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Kepada : Pimpinan Pustaka Imam Syafii 


Nomor 


Perihal 


: U-011/MUI/1/2003 
: Penerbitan Terjemah Tafsir Ibnu Katsir 


Assalamu 'alaikum Wr. Wb. 


Salam sejahtera kami sampaikan dengan iringan doa semoga taufig, 
“Inayah, rahmat dan maghfirah Allah Subhanahu wa Ta'ala senantiasa 
tercurah pada kita semua. Amin. | 

Menunjuk surat Saudara nomor 001/PIS/A/XI/2002 tertanggal 13 
Nopember 2002 perihal tersebut diatas, maka kami menyambut baik 
rencana penerbitan terjemah tersebut diiringi doa semoga dapat 
bermanfaat bagi kaum muslimin secara luas. 

Tidak diragukan lagi bahwa tafsir “Al-Our'an Al-'Azhim” karya al- 
Hafizh Ibnu Katsir merupakan salah satu tafsir bil matsur yang 


mu'tabar dan banyak dijadikan rujukan di kalangan ulama Ahlus 


Sunnah wal Jama'ah. 


Demikianlah. Atas perhatian Saudara, kami sampaikan terima kasih. 


Wassalamu 'alaikum Wr. Wb. 
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S egala puji hanya milik Allah 88. Kami memuji-Nya, memohon 
pertolongan-Nya dan memohon ampunan kepada-Nya. Shalawat 
dan salam semoga tetap dilimpahkan kepada Nabi Muhammad #&, beserta 
keluarga, para Sahabat dan pengikutnya yang lurus hingga hari kiamat. 


Al-Hafizh “Imaduddin Abul Fida Isma'il bin “Umar bin Katsir (Ibnu 
Katsir) adalah salah seorang ulama yang telah berhasil melakukan kajian tafsir 
dengan sangat hati-hati serta dilengkapi dengan hadits-hadits dan riwayat- 
riwayat yang masyhur. Hal itu terbukti dengan ketelitiannya dalam menafsir- 
kan ayat-ayat al-Gur'an yang mulia telah menjadikan kitab tafsirnya tersebut 
sebagai rujukan sekaligus bahan kajian bagi mayoritas kaum muslimin di 
seluruh dunia. 


Tidak diragukan lagi bahwa Tafsir Ibnu Katsir adalah salah satu kitab 
tafsir yang kandungan isinya tidak dibaurkan dengan ilmu lain. Dengan de- 
mikian, tafsir ini diharapkan dapat mencapai tujuan yang tinggi dan mulia, 
yaitu menyampaikan maksud firman Allah Ta'ala melalui manhaj yang lurus 
dan valid serta jalan pemahaman ulama Salafush Shalih yaitu penafsiran al- 
Guran dengan al-Gur an, penafsiran al-Gur'an dengan hadits, dengan merujuk 
kepada pendapat para ulama Salafush Shalih dari kalangan para Sahabat dan 
Tabrin dengan konsep dan kaidah bahasa Arab. 


Demikian itu merupakan prestasi yang sangat berharga, langkah yang 
baik dan lurus, tradisi yang bijak dan sarana yang paling dekat untuk mencapai 
tujuan yang dimaksud dalam memahami maksud Allah T2'ala yang terkandung 
dalam firman-Nya yang mulia. 


Untuk mencapai tujuan itulah kami memilih untuk menerjemahkan 
Tafsir Ibnu Katsir, yang telah ditahgig oleh yang mulia DR. Abdullah bin 
Muhammad bin Abdurrahman bin Ishag al-Sheikh. Beliau telah melewati 
masa yang cukup panjang disertai dengan kerja keras untuk meneliti dan 
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menelaah, sehingga menghasilkan ringkasan Tafsir Ibnu Katsir yang diberi 
nama “Lubaabut Tajfsiir”. Ringkasan ini sangat bermanfaat sekaligus mem- 
permudah para penuntut ilmu, yaitu dengan mempersingkat waktu yang 
berharga bagi mereka. 


Terjemahan tafsir ini sangat dibutuhkan oleh kaum muslimin, terutama 
bagi mereka yang ingin memperoleh pemahaman kandungan al-Guran yang 
baik dan benar serta menghindari hadits-hadits serta riwayat-riwayat yang 


tidak dapat dijadikan huyjah. 


Nilai lebih lainnya yang dimiliki terjemahan tafsir ini adalah pemahaman- 
nya yang lurus terutama dalam masalah “agidah, sehingga para pembaca dapat 
mengambil pelajaran yang sangat berharga di dalamnya. Terjemahan tafsir 
ini disusun dengan bahasa yang mudah difahami, juga tidak mencantumkan 
riwayat-riwayat Israiliyyat. Demikian juga kualitas dari penulis, penerjemah, 
para editor dan semua yang membantunya adalah mereka yang memiliki 
pemahaman yang lurus, insya Allah, sesuai dengan pemahaman para Salafush 
Shalih ridhwaanullaah 'alaihim ajma'iin. Hal ini telah menjadi komitmen dari 
penerbit yang berada di bawah Pustaka Imam asy-Syafi'i, terutama dalam 
menerbitkan buku-buku pilihan yang berkualitas, sehingga dapat dijadikan 
rujukan bagi kaum muslimin dari masa ke masa. 


Terjemahan “Lubaabut Tafsir” yang ada di hadapan pembaca ini adalah 
cetakan keempat yang kami terbitkan. Semoga ini dapat memudahkan kaum 
muslimin untuk memahami Islam sesuai dengan pemahaman para Sahabat dan 
dijadikan sebagai dasar keilmuan terutama di kalangan pesantren, akademus, 
para cendikiawan, para da'i dan para penuntut ilmu secara umum. Hadirnya 


terjemahan tafsir ini diharapkan dapat melengkapi Tafsir Ibnu Katsir yang 
ada. Insya Allah. 


Semoga upaya ini mendapat ridha Allah #£, serta menjadi pemberat 
timbangan kebaikan bagi penulis, penerjemah, penerbit dan semua pihak yang 
terkait, pada hari yang tiada berguna lagi harta dan anak-anak, kecuali mereka 
yang datang kepada Allah 8$£ dengan hati yang bersih. 
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TAFSIR SURAT AL-FATIHAH (Surat Makkiyyah). 


O Pendahuluan (beberapa keterangan, pengantar terhadap pembahasan 
KAN Ma Rae BN BN Bea 


A1-Fatimahy ayat | mona mann geina ie ANN 
4 Keutamaan al-Fatihah .....ooooooooooooooom Bu aa nih 
CO Tafsir IstPadzah dan hukum- hukumnya 3 
Ba naa Naa 
Eh Pengertian: Ist adal enak at aed 
Keutamaan basmalan masasma ass 


2 Patin aya Ma Re an 
O Pendapat para Ulama Salaf Mena Elo ag Ve! Hp MPN NAN RENA 


Al-Fatihah, ayat 3 oooowemuk aman Aan an NI, 
ARanhah ayat done mam BM a am 
AL Fafihab Ayat nan Rena mma ABS na Da Ona 
AP atina Aya 0 an en mn ANA 
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BN PP AT AP 


TAFSIR SURAT AL-BAOARAH (Surat Madaniyyah). 
CU Keutamaan surat al-Bagarah ..o.oooroo.oooooooo.oooooooooom 
CU Keutamaan surat al-Bagarah bersama Ali-Imtan “e.ooeoooo ewean 
O Keutamaan tujuh surat yang panjang (al-Bagarah, Ali“Imran, 

an-Nisaa', al-Maa-idah, al-An'aam, al- aa dan at-Taubah) weee.oooco.o..o 
C1 Tentang suraf al Bagarah ena lm aa aa 


Al-Bagarah, ayat1 ——- Pembukaan surat dalam al-Gur'an 


(AT ( BA! ch 1 dan yang lamnya) Pa ANN AT PN 


Al-Bagarah, ayat 2 - A-Gur'an petunjuk bagi orang-orang yang 
BErAWA men nana uan Raka 


s.. 
" 


Sifat orang-orang mukmin yang bertakwa 


Al-Bagarahy ayat du simon daan ena NN EN 48 
Al-Bagarah ayat Dana Sen BN 51 
Al-Bagarahy ayat Dawan ni RA BN BNN Na 53 
Sifat orang-orang kafir 
A-Bagarahy ayat bisu aan hana nun ana 54 
AE Bagarah: ayat anus e na EN 54 
Sifat orang-orang munafik 
Al-Bagarah ayat SO senam mn benahi ana AG bauunn PAN 57 
AI Bagarah ayat OK season ab naa manisan 62 
Al-Bagarah ayat 12 seen ka mnta nan Inai 64 
Al-Bagarah, ayat 13 ...c.oooooooro.ooo Na an Pn Ni TE 66 
Al-Bagarah, ayat MIS Kom segan hama Hen 67 
Al-Bagarah, ayat 16 ....ooooooooooooo on aan 72 
Al-Bagarahsayat 17-18 cew icemeam sanken NN NAN 73 
Al-Bagarah, Ayat 1920 one Ra aa 75 
Al-Bagarah, ayat 21-22  - Perintah untuk beribadah kepada Allah # 
dan peringatan terhadap nikmat- 
MMA NYA anal badan 78 
Al-Bagarah, ayat 23-24  - Tantangan kepada kaum musyrikin 
mengenai Au AN weeressooeneneanenonnnnannnsmesamnesnnasasesan 85 
Al-Bagarah, ayat 25 - Balasan terhadap orang-orang yang beriman ...... 91 
Al-Bagarah, ayat 26-27  - Perumpamaan-perumpamaan dalam 
Au An ana aa Rn 93 
Al-Bagarah, ayat 28 - Bukti-bukti kekuasaan Allah 88 ......o.co.oo.cooo.o 97 
Al-Bagarah, ayat 29 - Penciptaan langit dan Dut in unanata 98 
Al-Bagarah, ayat 30 - Firman Allah $5 kepada para Mena en 99 
(3 Beberapa pendapar para MutaSSitit sok anaananan 101 
UD Apakah harus ada saksi atas terbentuknya imamah? Nama al as Sanata 103 
CO Jika seorang imam berbuat kefasikan, apakah i ia harus dicopot 
APA Uda sn nb ANN BET EN 103 
UD Apakah ia berhak mengundurkan diri? ...o.ooooo.coocooooo 103 
Al-Bagarah, ayat 31-33 - Pengajaran Allah 38 terhadap Nabi 
Adam && mengenai nama segala sesuatu ...... 104 
Al-Bagarah, ayat 34 - Sujudnya para Malaikat terhadap Nabi 
Adat LA" sn Denata una baka 107 
Al-Bagarah, ayat 35-36 - Adam serta Isterinya bertempat tinggal 
OUT nan Ne 110 
Al-Bagarah, ayat 37 - Pengampunan Allah terhadap dosa Nabi 
| Adam Pes own aman kn aa 113 
Al-Bagarah, ayat 38-39 - Diturunkannya Adam, isterinya juga iblis 
dari surga dan hikmah dari penurunan 
mereka tersebut: ..etodandaawaa 113 
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Al-Bagarah, ayat 40-41 


Al-Bagarah, ayat 42-43 


Al-Bagarah, ayat 44 


Al-Bagarah, ayat 45-46 


Al-Bagarah, ayat 47 


Al-Bagarah, ayat 48 
Al-Bagarah, ayat 49-50 


Al-Bagarah, ayat 51-53 
Al-Bagarah, ayat 54 


Al-Bagarah, ayat 55-56 


Al-Bagarah, ayat 57 


Al-Bagarah, ayat 58-59 
Al-Bagarah, ayat 60 
Al-Bagarah, ayat 61 
Al-Bagarah, ayat 62 
Al-Bagarah, ayat 63-64 
Al-Bagarah, ayat 65-66 
Al-Bagarah, ayat 67 
Al-Bagarah, ayat 68-71 


Al-Bagarah, ayat 72-73 


- Beberapa perintah dan larangan Allah 3 
terhadap Bani Krailiwmsengaaanaa 
- Larangan mencampuradukkan yang hak 


dan yang bathil. 


- Perintah mendirikan shalat dan 
menunaikan Zakat Wak 
- Merupakan cela, apabila memerintahkan 
kebaikan, sedangkan 1a sendiri 


melalaikannya .... 


coco. oooconuuauuUUUoLsosoLayuuuuUaguyuuyunan 


- Memohonlah pertolongan (kepada 
Allah #£) dengan sabar dan Shalat .......e.cooooe.. 
- Peringatan terhadap Bani Israil mengenai 
berbagai nikmat Allah # 


terhadap mereka 
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- Peringatan terhadap keadaan di hari 


kiamat we”... 
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- Penyembahan anak sapi oleh Bam Israil ......... 
- Taubat mereka dari penyembahan 


anak sapi ............ 


PRERALAKAKA TTS LEMAK AKI SENI TTL TRALATERA TIA LA AL) 


- Permintaan Bani Israil untuk dapat 

melihat Allah # dengan jelas ......o..ooooooo 
- Pemberian nikmat Allah #& kepada Bani 

Israil tidak menjadikan mereka tunduk 

dan patuh kepada Allah 88 ......oooocoroooo 
- Pembangkangan dan pengejekan Bani 

Israil terhadap perintah Allah $ ........oo..... 
- Permintaan hujan oleh Nabi Musa #8 


bagi Bani Israil ... 


TERKALITERTETKAKATETAEEN AA BAT ET ET TTAKI LENSA E IL) 


- Sikap menyusahkan Bari Israil kepada 
Nabi Musa #8 dan penimpaan 


. kerustaan terhadap mereka ....oooooooo 


- Pahala orang yang beriman. 
- Penjelasan mengenai Yahudi, Nasrani 


Shabi-in ....oocoooo. 


KELAALAN TEBEL EEEETATKERAELENETELERELET KALA IR) 


- Pengangkatan bukit Thur di atas mereka ....... 
- Pelanggaran yang dilakukan oleh orang- 


orang terhadap hari Sabtu ....oooro.ooooooo | 


- Penyembelihan sapi betina oleh Bani 


PELELALAS BASA LABALABA SA KALA AI LAKI TRAIL LASELEL IL) 


- Pemaparan kisah penyembelihan 


sapi betina ........... 


IKIBET.LA.LELALA.LELAN IK AKESAA KALA TELILAAA ILAL LAI 


- Pembunuhan yang terjadi di kalangan 
mereka dan bukti kekuasaan Allah # 


terhadap mereka 


PKAKETEKTTEKITELAA LAKEKAN KA KALA TA KAKAK ITU LAB) 


Al-Bagarah, ayat 74 - Kerasnya hati mereka setelah jelasnya 


bukti-bukti (mukjizat) weonsoonenseneensessamenmansan 160 
Al-Bagarah, ayat 75-77 - Keimanan orang-orang Yahudi sukar 
diharap Kan otak mna 164 
Al-Bagarah, ayat 78-79 - Di antara kejahatan Yahudi, membuat 
al-Kitab dengan tangan-tangan 
mereka Sendit so nuansa aa 167 
Al-Bagarah, ayat 80 - Kedustaan orang Yahudi yang mengatakan 
bahwa mereka tidak akan disentuh api 
neraka kecuali hanya beberapa hari saja ......... 170 
Al-Bagarah, ayat 81-82 - Balasan amal perbuatan adalah sesuai | 
dengan amal perbuatannya “....o.ooooooooo. 171 
Al-Bagarah, ayat 83 - Pengambilan janji oleh Allah dari Bani 
| Israil dan berpalingnya mereka 
| dari jan iku sena akn NI 172 
Al-Bagarah, ayat 84-86 - Pemilah-milahan Yahudi dalam keimanan 
mereka terhadap Taurat ...oooooooooo.ooo 175 
Al-Bagarah, ayat 87 - Sikap sombong orang Yahudi dan 
| pembunuhan mereka terhadap para Nabi ..... 178 
Al-Bagarah, ayat 88 - Di antara kutukan Allah #& terhadap 
mereka, ditutupnya hati mereka 
| dari setiap kebaikan .....eo.co.ooooooooooo 181 
Al-Bagarah, ayat 89 - Keingkaran mereka terhadap 
Nabi Muhammad #& setelah diutusnya 
| beliau saw man emas 182 
Al-Bagarah, ayat 90 - Kedengkian mereka terhadap kenabian 
dan kerasulan yang ada pada 
Mu batntnad 3 Donna ina 183 
Al-Bagarah, ayat 91-92 - Alasan atas keengganan mereka 
mengimani Rasulullah  ....ooooooooooo.oooooo 185 
Al-Bagarah, ayat 93 - Pembangkangan dan pengingkaran janji 
orang-orang Yahudi terhadap 
perintah Allah BE...” mencret 187 
Al-Bagarah, ayat 94-96 - Orang-orang Yahudi paling rakus terhadap 
dunia melebihi orang-orang musyrik ............. 188 
Al-Bagarah, ayat 97-98 - Permusuhan Yahudi terhadap Malaikat 
Tabrik Ane beta ikat aan 192 
Al-Bagarah, ayat 99-103 - Kisah Harut dan Marut ....oooooooooco.oooooo 197 
BB eny el an se sa Sernia NR N B 208 
Al-Bagarah, ayat 104-105 — - Larangan bertasyabbuh dengan orang- 
Ora Kaka em am an 212 
Al-Bagarah, ayat 106-107 — - Menasakh suatu ayat adalah urusan 
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MUKADIMAH 


S egala puji bagi Allah, Rabb sekalian alam. Shalawat dan salam 
semoga senantiasa tercurahkan kepada Nabi Muhammad #8, ke- 
luarga dan para sahabat beliau serta orang-orang yang mengikuti mereka sampai 
hari kiamat. 


Kajian serta upaya memahami dan memahamkan al-Our'an, belajar 
dan mengajarkannya kepada orang lain termasuk tujuan amat luhur dan sasaran 
yang sangat mulia. Dan ilmu tentang al-Our'an yang paling sempurna adalah 
ilmu tafsir. 


Yang ada di hadapan pembaca sekarang ini adalah tafsir seorang ulama, 
fagih, juga seorang ahli hadits, Imaduddin Abu al-Fida' Ismail bin Umar bin 
Katsir ad-Dimasyigi al-Ourasyi asy-Syafi'i. Lahir pada tahun 700 H dan mening- 
gal dunia pada tahun 774 H. Ia terkenal sebagai seorang yang sangat menguasai 
ilmu pengetahuan, khususnya di bidang ilmu tafsir, hadits, dan sejarah. Sangat 
banyak buku yang telah beliau tulis dan dijadikan rujukan oleh para ulama, 


' huffadz dan ahli bahasa. 


Tafsirnya ini merupakan tafsir terbesar dan mengandung manfaat yang 
luar biasa banyaknya. Sebuah tafsir yang paling besar perhatiannya, terhadap 
manhaj tafsir yang benar, sebagaimana dikatakan oleh Ibnu Katsir sendiri 
dalam mukadimah yang disampaikannya, "Metode penafsiran yang paling 
benar, yaitu penafsiran al-Our'an dengan al-Our'an. Jika anda tidak dapat me- 
nafsirkan al-Our'an dengan al-Our'an, maka hendaklah anda menafsirkannya 
dengan hadits. Dan jika tidak menemukan penafsirannya di dalam al-Our'an 
dan hadits, maka hendaklah merujuk pada pendapat para sahabat, karena me- 
reka lebih mengetahui berdasarkan konteks dan kondisi yang hanya merekalah 
yang menyaksikannya, selain itu mereka juga memiliki pemahaman yang sem- 
purna, pengetahuan yang benar, dan amal shalih. Namun jika tidak ditemukan 
juga, maka kebanyakan para imam merujuk kepada pendapat para tabi'in dan 
ulama sesudahnya." 


Tafsir ini ditulis pada saat perhatian orang-orang sangat besar dalam 
mempelajari dan mengajarkan ilmu-ilmu syari'at, mengamalkan, mencatat 
dan memeliharanya. Dalam hal itu mereka mempunyai sumber dan rujukan 
yang banyak pada masing-masing bidang ilmu. Dalam sejarah misalnya, 
mereka memiliki mutiara dari orang-orang yang berpengalaman dan memiliki 
pengetahuan tentang sebab-sebab keberhasilan orang-orang bertakwa dan 
akibat bagi orang-orang lalai. Dalam kezuhudan, mereka memiliki banyak 
nasehat dan pelajaran, metodologi dan pemikiran, penjelasan, pendekatan, 
anjuran dan peringatan. 


Saat ini adalah saat yang penuh nafsu keserakahan, fitnah, teror, dan 
cobaan. Cita-cita manusia yang kerdil dan otak mereka yang bimbang disibuk- 
kan dan terpengaruh oleh berbagai peristiwa zaman. 


Pada saat itulah, peran ulama sangat dibutuhkan, mereka harus men- 
dekatkan ilmu-ilmu syari'at kepada generasi muda saat itu melalui berbagai 


macam cara. Di antara cara yang terbaik adalah dengan meringkas buku-buku 


yang ditulis oleh ulama-ulama terdahulu agar sejalan dengan keterbatasan waktu 


orang-orang zaman sekarang. 


Karena faktor-faktor di atas, dengan memohon pertolongan dan per- 
lindungan dari Allah #£, saya bermaksud ikut memberikan andil dalam bidang 
ini. Dan untuk itu saya memilih meringkas tafsir Ibnu Katsir, karena ke- 
lurusan akidah yang dianutnya dan tafsir beliau adalah tafsir yang merangkum 
berbagai bidang ilmu syari'at. 


Dalam melakukan peringkasan kitab ini, saya melihat cara terbaik adalah 
dengan membiarkan apa adanya kalimat-kalimat yang ditulis oleh Ibnu Katsir 
sendiri, dan menghilangkan beberapa hal yang saya anggap tidak perlu, seperti 
cerita, hadits-hadits dha'if, dan sebagainya. 


Cara ini saya tempuh dengan melalui berbagai macam kesulitan, ter- 
utama dalam penyusunan alinea sebelum penghilangan beberapa bagian alinea 
tersebut dengan alinea sesudahnya. Dan untuk itu diperlukan pengulangan bacaan 
demi bacaan paling tidak tiga kali. Bacaan pertama untuk mengenali mana yang 
akan dibiarkan tetap dan mana yang akan dihilangkan. Bacaan kedua dimaksud- 
kan untuk melaksanakan pemilihan hal tersebut. Dan bacaan ketiga dimaksud- 
kan untuk meneliti dan meyakini kebenaran kitab ini setelah dilakukan peng- 


hilangan terhadap beberapa bagiannya, khususnya dari sisi susunan. 


Untuk proses peringkasan ini, saya menempuh waktu tiga tahun secara 
penuh, dengan kerja keras siang dan malam. Dengan harapan semoga apa yang 
saya lakukan termasuk dalam timbangan kebaikan. 


Setelah selesai melakukan peringkasan secara Mean: saya me- 


nela'ahnya kembali dari awal sampai akhir sebanyak dua kali. Yang demikian 


itu saya lakukan dengan tujuan untuk mempermudah para penuntut ilmu 0. 
mempersingkat waktu yang berharga bagi mereka. 


Muka 


cadimah 


Setelah dilakukan peringkasan, saya melakukan beberapa penambahan 
terhadap tafsir ini, yaitu: 


1. Penafsiran tiga ayat dari surat al-Maidah. Nomor ayat-ayat tersebut - 
adalah 97, 98, 99, dan akhir dari ayat 96. 


2. Mentakhrij lebih dari 300 hadits yang dikemukakan penulis tafsir ini 
(Ibnu Katsir) tanpa ada komentar darinya. Sementara dalam takhrij 
hadirs-hadits tersebut, terdapat semacam hukum terhadapnya secara 
ringkas, seperti dengan menyatakan, bahwa hadits ini disebutkan dalam 
shahih al-Bukhari dan Muslim, atau salah satu dari keduanya, dinyatakan 
shahih atau hasan oleh at-Tirmidzi, ataupun lainnya, atau dinyatakan 
shahih oleh al-Hakim dalam al-Mustadrak, atau disebutkan dalam Imam 
Ahmad, Sunan Abu Dawud, dan pada umumnya tidak terdapat pada 
ringkasan ini kecuali yang berkenaan dengan Fadha 'il-a'mal (keutamaan 
amal ibadah), asbab nuzul, atau mempunyai hubungan kuat dengan 
makna ayat. 


Mengenai hadits-hadits yang dinisbatkan oleh penulis kepada shahih al- 
Bukhari dan Muslim, atau salah satu dari keduanya, atau dikatakan terdapat 
dalam kitab shahih, ditegaskan, diriwayatkan secara shahih dari Nabi &. Atau 
yang dikatakan, "hadits ini hasan", berisnad "hasan", "jayyid", atau semisalnya 
dalam bentuk-bentuk pernyataan yang dapat diterima oleh para ahli hadits, maka 
saya biarkan seperti yang dihukumi penulis, karena beliau lebih mengerti dan 


memahami. 


Sedangkan hadits-hadits yang dihukumi Ibnu Katsir sebagai hadits maudhu', 
mungkar, dha'if, gharib, secara mutlak yang disertai indikasi kelemahan, atau 
kemajhulan sebagian perawi sanadnya, atau sebagai hadits mungathi ' atau manguf, 
maka semua hadits tersebut saya hilangkan kecuali sedikit sekali, yaitu yang 
mempunyai faedah penting dan tidak terdapat pada hadits lain, dengan syarat 
hadits tersebut bukan hadits maudhu', mungkar, dan sangat dha'if. 


3. Menisbatkan gira'at dan riwayatnya kepada para tokohnya secara rinci 
dan teliti, yang oleh penulis buku ini disampaikan secara ijmal (ringkas). 
4.  Menafsirkan lafadz-lafadz yang ditulis dalam kitab ini yang sulit di- 
fahami maksudnya oleh para penuntut ilmu. 
5, Melakukan ralat terhadap sedikit kesalahan dalam kitab berkenaan de- 
ngan gira'at atau pun yang lam. 
Dari uraian di atas terlihat jelas bahwa metodologi yang dipergunakan 
dalam meringkas tafsir ini adalah sebagai berikut: 
Pertama, menghilangkan hadits-hadits yang tidak dapat dijadikan hujjah 
kecuali sedikit sekali yang tetap kami biarkan, khususnya yang berkenaan dengan 
keutamaan amal ibadah, sebagaimana yang telah kami kemukakan di atas. 


Kedua, menghilangkan nama-nama rijal sanad (perawi-perawi hadits) 
kecuali nama teratas dan paling bawah, misalnya Abu Hurairah dan al-Bukhari. 
Dan mungkin membiarkan sebagian sanad karena susunannya tidak dapat untuk 


dihilangkan. 


Ketiga, menghilangkan hadits yang biasanya diulang berkali-kali, yang 
saya anggap pengulangan itu tidak membawa banyak manfaat, khususnya dalam 
pembahasan masalah-masalah fighiyah. 


Keempat, menghilangkan israiliyat, cerita, dan kisah yang tidak benar 
dan tidak berkaitan dengan maksud dari ayat al-Gur'an. 


Kelima, menghilangkan mukadimah yang disampaikan penulis yang 
mengangkat masalah tingkatan-tingkatan tafsir, beberapa pembahasan mengenai 
perbedaan pendapat, dan peringatan untuk tidak menafsirkan al-Our'an dengan 
menggunakan ra 'yu (pendapat) atau tanpa ilmu. Cukup bagi seseorang sebagai 
peringatan dan perhatian, agar tidak menafsirkan al-Gur'an dengan mengguna- 
kan ra'yu, karena demikian itu adalah dusta kepada Allah #&. 


Firman-Nya: $ opok MSI Mi Ok oat Ll 9 "Sesungguhnya orang: 
orang yang mengada-adakan kedustaan terhadap Allah, maka tiadalah beruntung." 
(OS. An-Nahl: 166) 

Tidak dicantumkannya mukadimah yang disampaikan penulis, karena 
terlalu panjang. Dan pendahuluan singkat ini saya kira sudah cukup. Bagi yang 
ingin meneliti dan mengetahui rijalus sanad, pembahasan secara panjang lebar, 
dan lain sebagainya, maka hendaklah ia merujuk pada kitab aslinya. 


Cukup sekian, dan juga ikut serta melakukan koreksi terhadap kitab 
ini, Syaikh Muhammad al-Ighatsah anak pentahgig dan Syaikh Muhammad 
Abdullah Zainal Abidin, salah seorang anggota pentash-hih Mushhaf pada 
Lembaga Raja Fahd untuk percetakan al-Our'an. Dan kitab ini saya namakan 
"Lubaabut-Tafsiir." 


Peringkas: 
DR. Abdullah bin Muhammad bin Abdurrahman bin Ishag Al-Sheikh 


Mukadimah 
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Pendahuluan 


Abu Bakar bin al-Anbari meriwayatkan dari Oatadah, ia menuturkan, 
surat-surat dalam al-Gur'an yang turun di Madinah adalah surat al-Bagarah, Ali- 
Imran, an-Nisaa', al-Maidah, Bara'ah, ar-Ra'ad, an-Nahl, al-Hajj, an-Nuur, al- 
Ahzab, Muhammad, al-Huyurat, ar-Rahman, al-Hadid, al-Muyadalah, al-Hasyr, 
a-Mumtahanah, ash-Shaff, al-jumu'ah, al-Munafigun, at-Taghabun, ath-Thalag, 
dan ayat "Yaa ayyuhannabtyyu lima tuharrimu" sampai pada ayat kesepuluh, az- 
Zalzalah, dan an-Nashr. Semua surat di atas diturunkan di Madinah, dan surat- 
surat yang lainnya diturunkan di Mekkah. 


Jumlah ayat di dalam al-Our'an ada 6000 ayat. Para ulama berbeda 
pendapat mengenai jumlah yang lebih dari enam ribu tersebut. Ada yang 
/ menyatakan tidak lebih dari enam ribu tersebut. Ada pula yang menyatakan 
tidak lebih dari jumlah itu, ada pula yang menyatakan jumlahnya 6236. Demi- 
kian disebutkan oleh Abu Amr al-Dani dalam kitabnya al-Bayan. 


Mengenai jumlah kata, menurut al-Fadhl bin Syadzan dari Atha' bin 
Yasar sebanyak 77.439 kata. Sedangkan mengenai hurufnya, Salam Abu 
Muhammad al-Hamami mengatakan, al-Hayjaj (al-Hajyjaj bin Yusuf?”") pernah 
mengumpulkan para gurra' (ahli bacaan al-Gur'an), hufjadz (para penghafal al- 
Ouran), dan kuttab (para penulis al-Our' an), lalu ia mengatakan, "Beritahukan 
kepadaku mengenai al-Our'an secara keseluruhan, berapa hurufnya?" Setelah 
dihitung, mereka sepakat bahwa jumlahnya 340.740 huruf. Kemudian Hajjaj 
mengatakan: "Sekarang beritahukan kepadaku mengena pertengahan al-Gur'an." 
Dan ternyata pertengahan al-Our'an itu adalah huruf "5" dalam kalimat "5613," 
pada surat al-Kahfi. 


Para ulama berbeda pendapat mengenai arti kata surat, dari kata apa 1: ja 
diambil? Ada yang berpendapat bahwa kata "5 ,/.J" itu berasal dari kata ' 2y 
(kejelasan) dan '£ W /Y' (ketinggian). 
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Seorang penyair, an-Nabighah, mengatakan: 
SIS Giga ella ISS 1 Sya bel OF li 


Tidakkah engkau mengetahui, bahwa Allah telah memberimu kedudukan 

yang tinggi. 

Yang engkau melihat setiap raja di hadapannya merasa bimbang. 

Dengannya pembaca berpindah dari satu tingkatan ke tingkatan lainnya. 
Ada yang mengatakan, karena kemuliaan dan ketinggiannya laksana pagar negeri. 
Ada juga yang mengatakan, disebut surat karena ia potongan dan bagian dari al- 
Our'an yang berasal dari kata "YUL", yang berarti sisa dari bagian kata yang 
asalnya berhamzah, kemudian hamzah tersebut diganti menjadi (dhammah) wawu 
karena huruf sebelumnya berdhammah. Ada juga yang mengatakan, disebut surat 
karena kelengkapan dan kesempurnaannya, karena bangsa Arab menyebut unta 
yang sempurna dengan surat. Menurut penulis, boleh juga berasal dari rangkuman 
dan liputan terhadap ayat-ayat yang dikandungnya, seperti halnya pagar negeri 
disebut demikian karena meliputi rumah dan tempat tinggal penduduknya. 


P Jama' "5 Spa" adalah ”, V4" Ada juga yang menjama nya dengan kata 
"S—" dan ' ag Sa Te Pe ba TI ayat merupakan tanda pemutus kalimat 
BS aa dengan yang sesudahnya, artinya terpisah dan tersendiri dari lain- 
nya. Allah # berfirman, $ SL Zi, U ? "Sesungguhnya ayat (tanda) kekuasaan- 
Nya." (OS. Al-Bagarah: 248). 


An-Nabighah berkata: 

pakan ali 3, Tr EA Maan VE Gr BV) - TR 
Aku membayangkan ciri-cirinya, maka aku pun sa 
Setelah berlalu enam tahun dan sekarang yang ketujuh. 


Ada juga yang menyatakan, disebut ayat karena ia merupakan kumpulan 
dan kelompok huruf-huruf al-Gur'an. Sebagaimana dikatakan, mereka keluar 
dengan ayatnya, yaitu dengan kelompoknya. 


Seorang penyair mengatakan: 
ARA AN PE" AN oa AN up Rp 


Kami keluar dari Nagbain, tiada kampung seperti kami. 
Dengan membawa serta kelompok kami, kami menggiring ternak unta. 


Ada juga yang menyatakan, disebut "i1" karena ia merupakan suatu 


keajaiban yang tak sanggup manusia berbicara sepertinya. Sibawaih mengata- 
kan, kata itu berasal dari kata "G1", seperti "LT" dan "545" lalu huruf “ya” yang 
satu berubah menjadi alif, sehingga menjadi "LT". Jama nya sda Aan atau "LI" 
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Sedangkan yang dimaksud kalimat (kata) itu adalah satu lafaz saja, tetapi 
h bisa juga terdiri dari dua huruf, misalnya "C", "Y", dan lain sebagainya. Atau 
, bahkan lebih dari dua huruf, dan paling banyak adalah sepuluh huruf, misalnya, 
$$ CG). Dan terkadang satu kalimah menjadi ayat. Abu Amr ad-Daani 
Naa, aku tidak mengetahui satu kalimah merupakan satu ayat kecuali 


k firman Allah $£, $ LAPAN ? yang terdapat dalam surat ar-Rahman. 
N Al- Ourthubi mengatakan, para ulama sepakat bahwa di dalam al-Gur'an 
, tidak terdapat satu pun susunan kata yang 4 'jamiy (non Arab). Dan mereka 


sepakat bahwa di dalam al-Gur'an itu terdapat Hei nama asing (non Arab) 
i misalnya lafazh Ibrahim. 


: Pi Gat 2 2. 
as —ES LA | a C - 
, aan sa nama Allah yang Mahapemurab lagi Mahapenyayang. 
Aa 


Disebut al-Fatihah artinya pembukaan kitab secara tertulis. Dan dengan 
al-Fatihah itu dibuka bacaan di dalam shalat. 


Anas bin Malik menyebutkan, al-Fatihah itu disebut juga Ummul 
Kitab menurut jumhurul ulama. Dalam hadits shahih yang diriwayatkan 


oleh al-Tirmidzi dari Abu Hurairah, ia menuturkan, Rasulullah £$ bersabda: 

| Gala) WI AAS P adalah Ummul Our'an, Ummul Kitab, as-Sab'ul Matsani 

d (tujuh ayat yang dibaca berulang-ulang), dan al-Gur'anul Azhim." 

k Surat ini disebut juga dengan sebutan al-Hamdu dan ash-Shalah. Hal itu 

/ didasarkan pada sabda Rasulullah #&, dari Rabbnya, Dia berfirman: "Aku mem- 

, bagi shalat antara diriku dengan hamba-Ku menjadi dua bagian. Jika seorang hamba 
mengucapkan: “alhamdulillahi rabbil alamin? & SIN 5, WI $, maka Allah 

4 berfirman, Aku telah dipuji oleh hamba-Ku. " 

/ Al-Fatihah disebut ash-Shalah, karena al-Fatihah itu sebagai syarat sah- 

/ nya shalat. Selain itu, al-Fatihah disebut juga asy-Syifa'. Berdasarkan hadits 


riwayat ad-Darimi dari Abu Sa'id, sebagai hadits marfu': "Fatihatul kitab itu 
merupakan syifa ' (penyembuh) dari setiap racun."" 
Juga disebut ar-Rugyah. Berdasarkan hadits Abu Sa'id, yaitu ketika men- 


jampi (rugyah) seseorang yang terkena sengatan, maka Rasulullah # bersabda: 
"Dari mana engkau tahu bahwa al-Fatihah itu adalah rugyah." 


Surat al-Fatihah diturunkan di Mekkah (Makkiyah). Demikian dikatakan 
Ibnu Abbas, Gatadah, dan Abu al- Aliyah. Tetapi ada juga yang berpendapat 
bahwa surat ini turun di Madinah (Madaniyah). Inilah pendapat Abu Hurairah, 


" Maudhu', Syaikh al-Albani berkata: “Maudhw?,” lihat Dha'iiful Jaami' (3950). 


oL 
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Mujahid, Atha' bin Yasar, dan az-Zuhri. Ada yang berpendapat, surat al-Fatihah 
turun dua kali, sekali turun di Mekkah dan yang sekali lagi di Madinah. 


Pendapat pertama lebih sesuai dengan firman Allah 3£, 


$ PA ANK IE Id, 9 “Dan Sesungguhnya Kami telah berikan kepadamu 


sah'an minal matsani (tujuh ayat yang dibaca berulang ulang)” (OS. sii 87). 
Wallahu a'lam. 


Dan surat ini, secara sepakat, terdiri dari tujuh ayat. Hanya saja terdapat 
perbedaan dalam masalah basmalah, apakah sebagai ayat yang berdiri sendiri 
pada awal surat al-Fatihah, sebagaimana menurut kebanyakan para gurra' Kufah, 
dan pendapat segolongan sahabat dan tabi'in. Atau bukan sebagai ayat pertama 
dari surat tersebut, sebagaimana yang dikatakan para gurra' dan ahli figih 
Madinah. Dan mengenai hal ini terdapat tiga pendapat, yang insya Allah akan 
dikemukakan pada pembahasan berikutnya. 


Mereka mengatakan, surat al-Fatihah terdiri dari 25 kata dan 113 huruf. 
Al-Bukhari mengatakan dalam awal kitab tafsir, "Disebut Ummul Kitab, karena 
al-Fatihah ditulis pada permulaan al-“Gur'an dan mulai dibaca pada permulaan 
shalat. Ada juga yang berpendapat, disebut demikian karena seluruh makna al- 
Our'an kembali kepada apa yang dikandungnya." 


Ibnu Jarir mengatakan, orang Arab menyebut "umm" untuk semua 
yang mencakup atau mendahului sesuatu jika mempunyai hal-hal lain yang 
mengikutinya dan ia sebagai pemuka yang meliputinya. Seperti xumm al-ra 5, 
sebutan untuk kulit yang meliputi otak. Mereka menyebut bendera dan panji 
tempat berkumpulnya pasukan dengan umm. 


Dzu ar-Rummah mengatakan: 

Ad gn aa" Ya sa ss dplaah, Jis 
Pada ujung tombak itu terdapat panji kami, yang menjadi lambang bagi 
-rond pedoman segala urusan, yang sedikitpun tak kan kami meng- 
khianatinya. | 


Maksudnya tombak. Mekkah disebut umm al-Gura karena keberadaan- 
— nya terlebih dahulu dan sebagai penghulu bagi kota-kota lain. Ada juga yang 
berpendapat karena bumi terbentang darinya. 


Dan benar disebut as-Sab'ul Matsani karena dibaca berulang-ulang dalam 
shalat, pada setiap rakaat, meskipun kata al-Matsani memiliki makna lain, 
sebagaimana akan dijelaskan pada tempatnya. Insya Allah. 


Keutamaan Al-Fatihah 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id bin al-Mualla #&, katanya, 
"Aku pernah mengerjakan shalat, lalu Rasulullah #8 memanggilku, tetapi aku 
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tidak menjawabnya, hingga aku menyelesaikan shalat. Setelah itu aku men- 
datangi beliau, maka beliau pun bertanya, "Apa yang menghalangimu datang 
kepadaku?" Maka aku menjawab, "Ya Rasulullah, sesungguhnya aku tadi sedang 
EP, shalat." Lalu beliau bersabda: "Bukankah Allah Ta'ala telah ber- 
firman, $ S3 UJ AI B3 II Ju san ia are ala SU WIL? Wahai orang-orang 
yang beriman, penuhilah seruan Allah dan seruan Rasul apabila Rasul menyerumu 
kepada yang memberi kebidupan kepadamu." (OS. Al-Antfal: 24) Dan setelah itu 
beliau bersabda, "Akan aku ajarkan kepadamu suatu surat yang paling agung di 
dalam al-Gur'an sebelum engkau keluar dari masjid ini." Maka beliau pun meng- 
gandeng tangan-ku. Dan ketika beliau hendak keluar dari masjid, aku katakan, 
"Ya Rasulullah, engkau tadi telah berkata akan mengajarkan kepadaku surat 
yang paling agung di dalam al-Gur'an." Kemudian beliau menjawab, "Benar, 
Ga 5 A KN 1 2, ia adalah as-Sab'ul Matsani dan al-Our'an al-Azhim 
yang telah diturunkan kepadaku." 


Demikian pula yang diriwayatkan al-Bukhari, Abu Dawud, an-Nasa'i 
dan Ibnu Majah, melalui beberapa jalur sanad dari Syu'bah. 


Para ulama menjadikan hadits ini dan semisalnya sebagai dalil ke- 
utamaan dan kelebihan sebagian ayat dan surat atas yang lainnya, sebagaimana 
disebutkan banyak ulama, di antaranya Ishak bin Rahawaih, Abu Bakar Ibnu 
al-Arabi, Ibnu al-Haffar seorang penganut madzhab Maliki. 


Sedangkan sekelompok lainnya berpendapat bahwasanya tidak ada 
keutamaan suatu ayat atau surat atas yang lainnya, karena semuanya me- 
rupakan firman Allah #£. Supaya hal itu tidak menimbulkan dugaan adanya 
kekurangan pada ayat yang lainnya, meski semuanya itu memiliki keutamaan. 


Pendapat ini dinukil oleh al-@urthubi dari al-Asy'ari, Abu Bakar al- 
Bagillani, Abu Hatim Ibnu Hibban al-Busti, Abu Hayyan, Yahya bin Yahya, 
dan sebuah riwayat dari Imam Malik. 


Ada hadits riwayat al-Bukhari dalam kitab Fadhailul Gur'an, dari Abu 
Sa'id a-Kudni, katanya, "Kami pernah berada dalam suatu perjalanan, lalu kami 
singgah, tiba-tiba seorang budak wanita datang seraya berkata: “Sesungguhnya 
kepala suku kami tersengat, dan orang-orang kami sedang tidak berada di tempat, 
apakah di antara kalian ada yang bisa memberi rugyah?" Lalu ada seorang laki- 
laki yang berdiri bersamanya, yang kami tidak pernah menyangkanya bisa 
merugyah. Kemudian orang itu membacakan rugyah, maka kepala sukunya itu 
pun sembuh. Lalu ia (kepala suku) menyuruhnya diberi tiga puluh ekor kambing 
sedang kami diberi minum susu. Setelah ia kembali, kami bertanya kepadanya, 
"Apakah engkau memang pandai dan biasa merugyah?" Maka ia pun menjawab, 
"Aku tidak merugyah kecuali dengan Ummul Kitab (al-Fatihah)." "Jangan ber- 
buat apapun sehingga kita datang dan bertanya kepada Rasulullah #8," sahut 
kami. Sesampai di Madinah kami menceritakan hal itu kepada Nabi #&, maka 
beliau pun bersabda, "Dari mana dia tahu bahwa surat al-Fatihah itu sebagai 
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rugyah (jampi), bagi-bagilah kambing-kambing itu dan berikan satu bagian 
kepadaku." Demikian pula riwayat Muslim dan Abu Dawud. 


Hadits lainnya, riwayat Muslim dalam kitab shahih an-Nasa'1 dalam 
kitab sunan dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Ketika Rasulullah & sedang bersama 
malaikat Jibril, tiba-tiba Jibril mendengar suara dari atas. Maka Jibril mengarah- 
kan pendangannya ke langit seraya berkata, “Itu adalah dibukanya sebuah pintu 
di langit yang belum pernah terbuka sebelumnya." Ibnu Abbas melanjutkan, 
"Dari pintu itu turun malaikat dan kemudian menemui Nabi #& seraya ber- 
kata, 'Sampaikanlah berita gembira kepada umatmu mengenai dua cahaya. 
Kedua cahaya itu telah diberikan kepadamu, dan belum pernah sama sekali 
diberikan kepada seorang nabi pun sebelum dirimu, yaitu Fatihatul Kitab dan 
beberapa ayat terakhir surat al-Bagarah. Tidaklah engkau membaca satu huruf 
saja darinya melainkan akan diberi (pahala) kepadamu. '" 


Lafaz hadits di atas berasal dari al-Nasa'i. Dan lafaz yang sama juga di- 
riwayatkan Muslim. Muslim juga meriwayatkan hadits dari Abu Hurairah &, 
dari Nabi #&, beliau bersabda: 


Lao, uga PALA 25 " “ 00 ia 5 0 
(Oi ab UD GE Ga OLI Ol Lab B0 elo Ga) 
"Barangsiapa yang mengerjakan shalat tanpa membaca Ummul Our'an, maka 


shalatnya itu tidak sempurna... tidak sempurna... tidak sempurna." 


Dikatakan kepada Abu Hurairah, "Kami berada di belakang imam." 
Maka Abu Hurairah berkata, "Bacalah al-Fatihah itu di dalam hatimu, karena 
aku pernah mendengar Rasulullah # bersabda: 


an et 


ab nd 9 JH 58 Jl sebal) oi ee ly —i Bilah Ca) 
Unas “Ie 3 Si cal JB PAN 5 Sa eng A8 JB & mad 
Sp SA 3 r ya J8, NA Ae Ai Yg La gp PU ? J3 56 
J3 5 “dl Kpd SAE GA) Lai NUR J5 Hentai DL, AS SU p Ju 


Ai di 4 SICANYI elip Haha 28 elo € Da ra (EA DNAN asi 
(data gan cal 


“Allah && berfirman, "Aku telah membagi shalat menjadi dua bagian antara 
diri-Ku dengan hamba-Ku. Dan bagi hamba-Ku apa yang ia minta." Jika ia me- 
ngucapkan: & GI 0, 0 XL P, maka Allah berfirman: “Hamba-Ku telah me. 
muji-Ku.” Dan jika ia mengucapkan: $$, maka Allah berfirman: 
“Hamba-Ku telah menyanjung-Ku. Jika ia mengucapkan: $ 2 «j SL P, maka 
Allah berfirman: “Hamba-Ku telah memuliakan-Ku.” Dan pernah Abu Hurairah 
menuturkan: "Hamba -Ku telah berserah diri kepada-Ku. "Jika ia mengucapkan: 
$ Inai MU Ll, Ibas 2) 9, maka Allah berfirman: "Inilah bagian diri-Ku dan 


3 3 A3 LA SAS AI SI Sa Ca Ca IX. Dan “7 
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hamba-Ku, dan untuk hamba-Ku apa yang ia minta." Dan jika ra mengucapkan: 
KY 3 ele o PA LP Aela LAI na Telp mela bi PA Hahi 9, maka 
Allah berfiriman: "Ini untuk bamba-Ku dan bagi hamba-Ku pula apa yang ia 
minta”. (Demikian pula diriwayatkan an-Nasa'1). 

Penjelasan mengenai hadits ini yang khusus tentang al-Fatihah, terdiri 
dari beberapa hal: 


Pertama, disebutkan dalam hadits tersebut kata shalat, dan maksudnya 
adalah bacaan, seperti firman Allah 8g: 
$ IL M8 1 Oa Ia EA, Unta "AHY, $ "Janganlah engkau mengeraskan 
suaramu dala shalat dan jangan pula merendahkannya' serta carilah jalan 
tengah di antara keduanya." (@S. Al-Israa': 110). 


Sebagaimana dijelaskan dalam hadits shahih dari Ibnu Abbas. Demikian 
pula firman Allah 35 dalam hadits ini: "Aku telah membagi shalat menjadi dua 
bagian di antara diriku dengan hamba-Ku. Setengah untuk-Ku dan setengah lain- 
nya untuk hamba-Ku. Dan bagi hamba-Ku apa yang ia minta." 


Kemudian Allah jelaskan pembagian itu secara rinci dalam bacaan al- / 
Fatihah. Hal itu menunjukkan keagungan bacaan al-Fatihah dalam shalat dan / 
merupakan rukun utama. Apabila disebutkan kata ibadah dalam satu bagian, 
sedangkan yang dimaksud adalah bagian lainnya, artinya bacaan al-Fatihah. See” / 
bagaimana disebutnya I kata bacaan sedang maksudnya a adalah shalat itu sendiri, | 
dalam firman-Nya, $ 5 jean AS SA Ol Ol mall Ol23 , $ "Dan dirikanlah 
shalat shubuh. Sesungguhnya shalat subuh itu disaksikan (oleh malaikat)" (OS. Al- 

Isra: 78) Sebagaimana secara jelas disebutkan di dalam kitab shahih Bukhari dan N 
Muslim, "Shalat Subuh itu disaksikan oleh malaikat malam dan malaikat siang." 


Semuanya itu menunjukkan bahwa menurut kesepakatan para ulama, 
bacaan al-Fatihah dalam shalat merupakan suatu hal yang wajib. Namun de- 
mikian, mereka berbeda pendapat mengenai apakah selain al-Fatihah ada surat 
tertentu yang harus dibaca, atau cukup al-Fatihah saja? 


Mengenai hal ini terdapat dua pendapat. Menurut Abu Hanifah, para 

pengikutnya, dan juga yang lainnya, bacaan al-Our'an itu tidak ditentukan. 
Surat atau ayat apapun yang dibaca, akan memperoleh pahala. Mereka berhujjah 
dengan keumuman firman Allah Ta'ala: 
Ge Ia ALA Ie3G d "Maka bacalah olehmu apa yang mudah bagimu dari al- 
Gur'an." (OS. Al-Muzzammil: 20). Dan sebuah hadits yang terdapat dalam 
kitab shahih al-Bukhari dan Muslim dari Abu Hurairah 4, mengenai kisah 
seseorang yang kurang baik dalam mengerjakan shalatnya, bahwa Rasulullah 
#8 pernah bersabda: 


(c Tai ga Wa apa Tit 3 5G sita Ji C wat 


' Maksudnya, janganlah kamu membaca ayat al-Our'an dalam shalat terlalu keras atau terlalu 
perlahan, tetapi cukuplah sekedar dapat didengar oleh makmum. Peat. 





ha ee an en en Teh. Ti. Tit. Ot. Ii. TKA KL KT TA TM 
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"Jika engkau mengerjakan shalat, maka bertakbirlah, lalu bacalah apa yang 
mudah bagimu dari al-Our'an." 


Menurut mereka, Rasulullah #& memerintahkannya untuk membaca 
yang mudah dari al-Gur'an dan beliau tidak menentukan bacaan al-Fatihah 
atau Surat lainnya. Ini adalah pendapat yang kamipilih. 


Kedua, diharuskan membaca al-Fatihah dalam shalat. Jika seseorang 
tidak membaca al-Fatihah maka shalatnya tidak sah. Ini adalah pendapat Imam 


Malik, Imam Syafi'i, Imam Ahmad bin Hanbal, para sahabat mereka, serta 
jumhurul ulama. 


Pendapat mereka ini didasarkan pada hadits yang disebutkan sebelum- 
nya, di mana Rasulullah & bersabda: 


Nee Te aan sen eta “KA eng 
(ae ee OLI Pb Up TA SIN Ulp La) 
"Barangsiapa mengerjakan shalat, lalu ia tidak membaca Ummul Kitab di 


dalamnya, maka shalatnya itu terputus." (HR. Muslim, at-Tirmidzi, an-Nasa'i 
dan Abu Dawud, dari Abu Hurairah &, dari Nabi &.) 


Selain itu mereka juga berdalil dengan sebuah hadits yang terdapat 
dalam kitab shahih al-Bukhari dan Muslim, dari az-Zuhri, dari Mahmud bin 
az-Rabi', dari Ubadah bin ash-Shamit, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 
(CAS Tata Td Lal 30 NY) A 
"Tidak sah shalat bagi orang yang tidak membaca Fatihatul Kitab." 


Dan diriwayatkan dalam shahih Ibnu Khuzaimah dan Ibnu Hibban, 
dari Abu Hurairah &5, Rasulullah #&, bersabda: 


MR TRY KI) 
"Tidak sah shalat yang di dalamnya tidak dibacakan Ummul Gur'an." 


Hadits-hadits mengenai hal ini sangat banyak, dan terlalu panjang jika 
kami kemukakan di sini tentang perdebatan mereka. Dan kami telah kemukakan 


pendapat mereka masing-masing dalam hal ini. 


Kemudian, Imam Syafi'i dan sekelompok ulama berpendapat bahwa 
bacaan al-Fatihah wajib dilakukan pada setiap rakaat dalam shalat. Sedang ulama 
lainnya menyatakan, bacaan al-Fatihah itu hanya pada sebagian besar rakaat. 


Hasan al-Bashri dan mayoritas ulama Bashrah mengatakan, bacaan 
al-Fatihah itu hanya wajib dalam satu rakaat saja pada seluruh shalar, berdasar- 
kan pada kemutlakan hadits Rasulullah #8, dimana beliau bersabda: 


(AA Tata Ta dal KY) 
"Tidak sah shalat bagi orang yang tidak membaca Fatihatul Kitab." 


—i 
|») 
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Sedangkan Abu Hanifah dan para sahabatnya, ats-Tsauri, serta al-Auza'i 
berpendapat, bacaan al-Fatihah itu bukan suatu hal yang ditentukan (diwajibkan), 
bahkan jika seseorang membaca selain al-Fatihah, maka ia tetap mendapatkan 
pahala. Hal itu didasarkan pada firman Allah 38: $ Je'A 52 556 389 "Maka 
bacalah olehmu apa yang mudah bagimu dari al-Gur'an." (@S. Al-Muzzammil: 20). 
Wallahu a'lam. 


Ketiga, Apakah makmum juga berkewajiban membaca al-Fatihah? 
Mengenai hal ini terdapat tiga pendapat di kalangan para ulama: 


Pendapat pertama, setiap makmum tetap berkewajiban membaca al-Fatihah 
sebagaimana imam. Hal itu didasarkan pada keumuman hadits di atas. 


Pendapat kedua, tidak ada kewajiban membaca al-Fatihah atau surat 
lainnya bagi makmum sama sekali, baik dalam shalat jahr (bacaan yang di- 
keraskan) maupun shalat sirri (tidak dikeraskan). Hal itu didasarkan pada hadits 
yang diriwayatkan Imam Ahmad bin Hanbal dalam kitab al-Musnagd, dari Jabir 
bin Abdullah, bahwa Nabi & bersabda: 


( es, Ai pu dsl 43 pu! JS OS K3 ) 


"Barangsiapa shalat bersama seorang imam, maka bacaan imam itu adalah 
bacaan untuk makmum juga." 


Namun hadits ini memiliki kelemahan dalam isnadnya. Dan dinwayat- 
kan Imam Malik dari Wahab bin Kaisan, dari Jabir. Juga diriwayatkan dari 
beberapa jalan namun tidak satupun yang berasal dari Nabi &. Wallahu a'lam. 


Pendapat ketiga, al-Fatihah wajib dibaca oleh makmum dalam shalat 
sirri, dan tidak wajib baginya membaca dalam shalat jahri. Hal itu sebagaimana 
yang telah ditegaskan dalam kitab Shahih Muslim, dari Abu Musa al-Asy'ari, 
katanya, Rasulullah # bersabda: 


ype . be 


"Sesungguhnya imam itu dijadikan sebagai panutan. Jika ia bertakbir, maka 
hendaklah kalian bertakbir. Dan jika ia membaca (al-Fatihah atau surat al-Gur'an), 
maka simaklah oleh kalian...." (Dan seterusnya). 


Demikian pula diriwayatkan oleh para penyusun kitab as-Sunan, yaitu 
Abu Dawud, an-Nasa'i dan Ibnu Majah yang berasal dari Abu Hurairah, Nabi &&, 
bersabda: "Jika imam membaca (al-Fatihah atau surat al-Gur'an), maka simaklah 
oleh kalian." Hadits ini telah dinyatakan shahih oleh Muslim bin Hajjaj. Kedua 


— hadits di atas menunjukkan keshahihan pendapat ini yang merupakan Gaulun 


gadim (pendapat lama) Imam Syafi'i rahimahullahu, dan satu riwayat dani Imam 
Ahmad bin Hanbal rahimahullahu. Dan maksud dari pengangkatan masalah- 
masalah tersebut di sini adalah untuk menjelaskan hukum-hukum yang khusus 
berkenaan dengan surat al-Fatihah dan tidak berkenaan dengan surat-surat lunnya. 


sa SSL oa Paw Io Pu LE AS Na Aa AN AL AL AN AL AL AN AN AA 
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Tafsir Isti'adzah dan Hukum-hukumnya. 


Allah 88 berfirman: 
Ah Sep aa adil HP Oa DAA nh AWAN 2 AU Le6 Opah S3 bp 
Kos al UI Ga IP Ob CI OS 
"Jika kamu membaca al-Gur'an, hendaklah kamu minta perlindungan kepada 
Allah dari syaitan yang terkutuk. Sesungguhnya syaitan itu tidak memiliki ke- 
kuasaan atas orang-orang yang beriman dan bertawakal kepada Rabbnya. Se- 
sungguhnya kekuasaannya (syaitan) itu hanyalah atas orang-orang yang meng- 


ambilnya menjadi pemimpin dan atas orang-orang yang mempersekutukannya 
dengan Allah." (OS. An-Nahl: 98-100). 


Yang masyhur menurut jumhurul ulama bahwa isti adzah dilakukan 
sebelum membaca al-Ouran guna mengusir godaan syaitan. Menurut mereka, 
ayat yang berbunyi, & -- SL OI La DU ia Os AB B6 P Jika kamu 
hendak membaca al-Gur'an, maka hendaklah kamu minta perlindungan kepada 
Allah dari syaitan yang terkutuk.” Artinya, jika kamu hendak : membaca. Sebagai- 
mana firman-Nya, LV! $ 2 3 KENA le6 MA aa BP Jika kamu 
hendak mendirikan shalat, maka basuhlah wajah dan kedua tanganmu,” dan 
ayat seterusnya. (OS. Al-Maa-idah: 6). Artinya, jika kalian bermaksud men- 
dirikan shalat. 


Penafsiran seperti itu didasarkan pada beberapa hadits dari Rasulullah 
££. Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri, katanya, jika 
Rasulullah & hendak mendirikan shalat malam, maka beliau membuka shalat- 
nya dan bertakbir seraya mengucapkan: 


LI PNY Si IE UK DG, Ingatan AI VA) 
MAA Da EA DAN aa arah AN USA IA 3 MA 


( Kg ) 


"Mahasuci Engkau, ya Allah, dan segala puji bagi-Mu. Mahaagung nama-Mu 
dan Mahatinggi kemuliaan-Mu. Tidak ada ilah yang hak melainkan Engkau." 
Kemudian beliau mengucapkan: 3 yg" (Tidak ada ilah yang hak kecuali 
Allah) sebanyak tiga kali. Setelah itu beliau mengucapkan, "Aku berlindung 
kepada Allah yang Mahamendengar lagi Mahamengetahui dari syaitan yang 
terkutuk, dari godaan, tiupan, dan hembusannya." 


Hadits ini diriwayatkan juga oleh empat penyusun kitab as-Sunan dari 
riwayat Ja'far bin Sulaiman, dari Ali bin Ali ar-Rifa'i. At-Tirmidzi mengatakan 
bahwa hadits ini merupakan hadits yang paling masyhur dalam masalah ini. 
Dan kata al-Hamyz ditafsirkan sebagai cekikan (sampai mati), an-Nafkh sebagai 
kesombongan, dan an-Nafts sebagai Sya'ir. 


MS LL LS LL LL LL LS LS LS LS LS AS Ka “an Ca Ca 2 2 Ta Ta T2 Ta “2 Ya Ta & 


Tafeir Ihni Katcir In7 









EN 3SSM Y 1. SURAT ALFATIHAH X XI 222, 


Al-Bukhari meriwayatkan, dari Sulaiman bin Shurad &5, ia berkata "Ada 
dua orang yang saling mencela di hadapan Rasulullah $$, sedang kami duduk 


di hadapan beliau. Salah seorang dari keduanya mencela lainnya dalam keadaan 
marah dengan wajah yang merah padam. Maka Rasulullah &£ bersabda: 


(EP BAN Ga d4 SA JB oli VA CAN GE TS II 


“Sesungguhnya aku akan mengajarkan suatu kalimat yang jika ia mengucapkan- 
nya, niscaya akan hilang semua yang dirasakannya itu. Jika ia mengucapkan: 
- D oles G up D4 YON 


Ken para shahabat berkata kepada orang itu: "Tidakkah engkau 
mendengar apa yang disabdakan oleh Rasulullah 2" Orangi itu ba ba 
"Sesungguhnya aku bukanlah orang yang tidak waras." 


Hadits di atas juga diriwayatkan oleh Imam Muslim, Abu Dawud, dan 
an-Nasa'i, melalui beberapa jalur sanad dari al-A'masy. 


Catatan: 


1. Jumhur ulama berpendapat bahwa isti'adzah itu sunnah hukumnya 
dan bukan suatu kewajiban, sehingga berdosa bagi orang yang meninggal- 
kannya. Diriwayatkan dari Imam Malik, bahwasanya ia tidak membaca 
ta'awwudz dalam mengerjakan shalat wajib. 


2. Dalam kitab al-Imla', Imam asy-Syafi'1 mengatakan, dianjurkan membaca 
ta'awwudz dengan jbr, tetapi jika dibaca dengan sirri juga tidak apa-apa. 
Sedangkan dalam kitab al-Umm, beliau mengatakan, diberikan pilihan, 
boleh membaca ta'awwudz, boleh j juga tidak. Dan jika orang yang me- 
mohon perlindungan itu membaca: «—- 3 Ol ab $ 521", maka 
cukuplah baginya. 


3 Menurut Abu Hanifah dan Muhammud ta'awwudz itu dibaca di dalam 
shalat untuk membaca al-Our'an. Sedangkan Abu Yusuf ian ti 
bahwa ta'awwudz itu justru dibaca untuk shalat. 


Berdasarkan hal ini, maka seorang makmum hendaklah membaca 
ta'awwudz dalam shalat Ied setelah takbiratul Ihram dan sebelum membaca 
takbir-takbir Ted. Dan menurut jumhur ulama, ta'awwudz itu dibaca setelah 
takbir sebelum membaca al-Fatihah atau surat al-Gur'an. 


Di antara manfaat ta'awwudz adalah untuk menyucikan dan meng- 
harumkan mulut dari kata-kata yang tidak mengandung faedah dan buruk. 
Ta'awwudz ini digunakan untuk membaca firman-firman Allah. Artinya, 
memohon pertolongan kepada Allah sekaligus memberikan pengakuan atas 
kekuasaan-Nya, kelemahan dirinya sebagai hamba, dan ketidakberdayaannya 
dalam melawan musuh yang sesungguhnya (syaitan), yang bersifat bathiniyah, 
yang tak seorang pun mampu menolak dan mengusirnya kecuali Allah yang 
telah menciptakannya. 


/ 


Je 


/ 
LL LL LS LS LL LS LS LS NSNNSN MLM LN ML MLM SMM LOL KU 
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Allah # telah berfirman: $ XS 27 AS AbL Keke WS oa ole Old 
"Sesungguhnya hamba-hamba-Ku, kamu tidak dapat berkuasa atas mereka. Dan 
cukuplah Rabbmu sebagai penjaga." (OS. Al-Israa': 65). 


Dan para malaikat telah turun untuk memerangi musuh dari kalangan 
manusia. Barangsiapa dibunuh oleh musuh yang bersifat lahiriyah yang ber- 
asal dari kalangan manusia, maka ia meninggal sebagai syahid. Barangsiapa 
dibunuh oleh musuh yang bersifat bathiniyah, maka sebagai tharid. Dan 
barangsiapa dikalahkan oleh musuh manusia biasa, maka 1a akan mendapatkan 
pahala, dan barangsiapa dikalahkan oleh musuh batini (syaitan), maka 1a ter- 
tipu atau menanggung dosa. Karena syaitan dapat melihat manusia, sedangkan 
manusia tidak dapat melihatnya, maka ia memohon perlindungan kepada 
Rabb yang melihat syaitan sedang syaitan itu tidak melihat-Nya. 


Pengertian Isti'adzah 


BY" berarti permohonan perlindungan kepada Allah $& dari 
kejahatan setiap yang jahat. "ss SJ" (permohonan pertolongan) dalam usaha 
menolak kejahatan, sedangkan Su" (permohonan pertolongan) dalam upaya 
memperoleh kebaikan. 


—AN ABE Ya AL 3,21" berarti, aku memohon perlindungan kepada 
Allah dari syaitan yang terkutuk agar ia tidak membahayakan diriku dalam 
urusan agama dan duniaku, atau menghalangiku untuk mengerjakan apa yang 
telah Dia perintahkan. Atau agar 1a tidak menyuruhku mengerjakan apa yang 
Dia larang, karena tidak ada yang mampu mencegah godaan syaitan itu kecuali 
Allah. 


Oleh karena itu Allah J tk manusia agar menarik dan 
membujuk hati syaitan jenis manusia dengan cara menyodorkan sesuatu yang 
baik kepadanya hingga dapat berubah tabiat dari kebiasaannya mengganggu 
orang lain. Selain itu, Allah juga memerintahkan untuk memohon perlindungan 
kepada-Nya dari syaitan jenis jin, karena dita tidak menerima pemberian dan 
tidak dapat dipengaruhi dengan kebaikan. Tabiat mereka jahat dan tidak ada 
yang dapat mencegahnya dari dirimu kecuali Rabb yang menciptakannya. 


Inilah makna yang terkandung dalam tiga ayat al- “ur an. Pertama 
firman-Nya dalam surat al-A 'raaf: $ Enda Pp Pai 9 Sale Ta ar sala aa ix $ 
"Jadilah engkau pemaaf dan suruhlah orang mengerjakan kebaikan dan berpaling 
dari orang-orang yang bodoh." (OS. AlW-X raaf: 199). 


Makna di atas berkenaan Png mu'amalah terhadap musuh dari ka- 
langan manusia. 

Kemudian Allah A3 berfirman: | 
& ae pan AE PO 25 Sab Uh DE GL, $ “Dan jika kamu ditimpa sesuatu 
godaan, maka berlindunglah kepada Allah". esa sat ali Allah Ga 
lagi Mahamengetahui.” (OS. Al-A'raaf: 200). 


? Maksudnya membaca: (Jl OWAJI ih AL 3, 


oa KP SSS aw La ar rr Pa SI ut au aa Aa Aa AL AL AL AL RAT 








Da 
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Sedangkan dalam surat al-Mukminun, Allah $ berfirman: 
AAA 6 Sae In Sa NE MA ea pena ANE ne EGG OA Te 
2 AA Hah Ly De SA Kh Jay Onion Ai SAR Ob BA bp 


3 
$ IN 0 -— ,f - 
Gg pama Ul 5, Ehh 


“Tolaklah perbuatan buruk mereka dengan yang lebih baik. Kami lebih me- 
ngetahui apa yang mereka sifatkan. Dan katakanlah: Ya Rabb-ku aku berlindung 
kepada Engkau dari bisikan-bisikan syaitan. Dan aku berlindung (pula) kepada 
Engkau ya Rabb-ku, dari kedatangan mereka kepadaku.” (OS. Al-Mukminun: 
96-98). 
Dan dalam surat Fushshilat, Allah #& berfirman: | 
am IS Gt AE, SG GAN BASA 2 IL Abah KEINY KI GEA P 
PU Ie P3 ALAN Ia WE Uh ap 5 SV BULU 10 Ga VI BULU, 
& mala! Asal 
“Dan tidaklah sama kebaikan dan kejahatan. Tolaklah (kejahatan itu) dengan 
cara yang lebih baik, maka tiba-tiba orang yang antaramu dan antara dia ada 
permusuhan seolah-olah telah menjadi teman yang sangat setia. Sifat-sifat yang 
baik itu tidak dianugerahkan melainkan kepada orang-orang yang sabar dan 
tidak dianugerahkan melainkan kepada orang-orang yang mempunyai keber- 
untungan yang besar. Dan jika syaitan mengganggumu dengan suatu gangguan, 


maka mohonlah perlindungan kepada Allah. Sesungguhnya Dia-lah Yang Maha- 
mendengar lagi Mahamengetahui.” (OS. Fushshilat: 34-36). 


Dalam bahasa Arab: kata syaitan berasal dari kata "45", yang berarti 
jauh. Jadi tabi'at syaitan itu sangat jauh dari tabi'at manusia, dan karena ke- 
fasikannya dia sangat jauh dari segala macam kebaikan. 


Ada juga yang mengatakan bahwa kata syaitan itu berasal dari kata 
"L3" (terbakar), karena ia diciptakan dari api. Dan ada juga yang mengatakan 
bahwa kedua makna tersebut benar, tetapi makna pertama yang lebih benar. 


Menurut Sibawaih, bangsa Arab biasa mengatakan, TG lala" jika 

fulan itu berbuat seperti perbuatan syaitan. Jika kata syaitan itu berasal dari kata 
"Ls" tentu mereka mengatakan, "65" Jadi menurut pendapat yang benar, 
kata syaitan itu berasal dari kata "--z:" yang berarti jauh. Oleh karena itu mereka 
menyebut syaitan untuk setiap pendurhaka, baik jin, manusia, maupun hewan. 
Berkenaan dengan hal itu, Allah 4g berfirman: 
GP Ia S5 yag Apaan LK pp Ah AYI inpls Yng n Uk BIS, P 
“Dan demikianlah Kami jadikan bagi tiap- tiap nabi itu Fa yaitu syaitan- 
syaitan (dari jenis) manusia dan (dari jenis) jin, sebahagian mereka membisikkan 
kepada sebahagian yang lain perkataan-perkataan yang indah-indah untuk menipu 
(manusia)” (OS. Al-An'aam: 112). 





Ka AAL ALL ALS LS LS A3 San Tn La La La La Aa Ia Ia A2 A2 2 
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Dalam buku Musnad Imam Ahmad, disebutkan hadits dari Abu Dzar &5, 
EN OT EA Para Tana Uno Tee Tea aa Te Ne aa Tea 
ANA EA Gd PAI ab adit Sp ul nyam dn Ip US 
MR) du Tembla 


Rasulullah &# bersabda: “Wahai Abu Dzar, mohonlah perlindungan kepada 
Allah dari syartan-syaitan jenis manusia dan jin.” Lalu aku bertanya: "Apakah 
ada syaitan dari jenis manusia?" "Ya," jawab beliau." 


Sedangkan dalam shahih Muslim diriwayatkan dari Abu Dzar, katanya, 
J gan) WARS SAI KASI, pLapdig BTS! SWAT alat) #3 dl Ia, JB 
(Obat 3 SIN JB KAI, AI aa ASI dy bed 


Rasulullah #& bersabda: “Yang dapat membatalkan shalat itu adalah wanita, 
keledai, dan anjing hitam.” Kemudian kutanyakan: “Ya Rasulullah, mengapa 
anjing hitam dan bukan anjing merah atau kuning?” Beliau menjawab: "Anjing 
hitam itu adalah syaitan." 


na 9 


Kata "JI", berwazan Jai (subjek), tapi bermakna Ape (objek) berarti 
bahwa syaitan itu terkutuk dan terusir dari semua kebaikan. Sebagaimana 
firman Allah 88, 4 ob Cp) Uas, mera SAM Aan 83 OA, $ "Sesungguh- 
nya Kami telah menghiasi langit yang dekat dengan bintang-bintang dan Kami 
jadikan bintang-bintang itu alat-alat pelempar syaitan." (GS. Al-Mulk: 5). 


PI LN AI — 8 "Dengan menyebut nama Allah yang Mahapengasih 
lagi Mahapenyayang.” 


Para sahabat membuka kitabullah dengan membacanya. Dan para 
ulama telah sepakat bahwa "—-J K3 de" adalah salah satu ayat dari 
surat an-Naml. Tetapi mereka berbeda pendapat, apakah basmalah itu ayat 
yang berdiri sendiri pada awal setiap surat, ataukah merupakan bagian dari awal 
masing-masing surat dan ditulis pada pembukaannya. Ataukah merupakan 
salah satu ayat dari setiap surat, atau bagian dari surat al-Fatihah saja dan 
bukan surat-surat lainya. Ataukah basmalah yang ditulis di awal masing-masing 
surat itu hanya untuk pemisah antara surat semata, dan bukan merupakan ayat. 
Ada beberapa pendapat di kalangan para ulama baik salaf maupun khalaf, dan 
bukan di sini tempat untuk menyelaskan itu semua. 


Dalam kitab Sunan Abu Dawud diriwayatkan dengan isnad shahih, dari 
Ibnu Abbas radhiallahu 'anhuma, bahwa Rasulullah #& tidak mengetahui pe- 


“9 


misah surat al-Our'an sehingga turun kepadanya, "Jl AI AI au", 


“ Dha'if: HR. Ahmad dari dua jalan, satu di antaranya dari al-Mas' udi. Al-Haitsami berkata: 
“Tsigah, akan tetapi rusak/kacau (hafalannya). Jalan kedua dari “Ali bin Yazid dan dia dha'if. 
Sebagaimana dalam al-Majma' kitab al-Ilm bab as-Suaal lil Intifaa' wa-in Katsura“ 
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Hadits di atas juga diriwayatkan al-Hakim Abu Abdillah an-Nisaburi 
dalam kitab al-Mustadrak. 


Di antara alim ulama yang menyatakan bahwa basmalah adalah ayat 
dari setiap surat kecuali at-Taubah, yaitu: Ibnu Abbas, Ibnu Umar, Ibnu az- 
Zubair, Abu Hurairah, Ali. Dan dari kalangan tabi'in: Atha', Thawus, Sa'id 
bin Jubair, Makhul, dan az-Zuhri. 


Hal yang sama juga dikatakan oleh Abdullah bin al-Mubarak, Imam 
Syafi'i, Ahmad bin Hanbal, (menurut satu riwayat), Ishak bin Rahawaih, Abu 
Ubaid al-Gasim bin Salam #&. 


Sedangkan Imam Malik dan Abu Hanifah berserta para pengikutnya 
berpendapat bahwa basmalah itu bukan termasuk ayat al-Fatihah, tidak juga 
surat-surat lainnya. Namun, menurut Dawud, basmalah terletak pada awal setiap 
surat dan bukan bagian darinya. Demikian pula menurut satu riwayat dari Imam 
Ahmad bin Hanbal. | 


Mengenai bacaan basmalah secara jahr (dengan suara keras), termasuk 
bagian dari perbedaan pendapat di atas. Mereka yang berpendapat bahwa basmalah 
itu bukan ayat al-Fatihah, maka ia tidak membacanya secara jahr. Demikian 
juga yang mengatakan bahwa basmalah adalah suatu ayat yang ditulis pada awal 


setiap surat. 


Sedangkan mereka yang berpendapat bahwa basmalah termasuk bagian 
pertama dari setiap surat, masih berbeda pendapat. Imam Syafi'i berpendapat 
bahwa basmalah itu dibaca secara jahr bersama al-Fatihah dan juga surat al-Our'an 
lannya. Inilah madzhab beberapa sahabat dan tabi'in serta para imam, baik salaf 
maupun khalaf. | 


Dalam kitab shahih al-Bukhari, diriwayatkan, dari Anas bin Malik, 
bahwa ia pernah ditanya mengenai bacaan dari Nabi #8, maka ia menjawab: 
PPP Ay AI ea IA Kaaa PI JPU AN eta NB 3 ta He AS) 

(er aa 
"Bacaan beliau itu (kalimat demi kalimat) sesuai dengan panjang pendeknya. 
Kemudian Anas membaca bismillahirrahmanirrahim, dengan memanjangkan 


bismillah, lalu ar-Rahman dan ar-Rahim (memanjangkan bagian-bagian yang 
perlu dipanjangkan)." 


Dalam Musnad Imam Ahmad, Sunan Abi Dawud, shahih Ibnu Khuzaimah, 
dan Mustadrak al-Hakim yang diriwayatkan dari ummu Salamah radhiallahu 
'anha, katanya: 


, DL PI APP AN laa Alai BAN Ipa) OS by 
(we Ag MUA PI PAI SNI 
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“Rasulullah & memutus bacaannya, bisrmillahirrahmanirrahim, al-Hamdulillahi- 


rabbil 'alamin, ar-Rahmanirrahim, Maliki yaumiddin.” 
Ad-Daruguthni mengatakan, isnad hadits ini shahih. 


Dan ulama lainnya berpendapat bahwa basmalah tidak dibaca secara 
jahr di dalam shalat. Inilah riwayat yang benar dari empat Khulafa'ur Rasyidin, 
Abdullah bin Mughaffal, beberapa golongan ulama salaf maupun khalaf. Hal 
itu juga.menjadi pendapat Imam Abu Hanifah, ats-Tsauri, dan Ahmad bin Hanbal. 


Dan merrurut Imam Malik, basmalah tidak dibaca sama sekali, baik secara 
jahr maupun sirri. Mereka mendasarkan pada hadits yang terdapat dalam kitab 
Shahih Muslim, dari Aisyah radhiallahu 'anha, katanya, Rasulullah #8 membuka 
shalat dengan takbir dan bacaaan al-Hamdulillahi Rabbil 'alamin. 


Juga hadits dalam kitab shahih Bukhari dan Muslim dari Anas bin Malik, 
ia menceritakan: "Aku pernah shalat di belakang Nabi #8, Abu Bakar, Umar, 


dan Utsman. Mereka semua membuka shalat dengan bacaan al-Hamdaulillahi 
Rabbil 'alamin." 


Dan menurut riwayat Muslim, "Mereka tidak menyebutkan Bismillahir- 
rahmanirrahim pada awal bacaan dan tidak juga pada akhirnya." 


Hal senada juga terdapat dalam kitab Sunan, diriwayatkan dari Abdullah 
bin Mughaffal 4. 


Demikianlah dasar-dasar pengambilan pendapat para imam mengenai 
masalah ini, dan tidak terjadi perbedaan pendapat, karena mereka telah sepakat 
bahwa shalat bagi orang yang menjahrkan atau yang mensirrikan basmalah 


adalah sah. Segala puji bagi Allah 8. 


Keutamaan Basmalah. 


Membaca basmalah disunnahkan pada saat mengawali setiap pekerjaan. 
Disunnahkan juga pada saat hendak masuk ke kamar kecil (toilet). Hal itu 
sebagaimana disebutkan dalam hadits. Selain itu, basmalah juga disunnahkan 
untuk dibaca di awal wudhu', sebagaimana dinyatakan dalam hadits marfu' 
dalam kitab Musnad Imam Ahmad dan kitab-kitab Sunan, dari Abu Hurairah, 
Sa'id bin Zaid dan Abu Sa'id, Nabi & bersabda: 


(ea ga Si Jo 50) ) 
"Tidak sempurna wudhu' bagi orang yang tidak membaca nama Allah pada- 
nya." (Hadits ini hasan). 


Juga disunnahkan dibaca pada saat hendak makan, berdasarkan hadits 
dalam shahih Muslim, bahwa Rasulullah #8 pernah bersabda kepada Umar bin 
Abi Salamah: 


(AG aa IS) kita JS Ia 
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ba, ea, Ted, an, Ten, UN. SNN 


"Ucapkan "M Lu", makanlah dengan tangan kananmu dan makanlah makanan 
yang dekat darimu." 


Meski demikian, di antara ulama ada yang mewajibkannya. Disunnah- 
kan pula membacanya ketika hendak berjima' (melakukan hubungan badan), 
berdasarkan hadits dalam kitab shahih al-Bukhari dan Muslim, dari Ibnu Abbas 
#6, bahwa Rasulullah #8 pernah bersabda: 


ai CL ag Pia a83 hp o ae hiu "Saga Bela DUA 2 7 Ie Aan NA 
aa Ola! ii bi SN ads J8 Alai — Ol yi BPS IP Ul) 


( AA ISSN Aid MI) Uki yaah 01 6 (aU ola 


"Seandainya seseorang di antara kalian apabila hendak mencampuri isterinya, 
membaca, Dengan nama Allah, jauhkanlah kami dari syaitan dan jauhkanlah 
syaitan dari apa yang Engkau anugerahkan kepada kami, jika Allah menakdir- 
kan anak melalui hubungan keduanya, maka anak itu tidak akan diganggu 
syaitan selamanya." 


Kata (&!) merupakan nama untuk Rabb. Dikatakan bahwa Allah adalah 
al-Ismul-a 'zbam (nama yang paling agung), karena nama itu menyandang segala 
macam sifat. Sebagaimana fi firman Allah: 

Si PI GA Seal, at Je SAY SY SAI Ai ya $ "Dialah Allah yang tiada 
ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia, yang mengetahui yang ghaib dan nyata. 
Dia-lah yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang." (OS. Al-Hasyr: 22). 


Dengan demikian, semua nama-nama yang baik itu menjadi sifat- S3 Aa 
Dalam kitab shahih al-Bukhari dan Muslim diriwayatkan dari Abu Hurairah «8, 
bahwa Rasulullah #& telah bersabda: 


SE J3 Wal ja My IU alah Gagal aa A0 O)) 


"Sesungguhnya Allah mempunyai 99 (sembilan puluh sembilan) nama, seratus 
kurang satu, barangsiapa yang dapat menguasainya, maka 1a akan masuk Surga." 


Mengenai daftar nama yang sesuai dengan jumlah bilangan ini diterang- 
kan dalam hadits yang diriwayatkan at-Tirmidzi dan Ibnu Majah. Namun, antara 
kedua riwayat itu terdapat perbedaan tambahan dan pengurangan.” 


Nama Allah merupakan nama yang tidak diberikan kepada siapa pun 
selain diri-Nya, yang Mahasuci dan Mahatinggi. Oleh karena itu, dalam bahasa 
Arab tidak diketahui dari kata apa nama-Nya itu berasal. Maka di antara para 
ahli nahwu ada yang menyatakan bahwa nama itu (Allah) adalah 1smun jamid, 
yaitu nama yang tidak mempunyai kata dasar. 


Al-Gurthubi mengutip hal itu dari sejumlah ulama di antaranya Imam 
Syafi'i, al-Khathabi, Imamul Haramain, al-Ghazali, dan lain-lainnya. 


" Maksudnya disebutkan di dalam riwayat at-Tirmidzi nama-nama yang tidak disebutkan di 
dalam riwayat Ibnu Majah, demikian juga sebaliknya. Pent. 
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Dan al-Khalil dan Sibawaih diriwayatkan bahwa "" dan "J'" dalam kata 
"S" merupakan suatu yang lazim (tak terpisahkan). Al-Khathabi mengatakan, 
udakkah anda menyadari bahwa anda dapat menyerukan, "SI Y' dan tidak dapat 
menyerukan, "453 6" Kalau kara "Si" bukan dari asal kata, maka tidak boleh 
memasukkan huruf nida' (seruan) warn 1 dan "J'. Ada juga yang ber- 
pendapat bahwa kata Allah itu mempunyai kata dasar. 


f3 SI 9 merupakan dua nama dalam bentuk mubalaghah (ber- 
makna lebih) yang berasal dari satu kata ar-Rahmah. Namun kata ar-Rahman 
lebih menunjukkan makna yang lebih daripada kata ar-Rahim. 


Dalam penyataan Ibnu Jarir, dapat dipahami adanya keterangan me- 
ngenai hal ini. Sedangkan dalam tafsir sebagian ulama salaf terdapat ungkapan 
yang menunjukkan hal tersebur. 





Al-Gurthubi mengatakan, dalil yang menunjukkan bahwa nama ini 
musytag” adalah hadits riwayat at-Tirmidzi, dari Abdurrahman bin Auf &, 
bahwa ia pernah mendengar Rasulullah & bersabda: 


dy Yg dab sp op EN AA pe Gr di 


(ala lah ja 
“Allah Ta'ala berfirman: “Aku adalah ar-Rahman, Aku telah menciptakan rahim 
(rahim-kerabat). Aku telah menjadikan untuknya nama dari nama-Ku. Barang- 


siapa menyambungnya, maka Aku akan menyambungnya. Dan barangsiapa 
memutuskannya maka Aku pun akan memutuskannya.” 


Ini merupakan nash bahwa nama tersebut adalah musytag, karena itu 
tidak diterima pendapat yang menyalahi dan menentangnya. 


Abu Ali al-Farisi mengatakan, ar-Rahman merupakan nama yang bersifat 
umum meliputi segala macam bentuk rahmar, dikhususkan bagi Allah 455 semata. 
Sedangkan ar-Rahim, dimaksudkan bagi orang-orang yang beriman. Berkenaan 
dengan hal ini, Allah $£ berfirman, $ L--, xx pal US, $ "Dan Dia-lah yang 
Mahapenyayang kepada orang-orang yang beriman. "(@S. Al-Ahzab: 43) 


Ibnu al-Mubarak mengatakan, ar-Rahman yaitu jika dimintat, maka Dia 
akan memberi. Sedangkan ar-Rahim yaitu, jika permohonan tidak diajukan ke- 
pada-Nya, maka Dia akan murka. Sebagaimana dalam hadits riwayat at-Tirmidzi 
dan Ibnu Majah dari Abu Shalih al-Farisi al-Khuzi, dari Abu Hurairah 45, bahwa 
Rasulullah #8 bersabda: 


Gia aa) 
"Barangsiapa yang tidak memohon kepada Allah, maka Dia akan murka ke- 
padanya." 


" Musytag/i isim musytag: Isim (kata benda) yang terbentuk dari fi'ilnya (kata kerjanya). Contoh: 
"Wak" (gergaji) berasal dari "7x5" — "S2" (menggergaji). 


oX. 
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—— Nama "A5" hanya dikhususkan untuk Allah semata, tidak diberikan 
kepada selain diri-Nya, sebagaimana firman- Nya 


Par AKA AN AAA SALON SSI Ja A23 5 9 “Katakanlah: Serulah Allah 
atau serulah ar-Rahman. Dengan nama yang mana saja kalian seru, Dia mempunyai 
al-Asmau 'ul Husna (nama-nama yang terbaik)” (OS. Al-Israa': 110) 


Oleh karena itu ketika dengan sombongnya, Musailamah al-Kadzdzab 
menyebut dirinya dengan sebutan Rahman al-Yamamah, maka Allah pun me- 
makaikan padanya pakaian kebohongan dan membongkarnya, sehingga ia tidak 
dipanggil melainkan dengan sebutan Musailamah al-Kadzdzab (Musailamah 
si pendusta). 


Sedangkan mengenai "——- 3", Allah Ta'ala pernah menyebutkan kata 
itu untuk selain diri-Nya. Dalam firman-Nya, Allah 88 menyebutkan, 
& 2 Sen aa PIA (SE La PER Aa pp (Semdil TN Bap 
"Sesungguhnya telah datang kepadamu seorang rasul dari kaummu sendiri, berat 
terasa olehnya penderitaanmu, sangat menginginkan (keimanan dan keselamatan) 
bagimu. Amat belas kasihan lagi penyayang terhadap orang-orang mukmin." (OS. 
At-Taubah: 128) 


Sebagaimana Dia juga pernah menyebut selain diri-Nya dengan salah 
satu dari nama-nama-Nya. Sebagaimana firman-Nya: 


GS mai Kn UNA Ali pelet Aida ra Lsyi Wak Vj 9 "Sesungguhnya Kami telah 
men ciptakan manusia dari setetes air mani yang bercampur yang Kami hendak 


mengujinya (dengan perintah dan larangan), karena itu Kami jadikan ta sami'an 
(mendengar) dan bashiran (melihat) " (OS. Al-Insan: 2) 


Dapat disimpulkan bahwa di antara nama-nama Allah itu ada yang di- 
sebutkan untuk selain diri-Nya, tetapi ada juga yang tidak disebutkan untuk 
selain diri-Nya, misalnya nama Allah, ar-Rahman, al-Khalig, ar-Razzag, dan lain- 
lainya. 


Oa Oa Ta Ta Ta 2 U2 U2 “2 2 Dn» 2 2 DD “2. 


Oleh karena itu Dia memulai dengan nama Allah, dan menyifati-Nya 
dengan ar-Rahman, karena ar-Rahman itu lebih khusus daripada ar-Rahim. 


“ ara TI w £ " 
OA (5 —D AN Dad Tali 
Segala puji bagi Allah, Rabb semesta alam, (OS. 1:2) 


Al-Gurra' as- -Sab'ah (tujuh ahli gira'ah) membacanya dengan memberi 
harakat dhammah pada huruf dal pada kalimat alhamdulillah, yang merupakan 
mubtada' dan khabar. 
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Abu Ja'far bin Jarir mengatakan, alhamdulillah berarti syukur kepada 
Allah 8 semata dan bukan kepada sesembahan selain-Nya, bukan juga kepada 
makhluk yang telah diciptakan-Nya, atas segala nikmat yang telah Dia anugerah- 
kan kepada hamba-hamba-Nya yang tidak terhingga jumlahnya, dan tidak ada 
seorang pun selain Dia yang mengetahui jumlahnya. Berupa kemudahan ber- 
bagai sarana untuk menaati-Nya dan anugerah kekuatan fisik agar dapat me- 
nunaikan kewajiban-kewajiban-Nya. Selain itu, pemberian rizki kepada mereka 
di dunia, serta pelimpahan berbagai nikmat dalam kehidupan, yang sama sekali 
mereka tidak memiliki hak atas hal itu, juga sebagai peringatan dan seruan ke- 
pada mereka akan sebab-sebab yang dapat membawa kepada kelanggengan 
hidup di surga tempat segala kenikmatan abadi. Hanya bagi Allah segala puji, 
baik di awal maupun di akhir. 


Ibnu Jarir rahimahullah mengatakan, alhamdulillah merupakan pujian 
yang disampaikan Allah untuk diri-Nya. Di dalamnya terkandung perintah 
kepada hamba-hamba-Nya supaya mereka memuji-Nya. Seolah-olah Dia me- 
ngatakan, "Ucapkanlah, alhamdulillah." 


Lebih lanjut Ibnu Jarir menyebutkan, telah dikenal di kalangan para 
ulama mutaa 'khkhirin, bahwa al-Hamdu adalah pujian melalui ucapan kepada 
yang berhak mendapatkan pujian disertai penyebutan segala sifat-sifat baik yang 
berkenaan dengan dirinya maupun berkenaan dengan pihak lain. Adapun asy- 
syukru tiada lain kecuali dilakukan terhadap sifat-sifat yang berkenaan dengan 
selainnya, yang disampaikan melalui hati, lisan, dan anggota badan. Sebagai- 
mana diungkapkan oleh seorang penyair: 


ad aral Aa Sai "AI SA Usa SUSU 


Nikmat paling berharga, yang telah kalian peroleh dariku ada tiga macam. 
Yaitu melalui kedua tanganku, lisanku, dan hatiku yang tidak tampak ini. 


Namun demikian, mereka berbeda pendapat mengenai mana yang lebih 
umum, dl-hamdu ataukah asy-syukru. Mengenai hal ini terdapat dua pendapat. 
Dan setelah diteliti antara keduanya terdapat keumuman dan kekhususan. Al: 
hamdu lebih umum daripada asy-syukru, karena terjadi pada sifat-sifat yang ber- 
kenaan dengan diri sendiri dan juga pihak lain, misalnya anda katakan, "Aku 
memujinya (al-hamdu) karena sifatnya yang kesatria dan karena kedermawanan- 
nya." Tetapi juga lebih khusus, karena hanya bisa diungkapkan melalui ucapan. 
Sedangkan asy-syukru lebih umum daripada al-hamdu, karena ia dapat diungkap- 
kan melalui ucapan, perbuatan, dan juga niat. Tetapi lebih khusus, karena tidak 
bisa dikatakan bahwa aku berterima kasih kepadanya atas sifatnya yang kesatria, 
namun bisa dikatakan aku berterima kasih kepadanya atas kedermawananan 
dan kebaikannya kepadaku. 


Demikian itu yang disimpulkan oleh sebagian ulama muta 'akhkhirin. 
Wallahu a'lam. 
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Diriwayatkan dari al-Aswad bin Sari , (katanya): 


2. Pa Mi 


Uh ol uh “JW Cui, IG Sa SAI daa BEA ITA Jp Taat 
(MA Lg 3 


Aku berkata kepada Nabi #8: “Ya Rasulullah, maukah engkau aku puji dengan 
berbagai pujian seperti yang aku sampaikan untuk Rabb-ku, Allah Tabaaraka 
wa Ta'ala.” Maka beliau bersabda: “Adapun, (sesungguhnya) Rabbmu menyukai 
pujian (Alhamdu).” (HR. Imam Ahmad dan Nasa'i). 


Diriwayatkan Abu Isa, at-Tirmidzi, an-Nasa'i, dan Ibnu Majah, dari 
Jabir bin Abdullah, ia berkata, Rasulullah # bersabda: 


(di Kadi ALI Kail cat MAY SU Kail) 


“Sebaik-baik dzikir adalah kalimat Laa ilaaha illallaah, dan sebaik-baik do'a 
adalah Alhamdulillah." 


Menurut at-Tirmidzi, hadits ini hasan gharib. Dan diriwayatkan Ibnu 
Majah dari Anas bin Malik #6, katanya, Rasulullah & bersabda: 


ee PKU Un Ep MM ERN Oanaa Gaal, Aan YA OA Ertu 3 
(PI aa Jia! dai SI SY DKI JB Tami KS EM) 


"Allah tidak menganugerahkan suatu nikmat kepada seorang hamba, lalu ia 
mengucapkan, alhamdulillah, melainkan apa yang diberikan-Nya itu lebih baik 
dari pada yang diambil-Nya." 


"" dan "J" pada kata "LSI" dimaksudkan untuk smu bahwa 
segala macam jenis dan bentuk pujian itu, hanya untuk Allah semata. 


"SA" adalah pemilik, penguasa dan pengendali. Menurut bahasa, kata 
Rabb ditujukan kepada tuan dan kepada yang berbuat untuk perbaikan. Semua- 
nya itu benar bagi Allah Ta'ala. Kata ar-Rabb tidak digunakan untuk selain dari 
Allah kecuali jika disambung dengan kata lain setelahnya, misalnya "IM! —) 
(pemilik rumah). Sedangkan kata ar-Rabb (secara mutlak), hanya boleh di- 
gunakan untuk Allah 38. 


Ada yang mengatakan, bahwa ar-Rabb itu merupakan nama yang agung 
(al-Ismul A'zham). Sedangkan "WI" adalah bentuk jama' dari kata “ie” yang 
berarti segala sesuatu yang ada selain Allah 4&. "Ju" merupakan bentuk jama' 
yang tidak memiliki mufrad (bentuk tunggal) dari kata itu. "JII" berarti ber- 
bagai macam makhluk yang ada di langit, bumi, daratan maupun lautan. Dan 
setiap angkatan (pada suatu kurun/zaman) atau generasi disebut juga alam. 


Bisyr bin Imarah meriwayatkan dari Abu Raug dari adh-Dhahhak dari 
Ibnu Abbas, "Alhamdulillahirabbil 'aalamin. Artinya, segala puji bagi Allah 
pemilik seluruh makhluk yang ada di langit dan di bumi serta apa yang ada di 
antara keduanya, baik yang kita ketahui maupun yang tidak kita ketahui." 
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Az-Zajjaj mengatakan, "di" berarti semua yang diciptakan oleh Allah 
di dunia dan di akhirat. 


Sedangkan al-Gurthubi mengatakan, apa yang dikatakan az-Zajjaj itulah 
yang benar, karena mencakup seluruh alam (dunia dan akhirat). 


Menurut penulis (Ibnu Karsir) "Idi" berasal dari kata "TJ", karena 
alam merupakan bukti yang menunjukkan adanya Pencipta serta keesaan-Nya. 
Sebagaimana Ibnu al-Mu'taz pernah mengatakan: Sungguh mengherankan, 
bagaimana mungkin seorang bisa mendurhakai Rabb, atau mengingkari-Nya, 


padahal dalam setiap segala sesuatu terdapat ayat untuk-Nya yang menunjuk- 
kan bahwa Dia adalah Esa. 





(PP - 









Mahapemurah lagi Mahapenyayang. (OS. 1:3) 


Om « 


$£ —I SNP, mengenai pembahasannya telah dikemukakan dalam 
pembahasan basmalah, sehingga tidak perlu lagi diulangi. 


Al-Ourthubi mengatakan, Allah menyifati diri-Nya dengan ar-Rahman 

ar-Rahim setelah Rabbul 'alamin, untuk menyelingi anjuran (targhib) sesudah 
peringatan (tarhib). Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
KI NI lie Oya S2» —5 $ "Katakanlah kepada 
hamba-hamba-Ku, bahwa sesungguhnya Akulah yang Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang, dan bahwa sesungguhnya azab-Ku adalah azab yang sangat pedih." 
(OS. Al-Hyr: 49-50). 


IX 


Juga firman-Nya: $ An 5 15 at ala — An old "Sesungguhnya 
Rabb-mu amat cepat siksa-Nya, dan sesungguhnya Dia Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang." (OS. Al-An'aam: 165). 


Kata al-Ourthubi selanjutnya: "Ar-Rabb merupakan peringatan, sedang- 
kan ar-Rahman ar-Rahim merupakan anjuran. Dalam shahih Muslim, di- 
sebutkan hadits yang diriwayatkan dari Abu Hurairah, katanya, Rasulullah ## 
bersabda: 


as WPS aa Pj In ate d mab MAA Ga AI Us Oei Alai) 


(IPL dear oa 3 KI uya Ml 


N 


"Seandainya seorang mukmin mengetahui siksaan yang ada pada sisi Allah, 
niscaya tidak seorang pun yang bersemangat untuk (meraih) surga-Nya. Dan 


os Saw Bmw mw mnaw su w SBU An aa Aa Ae AA AN AMA . 


N 
AN 
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seandainya orang kafir mengetahui rahmat yang ada sisi Allah, niscaya tidak 
akan ada seorang pun yang berputus asa untuk mendapatkan rahmat-Nya." 


ber 2. 
@ PP en AG 


Yang menguasai hari pembalasan. (OS. 1:4) 


Sebagian gurra' membaca ' Sg -. 5 MG" (dengan meniadakan alif setelah 
huruf mim). Sementara sebagian gurra' na membacanya dengan mengguna- 
kan alif setelah mim menjadi "UU". Kedua bacaan 1 itu benar, (dan) mutawatir 


dalam Oira'at sab'ah. 


"SI berasal dari kata SL" (kepemilikan), sebagaimana firman-Nya, 
& Ip: a, ale LA) La &j "IS UI 9 "Sesungguhnya Kami mewarisi bumi dan 
semua orang yang ada di atasnya. Dan hanya kepada Kami-lah mereka dikembali: 
kan." (9S. Maryam: 40). 


Sedangkan ' “Dk” berasal dari kata “JJ, sebagaimana firman-Nya: 
$ Aa, AG AI II SAN s9 “Kepunyaan siapakah kerajaan pada hari ini? Ke. 
punyaan Allah yang Mahakuasa lagi Mahamengalahkan.” (OS. Al-Mu mun: 16). 


— Pengkhususan kerajaan pada hari pembalasan tersebut tidak menafikan 

kekuasaan Allah atas kerajaan yang lain (kerajaan dunia), karena telah disampai- 
kan sebelumnya bahwa Dia adalah Rabb semesta alam. Dan kekuasaan- "Nya 
itu bersifat umum di dunia maupun di akhirat. Ditambahkannya kata Peka Ci 
(hari pembalasan), karena pada hari itu tidak ada seorang pun yang dapat 
mengaku-aku sesuatu dan tidak juga dapat berbicara kecuali dengan seizin- 
Nya. Sebagaimana Spa Allah dk: 
Oo JB) SD Os LAN OKE Ta KAI, ea gan “5 $ "Pada hari ketika 
ruh dan para malaikat berdiri bershafshaf, mereka tidak berkata-kata kecuali 
siapa yang telah diberi izin kepadanya oleh Rabb yang Mahapemurah, dan ia 
mengucapkan kata yang benar." (OS. An-Naba': 38). 


Ps saw SSS SSS SPSS SSL na ai 


Hari pembalasan berarti hari perhitungan bagi semua makhluk, disebut 
juga hari kiamat. Mereka diberi balasan sesuai dengan amalnya. Jika amalnya 
baik maka balasannya pun baik. Jika amalnya buruk, maka balasannya pun 
buruk kecuali bagi orang yang diampuni. 


Pada hakikatnya, DL adalah nama Allah 46, sebagaimana firman- 
Nya: $ AN Oma BUS AYI IV II MAP “Dialah Allah yang tiada Ilah 


(yang berhak diibadahi) selain Dia, Raja, yang Mahasuci, lagi Mahasejahtera.” 
(OS. Al-Hasyr: 23). | 
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Dalam kitab shahih al-Bukhari dan Muslim, diriwayatkan sebuah hadits 
. marfu' dari Abu Hurairah &, bahwa Rasulullah z3 bersabda: 


CAN) NY) SAN Sai Ad Jar AN AS pal 


"Julukan yang paling hina di sisi Allah adalah seseorang yang menjuluki dirinya 
Malikul Amlak (Raja-diraja). (Karena) tidak ada Malik (raja) yang sebenarnya 
kecuali Allah." | 


Dan dalam kitab yang sama juga dari Abu Hurairah, Rasulullah & 
bersabda: 


er PI as dad ad da H3 kalah ML la, ai S1 adi) 


(KOK - al On ai 


"Allah (pada hari kiamat) akan menggenggam bumi dan melipat langit dengan 
tangan-Nya, lalu berfirman, Aku adalah raja, dimanakah raja-raja bumi, dimana- 


kah mereka yang merasa perkasa, dan di mana orang-orang yang sombong?" 


Sedangkan di dalam al-9ur'an disebutkan: $ 13 aji WI “Al Uk Ip 
"Kepunyaan siapakah kerajaan pada hari ini?" Kepunyaan Allah yang Mahaesa 
lagi Mahamengalahkan." (OS. A-Mukmin: 16). 


Adapun penyebutan Malik (raja) selain kepada-Nya di dunia hanyalah 
secara majaz (kiasan) belaka, tidak pada hakikatnya sebagaimana Allah $& per- 
nah mengemukakan: $ LX 5 JL 2 LH BD old “Sesungguhnya Allah telah 
mengangkat Thalut menjadi raja bagi kalian.” (OS. Al-Bagarah: 247). 


Kata, ad Diin berarti pembalasan atau perhitungan. Allah 3& berfirman: 
$ H2 Si HA. pig 9 "Pada bari itu Allah akan memberi mereka balasan 
yang setimpal menurut semestinya." (OS. An-Nuur: 25). 


Dia juga berfirman: $ o pad El 9 "Apakah sesungguhnya kita benar-benar 
(akan dibangkitkan) untuk diberi pembalasan." (OS. Ash-Shaaffaat: 53). 


Dalam sebuah hadits, Rasulullah # bersabda: 
(OI Ang Jak Kadi Ol UM) 
"Orang cerdik adalah yang mau mengoreksi dirinya dan berbuat untuk (ke- 
hidupan) setelah kematian."”” 


Artinya, ia akan senantiasa menghitung-hitung dirinya, sebagaimana 
yang dikatakan oleh Umar bin al-Khaththab «&: 


? Diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dalam kitab al-Giyamah, dan ia menghasankannya. Juga Ibnu 
Majah dalam Kitab az-Zuhd dan Ahmad dalam al-Musnad. 

“ Dha'if, dalam sanadnya ada kelemahan, sebagaimana (diterangkan) dalam kitab Dha'iful 
Jaami? (4305). | 
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Pl AG, Ls ot ja Sad Aa ea Oi Ia Sail Ono) 
| (WI le Bid u JSI 
"Hisablah (buatlah perhitungan untuk) diri kalian sendiri sebelum kalian dihisab, 
dan timbanglah diri kalian sebelum kalian ditimbang. Dan bersiaplah untuk 
menghadapi hari yang besar, yakni hari diperlihatkannya (amal seseorang), 
sementara semua amal kalian tidak tersembunyi dari-Nya." 
Allah berfirman: $ 54 Ka KN op Aap) "Pada hari itu kalian di- 
hadapkan (kepada Rabb kalian), tiada sesuatu pun dari keadaan kalian yang ter- 
sembunyi (bagi-Nya)." (OS. Al-Haaggah: 18) 





2 Sm ME YA sn 


Hanya Engkaulah yang kami ibadahi dan hanya kepada Engkaulah kami 
mohon pertolongan. (OS. 1:5) 


Para ahli gira'at sab'ah dan jumhurul ulama membacanya dengan mem- 
berikan tasydid pada huruf ya' pada kata "St". Sedangkan kata "152.5" dibaca 
dengan memfathahkan huruf "6" yang pertama. Menurut bahasa, kata ibadah 
berarti tunduk patuh. Sedangkan menurut syari'at, ibadah berarti ungkapan 
dari kesempurnaan cinta, ketundukan, dan ketakutan. 


Didahulukannya maf'ul (objek), yaitu kata Iyyaka, dan (setelah itu) di- 
ulangi lagi, adalah dengan tujuan untuk mendapatkan perhatian dan juga sebagai 
pembatasan. Artinya, "Kami tidak beribadah kecuali kepada-Mu, dan kami 
tidak bertawakal kecuali hanya kepada-Mu." Dan inilah puncak kesempurnaan 
ketaatan. Dan dien (agama) itu secara keseluruhan kembali kepada kedua makna 
di atas. 


Yang demikian itu seperti kata sebagian ulama salaf, bahwa surat al- 
Fatihah adalah rahasia al-Gur'an, dan rahasia al-Fatihah terletak pada ayat, 
Gina BU IS DU) 9 "Hanya kepada -Mu kami beribadah dan hanya kepada-Mu 
pula kami memohon pertolongan." 


Penggalan pertama, yakni "Hanya kepada-Mu kami beribadah" me- 
rupakan pernyataan lepas dari kemusyrikan. Sedangkan pada penggalan kedua, 
yaitu "Hanya kepada-Mu kami memohon pertolongan" merupakan sikap ber- 
lepas diri dari upaya dan kekuatan serta berserah diri kepada Allah 4. 


Makna seperti ini tidak hanya terdapat, dalam satu ayat al-Gur'an saja, 
seperti firman-Nya: $ « DAA A3 Jab BIG, ala KP 26 p "Maka beribadah- 
lah kepada Allah dan bertawakallah kepada-Nya. Dan sekali-kali Rabb-mu tidak 
lalai dari apa yang kamu kerjakan." (OS. Huud: 123). 


» 
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— Dalam ayat tersebut (al-Fatihah: 5) terjadi perubahan bentuk dari ghaib 
(orang ketiga) kepada mukhathab (orang kedua, lawan bicara) yang ditandai de- 
ngan huruf "8" pada kata "JUj". Yang demikian itu memang selaras karena ketika 
seorang hamba memuji kepada Allah, maka seolah-olah ia merasa dekat dan 
hadir di hadapan-Nya. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ s4 3 F Na BU) ?. 


Ini merupakan dalil yang menunjukkan bahwa awal-awal surat al- 
Fatihah merupakan pemberitahuan dari Allah 3 yang memberikan pujian 
kepada diri-Nya sendiri dengan berbagai sifat-Nya yang Agung, serta petunjuk 
kepada hamba-hamba-Nya agar memuji-Nya dengan pujian tersebut. 


Dalam shahih Muslim, diriwayatkan dari al- Ala' bin Abdur Rahman, 
dari ayahnya dari Abu Hurairah &, Nabi &£, bersabda: 


SL) ente lah 1 JB Kh Uh hp Alah JUS 8) ella Gea 
S1 JB KAI PP BP usut Te HN A3 yA) ob 
AA) SA SI di IN UB Ak Salat Dp RS NY UG SI) usa Jaa 
Ale ala AA ai Dline mete! Ti ad Hah P JB 188 cita 

dk salala Ad NK JB & LI, 


“Aku telah membagi shalat menjadi dua bagian antara diri-Ku dengan hamba- 
Ku. Bagi hamba-Ku apa yang ia minta." Jika ia mengucapkan: “Segala puji bagi 
Allah, Rabb semesa alam”, maka Allah berfirman: "Hamba-Ku telah memuji- 
Ku." Dan jika ia mengucapkan: “Mahapemurah lagi Mahapenyayang”, maka 
Allah berfirman: "Hamba-Ku telah menyanjung-Ku." Jika ia mengucapkan: 
“Yang menguasai hari pembalasan”, maka Allah berfirman, "Hamba-Ku telah 
memuliakan-Ku." Jika ia mengucapkan: “Hanya kepada Engkaulah kami ber- 
ibadah dan hanya kepada Engkaulah kami mohon pertolongan”, maka Allah 
berfirman: "Inilah bagian antara diri-Ku dan hamba-Ku. Untuk hamba-Ku apa 
yang ia minta." Dan jika ia mengucapkan: (Yaitu) jalan orang-orang yang telah 
Engkau anugerahkan nikmat kepada mereka, bukan (jalan) mereka yang dimurkai 
(Yahudi), dan bukan (pula jalan) mereka yang sesat (Nasrani)”, maka Allah ber- 


firman: "Ini untuk hamba-Ku dan bagi hamba-Ku pula apa yang ia minta." 


XX SU) $ didahulukan dari $ 245 BU), 9, karena ibadah kepada-Nya 
merupakan tujuan, sedangkan web pertolongan merupakan sarana 
untuk beribadah. Yang terpenting lebih didahulukan dari yang sekedar Pte 
Wallahu a'lam. 


Jika ditanyakan, "Lalu apa makna huruf "o" pada firman Allah #£, 
$ inai SU L 255 SU) $ Jika nun itu dimaksudkan sebagai bentuk jama', padahal 
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orang yang mengucapkan hanya satu orang, dan jika untuk pengagungan, maka 
yang demikian itu tidak sesuai dengan kondisi? 


Pertanyaan di atas dapat dijawab, bahwa yang dimaksudkan dengan 
huruf nun (kami) itu adalah, untuk memberitahukan mengenai Jenis hamba, 
dan orang yang shalat merupakan salah satu darinya, apalagi jika orang-orang 
melakukannya secara berjama'ah. Atau imam dalam shalat, memberitahukan 
tentang dirinya sendiri dan juga saudara-saudaranya yang beriman tentang 
“ibadah” yang urituk tujuan inilah mereka diciptakan. | 


Ibadah merupakan magam (kedudukan) yang sangat agung, yang dengan- 
nya seorang hamba menjadi mulia, karena kecondongannya kepada.Allah Ta'ala 
saja, dan Dia telah menyebut Rasul-Nya 2 sebagai hamba-Nya yang menemp ati 
magam yang paling mulia. Firman Allah: $ KT on Sya SAI Ot $ "Mahasuci 
Allah yang telah memperjalankan hamba-Nya pada suatu malam." (OS. Al-isra': 1) 


| Allah telah menyebut Muhammad # sebagai seorang hamba ketika 
menurunkan al-Gur'an kepadanya, ketika beliau menjalankan dakwahnya 
dan ketika diperjalankan pada malam hari. Dan Dia membimbingnya untuk 
senantiasa menjalankan ibadah pada saat-saat hatinya merasa sesak akibat 
pendustaan orang-orang yang menentangnya, Dia berfirman: 


Beat MAN MEI EM SAGA 


“Dan Kami sungguh-sungguh mengetahui, bahwa dadamu menjadi sempit disebab- 
kan apa yang mereka ucapkan, maka bertasbihlah dengan memuji Rabbmu dan 
jadilah kamu di antara orang-orang yang bersujud (shalat), dan sembahlah Rabb: 
mu sampai datang kepadamu yang diyakini (ajal)”. (OS. Al-Hyr: 97-99). 


- 2» 2 


D Atasi 


Tunjukilah kami jalan yang lurus, (OS. 1:6) 


Jumhur ulama membacanya dengan memakai huruf '2'. Ada pula 
yang membaca dengan huruf "5" (&!5!). Al-Farra' mengatakan: "Ini merupa- 


kan bahasa Bani Udzrah dan bini Kalb." 
Setelah menyampaikan pujian kepada Allah 88, dan hanya kepada-Nya 
permohonan ditujukan, maka layaklah jika hal itu diikuti dengan permintaan. 


Sebagaimana firman-Nya, "Setengah untuk-Ku dan setengah lainnya untuk hamba- 
Ku. Dan bagi hamba-Ku apa yang ia minta." 


hn Te, Tana, .. 
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Yang demikian itu merupakan keadaan yang amat sempurna bagi 
seorang yang mengajukan permintaan. Pertama ia memuji Rabb yang akan 
ia minta dan kemudian memohon keperluannya sendiri dan keperluan saudara- 


saudaranya dari kalangan orang-orang yang beriman, melalui ucapannya, 
$ bia Vasi 9 "Tunjukkanlah kami ke jalan yang lurus." 


Karena yang demikian itu akan lebih memudahkan pemberian apa yang 
dihajatkan dan lebih cepat untuk dikabulkan. Untuk itu Allah Tabaraka wa 


Ta ala membimbing kita agar senantiasa melakukannya, sebab yang demikian 
itu yang lebih sempurna. 


Permohonan juga dapat diajukan dengan cara memberitahukan keadaan 
dan kebutuhan orang yang mengajukan permintaan tersebut. Sebagaimana 
yang diucapkan Musa 854: & has Pa - DJ Ssf SA —,?$ "Ya Rabbku, sesung- 


guhnya aku sangat memerlukan suatu kebaikan yang Engkau turunkan kepadaku." 
(OS. Al-Oashash: 24). 


Permintaan itu bisa didahului dengan menyebutkan sifat-sifat siapa 
yang akan dimintai, seperti Ucapan Dzun Nun (Nabi Yunus 854): | 
& ina AN Aa AL CA YON $ "Tidak ada ilah selain Engkau. Mahasuci 


Engkau, sesungguhnya aku adalah termasuk orang-orang yang dzalim." (OS. 
Al-Anbiya': 87). 


Tetapi terkadang hanya dengan memuji kepada-Nya, ketika meminta. 
Sebagaimana yang diungkapkan oleh seorang penyair: 


AI Wish OLI "OS Wi sai 
Kep ja "GA US II 
Apakah aku harus menyebutkan kebutuhanku, ataukah cukup bagiku 
rasa malumu. 
Sesungguhnya rasa malu merupakan adat kebiasaanmu. 


Jika suatu hari seseorang memberikan pujian kepadamu, niscaya engkau 
akan memberinya kecukupan. 


Kata hidayah pada ayat ini berarti bimbingan dan taufik. Terkadang kata 
hidayah (muta'addi/ transitif)” dengan sendirinya (tanpa huruf lain yang berfungsi 
sebagai pelengkapnya), seperti pada firman-Nya di sini, $ 3x! Ball Uas $ 

"Tunjukkanlah kepada kami jalan yang lurus". Dalam ayat tersebut terkandung 
makna, berikanlah ilham kepada kami, berikanlah taufik kepada kami, berikan- 
lah rizki kepada kami, atau berikanlah anugerah kepada kami. 


" Transitif: Verb (kata kerja) yang membutuhkan objek sebagai pelengkapnya, tanpa obyek, kata 
kerja itu kurang lengkap: Ali membuka al-Our'an (membuka verb, dan al-Gur'an objeknya). Pent. 
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Sebagaimana yang ada pada firman-Nya: $ » 3-3 33 , $ "Dan Kami 
telah menunjukkan kepadanya dua jalan." (OS. Al-Balad: 10) Artinya, kami telah 
menjelaskan kepadanya jalan kebaikan dan jalan kejahatan. Selain itu, dapat juga 
menjadi muta addi (transitif) dengan memakai kata "Ja", sebagaimana firman- 
Nya: $ seiman bi Ml hay oli 9 "Allah telah menilbaa dan menunjukkan: 
nya kepada jalan yang lurus." (@S. An-Nahl: 121) 


Makna hidayah dalam ayat-ayat di atas ialah dengan pengertian bim- 

bingan dan petunjuk. Demikian juga firman-Nya: $ aa ino SI sai UI, $ 

"Dan sesungguhnya engkau (Rasulullah #8 benar-benar memberi petunjuk kepada 
jalan yang lurus." (@S. Asy-Syura' 52) 


Terkadang ia (kata hidayah) menjadi muta addi dengan Wiki kata "1", 
sebagaimana yang diucapkan oleh para penghuni surga: $ Iiid Visa SAS » 
"Segala puji bagi Allah yang telah menunjuki kami kepada surga ini." (Os. ALA 'raf: 
43) Artinya, Allah memberikan taufik kepada kami untuk memperoleh surga 
ini dan Dia jadikan kami sebagai penghuninya. 


Sedangkan mengenai firman-Nya, yaaa In mali" Imam Abu Ja'far bin 
Jarir mengatakan, ahlut tafsir secara keseluruhan sepakat bahwa ash-shirathal 
mustagim iru adalah jalan yang terang dan lurus. 


Kemudian terjadi perbedaan ungkapan para mufassir baik dari kalangan 
ulama salaf maupun khalaf dalam manafsirkan kata ash-Shirath, meskipun pada 
prinsipnya kembali kepada satu makna, yaitu mengikuti Allah dan Rasul-Nya. 


Jika ditanyakan, mengapa seorang mukmin meminta hidayah pada 
setiap saat, baik pada waktu mengerjakan shalat maupun diluar shalat, padahal 
ia sendiri menyandang sifat itu. Apakah yang demikan itu termasuk tahshilul 
hashil (berusaha memperoleh sesuatu yang sudah ada)? 


Jawabnya adalah tidak. Kalau bukan karena dia perlu memohon hidayah 
siang dan malam hari, niscaya Allah 98 tidak akan membimbing ke arah itu. 
Sebab seorang hamba senantiasa membutuhkan Allah setiap saat dan situasi 
agar diberikan keteguhan, kemantapan, penambahan, dan kelangsungan hidayah, 
karena ia tidak kuasa memberikan manfaat atau mudharat kepada dirinya 


sendiri kecuali Allah menghendaki. 


Oleh karena itu Allah 48 selalu membimbingnya agar ia senantiasa 
memohon kepada-Nya setiap saat dan supaya Dia memberikan pertolongan, 


keteguhan, dan taufik. 


Orang yang berbahagia adalah orang yang diberi taufik oleh Allah 
— untuk memohon kepada-Nya. Sebab Allah telah menjamin akan mengabulkan 
permohonan seseorang jika ia memohon kepada-Nya, apalagi permohonan 
orang yang dalam keadaan terdesak dan sangat membutuhkan bantuan-Nya, 
pada tengah malam dan siang hari. Firman Allah 8: 
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"Wahai orang-orang yang beriman, tetaplah beriman kepada Allah dan Rasul-Nya 
dan kepada kitab yang Allah turunkan kepada Rasul-Nya, serta kitab yang Allah 
turunkan sebelumnya." (OS. An-Nisaa': 136). 


Allah telah memerintahkan orang-orang yang beriman untuk tetap 
beriman. Dan hal itu bukan termasuk tahshilul hashil, karena maksudnya 
adalah ketetapan, kelangsungan, dan kesinambungan amal yang dapat membantu 
kepada hal tersebut. 


Allah 8& juga memerintahkan hamba-hamba-Nya yang beriman untuk 
mengucapkan (doa): 
& AI era Te Dipan u 2 Kas 3 Ing EA 3 “Ya Rabb kami, 
jangan Engkau jadikan hati kami condong kepada kesesatan sesudah Engkau beri 
pentunjuk kepada kami, dan karuniakanlah kepada kami rahmat dari sisi-Mu, ka- 
rena sesungguhnya Engkau Mahapemberi (karunia).” (OS. Ali-Imran: 8). 


Abu Bakar ash-Shiddig pernah membaca ayat ini dalam rakaat ketiga pada 
shalat maghrib secara sirri (tidak keras), setelah selesai membaca al-Fatihah. 

Dengan demikian, makna firman-Nya, $ La Lita Uasl $ adalah 
"Semoga Engkau terus berkenan menujuki kami di atas jalan yang lurus itu 
dan jangan Engkau simpangkan ke jalan yang lainnya." 


PP 2 2 RX 272 2 LL y » - Dar pd 
7 Taka | 1 sg Tah Pa f , 
Ya ae yaa ne le NN Te 


(Yaitu) jalan orang-orang yang telah Engkau anugerahkan nikmat kepada 
mereka, bukan (jalan) mereka yang dimurkai dan bukan (pula jalan) mereka 
yang sesat. (OS. 1:7) 


Firman-Nya, $ naa SA AN bp? "Yaitu jalan orang-orang yang 
telah Engkau anugerahkan nikmat kepada mereka," adalah sebagai tafsir dari 
firman-Nya, jalan yang lurus. Dan merupakan badal menurut para ahli nahwu 
dan boleh pula sebagai athaf bayan". Wallahu a'lam. 


"Badal: Isim (kata benda) yang mengikuti isim sebelumnya dalam hukum bacaannya. Pest. 

" Athaf bayan: Isim yang mengikuti kepada isim sebelumnya, berupa isim jamid (isim yang bukan 
berasal dari kata kerja: -- - batu) yang berfungsi seperti na'at (sifat/ keterangan) dalam men- 
jelaskan makna yang dimaksudkan. Isim tersebut kedudukannya dari isim yang diikuti seperti 
kedudukan kalimat yang menjelaskan kalimat atau kara asing sebelumnya. Pt. 
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Orang-orang yang diberikan nikmat oleh Allah 38 itu adalah orang-orang 
yang tersebut dalam surat an-Nisaa', Dia berfirman: 
- Tea Kh neh e Se 53 Pa AN int Na ea Aa Ka Aa TPS K5, at 
lal , TAGEN, Oia, Croot cya peealP Al SI al GA NE Io AN San? 
KMP GS) Ip Jah Ob Un UNY GS, 
"Dan barangsiapa yang menaati Allah dan Rasul-Nya, mereka itu akan bersama: 
sama dengan orang-orang yang dianugerahi nikmat oleh Alah, yaitu: para nabi, 
para shiddigun', orang-orang yang mati syahid dan orang-orang shalih. Dan me- 


reka itulah teman yang sebaik-baiknya. Yang demikian itu adalah karunia dari 
Allah, dan Allah cukup mengetahui." (OS. An-Nisaa': 69-70). 


| Dan firman-Nya, $ SY, ale - maa 2 $ "Bukan jalan mereka yang 
dimurkai dan bukan pula jalan mereka yang sesat." Jumhur ulama membaca "£' 
dengan memberikan kasrah pada huruf ra', dan kedudukannya sebagai naat 
(sifat). Az-Zamakhsyari mengatakan, dibaca juga dengan memakai harakat fathah 
di atasnya, yang menunjukkan haal (keadaan). Itu adalah bacaan Rasulullah &£, 
Umar bin Khaththab, dan riwayat dari Ibnu Katsir. Dzwl haal" adalah dhomir 
dalam kata "-e4£'", sedangkan “amil" ialah lafadz On yh 


Artinya, tunjukkanlah kepada kami jalan yang lurus, yaitu jalan orang- 
orang yang telah Engkau berikan nikmat kepadanya. Yaitu mereka yang mem- 
peroleh hidayah, istigamah, dan ketaatan kepada Allah dan Rasul-Nya, serta 
mengerjakan perintah-Nya dan meninggalkan larangan-Nya. Bukan jalan 
orang-orang yang mendapat murka, yang kehendak mereka telah rusak sehingga 
meskipun mereka mengetahui kebenaran, namun menyimpang darinya. Bukan 


juga jalan orang-orang yang sesat, yaitu orang-orang yang tidak memiliki ilmu 


pengetahuan, sehingga mereka berada dalam kesesatan serta tidak mendapatkan 
jalan menuju kebenaran. 


Pembicaraan disini dipertegas dengan kata "Y" (bukan), guna menunjuk- 
kan bahwa di sana terdapat dua jalan yang rusak, yaitu jalan orang-orang Yahudi 


” Shiddigun adalah orang-orang yang amat teguh kepercayaannya kepada kebenaran Rasul, dan 
inilah orang-orang yang dianugerahi nikmat sebagaimana yang tersebut pada ayat 7 surat al- 
Fatihah. | 


" Dzul Hal: Isim (kata benda) yang dijelaskan keadaannya oleh hal (penjelasan untuk suatu 


keadaan). 
Contoh: Sx Y (is : “Inilah kholid dalam keadaan menghadap.” 
| SI : Dzul hal (yang dijelaskan). 
S4 : Hal (penjelasan).-pent- 

" Amil: Lafadz yang mendahului hal, berupa fi'il (kata kerja) atau syibhul fr'il (yang menyerupai 
fil: isim sifat yang keluar dari fi'il, contoh: “Ali tidak bepergian dalam keadaan jalan kaki,” 
atau lafadz yang bermakna fi'il, (contoh: ES Ce (Diamlah dalam keadaan tidak berbicara). 
Kesimpulan: Penjelasan secara keseluruhan dalam hal ini adalah, jika terdapat sebuah kalimat: 

(BL Kadi Kr) “Tentara itu telah kembali dalam keadaan menang,” maka kata 
121 adalah sebagai JI «Lo ,. Sedangkan kata as, adalah sebagai js, dan 
kata (5W sebagai Jl-.-Pent. 
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dan jalan orang-orang Nasrani. Juga untuk membedakan antara kedua jalan itu, . 


agar setiap orang menjauhkan diri darinya. 


Jalan orang-orang yang beriman itu mencakup pengetahuan tentang 
kebenaran dan pengamalannya, sementara itu orang-orang Yahudi tidak -me- 
miliki amal, sedangkan orang-orang Nasrani tidak memiliki ilmu (agama). 
Oleh karena itu, kemurkaan bagi orang-orang Yahudi, sedangkan kesesatan 
bagi orang-orang Nasrani. Karena orang yang berilmu tetapi tidak mengamal- 
kannya, berhak mendapatkan kemurkaan, berbeda dengan orang yang tidak 
memiliki ilmu. 

Sedangkan orang Nasrani tatkala mereka hendak menuju kepada se- 
suatu, mereka tidak memperoleh petunjuk kepada jalannya. Hal itu karena 
mereka tidak menempuhnya melalui jalan yang sebenarnya, yaitu mengikuti 
kebenaran. Maka mereka pun masing-masing tersesat dan mendapat murka. 
Namun sifat Yahudi yang paling khusus adalah mendapat kemurkaan, sebagai- 
mana yang difirmankan Allah Ta'ala mengenai diri mereka (orang-orang 
Yahudi): 4 ke 55, NS 2? Yaitu orang yang dilaknat dan dimurkai 
Allah." (OS. Al-Maidah: 60). 


Sedangkan sifat Nasrani yang paling khusus adalah kesesatan, sebagai- 
mana firman-Nya mengenai ihwal mereka: 
NA na SN Pa an 8 53 p "Orang-orang yang telah sesat 
dahulunya (sebelum kedatangan Muhammad #8) dan mereka telah menyesatkan 
kebanyakan manusia, dan mereka tersesat dari jalan lurus." (OS. Al-Maidah: 77) 


Masalah ini banyak disebutkan dalam hadits dan atsar, dan hal itu cukup 


jelas. 
Catatan: 


1. Surat yang terdiri dari tujuh ayat ini mengandung pujian, pemuliaan, dan 

pengagungan bagi Allah $$ melalui penyebutan as 'maul husna milik- 

Nya, disertai adanya sifat-sifat yang Mahasempurna. Juga mencakup pe- 

nyebutan tempat kembali manusia, yaitu hari pembalasan. Selain itu 

berisi bimbingan kepada para hamba-Nya agar mereka memohon dan 

tunduk kepada-Nya serta melepaskan upaya dan kekuatan diri mereka 

untuk selanjutnya secara tulus ikhlas mengabdi kepada-Nya, meng-Esa- 

kan, dan menyucikan-Nya dari sekutu atau tandingan. Juga (berisi) bim- 

bingan agar mereka memohon petunjuk kepada-Nya ke jalan yang lurus, 

yaitu agama yang benar serta menetapkan mereka pada jalan tersebut, 

sehingga ditetapkan bagi mereka untuk menyeberangi jalan yang tam- 

— pak konkrit pada hari kiamat kelak menuju ke surga di sisi para nabi, 
shiddigin, syuhada', dan orang-orang shalih. 

Surat al-Fatihah ini juga mengandung targhib (anjuran) untuk mengerja- 

kan amal shalih agar mereka dapat bergabung bersama orang-orang yang beramal 

shalih, pada hari kiamat kelak. Serta mengingatkan agar mereka tidak menem- 


MLS LS SLS LL LULUS KL LL UK UN Aa 








A3 AS LS SSL LA SS LS LAKI KALI LI La Si Sa Sa Sa Sa Sa In aa In Ia Sa Ia Ia Ia Ia Ia Ia Ia. 


Iu 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 1 





I. SURAT ALFATIHAH X Y 


puh jalan kebatilan supaya mereka tidak digiring bersama penempuh jalan ter- 
sebut pada hari kiamat, yaitu mereka yang dimurkai dan tersesat. 


2. Seusai membaca al-Fatihah disunnahkan bagi seseorang untuk mengucap- 
kan "s—-!'. Seperti ucapan (Ar Boleh juga mengucapkan "41" dengan 
Alif dibaca pendek, artinya adalah ya Allah kabulkanlah. Berdasarkan 
hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad, Abu Dawud, dan at-Tirmidzi, 
dari Wail bin Hujur, katanya aku pernah mendengar Nabi 2 membaca, 
$ SY. 3 HA HA 3 ?, lalu beliau mengucapkan, ".-'". Dengan 
memanjangkan suaranya. 


Sedangkan menurut riwayat Abu Dawud, dan ati mengangkat 
suaranya. At-Tirmidzi mengatakan, hadits ini hasan. Hadits ini diriwayatkan 
juga dari Ali, Ibnu Mas'ud, dan lain-lainnya. 


Tape 


dad! oa el IA Gara SP (oa) JA TN pala sejak PA 
(ee En) Ne 083 Gl NA ye kental vr Jp tu) 5133 dora uplg dala # 0135) di 


“Dari Abu Hurairah, katanya: “Apabila Rasulullah ## membaca, Ghairil maghdubi 
'alaihim waladhdhaalliin, maka beliau mengucapkan, zmin' Sehingga ter- 
dengar oleh orang-orang yang dibelakangnya pada barisan pertama.” HR. 
Abu Dawud dan Ibnu Majah. Ibnu Majah menambahkan pada hadits tersebut 
dengan kalimat, "Sehingga masjid bergetar karenanya." Hadits ini juga di- 
riwayatkan oleh ad-Daruguthni, ia mengatakan, hadits ini berisnad hasan. 


Sahabat kami dan lain-lainnya mengatakan, "Disunnahkan juga 
mengucapkan "amin" bagi orang yang membacanya di luar shalat. Dan lebih 
ditekankan bagi orang yang mengerjakan shalat, baik ketika munjfarid (sendiri) 
maupun sebagai imam atau makmum, serta dalam keadaan apapun. Berdasar- 
kan hadits dalam kitab shahih al-Bukhari dan Muslim, dari Abu Hurairah «5, 
bahwa Rasulullah # bersabda: 


ae Oa ON an Tb 20 I Te Pa ae Ie @: or PL 5 
(23 Ga PA aj ASING na AAU GAN yA LIP cigia ALAN Gal ISI) 


"Jika seorang imam mengucapkan amin, maka ucapkanlah amin, sesungguhnya 
barangsiapa yang ucapan aminnya bertepatan dengan aminnya malaikat, maka 
akan diberikan ampunan baginya atas dosa-dosanya yang telah lalu." 


Menurut riwayat Muslim, Rasulullah # bersabda: 


Aa AA Aa PA ANA aa Aa 


pa 


3 aa TAI oa LG NA an Mn 3 Lo Lek aan 
SAY ANA, CLIP mai Var! ASING 9 Gaal SN SU J8 151) 
(A33 eya pl Un Alas 


PAP AO APLI 


5 Dha' if, didha'ifkan ole Syaikh al-Albani dalam Dha'iif Abi Dawud (197), dan dalam Dha'iif 
Ibnu Majah (182)-4 
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"Jika salah seorang di antara kalian mengucapkan amin di dalam shalat, dan 
malaikat di langit juga mengucapkan amin, lalu masing-masing ucapan amin 


dari keduanya saling bertepatan, maka akan diberikan ampunan baginya atas 


dosa-dosanya yang telah lalu."3 

Ada yang mengatakan, artinya, barangsiapa yang waktu ucapan amin- 
nya bersamaan dengan amin yang diucapkan malaikat. Ada juga yang berpen- 
dapat, bahwa maksudnya bersamaan dalam pengucapannya. Dan ada yang ber- 
pendapat, kebersamaan itu dalam hal keikhlasan. 


Dalam shahih Muslim diriwayatkan hadits marfu” dari Abu Musa, 


bahwa Rasulullah & bersabda: 


NG Tea. Io mah Large Me se Mn On eU ben Ka Sian 
(CA Sa Al ID GIA, —aYI cai— JB 15) 
"Jika seorang imam telah membacakan waladhdhaalliin, maka ucapkan, 'amin'. 


Niscaya Allah mengabulkan permohonan kalian." 


Mayoritas ulama mengatakan bahwa makna amin itu adalah ya Allah 
perkenankanlah untuk kami. 


Para sahabat Imam Malik berpendapat, seorang imam tidak perlu me- 
ngucapkan amin, cukup makmum saja yang mengucapkannya. Berdasarkan 
pada hadits riwayat Imam Malik dari Sami, dari Abu Shalih, dari Abu Hurairah, 
bahwa Rasulullah £$ pernah bersabda: 


(opa TB GI AI LAI AR JB 1519) 
"Tika seorang imam telah membaca waladhdhaalliin, maka ucapkan, 'amin'" 


Mereka juga menggunakan hadits dari Abu Musa al-Asy'ari yang di- 
riwayatkan Muslim, Rasulullah #& bersabda: 


0 td te 


"Jika 1a telah membaca waladhdhaalliin, maka ucapkanlah amin." 
Dan kami kemukakan di atas dalam hadits dalam muttafag 'alaih: 
(A33 Asi Hat ISI) 
"Jika seorang imam telah mengucapkan amin, maka ucapkanlah amin." 


Dan Rasulullah £$ sendiri mengucapkan amin ketika beliau selesai mem- 
baca ghairil maghdhuubi 'alaihim waladhdhaalliin. 


# Perkataan, perbuatan atau Igrar (persetujuan) yang disandarkan kepada Nabi Muhammad &&, 
baik sanad hadits itu bersambung-sambung atau terputus dan baik yang menyandarkan hadits 
itu sahabat, maupun yang lainnya. Pat. 
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Para sahabat kami telah berbeda pendapat mengenai jahr (suara keras) 
bagi makmum dalam mengucapkan amin dalam shalat jahrnya. Kesimpulan 
dari perbedaan pendapat itu, bahwa jika seorang imam lupa mengucapkan 
amin, maka makmum harus serempak mengucapkannya dengan suara keras. 
Dan jika sang imam telah mengucapkannya dengan suara keras, (menurut) 
pendapat yang baru menyatakan, bahwa para makmum tidak mengucapkannya 
dengan suara keras. 


(Pendapat) yang terakhir ini juga merupakan pendapat Abu Hanifah 
dan sebuah riwayat dari Imam Malik, karena amin itu merupakan salah satu 
bentuk dzikir sehingga tidak perlu dikeraskan sebagaimana halnya dzikir- 
dzikir shalat lainnya. Sedangkan pendapat yang lama menyatakan, bahwa 
para makmum juga perlu mengucapkannya dengan suara keras. Hal itu me- 
rupakan pendapat imam Ahmad bin Hanbal dan sebuah riwayat yang lain 
dari imam Malik seperti yang telah disebutkan di atas. Berdasarkan hadits: 


(ea Sa Na ) 


nm 


"Sehingga masjid bergetar (karenanya). 


—-- - — (00000) - - ——— 


“ Dha if, telah disebutkan sebelumnya. 
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AL-BAOARAH 
( Sapi Betina ) 
Surat Madaniyyah 


Surat Ke-1 : 286 ayat 


Keutamaan Surat al-Bagarah 


Imam Ahmad, Muslim, at-Tirmidzi, dan an-Nasa'1 meriwayatkan dari 
Suhail bin Shalih, dari ayahnya, dari Abu Hurairah $$, bahwa Rasulullah #& 
bersabda: 


Pa Bh Pe en 2 Ten Pa PAN Ba Ng Ban ee Na TE YK Ab 2 
MOBEEIN UUSDGN SAI 8 ym AB NAS SIN TAN OP 133 Kian Sekai Y 


"Janganlah kalian menjadikan rumah kalian sebagai kuburan. Sesungguhnya 
rumah yang di dalamnya dibacakan surat al-Bagarah tidak akan dimasuki 
syaitan." At-Tirmidzi mengatakan, "hadits ini hasan shahih." 


Dari Abdullah bin Mas'ud, ia berkata, Rasulullah # bersabda: 
Wp BAN Was SPI HE Helen SAI Tai SIA Ga 
Ta an ar Oo Aap Pa 2 7 K3 2 Oo. ant Bitap 2 Kek 3 : o@ sh 5 
Jina! Sial Ogndl iko Oly 5 pemekal! 8) yan dab NS Canda J3 Ola! OB 

| PT AI Ba 
"Semoga aku tidak mendapatkan salah seorang di antara kalian meletakkan 
salah satu kakinya di atas kakinya yang lain, sambil bernyanyi dan meninggal- 
kan surat al-Bagarah tanpa membacanya, sesungguhnya syaitan akan lari dari 
rumah yang dalamnya dibacakan surat al-Bagarah. Sesungguhnya rumah yang 


paling kosong adalah bagian dalam rumah yang hampa dari kitab Allah (al- 
Our'an)." (HR. An-Nasa'i dalam kitab al-Yaum wa al-Lailah.). 


Abdullah bin Mas'ud mengatakan, "Barangsiapa membaca sepuluh ayat 
dari surat al-Bagarah pada suatu malam, maka syaitan tidak akan masuk ke 
rumahnya pada malam itu. Yaitu empat ayat dari awal surat al-Bagarah, ayat 
kursi dan dua ayat selanjutnya, serta tiga ayat terakhir surat al-Bagarah. Dalam 
satu riwayat disebutkan pada hari itu dia dan keluarganya tidak akan didekati 
syaitan, dan tidak ada sesuatu yang dibencinya. Dan tidaklah ayat-ayat itu di- 
bacakan atas orang gila, melainkan dia akan sadar (sembuh)." 
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At-Tirmidzi, an-Nasa'i, dan Ibnu Majah meriwayatkan dari Abu 
Hurairah &, katanya: 


ES ma JB (SES Uh Ly JB En ea La Ja IE db ora 
Ja ah II LA) 2 ai JS AA Sa mah LI SAI po) 
Ipa) JB Up ppi Yi aan on DNAN AA gas ud BA ya an 
NA FS AS Si la or Ya D4 33 OT Vla 3 dh 
HA Ed Pn EA al 1 YA 02 IS diy Ui aa Yaa 

Hang Pe SI 


“Rasulullah # pernah mengutus utusan yang terdiri dari beberapa orang. Ke- 
mudian beliau memeriksa mereka. Selanjutnya beliau menguji hafalan al-Gur'an 
mereka masing-masing. Lalu beliau menghampiri orang yang paling muda usia- 
nya seraya bertanya: “Surat apa yang telah kamu hafal?” Orang itu menjawab: 

“Aku sudah hafal surat ini dan itu serta surat al-Bagarah.” “Apakah kamu hafal 
surat al-Bagarah?” Tanya Rasulullah. Orang itu menjawab: “Ya, hafal.” Setelah 
itu beliau bersabda: “Berangkatlah, dan kamulah pemimpin bagi mereka. Ke- 
mudian salah seorang yang terpandang di antara mereka berkata: "Ya Rasulullah, 
demi Allah, sesungguhnya tidak ada yang menghalangiku mempelajari surat al- 
Bagarah melainkan karena aku khawatir tidak dapat mengamalkannya. Maka 
beliau bersabda: "Pelajarilah al-Gur'an dan bacalah. Sesungguhnya per- 
umpamaan al-Our'an bagi orang yang mempelajarinya lalu membaca dan 
mengamalkannya adalah seperti kantong kulit berisi minyak kesturi yang 
aromanya menyebar ke segala penjuru. Sedangkan perumpamaan orang yang 
mempelajarinya, lalu dia tidur (tidak mengamalkannya), padahal al-Gur'an 
ada dalam dirinya laksana kantong kulit atau cap tanda yang diletakkan di 
atas minyak kesturi.” (Menurut at-Tirmidzi, hadits ini hasan.).” 


Al-Bukhari meriwayatkan, dari al-Laits, dari Yazid bin al-Haad, dari 
Muhammad bin Ibrahim, dari Usaid bin Hudhair &5, katanya: "Pada suatu 
malam ia membaca surat al-Bagarah -sementara kudanya ditambatkan di dekat- 
nya.- Tiba-tiba kuda itu berputar-putar. Ketika Usaid berhenti membaca, maka 
kuda itupun merasa tenang. Kemudian Usaid membacanya kembali, maka 
kuda itu kembali berputar-putar. Tatkala berhenti membacanya, kuda itu 
pun terdiam. Setelah itu ia membacanya lagi, dan kudanya itupun berputar- 
putar. Maka 1a pun kembali, sedangkan puteranya, Yahya berada di dekat kuda 
tersebut. Karena merasa kasihan dan khawatir kuda itu akan menerjangnya. 
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“ Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iif at-Tirmidzi (541). 
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Ia mengambil anaknya itu, ia menengadahkan ala ke langit sampai ia 
tidak melihatnya. 


Ketika pagi hari tiba, ia menceritakan peristiwa itu kepada Nabi &, 

maka beliau bersabda: "Wahai putera Hudhair, baca terus." Ia pun menjawab: 

"Ya Rasulullah, aku merasa kasihan kepada Yahya, karena ia berada dekat 
dengan kuda tersebut. Kemudian aku mengangkat kepalaku dan kembali melihat 
ke arahnya. Setelah itu aku menengadahkan kepalaku ke langit, tiba-tiba aku 
melihat sesuatu seperti bayangan yang mirip dengan lampu-lampu. Setelah itu 
aku keluar rumah hingga aku tidak dapat melihatnya lagi. "Tahukah engkau, 
apa itu?" Tanya Rasulullah. "Tidak," jawabnya. Beliau pun bersabda: "Itulah 
malaikat yang mendekati karena suara bacaanmu. Seandainya kamu terus mem- 


bacanya, niscaya pada pagi hari esok manusia akan dapat melihat malaikat i itu 
tanpa terhalang." 


Keutamaan Surat al-Bagarah bersama Ali-'Imran. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Abu Umamah, ia berkata, aku pernah 
mendengar Rasulullah # bersabda: 


LP Orgar Jp KA GA Ui GA ida ODP TA eh) 


an or oa 2 ek DE da Ba LA low e 3 Es Se EA an aa aa Pa 
Nia po ya OB Ags yi oa gi jl Out Lagi ia pi Ok 
Yan Ki be iii LL JG dag 3 ta 33 aed 

(Alah Gent 


"Bacalah al-Our'an, karena sesungguhnya al-Our'an itu akan memberi syafa'at 
bagi pembacanya pada hari kiamat kelak. Dan bacalah az-Zahrawain, yaitu surat 
al-Bagarah dan Ali'Imran, karena kedua surat itu akan datang pada hari kiamat, 


seolah-olah keduanya bagai tumpukan awan, atau bagai dua bentuk payung yang . 


menaungi, atau bagai dua kelompok burung yang mengembangkan sayapnya. 
Keduanya akan berdalih untuk membela pembacanya pada hari kiamat." Ke- 
mudian beliau bersabda: "Bacalah al-Bagarah, karena membacanya akan men- 
datangkan berkah dan meninggalkannya berarti kerugian. Dan para tukang 
sihir tidak akan sanggup menjangkau (pembacanya)." Hadits ini diriwayatkan 
juga oleh Muslim dalam kitab ash-Shalah. 


Dalam shahih al-Bukhari dan Muslim diriwayatkan bahwa Rasulullah &$ 


pernah membaca kedua surat itu dalam satu rakaat. 


Keutamaan Tujuh Surat Yang Panjang. 


| Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah radhiallahu 'anha, bahwa 
Rasulullah # pernah bersabda: 


(PG TA . ART em dea) 
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"Barangsiapa memperoleh tujuh surat terpanjang dalam al-Gur'an, maka ia 
adalah seorang alim." 


Tentang Surat al-Bagarah. 


Tidak diperdebatkan lagi bahwa semua ayat dalam surat al-Bagarah di- 
“turunkan di Madinah. Ia termasuk surat yang pertama kali turun di Madinah. 
Tetapi ada pendapat yang menyatakan bahwa firman Allah: 
GB Id opS Up, $ "Dan peliharalah diri kalian dari (adzab yang terjadi 
pada) hari yang pada waktu itu kalian dikembalikan kepada Allah," (OS. Al: 
Bagarah: 281), adalah ayat al-Our'an yang paling terakhir turun. Dan ke- 
mungkinan ia memang salah satu ayat yang terakhir diturunkan. Dan ayat 
riba juga termasuk yang paling terakhir diturunkan. 


Khalid bin Ma'dan menyatakan bahwa surat al-Bagarah mengandung 
seribu kabar berita, seribu perintah, dan seribu larangan. 


Orang-orang yang menghitungnya mengatakan, surat al-Bagarah ini 
terdiri dari 287 (dua ratus delapan puluh tujuh) ayat, 6221 (enam ribu dua ratus 
dua puluh satu) kata, dan 25.500 (dua puluh lima ribu lima ratus) huruf. 
Wallahu a'lam. | 


Dengan menyebut nama Allah yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. 


9 


Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai huruf-huruf potongan yang 
terdapat pada awal beberapa surat. Di antara mereka ada yang mengatakan, 
bahwa itu merupakan huruf-huruf yang hanya Allah sendiri yang mengetahui 
maknanya. Maka mereka mengembalikan ilmu mengenai hal itu kepada Allah 
dengan tidak menafsirkannya. Pendapat ini dinukil al-Gurthubi dalam tafsir- 
nya dari Abu Bakar, Umar, Utsman, 'Ali, dan Ibnu Mas'ud radhiallahu 'anhum. 


Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam mengatakan, huruf-huruf itu adalah 
nama-nama surat al-Our'an. 


Dalam tafsirnya, al-Allamah Abul Gasim Mahmud bin Umar az- 
Zamakhsyari menyatakan bahwa hal tersebut menjadi kesepakatan banyak 


Alif laam miim. (OS. 2:1) 


" Dha'if, telah disampaikan oleh Ibnul Jauzi dalam kitab al-Ilal al-Mutanaahiyah 149). 
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ulama. Beliau juga menukil dari Sibawaih bahwa ia menegaskan dan mem- 
perkuat hal itu. Berdasarkan hadits dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim, 
dari Abu Hurairah &, bahwa Rasulullah #& pernah membaca surat Alif lzam 
mim as-Sajdah (Surat as-Sajdah) dan hal ata 'ala al-Insan (Surat al-Insan) pada 
shalat subuh pada hari Jum'at. 

Sebagian ulama meringkas masalah ini dengan menyatakan: "Tidak 
diragukan lagi bahwa huruf-huruf ini tidak diturunkan Allah $& dengan sia- 
sia dan tanpa makna. Orang yang tidak tahu mengatakan bahwa "Di dalam 
al-Our'an terdapat suatu hal yang tidak memiliki makna sama sekali," ini 
merupakan kesalahan besar. Karena ternyata sesuatu yang dimaksud itu pada | 
hakekatnya memiliki makna, jika kami mendapatkan riwayat yang benar | 
dari Nabi 8 tentu kami akan menerimanya, dan jika tidak, maka kami akan | 
menyerahkan maknanya kepada Allah 38 seraya berucap: "Kami beriman 
kepadanya. Semuanya berasal dari sisi Rabb kami." 


(PAP AP OP 


Dan para ulama sendiri belum memiliki kesepakatan mengenai huruf- 
huruf tersebut, dan mereka masih berbeda pendapat. Barangsiapa yang menemu- 
kan pendapat yang didasarkan pada dalil yang kuat, maka hendaklah ia meng- 
ikutinya, jika tidak, maka hendaklah ia menyerahkan maknanya kepada 
Allah 4& hingga diperoleh kejelasan mengenai hal tersebut. 


Tapa, 


Kitab (al-Gur'an) ini tidak ada keraguan padanya, petunjuk bagi mereka yang 
bertakwa, (OS. 2:2) 


Ibnu Juray menceritakan, Ibnu Abbas mengatakan, ' ASI 2S" berarti 
kitab ini. Hal yang sama juga dikatakan oleh Muyahid, Ikrmah, Sa'id bin Jubair, 
as-Suddi, aa bin Hayyan, Zaid bin Aslam, Ibnu Juraj, bahwa "4S" (itu) 
berarti "is" (ini). Bangsa Arab berbeda pendapat mengenai kedua ismul isyarah 
(kata aan tersebut. Mereka sering memakai keduanya secara tumpang 
tindih. Dalam percakapan yang demikian itu sudah menjadi sesuatu yang di- 
maklumi. Dan hal itu juga telah diceritakan Imam al-Bukhari dari Mu'ammar 
bin Mutsanna, dari Abu Ubaidah. 


TAS" yang dimaksudkan dalam ayat di atas adalah a-Our'an. Dan 
ar-Raib maknanya: "SI" artinya keragu-raguan. $ 48 15, YP berarti tidak 
ada keraguan di dalamnya. Artinya, bahwa al-Our'an ini sama sekali tidak 
mengandung keraguan di dalamnya, bahwa ia diturunkan dari sisi Allah, 
sebagaimana yang difirmankan-Nya dalam surat as-Sajdah: 

Gd oa dh TA Y ASI 355 V9 “Alif Laam Miim. Turunnya al-Guran 
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yang tidak ada keraguan terhadapnya adalah dari Rabb semesta alam.” (2S. As- 
Sajdah: 1). 


Sebagian mereka mengatakan, yang demikian itu merupakan berita 
yang berarti larangan. Artinya, janganlah kalian meragukannya. 


Di antara gurra' ada yang menghentikan bacaanya ketika sampai pada 
kata $ — PN 4 dan memulainya kembali dengan firman-Nya, yaitu: 
$ — Ea SA 4 ?. Dan ada juga yang menghentikan bacaan pada kata 
bae NY Fa Bacaan yang (terakhir ini) lebih tepat. Karena dengan bacaan 
seperti itu firman-Nya, yaitu "3s" menjadi sifat bagi al-Our'an itu sendiri. 
Dan yang demikian itu lebih baik dan mendalam dari sekadar pengertian yang 
menyatakan adanya petunjuk di dalamnya. 


"da" ditinjau dari segi bahasa arab bisa berkedudukan Marfu' sebagai 
naat sita), dan bisa juga Manshub sebagai hal (keterangan keadaan). Dan hudan 
(petunjuk) itu hanya diperuntukkan bagi orang-orang yang bertakwa, sebagai- 
mana yang difirmankan Allah 88: 
$ pd Na Sak Ka Man AS oa Rea SE AI LP 
"Wahai sekalian manusia, sesungguhnya telah datang kepada klain pelajaran dari 
Rabb kalian dan penyembuh bagi berbagai penyakit (yang ada) di dalam dada serta 
petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang beriman." (OS. Yunus: 57). 


As-Suddi menceritakan, dari Abu Malik dan dari Abu Shalih, dari Ibnu 
Abbas dan dari Murrah al-Hamadani, dari Ibnu Mas'ud, dari beberapa sahabat 
Rasulullah &&, bahwa makna $ EV 5 9, berarti cahaya bagi orang-orang 
yang bertakwa. 


Abu Raug. menceritakan, dari adh-Dhahhak, dari Ibnu Abbas, ia me- 
ngatakan, $ 42 Y adalah orang-orang mukmin yang sangat takut berbuat 
syirik kepada Allah dan senantiasa berbuat taat kepada-Nya. 


Muhammad bin Ishak, dari Muhammad bin Abi Muhammad, dari 
Ikrimah atau Sa'id bin Jubair, dari Ibnu Abbas, ia mengatakan, al-Muttagin 
adalah orang-orang yang senantiasa menghindari siksaan Allah Ta'ala dengan 
tidak meninggalkan petunjuk yang diketahuinya dan mengharapkan rahmat- 
Nya dalam mempercayai apa yang terkandung di dalam petunjuk tersebut. 


Ie 


Sufyan ats-Tsauri menceritakan, dari seseorang, dari al-Hasan al-Bashri, 
ia mengatakan, firman-Nya, $ cal 9, berarti mereka yang benar-benar takut 
mengerjakan apa yang telah diharamkan Allah && bagi mereka serta menunai- 
kan apa yang telah diwajibkan kepada mereka. 


Sedangkan Oatadah mengatakan, d KE ?, adalah mereka yang di- 
sifati Allah #& dalam firman-Nya: $ XI 0, — AL Oh ml? "Yaitu 
orang-orang yang beriman kepada yang ghaib serta mendirikan shalat dan me- 


nafkahkan sebagian rizki yang Kami anugerahkan kepada mereka." (OS. Al- 
Bagarah: 3). 


” « 
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Ma AN 1 223 


Dan pendapat yang dipilih Ibnu Jarir adalah bahwa ayat ini mencakup 
kesemuanya itu, dan itulah yang benar. 


Telah diriwayatkan dari Imam at-Tirmidzi dan Ibnu Majah dari Athiyyah 
as-Suddi, ia menceritakan, Rasulullah #& bersabda: 


( Ar Ay Van Yara Aa IU an aa CARA ya Ye at adi An Y) 
"Tidaklah seorang hamba mencapai derajat muttagin (orang yang bertakwa) 
hingga ia meninggalkan apa yang boleh dilakukannya untuk menghindari apa 
yang tidak boleh ss ss di (Imam at-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits 


ini hasan gharib.)." 


Yang dimaksud dengan $ «32 $ petunjuk adalah keimanan yang ter- 
tanam di dalam hati. Dan tiada yang dapat meletakkannya di dalam hati manusia 
kecuali Allah $&. Dalam hal ini Allah 8 berfirman: 4 X1 44 sad WP 

“Sesungguhnya kamu tidak akan dapat memberikan petunjuk kepada orang 
yang engkau cintai.” (OS. Al-Gashash: 56). 

Dia juga berfirman: $£ i—5'4 U, 2 Ini os je sa JAN Gas ag oo? 
“Barangsiapa yang diberi petunjuk oleh Allah, maka dialah yang mendapatkan 
petunjuk. Dan barangsiapa yang disesatkan-Nya, maka kamu tidak akan mendapat: 


kan seorang pemimpin pun yang Pen memberi petunjuk kepadanya.” (OS. Al- 
Kahfi: 17). 


Selain itu, Hudan dimaksudkan juga sebagai penjelasan mengenai ke- 
benaran, pemberian dalil terhadapnya, serta bimbingan menuju kepadanya. 
Allah 4& telah berfirman: $ pabiaa biro Ser WA, $ "Dan sesungguhnya kamu 
benar-benar memberi petunjuk kepada jalan yang lurus." (OS. Asy-Syura: 52). 

Juga firman-Nya berikut ini: € 28 «3 sg ia "Sesungguhnya 
kamu hanyalah seorang pemberi peringatan. Dan bagi tiap-tiap kaum ada orang 
yang memberi petunjuk." (OS. Ar-Ra'ad: 7). 

Dan firman Allah 3 $ 4! ae ia 6 MEN ea $ "Dan ada- 
pun kaum Tsamud maka mereka telah Kami beri petunjuk tetapi mereka lebih me- 
nyukai buta (kesesatan) dari petunjuk itu." (OS. Fushshilat: 41). 


Ketahuilah bahwa tagwa pada dasarnya berarti menjaga diri dari hal- 
hal yang dibenci, karena kata takwa berasal dari kata " Lu A1 (penjagaan). 


An-Nabighah bersyair: 
(ar | SAN 9 2 , NN Stir 3 Ap Kana Aa 


Penutup kepalanya terjatuh padahal ia tidak bermaksud menjatuh- 
kannya. 


“ Dhaif, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami' (6320). 
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Lalu ia mengambilnya sambil menutupi wajahnya -dari pandangan 
kami- dengan tangannya. 


Diceritakan, Umar bin al-Khaththab #&& pernah bertanya kepada Ubay 
bin Ka'ab mengenai takwa, maka Ubay bertanya kepadanya: "Tidakkah 
engkau pernah melewati jalan yang berduri?" Umar menjawab: "Ya." Ia 
bertanya lagi: "Lalu apa yang engkau kerjakan?" Ia menjawab: "Aku berusaha 
keras dan bekerja sungguh-sungguh untuk menghindarinya." Kemudian 1a 
menuturkan: "Yang demikian itu adalah takwa." 


Ibnul Mu'taz telah mengambil pengertian itu seraya mengatakan: 
-3 3 “ Oo Ta 2 #.... " o 3 g “ 
FI aa "Wake Dp JS 

SP ia SEN pp 1 OP AS Loh 

OA ya JA "Tkp UN 
Tinggalkanlah dosa kecil maupun besar dan yang demikian itu adalah 
takwa. 
Jadilah seperti orang yang berjalan di atas tanah berduri, berhati-hati 
terhadap apa yang dilihatnya. : 
Dan janganlah engkau meremehkan suatu hal yang kecil, sesungguh- 
nya gunung itu berasal dari batu kerikil. 


Pada suatu hari, Abud Darda' pernah membacakan sebuah sya'ir: 
Sta AG 1 Ie oa ay 
Sant OK ay " 3 —U APA NYA pr 
Seseorang mengadakan agar harapannya dipenuhi, namun Allah 
menolaknya kecuali apa yang dikehendaki-Nya. 


Ia mengucapkan: “Keuntungan dan harta kekayaanku.” Padahal takwa 
kepada Allah-lah sebaik-baik apa yang diperoleh dan dimiliki. 


Dalam Kitabnya, as-Sunan, Ibnu Majah meriwayatkan, dari Abu 
Umamah &5, ia bercerita, Rasulullah & bersabda: 


0 
ai... 


Olga GI Pa OI Ty Da GA AN Sy AR SN ME) 

(Alay Vm "iba GE AL Uly AIYA Agale edi Ol MEA 
"Tidak ada sesuatu bagi seseorang setelah takwa yang lebih baik dari seorang 
isteri shalihah, yang jika sang suami melihatnya 1a selalu membahagiakannya, 
jika suami menyuruhnya ia senantiasa menaatinya, jika suami bersumpah 
terhadap sesuatu kepadanya, maka dia penuhi sumpahnya. Dan jika suaminya 
tidak berada di sisinya, ia selalu setia menjaga dirinya dan harta suaminya." 


(HR. Ibnu Majah)." 


P 
SA 


Wa 


" Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami? (4999). 
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SA ea aa 


Ae ogapoa 
(Yaitu) mereka yang beriman kepada yang ghaib 


Abu Ja'far ar-Razi menceritakan, dari Abdullah, ia mengatakan: "Iman 
itu adalah kebenaran." 


Ali bin Abi Thalhah dan juga yang lainnya menceritakan,dari Ibnu 
Abbas «5, ia mengatakan: "Mereka beriman (maksudnya adalah) mereka mem- 


benarkan." Sedangkan Mu'ammar mengatakan, dari az-Zuhri, "Iman adalah 
amal." 


Ibnu Jarir mengatakan, yang lebih baik dan tepat adalah mereka harus 
mensifati diri dengan 1 iman kepada yang ghaib baik melalui ucapan maupun 
perbuatan. Kata iman itu mencakup keimanan kepada Allah, kitab-kitab-Nya, 
dan rasul-rasul-Nya sekaligus membenarkan pernyataan itu melalui amal 
perbuatan. 


Berkenaan dengan ini, penulis katakan, secara etimologis”, iman ber- 
arti pembenaran semata. Al-Gur'an sendiri terkadang menggunakan kata ini 
untuk pengertian tersebut, dan sebagaimana yang « dikatakan oleh saudara- 
saudara Yusut kepada ayah mereka, $ ir olo & An S ia AL, Y "Dan 
engkau sekali-kali tidak akan pernah percaya kepada kami, sekalipun kami 
adalah orang-orang yang benar." (OS. Yusuf: 17). 


Demikian pula ketika kata iman itu dipergunakan beriringan dengan 
amal shalih, sebagaimana firman Allah H& $ EL | Jas) | yiale Cp VI 9 "Kecuali 
orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal shalih." (RS. Al-Ashr: 3). 


Adapun jika kata itu dipergunakan secara mutlak, maka iman menurut 
syari'at tidak mungkin ada kecuali yang diwujudkan melalui keyakinan, ucapan, 
dan amal perbuatan. 


Demikian itulah pendapat yang menjadi pegangan mayoritas ulama. 
Bahkan telah menyatakan secara yma' (sepakat) I Imam Syafi'i i, Imam Ahmad 
bin Hanbal, Abu Ubaidah, dan lain-lainnya, "a15, A55 Jet, SB UI ot" 

"Bahwa iman adalah pemb enaran dengan ucapan dan amal perbuatan, ber- 
tambah dan berkurang." Mengenai hal ini telah banyak hadits dan atsar yang 
membahasnya. Dan kami telah menyajikannya secara khusus dalam kitab 
Syarhu al-Bukhan. 


Sebagian mereka mengatakan, beriman kepada yang ghaib sama seperti 
beriman kepada yang nyata, dan bukan seperti yang difirmankan Allah #£ 
mengenai orang-orang munafik: 


" Etimologis: Ilmu tentang asal-usul kata, perubahan-perubahannya serta maknanya. Pent 


LS LL LA SI LIA LS ALS wu aa 3 M3 Na NA Sa SAE Ra S0 
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Gonna PE Yes LI JB meal SAS 5) 5 EA EA Se Ip Dan 
jika mereka berjumpa dengan orang-orang yang beriman, mereka mengatakan: 
Kami telah beriman”. Dan jika mereka kembali kepada syaitan-syaitan mereka, 
mereka mengatakan: Sesungguhnya kami sependirian dengan kalian, kami hanya- 
lah berolok-olok”. (OS. Al-Bagarah: 14). 

Dengan demikian, firman-Nya "kepada yang ghaib" isdtalkikiksn 
sebagai haal (menerangkan keadaan), artinya pada saat keadaan mereka ghaib 
dari penglihatan manusia. Sedangkan mengenai makna ghaib yang dimaksud ini 
terdapat berbagai ungkapan ulama salaf yang beragam, semua benar maksudnya. 


N 


Mengenai firman Allah 38, $ LL 0,54? "Yaitu mereka yang beriman 
kepada yang ghaib," Abu Ja'far ar-Razi menceritakan, dari ar-Rabi' bin Anas, 
dari Abu al-'Aliyah, ia mengatakan: "Mereka beriman kepada Allah, malaikat- 
malaikat-Nya, kitab-kitab-Nya, rasul-rasul-Nya, hari akhir, surga dan neraka, 
serta pertemuan dengan Allah, dan juga beriman akan adanya kehidupan 
setelah kematian ini, serta adanya kebangkitan. Dan semuanya itu adalah hal 
yang ghaib." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu Muhairiz, ia menceritakan, aku 
pernah mengatakan kepada Abu Jam'ah: "Beritahukan kepada kami sebuah 
hadits yang engkau dengar dari Rasulullah #8?" Ia pun berkata: "Baiklah, aku 
akan beritahukan sebuah hadits kepadamu. Kami pernah makan siang bersama 
Rasulullah #&, dan bersama kami terdapat Abu Ubaidah bin al-Jarrah, lalu ia 
bertanya: "Ya Rasulullah, adakah seseorang yang lebih baik dari kami? Sedang- 
kan kami telah masuk Islam bersamamu dan berjihad bersamamu pula?' Beliau 
menjawab: 


(ET II SOAP SIN MOP RI) 
“Ya ada. Yaitu suatu kaum setelah kalian, mereka beriman kepadaku padahal 
mereka tidak melihatku." 


ME SN AP PA Is xx 
Yang mendirikan shalat, dan menafkahkan sebagian rizki yang Kami 
anugerahkan kepada mereka, (OS. 2:3) 
Ibnu Abbas mengatakan, $ 3E5! 022 9 “Mendirikan shalat,” berarti 
mendirikan shalat dengan segala kewajibannya. 


Dari Ibnu Abbas, adh-Dhahhak mengatakan, mendirikan shalat berarti 
mengerjakan dengan sempurna ruku', sujud, bacaan, serta penuh kekhusyu'an. 


£ 


P4 
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Dan Oatadah mengatakan, $ 3 X5 V4 $ berarti berusaha mengerja- 
kannya tepat pada waktunya, berwudhu', ruku' dan bersujud. 


Sedangkan Mugatil bin Hayyan mengatakan, $ 31EJ 0,4 ? berarti 
menjaga untuk selalu mengerjakannya pada waktunya, menyempurnakan 
wudhu', ruku', sujud, bacaan al-Gur'an, tasyahhud, serta membaca shalawat 
kepada Rasulullah #£. Demikian itulah makna mendirikan shalat. 

Mengenai firman-Nya, $ Oa M3) ku, $ "Dan menafkahkan sebagian 
rizki yang Kami anugerahkan kepada mereka," Ali bin Abi Thalhah dan yang 
lainnya menceritakan, dari Ibnu Abbas, ia mengatakan, (maksud ayat ini 
ialah) mengeluarkan zakat dari harta kekayaan yang dimilikinya. 


As-Suddi menceritakan, dari Ibnu Abbas, dari Ibnu Mas' ud, dan dari 
beberapa shahabat Rasulullah $$, ia mengatakan, ayat $ O,—zz2 —S Na ? 
"Dan menafkahkan sebagian rizki yang Kami anugerahkan kepada mereka, " 
berarti pemberian nafkah seseorang kepada keluarganya. 


Sedangkan Ibnu Jarir menentukan pilihannya bahwa ayat di atas ber- 
sifat umum mencakup segala bentuk zakat dan infak. Ia mengatakan, sebaik- 
baik tafsir mengenai sifat kaum itu adalah hendaklah mereka menunaikan 
semua kewajiban yang berada pada harta benda mereka, baik berupa zakat 
ataupun memberi nafkah orang-orang yang harus ia jamin dari kalangan 
keluarga, anak-anak dan yang lainnya dari kalangan orang-orang yang wajib 
ia nafkahi, karena hubungan kekerabatan, kepemilikan (budak) atau faktor 
lainnya. Yang demikian itu karena Allah 98 mensifati dan memuji mereka 
dengan hal itu secara umum. Setiap zakat dan infak merupakan sesuatu yang 
sangat terpuji. 


Lebih lanjut penulis (Ibnu Katsir) berkata, seringkali Allah #5 mem- 
persandingkan antara shalat dan infak (zakat). Shalat merupakan hak Allah 
sekaligus sebagai bentuk ibadah kepada-Nya, dan ia mencakup pengesaan, 
penyanjungan, pengharapan, pemujiaan, pemanjatan doa, serta tawakkal 
kepada-Nya. Sedangkan infak merupakan salah satu bentuk perbuatan baik 
kepada sesama makhluk dengan memberikan manfaat kepada mereka. Dan 
yang paling berhak mendapatkannya adalah keluarga, kaum kerabat, serta 
orang-orang terdekat. Dengan demikian segala bentuk nafkah dan zakat yang 
wajib, tercakup dalam firman Allah Ta'ala, $ vjiz: Pang Ta 2 $ "Dan mereka 
menafkahkan sebagian rizki yang Kami anugerahkan kepada mereka." 


Oleh karena itu tersebut dalam kitab al-Bukhari dan Muslim, dari Ibnu 
Umar &, bahwa Rasulullah # pernah bersabda: 
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"Islam itu didirikan di atas lima landasan: bersaksi bahwa tidak ada Ilah selain 
Allah dan Muhammad adalah rasul Allah, mendirikan shalat, menunaikan 
zakat, berpuasa di bulan Ramadhan, serta melaksanakan ibadah haji." (HR. 
Al-Bukhari dan Muslim). 


Cukup banyak hadits yang membahas mengenai hal ini. 
Dalam percakapan bahasa Arab, shalat adalah doa. 
Sebagaimana al-A'sya berkata dalam syairnya: 
ai aa Jo tah "ANA ne 
Wanita itu memiliki penjaga, yang selamanya tidak pernah meninggal- 
kannya. 


Dan jika si wanita itu menyembelih kurban, maka si penjaga itu ber- 
doa untuknya, dan menjaganya. 


Makna hal'di atas cukup jelas. Kemudian menurut syari'at, shalat di- 
artikan sebagai ruku', sujud, dan amalan-amalan khusus pada waktu yang 
khusus pula dengan syarat-syaratnya yang jelas serta sifat-sifat dan macam: 
macamnya yang telah masyhur. Dan bahwa kata shalat itu adalah musytag” 
dari kata ":&I" “Doa,” inilah pendapat yang paling benar dan paling an aa 
Wallahu a'lam. 


Sedangkan mengenai zakat, akan dibahas lebih lanjut pada pembahasan 
berikutnya, insya Allah. 


Pri BN AUAAN 


ALA UNA Aa pa NT 

AG OKUI e Si op ol, 
Ang CN 

1 OP 


Dan mereka yang beriman kepada Kitab (a-dur'an) yang telah diturunkan 
kepadamu dan kitab-kitab yang telah diturunkan sebelummu, serta mereka 
yakin akan adanya (kehidupan) akhirat. (OS. 2:4) 


Mengenai firman-Nya, "Dan orang-orang yang beriman kepada kitab (al 
Our an) yang diturunkan kepadamu dan kitab-kitab yang telah diturunkan sebelum 
kamu," Ibnu Abbas mengatakan: “Artinya mereka membenarkan apa yang 
engkau (Muhammad #) bawa dari Allah $& dan apa yang dibawa oleh para 
rasul sebelum dirimu. Mereka sama sekali tidak membedakan antara para rasul 
tersebut serta tidak ingkar terhadap apa yang mereka bawa dari Rabb mereka. 


4. 
Lihat foot note no. 4 
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2. SURAT ALBANARAH X »y: 


$ uji 2 AAN Lu ?, yakni mereka yakin akan adanya hari kebangkitan, kiamat, 


surga, neraka, perhitungan, dan timbangan.” Disebut akhirat, karena ia ada 
setelah dunia. | 


Para ulama berbeda pendapat mengenai orang-orang yang disebut dalam 
ayat, tersebut, apakah r mereka : ini yang disifati Allah dalam firman-Nya, 
$ Sian AS Sa ag SEA Op, ABU OP al 9 "Yaitu mereka yang beriman 
kepada yang ghaib, yang mendirikan shalat dan menafkahkan sebagian rizki yang 
Kami anngerahkan kepada mereka." 


Mengenai siapakah mereka ini, terdapat tiga pendapat yang diceritakan 
oleh Ibnu Jarir: 


Pertama, orang-orang yang disifati Allah bla ayat ketiga surat al- 
Bagarah itu adalah mereka yang Dia sifati dalam ayat setelahnya, yaitu orang- 
orang yang beriman dari kalangan Ahlul Kitab dan yang selainnya. Pendapat 
ini dikemukakan oleh Mujahid, Abu al-Aliyah, ar-Rabi' bin Anas, dan Gatadah. 


Kedua, mereka itu (yang disebutkan pada ayat ketiga dan ke empat dari 
surat al-Bagarah) adalah satu, yaitu orang-orang yang beriman dari kalangan ahlul 
kitab. Dengan demikian berdasarkan kedua hal di atas, maka "," dalam ayat 


ini berkedudukan sebagai wawu 'athaf (penyambung) satu sifat dengan sifat 
yang lainnya. 


Ketiga, mereka yang disifati pertama kali (ayat ketiga) adalah orang- 
orang yang beriman dari bangsa Arab, dan yang disifati berikutnya (ayat 
keempat) adalah orang-orang yang beriman dari kalangan ahlul kitab. 


Berkenaan dengan hal di atas, penulis katakan, yang benar adalah pen- 
dapat Mujahid, yang mengatakan: Empat ayat pertama dari surat al-Bagarah 
menyifati orang-orang yang beriman, dan dua ayat berikutnya (ayat keenam 
dan ketujuh) menyifati orang-orang kafir, tiga belas ayat menyifati orang- 
orang munafik. Keempat ayat tersebut bersifat umum bagi setiap mukmin 
yang menyandang sifat-sifat tersebut, baik dari kalangan bangsa Arab maupun 
non-Arab serta Ahlul Kitab, baik umat manusia maupun jin. Salah satu sifat 
ini tidak akan bisa sempurna tanpa adanya sifat-sifat lainnya. Bahkan masing- 
masing sifat saling menuntut adanya sifat yang lainnya. Dengan demikian, 
iman kepada yang ghaib, shalat dan zakat tidak benar kecuali dengan adanya 
iman kepada apa yang dibawa oleh Rasulullah &&, juga apa yang dibawa oleh 
para Rasul sebelumnya serta keyakinan akan adanya kehidupan akhirat. D 
Allah #& telah memerintahkan orang-orang yang beriman untuk Papa? 
hal itu melalui firman-Nya: 

(aan Ii SI AS dya Ie SAN ASN Ad ga DN Fate 1 Aa ad GA D 
"Wahai orang-orang yang beriman, tetaplah beriman kepada Allah dan Rasul 





Nya dan kepada kitab yang Allah turunkan kepada Rasul-Nya, serta kitab yang 


Allah turunkan sebelumnya." (OS. An-Nisaa':136). 


AP 4 ya Da5 kn la Ia Oa ta Ca 2 na Dn... 
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NE POS "Y 2. SURAT ALBAOARAH Y FS TAI 


— Dia juga berfirman: & Sa SA Gan Lah EA jas ASI 3) AP 
"Wahai orang-orang yang telah diberi al-Kitab, berimanlah kalian kepada apa yang 
telah Kami turunkan fal-Odur 'an) yang membenarkan kitab yang ada pada kalian." 
(GS. An-Nisaa': 47). : 


Dan Allah telah menyebutkan tentang orang-orang mukmin secara 


keseluruhan yang memenuhi semuanya itu melalui firman-Nya: 
PN 


SE ala EL At Pa OLI j1 IA Ir AL 

Ke aa 
“Rasul telah beriman kepada al-Gur'an yang diturunkan kepadanya dari Rabb- 
nya. Demikian pula orang-orang yang beriman. Semuanya beriman kepada Allah, 
malaikat-malaikat-Nya, kitab-kitab-Nya, dan rasul-rasul-Nya. (Mereka mengatakan), 
Kami tidak membeda-bedakan antara seorang pun (dengan yang lain) dari rasul- 
rasul-Nya.” (OS. Al-Bagarah: 285). 


Dan ayat-ayat lainnya yang menunjukkan perintah kepada orang-orang 
yang beriman supaya beriman kepada Allah, rasul-rasul-Nya, dan kitab-kitab- 
Nya, khususnya orang-orang mukmin dari kalangan ahlul kitab, karena mereka 
beriman kepada apa yang berada di tangan mereka secara terperinci. Maka jika 
mereka masuk Islam dan beriman kepadanya secara terperinci, bagi mereka 
tersedia dua pahala. 


Pn 
£- 2? LL 


Y - MATA Ti 3 La Man | “5 w “ 4 
. 4 71 5 Pe NI , 
3 O Pu PAI H5 ya SN LAI 
Mereka itulah yang tetap mendapat petunjuk dari Rabb-nya, dan merekalah 
orang-orang yang beruntung. (OS. 2:5) 


Allah #£ berfirman, $ J5 Ni $ “Mereka itulah,” yaitu orang-orang yang 
menyandang sifat-sifat di atas, yaitu beriman kepada hal-hal yang ghaib, men- 
dirikan shalat, mengeluarkan infak dari rizki yang Allah berikan kepada 
mereka, beriman kepada apa yang diturunkan kepada Rasul-Nya dan para 
Rasul sebelumnya, serta menyakini adanya kehidupan akhirat. Dan semua 
itu mengharuskan mereka bersiap diri untuk menghadapinya dengan menger- 
jakan amal shalih dan meninggalkan semua yang diharamkan-Nya. 


£ ia & 9 "Yang tetap mendapat petunjuk," maksudnya mereka senantiasa 
mendapat pancaran cahaya, penjelasan, serta petunjuk dari Allah #. 
KO pala 3 IA J5 Dan mereka itulah orang-orang yang beruntung," 


yaitu orang-orang yang mendapatkan apa yang mereka inginkan dan yang 
selamat dari kejahatan yang mereka jauhi. 
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Sesungguhnya orang-orang kafir, sama saja bagi mereka, kamu beri per- 


ingatan atau tidak kamu beri peringatan, mereka tidak juga akan beriman. 


(OS. 2:6) 
Allah Ta'ala berfirman, $ 15 2 UP “Sesungguhnya orang-orang 


kafir,” yaitu orang-orang yang menutupi kebenaran dan menyembunyikan- 
Nya. Dan Allah 4 telah menetapkan hal itu bagi mereka, baik diberikan pe- 
ringatan maupun tidak, maka mereka akan tetap kafir dan tidak mempercayai 
apa yang engkau (Muhammad #&) bawa kepada mereka. 


Sebagaimana Dia telah berfirman: 
KN ATA EN IS HE DAN UT) LA pel ti Up 
“Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabb-mu, 
tidaklah akan beriman”, meskipun datang kepada mereka segala macam ke- 
terangan, sehingga mereka menyaksikan adzab yang pedih.” (OS. Yunus: 96-97). 


Maksudnya, orang yang ditetapkan oleh Allah && hidup dalam keseng- 
saraan, maka ia tidak akan pernah merasakan kebahagiaan, dan orang yang di- 
sesatkan-Nya, maka ia tidak akan pernah mendapat petunjuk. Maka janganlah 
biarkan dirimu binasa karena kesedihan terhadap mereka, dan sampaikanlah 


risalah (Islam) kepada mereka. 


Ay 33 


1,3 edtbtuta- DAl 


OI III 


Allah telah mengunci-mati hati dan pendengaran mereka, dan penglihatan 
mereka ditutup. Dan bagi mereka siksa yang amat berat. (OS. 2:7) 


Mengenai Firman-Nya, $ W “— $, as-Suddi mengatakan artinya: 
bahwa Allah Tubaraka wa Ta'ala telah mengunci-mati. 


” Kalimat di sini berarti "ketetapan". Maksud ayat ini adalah orang-orang yang telah ditetapkan 
Allah dalam Lauhul Mahfuzh bahwa mereka akan mati dalam keadaan kafir, selamanya tidak 
akan beriman. 


. 
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Masih berkaitan dengan ayat ini, Oatadah mengatakan, "Syaitan telah 
menguasai mereka karena mereka telah menaatinya. Maka Allah mengunci-mati 
hati, dan pendengaran, serta pandangan mereka ditutup, sehingga mereka tidak 
dapat melihat petunjuk, tidak dapat mendengarkan, memahami, dan berfikir." 


Ibnu Juraij menceritakan, Muj ahid mengatakan, Allah mengunci-mati 
hati mereka. Dia berkata: "ala" artinya melekatnya dosa di hati, maka dosa-dosa 
itu senantiasa mengelilingnya dari segala arah sehingga berhasil menemui hati 
tersebut. Pertemuan dosa dengan hati itu merupakan kunci mati. 


Lebih lanjut Ibnu Juraiy mengatakan, kunci mati dilakukan terhadap 
hati dan pendengaran mereka. 


Ibnu Juraij juga menceritakan, Abdullah bin Katsir memberitahukan 
kepadaku bahwa ia pernah mendengar Mujahid mengatakan, ' AI" (peng- 
halangan) lebih ringan daripada "x&!!" (penutupan dan pengecapan), dan "ab!" 
lebih ringan daripada "Jt8Y! (pengunaan). 


AI-A'masy mengatakan, Mujahid mengisyaratkan kepada kami dengan 
tangannya, lalu ia menuturkan, mereka mengetahui bahwa hati itu seperti ini, 
yaitu telapak tangan. Jika seseorang berbuat dosa, maka dosa itu menutupinya, 
sambil membengkokkan jari kelingkingnya, ia (Mujahid) mengatakan, "Seperti 
ini." Jika ia berbuat dosa lagi, maka dosa itu menutupinya, Mujahid mem- 
bengkokkan j jarinya yang lain ke telapak tangannya. Demikian selanjutnya 
hingga seluruh jari-jarinya menutup telapak tangannya. Setelah itu Mujahid 
mengatakan, "Hati mereka itu terkunci mati.' 


Mujahid mengatakan, mereka memandang bahwa hal itu adalah "23" 
(kotoran, dosa). 


Hal yang sama juga diriwayatkan Ibnu Jarir, dari Abu Kuraib, dari 
Waki', dari al-A'masy, dari Mujahid. 


Al-Ourthubi mengatakan, umat ini telah sepakat bahwa Allah #& telah 
menyifati diri-Nya dengan menutup dan mengunci mati hati orang-orang kafir 
sebagai balasan atas kekufuran mereka itu, sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
$£ —— ge ce Ji 9 “Sebenarnya Allah telah mengunci-mati hati mereka 
karena kekafirannya.” (OS. An-Nisaa': 155). | 


Dan al-Ourthubi juga menyebutkan hadits Hudzaifah yang terdapat di 
dalam kitab as-Shahih, dari Rasulullah #, beliau bersabda: 


£.. # o £ 0-8 ,- Ma g 23 » 20 2 In 3 Dai 
(1 ya KI Ah TSI GAN la og No daa KAPIS SAN AE AAN Gp) 
Wali Jas Gal Je ya Je ai Ia ran ly KI wp ii, 
IAI Giaa YSS Wp Sa PI op LGA AN TB oi YG 
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"Fitnah-fitnah itu menimpa hati bagaikan tikar dianyam sehalai demi sehelai. 
Hati mana yang menyerapnya, maka digoreskan titik hitam padanya. Dan 
hati mana yang menolaknya, maka digoreskan padanya titik putih. Sehingga 
hati manusia itu terbagi pada dua macamy hati yang putih seperti air jernih, 
dan ia tidak akan dicelakakan oleh fitnah selama masih ada langit dan bumi. 
Dan yang satu lagi berwarna hitam kelam seperti tempat minum yang ter- 
balik, tidak mengenal kebaikan dan tidak pula mengingkari kemungkaran." 


Ibnu Jarir mengatakan, yang shahih menurutku dalam hal ini adalah 
apa yang bisa dyadikan perbandingan, yaitu hadits yang diriwayatkan dari 
Rasulullah $. Dari Abu Hurairah &5, ia menceritakan, Rasulullah $& bersabda: 


2. 2. Pd ec ec AN NA 9 . - oz - Pe Gr 
Jie Kain! € 3 Ga Pem akerka, 3 SAS jan 2) 


PL... 2. 0 


"Sesungguhnya seorang mukmin, jika ia mengerjakan suatu perbuatan dosa, 
maka akan timbul noda hitam dalam hatinya. Jika ia bertaubat, menarik diri 
dari dosa itu, dan mencari ridha Allah, maka hatinya menjadi jernih. Jika dosa- 
nya bertambah, maka bertambah pula noda itu sehingga memenuhi hatinya. 
Itulah ar-ran (penutup), yang disebut oleh Allah Ta'ala dalam firman-Nya, 
"Sekali-kali tidak (demikian), sebenarnya apa yang selalu mereka usahakan itu 
menutupi hati mereka." 


Hadits di atas diriwayatkan Imam at-Tirmidzi dan an-Nasa'i dari 
Outaibah, al-Laits bin Sa'ad. Serta Ibnu Majah, dari Hisyam bin Ammar, dari 
Hatim bin Ismail dan al-Walid bin Muslim. Ketiganya dari Muhammad bin 
Ajlan. Imam Tirmidzi mengatakan bahwa hadits ini hasan shahih. 


Kemudian Ibnu Jarir mengatakan, Rasulullah #&& memberitahukan 
melalui sabdanya bahwa dosa itu jika sudah bertumpuk-tumpuk di hati, maka 
ia akan menutupnya, dan jika sudah menutupnya, maka didatangkan padanya 
kunci mati dari sisi Allah Ta'ala, sehingga tidak ada lagi jalan bagi iman untuk 
menuju ke dalamnya, dan tidak ada jalan keluar bagi kekufuran untuk lepas 
darinya. Itulah kunci mati yang disebutkan Allah $$ dan firman-Nya: 

& er A5: 9 £ 8 Pn “& $ "Allah telah mengunci-mati hati dan pendengaran 
mereka." 


Perbandingannya adalah sebagiamana kunci mati terhadap sesuatu yang 
dapat kita lihat dengan mata, tidak dapat dibuka dan diambil isinya kecuali 
dengan memecahkan dan membongkar kunci mati dari barang itu. Demikian 
halnya dengan iman, ia tidak akan sampai ke dalam hati orang yang telah 
terkunci mati hati dan pendengarannya, kecuali dengan membongkar dan 
melepas kunci mati tersebut dari hatinya. 
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LAI IeSM Y 2. SURAT ALBAGARAH X kesana 





Perlu diketahui bahwa wagaf taam (berhenti sempurna saat mem- 
bacanya) adalah pada firman-Nya, $ -es-o Jes aji Je WI 5 $ "Allah telah 
mengunci-mati hati dan pendengaran mereka." Dan juga pada firman-Nya, 
fijlis ta lal de, $ "Serta penglihatan mereka ditutup," (ayat-ayat di atas) me- 
rupakan kalimat sempurna, dengan pengertian bahwa kunci mati itu dilaku- 
kan terhadap hati dan pendengaran. Sedangkan & 3,4:2 $ adalah penutup ter- 
hadap pandangan. Sebagaimana yang dikatakan as-Suddi dalam tafsirnya, dari 
Ibnu Mas'ud, dari beberapa orang sahabat Rasulullah #£ mengenai firman-Nya, 
& anna Se saj Ie 5 p "Allah telah mengunci-mati hati dan pendengaran 
mereka," ia mengatakan, "Sehingga dengan demikian itu mereka (orang-orang 
kafir) tidak dapat berfikir dan mendengar. Dan dijadikan penutup pada 
pandangan mereka sehingga mereka tidak dapat melihat." 


Setelah menyifati orang-orang mukmin pada empat ayat pertama surat 
al-Bagarah, lalu memberitahukan keadaan orang-orang kafir dengan kedua ayat 
di atas, kemudian Allah #£ menjelaskan keadaan orang-orang munafik, yaitu 
mereka yang menampakkan keimanan dan menyembunyikan kekufuran. 


Ketika keberadaan mereka semakin samar di tengah-tengah umat manusia, 
Allah # semakin gencar menyebutkan berbagai sifat kemunafikan mereka, 
sebagaimana Allah telah menurunkan surat Bara'ah dan Munafigun tentang 
mereka serta menyebutkan mereka di dalam surat an-Nur dan surat-surat lainnya 
guna menjelaskan keadaan mereka agar orang-orang menghindarinya dan juga 
menghindarkan diri dari terjerumus kepadanya. Selanjutnya Allah Ta'ala 
berfirman: 





Di antara manusia ada yang mengatakan: "Kami beriman kepada Allah dan 
Hari Kemudian", padahal mereka itu sesungguhnya bukan orang-orang yang 
beriman. (OS. 2:8) Mereka hendak menipu Allah dan orang-orang yang ber- 
iman, padahal mereka hanya menipu diri sendiri sedang mereka tidak sadar. 


(OS. 2:9) 


Nifak berarti menampakkan kebaikan dan menyembunyikan keburu- 
kan. Nifak ini ada beberapa macam. Pertama, nifak i'tigadi (keyakinan), yang 
mengekalkan pelakunya dalam neraka. Kedua, nifak 'amali (perbuatan), ia 
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merupakan salah satu dosa besar. Penjelasan secara rinci dalam masalah ini 


akan dikemukakan pada pembahasan khusus, insya Allah. 


Yang demikian itu sesuai dengan apa yang dikatakan Ibnu Juraij bahwa 
orang munafik itu senantiasa tidak sejalan antara ucapan dan perbuatannya, 
antara yang tersembunyi dan yang nyata serta antara zhahir dan batinnya. 


Sesungguhnya, berbagai sifat orang-orang munafik terdapat dalam surat- 
surat yang diturunkan di Madinah, karena di Makkah tidak terdapat kemu- 
nafikan. Justru sebaliknya, di antara penduduk di sana ada orang yang me- 
nampakkan kekafiran karena terpaksa, padahal secara batin ia-tetap beriman. 
Ketika Rasulullah # hijrah ke Madinah, di sana terdapat kaum Anshar yang 
terdiri dari kabilah Aus dan Khazraj yang pada masa jahiliyah mereka ber- 
ibadah kepada berhala seperti yang dilakukan oleh kaum musyrik Arab. Di 
sana juga terdapat orang-orang Yahudi dari kalangan Ahlul Kitab yang me- 
nempuh jalan para pendahulu mereka, dan mereka terdiri dari tiga kabilah: 


1. Bani Gainuga', yang merupakan sekutu kabilah Khazraj, 
2 Bani Nadhir, dan 


51 Bani Ouraidzah, sekutu kabilah Aus. 


Ketika Rasulullah & tiba di Madinah, beberapa orang dari kaum 
Anshar masuk Islam, baik dari kabilah Aus maupun Khazraj. Tetapi sedikit 
sekali dari orang-orang Yahudi yang masuk Islam, kecuali Abdullah bin 
Salam &5. Pada saat itu belum ada kemunafikan, karena orang-orang mukmin 
belum mempunyai kekuatan yang ditakuti pihak lain, bahkan Nabi & ber- 
damai dengan orang-orang Yahudi dan beberapa kabilah setempat yang ada 
di sekitar Madinah. 


Setelah terjadi peristiwa perang Badar dan Allah telah memperlihat- 
kan kalimat-Nya serta memuliakan Islam dan para pemeluknya, barulah ada 
orang-orang yang masuk Islam, padahal hati mereka masih kafir. Di antaranya 
Abdullah bin Ubay bin Salul. Dia adalah seorang tokoh di Madinah yang 
berasal dari kabilah Khazraj. Dan dia adalah salah satu pemimpin kabilah 
Aus dan Khazraj pada masa jahiliyah. Dahulu mereka berkeinginan keras 
agar ia menjadi raja mereka. 


Kemudian kebaikan (Islam) datang pada mereka, lalu mereka masuk 
Islam sehingga keinginan mereka mengangkatnya sebagai pemimpin ter- 
lupakan. Abdullah bin Ubay bin Salul menyimpan dendam terhadap Islam 
dan para pemeluknya. Dan setelah perang Badar usai, Abdullah bin Ubay 
mengatakan: "Ini suatu hal yang telah mencapai sasaran." Kemudian ia mem- 
perlihatkan diri masuk Islam.” Demikian juga beberapa orang dari kalangan 
Ahlul Kitab. Semenjak kejadian itu, muncullah kemunafikan di tengah-tengah 
penduduk Madinah dan orang-orang yang berada disekitarnya. 


& Lalu masuk Islam pula beberapa orang yang mengikuti jejaknya. 
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Sedangkan kaum Muhajirin tidak ada seorang pun yang munafik, 
karena tidak ada di antara mereka yang berhijrah secara terpaksa. Mereka 
melakukan atas kemauan sendiri, dan rela meninggalkan harta, anak-anak 
dan kampung halaman demi mengaharapkan apa yang ada di sisi Allah di 
negeri akhirat. 

Mengenai firman-Nya, $ Inafa dy AI al, AN Ea JA AA Sand 
"Di antara manusia ada yang berkata: 'Kami beriman kepada Allah dan hari 
akhir.' Padahal mereka bukanlah orang-orang beriman," Muhammad bin Ishak 
menceritakan, dari Muhammad bin Abi Muhammad, dari Ikrimah atau Sa'id 
bin Jubair, dari Ibnu Abbas, ia mengatakan, yaitu orang-orang munafik dari 
kabilah Aus dan Khazraj serta mereka yang semisalnya. 


Demikian pula Abu al-'Aliyah, al-Hasan al-Bashri, Gatadah, dan as-Suddi 
menafsirkan, "orang-orang munafik," yaitu yang berasal dari kabilah Aus dan 
Khazraj. Oleh karena itu Allah 3ks mengingatkan akan sifat-sifat orang-orang 
munafik agar orang-orang mukmin tidak tertipu oleh lahiriyah (penampilan) 
mereka, karena sikap lengah tersebut akan menimbulkan kerusakan yang 
luas. Disebabkan tidak adanya sikap kehati-hatian terhadap mereka dan meng- 
anggap mereka beriman, padahal hakikatnya mereka itu adalah kafir. 


Demikianlah halnya merupakan kesalahan besar jika menganggap 
orang-orang fajir (durhaka) pendosa i itu sebagai orang-orang b baik. Mengenai hal 
tersebut Allah 8g berfirman, $ cris'fu ea U, Aa Oa So 3 

"Dan di antara manusia ada yang berkata: Emi beriman kepada Allah dan hari 
akhir,' padahal mereka bukanlah orang-orang yang beriman." Artinya, mereka 
mengatakan hal seperti itu dengan tidak dibarengi oleh kenyataan, sebagai- 
mana firman-Nya: $ Ae Pr Oh das AM ITU Ags JB Oo BUI AI $ 

"Jika orang-orang munafik datang kepadamu, mereka berkata: Kami mengakui, 
bahwa sesungguhnya kamu benar-benar Rasul Allah'. Dan Allah mengetahui 
bahwa sesungguhnya kamu benar-benar Rasul-Nya." (OS. Al-Munafigun: 1) Arti- 
nya, mereka mengatakan itu ketika mendatangimu (Muhammad #£) saja, dan 
bukan pernyataan yang se- -sungguhnya. Oleh karena itu mereka menekan- 
kan, kesaksian mereka itu dengan menggunakan Lam ta 'gid (kata penguat) 

“M Jy—3” (benar-benar seorang rasul Allah) dalam menyampaikannya. 
Mereka menegaskan pernyataan bahwa mereka beriman kepada Allah dan 
hari akhir, padahal sesungguhnya tidak demikian. Sebagaimana Allah 
telah mendustakan kesaksian dan pernyataan mereka melalui firman-Nya, 
bo BL oj AS AN, $ "Dan sesungguhnya Allah mengetahui bahwa se: 
sungguhnya orang orang munafi k itu benar-benar berdusta." Dan juga melalui 
firman-Nya, ips Aa Ly P "Padahal mereka bukanlah orang-orang yang 
beriman. " 


Firman Allah 3E, $ 1 &: Tah A5 20 9 “Mereka menipu Allah dan 
orang-orang yang beriman.” Yaitu dengan memperlihatkan keimanan kepada 
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Allah Tabaraka wa Ta'ala sambil menyembunyikan kekufuran. Dengan ke- 
bodohan itu, mereka menduga telah berhasil menipu Allah dengan ucapannya 
itu, dan menyangka bahwa ucapan itu berguna baginya di sisi Allah. Mereka ber- 
bohong kepada Allah sebagaimana berbohong kepada sebagian orang beriman. 


Sebagaimana firman-Nya: 
AA NG AAN Dean) SI 0 ie US DO il Cat Al aan ep 
& J oi — 
"Ingatlah hari ketika mereka semua dibangkitkan Allah, lalu mereka bersumpah 
kepada-Nya (bahwa mereka bukan orang munafik) sebagaimana mereka bersumpah 
kepada kalian. Dan mereka menyangka bahwa sesungguhnya mereka akan mem- 


peroleh suatu (manfaat). Ketahuilah bahwa sesungguhnya mereka itulah para pen- 
dusta." (9S. Al-Mujadalah: 18). 


| Oleh karena itu Allah Sts membalas keyakinan mereka itu dengan firman- 
Nya, $ oyet Us ml Y 0,635 U, $ "Dan tidaklah mereka menipu melainkan 
pada dirinya sendiri, sedang mereka tidak sadar." Artinya dengan tindakan itu, 
mereka hanya memperdaya diri mereka sendiri, dan mereka tidak menyadari 
hal itu. Sebagaimana firman-Nya: $ 4554 Ry Wo psby CBN Ol P “Sesung- 
guhnya orang-orang munafik itu menipu Allah, dan Allah akan membalas tipuan 
mereka itu.” (OS. An-Nisaa': 142). 


Ada di antara Kar yang membaca ayat kesembilan dari al-Bagarah 


ini dengan bacaan, $ —g-&! Y! 6 la L , $ "Dan tidaklah mereka menipu 
melainkan pada dirinya sendiri". 


Kedua bacaan di atas mempunyai satu pengertian. Ibnu Jubair mengata- 
kan, jika ada orang yang mengatakan: "Mengapa orang-orang munafik -yang 
telah munafik kepada Allah dan orang-orang mukminin- dikatakan menipu 
Allah dan orang-orang mukmin, sedang mereka itu tidak menampakkan 
keimanan yang bertentangan dengan apa yang diyakininya kecuali upaya 
tagiyyah (untuk menyelamatkan diri)?" 


— Pertanyaan seperti itu dapat dijawab, bangsa Arab tidak melarang 
menyebut orang yang memberikan keterangan dengan lisannya padahal ber- 
tentangan dengan apa yang ada di dalam hatinya sebagai upaya tagiyyah, untuk 
menyelamatkan diri dari hal yang ditakutinya, dengan menamakan orang ter- 
sebut "x su" (penipu). Demikian halnya dengan orang munafik, disebutkan 
menipu Allah 4& dan orang-orang yang beriman dengan cara menampakkan 
keimanan mereka kepada-Nya dan juga kepada orang-orang mukmin melalui 


“ Maksudnya, Allah membiarkan mereka dalam pengakuan beriman, sebab itu mereka dilayani 
sebagaimana melayani orang-orang mukmin. Dalam pada itu Allah telah menyediakan neraka 
buat mereka sebagai pembalasan tipuan mereka itu. 
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ucapan lisannya dengan tujuan agar bisa selamat dari pembunuhan, perampasan 
dan penyiksaan di dunia. Sedangkan penipuan mereka terhadap orang-orang 
mukmin di dunia ini, pada hakikatnya merupakan tipuan terhadap diri mereka 
sendiri. Karena merasa telah tercapai keinginan mereka dan menyangka bahwa 
tindakan itu dapat mendatangkan kebahagiaan bagi mereka. Padahal sebenar- 
nya hal itu justru merupakan sumber kebinasaan, serta menyeret kepada 
kemurkaan dan siksa Allah 3& yang sangat pedih, yang sama sekali tidak 
mereka harapkan. 


Itulah yang dimaksud dengan penipuan terhadap dirinya sendiri, se- 

dangkan ia menyangka bahwa tipuan itu untuk menipu orang lain.” sebagai- 
mana yang difirmankan Allah Yg: 
GO gass Vas 2 Y OA G, 9 "Dan tidaklah mereka menipu melainkan pada 
dirinya sendiri, sedang mereka tidak sadar." Yang demikian itu dimaksudkan 
untuk memberitahukan kepada hamba-hamba-Nya yang beriman bahwa 
tindakan mereka (orang-orang munafik) itu hanya menyakiti diri mereka 
sendiri disebabkan oleh murka Allah akibat kekufuran, keraguan dan ke- 
bohongan mereka itu. Sementara orang-orang munafik sama sekali tidak 
menyadarinya, karena mereka senantiasa berada dalam kebutaan terhadap 
apa yang mereka lakukan tersebut. 


Ibnu Abi Hatim menceritakan, Ali bin a-Mubarak memberitahu kami, 
Zaid bin al-Mubarak memberitahu kami, bahwa Muhammad bin Tsaur mem- 
beritahukan sebuah hadits dari Ibnu Juraij mengenai firman Allah Ta'ala, 
Up 9 "Mereka menipu Allah”, ia mengatakan, mereka memperlihatkan 
diri mengucapkan kalimat "MY 4 Y" (tiada Ilah selain Allah) dengan tujuan 
menyelamatkan nyawa dan kekayaan mereka agar tidak lenyap, sedang hati 
mereka sama sekali tidak mengakuinya. 
Mengenai firman Allah 3&: 
PA Gg Ui God) AN OP Gasa (dh AN SL Ia La GA Sp 
Ogan adl YL 
"Di antara manusia ada yang berkata: 'Kami beriman kepada Allah dan hari 
akhir.' Padahal mereka bukanlah orang-orang yang beriman. Dan tidaklah mereka 
menipu melainkan pada dirinya sendiri, sedang mereka tidak sadar," dari @atadah, 
Abu Sa'id mengatakan, sifat orang munafik itu ada pada banyak hal: akhlaknya 
tercela, ia membenarkan dengan lisan dan mengingkari dengan hatinya serta 
berlawanan dengan perbuatannya. Pagi hari begini dan sore harinya telah ber- 
ubah. Sore harinya begini dan pada pagi harinya telah berubah pula. Ia berubah- 
ubah seperti goyangnya kapal karena terpaan angin, setiap kali ingin bertiup, 
maka ia pun ikut bergoyang. 


? Dan kemunafikan itu telah merusak urusan akhirat mereka. 
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Dalam hati mereka ada penyakit, lalu ditambah Allah penyakitnya: dan 
bagi mereka siksa yang pedih, disebabkan mereka berdusta. (OS. 2:10) 


Mengenai Firman-Nya, $ Nanas £ 5 $$ "Di dalam hati mereka ada 
penyakit," as-Suddi menceritakan, dari Ibnu Mas'ud dan beberapa orang sahabat 
Rasulullah #&, ia mengatakan: “Yaitu keraguan, lalu Allah menambah keraguan 
itu dengan keraguan lagi”. 


Menurut Ikrimah dan Thawus: "Di dalam hati mereka ada penyakit, 


yaitu riya." 


Sedangkan mengenai firman- “Nya, $ op ISS Cup "Disebabkan mereka 
berdusta." Ada yang membaca" "OA". Mereka menyandang sifat ragu dan 


riya'. Sungguh mereka berdusta Bui bahkan mereka mendustakan hal-hal 
yang ghaib. 


Al-Gurthubi dan beberapa orang mufassir pernah ditanya mengenai 
hikmah Rasulullah #& menahan diri tidak membunuh orang-orang munafik, 
padahal beliau mengetahui sendiri tokoh-tokoh mereka itu. 


Lalu para mufassir itu memberikan beberapa jawaban atas pertanyaan 
tersebut, yang salah satunya adalah apa yang ditetapkan dalam kitab Shahih 
al-Bukhari dan Muslim, bahwa Rasulullah £8 pernah mengatakan kepada 
"Umar bin al-Khaththab &5: | 


(Aaoi Ja akad ol YAI Wang ole) 


"Aku tidak suka kalau nanti bangsa Arab ini memperbincangkan, bahwa 
Muhammad telah membunuh sahabat-sahabatnya." 


Artinya, Nabi #8 mengkhawatirkan terjadinya perubahan pada banyak 
orang Arab untuk masuk Islam, karena mereka tidak mengetahui hikmah dari 
pembunuhan tersebut. Padahal pembunuhan yang akan beliau lakukan terhadap 
orang munafik itu karena kekufuran. Sedang mereka hanya melihat pada yang 
mereka saksikan, lalu mereka mengatakan, "Muhammad telah membunuh 
sahabat-sahabatnya." 


Al-Ourthubi mengatakan, demikian itulah yang menjadi pendapat 
para ulama kami dan ulama-ulama lainnya, sebagaimana Rasulullah # telah 


Y Para ulama Kuffah membacanya O p3S, sedangkan yang lainnya membaca Aha 
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memberikan sesuatu kepada orang-orang yang baru masuk Islam, padahal 


beliau mengetahui buruknya keyakinan mereka. 


Imam Athiyyah mengatakan, yang demikian itu merupakan pendapat 
para sahabat Imam Malik yang telah ditetapkan Muhammad bin al-Jahm, al-Gadhi 
Ismail, al-Abhari, dan dari Ibnul Majisyun. Di antaranya apa yang dikatakan 
Imam Malik: "Sebenarnya Rasulullah # menahan diri tidak membunuh orang- 
orang munafik itu dimaksudkan untuk menjelaskan kepada umatnya bahwa 
seorang hakim tidak boleh memutuskan berdasarkan pengetahuannya semata." 


Al-Ourthubi mengatakan, para ulama telah sepakat bahwa seorang 
hakim tidak boleh memutuskan suatu perkara berdasarkan pengetahuannya 
semata, meskipun mereka berbeda pendapat mengenai hukum-hukum lainnya. 


Sedangkan Imam asy-Syafi'i mengatakan, Rasulullah #£ menahan diri 
tidak membunuh orang-orang munafik atas tindakan mereka menampakkan 
keislaman, meskipun beliau mengetahui kemunafikan mereka itu, karena apa 
yang mereka tampakkan itu mengalahkan apa yang sebelumnya (kemunafikan). 


Pendapat tersebut diperkuat dengan sabda Rasulullah ££ dalam sebuah 
hadits yang terdapat di dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim: 


A3 Fa Velab MAY WM MAN P4 SM jlofoa) 
Is A1 IE (La Neiaa NB 


"Aku diperintahkan untuk memerangi manusia sampai mereka bersaksi bahwa 
tidak ada Ilah selain Allah dan Muhammad adalah Rasul Allah. Apabila mereka 
mengatakannya, maka darah dan harta kekayaan mereka mendapat perlindungan 
dariku kecuali dengan hak Islam dan perhitungan mereka berada di tangan 


Allah 3&." (HR. Muttafagun 'alaih). 


Artinya, barangsiapa telah mengucapkan kalimat "3 Y) 9) Y" itu, maka 
berlaku baginya secara zhahir seluruh hukum Islam, dan jika ia meyakininya, 
ia akan mendapatkan pahala di akhirat kelak. Dan jika tidak meyakininya, 
maka tidak akan mendatangkan manfaat baginya (di akhirat nanti) pember- 
lakuan hukum terhadapnya di dunia. Adapun keadaan mereka yaitu ber- 
campur baur dengan orang-orang yang TeN sebagaimana Allah Tabaraka 
wa Ta'ala berfirman: 


AH SEA BEN (Ea) Ka (33 SU, AS KS pp 
$ ML 


“Orang-orang munafik itu memanggil mereka (orang-orang mukmin) seraya 
berkata: Bukankah kami dahulu bersama-sama dengan kamu? Mereka menjawab: 


Benar, tetapi kamu mencelakakan dirimu sendiri dan menunggu (kehancuran 
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kami) dan kamu ragu-ragu serta ditipu oleh angan-angan kosong sehingga datang 
lah ketetapan Allah.” (OS. Al-Hadiid: 14). 


Maksudnya, mereka bersama-sama dengan orang-orang mukmin di be- 
berapa tempat di padang mahsyar, dan jika hari yang telah ditetapkan Allah 
itu tiba, maka perbedaan mereka tampak jelas dan akan terpisah dari orang- 
orang mukmin. Allah #£ berfirman, 4 0 #EU 3 et / Je d "Dan dihalangi 
antara mereka dan apa yang mereka inginkan." (OS. Saba': 54). 


Golongan munafik juga tidak akan dapat bersujud bersama orang-orang 
mukmin, sebagaimana yang telah dijelaskan dalam beberapa hadits. Di antaranya 
adalah apa yang dikatakan sebagian ulama, bahwa Nabi & tidak membunuh 
orang-orang munafik itu, karena kejahatan mereka tidak dikhawatirkan dan 
disebabkan keberadaan Nabi #8 di tengah-tengah mereka, beliau membacakan 
ayat-ayat Allah yang memberikan penjelasan. Adapun setelah beliau wafat, 
mereka dibunuh jika mereka menampakkan kemunafikannya dan hal itu di- 
ketahui oleh umat Islam. 


Imam Malik mengatakan: "Orang munafik pada masa Rasulullah aa 
adalah zindig pada hari ini.' 


Mengenai hal itu penulis berkata, para ulama telah berbeda pendapat 
mengenai pembunuhan terhadap zindig. Jika ia menampakkan kekufuran, 
apakah ia harus diminta bertaubat atau tidak, atau apakah harus dibedakan 
antara penyeru (kepada kezindikkannya) atau tidak, atau apakah kemurtadan 
berulang-ulang pada dirinya atau tidak? Ataukah ke-Islaman serta keluarnya 
dari Islam karena kemauan sendiri atau dipengaruhi orang lain? Mengenai 
hal ini terdapat beberapa pendapat yang menjelaskan dan penetapannya sudah 
diberikan dalam kitab-kitab figih. 


Pi 


3 5 KA SI GA SL & 


Dan bila dikatakan kepada mereka: "Janganlah kamu membuat kerusakan 
di muka bumi". Mereka menjawab: "Sesungguhnya kami orang-orang yang 
mengadakan perbaikan". Ingatlah, sesungguhnya mereka itulah orang-orang 
yang membuat kerusakan, tetapi mereka tidak sadar. (OS. 2:11-12) 


Lpdn LAI sita sai Y 2 33 83 


Dalam tafsirnya, as-Suddi menceritakan, dari Abu Malik dan dari Abu 
Shalih, dari Ibnu Abbas, dari Murrah ath-Thabib al-Hamdani, dari Ibnu Mas'ud, 
dari beberapa sahabat Nabi #8, mengenai firman Allah 8&: 
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Aa aa Eu PI SY Ja Sl $ "Dan bila dikatakan kepada 
mereka: "Janganlah kamu “de kerusakan di muka bumi". Mereka menjawab: 
"Sesungguhnya kami orang-orang yang mengadakan perbaikan" ia mengatakan: 
"Mereka itu adalah orang-orang munafik. Sedangkan kerusakan yang dimaksud 
adalah kekufuran dan kemaksiatan." 


Mengenai firman-Nya, $ 52 MG And Y nd Ja Isl 9 Dan jika dikata 
kan kepada mereka: "Janganlah kalian Kan kerusakan di muka bumi," Abu 
Ja'far menceritakan, dari ar-Rabi' bin Anas, dari Abu al-' Aliyah, ia mengatakan: 
“Artinya, janganlah kalian berbuat maksiat di muka bumi ini. Kerusakan yang 
mereka buat itu berupa kemaksiatan kepada Allah, karena barangsiapa yang 
berbuat maksiat kepada Allah atau memerintahkan orang lain untuk bermaksiat 
kepada-Nya, maka ia telah berbuat kerusakan di bumi, karena kemaslahatan 
langit dan bumi ini terletak pada ketaatan.” 


Hal senada juga dikatakan oleh ar-Rabi' bin Anas, Gatadah, « dan Ibnu 
Juraij, dari Mujahid, mengenai firman-Nya, $ SM SY ed J3 BI? Dan 
jika dikatakan kepada mereka, "Janganlah kalian membuat kerusakan di muka 
bumi," ia mengatakan: Mereka sedang berbuat maksiat kepada Allah, lalu 
dikatakan kepada mereka, "Janganlah kalian melakukan ini dan itu." Maka 
mereka pun menjawab, "Sesungguhnya kami berada pada jalan hidayah dan 
kami pun sebagai orang yang mengadakan perbaikan." 


Ibnu Jarir mengatakan, dengan demikian, orang-orang munafik itu me- 
mang pelaku kerusakan di muka bumi ini, dengan bermaksiat kepada Allah me- 
langgar larangan-Nya serta mengabaikan kewajiban yang dilimpahkan kepada- 
nya. Mereka ragu terhadap agama Allah di mana seseorang tidak diterima amal- 
nya kecuali dengan membenarkannya dan meyakini hakikatnya. Mereka juga 
mendustai orang-orang mukmin melalui pengakuan kosong mereka, padahal 
keyakinan mereka dipenuhi oleh kebimbangan dan keraguan. Serta dukungan 
dan bantuan mereka terhadap orang-orang yang mendustakan Allah, kitab- 
kitab, dan rasul-rasul-Nya atas para wali Allah jika mereka mendapatkan jalan 
untuk itu. 


Demikian itulah kerusakan yang dilakukan oleh orang-orang munafik 
di muka bumi ini, sementara mereka mengira telah mengadakan perbaikan. 
Al-Hasan al-Bashri mengatakan, di antara bentuk kerusakan yang dilakukan 
di muka bumi ini adalah mengangkat orang kafir sebagai wali-wali (pemimpin 
atau pelindung), sebagaimana yang Pa Pala Allah Ta'ala: . 
4S ss PAN GB KEY RO HN LS Gali, $ "Adapun orang: 
orang kafir, sebagian mereka menjadi Pad aah sebagian yang lain. Jika kalian 
(wahai kaum muslimin) tidak melaksanakan apa yang telah diperintahkan Allah 
itu, niscaya akan terjadi kekacauan di muka bumi dan kerusakan yang besar." (OS. 
Al-Anfal: 73). Dengan demikian, Allah $& telah memutuskan perwalian di 
antara kaum muslimin dengan orang-orang kafir, sebagaimana firman-Nya: 
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SEE IS SO AFI Oa op II ASI AE YAN GI AP 
"Wahai orang-orang yang beriman, janganlah kalian mengambil orang-orang kafir 
menjadi wali/pemimpin dengan meninggalkan orang-orang mukmin. Inginkah 


kalian mengadakan alasan yang nyata bagi Allah (untuk menyiksa kalian)" (OS. 
An-Nisaa': 144). 

Kemudian Dia berfirman: 
GI —3 ne dm ag JUN Aja » Jan Apa — DN up “NA TI orang 
orang munafik itu Tali di tingkatan yang paling bawah dari neraka. Dan 


kalian sekali-kali tidak akan mendapat seorang penolong pun bagi mereka." 
(OS. An-Nisaa': 145). 


Dengan keadaannya (orang-orang munafik) yang secara lahiriyah 
adalah beriman, hal ini sangat membingungkan orang-orang mukmin. Seolah- 
olah kerusakan itu adanya dari arah orang munafik itu berada, karena ialah 
yang menipu orang-orang mukmin melalui ucapannya yang sama sekali tidak 
benar serta menjadikan orang-orang kafir sebagai pemimpin bagi orang-orang 
mukmin. Kalau saja perbuatan mereka hanya sebatas yang pertama (yaitu 
sebagai orang kafir) masih lebih ringan kejahatannya. Dan andai saja ia ikhlas 
beramal karena Allah 88 serta menyesuaikan ucapannya dengan perbuatannya, 
niscaya ia akan benar-benar beruntung. Oleh karena itu Allah 9g berfirman: 
$ Open JB Sardi Y ISI 9 “Dan bila dikatakan kepada 
mereka: Janganlah kamu membuat kerusakan di muka bumi.' Mereka menjawab: 
Sesungguhnya kami orang-orang yang mengadakan perbaikan.” Arunya, kamu 
ingin mendekati kedua belah pihak baik kaum beriman maupun kaum kafir 
dan kami berdamai dengan Kemana 


Kemudian Dia berfirman, $ 2x55 Y SO) Amal A “3 Yi $ Ingatlah, 
sesungguhnya mereka itulah orang-orang yang membuat kerusakan, tetapi mereka 
tidak sadar.” Melalui ayat tersebut Allah && memberitahukan, “Ketahuilah 
bahwa yang mereka katakan sebagai perbaikan itu adalah kerusakan itu sendiri, 
namun karena kebodohan mereka, mereka tidak menyadari bahwa hal itu 
sebagai kerusakan.” 


NN NN RA 1 JL Pn ea an 
AA GA US GABIG ga EN Sar US fanta cad 33 153 
9 5 xi DAA ca 


Apabila dikatakan kepada mereka: "Berimanlah kamu sebagaimana orang:- 
orang lain telah beriman. Mereka menjawab: "Akan berimankah kami se- 
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bagaimana orang-orang bodoh itu telah beriman". Ingatlah, sesungguhnya 
merekalah orang-orang yang bodoh, tetapi mereka tidak tahu. (OS. 2:13) 


Allah 8& berfirman, apabila dikatakan kepada orang-orang munafik, 
& AIA CS Ifa $ "Berimanlah kalian sebagaimana orang-orang beriman," 
yakni seperti keimanan manusia kepada Allah, malaikat-malaikat-Nya, kitab- 
kitab-Nya, rasul-rasul-Nya, adanya kebangkitan setelah kematian, surga, neraka, 
dan lain-lainnya yang telah diberitahukan kepada orang-orang yang beriman. 
Dan juga dikatakan, "Taatilah Allah dan Rasul-Nya dengan menjalankan semua 
perintah-Nya dan menjauhi larangan-Nya." Maka mereka pun mengatakan, 
$ agin MAS Lai d “Apakah kami harus beriman sebagaimana orang-orang 
yang bodoh telah beriman." Yang mereka maksudkan di sini adalah para sahabat 
Rasulullah #. Demikian menurut pendapat Abu al-' Aliyah, as-Suddi dalam 
tafsirnya, dari Ibnu Abbas dan Ibnu Mas'ud serta beberapa orang sahabat. Hal 
yang sama juga dikatakan oleh ar-Rabi' bin Anas, Abdurrahman bin Zaid bin 
Aslam, dan lain-lainnya. 


Orang-orang munafik itu mengatakan, "Apakah kami dan mereka 
harus berada dalam satu kedudukan, sementara mereka adalah orang-orang 
bodoh?" kata "42" adalah jamak dari "X1", seperti kata "#L454JI" adalah 
jamak dari "-X-". Makna sufaha adalah bodoh daa kurang (lemah) pemikiran- 
nya serta sedikit pengetahuannya tentang hal-hal yang bermaslahat dan ber- 
mudharat. 


Dan Allah Tabaraka wa Ta'ala telah memberikan jawaban mengenai 
semua hal yang berkenaan dengan itu kepada mereka melalui firman-Nya, 
GE 13 Al Yi 9 “Ingatlah sesungguhnya mereka itulah orang-orang yang bodoh. " 
Dan Dia eka kebodohan mereka itu dengan firman-Nya, $ UAS 53, 9 
"Tetapi mereka tidak mengetahui." Artinya, di antara kelengkapan dari ke- 
bodohan mereka itu adalah mereka tidak mengetahui bahwa mereka berada 
dalam kesesatan dan kebodohan. Dan yang demikian itu lebih menghinakan 
mereka dan lebih menunjukan mereka berada dalam kebutaan dan jauh dari 


petunjuk. 

SG AL p x PAP AI Lani ae Au EP, 
| DE meat BEN GT JEL Aa GAN AS) 
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Dan bila mereka berjumpa dengan orang-orang yang beriman, mereka mengata- 
kan: "Kami telah beriman". Dan bila mereka kembali kepada syaitan-syaitan 
mereka, mereka mengatakan: "Sesungguhnya kami sependirian dengan kamu, 
kami hanyalah berolok-olok". Allah akan (membalas) olok-olokan mereka dan 
membiarkan mereka terombang-ambing dalam kesesatan mereka. (OS. 2:14-15) 


Allah 8 berfirman, jika orang-orang munafik itu bertemu dengan orang- 
orang yang beriman, mereka berkata, "Kami telah beriman." Kemudian mereka 
menampakkan keimanan, perwalian, dan keakraban sebagai tipuan bagi orang- 
orang mukmin, dan sebagai kemunafikan, kepura-puraan, serta tagiyyah" agar 
mereka mendapatkan kebaikan dan pembagian ghanimah (harta rampasan 
perang). 

& bla YS Il, $ "Dan jika mereka kembali kepada syaitan-syaitan 
mereka." Maksudnya, jika mereka kembali dan bergabung dengan syaitan- 
syaitan (para pemimpin) mereka. 

Lafadz " ye" mengandung makna 1» $Sali" (kembali), karena ia muda'addi 


dengan huruf " —" untuk menunjukkan f'/ (kata kerja) yang tersembunyi 
(samar) dan yang jelas disebutkan. 


As-Suddi menceritakan, dari Abu Malik, "J&" berarti pergi, dan kata 
'"“#sbt3" berarti orang-orang terhormat, para pembesar dan pemimpin mereka, 
dari para pendeta orang-orang Yahudi dan para pemuka orang-orang musyrik 
dan munafik. 


AP a03 3 3 LS AP AL AE AAA AK 


Dan firman-Nya, $ Ker BL je 9 "Mereka berkata: Sesungguhnya kami 
sependirian dengan kalian." Mengenai ayat ini, Muhammad bin Ishak, dari Ibnu 
Abbas mengatakan: ana kami sejalan dengan kalian.” 


Firman-Nya, $ 0 Pen en aa "Sebenarnya kami hanya mengolok- 
olok." Maksudnya, sesungguhnya kami (orang munafik) hanya memperolok 
dan mempermainkan kaum (mukminin) : itu. Ad-Dhahhak berpendapat, dari 
Ibnu Abbas, mereka mengatakan: "Sesungguhnya kami hanya memperolok- 
olok dan mencela sahabat Muhammad #&." Hal yang senada juga dilontarkan 
oleh ar-Rabi' bin Anas dan @atadah. 


Kemudian Allah 38 memberikan jawaban serta menanggapi perbuatan 
mereka itu dengan berfirman, $ 6 KI Na - mba , Gas M9 "Allah 
akan (membalas) mengolok-olok mereka 2 membiarkan mereka terombang- 
ambing dalam kesesatan mereka." 


Ibnu Jarir mengatakan, Allah Ta'ala memberitahukan bahwa Dia akan 
melakukan hal tersebut pada hari kiamat kelak melalui firman-Nya: 


" Tagiyyah: Menyembunyikan keadaan Yati diri) yang sebenarnya dan menipu manusia yang 
bukan termasuk kelompoknya, sebagai perlindungan dari kerusakan dan kerugian. Pent- 
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Oa aa aa ie en as ee Ka Ne Se Ans Tn Te Una 
anaU Selayang Id SP or YES UPN Lilo Cadd ABU, oBU IR 39 
KASI A3 2 SAE) TI A3 BBG MG at HA jas 
“Pada hari ketika orang-orang munafik laki-laki dan perempuan berkata kepada 
orang-orang yang beriman: “Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil 
sebahagian dari cahayamu.' Dikatakan (kepada mereka): “Kembalilah kamu ke 
belakang dan carilah sendiri cahaya (untukmu) Lalu diadakan di antara mereka 


dinding yang mempunyai pintu. Di sebelah dalamnya ada rahmat dan di sebelah 
Inarnya dari situ ada siksa.” (OS. Al-Hadiid:13). 


Dan juga firman-Nya: 
& Ki iss ds Kl ai 3 ai Pn er RAN pan Y, 9 “Dan jangan- 
lah sekali-kali orang-orang kafir menyangka bahwa pemberian tangguh Kami 
kepada mereka adalah lebih baik bagi mereka. Sesungguhnya Kami memberi 
tangguh kepada mereka hanyalah supaya bertambah-tambah dosa mereka.” (OS. 
Ali-Imran: 178). 


Ibnu Jarir mengatakan, demikian itulah olok-olok, celaan, makar, dan 
tipu daya Allah && terhadap orang-orang munafik dan orang-orang musyrik. 
Menurut orang yang menafsirkan ayat ini dengan pengertian tersebut. 


Ibnu Jarir menceritakan, sebagian ulama yang lainnya mengatakan, olok- 
olok, celaan, dan hinaan dilontarkan Allah 98 disebabkan berbagai kemaksiatan 
dan kekufuran yang mereka lakukan. 


Masih menurut Ibnu Jarir, terdapat pendapat lain lagi bahwa, hal seperti 
itu dan yang semisal merupakan jawaban, sebagaimana ucapan seseorang 
kepada orang yang menipunya jika 1a berhasil Sa ma "Akulah yang 


menipumu.' 


Hal itu bukan merupakan tipu daya dari-Nya, namun Dia mengatakan 
seperti itu jika | hal itu (upuan) ditujukan kepadanya. sebagaimana firman-Nya: 
$ SUN MN KA "Orang-orang kafir itu membuat tipu daya, dan 
Allah membalas tipu daya mereka itu. Dan Allah sebaik-baik pembalas tipu daya." 
(OS. Ali-Imraan: 54). 


Dan juga firman-Nya, $ : “ 5S Mp "Allah akan (membalas) mengolok- 
olok mereka." Bahwasanya hal ini merupakan jawaban balasan, karena tidak 
ada makar dan olok-olok dari Allah 4. Artinya, bahwa makar dan olok-olok 
mereka itu justru menimpa diri mereka sendiri. Ada j juga yang mengatakan, 
firman Allah $$ berikut ini: & -« $ Haa Oo peka Pu Kal $ “Sebenarnya 
kami hanya mengolok-olok. Allah akan (membalas) olok-olokan mereka. " 


Juga firman-Nya: $ 42 AA opo $ "Sesungguhnya orang-orang 


munafik itu menipu Allah, dan Allah akan membalas tipuan mereka itu." (OS. 
An- -Nisaa': 142). 
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Demikian halnya firman-Nya: $ «4 MN 45 UYA $ "Maka orang: 
orang munafik itu menghina mereka. Allah akan membalas penghinaan mereka 


itu." (OS. At-Taubah: 79). 


Serta firman-Nya: $ 14.5 MLS $ "Mereka melupakan Allah, maka Allah 
juga melupakan mereka." (OS. At-Taubah: 67). 


Juga firman-firman-Nya yang semisal itu merupakan bentuk pemberi- 
tahuan dari Allah bahwa Dia akan memberikan balasan atas perolokan yang 
mereka lakukan serta menyiksa mereka akibat tipu daya mereka. Dia menyampai- 
kan pemberitahuan mengenai pembalasan-Nya serta pemberian siksaan kepada 

. mereka, bersamaan dengan pemberitahuan mengenai perbuatan mereka yang 
memang berhak Aa sera. balasan dan siksaan. Sebagaimana firman-Nya: 
ON exe ak, Lap Ls GE KN, $ "Dan balasan suatu kejahatan 
adalah kejahatan yang serupa, maka baran gsiapa memaafkan dan berbuat baik, 
maka pahalanya atas tanggungan Allah." (OS. Asy-Syuura: 40) 


Demikian juga firman-Nya: $ — 36 1126 “Sula SA F3 $ “Oleh sebab 
itu, barangsiapa menyerang kamu, maka seranglah ia.” (OS. Al-Bagarah: 194). 
Perlakuan pertama merupakan kezhaliman, sedangkan yang kedua 


(balasan) merupakan keadilan. Meskipun kedua kata itu sama, namun makna- 
nya berbeda. Banyak pengertian dalam al-Our'an semacam itu. 


Masih menurut Ibnu Jarir, ulama yang lainnya mengatakan, arti semua- 
nya itu adalah bahwa Allah J#s memberitahukan mengenai orang-orang munafik 
itu, jika mereka kembali kepada para pemimpin mereka, mereka mengatakan, 
"Sesungguhnya kami bersama kalian dalam mendustakan Muhammad dan apa 
yang dibawanya. Dan apa yang kami ucapkan kepada mereka itu sebenarnya 
hanyalah olok-olok belaka." Kemudian Allah # memberitahukan bahwa 
Dia memperolok-olok mereka, lalu memperlihatkan kepada mereka hukum- 
hukum-Nya di dunia, berupa keterpeliharaan nyawa dan harta kekayaan 
mereka, berbeda dengan apa yang akan mereka terima kelak di sisi-Nya di 
akhirat, yaitu berupa adzab dan siksaan. 


Setelah itu Ibnu Jarir memperkuat dan mendukung pendapat ini, karena 
secara 1jma' Allah Mahasuci dari perbuatan makar, tipu daya, kebohongan yang 
dilakukan dengan tujuan main-main. Sedangkan yang dilakukan-Nya atas dasar 
hukuman pembalasan dan pemberian imbalan secara adil, maka hal itu tidak 
mustahil bagi-Nya. 


Ibnu Jarir menuturkan, hal yang serupa dengan apa yang kami kata- 
kan adalah apa yang diriwayatkan Abu Kuraib dari Ibnu Abbas, mengenai 
firman Allah 3&, $ — Sai Al p "Allah akan (membalas) mengolok-olok 
mereka," ia mengatakan, Allah memperolok mereka itu dengan membalas atas 
perbuatan mereka sebelumnya. 
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Sedangkan mengenai firman-Nya, $ 0 4x el s AN ? "Dan 
membiarkan mereka terombang-ambing dalam kesesatan mereka." As-Suddi 
meriwayatkan dari Abu Malik, dari Abu Shalih, dari Ibnu Abbas, juga dari 
Murrah al-Hamadani, dari Ibnu Mas'ud, serta dari beberapa orang sahabat 
Rasulullah #8, bahwa & «4155 ? berarti pemberian tangguh kepada mereka. 


Mujahid mengatakan, $ . Ane an ? berarti memberi tambahan kepada 
mereka. Dan sebagian lainnya mengatakan, "Setiap kali mereka melakukan per- 
buatan dosa, mereka diberi nikmat, yang pada hakikatnya nikmat itu adalah 
kesengsaraan:" 


Allah Tabaraka wa Ta'ala berfirman: 
AWB BE ALA SE IA el ES MPLS Cap 
GAS Sp D2 AB Sai Ajal 3 Alaih O Jade 
"Maka tatkala mereka melupakan peringatan yang telah diberikan kepada mereka, 
Kami pun membukakan semua pintu-pintu kesenangan untuk mereka, sehingga 
apabila mereka bergembira dengan apa yang telah diberikan kepada mereka, Kami 
siksa mereka dengan sekonyong-konyong, maka ketika itu mereka terdiam berputus 


asa. Maka orang-orang yang zhalim itu dimusnahkan sampai ke akar-akarnya. 
Segala puji bagi Allah, Rabb semesta alam." (OS. Al-An'aam: 44-45). 


Ibnu Jarir berpendapat, yang benar adalah "Kami memberikan tambahan 
Kn mereka dengan membiarkan mereka dalam kesesatan dan kedurhaka- 
| ." Sebagaimana firman Allah Tabaraka wa Ta'ala: 
€ Oya Hb SB pi 8G JS Anta, mefasl LAH, p "Dan begitu 
pula Kami memalingkan hati dan penglihatan mereka seperti mereka belum pernah 
beriman kepadanya (al-Our'an) pada permulaannya, dan Kami biarkan mereka 
bergelimang dalam kesesatannya yang sangat." (OS. Al-An'aam: 110). 


Se artinya sikap berlebih-lebihan dalam melakukan sesuatu, se- 
bagaimana firman-Nya, $ LI 4 5 US UI es Up "Sesungguhnya Kami, 
tatkala air telah meluap (sampai ke gunung) Kami bawa (nenek moyang)mu" ke 
dalam bahtera." (OS. Al-Haaggah: 11). 


Adh-Dhahhak menceritakan dak Ibnu “Abbas dalam menafsirkan 
GO ye eh $$, maksudnya adalah, mereka terombang-ambing dalam 
kekufuran. Demikian pula as-Suddi (dengan sanadnya yang berasal dari sahabat) 


menafsirkan ayat ini. 


Ibnu Jarir berkata "KJ" adalah kesesatan. Jika dikatakan daa PA 
We, db KS maksudnya adalah bahwa, si fulan telah tersesat. Ibnu Jarir 
berkata: “Makna firman-Nya, $ Are real $$, adalah terombang ambing 


” Yang dibawa dalam bahtera Nabi Nuh #8 untuk diselamatkan adalah keluarga Nabi Nuh 
$28 dan orang-orang yang beriman selain anaknya yang durhaka.Pent. 
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dalam kesesatan dan kekafiran. Bingung dani sesat, tidak menemukan jalan 
keluar, karena Allah $$ telah mengunci-mati hati mereka dan mengecapnya, 
juga membutakan pandangan mereka dari petunjuk sehingga tertutup pan- 
dangan mereka. Mereka tidak dapat melihat petunjuk dan tidak dapat me- 
nemukan jalan keluar. 


Sedangkan menurut sebagian ulama, " SA" digunakan pada mata, 
sedangkan "44" (bingung) pada hati, namun 1 -A (buta) digunakan j juga 
pada hati. Allah 8& berfirman: $ yaa 21 ca An Si, ka | Pa Li 

"Karena sesungguhnya bukanlah mata - yang buta, tetapi yang buta adalah 
hati yang 4 di dalam dada." (OS. Al-Hajj: 46). Jika dikatakan "el 12" (artinya 
lelaki itu pergi tanpa mengetahui tujuan), bentuk mudharinya: ey bentuk 
masdharnya: 3 y£" bentuk isim fa'ilnya: "is£" dan "ut—2" Jika dikatakan: 
MEA Se Giaa" , maksudnya adalah: “Jika untanya tidak diketahui ke mana 
perginya.” 


pe IX eh PI . LNPA 0x GANDA on G3 “4 
C3 IS SAI LAN GAS Gal API 


- 


Mereka itulah yang membeli kesesatan dengan petunjuk, maka tidaklah ber- 
untung perniagaannya dan tidaklah mereka mendapat petunjuk. (OS. 2:16) 


Mengenai firman-Nya, $ SARI, IKAN ES Tadi Te :| 9 “Mereka itulah 
orang yang membeli kesesatan dengan petunjuk,” dalam tafsirnya, as-Suddi, dari 
Ibnu Mas'ud dan beberapa orang sahabat Rasulullah #8, mengatakan: "Mereka 
mengambil kesesatan dan meninggalkan petunjuk." 


Ibnu Ishak mengatakan, dari Ibnu Abbas, mengenai firman-Nya ini: 
“Artinya membeli kekufuran dengan keimanan.” 


Kesimpulan dari pendapat para mufassir di atas, bahwa orang-orang 
munafik itu menyimpang dari petunjuk dan jatuh dalam kesesatan. Dan itu- 
lah makna firman Allah Tabaraka wa Ta'ala, $ ade IM | sial 2 at pi b 
“Mereka itulah orang yang membeli kesesatan dengan petunjuk.” Artinya mereka 
menjual petunjuk untuk mendapatkan kesesatan, hal itu berlaku juga pada 
orang yang pernah beriman lalu kembali kepada kekufuran, sebagaimana 
firman-Nya: $ -ej3 A6 2 as AN 41 C5 $ “Yang demikian itu adalah 
karena bahwa sesungguhnya mereka telah beriman, kemudian menjadi kafir 
(lagi), lalu hati mereka dikunci mati.” (OS. Al-Munafigun: 3). Artinya, mereka 
lebih menyukai kesesatan daripada petunjuk, sebagaimana keadaan kelompok 
lain dari orang-orang munafik, di mana mereka terdiri dari beberapa macam 
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dan bagian. Oleh karena itu Allah 8 berfirman: 

Kp NAS 5 KEJE Lu, 53 9 "Maka tidaklah beruntung perniagaannya 
dan tidaklah mereka mendapat petunjuk." Maksudnya, perniagaan yang mereka 
lakukan itu tidak mendapatkan keuntungan dan tidak pula mereka mendapat- 
kan petunjuk pada apa yang mereka lakukan. 


Ibnu Jarir dari Gatadah, mengenai firman-Nya: 
HE NAS 5 IS Su) 5 "Maka tidaklah beruntung perniagaannya 
dan tidaklah mereka mendapat petunjuk," mengatakan: “Demi Allah kalian 
telah menyaksikan mereka telah keluar dari petunjuk menuju kepada kesesatan, 
dari persatuan menuju kepada perpecahan, dari rasa aman menuju kepada 
ketakutan, dari sunnah menuju bid'ah.” Hal yang sama diriwayatkan Ibnu 
Abi Hatim, dari Yazid bin Zurai', dari Sa'id, dari Gatadah. 


KE LA MTA 2 LUCU BAE AT PAN 
AN 3 Alya la SU USU Sa SAI JS 


Ea Ac 
Ke AI p, “ 
T PAT MN BA TS BT TT MA Teu MC 
Ya 3 Ina N Make GP P3 ga 


Perumpamaan mereka adalah seperti orang yang menyalakan api, maka se- 
telah api itu menerangi sekelilingnya, Allah hilangkan cahaya (yang menyinari) 
mereka, dan membiarkan mereka dalam kegelapan, mereka tidak dapat me- 
lihat. Mereka tuli, bisu, dan buta, maka tidaklah mereka akan kembali (ke 
jalan yang benar), (OS. 2:17-18) 


Kata AA (contoh/perumpamaan), dapat juga dalam bentuk lain 
seperti "J—4, atau "J—4" dan jamaknya adalah "J4" Allah # berfirman, 
KO Vu, MU Was JI Ul, 9 "Dan perumpamaan-perumpamaan 
ini Kami buatkan untuk manusia, dan tiada yang memahaminya kecuali orang 
orang yang berilmu." (OS. Al-'Ankabuut: 43). 


Makna dari perumpamaan tersebut adalah bahwa Allah #£ menyerupa- 
kan tindakan mereka membeli kesesatan dengan petunjuk dan perubahan 
mereka dari melihat menjadi buta, dengan orang yang menyalakan api. Ketika 
api itu menerangi sekitarnya, dan ia dapat melihat apa yang berada di sebelah 
kanan dan kirinya, tiba-tiba api itu padam sehingga ia benar-benar berada 

. dalam kegelapan, tidak dapat melihat dan tidak pula memperoleh petunjuk. 
Kondisi seperti itu ditambah lagi dengan keadaan dirinya yang tuli sehingga 
udak dapat mendengar, bisu sehingga tidak dapat bicara, dan buta sehingga 
dapat melihat. Oleh karena itu, ia tidak akan dapat kembali ke tempat 
semula. 
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Demikian pula keadaan orang-orang munafik yang menukar kesesatan 
dengan petunjuk, dan mencintai kebathilan dari pada kelurusan. Dalam per- 
umpamaan ini terdapat bukti bahwa orang-orang munafik itu pertama kali 
beriman kemudian kafir. Sebagaimana yang telah diberitahukan Allah Tabaraka 


wa Ta'ala mengenai mereka pada pembahasan yang lain. 


Dalam hal ini penulis (Ibnu Katsir) katakan, pada saat penyebutan 
perumpamaan berlangsung, terjadi perubahan ungkapan dari bentuk mufrad 
(tunggal) : 2 —ng jan baja Ta Lan Keipar ud 


” 
a apa 


$ O yr Y 
“Setelah api itu menerangi sekelilingnya, Allah menghilangkan cahaya mereka dan 
membiarkan mereka dalam kegelapan. Mereka tidak dapat melihat. Mereka tuli, 
bisu, dan buta, maka mereka tidak akan kembali.” Ungkapan seperti ini lebih 
benar dan lebih tepat juga lebih mengena dalam susunannya. 


Firman-Nya, & sa,,2 WI C5 $ "Allah menghilangkan cahaya mereka," 
artinya, Allah mengambil sesuatu yang sangat bermanfaat bagi mereka, yaitu 
cahaya, serta membiarkan sesuatu yang membahayakan bagi mereka, yaitu 
kebakaran dan asap. 


£ lb 3 4S 5,9 "Dan membiarkan mereka dalam kegelapan. ' “Yaitu 
keberadain mereka dalam keraguan, kekufuran, dan kemunafikan. $ 5.2? Y? 
"Mereka tidak dapat melihat." Maksudnya, mereka tidak mendapat jalan menuju 
kebaikan serta tidak mengetahuinya. Lebih dari itu mereka $- P "Tuli," tidak 
mendengar kebaikan, $ «5 'Bisu, "tidak dapat membicarakan apa yang ber- 
manfaat bagi mereka dan & —« ? "Buta," yaitu berada dalam kesesatan dan 
kebuataan hati, sebagaimana firman-Nya: 
GX SB mja 3, MM LV GE "Karena sesungguhnya bukanlah 


mata itu yang buta, tetapi yang buta adalah hati yang di dalam dada." (OS. Al- 
Hayj: 46). 


Oleh karena itu, mereka tidak dapat kembali ke tempat semula di mana 
mereka mendapatkan hidayah yang telah dijualnya dengan kesesatan. 
Mengenai firman Allah 3&, $ Tya Pa ah 6 al SA JAS RAL b 
“Perumpamaan mereka adalah seperti orang yang menyalakan api. Maka setelah 
api itu menerangi sekelilingnya," Abdur Razak meriwayatkan dari Mu'ammar, 
dari Gatadah, mengatakan, kalimat itu adalah kalimat "3 Y 3) Y" yang mem- 
berikan penerangan kepada mereka, lalu dengan penerangan itu mereka 
makan, minum, dan beriman di dunia, menikahi para wanita, dan memper- 
tahankan darah (baca: nyawa) sehingga ketika mereka meninggal dunia, Allah 


mengambil cahaya itu dan membiarkan mereka dalam kegelapan (tidak dapat 
melihat). 


2 LAS ALL AAL AL AL AL AA an Pama an Paman aan 
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Atau seperti (orang-orang yang ditimpa) hujan lebat dari langit disertai gelap- 
gulita, guruh dan kilat, mereka menyumbat telinganya dengan anak jarinya, 
karena (mendengar suara) petir, sebab takut akan mati. Dan Allah meliputi 
orang-orang yang kafir. Kilat itu nyaris menyambar penglihatan mereka. 
Setiap kali kilat itu menyinari mereka, mereka berjalan di bawah sinar itu, 
dan bila kegelapan menimpa mereka, mereka berhenti. Jikalau Allah meng- 
hendaki, niscaya Dia melenyapkan pendengaran dan penglihatan mereka. 
Sesungguhnya Allah berkuasa atas segala sesuatu. (OS. 2:19-20) 


Ini perumpamaan lain yang diberikan Allah mengenai bentuk lain 
dari orang-orang munafik, yaitu orang-orang yang sewaktu-waktu tampak 
kebenaran bagi mereka dan pada saat lain mereka ragu. Hati mereka yang 
berada dalam keadaan ragu, kufur, dan bimbang, itu adalah $ aa "Seperti 
hujan lebat." "5" berarti hujan yang turun dari langit pada waktu gelap- 
gulita. Kegelapan itu adalah keraguan, kekufuran, dan kemunafikan. Dan 
"22 JI" (petir/ gurun/halilintar), yaitu (perumpamaan untuk) ketakutan yang 
mengguncangkan hati. | 


Di antara keadaan orang-orang munafik itu adalah berada dalam rasa 
takut dan cemas yang sangat, sebagaimana firman Allah #£: 
& le into JS Opo $ "Mereka mengira setiap teriakan yang keras ditujukan 
kepada mereka." (OS. Al-Munaafiguun: 4). 


Sedangkan $ SA yaitu kilat yang menyinari hati orang- orang munafik 
itu pada suatu waktu, berupa cahaya keimanan. Oleh karena i itu, Allan 38 
berfirman, & ORI Jaran 2, LD ya! pra selat 9 Heli, — ta O jasa $ 
“Mereka menyumbat telinganya dengan anak jarinya karena (mendengar suara) 
petir sebab takut akan mati. Dan Allah meliputi orang-orang yang kafir.” Mak- 
sudnya, ketakutan mereka itu tidak dapat membawa manfaat sedikit pun 
karena Allah telah meliputi mereka melalui kekuasaan-Nya dan mereka itu 
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berada di bawah kendali kehendak dan iradah-Nya. Sebagaimana Allah 88 
telah berfirman: 

Gaon, PG AAS Dal Ji 3 yag UEA dl byae BGT 3D 
"Sudahkan datang kepadamu berita kaum-kaum penentang. (yaitu) kaum Fir'aun 
dan Tsamud? Sesungguhnya orang-orang kafir selalu mendustakan, padahal Allah 
mengepung mereka dari belakang mereka." (OS. Al-Buruuj 17-20). 


Setelah itu Allah berfirman, $ “5 Call BN 33 1 $ "Kilat itu nyaris 
menyambar penglihatan mereka," karena kuat dan hebatnya kilat tersebut serta 
lemahnya penglihatan dan ketidakteguhan mereka dalam beriman. | 


Mengenai firman-Nya, $ 76 He AT ISI aa NAS 3 Al US 9 "Setiap 
kali menyinari mereka, maka mereka berjalan di bawah sinar itu. Dan bila ke- 
gelapan menimpa mereka, mereka berhenti," Ibnu Ishak menuturkan dari Ibnu 
Abbas, "Artinya, mereka mengetahui kebenaran dan berbicara mengenai ke- 
benaran tersebut. Jika mereka mengetahui kebenaran itu, maka mereka tetap 
istigamah. Namun jika mereka kembali kepada kekafiran, mereka berhenti da- 
lam keadaan bingung." 


Demikian pula yang dikatakan oleh al-Hasan Bashri, @atadah, ar-Rabi' 
bin Anas, dan as-Suddi, dengan sanadnya dari beberapa sahabat, dan merupakan 
pendapat yang paling benar dan jelas. 





Dan begitulah keadaan yang akan mereka alami pada hari kiamat kelak, 
yaitu ketika manusia diberi cahaya sesuai dengan keimanannya. Di antara 
mereka ada yang diberi cahaya yang dapat menerangi perjalanan beberapa 
mil, dan ada yang diberi kurang atau lebih dari itu. Ada juga yang cahayanya 
terkadang mati dan kadang-kadang menyala. Ada juga yang kadang-kadang ber- 
jalan dan kadang berhenti. Bahkan ada juga yang cahayanya mati sama sekali, 
mereka itulah orang munafik tulen yang Allah 88 sebutkan melalui firman-Nya: 


en , " Tn Sa # o Pan Pa 3 OA Io An Ts TR INN DNA Nay | 
Selyg Ngeri Ja SO og YR S3 Vie GA AU 1 Op Iii ep 

H3 Lemb 
“Pada hari ketika orang-orang munafik laki-laki dan perempuan berkata kepada 
orang-orang yang beriman: “Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil se- 


bahagian dari cahayamu.” Dikatakan (kepada mereka): Kembalilah kamu ke 
belakang dan carilah sendiri cahaya (untukmu). (OS. Al-Hadud:13). 


Dan mengenai orang-orang yang beriman, Allah Ss berfirman: 


3 Ta Ta Ta ta Ta “Da “2 Ta Ta Ta Ta Ta Ta, ) 


TC Dao ET 1 9 Ba aa of. ». PN Ka De Ie ee Ge 0 XX, “o- 

Up Oi yo, metah, HA Oi RA Bg AA Vale Gal AA AN ep 
ain bah uan, 

"Pada hari ketika Allah tidak menghinakan Nabi dan orang-orang yang beriman 


bersama dengan dia. Sedangkan cahaya mereka memancarkan di hadapan dan di 
sebelah kanan mereka, sambil mereka mengatakan: Ya Rabb kami, sempurnakan- 
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lah bagi kami cahaya kami dan ampunilah kami. Sesungguhnya Engkau Maha- 
kuasa atas segala sesuatu." (OS. At-Tahrim: 8). 


Dengan demikian, Allah telah membagi orang-orang kafir menjadi dua 
macam, yaitu yang menyerukan (kepada kekafiran) dan yang hanya ikut- 
ikutan (mugallid), sebagaimana yang disebutkan-Nya pada awal surat al-Hajj: 
$ Jp ola Ia Ie mM Jola ga pdl Gas 9 “Di antara manusia ada yang 
membantah tentang Allah tanpa ilmu pengetahuan dan mengikuti setiap syaitan 
yang sangat jahat." (OS. Al-Hajj: 3). 

— Dan Dia juga telah membagi orang-orang mukmin di awal surat al-Wagi'ah 
dan di akhirnya, juga pada surat al-Insan menjadi dua bagian, pertama, sabigun, 
yaitu mereka yang didekatkan kepada Allah 35, dan kedua adalah Ashabul Yamin, 


yaitu orang-orang yang berbuat kebajikan. 


On, 


Dari ayat-ayat di atas dapat disimpulkan bahwa orang-orang yang ber- 
iman terbagi menjadi dua bagian, yaitu "orang-orang yang didekatkan" dan 
"orang-orang yang berbuat kebajikan". Sedangkan orang-orang kafir juga ter- 
bagi dua, yaitu penyeru (kepada kekafiran) dan mugallid (ikut-ikutan). Dan 
orang-orang munafik juga terbagi dua, yaitu "orang munafik murni (tulen)" 
dan "orang munafik yang dalam dirinya masih ada iman dan masih ada juga 
kemunafikan." Sebagaimana tertuang dalam hadits yang terdapat dalam kitab 
Shahih al-Bukhari dan Muslim yang diriwayatkan dari Abdullah bin Amr, 
dari Nabi &, beliau bersabda: 


ap Tab ah LIS Ula TAP ah IS ph CE BN OS Ah 15 3 IY) 


Ns 


(LO Cal IL CAME WS ISI ES DA YA EN ee GW 


"Ada tiga hal, yang jika ketiganya ada pada seseorang, maka ia seorang munafik 
murni (tulen). Dan barangsiapa yang pada dirinya terdapat salah satu dari 
ketiganya, maka pada dirinya itu terdapat satu sifat kemunafikan sehingga ia 
meninggalkannya. Yaitu: orang yang apabila berbicara berdusta, apabila berjanji 
tidak menepati, dan apabila diberi kepercayaan berkhianat." (Murtafagun 'alaih) 


Para ulama menjadikan hadits tersebut sebagai dalil bahwa dalam diri 
manusia itu mungkin saja terdapat salah satu unsur kemunafikan, baik yang 
bersifat amali berdasarkan hadits ini maupun i tigadi sebagaimana yang telah 
dijelaskan ayat al-Gur'an dan menjadi pendapat sekelompok ulama Salaf mau- 
pun Khalaf. | | 


Bs Ss www SBU An aa au Au 


Imam Ahmad rahimahullahu meriyawatkan, dari Abu Sa'id, ia men- 


ceritakan, Rasulullah # bersabda: 
ey ME AE Lipa BEN TAB) SAGA G adi Jan dah SA asin oi) 
— AN Lala TAN ea APN pa ya sol! Hi z3 3 Ari kali Ku mean & 3, Nge 1 | 
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"Hati itu di empat macam, hati yang bersih yang di dalamnya terdapat semacam 
pelita yang bersinar, hati yang tertutup lagi terikat, hati yang berbalik, dan hati 
yang berlapis. Hati yang bersih itu adalah hati orang mukmin, dan pelita yang 
ada di dalamnya itu adalah cahayanya. Hati yang tertutup adalah hati orang kafir. 
Hati yang berbalik adalah hati orang munafik murni (tulen), ia mengetahui Islam 
lalu ingkar. Sedangkan hati yang berlapis adalah hati orang yang di. dalamnya 
terdapat iman dan kemunafikan. Perumpamaan iman di dalam hati itu adalah 
seperti sayur-sayuran yang disiram air bersih. Sedangkan perumpamaan ke- 
munafikan dalam hati adalah seperti luka yang dilumuri nanah dan darah. Mana 
di antara keduanya (iman dan kemunafikan) yang mengalahkan yang lainnya, 
maka dialah yang mendominasi." (Isnad hadits ini jayyid hasan).“ 


Firman- Nya, $ "us s' aa 3 da AN Ol DIA, masa CAN At Ag 3 
“Dan apabila Allah mengheridaki, niscaya Dia melenyapkan pendengaran dan 
penglihatan mereka. Sesungguhnya Allah berkuasa atas segala sesuatu.” Muhammad 
bin Ishak menceritakan, Muhammad bin Abi Ikrimah atau Sa'id bin Jubair, dari 
Ibnu Abbas, mengenai firman-Nya ini, ia mengatakan: “Karena mereka me- 
ninggalkan kebenaran setelah mengetahuinya”. 


Firman-Nya, $ 3 2 13 Ie W op "Sesungguhnya Allah berkuasa atas 
segala sesuatu." Ibnu Abbas mengatakan, artinya bahwa Allah 3g, berkuasa atas 
segala adzab atau ampunan yang hendak diberikan kepada hamba-hamba-Nya. 
Ibnu Jarir mengatakan, "Sesungguhnya Allah menyifati diri-Nya dengan ke- 
kuasaan atas segala sesuatu dalam hal ini, karena Dia hendak mengingatkan 
orang-orang munafik akan kekuatan, dan keperkasaan-Nya. Dan Dia juga mem- 
beritahukan kepada mereka bahwa Dia meliputi mereka serta sanggup untuk 
melenyapkan pendengaran dan penglihatan mereka." 


Makna kata "58" berarti "6", (yaitu Dzat yang badai Sebagai- 
mana bentuk kata "«-4£" berarti "JE" (yang Mahamengetahui). 


Ki $ 3 Gl, KENA Na aa a 
3 Ag AS GE NUN sa OI oa 


? Dha'if: Isnadnya dha'if. Lihat tafsir al-Our'an al“ Azhim (Ibnu Katsir) yang hadits- haditsny a 
dita'lig dan ditakhrij oleh Hani al-Haaj yang merujuk kepada kitab-kitab Syaikh al-Albani. 
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Hai manusia, beribadahlah kepada Rabb-mu Yang telah menciptakanmu 
dan orang-orang yang sebelummu, agar kamu bertakwa. Dialah Yang men- 
jadikan bumi sebagai hamparan bagimu dan langit sebagai atap, dan Dia 
menurunkan air (hujan) dari langit, lalu Dia menghasilkan dengan hujan itu 
segala buah-buahan sebagai rizki untukmu, karena itu janganlah kamu meng- 
adakan sekutu-sekutu bagi Allah, padahal kamu mengetahui. (OS. 2:21-22) 


Selanjutnya Allah Tabaraka wa Ta'ala menjelaskan tentang keesaan 
uluhiyah-Nya bahwa Dia yang memberikan nikmat kepada hamba-hamba-Nya 
dengan mengeluarkan mereka dari tiada kepada ada serta menyempurnakan 
bagi mereka nikmat lahiriyah dan batiniyah, yaitu Dia menjadikan bagi mereka 
bumi sebagai hamparan seperti tikar yang dapat ditempati dan didiami, yang di 
kokohkan dengan gunung-gunung yang menjulang, dan dibangunkan langit 
sebagai atap. Seb agaimana firman-Nya: 

KO aa Ge 3 ah Uji Lara WI LL, ? "Dan ken telah menjadikan 
langit sebagai atap yang terpelihara, sedang mereka berpaling dari ayat-ayat Kami." 
(MS. Al-Anbiyaa': 32). 


Dan Dia telah menurunkan air hujan dari langit bagi mereka. Yang 
dimaksud (dengan langit) di sini adalah awan yang turun pada saat dibutuhkan 
oleh mereka. Lalu Dia mengeluarkan bagi mereka buah-buahan dan tanaman 
seperti yang mereka saksikan sebagai rizki bagi mereka dan ternak mereka. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim disebutkan sebuah hadits 


dari Ibnu Mas'ud, ia menceritakan: 
ps sg Hg sa Nan D3 V9 3 Lo Si KENA Sd ae aa 
(CORE Gg Nas Al Jai Ol) JB Sath Ais Sab IAI Cal il Sipay 5 1S) 


“Aku pernah bertanya: “Ya Rasulullah, dosa apakah yang paling besar di sisi 
Allah? Beliau menjawab: “Engkau menjadikan tandingan bagi Allah, padahal 
Dia-lah yang telah menciptakanmu.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Diriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia menceritakan: 
PAN NON La f3 bea TN Huh Nee NN SAN 2 9 Mn an 
(“0g SL J3 di AI akar JUS Cathy dll sala BA) 


“Ada seseorang yang berkata kepada Nabi: “Atas kehendak Allah dan yang 
menjadi kehendakmw'. Maka beliau bersabda: “Apakah engkau akan menjadi- 
kan aku sebagai tandingan bagi Allah? Katakanlah: “Atas kehendak Allah 


21 


saja. 






AP ASP LS LS LS LS LS ALA AS KL In C2 2 2 2 2 2 2» 2 “2 “2 “4 


Ibnu Katsir Juz 1 


CP Kh 








og 


79 











DP N 


Hadits di atas diriwayatkan Ibnu Mardawaih (ada juga yang menyebut 
Marduyah) dan diriwayatkan oleh an-Nasa'i serta Ibnu Majah. Semuanya itu 
dimaksudkan untuk menjaga kemurnian Tauhid. Wallahu a'lam. 


Muhammad bin Ishak meriwayatkan dari Ibnu Abbas, : mengenai i firman 
Allah Ta'ala, $ — jari al KL 9 “Wahai sekalian manusia, beribadahlah 
kepada Rabb-mu,” seruan itu ditujukan kepada kedua belah pihak, orang-orang 
kafir dan orang-orang munafik. Artinya, esakanlah Rabb kalian yang telah 
menciptakan kalian dan orang-orang sebelum kalian. 


Masih menurut Muhammad bin Ishak, dari Ibnu Abbas mengenai fir- 
man-Nya, $ oya? 451, Isitul di JES SP "Karena itu, janganlah kalian mengada- 
kan tandingan-tandingan bagi Allah." Artinya, janganlah kalian menyekutukan- 
Nya dengan mengadakan tandingan-tandingan yang tidak dapat memberikan 
madharat maupun manfaat, sedang kalian mengetahui bahwa tiada Ilah yang 
hak bagi kalian selain Dia yang memberi rizki kepada kalian. Dan kalian juga 
mengetahui bahwa yang diserukan kepada kalian oleh Rasulullah $ untuk di- 
esakan adalah Rabb yang hag dan tidak diragukan lagi. Demikian j juga yang 
dikatakan Oatadah. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, mengenai firman 
Allah IS, #35 di 5S 5 P "Karena itu janganlah kamu mengadakan 
tandingan-tandingan bagi Allah," al-Andaad berarti syirik yang lebih samar 
dari pada semut melata di atas batu hitam pada kegelapan malam. Termasuk 
menjadikan andaad bagi Allah adalah ucapan, "Demi Allah dan demi hidup- 


mu serta demi hidupku, hai fulan." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Hartts al- -Asy' ari, bahwa Nabi 
Muhammad # pernah bersabda: 
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Ai S3 — us 
“Sesungguhnya Allah 3& telah memerintahkan Yahya bin Zakaria #8 dengan 


lima perkara yang harus ia amalkan. Dan memerintahkan Bani Israil agar 
mereka mengamalkannya, namun (Yahya bin Zakaria) hampir saja lamban 
melaksanakannya. Maka “Isa $& berkata kepadanya: “Sesungguhnya engkau 
telah diperintahkan dengan lima perkara agar engkau mengamalkannya dan 
memerintahkan Bani Israil mengamalkannya, apakah engkau sendiri menyam- 
paikannya atau aku yang menyampaikannya?” Kemudian Yahya berkata: 
“Hai saudaraku, sesungguhnya aku takut jika engkau mendahuluiku, aku 
akan diadzab atau aku ditenggelamkan ke dalam bumi'. Setelah itu Yahya 
bin Zakaria mengumpulkan Bani Israil di Baitul Magdis sehingga mereka 
memenuhi masjid, lalu ia duduk di tempat yang tinggi, kemudian memuji 
dan mengagungkan Allah, dan selanjutnya ia berkata: “Sesungguhnya Allah 
telah memerintahkan kepadaku lima perkara, yang harus aku amalkan dan 
aku perintahkan kalian untuk mengamalkannya, pertama, hendaklah kalian 
beribadah kepada Allah dan tidak menyekutukan-Nya dengan sesuatu apa 
pun, karena sesungguhnya perumpamaan hal itu sama seperti seseorang yang 
membeli seorang budak dari hartanya yang murni dengan uang perak atau 
emas. Kemudian orang itu menyuruh budak itu bekerja namun budak itu 
menyerahkan penghasilannya kepada selain tuannya. Siapakah di antara kalian 
yang menginginkan budaknya berbuat demikian? Dan sesungguhnya Allah 
telah menciptakan kalian dan memberi rizki kepada kalian. Karenanya, ber- 
ibadahlah kepada Allah dan janganlah kalian menyekutukan-Nya dengan 
sesuatu apa pun. Allah juga memerintahkan agar kalian mengerjakan shalat, 
karena sesungguhya Allah mengarahkan wajah-Nya ke wajah hamba-Nya 
selama ia tidak berpaling. Sebab itu, jika kalian mengerjakan shalat, janganlah 
memalingkan wajah. Dia juga memerintahkan kalian untuk berpuasa, sesung- 
guhnya perumpamaan hal itu sama seperti seseorang yang membawa tempat 
minyak kesturi berada di tengah-tengah kelompok orang yang semuanya 
mencium aroma kesturi. Sesungguhnya bau mulut orang yang berpuasa itu 
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lebih harum dari pada bau minyak kesturi. Allah j juga memerintahkan kalian 
untuk bersedekah, sesungguhnya perumpamaan hal itu seperti seseorang yang 
ditawan oleh musuh, lalu mereka mengikat kedua tangannya pada lehernya, 
untuk selanjutnya dibawa ke depan guna dipenggal kepalanya. Kemudian 
orang itu berkata kepada mereka, “Apakah kalian mengizinkan aku menebus 
diriku ini dari kalian. Maka orang itu pun menebus dirinya dengan segala 
harta miliknya, sehingga ia berhasil membebaskan dirinya. Allah juga me- 
merintahkan kalian untuk memperbanyak dzikir kepada-Nya, karena per- 
umpamaan hal itu seperti seseorang yang dikejar oleh musuh dengan melacak 
jejak kakinya, lalu ia mendatangi sebuah benteng yang terjaga ketat, kemudian 
ia berlindung di dalamnya. Dan sesungguhnya seorang hamba itu lebih ter- 
lindungi dari syaitan jika ia senantiasa berdzikir kepada Allah.” 


Selanjutnya al-Harits al-Asy'ari menuturkan, sedang Rasulullah & sendiri 
bersabda: 


Ne “ aa “3 2g “10. 2 Pi @ TA Ha Oo - 03 Pn | 
S Aalia Bangla Alay peang ASLI 2 nga BAL AI Km SA Ul) 
SENI RE Ly INI AN) (SI SE LA Ga AP Da GA Jia 
Ale Oya Sio) LA NU (ar aa ab TA SAP Uya Kai 
La & Hima Cadas A1 re aa 2 "3 alay ce 013) JB le 3 

Se On aa MK Ae Ine Lea Ba Anta KE 

(CALL Gea adl Umaekumad! Jan y 3P Al (Lama 
"Aku memerintahkan kepada kalian lima perkara -sebagaimana Allah telah 
memerintahkan kepadaku-, yaitu: Jama'ah, patuh, tunduk, hijrah, dan jihad di 
jalan Allah. Karena sesungguhnya, orang yang keluar dari jama'ah sejengkal, 
berarti ia telah melepaskan ikatan Islam dari lehernya kecuali jika ia kembali. 
Dan barangsiapa menyeru dengan seruan jahiliyah, maka ia termasuk penghuni 
Jahanam." Para sahabat bertanya: "Meskipun ia mengerjakan shalat dan ber- 
puasa?" Beliau menjawab: "Meskipun ia shalat dan berpuasa serta mengaku 


bahwa ia muslim. Karena itu, serulah orang-orang Islam dengan nama mereka 


masing-masing sebagaimana Allah dis menyebut orang: orang muslim yang 
mukmin sebagai hamba Allah." (Hadits ini hasan) 


Dan yang menjadi syahid mengenai ayat di atas adalah ucapan Yahya 
bin Zakaria, "Dan sesungguhnya Allah telah menciptakan kalian dan memberi 
rizki kepada kalian. Karenanya, beribadahlah kepada Allah dan janganlah kalian 


menyekutukan-Nya dengan sesuatu apa pun. ' 


Ayat di atas menjadi dalil yang menegaskan perintah bertauhid dengan 
hanya beribadah kepada Allah 8£ saja tanpa menyekutukan-Nya. Dan banyak 
para mufassir, misalnya ar-Razi dan juga lainnya yang menjadikan ayat ini se- 
bagai dalil yang menunjukkan adanya Sang Pencipta (Allah 3s). Ayat tersebut 
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tentu saja menunjukkan hakikat itu, karena barangsiapa memperhatikan semua 
ciptaan yang ada di alam ini baik yang berada di bawah (bumi) maupun yang di 
atas (langit), perbedaan bentuk, warna, karakter, dan manfaatnya serta menem- 
patkan semuanya itu pada tempat yang mendatangkan manfaat dengan tepat, 
maka ia akan mengetahui kekuasaan penciptanya, hikmah, ilmu, ketelitian, dan 
keagungan kekuasaan-Nya. Sebagaimana yang dikatakan oleh sebagian orang 
Arab badui, ketika ditanya: "Apakah dalil yang menunjukkan adanya Rabb?" 
Mereka menjawab: "Subhanallah, kotoran unta menunjukkan adanya unta, dan 
jejak kaki menunjukkan adanya orang yang pernah jalan. Bukankah langit mem- 
punyai gugusan bintang, bumi mempunyai jalan-jalan yang luas, dan lautan 
mempunyai gelombang? Tidakkah yang demikian itu menunjukkan pada kalian 
akan adanya "ASI S5" (Allah yang Mahalembut lagi Mahamengetahu)?" 


Ar-Razi menceritakan dari Imam Malik, bahwa (Harun) ar-Rasyid 
pernah bertanya kepadanya mengenai hal itu, maka ia pun memberikan bukti 
tentang hal itu, yaitu dengan adanya berbagai macam bahasa, suara dan nada 
suara. 


Diriwayatkan dari Abu Hanifah bahwa sebagian orang-orang Zindig 
pernah bertanya kepadanya mengenai keberadaan Allah, maka ia pun mengata- 
kan kepada mereka, "Tinggalkan aku di sini, aku sedang memikirkan suatu hal 
yang telah diberitahukan kepadaku, mereka memberitahukan ada sebuah kapal 
di laut yang sarat dengan beraneka ragam barang dagangan, dan tidak ada seorang 
pun yang menjaga dan mengendalikannya. Namun demikian, kapal itu tetap 
berlayar tanpa nakhoda, terombang-ambing oleh derasnya ombak hingga akhir- 
nya berhasil melalui gelombang tersebut dan terus melaju tanpa nakhoda. Maka 
mereka pun berkata, "Ini merupakan suatu hal yang tidak mungkin dikatakan 
oleh orang yang berakal." 


Lalu Abu Hanifah berkata, “Aduhai kalian, jika demikian apakah alam 
jagat raya ini berserta isinya yang teratur disebut sebagai suatu yang tidak ada 
pembuatnya”. Maka orang-orang itu tercengang keheranan, hingga akhirnya 
mereka kembali kepada kebenaran dan masuk Islam di bawah bimbingannya. 


Sedangkan Imam Syafi'i pernah ditanya mengenai adanya Allah, Rabb 
pencipta. Maka ia pun menjawab, "Ini adalah daun murbai yang memiliki satu 
rasa. Jika dimakan oleh ulat sutera, maka akan keluar menjadi serat sutera. Dan 
jika dimakan oleh lebah, akan menjadi madu. Jika dimakan oleh kambing, sapi 
dan bintang sejenisnya, akan keluar menjadi kotoran. Dan jika dimakan kijang 
akan menjadi wewangian, padahal itu berasal dari satu materi. 


Mengenai hal tersebut, Imam Ahmad bin Hanbal juga pernah ditanya. 
Maka ia menjawab, di sini terdapat benteng yang sangat kokoh dan halus yang 
tidak berpintu dan tidak ada jalan masuk (yang dimaksud adalah telur). Bagian 
luarnya tampak seperti perak dan bagian dalamnya tampak seperti emas murni. 
Dan ketika sedang dalam keadaan seperti itu, tiba-tiba dinding benteng pecah, 
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dari dalamnya keluar binatang yang dapat mendengar dan melihat serta me- 
miliki bentuk yang sangat elok dan suara yang sangat indah, yaitu telur dikala 
keluar dari dalamnya seekor anak ayam. Abu Nawas pernah ditanya mengenai 
hal itu, maka ia pun langsung melantunkan sya'ir: | 


Aha aka CUT Ht ll PO jab 
3 bean MA aa si SAS ad La Ugm 
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Perhatikanlah tumbuh-tumbuhan di bumi, lihatlah apa yang telah di- 
perbuat oleh al-Malik (Allah). | 

Air jernih bagaikan perak memenuhi parit-parit, bagaikan emas cetakan 
mengairi lahan-lahan yang indah, bagaikan batu permata zabarjad. 


Semuanya merupakan saksi yang membuktikan, bahwa tiada sekutu 
bagi-Nya. 


Sedangkan ulama lainnya mengatakan, orang yang memperhatikan 
ketinggian dan keluasan langit serta berbagai bintang, komet, dan planet. Juga 
merenungkan bagaimana semuanya itu berputar difalak yang luar biasa besar- 
nya pada setiap siang dan malam hari. Yang pada saat yang sama, fnasing- 
masing berputar sendiri menurut porosnya. Kemudian juga memperhatikan 
lautan yang mengelilingi bumi dari segala sisi, serta gunung-gunung yang 
diletakkan di bumi agar bumi seimbang/stabil, dan penduduknya dapat meng- 
huninya walaupun dengan bentuk permukaan bumi yang bermacam-macam 
-.. Pen Pa wap Pa: 


| Gta 17 Sa ADE 


“Dan di antara gunung-gunung itu ada garis-garis putih dan merah yang beraneka 
macam warnanya dan ada (pula) yang hitam pekat. Dan demikian (pula) di antara 
manusia, binatang-binatang melata dan binatang-binatang ternak ada yang ber- 
macam-macam warnanya (dan jenisnya).Sesungguhnya yang takut kepada Allah di 
antara hamba-hamba-Nya, hanyalah ulama”. (OS. Al-Faathir: 27-28). 


Demikian pula sungai-sungai itu yang mengalir dari satu negeri ke 
negeri yang lain untuk memberikan berbagai manfaat. Juga diciptakannya 
berbagai macam binatang, tumbuh-tumbuhan yang mempunyai rasa, bau, 
bentuk dan warna yang bermacam-macam, -padahal- dalam satu tanah dan air 
yang sama alamnya. Maka semuanya itu menunjukkan adanya Rabb sang Pen- 
cipta, kekuasaan-Nya yang agung, hikmah, rahmat, kelembutan,dan kebaikan- 
Nya kepada semua makhluk ciptaan-Nya, tiada Ilah yang hak selain Dia, ke- 
padanya kami bertawakal dan kembali. 
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Ayat-ayat al-Our'an yang membahas mengenai masalah ini cukup 
banyak | 
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Dan jika kamu (tetap) dalam keraguan tentang al-Gur'an yang Kami wahyu- 
kan kepada hamba Kami (Muhammad), buatlah satu surat (saja) yang 
semisal al-Gur'an itu dan ajaklah penolong-penolongmu selain Allah, jika 
kamu orang-orang yang benar. Maka jika kamu tidak dapat membuatf(nya) 
dan pasti kamu tidak akan dapat membuatnya), peliharalah dirimu dari 
neraka yang bahan bakarnya manusia dan batu, yang disediakan bagi 
orang-orang yang kafir. (OS. 2:23-24) 


Selanjutnya Allah 8 menetapkan kenabian setelah Dia menetapkan 
bahwasannya tiada Ilah yang hak selain Allah, maka Dia pun berfirman yang 
ditujukan kepada orang-orang kafir: 4 Ua2 IE If Uus, P Ag ul,» "Dan 
jika kamu (tetap) dalam keraguan tentang al-ur'an yang Kami wakhyukan kepada 


hamba Kami." 


Yang dimaksud adalah Muhammad #&. Artinya, buatlah satu surat 
yang serupa dengan surat dari kitab yang dibawa oleh Muhammad, jika kalian 


mengaku bahwa wahyu itu diturunkan dari selain Allah, lalu bandingkanlah - 
| Surat itu dengan apa yang telah dibawa oleh Muhammad. Dan untuk melakukan 


itu mintalah bantuan kepada siapa saja yang kalian kehendaki selain Allah 4&, 
maka sesungguhnya kalian tidak akan pernah berhasil melakukannya. 


Ibnu Abbas mengakatakan, ' Yg laga" "berarti para penolong. Sedangkan 
as-Suddi menceritakan dari Abu Malik, pg 1545" berarti kaum lain yang mau 
membantu kalian untuk melakukan hal tersebut. Dan mohonlah bantuan 
kepada sembahan- sembahan kalian yang engkau anggap dapat memberikan 
pertolongan. 


Dan Mujahid mengatakan, ' sa 03 NASI," berarti ATA orang ahli 
bahasa yang dapat membantu hal itu. Dan mereka ini telah ditantang oleh 
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Hua 38 untuk melakukan hal tersebut pada surat yang lain dalam al-Gur'an: 

$ Snislo Tg ol Be Vagina saat 3 A Si AS uya SK 1G 5 $ “Katakanlah, “Datang 
kanlah sebuah kitab dari sisi Allah yang kitab itu lebih (dapat) memberi petunjuk 
daripada keduanya (Taurat dan al-Gur'an), niscaya aku akan mengikutinya, jika 
kamu sungguh orang-orang yang benar.” (OS. Al-@ashash: 49). 


Demikian juga firman-Nya yang terdapat dalam surat al-Israa': 
ah ASP 3 Han OPEN OT LA Jia LA Ol AE Sa yi LA JP 
(ab yan 
“Katakanlah: Sesungguhnya jika manusia dan jin berkumpul untuk membuat 
yang serupa dengan al-dur'an ini, niscaya mereka tidak akan dapat membuat yang 


serupa dengannya sekalipun sebagian mereka menjadi pembantu bagi sebagian 
yang lain.” (OS. Al-Israa': 88). 


Sedangkan dalam surat Hudd difirmankan-Nya: 
$ PES Oo) PIA Opo Io SEBEA PAYAN SATA alta aga ka MP6 J3 ll Of W, 
"Bahkan mereka mengatakan: Muhammad telah membuat-buat al-Gur'an itu. 
Katakanlah: (Kalau demikian), maka datangkanlah sepuluh surat-surat yang di- 
buat-buat yang menyamainya, dan panggillah orang-orang yang kamu sanggup 
memanggilnya selain Allah, jika kamu memang orang-orang yang benar." #" (OS. 
Huud: 13). 


Dan dalam surat yang lain juga difirmankan: | 
YA Jani MN 3 SI Ina KA Op or ska Nia OS 
IN 0g op PE 3 Pap ge San AE TAN Oo aa Ke sa Te 


Klo — ol 
“Tidaklah mungkin al- Our? an ini dibuat oleh selain Allah, akan tetapi (al-Guran 
itu) membenarkan kitab-kitab yang sebelumnya dan menjelaskan hukum-hukum 
yang telah ditetapkannya, tidak ada keraguan di dalamnya, (diturunkan) dari 
Rabb semesta alam. Atau (patutkah) mereka mengatakan: Muhammad membuat: 
buatnya.' Katakanlah: (Kalau benar yang kamu katakan itu), maka cobalah datang- 
kan sebuah surat seumpamanya dan panggillah siapa-siapa yang dapat kamu pang 


gil (untuk membuatnya) selain Allah, jika kamu orang-orang yang benar.” (OS. 
Yunus: 37-38). 


Semua ayat di atas dian di Makkah. Selain itu, Allah #£ juga me- 
nantang orang-orang kafir untuk melakukan hal tersebut di Madinah, dengan 
firman-Nya: $ Aa oa 3 5 Hip | ju Un le at Cam 3 EN, "Dan jika kamu 
tetap dalam keraguan terhadap al-ur'an yang Kami wahyukan kepada hamba 
Kami (Muhammad), maka buatlah satu surat yang serupa dengannya." Li Al- 
Bagarah: 23). 
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Yaitu yang serupa dengan al-Gur'an. Demikian itulah yang dikemuka- 
kan oleh Mujahid dan Gatadah serta menjadi pilihan Ibnu Jarir, ath-Thabari, 
az-Zamakhasyari, ar-Razi, dan dinukil dari Umar, Ibnu Mas'ud, Ibnu Abbas, 
Hasan al-Bashri, dan mayoritas para muhaggig. Dan hal itu ditarjih (dinilai 
kuat) dengan beberapa pandangan, yang terbaik di antaranya adalah bahwa 

Allah 38 menantang mereka secara keseluruhan, baik dalam keadaan sendiri- 
sendiri maupun kelompok, orang-orang yang buta huruf maupun yang ahli 
kitab. Yang demikian itu merupakan tantangan yang paling tegas dan sempurna 
daripada sekedar menantang satu per satu dari mereka yang tidak dapat me- 
nulis dan belum mendalami ilmu sedikit pun. Juga dengan menggunakan dalil 
dari firman-Nya, $ Ani Sa ya Ia Yar 9 "Kalau demikian, maka datangkanlah 
sepuluh surat-surat yang dibuat-buat yang menyamainya." (9S. Huud: 13). Juga 
firman-Nya, $ 4 opU YP "Niscaya mereka tidak akan dapat membuat yang 
serupa dengan-nya." (OS. Alisraa': 88). | 

Oleh karena itu Allah 8€ berfirman, $ 145 J, J5 3 ob p "Maka jika 
kamu tidak dapat membuatnya dan tidak akan pernah dapat melakukannya." Kata 
"J3" untuk memberikan ketegasan pada masa yang akan datang. Artinya, sekali- 
kali kalian tidak akan pernah dapat melakukannya. 


Dan ini merupakan mukjizat lain, di mana Dia memberikan sebuah 
berita yang pasti dengan berani tanpa rasa takut maupun kasihan, bahwa al- 
Our'an ini tidak akan pernah dapat ditandingi. Kenyataannya dari sejak dulu 
sampai sekarang, dan sampai kapanpun tidak ada yang dapat menyamai, dan 
tidak mungkin bagi seseorang dapat melakukan hal itu. 


Yang demikian itu karena al-Gur'an merupakan firman Allah, Rabb 
Pencipta segala sesuatu. Bagaimana mungkin firman Allah sang Pencipta akan 
sama dengan ucapan makhluk ciptaan-Nya. | 


Orang yang mencermati dan memperhatikan al-Gur'an dengan seksama, 
niscaya ia kan menemukan berbagai keunggulan al-Gur'an -yang sulit untuk 
ditandingi dalam seni sastra baik yang tersurat maupun yang tersirat,- dari 
sisi lafazh dan juga sisi makna. 


Allah 88 berfirman: $ —& «SK 2 ap Hias Bip LKS AP 
"Alif laam raa' Inilah suatu kitab yang ayat-ayatnya disusun dengan rapi serta 
dijelaskan secara terperinci, yang diturunkan dari sisi Allah yang Mahabijaksana 
lagi Mahatahn." (OS. Huud: 1). | 


Artinya, Dia telah menyusun kata-kata di dalam al-Our'an secara rapi 
dan indah dan menerangkan maknanya secara rinci. Dengan demikian, seluruh 
kata dan maknanya dikemukakan secara fasih, tidak ada yang dapat menyamai 
dan menandinginya. Di dalamnya Allah memberitakan berbagai berita ghaib 
yang telah lalu dan terjadi sesuai dengan apa yang diberitakan tersebut, dan 
Dia juga menyuruh berbuat kebaikan dan melarang berbuat kejahatan, sebagai- 
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mana firman Allah Tabaraka wa Ta'ala, $ Yas, Ke eNO en Ag: CA, $ “Telah 


sempurna kalimat Rabbmu (al-Gur'an), sebagai kalimat yang benar dan adil.” 
(OS. Al-An'aam: 115). 


Arunya, benar dalam berita yang disampaikan al-Our'an dan adil dalam 
hukum-hukum yang dimuatnya. Dengan demikian, semua kandungannya itu 
adalah benar, adil, dan petunjuk, yang tidak ada sedikit pun darinya kecerobohan, 
kebohongan, dan juga dibuat-buat, seperti yang terdapat dalam syair-syair Arab 
dan syair-syair selain mereka yang diwarnai dengan berbagai kecerobohan 
dan kebohongan, yang tidak akan indah kecuali dengan hal-hal seperti itu. 
sebagaimana diungkapkan dalam syair: 


(PAP MP MP MP 
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Sungai kata yang paling indah adalah yang abi dusta. 


Sedangkan al-Our'an, seluruh kandungannya benar-benar fasih, berada 
di puncak keindahan bahasa bagi orang-orang yang memahami hal tersebut 
secara rinci dan global dari kalangan mereka yang memahami ucapan dan ung- 
kapan bangsa Arab. 


. Sesungguhnya jika anda mencermati dan merenungkan berita-berita yang 
disajikan al-Gur'an, niscaya anda akan mendapatkannya benar-benar berada di 
puncak keindahan, baik penyajian secara panjang lebar maupun singkat, diulang- 
ulang atau tidak. Setiap kali melakukan pengulangan, maka semakin tinggi dan 
mempesona keindahannya. Tidak basi dengan banyaknya pengulangan dan 
tidak membuat para ulama menjadi bosan. Ancaman yang dikemukakan-Nya 
akan menjadikan gunung-gunung yang tegak berdiri itu berguncang karenanya. 
Lalu bagaimana dengan hati yang benar-benar memahami hal tersebut. Dan jika 
Dia berjanji, Dia mengemukakannya dengan ungkapan yang dapat membuka 
hati dan pendengaran serta merasa rindu ke darussalam (tempat yang penuh 
kedamaian, surga) dan berdekatan dengan 'Arsy ar-Rahman (singgasana Allah), 
seb bagaimana firman-Nya dalam gr sen hal berikut ini: | 

ea HH Ink Set Se P "Seorang pun ridak 
mengetahui apa yang diseribunyikan untuk mereka yaitu (bermacam-macam 
nikmat) yang menyedapkan pandangan mata sebagai balasan terhadap apa yang 
telah mereka kerjakan." (OS. As-Sajdah: 17). | 


Dia juga berfirman: $ OS Uas 3, Laki NG 3 PAN! dng ba 3 39 "Dan 
— di dalam surga itu terdapat segala apa yang diinginkan oleh hati dan sedap (dipan- 
dang) mata dan kamu kekal di dalamnya." (OS. Az- Zukhrut: 71). | 


Sedangkan dalam tarhib yang disampaikan-Nya, Allah $& Lan 
$ NG St Cam Ol EU! p "Maka apakah kamu merasa aman (dari hukuman 
Allah) yang NAN balikkan sebagian daratan bersamamu." (OS. Alsra': 68) 
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Dia juga berfirman: 
| ale SA dp duh Mae Ai p 
«Apakah kamu merasa aman terhadap Allah yang di ni "2 Dia aa men- 
jungkir-balikkan bumi bersama kamu, sehingga dengan tiba-tiba bumi itu ber- 
goncang. Atau apakah kamu merasa aman terhadap Allah yang di langit bahwa Dia 


akan mengirimkan badai yang berbatu. Maka kelak kamu akan mengetahui bagai: 
mana (akibat mendustakan) peringatan-Ku”. (OS. Al-Mulk: 16-17). 


Dan dalam teguran-Nya Dia berfirman: $ wi Uict IG 9 "Maka: masing 
masing (dari mereka itu) Kami siksa disebabkan dosanya. "(OS. Al- Ankabut: 40). 
Naa pa says nasihat-Nya,: Dia Dag Jaga png 


"Maka bagaimana ba SA jika Kami berikan Naa ag Hewan 


hidup bertahun-tahun, kemudian datang kepada mereka adzab yang telah di- 


ancamkan kepada mereka. Niscaya tidak berguna bagi mereka apa yang selalu 
mereka nikmati." (OS. Asy-Syuura: 205-207). | 


Dan masih banyak lagi bentuk kefasihan, balaghah, dan balikan 

Jika ayat-ayat al-Our'an berkenaan dengan hukum, perintah, dan larangan, 
maka mencakup perintah-Nya mengerjakan segala yang makruf, baik, ber- 
manfaat, dan yang dicintai dan melarang dari segala yang buruk, hina, dan 
tercela. Sebagaimana dikemukakan Ibnu Mas'ud dan ulama salaf lainnya, ia 
mengatakan, "Jika engkau mendengar Allah 98 berfirman di dalam al-Our'an, 
KI HN ULP “Wahai orang-orang yang beriman,” maka siapkanlah 
pendengaranmu dengan baik, karena ia mengandung kebaikan yang dip erintah- 
kan-Nya atau kejahatan yang dilarang-Nya." 


2 Oleh karena itu, Allah Tabaraka wa Ta'ala berfirman: 
LE Kh SN ee ASN (el Jeda KE 1 LIPAN SAP 
Ke LS 3 JSEII, Bel 


"Yang menyuruh mereka mengerjakan kebaikan dan mencegah mereka dari ke- 


mungkaran serta menghalalkan bagi mereka yang baik dan mengharamkan bagi 


mereka segala yang buruk serta membuang dari mereka beban- beban dan se 
belenggu yang ada pada mereka". (OS. AW-A''raaf: 157). 


Dan jika ayat-ayat al-OGur'an menyitati hari kebangkitan serta peristiwa- 


peristiwa yang mengerikan pada waktu itu, juga menyifati surga dan neraka serta 
apa yang dijanjikan Allah 8 baik bagi para wali yang berupa kenikmatan dan 
kelezatan, dan ancaman-Nya bagi para musuh-musuh-Nya, berupa siksa dan 
adzab yang sangat pedih, maka ayat-ayat tersebut memberikan kabar gembira, 
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atau memberikan peringatan dan juga menjauhi berbagai macam kemungkaran. 
Selain itu, ayat-ayat tersebut juga mengajak berzuhud di dunia dan menanam- 
kan kecintaan pada kehidupan akhirat. Juga memberikan petunjuk ke jalan 
Allah yang lurus dan syari'at-Nya yang benar. Ayat-ayat itu juga membersih- 
kan berbagai gangguan syaitan terkutuk dari hati manusia. 


| Oleh karena itu, diriwayatkan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim 
hadits dari Abu Hurairah &5, bahwa Rasulullah & bersabda: | 


SI OS Sp alan IE 1 LA SNI Gp YAN 5 Ga 
KA Mi ea opo ra DA ae G3 Ki 


“Tidak ada seorang pun dari para Nabi melainkan telah diberikan beberapa 
mu'jizat yang mana manusia mempercayai/ mengimani kepada yang serupa 
dengannya. Sedangkan (mu'jizat) yang diberikan kepadaku adalah wahyu yang 
diwahyukan oleh Allah. Dan aku berharap menjadi nabi yang paling banyak 
pengikutnya pada hari kiamat kelak”. Demikian menurut lafazh dari Imam 
Muslim. 


Sabda beliau, “Sedangkan yang diberikan kepadaku adalah wahyu yang 
diwahyukan oleh Allah.” Maksudnya, bahwa yang dikhususkan kepada beliau 
di antara para nabi yang lainnya adalah al-Gur'an, yang tidak mungkin ada 
umat manusia yang mampu menandinginya, berbeda dengan kitab-kitab lain- 


nya yang diturunkan Allah, karena bukan mukjizat menurut banyak ulama. 
Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, & Ate Heli KE asi 3, Aa Fu A6 $ "Maka 
peliharalah dirimu dari api neraka yang bahan bakarnya manusia dan batu yang 
disediakan bagi orang-orang kafir." 


Aa yaitu apa yang dicampakkan ke dalam neraka untuk menyalakan 
apinya seperti kayu bakar dan yang lainnya. Hal yang sama juga difirmankan- 
Nya, $ Us sig | Ao dasi ul, "Adapun orang-orang yang menyimpang 
dari kebenaran, maka mereka Bana kayu bakar bagi neraka Jahanam." (OS. 
Al-Jin: 15). 


Maksud kata "5,55" pada ayat di atas adalah batu api (belerang) yang 
besar yang berwarna hitam, sangat keras, dan berbau busuk, yaitu sebuah batu 
yang paling panas jika membara. Semoga Allah melindungi kita darinya. 


Sedangkan firman-Nya, $ :: BU ae yang lebih jelas adalah bahwa 
dhamir (kata ganti) pada kata $ 2Xel 9 kembali (ditujukan) kepada neraka yang 
bahan bakarnya berasal dari manusia dan batu, bisa pula kembali kepada batu. 
Sebagaimana dikatakan Ibnu Mas'ud. Dan tidak ada pertentangan makna 
antara kedua pendapat di atas, karena keduanya saling berkaitan. Sis P 
berarti disediakan dan dipersiapkan, bagi orang-orang yang kafir kepada Allah 
dan Rasul-Nya. 
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& PLai) Asi 9, menurut Ibnu Ishak, dari Muhammad, dari Ikrimah 
atau Sa'id bin Jubair, dari Ibnu Abbas, yakni bagi orang yang berada dalam 
kekufuran seperti yang kalian lakukan. 






2, M2, 


Banyak Imam Ahli Sunnah yang menjadikan ayat ini i sebagai d dalil bahwa 
neraka itu sudah ada sekarang ini, berdasarkan Firman-Nya: $ Ssi Pp artinya 
disediakan dan disiapkan. Banyak juga hadits-hadits yang menunjukkan hal ini, 
antara lain: 


” z7 


na Lan Ga mr Cai Lai J1 Ka "dus GA ES E 
AAN dri 


“Api neraka pernah minta izin kepada Rabb-nya. Ia berujar: “Ya Rabb-ku, 
sebagian kami memakan sebagian lainnya." Lalu Rabb-nya memberikan izin 
kepadanya dengan dua jiwa. Satu jiwa pada musim dingin dan satu jiwa lagi 
pada musim panas”. Diriwayatkan oleh lima perawi (Ahmad, Abu Dawud, 
an-Nasa'i, at-Tirmidzi, dan Ibnu Majah). 


Ibnu Mas'ud juga pernah memberitahukan sebuah hadits, Kami pernah 
mendengar suara sesuatu yang jatuh, lalu kami pun bertanya: “Apa itu?” Maka 
Rasulullah # bersabda: 


Dae 0 Ken akan Cek oaib dhan, nb NA RR 

Mad II Ikon UNI Aha Gasa dia pager ya YA MA Pe NN 
"Itu adalah batu yang dilontarkan dari tepi Neraka Jahanam sejak tujuh puluh 
tahun lalu dan sekarang telah sampai di dasarnya." (HR. Muslim) 


Demikian juga hadits shalat gerhana, malam Isra', dan hadits-hadits 
.mutawatir lainnya yang berkenaan dengan makna ini. 


Namun golongan Mu'tazilah karena kebodohan mereka dalam hal ini 
telah berbeda paham, dan al-@adhi Mundzir bin Sa'id al-Baluthi, seorang hakim 


Andalus, juga berpaham sama seperti sa 


aa sar CA YA PE ar T raba EP 5. Tn 
D3 Arsita A3 Cai oa 13 Jas on 3D 
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Dan sampaikanlah berita gembira kepada mereka yang beriman dan ber- 
buat baik, bahwa bagi mereka disediakan surga-surga yang mengalir sungai- 
sungai di dalamnya. Setiap mereka diberi rizki buah-buahan dalam surga- 
surga itu, mereka mengatakan: "Inilah yang pernah diberikan kepada kami 
dahulu". Mereka diberi buah-buahan yang serupa dan untuk mereka di dalam- 
nya ada isteri-isteri yang suci dan mereka kekal di dalamnya. (OS. 2:25) 


Setelah Allah $$ menyebutkan adzab dan siksaan yang.telah disediakan 
untuk musuh-musuh- -Nya, dari kalangan orang-orang yang celaka, yaitu orang- 
orang yang kafir kepada-Nya dan rasul-rasul-Nya, lalu Dia menyambungnya 
dengan mengemukakan keadaan wali-wali-Nya dari kalangan orang-orang yang 
hidup sejahtera, yaitu mereka yang beriman kepada-Nya dan rasul-rasul-Nya, 
serta membenarkan iman mereka engan amal shalih. Dan itulah makna 

penyebutan al-Our'an sebagai "tt", menurut pendapat ulama yang paling 
shahih (benar), sebagaimana yang akan kami uraikan pada tempatnya. Yaitu 
penyebutan iman yang disertai dengan penyebutan kekufuran, atau sebaliknya. 
Atau penyebutan keadaan orang-orang yang bahagia kemudian disertai dengan 
penyebutan keadaan orang-orang yang sengsara, atau sebaliknya. Kesimpulan- 
nya adalah penyebutan sesuatu dan kebalikannya. | 


Adapun sesuatu dan kesamaannya disebut sebagai tasyabbuh (persamaan). 
Sebagaimana yang akan kami uraikan lebih lanjut insya Allah. Oleh karena itu, 
Fa 8s berfirman: 

Ke 43 ae, Sai PA tan 4 ol AA Il ana Td Pg ,? "Dan sampai 
ka berita gembira kepada orang-orang yang beriman dan berbuat baik bahwa 
bagi mereka disediakan surga-surga yang mengalir sungai-sungai di dalamnya. " 
Disebutkan surga yang di bawahnya mengalir sungai-sungai, yakni di bawah 
pepohonan dan bilik-biliknya/ ea ak 


. Firman- -Nya, & ip 6, SI Ta J6 8 fa uya Lgia In ap “Setiap 
mereka diberi rizki buah-buahan dalam surga-surga itu, mereka berkata: Inilah 


yang pernah diberikan kepada kami dahulu”. 


' Dalam tafsirnya, as-Suddi meriwayatkan dari Abu Malik dan dari Abu 
Shalih, dari Ibnu Abbas, juga dari Murrah, dari Ibnu Mas'ud, serta dari beberapa 
sahabat, mereka mengatakan: “Mereka diberi buah-buahan di dalam surga, se- 
telah mereka melihatnya, mereka pun berkata: Inilah yang pa diberikan 
kepada kami sebelumnya di dunia”. 


— Demikian pula pendapat yang dikemukakan oleh Oatadah, Abdur- 
Rahman bin Zaid bin Aslam, dan didukung oleh Ibnu Jarir. Mereka berkata: 
“Inilah yang pernah diberikan kepada kami dahulu”. Mengenai ayat ini, Ikrimah 

. mengatakan: “Artinya adalah seperti apa yang diberikan kemarin”. 


Dan firman Allah 8£, $ Wt£ «9 "Mereka diberi buah-buahan yang 
serupa." Mengenai penggalan ayat ini, Abu Ja'far ar-Razi menceritakan dani ar- 
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Rabi bin Anas, dari Abu al-'Aliyah, ia mengatakan, "Antara satu buah dengan 
yang lainnya terjadi kemiripan, tetapi Me rasa yang berbeda." 


Firman-Nya yang setelah itu, $ pgn “ ni ari ,$ "Untuk mereka di 
— dalamnya ada isteri-isteri yang suci." Ibnu Abi Thalhah dari Ibnu Abbas mengata- 
kan, "Suci dari noda dan kotoran." 


Sedang Firman-Nya, $ oU 44 5 ,? "Mereka kekal di dalamnya" 
Demikian itulah kebahagiaan yang sempurna. Dengan nikmat tersebut, mereka 
berada di tempat yang aman dari kematian sehingga (kenikmatan itu) tiada 
akhir dan tidak ada habisnya, bahkan mereka senantiasa dalam kenikmatan 
abadi selama-lamanya. Semoga Allah 5& menghimpun kita dalam golongan 
mereka. Sesungguhnya Dia Mahapemurah, Mahamulia, lagi Mahapenyayang. 


4 PE ih (Na, aa Td Ona An 
d0 » Du laga AN 3 lalu 2 salak Ve — 
na G A it ge £ 
D Keipaa sai . aan 


45 On Ul PN ud Ad KET aan Up 


DG - Gea SA No Laga 1 


Sesungguhnya Allah tiada segan membuat perumpamaan berupa nyamuk 
atau yang lebih rendah dari itu. Adapun orang-orang yang beriman, maka 
mereka yakin bahwa perumpamaan itu benar dari Rabb mereka, tetapi me- 
reka yang kafir mengatakan: "Apakah maksud Allah menjadikan ini untuk 
perumpamaan?" Dengan perumpamaan itu banyak orang yang disesatkan 
oleh Allah, dan dengan perumpamaan itu (pula) banyak orang yang diberi- 
Nya petunjuk. Dan tidak ada yang disesatkan Allah kecuali orang-orang yang 
fasik, (yaitu) orang-orang yang melanggar perjanjian Allah sesudah perjanjian 
itu teguh, dan memutuskan apa yang diperintahkan Allah (kepada mereka) 
untuk menghubungkannya dan membuat kerusakan di muka bumi. Mereka 
itulah orang-orang yang rugi. (OS. 2: 26-27) 
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Abdur Razak meriwayatkan dari Mu'ammar, dari Gatadah, menurutnya, 
"Ketika Allah # menyebutkan laba-laba dan lalat, orang-orang musyrik pun 
bertanya, "Untuk apa laba-laba dan lalat itu disebut?" lalu Allah 3 menurun- 
kan ayat, $ g3 6 Lo G MS Uas d HE Y AI jp. Makna ayat tersebut 
bahwa Allah & memberitahukan bahwa Dia tidak memandang remeh. Ada 
yang mengartikan, tidak takut untuk membuat perumpamaan apa saja baik 
dalam bentuk yang kecil maupun besar. 


YL 


Kata "G" untuk sini menunjukkan sesuatu yang kecil atau sedikit. Sedang 
kata "254" dalam ayat itu berkedudukan sebagai badal (pengganti). Sebagai- 
mana jika anda mengatakan, "GW, “5 29" (Aku akan memberikan suatu per- 
umpamaan apa pun), yang berarti sekecil apa saja. Atau "5" berkedudukan 
sebagai nakirah (indefinite noun) yang disifati dengan kata ba 'udhah (nyamuk). 


Firman-Nya, $ 3 Kp. Mengenai penggalan ayat ini terdapat dua 
pendapat. Salah satunya menyatakan: "Artinya yang lebih kecil dan hina," se- 
bagaimana jika seseorang disifati dengan tabi'at keji dan kikir. Maka orang yang 
mendengarnya mengatakan: "Benar, 1a lebih dari itu," maksudnya apa yang di- 
sifatkan. Ini merupakan pendapat al-Kisa'1 dan Abu Ubaid, menurut ar-Razi 
dan mayoritas muhaggigin. 


| Pendapat kedua menyatakan, "artinya yang lebih besar darinya," karena 

tidak ada yang lebih hina dan kecil dari pada nyamuk. Ini pendapat Oatadah 
ibnu Di'amah, dan menjadi pilihan Ibnu Jarir. Pendapat ini diperkuat oleh 
hadits yang diriwayatkan Imam Muslim, dari Aisyah radhiallahu 'anha, bahwa 
Rasulullah #8 pernah bersabda: 


AL - Nu - 4 3 2 Pn Ie A 
Ea Ga te de GAS EPS Kp Ii ld 3) 
” ” ” 8 


"Tidaklah seorang muslim tertusuk duri atau yang lebih besar darinya melain- 
kan dicatat baginya derajat dan dihapuskan dosa dari dirinya". (HR. Muslim). 


Maka Allah memberitahukan bahwa Dia tidak pernah menganggap 
remeh sesuatu apapun yang telah dijadikan-Nya sebagai perumpamaan, meski- 
pun hal yang hina dan kecil seperti halnya nyamuk. Sebagaimana Dia tidak me- 
mandang enteng penciptaannya, Dia pun tidak segan untuk membuat per- 
umpamaan dengan nyamuk tersebut, sebagaimana Dia telah membuat perumpa- 
maan dengan lalat” dan laba-laba”. Di dalam al-Our'an terdapat banyak per- 
umpamaan. 


Sebagian ulama salaf menuturkan, "Jika aku mendengar perumpamaan 
di dalam al-Our'an, lalu aku tidak memahaminya, 1 maka aku menangisi. diriku, 
karena Allah 88 telah berfirman: $ 0, JW Yan 5 A— Le mi JII Ms 3, » 
2 Lihat surat al-Hajj ayat 73 
# Lihat surat al-Ankabut ayat 41 
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"Dan perumpamaan-perumpamaan ini Kami buatkan untuk manusia, dan tiada 
yang memahaminya kecuali orang-orang yang berilmu." (OS. Al-Ankabut: 43). 


or o £ 1 Sa aga Ye Dan uga EN ET " 
Mengenai firman-Nya: $ —&, SA Ol IA Cp! CE "Adapun 
. orang-orang yang beriman, maka mereka yakin bahwa perumpamaan itu benar 


dari Rabb mereka." @atadah mengatakan, artinya, mereka mengetahui bahwa 
yang demikian itu merupakan firman Allah dan berasal dari sisi-Nya. 


Hal yang sama juga diriwayatkan dari Mujahid, al-Hasan al-Bashri, 
dan ar-Rabi bin Anas. Menurut Abul Aliyah: 

4. 4 dr SA AR ok 1, Ipad CC 9 "Adapun orang-orang yang beriman, maka 
mereka yakin bahwa hal itu benar dari Rabb mereka." Yakni perumpamaan 
tersebut. 

Firman Allah selanjutnya, $ 3 Sig AI ISU OS yi PA Ul, 
“Adapun orang- orang yang kafir, maka mereka mengatakan: “Apakah maksud 
Allah menjadikan ini untuk perumpamaan?” Dan di sini Allah #£ juga ber- 
firman, $ sad v) Aa NP Vga SAM IS Yi 9 “Dengan perumpamaan 
itu banyak orang yang disesatkan oleh Allah, dan dengan perumpamaan itu pula 
banyak orang yang diberi-Nya petunjuk. Dan tidak ada yang disesatkan Allah 
dengannya kecuali orang-orang yang fasik." 


Di dalam tasfirnya, as-Suddi meriwayatkan dari Ibnu Abbas, Murrah, 
Ibnu Mas'ud dan beberapa orang sahabat Rasulullah £#, bahwa yang dimaksud 
dengan € | Ea » ja: », adalah orang-orang munafik. Sedangkan yang dimaksud 
dengan $ rs & : Sie $, yaitu orang-orang yang beriman. 


Kan mereka itu akan terus bertambah karena pengingkaran me- 
reka terhadap perumpamaan yang diberikan Allah dan telah mereka ketahui 
dengan benar dan yakin. 


Ketika perumpamaan itu benar dan tepat, maka yang demikian itu 
merupakan penyesatan bagi mereka. Dan dengan perumpamaan itu Dia telah 
memberikan petunjuk kepada banyak orang yang beriman, sehingga petunjuk 
demi petunjuk terus bertambah bagi mereka, iman pun semakin tebal, karena 
kepercayaan mereka atas apa yang mereka ketahui secara benar dan yakin 
bahwa ia pasti sesuai dengan apa yang diperumpamakan Allah serta pengakuan 
mereka atas hal itu. Yang demikian itu merupakan petunjuk bagi mereka dari 
Allah 38. 4 Ya -z L, 9 “Dan tidak ada yang disesatkan Allah dengan- 
nya kecuali orang-orang yang fasik.” As-Suddi mengatakan: “Mereka itu adalah 
orang-orang munafik.” 


1 


Secara etimologis, “mUll" (orang fasik) berarti orang yang kadar dari 


ketaatan. Masyarakat Arab biasa mengemukakan, KAA Ora jika Sisi kurma 
keluar dari kulitnya. Oleh karena itu, tikus disebut juga sebagai "up", karena 
selalu keluar dari persembunyiannya untuk melakukan perusakan. 


aa 
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Diriwayatkan dalam kitab shahih al-Bukhari dan Muslim hadits dari 
Aisyah radhiallahu 'anha, bahwa Rasulullah $ bersabda: 


0 9. sang As “ 


CI Wi, Oia, IAI, Ai SA Jadi P5 LE al 23) 
(5 saia! 


“Ada lima jenis binatang fasik yang boleh dibunuh, baik di tanah halal atau 
pun tanah haram, yaitu burung gagak, burung elang, kalajengking, tikus dan 
anjing gila." 


Dengan demikian, fasik di sini mencakup orang kafir dan juga orang 
durhaka. Namun demikian, kefasikan orang kafir lebih hebat dan keji. Yang 
dimaksudkan dengan kefasikan dalam ayat ini adalah orang kafir, Wallahu 
a'lam, dengan dalil bahwa Allah # menyifati mereka melalui firman-Nya, 


BIN PG Ori, Fog Ola HN AT Olah sita AR op HI S3 O jai Gaal 

Kel dI Ah 
“Yaitu orang-orang yang melanggar perjanjian Allah setelah perjanjian itu teguh, 
dan memutuskan apa yang diperintahkan Allah (kepada mereka) untuk meng- 
hubungkannya dan membuat kerusakan di muka bumi. Mereka itulah orang-orang 


yang merugi.” Sifat-sifat tersebut merupakan sifat orang-orang kafir yang benar- 
benar berbeda dengan orang-orang mukmin. 


Para ahli tasfir berbeda pendapat mengenai pengertian al-'ahdu (per- 
janjian) yang telah dilanggar oleh orang-orang fasik itu. Sebagian mereka 
menyebutkan, yaitu wasiat dan perintah Allah yang disampaikan kepada 
makhluk-Nya agar senantiasa menaati-Nya dan menjauhi larangan-Nya melalui 
kandungan kitab-kitab-Nya dan sabda rasul-rasul:Nya. Pelanggaran terhadap 
hal itu yaitu pengabaian terhadap pengamalannya. 


Ahli tafsir lainnya berpendapat, mereka itulah orang-orang kafir dan 
orang-orang munafik dari kalangan ahlul kitab. Sedang perjanjian yang mereka 
langgar adalah perjanjian yang telah diambil Allah 3s atas mereka di dalam 
kitab Taurat, yaitu mengamalkan kandungan isi di dalamnya dan mengikuti 
Muhammad #8 sebagai utusan-Nya, serta membenarkan apa yang dibawanya 
dari sisi Rabb mereka. Sedang pelanggaran mereka itu adalah pengingkaran 
terhadap Muhammad & setelah mereka mengetahui hakikatnya dan me- 
nyembunyikan pengetahuan mengenai hal itu dari umat manusia padahal mereka 
sudah memberikan janji kepada Allah #8, untuk menjelaskan kepada manusia 
serta tidak menyembunyikannya. Maka Allah $ memberitahukan bahwa 
mereka telah mencampakkan perjanjian itu di belakang punggung mereka dan 
menjualnya dengan harga yang sangat murah. Tafsiran ini merupakan pilihan 
Ibnu Jarir rahimahullah dan pendapat Mugatil bin Hayyan. 


Firman Allah 8£, $ Fox de An AU o,zb2, 9 "Dan memutuskan apa 
yang diperintahkan Allah (kepada mereka) untuk menghubungkannya." Ada 


Nan 


AS MP SAS AS AS LS AS LS AL LS LSI Ka Sa Aa 2 2 2 2 2 2 “2 “ 


96 Tafsir Ibnu Kat: 






SN 





yang mengatakan, yang dimaksud dengan hal itu adalah menyambung tali 
silaturrahmi dan Pen mn sebagaimana yang « aa ap aa Oatadah. Seperti 
firman Allah 3: $ Kara balai, PN HB 0 pap: ol SS Jap “Maka 
apakah kiranya jika kalian berkuasa akan membuat kerusakan di muka bumi 
dan memutuskan hubungan kekeluargaan?” (OS. Muhammad: 22). 


Penafsiran ini ditarjih (dinilai kuat) oleh Ibnu Jarir. Ada pendapat lain 

bahwa, yang dimaksudkan lebih umum dari itu, yaitu mencakup semua yang 

diperintah Allah 8£ untuk menyambung dan melakukannya. Tetapi mereka 
memutuskan dan mengabaikannya. 


Mengenai firman Allah 3, "Mereka itulah orang: orang yang merugi, " 
Mugatil bin Hayyan mengatakan, yaitu di alam akhirat. Dan ini seperti yang 
difirmankan-Nya dalam surat yang lain, $ JW : £ At , ta RA GE | 9 "Mereka 
itulah yang memperoleh kutukan dan bagi mereka tempat kediaman yang buruk 
(Jabanam)." (OS. Ar-Ra'ad: 25). 

Bersumber dari Ibnu Abbas, ad-Dhahhak mengatakan: “Semua yang 
dinisbatkan Allah kepada selain orang-orang Islam, misalnya khasir (orang yang 
merugi), maksudnya tiada lain adalah kekufuran, dan apa yang dinisbatkan 
kepada orang-orang Islam, maunya adalah perbuatan dosa.” 


Mengenai firman-Nya, $ 0)» JI a OT fi » “Mereka itulah orang: 
orang yang merugi,” Ibnu Jarir mengatakan, "OI" jamak dari kata "li" 
yaitu mereka yang mengurangi perolehan rahmat bagi diri mereka Segan 
dengan cara berbuat maksiat kepada Allah 4. Sebagaimana seseorang merugi 
dalam bisnisnya tersebut. 


Demikian halnya dengan orang-orang munafik dan orang-orang kafir 
merugi, karena Allah mengharamkan bagi mereka rahmat-Nya yang sengaja 
diciptakan bagi hamba-hamba-Nya. Sesungguhnya pada hari kiamat kelak 
mereka sangat membutuhkan rahmat Allah 88 tersebut. 


2 g 
"eh. 3GAPL ena LGA Le GK ad TEA 
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Mengapa kamu kafir kepada Allah, padahal kamu ma, mati, lalu Allah 
menghidupkan kamu, kemudian kamu dimatikan dan dihidupkan-Nya 
kembali, kemudian kepada-Nya-lah kamu dikembalikan. (OS. 2:28) 


Allah 88 berfirman untuk menunjukkan keberadaan dan kekuasaan-Nya 
serta menegaskan bahwa Dialah Rabb Pencipta dan Pengatur hamba-hamba- 
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Nya. # AL oU "Mengapa kamu kafir kepada Allah." Artinya, mengapa 
kamu mengingkari keberadaan-Nya atau menyekutukan-Nya dengan sesuatu. 


$ AT 5 Urai gg 39 "Padahal kamu tadinya mati, lalu Allah menghidup- 
baba "Maksudnya, dahulu kamu tidak ada, lalu Dia mengeluarkan kamu 
ke alam wujud. Ayat tersebut sama dengan firman-Nya: 
$ nas tt Panai Tai G, ? "Ya Rabb kami, Engkau telah mematikan kami dua 
kali dan telah Ra kami dua kali (pula)." (OS. A-Mu min: 11). 


Mengenai firman Allah 38 yang terakhir ini, dengan bersumber dari 
Ibnu Abbas, ad-Dhahhak mengatakan, "Dulu, sebelum Dia menciptakan kamu, 
kamu adalah tanah, dan inilah kematian. Kemudian Dia menghidupkan kamu 
sehingga terciptalah kamu, dan inilah kehidupan. Setelah itu Dia mematikan 
kamu kembali, sehingga kamu kembali ke alam kubur, dan itulah kematian 
yang kedua. Selanjutnya Dia akan membangkitkan kamu pada hari kiamat 
kelak, dan inilah kehidupan yang kedua." 


Demikian itulah dua kematian dan dua SU UPaN Dan itu merupakan 
pengertian f firman-Nya tersebut: 
$ S3 3 Saga SE Eat sya JUL ba HS 9 "Mengapa kamu kafir ke- 
pada “Allah, padahal dahulu kamu mati, lalu Allah menghidupkan kamu, kemudian 
kamu dimatikan dan dihidupkan-Nya kembali." 


Ya YA Ae an L0L GA Pa 
si 5 Jo ca an Sa HA 
Dia-lah Allah, yang menjadikan segala yang ada di bumi untuk kamu dan 


Dia berkehendak (menuju) langit, lalu dijadikan-Nya gan langit Dan Dia 
Mahamengetahui segala sesuatu. (OS. 2:29) 


Seusai menyebutkan dalil-dalil berupa penciptaan umat manusia dan apa 


yang mereka saksikan dari diri mereka sendiri, Allah 8s juga menyebutkan dalil 


au. Or 


Dia tekan menuju langit, lalu Dia jadikan aa ra " Artinya, menuju 
langit. Kata istawa' dalam ayat di atas mengandung makna "berkehendak" dan 
endatangi", karena menggunakan kata sambung "ilaa. " 


Ga), maksudnya, “lalu Dia menciptakan langit, tujuh lapis.” 
$ AB 9 “langit,” di sini adalah isim jinsi. Oleh karena itu, Dia berfirman: 


“« Pa Oa II II A4 HM MMS HI ai na Sa an na aa LX. 
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& Ayat Ra Al yan 5? "Lalu Dia jadikan tujuh langit.” HS Tea te A9 “Dan 
Dia Mahamengetahui segala sesuatu." Artinya, ilmu Allah itu Pe seluruh 
apa yang diciptakan-Nya. Sebagaimana firman-Nya, $ Gis YA JI p "Apakah 
Allah yang menciptakan itu tidak mengetahui apa yang kamu tampakkan dan 
. sembunyikan)" (OS. Al-Mulk: 14). Penjelasan rinci mengenai ayat ini ada pada 
tafsir surat as-Sajdah. 


Mengenai : firman Allah IS, $ Xx 2 Ig av SI Je lh , "Dia-lah 
Allah, yang menciptakan segala yang ada di bumi batak kamu." Mujahid me- 
ngatakan, Allah menciptakan bumi sebelum langit. Dan seusai menciptakan 
bumi, lalu membumbung asap darinya (bumi), dan itulah makna firman-Nya: 
$ Ai ag IN SI SFA 5 9 "Kemudian Dia menuju langit dan langit itu masih 
merupakan asap." (OS. Fushshilat: 11). 


pv. .. G3 SG. 


& NA ab jus $ "Lalu Dia menjadikan tujuh langit." Mujahid me- 
ngatakan, sebagian langit di atas sebagian lainnya. Dan tujuh bumi, maksudnya 
sebagian bumi berada di bawah bumi lainya. 
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Ingatlah ketika Rabb-mu berfirman kepada para Malaikat: "Sesungguhnya 
Aku hendak menjadikan seorang khalifah di muka bumi". Mereka berkata: 
"Mengapa Engkau hendak menjadikan (khalifah) di bumi itu orang yang 
akan membuat kerusakan padanya dan menumpahkan darah, padahal kami 
senantiasa bertasbih dengan memuji Engkau dan menyucikan Engkau". Allah 
berfirman: "Sesungguhnya Aku mengetahui apa yang tidak kamu ketahui". 
(OS. 2:30) 


Allah # memberitahukan ihwal penganugerahan karunia-Nya kepada 
anak cucu Adam, yaitu berupa penghormatan kepada mereka dengan mem- 
bicarakan mereka di hadapan Pak KI" (para malaikat), sebelum mereka 
diciptakan. Dia berfirman, $ 4 SA ap) Ju 3 p “Dan ingatlah ketika Rabb-Mu 
berfirman kepada para malaikat.” Artinya, Hai Muhammad #£, ingatlah ketika 
Rabb-mu berkata kepada para malaikat, dan ceritakan pula hal itu kepada 


kaummu. 
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Gina P Si 2 Jas A 9 "Sesungguhnya aku hendak menjadikan seorang 
khalifah di bumi," Yakni suatu kaum yang akan menggantikan satu kaum lain- 
nya, kurun demi kurun, : dan generasi demi generasi, sebagaimana firman-Nya: 
bi 9 Hd SEL Gil AP "Dia-lah yang menjadikan kamu sebagai khalifah- 
khalifah di bumi." (OS. Al-An'aam: 165). 

Juga firman-Nya: $ 6 Pet PN — KK Sa Ud 3, p "Dan 
kalau Kami menghendaki, benar-benar Kami jadikan sebagai gantimu di muka 
bumi ini malaikat-malaikat yang turun temurun." (OS. Az-Zukhruf: 60). 


Yang jelas bahwa Allah tidak hanya menghendaki Adam saja, karena 
jika yang dikehendaki Sen Adam, pa pa tidak tepat pertanyaan malaikat, 
de Nan 3 In Ga Te 9 "Mengapa Engkau hendak menjadikan 
(khalifah) di bumi ini orang yang akan membuat kerusakan padanya dan 
menumpahkan darah." Artinya, para malaikat itu bermaksud bahwa di antara 
jenis makhluk ini terdapat orang yang akan melakukan hal tersebut. Seolah- 
olah para malaikat mengetahui hal itu berdasarkan ilmu khusus, atau mereka 
memahami dari kata "Khalifah" yaitu orang yang memutuskan perkara di 
antara manusia tentang kezaliman yang terjadi di tengah-tengah mereka, dan 
mencegah mereka dari perbuatan terlarang dan dosa. Demikian yang dikemuka- 
kan oleh al-Gurthubi. Atau mereka membandingkan manusia dengan makhluk 
sebelumnya. 


Ucapan malaikat ini bukan sebagai penentangan terhadap Allah 4£, 
atau kedengkian terhadap anak cucu Adam, sebagaimana yang diperkirakan 
oleh sebagian mufassir. Mereka ini telah disifati Allah $& sebagai makhluk 
yang tidak mendahului-Nya dengan ucapan, yaitu tidak menanyakan sesuatu 
yang tidak Dia izinkan. Di sini tatkala Allah #& telah memberitahukan kepada 
mereka bahwa Dia akan menciptakan makhluk di bumi, @atadah mengatakan, 
“Para malaikat telah mengetahui bahwa mereka akan melakukan kerusakan di 
muka bumi,” maka mereka bertanya, "Mengapa Engkau hendak menjadikan 
(khalifah) di bumi ini orang yang akan membuat kerusakan padanya dan me- 
numpahkan darah." Pertanyaan itu hanya dimaksudkan untuk meminta pen- 
jelasan dan keterangan tentang hikmah yang terdapat di dalamnya. Maka untuk 

memberikan ee atas pertanyaan para malaikat itu, Allah 8& berfirman, 
GOA Y 5 El —1? "Sesungguhnya Aku mengetahui apa yang tidak kamu ke- 
tahu:." Artinya, Aku (Allah) mengetahui dalam penciptaan golongan ini (manusia) 
terdapat kemaslahatan yang lebih besar daripada kerusakan yang kalian khawatir- 
kan, dan kalian tidak mengetahui, bahwa Aku akan menjadikan di antara mereka 
para nabi dan rasul yang diutus ke tengah-tengah mereka. Dan di antara mereka 
juga terdapat para shiddigun, syuhada', orang-orang shalih, orang-orang yang 
taat beribadah, ahli zuhud, para wali, orang-orang yang dekat kepada Allah, para 
ulama, orang-orang yang khusyu', dan orang-orang yang cinta kepada-Nya, serta 
orang-orang yang mengikuti para Rasul-Nya. 
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Dalam hadits shahih telah ditegaskan bahwa jika para malaikat naik meng- 
hadap Rabb dengan membawa amal hamba-hamba-Nya, maka Dia akan me- 
nanyakan kepada mereka, padahal Dia lebih tahu tentang manusia, "Dalam 
keadaan bagaimana kalian meninggalkan hamba-hamba-Ku?" Mereka menjawab, 
"Kami datang kepada manusia ketika mereka sedang mengerjakan shalat, dan 
kami tinggalkan dalam keadaan mengerjakan shalat pula." Yang demikian itu 
karena mereka datang silih berganti mengawasi kita berkumpul dan bertemu 
pada waktu shalat Subuh dan shalat Ashar. Maka di antara mereka ada yang 
tetap tinggal mengawasi, sedang yang lain lagi naik menghadap Allah dengan 
membawa amal para hamba-Nya. Ucapan para malaikat, "Kami datangi mereka 
ketika sedang mengerjakan shalat dan kami tinggalkan mereka juga ketika dalam 
keadaan mengerjakan shalat, merupakan tafsiran firman Allah Jgs kepada 


mereka, $ L patas Y L lel S ? "Sesungguhnya Aku mengetahui apa yang tidak 


kamu ketahui." 


Ada juga pendapat yang mengatakan, hal itu merupakan jawaban atas 
ucapan para malaikat, yaitu firman-Nya, € W Pa ON ver maa Pa ) 9 "Padahal 
kami senantiasa bertasbih dengan HN -Mu dan menyucikan -Mu." Maka Dia 
pun berfirman, 46 0/4 YU bel Jd "Sesungguhnya Aku mengetahui apa yang 
tidak kamu ketahui." Yakni adan akan adanya Iblis di antara kalian, 
dan Iblis itu bukanlah seperti yang kalian sifatkan untuk diri kalian sendiri. 


Ada juga yang berpendapat, ucapan para malaikat yang terdapat dalam 
firman Allah 3g: 
CI ai DX pati lg CAN SET G3 Iki G3 JA JG "Mengapa 
Engkau hendak menjadikan (khalifah) di bumi ini orang yang akan membuat ke- 
rusakan padanya dan menumpahkan darah. Padahal kami senantiasa bertasbih 
dengan memuji-Mu dan menyucikan-Mu," mengandung permohonan agar mereka 
di tempatkan di bumi sebagai pengganti Adam dan ear 3 Maka Allah 3 
pun berfirman kepada mereka (para malaikat), $ 0 yk Y U Jet S ? "Sesungguh: 
nya Aku mengetahui apa yang tidak kamu ketahui." Maksudnya, tempat tinggal 
kalian di langit itu lebih baik dan tepat bagi kalian. demikian yang dikemuka- 
kan oleh ar-Razi. Wallahu a'lam. 


Beberapa pendapat para Mufassirin 


Bersumber dari Hasan al- Bashri dan Oatadah, Ibnu Jarir mengatakan, 
Firman Allah 6 H2 » 1 3 64 Ad "Sesungguhnya Aku hendak menjadikan 
khalifah di bumi. "Maksudnya Allah Hana, kepada para malaikat, "Sesung- 
guhnya Aku akan melakukan hal itu." Artinya, Dia memberitahukan hal itu 
kepada mereka. 

Ibnu Jarir mengatakan, artinya, Allah 98 berfirman, "Aku akan men- 
jadikan di muka bumi seorang khalifah dari-Ku yang menjadi pengganti-Ku 
dalam memutuskan perkara secara adil di antara semua makhluk-Ku. Khalifah 
tersebut adalah Adam dan mereka yang menempati posisinya dalam ketaatan 
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kepada Allah dan pengambilan keputusan secara adil di tengah-tengah umat 


manusia." 


Berkenaan dengan firman Allah 38, $ DAH Bau ? mama os, $ "Pada: 
hal kami senantiasa bertasbih dengan memuji-Mu dan menyucikan-Mu," Abdurrazak, 


dari Mu'ammar, dari Oatadah, berkata: "Tasbih adalah tasbih, sedang tagdis 
adalah shalat." 


Ibnu Jarir mengatakan, tagdis berarti pengagungan dan penyucian. 
Misalnya ucapan mereka, “ 8 & »—5 artinya, «.s»— Allah dan 8 adalah 
menyucikan, serta pengagungan bagi-Nya. Demikian juga dikatakan untuk 
bumi, "32 »" (tanah suci)." 


Dengan demikian, firman- Nya, $ den Tea SS, "Padahal kami 
senantiasa bertasbih dengan memuji-Mu, ' "berarti, kami senantiasa menyucikan- 
Mu dan menjauhkan-Mu dari apa yang dilakukan oleh orang-orang musyrik 
kepada-Mu. $ W 45, $ "Dan kami menyucikan-Mu," artinya, kami menisbat- 
kan kepada-Mu sifat-sifat yang Engkau miliki, yaitu kesucian dari berbagai 
kenistaan dan dari apa yang dikatakan kepada-Mu oleh orang-orang kafir. 


Dalam shahih Muslim diriwayatkan hadits dari Abu Dzar 6: 
Fi Ope MSI 3 Aan La) “ju «Kasi PI i (data E3 g Apa af 
(okaruy 


“Bahwa Rasulullah $ pernah ditanya, “Ucapan apa yang paling baik? Beliau 
menjawab, "Yaitu apa yang dipilih oleh Allah bagi para malaikat-Nya, “Maha- 
suci Allah, segala puji bagi-Nya.” 


Mengenai firman-Nya, $ 0 1x yu Isl Pin, "Sesungguhnya Aku 
mengetahui apa yang tidak kamu ketahui," Gatadah mengatakan, "Allah sudah 
mengetahui bahwa di antara khalifah itu akan ada para nabi, rasul, kaum yang 
shalih, dan para penghuni surga." 


| Al-Ourthubi dan ulama lainnya menjadikan ayat ini sebagai dalil yang 
menunjukkan keharusan mengangkat pemimpin untuk memutuskan perkara 
di tengah-tengah umat manusia, mengakhiri pertikaian mereka, menolong orang- 
orang teraniaya dari yang menzhalimi, menegakkan hukum, mencegah ber- 
bagai perbuatan kei, dan berbagai hal yang penting lainnya yang tidak mung- 
kin ditegakkan kecuali dengan adanya pemimpin, dan "Sesuatu yang menjadi- 
kan suatu kewajiban tidak sempurna kecuali dengannya, maka sesuatu itu 
sendiri merupakan hal wajib pula." 


Imamah itu diperoleh melalui nash, sebagaimana yang dikatakan oleh 
segolongan ulama ahlus sunnah terhadap Abu Bakar. Atau melalu pengisyaratan 
menurut pendapat lainnya. Atau melalui penunjukkan pada akhir masa jabatan 
kepada orang lain, sebagaimana yang pernah dilakukan Abu Bakar ash-Shiddig 
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terhadap Umar bin Khaththab. Atau dengan menyerahkan permasalahan 
untuk dimusyawarahkan oleh orang-orang shalih, sebagaimana yang pernah 
dilakukan Umar bin Khatthab. Atau dengan kesepakatan bersama ahlul halli 
wal 'agdi untuk membai'atnya, atau dengan bai'at salah seorang dari mereka 
“kepadanya dan dengan demikian wajib diikuti oleh mayoritas anggota. Hal ter- 
sebut menurut Imam al-Haramain merupakan jjma' (konsensus), Wallahu a'lam. 
Atau dengan memaksa seseorang menjadi pemimpin untuk selanjutnya di- 
taati. Hal ini dimaksudkan agar tidak terjadi perpecahan dan perselisihan, 
sebagaimana dinyatakan oleh Imam Syafi'i. 


Apakah harus ada saksi atas terbentuknya imamah ? 


Mengenai masalah ini terdapat perbedaan pendapat. Di antara mereka 
ada yang menyatakan, bahwasanya hal tersebut tidak disyaratkan. Dan ada 
juga yang menyatakan, hal itu memang suatu keharusan dan cukup dua orang 


saksi saja. 
Pemimpin harus seorang laki-laki, merdeka, baligh, berakal, muslim, adil, 


mujtahid, berilmu, sehat jasmani, memahami strategi perang dan berwawasan 
luas serta berasal dari suku Ouraisy, menurut pendapat yang shahih. Namun 
tidak disyaratkan harus berasal dari keturunan al-Hasyimi dan tidak harus se- 
orang ma 'shum (terlindungi) dari kesalahan. Hal terakhir berbeda dengan pen- 
dapat golongan ekstrim Rafidhah (Syi'ah). 


Jika seorang imam berbuat kefasikan, apakah ia harus dicopot atau 
tidak ? 

Mengenai hal ini terdapat perbedaan pendapat, tetapi yang shahih 
adalah bahwa pemimpin tersebut tidak perlu dicopot. Berdasarkan sabda 


Rasulullah &£: ! 
(LOW AB AI ya SU ARA UU) 


“Kecuali jika kalian menyaksikan kekufuran yang nyata sementara kalian 


memiliki bukti dari Allah dalam hal itu.” 


Apakah ia berhak mengundurkan diri ? | 


Terdapat pula perbedaan pendapat dalam masalah ini. Hasan bin Ali & 
telah mengundurkan diri dan menyerahkan kepemimpinan kepada Mu'awiyah, 
tetapi hal itu didasarkan pada suatu alasan, dan karena tindakannya itu ia men- 
dapatkan pujian. | | 


Sedangkan pengangkatan dua imam (pemimpin) atau lebih di muka 
bumi (pada masa yang sama), yang demikian sama sekali tidak diperbolehkan. 
Berdasarkan sabda Rasulullah &: 


(BS AS IBU 3 TA ON asa AN AS Ma ya) 


Je 
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"Barangsiapa yang mendatangi kalian sedang semua urusan kalian sudah me- 
nyatu, dengan maksud akan memecah belah di antara kalian, maka bunuhlah 


ia, siapapun orangnya." 


Yang demikian itu merupakan pendapat jumhurul (mayoritas) ulama. 
Ada pula yang menyatakan ijma' (konsensus) sebagaimana disebutkan oleh 
beberapa ulama seperti Imam al-Haraman. 


“ -- 203p, n3 “GA “ Eren Tika 23 
Ie 21 JI HK NA da Y asia A3 
BD tt Pena TA 3 s3 3 PP hm mi - 
NU le TERESG Ti Gonta ol Naga, 
Ig 0, £ Sen La ra 29 LG 2. G 
sandi SIG O ASET AN SG) KENSU 
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Dan Dia mengajarkan kepada Adam nama-nama (benda) seluruhnya, ke- 
mudian mengemukakannya kepada para malaikat lalu berfirman: "Sebut- 
kanlah kepada-Ku nama benda-benda itu jika memang kamu orang yang 
benar!", (OS. 2: 31) Mereka menjawab: "Mahasuci Engkau, tidak ada yang 
kami ketahui selain apa yang telah Engkau ajarkan kepada kami, sesunggub- 
nya Engkaulah Yang Mahamengetahui lagi Mahabijaksana. (OS. 2: 32) Allah 
berfirman: "Hai Adam, beritahukan kepada mereka nama-nama benda ini". 
Maka setelah diberitahukannya nama-nama benda itu, Allah berfirman: 
"Bukankah sudah Kukatakan kepadamu, bahwa sesungguhnya Aku me- 
ngetahui rahasia langit dan bumi dan mengetahui apa yang kamu lahirkan 
dan apa yang kamu sembunyikan" (OS. 2: 33) 


Inilah magam (situasi) di mana Allah menyebutkan kemuliaan Adam 
atas para malaikat karena Dia telah mengkhususkannya dengan mengajarkan 
nama-nama segala sesuatu yang tidak diajarkan kepada para malaikat. Hal itu 
terjadi setelah mereka (para malaikat) bersujud kepadanya. Lalu Allah mem- 


beritahukan kepada mereka bahwa Dia mengetahui apa yang tidak mereka 
ketahui. 


2 Kitab Zaadul Masiir. 
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Adapun : aa 3g menyebutkan “magam” ini setelah firman-Nya, 
6 o— YUI Ad "Sesungguhnya Aku mengetahui apa yang tidak kalian 
ketahui," karena adanya relevansi antara magam ini dan ketidaktahuan para 
malaikat tentang hikmah penciptaan khalifah tatkala mereka bertanya tentang 
hal tersebut, maka Allah pun memberitahu mereka bahwa Dia mengetahui 
apa yang tidak mereka ketahui. Oleh karena itu setelah Allah menyebutkan 
magam ii untuk menerangkan kepada mereka kemuliaan yang dimiliki Adam, 
karena ia telah diutamakan memperoleh ilmu atas mereka, Allah pun ber- 
firman, 6 45 ALS , (le aa 39 "Dan Dia mengajarkan kepada Adam nama- 
nama (benda) seluruhnya." 


Yang benar, Allah mengajari Adam nama segala macam benda, baik 
dzat, sifat, maupun a4f al (perbuatannya). Sebagaimana yang dikatakan Ibnu 
Abbas, yaitu nama segala benda dan af'al yang besar maupun yang kecil. Oleh 
karena itu, Dia berfirman, $ KU Pee “t2 & $ "Kemudian Dia mengemuka- 
kannya kepada para malaikat." Yakni P mdiha2” Apa nama-nama itu sebagai- 
mana yang dikatakan oleh Abdur Razak, dari Ma'mar, dari Gatadah: "Kemudian 
Allah mengemukakan nama-nama tersebut kepada para malaikat." 


Firman-Nya, $ inbole IS Y IV olah, . el J3 9 “Lalu Dia berfirman, 
Sebutkanlah kepada-Ku nama benda-benda tersebut, jika kamu memang orang- 
orang yang benar?” 


Mengenai firman-Nya, $ oL- er Ol $ Jika kamu memang orang-orang 
yang benar," dari Ibnu Abbas, adh'Dhahhak mengatakan, artinya, jika kalian 
memang mengetahui bahwa Aku tidak menjadikan khalifah di muka bumi. 


As-Suddi meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, Murrah, Ibnu Mas'ud, dan dari 
beberapa orang sahabat: “Jika kalian benar bahwa anak cucu Adam itu akan 
membuat kerusakan di muka bumi dan menumpahkan darah.” 


Ibnu Jarir mengatakan, pendapat yang paling tepat dalam hal ini adalah 
penafsiran Ibnu Abbas dan orang-orang yang sependapat dengannya, artinya 
yaitu Allah 88 berfirman: “Sebutkanlah nama-nama benda yang telah Aku 
perlihatkan kepada kalian, hai para malaikat yang mempertanyakan: “Mengapa 
Engkau hendak menjadikan (khalifah) di bumi ini orang yang akan membuat 
kerusakan padanya dan menumpahkan darah? Yaitu dari kalangan selain 
kami, "Padahal kami senantiasa bertasbih dengan memuji-Mu?" Jika ucapan 
kalian itu benar bahwa jika Aku menciptakan khalifah di muka bumi ini 
selain dari golongan kalian ini, maka ia dan semua keturunannya akan durhaka 
kepada-Ku, membuat kerusakan, dan menumpahkan darah. Dan jika Aku 
menjadikan kalian sebagai khalifah di muka bumi, maka kalian akan senantiasa 
mentaati-Ku, mengikuti semua perintah-Ku, serta menyucikan diri-Ku. Maka 
jika kalian tidak mengetahui nama-nama benda yang telah Aku perlihatkan 
kepada kalian itu, padahal kalian telah menyaksikannya, berarti kalian lebih 
tidak mengetahui akan sesuatu yang belum ada dari apa-apa yang nantinya 


bakal terjadi. 
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4 Ken al —dutek. Yu AT, Y Dn 1GP "Mereka berkata, 
Mahasuci Engkau, tidak ada yang kami ketahui selain dari apa yang telah Engkau 
beritahukan kepada kami. Sesungguhnya Engkau yang Mahamengetahui lagi Maha- 
bijaksana. " Inilah penyucian dan pembersihan bagi Allah yang dilakukan oleh 
para malaikat bahwasanya tidak ada seorang pun yang dapat mengetahui se- 
suatu dari ilmu-Nya kecuali dengan kehendak-Nya, dan bahwa mereka tidak 
akan pernah mengetahui sesuatu kecuali apa yang telah diajarkan-Nya. 


Oleh gb itu mereka berkata, 
$ SI HA Sar aku yi Je Y XL. $ "Mahasuci Engkau, tidak ada 
yang kami ketahui selain dari apa yang telah Engkau beritahukan kepada kami. 
Sesungguhnya Engkau yang Mahamengetahui lagi Mahabijaksana." Artinya, Dia 
Mahamengetahui segala sesuatu dan Mahabijaksana dalam penciptaan, perintah, 
pengajaran dan pencegahan terhadap apa-apa yang Engkau kehendaki. Bagi- 
Mu hikmah dan keadilan yang sempurna. "al Oke—s" menurut riwayat Ibnu 
Abi Hatim, dari Ibnu Abbas, artinya penyucian Allah terhadap diri-Nya sendiri 
dari segala keburukan. 


Umar && pernah mengatakan kepada Ali dan para sahabat #& yang ada 
bersamanya, "Laa Ilaaha Illa Allah (ciada Ilah yang hak selain Allah), kami telah 
mengetahuinya. Lalu apa itu Subhanallah?" Maka Ali pun berkata kepadanya, 
"Itulah kalimat yang disukai dan diridhai Allah untuk diri-Nya sendiri serta Dia 
sukai untuk diucapkan." 

Firman Allah &: | 
Se ee ee 

KA ES Oi Gl ya, 
"Allah berfirman: Hai Adam, beritahukanlah kepada mereka nama-nama benda 
ini. Maka setelah itu diberitabukannya kepada mereka nama-nama benda itu, Allah 
berfirman: bukankah sudah Aku katakan kepadamu bahwa sesungguhnya Aku 
mengetahui rahasia langit dan bumi serta mengetahui apa yang kamu lahirkan dan 
apa yang kamu sembunyikan." 

Zaid bin Aslam mengatakan, Adam berkata: "Engkau ini Jibril, engkau 
Mikail, engkau Israfil, dan seluruh nama-nama, sampai pada burung gagak." 

Mengenai firman Allah, $ 44 s4! “IC JEP "Allah berfirman, Hai 
Adam, beritahukanlah kepada mereka nama-nama benda." Mujahid mengatakan, 
yaitu nama-nama burung merpati, burung gagak, dan nama-nama segala sesuatu. 

Setelah keutamaan Adam S8 atas malaikat SI itu terbukti dengan 


menyebutkan segala nama yang diajarkan Allah kepadanya, maka Allah # 
berfirman kep ada para malaikat: 


$. Op PES Ay OA AE PI, AA SS del — 1 SI gl ip 
“Bukankah sudah Aku katakan kepadamu bahwa sesungguhnya sa Pan mengetahui 
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rahasia langit dan bumi serta mengetahui apa yang kamu lahirkan dan apa yang 
kamu sembunyikan. " 


Ibnu Jarir mengatakan, pendapat yang paling tepat mengenai hal itu 
adalah pendapat Ibnu Abbas, bahwa makna firman-Nya: 
TPG SS by op 5 del, 9 "Dan Aku mengetahui apa yang kamu lahirkan 
dan apa yang kamu sembunyikan," Yaitu selain pengetahuan-Ku mengenai 
segala hal yang ghaib di langit dan di bumi, Aku juga mengetahui apa yang 
kalian nyatakan melalui lisan kalian dan apa yang kalian sembunyikan dari- 
Ku, baik itu apa yang kalian sembunyikan atau kalian perlihatkan secara 
terang-terangan. Yang mereka tampakkan melalui lisan mereka adalah ucapan 
mereka, $ 13 Ad 0 Ags Nani 9 "Mengapa Engkau hendak menjadikan (khalifah) 
di bumi ini orang yang akan membuat kerusakan padanya." Sedangkan yang 
dimaksud dengna apa yang mereka sembunyikan, ialah apa yang disembunyi- 
kan oleh Iblis untuk menyalahi (perintah) Allah dan angkuh untuk menaati- 
Nya. 


Lebih lanjut Ibnu Jarir mengemukakan, hal ini dibenarkan sebagaimana 
masyarakat Arab suka mengucapkan, "Pasukan telah terbunuh dan terkalahkan." 
Padahal yang terbunuh dan terkalahkan adalah satu atau sebagiannya saja. 
Lalu berita tentang satu orang yang terkalahkan dan terbunuh itu dinyatakan 
sebagai berita kekalahan kelompok mereka secara keseluruhan. Contohnya 
firman Allah &, 4 SAI 3 54 Vip il old "Sesungguh-nya orang-orang 
yang memanggilmu dari luar kamarfmu)." (OS. Al-Hujuraat: 3). Disebutkan 
bahwa yang memanggil itu sebenarnya hanyalah satu orang saja dari Bani 
Tamim. Demikian j juga, pra Ibnu Jarir, firman Allah: 
bo AI Ly OjA5 CL le, 9 "Dan Aku mengetahui apa yang kamu lahirkan 


dan apa yang kamu sembunyikan." 


PAN aa an AB AA 


Y 


Ant “4 PP PA TA ” 23, pe 
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3 Ca Ga 


Dan (ingatlah) ketika Kami berfirman kepada para malaikat: "Sujudlah 
kamu kepada Adam," maka sujudlah mereka kecuali iblis: ia enggan dan 
takabur dan adalah ia termasuk golongan orang-orang yang kafir. (OS. 2:34) 


Ini merupakan kemuliaan besar dari Allah 88 bagi Adam yang juga 
dianugerahkan kepada anak keturunannya. Dimana Dia memberitahukan bahwa 
Dia telah menyuruh para malaikat untuk bersujud kepada Adam. 

Adapun maksudnya, bahwa ketika Allah #5 menyuruh para malaikat 
bersujud kepada Adam, maka Iblis pun termasuk dalam perintah itu. Karena, 
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meskipun Iblis bukan dari golongan malaikat, namun ia telah menyerupai 
mereka dan meniru tingkah laku mereka. Oleh karena itu, iblis termasuk 
dalam perintah yang ditujukan kepada para malaikat, dan tercela atas pe- 
langgaran yang dilakukan terhadap perintah-Nya. 


Masalah i Ta insya Allah akan kami uraikan pada penafsiran firman 
Allah BE, $ 7 3 Gua Lal LA AS Gaal VI ALS P "Maka bersujudlah mereka 
kecuali Iblis. Ia adalah dari golongan jin, maka ia mendurhakai perintah Rabb- 
nya." (@S. Al-Kahfi: 50). 


Ibnu Jarir, meriwayatkan dari al-Hasan al-Bashri, katanya: "Iblis itu 
bukan dari golongan malaikat. Iblis adalah asli bangsa jin, sebagaimana Adam 


adalah asli bangsa manusia." Dan isnad riwayat ini shahih dari al-Hasan al- 
Bashri. 


Hal yang sama juga dikatakan oleh Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. 
Mengenai firman-Nya, $ Y Yak KOLI U5 3, $ “Dan ingatlah ketika Kami 
berfirman kepada para malaikat, bersujudlah kepada Adam,” Gatadah mengatakan, 
ketaatan itu untuk Allah sedangkan sujud ditujukan untuk Adam. Allah me- 
muliakan Adam dengan menyuruh para malaikat bersujud kepadanya. 


Sebagian orang mengatakan, sujud tersebut adalah penghormatan, peng- 
hargaan, dan pemuliaan. ae Peng Memang firman-Nya: 
G Nasa Ala an PA Ie &33 9 "Dan ia (Yusuf) menaikkan kedua orang tuanya 


ke atas singgasana. Dan mereka (semuanya) merebahkan diri seraya bersujud." 


Hal itu merupakan syari'at umat-umat terdahulu (sebelum umat nabi 
Muhammad #). Namun cara memuliakan seperti itu dihapuskan dalam agama 
kita. Mu'adz pernah bercerita, aku pernah datang ke Syam, setibanya di sana 
aku menyaksikan mereka bersujud kepada para pendeta dan pemuka agama 
mereka. Lalu kukatakan, "Engkau, ya Rasulullah, lebih berhak untuk dijadikan 
tempat bersujud." Maka beliau pun bersabda: 


BS ya Hery) Keladi OI 31 yadl SAI ah bening OI Vi Va SPA 

Pe ir ki 
“Tidak, seandainya aku dibolehkan memerintah manusia untuk bersujud kepada 
seseorang, maka aku akan menyuruh seorang isteri untuk bersujud kepada suami- 


nya, karena keagungan haknya atas (isterinya).” (HR. Abu Daud, al-Hakim, 
at-Tirmidzi, dengan sanad hasan.) 


Makna tersebut ditarjih oleh ar-Razi. 


Dan sebagian lagi mengatakan, sujud tersebut ditujukan bagi Allah, 
dan Adam hanya menjadi tempat kiblat saja. Sebagaimana firman Allah: 
$ mei J0 Ha 3 | 8 "Dirikanlah shalat dari sesudah matahari tergelincir." 
(OS. Al-Israa': 78). 
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Tetapi perbandingan ini perlu ditinjau (dipertimbangkan), yang jelas 
pendapat pertama lebih tepat. | 

Mengenai firman-Nya, $ ju ua 0S, SE, | oa Yi js P 
"Maka bersujudlah mereka semua kecuali Iblis. Ia enggan serta takabbur dan adalah 
ja termasuk golongan orang-orang yang kafir," Oatadah mengatakan, musuh 
Allah, Iblis iri terhadap Adam $& atas kemuliaan yang telah dianugerahkan 
Allah kepadanya. Lalu iblis itu berkata, "Aku diciptakan dari api sedang ia 
(Adam) diciptakan dari tanah." | 

Dosa yang pertama kali terjadi adalah kesombongan musuh Allah, Iblis, 
yang merasa enggan bersujud kepada Adam &&l. Dalam hadits shahih telah 
ditegaskan: | 
(033 op Jo oa ia Jin d3 BUS LA AN JAN) 


"Tidak akan masuk surga orang yang di dalam hatinya terdapat kesombongan 
meski hanya sebesar biji sawi." 

Di dalam hati Iblis telah terdapat kesombongan, kekufuran, dan ke- 
ingkaran yang menyebabkan ia terusir dan terjauh dari rahmat Allah dan 
hadirat Ilahi. | 

Sebagian mufassir mengatakan, firman-Nya $£ 7-35 14 0S, 9 “Dan 
adalah ia termasuk golongan orang-orang kafir.” Artinya Iblis termasuk dalam 


golongan orang-orang yang kafir disebabkan karena penolakannya untuk ber- 
sujud kepada Adam. | 


Hal itu seperti firman-Nya: $ Sx Lp OSG p "Maka jadilah anak itu ter- 
masuk orang-orang yang ditenggelamkan." (OS. Huud: 43). 

Demikian juga firman-Nya: 4 ix JW 17 USS P "Yang menjadikan 
kalian berdua termasuk orang-orang yang zalim." (@S. Al-Bagarah: 35). 

Ga yg an 9 s2 Udi 15x ws s ATP “. Toba 


Di padang tandus yang menyesatkan 
bm Her ma ran seakan burung “gata” yang sedih 
Yang dahulu induknya pun adalah anak yang baru menetas dari telurnya 


Maksudnya pernah menjadi. 
Ibnu Fawrak mengatakan: “Pengertiannya bahwa Iblis dalam penge- 


tahuan Allah termasuk golongan orang-orang kafir.” Pendapat tersebut ditarjih - 


oleh al-Gurthubi. Ar-Razi dan ulama lainnya telah menyebutkan dua pendapat 
para ulama, apakah yang diperintah bersujud kepada Adam itu khusus para 
malaikat bumi ataukah umum mencakup malaikat bumi dan malaikat langit 
semuanya. 


Masing-masing pendapat ada kelompok pendukungnya. Namun ayat ini 
pada lahirnya menunjukkan bahwa hal itu bersifat umum. 
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Firman-Nya: $ 241) 0x ea SNI Ius 9 “Maka bersujudlah para 
malaikat itu semuanya bersama-sama kecuali Iblis.” (OS. Al-Hijr: 30). 


Di sini terdapat empat hal yang memperkuat pendapat yang menyata- 
kan bahwa perintah itu bersifat umum. Wallahu a'lam. 


BEN LN In IG es 
PA) cit Tj sae ata GA 


3,“ nd 003 ha 


In an an PA Ilank C3 13 CK ak 


# AS On 5511 
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Dan Kami berfirman: "Hai Adam, diamilah oleh kamu dan isterimu surga 
ini, dan makanlah makanan-makanannya yang banyak lagi baik di mana 
saja yang kamu sukai, dan janganlah kamu dekati pohon ini, yang menyebab- 
kan kamu termasuk orang-orang yang zhalim. (OS. 2: 35) Lalu keduanya di- 
gelincirkan oleh syaitan dari surga itu dan dikeluarkan dari keadaan semula 
dan Kami berfirman: "Turunlah kamu! Sebahagian kamu menjadi musuh bagi 
yang lain, dan bagi kamu ada tempat kediaman di bumi, dan Kesenangan 
hidup sampai waktu yang ditentukan" (OS. 2: 36) 


Allah berfirman mengab arkan kemuliaan yang dikaruniakanNya ke- 
pada Adam, -setelah Dia memerintahkan para malaikat untuk bersujud kepada 
Adam, maka mereka pun bersujud kecuali Iblis- bahwa Dia memperkenankan 
Adam untuk tinggal di surga di mana saja yang ia sukai, memakan makanan 
yang ada di surga sepuas-puasnya, makanan yang banyak, lezat, lagi baik. 


— Para ulama berbeda pendapat mengenai surga yang ditempati oleh Adam, 
apakah berada di langit atau di bumi. Mayoritas ulama berpendapat bahwa 
surga itu berada di langit. Al-Ourthubi menuturkan bahwa kaum Mu'tazilah 
dan Gadariyah, berpendapat bahwa surga itu berada di bumi. 


Konteks ayat tersebut menunjukkan bahwa Hawa diciptakan sebelum 
Adam masuk ke surga. Hal itu secara gamblang telah dikemukakan oleh 
Muhammad bin Ishak, ia mengatakan, seusai mencela Iblis, Allah &5 meng- 
arahkan pandangan kepada Adam, yang Dia telah mengajarkan kepadanya 
semua nama benda, lalu Dia berfirman, $ dat aa le 5 $ “Hai Adam, 
beritahukanlah kepada mereka nama-nama benda ini.” (Maka setelah Adam 
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memberitahukannya nama-nama benda itu kepada para malaikat, Allah ber- 
firman, “Bukankah sudah Aku katakan kepadamu bahwa sesungguhnya Aku 
mengetahui rahasia langit dan bumi serta mengetahui apa yang kamu lahirkan 
dan apa yang k rap sembunyikan, ” dan seterusnya). sat. Sampai firman-Nya: 
$£ SI ak 5 kat ? "Sesungguhnya Engkau Mahamengetahni lagi Maha- 
bijaksana. " 


— Lebih lanjut Muhammad bin Ishak mengatakan, kemudian tertidurlah 
Adam, menurut keterangan yang kami terima dari ahlul kitab, yaitu dari ahli 
kitab Taurat dan lainnya, dari Ibnu Abbas dan ulama lainnya. 


Kemudian diambil sepotong tulang rusuk dari sisi tubuh sebelah kiri, 
dan membalut tempat itu dengan sepotong daging. Sementara Adam masih 
tertidur lalu Allah menciptakan dari tulang rusuknya itu isterinya, Hawa. 
Selanjutnya Dia menyempurnakannya menjadi seorang wanita agar Adam, 
merasa tenang lisa ai 
"Hai Adam, tempatilah olehmu dan isterimu surga ini, dan makanlah makanan- 
makanannya yang banyak lagi baik, di mana saja yang kamu sukai." 


Sedangkan firman-Nya, $ SA oh UV, $ "Dan janganlah kamu dekati 
pohon ini," merupakan cobaan dan ujian dari Allah $ bagi Adam. 


Imam Abu Ja'far bin Jarir rahimahullah mengatakan, "Yang benar 
adalah bahwa Allah 3s telah melarang Adam dan isterinya untuk memakan 
buah pohon tertentu saja dari pohon-pohon yang terdapat di surga dan bukan 
seluruh pohon. Tetapi keduanya memakan buah dari pohon tersebut. Dan 
kita tidak tahu pohon apa yang ditentukan Allah itu, karena Dia tidak men- 
jelaskan hal itu kepada hamba-hamba-Nya baik di dalam al-Gur'an maupun 
dalam hadits shahih." | 


Di dalam tafsirnya, ar-Razi juga mentarjih tafsir ayat tersebut tetap di- 
biarkan samar. Dan itulah yang lebih tepat. 


Dan firman-Nya, $ && Ji 5GP “Lalu keduanya digelincirkan 
oleh syaitan dari surga.” Dhamir pada kata 'anha itu kembali ke kata jannah 
(surga), sehingga maknanya sebagaimana bacaan Ashim, $ 59, yaitu 
mehyingkirkan keduanya. bas US Ka er 3UP "Dan keduanya dikeluarkan 
dari keadaan semula," yaitu dari pakaian, tempat tinggal yang lapang, rizki 
yang menyenangkan, dan ketenangan. 


T 





AP AP 


Firman-Nya: 
Ko Tag EA PI SI JAE ad Kak labil Ul, 9 “Dan kami 
katakan, turunlah kamu Batita kamu menjadi musuh bagi yang lain, dan bagi 
kamu ada tempat kediaman di bumi dan kesenangan hidup sampai waktu yang 
ditentukan.” Yakni tempat tinggal, rezki, dan ajal sampai waktu yang ditentu- 
kan serta batas yang ditetapkan, dan kemudian datang hari kiamat. 
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Dari Abu Hurairah &5, Rasulullah $& bersabda: 
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(“3 2 | 
“Sebaik-baik hari yang di dalamnya matahari terbit adalah hari Jum'at di mana 
pada hari itu Adam diciptakan, pada hari itu juga 1a dimasukkan ke surga, dan 
pada hari itu juga ia dikeluarkan darinya”. (HR. Muslim dan an-Nasa'. 

Ar-Razi mengatakan: “Ketahuilah bahwa di dalam ayat ini terdapat an- 
caman keras terhadap berbagai bentuk kemaksiatan dari beberapa sisi. Pertama 
orang yang menggambarkan apa yang terjadi pada diri Adam $&I disebabkan 
keberaniannya melakukan kesalahan kecil itu, maka ia akan merasa benar- 
benar takut untuk mengerjakan berbagai macam kemaksiatan. 


Seorang penyair pernah mengemukakan: 

Aa AI Math 3 AA FA 

KETAT 3 33 Oa r» 5 AI Bi) 3 Si Hn bas 

AN Hi BIN II 1 WTA yg Up ad 
Hai orang yang senantiasa melihat dengan dua mata tertutup, dan yang 
menyaksikan sesuatu hal dalam keadaan tidak sadar. 
Kau sambung satu dosa dengan dosa yang lain, lalu kau berharap me- 
nemukan jalan menuju ke surga serta mendapat keuntungan ahli ibadah. 
Apa kau lupa terhadap Rabb-mu, ketika Dia mengeluarkan Adam dari- 
nya (surga) ke dunia hanya dengan satu dosa. 


Ar-Razi menuturkan bahwa Fathi al-Mushili mengatakan: “Kita adalah 
kaum yang dahulu menghuni surga, lalu iblis menjerumuskan ke dunia, maka 
tiada kami rasakan kecuali kedukaan dan kesedihan hingga kami dikembalikan | 
ke tempat dari mana kita dikeluarkan (surga).” 


Jika dikatakan, bila surga yang darinya Adam dikeluarkan itu berada di 
langit, sebagaimana dikemukakan oleh jumhur ulama, lalu bagaimana mungkin 


iblis masuk ke surga tersebut padalah ia telah diusir dari sana sesuai ketetapan 
takdir, bukankah ketetapan takdir itu tidak dapat ditentang? 


Sebagian ulama mengatakan, bahwa Iblis itu kemungkinan menggoda 
keduanya dari luar pintu surga. Dalam hal ini al-Gurthubi telah menyebutkan 
beberapa hadits tentang ular dan memberikan penjelasan yang baik dan ber- 
guna tentang hukum membunuhnya. 
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2. SURAT AL BAGARAH Y yag nanang 





OA Alena ai sala 


Kemudian Adam menerima beberapa kalimat dari Rabb-nya, maka Allah 
menerima taubatnya. Sesungguhnya Allah Mahapenerima taubat lagi Maha- 


penyayang. (OS. 2:37) 


Ada yang berpendapat bahwa kalimat dalam ayat it ini ditafsirkan dengan 
firman Allah 3: 4 5 ASI EL, Ira Ja al CE Yup 
Keduanya berkata, "Ya Rabb kami, kami telah menzalimi diri kami sendini, dan 

— jika Engkau tidak mengampuni kami dan memberi rahmat kepada kami, niscaya 
kami termasuk orang-orang yang merugi." (OS. Al-A'raaf: 23). 


Pendapat yang demikian itu diriwayatkan dari Mujahid, Sa'id bin Jubair, 
Abu al-Aliyah, Rabi' bin Anas, Hasan bin Bashri, Gatadah, Muhammad bin 
Ka'ab al-Guradzi, Khalid bin Ma'dan, Atha' al-Khurasani dan Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam. 


Dan firman-Nya, $ . 2 NA AI “Sesungguhnya Dia Mahamenerima 
taubat lagi Mahapenyayang." Artinya, 7yang sedih 
Yang dahulu induknya pun adalah anak yang baru menetas dari telurnya 
Maksudnya pernah menjadi. 


Ibnu Fawrak mengatakan: “Pengertiannya bahwa Iblis dalam penge- 
tahuan Allah termasuk golongan orang-orang kafir.” Pendapat tersebut ditarjih 
oleh al-Qurthubi. Ar-Razi dan ulama lainnya telah menyebutkan dua pendapat 
para ulama, apakah yang diperintah bersujud kepada Adam itu khusus para 
malaikat bumi ataukah umum mencakup malaikat bumi dan malaikat langit 
semuanya. 


Masing-masing pendapat ada kelompok pendukungnya. Namun ayat ini 
pada lahirnya menunjukkan bahwa hal itu bersifat umum. 
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SES Y 2. SURAT AL BAQARAH Gi = 
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Firman-Nya: $ Ў OA panjang 2350) 252.4 p “Maka bersujudlah para 
malaikat itu semuanya bersama-sama kecuali Iblis.” (QS. Al-Hijr: 30). 


Di sini terdapat empat hal yang memperkuat pendapat yang menyata- 
kan bahwa perintah itu bersifat umum. Wallahu a'lam. 


périr ЭЛДИН 
Pan СО nuri 
зш шр жш ы ыи, pa 

A Pa SAN 


Dan Kami berfirman: "Hai Adam, diamilah oleh kamu dan isterimu surga 
ini, dan makanlah makanan-makanannya yang banyak lagi baik di mana 
saja yang kamu sukai, dan janganlah kamu dekati pobon ini, yang menyebab- 
kan kamu termasuk orang-orang yang zhalim. (OS. 2: 35) Lalu keduanya di- 
gelincirkan oleh syaitan dari surga itu dan dikeluarkan dari keadaan semula 
dan Kami berfirman: "Turunlah kamu! Sebahagian kamu menjadi musuh bagi 
yang lain, dan bagi kamu ada tempat kediaman di bumi, dan kesenangan 
bidup sampai waktu yang ditentukan". (QS. 2: 36) 


Allah berfirman mengabarkan kemuliaan yang dikaruniakan Nya ke- 
pada Adam, -setelah Dia memerintahkan para malaikat untuk bersujud kepada 
Adam, maka mereka pun bersujud kecuali Iblis- bahwa Dia memperkenankan 
Adam untuk tinggal di surga di mana saja yang ia sukai, memakan makanan 
yang ada di surga sepuas-puasnya, makanan yang banyak, lezat, lagi baik. 

Para ulama berbeda pendapat mengenai surga yang ditempati oleh Adam, 
apakah berada di langit atau di bumi. Mayoritas ulama berpendapat bahwa 


surga itu berada di langit. Al-Qurthubi menuturkan bahwa kaum Mu'tazilah 
dan Qadariyah, berpendapat bahwa surga itu berada di bumi. 


Konteks ayat tersebut menunjukkan bahwa Hawa diciptakan sebelum 
Adam masuk ke surga. Hal itu secara gamblang telah dikemukakan oleh 
Muhammad bin Ishak, ia mengatakan, seusai mencela Iblis, Allah 3& meng- 
arahkan pandangan kepada Adam, yang Dia telah mengajarkan kepadanya 
semua nama benda, lalu Dia berfirman, $ ес =“ IL > “Hai Adam, 
beritahukanlah kepada mereka nama-nama benda ini.” (Maka setelah Adam 
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memberitahukannya nama-nama benda itu kepada para malaikat, Allah ber- 
firman, “Bukankah sudah Aku katakan kepadamu bahwa sesungguhnya Aku 
mengetahui rahasia langit dan bumi serta mengetahui apa yang kamu lahirkan 
dan apa yang Ё kamu sembunyikan, > dan seterusnya). Ре" Sampai firman-Nya: 
$ sl ai сз tag $ "Sesungguhnya Engkau Mahamengetahui lagi Maha- 
bijaksana." 


Lebih lanjut Muhammad bin Ishak mengatakan, kemudian tertidurlah 
Adam, menurut keterangan yang kami terima dari ahlul kitab, yaitu dari ahli 
kitab Taurat dan lainnya, dari Ibnu Abbas dan ulama lainnya. 


Kemudian diambil sepotong tulang rusuk dari sisi tubuh sebelah kiri, 
dan membalut tempat itu dengan sepotong daging. Sementara Adam masih 
tertidur lalu Allah menciptakan dari tulang rusuknya itu isterinya, Hawa. 
Selanjutnya Dia menyempurnakannya menjadi seorang wanita agar Adam, 
merasa tenang bersamanya. 

Allah berfirman, 4 Uis 051655 Gh Эу Ca US HK о, > 
"Hai Adam, tempatilah olehmu dan isterimu surga ini, dan makanlah makanan- 
makanannya yang banyak lagi baik, di mana saja yang kamu sukai." 


Sedangkan firman-Nya, 4 SA оа UH Ууф "Dan janganlah kamu dekati 
pohon ini," merupakan cobaan dan ujian dari Allah 46 bagi Adam. 
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Imam Abu Ja'far bin Jarir rahimahullah mengatakan, "Yang benar 
adalah bahwa Allah & telah melarang Adam dan isterinya untuk memakan 
buah pohon tertentu saja dari pohon-pohon yang terdapat di surga dan bukan 
seluruh pohon. Tetapi keduanya memakan buah dari pohon tersebut. Dan 
kita tidak tahu pohon apa yang ditentukan Allah itu, karena Dia tidak men- 
jelaskan hal itu kepada hamba-hamba-Nya baik di dalam al-Qur'an maupun 
dalam hadits shahih." 


Di dalam tafsirnya, ar-Razi juga mentarjih tafsir ayat tersebut tetap di- 
biarkan samar. Dan itulah yang lebih tepat. 


Dan firman-Nya, $ Wi? NGEH 25У “Lalu keduanya digelincirkan 
oleh syaitan dari surga.” Dhamir pada kata апра itu kembali ke kata jannah 
(surga), sehingga maknanya sebagaimana bacaan Ashim, $ 456 $, yaitu 
mehyingkirkan keduanya. g ai US Ca 045755 Ф "Dan keduanya dikeluarkan 
dari keadaan semula," yaitu dari pakaian, tempat tinggal yang lapang, rizki 
yang menyenangkan, dan ketenangan. 

Firman-Nya: 
$ o dey жы Ni à S, Зар а „А Us, p “Dan kami 
katakan, unlab kamu sebagian} kamu menjadi musuh bagi yang lain, dan bagi 
kamu ada tempat kediaman di bumi dan kesenangan hidup sampai waktu yang 
ditentukan.” Yakni tempat tinggal, rezki, dan ajal sampai waktu yang ditentu- 
kan serta batas yang ditetapkan, dan kemudian datang hari kiamat. 
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Dari Abu Hurairah &, Rasulullah & bersabda: 
°7 Lao AA, ; ПИРИ РУ. 
4—03) КАИ faol А33 оТ HE aab АА)! ау А2) 45 УСА ру) 


(“ga с, í 
“Sebaik-baik hari yang di dalamnya matahari terbit adalah hari Jum'at di mana 
pada hari itu Adam diciptakan, pada hari itu juga ia dimasukkan ke surga, dan 
pada hari itu juga ia dikeluarkan darinya”. (HR. Muslim dan an-Nasa'i). 
Ar-Razi mengatakan: “Ketahuilah bahwa di dalam ayat ini terdapat an- 
caman keras terhadap berbagai bentuk kemaksiatan dari beberapa sisi. Pertama 
orang yang menggambarkan apa yang terjadi pada diri Adam 9 disebabkan 
keberaniannya melakukan kesalahan kecil itu, maka ia akan merasa benar- 
benar takut untuk mengerjakan berbagai macam kemaksiatan. 


Seorang penyair pernah mengemukakan: 

AD ДР AN lay "AN Чч P7 UN 
ККА! уй (ЕЎ Ой с) * EP ЖАП di Шу. Йй аз 
кы Л О Iga * фо сі 5 уся 

Hai orang yang senantiasa melihat dengan dua mata tertutup, дап yang 

menyaksikan sesuatu hal dalam keadaan tidak sadar. 

Kau sambung satu dosa dengan dosa yang lain, lalu kau berharap me- 

nemukan jalan menuju ke surga serta mendapat keuntungan ahli ibadah. 

Apa kau lupa terhadap Rabb-mu, ketika Dia mengeluarkan Adam dari- 

nya (surga) ke dunia hanya dengan satu dosa. 

Ar-Razi menuturkan bahwa Fathi al-Mushili mengatakan: “Kita adalah 
kaum yang dahulu menghuni surga, lalu iblis menjerumuskan ke dunia, maka 
tiada kami rasakan kecuali kedukaan dan kesedihan hingga kami dikembalikan 
ke tempat dari mana kita dikeluarkan (surga).” 

Jika dikatakan, bila surga yang darinya Adam dikeluarkan itu berada di 
langit, sebagaimana dikemukakan oleh jumhur ulama, lalu bagaimana mungkin 
iblis masuk ke surga tersebut padalah ia telah diusir dari sana sesuai ketetapan 
takdir, bukankah ketetapan takdir itu tidak dapat ditentang? 

Sebagian ulama mengatakan, bahwa Iblis itu kemungkinan menggoda 
keduanya dari luar pintu surga. Dalam hal ini al-Qurthubi telah menyebutkan 


beberapa hadits tentang ular dan memberikan penjelasan yang baik dan ber- 
guna tentang hukum membunuhnya. 
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SEDA Sada даб 


Kemudian Adam menerima beberapa kalimat dari Rabb-nya, maka Allah 
menerima taubatnya. Sesungguhnya Allah Mahapenerima taubat lagi Maha- 


penyayang. (QS. 2:37) 

Ada yang berpendapat bahwa kalimat dalam ayat ini ditafsirkan dengan 
firman Allah #8: — II о SSI LS D ша) ad д, Ul KB уБ D 
Keduanya berkata, "Ya Rabb kami, kami telah menzalimi diri kami sendiri, dan 

— jika Engkau tidak mengampuni kami dan memberi rahmat kepada kami, niscaya 
kami termasuk orang-orang yang merugi." (OS. Al-A'raaf: 23). 

Pendapat yang demikian itu diriwayatkan dari Mujahid, Sa'id bin Jubair, 
Abu al-Aliyah, Rabi' bin Anas, Hasan bin Bashri, Qatadah, Muhammad bin 
Ka'ab al-Guradzi, Khalid bin Ma'dan, Atha' al-Khurasani dan Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam. 

Dan firman-Nya, 4 7) AB GA 4} "Sesungguhnya Dia Mahamenerima 
taubat lagi Mahapenyayang. " Artinya, Allah #8 menerima taubat orang yang 
bertaubat dan kembali kepada-Nya. 

Sebagaimana firman-Nya: 4 02 t 49 jepang JI? "Tidakkah 
mereka mengetahui, bahwa Allah menerima taubat dari hamba-hamba-Nya." 
(OS. At-Taubah: 104). 

Dan banyak lagi ayat yang menunjukkan bahwa Allah # mengampuni 
berbagai macam dosa dan menerima taubat orang yang bertaubat kepada-Nya. 
Ini merupakan bagian dari kelembutan terhadap hamba-hamba-Nya, dan rahmat 
yang dicurahkan-Nya kepada mereka, tiada Ilah yang hak melainkan hanya Dia 
semata, yang Mahapenerima taubat lagi Mahapenyayang. 
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Kami berfirman: "Turunlah kamu dari surga itu! Kemudian jika datang 
petunjuk-Ku kepadamu, maka barangsiapa yang mengikuti petunjuk-Ku, 
niscaya tidak ada kekhawatiran atas mereka, dan tidak (pula) mereka ber- 
sedih рай". (OS. 2: 38) Adapun orang-orang yang kafir dan mendustakan ayat- 
ayat Kami, mereka itu penghuni neraka: mereka kekal di dalamnya. (OS. 2: 39) 
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Allah @@ memberitahukan tentang peringatan yang pernah diberikan 
kepada Adam dan isterinya serta Iblis ketika Dia menurunkan mereka dari surga. 
Yang dimaksudkan yaitu (kepada) anak keturunannya, bahwa Dia akan me- 
nurunkan kitab-kitab dan mengutus para nabi dan rasul. Sebagaimana dikatakan 
Abu al-Aliyah, yang dimaksud al-hudaa adalah para nabi, rasul, serta penjelasan 


dan keterangan. 


bag — ya : $ "Maka barangsiapa yang mengikuti pentunjuk- Ku." 
Artinya, orang yang menerima kitab yang diturunkan dan menyambut para 
rasul yang diutus. $ 932 СЭ у> SGP "Niscaya tidak ada kekhawatiran а atas mereka. " 
“Yaitu dalam hal perkara akhirat yang akan mereka hadapi. 4 о уу] 54У, > 
"Dan tidak pula mereka bersedih hati." Yaitu atas berbagai urusan dunia yang 
tidak mereka peroleh. - 


“Dan firman-Nya, 0505 GA AKSI САЙЫ A ada b 
"Dan orang-orang yang kafir dan mendustakan ayat-ayat Kami, mereka itulah 
penghuni neraka. Mereka kekal di dalamnya." Maksudnya, mereka kekal 
abadi di dalam neraka itu, tidak akan dapat menghindar dan tidak pula dapat 


menyelamatkan diri darinya. 


Dan diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dari Abu Sa'id al-Khudri, bahwa 
Rasulullah & bersabda: 


+ 8 horns” 2 „5% Tag о о „її ro одлоо ое д La. Ф of af 
31 „9021 a S Оч Yy GA OSN GAI А ОШ! i JAN Gi 
2128 NAN ло 02, 2 Ge Кр o tonr 
Sia 3 ОУ kas Tg lp SI г> йд weuh Alisa 


"Adapun penghuni neraka, yang memang penghuninya, mereka tidak mati 
dan tidak pula hidup di dalamnya. Namun ada beberapa kaum yang masuk 
neraka disebabkan oleh dosa-dosa mereka, maka matilah mereka karena api 
neraka sehinggga tatkala mereka menjadi arang, diizinkanlah untuk mendapat- 
kan syafa'at." (HR. Muslim). 


Disebutkannya kata ihbath (penurunan Adam, Hawa dan Iblis) yang 
kedua ini karena makna sesudahnya yang berkaitan dengannya berbeda dengan 
ihbath (penurunan) pertama. Wallahu a'lam. 
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Hai Bani Israil, ingatlah nikmat-Ku yang telah Aku anugerahkan kepada- 
mu, dan penuhilah janjimu kepada-Ku, niscaya Aku penuhi janji-Ku kepada- 
mu, dan hanya kepada-Ku-lah kamu harus takut (tunduk). (OS. 2:40) Dan 
berimanlah kamu kepada apa yang telah Aku turunkan (al-Qur'an) yang 
membenarkan apa yang ada padamu (Taurat), dan janganlah kamu menjadi 
orang yang pertama kafir kepadanya, dan janganlah kamu menukarkan ayat- 
ayat-Ku dengan harga yang murah, dan hanya kepada Aku-lah kamu harus 
bertakwa. (OS. 2:41) 


Melalui firman-Nya ini, Allah #& memerintahkan Bani Israil untuk 
masuk agama Islam dan mengikuti Nabi Muhammad & serta menggugah 
mereka dengan menyebut bapak mereka, Israil, yaitu Nabi Ya'qub %5. Pe- 
ngertiannya, "Hai anak-anak hamba shalih yang taat kepada Allah, jadilah 
kalian seperti ayah kalian (Ya'gub) dalam mengikuti kebenaran." Hal itu 
seperti jika anda mengatakan, "Wahai anak orang yang mulia, berbuatlah 
seperti ini. Wahai anak si pemberani, tandingilah para pahlawan," atau juga, 
"Hai anak orang alim, tuntutlah ilmu." Dan lain sebagainya. Dan di antara hal 
itu juga adalah firman Allah JB: &\,<® 1x5 05 1 Tae Uks 5 G3 p "Yaitu 
anak cucu dari orang-orang yang kami bawa bersama-sama Nuh. Sesungguhnya 
ia adalah hamba (Allah) yang banyak besyukur." (OS. Al-Israa': 3). 


Dengan demikian yang dimaksud dengan Israil adalah Ya'gub. Di- 
riwayatkan dari Abdullah bin Abbas, bahwa Israil seperti ungkapan anda, 
Abdullah. 


Dan firman-Nya, $ Kara Can ДЕТЕ AF бї 3 9 "Ingatlah akan nikmat- 
Ku yang Aku anugerahkan kepadamu." An mengatakan, yaitu nikmat 
yang dikaruniakan Allah #& kepada mereka, baik yang disebutkan maupun 
tidak, di antaranya berupa memancarnya mata air dari batu, turunnya manna 
(makanan manis seperti madu) dan salwa (burung sebangsa puyuh) dan selamat- 
nya mereka dari perbudakan Fir'aun. 


Abu al-Aliyah mengatakan: "Nikmat Allah itu berupa ketetapan-Nya 
untuk menjadikan di antara mereka para nabi dan rasul serta menurunkan 
kepada mereka kitab-kitab." 

Mengenai hal ini, penulis katakan bahwa yang demikian itu seperti 
ucapan Musa 3 kepada mereka (Bani Isra'il): 


SE IL Сй; EA a у р зу KE MS AP 

SSS AN 
“Hai kaumku, ingatlah nikmat Allah yang diberikan kepadamu ketika Dia meng- 
angkat nabi-nabi di antara kamu, dan dijadikan-Nya kamu orang-orang merdeka, 
dan diberikan-Nya kepada-mu apa yang belum pernah diberikan-Nya kepada seorang 
pun di antara umat-umat yang lain.” (OS. Al-Maa-idah: 20). Yaitu pada zaman 
mereka. 
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Firman-Nya, 4 KAYA 3 gl ЖУН 3, $ "Dan penuhilah janjimu kepada- 
Ku, niscaya Aku penuhi janji-Ku kepadamu." Yaitu janji yang telah Aku ambil 
darimu untuk mengikuti Nabi Muhammad & ketika datang kepadamu, maka 
Aku akan memenuhi apa yang telah Aku janjikan kepadamu, jika engkau 
membenarkan dan mengikutinya, dengan melepaskan beban dan belenggu 
yang menjeratmu dikarenakan dosa-dosamu. 


Al-Hasan al-Bashri mengatakan, itulah makna firman Allah #8 
BIAN PES ban NE Сар AN ЬШ, asi МГ ЭШ, 
ДЫЙ, Ке SA ш эы BN BAN dn ba SN 
KS G a a 
"Dan sesungguhnya Allah telah mengambil perjanjian dari Bani Israil dan telah 
Kami angkat di antara mereka 12 orang pemimpin dan Allah berfirman, "Sesung- 
guhnya Aku beserta kamu, sesungguhnya jika kamu mendirikan shalat dan me- 
nunaikan zakat serta beriman kepada rasul-rasul-Ku dan kamu bantu mereka dan 
kamu pinjamkan kepada Allah pinjaman yang baik; sesungguhnya Aku akan meng- 
hapus dosa-dosamu. Dan sesungguhnya kamu akan Aku masukkan ke dalam surga 
yang mengalir di dalamnya sungai-sungai." (OS. Al-Maa-idah: 12). 
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Dan firman-Nya, $ о ya с) p "Dan hanya kepada-Ku kamu harus 
takut (tunduk)." Artinya, hendaklah kalian takut Aku akan menurunkan 
kepada kalian apa yang aku turunkan kepada nenek moyang sebelum kalian 
berupa berbagai macam musibah yang kalian sendiri telah mengetahuinya, 
seperti perubahan bentuk muka dan lain-lainnya. 


Ini merupakan perpindahan dari targhib ke tarhib. Dengan targhib 
dan tarhib itu Allah 85 menyeru mereka untuk kembali kepada kebenaran, 
mengikuti Rasulullah &, berpegang pada al-Qur'an, menaati perintah-Nya, 
membenarkan berita-berita yang disampaikan-Nya, dan Allah menunjuki 
siapa yang dikehendaki-Nya ke jalan yang lurus. Oleh karena itu Dia ber- 
firman: $ SS Cikar Su ak, $ "Dan berimanlah kepada ара yang Aku 
turunkan, yang membenarkan apa yang ada padamu." Artinya, wahai sekalian 
Ahlul Kitab, berimanlah kepada kitab yang telah Aku turunkan, yang mem- 
benarkan apa yang ada pada kalian. Yang demikian itu karena mereka men- 
dapatkan Muhammad & tertulis di dalam kitab Taurat dan Injil yang ada 
pada mereka. 


Firman-Nya, 4 « #5 Sa KG У; > "Dan janganlah kamu menjadi 
orang yang pertama kafir kepadanya." Sebagian ahli tafsir mengatakan: “Yaitu 
satu kelompok yang pertama kali kafir terhadapnya.” Ibnu Abbas mengatakan: 
artinya, janganlah kalian menjadi orang yang pertama kali kafir terhadapnya 
sedang kalian memiliki pengetahuan tentang hal itu yang tidak dimiliki oleh 
orang lain. 


"Na ы 
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Abu al-Aliyah mengatakan, artinya, janganlah kalian menjadi orang 
yang pertama kali kafir kepada Muhammad @, dari golongan ahli kitab setelah 
kalian mendengar pengutusannya. 


Demikian juga yang dikemukakan oleh Hasan al-Bashri, as-Suddi dan 
Rabi' bin Anas. Dan yang menjadi pilihan Ibnu Jarir bahwa dhamir (kata ganti) 
dalam "hihi" itu kembali kepada al-Qur'an yang telah disebutkan pada firman- 
Nya, $ jitu 9 "Yang telah Aku turunkan." 


Kedua pendapat di atas seluruhnya benar, sebab keduanya saling ber- 
kaitan. Karena orang yang kafir terhadap al-Qur'an berarti telah kafir kepada 
Muhammad &. Dan orang yang kafir kepada Muhammad & berarti telah 
kafir kepada al-Qur'an. 


Sedangkan firman-Nya, 4 4 35 Ху p "Orang yang pertama kali kafir 
kepadanya." Yakni orang yang pertama kali kafir kepadanya dari Bani Israil. 
Karena banyak orang yang telah kafir sebelum mereka, yakni orang-orang 
kafir Quraisy dan suku Arab. Dan yang dimaksud dengan orang yang pertama 
kali kafir kepadanya adalah orang dari kalangan Bani Israil. Karena orang 
Yahudi Madinah merupakan Bani Israil yang pertama kali menjadi sasaran 
Allah di dalam al-Qur'an. Maka kekafiran mereka kepadanya menunjukkan 
bahwa mereka adalah yang pertama kali kafir kepadanya dari bangsa mereka. 


Dan firman-Nya, $ IG bla WAY, “Dan janganlah kamu me- 
nukar ayat-ayat-Ku dengan harga yang murah.” Artinya, janganlah kalian menukar 
iman kalian kepada ayat-ayat-Ku dan pembenaran terhadap Rasul-Ku dengan 
dunia dan segala isinya yang menggiurkan, karena ia merupakan suatu yang 
sedikit lagi binasa (tidak kekal). 

Sebagaimana diriwayatkan Abdullah bin al-Mubarak, dari Abdur Rahman 
bin Zaid bin Jabir, dari Harun bin Yazid, bahwa Hasan al-Bashri pernah ditanya 
mengenai firman Allah #&, 4 X4 Us $ "Harga yang murah," maka ia pun men- 
jawab, "Harga yang murah adalah dunia dan segala isinya." 

Mengenai firman-Nya, $ Yi + Ae WAY, > "Dan janganlah kamu 
menukar ayat-ayat-Ku dengan harga yang murah," Abu Ja'far meriwayatkan 
dari Rabi” bin Anas, dari Abu al-Aliyah, artinya, "Janganlah kalian mengambil 
upah dalam mengajarkannya," hal itu telah tertulis di dalam kitab mereka 
yang terdahulu: "Hai anak Adam ajarkan (ilmu ini) dengan cuma-cuma sebagai- 
mana diajarkan kepada kalian secara cuma-cuma." 


< Dalam kitab Sunan Abi Dawud diriwayatkan hadits dan Abu Hurairah 
Ф, katanya Rasulullah & bersabda: 
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"Barangsiapa mempelajari suatu ilmu yang semestinya dicari untuk memperoleh 
ridha Allah, kemudian ia tidak mempelajarinya kecuali untuk mendapatkan 
kemewahan dunia, maka ia tidak akan mencium bau surga pada hari kiamat." 
(HR. Abu Dawud). | 


Adapun mengajarkan ilmu dengan mengambil upah, jika hal itu me- 
rupakan suatu fardhu ain bagi dirinya, maka tidak dibolehkan mengambil 
upah darinya, tetapi dibolehkan baginya menerima dari Baitul Mal guna 
memenuhi kebutuhan diri dan keluarganya. Tetapi jika ia tidak memperoleh 
suatu apa pun dari pengajarannya dan hal itu menghalanginya dari mencari 
penghasilan, maka berarti pengajaran tersebut tidak menjadi fardhu ain, dan 
dengan demikian dibolehkan baginya mengambil upah darinya, Demikian 
menurut Imam Malik, Syafi'i, Ahmad, dan mayoritas ulama. Sebagaimana 
diriwayatkan dalam Shahih al-Bukhari, dari Abu Sa'id, tentang kisah orang 
yang tersengat kalajengking, Rasulullah & bersabda: 


(ANAS piala dist ө! д), 
"Sesungguhnya yang lebih berhak kalian ambil darinya upah adalah Kitabullah." 


Demikian juga tentang kisah seorang wanita yang dilamar, Rasulullah & 
bersabda: 


COTAN ә aa kar ig 
“Aku nikahkan engkau kepadanya dengan mahar berupa surat yang engkau 
hafal dari al-Qur'an.” 


Sedangkan hadits Ubadah bin ash-Shamit, yang mengisahkan bahwa ia 
pernah mengajarkan kepada salah seorang dari ahli Shuffah sesuatu dari al- 
Qur'an, lalu orang itu memberinya hadiah berupa busur panah. Kemudian 


ia menanyakan hal itu kepada Rasulullah &, maka beliau pun bersabda: 


ABI ә „мн Id POT) 


"Jika engkau suka dikalungi dengan busur dari api neraka, maka terimalah 
busur tersebut." (HR. Abu Dawud). Maka akhirnya ia menolak pemberian 


busur itu. 


Hal serupa juga diriwayatkan dari Ubay bin Ka'ab secara marfu'. Jika 
sanad hadits ini shahih, menurut kebanyakan para ulama, di antaranya Abu 
Umar bin Abdul Barr, dapat dipahami bahwa yang dimaksud ilmu di sini 
adalah ilmu yang diajarkan oleh Allah, sehingga tidak diperbolehkan baginya 
untuk menukar pahala mengajarkannya dengan busur panah. Namun, jika 
sejak semula ia mengajarkan ilmu dengan mengambil upah, maka hal itu di- 
benarkan, sebagaimana yang telah diterangkan dalam kedua hadits terakhir 
di atas. Wallahu a'lam. 
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Dan firman-Nya, $ о 0 1,9 "Dan banya kepada-Ku kamu harus 
bertakwa." Dari Thalq bin Habib, Ibnu Abi Hatim mengatakan, 


2 ° 
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"Takwa berarti berbuat taat kepada Allah dengan mengharap rahmat-Nya 
atas nur (petunjuk) dari-Nya, dan meninggalkan maksiat kepada Allah di atas 
nur (petunjuk) dari Allah, karena takut akan siksa-Nya.” 


Sedangkan makna firman-Nya, 4 о cý , > "Dan hanya kepada-Ku 
kamu harus bertakwa," itu berarti bahwa Allah # mengancam mereka (Bani 
Israil) atas kesengajaan mereka menyembunyikan kebenaran dan menampak- 
kan yang sebaliknya serta pembangkangan mereka terhadap Rasulullah 48. 


GI од М5 AN фый Л NG 
O теат, 3 


Dan janganlah Кати campuradukkan yang Рак dengan yang batil dan ја- 
nganlah kamu sembunyikan yang bak itu, sedang kamu mengetahui. (QS. 
2:42) Dan dirikanlah sbalat, tunaikanlah zakat, dan ruku'lah bersama orang- 
orang yang ruku'. (OS. 2:43) 


Melalui firman-Nya ini Allah # melarang orang-orang Yahudi dari ke- 
sengajaan mereka mencampuradukkan antara kebenaran dengan kebatilan, 
serta tindakan mereka menyembunyikan kebenaran dan menampakkan 
kebatilan. Dia berfirman, < ox 21, TEA, JAWIL SI LAN, "Dan 
janganlah kamu mencampuradukkan antara kebenaran dengan kebatilan. Рап 
janganlah kamu menyembunyikan kebenaran itu sedang kamu mengetahui." 


Dengan demikian Dia melarang mereka dari dua hal secara bersamaan 
serta memerintahkan kepada mereka untuk memperlihatkan dan menyatakan 
kebenaran. Oleh karena itu, dari Ibnu Abbas, adh-Dhahhak menjelaskan ayat 
ini, 1а mengatakan, artinya janganlah kalian mencampuradukkan yang hak 
dengan yang batil dan kebenaran dengan kebohongan. 


Sementara Qatadah mengatakan, $ JW SI y У) $ Dan janganlah 
kamu mencampuradukkan antara kebenaran dengan kebatilan." Artinya janganlah 
kalian mencampuradukkan antara ajaran Yahudi dan Nasrani dengan ajaran 
Islam sedang kalian mengetahui bahwa agama Allah adalah Islam. 
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Sedangkan mengenai firman-Nya, $ © xi 5, JI AK, $ "Dan 
janganlah kamu menyembunyikan kebenaran itu sedang kamu mengetahui." 
Muhammad bin Ishak meriwayatkan dari Muhammad bin Abu Muhammad, 
dari Ikrimah atau Sa'id bin Jubair, dari Ibnu Abbas, ia mengatakan: "Artinya, 
janganlah kalian menyembunyikan pengetahuan yang kalian miliki mengenai 
kebenaran Rasul-Ku dan juga apa yang dibawanya, sedangkan kalian men- 
dapatkannya tertulis dalam kitab-kitab yang berada di tangan kalian." Boleh 
juga ayat tersebut berarti, sedangkan kalian mengetahui bahwa dalam tindakan 
menyembunyikan pengetahuan tersebut mengandung bahaya yang sangat 
besar bagi manusia, yaitu tersesatnya mereka dari petunjuk yang dapat men- 
jerumuskan mereka ke neraka jika mereka benar-benar mengikuti kebatilan 
yang kalian perlihatkan kepada mereka, yang dicampuradukkan dengan ke- 
benaran dengan tujuan agar kalian dapat dengan mudah menyebarluaskannya 
ke tengah-tengah mereka. Al-Kitman artinya penyembunyian, lawan kata 
penjelasan dan keterangan. 


СКЕЧ 


shalat, tunaikanlah zakat, dan ruku lah bersama orang-orang yang тики." 


Mengenai firman Allah #@ kepada ahlul kitab, < Элл sf, 9 "Dan 
dirikanlah shalat," Mugatil mengatakan, artinya, Allah 3& memerintahkan 
mereka untuk mengerjakan shalat bersama Nabi &. Dan firman-Nya, 
$ 25114. $ "Dan tunaikanlah zakat," artinya, Allah memerintahkan mereka 
untuk mengerluarkan zakat, yaitu dengan menyerahkannya kepada Nabi &. 
Sedang firman-Nya, < s 521,550, "Рап ruku lah bersama orang-orang 
yang ruku'" artinya, Allah menyuruh mereka untuk ruku' bersama orang- 
orang yang ruku' dari umat Muhammad, maksudnya Dia berfirman, ikutlah 
bersama mereka dan bagian dari mereka. 


Mengenai firman-Nya, < 3S5 pls $ “Tunaikanlah zakat,” Mubarak 
bin Fudhalah meriwayatkan dari Hasan al-Bashri, katanya: “Pembayaran zakat 
itu merupakan kewajiban, yang mana amal ibadah tidak akan manfaat kecuali 
dengan menunaikannya dan dengan mengerjakan shalat.” 


Sedangkan firman-Nya, $ SN x SJ, "Dan ruku'lah bersama orang: 
orang yang ruku'" Artinya, jadilah kalian bersama orang-orang mukmin dalam 
berbuat yang terbaik, di antara amal kebaikan yang paling khusus dan sem- 
purna itu adalah shalat. Banyak ulama yang menjadikan ayat ini sebagai dalil 
yang menunjukkan kewajiban shalat berjama'ah. Dan insya Allah, kami akan 
menguraikannya dalam Kitab al-Ahkam. 
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Mengapa kamu suruh orang lain (mengerjakan) kebajikan, sedang kamu 
melupakan diri (kewajiban)mu sendiri, padahal kamu membaca al-Kitab 
(Taurat). Maka tidakkah kamu berpikir (OS. 2:44) 


Allah 46 bertanya, "Wahai sekalian ahlul kitab, apakah kalian pantas 
menyuruh manusia berbuat berbagai kebajikan, sedang kalian melupakan diri 
sendiri. Kalian tidak melakukan apa yang diperintahkan itu, padahal kalian 
membaca al-Kitab dan mengetahui kandungannya yang berisi ancaman ter- 
hadap orang yang mengabaikan perintah Allah? Apakah kalian tidak memikir- 
kan apa yang kalian lakukan untuk diri kalian sendiri itu, sehingga kalian 
terjaga dari tidur kalian dan terbuka mata kalian dari kebutaan?" 


Abu Darda' 4% mengatakan, seseorang tidak memiliki pemahaman 
yang mendalam sehingga ia mencela orang lain karena Allah, kemudian ia 
mengintropeksi dirinya sendiri, akhirnya ia lebih mencela dirinya sendiri. 
Yang dimaksud, bukan celaan terhadap usaha mereka menyuruh berbuat 
kebajikan, namun yang wajib dan lebih patut baginya adalah mengerjakan 
kebajikan bersama orang-orang yang ia perintahkan dan tidak menyelisihi 
mereka. Sebagaimana kata Nabi Syu'aib 58: 


Iu WA Hb AL КЕЛКЕЛ AI Set Au 
KAI Еу 


“Dan aku tidak berkehendak menyalahi kamu (dengan mengerjakan) apa yang aku 
larang. Aku tidak bermaksud kecuali (mendatangkan) perbaikan selama aku masih 
berkesanggupan. Dan tidak ada taufik bagiku melainkan dengan (pertolongan) 
Allah. Hanya kepada Allah aku bertawakal dan hanya kepada-Nya aku kembali.” 
(OS. Huud: 88). 


Dengan demikian, amar ma'ruf (menyuruh berbuat baik) dan peng- 
amalannya merupakan suatu kewajiban-yang tidak gugur salah satu dari kedua- 
nya dengan meninggalkan yang lainnya. Demikian menurut pendapat yang 


paling shahih dari para ulama salaf maupun khalaf. 
Yang benar, orang alim hendaknya menyuruh berbuat baik meskipun 


ia tidak mengamalkannya atau mencegah kemungkaran meskipun ia sendiri 
mengerjakannya. 


Imam Malik meriwayatkan dari Rabi'ah katanya, aku pernah mendengar 
Sa'id bin Jubair mengatakan, "Jika seseorang tidak menyuruh yang ma'ruf 
dan tidak mencegah kemungkaran sampai pada dirinya tidak terdapat sesuatu 
(dosa/cela) apapun, maka tidak akan ada seorang pun yang menyuruh kepada 
kebaikan dan mencegah kemungkaran." Malik berkata, "Benar demikian, 
siapakah orang yang pada dirinya tidak terdapat sesuatu apa pun?" Penulis 
(Ibnu Katsir) katakan, "Namun seorang alim dengan keadaan demikian itu 
tercela karena meninggalkan ketaatan dan mengerjakan kemaksiatan sedang 
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1a mengetahui, dan tindakannya menyalahi perintah dan larangan itu berdasar- 
kan pada kesadaran. Dan pengetahuannya akan hal tersebut. Sesungguhnya 
orang yang mengetahui tidak sama dengan orang yang tidak mengetahui. Oleh 


karena itu, ada beberapa hadits yang memaparkan ancaman keras terhadap 
hal itu." 


Ibnu Mardawaih meriwayatkan dari Anas bin Malik, katanya aku pernah 
mendengar Rasulullah & bersabda: 
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“Pada malam aku dinaikkan ke langit (mi'raj), aku melewati beberapa orang 
yang bibir dan lidahnya dipotong dengan gunting yang terbuat dari api. Ke- 
mudian aku tanyakan: “Siapakah mereka itu, hai Jibril?” Jibril pun menjawab; 
“Mereka itu adalah para pemberi ceramah dari umatmu yang menyuruh berbuat 
baik kepada manusia tetapi melupakan dirinya sendiri'”. (HR. Ibnu Majah, 
Ibnu Abi Hatim, dan Ibnu Mardawaih) 


Imam Ahmad meriwayatkan, pernah dikatakan kepada Usamah, tidak- 
kah engkau menasehati “Utsman? Maka Usamah berkata, bukankah kalian 
tahu bahwa aku tidak menasehatinya melainkan akan kusampaikan kepada 
kalian? Aku pasti menasehatinya tanpa menimbulkan masalah yang aku sangat 
berharap tidak menjadi orang pertama yang membukanya. Demi Allah aku 
tidak akan mengatakan kepada seseorang, "Sesungguhnya engkau ini sebaik- 
baik manusia," meskipun di hadapanku itu seorang penguasa, karena aku telah 
mendengar sabda Rasulullah &. Maka orang-orang pun bertanya, "Apa yang 
engkau dengar dari sabdanya itu?" Usamah menjawab, beliau telah bersabda: 


AA GS ON д G 009 91 а 009 у ДЭ TA A 
LA SG di el Ca OWY Оуу JIN Jal a о a 
PSG AT Уу BAN Sal СЫЎ Ii A ШР ag IAI 

7 ЖИЙ 
“Pada hari kiamat kelak akan didatangkan seseorang, lalu dicampakkan Ке 
dalam neraka. Kemudian usus-ususnya terburai, dan ia berputar mengitari usus- 
ususnya itu, seperti keledai mengitari sekitar penggilingannya. Maka para peng- 
huni neraka pun berputar mengelilinginya seraya berkata: “Hai fulan, apa yang 
menimpa dirimu, bukankah dahulu engkau suka menyuruh kami berbuat ke- 


baikan dan mencegah kami berbuat kemungkaran’? Ia pun menjawab: “Dahulu 
aku menyuruh kalian berbuat baik, tetapi aku tidak mengerjakannya. Dan 
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melarang kalian berbuat kemungkaran, tetapi aku sendiri mengerjakannya.” 


(HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Adh-Dhahhak meriwayatkan dari Ibnu Abbas, bahwa ia pernah di- 
datangi oleh seseorang seraya berkata: "Hai Ibnu Abbas, Sungguh aku ingin 
menyuruh berbuat kebaikan dan mencegah kemungkaran." Tanya Ibnu Abbas: 

"Apakah engkau telah menyampaikannya?" Ia menjawab: "Aku baru ingin 
melakukannya." Kemudian Ibnu Abbas mengatakan: "Jika engkau tidak 
khawatir akan terbongkar aib dirimu dengan tiga ayat di dalam al-Qur'an, 
maka kerjakanlah." Ia pun bertanya: "Apa saja ketiga ayat tersebut?" Ibnu 
Abbas menjawab, firman Allah 8: < „52.21 0/5, Шу „о SAH $ "Mengapa 
kamu menyuruh orang lain mengerjakan kebajikan sedang kamu melupakan 
diri (kebkwajian) kalian sendiri." "Apakah engkau telah mengerjakan hal itu 
dengan sempurna?" tanya Ibnu Abbas. Orang itu menjawab: "Belum." Kata 
Ibnu Abbas: "Lalu ayat yang kedua, firman Allah #8: 
$ оу 158 Ol AI Ine шш, SONG о ЭУ “Mengapa kamu mengata- 
kan apa yang tidak kamu kerjakan? Amat besar kebencian di sisi Allah bahwa 
kamu mengatakan apa-apa yang tiada kamu kerjakan.” Tanya Ibnu Abbas: 
“Apakah engkau sudah mengerjakan hal itu dengan sempurna?” Sahutnya: 
“Belum.” Kata Ibnu Abbas: “Lalu ayat ketiga, yaitu ucapan seoran hamba 
yang shalih, Syu'aib 499: 4 “MAY У And O 82 SG SA Oi AI, b 
“Dan aku tidak berkehendak menyalahi kamu (dengan mengerjakan) apa yang 
aku larang. Aku tidak bermaksud kecuali (mendatangkan) perbaikan selama 
aku masih berkesanggupan.” (OS. Huud: 88). Tanya Ibnu Abbas lagi: “Dan 
apakah engkau telah mengerjakan hal itu dengan sempurna?” Ia pun menjawab: 
“Belum.” Maka Ibnu Abbas berkata: “Mulailah dari dirimu sendiri." (HR. 
Ibnu Mardawaih dalam tafsirnya). 
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Jadikanlah sabar dan shalat sebagai penolongmu. Dan sesungguhnya yang 
demikian itu sungguh berat, kecuali bagi orang-orang yang khusyu', (QS. 
2:45) (yaitu) orang-orang yang meyakini, bahwa mereka akan menemui Rabb- 
nya, dan bahwa mereka akan kembali kepada-Nya. (QS. 2:46) 


Melalui firman-Nya ini, Allah & menyuruh para hamba-Nya untuk 
meraih kebaikan dunia dan akhirat yang mereka dambakan, dengan cara 
menjadikan kesabaran dan shalat sebagai penolong. 
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Sebagaimana yang dikatakan Mugatil bin Hayyan dalam tafsirnya 
mengenai ayat ini: "Hendaklah kalian mengejar kehidupan akhirat dengan 


cara menjadikan kesabaran dalam mengerjakan berbagai kewajiban dan shalat 
sebagai penolong." 


Menurut Mujahid, yang dimaksud dengan kesabaran adalah shiyam 
(puasa). Al-Gurthubi dan ulama lainnya mengatakan: "Oleh karena itu bulan 
Ramadhan disebut sebagai bulan kesabaran." 


Ada juga yang berpendapat bahwa yang dimaksud dengan sabar pada 
ayat tersebut adalah menahan diri dari perbuatan maksiat, karena disebutkan 
bersama dengan pelaksanaan berbagai macam ibadah, dan yang paling utama 


adalah ibadah shalat. 


Dari Umar bin Khaththab 4%, ia berkata: "Sabar itu ada dua: sabar 
ketika mendapatkan musibah adalah baik, dan lebih baik lagi adalah bersabar 
dalam menahan diri dari mengerjakan apa yang diharamkan Allah." 


Hal yang mirip dengan ucapan Umar bin Khattab juga diriwayatkan 
dari Hasan al-Bashri. 


Ibnul Mubarak meriwayatkan dari Sa'id bin Juba'ir, katanya, "Kesabar- 
an itu adalah pengaduan hamba kepada Allah atas apa yang menimpanya dan 
mengharap keridhaan di sisi-Nya serta menghendaki pahala-Nya. Terkadang 


seseorang merasa cemas tetapi ia tetap tegar, tidak terlihat darinya kecuali 
kesabaran." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Hudzaifah bin al-Yaman 4 katanya: 
“Rasulullah & jika ditimpa suatu masalah, maka segera mengerjakan shalat”. 
(HR. Abu Dawud). 


Mengenai firman-Nya, $ MSI шй 2s, > "Jadikanlah sabar dan 
shalat sebagai penolong kamu." Sunaid meriwayatkan, dari Hajjaj, dari Ibnu 
Juraij, ia mengatakan, bahwa sabar dan shalat merupakan penolong untuk 
mendapatkan rahmat Allah 58. 


Dhamir (kata ganti) pada firman-Nya, & 3553 07, $ kembali ke kata 
shalat. Demikian dinyatakan oleh Mujahid dan menjadi pilihan Ibnu Jarir. Bisa 
juga kembali kepada kandungan ayat itu sendiri, yaitu wasiat (pesan) untuk 
melakukan hal tersebut, seperti firman Allah 88 dalam kisah Qarun: 
Фоа) Y Тыш; УШ Jae GA а у> MF КЁ, ba AI ai Jp 

"Orang-orang yang dianugerahi Ити berkata: 'Kecelakaan yang besar bagi kamu, 
pabala Allah adalah lebih baik bagi orang-orang yang beriman dan beramal shalih, 
dan tidak diperoleh pahala itu kecuali oleh orang-orang yang sabar." (OS. Al- 
Oashash: 80). 


Bagaimanapun, firman Allah Æ, < 57.61 6? berarti beban yang 
sangat berat, kecuali bagi orang-orang yang kusyu. | 
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Mujahid mengatakan: “yaitu orang-orang mukmin yang sebenarnya.” 


Sedangkan adh-Dhahhak mengatakan, 4 гу G1, ў berarti bahwa hal 
itu sangat berat kecuali bagi orang-orang yang tunduk dalam ketaatan kepada- 
Nya, yang takut akan kekuasaan-Nya, serta yang yakin dengan janji dan 
ancaman-Nya. 


Ibnu Jarir mengatakan, makna ayat tersebut "Wahai sekalian orang- 
orang alim dari kalangan ahlul kitab, mohonlah pertolongan dengan menahan 
diri kalian dalam ketaatan kepada Allah dan mendirikan shalat yang dapat 
mencegah kalian dari kekejian dan kemungkaran serta dapat mendekatkan 
kalian kepada keridhaan Allah. Hal itu sangat berat, kecuali bagi orang-orang 
yang khusyu', yaitu mereka yang patuh dan tunduk dalam ketaatan kepada- 
Nya serta merendahkan diri karena takut kepada-Nya." 


Yang jelas, meskipun secara konteks ayat tersebut ditujukan sebagai 
peringatan bagi Bani Israil, namun yang dimaksud bukanlah mereka semata, 
tetapi ditujukan secara umum baik kepada mereka maupun selain mereka. 
Wallahu a'lam. 

Firman-Nya, $ о pel, a) Л) 6) | [A Л о GI p “Yaitu orang- 
orang yang meyakini bahwa mereka akan menemui Rabb-nya, dan bahwa mereka 
akan kembali kepada-Nya.” Ayat ini menyempurnakan kandungan ayat sebelum- 
nya. Maksudnya, bahwa shalat atau wasiat itu benar-benar berat kecuali bagi 
orang-orang yang khusyu', yaitu yang yakin bahwa mereka akan menemui 
Rabb-nya. Yakni, mereka mengetahui bahwa dirinya akan dikumpulkan kepada- 
Nya pada hari kiamat, dan dikembalikan kepada-Nya. Artinya, semua per- 
soalan mereka kembali kepada kehendak-Nya, Dia memutuskan persoalan itu 
menurut kehendak-Nya sesuai dengan keadilan-Nya. Karena mereka meyakini 
adanya hari pengembalian dan pemberian pahala, maka terasa ringan bagi 
mereka untuk melaksanakan berbagai ketaatan dan meninggalkan berbagai 
kemungkaran. 


Sedangkan firman-Nya, $ 4 | К KA ә Ыы $ "Mereka meyakini bahwa 
mereka akan menemui Rabb mereka," Ibnu Jarir rahimahullah mengatakan, ma- 
syarakat Arab terkadang menyebut yakin itu dengan sebutan dzan (dugaan). Hal 
seperti itu juga dapat kita lihat pada firman Allah 86 berikut ini: 

Фу HIS LADA Nga p “Dan orang-orang yang berdosa melihat 
neraka, maka mereka meyakini, bahwa mereka akan jatuh ke dalamnya.” (OS. 
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Hai Bani Israil, ingatlah nikmat-Ku yang telah Aku anugerahkan kepada- 
mu dan (ingatlah pula) bahwasanya Aku telah melebihkan kamu atas segala 
umat. (OS. 2:47) 


Allah #€ mengingatkan Bani Israil akan berbagai nikmat yang telah 
dianugerahkan kepada nenek moyang serta para pendahulu mereka, juga 
keutamaan yang telah diberikan kepada mereka berupa pengutusan para Rasul 
dari kalangan mereka sendiri serta penurunan kitab-kitab kepada mereka dan 
diutamakannya mereka atas umat-umat lain pada zaman mereka, sebagaimana 


firman Allah 44; 

BE Sg Sala Silat TAK Jab з SPA ш» с ау Lag 0%, 
$ dil ipa at Lp 

“Dan ingatlah ketika Musa berkata kepada kaumnya: Wahai kaumku, ingatlah 

nikmat Allah yang diberikan kepadamu ketika Dia mengangkat Nabi-Nabi di 

antara kamu dan dijadikan-Nya kamu orang-orang yang merdeka serta Dia berikan 


kepada kamu apa yang belum pernah Dia berikan kepada seorang pun di antara 
umat-umat yang lain.” (OS. Al-Maa-idah: 20). 


Mengenai firman Allah 84, $ Jd (li KE Ss “Sesungguhnya Aku 
telah mengunggulkan kamu atas semua umat," Abu Ja'far ar-Razi meriwayatkan, 
dari Rabi' bin Anas, dari Abu al-Aliyah, katanya: "Keunggulan mereka itu 
diwujudkan melalui kekuasaan, pengutusan para Rasul dan penurunan kitab- 
kitab-Nya kepada umat-umat pada zaman tersebut, karena setiap zaman 
memiliki umat." 


Ayat di atas harus ditafsirkan seperti ini, karena umat ini (umat Islam) 
lebih unggul daripada Bani Israil. Hal itu sebagaimana firman Allah 88 dituju- 
kan kepada umat ini: 

Pono Уу, 1 +» Za 2 loros И ТУУШ УЕ So 2 of ed Lo ол? 
Sa KAI Р ОУ, Syah oya PA се) Йе iS D 
Ea e Об А5) 
"Kalian adalah umat yang terbaik yang dilahirkan untuk manusia, menyuruh ke- 
pada yang ma'ruf dan mencegah dari yang mungkar, dan beriman kepada Allah. 


Sekiranya ahlul kitab beriman, tentulah yang demikian itu lebih baik bagi mereka." 
(QS. Ali Imraan: 110). 


Dalam kitab Musnad dan Sunan, diriwayatkan dari Mu'awiyah bin 
Haidah al-Qusyairi, bahwa Rasulullah @ bersabda: 


> Й РРР 2 Mor, о ME Kat. о өл Koto ло ni 
CAS Ца) Аа э АА шаш» ОЗУ ЫЛ) 


"Kalian sebanding dengan tujuh puluh umat, kalian adalah umat yang terbaik 
dan paling mulia menurut Allah." 
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kewajiban yang telah dibebankan kepada mereka, maka pada hari kiamat kelak 
kedekatan kaum kerabat dan syafa'at seorang yang terhormat (berkedudukan) 
tiada akan bermanfaat bagi mereka. Dan tidak akan diterima pula tebusan 
dari mereka meski berupa tumpukan emas sepenuh bumi ini. 


Sebagaimana fi firman Allah Ta'ala: 
$455 у, LN 4 ш У {я & ol J3 02 Ӯ "Sebelum datang hari yang pada hari 
itu tidak ada lagi jual beli dan tidak ada lagi persahabatan yang akrab dan tidak 
ada lagi syafa'at." (OS. Al-Baqarah: 254). 


Firman-Nya, $ oya АУ; > “Dan tidaklah mereka akan ditolong.” 
Artinya, tidak ada seorang pun yang marah demi (membela) mereka, lalu mem- 
berikan pertolongan dan menyelamatkan mereka dari adzab Allah. Sebagai- 
mana dikemukakan sebelumnya, bahwa kaum kerabat dan orang yang mem- 
punyai kehormatan tidak akan merasa kasihan kepada mereka, serta tidak 
akan diterima tebusan darinya. Tidak ada lagi seorang penolong baik dari 
kalangan mereka sendiri maupun lainnya. Sebagaimana firman-Nya: 

& P 55 ua sp "Maka sekali-kali tidak ada bagi manusia itu suatu kekuatan 
pun dan tidak pula seorang penolong. " (QS. Al-Thariq: 10). 


Artinya, bahwa Allah 46 tidak akan menerima tebusan dan syafa'at dari 
orang-orang yang kafir kepada-Nya, serta tidak ada seorang pun yang dapat 
menyelamatkan dan menghindarkan mereka dari adzab-Nya. 


(PAP AP AD 7 


DAN A 
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Dan (ingatlah) ketika Kami selamatkan kamu dari (Fir'aun) dan pengikut- 
pengikutnya; mereka menimpakan kepadamu siksaan yang seberat-beratnya, 
mereka menyembelih anak-anakmu yang laki-laki dan membiarkan bidup 
anak-anakmu yang perempuan. Dan pada yang demikian itu terdapat 
cobaan-cobaan yang besar dari Rabb-mu. (QS. 2:49) Dan (ingatlah), ketika 
Kami belah laut untukmu dan Kami tenggelamkan (Fir'aun) dan pengikut- 
pengikutnya sedang kamu sendiri menyaksikan. (QS. 2:50) 
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Allah 88 berfirman: “Hai Bani Israil, ingatlah nikmat yang telah Aku 
berikan kepada kalian, yaitu ketika Kami selamatkan kalian dari Fir'aun dan 
pengikut-pengikutnya, yang telah menimpakan siksaan yang sangat berat.” 
Yaitu, Aku telah menyelamatkan kalian dari mereka dan membebaskan kalian 
dari tangan mereka, dengan ditemani Musa 3, padahal dahulu Fir'aun dan 
para pengikutnya menimpakan adzab yang sangat hebat kepada kalian. 


Hal itu mereka lakukan karena Fir'aun yang dilaknat Allah itu pernah 
bermimpi yang sangat merisaukannya. Ia bermimpi melihat api yang keluar 
dari Baitul Maqdis. Kemudian api itu memasuki rumah orang-orang Oibti di 
Mesir kecuali rumah Bani Israil. Makna mimpi tersebut adalah bahwa kerajaan- 
nya akan lenyap binasa melalui tangan seseorang yang berasal dari kalangan 
Bani Israil. Kemudian disusul laporan dari orang-orang dekatnya saat mem- 
bicarakan hal itu, bahwa Bani Israil sedang menunggu lahirnya seseorang bayi 
laki-laki di antara mereka, yang karenanya mereka akan meraih kekuasaan 
dan kedudukan tinggi. Demikianlah yang diriwayatkan dalam hadits yang 
membahas tentang fitnah. Sejak saat itu, Fir'aun pun memerintahkan untuk 
membunuh semua bayi laki-laki Bani Israil yang dilahirkan setelah mimpi 
itu, dan membiarkan bayi-bayi perempuan tetap hidup. Selain itu, Fir'aun 
juga memerintahkan agar mempekerjakan Bani Israil dengan berbagai pekerjaan 
berat dan hina. 


Dalam ayat ini al-'adzab ditafsirkan dengan penyembelihan anak laki- 
laki. Sedangkan pada surat Ibrahim, disebutkan dengan kata sambung "," (dan), 
sebagaimana pada firman-Nya: 
$5900 0 SE пу Са PA РАК o's p “Mereka menyembelih 
anak-anakmu yang laki-laki dan membiarkan anak-anakmu yang perempuan 
tetap hidup.” (OS. Ibrahim: 6). Penafsiran mengenai hal ini akan dikemukakan 
pada awal surat al-Oashash, insya Allah, dengan memohon pertolongan dan 
bantuan-Nya. 


Kata < К РУ: artinya menimpakan kepadamu, demikian kata Abu 
Ubaidah. Dikatakan (( > 425 GL yy, artinya perkara/urusan yang hina 
(aib) telah menimpanya. Amr bin Kaltsum mengatakan: 


lidi * Шш» А5 р SI 

Jika sang raja menimpakan kehinaan kepada manusia, kita enggan dan 

menolak kehinaan di tengah kita. 

$ < ya yaa $ ada juga yang mengartikan dengan memberikan siksaan 
yang terus menerus. Sebagaimana kambing yang terus digembala disebut 
"SI KL. Demikian yang dinukil oleh al-Gurthubi. 

Di sini Allah #& berfirman, 4 © KAB ENG Же Opah p “Mereka 
menyembelih anak-anakmu yang laki-laki dan membiarkan hidup anak-anakmu 
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yang perempuan,” tiada lain sebagai penafsiran atas nikmat yang diberikan kepada 
mereka yang terdapat dalam firman-Nya, “Mereka menimpakan kepada kamu 
siksaan yang seberat beratnya. ” Ditafsirkan demikian karena di sini Allah berfir- 
man, $ KÉ i Can PERS Ap ЖУУ "Ingatlah akan nikmat-Ku yang telah Aku 
anugerahkan kepadamu." 


Sedang dalam surat Ibrahim, ketika Dia berfirman, 4 Al Aha е^ 55 5, 
"Dan ingatlah mereka kepada hari-hari Allah." Maksudnya, berbagai nikmat-Nya 
yang telah diberikan ke рабап mereka. Maka tepatlah jika disebutkan disana, 
4 S 1505.5, Kg ЫЙ оу MA у луы Ў “Mereka menimpakan ke- 
pada kalian siksaan yang seberat-beratnya. Mereka meyembelih anak-anakmu yang . 
laki-laki dan membiarkan anak-anakmu yang perempuan tetap hidup.” Disambung- 
kannya hal itu dengan penyembelihan untuk menunjukkan betapa banyak 
nikmat yang telah diberikan kepada Bani Israil. 


Fir'aun merupakan gelar bagi setiap raja Mesir yang kafir, baik yang 
berasal dari bangsa Amalik maupun lainnya. Sebagaimana Kaisar merupakan 
gelar bagi setiap raja yang menguasai Romawi dan Syam dalam keadaan kafir. 
Demikian halnya dengan Kisra yang merupakan gelar bagi Raja Persia. Juga 
Tubba' bagi penguasa Yaman yang kafir. Najasyi bagi Raja Habasyah. Dan 
Petolemeus yang merupakan gelar Raja India. 


Dikatakan, bahwa Fir'aun yang hidup pada masa Musa 9 bernama 
Walid bin Mush'ab bin Rayyan. Ada juga yang menyebut, Mush'ab bin Rayyan. 
Ia berasal dari silsilah Imlik bin Aud bin Iram bin Sam bin Nuh, julukannya 
adalah Abu Murrah, aslinya berasal dari Persia, dari 'Asthakhar. Bagaimana- 
pun, Fir'aun adalah dilaknat Allah. 


Firman-Nya, $ +222 Т, 2555 < Gs? "Dan pada yang demikian itu 
terdapat ujian yang besar dari Rabbmu, " Ibnu Jarir mengatakan: “Artinya, 
dalam tindakan Kami menyelamatkan nenek moyang kalian dari siksaan 
Fir'aun dan para pengikutnya mengandung ujian yang besar dari Rabb kalian. 
Ujian itu bisa berupa kebaikan dan bisa juga keburukan.” Sebagaimana firman 
Allah 8#: $ 5, SI, idi 5 pa 39 "Dan Kami akan menguji kamu dengan 
keburukan dan kebaikan sebagai cobaan (yang sebenar-benarnya). " (OS. Al- 
Anbiyaa': 35) 


Demikian juga dengan firman-Nya: $ оу 08 ME Aah : AU NP 
"Dan Kami uji mereka dengan (nikmat) yang baik-baik dan (bencana) yang buruk- 
buruk, agar mereka kembali (kepada kebenaran). " (OS. Al-A'raaf: 168). 


Ibnu Jarir mengatakan, kata yang sering digunakan untuk menyatakan 
ujian dengan keburukan adalah :5 ә йй РД. Yang digunakan untuk menyata- 
kan ujian dengan kebaikan adalah :96, ЖЕ) «X1. Zuhair bin Abi Salma pernah 


bersyair: 
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Allah akan memberikan balasan kebaikan atas ара yang mereka berdua 
perbuat terhadap kalian. 
Dan membalas mereka berdua dengan sebaik-baik balasan yang menguji. 


Di sini dia menggabungkan dua versi bahasa, yang mengandung makna 
bahwa Allah mengaruniai mereka berdua sebaik-baik nikmat yang Dia ujikan 
kepada para hamba-Nya. 


Ada juga yang mengatakan, yang dimaksud dengan firman Allah #&, 

$ :55 < 35 # "Dan pada yang demikian itu terdapat ujian." Merupakan isyarat 

NA keadaan di mana mereka menerima siksaan yang menghinakan dengan 

disembelihnya anak laki-laki dan, dibiarkan hidup anak bayi perempuan. Al- 
Ourthubi mengatakan: ini merupakan pendapat mayoritas ulama. 


Firman Allah Ta'ala: 
Фо, ор 5 AI sat Д S 55 5, > "Dan ingatlah ketika Kami 
belah lautan untukmu, lalu Kami selamatkan kamu dan Kami tenggelamkan 
(Fir'aun) dan para pengikutnya, sedang kamu sendiri menyaksikannya." Artinya, 
setelah Kami menyelamatkan kalian dari Fir'aun dan para pengikutnya, lalu 
kalian berhasil keluar dan pergi dari Mesir bersama Musa 9, maka Fir'aun 
pun pergi mencari kalian. Kemudian Kami belah lautan untuk kalian. 


Sebagaimana hal itu telah diberitahukan Allah &8 secara гіпсі, yang 
insya Allah akan diuraikan pada pembahasan selanjutnya antara lain di surat 
Asy-Syu'ara'. 


D AP з 


Firman-Nya, $ 9626 $ "Lalu Kami selamatkan." Artinya, Kami bebas- 
kan kalian dari kejaran mereka dan Kami pisahkan antara kalian dengan mereka 
hingga akhirnya Kami tenggelamkan mereka, sedang kalian menyaksikan 
sendiri peristiwa tersebut, agar hal itu dapat menjadi pengobat hati kalian dan 
menjadi hinaan yang mendalam bagi musuh-musuh kalian. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Ibnu Abbas &, ia menceritakan, 
Setelah Rasulullah & sampai di Madinah, kemudian beliau menyaksikan orang- 
orang Yahudi mengerjakan puasa pada hari “Asyura', maka beliau pun bersabda: 
"Hari apa ini yang kalian berpuasa padanya ?" Mereka menjawab, "Ini adalah 
hari baik. Pada hari ini Allah 88 menyelamatkan Bani Israil dari musuh mereka, 
maka Musa 3%) pun berpuasa padanya." Rasulullah & pun bersabda: "Aku 
lebih berhak terhadap Musa dari pada kalian." Kemudian beliau pun berpuasa 
pada hari itu dan memerintahkan umatnya berpuasa padanya." (HR. Al- 
Bukhari, Muslim, an-Nasa'i dan Ibnu Majah). 


Wawi 
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Dan (ingatlah), ketika Kami ж kepada Musa (memberikan Taurat, se- 
sudah) empat puluh malam, lalu kamu menjadikan anak lembu (sembahan- 
mu) sepeninggalnya dan kamu adalah orang-orang yang zhalim. (OS. 2:51) 
Kemudian sesudah itu Kami ma'afkan kesalahanmu, agar kamu bersyukur. 
(OS. 2:52) Dan (ingatlah), ketika Kami berikan kepada Musa al-Kitab (Taurat) 
dan keterangan yang membedakan antara yang benar dan yang salah, agar 
kamu mendapat petunjuk. (OS. 2:53) 


Allah 4 berfirman, ' Ingatlah berbagai nikmat-Ku yang telah Aku 
anugerahkan kepada kalian, yaitu berupa ampunan yang Ku-berikan kepada 
kalian atas tindakan kalian menyembah anak sapi setelah kepergian Musa 
untuk waktu yang ditentukan Rabb-Nya, yaitu setelah habis masa perjanjian 
selama 40 hari." Itulah perjanjian yang disebutkan dalam surat al-A'raaf dalam 
firman-Nya: $ „ гм м, m6 aya DE, ф "Dan Kami telah menjanjikan 
kepada Musa tiga puluh hari dan Kami menambahnya dengan sepuluh hari." 
(OS. Al-A 'raaf: 142). 


Ada pendapat yang menyatakan, yaitu bulan Dzulga dah penuh ditam- 
bah dengan sepuluh hari dari bulan Dzulhijjah. Hal itu terjadi setelah mereka 
bebas dari kejaran Fir'aun dan selamat dari tenggelam ke dasar laut. 


Firman-Nya, $ СА) о И у,» “Dan ingatlah ketika Каті тет- 
berikan al-Kitab kepada Musa”, yakni kitab Taurat. Dan $ ов al >, yaitu kitab 
yang membedakan antara yang hak dengan batil, dan (membedakan pula antara) 
petunjuk dan kesesatan. 4 0. 95 ў “Арат kamu mendapat petunjuk.” 
Peristiwa tersebut juga terjadi setelah mereka berhasil keluar dari laut, sebagai- 
mana yang ditunjukkan oleh konteks ayat yang terdapat dalam surat al-A'raaf, 
juga firman-Nya: 


BIS EN у дА AA уш SAN OA ST АЫ ya ASI ep ea Ep 


$0515 
“Dan sesungguhnya Kami telah memberikan al-Kitab (Taurat) kepada Musa ѕе- 
sudah Kami binasakan generasi-generasi yang terdahulu, untuk menjadi pelita bagi 
manusia, petunjuk dan rahmat, agar mereka ingat." (OS. Al-Qashash: 43). 


n” 


Ada yang berpendapat, "," pada ayat tersebut adalah "zaidah" (tam- 
bahan), dan artinya, "Kami telah memberikan kepada Musa Kitab al-Furgan. " 
namun pendapat ini gharib (aneh). 
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Ada juga pendapat yang menyatakan, "wawu "itu adalah “wawu 'athaf" 
(kata sambung meskipun bermakna sama). Sebagaimana yang diungkapkan 
seorang penyair: 


Pera gan 


Dia menyerahkan kulit kepada orang yang akan mengukirnya 
Ternyata kata-katanya hanya dusta dan bualan 


Jadi dusta dalam syair di atas juga bermakna kebohongan 


pn 


Е ЛЫ, Ken Basa 


Pd 


6 LENSA AKI SES 


Dan (ingatlah), ketika Musa berkata kepada kaumnya:"Hai kaumku, se- 
sungguhnya kamu telah menganiaya dirimu sendiri karena kamu telah 
menjadikan anak lembu (sesembahanmu), maka bertaubatlah kepada Rabb 
yang menjadikanmu dan bunuhlah dirimu. Hal itu adalah lebih baik bagimu 
pada sisi Rabb yang menjadikanmu, maka Allah akan menerima taubatmu. 
Sesungguhnya Dialah Yang Mahapenerima taubat lagi Mahapenyayang. 
(OS. 2:54) 


Mengenai firman Allah 3s, 

< Jd EA Kai AÉ 6 Д А nga JB NP "Dan ingatlah ketika 
Musa berkata kepada kaumnya, Wahai kaumku, sesungguhnya kamu telah me- 
nganiaya dirimu sendiri karena kamu telah menjadikan anak lembu (sebagai 
sembahamu)," al-Hasan al-Bashri rahimahullah mengatakan, Musa berkata 
demikian ketika hati mereka telah tersesat dengan menyembah anak lembu, 
hingga Allah 38 berfirman: 

$85709, с, ad SE pe Уч) mal 3 ba CS, $ "Dan setelah 
mereka sangat menyesali perbuatannya dan mengetahui bahwa mereka telah sesat, 
mereka pun berkata: Sungguh jika Rabb kami tidak memberi rahmat kepada kami 
dan tidak mengampuni kami. '" (OS. Al-'Araaf: 149). 


Kata Hasan 2 Bashri, hal i itu ketika Musa berkata: 
42) Уз АА, ыш KAN KARVAN sáp "Wahai kaumku, sesungguhnya 


kamu telah menzhalimi dirimu sendiri karena kamu telah menjadikan anak 
lembu (sesembahanmu). " 
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Mengenai firman-Nya, & Ка э аи pg 5 9 "Maka bertaubatlah kepada 
Rabb yang menjadikanmu," Abu al-Aliyah, Sa'id bin Jubair dan Rabi' bin Anas 
mengatakan, yaitu kepada penciptamu. 


Firman-Nya, $ Ka И: "Kepada Rabb yang menjadikanmu," menurut 
penulis (Ibnu Katsir) mengandung peringatan akan besarnya kejahatan yang 
mereka lakukan. Artinya, bertaubatlah kalian kepada Rabb yang telah mencipta- 
kan kalian, setelah kalian menyembah yang lain bersama-Nya. 


Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam menceritakan, ketika Musa 388 

kembali kepada kaumnya, di antara mereka ada tujuh puluh orang laki-laki 
yang beruzlah (mengasingkan diri) bersama Harun dan tidak menyembah anak 
lembu, maka Musa berkata kepada mereka (kaumnya); "Berangkatlah menuju 
janji Rabb kalian." lalu mereka pun berkata: "Hai Musa, apakah kami masih 
bisa bertaubat?" Musa menjawab: "Masih, 
& 2 oś © 3 е 537 Sal | КЕТ ў "Bunuhlah diri kalian. Yang 
demikian itu lebih baik bagi kalian di sisi Rabb yang telah menjadikan kalian, 
sehingga Dia pun akan menerima taubat kalian.” Maka mereka pun melepas- 
kan pedang dari sarungnya, dan mengeluarkan alat-alat potong juga pisau- 
pisau. Lalu Allah pun mengirim kabut kepada mereka, lalu mereka saling 
mencari-cari dengan tangannya masing-masing, lalu saling membunuh. Ada 
seseorang berhadapan dengan bapaknya atau saudaranya, lalu membunuhnya 
sedangkan ia dalam keadaan tidak mengetahuinya. Pada saat itu mereka 
saling berseru, "Semoga Allah memberikan rahmat kepada hamba yang ber- 
sabar atas dirinya sampai ia mendapatkan ridha-Nya." Akhirnya mereka yang 
terbunuh gugur sebagai syuhada', sedangkan orang-orang yang masih hidup 
diterima taubatnya. 


Kemudian ia membaca firman-Nya, $ 1-1 MA A 2 Xie EP "Maka 
Allah akan menerima taubatmu. Sesungguhnya Dia Mahamenerima taubat lagi 
Mahapenyayang. " 


ana 7 ^1 Tr „2 с Аи е 
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Dan (ingatlah), ketika kamu berkata: "Hai Musa, kami tidak akan beriman 
kepadamu sebelum kami melihat Allah dengan terang", karena itu kamu di- 
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sambar halilintar, sedang kamu menyaksikannya. (OS. 2:55) Setelah itu Kami 
bangkitkan kamu sesudah kamu mati, supaya kamu bersyukur. (OS. 2:56) 


Allah & berfirman, "Wahai Bani Israil, ingatlah nikmat-Ku yang telah 
Aku anugerahkan kepada kalian, yaitu ketika Aku membangkitkan kalian 
setelah peristiwa datangnya petir. Di mana kalian meminta untuk dapat melihat- 
Ku secara nyata dan kasat mata, suatu permintaan yang tidak akan sanggup 
kalian tanggung ,dan juga makhluk sejenis kalian." 


Berkenaan dengan firman-Nya, $ >й у ORA Lp ЕС у, 
"Dan ingatlah ketika kamu berkata, 'Hai Musa, kami tidak akan beriman ke- . 
padamu sebelum kami melihat Allah dengan terang," Ibnu Juraij meriwayatkan 
dari Ibnu Abbas: “Artinya, melihat-Nya secara jelas (kasat mata). Masih me- 
ngenal penggalan firman-Nya, 4 3545 W (5; 3 $ "Sampai kami melihat Allah 
dengan terang," Qatadah dan Rabi' bin Anas mengatakan: “Yaitu kasat mata.” 


Abu Ja'far meriwayatkan dari Rabi' bin Anas: “Bahwa mereka itulah 
tujuh puluh orang yang dipilih oleh Musa 59. Mereka berjalan bersama Musa 
hingga akhirnya mereka mendengar sebuah firman, maka mereka pun berkata, 
ES MS EU 5 Kami tidak akan beriman kepadamu sebelum kami 
melihat Allah dengan nyata.” Kemudian, lanjut Rabi' bin Anas, mereka men- 
dengar suara yang menyambar, dan mereka pun mati.” 


Marwan bin al-Hakam mengatakan dalam pidato yang disampaikannya. 
dari atas mimbar di Makkah: “Petir berarti suara keras dari langit.” 


Mengenai firman-Nya, $ ABA, „Сб $ "Karena itu kamu disambar 
ash-Sha'igah." As-Suddi mengatakan: “Ash-Sha'igah berarti api.” 


Dan mengenai firman Allah, 2/54 ml; 9 "Sedang kamu menyaksikan," 
Urwah bin Ruwaim mengatakan: “Sebagian dari mereka ada yang disambar 
petir, dan sebagian lainnya menyaksikan peristiwa tersebut. Kemudian sebagian 
dari mereka dibangkitkan dan sebagian lainnya disambar petir (bergantian).” 


Dan as-Suddi mengenai firman-Nya, & 262) KAN $ “Karena itu 
kamu disambar petir,” mengatakan: “Maka mereka pun mati, lalu Musa 38 
bangkit dan menangis seraya memanjatkan do'a, “Ya Rabbku, apa yang harus 
aku katakan kepada Bani Israil jika aku kembali kepada mereka, sedang Engkau 
telah, membinasakan Orang orang terbaik di antara mereka.” 
g É рй p Л л, Se «ХЫ as JP Jika Engkau kebendaki, 
tentulah Engkau membinasakan mereka dan aku sebelum ini. Apakah Engkau 
membinasakan kami karena perbuatan orang-orang yang kurang akal di antara 
kami.” (@S. Al-A'raaf: 155). Kemudian Allah mewahyukan kepada Musa 
bahwa 70 orang yang bersamanya itu telah menyembah anak lembu. Lalu 
Allah menghidupkan mereka sehingga mereka bangun dan hidup seorang 
demi seorang dan satu sama lain saling menyaksikan, bagaimana mereka hidup 
kembali. Kata as-Suddi selanjutnya: “Itulah makna firman Allah Ta'ala: 


/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
| | 
N 
N 
N 
N 
N 
N 
N 
N 
N 
N 
\ 
N 
N 
| 
N 


\ 


1 Katsir Juz 1 135 


D IN DR оч 


ENA Шш Ka а л “сү ше ; $ "Setelah itu Kami bangkitkan kamu setelah 
kamu mati, agar kamu bersyukur." 


Rabi' bin Anas mengatakan: "Kematian mereka itu merupakan hu- 
kuman bagi mereka, lalu dibangkitkan kembali hingg datang ajal hidupnya." 
Hal senada juga disampaikan oleh Qatadah. 


о CIA an 
=, 


е 27 > 24 K 17 Гг, 
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Dan Kami naungi kamu dengan awan, dan Kami turunkan kepadamu таппа 
dan salwa. Makanlah dari makanan yang baik-baik yang telah Kami berikan 
kepadamu. Dan tidaklah mereka menganiaya Kami, akan tetapi merekalah 
yang menganiaya diri mereka sendiri. (QS. 2:57) 


Setelah Allah 4 mengingatkan adzab yang telah diangkat dari mereka, 
Dia juga mengingatkan mereka berbagai г nikmat yang telah dikaruniakan-Nya 
kepada mereka, Dia berfirman, $ ebi) A dig 3% “Dan Каті naungi kamu 
dengan awan.” (С jama’ dari kata &£, disebut demikian karena ia menutupi 
langit. Yaitu awan putih yang menaungi mereka dari terik matahari di padang 


pasir. Sebagaimana yang telah diriwayatkan an-Nasa'i dan perawi lainnya 
dari Ibnu Abbas. 


Firman-Nya, 4 WA 542 Ws, $ "Dan Kami turunkan kepada kalian 
manna." Di kalangan mufassir, terjadi perbedaan pendapat mengenai makna 
manna. Menurut Ali bin Thalhah, dari Ibnu Abbas, al-Manna itu turun kepada 
mereka jatuh tepat di atas pohon, lalu mereka mendatanginya pada pagi hari 
dan memakan darinya sesuai yang dikehendakinya. 


Mujahid berpendapat, al-Manna berarti getah. Sedangkan menurut 
Ikrimah, al-Manna adalah sesuatu yang diturunkan Allah 3 kepada mereka 
semacam embun yang menyerupai sari buah yang kasar. 


Kata as-Suddi, mereka mengatakan: "Hai Musa, bagaimana kami bisa 
hidup di sini, di mana ada makanan?" Maka Allah pun menurunkan al-Manna 
kepada mereka yang jatuh di atas pohon jahe. 


Maksudnya, bahwa semua penjelasan para mufassir mengenai al-Manna 
itu saling berdekatan. Ada di antara mereka yang menafsirkannya sebagai 
minuman dan juga yang lainnya. Yang jelas, Wallahu a'lam, segala sesuatu yang 
diberikan Allah kepada Bani Israil, baik berupa makanan maupun minuman dan 
lain sebagainya, yang mereka peroleh tanpa melalui usaha dan kerja keras. 


Tu 
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Jadi al-Manna yang sangat terkenal itu jika dimakan tanpa dicampuri 
apa-apa, maka ia berfungsi sebagai manakan dan manisan. Jika dicampur dengan 
air, maka ia akan menjadi minuman segar. Dan jika dicampur dengan yang lain- 
nya, ia akan menjadi jenis makanan yang berbeda. Namun bukan hanya itu 
yang dimaksud oleh ayat di atas. 


Dalil yang menjadi landasan hal ini adalah hadits yang diriwayatkan 
Imam al-Bukhari, dari Sa'id bin Zaid æ, katanya, Nabi & telah bersabda: 


C oal súa АА) a оа 850) 
"Jamur itu berasal dari manna dan airnya menjadi obat untuk mata." 


Hadits ini juga diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan sejumlah perawi 
dalam kitab mereka, kecuali Abu Dawud. At-Tirmidzi mengatakan: “Hadits 
tersebut hasan shahih.” Dan diriwayatkan Imam al-Bukhari dan Imam Muslim 
dari riwayat al-Hakam, dari Hasan al-‘Arani, dari “Amr bin Harits. 


Sedangkan mengenai kata Salwa, Ali bin Abi Thalhah berkata, dari 
Ibnu Abbas, Salwa itu seekor burung yang menyerupai puyuh, mereka makan 
dari burung-burung tersebut. ` 


Menurut “Ikrimah, salwa adalah seekor burung seperti yang ada di 
dalam surga, lebih besar dari burung layang-layang atau sejenisnya. 


Wahab bin Munabbih mengatakan, Salwa adalah seekor burung yang 
banyak dagingnya seperti burung merpati. Burung itu mendatangi mereka 
dan mereka pun mengambilnya seminggu sekali pada hari Sabtu. 


Ibnu “Athiyyah mengatakan, menurut kesepakatan para mufassir, salwa 
itu adalah burung. Sedang al-Hudzali telah melakukan suatu kesalahan dengan 
menyatakan salwa itu adalah madu. 


Firman-Nya, $ © Bu ya) 15 ў "Makanlah dari makanan yang 
baik-baik yang telah Kami berikan kepadamu. " Ini merupakan perintah yang 
mengandung makna pembolehan, bimbingan, dan penganugerahan. 

Firman Allah selanjuntya, 4 о, „кей PS SAE Gb Dan 

tidaklah mereka menganiaya Kami, tetapi merekalah yang menganiaya diri 
mereka sendiri.” Artinya, kami telah memerintahkan mereka untuk memakan 
makanan yang telah Kami rizkikan kepada mereka dan mereka dapat mengisi 
hidupnya untuk beribadah semata. Sebagaimana firman-Nya: 
KS SI 8) oa 115 Ў “Makanlah dari rizki Rabbmu dan bersyukurlah 
kepada-Nya”. (QS. Saba’: 15). Namun mereka melanggar dan ingkar. Dengan 
demikian mereka telah menzhalimi diri mereka sendiri, padahal mereka me- 
nyaksikan tanda-tanda kekuasaan-Nya, berbagai penjelasan dan mukjizat yang 
sudah pasti, serta hal-hal yang luar biasa. 


AP с 


Dari keterangan di atas tampak jelas keutamaan para sahabat Nabi 
Muhammad # atas sahabat para nabi lainnya dalam hal kebenaran, keteguhan, 
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dan tidak menyusahkan dalam perjalanan yang mereka lakukan bersama 
beliau, ataupun di tengah peperangan. Sebagai contoh pada perang Tabuk 
yang sangat terik dan melelahkan. Mereka tidak meminta hal yang diluar 
kebiasaan serta tidak meminta pengadaan sesuatu, meskipun hal itu sangat 
mudah bagi Rasulullah @. Setelah benar-benar dililit rasa lapar, barulan mereka 
minta untuk diperbanyak jatah makanan mereka, dengan mengumpulkan 
semua yang ada pada mereka. Lalu terkumpullah setinggi kambing yang sedang 
menderum. Selanjutnya beliau berdoa kepada Allah memohon berkah atasnya. 
Setelah itu beliau menyuruh mereka untuk memenuhi wadah mereka masing- 
masing. Demikian juga ketika mereka membutuhkan air, Nabi & memohon 
kepada Allah, maka datanglah kepada mereka awan, lalu Dia menurunkan 
hujan, hingga akhirnya mereka minum dan memberi minum untanya dari 
air tersebut. Selain itu mereka juga memenuhi tempat minum mereka. Ketika 
mereka perhatikan, hujan itu tidak melampaui rombongan itu. 


Inilah sikap yang paling sempurna bagi seorang pengikut sabar dalam 
menghadapi ketentuan Allah dan dalam mengikuti Rasulullah $. 
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Dan (ingatlah), ketika Kami berfirman: "Masuklah kamu ke negeri ini (Baitul 
Magdis), dan makanlah dari hasil buminya, yang banyak lagi enak di mana 
yang kamu sukai, dan masukilah pintu gerbangnya dengan bersujud, dan 
katakanlah: "Bebaskanlah kami dari dosa", niscaya Kami ampuni kesalahan- 
kesalahanmu. Dan kelak Kami akan menambah (pemberian Kami) kepada 
orang-orang yang berbuat baik. (OS. 2:58) Lalu orang-orang yang zhalim 
mengganti perintah dengan (mengerjakan) yang tidak diperintahkan kepada 
mereka. Sebab itu Kami timpakan atas orang-orang yang zhalim itu siksaan 
dari langit, karena mereka berbuat fasik. (OS. 2:59) 


Aya ini ditujukan untuk mencela mereka, karena mereka menolak 
untuk berjihad dan memasuki Tanah Suci (Baitul Magdis) ketika tiba dari 
Mesir bersama Musa #4. Allah memerintahkan mereka untuk memasuki 
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Tanah Suci yang merupakan warisan dari nenek moyang mereka, Israil (Ya'qub). 
Juga untuk memerangi kaum Amalik yang kafir, namun mereka menolak 
berperang, dan bersikap lemah dan lesu. Maka Allah & mencampakkan 
mereka ke tengah padang sahara yang menyesatkan sebagai hukuman bagi 
mereka. Sebagaimana disebutkan Allah 3 dalam surat al-Maidah. 


Oleh karena itu di antara dua pendapat mengenai hal itu,yang paling 
tepat adalah pendapat yang menyatakan bahwa negeri itu adalah Baitul Maqdis, 
sebagai-mana yang telah dinashkan oleh as-Suddi, Rabi' bin Anas, Qatadah, 
Abu Muslim al- Isfahani, dan lain-lainnya. Berkisah | mengenai Musa 8, Allah 
berfirman: 615455 Y; К< GS A КАМЕ КЕК (ЖЧ ? "Wahai kaumku, 
masuklah kamu ke Tanah suci yang telah ditentukan Allah bagimu, dan janganlah 
kamu lari ke belakang." (OS. Al-Maa-idah: 21). 


Yang benar adalah pendapat yang menyatakan bahwa negeri tersebut 
adalah Baitul Magdis. 


Peristiwa ini terjadi setelah mereka berhasil keluar dari padang pasir, di 
mana mereka sempat mendekam selama 40 tahun bersama Yusya' bin Nun %5. 
Kemudian Allah membukakan negeri itu bagi mereka pada sore hari Jum'at. 
Pada hari itu perjalanan matahari ditahan sebentar (oleh Allah) hingga akhir- 
nya mereka mendapatkan kemenangan. Kemudian Allah #8 memerintahkan 
mereka memasuki pintu negeri itu (Baitul Maqdis) sambil < 1552, $ bersujud, 
sebagai pernyataan syukur kepada Allah Ta'ala atas nikmat yang telah diberi- 
kan kepada mereka, berupa kemenangan, pertolongan dan kembalinya negeri 
mereka, serta selamatnya mereka setelah tersesat di padang Sahara. 


Dalam tafsirnya, al-Aufi meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, katanya: 
Firman Allah, H4 53, 9 "Masukilah pintu gerbangnya sambil bersujud," 
artinya, "Sambil ruku". 


Mengenai firman-Nya, 4 052. А0 1,5, $ "Masukilah pintu gerbangnya 
sambil bersujud," dari Ibnu Abbas, Ibnu Jarir mengatakan, sambil ruku' dari 
pintu kecil. Demikian diriwayatkan al-Hakim dari Sufyan. Juga diriwayatkan 
oleh Ibnu Abi Hatim dari Sufyan ats-Tsauri, dengan tambahan "Maka mereka 
masuk dengan membelakangi (mundur) dari arah pantat mereka." 


Khashif meriwayatkan dari Ikrimah dari Ibnu Abbas, katanya: "Pintu 
tersebut menghadap ke arah kiblat." Ibnu Abbas, Mujahid, asl-Suddi, Qatadah, 
dan adh-Dhahhak mengatakan, pintu Hittha termasuk pintu Elia Baitul Maqdis. 


As-Suddi meriwayatkan dari Sa'id al-Azadi, dari Abu Kanud, dari 
Abdullah bin Mas'ud, dikatakan kepada mereka, "Masukilah pintu gerbangnya 
sembari bersujud." Maka mereka pun masuk dengan mengangkat kepala mereka, 
yang jelas itu bertentangan dengan apa yang diperintahkan kepada mereka. 
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Firman-Nya, 4 aha | К 5, $ “Katakanlah, bebaskanlah kami dari dosa.” 
Sufyan ats-Tsauri mengatakan: “Artinya, memohonlah ampunan.” Hal senada 
juga dirfwayatkan dari Atha', Hasan al-Bashri, Qatadah dan ar-Rabi' bin Anas. 


Mengenai firman-Nya itu pula adh-Dhahhak meriwayatkan dari Ibnu 
Abbas, ia mengatakan: “Katakanlah hal ini adalah hak sebagaimana yang di- 
katakan kepada kalian.” Sedang Ikrimah mengatakan: “Katakanlah ( 5% ЕД 85 ) 

"tiada Ilah yang bak selain Allah" 


Dan Qatadah mengatakan “Hal itu berarti, “Hapuskanlah kesalahan- 
kesalahan kami < SAJ 2, , 50 ДЬ К] — 9. Niscaya Kami ampuni 
kesalahan-kesalahanmu. Dan kelak Kami akan menambah (pemberian Kami) 
kepada orang-orang yang bebuat baik.” Ini merupakan jawaban atas perintah 
sebelumnya. Artinya, jika kalian mengerjakan apa yang Kami perintahkan, 
maka Kami akan mengampuni kesalahan-kesalahan kalian dan kami lipat- 
gandakan kebaikan atas kalian." 


Intinya, mereka diperintahkan untuk tunduk kepada Allah 35 ketika 
memperoleh kemenangan, baik dalam perbuatan maupun ucapan. Selain itu 
hendaklah mereka mengakui dosa-dosa yang telah diperbuatnya, memohon 
ampunan atasnya, mensyukuri nikmat, serta bersegera melakukan semua 
perbuatan yang disukai / Allah н Sebagaimana firman NYA 


«озы 8 


“Apabila telah datang pertolongan Allah дап kemenangan. Пап kamu menyaksikan 
manusia masuk agama Islam secara berbondong-bondong. Maka bertasbihlah 
dengan memuji Rabb-mu serta memohonlah ampunan kepada-Nya. Sesungguh- 
nya Dia adalah Mahapenerima Taubat.” (OS. An-Nasr: 1-3). 


Sebagian sahabat menafsirkannya dengan banyak berdzikir dan istighfar 
ketika mendapat pertolongan dan kemenangan. Sedangkan Ibnu Abbas menafsir- 
kan, bahwa hal itu merupakan pemberitahuan tentang akhir ajal Rasulullah & 
kepada beliau, dan hal itu dibenarkan oleh Umar bin Khaththab «5. 


Firman-Nya, $ 4 {Е Si pE у AH с JS $ "Lalu orang-orang 
zhalim mengganti perintah dengan (mengerjakan) yang tidak diperintahkan 
kepada mereka." Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah 4%, dari 
Nabi &, beliau bersabda: 


abal Je оу Naah Да ҮЙ у Майы» AE dana! S3) 
(HAB а 45-109) 005 


“Dikatakan kepada Bani Israil, “Masukilah pintu gerbang sembari bersujud дап 
katakanlah, hiththah (bebaskanlah kami dari dosa)”. Maka mereka pun memasuki 
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pintu dengan berjalan merangkak di atas pantat mereka. Lalu mereka mengganti 
shahih ini diriwayatkan al- Bukhari Muslim, dan at-Tirmidzi mengatakan, 
“hadits ini hasan shahih”. 


Kesimpulan dari apa yang dikemukakan oleh para mufassirin dan ber- 
dasarkan pada konteks ayat tersebut adalah bahwa mereka mengganti perintah 
Allah & untuk tunduk dengan ucapan maupun perbuatan. Ketika mereka di- 
perintahkan untuk masuk sembari bersujud, mereka masuk sambil merangkak 
di atas pantat dan membelakangi dengan mengangkat kepala mereka. Mereka 
juga diperintahkan untuk mengatakan: “te — (hapuskanlah semua dosa dan 
kesalahan kami).” Tetapi mereka malah mengolok- -olok perintah tersebut, 
dan dengan nada mengolok mereka mengatakan: “ 55 aa (biji-bijian 
dalam gandum). ” 


Hal ini merupakan puncak pembangkangan dan pengingkaran. Oleh 
karena itu Allah Ss menurunkan kepada mereka azab dan siksaan-Nya, di- 
sebabkan kefasikan mereka keluar dari ketaatan kepada-Nya. Dan karena itu, 
Dia berfirman, $ 02515 Wes ДАЛ ANA LAB 50 Ie 550 p "Maka Kami 

timpakan atas orang-orang yang halim : itu siksa dari langit karena mereka ber- 


buat fasik." 


Adh-Dhahhak meriwayatkan dari Ibnu Abbas, katanya, setiap kata ar- 
rijzu yang terdapat di dalam al-Qur'an berarti azab. 

Sedangkan Abu al-Aliyah berpendapat, "5" berarti пд)" (marah, 
murka). 

Dan asy- Sya'bi mengatakan, "5," bisa berarti " ò уры" (wabah) dan 
bisa juga "> s i" (hawa dingin). 


Ibnu Jarir meriwayatkan, dari Usamah bin Zaid 4, dari Rasulullah @, 
beliau bersabda: 


(SA дй ul Ap s о 


"Sesungguhnya penyakit dan penderitaan ini adalah rijzu (adzab) yang ditimpa- 
kan kepada sebagian umat sebelum kalian." Hadits ini asalnya diriwayatkan 
di dalam kitab Shahihain (Shahih al-Bukhari dan Muslim). 
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Dan (ingatlah) ketika Musa memohon air untuk kaumnya, lalu Kami ber- 
firman: "Pukullah batu itu dengan tongkatmu". Lalu memancarlah dari- 
padanya dua belas mata air. Sungguh tiap-tiap suku mengetahui tempat 
minumnya (masing-masing). Makan dan minumlah rizki (yang diberikan) 
Allah, dan janganlah kamu berkeliaran di muka bumi dengan berbuat 
kerusakan. (QS. 2:60) 


Allah & berfirman kepada Bani Israil: "Ingatlah nikmat yang telah 
Aku anugerahkan dengan mengabulkan do'a Nabi Musa 3 ketika memohon 
air untuk kalian semua. Maka Aku pun segera mempermudah dan mengeluarkan 
air bagi kalian dari sebuah batu. Aku pancarkan dari batu itu dua belas mata 
air. Masing-masing suku dari kalian (Bani Israil) memiliki mata air yang sudah 
diketahui." 


Karena itu, “Makanlah dari manna dan salwa. Minumlah dari air yang 
telah Aku pancarkan bagi kalian tanpa perlu usaha dan kerja keras, serta ber- 
ibadahlah kepada Rabb yang telah menciptakan semua itu untuk kalian”. 


Firman-Nya, 4 Anda PING Уу} "Dan janganlah kamu ber- 
keliaran di muka bumi dengan berbuat kerusakan." Artinya, janganlah kalian 
balas berbagai nikmat itu dengan kemaksiatan. Sebab jika kalian melakukan- 
nya, nikmat tersebut akan dicabut dari kalian. 


Kisah ini hampir sama dengan kisah yang terdapat dalam surat al-A''raf, 
tetapi surat tersebut turun di Makkah. Oleh karena itu, pemberitaan mengenai 
diri mereka menggunakan dhamir (kata ganti) orang ketiga. Karena di dalam 
ayat itu Allah J5 menceritakan kepada Rasul-Nya, Muhammad & mengenai 
apa yang Dia lakukan terhadap Bani Israil. Sedangkan kisah yang terdapat 
dalam surat (al-Bagarah ini), turun di Madinah. Sehingga ayat ini ditujukan 
langsung kepada mereka, dan Dia memberitahukan melalui firman-Nya: 
ФР 3S SI 0, ISI b "Maka berpancarlah daripadanya dua belas mata air." 
(OS. ALA 'raaf: 160). 


Inbajasat maksudnya pancaran mata air yang pertama kali. Sedang di 
dalam surat al-Baqarah ini diberitakan di akhir situasinya yaitu infijar, maka 
tepatlah penyebutan infijar (pemancaran air) pada ayat ini, dan permulaan 
pemancaran air pada ayat lain. Wallahu a'lam. 


Di antara kedua siyag (konteks) tersebut terdapat perbedaan dari se- 
puluh segi, baik secara lafziyah maupun maknawiyah. Dalam tafsirnya, al- 
Zamakhsyari telah mengajukan pertanyaan mengenai hal itu dan dia kemuka- 
kan sendiri jawabannya, dan jawaban tersebut mendekati (kebenaran). Wallahu 
a'lam. 
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Dan (ingatlah), ketika kamu berkata: "Hai Musa, kami tidak bisa sabar (ta- 
ban) dengan satu macam makanan saja. Sebab itu mobonkanlah untuk kami 
kepada Rabb-mu, agar Dia mengeluarkan bagi kami dari apa yang ditumbuh- 
kan bumi, yaitu: sayur-mayurnya, ketimunnya, bawang putihnya, kacang 
adasnya, dan bawang merahnya". Musa berkata: "Maukah kamu mengambil 
sesuatu yang rendah sebagai pengganti yang baik? Pergilah kamu ke suatu 
kota, pastilah kamu memperoleh apa yang kamu minta". 


Allah Ta'ala menyerukan, hai Bani Israil, ingatlah nikmat yang telah 
Aku anugerahkan kepada kalian, berupa manna dan salwa sebagai makanan 
yang baik dan bermanfaat, menyenangkan dan mudah diperoleh. Dan ingatlah 
ketika kalian menolak dan merasa bosan dengan apa yang telah Aku anugerah- 
kan kepada kalian, serta meminta kepada Musa 59 untuk menggantinya 
dengan makanan-makanaa hina yang berupa sayur-sayuran dan sebangsanya. 


PLP СЗ A 


Al-Hasan al-Bashri mengatakan, maka mereka pun menolak semuanya 
itu dan tidak tahan dengannya. Lalu mereka menyebutkan gaya hidup yang 
mereka jalani, sebagai kaum yang sangat gamar pada kacang adas, bawang 
merah, sayur-sayuran, dan bawang putih. Mereka berkata, “Hai Musa, kami 
tidak bisa bersabar (tahan) dengan satu jenis makanan saja. Sebab itu mobonkan- 
lah untuk kami kepada Rabbmu agar Dia mengeluarkan bagi kami dari apa 
yang ditumbuhkan bumi, seperti: sayur-sayuran, ketimun, bawang putih, kacang 
adas, dan bawang merahnya." 


Ж СЗ д 


Mereka mengatakan, tidak tahan terus-menerus mengkonsumsi satu 
jenis makanan, padahal mereka makan manna dan salwa, namun karena ma- 
kanan mereka tidak pernah ganti dan berubah setiap harinya, maka dikatakan 
sebagai satu makanan. "Oi" (sayur mayur), "a" (ketimun), ' Иа; "(kacang 
adas), dan "jaj" (bawang merah), semua ini sudah dikenal. Sedangkan me- 
ngenai makna «di masih terdapat perbedaan pendapat di kalangan Шаша. 
salaf. Menurut Ibnu Mas'ud, kata itu dibaca 4: dengan huruf "<" di depan. 
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Mengenai firman-Nya, 4 С. F , Ф Hasan al-Bashri dari Ibnu Abbas 
mengatakan, yaitu al-tsuum (bawang putih). Katanya pula: dalam bahasa kuno 
"25", artinya; buatkan roti untuk kami. Ibnu Jarir menuturkan, jika pendapat 
itu benar, maka huruf ">" itu termasuk huruf yang dapat dirubah-rubah. 
Misalnya, kalimat '" > 3 Ке 5 уз" (mereka terlibat dalam perkara kejahatan) 
bisa juga dikatakan, "2, pG", juga Кага" Set" (batu penyangga untuk memasak) 
dikatakan pula " ;5!" dan kata "SG" (pelapis topi perang, dari besi) disebut 
juga ",—1%"дап lain sebagainya, di mana "5" berubah menjadi "<" dan "=" 
berubah menjadi ">", karena adanya kedekatan makhrajnya (tempat keluarnya 
huruf). Wallahu a'lam. 


Dari Abu Malik, Hasyim mengatakan, < $, 53 $ berarti da (biji 
gandum). Wallahu ‘alam. 


Sedangkan Ibnu Duraid mengatakan, А A berarti А (tangkai). 


Al-Qurthubi meriwayatkan dari Atha' dan Qatadah bahwa al-fuum 
itu setiap biji yang dapat dibuat roti. 


Dan menurut sebagian ulama lain, yaitu jenis kacang dalam bahasa 
Syam. ` 


Al-Bukhari menuturkan, sebagian ulama mengatakan, segala macam 


biji-bijian yang dapat dimakan adalah fum. 


Firman-Nya, 4 55 А gil у gih Ojak JG P "Musa berkata, 
Maukah kamu mengambil sesuatu yang lebih buruk sebagai pengganti yang baik ?" 
Dalam ungkapan ini terdapat teguran keras sekaligus kecaman terhadap 
tindakan mereka meminta makanan-makanan buruk lagi rendah tersebut, 
padahal mereka berada dalam kehidupan yang enak, dan dipenuhi dengan 
makanan-makanan lezat, baik dan bermanfaat. 


Firman-Nya, 4 22,124 ф "Pergilah kamu ke suatu kota." Demikianlah, 
kata "—a ditulis dengan bertanwin dan diberi alif sesuai penulisan mushaf 
Khalifah Utsman, dan itulah qira'ah jumhur ulama. 


Ibnu Abbas, mengenai firman-Nya, $ e | ja Ў ini, mengatakan: 
(As salah satu dari Wes! (kota-kota). 


Ibnu Jarir mengatakan, mungkin juga yang dimaksud dengan kata 
mishran tersebut adalah Mesir, di mana Fir'aun menetap. Yang benar, bahwa 
yang dimaksud dengan mishran di sini adalah salah satu dari amshaar', sebagai- 
mana diriwayatkan dari Ibnu Abbas dan lain-lainnya. Karena Musa 9 berkata 
kepada mereka, makanan yang kalian minta itu bukanlah suatu hal yang sulit 
diperoleh, bahkan banyak dijumpai di belahan kota mana saja yang kalian 
datangi. Dan karena rendah dan banyaknya makanan itu di seluruh kota, tidak 
sebanding jika aku memohon hal itu kepada Allah. Maka Nabi Musa berkata: 


АСА, О 
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HAR aa JAE p "Maukah kamu mengambil sesuatu yang 
lebih buruk sebagai pengganti yang baik? Pergilah kamu ke suatu kota, pastilah 
kamu memperoleh apa yang kamu minta." Maksudnya, permintaan kalian itu 
hanya sebagai bentuk kesombongan dan mengkufuri nikmat juga bukan hal 
yang darurat, maka permintaan tersebut tidak dipenuhi. Wallahu a'lam. 
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Lalu ditimpakan kepada mereka nista dan kehinaan, serta mereka mendapat 
kemurkaan dari Allah. Hal itu (terjadi) karena mereka selalu mengingkari 
ayat-ayat Allah dan membunuh para nabi tanpa alasan yang benar. Demikian 
itu (terjadi) karena mereka selalu berbuat durhaka dan melampaui batas. 


(OS. 2:61) 
Allah $£ berfirman, $ 2), Si 2 5155 9 "Lalu ditimpakan kepada 


mereka nista dan kehinaan." Maksudnya, nista dan kehinaan itu ditimpakan 
dan ditetapkan atas mereka sesuai syari'at dan takdir. Artinya, mereka akan 
terus dan senantiasa dihinakan. Setiap orang yang menjumpai mereka akan 
memandang mereka hina dan rendah. Dan dengan demikian itu, mereka benar- 
benar menghinakan diri mereka sendiri. 

Mengenai firman-Nya, 4 KUN, фу 4—32 241,2) 9 “Lalu ditimpakan 
kepada mereka nista dan kehinaan,” dari Ibnu Abbas, adh-Dhahhak menuturkan: 
“Mereka itu adalah orang-orang yang membayar jizyah.” 


Abdur Razak, dari Mu' 'ammar, dari Hasan dan Qatadah mengenai 
firman-Nya, $ SA mali cari уф "Lalu ditimpakan kepada mereka nista, ' 
mengatakan: “Mereka membayar jizyah dengan patuh, sedang mereka dalam 
keadaan tunduk.” 


Menurut adh-Dhahhak: “Adz-dzillah berarti kehinaan, kerendahan.” 
Sedangkan Hasan al-Bashri mengatakan: “Allah menghinakan mereka, 
maka mereka tidak mempunyai kekuatan, dan menjadikan mereka berada 


di bawah kaki kaum muslim ini. Dan umat ini sempat menyaksikan orang- 
orang Majusi memungut jizyah dari mereka.” 


ЖУ «з 
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Abu al-Aliyah, Rabi' bin Anas, dan as-Suddi mengatakan: “Al-maskanah 
berarti kesusahan.” Sedang menurut Athiyah al-Aufi yaitu; “pajak.” 


Firman-Nya, 4 di aja a х > "Dan mereka mendapat kemurkaan 
dari Allah," adh-Dhahhak mengatakan: “Mereka berhak mendapat kemurkaan 
dari Allah.” 


Sedang Rabi' bin Anas mengatakan: “Maka turun pada mereka murka 
dari Allah.” 


Dan masih mengenai firman Allah ini, Ibnu Jarir mengatakan, mereka 

pulang dan kembali. Dan tidak dikatakan "1,5—1" (kembali) melainkan ber- 
sambungan dengan kata berikutnya, baik dengan suatu hal yang baik maupun 
yang buruk. Misalnya dikatakan, si fulan itu kembali dengan membawa dosa- 
nya. Sebagai contoh dari hal itu adalah firman Allah berikut ini: 
& йз ао | A > "Sesungguhnya aku ingin agar kamu kembali dengan 
membawa dosa (membunuh)ku dan dosa kamu sendiri." (QS. Al-Maa-idah: 29). 
Artinya, hendaklah kamu kembali dengan membawa beban kedua dosa ter- 
sebut, dan keduanya menjadi beban dirimu. Maka firman Allah tersebut 
mengandung makna: “Jika mereka kembali, dalam keadaan menanggung 
murka Allah, berarti mereka benar-benar terkena kemarahan Allah dan pasti 
tertimpa murka-Nya.” 


Firman Allah & selanjutnya: , , 

LI 8 о, а Ф сл о; IS 6% Ws $ "Hal itu terjadi karena 
mereka selalu mengingkari ayat-ayat Allah dan membunuh para nabi tanpa alasan 
yang benar." Allah Ta'ala menuturkan: Kenistaan, kehinaan, dan kemurkaan 
yang Kami timpakan kepada mereka itu disebabkan oleh kesombongan mereka 
menolak kebenaran, dan kekufuran mereka terhadap ayat-ayat Allah, serta 
penghinaan mereka terhadap para pengemban amanat syari'at, yaitu para nabi 
dan pengikutnya. Mereka telah melecehkan hingga mencapai suatu titik ke- 
adaan yang menyeret mereka pada pembunuhan para Nabi. Tidak ada ke- 
kufuran yang lebih parah dari hal ini. Mereka ingkar terhadap ayat-ayat Allah 
serta membunuh para nabi dengan cara yang tidak dibenarkan. 


Oleh karena itu di dalam hadits yang telah disepakati keshahihannya 
ditegaskan bahwa Rasulullah ## pernah bersabda: 


(Cod hi a an 
"Kesombongan itu adalah menolak kebenaran dan merendahkan orang lain." 


Yakni, menolak kebenaran, melecehkan dan meremehkan orang lain, 
dan membanggakan diri mereka sendiri. 

Mengenai firman Allah H, < AA IS Nya? 0. LSP "Yang demikian 
itu karena mereka durhaka dan melampaui batas," Imam Ahmad mengatakan: 
“Hal ini merupakan alasan lain mengapa mereka senantiasa diberikan balasan 
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seperti itu, yakni karena senantiasa berbuat maksiat dan bersikap melampaui 
batas. Maksiat itu melakukan berbagai larangan, sedang melampaui batas ialah 
melanggar ketentuan yang ditetapkan dan diperintahkan-Nya.” Wallahu a'lam. 


TY geyr er F KhA Wi КРУ, Ta 
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2 „г 42 „ LAA ab 2477 # PL orr A 270 о 

PAS уй 5 СА » № д^ „ 

& S3 Za 

Sesungguhnya orang-orang mu'min, orang-orang Yahudi, orang-orang 
Nasrani dan orang-orang Shabiin, siapa saja diantara mereka yang benar- 
benar beriman kepada Allah, hari kemudian dan beramal saleh, mereka 


akan menerima pahala dari Rabb mereka, tidak ada kekhawatiran terhadap 
mereka, dan tidak (pula) mereka bersedih hati. (OS. 2:62) 


Setelah Allah 8 menjelaskan keadaan orang-orang yang menyalahi 
perintah-Nya, melanggar larangan-Nya, mengerjakan hal-hal yang tidak di- 
izinkan-Nya, dan melakukan hal-hal yang telah diharamkan serta hukuman 
yang ditimpakan kepada mereka. Dia mengingatkan bahwa siapa yang berbuat 
baik dan menaati-Nya dari umat-umat terdahulu akan mendapatkan pahala 
kebaikan. Demikian itu terus berlanjut sampai hari kiamat tiba. Setiap orang 
yang mengikuti Rasul, Nabi Muhammad & yang ummiy (yang buta huruf) 
akan memperoleh kebahagiaan abadi, dan tidak merasa khawatir dalam meng- 
hadapi apa yang akan terjadi di masa mendatang, juga tidak bersedih atas apa 
yang mereka tinggalkan dan terluput dari mereka, sebagaimana firman-Nya: 
SO BY ЄР у уд 2 o Y> Ingatlah, sesungguhnya wali-wali 
Allah itu, Tidak ada kekhawatiran оба mereka dan tidak pula mereka ber- 
sedih bati.” (QS. Yunus: 62). 


Juga seperti perkataan para malaikat kepada orang-orang mukmin, 
ketika hendak dicabut nyawanya: 


AN Кей, Ngah WN EN Kd е у Ng Gd А BE Gal ap 

Kore is 
“Sesungguhnya orang-orang yang mengatakan, Rabb kami adalah Allah'. Ke- 
mudian mereka meneguhkan pendirian mereka, maka malaikat akan turun ke- 
pada mereka (dengan mengatakan), Janganlah kalian merasa takut dan janganlah 
kalian merasa sedih dan bergembiralah kalian dengan (memperoleh) surga yang 


telah dijanjikan kepada kalian. " (OS. Fushshilat: 30). 
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Dari Mujahid, Ibnu Abi Hatim mengatakan: “Salman & bercerita, 
Aku pernah bertanya kepada Nabi &, mengenai pemeluk suatu agama, yang 
aku pernah bersama mereka. Lalu aku kabarkan mengenai shalat dan ibadah 
mereka, maka turunlah firman Allah: 
ы $ 2“ Yara dl о 2 20а), SAI, Nah 50) IG Gad UP “Sesungguh- 
nya orang orang mukmin, orang-orang Yahudi, orang-orang Nasrani, dan orang- 


orang Shabi'in, siapa saja di antara mereka yang benar-benar beriman kepada 
Allah, hari akhir,” dan ayat seterusnya. 


Mengenal hal ini, penulis (Ibnu Katsir) katakan, "Ini tidak bertentangan 
dengan riwayat Ali bin Abi Thalib dari Ibnu Abbas, mengenai firman-Nya, 
$ AN CA Ам Ah 62 all, SAI Iya 20 NA Led OP “Sesungguhnya 
orang-orang mukmin, orang-orang Yahudi, orang-orang Nasrani, dan orang- 
orang Shabi'in, siapa saja di antara mereka yang benar-benar beriman kepada 
Allah, hari akhir,” setelah i itu, Allah | pun menurunkan ayat: 

4 aa ANG ә SAN SAAT JE ob бә SUN SE АШ yan $ “Barangsiapa yang 
mencari agama selain agama Islam, maka sekali- kali tidaklah akan diterima 
(agama itu) darinya, dan di akhirat ia termasuk orang-orang yang merugi.” (QS. 

Ali Imraan: 85). 


Karena apa yang dikatakan oleh Ibnu Abbas itu merupakan pem- 
beritahuan bahwa Allah tidak akan menerima suatu jalan atau amalan dari 
seseorang kecuali yang sesuai dengan syari'at Muhammad & setelah beliau 
diutus sebagai pembawa risalah. Sedangkan sebelum itu, maka semua orang 
yang mengikuti Rasul pada zamannya, mereka berada di atas petunjuk dan 
jalan keselamatan. Yahudi merupakan pengikut Nabi Musa 8%, mereka ber- 
hukum kepada Taurat pada zamannya. 


Kata Yahudi berasal dari kata hawadah, artinya kasih sayang, atau 
tawahhud yang berarti taubat. Seperti ucapan Musa $9, < 21 1 Лл Л 
"Sesungguhnya kami kembali kepada-Mu." (OS. ALA 'raaf: 156). Maksudnya 
ialah: “Kami bertaubat.” Kemungkinan mereka disebut demikian pada awal 
mulanya karena taubat mereka dan kecintaan sebagian mereka pada sebagian 
lainnya. 


Ada pula yang berpendapat, dinamakan Yahudi karena hubungan 
silsilah mereka dengan Yahuda, putera tertua Nabi Ya 'qub. Menurut Abu 
Amr bin al-'Ala', disebut Yahudi, karena mereka, "5 +545, yaitu mereka ber- 
gerak-gerak ketika membaca Taurat. 


Ketika Isa 9 diutus, diwajibkan kepada Bani Israil untuk mengikutinya 
serta tunduk kepadanya. Para sahabat dan pemeluk agama yang dibawa Isa itu 
disebut Nasrani. Disebut demikian karena mereka saling mendukung di antara 
mereka. Mereka disebut ju juga “Anshar, sebagaimana dikatakan Isa 98) melalui 
firman Allah Bi; 4 MO 7 OI BAN HI ikal 2 9 "Siapakah yang 

akan menjadi anshari (penolong-penolongku) untuk (menegakkan agama) Allah?" 
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Para hawariyyun (sahabat-sahabat setia) menjawab, "Kamilah Anshar (penolong- 
penolong) agama Allah." (OS. Ali Imraan: 52). 


Ada pula yang mengatakan, disebut demikian karena mereka mendiami 
daerah bernama Nashirah. Hal itu dikatakan oleh Qatadah dan Ibnu Juraij. Juga 
diriwayatkan dari Ibnu Abbas. Wallahu a'lam. 


Кай j јата! dari kata V,—4, seperti Sa jama' dari ауу dan уб» 
jama' dari К) Ж. Dan bagi wanitanya disebut ш, Seorang penyair mengata- 
Кап: "Саз М) Oa" “Seorang wanita Nashranah yang belum menempuh jalan 
lurus.” “ 


Namun setelah Allah & mengutus Nabi Muhammad @ sebagai Nabi 
dan rasul terakhir bagi seluruh anak cucu Adam, maka wajib bagi mereka untuk 
membenarkan apa yang dibawanya, menaati apa yang diperintahnya, dan men- 
jauhi apa yang dilarangnya. Mereka itulah mukmin yang hak (orang yang benar- 
benar beriman). Umat Muhammad @ disebut mukminin karena iman mereka 
yang sungguh-sungguh serta keyakinan mereka yang kuat. Selain itu, karena 
mereka juga beriman kepada seluruh nabi yang terdahulu dan kepada perkara- 
perkara ghaib yang akan terjadi. 


Sedangkan mengenai Shabi 'in, para ulama berbeda pendapat. Di antara 
pendapat yang lebih jelas adalah pendapat Mujahid, para pengikutnya, dan 
Wahab bin Munabbih. Menurutnya, mereka adalah suatu kaum yang tidak 
memeluk agama Yahudi, tidak juga agama Nasrani, ataupun Majusi dan bukan 
pula Musyrikin. Tetapi mereka adalah kaum yang masih berada di atas fitrah 
dan tidak ada agama tertentu yang dianut dan dipeluknya. 


Oleh karena itu, orang-orang musyrik mengejek orang yang berserah 
diri dengan sebutan Shabi'i. Artinya, ia berada di luar semua agama yang ada 
di muka bumi pada saat itu. Dan sebagian ulama lainnya mengatakan, shabi 'in 
adalah mereka yang tidak sampai kepadanya dakwah seorang nabi. Wallahu 
alam. 
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Dan (ingatlah), ketika Каті mengambil janji даті кати dan Каті angkat 
gunung (Thursina) di atasmu (seraya kami berfirman): "Peganglah dengan 
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teguh apa yang Kami berikan kepadamu dan ingatlah selalu apa yang ada 
di dalamnya, agar kamu bertaqwa". (QS. 2:63) Kemudian kamu berpaling 
setelah (adanya perjanjian) itu, maka kalau tidak ada karunia Allah dan 
rahmat-Nya atasmu, niscaya kamu tergolong orang yang rugi. (OS. 2:64) 


Allah & mengingatkan Bani Israil akan janji mereka kepada Allah 
untuk senantiasa beriman kepada-Nya semata, yang tiada sekutu bagi-Nya, 
dan mengikuti para rasul-Nya. 


Selain itu Allah & juga memberitahukan bahwa ketika mengambil 
janji dari mereka, Dia mengangkat gunung di atas kepala mereka agar mereka 
mengakui janji yang telah mereka ikrarkan dan memegangnya dengan teguh, 
niat yang kuat untuk melaksanakannya serta tunduk patuh, sebagaimana 
firman-Nya: 


toa SA 
"Dan ingatlah ketika Kami mengangkat gunung ke atas mereka seakan-akan gunung 
itu naungan awan dan mereka yakin bahwa gunung itu akan jatuh menimpa me- 
reka. (Dan Kami katakan kepada mereka): Peganglah dengan teguh apa yang telah 
Kami berikan kepadamu, serta ingatlah selalu (amalkan) apa yang tersebut di dalam- 
nya supaya kamu menjadi orang-orang yang bertakwa." (OS. Al-A'raaf: 171). 


Thur ialah gunung, sebagaimana ditafsirkan dalam surat al-A'raaf. Dan 
hal itu telah ditegaskan oleh Ibnu Abbas, Mujahid, Atha', Ikrimah, Hasan al- 
Bashri, adh-Dhahhak, Rabi' bin Anas, dan ulama lainnya. Dan inilah pendapat 
yang jelas. 


Dalam sebuah riwayat dari Ibnu Abbas, Thur adalah gunung yang di- 
tumbuhi pepohonan sedangkan yang tidak ditumbuhi pepohonan tidak disebut 
sebagai Thur. 


Dalam hadits mengenai fitnah diriwayatkan dari Ibnu Abbas: “Ketika 
mereka menolak berbuat ketaatan, maka Allah mengangkat gunung di atas 
kepala mereka supaya mereka mendengar.” 


Sedangkan as-Suddi mengatakan: “Ketika mereka menolak bersujud, 
Allah Ta'ala memerintahkan kepada gunung untuk runtuh menimpa mereka, 
ketika mereka melihat gunung telah menutupi, mereka pun jatuh tersungkur 
dalam keadaan bersujud. Mereka bersujud pada satu sisi dan melihat pada sisi 
yang lain. Maka Allah pun merahmati mereka dengan menyingkirkan gunung 
itu dari mereka. Setelah itu mereka mengatakan: “Demi Allah, tiada satu sujud 
pun yang lebih disukai Allah melebihi sujud yang dengannya Dia menyingkir- 
kan adzab dari mereka, dan demikianlah mereka bersujud.” Irulah makna 
firman Allah Ta'ala, < 2) „555 Ko), $ "Dan Kami angkat gunung (Thursina) 
di atas kalian." | 


ы 
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Mengenai firman-Nya, $ ҮР к UIU 1,22 p “Peganglah dengan teguh 
apa yang telah Kami berikan kepadamu,” al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Yaitu 
kitab Taurat.” Sedangkan menurut Mujahid: “Mengamalkan isi yang di- 
kandungnya.” 

Masih mengenai firman-Nya yang sama, 4 4 5 KAL 1,2 | "Peganglah 
dengan teguh apa yang telah Kami berikan kepada kalian." Qatadah mengatakan: 
“Alguwwah berarti, sungguh-sungguh. Dan jika kalian tidak mengamalkannya, 
maka gunung itu akan Ku timpakan kepada kalian. Karenanya mereka mau 
mengakui bahwa mereka akan berpegang pada apa yang telah diberikan kepada 
mereka dengan kuat. Namun jika tidak, maka Allah akan menimpakan gunung 
itu kepada mereka.” 

Mengenai firman-Nya, $ 43 С! "55, > "Dan Ingatlah selalu apa yang ada 
di dalamnya," Abu al-Aliyah dan Rabi' bin Anas mengatakan: “Artinya, baca 
dan amalkanlah apa yang terdapat di dalam kitab Taurat.” 

Firman-Nya, $ К Jas УМ BS Ау yA Ii 4; $ “Kemudian kamu ber- 
paling setelah (adanya perjanjian) itu, maka kalau tidak ada karunia Allah.” 
Artinya, Allah Ta'ala menuturkan, bahwa setelah perjanjian yang tegas lagi 
agung ini, kalian berpaling serta menyimpang darinya dan melanggarnya. 
fa 02 AN раз УУЗ P “Kalau tidak ada karunia Allah dan rahmat-Nya.” 
Yaitu dengan menerima taubat kalian. $ Gg „АЙ ip 25 P "Niscaya kalian 
termasuk orang-orang yang merugi," di dunia dan akhirat karena pelanggaran 
yang kalian lakukan terhadap perjanjian itu. 
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Dan sesungguhnya telah Kami ketahui orang-orang yang melanggar di antara- 
mu pada hari Sabtu, lalu Kami berfirman kepada mereka: "Jadilah kamu kera 
yang hina". (OS. 2:65) Maka Kami jadikan yang demikian itu peringatan 
bagi orang-orang di masa itu dan bagi mereka yang datang kemudian, serta 
menjadi pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa. (OS. 2:66) 


Allah #£ berfirman, „22 22, 9 “Sesungguhnya kamu sudah mengetahui”, 
hai orang-orang Yahudi, adzab yang telah ditimpakan kepada penduduk negeri 
yang mendurhakai perintah Allah dan melanggar perjanjian yang telah diambil- 
Nya atas mereka agar menghormati hari Sabtu, serta mengerjakan perintah- 
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Nya yang telah disyari'atkan bagi mereka. Lalu mereka mencari-cari alasan 
supaya dapat menangkap ikan paus pada hari sabtu, yaitu dengan memasang 
pancing, jala, dan perangkap sebelum hari Sabtu, maka ketika ikan-ikan itu 
datang pada hari Sabtu dalam jumlah besar seperti biasanya, tertangkaplah 
dan tidak dapat lolos dari jaring dan perangkapnya. Ketika malam hari tiba, 
setelah hari Sabtu berlalu, mereka segera mengambil ikan-ikan tersebut. Tat- 
kala mereka melakukan hal itu, Allah 88 mengubah rupa mereka seperti kera, 
sebagai hewan yang lebih menyerupai manusia, namun bukan seperti manusia 
sesungguhnya. 


Demikian juga tindakan dan alasan yang mereka buat-buat yang secara 
lahiriyah tampak benar tetapi sebenarnya bertentangan. Karena itulah mereka 
mendapatkan balasan yang serupa dengan perbuatannya tersebut. Kisah ter- 
sebut termuat di dalam surat al-A'raaf (yaitu ayat 163 sampai 167). 


Dan firman-Nya, $ 5 5551,5 KAI 55» “Lalu Kami berfirman 
kepada mereka, jadilah kamu kera-kera yang hina.” Di dalam tafsirnya, al-Aufi 
dari Ibnu Abbas mengatakan: “Maka Allah #8 mengubah sebagian mereka 
menjadi kera dan sebagian lainnya menjadi babi. Diduga bahwa para pemuda 
dari kaum tersebut menjadi kera sedang generasi tuanya menjadi babi. Dan 
mereka tidak hidup di muka bumi kecuali tiga hari saja, tidak makan dan 
tidak minum serta tidak melahirkan keturunan. Allah & telah menciptakan 
kera, babi, dan makhluk lainnya dalam enam hari sebagaimana telah difirman- 
kan-Nya dalam al-Qur'an, maka mereka dijadikan berbentuk kera. Demikianlah 
Allah berbuat terhadap siapa yang Dia kehendaki sesuai dengan kehendak- 
Nya, dan mengubahnya sesuai dengan kehendak-Nya pula." 


Mengenai firman-Nya, 4 2 > 555 15 s MA) da ? Jadilah kamu kera- 
kera yang hina.” Diriwayatkan dari Rabi' bin Anas, dari Abu al-Aliyah, Abu 
Ja'far mengatakan: “Yaitu hina dan rendah.” 


Firman-Nya, $ YK АШЫ} “Maka Kami jadikan yang demikian itu 
peringatan”. Yang benar, dhamir pada ayat tersebut kembali ke kata al-Qaryah 

| (negeri). Artinya, Allah menjadikan penduduk negeri ini sebagai < YSS? 
"peringatan" disebabkan oleh pelanggaran mereka pada hari Sabtu. Yaitu Kami 
hukum mereka dengan hukuman yang dapat dijadikan pelajaran dan peringatan. 

Firman Allah, < Gis TA, PNS up “Bagi orang-orang pada saat itu 

dan bagi mereka yang datang kemudian”. Yakni dari segala negeri. Ibnu Abbas 
mengatakan: “Kami jadikan hukuman yang kami berikan kepada mereka itu 


sebagai pelajaran bagi penduduk negeri-negeri lain di sekirarnya.” Wallahu 
a'lam. 


Mengenai firman-Nya, 4 GAS 0, GN 07 О) Уб GAS p "Maka Kami 
jadikan yang demikian itu peringatan bagi orang-orang pada saat itu dan bagi 
mereka yang akan datang kemudian," diriwayatkan dari Rabi' bin Anas, dari 
Abu al-Aliyah, Abu Ja'far ar-Razi menuturkan: “Yaitu hukuman atas dosa- 
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dosa mereka yang lalu.” Ibnu Abi Hatim berkata, diriwayatkan dari Tkrimah, 
Mujahid, as-Suddi, al-Farra', dan Ibnu Athiyyah: “Maksudnya peringatan atas 
perbuatan dosa yang mereka lakukan pada saat itu dan dosa yang dilakukan 
oleh orang-orang sesudah mereka pada masa yang akan datang.” 


Ar-Razi menyebutkan tiga pendapat mengenai pengertian ayat: 
$ Gis 0, 3 (83 539, dan penulis (Ibnu Katsir) katakan, di antara ketiga pendapat 
tersebut yang paling rajih (kuat) adalah pendapat yang menyatakan: "Maksud- 
nya, adalah orang-orang yang tinggal di negeri sekitarnya yang dapat mendengar 
berita tentang ı nasib dan hukuman yang menimpa mereka. Sebagaimana firman- 
Nya: $ (521 ipa Ач ta SM 3, 9 'Dan sesungguhnya Kami telah membinasa- 
kan negeri-negeri di sekitar kamu." (OS. Al-Ahgaat: 27)" 


Dan sebagaimana firman-Nya, $ 225 122 Ú == 45 (ҺӘЙ ОКУ, 
“Dan orang-orang yang kafir senantiasa ditimpa bencana disebabkan perbuatan 
mereka sendiri.” (QS. Al-Ra'ad: 31). Dengan demikian, Allah #8 menjadikan 
mereka sebagai pelajaran dan peringatan bagi orang-orang yang hidup pada 
zaman mereka, sekaligus sebagai pelajaran bagi orang-orang sesudahnya, dengan 
berita yang meyakinkan (mutawatir) tentang mereka. Oleh karena itu Dia 
berfirman, $ 2.2. 427 , 9 "Dan sebagai pelajaran bagi orang-orang yang 
bertakwa." 


Mengenai firman-Nya ini, $ ТАП daa, ў "Рап sebagai pelajaran orang: 
orang yang bertakwa," Muhammad bin Ishak dari Ibnu Abbas mengatakan: 
"Yaitu orang-orang yang hidup setelah mereka, sehingga mereka menghindari 
dan menjauhkan diri dari muka Allah." 


Ibnu Katsir mengatakan, yang dimaksud dengan al-mau'izhah adalah 
peringatan keras. Jadi makna ayat ini adalah Kami jadikan siksaan dan hukuman 
sebagai balasan atas pelanggaran mereka terhadap larangan-larangan Allah 
dan perbuatan mereka membuat berbagai tipu muslihat. Oleh karena itu, 
hendaklah orang-orang yang bertakwa menjauhi tindakan seperti itu agar hal 
yang sama tidak menimpa mereka. Sebagaimana diriwayatkan Abu Abdillah 
bin Baththah, dari Abu Hurairah 85, bahwa Rasulullah & bersabda: 


( JAN 356 4 руз 2.5 суд с у тубу Уу) 


"Janganlah kalian melakukan ара yang dilakukan oleh kaum Yahudi, dengan 
cara menghalalkan apa yang diharamkan Allah melalui tipu-muslihat yang amat 
rendah." (Isnad hadits ini jayyid (baik)). 
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Dan (ingatlah), ketika Musa berkata kepada kaumnya: "Sesungguhnya Allah 
menyuruh kamu menyembelih seekor sapi betina". Mereka berkata: "Apakah 
kamu hendak menjadikan kami buah ejekan?", Musa menjawab:"Aku ber- 


lindung kepada Allah sekiranya menjadi seorang dari orang-orang yang 
jahil". (OS. 2:67) 


Allah Ta'ala berfirman: “Wahai Bani Israil, ingatlah nikmat yang 
telah Aku berikan kepada kalian berupa kejadian yang luar biasa, yaitu pe- 
nyembelihan seekor sapi betina dan penjelasan tentang si pembunuh dengan 
sebab sapi itu. Kemudian Allah menghidupkan kembali orang yang terbunuh 
itu hingga dapat ditanya tentang siapa yang membunuhnya.” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, dari Muhammad bin Sirin, dari Ubaid 
al-Salmani, ia bercerita: “Di kalangan Bani Israil terdapat seorang laki-laki 
mandul, tidak beranak, sedang ia mempunyai harta kekayaan melimpah, maka 
anak saudaranyalah (keponakannya) sebagai pewarisnya. Kemudian ia dibunuh 
oleh keponakannya itu. Pada malam hari mayatnya dibawa dan diletakkannya 
di depan pintu salah satu dari mereka (Bani Israil). Ketika pagi hari tiba, ia 
menuduh pemilik rumah dan warga sekitar sebagai pembunuhnya, sehingga 
mereka pun mengangkat senjata dan saling menyerang. Beberapa orang yang 
mempunyai pikiran bijak berkata, "Mengapa kalian saling membunuh, padahal 
ada Rasul Allah di tengah-tengah kalian?" Mereka pun mendatangi Musa 58 
dan menceritakan peristiwa tersebut kepadanya. Musa pun berkata: 
Kana 5, ИУ LA Op IE a АРУСУ ДЫ ур 
"Sesungguhnya Allah menyuruh kalian menyembelih seekor sabi betina. ' Mereka 
berkata, 'Apakah kamu hendak menjadikan kami sebagai bahan ejekan?" Musa 
menjawab, 'Aku berlindung kepada Allah agar tidak menjadi salah seorang dari 
orang-orang yang bodoh. '" Ubaid as-Salmani melanjutkan: “Seandainya mereka 
tidak menentang, pasti akan cukup bagi mereka sapi apa saja meskipun yang 
paling buruk, namun mereka mempersulit diri, maka Allah pun mempersulit 
mereka hingga mereka sampai pada sapi yang mereka diperintah menyembelih- 
nya. Akhirnya mereka menemukan sapi itu pada seseorang yang tidak mem- 
punyai sapi lain kecuali sapi betina itu. Si pemilik sapi itu berkata, "Demi 
Allah, aku tidak akan melepaskan sapi itu jika harganya kurang dari emas 
sepenuh kulitnya." Maka mereka pun menyembelihnya dengan harga senilai 
emas sepenuh kulit sapi tersebut. Kemudian mereka menyembelihnya dan 
memukul mayat orang tadi dengan bagian tubuh sapi itu, maka bangunlah 
orang yang sudah mati itu. Setelah itu mereka bertanya. "Siapakah yang 
membunuhmu?" Ia menjawab, "Orang ini," sambil menunjuk kepada anak 
saudaranya tersebut. Kemudian ia pun terkulai dan mati kembali. Maka 
keponakannya itu tidak diberi warisan sedikit pun dari kekayaannya. Sejak 


itulah seorang pembunuh tidak berhak mendapatkan warisan dari orang yang 
dibunuhnya. | 


Na 
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Hadits seperti ini diriwayatkan pula oleh Ibnu Jarir dari Ayub, dari 
Muhammad bin Sirin, dari Ubaidah. Wallahu a'lam. 
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Mereka menjawab: "Mohonkanlah kepada Rabb-mu untuk kami, agar Dia 
menerangkan kepada kami, sapi betina apakah йи?" Musa menjawab: "Se- 
sungguhnya Allah berfirman bahwa sapi betina itu adalah sapi yang tidak 
tua dan tidak muda; pertengahan antara itu; maka kerjakanlah apa yang 
diperintahkan kepadamu." (QS. 2:68) Mereka berkata: "Mohonkanlah kepada 
Rabb-mu untuk kami agar Dia menerangkan kepada kami apa warnanya." 
Musa menjawab: "Sesungguhnya Allah berfirman bahwa sapi betina itu 
adalah sapi betina yang kuning, yang kuning tua warnanya, lagi menyenang- 
kan orang-orang yang memandangnya." (OS. 2:69) Mereka berkata: "Mohon- 
kanlah kepada Rabb-mu untuk kami agar Dia menerangkan kepada kami 
bagaimana hakikat sapi betina itu, karena sesungguhnya sapi itu (masih) 
samar bagi kami dan sesungguhnya kami insya Allah akan mendapat pe- 
tunjuk." (OS. 2:70) Musa berkata: "Sesungguhnya Allah berfirman bahwa 
sapi betina itu adalah sapi betina yang belum pernah dipakai untuk mem- 
bajak tanah dan tidak pula untuk mengairi tanaman, tidak bercacat, tidak 
ada belangnya." Mereka berkata: "Sekarang barulah kamu menerangkan 
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bakikat sapi betina yang sebenarnya." Kemudian mereka menyembelihnya 
dan hampir saja mereka tidak melaksanakan perintah itu. (OS. 2:71) 


Allah & memberitahukan tentang sikap keras kepala Bani Israil dan 
banyaknya pertanyaan yang mereka ajukan kepada rasul mereka. Oleh karena 
itu, ketika mereka mempersulit diri sendiri, maka Allah pun mempersulit me- 
reka. Seandainya mereka menyembelih sapi bagaimanapun wujudnya, maka 
sudah cukup baginya, sebagaimana yang dikatakan Ibnu Abbas, Ubaidah, dan 
ulama lainnya. Namun mereka mempersulit diri sendiri sehingga . Allah pun 
mempersulit mereka, di mana mereka berkata, 4 P ya Pan, ШЕ] #2 Ф 

"Mohonlah kepada Rabb-mu untuk kami agar Dia menjelaskan kepada kami, sapi 
betina apakah itu?" Artinya, sapi yang bagaimana kriterianya. 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu Abbas, seandainya mereka menyem- 
belih sapi yang paling buruk sekalipun, maka cukuplah bagi mereka, tetapi ter- 
nyata mereka mempersulit diri, sehingga Allah pun mempersulit mereka. Riwayat 
ini berisnad shahih. Juga diriwayatkan oleh perawi lainnya dari Ibnu Abbas. 


Hal senada juga dikemukakkan oleh Ubaidah, as-Suddi, Mujahid, Ikrimah, 
Abu al-Aliyah, dan ulama lainnya.£ < У, > узш а Ji 4 > "Musa men- 
jawab, Sesungguhnya Allah berfirman bahwa sapi betina itu ialah sapi yang tidak 
tua dan tidak muda." Artinya, sapi itu tidak tua dan tidak juga muda yang belum 
dikawini oleh sapi jantan, sebagaimana dikatakan oleh Abu al-Aliyah, as-Suddi, 
juga Ibnu Abbas. 

Mengenai firman-Nya, $ WS 55 22 Ф, adh-Dhahhak, dari Ibnu Abbas, 
mengatakan, yaitu pertengahan antara tua dan muda. Dan itulah hewan dan 
sapi yang paling kuat dan paling bagus. 

Sedangkan as-Suddi mengatakan, OI berarti 2221 (setengah), yaitu 
antara sapi yang sudah melahirkan dan cucu yang dilahirkan anaknya. 

Mujahid dan Wahab bin Munabbih mengatakan, sapi tersebut berwarna 


kuning. Oleh karena itu Musa mempertegas warna kuning sapi itu dengan 
menyebutkan sebagai kuning tua. 
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Mengenai firman-Nya tersebut, Sa'id bin Jubair mengatakan, warnanya 
benar-benar murni lagi jernih. Hal senada juga diriwayatkan dari Abu al-Aliyah, 
Rabi' bin Anas, as-Suddi, Hasan al-Bashri, dan Qatadah. 

Dalam tafsirnya, al-Aufi, dari Ibnu Abbas, mengenai firman Allah 8, 
&щ se $, mengatakan, karena sangat kuningnya, maka warnanya nyaris 
putih. 

Mengenai firman-Nya, 4 ip BU 23 p "Yang menyenangkan orang-orang 
yang melihatnya," as-Suddi mengatakan, yaitu menakjubkan bagi orang yang 
menyaksikannya. Demikian itu pula kata Abu al-Aliyah, Qatadah dan Rabi' 


bin Anas. 
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Sedangkan Wahab bin Munabbih mengatakan, jika engkau melihat 
kulitnya, maka terbayang dalam benakmu bahwa sinar matahari terpancar dari 
kulitnya. 

Firman-Nya, $ 2 2\42 adl o} > "Sesungguhnya sapi itu masih samar bagi 
kami," Maksudnya, karena jumlahnya yang sangat banyak sehingga menjadi- 
kannya samar. Oleh karena itu, sebutkan keistimewaan sapi itu dan juga sifat- 
sifat yang dimilikinya kepada kami. & Ж дъ ор,» "Dan sesungguhnya kami, 
insya Allah," jika engkau menjelaskannya kepada kami, $ ù EE) Niscaya 
kami akan beroleh petunjuk” kepadanya. Musa berkata, “Allah berfirman bahwa 
sapi betina itu ialah sapi yang belum pernah dipakai mengolah tanah, tidak untuk 
mengairi tanaman.” Artinya, sapi betina itu tidak dihinakan dengan meng- 
gunakannya untuk bercocok tanam dan tidak juga untuk menyirami tanaman, 
tetapi sapi itu sangat dihormati, elok, mulus, sehat dan tidak ada cacat padanya. 
$ Go 22 У} berarti tidak ada warna lain selain yang dimilikinya. 


Menurut Atha' al-Khurasani, < ц 4 5 У} berarti warna sapi itu hanya 
satu yaitu polos. $ au с UI | JEPM Mereka berkata, ‘Sekarang barulah kamu 
menerangkan hakikat sapi betina yang sebenarnya." Qatadah mengatakan, 
sekarang engkau telah berikan penjelasan kepada kami. Abdur Rahman bin 
Zaid bin Aslam mengatakan: “Hal itu dikatakan: “Demi Allah, telah datang 
kepada mereka kebenaran.” 

$5 Jaa | К G 25 b “Kemudian mereka menyembelihnya dan mereka 
nyaris tidak mengerjakannya.” Dari Ibnu Abbas, adh-Dhahhak mengatakan: 
“Mereka nyaris tidak melakukannya. Penyembelihan itu bukanlah suatu yang 
mereka kehendaki, karena yang mereka inginkan justru tidak menyembelihnya.” 


Maksudnya, meskipun sudah ada semua penjelasan, juga berbagai tanya 
jawab, serta keterangan tersebut, namun mereka tidak menyembelihnya kecuali 
setelah bersusah payah mencarinya. Semua itu mengandung celaan terhadap 
mereka, karena tujuan mereka melakukan hal itu tidak lain untuk menunjuk- 
kan kesombongan. Oleh karena itu mereka nyaris tidak menyembelihnya. 


Permasalahan 


Ayat yang menyebutkan sifat-sifat sapi betina itu sehingga benar-benar 
jelas dan tertentu, setelah disebutkan secara global, dapat dijadikan dalil yang 
menunjukkan sahnya jual-beli as-salam” pada binatang sebagaimana hal itu 
menjadi madzhab. Imam Malik, al-Auza'i, al-Laits, Imam Syaf'i, Imam Ahmad, 
dan jumhur ulama, baik ulama salaf (yang terdahulu) maupun khalaf (yang 


* As-Salam, adalah jenis transaksi dimana pembayaran dilakukan secara kontan sementara ba- 
rangnya diterima kemudian, namun spesifikasinya sudah jelas dan ditentukan, juga waktu 
penerimaannya. Pat. 
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datang kemudian). Hal itu didasarkan pada hadits yang diriwayatkan dalam 
kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim. Dari Nabi £, beliau bersabda: 


( A „Б; АЙС ш )ў а YAA EK ) 


Seorang perempuan tidak boleh menjelaskan sifat perempuan lain kepada suami- 
nya hingga seolah-olah suaminya melihatnya. (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Sebagaimana Nabi #% menyifati unta diat (tebusan) dalam kasus pem- 
bunuhan karena kesalahan, atau hampir masuk dalam kategori sengaja, dengan 
sifat-sifat yang disebutkan oleh hadits. Abu Hanifah, ats-Tsauri, dan para ulama 
Kufah berpendapat, tidak sah jual beli as-salam pada binatang, sebab tidak ter- 
tentu kondisinya. Keterangan yang sama juga diriwayatkan dari Ibnu Mas'ud, 
Hudzaifah bin al-Yaman, Abdur Rahman bin Samurah, dan lain-lainnya. 


A SAIOA „А 5 25» 73 s3 2, nor GE earr „ 

А f - - w е . e. \ б .. a а^ * 
Ӯ 5495 ssi aji 2 sola 52015 5)3 
„© s rr 


„лл. TA Ie оер sol 2A С\Й С. AA OT 
SANG бш) 2501 01 о NS (сада 18 1 Ulas 


А 2 Ang 2 54 
\ ә SI 
“©з pr 


Dan (ingatlah), ketika kamu membunuh seorang manusia lalu kamu saling 
tuduh-menuduh tentang itu. Dan Allah hendak menyingkapkan apa yang 
selama ini kamu sembunyikan. (OS. 2:72) Lalu Kami berfirman: "Pukullah 
mayat itu dengan sebagian anggota sapi betina itu!" Demikianlah Allah 
menghidupkan kembali orang-orang yang telah mati, dan memperlihatkan 
kepadamu tanda-tanda kekuasaan-Nya agar kamu mengerti. (OS. 2:73) 


Imam al-Bukhari mengatakan, 4 $. Хуш $ berarti kalian berselisih. Hal 
yang sama juga dikatakan oleh Mujahid. Sedangkan menurut Atha' al-Khurasani 
dan adh-Dhahhak, artinya kalian saling bertengkar karenanya. 


Masih mengenai ayat, $ Lg SG La ASI, > “Dan ingatlah ketika 
kamu membunuh seorang manusia, lalu kamu saling tuduh menuduh tentang hal 
itu.” Ibnu Juraij mengatakan, sebagian mengatakan, “Kalian telah membunuh- 
nya.” Tetapi sebagian lainnya berkata: Justru kalianlah yang telah membunuh: 
nya." Yang demikian itu juga dikemukakan oleh Abdur Rahman bin Zaid bin 
Aslam. 


bo к И т SAW, "Dan Allah hendak menyingkapkan apa yang 
selama ini kamu sembunyikan." Mujahid mengatakan, maksudnya adalah apa 
yang tidak kalian perlihatkan. 
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Ibnu Abi Hatim menceritakan, Shadaqah bin Rustum memberitahu 
kami, aku pernah mendengar al-Musayyab bin Rafi mengatakan, "Tidaklah 
seseorang berbuat kebaikan dalam tujuh bait melainkan Allah akan mem- 
perlihatkannya. Dan tidaklah seseorang berbuat kejahatan dalam tujuh bait 
melainkan Allah akan memperlihatkannya.” Hal i itu dibenarkan oleh firman 
Allah 3%, < 6255 ИЧА a oa 50 g~ Жү, “Dan Allah hendak 
menyingkap apa yang selama ini kamu sembunyikan. Lalu Kami berfirman: 
Pukullah mayat itu dengan sebagian anggota sapi betina itu.” Yang dimaksudkan 
dengan sebagian tersebut adalah satu bagian dari anggota tubuh sapi. Dengan 
demikian, mukjizat itu terwujud pada bagian tubuh sapi tersebut. Dan pada 
saat yang sama bagian tubuh itu telah ditentukan. Seandainya penentuan 
anggota tubuh ini bermanfaat bagi kita dalam urusan agama dan dunia, niscaya 
Allah Ta'ala akan menjelaskannya. Namun Allah menyamarkannya dan tidak 
ada satu pun riwayat yang shahih berasal dari Nabi yang menjelaskannya, 
maka kita pun menyamarkan hal itu sebagaimana Allah telah menyamarkannya. 


Firman-Nya, $ Ll WI SS SLS $ "Demikianlah Allah menghidupkan 
kembali orang yang telah mati. " Maksudnya, Bani Israil memukul mayat ter- 
sebut dengan bagian tubuh sapi betina itu, hingga akhirnya mayat itu kembali 
hidup. Dengan kejadian itu Allah memperlihatkan kekuasaan-Nya dan ke- 
mampuan-Nya untuk menghidupkan orang yang sudah mati, seperti yang 
mereka saksikan dalam kasus orang yang terbunuh itu. Allah 88 menjadikan 
peristiwa ini sebagai hujjah bagi mereka akan adanya tempat kembali (akhirat) 
sekaligus sebagai jalan keluar dari permusuhan dan pertikaian yang terjadi 
dikalangan mereka. 


Dalam surat ini Allah $ telah menyebutkan kekuasaan-Nya meng- 
hidupkan orang yang telah mati dalam lima ayat, yaitu firman Allah: 
4 Ke Pp д сул pS А ye ©? "Kemudian Kami bangkitkan kalian setelah kematian 
kalian." (OS. Al- Baqarah: 56). Kisah dalam ayat ini (QS. Al-Baqarah: 73), 
kisah tentang ribuan orang yang keluar dari kampung halaman mereka karena 
takut mati, (QS. Al-Baqarah: 243), kisah orang yang melewati suatu negeri 
yang temboknya telah roboh menutupi atapnya (QS. Al-Baqarah: 259), dan 
kisah Ibrahim dengan empat ekor burung (QS. Al-Baqarah: 260), selain itu 
Allah 88 juga mengingatkan kemampuan-Nya menghidupkan tanah setelah 
kematiannya sebagai bukti bahwa Dia berkuasa mengembalikan tubuh manusia 
seperti sediakala setelah hancur berkeping-keping. 


Permasalahan 


Menurut Madzab Imam Malik, bahwa pernyataan korban yang dilukai, 
"Si Fulan telah membunuhku" bisa diterima sebagai bukti sementara berdasarkan 
kisah ini. Karena ketika orang yang dibunuh itu hidup dan ditanya ihwal siapa 
yang membunuhnya, maka ia menjawab, "Si Fulan telah membunuhku," ucapan 
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itu pun dapat diterima sebab pada saat demikian ia tidak memberitahu kecuali 
hal yang benar dan dalam keadaan seperti ini tidak bisa dicurigai. 


Hal itu diperkuat oleh hadits yang diriwayatkan dari Anas bin Malik, 
bahwa: “Ada seorang Yahudi membunuh seorang budak perempuan karena 
menginginkan perhiasan peraknya. Ia membenturkan kepalanya di antara 
dua buah batu. Kemudian ditanyakan kepada budak perempuan itu,” Siapakah 
yang berbuat seperti ini kepadamu? Apakah si Fulan? Atau si Fulan? Sehingga 
mereka menyebutkan seorang Yahudi (yang membunuhnya), lalu si budak 
itu memberikan isyarat dengan kepalanya. Maka ditangkaplah orang Yahudi 
itu dan ditahan sehingga ia mengaku. Setelah itu Rasulullah @ memerintahkan 
agar kepala orang itu dibenturkan di antara dua buah batu." 


Menurut Imam Malik, jika sebagai bukti sementara (belum lengkap), 
maka para wali orang yang terbunuh itu harus bersumpah. Namun jumhur 
ulama tidak sependapat dalam hal itu dan tidak menjadikan ucapan si terbunuh 


sebagai bukti sementara. 
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Kemudian setelah itu batimu menjadi keras seperti batu, babkan lebih keras 
lagi. Padabal di antara batu-batu itu sungguh ada yang mengalir sungai- 
sungai daripadanya dan di antaranya sungguh ada yang terbelah lalu 
keluarlah mata air daripadanya dan di antaranya sungguh ada yang me- 
luncur jatuh, karena takut kepada Allah. Dan Allah sekali-kali tidak lengah 
dari apa yang kamu kerjakan. (QS. 2:74) 


Firman Allah #& ini sebagai celaan dan kecaman terhadap Bani Israil 
atas sikap mereka setelah menyaksikan tanda-tanda kekuasaan Allah dan Ке- 
mampuan-Nya menghidupkan orang yang sudah mati. 

$5105 ә А 565 a 45 $ > "Setelah itu hatimu menjadi keras." Yaitu 
seluruhnya, 4 3x J6 {45 P “Seperti batu,” yang tidak akan pernah melunak 
selamanya. Oleh karena itu Allah #8 melarang orang-orang yang beriman 
menyerupai keadaan mereka dengan berfirman: 
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“Belumkah datang waktunya bagi orang-orang yang beriman untuk menunduk- 
kan bati mereka dalam mengingat Allah dan kepada kebenaran yang telah turun 
(kepada mereka), dan janganlah mereka seperti orang-orang yang sebelumnya telah 
diturunkan al-Kitab kepadanya, kemudian berlalulah masa yang panjang atas 
mereka lalu Бай mereka menjadi keras. Dan kebanyakan di antara mereka adalah 
orang-orang yang fasik." (QS. Al-Hadiid: 16). 


Dalam tafsirnya, dari Ibnu Abbas, al-Aufi mengatakan: “Ketika orang 
yang terbunuh itu dipukul dengan sebagian dari anggota tubuh sapi betina, 
maka ia duduk dalam keadaan hidup, tidak pernah ia seperti itu sebelumnya. 
Lalu ditanyakan kepadanya, “Siapakah yang telah membunuhmu?” Ia men- 
jawab: “Anak-anak saudaraku yang telah membunuhku.’ Setelah itu, nyawanya 
dicabut kembali. Ketika Allah mencabut nyawa orang itu, maka anak-anak 
saudaranya itu berujar, “Demi Allah, kami tidak membunuhnya.” Demikianlah 


mereka mendustakan kebenaran setelah mereka menyaksikannya sendiri.” 


Allah pun berfirman, $ ОЁ йә < Кр 25 5 > “Setelah itu batimu men- 
jadi keras." Yaitu anak-anak saudara orang tersebut. $ 37.3 451 г 55 ; P3, 
“Seperti batu atau bahkan lebih keras lagi.” 


Akhirnya hati Bani Israil seiring berjalannya waktu menjadi keras tidak 
mau mengenal pelajaran, setelah mereka menyaksikan sendiri tanda-tanda ke- 
kuasaan Allah dan mukjizat-Nya. Kerasnya hati mereka itu laksana batu yang 
tidak dapat lagi dilunakkan, atau bahkan lebih keras dari batu. Karena celah- 
celah batu masih bisa memancarkan mata air yang mengaliri sungai-sungai. Ada- 
pula antara batu-batu tersebut yang terbelah sehingga keluarlah air darinya meski 
tidak dapat mengalir. Ada juga yang meluncur jatuh dari puncak gunung karena 
takut kepada Allah, dan masing-masing memiliki rasa takut seperti itu sesuai 
dengan kodratnya, sebagaimana firman-Nya: 
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“Langit yang tujuh, bumi dan semua yang ada di dalamnya bertasbih kepada Allah. 

Dan tidak ada sesuatu apapun melainkan bertasbih memuji-Nya, tetapi kamu se- 

mua tidak mengerti tasbih mereka. Sesungguhnya Dia Mahapenyantun lagi Maha- 
pengampun. " (QS. Al-Israa': 44). 

Ibnu Abi Najih meriwayatkan dari, Mujahid katanya, setiap batu yang 
memancarkan air atau terbelah karena terpaan air atau yang meluncur dari 
puncak gunung, adalah karena takut kepada Allah 3#. Hal itu dinyatakan al- 

- Qur'an, $ о Ls Jala AC "Dan Allah sekali-kali tidak akan lengah dari 
apa yang kamu kerjakan." | 
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Ar-Razi, al-Qurthubi, dan imam-imam lainnya mengatakan: “Sesungguh- 
nya Allah 35 menciptakan sifat-sifat tersebut pada batu, sebagaimana dalam 
firman-Nya: @ Gi Sal, GAS ot ый Jl > Айу SA UI >; Ab 
Sesungguhnya Kami telah mengemukakan amanat kepada langit, bumi, dan 
gunung gunung, maka semuanya enggan untuk memikul amanat itu dan mereka 
khawatir akan mengkhianatinya.” (OS. Al-Ahzab: 72). Demikian juga firman- 


Nya: $ bed олу PNY KI AAN 5 7} “Langit yang tujuh, bumi dan 
semua yang ada di dalamnya bertasbih kepada Allah.” (OS. Al-Israa': 44). Dan 
firman-Nya: $ 210 LI WG p "Keduanya (langit dan bumi) menjawab, Kami 
datang dengan senang hati." (OS. Fushshilat: 11). Juga firman-Nya: 

g е ойл» Il YP "Kalau sekiranya Kami turunkan al-Qur'an ini 
kepada gunung, pasti kamu akan melihatnya tunduk terpecah belah karena takut 
kepada Allah." (OS. Al-Hasyr: 21). Dalam hadits shahih disebutkan: 


(Aa ч ja Na) 
"Inilah gunung yang mencintai kami dan kami pun mencintainya." Dan seperti 


kisah mutawatir” tentang ratapan batang pohon kurma, dan disebutkan dalam 
Shahih Muslim, hadits: 


NAN Ata Ui gi БШШ ЫК Ka vps OA Hb 
“Sesungguhnya aku mengetahui sebuah batu di Makkah yang mengucapkan 


salam kepadaku sebelum aku diutus, dan sesungguhnya sekarang aku me- 
ngetahuinya." (HR. Muslim). 


Demikian juga mengenai sifat Hajar Aswad, bahwasannya ia akan 
memberi kesaksian bagi yang menyalaminya dengan benar pada hari kiamat 
kelak. Dan lain sebagainya yang semakna dengan hal itu. 


Al-Ourthubi menyampaikan sebuah pendapat yang menyatakan: 
“Bahwa hal itu dimaksudkan untuk takhyir (memberikan pilihan), artinya, 
pemisahan untuk (hal) ini, (hal) ini atau hal (ini).” 


Ginga AG AI) 


“Duduklah bersama Hasan atau Ibnu Sirin!” Demikian juga disebutkan ar- 
Razi di dalam tafsirnya. 


Catatan. 


‚ Para ahli bahasa Arab berbeda pendapat mengenai makna firman Allah 
BE, Sis МЫ ats с Ў Setelah mereka sepakat bahwa hal itu bukan 


sebagai pernyataan keraguan. Sebagian mereka mengatakan, kata "f" (atau) 


N 


“ Kisah atau hadits Mutawatir: “Kisah atau hadits yang diriwayatkan oleh banyak perawi, 
yang mereka mustahil bersepakat dalam dusta. Dan wajib mempercayainya.” Pent- 


2 Misalnya, dalam penjelasannya. Yaitu dengan hal ini atau dengan hal lainnya. Pent 
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dalam ayat tersebut seperti "," (dan), dengan pengertian, Sa da 0) | үе. 
Sebagaimana firman-Nya: < 5 NU ужы МЕ Ya Ў “Dan janganlah kalian 
taati orang yang berdosa dan orang yang kafir di antara mereka.” (QS. Al-Insaan: 
24). Juga firman-Nya: $10532 b “Untuk menolak alasan-alasan dan mem- 
beri peringatan.” (QS. Al-Mursalaat: 6). Sebagaimana di-katakan oleh seorang 
penyair, an-Nabighah adz-Dzibyani: 
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Та mengatakan: “Andai saja merpati ini milik kami. 
Kan kubiarkan semua merpati kami atau sebagiannya hilang.” 


Yang dia maksudkan ialah "22 "22у (dan sebagiannya). 


Ibnu Jarir mengatakan, sebagian ulama lainnya berpendapat, kata ", 
dalam ayat tersebut bermakna "Ji" (bahkan). Maka pengertiannya, "Hati baru 
itu mengeras seperti batu bahkan lebih keras lagi." 

Juga seperti firman-Nya: $ оз, PAR АЙ м Б “ЧЛ, $ "Dan Kami utus 
ia kepada seratus ribu orang bahkan lebih banyak lagi " (QS. Ash-Shaffat: 147). 
Demikian pula firman-Nya: $ S1 Ig ep A OLS. Maka jadilah ia dekat 
(dengan Muhammad sejarak) dua ujung busur panah bahkan lebih dekat lagi.” 
(OS. An-Najm: 9). 

Sebagian ulama lainnya mengatakan: “Maknanya ialah, bahwa hati 
kalian tidak akan keluar dari dua perumpamaan di atas, baik keras seperti batu 
atau lebih keras lagi darinya.” 


Berdasarkan penafsiran tersebut, Ibnu Jarir mengatakan: “Sebagian hati 
mereka keras seperti batu dan sebagian lainnya lebih keras lagi dari batu.” 
Dan hal ini telah ditarjih oleh Ibnu Jarir dengan mengemukakan bantahan 
bagi pendapat yang lainnya. 

Dalam hal ini, penulis (Ibnu Katsir) katakan, pendapat, terakhir mengenai 
ayat di atas serupa dengan firman Allah Wi: ш MLS GT AS op 

“Dan orang-orang kafir amal-amal mereka adalah laksana г fatamorgana d di tanah 
yang datar.” (QS. An-Nuur: 39) Juga firman-Nya: $ 5) 4 — LS М 
“Atan seperti gelap gulita di lautan yang dalam.” (QS. An-Nuur: 40). Maksudnya 
ialah, di antara mereka ada yang kondisinya seperti ini dan sebagian lainnya 
seperti itu. Wallahu a'lam. 


Al-Hafizh Abu Bakar Ibnu Mardawaih (ada juga yang menyebut 
Marduyah) menceritakan, Muhammad bin Ahmad bin Ibrahim memberitahu 
kami, dari Ibnu Umar, bahwa Rasulullah & pernah bersabda: 
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“Janganlah kalian banyak bicara selain berdzikir kepada Allah, karena banyak 
bicara selain dzikir kepada Allah dapat mengakibatkan hati menjadi keras. 
Sesungguhnya orang yang paling jauh dari Allah adalah orang yang berhati 
keras.” (Diriwayatkan oleh Imam at-Tirmidzi dalam kitab az-Zuhud, dari 
Muhammad bin Abdullah bin Abi Tsalj, seorang sahabat Imam Ahmad.).* 


Al-Bazzar juga meriwayatkan hadits marfu' dari Anas, Rasulullah & 
bersabda: 


(AAN бр созу РАЙ ШУР) йй TEA «йй 5 SEA e 0) 


"Ada empat perkara yang termasuk kesengsaraan: Kejumudan mata”, ke- 
kerasan hati, angan-angan panjang, dan tamak kepada dunia."* 


KH HAK A 556 SI ap КРИА КҮ 
PO Saran 
УЯ ад Е SE Ing Gan GE Ia Ga Ni 
DELI SG Sasa SAI AE Aas ane < 

с? HIBAH yí бй 


Apakah kamu masih mengharapkan mereka akan percaya kepadamu, pada- 
bal segolongan dari mereka mendengar firman Allah, lalu mereka mengubah- 
nya setelah mereka memahaminya, sedang mereka mengetahui? (OS. 2:75) 
Dan apabila mereka berjumpa dengan orang-orang yang beriman, mereka 
berkata: "Kami pun telah beriman," tetapi apabila mereka berada sesama 
mereka saja, mereka berkata: "Apakah kamu menceritakan kepada mereka 
apa yang telah diterangkan Allah kepadamu, supaya dengan demikian 
mereka dapat mengalahkan hujjahmu di hadapan Rabbmu, tidakkah 
kamu mengerti?" (OS. 2:76) Tidaklah mereka mengetahui bahwa Allah 
mengetahui segala yang mereka sembunyikan dan segala yang mereka 
nyatakan. (OS. 2:77) 


“ Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (6265). 
“ Tidak pernah menangis karena Allah, Pent 
? Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (758). 
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, Allah in berfirman, hai orang-orang yang beriman: 

& Nan ol D БУ “Apakah kalian masih mengharapkan mereka percaya 
kepada kalian?” Artinya, akan mengikuti kalian dengan penuh ketaatan. Mereka 
adalah golongan sesat sebagaimana nenek moyang mereka yang telah me- 
nyaksikan sendiri tanda-tanda kekuasaan Allah dan bukti-bukti yang jelas. 
Tetapi kemudian hati mereka mengeras. 


э; з рау 


EPA An OS Oak М, Ia) OS 33, p "Padahal segolongan dari me- 
reka mendengar firman Allah, kemudian mereka mengubahnya." Artinya, mereka 
menakwilkannya dengan penafsiran yang tidak semestinya. 


$ Ara LG д pd "Setelah mereka memahaminya." Yaitu memahami 
secara gamblang. Namun demikian mereka masih mengingkarinya, meskipun 
mereka mengetahuinya. 


$03065 A, d "Sedang mereka mengetahui." Artinya, mereka melakukan 
kesalahan dengan mengubah dan menakwil firman-firman Allah. Konteks 
firman Allah 38 di atas, mirip dengan firman-Nya yang lain: 
мыш» с 50 о) Kú ед8 a АШ) „ы (H3 05 5 "Karena mereka 
melanggar janjinya, Kami laknat mereka, dan Kami jadikan hati mereka keras 
membatu. Mereka suka mengubah perkataan (Allah) dari tempat-tempatnya." (OS. 
Al-Maa-idah: 13). 

Mengenai firman Allah 8$, $ 4 FR 5 dn IS о кг BP о 55, р 
“Sesungguhnya segolongan dari mereka mendengar firman Allah, kemudian 
mereka mengubahnya." As-Suddi mengatakan: "Yang mereka ubah itu adalah 
kitab Taurat." 
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Mengenai firman-Nya, $ о ы А; > je ҮШҮҮ Y F 5 $ "Kemudian 
mereka mengubahnya setelah mereka memahaminya, sedang mereka mengetahui." 
Oatadah mengatakan: "Mereka itu adalah orang-orang Yahudi. Mereka 
mendengar firman Allah, lalu mengubahnya setelah mereka memahami dan 
menyadarinya." Sedang Mujahid mengatakan, "Yang mengubah dan menyem- 
bunyikan firman Allah #8 itu adalah para ulama dari kalangan Yahudi." Dan 
Abu al-Aliyah mengemukakan, "Mereka memahami apa yang diturunkan 
Allah dalam kitab mereka itu, menyangkut sifat Muhammad &, lalu mereka 
pun mengubahnya dari yang sebenarnya." 

Firman Allah 46, < jaki Бад ISI MANA Gadi gal 9 
"Dan apabila mereka bertemu dengan orang-orang yang beriman, mereka berkata, 
Kami telah beriman. Dan apabila mereka berada sesama mereka saja. " 


PAP и 


Muhammad bin Ishak dari Ibnu Abbas mengatakan Mengenai firman- 
Nya, $ ©». JG 1% Gali SI, "Рап apabila mereka bertemu dengan orang- 
orang yang beriman, mereka berkata: Kami telah beriman." Ini artinya bahwa 
sahabat kalian itu adalah Rasulullah &, namun ia khusus (diutus) kepada 
kalian saja." Dan apabila mereka berada sesama mereka saja, maka mereka 
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(orang Yahudi) berkata, “Jangan kalian beritahukan hal ini kepada masyarakat 
Arab. Karena sebelumnya kalian menyatakan akan menaklukkan mereka 
dengan dukungan Rasul ini, tetapi ternyata dia itu berasal dari mereka.” Maka 
Allah pun menurunkan ayat: 


KÍe AN i а PAN JG мм Uh кам ЖУ a Gad Nga Nb 

Ж) зе SA 
“Dan apabila mereka bertemu dengan orang-orang yang beriman, mereka berkata: 
Kami telah beriman:' Dan apabila mereka berada sesama mereka saja, maka me- 
reka berkata: Apakah kamu menceritakan kepada mereka (orang-orang mukmin) 


apa yang diterangkan Allah kepada kamu, agar dengan demikian mereka dapat 
mengalahkan bujjah kalian di hadapan Rabb-mu, tidakkah kamu mengerti?" 


Artinya, kalian mengakuinya sebagai nabi, padahal kalian mengetahui 
bahwa Allah telah mengambil janji dari kalian untuk mengikutinya, sedang ia 
memberitahukan kepada khalayak bahwa dirinya merupakan nabi yang kita 
tunggu-tunggu dan kita dapatkan dalam kitab kita. Ingkarilah ia dan jangan- 
lah kalian mengakuinya. 


Selanjutnya, Allah & membantah mereka dengan firman-Nya: 
KOK Ly Oya у Wo os УЛУ "Tidakkah mereka mengetahui bahwa 
sesungguhnya Allah mengetahui yang mereka rahasiakan dan yang mereka nyata- 
kan?" Mengenai hal ini, adh-Dhahhak dari Ibnu Abbas mengatakan: "Yaitu 
orang-orang munafik dari kalangan kaum Yahudi." 


As-Suddi mengatakan: $ Sl д; 3 2, СР $ “Apakah kamu 
akan menceritakan kepada (orang-orang mukmin) apa yang diterangkan Allah 
kepadamu,” yaitu tentang adzab, $ ag REZ кз 512 9 “Agar dengan demikian 
mereka dapat mengalahkan hujjahmu di hadapan Rabbmu.” Mereka ini adalah 
orang-orang dari kaum Yahudi yang beriman, lalu mereka berubah menjadi 
munafik dan mereka ini menceritakan kepada orang-orang mukmin dari 
masyarakat Arab mengenai adzab yang ditimpakan kepada mereka. Lalu 
sebagian mereka bertanya kepada sebagian lainnya, 4 A W ж 0 agi jap 
“Apakah kamu menceritakan kepada mereka (orang-orang mukmin) apa yang 
diterangkan Allah kepadamu.” Yaitu berupa adzab, hingga mereka mengatakan: 
"Kami lebih dicintai Allah dari pada kalian dan lebih terhormat di sisi Allah 
daripada kalian." 

Firman-Nya, $ о Ug ogg Sah Ado Ууу} “Apakah mereka 
tidak mengetahui bahwa sesungguhnya Allah mengetahui yang mereka rahasiakan 
dan yang mereka nyatakan?” Menurut Abu al-Aliyah: “Maksudnya apa yang 
mereka rahasiakan, berupa pengingkaran dan pendustaan terhadap kenabian 
Muhammad &, padahal mereka menemukan nama beliau tertulis di dalam 
kitab mereka.” 


З ALL ALA AL AL AL ДЗ ДРЕА 5А 3А. 2А. 8А Ba Ia Ian T 


Tafsir Ibnu Katsi 


=== 


BSK Y 2. SURAT AL BAQARAH уре EK 


Demikian ula dinyatakan oleh Qatadah mengenai firman Allah 44, 
фо, + о alas db old “Sesungguhnya Allah mengetahui yang mereka rahasiakan”, 
Hasan al-Bashri mengatakan: “Apa yang mereka rahasiakan yaitu bahwa jika 
mereka berpaling dari para sahabat Rasulullah # dan kembali bertemu dengan 
teman-teman mereka, maka mereka saling melarang satu dengan yang lainnya 
agar tidak memberitahukan kepada para sahabat Muhammad mengenai apa 
yang diterangkan Allah 36 dalam kitab mereka, karena mereka khawatir akan 
dikalahkan oleh hujjah yang dikemukakan oleh para sahabat Rasulullah & di 
hadapan Rabb mereka. Dan demikian itulah yang mereka sembunyikan." 
оды UP "Dan yang mereka nyatakan?" Yakni ketika mereka mengatakan 
kepada para sahabat Muhammad &, "Kami beriman. " Hal senada juga di- 
kemukakan oleh Abu al-Aliyah, Rabi' bin Anas, dan Qatadah. 


» д А дА Һ st r PPL ХА Л, Г Gu ЗА о LAN, 

оа а эў уаз эз буЛ ASI о DAH ру» 
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EKE Б»З KES aa AES Ме 


Т^ 2212 TM 

о 55556 Ga AA 299 

Dan di antara mereka ada yang buta huruf, tidak mengetahui al-Kitab (Taurat), 
kecuali dongengan bohong belaka dan mereka hanya menduga-duga". (OS. 
2:78) Maka kecelakaan yang besarlah bagi orang-orang yang menulis al-Kitab 
dengan tangan mereka sendiri, lalu dikatakannya: "Ini dari Allah", (dengan 
maksud) untuk memperoleh keuntungan yang sedikit dengan perbuatan itu. 


Maka kecelakaan besarlah bagi mereka, akibat dari apa yang mereka kerja- 
kan. (OS. 2:79) 


Allah & berfirman, $ о Da pe Ha ,$ “Di antara mereka ada yang buta 
buruj,” yaitu dari kalangan Ahlul Kitab. Kata Mujahid, “(о AA ) merupakan 
jama’ dari kata ( —! ), yang berarti orang yang tidak dapat membaca dan 
menulis.” Hal itu dikemukakan pula oleh Abu al-Aliyah, Rabi' bin Anas, 
Qatadah, Ibrahim an-Nakha'i, dan ulama lainnya. Hal itu adalah dhahir (hal 
yang jelas dan tampak) pada firman-Nya, 4 ASI Ole I p "Mereka tidak 
mengetahui al-Kitab (Taurat)." Maksudnya mereka tidak mengetahui isi kitab 
tersebut. Oleh karena itu, di antara sifat yang dimiliki Nabi #8 adalah al- 
ummiy, karena beliau tidak bisa menulis, sebagaimana firman-Nya: 
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+ 2 o 0 л РЈ r 2 2 „ё sl 2 Ра 2 2 A Pig А 
$ о) SEN Б а aa Yy AS ya dh ga I SG, b "Dan kamu tidak 
pernah membaca sebelumnya (al-Qur'an) sesuatu kitab pun dan tidak pernah 
menulis suatu kitab dengan tangan kananmu. Andaikata (kamu pernah membaca 


dan menulis), benar-benar ragulah orang-orang yang mengingkari (mu). " (QS. 
Al-Ankabut: 48). Rasulullah & juga pernah bersabda: 


29.7 ang Pad ж. А osl," r, 1 bagi 
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“Kami adalah umat yang ummiy, tidak dapat menulis dan berhitung. Satu 
bulan sekian, sekian, dan sekian.” (Hadits muttafag “alaih) Artinya, dalam 
menjalankan dan menentukan waktu ibadah, kami tidak membutuhkan tulisan 
dan hitungan. Juga firman-Nya mengenai hal tersebut: 
KAL Nyang GAN HS SU 7А Ф “Dialah yang mengutus kepada kaum yang 
buta huruf seorang rasul di antara mereka.” (OS. Al-Jumw'ah: 2). 

Ibnu Jarir menuturkan: "Masyarakat Arab menasabkan seorang laki- 


laki yang tidak dapat membaca dan menulis kepada ibunya, karena keadaannya 
yang tidak dapat menulis, bukan kepada bapaknya." 


Sedang mengenai firman-Nya, $ ‘pı У > “Kecuali dongengan bohong 
belaka”. Ibnu Abi Thalhah dari Ibnu Abbas mengatakan, $ (20 У ў Yaitu 
obrolan dan pembicaraan sia-sia.” Masih dari Ibnu Abbas, adh-Dhahhak me- 
ngemukakan: “Mereka berbicara bohong dengan mulutnya.” Sedangkan Abu 
al-Aliyah dan Rabi’ bin Anas menuturkan: “Kecuali hanya angan-angan yang 
mereka harapkan dari Allah, yaitu apa yang bukan hak mereka." 

Firman-Nya, $ ә к У тА о, Su У Aa Ab ND “Mereka tidak 
mengetahui al-Kitab (Taurat) kecuali dongengan bohong belaka dan mereka hanya 
menduga-duga.” Dari Ibnu Abbas, Muhammad bin Ishak mengatakan: “Artinya 
mereka tidak mengetahui isi kitab tersebut dan mereka mengetahui kenabian- 
mu (Muhammad @) hanya melalui dugaan belaka.” 


Dan mengenai firman-Nya, $ о yaiki) — op "Dan mereka hanya 
menduga-duga," Mujahid mengatakan, "Mereka itu hanyalah berdusta belaka." 
Sedangkan Qatadah, Abu al-Aliyah, dan Rabi' bin Anas menuturkan, "Mereka 
berprasangka buruk terhadap Allah & tanpa sedikit pun kebenaran." 

. . Panfirman Allah: oo... 
EAD LA Д a OA 3 нш ASI о ЖУ ЫШ JP "Maka 
kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang menulis al-Kitab dengan tangan mereka 
sendiri, lalu mereka berkata, 'Ini adalah dari sisi Allah,' (dengan maksud) untuk 
memperoleh keuntungan yang sedikit dengan perbuatan itu." Mereka ini ke- 
lompok lain dari kalangan Yahudi, yaitu para penyeru kepada kesesatan me- 
lalui tipu daya dan cerita-cerita bohong atas nama Allah serta memakan harta 
kekayaan orang lain dengan cara yang tidak benar. J— I, 55%, dan JANI 


(kecelakaan) merupakan kata-kata yang sudah sangat populer dalam khazanah 
bahasa (Arab). | 
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Menurut Ibnu Abbas, al-Wail ini berarti siksaan yang sangat berat. 
Dan menurut al-Khalil bin Ahmad, al-wail berarti puncak kejahatan. 


Menurut Sibawaih, "7 itu ditujukan bagi orang yang terjerumus 
dalam kebinasaan, sedangkan "72; dimaksudkan bagi orang yang masih ber- 
ada di tepi jurang kebinasaan. 


Al-Ashma'i mengatakan, al-wail dipergunakan sebagai kecaman. Se- 
dangkan al-waih dipergunakan sebagai ungkapan kasihan. Dan ulama lainnya 
mengatakan, al-wail berarti kesedihan. 


Al- Khalil bin Ahmad mengatakan, yang semakna dengan kata wail, 


yaitu; 2—4» 4) Ж), дап “7. Ada pula di antara рага ulama yang mem- 
bedakan maknanya. 


Mengenai firman-Nya, < mal MI ay 2230 у» ў "Maka kecelakaan 
besarlah bagi orang-orang yang menulis al-Kitab dengan tangan mereka sendiri," 
dari Ibnu Abbas &, Ikrimah mengatakan, "Mereka itu adalah para pendeta 
Yahudi." Hal senada juga dikemukakan oleh Said, dari Qatadah, ia mengata- 
kan: "Mereka adalah orang-orang Yahudi." 


Mengenai firman-Nya, 4 «220 MN op 50 sd "Maka kecelakaan 
besarlah bagi orang-orang yang menulis al-Kitab dengan tangan mereka sendiri." 
Dari Sufyan ats-Tsauri, Abdur Rahman bin Algamah, mengatakan: “Aku 
pernah menanyakan penggalan ayat tersebut kepada Ibnu Abbas, maka ia pun 


menjawab: “Ayat tersebut turun di kalangan orang-orang musyrik dan Ahlul 
Kitab.” 


As-Suddi mengatakan, "Ada beberapa orang Yahudi yang menulis 
sebuah kitab berdasarkan pemikiran mereka sendiri, lalu mereka menjualnya 
kepada masyarakat Arab dengan mengatakan bahwa kitab ini berasal dari Allah. 


Dan mereka pun menjualnya dengan harga yang sangat murah sekali." 


Az-Zuhri menceritakan, Ubaidullah bin Abdillah memberitahuku, dari 
Ibnu Abbas, ia mengatakan, "Wahai kaum muslimin, bagaimana mungkin kalian 
menanyakan sesuatu kepada Ahlul Kitab, sedangkan kitab Allah yang diturun- 
kan kepada Nabi-Nya merupakan berita Allah yang paling aktual yang apabila 
kalian membacanya tidak membosankan. Dan Allah telah memberitahu kalian 
bahwa Ahlul Kitab telah mengganti kitab Allah dan mengubahnya serta menulis 
kitab baru dengan tangan mereka sendiri, lalu mereka mengatakan bahwa kitab 
itu berasal dari Allah dengan maksud agar mereka dapat menjualnya dengan 
harga yang murah. Bukankah ilamu yang sampai kepada kalian melarang untuk 
bertanya kepada mereka. Demi Allah, kami tidak pernah melihat seorang pun 
dari mereka bertanya mengenai apa yang diturunkan kepada kalian." (Hadits 
ini diriwayatkan Imam al-Bukhari melalui beberapa jalan dari az-Zuhri). 

Hasan bin Abi Hasan al-Bashri mengatakan, ДЕР 291" berarti dunia 
dan segala isinya. 
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Dan firman Allah #€, < da Ca Jia am 57 А Ит; "Maka 
kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang menulis al-Kitab dengan tangan mereka 
sendiri." Artinya, kecelakaan bagi mereka karena apa yang mereka tulis adalah 
dusta. Dan kecelakaan pula bagi mereka karena mereka biasa menerima uang 
sogok (dan lainnya). Sebagaimana dikatakan adh-Dhahhak dari Ibnu Abbas & 
mengenai firman-Nya, 4 „6 Ji. 5 $ yaitu bahwa siksa yang berat akan menimpa 
mereka yang telah menulis kebohongan dan kedustaan itu. 


Sedangkan firman-Nya, $ о Sa Ca A ИЧ 55 "Dan kecelakaan besarlah 
bagi mereka akibat dari ара yang mereka kerjakan. " Maksudnya, lanjut adh- 
Dhahhak, “akibat dari apa yang mereka makan.” 


Al ne PASI BA ASN HAL JG 
PAS 
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Dan mereka berkata:"Kami sekali-kali tidak akan disentuh oleh api neraka, 
kecuali selama beberapa hari saja". Katakanlah: "Sudahkah kamu menerima 
janji dari Allah sebingga Allah tidak akan memungkiri janji-Nya, ataukah 
kamu hanya mengatakan terhadap Allah apa yang tidak kamu ketahui". 


(OS. 2:80) 
Allah & berfirman dengan maksud memberitahukan mengenai keadaan 


orang-orang Yahudi tentang pernyataan dan pengakuan mereka, bahwa neraka 
Jahanam tidak akan menyentuh mereka kecuali beberapa hari saja, dan setelah 
itu mereka akan selamat darinya. Maka Allah 35 pun membantah pengakuan 
mereka itu melalui firman-Nya, $ 042 4 А 2 ДАЯ Ë > "Katakanlah: Sudahkah 
kamu menerima janji dari Allah?" karena apabila Dia telah berjanji, maka 
Dia tidak akan pernah mengingkari janjinya. Oleh karena itu, dalam firman- 
Nya itu Dia menggunakan kata "1" yang berarti bahkan. Yaitu, bahkan kalian 
hanya mengatakan kepada Allah apa yang tidak kalian ketahui, berupa ke- 
bohongan dan mengada-ada atas nama-Nya. 


Mengenai firman-Nya, $ 25 yana САЙ У Ке 23 Л | 383 > "Mereka berkata, 
kami sekali-kali tidak akan disentuh api neraka kecuali hanya beberapa hari saja," 
dari Ibnu Abbas, al-Aufi mengatakan: “Orang-orang Yahudi itu berujar: “Kami 
tidak akan disentuh api neraka kecuali 40 hari saja.” Ada juga yang menambah- 
kan, waktu 40 hari itu adalah masa penyembahan mereka terhadap anak sapi. 


Al-Hafidz Abu Bakar bin Mardawaih rahimahullahu menuturkan, 
Abdur Rahman bin Ja'far memberitahu kami, dari Abu Hurairah 4%, іа men- 
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ceritakan, setelah Khaibar berhasil ditaklukkan, Rasulullah @ diberi hadiah 
daging kambing yang ditaburi racun, maka beliau pun langsung bersabda: 
"Kumpulkan orang-orang Yahudi di sini untuk menghadapku." Setelah ber- 
kumpul, Rasulullah $ bertanya: "Siapakah orang tua kalian?" "Si fulan," 
jawab mereka. Beliau pun berkata: "Kalian berdusta, padahal orang tua kalian 
adalah si Fulan (lainnya)." Dan mereka berujar: "Engkau memang benar." 
Selanjutnya beliau bertanya kepada mereka: "Apakah kalian menjawab jujur 
jika kutanya mengenai sesuatu kepada kalian?" "Ya, wahai Abul Oasim. Jika 
kami bohong, engkau pasti mengetahuinya, sebagai mana engkau mengetahui 
orang tua kami," jawab mereka. Lebih lanjut Rasulullah & bertanya kepada 
mereka: "Siapakah penghuni neraka itu?" Maka mereka menjawab: "Kami 
berada di neraka hanya sebentar saja, kemudian kalian akan menggantikan 
kami di sana." Setelah itu Rasulullah @ bersabda kepada mereka: "Hinalah 
kalian, kami tidak akan pernah menggantikan kalian di neraka." Kemudian 
beliau pun bertanya: "Apakah kalian akan (menjawab) jujur jika aku tanyakan 
sesuatu kepada kalian?" "Ya, wahai Abul Qasim," jawab mereka. Maka beliau 
pun bertanya: "Apakah kalian telah menaburkan racun pada daging kambing 
ini?" Mereka menjawab: "Ya, kami menaburinya." Lantas beliau bertanya 
lagi: "Lalu mengapa kalian melakukan hal itu?" Mereka menjawab: "Jika 
engkau bohong, kami bisa bebas dari anda, dan jika engkau memang benar- 
benar Nabi, maka hal itu tidak akan pernah membahayakanmu." 


Hadist ini diriwayatkan Imam Ahmad, Imam al-Bukhari, dan an-Nasa'i, 
dari al-Laits bin Sa'ad seperti itu (riwayatnya). 
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(Bukan demikian), yang benar, barangsiapa berbuat dosa dan ia telah diliputi 
oleh dosanya, mereka itulah penghuni neraka, mereka kekal di dalam-nya. 
(QS. 2:81) Dan orang-orang yang beriman serta beramal saleh, mereka itu 
penghuni surga, mereka kekal di dalamnya. (QS. 2:82) 


Allah #& mengatakan, "Masalahnya tidak seperti yang kalian angan- 
angankan dan harapkan. Tetapi barangsiapa mengerjakan kejahatan dan dosa- 
nya itu telah meliputi dirinya sampai hari kiamat, sedang ia tidak mempunyai 
kebaikan sedikitpun, dan semua amalannya berupa kejahatan, maka ialah salah 
satu penghuni neraka." 
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LA ДЕУ, pil, $ “Dan orang-orang yang beriman dan 
beramal shalih.” Maksudnya, beriman kepada Allah dan Rasul-Nya serta me- 


ngerjakan amal shalih, yaitu amal yang sesuai dengan syari'at, maka mereka 
itulah penghuni surga. 


Mengenai firman-Nya, $ ia AS A X > "Bukan demikian, yang benar, 
barangsiapa berbuat dosa. " Dari Ibnu Abbas, Muhammad bin Ishak mengata- 
kan: “Yaitu suatu perbuatan seperti perbuatan kalian (orang-orang Yahudi), 
kekufuran seperti kekufuran kalian kepada-Nya sehingga kekufurannya itu 
meliputi dirinya, sedang ia sama sekali tidak mempunyai kebaikan.” 

Dalam suatu riwayat dari Ibnu Abbas, ia mengatakan: "Yaitu per- 
buatan syirik." 


Hasan al-Bashri dan juga as-Suddi mengatakan: “Dosa yang dimaksud, 
yaitu salah satu perbuatan yang termasuk dosa besar.” 


Sedang mengenai firman-Nya, 4 Vi. « cbif, "Рат ia telah diliputi 
oleh dosanya itu," dari Mujahid, Ibnu Juraij mengatakan, "Yaitu yang meliputi 
hatinya." 


Dan masih berkenaan dengan firman-Nya, $ ks « “РЇ, "Dan 
ia telah diliputi oleh dosanya йн," dari Abu Razin, dari Rabi' bin Khaitsam, al- 
A'masy mengatakan, "Yaitu orang yang mati dalam keadaan masih berlumuran 
dosa yang dia lakukan dan belum bertaubat." Semua pendapat di atas saling 
berdekatan maknanya. Wallahu a'lam. | 


Perlu kami kemukakan di sini sebuah hadits yang diriwayatkan Imam 
Ahmad dari Abdullah bin Mas'ud 4 bahwa Rasulullah & pernah bersabda: 
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Waspadalah kalian terhadap dosa-dosa kecil, karena dosa-dosa kecil itu akan 
menum-puk pada diri seseorang sehingga membinasakannya." (HR. Ahmad). 


Rasulullah & memberikan perumpamaan bagi mereka ini seperti kaum 
yang singgah di suatu tanah tandus, lalu satu persatu dari mereka pergi dan 
kembali dengan membawa sepotong kayu hingga akhirnya mereka berhasil 
mengumpulkan setumpuk kayu, lalu membakar apa yang mereka campakkan 
ke dalamnya hingga matang. 
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Dan (ingatlah), ketika Каті mengambil janji dari Bani Israil (yaitu): "Jangan- 
lah kamu beribadah kepada selain Allah, dan berbuat baiklah kepada ibu 
bapak, kaum kerabat, anak-anak yatim, dan orang-orang miskin, serta ucap- 
kanlah kata-kata yang baik kepada manusia, dirikanlah shalat dan tunaikan- 
lah zakat. Kemudian kamu tidak memenuhi janji itu, kecuali sebagian kecil 
darimu, dan kamu selalu berpaling. (OS. 2:83) 


Allah & mengingatkan Bani Israil mengenai beberapa perkara yang 
telah diperintahkan kepada mereka. Dia mengambil janji dari mereka untuk 
mengerjakan perintah tersebut. Namun mereka berpaling dan mengingkari 
semua itu secara sengaja, sedang mereka mengetahui dan mengingatnya. 
Kemudian Allah menyuruh mereka agar beribadah kepada-Nya dan tidak 
menyekutukan-Nya dengan sesuatu apapun. Dia juga memerintahkan hal itu 
kepada seluruh makhluk-Nya. Dan untuk itu pula (beribadah) mereka dicipta- 
kan. Sebagaimana firman-Nya: . , , KA 
g jas UNY YA У Iban „ШШ iya ЖШ, $ “Dan tidaklah 
Kami mengutus para Rasul sebelummu melainkan Kami wahyukan kepadanya. 
Bahwasannya tidak ada ilah (yang baq) melainkan Aku, maka beribadahlah 
kepada-Ku.” (QS. Al-Anbiyaa': 25). 

Itulah hak Allah $% yang paling tinggi dan agung, yaitu hak untuk se- 
nantiasa diibadahi dan tidak disekutukan dengan sesuatu apapun, lalu setelah itu 
hak antar sesama makhluk. Hak antar makhluk yang paling di-tekankan dan 
utama adalah hak kedua orang tua. Oleh karena itu, Allah #f memadukan antara 
hak-Nya dengan hak kedua orang tua, sebagaimana firman-Nya: 

LA II KU, SKS ol p "Bersyukurlah kepada-Ku dan kepada kedua orang 
tuamu, hanya kepada-Ku kamu kembali." (OS. Lugman: 14). 

Dalam kitab Shahihain (al-Bukhari dan Muslim) diriwayatkan hadits 

dari Ibnu Mas'ud, katanya: 
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Aku pernah bertanya: “Ya Rasulullah @, perbuatan apakah yang paling utama?” 

“Shalat tepat pada waktunya,” jawab Rasulullah &. “Lalu apa lagi,” tanyaku 


lebih lanjut. Beliau menjawab: “Berbakti kepada ibu bapak.” Selanjutnya ku- 
tanyakan: “Lalu apa lagi?” Beliau menjawab: “Berjihad di jalan Allah.” 


DAD л 


БУ «С 


ПО ЗУ КЗ СЗ” СУ СЗ СЗ КЎ СЗ” СУ ЗУ су DN DODO D С АГУ АГУ АГ D АКУ GA 


w Katsir juz 1 173 


Ў 2. SURAT AL BAQARAH ФБЕ 


Dalam hadits shahih disebutkan: 
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“Ada seseorang bertanya: “Ya Rasulullah, kepada siapa aku harus berbakti'? 
Ibumu,” jawab Rasulullah @. “Lalu siapa lagi? tanyanya. Ibumu, ujar beliau. 
“Kemudian siapa lagi?” lanjutnya. Beliau menjawab: “Kepada bapakmu, 
kemudian kepada orang yang terdekat denganmu, lalu orang yang terdekat 
denganmu lagi.” 


Firman-Nya, 4 #1 У 0,227 Y $ "Janganlah kamu beribadah kepada selain 
Allah," az-Zamakhsyari mengatakan, "Ini merupakan khabar dengan makna 
thalab (tuntutan) dan hal itu lebih tegas/kuat." 


4 SI, 9 “Anak-anak yatim.” Yaitu anak-anak yang masih kecil dan 
tidak memiliki orang tua lagi yang memberikan nafkah kepada mereka. “Orang: 
orang miskin,” adalah orang-orang yang tidak mampu menafkahi diri sendiri 
dan keluarganya. 


Mengenai hal ini akan diuraikan lebih lanjut d lam pembahasan me- 
ngenai golongan yang berhak menerima zakat dalam surat an-Nisaa'. 


Dan Allah 45 secara jelas dan gamblang telah memerintahkan kita 
untuk senantiasa beribadah kepada-Nya dan berbakti i kepada kedua orang tua 
melalui firman-Nya: $ 90.54 palih, 5 м! 5 ЗА, WNA, $ "Beribadahlah 
kepada Allah dan janganlah kamu menyekutukan- -Nya dengan sesuatu apa pun. 
Dan berbuat baiklah pada ibu bapak" (OS. An-Nisaa': 36). 


Firman-Nya, 4 Es A! ib “Dan ucapkanlah kata-kata yang baik 
kepada manusia.” Artinya, ucapkanlah kepada mereka ucapan yang baik dan 
sikap yang lembut. Termasuk dalam hal itu adalah amar ma'ruf nahi mungkar 
(menyuruh berbuat baik dan mencegah kemungkaran). Sebagaimana dikatakan 
oleh Hasan al-Bashri mengenai firman-Nya ini: “Termasuk ucapan yang baik 
adalah menyuruh berbuat baik dan mencegah perbuatan mungkar, bersabar, 
suka memberi maaf, serta berkata kepada manusia dengan ucapan yang baik, 
sebagaimana yang difirmankan Allah Æ tadi. Yaitu setiap akhlak baik yang 
diridhai oleh Allah.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Dzar 4 dari Nabi &, beliau 
bersabda: 


Ca жу DEl Дз ор б» IYA ә уй) 


“Janganlah sekali-kali menyepelekan kebaikan sedikit pun. Jika engkau tidak 
menemukannya, (maka dengan cara) “Temuilah saudaramu dengan wajah yang 
ceria.” Juga diriwayatkan Imam Muslim, Imam at-Tirmidzi, dan at-Tirmidzi 


menshahihkan hadits ini. 


Р «С р IIN Д РЬ ТЬ РЬ ДРА II “ч “ч “ч. In Чч Чч Чы. Ta Чы. Чы 


174 Tafsir Ibnu К 


часы ЗЭУ У 2. SURAT AL BAQARAH N KE ZEREA 


Setelah Allah 88 memerintahkan Bani Israil untuk berbuat baik kepada 
manusia dengan tindakan nyata, Dia menyuruh mereka mengucapkan ucapan 
yang baik kepada manusia. Dengan demikian Dia telah menyatukan antara 
kebaikan dalam bentuk tindakan nyata dengan kebaikan dalam bentuk ucapan. 
Setelah itu Dia menegaskan perintah untuk berib adah kepada-Nya dan berbuat 
baik kepada umat manusia dengan сага tertentu berupa shalat дап zakat. Dia 
berfirman, ЖИ ЕКИ p— р "Dirikanlah shalat dan tunaikanlah 
zakat." 


Dan kemudian Dia memberitahukan bahwa Bani Israil berpaling dari 
semuanya itu dan meninggalkannya di belakang mereka secara sengaja, setelah 
mereka mengetahui dan memahaminya. Hanya sedikit sekali dari mereka 
yang tidak berpaling. 

Allah 4 juga telah memerintahkan umat ini dengan hal serupa dalam 
surat an-Nisaa', Dia berfirman: 


SI SEA да LA зу LN ду, RN уи Gd 
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«055352 
“Beribadablah kepada Allah dan janganlah kamu menyekutukan-Nya dengan ѕе- 
suatu apapun, dan berbuat baiklah kepada kedua orang tua, kaum kerabat, anak- 
anak yatim, orang-orang miskin, tetangga yang dekat dan tetangga yang jauh, teman 
sejawat, Ibnu Sabil” dan hamba sabaya kamu. Sesungguhnya Allah tidak menyukai 
orang-orang yang sombong dan membangga-banggakan diri” (OS. An-Nisaa': 36) 


Umat ini pun melakukan semuanya itu, yang belum pernah dikerjakan 
sama sekali oleh umat-umat lain sebelumnya. Segala puji dan karunia bagi 


Allah. 


Menurut Sunnah, kita tidak boleh terlebih dahulu memberi salam 
kepada mereka (Ahlul Kitab), Wallahu a'lam. 
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7 Ibnu Sabil adalah orang yang kehabisan bekal ketika berada dalam perjalanan yang bukan dalam perjalanan yang bukan 
untuk maksiat. Termasuk juga anak yang tidak diketahui ibu bapaknya, Pert- 
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Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji dari kamu (yaitu); Kamu tidak 
akan menumpahkan darahmu (membunuh orang), dan kamu tidak akan 
mengusir dirimu (saudaramu sebangsa) dari kampung balamanmu, kemudian 
kamu berikrar (akan memenuhi) sedang kamu mempersaksikannya. (О$. 2:84) 
Kemudian kamu (Bani Israil) membunuh dirimu (saudaramu sebangsa) dan 
mengusir segolongan darimu dari kampung halamannya, kamu bantu-mem- 
bantu terhadap mereka dengan membuat dosa dan permusuhan, tetapi jika 
mereka datang kepadamu sebagai tawanan, kamu tebus mereka, padahal 
mengusir mereka itu (juga) terlarang bagimu. Apakah kamu beriman kepada 
sebagian dari al-Kitab (Taurat) dan ingkar terhadap sebagian yang lain? 
Tiadalah balasan bagi orang yang berbuat demikian darimu melainkan 
kenistaan dalam kehidupan dunia, dan pada hari kiamat mereka dikembali- 
kan kepada siksa yang sangat berat. Allah tidak lengah dari apa yang kamu 
perbuat. (OS. 2:85) Itulah orang-orang yang membeli kehidupan dunia de- 
ngan (kehidupan) akhirat, maka tidak akan diringankan siksa mereka dan 
mereka tidak akan ditolong. (OS. 2:86) 


Allah & mengecam orang-orang Yahudi pada zaman Rasulullah @ 
di Madinah dan apa yang mereka alami karena peperangan dengan kaum Aus 
dan Khazraj. Kaum Aus dan Khazraj adalah kaum Anshar, yang pada masa 
Jahiliyah mereka menyembah berhala. Di antara mereka terjadi banyak 
peperangan, kaum Yahudi Madinah terbagi menjadi tiga kelompok: Bani 
@Gainuga' dan Bani Nadhir menjadi sekutu kaum Khazraj, dan Bani Ouraidhah 
yang menjadi sekutu kaum Aus. Apabila perang meletus, masing-masing 
kelompok bersama sekutunya saling menyerang. Orang Yahudi membantai 
musuh-musuhnya, bahkan ada orang Yahudi yang membunuh orang Yahudi 
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dari kelompok lain. Padahal menurut ajaran mereka, yang demikian itu 
merupakan suatu hal yang diharamkan bagi mereka dan telah tertuang di 
dalam kitab mereka. Kelompok yang satu mengusir kelompok yang lain sambil 
merampas harta kekayaan dan barang-barang berharga. Kemudian apabila 
peperangan usai mereka segera melepaskan tawanan kelompok yang kalah 
sebagai bentuk pengamalan hukum Taurat. Oleh karena itu Allah 846 berfirman: 
$ аха R E SSI a 9 РА) > “Apakah kamu beriman kepada sebagian al- 
Kitab (Taurat) dan ingkar terhadap sebagian lainnya.” Dan karena itu pula Dia 
berfirman: 4 SW c Sa Dgn У) SUV о 3 Y (Sal 521,» “Dan 
(ingatlah) ketika Kami mengambil janji darimu, yaitu: kalian tidak akan me- 
numpahkan darah (membunuh orang) dan kamu tidak akan mengusir diri kamu 
dari kampung halaman kamu”. Artinya, sebagian kalian tidak diperbolehkan 
membunuh sebagian yang lain, tidak boleh juga mengusirnya, sebagaimana 
firman-Nya: $ (SU Ie (SS 6555 Ке | USU SU dl 15,5 9 Maka ber- 
taubatlah kepada Rabb yang menjadikanmu dan bunuhlah dirimu. Yang demikian 
itu adalah lebih baik bagimu di sisi Rabb yang menjadikanmu." (OS. Al-Bagarah: 
54) Hal itu karena pemeluk satu agama adalah seperti satu tubuh, sebagaimana 
disabdakan Rasulullah &: 
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"Perumpamaan orang mukmin dalam cinta mencintai, kasih mengasihi, dan 
sayang menyayangi adalah laksana satu tubuh. Jika salah satu anggotanya sakit, 
maka seluruh tubuhnya akan merasakan sakit dengan dendam dan tidak dapat 
tidur." (Muttafag 'alaih) 


Firman-Nya, & озы Kf УЯ 5 > "Kemudian kamu berikrar (akan 
memenuhinya) sedang kamu mempersaksikannya." Maksudnya, kalian mengakui 
dan mempersaksikan bahwa kalian mengetahui perjanjian itu dan kebenarannya. 

Firman-Nya:  & у> УУ КФ 54 о, a А о Nb у 
“Kemudian kamu (Bani Israil) membunuh dirimu (saudara seagama) dan mengusir 
segolongan darimu dari kampung halamannya.” Allah 8% memberitahu mereka 
mengenai hal itu dan kandungan ayat di atas. Siyag (redaksi) ayat ini merupakan 
kecaman sekaligus hinaan terhadap orang-orang Yahudi yang meyakini ke- 
benaran perintah Taurat itu, dan menyalahi syari'atnya di sisi lain, padahal 
mereka mengetahui dan memberikan kesaksian akan kebenarannya. Oleh 
karena itu mereka tidak dapat dipercaya dalam (pengamalan) isinya, penukilan- 
nya, dan mereka tidak jujur dalam hal sifat Rasulullah &, perilakunya, peng- 
utusannya, kehadirannya, dan hijrah Nabi & yang mereka sembunyikan, dan 
segala hal yang telah diberitahukan oleh para Nabi 858 sebelumnya. Orang- 
orang Yahudi -la'natullah 'alaihim- saling menutup-nutupi apa yang ada di 
antara mereka. Oleh karena itu, Allah 36 berfirman: 
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О) o sie У Kas NG JS oA TAP "Tiadalah balasan bagi orang yang 
berbuat demikian daripadamu, melainkan kehinaan dalam kehidupan dunia." 


Hal itu disebabkan oleh pelanggaran yang mereka lakukan terhadap syari'at 
dan perintah Allah Ta' ala. 


KA Лы о 5534 yii e е5) $ "Dan pada hari kiamat kelak mereka 
dikembalikan kepada siksa yang sangat berat, " sebagai balasan atas penyimpangan 
mereka terhadap kitab Allah #@ yang berada ditangan mereka. 

Firman-Nya: 4:90 LM BE уды Said OS о СР pa Жш, 
“Dan Allah tidak lengah dari apa yang kamu perbuat. Itulah orang-orang yang 
membeli kehidupan dunia dengan (kehidupan) akhirat.” Artinya, mereka lebih 
mencintai dan memilih dunia. 4 Sid #2 DN “Maka tidak akan diringan- 
kan siksa mereka”. Maksudnya, adzab 1 itu tidak akan dihilangkan dari mereka 
meski hanya sekejap saja. $ ya 5А Y, $ "Dan mereka tidak akan ditolong." 


Artinya, tidak ada seorang penolong pun yang akan membantu dan menyelamat- 
kan mereka dari adzab yang menimpa mereka selamanya. 
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Dan sesungguhnya Каті telah mendatangkan al-Kitab (Taurat) kepada Musa, 
dan Kami telah menyusulinya (berturut-turut) sesudah itu dengan rasul-rasul, 
dan telah Kami berikan bukti-bukti kebenaran (mukjizat) kepada 'Isa putera 
Maryam dan Каті memperkuatnya dengan Кири! Qudus. Apakah setiap 
datang kepadamu seorang rasul membawa sesuatu (pelajaran) yang tidak 
sesuai dengan keinginanmu lalu kamu menyombongkan diri; maka beberapa 
orang (di antara mereka) kamu dustakan dan beberapa orang (yang lain) 
kamu bunuh? (QS. 2:87) 


Allah 8£ telah mencap Bani Israil dengan sifat melampaui batas, ingkar, 
melanggar perintah, dan sombong terhadap para Nabi. Mereka ini hanya 
menuruti hawa nafsu. Lalu Allah Ta'ala mengingatkan bahwa Dia telah me- 
nurunkan al-Kitab kepada Musa, yaitu Taurat. Tetapi orang-orang Yahudi 
itu mengubah, menukar, dan melanggar perintah-Nya. Sepeninggal Musa, 
Allah mengutus para Rasul dan Nabi yang menjalankan hukum berdasarkan 
syari'at-Nya, sebagaimana firman-Nya: 
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ш АУ) Лу д» Ый ДЫ Ый ый у ЫСЫ, зы ЗД ШУ 

g Tgi Д6 М л А 
“Sesungguhnya Kami telah menurunkan Kitab Taurat di dalamnya (ada) petunjuk 
dan cahaya (yang menerangi) yang dengan Kitab itu diputuskan perkara orang- 
orang Yahudi oleh Nabi-nabi yang menyerahkan diri kepada Allah, oleh orang- 
orang alim mereka dan pendeta-pendeta mereka, disebabkan mereka diperintah- 


kan memelihara kitab-kitab Allah dan mereka menjadi saksi terhadapnya.” 
(QS. Al-Maa-idah: 44). 


. Oleh karena itu Dia berfirman, $ EI оду ул Се, $ "Dan Kami telah 
menyusulinya (berturut-turut) sesudah itu dengan rasul-rasul." Dari Abu Malik, as- 
Suddi meriwayatkan, ' 'Artinya Kami (Allah) ) susulkan di belakang mereka." 
Sebagaimana firman-Nya, $ 55 159 эш. ji Ў "Kemudian Kami mengutus рата 
rasul Kami berturut-turut." (QS. Al-Mukminun: 44) Hingga Dia menutup para 
nabi Bani Israil itu dengan Isa putera Maryam yang datang dengan mengganti 
beberapa hukum Taurat. Oleh karena itu, Allah 88 memberinya beberapa 
keterangan, yaitu mukjizat. Menurut Ibnu Abbas, di antara mukjizatnya itu 
adalah menghidupkan orang mati, membuat bentuk seekor burung dari tanah 
lalu ditiupkan padanya roh sehingga benar-benar menjadi burung dengan seizin 
Allah 38, menyembuhkan orang sakit, dan mampu memberitahu hal-hal yang 
bersifat ghaib, dan diperkuat dengan Ruhul Qudus, yaitu Jibril 9981. Semuanya 
itu merupakan bukti yang menunjukkan kepada mereka kebenaran apa yang 
dibawa oleh Isa. Namun meski begitu, Bani Israil semakin gencar mendusta- 
kannya. Kedengkian dan keingkaran mereka pun semakin parah, disebabkan 
mereka menyelisihi sebagian i isi Taurat. Sebagaimana firman-Nya tentang “Isa: 
& ag pp АА Ken f KE о” ӘЙ а ; PSI 39 “Dan untuk menghalalkan 
bagimu sebagian yang telah diharamkan untukmu, dan aku datang kepadamu 
dengan membawa suatu tanda (mukjizat) dari Rabbmu.” (OS. Ali Imraan: 50). 


Bani Israil memperlakukan para nabi dengan perlakuan yang paling kasar 

dan kejam. Satu golongan mendustakannya, dan golongan yang lain membunuh- 
nya. Semua itu tidak lain disebabkan karena para Nabi datang kepada mereka 
dengan membawa hal-hal yang tidak sesuai dengan keinginan hawa nafsu dan 
pendapat mereka, serta mengharuskan mereka berpegang-teguh pada hukum 
Taurat yang telah mereka ubah dengan tujuan menyelisihinya. Maka hal itu- 
pun menyulitkan mereka, sehingga mereka mendustakan para nabi, bahkan 
membunuh sebagian dari mereka. Oleh karena itu, Allah & berfirman: 
45 ba HS ni SEA Kid GEN 3 IA SE IS "Apakah 
setiap datang kepadamu seorang rasul membawa suatu (pelajaran) yang tidak 
sesuai dengan keinginanmu lalu kamu menyombongkan diri. Maka beberapa 
orang (di antara mereka) kamu dustakan dan beberapa orang yang (lainnya) 
kamu bunuh?" 
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Ruhul Qudus yang dimaksud di situ adalah Jibril 888 sebagaimana 
ditegaskan Ibnu Mas'ud dalam manafsirkan ayat ini. Dan pendapat itu diikuti 
pula oleh Ibnu Abbas, Muhammad bin Ka'ab, Ismail bin Khalid, as-Suddi, 
Rabi' bin Anas, Athiyyah al-Aufi, dan Qatadah. Demikian juga kaitannya 
dengan firman Allah 38, < 22 yy о s ДУ AN С SN u JEP Ta dibawa 
turun oleh Rubul Amin (Jibril) ke dalam hatimu (Muhammad) agar engkau 
menjadi salah seorang di antara orang-orang yang memberi peringatan.” (QS. 
Asy-Syu'ara': 193-194). Dalilnya adalah hadits yang diriwayatkan Imam al- 
Bukhari dari 'Aisyah radhiallahu 'anba, bahwa Rasulullah & pernah menaruh 
sebuah mimbar dimasjid untuk Hassan bin Tsabit, dan ia selalu membela 
Rasulullah & (dengan bait-bait syairnya), maka beliau pun berdiri seraya 
berdo'a: 


(ES PMS „Ай гәл ос ЭЙ у 
"Ya Allah, dukunglah Hassan dengan Ruhul Qudus, sebagaimana ia telah mem- 
bela Nabi-Mu." 


Demikian hadits yang diriwayatkan Imam al-Bukhari secara mu 'allag” 
juga Abu Daud serta at-Tirmidzi. Imam at-Tirmidzi mengatakan, hadits ini 


hasan shahih, dari Abu az-Zanad. 


Sedangkan dalam kitab Shahihain (al-Bukhari dan Muslim) diriwayat- 
kan dari Abu Hurairah &, bahwa Umar bin al-Khatthab & pernah melewati 
Hassan, ketika ia sedang membaca syair di dalam masjid. Kemudian ia pun mem- 
perhatikannya, maka Hassan berkata kepadanya, "Aku telah membaca syair di 
dalamnya dan di sana terdapat orang yang lebih baik darimu." Setelah itu Umar 
menoleh ke arah Abu Hurairah seraya berkata, "Demi Allah, apakah engkau 
pernah mendengar Rasulullah £ bersabda: "Ya Allah, perkenankanlah bagiku, 
perkuatkanlah ia dengan Киһи] Qudus." Ia menjawab, "Ya, pernah." 


Dalam beberapa riwayat yang lain disebutkan bahwa Rasulullah & 
pernah berkata kepada Hassan, "Balaslah celaan mereka, dan Jibril bersama- 
mu." Melalui sebuah syair, Hassan pernah berkata: 


Hai йй) "AN Un rn 
Jibril adalah utusan Allah 8%, ada bersama kita. 
Dan dia adalah Киһи Qudus yang tidak diragukan lagi. 


Dalam kitab Shahih Ibnu Hibban ada sebuah hadits yang diriwayatkan 
dari Ibnu Mas'ud, bahwa Rasulullah # pernah bersabda: | 


“ Hadits muallaq ialah yang diriwayatkan dengan tidak menggunakan sanad, kadang karena 
hendak diringkas, padahal sanadnya ada, dan kadang memang diriwayatkan begitu saja, yakni 
dengan tidak bersanad. 
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"Sesungguhnya Ruhul Qudus mewahyukan Ке dalam diriku. Bahwasanya 
seseorang tidak akan mati sehingga rizki dan ajalnya dengan sempurna. Maka 
bertakwalah kepada Allah dan perbaguslah permohonanmu." (HR. Ibnu Hibban) 


As-Suddi mengatakan, al-Oudus artinya al-barakah. Sedang menurut al- 
Aufi dari Ibnu Abbas, al-Gudus artinya at-thuhr (kesucian). 


Mengenai firman Allah Ta'ala, < ко Cc "29 “Dengan Rubul Qudus,” 
Zamakhsyari mengungkapkan, “ “Artinya dengan ruh yang disucikan seperti 
anda menyebut Hatim baik, orang jujur, Dan ruh ini disifasi dengan al-Qur'an. 
Hal itu seperti pada firman-Nya, 4 & © s33 > "Dengan tiupan roh dari-Nya." 
Penyebutan khusus itu dimaksudkan sebagai penghormatan.” 


Dan mengenai firman-Nya, $0 x 54 5 Eng 5,55 az-Zamakhsyari 
mengatakan: “Dalam ayat ini Allah Æ tidak mengatakan "— 45 W,3 у 
karena Dia bermaksud mengungkapkan juga untuk masa yang akan datang 
(mustagbal). Karena mereka berusaha untuk membunuh Nabi & dengan racun 
dan sihir. Pada saat itu beliau menderita sakit yang menyebabkan kematian- 
nya, Rasulullah & bersabda: "Makanan Khaibar (kambing yang diracuni 
orang Yahudi) masih menyakitiku, dan sekarang ad4lah saat terputusnya 
urat nadiku." 


Saya (Ibnu Katsir) katakan, hadits ini terdapat dalam kitab shahih al- 
Bukhari dan lainnya. 


Еч с» 23 х5 s- PEE 444 
СУ SE EA ai ЖА SN 136; 


Dan mereka berkata: "Най kami tertutup." Tetapi sebenarnya Allah telah 
mengutuk mereka karena keingkaran mereka; maka sedikit sekali mereka 
yang beriman. (QS. 2:88) 

Mengenai firman Allah 35, < ubg a | ыз, ў dari Ibnu Abbas, 
Muhammad bin Ishak mengatakan, "Artinya berada di tempat tertutup." 

Masih mengenai ayat yang sama, dari Ibnu Abbas, Ali bin Abi Thalhah 
mengatakan, “Artinya hati mereka itu tidak dapat memahami”. 

g aa isa Фи WAH) E> "Namun sebenarnya Allah melaknat mereka karena 


kekafiran mereka." Artinya, Allah #5 mengusir dan menjauhkan mereka dari 
segala macam kebaikan. 4 oja pi S4 b "Maka sedikit sekali di antara mereka 
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yang beriman." Qatadah mengatakan, “Artinya, tidak ada dari mereka yang 
beriman kecuali sedikit sekali.” | 


Para mufassir masih berbeda pendapat mengenai firman Allah $, 
$0 ji PENS дап firman-Nya, $ IS Op 55}. Sebagian dari mereka 
ada yang mengatakan, "Hanya sedikit sekali dari mereka yang beriman." Tetapi 
ada juga yang mengartikan, sangat sedikit sekali iman mereka, dengan pengertian, 
mereka beriman kepada apa yang dibawa oleh Nabi Musa #8 berkenaan 
dengan hari kebangkitan, pahala, dan adzab, tetapi keimanan mereka itu tidak 
memberikan manfaat kepada mereka, karena keimanannya itu telah tertutup 


oleh kekufuran mereka terhadap apa yang dibawa Muhammad &. Wallahu 
a'lam. 


А27 = А И M s о т v 7 > Ти 5 
35.96.2 ФА.) 53525 АЙ дое о CSS са WG 
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Dan setelah datang kepada mereka al-Qur'an dari Allah yang membenar- 
kan apa yang ada pada mereka, padahal sebelumnya mereka biasa memohon 
(kedatangan nabi) untuk mendapat kemenangan atas orang-orang kafir, 
maka setelah datang kepada mereka apa yang telah mereka ketahui, lalu 
mereka ingkar kepadanya. Maka laknat Allah-lah atas orang-orang yang 
ingkar itu. (OS. 2:89) 


Allah 86 berfirman, $ ОРЕ UI, $ "Dan setelah datang kepada mereka," 
yaitu kaum Yahudi, 4 4 AT де ба Аў "Kitab dari sisi : Allah," yaitu al-Qur'an 
yang diturunkan kepada Muhammad 88. 4 7: 42 ci Gan p "Yang membenarkan 
ара yang айа pada mereka," yaitu kitab Taurat. 


Dan firman-Nya, $152 PN b огы js AS, "Padahal 
sebelumnya mereka biasa memohon (kedatangan nabi) untuk mendapat kemenang 
an atas orang-orang kafir." Artinya, sebelum Rasulullah @ datang dengan mem- 
bawa kitab ini (al-Qur'an), mereka senantiasa mengharap kedatangannya guna 
mengalahkan musuh-musuh mereka dari kalangan orang-orang musyrik. Ketika 
orang-orang musyrik itu menyerang mereka, mereka berkata, "Pada akhir zaman 
kelak akan diutus seorang nabi. Bersamanya kami akan memerangi kalian seperti 
serangan terhadap kaum 'Aad dan Iram." 
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Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Muhammad bin Ishak dari Qatadah 
al-Anshari dari beberapa syaikh, katanya kisah ini tentang kami dan juga ten- 
tang mereka, yaitu tentang kaum Anshar dan kaum Yahudi yang merupakan 
tetangga terdekat mereka ketika kisah ini diturunkan. Yaitu: 


«ЖЖ nih IE OPSI TB ua NG era СЇ ах Ф е А5 IM ЧЛ, | 

E u AS An / 
"Dan setelah datang kepada mereka al-Qur'an dari sisi Allah yang membenar- / 
kan apa yang ada pada mereka, padahal sebelumnya mereka biasa memohon A 
(kedatangan nabi) untuk mendapat kemenangan atas orang-orang kafir. Maka / 
setelah datang kepada mereka apa yang telah mereka ketahui. Lalu mereka ingkar / 
kepadanya." Kami dulu pernah mengalahkan mereka pada zaman Jahiliyah, ° 
ketika itu kami masih musyrik, sedang mereka adalah Ahlul Kitab. Mereka / 
mengatakan: "Kelak akan muncul seorang Nabi yang diutus, dan kami akan / 
mengikutinya, lalu bersamanya kami akan memerangi kalian sebagaimana / 
halnya serangan terhadap kaum 'Aad дап Iram." Namun ketika Allah 385 A 
mengutus Rasul-Nya dari kalangan kaum Quraisy, dan kami mengikutinya, / 
justeru mereka (orang-orang Yahudi) mengingkarinya. Allah 88 berfirman: / 
en Д2 АА А105 ISU el Us 9 "Maka setelah datang kepada ° 
mereka apa yang telah mereka ketahui, lalu mereka ingkar kepadanya, maka 


laknat Allah atas orang-orang kafir." 


AN KA da - 2 
» ПЕСО 1E 173 
15 АК у ар 


Alangkah buruknya (basil perbuatan) mereka yang menjual dirinya sendiri 
dengan kekafiran kepada apa yang telah diturunkan Allah, karena dengki 
bahwa Allah menurunkan karunia-Nya kepada siapa yang dikebendaki- 
Nya di antara hamba-hamba-Nya. Karena itu mereka mendapat murka 
sesudah (mendapat) kemurkaan. Dan untuk orang-orang yang kafir siksaan 
yang menghinakan. (QS. 2:90) 

Mengenai firman-Nya, 4 a 4 у BANA $ "Alangkah buruknya 
(basil perbuatan) mereka yang menjual dirinya sendiri,” Mujahid mengatakan, 
“Orang-orang Yahudi menjual kebenaran dengan kebatilan serta menyembunyi- 
kan apa yang dibawa Muhammad & dan enggan untuk menjelaskannya.” 


u Katsir Juz 1 183 


BEENY 2. SURAT AL BAQARAH X ZSL 2. SURAT AL BAQARAH X FLA BS 2. SURAT AL BAQARAH ҮЕ] ZZA 


(PAP A 


Masih berhubungan dengan firman Allah ini, 4 „кй ум Kan | 
“Alangkah buruknya (basil perbuatan) mereka yang menjual dirinya sendiri,” 
as-Suddi mengatakan, “Mereka menjual diri mereka dengannya. Alangkah 
buruknya apa yang mereka pertukarkan untuk diri mereka sendiri dan mereka 
ridha dengan pertukaran itu dan mereka lebih condong untuk mengingkari 
apa yang diturunkan Allah & kepada Muhammad #4, daripada membenarkan, 
mendukung, dan membantunya. Yang menjadikan mereka berbuat demikian 
itu adalah kedurhakaan, kedengkian, kebencian karena: 
$2025, 2187 02 A а pl Jp old “Allah menurunkan karunia-Nya ke- 
pada siapa saja yang dikehendaki-Nya di antara hamba-hamba-Nya. " Dan tidak 
ada kedengkian yang lebih parah daripada kedengkian mereka ini. 


Firman-Nya: $ Дар ір Саду PA WA > "Karena itu mereka mendapat 
murka sesudah (mendapat) kemurkaan. " Mengenai kemurkaan di atas kemurkaan 
ini, Ibnu Abbas mengatakan, "Allah murka kepada mereka lantaran mereka telah 
menyia-nyiakan Taurat yang ada di tangan mereka. Dan juga murka karena 


kekufuran mereka kepada Nabi (Muhammad @) yang diutus kepada mereka." 


Penulis katakan, (156) berarti mereka harus, berhak, dan mesti men- 
dapat kemurkaan di atas kemurkaan. 


Abu al-Aliyah mengemukakan: "Allah 48 murka kepada mereka di- 
sebabkan karena kekufuran mereka terhadap Injil dan Isa 8, Kemudian 
Dia murka karena kekufuran mereka terhadap Muhammad @ dan al-Qur'an." 


As-Suddi menuturkan: "Kemurkaan pertama adalah kemurkaan Allah 
karena tindakan mereka menyembah anak lembu. Sedangkan kemurkaan 


kedua adalah karena mereka kufur kepada Muhammad &." 


Dan firman-Nya, $ ena AL 2 0617, "Dan bagi orang-orang kafir itu 
adzab yang hina." Karena kekufuran mereka itu disebabkan oleh kedurhakaan 
dan kedengkian, yang timbul akibat sikap sombong, maka mereka pun dibalas 
dengan kehinaan dan kekerdilan di dunia dan di akhirat. Sebagaimana firman 
Allah 3: < 2 = 45 o jang WAH о4о "Sesungguhnya orang- 
orang yang menyombongkan diri dari beribadah kepada-Ku akan masuk neraka 
Jahanam dalam keadaan bina dina." (QS. Al-Mukmin: 60). Maksudnya mereka 
akan masuk neraka dalam keadaan terhina, tercela, dan tidak terhormat sama 
sekali. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, dari 
kakeknya, dari Nabi &, beliau bersabda: 


2 2 kolor 4 Ра АЗ 
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“Pada hari kiamat kelak, orang-orang sombong akan digiring seperti semut kecil 
dalam bentuk manusia yang diungguli segala sesuatu yang kecil sehingga mereka 
masuk ke penjara di neraka Jahanam yang disebut Bulas dan mereka diliputi 
oleh api dari segala macam api. Mereka diberi minum dengan (thinatul khabal) 
cairan (nanah) penghuni neraka." (HR. Ahmad). 


Dan apabila dikatakan kepada mereka: "Berimanlah kepada al-Qur'an yang 
diturunkan Allah." Mereka berkata: "Kami hanya beriman kepada apa yang 
diturunkan kepada kami." Dan mereka kafir kepada al-Qur'an yang diturun- 
kan sesudahnya, sedang al-Qur'an itu (Kitab) yang bak; yang membenarkan 
ара yang ada pada mereka. Katakanlah: "Mengapa dahulu kamu membunuh 
nabi-nabi Allah jika benar kamu orang-orang yang beriman." (OS. 2:91) 
Sesungguhnya Musa telah datang kepadamu membawa bukti-bukti kebenaran 
(mukjizat), kemudian kamu jadikan anak sapi (sebagai sembahan) sesudah 
(kepergian)nya, dan sebenarnya kamu adalah orang-orang yang zhalim. 


(OS. 2:92) 


Firman Allah 84, < 4! J3 51, "Dan apabila dikatakan kepada mereka," 
yaitu orang-orang Yahudi dan sebangsanya dari kalangan Ahlul Kitab. 


& Жу Tek $ “Berimanlah kepada al-Qur'an yang diturunkan 
Allah,” kepada Muhammad &, benarkan dan ikutilah ia. Maka: 
& ду ba 23135) "Mereka berkata, kami banya beriman kepada apa yang 
diturunkan kepada kami." Artinya, cukup bagi kami mengimani kitab Taurat 
dan Injil yang telah diturunkan kepada kami. Kami tidak akan pernah meng- 
akui kecuali kedua kitab itu saja. 


$5 9 Фо, < > “Dan mereka kafir kepada al-Qur'an yang diturun- 
kan sesudahnya.” 4 — АЙ LA 7—4, } “Padahal al-Qur'an itu adalah 
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(Kitab) yang hak, yang membenarkan apa yang ada pada mereka”. Maksudnya, 
padahal mereka tahu bahwa apa yang diturunkan kepada Muhammad & 
adalah 4 „652 С) Gilas GI “Yang hak yang membenarkan ара yang ada pada 
mereka”. Artinya, al-Qur'an membenarkan kitab suci yang ada pada mereka, 
Taurat dan Injil, dengan demikian hujjah itu tegak di atas mereka, sebagai- 
mana firman Allah 88: $ as OPS Sp AI AA, („АЛ b "Orang 
orang (Yahudi dan Nasrani) yang telah Kami beri al-Kitab (Taurat dan Injil) 
mengenal Muhammad seperti mereka mengenal anak-anak mereka sendiri." 
(OS. Al-Bagarah: 146). | 

Kemudian Allah berfirman, 4 mp S 9) Ji a AN Usah ОЕ ШУ 
“Lalu mengapa kamu dahulu membunuh nabi-nabi Allah, jika kamu mengaku 
benar-benar orang yang beriman?” Artinya, jika kalian mengaku benar-benar 
beriman kepada apa yang diturunkan kepada kalian, lalu mengapa kalian 
membunuh para nabi yang datang kepada kalian dan membenarkan kitab 
Taurat yang ada pada kalian, berhukum pada isinya, dan tidak menghapusnya, 
sedang kalian mengetahui kebenaran mereka? Kalian membunuh mereka 
karena melampaui batas, keras kepala, dan sombong kepada para Rasul Allah. 
Kalian ini tidak mengikuti kecuali hawa nafsu, pendapat, serta keinginan 


kalian sendiri. 


Abu Ja'far bin Jarir mengatakan, (makna ayat ini) “Hai Muhammad, 
jika engkau katakan kepada orang-orang Yahudi dari kalangan Bani Israil, 
“Berimanlah kepada apa yang diturunkan Allah”, dan mereka menjawab, “Kami 
hanya beriman kepada apa yang diturunkan kepada kami', maka katakanlah 
kepada mereka, “Jika kalian benar-benar beriman, mengapa kalian membunuh 
para nabi, wahai orang-orang Yahudi, padahal di dalam kitab yang diturunkan 
kepada kalian; Allah telah mengharamkan kalian membunuh mereka, bahkan 
Dia memerintah kalian untuk mengikuti, mentaati, dan membenarkan mereka. 
Yang demikian itu merupakan pembeberan kebohongan dan celaan kepada 
mereka atas ucapan mereka, yaitu kami hanya beriman kepada apa yang di- 
turunkan kepada kami saja.” 


Firman-Nya, $ A DLL; 5 20. 3, $ “Dan Musa telah datang kepada- 
mu dengan membawa bukti-bukti kebenaran (mukjizat). ” Yaitu bukti-bukti yang 
jelas dan dalil-dalil gath'i bahwa ia adalah Rasul Allah dan bahwa tiada Ilah yang 
hak selain Allah. Yang dimaksud dengan "AI AS!" “bukti-bukti yang jelas” 
adalah berupa angin badai, belalang, kutu, kodok, darah, tongkat, tangan, pem- 
belahan laut, penaungan dengan awan, manna, salwa, batu, dan mukjizat lainnya 
yang mereka saksikan. Setelah itu kalian jadikan anak sapi sebagai sembahan 
selain Allah pada zaman hidupnya Musa #4. 


Firman-Nya, $ эда} л $ "Sesudah," maksudnya sesudah kepergian Musa 
ke gunung Thursina untuk bermunajat kepada Allah 38. 4 o pÉ (27, P “Sedang 
kamu berbuat zhalim”. Artinya, dengan tindakan kalian menyembah anak sapi 
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itu, kalian telah berbuat zhalim, padahal kalian tahu bahwasanya tiada Ilah 
yang hak selain Allah. Sebagaimana firman-Nya: 

иней iya PAI ЧС, @, Уо м, EA 
"Dan setelah mereka sangat menyesali perbuatannya dan mengetahui bahwa 
mereka telah sesat, mereka pun berkata, Sungguh jika Rabb kami tidak memberi 
rahmat kepada kami dan tidak mengampuni kami, pastilah kami menjadi orang 
orang yang merugi." (OS. Al-A'raaf: 149). 
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Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji dari kamu dan Kami angkat 
bukit (Thursina) di atasmu (seraya Kami berfirman): "Peganglah tegub-teguh 
apa yang Kami berikan kepadamu dan dengarkanlah!" Mereka menjawab: 
"Kami mendengarkan tapi tidak mena'ati." Dan telah diresapkan ke dalam 
hati mereka itu (kecintaan menyembah) anak sapi karena kekafirannya. 
Katakanlah: "Amat jahat perbuatan yang diperintahkan imanmu kepadamu 
jika kamu betul beriman (kepada Taurat)." (OS. 2:93) 


Allah 88 merinci kesalahan, pelanggaran janji, kesombongan, dan 
berpalingnya orang-orang Yahudi dari-Nya sehingga Dia mengangkat gunung 
Thursina untuk ditimpakan kepada mereka sampai mereka mau menerima 
perjanjian itu. Lalu mereka melanggar perjanjian tersebut. Oleh karena itu, 
$ Uap, Una | КҮ $ “Mereka berkata, Kami mendengar tetapi kami tidak mentaati." 
Penafsiran ayat tersebut sudah pernah kami kemukakan sebelumnya. 

$ re ГАР wi 55 ір Al, $ “Dan telah diresapkan ke dalam hati 
mereka kecintaan kepada arak sapi lantaran kekafiran mereka.” Berkenaan 
dengan ayat tersebut, dari Qatadah, Abdur Razag mengatakan: "Kecintaan 
mereka kepada anak sapi telah meresap hingga merasuk ke dalam hati mereka." 
Hal senada juga dikatakan oleh Abu al-Aliyah dan Rabi' bin Anas. 

Imam Ahmad pernah meriwayatkan, dari Abu Darda', dari Nabi &, 

beliau bersabda: 
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“Kecintaanmu kepada sesuatu membuatmu buta dan tuli.” (HR. Abu Dawud).* 
Firman Allah 3, < Cr je PE үсү 4 s TAN Ka И $ “Katakanlah, 


amat jahat perbuatan yang аы imanmu kepadamu jika kamu benar- 
benar beriman (kepada Taurat). ” Artinya, betapa buruknya kekufuran kalian 
kepada ayat-ayat Allah 46 dan pengingkaran kalian terhadap para nabi, serta 
kekafiran kalian kepada Muhammad 48, yang telah kalian jadikan pegangan 
sejak dahulu hingga sekarang. Itu merupakan dosa kalian yang paling besar 
dan perkara paling besar/parah yang kalian lakukan karena kekufuran kalian 
terhadap Nabi dan Rasul penutup, Muhammad @, yang diutus kepada seluruh 
umat manusia. Lalu bagaimana kalian mengaku beriman, padahal kalian telah 
melakukan berbagai perbuatan buruk seperti itu, baik berupa pengingkaran 


janji, kafir kepada ayat-ayat Allah, maupun penyembahan terhadap anak sapi 
selain Allah? 
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Katakanlah: "Jika (kamu menganggap bahwa) kampung akhirat (surga) itu 
khusus untukmu di sisi Allah, bukan untuk orang lain, maka inginilah ke- 
matianfmu), jika kamu memang benar. (OS. 2:94) Dan sekali-kali mereka 
tidak akan mengingini kematian itu selama-lamanya, karena kesalahan-ke- 
salahan yang telah diperbuat oleh tangan mereka (sendiri). Dan Allah Maha- 
mengetahui orang-orang yang aniaya. (OS. 2:95) Dan sungguh kamu akan 
mendapati mereka, manusia yang paling tamak kepada kehidupan (di dunia), 
bahkan (lebih tamak lagi) dari orang-orang musyrik. Masing-masing mereka 
ingin agar diberi umur seribu tahun, padahal umur panjang itu sekali-kali 
tidak akan menjauhkannya dari siksa. Allah Mahamengetahui apa yang 
mereka kerjakan. (OS. 2:96) 


* Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha'iiful Jaami’? 2688) "64. 
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Muhammad bin Ishak meriwayatkan dari Ibnu Abbas &, “Allah Ta'ala 
berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad @: ‚б, у, 
$ цо 525 о) с 5 AI КШ А Ie FN JW ASI 2 ор EP 
"Katakanlah, jika kamu (menganggap bahwa) kampung akhirat (surga) itu khusus 
untukmu di sisi Allah, bukan untuk orang lain, maka inginkanlah kematianfmu) 
jika kamu memang benar." Maksudnya, "Berdoalah kalian agar ditimpakan 
kematian terhadap salah satu kelompok yang paling berdusta. Namun mereka 
menolak ajakan Rasulullah & tersebut. . 
$ Ы 32 89, menit лава А 5 05, $ “Dan sekali-kali mereka tidak 
akan menginginkan kematian itu selama-lamannya, karena kesalahan-kesalahan 
yang telah diperbuat oleh tangan mereka sendiri. Dan Allah Mahamengetahui 
siapa orang-orang yang zhalim.” Artinya, Allah mengetahui segala sesuatu 
tentang mereka, bahkan pengingkaran mereka terhadap (ajakan Rasul). Seandai- 
nya mereka menginginkan kematian itu pada saat Rasulullah @ mengajaknya 
niscaya tidak akan ada di muka bumi ini seorang pun dari kaum Yahudi, 
melainkan akan mati. 


Dari Ibnu Abbas, adh-Dhahhak meriwayatkan, $ к”, 143 р berarti 
mohonlah kematian. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu Abbas, "Seandainya orang- 
orang Yahudi itu menginginkan kematian, niscaya mereka akan disambar ke- 
matian." Seluruh sanad ini shahih sampai Ibnu Abbas. 


Demikian itulah penafsiran yang dikemukakan Ibnu Abbas dalam 
menafsirkan ayat di atas, yaitu ajakan untuk bermubahalah (adu do'a) untuk 
mengetahui kelompok mana yang berdusta, baik kelompok kaum muslimin 
ataupun Yahudi. Hal yang sama dinyatakan pula oleh Ibnu Jarir dari Qatadah, 
Abu al-Aliyah, dan Rabi' bin Anas semoga Allah merahmati mereka. 


Ketika orang-orang Yahudi terlaknat itu, mengatakan bahwa mereka 
itu anak Allah dan kekasih-Nya serta mengatakan: "Tidak akan masuk surga 
kecuali orang Yahudi dan Nasrani," maka mereka diajak bermubahalah dan 
mendoakan keburukan kepada salah satu kelompok yang berdusta, baik itu 
kelompok muslim ataupun kelompok Yahudi. Setelah mereka menolak 
ajakan tersebut, maka setiap orang mengetahui bahwa mereka itu zhalim, 
karena jika mereka benar-benar teguh dengan pengakuannya itu, pasti mereka 
menjadi kelompok yang paling dahulu tampil untuk melakukan mubahalah. 
Ketika mereka menunda-nunda, maka terungkaplah kebohongan mereka. 
Peristiwa itu sama dengan peristiwa pada saat Rasulullah & mengajak utusan 
kaum Nasrani Najran untuk bermubahalah setelah hujjah tegak atas mereka 
dalam perdebatan, (sementara mereka semakin) sombong dan ingkar, maka 


Allah Ta'ala berfirman: 
©з) ai SA WEI рау da ЗАА 0 р ia as MP 


ыб SEM LN уы ыш, al, 5 


PLATAT LS SAS AS MS AS AS AS AS AS AS AS AS AI OM en DIN D D D D D DO D DO УЧЫ, DO, * 


9. 


Б КУ „СУ КУ КУ КУ LS КУ КУ КУ КЗ Ka Sa II MINI PIPI PI On AU «ч RU. 


Katsir Juz 1 189 


PMI ЖУ ЖЭ AD AS AD ж 


190 


“Siapa yang membantahmu tentang kisah 'Isa sesudah datang ilmu (yang meyakin- 
kan kamu), maka katakanlah (kepadanya): "Marilah kita memanggil anak-anak 
kami dan anak-anak kamu, isteri-isteri kami dan isteri-isteri kamu, diri kami dan 
diri kamu, kemudian marilah kita bermubahalah kepada Allah dan kita minta 
supaya laknat Allah ditimpakan kepada orang-orang yang dusta”. (OS. Ali Imran: 61) 


Setelah orang-orang Nasrani mendengar ajakan itu, lalu sebagian mereka 
berkata kepada sebagian yang lain, "Demi Allah, jika kalian bermubahalah 
dengan Nabi ini, niscaya kalian akan musnah dalam sekejap." Pada saat itu, 
mereka langsung cenderung untuk berdamai dan menyerahkan jizyah (pajak) 
dengan patuh, dalam keadaan hina. Kemudian Abu Ubaidah bin Jarrah diutus 


sebagai pengawas bagi mereka. 


Mubahalah ini disebut tamanni” (pengharapan/keinginan), karena 
kedua belah pihak yang merasa benar ingin agar Allah Ta ala membinasakan 
kelompok yang batil, apalagi jika merasa mempunyai hujjah untuk menjelas- 
kan kebenaran dan keunggulannya. Dan mubahalah itu dilakukan dalam 
bentuk memohon kematian, karena kehidupan dunia bagi orang-orang Yahudi 
sangat mulia dan berharga, sementara mereka mengetahui tempat kembali 
mereka yang menyeramkan setelah kematian. 


Oleh karena itu Allah 38 berfirman: 
фа IK A) PA =, оь ATP не: LAB ai JAAN | 
“Sekali-kali mereka tidak akan menginginkannya untuk selama-lamanya karena 
kesalahan-kesalaban yang telah diperbuat oleh tangan mereka (sendiri), Dan Allah 
Mahamengetahui orang-orang yang berbuat zhalim. Sesungguhnya kamu akan men- 
dapati mereka setamak-tamak manusia kepada kehidupan (di dunia)” Maksudnya, 
sepanjang umur mereka, karena mereka tahu bahwa tempat kembali mereka (di 
akhirat) itu sangat buruk dan kesudahan yang akan mereka alami sangat merugi- 
kan. Sebab dunia itu merupakan penjara bagi orang-orang mukmin dan surga 
bagi orang kafir. Mereka mengangankan seandainya mereka dapat menghindari 
alam akhirat dengan segala macam cara. Padahal apa yang mereka hindari dan - 
jauhi itu pasti akan mereka alami. Terhadap kehidupan duniawi ini, orang-orang 
Yahudi itu lebih rakus daripada orang-orang musyrik yang tidak memiliki kitab. 
Yang demikian itu merupakan 'athaf khash (penyandaran yang khusus) kepada 
yang aam (umum). 


Mengenai firman Allah 38, $ 15727 pil Gas > "Bahkan (lebih tamak lagi) 
dari orang-orang musyrik." Diriwayatkan Ibnu Abi Hatim dari Ibnu Abbas, 
ia mengatakan, "Orang-orang non-Arab." 

Demikian halnya hadits yang diriwayatkan al-Hakim dalam kitab, al- 
Mustadrak, dari Sufyan ats-Tsauri, dan ia mengatakan bahwa hadits ini shahih 


” Yaitu pada kalimat 4 45 ў “Inginkanlah oleh kalian.” 
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menurut persyaratan al-Bukhari dan Muslim, namun keduanya tidak meriwayat- 
kannya. Al-Hakim berkata bahwa kedua imam itu bersepakat atas sanad tafsir 
sahabat ini. 


Sehubungan dengan firman Allah IS, $ 20 „32 p + ей, т; 
“Sesungguhnya engkau akan mendapati mereka setamak-tamak manusia kepada 
kehidupan (di dunia),” Hasan al-Bashri mengatakan: "Orang munafik itu lebih 
tamak terhadap kehidupan dunia daripada orang musyrik." 


kai SX 9 "Masing-masing orang dari mereka ingin." Maksudnya, 
salah seorang dari kaum Yahudi, seperti yang ditujukan konteks ayat. Sedang- 
kan menurut Abul al-Aliyah: “Adalah salah seorang dari kaum Majusi. Dan 
ia akan kembali seperti semula, meski di beri umur seribu tahun.” 


Mengenai firman-Nya, $ 4 АЙ asi 5 AI Уф "Masing-masing orang 
dari mereka ingin agar diberi umur seribu tahun. "Mujahid mengatakan, "Per- 
buatan dosa dijadikan hal yang mereka sukai sepanjang umur." 


Dan berkenaan dengan firman-Nya, $ petai bya bam уз PP 
“Pahahal umur panjang itu sekali-kali tidak akan menjauhkannya dari siksa.” 
Ber-kata Mujahid bin Ishak dari Muhammad bin Abi Muhammad, dari Sa'id 
atau Ikrimah, dari Ibnu Abbas: “Maksudnya, umur panjang itu sama sekali 
tidak akan menyelamatkan mereka dari adzab, karena orang musyrik tidak 
mengharapkan kebangkitan kembali setelah kematian, tetapi menginginkan 
umur panjang, Sedangkan orang Yahudi mengetahui kehinaan yang akan mereka 
terima di akhirat karena mereka menyia-nyiakan ilmu yang mereka miliki." 

Berkaitan dengan firman-Nya, 4 7-12 of AS (ә kn ja PP 
"Padahal umur panjang itu sekali-kali tidak akan menjauhkannya dari siksa." 
Al-Aufi meriwayatkan dari Ibnu Abbas katanya, “yaitu orang-orang yang 
memusuhi Jibril”. 

Sedangkan Abu al-Aliyah dan Ibnu Umar mengatakan, “Makna ayat 
itu adalah umur panjang tidak akan membantu dan menyelamatkan mereka 


dari adzab.” 


Mengenai makna ayat ini, Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam me- 
ngatakan, "Orang Yahudi itu lebih rakus terhadap kehidupan dunia ini dari 


pada orang-orang Musyrik, di mana mereka mengharapkan diberikan umur | 


seribu tahun lagi. Namun umur panjang itu tidak akan dapat menyelamatkan 
mereka dari adzab. Sebagaimana umur panjang yang diberikan kepada Iblis 
tidak memberikan manfaat sama sekali kepadanya, karena ia kafir." 


g DAK эш BII, D "Allah Mahamengetahui apa yang mereka lakukan. " 
Maksudnya, Allah mengetahui dan menyaksikan kebaikan dan keburukan yang 
dikerjakan oleh hamba-hamba-Nya, dan masing-masing akan diberikan balasan 
sesuai dengan amalannya. 
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Katakanlah: "Barangsiapa menjadi musuh Jibril, maka Jibril itu telah me- 
nurunkan (al-Qur'an) ke dalam batimu dengan seizin Allah; membenarkan 
apa (kitab-kitab) yang sebelumnya dan menjadi petunjuk serta berita gembira 
bagi orang-orang yang beriman." (QS. 2:97) Barangsiapa yang menjadi musuh 
Allah, malaikat-malaikat-Nya, rasul-rasul-Nya, Jibril dan Mikail, maka se- 
sungguhnya Allah adalah musuh orang-orang yang kafir. (OS. 2:98) 


Imam Abu Ja'far bin Jarir ath-Thabari rahimahullahu mengatakan, para 
ulama tafsir telah sepakat bahwa ayat ini turun sebagai jawaban terhadap per- 
nyataan orang-orang Yahudi dari kalangan Bani Israil, yang mengaku bahwa 
Jibril adalah musuh mereka, sedangkan Mikail sebagai penolong mereka. 
Sebagian ulama mengemukakan, pengakuan mereka itu berkenaan dengan 
perdebatan yang terjadi antara mereka dengan Rasulullah & mengenai masalah 
kenabian beliau. 


Abu Kuraib memberitahu kami, dari Yunus bin Bukair, dari Ibnu Abbas, 
ia menceritakan, ada sekelompok orang Yahudi mendatangi Rasulullah &, lalu 
mereka berkata, "Wahai Abu Qasim, beritahukanlah kepada kami perkara yang 
kami tanyakan kepadamu, yang tidak diketahui kecuali oleh seorang Nabi." 


Lalu Rasulullah @ berujar, "Tanyakanlah segala hal yang kalian ke- 
hendaki, tetapi berjanjilah kepadaku sebagaimana Ya'gub telah mengambil janji 
dari anak-anaknya. Jika aku memberitahukan kepada kalian dan kalian me- 
ngetahui bahwa itu benar, maka kalian harus mengikutiku memeluk Islam." 


"Janji itu milikmu," sahut mereka. 


Kemudian Rasulullah & bersabda, "Tanyakanlah apa yang kalian 
kehendaki." 


Maka mereka pun berkata, "Beritahukan kepada kami empat hal yang 
kami tanyakan kepadamu: Makanan apa yang diharamkan oleh Israil, atas 
dirinya sendiri sebelum diturunkannya kitab Taurat? Beritahukan bagaimana 
air mani laki-laki dan air mani perempuan, dan bagaimana mani itu bisa menjadi 
anak laki-laki dan perempuan? Beritahukan juga kepada kami mengenai nabi 
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yang ummi ini yang terdapat di dalam kitab Taurat dan siapakah malaikat yang 
menjadi penolongnya?." 


Nabi @ bersabda, "Hendaklah kalian berpegang teguh pada janji Allah 
jika aku memberitahukan kepada kalian, maka kalian harus mengikutiku." 
Kemudian mereka pun memberikan ikrar dan janjinya kepada beliau. Lebih 
lanjut beliau bersabda, "Aku bersumpah demi Allah yang menurunkan Taurat 
kepada Musa apakah kalian mengetahui bahwa Israil Ya' gub pernah menderita 
sakit parah, dan penyakitnya itu menahun. Pada saat itu ia bernadzar jika 
Allah Ta ala menyembuhkannya dari penyakit yang dideritanya itu, ia akan 
mengharamkan makanan dan minuman yang paling ia sukai untuk dirinya 
sendiri. Dan makanan yang paling ia sukai adalah daging unta, sedangkan 
minuman yang paling disukainya adalah susu unta." 


Mereka pun berujar, "Ya Allah, benar." 
Lalu Rasulullah & bersabda, "Ya Allah, saksikanlah mereka." 


Selanjutnya beliau bersabda, "Aku bersumpah demi Allah yang tiada 
Ilah selain Dia yang menurunkan Taurat kepada Musa, tidakkah kalian me- 
ngetahui bahwa air mani laki-laki itu pekat dan berwarna putih, sedangkan air 
mani perempuan itu encer dan berwarna kekuningan. Mana dari keduanya yang 
lebih mendominasi, maka baginya anak dan kemiripan dengan seizin Allah. Jika 
sperma laki-laki lebih mendominasi daripada ovum perempuan, maka dengan 
izin Allah akan lahir anak laki-laki. Dan jika ovum perempuan lebih men- 
dominasi, maka akan lahir anak perempuan dengan izin Allah 88." 


INN DN D LN D A 


"Benar," jawab mereka. 


Lalu beliau bersabda, "Ya Allah, saksikanlah mereka. Dan aku ber- 
sumpah atas nama Allah yang telah menurunkan Taurat kepada Musa, apakah 
kalian mengetahui bahwa nabi yang ummi itu tidur dengan memejamkan mata 
tetapi hatinya tidak tidur." 


Mereka pun berujar, "Ya, benar." 
Selanjutnya beliau bersabda, "Ya Allah, saksikanlah mereka." 


| Setelah itu mereka pun mengatakan, "Sekarang beritahukan kepada 
kami, siapa malaikat yang menjadi penolongmu. Hal ini yang akan me- 
nentukan, kami akan mengikutimu atau berpisah darimu." 


Maka Rasulullah & bersabda, "Sesungguhnya penolongku adalah 
malaikat Jibril, dan Allah tidak akan mengutus seorang nabi pun melainkan ia 
sebagai penolongnya." 

Mereka menyahut, "Inilah yang menjadikan kami berpisah darimu. Jika 


penolongmu itu selain malaikat Jibril, niscaya kami akan mengikutimu dan 


membenarkanmu." 
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Kemudian beliau pun bertanya: "Apa yang menyebabkan kalian tidak 


mau mempercayainya?" Mereka pun menjawab: "Karena ia adalah musuh 
kami." 


Pada saat itu Allah # menurunkan ayat: 
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tarik 
"Katakanlah: 'Barangsiapa yang menjadi musuh Jibril, maka Jibril itu telah menu- 
runkannya (al-Qur'an) ke dalam hatimu dengan seizin Allah: membenarkan apa 
(kitab-kitab) yang sebelumnya -sampai firman-Nya- kalau mereka mengetahui." 
Pada saat itulah mereka mendapatkan murka di atas murka. Hadits ini diriwayat- 
kan Imam Ahmad dalam musnadnya. 


Mujahid mengemukakan, orang-orang Yahudi mengatakan: "Wahai 
Muhammad, Jibril itu tidak turun melainkan dengan kekerasan, peperangan, 
dan pembunuhan, dan ia (Jibril) adalah musuh kami." Maka turunlah ayat, 
<) леч! AU ea Ji $ "Katakanlah: Barangsiapa yang menjadi musuh Jibril." 


Mengenai firman-Nya, $ Ji ped y AB OS ya Ji "Katakanlah: Barangsiapa 
yang menjadi musuh Jibril," Imam Bukhari meriwayatkan bahwa Ikrimah 
mengatakan: Jibr, Mika, dan Israf adalah hamba Iil (Allah) (dalam bahasa 
Ibrani). 


Abdullah bin Munir memberitahu kami, dari Anas bin Malik, ia men- 
ceritakan, Abdullah bin Salam pernah mendengar kedatangan Rasulullah %, 
ketika itu ia sedang berada di tanah yang tandus. Kemudian Nabi datang dan 
ia pun berkata, "Aku akan menanyakan kepadamu tentang tiga hal yang tidak 
diketahui kecuali oleh seorang nabi: Apa yang pertama menjadi tanda kiamat, 
apa makanan penghuni surga yang pertama kali, dan apa yang menyebabkan 
seorang anak cenderung menyerupai bapak atau ibunya?" 


Beliau bersabda, "Jibril telah memberitahuku mengenai hal itu tadi." 
"Jibril?" tanyanya. 


Beliau menjawab, "Ya. Ia adalah malaikat yang menjadi musuh orang- 
orang Yahudi." 


Kemudian beliau membaca ayat ini, $ 2% db 870 de л> OS aj > > 
"Katakanlah: Barangsiapa yang menjadi musuh Jibril, maka Jibril itu telah men- 
urunkannya (al-Qur'an) ke dalam hatimu." 


Lebih lanjut beliau menuturkan, "Tanda kiamat yang pertama kali 
adalah api yang mengiring manusia dari timur ke barat. Sedangkan makanan 
yang pertama kali dimakan oleh penghuni surga adalah hati ikan paus. Dan 
jika mani laki-laki mendominasi mani perempuan, maka anaknya akan me- 
nyerupainya. Dan jika mani perempuan lebih mendominasi, maka anaknya 
akan menyerupainya." 
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Lalu Abdullah bin salam mengatakan, "Aku bersaksi bahwasanya tiada 
Ilah selain Allah, dan engkau adalah utusan Allah. Ya Rasulullah, sesungguhnya 
orang Yahudi itu adalah kaum pendusta. Jika mereka mengetahui keislamanku 
sebelum engkau menanyai mereka, maka mereka akan mendustaiku." 


Lalu orang-orang Yahudi datang, maka Rasulullah @ berkata kepada 
mereka, "Menurut kalian, orang macam apakah Abdullah bin Salam itu?" Me- 
reka menjawab, "Ta adalah orang yang terbaik di antara kami putera orang yang 
terbaik di antara kami, pemuka kami dan putera pemuka kami." Kemudian 
Rasulullah # bersabda, "Bagaimana menurutmu jika ia memeluk Islam?" 


Mereka pun berucap, "Semoga Allah melindunginya dari perbuatan itu." 
Maka Abdullah bin Salam keluar seraya berkata, "Aku bersaksi bahwasanya tidak 
ada Ilah selain Allah dan Muhammad adalah Rasul-Nya." Lebih lanjut Abdullah 
bin Salam berkata, "Inilah yang paling aku khawatirkan, ya Rasulullah." 


Hadits ini diriwayatkan hanya oleh Imam al-Bukhari dengan lafazh 
(redaksi) seperti ini. Ia juga meriwayatkan dari Anas dengan lafadz yang lain, 
yang serupa dengannya. Dan di dalam Shahih Muslim, dari Tsauban dengan 
lafazh yang mendekati ini. 


Adapun tafsir firman-Nya, $ AN osp 2005 2 S5 415 ә) ya ИУ: 
"Katakanlah: Barangsiapa yang menjadi musuh Jibril maka Jibril itu telah 
menurunkannya (al-Qur'an) ke dalam batimu dengan seizin Allah." adalah, 
barangsiapa yang memusuhi Jibril, maka hendaknya ia mengetahui bahwa 
Jibril adalah Ruhul Amin yang turun dengan membawa Dzikrul Hakim (al- 
Qur'an) dari Allah ke dalam hatimu dengan izin-Nya. Ia adalah salah satu 
dari para Rasul Allah dari golongan para malaikat. Dan barangsiapa memusuhi 
seorang Rasul, berarti ia telah memusuhi seluruh Rasul. Sebagaimana orang 
yang beriman kepada seorang Rasul, maka hal itu mengharuskannya beriman 
kepada seluruh Rasul, dan sebagaimana halnya orang yang kufur kepada salah 
seorang Rasul, berarti ia telah kufur kepada seluruh rasul. Seperti yang di- 
firmankan Allah 86: а. 
Kan, сака yap гой) зу MANA О] bra зу д, OAK о Op 

"Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada Allah dan para rasul-Nya serta 
bermaksud membedakan antara (keimanan kepada) Allah dan para Rasul-Nya, 
dengan mengatakan: Kami beriman kepada sebagian dan kami kafir terhadap 
sebagian lainnya.”" (OS. An-Nisaa': 150). 


Dengan demikian, Allah & telah menetapkan mereka benar-benar se- 
bagai orang kafir, karena mereka beriman kepada sebagian rasul dan ingkar ke- 
pada sebagian lainnya. Demikian pula halnya orang yang memusuhi Jibril, maka 
ia adalah musuh Allah, karena Jibril tidak turun membawa perintah atas ke- 
mauannya sendiri, tetapi atas perintah Rabb-nya. Sebagaimana firman-Nya, 
627, ALI ү PANA ›Ў "Dan tidaklah kami turun kecuali dengan perintah Rabb-mu." 
(OS. Maryam: 64). 
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Dan Iman Bukhari meriwayatkan dalam shahihnya, dari Abu Hurairah, 
ia menceritakan, Rasulullah & bersabda: 


CA 0008 a Р 7) 


"Barangsiapa memusuhi waliku, berarti ia menyatakan perang denganku.” (HR. 
Bukhari) 


Oleh karena itu, Allah #8 murka kepada orang-orang yang memusuhi 
Jibril. Dan Dia berfirman: 
ао шл AN озь 25245 Шу aja he о Сш JP "Katakanlah: 
Barangsiapa yang menjadi musuh Jibril, maka Jibril itu telah menurunkannya (al- 
Qur'an) ke dalam hatimu dengan seizin Allah, membenarkan apa (kitab-kitab) yang 
diturunkan sebelumnya." Yaitu kitab-kitab yang terdahulu. < ; ое КАП sn sap 
"Dan menjadi petunjuk serta berita gembira bagi orang-orang yang beriman." Mak- 
sudnya, sebagai petunjuk bagi hati mereka dan berita gembira bahwa mereka akan 
mendapatkan surga. Dan semuanya itu tidak diberikan kecuali kepada orang- 
orang yang beriman saja, sebagaimana firman-Nya, 5) SAR А „Әй А P? 
"Katakanlah, ia (al-Qur'an) adalah sebagai petunjuk dan penawar bagi orang-orang 
yang beriman." (QS. Fushshilat: 44). 


Selanjutnya Allah W beriman: 
4 9 AE Ob Ka, Jb А2.) 6750, 4 К ле OS La Ф "Barangsiapa yang 
menjadi musuh Allah, malaikat-malaikat-Nya, rasul-rasul-Nya, Jibril, dan Mikail, 
maka sesungguhnya Allah adalah musuh orang-orang kafir." Artinya, Allah me- 
nyatakan: "Barangsiapa yang memusuhi-Ku, para malaikat dan rasul-rasul-Ku." 
Yang dimaksud dengan rasul-rasul-Nya, yaitu mencakup rasul dari para malaikat 
dan juga dari kalangan manusia. 


Sebagaimana firman-Nya: < д (у, э, 6) 2, Ака) Zi > “Allah 
memilih para rasul-Nya dari malaikat dan dari manusia.” (OS. Al-Hajj: 75). 

$ Ika) р) > "Jibril dan Mikail." Kalimat itu merupakan " pH Laki" 
(penyambung khusus) dari makna khusus kepada makna umum. Karena kedua- 
nya termasuk malaikat yang dikategorikan dalam cakupan para rasul secara 
umum. Kemudian keduanya disebut secara khusus, karena siyag (redaksi) ber- 
kenaan dengan pembelaan kepada Jibril yang merupakan duta antara Allah dan 
para nabi-Nya. Lalu Allah 8 menyertai penyebutannya dengan Mikail, karena 
orang Yahudi mengaku bahwa Jibril sebagai musuh mereka sedangkan Mikail 
sebagai penolong mereka. Maka Allah Ta'ala memberitahukan, barangsiapa 
memusuhi salah satu dari keduanya (Jibril dan Mikail), berarti ia telah memusuhi 
yang lainnya juga memusuhi Allah. 


(PAP AP A 


Dan karena pada beberapa kesempatan kadang malaikat Mikail turun 
kepada para Nabi Allah. Sebagaimana ia bertemu dengan Rasulullah & pada 
permulaan perintah, tetapi Jibril lebih sering karena hal itu merupakan tugasnya. 
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Sedangkan Mikail bertugas mengurusi rizki. Sebagaimana Israfil bertugas meniup 
sangkakala untuk membangkitkan manusia pada hari kiamat kelak. 

Oleh karena itu, di dalam hadits shahih disebutkan bahwa Rasulullah & 
jika bangun malam selalu berdoa: 


i PI, оге PB JA ala JA Jala оо 0) 
duda jadi Oh HNS CB 2002 уй Sad СЫЙ 0401) 

(ih 00е) SE Su a Gali 
"Ya Allah, Rabb Jibril, Mikail, dan Israfil, pencipta langit dan bumu, yang me- 
ngetahui segala hal yang ghaib dan yang nyata, Engkau yang memberikan ke- 
putusan di antara hamba-hamba-Mu mengenai apa yang mereka perselisihkan. 
Tunjukanlah kepadaku kebenaran dari apa yang diperselisihkan itu dengan izin- 


Mu. Sesungguhnya Engkau memberi petunjuk kepada siapa yang Engkau ke- 
hendaki ke jalan yang lurus." 


Мы 4 


$4 К Úi o% ў Sesungguhnya Allah adalah musuh orang- orang 
kafir.” Pada ayat tersebut ЖЫ! (hal yang jelas) gitempatkan pada posisi aa (hal 
yang samar), di mana Dia tidak menyatakan, 22 Б (bahwa Dia adalah musuh) 
melainkan Dia menuturkan, $ « m Pai 252 W op $ “Maka sesungguhnya Allah 
adalah musuh orang-orang kafir.” 


Sebagaimana yang dikatakan seorang penyair: 

aiy AN oal A су: ыч БҮЛҮНЕ 
"Aku tidak pernah melihat kematian itu didatangi oleh sesuatu, tetapi 
kematian itu mendatangi orang kaya dan miskin." 


Dalam ayat ini, Allah 85 menampakkan nama-Nya dengan maksud 
untuk menegaskan makna di atas, sekaligus untuk menjelaskan dan mem- 
beritahukan kepada mereka bahwa siapa saja yang memusuhi wali Allah, maka 
sesungguhnya Allah adalah musuhnya, dan barangsiapa menjadi musuh-Nya, 
maka ia akan merugi di dunia dan di akhirat. 
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Dan sesungguhnya Kami telah menurunkan kepadamu ayat-ayat yang jelas; 
dan tak ada yang ingkar kepadanya, melainkan orang-orang yang fasik. (QS. 
2:99) Patutkah (mereka ingkar kepada ayat-ayat Allah), dan setiap kali mereka 
mengikat janji, segolongan mereka melemparkannya, bahkan sebagian besar 
dari mereka tidak beriman. (QS. 2:100) Dan setelah datang kepada mereka 
seorang rasul dari sisi Allah yang membenarkan apa (kitab) yang ada pada 
mereka, sebagian dari orang-orang yang diberi kitab (Taurat) melemparkan 
kitab Allah ke belakang (punggung)nya seolah-olah mereka tidak mengetahui 
(bahwa itu adalah kitab Allah). (OS. 2:101) Dan mereka mengikuti apa yang 
dibaca oleh syaitan-syaitan pada masa kerajaan Sulaiman (dan mereka me- ` 
ngatakan bahwa Sulaiman itu mengerjakan sihir), padahal Sulaiman tidak 
kafir (tidak mengerjakan sihir), hanya syaitan-syaitan itulah yang kafir (me- 


— 
Ne) 
œ 


Tafsir Ibnu K: 


= SEM Y 2. SURAT AL BAQARAH ү PER an 


ngerjakan sihir). Mereka mengajarkan sihir kepada manusia dan apa yang 
diturunkan kepada dua orang malaikat di negeri Babil yaitu Harut dan Marut, 
sedang keduanya tidak mengajarkan (sesuatu) kepada seorang pun sebelum 
mengatakan: "Sesungguhnya kami hanya cobaan (bagimu), sebab itu jangan- 
lah kamu kafir". Maka mereka mempelajari dari kedua malaikat itu apa yang 
dengan sihir itu, mereka dapat menceraikan antara seorang (suami) dengan 
istrinya. Dan mereka йи (ahli sihir) tidak memberi mudharat dengan sihirnya 
kepada seorang pun, kecuali dengan izin Allah. Dan mereka mempelajari se- 
suatu yang memberi mudharat kepadanya dan tidak memberi manfaat. Demi, 
sesungguhnya mereka telah meyakini bahwa barangsiapa yang menukarnya 
(kitab Allah) dengan sihir itu, tiadalah baginya keuntungan di akhirat, dan 
amat jabatlah perbuatan mereka menjual dirinya sendiri dengan sihir, kalau 
mereka mengetahui. (OS. 2:102) Sesungguhnya kalau mereka beriman dan 
bertakwa, (niscaya mereka akan mendapat pahala), dan sesungguhnya pahala 
dari sisi Allah adalah lebih baik, kalau mereka mengetahui. (OS. 2:103) 


Mengenai firman Allah Tabaraka wa Ta'ala, < сә сәй; UI) Wat tapa: 
"Dan sesungguhnya Kami telah menurunkan kepadmu ayat-ayat yang jelas," Imam 
Abu Ja'far bin Jarir mengatakan, artinya Kami (Allah) telah menurunkan ke- 
padamu, hai Muhammad, beberapa tanda yang sangat jelas yang menunjukkan 
kenabianmu. Ayat-ayat itu adalah di antara berbagai ilmu orang-orang Yahudi 
yang di dalamnya tersembunyi bermacam-macam unsur rahasia berita mereka 
dan berita mengenai para pendahulu mereka dari kalangan Bani Israil, yang 
semuanya itu terkandung di dalam al-Qur'an. Selain itu, juga berita mengenai 
hal-hal yang yang dikandung oleh kitab-kitab mereka yang tidak diketahui 
kecuali oleh para pendeta dan pemuka agama mereka, serta hukum-hukum 
yang terdapat di dalam kitab Taurat yang diselewengkan dan diubah oleh 
para pendahulu mereka. Kemudian Allah #@ memperlihatkan semua itu di 
dalam kitab (al-Qur'an) yang diturunkan kepada nabi-Nya, Muhammad @. 


Dalam hal itu terdapat ayat-ayat yang jelas bagi orang yang adil terhadap 
diri sendiri dan tidak membiarkannya binasa karena rasa dengki dan sikap 
melampaui batas. Orang yang memiliki fitrah yang lurus pasti akan membenar- 
kan ayat-ayat yang jelas yang dibawa oleh nabi Muhammad &, yang diperoleh- 
nya tanpa melalui proses belajar atau mengambil kabar dari seseorang. Sebagai- 
mana yang dikatakan adh- Dhahhak, dari Ibnu Abbas, mengenai firman-Nya, 
$ са сай, UI Eri 3S, > "Dan sesungguhnya Kami telah menurunkan kepadamu 
ayat-ayat yang jelas," ia mengatakan, "Engkau yang membacakan dan memberi- 
tahukannya kepada mereka pada pagi dan petang dan di antara keduanya. 
Sedang dalam pandangan mereka, engkau adalah orang yang ummi, yang 
tidak dapat membaca kitab, tetapi engkau dapat memberitahukan apa yang 
ada pada mereka dengan tepat. Allah 35 mengatakan hal itu kepada mereka 
sebagai ibrah (pelajaran), bayan (penjelasan), dan menjadi hujjah (bukti) yang 
nyata jika mereka mengetahui." 


ЫР „з 
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Muhammad bin Ishag meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia menceritakan, 
bahwa Ibnu Shuriya al-“Guthwaini pernah berkata kepada Rasulullah &, "Hai 
Muhammad, engkau tidak datang kepada kami dengan membawa sesuatu yang 
kami ketahui. Dan Allah tidak menurunkan suatu ayat yang jelas kepadamu 
sehingga kami dapat mengikutimu." Maka berkenaan dengan pali itu Allah 
menurunkan ayat: $ одл 4 У Ф we С усл =; щй st a 2 s $ “Dan 
sesungguhnya Kami telah menurunkan kepadamu ayat-ayat yang jelas, dan tidak 
mengingkarinya kecuali orang-orang fasik.” Ketika Rasulullah @ diutus dan 
beliau mengingatkan orang-orang Yahudi dan janji mereka kepada Allah serta 
perintah-Nya kepada mereka agar beriman kepada Nabi Muhammad &, Malik 
bin Shaif berkata, “Demi Allah, Allah tidak memerintahkan kami untuk 
beriman kepada Muhammad dan Allah juga tidak mengambil janji dari kami 
(untuk hal | itu). "Maka Allah 45 pun menurunkan ayat: 

E al IT Р ABG ISI 9 "Patutkah (mereka ingkar kepada ayat-ayat Allah), 
dan setiap kali mereka mengikat janji, segolongan mereka melemparkannya?" 


Sedangkan mengenai firman-Nya, 4 op Y SA "> "Bahkan sebagian 
besar dari mereka tidak beriman." Al-Hasan al-Bashri mengatakan, "Memang 
benar, tidak ada perjanjian yang mereka adakan melainkan mereka membatal- 
kan dan melemparkannya, hari ini mereka berjanji, esok dibatalkannya." 
As-Suddi berkata: “Mereka tidak beriman kepada apa yang dibawa oleh 
Muhammad &”. Dan Qatadah berkata: “Segolongan mereka melemparkan- 
nya”, maksudnya, segolongan mereka membatalkannya. 


Ibnu Jarir mengemukakan, asal kata "A 25" itu berarti melempar dan 
mencampakkan. Bertolak dari hal tersebut, kurma dan anggur yang ditaruh 
di air disebut 4.5. Abu Aswad ad- Du ali pernah menuturkan: 


бле TAPI 905 * HI aga Дош 


"Aku melihat ke alamatnya lalu mencampakkannya, seperti engkau 
mencampakkan sandalmu yang telah rusak." 


Aku (Ibnu Katsir) katakan, Allah 36 mencela kaum Yahudi karena 
mereka telah mencampakkan berbagai perjanjian, yang Dia meminta mereka 
agar berpegang teguh padanya serta menunaikan hak-hak-Nya. Oleh karena itu 
pada ayat berikutnya Allah mengungkapkan kedustaan mereka terhadap Rasul 
yang diutus kepada mereka dan kepada seluruh umat manusia, yang di dalam 
kitab-kitab mereka sudah tertulis mengenai sifat-sifat dan berita-berita mengenai- 
nya. Dan melalui kitab-kitab tersebut mereka telah diperintah untuk mengikuti, 
mendukung, dan menolongnya. Sebagaimana firman-Nya: 
$ У; Na Е: Hug ng А дле SAI Ni мз оу oai ai > "Yaitu orang- 
orang yang mengikuti Rasul, dan Nabi yang ummi yang namanya mereka dapati 
tertulis di dalam Taurat dan Injil yang ada di sisi mereka." (QS. Al-A'raaf: 157) 
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Dalam surat al-Baqarah i ini, Allah #@ berfirman: 
5 GS aan Ж ae baja ду, he US, 9 “Dan setelah datang kepada mereka 
seorang Rasul dari sisi Allah yang membenarkan apa (kitab) yang ada pada 
mereka.” Maksudnya, sekelompok dari mereka melemparkan ke belakang 
kitab Allah yang berada di tangan mereka yang di dalamnya terdapat berita 
mengenai kedatangan Nabi Muhammad &. Dengan pengertian lain, mereka 
meninggalkannya seolah-olah mereka tidak mengetahui sama sekali isinya. 
Kemudian mereka mengarahkan perhatiannya untuk belajar dan melakukan 
sihir. Oleh karena itu, mereka bermaksud menipu Rasulullah & dan me- 
nyihirnya melalui sisir dan mayang kurma yang kering yang diletakkan di 
pinggir sumur Arwan. Penyihiran itu dilakukan oleh salah seorang Yahudi 
yang bernama Labid bin A'sham -semoga Allah melaknatnya dan mejelekkan- 
nyar. Tetapi Allah 3& memperlihatkan hal itu kepada Rasul-Nya, Muhammad & 
sekaligus menyembuhkan dan menyelamatkannya dari sihir tersebut. Sebagai- 
mana hal itu telah diuraikan secara panjang lebar dalam kitab Shahih al-Bukhari 
dan Shahih Muslim, diriwayatkan dari Aisyah Ummul Mukminin radhiallahu 
'anha, yang insya Allah akan kami kemukakan pada pembahasan berikutnya. 


Mengenai firman-Nya, 4 „65 G 2, КП Ше уа ШУ ру MAH 67, $ "Dan 
setelah datang kepada mereka seorang rasul dari sisi Allah yang membenarkan apa 
(kitab) yang ada pada mereka." As-Suddi mengatakan, "Ketika Muhammad @® 
datang kepada mereka, mereka menentang dan menyerangnya dengan meng- 
gunakan kitab Taurat, dan ketika terbukti tidak ada pertentangan antara Taurat 
dengan al-Qur'an, maka mereka pun melemparkan Taurat. Kemudian mereka 
mengambil kitab Ashif dan sihir Harut dan Marut, yang jelas tidak sesuai 
dengan al-Qur'an. Itulah makna firman-Nya, 4 Ol У 5415 } "Seolah-olah 
mereka tidak mengetahui." 


Berkenaan dengan firman-Nya, $ оу А5 Y 45 > Seolah-olah mereka 
tidak mengetahui,” Qatadah mengatakan, “Sebenarnya kaum Yahudi itu me- 
ngetahui tetapi mereka membuang dan menyembunyikan pengetahuan mereka | 
itu dan mengingkarinya." 


Sedangkan sehubungan dengan firman-Nya, $ SJ | 519,» "Dan 
mereka mengikuti apa yang dibaca oleh syaitan-syaitan," di dalam tafsirnya, dari 
Ibnu Abbas, al-'Aufi mengatakan, "Yaitu ketika kerajaan Nabi Sulaiman 
sirna, sekelompok jin dan manusia murtad dan mengikuti hawa nafsu mereka. 
Namun setelah Allah mengembalikan kerajaan itu kepada Nabi Sulaiman, maka 
orang-orang tetap berpegang pada agama seperti sediakala (Islam). Kemudian 
Nabi Sulaiman menyita kitab-kitab mereka dan menguburnya di bawah singga- 
sananya. Setelah itu Nabi Sulaiman meninggal dunia, maka sebagian manusia 
dan jin menguasai kitab-kitab itu seraya mengatakan bahwa kitab ini berasal 
dari Allah yang diturunkan kepada Nabi Sulaiman, dan ia menyembunyikan- 
nya dari kami. Lalu mereka pun mengambil dan menjadikan kitab itu sebagai 
suatu ajaran. Maka Allah Ss pun menurunkan firman-Nya: 
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ужо ОЈ дл АЙ ше jal yeng AS US, } "Dan setelah datang kepada mereka se- 
orang Rasul dari sisi Allah yang membenarkan apa (kitab) yang ada pada mereka." 
Mereka semua mengikuti hawa nafsu yang dibacakan oleh para syaitan. Hawa 
nafsu itu berupa alat-alat musik, permainan dan segala sesuatu yang menjadikan 
orang lupa berdzikir kepada Allah 86. 


Dari Ibnu Abbas, Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, “Ashif adalah juru 

tulis Nabi Sulaiman, ia mengetahui Ismul a'zham (nama yang paling agung). Dia 
mencatat segala sesuatu atas perintah Nabi Sulaiman, lalu menguburnya di bawah 
singgasanariya. Setelah Nabi Sulaiman wafat, syaitan-syaitan itu mengeluarkan 
tulisan-tulisan itu kembali dan mereka menulis sihir dan kekufuran di antara 
setiap dua barisnya. Kemudian mereka mengatakan: “Inilah kitab pedoman yang 
diamalkan Sulaiman.'” Lebih lanjut, Ibnu Abbas menuturkan: Sehingga orang- 
orang yang bodoh mengingkari Nabi Sulaiman 3 dan mencacinya, sedang 
para ulama diam, sehingga orang-orang bodoh itu masih terus mencaci Sulaiman 
hingga Allah menurunkan ayat kepada Nabi Muhammad &8: 
EIAS гад (55, ЭШ. GAS у Maskun AL IE Ket 5 ULAR, 9 "Dan mereka 
mengikuti apa yang dibaca oleh syaitan-syaitan pada masa kerajaan Sulaiman (dan 
mereka mengatakan bahwa Sulaiman itu mengerjakan sihir) padahal Sulaiman 
tidaklah kafir (tidak mengerjakan sihir). Hanya syaitan-syaitan itulah yang kafir 
(mengerjakan sihir). ” 


Dan firman Allah 5, < 204. AL Ie MU BG LAH, $ "Dan mereka 
mengikuti apa yang dibaca oleh syaitan-syaitan pada masa kerajaan Sulaiman." 
Artinya, setelah orang-orang Yahudi itu menolak kitab Allah yang berada di 
tangan mereka serta menyelisihi Rasulullah, Muhammad &, mereka mengikuti 
apa yang dibacakan oleh syaitan-syaitan. Yaitu apa yang diceritakan, diberi- 
tahukan dan dibacakan oleh syaithan pada masa kerajaan Nabi Sulaiman. 
Digunakannya (J2) karena Кага АФ “dibacakan” pada ayat ini mengandung 
makna (dibacakan secara) dusta.” 


"Nut 


Ibnu Jarir mengatakan, 4 dd “pada” dalam ayat tersebut bermakna 
(SH “di dalam”, maksudnya, dibacakan di masa kerajaan Sulaiman. Dia menukil 
pendapat itu dari Ibnu Juraij dan Ibnu Ishak. Mengenai masalah itu, penulis 
(Ibnu Katsir), katakan, "253" (pencakupan) dalam hal ini adalah lebih baik” 
dan lebih utama. Wallahu a'lam. 


Sedangkan mengenai ungkapan al-Hasan al-Bashri bahwa sihir itu telah 
ada sebelum zaman Nabi Sulaiman bin Daud merupakan suatu hal yang benar 
dan tidak lagi diragukan, karena para tukang sihir itu sudah ada pada zaman 
Musa 989, dan Nabi Sulaiman bin Daud itu setelah Nabi Musa. Sebagaimana 
yang difirmankan Allah $8: & „23 2 os INA Lor А 0 7 УЙУ “Apakah 
engkau tidak memperhatikan pemuka-pemuka Bani Israil setelah Nabi Musa.” 


м$ 


2 Yaitu memadukan antara dua pengertian ini, yaitu “membaca” dan “membaca secara dusta” 
adalah lebih kuat dan lebih utama. 
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(QS. Al-Baqarah: 246) Kemudian Allah 36 mengisahkan sebuah kisah sesudah 
ayat di atas yang di dalamnya disebutkan: $ 252), З 4 ой, уо 05 J5 $ 
“Dan Daud (dalam peperangan йи) membunuh Jalut, kemudian Allah memberi- 
‚_ kan kepadanya (Daud) pemerintahan dan hikmah.” (QS. Al-Baqarah: 251) Dan 
kaum Nabi Shalih yang hidup sebelum Nabi Ibrahim mengatakan kepada nabi 
mereka: $ p 222) 2, ОГЫЛ p “Sesungguhnya engkau adalah salah seorang dari 
orang-orang yang kena sihir.” (OS. Asy-Syw'ara': 153) Menurut pendapat yang 
masyur kata $ 57 pemali b adalah bermakna с» ) pll “yang terkena sihir." 

Adapun firman Allah #: 
en sep Ы Шу hh ah HA ЖШ) Ie Uji, y 

ајә erd a м ОА Lai O yaa 
"Dan apa yang diturunkan kepada dua orang malaikat di negeri Babil, yaitu 
Harut dan Marut, sedang keduanya tidak mengajarkan (sesuatu) kepada seorang 
pun sebelum mengatakan, 'Sesunggubnya kami hanya cobaan (bagimu), karena 
itu janganlah engkau kafir.' Maka mereka mempelajari dari kedua malaikat itu 
apa yang dengan sihir itu mereka dapat menceraikan antara seorang (suami) 
dengan istrinya." Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai ayat ini. Ada 
yang berpendapat bahwa kata (6) dalam ayat ini berkedudukan sebagai "156" 
(yang meniadakan). Yang saya maksudkan adalah (ú) yang terdapat pada 
kalimat, $ „СШ Де) su. 

Al-Ourthubi mengatakan, kata (0) itu adalah "А20 LT" (kata "ú" yang 
berfungsi meniadakan) sekaligus "haa Ú" (berfungsi sebagai kata sambung) 
untuk firman Allah sebelumnya yaitu, $ ol 450, ў. 

| Setelah itu Allah 8 berfirman: ‚„ 
KS Де) su PA AI OA NAS РОЈ LSI, $ “Tetapi syaitan-syaitan 
itulah yang kafir (mengerjakan sihir). Mereka mengajarkan sihir kepada manusia 
dan apa yang diturunkan kepada dua malaikat.” Yang demikian itu karena orang- 
orang Yahudi beranggapan bahwa sihir itu diturunkan oleh Jibril dan Mikail. 
Kemudian Allah mendustakan mereka, sedangkan firman-Nya, $ > 5, cb ў 
merupakan "Уз" (penganti) dari kata (GI) “Syaitan-syaitan”. 


Menurut al-Ourthubi, penafsiran demikian itu benar, karena jamak 
itu bisa berarti dua seperti pada firman Allah, 4 “| 4 0S op $ Jika yang 
meninggal itu mempunyai beberapa saudara”, (OS. An-Nisaa: 11), maupun 
karena keduanya (Harut dan Marut) mempunyai pengikut, atau keduanya di- 
sebut di dalam ayat itu karena pembangkangan mereka. Menurut al-Ourthubi, 
perkiraan ungkapan ayat itu berbunyi, >42, ogi А PAI AI D yak 
(Syaitan-syaitan itu mengajari sihir kepada manusia di Babil, yaitu Harut dan 
Marut). Lebih lanjut al-@urthubi berpendapat bahwa penafsiran ini adalah 
yang terbaik dan paling tepat. Dan untuk itu beliau tidak memilih kepada 
penafsiran yang lain. 
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Ibnu Jarir meriwayatkan dengan sanadnya melalui al-'Aufi, dari Ibnu 
Abbas, mengenai firman Allah 84, $ |0 „202 (12 ) SIG, > "Dan apa yang di- 
turunkan kepada dua malaikat di negeri Babil," ia menuturkan: “Allah tidak 


menurunkan sihir”. 


Masih mengenai ayat yang sama, < 51) ү, J SIG, $ “Dan apa yang 
diturunkan kepada dua malaikat di negeri Babil," dengan sanadnya dari ar-Rabi' 
bin Anas, Ibnu Abbas mengatakan, "Allah tidak menurunkan sihir kepada 
keduanya." 


Ibnu Jarir mengemukakan: “Dengan demikian ta'wil (penafsiran)ayat 
ini sebagai berikut < ОША» „ШШ > IE US, Ӯ "Dan mereka mengikuti 
apa yang dibaca oleh syaitan-syaitan pada masa kerajaan Nabi Sulaiman," yaitu 
berupa sihir. Nabi Sulaiman tidak kafir, dan Allah tidak menurunkan sihir 
kepada kedua malaikat tersebut, tetapi syaitan-syaitan itu yang kafir. Mereka 
mengajarkan sihir kepada manusia di negeri Babil, yaitu Harut dan Marut. 
Dengan demikian kalimat, "Di negeri Babil, yaitu Kepada Harut dan Marut" 


merupakan ayat yang maknanya didahulukan dan lafazhnya (redaksinya) 
diakhirkan. 


N Lebih lanjut Ibnu Jarir mengatakan, jika ada seseorang yang menanya- 
\ Кап kepada kami, "Apa alasan pendahuluan makna tersebut?" Maka alasan реп- 
e dahuluan itu ialah, $ ОШ» «№ 02 HA NS 0133, $ "Dan mereka mengikuti 
\ apa yang dibaca oleh syaitan-syaitan pada таза kerajaan Sulaiman," yaitu berupa 

sihir. Nabi Sulaiman tidak kafir, dan Allah tidak menurunkan sihir kepada 
/ dua malaikat tersebut, tetapi syaitan-syaitan itu yang kafir. Mereka mengajar- 
А kan sihir kepada manusia di negeri Babil, yaitu Harut дап Marut. Dengan 
/ demikian, makna malaikat itu adalah Jibril dan Mikail, karena para penyihir 
/ дап kalangan orang-orang Yahudi menganggap bahwa Allah telah menurunkan 
/ sihir melalui lisan Jibril dan Mikail kepada Nabi Sulaiman bin Daud. Maka 
4 Allah 46 pun mendustakan mereka dalam hal itu, dan Dia memberitahukan 
/ kepada Nabi Muhammad @ bahwa Jibril dan Mikail tidak pernah turun 
/ dengan membawa sihir, sedang Nabi Sulaiman sendiri terbebas dari sihir yang 
e mereka tuduhkan. Bahkan Dia memberitahu mereka bahwa sihir merupakan 
/ perbuatan syaitan,dan syaitan-syaitan itu mengajarkan sihir di negeri Babil. 
/ Dan juga memberitahukan bahwa di antara yang diajari sihir oleh syaitan 
/ adalah dua orang yang bernama Наги dan Магш. Maka Наги dan Marut 
А merupakan terjemahan dari kata “manusia” dalam ayat ini, sekaligus sebagai 
/ bantahan atas mereka (orang-orang Yahudi). Demikianlah nukilan dari Ibnu 
/ Jarir berdasarkan lafadz darinya. 


Mayontas ulama salaf berbendapat bahwa kedua malaikat tersebut ber- 
asal dari langit dan diturunkan ke bumi dan terjadilah apa yang terjadi pada 
mereka berdua. 


Mengenai kisah Harut dan Marut ini, telah dikisahkan dari sejumlah 
tabi'in, misalnya Mujahid, as-Suddi, Hasan al-Bashri, Qatadah, Abul “Aliyah, 
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az-Zuhri, ar-Rab? bin Anas, Mugatil bin Hayyan, dan lain-lainnya. Dan dikisah- 
kan pula oleh beberapa orang mufassir mutagaddimin (ahli tafsir terdahulu) mau- 
pun muta 'akhirin (yang belakangan). Dan hasilnya merujuk kembali kepada 
beberapa berita mengenai Bani Israil, karena mengenai hal itu tidak ada hadits 
shahih marfu’ yang memiliki sanad, sampai kepada Rasulullah @ yang tidak 
berbicara dengan hawa nafsunya. Dan siyag (redaksi) al-Qur'an menyampaikan 
kisah itu secara global, tidak secara rinci. Dan kami jelas lebih percaya kepada 
apa yang disampaikan al-Qur'an, seperti yang dikehendaki Allah 38, dan Dia 
Mahamengetahui hakikat kejadian yang sebenarnya. 
Firman Allah 8, $8155 05 57003 у, 2 17, КАНД: “Sedang 
keduanya tidak mengajarkan (sesuatu) kepada seorang pun sebelum mengatakan: 
Sesungguhnya kami hanya cobaan (bagimu), karena itu janganlah engkau kafir” 
Dari Ibnu Abbas, Abu Ja'far ar-Razi meriwayatkan, “Jika ada seseorang yang 
mendatangi keduanya karena menghendaki sihir, maka dengan tegas keduanya 
melarang peminat sihir tersebut seraya berkata, “Sesungguhnya kami ini hanya 
cobaan bagimu, karena itu janganlah engkau kafir.” Yang demikian itu karena 
keduanya mengetahui kebaikan, keburukan, kekufuran, dan keimanan, sehingga 
mereka berdua mengetahui bahwa sihir merupakan suatu bentuk kekufuran. 
Sedangkan (22) berarti cobaan dan ujian. Demikian juga firman-Nya yang 
menceritakan mengenai Nabi Musa Medi, di mana Allah Ta'ala berfirman: 
$205 у Lp оф "Hal itu hanyalah cobaan dari-Mu." (OS. Al-A'raaf: 155). 


Sebagian ulama menjadikan ayat ini sebagai dalil untuk mengkafirkan 
orang yang mempelajari sihir, dan memperkuatnya dengan hadits yang di- 
riwayatkan al-Hafiz Abu Bakar al-Bazzar, dari Abdullah, ia mengatakan: 


4 {2.2 $ PG o 1% ИТЕ 4 дл 5 4 PBA So 
bla AE ЈА Sia Bah (бу KAS ЯШ) 


"Barangsiapa yang mendatangi dukun atau tukang sihir, lalu ia mempercayai- 
nya, berarti ia telah kafir terhadap apa yang diturunkan kepada Muhammad &£." 
(Isnad hadits ini shahih dan memiliki beberapa syahid lain.). 


Dan firman Allah $$, < 3 SA н DE Weh OPS “Maka 
mereka mempelajari dari kedua malaikat itu apa yang dengan sihir itu, mereka 
dapat menceraikan antara seseorang (suami) dengan istrinya.” Artinya, orang- 
orang pun mempelajari ilmu sihir dari Harut dan Marut, yang mereka gunakan 
untuk hal-hal yang sangat tercela, seperti membuat terjadinya perceraian antara 
pasangan suami istri, padahal tadinya mereka akur dan harmonis dan ini termasuk 
perbuatan syaitan. Sebagaimana yang dijelaskan sebuah hadits yang diriwayat- 
kan Imam Muslim dalam kitabnya Shahih Muslim, dari Jabir bin Abdullah 4%, 
dari Nabi &, beliau bersabda: 


ЫМ 4 БЕЯ а СРР 4 „о, A .? РА or rrt >» f об а 

буз эше Яб а д йуз аш A АР р ај ОША О) 

K tetara" айе ук ы се Мал Йу Ga tao PETA, 

MS УШ gag МЕД ar озу суш»: YES AAA сом (АШУ OLS „ДАЙАР 
# 4 4 4 
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я ж, е4 


PS JAN (AAA чучу NA Cie VAN А дй Шу yi 135, 


ау тю Z олдо, а SOK 


Ceh ОШ) уд) ХЫ) 408: Jó ЈА 57 dag «3 À 


“Sesungguhnya syaitan itu meletakkan singgasananya di atas air, kemudian 
ia mengutus pasukannya kepada manusia, maka pasukan yang paling dekat 
kedudukannya dengannya adalah yang paling besar godaannya kepada manusia. 
Seorang anggota pasukan datang seraya melaporkan, “Aku masih terus meng- 
goda si fulan sebelum aku meninggalkannya dalam keadaan ia mengatakan ini 
dan itu.” Lalu iblis berkata: “Demi Allah, engkau tidak melakukan apapun 
terhadapnya.” Setelah itu anggota yang lain datang melapor, “Aku tidak me- 
ninggalkannya sehingga aku memisahkannya dari istrinya”. Maka sang Iblis 
mendekatinya dan senantiasa menyertainya serta berkata, “Ya, engkaulah yang 
paling dekat kedudukannya denganku.” (HR. Muslim). 


Penyebab perceraian di antara suami istri yang dilakukan melalui sihir 
adalah dengan menjadikan suami atau istri melihat pasangannya buruk, tidak 
bermoral, menyebalkan, dan sebab-sebab lainnya yang dapat menyebabkan 
perceraian. 


, Ch artinya "ja" (laki-laki) sedang untuk perempuan di katakan 
2174), masing-masing memiliki bentuk dua, tapi tidak memiliki bentuk jamak 
(plural. 


Firman-Nya, $ Al озь У 7 5 м (ә ушы At) > "Dan mereka itu (abli 
sihir) tidak memberi madharat dengan sihirnya kepada seorang pun kecuali dengan 


izin Allah," Sufyan ats-Tsauri mengatakan, artinya kecuali dengan ketetapan 
Allah. 


Muhammad bin Ishak mengemukakan, "Kecuali jikaAllah membiar- 
kannya tidak terhalang dari apa yang diinginkannya (untuk menyihir)." 


Mengenai firman-Nya, $ 4 dh озь У гар А Ly Ta "АС. 3% "Dan mereka 
йи (ahli sihir) tidak memberi mudharat dengan sibirnya kepada seorang pun ke- 
cuali dengan izin Allah," Hasan al-Bashri mengatakan: "Benar, bahwa jika Allah 
kehendaki, maka Allah kuasakan (orang yang akan mereka sihir) kepadanya 
(tukang sihir) dan jika Allah tidak kehendaki, maka Allah tidak biarkan hal itu 
dan mereka tidak mampu menyihir kecuali dengan izin Allah, sebagaimana 
firman-Nya tersebut. Dan dalam sebuah riwayat dari Hasan al-Bashri disebutkan, 
bahwa ia mengatakan, “Sihir itu tidak dapat memberikan madharat kecuali bagi 
orang yang masuk ke dalamnya (mempelajari).” 

Dan firman Allah 4%, < кч У, „Алај со abg, ў "Dan mereka mem- 
pelajari sesuatu yang memberi mudharat kepadanya dan tidak memberi manfaat." 


Maksudnya, perbuatan itu dapat membahayakan agamanya dan manfaatnya 
tidak sepadan dengan mudharatnya. 
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Dia berfirman, 4 52 iya 9 o DG NA Sale 1d, 9 "Sesungguhnya 
mereka telah meyakini bahwa barangsiapa yang menukarnya (kitab Allah) dengan 
sihir itu, tiadalah baginya keberuntungan di akhirat." Artinya, orang-orang Yahudi 
sudah mengetahui bahwa orang yang menukar kepatuhan kepada Rasulullah & 
dengan sihir tidak akan mendapat bagian di akhirat. 


Sedangkan Ibnu Abbas, Mujahid, dan as-Suddi mengemukakan (bahwa 
makna SA ¿y adalah), “il | ia dari (mendapat) bagian”. 


Dan firman-Nya: | 
ea e F ои М 5,7 „747 молоти" оу ж» ©, ооли 2 # РР e °T 
We i ae у PS G У уо 5 abal эту Gad s D 


оу 
“Dan amat jahatlah perbuatan mereka menjual dirinya dengan sihir, kalan mereka 
mengetahui. Sesungguhnya seandainya mereka beriman dan bertakwa, (niscaya 
mereka akan mendapat pahala), dan sesungguhnya pahala dari sisi Allah adalah 
lebih baik, kalau mereka mengetahui. » Allah berfiman, 4 gan) 3% “Dan amat 
jahatlah” tindakan mereka mengganti keimanan dan kepatuhan kepada Nabi &% 
dengan sihir. Seandainya mereka memahami nasihat yang diberikan kepada 
mereka, 4 "5 All ме (у^ 4 ed GAY 1 yah wi S, $ “Seandainya mereka beriman 
dan bertakwa, (niscaya mereka akan mendapat pahala), dan sesungguhnya pahala 
dari sisi Allah adalah lebih baik.” Maksudnya, seandainya mereka beriman 
kepada Allah Ta'ala dan Rasul-Nya dan menjauhi semua larangan-Nya, maka 
pahala Allah atas hal itu lebih baik bagi mereka daripada apa yang mereka 
pilih dan mereka ridhai. 


D Ta, ‹ 


Tan. 


Firman-Nya, 4 41; 1515 Л "У, $ "Seandainya mereka beriman dan ber- 
takwa," dijadikan dalil oleh orang yang berpendapat bahwa tukang sihir itu 
kafir. Sebagaimana yang diriwayatkan dari Imam Ahmad bin Hanbal dan be- 
berapa ulama salaf. Ada yang mengatakan, bahwa tukang sihir itu tidak ter- 
golong kafir, tapi hukumannya adalah dipenggal lehernya. Sebagaimana yang 
diriwayatkan Imam Syafi'i dan Ahmad bin Hanbal, keduanya menceritakan, 
Sufyan bin Uyainah pernah memberitahu kami, dari Amr bin Dinar, bahwa ia 
pernah mendengar Bajalah bin Abdah menceritakan: "Umar bin al-Khaththab 
46 pernah mengirimkan surat kepada para gubernur agar menghukum mati 
setiap tukang sihir, laki-laki maupun perempuan." Lebih lanjut ia menuturkan, 
"Maka kami pun menghukum mati tiga orang tukang sihir." Imam Bukhari 
juga meriwayatkannya dalam kitab Shahihnya. 


Dan Shahih pula riwayat yang menyebutkan bahwa Hafshah, Ummul 
Mukminin pernah disihir oleh budak wanitanya. Kemudian ia memerintahkan 
agar budak itu dihukum mati. Maka budak wanita itupun dibunuh. 


Imam Ahmad bin Hanbal mengatakan: “Dibenarkan dari tiga orang 
sahabat Nabi &, mengenai membunuh tukang sihir.” 
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Penjelasan 


Dan dalam tafsirnya, Abu Abdullah ar-Razi mengisahkan bahwa kaum 
Mu'tazilah mengingkari adanya sihir. Bahkan mungkin mereka mengkafirkan 
orang yang meyakini keberadaannya. Sedangkan Ahlus Sunnah mengakui 
kemungkinan seorang tukang sihir terbang ke udara atau merubah manusia 
menjadi keledai dan keledai menjadi manusia. Namun dalam hal itu mereka ber- 
pendapat bahwa Allah 38 menciptakan dan menetapkan sesuatu ketika tukang 
sihir itu membaca mantra atau bacaan-bacaan tertentu. Adapun apabila hal 
itu dipengaruhi oleh benda angkasa dan bintang-bintang, maka hal itu keliru. 
Dan itu jelas berbeda dengan pendangan para filosuf, ahli nujum, dan kaum 


Shabi'ah. 


Mengenai kemungkinan terjadinya sihir tersebut dan bahwa hal itu 
adalah ciptaan Allah, Ahlus Sunnah berargumen (berdalil) dengan firman-Nya, 
LA озу Va iya м In Un i; > “Dan mereka itu (ahli sihir) tidak memberi 
madharat dengan sihirnya kepada seorang pun kecuali dengan izin Allah.” Juga 
berdasarkan pada beberapa riwayat yang menyatakan bahwa Rasulullah @ per- 
nah disihir. 

Lebih lanjut Abdullah ar-Razi menuturkan bahwa sihir itu ada delapan: 


Pertama, sihir para pendusta, dan kaum Kusydani yang terdiri dari 
penyembah bintang yang tujuh yang dapat berpindah-pindah, yaitu planet. 
Mereka ini berkeyakinan bahwa planet-planet itulah yang mengatur alam ini 
dan yang mendatangkan kebaikan dan keburukan. Kepada mereka itulah 
Allah & mengutus Nabi Ibrahim 8 untuk membatalkan sekaligus menen- 
tang pendapat mereka itu. 


Kedua, sihir orang-orang yang penuh hayalan (imajinasi) dan memiliki 
jiwa yang kuat. Mereka menyatakan bahwa hayalan itu memiliki pengaruh de- 
ngan argumen bahwa manusia ini dimungkinkan untuk berjalan di atas jembatan 
yang diletakkan di atas tanah, tetapi tidak mungkin berjalan di atasnya jika 
jembatan itu diletakkan di atas sungai atau yang semisalnya. Sebagaimana para 
dokter sepakat melarang orang yang hidungnya berdarah agar tidak melihat 
kepada segala sesuatu yang berwarna merah, dan orang yang menderita epilepsi 
tidak boleh melihat hal-hal yang mempunyai sinar atau putaran yang kuat. Yang 
demikian itu tidak lain karena jiwa itu diciptakan untuk menaati imajinasi. Me- 
nurut mereka ini, para ilmuwan telah sepakat bahwa adanya orang yang terkena 
(musibah disebabkan pandangan) mata adalah sebuah kenyataan. (Ibnu Katsir) 
berkata: Dia (ar-Razi) menjadikan sebagai dasar pendapatnya itu dengan apa 


yang ditegaskan dalam hadits shahih, bahwa Rasulullah & bersabda: 
(Ай ЖШ) JAAN Gia sig OS СУ) daa АЙ) 


"Terkena “ain (pandangan mata) adalah benar adanya, seandainya ada sesuatu 
yang dapat mendahului takdir, maka pastilah 'ain itu mendahuluinya." 


Tafsir Ibnu Kat 
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Ketiga, sihir yang menggunakan bantuan arwah ardhiyyah (arwah bumi), 
yaitu para jin. Hal itu berbeda dengan pandangan para filosuf dan mu'tazilah. 
Jin itu terbagi menjadi dua bagian: Jin mukmin dan jin kafir, jin kafir itu adalah 
syaitan. Hubungan jiwa manusia dengan para arwah bumi lebih mudah di- 
banding hubungan mereka dengan arwah langit, karena keduanya mempunyai 
kesesuaian dan kedekatan. Mereka yang melakukan percobaan dan pengalaman 
menyatakan bahwa hubungan dengan para arwah bumi ini dapat ditempuh 
dengan perbuatan-perbuatan yang cukup mudah, berupa mantra, kemenyan, 
dan pengasingan diri. Inilah yang disebut dengan 'azaim (jampi-jampi) dan 
'amalut taskhir (tindakan menundukkan jin). 


Keempat, sihir dengan tipuan dan sulap mata. Dasarnya adalah bahwa 
pandangan mata itu bisa dikecohkan karena terfokus pada objek tertentu tanpa 
memperhatikan yang lainnya. Tidakkah anda melihat orang yang pintar bermain 
sulap mata memperlihatkan kelihatan menarik perhatian para penonton, hingga 
apabila mereka asyik memperhatikan hal itu dengan serius, maka ia melakukan 
hal lain dengan sangat cepat. Dan ketika itu ia memperlihatkan kepada para 
penonton sesuatu yang tidak ditunggu dan diduga, sehingga mereka pun sangat 
heran. 


Kelima, sihir yang menakjubkan yang timbul dari penyusunan alat-alat 
yang tersusun berdasarkan susunan geometri yang berkesuaian. Misalnya, 
penunggang kuda yang berdiri di atas kuda yang di tangannya terdapat terompet, 
setiap satu jam, terompet itu berbunyi tanpa ada yang menyentuhnya. 


Keenam, sihir yang menggunakan bantuan obat-obatan khusus, baik 
yang berupa obat yang diminum maupun yang dioleskan. Dan ketahuilah bah- 
wasanya tiada jalan untuk mengingkari adanya pengaruh benda-benda khusus 
tersebut karena terbukti kita dapat menyaksikan adanya pengaruh daya tarik 


magnit. 


Ketujuh, sihir yang berupa penundukan hati. Di mana seorang penyihir 
mengaku bahwa ia mengetahui Ismul A'zham (nama yang paling agung). Ia juga 
mengaku bahwa semua jin tunduk dan patuh kepadanya, dalam banyak urusan. 
Jika orang yang mendengar pengakuan/ pernyataan penyihir seperti itu memiliki 
otak yang lemah dan daya pembeda yang minim, maka ia akan meyakini bahwa 
pernyataan seperti itu benar. Kemudian hatinya pun tergantung padanya, se- 
lanjutnya muncul rasa takut. Dan jika rasa takut sudah muncul, maka semua 
kekuatan inderawi menjadi lemah, dan pada saat itu si tukang sihir dapat berbuat 
sekehendak hatinya. 


Kedelapan, sihir berupa usaha mengadudomba dengan cara tersembunyi 
dan lembut. Dan hal ini sudah tersebarluas di tengah-tengah masyarakat. 


Kemudian ar-Razi mengemukakan: “Demikianlah uraian mengenai 
macam-macam sihir dan jenisjenisnya.” 
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Penulis (Ibnu Katsir) berkata: “Dimasukkannya macam-macam sihir ini 
ke dalam Ilmu sihir karena kelembutan jangkauannya, sebab menurut bahasa, 


sihir merupakan ungkapan dari sesuatu yang sebabnya sangat lembut dan ter- 
sembunyi”. 


Abu Abdillah al-Qurthubi mengatakan: “Menurut kami (Ahlus Sunnah), 
sihir itu memang ada dan memiliki hakikat, Allah menciptakan apa saja yang 
dikehendaki-Nya. Hal itu berbeda dengan paham Mu'tazilah dan Abu Ishak 
Asfarayini, seorang ulama penganut madzhab Syafi'i, di mana mereka mengata- 
kan bahwa sihir itu adalah kepalsuan dan ilusi belaka.” Dia (al-Qurthubi) 
berkata: “Di antara sihir itu ada yang berupa kelihaian dan kecepatan tangan, 
misalnya tukang sulap”. 


Al-Qurthubi mengemukakan, "Di antara sihir ada yang menggunakan 
ucapan-ucapan yang dihafal dan mantra-mantra yang terdiri dari nama-nama 
Allah Ta'ala. Ada juga yang berupa perjanjian dengan syaitan, dan ada pula yang 
menggunakan ramuan, dupa dan lain sebagainya." 


Rasulullah #8 pernah bersabda: 
(Ке) о а Ul) 


"Sesungguhnya di antara bayan itu adalah sihir." (HR. Abu Daud dengan 
sanad shahih.). 


Hal itu bisa jadi sebagai pujian, sebagaimana yang dikemukakan oleh 
suatu kelompok. Dan mungkin juga merupakan suatu celaan terhadap balaghah, 
dan ini, menurut al-Gurthubi yang lebih tepat, karena balaghah itu membenar- 
kan yang batil sebagaimana disabdakan Rasulullah @ dalam sebuah hadits: 


Доор aa a aki Уу Gd 
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"Mungkin sebagian di antara kalian lebih pandai membuat hujjahnya daripada 
sebagian lainnya, lalu aku mengambil keputusan yang menguntungkann ya." 
(HR. Khamsah, Imam Bukhari, Imam Muslim, Imam Abu Daud, Imam at- 
Tirmidzi, Imam Ibnu Majah, dan Imam an-Nas2’i.). 


Dalam bukunya yang berjudul, "A9! „а AG Asy!" (Mengenal 
Madzhab-madzhab yang Mulia), a-Wazir Abul Mudzafar Yahya bin Muhammad 
bin Hubairah rahimahullahu telah membahas suatu bab khusus mengenai sihir. 
Ia mengemukakan, para ulama telah sepakat bahwa sihir itu mempunyai hakikat 
(berpengaruh), kecuali Abu Hanifah, yang mengatakan: "Sihir itu sama sekali 
tidak mamiliki hakikat." 


Para ulama, lanjut Ibnu Hubairah, berbeda pendapat mengenai orang 
yang mempelajari dan mengamalkannya. Imam Abu Hanifah, Imam Malik, dan 
Imam Ahmad mengemukakan, "Orang yang mempelajari dan mengamalkan- 
nya dapat dikategorikan kafir." Di antara sahabat Abu Hanifah ada juga yang 


Tafsir Ibnu Kal 


mara 


berpendapat bahwa orang yang mempelajari sihir dengan tujuan untuk menjauhi 
dan menghindarinya, tidak dapat dianggap kafir. Sedangkan orang yang mem- 
pelajarinya dengan keyakinan bahwa hal itu dibolehkan dan dapat memberi 
manfaat baginya, maka ia sudah termasuk kafir. Demikian halnya orang yang 
berkeyakinan bahwa syaitan-syaitan itu dapat berbuat sekehendak hatinya 
dalam sihir itu, maka ia juga dapat dikategorikan kafir. 


Imam Syafi'i rahimahullahu mengatakan, "Jika ada seseorang yang mem- 
pelajari sihir, maka kami akan katakan kepadanya, "Terangkan kepada kami 
sihir yang engkau maksud." Jika ia menyebutkan hal-hal yang mengarah pada 
kekufuran, seperti misalnya apa yang diyakini oleh penduduk negeri Babil, yaitu 
berupa pendekatan diri pada bintang yang tujuh dan keyakinan bahwa bintang- 
bintang itu dapat melakukan apa yang diminta kepadanya, maka ia termasuk 
kafir. Dan jika apa yang dia sebutkan tidak mengarah kepada kekufuran, tapi 
jika ia menyakini bahwa sihir itu dibolehkan, maka ia juga termasuk kafir." 


Lebih lanjut Ibnu Hubairah mempertanyakan, "Apakah dengan sekedar 
pengamalan dan penerapan sihir, seorang tukang sihir harus dihukum mati?" 
Mengenai hal ini, Imam Malik dan Imam Ahmad berpendapat, (bahwa tukang 
sihir itu harus dihukum mati) pent. Sedangkan Imam Syafi'i dan Abu Hanifah 
berpendapat lain, “Tidak,” (tidak harus dihukum mati) pent. Tetapi jika dengan 
sihirnya seorang tukang sihir membunuh seseorang, maka ia harus dihukum 
mati. Demikian menurut Imam Malik, Syafi'i, dan Ahmad. Abu Hanifah 
mengemukakan, "Si tukang sihir itu tidak harus dihukum mati kecuali jika 
ia telah melakukannya berulang-ulang atau mengakui telah melakukan sihir 
pada orang tertentu." Menurut keempat imam tersebut di atas kecuali Imam 
Syafi'i, jika ia dibunuh, maka pembunuhan itu dimaksudkan sebagai hukuman 
baginya. Sedangkan Imam Syafi'i berpendapat, bahwa ia dibunuh sebagai 
gishash. 


БЫ. о RR NN ЧЧ TNT NN DN D „Ча Әә, 


Kemudian Ibnu Hubairah mempertanyakan juga, "Jika seorang tukang 
sihir bertaubat apakah diterima taubatnya?" Menurut Imam Malik, Abu 
Hanifah, dan Ahmad, :Taubatnya tidak dapat diterima.” Sedangkan Imam 
Syafi'i dan Ahmad pada riwayat yang lain menyatakan bahwa, “Taubatnya 
diterima.” Menurut Abu Hanifah, “Tukang sihir dari ahlul kitab harus dibunuh 
sebagaimana tukang sihir muslim.” Sedangkan menurut Imam Malik, Imam 
Ahmad, dan Imam Syafi'i, “Tukang sihir dari Ahlul Kitab tidak dibunuh.” 
Hal itu didasarkan pada kisah Labid bin al-A'sham. 


Lebih lanjut para ulama berbeda pendapat mengenai wanita muslimah 
yang menjadi tukang sihir. Menurut Imam Abu Hanifah, “Wanita penyihir 
itu tidak dibunuh, tetapi hanya dipenjara. Sedangkan menurut Imam Malik, 
Imam Ahmad, dan Imam Syafi'i, “Hukum yang diterima tukang sihir wanita 
itu sama dengan hukuman yang diberlakukan bagi tukang sihir laki-laki.” 
Wallahu a'lam. 
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Abu Bakar al-Khallal meriwayatkan dari az-Zuhri, bahwa ia mengatakan: 
"Tukang sihir dan kalangan orang muslim harus dibunuh, sedangkan penyihir 
dari kalangan orang musyrik tidak dibunuh, karena Rasulullah @ pernah disihir 
oleh seorang wanita Yahudi, tetapi beliau tidak membunuhnya." 


Al-Qurthubi pernah menukil dari Malik rahimahullahu, ia mengatakan, 
"Tukang sihir dari orang kafir dzimmi harus dibunuh jika sihirnya itu mem- 
bunuh orang." 


Ibnu Khuwaiz Mindad meriwayatkan dua pendapat dari Imam Malik 
mengenai orang kafir dzimmi yang melakukan sihir. Pertama, “Ia diminta 
bertaubat. Jika ia mau bertaubat dan masuk Islam, maka ia tidak dibunuh, 
dan jika tidak, maka ia dibunuh.” Kedua, “Ia harus dibunuh meskipun sudah 
bertaubat dan masuk Islam.” 


Sedangkan mengenai tukang sihir Muslim, jika sihirnya itu mengandung 
kekufuran, maka menurut empat imam dan juga ulama lainnya orang itu ter- 
masuk kafir. Hali itu didasarkan pada | firman Allah Ta'ala: 

SB NS al iya ОС С, d "Sedang keduanya tidak mengajar- 
kan sesuatu kepada 5 seorang pun sebelum mengatakan, Sesunggguhnya kami hanya 
cobaan (bagimu), karena itu janganlah engkau kafir." (QS. Al-Baqarah: 102). 


Akan tetapi Imam Malik berkata: “Jika sihir itu tampak padanya, tidak 
diterima taubatnya karena dia seperti seorang zindiq (kafir). Apabila dia ber- 
taubat sebelum tampak sihir itu padanya dan datang kepada kami dengan ber- 
taubat, kami menerimanya. Dan jika sihirnya membunuh, maka di dibunuh.” 

Imam Syafi'i mengatakan, "Jika tukang sihir itu mengatakan, 'Aku tidak 
sengaja membunuhnya,' maka ia termasuk pembunuh yang tidak sengaja dan 
diharuskan baginya membayar diyah." 


Hal yang paling ampuh untuk mengusir sihir adalah apa yang telah 
diturun-kan Allah 36 kepada Rasul-Nya &, yaitu mu'awwidzatain (yaitu an- 
Naas dan al-Falaq). Dalam sebuah hadits disebutkan: 


Ga Уу Sa) 


"Orang yang berlindung tidak berlindung sekokoh berlindung dengannya (an- 
Naas dan al-Falaq)." 


Demikian juga bacaan ayat Kursi, karena bacaan itu dapat mengusir 
syaitan. 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu katakan (kepada Nabi 
Muhammad &): "Raa'ina", tetapi katakanlah: "Опгрита", dan "dengarlah". 
Dan bagi orang-orang kafir siksaan yang pedih. (QS. 2:104) Orang-orang 
kafir dari Abli Kitab dan orang-orang musyrik tiada menginginkan diturun- 
kannya sesuatu kebaikan kepadamu dari Rabb-mu. Dan Allah menentukan 
siapa yang dikehendaki-Nya (untuk diberi) rahmat-Nya (kenabian), dan Allah 
mempunyai karunia yang besar. (OS. 2:105) 


Allah #@ melarang hamba-hamba-Nya menyerupai orang-orang kafir, 
baik dalam ucapan maupun perbuatan. Karena orang-orang Yahudi (semoga 
laknat Allah atas mereka) senang bermain kata-kata yang mempunyai arti 
samar dengan maksud untuk mengurangi makna yang dikandungnya. Jika 
mereka hendak mengatakan: "Dengarlah kami," maka mereka mengatakan: 
“raa'ina”™, padahal yang dimaksudkan adalah ru 'unah (sangat bodoh). Sebagai- 


mana firman Allah Tabaraka wa Ta'ala berikut ini: 

Te gd у ЫЗ) Шаў, Un 20 MAA о Ао Ina о AP 
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“Yaitu orang-orang Yahudi, mereka merubah perkataan dari termpatnya. Mereka 
berkata: Kami mendengar, tetapi kami tidak mau menurutinya.” Dan (mereka 
mengatakan pula): Dengarlah, padahal sebenarnya kamu tidak mau mendengar 
apa-apa”. Dan mereka mengatakan: Raa'ina,” dengan memutar-mutar lidahnya 
dan mencela agama. Sekiranya mereka mengatakan: Kami mendengar dan patuh. 
Dengar dan perhatikanlah kami.” Maka yang demikian itu lebih baik bagi mereka 


2 (gi, berarti sudilah kiranya engkau memperlihatkan kami. Pada saat para shahabat meng- 
hadapkan kata ini kepada Rasulullah & , orang-orang Yahudi pun memakai pula kata ini dan 
digunakan seakan-akan menyebut “Kel”, padahal yang mereka maksudkan adalah «4 лр” yang 
berarti kebodohan yang sangat, sebagai ejekan bagi Rasulullah #8. Itulah sebabnya Allah me- 
nyuruh supaya para sahabat menukar kata "tel," dengan kata "2" yang mempunyai arti 
yang sama. Pent. 

% Maksudnya; mereka mengatakan: "Kami mendengar," padahal hati mereka mengatakan: 
"Kami tidak mau menuruti. "Pet 

” Maksudnya; mereka mengatakan: "Dengarlah," tetapi hati mereka mengatakan: "Mudah- 
mudahan kamu tidak dapat mendengar (tuli). “Pent. 
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dan lebih tepat, akan tetapi Allah mengutuk mereka, karena kekafiran mereka. Me- 
reka tidak beriman kecuali iman yang sangat tipis. (OS. An-Nisaa: 46). 


Banyak juga hadits yang menceritakan mengenai diri mereka ini. Dalam 
sebuah riwayat dikisahkan bahwa jika orang-orang Yahudi itu mengucapkan 
salam, sebenarnya yang mereka ucapkan adalah: “522 (0.3 (semoga kematian 
menimpa kalian). "UJI" berarti kematian. Oleh karena itu, kita diperintahkan 
untuk membalas salam yang mereka sampaikan dengan mengucapkan: “54?” 
(dan juga atasmu) supaya dengan demikian ucapan kita kepada mereka di- 
kabulkan sedangkan ucapan mereka kepada kita tidak dikabulkan. Maksudnya 
bahwa Allah #£ melarang orang-orang mukmin menyerupai orang-orang 
kafir baik dalam ucapan maupun perbuatan. Dia berfirman: 

б AE BA лу 815 УТА Gal GAG Hai orang: 
orang yang beriman, janganlah kalian mengatakan: 'Raa'ina,' tetapi katakanlah: 
'Unzhurnaa,' dan dengarlah. Dan bagi orang-orang kafir siksaan yang pedih." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Munib, dari Ibnu Umar &, ia 
menceritakan, Rasulullah & bersabda: 


с Sip з АШ AE INI HE TAN Gi о ЫЫ) 

Се МО Pa ЖЫР) MA САР aa ая) agan Јр 
"Aku diutus menjelang kiamat dengan membawa pedang sehingga hanya Allah 
yang diibadahi yang tiada sekutu bagi-Nya. Rizkiku dijadikan berada di bawah 
bayang-bayang tombakku. Kehinaan dan kerendahan ditimpakan kepada orang- 


orang yang menyalahi perintahku. Dan barangsiapa menyerupai suatu kaum, 
maka ia termasuk golongan mereka." (HR. Ahmad). 


Abu Daud juga meriwayatkan dari Utsman bin Abi Syaibah, dari Abu 
an-Nadhr Hasyim, Ibnu Qasim memberitahu kami, Rasulullah @ bersabda: 


2 
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"Barangsiapa menyerupai suatu kaum, maka ia termasuk дап golongan mereka." 


(HR. Abu Daud). 


Hadits tersebut mengandung larangan keras sekaligus ancaman terhadap 
tindakan menyerupai orang-orang kafir, baik dalam ucapan, perbuatan, pakaian, 
perayaan hari-hari besar, dan ibadah mereka, maupun hal lainnya yang sama 
sekali tidak pernah disyari'atkan dan tidak kita akui keberadaannya. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, “Ayahku pernah bercerita kepadaku, 
ada seseorang yang mendatangi Abdullah Ibnu Mas'ud dan menuturkan, “Ajari 
lah aku.” Maka Ibnu Mas'ud berujar, Jika engkau mendengar Allah berfirman, 
Gina opa KL? Hai orang-orang yang beriman,” maka pasanglah pendengaran- 
mu baik-baik, karena itu adalah suatu kebaikan yang diperintahkan-Nya atau 
keburukan yang dilarang-Nya." 
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Mengenai firman-Nya, $ LA, b Muhammad bin Ishak meriwayatkan 
dari Ibnu Abbas, “Maksudnya arahkanlah pendengaranmu kepada kami.” 

Berkenaan dengan firman Allah 38, 4 G1, | PEN „әй UP "Hai 
orang-orang yang beriman, janganlah kalian mengatakan, Raa'ina," dari Ibnu 
Abbas, adh-Dhahhak meriwayatkan, “Orang-orang Yahudi itu mengatakan 
kepada Nabi &: 'Pasanglah pendengaranmu baik-baik kepada kami.” Sesung- 
guh-nya ucapan “UA,” itu sama seperti ungkapan “ubt”, 


“Janganlah kalian mengatakan “LA, artinya Janganlah kalian me- 
ngatakan sesuatu yang berbeda.” 


Dalam suatu riwayat disebutkan, Janganlah kalian mengatakan, Dengar- 
lah kami dan kami akan mendengarmu. 


As-Suddi mengatakan, “Ada seorang Yahudi dari Bani Gainuga' yang 
dipanggil dengan nama Rifa'ah bin Zaid. Ia mendatangi Rasulullah £, ketika 
bertemu beliau, ia mengatakan, “Pasanglah pendengaranmu dan dengarlah, 
sesungguhnya kamu tidak mendengar.” 


Orang-orang muslim mengira bahwa para nabi itu diagungkan dengan 
ucapan itu. Beberapa orang dari mereka mengatakan: "Dengarlah, sebenarnya 
engkau tidak mendengar dan tidak hina." Yang demikian itu seperti yang 
terdapat dalam surat an-Nisaa'. Kemudian Allah 35 mengemukakan kepada 


orang-orang mukmin agar tidak mengatakan “21”. Hal senada juga dikatakan 
oleh Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. 


Dari Ibnu Jarir mengemukakan, “Menurut kami, pendapat yang benar 
adalah yang menyatakan bahwa Allah Ta'ala melarang orang-orang mukmin 
mengatakan kepada nabi-Nya, Muhammad #8, “Ws”. Karena hal itu merupa- 
kan kata yang tidak disukai Allah Ta'ala untuk diucapkan kepada nabi-Nya 88.” 


Dan firman-Nya: 

$ ор Kia P Ai a AAS a A “Orang- 

orang kafir dari ablul kitab dan orang-orang musyrik tiada menginginkan di- 

turunkannya suatu kebaikan kepadamu dari Rabb-mu.” Allah 3& mengungkap- 
kan betapa sengit dan kerasnya permusuhan orang-orang kafir dari Ahlul Kitab 
dan orang-orang Musyrik terhadap orang-orang Mukmin. Oleh karena itu 
kaum mukminin diperingatkan oleh Allah Ta'ala agar tidak menyerupai 
mereka, supaya dengan demikian terputus kasih sayang yang terjadi di antara 
orang-orang mukmin dengan orang-orang kafir dan musyrik tersebut. Selain 
itu, Allah Ta'ala juga mengingatkan nikmat yang telah dikaruniakan kepada 
orang-orang mukmin berupa syari'at yang sempurna dan lengkap yang telah 
disyari' atkan kepad ada Nabi mereka, Muhammad &, di mana Dia berfirman, 
$ АА] Ший 3 Жу ШЫ oh А7 лб] IN, $ "Dan Allah menentukan siapa yang 
dikehendaki-Nya (untuk diberi) rahmat-Nya (kenabian), dan Allah mempunyai 
karunia yang besar." 
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Ayat mana saja yang kami nasakhkan, atau Kami jadikan (manusia) lupa 
kepadanya, Kami datangkan yang lebih baik daripadanya atau sebanding 
dengannya. Tiadakah kamu mengetahui bahwa sesungguhnya Allah Maha- 
kuasa atas segala sesuatu. (OS. 2:106) Tiadakah kamu mengetahui bahwa 
kerajaan langit dan bumi adalah kepunyaan Allah. Dan tiada bagimu selain 
Allah seorang pelindung maupun seorang penolong. (OS. 2:107) 


Mengenai firman Allah 85, < 45 iya 52.20 $ "Ayat mana saja yang Kami 
nasakhkan," Ibnu Abi Thalhah meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, ia mengatakan: 
“Artinya, yang Kami (Allah) gantikan.” 


Masih mengenai ayat yang sama, dari Mujahid, Ibnu Juraij meriwayat- 
Кап, $ 45 0 242 > “Ayat mana saja yang Kami nasakhkan,” maksudnya 
adalah, “Ayat mana saja yang Kami (Allah) hapuskan." 


Ibnu Abi Nujaih meriwayatkan dari Mujahid, bahwa ia menuturkan: 
kana Sal Ў artinya, “Kami (Allah) biarkan tulisannya, tetapi kami 
ubah hukumnya.” Hal itu diriwayatkan dari beberapa sahabat Abdullah bin 
Mas'ud &. 


kia amat $, as-Suddi mengatakan: “Nasakh berarti menarik (meng- 
genggamnya).” 

Sedangkan Ibnu Abi Hatim mengatakan, Yakni menggenggam dan 
mengangkatnya, seperti firman-Nya: $ Ж САУА 5 15 IS) SAN, EP "Orang 
yang sudah tua, baik laki-laki maupun perempuan yang berzina, maka rajamlah 
keduanya." " Demikian j juga firman-Nya: 

g E у А, о м, ә су 05 > “Seandainya Ibnu Adam mem- 
punyai dua lembah emas, niscaya mereka akan mehcari lembah yang ketiga." 


Masih berhubungan dengan firman-Nya. 4 4 iy 220 УФ "Ayat mana 
saja yang Kami nasakhkan," Ibnu Jarir mengatakan, Artinya hukum suatu ayat 
yang Kami (Allah) pindahkan kepada lainnya dan Kami ganti dan ubah, yaitu 
mengubah yang halal menjadi haram dan yang haram menjadi halal, yang boleh 
menjadi tidak boleh dan yang tidak boleh menjadi boleh. Dan hal itu tidak 
terjadi kecuali dalam hal perintah, larangan, keharusan, mutlag, dan ibahah 
(kebolehan), Sedangkan ayat-ayat yang berkenaan dengan kisah-kisah tidak 
mengalami nasikh maupun manshukh. 


Wa з APAP AP AS AS KS AS AS ALA Aa na чс «с чо чо чо «о «уч 


Tafsir Ibnu Ка 


Кага ai” berasal dari “AK е” , yaitu menukil dari suatu naskah Ке 
naskah lainnya. Demikian halnya ' Si 2. berarti penukilan dan pemindahan 
redaksi ke redaksi yang lain, baik yang dinasakhkan i itu hukum maupun tulisan- 
nya, karena keduanya tetap saja berkedudukan mansukh (dinasakh). 


Firman-Nya, $ 927 УФ "Atau Kami jadikan lupa." Bisa dibaca dengan 
(salah satu dari) dua bacaan”: “GC?” dan “ы”. “ЫШ? berarti “23” (kami 
akhirkan). 


Mengenai firman Allah ##, 4 tem? yf 40; 54 52272 b, Ali bin Abi Thalhah 
meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia mengemukakan, (artinya), Allah berfirman, 
"Ayat-ayat yang Kami rubah atau tinggalkan, tidak Kami ganti." 


‚ Sedangkan Mujahid meriwayatkan dari beberapa sahabat Ibnu Mas'ud, 
“2 › f" (Berarti) Kami tidak merubah tulisannya dan hanya merubah hukum- 
nyá saja. 

Athiyyah al-Aufi mengatakan, “l3” (berarti) Kami akhirkan ayat 
tersebut dan Kami tidak menghapusnya. 7 


Masih berkaitan dengan ayat, $ „ШЫ Майы al 9 "adh-Dhahhak 
mengatakan, “Yakni nasikh dari yang manshukh.” 


Mengenai bacaan < Gi $, Abdur Razak meriwayatkan dari Ma'mar, 
dari Qatadah mengenai firman-Nya, $ lgu! ya Il e 4 aw Ф, ia mengatakan, 
"Allah & menjadikan Nabi-Nya, Muhammad # lupa dan menasakh ayat 
sesuai dengan kehendak-Nya." 


Ubaid bin Umair mengatakan, 4 4-5 sÍ p “berarti Kami mengangkat- 
nya dari kalian.” 


Imam Bukhari meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia menceritakan, “Umar 
bin al-Khaththab 4 mengatakan, “Orang yang terbaik bacaannya di antara 
kami adalah Ubay dan yang paling ahli hukum adalah Ali, dan kami akan 
meninggalkan kata-kata Ubay, di mana ia mengatakan, 'Aku tidak akan me- 
ninggalkan sesuatu apapun yang aku dengar dari Rasulullah @,' padahal Allah 
Ta'ala berfirman, $ ч? Ka = 50 $ "Ayat mana saja yang Kami nasakh," 
dan firman-Nya, $ ЦІ, 92 л? oÑ $ "Kami datangkan yang lebih baik darinya 
atau sepadan dengannya." Yaitu hal hukum yang berkaitan dengan kepentingan 
para mukallaf.” 


Sebagaimana yang d dikatakan Ali bin Abi Talhah, dari Ibnu Abbas, me- 
ngenai firman-Nya, $ 4u f 02 5 <А $ "Kami datangkan yang lebih baik 


darinya atau sepadan dengannya," Ta mengatakan, "Yaitu memberi manfaat yang 
lebih baik bagi kalian dan lebih ringan." 


А ` MADAN . 
4 Ibnu Katsir dan Abu Amr membacanya, WES”, sedangkan ulama lainnya dengan mem- 
bacanya, “2. 
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Masih mengenai firman-Nya, 4 la G 24 cp «Каті datangkan 
yang lebih baik darinya atau sepadan dengannya.” Qatadah mengatakan, “Yaitu 
ayat yang di dalamnya mengandung pemberian keringanan, rukhshah, perintah, 
dan larangan.” 


Dan firman Allah $: 
Фо о 0) PAI, yua ma ЕРЕК ra Л ЕРЕ р 
“Tidakkah engkau mengetahui bahwa sesungguhnya Allah Mahakuasa atas segala 
sesuatu? Tidakkah engkau mengetahui bahwa kerajaan dan bumi adalah kepunyaan 


Allah? Dan tidak ada bagi kalian selain Allah seorang pelindung maupun seorang 
penolong.” 


Imam Abu Jafar bin Jarir rahimahullahu mengatakan, “Penafsiran ayat 
tersebut adalah sebagai berikut: “Hai Muhammad, tidakkah engkau mengetahui 
bahwa hanya Aku (Allah) pemilik kerajaan dan kekuasaan atas langit dan 
bumi. Di dalamnya Aku putuskan segala sesuatu sesuai dengan kehendak- 
Ku, dan di sana Aku mengeluarkan perintah dan larangan, dan (juga) menasakh, 
mengganti, serta merubah hukum-hukum yang Aku berlakukan di tengah- 
tengah hamba-Ku sesuai kehendak-Ku, jika Aku menghendaki." Lebih lanjut 
Abu Ja'far mengatakan, ayat itu meski diarahkan kepada Nabi Muhammad @ 
untuk memberitahu keagungan Allah 8$, namun sekaligus hal itu dimaksudkan 
untuk mendustakan orang-orang Yahudi yang mengingkari nasakh (peng- 
hapusan) hukum-hukum Taurat dan menolak kenabian Isa 8 dan Muhammad 
karena keduanya datang dengan membawa beberapa perubahan дап sisi Allah 
46 untuk merubah hukum-hukum Taurat. Maka Allah memberitahukan 
kepada mereka bahwa kerajaan dan kekuasaan atas langit dan bumi ini hanyalah 
milik-Nya, semua makhluk ini berada di bawah kekuasaan-Nya. Mereka harus 
tunduk dan patuh menjalankan perintah dan menjahui larangan-Nya. Dia 
mempunyai hak memerintah dan melarang mereka, menasakh, menetapkan, 
dan membuat segala sesuatu menurut kehendak-Nya. 


Berkenaan dengan hal tersebut penulis (Ibnu Katsir) katakan, Yang 
membawa orang Yahudi membahas masalah nasakh ini adalah semata-mata 
karena kekufuran dan keingkarannya terhadap adanya nasakh tersebut. Me- 
nurut akal sehat, tidak ada suatu hal pun yang melarang adanya nasakh dalam 
hukum-hukum Allah Ta'ala, karena Dia dapat memutuskan segala sesuatu 
sesuai dengan kehendak-Nya, sebagaimana Dia juga dapat berbuat apa saja 
yang di kehendaki-Nya. Yang demikian itu juga telah terjadi di dalam kitab- 
kitab dan syari'at-syari'at-Nya yang terdahulu. Misalnya, dahulu Allah 36 
membolehkan Nabi Adam mengawinkan putrinya dengan puteranya sendiri, 
tetapi setelah itu Dia mengharamkan hal itu. Dia juga membolehkan Nabi 


Tafsir Ibnu K 


| 
N 


Nuh setelah keluar dari kapal untuk memakan semua jenis hewan, tetapi 
setelah itu Dia menghapus penghalalan sebagiannya. Selain itu, dulu menikahi 
dua saudara puteri itu diperbolehkan bagi Israil (Nabi Ya'qub) dan anak-anak- 
nya, tetapi hal itu diharamkan di dalam syariat Taurat dan kitab-kitab setelah- 
nya, Dia juga pernah menyuruh Nabi Ibrahim 89 menyembelih puteranya, 
tetapi kemudian Dia menasakhnya sebelum perintah itu dilaksanakan. Allah 
& juga memerintahkan mayoritas Bani Israil untuk membunuh orang-orang 
di antara mereka yang menyembah anak sapi, lalu Dia menarik kembali perintah 
pembunuhan tersebut agar tidak memusnahkan mereka. 


Di samping itu, masih banyak lagi hal-hal yang berkenaan dengan 
masalah itu, orang-orang Yahudi sendiri mengakui dan membenarkannya. Dan 
jawaban-jawaban formal yang diberikan berkenaan dengan dalil-dalil ini, tidak 
dapat memalingkan sasaran maknanya, karena demikian itulah yang dimaksud- 
kan. Dan sebagaimana yang masyhur tertulis di dalam kitab-kitab mereka me- 
ngenai kedatangan Nabi Muhammad @ dan perintah untuk mengikutinya. Hal 
itu memberikan pengertian yang mengharuskan untuk mengikuti Rasulullah &, 
dan bahwa suatu amalan tidak akan diterima kecuali yang didahulukan berdasar- 
kan syariatnya, baik dikatakan bahwa syariat terdahulu itu terbatas sampai pe- 
ngutusan Rasulullah &, maka yang demikian itu tidak diseb ur sebagai nasakh. 
Hal itu didasarkan pada firman-Nya, $ a A ad "Kemudian 
sempurnakanlah puasa itu sampai malam." Ada pendapat lain yang mengatakan 
bahwa syariat itu bersifat mutlak sedangkan syariat Muhammad &% menasakh- 
nya. Bagaimanapun adanya, mengikutinya (Nabi Muhammad &) merupakan 
suatu keharusan, karena beliau datang dengan membawa sebuah kitab yang me- 
rupakan kitab terakhir dari Allah Tabaraka wa Ta'ala. 


Dalam hal ini, Allah Ta'ala menjelaskan dibolehkannya nasakh sebagai 
bantahan terhadap orang-orang Yahudi Ja natulah 'alaihim-, di шапа Dia ber- 
firman, > Si с АМ 20 0 A afi ali ыз, IS Hen al ap 
“Tidakkah engkau mengetahui bahwa sesungguhnya Allah Mahakuasa atas segala 
sesuatu? Tidaklah engkau mengetahui bahwa kerajaan langit dan bumi adalah 
kepunyaan Allah?" 


Sebagaimana Dia mempunyai kekuasaan tanpa ada yang menandingi- 
nya, demikian pula hanya Dia yang berhak memutuskan hukum menurut ke- 
hendak-Nya. 4 “Si, d Дубр "Ketabuilah, menciptakan dan memerintah hanya- 
lah bak Allah." (QS. Al-A raaf: 54) Dan di dalam surat Ali Imran yang mana 
konteks pembicaraan pada bab awal surat tersebut ditujukan kepada Ahlul 
Kitab juga terdapat nasakh, yaitu pada firman-Nya: 
мш Ае Jalal 0 Y Jet je о С (ЕЙ JS $ "Semua makanan adalah 
halal bagi Bani Israil kecuali makanan yang diharamkan oleh Israil (Nabi Ya'qub) 
untuk dirinya sendiri." Sebagaimana penafsiran ayat ini akan kami sampaikan 
pada pembahasan berikutnya. 
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Kaum muslimin secara keseluruhan sepakat membolehkan adanya па- 
sakh dalam hukum-hukum Allah Ta'ala, karena di dalamnya terdapat hikmah 


yang sangat besar. Dan mereka semua mengakui terjadinya nasakh tersebut. 


Seorang mufasir, Abu Muslim ash-Ashbahaani mengatakan: "Tidak 
ada nasakh di dalam al-Qur'an." Pendapat Abu Muslim itu sangat lemah dan 
patut ditolak. Dan sangat mengada-ada dalam memberikan jawaban berkenaan 
dengan terjadinya nasakh. Misalnya (pendapat) mengenai masalah iddah seorang 
wanita yang berjumlah empat bulan sepuluh hari setelah satu tahun. Dia tidak 


` dapat memberikan jawaban yang dapat diterima. Demikian halnya masalah 


pemindahan kiblat dari Baitul Magdis ke Ka'bah, juga tidak diberikan jawaban 
sama sekali. Juga penghapusan kewajiban bersabar manghadapi kaum kafir 
satu lawan sepuluh menjadi satu lawan dua. Dan juga penghapusan (nasakh) 
kewajiban membayar sedekah sebelum mengadakan pembicaraan khusus 
dengan Rasulullah @, dan lain-lainnya. Wallahu a'lam. 


se А “4 А2 о 2 д 
A9 45 LA 65 Ab KE Kara 14224 KL әз? bp P 
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- Apakah kamu menghendaki untuk meminta kepada Rasul kamu seperti Bani 


Israil meminta kepada Musa pada zaman dahulu? Dan barang siapa yang 
menukar iman dengan kekafiran, maka sungguh orang itu telah sesat dari 
jalan yang lurus. (QS. 2:108) 


Melalui ayat ini, Allah 38 melarang orang-orang mukmin banyak berta- 
nya kepada Nabi & mengenai hal-hal sebelum terjadi, sebagaimana Dia berfirman: 
«оа Ja бе GE ШЫ д] pi М СЫ A ИШ; ЫЙ ЛО} 
"Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu menanyakan (kepada Nabimu) 
hal-hal yang jika diterangkan kepadamu, niscaya akan menyusahkanmu dan jika 
kalian menanyakan pada waktu al-Qur'an itu sedang diturunkan, niscaya akan 


diterangkan kepadamu." (OS. Al-Maa-idah: 101). 


Artinya, jika kalian menanyakan perinciannya setelah ayat itu diturun- 
kan, niscaya akan dijelaskan kepada kalian. Dan janganlah kalian menanyakan 
suatu perkara yang belum terjadi karena boleh jadi perkara itu akan diharam- 
kan akibat adanya pertanyaan tersebut. Oleh karena itu dalam sebuah hadits 
shahih Rasulullah & bersabda: 


(5 Je FA FA Sp ШО ә Gp Gak ЬШ) 


Tafsir Ibnu Ki 
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"Sesungguhnya orang muslim yang paling besar kejahatannya adalah yang me- 
nanyakan sesuatu yang tidak diharamkan, kemudian menjadi diharamkan lan- 
taran pertanyaan tadi." 


Ketika Rasulullah # ditanya mengenai seseorang yang mendapati 
isterinya bersama laki-laki lain. Jika hal itu ia bicarakan, maka itu.adalah suatu 
aib untuknya. Dan jika ia biarkan, maka pantaskah ia diamkan hal tersebut? 
Maka Rasulullah #8 tidak menyukai pertanyaan-pertanyaan seperti itu dan 
mencelanya. Kemudian Allah 88 menurunkan hukum mula anah (li'an). 


Oleh karena itu, di dalam kitab Shahihain ditegaskan melalui sebuah 
hadits yang diriwayatkan dari al-Mughirah bin Syu'bah: 


SPB JIN СЫ!) Jb) JE é HO) 


"Rasulullah & melarang banyak bicara dan membicarakan setiap kabar yang 
didengarnya, menghambur-hamburkan harta, serta banyak bertanya." (HR. 
Al-Bukhari dan Muslim). ' 


Dalam kitab Shahih Muslim diriwayatkan, Rasulullah @ bersabda: 


Л a „ду E SS OS ija ША ШУ ЕУ 0 шуу) 
( у an Sak 0) күндүн A Si sp 


"Biarkanlah masalah-masalah yang tidak aku persoalkan atas kalian. Karena 
binasanya orang-orang sebelum kalian disebabkan mereka banyak bertanya 
dan menentang para nabi mareka. Jika aku memerintahkan sesuatu kepada 
kalian, maka kerjakanlah semampu kalian. Dan jika aku melarang kalian 
mengerjakan sesuatu, maka tinggalkanlah." (HR. Muslim). 


Yang demikian itu dikemukakan Rasulullah # setelah mereka diberi- 
tahukan bahwa Allah Ta'ala mewajibkan ibadah haji kepada mereka, lalu se- 
seorang bertanya: "Apakah setiap tahun, ya Rasulullah?" Maka Rasulullah pun 
terdiam meskipun telah ditanya sebanyak tiga kali. Setelah itu beliau pun men- 
jawab: "Tidak, seandainya kujawab, "Ya," maka akan menjadi suatu kewajiban. 
Dan jika diwajibkan, niscaya kalian tidak sanggup menunaikannya." Kemudian 
beliau bersabda: "Janganlah banyak bertanya kepadaku, laksanakan saja apa 
yang aku telah ajarkan kepada kalian. Karena binasanya orang-orang sebelum 
kalian disebabkan mereka banyak bertanya dan menentang pada nabi mereka. 
Jika aku memerintahkan sesuatu kepada kalian, maka kerjakanlah semampu 
kalian. Dan jika aku melarang kalian mengerjakan sesuatu, maka hindarilah." 


Oleh karena itu, Anas bin Malik pernah berkata, “Kami dilarang ber- 
tanya kepada Rasulullah #£ mengenai sesuatu. Hal yang menggembirakan kami 
adalah jika ada seorang dari penduduk pedalaman yang datang dan bertanya 
kepada beliau dan kami mendengarnya.” 
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Firman Allah 86, 4 J3 os о у SSL as of ум Op "Apakah 
kalian menghendaki untuk meminta kepada Rasul kalian seperti Bani Israil me- 
minta kepada Миза pada zaman dahulu?" Maksudnya adalah, bahkan kalian 
menghendaki untuk itu. Atau dapat juga dikatakan bahwa hal itu termasuk bab 
istifbam (pertanyaan) yang mempunyai makna penolakan. Dan firman-Nya itu 
berlaku umum, baik orang-orang mukmin dan juga orang-orang kafir, karena 
Rasulullah & itu diutus kepada umat manusia secara keseluruhan. Sebagaimana 
firman-Nya: 

WN BUS o KÍ SA ta Р УА 50 И" ulas ә 


Maba меш) 6 ОД 
"Ablul kitab meminta kepadamu agar kamu menurunkan kepada mereka sebuah 
kitab dari langit. Maka sesungguhnya mereka telah meminta kepada Musa yang 
lebih besar dari itu. Mereka berkata: 'Perlihatkanlah Allah kepada kami dengan 
nyata." Maka mereka disambar petir karena kezhalimannya." Maksudnya, Allah 346 
mencela orang yang bertanya kepada Rasulullah & mengenai sesuatu hal dengan 
tujuan untuk mempersulit dan mengusulkan pendapat yang lain, sebagaimana 
yang ditanyakan Bani Israil kepada Musa 3 dalam rangka menyulitkan, men- 
dustai, dan mengingkarinya. 

Firman-Nya, $ уб KI JAS 2 ›$ "Dan barangsiapa menukar ke- 
imanan dengan kekufuran." Artinya, barangsiapa : membeli kekufuran dengan 
menukarnya (dengan) keimanan, $ SI Aya у> SP "Maka ia benar-benar ter- 
sesat dari jalan yang lurus." Artinya, ia telah keluar dari jalan yang lurus menuju 
kebodohan dan kesesatan. Demikian itulah keadaan orang-orang yang menolak 
untuk membenarkan dan mengikuti para nabi dan berbalik menuju penen- 
tangan dan pendustaan serta mengusulkan pendapat yang lain melalui per- 
tanyaan-pertanyaan yang sebenarnya mereka tidak memerlukannya dan hanya 


bertujuan untuk menyulitkan dan kufur. 


Abul “Aliyah mengatakan: “(Maksud ayat di atas yaitu) menukar ke- 
bahagiaan dengan kesengsaraan.” 
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Sebagian besar Abli Kitab menginginkan agar mereka dapat mengembalikan 
kamu kepada kekafiran setelah kamu beriman, karena dengki yang (timbul) 
dari diri mereka sendiri, setelah nyata bagi mereka kebenaran. Maka ma'af- 
kanlah dan biarkanlah mereka, sampai Allah mendatangkan perintah-Nya. 
Sesungguhnya Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 2:109) Dan dirikan- 
lah shalat dan tunaikan zakat. Dan apa-apa yang kamu usahakan dari ke- 
baikan bagi dirimu, tentu kamu akan mendapat pahalanya pada sisi Allah. 
Sesungguhnya Allah Mabamelihat apa-apa yang kamu kerjakan. (OS. 2:110) 


Allah Tabaraka wa Ta'ala mengingatkan hamba-hamba-Nya yang ber- 
iman agar tidak menempuh jalan orang-orang kafir dari Ahlul Kitab. Dia 
juga memberitahu mereka tentang permusuhan orang-orang kafir terhadap 
mereka, baik secara batiniyah maupun lahiriyah. Dan berbagai kedengkian 
yang menyelimuti mereka terhadap orang-orang mukmin karena mereka 
mengetahui kelebihan yang dimiliki orang-orang Mukmin dan Nabi mereka. 
Selain itu, Allah 88 memerintahkan hamba-hamba-Nya yang beriman untuk 
berlapang dada dan memberi maaf sampai tiba saatnya Allah 348 mendatangkan 
pertolongan dan kemenangan. Juga menyuruh mereka mengerjakan shalat 
dan menunaikan zakat. 


Sebagaimana yang diriwayatkan Muhammad bin Ishak, dari Ibnu Abbas, 
ia mengatakan, Huyay bin Akhthab dan Abu Yasir bin Akhthab merupakan 
orang Yahudi yang paling dengki terhadap masyarakat Arab, karena Allah #& 
telah mengistimewakan mereka dengan (mengutus) Rasul-Nya, Muhammad @. 
Selain itu, keduanya juga paling gigih menghalangi manusia memeluk Islam. 
Berkaitan | dengan kedua orang tersebut, Allah ## menurunkan ayat: 

4 Ку PP ASI Jal ija 5, > "Sebagian besar Ahlul Kitab menginginkan agar 
mereka dapat mengembalikan kalian kepada kekafiran setelah kalian beriman." 
Lebih lanjut Allah £ berfirman, $ 5) 4 (ed Laki ya eil, Ше ANIS 
"Karena dengki yang timbul dari diri mereka sendiri setelah nyata bagi mereka ke- 
benaran. " Dia berfirman, yaitu setelah kebenaran terang benderang di hadapan 
mereka dan tidak ada sedikit pun yang tidak mengetahuinya, tetapi kedengkian 
menyeret mereka kepada pengingkaran. Maka Allah & pun benar-benar men- 
cela, menghina, dan mencaci mereka, serta menyegerakan bagi Rasulullah & 
dan juga orang-orang yang beriman yang telah membenarkan, mengimani, dan 
mengakui apa yang diturunkan Allah 36 kepada mereka dan yang diturunkan 
kepada orang-orang sebelum mereka, kemuliaan, pahala yang besar, dan per- 
tolongan-Nya. 
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Mengenai firman-Nya, $ АИС x tp $, ar-Rabi' bin Anas mengatakan, 
“(Hal itu berarti), berasal dari diri mereka sendiri.” 


Sedangkan mengenai firman-Nya, $ “ad mi 310 A a $ "Setelah nyata 
bagi mereka kebenaran," Abul Aliyah mengatakan, "Yaitu setelah mereka me- 
lihat dengan jelas bahwa Nabi Muhammad, Rasulullah @ tertulis dalam kitab 
Taurat dan Injil. Lalu mereka mengingkarinya karena dengki dan iri, karena 


Nabi Muhammad @ bukan dari kalangan mereka (Yahudi)." 
Hal serupa juga dikatakan oleh Qatadah dan ar-Rabi' bin Anas. 


Dan firman Allah #&, < » arak Ду SS а ARA | КЕР $ “Maka maafkan: 

lah dan biarkanlah mereka, sampai Allah mendatangkan perintah-Nya.” Ayat ini 
sama seperti firman Allah berikut ш: 
KS о оо 505 ое ALI FI Сый ое LAKI, “Dan juga kalian 
sungguh-sungguh akan mendengar dari orang-orang Ahli Kitab sebelum kalian 
dari orang-orang yang mempersekutukan Allah, gangguan yang banyak yang 
menyakitkan hati.” (OS. Ali Imraan: 186). 


Mengenai firman-Nya, $ » apah 4) SAS 251,295} "Maka maafkan- 
lah dan biarkanlah mereka, sampai Allah mendatangkan perintah-Nya," Ali bin 
Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia mengatakan, ayat tersebut 
telah dinasakh dengan ayat-ayat berikut ini: $ Ny, cse 25, BU b 
“Maka bunuhlah orang-orang musyrik itu di mana saja kalian jumpai mereka.” 


(OS. At-Taubah: 5). 
Juga (dengan) firman-Nya: 
SAN sn AAN pn MTA ORA „М LAN ЫЙ 
E OEE 9 N É Bd АА E NG cai 
"Perangilah orang-orang yang tidak beriman kepada Allah dan tidak pula kepada 
hari akhir serta tidak mengharamkan apa yang telah diharamkan oleh Allah dan 
Rasul-Nya dan tidak beragama dengan agama yang benar (agama Allah), (yaitu 


orang-orang) yang diberikan al-Kitab kepada mereka, sampai mereka membayar 
jizyah dengan patuh sedang mereka dalam keadaan tunduk." (QS. At-Taubah: 29). 


Dengan demikian pemberian maaf tersebut dinasakh (dihapuskan) bagi 
orang-orang musyrik. Hal yang sama dikemukakan oleh Abul Aliyah, ar-Rabi 
bin Anas, Qatadah, dan as-Suddi, bahwa ayat tersebut mansukh dengan ayat saif 
(perintah berperang). Hal itu ditunjukkan pula oleh firman-Nya: 
$ 4 (20 25 > "Sehingga Allah mendatangkan perintah-Nya. " Rasulullah ®% 
melaksanakan untuk memberikan maaf seperti yang diperintahkan Allah, 
sehingga Allah mengizinkan kaum muslimin memerangi mereka. Lalu dengan- 
nya Allah membunuh para pemuka kaum Quraisy. 


Hadits tersebut sanadnya shahih, meskipun aku sendiri tidak men- 
dapatkannya di dalam Kutubus Sittah (enam kitab hadits: Shahih al-Bukhari, 
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Shahih Muslim, Sunan Abu Daud, Sunan at-Tirmidzi, Sunan Ibnu Majah, 
dan Sunan an-Nasa i), tetapi asalnya terdapat dalam kitab Shahihain, dari 
Usamah bin Zaid. 


. firman Allah 55: 

$ 4 Ф Le 2 hm ре ja 2 2 | yana ч, 91553 LA, SMA POR: "Dirikanlah shalat 
dan tunaikanlah zakat. Kebaikan apapun yang kamu lakukan untuk dirimu, 
maka kamu akan menemukan pahalanya pada sisi Allah." Allah 8 memerintah- 
kan mereka untuk mengerjakan hal-hal yang bermanfaat bagi mereka yang 
pahalanya adalah untuk mereka pada hari kiamat kelak, misalnya mendirikan 
shalat dan menunaikan zakat, sehingga Allah # memberikan kepada mereka 
kemenangan dalam kehidupan dunia ini dan ketika hari kebangkitan kelak, 
KIM aya 8, ај уре: DA Ф ЫЧ cx > “Yaitu hari yang tidak berguna 
bagi orang-orang zhalim permintaan maafnya dan bagi merekalah laknat dan 
bagi mereka pula tempat tinggal yang buruk.” (OS. Al-Muw' min: 52). 


Oleh karena itu Allah $ berfirman, $ "a; ә PA 2, 4 Ol $ “Sesungguh- 
nya Allah Mahamelihat apa-apa yang kamu kerjakan." Artinya Allah Ta'ala tidak 
akan lengah terhadap suatu amalan yang dikerjakan seseorang dan tidak pula 
menyia-nyiakannya, apakah itu berupa amal kebaikan maupun kejahatan. Dan 
Dia akan memberikan balasan kepada setiap hamba-Nya sesuai dengan amal 
perbuatannya. 


Mengenai firman-Nya, $2] о хойоу "Sesungguhnya Allah 
Mahamelihat apa-apa yang kalian kerjakan." Abu Ja'far Ibnu Jarir mengatakan, 
berita ini berasal dari Allah Ta'ala untuk orang-orang mukmin yang menjadi 
khithab (sasaran dalam pembicaraan) pada ayat ini, yaitu apa pun yang mereka 
kerjakan, baik maupun buruk, secara sembunyi-sembunyi maupun terang- 
terangan, maka Dia senantiasa melihatnya, tidak ada sesuatu pun yang ter- 
sembunyi dari-Nya. Dia akan membalas perbuatan baik dengan kebaikan, 
kejahatan dengan kejahatan serupa. Firman-Nya ini, meskipun berkedudukan 
sebagai berita, namun mengandung janji dan ancaman, sekaligus perintah dan 
larangan. Di mana Dia memberitahukan kepada umat manusia bahwa Dia 
Mahamengetahui seluruh amal yang mereka kerjakan, dengan tujuan agar 
mereka lebih bersungguh-sungguh untuk berbuat ketaatan, dan semuanya 
itu akan menjadi simpanan bagi mereka, sehingga Dia memberikan balasan 
kepada mereka. Seb agaimana f firman-Nya: 
$ 2р зд „= ку 1/32 G,$ "Kebaikan apa pun yang kamu lakukan 
untuk dirimu, maka kamu akan menemukan pahalanya pada sisi Allah." Mereka 
juga diperingatkan agar tidak berbuat maksiat kepada-Nya. 


AS ЫЗ 


Sedangkan mengenai firman-Nya, $ pe: ? "Mahamelihat," lebih lanjut 
Ibnu Jarir mengatakan, Allah Ta'ala “ya.” (melihat), lalu kata itu berubah men- 
jadi “е?” sebagaimana “ ә (menciptakan) menjadi “x.” dan “J5” (pedih) 
menjadi di " Wallahu a'lam. | 
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Dan mereka (Yahudi dan Nasrani) berkata: "Sekali-kali tidak akan masuk 
surga kecuali orang-orang (yang beragama) Yahudi dan Nasrani". Demikian 
itu (banya) angan-angan mereka yang kosong belaka. Katakanlah: "Tunjuk- 
kan kebenaranmu jika kamu adalah orang-orang yang benar". (QS. 2:111) 
(Tidak demikian) bahkan barangsiapa yang menyerahkan diri kepada Allah, 
sedang ia berbuat kebajikan, maka baginya pahala pada sisi Rabb-nya dan 
tidak ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) mereka bersedih 
hati. (OS. 2:112) Dan orang-orang Yahudi berkata: "Orang-orang Nasrani 
itu tidak mempunyai suatu pegangan", dan orang-orang Nasrani berkata: 
"Orang-orang Yahudi tidak mempunyai sesuatu pegangan", padahal mereka 
(sama-sama) membaca al-Kitab. Demikian pula orang-orang yang tidak me- 
ngetahui, mengucapkan seperti ucapan mereka itu. Maka Allah akan meng- 
adili di antara mereka pada hari kiamat, tentang apa-apa yang mereka ber- 
selisih padanya. (OS. 2:113) 


' 


- 


Allah 3% menjelaskan ketertipuan orang-orang Yahudi dan Nasrani oleh 
apa yang ada pada diri mereka, dimana setiap kelompok dari keduanya (Yahudi 


“dan Nasrani) mengaku bahwasanya tidak akan ada yang masuk surga kecuali 


yang memeluk agama mereka, sebagaimana yang diberitahu-kan Allah Tabaraka 
wa Ta'ala melalui firman-Nya dalam surat al-Maa-idah berikut ini, mereka 
menyatakan, € ə SI 33 ipa $ “Kami anak-anak Allah dan kekasih- 
kekasih-Nya.” (9S. Al-Maa-idah: 18). 
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Kemudian Allah Ta'ala mendustakan pengakuan mereka itu melalui 
pemberitahuan yang disampaikan dalam firman-Nya bahwa Dia akan meng- 
adzab mereka akibat dosa yang mereka perbuat. Seandainya keadaan mereka 
sebagaimana yang mereka katakan, niscaya keadaannya tidak demikian. Se- 
bagaimana pengakuan mereka sebelumnya yang menyatakan bahwa mereka 
tidak akan disentuh oleh api neraka, kecuali beberapa hari saja. Kemudian 
mereka masuk ke surga. Tetapi pengakuan mereka ini pun mendapat bantahan 
dari Allah &. Berikut ini adalah bantahan Allah Ta'ala berkenaan dengan 
pengakuan mereka yang tidak berdasarkan dalil, hujjah, dan keterangan yang 
jelas, di mana Dia berfirman, $ LA A $ “Itulah angan-angan mereka.” 
Abul “Aliyah mengatakan: “Artinya, yaitu angan-angan yang mereka damba- 
kan dari Allah tanpa alasan yang benar." Hal senada juga dikemukakan oleh 
Qatadah dan ar-Rabi' bin Anas. 


, Selanjutnya Allah 88 berfirman, $ Jb $ “Katakan,” hai Muhammad, 
< SY PP “Kemukakanlah penjelasan kalian.” Abul “Aliyah, Mujahid, 
as-Suddi, dan ar-Rab'i bin Anas mengatakan, “(Artinya) kemukakanlah hujjah 
kalian.” Sedangkan Qatadah mengatakan: “Berikanlah keterangan mengenai 
pengakuan kalian itu, $ iot- 525 о] $ Jika kalian orang-orang yang benar, 
dalam pengakuan kalian itu." { 

Setelah itu Allah Ta'ala berfirman, < 2-4 A, 4 >, la AN 
"Bahkan barangsiapa yang menyerahkan dirinya kepada Allah, sedang ia berbuat 
baik." Maksudnya, barangsiapa yang mengikhlaskan amalnya hanya untuk Allah 
semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. 


Berkaitan dengan firman-Nya, 4 W 4, 1 5 kp “Bahkan barang- 
siapa yang menyerahkan dirinya kepada Allah,” Abu al-Aliyah dan ar-Rabi' bin 
Anas mengatakan, $ X1 ip JL 9 (Yaitu), barangsiapa yang benar-benar tulus 
karena Allah." 


Masih berkenaan dengan ayat tersebut, $ 4>; > “Dirinya.” Sa'id bin 
Jubair mengatakan, yaitu yang tulus ikhlas menyerahkan "agamanya" sedang 
$ im ул) p “Ta berbuat baik,” artinya, mengikuti Rasulullah &. Karena amal 
perbuatan yang diterima itu harus memenuhi dua syarat, yaitu harus didasar- 
kan pada ketulusan karena Allah Ta'ala semata, dan syarat kedua, harus benar 
dan sejalan dengan syari'at Allah. Jika suatu amalan sudah didasarkan pada 
keikhlasan hanya karena Allah, tetapi tidak benar dan tidak sesuai dengan 
syariat, maka amalan tersebut tidak diterima. Oleh karena itu, Rasulullah & 


bersabda: , 

(2) Д0 О А0 Oa GE Is 5) 
"Barangsiapa mengerjakan suatu amal yang tidak sejalan dengan perintah kami, 
maka amal itu tertolak." (HR. Imam Muslim, dari hadits “Aisyah tes & >). 


Dengan demikian, perbuatan para pendeta ahli ibadah dan yang semi- 
salnya, meskipun mereka tulus ikhlas dalam mengerjakannya karena Allah, 
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namun perbuatan mereka itu tidak akan diterima hingga mereka mengikuti 
ajaran Rasulullah & yang diutus kepada mereka dan kepada seluruh umat 
manusia. Mengenai mereka dan orang yang semisalnya, Allah 3 berfirman: 
1 СА ol Шз JAS ya РО Il Was, $ “Dan Kami hadapi segala amal yang 
mereka kerjakan, lalu Kami jadikan amal itu bagaikan debu yang berterbangan.” 
(OS. Al-Furgaan: 23). 


Sedangkan amal yang secara lahiriyah sejalan dengan syariat tetapi 
pelakunya tidak mendasarinya dengan keikhlasan karena Allah Ta'ala, maka 
amal perbuatan seperti itu ditolak. Demikian itulah keadaan orang-orang yang 
пуа dan orang-orang munafik, sebagaimana firman Allah Ta'ala: 
GOA ЫДЫ, Opi А ый OP К» ор 3 id Ula Ji b Maka 
kecelakaanlah bagi orang-orang yang shalat, yaitu orang-orang yang lalai dari 


shalatnya, orang-orang yang berbuat riya! dan enggan menolong dengan barang 
berguna." (QS. Al-Maa'uun: 4-7). 


. Oleh karena itu, Dia berfirman: | D. 
$ 1051 а 20 SANG IG Ka ang el Ina OS yas b "Barangsiapa meng- 
Батар perjumpaan dengan Rabb-nya, maka bendaklah ia mengerjakan amal shaleh 


dan janganlah ia mempersekutukan seorang pun dalam beribadah kepada Rabb- 
nya." (OS. Al-Kahfi: 110). 

Dalam surat al-Bagarah ini, Allah Ta'ala berfirman: 
fm pay A Чез! c u $ (Tidak demikian) bahkan barangsiapa yang 
menyerahkan diri kepada Allah, sedang ia berbuat kebajikan.” 

Dan firman-Nya: 4 357 AV уе 12 у Уу Us op “Maka 
baginya pahala pada sisi Rabb-nya dan tidak ada kekhawatiran terhadap mereka 
dan tidak (pula) mereka bersedih hati.” Dengan amal perbuatan itu, Allah #@ men- 
jamin sampainya pahala kepada mereka serta memberikan rasa aman dari hal- 
hal yang mereka khawatirkan. $ 4:12 SY > ў “Dan tidak ada kekhawatiran 
terhadap mereka,” dari apa yang akan mereka hadapi, $ 055 AN)? “Dan tidak 
pula mereka bersedih hati,” atas apa yang telah ditinggalkan di masa yang lalu. 
Sebagaimana yang dikatakan Sa'id bin Jubair, € met SAY , Ў "Dan tidak ada 
kekhawatiran terhadap mereka," yaitu di akhirat kelak, $ 05 maY; $ "Dan 
tidak pula mereka bersedih hati," atas datangnya kematian. 

‚Рап firman Allah 88: 0. о e 
AS ОД о AP о saman) Дай gig a 6 Дай ШЫ) > He, d 
“Dan orang-orang Yahudi berkata: Orang-orang Nasrani itu tidak mempunyai 
suatu pegangan.” Dan orang-orang Nasrani berkata: Orang-orang Yahudi itu tidak 
mempunyai suatu pegangan.” Padahal mereka (sama-sama) membaca al-Kitab." 
Allah Ta'ala menjelaskan mengenai pertentangan, kebencian, permusuhan, dan 
keingkaran di antara orang-orang Yahudi dan orang-orang Nasrani. 


Sebagaimana yang diriwayatkan Muhammad bin Ishak, dari Ibnu Abbas, 
ia menceritakan ketika orang-orang Nasrani Najran menghadap Rasulullah @, 
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datang pula kepada mereka para pendeta Yahudi. Lalu mereka saling berselisih 
di hadapan Rasulullah £. Maka Rafi' bin Harmalah (salah seorang pendeta 
Yahudi) mengatakan, "Kalian tidak memiliki pegangan apapun, dan meng- 
ingkari Isa dan Injil." Lalu salah seorang dari orang-orang Nasrani Najran itu 
berkata kepada orang-orang Yahudi, "Kalian tidak memiliki pegangan sesuatu 
apapun, dan mengingkari kenabian Musa dan kufur terhadap Taurat." Ber- 
kenaan dengan hal itu, Allah Ta'ala berfirman: 

$ А0 о 35 a (^зе? >й aa Yadi 505) 5 Р (Кай, ANA sgj 35, 
“Dan orang-orang Yahudi berkata: Orang-orang Nasrani itu tidak mempunyai 
suatu pegangan.' Dan orang-orang Nasrani berkata: Orang-orang Yahudi itu tidak 
mempunyai suatu pegangan.' Padahal mereka (sama-sama) membaca al-Kitab.” 
Kemudian Ibnu Abbas berkata: "Masing-masing kelompok itu membaca dalam 
kitabnya sesuatu yang membenarkan orang yang mereka ingkari. Orang-orang 
Yahudi kufur terhadap Isa padahal di tangan mereka terdapat kitab Taurat 
yang di dalamnya Allah Ta'ala telah mengambil janji melalui lisan Musa 8) 
untuk membenarkan Isa. Sedangkan dalam kitab Injil yang dibawa Isa terdapat 
perintah untuk membenarkan Musa dan kitab Taurat yang diturunkan dari 
sisi Allah. Masing-masing kelompok mengingkari kitab yang ada di tangan 
mereka sendiri. Mereka itu Ahlul Kitab yang hidup pada zaman Rasulullah %. 


Pernyataan di atas mengandung pengertian bahwa masing-masing dari 
kedua kelompok membenarkan apa yang mereka tuduhkan kepada kelompok 
lain. Namun secara lahiriyah redaksi ayat di atas mengandung celaan terhadap 
apa yang mereka ucapkan, padahal mereka mengetahui kebalikan dari apa 
yang mereka kemukakan tersebut. Oleh karena itu Allah Ta'ala berfirman, 
060046: «2, > "Padahal mereka (sama-sama) membaca al-Kitab. " Maksudnya, 
mereka mengetahui syariat Taurat dan Injil. Kedua kitab tersebut telah di- 
syariatkan pada waktu tertentu, tetapi mereka saling mengingkari karena 
membangkang dan kufur serta menghadapkan suatu kebatilan dengan kebatilan 
yang lain. Wallahu a'lam. 

Firman Allah 4%, < NA Jin D yakni Y aa) JG 2055 $ “Demikian pula 
orang-orang yang tidak mengetahui, mengatakan seperti ucapan mereka itu.” De- 
ngan ayat ini Allah menjelaskan kebodohan orang-orang Yahudi dan Nasrani 
karena mereka saling melempar ucapan. Dan ini adalah ucapan yang bernada 
isyarat. 

Para ulama masih berbeda pendapat mengenai siapa yang dimaksudkan 
dalam firman Allah $, 4 о Y 2009 "Orang-orang yang tidak mengetahui." 


Mengenai ayat ini, ar-Rabi' bin Anas dan Qatadah mengatakan: "Orang-orang 
Nasrani mengatakan hal yang sama seperti yang dikatakan orang-orang Yahudi." 

Masih mengenai firman-Nya, < © selai У aii JG WS P "Demikian pula 
orang-orang yang tidak mengetahui," as-Suddi mengatakan, "Mereka itu adalah 


orang-orang Arab yang mengatakan bahwa Muhammad itu tidak memiliki pe- 
gangan apa pun." 
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Sedangkan Abu Ja'far bin Jarir berpendapat bahwa hal itu bersifat umum 
berlaku bagi semua umat manusia. Dan tidak ada dalil pasti yang menetapkan 
salah satu dari beberapa pendapat tersebut. Maka membawa makna untuk semua 
pendapat di atas adalah lebih tepat. Wallahu a'lam. 

Firman Allah Ta'ala, $ DE 421,0 GS ЙГ, MT KS A) 
"Maka Allah akan mengadili di antara mereka pada hari kiamat, tentang apa- 
apa yang mereka berselisih padanya." Artinya, Allah $ mengumpulkan mereka 
pada hari kiamat kelak serta memutuskan hukum di antara mereka melalui 
keputusan-Nya yang adil yang tidak ada kezhaliman dan mereka tidak akan 
dizhalimi sedikit pun. 


ио А a » 31 m 52 ГР с А 
NG e Eak VI TALK A 060.923 


E E > 
00 А Sla э у= 7; M3 3 д б = 
Dan siapakah yang lebih aniaya daripada orang yang menghalang-balangi 
menyebut nama Allah dalam masjid-masjid-Nya, dan berusaha untuk me- 
robohkannya? Mereka itu tidak sepatutnya masuk ke dalamnya (masjid Allah), 


kecuali dengan rasa takut (kepada Allah). Mereka di dunia mendapat kehina- 
an dan di akhirat mendapat siksa yang berat. (OS. 2:114) 


Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai siapakah yang dimaksud de- 
ngan orang yang menghalangi masuk masjid Allah dan berusaha merusaknya. 


Terdapat dua pendapat berkenaan dengan hal tersebut: 


Pendapat pertama, apa yang diriwayatkan al-Aufi dalam ralsimnya dari 
Ibnu Abbas mengenai firman Allah 88, Hn ga жуй А 3-02 АЙ м МЫ, ud 
"Dan siapakah yang lebih aniaya daripada orang yang menghalang. balangi menye- 
but nama Allah dalam masjid-masjid-Nya. "Та mengatakan: "Yaitu orang-orang 
Nasrani." Mujahid juga mengemukakan: "Mereka itu adalah orang-orang 
Nasrani. Mereka membuang berbagai kotoran ke Baitul Maqdis dan meng- 
halangi orang-orang agar tidak mengerjakan shalat di dalamnya." 


Sa'id meriwayatkan dari Qatadah, ia menuturkan: "Mereka itu adalah 
orang-orang Nasrani, musuh Allah, yang karena kebenciannya kepada orang- 
orang Yahudi, mereka membantu Bukhtannashr penguasa Babilonia, penganut 
agama Majusi, untuk merobohkan Baitul Maqdis." 
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Pendapat kedua, apa yang diriwayatkan Ibnu jarir mengenai firman 
Allah Ta'ala, $ 4/7 3 Kn 3 GE ol ali aan a ag ah > “Dan 
siapakah yang lebih aniaya daripada orang yang menghalang-halangi menyebut 
nama Allah dalam masjid-masjid-Nya, dan berusaha untuk merobohkannya?” Ibnu 
Zaid mengatakan: “Mereka itu adalah orang-orang musyrik yang menghalangi 
Rasulullah & bersama para sahabatnya untuk masuk ke kota Makkah pada 
saat terjadinya peristiwa Hudaibiyah sehingga beliau menyembelih kurbannya 
di Dzi Thuwa dan mengajak mereka berdamai. Dan Rasulullah 48 berkata 
kepada mereka: 


(о asi уй Jai cik YP OS) сй A 52 Was 4 USU) 


“Tidak ada seorang pun yang boleh menghalang-halangi dari Baitullah ini. Dulu, 
seseorang dapat bertemu dengan pembunuh ayahnya dan saudaranya, dan ia 
tidak menghalanginya.” 

Maka mereka menjawab: "Pembunuh ayah-ayah kami pada perang Badar 
tidak boleh masuk ke kawasan kami, sedang kami masih ada di sini." 


Sedang mengenai firman Allah, Tabaraka wa Ta'ala, $ WNA 3 „хе 5> 
"Dan berusaha untuk merobohkannya?" Ibnu Zaid mengatakan, "Mereka itu 
menghadang orang-orang yang hendak memakmurkan masjid dengan berdzikir 
kepada-Nya dan mendatanginya untuk menuaikan haji dan umrah." 


Karena i itu, Allah & berfirman: 
KA Ip aa Мун 5) AN A уй, DU GA LA AN „шш PAK 7 
"Hanya orang-orang yang memakmurkan masjid-masjid Allah yang beriman ke- 
pada Allah dan hari akhir, mendirikan shalat, menunaikan zakat, dan tidak takut 
(kepada siapa pun) selain kepada Allah." (OS. At-Taubah: 18). 


Yang dimaksud dengan memakmurkan masjid itu bukan hanya sekedar 
menghiasi dan membangun fisiknya saja, tetapi juga dengan berdzikir kepada 
Allah di dalamnya, menegakkan syari'at-Nya, serta menjauhkannya dari najis 
dan syirik. 

Dan firman-Nya, 4 1 Y sn ol 1d SU US) "Mereka itu tidak 
sepatutnya memasukinya kecuali dengan rasa takut (kepada Allah). " Ayat tersebut 
berbentuk berita tetapi bermakna perintah. Artinya, "Jangan kalian perkenankan 
mereka memasuki masjid jika kalian mampu menguasai mereka, kecuali setelah 
ada perdamaian dan pembayaran jizyah. Oleh karena itu, setelah Rasulullah & 
berhasil membebaskan kota Makkah pada tahun berikutnya, yaitu pada tahun 
9 H beliau langsung berseru di tanah lapang di Mina: 
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“Ketahuilah, setelah tahun ini, tidak diperbolehkan seorang musyrik pun me- 
nunaikan ibadah haji dan mengerjakan thawaf dalam kedaan telanjang. Barang- 
siapa yang masih mempunyai masa tinggal, maka pengukuhannya itu berakhir 
sampai habis masanya.” 


Yang demikian itu tidak lain untuk menghormati lingkungan Masjidil- 
haram dan menyucikan negeri yang padanya Rasulullah £ diutus kepada umat 
manusia secara keseluruhan untuk menyampaikan berita gembira sekaligus juga 
peringatan. Itulah penghinaan bagi mereka di dunia, karena balasan itu sesuai 
dengan amal perbuatan. Sebagaimana mereka telah menghalangi orang-orang 
mukmin dari Masjidilharam, maka mereka pun dihalangi darinya. Dan sebagai- 
mana mereka telah mengusir orang-orang mukmin dari Makkah, maka mereka 
pun diusir darinya. 


Firman-Nya, $ pak? С УАЙ РЕ. mela 9 “Dan bagi meraka adzab yang 
besar di akhirat,” karena mereka telah menginjak-injak kehormatan Masjidil- 
haram dan menghinakannya dengan menempatkan berhala-berhala di sekitar- 
nya, berdo'a kepada selain Allah di dalamnya, serta mengerjakan thawaf di 


sana dalam keadaan telanjang, dan perbuatan-perbuatan lainnya yang dibenci 
Allah 4 dan Rasul-Nya. 

Sedangkan ulama yang menafsirkan sebagai Baitulmagdis, maka Ka'ab 
al-Ahbar mengatakan: "Sesungguhnya orang-orang Nasrani itu ketika berhasil 


mengusai Baitulmaqdis, maka mereka merobohkannya." Dan setelah Allah 85 
mengutus Nabi Muhammad @, Dia pun menurunkan ayat: 


ad MS US ые э ay BIA О оа 25 А5 jaan MB SA, b 
| Kas уьу 
“Dan siapakah yang lebih aniaya daripada orang yang menghalang-halangi 


menyebut nama Allah dalam masjid-masjid-Nya, dan berusaha untuk meroboh- 
kannya? Mereka itu tidak sepatutnya memasukinya kecuali dengan rasa takut 


(kepada Allah)." 


Oleh karena itu, tidak ada di muka bumi ini seorang Nasrani pun yang 
berani masuk Baitulmagdis kecuali dalam keadaan takut. As-Suddi mengatakan: 
"Sekarang ini, tidak ada seorang Romawi pun di muka bumi ini yang berani 
memasuki Baitulmagdis melainkan dalam keadaan takut dipenggal lehernya, 
atau ditakutkan dengan pembayaran jizyah yang harus dilaksanakannya." 


Menurut panafsiran as-Suddi, Ikrimah, dan Wa'il bin Dawud, kehinaan 
mereka di dunia itu akan benar-benar terwujud dengan munculnya Imam Mahdi. 
Sedangkan Oatadah menafsirkannya dengan pembayaran jizyah dengan patuh 
sedang mereka dalam keadaan tunduk. 


Yang benar bahwa kehinaan di dunia itu lebih umum dari semuanya 
itu. Dalam sebuah hadits disebutkan mengenai permohonan perlindungan 


N 
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dari kehinaan dunia dan adzab akhirat. Sebagaimana yang diriwayatkan Imam 
Ahmad, dari Bisyir bin Artha'ah, ia menceritakan, Rasulullah & pernah 
memanjatkan do'a: 


Н м, „е ° ° сө Hg Ma sat че - 0 ТИ 
(BNN AE МЫЛ сср с Ula MS уе]! 3 В KI) 
“Ya Allah, perbaikilah akhir dari segala urusan Каті seluruhnya, serta jauh- 
kanlah kami dari kehinaan dunia dan siksa akhirat.” (HR. Ahmad).* 


Hadits di atas derajatnya hasan, tetapi tidak terdapat dalam Kutubus 
Sittah. Dan Bisyir bin Artha'ah tidak pernah meriwayatkan hadits kecuali 
hadits ini dan satu lagi yaitu hadits: (YAN 3 sXV! 22 У) “Tidak ada hukuman 
potong tangan didalam peperangan.” 


sred, A Pg 


а Ega anr GEA La Kie СИР 
>з DO) ih an BIP Ие DANG rai 3 


Dan kepunyaan Allah-lah timur dan barat, maka ke manapun kamu meng- 


Байар di situlah wajah Allah. Sesungguhnya Allah Mahaluas (rabmat-Nya) 
lagi Mahamengetahui. (OS. 2:115) 


Ayat ini -wallahu a'lam-, mengandung hiburan bagi Rasulullah & dan 
para sahabatnya yang diusir dari Makkah dan dipisahkan dari masjid dan tempat 
shalat mereka. Dulu Rasulullah & mengerjakan shalat di Makkah dengan meng- 
hadap ke Baitulmaqdis, sedang Ka'bah berada di hadapannya. Dan ketika hijrah 
ke Madinah, beliau di hadapkan langsung ke Baitulmagdis selama 16 atau 17 
bulan. Dan setelah itu, Allah Ta'ala menyuruhnya menghadap Ka'bah. Oleh 
karena itu, Allah 8£ berfirman, 4 WI 5; 5 JP USG SAN, GAS dl, "Рал 
kepunyaan Allah timur dan barat, maka kemanapun kalian menghadap disitulah 
wajah Allah." 


Dalam kitab AN, 2-81", Abu Ubaid, Qasim bin Salam meriwayat- 
kan dari Ibnu Abbas, 1a berkata: "Ayat al-Qur'an yang pertama kali dinasakh 
dan yang telah diceritakan kepada kami -wallahu a'lam- adalah masalah kiblat." 

Allah 38 berfirman, $ & 2, 3 Kp: Kb ok, 32) > "Dan 
kepunyaan Allah-lah timur dan barat, maka ke manapun kalian menghadap di 
situlah wajah Allah." Maka Rasulullah & pun menghadap dan mengerjakan 
shalat ke arah Baitulmagdis dan meninggalkan Baitulatig (Ka'bah). Setelah itu, 
Allah Ta'ala memerintahkannya untuk menghadap ke Baitulatig, dan Dia 


* Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (1169). 
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pun menasakh perintah-Nya untuk menghadap ke Baitulmaqdis. Dia pun 
berfirman: 


° ° - 3 s? тоз? 22 о -° ora apo l #1. o ee * „ә 7 
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"Dan dari mana saja engkau keluar, maka palingkanlah wajahmu ke arah Masjidil- 


haram. Dan di mana saja kalian berada, maka palingkanlah wajah kalian ke arah- 
nya." (OS. Al-Bagarah: 150). 


Ibnu Jarir mengatakan, para ulama yang lain mengemukakan: "Ayat ini 
turun kepada Rasulullah &% sebagai pemberian izin dari Allah bagi beliau untuk 
mengerjakan shalat sunnah dengan menghadap ke arah mana saja ia menghadap, 
ke barat maupun ke timur, sesuai dengan arah perjalanannya, dalam keadaan 
perang sedang berkecamuk, dan dalam keadaan sangat takut." 


\ Abu Kuraib pernah menceritakan kepada kami dari Ibnu Umar, “Bahwa- 
\ запуа ia pernah mengerjakan shalat Ке arah mana saja binatang kendaraannya 
\ menghadap.” 
\ Dalam sebuah hadits disebutkan bahwa Rasulullah & juga melakukan 
e hal seperti itu dalam menafsirkan ayat ini, < AWI ag & JP C6 > "Maka ke mana 
\ pun kalian menghadap di situ wajah Allah." Hadits ini diriwayatkan oleh Imam 
Muslim, at-Tirmidzi, an-Nasa'i, Ibnu Abi Hatim, Ibnu Mardawaih melalui be- 
у berapa jalan dari Abdul Malik bin АЫ Sulaiman. Dan dalam Kitab Shahihain, 


hadits itu berasal dari Ibnu Umar dan Amir bin Rabi'ah tanpa menyebutkan 
ayat itu. 


Sedangkan dalam kitab Shahih al-Bukhari diriwayatkan sebuah hadits 
dari Nafi', dari Ibnu Umar, bahwa ia pernah ditanya mengenai shalat Khauf dan 
(pengaturan) shafnya. Lalu ia mengatakan: "Jika rasa takut sudah demikian 
mencekam, maka mereka mengerjakannya dalam keadaan berjalan di atas kaki 
mereka atau sambil berkendaraan, dengan menghadap kiblat atau tidak meng- 
hadapnya." 


Nafi' menuturkan: "Aku tidak mengetahui Ibnu Umar mengatakan hal 
itu kecuali bersumber dari Nabi &." 


Permasalahan: 


Dalam riwayat yang mashur dari Imam Syafi'i, dia tidak membeda- 
kan antara perjalanan biasa maupun perjalanan dalam menghadapi musuh. 
Keduanya boleh mengerjakan shalat sunnah di atas kendaraan. Demikian pula 
pendapat Abu Hanifah. Berbeda dengan pendapat Imam Malik dan jama'ah- 
nya. Sedangkan mengenai pengulangan shalat karena adanya kesalahan yang 
tampak jelas dalam menghadap kiblat, maka dalam hal ini terdapat dua pendapat. 
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Imam at-Tirmidzi meriwayatkan dari Abu Hurairah æ, dari Nabi & 


bersabda: 
(AB EA 


“Antara timur dan barat itu adalah kiblat.” Lebih lanjut Imam at-Tirmidzi 
mengatakan: “Derajat hadits ini adalah hasan shahih.” Diceritakan dari Imam 
al-Bukhari, ia mengatakan, hadits ini lebih kuat dan lebih shahih dari hadits 
Abu Ma'syar. Sabda Rasulullah $: “Antara timur dan barat itu adalah kiblat,” 
menurut Imam at-Tirmidzi diriwayatkan dari beberapa sahabat, di antaranya 
adalah Umar bin al-Khaththab dan Ali bin Ibnu Abbas radhiallahu 'anhum. 


Ibnu Umar mengatakan: "Jika engkau posisikan arah barat berada di 
sebelah kananmu dan arah timur berada di sebelah kirimu, maka di antara ke- 
duanya adalah kiblat, jika engkau mencari kiblat." 


Makna firman Allah 3g, < > kas КТЕ; "Sesungguhnya Allah Maha- 
luas lagi Mahamengetahui," menurut Ibnu Jarir, bahwa Dia meliputi semua 
makhluk-Nya dengan kecukupan, kedermawanan, dan karunia. Sedangkan 
makna firman-Nya, < mle $ “Mahamengetahui," yakni Dia mengetahui semua 
perbuatan makhluk-Nya. Tidak ada satu perbuatan pun yang tersembunyi 
dan luput dari-Nya, tetapi sebaliknya, Dia Mahamengetahui seluruh perbuatan 


mereka. 
= Ere eat» PG NINA ^2 Le. А2 
PN pembatasan б; AA y 


Pa 


Mereka (orang-orang kafir) berkata: "Allah mempunyai anak". Mahasuci 
Allah, bahkan apa yang ada di langit dan di bumi adalah kepunyaan Allah: 
semua tunduk kepada-Nya. (OS. 2:116) Allah pencipta langit dan bumi, dan 
bila Dia berkehendak (untuk menciptakan) sesuatu, maka (cukuplah) Dia 
hanya mengatakan kepadanya: "Jadilah". Lalu jadilah ia. (OS. 2:117) 


Ayat ini dan yang berikutnya mencakup bantahan terhadap orang- 
orang Nasrani serta yang serupa dengan mereka dari kalangan orang-orang 
Yahudi dan orang-orang musyrik Arab yang menjadikan para malaikat sebagai 
anak-anak perempuan Allah 38. Maka Allah mendustakan pengakuan dan 
pernyataan mereka bahwa Allah mempunyai anak. Maka Dia pun berfirman, 
$ Su p "Mahasuci Allah." Artinya, Allah Mahatinggi, dan bersih dari semua- 
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nya itu. $ SA, AN Gu E > "Bahkan apa yang ada di dalam langit dan 
bumi adalah kepunyaan-Nya." Artinya, persoalaannya tidak seperti yang diada- 
adakan oleh mereka, tetapi kepunyaan Allah-lah kerajaan langit dan bumi serta 
segala sesuatu yang ada di dalamnya. Dia-lah yang mengendalikan, mencipta- 
kan, memberikan rizki, menentukan takdir, dan memperjalankan mereka 
sesuai dengan kehendak-Nya. Segala sesuatu adalah hamba dan kepunyaan- 
Nya, dan semua kerajaan adalah milik-Nya. Bagaimana mungkin Dia memiliki 
anak dari kalangan mereka, padahal seorang anak itu lahir dari dua hal (jenis) 
yang sama (sebanding), sedang Allah Mahasuci lagi Mahatinggi dan tidak 
mempunyai tandingan, tidak pula memiliki sekutu dalam keagungan dan 
kebesaran-Nya, serta tidak pula Dia mempunyai isteri, lalu bagaimana Dia 
memiliki anak? Sebagaimana yang difirmankan Allah 6: ‚,‚ . 
р JS Pa 8 Же) Telo IS NAN AA АУ 
"Dia pencipta langit dan bumi. Bagaimana Dia mempunyai anak padahal Dia ti- 

- dak mempunyai istri. Dia menciptakan segala sesuatu, dan Dia mengetahui segala 
sesuatu." (QS. Al-An'aam: 101). 


Melalui ayat-ayat tersebut, Allah 88 telah menetapkan bahwa Dia 
Rabb yang Mahaagung, tiada yang setara dan menyerupai-Nya. Dan segala 
sesuatu selain diri-Nya adalah makluk ciptaan-Nya dan berada di bawah 
pemeliharaan-Nya, lalu bagaimana mungkin Dia mempunyai anak dari ka- 
langan mereka itu? 


Oleh karena itu, dalam menafsirkan ayat dari surat al-Baqarah ini, Imam 
al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu Abbas 4, dari Nabi #&, beliau bersabda: 


я Р лро elo дод" P Koor 7 ло A ; „4% “Кз 
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“Allah Ta'ala berfirman: (Manusia) mendustakan-Ku, padahal tidak sepatutnya 
dia berbuat demikian. Dan dia mencaci-Ku, padahal tidak sepatutnya dia berbuat 
demikian. Adapun perbuatan dustanya terhadap-Ku adalah anggapan bahwa 
Aku tidak sanggup mengembalikannya seperti semula. Sedangkan celaaannya 


terhadap-Ku adalah pernyataannya bahwa Aku mempunyai anak. Mahasuci 
Aku dari mengambil istri dan апак.” (HR. Al-Bukhari. | 


Dalam kitab Shahihain terdapat sebuah hadits yang diriwayatkan dari 
Nabi & beliau bersabda: - 


СӨ Фуу Жз Чу Dilan a ышы» аі Де ШӘ] AI) 
"Tidak ada seorang pun yang lebih sabar atas gangguan yang didengarnya dari- 


pada Allah, mereka menganggap Allah mempunyai anak, padahal Dia-lah yang 
memberi rizki dan kesehatan kepada mereka." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 
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Dan firman-Nya, 4 53 4 s ў “Semua tunduk kepada-Nya.” Ibnu 
Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu Abbas, mengenai firman-Nya, < о 50 ў 
“(Y aitu), „yang mengerjakan shalat.” Dan berkenaan dengan firman-Nya, 
goua NG $ “Semua tunduk kepada-Nya,” Ikrimah dan Abu Malik mengata- 
kan: “Mereka mengakui bahwa Dia-lah yang b berhak diibadahi.” Ibnu Abi 
Nujaih meriwayatkan dari Mujahid, ayat $ 0,56 5 ҮЧ $ “(Yaitu), bahwa mereka 
senantiasa berbuat taat.” Ia mengemukakan: “Taatnya orang kafir ialah dengan 
sujud bayangannya, sedangkan orang kafir itu sendiri tidak mau sujud.” Pen- 
dapat ini bersumber dari Mujahid dan merupakan pilihan Ibnu Jarir. Semua 
pendapat ini disatukan dalam satu ungkapan, yaitu: Bahwa al-qunut berarti 
ketaatan dan ketundukan kepada Allah. Dan hal itu terbagi dua, yaitu Syar'i 
(berdasarkan syari'at) dan Gadari (berdasarkan sunnatullah). Sebagaimana 
yang difirmankan Allah 88: 
4 JI, Ad SB BS ED PN AA Sp 224 às 9 “Hanya kepada 
Allah segala apa yang ada di langit dan bumi ini bersujud (tunduk patuh), baik 
dengan kemauan sendiri maupun terpaksa (dan sujud), pula bayang-bayangannya 
pada waktu pagi dan petang hari." (OS. Ar-Ra'ad: 15). 


Firman Allah 8, < ш” A сл ШШ, с—2 $ “Allah Pencipta langit dan 
bumi.” Artinya, Dia-lah yang menciptakan keduanya, dengan tanpa adanya 
contoh sebelumnya. Mujahid dan as-Suddi menyatakan: “Hal ini sesuai dengan 
makna yang dituntut secara bahasa.” 

Mengenai firman-Nya, 4 251, 13223; wu Ў "Allah pencipta langit dan 
bumi," Ibnu Jarir mengatakan, “Makna ayat tersebut adalah "24222" (yang 
menciptakan keduanya.” Karena sesungguhnya bentuk asalnya berwazan „jis, 
lalu ditashrif menjadi Jas (yang berbuat), sebagaimana « fi ditashrif menjadi 
S1, dan А20 menjadi a. Dan kata ¢ XI berarti pencipta, yang dalam 
pembuatannya tidak meniru bentuk yang sama dan tidak didahului oleh se- 
orang pun. 


Ibnu Jarir menuturkan, dengan demikian, makna ayat ini adalah bahwa 
Allah Mahasuci dari memiliki anak. Dia-lah pemilik semua apa yang ada di langit 
dan bumi ini yang seluruhnya memberikan kesaksian akan keesaan-Nya serta 
mengakui hal itu dengan bersikap taat kepada-Nya. Dia-lah yang menciptakan 
dan mengadakan semua itu tanpa adanya asal dan contoh sebelumnya. Yang 
demikian itu merupakan pemberitahuan yang disampaikan Allah #8 kepada 
hamba-hamba-Nya bahwa di antara yang memberikan kesaksian semacam 
itu adalah Nabi Isa al-Masih yang mereka menisbatkan sebagai anak Allah, 
sekaligus sebagai pemberitahuan kepada mereka bahwa yang menciptakan 
langit dan bumi tanpa asal-usul dan contoh adalah Rabb yang juga menciptakan 
al-Masih Isa 8 tanpa seorang bapak dengan kekuasaan-Nya. Ungkapan 
yang bersumber dari Ibnu Jarir rahimahullah ini, adalah ungkapan yang bagus 
dan benar. 
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Dan firman-Nya, $ о Ka S SJ к АЙ Дав у» “Dan jika ia ber- 
kehendak (untuk menciptakan sesuatu, maka cukuplah Dia banya mengatakan 
kepadanya, Jadilah,” maka jadilah ia.” Dengan ayat ini, Allah $5 menjelaskan 
kesempurnaan, kemampuan dan keagungan kekuasaan-Nya, di mana jika Dia 
menetapkan sesuatu hal dan menghendaki wujudnya, maka Dia hanya cukup 
mengatakan: "Jadilah," maka jadi dan terwujudlah sesuatu itu sesuai dengan 
yang dikehendaki-Nya. 


Melalui ayat ini pula, Dia mengingatkan bahwa penciptaan Isa 98 

adalah dengan menggunakan satu kalimat, “Kun” (jadilah), maka jadilah ia 
seperti yang diperintahkan-Nya. Allah Ta'ala berfirman: 
SOE SE AF ya {Ше pole JAS Ай ше Lap ра Ol $ "Sesungguhnya misal 
(penciptaan) Tsa di sisi Allah adalah seperti (penciptaan) Adam. Allah menciptakan 
Adam dari tanah, kemudian Allah berfirman kepadanya, Jadilah’ (seorang manusia), 
maka jadilah ia." (OS. Ali Imraan: 59). 
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Dan orang-orang yang tidak mengetahui berkata: "Mengapa Allah tidak (lang- 
sung) berbicara dengan kami atau datang tanda-tanda kekuasaan-Nya kepada 
kami". Demikian pula orang-orang yang sebelum mereka telah mengatakan 
seperti ucapan mereka itu; bati mereka serupa. Sesungguhnya Kami telah men- 
jelaskan tanda-tanda kekuasaan Kami kepada kaum yang yakin. (QS. 2:118) 


Al-Qurthubi mengemukakan, $ Wi WIK УЛУ “Mengapa Allah tidak 
langsung berbicara dengan kami,” maksudnya, berbicara kepada kami mengenai 
kenabianmu, hai Muhammad. Mengenai hal ini, aku (Ibnu Katsir) katakan, 
“Bahwa penafsiran seperti itu merupakan hal yang jelas dari redaksi ayat ter- 
sebut.” Wallahu a'lam. 


Mengenai penafsiran Ayat ini, Abu “Aliyah dan ar-Rabi' bin Anas, 
Qatadah, dan as-Suddi mengemukakan: “Hal itu merupakan ucapan kaum 


kafir Arab.” 


4.45 J е5 ое ad) JG WS р "Demikianlah pula orang-orang yang 
sebelum mereka telah mengatakan seperti ucapan mereka itu," Menurut para 
ulama di atas, mereka itu adalah orang-orang Yahudi dan orang-orang Nasrani. 
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Adapun dalil yang memperkuat pendapat ini dan bahwa orang-orang 
yang mengatakan hal tersebut adalah kaum, Musyrikin , Arab yaitu, firman 
Allah 88: $ 4 Ja ш, Je E Sg Л FE dls esT l) ER: "Apabila datang 
suatu ayat kepada mereka, mereka berkata: 'Kami tidak akan beriman sehingga 
diberikan kepada kami yang serupa dengan apa yang telah diberikan rasul-rasul 
Allah.'" (QS. Al-An'am: 124). Juga firman-Nya: 
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“Dan mereka berkata: Kami sekali-kali tidak percaya kepadamu hingga kamu те- 
mancarkan mata air dari bumi untuk kami. atau kamu mempunyai sebuah kebun 
kurma dan anggur, lalu kamu alirkan sungai-sungai di celah kebun yang deras 
alirannya. Atau kamu jatuhkan langit berkeping-keping atas kami, sebagaimana 
kamu katakan atau kamu datangkan Allah dan malaikat-malaikat berhadapan 
muka dengan kami. Atau kamu mempunyai sebuah rumah dari emas, atau kamu 
naik ke langit. Dan kami sekali-kali tidak akan mempercayai kenaikanmu itu bing- 
ga kamu turunkan atas kami sebuah kitab yang kami baca.” Katakanlah: Mahasuci 
Rabb-ku, bukankah aku ini hanya seorang manusia yang menjadi rasul.” (OS. Al- 
Isra': 90-93). Dan ayat-ayat lain yang menunjukkan kekufuran orang-orang 
musyrik Arab. 


Dan semua permintaan mereka itu hanyalah merupakan kekufuran 
dan keingkaran semata. Sebagaimana yang dikemukakan oleh umat-umat 
terdahulu sebelum mereka dari kalangan Ahlul Kitab dan juga yang lainnya. 
Sebagaimana firman Allah 3g: 


КИР о eh а UUS р Il AI Jal РЕ 

bi м5 
“Ahlul Kitab meminta kepadamu agar engkau menurunkan kepada mereka sebuah 
kitab dari langit. Maka sesungguhnya mereka telah meminta kepada Musa yang 


lebih besar dari itu. Mereka berkata: Perlihatkanlah Allah kepada kami dengan 
nyata.” (OS. An-Nisaa’: 153). 


Dan firman Allah 8, < е 5 Lgi $ "Hati mereka mirip." Maksudnya, 
hati orang-orang musyrik Arab itu serupa dengan hati orang-orang sebelum 
mereka dalam kekufuran dan keingkaran serta kesombongan mereka. Sebagai- 
mana firman-Nya berikut i ini: 
оу MEA ун A oa ЖАУ) Јо с 5 a d fu SP 
"Demikianlah tidak seorang pun rasul yang datang kepada orang-orang sebelum 
mereka melainkan mereka mengatakan: 'Ini adalah seorang tukang sihir atau orang 
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gila.' Apakah mereka saling berpesan tentang apa yang dikatakan itu. Sebenarnya 
mereka adalah kaum yang melampani batas." (QS. Adz-Dzaariyaat: 52-53). 
Dan firman-Nya, $ ә Bp 8 сА_АЙ М ? “Sesungguhnya Kami telah 
menjelaskan ayat-ayat itu kepada kaum yang meyakini.” Artinya, Kami (Allah) 
telah menerangkan dalil-dalil yang menunjukkan kebenaran para Rasul, se- 
hingga tidak diperlukan lagi pertanyaan dan tambahan lain bagi orang-orang 
yang meyakini, membenarkan, dan mengikuti para Rasul, serta memahami 
bahwa apa yang mereka bawa itu adalah dari sisi Allah Tabaraka wa Ta'ala. 
Sedangkan orang yang telah dikunci mati hati dan pendengarannya serta di- 
tutup pandangannya oleh Allah 8%, maka mereka inilah yang Allah sebutkan 
dalam firman-Nya: . 
GI г KN ig DP Un ale oi Ый КЕ; 
"Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabb-mu, 
tidaklah akan beriman, meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan, 
bingga mereka menyaksikan adzab yang pedih." (QS. Yunus: 96-97). 


Sesungguhnya Kami telah mengutus (Muhammad) dengan kebenaran: sebagai 
pembawa berita gembira dan pemberi peringatan, dan kamu tidak akan di- 
minta (pertanggungjawaban) tentang penghuni-penghuni neraka. (OS. 2:119) 


Ibnu Abu Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dari Nabi &, beliau 
bersabda: 


“Telah diturunkan kepadaku ayat: Sesungguhnya K Kami telah mengutusmu 
(Muhammad) dengan kebenaran, sebagai pembawa berita gembira dan pemberi 
peringatan.” Beliau & bersabda: “(Yaitu) berita gembira berupa surga dan 
peringatan dari api neraka.” 


Dan firman-Nya, $ aa КТИ) 22 2 Уу р $ "Dan engkau tidak akan 
dimintai (pertanggungjawaban) tentang penghuni neraka." Dibaca oleh mayoritas 
ulama dengan jasy; dengan mendomahkan huruf ta (& )yang berkedudukan 


sebagai khabar (predikat), yang berarti, "Kami tidak akan bertanya kepadamu 


mengenai kekufuran orang-orang yang kafir kepadamu." Hal ini sama seperti 
firman-Nya: $ AM 7 Б Ona wb > “Sesungguhnya tugasmu hanyalah 


Tafsir Ibnu Ka 
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menyampaikan, sedang Kami-lah yang menghisab amarah mereka.” (QS. Ат- 
Ra'd: 40). Dan beberapa ayat yang serupa dengan itu. 


Sedangkan ulama lainnya membaca dengan ' PA Aa р JES Уу" 
dengan mem/athahkan huruf ta, yang berkedudukan sebagai nahyu (larangan) 
dengan arti, "Janganlah engkau menanyakan keadaan mereka." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Atha' bin Yasar, ia menceritakan, 
“Aku pernah bertemu dengan Abdullah bin 'Amr bin 'Ash, lalu kukatakan: 
“Beritahukan kepadaku mengenai sifat Rasulullah & yang terdapat di dalam 
kitab Taurat.” Maka ia pun menjawab: “Baik, demi Allah, sesungguhnya beliau 
itu disifati di dalam Taurat seperti sifatnya di dalam al-Qur'an: “Wahai Nabi 
sesungguhnya Kami mengutusmu untuk menjadi saksi, pembawa kabar gembira, 
dan pemberi peringatan, serta melindungi orang-orang yang ummi.” Engkau 
adalah hamba-Ku dan Rasul-Ku, Aku menamaimu Mutawakkil. Tidak kasar 
dalam berbicara, tidak keras hati, tidak berteriak-teriak di pasar, tidak mem- 
balas suatu kejahatan dengan kejahatan, tetapi beliau senantiasa memaafkan 
dan memberikan ampunan. Beliau tidak akan dicabut nyawanya sehingga 
beliau meluruskan millah (agama) yang telah menyimpang dengan mengajak 
agar manusia mengucapkan, Laa Ilaaha illallaah. Maka dengan hal itu akan 
terbuka semua mata yang buta dan telinga-telinga yang tuli serta hati-hati yang 
telah tertutup.” (Hadits di atas hanya diriwayatkan oleh al-Bukhari). 
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Orang-orang Yahudi dan Nasrani tidak akan senang kepadamu hingga kamu 
mengikuti agama mereka. Katakanlah: "Sesungguhnya petunjuk Allah itulah 
petunjuk (yang benar)". Dan sesungguhnya jika kamu mengikuti kemauan 
mereka setelah pengetahuan datang kepadamu, maka Allah tidak lagi men- 
jadi pelindung dan penolong bagimu. (OS. 2:120) Orang-orang yang telah 
kami beri al-Kitab kepadanya, mereka membacanya dengan bacaan yang 
sebenarnya, mereka itu beriman kepadanya. Dan barangsiapa yang ingkar 
kepadanya, maka mereka itulah orang-orang yang rugi. (OS. 2:121) 
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, Mengenai firman Allah °з ШЕ: SY ang Mahatinggi pujian bagi-Nya): 
€ е А 5 6 КАЗ Уз > US SJ, ф “Orang-orang Yahudi dan Nasrani 
tidak akan senang kepadamu sehingga kamu mengikuti agama mereka,” Ibnu Jarir 
mengatakan: “Yang dimaksud dengan firman-Nya itu adalah, “Hai Muhammad, 
orang-orang Yahudi dan Nasrani tidak akan pernah rela kepadamu selamanya, 
karena itu tidak usah lagi kau cari hal yang dapat menjadikan mereka rela dan 
sejalan dengan mereka. Akan tetapi arahkan perhatianmu untuk mencapai 
ridha Allah dengan mengajak mereka kepada kebenaran yang kamu diutus 


222 


dengannya. | 

Dan firman Allah 38, < (24) 7А dl (55А D 5 $ “Katakanlah: Sesungguh- 
nya petunjuk Allah itulah petunjuk (yang benar). Artinya, "Katakanlah, wahai 
Muhammad, sesungguhnya petunjuk Allah yang Dia telah mengutusku dengan- 
nya adalah petunjuk yang sebenarnya, yaitu agama lurus, benar, sempurna, dan 
menyeluruh." 


Qatadah meriwayatkan: Telah disampaikan kepada kami bahwasanya 
Rasulullah # pernah bersabda: 


b оз, о 00 обл а - о а 2t “ 2° 1252 afo КОТОР 
Pil a У з АШ Ja ОЗЫ гә iib ШУУ У) 
СЕДЕ" 
“Akan tetap ada suatu kelompok dari umatku yang terus berjuang memegang 


teguh kebenaran, di mana orang-orang yang menentang mereka tidak dapat mem- 
beri mudharat kepada mereka, sehingga datang perintah (keputusan) Allah." 


Penulis (Ibnu Katsir) mengatakan, hadits tersebut dikeluarkan dalam 
kitab Shahih, dari “Abdullah bin 'Amr. 


Firman Alah 0 a 

а У) daa D Ga da дд AN Nah ATA САА 2) "Dan sesung- 
gubnya jika engkau mengikuti kemauan mereka setelah pengetahuan datang 
kepadamu, maka Allah tidak lagi menjadi pelindung dan penolong bagimu." 
Dalam ayat tersebut terdapat ancaman keras bagi umat yang mengikuti cara- 
cara orang-orang Yahudi dan Nasrani setelah umat ini mengetahui isi al- 
Our'an dan as-Sunnah. Kita memohon perlindungan kepada Allah dari hal itu. 
Khithab (sasaran pembicaraan) dalam ayat ini ditujukan kepada Rasulullah @, 
tetapi perintahnya ditujukan kepada umatnya. 


Mayoritas para fuqaha menggunakan firman Allah 38, 4 41. 42 SP 
"Sehingga engkau mengikuti agama mereka," sebagai dalil bahwa semua kekufur- 
an itu adalah satu Millah (agama), karena Allah telah menggunakan kata Millah 
dalam bentuk mufrad (tunggal) seperti juga yang difirmankan Allah Ta'ala: 
$ > Шү КАЕ a > "Bagi kalian agama kalian dan bagiku agamaku." (QS. Al- 
Кайтип: 6). | 
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Berdasarkan hal itu, tidak ada saling mewarisi harta warisan antara orang- 
orang muslim dengan orang-orang kafir. Sementara masing-masing dari mereka 
berhak mengambil warisan dari kaum kerabatnya baik yang satu agama mau- 
pun tidak (asal bukan agama Islam. Pent), karena mereka semua adalah satu 
millah (kepercayaan). Ini merupakan pendapat Imam Syafi'i, Abu Hanifah, 
dan Ahmad dalam sebuah riwayatnya. 


Dalam riwayat lain Imam Ahmad berpendapat seperti pendapat Imam 
Malik, “Bahwasanya antara dua pemeluk agama yang berbeda tidak boleh 
saling mewarisi, sebagaimana yang dijelaskan dalam hadits Rasulullah &.” 
Wallahu a'lam. 

Dan firman Allah 3S, $ 0,5 5 4 SI А5, Ф "Orang-orang 
yang telah Kami berikan al-Kitab kepadanya, mereka membacanya dengan bacaan 
yang sebenarnya. " Dari Qatadah, bahwa Sa'id meriwayatkan: "Mereka itu 
adalah para sahabat Rasulullah @." 


Abul “Aliyah mengatakan, Ibnu Mas'ud mengemukakan: "Demi Dzat 
yang jiwaku berada ditangan-Nya, sesungguhnya yang dimaksud dengan mem- 
bacanya dengan bacaan yang sebenarnya, adalah menghalalkan apa yang dihalal- 
kan-Nya dan mengharamkan apa yang diharamkan-Nya serta membacanya 
sesuai dengan apa yang diturunkan Allah Ta'ala, tidak mengubah kalimat dari 
tempatnya, dan tidak menafsirkan satu kata pun dengan penafsiran yang tidak 
seharusnya." 


Al-Hasan al-Bashri mengatakan: "Mereka mengamalkan ayat-ayat muh- 
kam di dalam al-Qur'an dan beriman dengan ayat-ayat mutasyabihat yang ada 
di dalamnya, serta menyerahkan hal-hal yang sulit difahami kepada yang me- 
ngetahuinya." 


Mengenai firman-Nya, 4.352 52 5355 "Mereka membacanya dengan 
bacaan yang sebenarnya. " Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia 
mengatakan: “(Maksud ayat itu adalah), mereka mengikutinya dengan sebenar- 
benarnya.” Setelah itu Ibnu Abbas membaca ayat, SESI Да, Ф "Рап bulan 
apabila mengiringinya," (OS. Asy-Syams: 2), іа mengatakan, (kata LAN pada 
ayat ini maksudnya) yaitu mengikutinya. 


Firman Allah Ta'ala, & о JS 9 "Mereka itu beriman kepadanya, " 
merupakan khabar (penjelasan) dari firman-Nya, $ «95 55 905 SI А ALA (д) 9 
"Orang-orang yang telah Kami berikan al-Kitab kepadanya, mereka membacanya 
dengan bacaan yang sebenarnya. " Artinya, “Barangsiapa di antara Ahlul Kitab 
yang menegakkan kitab Allah yang diturunkan kepada para nabi terdahulu 
dengan sebenar-benarnya, maka ia akan beriman kepada apa yang engkau bawa, 
hai Muhammad. Sebagaimana firman Allah #: 
6 on Bp ол PT сеу л ей AU JANG ANA Яй ЫЛ, 
“Dan sekiranya mereka sungguh-sungguh menjalankan (bukum) Taurat, Injil, 
dan (al-Qur'an), yang diturunkan kepada mereka dari Rabb mereka, niscaya 
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mereka akan mendapat makanan dari atas mereka dan даті bawah kaki mereka.” 
(QS. Al-Maa-idah: 66). 


Artinya jika kalian benar-benar menegakkan (mengamalkan) Taurat, 
Injil, dan al-Qur'an, beriman kepadanya dengan sebenar-benarnya, serta mem- 
benarkan kandungannya yang memuat berita-berita mengenai pengutusan Nabi 
Muhammad &, sifat-sifatnya, perintah untuk mengikutinya dan membantu 
serta mendukungnya, niscaya hal itu akan menuntun kalian kepada kebenaran 
dan menjadikan kalian mengikuti kebaikan di dunia dan di akhirat, sebagaimana 
firman Allah 05 ©}: А О, ‚о, , , 
у эзе A dh 9 (Yaitu) 
orang-orang yang mengikuti Rasul, Nabi yang ummi yang (namanya) mereka 
dapatkan tertulis di dalam Taurat dan Injil yang ada di sisi mereka." (OS. Al- 
A'raaf: 157). 


Dan dalam hadits shahih Muslim disebutkan, Rasulullah & bersabda: 
уе у 223 Y уон HA ода IA ALAN әда — SA) 
(BIS app 


"Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-Nya, tidaklah seseorang dari umat 
ini, baik Yahudi maupun Nasrani yang mendengar tentang aku, lalu ia tidak 
beriman kepadaku, melainkan ia akan masuk neraka." 
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Hai Bani Israil, ingatlah akan nikmat-Ku yang telah Ku-anugerahkan kepada- 
mu dan Aku telah melebihkan kamu atas segala umat. (OS. 2:122) Dan takut- 
lah kamu kepada suatu hari di waktu seseorang tidak dapat menggantikan 
orang lain sedikitpun dan tidak akan diterima suatu tebusan daripadanya 
dan tidak akan memberi manfa'at suatu syafa'at kepadanya dan tidak (pula) 
mereka akan ditolong. (OS. 2:123) 


Ayat yang serupa dengan ayat ini telah dikemukakan penafsirannya pada 
bagian awal dari surat al-Bagarah. Diulangnya ayat ini di sini dimaksudkan un- 
tuk memberikan penegasan sekaligus perintah untuk mengikuti Rasulullah @, 
seorang nabi yang ummi (tidak bisa baca-tulis). 


DEPP AL З ТЬ РЬ LSI LS LSI a a LE wu a Чы Чы. Чы PAUN 


Tafsir Ibnu 1 


Р; Fua 7 “1 2 tar РГА е 
GU) Ga) о 3) IE HSE KG #; am da зав 


LAN, „ 2,2 or А ol RT keguh „42 
Ke se NENG Sas d 


Dan (Ingatlah), ketika Ibrahim dinji Rabb-nya dengan beberapa kalimat 
(perintah dan larangan), lalu Ibrahim menunaikannya. Allah berfirman: 
“Sesungguhnya Aku akan menjadikanmu imam bagi seluruh manusia.” 
Ibrahim berkata: “(Dan saya mohon juga) dari keturunanku.” Allah ber- 
firman: "Janji-Ku (ini) tidak mengenai orang-orang yang zhalim". (QS. 
2:124) 


Allah 96 berfirman а mengingatkan akan kemuliaan Nabi Ibrahim, ke- 
kasih-Nya, 398, 4 SUK 4) AT) JE LP "Dan ingatlah ketika Ibrahim diuji 
Rabb-nya dengan beberapa kalimat (perintah dan larangan), " Artinya, wahai 
Muhammad, katakanlah kepada orang-orang musyrik dan Ahlul Kitab yang 
mengaku sebagai penganut agama Ibrahim, padahal mereka tidak mengikuti 
agama itu. Bahwa sesungguhnya yang berada pada agama Ibrahim dan tegak 
di atasnya adalah engkau dan orang-orang mukmin yang bersamamu, maka 
ceritakanlah kepada mereka ujian yang ditimpakan Allah 45 kepada Ibrahim 


berupa Ри perintah дап larangan. 


‘4235 $ "Kemudian Ibrahim menunaikannya. ' 'Maksudnya, maka Nabi 
Ibrahim жа рип menjalankan semuanya itu, sebagaimana firman Allah Ta'ala, 
$ у ii Il “Dan Ibrahim yang selalu menyempurnakan janji?" (OS. An- 
Najm: 37) Maksudnya, dia 412 Al œl Lo melaksanakan setiap apa yang dibeban- 
kan kepadanya. 


Dan firman-Nya, $ XL $ "Dengan beberapa kalimat," yaitu dengan 
seluruh syariat (ketetapan), perintah, dan larangan-Nya. Karena kalimar, bisa 
dimaksudkan kalimat gadariyah (kalimat Allah yang berupa ketetapan takdir- 
Nya), seperti halnya, firman Allah Ta' 'ala mengenai Maryam (2-9 фы»; 
Gi A AS AK 805) 9 "Dania (Maryam) membenarkan 
kalimat-kalimat Rabb-nya dan kitab-kitab: -Nya, dan adalah ia termasuk orang- 
orang yang taat." (QS. At-Tahriim: 12). 

Yang dimaksud dengan kalimat pada ayat ini adalah kalimat syar'iyyah, 
sebagaimana firman-Nya: $ УЗР, ШУРО › 05: 55, $ "Sempurna sudah 
kalimat Rabbmu (al-Qur'an), sebagai kalimat yang benar dan adil." (QS. Al- 
An'aam: 115). 

Maksudnya adalah kalimat-kalimat (ketentuan-ketentuan) Allah Ta'ala 
yang bersifat syari'at, dan itu bisa berupa berita yang benar maupun perintah 
untuk berbuat adil, jika itu berupa perintah atau larangan. Sebagaimana pada 
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ayat ini, $ GA KT, А) Ja 5, > “Dan ingatlah ketika Ibrahim diuji 
Rabb-nya dengan beberapa kalimat (perintah dan larangan). Kemudian ia me- 
nunaikannya." 


Selanjutnya Allah # berfirman, $ “0 AU Ora Ў "Sesungguhnya 
Aku akan menjadikamu imam bagi seluruh umat manusia." Yaitu sebagai balasan 
atas apa yang telah dikerjakannya. Karena ia telah menjalankan perintah dan 
meninggalkan larangan-Nya, maka Allah menjadikannya sebagai panutan dan 
imam bagi manusia yang selalu diikuti jejaknya. 


Para ulama berbeda pendapat dalam menentukan kalimat-kalimat yang 
diujikan Allah Ta'ala kepada Ibrahim 8. Mengenai hal itu telah terdapat 
beberapa riwayat dari Ibnu Abbas #5. | 


Abdur Razaq menceritakan dari Mu'mmar, dari Qatadah, Ibnu Abbas 
mengatakan, artinya: "Allah mengujinya dengan manasik haji." Dan mengenai 
firman Allah Ta'ala, $ AIS &, A Kı 3,9 “Dan ingatlah ketika Ibrahim 
diuji Rabb-nya dengan beberapa kalimat (perintah dan larangan)” Abdur Razag 
juga meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia mengatakan: “Allah mengujinya dengan 
Thaharah, yaitu lima hal di bagian kepala, dan lima hal lagi di bagian badan. 
Di bagian kepala itu adalah, pemotongan kumis, madhmadhah (berkumur) 
istinsyaag (menghirup air ke dalam hidung), bersiwak, dan menyela-nyelai 
janggut (dengan air). Dan lima hal di bagian badan adalah memotong kuku, 
mencukur bulu kemaluan, khitan, mencabut bulu ketiak, serta mencuci bekas 
buang air besar dan bekas buang air kecil dengan air 


Berkenaan dengan hal tersebut, aku (Ibnu Katsir) katakan, yang hampir 
sama dengan pendapat ini adalah apa yang terdapat dalam sebuah hadits dalam 
Kitab Shahih Muslim dari Aisyah radhiallahu 'anha, ia bercerita, Rasulullah 8% 
telah bersabda: 


? аЗ skali 200) DGN ДЫЛ A 16 УБАЙ Gya АР) 
( PA ET didi ШУ) Si ET eri (ИЕ Р, A 
"Sepuluh hal yang termasuk fitrah: mencukur kumis, memanjangkan jenggot, 
bersiwak, istinsyaqul maa (menghirup air ke dalam hidung), memotong kuku, 
menyela-nyela (menyuci jari-jemari), mencabut bulu ketiak, mencukur rambut 
kemaluan dan intighasul maa (hemat dalam penggunaan air)." Mush'ab bin 
Syaibah mengatakan: dan aku lupa yang kesepuluh, mungkin hal itu adalah 
madhmadh (berkumur)." (HR. Muslim). 
Berkenaan dengan hadits di atas, Waqi' mengatakan: "A SG istinja". 


Sedangkan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim hadits dari Abu 
Hurairah &5, dari Nabi &, beliau bersabda: 
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"Fitrah itu ada lima; berkhitan, mencukur rambut kemaluan, memendekkan 


kumis, memotong kuku, dan mencabut bulu ketiak." Lafadz hadits ini dari 
Imam Muslim. 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Qatadah, ia menceritakan, Hasan al-Bashri 
pernah menuturkan: "Demi Allah, Allah telah menguji Ibrahim dengan suatu 
masalah, lalu ia bersabar atasnya. Diuji dengan bintang, matahari, dan bulan dan 
ia mampu melampauinya dengan baik. Ia tahu bahwa Rabb-nya tidak akan per- 
nah lenyap, kemudian ia mengarahkan wajahnya kepada Rabb yang mencipta- 
kan langit dan bumi dengan cenderung kepada agama yang benar dan dia bukan 
dari golongan orang-orang musyrik. Setelah itu, Allah mengujinya dengan hijrah, 
di mana ia pergi dari negeri dan kaumnya dengan niat hijrah karena Allah Ta'ala, 
hingga ia sampai ke Syam. Kemudian dia diuji dengan api (yaitu dibakar) sebelum 
hijrah, dia pun menghadapinya dengan penuh kesabaran. Selain itu, Allah me- 
merintahkan menyembelih putranya (Ismail), dan berkhitan, lalu ia pun ber- 
sabar atasnya." 
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Al-Qurthubi mengemukakan, di dalam kitab al-Muwattha' dan juga 
kitab-kitab lainnya, dari Yahya bin Sa'id, bahwa ia pernah mendengar Sa'id 
bin Musayyab berkata: “Ibrahim 99 adalah orang yang pertama kali berkhitan, 
menjamu tamu, memotong kuku, mencukur kumis, dan yang pertama kali ber- 
uban rambutnya. Dan ketika melihat uban di rambutnya, maka ia pun bertanya: 
“Apa ini? Ia pun berkata: “Ini adalah kewibawaan.” “Ya Rabb, tambahkanlah 
ubanku, ujar Ibrahim.” 


Abu Ja'far bin Jarir mengatakan: "Kesimpulannya, dapat dikatakan bah- 
wa yang dimaksud dengan kalimat-kalimat itu adalah seluruh apa yang disebut- 
kan atau boleh juga sebagian darinya. Tetapi tidak boleh memastikan bagian 
tertentu darinya kecuali berdasarkan hadits atau ijma'. Dalam hal ini, tidak ada 
khabar shahih yang dinukil baik oleh satu ahli hadits ataupun oleh beberapa 
ahli hadits." 


Firman Allah 46, 4 & 75 gs J6 $ "Ibrahim berkata, (dan, aku mohon juga) 
dari keturunanku," Allah Ta'ala pun menjawab, $ БАПА Sa JG УУ "Janji-Ku 
(ini) tidak mengenai orang-orang yang zhalim." Ketika Allah Ta'ala, menjadikan- 
nya sebagai imam, Ibrahim memohon kepada Allah agar para imam sepening- 
galnya berasal dari keturunannya. Maka permohonannya itu dikabulkan dan 
Allah Ta'ala memberitahukan bahwa di antara keturunannya itu akan ada orang- 
orang yang zhalim, dan mereka ini tidak akan termasuk dalam janji-Nya dan 
tidak akan menjadi imam (pemimpin) sepeninggalnya yang patut dijadikan te- 
ladan. Dalil yang menjadi dasar dikabulkannya permohonan II Ibrahim itu adalah 
firman Allah 8 dalam surat a-Ankabut: $ А50, 2,3 5 3 Wa ,$ "Dan Kami 
berikan kenabian dan al-Kitab kepada keturanannya. " (QS. Al-Ankabuut: 27). 
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Dengan demikian, setiap nabi yang diutus oleh Allah Ta'ala sepeninggal- 
nya adalah berasal dari keturunan Ibrahim, dan setiap kitab yang diturunkan- 
Nya akan diberikan pada keturunannya pula. 


Sedangkan mengenai firman-Nya yang berbunyi, 4 2.00) (42 JG Y JG P 
"Allah berfirman, Janji-Ku ini tidak mengenai orang-orang yang zhalim,” 'para 
ulama masih berbeda pendapat. Khashif meriwayatkan dari Mujahid, mengenai 
firman- “Nya, Si блду? JUN Jé $ “Allah berfirman, Janji-Ku ini tidak 
mengenai orang-orang yang zhalim,” ia mengemukakan, Allah Ta'ala me- 
nyampaikan, bahwasannya akan ada di antara keturunanmu itu orang-orang 
yang zhalim. 


Masih berkenaan dengan ayat ini, & Ы Sa JEN JÉ Ф “Allah ber. 
firman, Janji-Ku ini tidak mengenai orang-orang yang zhalim,” Ibnu Abi Nujaih 
meriwayatkan dari Mujahid, artinya, Allah berfirman: “Aku tidak memiliki 
pemimpin yang zhalim." Dan dalam sebuah riwayat disebutkan, "Aku tidak 
akan menjadikan pemimpin yang zhalim untuk diikuti." 


Juga berhubungan dengan firman-Nya, & GI Sa JEN > "Janji-Ku 
ini tidak mengenai orang-orang yang zhalim," Sa'id bin Jubair mengatakan, 
“Maksudnya adalah bahwa orang musyrik itu tidak akan menjadi pemimpin.” 


Sedangkan Rabi' bin Anas mengatakan: "Janji Allah yang diikatkan ke- 
pada hamba-hamba-Nya adalah agama-Nya. Artinya, agama-Nya tidak akan 
mengenai orang-orang yang ; zhalim. 1 Tidakkah anda mendengar Dia telah ber- 
firman, $ 4 0 УЬ, GA Цу сиз BL Saja ala Kg, "Каті limpahkan 
keberkatan atasnya dan atas Ishak. Dan di antara anak cucunya ada yang berbuat 
baik dan ada pula yang zhalim terhadap dirinya sendiri dengan nyata." Artinya, 
Hai Ibrahim, tidak semua keturunanmu itu berada dalam kebenaran." 


Demikian juga yang diriwayatkan dari Abu al- Aliyah, Atha', dan 
Mugatil bin Hayyan. Masih mengenai firman-Nya, $ JW sak? JYP 
"Janji-Ku ini tidak mengenai orang-orang yang zhalim," as-Suddi mengatakan, 
"242" (janji-Ku berarti " 552" (kenabian dari-Ku). 


Ibnu Jarir memilih berpendapat bahwasanya ayat ini meskipun secara 
lahiriyah merupakan berita bahwa janji Allah untuk mengangkat pemimpin, 
tidak akan mencakup orang yang zhalim, namun ayat itu juga mengandung 
pemberitahuan dari Allah Ta ala bagi Ibrahim 8 bahwasanya akan ada di 
antara keturunannya itu orang yang zhalim kepada dirinya sendiri, sebagai- 
mana yang dikemukakan sebelumnya dari Mujahid dan lain-lainnya. Wallahu 
a'lam. 


Ibnu Khuwaiz Mindad al-Maliki mengatakan: "Orang yang zhalim tidak 
patut menjadi khalifah, hakim, mufti (pemberi fatwa), saksi, dan tidak juga 
perawi hadits." 
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Dan (ingatlah), ketika Kami menjadikan rumah itu (Baitullah) tempat ber- 
kumpul bagi manusia dan tempat yang aman. Dan jadikanlah sebagian 
maqam Ibrahim tempat shalat. 


Berhubungan dengan firman Allah 8£, < AN aa Эф <> "Dan 
ingatlah ketika Kami menjadikan rumah itu (Baitullah) tempat berkumpul bagi 
manusia," al-Aufi meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, ia mengatakan: "Mereka 
merasa tidak terpenuhi hajat (keinginan)nya di sana, mereka darang, lalu 


pulang ke keluarganya, dan kemudian kembali lagi." 


Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu Abbas, 4 AN LG $ artinya 
tempat mereka berkumpul. Keduanya diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. 


Berkenaan dengan makna itu, seorang penyair pernah mengemukakan: 


Peri * ba С Jake 


Baitullah dijadikan tempat berkumpul bagi mereka. 

Tetapi selamanya mereka tetap merasa belum puas akan keperluannya 

di Baitullah. 

Mengenai firman-Nya, $ AW 405 Ф, dalam riwayat yang lain, Sa'id bin 
Jubair, Ikrimah, @atadah, dan Atha' al-Khurasani mengatakan, “Artinya, 
tempat berkumpul bersama-sama.” Sedangkan firman-Nya, $ 21 , $, menurut 
adh-Dhahhak, dari Ibnu Abbas, ia menuturkan, “Artinya, keamanan bagi 
manusia.” 


Abu Ja'far ar-Razi menceritakan dari Rabi' bin Anas, dari Abu al-Aliyah, 
mengenai firman-Nya, 60, „АШ ЗА Аф) |, > "Dan ingatlah ketika Kami 
menjadikan rumah itu (Baitullah) tempat berkumpul bagi manusia dan sebagai 
tempat yang aman," за mengemukakan, "Yaitu aman dari musuh dan dari mem- 
bawa senjata di sana. Padahal dahulu, pada zaman Jahiliyah, orang-orang saling 
merampas di sekitarnya, sedang di Baitullah mereka aman tidak dirampas." 


Dan diriwayatkan dari Mujahid, Atha', as-Suddi, Qatadah, dan Rabi' bin 
Anas, mereka mengatakan, "Barangsiapa memasuki Baitullah, maka ia aman." 


Makna yang terkandung dari penafsiran para ulama di atas adalah, 
bahwa Allah 8£ menyebutkan kemuliaan Baitullah dan beberapa hal yang 
Dia sifatkan padanya, baik secara syar'i (syariat) maupun gadari (sunatullah), 
yakni kedudukannya sebagai tempat berkumpulnya manusia. Atau dengan 
kata lain, menjadi tempat yang dirindukan oleh jiwa-jiwa manusia, dan bukan 
sekedar untuk memenuhi hajat (keperluan), terhadap Baitullah, meskipun 
setiap tahun mereka datang ke sana dalam rangka memenuhi panggilan Allah 
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Ta'ala, semua itu tidak lain adalah berkat do'a khalil (kekasih)-Nya, Ibrahim 
39 dalam firman-Nya: 


Sa Jane a зай) руй ш: 2265 б зу 5 o CK IP 
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“Ya Rabb kami, sesungguhnya aku telah menempatkan sebahagian keturunanku di 
lembah yang tidak mempunyai tanam-tanaman di dekat rumah-Mu (Baitullah) 
yang dihormati. Ya Rabb kami (yang demikian itu) agar mereka mendirikan shalat, 
maka jadikanlah hati sebagian manusia cenderung kepada mereka dan beri rizkilah 
mereka dari buah-buahan, mudah-mudahan mereka bersyukur. Ya Rabb kami, 
sesungguhnya Engkau mengetahui apa yang kami sembunyikan dan apa yang kami 
lahirkan, dan tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi bagi Allah, baik yang ada 
di bumi maupun yang ada di langit. Segala puji bagi Allah yang telah meng- 
anugerahkan kepadaku di hari tua (ku) Ismail dan Ishaq. Sesungguhnya Rabbku, 
benar-benar Mahamendengar (memperkenankan) do'a. Ya Rabb-ku, jadikanlah 


aku dan anak cucuku orang-orang yang tetap mendirikan shalat, Ya Rabb kami, 
perkenankan do'aku.” (OS. Ibrahim: 37-40). 


Allah Ta'ala menyifati Baitullah sebagai tempat yang aman. Barangsiapa 
memasukinya, ia akan aman. Meskipun ia telah berbuat apa pun dan kemudian 
masuk ke sana, maka ia akan aman. Abdurrahman bin Zaid bin Aslam pernah 
menceritakan: "Ada seseorang bertemu dengan pembunuh ayah dan saudaranya 
di Baitullah, maka orang itu tidak menghadangnya, sebagaimana yang dikisah- 
kan dalam surat al-Maidah dalam firman-Nya: 
$ A Us SA 355) 4 jas $ “Allah telah menjadikan Ka'bah, rumah 
suci itu sebagai pusat (peribadatan dan urusan dunia) bagi manusia.” (QS. Al- 
Маа-1даһ: 97). Artinya, Allah melindungi mereka disebabkan pengagungan- 
nya dari melakukan perbuatan jahat. 


Melalui ayat ini juga Allah 98 mengingatkan tentang maqam Ibrahim 
yang diikuti dengan perintah untuk mengerjakan shalat di sana. Dalam hal itu 
Dia berfirman, $ La: 2 р el o Ii, $ "Dan jadikanlah sebagian magam 
Ibrahim tempat shalat. " "Рага 'ahli tafsir berbeda pendapat mengenai apa yang 
dimaksud dengan ' 'magam" itu. Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, dari Ibnu 
Abbas, mengenai firman-Nya, 4 Ja A A aa os 15329, $ “Dan jadikanlah 
sebagian maqam Ibrahim tempat shalat,” ia mengatakan: "Yang dimaksud 
dengan magam Ibrahim adalah tanah suci secara keseluruhan." 


Imam al-Bukhari mengatakan: (dalam kitab shahihnya yaitu) bab firman 
Allah, $ La a A us 13329) $ "Dan jadikanlah sebagian maqam Ibrahim 
tempat shalat," Artinya tempat berkumpul dan kembali. 
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Diriwayatkan dari Anas bin Malik, katanya, Umar bin Khaththab 
pernah berkata: "Aku mendapat persetujuan dari Rabb-ku dalam tiga perkara, 
atau Rabb-ku menyetujuiku dalam tiga hal. (Yaitu ketika) aku berkata: “Ya 
Rasulullah, seandainya engkau jadikan sebagian maqam Ibrahim sebagai tempat 
shalat, maka turunlah ayat, $ Lex (AI A ya Had, 1$” Lalu aku berkata: 
“Ya Rasulullah, banyak orang yang masuk menemuimu, ada yang baik dan 
ada pula yang jahat. Seandainya engkau menyuruh “Ummahatul Mukminin” 
untuk berhijab. Maka Allah pun menurunkan ayat hijab.” Lebih lanjut Umar 
bin Khaththab 4 mengatakan, dan aku pernah mendengar mengenai teguran 
yang diberikan Nabi # kepada sebagian isterinya. Lalu aku masuk menemui 
mereka dan kukatakan, “Kalian berhenti, atau Allah akan memberikan ganti 
kepada Rasul-Nya wanita-wanita yang lebih baik daripada kalian.” Hingga 
akhirnya aku mendatangi salah satu isterinya, maka ia pun berkata: “Ya Umar, 
Rasulullah $Æ tidak menegur isteri-isterinya sehingga engkau menegur mereka.” 
Maka Allah pun menurunkan ayat: 

g Nan SA gp у ОТА 2, у> d Tika Nabi menceraikan kalian, 
boleh jadi Rabb-nya akan memberi ganti kepadanya dengan isteri-isteri yang baik 
dari kalian, yang patuh.” (OS. At-Tahriim: 5). 


Dan diriwayatkan dalam kitab Shahih Muslim dari Ibnu Umar, dari 
Umar bin Khaththab radhiyallahu 'anhuma, ia mengatakan, "Aku telah disetujui 
oleh Rabb-ku dalam tiga hal, yaitu: mengenai hijab, tawanan perang Badar, dan 
magam Ibrahim." (HR. Muslim). 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Jabir 4, ia menceritakan, Rasulullah &%, 
mengusap ar-rukn (Hajar Aswad) dengan tangannya, lalu beliau berlari kecil 
(ketika thawaf) tiga putaran dan berjalan kaki empat putaran, Kemudian beliau 
menuju Ке maqam Ibrahim seraya membaca, $ (Me: ә! у) С о | pa] ,$ "Dan 
jadikanlah sebagian magam Ibrahim tempat shalat." Setelah itu beliau memposisi- 
kan magam Ibrahim di antara dirinya dengan Baitullah, lalu beliau mengerjakan 
shalat dua rakaat. Hadits ini adalah penggalan dari hadits panjang yang di- 
riwayatkan Muslim, dalam kitab Shahihnya. 


Dan Bukhari meriwayatkan dengan sanadnya dari Amru bin Dinar, 
katanya: Aku pernah mendengar Ibnu Umar bercerita, "Rasulullah & ketika 
tiba, beliau mengerjakan thawaf di Ka'bah sebanyak tujuh kali dan mengerjakan 
shalat dua rakaat di belakang maqam Ibrahim." 

Hadits-hadits di atas itu semuanya menunjukkan bahwa yang dimaksud 
dengan magam di sini adalah batu yang dahulu dijadikan Ibrahim sebagai 
pijakan untuk membangun Ka'bah ketika temboknya sudah meninggi. Dan 
bekas telapak kakinya itu tetap tampak dan dikenal oleh masyarakat Arab 
pada zaman Jahiliyah. Oleh karena itu, Abu Thalib dalam sya'irnya berujar: 


Јер Фе sah Je iba A АБ 


ОР ш anan Manan aa a 6А. HH “Чы, Чы. Чы. УСЫ. СА СЫ о 


kir Juz 1 251 


PAP ж» ж 


GG GC GOG С. э С Сы Сы D DODO ЧС Ги ЧС OT Р КР кў ку к ж ыў ду яу ду жУ ЖУ ЖУ ЖУ ЖУ „А: 


N 
ол 
N 


NANANA р: С У 2.50КАТАІ BAQARAH { 4 == 


Dan bekas pijakan kaki Ibrahim di atas batu besar nan keras masih basah. 

Dengan kedua kakinya yang telanjang tanpa sandal. 

Al-Hafiz Abu Bakar Ahmad bin Ali bin Husain al-Baihaqi, meriwayat- 
kan dari Aisyah radiallahu 'anha, “Bahwa maqam itu pada masa Rasulullah #% 


dan Abu Bakar # melekat pada Baitullah (Ka'bah), kemudian Umar bin 
Khaththab & memundurkannya. Isnad hadits ini shahih, wallahu a'lam. 
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Dan telah Kami perintahkan kepada Ibrahim dan Ismail: "Bersihkanlah 
rumah-Ku untuk orang-orang yang thawaf, i'tikaf, ruku', dan yang sujud. 
(QS. 2:125) Dan (ingatlah), ketika Ibrahim berdo'a: "Ya Rabb-ku, jadikanlah 
negeri ini, negeri yang aman sentosa, dan berikanlah rizki dari buah-buahan 
kepada penduduknya yang beriman di antara mereka kepada Allah dan hari 
kemudian. Allah berfirman: "Dan kepada orang kafir pun Aku beri kesenangan 
sementara, kemudian Aku paksa ia menjalani siksa neraka dan itulah seburuk- 
buruk tempat kembali". (OS. 2:126) Dan (ingatlah), ketika Ibrahim meninggi- 
kan (membina) dasar-dasar Baitullah bersama Ismail (seraya berdo'a): "Ya 
Rabb kami terimalah daripada kami (amalan kami), sesungguhnya Engkau- 
lah yang Mahamendengar lagi Mahamengetahui. (OS. 2:127) Ya Rabb kami, 
jadikanlah kami berdua orang yang tunduk patuh kepada-Mu dan (jadikan- 
lah) di antara anak-cucu kami umat yang tunduk patuh kepada-Mu dan tun- 
jukkanlah kepada kami cara-cara dan tempat-tempat ibadah haji kami, dan 
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terimalah taubat kami. Sesungguhnya Engkaulah yang Mahapenerima 
taubat lagi Mahapenyayang. (OS. 2:128) 


Mengenai firman-Nya, $ Jet А Y Un, "Dan telah Kami 
perintahkan kepada Ibrahim dan Ismail," Hasan al-Bashri mengatakan, "Allah 
Ta'ala menyuruh keduanya untuk membersihkan Baitullah dari segala macam 
kotoran dan najis sehingga tidak ada sedikit pun yang mengenai bagiannya." 


Ibnu Juraij pernah bertanya kepada ‘Atha: "Apa yang dimaksud dengan 
2542 dalam ayat tersebut?” “Atha menjawab: “Maksudnya adalah perintah-Nya.” 


Secara lahiriyah, kata ini dijadikan muta addi (transitif) dengan kata 
HA" karena ia bermakna: “Telah Kami kemukakan dan wahyukan.” 


Dan mengenai firman-Nya, $ ss чї, el < с | Tab old 'Bersihkanlah 
rumah-Ku untuk orang-orang yang thawaf dan yang i'tikaf "Sa'id bin Jubair me- 
riwayatkan dari Ibnu Abbas, ia mengatakan: “Yaitu dari berhala-berhala.” 


Masih mengenai firman-Nya tersebut, $ ЕЛАП м 154 > "Bersihkanlah 
rumah-Ku untuk orang-orang yang thawaf," Mujahid dan Sa'id bin Jubair mengata- 
kan: "Yaitu dibersihkan dari berhala-berhala, ucapan keji, kata dusta, dan kotoran." 


Sedangkan firman-Nya, $ GL D "Untuk orang-orang yang mengerjakan 
thawaf, "sudah demikian jelas bahwa thawaf itu dikerjakan di Baitullah. 


Menurut Said bin Jubair, firman-Nya, $ РТТ $ “Untuk orang-orang 
yang mengerjakan thawaf,” yakni orang yang datang dari luar, sedangkan firman- 
Nya, & cas WI; $ "Dan untuk orang-orang yang beri 'tikaf," yaitu orang-orang 
yang mukim disana. 


Demikian juga diriwayatkan dari Qatadah dan Rabi' bin Anas, kedua- 
nya menafsiran kata $ cu, $ dengan penduduk yang menetap di sana, 
sebagaimana dikatakan Sa'id bin Jubair. 


Masih mengenai firman-Nya, $ bus WI } "Dan untuk orang-orang yang 
beri 'tikaf," Yahya al-Qatthan meriwayatkan dari Abdul Malik (dia adalah Ibnu 
Abi Sulaiman), dari ‘Atha, ia mengatakan: “Mereka yang datang dari segala kota 
lalu bermukim di sana.” Dia pun (“Atha) mengatakan kepada kami ketika ber- 


diam di sana: “Kalian termasuk orang-orang yang beri'tikaf.” 


Waki' meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia menuturkan, "Jika seseorang 


duduk, maka ia sudah termasuk 4 US WI $ “Orang yang beri'tikaf.” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, Hamad bin Salamah memberitahu 
kami, Tsabit memberitahu kami, katanya: “Kami pernah mengatakan kepada 
Abdullah bin Ubaid bin Umair: "Aku harus berbicara kepada Amir (Gubernur) 
agar dia melarang orang-orang yang tidur di Masjidilharam, karena mereka 
itu junub dan berhadats." Maka ia pun berkata: "Jangan lakukan, karena Ibnu 
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Umar pernah ditanya mengenai keberadaan mereka itu, maka beliau men- 
Jawab bahwa mereka itu termasuk orang-orang yang beri'tikaf." 


Berkenaan dengan hal di atas penulis (Ibnu Katsir) katakan: “Dalam 
kitab Shahih telah ditegaskan, bahwasanya Ibnu Umar pernah tidur di Masjid 
Nabawi, ketika ia masih bujang.” 


Sedangkan mengenai firman-Nya, 4 эй А559, 5 "Orang-orang yang 
ruku' dan sujud," Waki' menceritakan, dari Ibnu Abbas, ia mengatakan, "Jika 
1а mengerjakan shalat berarti ia termasuk orang-orang yang ruku' dan sujud." 
Hal senada juga dikemukakan oleh Atha' dan Qatadah. 


Berkenaan dengan firman-Nya, $ (ш! 546 dd "Bersihkanlah rumah Ku," 
as-Suddi mengatakan, “(Yaitu) hendaklah k kalian berdua (Ibrahim dan Ismail) 
membangun rumah-Ku untuk orang-orang yang mengerjakan thawaf." 


‚ Ringkasnya, Allah $$ memerintahkan kepada Ibrahim dan Ismail 
EJ Gel agar membangun Ka'bah atas nama-Nya semata, yang tiada sekutu 
bagi-Nya, bagi orang-orang yang mengerjakan thawaf dan beri'tikaf di sana 
serta orang-orang yang mengerjakan ruku' dan sujud dalam shalat. 


Para ahli figih berbeda pendapat perihal manakah yang lebih utama shalat 
atau tawaf di Baitullah? Imam Malik rahimahullahu berpendapat, bagi penduduk 
kota-kota lain, thawaf di Baitullah itu lebih utama. Sedangkan jumhurul fugaha' 
berpendapat, secara mutlak bahwa shalat di Baitullah lebih utama. Alasan 
kedua pendapat ini dimuat dalam kitab al-Ahkam (hukum-hukum). 


Maksud dari ayat ini adalah penolakan terhadap orang-orang musyrik 
yang menyekutukan Allah & di Baitullah, yang sengaja dibangun sebagai 
tempat untuk beribadah kepada-Nya semata. Selain itu, orang-orang kafir 
itu menghalangi orang-orang mukmin darinya, sebagaimana firman Allah 


Ta'ala: 
207, ad USUS Ta ya ЧА ali КАКА jan UAS ya YP 


< f AP iya a a O о) 
"Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan menghalangi manusia dari jalan 
Allah dan Masjidil Haram yang telah Kami jadikan untuk semua manusia, baik 
yang bermukim di sana maupun di padang pasir, dan barangsiapa yang bermaksud 


di dalamnya melakukan kejahatan secara zhalim, niscaya akan Kami rasakan 
kepadanya sebagian siksa yang pedih." (OS. Al-Hajj: 25) 


Setelah itu disebutkan bahwa Baitullah itu dibangun bagi orang yang 
beribadah kepada Allah saja dan tidak menyekutukan-Nya, baik dengan cara 
thawaf maupun shalat. Lalu di dalam surat al-Hajj disebutkan tiga dari bagian- 
nya, yaitu: qiyam (berdiri), ruku', dan sujud. Dalam surat itu Allah Ta'ala tidak 
menyebutkan ' вА AN, karena Dia telah mendahuluinya dengan firman-Nya, 
$ AI 60 GS Tya $ "Baik yang bermukim di sana maupun di padang pasir." 
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Sedangkan dalam surat al-Bagarah ini disebutkan "ah" (yang me- 
ngerjakan thawaf), "s63" (yang beri'tikaf), dan disebutkan pula ruku' dan 
sujud tanpa disebutkan giyam (berdiri), karena telah diketahui bahwa, tidak 
ada ruku' maupun sujud kecuali setelah giyam. 


Musa bin Imran 9 dan juga nabi-nabi lainnya pernah menunaikan 
ibadah haji, sebagaimana diterangkan Rasulullah #8, yang ma'shum, yang tidak 
pernah berbicara berdasarkan hawa nafsu, $ SX (SN) P 91) "Ucapannya itu 
tiada lain hanyalah wahyu yang diwahyukan kepadanya." (QS. An-Najm: 4). 


Penyucian masjid itu didasarkan pada ayat ini (al-Bagarah: 125), dan juga 
pada firman Allah 48: „у. | 
$ 024, удай, Ga a рен MN 3 So BP он о оу Ў "Bertasbih kepada 
Allah di masjid-masjid yang telah diperintahkan untuk dimuliakan dan disebut 
nama-Nya di dalamnya, pada waktu pagi dan petang bari." (OS. An-Nuur: 36). 


Dan juga berdasarkan sunnah Nabi yaitu beberapa hadits yang me- 
merintahkan penyucian Baitullah, perawatannya, dan pemeliharaannya dari 
segala macam kotoran, najis, dan sebagainya. Oleh karena itu, Rasulullah & 
bersabda: 


CA ei Tema! с АЙ, 
"Sesungguhnya masjid itu didirikan untuk tujuan pendiriannya."” 
Dan mengenai masalah itu, penulis telah menghimpunnya dalam satu 
buku khusus, dan segala puji bagi Allah. 
‚ Dan firman Alah, 0000, ..... 
$ руй W Ha О» (ә AAS Gya Шм Ө), Gle ЮМ» ран оо, шл Об У) Ў 
"Dan ingatlah ketika Ibrahim berdoa, 'Ya Rabb-ku, jadikanlah negeri ini, negeri 
yang aman sentosa. Dan berikanlah rizki dari buah-buahan kepada penduduknya 


yang beriman di antara mereka kepada Allah dan hari akhir." Imam Abu Ja'far 
bin Jarir meriwayatkan dari Jabir bin Abdullah, bahwa, Rasulullah % bersabda: 


-Aor *, C I ‚году УУ or 2 hro ИН AG #7 лг У „9279, РЕС -0 3 
шә эса MAY (ш G ЖЫМ С a Ag йн Tai pp ыл! Ol) 
(GA АЁЙ ҹу, 


"Sesungguhnya Ibrahim telah menjadikan Baitullah sebagai tanah haram 
dan tempat yang aman. Dan sesungguhnya aku pun telah menjadikan kota 
Madinah sebagai tanah haram, di antara kedua batasnya, dan tidak boleh di- 
buru binatang buruannya, dan tidak boleh pula dipotong pepohonannya." 
(HR. An-Nasa'i dan Muslim). 


% Diriwayatkan Imam Muslim. Hadits tersebut permulaannya adalah bahwa Nabi & usai me- 
ngerjakan shalat, ada seseorang yang berdiri seraya berucap, "Siapa yang dapat memberitahu- 
kan di mana unta merah." Maka Nabi $$ berujar, "Engkau tidak akan menemukannya, karena 
ia didirikan..." 
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Diriwayatkan dari Abu Hurairah 4, katanya "Jika para sahabat me-é 
nyaksikan buah pertama dari sebuah pohon, maka mereka segera membawanya 
kehadapan Rasulullah &. Dan ketika mengambilnya, beliau berdoa: 
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"Ya Allah, berkahilah kami pada buah-buahan kami, pada kota Капи дап berkahi 
pula kami pada sha' dan mudd kami. Ya Allah, sesungguhnya Ibrahim adalah 
hamba-Mu, kekasih-Mu, dan nabi-Mu. Dan bahwasanya aku ini adalah hamba- 
Mu dan nabi-Mu. Ibrahim telah berdoa untuk Makkah, dan aku berdoa untuk 
Madinah seperti ia berdoa untuk Makkah, dan keberkahan juga sepertinya." 


Kemudian beliau memanggil anak kecil, dan memberikan buah! tersebut 
kepadanya. Dan menurut lafadz Imam Muslim disebutkan, "257 II 7 “ke 
berkahan bersama keberkahan.” Kemudian beliau memberikan buah itu kepada 
anak paling kecil yang hadir di sana. 


Dan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim, dari Anas bin Malik, 
katanya, Rasulullah @ pernah bersabda kepada Abu Thalhah: "Tolong carikan 
untukku salah seorang dari pemuda kalian yang akan membantuku." Lalu Abu 
Thalhah pergi dengan memboncengku di belakangnya. Maka aku pun melayani 
Rasulullah $% setiap kali beliau singgah. Dalam hadits tersebut, Anas bin Malik 
menyebutkan, kemudian beliau berangkat hingga ketika gunung Uhud tampak 


olehnya, maka beliau bersabda: - 
4 ЄС 4 »”. 
А kawu |> A) 


“Inilah gunung yang mencintai kita dan kita pun mencintainya." Dan ketika 

mendekati kota Madinah, beliau pun bersabda: 

Perai о ымды ку 2 Jin ОУ a 
(Сез pad 

“Ya Allah, sesungguhnya aku menjadikan sebagai tanah haram pada yang ada di 


antara kedua gunungnya, sebagaimana Ibrahim telah menjadikan Makkah se- 
bagai tanah haram. Ya Allah, berkahilah mereka pada sha' дап mudd mereka." 


Dan dalam lafazh lain dari al-Bukhari dan Muslim disebutkan: 


С о ео ENIES 


"Ya Allah, berkahilah mereka dalam takaran mereka, berkahilah mereka dalam 
sha', dan berkahilah dalam mudd mereka." Al-Bukhari memberikan tambahan, 
"Yakni penduduk Madinah." 
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Masih menurut riwayat Imam Bukhari dan Muslim, dari Anas Ып Malik, 
bahwa Rasulullah & bersabda: 


"Ya Allah, berikanlah kepada Madinah dua kali lipat berkah yang telah Engkau 
berikan kepada Mekkah." 
Dari Abdullah bin Zaid bin Ashim &, Nabi &, bersabda: 


455) Ba a чё ый gg юу у ЫМА М, 

(ЖЫ SAI о G Jen ate 0А д 
"Sesungguhnya Ibrahim telah menjadikan Makkah sebagai tanah haram (suci) 
dan mendoakannya, dan aku menjadikan Kota Madinah sebagai tanah haram 
(suci) sebagaimana Ibrahim menjadikan Makkah sebagai tanah haram (suci). Dan 
aku pun mendoakan untuk Madinah (supaya mendapat berkah) dalam mudd 


dan sha'nya sebagaimana Ibrahim telah mendo'akan untuk Makkah." (HR. 
Al-Bukhari). 


Sedangkan menurut lafazh Imam Muslim Rasulullah & bersabda: 
dy Aa AG GAS а С у NYAN 02) ЖО Ку; ыз ОЈ) 
(2 Ју сау Vo Sian Wang ШУ; OPS 
"Sesungguhnya Ibrahim telah menjadikan kota Mekkah sebagai tanah haram 
dan mendoakan penduduknya. Dan sesungguhnya aku juga menjadikan kota 
Madinah sebagai tanah haram sebagaimana Ibrahim telah menjadikan kota 
Makkah sebagai tanah haram. Dan aku mendoakan (agar diberikan keberkahan) 


pada sha' dan muddnya, dua kali lipat dari do'a yang dipanjatkan Ibrahim untuk 
penduduk Makkah." (HR. Muslim). 


Dari Abu Sa'id æ, bahwa Nabi & bersabda: 
man ОЗ о у адай ШУУ РУ NA aan Sa a кау) о KA 
Ala 3) ig NG PN) a De GI Ga IG po l ЫЗЫ 
Jae ali Ma д Ku ас E За ашы 3 Чо 


"Sesungguhnya Ibrahim telah menjadikan Makkah sebagai tanah haram. Dan 
aku juga menjadikan Madinah sebagai tanah haram di antara ke dua batasnya, 
tidak boleh menumpahkan darah di sana, tidak boleh juga membawa senjata 
untuk berperang, dan tidak boleh juga dipotong pohonnya kecuali untuk 
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makanan ternak saja. Ya Allah, berkahilah kami di kota kami. Ya Allah, ber- 
kahilah kami dalam sha' dan mudd kami. Ya Allah, jadikanlah setiap keberkahan 
mengandung dua keberkahan." (HR. Muslim). 


Hadits yang membahas dijadikannya Madinah sebagai kota suci cukup 
banyak. Di sini kami hanya menyebutkan beberapa saja, yang berkaitan dengan 
pengharaman Nabi Ibrahim 98 terhadap kota Makkah, sesuai dengan ayat 
al-Qur'an yang sedang kami bahas. 


Dan orang-orang yang berpendapat bahwa pengharaman kota Makkah 
itu diberikan melalui lisan Nabi Ibrahim 3, berpegang pada hadits-hadits 
tersebut. Ada juga yang mengatakan bahwa kota Makkah menjadi haram 
(suci) sejak diciptakannya bumi. Dan inilah pendapat yang lebih jelas, dan 
kuat. Wallahu a'lam. 


Ada juga hadits lain yang menunjukkan bahwa Allah # telah meng- 
haramkan kota Mekkah sebelum penciptaan langit dan bumi, sebagaimana 
yang dijelaskan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim melalui sebuah hadits 
yang diriwayatkan dari Abdullah bin Abbas &5, ia berkata, Rasulullah  рег- 
nah bersabda pada waktu pembebasan kota Mekkah: 


Ж! Ае у уруй!) DNAN (Ие aga 425 MI ia О!) 
"УФ NG е BN aa sa Jai dah aah 

(Лау du NG (0072 
"Sesungguhnya negeri ini telah diharamkan (disucikan) Allah pada hari pen- 
ciptaan langit dan bumi, dan ia menjadi haram melalui pengharaman Allah 
sampai hari kiamat kelak. Allah tidak membolehkan peperangan di dalamnya 
bagi seorang pun sebelumku, dan tidak juga membolehkanku kecuali sesaat 
pada siang hari. Negeri ini haram melalui pengharaman-Nya sampai hari kiamat 
kelak. Tidak boleh ditebang pepohonannya, tidak boleh diburu binatang 
buruannya, serta tidak boleh diambil barang temuannya kecuali bagi orang 


yang berkendak memberitahukannya kepada orang banyak, tidak boleh juga 
dicabut rerumputannya." (HR. Al-Bukhari). 


Ibnu Abbas mengatakan: "Ya Rasulullah, kecuali idzkhar (ilalang), karena 
dibutuhkan oleh tukang besi, dan juga untuk rumah-rumah mereka." Maka 
beliau pun bersabda: "Ya, kecuali idzkhar”." (HR. Muslim). 


Dari Abu Syuraih al-Adawi, ia pernah mengatakan kepada Amr bin 
Sa'id, yang mengirimkan utusan ke Makkah, "Izinkahlah aku, wahai Amir 


“ Jenis tumbuhan yang harum aromanya, ilalang. 
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untuk memberitahu kepadamu ucapan Rasulullah # pada keesokan harinya 
setelah hari pembebasan kota Makkah, yang aku dengar langsung dengan 
kedua telingaku, kufahami hingga lubuk hatiku, dan kusaksikan dengan kedua 
mataku ketika beliau menyampaikannya. Beliau memanjatkan pujian kepada 
Allah, lalu beliau bersabda: 


di JEN gig du әй EA рт a {ч an Ga ‚е, у. * 


р 


иу ө 3 Ју Ја у ор ОЪ Ng 2а У) PANG 


BP ONE 8, роо ЧЭ jos Mp SE яу) БЕ | 


( NELA Jai Мы! Же! у ү 
"Sesungguhnya Makkah telah diharamkan (disucikan) Allah dan tidak di- 
haramkan oleh manusia (kaum musyrikin). Oleh karena itu, tidak dibolehkan 
bagi seorang pun yang beriman kepada Allah dan hari akhir untuk menumpah- 
kan darah di sana dan tidak boleh juga memotong pohonnya. Jika seseorang 
membolehkan untuk berperang karena Rasulullah #8 pernah berperang di 
sana, maka katakanlah: “Sesungguhnya Allah hanya mengizinkan Rasul-Nya 
saja (untuk berperang di sana) dan tidak memberikan izin kepada kalian.” 
Allah memberikan izin kepadaku hanya sesaat pada siang hari. Dan pada 
hari ini pengharaman kota Makkah kembali lagi sebagaimana kemarin. Maka 
hendaklah orang yang hadir di sini menyampaikan (berita ini) kepada orang 
yang tidak hadir." 


Maka ditanyakan kepada Abu Syuraih: "Apakah yang dikatakan Amir 
kepadamu?" Ia menjawab: "Aku lebih mengetahui hal itu daripada kamu, wahai 
Abu Syuraih. Sesungguhnya Tanah Haram tidak melindungi orang yang dur- 
haka, dan tidak pula orang yang melarikan diri karena membunuh dan tidak 
pula karena menimbulkan kerusakan." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Jika yang demikian itu sudah diketahui, maka tidak ada pertentangan 
antara hadits-hadits yang menunjukkan bahwa Allah telah mengharamkan 
Makkah pada hari penciptaan langit dan bumi dengan hadits-hadits yang menun- 
jukkan bahwa Nabi Ibrahim 9 telah mengharamkan (menyucikan) Makkah, 
karena Ibrahim menyampaikan dari Allah ketetapan dan pengharaman-Nya 
terhadap kota ini. Dan Mekkah, masih dan akan terus menjadi negeri haram 
(suci) di sisi Allah sebelum Ibrahim #® membangunnya, sebagaimana Rasulullah 
& telah tertulis di sisi Allah sebagai Nabi terakhir, dan bahwa Nabi Adam Ж® 
akan terlempar (diturunkan) k ke tanah-Nya.” Namun demikian, Ibrahim 99 
berdoa: 4 6 Уу, к 21, 6 p "Ya Rabb kami, utuslah kepada mereka seorang 
rasul dari kalangan mereka sendiri." Maka Allah pun mengabulkan doa Ibrahim 
tersebut (dengan mengutus Rasul) yang sudah ada dalam pengetahuan-Nya 
dan menjadi ketentuan-Nya. 


* Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (2091). 
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Firman Allah Ta'ala yang memberitahukan mengenai Ibrahim yang 
berdo'a, 4 04; lak 155 кы —,?$ “Ya Rabbku, jadikanlah negeri ini, negeri yang 
aman sentosa.” Artinya, aman dari rasa takut. Maksudnya, penduduknya tidak 
merasa takut. Dan Allah Ta'ala telah memenuhi hal itu baik menurut syari'at 
maupun takdir. Sebagaimana firman-Nya: $ Uas OS 45 s Э “Barangsiapa 
yang memasukinya (Baitullah), maka i ia akan aman,' QS. Ali Тотал: 97). Јова 
firman-Nya: $ me у АЭ Labang ЧА, Шу IS Йу; Ар > "Dan apakah 
mereka tidak memperhatikan, bahwa sesungguhnya Kami telah menjadikan 
(negeri mereka) tanah suci yang aman, sedang manusia di sekitarnya rampok- 
merampok." (OS. Al-Ankabut: 67) Dan masih banyak lagi ayat-ayat lainya, dan 
telah dikemukkan sebelumnya hadits-hadits yang mengharamkan peperangan 
di sana. Dalam kitab Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits yang diriwayat- 
kan dari Jabir, ia menceritakan, aku pernah mendengar Rasulullah & bersabda: 


Ly A ALUN; 4 24 
(С aan ч ОЇ У р У) 
"Tidak diperbolehkan Барі seorang рип untuk membawa senjata di Makkah." 


Dalam surat al-Baqarah ini, Ibrahim 9 berdoa: $ Kala 1085 124 ы ang $ 
"Ya Rabb-ku, jadikanlah negeri ini, negeri yang aman sentosa," Artinya, jadi- 
kanlah tempat ini sebagai negeri yang aman. Do'a ini tepat, karena do'a ini 
(diucapkan) sebelum : pembangunan Ka'bah. Dan dalam surat Ibrahim, Allah #& 
berfirman: $ Ws ALI 6 ШАУ! е2) аі 7) JG 5). ls $ "Dan ingatlah ketika Ibrahim 
berdo'a: Ya Rabb-ku, jadikanlah negeri ini, negeri yang aman." (OS. Ibrahim: 
35). Hal ini pun sesuai (tepat), karena -wallahu a'lam-, kemungkinan do'a ini 
dipanjatkan untuk kedua kalinya setelah pembangunan Baitullah (Ka'bah), 
dan didiami oleh para penghuninya, serta setelah kelahiran Ishak, yang usianya 
tiga belas tahun lebih mudah daripada Ismail. Oleh karena itu, pada akhir 
do anya, Ibrahim ЖЕ) mengucapkan: 
4 TAN А Ef Oh 4) SI E PEOS sih А) LI P "Segala puji 
bagi Allah yang telah menganugerahkan kepadaku di bari tuaku Ismail dan Ishak. 


Sesungguhnya Rabb-ku benar-benar Mahamendengar (memperkenankan) doa." 
(QS. Ibrahim: 39). 


Sedangkan firman-Nya: 
Us Sha s PI BEG 5 DI ASI гуй, Шъ у SAS 2 AGAN о, Kal dad 


$ а („зу АЙ AE 
"Dan berikanlah rizki dari buah-buahan kepada penduduknya yang beriman di 
antara mereka kepada Allah dan hari akhir.” Allah berfirman: ‘Dan kepada orang 
kafir pun Aku beri kesenangan sementara, kemudian Aku paksa ia menjalani siksa 
neraka dan itulah seburuk-buruk tempat kembali." (OS. Al-Baqarah: 126). 
Abu Ja'far ar-Razi meriwayatkan dari Rabi' bin Anas, dari Abul Aliyah, 
dari Ubay bin Ka'ab, mengenai firman-Nya: 


PL LA ALA SAS AI II IR EU Ta PIPI PI PU PU PUN 
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$ na ay 29 SE Йә» з УШ ШЛ 3 J6 "Allah berfirman, Dan 
kepada orang-orang yang Sa ке in Aku beri kesenangan sementara, kemudian Aku 
paksa ia menjalani siksa neraka dan itulah seburuk-buruk tempat kembali," ia me- 
ngatakan, “(Kalimat) ini adalah ucapan Allah 45.” Hal itu juga menjadi pen- 
dapat Mujahid dan Ikrimah. Dan hal ini pula yang dibenarkan oleh Ibnu Jarir 
rahimahullah. 


Dan firman-Nya, & а (ену 3 ЛАР йы» (< #9 “Kemudian Aku 
paksa ia menjalani siksa neraka dan itulah seburuk- е tempat kembali.” Ати- 
nya, setelah diberikan kenikmatan dan dibentangkan baginya kemewahan hidup 
di dunia, kemudian Kami giring ia menjalani siksa neraka, dan neraka adalah 
seburuk-buruk tempat kembali. Maksudnya, Allah #& menunda dan memberi- 
kan tangguh kepada mereka, kemudian menyiksa mereka sebagai balasan dari 
Allah yang Mahaps erkasa lagi Mahakuasa. Sebagaimana firman-Nya: 
$ ad la ША = IÉ ини SIA 3 AS, $ “Dan berapa banyak kota 
yang Aku tangguhkan (adzab-Ku) kepadanya, yang penduduknya zhalim. Ke- 
mudian Aku adzab mereka, dan hanya kepadaKu-lah kembalinya (segala sesuatu).” 
(OS. Al-Hajj: 48). 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim terdapat sebuah hadits yang 
diriwayatkan dari Nabi &, beliau bersabda: 


( MI рүн 0,4 oha её! (д! ә даа 63 ДР? уде! AN) 
"Tidak ada seorang pun yang lebih sabar atas gangguan yang didengarnya dari- 
pada (sabarnya) Allah. Mereka menyatakan bahwa Allah mempunyai anak, se- 


dang Dia-lah yang memberikan rizki dan kesehatan kepada mereka." (HR. 
Bukhari dan Muslim) Dan dalam hadits Shahih diriwayatkan, Rasulullah & 


bersabda: 
° „3, g “ 42 a o A A z 
(ALE ad oi an dad lol) 


“Sesungguhnya Allah memberikan tangguh kepada orang zhalim hingga jika 
Dia mengadzabnya, maka Dia tidak akan melepaskannya.” Kemudian beliau 
membacakan firman Allah @: 

$55 Ыл Opa: EF Sa 0 Т ГЫ, 31 200557 р "Dan begitulah adzab 
Rabb-mu, apabila Dia mengadzab penduduk negeri-negeri yang berbuat zhalim. 
Sesungguhnya adzab-Nya itu adalah sangat pedih lagi keras." (QS. Huud: 102). 


Sedangkan firman Allah #8: 
Чы) ый A л oj E ж) Je, у эй isa Зей А ДУШ > 
KE AP aduh 7, Kas, а a SERASI BAWA 


“Dan ingatlah, ketika Ibrahim meninggikan dasar-dasar Baitullah bersama Ismail 
seraya berdoa: Ya Rabb kami terimalah dari kami (amalan kami), sesungguhnya 
Engkaulah yang Mahamendengar lagi Mahamengetahui. Ya Rabb kami, jadikanlah 


AP MP MAP о Д РЬ ДРТ AS AI AI DODO DODO D D D D ЧЫ Чы * 
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kami berdua orang-orang yang tunduk patuh kepada-Mu (dan jadikanlah) di antara 
anak cucu kami umat yang tunduk patuh kepada-Mu. Dan tunjukkanlah kepada 
kami cara-cara dan tempat-tempat ibadah haji kami, dan terimalah taubat kami. 


Sesungguhnya Engkaulah yang Mahapenerima taubat lagi Mahapenyayang," (OS. 
Al-Bagarah: 127-128). 


Kata "Aey" dalam ayat di atas merupakan jamak dari kata "А, 
yang berarti tiang dan pondasi. Artinya, Allah # berfirman, “Hai Muhammad, 
katakanlah kepada kaummu mengenai pembangunan Baitullah yang dilakukan 
oleh Ibrahim dan Ismail dan peninggian pondasi oleh keduanya, dan keduanya 
pun berdoa, $ Ай mol СЗ DI Ta NG 5, $ "Ya Rabb kami terimalah dari 
kami (amalan kami), sesungguhnya Engkaulah yang Mahamendengar lagi Maha- 
mengetahui." 


Dan yang benar bahwa Ibrahim dan Ismail meninggikan pondasi dan 
mengatakan apa yang akan diterangkan pada pembahasan berikut ini. Mengenai 
hal ini Imam al-Bukhari meriwayatkan hadits yang akan kami kemukakan di 
sini, lalu kami sertai dengan beberapa atsar (riwayat) yang berkenaan dengan 


masalah ini. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu Abbas <, ia menuturkan: 
Wanita pertama yang membuat ikat pinggang adalah ibu Ismail, hal itu ia 
lakukan agar dapat menutupi jejak kakinya dari Sarah. Kemudian Ibrahim mem- 
bawa isteri dan puteranya, Ismail, yang masih disusuinya. Hingga akhirnya 
Ibrahim menepatkan keduanya di dekat Baitullah di sisi sebuah pohon besar di 
atas sumur Zamzam di bagian atas Masjidilharam. Dan pada saat itu di Makkah 
tidak ada seorang pun, dan tidak ada air. Beliau meninggalkan keduanya, setelah 
meletakkan sebuah kantong yang berisi kurma dan tempat dari kulit yang berisi 
air. Kemudian Ibrahim melangkah pergi, lalu Hajar pun menyusulnya seraya 
bertanya: “Wahai Ibrahim, ke mana engkau akan pergi (apakah) engkau (akan) 
meninggalkan kami di lembah yang tidak ada seorang pun manusia dan tidak 
ada sesuatu pun?" Hajar terus-menerus menanyakan hal itu, dan Ibrahim tidak 
menoleh kepadanya. Maka Hajar bertanya kembali: "Apakah Allah yang me- 
nyuruhmu melakukan ini?" "Ya," jawab Ibrahim. Hajar pun berucap: "Kalau 
memang demikian, Dia tidak akan mengabaikan kami." 


Selanjutnya Hajar pun kembali, dan Ibrahim pun terus berjalan hingga 
ketika sampai di sebuah bukit, di mana mereka tidak melihatnya, beliau meng- 
hadapkan wajahnya ke Baitullah, lalu berdoa dengan beberapa doa, seraya meng- 
angkat kedua tangannya dan mengucapkan: 


# É, %#°9,„ TIl a Г. Ga э 2 үз, 8. ‚7 ү, P? 3 о {ж 
Sa Ja шй ын, рч ШШ бее po g NB os SN NP 
EOE ДЫ муд BN уун д 
"Ya Rabb kami, sesungguhnya aku telah menempatkan sebagian keturunanku di 
lembah yang tidak mempunyai tanam-tanaman di dekat rumah-Mu (Baitullah) yang 
dihormati. Ya Rabb kami, (yang demikian itu) agar mereka mendirikan shalat, 
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maka jadikanlah bati sebagian manusia cenderung kepada mereka dan berikanlah 
rizki kepada mereka dari buah-buahan, mudah-mudah mereka bersyukur." (QS. 
Ibrahim: 37). 


Lalu Hajar menyusui Ismail dan meminum dari air tersebut, dan ketika 
air yang di dalam kantong itu sudah habis, ia pun merasa kehausan, demikian 
pula puteranya, maka dilihatnya putranya merengek-rengek kehausan. Ke- 
mudian ia pergi karena tidak tega melihatnya. Selanjutnya ia menemukan 
Shafa, gunung yang paling dekat dengannya, maka ia pun berdiri di atasnya, 
dan kemudian menghadap ke lembah sambil melihat-melihat, adakah seseorang, 
tetapi dia tidak melihat seorang pun. Setelah itu ia turun dari Shafa, hingga 
ketika sampai di lembah, dia mengangkat ujung bajunya dan berusaha keras 
seperti orang yang berjuang mati-matian hingga berhasil melewati lembah, 
lalu mendatangi Marwah, dan kemudian berdiri di atasnya sembari melihat, 
apakah ada seseorang yang dapat dilihatnya? Tetapi dia tidak melihat seorang 
pun, hingga dia melakukan hal itu tujuh kali." 


Ibnu Abbas mengatakan, Nabi & berkata: 
(GRA GUN до ШШ) 


"Karena hal inilah orang-orang melakukan sa'i di antara keduanya (Shafa 
dan Marwah)." 


Ketika mendekati Marwah, 1а mendengar sebuah suara. Ia pun berkata, 
"Diam." -maksudnya ditujukan pada dirinya sendiri-. Kemudian ia berusaha 
mendengar lagi hingga ia pun mendengarnya. Lalu ia berkata, "Engkau telah 
memperdengarkan. Adakah Engkau dapat menolong?" Tiba-tiba ia mendapatkan 
malaikat di tempat sumber air Zamzam. Kemudian malaikat itu menggali tanah 
dengan tumitnya, dalam riwayat lain dengan sayapnya, sehingga muncullah air. 


Selanjutnya ia membendung air dengan tangannya seperti ini. Ia men- 
ciduk dan memasukkan air itu ke tempatnya. Dan air itu terus mengalir deras 
setelah ia menciduknya." 


Ibnu Abbas mengatakan, Nabi & bersabda: 
CAS AI ноу ОЗ ору a aa 


(Mana ЦР ер) 
"Semoga Allah melimpakah rahmat kepada ibunya Ismail, jika saja іа тет- 
biarkan Zamzam -atau Beliau bersabda: “Seandainya ia tidak menciduk airnya- 
niscaya Zamzam menjadi mata air yang mengalir." 


Lebih lanjut Ibnu Abbas mengatakan, kemudian ia meminum air itu 
dan menyusui anaknya. Lalu malaikat berkata kepadanya: "Janganlah engkau 
khawatir akan disia-siakan, karena di sini terdapat sebuah rumah Allah yang 
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akan dibangun oleh anak ini dan bapaknya. Dan sesungguhnya Allah tidak 
akan menelantarkan penduduknya. 


Rumah Allah itu posisinya lebih tinggi dari permukaan bumi, seperti 
sebuah anak bukit yang diterpa banjir sehingga mengikis bagian kiri dan 
kanannya. Kondisi ibu Ismail itu terus demikian, sampai sekelompok Bani 
Jurhum atau sebuah keluarga dari kalangan Bani Jurhum melewati mereka, 
datang melalui jalan Keda'. Kemudian mereka mendiami daerah Makkah yang 
paling bawah, lalu mereka melihat seekor burung berputar di angkasa. Dan 
mereka pun berkata: "Burung itu pasti sedang mengitari air, karena kita me- 
ngenal lembah ini tidak ada air." Mereka pun mengutus satu atau dua orang 
utusan. Ternyata utusan itu menemukan air. Lalu mereka kembali dan mem- 
beritahukan perihal air tersebut. Maka mereka pun datang. 


Ibnu Abbas selanjutnya menceritakan, Ibu Ismail ketika itu masih 
berada di sumber air itu. Maka mereka pun bertanya kepadanya: "Apakah 
engkau mengizinkan kami untuk singgah di sini?" "Ya, tetapi kalian tidak 
berhak atas air ini," jawab ibu Ismail. Mereka pun menyahut: "Baiklah." Ke- 
mudian lanjut Ibnu Abbas, Nabi & pun bersabda: "Maka ibu Ismail menerima 
mereka, karena ia memerlukan teman." Selanjutnya mereka pun singgah di 
sana dan mengirimkan utusan kepada keluarga mereka, hingga mereka juga 
datang dan menetap di sana bersama mereka, sehingga berdirilah beberapa 
rumah. 


Akhirnya sang bayi (Ismail) pun tumbuh besar dan belajar bahasa Arab 
dari mereka serta menjadi seorang yang paling dihargai dan dikagumi, ketika 
menginjak usia remaja. Setelah dewasa mereka menikahkannya dengan seorang 
wanita dari kalangan mereka. Setelah itu, ibu Ismail meninggal dunia. Setelah 
Ismail menikah, Ibrahim pun datang untuk mencari keluarga yang dulu 
ditinggalkannya, tetapi ia tidak menemukan Ismail di sana. Lalu Ibrahim 
menanyakan keberadaan Ismail kepada isterinya (menantu Ibrahim), maka 
isteri Ismail itu menjawab: "Ia sedang pergi mencari nafkah untuk kami," 
Kemudian Ibrahim menanyakan perihal kehidupan dan keadaan mereka, 
maka isterinya itupun menjawab: "Kami berada dalam kondisi buruk, kami 
hidup dalam kesusahan dan kesulitan." Ia mengeluh kepada Ibrahim. Maka 
Ibrahim pun berpesan: "Jika suamimu datang, sampaikan salamku kepadanya 
dan katakan kepadanya agar merubah ambang pintunya." 


Ketika Ismail datang, seolah-olah ia merasakan sesuatu, kemudian ber- 
tanya: "Apakah ada orang yang datang mengunjungimu?" "Ya, kami didatangi 
seorang yang sudah tua, begini dan begitu, lalu ia menanyakan kepada kami 
mengenai dirimu, dan aku memberitahukannya, selain itu ia pun menanyakan 
ihwal kehidupan kita di sini, maka aku pun menjawab bahwa di sini kita hidup 
dalam kesulitan dan kesusahan," jawab isterinya. "Apakah ia berpesan sesuatu 
kepadamu?" tanya Ismail. Isterinya pun menjawab: "Ia menitipkan salam 
untuk aku sampaikan kepadamu dan menyuruhmu agar merubah ambang 
pintu rumahmu." 
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Ibnu Abbas pun melanjutkan ceritanya, pada saat itulah keduanya 
meninggikan pondasi Baitullah. Ismail mengangkat batu, sedang Ibrahim 
memasangnya. Hingga ketika bangunan itu sudah tinggi, dia datangkan sebuah 
batu, dan dia meletakkannya untuk dijadikan pijakan. Ibrahim pun berdiri di 
atasnya sambil memasang batu, sementara Ismail menyodorkan batu kepada- 
nya. Keduanya pun berdo'a, & кай adl Aaj BAT $ "Ya Rabb kami 
terimalah dari kami (amalan kami), sesungguhnya Engkaulah yang Mahamendengar 
lagi Mahamengetahui." 


Ibnu Abbas meneruskan, maka keduanya terus membangun hingga ke- 
duanya menyelesaikan keseluruhan bangunan Baitullah, seraya keduanya ber- 
‘doa, € Л 901 ai Ne 5,» "Ya Rabb kami terimalah dari kami (amalan 
kami), sesungguhnya Engkaulah yang Mahamendengar lagi Mahamengetahui." 


Al-Bukhari berkata, firman Allah 3g: 
& Jet ahh DI iya DN) А 00,5 4) “Dan ingatlah, ketika Ibrahim me- 
ninggikan dasar- dasar Baitullah bersama Ismail.” "34474!" berarti landasan, jama' 
dari "32013" , sedang " SI Gya hel a (perempuan-perempuan yang sudah 
manupause) adalah ; jama' dari "5 


Isl" 
Dari Aisyah radhiallahu 'anha , isteri Rasulullah &, bahwa Rasulullah 
pernah bersabda: 


(AA el aah С б уу ЫЙЫ су, 

“Tidakkah engkau menyaksikan bahwa kaummu ketika membangun Baitullah 
telah mengurangi pondasi bangunan Ibrahim.” 

Lalu aku (Aisyah) tanyakan: “Ya Rasulullah, apakah engkau tidak me- 

ngembalikannya ke pondasi (yang dibangun oleh) Ibrahim?” Beliau menjawab: 

“Seandainya kaummu itu bukan orang-orang yang baru saja melepaskan Ке- 


kafirannya, (pasti aku akan melakukannya).” 


Kemudian Abdullah bin Umar berkata: “Jika benar Aisyah mendengar 
itu langsung dari Rasulullah Kf, tentu aku tidak melihat Rasulullah & meninggal- 
kan menyentuh dua rukun yang berada setelah hijir, hanya saja bangunan Ka bah 
tidak sempurna menurut asas bangunan Ibrahim 5.” (HR. Al-Bukhari dalam 
kitab haji, dari al-Ga nabi, Muslim, dan an-Nasa'1) 

Muslim pun meriwayatkan dari Aisyah radhiyallahu апра, dari Nabi ®, 
beliau bersabda: 


di) Jaa әй уе La Ling mik, JÉ Y Hat де йз» sap UI) 
CA Ч 1555) > IL GA АЈ, 


"Seandainya kaummu itu tidak baru saja mengalami masa Jahiliyah -atau beliau 
mengatakan, kekufuran- niscaya aku akan menginfakkan simpanan Ka'bah 


[ө л ЗЧ 5 А ый А АА ААА ы 
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di jalan Allah, dan akan aku jadikan pintunya sejajar dengan tanah, dan aku 
memasukkan ke dalamnya hijir (hijir Ismail)." 

Bukhari meriwayatkan dari al-Aswad, katanya, Ibnu Zubair pernah 
berkata kepadaku, "Aisyah menyampaikan berita rahasia kepadamu, lalu apa 
yang disampaikannya kepadamu mengenai Ka'bah?" Al-Aswad menjawab: 
"Aisyah pernah bercerita, Nabi # pernah bersabda: "Ya Aisyah, kalau seandai- 
nya kaummu itu tidak berdekatan dengan masa mereka (Jahiliyah) -Ibnu Zubair 
mengatakan, dengan kekufuran- niscaya aku akan merobohkan Ka'bah, lalu 
kubuatkan dua pintu untuknya, satu pintu sebagai jalan masuk bagi orang- 
orang, dan pintu lainnya menjadi jalan keluar mereka." Maka Ibnu Zubair 
pun mengerjakannya. (HR. Al-Bukhari). 


Dalam kitab Shahih Muslim, diriwayatkan dari Aisyah radhiyallahu 
'anha, katanya Rasulullah @ bersabda kepadaku: "Seandainya kaummu itu tidak 
baru saja melepaskan kekufurannya, maka aku pasti akan membongkar Ka'bah 
dan akan aku bangun sesuai dengan pondasi Ibrahim. Sesungguhnya orang- 
orang Ouraisy ketika membangun Baitullah ini telah mengurangi pondasinya, 
dan aku juga akan membuatkan untuknya pintu keluar." (HR. Muslim). 


Masih menurut Imam Muslim, ia menceritakan, Muhammad bin Hatim 
memberitahuku dari Sa'id bin Mina', ia bercerita, aku mendengar Abdullah bin 
Zubair, ia menuturkan, bibiku, yakni Aisyah radhiallahu апра, pernah mem- 
beritahuku, bahwa Rasulullah & bersabda: "Ya Aisyah, seandainya kaummu 
itu tidak baru saja lepas dari kemusyrikan, niscaya aku akan robohkan Ka'bah, 
lalu aku dekatkan ke tanah, dan kubuatkan untuknya satu pintu menghadap 
ke timur dan satu pintu lainnya menghadap ke barat, lalu akan kutambahkan 
enam hasta dari hijir Ismail. Karena kaum Quraisy telah menguranginya ketika 
membangun Ka'bah tersebut." (HR. Muslim). 


Kisah orang-orang Ouraisy membangun Ka'bah beberapa lama se- 
telah meninggalnya Ibrahim dan Lima tahun sebelum diutusnya Rasulullah ®. 


Ketika Rasulullah & berusia tiga puluh lima tahun, beliau ikut memin- 
dahkan batu bersama orang-orang Quraisy. 


Dalam kitab as-Siirah, Muhammad bin Ishak bin Yasar menceritakan, 
ketika Rasulullah @ berusia tiga puluh lima tahun, orang-orang Ouraisy ber- 
kumpul untuk merenovasi Ka'bah. Mereka ingin melakukan hal itu untuk mem- 
berikan atap pada bangunan Ka'bah tersebut. Sementara mereka takut meroboh- 
kannya. Padahal bangunannya ketika itu hanya berupa tumpukan batu yang 
sedikit lebih tinggi dari ukuran orang sedang berdiri. Lalu mereka bermaksud 
untuk meninggikannya dan memberinya atap. Hal itu mereka lakukan, karena 
ada beberapa orang yang mencuri simpanan Ka'bah yang berada di dalam 
sebuah sumur di dalam Ka'bah. Harta simpanan Ka'bah itu ditemukan pada 
Duwaik maula Bani Malih bin Amr dari Kabilah Khuza'ah, maka orang-orang 


Quraisy memotong tangannya. 
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Ismail pun berujar: "Ia adalah ayahku. Ia menyuruhku untuk mencerai- 
kanmu, karena itu kembalilah engkau kepada keluargamu." Maka Ismail pun 


menceraikannya, lalu mengawini wanita lain dari Bani Jurhum. 


Ibrahim tidak mengunjungi mereka selama beberapa waktu. Setelah itu 
Ibrahim mendatanginya, namun ia tidak juga mendapatinya. Kemudian 1a me- 
nemui isterinya dan menanyakan perihal keadaan Ismail. Maka isterinya pun 
menjawab: "Ia sedang pergi mencari nafkah untuk kami." "Bagaimana keadaan 
dan kehidupan kalian?" tanya Ibrahim. Isteri Ismail menjawab: "Kami baik-baik 
saja dan berkecukupan." Seraya memuji (bersyukur kepada) Allah $. 


Kemudian Ibrahim bertanya: "Apa yang kalian makan?" Isteri Ismail 
menjawab: "Kami memakan daging." "Apa yang kalian minum?" lanjut Ibrahim. 
Isteri Ismail menjawab: "Air." Kemudian Ibrahim berdoa: "Ya Allah, berkatilah 
mereka pada daging dan air." 

Selanjutnya Nabi £ bersabda: "Pada saat itu, mereka belum mempunyai 
akan mendoakannya supaya mereka diberikan berkah pada biji-bijian itu." 
Lebih lanjut Ibnu Abbas berkata, “Untuk di luar Makkah, tidak ada seorang 
pun sanggup hanya mengkonsumsi kedua jenis makanan itu saja. 


Ibrahim berpesan: "Jika suamimu datang, sampaikan salamku kepada- 
nya dan suruh ia untuk memperkokoh ambang pintunya." Ketika datang, 
Ismail bertanya: "Apakah ada orang yang datang mengunjungimu?" Isterinya 
menjawab, "Ya, ada orang tua yang berpenampilan sangat bagus -seraya memuji 
Ibrahim- dan ia menanyakan kepadaku perihal dirimu, lalu kuberitahukan. 
Setelah itupun ia menanyakan perihal kehidupan kita. Maka kujawab bahwa 
kita baik-baik saja." "Apakah ia berpesan sesuatu hal kepadamu?" tanya Ismail. 
Isterinya menjawab: "Ya, ia menyampaikan salam kepadamu dan menyuruhmu 
agar memperkokoh ambang pintu pintumu." 


Lalu Ismail berkata: "Ia adalah ayahku. Engkaulah ambang pintu yang 
dimaksud. Ia menyuruhku untuk tetap hidup rukun bersamamu." 


Kemudian Ibrahim meninggalkan mereka selama beberapa waktu. Se- 
telah itu, ia datang kembali, sedang Ismail tengah meraut anak panah di bawah 
pohon besar dekat sumur Zamzam. Ketika melihatnya, Ismail bangkit, hingga 
keduanya melakukan apa yang biasa dilakukan oleh anak dengan ayahnya dan 
ayah dengan anaknya (jika bertemu). 


Ibrahim berkata: "Wahai Ismail, sesungguhnya Allah memerintahkan 
sesuatu kepadaku." "Laksanakanlah apa yang telah diperintahkan Rabb-mu itu," 
sahut Ismail. Ibrahim pun bertanya: "Apakah engkau akan membantuku?" "Aku 
pasti akan membantumu," jawab Ismail. Ibrahim bertutur: "Sesungguhnya Allah 
menyuruhku untuk membangun sebuah rumah di sini." Seraya menunjuk ke 
anak bukit kecil yang lebih tinggi dari sekelilingnya. 
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Pada saat yang sama ada sebuah kapal milik seorang pedagang dari 
Romawi terdampar di Jeddah. Kayu-kayunya pun mereka ambil untuk di- 
jadikan atap Ka'bah. Dan ketika itu, di Makkah terdapat seorang tukang kayu 


dari suku Qibti yang menyediakan berbagai keperluan yang mereka butuhkan 
untuk memperbaiki Ka'bah. 


N 
| 
\ 


Selanjutnya, kata Muhammad bin Ishak, beberapa kabilah Quraisy 
mengumpulkan batu untuk membangun Ka'bah. Masing-masing kabilah 
mengumpulkan batu-batu itu untuk mereka masing-masing, lalu mereka 
membangunnya. Ketika bangunan itu sampai pada bagian rukun, yaitu Hajar 
Aswad, terjadilah pertengkaran di antara mereka. Masing-masing kabilah ingin 
mengangkat Hajar Aswad ke tempatnya. Sampai akhirnya mereka berdebar, 
saling adu mulut, dan bahkan bersiap untuk perang. 


Kemudian Banu Abdiddar mendekatkan mangkuk besar yang berisi 
darah, lalu mereka dan Banu “Adi bin Ka'ab bin Lu'ay berjanji setia untuk mati, 
dan memasukkan tangan mereka ke dalam darah yang berada di dalam mang- 
kuk besar tersebut, dan mereka menamainya dengan sebutan "á 1)". 


Orang-orang Ouraisy pun menunggu selama empat atau lima malam. 
Selanjutnya mereka berkumpul di masjid untuk memusyawarahkan dan me- 
nyelesaikan persoalan itu secara adil. 


Sebagian perawi mengatakan bahwa Abu Umayyah bin al-Mughirah 
bin Abdullah bin Amr bin Makhzum, yang saat iu adalah orang tertua di 
antara orang-orang Quraisy mengatakan: "Hai sekalian kaum Quraisy, serah- 
kanlah persoalan yang kalian perselisihkan itu kepada orang yang pertama 
masuk dari pintu masjid ini, untuk selanjutnya memberikan keputusan di 
antara kalian." 


Maka mereka pun melakukannya, dan ternyata orang yang pertama kali 
masuk adalah Rasulullah &. Ketika melihat Rasulullah $, mereka pun berkata, 


"Inilah al-Amin (orang yang terpercaya), kami menyetujui Muhammad ini." 


Setelah beliau bertemu mereka dan mereka pun menceritakannya kepada 
beliau, maka Rasulullah & bersabda: "Ambillah sehelai kain untukku." Kemu- 
dian beliau dibawakan sehelai kain. Selanjutnya beliau mengambil Hajar Aswad 
dan meletakkan Hajar Aswad pada kain itu dengan tangannya. Dan setelah itu 
beliau berujar, "Hendaklah setiap kabilah memegang sisi kain, lalu angkatlah 


secara bersamaan." 


Mereka pun melakukannya sehingga ketika sampai pada tempatnya, 
Rasulullah #8 meletakkan Hajar Aswad dengan tangannya sendiri pada tempat- 
nya semula. Setelah itu beliau membangun di atasnya. Sebelum diturunkan 
wahyu, orang-orang Quraisy menyebut Rasulullah & dengan sebutan "al- 
Amin", kemudian mereka meneruskan pembangunan Ka'bah seperti yang 


mereka kehendaki. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
ў 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 


268 Tafsir Ibr 


Ka 323 2. SURAT AL BAQARAH X KE 


Selanjutnya Muhammad bin Ishak menceritakan, pada masa Rasulullah & 
Ka'bah itu berukuran delapan belas dzira' (hasta), dan ditutupi dengan kain katun 
dari Mesir, kemudian setelah itu dengan kain wool hitam, dan yang pertama 
kali menutupinya dengan kain sutera adalah al-Hajjaj bin Yusuf. 


Berkenaan dengan hal tersebut penulis (Ibnu Katsir) katakan, bangunan 
Ka'bah ivu tetap seperti yang dibangun oleh orang-orang Ouraisy hingga terbakar 
pada awal kepemimpinan Abdullah bin Zubair, setelah tahun 60 H. Dan pada 
akhir pemerintahan Yazid bin Mu'awiyah, ketika mereka mengepung Ibnu 
Zubair, maka pada saat itu, Ibnu Zubair merobohkan Ka'bah ke tanah dan mem- 
bangunnya kembali di atas pondasi yang dulu dibuat oleh Ibrahim 9. Ibnu 
Zubair memasukkan hijir (hijir Ismail) ke dalam bangunan Ka'bah dan mem- 
buatkan pintu Ka'bah pada bagian timur dan bagian barat yang bersentuhan 
dengan tanah. Sebagaimana hal ivu didengarnya dari bibinya, Ummul Mukminin, 
Aisyah Radhiallahu 'anha, dari Nabi ®. 


Bangunan Ka'bah masih tetap demikian selama masa kepemimpinan- 
nya hingga akhirnya ia dibunuh oleh al-Hajjaj. Lalu ia mengembalikan Ka'bah 
itu ke bentuk semula atas perintah Abdul Malik bin Marwan.” 

Tetapi setelah Ka'bah berada dalam keadaan seperti itu, maka sebagian 
ulama memakruhkan untuk dirubah dari kedaan itu. Sebagaimana disebutkan 
dari Amirul Mukminin, Harun ar-Rasyid atau ayahnya al-Mahdi, bahwasanya 
ia pernah bertanya kepada Imam Malik mengenai perobohan Ka'bah dan pem- 
bangunannya kembali seperti apa yang telah dilakukan oleh Ibnu Zubair. 

Maka imam Malik pun menjawab: "Ya Amirul Mukminin, janganlah 
engkau menjadikan Ka'bah Allah itu sebagai permainan para penguasa, tidak 
seorang pun yang bermaksud merobohkannya, melainkan Dia pasti meroboh- 
kannya." Akhirnya, Harun al-Rasyid tidak melakukan hal tersebut. 


Hal itu dinukil oleh Iyadh dan an-Nawawi. Dan -wallahu a'lam- 
Ka'bah itu masih terus seperti itu hingga akhir zaman hingga dirusak oleh 
Dzu Suwaigatain dari Habasyah (Ethiopia). Sebagaimana hal itu telah ditegas- 
kan dalam kitab Shahih Bukhari dan Muslim, dari Abu Hurairah &5, bahwa 
Rasulullah @ bersabda: 


(Lan ana | KASI. 23) 


"Ka'bah itu akan dihancurkan oleh Dzus-Suwaigatain dari Habasyah atau 
Ethiopia." (HR. Bukhari dan Muslim). 


Dari Ibnu Abbas, Nabi $ bersabda: 
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” Baca cerita lengkapnya dengan segala keajaibannya dalam buku aslinya. 
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“Seolah-olah aku mengenalnya seperti orang berkulit hitam dan berkaki pengkor 
yang melapas batu Ka'bah satu persatu.” (HR. Al-Bukhari). 


Imam Ahmad bin Hanbal meriwayatkan dalam Musnad, dari Abdullah 
bin Amr bin 'Ash 4, katanya, aku pernah mendengar Rasulullah & bersabda: 


КАЈ 5 о КЕСУ 4 ^1 - fo Lo anne ono. Ф 2 лоф 4 У л 
85 ә йә) (Ше Д) БЫЗ) о ШУЫ 33 АКИ Оо) 
(Фе) ы ЫР со ўа CAN Шә! ай ЫЙ, IS, 


"Ka'bah akan dirusak oleh Dzus-Suwaiqatain dari Habasyah (Ethopia), di- 
copotinya perhiasan Ka'bah, dan dilepas kiswahnya (penutupnya). Seolah- 
olah aku menyaksikan Dzus-Suwaiqatain itu seorang berbadan kecil, botak, 
lagi berkaki pengkor. Ia menghantam Ka'bah dengan sekop dan linggisnya." 
(HR. Imam Ahmad). 


Hal ini terjadi, wallahu a'lam, setelah Ya'juj dan Ma'juj keluar, berdasar- 
kan riwayat dalam kitab Shahih Bukhari, dari Abu Sa'id al-Khudri 4, ia men- 
ceritakan, Rasulullah & bersabda: 


loa l oa, Cas о, б/у, го a ofar K 
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"Sesungguhnya Baitullah ini tetap akan dijadikan tempat menunaikan ibadah 
haji dan umrah setelah keluarnya Ya'juj dan Ma'juj." (HR. Al-Bukhari). 


Firman Allah #8 yang menceritakan doa Ibrahim dan Ismail (2...) Leg, 
be а ало р Л, ыш ul, аа уй rani dan E, Э 
"Ya Rabb kami, jadikanlah kami berdua orang yang tunduk patuh kepada-Mu dan 
jadikanlah di antara anak cucu kami umat yang tunduk patuh kepada-Mu dan tun- 
jukkanlah kepada kami cara-cara dan tempat-tempat ibadah haji kami, serta terima- 
lah taubat kami. Sesungguhnya Engkaulah yang Mahamenerima taubat lagi Maha- 
penyayang. " Ibnu Jarir mengemukakan, maksud mereka berdua adalah, "Ya 
Allah, jadikanlah kami orang yang patuh kepada perintah-Mu, tunduk men- 


taati-Mu, serta tidak menyekutukan-Mu dengan seorang pun di dalam ketaatan 
dan ibadah kami." 


Dan mengenai firman Allah Ta'ala, 4 OYA La, "Jadikanlah 
kami berdua orang yang tunduk patuh kepada-Mu, "Ibnu Abi Hatim meriwayat- 
kan dari Abdul Karim, ia mengatakan, "(Artinya), tulus ikhlas karena-Mu." 

Ca 3 aab "Dan jadikanlah di antara anak cucu kami umat 
yang tunduk patuh kepada-Mu, " ia mengatakan, “Artinya, umat yang tulus ikhlas.” 

Ia juga meriwayatkan dari Ali bin Husain, dari Salam bin Abi Muthi'i, 
mengenai firman- -Nya 4 2 UK, $ "Dan jadikanlah kami berdua orang-orang 


yang tunduk patuh," ia mengatakan: “Keduanya telah menjadi hamba yang 
tunduk patuh, tetapi dalam hal itu mereka meminta keteguhan.” 
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Mengenai firman-Nya, 4 a 2.4 A ыз 3è "Dan jadikanlah di antara 
anak cucu kami umat yang tunduk patuh kepada-Mu, " as-Suddi mengatakan, "Yang 
mereka maksudkan adalah bangsa Arab." 


Sedangkan Ibnu Jarir mengemukakan: "Yang benar, mereka itu men- 
cakup bangsa Arab dan selain mereka karena Bani Israil juga termasuk 
keturunan Ibrahim." Sebagaimana yang telah Allah Ta'ala firmankan: 
$545 є) сар од у (P ог) Ў "Dan di antara kaum Миза йи terdapat 
satu umat yang memberi petunjuk (kepada manusia) dengan bak dan dengan 
yang hak itu mereka menjalankan keadilan." (OS. Al-A'raaf: 159). 


Berkenaan dengan hal tersebut, penulis katakan, bahwa apa yang dikata- 
kan oleh Ibnu Jarir ini tidak menafikan pendapat as-Suddi karena pengkhususan 
bagi mereka (Bangsa Arab) di dalam do'a Ibrahim dan Ismail itu tidak menafikan 
bagi orang-orang selain bangsa Arab. Oleh karenanya, setelah itu Nabi Ibrahim 
berdo'a: $55) SA, LEKI пуал р О Ууз) д э, TE? 
“Ya Rabb kami, utuslah kepada mereka seorang rasul dari kalangan mereka sendiri, 
yang akan membacakan kepada mereka ayat-ayat-Mu, mengajarkan kepada mereka 
al-Kitab (al-Qur'an) dan al-Hikmah (as-Sunnah) serta menyucikan mereka.” Dan 
yang dimaksud dalam ayat tersebut adalah Muhammad #, yang telah diutus 
kepada mereka, Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
же Уу) УП Ge 0501 у^ ф “Dia-lah yang mengutus kepada kaum yang 
buta huruf seorang rasul dari kalangan mereka sendiri.” (OS. Al-Jumwah: 2) 
Namun demikian, hal itu tidak menafikan bahwa Nabi Muhammad @ juga 
diutus kepada orang-orang berkulit merah atau hitam, sebagaimana firman- 
Nya: $ S È РЕ КЕЙҮҮ j $ “Katakanlah: Wahai sekalian manusia, 
sesungguhnya aku adalah rasul Allah bagi kalian semua.” (QS. Al-A'raaf: 158) 
Dan juga dalil-dalil gathi (pasti) lainnya. 


Dan inilah do'a yang dipanjatkan oleh Ibrahim dan Ismail 5, sebagai- 
mana yang diberitahukan Allah 38 mengenai hamba-hamba-Nya yang bertakwa 
dan beriman melalui firman- Nya: 
ke ЁЛ EA SA nat iya WULANG OI Di, p “Dan orang: 
orang yang mengatakan: Ya Rabb kami, anugerahkanlah kepada Kami isteri-isteri 
kami dan keturunan kami sebagai penyenang hati (kami), dan jadikanlah kami 
imam bagi orang-orang yang bertakwa.” (OS. Al-Furgan: 74) Hal ini sangat 
dianjurkan secara syari'at, karena di antara kesempurnaan cinta pada ibadah 
kepada Allah Ta'ala adalah keinginan agar keturunannya juga beribadah kepada 
Allah semata dengan tidak menyekutukan-Nya dengan sesuatu apapun. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman kepada Ibrahim 8: & CG) sů Де A > 

“Sesungguhnya Aku akan menjadikanmu i imam bagi seluruh umat manusia.’ 
Baqarah: 124). Ibrahim berkata: < 2 o 3 > “Dan saya mohon juga dari 
keturunanku.” Dia juga berfirman: $ SW sa% JP "Janji-Ku ini tidak 
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akan mengenai orang-orang yang zhalim." '(QS. Al-Baqarah: 124). Karena itu 
Nabi Ibrahim berdo'a: 4 MEI an ol ын f pr 1$ "Dan jauhkanlah aku beserta 
anak cucuku dari menyembah berhala. " (QS. Ibrahim: 35). 


Dan dalam kitab Shahih Muslim, hadits yang diriwayatkan dari Abu 
Hurairah %, Nabi & bersabda: 


Му oa ЫЕ lai у КС; LI ya У) ДАР АЙ э GA САУЫ) 
сум Ie 
“Jika manusia meninggal dunia, maka terputuslah seluruh amalnya kecuali tiga 


hal, yaitu: sedekah yang mengalir terus pahalanya, ilmu yang bermanfaat, atau 
anak shaleh yang mendoakannya.” (HR. Muslim). 


Firman Allah Ta'ala berikutnya, $ Kas ul, "Dan tunjukkanlah ke- 
pada kami cara-cara dan tempat-tempat ibadah haji kami. " Ibnu Juraiy mencerita- 
kan, dari Atha', ia mengatakan, “(Атипуа), perlihatkanlah dan ajarkanlah hal 
itu kepada kami.” 


Masih mengenai firman-Nya itu, 4 Sus US "Dan tunjukkanlah ke- 
pada kami cara-cara dan tempat-tempat ibadah haji kami." Mujahid mengatakan, 
ыш 7) $ "(Artinya), tempat-tempat penyembelihan kurban kami." 


Abu Daud ath-Thayalisi meriwayatkan dari Ibnu Abbas, 1а berkata: 
Sesungguhnya ketika diperlihatkan kepada Ibrahim beberapa perintah dalam 
ibadah haji, lalu ia dihalangi oleh syaitan pada saat berada di tempat Sa'i, lalu 
syaitan itu dikalahkan oleh Ibrahim. Kemudian Jibril berangkat bersamanya 
dan sampai di Mina, Jibril berkata kepadanya: "Ini adalah tempat berkumpul- 
nya manusia." Dan ketika tiba di Jumratul Aqabah, ia kembali dihalang- 
halangi oleh syaitan, lalu ia melemparnya dengan tujuh batu kecil hingga 
akhirnya pergi. Kemudian Ibrahim dibawa ke Jumratul Wustha, dan ia pun 
dihalangi oleh syaitan lalu ia melemparnya dengan tujuh batu kecil hingga 
akhirnya syaitan itu pergi. Dan pada saat dibawa ke Jumratul Qushwa, lalu 
dihalangi pula oleh syaitan, maka ia melemparnya dengan tujuh batu kecil 
sehingga pergi. Kemudian Jibril membawa Ibrahim mendatangi tempat ber- 

* kumpul (Muzdalifah). Jibril berkata: "Ini adalah Masy'arul Haram." Setelah 
itu ia dibawa lagi oleh Jibril ke Arafah. Jibril berkata: “Inilah Arafah,” lalu 
Jibril bertanya: "Apakah engkau sudah mengetahui semua itu?." 
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Ya Rabb kami, utuslah untuk mereka seorang rasul dari kalangan mereka, 
yang akan membacakan kepada mereka ayat-ayat Engkau, dan mengajarkan 
kepada mereka al-Kitab (al-Qur'an) dan hikmah (as-Sunnah) serta menyuci- 
kan mereka. Sesungguhnya Engkaulah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijak- 
sana. (OS. 2:129) : 


Allah 8 berfirman mengabarkan tentang kesempurnaan do'a Ibrahim 
untuk penduduk Tanah Haram (Makkah), di mana Ibrahim memohon agar 
Allah mengutus kepada mereka (penduduk Tanah Haram) seorang Rasul 
yang berasal dari kalangan mereka sendiri, yaitu dari keturunan Ibrahim. 
Do'a mustajab ini sesuai dengan takdir Allah #& yang telah ditetapkan yakni 
penunjukan Muhammad # sebagai Rasul kepada orang-orang yang buta huruf 
dan juga kepada umat manusia secara keseluruhan serta bangsa jin. Sebagaimana 
diriwayatkan Imam Ahmad, dari Irbadh bin Sariyah, katanya, Rasulullah & 
bersabda: 


2 2 А СА o 2tak, pa о." „ os 77+ *% 1 2 2 -íX 20 2 
буро NS dh Sela сар Ji aT Ol iyaa NA a G1) 


(EA RI MEN UNS A BA Му Р Л АТТОКУР, 
“Sesungguhnya aku di sisi Allah ditetapkan sebagai penutup para Nabi, dan 
sesungguhnya Adam akan dilemparkan (diturunkan) ke tanah-Nya. Dan aku 
akan memberitahukan kepada kalian awal mula mengenai hal itu, yaitu do'a 
bapakku Ibrahim, berita gembira mengenai diriku yang disampaikan oleh 
“Isa, serta mimpi ibuku dalam tidurnya, demikian juga ibu-ibu para Nabi 
mereka bermimpi." (HR. Ahmad).” 


Selain itu, Imam Ahmad juga meriwayatkan. Lugman bin Amir mem- 
beritahu kami, ia menceritakan, aku pernah mendengar Abu Umamah me- 
ngatakan, aku pernah bertanya kepada Rasulullah: "Ya Rasulullah, apakah 
yang pertama kali menjadi permulaan urusanmu (kerasulanmu)?" Beliau & 
menjawab: "Do'a bapakku, Ibrahim, berita gembira yang disampaikan Isa 
mengenai kelahiranku, dan ibuku bermimpi bahwa dari dalam dirinya keluar 
cahaya yang menerangi istana-istana di Syam (Syiria)." 


> 


Maksudnya, orang yang pertama Кай menyebut dan mempublikasikan 
dirinya di tengah-tengah umat manusia adalah Ibrahim #8 dan nama beliau 
masih terus disebut-sebut dan populer di tengah-tengah orang banyak, hingga 
Nabi Bani Israil, yaitu Isa putera Maryam pun menyebut dengan jelas namanya, 
yaitu ketika Isa berdiri di hadapan Bani Israil seraya berpidato, (sebagaimana 
yang terdapat dalam firman Allah ini): | ‚, ‚о, , 

Ф а ыш KI АШУ LA a З HN Yaa SI Wr ДУ 
"Hai, Bani Israil, sesungguhnya aku adalah utusan Allah kepada kamu, membenar- 
kan kitab (yang turun) sebelumku yaitu Taurat, dan menyampaikan kabar gembira 


“ Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'tiful Jaami’ (2091). 
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dengan (datangnya) seorang Rasul yang akan datang sesudahku, yang namanya 
Ahmad (Muhammad)." (OS. Ash-Shaff: 6). 


Oleh karena itu dalam hadits di atas, Rasulullah & menyebutkan dalam 
sabdanya: "Doa bapakku Ibrahim dan berita gembira yang disampaikan Isa 
putera Maryam." | 


Sedangkan sabda beliau, "Dan ibuku bermimpi menyaksikan dari 
dalam dirinya keluar cahaya yang menerangi istana-istana di Syam (Syiria)." 
Ada yang mengatakan, yaitu mimpi ibu Nabi Muhammad & ketika sedang 
mengandungnya. Kemudian mimpi itu diceritakannya kepada kaumnya 
sehingga tersiar dan populer di tengah-tengah masyarakat. Hal itu merupakan 
permulaannya. Dan pengkhususan Syam (Syria) sebagai wilayah yang diterangi 
cahaya adalah menunjukkan kejayaan agama dan kenabiannya hingga di negeri 
Syam itu. Oleh karena itu negeri Syam pada akhir zaman menjadi benteng 
bagi Islam dan para penganutnya. Dan di sana pula “Isa putera Maryam di- 
turunkan, di mana ia turun di Damaskus, pada menara timur yang berwarna 


putih. Diriwayatkan dalam kitab shahih al-Bukhari dan shahih Muslim bahwa 
Rasulullah & bersabda: 


KA AN y gd A a Шм ahi a Mb IG) 

(AS Sam 
"Segolongan dari umat akan senantiasa muncul membela kebenaran. Mereka 
tidak peduli dengan orang-orang yang menghina mereka dan juga orang-orang 
yang menyalahi mereka hingga datang keputusan Allah (hari kiamat), sedang 


mereka tetap dalam keadaan seperti itu (membela kebenaran)." (HR. Al- 
Bukhari dan Muslim). 


Sedangkan dalam kitab Shahih Bukhari disebutkan: 


( pa 33) 

"Sedangkan mereka berada di Syam." 
Dan firman Allah Ta'ala, < <А WAH; ,$ "Dan mengajarkan al-Kitab 
kepada mereka," yaitu al-Qur'an. $ SI ,$ "Dan al-Hikmah," yakni as-Sunnah. 


Demikian dikemukakan oleh Hasan al-Bashri, Qatadah, Mugatil bin Hayan, 
Abu Malik, dan lain-lainnya. 


Ada juga yang menafsirkan “al-hikmah” dengan pemahaman terhadap 
agama. Dan hal itu tidak ada perbedaannya. 


Firman-Nya, < з з,» "Dan menyucikan mereka." Ali bin Abi Thalhah 
menceritakan dari Ibnu Abbas, “Yakni ketaatan kepada Allah Ta'ala dan tulus 
ikhlas karena-Nya.” 

Mengenai firman-Nya, $ 25), ASI WAH; ,9 “Yang mengajarkan 
kepada mereka al-Kitab dan al-Hikmah,” Muhammad bin Ishag mengatakan: 
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“Yaitu yang mengajarkan kebaikan, lalu mereka рип mengerjakannya. Juga 
mengajarkan kepada mereka tentang keburukan, lalu mereka menjahuinya. 
Serta memberitahukan tentang keridhaan Allah Ta'ala terhadap mereka jika 
mereka mentaati-Nya, sehingga mereka memperbanyak berbuat taat kepada- 
Nya dan menjauhi segala maksiat yang dimurkai-Nya." 


Sedangkan firman-Nya, < SI LA ON Sesungguhnya Engkau 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” Artinya, Dia-lah al-Aziz, yaitu yang tidak 
dikalahkan oleh sesuatu apa pun, dan Dia Mahakuasa atas segala sesuatu. 
Dia-lah al-Hakim, yang Mahabijaksana dalam segala perbuatan dan ucapan- 
Nya. Sehingga Dia akan meletakkan segala sesuatu pada tempatnya, karena 
pengetahuan, kebijakan dan keadilan-Nya. 


с 5,5 
\ 55 Sa 
ЮЭ Е 
ш) 4 


Dan tidak ada yang benci kepada agama Ibrahim, kecuali orang yang mem- 
perbodoh dirinya sendiri, dan sungguh Kami telah memilihnya di dunia dan 
sesungguhnya dia di akhirat benar-benar termasuk orang yang shaleh. (OS. 
2:130) Ketika Rabb-nya berfirman kepadanya: “Tunduk patuhlah!” Ibrahim 
menjawab: “Aku tunduk patuh kepada Rabb semesta alam.” (OS. 2:131) Dan 
Ibrahim telah mewasiatkan ucapan itu kepada anak-anaknya, demikian pula 
Ya'kub. (Ibrahim berkata): “Hai anak-anakku! Sesungguhnya Allah telah 
memilih agama ini bagimu, maka janganlah kamu mati kecuali dalam me- 
meluk agama Islam.” (OS. 2:132) 


Allah 8 berfirman sebagai bantahan terhadap orang-orang kafir atas 
berbagai bid'ah yang mereka ada-adakan berupa syirik kepada-Nya, yang ber- 
tentangan dengan agama Ibrahim, khalilullah (kekasih Allah), dan imam orang- 
orang yang hanif (lurus). Ia telah memurnikan tauhid kepada Rabb-nya, Allah #. 
Maka ia tidak pernah menyeru Ilah selain Dia, tidak pula ia menyekutukan- 
Nya meski hanya sekejap mata, serta ia berlepas diri dari setiap sesembahan 
selain diri-Nya. Namun sikap Ibrahim ditentang oleh kaumnya, bahkan hingga 
ia pun berlepas diri dari ayahnya sendiri. Ibrahim berkata: 
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Ag б> (>й MAAN уй Ge AI) HS ssi APP 

| Kas Ny 
“Hai kaumku, sesungguhnya aku berlepas diri dari apa yang kamu persekutu- 
kan. Sesungguhnya aku mengahadapkan diriku kepada Rabb yang menciptakan 
langit dan bumi dengan cenderung kepada agama yang benar, dan bukanlah 


aku termasuk orang-orang yang mempersekutukan Rabb.” (OS. Al-Am' аата: 
78-79). 


Oleh karena i itu, Allah Je berfirman: 

$ Kai ш» У PE a e LES pap "Dan tidak ada yang benci kepada agama 
Ibrahim melainkan ‹ orang yang memperbodoh dirinya sendiri." Artinya, men- 
zhalimi dirinya sendiri dengan kebodohannya itu dan buruknya perhatian 
mereka dengan meninggalkan kebenaran dan memilih kesesatan. Mereka 
menyalahi jalan orang yang sudah dipilih Allah #8 di dunia untuk memberi 
petunjuk dan bimbingan dari sejak masa mudanya hingga ia (Ibrahim) dijadikan 
Allah sebagai khalil (kekasih)-Nya. Dan di akhirat kelak, 1а termasuk orang- 
orang yang shalih dan bahagia. 


Maka orang yang meninggalkan jalan dan agamanya lalu mengikuti 
jalan kesesatan, maka adakah kebodohan yang lebih parah darinya? Atau 
adakah kezhaliman yang lebih berat darinya? Sebagaimana firman Allah 
Ta'ala: < „РР Ju BAN o| $ "Sesungguhnya kemusyrikan (menyekutukan Allah) 
itu benar-benar merupakan kezhaliman yang sangat besar." (QS. Luqman: 13). 


Abul “Aliyah dan Qatadah mengatakan: "Ayat ini turun berkenaan 
dengan orang-orang Yahudi yang membuat cara baru yang bukan dari sisi 
Allah serta menyalahi agama Ibrahim." Yang mendukung kebenaran tafsiran 
ini adalah firman Allah Ta'ala: 

AS Ji а 5 рса GG AAN us AS 9 а NG Bang мд] OSG p 

оу у Му» ЫЙ) д, A ымды 
"Ibrahim bukan seorang Yahudi dan bukan (pula) seorang Nasrani, akan tetapi ia 
adalah seorang yang lurus lagi berserah diri (kepada Allah) dan sekali-kali bukanlah 
dia termasuk golongan orang-orang musyrik, Sesungguhnya orang yang paling dekat 
kepada Ibrahim adalah orang-orang yang mengikutinya dan Nabi ini (Muhammad), 
serta orang-orang yang beriman (kepada Muhammad). Dan Allah adalah pelindung 
seluruh orang-orang yang beriman." (OS. Ali Imraan: 67-68). 

Firman-Nya, $ SA 27) КИ ИТ at 4% у “Ketika Rabb-nya 
berfirman kepadanya: Tunduk patuhlah! Ibrahim menjawab: “Aku tunduk patuh 
kepada Rabb semesta alam.”” Maksudnya, Allah Ta'ala menyuruhnya untuk 


ikhlas, tunduk, dan patuh kepada-Nya. Maka Ibrahim pun memenuhi perintah 
itu sesuai dengan syari'at dan ketetapan-Nya. 
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Sedangkan firman-Nya selanjutnya, go 9 уа Ala үре 339 “Dan 
Ibrahim telah mewasiatkan ucapan itu kepada anak- anaknya, demikian pula 
Ya'qub.” Artinya, Ibrahim telah mewasiatkan agama ini, yaitu Islam. Atau 
dhamir (kata ganti) itu kembali kepada kalimat yang tersebut dalam firman- 
Nya, $ el „у LI b “Aku tunduk patuh kepada Rabb semesta alam.” 
Karena kesungguhan mereka memeluk Islam dan kecintaan mereka kepadanya, 
mereka benar-benar memeliharanya sampai saat wafatnya. Dan mereka pun 
mewasiatkannya kepada anak cucu mereka yang lahir setelah itu. Sebagaimana 
firman Allah d: $ 422 ә 156 ХАС GS 9 “Dan (Ibrahim) menjadikan kalimat 
tauhid itu kalimat yang kekal pada keturunannya.” (OS. Az-Zukhruf: 28). 


Dan firman Allah 3, < оу, SA a „57 ДЕА А1 Ol > 
"Ibrahim berkata: Hai anak-anakku, sesungguhnya Allah telah memilih agama 
ini bagimu, maka janganlah kamu mati kecuali dalam keadaan memeluk agama 
Islam.”" Artinya, berbuat baiklah kalian ketika menjalani kehidupan ini, dan 
berpegang teguhlah pada agama ini, niscaya Allah Ta'ala akan menganugerah- 
kan kematian kepada kalian dalam keadaan itu (dalam Islam), karena sering 
kali seseorang meninggal dunia dalam agama yang diyakininya dan dibangkitkan 
dalam agama yang dianutnya hingga meninggal. Dan Allah telah menggariskan 
sunnah-Nya, bahwa siapa yang menghendaki kebaikan akan diberi taufik dan 
dimudahkan baginya oleh Allah, dan siapa berniat kepada kebaikan, maka 
akan diteguhkan pada-Nya. 


Yang demikian itu tidak bertentangan dengan apa yang diterangkan da- 
lam hadits shahih, di mana Rasulullah @ bersabda: 


Gd ES eU Ng ês OKu 5 0 ра БА] JEN) 
& ÉI YAI Jaw (aa NSA Dg Ageng i Jai ра раз SS aé 
Kai Jl ра Fak AN 5 NS GAN E Hg OK 


"Sesungguhnya seseorang itu benar-benar mengerjakan amalan penghuni surga, 
hingga jarak antara dirinya dengan surga tinggal satu depa atau satu hasta, 
tetapi ia didahului oleh kitab (yang berada di Lauhul Mahfud: catatan takdir), 
maka ia pun mengerjakan amalan penghuni neraka, sehingga ia pun masuk 
neraka. Dan sesungguhnya seseorang itu benar-benar mengerjakan amalan 
penghuni neraka hingga antara dirinya dengan neraka tinggal satu depa atau 
satu hasta, tetapi ia didahului oleh kitab. Maka ia pun mengerjakan amalan 
penghuni surga hingga ia pun masuk surga." (Muttafag 'alaih). 

berik Karenanya dalam beberapa riwayat lain, hadits tersebut berbunyi sebagai 

erikut: 


9. 
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"Seseorang mengerjakan satu amalan yang tampak oleh orang lain sebagai amalan 
penghuni surga, dan ia mengerjakan suatu amalan yang tampak oleh orang lain 
sebagai amalan penghuni neraka." 


Dan Allah Ta'ala sendiri telah berfirman dalam surat yang lain: 
LI SIS) АЙА) ры 41) А o 8 > ч дм», Ke 


0 о 
"Adapun orang yang memberikan (hartanya di jalan Allah) dan bertakwa, dan 
membenarkan adanya pahala yang terbaik (surga), maka Kami kelak akan 
menyiapkan baginya jalan yang mudah. Dan adapun orang-orang yang bakhil 
dan merasa dirinya cukup, serta mendustakan pahala yang terbaik, maka kelak 
Kami akan menyiapkan bagi mereka (jalan) yang sukar." (OS. Al-Lail: 5-10). 
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Adakah Кати badir ketika Ya'kub kedatangan (tanda-tanda) maut, ketika іа 
berkata kepada anak-anaknya: “Apa yang kamu sembah sepeninggalku”, Me- 
reka menjawab: “Kami akan menyembah Rabb-mu dan Rabb nenek moyang- 
mu, Ibrahim, Isma'il, dan Ishaq, (yaitu) Rabb Yang Mahaesa dan kami banya 
tunduk kepada-Nya". (QS. 2:133) Itu adalah umat yang lalu; baginya apa 
yang telah diusahakannya dan bagimu apa yang sudah kamu usahakan, dan 
kamu tidak akan dimintai pertanggungjawaban tentang apa yang telah me- 
reka kerjakan. (QS. 2:134) 


Allah 4 berfirman sebagai hujjah atas orang-orang musyrik Arab dari 
anak keturunan Ismail dan juga atas orang-orang kafir dari keturunan Israil 
-yaitu Ya'qub bin Ishak bin Ibrahim 858l-, bahwa ketika kematian menjemput- 
nya, Ya'gub berwasiat kepada anak-anaknya supaya beribadah kepada Allah 
semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. Ya'gub berkata: 
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KE еш ыд Л; ® 20 AS ga a DAH LA d “Ара yang 
kamu sembah sepeninggalku? Mereka menjawab: Kami akan menyembah Ilah-mu 
dan Ilah nenek moyangmu, Ibrahim, Ismail, dan Ishak.”” Hal ini termasuk bab 
taghlib (penyamarataan), karena sebenarnya Ismail adalah paman Ya'qub. 


An-Nahhas mengatakan: "Masyarakat Arab biasa menyebut paman de- 
ngan sebutan ayah." Seperti yang dinukil oleh al-Qurthubi. 


Ayat ini juga dijadikan dalil orang-orang yang menjadikan kedudukan 
kakek sebagaimana kedudukan ayah sehingga keberadaannya menghalangi 
(menutupi) saudara-saudara dalam memperoleh harta warisan. Sebagaimana 
hal ini merupakan pendapat Abu Bakar ash-Shiddiq, yang diriwayatkan oleh 
Imam Bukhari, dari jalan Ibnu Abbas dan Ibnu Zubair. Kemudian Bukhari 
mengatakan, “Dan tidak ada yang menyelisihi pendapat itu. Dan itu pula yang 
menjadi pendapat Aisyah, Ummul mukminin.” 


Hal itu juga dikemukakan oleh Hasan al-Bashri, Thawus, dan Atha' juga 
merupakan pendapat Abu Hanifah serta beberapa ulama salaf dan khalaf. Sedang- 
kan Malik, Syafi'i dan Ahmad mengatakan, bahwa bapak berbagi dengan para 
saudara dalam warisan. Pendapat ini diriwayatkan pula dari Umar bin Khaththab, 
Ustman bin Affan, Ali bin Abi Thalib, Ibnu Mas'ud, Zaid bin Tsabit, dan se- 
kelompok ulama salaf dan khalaf, serta menjadi pilihan dua sahabat Abu Hanifah, 
yaitu al-Qadhi Abu Yusuf dan Muhammad bin Hasan. Dan untuk penetapan 
masalah ini perlu ada pembahasan khusus. 


Firman Allah #8, 11-1, Wp "(Yaitu) Ilah yang Mahaesa." Artinya, 
kami mengesakan dalam penghambaan kepada-Nya dan tidak menyekutukan- 
Nya dengan sesuatu apapun. < o pelu 4 5-5, > "Dan hanya kepadaNya-lah kami 
berserah diri." Maksudnya, kami benar-benar taat dan tunduk, sebagaimana 
firman-Nya: $ o ae SL WS у 256 SN ALI 8 cp kal 0) "Padahal 
kepada-Nya segala apa yang ada di langit dan di bumi berserah diri, baik dengan 
suka maupun terpaksa. Dan hanya kepada Allah mereka dikembalikan." (OS. Ali 


Imraan: 83). 


Islam adalah agama seluruh nabi, meskipun syari'at mereka berbeda dan 
manhaj mereka pun berlainan. Firman Allah Ta'ala: 
$ одов уу Йа SI з ог MIS си WL. IC, 9 "Dan Kami tidak me- 
ngutus seorang rasul pun sebelum kamu melainkan Kami wahyukan kepadanya, 
bahwasanya tidak ada sesembahan yang sebenarnya melainkan Aku, maka ber- 


ibadahlah kepada-Ku." (OS. Al-Anbiyaa':25). 
Cukup banyak ayat-ayat al-Qur'an dan juga hadits-hadits Rasulullah & 


yang membahas masalah ini, di antaranya sabda beliau: 
(IA Wis ONE Yi SSI aa ya) 


"Kami para nabi adalah anak-anak yang berlainan ibu, sedang agama kami ada- 
lah satu." (HR. Al-Bukhari, Muslim dan Abu Dawud). 


og 
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Firman Allah Ta'ala, 4 > 38 5 Ul Ob p "ти adalah umat yang telah 
lalu." Artinya telah lewat, ЖУ ú К] LS CP) "Baginya apa yang telah 
diusahakannya dan bagi kamu apa yang telah kamu usahakan." Maksudnya, 
sesungguhnya pengakuan kalian sebagai anak keturunan umat yang terdahulu 
yaitu para Nabi dan orang-orang shalih tidak akan memberi manfaat jika 
kalian tidak berbuat kebaikan yang menguntungkan diri kalian sendiri, karena 
amal perbuatan mereka itu untuk diri mereka sendiri dan amal perbuatan 
kalian untuk diri kalian sendiri. $ о ри (АСАР О PEN; У,» "Dan kamu tidak 


akan diminta pertanggung jawaban mengenai apa yang telah mereka kerjakan." 
Mengenai firman Allah Ta'ala, $ => 35 < Uk $ "Пи adalah umat yang 
telah lalu," Abu al-Aliyah, Rabi' bin Anas, dan Qatadah mengatakan, “Yakni 


Ibrahim, Ismail, Ishak, Ya'gub, dan anak cucunya.” Oleh karena itu dalam 
sebuah atsar disebutkan: 


(ok dn ja М» Bai ә, 


"Barangsiapa yang lambat dalam beramal, maka tidak dapat dipercepat oleh 
nasab keturunannya." 


= WA 2 6 РЕ 
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Dan mereka berkata: "Hendaklah kamu menjadi penganut agama Yahudi 
atau Nasrani, niscaya kamu mendapat petunjuk". Katakanlah: "Tidak, melain- 
kan (kami mengikuti) agama Ibrahim yang lurus. Dan bukanlah dia (Ibrahim) 
dari golongan orang musyrik". (OS. 2:135) 


Muhammad bin Ishak meriwayatkan dari Ibnu Abbas, katanya: Abdullah 
bin Shuriya al-A'war pernah berkata kepada Rasulullah &, "Petunjuk itu tidak 
lain adalah apa yang menjadi pegangan kami. Karena itu, hai Muhammad, ikuti- 
lah kami, niscaya engkau mendapat petunjuk." Orang-orang Nasrani juga me- 
ngatakan hal yang sama kepada beliau, maka Allah 38 akhirnya menurunkan 
firman-Nya, $ 115 (5 А22 Е laya Ng 5 | Je s > Dan mereka berkata: Hendaklah 
kamu menjadi penganut agama Yahudi atau Nasrani, niscaya kamu mendapat 
petunjuk." 


** Atsar ini dapat juga mencakup hadits marfu', karena diriwayatkan pula oleh Imam Muslim 
sebagai hadits marfu', dari Abu Hurairah dalam sebuah hadits yang panjang. 
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Dan firman-Nya berikutnya, $ G: А il J $ $ "Katakanlah, Tidak, 
tetapi (kami mengikuti) agama Ibrahim yang lurus." Artinya, kami tidak mau 
mengikuti apa yang kalian serukan, yaitu memeluk agama Yahudi dan Nasrani, 
tetapi sebaliknya, kami mengikuti $ lis з} ala b "agama Ibrahim yang hanif”, 
artinya, yang lurus. Demikian dikatakan Muhammad bin Ka'ab al- Qurazhi 
dan Isa bin Jariyah. Dan Khushaif meriwayatkan dari Mujahid, ia mengatakan, 
“(Hanif berarti) ikhlas. 


Sedangkan menurut riwayat dari Ibnu Abbas, hanif berarti mengerjakan 
ibadah haji. Demikian juga yang diriwayatkan dari Hasan al-Bashri, adh-Dhahhak, 
Athiyyah, dan as-Suddi. 


Mujahid dan Rabi' bin Anas mengemukakan, hanif berarti mengikuti. 
Sedangkan Abu Qilabah mengatakan, "Al-Hanif adalah orang yang beriman 
kepada para rasul secara keseluruhan, dari pertama hingga yang terakhir." 


Dan Qatadah menuturkan, “Al-Hanifiiyyah” berarti Syahadat La ilaha 
illallah (kesaksian bahwasanya tidak ada ilah yang berhak untuk diibadahi 
melainkan Allah). Tercakup pula di dalamnya diharamkannya menikahi ibu 
kandung, anak-anak kandung perempuan, para bibi dari pihak ibu, dan para 
bibi dari pihak ayah, serta segala yang diharamkan oleh Allah 4&. Dan tercakup 
pula pelaksanaan khitan. 
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Katakanlah (hai orang-orang mukmin): "Kami beriman kepada Allah dan 
apa yang diturunkan kepada kami, dan apa yang diturunkan kepada Ibrahim, 
Isma'il, Ishaq, Ya'kub dan anak cucunya, dan apa yang telah diberikan ke- 
pada Musa dan 'Isa serta apa yang diberikan kepada nabi-nabi dari Rabb- 
nya. Kami tidak membeda-bedakan seorang pun di antara mereka dan kami 
hanya tunduk patuh kepada-Nya". (OS. 2:136) 


Allah Ta'ala membimbing hamba-hamba-Nya yang beriman untuk se- 
nantiasa beriman kepada apa yang diturunkan kepada mereka melalui Rasul- 
Nya, Muhammad @ secara rinci, serta apa yang diturunkan kepada para nabi 
yang terdahulu secara global. Allah Ta'ala telah menyebutkan beberapa nama 
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rasul, menyebutkan secara global nabi-nabi lainnya. Dan hendaklah mereka 
tidak membeda-bedakan salah satu di antara mereka, bahkan hendaklah mereka 
beriman kepada seluruh rasul, serta tidak menjadi seperti orang yang difirman- 
kan oleh Allah Ta'ala: 


ЭБ Sia al о, yaaa ‚Жї, зла cap оу йз lah ad) Өлү) О Ў 
buya АА NG У. 


"Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada Allah dan rasul-rasul-Nya, dan ber- 
maksud memperbedakan antara (keimanan kepada) Allah dan rasul-rasul-Nya de- 
ngan mengatakan: Kami beriman kepada yang sebagian dan kami kafir terhadap 
sebagian (lainnya). Serta bermaksud (dengan perkataan itu) mengambil jalan (tengah) 
di antara yang demikian (iman atau kafir). Merekalah orang-orang yang kafir se- 
benar-benarnya." (OS. An-Nisaa': 150-151). 


Dalam kitab Shahih Bukhari diriwayatkan, dari Abu Hurairah 4, ia 
mengatakan, para ahlul kitab itu membaca kitab Taurat dengan menggunakan 
bahasa Ibrani dan menafsirkannya dengan menggunakan bahasa Arab untuk 
orang-orang yang memeluk agama Islam, maka Rasulullah & bersabda: 


(AN А BU уу з «Ау У ASI Jai PASI) 
"Janganlah kalian membenarkan Ahlul Kitab dan jan: ula kalian mendusta- 
5 gan р 


Кап mereka, namun katakanlah, Kami beriman kepada Allah дап ара yang di- 
turunkan-Nya." (HR. Al-Bukhari). 


Muslim, Abu Daud, dan an-Nasa'i, meriwayatkan dari Ibnu Abbas, 
bahwa Rasulullah & dalam mengerjakan shalat sunat dua rakaat sebelum 
shalat Subuh, lebih sering membaca (pada rakaat pertama) ayat: 

SUS Isl, àu 54; $ "Kami beriman kepada Allah dan apa yang diturun- 
kan kepada kami." (QS. Al-Baqarah: 136) dan pada rakaat kedua membaca: 
g djala АЙ зем, IL Cls $ “Kami beriman kepada Allah dan saksikanlah bahwa 
sesungguhnya kami adalah orang-orang yang berserah diri. " (QS. Ali Imraan: 52). 


Al-Khalil bin Ahmad dan juga lainnya mengatakan: "Al-Asbath di 
kalangan Bani Israil adalah seperti kabilah-kabilah yang ada di tengah mereka." 
Imam al-Bukhari mengatakan, "Al-Asbath adalah kabilah-kabilah 


Bani Israil." 


Hal itu menunjukkan bahwa yang dimaksud dengan al-Asbath di sini 
adalah suku-suku Bani Israil dan wahyu yang diturunkan Allah Ta'ala kepada 
para nabi yang ada dari kalangan mereka. 

Dan Allah $$ berfirman: 4 BI 22 E тау ў "Dan mereka Каті 
bagi menjadi dua belas suku." (OS. А1-А'гааЁ: 160). 
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Al-Qurthubi mengemukakan: "Mereka disebut "LZS" diambil dari 
Кага "43" (berurutan), jadi mereka itu merupakan kelompok. Ada juga yang 
mengatakan, "DAN" dari Кага "2 yang berarti pohon, artinya mereka itu 
banyak bagaikan pohon. Bentuk tunggalnya yaitu KA, 
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Maka jika mereka beriman kepada ара yang kamu telah beriman Ёерайа- 
Nya, sungguh mereka telah mendapat petunjuk; dan jika mereka berpaling, 
sesungguhnya mereka berada dalam permusuhan (dengan kamu). Maka Allah 
akan memelihara kamu dari mereka. Dan Dia-lah Yang Mahamendengar 
lagi Mabamengetahui. (OS. 2:137) Shibghah Allah. Dan siapakah yang lebih 
baik shibghahnya daripada Allah? Dan hanya kepada-Nyalah kami me- 

nyembah. (OS. 2:138) 


Allah 8 berfirman, "Jika mereka beriman," yaitu orang-orang kafir 
dari kalangan Ahlul Kitab dan juga yang lainnya "Kepada apa yang kamu 
imani," hai orang-orang yang beriman, yaitu iman kepada semua kitab Allah, 
para rasul-Nya, serta tidak membedakan antara satu nabi dengan nabi lainnya, 
GIA an $ "Niscaya mereka telah mendapat petunjuk." Artinya, jika demikian 
niscaya mereka berada dalam kebenaran dan memperoleh jalan menuju kepada- 
Nya. $ Ji ol, $ "Dan jika mereka berpaling," yaitu dari kebenaran menuju 
kepada kebatilan setelah adanya hujjah atas diri mereka: 
$ А Dn sl 3 BLS > “Sesungguhnya mereka berada dalam per- 
musuhan (dengan kamu), maka sesungguhnya Allah akan memelihara kamu 
dari mereka.” Artinya, Allah Ta'ala akan menolongmu dari mereka serta 
memenangkanmu atas mereka. & АН a А ^ "Dan Dialah yang Maha- 
mendengar lagi Mahamengetahui." 


Sedangkan mengenai firman-Nya, 4 Al &i—e $ “Shibghah Allah,” adh- 
Dhahhak meriwayatkan dari Ibnu Abbas, yaitu, “Agama Allah.” Hal senada 
diriwayatkan dari Mujahid, Abu al-Aliyah, Ikrimah, Ibrahim, Hasan al-Bashri, 
Qatadah, adh-Dhahhak, Abdullah bin Katsir, Athiyah al-Aufi, Rabi' bin Anas, 
as-Suddi dan lain-lainnya. 
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Penggunaan Shibghatullah ini dimaksudkan sebagai dorongan (semangat) 
seperti yang terdapat dalam firman-Nya, "Fitratallah." maksudnya, hendaklah 
kalian berpegang teguh kepadanya. ` 


Sebagian ulama berpendapat, hal itu dimaksudkan sebagai badal (peng- 
ganti) bagi firman-Nya, € (213) al Ў "Millah (agama) Ibrahim." 


Sedangkan Sibawaih mengemukakan, kata itu merupakan mashdar yang 
ditekankan dan berfungsi memberikan keterangan bagi firman Allah sebelum- 
nya, $ Su Ll > "Kami beriman kepada Allah," (QS. Al-Baqarah: 136) seperti 
firman-Nya, $ 2 125, > “Allah telah membuat satu janji.” (OS. An-Nisaa: 122). 
Wallahu a'lam. 
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Katakanlah: "Apakah kamu memperdebatkan dengan kami tentang Allah, 
padahal Dia adalah Rabb Kami dan Rabb Kamu;bagi kami amalan kami, 
bagi kamu amalan kamu dan banya kepada-Nya kami mengikhlaskan hati, 
(QS. 2:139) ataukah kamu (bai orang-orang Yahudi dan Nasrani) mengata- 
kan bahwa Ibrahim, Isma'il, Ishaq, Ya'kub dan anak cucunya, adalah ре- 
nganut agama Yahudi atau Nasrani? Katakanlah: "Apakah kamu yang lebih 
mengetahui ataukah Allah, dan siapakah yang lebih zhalim daripada orang 
yang menyembunyikan syahadah (persaksian) dari Allah yang ada padanya?" 
Dan Allah sekali-kali tiada lengah dari apa yang kamu kerjakan. (QS. 2:140) 
Itu adalah umat yang telah lalu; baginya apa yang diusahakannya dan bagi- 
mu apa yang kamu usahakan, dan kamu tidak akan diminta pertanggung- 
jawaban tentang apa yang telah mereka kerjakan. (OS. 2:141) 


Allah #£ berfirman dalam rangka membimbing Nabi-Nya, Muhammad 
#% untuk menolak perdebatan orang-orang musyrik, 4 4 Ж ерде 5 > “Kata- 


PI III III IIS LI AJ an ыы Сы 


284 Tafsir Ibnu 


kanlah: “Apakah kalian memperdebatkan dengan kami tentang Allah,” Artinya, 
kalian mendebat kami mengenai pengesaan Allah, ketulusan ibadah serta ketun- 
dukpatuhan kepada-Nya, mengikuti semua perintah-Nya, dan menjauhi semua 
larangan-Nya. $ ©}, 7, AP "Padahal Dia adalah Rabb kami dan Rabb-mu." 
Yaitu Rabb yang mengatur dan mengurus diri kami dan juga kalian, hanya 
Dia-lah yang berhak atas pemurnian ibadah, tiada sekutu bagi-Nya. 


g Ku <, 30519,5 "Bagi Каті semua amalan-amalan kami dan 
bagimu amalan-amalan kamu." Artinya, kami berlepas diri dari kalian dan apa 
yang kalian sembah, dan kalian juga lepas dari kami. Sebagaimana firman-Nya 
dalam ayat yang lain: NIH 
653006457 HA aa oh El Р SI, IE Baya oh > Jika 
mereka mendustakanmu, maka katakanlah: Bagiku amalku dan bagimu amal- 
mu. Kamu terlepas dari apa yang aku kerjakan dan aku pun terlepas dari apa 
yang kamu kerjakan.” (OS. Yunus: 41). 


Dan dalam surat al- Baqarah i ini, Allah & berfirman: 
g Dyan DS, “ш <Í; СУ t, $ "Bagi kami semua amalan-amalan kami 
dan bagimu semua amalan-amalanmu dan hanya kepada-Nya kami mengikhlas- 
kan hati. " Artinya, kami berlepas diri dari kalian sebagaimana kalian berlepas 
diri dari kami, dan hanya kepada-Nya kami mengikhlaskan hati, yaitu dalam 
beribadah dan menghadapkan diri. 


Kemudian Allah Ta'ala mengingkari pengakuan mereka bahwasanya 
Ibrahim 3% serta para nabi yang disebutkan sesudahnya, al-Asbath menganut 
agama mereka, baik agama Yahudi ataupun agama Nasrani, dan juga Dia ber- 
firman, $ & e (ДЫ 5 ОБУ "Katakanlah: ‘Apakah kamu yang lebih mengetahui 
ataukah Allah?" maksudnya, tetapi Allah Ta'ala yang lebih mengetahui, dan 
Dia telah memberitahukan bahwa mereka bukan penganut agama Yahudi 
atau Nasrani, sebagaimana, firman-Nya: 

GS EN ia MA ALA а LS SI, шуш! YG Éy A SU $ "Ibrahim 
bukan seorang Yahudi dan bukan (pula) seorang Nasrani, akan tetapi ia adalah 
seorang yang lurus lagi berserah diri (kepada Allah) dan sekali-kali bukanlah dia 


termasuk golongan orang-orang musyrik." (OS. Ali Imraan: 67). 
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Dan firman Allah 45 selanjutnya, < ә k% Ls pé М 63è% “Dan Allah 
sekali-kali tiada lengah terhadap apa yang kamu kerjakan.” Yang demikian itu 
merupakan ancaman yang sangat keras. Yakni bahwa ilmu Allah Ta'ala me- 
liputi semua amal perbuatan kalian dan Dia akan memberikan balasan atasnya. 


Lebih lanjut Dia berfirman, $ +- 58 5 ii 815 Ў “Itu adalah umat yang 
telah lalu.” Maksudnya, mereka telah lewat. 4 1215 ú К Качи; 'Bagi 
nya apa yang telah diusahakannya dan bagimu apa yang telah kamu usahakan." 
Maksudnya, bagi mereka amal perbuatan mereka dan bagi kalian pula amal 
perbuatan kalian. 4 о 5 AS бро Уу, “Dan kamu tidak akan diminta 
pertanggungan jawab tentang apa yang telah mereka kerjakan.” Pengakuan kalian 
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sebagai anak keturunan mereka tidak akan berguna bagi kalian tanpa meng- 
ikuti mereka. Dan janganlah kalian tertipu dengan sekedar mengaku bernasab 
kepada mereka, kecuali jika kalian mentaati perintah-perintah Allah, sebagai- 
mana yang telah mereka lakukan, juga mengikuti para rasul-Nya yang diutus 
untuk menyampaikan kabar gembira dan peringatan. Karena barangsiapa 
yang kafir terhadap salah satu nabi, berarti ia telah kafir terhadap seluruh 
rasul, apalagi kepada penghulu para nabi, penutup para rasul dan utusan Rabb 
semesta alam, kepada seluruh para mukallaf dari bangsa manusia dan juga jin. 
Semoga shalawat dan salam dilimpahkan Allah kepada beliau, juga kepada 
seluruh nabi Allah. 
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Orang-orang yang kurang akalnya di antara manusia akan berkata: "Apakah 
yang memalingkan mereka (umat Islam) dari kiblatnya (Baitul Magdis) yang 
dahulu mereka telah berkiblat kepadanya?". Katakanlah: "Kepunyaan Allah- 
lah timur dan barat; Dia memberi petunjuk kepada siapa yang dikehendaki- 
Nya ke jalan yang lurus". (OS. 2:142) Dan demikian (pula) Kami telah 
menjadikan kamu (umat Islam), umat yang adil dan pilihan agar kamu 
menjadi saksi atas (perbuatan) manusia dan agar Rasul (Muhammad) & 
menjadi saksi atas (perbuatan) kamu. Dan Kami tidak menjadikan kiblat 
yang menjadi kiblatmu (sekarang) melainkan agar Kami mengetahui (supaya 
nyata) siapa yang mengikuti Rasul dan siapa yang membelot. Dan sungguh 
(pemindahan kiblat) itu terasa amat berat, kecuali bagi orang-orang yang 
telah diberi petunjuk oleh Allah; dan Allah tidak akan menyia-nyiakan iman- 
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mu. Sesungguhnya Allah Mahapengasih lagi Mahapenyayang kepada manusia. 
(QS. 2:143) 


Ada yang mengatakan, bahwa yang dimaksud dengan sufaha' di sini 
adalah orang-orang musyrik Arab. Demikian dikemukakan az-Zajaaj. Ada 
juga yang mengatakan, "Yaitu para pendeta Yahudi," demikian kata Mujahid. 
Sedangkan as-Suddi mengemukakan, "Yang dimaksudkan adalah orang-orang 
munafik." Namun, ayat tersebut umum mencakup mereka secara keseluruhan. 
Wallahu a'lam. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, dari al-Barra' 85, bahwa Rasulullah 8% 
mengerjakan shalat dengan berkiblat Ке Baitul Maqdis selama enam belas atau 
tujuh belas bulan. Dan beliau senang jika kiblatnya mengarah ke Baitullah. 
Shalat yang pertama kali beliau kerjakan dengan menghadap Ka'bah adalah 
shalat Ashar. Beberapa orang ikut mengerjakan shalat bersama beliau. Ke- 
mudian salah seorang yang ikut mengerjakan shalat itu keluar, lalu ia melewati 
orang-orang yang sedang mengerjakan shalat di masjid dalam keadaan ruku'. 
Maka ia pun berkata: “Demi Allah, aku telah mengerjakan shalat bersama 
Nabi @ dengan menghadap Makkah." Maka orang-orang pun berputar meng- 
hadap ke Baitullah. Dan ada orang-orang yang meninggal lebih awal sebelum 
kiblat dirubah ke Baitullah, yaitu beberapa orang yang terbunuh (dalam 
perang), maka kami tidak tahu bagaimana pendapat kami mengenai mereka. 
Maka pada saat itu Allah 88 menurunkan firman-Nya: 
be Dae MIL А О) УА pend 4 OS и, ў “Dan Allah tidak akan menyia- 
nyiakan imanmu. Sesungguhnya Allah Mahapengasih lagi Mahapenyayang kepada 
manusia.” (Diriwayatkan Imam al-Bukhari sendiri dengan lafaz di atas) Hadits 
ini diriwayatkan pula oleh Imam Muslim dari jalan yang berbeda. 


Muhammad bin Ishak meriwayatkan, dari al-Barra', bahwa Rasulullah & 
pernah mengerjakan shalat dengan menghadap ke Baitul Magdis dan beliau 
banyak mengarahkan pandangan ke langit menunggu perintah Allah Ta'ala. 
Maka Allah Ta'ala pun menurunkan: , , о, , 
Ke ыб А» Agg уу AG ia ОЙУ ЛАО 5 uh Ый sp EP 
"Sesungguhnya Kami sering melihat wajahmu menengadah ke langit, maka sung- 
guh Kami akan memalingkanmu ke kiblat yang engkau sukai. Maka palingkanlah 
wajahmu ke arah Masjidilbaram. " (QS. Al-Baqarah: 144) Lalu beberapa orang 
dari kalangan kaum muslimin mengatakan, "Kami ingin andaikata diberitahu- 
kan kepada kami mengenai orang-orang yang telah meninggal dunia dari kami 
sebelum kami menghadap ke kiblat (Ka'bah) dan bagaimana dengan shalat 
yang pernah kami kerjakan dengan menghadap ke Baitul Maqdis?" Maka Allah 
Ta'ala menurunkan firman-Nya, $ SG) 23 41 S GG, "Dan Allah tidak 
akan menyia-nyiakan iman kalian". Orang-orang yang kurang akalnya, yaitu 
Ahlul Kitab menanyakan, "Apakah yang memalingkan mereka (umat Islam) 
dari kiblat yang sebelumnya (Baitul Maqdis)?" lalu Allah Ta'ala menurunkan 
firman-Nya: 
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"Orang-orang yang kurang akalnya di antara manusia akan berkata : "Apakah 
yang memalingkan mereka (umat Islam) dari kiblatnya (Baitul Maqdis) yang 
dahulu mereka telah berkiblat kepadanya?". Katakanlah : "Kepunyaan Allah 


timur dan barat; Dia memberi petunjuk kepada siapa yang dikebendaki-Nya ke 
jalan yang lurus". 


Selanjutnya Allah 38 berfirman: 

$ aa an IE SU SA Sa Кї j Ë $ “Katakanlah, kepunyaan 
Allah timur dan barat. Dia memberi petunjuk kepada siapa saja yang dikebendaki- 
Nya ke jalan yang lurus.” Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu Abbas 
&, bahwa ketika Rasulullah @ hijrah ke Madinah, Allah Ta'ala memerintah- 
kannya untuk menghadap ke Baitul Maqdis, maka senanglah orang-orang 
Yahudi. Maka beliau pun menghadap ke Baitul Maqdis selama kurang lebih 
belasan bulan. Sedang Rasulullah & menginginkan (untuk menghadap ke) 
kiblat Nabi Ibrahim 8. Beliau sering berdoa kepada Allah Ta'ala sambil 
menengadahkan wajahnya ke langit, maka Allah 88 pun menurunkan firman- 
Nya, $ oki бА.) 15% "Maka palingkanlah wajahmu ke arahnya." 


Dengan sebab itu, orang-orang Yahudi menjadi goncang seraya berkata, 
"Apakah yang memalingkan mereka (umat Islam) dari kiblatnya (Baitul Magdis) 
yang dahulu mereka telah berkiblar kepadanya?" Lalu Allah 45 pun menurun- 
kan firman-Nya, $ Же Ы р sak о Л aa di | 5? "Katakanlah, 
kepunyaan Allah timur dan barat. Dia memberi petunjuk kepada siapa saja yang 
dikehendaki-Nya ke jalan yang lurus." 


Cukup banyak hadits-hadits berkenaan dengan masalah ini. Dan ke- 
simpulannya, bahwasanya Rasulullah & sebelumnya diperintahkan untuk 
menghadap ke Baitul Magdis. Ketika masih berada di Makkah, beliau shalat 
di antara dua rukn, dengan posisi Ka'bah berada dihadapannya, tetapi beliau 
tetap menghadap ke Baitul Magdis. Dan ketika berhijrah ke Madinah beliau 
tidak dapat menyatukan antara keduanya, maka Allah #8 memerintahkannya 
untuk menghadap ke Baitul Magdis. 


Demikian pendapat yang dikemukakan oleh Ibnu Abbas dan jumhur 
(mayoritas) ulama. Kemudian para ulama berbeda pendapat, "Apakah perintah 
itu disampaikan melalui al-Qur'an atau selain al-Qur'an?" 

Mengenai hal tersebut di atas terdapat dua pendapat. Dalam tafsirnya, 
al-Ourthubi menceritakan, dari Ikrimah, Abu al-Aliyah, dan Hasan al-Bashri, 
bahwa menghadap ke Baitul Maqdis itu berdasarkan ijtihad Rasulullah &. Mak- 
sudnya, bahwa menghadap ke Baitul Magdis itu dilakukan setelah kedatangan 
beliau di Madinah. Dan hal itu masih terus berlangsung sampai belasan bulan. 
Kemudian beliau sering berdoa dan berharap agar kiblatnya dirubah ke arah 
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Ka'bah yang merupakan kiblat Nabi Ibrahim 3. Maka permohonan beliau 
pun dikabulkan. Kemudian beliau diperintahkan untuk mengarahkan kiblat- 
пуа ke Baitul Atiq (Ka'bah). Setelah itu Rasulullah & menyampaikan khutbah 
kepada orang-orang dan memberitahukan hal itu kepada mereka. Dan shalat 
yang pertama kali dikerjakan oleh Rasulullah @ dengan menghadap ke Ka'bah 
adalah shalat Ashar. Sebagaimana yang telah dikemukakan di atas, diriwayatkan 
dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim dari al-Barra' bin Azib. Sedangkan 
menurut riwayat imam an-Nasa'i, dari Abu Sa'id bin al-Ma'la, bahwa shalat 
itu adalah shalat Dzuhur. Dan beliau mengatakan, "Aku dan sahabatku adalah 
orang yang pertama kali mengerjakan shalat dengan menghadap Ka'bah." 


Beberapa ahli tafsir dan juga yang lainnya mengatakan bahwa perintah 
pengalihan arah kiblat itu turun kepada Rasulullah & ketika beliau sudah 
mengerjakan dua rakaat shalat Dzuhur, yaitu tepatnya di Masjid Bani Salamah. 
Kemudian masjid itu dinamakan Masjid Orblatain (dua kiblat). 


Dalam hadits Nuwailah binti Muslim, "Bahwasanya telah sampai ke- 
pada mereka berita mengenai hal itu sedang mereka dalam keadaan mengerjakan 
shalat Dzuhur." Lebih lanjut Nuwailah berkata, "Maka jama'ah laki-laki ber- 


tukar tempat dengan jama'ah perempuan." 


Demikianlah yang dikemukakan oleh Syaikh Abu Amr bin Abdul Barr 
an-Namiri. 

Sedangkan penduduk Ouba' menerima berita itu dua hari setelahnya, 
yaitu ketika mereka sedang mengerjakan shalat Shubuh. Sebagaimana yang 
ditegaskan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim dari Ibnu Umar & 
katanya, "Ketika orang-orang sedang berada di Guba' mengerjakan shalat Subuh, 
tiba-tiba ada seseorang yang datang kepada mereka seraya berkata, "Sesungguh- 
nya pada malam itu telah diturunkan ayat kepada Rasulullah #, dan beliau 
diperintahkan untuk menghadap kiblat ke Ka'bah, maka menghadaplah kalian 
ke Ka'bah!" "Pada saat itu posisi mereka menghadap Syam, lalu mereka ber- 
putar menghadap ke Ka'bah." 


Hadits ini menunjukkan bahwa sesuatu yang menaskh (menghapus) 
tidak harus diikuti kecuali setelah diketahui, meskipun telah turun dan di- 
sampaikan lebih awal, karena mereka tidak diperintahkan untuk mengulangi 
shalat Ashar, Maghrib, dan Isya'. Wallahu a'lam. 


Imam Ahmad bin Hanbal telah meriwayatkan dari Aisyah radiallahu 
апра, katanya, Rasulullah # bersabda, berkenaan dengan Ahlul Kitab: 
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“Mereka (Ahlul Kitab) tidak dengki kepada kita karena sesuatu sebagaimana 
kedengkian mereka kepada kita karena hari Jum'at yang ditunjukkan Allah 
kepada kita sedang mereka disesatkan darinya, dan juga karena kiblat yang 
ditunjukkan kepada kita sedang mereka disesatkan darinya, dan juga karena 
ucapan “Amin” kita di belakang imam dalam shalat.” (HR. Imam Ahmad).* 
Dan firman Allah Ta'ala: | Pa ыыы na L 

«ые КЕ Jp AA Ж Ing у АЙ б, ld di RE) “Dan 
demikian juga Kami telah menjadikan kamu (umat Islam) umat yang adil dan juga 
pilihan agar kamu menjadi saksi atas (perbuatan) manusia dan Rasul (Muhammad) 
menjadi saksi atas perbuatan kamu”. Melalui ayat itu, Allah Ta'ala menuturkan, 
“Sesungguhnya Kami mengubah kiblat kalian ke kiblat Ibrahim 959 dan Kami 
pilih kiblat itu untuk kalian agar Kami dapat menjadikan kalian sebagai umat 
pilihan, agar pada hari kiamat kelak kalian menjadi saksi atas umat-umat yang 
lain, karena semua umat mengakui keutamaan kalian." 


Dan yang dimaksud dengan kata wasath di sini adalah pilihan yang 
terbaik. Sebagaimana yang diungkapkan bahwa orang Quraisy adalah orang 
Arab pilihan, baik dalam nasab maupun tempat tinggal. Artinya, yang terbaik. 
Dan sebagaimana dikatakan, "Rasulullah & wasathan fi gaumihi", yang berarti 
beliau adalah orang yang terbaik dan termulia nasabnya. 


Misalnya lagi, kalimat shalat Wustha, yang merupakan shalat terbaik, 
yaitu shalat Ashar, sebagaimana ditegaskan dalam kitab-kitab shahih dan 
kitab-kitab hadits lainnya. 


Ketika Allah 88 menjadikan umat ini sebagai umatan wasathan, maka 
Dia memberikan kekhususan kepadanya dengan syari'at yang paling sempurna, 
jalan yang paling lurus, dan paham yang paling jelas. 

Firman-Nya: 
ыз JE шг rakan USUL Aa а 0 е ged Sr A УШЫ А 

KAI е Tag a бы» Ју о ав 

"Dia telah memilih kamu dan sekali-kali Dia tidak menjadikan untukmu dalam 
agama ini suatu kesempitan. (Ikutilah) agama orang tuamu, Ibrahim. Dia (Allah) 
telah menamai kamu semua orang-orang muslim sejak dahulu. Dan begitu pula da- 
lam (al-Qur'an) ini, supaya Rasul itu menjadi saksi atas dirimu dan supaya kamu 
semua menjadi saksi atas segenap umat manusia." (OS. Al-Hajj: 78). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id, bahwa Rasulullah @ bersabda: 
JA 0 Jai a Sh ani Jai TAN ЈА :А JUS JA APP SM) 
О ЫЎ) АА) у pau liya WI G g HA EG оу уда an 


* Dha'if, HR. Ahmad (24508), cetakan Ihya-ut Turaats,sanadnya dha'if. 
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“Pada hari kiamat kelak, Nuh 9 diseru dan kemudian ditanya, “Apakah engkau 
telah menyampaikan risalah”? “Sudah', jawab Nuh. Kemudian kaumnya diseru 
dan ditanya, “Apakah Nuh telah menyampaikan risalah kepada kalian’? Mereka 
pun menjawab, “Tidak ada pemberi peringatan dan tidak seorang pun yang da- 
tang kepada kami”. Setelah itu Nuh diseru lagi, “Siapakah yang dapat memberi- 
kan kesaksian untukmu”? Jawab Nuh, “Muhammad dan umatnya”. Lebih lanjut 
Rasulullah & bersabda, “Demikian itulah firman Allah, “Dan demikian juga 
Kami telah menjadikan kamu (umat Islam) umat yang adil dan pilihan’. Beliau 
bersabda: “Al-wasath berarti adil. Lalu kalian diseru dan diminta memberi ke- 
saksian bagi Nuh mengenai penyampaian risalah. Dan kemudian aku pun mem- 
berikan kesaksian atas diri kalian”. (Hadits ini juga diriwayatkan al-Bukhari, at- 
Tirmidzi, an-Nasa'i, dan Ibnu Majah.). 


Imam Ahmad juga meriwayatkan, dari Abul Aswad, katanya, "Aku 
pernah datang di Madinah dan di sana sedang berjangkit penyakit yang 
menyerang banyak orang, dan korban pun berjatuhan dengan cepat. Lalu aku 
duduk di dekat Umar bin Khatthab &, kemudian ada jenazah yang lewat, lalu 
jenazah itu dipuji dengan kebaikan. Umar berkata, "Pasti." Kemudian umar 
melewati jenazah yang lain, dan jenazah itu disebutkan dengan keburukan 
lalu Umar berkata, "Pasti." Setelah itu Abul Aswad bertanya kepada Umar 
bin Khatthab, “Ya Amirul Mukminin, apa yang pasti itu?" Umar menjawab, 
aku mengatakan seperti apa yang dikatakan oleh Nabi @: 


Ta? A ata or, OPEET А о я 12 2 
(А aaa лач АЧ 4 245 kana Ы) 


"Orang Muslim тапа рип yang diberikan kesaksian oleh empat orang bahwa 
1a baik, niscaya Allah memasukkannya ke dalam surga." 


Kami bertanya, "Juga tiga orang?" Beliau menjawab, "Ya, meski hanya 
tiga orang." Kami pun bertanya, lanjut Umar, "Juga dua orang?" Beliau pun 
menjawab, "Ya, termasuk dua orang." Masih lanjut Umar, “Dan kemudian 
kami tidak menanyakan tentang satu orang.” (Hadits ini juga diriwayatkan 
Imam al-Bukhari, at-Tirmidzi, dan an-Nasa'i.). 


Dan firman Allah Ta'ala: 
КЫ ду ше; ШЫ JAN АЙ AM Mui up 


2 0 2 У 
"Dan Каті tidak menetapkan kiblat yang menjadi kiblatmu (sekarang) melainkan 
agar Kami mengetahui (supaya nyata) siapa yang mengikuti Rasul dan siapa yang 
membelot. Dan sesungguhnya (pemindahan kiblat) itu terasa amat berat kecuali bagi 
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orang-orang yang telah diberi petunjuk oleh Allah." Artinya, Allah 3 menyampai- 
kan, hai Muhammad, pertama kali Kami mensyari'atkan kepadamu untuk meng- 
hadap ke Baitul Magdis, lalu Kami palingkan engkau darinya menuju ke Ka'bah, 
agar tampak jelas siapa-siapa orang yang mengikuti dan menaatimu serta meng- 
hadap ke arah mana saja engkau menghadap, dan siapa pula yang membelot, 
maksudnya murtad dari agamanya. Dan sungguh pengalihan kiblat dari Baitul 
Magdis ke Baitullah itu terasa sangat berat bagi mereka, kecuali orang-orang yang 
diberikan petunjuk oleh Allah Ta'ala ke dalam hatinya serta meyakini ke- 
benaran Rasulullah @ dan apa yang dibawanya adalah benar, tiada keraguan 
di dalamnya. Dan bahwa Allah & dapat berbuat apa saja yang dikehendaki- 
Nya dan memutuskan sesuai keinginan-Nya. Dia berhak membebani hamba- 
hamba-Nya dengan apa yang dikehendaki-Nya dan menghapuskannya dari 
siapa saja apa yang dikehendaki-Nya pula. Dia mempunyai hikmah yang 
sangat sempurna dan hujjah yang sangat kuat dalam semuanya itu. Berbeda 
dengan orang-orang yang di dalam hatinya terdapat penyakit, yang setiap 
kali terjadi suatu persoalan, timbullah keraguan dalam hatinya, sebagaimana 
hal itu menimbulkan keyakinan dan pembenaran dalam hati orang-orang yang 
beriman. Sebagaimana difirmankan-Nya: 
abg А HA Ngah; о CG Ag оь ЖЫ) АШ) ой 6585 LN р 
E же) ШСБ HB LA нјз ә Ый ЧЇ; Oa 
"Dan apabila diturunkan suatu surat, maka di antara mereka (orang-orang munafik) 
ada yang berkata: "Siapakah di antara kamu yang bertambah imannya dengan 
(turunnya) surat ini?" Adapun orang yang beriman, maka surat ini menambah 
imannya, sedang mereka merasa gembira. Dan adapun orang-orang yang di dalam 
bati mereka ada penyakit, maka dengan surat itu bertambah kekafiran mereka, di 
samping kekafirannya (yang telah айа), " (QS. At-Taubah: 124-125) Oleh karena 
itu, orang yang teguh dalam membenarkan Rasulullah &, dan mengikutinya, 
serta menghadap seperti yang diperintahkan Allah 88 tanpa keraguan sedikit- 
pun, berasal dari para tokoh sahabat. Sebagian ulama berpendapat bahwa 
assabigunal awwalun dari kalangan Muhajirin dan Anshar adalah orang-orang 


yang mengerjakan shalat dengan menghadap ke arah dua kiblat (Baitul Magdis 
dan Ka'bah). 


Dan firman-Nya, $ K {чуг КЕЧ с, $ "Dan Allah tidak akan menyia- 
nyiakan imanmu." Artinya shalat kalian ke arah Baitul Magdis sebelum itu, 
pahalanya tidak akan disia-siakan di sisi Allah. 


Diriwayatkan dalam kitab Shahih, hadits dari Abu Ishag as-Subai'i, dari 
al-Barra', katanya, "Ada beberapa orang yang telah meninggal, sedangkan 
mereka shalat dengan menghadap ke Baitul Magdis. Maka para sahabat me- 
nanyakan tentang keadaan mereka dalam hal tersebut." Lalu Allah Ta'ala 
menurunkan firman-Nya, $ SA ог) 26 4,9 "Dan Allah tidak akan 
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menyia-nyiakan imanmu." Hadits ini diriwayatkan pula oleh at-Tirmidzi dari 
Ibnu Abbas, dan dinyatakannya "shahih". 

Masih mengenai firman Allah Ta'ala, 4 Sg pasa) КЕЧ С, $ menurut 
riwayat Ibnu Ishaq dari Ibnu Abbas, “Artinya yaitu, shalat yang kalian kerja- 
kan dengan menghadap kiblat pertama (Baitul Maqdis), dan pembenaran ter- 
hadap Nabi kalian, serta ketaatan kalian mengikutinya menghadap ke kiblat 
yang lain (Ka'bah). Maksudnya, Dia akan memberikan pahala atas semuanya 
itu.” ше, Ip AI 41 о ў "Sesungguhnya Allah Mahapengasih lagi Maha- 
penyayang kepada manusia.” 

Dalam hadits shahih disebutkan: 


едш о WI Le a AL el akang ДЬ 4н До йо) OI 
Жу 65 у ЗР УЛ аз Mail дїй MAA AN ya Шр ng WS 
Ау 5) од оу) шә Ді й 5) J Ae ШЫЙ) ч) ШЫ» 
020 ыу AS Ay JÉ A Ју GS AH (95-7 У Oi Ie КЕ Ef 29! 

Éy oih у 


“Bahwa Rasulullah # pernah melihat seorang wanita tawanan yang dipisahkan 
dari bayinya. Sehingga setiap kali ia mendapatkan bayi tawanan lainnya, maka 
ia langsung mengambil dan mendekap dalam dadanya, dan ia terus berkeliling 
mencari anaknya. Ketika ia menemukan anaknya, maka ia mendekap bayinya 
itu dan kemudian menyusuinya. Rasulullah & pun bersabda: “Bagaimana me- 
nurut pendapat kalian, apakah wanita ini tega melemparkan anaknya ke dalam 
api padahal ia mampu untuk tidak melemparkannya'? Para sahabat pun men- 
jawab, “Tidak, ya Rasulullah”. Lalu beliau pun bersabda, “Demi Allah, Allah itu 


222 


lebih sayang kepada hamba-hamba-Nya daripada ibu ini kepada anaknya”. 
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Sungguh Kami (sering) melibat mukamu menengadah ke langit, maka sungguh 
Kami akan memalingkan kamu ke kiblat yang kamu sukai. Palingkanlah 
mukamu ke arah Masjidilbaram. Dan di mana saja kamu berada, paling- 
kanlah mukamu ke arahnya. Dan sesungguhnya orang-orang (Yahudi dan 
Nasrani) yang diberi al-Kitab (Taurat dan Injil) memang mengetahui bahwa 
berpaling ke Masjidilbaram itu adalah benar dari Rabb-nya, dan Allah sekali- 
kali tidak lengah terhadap apa yang mereka kerjakan. (OS. 2:144) 


Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, katanya, "Masalah 
yang pertama kali dinasakh (dihapus hukumnya) di dalam al-Qur'an adalah 
masalah kiblat. Hal itu terjadi ketika Rasulullah & hijrah ke Madinah. Pada 
waktu itu mayoritas penduduknya adalah Yahudi. Maka Allah Ta'ala me- 
merintahkan untuk menghadap ke Baitul Magdis. Orang-orang Yahudi pun 
merasa senang Rasulullah & menghadap ke Baitul Maqdis sekitar belasan 
bulan, padahal beliau sendiri lebih menyukai (untuk menghadap ke) kiblar 
Ibrahim. Karena itu, ia berdoa memohon kepada Allah sambil menengadahkan 
wa) vajahnya, ke langit, n maka Allah Ta' ala арип п menurunkan ayat: 


6:25 ы) Ке 9 
“Sungguh Каті (sering) melihat wajahmu menengadah Ке langit, maka sungguh 
Kami akan memalingkanmu ke kiblat yang engkau sukai. Palingkanlah wajahmu 
ke arah Masjidilharam. Dan di mana saja kamu berada, palingkanlah wajahmu 
ke arahnya." Maka hal itu menyebabkan Orang-orang Yahudi menjadi bimbang 
seraya berucap, & BPA ar di ДРТ 5 l віз о? РАУС "Apakah 
yang memalingkan mereka (umat Islam) dari kiblatnya (Baitul Maqdis) yang 
dahulu mereka telah berkiblat kepadanya? Katakanlah, kepunyaan Allahlah 


timur dan barat." 


Salah satu pendapat Imam Syafi'i menyatakan, bahwa yang dimaksud- 
kan adalah pengarahan pandangan mata kepada Ka'bah itu sendiri. Dan 
pendapat yang lain, yang merupakan pendapat mayoritas bahwa yang di- 
maksudkan adalah muwajjahah (menghadapkan wajah ke arahnya), seperti 
yang diriwayatkan al-Hakim, dari Muhammad bin Ishak, dari Umair bin 
Ziyad al-Kindi, dari Ali bin Abi Thalib æ, mengenai firman Allah Ta'ala, 
LAI А) Ja 2, Up > "Maka palingkanlah wajahmu ke arah Masjidil- 
haram, "ia mengatakan, syathrah berarti ke arahnya. al-Hakim mengatakan 
bahwa hadits ini berisnad shahih, tetapi Imam al-Bukhari dan imam Muslim 
tidak meriwayatkannya. 


Yang demikian itu merupakan pendapat Abu al-Aliyah, Mujahid, Ikrimah, 
Sa'id bin Jubair, Gatadah, Rabi' bin Anas, dan lain-lainnya. 


Juga disebutkan dalam hadits lainnya: "Antara timur dan barat itu ter- 
dapat kiblat." (HR. At-Tirmidzi, dari Abu Hurairah.). 
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Dan yang populer adalah bahwa shalat yang pertama kali dikerjakan 
dengan menghadap ke Ka'bah adalah shalat Ashar. Oleh karena itu, berita 
mengenai hal ini terlambat sampai ke penduduk Quba', yaitu ketika mereka 
mengerjakan shalat Subuh. 


Dan firman- Nya, 4 Kana A, | 250 sis, $ "Dan di mana saja 
kamu berada, maka palingkanlah wajahmu ke arahnya." Allah Ta'ala me- 
merintahkan agar menghadap ke Ka'bah dari segala penjuru bumi, baik timur 
maupun barat, utara maupun selatan, dan Dia tidak memberikan pengecualian 
sedikit pun selain shalat sunnah dalam keadaan musafir, di mana shalat sunnah 
itu dapat dikerjakan dengan menghadap ke arah mana saja kendaraannya 
menghadap, sedang hatinya harus menghadap ke Ka'bah. Demikian pula 
dalam kondisi perang berkecamuk, seseorang diperbolehkan mengerjakan 
shalat dalam keadaan bagaimanapun. Hal yang sama juga dilakukan oleh 
orang yang tidak mengetahui arah kiblat, maka ia boleh berijtihad untuk 
menentukannya, meskipun pada hakekatnya ia salah, karena Allah Ta'ala 
tidak membebani seseorang melainkan sesuai dengan kemampuannya. 


Permasalahan 


Madzhab Maliki menjadikan ayat ini sebagai dalil bahwa orang yang 
mengerjakan shalat itu menghadap ke depan dan bukan ke tempat sujudnya. 
Sebagaimana hal ini juga merupakan madzab Syafi'i, Ahmad, dan Abu Hanifah. 


Lebih lanjut madzhab Maliki mengemukakan, "Jika seseorang melihat 
ke tempat sujudnya, maka ia harus sedikit membungkukkan badan, dan itu 
jelas bertentangan dengan kesempurnaan berdiri. Sedangkan pada saat гики", 
maka ia menghadap ke arah posisi kedua kakinya, ketika sujud mengarahkan 
pandangannya ke posisi hidungnya, dan pada saat duduk, ia melihat ke arah 
pangkuannya." 


Dan firman-Nya, $ Ag о? #5 Жо РА AS 4 | ы ala > Seung 
guhnya orang-orang (Yahudi dan Nasrani) yang diberi al-Kitab (Taurat dan Injil) 
memang mengetahui bahwa berpaling ke Masjidilharam itu adalah benar dari 
Rabb mereka.” Artinya, orang-orang Yahudi yang menolak pengarahan kiblat 
kalian ke Ka'bah dan pemalingan arah kalian dari Baitul Magdis, sebenarnya 
mereka mengetahui bahwa Allah Ta'ala akan mengarahkanmu (Muhammad) 
ke Ka'bah berdasarkan keterangan dalam kitab-kitab mereka dari para nabi 
mereka mengenai sifat dan karakter Rasulullah &, umatnya, dan kekhususan 
serta kemuliaan yang diberikan Allah Ta'ala baginya, berupa syari'at yang 
sempurna dan agung. Tetapi Ahlul Kitab berusaha untuk saling menyembunyi- 
kan hal itu di antara mereka disebabkan oleh kedengkian, kekufuran, dan 
keangkuhan. Karena itu, Allah Ss mengancam mereka melalui firman-Nya, 
фо CS р Ма р > "Dan sekali-kali Allah tidak akan lalai terhadap apa 
yang mereka kerjakan." 
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Dan sesungguhnya jika kamu mendatangkan kepada orang-orang (Yahudi 
dan Nasrani) yang diberi al-Kitab (Taurat dan Injil) semua ayat (keterangan), 
mereka tidak akan mengikuti kiblatmu, dan kamu pun tidak akan me- 
ngikuti kiblat mereka, dan sebagian dari mereka pun tidak akan mengikuti 
kiblat sebagian yang lain. Dan sesungguhnya jika kamu mengikuti ke- 
inginan mereka setelah datang ilmu kepadamu, sesungguhnya kamu kalau 
begitu termasuk golongan orang-orang yang zhalim. (OS. 2:145) 


Allah # memberitahukan mengenai kekufuran, keingkaran, dan 
penentangan orang-orang Yahudi terhadap keadaan Rasulullah #8 yang mereka 
ketahui. Dan seandainya beliau mengemukakan semua dalil yang menunjukkan 
kebenaran apa yang dibawa beliau, niscaya mereka tidak akan mengikutinya 
dan tidak akan meninggalkan keinginan hawa nafsu mereka. Sebagaimana 
firman Allah 8: , ‚„ 
CA AS бф; р DAN ЫЙ, ЫЎ ЙУ in aa AD 

"Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabb-mu, 
tidaklah akan beriman, meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan, 
hingga mereka menyaksikan adzab yang pedih." (OS: Yunus: 96-97). 


Oleh karena itu, dalam surat al-Bagarah ini Allah Ta'ala berfirman, 
ечи K аа,» "Dan sesungguhnya jika kamu 
datangkan kepada б orang-orang (Yahudi dan Nasrani) yang diberi al-Kitab (Taurat 
dan Injil) semua ayat (keterangan), mereka tidak akan mengikuti kiblatmu." 


Dan firman-Nya, 4 eda м д Sit, "Dan kamu pun tidak akan те- 
ngikuti kiblat mereka." Sebagai Semberirahuan mengenai kesungguhan dan 
keteguhan Rasulullah & mengikuti apa yang diperintahkan Allah 88. Sebagai- 
mana mereka telah berpegang teguh pada pendapat dan hawa nafsu mereka, 
maka beliau pun sangat teguh berpegang pada perintah Allah Ta'ala, menaati 
perintah-Nya, mengikuti keridhaan-Nya, serta beliau tidak akan mengikuti 
hawa nafsu mereka dalam segala hal. Dan penghadapan beliau ke arah Baitul 
Maqdis bukan karena ia sebagai kiblat orang-orang Yahudi, namun karena 
hal itu merupakan perintah dari Allah Ta'ala. Kemudian Allah memperingat- 
kan untuk tidak membelot dari kebenaran yang telah diketahui menuju kepada 
kesesatan, karena hujjah bagi orang yang mengetahui lebih tegak daripada 
yang lainnya. 
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Dan oleh karena itu Allah Ta'ala berfirman yang ditujukan kepada 
Rasulullah #, dan yang menjadi sasaran adalah umatnya: 
ЖАТ КАРО) lal г ЭД д5] р megal sd "Dan sesungguhnya 
jika kamu mengikuti keinginan mereka setelah datang ilmu kepadamu, niscaya 
kamu kalau begitu termasuk orang-orang yang zhalim." 
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Orang-orang (Yahudi dan Nasrani) yang telah Kami beri al-Kitab (Taurat 
dan Injil) mengenal Muhammad seperti mereka mengenal anak-anaknya 
sendiri. Dan sesungguhnya sebagian di antara mereka menyembunyikan 
kebenaran, padahal mereka mengetahui. (QS. 2:146) Kebenaran itu adalah 
dari Rabb-mu, sebab itu jangan sekali-kali kamu termasuk orang-orang yang 
ragu. (QS. 2:147) 


Allah # memberitahukan bahwa orang-orang yang berilmu dari 
kalangan Ahlul Kitab mengetahui kebenaran apa yang dibawa oleh Rasulullah $, 
sebagaimana salah seorang di antara mereka mengetahui dan mengenal anak- 
nya sendiri. Masyarakat Arab seringkali mengumpamakan kebenaran sesuatu 
dengan ungkapan itu. 


Berkenaan dengan | hal i ini penulis (Ibnu Katsir) katakan, yang dimaksud 
dengan firman-Nya, 4 А ЛЕГО US Ep 479 "Mereka mengenal Muhammad 
seperti mereka mengenal anak-anak mereka sendiri." Yaitu dari anak-anak orang 
lain secara keseluruhan. Tidak ada seorang pun yang ragu untuk mengenal 
anaknya sendiri ketika ia melihatnya berada di tengah-tengah anak-anak orang 
lain. 

Setelah Allah & memberitahukan dengan kepastian dan keyakinan 
tentang pengetahuan mereka itu, mereka masih juga < 3) о ЖД $ "Menyem- 
bunyikan kebenaran," artinya, mereka menyembunyikan sifat Nabi & yang 
terdapat dalam kitab-kitab mereka. $ ә „5; ул) 9 "Padahal mereka mengetahui." 
Selanjutnya Allah Ta'ala meneguhkan dan memberitahukan kepada Nabi- 
Nya dan juga orang-orang yang beriman bahwa apa yang dibawa Rasul-Nya 
itu adalah suatu kebenaran | yang tidak perlu lagi diragukan, di mana Dia ber- 
firman, 4,240 5,5557 a 5) $ "Kebenaran itu dari Rabbmu, maka 
janganlah sekali-kali engkau termasuk orang-orang yang ragu." | 
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Dan bagi tiap-tiap umat ada kiblatnya (sendiri) yang ia menghadap ke- 
padanya. Maka berlomba-lombalah kamu (dalam berbuat) kebaikan. Di 
mana saja kamu berada pasti Allah akan mengumpulkan kamu sekalian 
(pada hari kiamat). Sesungguhnya Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. 
(OS. 2:148) 


Abu al-Aliyah mengatakan: "Orang-orang Yahudi mempunyai kiblat 
tersendiri dan orang-orang Nasrani pun mempunyai kiblat tersendiri. Dan 
Allah Ta'ala telah memberikan petunjuk kepada kalian, hai umat Islam, untuk 
menghadap ke kiblat yang sebenarnya." 


Hal senada juga diriwayatkan dari Mujahid, Atha', adh-Dhahhak, Rabi' 
bin Anas, dan as-Suddi. Dalam riwayat yang lain, Mujahid dan Hasan al-Bashri 
mengatakan, "Semua kaum telah diperintahkan untuk mengerjakan shalat 
dengan menghadap ke Ka'bah." 

Di sini Allah 38 berfirman, $ 28 22K EN tot MS Даш ДУ 
"Di mana saja kamu berada, Allah pasti akan mengumpulkan kamu semua (pada 
hari kiamat). Sesungguhnya Allah Mahakuasa atas segala sesuatu." Artinya, 


Allah Ta'ala mampu mengumpulkan kalian dari tanah meskipun jasad kalian 
telah bercerai berai. 


ke 29 D PAN 


са BN di 5 Ad эсу Ыш 15 А3 
раа A ia рь О; ы 
P “AH Же? „2 5 Bo С wai D” \ А? AIA 

A NYANE е9 А 323 Haa A9 

sr 2 „ 9) 2, T #2 4, 
РЕ А NYI Ane 222 ЖАР АШ AG 


: АД» Lie, ке Г?Л, 
05 IK | Kr aa saia 


NINING р р р Р ДР ДЪ ДЕЧ ЧА. 8А Sa чы чч Pama a ӘӘ 


Tafsir Ibnu Kat 


PEN | SA Y 2. SURAT AL BAQARAH X ) э УУ. 


Dan dari mana saja kamu keluar (datang), maka palingkanlah wajahmu ke 
Masjidilbaram; Sesungguhnya ketentuan itu benar-benar sesuatu yang baq 
dari Rabb-mu. Dan Allah sekali-kali tidak lengah atas apa yang kamu kerja- 
kan. (QS. 2:149) Dan dari mana saja kamu berangkat, maka palingkanlah 
wajahmu ke Masjidilbaram. Dan di mana saja kamu (sekalian) berada, maka 
palingkanlah wajahmu ke arahnya, agar tidak ada hujjah manusia atas kamu, 
kecuali orang-orang yang zhalim di antara mereka. Maka janganlah kamu 
takut kepada mereka dan takutlah kepada-Ku. Dan agar Ku-sempurnakan 
nikmat-Ku atasmu, dan supaya kamu mendapat petunjuk. (OS. 2:150) 


Ini adalah perintah Allah 3 yang ketiga untuk menghadap ke Masjidil- 
haram dari seluruh belahan bumi. Para ulama telah berbeda pendapat mengenai 
hikmah pengulangan sampai tiga kali tersebut. Ada yang berpendapat bahwa 
hal itu dimaksudkan sebagai penekanan, karena ia merupakan nasakh (peng- 
hapusan hukum) yang pertama kali terjadi dalam Islam, sebagaimana dinyata- 
kan Ibnu Abbas dan ulama lainnya. 


Ada juga yang mengatakan, perintah itu turun dalam beberapa kondisi. 
Pertama, ditujukan kepada orang-orang yang menyaksikan Ka'bah secara lang- 
sung. Kedua, bagi orang-orang yang berada di Mekkah, tetapi tidak menyaksikan 
Ka'bah secara langsung. Dan ketiga, bagi orang-orang yang berada di negara 
lain. Demikian yang dikemukakan oleh Fakhruddin ar-Razi. 


Sedangkan jawaban yang rajih (kuat) menurut al-Gurthubi, yang pertama, 
ditujukan kepada orang-orang yang berada di Mekkah. Kedua, untuk orang- 
orang yang berada di negara lainnya. Dan keriga, bagi orang yang melakukan 
perjalanan. Wallahu a'lam. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 2 a 00 04; 33 ў "Agar tidak ada 
bujjah manusia atas kamu." Yaitu Ahlul Kitab. Mereka mengetahui di antara 
sifat umat ini adalah menghadap ke arah Ka'bah sebagai kiblat. Jika kehendak 
untuk menghadapkan kiblat ke Ka'bah itu telah hilang dani sifat umat Islam ini, 
mungkin mereka akan menjadikannya sebagai hujjah atas kaum muslimin. Dan 
selain itu agar mereka tidak berhujjah bahwa kaum muslimin sama dengan 
mereka dalam menghadap ke Baitul Magdis. Dan pendapat ini lebih jelas. 


Mengenai firman Allah Ta'ala ini, Abu al-Aliyah mengatakan, "Yang 
dimaksudkan dengan hal itu adalah Ahlul Kitab ketika mereka mengatakan, 
"Muhammad berpaling ke arah Ka'bah." Mereka mengatakan, "Dia rindu 
kepada rumah ayahnya dan agama kaumnya." Dan yang menjadi hujjah mereka 
atas Nabi # adalah berpalingnya beliau ke Baitul Haram, mereka katakan, "Та 
akan kembali kepada agama kita sebagaimana ia telah kembali ke kiblat kita." 


Kata Ibnu Abi Hatim hal senada juga diriwayatkan dari Mujahid, Atha', 
adh-Dhahhak, Rabi' bin Anas, Qatadah, dan as-Suddi. 
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Dan mengenai firman Allah Ta'ala, < „е2 | АБ aail У Љ "Kecuali orang- 
orang yang zhalim di antara mereka," mereka semua berpendapat, yaitu orang- 
orang musyrik Quraisy. 

Rasulullah $ senantiasa taat kepada Allah dalam segala keadaan, tidak 


pernah melanggar perintah-Nya meskipun hanya sekejap mata, sedang umat 
beliau selalu mengikutinya. | 


Firman-Nya, $ 5221) 585255 55 5 "Maka janganlah kamu takut kepada 
mereka, dan takutlah kepada-Ku." Artinya, janganlah kalian takut terhadap 
kesangsian orang-orang zhalim yang menyusahkan, tetapi takutlah hanya 
kepada-Ku saja. Sesungguhnya hanya Allah Ta'ala sajalah yang lebih berhak 
untuk ditakuti daripada mereka. 


Firman-Nya, $ Ker 525 з, > "Dan supaya Aku menyempurnakan 
nikmat-Ku atasmu." Firman-Nya itu merupakan athaf (sambungan) bagi firman- 
Nya yang sebelumnya, yaitu, $ ir> wade xU о 554 A $ "Agar tidak ada hujjah 
manusia atasmu." Artinya, supaya Aku (Allah) menyempurnakan nikmat-Ku 
atas kalian yaitu berupa ditetapkannya Ka'bah sebagai kiblat, supaya syari'at 
kalian benar-benar sempurna dari segala sisi. $ oé «SIJ, $ "Dan agar kalian 
mendapat petunjuk." Maksudnya, Kami tunjukkan kalian kepada jalan yang 
umat lain menyimpang darinya dan Kami khususkan jalan itu hanya untuk 
kalian. Oleh karena itu umat ini menjadi umat yang paling baik dan mulia. 
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Sebagaimana Kami telah mengutus kepadamu Rasul di antara kamu yang 
membacakan ayat-ayat Kami kepadamu dan menyucikan kamu dan me- 
ngajarkan kepadamu al-Kitab dan al-Hikmah (as-Sunnah), serta mengajarkan 
kepadamu apa yang belum kamu ketahui. (QS. 2:151) Karena itu, ingatlah 
kamu kepada-Ku niscaya Aku ingat (pula) kepadamu, dan bersyukurlah 
kepada-Ku dan janganlah kamu mengingkari (nikmat)-Ku. (QS. 2:152) 


Allah Ta'ala mengingatkan hamba-hamba-Nya yang beriman akan 
nikmat yang telah dikaruniakan kepada mereka, berupa pengutusan Nabi 
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Muhammad & sebagai rasul kepada mereka yang membacakan ayat-ayat 
Allah Ta'ala kepada mereka secara jelas dan menyucikan mereka dari ber- 
bagai keburukan akhlak, kotoran jiwa, segala perbuatan kaum Jahiliyah, dan 
mengeluarkan mereka dari kegelapan menuju dunia yang terang benderang, 
mengajarkan kepada mereka al-Kitab (al-Qur'an) dan al-Hikmah (as-Sunnah), 
dan mengajarkan kepada mereka apa yang tidak mereka ketahui. Sedangkan 
sebelumnya mereka hidup dalam kebodohan (Jahiliyah) dan tidak mempunyai 
tata krama dalam berbicara. Berkat risalah yang dibawa Rasulullah &, mereka 
berhasil pindah ke derajat para wali dan tingkat para ulama. Dan akhirnya 
mereka menjadi orang yang berilmu sangat mendalam, memiliki hati amat 
suci, berpenampilan apa adanya dan berkata paling jujur. 


Ibnu Abbas mengatakan, yakni nikmat Allah # berupa pengutusan 
Nabi Muhammad &. Oleh karena itu, Allah Ta'ala menghimbau kepada 
orang-orang yang beriman untuk mengakui nikmat tersebut dan menyambut- 
nya Чепрап mengingat, d dan bersyukur kepada-Nya. Dia pun berfirman, 
$ 038 У, 2 „ы, кут) 402528 > "Karena itu, ingatlah kamu kepada-Ku 
niscaya Aku akan mengingatmu juga. Dan bersyukurlah kepada-Ku, dan janganlah 
kamu mengingkari nikmat-Ku." 


Mengenai firman Allah 36, $ Ke У 2) К< а. 9 "Sebagaimana 
(Kami telah menyempurnakan nikmat Kami kepadamu) Kami telah mengutus 
seorang rasul kepadamu dari kalanganmu sendiri. " Mujahid mengatakan, Allah 
Ta'ala berfirman, Sebagaimana telah Aku perbuat, maka ingatlah kalian 
kepada-Ku. 


Abdullah bin Wahab mengemukakan, sesungguhnya Musa 59 pernah 
bertanya, "Ya Rabbku, bagaimana aku harus bersyukur kepada-Mu?" Maka 
Allah Ta'ala berkata kepadanya, "Hendaklah kamu mengingat-Ku dan tidak 
melupakan-Ku, Jika kamu ingat kepada-Ku berarti kamu telah bersyukur ke- 
pada-Ku. Dan jika kamu melupakan-Ku, berarti kamu telah kufur kepada-Ku." 


Hasan al-Bashri, Abu al-Aliyah, as-Suddi, dan Rabi' bin Anas mengatakan, 
"Sesungguhnya Allah Ta'ala akan mengingat orang yang mengingat-Nya, 


memberikan tambahan nikmat kepada orang yang bersyukur kepada-Nya, dan 
memberikan siksa kepada orang yang kufur kepada-Nya." 


Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 Sa 52 АІ Á $ "Bertakwalah kamu 
kepada Allah dengan sebenar-benarnya takwa," (QS. Ali Imran: 102) sebagian 
ulama salaf mengatakan: “Yaitu hendaklah Allah ditaati dan tidak didurhakai; 
diingat dan tidak dilupakan; disyukuri dan tidak diingkari.” 

Berkenaan dengan firman Allah 4&, 4 S У Р МЕТ $ "Karena itu, 
ingatlah kamu kepada-Ku niscaya Aku akan mengingatmu juga," Hasan al- 
Bashri mengatakan, (artinya) "Ingatlah kalian atas apa yang telah Aku (Allah) 
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wajibkan kepada kalian, niscaya Aku pun akan mengingat kalian juga atas apa 
yang telah Aku tetapkan bagi kalian atas diri-Ku." 


Diriwayatkan dari Sa'id bin Jubair, "Ingatlah kalian kepada-Ku dengan 
cara menaati-Ku, niscaya Aku pun akan mengingat kalian melalui pemberian 
ampunan." Dalam riwayat lain disebutkan, "Melalui pemberian rahmat-Ku." 


Masih mengenai firman Allah &, < < "55 Б Kf У 9 Ibnu Abbas me- 
ngatakan, "Ingatnya Allah Ta'ala atas kalian itu lebih besar daripada ingatnya 
kalian kepada-Nya." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik, katanya, Rasulullah 
& bersabda: 
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Allah 36 telah berfirman, "Hai anak Adam, jika kamu mengingat-Ku dalam 
dirimu, niscaya Aku akan mengingatmu dalam diri-Ku. Dan jika kamu 
mengingat-Ku di tengah kumpulan (manusia), niscaya Aku akan mengingatmu 
di tengah kumpulan para malaikat. Atau Dia menuturkan, di tengah kumpulan 
yang lebih baik darinya dan jika kamu mendekat kepada-Ku satu jengkal, 
niscaya Aku akan mendekat kepadamu satu hasta. Dan jika kamu mendekat 
kepada-Ku satu hasta, maka Aku akan mendekat kepadamu satu depa. Dan 
jika kamu mendatangi-Ku dengan berjalan kaki, niscaya Aku akan mendatangi- 
mu dengan berlari kecil." 


Hadits ini berisnad shahih, diriwayatkan Imam Bukhari dari Qatadah. 
Dan menurut riwayatnya pula, Qatadah mengatakan, “Allah Ta'ala lebih 
dekat, yakni dengan rahmat-Nya.” 


Dan firman-Nya, $ о; SY, AL Сы, 3> "Dan bersyukurlah kepada-Ku, 
dan janganlah kamu mengingkari (nikmat)-Ku," Allah #@ memerintahkan 
hamba-hamba-Nya agar bersyukur kepada-Nya dan atas rasa syukur itu Dia 
menjanjikan tambahan kebaikan. 


Firman-Nya dalam surat yang lain: 


Gi a DAS о, SN [18% $$, BEN, "Dan (ingatlah juga) 
ketika Rabb-mu memaklumkan, "Sesungguhnya jika kamu bersyukur, pasti Aku 
akan menambah (nikmat) Ku kepadamu, dan jika kamu mengingkari (nikmat-Ku), 
maka sesungguhnya adzab-Ku sangat pedih." (QS. Ibrahim: 7). 
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Hai orang-orang yang beriman jadikanlah sabar dan shalat sebagai penolong- 
mu, sesungguhnya Allah beserta orang-orang yang sabar. (OS. 2:153) Dan 
janganlah kamu mengatakan terhadap orang-orang yang gugur di jalan 
Ailah, (bahwa mereka itu) mati, bahkan (sebenarnya) mereka itu hidup, 
tetapi kamu tidak menyadarinya. (OS. 2:154) 
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Setelah menyampaikan penjelasan mengenai perintah bersyukur, 
Allah & pun menjelaskan makna sabar dan bimbingan untuk memohon per- 
tolongan melalui kesabaran dan shalat. 


Karena sesungguhnya seorang hamba itu adakalanya ia mendapatkan 
nikmat kemudian mensyukurinya atau ditimpa bencana kemudian bersabar 
atasnya. Sebagaimana yang dijelaskan dalam sebuah hadits dalam kitab Musnad 
Ahmad, Rasulullah #8 bersabda: 
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"Sungguh menakjubkan perihal orang mukmin itu, Allah tidak menentukan 
suatu hal melainkan kebaikan baginya. Jika mendapatkan kebahagiaan, ia 
lalu bersyukur, maka yang demikian itu adalah baik baginya. Dan jika 


mendapatkan kesusahan, lalu ia bersabar, maka yang demikian itu adalah baik 
baginya." (HR. Ahmad). 


Allah Ta'ala juga menerangkan bahwa sebaik-baik sarana yang dapat 
membantu dalam menjalani berbagai musibah adalah kesabaran dan shalat. 
Sebagaimana telah diuraikan dalam firman Allah Ta'ala sebelumnya: 
$ 205) 2 У RSI Bl, Ea, кшй, 18221, $ “Dan mintalah pertolongan 
(kepada Allah) dengan sabar dan shalat. Dan sesungguhnya yang demikian itu 
sungguh berat, kecuali bagi orang-orang yang khusyu.” (OS. Al-Baqarah: 45). 


Dalam hadits disebutkan: "Bahwa Rasulullah & jika menghadapi suatu 
masalah, maka beliau mengerjakan shalat." (HR. Ahmad dan an-Nasai). 


Kesabaran itu ada dua macam. Pertama, sabar dalam meninggalkan 
berbagai hal yang diharamkan dan perbuatan dosa. Dan kedua, sabar dalam 
berbuat ketaatan dan mendekatkan diri kepada Allah Ta'ala. Jenis yang kedua 
ini lebih besar pahalanya, karena inilah yang dimaksudkan. 
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Ada juga kesabaran jenis ketiga, yaitu kesabaran dalam menerima dan 
menghadapi berbagai macam musibah dan cobaan. Yang demikian itupun 
wajib, seperti istighfar dari berbagai aib. Sebagaimana dikemukakan oleh 
Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam mengenai dua pintu kesabaran, yaitu sabar 
menjalankan hal-hal yang disukai Allah && meskipun terasa berat bagi jiwa 
dan raga. Dan kedua sabar dalam menghindari hal-hal yang dibenci Allah Ta'ala 
meskipun sangat diinginkan oleh hawa nafsu. Jika seseorang telah melakukan 
hal itu, maka ia benar-benar termasuk orang-orang sabar yang insya Allah akan 
memperoleh keselamatan. 


Berkenaan dengan hal tersebut di atas, penulis (Ibnu Katsir) mengatakan, 

hal ini diperkuat oleh firman Allah Ta'ala: $ Co á Al оза ap СЯ Ў 

"Sesungguhnya banya orang-orang yang bersabarlah yang dicukupkan pabala 
mereka tanpa batas." (QS. Az-Zumar: 10). 


Sa'id bin Jubair mengatakan: "Sabar berarti pengaduan seorang hamba 
kepada Allah atas musibah yang menimpanya dan ketabahannya di sisi Allah 
dengan mengharapkan pahala dari-Nya. Terkadang, seseorang digoncangkan 
(dengan berbagai masalah), namun ia tetap tegar, dan tidak melihat pilihan 
yang lain kecuali bersabar." 


Firman Allah 35, GH E Nyah a Je SRAI У,» "Dan 
janganlah kamu men gatakan, terhadap orang-orang yang gugur di jalan Allah, 
(bahwa mereka itu) mati, bahkan (sebenarnya) mereka itu hidup." Allah 86 
memberitahukan bahwa orang-orang yang mati syahid itu tetap hidup di 
alam barzakh dengan tetap memperoleh rezeki. Sebagaimana yang ditegaskan 
dalam kitab Shahih Muslim, Rasulullah & bersabda: "Ruh para syuhada' itu 
berada di sisi Allah dalam perut burung berwarna hijau yang terbang di surga 
ke mana saja ia kehendaki. Kemudian ia kembali ke pelita-pelita yang ber- 
gantung di bawah 'Arsy. Lalu Rabbmu melihat mereka kemudian bertanya, 
"Apakah yang kalian inginkan?" Mereka menjawab, "Ya Rabb kami, apa yang 
harus kami inginkan, sedang Engkau telah memberi kami apa yang tidak 
Engkau berikan kepada seorang pun dari makhluk-Mu?" Setelah itu Allah 
Ta'ala kembali mengajukan pertanyaan yang sama kepada mereka. Dan ketika 
mereka melihat bahwa mereka tidak bisa menghindar dari pertanyaan, maka 
mereka pun berkata, "Kami ingin Engkau mengembalikan kami ke dunia, dan 
dapat berperang kembali di jalan-Mu sehingga kami terbunuh untuk kedua 
kalinya karena-Mu" -mereka melakukan hal itu karena mengetahui pahala 
orang mati syahid- Maka Allah 8 berfirman: "Sesungguhnya Aku telah 
menetapkan bahwa mereka tidak akan kembali ke dunia." (HR. Muslim). 


Sedangkan dalam hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad, dari Abdur 
Rahman bin Ka'ab bin Malik, dari ayahnya, ia mengatakan: Rasulullah & 
bersabda: "Ruh orang mukmin itu berwujud burung yang hinggap di pohon 
surga, hingga Allah mengembalikannya kepada jasadnya pada hari ia di- 
bangkitkan." 


D 
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Dalam hadits tersebut terdapat dalil yang menunjukkan keadaan orang- 
orang yang beriman secara umum, meskipun para syuhada' dikhususkan 
penyebutannya di dalam al-Qur'an sebagai penghormatan, pemuliaan, dan 
penghargaan bagi mereka. 
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Dan sungguh akan Kami berikan cobaan kepadamu, dengan sedikit ketakutan, 
kelaparan, kekurangan harta, jiwa dan buah-buahan. Dan berikanlah berita 
gembira kepada orang-orang yang sabar, (OS. 2:155) (yaitu) orang-orang yang 
apabila ditimpa musibah, mereka mengucapkan: "Innaa lillahi wa innaa 
ilaihi raaji'uun". (OS. 2:156) Mereka itulah yang mendapatkan keberkahan 
yang sempurna dan rahmat dari Rabbnya, dan mereka itulah orang-orang 
yang mendapat petunjuk. (OS. 2:157) 


Allah & memberitahukan bahwa Dia akan menguji hamba-hamba-Nya. 
Sebagaimana yang difirmankan-Nya dalam surat lain: 
Ол S оа; Sa md jah 5 KI, $ "Dan sesungguhnya 
Kami benar-benar akan mengujimu agar Kami mengetahui orang-orang yang ber- 
jihad dan bersabar di antaramu, dan agar Kami menyatakan (baik buruknya) hal 
ihwalmu." (OS. Muhammad: 31). 


Terkadang Dia memberikan ujian berupa kebahagiaan dan pada saat 
yang lain Dia juga memberikan ujian berupa kesusahan, seperti rasa takut dan 
kelaparan. Firman-Nya: $ 24, а yd 40 AI 856 "Oleh karena itu, Allah 
merasakan kepada mereka pakaian kelaparan dan ketakutan. MOS. An-Nahl: 
112). Karena orang yang sedang dalam keadaan lapar dan takut, ujian pada 
keduanya akan sangat terlihat jelas. Oleh karena itu Dia berfirman, "Pakaian 
kelaparan dan ketakutan." 


Dalam surat al-Baqarah ini, Allah 88 berfirman, g Jé У, PAN iga ч d 
"Dengan sedikit ketakutan dan kelaparan." 6 Ji УА! у 2 yadi > "Dan kekurangan 
Бата." Artinya, hilangnya sebagian harta. 4 Р 3$ "Serta jiwa", misalnya 
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meninggalnya para sahabat, kerabat, dan orang-orang yang dicintai. $ суй, ф 
"Dan buah-buahan." Yaitu kebun dan sawah tidak dapat diolah sebagaimana 


mestinya. Sebagaimana ulama salaf mengemukakan: "Di antara pohon kurma . 


ada yang tidak berbuah kecuali hanya satu buah saja." 


Semua hal di atas dan yang semisalnya adalah bagian dari ujian Allah 
Ta'ala kepada hamba-hamba-Nya. Barangsiapa bersabar, maka Dia akan mem- 
berikan pahala baginya, dan barangsiapa berputus asa karenanya, maka Dia 
akan menimpakan siksaan terhadapnya. Oleh karena itu, di sini Allah Ta'ala 
berfirman, $ Cp Amsal р 24 ›# "Dan sampaikanlah berita gembira kepada orang- 
orang yang sabar." 


Setelah itu Allah 38 menjelaskan tentang orang-orang yang bersabar 
yang di ipuji-Nya, dengan firman-Nya: 
&о у=!) АЙ у BUG аал „ШАТЫ Sad p "Yaitu orang-orang yang apabila 
ditimpa musibah, mereka mengucapkan, Innaa lillahi wa innaa ilaihi raaji'un. 
(Sesungguhnya kami adalah milik Allah dan hanya kepada-Nya kami kembali)." 
Artinya, mereka menghibur diri dengan ucapan ini atas apa yang menimpa 
mereka dan mereka mengetahui bahwa diri mereka adalah milik Allah Ta'ala, 
Ia memperlakukan hamba-Nya sesuai dengan kehendak-Nya. Selain itu, mereka 
juga mengetahui bahwa Dia tidak akan menyia-nyiakan amalan mereka meski 
hanya sebesar biji sawi pada hari kiamat kelak. Dan hal itu menjadikan mereka 
mengakui dirinya hanyalah seorang hamba di hadapan-Nya, dan mereka akan 
kembali kep ada-Nya kelak di akhirat. Oleh karena itu, Allah 85 memberitahu- 
kan mengenai apa yang diberikan kepada mereka itu, di mana Dia berfirman, 
фа>,, е Sy «оК 612 af, Í $ "Mereka itulah yang mendapat keberkahan 
yang sempurna dan rahmat dari Rabb mereka." Artinya, pujian dari Allah 
Ta'ala atas mereka. Dan menurut Sa'id bin Jubair, "Artinya, keselamatan 


dari adzab." 


Firman-Nya, $ о AI А OS, > "Dan mereka itulah orang-orang yang 
mendapat petunjuk." Amirul mukminin Umar bin Khatthab &5 mengatakan, 
"Alangkah nikmatnya | dua balasan itu, dan betapa menyenangkan (anugerah) 
tambahan itu." $ 45 ,; 45 A ke weli asip "Mereka itulah yang mendapat 
keberkahan yang sempurna dan rahmat dari Rabb mereka." Inilah dua balasan. 
ҳо: AI Ж} "Dan mereka itulah orang-orang yang mendapat petunjuk." 
Inilah tambahan. Mereka itulah orang-orang yang diberikan pahala-pahala 
dan diberikan pula tambahan. 


Mengenai pahala mengucapkan do'a, $ 23!) 1 ú, |) Ad ketika ter- 
timpa musibah telah dimuat dalam banyak hadits. Di antaranya adalah hadits 
yang diriwayatkan Imam Ahmad, dari Ummu Salamah, ia bercerita, pada 
suatu hari Abu Salamah mendatangiku dari tempat Rasulullah %, lalu ia 
menceritakan, aku telah mendengar ucapan Rasulullah & yang membuat 
aku merasa senang. Beliau bersabda: 
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"SURAT AL BAQARAH ү FR rn 
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"Tidaklah seseorang dari kaum Muslimin ditimpa musibah, lalu іа membaca 
innaa lillahi wa innaa ilaihi raaji'un, kemudian mengucapkan, (Ya Allah, 
berikanlah pahala dalam musibahku ini dan berikanlah ganti kepadaku yang 
lebih baik darinya,) melainkan akan dikabulkan doanya itu." Ummu Salamah 
bertutur, kemudian aku menghafal doa dari beliau itu, dan ketika Abu Salamah 
meninggal dunia, maka aku pun mengucapkan, innaa lillahi wa innaa ilaihi 
raaji'un, dan mengucapkan, "Ya Allah, berikanlah pahala dalam musibahku 
ini dan berikanlah ganti kepadaku yang lebih baik darinya." Kemudian aku 
mengintrospeksi diri, dengan bertanya, "Dari mana aku akan memperoleh 
yang lebih baik dari Abu Salamah?" Setelah masa iddahku berakhir, Rasulullah 
& meminta izin kepadaku. Ketika itu aku sedang menyamak kulit milikku, 
lalu aku mencuci tanganku dari garadz (daun yang digunakan menyamak). 
Lalu kuizinkan beliau masuk dan kusiapkan untuknya bantal tempat duduk 
yang isinya dari sabut, maka beliau pun duduk di atasnya. Lalu beliau me- 
nyampaikan lamaran kepada diriku. Setelah selesai beliau berbicara, kukatakan, 
"Ya Rasulullah, kondisiku akan membuat Anda tak berminat. Aku ini seorang 
wanita yang sangat pecemburu, maka aku takut Anda mendapatkan dari 
diriku sesuatu, yang karenanya Allah akan mengadzabku, dan aku sendiri 
sudah tua dan mempunyai banyak anak." Maka beliau bersabda, "Mengenai 
kecemburuanmu yang engkau sebutkan, maka semoga Allah melenyapkannya 
dari dirimu. Dan usia tua yang engkau sebutkan, maka aku pun juga mengalami 
apa yang engkau alami. Dan mengenai keluarga yang engkau sebutkan itu, 
maka sesungguhnya keluargamu adalah keluargaku juga." 


Maka Ummu Salamah pun menyerahkan diri kepada Rasulullah &, 
dan kemudian beliau menikahinya, dan setelah itu Ummu Salamah pun berujar, 
"Allah telah memberikan ganti kepadaku yang lebih baik dari Abu Salamah, 
yaitu Rasulullah 48." 


Dalam kitab Shahih Muslim disebutkan bahwa Ummu Salamah me- 
ngatakan, aku pernah mendengar Rasulullah # bersabda: 
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"Tidaklah seorang hamba ditimpa musibah, lalu іа mengucapkan innaa lillahi 
wa іппаа ilaihi таай: ип. (Ya Allah, berikanlah pahala dalam musibahku ini 
dan berikanlah ganti kepadaku yang lebih baik darinya,) melainkan Allah 
akan memberikan pahala kepadanya dalam musibah itu dan memberikan 
ganti kepadanya dengan yang lebih baik darinya." Kata Ummu Salamah, ketika 
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Abu Salamah meninggal, maka аки mengucapkan ара yang diperintahkan 
Rasulullah & kepadaku, maka Allah Ta'ala memberikan ganti kepadaku yang 
lebih baik dari Abu Salamah, yaitu Rasulullah &. (HR. Muslim). 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Fatimah binti Husain, dari ayahnya, 
Husain bin Ali, dari nabi &, beliau bersabda: "Tidaklah seorang muslim, laki- 
laki maupun perempuan ditimpa suatu musibah, lalu ia mengingatnya, meski 
waktunya sudah lama berlalu, kemudian ia membaca kalimat istirja' (innaa 
lillahi wa innaa ilaihi raaji'un) untuknya, melainkan Allah akan memper- 
baharui pahala baginya pada saat itu, lalu Dia memberikan pahala seperti pahala 
yang diberikan-Nya pada hari musibah itu menimpa." (HR. Imam Ahmad 
dan Ibnu Majah).” 


Imam Ahmad juga meriwayatkan, dari Abu Sinan, ia menceritakan, 
“Aku sedang menguburkan anakku. Ketika itu aku masih berada di liang 
kubur, tiba-tiba tanganku ditarik oleh Abu Thalhah al-Khaulani dan mengeluar- 
kan diriku darinya seraya berucap, “Maukah aku sampaikan berita gembira 
untukmu?” “Mau,” jawabnya. Ia berkata, adh-Dhahhak bin Abdur Rahman 
bin Auzab telah mengabarkan kepadaku, dari Abu Musa, katanya Rasulullah & 
pernah bersabda: | 
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“Allah berfirman, “Hai malaikat maut, apakah engkau sudah mencabut nyawa 
anak hamba-Ku? Apakah engkau mencabut nyawa anak kesayangannya dan 
buah hatinya? “Ya,” jawab malaikat. “Lalu apa yang ia ucapkan? tanya Allah. 
Malaikat pun menjawab, “Та memuji-Mu dan mengucapkan kalimat istirja'. 
Maka Allah berfirman (kepada para malaikat): ‘Buatkan untuknya sebuah 
rumah di surga, dan namailah rumah itu dengan baitul hamdi (rumah pujian)." 


Hadits ini diriwayatkan pula oleh Imam at-Tirmidzi, dari Suwaid bin 
Nashr, dari Ibnu al-Mubarak. Menurutnya, hadits tersebut hasan gharib. Nama 
Abu Sinan adalah Isa bin Sinan. 


ke, 


‚ 0 Маас 55 PAHA AKN ф 
{| erat 


* Dha'if sekali; Dikatakan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (5434). red: 


э TRT «ъъ 


р З MS MS AS AS А a AI 7ч “ч “ч “чч “чч чч ӘӘ сч... 


308 Tafsir Ibni 


Sesungguhnya Shafaa dan Marwah adalah sebagian dari syi'ar Allah. Maka 
barangsiapa yang beribadah baji ke Baitullah atau ber'umrah, maka tidak 
ada dosa baginya mengerjakan sa'i di antara keduanya. Dan barangsiapa 
yang mengerjakan suatu kebajikan dengan kerelaan hati, maka sesungguhnya 
Allah Mahamensyukuri kebaikan lagi Mahamengetahni. (OS. 2:158) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Urwah, dari Aisyah radiallahu 'anha, 
bahwa 1а bertanya, bagaimana pendapatmu mengenai firman Allah Ta'ala, 
bia Is Kale 25% LS JB Ha 33 PARATE: 
"Sesungguhnya Shafa dan Marwah adalah sebagian dari syi'ar Allah. Maka barang- 
siapa yang beribadah haji ke Baitullah atau ber umrah, maka tidak ada dosa 
baginya mengerjakan sa'i di antara keduanya." Kukatakan, "Demi Allah, tidak 
ada dosa bagi seseorang untuk tidak mengerjakan sa'i di antara keduanya." 
Aisyah pun berkata, "Hai anak saudara perempuanku, betapa buruk apa yang 
engkau katakan itu. Seandainya benar ayat ini seperti penafsiranmu itu, maka 
tidak ada dosa bagi seseorang untuk tidak mengerjakan sa'i antara keduanya. 
Tetapi ayat itu diturunkan berkenaan dengan kaum Anshar yang sebelum 
masuk Islam berkorban dengan menyebut nama berhala Manat, yang mereka 
sembah di Musyallal. Dan orang-orang yang berkorban untuknya itu merasa 
bersalah untuk mengerjakan sa'i antara Shafa dan Marwah. 


Kemudian mereka menanyakan hal tersebut kepada Rasulullah &, "Ya 

Rasulullah, kami merasa bersalah untuk mengerjakan $а'1 antara Shafa dan 
Marwah 1 pada masa Jahiliyah, lalu Allah & menurunkan firman-Nya: 
g Ge Ss ОЬ „ш S ы а 5 ДӘ у MI, Шай Up "Sesung 
guhnya Shafa dan Marwah adalah sebagian dari syi'ar Allah. Maka barangsiapa 
yang beribadah haji ke Baitullah atau ber' umrah, maka tidak ada dosa baginya 
mengerjakan sa'i di antara keduanya." 


Aisyah berkata: "Dan Rasulullah & telah mensyari'atkan sa'i antara 
keduanya, maka tidak seorang pun diperbolehkan meninggalkan sa'i di antara 
Shafa dan Marwah." Hadits ini diriwayatkan juga oleh Imam al-Bukhari dan 
Muslim dalam kitab Shahih mereka. 


Kemudian Imam al-Bukhari meriwayatkan, dari Ashim bin Sulaiman, 
katanya, aku pernah menanyakan kepada Anas mengenai Shafa dan Marwah, 
maka ia pun menjawab, "Kami dahulu berpendapat bahwa keduanya me- 
rupakan bagian dari simbol Jahiliyah. Dan ketika Islam datang, kami menahan 
diri dari sa'i di antara keduanya, lalu Allah 38 menurunkan firman-Nya, 
4 žil Da шл буй) Ше) ol $ "Sesungguhnya Shafa dan Marwah adalah sebagian 
dari syi'ar Allah." 


Dalam kitab Shahih Muslim diriwayatkan hadits yang panjang dari Jabir. 
Di dalamnya disebutkan bahwa Rasulullah @ seusai mengerjakan thawaf di 
Baitullah, beliau kembali ke rukn (hajar aswad), lalu mengusapnya. Setelah itu 
beliau keluar melalui pintu Shafa sambil mengucapkan, $ м BAR MAYA, 4 > 
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"Sesungguhnya Shafa dan Marwah adalah sebagian dari syi'ar Allah." Selanjutnya 
beliau bersabda, "Aku memulai dengan apa yang dijadikan permulaan oleh 


Allah." 


Dan dalam riwayat an-Nasa'i disebutkan, "Mulailah kalian dengan apa 
yang dijadikan permulaan oleh Allah." 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Habibah binti Abi Tajrah, ia men- 
ceritakan, aku pernah menyaksikan Rasulullah @ mengerjakan sa'i antara 
Shafa dan Marwah, sementara orang-orang berada di hadapan beliau, dan beliau 
berada di belakang mereka. Beliau berlari-lari kecil sehingga karena kerasnya 
aku dapat melihat kedua lututnya dikelilingi oleh kainnya dan beliau pun 


bersabda: 
(CE SE SO гу, 
“Kerjakanlah sa'i, karena Allah Ta'ala telah mewajibkan kepada kalian sa'1.” 


Hadits ini dijadikan sebagai dalil bagi orang yang berpendapat bahwa 
sa'i antara Shafa dan Marwah merupakan salah satu rukun haji. Sebagaimana 
hal itu merupakan madzhab Imam Syafi'i dan orang-orang yang sejalan dengan- 
nya, juga menurut salah satu riwayat dari Imam Ahmad, dan itu pula yang 
terkenal dari Imam Malik. 


Ada juga yang mengatakan, bahwa sa'i antara Shafa dan Marwah itu 
merupakan suatu kewajiban dan bukan rukun. Karena itu barangsiapa me- 
ninggalkannya dengan sengaja atau dalam keadaan lalai, maka ia harus meng- 
gantinya dengan membayar dam (denda). Ini merupakan salah satu riwayat 
dari Imam Ahmad dan juga dikemukakan oleh sekelompok ulama. 


Namun ada juga yang berpendapat bahwa sa'i antara Shafa dan Mar- 
wah merupakan suatu amalan mustahab (hal yang dianjurkan). Pendapat ini 
dipegang oleh Imam Abu Hanifah, ats-Tsauri, Ibnu Sirin, asy-Sya'abi, dan 
diriwayatkan dari Anas bin Malik, Ibnu Umar, Ibnu Abbas, juga disebutkan 
dari Imam Malik dalam kitab al-Atabiyah. Menurut al-Gurthubi, mereka 
berlandaskan pada firman Allah Ta'ala, 4 1, ¢ 27 5 ў "Barangsiapa yang 
berbuat kebaikan dengan kerelaan hati." 


Namun, pendapat pertama lebih rajih (kuat), karena Rasulullah @ 
mengerjakan sa'i antara keduanya seraya bersabda: 
opa lo r hab 
(оо 221445 


"Hendaklah kalian mencontohku ketika kalian mengerjakan haji." 


Dengan demikian segala hal yang beliau kerjakan dalam menunaikan 
ibadah haji, maka harus dikerjakan umatnya dalam menunaikan ibadah haji, 
kecuali hal-hal yang dikecualikan berdasarkan dalil. Wallahu a'lam. 


Dan telah disebutkan sebelumnya sabda Rasulullah &, "Kerjakanlah 
sa'i, karena Allah Ta'ala telah mewajibkan kepada kalian sa'i." 
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Allah Ta'ala telah menjelaskan bahwa sa'i antara Shafa dan Marwah 
merupakan salah satu syi'ar-Nya, merupakan sesuatu yang disyari'atkan ke- 
pada Ibrahim 558 dalam menunaikan ibadah haji. Dan telah dikemukakan 
sebelumnya dalam hadits yang diriwayatkan dari Ibnu Abbas bahwa asal- 
usul sa'i didasarkan pada peristiwa Hajar yang berlari-lari kecil bolak-balik 
antara Shafa dan Marwa dalam rangka mencari air untuk puteranya, tatkala 
sudah habis air dan bekal keduanya. Kemudian Allah Ta'ala memancarkan 
air zamzam untuk keduanya. Air yang merupakan makanan yang dapat 
mengenyangkan, dan obat bagi penyakit.” 


Orang yang mengerjakan sa'i antara Shafa dan Marwah seyogyanya 
menghadirkan rasa fakir, hina, dan sangat butuh kepada-Nya untuk meraih 
petunjuk bagi hatinya, kebaikan bagi keadaannya, dan pengampunan bagi 
dosa-dosanya. Selain itu hendaklah ia segera berlindung kepada Allah 35 dalam 
rangka membersihkan dirinya dari berbagai kekurangan dan aib. Juga me- 
mohon agar diberikan petunjuk ke jalan yang lurus, ditetapkan di atasnya 
sampai ajal menjemput, dan dialihkan keadaannya kepada keadaan yang penuh 
kesempurnaan, ampunan, kelurusan dan keistigamahan, sebagaimana yang 


telah dikerjakan oleh Hajar (У) keste. 


Dan firman-Nya, $ 55 fa pu? "Barangsiapa yang berbuat kebaikan 
dengan kerelaan hati" ada yang mengatakan, yaitu mengerjakan sa'i antara Shafa 


dan Marwah pada saat mengerjakan haji tathawwu' atau umrah tathawwu' (suka 
rela, tidak wajib). 


Ada juga yang berpendapat, yang dimaksud dengan tathawwa а khairan 
itu dalam segala ibadah. Hal itu disebutkan ar-Razi, dan dinisbatkannya kepada 
Hasan al-Bashri. Wallahu a'lam. 


Dan firman Allah Ta'ala berikutnya, 4 J5 "512 24 SGP "Maka sesung: 
guhnya Allah Mahamensyukuri kebaikan lagi Mahamengetahui." Artinya, Dia 
akan memberikan pahala yang banyak atas amal yang sedikit, dan Dia Maha- 
mengetahui ukuran balasan sehingga Dia tidak akan mengurangi pahala sese- 
orang dan tidak akan menganiaya seseorang walaupun hanya sebesar zarrah, 
dan jika ada kebajikan meski sebesar dzarrah, niscaya Allah akan melipat- 
gandakannya dan memberikan dari sisi-Nya pahala yang besar. 


4 „ МУ, „д пее т р — К 
AS VA Ыы SANG SEN Ga Ч 56255 5 
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LA а 


” Nash (teks) ini yang terdapat dalam manuskrip al-Azhar, sedang dalam manuskrip al-Amiriyah 
hadits itu berbunyi, (2 elit s ab (lab G5) "Air Zamzam itu merupakan makanan yang 
dapat mengenyangkan, dan obat bagi penyakit." Hadits ini juga diriwayatkan Ibnu Abi Syaibah 
dan al-Bazzar, dari Abu Dzar. 
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Sesungguhnya orang-orang yang menyembunyikan apa yang telah Kami 
turunkan berupa keterangan-keterangan (yang jelas) dan petunjuk, setelah 
Kami menerangkannya kepada manusia dalam al-Kitab, mereka itu di- 
laknati Allah dan dilaknati (pula) oleh semua (makhluk) yang dapat melaknati, 
(OS. 2:159) Kecuali mereka yang bertaubat mengadakan perbaikan dan 
menerangkan (kebenaran), maka terhadap mereka itulah Aku menerima 
taubatnya dan Akulah Yang Mabapenerima taubat lagi Mahapenyayang. 
(OS. 2:160) Sesungguhnya orang-orang kafir dan mereka mati dalam 
keadaan kafir, mereka itu mendapati laknat Allah, para malaikat dan 
manusia seluruhnya. (OS. 2:161) Mereka kekal di dalam laknat itu; tidak 
akan diringankan siksa dari mereka dan tidak (pula) mereka diberi tangguh. 
(OS. 2:162) 


Ini merupakan ancaman keras bagi orang yang menyembunyikan 
keterangan yang menjelaskan tujuan-tujuan baik dan petunjuk yang bermanfaat 
bagi hati, yang dibawa oleh para Rasul-Nya, setelah Allah 88 menjelaskan 
kepada hamba-hamba-Nya dalam kitab-kitab-Nya yang telah diturunkan 
kepada para Rasul-Nya. 


Abu al-Aliyah menuturkan, ayat ini turun berkenaan dengan Ahlul 
Kitab yang menyembunyikan sifat Nabi Muhammad  . Kemudian Allah 
Ta'ala memberitahukan bahwa mereka dilaknat oleh segala sesuatu, akibat 
perbuatan mereka itu. Sebagaimana seorang ulama dimohonkan ampunan 
oleh segala sesuatu, bahkan sampai ikan paus di air dan burung yang terbang 
di angkasa; maka sebaliknya, orang-orang Ahlul Kitab itu dilaknat oleh Allah 
dan dilaknat oleh semua makhluk yang dapat melaknat. 


Dalam sebuah hadits yang diriwayatkan melalui beberapa jalur yang 
saling. memperkuat, dari Abu Hurairah 4 dan lainnya, bahwa Rasulullah @ 
pernah bersabda: 
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"Barangsiapa ditanya mengenai suatu ilmu lalu ia menyembunyikannya, maka 
ia akan dikekang pada hari kiamat dengan kekangan dari api neraka." (HR. 
Ibnu Majah). 


Sedangkan dalam kitab Shahih juga diriwayatkan, dari Abu Hurairah &, ia 
menuturkan seandainya bukan karena ayat dalam kitab Allah, niscaya aku tidak 
akan meriwayatkan sesuatu kepada seseorang, $ 5141, oi iya ФУ о AK Сый AP 
"Sesungguhnya orang-orang yang menyembunyikan ара yang telah Kami turun- 
kan berupa keterangan-keterangan (yang jelas) dan petunjuk." 


Mengenai firman Allah 35, $ о Ке ӨШ, $ "Dan dilaknat oleh semua 
makhluk yang dapat melaknat," Abu al-Aliyah, Rabi' bin Anas, dan Qatadah 
mengatakan, "Yaitu mereka dilaknat oleh para malaikat dan orang-orang yang 
beriman." 


Dalam sebuah hadits telah dijelaskan bahwa seorang yang berilmu 
akan itu dimohonkan ampunan oleh segala sesuatu, sampai ikan paus yang 


berada di dalam laut.” 


Dalam ayat ini disebutkan bahwa orang yang menyembunyikan ilmu 
dilaknat oleh Allah, para malaikat, dan seluruh umat manusia. Kemudian 
Allah 345 mengkhususkan orang-orang yang bertaubat kepada-Nya, dengan 
firman-Nya, 41, AL, у aa) У $ "Kecuali mereka yang bertaubat dan 
mengadakan perbaikan serta menerangkan (kebenaran). " Artinya, mereka menarik 
diri dari apa yang telah mereka kerjakan dan memperbaiki amal perbuatan 
mereka serta menerangkan kepada manusia apa yang telah mereka sembunyikan 
itu. фы Ai íf, е2 ү: Å ОЙУ "Maka terhadap mereka йи Aku menerima 
taubatnya dan Akulah yang  Mahapenerima taubat lagi Mahapenyayang." 


Dalam ayat ini juga terdapat dalil yang menunjukkan bahwa penyeru 
kepada kekufuran atau bid'ah jika ia bertaubat kepada Allah, maka Allah 3& 
pasti akan menerima taubatnya. Dalam sebuah hadits telah dijelaskan bahwa 
untuk umat-umat yang terdahulu, taubat orang seperti mereka itu tidak akan 
diterima, tetapi hal ini merupakan bagian dari syari'at Nabi Muhammad &. 


Selanjutnya Allah Ta'ala memberitahukan tentang orang-orang yang 
kufur dan terus-menerus dalam kekufuran sampai menemui ajalnya, bahwa 
45 Шәй о А, EK, А 5) «д? ў "Mereka itu mendapat laknat dari 
Allah, para malaikat, dan manusia seluruhnya. Mereka kekal di dalam laknat 
itu." Artinya mereka akan terus menerus mendapatkan laknat sampai hari 
kiamat kelak. Lalu laknat itu menjadi teman setia mereka di dalam neraka 
Jahanam yang $ ЫМ ШЕ 2225: У} "Tidak akan diringankan siksa dari 
mereka." Artinya, apa yang mereka rasakan itu tidak akan pernah berkurang, 


“ Diriwayatkan Abu Dawud, at-Tirmidzi, Ibnu Majah, Ibnu Hibban dalam kitab as-Shahih, 
dan al-Baihaqi dalam Syu'abul Iman, yang berupa hadits panjang. 
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{оу тА Y, > "Dan tidak pula mereka diberi tangguh." Maksudnya, siksa 
itu tidak akan dialihkan dari mereka meski hanya sekejap saja, tetapi siksa 
itu akan terus menerus dan berkesinambungan. № 'udzubillahi min dzalik. 


Catatan: 


Tidak ada perbedaan pendapat mengenai dibolehkannya melaknat 
orang-orang kafir (secara umum). Umar bin Khaththab & sendiri dan para 
pemimpin setelahnya juga pernah melaknat orang-orang kafir dalam gunut 
dan di luar gunut. Sedangkan mengenai laknat terhadap orang kafir tertentu 
(fulan dan fulan.-eent), maka sekelompok ulama berpendapat bahwasanya 
laknat seperti ini tidak diperbolehkan. Karena kita tidak tahu, dalam keadaan 
bagaimana Allah Ta'ala akan mengakhiri hidupnya. Dan sebagian ulama ber- 
argumentasi dengan firman Allah 44; 
ga gera ү SI, М М alus 955 А, Ал, NS ӨЙ Е] è "Sesungguh- 


nya orang-orang kafir dan mereka mati dalam keadaan kafir, mereka itu mendapat | 


laknat Allah, para malaikat, dan manusia seluruhnya." 


Kelompok yang lain membolehkan laknat terhadap orang kafir ter- 
tentu. Pendapat ini dipilih oleh Abu Bakar bin al-Arabi al-Maliki, namun ia 
berlandasan pada hadits lemah. Sedangkan kelompok yang lain berdalil dengan 
sabda Rasulullah @ dalam kisah orang yang dibawa ke hadapan Nabi dalam 
keadaan mabuk, maka beliau menjatuhkan had (hukuman/Ssiksa) baginya lalu 
ada seseorang yang berkata: "Semoga Allah melaknatnya, betapa seringnya 
ia melakukan hal itu." Maka Rasulullah & bersabda, "Janganlah engkau me- 


laknatnya, karena sesungguhnya ia mencintai Allah dan Rasul-Nya." (HR. 
Ahmad). 


Hal ini menunjukkan bahwa orang yang tidak mencintai Allah Ta'ala 
dan Rasul-Nya boleh dilaknat. Wallahu a'lam. 


; РЕ (И „4 
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Dan Пар kamu adalah Пар Yang Mabaesa, Tidak ada Пар melainkan Dia, 
Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. (QS. 2:163) 


Allah & memberitahukan bahwa hanya Dialah yang berhak atas 
segala macam ibadah, tiada sekutu dan tandingan bagi-Nya. Dia Mahaesa dan 
tunggal, Rabb tempat bergantung, yang tiada Ilah selain Dia, dan Dia Maha- 
pengasih lagi Mahapenyayang. Penafsiran mengenai kedua nama (ar-Rahman 
dan ar-Rahim) ini telah diuraikan pada pembahasan sebelumnya pada awal 
surat al-Fatihah. Kemudian Allah 4& menyebutkan dalil yang menunjukkan 
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keesaan-Nya dalam uluhiyah (ibadah) dengan penciptaan langit, bumi, dan 
segala yang ada di dalamnya, serta berbagai macam makhluk yang menunjuk- 
kan keesaan-Nya. 
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Sesungguhnya dalam penciptaan langit dan bumi, silih bergantinya malam 
dan siang, bahtera yang berlayar di laut membawa apa yang berguna bagi 
manusia, dan apa yang Allah turunkan dari langit berupa air, lalu dengan 
air itu Dia hidupkan bumi sesudah mati (kering)-nya dan Dia sebarkan di 
bumi itu segala jenis hewan, dan pengisaran angin dan awan yang di- 
kendalikan antara langit dan bumi, sungguh (terdapat) tanda-tanda (keesaan 
dan kebesaran Allah) bagi kaum yang memikirkan. (OS. 2:164) 


Allah Ta'ala berfirman, $ AI, NA gl Æ olp "Sesungguhnya 
dalam penciptaan langit dan bumi," yaitu dalam hal ketinggian, kelembutan, 
dan keluasannya, serta bintang-bintang yang bergerak dan yang diam, juga 
peredaran pada garis edarnya; dataran rendah dan dataran tinggi, gunung, 
laut, gurun pasir, kesunyian, keramaian, dan segala manfaat yang terdapat di 
dalamnya, pergantian siang dan malam; satu pergi yang lain datang mengganti- 
kannya dengan tidak saling mendahului dan tidak sedikit pun mengalami 
keterlambatan meski hanya sekejap. Sebagaimana firman Allah 8%: 

KOP а 5 Na sal JIN у Bad al HS ASN $ “Tidaklah 
mungkin bagi matahari mendapatkan bulan dan malam pun tidak dapat men- 
dahului siang. Dan masing-masing beredar pada garis edarnya.” (OS. Yaasiin: 40). 

Terkadang yang satu panjang dan yang lain pendek. Terkadang yang 
satu mengambil bagian yang lain, lalu Saling menggantikan. Sebagaimana 
firman-Nya. $ і as 4 J45 сё ў zls "Allah memasukkan malam ke 


dalam siang dan memasukkan siang ke dalam malam." (QS. Al-Hajj: 61) Artinya, 
menambahkan malam ke dalam siang, dan siang ke dalam malam. 


Firman-Nya, $ „4 А; ve 22 BEA FEF J 9 "Dan bahtera yang 
berlayar di laut membawa apa yang berguna bagi manusia," Artinya, dalam 
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penghamparan laut oleh Allah Ta'ala sehingga bahtera itu dapat berlayar dari 
satu sisi ke sisi yang lain untuk kepentingan kehidupan manusia dan agar 
mereka dapat mengambil manfaat dari penduduk suatu daerah dan membawa- 
nya ke daerah lain silih berganti. 

Sp JABA SA A Ust, "Рап apa yang Allah 
turunkan dari langit berupa air, lalu dengan air itu Dia hidupkan bumi sesudah 
mati (kering)nya. " Firman-Nya ini seperti firman-Nya yang lain: 

Abel Jail AAS Wa Wang 5 АДЫ ©. ш. arah КД АНЫ da, 
ws Lgi ЗБ йо о ЭЎ „Мый 0) 027 10 ой о Ga CAS, 

бда PA ed Es 
"Dan suatu tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi mereka adalah bumi yang mati. 
mereka makan. Dan Kami jadikan padanya kebun-kebun kurma dan anggur dan 
Kami pancarkan padanya beberapa mata air, supaya mereka dapat makan dari 
buahnya dan dari apa yang diusahakan oleh tangan mereka. Maka mengapakah me- 
reka tidak bersyukur? Mahasuci (Allah) yang telah menciptakan pasangan-pasangan 


semuanya, baik dari apa yang ditumbuhkan oleh bumi dan dari diri mereka mau- 
pun dari apa yang mereka tidak ketahui." (OS. Yaasiin: 33-36). 


$ 1 1 ya Gè 25,9 "Dan Dia sebarkan di bumi itu segala jenis hewan," 
dalam bermacam-macam bentuk, warna, dan manfaat, kecil dan besar. Dan 
Dia mengetahui semuanya itu dan memberikan rizki kepadanya, tidak ada 
satu pun dari hewan-hewan itu yang tidak terjangkau atau tersembunyi dari-Nya. 


tr UI ымла, B; "Dan pengisaran angin." Artinya, terkadang angin itu 
berhembus dengan membawa rahmat dan terkadang berhembus dengan 
membawa malapetaka. Terkadang datang membawa berita gembira dengan 
berhenti di hadapan awan sehingga turun hujan, dan terkadang berhembus 
dengan mengiring awan tersebut, terkadang mengumpulkannya, dan terkadang 
mencerai beraikannya. Terkadang berhembus dari arah selatan, dan terkadang 
dari arah utara, dan terkadang dari arah timur yang mengenai bagian depan 
Ka'bah, dan terkadang dari arah barat yang mengenai bagian belakang Ka'bah. 
Wallahu a'lam. 


& SA KN ОУ А23 EN) "Dan awan yang dikendalikan antara 
langit dan bumi." Artinya berjalan di antara langit dan bumi, yang diarahkan 
oleh Allah 4& menuju wilayah dan tempat-tempat mana saja yang d dikehendaki- 
Nya, sebagaimana Dia telah mengendalikannya, ТУГ с үз AS ? "Sungguh 
terdapat tanda-tanda (keesaan dan kebesaran Allah) bagi kaum yang memikirkan." 
Maksudnya, pada semuanya itu terdapat bukti-bukti yang jelas menunjukkan 
keesaan-Nya. 
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Dan di antara manusia ada orang-orang yang menyembah tandingan- 
tandingan selain Allah; mereka mencintainya sebagaimana mereka mencintai 
Allah. Adapun orang-orang yang beriman amat sangat cinta kepada Allah. 
Dan jika seandainya orang-orang yang berbuat zhalim itu mengetahui 
ketika mereka melihat siksa (pada hari kiamat), bahwa kekuatan itu ke- 
punyaan Allah semuanya, dan bahwa Allah amat berat siksa-Nya (niscaya 
mereka menyesal). (QS. 2:165) (Yaitu) ketika orang-orang yang diikuti itu 
berlepas diri dari orang-orang yang mengikutinya, dan mereka melibat 
siksa; dan (ketika) segala hubungan di antara mereka terputus sama sekali. 
. (QS. 2:166) Dan berkatalah orang-orang yang mengikuti:" Seandainya kami 
dapat kembali (ke dunia), pasti kami akan berlepas diri dari mereka, sebagai- 
mana mereka berlepas diri dari kami". Demikianlah Allah memperlihatkan 
kepada mereka amal perbuatannya menjadi sesalan bagi mereka, dan 
sekali-kali mereka tidak akan keluar dari api neraka. (OS. 2:167) 


Allah #5 menyebutkan keadaan orang-orang musyrik di dunia dan 
siksaan yang akan mereka terima di akhirat kelak atas perbuatan mereka 
menjadikan sekutu dan tandingan bagi-Nya yang mereka jadikan sebagai se- 
sembahan selain Allah Ta'ala dan mereka mencintainya seperti mencintai 
Allah. Padahal Dia adalah Allah, tiada Ilah yang hak selain Dia, yang tiada 
tandingan dan sekutu bagi-Nya. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim disebutkan sebuah hadits 
yang diriwayatkan dari Abdullah bin Mas'ud, ia menceritakan, aku pernah 
bertanya, "Ya Rasulullah, dosa apakah yang paling besar?" Beliau menjawab: 
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"Engkau membuat tandingan (sekutu) bagi Allah, padahal Dia telah mencipta- 
kanmu." (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 


Firman Allah 38, $ & & 43111; ll, 9 "Adapun orang-orang yang 
beriman sangat cinta kepada Allah." Karena kecintaan mereka kepada Allah 
dan kesempurnaan pengetahuan mengenai diri-Nya serta pengesaan mereka 
kepada-Nya, mereka tidak menyekutukan-Nya dengan sesuatu apapun, se- 
baliknya mereka hanya beribadah kepada-Nya semata, bertawakal kepada-Nya, 
dan kembali kepada-Nya dalam segala urusan mereka. 


Setelah itu Allah 85 mengancam orang-orang yang berbuat syirik 
dan menzhalimi diri mereka sendiri dengan perbuatan itu, Dia berfirman, 
$0. 4 Sa of ый og УТ, ДЬ Sail Sr 55 "Dan seandainya orang-orang 
yang berbuat zhalim itu mengetahui ketika mereka melihat siksa (pada hari kiamat) 
bahwa seluruh kekuatan itu hanya kepunyaan Allah semuanya." Sebagian ulama 
mengatakan, maksud firman-Nya ini, bahwa hukum itu hanya milik-Nya 
semata yang tiada sekutu bagi Nya, dan segala sesuatu berada di bawah ke- 
kuasaan-Nya. $ 1215) 235 M ol, 9 "Dan sesungguhnya Allah amat berat siksa- 
Nya." Yakni, seandainya mereka mengetahui apa yang akan mereka lihat di 
sana secara nyata dan apa yang akan ditimpakan kepada mereka berupa adzab 
yang menakutkan dan mengerikan akibat kemusyrikan dan kekufuran mereka, 
niscaya mereka akan segera mengakhiri dan menghentikan kesesatan yang 
mereka kerjakan. 


| Selanjutnya Allah $ memberitahukan mengenai keingkaran berhala- 
berhala yang mereka sembah dan berlepas dirinya orang yang d diikuti dari 
yang mengikutinya. Allah berfirman, $19 2.40 521 ХА б» Yaitu) 
ketika orang-orang yang diikuti йи melepaskan diri dari" orang- orang yang meng- 
ikutinya.” Maksudnya para malaikat, yang mereka anggap sebagai sesembahan 
mereka ketika di dunia, melepaskan diri dari mereka, dan para malaikat itu 
berkata: оу AJ SG DI 105 "Kami menyatakan berlepas diri 
(dari mereka) kepada-Mu, mereka sekali-kali tidak menyembah kami. " (QS. Al- 
Qashash: 63). 


Dan para malaikat itu pun berkata: 
& оу үн А51 а; оу КҮ ©з г 8) Cl NG $ “Mahasuci Engkau, 
Engkaulah pelindung kami, bukan mereka bahkan mereka telah menyembah jin, 


kebanyakan mereka beriman kepada jin itu”. (QS. Saba': 41). , 


Dan jin itu sendiri juga melepaskan diri dari mereka dan dari penyembah- 
an mereka terhadapnya. Sebagaimana firman Allah Ta'ala: 
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“Dan siapakah yang lebih sesat dari-pada orang yang menyembah ilah-ilah selain 
Allah yang tiada dapat memperkenankan (doa)nya sampai bari kiamat dan mereka 
lalai dari (memperhatikan) doa mereka ? Dan apabila manusia dikumpulkan (pada 
bari kiamat) niscaya ilah-ilah itu menjadi musuh mereka dan mengingkari per- 


ibadatan mereka.” (QS. Al-Ahqaaf: 5-6). 


Dan Firman-Nya, 4 Ñi Т сЕ, Я И; $ "Dan mereka melihat 
siksa, dan (ketika) segala hubungan di antara mereka terputus sama sekali." Mak- 
sudnya, mereka menyaksikan langsung adzab Allah secara nyata, dan mereka 
tidak memperoleh tempat menyelamatkan diri dari neraka. 


, Firman Allah 88 selanj utnya: 

ш P с, ду ОС kh ЗЯ Gil 0%, $ "Dan berkatalah orang-orang 
yang mengikuti, Seandainya kami dapat kembali (ke dunia), pasti kami akan ber- 
lepas diri dari mereka, sebagaimana mereka berlepas diri dari kami." Artinya, 
seandainya saja kami dapat kembali ke dunia sehingga kami dapat melepaskan 
diri dari mereka dan penyembahan terhadap mereka, niscaya kami tidak akan 
pernah menoleh kepada mereka, tetapi kami akan mengesakan Allah Ta'ala 
semata dengan beribadah kepada-Nya. Namun dalam hal itu mereka berdusta, 
bahkan seandainya mereka dikembalikan ke dunia, maka mereka akan kembali 
mengerjakan apa yang dilarang itu dan mereka benar-benar berdusta, sebagai- 
mana yang diberitahukan oleh Allah Ta'ala mengenai diri mereka itu. 


Oleh karena itu Dia berfirman, $ la Ns WAT М ге aan y 
"Demikianlah Allah memperlihatkan kepada mereka amal perbuatannya menjadi 
sesalan bagi mereka." Maksudnya, amal perbuatannya mereka itu akan sirna dan 
menghilang, sebagaimana firman-Nya: 4 144 „А SS ДР ha ISU II Ea, d 
"Dan Kami hadapi segala amal yang mereka kerjakan, laln Kami jadikan amal itu 
(bagaikan) debu yang berterbangan." (OS. Al-Furgaan: 23). 


Oleh karena itu Dia berfirman, $ 294 ipa с ja МАШ, 3% “Dan sekali-kali 
mereka tidak akan keluar dari api neraka." 
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Hai manusia, makanlah yang balal lagi baik dari apa yang terdapat di 


bumi dan janganlah kamu mengikuti langkah-langkah syaithan; karena 
sesungguhnya syaitan adalah musuh yang nyata bagimu. (QS. 2:168) Se- 
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sungguhnya syaitan itu banya menyuruh kamu berbuat jahat dan keji, dan 
mengatakan kepada Allah apa yang tidak kamu ketahui. (OS. 2:169) 


Setelah Allah $ menjelaskan bahwasanya tiada sembahan yang hak 
kecuali Dia dan bahwasanya Dia sendiri yang menciptakan, Dia pun menjelas- 
kan bahwa Dia Mahapemberi rezeki bagi seluruh makhluk-Nya. Dalam hal 
pemberian nikmat, Dia menyebutkan bahwa Dia telah membolehkan manusia 
untuk memakan segala yang ada di muka bumi, yaitu makanan yang halal, 
baik, dan bermanfaat bagi dirinya serta tidak membahayakan bagi tubuh dan 
akal pikirannya. Dan Dia juga melarang mereka untuk mengikuti langkah 
dan jalan syaitan, dalam tindakan-tindakannya yang menyesatkan para peng- 
ikutnya, seperti mengharamkan bahirah, saibah, washilah", dan lain-lainnya 
yang ditanamkan syaitan kepada mereka pada masa Jahiliyah. Sebagaimana 
yang dijelaskan dalam sebuah hadits yang terdapat dalam kitab Shahih Muslim, 
yang diriwayatkan dari Iyadh bin Hamad, dari Rasulullah &, beliau bersabda: 


Se СУ Ny Taya ШУ» 3 KÉ «20 ЖА Jú y оу сјае а уд 
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“Allah Ta'ala berfirman, “Sesungguhnya setiap harta yang Aku anugerahkan 
kepada hamba-hamba-Ku adalah halal bagi mereka’. -Selanjutnya disebutkan- 
“Dan Aku pun menciptakan hamba-hamba-Ku berada di jalan yang lurus, lalu 
datang syaitan kepada mereka dan menyesatkan mereka dari agama mereka 
serta mengharamkan atas mereka apa yang telah Aku halalkan bagi mereka”. 


Dan firman Allah 86, < (л л> „57 25) } "Sesungguhnya syaitan йи adalah 
musuh yang nyata bagi kamu." На] itu agar manusia menjauhi дап waspada 
terhadapnya. Sebagaimana Diaj juga | berfirman: , 
ti NN е SI Ta AN NYI ia ИР SI AGS OP “Sesungguh- 
nya syaitan itu adalah musuh bagimu, maka jadikanlah ia musuh(mu), karena 
sesungguhnya syaitan-syaitan itu hanya mengajak golongannya supaya mereka 
menjadi penghuni neraka yang menyala-nyala." (OS. Al-Faathir: 6) 


Mengenai firman-Nya, $ WI Ngka 145 Y > "Janganlah kamu me- 
ngikuti langkah-langkah syaitan, "Qatadah dan as-Suddi mengatakan, "Setiap 
perbuatan maksiat kepada Allah termasuk langkah syaitan." 


“ Bahirah, ialah unta betina yang telah beranak lima kali dan anak yang kelima itu jantan, lalu 
unta betina itu dibelah telinganya, dilepaskan, tidak boleh ditunggangi dan tidak boleh diambil 
air Susunya. 

Saibah, ialah unta betina yang dibiarkan pergi ke mana saja disebabkan sesuatu nadzar. 
Washilah, ialah seekor domba betina melahirkan anak kembar yang terdiri dari jantan 


dan betina maka yang jantan disebut washilah, tidak disembelih dan diserahkan kepada 
berhala. 
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Sedangkan Ikrimah mengemukakan: "Yaitu bisikan-bisikan syaitan." 
Dan Abu Majlaz mengatakan: "Yaitu nazar dalam kemaksiatan." 


Nya 
\ 
\ 
\ 


Asy-Sya'abi menuturkan: "Ada seseorang bernadzar akan berkorban 
dengan menyembelih anaknya, lalu Masruq memberinya fatwa agar me- 
nyembelih kambing, dan ia berpendapat bahwa yang demikian itu termasuk 
salah satu langkah syaitan." 

Firman Allah 8, $ о Шун M & о AA EBAH 520 сл» 
"Sesungguhnya syaitan itu banya menyuruh kamu berbuat jahat dan keji, dan 
mengatakan terhadap Allah apa yang tidak kamu ketahui." Artinya, sesungguhnya 
musuh kalian, syaitan, menyuruh kalian mengerjakan perbuatan jahat serta 
perbuatan yang paling keji, semisal zina dan sebagainya. Atau yang lebih berat 
dari hal itu, yaitu mengatakan sesuatu mengenai Allah $8 tanpa dasar ilmu. 
Termasuk dalam kategori (syaitan) ini adalah setiap orang kafir dan pelaku 


bid'ah. 
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Dan apabila dikatakan kepada mereka:"Ikutilah apa yang telah diturunkan 
Allah". Mereka menjawab:"(Tidak) tetapi kami banya mengikuti apa yang 
telah kami dapati dari (perbuatan) nenek moyang kami". "(Apakah mereka 
akan mengikuti juga), walaupun nenek moyang mereka itu tidak mengetahui 
suatu apapun, dan tidak mendapat petunjuk" (OS. 2:170) Dan perumpamaan 
(orang yang menyeru) orang-orang kafir adalah seperti penggembala yang 
memanggil binatang yang tidak mendengar selain panggilan dan seruan 
saja. Mereka tuli, bisu dan buta, maka foleh sebab itu) mereka tidak mengerti. 
(OS. 2:171) 


Allah Ta'ala berfirman, dan jika dikatakan kepada orang-orang kafir 
dari kalangan kaum musyrikin, "Ikutilah apa yang telah diturunkan Allah 
Ta'ala kepada rasul-Nya dan tinggalkanlah kesesatan dan kebodohan yang 
sedang menyelimuti kalian." Menjawab firman-Nya itu, mereka mengatakan, 
"Tidak, tetapi kami hanya mengikuti apa yang telah kami dapatkan dari nenek 
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moyang kami, yaitu berupa penyembahan berhala dan membuat sekutu- 
sekutu bagi-Nya." 


Lalu dengan nada mengingkari mereka, Allah berfirman, 4 А505 Тер: 
"Meskipun nenek moyang mereka itu," yaitu orang-orang yang mereka jadikan 
panutan dan ikutan, $ о Yy 55 д е ND "Mereka tidak mengetahui suatu 
apapun dan tidak mendapat petunjuk?" Maksudnya mereka tidak mempunyai 
pemahaman dan petunjuk. 


Selanjutnya Allah Ta'ala membuat sesuatu perumpamaan, sebagaimana 
firman-Nya, 4 yadi Jik IL Oh PN Coil b "Orang-orang yang tidak beriman 
kepada hari akhir mempunyai sifat yang buruk." (OS. An-Nahl: 60). Di mana 
Dia berfirman, $ 13,25 Lil JS, $ “Dan perumpamaan (orang yang menyeru) 
orang-orang kafir.” Yaitu mereka yang sedang tenggelam dalam kesewenang- 
wenangan, kesesatan, dan kebodohan adalah seperti binatang gembalaan yang 
tidak memahami dan mengerti apa yang dikatakan kepadanya, bahkan apabila 
ia diseru penggembalanya, maka.ia sama sekali tidak memahami ucapan si 
pengembala itu, dan ia hanya dapat mendengar suaranya saja. Hal senada juga 
diriwayatkan dari Ibnu Abbas, Abu al-Aliyah, Ikrimah, Atha', Hasan al-Bashri, 
Qatadah, dan Rabi' bin Anas. 


Sedangkan firman Allah, $ (> & КА p "Mereka tuli, bisu, dan buta." 
Artinya, mereka tidak dapat mendengar kebenaran, tidak mengatakannya, 
dan tidak dapat melihat jalan menuju kebenaran itu. 

Firman-Nya selanjutnya, 4 0 EA es (Oleh sebab itu) mereka tidak 
mengerti." Artinya, mereka tidak dapat memikirkan dan memahami sesuatu 


apa pun. 
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Hai orang-orang yang beriman, makanlah di antara rizki yang baik-baik 
yang Kami berikan kepadamu dan bersyukurlah kepada Allah, jika benar- 
benar hanya kepada Allah kamu menyembah. (QS. 2:172) Sesungguhnya 
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Allah banya mengharamkan bagimu bangkai, darah, daging babi, dan 
binatang (yang ketika disembelih) disebut (nama) selain Allah. Tetapi barang- . 
siapa dalam keadaan terpaksa (memakannya) sedang ia tidak mengingin- 
kannya dan tidak (pula) melampaui batas, maka tidak ada dosa baginya. 
Sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 2:173) 


Melalui firman-Nya, Allah $ memerintahkan hamba-hamba-Nya 
yang beriman agar memakan makanan yang baik-baik dari rizki yang telah 
dianugerahkan Allah Ta'ala kepadanya, dan supaya mereka senantiasa ber- 
syukur kepada-Nya atas rizki tersebut, jika mereka benar-benar hamba-Nya. 
Memakan makanan yang halal merupakan salah satu sebab terkabulnya do'a 
dan diterimanya ibadah. Sebagaimana memakan makanan yang haram meng- 
halangi diterimanya do'a dan ibadah. Hal itu sebagaimana diterangkan dalam 
hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad dari Abu Hurairah 4, Rasulullah & 
bersabda: 
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"Wahai sekalian manusia, sesungguhnya Allah itu baik dan tidak menerima 
kecuali yang baik-baik. Dan sesungguhnya Allah telah memerintahkan kepada 
orang-orang yang beriman apa yang telah diperintahkan kepada para rasul. Dia 
berfirman, 'Hai para rasul, makanlah makanan yang baik-baik dan kerjakanlah 
amal shalih. Sesungguhnya Aku Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan.' 
(OS. Al-Mu'minun: 51) Dia juga berfirman, 'Hai orang-orang yang beriman, 
makanlah di antara rezeki yang baik-baik yang Kami berikan kepadamu." (OS. Al- 
Bagarah: 172) Kemudian Rasulullah menceritakan seseorang yang melakukan 
perjalanan jauh, rambutnya kusut dan pakaiannya berdebu. Ia mengangkat 
kedua tangannya ke langit seraya berucap, Ya Rabbku, ya Rabbku, sementara 
makanannya haram, minumannya juga haram, pakaiannya haram, dan di- 
besarkan (tumbuh) dengan makanan yang haram. Bagaimana mungkin do'anya 
akan dikabulkan" | 


Hadits di atas diriwayatkan Muslim dalam kitab Shahihnya dan juga 
at-Tirmidzi. 

Setelah Allah menganugerahkan rezeki-Nya kepada mereka dan mem- 
bimbing mereka agar memakan makanan yang baik-baik, Allah 3& juga mem- 
beritahukan bahwa Dia tidak mengharamkan makanan-makanan itu kecuali 
bangkai saja, yaitu binatang yang mati dengan sendirinya, tanpa disembelih. 
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Insya Allah mengenai masalah ini akan diuraikan lebih lanjut dalam penafsiran 
surat al-Maa-idah. 


Selain itu, Allah $$ juga mengharamkan daging babi, baik yang di- 
sembelih maupun yang mati dengan sendirinya. Lemak babi termasuk dalam 
hukum dagingnya, karena secara generalisasi, atau karena dagingnya me- 
ngandung lemak, atau melalui cara giyas (analogi) menurut suatu pendapat. 
Allah Ta'ala juga mengharamkan kepada mereka binatang yang disembelih 
dengan menyebut nama selain nama Allah, baik itu dengan mengatas nama- 
kan berhala, sekutu, tandingan, dan lain sebagainya, yang dahulu menjadi ke- 
biasaan orang-orang Jahiliyah untuk mempersembahkan korban kepadanya. 


Al-Ourthubi meriwayatkan dari Aisyah radiallahu 'anha, bahwa beliau 
(Aisyah) pernah ditanya mengenai hewan yang disembelih oleh masyarakat 
non-Arab untuk perayaan mereka, kemudian mereka menghadiahkan sebagian 
dari dagingnya itu kepada kaum muslimin. Maka Aisyah pun menjawab, "Apa 
yang mereka sembelih pada hari itu, maka janganlah kalian memakannya, 
tetapi kalian boleh memakan buah-buahannya." 


Kemudian Allah $$ membolehkan hal tersebut dalam keadaan darurat 
dan sangat mendesak ketika tidak ada makanan lainnya. Dia berfirman, 
$ Y; [4 ы м "Barangsiapa dalam keadaan terpaksa (memakannya) 
sedang ia tidak menginginkannya dan tidak pula melampaui batas." Lebih lanjut 
Dia berfirman, $ — 5) 25 $ “Maka tidak ada dosa baginya.” Yaitu, karena 
memakan makanan tersebut. < 4 20 27— К | > "Sesungguhnya Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. " 

Menurut Mujahid, firman Allah Ta'ala, "Barangsiapa dalam keadaan 
terpaksa (memakannya) sedang ia tidak menginginkannya dan tidak pula me- 
lampani batas," berarti tidak dalam keadaan merampok, atau keluar dari ketaatan 
imam atau bepergian dalam kemaksiatan kepada Allah, maka ia mendapatkan 
keringanan. Tetapi orang yang melampaui batas atau melanggar, atau dalam 
kemaksiatan kepada Allah, maka tidak ada keringanan baginya, meskipun ia 
berada dalam keadaan terpaksa. 


Hal yang sama juga diriwayatkan dari Sa'id bin Jubair. Dan diper- 
bolehkan membawanya sebagai bekal yang dapat menghantarkannya kepada 
makanan halal, dan jika telah ditemukan makanan yang halal, hendaknya 
bekal itu dibuang. 


Firman Allah Ta'ala, < 22 У, > "Tidak melampaui batas." Artinya dalam 
mengkonsumsinya melebihi makanan yang halal. Sedangkan dari Ibnu Abbas 
diriwayatkan, artinya tidak sampai kenyang memakannya. Tetapi as-Suddi 
menafsirkannya dengan melanggar (batas). 


Permasalahan: 


Jika ada seseorang yang benar-benar dalam kedaan terpaksa menemukan 
bangkai dan makanan milik orang lain, yang tidak dapat dipastikan pemilik- 
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nya dan tidak membahayakan maka tidak dihalalkan baginya untuk memakan 
bangkai. Tetapi ia boleh memakan makanan milik orang lain tersebut. Dan 
tidak ada perbedaan pendapat mengenai hal ini. Yang jadi masalah adalah, 
apakah dengan memakan makanan orang lain itu ia bertanggungjawab atau 


tidak? 


Dalam masalah ini terdapat dua pendapat, keduanya diriwayatkan 
dari Imam Malik, kemudian disebutkan hadits dari Sunan Ibnu Majah, yang 
diriwayatkan dari Syu'bah, dari Abu Iyyas Ja'far bin Abi Wahsyiyah, kata- 
nya, aku pernah mendengar Abbad bin Syurahil al-Anzi, berkata, "Kami 
pemah ditimpa kelaparan setahun penuh. Lalu aku datang ke Madinah, maka 
aku pun memasuki sebuah kebun dan mengambil beberapa tangkai tanaman, 
kemudian aku menggosok-gosokkannya dan setelah itu memakannya. Dan 
beberapa tangkai lagi aku letakkan di dalam bajuku. Lalu pemilik kebun itu 
datang memukulku serta mengambil bajuku. Selanjutnya aku mendatangi 


Rasulullah & dan memberitahukan hal itu kepadanya." 
Beliau pun bersabda kepada pemilik kebun itu, "Tidakkah engkau mem- 


berinya makan jika ia dalam keadaan lapar atau berusaha mencari makanan, 
dan tidaklah engkau ajarkan kepadanya jika ia tidak tahu." Beliau pun me- 
merintahkan agar baju itu dikembalikan kepadanya dan memerintahkan agar 
ia diberi satu atau setengah wasag” makanan. 


“Hadits di atas berisnad shahih, kuat dan jayyid serta memiliki banyak 
syahid. Di antaranya adalah hadits yang diriwayatkan dari Amr bin Syu'aib, 
dari ayahnya, dari kakeknya. Rasulullah & ditanya mengenai mengambil 
buah yang masih tergantung di pohon, maka beliau bersabda: 
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"Barangsiapa mengambil sesuatu darinya karena keperluan mendesak untuk 
dimakan langsung dengan tidak membawa kantong (untuk menaruhnya), maka 
tiada dosa baginya." Diriwayatkan Abu Dawud, an-Nasa'i, Imam Ahmad 
dengan sanad shahih 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ * че, ›› PE KES МЕ АЛ 56 $ "Maka tidak 
ada dosa baginya. Sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. " 


Mugatil bin Hayyan mengatakan, "Yaitu atas makanan yang dimakannya 
dalam keadaan terpaksa." 


Sa'id bin Jubair mengemukakan, "Allah Ta'ala Mahapengampun atas 
makanan haram yang dimakan oleh orang itu, dan Dia Mahapenyayang 
karena Dia telah membolehkan baginya memakan makanan yang haram dalam 
keadaan terpaksa." 


“ Wasag = 60 sha' = 150 kg. 1 sha' = 4 mud. 1 mud = 6 ons 
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Sedangkan Wagi' menceritakan, al-A' mssy memberitahu kami, dari 
Abu Dhuha, dari Masrug, ia berkata, "Barangsiapa benar-benar dalam keadaan 
terpaksa, namun ia tidak makan dan minum, lalu ia meninggal dunia, maka 
ia masuk neraka." 


Ini menunjukkan bahwa memakan bangkai bagi orang yang dalam 
keadaan terpaksa merupakan suatu azimah (keharusan) dan bukan sekedar 
rukhsah (keringanan). 


Abu Hasan ath-Thabari yang terkenal dengan sebutan al-Kiya al-Harasi 
mengatakan, "Inilah pendapat yang benar menurut kami, seperti berbuka puasa 
bagi orang yang sakit dan yang semisalnya." 


Sesungguhnya orang-orang yang menyembunyikan apa-apa yang telah 
diturunkan Allah, yaitu al-Kitab dan menjualnya dengan harga yang 
sedikit (murah), mereka itu sebenarnya tidak memakan (tidak menelan) ke 
dalam perutnya melainkan api, dan Allah tidak akan berbicara kepada 
mereka pada hari kiamat dan tidak menyucikan mereka dan bagi mereka 
siksa yang amat pedih. (OS. 2:174) Mereka itulah orang-orang yang membeli 
kesesatan dengan petunjuk dan siksa dengan ampunan. Maka alangkah 
beraninya mereka menentang api neraka! (OS. 2:175) Yang demikian itu 
adalah karena Allah telah menurunkan al-Kitab dengan membawa ke- 
benaran, dan sesungguhnya orang-orang yang berselisih tentang (kebenaran) 
al-Kitab itu, benar-benar dalam penyimpangan yang jauh (dari kebenaran). 
(OS. 2:176) 


NIN 3 SS SS SS AS ASASI La In Sa In aa чо чс чо чо 5А. СМ. 


ы 
N 
(en) 


Tafsir Ibnu K: 


MANA 2. SURAT AL BAQARAH X 3 PEZE 


Allah 8£ berfirman, 4 éS! ip a IT op 000 o $ "Sesungguhnya 
orang-orang yang menyembunyikan apa yang telah diturunkan Allah, yaitu 
al-Kitab. " Yakni orang-orang Yahudi yang menyembunyikan sifat Nabi 
Muhammad # yang terdapat dalam kitab-kitab yang berada di tangan mereka, 
seperti sifat-sifat yang membuktikan kerasulan dan kenabiannya. Mereka 
menyembunyikannya agar kepemimpinan mereka tidak hilang serta hadiah 
dan pemberian yang diterimanya dari masyarakat Arab sebagai penghormatan 
terhadap nenek moyang mereka tidak lenyap begitu saja, tetapi mereka tak 
berhasil dan merugi di dunia dan akhirat, serta mendapatkan kemurkaan yang 
berlipat ganda. Allah 86 mencela mereka melalui kitab-Nya di dalam beberapa 
surat, di antaranya adalah firman-Nya: | ‚, 

LI а о, О Ip ууй о, ll o| "Sesungguhnya orang-orang 
yang menyembunyikan ара yang telah diturunkan Allah, yaitu al-Kitab dan men- 
jualnya dengan harga murah." Yaitu berupa harta benda dan kehidupan dunia. 


ЧЕТ E Р ао ЖС ш УФ "Mereka itu sebenarnya tidak memakan 
(tidak menelan) ke dalam perutnya melainkan api." Artinya, apa yang mereka 
makan tersebut sebenarnya merupakan balasan atas perbuatan mereka me- 
nyembunyikan kebenaran, yaitu berupa api yang menyala-nyala di dalam 
perut mereka pada hari kiamat kelak. 


Sebagaimana firman-Nya: о, ыр > 
к» ожау! ырш оа о 0 СЛ КЬ HI Шу OASE Gad ol 9 “Sesungguh- 
nya orang-orang yang memakan harta anak yatim secara zhalim, sebenarnya те- 
reka itu menelan api sepenuh perutnya dan mereka akan masuk ke dalam api yang 
menyala-nyala (neraka). " (QS. An-Nisaa’: 10). 


Dalam sebuah hadits shahih diriwayatkan, bahwa Rasulullah & ber- 
sabda: 

(948 а a „Ый JS cs о) 
“Sesungguhnya orang yang makan dan minum dalam bejana emas dan perak, 
sebenarnya ia menelan api neraka Jahanam ke dalam perutnya.” 

Dan firman Allah J5, $ Pan is кр 55 yudi КА К HA у,» 
“Dan Allah tidak akan berbicara kepada mereka pada hari kiamat dan tidak арап 
menyucikan mereka dan bagi mereka siksa yang amat pedih.” Yang demikian itu 
karena Allah sangat murka kepada mereka sebab mereka menyembunyikan 
kebenaran padahal mereka mengetahuinya. Sehingga dengan itu mereka berhak 
mendapatkan kemurkaan. Maka Allah Ta'ala tidak melihat ke arah mereka 
dan tidak pula menyucikannya, artinya Dia tidak memuji dan menyanjung 
mereka melainkan mengadzab mereka dengan adzab yang sangat pedih. 


! Selanjutnya untuk memberitahukan tentang keadaan mereka itu, 
Allah Ta'ala berfirman, $ (5246 А) 154 „дй 208 ү! ў "Mereka itulah orang- 
orang yang membeli kesesatan dengan petunjuk. " Maksudnya, mereka menukar 
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petunjuk, yaitu perintah menyebarluaskan sifat Rasulullah @ yang terdapat 
dalam kitab-kitab mereka, berita tentang pengutusannya, dan penyampaian 
berita gembira mengenai kedatangannya melalui kitab-kitab para nabi, serta 
keharusan mengikuti dan membenarkannya. Namun mereka menukar hal 
itu dengan kesesatan, yaitu dengan cara mendustakan, mengingkari, serta 
menyembunyikan sifat-sifat Rasulullah di dalam kitab- kitab mereka. 

KEL Jill, 9 "(Membeli) siksaan dengan ampunan." Artinya, mereka 
menukar ampunan dengan adzab, sehingga mendapat siksa. 


° 5/5 


Dan firman-Nya, 4 А Ie „А2215 9 "Maka alangkah beraninya mereka 
menentang api neraka." Allah Ta'ala memberitahukan bahwa mereka berada 
dalam siksaan yang teramat pedih, seram, dan menakutkan, orang yang me- 
nyaksikan mereka merasa heran atas keberanian mereka menghadapi api neraka 
tersebut, padahal siksaan, hukuman dan belenggu yang mereka jalani sangatlah 
berat. Semoga Allah melindungi kita darinya. 


Ada juga yang mengatakan, firman Allah Ta'ala, $ 201 Же "кА p 
berarti, betapa tegar mereka berbuat berbagai kemaksiatan yang mengantarkan 
mereka ke dalam api neraka. 


Sedangkan firman Allah Ta'ala berikutnya, $ seb ASI Ji Nol us p 
"Yang demikian itu adalah karena Allah telah menurunkan al-Kitab dengan 
membawa kebenaran." Artinya, mereka berhak mendapatkan siksaan yang 
pedih seperti itu karena Allah Ta'ala telah menurunkan kitab-kitab kepada 
rasul-Nya, Muhammad &% dan juga para nabi sebelumnya untuk menegaskan 
kebenaran dan mengikis kebatilan. Namun mereka menjadikan ayat-ayat 
Allah itu sebagai bahan ejekan belaka. Kitab yang ada pada mereka menyuruh 
mereka menampakkan dan menyebarluaskan pengetahuan, tetapi mereka 
menolak dan mendustakannya. Dan Rasulullah #8, penutup para Nabi, me- 
nyeru mereka Ке jalan Allah 85, memerintahkan untuk berbuat kebaikan 
dan mencegah dari berbuat kemungkaran; tetapi mereka mendustakannya. 
Dengan mengingkari, dan menyembunyikan sifat-sifat beliau, berarti mereka 
telah menghina ayat-ayat Allah yang diturunkan kepada Rasul-Nya. Oleh 
karena itu mereka berhak mendapatkan siksaan dan hukuman. Oleh sebab 
itu pula Allah #& berfirman: 
g ш la Е SS) Е La Au Кү КАП Ad IS КЕР 35 $ "Yang 
demikidn itu adalah karena Allah telah menurunkan al-Kitab dengan membawa 
kebenaran. Dan sesungguhnya orang-orang yang berselisih tentang (kebenaran) 
al-Kitab itu benar-benar dalam penyimpangan yang jauh." 
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Bukanlah menghadapkan wajahmu ke arah timur dan barat itu suatu 
kebaktian, akan tetapi sesungguhnya kebaktian itu ialah beriman kepada 
Allah, hari kemudian, malaikat-malaikat, kitab-kitab, nabi-nabi dan mem- 
berikan harta yang dicintainya kepada kerabatnya, anak-anak yatim, orang- 
orang miskin, musafir (yang memerlukan pertolongan) dan orang-orang yang 
meminta-minta, dan (memerdekakan) hamba sahaya, mendirikan shalat 
dan menunaikan zakat, dan orang-orang yang menepati janjinya apabila 
ia berjanji, dan orang-orang yang sabar dalam kesempitan, penderitaan 
dan dalam peperangan. Mereka itulah orang-orang yang benar (imannya); 
dan mereka itulah orang-orang yang bertakwa. (OS. 2:177) 


Ayat ini mencakup sendi-sendi yang agung, kaidah-kaidah yang umum, 
dan agidah yang lurus. 


Penafsiran ayat ini adalah, ketika pertama kali Allah 38 memerintahkan 
orang-orang mukmin menghadap Baitul Magdis dan kemudian Dia mengalih- 
kan ke Ka'bah, sebagian Ahlul Kitab dan kaum muslimin merasa keberatan. 
Maka Allah $$ memberikan penjelasan mengenai hikmah pengalihan kiblat 
tersebut, yaitu bahwa ketaatan kepada Allah 35, patuh pada semua perintah- 
Nya, menghadap ke mana saja yang diperintahkan, dan mengikuti apa yang 
telah disyari'atkan, inilah yang disebut dengan kebaikan, ketakwaan, dan 
keimanan yang sempurna. 


Menghadap ke arah timur ataupun barat tidak dihitung sebagai ke- 
baikan dan ketaatan jika bukan karena perintah dan syari'at Allah. Oleh karena 
itu, Allah Ta' ala berfirman: 

KASI дум As GA NI, SA ө д) з Kah У (ШУ "Tidak: 
lah menghadapkan wajahmu ke arah timur dan barat itu suatu kebaktian, akan 
tetapi sesungguhnya kebaktian itu ialah beriman kepada Allah, hari kemudian..." 


Sebagaimana firman-Nya mengenai hewan sembelihan kurban: 
$ Sa су Ф SU 05у, Mp JP "Daging-daging unta dan darah- 
nya itu sekali-kali tidak dapat mencapai (keridhaan) Allah, tetapi ketakwaan dari 
kamulah yang dapat mencapainya." (OS. Al-Hajj: 37). 
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Mengenai ayat ini, al-Aufi meriwayatkan дап Ibnu Abbas, katanya, 
"Tidaklah shalat dan beramal itu merupakan suatu kebaikan. Hal ini ketika 
Rasulullah & berpindah dari Makkah ke Madinah, serta diturunkannya ber- 
bagai kewajiban dan peraturan. Maka Allah Ta'ala memerintahkan berbagai 
kewajiban dan pelaksanaannya." 


Abu al-Aliyah mengatakan: ketika itu orang-orang Yahudi menghadap 
ke arah barat, sedangkan orang-orang Nasrani ,menghadap ke arah timur. Maka 
Allah Ta'ala berfirman, 4 <> 2), GA {Є Kera PARA > “Tidaklah 
menghadapkan wajahmu ke arah timur dan barat itu suatu kebaktian.” Lebih 
lanjut Abu al-Aliyah menuturkan: “Itulah pembicaraan tentang keimanan 
yang hakikatnya adalah pengamalan.” 


Mujahid mengatakan: "Tetapi kebaikan itu adalah apa yang ditetapkan 
di dalam hati berupa ketaatan kepada Allah 36." 


Adh-Dhahhak menuturkan: "Tetapi kebaktian dan ketakwaan itu adalah 


pelaksanaan semua kewajiban sebagaimana mestinya." 


Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 A рү КОЛИК 25) S; 9 , 
ats-Tsauri mengemukakan: “Demikian itu adalah mencakup semua jenis 
kebaikan.” Imam ats-Tsauri memang benar, karena orang yang memiliki sifat 
yang disebutkan di dalam ayat ini, berarti ia telah masuk ke seluruh wilayah 
Islam dan mengambil segala bentuk kebaikan, yaitu beriman kepada Allah 
Ta'ala, yang tiada sesembahan yang hak selain Dia, serta membenarkan adanya 
para malaikat yang merupakan para duta yang menghubungkan antara Allah 
dan para Rasul-Nya. 


Beriman kepada "al-Kitab." Al-Kitab merupakan isim jins (nama jenis) 
yang mencakup kitab-kitab yang diturunkan dari langit kepada para nabi 
hingga diakhiri oleh yang termulia di antara kitab-kitab itu, yaitu al-Qur'an 
yang menjadi tolok ukur bagi kitab-kitab sebelumnya, yang kepadanya semua 
kebaikan bermuara, meliputi segala macam kebahagiaan di dunia dan akhirat, 
dan semua kitab itu dinasakh (dihapus hukumnya, diganti dengan yang baru) 
dengannya. 


Selain itu, beriman kepada para nabi Allah Ta'ala secara keseluruhan, 
dari nabi pertama hingga terakhir, yaitu Muhammad &. 


Firman Allah 86, $ 2 {2 ЈОЛ As, "Dan memberikan harta yang 
dicintainya." Artinya, menyedekahkan hartanya padahal ia sangat mencintai 
dan menyenanginya. Demikian dinyatakan oleh Ibnu Mas'ud, Sa'id bin Jubair, 
dan lainnya. Sebagimana telah diriwayatkan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan 
Muslim, hadits marfu' dari Abu Hurairah 85, Rasulullah £ bersabda: 


( ag Sg LAN pb mer marun { =Й, 902 di СИА] ай, 
PEALI СУ СУ КЭУ КЭ КБ КУ КУ ASI Кэ ЧГ АСУ, ЧГ "ЧГ, чь "ЧС, ч “ЧГ, “ЧГ, Op, Ta. 
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"Sebaik-baik sedekah adalah engkau menyedekahkan harta sedang engkau 
dalam keadaan sehat lagi tamak, engkau menginginkan kekayaan dan takut 
miskin." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Allah Ta' ala telah mengingatkan melalui firman-Nya: 
ea OS AN je JP "Sekali-kali kamu tidak akan meraih kebaikan 
hingga kamu menginfakkan sebagian harta yang kamu sukai." (QS. Ali Imraan: 92). 


Juga firman-Nya: 4 2022 т о5 У, a 2 0578, > "Dan mereka 
mengutamakan (orang-orang Muhajirin) atas diri mereka sendiri, meskipun mereka 
memerlukan (apa yang mereka berikan itu). " (OS. Al-Hasyr: 9). 

Inilah pola yang lain lagi, yang sangat tinggi nilainya, yaitu mereka 
lebih mengutamakan orang lain padahal sebenarnya mereka sendiri sangat 
membutuhkannya. Mereka menginfakkan dan memberikan makanan yang 
dicintainya. 

Dan firman Allah Ta'ala yang berikutnya, 4 SA © 5 $ "Kepada ke- 
rabatnya." Mereka ini lebih diutamakan untuk diberi sedekah, sebagaimana 
ditegaskan dalam hadits berikut ini: 


р ә, шр 03 гл 5 ET (Ж шә Ди йе 2540) 

( ШШ), Sa ы Ma 
“Sedekah kepada orang-orang miskin itu hanya (b erpahala satu) sedekah 
saja. Sedangkan sedekah kepada kerabat (berpahala) dua, yaitu sedekah dan 


silaturrahmi. Mereka itu orang yang paling utama untukmu dan untuk men- 
dapatkan kebaikan serta pemberianmu." 


Allah Ta'ala telah memerintahkan untuk berbuat baik kepada mereka- ` 


melalui beberapa ayat di dalam al-Qur'an. 


$ AMI, p "Anak-anak yatim." Yaitu mereka yang tidak mempunyai 
orang yang menafkahinya, dan ditinggal mati oleh ayahnya pada saat masih 
lemah, kecil, dan belum baligh serta belum mempunyai kemampuan untuk 


mencari nafkah. 


$ 2502), b "Dan orang-orang miskin." Yaitu mereka yang tidak dapat 
memenuhi kebutuhan makanan, pakaian, dan tempat tinggal. Mereka ini harus 


diberi sedekah agar dapat menutupi kebutuhan dan kekurangannya. Dalam: 


kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim diriwayatkan hadits dari Abu Hurairah 
#6, bahwasanya Rasulullah & pernah bersabda: 
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"Orang miskin itu bukanlah orang yang berjalan mengelilingi orang-orang, 
lalu memperoleh (dari meminta-minta) satu atau dua butir kurma, sesuap atau 
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dua suap makanan, tetapi orang miskin adalah orang yang tidak mendapatkan 
kekayaan yang mencukupinya, serta tidak mendapatkan jalan untuk mem- 
perolehnya sehingga ia diberi sedekah." (Muttafagun 'alaih). 


Firman-Nya, 4 LAM 4513 > "Ibnu sabil." Yaitu orang yang berpergian 
jauh dan telah kehabisan bekal. Orang ini perlu diberi sedekah supaya bisa 
sampai ke negerinya. Demikian juga orang yang melakukan suatu perjalanan 
untuk berbuat ketaatan, maka dia pun perlu diberi bekal yang mencukupi 
untuk keberangkatan dan kepulangannya. Dan tamu termasuk dalam kategori 
Ibnu Sabil, sebagaimana dikatakan Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu Abbas, ia 
mengatakan: "Ibnu Sabil adalah tamu yang singgah di rumah orang-orang 
Muslim." Hal yang sama juga dikatakan oleh Mujahid, Sa'id bin Jubair, Abu 
Ja'far al-Baqir, al-Hasan al-Bashri, Qatadah, adh-Dhahhak, az-Zuhri, Rabi' 
bin Anas, dan Muqatil bin Hayyan. 


$ Ш\Л, $ "Orang-orang yang meminta-minta." Mereka itu adalah 
orang yang tampak meminta, maka ia diberi zakat dan sedekah. Imam Ahmad 
meriwayatkan dari Fatimah bin Husain, dari ayahnya, Abdur Rahman Husain 
bin Ali menceritakan, Rasulullah & bersabda: 


( pp АР 65 0) «# ЈЕ) 
"Orang yang meminta memiliki hak meskipun i 1a datang dengan menunggang 
kuda." (HR. Ahmad dan Abu Dawud).* 


Firman-Nya, 4 AS шү ? "Dan (memerdekakan) hamba sabaya." 
Mereka itu adalah budak yang mempunyai perjanjian untuk menebus dirinya 
dan tidak mendapatkan biaya untuk melakukan hal itu. Mengenai hal-hal 
tersebut di atas akan diuraikan lebih lanjut dalam penafsiran ayat zakat dalam 
surat at-Taubah, insya Allah. 


Firman Allah Ta'ala berikutnya, < 5 Kal Kep $ "Dan mendirikan shalat." 
Yaitu menyempurnakan pelaksanaan amalan shalat secara tepat waktu berikut 
ruku', sujud, thuma'ninah, dan khusyu' sesuai dengan yang disyari'atkan dan 
diridhai. 

Firman-Nya, $ CU As, "Dan menunaikan zakat." Bisa berarti 
penyucian diri dan pembersihannya | dan akhlak ina dan tercela. Sebagaimana 
firman Allah Ta'ala: 4 02 2 „ә 38) б; 2 ar 55 } "Sesungguhnya beruntung: 
lah orang yang menyucikan j jiwa itu. Dan sesungguhnya merugilah orang yang 
mengotorinya. " (QS. Asy-Syams: 9- 19 Demikian | juga ucapan Nabi Musa 88 
kepada Fir'aun: $ 255 21, Фу ШӘМ) SF NY W ja d “Adakah keinginan 
bagimu untuk membersihkan diri (dari kesesatan). Dan akan kupimpin ke jalan 
Rabbmu supaya kamu takut kepada- Nya?” (QS; , An-Naazi'aat: 18-19). Dan 
firman-Nya yang lain: $ 2 о SN il SN "35,9 “Dan kecelakaan yang 
besar bagi orang-orang yang mempersekutukan (Allah), Yaitu orang-orang yang 


* Dha'if. Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha'iiful Jaami’ (4746): 
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tidak menunaikan penyucian diri dan mereka kafir akan adanya (kehidupan) 
akhirat.” (QS.Fushshilat: 6-7). 


Bisa juga berarti zakat mal. Sebagaimana dikatakan oleh Sa'id bin Jubair 
dan Muqatil bin Hayyan. Jadi, pemberian kepada beberapa pihak dan golongan 
yang disebutkan di atas merupakan pemberian yang bersifat kerelaan hati, 
kebaikan, dan silaturrahmi. 


Firman-Nya yang berikutnya, HI PA ISI Datu up » Jl, $ "Dan orang- 
orang yang menepati i janjinya apabila i ia berjanji. "Ayat ini sama seperti firman- 
Nya: фаш ошау, д Ag оўу СА > "Yaitu orang-orang yang menepati 
janji Allah dan tidak mérusak perjanjian. " (QS. Ar-Ra'ad: 20). 


Lawan dari sifat ini adalah nifak (kemunafikan). Ditegaskan dalam hadits 
berikut: 


(д Las! Dp MAKA Br pi Sa p УЗ КЕ EIS 


"Tanda-tanda orang munafik itu ada tiga: Jika berbicara, bohong, Jika berjanji, 
mengingkari. Dan jika diberi kepercayaan berkhianat." (Muttafaqun 'alaih) 


Dan firman-Nya selanjutnya, $ A nang ai, «=! ыў сл „621, > Dan 
orang-orang yang sabar dalam kesempitan, penderitaan, dan dalam peperangan." 
Artinya, dalam keadaan miskin yang disebut dengan al-ba За. Juga dalam 
keadaan sakit dan menderita yang disebut dengan adh-dharra' 4 AI xp 
artinya ketika berada dalam peperangan dan berhadapan dengan musuh. 
Demikian yang dikatakan oleh Ibnu Mas'ud, Ibnu Abbas, Abu al-Aliyah, 
Murrah al-Hamadani, Mujahid, Sa'id bin Jubair, Hasan al-Bashri, Qatadah, 
Rab?’ bin Anas, as-Suddi, Mugatil bin Hayyan, Abu Malik, adh-Dhahhak, 
dan lain-lainya. 


Kata < 2 „бай b dijadikan manshub sebagai pujian dan anjuran untuk 
senantiasa bersabar dalam menghadapi segala kondisi yang berat dan sulit 


tersebut. Wallahu a'lam, hanya kepada-Nya kita memohon pertolongan dan 
bertawakal. 


Dan firman-Nya, $ | Жо 20 OS 9 "Mereka itulah orang-orang yang 
benar (imannya). " Maksudnya, mereka yang telah menyandang sifat-sifat ter- 
sebut di atas adalah orang-orang yang benar imannya. Karena mereka telah 
mewujudkan keimanan hati melalui uc capan | dan perbuatan. Mereka inilah 
orang-orang yang benar, 4 2,2) (2 ОЙ, 9 "dan mereka itulah orang-orang 
yang bertakwa," karena mereka menjauhi segala hal yang diharamkan, dan 
mengerjakan berbagai macam ketaatan. 
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Hai orang-orang yang beriman, diwajibkan atas kamu gishash berkenaan 
dengan orang-orang yang dibunuh: orang merdeka dengan orang merdeka, 
hamba dengan hamba dan wanita dengan wanita. Maka barangsiapa yang 
mendapat suatu pemaafan dari saudaranya, hendaklah (yang memaafkan) 
mengikuti dengan cara yang baik, dan hendaklah (yang diberi maaf) 
membayar (diat) kepada yang memberi maaf dengan cara yang baik (pula). 
Yang demikian itu adalah suatu keringanan dari Rabb kamu dan suatu 
rahmat. Barangsiapa yang melampui batas sesudah itu maka baginya 
siksa yang sangat pedih. (OS. 2:178) Dan dalam gishash itu ada (jaminan 
kelangsungan) hidup bagimu, hai orang-orang yang berakal, supaya kamu 
bertakwa. (OS. 2:179) 


Allah & menyatakan, "Hai orang-orang yang beriman, diwajibkan 
atas kalian berlaku adil dalam gishash. Orang merdeka dengan orang merdeka, 
hamba sahaya dengan hamba sahaya, wanita dengan wanita. Janganlah kalian 
melanggar dan melampaui batas seperti yang dilakukan oleh orang-orang 
sebelum kalian, dan mereka telah mengubah hukum Allah Ta'ala yang berlaku 
di tengah-tengah mereka." 


Sebab turunnya ayat ini diterangkan dalam sebuah hadits yang di- 
riwayatkan Imam Abu Muhammad bin Abi Найт, dari Sa'id bin Jubair, 
mengenai firman Allah Ta'ala, $ к= 5 Цай Kar Ls | к JI GÇ > "Hai 
orang-orang yang beriman, diwasbkan atas kalian qishash berkenaan dengan 
orang-orang yang dibunuh." Yaitu, jika pembunuhan itu dilakukan dengan 
sengaja, maka orang merdeka digishash dengan orang merdeka. Hal itu di- 
karenakan pada masa Jahiliyah, sebelum Islam datang, terjadi peperangan 
antara dua kelompok masyarakat Arab. Dalam peperangan itu ada di antara 
mereka yang terbunuh dan luka-luka. Bahkan mereka sampai membunuh 
para budak dan kaum wanita dan sebagian mereka belum sempat menuntut 
sebagian lainnya, sampai mereka memeluk Islam. Ada salah satu kelompok 
yang melampaui batas terhadap kelompok lain dalam perbekalan dan harta 
benda mereka. Lalu mereka bersumpah untuk tidak rela sehingga seorang 
budak dari kalangan kami dibalas dengan seorang merdeka dari mereka, se- 
orang perempuan kami dibalas dengan seorang laki. laki dari mereka. Maka 
turunlah firman Allah 35, $ ÉIL as wa. ABU KI, ESL л> "Orang merdeka 
dengan orang merdeka, bamba sabaya dengan bamba sabaya, wanita dengan 
wanita." 
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Mengenai firman-Nya, $ SY Si 9 Wanita dengan wanita.” Ali 
bin Abi Thalhah meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, “Yang demikian itu karena 
mereka tidak membunuh laki-laki sebagai balasan atas seorang wanita dengan 
wanita. Kemudian Allah # menurunkan firman-Nya, $ sb (ай, 28 („шй Ф 
“Bahwa jiwa dengan jiwa dan mata dengan mata.” (QS. Al-Maaidah: 45) Orang- 
orang merdeka diperlakukan sama dalam gishash yang dilakukan secara sengaja, 
baik laki-laki maupun wanita, dalam hal jiwa ataupun yang lebih ringan. Hal 
yang sama juga berlaku pada hamba sahaya, budak laki-laki maupun wanita.” 


Permasalahan. 
Abu Hanifah berpendapat bahwa orang merdeka boleh dibunuh karena 


membunuh seorang budak, berdasarkan pada keumuman ayat pada surat Al- 
Maa-idah. Pendapat yang sama juga dikemukakan oleh Sufyan ats-Tsauri, 
Ibnu Abi Laila, dan Dawud. Juga diriwayatkan dari Ali, Ibnu Mas'ud, Sa'id 
bin al-Musayyab, Ibrahim an-Nakha'i, Oatadah, dan al-Hakam. Menurut al- 
Bukhari, Ali bin al-Madini, Ibrahim an-Nakhz'i, dan ats-Tsauri dalam suatu 
riwayat, seorang tuan juga dapat dibunuh karena membunuh budaknya, 
berdasarkan pada keumuman/universalitas hadits riwayat al-Hasan, dari 


Samurah. 
( „25 êkas “23 Sa ор 44 T о OS Ja ©») 
"Barangsiapa yang membunuh budaknya, maka kami akan membunuhnya. 


Barangsiapa yang memotong budaknya, maka kami akan memotongnya. Dan 
barangsiapa yang mengebiri budaknya, maka kami akan mengebirinya pula."“* 


Berbeda dengan jumhur ulama, mereka mengatakan, "Orang merdeka 
tidak boleh dibunuh karena membunuh seorang budak, karena budak itu 
merupakan barang dagangan. Jika ia membunuh karena kesalahan (tidak 
disengaja), maka tidak diharuskan membayar diyat (ganti rugi), namun wajib 
membayar harga budak tersebut. Jumhurul ulama juga berpendapat bahwa 
seorang muslim tidak boleh dibunuh karena membunuh seorang kafir. Ber- 
dasarkan sebuah hadits dalam kitab shahih al-Bukhari, yang diriwayatkan dari 
Ali, katanya Rasulullah # bersabda: , 

(. AS Huma JAN) 


“Seorang muslim tidak boleh dibunuh, karena membunuh orang kafir.” 


(HR. Al-Bukhari). 


Dan tidak ada hadits shahih dan penafsiran yang bertentangan dengan 
hal ini. Sedangkan Abu Hanifah berpendapat bahwa orang muslim boleh 


“ Diriwayatkan Imam Ahmad dan empat penyusun kitab Sunan, serta ad-Darimi tanpa menye- 
butkan, "Barangsiapa mengebiri hambanya, maka kami akan mengebirinya pula," tambahan 
ini diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Abu Dawud, dan an-Nasa'i. At-Tirmidzi mengatakan, 
"Hadits ini hasan gharib, dan dishahihkan oleh al-Hakim dengan tambahan redaksi hadits 
tersebut." | 

* Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab al-Misykaat (3473). 
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dibunuh karena membunuh orang kafir, berdasarkan pada keumuman atau 
universalitas ayat pada surat al-Maa-idah. 


Permasalahan. 


Hasan dan Atha' mengemukakan: "Dengan ayat ini, seorang laki-laki 
tidak dapat dibunuh karena membunuh wanita. Namun jumhur ulama tidak 
sependapat dengan mereka karena berdalil dengan ayat dalam surat al-Maa- 


idah dan sabda Rasulullah &: 
(ejas WES ОШ), 


"Kaum muslimin itu setara (sebanding) darahnya." 


Permasalahan. 


Menurut mazhab empat imam (Hanafi, Maliki, Syafi'i, Hanbali) dan 
jumhur ulama bahwa sekelompok orang dapat dibunuh karena membunuh 
satu orang. Hal itu berkaitan dengan kasus seorang anak yang dibunuh oleh 
tujuh orang. Maka Umar pun membunuh mereka semuanya. Dalam hal ini 
Umar berkata, "Apabila penduduk Shan'a berkomplot membunuhnya, 
niscaya aku akan membunuh mereka semuanya." Pada masanya itu, tidak 
seorang pun sahabat yang menentangnya, dan hal itu merupakan ijma'. 

Dan firman Allah, 4 Wp Al) SAI р KA мА Дар 9 
"Maka barangsiapa yang mendapat suatu pemaafan dari saudaranya, hendaklah 
(yang memaafkan) mengikuti cara yang baik, dan hendaklah (yang diberi maaf) 
membayar diyat kepada yang memberi maaf dengan cara yang baik pula." Mengenai 
firman-Nya, $ s% 4 —— NG & yat $ Menurut Mujahid, dari Ibnu Abbas, 
"Maaf itu harus dibalas dengan diyat, dalam pembunuhan yang dilakukan 
secara sengaja." 


Hal senada juga diriwayatkan dari Abu al-Aliyah, Abu asy-Sya'tsa', Mu- 
jahid, Sa'id bin Jubair, Atha', Hasan al-Bashri, Qatadah, dan Mugatil bin Hayyan. 


Adh-Dhahhak meriwayatkan dari Ibnu Abbas, mengenai firman-Nya 
ini, "Yakni, barangsiapa yang mendapat suatu kebebasan dari saudaranya, 
yaitu ia memilih mengambil diyat setelah berhak menuntut darahnya. | Itulah 
yang dimaksud dengan pemaafan." Dan firman Allah Ta ala, € 8, 20 а ў 
"Hendaklah (yang memaafkan) mengikuti dengan сата yang baik." Artinya, 
bagi si penuntut harus mengikutinya dengan kebaikan, jika diyat itu sudah 
diterima. $ 202) 43 357, 9 "Dan hendaklah (yang diberi maaj) membayar diyat 
kepada yang memberi maaf dengan cara yang baik pula." Yaitu berasal dari 
pihak pembunuh tanpa adanya tindakan yang membahayakan atau menunda- 
nunda pembayaran. 
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“ Diriwayatkan Imam Ahmad dalam Musnad, dari Abdullah bin Umar, dan Abu Dawud dalam 
kitab al-Jihad, juga diriwayatkan an-Nasa'i dan Ibnu Majah. 
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Al-Hakim meriwayatkan dari Ibnu Abbas: "Hendaklah si pembunuh 
melaksanakan apa yang seharusnya dilakukan dengan cara yang baik." 


Hal senada juga dikemukakan oleh Sa'id bin Jubair, Abu asy-Sya'tsa' 
Jabir bin Zaid, Hasan al-Bashri, Qatadah, Atha' al-Khurasani, Rabi' bin Anas, 
as-Suddi, dan Muqatil bin Hayyan. 


Permasalahan. 


Berkata Imam Malik menurut riwayat Ibnu al-Qasim, dan ini yang 
masyhur, juga imam Abu Hanifah dan para sahabatnya, Imam Syafi'i dan 
Iman Ahmad dalam salah satu pendapatnya, mereka mengatakan, "Bagi pihak 
wali orang yang terbunuh tidak boleh memaafkan dengan diyat (yang diterima- 
nya) kecuali pihak si pembunuh rela." Sedang ulama lainnya berpendapat, 
bahwa pihak wali orang yang terbunuh boleh memaafkan dengan pembayaran 
diyat meskipun si pembunuh tidak rela. 


Permasalahan. 


Sekelompok ulama salaf berpendapat bahwa wanita tidak berhak mem- 
beri maaf. Mereka itu antara lain Hasan al-Bashri, Qatadah, az-Zuhri, Ibnu 
Syubrumah, al-Laits, dan al-Auza'i. Namun ulama lainnya menentang pendapat 
tersebut. 


Firman Allah #& berikutnya, < АШ 57, с Е 25 "Yang 
demikian itu merupakan suatu keringanan dari Rabbmu dan suatu rahmat." 
Allah berfirman, disyari'atkannya pengambilan diyat kepada kalian dalam 
pembunuhan secara sengaja itu merupakan keringanan dan rahmat dari Allah 
Ta'ala untuk kalian, dari suatu kewajiban bagi umat sebelumnya, yaitu 
berupa pembunuhan atau pemaafan. Sebagaimana yang diriwayatkan Sa'id 
bin Mansur, dari Ibnu Abbas, katanya: "Diwajibkan terhadap Bani Israil 
qishash berkenaan dengan orang-orang yang dibunuh, dan tidak ada istilah 
kata maaf di kalangan mereka." 


, Maka Allah 88 berfirman kepada umat ini (umat Muhammad), 
з дее Саро SL SI А AA Й En с} 
"Diwajibkan atas kamu qishash berkenaan dengan orang-orang yang dibunuh. 
Orang merdeka dengan orang merdeka, bamba sahaya dengan hamba sahaya, 
wanita dengan wanita. Maka barangsiapa yang mendapat suatu pemaafan dari 
saudaranya." 


$ < с^ шм 5 $ "Hal itu merupakan suatu keringanan dari Rabb- 
mu." Allah 8 menyayangi umat ini dan memberikan makan kepada mereka 
dengan diyat, yang tidak dihalalkan bagi orang-orang sebelumnya. Bagi Ahli 
Kitab Taurat yang berlaku adalah gishash dan pemaafan, tanpa ada diyat di 
kalangan mereka. Dan yang berlaku bagi Ahli Kitab Injil adalah pemaafan. 
Mereka diperintahkan melakukan hal itu. Dan Allah 8$ menetapkan bagi 
umat ini gishash, pemaafan, dan diyat. 
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Hal senada juga diriwayatkan dari Sa'id bin Jubair, Muqatil bin Hayyan, 
dan Rabi' bin Anas. 


Firman-Nya, $ f ЛА? 45 IS I SA ad b "Barangsiapa melampaui 
batas sesudah itu, maka baginya siksa yang sangat pedih." Artinya, barangsiapa 
yang membunuh setelah mengambil diyat atau menerima diyat, maka baginya 
siksa yang pedih, menyakitkan, lagi keras dari Allah Ta'ala. 


Firman-Nya, $ 20 pelad à ©, ў "Dan dalam gishash itu ada (jaminan 
kelangsungan) hidup bagimu." Maksudnya, dalam pensyari'atan qishash bagi 
kalian itu, yaitu hukuman mati bagi si pembunuh terdapat hikmah yang 
sangat besar, yaitu kelangsungan hidup dan perlindungannya, karena jika si 
pembunuh mengetahui bahwa ia akan dihukum mati, maka ia tentu akan 
menahan diri. Dalam hal ini jelas terdapat jaminan kehidupan bagi'jiwa. 


Disebutkan dalam kitab-kitab terdahulu, ( 30 шй ya ) "Hukuman 
mati itu lebih tepat untuk memberantas pembunuhan." Ungkapan tersebut ter- 


dapat juga di dalam al-Qur'an tetapi lebih tepat dan lebih mengena serta lebih 
ringkas.” 


Firman-Nya, $ 20 el 3 3> "Dan dalam gishash itu ada jaminan 
kelangsungan) hidup bagimu." Abu al-Aliyah mengatakan, Allah Ta'ala telah 
menetapkan suatu jaminan kelangsungan hidup dalam gishash. Berapa banyak 
orang yang bermaksud membunuh lalu menahan diri karena takut akan di- 
hukum mati. 


Firman-Nya, $ ә a Шш ANI di t $ "Wahai orang-orang yang 
berakal, supaya kamu bertakwa." Maksudnya, hai orang-orang berakal dan kaum 
cerdik cendikia, mudah-mudahan kalian menahan diri dan meninggalkan hal- 
hal yang diharamkan Allah Ta'ala dan perbuatan dosa kepada-Nya. Dan takwa 
merupakan sebutan yang mencakup segala macam bentuk ketaatan dan tin- 
dakan menjauhi segala bentuk kemungkaran. 
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“Di antaranya bahwa perumpamaan ini tidak mengandung hal lain kecuali pemberantasan 
pembunuhan dengan pembunuhan. Sedang ayat di atas mencakup pembunuhan dan berbagai 
macam luka. Oleh karena itu perumpamaan itu memerlukan adanya dua hal yang mahdzuf 
(tidak disebutkan), yaitu pembunuhan sebagai hukum qishash lebih dapat memberantas pem- 
bunuhan secara dzalim. Sementara ayat tersebut tidak memerlukan hal yang tersirat seperti itu. 
Karena ayat itu di mulai dengan suatu kabar gembira, yaitu huruf "laam"dalam kata "lakum" 
dan ditutup dengan berita gembira pula yaitu kehidupan. Sedang perumpamaan di atas di mulai 
dengan pembunuhan dan diakhiri dengan pembunuhan juga. 
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Diwajibkan atas kamu, apabila seorang di antara Кати kedatangan (tanda- 
tanda) maut, jika ia meninggalkan barta yang banyak, berwasiat untuk ibu- 
bapak dan karib kerabatnya secara ma'ruf, (ini adalah) kewajiban atas 
orang-orang yang bertakwa. (QS. 2:180) Maka barangsiapa yang mengubah 
wasiat itu, setelah ia mendengarnya, maka sesungguhnya dosanya adalah 
bagi orang-orang yang mengubahnya. Sesungguhnya Allah Mahamendengar 
lagi Mahamengetahui. (OS. 2:181) (Akan tetapi) barangsiapa khawatir ter- 
hadap orang yang berwasiat itu, berlaku berat sebelah atau berbuat dosa, 
lalu ia mendamaikan antara mereka, maka tidaklah ada dosa baginya. 
Sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 2:182) 


Ayat ini mengandung perintah untuk memberikan wasiat kepada kedua 
orang tua dan kaum kerabat. Menurut pendapat yang lebih kuat, pemberian 
wasiat itu merupakan suatu hal yang wajib sebelum turunnya ayat mengenai 
mawaris (pembagian harta warisan). Dan ketika turun ayat fara'idh, ayat 
washiyat itu dinasakh, dan pembagian warisan yang ditentukan menjadi suatu 
hal yang wajib dari Allah Ta'ala yang harus diberikan kepada ahli waris, tanpa 
perlu adanya wasiat serta tidak mengandung kemurahan dari orang yang 
berwasiat. Oleh karena itu, disebutkan dalam sebuah hadits yang terdapat 
dalam kitab as-Sunan dan lainnya, dari Amr bin Kharijah, katanya, aku pernah 
mendengar Rasulullah & berkhutbah, dan beliau bersabda: 


(CG е; У ak S3 JS abi 25 4и 2) 
"Sesungguhnya Allah telah memberikan hak kepada setiap yang berhak, maka 


tiada wasiat bagi ahli waris." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Muhammad bin Sirin, katanya, ketika 
Ibnu Abbas duduk dan membaca surat al-Baqarah hingga sampai ayat ini, 
Фм AN ОШ LI рор» "Jika ia meninggalkan harta yang banyak, ber- 
wasiat kepada ibu bapak dan karib kerabatnya," ia pun mengatakan, "Ayat ini 
sudah dinasakh." 


Hadits di atas juga diriwayatkan al-Hakim dalam kitab al-Mustadrak, 
dan menurutnya derajat hadits ini shahih sesuai persyaratan al-Bukhari dan 
| Muslim. 
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Dan mengenai firman-Nya, 4 541, ЕЛҮ! WA > "Berwasiat kepada 
ibu bapak dan karib kerabatnya, " Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan, dari 
Ibnu Abbas, "Pada mulanya tidak ada yang memperoleh warisan dengan 
adanya ibu-bapak kecuali jika ia berwasiat kepada kaum kerabat. Kemudian 
Allah Ta'ala menurunkan ayat tentang mawaris, di dalamnya diterangkan 
bagian kedua orang tua dan ditetapkan wasiat untuk karib kerabat dengan 
sepertiga harta si mayit." 


.., Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu Abbas bahwa ayat: 
LM ANN Tej ф "Berwasiat kepada ibu bapak dan karib kerabatnya," 
ini telah dinasakh dengan ayat: 
% Ji Cs OKAN, озуу 57у @ Lai ШШ, ORA AG SP CA Lal SNP 


Ф ы у 
"Bagi orang laki-laki ada bak bagian dari barta peninggalan ibu bapak dan 
kerabatnya, dan bagi wanita ada bak bagian pula dari barta peninggalan ibu 


bapak dan kerabatnya, baik sedikit atau banyak menurut bagian yang telah 
ditetapkan." (OS. An-Nisaa': 7). 


Mengenai ini, penulis (Ibnu Katsir) katakan: "Kewajiban berwasiat 
kepada ibu bapak dan juga karib kerabat yang termasuk ahli waris itu menurut 
ijma' telah dinasakh, bahkan dilarang." Hal itu didasarkan pada hadits: 


(COP деу 9З AN JS ab BI 2) 
"Sesungguhnya Allah telah memberikan hak kepada setiap yang berhak, maka 


tiada wasiat bagi ahli waris." < 


Dengan demikian, ayat mawaris merupakan hukum yang independen 
dan kewajiban dari sisi Allah bagi ashhabul furudh (ahli waris yang mendapat 
bagian tertentu) dan juga ashabah (ahli waris yang menerima sisa bagian dari 
ashhabul furudh). Dengan ayat ini pula hukum wasiat terhapus secara total. 
Dengan demikian yang tertinggi adalah kaum kerabat yang tidak berhak 
memperoleh warisan. Disunnahkan kepada seseorang untuk berwasiat bagi 
mereka dari sepertiga hartanya sebagai respon atas ayat wasiat dan keumuman- 
nya. Selain itu, diriwayatkan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim dari 
Ibnu Umar, bahwa Rasulullah & bersabda: 


2, Жо ди, яш 77 * Дор я ИИ хо, Af 4 4, z 
(oaie А Ао уз V eol Tan &$ P ел А на ses a) 
РА r r 2 2 + 


"Tidak dibenarkan bagi seseorang muslim yang memiliki sesuatu untuk di- 
wasiatkan berdiam diri selama dua malam, melainkan wasiat itu telah tertulis 
di sisinya." (Muttafaq 'alaih). 


Ibnu Umar menuturkan: "Tidak ada satu malam pun yang berlalu 
dariku sejak aku mendengar Rasulullah & menyampaikan hal itu melainkan 
wasiatku berada di sisiku." 
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Dan firman-Nya, $ 55 57 o4} "Jika ia meniggalkan harta yang banyak." 
Di antara para ulama ada yang berpendapat bahwa wasiat itu disyari'atkan, 
baik harta warisan itu sedikit maupun banyak seperti halnya disyari'atkannya 
warisan. Tetapi di antara mereka ada juga yang berpendapat, bahwa wasiat 
itu hanya dilakukan bila seseorang meninggalkan harta yang banyak. 


Firman-Nya lebih lanjut, < > PAS $ "Dengan cara yang baik." Artinya 
dengan lemah lembut dan baik. Dan yang dimaksud dengan makruf adalah 
hendaklah seseorang berwasiat kepada kaum kerabat tanpa menghancurkan 
(masa depan) ahli warisnya, tidak berlebih-lebihan dan tidak pula kikir. Se- 
bagaimana yang dinyatakan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim, bahwa 
Sa'ad pernah bertanya, "Wahai Rasulullah, sesungguhya aku mempunyai 
harta kekayaan (yang cukup banyak) dan tidak ada yang mewarisiku kecuali 
seorang puteriku, apakah aku boleh mewasiatkan dua pertiga hartaku?" "Tidak", 
jawab Rasulullah. "Apakah setengahnya?" tanyanya lebih lanjut. Beliau men- 
jawab, "Tidak." Ia bertanya lagi, "Apakah sepertiga?" Beliau menjawab, "Ya, 
sepertiga, dan sepertiga itu banyak. Sesungguhnya jika kamu meninggalkan ahli 
warismu dalam keadaan kaya adalah lebih baik daripada meninggalkan mereka 


dalam keadaan miskin, meminta-minta kepada orang lain." 


Sedangkan dalam kitab Shahih al-Bukhari diriwayatkan, bahwa Ibnu 
Abbas berkata, "Seandainya orang-orang mengurangi(nya) dari sepertiga men- 
jadi seperempat itu sudah cukup karena sesungguhnya Rasulullah # telah ber- 
sabda, "Sepertiga, dan sepertiga itu banyak." 


Dan firman-Nya: | , D 

$ ӘР pas мо, DI ЖУ ААЛУ ДА ШШ  $ “Maka barangsiapa 
yang mengubah wasiat itu setelah ia mendengarnya, maka sesungguhnya dosanya 
adalah bagi orang-orang yang mengubahnya. Sesungguhnya Allah Mahamendengar 
lagi Mahamengetahui.” Artinya, barangsiapa menyelewengkan wasiat itu dan 
menyimpangkannya, lalu mengubah ketetapannya dengan menambah atau 
mengurangi, 1 tentu saja termasuk dalam hal ini adalah menyembunyikannya. 
& 0 ыд) Ie LA Up b “Maka sesungguhnya dosanya adalah bagi orang-orang 
yang mengubahnya." “Ibnu Abbas dan beberapa ulama lainnya mengemukakan: 
“Pahala si mayit itu berada di sisi Allah, sedangkan dosanya (mengubah wasiat) 
ditanggung oleh orang-orang yang mengubahnya.” $ "2 0 без” М ој P Seung 
guhnya Allah Mahamendengar lagi Mahamengetahui.' ' Artinya, Allah Ta'ala 
mengawasi apa yang diwasiatkan si mayit, dan Dia mengetahui hal itu serta 
perubahan yang dilakukan oleh penerima wasiat. 


Firman Allah berikutnya, 4 СА YEL еу SE ias p (Akan tetapi) 
barangsiapa khawatir terhadap orang yang berwasiat itu berlaku berat sebelah 
(tidak adil) atan berbuat dosa." Ibnu Abbas mengatakan, janaf berarti kesalahan, 
ini mencakup segala macam kesalahan. Misalnya, mereka menambah bagian 
seorang ahli waris dengan berbagai perantara atau sarana, seperti misalnya 
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jika seseorang berwasiat supaya menjual sesuatu barang tertentu karena pilih 
kasih. Atau seseorang berwasiat untuk anak dari puterinya agar bagian puteri- 
nya bertambah atau cara-cara lainnya yang semisal, baik karena keliru tanpa 
disengaja, disebabkan naluri dan rasa sayang tanpa disadari, atau karena sengaja 
berbuat dosa. Dalam keadaan seperti itu, orang yang diserahi wasiat boleh 
memperbaiki permasalahan ini dan melakukan perubahan dalam wasiat itu 
sesuai dengan aturan syari'at, serta melakukan perubahan wasiat yang di- 
sampaikan si mayit itu kepada wasiat yang lebih mendekati dan sesuai untuk 
memadukan antara maksud pemberi wasiat dan cara yang syar'i. Perbaikan 
dan pemaduan ini sama sekali bukanlah disebut perubahan. 
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Hai orang-orang yang beriman, diwajibkan atas kamu berpuasa sebagaimana 
diwajibkan atas orang-orang sebelummu agar kamu bertakwa. (QS. 2:183) 
(yaitu) dalam beberapa bari yang tertentu. Maka jika di antara kamu ada 
yang sakit atau dalam perjalanan (lalu ia berbuka), maka (wajiblah baginya 
berpuasa) sebanyak hari yang ditinggalkan itu pada hari-hari yang lain. 
Dan wajib bagi orang-orang yang berat menjalankannya (jika mereka 
tidak berpuasa) membayar fidyah, (yaitu) memberi makan seorang miskin. 
Barangsiapa yang dengan kerelaan hati mengerjakan kebajikan, maka itu 
lah yang lebih baik baginya. Dan berpuasa lebih baik bagimu jika kamu 
mengetahui. (OS. 2:184) 


Allah 8 menyerukan kepada orang-orang yang beriman dari umat 
ini dan memerintahkan mereka untuk berpuasa. Puasa berarti menahan diri 
dari makan, minum, dan bersetubuh, dengan niat yang tulus karena Allah 3, 
karena puasa mengandung penyucian, pembersihan, dan penjernihan diri dari 
kebiasaan-kebiasaan yang jelek dan akhlak tercela. 
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Allah Ta'ala juga menyebutkan, sebagaimana Dia telah mewajibkan 
puasa itu kepada mereka, Dia juga telah mewajibkannya kepada orang-orang 
sebelum mereka, karena itu ada suri teladan bagi mereka dalam hal ini. Maka 
hendaklah mereka bersungguh-sungguh dalam menjalankan kewajiban ini 
dengan lebih sempurna daripada yang telah dijalankan oleh orang-orang se- 
belum mereka. Sebagaimana firman Allah Ta'ala: 


° 2 a те . Ê? 2 [4 л ng 8 4 22? Г 2 for 7 А, Tang, ° 7 # -o 4 Zao А ° 2 Ror * 3 
MAS „+5509, 5451, А „ШЫ А Д® УУ, Б a „Сы las |6) 
$ AI alus 
"Untuk tiap-tiap umat di antara kamu, Kami berikan aturan dan jalan yang terang. 
Sekiranya Allah menghendaki, niscaya kamu dijadikan-Nya satu umat saja, tetapi 


Allah hendak mengujimu terhadap pemberian-Nya kepadamu. Maka berlomba- 
lombalah berbuat kebajikan." (OS. Al-Maa-idah: 48). 


, Oleh karena itu dalam surat al-Baqarah ini, Allah berfirman: 
&5 SISA „ый Se SS АЛЫ SA, na ЙО» "Wahai 
orang-orang yang beriman, diwajibkan atas kamu berpuasa sebagaimana diwajib- 
kan atas orang-orang sebelummu agar kamu bertakwa." Karena puasa dapat 
menyucikan badan dan mempersempit jalan syaitan, maka dalam hadits yang 
terdapat dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim ditegaskan, bahwasanya 
Rasulullah & bersabda: 


Да alan a y er YAN BAN kn pat Ip AL 1) 
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"Wahai рага pemuda, barangsiapa di antara kalian yang sudah mampu untuk 
menikah maka hendaklah ia menikah. Dan barangsiapa belum mampu, maka 
hendaklah ia berpuasa karena puasa merupakan penawar baginya." 


Setelah itu Allah menjelaskan waktu puasa. Puasa itu tidak dilakukan 
setiap hari supaya jiwa manusia ini tidak merasa keberatan sehingga lemah 
dalam menanggungnya dan menunaikannya. Tetapi puasa itu diwajibkan 
hanya pada hari-hari tertentu saja. 


Pada permulaan Islam, puasa dilakukan tiga hari pada setiap bulan. 
Kemudian hal itu dinasakh (dihapus) dengan puasa satu bulan penuh, yaitu 
pada bulan Ramadhan, sebagaimana akan diuraikan lebih lanjut. 


Diriwayatkan dari Mu'adz, Ibnu Mas'ud, Ibnu Abbas, Atha', Qatadah, 
dan adh-Dhahhak bin Muzahim, bahwa puasa itu pertama kali dijalankan 
seperti yang diwajibkan kepada umat-umat sebelumnya, yaitu tiga hari setiap 
bulannya. Ditambahkan oleh adh-Dhahhak, bahwa pelaksanaan puasa seperti 
ini masih tetap disyari'atkan pada permulaan Islam sejak Nabi Nuh 499 sampai 
Allah 8% menasakhnya dengan puasa Ramadhan. 
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Abu Ja'far ar-Razi meriwayatkan dari Ibnu Umar, katanya; Dengan 
diturunkannya ayat, $ 553 oa Sid 2 CS US a) Kar с "Diwajibkan 
atas kamu berpuasa sebagaimana diwajibkan atas orang-orang sebelummu," puasa 
itu diwajibkan kepada mereka, jika salah seorang di antara mereka mengerjakan 
shalat isya' kemudian tidur, diharamkan baginya makan, minum, dan (me- 
nyetubuhi) istrinya sampai waktu malam lagi seperti itu. 


Ibnu Abi Hatim berkata, hal senada juga diriwayatkan dari Ibnu Abbas, 
Abu al-Aliyah, Abdur Rahman bin Abi Laila, Mujahid, Sa'id bin Jubair, 
Mugatil bin Hayyan, Rabi' bin Anas, dan Atha' al-Khurasani. 


Mengenai firman-Nya, $ АЧУ сл EU Je Ls ў "Sebagaimana diwajib- 
kan atas orang-orang sebelummu," Atha' al-Khurasani meriwayatkan, dari Ibnu 


Abbas: "Yang dimaksudkan yaitu Ahlul Kitab." 
Selanjutnya Allah Ta ala menjelaskan hukum puasa sebagaimana yang 


| berlaku pada permulaan Islam. Dia berfirman: 
| Ил 54 ж Je ji Cap ‚убы OS „23 } "Barangsiapa di antara kamu ada 
N yang sakit atan dalam perjalanan (lalu ia berbuka), maka (wajiblah baginya 
\ berpuasa) sebanyak hari yang ditinggalkan itu dari bari-bari yang lain. " Artinya, 
N orang yang sakit dan orang yang dalam perjalanan diperbolehkan untuk tidak 
berpuasa, karena hal itu merupakan kesulitan bagi mereka. Mereka boleh tidak 
berpuasa tetapi harus menggadhanya pada hari-hari yang lain. Adapun orang 
yang sehat dan tidak berpergian tetapi merasa berat berpuasa, baginya ada 
| dua pilihan; berpuasa atau memberikan makan. Jika mau, ia boleh berpuasa, 
atau boleh juga berbuka, tetapi harus memberi makan kepada seorang miskin 
/ setiap harinya. Dan jika ia memberikan makan lebih dari seorang pada setiap 
/ harinya, maka yang demikian itu lebih baik. Dan berpuasa adalah lebih baik 
/ daripada memberi makan. Demikian menurut pendapat Ibnu Mas'ud, Ibnu 
/ Abbas, Mujahid, Thawus, Mugatil bin Hayyan, dan ulama salaf lainnya. Oleh 
/ karena itu, Allah #& berfirman: 


/ аа б ah ngkah jeh agan Ab AAN ШАДЫ Ый ЖУУ 
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/ "Dan wajib bagi orang-orang yang merasa berat menjalankannya (jika mereka 
/ tidak berpuasa) untuk membayar fidyah, (yaitu); memberi makan seorang miskin. 
/ Barangsiapa yang dengan kerelaan bati mengerjakan kebajikan, maka yang 


demikian itu lebih baik baginya. Dan berpuasa itu lebih baik bagimu jika kamu 
e mengetahui." 


/ Demikian pula yang diriwayatkan Imam al-Bukhari, dari Salamah bin 

Akwa katanya, ketika turun ayat, 4 xXx (kb Hu Sk! pal Je, p "Dan bagi 
/ orang-orang yang merasa berat menjalankannya (jika mereka tidak berpuasa) 
/ membayar fidyah, yaitu memberi makan seorang miskin." Ketika itu, bagi siapa 
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yang hendak berbuka (tidak berpuasa), maka membayar fidyah, hingga turun 
ayat yang berikutnya dan manasakhnya. 


Dan diriwayatkan dari Ubaidillah, dari Nafi', dari Ibnu Umar, bahwa 
hal tersebut sudah dinasakh. 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Atha', bahwa ia pernah mendengar 
Ibnu Abbas membaca ayat, $ (35, ub Tu Жы il Ie, p "Dan bagi orang- 
orang yang merasa berat menjalankannya [jika mereka tidak berpuasa) membayar 
fidyah, yaitu memberi makan seorang miskin." Kata Ibnu Abbas, "Ayat tersebut 
tidak dinasakh, karena yang dimaksudkan dalam ayat itu adalah orang tua 
laki-laki dan perempuan yang tidak mampu menjalankan ibadah puasa, maka 
ia harus memberikan makan setiap harinya seorang miskin." Demikian pula 
diriwayatkan oleh beberapa periwayat dari Sa'id bin Jubair, dari Ibnu Abbas. 


Kesimpulannya, bahwa nasakh itu tetap berlaku bagi orang sehat yang 
bermukim (tidak melakukan perj jalanan) dengan kewajiban berpuasa baginya 
melalui ayat, $ 2215 Sea ы: 54% ye $ "Barangsiapa di antara kamu hadir 
(di negeri tempat tinggalnya) pada bulan itu, maka hendaklah ia berpuasa." Se- 
dangkan orang tua renta yang tidak sanggup menjalankan ibadah puasa, maka 
diperbolehkan baginya berbuka (tidak berpuasa) dan tidak perlu menggadhanya, 
karena ia tidak akan mengalami lagi keadaan yang memungkinkannya untuk 
menggadha puasa yang ditinggalkannya itu. Tetapi, apakah jika ia berbuka 
(tidak berpuasa) juga berkewajiban memberi makan setiap hari seorang miskin, 
jika ia kaya? 


Mengenai hal tersebut di atas terdapat dua pendapat. Pendapat pertama 
menyatakan tidak ada kewajiban baginya memberikan makan kepada orang 
miskin, karena usianya ia tidak sanggup memenuhinya, sehingga ia tidak di- 
wajibkan membayar fidyah, seperti halnya bayi, karena Allah #& tidak akan 
membebani seseorang kecuali sesuai dengan kemampuannya. Ini merupakan 
salah satu pendapat Imam Syafi'i. 


Sedangkan pendapat kedua dan merupakan pendapat yang shahih dan 
yang menjadi pegangan mayoritas ulama, bahwa wajib baginya membayar 
fidyah untuk setiap hari puasa yang ditinggalkannya. Sebagaimana yang ditafsir- 
kan oleh Ibnu Abbas dan beberapa ulama salaf lainnya. Pendapat ini menjadi 
pilihan Imam al-Bukhari, ia mengatakan, mengenai orang yang sudah tua 
jika ia tidak mampu menjalankan puasa, maka ia harus membayar fidyah. 
Karena Anas ketika telah tua pernah setahun atau dua tahun ia tidak berpuasa 
dan memberi makan roti dan daging kepada seseorang miskin setiap hari. 
Atsar mu'allag yang diriwayatkan al-Bukhari telah disebutkan sanadnya oleh 
al-Hafiz Abu Ya'la al-Mushili dalam musnadnya, dari Ayub bin Abu Tamimah, 
katanya: "Anas tidak sanggup menjalankan ibadah puasa, lalu ia membuatkan 
bubur roti satu mangkok besar, kemudian mengundang tiga puluh orang 
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miskin dan memberinya makan." Demikian diriwayatkan oleh Abd bin 
Humaid, dari Ayub. Hal senada diriwayatkan pula oleh Abd, dari enam 
sahabat Anas, dari Anas. 


Termasuk dalam pengertian ini adalah wanita hamil dan yang me- 
nyusui jika keduanya mengkhawatirkan keselamatan diri dan anak mereka. 
Dalam masalah ini terdapat banyak perbedaan pendapat di antara para ulama. 
Di antara mereka ada yang berpendapat bahwa keduanya (wanita hamil dan 
yang menyusui) boleh tidak berpuasa, tetapi membayar fidyah dan mengqadha 
puasanya. Dan ada pula yang mengatakan wajib membayar fidyah saja dan 
tidak perlu mengqadha. 


Ada juga yang berpendapat, wanita hamil dan wanita yang sedang 
menyusui itu berkewajiban mengqadha puasa yang ditinggalkannya tanpa 
membayar fidyah. Tetapi ada juga yang berpendapat kedua wanita itu boleh 
berbuka dengan tanpa membayar fidyah dan tidak juga menggadhanya. 


Alhamdulillah, masalah ini telah kami uraikan secara panjang lebar 
dalam kitab Shiyam yang kami tulis secara khusus. 
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(Beberapa hari yang ditentukan itu ialah) bulan Ramadhan, bulan yang 
di dalamnya diturunkan (permulaan) al-Qur'an sebagai petunjuk bagi 
manusia dan penjelasan-penjelasan mengenai petunjuk itu dan pembeda 
(antara yang bak dan yang batil). Karena itu, barangsiapa di antara kamu 
hadir (di negeri tempat tinggalnya) di bulan itu maka hendaklah ia ber- 
puasa, dan barangsiapa sakit atan dalam perjalanan (lalu ia berbuka), 
maka (wajiblah baginya berpuasa), sebanyak bari yang ditinggalkannya 
itu, pada hari-hari yang lain. Allah menghendaki kemudahan bagimu, dan 
tidak menghendaki kesukaran bagi-mu. Dan hendaklah kamu mengagung- 
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kan Allah atas petunjuk-Nya yang diberikan kepadamu, supaya kamu 
bersyukur, (QS. 2:185) 


Allah #& memuliakan bulan puasa di antara bulan-bulan lainnya dengan 
memilihnya sebagai bulan diturunkannya al-Qur'an al-Azhim. Dia memberi- 
kan keistimewaan ini pada bulan Ramadhan sebagaimana telah dinyatakan 
dalam hadits bahwa bulan Ramadhan merupakan bulan di mana kitab-kitab 
ilahiah diturunkan kepada para Nabi. Imam Ahmad bin Hanbal rahimahullahu, 
meriwayatkan dari Watsilah bin al-Asga', bahwa Rasulullah & bersabda: 


о Lo. 2 os ЕА „ „7 о KAN я 
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"Shuhuf (lembaran-lembaran) Ibrahim diturunkan pada malam pertama bulan 
Ramadhan, Taurat diturunkan pada tanggal 6 Ramadhan, Injil diturun- 
kan pada tanggal 13 Ramadhan, dan al-Qur'an diturunkan pada tanggal 24 
Ramadhan." (HR. Ahmad). 


Shuhuf Ibrahim, kitab Taurat, Zabur, dan Injil diturunkan kepada nabi 
penerimanya dalam satu kitab sekaligus. Sedangkan al-Qur'an diturunkan 
secara sekaligus (dari Lauh Mahfuzh) ke Baitul Izzah di langit dunia, dan hal 
itu terjadi pada bulan Ramadhan pada malam lailatul qadar. Sebagaimana 


firman-Nya: $ ASI 3 ЙТ |} "Sesungguhnya Kami telah menurunkannya 
pada malam kemuliaan." (OS. Al-Qadar: 1). 


Dia juga berfirman: $ 512 45 à Aif Up "Sesungguhnya Kami telah 
menurunkannya pada malam yang penuh berkah." (QS. Ad-Dukhan: 3). 


Setelah itu, al-Qur'an diturunkan bagian demi bagian kepada Rasulullah 
& sesuai dengan peristiwa yang terjadi. Demikian diriwayatkan dari Ibnu 
Abbas, melalui beberapa jalur. 


Sedangkan firman Allah & 66 San, Sa К 57, sú (52А $ “Sebagai 
petunjuk bagi manusia dan penjelasan-penjelasan 7 mengenai ; petunjuk itu dan 
pembeda (antara yang bak dan yang batih,” Ini merupakan pujian bagi al-Qur'an 
yang diturunkan sebagai petunjuk bagi hati para hamba-Nya yang beriman, 
membenarkan, dan mengikutinya. 


$ сл, > "Dan penjelasan-penjelasan." Yaitu sebagai dalil dan hujjah 
yang nyata dan jelas bagi orang yang memahami dan memperhatikannya. Hal 
ini menunjukkan kebenaran ajaran yang dibawanya, berupa petunjuk yang 
menentang kesesatan dan bimbingan yang melawan penyimpangan, serta 
pembeda antara yang hak dan yang batil, yang halal dan yang haram. 
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Dan firman-Nya, 4 02205 28 ы 55 ad "Barangsiapa di antaramu 
hadir (di negeri tempat tinggalnya) pada bulan itu, maka hendaklah ia berpuasa." 
Ini merupakan kewajiban yang bersifat pasti bagi orang yang menyaksikan 
permulaan bulan (Ramadhan), artinya bermukim di tempat tinggalnya (tidak 
melakukan perjalanan jauh) ketika masuk bulan Ramadhan, sedang ia benar- 
benar dalam keadaan sehat fisik, maka ia harus berpuasa. Ayat ini menasakh 
dibolehkannya orang sehat yang berada ditempat tinggalnya untuk tidak 
berpuasa tetapi mengganti puasa yang ditinggalkannya dengan fidyah berupa 
pemberian makan kepada orang miskin untuk setiap hari ia berbuka. Sebagai- 
mana yang telah dijelaskan sebelumnya. 


Dan tatkala menutup masalah puasa, Allah kembali menyebutkan 
rukhsah (keringanan) bagi orang yang sakit dan yang berada dalam perjalanan 
untuk tidak berpuasa dengan syarat harus menggadhanya. Dia berfirman, 
$ “+ AN AA о, Де ji ap US pas b "Dan barangsiapa sakit atan dalam 
perjalanan (lalu'ia berbuka), maka (wajiblah baginya berpuasa) sebanyak hari 
yang ditinggalkannya itu, pada hari-hari yang lain." Artinya, barangsiapa yang 
fisiknya sakit hingga menyebabkannya merasa berat atau terganggu jika ber- 
puasa, atau sedang dalam perjalanan, maka diperbolehkan baginya berbuka 
(tidak berpuasa). Jika berbuka, maka ia harus menggantinya pada hari-hari 
yang lain sejumlah yang ditinggalkan. Oleh karena itu Dia berfirman: 

LA С Ing NG — SM ny $ “Allah menghendaki kemudahan bagimu, 
dan tidak menghendaki kesulitan bagimu.” Maksudnya, Dia memberikan ke- 
ringanan kepada kalian untuk berbuka ketika dalam keadaan sakit dan dalam 
perjalanan, namun tetap mewajibkan puasa bagi orang yang berada di tempat 


tinggalnya dan sehat. Ini tiada lain merupakan kemudahan dan rahmat bagi 
kalian. 


Di sini terdapat beberapa permasalahan berkenaan dengan ayat ter- 
sebut di atas: 


Pertama, dalam sunnah telah ditegaskan bahwa Rasulullah 88, pernah 
keluar pada bulan Ramadhan untuk perang pembebasan kota Mekkah. Beliau 
berjalan hingga sampai di al-Kadid, lalu beliau berbuka dan menyuruh orang- 
orang untuk berbuka. Hadits ini diriwayatkan al-Bukhari dan Muslim dalam 
kitab shahih. 


Kedua, ada sebagian dari kalangan sahabat dan tabi'in yang mewajibkan 
berbuka ketika dalam perjalanan. Hal itu didasarkan pada firman Allah 38, 
4i (9 22 sáa d "Maka (wajiblah baginya berpuasa) sebanyak hari yang ditinggal- 
kannya itu, pada hari-hari yang lain." 

Yang benar adalah pendapat jumhur ulama, yang menyatakan bahwa 


hal itu bersifat pilihan dan bukan keharusan, karena mereka pernah pergi ber- 
sama Rasulullah $$ pada bulan Ramadhan, Abu Sa'id al-Khudri menceritakan; 


"Di antara kami ada yang berpuasa dan ada juga yang tidak." Orang yang ber- 
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puasa tidak mencela orang yang berbuka, dan sebaliknya orang yang berbuka 
tidak mencela orang yang berpuasa. Seandainya berbuka itu merupakan suatu 
hal yang wajib, niscaya Rasulullah & mengecam puasa sebagian dari mereka. 
Bahkan ditegaskan bahwasanya Rasulullah & pernah berpuasa dalam keadaan 
seperti itu. Berdasarkan hadits dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim, 
diriwayatkan dari Abu Darda', katanya, 


or. % á jz У NB КЛА 
э оо Уд Осал) ДЬ kg Р ди Aa 
A 2 у * х 8 м 2 РИ 2 f, ab ° 4 Й PP PA ПРИЗИ 
AI ә Д зо) У a a ДР о Ала] TA OS 
Саур 
"Kami pernah berpergian bersama Rasulullah pada bulan Ramadhan ketika 
musim panas sekali, sampai salah seorang di antara kami meletakkan tangannya 


di atas kepalanya karena panas yang sangat menyengat. Tidak ada di antara 
kami yang berpuasa kecuali Rasulullah & dan Abdullah bin Rawahah." 


Ketiga, segolongan ulama di antaranya Imam Syafi'i berpendapat 
bahwa puasa ketika dalam perjalanan itu lebih afdhal daripada berbuka. Hal 
itu didasarkan pada apa yang pernah dikerjakan Rasulullah @, sebagaimana 
disebutkan pada hadits di atas. Dan sekelompok ulama lainnya berpendapat, 
berbuka puasa ketika dalam perjalanan itu afdhal, sebagai realisasi rukhsah, 
dan berdasarkan hadits bahwa Rasulullah @ pernah ditanya mengenai puasa 
dalam perjalanan, maka beliau pun menjawab: 


(adi CL W a SI ja) 


“Barangsiapa yang berbuka, telah berbuat baik. Dan barangsiapa tetap berpuasa, 
maka tiada dosa baginya.” (HR. Muslim). 


Kelompok ulama yang lain berpendapat, keduanya sama saja. Hal itu 
didasarkan pada hadits yang diriwayatkan dari Aisyah, bahwa Hamzah bin 
Amr al-Aslami pernah bertanya: "Ya, Rasulullah, aku sungguh sering ber- 
puasa, apakah aku boleh berpuasa dalam perjalanan?" Maka Rasulullah @ 
pun menjawab: "Jika engkau mau berpuasalah, dan jika mau berbukalah." 
(Hadits riwayat al-Bukhari dan Muslim). 


Ada juga yang berpendapat, jika keberatan untuk berpuasa, maka ber- 
buka adalah lebih baik. Berdasarkan Hadits Jabir, bahwa Rasulullah # pernah 
menjumpai seorang laki-laki yang dipayungi, maka beliau bertanya, "Mengapa 
dia ini?" Orang-orang menjawab, "Dia sedang berpuasa." Beliau pun bersabda, 
"Bukan termasuk kebajikan berpuasa ketika dalam perjalanan." (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). 


— Keempat, mengenai masalah qadha puasa, apakah harus dilakukan 
| secara berturut-turut atau boleh berselang-seling. Dalam hal ini terdapat dua 
pendapat: 


D 
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@adha' puasa itu harus dilakukan secara berturut-turut, karena gadha' 
mengekspresikan pelaksanaan. 


Tidak harus berturut-turut, jika menghendaki boleh berselang-seling 

dan boleh juga secara berturut-turut. Demikian menurut pendapat 
jumhur ulama salaf dan khalaf. Dan hal ini didasarkan pada banyak dalil, 
karena pelaksanaan puasa secara berturut-turut hanyalah diwajibkan 
dalam bulan Ramadhan, karena pentingnya pelaksanaannya pada waktu 
itu. Adapun setelah berakhirnya Ramadhan yang dituntut adalah gadha' 
puasa pada hari-hari lain sejumlah yang ditinggalkan. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, $ 2 MI LA a b "Maka (wajiblah baginya ber- 
puasa) sebanyak hari yang ditinggalkannya itu, pada hari-hari yang lain." 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 5) & MN, pan ik М ке 


"Allah menghendaki kemudahan bagimu dan tidak menghendaki kesulitan 
bagimu." 


Imam Ahmad meriwayatkan, Muhammad bin Ja'far memberitahu kami, 


dari Syu'bah, dari Abu at-Tayyah, katanya, aku pernah mendengar Anas bin 


berkata, sesungguhnya Rasulullah & telah bersabda: 


‚лү PIN a2 rak s2, 
CAS Ty Kay ун Yy уу) 


"Permudahlah dan janganlah kalian mempersulit. Tenangkanlah dan janganlah 
membuat (orang) lari." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Diriwayatkan pula dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim, bahwa 


Rasulullah @ pernah bertutur kepada Mu'adz dan Abu Musa ketika beliau 
mengutus keduanya ke Yaman: 


NE NINA N AN ү” 7 үм A 
(AS la Naah Ng Iyung УУ 154) 


"Sampaikanlah berita gembira dan janganlah kalian menakut-nakuti, berikan- 
lah kemudahan dan janganlah mempersulit, bersepakatlah dan janganlah kalian 
berselisih." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dan dalam kitab-kitab al-Sunan dan al-Musnad juga diriwayatkan, 


bahwa Rasulullah £ bersabda: 


o ә 
( 4 ой ji “óo r ju Aa М !) 
r ДЫ * * 

РА А 


"Aku diutus dengan membawa agama tauhid yang ramah." ° 


Dan firman-Nya, $ AN 31.55, pa & Ng NG Gad) Ke AA = > "Allah 


menghendaki kemudahan bagimu, dan tidak menghendaki kesulitan bagimu. 
Dan hendaklah kamu mencukupkan bilangannya." Artinya, Allah Ta'ala 


* Dha'if: Lafazh ini dha'if sebagaimana disebutkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha'iiful 
Jaami’ (2336). 
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memberikan keringanan kepada kalian untuk berbuka bagi orang yang sakit 
dan yang sedang dalam perjalanan, atau disebabkan alasan-alasan lainnya 
yang semisal, karena Dia menghendaki kemudahan bagi kalian. Dan perintah 
untuk menggadha puasa itu dimaksudkan untuk menggenapkan bilangan 
puasa kalian menjadi sebulan. 


Firman Allah #8, 4 А05 Gde 411,4, > "Dan hendaklah kamu meng: 
agungkan Allah atas petunjuk-Nya yang diberikan kepadamu." Maksudnya, supaya 
kalan теп ingat Allah Ta'ala sesuai ibadah kalian. Sebagaimana firman-Nya: 

WEA У 455 Ti KAI КОЕТ СОЕ: 2225 155 $ “Apabila kamu telah 
menyelesaikan ibadah bajimu, maka berdzikirlah (dengan menyebut) Allah, 
sebagaimana yang menyebut-nyebut (membangga-banggakan) nenek moyangmu, 
atau bahkan berdzikirlah lebih banyak dari itu.” (QS. Al-Baqarah: 200). 


Oleh karena itu, sunnah Rasulullah #8 menganjurkan untuk bertasbih, 
bertahmid, dan takbir setelah mengerjakan shalat wajib. Ibnu Abbas mengata- 
kan: "Kami tidak mengetahui berakhirnya shalat Rasulullah @ kecuali dengan 
takbir." 


Untuk itu banyak ulama yang mengambil pensyari 'atan takbir pada 
hari raya Idul Fitri dari ayat ini: 4 45132 G 12 159, Кый ASI, "Рап 
bendaklah kamu mencukupkan bilangannya dan bendaklah kamu mengagungkan 
Allah atas petunjuk-Nya yang diberikan kepadamu." 


Bahkan Daud bin Ali al-Asbahani az-Zhahiri mewajibkan penguman- 
dangan takbir pada hari raya Idul КЬ berdasarkan pada perintah dalam 
firman-Nya, $ 5195 LG (12 al |; "KE, > "Dan hendaklah kamu mengagungkan 
Allah atas petunjuk-Nya yang diberikan kepadamu." 


Sebaliknya, madzhab Abu Hanifah rahimahullahu menyatakan bahwa 
takbir tidak disyariatkan pada hari raya Idul Fitri. Sementara ulama lainnya 
menyatakan sunnah, dengan beberapa perbedaan dalam rincian sebagian furu’ 
di antara mereka. 


Sedang firman-Nya, 4 о 5 СШ, $ "Supaya kamu bersyukur." Arti- 
nya, jika kalian mengerjakan apa yang diperintahkan Allah, berupa ketaatan 
kepada-Nya, dengan menjalankan semua kewajiban dan meninggalkan semua 
larangan-Nya serta memperhatikan ketentuan-Nya, maka mudah-mudahan 
kalian termasuk orang-orang yang bersyukur atas hal itu. 
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Dan apabila bamba-bamba-Ku bertanya kepadamu tentang Aku, maka 
(jawablah), bahwasanya Aku adalah dekat. Aku mengabulkan permohonan 
orang yang berdoa apabila ia memohon kepada-Ku, maka hendaklah mereka 
itu memenuhi (segala perintah)-Ku dan hendaklah mereka beriman kepada- 
Ku, agar mereka selalu berada dalam kebenaran. (OS. 2:186) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Musa al-Asy'ari, ia mencerita- 
kan, ketika kami bersama Rasulullah & dalam suatu peperangan, kami tidak 
mendaki tanjakan, menaiki bukit, dan menuruni lembah melainkan dengan 
mengumandangkan takbir. Kemudian beliau mendekati kami dan bersabda, 
"Wahai sekalian manusia, sayangilah diri kalian, sesungguhnya kalian tidak 
berdo'a kepada Dzat yang tuli dan jauh. Tetapi kalian berdo'a kepada Rabb 
yang Mahamendengar lagi Mahamelihat. Sesungguhnya yang kalian seru itu 
lebih dekat kepada seorang di antara kalian dari pada leher binatang tung- 
gangannya. Wahai Abdullah bin Qais, maukah engkau aku ajari $ sebuah kalimat 
yang termasuk dari perbendaharaan surga? Yaitu, aib У 333 5, SI" (Tiada 
daya dan kekuatan melainkan hanya karena pertolongan Allah)." 


Hadits tersebut diriwayatkan al-Bukhari dan Muslim serta beberapa 
periwayat lainnya, dari Abu Utsman an-Nahdi. 


Berkenaan dengan i ini penulis katakan, "Hal itu sama seperti firman 
Allah d: фо, 222 > Gal, Муз с A K КЕЕ “Sesungguhnya Allah beserta 
orang-orang yang bertakwa dan orang-orang yang berbuat kebaikan.” (QS. An- 
Nah! 128) Juga firman-Nya kepada Musa dan Harun #&®: 
вз SAS Ad "Sesungguhnya Aku beserta kalian berdua, Aku mendengar 
dan melihat." (QS. С Thaahaa: 46). 

Maksudnya, bahwa Allah 8 tidak menolak dan mengabaikan do'a 
seseorang, tetapi sebaliknya Dia Mahamendengar do'a. Ini merupakan anjuran 
untuk senantiasa berdo'a, dan Dia tidak akan pernah menyia-nyiakan do'a 
hamba-Nya. 

Imam Malik meriwayatkan dari Abu Hurairah 4, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 


(ad Hata 8 оф iii Ja А 0 65 „лед 


"Akan dikabulkan do'a salah seorang di antara kalian selama іа tidak minta 
dipercepat, yaitu ia mengatakan, Aku sudah berdo'a, tetapi tidak dikabulkan." 
Hadits ini diriwayatkan di dalam Shahih al-Bukhari dan Muslim, dari Malik, 
dan hal itu merupakan lafadz dari Imam al-Bukhari rahimahullahu. 


Dalam Shahih Muslim, diriwayatkan dari Abu Hurairah 4%, bahwa 
Nabi & bersabda: 


Joy VJ Clan 0 ® (уу IR у ЄЧ Ы 0 ХАЙ Oa IA) 
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Se OP 35, оў % MAH «Ju Cd aki 2; cai 


KAN EKI 5: Ме Ах 
"Tetap dikabulkan doa seorang hamba, selama іа tidak berdoa untuk perbuatan 
dosa atau pemutusan hubungan (silaturrahmi) dan selama tidak minta diper- 
cepat." Ada seseorang bertanya, "Ya Rasulullah, apa yang dimaksud dengan 
minta dipercepat itu?" Beliau pun menjawab, "(Yaitu) ia berkata, Aku sudah 
berdoa dan terus berdoa tetapi belum pernah aku melihat doaku dikabulkan. 
Maka pada saat itu ia merasa letih dan tidak mau berdoa lagi." 


Dalam penyebutan ayat yang menganjurkan untuk senantiasa berdoa, 
disela-sela hukum puasa tersebut di atas, terdapat bimbingan untuk bersungguh- 
sungguh dalam berdoa ketika menggenapkan bilangan hari-hari puasa, bahkan 
setiap kali saat berbuka puasa. 


Diriwayatkan dalam Musnad Imam Ahmad dan Sunan at-Tirmidzi, 
an-Nasa'i, dan Ibnu Majah, dari Abu Hurairah 4, katanya Rasulullah # ber- 
sabda: 


535 4и чау еы 55, kdi а) Jadi pay! ws S 


тои 9 a AI 


rU a Ју) 020 лу Ц) 87, dag пея РСА 
"Ада tiga orang yang doanya tidak akan ditolak: Penguasa yang adil, orang 
yang berpuasa hingga berbuka, dan doa orang yang dizhalimi. Allah akan 
menaikkan doanya tanpa terhalang awan mendung pada hari kiamat dan di- 
bukakan baginya pintu-pintu langit, dan Dia berfirman, 'Demi kemuliaan-Ku, 
Aku pasti menolongmu meskipun beberapa saat lagi.'"* 


EN SG: А ABI) BNN IA 
SE AN NE ES Ie SG ma 
| A Bean ana 42 
3 ag 2 Win У; 


-$ Dhai'f: Lihat kitab Dha'iiful Jaami’ (2592). 
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Dibalalkan bagimu pada malam bari puasa bercampur dengan isteri-isteri- 
mu, mereka itu adalah pakaian bagi kamu, dan kamu pun adalah pakaian 
bagi mereka. Allah mengetahui bahwasanya kamu tidak dapat menahan 
nafsumu, karena itu Allah mengampuni kamu dan memberi maaf kepada- 
mu. Maka sekarang campurilah mereka dan carilah apa yang telah ditetap- 
kan Allah untukmu, dan makan minumlah hingga terang bagimu benang 
putih dari benang hitam, yaitu fajar. Kemudian sempurnakanlah puasa itu 
sampai malam, (tetapi) janganlah kamu campuri mereka itu, sedang kamu 
beri'tikaf dalam mesjid. Itulah laranganAllah, maka janganlah kamu 
mendekatinya. Demikianlah Allah menerangkan ayat-ayat-Nya kepada 
manusia, supaya mereka bertakwa. (OS. 2:187) 


Ini merupakan rukhsah (keringanan) dari Allah 85 bagi kaum muslimin 
serta penghapusan hukum yang sebelumnya berlaku pada permulaan Islam. 
Pada saat itu, jika seorang dari kaum muslimin berbuka puasa, maka dihalalkan 
baginya makan, minum, dan berhubungan badan sampai shalat isya' atau ia 
tidur sebelum itu. Jika ia sudah tidur atau shalat Isya', maka diharamkan 
baginya makan, minum dan berhubungan badan sampai malam berikutnya. 
Karena itu, mereka pun merasa sangat berat. Yang dimaksudkan dengan ar- 
rafats pada ayat tersebut adalah al-jima' (hubungan badan). 


Firman Allah Ta'ala, 4 14 „0 М, si д 55А} “Mereka itu adalah 
pakaian bagimu, dan kamu pun adalah pakaian bagi mereka.” Ibnu Abbas 
mengatakan: “Artinya, mereka itu sebagai pemberi ketenangan bagi kalian, 
dan kalian pun sebagai pemberi ketenangan bagi mereka." 


Sedangkan Rabi' bin Anas mengatakan, "Mereka itu sebagai selimut 
bagi kalian, dan kalian pun merupakan selimut bagi mereka." 


Sebab turunnya ayat ini sebagaimana dikatakan oleh Ishak dari al-Bar 
bin Azib, bahwa pada waktu itu para sahabat Nabi @, jika seorang berpuasa 
lalu ia tidur sebelum berbuka, maka ia tidak makan sampai malam berikutnya. 
Qais bin Sharimah al-Anshar pernah dalam keadaan puasa bekerja seharian 
di ladang miliknya, dan ketika waktu buka tiba, ia menemui isterinya dan 
bertanya, "Apakah engkau punya makanan?" Isterinya menjawab, "Tidak, 
tetapi aku akan pergi mencarikan makanan untukmu." Maka Qais terkantuk 


“ Terjadi perbedaan pendapat mengenai namanya ini, karena adanya perbedaan riwayat. Ada 
juga yang mengatakan bernama Sharimah bin Qais, atau Ibnu Anas. Dan ada juga yang me- 
ngatakan, Dhamurah bin Anas. Ini disebutkan dalam catatan pinggir Manuskrip al-Azhar. 
Silahkan lihat nama-nama ini dalam kitab al-Ishabah fi Tamyiz ash-Shahabah. 
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sehingga ia tertidur. Ketika isterinya datang, dan melihat suaminya tidur, ia 
pun berkata, "Rugilah engkau mengapa engkau tidur?" Pada waktu tengah 
hari Qais pun jatuh pingsan. Lalu hal itu diceritakan kepada Rasulullah &, 

maka turunlah ayat tersebut. Dan karenanya orang-orang pun merasa senang 


sekali. 
Menurut lafadz al-Bukhari di sini, diperoleh melalui jalur Abu Ishak, 


katanya, "Aku pernah mendengar al-Bara' menceritakan; Ketika turun 
perintah puasa Ramadhan, para sahabat tidak mencampuri isteri mereka 
selama satu bulan Ramadhan penuh. Dan ada beberapa orang yang tidak 
Paha menahan nafsu mereka, lalu Allah 98 menurunkan firman-Nya: 

{52Р ИР, Kah A5 м о BES К De $ "Allah mengetahui bahwa- 
sanya kamu tidak dapat menahan nafsumu, karena itu Allah mengampunimu dan 
memberi maaf kepadamu." 


Dan firman-Nya, $ Sts IP Ha 007,57 Jet d "Dihalalkan bagi: 
mu pada malam hari bulan puasa bercampur dengan isteri-isterimu. " Yang di- 
maksud dengan gr-rafats adalah mencampuri isteri. 

Xl DP ES PAGA ы л ЗА] 425$ “Mereka itu 
adalah pakaian bagimu, dan kamu pun adalah pakaian bagi mereka. Allah me- 
ngetahui bahwasanya kamu tidak dapat menahan nafsumu.” Yakni, kalian 
boleh mencampuri isteri, makan, dan minum setelah shalat Isya'. 


SAYA NG КЄЗ Us, KÉ v ф "Karena itu Allah mengampunimu 
dan memberi maaf kepadamu. Maka sekarang campurilah mereka." Artinya 
gaulilah mereka. $ 5) ISU Ia, p "Dan carilah apa yang telah ditetapkan 
Allah untukmu." Yaitu anak. , , 
SIA CA жй у эу! КАКЫР ША IS Sd 
"Dan makan minumlah hingga terang bagimu benang putih dari benang hitam, 
yaitu fajar, kemudian sempurnakanlah puasa itu sampai (datang) malam. "Itu 


adalah pemaafan dan rahmat dari Allah. 


Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam mengatakan, $ Í д 601,9, 
"Dan carilah ара yang telah ditetapkan Allah untukmu." Yaitu jima' (hubungan 
badan). Sedangkan Amr bin Malik al-Bakri meriwayatkan, dari Abu al-Jawza', 
dari Ibnu Abbas, $ 5] D SA jab "Dan carilah ара yang telah ditetap- 
kan Allah untuk kalian," ia mengatakan, yaitu lailatul qadar. Ibnu Jarir lebih 
memilih pendapat yang mengatakan bahwa ayat ini lebih umum dari semua 
pengertian tersebut. 


, Firman Nya | NA Tag 
Ei DANA АЙ ы эу] MA о, гай А Kat se ant Hp 
"Dan makan minumlah hingga terang bagimu benang putih a dari benang hitam, 
yaitu fajar. Kemudian sempurnakanlah puasa itu sampai (datang). malam." Allah 
Ta'ala membolehkan makan, minum dan juga menggauli isteri pada malam 
hari kapan saja seorang yang berpuasa menghendaki sampai tampak jelas sinar 
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pagi дап gelapnya malam. Dan hal itu Dia ungkapkan dengan benang putih 
dan benang hitam. Kemudian kesamaran ini dijelaskan dengan, firman-Nya, 
$ 2 с 5 "Yaitu fajar." 

Imam Ahmad meriwayatkan, dan al-Sya'; abi, dari Adi bin Hatim kata- 
nya; Ketika ayat, KP PBA га ШАЙ 303 S3 SAN NS dini 
turun aku sengaja mengambil dua ikat tali, satu berwarna putih dan satu lagi 
berwarna hitam, lalu aku letakkan keduanya di bawah bantalku. Setelah itu 
aku melihat keduanya, dan ketika sudah tampak olehku secara jelas antara tali 
yang putih dari yang hitam, maka aku langsung menahan diri (tidak makan, 
minum dan Бегјіта’). Dan keesokan harinya aku pergi menemui Rasulullah & 
dan kuberitahukan kepada beliau apa yang telah aku lakukan itu.” Maka beliau 
pun bersabda, “Kalau demikian tentulah bantalmu itu sangat lebar, sebenarnya 
yang dimaksud adalah terangnya siang dari gelapnya malam.” (Diriwayatkan 
al-Bukhari dan Muslim.) Dan sabda beliau, “Kalau demikian tentulah bantalmu 
sangat lebar,” maksudnya, jika dapat meliputi kedua benang putih dan hitam 
yang dimaksudkan dalam ayat tersebut, yakni terangnya siang dan gelapnya 
malam, bararti bantalmu itu seluas timur dan barat. 


Diperbolehkannya makan sampai terbit fajar merupakan dalil disunnah- 
kannya sahur, karena itu termasuk bagian dari rukhsah, dan mengerjakannya 
adalah dianjurkan. Oleh karena itu dalam sunnah Rasulullah # ditegaskan 
anjuran bersahur. Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim diriwayatkan, 
dari Anas bin Malik, bahwa, Rasulullah @ bersabda: 


(SP уре ДЕ, буе 5) 


"Makan sahurlah kalian; karena di dalam sahur itu terdapat berkah." (НК. al- 
Bukhari dan Muslim). 


Dan diriwayatkan dalam Shahih Muslim, dari Amr bin al-'Ash 4, kata- 
nya, Rasulullah #£ bersabda: 


( уже) IST д 560 Jl мше Va Ке iji Ca Jas о!) 


"Sesungguhnya pembeda antara puasa kita dengan puasa Ahlul Kitab adalah 
makan sahur." (HR. Muslim). 


Mengenai anjuran makan sahur ini sudah diterangkan oleh banyak 
hadits, meski sahur itu hanya dengan satu teguk air, karena hal itu disamakan 
dengan yang makan. Disunnahkan mengakhirkan makan sahur sampai pada 
saat munculnya fajar, sebagaimana diriwayatkan dalam kitab Shahih al-Bukhari 
dan Muslim dari Anas bin Malik, dari Zaid bin Tsabit, ia menceritakan, "Kami 
pernah makan sahur bersama Rasulullah @, dan setelah itu kami berdiri untuk 
mengerjakan shalat." Anas pun bertanya kepada Zaid, "Berapa lama jarak antara 
adzan dan sahur?" Zaid menjawab, "Sekitar lima puluh ayat." 
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Sedangkan dalam hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad, an-Nasa'i, 
dan Ibnu Majah, dari Hudzaifah, katanya, "Kami pernah makan sahur ber- 
sama Rasulullah &, dan hari sudah siang tetapi matahari belum terbit." Hadits 
tersebut diriwayatkan sendiri oleh Ashim bin Abu Najud. Demikian dikatakan 
an-Nasa'i, dan 1а mengartikan bahwa yang dimaksudkan adalah mendekati 
siang hari, sebagaimana firman Allah Ta'ala: | 
SA AL Sya LAU Lele SAK 0 9 “Apabila mereka telah men- 
dekati akhir iddahnya, maka rujukilah mereka dengan baik atau lepaskanlah mereka 
dengan baik”. (Os. Ath-Thalag: 2) Artinya, mereka sudah mendekati masa 
berakhirnya iddah. Maka merujuklah mereka dengan baik atau ceraikan 
mereka dengan cara yang baik pula. Dan apa yang dikemukakan inilah yang 
pasti, yaitu mengartikan hadits tersebut dengan pengertian bahwa mereka 
makan sahur, namun mereka tidak yakin akan terbitnya fajar, sampai sebagian 
di antara mereka menyangka sudah terbit fajar, dan sebagian lainnya belum 
meyakini terbitnya fajar. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim diriwayatkan dari al-Qasim, 

dari 'Aisyah radhiallahu 'anha, bahwa Rasulullah & pernah bersabda: 
DP ааз SA LSG Д рез 0 55 о о Ik О! SAK) 
(0 ДЫ APIP 62 yi 
"Adzan Bilal tidak menghalangi makan sahur kalian, karena іа mengumandang- 
kan adzan pada malam hari. Maka makan dan minumlah sehingga mendengar 


adzan Ibnu Ummi Maktum, karena ia tidak mengumandangkan adzan me- 
lainkan waktu fajar telah terbit." (Demikian menurut teks al-Bukhari). 


Sedangkan Imam Ahmad meriwayatkan, dari Qais bin Thalaq, dari 
ayahnya, bahwa Rasulullah & bersabda: 


arok, PEH A Si Nu ve a? Ao at og 
(CPI PAS 09) «З! аі FI ed ). 
"Fajar itu bukanlah garis memanjang di ufuk, tetapi ia adalah melintang ber- 
warna merah." (HR. Imam Ahmad dan at-Tirmidzi). 


Dan diriwayatkan dari Samurah bin Jundab, bahwa Rasulullah & 


bersabda: 
.. ro A ge 9 A ^ „4 1, 21 қ ^ 24 ° р ” К 
(БС aa PAN Ма Yy JW о SN) 


“Janganlah kalian tertipu oleh adzan Bilal дап tidak juga oleh warna putih ini, 
maksudnya cahaya subuh, sehingga merekah.” (HR. Muslim). 


Permasalahan. 


Allah menjadikan fajar sebagai batas akhir diperbolehkannya jima', 
makan dan minum bagi orang yang hendak berpuasa, merupakan dalil bahwa 
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orang yang bangun pagi dalam keadaan junub, maka hendaklah ia mandi serta 
menyempurnakan puasanya, dan tidak ada dosa baginya. Demikian madzhab 
empat imam dan jumhur ulama, baik salaf maupun khalaf. Hal itu didasarkan 
pada hadits yang diriwayatkan al-Bukhari dan Muslim, dari Aisyah dan Ummu 
Salamah radhiyallahu 'anhuma, keduanya pernah bercerita, "Rasulullah & 
pernah bangun pagi (setelah terbit fajar) dalam keadaan junub karena hubungan 
badan dan bukan karena mimpi, lalu beliau mandi dan berpuasa." 


Dan dalam hadits Ummu Salamah disebutkan, "Kemudian beliau tidak 
berbuka (sebelum maghrib) dan tidak juga menggadhanya." 


4 J 3 AA Poj А ў "Kemudian sempurnakanlah puasa itu sampai 
(datang) malam." Berbuka puasa pada saat matahari terbenam merupakan tun- 
tutan hukum syar'i, sebagaimana diriwayatkan dalam kitab Shahih Bukhari dan 
Muslim dari Amirul Mukminin Umar bin Khaththab 4, katanya, Rasulullah & 
pernah bersabda: 


(а ЫЙ Ай ОМА а 51751) АА ya Jai JET S1) 
“Jika malam telah tiba dari sini, dan siang pun telah berlalu dari sini, maka 
orang yang berpuasa dapat berbuka.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dan dari Sahal bin Sa'ad as-Sa'di 85, Rasulullah & bersabda: 
GM IA) 


"Kaum muslimin tetap berada dalam kebaikan selama mereka menyegerakan 


berbuka." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dalam hadits-hadits Shahih disebutkan secara tegas larangan wishal, 
yaitu menyambung puasa hari ini dengan hari berikutnya, dan tidak makan 
suatu apapun di antara kedua hari tersebut. Imam Ahmad meriwayatkan, dari 


Abu Hurairah e, Rasulullah #& bersabda: 
caf A Sah A ей UN ао уу Ah) 
{ { { К wo 4 ПИХ. 
a 
"Janganlah kalian melakukan wishal." Para sahabat bertanya, "Ya Rasulullah, 
sesungguhnya engkau melakukan wishal." Beliaupun menjawab, "Sesungguh- 


nya aku tidak seperti kalian, pada malam hari aku diberi makan dan juga 
minum oleh Rabbku." 


Abu Hurairah berkata, ketika mereka tidak juga menghentikan wishal, 
Nabi Ф melakukan wishal bersama mereka selama dua hari dua malam. 
Kemudian mereka melihat hilal, maka beliau pun bersabda, "Seandainya 
hilal itu tidak segera datang, niscaya akan kutambah wishal ini." Hal itu beliau 
lakukan sebagai peringatan dan pelajaran bagi mereka. Hadits ini diriwayatkan 
pula oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab Shahih mereka. 
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Telah ditegaskan melalui berbagai jalur, bahwa wishal itu dilarang. 
Di lain pihak ditegaskan pula, bahwa wishal itu hanya dikhususkan bagi 
Nabi &, karena beliau tahan atas hal itu dan diberi pertolongan (oleh Allah). 
Jelas bahwa makan dan minum Rasulullah & itu bersifat immaterial dan 
bukan material. Sebab jika bukan makanan dan minuman immaterial, maka 
ia tidak dikatakan melakukan wishal, sebagaimana dikatakan seorang penyair: 


Sri о> 44 А 5, Nadi (Р * ási 5153 “а Sai Mj 


Ia mempunyai banyak cerita kenangan bersamamu 

Yang menjadikannya lupa minum dan perbekalan. 

Dan firman Allah Ta'ala, 4 x64) 30 12 “М, ABE, 9 "Janganlah 
kamu mencampuri mereka itu sedang kamu beri 'tikaf di dalam masjid." Ali bin 
Abi Thalhah meriwayatkan, dari Ibnu Abbas: “Bahwa ayat ini berkenaan 
dengan seseorang yang beri'tikaf di masjid pada bulan Ramadhan atau di luar 
Ramadhan, Allah #& mengharamkannya mencampuri isteri pada malam atau 
siang hari sehingga ia menyelesaikan i'tikafnya.” 


Adh-Dhahhak mengatakan, Ada seseorang yang jika beri'tikaf keluar 
dari masjid dan mencampuri isteri sekendak hatinya. Maka Allah 45 pun 
berfirman, $ 0.2) 4 oi 27) 4 GAN У, "Janganlah kamu mencampuri 
mereka itu sedang kamu beri 'tikaf di dalam masjid." Artinya, janganlah kalian 
mendekati mereka selama kalian masih dalam keadaan i'tikaf di dalam masjid 
dan tidak pula di tempat lainnya. 


Hal senada juga dikemukakan oleh Mujahid, Oatadah, dan beberapa 
ulama lainnya, yaitu bahwa mereka sebelumnya mengerjakan yang demikian 
itu sehingga turun ayat ini. 


Ibnu Abi Hatim menuturkan, diriwayatkan dari Ibnu Mas'ud, Muham- 
mad bin Ka'ab, Mujahid, Atha', al-Hasan, Qatadah, adh-Dhahhak, as-Suddi, 
Rabi' bin Anas, dan Mugatil bin Hayyan, mereka mengatakan, "Seseorang tidak 
boleh mendekati isterinya ketika ia dalam keadaan beri'tikaf." Apa yang disebut- 
kan dari mereka inilah yang menjadi kesepakatan para ulama, bahwa orang 
yang sedang beri'tikaf diharamkan baginya isterinya selama ia masih beri'tikaf 
di dalam masjid. Kalau ia harus pulang ke rumah karena suatu keperluan, maka 
tidak diperkenankan baginya berlama-lama di rumah melainkan sekadar untuk 
keperluannya seperti buang hajat atau makan. Dan tidak diperbolehkan baginya 
mencium isterinya, juga merangkulnya, serta tidak boleh menyibukkan diri 
dengan sesuatu selain i'tikaf. Selain itu, ia juga tidak boleh menjenguk orang 
sakit, tetapi boleh menanyakan keadaannya ketika sedang melewatinya. 


I'tikaf ini mempunyai beberapa hukum yang secara rinci diuraikan 
dalam bab mengenai masalah i'tikaf, di antaranya ada yang telah disepakati 
para ulama dan ada juga yang masih diperselisihkan. Dan mengenai hal itu 


telah kami kemukakan pada akhir kitab puasa. 


е. 
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Oleh karena itu, para fuqaha yang menuli» kitab puasa disertai dengan 
pembahasan tentang i'tikaf, mengikuti cara al-Qur'an yang mengingatkan 


masalah i'tikaf setelah masalah puasa. 


Dalam penyebutan i'tikaf setelah puasa oleh Allah $& terdapat bim- 
bingan dan peringatan untuk beri'tikaf pada saat puasa atau pada sepuluh hari 
terakhir bulan Ramadhan, sebagaimana telah diterapkan dalam sunnah dari 
Rasulullah &, bahwasanya beliau beri'tikaf pada sepuluh hari terakhir bulan 
Ramadhan hingga Allah 38 mencabut nyawanya. Dan sepeninggal beliau, 
isteri-isteri beliau pun mengerjakan i'tikaf. Hadits tersebut diriwayatkan al- 
Bukhari dan Muslim dari Aisyah Ummul Mukminin radhiallahu 'anha. 


Juga diriwayatkan dalam Shahih al-Bukhari dan Muslim, bahwa Shafiyah 
binti Huyay pernah berkunjung kepada Nabi @ ketika beliau sedang ber- 
i'tikaf di dalam masjid. Lalu ia berbicara di sisi beliau beberapa saat. Hal ini 
terjadi pada malam hari. Setelah itu ia berdiri untuk kembali ke rumahnya, 
dan Nabi @ pun berdiri untuk mengantarnya sampai dirumahnya (Shafiyah). 
Tempat tinggal Shafiyah ketika itu berada di rumah Usamah bin Zaid, di 
pinggiran kota Madinah. Di dalam perjalanannya, Rasulullah & bertemu 
dengan dua orang laki-laki dari kaum Anshar. Ketika mereka berdua me- 
ngetahui orang itu Nabi &, maka keduanya mempercepat langkahnya. Dalam 
riwayat lain disebutkan, kedua orang itu bersembunyi karena malu kepada 
Nabi &, karena beliau sedang bersama isterinya, maka Rasulullah & bersabda, 
"Pelanlah kalian, ia ini adalah Shafiyah bin Huyay." Artinya janganlah kalian 
mempercepat langkah kalian dan ketahuilah bahwa ia adalah Shafiyah binti 
Huyay isteriku. Maka keduanya berucap, "Subhanallah, Ya Rasulullah." Lalu 
beliau bersabda, "Sesungguhnya syaitan itu masuk dalam diri anak cucu Adam 
mengikuti aliran darah. Dan sesungguhnya aku khawatir 1а akan melemparkan 
sesuatu atau keburukan dalam hati kalian." 


Imam Syafi'i rahimahullahu mengatakan, Rasulullah & bermaksud 
mengajarkan kepada umatnya untuk menghindarkan diri dari tuduhan yang 
tidak pada tempatnya agar keduanya tidak terperangkap ke dalam bahaya, 
padahal keduanya termasuk orang yang amat takut kepada Allah Ta'ala dari 
berprasangka buruk terhadap Nabi &. Wallahu a'lam. 


Dan yang dimaksud dengan kata al-mubasyarah dalam ayat ini adalah 
jima' (bersetubuh) dan berbagai faktor penyebabnya, seperti ciuman, pelukan 
dan lain sebagainya. Sedangkan sekedar memberikan sesuatu dan yang se- 
misalnya tidak apa-apa hukumnya. 

Diriwayatkan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim dari Aisyah 
radhiallahu 'anha, katanya, "Rasulullah & mendekatkan kepalanya kepadaku 
lalu aku menyisir rambutnya, sedang aku dalam keadaan haid. Dan beliau 
tidak masuk rumah kecuali untuk kepentingannya." Aisyah mengatakan, 


"Pernah ada orang sakit di rumah, dan aku tidak bertanya mengenai keadaan- 
nya kecuali aku dalam keadaan sambil berlalu." 
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Firman Allah berikutnya, 4 М> д> Uk $ "Itulah ketentuan-ketentuan 
Allah." Maksudnya, apa yang telah Kami (Allah) jelaskan, wajibkan, dan 
tentukan, berupa ihwal puasa dan hukum-hukumnya, apa yang Kami boleh- 
kan dan Kami haramkan, dan yang Kami sebutkan pula tujuan-tujuannya, 
rukhsah dan kewajiban-kewajibannya adalah ketentuan-ketentuan Allah Ta'ala, 
artinya disyari'atkan dan dijelaskan langsung oleh Allah sendiri. 


Ф\5 2 S5 9 "Maka janganlah kamu mendekatinya." Artinya, janganlah 
kalian melampaui dan melanggarnya. Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam 
mengatakan, “Ayahku dan beberapa guru kami mengemukakan hal itu dan 
membacakan firman Allah ini kepada kami.” 

$ AU А. М 05 21085 $ "Demikianlah Allah menerangkan ayat-ayat: 
Nya kepada manusia." ' Artinya, sebagaimana Dia telah menjelaskan puasa 


(tentang) hukum, syari'at, dan rinciannya, Dia juga menjelaskan hukum-hukum 
lainnya melalui hamba dan Rasul-Nya, Muhammad #£. 


bot WAH ў "Supaya mereka bertakwa." Maksudnya mereka mengetahui 
bagaimana memperoleh petunjuk dan bagaimana pula berbuat taat. Sebagaimana 
Allah 44 berfirman: 
bi 5,6, ор, GI KA AG MI эд? Ie IP sa pp 
“Dialah yang menurunkan kepada hamba-Nya ayat-ayat yang terang (al-Qur'an) 
supaya Dia mengeluarkan kamu dari kegelapan kepada cahaya. Dan sesungguhnya 
Allah benar-benar Mahapenyantun lagi Mahapenyayang kepada kamu”. (OS. 
Al-Hadiid: 9). 


Ni 2 ALOL 216 
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Dan janganlah sebahagian kamu memakan harta sebagian yang lain di 
antara kamu dengan jalan yang batil dan (janganlah) kamu membawa 
(urusan) harta itu kepada hakim, supaya kamu dapat memakan sebagian 
daripada harta benda orang lain itu dengan (jalan berbuat) dosa, padahal 
kamu mengetahui. (OS. 2:188) 


Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, bahwa hal ini 
berkenaan dengan seseorang yang mempunyai tanggungan harta kekayaan 
tetapi tidak ada saksi terhadapnya dalam hal ini, lalu ia mengingkari harta 
itu dan mempersengketakannya kepada penguasa, sementara itu ia sendiri 
mengetahui bahwa harta itu bukan menjadi haknya dan mengetahui bahwa 
ia berdosa, memakan barang haram. Demikian diriwayatkan dari Mujahid, 
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Sa'id bin Jubair, Ikrimah, Hasan al-Bashri, Qatadah, as-Suddi, Mugatil bin 
Hayyan, dan Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam, mereka semua mengatakan, 


"Janganlah engkau bersengketa sedang engkau mengetahui bahwa engkau 
zhalim." 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim disebutkan, dari Ummu 
Salamah bahwa Rasulullah & bersabda: 


САМ [ә абды Tadi ОО О) Sani JA сайд) и ОЙ) das du У) 
е j S as] шону G : 
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"Ketahuilah, aku hanyalah manusia biasa, dan datang kepadaku orang-orang 
yang bersengketa. Boleh jadi sebagian dari kalian lebih pintar berdalih dari 
pada sebagian lainnya sehingga aku memberi keputusan yang menguntungkan- 
nya. Karena itu, barangsiapa yang aku putuskan mendapat hak orang Muslim 
yang lain, maka sebenarnya itu tidak lain hanyalah sepotong api neraka. Maka 
terserah ia, mau membawanya atau meninggalkannya." (HR. Al-Bukhari dan 
Muslim). 


Dengan demikian, ayat dan hadits di atas menunjukkan bahwa ke- 
putusan hakim itu sesungguhnya tidak dapat merubah sedikitpun hukum 
sesuatu, tidak membuat sesuatu yang sebenarnya haram menjadi halal atau 
yang halal menjadi haram, hanya saja sang hakim terikat pada apa yang tampak 
darinya. Jika sesuai, maka itulah yang dikehendaki, dan jika tidak maka hakim 
tetap memperoleh pahala dan bagi yang melakukan tipu muslihat memper- 
oleh dosa. 

Oleh karena itu Allah 88 berfirman: 

AA IA yA Bp IS KAN йы АЛ у KTI SIGN ЛУ S5 p 

fork М, 
“Dan janganlah sebagian kamu memakan harta sebagian yang lain di antaramu 
dengan jalan yang batil dan (janganlah) kamu membawa urusan harta itu kepada 
hakim, supaya kamu dapat memakan sebagian dari harta benda orang lain itu 
dengan (jalan berbuat) dosa, padahal kamu mengetahui.” Maksudnya, kalian me- 
ngetahui kebatilan perkara yang kalian dakwahkan dan kalian propagandakan 


dalam ucapan kalian. 
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Mereka bertanya kepadamu tentang bulan sabit. Katakanlah: "Bulan sabit 
itu adalah tanda-tanda waktu bagi manusia dan (bagi ibadat) baji; Dan 
bukanlah kebajikan memasuki rumah-rumah dari belakangnya, akan tetapi 
kebajikan itu ialah kebajikan orang yang bertakwa. Dan masuklah ke rumah- 
rumah itu dari pintu-pintunya; dan bertakwalah kepada Allah agar kamu 
beruntung. (QS. 2:189) 


Al-Aufi meriwayatkan dari Ibnu Abbas, bahwa orang-orang pernah ber- 
tanya kepada Rasulullah & mengenai bulan sabit, maka turunlah ayat: 
$ Шу CA Ji ДАУ 2 ШЫ "Mereka bertanya kepadamu tentang bulan 
sabit. Katakanlah, bulan sabit itu adalah tanda-tanda waktu bagi manusia." De- 
ngan bulan sabit itu mereka mengetahui jatuh tempo hutang mereka dan iddah 
isteri mereka, serta waktu menunaikan ibadah haji. 


Abdur Razak meriwayatkan dari Ibnu Umar, katanya, Rasulullah & 
bersabda: 


LA SE БУ Op «уд Ui а aa A EBA KAN d р) 
(я йй 


“Allah menjadikan bulan sabit sebagai penentu waktu bagi manusia. Maka 
berpuasalah kalian karena kalian telah melihatnya dan berbukalah karena 
melihatnya juga. Jika cuaca mendung, maka genapkanlah menjadi 30 hari.” 


Hadits ini diriwayatkan pula oleh al-Hakim dalam kitab al-Mustadrak, 
dan menurutnya sanad hadits ini shahih, tetapi al-Bukhari dan Muslim tidak 
meriwayatkan. 


Dan firmanNya: , . бозы D 
&\—ы ы gal Йу AA AS PAN Galap Dan 
bukanlah kebajikan memasuki rumah-rumah dari belakangnya, tetapi kebajikan 
itu adalah kebajikan orang-orang yang bertakwa. Dan masuklah ke rumah- 
rumah itu dari pintu-pintunya.” Al-Bukhari meriwayatkan dari al-Bara', kata- 
nya, “Jika mereka hendak berihram pada masa Jahiliyah, mereka memasuki 
Baitullah dari arah belakangnya. Maka Allah Ta'ala menurunkan firman-Nya: 
ET oa SA AA AS р oa gah Йо up. 

Muhammad bin Ka'ab mengatakan, Dahulu, jika seseorang beri 'tikaf, 


ia tidak memasuki tempat tinggalnya melalui pintu rumah, lalu Allah Ta'ala 
menurunkan ayat ini. | 


Dan firman Allah, $ о KLS an EF ў "Dan bertakwalah kepada 
Allah agar kamu beruntung." Artinya, bertakwalah kepada Allah, dengan me- 
ngerjakan apa yang diperintahkan-Nya dan menjauhi apa yang dilarang-Nya. 
bodi SDP "Agar kalian beruntung." Yaitu besok, pada saat kalian berada 
di hadapan-Nya, di mana Dia akan memberikan balasan kepada kalian secara 
sempurna dan penuh. 


Bs SSS SSB SLS SES Na «е «о «о IPU PU PU PU PU PU An Na? 


Ibnu Katsir Juz 2 


PAPA A3 LA LS AS MB APAP KS SAS AS AS AS "з Ab «С 5 «о «ч «о ч Ta “Чы. PU PU T 


eI 


Ww 
Aa 
Ww 


w 
[д] 
La 


e "ЧА, “СА, "СА, "СА, 


ILS LY 2. SURAT AL BAQARAH X J a 


4220 ААИ DA Ag х А Т ^ 40 2 || 21, 
Fá 15251555 5458 901 А0 рз 1065; 
2y AI? 


us BAN, Pegal > elsa 
go ge age Eozen Argh pre 
KAE e La Ый; Kg 

2 ° 2 Z i d á A 27 WPA - A РА 
PR ож а Б АДӨ кит 


А MIT А» KAA Кез 


с. Жс. 2 Sa Lha е 
555 А3 saga 35; GD PER Lok 140 
7 EMI egg. 0 256 wi? 

7) 0 РУ озде Ia Ou об ya 


Dan perangilah di jalan Allah orang-orang yang memerangi kamu, (tetapi) 
janganlah kamu melampaui batas, karena sesungguhnya Allah tidak 
menyukai orang-orang yang melampani batas. (OS. 2:190) Dan bunuhlah 
mereka di mana saja kamu jumpai mereka, dan usirlah mereka dari tempat 
mereka telah mengusir kamu (Makkah), dan fitnah itu lebih besar bahaya- 
nya dari pembunuhan, dan janganlah kamu memerangi mereka di Masjidil- 
haram, kecuali jika mereka memerangi kamu di tempat itu. Jika mereka 
memerangi kamu (di tempat itu), maka bunuhlah mereka. Demikianlah 
balasan bagi orang-orang kafir. (OS. 2:191) Kemudian jika mereka berhenti 
(dari memusuhi kamu), maka sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang. (OS. 2:192) Dan perangilah mereka itu, sehingga tidak 
ada fitnah lagi dan (sehingga) ketaatan itu hanya untuk Allah semata-mata. 
Jika mereka berhenti (dari memusuhi kamu), maka tidak ada permusuhan 
(lagi), kecuali terhadap orang-orang yang zhalim. (OS. 2:193) 


Mengenai firman Allah #&, 4 5 р Ык” Как: 9559 "Dan 
perangilah di jalan Allah orang-orang yang memerangimu." Abu Ja'far ar-Razi 
meriwayatkan dari Rabi' bin Anas, dari Abu al-Aliyah, ia mengatakan, "Ini 
adalah ayat pertama yang turun mengenai perang di Madinah. Setelah ayat ini 
turun, maka Rasulullah & memerangi orang-orang yang telah memeranginya 
dan menahan diri terhadap orang-orang yang tidak memeranginya hingga turun 
surat at- -Taubah. Oleh karena i itu di sini Allah & berfirman: 

& Sp > ә a BA jeh NAHH KA nb 8 3% " Dan bunuhlah mereka di. 
mana saja kamu jumpai mereka, dan usirlah mereka dari tempat mereka telah me- 
ngusirmu (Mekkah)." Artinya, hendaklah tekad kalian bangkit untuk memerangi 
mereka, sebagaimana tekad mereka bangkit untuk memerangi kalian. Juga tekad 
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untuk mengusir mereka dari negeri di тапа mereka telah mengeluarkan kalian 
darinya sebagai pembalasan yang setimpal. 


Firman Allah Ta'ala, $ AN MY м! AE, "Рап janganlah 
kamu melampaui batas, karena sesungguhnya Allah tidak menyukai orang- 
orang yang melampaui batas." Maksudnya, berperanglah di jalan Allah Ta'ala 
tetapi jangan berlebih-lebihan dalam melakukannya. Termasuk dalam hal ini 
adalah melakukan berbagai macam larangan, sebagaimana dikatakan Hasan 
al-Bashri, seperti menyiksa, menipu, membunuh para wanita, anak-anak, dan 
orang-orang lanjut usia yang sudah lemah pikirannya dan tidak mampu ber- 
perang, para pendeta, penghuni rumah ibadah, membakar pepohonan, mem- 
bunuh hewan tanpa adanya suatu maslahat. Sebagaimana hal itu telah dikatakan 
oleh Ibnu Abbas, Umar bin Abdul Aziz, Mugatil bin Hayyan, dan beberapa 
ulama lainnya. 


Oleh karena itu diriwayatkan dalam kitab Shahih Muslim dari Buraidah, 


bahwa Rasulullah & bersabda: 

WEI уы EPI ТИР ам Жу ш ca Jawa PN) 
Gaya Oei У) худ 874, 

"Berperanglah di jalan Allah. Perangilah orang-orang yang kafir kepada Allah. 

Berperanglah tetapi jangan berkhianat, jangan melanggar janji, jangan me- 


lakukan penyiksaan, jangan membunuh anak-anak, dan jangan pula membunuh 
para penghuni rumah ibadah." (HR. Muslim). 


Hadits senada diriwayatkan pula oleh Abu Dawud, dari Anas, secara 


marfu'. 


Dalam kitab Shahih Bukhari dan Muslim diriwayatkan dari Ibnu Umar, 
ia menceritakan, "Ditemukan seorang wanita terbunuh dalam suatu peperangan, 
maka Nabi & melarang pembunuhan terhadap wanita dan anak-anak." 

Imam Ahmad meriwayatkan, dari Rabi' bin Hirasy, katanya, aku pernah 
mendengar Hudzaifah berkata, Rasulullah # pernah memberikan beberapa 
contoh kepada kami, satu, tiga, lima, tujuh, sembilan, dan sebelas. Lalu beliau 


memberikan satu contoh saja di antaranya dan mengabaikan yang lainnya. 
Beliau bersabda: 
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"Sesungguhnya ada suatu kaum yang sangat lemah dan miskin. Mereka 
diperangi oleh kaum yang perkasa dan penuh permusuhan. Tetapi Allah 
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memenangkan kaum yang lemah itu,mereka dengan sengaja mempekerjakan 
dan menindas musuh mereka itu, sehingga Allah murka kepada mereka sampai 
hari kiamat." 


Hadits ini berisnad hasan. Dan maksudnya, ketika kaum yang lemah 
itu dimenangkan atas orang-orang yang kuat, mereka pun bertindak melampaui 
batas dengan mempekerjakan kaum yang kuat itu pada pekerjaan yang tidak 
pantas. Karena itu Allah Ta'ala murka atas tindakan mereka yang melampaui 
batas itu. Dan cukup banyak hadits yang membahas mengenai masalah ini. 


Oleh karena jihad mengandung resiko lenyapnya nyawa dan terbunuh- 
nya banyak orang, maka Allah 4 mengingatkan bahwa kekafiran, kemusyrikan, 
dan berpaling dari jalan Allah Ta'ala yang meliputi diri mereka itu lebih berat, 
kejam dan dahsyat bahayanya dari pada pembunuhan. Oleh karena itu, Dia 
berfirman, $ JANG bya УМ Ga, р "Dan fitnah itu lebih besar bahayanya daripada 


pembunuhan." 


Abu Malik mengatakan: "Artinya, apa yang sedang kalian perbuat itu 
lebih besar bahayanya dari pada pembunuhan." 

Mengenai firman Allah, < jl МЇ aa > "Dan fitnah itu lebih besar 
bahayanya daripada pembunuhan,” Abu al-Aliyah, Mujahid, Sa'id bin Jubair, 
Ikrimah, Hasan al-Bashri, Qatadah, adh-Dhahhak, dan Rabi' bin Anas me- 
ngatakan, "Syirik itu lebih berbahaya daripada pembunuhan." 


Dan Firman-Nya, & SAI NA e > ӨТТ; Y, 9 "Dan janganlah kamu 
memerangi mereka di Masjidilharam." Sebagaimana dinyatakan dalam Shahih 
al-Bukhari dan Muslim, Rasulullah & bersabda: 


1 rý Arr r 
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"Sesungguhnya negeri ini telah diharamkan (disucikan) Allah pada hari pen- 
ciptaan langit dan bumi, dan ia menjadi haram melalui pengharaman Allah 
sampai hari kiamat kelak. Dan tidak dihalalkan kecuali sesaat pada siang hari. 
Dan sesungguhnya pada saat ini adalah haram dengan pengharaman Allah 
sampai hari kiamat. Pepohonannya tidak boleh ditebang dan rerumputannya 
tidak boleh dicabut. Jika ada seseorang mencari-cari keringanan dengan dalih 
peperangan yang dilakukan oleh Rasulullah ##, maka katakanlah, "Sesungguh- 
nya Allah mengizinkan bagi Rasul-Nya dan tidak memberikan izin kepada 
kalian." 
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Maksudnya Allah mengizinkan beliau memerangi penduduknya pada 
waktu penaklukan kota Makkah, karena beliau menaklukkan Makkah dengan 
kekerasan dan ada beberapa orang lelaki yang terbunuh di Khandamah. Ada 
pula yang mengatakan bahwa penaklukan itu dilakukan secara damai, karena 
ucapan beliau: 


MN ля #77 AT O о /{, KAA KENGING 
(се! ## a JAS Ag AA) 


"Barangsiapa yang menutup pintu rumahnya maka ia aman, barangsiapa 
masuk masjid maka ia juga aman, dan barangsiapa masuk rumah Abu Sufyan 
maka ia juga aman." (HR. Muslim) 


Firman-Nya, $ GA Nya 2015 АЙЕ SA ok 4% Е 525 Ф 
“Kecuali jika mereka memerangi kamu di tempat йи. Jika mereka memerangi 
kamu (di tempat itu), maka bunuhlah mereka. Demikianlah balasan bagi orang- 
orang kafir." Artinya, janganlah kalian memerangi mereka di Masjidilharam 
kecuali jika mereka mulai menyerang lebih dahulu. Maka ketika itu kalian 
boleh memerangi dan membunuh mereka di sana untuk mempertahankan 
diri dari penyerangan, sebagaimana Nabi £ telah membai'at para sahabatnya 
pada saat perjanjian Hudaibiyah di bawah sebuah pohon untuk berperang 
ketika kaum Quraisy dan pendukung mereka dari Bani Tsagif dan kumpulan 
dari berbagai kabilah pada tahun itu berkomplot memusuhi beliau. Kemudian 
Allah $8 menahan peperangan itu еа, di antara mereka, Dia berfirman: 
$ Ө? УЫ ol ag iya 62 uan “ӨР Sal, Se ЫЙ GS sil A "Dialah yang 
menahan tangan mereka dari (membinasakan) kamu dan menahan tangan dari 
(membinasakan) mereka di tengah kota Mekkah sesudah Allah memenangkan 
kamu atas mereka." (QS Al-Fath: 24). 


Firman Allah 48, $ ме f Fe A56 M3! оз > "Kemudian jika mereka 
berhenti (dari memusuhi kamu), maka sesungguhnya Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenvyayang." Artinya, jika mereka meninggalkan peperangan di tanah 
suci Makkah dan kembali kepada Islam serta bertaubat, maka sesungguhnya 
Allah akan mengampuni dosa-dosa mereka meskipun mereka telah membunuh 
banyak kaum muslimin di tanah suci. Dan tiada suatu dosa yang terasa berat 
bagi Allah untuk diampuni-Nya bagi orang yang bertaubat dari dosa itu 
kepada-Nya. 
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Selanjutnya Allah % memerintahkan memerangi orang-orang kafir 
dan berfirman, $ 5 2,535 15» "Sehingga tidak ada fitnah lagi." Maksudnya 
tidak ada lagi kemusyrikan. D Demikian dikemukakan oleh Ibnu Abbas, Abu 
al-Aliyah, Mujahid, Hasan al-Bashri, Qatadah, Rabi' bin Anas, Mugatil bin 
Hayyan, as-Suddi, dan Zaid bin Aslam. 


$ ILK, "Dan (Sehingga) ketaatan itu hanya semata-mata untuk 
Allah." Maksudnya, sehingga agama Allah Ta'ala yang benar-benar menang 
dan unggul di atas semua agama. Sebagaimana telah ditegaskan dalam kitab 


ШР КЗ” AD КУ AD AD КУ AD AS AS КУ КУ AK, 


HING TING III NG NE NGE NENG NG NG NG NG ӘӘ 


Ibnu Katsir Juz 2 367 


Shahih al-Bukhari dan Muslim, dari Abu Musa al-Asy'ari, katanya Rasulullah $$ 
pernah ditanya mengenai seseorang yang berperang karena keberanian, ber- 
perang karena kesombongan, dan berperang karena riya', manakah yang ter- 
masuk berperang di jalan Allah? Beliau @ menjawab: 


GA Jiwa ad 8 II Lg ди Tas 0384 JAG ja) 
“Barangsiapa berperang dengan tujuan agar kalimat Allah menjadi yang paling 
tinggi, maka ia telah berperang di jalan Allah.” 
Dan diriwayatkan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim, bahwa 
Nabi # bersabda: 


Mela a baju BÉ can зш „и lol rah 

(. 4 É 2-3 чәч Yi Kerah 
"Aku diperintahkan untuk memerangi manusia sampai mereka bersaksi 
bahwa tidak ada Ilah yang berhak untuk diibadahi selain Allah. Apabila mereka 
mengatakannya, maka darah dan harta kekayaan mereka mendapat per- 


lindungan dariku, kecuali dengan haknya dan perhitungan mereka terserah 
kepada Allah." 


Dan firman-Nya, $ 2,2 „2 У gan ЭР op P Tika mereka berhenti 
(dari memusuhi kamu), maka tidak permusuhan lagi kecuali terhadap orang- 
orang yang zhalim.” Allah #5 berfirman, jika mereka menghentikan perbuatan 
mereka berupa kemusyrikan dan pembunuhan terhadap orang-orang mukmin, 
maka hentikanlah penyerangan terhadap mereka. Dan orang yang tetap me- 
merangi mereka setelah itu, maka ia termasuk zhalim, dan tiada permusuhan 
kecuali kepada orang-orang zhalim. 


Demikian itulah makna ungkapan Mujahid, "Tidak diperbolehkan 
bagi seseorang memerangi kecuali terhadap orang yang memerangi." 


Ayat tersebut juga bermakna, jika mereka berhenti, berarti mereka 
membebaskan diri dari kezhaliman, yaitu kemusyrikan, karenanya tidak ada 
lagi permusuhan setelah itu terhadap mereka. 


Dan yang dimaksud dengan permusuhan di sini adalah pembalasan dan 
penyerangan. Sebagaimana | firman Allah Ta'ala berikut ini: 
4 „542 SG Jiwa ae 1 леб „С з yas } "Oleh sebab itu barangsiapa yang 
menyerang kamu, maka seranglah ia, seimbang dengan serangannya terhadap 


kamu." (QS. Al-Baqarah: 194). 


Oleh karena itu, Ikrimah dan Qatadah mengatakan: "Orang zhalim 
adalah orang yang menolak mengucapkan Jaa ilaaha illa Allah (tiada Ilah yang 
hak selain Allah)." 
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Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 1% b к y SA Wa, > “Dan perangilah 
mereka itu sehingga tidak ada fitnah lagi," Imam al-Bukhari meriwayatkan 
dari Nafi', dari Ibnu Umar, katanya bahwa ia pernah didatangi oleh dua orang 
pada saat fitnah Ibnu Zubair. Kedua orang itu berkata, "Sesungguhnya 
orang-orang telah berbuat kerusakan, dan engkau putera Umar, serta sahabat 
Nabi, apa yang menghalangimu untuk keluar berperang?" Ibnu Umar men- 
jawab, "Yang menghalangiku adalah bahwa Allah telah mengharamkan darah 
saudaraku." Mereka berdua berkata lagi: "Bukankah Allah telah berfirman, 
ERRERA РА a6, > "Dan perangilah mereka itu sehingga tidak ada fitnah 
lagi?" Ibnu Umar pun menjawab: "Kami telah berperang sehingga tidak ada 
lagi fitnah dan ketaatan hanya untuk Allah. Sedangkan kalian hendak ber- 
perang dengan tujuan agar terjadi fitnah dan supaya segala macam ketaatan 


untuk selain Allah." 


краш pa Aa BAG API AN adi Ж 
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Bulan Батат dengan bulan Батат, dan pada sesuatu yang patut dihormati, 
berlaku hukum gishash. Oleh sebab itu barangsiapa yang menyerang kamu, 
maka seranglah ia, seimbang dengan serangannya terhadapmu. Bertakwa- 
lah kepada Allah dan ketaubilah, bahwa Allah beserta orang-orang yang 
bertakwa. (OS. 2:194) 


Ikrimah meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, adh-Dhahhak, as-Suddi, 
Qatadah, Mugsim, Rabi' bin Anas, Atha', dan ulama lainnya: "Ketika 
Rasulullah & berangkat umrah pada tahun ke-6 Hijrah, beliau bersama se- 
rombongan kaum muslimin dihalang-halangi dan dirintangi oleh orang-orang 
musyrik untuk masuk dan sampai ke Baitullah pada bulan Dzulga'dah yang 
merupakan bulan haram sehingga beliau membuat perjanjian dengan mereka 
untuk masuk pada tahun berikutnya. Kemudian beliau bersama kaum muslimin 
masuk ke Baitullah pada tahun berikutnya dan Allah pun memberikan balasan 
terhadap kaum musyrikin, maka turunlah pada saat itu ayat: 
$ jelas ASI CA ж К 3 tA > "Bulan haram dengan bulan haram, 
dan pada sesuatu yang patut dihormati berlaku hukum gishash." 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Jabir bin Abdullah, katanya, 
"Rasulullah # tidak pernah berperang pada bulan haram (yang dihormati) 
kecuali bila diserang dan mereka menyerang. Jika bulan haram tiba maka 
beliau menghentikan peperangan sampai bulan haram berlalu." (HR. Ahmad). 
Hadits ini berisnad shahih. 
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Oleh karena itu ketika sampai berita kepada Rasulullah &, yang pada 
waktu itu beliau sedang berada di perkemahan Hudaibiyah bahwa Utsman 
dibunuh, padahal Utsman beliau utus menemui orang-orang musyrik untuk 
suatu misi, maka beliau membaiat para sahabat yang berjumlah 1400 orang 
di bawah sebatang pohon untuk memerangi orang-orang musyrik. Setelah 
beliau menerima berita bahwa Utsman tidak terbunuh, maka beliau pun 
mengurungkan niatnya tersebut dan mengalihkan kepada perdamaian dan 
perjanjian sehingga terjadilah perjanjian Hudaibiyah. 


Dan firman-Nya, 4 S SARI ja ale ARE Sie AS 59 "ОЈер 
sebab itu barangsiapa yang menyerang kamu, maka seranglah ia, seimbang 
dengan serangannya terhadapmu." Allah & memerintahkan berlaku adil, bahkan 
terhadap kaum musyrikin sekalipun. Sebagaimana Dia telah berfirman: 

E a LA Jl АЛА oly > "Dan jika kamu memberikan balasan, maka 
balaslah dengan balasan yang sama dengan siksaan yang ditimpakan kepadamu." 
(OS. An-Nahl: 126). 


Firman-Nya, $ 2 52 24 Il ДЫ, 2м 129,9 "Bertakwalah kepada Allah 
dan ketahuilah, bahwa Allah beserta orang-orang yang bertakwa." Allah Ta'ala 
memerintahkan mereka untuk senantiasa berbuat taat dan bertakwa kepada- 
Nya sekaligus memberitahukan bahwa Dia selalu bersama orang-orang yang 
bertakwa dengan senantiasa menolong dan mendukung mereka di dunia dan 


akhirat. 


Dan belanjakanlah (harta bendamu) di jalan Allah, dan janganlah kamu 
menjatuhkan dirimu sendiri ke dalam kebinasaan, dan berbuat baiklah, 
karena sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang berbuat baik. 
(OS. 2:195) 


., Sehubungan dengan firman Allah 85: 
E ERI 98 558 У DI Jul $ isl, > "Dan belanjakanlah (harta bendamu) 
di jalan Allah, dan janganlah kamu menjatuhkan dirimu sendiri ke dalam kebinasa- 
an." Imam al-Bukhari meriwayatkan, dari Hudzaifah, katanya, "Ayat tersebut 
diturunkan berkenaan dengan masalah infak." 


Al-Laits bin Sa'ad meriwayatkan dari Yazid bin Abi Habib, dari Aslam 
Abi Imran, katanya, ada seseorang dari kaum muhajirin di.Konstantinopel 
menyerang barisan musuh hingga mengoyak-ngoyak mereka, sedang bersama 
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kami Abu Ayub al-Anshari. Ketika beberapa orang berkata, "Orang itu telah 
mencampakkan dirinya sendiri ke dalam kebinasaan," Abu Ayub bertutur, 
"Kami lebih mengerti mengenai ayat ini. Sesungguhnya ayat ini diturunkan 
berkenaan dengan kami. Kami menjadi sahabat Rasulullah &%, bersama beliau 
kami mengalami beberapa peperangan, dan kami membela beliau. Dan ketika 
Islam telah tersebar unggul, kami kaum Anshar berkumpul untuk meng- 
ungkapkan suka cita. Lalu kami katakan, sesungguhnya Allah telah me- 
muliakan kita sebagai sahabat dan pembela Nabi & sehingga Islam tersebar 
luas dan memiliki banyak penganut. Dan kita telah mengutamakan beliau 
daripada keluarga, harta kekayaan, dan anak-anak. Peperangan pun kini telah 
berakhir, maka sebaiknya kita kembali pulang kepada keluarga dan anak- 

anak kita dan mengtap bersama mereka, maka turunlah ayat ini kepada kami. 

KA Í Saat LAN, AI Jas 2187, 5 "Dan belanjakanlah (harta bendamu) 
di jalan Allah, dan janganlah kamu menjatuhkan dirimu sendiri ke dalam ke- 

binasaan." Jadi, kebinasaan itu terletak pada tindakan kami menetap bersama 
keluarga dan harta kekayaan, serta meninggalkan jihad. 


Hadits di atas diriwayatkan Abu Dawud, at-Tirmidzi, an-Nasa'i, Ibnu 
Hibban dalam kitab Shahih, dan al-Hakim dalam al-Mustadrak, semuanya 
bersumber dari Yazid bin Abi Habib. At-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits 
ini hasan shahih gharib. Sedangkan menurut al-Hakim hadits ini memenuhi 
persyaratan al-Bukhari dan Muslim, tetapi keduanya tidak meriwayatkannya. 


Abu Bakar bin Iyasy meriwayatkan, dari Abu Ishag as-Subai'i, bahwa 
ada seseorang mengatakan kepada al-Bara' bin Azib, "Jika aku menyerang 
musuh sendirian, lalu mereka membunuhku, apakah aku telah mencampakkan 
diriku ke dalam kebinasaan?" Al-Bara' „menjawab, "Tidak, karena Allah Ta'ala 
berfirman kepada Rasul-Nya, $ 20.2 У SS Y А Jun 3 JS $ "Berperanglah 
kamu di jalan Allah, tidaklah kamu dibebani melainkan dengan kewajibanmu 
sendiri." (QS. An-Nisaa': 84). Sedangkan ayat (195) ini berkenaan dengan infak." 


Hadits di atas diriwayatkan Ibnu Mardawaih, juga al-Hakim dalam 
Mustadrak, dari Israil, dari Abu Ishak. Al-Hakim mengatakan, “hadits ini 
shahih menurut persyaratan al-Bukhari dan Muslim, meskipun keduanya 
tidak meriwayatkan.” 


Dan at-Tirmidzi juga meriwayatkan hadits tersebut, dari al-Bara'. 
Kemudian al-Barra menuturkan riwayat ini. Dan setelah firman Allah Ta'ala, 
$ а Y TAKEN $ “Tidaklah kamu dibebani melainkan dengan kewajibanmu 
sendiri,” Ta mengatakan, "Tetapi kebinasaan itu apabila seseorang melakukan 
perbuatan dosa, maka ia mencampakkan dirinya ke dalam kebinasaan dan 
tidak mau bertaubat." | 


Ibnu Abi Hatim mengemukakan, bahwa Abdur Rahman al-Aswad 
bin Abdi Yaghuts memberitahukan, bahwa ketika kaum Muslimin mengepung 
Damaskus, ada seseorang dari Azad Syanu'ah tampil dan dengan cepat bertolak 
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untuk menyambut musuh sendirian. Maka kaum muslimin pun mencelanya 
karena perbuatannya itu. Kemudian mereka melaporkan kejadian itu kepada 
Amr bin al-'Ash. Setelah itu Amr memerintahkan kepadanya agar kembali 
seraya menyitir firman Allah Ta'ala, 4 445 “Sal BY, $ "Dan jangan- 
lah kamu menjatuhkan dirimu sendiri ke dalam kebinasaan." 


Berkata Hasan al-Bashri, 4 1,9) БТ ый | д Y; 9 “Maksud dari ayat 
ini ialah bakhil (kikir).” Masih mengenai firman Allah Ta'ala tersebut, Samak 
bin Harb meriwayatkan dari an-Nu'man bin Basyir, "Ayat ini mengenai se- 
seorang yang melakukan perbuatan dosa, lalu ia yakin bahwa ia tidak akan 
diampuni, maka ia pun mencampakkan dirinya sendiri ke dalam kebinasaan. 
Artinya, ia semakin berbuat dosa, sehingga binasa." 


Oleh karena itu diriwayatkan dari Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu 
Abbas: “Bahwa kebinasaan itu adalah adzab Allah.” 


Ibnu Wahab meriwayatkan dari Abdullah bin Iyasy, dari Zaid bin 

Aslam mengenai firman Allah Ta'ala, < ЖЩ Í | Sat „2 У, Sa 
"Dan belanjakanlah (harta bendamu) di jalan Ж dan janganlah kamu теп- 
jatubkan dirimu sendiri ke dalam kebinasaan. " Bahwasanya ada beberapa orang 
yang pergi bersama dalam delegasi yang diutus Rasulullah & tanpa membawa 
bekal (nafkah), lalu Allah memerintahkan mereka mencari bekal (nafkah) dari 
apa yang telah dikaruniakan-Nya serta tidak mencampakkan diri ke dalam 
kebinasaan. Kebinasaan berarti seseorang mati karena lapar dan haus atau 


(keletihan) berjalan. 


Dan Allah % berfirman kepada orang-orang yang berkecukupan, 
6 Lag MO ja Ѓ, > "Dan berbuat baiklah, karena sesungguhnya Allah 
menyukai orang-orang yang berbuat baik." Ayat ini mengandung perintah ber- 
infak di jalan Allah dalam berbagai segi amal yang dapat mendekatkan diri 
kepada Allah dan dalam segi ketaatan, terutama membelanjakan dan meng- 
infakkan harta kekayaan untuk berperang melawan musuh serta memperkuat 
kaum muslimin atas musuh-musuhnya. Selain itu, ayat ini juga memberitahukan 
bahwa meninggalkan infak bagi orang yang terbiasa dan selalu berinfak berarti 
kebinasaan dan kehancuran baginya. Selanjutnya Dia menyambung dengan 
perintah untuk berbuat baik, yang merupakan tingkatan ketaatan tertinggi, 
sehingga Allah 46 pun berfirman, (АЙ <= КЕ > [> "Dan berbuat 
baiklah, karena sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang berbuat baik." 
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Dan sempurnakanlah ibadah haji dan 'umrah karena Allah. Jika kamu 
terkepung (terhalang oleh musuh atau karena sakit), maka (sembelihlah) 
kurban yang mudah didapat dan jangan kamu mencukur kepalamu, se- 
belum kurban sampai ke tempat penyembelihannya. Jika ada di antaramu 
yang sakit atau ada gangguan di kepalanya (lalu ia bercukur), maka wajiblah 
atasnya berfidyah, yaitu: berpuasa atau bersedekah atau berkurban. Apa- 
bila kamu telah (merasa) aman, maka bagi siapa yang ingin mengerjakan 
'Umrah sebelum Haji (di dalam bulan Haji), (wajiblah ia menyembelih) 
kurban yang mudah didapat. Tetapi jika ia tidak menemukan (binatang 
kurban atau tidak mampu), maka wajib berpuasa tiga hari dalam masa haji 
dan tujuh hari (lagi) apabila kamu telah pulang kembali. Itulah sepuluh 
(bari) yang sempurna. Demikian itu (kewajiban membayar fidyah) bagi 
orang-orang yang keluarganya tidak berada (di sekitar) Masjidilharam 
(orang-orang yang bukan penduduk kota Makkah). Dan bertakwalah ke- 
pada Allah dan ketauhilah bahwa Allah sangat keras siksa-Nya. (OS. 2:196) 


Setelah Allah & menyebutkan hukum puasa, dilanjutkan dengan 
uraian mengenai jihad, Dia beranjak menjelaskan masalah manasik. Dia me- 
merintahkan untuk menyempurnakan ibadah haji dan umrah. Lahiriyah 
konteks ayat ini adalah menyempurnakan amalan-amalan ibadah haji dan 
umrah setelah memulai pelaksanaannya. Maka setelah itu Allah 4 berfirman, 
$ yat op ў "Jika kamu terkepung." Maksudnya, jika kalian terhalang untuk 
sampai ke Baitullah dan terganggu dalam menyempurnakan ibadah haji dan 
umrah. 


Untuk itu, para ulama sepakat bahwa memulai ibadah haji dan umrah 
mengharuskan penyempurnaan keduanya, meskipun dikatakan umrah itu 
wajib atau dianjurkan, sebagaimana keduanya menjadi pendapat para ulama. 


Syu'bah meriwayatkan, dari Amr bin Murrah dan dari Sufyan ats- 
Tsauri, mengenai ayat ini іа mengatakan, "Penyempurnaan haji dan umrah 
berarti anda mulai dari rumah berniat ihram hanya untuk menunaikan ibadah 
haji dan umrah serta membaca talbiyah dari migat." 
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Banyak hadits yang diriwayatkan melalui berbagai jalur, dari Anas'dan 
beberapa orang sahabat, bahwa Rasulullah #8 menggabungkan dalam ihram- 
nya antara haji dan umrah. Dan ditegaskan dalam hadits shahih bahwa beliau 
pernah bersabda kepada para sahabatnya: 


С) ч Ja slim йй ОСУ) 


"Barangsiapa yang membawa binatang kurban, maka hendaklah ia berihram 
untuk haji dan umr: 


Rasulullah 8} juga bersabda dalam hadits shahih: 
( 2200 эу A a УАЙ oles) 


"Umrah itu masuk Ке dalam haji sampai hari kiamat." 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim diriwayatkan, dari Ya'la 
bin Umayyah mengenai kisah seseorang yang bertanya kepada Nabi &, ketika 
beliau berada di J'iranah. Orang itu bertanya: "Bagaimana menurut pendapat- 
mu mengenai seseorang yang berihram untuk umrah, sedang ia mengenakan 
jubah dan wangi-wangian?" Rasulullah & terdiam, lalu turun kepada beliau 
wahyu, maka beliau mengangkat kepalanya seraya bertanya: "Di mana orang 
yang bertanya tadi?" "Aku di sini," jawabnya. Beliau & pun bersabda: 
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- "Mengenai jubah, maka lepaslah, dan wangi-wangian yang menempel pada 
tubuhmu, maka cucilah. Kemudian apa yang telah engkau lakukan untuk haji- 
mu, maka kerjakanlah hal itu untuk umrahmu." 


Dan firman Allah &, < (54) о Jaa 3 Ма ob Jika kamu ter- 
kepung (terhalang oleh musuh atau karena sakit), maka (sembelihlah) kurban yang 
mudah didapat.” Para ulama menyebutkan bahwa ayat ini diturunkan pada 
tahun ke-6 Hijrah, yakni tahun perjanjian Hudaibiyah. Yaitu ketika kaum 
musyrikin menghalangi Rasulullah & agar tidak sampai ke Baitullah. Pada 
saat itu Allah Ta'ala menurunkan surat al-Fath secara keseluruhan dan mem- 
berikan keringanan kepada mereka dengan menyembelih binatang kurban 
yang mereka bawa, yaitu sebanyak 70 ekor unta, mencukur rambut mereka 
dan bertahallul”. Pada saat itu Rasulullah $ langsung menyuruh mereka men- 
cukur rambut dan bertahallul, namun mereka tidak mengerjakannya karena 
menunggu datangnya nasakh (penghapusan hukum), sehingga beliau keluar 
dan mencukur rambutnya, dan setelah itu orang-orang pun melakukannya. 
Di antara mereka ada yang memendekkan rambutnya dan tidak mencukur 
bersih. Karena itu Rasulullah & bersabda: 


Tahallul: Berlepas diri dari Ihram haji sesudah selesai mengerjakan amalan-amalan haji. Pet 
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“Semoga Allah memberikan rahmat kepada orang-orang yang mencukur bersih 
rambutnya.” Para sahabat bertanya, “Juga orang-orang yang memendekkan- 
| nya, ya Rasulullah?” Dan pada ketiga kalinya beliau bersabda, “Dan juga yang 
memendekkannya.” (Muttafaq “alaih). 


Mereka menyembelih kurban untuk bersama, setiap satu unta untuk 
tujuh orang, sedang jumlah mereka ada 1400 orang. Ketika itu mereka berada 
di Hudaibiyah, di luar Tanah Haram. Ada juga yang mengatakan bahwasanya 
mereka berada di pinggiran Tanah Haram. Wallahu a'lam. 


Oleh karena itu, para ulama berbeda pendapat, apakah halangan itu 
dikhususkan pada musuh saja, sehingga tidak boleh melakukan tahallul kecuali 
orang yang dikepung musuh, tidak termasuk penyakit atau lainnya? 


Mengenai hal itu terdapat dua pendapat. Ibnu Abi Hatim meriwayat- 
kan dari Ibnu Abbas, katanya: "Tidak ada halangan kecuali oleh musuh. 
Sedangkan orang yang jatuh sakit atau tersesat, maka tidak ada kewajiban apa- 
apa baginya. Allah Ta'ala hanyalah berfirman, $ pis ДЕ $ "Jika kamu telah 
merasa aman," dan rasa aman berarti tidak terkepung." 


Sedangkan pendapat kedua menyatakan bahwa halangan itu lebih umum 
dari sekedar pengepungan yang dilakukan oleh musuh termasuk halangan 
sakit, atau tersesat, atau semisalnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari al-Hajjaj bin Amr al-Anshari, kata- 
nya, aku mendengar Rasulullah # bersabda: 


(Eli 45 2, J eh AS 59) 


"Barangsiapa luka, sakit atau pincang, maka ia boleh bertahallul dan wajib 
baginya mengerjakan haji pada waktu yang lain." 


Al-Hajjaj mengatakan: "Lalu hal itu aku kemukakan kepada Ibnu Abbas 
dan Abu Hurairah, maka keduanya pun berujar, "Engkau benar." Hadits ini 
juga diriwayatkan oleh para penyusun empat kitab hadits yang bersumber 
dari Yahya bin Abi Katsir. 


Diriwayatkan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim dari Aisyah 
radhiallahu 'anha, bahwa Rasulullah & pernah datang menemui Dhaba'ah 
binti Zubair bin Abdul Muthallib, lalu ia berkata: "Ya Rasulullah, aku ingin 
menunaikan haji, sedang aku dalam keadaan sakit." Maka beliau pun bersabda: 
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"Tunaikanlah haji dan syaratkanlah bahwa tempat tahallulku berada di mana 
aku tertahan." 
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Hadits senada juga diriwayatkan Imam Muslim dari Ibnu Abbas. 


Sebagian ulama ada yang berpendapat, bahwasanya dibolehkan pen- 
syaratan dalam haji berdasarkan pada hadits ini. Imam Muhammad bin Idris 
asy-Syafi'i telah mendasarkan kebenaran pendapat ini pada kebenaran hadits 
tersebut. Sedangkan Baihaqi dan para huffaz mengatakan keshahihan hadits 
ini. Segala puji bagi Allah. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ сх 2, ыйл GG $ "Maka (sembelihlah) 
kurban yang mudah didapat." Imam Malik meriwayatkan, dari Ali bin Abi 
Thalib, mengenai firman-Nya ini, ia mengatakan: "Yaitu kambing." 


Ibnu Abbas mengatakan, al-hadyu termasuk delapan pasangan, yaitu 
unta, sapi, biri-biri, dan kambing. 


Mengenai firman Allah & tersebut, ats-Tsauri meriwayatkan, dari 
Habib dari Sa'id bin Jubair, dari Ibnu Abbas, ia mengatakan: "Yaitu kambing." 


Hal yang sama juga dikemukakan oleh Atha', Mujahid, Thawus, Abu 
al-Aliyah, Muhammad bin Ali bin Husain, Abdur Rahman bin Qasim, asy- 
Sya'abi, an-Nakha'i, Hasan al-Bashri, Qatadah, adh-Dhahhak, Mugatil bin 
Hayyan, dan ulama lainnya. Dan hal itu merupakan pendapat para imam empat 
(Hanafi, Malik, asy-Syafi'i dan Hanbali). 


Al-Aufi menuturkan: "Jika mampu, maka hendaklah menyembelih 
unta, jika tidak mampu maka hendaklah menyembelih sapi, dan jika tidak 
mampu, maka hendaklah menyembelih kambing." 


Dalil yang menjadi landasan keshahihan pendapat jumhurul ulama 
mengenai diperbolehkannya menyembelih kambing ketika dalam keadaan 
terkepung (terhalang) adalah, bahwa Allah & telah mewajibkan penyembelihan 
binatang yang mudah didapat. Artinya, binatang kurban yang mudah didapat 
apa pun jenisnya. Dan yang di maksud dengan al-hadyu adalah unta, sapi, dan 
kambing. Sebagaimana yang dikatakan oleh Ibnu Abbas #5, ulama yang luas 
pengetahuannya, penafsir al-Qur'an dan anak paman Rasulullah &. 


Dan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim telah ditegaskan, hadits 
dari Aisyah Ummul Mukminin radhiallahu 'anha, ia mengatakan, "Rasulullah & 
pernah berkurban dengan kambing sekali." 

Dan firman Allah Ta'ala, < 22 SAPI А Kuy ab YP "Dan ` 
janganlah kamu mencukur bersih rambutmu sebelum kurban sampai di tempat 
penyembelihannya," Jaran -Nya ini merupakan kelanjutan dari firman-Nya, 
kaa IN 5—37,» "Dan sempurnakanlah ibadah haji dan umrah karena 
Allah." Dan bukan kelanjutan dari firman-Nya, $ Sad (ya 5А SX > Mapan 

"Jika kamu terkepung (terhalang oleh musuh atan karena sakit), maka (sembelih- 
lah) kurban yang mudah didapat." Sebagaimana dinyatakan oleh Ibnu Jarir 
rahimahullahu, karena Nabi & dan para sahabatnya pada tahun Hudaibiyah, 
ketika mereka terkepung (terhalang) oleh orang-orang kafir Quraisy sehingga 
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tidak dapat memasuki Tanah Haram, mereka mencukur rambut dan me- 
nyembelih hewan kurban mereka di luar Tanah Haram. Adapun di saat 
aman dan dapat sampai ke Tanah Haram maka mereka tidak diperbolehkan 
mencukur rambut, 4 42 GAJI ds — P Sehingga kurban sampai di tempat 
penyembelihannya,” dan selesailah pelaksanaan ibadah haji dari semua amalan 
manasik haji dan umrah, jika ia mengerjakan haji giran”, atau mengerjakan 
salah satu dari keduanya jika ia melakukan haji ifrad”, atau Tamattu”. Sebagai- 
mana ditegaskan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim dari Hafshah, ia 


menanyakan: 
Tas оя o и 2° eK гояр л 4, #8 2>», 4 + 
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"Ya Rasulullah, mengapa orang-orang bertahallul dari umrah, sementara 
engkau sendiri tidak bertahalul dari umrahmu?" Maka Rasulullah @ рип 
menjawab, "Sesungguhnya aku telah membiarkan rambutku menggempal, 
kusut dan mengikat binatang kurbanku sehingga aku tidak akan bertahallul 
sebelum menyembelihnya." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


„Рап firman Allah && 0. Dn 

EES Ун әм эда san Са Ку OLS Sd Tika ada di 
antara kamu yang sakit atau ada gangguan di kepalanya (lalu ia mencukur), maka 
wajib baginya membayar fidyah, yaitu berpuasa, bersedekah atau berkurban.” 
Al-Bukhari meriwayatkan dari Abdur Rahman bin Ashbahani, aku pernah 
mendengar Abdullah bin Ma'gil berkata, aku pernah duduk dekat Ka'ab bin 
Ajrah di masjid ini, yaitu masjid Kufah. Lalu kutanyakan kepadanya mengenai 
fidyah dengan puasa, ia pun menjawab, aku pernah dibawa menghadap Nabi 
&, sedang kutu berjatuhan di wajahku, maka beliau bersabda: 
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"Aku tidak menduga bahwa gangguan yang engkau alami sampai seperti ini, 
apakah engkau mempunyai kambing?" "Tidak," jawabku. Kemudian beliau . 

bersabda: "Berpuasalah tiga hari atau berikanlah makan kepada enam orang 

miskin, setiap orang miskin memperoleh setengah sha ”' makanan dan cukurlah 


rambutmu." Jadi, lanjut Ka'ab bin Ajrah, ayat tersebut diturunkan khusus 
mengenai diriku, dan secara umum untuk kalian. 


“ Haji Qiran: Umrah dan haji dilakukan secara bersamaan. Pent 

” Haji Ifrad: Вегћајі dan berumrah secara terpisah. Selesai haji baru umrah atau umrah sebelum 
musim haji, kemudian berhaji dimusim haji. Pent- 

> Haji Tamattu': Mengerjakan umrah di musim haji, kemudian mengerjakan haji. Pent 
% Sha' = 2 mud, 1 mud = 6 оп. Реп 
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Imam Ahmad meriwayatkan, dari Ka'ab bin Ajrah, katanya; aku 
pernah dikunjungi Nabi &, ketika aku tengah menyalakan api di bawah 
kuali, sementara kutu berjatuhan di wajahku, atau ia mengatakan, di dahiku. 
Maka beliau pun bertanya, "Kutu-kutu kepalamu itukah yang menyakitimu?" 
"Ya," jawabku. kemudian beliau bersabda, "Cukurlah rambutmu dan ber- 
puasalah tiga hari atau berikanlah makan kepada enam orang miskin atau 


sembelihlah kurban." 


Mengenai hadits di atas, Ayub mengatakan, "Aku tidak tahu, mana 
yang didahulukan." 


Hadits senada juga diriwayatkan Imam Malik, dari Ka'ab bin Ajrah. 
Mengenai firman Allah Ta'ala, $ 45 A 3552 Pi On ip з $ Maka 
wajib baginya membayar fidyah, yaitu berpuasa, atau bersedekah, atau berkurban,” 


Ibnu Abbas, mengatakan, “Jika menggunakan kata “au" (atau), maka manapun 
dari ketiga hal itu yang engkau kerjakan, maka engkau akan mendapatkan pahala." 


Berkenaan dengan hal itu, penulis (Ibnu Katsir) katakan, yang demikian 
itu merupakan madzhab empat imam dan ulama pada umumnya. Dalam hal 
ini, seseorang diberikan pilihan, jika menghendaki ia boleh berpuasa, dan jika 
menghendaki ia boleh bersedekah, dengan tiga sha' makanan, setiap orang 
miskin mendapatkan setengah sha' makanan atau sama dengan dua mud, dan 
jika berkehendak, ia juga boleh menyembelih kurban dan menyedekahkannya 
kepada para fakir miskin. Artinya, mana saja dari ketiga hal itu yang dipilih, 
maka sudah cukup baginya. Oleh karena lafadz al-Qur'an menerangkan ke- 
ringanan, maka dijelaskan dari hal yang lebih mudah kepada yang lebih mudah 
lagi, yaitu, $ A3 0 0, ЙА ija Das b "Maka wajib baginya membayar 
Jidyah, yaitu berpuasa, atau bersedekah, atau berkurban." 


Dan ketika Nabi @ menyuruh Ka'ab bin Ajrah melakukan hal itu, 
beliau membimbingnya kepada pilihan yang lebih utama, beliau bersabda, 
"Sembelihlah kambing, atau berikan makanan kepada enam orang miskin, 
atau berpuasalah tiga hari." Semuanya itu baik dalam kedudukannya masing- 
masing. Segala puji bagi Allah. 


Hisyam menceritakan, Laits memberitahu kami, dari Thawus, bahwa 
ia pernah berkata: "Fidyah berupa kurban atau memberikan makanan, dilaku- 
kan di Makkah, sedangkan puasa, boleh dilakukan di mana saja." 


Hal yang sama juga dikemukakan oleh Mujahid, Atha', dan Hasan al- 
Bashri. 

Dan firman Allah 9, $ 50 Ga EN SA IA АЛ ШРЫ Bp 
"Jika kamu sudah merasa aman, maka bagi siapa yang ingin mengerjakan umrah 
sebelum haji (di dalam bulan haji), (wajiblah ia menyembelih) kurban yang mudah 
didapat." Artinya, jika memungkinkan bagi kalian mengerjakan manasik haji, 
maka barangsiapa di antara kalian yang mengerjakan umrah diteruskan ke- 
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pada haji, termasuk berihram untuk haji dan umrah, atau berihram untuk 
umrah terlebih dahulu dan setelah itu berihram untuk haji yang disebut 
tamattu' khusus, dan inilah yang dikenal dikalangan para fuqaha. Adapun 
tamattu' yang bersifat umum, mencakup dua bagian tersebut. Sebagaimana 
ditegaskan dalam beberapa hadits shahih. Karena di antara para perawi ada 
yang menyatakan, Rasulullah & bertamattu', dan ada juga yang menyatakan 
bahwa Rasulullah #£ mengerjakan haji giran, dan tidak ada perbedaan pen- 
dapat bahwa beliau menggiring (membawa) hewan kurban. 


Dan Allah 88 berfirman, $ (х Adi Gya Jalal 3 2) aaa А22 5} 
“Maka bagi siapa yang ingin mengerjakan umrah sebelum baji (di dalam bulan 
baji), (wajiblah ia menyembelih) kurban yang mudah didapat.” Maksudnya, 
hendaklah ia menyembelih apa yang mampu ia dapatkan, minimal kambing, 
dan boleh juga menyembelih sapi, karena Rasulullah & pernah menyembelih 
sapi untuk isteri-isterinya. 


Al-Auza'i meriwayatkan dari Abu Hurairah &, bahwa Rasulullah & 
pernah menyembelih sapi untuk isteri-isterinya, yang sedang mengerjakan 
haji tamattu'. Hadits ini diriwayatkan oleh Abu Bakar bin Mardawaih. 


Ini menunjukkan disyari'atkannya tamattu'. Sebagaimana diriwayatkan 
dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim, dari Imran bin Hushain, ia menutur- 
kan, "Ayat tamattu' diturunkan dalam kitab Allah dan kami pernah mengerja- 
kannya bersama Rasulullah @. Kemudian tidak diturunkan ayat yang meng- 
haramkan dan melarangnya sampai beliau wafat. Lalu ada seseorang menyatakan 
pendapatnya sekehendak hatinya. 


Al-Bukhari mengatakan, "Disebutkan bahwa orang itu adalah Umar." 
Apa yang dikatakan al-Bukhari, ini telah dinyatakan secara jelas bahwa Umar 
pernah melarang orang-orang bertamattu' seraya berujar, "Jika kita berpegang 
pada kitab Allah, maka sesungguhnya Dia menyuruh kita menyempurnakan- 
nya, yakni firman-Nya, « a PARA yai > "Dan sempurnakanlah ibadah baji 
dan umrah karena Allah. 


Sebenarnya Umar tidak melarang haji tamattu' dalam arti mengharam- 
Каппуа. Ia melarangnya supaya banyak orang yang menuju Baitullah untuk 
menunaikan ibadah haji bersama umrah, sebagaimana yang telah dikemuka- 
kannya. 


. Dan firman Allah 8: 
$ А5 Sus ЖО SSI Ж) ASI Dan (ек М д ' “Tetapi jika ia tidak 
menemukan (hewan kurban atau tidak mampu), maka ia wajib berpuasa tiga hari 
dalam masa haji dan tujuh bari lagi jika kamu sudah pulang kembali. Itulah sepuluh 
hari yang sempurna." Allah Ta'ala menyatakan, barangsiapa yang tidak menemu- 
kan hewan kurban, maka hendaklah ia berpuasa tiga hari pada hari-hari me- 
ngerjakan manasik. Para ulama mengatakan, "Yang lebih utama adalah berpuasa 
sebelum Arafah, yaitu dalam 10 hari pertama (bulan Dzulhijjah)." Demikian 
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dikatakan Atha'. Atau boleh juga dimulai dari waktu berihram, menurut Ibnu 
Abbas dan ulama lainnya, berdasarkan firman-Nya, "Dalam masa baji." 


Dan asy-Sya'abi membolehkan berpuasa pada hari Arafah dan dua hari 


sebelumnya. Demikian pula dikatakan Mujahid, Sa'id bin Jubair, as-Suddi, Atha', 
Thawus, al-Hakam, Hasan al-Bashri, Hamad, Ibrahim, Abu Ja'far al-Bagir, Rabi" 
bin Anas, dan Muqatil bin Hayyan. 


Al-Aufi meriwayatkan dari Ibnu Abbas, "Jika seseorang tidak me- 


nemukan hewan kurban, maka ia harus berpuasa tiga hari pada masa haji 
sebelum hari Arafah. Jika hari Arafah merupakan hari puasa yang ketiga, maka 
telah sempurnalah puasanya. Sedangkan puasa tujuh hari dilakukan sepulang 
dari haji." 


Hal senada juga diriwayatkan oleh Abu Ishak dari Wabrah, dari Ibnu 
ia mengatakan, "Yaitu berpuasa satu hari sebelum hari Tarwiyah”, pada 


hari Tarwiyah, dan pada hari Arafah”." Demikian juga yang diriwayatkan oleh 
Ja'far bin Muhammad, dari ayahnya, dari Ali. Jika ia belum berpuasa pada 
hari-hari itu atau tersisa sebagian dari hari itu sebelum hari raya, maka apakah 
ia boleh ber-puasa pada hari-hari Tasyrig ?" 


Mengenai hal tersebut terdapat dua pendapat di antara para ulama, dan 


keduanya juga merupakan pendapat Imam Syafi'i. Menurut pendapatnya yang 
lama (gaulul gadim), yaitu bahwa ia boleh berpuasa pada hari-hari itu, berdasar- 
kan pada ucapan Aisyah radhiallahu апра dan Ibnu Umar dalam kitab Shahih 
al-Bukhari, "Tidak diberikan keringanan berpuasa pada hari-hari Tasyrig kecuali 
bagi orang yang tidak mendapatkan hewan kurban." Demikian diriwayatkan 
Imam Malik dari az-Zuhri, dari Urwah, dari Aisyah, juga diriwayatkan dari 
Salim, dari Ibnu Umar serta diriwayatkan dari keduanya melalui beberapa jalur. 
Dan juga diriwayatkan Sufyan, dari Ja'far bin Muhammad, dari ayahnya, dari 
Ali, katanya, "Barangsiapa yang tertinggal mengerjakan puasa tiga hari pada saat 
haji, maka ia boleh mengerjakannya pada hari-hari Tasyrig." Hal itu dikemuka- 
kan pula oleh Ubaid bin Umair al-Laitsi, dari Ikrimah, Hasan al-Bashri, dan 
Urwah bin Zubair. Mereka berpendapat demikian itu didasarkan pada ke- 
umuman firman Allah Ta'ala, < р 2 Е LX Gai $ "Maka ia wajib berpuasa 
tiga hari dalam masa baji. " Dan menurut pendapat baru Imam Syafi'i (qaulul 
jadid) bahwasanya tidak diperbolehkan berpuasa pada hari-hari Tasyriq, ber- 
dasarkan pada hadits yang diriwayatkan Muslim, dari Qutaibah al-Hadzali &, 
katanya, Rasulullah & bersabda: 
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? Hari Tarwiyah: tanggal 8 Dzulhijjah. Pent- 
” Hari Arafah: tanggal 10 Dzulhijjah-pent- 
* Hari Taysrig: tanggal 11, 12, 13 Dzulhijjah.pent. 
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"Hari-hari Tasyriq itu adalah hari-hari makan, minum, дап dzikir kepada 
Allah 36." (HR. Imam Muslim). 


Firman-Nya, $ a25 5) з, "Рат tujuh bari (lagi) jika kamu sudah 
pulang kembali." Mengenai firman-Nya ini terdapat dua pendapat. 


2. SURAT AL BAQARAH XX SEE ЖУУ; 


Pertama, pada saat kalian berada dalam perjalanan pulang. Karena 
itu Mujahid mengatakan: "Itu merupakan rukhshah, jika ia menghendaki ia 
boleh berpuasa dalam perjalanan." Hal senada juga dikemukakan oleh Atha' 
bin Abi Rabah. 


Kedua, pada saat kalian sudah tiba di negeri kalian. Abdur Razak men- 
ceritakan, ats-Tsauri memberitahu kami, dari Yahya bin Sa'id, dari Salim, aku 
pernah mendengar Ibnu Umar membaca ayat: 

PESEE А) 2 AT SE сыз зә] w cs Ў lalu ia mengatakan, "Jika ia sudah 
pulang kembali kepada keluarganya." 

Demikian juga yang diriwayatkan dari Sa'id bin Jubair, Abu al-Aliyah, 
Mujahid, Atha', Ikrimah, Hasan al-Bashri, Qatadah, az-Zuhri, Rabi' bin Anas. 
Dan Abu Ja'far bin Jarir telah menyebutkan ijma' mengenai hal itu. 


Al-Bukhari meriwayatkan, dari Salim bin Abdillah, bahwa Ibnu Umar 
menuturkan, "Rasulullah # pernah mengerjakan haji sebelum umrah pada 
saat menunaikan haji wada', lalu beliau berkurban. Beliau menggiring (membawa) 
hewan kurbannya dari Dzulhulaifah. Pertama beliau berihram untuk umrah, 
kemudian untuk haji. Selanjutnya orang-orang pun bertamattu' bersama 
beliau. Rasulullah &% memulai dengan umrah dan setelah itu baru haji. Di 
antara orang-orang itu ada yang berkurban dan menggiring hewan kurbannya, 
dan ada juga di antara mereka yang tidak berkurban. Setelah Nabi & sampai 
di Makkah, beliau bersabda: 
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“Barangsiapa di antara kalian yang menyembelih kurban, maka tidak dihalalkan 
baginya mengerjakan sesuatu yang diharamkan baginya hingga ia selesai me- 
ngerjakan hajinya. Dan barangsiapa di antara kalian yang tidak menyembelih 
kurban, maka hendaklah ia mengerjakan thawaf di Baitullah, sa'i di Shafa dan 
Marwah, hendaklah memotong (memendekkan) rambutnya dan bertahallul, 


kemudian hendaklah ia beribram (bertalbiah) dengan niat haji. Barangsiapa 
yang tidak mendapatkan hewan kurban, maka hendaklah ia berpuasa tiga hari 
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pada saat haji dan tujuh hari ketika pulang kembali kepada keluarganya.” Dan 


seterusnya. 


Az-Zuhri mengatakan, Urwah juga memberitahuku, dari Aisyah hal 
yang sama dengan apa yang diberitahukan Salim kepadaku, dari ayahnya. Hadits 
tersebut termuat dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Mulsim, dari az-Zuhri. 


Firman-Nya, $ LS 572 Dk b "Itulah sepuluh bari yang sempurna." Ada 
yang mengatakan, hal itu sebagai penekanan, seperti halnya orang Arab meng- 
atakan, "Aku melihat dengan mataku sendiri," "Aku mendengar dengan telinga- 
ku sendiri," dan "Aku menulis dengan tanganku sendiri." Dan seperti firman 
Allah 95: $ 42-0, 56у АРУ, $ "Dan tiadalah burung- burung yang terbang dengan 
kedua sayapnya. " (OS: Al-An'aam: 38). 4 212.5 453 Y ‚$ ©... dan kamu tidak 
(pernah) menulis suatu kitab dengan tangan kananmu... ” (QS. Al-Ankabuut: 48). 
ka лї] © oia ja MEA MM Lg ME, 9 Dan Kami telah janji- 
kan kepada Musa (memberikan Taurat) sesudah berlalu waktu tiga malam, dan 
Kami sempurnakan jumlah malam itu sepuluh (malam lagi), таЁа sempurnalah 
waktu yang telah ditentukan Rabbnya empat puluh malam." (OS. Al-A'raaf: 142). 


Ada juga yang mengartikan kata "ЧАК" (sempurna) itu sebagai perintah 
untuk menyempurnakannya. Demikian yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 

Dan firman Allah 8& berikutnya: 
g A aahi 5 22 ЗЫ LG Sd 205 9 “Demikian itu (kewajiban membayar 
fidyah) bagi orang-orang yang keluarganya tidak berada di sekitar Masjidilharam 
(orang-orang yang bukan penduduk kota Makkah). ” Ibnu Jarir mengemukakan, 
“Para ahli takwil (maksudnya ahli tafsir, pent.) berbeda pendapat mengenai 
siapa yang dimaksud firman Allah tersebut setelah mereka semua sepakat 
bahwa yang dimaksudkan di sini adalah penduduk Tanah Haram, dan bahwa- 
sanya tidak ada tamattu' bagi mereka." Sebagian mereka berpendapat bahwa 
yang dimaksudkan adalah penduduk Tanah Haram saja dan bukan yang 
lainnya. 


Ibnu Basyar meriwayatkan dari Ibnu Abbas, katanya, "Mereka itu 
adalah penduduk Tanah Haram." Hal senada juga diriwayatkan Ibnu Mubarak, 
dari ats-Tsauri. Dalam hal itu Ibnu Jabir memilih madzhab Imam Syafi'i, 
bahwa mereka itu adalah penduduk Tanah Haram dan orang-orang yang 
berada di sekitarnya pada jarak yang tidak boleh baginya menggashar shalat, 
karena ia termasuk sebagai orang yang menetap di sana dan bukan sebagai 


musafir. Wallahu a'lam. 
Dan firman Allah Ta'ala, < 241,2, b "Dan bertakwalah kepada Allah." 
Yaitu dalam segala hal yang telah diperintahkan dan dilarang-Nya bagi kalian. 


ФАА аъ А обы, "Dan ketahuilah, sesungguhnya Allah sangat 
keras siksaan-Nya." Maksudnya bagi orang-orang yang menentang perintah-Nya 
dan melakukan apa yang dilarang-Nya. 
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(Musim) baji adalah beberapa bulan yang dimaklumi, barangsiapa yang 
menetapkan niatnya dalam bulan itu akan mengerjakan Haji, maka tidak 
boleh rafats, berbuat fasik dan berbantah-bantahan di dalam masa mengerja- 
kan baji. Dan apa yang kamu kerjakan berupa kebaikan, niscaya Allah 
mengetahuinya. Berbekallah, dan sesungguhnya sebaik-baik bekal adalah 
taqwa dan bertakwalah kepada-Ku bai orang-orang yang berakal. (QS. 2:197) 


. Ahli bahasa Arab berbeda pendapat mengenai firman Allah Ta'ala: 
g oa ab 128 > Musim) baji adalah beberapa bulan yang dimaklumi." 
Sebagian dari mereka berpendapat bahwa maksudnya, "Haji itu adalah haji 
pada bulan-bulan yang dimaklumi." Dengan demikian, ihram pada waktu 
haji di bulan-bulan itu lebih sempurna dari ihram di luar bulan-bulan tersebut, 
meskipun ihram itu sah. 


Pendapat yang mensahkan ihram di sepanjang tahun adalah madzhab 
Imam Malik, Abu Hanifah, Ahmad bin Hanbal, dan Ishak bin Rahawaih. Pen- 
dapat itu pula yang dikemukakan oleh Ibrahim an-Nakha'i, ats-Tsauri, al-Laits 
bin Sa'ad. Mereka berhujjah « dengan firman Allah Ta'ala: 
4 AN, Шу л Ji ШАУ РШ ; jes $ “Mereka bertanya kepadamu tentang 
bulan sabit. Katakanlah, bulan sabit itu adalah tanda-tanda waktu bagi manusia 
dan ibadah haji”, Ibadah haji merupakan salah satu di antara sepasang manasik, 
maka hukumnya sah melakukan ihram untuk haji kapan saja sepanjang tahun. 
Sama halnya dengan ibadah umrah. 


Sedangkan Imam Syafi'i rahimahullahu berpendapat bahwasanya ihram 
untuk haji tidak sah kecuali pada bulan-bulan haji. Jika seseorang berihram haji 
sebelum bulan itu, maka ihramnya itu tidak sah. Dan apakah hal itu menjadi 
umrah? Mengenai hal ini terdapat dua pendapat yang diriwayatkan dari beliau. 
Pendapat yang menyatakan bahwa ihram untuk haji itu tidak sah kecuali pada 
bulan-bulan yang telah ditentukan, diriwayatkan dari Ibnu Abbas dan Jabir. 
Demikian pula pendapat Atha', Thawus, dan Mujahid. Sedang dalil yang 
menjadi landasannya adalah firman Allah 55, $ с2а ai kaa > "(Musim) 
“baji adalah beberapa bulan yang dimaklumi." Lahiriyah ayat ini mengandung 
pengertian lain yang juga merupakan pendapat para ahli nahwu, yaitu bahwa 
waktu haji adalah bulan-bulan yang telah ditentukan. Dengan demikian, Allah 


L 
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Ta'ala telah mengkhususkan haji pada bulan-bulan itu di antara bulan-bulan 
yang ada. Ini menunjukkan bahwasanya ihram untuk haji itu tidak sah jika 
dilakukan sebelum bulan-bulan itu, sebagaimana halnya dengan waktu shalat. 


Imam Syafi'i rahimahullahu meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, katanya, 
"Tidak seyogianya seseorang berihram untuk haji kecuali pada bulan-bulan haji, 
karena Allah 38 berfirman, $ SUS “sf 22) 9 (Musim) baji adalah beberapa 


bulan yang di maklumi."" 


Tentang firman-Nya tersebut al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu Umar, 
katanya; "Yaitu bulan Syawwal, Dzulga'dah, dan sepuluh hari bulan Dzulhijah." 
Hadits mu 'allag yang disebutkan al-Bukhari dengan bentuk pasti, diriwayatkan 
Ibnu Jarir sebagai hadits maushul, dari Ibnu Umar, dengan isnad shahih. Juga 
diriwayatkan al-Hakim dalam kitab al-Mustadrak, dari Ibnu Umar, dan ia me- 
ngatakan bahwa hadits ini memenuhi persyaratan al-Bukhari dan Muslim. 


Berkenaan dengan hal tersebut, penulis katakan, "Hadits ini diriwayat- 
kan dari Umar, Ali, Ibnu Mas'ud, Abdullah bin Zubair, dan Ibnu Abbas. 
Dan itulah madzhab Imam Syafi'i, Abu Hanifah, Ahmad bin Hanbal, Abu 
Yusuf, dan Abu Tsaur rahimahullahu." Dan pendapat ini menjadi pilihan 
Ibnu Jarir, katanya, "Boleh saja jumlah dua bulan dan sebagian hari dari bulan 
ketiga diungkapkan dalam bentuk jamak untuk menetapkan yang umum, 
sebagaimana halnya masyarakat Arab mengatakan, "Saya melihatnya tahun 
ini." Padahal yang dimaksudkan adalah sebagian dari tahun saja. 


Imam Malik bin Anas dan Imam Syafi'i menurut pendapat lama (gaulul 
gadim) mengatakan, "Bulan-bulan itu adalah Syawwal, Dzulga'dah dan Dzulhijjah 
secara penuh." Yang demikian itu juga merupakan riwayat dari Ibnu Umar. Ibnu 
Jarir meriwayatkan dari Ibnu Umar, ia mengatakan, "Yaitu Syawwal, Dzulga'dah, 
Dzulhijjah." 


Dalam tafsirnya, Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Yunus bin Abdul 
A'la, dari Ibnu Wahab dari Ibnu Juraij, ia menceritakan, pernah kutanyakan 
kepada Nafi', "Apakah engkau pernah mendengar Abdullah bin Umar me- 
nyebut bulan-bulan haji?" Ia menjawab, "Ya, Abdullah bin Umar menyebutnya 
Syawwal, Dzulga'dah, dan Dzulhijjah." 


Ibnu Juraij mengatakan: "Hal yang sama juga dikemukakan oleh Ibnu 
Syihab, Atha', Jabir bin Abdullah seorang sahabat Nabi &. Isnad i ini shahih 
sampai kepada Ibnu Juraij. Wallahu a'lam. 


Menurut madzhab Imam Malik, waktu haji itu sampai akhir bulan 
Dzulhijjah, berarti waktu itu dikhususkan untuk menunaikan ibadah haji 
sehingga tidak diperbolehkan mengerjakan umrah pada sisa hari bulan Dzul- 
hijjah, bukan berarti haji itu sah dilakukan setelah malam hari Idul Adha. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, dari Thariq bin Syihab, ia menuturkan, 
Abdullah bin Umar mengatakan, "Musim haji itu adalah bulan-bulan yang 
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telah ditentukan, yang di dalamnya tidak boleh mengerjakan umrah." Isnad ini 
adalah shahih. 


Ibnu Jarir mengatakan, orang yang berpendapat bahwa bulan-bulan 
haji itu Syawwal, Dzulqa'dah dan Dzulhijjah menghendaki bahwa bulan-bulan 
itu bukan bulan-bulan umrah, melainkan hanya untuk haji saja, meskipun 
amalan haji telah selesai dengan berakhirnya hari-hari di Mina. Sebagaimana 
dikatakan Muhammad bin Sirin, "Tidak ada seorang ulama pun meragukan 
bahwa umrah di luar bulan-bulan haji itu lebih baik daripada umrah pada bulan- 
bulan haji." 


Ibnu Aun juga menceritakan, aku pernah bertanya kepada Qasim bin 
Muhammad mengenai umrah pada bulan-bulan haji, maka ia pun menjawab, 
"Mereka berpendapat bahwa hal itu kurang sempurna." 


Sehubungan dengan hal itu penulis (Ibnu Katsir) mengatakan: Telah 
diriwayatkan dari Umar dan Utsman radhiallahu априта, bahwa keduanya 
lebih suka mengerjakan umrah di luar bulan-bulan haji, dan melarang me- 
ngerjakannya pada bulan-bulan haji. Wallahu a'lam. 


Dan firman-Nya, $ =) pad PP 53 "Barangsiapa yang menetapkan 
niatnya pada bulan itu akan mengerjakan haji." Artinya memastikan ihramnya 
untuk haji. Hal itu menunjukkan keharusan berihram untuk haji. Ibnu Jarir 

“ mengatakan, "Рага ulama sepakat bahwa yang dimaksud dengan fardhu di sini 
adalah keharusan dan kepastian." 


Mengenai ayat ini, Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu Abbas, 
ia mengatakan, "Barangsiapa mengerjakan ihram untuk haji atau umrah." 


Sedangkan Atha' mengemukakan, "Yang dimaksud dengan fardhu itu 
adalah ihram." Hal senadaj juga dikatakan oleh Ibrahim an-Nakha'i, adh-Dhahhak, 


dan ulama lainnya. 


Masih mengenai ayat tersebut di atas, Ibnu Juraij meriwayatkan dari 
Ibnu Abbas, bahwa ia pernah mengatakan, "Tidak selayaknya seseorang ber- 
talbiah untuk haji dan setelah itu ia tetap tinggal di negeri (luar Tanah Haram)." 


Menurut Ibnu Abi Hatim, hal ini diriwayatkan pula dari Ibnu Mas'ud, 
Ibnu Abbas, dan Ibnu Zubair. Thawus dan Qasim bin Muhammad mengata- 
kan, “Yang dimaksud adalah talbiyah. ” 


Dan firman-Nya, $ +4, S9 "Maka tidak boleh rafats." Artinya, barang- 
siapa yang berihram untuk haji atau umrah, maka hendaklah ia menghindari 
rafats, yaitu hubungan badan. Sebagaimana firman Allah &: 
$ Sa SEP оар UI 4] ә $ “Dihalalkan bagi kamu pada malam hari 
bulan puasa bercampur dengan isteri-isterimu.” (OS. Al-Baqarah: 187). 


Diharamkan pula melakukan hal-hal yang mengantarakan pada rafats, 
misalnya pelukan, ciuman, dan semisalnya. Demikian juga membicarakannya 
di hadapan para wanita. 


ЖУ 4 
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Ibnu Jarir meriwayatkan dari Yunus bahwa Abdullah Ып Umar pernah 
mengatakan, "Ar-Rafats berarti mencampuri isteri dan membicarakan hal itu 
dengan orang laki-laki maupun perempuan, jika yang demikian itu diucapkan 
dengan lisan mereka." 


Atha' bin Abi Rabah mengatakan: "Ar-rafats berarti jima' (senggama) 
dan selain itu, misalnya ucapan kotor." Lebih lanjut Atha' menuturkan, 
"Mereka memakruhkan kata sindiran yang kotor ketika sedang berihram." 


Dan Thawus mengatakan: "Yang dimaksud ar-rafats adalah seorang 
laki-laki mengatakan kepada isterinya, jika aku telah bertahallul, aku akan 
mencampurimu." 


Dan Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu Abbas, "ar-rafats 
berarti mencampuri isteri, mencium, atau kedipan mata, serta mengucapkan 
kata-kata kotor kepadanya." 


Dan firman-Nya, 4 3 Pena (Dan jangan berbuat) kefasikan. " Mugsim 
dan beberapa ulama lainnya meriwayatkan dari Ibnu Abbas: "Yaitu segala per- 
buatan maksiat." Sedangkan ulama lainnya menuturkan: "Yang dimaksud al- 
fusug di sini adalah caci maki." Demikian dikatakan Ibnu Abbas dan Umar. 
Mereka ini berpegang pada apa yang ditegaskan dalam sebuah hadits shahih, 
Rasulullah # bersabda: 


м2 А ИС “o 4 А о A 2 
(SIB) УЗ А А) 
"Мепсасі maki orang muslim itu merupakan suatu kefasikan дап memerangi- 


nya merupakan kekafiran." Sedangkan adh-Dhahhak mengatakan, "al-fusug 
berarti memberi gelar buruk." 


Yang benar adalah mereka yang mengartikan al-fusug di sini segala ben- 
tuk kemaksiatan, sebagaimana Allah $€ melarang kezhaliman pada bulan-bulan 
haji, meskipun kezhaliman itu sendiri sebenarnya dilarang sepanjang tahun, 
hanya saja pada bulan-bulan baji hal itu lebih ditekankan lagi. Oleh karena itu 
Allah Ta'ala berfirman: 4521: «УУЛЬ — ШӘЙ ОБ ү Pri 14. 9 Di 
antaranya empat bulan haram. Itulah (ketetapan) agama yang lurus, maka janganlah 
kamu menganiaya dirimu dalam bulan yang empat itu.” (QS, At-Taubah: : 36) Dia 
juga berfirman tentang tanah haram: $ mf 46 {ә si И Ка Ру И: 
“Barangsiapa yang bermaksud di dalamnya melakukan kejahatan secara zhalim, 
niscaya akan Kami rasakan kepadanya sebagian siksa yang pedih.” (OS. Al-Hajj: 
25). Wallahu a'lam. Dalam Shahih al-Bukhari dan Muslim diriwayatkan dari 
Abu Hazim, dari Abu Hurairah &5, bahwa Rasulullah £ bersabda: 

A { Aor or br о, 
E 0 E МЗ ae жый Ap урет Ci Ма а> (2) 
"Barangsiapa yang menunaikan ibadah haji ke rumah ini (Baitullah), lalu ia 
tidak melakukan rafats, dan tidak pula berbuat kefasikan, maka ia akan keluar 
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_ dari dosa-dosanya seperti ketika ia dilahirkan oleh ibunya."” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ Jl „5 Jar Y5 p "Dan (tidak boleh) ber- 
bantah-bantahan pada masa mengerjakan baji." Mengenai firman-Nya ini terdapat 
dua pendapat: 


Pendapat pertama, tidak boleh berbantah-bantahan pada waktu haji da- 
lam mengerjakan manasik. Dan Allah $8 telah menjelaskan hal itu secara tuntas 
dan sempurna. Sebagaimana Wagi' menceritakan, дап al Ala' bin Abdul Karim, 
aku pernah mendengar Mujahid membaca, $ са 2 Шз Y; $ "Dan (tidak boleh) 
berbantah-bantahan pada (masa mengerjakan) baji," seraya mengatakan, Allah 
telah menjelaskan bulan-bulan haji yang di dalamnya tidak terdapat perkara 
yang perlu diperdebatkan di kalangan umat manusia. 


Masih mengenai firman-Nya ini, Hisyam meriwayatkan dari Ibnu 


Abbas, katanya: "Yang dimaksudkan adalah bertengkar dalam haji." 


Sedangkan Abdullah bin Wahab meriwayatkan dari Imam Malik kata- 
nya, Allah Ta'ala berfirman, $ aa — 23 YP Maksudnya, -Wallahu a'lam- 
bahwa orang-orang Ouraisy pada waktu haji berwukuf di Masy'arilharam di 
Muzdalifah, sedang orang-orang Arab dan juga yang lainnya berwukuf di Arafah, 
mereka saling berbantah-bantahan. Satu kelompok menyatakan, “Kami yang 
lebih benar.” Dan kelompok lainnya mengaku: "Kamilah yang lebih benar." 
Demikian itulah pendapat kami. Wallahu a'lam. 


Inti dari pendapat-pendapat tersebut yang menjadi pilihan Ibnu Jarir, 
yaitu menghentikan perselisihan dalam manasik haji. Wallahu a'lam. 


Pendapat kedua, yang dimaksud dengan berbantah-bantahan di sini 
adalah perselisihan. Ibnu Jarir meriwayatkan, dari Abdullah bin Mas'ud, me- 
ngenai firman Allah Ta'ala, $ ка Jl У, Ў іа mengatakan, "Yang dimaksud 


adalah jika engkau mencaci sahabatmu hingga membuatnya marah." 


Demikian pula yang diriwayatkan Mugsim dan adh-Dhahhak dari Ibnu 
Abbas. Wallahu a'lam. 


Dalam musnadnya, Imam Abd bin Humaid meriwayatkan dari Jabir 
bin Abdullah, katanya, Rasulullah & bersabda: 


(5 ә (UE 5 ЖУР оду MA Ol АЙ ы) ЖЫ мй» 


"Barangsiapa menuntaskan manasiknya dan kaum muslimin selamat dari lidah 


? Menurut kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim, hadits itu berbunyi, с 53, 4 5 5 & 5 "Ia 
akan kembali seperti ketika ia dilahirkan oleh ibunya." Dan di dalamnya tidak terdapat lafazh, 
(455 ог рш”) "Ia akan keluar dari dosanya." Sedangkan menurut lafadz Imam Muslim, pada 
awalnya disebutkan, (> A kia A 9 “Barangsiapa mendatangi rumah ini." Sementara 
me-nurut riwayat al-Bukhari, (4 25 „у "Barangsiapa menunaikan haji karena Allah." 
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dan tangannya, maka ia akan diberikan ampunan atas dosa-dosa yang telah 
lalu." 


Dan firman- -Nya, &Мм Liu ре Ке 4, $ “Dan apa yang kamu kerja- 
kan berupa kebaikan, niscaya Allah mengetahuinya.” Setelah Allah melarang 
mereka melakukan hal-hal yang buruk, baik melalui lisan maupun perbuatan, 
Dia memerintah mereka berbuat kebaikan seraya memberitahukan bahwa 
Dia mengetahuinya dan akan memberikan pahala sebanyak-banyaknya atas 
semua itu pada hari kiamat kelak. | 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, < $ AA AN — OB КУ 5, d Berbekal: 
lah, sesungguhnya sebaik-baik bekal adalah takwa.” Al-Aufi meriwayatkan dari 
Ibnu Abbas, “Ada beberapa orang yang pergi meninggalkan keluarga mereka 
dengan tidak membawa perbekalan seraya berucap: ‘Kami akan menunaikan 


haji ke Baitullah, apakah mungkin Allah tidak memberi makan kami?” Maka 


Allah pun berfirman (yang maknanya) “Berbekallah kalian, dengan sesuatu 
yang dapat menjaga kehormatan wajah kalian dari manusia." 

Sedangkan hadits Warga' diriwayatkan al-Bukhari dari Yahya bin Bisyr, 
dari Syababah, juga diriwayatkan Abu Dawud, dari Ibnu Abbas, katanya, 
"Ketika itu penduduk Yaman menunaikan ibadah haji, tetapi mereka tidak 
membawa bekal, dan mereka berujar, "Kami adalah orang-orang yang b ber- 
tawakal." Maka Allah menurunkan firman-Nya, 4 538 219 у > DARA 4 
"Berbekallah, sesungguhnya sebaik-baik bekal adalah takwa." 


Hadits di atas diriwayatkan pula oleh Ibnu Hibban dalam Shahihnya, 
dari Syababah. 


Sedangkan firman-Nya, $ Sya AN у> Op "Sesungguhnya sebaik-baik 
bekal adalah takwa." Setelah Allah # menyuruh mereka membekali diri dalam 
melakukan perjalanan di dunia, Dia membimbing mereka untuk membekali . 
diri menuju, akhirat, yaitu bekal takwa. Sebagaimana firman-Nya: 
$02 2205 SI MI) Uta, $ "Dan pakaian indah untuk perhiasan. Dan pakaian 
takwa itulah yang paling baik." (OS. Al-A'raaf: 26) Setelah Allah & menyebut- 
kan pakaian yang bersifat material, ia membimbing mereka kepada pakaian 
yang bersifat immaterial, yaitu kekhusyu'an, ketaatan, dan ketakwaan. Kemu- 
dian dia menyebutkan bahwa pakaian terakhir ini lebih baik dan bermanfaat 
daripada pakaian yang pertama. Mengenai firman-Nya, $ (5 a 2 pipas op ? 
Atha al-Khurasani аап “Yaitu bekal akhirat.” 


$ АЗУ d ү IN ә Á, 1 $ Dan bertawakallah kepada-Ku, hai orang-orang 
yang berakal.” Dia berfirman, takutlah akan hukuman siksa dan adzab-Ku 
bagi orang-orang yang menentang-Ku, dan tidak mau menjalankan perintah- 
Ku, hai orang-orang yang berakal dan dapat memahami. 


* Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (5793). 
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Tidak ada dosa bagimu untuk mencari karunia (rizki basil perniagaan) dari 
Rabb-mu. Maka apabila kamu telah bertolak dari 'Arafat, berdzikirlah ke- 
pada Allah di Masy'arilbaram. Dan berdzikirlah (dengan menyebut) Allah 
sebagaimana yang ditunjukkan-Nya kepadamu, dan sesungguhnya kamu 
sebelum itu benar-benar termasuk orang-orang yang sesat. (OS. 2:198) 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, katanya: “Ukadz, 
Majinnah, dan Dzulmajaz adalah pasar pada masa Jahiliyah. Mereka merasa 
berdosa untuk berdagang pada musim haji. Maka turunlah ayat: 

4 к; ya Уш, ol с K „д “Dan tidak ada dosa bagimu untuk men- 
cari karunia (rizki hasil perniagaan) dari Rabb-mu.” Yaitu dalam musim haji. 


Hal yang sama juga diriwayatkan oleh Abdur Razzag, Said bin Manshur 
dan yang lainnya, dari Sufyan bin “Uyainah. 


Dan Abu Dawud dan yang lainnya juga meriwayatkan dari Yazid bin 
Abu Ziyad, dari Mujahid, dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Mereka sangat takut 
untuk berjual beli dan berdagang pada musim haji, mereka mengatakan bahwa 
musim haji adalah hari-hari untuk berdzikir. Maka Allah Ta'ala menurunkan 
. Ayat, «0 Sai к 2 39. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Abu Umamah at-Taimi, іа mencerita- 
kan, pernah kukatakan kepada Ibnu Umar, "Sungguh, kami ini penjual jasa, 
apakah kami termasuk orang yang berhaji?" Ibnu Umar menjawab, "Bukankah 
kalian melakukan thawaf di Baitullah, datang ke Arafah, melempar jumrah, 
dan mencukur rambut kalian?" "Benar," jawab kami. Lebih lanjut Ibnu Umar 
berkata, "Ada seseorang datang kepada Nabi #, lalu ia menanyakan sesuatu 
yang engkau tanyakan kepadaku, dan beliau tidak menjawabnya sehingga turun 
Jibril „Kepada | beliau dengan membawa ayat ini, 
$ SE o o Was Nyi ol, г\—= 42 5 9 Dan tidak ada dosa bagi kamu untuk 
mencari karunia (rizki hasil perniagaan) dari Rabb-mu." Kemudian Nabi # 
memanggilnya seraya bersabda, "Ya, kalian boleh menunaikan ibadah haji." 

Dan firman-Nya, $ TI ШЫЙ Мше КТ Же Si А әй Tib Ф "Maka 
apabila kamu telah bertolak dari Arafah, berdzikirlah kepada Allah di Masy'aril- 


bnu Katsir Juz 2 


haram. " Ditashrifkannya kata Arafaat meskipun menjadi sebutan nama untuk 
jenis mu'annats (perempuan), karena pada dasarnya kata itu merupakan jamak, 
seperti misalnya, muslimaat dan mukminaat, dijadikan nama untuk tempat ter- 
tentu, karena itu ditimbang menurut aslinya maka ditashrifkan. Demikian 
yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 

Arafah adalah tempat wuguf dalam menunaikan ibadah haji. Dan wuguf 
itu sendiri merupakan amalan utama dalam ibadah haji. Oleh karena itu di- 
riwayatkan oleh Imam Ahmad dan para penyusun kitab as-Sunan dengan isnad 
shahih, dari Abdur Rahman bin Ya'mar ad-Daili, katanya, aku pernah men- 
dengar Rasulullah @ bersabda: 


с^ aiy 15у 08 А АЙЫ оі 5 Ssi Bi os RA) 
(22 0 95 20 PAN Уу aa 
"Haji itu Arafah (beliau mengucapkannya tigakali). Barangsiapa sempat wukuf 
di Arafah sebelum terbit fajar, maka sesungguhnya ia telah mendapatkan haji. 
Dan menetap di Mina tiga hari. Barangsiapa yang terburu-buru sehingga . 


hanya menetap dua hari, maka tiada dosa baginya. Dan barangsiapa yang 
mengakhirkannya, maka tiada dosa pula baginya." (HR. Ahmad). 


Waktu wuguf berawal dari sejak tergelincirnya matahari pada hari 
Arafah”? sampai terbit fajar pada hari kedua yaitu hari penyembelihan kurban, 
karena Nabi @ berwukuf pada haji wada' setelah shalat Dzuhur sampai ter- 


benamnya matahari seraya bersabda: 
° > ce w. A A, ?, 
( «55-2 а де 1420 ) 


"Hendaklah kalian mencontoh manasik dariku." 
Dan dalam hadits tersebut, Rasulullah 48 juga bersabda: 
E a АЙ ЫШЫ Tap 5550) 
"Barangsiapa sempat wuguf di Arafah sebelum terbit fajar, maka ia telah men- 
dapatkan haji." 


Yang demikian itu merupakan pendapat Malik, Abu Hanifah, dan asy- 
Syafi'i rahimahumullah. 


Sedangkan Imam Ahmad berpendapat bahwa waktu wuguf itu berawal 
dari sejak hari pertama Arafah, berlandaskan pada hadits asy-Sya'abi, dari Urwah 
bin Mudharas bin Haritsah bin Laam ath-Thz'i, ia menceritakan, aku pernah 
mendatangi Rasulullah & di Muzdalifah ketika beliau berangkat shalat, lalu aku 
berkata: "Ya Rasulullah, sesungguhnya aku datang dari gunung Tha'i, unta ken- 
daraanku benar-benar telah letih dan diriku pun juga sudah merasa kepayahan. 


% Yaitu tanggal 9 Dzulhijjah. Pent- 


мы? 
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Demi Allah, aku tidak meninggalkan gunung, melainkan aku telah berwukuf 
padanya, apakah hajiku itu sah?” Maka Rasulullah #% pun menjawab, "Barang- 
siapa yang mengikuti shalat kami, lalu ia berwuguf bersama kami sehingga 
kami pergi, dan sebelum itu ia sudah mengerjakan wuguf di Arafah pada malam 
atau siang hari, maka ia telah menyempurnakan hajinya dan menyelesaikan 
hajatnya." 

Hadits riwayat Imam Ahmad dan para penulis kitab as-Sunan, dan di- 
shahihkan oleh at-Tirmidzi. Dan gunung yang berada di tengah-tengah Arafah 
itu disebut Jabal Rahmah. 

Ibnu Juraij meriwayatkan, dari Miswar bin Makhramah katanya, 
Rasulullah $$ pernah berkhutbah kepada kami, ketika itu beliau berada di 
Arafah. Beliau memulai dengan pujian kepada Allah, kemudian bersabda: 


з) ЗЇ SAS kam ууй) a Di Ha ly БУ Ula a ul) 
SA ККЕ ai DN pad id Di TA OT, Sya Ya 
AD Vj и) UE ae ЧЄ Ja у) a 
"AAN IS 15) CASN bas о 24 Ра ALAN Gpp у УЙСУ San 
Cr ЫШЫ 3S Vip MAA д JE ише GE аЙ уур 

| (ЭУ ЈА (за ЗА Ш\АЗ 
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“Amma Ba'du -jika berkhutbah beliau biasa mengucapkan amma ba'du- sesung- 
guhnya hari ini adalah haji akbar (besar). Ketahuilah bahwa orang-orang musyrik 
dan para penyembah berhala pergi beranjak pada hari ini sebelum matahari ter- 

benam, jika matahari berada di atas puncak gunung, seolah-olah ia merupakan 
serban (ikat kepala) orang laki-laki pada wajah gunung itu. Sedangkan kita pergi 
setelah matahari terbenam. Mereka bertolak dari Masy'arilharam setelah matahari 
terbit, jika matahari berada di atas gunung, seolah-olah ia merupakan serban 
laki-laki pada wajahnya. Sedangkan kita bertolak sebelum matahari terbit, tata 
cara ibadah kita berbeda dengan tata cara ibadah orang-orang musyrik." 


Demikian diriwayatkan Ibnu Mardawaih dengan lafadz di atas. Juga di- 
riwayatkan al-Hakim dalam al-Mustadrak, dari Ibnu Juraij. Al-Hakim mengata- 
kan, hadits ini shahih menurut persyaratan al-Bukhari dan Muslim, meskipun 
keduanya tidak meriwayatkannya. 


Dan dalam hadits Jabir bin Abdullah yang cukup panjang yang terdapat 

dalam kitab Shahih Muslim, disebutkan: Rasulullah @ masih terus wuquf di 
Arafah sehingga matahari terbenam dan warna langit mulai menguning sedikit 

“ hingga bulatan matahari pun terbenam. Dan beliau membonceng Usamah bin 
Zaid di belakangnya. Lalu Rasulullah & bertolak dan menarik tali kekang 
Qaswa' (nama unta beliau) sampai kepalanya nyaris mengenai pelananya. Dan 
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beliau memberi aba-aba dengan tangan kanannya seraya bersabda, "Wahai 
sekalian manusia, tenanglah... tenanglah." Setiap kali beliau melewati gunung, 
beliau mengendurkan tali kekangnya supaya untanya itu dapat naik hingga 
beliau sampai di Muzdalifah. Dan di sana beliau mengerjakan shalat Maghrib 
dan Isya' (јата’) dengan satu adzan dan dua iqamah. Beliau bertasbih sejenak 
di antara kedua shalat itu. Kemudian beliau tidur hingga terbit fajar, lalu 
beliau pun shalat Subuh ketika tampak fajar Subuh dengan adzan dan igamah. 
Setelah itu beliau menaiki Gaswa' kembali hingga sampai di Masy'arilharam, 
lalu beliau menghadap kiblat dan berdoa kepada Allah seraya bertakbir, ber- 
tahlil, dan mentauhidkan-Nya. Beliau masih terus berdiam diri hingga langit 
benar-benar menguning, lalu beliau pergi sebelum matahari terbit. 


Dan dalam kitab shahih al-Bukhari dan Muslim, diriwayatkan dari 
Usamah bin Zaid, ia pernah ditanya bagaimana Rasulullah #8 berjalan ketika 
beliau beranjak pergi? Ia menjawab, "Beliau berjalan pelan, jika menemukan 
tanah lapang, beliau berjalan lebih cepat." 


Abu Ishak as-Subai'i meriwayatkan, dari Amr bin Maimun, ia men- 
ceritakan, aku pernah bertanya kepada Abdullah bin Umar mengenai Masy'aril- 
haram, tetapi ia diam saja hingga ketika kendaraan kami turun ke Muzdalifah 
ia berujar, "Mana orang yang bertanya mengenai Masy'arilharam tadi? Inilah 
Masy'arilharam itu." 


Abdur Razak menceritakan, Ibnu Umar berkata: "Masy'arilharam itu 
adalah Muzdalifah secara keseluruhan." 


Hisyam meriwayatkan, dari Ibnu Umar, bahwa ketika ditanya mengenai 
firman Allah $$, ҮЙ Al Le DPS 56 P "Dan berdzikirlah kepada Allah di 
Masy arilbaram," maka ia menjawab: "Masy'arilharam adalah gunung ini dan 
sekitarnya." 


Dan diriwayatkan dari Ibnu Abbas, Sa'id bin Jubair, Ikrimah, Mujahid, 
as-Suddi, Rabi' bin Anas, Hasan al-Bashri, dan Qatadah. Mereka semua me- 
ngatakan, "Masy arilharam itu terletak di antara dua gunung." 


Sehubungan dengan hal tersebut, penulis (Ibnu Katsir) katakan, al-masya'ir 
berarti tanda-tanda yang jelas. Muzdalifah disebut Masy'arilharam karena ber- 
ada di dalam wilayah tanah haram (suci). Apakah wuguf di Masy'arilharam itu 
merupakan rukun haji, yang tidak akan sah haji itu kecuali dengannya, sebagai- 
mana pendapat beberapa kelompok ulama salaf dan sebagian sahabat Syafi'i, 
di antaranya al-Oaffal dan Ibnu Khuzaimah, berdasarkan hadits Urwah bin 
Midhras. Ataukah ia suatu hal yang wajib, sebagaimana hal itu menjadi salah 
satu pendapat Imam Syafi'i, sehingga siapa tidak mengerjakannya wajib mem- 
bayar dam. Ataukah merupakan perkara sunnah yang bila ditinggalkan tidak 
ada kewajiban apa-apa, sebagaimana yang dianut oleh ulama lainnya? Mengenai 
hal ini terdapat tiga pendapat ulama. Untuk uraian lebih lanjut akan dikemuka- 
kan dalam pembahasan lainnya. Wallahu a'lam. 
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Firman-Nya, $ С lan CS ol $ "Dan berdzikirlah (dengan menyebut) 
Allah sebagaimana yang Dia tunjukkan kepadamu. " Ini merupakan peringatan 
bagi mereka atas nikmat yang telah Dia anugerahkan kepada mereka berupa 
hidayah, penjelasan, dan bimbingan kepada syi'ar-syi'ar haji menurut tuntunan 
Nabi Ibrahim $&. Oleh karena itu Dia berfirman, < JUN 2,3 А5 52 PET Lp 
"Dan sesungguhnya kamu sebelum itu benar-benar termasuk orang-orang yang 
sesat." Ada yang mengatakan, sebelum datang petunjuk itu dan sebelum diturun- 
kannya al-Qur'an, serta sebelum diutusnya Rasulullah #8. Semua pengertian 
itu benar dan saling berkaitan. 
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Kemudian bertolaklah kamu dari tempat bertolaknya orang-orang banyak 
(Атаўа) dan mohonlah ampun kepada Allah; sesungguhnya Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. (QS. 2:199) 


Kata tsumma dalam ayat ini digunakan untuk menyambungkan per- 
nyataan dengan pernyataan secara berurutan dan tertib. Seolah-olah Allah 
Ta'ala memerintahkan orang yang telah berwuquf di Arafah agar bertolak 
ke Muzdalifah untuk dzikir kepada Allah di Masy'arilharam. Juga memerintah- 
kan supaya wuqufnya di Arafah dikerjakan bersama orang banyak, sebagaimana 
orang banyak melakukannya di Arafah kecuali orang-orang Quraisy, di mana 
mereka tidak pergi dari Tanah Haram, dan mereka berwuquf di pinggiran 
Tanah Haram, di Tanah Halal yang terdekat seraya mengatakan: "Kami adalah 
keluarga Allah yang berada di negeri-Nya dan tinggal di rumah-Nya." 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Aisyah radbiallahu 'anha, katanya "Orang- 
orang Ouraisy dan yang seagama dengan mereka berwuguf di Muzdalifah. 
Mereka menamakannya al-humus, sedangkan orang-orang Arab lainnya ber- 
wuguf di Arafah. Setelah Islam datang, Allah $ memerintahkan Nabi- -Nya, 
Muhammad @, untuk datang ke Arafah dan berwuguf, di sana, setelah itu 
bertolak darinya. Inilah maksud firman Allah 35, 4 AN PAN Sa а ф "Dari 
tempat bertolaknya orang-orang banyak (Атаўа), " 


Demikian juga yang dikatakan Ibnu Abbas, Mujahid, Atha', Qatadah, 
as-Suddi, dan ulama lainnya. Dan inilah yang menjadi pilihan Ibnu Jarir, selain 
itu ia menyatakan bahwa ini merupakan ijma' (kesepakatan) para ulama. 

Imam Ahmad meriwayatkan, dari Muhammad bin Jubair bin Muth'im, 


dari ayahnya, ia menceritakan: "Aku pernah kehilangan unta di Arafah, lalu 
aku pergi mencarinya, ternyata Nabi @ sedang berwuguf di sana." Lalu ku- 
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katakan, "Sesungguhnya daerah ini termasuk al-humus, mengapa іа berwuguf 
di sini?" Hadits ini riwayat al-Bukhari dan Muslim. Kemudian al-Bukhari juga 
meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, bahwa yang dimaksud dengan kata ifadhah 
(bertolak) dalam ayat tersebut adalah bertolak dari Muzdalifah menuju ke 
Mina untuk melempar jumrah. Wallahu a'lam. 


Dan firman-Nya, 4 у е D AN Ngak p “Dan mohonlah ampunan 
kepada Allah, sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. ” Sering- 
kali Allah # memerintahkan untuk berdzikir (mengingat-Nya) setelah selesai 
menunaikan ibadah. Oleh karena itu diriwayatkan dalam Shahih Muslim 
bahwa Rasulullah & seusai shalat senantiasa beristighfar (memohon ampun) 
kepada Allah & sebanyak tiga kali. Dan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan 
Muslim disebutkan bahwa beliau menganjurkan membaca tasbih, tahmid, 


dan takbir (masing-masing) sebanyak tiga puluh tiga kali. 


Ibnu Mardawaih juga menyebutkan hadits yang diriwayatkan al-Bukhari, 
dari Syidad bin Aus, katanya, Rasulullah & pernah bersabda: 


ж 2 g 
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"Sayyidul istighfar (penghulunya istighfar) adalah ucapan seorang hamba, “Ya 
Allah, Engkaulah Rabb-ku, tiada Ilah yang hak kecuali Engkau. Engkau telah 
menciptakanku dan aku adalah hamba-Mu, dan aku senantiasa memegang 
teguh janji-Mu sekuat tenagaku. Aku berlindung kepada-Mu dari kejahatan 
yang telah kuperbuat. Aku mengakui anugerah nikmat-Mu bagi diriku, dan 
aku juga mengakui dosaku maka ampunilah aku, sesungguhnya tiada yang 
mengampuni dosa-dosa kecuali Engkau”. Barangsiapa mengucapkannya pada 
malam hari, lalu meninggal dunia pada. malam itu, maka ia masuk surga. Dan 
barangsiapa mengucapkannya pada siang hari, lalu ia meninggal, maka ia 
masuk surga." (HR. Al-Bukhan). 


Dan diriwayatkan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Muslim, dari 
Abdullah bin Umar, bahwa Abu Bakar pernah berkata: 
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“Ya Rasulullah &, ajarkanlah kepadaku suatu do'a yang dapat kupanjatkan 
dalam shalatku'. Maka Rasulullah @ pun bersabda: Ucapkanlah, “Ya Allah, 
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sesungguhnya aku telah banyak menzhalimi diriku sendiri, dan tidak ada yang 
dapat mengampuni dosa selain Engkau, maka berikanlah kepadaku ampunan 
dari sisi-Mu, dan sayangilah aku, sesungguhnya Engkau Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang.” (HR. Al-Bukhari dan Imam Muslim). 


Dan hadits yang membahas tentang istighfar ini sangat banyak. 
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za 2225 Р го АДО < 4 s 

KG AFAI ea RAI 
Apabila kamu telah menyelesaikan ibadah hajimu, maka berdzikirlah (de- 
ngan menyebut) Allah, sebagaimana kamu menyebut-nyebut (membangga- 
banggakan) nenek moyangmu, atau (bahkan) berdzikirlah lebih banyak dari 
itu. Maka di antara manusia ada orang yang berdo'a: "Ya Rabb kami, berilah 
kami kebaikan di dunia", dan tiadalah baginya bahagian (yang menyenang- 
kan) di akhirat. (QS. 2:200) Dan di antara mereka ada orang yang berdo'a: 
"Ya Rabb kami, berilah kami kebaikan di dunia dan kebaikan di akhirat 
dan peliharalah kami dari siksa neraka". (QS. 2:201) Mereka itulah orang- 
orang yang mendapat bahagian dari apa yang mereka usahakan; dan Allah 
sangat cepat perhitungan-Nya. (QS. 2:202) 


Allah & memerintahkan hamba-hamba-Nya agar menyuruh banyak 
berdzikir kepada-Nya seusai menyelesaikan amalan manasik haji. Dan firman- 
Nya, $ Se: 05 Sis $ "Sebagaimana kamu menyebut-nyebut (membangga- 
banggakan) nenek moyangmu. " Para ulama masih berbeda pendapat mengenai 
makna firman Allah Ta'ala tersebut. Ibnu Juraij meriwayatkan, dari Atha', 
ia menuturkan, "Yaitu seperti ucapan seorang anak: "Bapak, Ibu." Artinya, 
sebagaimana seorang anak senantiasa mengingat ayah dan ibunya. Demikian 
juga dengan anda sekalian, berdzikirlah kepada Allah Ta'ala setelah selesai 
melaksanakan manasik haji." 


Hal yang sama juga dikemukakan oleh adh-Dhahhak, dan Rabi' bin 
Anas. Hal senada juga diriwayatkan Ibnu Jarir dari Ibnu Abbas. 
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Sa'id bin Jubair meriwayatkan, dari Ibnu Abbas: "Dahulu, ketika 
masyarakat Jahiliyah berwuquf di musim haji, salah seorang di antara mereka 
mengatakan, 'Ayahku suka memberi makan, menanggung beban, dan me- 
nanggung diat orang lain.' Mereka tidak menyebut-nyebut kecuali apa yang 
pernah dikerjakan bapak- bapak mereka. Kemudian, Allah 88 menurunkan 
kepada Nabi @ ayat berikut ini, < 55 551, (ы; Us SSS AG "Maka 
berdzikirlah (dengan menyebut) Allah, sebagaimana kamu menyebut-nyebut (mem- 
bangga- banggakan) nenek moyangmu atau (bahkan) berdzikirlah lebih banyak 
dari itu." Wallahu a'lam. Maksud dari firman ini adalah perintah untuk mem- 
perbanyak dzikir kepada Allah $8. Dan kata " 5 (atau) dalam ayat itu dimak- 
sudkan untuk menegaskan keserupaan dalam berita, seperti halnya firman 
Allah: $ 555 Sal PSAS ed “Hati kamu itu menjadi keras seperti batu, 
atau bahkan lebih keras lagi.” (OS. Al-Baqarah: 74). $ SP ni BUY 

"Maka jadilah ia dekat (kepada Muhammad) dua ujung busur panah, atan bahkan 
lebih dekat lagi." (OS. An-Najm: 9). 


Dengan demikian, kata "atau" di sini bukan menunjukkan keraguan, 
tetapi untuk menegaskan suatu berita atau (keadaan berita itu) lebih daripada 
itu. Allah 88 membimbing para hamba-Nya untuk berdo'a kepada-Nya setelah 
banyak berdzikir kepada-Nya, karena saat itu merupakan waktu terkabulnya 
do'a. Pada sisi lain, Dia mencela orang-orang yang tidak mau memohon kepada- 
Nya kecuali untuk urusan dunia semata dan memalingkan diri dari urusan 
akhiratnya. Allah 3 berfirman, 
$ з= 54 E aa, gi ы 5 GIE о AI 0.09 "Maka di antara 
manusia ada orang yang berdo'a, "Ya Rabb kami, berilah kami (kebaikan) di 
dunia, ' dan tiada baginya bagian (yang menyenangkan) di akhirat." Ayat ini 
mengandung celaan sekaligus pencegahan dari tindakan menyerupai orang 


yang melakukan hal itu. 


Diriwayatkan oleh Sa'id bin Jubair, dari Ibnu Abbas, "Ada suatu kaum 
dari masyarakat Badui yang datang ke tempat wuguf, lalu mereka berdo'a, 
"Ya Allah, jadikanlah tahun ini sebagai tahun yang banyak turun hujan, tahun 
kesuburan, dan tahun kelahiran anak yang baik.'"" Dan mereka sama sekali 
tidak menyebutkan: urusan, akhirat. Maka Allah 86 menurunkan firman-Nya, 
$ gw PEFS ag gi з, EJ о A aa bp "Maka di antara 
manusia ada orang yang berdo'a, 'Үа Rabb kami, berilah kami (kebaikan) di 
dunia, ' dan tiada baginya bagian (yang menyenangkan) di akhirat." 


Setelah mereka datanglah orang-orang yang beriman, dan mereka 
mengucapkan, < 3 Sis Bn AI Sa LSM 2 Bls Ed "Ya Rabb 
kami, berilah kami kebaikan di dunia dan kebaikan di akhirat serta peliharalah 
kami dari adzab арі: neraka." "Lalu Allah Ta'ala menurunkan firman-Nya, 
{щш Gaya AN Nyai ai е) CI 9 "Mereka itulah orang-orang yang men- 
dapat bagian apa yang mereka usahakan, dan Allah sangat cepat hisab-Nya. " 
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Oleh karena itu, Allah Ta'ala memuji orang-orang yang memohon Ке- 
baikan dunia dan akhirat kepada-Nya. Dia berfirman: 
g уй IE Gp 5 уу! Ih Kab GI 3 Ie 9 Ју 5 ed "Dan di antara 
mereka ada yang berdo'a; Ya Rabb kami, berilah kami kebaikan di dunia dan 
kebaikan di akhirat serta peliharalah kami dari adzab api neraka." Do'a ini 
meliputi berbagai kebaikan di dunia dan menjauhkan segala kejahatan. Kebaikan 
di dunia mencakup segala permintaan yang bersifat duniawi, berupa kesehatan, 
rumah yang luas, isteri yang cantik, rizki yang melimpah, ilmu yang ber- 
manfaat, amal shalih, kendaraan yang nyaman, pujian, dan lain sebagainya 
yang tercakup dalam ungkapan para mufassir, dan di antara semuanya itu 
tidak ada pertentangan, karena semuanya itu termasuk ke dalam kategori 
kebaikan dunia. 
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Sedangkan mengenai kebaikan di akhirat, maka yang tertinggi adalah 
masuk surga dan segala cakupannya berupa rasa aman dari ketakutan yang sangat 
dahsyat, kemudahan hisab, dan berbagai kebaikan urusan akhirat lainnya. 


Sedangkan keselamatan dari api neraka, berarti juga kemudahan dari 
berbagai faktor penyebabnya di dunia, yaitu berupa perlindungan dari berbagai 
larangan dan dosa, terhindar dari berbagai syubhat dan hal-hal yang haram. 


Al-Gasim Abu Abdur Rahman mengatakan, "Barangsiapa dianugerahi 
hati yang suka bersyukur, lisan yang senantiasa berdzikir, dan diri yang sabar, 
berarti 1а telah diberikan kebaikan di dunia dan kebaikan di akhirat serta di- 
lindungi dari adzab neraka. Oleh karena itu, sunnah Rasulullah & menganjur- 


kan do'a tersebut di atas." 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Mu'ammar, dari Anas bin Malik, kata- 
nya, Rasulullah # pernah berdo'a: 


. я 
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(AN Р Ka Su SN a Чу) 
“Ya Allah, ya Rabb kami, berilah kami kebaikan di dunia dan kebaikan di 
akhirat, serta peliharalah kami dari adzab neraka." 

Dan Anas bin Malik sendiri jika hendak berdo’a, ia selalu membaca 
do'a itu, atau ia menyisipkan do'a itu dalam do'anya yang lain. Dan diriwayat- 
kan oleh Muslim, (yaitu perkataan Апаз.Реп=) "Jika Allah mendatangkan 
kebaikan kepada kalian di dunia dan kebaikan di akhirat serta melindungi 
kalian dari adzab neraka, berarti Dia telah memberikan seluruh kebaikan 


kepada kalian.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas: 
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“Rasulullah # pernah menjenguk seorang muslim yang sudah sangat lemah 
seperti anak burung, lalu beliau bertanya kepadanya: “Apakah engkau berdo'a 
kepada Allah atau memohon sesuatu kepada-Nya?” Ia menjawab: “Ya, aku 
mengucapkan, Ya Allah jika Engkau menetapkan siksaan kepadaku di akhirat, 
timpakan saja kepadaku lebih awal di dunia.” Maka Rasulullah & bersabda: 
“Subhanallah, engkau tidak akan kuat atau tidak akan sanggup menerima- 
nya. Mengapa engkau tidak mengucapkan, “Ya Rabb kami, berilah kami 
kebaikan di dunia dan kebaikan di akhirat serta peliharalah kami dari adzab 
api neraka.” Maka ia pun memanjatkan doa tersebut kepada Allah, dan Allah 
pun menyembuhkannya.” 


Hadits ini hanya disebutkan oleh Muslim dengan ia meriwayatkannya 
dari Ibnu Abi Adi. 


Imam Syafi'i meriwayatkan dari Abdullah bin Sa'ib, bahwasanya іа 
pernah mendengar Nabi & mengucapkan (di sisi Ka'bah) di antara rukun 


(pojok), Bani Jamh (rukun Yamani) dan rukun Aswad (Hajar Aswad): 
( JA MG Hj ka a WA 5 ls Ч›) 


"Ya Rabb kami, berilah kami kebaikan di dunia dan kebaikan di akhirat serta 
peliharalah kami dari adzab api neraka." sanad hadits ini dha if (lemah). Wallahu 


a'lam. 


Dalam kitab Mustadrak, al-Hakim meriwayatkan, dari Sa'id bin Jubair, 
ia menceritakan, ada seseorang yang datang kepada Ibnu Abbas seraya berkata, 
"Sesungguhnya aku membayar suatu kaum agar membawaku dan dengan 
upah itu aku meminta mereka agar mendo'akanku, dan aku berhaji bersama 
mereka, apakah hal itu berpahala?" Maka Ibnu Abbas menjawab: "Engkau 
termasuk orang-orang yang dikatakan Allah Ta'ala: 
еа у: Фа as ЦА аў Akar Ў 9 Mereka itulah orang-orang yang men- 
dapat bagian apa yang mereka usahakan, dan Allah sangat cepat hisab-Nya." 


Kemudian al-Hakim mengatakan: “Hadits ini shahih menurut per- 
syaratan al-Bukhari dan Muslim, tetapi keduanya tidak meriwayatkannya.” 
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Dan berdzikirlah (dengan menyebut) Allah dalam beberapa hari yang ber- 
bilang. Barangsiapa yang ingin cepat berangkat (dari Mina) sesudah dua 

- hari, maka tiada dosa baginya. Dan barangsiapa yang ingin menangguhkan 
(keberangkatannya dari dua hari itu), maka tidak ada dosa pula baginya 
bagi orang yang bertakwa. Dan bertakwalah kepada Allah dan ketauhilah, 
bahwa kamu akan dikumpulkan kepada-Nya. (OS. 2:203) 


Ibnu Abbas mengatakan: "Yang dimaksud dengan hari-hari yang ber- 
bilang (al-ayyam al-ma'duudaat) itu adalah hari-hari Tasyrig, dan yang dimaksud 
dengan al-ayyaam al-ma'lumaat adalah sepuluh hari dalam bulan Dzulhijjah 
(dari 1-10 Dzulhijjah)." 


Mengenai firman-Nya, 4 25 24 Af 4 MISI, p “Dan berdzikirlah 
(dengan menyebut) Allah dalam beberapa kari yang berbilang,” Ikrimah mengata- 
kan, "Yakni membaca takbir pada hari-hari tasyrig setelah shalat wajib, yaitu 
membaca Allahu Akbar, Allah Akbar." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Waki', dari Musa bin Ali, dari ayahnya, 
katanya, "Aku pernah mendengar Uqbah bin Amir menuturkan, Rasulullah & 
bersabda: 
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"Нап Arafah, hari Kurban, dan hari-hari Tasyrig adalah hari raya bagi kita, 
umat Islam, hari-hari itu merupakan hari makan dan minum.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Nabisyah al-Hudzali, Rasulullah @ 
bersabda: “Hari-hari Tasyrig adalah hari makan, minum dan dzikir kepada 
Allah.” Hadits ini juga diriwayatkan Muslim. 


Berkenaan dengan firman Allah 38, < 45 2% А) с KET 2 1, $ “Dan 
berdzikirlah (dengan menyebut) Allah dalam beberapa hari berbilang,” maksudnya 
menyebut nama Allah pada saat penyembelihan hewan-hewan kurban. Sebagai- 
mana telah dikemukakan bahwa yang rajih dalam hal ini madzab Imam Syafi'i 
rahimahullahu, yaitu bahwa waktu kurban berawal dari hari penyembelihan 
sampai akhir hari-hari Tasyrig. Berkenaan dengan hal itu juga adalah dzikir 
yang khusus pada setiap usai shalat lima waktu, dan dzikir mutlak yang di- 
lakukan pada seluruh keadaan. Ada beberapa pendapat alim ulama mengenai 
waktunya, dan yang termasyhur adalah yang dilakukan mulai dari shalat 
Subuh pada hari Arafah sampai shalat Ashar pada akhir hari-hari Tasyrig, 
yaitu akhir hari Nafar (bertolaknya rombongan haji dari Mina) terakhir. 
Wallahu a'lam. 


Telah ditegaskan bahwa Umar bin Khaththab 4% bertakbir di menara, 
lalu orang-orang di pasar pun ikut bertakbir dengan takbirnya itu sehingga 
Mina bergemuruh karena suara takbir. 
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Berkenaan dengan itu juga takbir dan dzikir kepada Allah ketika me- 


lempar jumrah setiap hari selama hari-hari Tasyriq. 


Disebutkan dalam hadits yang diriwayatkan Abu Dawud dan juga 
perawi lainnya: "Disyari atkannya thawaf di Baitullah, sa'i antara Shafa dan 
Marwah, dan pelemparan jumrah adalah untuk berdzikir kepada Allah 36." 


Seusai menyebutkan hari Nafar pertama dan kedua, yaitu berpisah- 
nya manusia dari musim haji menuju ke berbagai daerah dan wilayah setelah 
mereka berkumpul di tempat-tempat manasik dan mawagif, Allah 3% ber- 
firman, $ 0255 4) 51 Ја, 411581, 5 "Dan bertakwalah kepada Allah, dan 
ketahuilah bahwa kamu akan dikumpulakan kepada-Nya." Sebagaimana Dia 
berfirman: $ оу 45), > „ә „91 25 SM ja, $ "Dan Dialah yang menciptakan 
serta mengembangbiakkan kamu di bumi ini dan kepada-Nyalah kamu akan 
dikumpulkan." (QS. Al-Mu'minuun: 79). 


т“ 20, 4 7 > 
ENI KA Р», 405 l Sap 
Dan di antara manusia ada orang yang ucapannya tentang kehidupan dunia 
menarik hatimu, dan dipersaksikannya kepada Allah (atas kebenaran) isi 
hatinya, padahal ia adalah penantang yang paling keras. (OS. 2:204) Dan 
apabila ia berpaling (dari mukamu), ia berjalan di bumi untuk mengadakan 
kerusakan padanya, dan merusak tanaman-tanaman dan binatang ternak, 
dan Allah tidak menyukai kebinasaan. (QS. 2:205) Dan apabila dikatakan 
kepadanya: "Bertakwalah kepada Allah", bangkitlah kesombongannya yang 
menyebabkannya berbuat dosa. Maka cukuplah (balasannya) neraka Jahan- 
nam. Dan sungguh neraka Jahannam itu tempat tinggal yang seburuk-buruk- 
nya. (OS. 2:206) Dan di antara manusia ada orang yang mengorbankan diri- 
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nya karena mencari keridhaan Allah, dan Allah Mahapenyantun kepada 
bamba-hamba-Nya. (OS. 2:207) 


As-Suddi menuturkan: "Ayat ini turun berkenaan dengan al-Akhnas 
bin Syarig ats-Tsagafi yang datang kepada Rasulullah #% dengan menampakkan 
keislaman, padahal hatinya bertolak-belakang dengan hal itu." 


Diriwayatkan dari Ibnu Abbas, bahwasanya ayat ini diturunkan ber- 
kenaan dengan beberapa orang dari kalangan orang-orang munafik, mereka 
membicarakan dan mencaci maki Khubaib dan para sahabatnya yang terbunuh 
dalam peristiwa ar-Raji””. Kemudian Allah 45 menurunkan ayat yang mencela 
orang-orang munafik dan memuji Khubaib dan para sahabatnya: 

Ja Mp ES А27 SN рл AN ол уф "Dan di antara munusid ada orang yang 
mengorbankan dirinya karena mencari keridhaan Allah. 


Ada juga yang berpendapat bahwa ayat tersebut berlaku umum n bagi 
orang-orang munafik dan juga orang-orang yang beriman secara keseluruhan. 
Demikian menurut pendapat Oatadah, Mujahid, Rabi' bin Anas, dan beberapa 
ulama lainnya. Dan pendapat inilah yang benar. 


Muhammad bin Ka'ab mengemukakan: "Sesungguhnya ayat ini turun 
berkenaan dengan seorang laki-laki, dan setelah itu berlaku umum." Dan pen- 
dapat yang dikemukakan oleh Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi ini pun baik 
dan benar. 


Sedangkan firman Allah 34, б. 25 КЕЯ — ди 2457, $ Ibnu Muhaishin 
membacanya dengan, 4 si A i КЕЙҮҮ; dengan memfathahkan huruf 
“ya” dan mendhomahkan lafadz Allah, yang berarti, meskipun orang ini ber- 
hasil memperdaya kalian, namun Allah mengetahui keburukan dalam hatinya. 


Hal itu serupa dengan firman-Nya: 

гш о мы Му OLI a ум JON AANE MA Sp 
фон © 

“Apabila orang-orang munafik datang kepadamu, mereka berkata: 'Kami meng- 
akui bahwa sesungguhnya engkau benar-benar Rasul Allah.” Dan Allah mengetahui 
bahwa sesungguhnya kamu benar-benar Rasul-Nya, dan Allah mengetahui bahwa 
sesungguhnya orang-orang munafik itu benar-benar orang pendusta.” (QS. Al- 
Munaafiguun: 1). 

Sedangkan jumhur ulama membacanya, $ «5 SA aa dgn y R? 
Yang berarti orang.munafik itu menampakkan keislaman kepada manusia, 


dan menantang Allah Ta'ala untuk membongkar kekufuran dan kemunafikan 
yang ada di dalam hatinya, seperti firman-Nya: 


7 Ar-Raji' nama kolam air milik suku Hudzail di dekat Makkah. Pent- 
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$ мо оу 5, AN Gya oyinig $ "Mereka bersembunyi dari manusia, tetapi 
mereka tidak bersembunyi dari Allah." (QS. An-Nisaa': 108). 


Demikian makna yang diriwayatkan Ibnu Ishaq, dari Sa'id bin Jubair, 
dari Ibnu Abbas. 


Ada pula yang mengatakan: “Artinya bahwa jika orang munafik itu 
menampakkan keislaman di hadapan manusia ia bersumpah dan memper- 
saksikan Allah kepada mereka (para manusia) bahwa apa yang ada di dalam 
hatinya sesuai dengan ucapannya. Makna seperti ini benar dikemukakan oleh 
Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam, dan menjadi pilihan Ibnu Jarir dan di- 
sandarkan kepada Ibnu Abbas dari Mujahid. Wallahu a'lam. 


Dan firman-Nya, 4 AAA АЙ 7, p “Padahal ia adalah penantang yang 
paling keras.” Secara \ bahasa, al-aladdu berarti yang menyimpang. Seperti firman- 
Nya, 4 WS jid, p “Dan agar kamu memberi peringatan dengannya kepada 
kaum yang membangkang.” (OS. Maryam: 97) luddan berarti yang menyimpang 
(baca: membangkang). Demikian itulah keadaan orang munafik ketika me- 
lakukan pembangkangan. Ia berdusta, menyimpang dari kebenaran, tidak 
konsisten, bahkan sebaliknya, ia suka mengada-ada dan berbuat keji. Sebagai- 
mana yang ditegaskan dalam hadits shahih dari Rasulullah &, beliau pernah 
bersabda: 


+ 72 2 Г ги САИС 4 л z r о я 
(99 20 Ily AE AG 15), (ДУ Sd || SW А АЙ, 


"Tanda-tanda orang munafik itu ada tiga: Jika berbicara berdusta, jika berjanji 
ingkar, dan jika bertengkar ia berbuat jahat." 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Aisyah radhiallahu 'anha, secara martu', 
bahwa Rasulullah £ bersabda: 
(GAB УЛ cah II EN (дй! д), 


“Sesungguhnya orang yang paling dibenci Allah adalah penentang yang paling 
keras.” (HR. Al-Bukhari). 


Dan firman Allah Ta'ala berikutnya: 

KAA IM у, УА ау А) 2 aa Jý 5? “Dan 
apabila ia berpaling (darimu), ia berjalan di bumi untuk mengadakan kerusakan 
padanya, dan merusak tanam-tanaman dan binatang ternak, dan Allah tidak 
menyukai kebinasaan.” Artinya, orang yang amat menyimpang perkataan- 
nya dan jahat perbuatannya. Seperti itulah perkataannya, dan perbuatannya. 
Ucapannya dusta, keyakinannya sesat, dan semua perbuatannya jelek. (si 
(maksudnya yaitu lafazh " x" Pet) dalam ayat ini berarti menuju. Sebagai- 
mana Allah Ta'ala telah berfirman: 

$ М KE Í 0 4 МАЙ (Hua 554) Sp И JAAN Ө GA ? "Wahai orang-orang 
yang beriman, apabila diseru untuk menunaikan shalat pada hari Jum'at, maka 


hendaklah kamu menuju kepada mengingat Allah." (OS. Al-Jumu'ah: 9) Artinya, 


ч. 
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bersegeralah kepada mengingat Allah dengan berniat mengerjakan shalat 
Jum'at, karena menuju shalat hanya secara fisik semata dilarang berdasarkan 


sunnah Rasulullah &: 
бйз ЖЫ Kila EA 


"Jika kalian berangkat shalat, maka janganlah mendatanginya dengan tergesa- 
gesa, tetapi datanglah dengan penuh ketenangan dan kekhusyu'an." (Muttafaqun 
'alaih, tetapi dengan beberapa riwayat yang berbeda-beda lafadznya.). 


Orang munafik itu tidak mempunyai keinginan kecuali untuk membuat 
kerusakan semata di muka bumi, memusnahkan tanam-tanaman, maksudnya 
tempat tanaman tumbuh, berbuah, dan sekaligus tempat berkembangbiaknya 
hewan-hewan, yang keduanya (tumbuh-tumbuhan dan hewan) merupakan sendi 
hajat hidup manusia. 


Mujahid mengatakan: “Jika orang munafik berkeliaran di muka bumi 
untuk membuat kerusakan, maka Allah akan menahan hujan sehingga tanaman 
dan ternak binasa.” 


Firman-Nya, 4 мы мый Cai Y Мм, $ "Dan Allah tidak menyukai Ёе- 
rusakan. " Artinya, Dia tidak menyukai orang yang bersifat seperti ini dan 
berbuat demikian itu. 


Firman Allah berikutnya, $ AL А) alan Aa j3 Si, d "Dan jika 


dikatakan kepadanya, Bertakwalah kepada Allah, bangkitlah kesombongannya - 


yang menyebabkannya berbuat dosa." Artinya, jika orang yang buruk dalam 
ucapan dan perbuatannya ini dinasihati dan dikatakan kepadanya, "Takutlah 
kepada Allah dan jauhilah ucapan dan perbuatanmu itu serta kembalilah ke- 
pada kebenaran," niscaya ia menolak, enggan, menjadi sombong dan marah 
disebabkan dosa-dosa yang telah meliputi dirinya. Oleh karena itu dalam ayat 
itu Allah Ta'ala berfirman, 4 24.) 4), 45 Labs p "Maka cukuplah (balasannya) 
neraka jahanam. Dan sungguh neraka jahanam itu tempat tinggal yang seburuk- 
buruknya." Maksudnya, neraka jahanam itu lebih dari cukup baginya sebagai 
siksaan atas perbutannya itu. 


Dan firman-Nya, $ a onta si Kal SS с^ о: iyaa > "Dan di атата 
manusia ada orang yang mengorbankan dirinya karena mencari keridhaan Allah." 
Ketika Allah #& memberitahukan tentang orang-orang munafik dengan sifat- 
sifat mereka yang sangat tercela, maka Dia juga menyebutkan sifat-sifat orang- 
orang mukmin yang sangat terpuji, melalui firman-Nya: 

GA MB «Л Li SI A AD Gas b "Dan di antara manusia ada orang yang 
mengorbankan dirinya karena mencari keridhaan Allah." 


Ibnu Abbas, Anas bin Malik, Sa'id bin al-Musayyab, Abu Utsman an- 
Nahdhi, Ikrimah, dan segolongan orang mengatakan, "Ayat itu turun berkenaan 
dengan Shuhaib bin Sinan ar-Rumi." Ibnu Mardawaih meriwayatkan dari Abu 
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Utsman an-Nahdhi, dari Shuhaib, katanya, "Ketika aku bermaksud hijrah dan 
Makkah kepada Nabi #8, orang-orang Quraisy berkata kepadaku, "Hai Shuhaib, 
kamu datang kepada kami dengan tidak membawa harta kekayaan, dan sekarang 
kamu akan pergi dengan membawa harta kekayaanmu. Demi Allah hal itu tidak 
boleh terjadi sama sekali.'" 


Hamad bin Salamah meriwayatkan, dari Ali bin Zaid, dari Sa'id bin al- 
Musayyab, katanya, "Shuhaib berangkat hijrah menuju Nabi &, lalu diikuti 
oleh beberapa orang Ouraisy, maka ia pun turun dari kendaraannya dan me- 
ngeluarkan apa yang berada di dalam tempat anak panahnya, kemudian berujar, 
"Hai orang-orang Ouraisy, kalian tahu bahwa aku adalah orang yang pandai 
memanah di antara kalian, sedang kalian, demi Allah, kalian tidak akan sampai 
kepadaku kecuali aku akan melemparkan semua anak panah yang ada di dalam 
tempatnya ini, dan membuang pedangku ini sehingga tiada yang tersisa sedikit 
pun padaku. Maka lakukan apa yang kalian kehendaki. Tetapi jika kalian 
mau, akan kutunjukkan kepada kalian harta dan simpananku di Makkah, 
tetapi kalian harus membebaskan jalanku." Maka mereka pun menjawab, 
"Mau." Dan ketika sampai kepada Nabi &, beliau bersabda, "Beruntunglah 
Shuhaib." Maka turunlah Ayat: . 

Etal Dog AN AI LA PES Kis в БЫ р А 0) "Dan di antara manusia 
ada orang yang mengorbankan dirinya karena mencari keridhaan Allah. Dan 
Allah Mahapenyantun kepada hamba-hamba-Nya. ” 


Tetapi kebanyakan ulama memahami bahwa ayat tersebut turun dituju- 
kan bagi setiap orang yang berjuang di jalan Allah Ta'ala, sebagaimana Dia 
telah berfirman: 


OEG о МЫ je „од АЕ AG ны быу SA КЕ 
КЕ sa “Kata 0 Gp oat 80 02) os, EGA Р. ш dk >, 

«ві Уй gh о, 
"Sesungguhnya Allah telah membeli dari orang-orang mukmin, diri dan harta те 
reka dengan memberikan surga untuk mereka. Mereka berperang pada jalan Allah, 
lalu mereka membunuh atau terbunuh. (Itu telah menjadi) janji yang benar dari 
Allah di dalam Taurat, Injil dan al-Qur'an. Dan siapakah yang lebih menepati 


janjinya (selain) daripada Allah? Maka bergembiralah dengan jual beli yang telah 
kamu lakukan itu, dan itulah kemenangan yang besar." (OS. At-Taubah: 111). 


Dan ketika Hisyam bin Amir maju menyerang ke tengah-tengah barisan 
musuh, sebagian orang menentangnya, sedangkan Umar bin al-Khatthab, Abu 
Hurairah, dan yang lainnya membantah tindakan mereka itu seraya membaca- 
kan ayat ini, 4 КШ? Ө, М, КУ ы) Kai SS ga a bad "Dan di 
antara manusia ada orang yang mengorbankan dirinya karena mencari keridhaan 
Allah. Dan Allah Maha Penyantun kepada hamba-hamba-Nya." 
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Hai orang-orang yang beriman, masuklah kamu ke dalam Islam keseluruhan- 
nya, dan janganlah kamu turuti langkah-langkah syaitan. Sesungguhnya 
syaitan itu musuh yang nyata bagimu. (QS. 2:208) Tetapi jika kamu menyim- 
pang (dari jalan Allah) sesudah datang kepadamu bukti-bukti kebenaran, 
maka ketahuilah, bahwasanya Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. 
(OS. 2:209) 


Allah Ta'ala memerintahkan kepada hamba-hamba-Nya yang beriman 
kepada-Nya dan membenarkan Rasul-Nya, agar berpegang kepada seluruh 
tali Islam dan syari'atnya, mengerjakan perintah-Nya, serta menjauhi semua 
larangan-Nya sekuat tenaga. 

Mengenai firman Allah 36, $ диг ТІ, У $ a-Aufi meriwayatkan dari 
Ibnu Abbas, Mujahid, Thawus, adh-Dhahħak, Qatadah, as-Suddi, dan Ibnu 
Zaid, "Yaitu Islam." 


Masih mengenai firman-Nya tersebut di atas, adh-Dhahhak meriwayat- 
kan dari Ibnu Abbas, Abu al-Aliyah, dan Rabi' bin Anas, "Yakni ketaatan." 
Qatadah juga mengatakan: “Yaitu perdamaian.” 

Dan firman-Nya, $ 5 $ Ibnu Abbas, Mujahid, Abu al-Aliyah, Ikrimah, 
Rabi' bin Anas, as-Suddi, Mugatil bin Hayyan, Gatadah, dan adh-Dhahhak 
mengatakan, "$ 215 $ berarti jami'an (keseluruhan)." 


Mujahid menuturkan: "Artinya, kerjakanlah semua amal shalih dan 
segala macam kebajikan." 


Di antara para mufassir ada yang menjadikan firman Allah #, $ 515 > 
berkedudukan sebagai haal (yang menerangkan keadaan) dari orang-orang yang 
masuk. Maksudnya, masuklah kalian semua ke dalam Islam. Dan yang benar 
adalah pendapat pertama, yaitu bahwa mereka seluruhnya diperintahkan untuk 
mengerjakan semua cabang iman dan syari'at Islam, yang jumlahnya sangat 
banyak, sesuai dengan kemampuan mereka. 


Sedangkan firman-Nya, $ 021 Ngak (KEY, $ "Dan janganlah kamu 
mengikuti langkah-langkah syaitan." Laksanakanlah segala ketaatan dan hindari 
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apa yang diperintahkan syaitan, kepada kalian. Karena, sebagaimana firman | 
Allah Ta'ala: $ о LAU Al Je ЖЕ; 0, Д, SA СЛ Фф Sesungguhnya 
syaitan itu banya menyuruh kamu berbuat jabat dan keji, dan mengatakan kepada 
Allah apa yang tidak kamu ketahui. (QS. Al-Baqarah: 169). Untuk itu Allah 3 


berfirman, $ ое [к Ki 4) |9 "Sesungguhnya syaitan itu musuh yang nyata bagi 
kalian." 


Muthraf berkata: "Hamba Allah yang paling lihai menipu hamba-hamba- 
Nya yang lain adalah syaitan." 

Dan firman-Nya lebih lanjut, $ oži KS G dya 5; oğ ў “Tetapi 
jika kamu menyimpang (dari jalan Allah) sesudah datang kepadamu bukti-bukti 
kebenaran. ” Maksudnya, jika kalian menyimpang dari kebenaran setelah ditegak- 
kannya hujjah atas kalian. “Ketahuilah bahwa Allah Mahaperkasa.” Yaitu dalam 
siksaan-Nya, dan tidak akan pernah dikalahkan oleh siapapun. “Dia Mahabijak- 
sana," dalam ketetapan-ketetapan-Nya, pembatalan dan pemberlakuan hukum- 
Nya. Oleh karena itu, Abu al-Aliyah, Qatadah, dan Rabi' bin Anas mengatakan, 
"Dia Mahaperkasa dalam pembalasan Nya dan Mahabijaksana dalam perintah-Nya." 


Dan Muhammad bin Ishak mengemukakan: "Yang Mahaperkasa 
dalam pertolongan-Nya dari orang-orang yang kafir kepada-Nya, jika Ia 
menghendaki, dan Mahabijaksana dalam alasan dan dalih-Nya kepada para 


hamba-Nya." 
8. KANGA yes иы A . aTr ААС Pa Ge z KA Ta 
LN, AA K © Eos 
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Tiada yang mereka nanti-nantikan melainkan datangnya Allah dan malaikat 
(pada hari kiamat) dalam naungan awan, dan diputuskanlah perkaranya. 
Dan hanya kepada Allah dikembalikan segala urusan. (OS. 2:210) 


Allah $$ mengancam orang-orang yang! kafir kepada Muhammad $, 
dengan berfirman, $ 256), (С; СА Ж EES 620 4% уо; Ja $ "Tiada yang 
mereka nanti-nantikan melainkan datangnya Allah Pa malaikat (pada hari 
kiamat) dalam naungan awan." Yaitu pada hari kiamat untuk memutuskan 
ketetapan di antara seluruh umat manusia, baik yang hidup lebih awal ataupun 
yang hidup terakhir. Lalu setiap orang akan diberi balasan sesuai dengan amal- 
nya. Jika baik, maka kebaikanlah yang diterimanya. Jika buruk, maka kejelekan- 
lah yang diterimanya. Oleh karena itu Allah & berfirman: 
$, ИС =? PM, Pn (23? “Dan diputuskanlah perkaranya. Dan hanya 
kepada Allah dikembalikan segala urusan.” Sebagaimana firman-Nya: 


LL LP А ЧА ЧА А 3А 1 1А А А А 
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$£ AAS aki ы Frog 20 ДЕСИ at y | буы Ja p “Yang mereka 
nanti-nanti tiada lain hanyalah kedatangan malaikat kepada mereka (untuk 
mencabut nyawa mereka) atau kedatangan Rabbmu atau kedatangan sebagian 
tanda-tanda (dari) Rabbmu." (OS. Al-An'aam: 158). 


Mengenai firman-Nya, $ KO 5 pasig с^ х j Р) К) WAN ol Yo 5 Жы Ja ? 
"Tiada yang mereka nanti-nantikan melainkan datangnya Allah dan malaikat 
dalam naungan awan," Abu Ja'far ar-Razi meriwayatkan, dari Rabi' bin Anas, 
dari Abu al-Aliyah, ia mengatakan, "Para malaikat datang di bawah naungan 
awan, sedang . Allah Ta ala datang sesuai kehendak- -Nya. Ayat ini seperti firman- 
Nya: $ 97 SAJ ОЛ, 50 ЖЫ ГУ, p "Dan (ingatlah) hari (ketika) 
langit pecah belah mengeluarkan kabut putih dan diturunkanlah para malaikat 
bergelombang-gelombang. " (QS. Al-Furgaan: 25). 


> 
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Tanyakanlah kepada Bani Israil: "Berapa banyaknya tanda-tanda (kebenaran) 
yang nyata, yang telah Kami berikan kepada mereka". Dan barangsiapa yang 
menukar nikmat Allah setelah datang nikmat itu kepadanya, maka sesungguh- 
nya Allah sangat keras siksa-Nya. (QS. 2:211) Kebidupan dunia dijadikan 
indah dalam pandangan orang-orang kafir, dan mereka memandang hina _. 
orang-orang yang beriman. Padahal orang-orang yang bertakwa itu lebih 
mulia daripada mereka di hari Kiamat. Dan Allah memberi rizki kepada 
orang-orang yang dikehendaki-Nya tanpa batas. (OS. 2:212) 


ЭУ КЗ СУ MB ALL Ia Ia АСЫ ЧАГУ Ta "ЧГ, “ГУ, aa "ЧГ, ЧГ, DD D DD DD D Pn 


P aP ЖЗ 


Allah & memberitahukan mengenai Bani Israil, betapa banyak mereka 
menyaksikan tanda-tanda yang sangat jelas, ketika mereka bersama Nabi 
Musa 3 yaitu berupa hujjah, yang memastikan kebenaran apa yang dibawa 
Musa kepada mereka, seperti tangannya (yang bersinar), tongkat, pembelahan 
laut, pemukulan batu, awan yang menaungi mereka dari sengatan panas, serta 
penurunan manna dan salwa, dan tanda-tanda lainnya yang menunjukkan 
adanya Allah yang berbuat sesuai dengan kehendak-Nya, serta kebenaran 
rasul yang terjadi pada dirinya berbagai macam keajaiban. Namun demikian, 
kebanyakan dari Bani Israil berpaling darinya dan mengganti nikmat Allah 
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Ta'ala dengan kekufuran. Maksudnya, mereka berpaling dan menukar Ке- 
imanan dengan kekufuran, $ AI ad А op EG 0 о Al ata JAG к; 
“Dan barangsiapa yang menukar nikmat Allah setelah datang nikmat itu kepada- 
nya, maka sesungguhnya Allah sangat keras siksa-Nya.” 


Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman untuk memberitahukan keadaan 
orang kafir Quraisy: Pe BE) аа аа я 
KIS оа Ды an уд > (AAA IE GAS М CAR о Ау. ЛУ 
"Tidakkah kamu perhatikan orang-orang yang telah menukar nikmat Allah 
dengan kekafiran dan menjatuhkan kaumnya ke lembah kebinasaan? Yaitu 
neraka Jahanam, mereka masuk ke dalamnya, dan itulah seburuk-buruk tempat 
kediaman." (OS. Ibrahim: 28-29). 


Kemudian Allah 38 memberitahukan, bahwasanya Dia menjadikan 
kehidupan dunia ini indah bagi orang-orang kafir. Mereka puas dan merasa 
tenang dengannya. Mereka kumpulkan harta kekayaan dan enggan untuk 
membelanjakannya dalam hal-hal yang telah diperintahkan dan diridhai-Nya. 
Selain itu mereka juga memandang hina orang-orang yang beriman, yang 
berpaling dari tipu daya dunia serta menginfakkan rizki yang mereka peroleh 
untuk berbuat ketaatan kepada Rabb mereka dan membelanjakannya dalam 
rangka mencari keridhaan-Nya. Karena itu, mereka beruntung di akhirat kelak 
dengan memperoleh tempat paling nyaman dan bagian yang amat banyak 
pada hari mereka dikembalikan. Orang-orang yang beriman ini memperoleh 
kedudukan di atas orang-orang kafir di padang mahsyar, tempat mereka di- 
giring dan dikembalikan, di mana mereka menempati derajat ‘а/а 'illiyyin 
(peringkat paling tinggi), sedang orang-orang kafir itu akan hidup kekal selama- 
lamanya di neraka yang paling bawah. 

Oleh karena itu Allah 98 berfirman, $ Ab 5 a 2 80 AI, p "Dan 
Allah memberi rizki kepada orang-orang yang dikehendaki-Nya tanpa batas." 
Artinya, Dia memberikan rizki kepada siapa saja yang Dia kehendaki dari 
hamba-hamba-Nya dan menganugerahkan karunia yang melimpah tanpa 
batas yang tidak dapar dihitung baik di dunia maupun di akhirat. Sebagaimana 
yang ditegaskan dalam hadits qudsi, Rasulullah & bersabda: 


(ФР ий at ро Gi) 

"Hai anak Adam, berinfaklah, niscaya Aku memberi limpahan (rizki) kepadamu." 
(Al-Humaidi dan Zaadul Masir oleh Ibnu Jauzi.). 

Dan Allah $ telah berfirman: $ ару р з эйи, $ "Dan barang 

apa saja yang kamu infakkan, maka Allah akan menggantinya." (OS. Saba": 39). 

Dalam hadits shahih disebutkan: 
las Via БМ AN MAA JAS cai JS АА MAL ya UNI SL ОЙ) 
рер 
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“Turun dua malaikat pada tiap pagi dari langit, yang satu berdo'a: “Ya Allah, 
berikanlah pada orang dermawan, ganti (dari harta yang diinfakkannya)'. Dan 
yang lainnya berdo'a: “Ya Allah, berilah pada orang kikir, kerusakan (dalam 
hartanya. pent)” | 


Dan dalam hadits shahih disebutkan: 
0 е0) 446 2510 Y NG ia UI Ja о сат 258) 
“Manusia berkata, Hartaku, hartaku, adakah bagimu dari hartamu kecuali apa 
yang engkau makan lalu lenyap, dan apa yang engkau pakai lalu hancur, dan apa 
yang engkau sedekahkan kemudian berlalu dan selain dari itu akan lenyap dan 
ditinggalkan untuk orang lain.” 


Dalam kitab al-Musnad, Imam Ahmad meriwayatkan dari Nabi &%, 
beliau bersabda : 


(Ж ЈЕ Y ia kadi Wg a JG pa dag AI уу 2 jis Ай) 


"Dunia ini adalah tempat tinggal orang yang tidak mempunyai tempat tinggal, 
harta kekayaan bagi orang yang tidak mempunyai harta kekayaan, dan untuk- 
nya orang yang tidak berakal mengumpulkan." (HR. Ahmad).* 


УР IKA gi pat ani E L ESR LA AS 
Sera La aab 5569 АА SAN 56 


при С Aan. L2 ror 2r “7 KA GE BA 


И aros e 22 


Гэ А Г», AZ Т |- P A КА 4 | 
Se ы Ся EL agi д8 bya aga IN) a 


2r aT w - O ALLP D MW KUE 
о SAR ANG 3 edi Gya ab АСС) Gali АД 
EÈ „с 


Manusia itu adalah umat yang satu. (Setelah timbul perselisihan), maka Allah 
mengutus para nabi, sebagai pemberi kabar gembira dan pemberi peringatan, 
dan Allah menurunkan bersama mereka Kitab dengan benar, untuk memberi 
keputusan di antara manusia tentang perkara yang mereka perselisihkan. 
Tidaklah berselisih tentang Kitab itu melainkan orang yang telah didatang- 


“ Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (3012). 
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kan kepada mereka Kitab, yaitu setelah datang kepada mereka keterangan- 
keterangan yang nyata, karena dengki antara mereka sendiri. Maka Allah 
memberi petunjuk orang-orang yang beriman kepada kebenaran tentang bal 
yang mereka perselisihkan itu dengan kehendak-Nya. Dan Allah selalu 
memberi petunjuk orang yang dikehendaki-Nya kepada jalan yang lurus. 
(OS. 2:213) 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia mengatakan: “Antara 
Nuh dan Adam itu berselang sepuluh generasi, semuanya berpegang pada 
syari'at Allah 8. Kemudian terjadilah perselisihan di antara mereka, lalu 


Allah Ta'ala mengutus para Nabi yang menyampaikan kabar gembira dan 
memberi peringatan." 


Sehubungan dengan firman Allah 36, $ у ci Aa OS $ "Manusia itu 
adalah umat yang satu", Abdur Razzak berkata :Mu'ammar memberitahukan 
kami, dari Qatadah, ia mengemukakan: "Mereka semua dalam petunjuk, 
kemudian mereka pun berselisih, 4 Cr) ш 255» Maka Allah mengutus para 
nabi,' nabi yang pertama kali diutus adalah Nuh 858." 


Hal senada juga dikemukakan oleh Mujahid, sebagaimana yang dikata- 
kan Ibnu Abbas di atas. 


Masih mengenai firman Allah Ta'ala, $ 52-1, < Aa OS $ "Manusia itu 
adalah umat yang satu." Al-Aufi menceritakan dari Ibnu Abbas ia mengatakan, 
"Mereka dalam keadaan kafir. 4 luys 2,50 0 Al 225 9 Maka Allah 
mengutus para Nabi, sebagai pemberi kabar gembira dan pemberi peringatan." 


Pendapat pertama yang bersumber dari Ibnu Abbas memiliki sanad 
dan makna yang lebih shahih. Karena umat manusia pada saat itu menganut 
agama yang dibawa Adam 3 hingga akhirnya mereka menyembah berhala, 
maka Allah #& mengutus Nuh 3 kepada mereka. Ia adalah rasul pertama 
yang diutus ke muka bumi ini. Oleh karena itu Allah & berfirman: 


‚ЯЙ ый аз WEE Лу a ел ә ANA SI BI AI 0 Il > 
EA AN КӨЛ АШ os 


“Dan Allah menurunkan bersama mereka kitab dengan benar, untuk memberi ke- 
putusan di antara manusia tentang perkara yang mereka perselisihkan. Tidaklah 
berselisih tentang Kitab itu melainkan orang yang telah didatangkan kepada mereka 
Kitab, yaitu setelah datang kepada mereka keterangan-keterangan yang nyata, 
karena dengki antara mereka sendiri.” Maksudnya, hujjah telah tegak atas 
mereka, dan yang mendorong mereka berbuat demikian tidak lain hanyalah 
kedengkian di antara mereka. 

a Ы NGU о шд Aib Gadi Gya ad | jale TJ Ng 200 AN AHP 
“Maka Allah memberi petunjuk orang: orang yang beriman kepada kebenaran 
tentang hal yang mereka perselisihkan itu dengan kehendak-Nya, dan Allah selalu 
memberi petunjuk orang yang dikehendaki-Nya ke jalan yang lurus." 


Waaa HL AI HS HS MS AS AI ASI Ia II “Ta naa an Чы. 
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Mengenai firman Allah 84, & sèh SSI Ga 421,054 ОЈ Sail КҮРҮ. 
"Maka Allah memberi petunjuk orang-orang yang beriman kepada kebenaran 
tentang hal yang mereka perselisihkan itu dengan kehendak-Nya," Ibnu Wahab 
meriwayatkan dari Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, dari ayahnya, ia me- 
ngatakan: Lalu merekapun berselisih mengenai hari jum'at, maka orang-orang 
Yahudi menetapkan hari Sabtu dan Nasrani hari Ahad. Kemudian Allah #€ 
memberikan petunjuk kepada umat Muhammad & untuk menetapkan hari 
Jum'at. Setelah itu mereka berselisih mengenai kiblat, maka orang-orang Nasrani 
pun menjadikan Masyrig sebagai kiblat, orang-orang Yahudi memilih Baitul 
Maqdis, kemudian Allah 3& memberi petunjuk kepada umat Muhammad & 
untuk menjadikan Ka'bah sebagai kiblat. 


Mereka juga berselisih mengenai shalat. Di antara mereka ada yang 
hanya mengerjakan ruku' saja tanpa sujud, ada juga yang hanya sujud saja tanpa 
ruku'. Juga ada yang mengerjakan shalat sambil berbicara, ada yang sambil 
berjalan. Kemudian Allah # memberi petunjuk kepada umat Muhammad @® 
mengenai ibadah shalat dengan cara yang benar. 


Selain itu juga mereka berselisih mengenai ibadah puasa. Ada di antara 
mereka yang berpuasa setengah hari saja, ada yang berpuasa dengan tidak me- 
makan sebagian makanan saja. Kemudian Allah 8 memberikan petunjuk ke- 
pada umat Muhammad & mengenai pelaksanaan puasa yang benar. 


Mereka juga berselisih mengenai Ibrahim 39, orang-orang Yahudi 
mengatakan: "Ibrahim adalah seorang Yahudi." Sedangkan orang-orang Nasrani 
mengatakan: "Ibrahim itu adalah seorang Nasrani." Padahal Allah # telah 
menjadikannya seorang yang hanif (lurus, condong kepada kebenaran) lagi 
berserah diri kepada Allah 88. Kemudian Allah $ memberikan petunjuk 
kepada umat Muhammad # mengenai kebanaran tentang diri Ibrahim tersebut. 


Mereka juga berselisih tentang Isa #84, orang-orang Yahudi men- 
dustakannya dan mereka menuduh ibunya, Maryam, berbuat zina. Sedangkan 
orang-orang Nasrani menjadikannya sebagai sesembahan dan anak Tuhan. 
Padahal Allah & telah menciptakannya dengan kalimat-Nya dan ditiupkan 
ruh dari-Nya. Kemudian dia memberikan petunjuk kepada umat Muhammad & 


kebenaran mengenai hal tersebut. 


Masih mengenai firman-Nya, 4 sèh All (ya ad | кеи ӨПТҮ. 
Rabi Ып Anas mengatakan: "Maksudnya ketika terjadinya perselisihan, mereka 
masih menganut apa yang dibawa oleh para Rasul sebelum perselisihan ter- 
sebut terjadi. Mereka semua berada dalam tauhid yang hanya beribadah kepada 
Allah 3 semata dan tidak menyekutukan-Nya dengan sesuatu apa pun, mereka 
mengerjakan shalat dan menunaikan zakat. Jadi mereka tetap menjalankan 
perintah yang pertama sebelum terjadi perselisihan, juga menjauhkan per- 
selisihan. Mereka ini adalah sebagai saksi bagi umat manusia pada hari kiamat 
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kelak, saksi bagi kaum Nabi Nuh, Nabi Huud, Nabi Shalih, Nabi Syu'aib, 
dan keluarga Fir'aun, bahwa para Rasul mereka telah menyampaikan risalah 
kepada mereka, tetapi mereka mendustakan para Rasul tersebut. Dan Allah 346 
memberikan petunjuk kepada siapa saja yang Dia kehendaki ke jalan yang 
lurus." 


Dan mengenai ayat ini, Abu Aliyah mengatakan: "Allah yang mengeluar- 
kan mereka dari keraguan, kekesesatan, dan fitnah." 


Firman-Nya, < sèh $ "Dengan kehendak-Nya." Artinya, sesuai dengan 
pengetahuan-Nya tentang mereka dan petunjuk yang diberikan kepada mereka. 
Demikian dikatakan oleh Ibnu Jarir. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ «52 2 ag WP "Dan Allah selalu memberi 
petunjuk orang yang dikehendaki-Nya, " di antara makluk-Nya, 4 8-2 Ы MP 
"Ke jalan yang lurus." Yakni, Allah 38 mempunyai hikmah dan hujjah yang 
sempurna. 

Dalam kitab shahih al-Bukhari dan shahih Muslim diriwayatkan hadits 


dari Aisyah radhiallahu 'anha, bahwa Rasulullah & jika bangun malam dan 
mengerjakan. shalat, beliau mengucapkan: 


И Р tep Nyai PA JB pala Jay Jaya о) AI) 
се 49 СА 0) daki Dalang ad ЙБ AS Date ЫКЫ СЙ BAN 

| (ta Ре Ji ai ON dy у 
"Ya Allah, Rabb Jibril, Mikail, dan Israfil, pencipta langit dan bumi, yang 
mengetahui semua hal yang ghaib dan yang nyata, Engkau yang memberikan 
putusan di antara hamba-hamba-Mu, tentang perkara yang mereka perselisih- 
kan. Tunjukkanlah kepadaku kebenaran dari apa yang mereka perselisihkan ` 


itu dengan zin-Mu. Sesungguhnya Engkau memberikan petunjuk kepada siapa 
yang Engkau kehendaki ke jalan yang lurus." 


Dan dalam doa yang diriwayatkan dari Rasulullah #: 
Да у фек бууу Ibu JA Чуу ар Du JI RI) 
(А йй Чё!) «раб д; ШШШ 
"Ya Allah, perlihatkanlah kepada kami yang benar itu benar dan karuniakan 
kepada kami untuk dapat mengikutinya. Dan perlihatkanlah kepada kami yang 
bathil itu bathil, dan karuniakan kepada kami untuk dapat menghindarinya. 


Janganlah Engkau menjadikannya samar di hadapan kami sehingga kami ter- 
sesat. Dan jadikanlah kami pemimpin bagi orang-orang yang bertakwa." 


PMI СУ СУ СУ СУ СУ СУ КУ КУ КУ СУ КЫЧЫ ЧГ «о ЧГ, «о ЧГ, ЧГ ЧГ «ыч еы 
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Apakah kamu mengira bahwa kamu akan masuk surga, padahal belum 
datang kepadamu (cobaan) sebagaimana halnya orang-orang terdahulu 
sebelum kamu? Mereka ditimpa oleh malapetaka dan kesengsaraan, serta 
digoncangkan (dengan bermacam-macam cobaan) sehingga berkatalah 
Rasul dan orang-orang yang beriman bersamanya: "Bilakah datangnya 
pertolongan Allah." Ingatlah, sesungguhnya pertolongan Allah itu amat 
dekat. (OS. 2:214) 


Allah 48 berfirman, 4 ЫЙ | Jae of a el $ “Apakah kamu mengira 
bahwa kamu akan masuk surga.” Sebelum kamu diuji dan dicoba, sebagaimana 
yang Allah Ta'ala tumpakan kepada orang-orang yang sebelum kamu. Oleh 
karena itu, Dia pun berfirman: ef 
EEG etii ian „505 о ой JE КС ў "Padahal belum datang 
kepadamu (cobaan) sebagaimana balnya orang-orang D ыйым sebelum kamu? 
Mereka ditimpa oleh malapetaka dan kesengsaraan. " Yaitu berupa berbagai macam 
penyakit, musibah, dan cobaan. 

Ibnu Mas'ud, Ibnu Abbas, Abu al-Aliyah, Mujahid, Sa'id bin Jabir, 
Murrah al-Hamdani, Hasan al-Bashri, Qatadah, adh-Dhahhak, Rabi' bin Anas, 
as-Suddi, dan Mugatil bin Hayyan mengatakan, al-ba'saa berarti kefakiran, 
adh-dharra' berarti penyakit, wa zulzilu berarti dibuat terguncang jiwa mereka 
dengan goncangan yang keras dari musuh, dan mereka diuji dengan berbagai 


cobaan yang sangat berat. Sebagaimana dijelaskan dalam hadits shahih, dari 
Khabab bin al-Arat, ia menceritakan, kami tanyakan: 


KAA DS SUS AS о) JB HA PIL „ашы УГА уузу у 
эзы) өзә РШ уау ара É йд dal Де уз оу 
SAS AN y IÉ G Ga GA UG Ma a РШ 
ЫР ЫИ» м yi SI aga 3 sake iya SNP an УУ УА! KA 

OnE PSU) оф 


“Ya Rasulullah, mengapa engkau tidak memohon pertolongan untuk kami, dan 
mengapa engkau tidak mendo'akan kami?” Maka beliau pun bersabda, “Sesung- 
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guhnya orang-orang sebelum kalian, ada di antara mereka yang digergaji pada 
tengah-tengah kepalanya hingga terbelah sampai kedua kakinya, namun hal 
itu tidak memalingkan dirinya dari agama yang dipeluknya. Ada juga yang 
tubuhnya disisir dengan sisir besi sampai terpisah antara daging dan tulangnya, 
namun hal itu tidak menjadikannya berpaling dari agamanya.’ Selanjutnya 
beliau bersabda, “Demi Allah, Allah benar-benar akan menyempurnakan 
perkara (agama) ini sehingga seorang yang berkendaraan dari Shan'a menuju 
ke Hadhramaut tidak merasa takut kecuali kepada Allah, dan hanya meng- 
khawatirkan serigala atas kambingnya. Tetapi kalian adalah kaum yang tergesa- 
gesa. ” 


Allah 8 berfirman: 
cd м ДЫ gk ya adi ag AN АЧЫ, уж SK AN 29 
$ о АЗ, |» 
“Alif laaf miim. Apakah manusia itu mengira bahwa mereka dibiarkan (saja) me- 
ngatakan: "Kami telah beriman", sedang mereka tidak diuji lagi? Dan sesungguh- 
nya Kami telah menguji orang-orang sebelum mereka, maka sesungguhnya Allah 


mengetahui orang-orang yang benar dan sesungguhnya Dia mengetahui orang- 
orang yang dusta”. (OS. Al-Ankabuut: 1-3). 


Sebagian besar dari cobaan tersebut telah menimpa para Sahabat & 

pada peristiwa perang Ahzab, sebagaimana firman Allah 8: 
in, 0 pa уй JA йуу ЗГ ЖД Л Б ЗУ 
уй AA wai a AI быз Wy Ni OA А NG ДЫ 
KAI 4 
"(Yaitu) ketika mereka datang kepadamu dari atas dan dari bawahmu, dan ketika 
tidak tetap lagi penglihatan (mu) dan hatimu naik menyesak sampai ke tenggorokan 
dan kamu menyangka terhadap Allah dengan bermacam-macam praasangka. Di 
situlah diuji orang-orang mukmin dan digontangkan (hatinya) dengan goncangan 
yang sangat. Dan (ingatlah) ketika orang-orang munafik dan orang-orang yang ber- 


penyakit dalam hatinya berkata:"Allah dan Rasul-Nya tidak menjanjikan kepada 
kami melainkan tipu daya". (OS. Al-Ahzaab: 10-12). 


Ketika Heraclius bertanya kepada Abu Sufyan: "Apakah kalian me- 
meranginya?" "Ya", Jawab Abu Sufyan. "Bagaimana peperangan yang terjadi 
di antara kalian?" tanya Heraclius. Abu Sufyan menjawab: "Bergantian, ter- 
kadang kami yang menang, dan terkadang dia yang memenangkannya." Lebih 
lanjut Heraclius mengatakan: "Demikian juga para Rasul diuji, sedangkan 
kemenangan terakhir adalah untuk mereka." 


Dan firman Allah Ta'ala, & „505 И; "Sebagaimana halnya 
orang-orang terdahulu sebelum kamu." Yakni, sudah menjadi ketetapan bagi 
mereka. Sebagaimana firman Allah 3&. < г) SI д a Gh Hi ХЫ AU p 
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"Maka Kami telah binasakan orang-orang yang lebih besar kekuatannya daripada 
mereka itu (kaum Musyrikin Makkah) dan telah terdahulu (tersebut dalam al- 
Qur'an) perumpamaan umat-umat masa lalu," (QS. Az-Zukhruf: 8). 


Firman-Nya selanjutnya, 4 А 27 Sa 1,24; у J yah 95 SI 
"Dan mereka digoncangkan (dengan berbagai macam cobaan) sehingga berkatalah 
rasul dan orang-orang yang beriman bersamanya, Bilakah datangnya pertolongan 
Allah?" Artinya, mereka memohon agar diberikan kemenangan atas musuh- 
musuh mereka dan berdo'a agar didekatkan dengan kemenangan serta di- 
keluarkan dari kesulitan dan kesusahan. Maka Allah $ pun berfirman: 
$ 2 Gal o SÍ "Ingatlah sesungguhnya pertolongan Allah itu amat dekat. 
Sebagaimana Dia berfirman: $ Ye dl ga Ol jus А & o% p "Karena 
sesung-guhnya sesudah kesulitan itu ada kemudahan. Sesungguhnya sesudah 
kesulitan itu ada kemudahan." (QS. Alam Nasyrah: 5-6). 


Dan sebagaimana difirmankan bahwa kesulitan itu diturunkan bersama 
pertolongan. Oleh karena itu Dia berfirman, $ Cs т: Ka — o уф "Ingatlah 
sesungguhnya pertolongan Allah itu amat dekat." 


n" 


Сга 


АИС ес ү, Т oto дү 
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Mereka bertanya kepadamu tentang apa yang mereka nafkahkan. Jawablah: 
"Apa saja harta yang kamu nafkahkan hendaklah diberikan kepada ibu- 
bapak, kaum kerabat, anak-anak yatim, orang-orang miskin dan orang-orang 
yang sedang dalam perjalanan". Dan apa saja kebajikan yang kamu buat, 
maka sesungguhnya Allah Mahamengetahuinya. (OS. 2:215) 


Б 


Моида bin Hayyan mengatakan: "Ayat ini berkenaan dengan nafkah 
tathawwu ' (sunnah)." 


As-Suddi mengemukakan: "Nafkah ini telah dinasakh (dihapuskan) 
dengan zakat." 


Namun hal ini masih perlu ditinjau kembali. Sedangkan makna ayat 
itu adalah, mereka bertanya kepadamu (Muhammad), bagaimana mereka 


harus berinfak? 


Demikian menurut pendapat Ibnu Abbas dan Mujahid. Maka Allah 
menjelaskan hal itu dengan berfirman: 


IIN NIN SAS AAS AI Ha an an an Чч ы Чч “ы ы Чы Чы ы. e 
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KI СЛ 800 Ni у NGU A2 ДЫ J3 Jawablah, apa 
saja harta yang kamu nafkahkan hendaklah diberikan kepada ibu bapak, kaum 
kerabat, anak-anak yatim, orang-orang miskin, dan orang-orang yang sedang 


dalam perjalanan.” Maksudnya, berikanlah infak kepada mereka. 


Sebagaimana hal itu telah dijelaskan dalam sebuah hadits, Rasulullah & 
bersabda: 
(BA Oni 3 del, us, Bul, at) 
"Ibumu, bapakmu, saudara perempuanmu, saudara laki-lakimu, dan setelah itu 
orang-orang yang lebih dekat (dalam hubungan kekerabatan)." (HR. Ahmad, 
Abu Dawud, Tirmidzi dan al-Hakim) 


Maimun bin Mahran membaca ayat ini kemudian berkata, "Inilah tempat 
penyaluran infak. Tidak disebutkan di dalam ayat itu, rebana, seruling, patung 
kayu, dan tirai-dinding (barang yang haram dan sia-sia. Pent)." 

Setelah itu, Allah 88 berfirman, 4 242 4 Mop ‚> 144 Ga p Dan 
apa saja kebajikan yang kamu buat, maka sesungguhnya Allah Mahamengetahui.” 
Maksudnya, Allah mengetahui kebaikan apa pun wujudnya, dan Dia akan 
membalas kebaikan kalian itu dengan pahala yang lebih besar, karena Allah $% 
tidak pernah menzhalimi seorang pun meski hanya sebesar dzarrah. 
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Diwajibkan atas kamu berperang, padahal berperang itu adalah sesuatu 
yang kamu benci. Boleh jadi kamu membenci sesuatu, padahal ia amat 
baik bagimu, dan boleh jadi (pula) kamu menyukai sesuatu padahal ia 
amat buruk bagimu, Allah mengetahui, sedang kamu tidak mengetahui. 
(OS. 2:216) 


Ini merupakan penetapan kewajiban jihad dari Allah 38 bagi kaum mus- 
limin. Supaya mereka menghentikan kejahatan musuh di wilayah Islam. 


Az-Zuhri mengatakan: "Jihad itu wajib bagi setiap individu, baik yang 
berada dalam peperangan maupun yang sedang duduk (tidak ikut berperang). 
Orang yang sedang duduk, apabila dimintai bantuan, maka ia harus mem- 
berikan bantuan, jika diminta untuk berperang, maka ia harus maju berperang, 
dan jika tidak dibutuhkan, maka hendaklah ia tetap di tempat (tidak ikut)." 
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Berkenaan dengan hal tersebut, penulis (Ibnu Katsir) katakan, oleh 
karena itu, dalam hadits shahih disebutkan: 


DT эЧ «ч Ҹу 


(late Жр a уйй ОДА 0 СУ Му ой 2) 
"Barangsiapa meninggal dunia sedang ia tidak pernah ikut berperang dan ia juga 
tidak pernah berniat untuk berperang, maka ia meninggal dunia dalam keadaan 
jahiliyah." (Muttafaq 'alaih). 
Dan Rasulullah & bersabda pada waktu Fathu Makkah (pembebasan 
kota Makkah): 


(15,84 сүт 0, 49) эе 455) giii IA Sa Y ) 
"Tidak ada hijrah setelah Fathu Makkah (pembukaan kota Makkah), akan 


tetapi yang ada adalah jihad dan niat baik. Bila kalian diminta untuk maju 
perang, maka majulah!" (Muttafaq 'alaih). 


Firman-Nya, 4 „5 SS у) "Padahal berperang itu adalah sesuatu yang 
kamu benci. " Maksudnya, sangat berat dan menyulitkan kalian. Karena ber- 
perang akan mengakibatkan kematian atau luka, di samping kesulitan dalam 
perjalanan serta keberanian menghadapi musuh. 


Selanjutnya Allah Ta'ala berfirman, 4 577 Б> ку UB УА of f >, 
“Boleh jadi kamu membenci sesuatu padahal ia sangat baik bagi kamu.” Arti- 
nya, karena peperangan itu membawa kemenangan dan keberuntungan atas 
musuh, penguasaan atas negeri, harta benda, wanita, dan anak-anak mereka. 


$ „Si эъ Бу EA ОЇ <43 "Dan boleh jadi kamu menyukai sesuatu 
padahal ia sangat buruk bagi kamu. " Pengertian ayat ini bersifat umum dalam 
segala hal. Bisa saja seseorang menyukai sesuatu, padahal sesuatu itu tidak 
mendatangkan kebaikan dan kemaslahatan baginya. Di antaranya adalah 
penolakan ikut berperang yang akan berakibat jatuhnya negeri dan pemerin- 
tahan ke tangan musuh. 


Kemudian Allah #5 berfirman, < o AL У 2, 5 М, $ “Dan Allah 
mengetahui, sedang kamu tidak mengetahui.” Artinya, Allah Ta'ala lebih me- 
ngetahui akibat dari segala sesuatu. Dan Dia memberitahukan bahwa dalam 
peperangan itu terdapat kebaikan bagi kalian di dunia maupun di akhirat. 
Karena itu, sambut dan bersegeralah memenuhi perintah-Nya supaya kalian 
mendapat petunjuk. 
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Mereka bertanya kepadamu tentang berperang pada bulan Haram. Katakan- 
lah: "Berperang dalam bulan itu adalah dosa besar; tetapi menghalangi (та- 
nusia) dari jalan Allah, kafir kepada Allah, (menghalangi masuk) Masjidil- 
haram dan mengusir penduduknya dari sekitarnya, lebih besar (dosanya) di 
sisi Allah. Dan berbuat fitnah lebih besar (dosanya) dari pada membunuh. 
Mereka tidak henti-hentinya memerangi kamu sampai mereka (dapat) me- 
ngembalikan kamu dari agamamu (kepada kekafiran), seandainya mereka 
sanggup. Barangsiapa yang murtad di antara kamu dari agamanya, lalu dia 
mati dalam kekafiran, maka mereka itulah yang sia-sia amalannya di dunia 
dan di akhirat, dan mereka itulah penghuni neraka, mereka kekal di dalam- 
nya. (OS. 2:217) Sesungguhnya orang-orang yang beriman, orang-orang yang 
berhijrah dan berjihad di jalan Allah, mereka itu mengharapkan rahmat 
Allah, dan Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 2:218) 


Ibnu Abi Hatim menceritakan, dari Jundub bin Abdullah bahwasanya 
Rasulullah & pernah mengutus sebuah delegasi, dan menunjuk Abu Ubaidah 
bin Jarrah sebagai pemimpin. Ketika Abu Ubaidah berangkat, ia pun me- 
nangis, karena berat meninggalkan Rasulullah #8, maka beliau pun menahan 
kepergian Abu Ubaidah. Selanjutnya beliau mengutus Abdullah bin Jahsy 
untuk menggantikan posisi Abu Ubaidah, Rasulullah @ menitipkan sepucuk 
surat kepadanya dan memerintahkan agar ia tidak membacanya hingga ia 
sampai di suatu tempat ini dan itu, seraya berpesan, "Janganlah engkau memaksa 
seseorang dari para sahabatmu untuk pergi bersamamu." Setelah membaca 
isi surat itu, ia pun berucap: “Inna lillahi wa innaa ilaihi raji’ uun” dan berkata, 
"Aku patuh dan taat kepada Allah dan Rasul-Nya." Selanjutnya ia menyampai- 


IL р SSS SAS sa ч ma aa 0А А СА КАСА 


Tafsir Ibnu Kz 


К 
\ 


kan berita itu dan membacakan surat itu kepada mereka. Lalu ada dua orang 
yang pulang kembali.” 


Dan mereka yang tersisa terus berjalan hingga bertemu dengan Ibnu 

al-Hadhrami, maka mereka membunuhnya, sedang mereka tidak mengetahui 
bahwa hari itu termasuk bulan Rajab atau Jumadil Tsaniyah. Lalu orang- 
orang musyrik mengatakan kepada kaum muslimin: "Kalian telah berperang 
pada bulan Haram."Maka Allah & menurunkan firman-Nya: 
55 4 JS ра % SA ор КЪ "Mereka bertanya kepadamu 
tentang berperang Pada bulan Haram. Katakanlah, berperang pada bulan itu 
adalah dosa besar." Tidak boleh berperang pada bulan haram itu, namun apa 
yang kalian kerjakan, hai orang-orang musyrik lebih besar dosanya daripada 
pembunuhan pada bulan haram ini, yaitu kalian kufur kepada Allah Ta'ala, 
kalian halangi Muhammad @ dan para sahabatnya dari Masjidilharam dan 
kalian mengusir penduduk yang tinggal di sekitar Masjidilharam yaitu ketika 
mereka mengusir Nabi Muhammad & dan para sahabatnya. Di sisi Allah, 
hal itu jelas lebih besar dosanya daripada pembunuhan. 

Mengenai firman Allah 8, 4 45 42 JG Ps JE KA AU 2 ШУ 

"Mereka bertanya kepadamu tentang berperang pada bulan Натат. Katakanlah, 
berperang pada bulan itu adalah dosa," al-Aufi mengemukakan, dari Ibnu Abbas, 
yaitu bahwa orang-orang musyrik menghalangi dan melarang Rasulullah & 
masuk Masjidilharam pada bulan Haram. Kemudian Allah Ta'ala membukakan 
jalan bagi Nabi-Nya pada bulan Haram tahun berikutnya. Karena itulah, 
orang-orang musyrik menuduh Rasulullah & berperang pada bulan Haram. 
Maka Allah J berfirman: 
LA 1 ДМ AI SA А2) ы 587 AI Jen ОР Ko, p "Tetapi meng- 
balangi (manusia) da ri jalan Allah, kafi т kepada Allah, (menghalangi masuk) 
Masjidilharam dan mengusir penduduknya dari sekitarnya lebih besar (dosanya) 
di sisi Allah." Yaitu lebih besar dosanya daripada pembunuhan pada bulan 
Haram ini. Maksudnya yaitu, jika kalian telah melakukan pembunuhan pada 
bulan haram, tetapi mereka telah menghalangi kalian dari jalan Allah Ta'ala 
dan Masjidilharam, kafir kepada-Nya, dan mengusir kalian darinya, padahal 
kalian adalah penduduk asli di sana, maka hal itu < Al ae 51 |? "Lebih besar 
(dosanya) di sisi Allah," daripada pembunuhan yang kalian lakukan terhadap 
salah seorang dari mereka. 

Firman-Nya, $ Ja Ca gi Af > “Dan berbuat fitnah itu lebih besar 
(dosanya) daripada membunuh.” Artinya, mereka sebelumnya telah menekan 
(mengintimidasi) orang muslim dalam urusan agamanya sehingga mereka 
berhasil mengembalikannya kepada kekufuran setelah keimanannya. Maka 
perbuatan seperti itu lebih besar dosanya di sisi Allah daripada pembunuhan. 


” Dalam sirah diceritakan, tidak ada seorang pun dari mereka yang kembali pulang. Tetapi Sa'ad 
bin Abi Waqqash dan Atabah bin Ghazwan tertinggal di belakang, karena kehilangan unta. 
Mereka berdua terlambat karena mencari unta tersebut dan kembali pulang ke Madinah setelah 
delegasi itu berangkat. 
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Firman-Nya, $12424 o Sa: 2 е & КИСЕН oN Уу} "Mereka 
tidak henti-hentinya memerangi kamu sampai mereka dapat mengembalikan kamu 
dari agama kamu (kepada kekafiran), seandainya mereka sanggup.” Maksudnya, 
kemudian mereka akan terus melakukan perbuatan yang lebih keji tanpa ada 
keinginan untuk bertaubat dan menghentikan diri. 


Ibnu Ishag mengatakan: Setelah tampak jelas persoalannya bagi Abdullah 
bin Jahsy dan para sahabatnya dengan turunnya ayat ini, maka mereka sangat 
mengharapkan pahala seraya berkata: "Ya Rasulullah, bolehkan kami meng- 
harap adanya peperangan? Hingga kami memperoleh pahala mujahidin dalam 
perang itu?” Maka Allah 35 pun menurunkan firman-Nya: 

Kn эме DN LN DAY ОЛУ М JA GUA YA йу LA Gold Up 

"Sesungguhnya orang-orang yang beriman, orang-orang yang berhijrah dan berjihad 
di jalan Allah, mereka itu mengharapkan rahmat Allah, dan Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang." 


Ibnu Hisyam meriwayatkan dari Ziyad, dari Ibnu Ishak, telah disebut- 
kan pula dari sebagian keluarga Abdullah, bahwa Abdullah telah membagi 
Ja'i (harta rampasan perang) ketika Allah Ta'ala telah menghalalkannya, men- 
jadi 4/5 (empat perlima) bagian untuk orang-orang yang diberi harta rampasan 
(yang ikut berperang), dan 1/5 (seperlima) diserahkan kepada Allah dan Rasul- 
Nya. Maka ketentuan Allah yang berlaku dalam hal ini adalah seperti yang 
dilakukan oleh Abdullah bin Jahsy pada kafilah (yang membawa harta) orang 
Quraisy itu. 


Lebih lanjut Ibnu Hisyam mengemukakan: "Itulah harta rampasan 
perang pertama yang diperoleh kaum muslimin. Dan Amr bin al-Hadhrami 
adalah orang yang pertama kali dibunuh oleh kaum muslimin, sedangkan 
Utsman bin Abdullah dan al-Hakam bin Kisan adalah orang pertama yang 
ditawan oleh kaum muslimin." 


Ibnu Ishaq mengatakan: "Maka Abu Bakar ash-Shiddig 4 dalam perang 
(yang dipimpin oleh) Abdullah bin Jahsyi, mengucapkan syair di bawah ini, dan 
ada yang berpendapat syair itu diucapkan oleh Abdullah bin Jahsyi itu sendiri. 
Syair itu ia ucapkan ketika orang-orang Quraisy mengatakan, "Muhammad 
dan para sahabatnya telah menghalalkan perang pada bulan Haram dengan 
menumpahkan darah, mengambil harta benda, dan menawan banyak orang." 


Ibnu Hisyam menuturkan, bait-bait berikut ini diucapkan Abdullah 
bin Jahsyi: 
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Kalian anggap dosa besar berperang pada bulan Haram. 

Padahal ada yang lebih besar dari itu, jika orang dewasa memperoleh 
petunjuk. 

(Yaitu) penolakan kalian terhadap apa yang dikatakan Muhammad. 
Dan kekufuran kepada Allah, padahal Allah melihat dan menyaksikan. 


Tindakan kalian mengusir penghuni Masjidilharam. 
Agar tak terlihat lagi orang yang bersujud kepada Allah di Baitullah. 


Dan sesungguhnya kami -meskipun kalian telah mencela kami karena 
membunuhnya (Ibnu) Hadrami)-. 

Hanyalah menggetarkan orang-orang jahat dan dengki terhadap Islam. 
Kami telah basahi tombak-tombak kami dengan darah Ibnu Hadrami 


di Nakhlah. 
Ketika Waqid menyalakan perang. 


Dan Utsman ibnu Abdullah menjadi tawanan kami. 
Dalam keadaan terbelenggu, akan dikembalikan. 
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Mereka bertanya kepadamu tentang khamar dan judi. Katakanlah:"Pada 
keduanya itu terdapat dosa besar dan beberapa manfaat bagi manusia, 
tetapi dosa keduanya lebih besar dari manfaatnya". Dan mereka bertanya 
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kepadamu apa yang mereka nafkahkan. Katakanlah:"Yang lebih dari ke- 
perluan". Demikianlah Allah menerangkan ayat-ayatNya kepadamu supaya 
kamu berfikir, (QS. 2:219) tentang dunia dan akhirat. Dan mereka bertanya 
kepadamu tentang anak yatim, katakanlah:"Mengurus urusan mereka 
secara patut adalah baik, dan jika kamu menggauli mereka, maka mereka 
adalah sandaramu, dan Allah mengetahui siapa yang membuat kerusakan 
dari yang mengadan perbaikan. Dan jikalau Allah menghendaki, niscaya 
Dia dapat mendatangkan kesulitan kepadamu. Sesungguhnya Allah МаВа- 
perkasa lagi Mahabijaksana. (QS. 2:220) 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Umar bin Khaththab, ia mencerita- 
kan bahwa ketika turun ayat pengharaman khamr, ia berdo'a, "Ya Allah 
terangkanlah kepada kami ihwal khamr sejelas jelasnya." Maka turunlah ayat 
yang ada dalam surat al-Baqarah ini, $ 5 malangan Ji Af ра; оё ШШ Кы Ф 
"Mereka bertanya kepadamu tentang khamr dan judi. Katakanlah, pada keduanya 
itu terdapat dosa yang besar." Kemudian Umar dipanggil dan dibacakan ayat 
itu kepadanya. Maka iapun berdo'a lagi: "Ya Allah, terangkanlah kepada 
kami mengenai masalah khamr ini sejelas clasnya." Maka turunlah ayat yang 
terdapat dalam surat an-Nisaa': GL il) Mal | „ MAN A „дй EN $ "Hai 
orang-orang yang beriman, janganlah kamu shalat sedang kamu dalam keadaan 
mabuk." (OS. An-Nisaa": 43). Dan seorang muadzin Rasulullah & jika me- 
ngumandangkan igamah shalat, ia mengucapkan: "Jangan sekali-kali orang 
yang dalam keadaan mabuk mendekati shalat." Kemudian Umar dipanggil 
dan dibacakan ayat tersebut, maka ia pun berdo'a pula: "Ya Allah, terangkanlah 
kepada kami mengenai khamr ini sejelas-jelasnya." Maka turunlah ayat yang 
terdapat dalam surat al-Maidah: 


Peh ma MEI Gi ag обол а 7 р 


фә, ә Sl Jp SM 
"Sesungguhnya syaitan itu bermaksud hendak menimbulkan permusuhan dan ke- 
bencian di antara kamu lantaran (meminum) khamr dan berjudi, serta menghalangi 
kamu dari mengingat Allah dan shalat. Maka berhentilah kamu (dari mengerjakan 
perbuatan itu)" (OS. Al-Maidah: 91) Lalu Umar dipanggil dan dibacakan ayat 
tersebut, dan ketika bacaan itu sampai pada kalimat, $ о Р Е) Ya $ "Maka 


berhentilah kamu (dari mengerjakan perbuatan itu)," Umar berkata, ' "Kami 
berhenti, kami berhenti." 


‚ Demikian pula hadits yang diriwayatkan Imam Abu Dawud, Tirmidzi, 
dan Nasa'i. 


Ali bin al-Madini mengatakan, isnad hadits ini shaleh (bagus), shahih, 
dan dishahihkan oleh Tirmidzi. Dan dalam riwayat Ibnu Abi Hatim, ia me- 
nambahkan setelah kalimat, "Kami berhenti, kami berhenti," yaitu kalimat, 
"Karena ia dapat menghilangkan harta benda dan menghilangkan akal fikiran." 
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Hadits im juga akan diuraikan lebih lanjut bersamaan dengan hadits yang 
diriwayatkan Imam Ahmad melalui jalan Abu Hurairah 4, pada pembahasan 
surat al-Maidah ayat 90 yang berbunyi: 

Фо an О р ез) VI MI у ЫШ ДА) — 9 
"Sesungguhnya (meminum) khamr, berjudi, (berkurban untuk) berhala, dan meng- 
undi nasib dengan panah adalah perbuatan syaitan. Maka jauhilah perbuatan- 
perbuatan itu agar kamu mendapat keberuntungan." (OS. Al-Maa-idah: 90). 


Firman Allah 8#, < Йу 25) ie NS КЫМ $ “Mereka bertanya kepadamu 
tentang khamr dan judi.” Sebagaimana dikatakan oleh Umar bin Khaththab <, 
kamr adalah segala sesuatu yang dapat mengacaukan akal. Seperti yang akan 
diuraikan lebih lanjut dalam pembahasan ayat dalam surat al-Maa-idah. De- 
mikian juga dengan pengertian maisir yang berarti al- gimar (judi). 


Firman-Nya selanjutnya, & Aa 0; ҮР 6 "Э “Katakanlah, 
pada keduanya itu terdapat dosa yang besar dan beberapa manfaat bagi manusia.” 
Dosanya itu menyangkut masalah agama, sedangkan manfaatnya berhubungan 
dengan masalah duniawi, yakni minuman itu bermanfaat bagi badan, membantu 
pencernaan makanan, dan mengeluarkan sisa-sisa makanan, mempertajam 
sebagian pemikiran, kenikmatan dan daya tariknya yang menyenangkan. 
Sebagaimana yang dikatakan oleh Hassan bin Tsabit pada masa jahiliyahnya: 
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Kami meminumnya hingga kami terasa sebagai raja dan singa. 
Yang pertemuan itu tidak menghentikan kami. 


Demikian juga menjualnya dan memanfaatkan uang hasil dari pen- 
jualannya. Dan juga keuntungan yang mereka dapatkan dari permainan judi, 
lalu mereka nafkahkan untuk diri dan keluarganya. Tetapi faedah tersebut 
tidak sebanding dengan bahaya dan kerusakan yang terkandung di dalamnya, 
karena Perhubungan dengan akal dan agama. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 
g Ceai a 551 024, |) $ "Tetapi dosa keduanya lebih besar daripada manfaatnya." 


Oleh karena itu, ayat ini diturunkan sebagai pendahulu untuk meng- 
haramkan khamr secara keseluruhan, tapi larangan itu masih dalam bentuk 
sindiran belum secara tegas. Karenanya, ketika dibacakan ayat ini kepada Umar 
bin Khaththab &, ia berdo'a: "Ya Allah, terangkanlah kepada kami mengenai 
khamr ini sejelas-jelasnya." Maka turunlah ayat yang terdapat dalam surat al- 
Maidah yang secara tegas mengharamkan khamr. · 


Ibnu Umar, asy-Sya'bi, Mujahid, Qatadah, Rabi' bin Anas, Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam mengatakan: “Ayat-ayat yang pertama kali turun berkenaan 


dengan khamr, yaitu firman-Nya: $ s5 Haa Ji A ДАЙ Р ШШШ} 
Mereka bertanya kepadamu tentang minuman khamr dan judi. Katakanlah, Pada 
keduanya itu terdapat dosa yang besar.” Ayat yang terdapat dalam surat an-Nisa’, 
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kemudian yang terdapat dalam surat al-Maidah, hingga akhirnya secara tegas 
khamr tersebut diharamkan.” 


Firman Allah 85, 4 3 Ji R х} 2 25 ШЫ, $ “Dan mereka bertanya 
kepadamu apa yang mereka nafkahkan. Katakanlah: Yang lebih dari keperluan.” 
Kata al-afw dibaca manshub atau marfu’ dan kedua-duanya baik, beralasan 
dan berdekatan. Ibnu Abi Hatim menceritakan, ayahku memberitahu kami, 
ia menuturkan bahwa Mu'adz bin Jabal dan Tsa'labah pernah mendatangi 
Rasulullah & seraya mengatakan: “Ya Rasulullah, sesungguhnya kami mem- 
punyai sejumlah budak dan keluarga, bagaimana | kami menginfakkan harta 
kami?” Maka Allah Ta'ala menurunkan ayat, $ 5 у 3\2 Kej, $ "Dan 
mereka bertanya kepadamu apa yang mereka nafkahkan." 


Mengenai firman # Ta'ala ini, al-Hakam menceritakan dari Mugsim, 
dari Ibnu Abbas, ia mengatakan: "Apa yang lebih dari (kebutuhan untuk) 
keluargamu." 


Hal senada juga diriwayatkan dari Ibnu Umar, Mujahid, Atha', Ikrimah, 
Sa'id bin Jubair, Muhammad bin Ka'ab, Hasan al-Bashri, Oatadah, al- Qasim, 
Salim, Atha' Al-Khurasani, Rabi' bin Anas, dan ulama-ulama lainnya, mengenai 
firman Allah Ta'ala, $ 28) Ji 5 P mereka mengatakan: “Yaitu kelebihan.” 


Diriwayatkan dari Thawus, “Yaitu bagian kecil dari segala sesuatu”. 
Sedangkan menurut Rabi' bin Anas, “Yaitu sesuatu yang terbaik dan paling 
utama dari apa yang engkau miliki”. 


Tetapi semuanya kembali kepada kelebihan. 


Dalam tafsirnya, Abd bin Humaidi meriwayatkan dari al-Hasan me- 
ngenai firman Allah 35, $ 25) J Da BU (ШШ P ia mengatakan: “Janganlah 
menginfakkan seluruh hartamu, lalu engkau duduk sambil meminta-minta 
kepada orang lain.” Berdasarkan pada hadits yang diriwayatkan Ibnu Jarir 
dari Abu Hurairah &5, ia menceritakan: “Ada seseorang yang mengatakan: 
“Ya Rasulullah, aku mempunyai satu dinar.” Maka beliau bersabda: “Nafkah- 
kanlah untuk dirimu sendiri.” Orang itu menjawab: “Aku masih punya yang 
lain lagi.” Dan beliau pun bersabda: “Nafkahkanlah untuk keluargamu.” Orang 
itu masih berkata lagi: “Aku masih punya yang lain lagi, ya Rasulullah.” Beliau 
bersabda: “Nafkahkanlah untuk anakmu.” “Aku masih punya dinar yang lain 
lagi.” Dan Rasulullah & bersabda: “Engkau lebih tahu (kepada siapa uang itu 
harus dinafkahkan).”” (Hadits tersebut diriwayatkan juga oleh Imam Muslim 
dalam kitab shahih). 


Firman Allah & berikutnya: 
SAI ДМ! HH og “Kd UNI &] К 2 WS > "Demikianlah Allah 
menerangkan ayat-ayat-Nya kepadamu supaya kamu berfikir tentang. dunia dan 
akhirat." Artinya, sebagaimana Allah Ta'ala telah memberikan rincian dan men- 
jelaskan hukum-hukum ini kepada kalian sebagaimana Dia telah menjelaskan 
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ayat-ayat tentang hukum, janji, dan ancaman-Nya agar kalian memikirkan 
tentang dunia dan akhirat. 


Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu Abbas, (makna ayat itu) 
yaitu tentang kefanaan dan sirnanya dunia serta datangnya negeri akhirat dan 


kekekalannya. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Sha'ag at-Tamimi, ia menuturkan, 
aku pernah menyaksikan al-Hasan sedang membaca ayat dari Surat al-Bagarah 
ini, $ 3-91, GA su Ke Sd Ў lalu ia mengatakan: "Demi Allah, barangsiapa 

memikirkannya, maka 1а akan mengetahui bahwa dunia ini adalah tempat yang 
penuh cobaan dan ujian, serta tidak abadi. Sedangkan akhirat adalah tempat 
pemberian balasan dan kekal." Demikian dikemukakan oleh Qatadah, Ibnu 


Juraij, dan ulama lainnya. 

Abdur Razak meriwayatkan dari Mu'ammar, dari Qatadah, "Agar 
mereka mengetahui kelebihan akhirat atas dunia." Dan dalam riwayat lain 
dari Oatadah: “Maka hendaknya kalian lebih mengutamakan akhirat daripada 
dunia”. | 

— Firman Allah &: 
a ое ъа) МЫ М, Аузу А ШАР ДУШЕ 0 р Sa a 
KE дь 7, 

“Dan mereka bertanya kepadamu tentang anak yatim. Katakanlah: Mengurus 
urusan mereka secara patut adalah baik, dan jika kamu menggauli mereka, maka 
mereka adalah saudaramu dan Allah mengetahui siapa yang membuat kerusakan 
dari yang mengadakan perbaikan. Dan jikalau Allah menghendaki, niscaya Dia 
dapat mendatangkan kesulitan kepadamu.” Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu 
Abbas, ia menceritakan, ketika turun ayat, $ „ы; SAY е) IN AN 2: 

“Dan janganlah kamu mendekati Рата anak yatim kecuali melalui сата yang lebih 
baik.” (QS. Al-An'am; 152). Dan ayat: 
мз оа GE Hai сё OS UB KE уо оо» “Sesungguh- 
nya orang-orang yang memakan harta anak-anak yatim secara zhalim sebenarnya 
mereka itu menelan api sepenuh perutnya dan mereka akan masuk ke dalam api 
yang menyala-nyala.” (QS. An-Nisaa’: 10). Maka (dengan turunnya ayat ter- 
sebut) orang yang mengasuh anak yatim langsung memisahkan makanan dan 
minumannya dari makanan dan minuman anak yatim yang diasuhnya. Lalu 
ia menyisakan sebagian dari makanannya dan ia simpan untuk si yatim, sampai 
si yatim memakannya, atau makanan itu jadi basi. Karena hal itu menyulitkan 
mereka (pengasuh anak yatim), lalu mereka melaporkan peristiwa itu kepada 
Rasulullah &, maka Allah Ta'ala pun menurunkan ayat: 
& "5975р АЈ ol, р WA aa Ë ке о” ШЫ, $ “Dan mereka bertanya 
kepadamu tentang anak yatim. Katakanlah: Mengurus urusan mereka secara 


patut adalah baik, dan jika kamu menggauli mereka, maka mereka adalah saudara- 
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mu.” Setelah itu mereka pun menggabung makanan dan minuman mereka 
dengan makanan dan minuman anak yatim. 


Kisah ini diriwayatkan juga oleh Abu Dawud, Nasa'i, Ibnu Abi Hatim, 
Ibnu Mardawaih, al-Hakim dalam kitab al-Mustadrak. Dan begitu j juga yang 
disebutkan oleh banyak ulama berkenaan dengan turunnya ayat ini, baik dari 
kalangan ulama salaf maupun khalaf, 


Jadi firman-Nya, 4 > "ог AI И: ? “Katakanlah: Mengurus urusan 
mereka secara patut adalah baik,” yakni sé secara terpisah. & i; P b КУЫ gp 
“Dan jika kamu menggauli mereka, maka mereka adalah saudaramu.” Artinya, 
kalian juga boleh menggabungkan makanan dan minuman kalian dengan 
makanan dan minuman mereka, karena mereka adalah saudara kalian seagama. 


Oleh karena itu Allah 365 berfirman, $ у ӨКК 6; М, 1$ “Dan 
Allah mengetahui siapa yang membuat kerusakan dari yang mengadakan per- 
baikan.” Artinya, Dia mengetahui orang yang berniat membuat kerusakan 
dari orang berniat melakukan perbaikan. 


Firman Allah 38, $ 5 5.2 My KEY MU 5, ә “Dan jikalau 
Allah menghendaki, niscaya Dia dapat mendatangkan kesulitan kepadamu. Se- 
sungguhnya Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” Maksudnya, seandainya 
Allah menghendaki, niscaya dapat mempersulit dan memberatkan kalian, tetapi 
Dia memberikan keleluasaan dan keringanan kepada kalian, serta memboleh- 
kan kalian menggabungkan makanan dan minuman kalian dengan makanan 
dan minuman mereka, dengan cara yang lebih baik. Allah #& telah berfirman: 
=! ЕТЕТ У ©) JNE, > "Dan janganlah kamu mendekati harta 
anak a, kecuali dengan сата yang lebih baik." (QS. Al-An'am: 152) Bahkan 
Allah # membolehkan makan dari harta anak yatim itu bagi orang yang 
membutuhkan, dengan cara yang baik, baik dengan syarat harus menggantinya 
bagi yang mampu atau secara cuma-cuma. Sebagaimana hal itu akan diuraikan 
lebih lanjut dalam pembahasan surat an-Nisaa', insya Allah. 
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Dan janganlah kamu nikahi wanita-wanita musyrik, sebelum mereka ber- 
iman. Sesungguhnya wanita budak yang mu'min lebih baik daripada wanita 
musyrik, walaupun dia menarik hatimu. Dan janganlah kamu menikahkan 
orang-orang musyrik (dengan wanita-wanita mukmin) sebelum mereka ber- 
iman. Sesungguhnya budak yang mukmin lebih baik daripada orang musyrik, 
walaupun dia menarik hatimu. Mereka mengajak ke neraka, sedang Allah 
mengajak ke surga dan ampunan dengan izin-Nya. Dan Allah menerangkan 
ayat-ayat-Nya (perintah-perintah) kepada manusia supaya mereka mengambil 
pelajaran. (OS. 2:221) 


Oa АГУ, ЧГ 


Ini adalah pengharaman bagi kaum muslimin untuk menikahi wanita- 
wanita musyrik, para penyembah berhala. Jika yang dimaksudkan adalah 
kaum wanita musyrik secara umum yang mencakup semua wanita, baik dari 
kalangan ahlul kitab maupun penyembah berhala, maka Allah Ta'ala telah 
mengkhususkan wanita Ahlul Kitab, melalui firman-Nya: 


PA NG) 05 oa OLS SA „шр Ga aba b 


“ч, 


KN 9 ы ы ea 
“(Dan dihalalkan menikahi) wanita-wanita yang menjaga kehormatan di antara 
wanita-wanita yang beriman dan wanita-wanita yang menjaga kehormatan di 
antara orang-orang yang diberi al-Kitab sebelum kamu, jika kamu telah membayar 
mas kawin mereka dengan maksud menikahinya, tidak dengan maksud berzina 


dan tidak pula menjadikannya gundik.” (OS. Al-Maa-idah: 5). 

Mengenai firman Allah Ta'ala, $ 8 SLS JAN AS NG 9 “Dan 
janganlah kamu nikahi wanita-wanita musyrik sebelum mereka beriman,” Ali bin 
Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu Abbas: “Dalam hal ini, Allah 36 telah 
mengecualikan wanita-wanita Ahlul Kitab." 


Hal senada juga dikatakan oleh Mujahid, Ikrimah, Sa'id bin Jubair, 
Makhul, Hasan al-Bashri, adh-Dhahhak, Zaid bin Aslam, Rabi' bin Anas, dan 


ulama lainnya. 


Д 


Ada yang mengatakan: "Bahkan yang dimaksudkan dalam ayat itu 
adalah wanita musyrik dari kalangan penyembah berhala, sama sekali bukan 
wanita Ahlul Kitab. Dan maknanya berdekatan dengan pendapat yang pertama." 
Wallahu a'lam. 


Setelah menceritakan ijma' mengenai dibolehkannya menikahi wanita 
Ahlul Kitab, Abu Ja'far bin Jarir rahimahullahu mengatakan: "Umar melarang 
hal itu (menikahi wanita Ahlul Kitab) agar orang-orang tidak meninggalkan 
wanita-wanita muslimah atau karena sebab lain yang semakna." 


Imam Buhkari meriwayatkan, Ibnu Umar mengatakan: “Aku tidak 
mengetahui syirik yang lebih besar daripada seorang wanita yang mengaku 
“Isa sebagai Rabbnya.” 
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Firman Allah 38, $ Ксан yya ja PENEAN: “Sesungguhnya 
wanita budak yang beriman itu lebih baik daripada wanita musyrik, walaupun 
ia menarik hatimu.” As-Suddi mengatakan: Ayat ini turun berkenaan dengan 
Abdullah bin Rawahah yang mempunyai seseorang budak wanita berkulit 
hitam. Suatu ketika Abdullah marah dan menamparnya, lalu ia merasa takut 
dan mendatangi Rasulullah & dan menceritakan peristiwa yang terjadi di 
antara mereka berdua (Abdullah dan budaknya). Maka Rasulullah bertanya: 
“Bagaimana budak itu?” Abdullah bin Rawahah menjawab: “Ia berpuasa, 
shalat, berwudhu' dengan sebaik-baiknya, dan mengucapkan syahadat bahwa 
tidak ada Ilah yang hak selain Allah dan engkau adalah Rasul-Nya.” Kemudian 
Rasulullah bersabda: “Wahai Abu Abdullah, wanita itu adalah mukminah.” 
Abdullah bin Rawahah mengatakan: “Demi Allah yang mengutusmu dengam 
hak, aku akan memerdekakan dan menikahinya.” Setelah itu Abdullah pun 
melakukan sumpahnya itu, maka beberapa orang dari kalangan kaum muslimin 
mencelanya serta berujar: "Apakah ia menikahi budaknya sendiri?" Padahal 
kebiasaannya mereka ingin menikah dengan orang-orang musyrikin atau 
menikahkan anak-anak mereka dengan orang-orang musyrikin, karena meng- 
inginkan kemuliaan leluhur, mereka. Maka Allah Ta'ala menurunkan ayat, 
$ сай IA ja EN AAR, "Sesungguhnya wanita budak yang beriman 
itu lebih baik daripada : wanita musyrik walaupun ia menarik hatimu." 
$ ых ЖУ Dj ә з= Lap МА, $ "Sesungguhnya budak yang mukmin lebih 
baik daripada orang musyrik walaupun dia menarik batimu." 


Dalam kitab shahih pun (al-Bukhari dan Muslim) telah ditegaskan dari 
Abu Hurairah &, dari Nabi &, beliau bersabda: 


a SANG a о 505 009) АЈ) HI SA Ў ASP) 
(IG aj 


"Wanita itu dinikahi karena empat hal: karena harta, keturunan, kecantikan, 


dan agamanya. Pilihlah wanita yang beragama, niscaya engkau beruntung." 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Hal senada juga diriwayatkan Imam Muslim, dari Jabir bin Abdullah, 
dari Umar, bahwa Rasulullah $$ bersabda: 
( „Аай КАЙ АШ Pa ga CAN) 


"Dunia ini adalah kenikmatan, dan sebaik-baik kenikmatan dunia adalah wanita 
shalihah." (HR. Muslim). 


Dan firman-Nya, 4 р & 5S MIN ASIN, $ "Dan janganlah kamu 
menikahkan orang-orang musyrik (dengan wanita-wanita mukmin) sebelum mereka 
beriman." Artinya, janganlah kalian menikahkan laki-laki musyrik dengan 
wanita-wanita yang beriman. 
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Sebagaimana Allah Ta'ala juga berfirman: < 4! о К AST А] и у» 
"Mereka (wanita-wanita yang beriman) tidak halal bagi orang-orang kafir itu, dan 
orang-orang kafir itu tidak halal juga bagi mereka." (QS. Al- Mumtahanah: 10) 


Setelah itu Allah 85 berfirman, € Ka+ КЕРЕ Ээ р МӘ, "бе 
sungguhnya budak yang mukmin itu lebih baik daripada orang musyrik walaupun 
ia menarik hatimu." Artinya, seorang budak laki-laki yang beriman meskipun ia 
seorang budak keturunan Habasyi (Ethiopia) adalah lebih baik daripada seorang 
laki-laki musyrik meskipun ia seorang pemimpin yang mulia. 

& D Io fx WS p “Mereka mengajak ke neraka.” Maksudnya, bergaul 
dan berhubungan dengan mereka hanya akan membangkitkan kecintaan kepada 
dunia dan kefariaannya serta lebih | mengutamakan ‹ dunia daripada akhirat dan 
hal ini berakibat buruk. 4 65) ААЙ SJ a) e 41, “Sedang Allah mengajak 
ke surga dan ampunan dengan i izin- Nya, » ” Yaitu melalui syari'at, perintah, dan 
larangan-Nya. $ 05535 weka) АШ) e оз 7,» “Dan Allah menerangkan ayat: ayat 
Nya (perintah-perintah) kepada manusia supaya mereka mengambil pelajaran.” 
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IA 38 22 фаг. An, „ү 5/2 САК 


Mereka bertanya kepadamu tentang haidh. Katakanlah: "Haidh йи adalah 
suatu kotoran". Oleh sebab itu hendaklah kamu menjauhkan diri dari wanita 
di waktu bhaidh; dan janganlah kamu mendekati mereka, sebelum mereka 
suci. Apabila mereka telah suci, maka campurilah mereka itu di tempat yang 
diperintahkan Allah kepadamu. Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang 
yang taubat dan menyukai orang-orang yang menyucikan diri. (OS. 2:222) 
Isteri-isterimu adalah (seperti) laban tempat kamu bercocok tanam, maka 
datangilah lahan tempat bercocok-tanammu itu bagaimana saja kamu ke- 
hendaki. Dan kerjakanlah (amal yang baik) untuk dirimu, dan bertakwalah 


D 
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kepada Allah dan ketahuilah bahwa kamu kelak akan menemui-Nya. Dan 
berilah kabar gembira orang-orang yang beriman. (OS. 2:223) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas, bahwasanya jika wanita orang- 
orang Yahudi sedang haid, maka mereka tidak mau makan dan tidur bersama. 
Kemudian para sahabat Nabi & menanyakan tentang hal itu, maka Allah 85 
menurunkan firman-Nya: 

SA HE ANN за) AS LINE a ор ШУУ 
“Mereka bertanya kepadamu tentang haid. Katakanlah: Haid itu adalah kotoran. ' 
Oleh sebab itu hendaklah kalian menjauhkan diri dari wanita pada waktu haid. 
Dan janganlah kalian mendekati mereka sehingga mereka suci. Apabila mereka 
telah suci, maka campurilah mereka itu di tempat yang diperintahkan Allah 
kepada kalian. Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang bertaubat dan 
menyukai orang-orang yang menyucikan diri.” Kemudian Rasulullah & ber- 
sabda: "Lakukan apa saja selain berhubungan badan." Maka berita itu sampai 
kepada orang-orang Yahudi, lalu mereka pun berkata: "Orang ini (Muhammad) 
tidak meninggalkan satu perkara pun dari urusan kita kecuali menyelisihinya." 
Kemudian datanglah Usaid bin Hudhair dan Ubad bin Basyar, keduanya 
berkata: "Ya Rasulullah, sesungguhnya orang-orang Yahudi telah mengatakan 
begini dan begitu, apakah tidak kita campuri saja?” Maka berubahlah raut 
wajah Rasulullah # sehingga kami kira beliau sedang marah kepada keduanya. 
Selanjutnya kedua orang itu pergi, lalu datanglah hadiah berupa susu untuk 
beliau. Kemudian beliau mengutus utusan kepada keduanya dan memanggilnya 
untuk diberikan kepada keduanya. Akhirnya keduanya mengetahui bahwa 
beliau tidak marah kepada mereka. 


АА-АА А-аа Аар 


о A 


PT On, DI ОЧЫ UU DU UA D DN ӘӘ “Io “Ta SM 5 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan Imam Muslim dari Hamad bin 
Zaid bin Salamah. 


Firman-Nya, $ 2,20 3 LD $ "Oleh sebab itu hendaklah kalian 
menjauhkan diri dari wanita pada waktu haid," yaitu pada kemaluannya. Hal itu 
didasarkan pada sabda Rasulullah $: 


(CR LI Y lp JS А) 
“Berbuatlah apa saja, kecuali berhubungan badan.” 


Oleh karena itu banyak atau bahkan mayoritas ulama berpendapat, 
bahwasanya dibolehkan menggauli wanita yang sedang haid kecuali pada 
kemaluannya. 


Abu Dawud meriwayatkan dari Imarah bin Gharab, bahwa bibinya 
pernah memberitahukan kepadanya bahwa ia pernah bertanya kepada Aisyah 
radhiallahu 'anha, "Salah seorang dari kami sedang haid. Sementara ia dan 
suaminya tidak mempunyai tempat tidur kecuali hanya satu saja." Maka 
Aisyah pun berkata: "Akan kuberitahukan kepadamu tentang apa yang pernah 
dilakukan Rasulullah £. Suatu hari beliau memasuki rumah dan langsung 
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menuju Ке masjidnya." Abu Dawud mengatakan bahwa yang dimaksud masjid 
di sini adalah tempat shalat di rumahnya. Dan ketika beliau kembali aku telah 
tertidur lelap. Saat itu beliau tengah diserang rasa dingin (kedinginan), maka 
beliau berkata kepadaku: "Mendekatlah kepadaku." Lalu kukatakan kepada 
beliau: "Aku sedang haid." Dan beliau pun berucap: "Singkaplah kedua pahamu." 
Maka aku pun membuka pahaku, dan kemudian beliau meletakkan pipi dan 
dadanya di atas pahaku. Dan aku mendekapkan tubuh beliau sehingga terasa 
hangat, hingga beliau tertidur.“ 


Dan dalam hadits shahih disebutkan, juga dari Aisyah radhiallahu 'anha, 
ia menceritakan: 


° 


Sa akang ali in Sg ШЙ, дй БАЙ ЫЎ, 
mu ТА Si сад 45509 и бу а ad С дй А) 
КӘЧ 


DT ЧГ RR TN D чә D WD TV 


гь ә “Ч, 


"Aku pernah menggigit daging sedang aku dalam keadaan haid. Kemudian 
aku berikan daging itu kepada Nabi #8, maka beliau menggigit pada bagian 
yang telah aku gigit. Aku juga pernah minum, lalu aku berikan minuman itu 
kepada beliau, maka beliau pun meletakkan bibirnya pada bagian yang darinya 


aku minum." 


Sedang dalam riwayat Abu Dawud, juga dari Aisyah radhiallahu 'anha, 


1а berkata: ! 
ом 07, ua a a р Hi Lap Ы 5) 


“Jika aku haid, aku turun dari tempat tidur ke atas tikar. Maka dia tidak men- 
dekati Rasulullah ## hingga dia suci dari haidh."* 


Hal itu dipahami sebagai suatu upaya pencegahan dan kehati-hatian. 
Ulama lainnya berpendapat bolehnya seseorang mencumbui isteri yang sedang 
haid kecuali pada bagian di bawah kain. Sebagaimana hal itu telah ditegaskan 
dalam kitab Shahihain, dari Maimunah bin al-Harits al-Hilaliyah, ia mencerita- 
kan, jika Nabi & hendak mencumbui salah seorang dari isterinya yang sedang 
haid, maka beliau menyuruhnya mengenakan kain. 


Demikian lafazh yang disampaikan Imam al-Bukhari. Hadits senada 
diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam Muslim, dari Aisyah radhiallahu 


'anha. 


? Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iif Abi Dawud (1/52). 
* Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani sebagaimana terdapat dalam kitab Dha'iif Abi 
Dawud (1/53). 
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Imam Ahmad, Abu Dawud, Tirmidzi dan Ibnu Majah meriwayatkan 
dari al-'Ala', dari Hizam bin Hakim, dari pamannya, Abdullah bin Sa'ad al- 
Anshari, bahwasanya ia pernah bertanya kepada Rasulullah : "Apa yang 
boleh aku lakukan terhadap isteriku yang sedang haid?" Maka beliau pun 
menjawab: "Engkau boleh berbuat apa saja terhadapnya pada bagian di atas 

ain." 


Juga hadits yang diriwayatkan Abu Dawud, dari Mu'adz bin Jabal, ia 
menceritakan: 


Sa 3 a (л) йлы Шу 2 a 

‚ай Ws Сайд, озу! 
"Aku pernah bertanya kepada Rasulullah @ mengenai apa-apa yang boleh 
aku lakukan terhadap isteriku yang sedang haid. Maka beliau pun menjawab: 


“Engkau boleh berbuat apa saja terhadapnya pada bagian di atas kain, dan 
menghindari hal itu adalah tindakan yang lebih baik." 


Hadits tersebut diriwayatkan dari Aisyah radhiallahu 'anha, Ibnu Abbas, 
Sa'id bin Musayyab, dan Syuraih. 


Hadits-hadits tersebut di atas dan yang senada dengannya merupakan 
hujjah bagi orang yang membolehkan mencumbui isteri yang sedang haidh 
sebatas pada bagian di atas kain saja. Ini merupakan salah satu dari dua pen- 
dapat dalam madzhab Syafi'i rahimahullahu. Dan ditarjih oleh banyak ulama 
Irak dan lain-lainnya. Mereka menyimpulkan bahwa daerah sekitar farji adalah 
haram, agar tidak terjerumus melakukan hal-hal yang diharamkan Allah J6, 
sebagaimana disepakati oleh para ulama bahwa haram menggaulinya pada 
kemaluan. Barangsiapa yang melakukan hal itu, berarti ia telah berdosa. Maka 
hendaklah ia segera memohon ampunan dan bertaubat kepada Allah Ta'ala. 


© #5 л? 


Firman Allah 36, < 242 о 574, $ "Dan janganlah kamu men- 
dekati mereka sehingga mereka suci." merupakan penafsiran dari firman-Nya, 
4 ойе Р: „ый! К eta } "Oleh sebab itu hendaklah kamu menjauhkan diri dari 
wanita pada waktu haid." Allah Ta'ala melarang mencampuri wanita selama ia 
masih menjalani haid. Pengertiannya adalah halal melakukan hal itu jika haidnya 
telah berhenti. 


Firman-Nya, $ м Из о А дЫ Бф "Apabila mereka telah 
suci, maka campurilah mereka itu di tempat yang diperintahkan Allah kepadamu." 


Dalam ayat tersebut terdapat anjuran dan bimbingan untuk mencampuri isteri 
setelah mereka mandi. 


Ibnu Hazm berpendapat, wajib melakukan hubungan badan | setiap usai 
haid. Hal itu didasarkan pada firman Allah 38, $4 SA Sih ian La Obat IP 
"Apabila mereka telah suci, maka campurilah mereka itu di tempat yang diperintah- 


* Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iif Abi Dawud (36). 
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kan Allah kepada kamu. " Dalam hal ini Ibnu Hazm tidak mempunyai sandaran, 
karena hal itu merupakan perintah setelah larangan. 


Dalam hal ini terdapat banyak pendapat para ulama ushul fiqih. Di 
antara pendapat mereka ada yang mewajibkan sebagaimana perintah mutlak, 
dan mereka ini memerlukan jawaban yang sama dengan Ibnu Hazm. Ada 
juga yang berpendapat, ayat itu untuk membolehkan hubungan badan setelah 
haid. Mereka beralasan dengan didahulukannya larangan atas perintah maka 
hukum perintah itu tidak wajib. Namun pendapat ini masih perlu dipertimbang- 
kan. Adapun pendapat yang didukung oleh dalil ialah yang menyatakan 
bahwa hukum itu dikembalikan kepada hukum sebelumnya, yaitu sebelum 
adanya larangan, jika wajib maka wajiblah hukumnya, seperti misalnya firman 
Allah & berikut ini: < „29 КА БЕТ АУ KASI А Bp $ “Apabila sudah habis 
bulan-bulan Haram itu, maka bunuhlah orang-orang musyrik itu.” (OS. At- 
Taubah: 5). Atau mubah, jika berhukum mubah, seperti misalnya firman 
Allah & yang berbunyi: $10225 Ala 15, $ "Dan jika kamu telah menyelesai- 
kan ibadah haji, maka kamu boleh berburu." (OS. Al-Maa-idah: 2). Dan juga 
firman-Nya: $ > АТ сі "230 5564) aji 155 ф "Apabila telah ditunaikan shalat, 
maka bertebaranlah kalian di muka bumi." (QS. Al-Jumu'ah: 10). Pendapat 
inilah yang diperkuat oleh banyak dalil. Hal ini telah dikemukakan oleh al- 
Ghazali dan juga yang lainnya, dan menjadi pilihan sebagian imam muta'akhirin, 
dan itulah yang shahih. 


Para ulama telah sepakat, jika seorang wanita telah selesai menjalani 
masa haid, maka tidak dibolehkan mencampurinya hingga ia mandi atau 
bertayamum jika ada alasan yang membolehkan bertayamum. Namun Abu 
Hanifah rahimahullahu berpendapat lain, jika darah haid seorang wanita telah 
berhenti pada hari maksimal haid, yaitu 10 hari, maka menurutnya, boleh 
mencampurinya hanya dengan terhentinya darah tersebut, dan tidak perlu 


mandi terlebih dahulu. Wallahu a'lam. 


Ibnu Abbas mengatakan, эмы 2? "Sehingga mereka suci," dari darah 
haid. < 045 5р $ "Jika mereka telah bersuci," dengan air. 


Hal senada j juga dikatakan oleh Mujahid, Ikrimah, Hasan al-Bashri, 
Mugatil bin Hayyan, al-Laits bin Sa'ad, dan ulama lainnya. 


Firman-Nya, $ М з Mes „у "Di tempat yang diperintahkan Allah 
kepada kamu." Ibnu Abbas, Mujahid, dan ulama lainnya mengatakan: “Yaitu 
kemaluan.” 


Mengenai firman-Nya, $ м з Kep "Di tempat yang diperintah- 
kan Allah kepada kamu," Ibnu Abbas, Mujahid, dan Ikrimah juga mengatakan: 
“Artinya) hendaklah kalian menjauhi mereka.” Pada saat yang sama, ayat ini 
mengandung dalil yang menunjukkan diharamkannya melakukan hubungan 
dari dubur, yang mana pembahasannya secara tuntas akan dikemukakan 
selanjutnya, insya Allah. 
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Firman Allah 46, < HL 24 ој} “Sesungguhnya Allah menyukai 
orang-orang yang bertaubat.” Maksudnya, dari dosa meskipun percampuran itu 
dilakukan berkali-kali. $ 2,425) LS, $ “Dan menyukai orang-orang yang 
menyucikan diri. " Maksudnya, menyucikan diri dari berbagai macam kotoran, 
yaitu segala sesuatu yang dilarang, seperti mencampuri wanita yang sedang 
haidh atau tidak pada tempatnya (kemaluan). 


Firman-Nya, < RA] yaé з Sd “Isteri-isterimu adalah (seperti) lahan 
tempat kamu bercocok tanam.” Ibnu Abbas mengatakan, al-harts berarti tempat 
mengandung апак. 4 & Ip! > "Maka datangilah lahan tempat ber- 
cocok tanam itu bagaimana saja kamu kehendaki." Maksudnya, kalian boleh 
mencampurinya sekehendak hati kalian, dari depan maupun dari belakang, 


tetapi tetap pada satu jalan (yaitu lewat kemaluan). Sebagaimana yang telah 
ditegaskan dalam banyak hadits. 


Imam Bukhari meriwayatkan, dari Ibnul Munkadir, ia menceritakan, 
aku pernah mendengar Jabir mengatakan, dulu, orang-orang Yahudi mengata- 
kan, "Jika seorang suami mencampuri istrinya dari belakang, maka akan lahir 
anak bermata juling." Maka turunlah ayat, $ „=> A зу NY e а aS Es d 
"Istri-istri kalian adalah (seperti) lahan tempat kamu bercocok tanam, maka da- 
tangilah lahan tempat bercocok tanam itu bagaimana saja kamu kehendaki." (HR. 
Bukhari, Muslim dan Abu Dawud). 


Sedang dalam hadits Bahz bin Hakim bin Mw'awiyah bin Haidah al- 
@usyairi, dari ayahnya, dari kakeknya, bahwasanya ia pernah mengatakan, 
"Ya Rasulullah, pada bagian mana isteri-isteri kami yang boleh kami datangi 
dan bagian mana yang harus kami jauhi?" Maka beliau bersabda: 


(PAP AP ДУ ЖУ MI ЖУ ж 
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“(Isterimu adalah seperti) lahan kamu bercocok tanam, datangilah lahanmu 
itu bagaimana saja yang engkau kehendaki, dengan tidak memukul bagian 
wajah, tidak boleh mencelanya dan tidak juga mengisolasi(nya) kecuali di 
dalam rumah." (HR. Ahmad dan para penulis kitab as-Sunan). 


Imam Ahmad juga meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, ia menceritakan, 
ayat, $ S 925 S 502 Ф, turun berkenaan dengan beberapa orang Anshar 
yang mendatangi Nabi &, lalu mereka menanyakan kepada beliau, dan beliau 
pun bersabda, “Datangilah mereka dengan cara bagaimanapun selama masih 
pada kemaluan.” (HR. Ahmad). 


Masih dalam riwayat Imam Ahmad, dari Abdullah bin Sabith, ia men- 
ceritakan, aku pernah menemui Hafshah binti Abdurrahman bin Abu Bakar 
dan kutanyakan: "Aku akan bertanya kepadamu mengenai Suatu hal yang aku 
malu untuk mengemukakannya." Maka Hafshah pun menyahut: "Janganlah 
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malu, wahai keponakanku." Abdullah bin Sabith menuturkan: "Tentang 
mencampuri isteri dari belakang." Ia pun mengemukakan, Ummu Salamah 
pernah memberitahuku bahwa kaum Anshar sangat suka menggauli isteri 
mereka dari arah belakang, sedang orang-orang Yahudi dulu mengatakan: 
"Barangsiapa mendatangi isterinya dari arah belakang, maka anaknya akan 
lahir juling." Dan ketika orang-orang Muhajirin tiba di Madinah, mereka 
menikahi wanita-wanita Anshar. Maka ketika mereka hendak mencampuri 
isterinya dari arah belakang, ada seorang wanita yang menolak mentaati 
suaminya seraya berkata: "Engkau jangan melakukan hal itu hingga aku 
mendatangi Rasulullah #&. Kemudian ia menemui Ummu Salamah dan me- 
nyebutkan hal itu kepadanya." Maka Ummu Salamah pun berujar: "Duduklah 
hingga Rasulullah # datang." Dan ketika beliau tiba, wanita Anshar tersebut 
merasa malu untuk bertanya kepada Rasulullah &, sehingga wanita itu pun 
keluar. Lalu Ummu Salamah bertanya kepada beliau. Maka beliau bersabda: 
"Panggilah wanita Anshar itu." Kemudian Ummu Salamah pun memanggilnya. 
Setelah itu, beliau membacakan kepadanya ayat: 

Kis ASP SL б 2 р "Isteri-isterimu adalah (seperti) lahan 
tempat kamu bercocok tanam, maka datangilah lahan tempat bercocok tanam 
itu bagaimana saja kamu kehendaki." Tetapi dengan satu tujuan (kemaluan). 
(HR. Ahmad dan at-Tirmidzi). 


Nasa'i meriwayatkan, dari Ka'ab bin Algamah, dari Abu Nadhr, bahwa 
ia pernah berkata kepada Nafi' budak Ibnu Umar, “Sesungguhnya banyak 
yang menyebutkan bahwa engkau menceritakan Ibnu Umar pernah mem- 
berikan fatwa yang membolehkan mendatangi isteri dari dubur mereka.” 
Maka ia pun menuturkan: "Mereka telah berbohong mengenai diriku. Tetapi 
akan kuberitahukan kepadamu kejadian yang sebenarnya. Pada suatu hari, 
Ibnu Umar membaca al-Qur'an dan aku berada di sisinya. Ketika ia sampai 
pada bacaan, 4 re IG | К SL AS Уб Ӯ, ia (Ibnu Umar) mengatakan: 
"Hai Nafi', apakah engkau mengetahui siapa yang diperintahkan oleh ayat 
ini?" "Tidak", jawab Nafi'. Maka Ibnu Umar mengatakan: "Sesungguhnya 
kami kaum Quraisy terbiasa mendatangi isteri dari belakang (tapi tetap pada 
kemaluan). Ketika tiba di Madinah, kami menikahi wanita-wanita Anshar. 
Dan kami menghendaki dari mereka (berhubungan badan) seperti yang kami 
inginkan. Tetapi hal itu menyakitkan mereka, maka mereka menolak dan 
bahkan memperbesar persoalan. Dan wanita-wanita Anshar sudah terbiasa 
dengan kebiasaan orang-orang Yahudi, yaitu mendatangi isteri-isteri mereka 
dari arah depan." Maka Allah Ta'ala menurunkan ayat: 

KG NASA SIS Sp "Isteri-isterimu adalah (seperti) lahan 
tempat kamu bercocok tanam, maka datangilah lahan tempat bercocok tanam 
itu bagaimana saja kamu kehendaki." Isnad hadits ini shahih. 


Kami juga pernah meriwayatkan suatu hal yang secara jelas berten- 
tangan dengan hal itu, dari Ibnu Umar, bahwa mendatangi istri dengan cara 


seperti itu tidak boleh dan bahkan dilarang. Sebagaimana akan diuraikan lebih 
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lanjut. Dan banyak hadits yang diriwayatkan dari berbagai jalur, yang semua- 
пуа mencela dan melarang perbuatan semacam itu. 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Khuzaimah bin Tsabit, bahwasanya 
Nabi & telah melarang suami mendatangi isterinya dari duburnya. 


Abu Isa at-Tirmidzi dan an-Nasa'i meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, ia 
menceritakan, Rasulullah @ pernah bersabda: 


ANA Ie Ja HI BA) 


"Allah tidak akan melihat orang yang mendatangi seorang laki-laki atau istri- 
nya pada bagian dubur." (HR. At-Tirmidzi dan Nasa'i). 
Lebih lanjut at-Tirmidzi mengatakan, hadits ini hasan gharib. Demikian- 


lah diriwayatkan Ibnu Hibban dalam kitab, Shahih Ibnu Hibban, dan dishahih- 
kan oleh Ibnu Hazm. 


Abd meriwayatkan dari Abdur Razag, dari Mu'ammar, dari Ibnu 
Thawus, dari ayahnya, bahwasanya ada seseorang yang bertanya kepada 


Ibnu Abbas tentang mendatangi isteri dari duburnya. Maka ia menjawab: 
"Engkau menanyakan kepadaku mengenai kekufuran." 


Isnad hadits itu shahih. Dan an-Nasa'i juga meriwayatkan hal senada. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, dari 
kakeknya, bahwa Nabi @ pernah bersabda: 


4 4 * 2, , ‚2 
(ай Р Ga 55 BA al sal) 
“Mencampuri isteri dari bagian dubur adalah homoseksual kecil." 

Qatadah menceritakan, Uqbah bin Wisaj memberitahuku, dari Abu 
Darda', ia mengatakan: "Dan tidaklah hal itu dilakukan kecuali oleh orang 
kafir." 

Imam Ahmad juga meriwayatkan, dari Ali bin Thalaq, ia mencerita- 
kan: "Rasulullah & melarang seseorang mencampuri isteri dari duburnya, 
dan Allah tidak malu membicarakan kebenaran." 

Hadits tersebut juga diriwayatkan Ahmad, dari Abu Mu'awiyah, dan 
Abu Isa at-Tirmidzi juga melalui jalan Abu Mu'awiyah, dari Ashim al-Ahwal, 
yang di dalamnya terdapat tambahan. Dan ia (at-Tirmidzi) mengatakan, hadits 
ini basan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah 45, dalam sebuah hadits 
marfu', bahwa Rasulullah &, beliau bersabda: 


ahror *7 у, % TN PA 
са дй айе Jr ДШ ЫЗ) 
"Allah 3% tidak akan melihat kepada orang yang mencampuri isterinya dari 
duburnya." 
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Hal yang sama juga diriwayatkan Ibnu Majah melalui jalur Suhail. 
Imam Ahmad juga meriwayatkan, dari Abu Hurairah 85, ia menceritakan, 


Rasulullah # telah bersabda: , 
( Аю BIAN op gala) 
"Terlaknat orang yang mencampuri istrinya dari duburnya." 


Hal senada juga diriwayatkan Abu Dawud dan an-Nasa'i melalui jalur 
Waki'. 


Ats-Tsauri meriwayatkan, dari as-Shalt bin Bahram, dari Abul Mu'tamar, 
dari Abu Juwairah, ia menceritakan, ada seseorang yang bertanya kepada Ali 
bin Abi Thalib tentang mencampuri isetri dari duburnya. Maka ia mengatakan: 
"Engkau telah berbuat kehinaan, maka Allah akan menghinakanmu. Tidakkah 
engkau mendengar firman Allah $9: & SIS 02 17, G „20 Te ой] 
"Mengapa Кати mengerjakan perbuatan keji йи (bomoseksial), yang belum pernah 
dikerjakan oleh seorang pun (di dunia ini) sebelum kamu?" (OS. Al-A'raaf: 80). 


Ibnu Mas'ud, Abu Darda', Abu Hurairah, Ibnu Abbas, dan Ibnu “Amr 
berpendapat tentang haramnya perbuatan tersebut. Dan tidak diragukan lagi, 
bahwa inilah yang benar dari Abdullah bin Umar radhiallahu априта, yaitu 
bahwa ia mengharamkannya. 


Abu Muhammad Abdurrahman bin Abdullah ad-Darimi dalam 
Musnadnya, dari Sa'id bin Yasar Abu Hibab, ia menceritakan: "Aku pernah 
mengatakan kepada Ibnu Umar: "Bagaimana pendapat anda tentang budak 
perempuan apakah boleh dicampuri dari tahmidh?" Ibnu Umar pun ber- 
tanya, "Apa yang dimaksud dengan tahmidh itu?" "Tahmidh berarti dubur," 
jawab Sa'id. Maka Ibnu Umar mengatakan: "Apakah ada dari kalangan kaum 
muslimin yang melakukannya?" 


Hal yang sama juga diriwayatkan Ibnu Wahab dan Outaibah, dari al- 
Laits. Isnad hadits ini shahih dan sebagai nash yang sharih (jelas) dari Ibnu 
Umar yang mengharamkan sodomi. Dengan demikian, setiap keterangan dari 
Ibnu Umar yang membolehkan atau mengandung kemungkinan yang mem- 
bolehkan perbuatan tersebut tertolak oleh nash muhkam (jelas) ini. 


Dan diriwayatkan oleh Mu'ammar bin Isa dari Malik bahwa perbuatan 
tersebut adalah haram. 


Abu Bakar bin Ziyad an-Naisaburi berkata, telah mengabarkan kepa- 
daku Ismail bin Husain, telah mengabarkan kepadaku Israil bin Ruh (katanya), 
aku pernah bertanya kepada Anas bin Malik: "Bagaimana pendapat anda 
tentang mencampuri isteri dari dubur?" Anas menjawab: "Kalian adalah bangsa 
Arab, bukanlah ladang itu melainkan tempat bercocok tanam. Janganlah 
kalian melampaui batas kemaluan." Kutanyakan lagi, "Hai Abu Abdillah, 
mereka mengatakan bahwasanya engkau telah mengatakan hal itu." Ia pun 
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menjawab: "Mereka telah berbohong dengan mengatasnamakan diriku, mereka 
telah berbohong dengan mengatasnamakan diriku." 


Demikianlah riwayat yang kuat dari Anas bin Malik. Hal itu juga 
menjadi pendapat Abu Hanifah, asy-Syafi'i, Ahmad bin Hambal dan seluruh 
para sahabatnya. Juga menjadi pendapat Sa'id bin Musayyab, Abu Salamah, 
Ikrimah, Thawus, Atha', Sa'id bin Jubair, Urwah bin Zubair, Muhajid bin 
Jabar, Hasan al-Bashri, dan lain-lainnya dari kalangan ulama salaf, bahwa 
mereka semua secara tegas dan keras menentang perbuatan tersebut, bahkan 
sebagian dari mereka menganggap kufur perbuatan sodomi dan itulah pendapat 
jumhur ulama. Wallahu a'lam. 


Firman Allah %, 4 Ka 1,25, “Dan kerjakanlah (amal yang baik) 
untuk dirimu.” Yaitu dengan berbuat ketaatan dan meninggalkan semua per- 
busan yang dilarang Allah Ta'ala. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 

» bai К< KAHAK PI 1 “Dan bertakwalah kepada Allah dan ketahuilah 
bahwa kamu kelak akan menemui- Nya.” Artinya, Dia akan menghisab semua 
amal perbuatan kalian. $ cw [А 43) ® “Dan berilah kabar gembira kepada 
orang-orang yang beriman.” Yaitu orang-orang yang menaati Allah 45 dengan 
menjalankan semua perintah-Nya, dan yang meninggalkan semua larangan- 
Nya. | 

Dalam kitab Shahih al-Bukhari telah ditegaskan, dari Ibnu Abbas, ia 
berkata, Rasulullah &, bersabda: “Jika salah seorang di antara kalian hendak 
mendatangi isterinya, maka hendaklah ia mengucapkan: 


( А85) б ОШ ary Ubaya Kr Tie 2 ЖШТ, 


“Dengan nama Allah, Ya Allah hindarkanlah kami dan syaitan, dan jauhkan- 
lah syaitan dari apa yang Engkau anugerahkan kepada kami.” Karena sesung- 
guhnya jika dari hubungan itu keduanya ditakdirkan mempunyai anak, maka 
anak itu tidak akan pernah dicelakakan oleh syaitan selamanya.” 


© A AGREES GÉL sai 


Janganlah kamu jadikan (nama) Allah dalam sumpahmu sebagai peng- 
balang untuk berbuat kebajikan, bertakwa dan mengadakan isblah di 
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antara manusia. Dan Allah Mahamendengar lagi Mahamengetahui. (OS. 
2:224) Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpahmu yang tidak 
dimaksud (untuk bersumpah), tetapi Allah menghukum kamu disebabkan 
(sumpahmu) yang disengaja (untuk bersumpah) oleh hatimu. Dan Allah 
Mahapengampun lagi Mahapenyantun. (OS. 2:225) 


Allah 34 berfirman, “Janganlah kamu menjadikan sumpah-sumpah 
(yang telah) kamu (ucapkan) kepada Allah sebagai penghalang bagimu dari 
berbuat kebaikan dan menyambung tali kekelurgaan jika sebelumnya kamu 
telah bersumpah untuk meninggalkan hal itu.” 


м 


Hal itu seperti firman-Nya: 
aa Jt SRI габ СЙ) a I NK а шш, „б, Jai) РУ JE У,® 
Kia do IAI, 
"Dan janganlah orang-orang yang mempunyai kelebihan dan kelapangan di 
antara kamu bersumpah bahwa mereka tidak akan memberi bantuan kepada 
kaum kerabatnya, orang-orang miskin, dan orang-orang yang berhijrah di jalan 


Allah. Dan hendaklah mereka memaafkan dan berlapang dada. Apakah kamu 
tidak ingin Allah mengampunimus?" (OS. An-Nuur: 22). 


Dengan demikian, orang yang tetap menjalankan sumpahnya itu ber- 
dosa. Dan untuk keluar dari sumpah itu, pelakunya harus membayar kafarat. 
Sebagaimana yang diriwayatkan al-Bukhari, dari Hamam bin Munabbih, ia 
menceritakan, dari Abu Hurairah &, dari Nabi &, beliau bersabda: 


+ 


s г у 29,7 er. S а У loal KL РР оло 8 Ara 1% ло 2 
OY 410) б» 4202 a Шо a dy Ш%+ (Bl ag Жүк. 09 FI 5) 
; A 4 Н ИРОНИ И °л° fo > MA А Жур а. о, од Es 
АР Др ЖИ 21 4)45 ам ОЇ са д Р А АЙ АЈА Шашын SAE г; 


"Kita adalah umat yang lahir di masa terakhir tetapi yang paling awal masuk 
ke dalam surga pada hari kiamat kelak." Dan beliau bersabda: "Demi Allah, 
salah seorang di antara kalian yang mempertahankan sumpahnya untuk me- 
mojokkan keluarganya, lebih berdosa di sisi Allah daripada -melanggar sumpah 
itu- dengan membayar kafarat (denda) yang telah diwajibkan Allah atasnya." 
(HR. Muslim). 


Mengenai firman-Nya $, 4 Sa кые м, ШУ, "Janganlah 
kamu menjadikan (nama) Allah dalam sumpahmu sebagai penghalang," Ali bin 
Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia mengatakan, "Artinya jangan- 
lah sekali-kali engkau menjadikan sumpahmu sebagai penghalang bagimu 
untuk berbuat kebaikan. Namun, bayarlah denda sumpahmu dan lakukanlah 
kebaikan." | 


Hal yang sama juga dikatakan oleh Masruq, asy-Sya'abi, Ibrahim an- 
Nakha'i, Mujahid, Thawus, Sa'id bin Jubair, Atha', Ikrimah, Makhul, az- 
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Zuhri, Hasan al-Bashri, Qatadah, Muqatil bin Hayyan, Rabi' bin Anas, adh- 
Dhahhak, Atha' al-Khurasani, dan as-Suddi. Pendapat para ulama tersebut 
diperkuat dengan hadits yang terdapat dalam kitab ash-Shahihain, dari Abu 
Musa al-Asy'ari 4, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


LA yr 
A ей 3 CAN) фы у АДР ей ani IE WAY Aa sÓ дд) д) 
(lada > 


"Demi Allah, sesungguhnya aku insya Allah tidaklah bersumpah lalu aku 
melihat hal lain lebih baik daripada sumpah itu, melainkan aku akan menjalan- 
kan yang lebih baik tersebut, dan aku lepaskan sumpah itu dengan membayar 
kafarat." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dalam kitab ash-Shahihain, juga ditegaskan bahwa Rasulullah & pernah 
bersabda kepada Abdurrahman bin Samurah: 


- о f „(7% РА о ° СР о? + К 17 + ° fo 2 а Р2 
се ШШ д ә ЧЕБИ ОРУ Sa ЈС Y УЬ ой я Ө! ЫР a) 
PA LA yani ДЬ С naa s Sea 5 ЧАБАМ оу el 


or, | 


С ы Р Жу УУ SAN СЛ ә 


"Hai Abdurrahman bin Samurah, janganlah engkau meminta kepemimpinan. 
Sesungguhnya jika kepemimpinan itu diberikan kepadamu tanpa engkau 
minta, niscaya Allah akan membantumu untuk menjalankannya. Dan jika 
kepemimpinan itu diberikan kepadamu setelah engkau minta, niscaya engkau 
dibiarkan dengan kepemimpinan itu (tidak mendapat pertolongan dari Allah). 
Dan jika engkau telah terlanjur bersumpah, kemudian engkau melihat ada 
sesuatu yang lebih baik daripada sumpahmu, maka hendaklah engkau me- 
ngerjakan yang lebih baik itu dan bayarlah denda atas sumpahmu tadi." 


Dan firman-Nya, 4 Sa HA pbe К уу Ф “Allah tidak akan 
menghukum kamu disebabkan sumpahmu yang tidak dimaksudkan (untuk 
bersumpah)” Artinya, Allah tidak akan menghukum dan tidak juga meng- 
haruskan kalian untuk memenuhi sumpah keliru yang telah kalian ucapkan, 
sedangkan ia tidak bermaksud mengucapkannya, tetapi sumpah itu keluar 
dari mulutnya tanpa adanya keyakinan dan kesungguhan. Sebagaimana telah 
ditegaskan dalam kitab ash-Shahih (Bukhari dan Muslim), dari Abu Hurairah 
#5, bahwa Rasulullah @ telah bersabda: 


A = / 4 о А ол ge Ки „С Мо... 9°, 
cin 530) I GE SN AU Sa СШ») 


“Barangsiapa bersumpah dengan menyebutkan nama Latta dan “Uzza, maka 
hendaklah ia mengucapkan Laa Ilaaha illallaah (tidak ada Ilah yang berhak 
untuk diibadahi selain Allah)." 
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Hal ini disampaikan Rasulullah @ kepada suatu kaum yang baru saja 
lepas daripada masa jahiliyah, mereka telah memeluk Islam namun lidah 
mereka sudah terbiasa menyebutkan nama Latta dan “Uzza, tanpa adanya 
kesengajaan. Kemudian mereka diperintahkan untuk mengucapkan kalimat 
ikhlas (SY: Y), sebagaimana mereka telah mengucapkan kata-kata ter- 
sebut tanpa sengaja, Oleh karena itu Allah && berfirman: 
$ КЄ PON Si ip 5%, $ "Tetapi Allah menghukummu disebabkan (sum- 
pahmu) yang sengaja [untuk bersumpah) oleh hatimu." Dan dalam surat yangl: A 
Dia berfirman dengan menggunakan kalimat. 4 OI 43 > NAWA Si ig S3, 5 
“Tetapi Dia menghukummu disebabkan sumpah-sumpah yang kamu sengaja.” 


(QS. Al-Maa-idah: 89). 


Dalam bab Laghwul yamin (sumpah yang tidak dimaksudkan untuk 
bersumpah), Imam Abu Dawud meriwayatkan, dari Atha', bahwa, Aisyah 
radhiallahu 'anha mengatakan, sesungguhnya Rasulullah @ pernah bersabda: 


(dg A DS ыз SIP DS Road а Уй, 


"Laghwul yamin adalah ucapan seseorang di dalam rumahnya, kalla wallahi 


(tidak, demi Allah) dan balaa wallahi (ya, demi Allah)." 


Selanjutnya Abu Dawud mengatakan: “Hadits ini diriwayatkan Ibnul 
Furat, dari Ibrahim ash-Sha'igh, dari Atha', dari Aisyah sebagai hadits mauquf. 
Juga diriwayatkan az-Zuhri, Abdul Malik, dan Malik bin Maghul, semuanya 
dari Atha', dari Aisyah radhiallahu 'anha sebagai hadits manguf. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ Sati с рТ М Из IN Ф, Abdur 
Razak meriwayatkan dari Mu'ammar, dari az-Zuhri, dari Urwah, dari Aisyah 
radhiallahu ‘anha, ia mengatakan, “Mereka itu adalah kaum yang saling mem- 
bela diri dalam masalah yang diperselisihkan, lalu ia mengatakan: “Tidak, 
demi Allah, ya, demi Allah, dan benar-benar tidak, demi Allah.” Mereka saling 
membela diri dengan bersumpah tanpa adanya keyakinan dalam hati mereka.” 


(Pengertian kedua): Dibacakan kepada Yunus bin Abdul A'la dari 
Ya radhiallahu 'anha, bahwa Aisyah pernah menafsirkan ayat: 

«07 3 3 AL 3i Si Зуу ф, ia berkata, maksudnya adalah apabila seseorang 
di antara ай bersumpah dalam suatu hal dan ia tidak menghendaki kecuali 
kejujuran semata, tetapi ternyata kenyataan yang ada berbeda dengan sumpah- 
nya itu. 


Hal yang senada juga diriwayatkan dari Abu Hurairah, Ibnu Abbas 
dalam salah satu dari dua pendapatnya, Sulaiman bin Yasar, Sa'id bin Jubair, 
Mujahid dalam salah satu dari dua pendapatnya, Ibrahim an-Nakha'i dalam 
salah satu dari dua pendapatnya, al-Hasan, Zararah bin Aufa, Abu Malik, Atha' 
al-Khurasani, Bakar bin Abdullah, dan salah satu dari pendapat Ikrimah, Habib 
bin Abi Tsabit, as-Suddi, Makhul, Muqatil, Thawus, Qatadah, Rabi' bin Anas, 
Yahya bin Sa'id, dan Rabi'ah. 
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Dalam bab Yamin fil ghadhab (sumpah pada waktu marah), Abu Dawud 
meriwayatkan, dari Sa'id bin Musayyab, bahwasanya ada dua orang bersaudara 
dari kaum Anshar yang memiliki harta warisan. Salah seorang di antaranya 
meminta bagian dari harta warisan tersebut lalu saudaranya menjawab: "Jika 
engkau kembali menanyakan bagian warisan kepadaku, maka semua hartaku 
berada di pintu Ka'bah." Maka Umar berkata kepadanya: "Sesungguhnya 
Ka'bah sama sekali tidak membutuhkan hartamu, bayarlah kafarat dari sum- 
pahmu itu, dan berbicaralah dengan saudaramu. Sesungguhnya aku mendengar 
Rasulullah & bersabda: 


29 У, е gs Ыы ӘЗ, da3 PSP! ад SO) «ДР ai) 
(ЧЫЛ 
"Tidak ada sumpah bagimu, tidak juga nadzar dalam berbuat maksiat kepada 


Rabb &, tidak juga dalam pemutusan hubungan silaturahmi, dan tidak juga 
pada apa yang tidak engkau miliki."” 


Dan firman Allah 36, 4 ©} 5 CAS TA 5 jag КАР; “Tetapi Allah 
menghukum kamu disebabkan (sumpahmu) yang disengaja (untuk bersumpah) 
oleh hatimu.” Ibnu Abbas, Mujahid, dan ulama lainnya mengatakan, yaitu 
seseorang bersumpah atas sesuatu sedang ia mengetahui bahwa dirinya bohong. 


Lebih lanjut Mujahid dan ulama lainnya, Penataan ayat tersebut sama 
seperti firman Allah 8: $ об 2 Ja LL „541 ү ; SP “Tetapi Dia meng- 
hukum kamu disebabkan sumpah yang kamu sengaja.” (OS. Al-Maa-idah: 89). 

Dan firman-Nya, $ „4 ИЕ; Artinya, Dia Mahapengampun dan 
Mahapenyantun terhadap hamba-hamba-Nya. 


ээ „ А22 
ANA эб о Persi 0223 atiii z 520 
GA 


KI Д оњ 


Kepada orang-orang yang meng-ilaa' istrinya diberi tangguh empat bulan 
(lamanya). Kemudian jika mereka kembali (kepada istrinya), maka se- 
sungguhnya Allah Mabapengampun lagi Mahapenyayang. (QS. 2:226) Dan 
jika mereka ber'azam (bertetap hati untuk) talak, maka sesungguhnya Allah 
Mahamendengar lagi Mahamengetahui. (OS. 2:227) 


a” 


(XY) berarti sumpah. Jika seseorang bersumpah tidak mencampuri 
istrinya dalam waktu tertentu, baik kurang atau lebih dari empat bulan. Jika 


? Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iif Abi Dawud (1/7135). 
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kurang dari empat bulan, maka ia harus menunggu berakhirnya masa yang 
telah ditentukan. Setelah itu ia boleh mencampuri isterinya kembali. Bagi si 
isteri agar bersabar, dan tidak berhak menuntutnya untuk ruju' pada masa 
itu. Demikian itulah yang telah ditegaskan dalam Shahihain (al-Bukhari dan 
Muslim), dari Aisyah radhiallahu ‘апра, bahwa Rasulullah & pernah mengilaa” 
(bersumpah untuk tidak mencampuri) isterinya selama satu bulan. Kemudian 
beliau turun (dari biliknya) pada hari kedua puluh sembilan. Dan beliau ber- 
sabda, "Satu bulan itu dua puluh sembilan hari." 


< Hal yang sama juga diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim, dari 
Umar bin Khaththab 4% mengenai hal yang sama. 


IR эЧ NN DN D D W TU 


Tetapi jika lebih dari empat bulan, maka bagi sang isteri boleh menuntut 
suaminya mencampurinya setelah masa empat bulan atau menceraikannya. 
Dan untuk itu, hakim boleh memaksa suami. Hal ini agar tidak menimbulkan 
dampak negatif bagi i isterinya tersebut. Oleh karena itu, Allah 4% berfirman, 
ti LS oa OFF pil b "Kepada orang-orang yang mengilaa' isteri-isterinya." 
Artinya, bersumpah untuk tidak mencampuri istrinya. 


Ini menunjukkan bahwa аа? itu hanya dikhususkan terhadap isteri 
bukan hamba sahaya. Sebagaimana yang menjadi pendapat jumhur ulama. 


Firman-Nya, 4 gèl jl 7,227) "Diberi tangguh empat bulan." Maksud- 
nya, si suami harus menunggu selama empat bulan dari sejak sumpah itu 
diucapkan, setelah itu ia dituntut untuk mencampuri atau menceraikan isteri- 
nya tersebut. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, < sU op $ "Kemudian 
Jika mereka kembali." Artinya, jika mereka kembali seperti semula. "Kembali" 
di sini merupakan kiasan dari jima'. Demikian dikatakan Ibnu Abbas, Masrug, 
asy-Sya'abi, Sa'id bin Jubair, dan ulama lainnya, di antaranya adalah Ibnu 
Jarir rahimahullahu. $ z>; yy ® ИТҮ “Sesungguhnya Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang.” Atas pengabaian suami terhadap hak isterinya disebabkan 
oleh sumpah. 


Firman-Nya, $ Ме) » — КЕТ yÚ ор p “Kemudian jika mereka kem- 
bali (kepada istrinya), maka sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang.” Menurut salah satu dari beberapa pendapat ulama, di antaranya 
pendapat lama dari asy-Syafi'i, ayat ini mengandung dalil bahwa jika seseorang 
yang meng-ilaa' isterinya kembali setelah empat bulan, maka tiada kafarat 
(denda) baginya. Dan hal itu diperkuat dengan hadits yang diriwayatkan dari 
Amr bin Syu'aib, dari kakeknya, bahwa Rasulullah & pernah bersabda: 


ISA цо gi вур р ы СБ 5) 
"Barangsiapa bersumpah atas suatu hal, lalu іа melihat hal lainnya lebih baik 


daripada sumpahnya tersebut, maka meninggalkan sumpahnya itu adalah 
kafaratnya."” 


? Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’. 
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Sebagaimana diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Abu Dawud, at-Tirmidzi. 
Sedangkan pendapat baru dari madzhab Imam Syafi'i, bahwa ia harus mem- 
bayar kafarat berdasarkan pada universalitas kewajiban membayar kafarat 
bagi setiap orang yang bersumpah, sebagaimana telah dikemukakan dalam 
beberapa hadits shahih sebelumnya. Wallahu a'lam. 


Firman Allah 35, $ GE 1,2 9), > "Dan jika mereka berketetapan hati 
untuk talak." Di dalamnya terdapat dalil yang menunjukkan bahwa talak itu 
tidak jatuh hanya sekedar karena berlalunya waktu empat bulan, inilah yang 
menjadi pendapat jumhur ulama muta'akhkhirin, yaitu dia harus menentukan, 
yakni ia dituntut untuk mencampurinya kembali atau menceraikannya. Jadi, 
talak itu tidak terjadi hanya karena berlalunya waktu empat bulan. 


Diriwayatkan Imam Malik, dari Nafi', dari Abdullah bin Umar , ia 
pernah mengatakan: "Jika seorang laki-laki meng-ilaa' isterinya, maka hal itu 
tidak menyebabkan jatuhnya talak meskipun telah berlalu empat bulan, hingga 
ia mempertimbangkan untuk menceraikan atau mencampurinya kembali." 
Hadits tersebut juga diriwayatkan al-Bukhari. Asy-Syafi'i rahimahullah me- 
riwayatkan dari Sulaiman bin Yasar, katanya, “Aku pernah mendapati sekitar 
sepuluh orang atau lebih dari sahabat Nabi &, yang mengatakan: "Orang 
yang bersumpah harus menentukan pendiriannya." Lebih lanjut Imam Syafi'i 
mengatakan: "Paling sedikit tiga belas orang sahabat." 


Imam Syafi'i juga meriwayatkan, dari Ali bin Abi Thalib &, bahwa- 
sanya orang yang meng-ilaa' isterinya harus dituntut untuk menentukan 
pendiriannya. Lalu ia mengatakan: "Demikianlah pendapat kami, dan itu 
sejalan dengan apa yang kami riwayatkan dari Umar, Ibnu Amr, Aisyah, 
Utsman, Zaid bin Tsabit, dan lebih dari sepuluh orang sahabat Nabi &." 
Demikianlah pendapat Imam Syafi'i rahimahullah. 


Ibnu Jarir meriwayatkan, dari Suhail Ibnu Abi Shalih, dari ayahnya, 
ia menceritakan: "Pernah kutanyakan kepada dua belas orang sahabat tentang 
seseorang yang meng-ilaa' isterinya. Semua mengatakan, tidak ada kewajiban 
apa pun baginya hingga empat bulan berlalu, lalu ia diminta untuk menentukan 
pendiriannya, jika berkehendak, ia boleh kembali dan jika tidak, ia boleh 


menceraikannya. 
Diriwayatkan juga oleh ad-Daruguthni melalui jalur Suhail. 


Aku (Ibnu Katsir) katakan, ia meriwayatkannya dari Umar, Utsman, 
Ali, Abu Darda', Aisyah Ummul Mukminin, Ibnu Umar dan Ibnu Abbas. Hal 
itu pula yang menjadi pendapat Sa'id bin Musayyab, Umar bin Abdul Aziz, 
Mujahid, Thawus, Muhammad bin Ka'ab, dan al-Qasim juga menjadi pendapat 
Imam Malik, Imam Syafi'i, Imam Ahmad bin Hambal dan para sahabat mereka, 
juga yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. Dan merupakan pendapat al-Laits, Ishag 
bin Rahawaih, Abu Ubaid, Abu Tsaur, dan Dawud. Mereka mengatakan, jika 
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ia tidak mencampuri istrinya, maka ia harus menceraikannya, dan jika ia tidak 
mau menceraikannya juga maka hakim yang harus menceraikannya. Jenis 
talaknya adalah raj'i sehingga si suami masih boleh rujuk kepada istrinya ter- 
sebut pada masa iddah. Tetapi Imam Malik sendiri mengemukakan, "Si suami 
tidak diperbolehkan merujuknya sehingga ia mencampurinya pada masa 


iddah." Pendapat ini jelas aneh sekali. 


Berkenaan dengan masa penangguhan selama empat bulan, para fugaha' 
dan juga yang lainnya menyebutkan sebuah atsar yang diriwayatkan Imam 
Malik bin Anas rahimahullahu, dalam kitab al-Muwattha', dari Abdullah bin 
Dinar, ia menceritakan, Umar bin Khatthab 4 pernah pergi pada malam hari, 
lalu ia mendengar seorang wanita mengucapkan: 


Li jas It e е yana JAN ҮТ. 
Алу н ЦА aa SPd * 23 жү УУ му 

Malam begitu panjang dan hitam kelam sekelilingnya, aku tak dapat 

tidur tiada kekasih yang berkencan denganku. 

Demi Allah, jika bukan karena Allah yang selalu mengawasiku, niscaya 

sisi-sisi pelaminan ini telah bergoyang. 

Kemudian Umar berkata kepada putrinya, Hafshah radhiallahu 'anba, 
"Berapa lama seorang wanita dapat bersabar menunggu suaminya?" Hafshah 


menjawab, "Enam atau empat bulan." Maka Umar pun berucap, "Aku tidak 
akan menahan seorang prajurit lebih lama dari masa tersebut." 


Muhammad bin Ishak meriwayatkan, dari Sa'id bin Jubair budak Ibnu 
Abbas, yang pernah bertemu dengan para sahabat Nabi @, ia menuturkan, 
aku masih tetap ingat hadits Umar, bahwa pada suatu malam ia pernah pergi 
mengelilingi Madinah, ia memang sering melakukan hal tersebut. Tiba-tiba ia 
melewati seorang wanita Arab yang pintu rumahnya tertutup seraya berucap: 
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Malam ini begitu panjang, menghiasi sekelilingnya, ketiadaan teman 
tidur membuatku terjaga. 
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Aku kencani ia dari masa ke masa, seakan-akan ia menutupi cahaya 
bulan dalam kepekatan malam. 

Membuat senang orang berkencan di sisinya, dalam kelembutan bantal 
yang tidak melindunginya, aku mendekatinya. 

Demi Allah jika bukan karena Allah, yang tidak ada Tuhan selain Dia, 


niscaya hancurlah sisi pelaminan ini. 


—— 


Namun aku takut pada malaikat Raqib yang ditugaskan mengawasi 
diri kami, yang selalu mencatatnya sepanjang masa. 

Takut kepada Rabb-ku, rasa malu, dan rasa hormat kepada suami, 
menghalangi diriku, agar kehormatannya tidak tercemar. . 


Kemudian perawi melanjutkan kelengkapannya seperti yang disebut- 
kan di atas atau semisalnya. Hal ini diriwayatkan juga melalui beberapa jalan 
yang masyhur. 
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Wanita-wanita yang ditalak hendaklah menahan diri (menunggu) tiga kali 
дити". Tidak boleh mereka menyembunyikan apa yang diciptakan Allah 
dalam rahimnya, jika mereka beriman kepada Allah dan hari akhirat. Dan 
suami-suaminya berhak merujuknya dalam masa menanti itu jika mereka 
(para suami) itu menghendaki ishlah. Dan para wanita mempunyai hak yang 
seimbang dengan kewajibannya menurut cara yang ma'ruf. Akan tetapi 
para suami, mempunyai satu tingkat kelebihan daripada istrinya. Dan Allah 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 2:228) 


Ini merupakan perintah Allah $$ bagi рага wanita yang diceraikan, 
yang sudah dicampuri oleh suami mereka, dan masih haid. Mereka diperintah- 
kan untuk menunggu selama tiga kali guru'. Artinya, mereka harus berdiam 
diri selama tiga guru' (masa suci atau haid) setelah diceraikan oleh suaminya, 


setelah itu jika menghendaki, mereka boleh menikah dengan laki-laki lain. 
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Empat Imam (Maliki, Hanafi, Hambali, dan Syafi'i) telah mengecualikan 
hamba sahaya dari keumuman ayat tersebut. Menurut mereka, jika hamba 
sahaya itu diceraikan, maka ia hanya perlu menunggu dua guru' saja, karena 
mereka berkedudukan setengah dari wanita merdeka, sedangkan guru' itu 
sendiri tidak dapat dibagi menjadi dua. Sehingga cukup bagi para hamba sahaya 
untuk menunggu dua guru' saja. 


Para ulama Salaf dan Khalaf serta para imam berbeda pendapat me- 


ngenai apa yang dimaksud guru' itu. Mengenai hal itu terdapat dua pendapat: 


Pertama, yang dimaksud dengan guru' adalah masa suci. Dalam kitab- 


nya, al-Muwattha', Imam Malik meriwayatkan, dari Aisyah radhiallahu ‘апра, 
bahwasanya Hafshah binti Abdurrahman pindah (ke rumah suaminya) ketika 
ia menjalani haid yang ketiga kalinya. Kemudian hal itu disampaikan kepada 
Umrah binti Abdurrahman, maka ia pun berkata, "Urwah benar." Namun 
hal itu ditentang oleh beberapa orang, di mana mereka , mengatakan, sesungguh- 

nya Allah 8 telah berfirman dalam kitab-Nya, $ + s3 BLM } "Tiga kali quru'." 
Lalu Aisyah menuturkan, "Kalian memang benar, tetapi tahukah kalian apakah 
yang dimaksud dengan guru'? Ouru' adalah masa suci." 


Imam Malik meriwayatkan, dari Ibnu Syihab, aku pernah mendengar 


Abu Bakar bin Abdur Rahman mengatakan, "Aku tidak mengetahui para 
fugaha' kita melainkan mereka mengatakan hal itu." Yang dimaksudkan dengan 
hal itu adalah ucapan Aisyah radhiallahu 'anha. 


Lebih lanjut Imam Malik mengatakan, "Pendapat Ibnu Umar itulah 


yang menjadi pendapat kami." 


Hal yang sama juga diriwayatkan dari Ibnu Abbas, Zaid bin Tsabit, 


Salim, al-Qasim, Urwah, Sulaiman bin Yasar, Abu Bakar bin Abdurrahman, 
Abban bin Utsman, Atha' bin Rabah, Qatadah, az-Zuhri, dan beberapa fugaha' 
lainnya. Itu pula yang menj adi pendapat Imam Malik, Syafi'i, Dawud, Abu 
Tsaur, dan sebuah riwayat dari Ahmad. Pendapat itu didasarkan pada firman 
Allah $8: < б) СА, 9 "Maka hendaklah kalian menceraikan mereka pada 
waktu mereka (menjalani) iddahnya (yang wajar). " (QS. Ath-Thalaag: 1) Mak- 

sudnya, ceraikan mereka ketika mereka berada pada masa suci. Oleh karena 


masa 


suci itu menjadi sandaran dalam pelaksanaan perceraian, hal itu menun- 


jukkan bahwa masa suci itu merupakan salah satu dari guru' yang diperintahkan 
untuk menunggunya. Karenanya, mereka mengatakan, bahwa seorang wanita 


yang 
masa 


menjalani masa iddahnya karena diceraikan suaminya dapat mengakhiri 
iddahnya tersebut dan berpisah dari suaminya dengan berhentinya masa 


haid yang ketiga. Batas waktu minimal seorang wanita mendapatkan nafkah 
selama menyelesaikan masa iddahnya itu adalah 32 hari lebih beberapa saat. 
Abu Ubaidah dan ulama lainnya (berpendapat seperti itu) berdasarkan pada 
ungkapan seorang penyair, yaitu al-A'sya: 
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Setiap tahun engkau melibatkan diri dalam peperangan, kesabaranmu 
yang kuat telah mengantarmu kepada puncaknya. 


Dengan mewariskan harta benda, yang pada dasarnya adalah kehor- 
matan, karena hilangnya masa guru' istrimu pada masa itu. 


Syair tersebut memuji salah seorang panglima perang, yang lebih meng- 
utamakan berperang hingga hilang masa suci isterinya, dan ia tidak sempat 
mencampuri mereka. 


Pendapat kedua, yang dimaksud dengan quru' adalah haid. Sehingga 
seorang wanita belum dinyatakan selesai menjalani masa iddahnya sampai 
suci dari haidnya yang ketiga. Ulama lainnya menambahkan dengan kalimat, 
dan ia sudah mandi besar. Batas waktu minimal pemberian nafkah kepada 
wanita pada masa menjalani masa iddahnya adalah 33 (tiga puluh tiga) hari 
dan sesaat sesudahnya. 


Ats-Tsauri meriwayatkan, dari Mansur, dari Ibrahim, dari Alqamah, 
ia menceritakan, kami pernah berada di sisi Umar bin Khattab &, lalu ada se- 
orang wanita mendatanginya seraya berkata: "Suamiku telah meninggalkan- 
ku satu atau dua kali. Kemudian ia datang kembali kepadaku sedang aku telah 
mengemasi pakaianku dan menutup rapat pintuku." (Maksudnya: telah berlalu 
haid yang ketiga kali, dan siap untuk mandi besar lalu suaminya datang untuk 
kembali rujuk). Maka Umar berkata kepada Ibnu Mas'ud, "Aku berpendapat, 
dia tetap menjadi istrinya selama dia belum boleh mengerjakan shalat (belum 
mandi wajib)." Ibnu Mas'ud pun berpendapat seperti itu. 


Diriwayatkan juga dari Abu Bakar ash-Shiddiq, Umar bin Khaththab, 
Utsman bin Affan, Ali bin Abi Thalib, Abu Darda', Ubadah bin Shamit, 
Anas bin Malik, Ibnu Mas'ud, Mu'adz, Ubay bin Ka'ab, Abu Musa al-Asy'ari, 
Ibnu Abbas, Sa'id bin Musayyab, al-Qamah, al-Aswad, Ibrahim, Muhajid, 
Atha', Thawus, Sa'id bin Jubair, Ikrimah, Muhammad bin Sirin, al-Hasan, 
Qatadah, asy-Sya'abi, Rabi' bin Anas, Mugatil bin Hayyan, as-Suddi, Makhul, 
adh-Dhahhak, dan Atha' al-Khurasani. Mereka semua menyatakan bahwa 
quru' berarti haidh. Itu pula yang menjadi pendapat Imam Abu Hanifah dan 
para sahabatnya, serta pendapat yang paling shahih dari dua riwayat Imam 
Ahmad bin Hambal. Diceritakan al-Atsram, bahwa ia mengatakan, para pem- 
besar dari kalangan sahabat Rasulullah & berkata: "Quru' adalah haidh." 
Dan itu pula yang menjadi pendapat ats-Tsauri, al-Auza'i, Ibnu Abi Laila, 
Ibnu Syubrumah, Hasan bin Shalih bin Hayi, Abu Ubadah, dan Ishak bin 
Rahawaih. 


Ibnu Jarir mengatakan, dalam percakapan masyarakat Arab, guru' 
berarti waktu datangnya sesuatu, yang sudah rutin dan diketahui waktunya, 
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dan waktu berlalunya sesuatu yang sudah rutin, dan sudah diketahui waktu 
berlalunya. Istilah quru’ ini berlaku untuk keduanya. Dan sebagian ulama 
ushul telah berpendapat dengan makna tersebut. Wallahu a'lam. 


Syaikh Abu Umar bin Abdul Barr mengatakan: "Para ahli bahasa Arab 
dan juga fugaha' tidak berbeda pendapat bahwa yang dimaksud dengan guru' 
itu adalah masa haid dan juga masa suci. Tetapi mereka hanya berbeda pendapat 
mengenai maksud dari ayat tersebut hingga terbagi menjadi dua pendapat. 

Dan firman Allah 35, < Les ё м Ж о Ga) ЫЛ, $ "Mereka 
tidak boleh menyembunyikan apa yang diciptakan Allah dalam rahim mereka." 
Yaitu, hamil atau haid. Demikian dikatakan Ibnu Abbas, Ibnu Umar, Mujahid, 
asy-Sya'bi, al-Hakam bin Unaiyah, Rabi' bin Anas, adh-Dahhak, dan ulama 
lainnya. | 

Firman-Nya lebih lanjut, & Ni үй, ya S ol > "Jika mereka ber- 
iman kepada Allah dan hari akhir." Itu merupakan ancaman bagi mereka (para 
isteri) jika mereka menyalahi kebenaran. Hal itu menunjukkan bahwa per- 
soalan ini berpulang kepada para wanita itu sendiri, karena hanya merekalah 
yang mengetahui persoalan tersebut. Dan sangat sulit untuk meminta ke- 
terangan mengenai hal itu, sehingga persoalan itu diserahkan kepada mereka 
dan mereka diancam agar tidak memberitahukan sesuatu yang tidak benar, 
baik karena ingin segera menyelesaikan masa iddah maupun karena ingin 
memperpanjang masa iddahnya. Dan mereka diperintahkan agar memberi- 
tahukan keadaan yang sebenarnya, tanpa tambahan dan pengurangan. 


d- foak эу 


Firman Allah ## selanjutnya, < 2562) 11 Ifo ol di сё bas Anda? 
"Dan para suami berhak merujuknya dalam masa menunggu itu. Jika mereka 
(para suami) itu menghendaki ishlah." Artinya, suami yang menceraikannya 
lebih berhak untuk merujuknya selama ia masih menjalani masa iddah, jika 
dengan rujuk tersebut ia bermaksud mengadakan ishlah dan kebaikan. Hal 
itu berlaku pada wanita-wanita yang di talak raj'i. Sedangkan wanita-wanita 
yang ditalak ba'in (talak tiga), pada saat ayat ini turun belum ada wanita yang 
di talak ba'in. Dan terjadinya talak ba'in ini setelah mereka dibatasi dengan 
tiga talak. Sedangkan ketika turunnya ayat ini, seorang laki-laki lebih berhak 
merujuk istrinya meskipun ia telah mentalaknya seratus kali talak. Tetapi 
ketika mereka dibatasi oleh ayat berikutnya bahwa talak itu hanya sampai 
batas tiga kali, maka terdapatlah wanita yang ditalak ba'in (talak tiga) dan 
talak raj’i (talak yang pertama dan yang kedua). 


Dan firman-Nya, 4 8, PARAH giil Ja “4,9 "Dan para wanita mem- 
punyai hak yang seimbang dengan kewajibannya menurut cara yang ma ruf 
Artinya, para istri itu mempunyai hak atas suami mereka seperti hak yang 
dimiliki suami atas diri mereka. Masing-masing dari keduanya harus menunai- 
kan hak tersebut dengan cara yang baik. Sebagaimana yang telah ditegaskan 
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dalam Shahih Muslim, dari Jabir, bahwa Rasulullah £ pernah bersabda dalam 
khutbahnya yang disampaikan pada waktu haji wada': 
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"Takutlah kepada Allah dalam urusan wanita. Karena sesungguhnya kalian 
telah mengambil (menikahi) mereka dengan amanat Allah dan meminta ke- 
halalan dalam mencampuri mereka dengan kalimat Allah. Akan tetapi, kalian 
memiliki (hak) aras mereka, bahwa mereka (isteri) tidak boleh mengizinkan 
seseorang yang kalian benci menginjak tikar (rumah) kalian. Jika mereka 
melakukan hal itu, maka pukullah mereka dengan pukulan yang tidak melukai. 
Juga diwajibkan atas kalian (suami) memberi nafkah dan pakaian kepada 
mereka (isteri) dengan cara yang baik." (HR. Muslim). 


Dan dalam hadits Bahaz bin Hakim, dari Mu'awiyah bin Haidah al- 
Ousyairi, dari ayahnya, dari kakeknya, bahwasanya ia pernah bertanya: 
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"Ya Rasulullah, apakah hak istri salah seorang dari kami?" Maka beliau ber- 
sabda: "Hendaklah engkau memberikan makan kepadanya jika engkau makan, 
memberinya pakaian jika engkau berpakaian, dan engkau tidak boleh memukul 


wajahnya, tidak boleh menghina, dan tidak boleh juga mengisolasinya kecuali 
di dalam rumah." (HR. Abu Dawud dengan sanad Shahih dan Nasa'i). 


Firman Allah ##, $ % «12 JW, $ "Akan tetapi para suami, mem- 
punyai suatu tingkat kelebihan daripada istrinya." Maksudnya, kelebihan 
dalam bentuk tubuh, kedudukan, ketaatan terhadap perintah, pemberian 
nafkah, penunaian berbagai kewajiban dan kepentingan, serta kelebihan di 
dunia dan akhirat. Sebagaimana yang difirmankan-Nya ini: | 
Ge ak jani db ука А) Jas Wa UAN Ie OA JUN “Kaum 
laki-laki adalah pemimpin bagi kaum wanita, oleh karena Allah telah melebihkan 
sebagian mereka (laki-laki) atas sebagian yang lain (wanita), dan karena mereka 
(laki-laki) telah menafkahkan sebagian dari harta mereka.” (OS. An-Nisaa': 34). 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, < $5 52 М, $ "Dan Allah Maha- 
perkasa lagi Mahabijaksana." Artinya, perkasa dalam memberikan siksaan 
kepada orang yang mendurhakai-Nya dan melanggar perintah-Nya, serta 
bijaksana dalam perintah, syari'at, dan ketetapan-Nya. 
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Talak (yang dapat dirujuk) dua kali. Setelah itu boleh rujuk lagi dengan 
cara yang ma'ruf atau menceraikan dengan cara yang baik. Tidak balal 
bagi kamu mengambil kembali sesuatu dari yang telah kamu berikan kepada 
mereka, kecuali kalau keduanya khawatir tidak akan dapat menjalankan 
hukum-hukum Allah. Jika kamu khawatir bahwa keduanya (suami-istri) 
tidak dapat menjalankan hukum-hukum Allah, maka tidak ada dosa atas 
keduanya tentang bayaran yang diberikan oleh istri untuk menebus dirinya. 
Itulah hukum-hukum Allah, maka janganlah kamu melanggarnya. Barang- 
siapa yang melanggar hukum-hukum Allah mereka itulah orang-orang yang 
zhalim. (OS. 2:229) Kemudian jika si suami menalaknya (sesudah talak 
yang kedua), maka perempuan itu tidak halal lagi baginya hingga dia kawin 
dengan suami yang lain. Kemudian jika suami yang lain itu menceraikan- 
nya, maka tidak ada dosa bagi keduanya (bekas suami pertama dan istri) 
untuk kawin kembali jika keduanya berpendapat akan dapat menjalankan 
hukum-hukum Allah. Itulah hukum-hukum Allah, diterangkan-Nya kepada 
kaum yang (mau) mengetahui. (OS. 2:230) 


Ayat mulia ini menghapus tradisi yang berlaku pada permulaan Islam, 
yaitu seorang laki-laki lebih berhak merujuk isterinya meskipun ia telah me- 
nalaknya seratus kali selama masih dalam menjalani masa iddah. Ketika tradisi 
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tersebut banyak merugikan para isteri, maka Allah 95 membatasi mereka 
dengan tiga talak saja, dan membolehkan mereka untuk merujuknya kembali 
pada talak pertama dan kedua saja, dan tidak memungkinkan untuk ruju' 
(kembali) lagi setelah talak yang ketiga. Sebagaimana firman-Nya: 

< ос ad э, BUY од GW D “Talak (yang dapat dirujuk) dua kali. 
Setelah itu boleh rujuk lagi dengan cara yang ma'ruf atau menceraikannya dengan 
cara yang baik.” 


Dan dalam kitab, Sunan Abu Dawud, bab Naskhul-muraja'ah ba 'dal- 
muthallagaatits-tsalats (dihapuskannya ruju’ setelah talak yang ketiga), diriwayat- 
kan dari Ibnu Abbas, mengenai firman-Nya:, 

Ge gagal ә 0 Jeg 633 ХУ “ж-а, ШАГЫ сл), 1а 
mengatakan, yaitu bahwasanya jika seorang laki-laki menalak istrinya, maka 
ia lebih berhak merujuknya meskipun ia telah menalaknya tiga kali. Lalu hal 
itu dinasakh (dihapus) dengan firman Allah 36, < 05 У} “Talak 
(yang dapat dirujuk) dua kali.” (HR. Imam Nasa'i). 


Ibnu Abu Hatim meriwayatkan, dari Hisyam bin Urwah, dari ayah- 
nya, bahwasanya ada seorang laki-laki yang mengatakan kepada isterinya, 
"Aku tidak akan pernah menceraikanmu untuk selama-lamanya dan tidak 
juga mencampurimu untuk selama-lamanya." "Bagaimana hal itu bisa terjadi?" 
Tanya isterinya itu. Maka ia menjawab: "Aku akan menceraikanmu hingga 
apabila masa iddahmu sudah dekat, aku akan merujukmu kembali." Kemudian 
wanita itu pun datang kepada Rasulullah # dan menceritakan hal itu kepada 
beliau, maka Allah $8 menurunkan ayat, < A 59 9 "Talak (yang dapat 
dirujuk) dua kali." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan Ibnu Jarir dalam tafsirnya, juga Abd 
bin Humaid dalam tafsirnya, dan at-Tirmidzi sebagai hadits mursal, dan ia 
mangatakan ini lebih shahih. Selain itu, hadits tersebut juga diriwayatkan al- 
Hakim dalam kitab al-Mustadrak, dan menurutnya hadits tersebut berisnad 
shahih. 


Dan firman Allah 8 berikutnya, $ о угы АД AKu ML 
"Setelah itu boleh rujuk lagi dengan cara yang ma'ruf atau menceraikannya 
dengan cara yang baik." Artinya, jika engkau (seorang suami) mengucapkan 
talak kepada istri pada saat yang pertama kalinya atau pada saat yang kedua 
kalinya, maka engkau mempunyai dua pilihan selama masa iddahnya masih 
tersisa, merujuknya kembali dengan niat mengadakan ishlah dan dengan ber- 
buat baik kepadanya atau membiarkannya menyelesaikan masa iddahnya, 
hingga akhirnya dirimu memilih untuk menceraikannya, maka ceraikanlah 
dengan cara yang baik, dengan tidak menzhalimi haknya sedikit pun dan 
tidak juga merugikannya. 

Dalam tafsirnya, Abd bin Humaid meriwayatkan, dari Ismail bin 
Sami', bahwa Abu Razin al-Asadi mengatakan, ada seseorang yang berkata: 
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“Ya Rasulullah, bagaimana pendapat anda mengenai firman Allah Ta'ala, 
“Talak (yang dapat diruju') dua kali,” lalu di mana dengan yang ketiganya?” 
Maka beliau menjawab, “Yang ketiga adalah (pada kalimat) menceraikannya 
dengan cara yang baik." Hadits ini juga diriwayatkan Imam Ahmad. 


Ibnu Mardawaih juga meriwayatkan, dari Anas bin Malik, ia mencerita- 
kan, ada seseorang yang datang kepada Nabi & seraya berkata: "Ya Rasulullah, 
Allah telah menyebutkan talak dua kali. Lalu di mana yang ketiga?" Maka 
beliau pun bersabda; "Merujuk kembali dengan cara yang ma'ruf atau men- 
ceraikannya dengan cara yang baik." 


Firman Allah 85, 3 {5 yati; C yit AS JAS 9 “Tidak halal 
bagi kamu mengambil kembali dari sesuatu yang telah kamu berikan kepada 
mereka.” Artinya, kalian tidak menyusahkan, membuat mengeluh dan mem- 
persulit mereka (wanita) dengan tujuan supaya mereka menebus apa yang 
telah kalian berikan kepada mereka sebagian atau seluruhnya. Sebagaimana 
firman Allah #8: 44 P 052-04 © AM СА gasal la jang | pama) OA шл? Y, 9 “Dan 
janganlah kalian menyusahkan mereka karena hendak mengambil kembali 
sebagian dari apa yang telah kalian berikan kepada mereka, terkecuali jika mereka 
melakukan perbuatan keji yang nyata.” (OS. An-Nisaa': 19). 


Jika seorang isteri memberikan sesuatu dengan ketulusan hatinya, 
maka mengenai hal i itu Allah 3 telah berfirman: 
Фо ОЬ ор ©] ib o% $ "Kemudian jika mereka menyerahkan 
kepadamu sebagian dari maskawin itu dengan senang hati, maka makanlah 
(ambillah) pemberian itu (sebagai makanan) yang sedap lagi baik akibatnya." 
(QS. An-Nisaa': 4). 


Tetapi jika suami isteri saling berselisih, di mana si isteri tidak me- 
laksanakan hak suaminya dan ia sangat membencinya, serta tidak mampu 
menggaulinya, maka ia (isteri) dapat memberikan tebusan kepada suaminya 
atas apa yang pernah diberikan suaminya kepadanya. Tidak ada dosa baginya 
untuk mengeluarkan tebusan itu kepada suaminya, dan tidak ada dosa bagi 
suami untuk menerima tebusan dari isterinya. Oleh karena itu, Allah 46 
berfirman: 


Geb au Ka Y WAS 4% ÉL А gand; Ka ist o КЕСИ: 
$ а Sa LA 
“Tidak balal bagimu mengambil kembali dari sesuatu yang telah kamu berikan 


kepada mereka, kecuali kalau keduanya khawatir tidak akan dapat menjalankan 
bukum-bukum Allah. Jika kamu khawatir bahwa keduanya (suami isteri) tidak 
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dapat menjalankan hukum-hukum Allah, maka tidak ada dosa atas keduanya 
tentang bayaran yang diberikan oleh isteri untuk menebus dirinya." 


Tetapi jika tidak ada alasan bagi si isteri, lalu ia meminta tebusan dari 
suaminya, maka mengenai hal ini, Ibnu Jarir telah meriwayatkan, dari Tsauban, 


bahwa Rasulullah & bersabda: 
(0 TAS Р Г ali ДР, a G Gary AU a ЧЛ), 


"Wanita mana saja yang meminta cerai kepada suaminya tanpa alasan yang 
dibenarkan, maka diharamkan baginya bau surga." Hadits ini diriwayatkan 
pula oleh at-Tirmidzi, dan ia mengatakan, hadits hasan. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan, dari Abu Qalabah, ia menceritakan, 
bahwa Abu Asma' dan Tsauban pernah berkata, bahwa Rasulullah & ber- 
sabda: 


as леа иа аб. е0 Leo, „бо ‚4 
(AE TA ДЬ alad cai Sa Р д ИШ a) 


"Wanita mana saja yang meminta cerai kepada suaminya dengan alasan yang 
tidak dibenarkan, maka diharamkan baginya wangi surga." 


Demikian pula diriwayatkan Abu Dawud, Ibnu Majah, Ibnu Jarir, dari 
Hamad bin Zaid. 


Kemudian banyak kelompok dari kalangan ulama salaf dan para imam 
khalaf yang menyatakan, bahwasanya tidak dibolehkan khulu' (talak yang di- 
tebus oleh si isteri) kecuali terjadi syigag (perselisihan) dan nusyuz (kedurhakaan) 
dari pihak isteri. Maka pada saat itu, bagi suami diperbolehkan untuk menerima 
Jidyah (tebusan), Dalam hal itu, mereka berlandaskan 1 pada firman Allah 8: 
{Мом Дш Уро у ETEN Uu кап К КЕ У, 9 “Tidak halal 
bagi kalian mengambil kembali dari sesuatu yang telah kalian berikan kepada 
mereka, kecuali kalau keduanya khawatir tidak akan dapat menjalankan hukum: 
hukum Allah.” Lebih lanjut mereka mengemukakan: “Khulu' itu tidak disyariat- 
kan kecuali dalam kondisi seperti ini, sehingga tidak diperbolehkan melakukan 
khulu' dalam kondisi yang lain kecuali dengan dalil. Karena pada dasarnya 
khulu' itu tidak ada." 


Di antara yang berpendapat demikian itu adalah Ibnu Abbas, Thawus, 
Ibrahim, Atha', al-Hasan, dan jumhur ulama. Sampai Imam Malik dan al- 
Auza'1 mengatakan, "Seandainya suami mengambil suatu tebusan dari isterinya, 
sedangkan hal itu memudharatkan pihak isteri, maka ia harus mengembalikan- 
nya, dan jatuhlah talaknya sebagai talak raj'i. " Dan menurut Imam Malik, 
"Itulah persoalan yang sering kujumpai menimpa banyak orang." 


Dan Imam Syafi'i rahimahullahu berpendapat bahwa khulu' itu di- 
perbolehkan pada waktu terjadi perselisihan dan ketika dicapai kesepakatan 
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dengan сага yang lebih baik дап tepat. Dan yang demikian itu merupakan 
pendapat seluruh sahabatnya. 


Ibnu Jarir rabimahullahu menyebutkan bahwa ayat ini turun berkenaan 
dengan Tsabit bin Qais bin Syamasy dengan istrinya, Habibah binti Abdullah 
bin Ubay bin Salul. Berikut ini akan kami kemukakan beberapa jalan peri- 
wayatan hadits ini dengan berbagai perbedaan lafazhnya. 


Dalam kitab al-Muwattha', Imam Malik meriwayatkan, dari Habibah 
binti Sahal al-Anshari, bahwa ia pernah menjadi isteri Tsabit bin Qais bin 
Syamasy. Ketika itu Rasulullah #8 hendak berangkat mengerjakan shalat 
Subuh, lalu beliau menemukan Habibah binti Sahal berada di pintunya pada 
saat gelap gulita diakhir malam. Maka beliau bertanya: "Siapa ini?" Ia menjawab: 
"Aku Habibah binti Sahal." "Apa gerangan yang terjadi padamu?" Tanya 
Rasulullah &. Habibah berujar: "Aku bukan isteri Tsabit lagi." Ketika suami- 
nya, Tsabit bin Qais datang, Rasulullah @ pun berkata kepadanya: "Ini adalah 
Habibah binti Sahal, ia telah menceritakan apa yang menjadi masalahnya." 
Maka Habibah bertutur: "Ya Rasulullah, semua yang ia berikan kepadaku 
masih berada padaku." Kemudian beliau berkata kepada Tsabit: "Ambillah 
darinya." Maka ia pun mengambil tebusan darinya dan Habibah pun berkumpul 
bersama keluarganya (pulang ke rumah orang tuanya). Demikian pula di- 
riwayatkan Imam Ahmad, Abu Dawud dan an-Nasa'i. 


Para imam berbeda pendapat mengenai apakah boleh bagi seorang 
suami meminta tebusan kepada isterinya melebihi dari apa yang pernah ia 
berikan kepadanya. Jumhur ulama membolehkan hal tersebut. Hal itu di- 
dasarkan pada keumuman firman Allah #&, < & al Lis Lele с Ya ў 
“Maka tidak ada dosa atas keduanya tentang bayaran yang diberikan oleh isteri 
untuk menebus dirinya." 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Katsir, Maula” Ibnu Samurah, bahwa 
dihadapkan kepada Umar, seorang wanita yang melakukan nusyuz (membang- 
kang terhadap suaminya). Lalu Umar memerintahkan agar membawa wanita 
itu ke sebuah rumah yang banyak sampah, setelah itu wanita itu dipanggil, 
lalu ditanyakan: "Apa yang engkau rasakan?" Ia menjawab: "Aku tidak mem- 
peroleh ketenangan selama berada bersamanya kecuali malam ini saat engkau 
menahanku." Kemudian Umar berkata kepada suaminya: "Ceraikanlah ia 
walaupun dengan tebusan antingnya." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan Abdurrazak, dari Mu'ammar, dari 
Katsir, budak Ibnu Samurah, lalu ia menyebutkan matan hadits tersebut seraya 
menambahkan, "Maka Umar menahannya di tempat itu selama tiga hari." 


” Maula: Bisa berarti budak atau budak yang telah dimerdekakan ataupun majikan atau yang 
memerdekakan budak. Peni. 
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Imam al-Bukhari meriwayatkan bahwa Utsman membolehkan khulu' 
dengan selain dari kepangan rambutnya. Artinya, seorang suami boleh meng- - 
ambil apa pun yang berada di tangannya, sedikit maupun banyak, dan tidak 
meninggalkan apa pun kecuali kepangan rambutnya. Pendapat tersebut juga 
dikemukakan oleh Ibnu Umar, Ibnu Abbas, Mujahid, Ikrimah, Ibrahim an- 
Nakha'i, Qutaibah bin Dzuwaib, Hasan bin Shalih, dan Utsman al-Batti. Dan 
itu pula yang menjadi pendapat Imam Malik, al-Laits, asy-Syafi'i, Abu Tsaur, 
serta menjadi pilihan Ibnu Jarir. Para sahabat Abu Hanifah mengatakan: “Jika 
kemadharatan berasal dari pihak isteri, maka suami boleh mengambil semua 
yang telah ia berikan. Para sahabat Abu Hanifah juga mengatakan: "Suami 
boleh mengambil apa yang pernah diberikan kepadanya dan tidak boleh lebih 
dari itu. Jika pihak suami menuntut tambahan, maka harus lewat pengadilan. 
Dan jika kemadharatan itu berasal dari pihak suami, maka si suami tidak 
diperbolehkan mengambil sesuatu apa pun darinya. Jika pihak suami ingin 
mengambilnya, maka harus lewat pengadilan." 


Imam Ahmad, Abu Ubaid, dan Ishak bin Rahawaih mengatakan: 
"Suami tidak diperbolehkan mengambil melebihi dari apa yang pernah diberi- 
kan kepada isterinya." Ini juga merupakan pendapat Sa'id bin Musayyab, 
Atha', Amr bin Syu'aib, az-Zuhri, Thawus, Hasan al-Bashri, Sya'bi, Hamad 
bin Abi Sulaiman dan Rabi' bin Anas. 


Mu'ammar dan al-Hakam menceritakan, Ali pernah mengatakan: 
"Suami tidak diperbolehkan mengambil dari istri yang meminta cerai melebihi 
apa yang pernah ia berikan kepadanya." 


Al-Auza'i pernah mengemukakan, para hakim tidak memperbolehkan 
suami mengambil dari isterinya melebihi apa yang telah ia berikan kepadanya. 


Berkenaan dengan hal tersebut, penulis katakan, pendapat itu didasar- 
kan pada hadits yang diriwayatkan Abd bin Humaid, dari Atha', bahwasanya 
Nabi membenci seorang suami yang mengambil melebihi dari apa yang 
pernah ia berikan. Mereka menafsirkan makna ayat: 

PA 2 ra S6 $ "Maka tidak ada dosa atas keduanya tentang 
bayaran yang diberikan oleh isteri untuk menebus dirinya," dengan pengertian 
dari apa yang telah diberikannya. Karena ayat itu telah didahului oleh ayat: 


ПЕЛЕ 
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"Tidak halal bagimu mengambil kembali dari sesuatu yang telah kamu berikan 
kepada mereka, kecuali kalau keduanya khawatir tidak dapat menjalankan 
hukum-hukum Allah. Jika kamu khawatir bahwa keduanya (suami isteri) tidak 
dapat menjalankan hukum-hukum Allah, maka tidak ada dosa atas keduanya 
tentang bayaran yang diberikan oleh isteri untuk menebus dirinya," dari pem- 
berian itu. 
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Imam Syafi'i mengatakan, para sahabat kami berbeda pendapat me- 
ngenai masalah khulu', lalu Sufyan memberitahu kami, dari Ibnu Abbas 
mengenai seseorang yang menceraikan isterinya dengan talak dua, setelah itu 
isterinya meminta khulu? darinya, maka ia boleh menikahinya kembali jika 


ia meng-hendaki, karena Allah 386 telah berfirman: 

WA LAN ФА of АЙ гҮ, 2р panjat S kn DU о SI $ 

lia ри дй дә Ge 5. Bas UA 
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Talak (yang dapat dirujuk) dua kali. Setelah itu boleh rujuk lagi dengan cara 
yang ma'ruf atau menceraikan dengan cara yang baik. Tidak balal bagi kamu 
mengambil kembali sesuatu dari yang telah kamu berikan kepada mereka, kecuali 
kalau keduanya khawatir tidak akan dapat menjalankan hukum-hukum Allah. 
Jika kamu khawatir bahwa keduanya (suami-istri) tidak dapat menjalankan 
hukum-hukum, Allah, maka tidak ada dosa atas keduanya tentang bayaran yang 
diberikan oleh istri untuk menebus dirinya. Itulah hukum-hukum Allah, maka 
janganlah kamu melanggarnya. Barangsiapa yang melanggar hukum-hukum 
Allah mereka itulah orang-orang yang zhalim. Kemudian jika si suami menalak- 
nya (sesudah talak yang kedua), maka perempuan itu tidak halal lagi baginya 
hingga dia kawin dengan suami yang lain. Kemudian jika suami yang lain itu 
menceraikanya, maka tidak ada dosa bagi keduanya (bekas suami pertama dan 
istri) untuk kawin kembali jika keduanya berpendapat akan dapat menjalankan 
hukum-hukum Allah. Itulah hukum-hukum Allah, diterangkan-Nya kepada kaum 
yang (mau) mengetahui. (OS. Al-Bagarah:229-230). 


Lebih lanjut Imam Syafi'i menceritakan, Sufyan memberitahu kami 
dari Amr, dari Ikrimah, ia mengatakan: "Segala sesuatu yang diselesaikan 
dengan harta kekayaan itu bukan termasuk talak." 


Diriwayatkan oleh ulama lainnya (selain Imam Syafi'i) dari Ibnu 
Abbas, bahwa Ibrahim bin Sa'ad bin Abi Waggash pernah bertanya kepada- 
nya, ia menuturkan, "Ada seseorang yang menceraikan istrinya dengan talak 
dua, lalu istrinya mengkhulu'nya, apakah boleh ia menikahinya kembali?" 
Ibnu Abbas menjawab, "Ya boleh, karena khulu' bukanlah talak. Allah Ta'ala 
telah menyebutkan talak pada bagian awal dan akhir ayat, sedangkan khulu' 
berada di antara keduanya. Dengan demikian, khulu' itu bukanlah sesuatu 
yang dianggap sebagai talak." Kemudian Ibnu Abbas membaca ayat: 


$ о) рчы ү Sya aa AH Oi КУЛА, è dan ayat: 
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Inilah yang menjadi pendapat Ibnu Abbas &, bahwa khulu' itu bukan- 
lah talak melainkan hanyalah fasakh (pembatalan persetujuan). Dan hal ini 
diriwayatkan pula dari Amirul Mukminin Utsman bin Affan dan Ibnu Umar. 
Ini juga merupakan pendapat Thawus, Ikrimah, Imam Ahmad bin Hanbal. 
Ishag bin Rahawaih, Abu Tsaur, Dawud bin Ali adz-Dzahiri. Selain itu, ia 
juga merupakan gaul gadim (pendapat lama) Imam Syafi'i. Dan itulah makna 
lahiriyah ayat tersebut. | 


Pendapat lainnya menyatakan bahwa khulu' itu adalah talak ba'in, 
kecuali jika diniati lebih dari itu. Imam Malik meriwayatkan, dari Ummu 
Bakar al-Aslamiyah, bahwa ia pernah meminta khulu' dari suaminya, Abdullah 
bin Khalid bin Usaid, lalu keduanya mendatangi Utsman bin Affan untuk 
menanyakan hal itu, lalu Utsman menjawab, "Yang demikian itu sudah me- 
rupakan talak, kecuali jika ia menyebutkan sesuatu, maka ia tergantung pada 
apa yang ia sebut." Imam Syafi'i mengatakan: "Aku tidak mengenal Jahman 
(perawi atsar ini)." Dan Imam Ahmad bin Hanbal juga melemahkan atsar 
tersebut. Wallahu a'lam. 


Hal senada juga diriwayatkan dari Umar, Ali, Ibnu Mas'ud, dan Ibnu 
Umar. Ini juga merupakan pendapat Sa'id bin Musayyab, Hasan al-Bashri, 
Atha', Syura'ih, asy-Sya'bi, Ibrahim, Jabir bin Zaid. Juga Imam Malik, Abu 
Hanifah dan para sahabatnya, ats-Tsauri, al-Auza'i, Abu Utsman al-Batti, 
dan gaul jadid (pendapat baru) Imam Syafi'i. Hanya saja para pengikut Imam 
Abu Hanifah mengatakan bahwa jika orang yang melakukan khulu' itu berniat 
sebagai talak satu, talak dua atau talak secara mutlak, maka yang terjadi adalah 
talak satu ray'i dan jika berniat talak tiga, maka menjadi talak tiga. 


Permasalahan: 


Imam Malik, Abu Hanifah, Syafi'i, Ahmad bin Hanbal, Ishag bin 
Rahawaih, dalam suatu riwayat yang masyhur berpendapat bahwa iddah 
wanita yang khulu' sama dengan iddah wanita yang ditalak, yaitu tiga guru', 
jika ia termasuk wanita yang sedang haidh. Hal itu рша yang menjadi pendapat 
Sa'id bin Musayyab, Sulaiman bin Yasar, Urwah, Salim, Abu Salamah, Umar 
bin Abdul Aziz, Ibnu Syihab, al-Hasan, asy-Sya'abi, Ibrahim an-Nakha'i, Abu 
Iyyadh, Khalas bin Umar, Qatadah, Sufyan ats-Tsauri, al-Auza'i, al-Laits bin 
Sa'ad dan Abul-Ubaid. 


At-Tirmidzi mengatakan: “Ini merupakan pendapat mayoritas ulama 
dari kalangan sahabat dan juga yang lainnya. Yang menjadi landasan mereka 
adalah bahwa khulu' itu adalah talak, sehingga seorang wanita yang meminta 
Ерин! harus menjalani iddah sebagaimana wanita-wanita yang dicerai suaminya.” 


Sedangkan pendapat kedua menyatakan bahwa wanita yang dikhulu' 
itu hanya menjalani iddah satu kali haid saja untuk memastikan kesucian 
rahimnya. Dari Rabi' binti Mu'awwidz bin Afra', bahwa ia pernah meminta: 
khulu' pada masa Rasulullah &, lalu beliau memerintahkanya -atau diperintah- 
kan- untuk menjalani iddah dengan satu kali haidh. 
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At-Tirmidzi mengatakan: "Yang shahih adalah (kalimat) bahwa wanita 
tersebut diperintahkan untuk menjalani iddah selama satu kali haid." 


Permasalahan: 


Menurut imam empat madzhab dan juga jumhur ulama, suami yang 
mengkhulu' tidak diperbolehkan merujuk isteri yang dikhulu' pada masa 
iddah tanpa adanya keridhaan dari isterinya, karena pada saat itu wanita 
tersebut telah menguasai (memiliki hak atas) dirinya sendiri melalui tebusan 
yang telah ia berikan kepadanya. Namun semua ulama bersepakat bahwasi 
suami boleh menikahi kembali wanita (mantan isterinya) itu pada saat men- 
jalani masa iddah. 


Permasalahan: 


Apakah si suami boleh menjatuhkan talak lain kepada istri pada masa 
iddah? Mengenai hal tersebut, terdapat tiga pendapat: 


Pertama, pendapat yang menyatakan bahwa si suami itu tidak boleh 
menjatuhkan talak yang lain, karena si isteri telah memiliki dirinya sendiri 
dan telah terlepas dari mantan suaminya. Pendapat tersebut dikemukakan 
oleh Ibnu Abbas, Ibnu Zubair, Ikrimah, Jabir bin Zaid, Hasan al-Bashri, asy- 
Syafi'i, Ahmad bin Hambal, Ishak bin Rahawaih, dan Abu Tsaur. 


Kedua, Imam Malik berpendapat, jika khulu' itu diikuti oleh talak tanpa 
tenggang waktu di antara keduanya, maka jatuhlah talak, dan jika di antara 
keduanya (lafadz khulu' dan talak) si suami diam sebentar, maka tidak terjadi 
talak. Ibnu Abdul Barr mengatakan: “Pendapat ini menyerupai apa yang 
diriwayatkan dari Utsman 4.” 


Ketiga, bahwa bagaimanapun padasi isteri tersebut telah jatuh talak 
selama dalam masa iddah. Hal ini merupakan pendapat dari Abu Hanifah 
dan para sahabatnya, ats-Tsauri dan az-Auza'i. Juga menjadi pendapat Sa'id 
bin Musayyab, Syuraih, Thawus, Ibrahim, az-Zuhri, al-Hakim, al-Hakam 
dan Hamad bin Abi Sulaiman. 

Firman-Nya, $ ә АЫ ib ОЛУ AI 505 KS Aj BAE 95 20 jl bp 
"Itulah hukum-hukum Allah, maka janganlah kamu melanggarnya. Barangsiapa 
yang melanggar hukum-hukum Allah, mereka itulah orang-orang yang zhalim." 
Maksudnya, semua syari'at yang telah ditetapkan bagi kalian merupakan 
batasan-batasan yang diberikan Allah 8, maka janganlah kalian melanggarnya. 
Sebagaimana hal tersebut telah ditegaskan dalam hadits shahih: 
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"Sesungguhnya Allah telah menetapkan berbagai batasan, maka janganlah 
kalian melampauinya. Dia pun telah menetapkan berbagai kewajiban, maka 
janganlah kalian menyia-nyiakannya. Dan telah mengharamkan berbagai 
larangan, maka janganlah kalian melanggarnya. Allah membiarkan banyak 
hal sebagai rahmat bagi kalian, bukan karena lupa, maka janganlah kalian 
menanyakan hal itu." 


Ayat ini juga dijadikan dalil bagi orang-orang yang berpendapat bahwa 
yang menghimpun (mengucapkan) talak tiga dalam satu ucapan sekaligus 
adalah haram. Sebagaimana yang menjadi pendapat madzhab Maliki dan yang 
sejalan dengan mereka. Dan menurut mereka,yang sunnah adalah menjatuhk 
talak satu kali, karena sebagaimana telah difirmankan Allah BE, $ с, зур p 
"Talak (yang dapat dirujuk) itu dua kali." Dan setelah itu Allah 88 berfirman, 
SOE „А ШУ у Д sb KG ayas WAS NS AI > ул Uk D "Itulah hukum-hukum 
Allah, maka janganlah kamu melanggarnya. Barangsiapa yang melanggar hukum- 
hukum Allah, mereka itulah orang-orang yang zhalim." 


Firman Allah 8 selanjutnya, $ 226.3) 4534 „8 EARR 

"Kemudian jika si suami menalaknya (sesudah talak yang kedua), maka perempuan 
itu tidak halal baginya hingga ia menikah dengan suami yang lain." Maksudnya, 
jika seorang suami menceraikan istrinya yang ketiga kalinya, yang sebelumnya 
ia telah menjatuhkan dua kali talak, maka si istri haram dirujuk oleh si suami 
tersebut sebelum wanita itu menikah lagi dengan laki-laki lain. Artinya, hingga 
wanita itu berhubungan badan dengan laki-laki melalui pernikahan yang sah. 
Jika wanita itu disetubuhi oleh laki-laki lain tanpa melalui proses pernikahan, 
sekalipun karena perbudakan, maka mantan suami yang pertama tidak boleh 
merujuk kembali mantan istrinya tersebut. Karena lelaki itu bukan sebagai 
suami. Demikian halnya, jika wanita itu sudah menikah kembali dengan laki- 
laki lain tetapi belum dicampuri oleh sang suami, maka belum halal bagi suami 
pertama. | 


Ibnu Jarir meriwayatkan, dari Aisyah radiallahu'anha, bahwasanya 
ada seseorang laki-laki yang menceraikan istrinya dengan talak tiga, wanita 
itu menikah kembali dengan laki-laki lain, kemudian laki-laki itu mencerai- 
kannya sebelum menyetubuhinya, lalu ditanyakan kepada Rasulullah &, 
apakah boleh bagi mantan suaminya yang pertama merujuknya kembali? 
Maka Rasulullah & pun bersabda: "Tidak, sehingga ia (suami kedua) itu 
merasakan al- Usailah (madu)nya sebagaimana yang telah dirasakan oleh suami 
pertama." (HR. Al-Bukhari, Muslim dan an-Nasa"). 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Aisyah radiallahu 'anha, katanya: 
“Istri Rifa'ah al-“Guradzi masuk, sedang aku dan Abu Bakar berada di samping 
Nabi #£, lalu ia mengatakan, “Sesungguhnya Rifa'ah telah menceraikanku 
dengan talak tiga, dan Abdurrahman bin Zubair telah menikahiku. Dan 
miliknya (kemaluan Abdurrahman bin Zubair) bagaikan ujung kain jilbab, 
seraya memegang ujung kain jilbabnya, sedangkan saat itu Khalid bin Sa'id 
bin "Ash berada di pintu belum diizinkan masuk, ia berujar, “Hai Abu Bakar, 
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tidakkah engkau melarang wanita ini berbicara blak-blakan di hadapan Nabi &.” 
Kemudian Rasulullah tersenyum seraya berkata (kepada bekas isteri Rifa'ah): 
"Sepertinya engkau hendak kembali ke Rifa'ah. Tidak boleh, sehingga engkau 


merasakan madunya (kemanisannya) dan ia merasakan madumu." 


Demikian pula yang diriwayatkan al-Bukhari, Muslim, dan an-Nasa'i. 
Sedangkan dalam hadits Abdur Razak, menurut riwayat Muslim, bahwa 
Rifa'ah menceraikannya pada kali ketiga. Hadits tersebut juga diriwayatkan 
jama'ah kecuali Abu Dawud, al-Bukhari, Muslim dan an-Nasa'i. 


Penjelasan : 


Suami kedua yang dimaksud harus benar-benar suka dan bertujuan 
untuk hidup berdua selamanya, sebagaimana disyaria'atkan dalam pemikahan. 
Dan selain itu Imam Malik mensyaratkan, suami harus menyetubuhi istrinya 
itu pada saat yang dibenarkan. Jika ia menyetubuhinya pada saat istrinya itu 
sedang menjalankan ihram atau berpuasa atau beri'tikaf atau sedang haid atau 
nifas. Atau pihak suami barunya itu sedang dalam keadaan puasa atau ihram 
atau sedang Ytikaf, maka mantan suami pertama belum diperbolehkan untuk 
merujuknya. Demikian juga jika suami barunya itu seorang dzimmi, maka 
tidak diperbolehkan bagi seorang muslim untuk menikahinya, karena per- 
nikahan dengan orang kafir itu tidak sah (batal), menurut beliau. 


Maksud al- Usailah dalam hadits Rasulullah & ini bukanlah air mani 
(sperma). Hal itu sebagaimana yang diuraikan dalam hadits yang diriwayatkan 
Imam Ahmad dan Nasa'i, dari Aisyah radiallahu апђа, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 


Ca D9 
"Ketahuilah, sesungguhnya al-'Usailah itu berarti jima' (persetubuhan)." 

Dan jika suami yang kedua hanya bertujuan untuk menghalalkan 
wanita itu bagi suami pertama, maka inilah yang disebut muhallil (yang meng- 
halalkan) yang mana beberapa hadits telah mencela dan melaknatnya. Dan 
jika muhallil menyatakan maksudnya secara jelas di dalam akad, maka batallah 


pernikahan tersebut. Demikian menurut pendapat jumhur ulama. 


А Beberapa hadits yang berkenaan dengan muballil dan muballal 
labu” : 


АЙ + NG AR AT оло ле LT A aa оло AN ae art у,” Cot 
Де!) 41) Ap Ьу ibong у dad АЈ) dag 8 4 Ја) 
| (AS yag UN JT, A 
“ Muhallil: Orang yang menikah hanya-untuk menghalalkan seorang wanita bagi mantan 
suaminya. “Pent. 


Muhallal lahu: Suami pertama yang meminta muhallil melakukan hal itu ataupun si wanita 
Кала yang memintanya. Реп 
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"Rasulullah & melaknat wanita yang mentato (kulitnya) dan wanita yang 
minta dibuatkan tato, wanita yang menyambung rambutnya dan wanita yang 
minta disambungkan rambutnya, muhallil dan muhallal lahu dan orang yang 
memakan riba dan yang memberikannya." 


Ko 


Kemudian Imam Ahmad, at-Tirmidzi дап an-Nasa'i juga meriwayatkan 
dari jalur lain. Dan at-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits ini hasan shahih. 


At-Tirmidzi mengatakan, para ulama dari kalangan sahabat, di antara- 
nya, Umar bin Khaththab, Utsman bin Affan, dan Ibnu Umar mengamalkan 
hal tersebut. Ini juga merupakan pendapat para fugaha' dari kalangan tabi'in. 


Hal itu juga diriwayatkan dari Ali bin Abi Thalib, Ibnu Mas'ud, dan 
Ibnu Abbas. 


Dalam kitab al-Mustadrak, al-Hakim meriwayatkan, dari Ibnu Umar 
bin Nafi', dari ayahnya , ia pernah menceritakan: 


ей ana JS AAN Gb Pro ор 0 SAMA 
ТЕ JÉ ей Ja е ч 0 зур 
(@ Inap Ja eta 


“Ada seseorang yang datang kepada Ibnu Umar dan menanyakan tentang se- 
seorang yang menceraikan istrinya dengan talak tiga, lalu wanita itu dinikahi 
oleh saudaranya sendiri tanpa adanya konsultasi darinya, supaya dengan 
demikian menjadi halal bagi saudaranya. Bolehkah bagi mantan suami pertama 
itu menikahinya kembali?" Maka Ibnu Umar pun menjawab, "Tidak, kecuali 
nikah yang didasarkan karena keinginan. Dan kami mengkategorikan hal itu 
sebagai perzinaan pada masa Rasulullah #8." Kemudian ia mengatakan bahwa 
hadits ini berisnad shahih, tetapi al-Bukhari dan Muslim tidak meriwayatkannya. 

Firman Allah Ta'ala, $ Kab ор p "Kemudian jika ia menceraikannya," 
maksudnya suami yang kedua, setelah bercampur dengannya: 


ДЕ Tel с mb "Maka tidak ada dosa bagi keduanya untuk menikah 
kembali," yaitu wanita tersebut dengan suami pertama. 


м о Ф ор Jika keduanya berpendapat akan dapat men- 
jalankan hukum-hukum Allah.” Artinya jika keduanya dapat bermu'asyarah 
(berkeluarga) dengan baik. Mujahid mengatakan: “Jika keduanya beranggapan 
bahwa pernikahan mereka berdua itu bukan palsu.” $ Ai » 3 Uk? Itulah 
hukum-hukum Allah,” maksudnya syari'at dan ketentuan-ketentuan-Nya. 
фо "3 G3) “Diterangkan-Nya kepada kaum yang mau mengetahui.” 


Para ulama masih berbeda pendapat mengenai permasalahan, jika 
seorang suami menceraikan isterinya dengan talak dua dan kemudian me- 


ninggalkan hingga ia selesai menjalani iddahnya, setelah itu ia menikah dengan 
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laki-laki lain dan sudah bercampur dengannya, lalu diceraikan kembali oleh 
laki-laki tersebut, dan setelah selesai menjalani iddahnya, suaminya yang 
pertama menikahinya kembali. Apakah kembalinya itu berikut jumlah talak 
yang pernah dia jatuhkan sebagaimana pendapat Imam Malik, Syafi'i dan 
Ahmad bin Hanbal, dan juga pendapat para Sahabat 4%, ataukah suami yang 
kedua itu telah menghapuskan jumlah talak yang pernah dia jatuhkan sehingga 
ia kembali memiliki jatah talak tiga kali lagi, sebagaimana pendapat Abu 
Hanifah para sahabatnya. Alasan Abu Hanifah dan para sahabatnya itu adalah 
jika suami yang kedua dapat menghapuskan keberadaan talak tiga, tentu 
penghapusan talak di bawah tiga itu lebih utama. Wallahu a'lam. 


Z set ди A 251,4 02% sarie С 
а ga KO Yana pangan 
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Apabila kamu mentalak isteri-isterimu, lalu mereka mendekati akhir iddah- 
nya, maka rujukilah mereka dengan cara yang ma'ruf, atau ceraikanlah 
mereka dengan cara yang ma'ruf (pula). Janganlah kamu rujuki mereka 
untuk memberi kemadharatan, karena dengan demikian kamu menganiaya 
mereka. Barangsiapa berbuat demikian, maka sungguh ia telah berbuat 
zhalim terhadap dirinya sendiri. Janganlah kamu jadikan hukum-hukum 
Allah permainan, dan ingatlah nikmat Allah kepadamu dan apa yang telah 
diturunkan Allah kepadamu yaitu al-Kitab dan al-Hikmah. Allah memberi 
pengajaran kepadamu dengan apa yang diturunkan-Nya itu. Dan bertakwa- 
lah kepada Allah serta ketahuilah bahwasanya Allah Mahamengetahui 
segala sesuatu. (OS. 2:231) 


Ini merupakan perintah Allah 3& kepada kaum laki-laki jika ia men- 
ceraikan salah seorang dari isterinya dengan talak raj'i, maka ia (si suami) 
harus menyelesaikan urusan ini dengan baik, yaitu pada saat ia (si isteri) sudah 
menyelesaikan masa iddahnya dan yang tinggal hanyalah sisa waktu yang 
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memungkinkan baginya untuk merujuknya, maka ketika itu 1a (suami) boleh 
menahannya, yaitu mengembalikan si isteri ke dalam ikatan pernikahannya 
dengan cara yang ma'ruf. Maksudnya, dia harus mempersaksikan rujuknya 
itu kepada orang lain dan berniat menggaulinya dengan baik. Atau ia boleh 
menceraikannya. Yaitu membiarkannya hingga iddahnya selesai dan me- 
ngeluarkannya dari rumahnya dengan cara yang baik, tanpa adanya pertikaian, 
perkelahian dan „saling mencaci maki. Dan Allah Ta'ala berfirman: 

E ARI lp А >к М У, > “Janganlah kalian merujuki mereka untuk memberi 
kemadharatan," maka $ 2.2 ДЬ Nas UK 5 JS ca, 5 "Barangsiapa berbuat demi- 
kian, maka sungguh ia telah berbuat zhalim terhadap dirinya sendiri." Yaitu 
dengan melanggar perintah Allah #8. 


Firman Allah Ta'ala, $ у Моол}! а Y, 9 Janganlah kamu jadi- 
kan hukum-hukum Allah sebagai permainan.” Hasan al-Bashri, Qatadah, Atha’ 
al-Khurasani, Rabi' bin Anas, dan Mugatil bin Hayyan mengatakan, “Yaitu 
seorang suami yang menceraikan istrinya seraya berucap: “Aku hanya main- 
main.” Atau memerdekakan budak atau menikah dengan mengatakan, 
“Aku hanya main-main”. Maka Allah Ta'ala pun menurunkan firman-Nya, 
LAN Ms 1,322 Y, $ "Janganlah kamu jadikan hukum-hukum Allah sebagai 
permainan." Maka dengan demikian Allah Ta'ala memastikan hal tersebut 


(hal di atas tadi dinyatakan sah). 


Ibnu Mardawaih meriwayatkan, dari Mujahid, dari Ibnu Abbas, ia 
menceritakan, "Ada seseorang yang menceraikan istrinya dengan main-main 
dan tidak bermaksud talak yang sebenarnya, maka Allah menurunkan firman- 
Nya, HAM Ms is У, } "Janganlah kamu jadikan hukum-hukum Allah 
sebagai permainan." Kemudian Rasulullah & mengharuskan talak baginya." 


Berkenaan dengan hal ini, ada sebuah hadits yang sangat masyhur di- 
riwayatkan Abu Dawud, at-Tirmidzi, dan Ibnu Majah, dari Abu Hurairah 4%, 
ia menceritakan, Rasulullah @ bersabda: 

(TE IM KAN с А) Ser (уйл MW) 

"Ada tiga perkara yang bersungguh-sungguhnya dianggap sungguh-sungguh 

dan main-mainnya pun dianggap sungguh-sungguh, yaitu nikah, talak dan 
rujuk." 

| Menurut at-Tirmidzi, "Hadits tersebut hasan gharib." Dan firman Allah, 

$ KÉ BM CAK S3, $ "Dan ingatlah nikmat Allah kepadamu," yaitu berupa 

pengutusan Rasul- “Nya dengan membawa petunjuk dan penjelasan kepada 

kalian. 4 LS, ASI 12 SE ОУ, p "Dan apa yang telah diturunkan Allah 

kepadamu yaitu al- Kitab (al-Qur'an) dan al-Hikmah," yaitu sunnah. $ 4 „КЫ > 


"Allah memberi pengajaran kepadamu dengan apa yang diturunkan- Nya itu." 
Maksudnya, Dia telah menurunkan perintah dan larangan serta memberikan 


* Dha'if, sanadnya dha'if. 
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ancaman kepada kalian atas perbuatan dosa. $ ail | >, > "Dan bertakwalah 
kepada Allah," dengan menjalankan perintah dan menjahui larangan-Nya. 


ЫР д> IR MO AE, "Рат ketahuilah, bahwasanya Allah Maba- 
mengetahui segala sesuatu." Sehingga tidak ada suatu perkara pun yang ter- 
sembunyi dari-Nya dari seluruh urusan kalian baik yang rahasia ataupun 
yang terang-terangan. Dan Allah 88 akan memberikan balasan kepada kalian 
atas semua itu. 


4 2 а GAL R Lan торы g 40и 4 
SAS Gagas Ja alah GG TAN АДЕ 3 


Kea ЫДЫ ARI 
Ako ү KEN ЭТК LETAK о age ср з - 
АЛУ ШМ; АЫ; SS 205 ЗТ AG 20545 
LAN, Tor. 
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Apabila kamu menalak isteri-isterimu, lalu babis masa iddahnya, maka 
janganlah kamu (para wali) menghalangi mereka kawin lagi dengan calon 
suaminya, apabila telah terdapat kerelaan di antara mereka dengan cara 
yang ma'ruf. Itulah yang dinasebatkan kepada orang-orang yang beriman 
di antara kamu kepada Allah dan bari kemudian. Itu lebih baik bagimu 
dan lebih suci. Allah Mahamengetahui, sedang kamu tidak mengetahui. 
(QS. 2:232) 


Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu Abbas, "Ayat ini di- 
turunkan berkenaan dengan seseorang yang menalak istrinya dengan talak 
satu atau dua, kemudian istrinya menjalani iddahnya hingga selesai. Setelah 
itu terfikir olehnya keinginan untuk menikahi dan merujuknya kembali. Maka 
si wanita itu pun mau menerima, tetapi para walinya melarang hal itu. Lalu 
Allah Ta'ala melarang mereka menghalang-halanginya. Hal yang sama juga 
diriwayatkan al-Aufi, dari Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu Abbas pula. 


Demikian juga yang dikatakan Masruq, Ibrahim an-Nakha'i, az-Zuhri, 
dan adh-Dhahhak, bahwa ayat tersebut diturunkan berkenaan dengan peristiwa 
tersebut. Dan mereka pun berkata: “Inilah zhahir (makna yang tampak jelas) 
dari ayat tersebut.” 


Dalam ayat tersebut terdapat dalil yang menunjukkan bahwa, seorang 
wanita tidak mempunyai kekuasaan untuk menikahkan dirinya sendiri, tetapi 
harus ada wali baginya dalam pernikahan. Sebagaimana yang dikatakan at- 
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Tirmidzi dan Ibnu Jarir berkenaan dengan ayat ini. Seperti yang terkandung 


dalam hadits berikut ini: 


С сәй DAUN ai туў У, dada adi z359) 
“Seseorang wanita tidak dapat menikahkan wanita lain, dan tidak pula me- 
nikahkan dirinya sendiri. Sesungguhnya wanita pezinalah yang menikahkan 
dirinya sendiri.” 
Dalam hadits yang lain juga disebutkan: 
(Р амъ) одор Ia II) 


“Tidak ада nikah melainkan dengan seorang wali, yang dapat memberi ре- 
tunjuk, dan dua saksi yang adil.” 


Ada juga yang meriwayatkan bahwa ayat ini diturunkan berkenaan 
dengan Ma'qil bin Yasar al-Muzni dan saudara puterinya. Al-Bukhari me- 
riwayatkan dari al-Hasan bahwa saudara puteri Ma'qil bin Yasar telah dicerai 
oleh suaminya, lalu ia meninggalkannya hingga isterinya itu menyelesaikan 
masa iddahnya, kemudian ia melamarnya kembali, tetapi Ma'qil bin Yasar 
menolaknya. Maka turunlah ayat, < 545153 (Ses ol А лл SGP "Maka jangan- 
lah kamu (para wali) menghalangi mereka kawin lagi dengan calon suaminya." 

Demikianlah yang diriwayatkan Abu Dawud, at-Tirmidzi, dan Ibnu 
Majah. Dan hadits tersebut dishahihkan oleh Tirmidzi, dan lafadznya berasal 
dari Ma'qil bin Yasar, bahwasanya ia pernah menikahkan saudara perempuan- 
nya dengan seseorang dari kalangan kaum muslimin pada masa Rasulullah &. 
Maka hiduplah ia bersama suaminya itu, lalu ia menceraikannya dengan talak 
satu, dan ia tidak merujuknya kembali hingga wanita itu menyelesaikan 
iddahnya. Tetapi suaminya itu ternyata masih mencintainya, dan si wanita 
pun masih mencintai bekas suaminya, kemudian ia melamarnya kembali. 
Ma'qil pun berkata kepadanya: "Hai si dungu anak orang dungu, aku telah 
menghormatimu dan menikahkanmu dengannya, tetapi engkau malah men- 
ceraikannya. Demi Allah, ia tidak akan pernah kembali kepadamu untuk 
selamanya hingga akhir hayatmu." Dan Allah #8 mengetahui hajat laki-laki 
pada mantan isterinya tersebut dan hajat wanita itu pada mantan suaminya. 
Maka Dia pun menurunkan firman-Nya: 


BI ә уй, HENNA Sab gas ol Б ЫН 95 Lalat AG UD SL 3, p 
Kontan on aon NTP olg (е ot болу 3 озо 2 2,2 Pa лаз 
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“ Diriwayatkan Imam Ibnu Majah dan Daruquthni dengan syarat Syaikhani (Al-Bukhari 
dan Muslim). 

“ Diriwayatkan Imam Abu Daud dan Imam Tirmidzi dengan sanad Hasan. Juga diriwayatkan 
Imam Ahmad dan syaikhani dengan lafadz keduanya. 
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Maka ketika Ma'gil bin Yasar mendengarnya, maka ia pun berkata: "Aku 
mendengar dan menaati Rabbku." Setelah itu Ma'gil memanggil laki-laki 
tersebut seraya berkata: "Aku nikahkan engkau kembali dan aku hormati 
engkau." Sedangkan Ibnu Mardawaih menambahkan: "Dan aku akan mem- 
bayar kafarat atas sumpah yang telah Kuucapkan,” " Wallahu а lam. 


lah yang dinasibatkan kepada orang orang Yang beriman di antara kama s kepada 
Allah dan bari akhir." Maksudnya, inilah yang Kami (Allah) larang, yaitu 
tindakan para wali menghalangi pernikahan wanita dengan calon suaminya, 
jika masing-masing dari keduanya sudah saling meridhai dengan cara yang 


ma'ruf, hendaknya ditaati, diperhatikan dan diikuti. 


$ Ku 25 Ў “Kepada orang-orang di antara kamu,” hai sekalian 
manusia,  —=%\ e А, ды Lap > 'Yang beriman kepada Allah dan bari akhir." 
Artinya, beriman kepada syari'at Allah, takut akan ancaman dan adzab Allah 
Ta'ala di akhirat kelak serta mengimani akan adanya pahala di sana. 


(ab) SI SI SUS P "Yang demikian itu lebih baik bagimu dan lebih 
suci." Maksudnya ketaatan kalian pada syari'at Allah 88 dengan mengembali- 
kan wanita yang ada (ikatan) perwaliannya (denganmu) kepada mantan suami- 
nya dan tidak menghalanginya adalah lebih baik bagi kalian dan lebih suci 
bagi hati kalian. 

ke W, $ “Allah Mahamengetahui. » Yaitu kebaikan yang terdapat 
dalam perintah dan larangan-Nya. < opd Y 51, } “Sedang kamu tidak me- 
ngetahui." Yakni kebaikan yang terdapat pada apa yang kalian kerjakan dan 
tinggalkan. 
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Para ibu hendaklah menyusukan anak-anaknya selama dua tahun penuh, 
yaitu bagi yang ingin menyempurnakan penyusuannya. Dan kewajiban 
ayah memberi makan dan pakaian kepada para ibu dengan cara yang ma'ruf. 
Seseorang tidak dibebani melainkan menurut kadar kesanggupannya. 
Janganlah seorang ibu menderita kesengsaraan karena anaknya dan juga 
seorang ayah karena anaknya, dan warispun berkewajiban demikian. Apa- 
bila keduanya ingin menyapih (sebelum dua tahun) dengan kerelaan kedua- 
nya dan permusyawaratan, maka tidak ada dosa atas keduanya. Dan jika 
kamu ingin anakmu disusukan oleh orang lain, maka tidak ada dosa bagimu 
bila kamu memberikan pembayaran menurut yang patut. Bertakwalah 
kamu kepada Allah dan ketahuilah bahwa Allah Mahamelihat apa yang 
kamu kerjakan. (OS. 2:233) 


Ini adalah bimbingan dari Allah Ta'ala bagi para ibu supaya mereka 
menyusui anak-anaknya dengan sempurna, yaitu dua tahun penuh. Dan se- 
telah itu tidak ada lagi penyusuan. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
SEL 2 ӘУ UP "Yaitu bagi yang ingin menyempurnakan penyusuan." 

Kebanyakan para imam berpendapat bahwa tidak diharamkan pe- 
nyusuan yang kurang dari dua tahun. Jadi, apabila ada bayi yang berusia lebih 
dari dua tahun masih menyusui, maka yang demikian itu tidak diharamkan. 

Hal itu diperkuat dengan apa yang diriwayatkan ad-Daruguthni, dari 
Ibnu Abbas, Rasulullah &% bersabda: 


(ddi BAS БУ оо PN) 
"Tidak menjadikan mahram karena penyusuan, kecuali yang dilakukan kurang 
dari dua tahun." 


Kemudian ad-Daruguthni mengatakan: “Hadits tersebut tidak di- 
sandarkan pada Ibnu Uyainah kecuali oleh al-Haitsam bin Jamil, dan ia adalah 
seorang yang dapat dipercaya dan seorang hafizh.” 


Berkenaan dengan hal ini, penulis (Ibnu Katsir) katakan: “Hadits ini 
terdapat dalam kitab al-Muwattha', Imam Malik meriwayatkan dari Tsaur bin 
Yazid, dari Ibnu Abbas, secara marju'. Juga diriwayatkan oleh ad-Darawardi 
dari Tsaur, dari Ikrimah, dari Ibnu Abbas, dan ia menambahkan: 


( еч иг api да) US 55) 
“Dan penyusuan setelah dua tahun itu tidak mempunyai pengaruh apa pun." 


Makna yang terkandung dalam hadits ini menjadi lebih sempurna 
dengan adanya firman Allah #@: < ы оор 3 40, b “Dan menyapih- 
nya dalam dua tahun. Bersyukurlah kepada-Ku.” (OS. Lugman: 14). Dia juga 
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berfirman, 4 45 о ХУ Oa, 27} "Mengandungnya sampai menyapihnya 
adalah tiga puluh bulan." (QS. Al-Ahqaaf: 15). 


Pendapat yang menyatakan bahwa penyusuan setelah dua tahun itu, 
tidak menjadikan mahram diriwayatkan dari Ali bin Abi Thalib, Ibnu Abbas, 
Ibnu Mas'ud, Jabir, Abu Hurairah, Ibnu Umar, Ummu Salamah, Sa'id bin 
Musayyab, Atha' dan jumhur ulama. Ini juga merupakan pendapat Imam 
Syafi'i, Imam Ahmad, Ishaq, ats-Tsauri, Abu Yusuf, Muhammad, dan Malik. 
Sedangkan Abu Hanifah mengatakan, "Yaitu dua tahun enam bulan." 


Imam Malik berpendapat, jika seorang bayi disapih kurang dari dua 
tahun, lalu ada wanita lain menyusuinya, maka yang demikian itu tidak men- 
jadikan mahram, karena penyusuan itu berkedudukan sama dengan makanan. 
Hal ini diriwayatkan dari al-Auza'i. Dan diriwayatkan pula dari Umar bin 
Khaththab dan Ali bin Abi Thalib, keduanya mengatakan: "Tidak ada pe- 
nyusuan setelah penyapihan." Kemungkinan yang dimaksudkan oleh keduanya 
adalah setelah dua tahun. Hal itu sama seperti pendapat jumhur ulama, baik 
(bagi anak) yang disapih ataupun tidak. Dan mungkin yang dimaksud oleh 
Umar bin Khaththab dan Ali bin Abi Thalib radiallahu anhuma adalah per- 
buatannya, seperti yang menjadi pendapat Imam Malik. Wallahu a'lam. 


Dalam kitab Shahihain (al-Bukhari dan Muslim) juga telah diriwayat- 
kan sebuah hadits, dari Aisyah radiallahu'anha, ia berpendapat bahwasanya 
penyusuan anak yang sudah besar berpengaruh dalam kemahraman. Yang 
demikian itu juga merupakan pendapat Atha' bin Abi Ribah, al-Laits bin 
Sa'ad. Dan Aisyah radiallahu'anha memerintahkan beberapa wanita untuk 
menyusui laki-laki. Dalam hal itu Aisyah berlandaskan pada hadits Salim, 
budak Abu Hudzaifah, di mana Rasulullah $$ memerintahkan isteri Abu 
Hudzaifah untuk menyusui Salim, padahal ia sudah besar. Salim masuk ke 
rumah istri Abu Hudzaifah untuk menetek. Namun para istri Nabi #8 me- 
nolak hal itu, dan mereka berpendapat bahwa hal itu termasuk pengecualian. 
Yang demikian itu merupakan pendapat jumhur ulama. Dan yang menjadi 
landasan jumhur ulama, yaitu empat imam madzhab, tujuh orang ahli figih, 
para sahabat utama dan seluruh istri Rasulullah & kecuali Aisyah radiallahu 
'anha, adalah hadits yang telah ditegaskan dalam kitab Shahihain, dari Aisyah 
radiallahu 'anba, bahwa Rasulullah & bersabda: 
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Wa 


“Perhatikanlah oleh kalian (kaum wanita) saudara-saudara kalian itu! Sesung- 
guhnya penyusuan itu karena kelaparan (pada masa bayi).” (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). 


Mengenai masalah penyusuan dan hal-hal yang berkenaan dengan 
penyusuan orang besar akan diuraikan lebih lanjut pada pembahasan surat 
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an-Nisaa' yang berbunyi: $ wo 0 5367, ў “Dan ibu-ibu kalian yang 
menyusui kalian.” (QS. An-Nisaa: 23). 


Dan firman Allah BE, $ SA у, 6) 5 > буд SE, $ "Dan ke- 
wajiban ayah memberi makan dan pakaian kepada para ibu dengan cara yang 
ma'ruf." Maksudnya, seorang bapak berkewajiban memberikan nafkah dan 
pakaian kepada ibu bayi yang menyusui dengan cara yang ma'ruf, yaitu yang 
sesuai dengan kebiasaan yang berlaku bagi mereka di negeri mereka masing- 
masing dengan tidak berlebih-lebihan atau juga terlampau kurang, sesuai 
dengan kemampuan dan kemudahan yang dimiliki oleh bapak si bayi. Sebagai- 
mana firman Allah 4: < 
сэл рса GEA А л, Gas зв jag м л a D 


«аус 
“Hendaklah orang yang mampu memberi nafkah menurut kemampuannya. Dan 
orang yang disempitkan rizkinya hendaklah memberi nafkah dari barta yang 
diberikan Allah kepadanya. Allah tidak memikulkan beban kepada seseorang 


melainkan sekedar apa yang telah Allah berikan kepadanya. Allah kelak akan 
memberikan kelapangan sesudah kesempitan.” (QS. Ath-Thalaag: 7). 


Adh-Dhahhak mengatakan: "Jika seseorang menceraikan isterinya, 
dan ia memperoleh anak dari isterinya tersebut, lalu mantan isterinya itu 
menyusui anaknya, maka sebagai bapak ia berkewajiban memberikan nafkah 
dan pakaian kepada mantan isterinya tersebut dengan cara yang ma'ruf." 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ WA ЗАЛ, х У "Janganlah seorang 
ibu menderita kesengsaraan karena anaknya." Yaitu si ibu memberikan anak- 
nya kepada bapaknya dengan maksud untuk menyusahkan bapaknya dalam 
mengasuhnya. Tetapi si ibu tadi tidak boleh menyerahkan bayinya itu ketika 
baru melahirkannya hingga ia menyusuinya karena seringkali bayi yang tidak 
dapat bertahan hidup bila tidak menyusunya. Kemudian setelah masa pe- 
nyusuan itu, ia boleh menyerahkan bayi tersebut, jika ia menghendaki. Tetapi 
jika hal itu menyusahkan bapaknya, maka ia tidak boleh menyerahkan bayi 
itu kepadanya, sebagaimana si bapak tidak boleh merebut bayi tersebut dari 
ibunya dengan tujuan untuk membuatnya sengsara. Oleh karena itu, Allah 
berfirman, < oy 4 > Yy “Dan jangan pula seorang ayah -menderita ke- 
sengsaraan- karena anaknya." Yakni si bapak berkeinginan untuk merebut 
anaknya dari istrinya dengan tujuan untuk menyakitinya. 

Demikianlah yang dikatakan oleh Mujahid, Oatadah, adh-Dahhak, az- 
Zuhri, as-Suddi, ats-Tsauri, serta Ibnu Zaid, dan yang lainnya. 

Firman Allah Ta'ala berikutnya, $ 05 Je SJ Je, p “Dan waris pun 
berkewajiban demikian.” Ada yang mengatakan, tidak boleh menimpakan 


madharat kepada kerabatnya. Demikian dikatakan oleh Mujahid, asy-Sya'bi, 
dan adh-Dhahhak. Ada juga yang mengatakan, kepada ahli waris diwajibkan 
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pula seperti yang diwajibkan kepada bapak anak itu. Yaitu memberi nafkah 
kepada ibu si bayi serta memenuhi semua hak-haknya serta tidak mencelaka- 
kannya. Demikan pendapat jumhur ulama. Yang demikian itu telah bahas 
panjang lebar oleh Ibnu Jarir dalam tafsirnya. Ayat itu juga dijadikan dalil oleh 
para pengikut madzhab Hanafi dan Hambali yang mewajibkan pemberian 
nafkah kepada kaum kerabat, sebagian atas sebagian yang lain. Dan pendapat 
ini juga diriwayatkan, dari Umar bin Khatthab 4 dan jumhur ulama salaf. 


Dan disebutkan pula bahwa penyusuan setelah dua tahun mungkin 

akan membahayakan si anak, baik terhadap badan maupun otaknya. 
‚ Dan firman-Nya selanjutnya: a. 

$02 5.05 a GL ор Ya Ia op d" Apabila keduanya ingin 
menyapih [sebelum dua tahun) dengan kerelaan keduanya dan permusyawaratan, 
maka tidak ada dosa bagi keduanya. " Maksudnya, jika kedua orang tua si bayi 
itu, baik bapak maupun ibu telah sepakat untuk menyapihnya sebelum masa 
dua tahun dan keduanya melihat adanya kebaikan dalam hal itu bagi si bayi, 
lalu keduanya bermusyawarah dan mengambil kesepakatan, maka tidak ada 
dosa bagi keduanya. Tetapi keputusan itu tidak cukup jika hanya berasal dari 
salah satu pihak saja (bapak ataupun ibu), dan salah satu pihak tidak boleh 
memaksakan hal itu tanpa adanya musyawarah dengan pihak lainnya. Demi- 
kian dikatakan oleh ats-Tsauri dan ulama lainnya. 


Hal ini merupakan tindakan kehati-hatian terhadap anak dan keharusan 
memperhatikan masalah anak. Anak merupakan rahmat dari Allah $8 bagi 
hamba-hamba-Nya, di mana Dia mengingatkan kedua orang tua untuk se- 
nantiasa memperhatikan pemeliharaan anak-anak mereka serta membimbing 
keduanya kepada kebaikan mereka berdua dan juga anak-anaknya. Sebagai- 
mana yang difirmankan Allah Ta'ala dalam surat ath-Thalag berikut ini: 
йы ИД ору Ska SEN SA AA Dan 
jika mereka menyusui (anak-anak)mu untukmu, maka berikanlah kepada mereka 
upahnya; dan musyawarahkanlah di antara kamu (segala sesuatu), dengan baik. 
Dan jika kamu menemui kesulitan, maka perempuan lain boleh menyusukan 
(anak itu) untuknya." (OS. Ath-Thalaag: 6). 


Dan firman-Nya, ....... eeo 
Kea 03614 „АБ. S 5. 06 SSI уд of bal ol, > "Dan jika 
kamu ingin anak mu disusukan oleh orang lain, maka tidak ada dosa bagimu 
jika kamu memberikan pembayaran menurut apa yang patut." Maksudnya, jika 
bapak dan ibu si bayi itu telah sepakat untuk menyusukan anaknya kepada 
orang lain karena suatu alasan, baik dari pihak si bapak maupun si ibu, maka 
tidak ada dosa bagi keduanya atas penyerahan bayi mereka. Dan bukan suatu 
kewajiban bagi pihak bapak untuk memenuhi permintaan penyerahan bayi 
itu (untuk disusui wanita lain) apabila ia telah menyerahkan upahnya yang 
terdahulu dengan cara yang paling baik, lalu si bayi disusukan wanita lain 
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dengan upah tersebut dengan cara yang ma'ruf. Demikian yang dikatakan 
oleh banyak ulama. 


Dan firman Allah 34, $ 31 1,25, $ “Bertakwalah kepada Allah,” dalam 
segala hal dan keadaan kalian. $ mes о 3 Ws А ОЙ AL, $ "Dan ketahuilah 
bahwa Allah Mahamelihat apa yang kamu kerjakan." Artinya, tidak ada sesuatu 
pun yang tersembunyi dari-Nya, baik yang berupa keadaan maupun ucapan 


kalian. 
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Orang-orang yang meninggal dunia di antaramu dengan meninggalkan 
isteri-isteri (hendaklah para isteri itu) menangguhkan dirinya (ber'iddah) 
empat bulan sepuluh bari. Kemudian apabila telah habis masa 'iddahnya, 
maka tiada dosa bagimulpara wali) membiarkan mereka berbuat terhadap 


diri mereka menurut yang patut. Allah mengetahui apa yang kamu perbuat. 
(OS. 2:234) 


Ini merupakan perintah Allah $% bagi kaum wanita yang ditinggal mati 


oleh suaminya, yaitu hendaklah mereka menjalani masa iddah selama empat 


bulan sepuluh hari. Dan menurut ketetapan ijma', ketentuan itu berlaku bagi 
isteri yang sudah dicampuri maupun yang belum dicampuri. Yang menjadi 
sandaran berlakunya ketentuan ini bagi wanita yang belum dicampuri adalah 
pengertian umum dari ayat dan hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad dan 
para penulis buku as-Sunan, dan yang dishahihkan oleh Imam at-Tirmidzi: 
Bahwasanya Ibnu Mas'ud pernah ditanya mengenai seorang laki-laki yang 
menikahi seorang wanita, lalu ia meninggal sebelum sempat bercampur dengan- 
nya dan belum menyerahkan kepadanya mahar yang menjadi kewajibannya. 
Kemudian orang-orang berulang kali datang untuk mempertanyakan hal itu 
kepadanya. Maka Ibnu Mas'ud berkata: “Aku akan jawab berdasarkan pen- 
dapatku sendiri, jika benar, maka demikian berasal dari Allah 8%, dan jika 
salah, maka hal itu berasal dari diriku sendiri dan syaitan, sedangkan Allah 
dan Rasul-Nya terlepas dari kesalahan tersebut. Yaitu, wanita itu berhak 
menerima mahar secara penuh.” Sedangkan dalam lafazh yang lain juga di- 
katakan: “Baginya mahar seperti yang diberikan kepada wanita semisalnya. 
Tidak boleh kurang atau lebih, serta berlaku pula baginya iddah dan menerima 
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waris.” Kemudian Ma'qil bin Yasar al-Asyja'i berdiri seraya berujar: “Aku 
pernah mendengar Rasulullah &% memutuskan masalah Buru' binti Wasyiq 
dengan ketentuan tersebut.” Mendengar hal itu, Abdullah bin Mas'ud pun 
gembira sekali. 


Dan dalam riwayat yang lain disebutkan, maka orang-orang dari kabilah 
Asyja' berdiri seraya berucap, "Kami bersaksi bahwa Rasulullah &% memutus- 
kan demikian dalam kasus Buru' bin Wasyig." 


Tidak dikecualikan dari ketentuan tersebut selain isteri yang ditinggal. 
mati suaminya ketika ia sedang hamil. Maka iddahnya adalah sampai ia melahir- 
kan. Hal itu didasarkan pada keumuman firman Allah Ta'ala: 
< beka оао ФА JSI у Ff ў “Dan wanita-wanita yang hamil- waktu 
iddahnya mereka itu adalah sampai mereka melahirkan.” (OS. Ath-Thalag: 4). 


Sedangkan Ibnu Abbas berpendapat, bahwa wanita yang ditinggal 
mati suaminya dalam keadaan hamil harus menunggu dalam masa yang lebih 
panjang dari dua macam masa iddah yaitu; antara masa melahirkan, atau empat 
bulan sepuluh hari. Hal itu didasarkan pada pemaduan antara kedua ayat di 
atas. Yang demikian itu merupakan pendapat yang baik dan kuat yang di- 
perkuat dengan hadits yang diriwayatkan dari Subai'ah al-Aslamiyah yang 
disebutkan dalam Kitab Shahihain (al-Bukhari dan Muslim) dari beberapa 
jalan: “Bahwa Subai'ah ditinggal mati suaminya yang bernama Sa'ad bin 
Khaulah sedang ia dalam keadaan hamil. Dan tidak lama setelah suaminya 
meninggal, ia pun melahirkan.” 


Dalam riwayat yang lain disebutkan, maka ia pun melahirkan beberapa 
malam setelah suaminya meninggal. Setelah nifasnya mengering, ia pun ber- 
dandan untuk menyambut pelamar. Maka datanglah Abu Sanabil bin Ba'kak 
menemuinya dan berkata kepadanya, "Aku melihat engkau berdandan apa 
mungkin engkau berkeinginan untuk menikah? Demi Allah, engkau tidak 
boleh menikah sebelum empat bulan sepuluh hari berlalu." Subai'ah berkata: 
"Setelah Abu Sanabil mengatakan hal itu kepadaku, maka sore harinya aku 
langsung mengemasi pakaianku dan kemudian pergi menemui Rasulullah & 
dan kutanyakan hal itu kepada beliau, maka beliau memberikan fatwa kepada- 
ku bahwa aku boleh menikah sejak aku melahirkan. Dan beliau menyuruhku 
menikah, jika aku mau." 


Abu Umar bin Abdul Barr mengatakan, telah diriwayatkan bahwa Ibnu 
Abbas telah (meralat pendapatnya dan) kembali kepada hadits Subai'ah, ketika 
ia disanggah dengan hadits ini. Yang membuktikan kebenaran hal ini ialah bahwa 
para sahabat pun memberikan fatwa dengan hadits Subai'ah, sebagaimana yang 
menjadi pendapat para ulama. 

Dalam hal ini dikecualikan bagi isteri yang berasal dari budak, di mana 
iddah budak wanita itu setengah dari iddahnya wanita merdeka, yaitu dua 
bulan lima hari. Demikian menurut pendapat jumhur ulama, karena ia men- 
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dapat ketentuan setengah dari wanita merdeka dalam perkara yang menyangkut 
bad (hukum pidana), maka dalam iddah pun ia mendapatkan ketentuan se- 
tengah pula. 


Thawus dan Qatadah mengemukakan: "Iddah seorang ibu (dari kalangan 
budak) yang ditinggal mati tuannya adalah setengah dari iddah wanita merdeka, 
yaitu dua bulan lima hari." 


Sedangkan Abu Hanifah dan para sahabatnya, ats-Tsauri, al-Hasan bin 
Shalih bin Huyay mengatakan: "Ia harus menjalani iddah dengan tiga kali haid." 
Yang demikian itu juga merupakan pendapat Ali, Ibnu Mas'ud, Atha', Ibrahim 
an-Nakha'i. Sedangkan Imam Malik, Syafi'i, dan Ahmad berpendapat: “Iddah- 
nya adalah satu kali haid.” Pendapat terakhir ini juga dikemukakan oleh Ibnu 
Umar, asy-Sya'bi, Makhul, al-Laits, Abu Ubaid, Abu Tsaur, dan jumhur ulama. 
Al-Laits mengatakan: "Seandainya suaminya meninggal, sedang ia dalam 
keadaan haid, maka cukup baginya haid itu sebagai iddah." Imam Malik 
mengemukakan: "Jika ia termasuk wanita yang tidak mengalami haid, maka 
iddahnya tiga bulan." Sedangkan Imam Syafi'i dan jumhurul ulama mengata- 
kan: "Tiga bulan lebih aku sukai." Wallahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala: , | о, 

ыз од А, A a 2 ш a 5 5% ШЫ ШУ 
"Kemudian apabila telah babis masa пу maka tiada dosa bagi kamu (para 
wali) membiarkan mereka berbuat terhadap diri mereka sendiri menurut apa yang 
patut. Allah mengetahui apa yang kalian kerjakan. " Dari penggalan ayat ini dapat 
disimpulkan keharusan berkabung bagi isteri yang ditinggal mati suaminya 
selama menjalani masa iddahnya. Sebagaimana yang telah ditegaskan dalam 
kitab Shahihain melalui beberapa jalan, dari Ummu Habibah dan Zainab binti 
Jahsy, Ummul Mukminin, bahwa Rasulullah &% bersabda: 
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"Tidak dihalalkan Барі seorang wanita yang beriman kepada Allah dan hari 
akhir untuk berkabung atas seseorang yang meninggal dunia melebihi tiga 
hari, kecuali atas kematian suaminya, (maka berkabungnya adalah selama) 
empat bulan sepuluh hari." 


Dan dalam kitab Shahihain juga diriwayatkan dari Ummu Salamah, 
bahwasanya ada seorang wanita yang berkata: 
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“Ya Rasulullah, sesungguhnya puteriku ditinggal mati suaminya, hingga 
matanya bengkak, apakah kami boleh memakaikan celak pada matanya?” 
Rasulullah @ menjawab: “Tidak.” Setiap pertanyaan, beliau jawab “tidak” dua 
kali atau tiga kali. Setelah itu beliau bersabda: “Sesungguhnya masa berkabung- 
nya adalah empat bulan sepuluh hari. Dulu, seorang di antara kalian ada 
pada masa jahiliyah, mengurung diri (mengalami masa iddahnya) selama satu 
tahun.” 

Bertolak dari hal tersebut di atas, banyak dari kalangan para ulama yang 
berpendapat bahwa ayat ini berkedudukan sebagai penasakh (penghapus) hukum 


lamanya dengan tidak disuruh pindah (dari rumahnya)." (OS. Al-Baqarah: 240). 
Sebagaimana yang telah dikemukakan oleh Ibnu Abbas dan ulama lainnya. 
Namun hal ini perlu ditinjau kembali sebagaimana yang akan dikemukakan 
selanjutnya. | 


Yang dimaksud dengan berkabung adalah meninggalkan berhias dengan 
wangi-wangian dan memakai pakaian dan perhiasan atau hal lainnya yang 
menunjukkan pada keinginan menikah. Yang demikian itu telah disepakati 
sebagai suatu hal yang wajib dalam iddah wanita yang ditinggal mati suaminya, 
) dan tidak wajib bagi wanita yang ditalak та; 3. Lalu apakah hal itu wajib bagi 
iddah wanita yang ditalak ba'in. Mengenai yang terakhir ini terdapat dua 
pendapat. Diharuskan berkabung bagi semua wanita yang ditinggal mati 
suaminya, baik itu wanita masih kecil atau sudah tua, wanita merdeka atau 
. budak, muslimah maupun kafir. Hal itu berdasarkan pada keumuman ayat 
di atas. 


eID D D I о 


- 


Ats-Tsauri, Abu Hanifah dan para sahabatnya mengatakan: "Tidak 
ada kewajiban bagi wanita kafir untuk berkabung." Pendapat tersebut juga 


y dikemukakan oleh Asyhab dan Ibnu Nafi' salah seorang sahabat Malik. 
. Mereka berdalil dengan sabda Rasulullah &: 

; p JEN) SU EP 00 ДР SON Ai ii Ау agi A) 
/ | (22) Му 
f "Tidak dihalalkan bagi seorang wanita yang beriman kepada Allah dan hari 


akhir untuk berkabung atas seorang yang meninggal dunia melebihi tiga hari, 
kecuali atas kematian suaminya, yaitu empat bulan sepuluh hari." 


Mereka mengatakan bahwa dalam hal ini, berkabung bagi isteri yang 
ditinggal mati suaminya dijadikan sebagai suatu ibadah. Imam Abu Hanifah 
dan ats-Tsauri mengecualikan wanita yang masih kecil karena tidak adanya 
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taklif baginya, Abu Hanifah serta рага sahabatnya memasukkan ke dalam 
pengertian ini, budak wanita muslimah karena kekurangan yang ada padanya. 
Ketentuan semua ini terdapat dalam buku-buku masalah hukum дап furw 


(cabang). 


Dan firman Allah Ж, < КИ 155 9 "Kemudian apabila telah habis 
masa iddanya." Maksudnya, jika ia telah menyelesaikan masa iddahnya. De- 
mikian dikatakan oleh adh-Dhahhak dan Rabi' bin Anas. 


g <É с. У } "Maka tiada dosa bagi kamu." Mengenai firman Allah 
Ta'ala tersebut, az-Zuhri mengatakan: "Yaitu para wali mereka." 


g Gawit à 05 Us $ “Membiarkan mereka berbuat terhadap diri mereka 
sendiri,” yaitu para wanita yang telah menyelesaikan masa iddahnya. Alwani 
menceritakan dari Ibnu Abbas, jika seorang wanita dicerai atau ditinggal mati | 
suaminya, дап telah menyelesaikan masa iddahnya, maka tidak ada dosa bagi- Д 
пуа untuk berhias, berdandan, serta menampilkan diri untuk dipinang. Dan 
itulah yang ma'ruf (patut). Hal senada juga telah diriwayatkan dari Mugatil 


bin Hayyan. ' 
Masih mengenai firman Allah 8: / 
ТЕТРИ Sa <É с У5 } “Maka tiada dosa bagi kamu (para ; 
wali) membiarkan mereka berbuat terhadap diri mereka sendiri menurut yang 
patut,” Ibnu Juraij menceritakan dari Mujahid, ia mengatakan, “Yaitu per- 
nikahan yang halal dan baik." Hal yang sama juga diriwayatkan dari al-Hasan, 
az-Zuhri, dan as-Suddi. 
„ >å, r? Gak NANG aa La pa 2 ge „2 AAN 
D pk 9 da Kolase ya Sa A л AW 
45 g ТА д 25 TANI 230 
: ma 
“Loe Ge ^ ш 57 Sel 


a ó ga NG AKE Naya NG ЕТА 5 
mt КАЙ аЙ Bae HA pan 


80 ЖС з о Д A 7; 


Dan tidak ada dosa bagi Кати meminang wanita-wanita йи dengan sindiran 
atau kamu menyembunyikan (keinginan mengawini mereka) dalam hatimu. 
Allah mengetahui bahwa kamu akan menyebut-nyebut mereka, dalam pada 
itu janganlah kamu mengadakan janji kawin dengan mereka secara rahasia, 
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kecuali sekedar mengucapkan (kepada mereka) perkataan yang ma'ruf. Dan 
janganlah kamu ber'azam (bertetap bati) untuk beragad nikah, sebelum habis 
'iddahnya. Dan ketahuilah bahwasanya Allah mengetahui apa yang ada da- 
lam hatimu, maka takutlah kepada-Nya, dan ketahuilah bahwa Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyantun. (OS. 2:235) 


Allah 8 berfirman, $ 542 -& 5, p “Dan tidak ada dosa bagi kamu,” 
untuk melamar wanita-wanita yang masih menjalani iddahnya tanpa terang- 
terangan. Imam al-Bukhari meriwayatkan d: dari Ibnu Abbas, mengenai firman- 
Nya, 4 Aa) № : (22 Р 4 SAE la У, > “Dan tidak ada dosa bagi kamu 
meminang wanita-wanita itu dengan sendirian.” Yaitu dengan cara seseorang 
mengatakan, “Aku bermaksud untuk menikah,” (atau mengatakan) “Wanita 
adalah bagian dari kebutuhanku,” atau “Aku sangat berharap dimudahkan 
memperoleh isteri yang shalihah.” Hal senada juga dikatakan oleh Mujahid, 
Thawus, Ikrimah, Sa'id bin Jubair, Ibrahim an-Nakha'i, asy-Sya'bi, Qatadah, 
az-Zuhri, Yazid bin Qasith, Muqatil bin Hayyan, Qasim bin Muhammad, 
dan beberapa ulama salaf dan para imam, berkenaan dengan masalah meminang 
wanita dengan sindiran (tanpa terang-terangan), mereka mengatakan, diboleh- 
kan melamar wanita yang ditinggal mati suaminya secara sindiran (tidak terus 
terang). 


Demikian pula ketetapan bagi wanita yang ditalak ba in (terakhir) bahwa 
ia dapat dilamar dengan sindiran, sebagaimana yang disabdakan Nabi & kepada 
Fatimah binti Qais ketika ia dicerai oleh suaminya, Abu Umar bin Hafsh dengan 
talak tiga. Beliau menyuruhnya untuk menjalankan iddah di rumah Ibnu Ummi 
Maktum seraya bertutur kepadanya, "Jika engkau telah halal, beritahu aku." 
Setelah ia halal, Usamah bin Zaid, budak beliau, melamarnya, dan beliau pun 
menikahkan Fatimah dengan Usamah. 


Sedangkan wanita yang ditalak тај і, maka tidak diperselisihkan lagi bah- 
wa ia tidak boleh dilamar, baik secara terus terang maupun sindiran. Wallahu 
a'lam. 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, 4 Said ИР Ур “Atau kamu 
menyembunyikan (keinginan menikahi mereka) dalan hat ika kam. * Maksudnya, 
atau kalian menyembunyikan niat untuk melamar mereka dalam diri kalian. 
Gi СМ. SAS dl АДР b “Allah mengetahui bahwa kamu akan menyebut-nyebut 
mereka." Yaitu dalam diri kalian, lalu Dia menghilangkan dosa dari diri kalian 
kerena perbuatan itu. 


Setelah itu, Dia berfirman, 4 7 — Las? У PEESI "Tetapi janganlah 
kamu mengadakan janji nikah dengan mereka secara rahasia." Abu Majlaz, Abu 
Sya'tsa', Jabir bin Zaid, Hasan Bashri, Ibrahim an-Nakha'i, Qatadah, adh- 
Dhahhak, Rabi' bin Anas, Sulaiman at-Taimi, Mugatil bin Hayyan, dan as-Suddi 
mengatakan: "Yakni zina." Dan itu merupakan pengertian riwayat al-Aufi, dari 
Ibnu Abbas, dan menjadi pilihan Ibnu Jarir. 
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Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 — А91 Y 5,» Ali bin Abi и 
Thalhah meriwayatkan dari Ibnu Abbas: "Janganlah engkau mengatakan 
kepada wanita itu, 'Aku benar-benar mencintaimu. Berjanjilah kepadaku 
bahwa engkau tidak akan menikah dengan laki-laki lain,' serta ungkapan 
lainnya." 


`~ 


Demikian juga diriwayatkan dari Sa'id bin Jubair, asy-Sya'bi, Ikrimah, 
Abu Dhuha, adh-Dhahhak, az-Zuhri, Mujahid, dan ats-Tsauri, yaitu seorang 
laki-laki mengambil janji agar wanita itu tidak menikah dengan laki-laki lain. 


Diriwayatkan dari Mujahid, “Maksudnya adalah ucapan seorang laki- 
laki kepada seorang wanita, ‘Janganlah engkau meninggalkanku, karena aku 
pasti akan menikahimu.' Allah Ta'ala melarang hal itu, tetapi Allah meng- 
halalkan lamaran serta ucapan dengan cara yang baik.” 


Ayat ini bersifat umum dan mencakup semua hal tersebut di atas. Oleh 
karena itu Dia berfirman, 46 yaa У ya 3 a NIP "Kecuali sekedar mengucapkan 
(kepada mereka) perkataan yang ma'ruf.” Ibnu Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair, 
as-Suddi, ats-Tsauri, dan Ibnu Zaid mengatakan, yakni beberapa hal yang diper- 
bolehkan dalam rangka pelamaran, misalnya ucapan, "Sesungguhnya aku ter- 
tarik kepadamu," dan ucapan-ucapan lainnya yang serupa. 


Muhammad bin Sirin berkata, pernah kutanyakan kepada Ubaidah, 
apakah makna firman Allah Ta'ala, < Ф; УУ 13,8 of Y) > Ubaidah pun men- 
jawab, yaitu ucapan seorang laki-laki kepada wali seorang wanita, "Janganlah 
engkau menikahkannya sehingga ia mengenalku." Keterangan tersebut diriwayat- 
kan oleh Ibnu Abi Hatim. 


Firman Allah 8 berikutnya, 4 if SN 207 5 бй 5421475, 9 
“Dan janganlah kamu berazam (berketetapan hati) untuk berakad nikah sebelum 
habis iddahnya.” Maksudnya, janganlah kalian mengadakan akad nikah hingga 
masa iddahnya berakhir. Berkata Ibnu Abbas, Mujahid, asy-Sya'bi, Qatadah, 
Rabi' bin Anas, Abu Malik, Zaid bin Aslam, Mugatil bin Hayyan, az-Zuhri, 
Artha al-Khurasani, as-Suddi, дап adh-Dhahhak, mengenai firman Allah Ta'ala, 
Ии Са b “Sebelum habis iddahnya,” artinya, janganlah kalian 
mangadakan ad nikah hingga masa iddahnya selesai. 


Para ulama sepakat bahwasanya tidak sah akad nikah yang diadakan 
dalam masa iddah. Tetapi mereka berbeda pendapat mengenai seorang yang 
menikahi wanita pada masa iddahnya, lalu mencampurinya, kemudian kedua- 
nya dipisahkan. Apakah wanita itu haram bagi laki-laki itu untuk selamanya? 
Mengenai hal itu terdapat dua pendapat. 


Pertama, pendapat jumhur ulama menyatakan bahwa si wanita itu 
tidak haram baginya, namun ia (si laki-laki) harus melamarnya kembali bila 
iddahnya selesai. Kedua, pendapat Imam Malik yang menyatakan bahwa wanita 
tersebut haram baginya untuk selamanya. Pendapat tersebut berdasarkan pada 
riwayat dari Ibnu Syihab, Sulaiman bin Yasar, bahwa Umar bin Khaththab &5 
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pernah mengatakan: "Wanita mana saja yang menikah pada masa iddah, jika 
laki-laki yang menikahinya itu belum mencampurinya, maka keduanya harus 
dipisahkan, lalu wanita tersebut menyelesaikan sisa iddahnya dari suaminya 
yang pertama dan laki-laki itu boleh melamarnya kembali. Namun jika laki- 
laki itu sudah mencampurinya, maka keduanya harus dipisahkan, lalu si wanita 
itu harus menyelesaikan sisa iddahnya dari suami yang pertama, dan setelah 
itu menjalani iddah yang lain, dan laki-laki bekas suami yang baru itu tidak 
boleh lagi menikahinya untuk selamalamanya." 


Para ulama mengatakan: “Pengambilan pendapat ini adalah bahwa 
setelah suami mempercepat apa yang telah ditentukan Allah $$, ia diberi 
hukuman berupa kebalikan dari tujuannya, sehingga wanita itu menjadi haram 
baginya untuk selamanya. Seperti halnya pembunuh diharamkan dari harta 
warisan. Dan telah diriwayatkan Imam Syafi'i atsar ini dari Imam Malik. Imam 
Baihagi mengemukakan, "Ia berpendapat demikian pada gaul gadim, tetapi 
ia meninggalkannya dalam gaul jadid." Yang demikian itu didasarkan pada 
ungkapan Ali bahwa wanita itu dihalalkan baginya. 


Berkenaan dengan hal tersebut, penulis (Ibnu Katsir) katakan, pendapat 
ini merupakan atsar terputus dari Umar bin Khaththab. 

Dan firman-Nya, $ s 26 „ы с С „6; КЕ Ы, $ "Dan ketahuilah 
bahwa Allah mengetahui apa yang ada dalam hati kamu. Maka takutlah kepada- 
Nya." Allah 88 mengancam mereka atas apa yang mereka sembunyikan dalam 
diri mereka mengenai masalah wanita, serta Allah Ta'ala membimbing mereka 
supaya meniatkan kebaikan dan bukan keburukan. Dan Allah Ta'ala tidak 
menjadikan mereka berputus asa untuk memperoleh rahmat-Nya, maka Dia 
berfirman, $ +21 ) yi? М ol yel, "Dan ketahuilah bahwa Allah Mahape- 


ngampun lagi Mahapenyantun. " 
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Tidak ada kewajiban membayar (mahar) atas kamu, jika kamu menceraikan 
isteri-isterimu sebelum kamu bercampur dengan mereka dan sebelum kamu 
menentukan maharnya. Dan hendaklah kamu berikan suatu mut'ah (pem- 
berian) kepada mereka. Orang yang mampu menurut kemampuannya dan 
orang yang miskin menurut kemampuannya (pula), yaitu pemberian menurut 
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yang patut. Yang demikian itu merupakan ketentuan bagi orang-orang yang 
berbuat kebajikan. (QS. 2:236) 


Allah & membolehkan laki-laki untuk menceraikan isteri setelah 
menikah dan belum bercampur dengannya. Ibnu Abbas, Thawus, Ibrahim 
an-Nakha'i, dan Hasan al-Bashri mengatakan: “Al-Massu berarti menikah.” 
Bahkan si suami diperbolehkan untuk menceraikannya sebelum bercampur 
dengannya dan sebelum penentuan maharnya, jika si isteri tersebut belum 
ditentukan maharnya, meskipun hal itu dapat mengakibatkan hatinya terluka. 
Oleh karena itu Allah #5 menyuruh memberinya mut'ah (pemberian), yaitu 
sebagai ganti dari sesuatu yang hilang dari dirinya. Mut'ah itu berupa sesuatu 
yang diberikan mantan suaminya yang ukurannya sesuai dengan kemam- 
puannya. 


Abu Hanifah berpendapat, jika pasangan suami isteri berselisih pendapat 
mengenai ukuran mut'ah tersebut, maka mantan suaminya itu berkewajiban 
memberikan setengah dari maharnya. Dalam gaul jadidnya Imam Syafi'i me- 
ngatakan: "Seorang suami tidak boleh dipaksa untuk memberikan dalam 
ukuran tertentu tetapi minimal tidak boleh kurang dari apa yang disebut 
mut'ah (pemberian yang menyenangkan)." 


Para ulama juga berbeda pendapat, apakah mut'ah itu harus diberikan 
kepada setiap wanita yang diceraikan, ataukah hanya wajib diberikan kepada 
wanita yang dicerai dan belum dicampuri serta yang belum ditentukan mahar- 
nya. Dalam hal itu terdapat beberapa pendapat. 


Pertama, bahwa mut'ah itu harus diberikan kepada setiap wanita yang 
diceraikan. Pendapat i ini didasarkan pada keumuman firman Allah Ta'ala: 
Si IP US уь РЕ АЙЫ, 5 "Kepada wanita-wanita yang diceraikan 
(bendaklah diberikan oleh suaminya) mut'ah menurut yang ma'ruf, sebagai suatu 
kewajiban bagi orang-orang yang bertakwa." (QS. Al-Baqarah: 241). Juga ber- 
dasarkan firman-Nya yang lain: | 
ФУ су. KE KA NG Giy 00) 50) тону J іс» 
"Hai Nabi, katakanlah kepada isteri-isterimu, jika kamu menginginkan kehidupan 
dunia dan perhiasannya, maka marilah supaya diberikan kepadamu mut'ah dan 
aku ceraikan kamu dengan cara yang baik." (OS. Al-Ahzaab: 28). Sedangkan 
mereka sudah dicampuri dan sudah pula ditentukan maharnya.. 


Demikian pendapat yang dikemukakan oleh Sa'id bin Jubair, Abu 
Aliyah, Hasan al-Bashri, dan merupakan salah satu pendapat asy-Syafi'i. Di 
antara mereka ada yang menjadikan pendapat ini sebagai gaul jadid yang 


shahih. Wallahu a'lam. 
Kedua, mut'ah itu hanya wajib diberikan kepada wanita yang dicerai- 


kan dan belum dicampuri, meskipun sudah ditentukan maharnya. Hal itu 
didasarkan pada firman Allah $8: 
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"Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu menikahi wanita-wanita yang ber- 
iman, kemudian menceraikan mereka sebelum kamu mencampurinya, maka sekali- 
kali tidak wajib atas mereka iddah bagimu yang kamu minta menyempurnakan: 
nya. Maka berilah mereka mut'ah dan lepaskanlah mereka itu dengan cara yang 


sebaik-baiknya." (OS. Al-Ahzaab: 49). 


Dan telah diriwayatkan Imam al- Bukhari dalam kitab shahihnya 
"| 474", dari Sahal bin Sa'id dan Abu Usaid, bahwa keduanya pernah men- 
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“Rasulullah & menikahi Umaimah binti Syurahbil. Ketika dipertemukan dengan 
beliau, beliau merentangkan tangannya kepadanya, dan seolah-olah Umaimah 
tidak menyukai hal itu. Maka beliau menyuruh Abu Usaid untuk menyiapkan 
dan memberikan kepadanya dua pakaian berwarna biru.” 


Ketiga, pendapat yang menyatakan bahwa mut'ah (pemberian) itu 
hanya wajib diberikan kepada wanita yang diceraikan dan belum dicampuri 
serta belum ditentukan maharnya. Jika sudah dicampuri, maka wajib diberi 
mut'ah yang nilainya sama dengan mahar, jika mahar belum diserahkan. Dan 
jika mahar sudah ditentukan, lalu diceraikan sebelum dicampuri, maka mantan 
suaminya itu harus membayar setengah dari mahar yang sudah ditentukan 
itu. Dan jika sudah dicampuri, maka ia wajib membayar mahar itu secara 
keseluruhan, sebagai pengganti mut'ah. Karena sesungguhnya wanita yang 
berhak menerima mut'ah hanyalah wanita yang belum ditentukan mahar- 
nya dan belum dicampuri. Dan inilah yang diisyaratkan oleh ayat di atas, 
yang mengharuskan pemberian mut'ah. Ini adalah pendapat Ibnu Umar dan 
Mujahid. 

Di antara ulama ada yang menyunahkan pemberian mut'ah kepada setiap 
wanita yang dicerai kecuali wanita “nufawwidhah” (yang memasrahkan jumlah 
maharnya) dan sudah dicerai sebelum dicampuri. Dan pendapat tersebut tidak 
ditolak. Dan makna itu pula yang dikandung oleh ayat dalam surat Al-Ahzab. 


‚ Oleh karena itu, Allah 4% berfirman: 


А SG SAI GLA a дал) É, 5595 беэ de 05,5 “Dan 
hendaklah kamu berikan suatu mut'ah (pemberian) kepada mereka. Orang yang 
mampu menurut kemampuannya dan orang yang miskin menurut kemampuan- 
nya pula, yaitu pemberian menurut yang patut. Yang demikian itu merupakan 
ketentuan bagi orang-orang yang berbuat kebajikan.” 
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N Jika kamu menceraikan isteri-isterimu sebelum kamu bercampur dengan me- 
N reka padahal sesungguhnya kamu sudah menentukan maharnya, maka bayar- 
\ lah seperdua dari mahar yang telah kamu tentukan itu, kecuali jika isteri- 

isterimu itu memaafkan atau dimaafkan oleh orang yang memegang ikatan 
\ nikah dan pemaafanmu itu lebih dekat kepada takwa. Dan janganlah kamu 
\ melupakan keutamaan di antaramu. Sesungguhnya Allah Mahamelihat 
\ segala ара yang kamu kerjakan. (QS. 2:237) 


Ayat suci ini merupakan salah satu dalil yang menunjukkan kekhususan 
mut'ah dari apa yang telah diisyaratkan oleh ayat sebelumnya. Dalam ayat ini, 
Allah & hanya mewajibkan setengah dari mahar yang telah ditentukan, jika 
suami menceraikan isterinya sebelum dicampuri. Karena jika di sana ada ke- 
wajiban lain berupa mut'ah, niscaya Allah akan menjelaskannya, apalagi ayat 
ini mengiringi ayat sebelumnya tentang kekhususan mut'ah. Wallahu a'lam. 


Pemberian setengah dari mahar dalam keadaan seperti itu merupakan 
suatu kesepakatan para ulama dan tidak terdapat lagi perbedaan di antara 
mereka. Ketika mahar telah disebutkan kepada seorang wanita, kemudian si 
suami menceraikannya sebelum dicampuri, maka suami tersebut berkewajiban 
memberikan setengah dari mahar yang telah disebutkan tersebut. Namun 
menurut Imam yang tiga, suami itu harus memberikan seluruh mahar, jika 
ia telah berkhalwat (berdua-duaan) meskipun belum mencampurinya. Ini 


merupakan madzhab Imam Syafi'i dalam gaul gadim (pendapat lama). 


Dan dengan ketetapan itu pula para khulafa'ur Rasyidin memberikan 
/ keputusan. Tetapi Imam Syafi'i meriwayatkan dari Ibnu Abbas, mengenai 
/ seorang laki-laki yang menikahi seorang wanita lalu berkhalwat dengannya 

dan tidak mencampurinya, lalu menceraikannya, 1а mengatakan: Wanita itu 
tidak mendapatkan apa-apa kecuali setengah dari, mahar, karena Allah #& 


berfirman, $ „225 14 bilas Kan ie) HSP 18) AAA ol J3 oo LA aah ЕТ: 
“Dan jika kamu menceraikan isteri-isterimu sebelum kamu bercampur dengan 
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mereka, padahal sesungguhnya kamu sudah menentukan maharnya, maka bayar- 
lah seperdua dari mahar yang telah kamu tentukan itu.” Lebih lanjut Imam 
Syafi'i mengemukakan: “Demikian pendapatku dan itulah lahiriyah ayat ini." 

Dan firman Allah #&, < ә „4 of Yı $ "Kecuali isteri-isteri itu memaafkan." 
Yaitu para wanita memaafkan apa yang diwajibkan bagi suami kepada mereka 
berupa pemberian mahar, sehingga tidak ada lagi kewajiban baginya. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 2 А an Si a УФ "Atau dimaafkan 
oleh orang yang memegang ikatan nikah." Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari 
Isa bin Ashim, katanya: Aku pernah mendengar Syuraih berkata, aku pernah 
ditanya Ali bin Abi Thalib # mengenai orang yang memegang ikatan nikah, 
maka aku menjawab: "Yaitu wali mempelai wanita." Kemudian Ali bin Abi 


Thalib berkata: "Tidak, tetapi ia adalah suami." 


Berkenaan dengan hal itu, penulis katakan, ini adalah gaul jadid Imam 
Syafi'i, juga merupakan pendapat Abu Hanifah dan para sahabatnya, ats-Tsauri, 
Ibnu Syibrimah, al-Auza'i, dan menjadi pilihan Ibnu Jarir. Dasar pengambilan 
pendapat ini adalah bahwa orang yang memegang ikatan nikah itu adalah 
suami, karena di tangannya kelangsungan dan pembatalan akad itu berada.” 


Sisi kedua bersumber dari Ibnu Abbas -mengenai orang yang disebut 
Allah Ta'ala sebagai pemegang ikatan nikah- ia mengatakan, "Yaitu ayah mem- 
pelai wanita, saudara laki-lakinya, atau siapa saja yang 1а tidak dapat menikah 
tanpa seizinnya." Dan itulah pendapat yang dikemukakan Imam Malik, dan juga 
pendapat Imam Syafi'i dalam gaul gadim. Dan yang menjadi sandarannya, ialah 
bahwa wali adalah orang yang menyerahkan wanita itu kepadanya, maka pihak 
walilah yang berkuasa menentukannya, kecuali dalam urusan harta milik wanita 
itu. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 5,0 as dl, > Dan pemaafan kamu 
itu lebih dekat kepada takwa.” Ibnu Jarir mengatakan, sebagian ulama mengata- 
kan: “Yang menjadi sasaran ayat tersebut adalah kaum laki-laki dan juga kaum 
wanita.” Mengenai firman-Nya, $ « 80 41583 ol, 9, Ibnu Abbas me- 
ngatakan: “Di antara keduanya yang paling dekat dengan takwa adalah yang 
memberikan maaf.” Mujahid, Ibrahim an-Nakha'i, adh-Dhahhak, Mugatil 
bin Hayyan, Rabi” bin Anas, dan ats-Tsauri mengatakan: Hal yang utama 
dalam hal ini ialah, hendaknya wanita yang diceraikan itu memberikan maaf 
(mengikhlaskan) setengah dari maharnya, atau si suami melengkapi mahar 
yang telah disebutkan secara keseluruhan kepadanya.” Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman: $ © Jaa VS 4, $ "Dan janganlah kamu melupakan 
keutamaan di antaramu." Maksudnya, kebaikan. Demikian yang dikatakan 
Sa'id. 


63 . ку . 
Pemberian maaf suami di sini adalah pemberian mahar olehnya secara keseluruhan. 
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Adh-Dhahhak, Qatadah, as-Suddi, dan Abu Wail, berkata: “(" 122)", 
adalah) al-Ma'ruf (kebaikan), maksudnya janganlah kalian mengabaikan ke- 
baikan, tetapi gunakanlah kebaikan itu di antara kalian. $ ља; o 53 Um KESE: 
"Sesungguhnya Allah Mahamelihat segala apa yang kamu kerjakan." Artinya, 
tidak ada sesuatu pun dari urusan dan keadaan kalian yang tersembunyi dari 
Allah Ta'ala. Dan Dia akan memberikan balasan kepada setiap orang sesuai 
dengan amalnya. 


SEA BSN ISIAN ЕД 


KE 


AA sa 2 t An 

EI AS 5 и LS 
Peliharalah segala shalat(mu), dan (peliharalah) shalat wusthaa. Berdirilah 
untuk Allah (dalam shalatmu) dengan khusyu’. (QS. 2:238) Jika kamu dalam 
keadaan takut (bahaya), maka shalatlah sambil berjalan atau berkendaraan. 
Kemudian apabila kamu telah aman, maka sebutlah Allah (shalatlah), seba- 
gaimana Allah telah mengajarkan kepada kamu apa yang belum kamu 
ketahui. (OS. 2:239) 


Allah Ta'ala memerintahkan untuk memelihara semua shalat pada 
waktunya masing-masing, memelihara ketentuannya dan kamu mengerjakan- 
nya tepat pada waktunya. Sebagaimana yang telah ditegaskan dalam kitab 
Shabihain, dari Ibnu Mas'ud, ia menceritakan: 


aa Paaa at К а NG it et Да уе деи jE 
JU sei e ua a ua da Tita 
4 у лоя” а 522 ope 3 #441 у з у, °, РИС: 
йз B 4 Јо сн 535 (AMIN On JB SEN 3 (АЙ Jawan da) 
оу Boga 
“Aku pernah bertanya kepada Rasulullah #%, “Amal apakah yang paling шата? 
Beliau menjawab: “Shalat pada waktunya.” Lalu kutanyakan lagi: “Kemudian 
apa lagi?” Beliau menjawab: Jihad di jalan Allah.” “Kemudian apa lagi?” tanyaku 
lebih lanjut. Beliau menjawab: “Berbuat baik kepada ibu-bapak.”” Ibnu Mas'ud 
mengatakan: “Semua itu disampaikan oleh Rasulullah & kepadaku. Dan 


seandainya aku menambahkan pertanyaan, niscaya beliau akan menambah 
pula jawabannya.” 
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Allah 48 memberi kekhususan dengan memberikan penekanan pada 
shalat wustha. Para ulama, baik Salaf maupun Khalaf berbeda pendapat, tentang 
apa yang dimaksud dengan shalat wustha di sini. 


Ada yang mengatakan bahwa shalat wustha itu adalah shalat Shubuh. 
Pendapat ini disebut oleh Imam Malik dalam bukunya al-Muwattha', dari Ali, 
dari Ibnu Abbas. Hasyim, Ibnu Ullayah, Ghundar, Ibnu Abi Adi, Abdul 
Wahab, Syarik, dan ulama lainnya, dari Auf al-A'rabi, dari Abu Raja' al- 
Atharidi, ia berkata, aku pernah mengerjakan shalat shubuh di belakang Ibnu 
Abbas, di dalamnya ia membaca gunut dengan mengangkat kedua tangannya, 
kemudian mengucapkan: “Inilah shalat wustha yang kita diperintahkan untuk 
mengerjakannya dengan khusyu ' (gunut)." Demikian yang diriwayatkan Ibnu 
Jabir. 

Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu Abbas, bahwa ia pernah shalat 
shubuh di masjid Bashrah, lalu ia membaca qunut sebelum ruku'. Dan ia 
mengatakan; "Inilah shalat wustha yang disebutkan Allah dalam kitab-Nya: 
лоб Әл a 5629, ААЛ (22 1,225 ф "Peliharalah semua shalat, dan 
peliharalah shalat wustha. Berdirilah karena Allah (dalam shalatmu) dengan 
khusyu'." 


Masih menurut Ibnu Jarir, dari Jabir bin Abdullah, ia mengatakan, 
"Shalat wustha adalah shalat Shubuh." Juga diriwayatkan Ibnu Abi Hatim, 
dari Ibnu Umar, Abu Umamah, Anas, Abu Aliyah, Ubaid bin Umair, Atha' 
al-Khurasani, Mujahid, Jabir bin Zaid, Ikrimah, dan Rabi' bin Anas. Dan itu 
pula yang ditetapkan Imam Syafi'i rahimahullahu berdasarkan pada firman 
Allah Ta'ala, < 228 d1, $ "Berdirilah karena Allah (dalam shalatmu) dengan 
khusyu'." Menurutnya, qunut itu dibaca pada shalat Subuh. 


Ada juga yang mengatakan bahwa shalat wustha adalah shalat Zhuhur. 
Imam Ahmad meriwayatkan, dari Zaid bin Tsabit, ia menceritakan, Rasulullah 
& pernah mengerjakan shalat Zhuhur pada tengah hari setelah matahari ter- 
gelincir. Beliau belum pernah mengerjakan suatu shalat yang lebih menekankan 
kepada para sahabatnya dari shalat tersebut, lalu turunlah ayat: 
Жав NA) EL Na, Akan Je ap 


Dan Zaid bin Tsabit & mengatakan: "(Кагепа) sesungguhnya sebelum 
shalat Zhuhur itu ada dua shalat (yaitu shalat isya dan shubuh) dan sesudahnya 
pun ada dua shalat (yaitu ashar dan maghrib)." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan Abu Dawud dalam bukunya Sunan 
Abi Dawud, dari Syu'bah. Yang demikian itu juga menjadi pendapat Urwah bin 
Zubair, Abdullah bin Syidad bin al-Haad, dan sebuah riwayat dari Abu Hanifah 


rahimahullahu. 


Menurut pendapat lain bahwa shalat wustha itu adalah shalat Ashar. 
At-Tirmidzi dan Baghawi rahimahullahu mengatakan, itu adalah pendapat 
terbanyak dari ulama kalangan sahabat дг уа. Al-Gadhi al-Mawardi 
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mengatakan, hal tersebut merupakan pendapat mayoritas tabi'in, sedangkan 
al-Hafizh Abu Umar bin Abdul Barr mengatakan: “Ini merupakan pendapat 
mayontas ahlul atsar dan madzhab Ahmad bin Hanbal.” Lebih lanjut al-Qadhi 
al-Mawardi dan asy-Syafi'i mengatakan, Ibnu Mundzir mengemukakan: “Dan 
itulah yang shahih dari Abu Hanifah, Abu Yusuf, dan Muhammad, dan 
menjadi pilihan Ibnu Habib al-Maliki rahimahullahu.” 


| Beberapa dalil yang menunjukkan hal tersebut: 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ali, ia berkata, Rasulullah #£ pernah 
bersabda pada peristiwa Ahzab: 


(ролл osota S Eo o R рү” бо Аў, рд ү Sala 
CU эб) 8 4! УЛ an! BO | Даш у! Узай р Ula) 
"Mereka (orang-orang Кайт) telah menyibukkan kami dari shalat wustha, yaitu 


shalat Ashar. Semoga Allah memenuhi hati dan rumah mereka dengan api." 
Kemudian beliau mengerjakannya di antara Maghrib dan Isya'. 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Syaikhan (Bukhari dan Muslim), 
Abu Dawud, Tirmidzi, an-Nasa'i dan beberapa penulis kitab al-Musnad, as- 
Sunan dan ash-Shahih. Hal itu diperkuat dengan perintah untuk memelihara 
shalat tersebut. 


Dan dalil lainnya ialah sabda Rasulullah &% dalam hadits shahih riwayat 
az-Zuhri, dari Salim, dari ayahnya, bahwa Rasulullah & pernah bersabda: 
(aling dl уу A удай) 502 80 42) 
"Barangsiapa yang meninggalkan shalat Ashar, maka seakan-akan ia telah di- 
rampas keluarga dan hartanya." 
Masih dalam hadits shahih dari Buraidah bin al-Hashib, dari Nabi &, 
beliau bersabda: 
(ДАРЬ МӘ jani 502 ЖУ у UG AN ву а ВСАА 1р4) 
"Segerakanlah shalat Ashar pada hari yang penuh mendung, karena barangsiapa 
meninggalkan shalat Ashar, maka terhapuslah semua amalnya." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Nadrah al-Ghifari, ia mencerita- 
kan, Rasulullah & pernah mengerjakan shalat Ashar bersama kami di salah 
satu lembah yang bernama al-Hamish, kemudian beliau bersabda: 


0 Со TANG {у ЗЇ gand (SU Sa ОДИ a Tito Р дй) oi Ol) 
| (AA EP АДА IMO Nyi top оу! 
"Sesungguhnya shalat ini pernah ditawarkan kepada orang-orang sebelum kalian, 


namun mereka menyia-nyiakannya. Ketahuilah, barangsiapa mengerjakannya, 
maka akan dilipatgandakan pahalanya dua kali lipat. Dan ketahuilah, tidak 
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ада shalat setelahnya hingga kalian melihat saksi (Matahari tenggelam дап 
malam mulai gelap. Реп)" 


Demikian hadits yang diriwayatkan Imam Muslim dan an-Nasa'i. Se- 
dangkan hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad, dari Abu Yunus, seorang 
budak Aisyah, 1а menceritakan, Aisyah pernah menyuruhku menulis sebuah 
mushaf, 1а menuturkan: "Jika sudah sampai pada ayat: 

g kalah MN Ngah „421,5 d "Peliharalah semua shalat, dan peliharalah 
shalat wustha" maka beritahu aku." Ketika sampai pada ayat tersebut, aku pun 
memberitahunya, lalu beliau mendiktekan kepadaku: 


(b Аз paai 8902) aka IA, NAN ДР А5 у 
"Peliharalah semua shalat, dan peliharalah shalat wustha, yaitu shalat Ashar 


dan berdirilah karena Allah (dalam shalatmu) dengan khusyu'." Aisyah me- 
nuturkan, aku mendengarnya dari Rasulullah #&. 


Hal senada juga diriwayatkan Imam Muslim, dari Yahya bin Yahya, 
dari Malik. 


Diriwayatkan juga oleh Imam Malik, dari Zaid bin Aslam, dari Amr 
bin Rafi', ia menceritakan: 


“Aku pernah menulis sebuah mushaf untuk Hafshah, isteri Nabi #%, lalu Hafshah 
berkata: Jika sudah sampai pada ayat ini, $ („12 MI Aah Me $ 
Peliharalah semua shalat dan peliharalah shalat wustha, maka beritahukanlah aku.” 


Ketika sampai ayat tersebut, aku pun memberitahukannya, lalu Hafshah men- 
diktekan kepadaku: 


(ah ад) Pad Ao у БЫ) КАЛ у Ngan Je That) 


“Peliharalah semua shalat dan shalat wustha, yaitu shalat Ashar dan berdirilah 
untuk Allah (dalam shalatmu) dengna khusyv’." 


Menurut orang yang menentang pendapat ini adalah bahwa beliau meng- 
'athafkan (menghubungkan/ menggabungkan) shalat Ashar pada shalat Wustha 
dengan “wawu 'athaf” (huruf “,” yang berfungsi menggabungkan kata atau 
kalimat), yang menunjukan adanya perbedaan (antara ma'tuf dan ma'tuf 'alaih). 
Hal ini menunjukan bahwa shalat Wustha bukanlah shalat Ashar. Sanggahan 
untuk pendapat mereka ini dapat dijawab melalui beberapa sisi. 


Pertama, jika hal itu diriwayatkan dengan anggapan bahwa ia merupa- 
kan kalimat berita, maka hadits Ali berkedudukan lebih shahih dan lebih jelas 
darinya. Karena kemungkinan huruf “,” (dan) dalam ayat tersebut berkedudukan 
sebagai “ wawu zaidah” (wawu tambahan), seperti firman Allah Ig: 
фм кы Jaw 2.3, у ANG Jak NS $ “Dan demikianlah Kami terangkan 
ayat-ayat al-Qur'an, (supaya jelas jalan orang-orang shaleh) dan supaya jelas (pula) 


ЫР „с 


PEP КУЭ с С с ME КЭ СУ КУ КУСУ MI СУ Op ч "ЧС, “ЧГ, “ЧГ, “ЧУ, “ЧГ, “ЧГ, "ЧГ, "ЧГ, "ЧГ, "ЧГ, ча 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 2 487 


ь 
со 
a] 


KG 50 2. SURAT AL BAQARAH X FEE 


jalan orang-orang yang berdosa.” (QS. Al-An'aam: 55). Dan juga firman-Nya: 
& 55 IOI) GENG AN o E ым 63 MIS, p “Dan demikianlah 
Kami perlihatkan kepada Ibrahim tanda-tanda keagungan (Kami yang terdapat) di 
langit dan di bumi. Dan (Kami memperlihatkannya) agar Ibrahim itu termasuk 
orang-orang yang yakin.” (QS. Al-An'aam: 75). 


Atau huruf “5” (dan) pada ayat itu berkedudukan untuk menghubung- 
kan sifat dan bukan dzat. Misalnya adalah firman Allah & berikut ini: 
мый Se, MIA) SO) "Tetapi ia adalah Rasulullah dan penutup para nabi." 
(OS: Al-Ahzaab: 40). Juga firman-Nya yang lain: | p | 
BENAR Ор 58 дй) 0553 Д дй II ШУ, al cd “Sucikanlah 
nama Rabbmu yang Mahatinggi, yang menciptakan dan yang menyempurnakan 
(ciptaan-Nya), dan yang menentukan kadar (masing-masing) serta memberi pe- 


tunjuk, dan yang menumbuhkan rumput-rumputan." (OS. ALA'la: 1-4). 
Dan ayat-ayat yang serupa, dan jumlahnya cukup banyak. 
Seorang penyair berujar: 

DA Hei, * Ag! шй) уй уй a) 
Kepada raja yang agung, anak orang yang berkuasa. 
Harimau dalam barisan perang, bila perang berkobar. 


Sibawaih tokoh dalam Ilmu Nahwu, membolehkan ucapan seseorang: 
Gurau Фуу) 
“Aku berjumpa dengan saudaramu yang juga temanmu.” 


Dengan demikian, teman yang dimaksudkan di sini adalah saudara itu 
sendiri. Wallahu a'lam. 


As-Sunnah telah menetapkan bahwa shalat wustha adalah shalat Ashar. 
Maka jelaslah pengertian itu kembali kepadanya. 


Firman Allah 36 yang selanjutnya, 4 255 & 1, К ,$ Dan berdirilah 
kerena Allah (dalam shalatmu) dengan khusyu'” Yakni dengan merendahkan diri 
dan tenang di hadapan-Nya. Yang demikian itu mengharuskan tidak berbicara 
dalam shalat, kerena bertentangan dengan kekhusyw'an. Oleh karena itu, tat- 
kala Rasulullah # tidak menjawab salam Ibnu Mas'ud, karena beliau sedang 
menjalankan shalat, beliau memberikan alasan dengan bersabda: 


( ЭХ MAN HB ol) 


"Sesungguhnya dalam shalat itu benar-benar terdapat kesibukan." (Muttafaqun 
'alaih). 
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Sedangkan dalam kitab Shahih Muslim diriwayatkan, bahwa Rasulullah 
& pernah bersabda kepada Mu'awiyah bin Hakam al-Sulami ketika ia berbicara 
dalam shalat: 


о + 1 A A r 27, NA 
0919 pasal д АЙ „ШИ РУ Ca 3 peka У IMA ah д), 
EET 


"Sesungguhnya di dalam shalat ini tidak diperbolehkan sedikit pun dari pem- 
bicaraan manusia. Shalat itu adalah tasbih, takbir, dan dzikir kepada Allah." 


. Firman Allah Ta'ala selanjutnya: — 
KA КЕЧ SE GS AN SSG А TG US, Уш a Ob $ "Jika kamu 
dalam keadaan takut (bahaya), maka shalatlah sambil berjalan atau berkendaraan. 
Kemudian apabila kamu telah aman, maka sebutlah Allah (shalatlah) sebagaimana 
Allah telah mengajarkan kepada kamu apa yang belum kamu ketahui." Ketika 
Allah & memerintahkan hamba-hamba-Nya untuk senantiasa memelihara 
semua shalat dan menjalankan ketentuan-ketentuannya serta memberikan 
penekanan padanya, Dia menyebutkan keadaan di mana seseorang tidak dapat 
mengerjakan shalat secara benar dan sempurna, yaitu dalam keadaan perang 
dan pertempuran sengit. Dia berfirman, $ US, f YG- 22 op $ Jika kalian 


dalam keadaan takut (bahaya), maka shalatlah sambil berjalan atan berkendaraan.” | 


Artinya, kerjakan shalat dalam keadaan bagaimanapun juga, dalam keadaan 
berjalan maupun naik kendaraan, baik menghadap kiblat maupun mem- 
belakanginya. Sebagaimana yang diriwayatkan Imam Malik, dari Nafi', bahwa 
Ibnu Umar apabila ditanya mengenai shalat khauf, maka ia menggambarkan- 
nya dan kemudian berkata: “Jika rasa takut lebih mencekam daripada itu, 
mereka mengerjakan shalat sambil berjalan kaki atau menaiki kendaraan, 
dengan menghadap kiblat ataupun tidak." 


Nafi' mengatakan, aku tidak mengetahui Ibnu Umar menyebutkan hal 
itu melainkan dari Nabi &. 


Hadits tersebut juga diriwayatkan Imam Bukhari, dan lafadz di atas 
adalah dari Imam Muslim. 


Selain itu, Imam Bukhari juga meriwayatkan hal yang sama atau yang 
mendekati hal itu, dari Ibnu Umar, dari Nabi &. 


Sedangkan menurut riwayat Imam Muslim, dari Ibnu Umar, ia me- 
ngatakan, "Jika rasa takut lebih mencekam daripada itu, maka shalatlah dalam 


keadaan menaiki kendaraan atau berdiri dengan menggunakan isyarat." 


Dan dalam hadits Abdullah bin Unais al-Juhani, disebutkan, ketika ia 
diutus oleh Rasulullah & untuk membunuh Khalid bin Sufyan, pada saat itu 
ia menghadap ke Arafah. Ketika ia sedang menghadap ke Arafah, datang waktu 
shalat Ashar. Ia mengatakan, "Aku khawatir kehabisan waktu Ashar, maka aku 
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pun shalat dengan menggunakan isyarat." Secara lengkap, hadits ini diriwayat- 
kan Imam Ahmad dan Abu Dawud dengan isnad jayyid. 


Hal ini merupakan keringanan dari Allah 45 yang diberikan kepada 
hamba-hamba-Nya dan Dia lepaskan semua beban dan belenggu dari diri mereka. 


Mengenai apa yang telah dinashkan, Imam Ahmad berpendapat bahwa 
shalat khauf itu kadangkala dikerjakan dengan satu rakaat saja, jika antara dua 
pasukan sedang bertempur sengit. Dalam keadaan seperti itulah berlaku hadits 
yang diriwayatkan Imam Muslim, Abu Dawud, Nasa'i, Ibnu Majah, dan Ibnu 
Jarir, dari Abu Awanah al-Wadhah bin Abdullah al-Yasykuri. Imam Muslim, 
Nasa'i, dan Ayub bin A'idz menambahkan, keduanya dari Bakir bin al-Akhnas 
al-Kufi, dari Mujahid, dari Ibnu Abbas, ia mengatakan, "Allah Ta'ala mewajib- 
kan shalat melalui ucapan Nabi kalian dalam keadaan normal empat raka'at, 


dalam perjalanan (musafir) dua rakaat, dan dalam keadaan takut (khauf) satu 


rakaat." 


Dalam bab "Ash-Shalatu 'inda munabadbatil bushun wa liqa'il aduww." 
(Shalat pada saat menyerbu benteng dan bertemu musuh) Imam al-Bukhari me- 
riwayatkan, al-Auza'i mengatakan, "Jika pertempuran sudah mulai dan mereka 
tidak sanggup mengerjakan shalat, maka mereka mengerjakannya dengan meng- 
gunakan isyarat, masing-masing orang mengerjakannya sendiri-sendiri. Dan jika 
mereka tidak mampu menggunakan isyarat, mereka mengakhirkan shalat 
sehingga pertempuran berakhir dan keadaan tenang. Setelah itu mereka baru 
mengerjakan shalat dua rakaat. Dan jika mereka tetap tidak mampu melaku- 
kan hal itu, maka mereka akan mengerjakan satu rakaat dan dua sujud. Dan 
jika tidak mampu juga, karena takbir saja tidak cukup bagi mereka, maka 
mereka mengakhirkannya, sampai keadaan aman." 


Hal yang sama juga dikemukakan oleh Makhul. Anas bin Malik me- 
ngatakan: "Aku pernah mengikuti penyerangan benteng Tustar pada saat 
sinar fajar muncul, dan api pertempuran semakin sengit, sedang mereka tidak 
dapat mengerjakan shalat, dan kami pun tidak mengerjakan shalat kecuali 
setelah siang hari. Kemudian kami segera mengerjakannya,saat itu kami ber- 
sama Abu Musa, lalu diberikan kemenangan kepada kami." Lebih lanjut Anas 
bin Malik mengatakan: "Dunia dan isinya tidak menggembirakanku lebih 
dari shalat ketika itu." | 


Demikian lafazh Imam al-Bukhari. Kemudian hal itu diperkuat dengan 
hadits yang menyebutkan bahwa Rasulullah #f mengakhirkan shalat Ashar 
sampai matahari tenggelam pada peristiwa Khandag karena alasan perang. 
Juga dengan sabda Rasulullah & yang disampaikan setelah itu kepada para 
sahabatnya ketika mereka dipersiapkan untuk berangkat ke Bani Guraidzah: 
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“Janganlah ada seorang pun dari kalian yang mengerjakan shalat Ashar, kecuali 
setelah sampai di Bani Quraidzah.” (Muttafaqun “alaih). 


Di antara mereka ada yang mendapati waktu shalat Ashar di jalan, lalu 
mereka mengerjakan shalat dan berkata: "Rasulullah #8 tidak menginginkan 
dari kita melainkan agar mempercepat perjalanan." Dan di antara mereka ada 
juga yang mendapati waktu shalat itu di tengah jalan tetapi mereka tidak me- 
ngerjakan shalat Ashar sampai matahari terbenam di Bani Quraidzah. 


Namun demikian, Rasulullah 8 tidak menyalahkan salah satu dari dua 
kelompok tersebut. Dan ini menunjukkan jatuhnya pilihan al-Bukhari pada 
pendapat ini. | 


Sedangkan jumhur ulama berbeda pendapat dengannya, dan mereka 
mengemukakan alasannya bahwa shalat khauf seperti yang disifatkan al-Qur'an 
dalam surat an-Nisaa' dan juga oleh beberapa hadits itu disyari'atkan setelah 
terjadinya perang Khandag. Hal ini secara jelas telah disebutkan dalam hadits 
Abu Sa'id dan lainnya. Sedangkan Makhul, al-Auza'i, dan al-Bukhari menjawab 
bahwa disyariatkannya shalat khauf tersebut setelah itu tidak menafikan bahwa 
cara seperti itu boleh. Karena hal itu merupakan keadaan khusus dan jarang 
terjadi, maka hal itu dibolehkan, seperti yang kami katakan. Berdasarkan apa 
yang dilakukan oleh para sahabat pada zaman Umar bin Khaththab 4 pada 
waktu pembebasan kota Tustar. Dan hal itu sangat terkenal dan tidak di- 
pungkiri. Wallahu a'lam. 


Dan firman Allah 36, < 2 | © —х BG "Kemudian apabila kamu 
telah aman, maka sebutlah Allah. " Artinya kerjakanlah shalat kalian sebagaimana 
telah diperintahkan | kepada К kalian, sempurnakanlah ruku', sujud, bediri, duduk 
dan khusyu'nya. $ о pks ig X5 JG Sa LS P "Sebagaimana Allah telah meng- 
ajarkan kepada kamu apa yang belum kamu ketahui." Maksudnya, sebagaimana 
Dia telah menganugerahkan nikmat kepada kalian, menunjukkan kalian kepada 
keimanan dan mengajarkan kepada kalian hal-hal yang bermanfaat bagi kalian 
di dunia maupun di akhirat. Maka sambutlah dengan rasa syukur dan dzikir 
kepada- -Nya. sebagaimana firman-Nya setelah penyebutan shalat khauf: 
BERAS Inah HE AS AAN ор AN PEE „АШЫ 58 > "Kemudian 
jika kamu telah merasa aman, maka dirikanlah shalat itu (sebagaimana biasa). 
Sesungguhnya shalat itu adalah kewajiban yang ditentukan waktunya atas orang- 
orang yang beriman. " (QS. An-Nisaa': 103). 


Hadits-hadits yang berkenaan dengan shalat khauf dan sifat-sifatnya akan 
dikemukakan selanjutnya dalam pembahasan surat an-Nisaa' pada penafsiran 
firman Allah #8: < Kali KAI эз, ma 25 5, "Рап jika kamu berada di 
tengah-tengah mereka (sahabat kamu), lalu kamu hendak mendirikan shalat ber- 
sama-sama mereka." (OS. An-Nisaa' 102). 
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Dan orang-orang yang akan meninggal dunia diantaramu dan meninggalkan 
isteri, hendaklah berwasiat untuk isteri-isterinya, (yaitu) diberi nafkah hingga 
setahun lamanya dengan tidak disuruh pindah (dari rumahnya). Akan tetapi 
jika mereka pindah (sendiri), maka tidak ada dosa bagimu (wali atau waris 
dari yang meninggal) membiarkan mereka berbuat ma'ruf terhadap diri me- 
reka. Dan Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 2:240) Kepada wanita- 
wanita yang diceraikan (hendaklah diberikan oleh suaminya) mut'ah menurut 
yang ma'ruf, sebagai suatu kewajiban bagi orang yang takwa. (OS. 2:241) 
Demikianlah Allah menerangkan kepadamu ayat-ayat-Nya (bukum-hukum- 
Nya) supaya kamu memahaminya. (OS. 2:242) 
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Mayontas ulama mengatakan, ayat ini mansukh (dihapuskan) dengan 
ayat sebelumnya, yaitu firman Allah 88, 4 55 жыш, Dedi a 
"(Hendaklah para isteri itu) menangguhkan dirinya (beriddah) empat bulan 
sepuluh bari." (OS. Al-Baqarah: 234). 


Diriwayatkan melalui Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu Abbas, ia me- 
ngatakan, "Jika seorang laki-laki meninggal dunia dan meninggalkan isterinya, 
maka isterinya harus menjalani iddah selama satu tahun di dalam rumahnya 
dengan diberi nafkah dari harta mantan suaminya. Dan setelah itu Allah Ta'ala 
menurunkan firman, 1722; М Е Е Pa A Ku OE sad 

"Orang-orang meninggal dunia di antara kamu dengan meninggalkan isteri-isteri 
(bendaklah para isteri itu) menangguhkan dirinya (beriddah) empat bulan sepuluh 
bari." Inilah masa iddah wanita yang ditinggal mati suaminya, kecuali jika ia di- 
tinggal mati dalam keadaan hamil. Maka iddahnya adalah sampai melahirkan 
kandungannya. Dan Allah Ta'ala berfirman: 

GA PA AB NAS ee Ka BA Шу "Para 


isteri memperoleh seperempat harta yang kamu tinggalkan jika kamu tidak mem- 


Wa ND BB AR AR Ih ar ASAP ДИТЬ ДРТ AI ALA AL IAI DU ana См См сч Сз сч См Мм 


~. 


Mo 


Pa MP MP MA ТЬ Т LSI ТЬ У ДРТ ДРЕА e a PIPI aa ^ч. PI ^ч. ^ч. Baal 


Tafsir Ibnu Katsir Juz : 


D Mb 


. DI III III II III “ч “чч “ч “ч aa PUN. 


SEE 0230 У 2. SURAT AL BAQARAH XY 


punyai anak. Jika kamu mempunyai anak, maka para isteri memperoleh seper- 
delapan dari harta yang kamu tinggalkan." (OS. An-Nisaa': 12) 


Dengan demikian, Allah & telah menguraikan masalah harta pusaka 


(warisan), peninggalan wasiat, dan pemberian nafkah. 


Atha' mengatakan, "Kemudian datanglah masalah pembagian warisan, 
maka dihapuslah masalah tempat tinggal. Sehingga seorang wanita boleh men- 
jalankan masa iddahnya di mana saja yang ia kehendaki dan tidak harus diberi- 
kan tempat tinggal." 


Kemudian dari jalur Ibnu Abbas, Imam Bukhari meriwayatkan hal 


| yang serupa dengan pendapat yang disampaikan sebelumnya yang dinyatakan 


oleh Mujahid dan Atha', bahwa ayat ini tidak menunjukkan diwajibkannya 
iddah selama satu tahun, sebagaimana yang dikemukakan oleh jumhur ulama. 
Di mana ketentuan tersebut mansukh dengan ketentuan empat bulan sepuluh 
hari. Namun demikian, ayat tersebut menunjukkan perihal wasiat kepada isteri, 
yaitu agar mereka diperbolehkan tinggal selama satu tahun penuh di rumah 
suaminya yang sudah meninggal tersebut, jika memang mereka memilih hal 
itu. Oleh karena itu, Allah & berfirman, < „=! ;у 42) > “Hendaklah ber- 
wasiat untuk isteri-isterinya.” Artinya, Allah Ta'ala mewasiatkan kepada kalian 
sebuah wasiat mengenai diri mereka (para isteri). Hal itu sama seperti firman- 
Nya yang lain: $ «» AI 3 М КФ х > “Allah mewasiatkan (mensyari'atkan) 


kepada kamu tentang (pembagian harta pusaka untuk) anak-anak kamu.” (QS. АГ. 


Nisa’: 11) Dan juga seperti firman Allah 8 yang lainnya: Kai 
“Allah menetapkan yang demikian itu sebagai) syari'at yang benar-benar dari 
Allah.” (QS. An-Nisaa': 12). Ada juga yang mengatakan, dibaca manshub 
dengan pengertian, "Hendaklah kamu mewasiatkan sebuah wasiat kepada 
mereka." Tetapi ada juga yang membacanya marfu' dengan pengertian, "Di- 
wajibkan kepada kamu berwasiat." Yang terakhir ini merupakan pilihan Ibnu 
Jarir, namun рага isteri tersebut tetap tidak dilarang dari hal : itu, sebagaimana 


ANAN 


Terapi ika mereka telah menyelesaikan masa iddahnya selama empat 
bulan sepuluh hari atau dengan melahirkan anak yang dikandungnya, lalu 
mereka memilih untuk pergi dan pindah dari rumah itu, maka mereka tidak 
boleh "dihalang balangi, berdasarkan pada firman Allah Ta'ala: 

E D a Egil BS 3 <É cg MA ор} “Akan tetapi jika mereka 
pindah sendiri, maka tidak dosa bagi kamu (wali atau ahli waris dari yang me- 
ninggal) membiarkan mereka berbuat yang ma'ruf terhadap diri mereka sendiri.” 


Pendapat ini cukup terarah dan lafadz ayat itu sendiri mendukungnya. 
Pendapat ini menjadi pilihan satu kelompok, di antaranya adalah Imam Abu 


“Abu Amr, Ibnu Amir, Hamzah, dan Hafsh membaca manshub, yaitu ' ang э". Sedangkan 
ulama lainnya marfu' (harakat dhammah), yaitu "эе у. 
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al-Abbas Ibnu Taimiyah. Tetapi ada yang menolak pendapat ini, di antaranya 
Syaikh Abu Umar bin Abdul Barr. Sedangkan pendapat Atha' dan para 
pengikutnya menyatakan bahwa ketentuan itu telah mansukh dengan ayat 
mengenai harta warisan (mirats), jika mereka bermaksud lebih dari sekedar 
tinggal di rumah mantan suaminya selama empat bulan sepuluh hari, maka 
dapat diterima. Tetapi jika yang mereka maksudkan adalah pemberian tempat 
tinggal selama empat bulan sepuluh hari tidak wajib dalam harta pusaka, maka 
inilah titik perbedaan yang terjadi di antara para imam. Keduanya adalah 
pendapat Imam Syafi'i rahimahullahu. Pendapat mereka yang mewajibkan 
memberi tempat tinggal di rumah mantan suami adalah didasarkan pada 
hadits yang diriwayatkan Imam Malik dalam kitab al-Muwattha', dari Sa'ad 
bin Ishak bin Ka'ab bin Ajrah, dari bibinya, Zainab binti Ka'ab bin Ajrah, 
bahwa Furai'ah binti Malik bin Sinan, (saudara perempuan Abu Sa'id al- 
Khudri &), bercerita kepada (Zainab binti Ka'ab bin Ajrah) bahwa ia pernah 
datang kepada Rasulullah @ untuk menanyakan apakah ia boleh pulang 
kembali ke keluarganya di Bani Khudrah, karena suaminya pergi keluar 
rumah mencari beberapa budaknya, hingga ketika ia menemukan mereka di 
pinggir daerah Gadum, mereka membunuhnya. Furai'ah melanjutkan cerita- 
nya, kemudian aku meminta kepada Rasulullah @ agar membolehkan aku 
kembali kepada keluargaku di Bani Khudrah, kerena suamiku tidak mening- 
galkanku di rumah miliknya dan tidak pula meninggalkan nafkah. Setelah 
itu, Nabi & menjawab: "Ya." Lalu aku pun pulang hingga ketika aku berada 
di dalam kamar, Rasulullah memanggilku atau menyuruh untuk memanggil- 
ku. Kemudian beliau berkata: "Bagaimana cerita yang engkau sampaikan 
tadi?" Maka aku pun mengulangi kembali kisah yang telah kusampaikan itu 
mengenai keadaan suamiku. Lalu beliau bersabda: "Tinggallah di tempat 
tinggalmu hingga masa iddahmu selesai." Furai'ah melanjutkan ceritanya, 
maka aku pun menjalani iddah di sana selama empat bulan sepuluh hari. Dan 
ketika Utsman bin Affan mengirim utusan kepadaku untuk menanyakan hal 
itu kepadaku, maka aku pun memberitahukan kepadanya dan Utsman pun 
mengikutinya dan memberikan keputusan (yang sama) dengannya. 


Demikian hadits yang diriwayatkan Abu Dawud, at-Tirmidzi, dan an- 
Nasa'i, dari Malik. An-Nasa'i dan Ibnu Majah juga meriwayatkan hadits 
tersebut dari Sa'ad bin Ishak. Menurut at-Tirmidzi hadits tersebut hasan shahih. 

Firman Allah Ta'ala berikutnya, $ л) Ше o АТ Re cal, $ 
"Kepada wanita-wanita yang diceraikan (hendaklah diberikan oleh suaminya) 
mut'ah menurut yang ma'ruf, sebagai suatu kewajiban bagi orang-orang yang ber- 
takwa." Abdurrahman bin Zaid bin Aslam menceritakan, ketika turun firman 
Allah Ta'ala, $ imd „Де 5 IL GE $ “Pemberian menurut yang patut. 
Yang demikian itu merupakan ketentuan bagi orang-orang yang berbuat kebajikan.” 
(QS. Al-Baqarah: 236) Ada seseorang yang mengatakan: “Jika aku menghendaki 
untuk berbuat kebajikan , maka aku akan mengerjakan, dan jika aku meng- 
hendaki, aku tidak akan mengerjakannya.” Lalu turunlah ayat ini: 
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$) ДР ш ә КАП P cakil, $ “Kepada wanita-wanita yang diceraikan 
(bendaklah diberikan oleh suaminya) mut'ah menurut yang ma'ruf, sebagai suatu 
kewajiban bagi orang-orang yang bertakwa.” (OS. Al-Bagarah: 241) Ayat ini 
juga dijadikan dalil oleh orang yang mewajibkan pemberian mut'ah kepada 
setiap wanita yang diceraikan, baik yang belum diserahkan maharnya, maupun 
yang sudah ditentukan maharnya, baik wanita yang diceraikan sebelum 
dicampuri atau yang sudah dicampuri. Ini adalah pendapat Imam Syafi'i 
rahimahullahu. Dan pendapat ini pula yang menjadi pegangan Sa'id bin Jubair 
dan ulama salaf lainnya, dan menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Sedangkan orang-orang yang tidak mewajibkannya secara mutlak 
mengkhususkan keumuman ayat ini dengan pengertian firman Allah Ta'ala 
berikut ini: 

^^, ah {з ел az б Taag, Sa fea 5 ого “Te Ж „ж, BALA ? К 
о 398 у ум) (Д2 ЈА у?) Сад AP aa G «Сй ag ОО с УЎ 
Kiai rara оу ФЕ 23 Pa Se, 
"Tidak ada kewajiban membayar mahar atasmu jika kamu menceraikan isteri- 
isterimu sebelum kamu bercampur dengan mereka dan sebelum kamu menentukan 
maharnya. Dan hendaklah kamu berikan suatu mut'ah (pemberian) kepada mereka. 
Orang yang mampu menurut kemampuannya dan orang yang miskin menurut 
kemampuannya pula, yaitu pemberian menurut yang patut. Yang demikian itu 


merupakan ketentuan bagi orang-orang yang berbuat kebajikan." (OS. Al- 
Bagarah: 236). 


Ulama kelompok pertama menyatakan bahwa hal itu merupakan bentuk 
penyebutan beberapa bagian yang umum, sehingga tidak ada pengkhususan me- 
nurut pendapat yang masyhur. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ «ti: a A13 US > "Demikianlah Allah menerangkan 
kepada kamu ayat-ayat-Nya (bukum-hukum-Nya)" Maksudnya, dalam hal yang 
menyangkut halal, haram, fardhu serta batasan-batasan mengenai apa yang di- 
perintahkan dan dilarang. Dia menjelaskan dan menafsirkan semuanya itu secara 
gamblang serta tidak meninggalkannya secara mujmal (global) pada saat kalian 
membutuhkannya, $ o pax „515 > "Supaya kalian memahaminya." Atau dengan 


kata lain, mamahami dan merenungkannya. 
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Apakah kamu tidak memperhatikan orang-orang yang keluar dari kampung 
halaman mereka, sedang mereka beribu-ribu (jumlahnya) karena takut 
mati; maka Allah berfirman kepada mereka: "Matilah kamu", kemudian 
Allah menghidupkan mereka. Sesungguhnya Allah mempunyai karunia 
terbadap manusia tetapi kebanyakan manusia tidak bersyukur. (OS. 2:243) 
Dan berperanglah kamu sekalian di jalan Allah, dan ketahuilah sesung- 
gubnya Allah Mahamendengar lagi Mahamengetahui. (OS. 2:244) Siapakah 
yang mau memberi pinjaman kepada Allah, pinjaman yang baik (menafkah- 
kan hartanya di jalan Allah), maka Allah akan melipatgandakan pembayaran 
kepadanya dengan lipat ganda yang banyak. Dan Allah menyempitkan 
dan melapangkan (rizki) dan kepada-Nya-lah kamu dikembalikan. (OS. 
2:245) 


‚ Dari Ibnu Abbas, mengenai firman Allah 45: 
LS ЭКА, BD гә 1, dl II Apakah kamu tidak mem- 
perhatikan orang-orang yang keluar dari kampung halaman mereka, sedang mereka 
beribu-ribu jumlahnya karena takut mati,” ia mengatakan, “Mereka berjumlah 
empat ribu orang. Mereka pergi untuk menghindarkan diri dari wabah tha'un. 
Mereka mengatakan, “Kami akan pergi ke daerah yang tidak ada kematian di 
sana.” Dan ketika mereka sampai di suatu tempat, Allah Ta'ala berfirman kepada 
mereka, 4 1% b “Манар kamu.” Maka mereka pun mati semuanya. Setelah itu 
ada seorang nabi yang melewati mereka. Ia berdo'a kepada Rabb-Nya agar Ia 
menghidupkan mereka. Kemudian Allah Ta'ala menghidupkan mereka. Di- 
hidupkannya mereka kembali oleh Allah, mengandung pelajaran dan dalil 
yang pasti akan adanya kebangkitan jasmani pada hari kiamat kelak. Oleh 


karena itu Allah & berfirman, $ AI (12 j UM ol } “Sesungguhnya Allah ` 


mempunyai karunia terhadap manusia.” Yaitu karunia berupa diperlihatkannya 
tanda-tanda kekuasaan Allah ## yang jelas. $ 0/4 У AI 7571 450 , 9 "Tetapi 
kebanyakan manusia tidak bersyukur." Artinya, mereka tidak bersyukur atas 
nikmat yang telah dikaruniakan Allah # kepada mereka, baik nikmat agama 


maupun dunia. 
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Dalam kisah tersebut mengandung pelajaran dan dalil yang menunjuk- 
kan bahwa tindakan menghidarkan diri dari takdir itu sama sekali tidak berguna. 
Dan bahwasanya tidak ada tempat berlindung dari ketentuan Allah kecuali 
kepada-Nya. Karena mereka pergi dengan tujuan menghindarkan diri dari 
wabah penyakit untuk meraih kehidupan yang panjang, tetapi mereka men- 
dapatkan kebalikan dari apa yang mereka tuju. Kematian mendatangi mereka 
dengan cepat dan dalam satu waktu. 


Termasuk dalam pengertian ini adalah sebuah hadits shahih yang di- 
riwayatkan Imam Ahmad, bahwa Abdurrahman bin Auf memberitahu Umar 
bin Khatthab di Syam, Nabi & bersabda: 


8,15, EU PN м у» эў GIA AN н ШУ mandi MK Ol) 
CA Waah, PH 


"Sesungguhnya penyakit ini dijadikan sebagai siksaan bagi umat-umat sebelum 
kalian. Jika kalian mendengarnya melanda di suatu daerah, maka janganlah 
memasuki daerah itu. Dan jika penyakit itu melanda di suatu daerah, sedangkan 
kalian berada di sana, maka janganlah kalian keluar untuk menghindarinya." 


Ia menuturkan, kemudian Umar bin Khaththab pulang kembali dari 
Syam (tidak jadi memasuki wilayah Syam). 


Hadits senada juga diriwayatkan Imam al-Bukhari dan Imam Muslim 
dalam kitab Shahihain, dari Malik, dari az-Zuhri. 


Firman Allah 38, $ Р pass M OLS M Jul 1А 5d “Dan ber. 
peranglah kamu di jalan Allah. Ketahuilah sesungguhnya Allah Mahamendengar 
lagi Mahamengetahui.” Maksudnya, sebagaimana tindakan menghindarkan 
diri dari takdir sama sekali tidak bermanfaat, demikian juga halnya tindakan 
melarikan diri dan menghindar dari jihad sama sekali tidak mendekatkan 
atau menjauhkan ajal kematian yang telah ditetapkan dan rizki yang sudah 
digariskan, bahkan hal itu merupakan ketentuan yang tidak ditambah ataupun 
dikurangi. Sebagaimana firman Allah Ta'ala: 

Фоо 025 о ыу Sail iji Na gah р USG „АЫ 5 аут оі» 

"Orang-orang yang mengatakan kepada saudara-saudaranya дап mereka tidak 
turut pergi berperang, 'Sekiranya mereka mengikuti kita, tentulah mereka tidak ter- 
bunuh.” Katakanlah: “Tolaklah kematian itu dari dirimu, jika kamu orang-orang 
yang benar." (OS. Ali Imraan: 168). 

Firman-Nya, $ КЖЧ KA i Да 25 UUS 53 ДИ pi gil AP 
"Siapakah yang mau memberi pinjaman kepada Allah, pinjaman yang baik 
(menafkahkan hartanya di jalan Allah), maka Allah akan melipatgandakan 
pembayaran kepadanya dengan lipat ganda yang banyak." Allah #8 menganjur- 
kan kepada hamba-hamba-Nya untuk berinfak di jalan Allah Ta'ala. Allah 
Ta'ala telah beberapa kali mengulangi ayat ini dalam kitab-Nya yang mulia 
tidak hanya di satu tempat. 
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Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abdullah bin Mas'ud, ia men- 
ceritakan, ketika turun ayat tersebut, Abu Dahdah al-Anshari bertanya: "Ya 
Rasulullah, apakah Allah $8 mengharapkan pinjaman dari kita?" "Ya, wahai 
Abu Dahdah," jawab Rasulullah. Kemudian Abu Dahdah berujar: "Perlihatkan 
tanganmu kepadaku, ya Rasulullah." Kemudian Rasulullah, mengulurkan 
tangannya dan Abu Dahdah berkata: "Sesungguhnya aku akan meminjamkan 
kepada Rabbku 4& kebunku." Ibnu Mas'ud menceritakan: “Di dalam kebun 
itu terdapat enam ratus pohon kurma dan di sana tinggal pula ibu Abu Dahdah 
dan keluarganya.” Ibnu Mas'ud melanjutkan, kemudian Abu Dahdah datang 
dan memanggilnya: "Hai Ummu Dahdah." "Labbaik," jawabannya. Dia 
berujar: "Keluarlah, karena aku telah meminjamkannya kepada Rabbku 4&." 
Hadits ini juga diriwayatkan Ibnu Mardawaih. 


Firman-Nya, $ 2.2 4'5 ? "Pinjaman yang baik." Diriwayatkan 
dari Umar dan ulama salaf lainnya, yaitu infak di jalan Allah. Ada juga yang 
mengatakan, yaitu pemberian nafkah kepada keluarga. Tetapi ada juga yang 
berpendapat, yaitu tasbih dan “tagdis” (penyucian). 

Firman-Nya, $ In Ka J 42025 9 "Maka Allah akan melipatgandakan 
pembayaran kepadanya dengan lipat ganda yang banyak." Hal ini seperti firman 
Allah Ta'ala: 


му 90 а SE YM ыз AHA Ona ый JE D 

ERE kag А0 Ыы oil La 
"Perumpamaan (nafkah yang dikeluarkan oleh) orang-orang yang menafkahkan 
hartanya di jalan Allah adalah serupa dengan sebutir benih yang menumbuhkan 
tujuh tangkai, pada tiap-tiap tangkai seratus biji. Allah melipatgandakan (pahala) 
bagi siapa yang Dia kehendaki. Dan Allah Mahaluas (karunia-Nya) lagi Maha- 


mengetahui." (OS. Al-Bagarah: 261). Dan mengenai hal ini akan diuraikan 
lebih lanjut. 


Firman-Nya selanjutnya, < 25, к М, $ "Dan Allah menyempitkan 
dan melapangkan (rizki). " Artinya, berinfaklah dan janganlah kalian pedulikan, 
karena Allah Mahamemberi rizki. Dia akan sempitkan rizki siapa saja yang Dia 
kehendaki, dan meluaskan rizki orang yang Dia kehendaki pula. Dan dalam hal 
itu Dia mempunyai hikmah yang sangat sempurna. $ о> dl, $ "Dan kepada- 
Nya-lah kamu dikembalikan." Yaitu pada hari kiamat kelak. ` 
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Apakah kamu tidak memperhatikan pemuka-pemuka Bani Israil sesudah 
Nabi Musa, yaitu ketika mereka berkata kepada seorang nabi mereka: "Angkat- 
lah untuk kami seorang raja supaya kami berperang (di bawah pimpinannya) 
di jalan Allah". Nabi mereka menjawab: "Mungkin sekali jika kamu nanti 
diwajibkan berperang, kamu tidak akan berperang", Mereka menjawab: 
"Mengapa kami tidak mau berperang di jalan Allah, padahal sesungguhnya 
kami telah diusir dari kampung halaman kami dan dari anak-anak kami". 
Maka tatkala perang itu diwajibkan atas mereka, mereka pun berpaling, 
kecuali beberapa orang saja di antara mereka. Dan Allah Mahamengetahui 
orang-orang yang zhalim. (OS. 2:246) Nabi mereka mengatakan kepada me- 
reka: "Sesungguhnya Allah telah mengangkat Thalut menjadi тајати". Mereka 
menjawab: "Bagaimana Thalut memerintah kami, padahal kami lebih berhak 
mengendalikan pemerintahan daripadanya sedang dia pun tidak diberi ke- 
kayaan yang banyak" Nabi (mereka) berkata: "Sesungguhnya Allah telah 
memilihnya menjadi rajamu dan menganugerahinya ilmu yang luas dan 
tubuh yang perkasa". Allah memberikan pemerintahan kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya. Dan Allah Mahaluas pemberian-Nya lagi Mahamengetahui. 
(OS. 2:247) 
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Ketika Bani Israil meminta kepada nabi mereka agar mengangkat bagi 
mereka seorang raja dari kalangan mereka sendiri, maka nabi mereka pun me- 
netapkan Thalut sebagai pemimpin mereka. Thalut adalah seorang dari bala 
tentara Bani Israil, dan bukan dari kalangan kerajaan, karena kerajaan berada 
pada kekuasaan keturunan Yahudza. Sedangkan Thalut bukan dari keturunan 
Yahudza. Oleh karena itu mereka berkata, ЧИ; SMA Ho A) "Bagaimana 
Thalut memerintah kami." Artinya, bagaimana mungkin ia akan menjadi raja 
yang memerintah kami, $ ЈС) GA KL op dj & A 3-1 333, $ "Padahal kami 
lebih berhak mengendalikan pemerintahan darinya, sedang ia pun tidak diberi ke- 
kayaan yang banyaks." Maksudnya, dia adalah orang miskin yang tidak punya 
harta untuk menjalankan pemerintahan. Padahal keharusan bagi mereka ialah 
taat dan mengucapkan kata-kata yang baik. 


, , Kemudian nabi itu memberikan jawaban kepada mereka seraya berkata, 
HSE SUKA N ор "Sesungguhnya Allah telah memilihnya menjadi raja kalian. " 
Artinya, Dia telah memilih Thalut sebagai pemimpin kalian dari kalangan kalian 
sendiri, dan Allah Ta'ala lebih mengetahuinya daripada kalian. Nabi bersabda: 
“Bukan aku yang menentukannya berdasarkan pandanganku sendiri, tetapi 
Allah Ta'ala yang menyuruhku untuk memilihnya kerena kalian telah meminta 
hal itu kepadaku.” 4 ——- ly Jl i Tom 215, $ “Dan menganugerahinya ilmu 
yang luas dan tubuh yang perkasa.” Artinya Thalut lebih mengetahui daripada 
kalian, lebih mulia, lebih perkasa, lebih kuat, dan lebih sabar dalam peperangan, 
serta lebih sempurna ilmunya dan lebih tegar daripada kalian. Oleh karena itu, 
ia layak menjadi seorang raja karena berpengetahuan, mempunyai bentuk tubuh 
yang bagus, dan kuat fisik maupun mental. 

Setelah itu, Allah 38 berfirman, € Ws 4 SL Sy W "Allah memberi: 
kan pemerintahan kepada siapa yang Dia kehendaki." Maksudnya, Dia-lah yang 
Mahabijaksana yang mengerjakan apa saja yang Dia kehendaki. Dia tidak di- 
mintai pertanggungjawaban atas apa yang Dia kerjakan, justru merekalah yang 
akan dimintai pertanggungjawaban. Hal ini karena ilmu, hikmah, dan kasih 
sayang-Nya kepada semua makhluk-Nya. Oleh karena itu, Dia berfirman, 
ыз? д!) Mi, $ "Dan Allah Mahaluas pemberian-Nya lagi Mahamengetahui." 
Artinya, Dia Mahaluas karunia-Nya, Dia khususkan rahmat-Nya bagi siapa 
saja yang Dia kehendaki, dan Mahamengetahui siapa yang berhak memegang 
pemerintahan dan siapa yang tidak berhak. 
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Dan Nabi mereka mengatakan kepada mereka: "Sesungguhnya tanda ia 
akan menjadi raja, ialah kembalinya Tabut kepadamu, di dalamnya ter- 
dapat ketenangan dari Rabbmu dan sisa dari peninggalan keluarga Musa 
dan keluarga Harun; Tabut itu dibawa oleh malaikat. Sesungguhnya pada 
yang demikian itu terdapat tanda bagimu, jika kamu orang yang beriman. 
(QS. 2:248) 


Nabi mereka mengatakan kep ada mereka: "Sesungguhnya tanda keber- 
kahan kerajaan Thalut bagi kalian yaitu / Allah akan mengembalikan Tabut yang 
telah diambil dari kalian." $ Z о ол 052 44 "Di dalamnya terdapat ketenangan 
dari Rabb kalian." Ada yang mengatakan, artinya, di dalam Tabut tersebut ter- 
dapat ketenangan dan keagungan. Rabi' bin Anas mengatakan, "Di dalamnya 
terdapat rahmat." Demikian yang diriwayatkan dari al-Aufi dari Ibnu Abbas. 
Ibnu Juraij mengatakan, aku pemah menanyakan kepada Atha mengenai firman 
Allah Ta'ala, & С › a KS aà dia mengatakan, "Tanda-tanda kekuasaan Allah 
yang kalian ketahui, lalu kalian merasa tenteram kepadanya." Hal yang sama 
juga dikatakan Hasan al-Bashri. 

Firman-Nya, 4 © Pan Ji, PAS Je SPS 42; > “Dan sisa dari pening- 
galan keluarga Musa dan keluarga Harun.” Ibnu Jarir meriwayatkan d dari Ibnu 
Abbas, mengenai firman Allah Ta'ala, < оу Jag pd УУ АЛ dia 
mengatakan: “Yaitu tongkat dan serpihan lauh Nabi Musa.” Hal yang sama 
juga dikatakan Qatadah, as-Suddi, Rabi' bin Anas dan Ikrimah dan ia me- 
nambahkan: “Dan juga Taurat.” 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, < 250) USS $ "Tabut itu dibawa oleh 
malaikat." Ibnu Juraij menceritakan, Ibnu Abbas mengatakan: "Malaikat 
datang dengan membawa tabut di antara langit dan bumi lalu meletakkannya 
di hadapan Thalut, sementara orang-orang menyaksikannya." Dan as-Suddi 
mengatakan: "Tabut itu berada di rumah Thalut, maka mereka mengimani 
kenabian Syam'un dan mena'ati Thalut." 


Firman Allah 365, < „57 Nu £ орф "Sesunguhnya pada yang demikian 
itu terdapat tanda bagi kamu. " Maksudnya, tanda kebenaranku atas apa yang te- 
lah aku bawa kepada kalian berupa kenabianku dan „apa yang aku perintahkan 
kepada kalian berupa keta'atan kepada Thalut. $ 2/3 25 o) Tika kamu orang 
yang beriman. " Maksudnya, beriman kepada Allah dan hari akhirat. 
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Maka tatkala Thalut keluar membawa tentaranya, ia berkata: "Sesungguh- 
nya Allah akan menguji kamu dengan suatu sungai. Maka siapa di antara 
kamu meminum airnya, bukanlah ia pengikutku. Dan barangsiapa yang tidak 
meminumnya, kecuali menciduk seciduk tangan, maka ia adalah pengikutku". 
Kemudian mereka meminumnya kecuali beberapa orang di antara mereka. 
Maka tatkala Thalut dan orang-orang yang beriman bersama dia telah menye- 
berangi sungai itu, orang-orang yang telah minum berkata: "Tak ada kesang- 
gupan kami pada hari ini untuk melawan Jalut dan tentaranya". Orang-orang 
yang meyakini bahwa mereka akan menemui Allah berkata: "Berapa banyak 
terjadi golongan yang sedikit dapat mengalahkan golongan yang banyak de- 
ngan izin Allah. Dan Allah beserta orang-orang yang sabar" (OS. 2:249) 


Allah 8 memberitakan tentang Thalut, raja Bani Israil, ketika berangkat 
membawa bala tentaranya dan orang-orang yang menaatinya dari kalangan Bani 
Israil. Pada saat itu bala tentaranya, seperti yang di sebutkan as-Suddi berjumlah 
80.000 orang. Wallahu a'lam. 


Thalut berkata, $ Сш К 3 ў "Sesungguhnya Allah akan menguji kamu." 
Maksudnya, menguji kalian dengan sebuah sungai. Ibnu Abbas dan ulama lain- 
nya mengatakan: ' 'Sungai tersebut adalah sungai antara Yordania dan Palestina, 
yaitu sungai Syari'ah yang sangat terkenal." $ 5 5 8, 2 JS "Maka siapa 
di antara kamu meminum airnya , bukanlah ia pengikutku. “Artinya, maka hen- 
daklah ia tidak menemaniku menunaikan tugas pada hari ini. 


Фо 2 з Ы ga Ур A ДЫ; J 02)» “Dan barangsiapa tidak 
meminumnya, kecuali menciduk seciduk tangan, maka ia adalah pengikutku.” 
Maksudnya, maka tidak mengapa baginya untuk meminumnya sedikit. 
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Kemudian Allah & berfirman, 4 44 WA эш У i Ng sap “Kemudian 
mereka meminumnya kecuali beberapa orang di antara mereka”. Ibnu Juraij 
menceritakan, Ibnu Abbas mengatakan: "Barangsiapa yang meminum dengan 
cidukkan tangannya, maka ia akan merasa kenyang dan barangsiapa yang 
meminum langsung dari sungai tersebut maka mereka tiada akan pernah 
kenyang." 


Ibnu Jarir telah meriwayatkan dari al-Barra' bin Azib, ia menceritakan: 
"Kami pernah membicarakan bahwa para sahabat Rasulullah &, pada hari 
terjadinya perang Badar yang berjumlah 313 lebih adalah sama dengan jumlah 
para sahabat Thalut yang menyeberangi sungai bersamanya, tidak ada yang 
menyeberangi sungai bersamanya melainkan orang-orang yang beriman." 


Hadits senada juga diriwayatkan oleh Imam Bukhari, oleh karena itu 
Allah 8£ berfirman, 4 » у>, ba CA УЫ 1% 000) 7А 253 СБ» 
"Maka ketika Tbalut dan orang-orang yang beriman bersama dia telah menyeberangi 
sungai itu, orang-orang yang telah minum berkata: “Tidak ada kesanggupan kami 
pada hari ini untuk melawan Jalut dan tentaranya.”" Artinya, mereka menarik 
diri untuk menemui musuh mereka karena banyaknya jumlah (musuh) mereka. 
Kemudian mereka diberikan dorongan oleh para ulama mereka bahwa janji 
Allah itu benar. Dan sesungguhnya kemenangan itu berasal dari sisi-Nya. Dan 
bukan karena banyaknya jumlah tentara, oleh karena itu mereka berkata, 
Kea 2 Му М оз Pen ia 5 > "Berapa banyak terjadi 
golongan yang sedikit dapat mengalahkan golongan yang banyak dengan izin 
Allah, dan Allah beserta orang-orang yang sabar.” 
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Tatkala Jalut dan tentaranya telah tampak oleh mereka, mereka pun berdo'a: / 
"Ya Rabb kami, tuangkanlah kesabaran atas diri kami, dan kokohkanlah / 
pendirian kami dan tolonglah kami terhadap orang-orang yang kafir". (OS. 

2:250) Mereka (tentara Thalut) mengalahkan tentara Jalut dengan izin Allah 
dan (dalam peperangan itu) Daud membunuh Jalut, kemudian Allah mem- 

berikan kepadanya (Daud) pemerintahan dan hikmah (sesudah meninggalnya 
Thalut) dan mengajarkan kepadanya apa yang dikehendaki-Nya. Seandainya 
Allah tidak menolak (keganasan) sebagian manusia dengan sebagian yang 
lain, pasti rusaklah bumi ini. Tetapi Allah mempunyai karunia (yang di- 

curahkan) atas semesta alam. (OS. 2:251) Itu adalah ayat-ayat Allah. Kami 
bacakan kepadamu dengan hak (benar) dan sesungguhnya kamu benar- 
benar salah seorang di antara nabi-nabi yang diutus. (OS. 2:252) 


+ “м - 


Ketika kelompok orang yang beriman dari kalangan sahabat Thalut 
yang jumlahnya sedikit menghadapi musuh 1 mereka para sahabat Jalut yang 
jumlahnya sangat banyak, 4 1722 22 #, 2 AAU “Mereka pun (Thalut dan 
bala tentaranya) бето; а: Ya Rabb kami, tuangkanlah kesabaran atas diri kami.” 
Dari sisi-Mu. 4 Gf 2 2 9 “Dan kokobkanlah pendirian kami.” Yaitu dalam 
menghadapi para musuh, jauhkanlah kami dari melarikan diri dan ketidak- 
berdayaan. $ ir ASI r > de Ud, $ "Dan tolonglah kami terhadap orang-orang 
kafir." 


Allah 8£ berfirman, $ Al op Ay "Mereka (tentara Thalut) mengalah- 
kan tentara Jalut dengan izin Allah." Maksudnya, mereka mengalahkan dan 
menundukkan mereka dengan pertolongan dari Allah Ta'ala yang diberikan 
kepada mereka. $ — Jb 55 J8, p "Dan (dalam peperangan itu) Dawud mem- 
bunuh Jalut." Setelah itu pemerintahan beralih kepada Dawud $&8 berikut 
kenabian yang agung yang dianugerahkan Allah #8 kepadanya. Oleh karena 
itu Dia berfirman, < 210) Si 3. , $ "Kemudian Allah memberikan kepadanya 
(Daud) pemerintahan." Yang sebelumnya berada di tangan Thalut, $ 52), ў 
“Dan hikmah.” Yaitu kenabian setelah Samuel. 4 125 Lx AH ,$ "Dan 
mengajarkan kepadanya apa yang dikehendaki-Nya." Yaitu berupa ilmu yang 
dikehendaki Allah yang hanya dikhususkan kepadanya. 


Kemudian Allah 86 berfirman: 

4 PN 2 ар үем А3 К zo Уу,» "Seandainya Allah tidak menolak 
(keganasan) sebagian manusia dengan sebagian yang lain, pasti rusaklah bumi 
ini." Maksudnya, kalau saja Allah Ta'ala tidak membela suatu kaum dari 
serangan kaum yang lain, sebagaimana Dia telah membela Bani Israil melalui 
penyerbuan Thalut dan keberanian Dawud, niscaya mereka akan binasa. 
Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

$ 1745 a pa ца 55; а Ask да) АЛУУ 20 Gan шы A КЕР Уу,» 
"Dan sekiranya Allah tidak menolak (keganasan) sebagian manusia dengan sebagian 
lainnya, tentulah telah dirobohkan biara-biara Nasrani, gereja-gereja, rumah- 
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rumah ibadah orang Yahudi, dan masjid-masjid, yang di dalamnya banyak disebut 
nama Allah." (OS. Al-Hajj: 40). 


Dan firman-Nya, $ sd Je pa 5 55, 5 "Tetapi Allah mempunyai 
karunia (yang dicurahkan) bagi semesia alam." Maksudnya, Dialah yang mem- 
berikan karunia dan rahmat kepada mereka, yang menolak kejahatan sebagian 
mereka atas sebagian lainnya. Dia juga pemilik ketentuan, hikmah, dan hujjah 
atas makhluk-Nya dalam semua perbuatan dan ucapan mereka. 

Lalu Allah $# berfirman, $ 2) 3 Ny SL AJA GI д A Aib 
"Itu adalah ayat-ayat Allah. Kami bacakan kepadamu dengan hak (benar) dan 
sesungguhnya engkau benar-benar salah seorang di antara nabi-nabi yang diutus." 
Artinya, inilah ayat-ayat Allah yang Kami ceritakan kepadamu mengenai 
orang-orang yang telah Kami sebutkan dengan benar, sesuai dengan kenyataan 
sesungguhnya dan sesuai dengan kebenaran yang ada di tangan Ahlul Kitab 
dan diketahui oleh para ulama Bani Israil. $ 2, $ “Dan sesungguhnya engkau,” 
hai Muhammad. < 21 — 22 > “Benar-benar salah seorang di antara nabi- 
nabi yang diutus.” Hal ini merupakan pengukuhan dan pemantapan terhadap 
sumpah. 
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Rasul-rasul itu Kami lebihkan sebagian mereka atas sebagian yang lain. Di 
antara mereka ada yang Allah berkata-kata (langsung dengan dia) dan seba- 
giannya Allah meninggikannya beberapa derajat. Dan Kami berikan kepada 
'Ба putera Maryam beberapa mukjizat serta Kami perkuat dia dengan Ruhul 
Qudus. Dan kalau Allah menghendaki, niscaya tidaklah berbunuh-bunuhan 
orang-orang (yang datang) sesudah rasul-rasul itu, sesudah datang kepada me- 

reka beberapa macam keterangan, akan tetapi mereka berselisih, maka ada 
di antara mereka yang beriman dan ada (pula) di antara mereka yang kafir. 

Seandainya Allah menghendaki, tidaklah mereka berbunuh-bunuhan. Akan 
tetapi Allah berbuat apa yang dikehendaki-Nya. (OS. 2:253) 
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Allah 38 memberitahukan bahwa Dia telah melebihkan sebagian rasul 
atas sebagian yang! lain. Sebagaimana firman-Nya: 
06553 6, ам É ле aN Sis 32, p “Dan sesungguhnya Kami telah 
melebihkan sebagian nabi itu atas sebagian yang lain. Dan Kami berikan Zabur 
kepada Dawud.” (OS. Al-Israa’: 55) Sedangkan dalam surat al-Bagarah i ini, Allah 
Ta'ala berfirman: 4 Ai Is о е^ г] Р HI (Жы (у Sk p “Rasul-rasul 
itu Kami lebihkan sebagian mereka atas sebagian yang lain. Di antara mereka 
ada yang Allah berkata-kata (langsung dengannya).” Yaitu Nabi Musa 38 dan 
Nabi Muhammad #8. Demikian juga Adam 3. Sebagaimana disebutkan 


dalam sebuah hadits yang diriwayatkan dalam kitab Shahih Ibnu Hibban, 
dari Abu Dzar &. 


$2552 Hn 55. 35 "Dan sebagiannya Allah meninggikannya beberapa 
derajat. " Sebagaimana yang ditegaskan dalam sebuah hadits tentang Isra', yaitu 
ketika Nabi & melihat para nabi di langit sesuai dengan kedudukan mereka di 
sisi Allah 28. 


Jika ditanyakan, apa fungsi penyatuan antara ayat ini dengan hadits yang 
ditegaskan dalam Shahihain, dari Abu Hurairah 4, ia menceritakan: "Seorang 
muslim saling mencaci-maki dengan seorang Yahudi, lalu dalam sumpah yang 
diucapkannya si Yahudi tersebut mengatakan: "Tidak, demi Dzat yang telah 
memilih Musa atas semesta alam." Kemudian orang muslim itu mengangkat 
tangan seraya menampar si Yahudi tersebut dan mengatakan: "Betapa buruk- 
nya kau, apakah Musa juga mengungguli Muhammad #£?" Kemudian si Yahudi 
itu datang kepada Nabi &, maka Rasulullah & bersabda: 
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“Janganlah kalian mengunggulkan aku atas nabi-nabi yang lain. Sesungguhnya 
manusia akan tidak sadarkan diri (pingsan) pada hari kiamat kelak. Dan aku 
adalah orang yang pertama kali sadarkan diri. Lalu aku melihat Musa, ia berdiri 
tegar di dekat pilar “Arsy. Aku tidak tahu, apakah ia sadarkan diri sebelumku 
ataukah ja tidak merasakannya karena ia pernah pingsan di bukit Thursina. Maka 


janganlah kalian mengunggulkan aku atas nabi-nabi lainnya.” (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). 


Dan riwayat yang lain disebutkan: 
(A (ш лд, 
"Jangan kalian mengunggulkan di antara para nabi." 
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Menjawab pertanyaan tersebut dapat dikatakan bahwa ара yang disabda- 
kan Rasulullah & itu termasuk dalam bab kelembutan tawadhu' (merendahkan 
diri). Hak mengunggulkan itu bukanlah hak kalian, melainkan hak Allah 36. 
Kewajiban kalian hanyalah tunduk patuh, berserah diri, dan beriman kepadanya. 


Firman-Nya, & či A Йй шр? CA, $ "Dan Kami berikan kepada Isa 
putra Maryam beberapa mukjizat." Yaitu berbagai macam hujjah dan dalil-dalil 
pasti yang menunjukkan kebenaran apa yang dibawanya kepada Bani Israil, 
bahwa ia adalah hamba Allah sekaligus rasul-Nya Jalla wa alaa yang diutus ke- 
pada mereka. $ AE у» 2097, Фф "Serta Kami perkuat ia dengan Ruhul Qudus.” 
Yakni bahwa Allah & telah memperkuat Isa 98 dengan malaikat Jibril 38. 
Kemudian Allah 96 berfirman: 
adan) Л» у д 1,44 Ñ o Ži Ж АРУН A у a г м JS 412%, Ф 

Фс ш, жж 
"Dan kalan Allah menghendaki, niscaya tidaklah berbunuh-bunuhan orang-orang 
(yang datang) sesudah rasul-rasul itu, sesudah datang kepada mereka beberapa macam 
keterangan. Akan tetapi mereka berselisih, maka ada di antara mereka yang beriman 
dan ada (pula) di antara mereka yang kafir. Seandainya Allah menghendaki, tidaklah 
mereka berbunuh-bunuhan." Artinya semuanya itu sudah merupakan ketetapan 


dan takdir Allah Taala. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ > aa уур 
"Akan tetapi Allah berbuat apa yang dikehendaki-Nya.” 
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Hai orang-orang yang beriman, belanjakanlah (di jalan Allah) sebagian 
dari rizki yang telah Kami berikan kepadamu sebelum datang bari yang 
pada bari itu tidak ada lagi jual beli dan tidak ada lagi persahabatan yang 
akrab dan tidak ada lagi syafa'at. Dan orang-orang kafir itulah orang-orang 
yang zhalim. (QS. 2:254) 


Allah 88 telah memerintahkan hamba-hamba-Nya supaya menginfakkan 
sebagian dari apa yang telah Dia karuniakan kepada mereka di jalan-Nya, 
yaitu jalan kebaikan. Agar pahala infak tersebut tersimpan di sisi Allah Ta'ala 
dan Supaya m mereka segera mengerjakannya dalam kehidupan dunia ini. 
bera J: Ў "Sebelum datang hari," yaitu hari kiamat. 
ба NG Уу, as = iN cs? "Yang pada hari itu tidak ada lagi jual beli dan 
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tidak айл lagi persababatan yang akrab dan tidak ada lagi syafaat. " Maksudnya, 
tidak seorang pun dapat membeli atau menebus dirinya dengan harta kekayaan 
meski dengan emas sepenuh bumi. Pada saat itu, persahabatan dan kekerabatan 
juga tidak lagi bermanfaat, bahkan keturunan sekalipun tidak bisa berbuat 
apa-apa. Sebagaimana firman Allah ж berikut i ini: 

KOP, МУ укш MAN yah Sd “Apabila sangkala ditiup, maka 
tidak ada lagi pertalian nasab di antara mereka pada bari itu dan tidak ada pula 
mereka saling bertanya.” (QS. Al-Mukminuun: 101). 


Firman-Nya, $ 20 5 5, p "Dan tidak ada lagi syafaat." Artinya, 
syafaat (pertolongan) orang-orang yang dapat memberikan syafaat pada hari 
itu tidak lagi bermanfaat bagi mereka. 
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Firman-Nya lebih lanjut, 4 © кш Ао ASI, $ "Dan orang-orang 
kafir itulah orang-orang yang zhalim." Kalimat itu berkedudukan sebagai 
mubtada' sedangkan khabarnya adalah kalimat singkat. Artinya, tidak ada 
orang yang lebih zhalim dari orang yang menghadap Allah & pada hari itu 


dalam keadaan kafir. 
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Allah tidak ada Пар (yang berhak untuk diibadahi) melainkan Dia Yang 
Hidup kekal lagi terus-menerus mengurus (makhluk-Nya); tidak mengantuk 
dan tidak tidur. Kepunyaan-Nya apa yang di langit dan di bumi. Tiada yang 
dapat memberi syafa'at di sisi Allah tanpa izin-Nya. Allah mengetahui apa- 
apa yang di badapan mereka dan di belakang mereka, dan mereka tidak 
. mengetahui apa-apa dari ilmu Allah melainkan apa yang dikebendaki-Nya. 
Kursi Allah meliputi langit dan bumi. Dan Allah tidak merasa berat me- 
melihara keduanya dan Allah Mahatinggi lagi Mahabesar. (QS. 2:255) 


р AL ALIS Р ISI SI IPO ч ч ^ч ^ч А.М См м 


ЖУ ЗУ ЗУ A A MAKS 


Inilah yang disebut ayat kursi. Ayat ini mengandung suatu hal yang 
sangat agung. Dan terdapat sebuah hadits shahih dari Rasulullah $, yang 
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menyebutkan bahwa ayat tersebut adalah ayat yang paling utama di dalam 
kitab Allah (al-Qur'an). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ubay bin Ka'ab, bahwa Nabi & per- 
nah bertanya kepadanya: "Apakah ayat yang paling agung di dalam kitab Allah?" 
"Allah dan rasul-Nya lebih mengetahui," sahut Ubay bin Ka'ab. Maka Nabi 88 
mengulang-ulang pertanyaan tersebut, dan kemudian Ubay bin Ka'ab menjawab: 
"Ayat kursi." Lalu beliau mengatakan: "Engkau akan dilelahkan oleh ilmu, hai 
Abu Mundzir. Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-Nya, sesungguhnya 


ayat kursi itu mempunyai satu lidah dan dua bibir yang senantiasa menyuci- 
kan al-Malik (Allah) di sisi tiang 'Arsy." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan Imam Muslim tanpa adanya tambahan, 
"Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-Nya, sesungguhnya ayat kursi itu 
mempunyai satu lidah dua bibir yang senantiasa menyucikan al-Malik (Allah) 
di sisi tiang 'Arsy." 


Hadits yang lainnya diriwayatkan dari Abu Dzar Jundub bin Janadah. 
Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Dzar &, ia menceritakan: 
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Geli JÚ Q) JB aab HN Й 41 Ју) Geli gd Су); AS 
y ti J Gita ә) Yi sm Ya gew yên) IG 0ай 92) 
га} дл Шуу 5 е н ое) SA Ди Шу, 
Ji agi {Т aya Nan) JÚ Кай Ч ди Шуну G СЫЎ (Аё Gan woh Jú 
SAN Ооу Kd (ah J Ју OE „А! ci d Jo Ge Gad 
Аа) KAIN) JG ОЛАЙ SA Ју у С (И Ау GS 


SAN ba 2,7, 494 oaa Geen, er pa 9.41 br a 
СДР Al a Jang СС (GAS АР) 18 Jy (ТАР a 


CA ауу. уай үй БУУ Ap LS АТ) PAYAH 
“Aku pernah mendatangi Rasulullah @, ketika itu beliau sedang di masjid, lalu 
aku duduk maka beliau bertanya: “Hai Abu Dzar, apakah engkau sudah shalat? 
“Belum,” jawab Abu Dzar. “Berdiri dan kerjakanlah shalat,” perintah Rasulullah. 
Kemudian, lanjut Abu Dzar, aku bangun dan mengerjakan shalat, setelah itu 
aku duduk lagi, kemudian beliau bertanya: Hai Abu Dzar, berlindunglah kepada 
Allah dari kejahatan syaitan yang berwujud manusia dan jin.” Lalu kutanyakan: 
“Ya Rasulullah #%, apakah ada syaitan yang berwujud manusia” Ya,” jawab 
beliau. Lalu kutanya lagi: “Ya Rasulullah, apakah shalat itu? Beliau bersabda: 
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“Merupakan amal yang paling bagus. Barangsiapa menghendaki boleh mengerja- 
kan sedikit dan barangsiapa menghendaki boleh mengerjakan banyak.” Lebih 
lanjut kutanyakan: Kemudian apa itu puasa?” Beliau menjawab: “Suatu kewajib- 
an yang berpahala dan di sisi Allah terdapat tambahan (pahala). Kutanyakan 
lagi: “Lalu apa yang dimaksud dengan sedekah itu?” Beliau menjawab: Ibadah 
yang dilipatgandakan (pahalanya) Selanjutnya kutanyakan: “Lalu mana di antara 
sedekah itu yang lebih baik?” Beliau menjawab: “Yaitu sedekah yang diberikan 
oleh orang yang sedikit hartanya atau sedekah yang diberikan secara sembunyi- 
sembunyi kepada orang miskin.” Kutanyakan lagi: “Siapakah nabi yang paling 
pertama?” Beliau menjawab: “Adam.” Kutanyakan lagi: “Nabi yang bagaimana ia 
itu?” Beliau berjawab: Ta adalah nabi yang diajak bicara (oleh Allah secara lang- 
sung). Ya Rasulullah, berapakah rasul yang diutus? tanyaku. Beliau menjawab: 
“Secara keseluruhan mereka berjumlah tiga ratus tiga belas lebih suatu jumlah 
yang banyak. Di lain kesempatan Nabi mengatakan: “Mereka berjumlah tiga 
ratus lima belas orang.” Kutanyakan lagi: “Ya Rasulullah, ayat apa yang paling 
agung yang telah diturunkan kepadamu? Beliau menjawab: “Ayat kursi, Tiada 
Ilah melainkan hanya Dia yang Mahahidup lagi terus-menerus mengurus makhluk- 
Nya.”” (HR. Nasa'i). 


Imam Bukhari juga meriwayatkan dalam kitabnya, Shahih Bukhari pada 
bab Fadhailu al-Qur'an (keutamaan-keutamaan al-Qur'an) dan juga dalam bab 
al-Wakalah, dari Abu Hurairah &, ia menceritakan: 
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* Dha'if: Disebutkan oleh al-Haitsami dalam kitab al- -Majma' (726), ia berkata: “Diriwayatkan 
oleh Ahmad, al-Bazzar dan ath-Thabrani dalam Mu'jam al-Ausath seperti ini, di dalam sanad- 


пуа terdapat perawi yang bernama al-Mas'udi. Dia tsiqah, tetapi hafalannya bercampur/ 
acau.” 
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“Rasulullah £ pernah memberikan tugas kepadaku untuk menjaga zakat bulan 
Ramadhan. Lalu ada seseorang yang mendatangiku seraya meraup makanan, 
maka aku pun segera menangkapnya seraya kukatakan: “Akan aku laporkan 
kamu kepada Rasulullah. Orang itu berkata: “Biarkanlah aku mengambilnya, 
sesungguhnya aku membutuhkannya untuk menanggung keluargaku yang 
banyak, dan aku punya keperluan yang sangat mendesak.” Abu Hurairah 
melanjutkan ceritanya, kemudian aku pun membiarkannya, hingga pada 
keesokan harinya, Rasulullah & berkata: “Hai Abu Hurairah, apa yang 
dikerjakan oleh tawananmu tadi malam?” Kujawab, lanjut Abu Hurairah: 
“Ya Rasulullah, ia mengadukan kebutuhannya yang sangat mendesak dan 
keluarganya yang banyak. Maka aku merasa kasihan kepadanya dan aku 
biarkan ia berlalu.” Beliau bersabda: “Sesungguhnya ia telah membohongimu 
dan akan kembali.” Aku tahu bahwa orang itu akan kembali lagi berdasarkan 
sabda Rasulullah &, “Bahwa ia akan kembali” Kemudian aku pun mengintai- 
nya. Ternyata ia datang dan meraup makanan. Lalu aku menangkapnya 
kembali dan kukatakan: “Akan aku laporkan engkau kepada Rasulullah.” Maka 
orang itu pun berujar: “Biarkanlah aku mengambilnya, sesungguhnya aku 
benar-benar terdesak oleh kebutuhan dan tanggungan keluarga, aku tidak 
akan kembali.” Maka aku pun kasihan dan aku biarkan ia berlalu. Dan pada 
keesokan harinya, Rasulullah & berkata kepadaku: “Hai Abu Hurairah, apa 
yang dikerjakan oleh tawananmu tadi malam?” Kukatakan: “Ya Rasulullah, 
ia mengadukan kebutuhannya yang sangat mendesak dan keluarganya yang 
banyak. Maka aku merasa kasihan kepadanya dan aku biarkan ia berlalu. 
Beliau bersabda: “Sesungguhnya ia telah membohongimu dan ia akan kembali. 
Selanjutnya kuintai untuk ketiga kalinya, dan ternyata ia datang kembali dan 
meraup makanan lagi. Lalu aku menangkapnya kembali dan kukatakan: “Akan 
aku laporkan engkau kepada Rasulullah. Dan ini adalah yang ketiga kalinya 
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dan engkau telah berjanji untuk tidak kembali, ternyata engkau masih kembali. 
Kemudian orang itu bertutur: ‘Lepaskanlah aku, aku akan mengajarkan 
kepadamu beberapa kalimat, yang dengannya Allah akan memberikan manfaat 
kepadamu.’ ‘Apakah kalimat-kalimat tersebut?” tanyaku. Maka ia menjawab: 
‘Apabila engkau hendak beranjak tidur, maka bacalah ayat kursi; 

кый NAN Mp “Allah, tidak ada Ilah yang berhak diibadahi melainkan 
Dia yang Mahahidup, kekal lagi terus-menerus mengurus makhluk-Nya,” niscaya 
akan senantiasa ada perlindungan Allah bagimu dan engkau tidak akan di- 
datangi syaitan hingga pagi hari tiba.” Maka aku pun membebaskan orang 
itu. Dan pada saat pagi harinya, Rasulullah # berkata kepadaku: “Apa yang 
dikerjakan oleh tawananmu tadi malam?” Kukatakan: Ya Rasulullah £, orang 
itu telah mengajariku beberapa kalimat, yang dengannya Allah akan mem- 
berikan manfaat kepadaku. Maka aku pun membiarkan ia berlalu.” Beliau & 
bertanya: “Apa kalimat-kalimat tersebut?” Orang itu berkata kepadaku: “Apa- 
bila engkau beranjak ke tempat tidur, maka bacalah ayat kursi: 

ge Sa iA Y а у А» “Allah, tidak ada Ilah yang berhak diibadahi melainkan 
Dia yang Mahabidup kekal lagi terus-menerus mengurus makhluk-Nya,” niscaya 
akan senantiasa ada perlindungan Allah bagimu dan engkau tidak akan di- 
datangi syaitan hingga pagi hari tiba’ -para sahabat adalah orang-orang yang 
sangat loba terhadap kebaikan.- Maka Rasulullah & bersabda: “Sesungguhnya 
ia telah berkata benar, padahal ia seorang pendusta. Tahukah engkau, hai Abu 
Hurairah, siapakah yang engkau ajak bicara selama tiga malam tersebut?” 
‘Tidak, jawabku. Beliau bersabda: “Ia adalah syaitan.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan Imam Bukhari secara muallaq 
dengan ungkapan pasti. Hadits ini juga diriwayatkan an-Nasa'i dalam Kitab 
“al-Yauma wa lailah.” 


Hadits yang lain, yang menjelaskan bahwa ayat ini mengandung nama 
Allah yang paling agung, diriwayatkan Imam Ahmad, dari Asma' binti Yazid 
bin Sakan, ia berkata, aku pernah mendengar Rasulullah & bersabda mengenai 
dua ayat ini, 4 ç А у у У Ap “Allah, tidak ada Ilah (yang berhak di- 
ibadahi) melainkan Dia Yang Mahahidup kekal lagi terus-menerus mengurus 
(makhluk-Nya). ” Dan ayat, 4 с 58) AA FRERES 11? “Alif laam miim. Allah, 


tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Dia Yang Mahahidup kekal, 


lagi terus-menerus mengurus makhluk-Nya.” (OS. Ali Imraan: 1-2): 

( «ВРУ! 4и ml Аад Oi ) 
“Sesungguhnya pada kedua ayat tersebut terdapat nama Allah yang paling 
agung.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan Abu Dawud, Imam Tirmidzi dan 
Ibnu Majah. Imam Tirmidzi mengatakan: "Hadits ini hasan shahih." 
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| Ayat ini mencakup 10 (sepuluh) kalimat yang berdiri sendiri, yaitu 
firman Allah Ta'ala, $ ja У 38 У & $ "Allah, tidak ada ilah (yang berhak di- 
ibadahi) melainkan Dia." Yang demikian itu memberitahukan, bahwasanya 
Allahlah yang Tunggal dalam uluhiyah-Nya (ketuhanan-Nya) bagi seluruh 
makhluk-Nya. 4 р ей AJ) "Yang Mahahidup kekal lagi terus-menerus тепе- 
urus makhluk-Nya." Artinya, yang hidup kekal, dan tidak akan pernah mati 
selamanya, yang mengendalikan semua yang ada. Dengan demikian, semua 
yang ada di dunia ini sangat membutuhkan-Nya, sedang Dia sama sekali tidak 
membutuhkan mereka, tidak akan tegak semuanya itu tanpa adanya perintah- 
Nya. seperti firman-Nya berikut ini: $ AL 291 TAN of ol sus Lu, p “Dan 
di antara tanda-tanda kekuasaan-Nya adalah berdirinya langit dan bumi dengan 
iradah-Nya.” (OS. Ar-Ruum: 25). 

Dan firman-Nya, $ “A5 б sist Y p "Tidak mengantuk dan tidak pula 
tidur." Artinya, Ia suci dari cacat (kekurangan), kelengahan dan kelalaian 
dalam mengurusi makhluk-Nya. Bahkan sebaliknya, Dia senantiasa mengurus 
dan memperhatikan apa yang dikerjakan setiap individu. Dan Dia senantiasa 
menyaksikan segala sesuatu, tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya. 
Dan di antara kesempurnaan sifat-Nya adalah Dia tidak pernah dikalahkan 
(dikuasai) kantuk dan tidur. Firman-Nya, $ 21512 Y d berarti Dia tidak dikalah- 
kan (dikuasai) oleh kantuk. Oleh karena itu Dia juga berkata: "Dan tidak 
juga tidur." Karena tidur itu lebih kuat dari mengantuk. 


Dan firman-Nya, 4 251 ЕУ AAL 86 5} "Kepunyaan-Nya ара 
yang ada di langit dan di bumi." Hal itu merupakan pemberitahuan bahwa 
semua makhluk ini adalah hamba-Nya, dan berada di dalam kerajaan-Nya, 
pemaksaan-Nya, dan juga kekuasaan-Nya. 


Firman-Nya, $ sp У 52 АЫ SI о р "Tiada yang dapat memberi 
syafaat di sisi Allah tanpa izin-Nya. " Ini merupakan bagian dari keagungan, 
keperkasaan, dan kebesaran Allah 35, yang mana tidak seorang pun dapat 
memberikan syafa'at kepada orang lain, kecuali dengan seizin-Nya. Sebagai- 
mana yang ditegaskan dalam sebuah hadits tentang syafaat: 


JUARA TA ПРЕТИО AA ү, ү БИ orty Т 
“у: а А ОЙ д А ka en PO АСА Л) 
( А) лты >28 la 0) 455 3 — JW— 04253 Kai aa spa an AY 
“Aku datang ke bawah ' Ату, lalu aku tunduk bersujud. Maka Dia membiar- 
kanku selama waktu yang Dia kehendaki. Kemudian dikatakan: “Angkatlah 
kepalamu, katakanlah perkataanmu akan didengar, dan berilah syafaat, dan 
engkau akan mendapat syafaat.” Nabi bersabda: “Kemudian Allah memberikan 


suatu batasan kepadaku, lalu aku memasukkan mereka ke dalam surga.” (HR. 
Al-Bukhari dan lain-lainnya). 
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Dan firman Allah Ta'ala, 4 A р мехї asu dah > "Allah mengetahui 
apa-apa yang di hadapan mereka dan di belakang mereka." Yang demikian itu 
sebagai bukti yang menunjukkan bahwa ilmu-Nya meliputi segala yang ada, 
baik yang lalu, kini, dan yang akan datang. 


Selanjutnya penggalan ayat, $ 5 ~ Y ale ip ч osb У 3) Dan 


mereka tidak mengetahui apa-apa даті ilmu Allah melainkan apa yang dikehendaki- 


Nya.” Artinya, tidak ada seorang pun yang dapat mengetahui sedikit pun dari 
ilmu Allah kecuali yang telah diajarkan dan diberitahukan oleh Allah & 
kepada-Nya. Mungkin juga makna penggalan ayat tersebut adalah, manusia 
tidak akan dapat mengetahui ilmu Allah sedikit pun, dzat dan sifatnya melain- 
kan apa yang telah diperlihatkan Allah kepadanya. Hal itu seperti firman-Nya, 
Де x UNY, “Sedangkan ilmu mereka tidak dapat meliputi ilmu-Nya.” 
(OS. Thaahaa: 110). 


Dan firman-Nya lebih lanjut, GP AAS 4 ©; Zs ›Ф "Kursi Allah 
meliputi langit dan bumi." Ibnu Abi Hatim menceritakan, dari Ibnu Abbas 
mengenai firman-Nya, g Ni Sa К з > "Kursi Allah meliputi langit 
dan bumi," ia mengatakan, "Yaitu ilmu-Nya." 


Pendapat yang sama juga diriwayatkan Ibnu Jarir, dari Abdullah bin 
Idris dan Hasyim, keduanya dari Mutharif bin Tharif. Ibnu Abi Hatim, men- 
ceritakan, hal yang sama juga diriwayatkan, dari Sa'id bin Jubair. 


Dalam tafsirnya, Wak'i telah meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia me- 
ngatakan: "Kursi adalah tempat pijakan dua kaki (Allah) dan 'Arsy tidak ada 
seorang pun yang mampu memperkirakannya. Hal itu juga diriwayatkan al- 
Hakim dalam kitabnya al-Mustadrak, ia mengatakan: "(Riwayat tersebut) 
shahih sesuai syarat dari Syaikhani (al-Bukhari dan Muslim) tetapi keduanya 
tidak meriwayatkannya. 


Dan firman-Nya, $ 2 » 5 Y, 9 "Dan Allah tidak merasa berat 
memelihara keduanya." Maksudnya, Dia tidak merasa keberatan dan kewalahan 
untuk memelihara langit, bumi, dan semua yang ada di antara keduanya. 
Bahkan bagi-Nya semuanya itu merupakan suatu hal yang sangat mudah dan 
ringan. Dia yang mengawasi setiap individu atas apa yang ia kerjakan. Yang 
senantiasa memantau segala sesuatu, sehingga tidak ada sesuatu pun yang luput 
dan tersembunyi dari-Nya. Dia yang menundukkan dan menghisab (memper- 
hitungkan) segala sesuatu. Dialah Ilah Yang Mahamengawasi, Mahatinggi, 
dan Mahaagung, tidak ada Ilah selain Dia. 


Dengan demikian firman-Nya, 4 ea 150; Ж. ,? "Dan Allah Mahatinggi 
lagi Mahabesar," adalah sama seperti firman-Nya: $ IE „83 sa, > "Yang 
Mahabesar lagi Mahatinggi." (OS. Ar-Ra'ad: 9). 


Jalan terbaik dalam memahami ayat-ayat di atas berikut maknanya 
yang terkandung dalam beberapa hadits shahih adalah dengan metode yang 
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digunakan para ulama Salafush Shaleh; Mereka memahami” makna ayat-ayat : 
tersebut (sebagaimana arti bahasa yang digunakan dalam ayat-ayat atau hadits- 
hadits itu,Pent) tanpa takyif (menanyakan kaifiatnya/hakekatnya) dan tanpa 
tasybih (menyerupakan dengan makhluk). 
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Tidak айа paksaan untuk (memasuki) agama (Islam); sesungguhnya telah jelas 
jalan yang benar dari jalan yang sesat. Karena itu barangsiapa yang ingkar 
kepada Thaghut dan beriman kepada Allah, maka sesunguhnya ia telah ber- 
pegang kepada buhul tali yang amat kuat yang tidak akan putus. Dan Allah 
Mahamendengar lagi Mahamengetahni. (OS. 2:256) 


Allah # berfirman, < (227 „+ 2514 р “Tidak ada paksaan untuk me- 
masuki agama.” Maksudnya, janganlah kalian memaksa seseorang memeluk 
agama Islam. Karena sesungguhnya dalil-dalil dan bukti-bukti itu sudah demikian 
jelas dan gamblang, sehingga tidak perlu ada pemaksaan terhadap seseorang 
untuk memeluknya. Tetapi barangsiapa yang diberi petunjuk oleh Allah #& dan 
dilapangkan dadanya serta diberikan cahaya bagi hati nurainya, maka ia akan 
memeluknya. Dan barangsiapa yang dibutakan hatinya oleh Allah Ta'ala, 
dikunci mati pen-dengaran dan pandangannya, maka tidak akan ada manfaat 
baginya paksaan dan tekanan untuk memeluk Islam. 


Para ulama menyebutkan bahwa sebab turunnya ayat ini adalah ber- 
'kenaan dengan beberapa orang kaum Anshar, meskipun hukumnya berlaku 
umum. 


Ibnu Jarir meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, ia menceritakan, ada seorang 
wanita yang sulit mempunyai anak, berjanji kepada dirinya, jika putranya 
hidup, maka ia akan menjadikannya Yahudi. Dan ketika Bani Nadhir diusir, 
dan di antara mereka terdapat anak-anak kaum Anshar, maka mereka berkata, 
"Kami tidak mendakwahi anak-anak kami." Maka Allah && menurunkan ayat, 
& Aa MSN зо da SN "Tidak ada paksaan untuk (memasuki) agama 
(Islam). Sesungguhnya гем jelas jalan yang benar dari jalan yang sesat.' 


“ Dalam naskah al-Azhar: Arti memahami di sini ialah tanpa mena 'wilkannya dengan pandangan 
pandangan manusia tetapi kita hanya beriman kepada ayat-ayat itu dengan menyucikan Allah 
terhadap keserupaan-Nya dengan sesuatu pun dari makhluk-Nya. 
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Demikian hadits yang diriwayatkan Imam Nasa'i secara keseluruhan. 
Juga diriwayatkan Ibnu Abi Hatim dan Ibnu Hibban dalam kitab Shahihnya. 


Ulama yang lainnya mengatakan: “Ayat tersebut telah dinaskh (dihapus) 
dengan ayat qital (perang), dan bahwasanya kita diwajibkan mengajak seluruh 
umat manusia memeluk agama yang lurus, yaitu Islam. Jika ada salah seorang 
di antara mereka menolak memeluknya dan tidak mau tunduk kepadanya, 
atau tidak mau membayar jizyah, maka ia harus dibunuh. Dan inilah makna 
pemaksaan.” 


Allah Ta'ala berfirman, 4 5 AL P si mat A 5 A A 
“Kamu akan diajak untuk (memerangi) kaum yang mempunyai kekuatan yang 
besar, kamu akan memerangi mereka atau mereka menyerah (masuk Islam). ” 


(QS. Al-Fath: 16). 
Dan dalam hadits shahih disebutkan: 


us „2020 ел A lo 1 2 2 
(ЈС da ә Ul л) 


“Rabbmu merasa kagum kepada kaum yang digiring Ке dalam surga dengan 
rantai." 


Maksudnya, para tawanan yang dibawa ke negeri Islam, dalam keadaan 
diikat dan dibelenggu, setelah itu mereka masuk Islam, lalu amal perbuatan 
mereka dan hati mereka menjadi baik, sehingga mereka menjadi penghuni 
surga. 


Dan firman-Nya: 

2 Bp GAN У BA GA ЛЕА даб DA окуу со Жу ШШ} 
“Karena йи barangsiapa yang ingkar kepada Thagút dan beriman kepada Allah, 

maka sesungguhnya ia telah berpegang kepada buhul tali yang amat kuat yang 
tidak akan putus. Dan Allah Mahamendengar lagi Mahamengetahui,” Artinya, 
barangsiapa yang melepaskan diri dari sekutu-sekutu (tandingan), berhala, serta 
apa yang diserukan oleh syaitan berupa penyembahan kepada selain Allah 25, 

mengesakan-Nya, serta menyembah- -Nya, dan bersaksi bahwa tiada Ilah yang 
haq selain Dia. < „2% ә 33 AN DE ла ® "Maka sesungguhnya ia telah berpegang 
kepada bubul tali yang amat kuat yang tidak akan putus." Berarti ia telah benar- 
benar tegar dan teguh berjalan di jalan yang tepat lagi lurus. 


Umar 4 mengatakan: "Bahwa al-jibt itu berarti sihir dan thaghut 
berarti syaitan. Bahwasanya keberanian dan sikap pengecut merupakan tabiat 
yang melekat pada diri Manusia. Orang yang berani akan memerangi orang- 
orang yang tidak dikenalnya, sedangkan seorang pengecut lari meninggalkan 
ibunya. Sesungguhnya kamuliaan seseorang adalah pada agama, kehormatan 
dan akhlaknya, meskipun ia orang Parsi ataupun rakyat jelata." Demikian 
yang diriwayatkan Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim, dari Umar &. Lalu ia 
menyebutkannya. Dan makna yang diberikan Umar bahwa thaghut berarti 
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syaitan mempunyai landasan yang sangat kuat, ia mencakup segala macam 
kejahatan yang dilakukan oleh orang-orang Jahiliyah, yaitu berupa penyem- 
bahan berhala, berhukum, dan memohon bantuan kepadanya. 


‚‚ Sedangkan firman-Nya: — ‚, „оо. 

«ад PA ӘЛА дд Ду agg gali 7G Sd "Karena itu 
barangsiapa yang ingkar kepada Thaghut dan beriman kepada Allah, maka 
sesungguhnya ia telah berpegang kepada bubul tali yang amat kuat yang tidak 
akan putus." Artinya, ia telah berpegang-teguh kepada agama dengan sarana 
yang sangat kuat. Dan Allah Ta'ala menyerupakan hal itu dengan tali yang 
sangat kuat yang tidak akan putus. Tali tersebut sangatlah kokoh, kuat dan 
keras ikatannya. 


Mujahid mengatakan: "Yang dimaksud dengan al- 'urwatul wutsga 
adalah iman." Sedangkan as-Suddi mengemukakan: "Yaitu Islam." Sedangkan 
Sa'id bin Jubair dan adh-Dhahhak mengatakan: "Yaitu kalimat Laa Ilaaha 
illallah." Dari Anas bin Malik: "Yang dimaksud dengan al- 'urwatul wutsga 
adalah al-Qur'an." Dan dari Salim bin Abi al-Ja'ad, ia mengatakan: "Yaitu 
cinta dan benci karena Allah." 


ОР 


Semua ungkapan di atas benar, tidak bertentangan satu dengan lainnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Muhammad bin Qais bin “Ubadah, 
ia menceritakan, suatu ketika aku berada di dalam masjid, lalu datang seseorang 
yang terpancar kekhusyuan dari wajahnya. Kemudian orang itu mengerjakan 
shalat dua rakaat secara singkat. Orang-orang di masjid itu berkata: “Inilah 
seorang ahli syurga.” Ketika orang itu keluar, aku mengikutinya hingga me- 
masuki rumahnya. Maka aku pun masuk ke rumahnya bersamanya. Selanjutnya 
aku ajak ia berbicara, dan setelah sedikit akrab, maka aku pun berkata kepada- 
nya: "Sesungguhnya ketika engkau masuk masjid, orang-orang berkata ini 
dan itu." Ia berujar: "Subhanallah, tidak seharusnya seseorang mengatakan 
sesuatu yang tidak diketahuinya. Akan aku ceritakan kepadamu mengapa 
aku demikian. Sesungguhnya pada masa Rasulullah #, aku bermimpi dan 
mimpi itupun kuceritakan kepada beliau. Aku pernah bermimpi seolah-olah 
berada di sebuah taman yang sangat hijau. Ibnu Aun mengatakan: "Orang 
itu menyebutkan warna hijau dan keluasan taman itu." Di tengah-tengah 
taman itu terdapat tiang besi yang bagian bawahnya berada di bumi dan yang 
bagian atas berada di langit. Di atasnya terdapat tali. Dikatakan kepadaku, 
"Naiklah ke atasnya." Aku tidak sanggup," jawabku. Kemudian datang seorang 
pelayan kepadaku. -Ibnu Aun mengatakan: yaitu seorang pelayan muda- lalu 
1a menyingsingkan bajuku dari belakang seraya berkata: "Naiklah." Maka aku 
pun menaikinya hingga aku berpegangan pada tali itu. Ia berkata: "Berpegang 
teguhlah pada tali itu!." Setelah itu aku bangun dari tidur dan tali itu berada 
di tanganku. Selanjutnya aku menemui Rasulullah # dan kuceritakan semua- 
nya itu kepada beliau, maka beliau bersabda: 


(PAP MI A 


III | 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 3 


л 
— 
ч 


РУ 8 УАЙ ШЇ, Pa Е sya 005 у оуд Key al) 
(CO 5 СУ АР Lip 


"Taman itu adalah taman Islam, дап tiang itu adalah tiang Islam, sedangkan tali 
itu adalah tali yang sangat kuat. Engkau akan senantiasa memeluk Islam sampai 
mati." 


Imam Ahmad mengatakan: "Ia adalah Abdullah bin Salam." Hadits ini 
diriwayatkan oleh Imam Bukhari dan Imam Muslim dalam kitab Shahihain. 
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Allah Pelindung orang-orang yang beriman; Dia mengeluarkan mereka dari 
kegelapan (kekafiran) kepada cabaya (iman). Dan orang-orang yang kafir, 
pelindung-pelindungnya ialah syaitan, yang mengeluarkan mereka dari 
cahaya kepada kegelapan (kekafiran). Mereka itu adalah penghuni nereka; 
mereka kekal di dalamnya. (QS. 2:257) 


Allah Ta'ala memberitahukan, bahwa Dia akan memberikan hidayah 
(petunjuk) kepada orang-orang yang mengikuti keridhaan-Nya menuju jalan 
keselamatan. Dia mengeluarkan hamba-hamba-Nya yang beriman dari gelap- 
nya kekufuran dan keraguan menuju cahaya kebenaran yang sangat jelas, 
terang, mudah, dan bersinar terang. Sedangkan pelindung orang-orang kafir 
adalah syaitan yang menjadikan kebodohan dan kesesatan itu indah dalam 
pandangan mereka, serta mengeluarkan mereka dani jalan kebenaran menuju 
kekufuran dan kebohongan. $ oU 143 А A A | ОР Ii "Mereka itu 
adalah penghuni neraka. Mereka kekal di dalamnya." Oleh karena itu, Allah 3& 
menyebutkan kata an-nuur dalam bentuk tunggal dan menyebutkan kata azh- 
zhulumat dalam bentuk jama', karena kebenaran itu hanyalah satu sedangkan 
kekufuran mempunyai jenis yang beragam dan semuanya adalah batil. Sebagai- 
mana firman-Nya: 


SIS a Lang SUS laa e aa жй JAN 5л о А ОЮ 

40,6 
“Dan bahwasanya (yang Каті perintahkan) ini adalah jalan-Ku yang lurus, maka 
ikutilah dia; Dan janganlah kamu mengikuti jalan-jalan (yang lain), karena jalan- 
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jalan itu mencerai-beraikan kamu dari jalan- “Nya. Yang demikian itu diperintah- 
kan Allah kepada kamu agar kalian bertakwa." (QS. Al-An'aam: 153). 


Apakah kamu tidak memperhatikan orang yang mendebat Ibrahim tentang 
Rabbnya (Allah) karena Allah telah memberikan kepada orang itu pemerin- 
tahan (kekuasaan). Ketika Ibrahim mengatakan: "Rabbku ialah yang meng- 
bidupkan dan mematikan". Orang itu berkata: "Saya dapat menghidupkan 
dan mematikan". Ibrahim berkata: "Sesungguhnya Allah menerbitkan mata- 
bari dari timur, maka terbitkanlah dia dari barat," lalu beran terdiamlah 
orang kafir йи; dan Allah tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang 
zhalim. (QS. 2:258) 


Inilah orang yang mendebat Ibrahim mengenai Rabb-nya, yaitu Raja 
Babilonia yang bernama Namrudz bin Kan'an. Mujahid mengatakan: "Raja 
dunia dari barat sampai timur ada empat; dua mukmin dan dua kafir, raja 
mukmin adalah Sulaiman bin Daud dan Dzulkarnain. Sedangkan raja kafir 
adalah Namrudz dan Bukhtanashr. Wallahu a'lam." 


Firman-Nya, 4 7 pan | > “Apakah kamu tidak memperhatikan,” artinya, 
dengan hatimu, hai Muhammad, 4 4, ә А) =. SU SIP “Orang yang men- 
debat Ibrahim tentang Rabbnya.” Yaitu keberadaan Rabbnya. Karena Namrud 
mengingkari adanya Rabb selain dirinya sendiri. Sebagaimana yang dikatakan 
Firaun yaitu orang setelah Namrud kepada rakyatnya: 

é g 26 A ә 4 CG р "Aku tidak mengetahui Tuhan bagi kalian selain 
diriku." (OS. Al- Gashash: 38). 


Yang membuatnya berbuat sewenang-wenang, kekufuran yang sangat, 
dan penentangan yang keras adalah kelaliman dan lamanya masa ia berkuasa. 
Dikatakan bahwa ia berkuasa selama empat ratus tahun. Oleh karena itu 
Allah Ta'ala berfirman, 4 500) 41 КГИ ў “Karena Allah telah memberikan kepada 
orang itu pemerintahan (kekuasaan). ” Namrud meminta kepada Ibrahim dalil 
yang menunjukkan keberadaan Rabb yang dia serukan kepada-Nya, maka 
Ibrahim bertutur, $ 52) ы” ‚А (LP “Rabbku adalah yang menghidupkan 
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dan mematikan. ” Maksudnya, dalil yang menunjukkan keberadan-Nya adalah 
keberadaan segala sesuatu yang tidak pernah ada sebelumnya dan ketiadaannya 
setelah itu. Semua itu menunjukkan adanya pelaku dan pencipta secara pasti, 
karena segala sesuatu tidak akan ada dengan sendirinya. Melainkan harus ada 
pencipta yang menciptakan keberadaannya dan Dialah Rabb yang Ibrahim 
menyerukan ibadah hanya kepada-Nya semata, Rabb yang tiada sekutu bagi- 
Nya. 

Pada saat itu Namrud, si pendebat mengatakan, $ л) std > “Aku 

pun dapat menghidupkan dan mematikan.” Qatadah, Muhammad bin Ishaq, 
as-Suddi, dan ulama lainnya mengatakan: “Kemudian Namrud mendatangkan 
dua orang yang akan dihukum mati. Ia menyuruh membunuh salah seorang 
dari keduanya dan memberikan ampunan kepada yang lain dan tidak mem- 
bunuhnya. Dan itulah makna menghidupkan dan mematikan (menurut 
anggapannya).” Ketika Namrud memperlihatkan kesombongannya itu, 
Ibrahim berkata kepadanya, о AJI ipa ge LE SAN Ga „МЫ, IL д ор} 
“Sesungguhnya Allah menerbitkan matahari dari timur, maka terbitkanlah 
matahari itu dari barat,” Maksudnya, jika benar apa yang engkau katakan 
tadi, bahwa engkau dapat menghidupkan dan mematikan, maka yang dapat 
menghidupkan dan mematikan itu adalah yang mengendalikan segala yang 
ada, menciptakan zatnya dan menaklukkan planet-planet berikut peredarannya. 
Matahari ini selalu muncul setiap hari dari timur, jika engkau benar-benar 
Tuhan sebagaimana yang engkau katakan, maka terbitkanlah matahari itu 
dari barat." Maka ketika Namrud mengetahui ketidakmampuannya dan 
bahwa ia tidak sanggup berbuat apa-apa dengan kesombongan itu, ia pun 
tercengang, membisu tidak dapat berbicara sepatah kata pun. Dan hujjah pun 
telah jelas (tegak) atas dirinya. Allah Ta'ala berfirman: 
LIS FA сс Y DM, $ "Dan Allah tidak memberi petunjuk kepada orang- 
orang yang zhalim." Artinya, Allah 88 tidak mengilhami mereka untuk men- 
dapatkan suatu alasan, justru hujjah mereka tidak dapat berkutik di hadapan 
Rabb mereka. Mereka layak mendapatkan kemurkaan dan siksaan yang pedih. 
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Atau apakah (kamu tidak memperbatikan) orang yang melalui suatu negeri 
yang (temboknya) telah roboh menutupi atapnya. Dia berkata: "Bagaimana 
Allah menghidupkan kembali negeri ini setelah bancur?" Maka Allah 
mematikan orang itu seratus tahun, kemudian menghidupkannya kembali. 
Allah bertanya: "Berapa lama kamu tinggal di sini?". Ia menjawab: "Saya 
telah tinggal di sini sehari atau setengah hari". Allah berfirman: "Sebenarnya 
kamu telah tinggal di sini seratus tahun lamanya, lihatlah kepada makanan 
dan minumanmu yang belum lagi berubah, dan lihatlah kepada keledaimu 
(yang telah menjadi tulang belulang): Kami akan menjadikanmu tanda 
kekuasaan Kami bagi manusia, dan lihatlah kepada tulang belulang keledai 
itu, bagaimana kami menyusunnya kembali, kemudian Kami menutupnya 
kembali dengan daging". Maka tatkala telah nyata kepadanya (bagaimana 
Allah menghidupkan yang telah mati) dia pun berkata: "Saya yakin bahwa 
Allah Mahakuasa atas segala sesuatu". (OS. 2:259) 


Sebelumnya telah dikemukakan firman Allah 8: 

ban а с IG Jd “Apakah kamu tidak memperhatikan orang 
yang mendebat Ibrahim tentang Rabbnya.” Melalui penekanan firman-Nya 
itu terkandung pertanyaan: “Apakah engkau mengetahui orang seperti yang 
mendebat Ibrahim mengenai Rabbnya?” Oleh karena itu, Allah 3& meng- 
hubungkan ayat itu dengan firman-Nya: | 
Фу ШЕМ Lay UB Ie a (5105 jip “Atau apakah (kamu tidak mem- 
perhatikan) orang yang melalui sesuatu negeri yang (temboknya) telah roboh 
menutupi atapnya." Para ulama masih berbeda pendapat mengenai siapakah 
yang dimaksud dengan orang tersebut. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ali bin Abi Thalib æ, ia berkata, 
"Ia adalah Uzair." Pendapat ini juga diriwayatkan Ibnu Jarir dan Ibnu Abi 
Hatim, dari Ibnu Abbas, al-Hasan, Qatadah, as-Suddi, dan Sulaiman bin 
Buraidah. Pendapat inilah yang masyhur. Sedangkan negeri yang dimaksudkan 
adalah sudah sangat masyhur, yaitu Baitul Magdis. Ia melintasi negeri itu 
setelah dihancurkan dan dibunuh penduduknya oleh raja Bukhtanashr. 
035 (95? "Yang (temboknya) roboh menutupi atapnya." Maksudnya, tidak 
ada seseorang pun di sana. Seperti perkataan mereka: " 2) 225" (Rumah tak 
berpenghuni/kosong), bentuk lainnya yaitu: (355, Sp. 
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Sedangkan firman Allah Ta'ala, < —4252 4 $ “Yang (temboknya) 
telah roboh menutupi atapnya.” Artinya, atap bangunan itu sudah runtuh dan 
temboknya telah roboh ke lantainya. Maka orang itu pun berdiri seraya 
berfikir tentang kejadian yang menimpa negeri itu beserta dan penduduknya, 
padahal sebelumnya negeri tersebut dipenuhi oleh bangunan-bangunan yang 
megah. Ia pun berkata, Шу 3x A IR AP “Bagaimana Allah meng- 
hidupkan kembali negeri ini setelah hancur?” Perkataan itu ia ucapkan setelah 
menyaksikan kerusakan dan kehancuran perkataan yang sangat parah serta 
tidak mungkin bisa kembali ramai seperti sediakala. Maka Allah 3 berfirman, 
Фа о ср А0 ди gub $ “Maka Allah mematikan orang itu seratus tahun, ke- 
mudian menghidupkannya kembali.” Allah Ta'ala berfirman, “Aku membangun 
kembali negeri itu setelah 70 tahun berlalu dari kematiannya, penduduknya 
berkumpul kembali, dan Bani Israil telah kembali ke negeri tersebut, ketika 
Allah && membangkitkannya dari kematian.” Yang pertama kali dihidupkan 
oleh Allah 8 adalah kedua matanya, hingga ia dapat melihat ciptaan Allah, 
bagaimana Dia menghidupkan kembali badannya. Ketika ia telah hidup 
sempurna, maka Allah Ta'ala melalui malaikat-Nya bertanya: 
kep RU ам 5 $ “Berapa lama kamu tinggal di sini?” Ia menj- 
awab: ‘Aku telah tinggal di sini satu hari atau setengah hari.” Yang demikian 
itu disebabkan kematiannya terjadi pada permulaan siang hari, kemudian 
Allah Ta'ala membangkitkan orang itu setelah seratus tahun pada akhir siang. 
Ketika ia melihat matahari masih bersinar, ia menyangkanya sebagai matahari 
pada hari yang sama, sehingga ia mengatakan, $ «' ся Сах; p "Atau setengah 
hari." 


Allah 36 berfirman: KE Data Bab h Ыб e йл Ыы KG 
"Sebenarnya kamu telah tinggal di sini seratus tahun lamanya. Lihatlah kepada 
makanan dan minumanmu yang belum lagi berubah." $ 5 > A LAN, > "Dan 
lihatlah kepada keledaimu (yang telah menjadi tulang: belalang). "Maksudnya, 
bagaimana Allah 45 menghidupkan, sedang engkau memperhatikan. 


$ sú з, UI, 9 "Kami akan menjadikanmu tanda kekuasaan Kami 
bagi manusia. "Maksudnya sebagai dalil yang menunjukkan adanya hari akhir. 
$52025 ДЬ SI? “ “Dan lihatlah kepada tulang-belulang keledai itu, 
bagaimana Kami menyusunnya kembali.” Artinya, Kami (Allah) mengangkat- 
nya, lalu menyusun satu dengan yang lainnya. Dalam kitabnya, al-Mustadrak, 
al-Hakim meriwayatkan dari Kharijah bin Zaid bin Tsabit, dari ayahnya, 
bahwa Rasulullah #% pernah membaca ayat, 4 5 „ы 25 $ membacanya 
dengan huruf “;” Kemudian ia mengatakan: “Hadits tersebut berisnad shahih, 
akan tetapi tidak diriwayatkan oleh Imam Bukhari dan Imam Muslim.” Ayat 
(ini pun dapat) dibaca dengan, < 5,22 Ӯ, yang artinya “Kami menghidupkannya 
kembali.” Demikian yang dikatakan oleh Mujahid. 


% Dibaca oleh Ibnu “Amru dan penduduk kuffah dengan "; " (77), sementara ulama lain 
membacanya dengan "," (WS). 
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$053 К< `> "Kemudian Kami menutup kembali dengan daging." 

As-Suddi dan ulama lainnya mengatakan: "Tulang belulang keledai orang itu 
berserakan di sekitarnya, baik di sebelah kanan maupun di sebelah kirinya. 

Kemudian ia pun memperhatikan tulang-tulang itu yang tampak jelas karena 
putihnya. Selanjutnya Allah Ta'ala mengirimkan angin untuk mengumpulkan 
kembali tulang belulang tersebut dari segala tempat. Setelah itu, Dia menyusun 
setiap tulang pada tempatnya hingga menjadi seekor keledai yang berdiri 
dengan tulang tanpa daging. Selanjutnya Allah Ta'ala membungkusnya dengan 
daging, urat, pembuluh darah, dan kulit. Kemudian Dia mengutus malaikat 
untuk meniupkan ruh melalui kedua lubang hidung keledainya. Lalu dengan 
izin Allah 35 keledai itu bersuara. Semua peristiwa itu disaksikan oleh Uzair. 


Setelah semua menjaji jelas baginya, < 225 sisi ч мд Jl JP 
"Ia berkata: “Aku yakin bahwa Allah Mahakuasa atas segala sesuatu." Artinya, 
aku benar-benar mengetahui hal itu, aku telah menyaksikannya dengan kedua 
mataku. Dan aku adalah orang yang paling mengetahui hal itu daripada orang- 
orang lain sezamanku. 

Para ulama lainnya” membaca $ Sel Jú $ «Та berkata: Ketahuilah!” Hal 
ini menunjukan bahwa demikian itu merupakan suatu hal yang layak diketahui. 
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Dan (ingatlah) ketika Ibrahim berkata: "Ya Rabb-ku, perlihatkanlah kepa- 
daku bagaimana Engkau menghidupkan orang-orang yang mati," Allah ber- 
firman: "Apakah engkau belum yakin" Ibrahim menjawab: "Aku telah те- 
yakininya, akan tetapi agar hatiku tetap mantap (dengan imanku)." Allah 
berfirman: "(Kalau demikian) ambillah empat ekor burung, lalu cincanglah 
semuanya olehmu, kemudian letakkanlah tiap-tiap bukit satu bagian dari 
bagian-bagian itu, kemudian panggillah mereka, niscaya mereka akan datang 


” Hamzah dan al-Kasa'i membaca dengan menggunakan hamzatul washl dan pemberian sukun 
pada huruf mim yang berkedudukan sebagai kata perintah, "Je!" (ketahuilah). Sedangkan 
ulama lainnya membaca dengan hamzatul gath'i dan pemberian dhammah pada huruf mim 
yang berkedudukan sebagai khabar ' ae" (aku mengetahui). | 
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kepadamu dengan segera." Dan ketahuilah bahwa Allah Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana. (QS. 2:260) 


Ibrahim bermaksud hendak meningkatkan pengetahuannya dari ‘mul 
yagin kepada 'ainul yagin. Dan ia ingin melihat proses penghidupan itu dengan 
mata kepalanya sendiri, maka ia mengatakan: D 
«5 99, KI gag BII SI Ha Bl ab “Ya Rabbku, 
perlihatkanlah kepadaku, bagaimana Engkau menghidupkan orang mati.” Allah 
berfirman: Belumkah yakinkah engkau? Ibrahim menjawab: “Aku telah meyakini- 


nya, akan tetapi agar hatiku tetap mantap (dengan imanku).” 


Sedangkan hadits yang diriwayatkan Imam al-Bukhari berkenaan de- 
ngan ayat ini, bersumber dari Abu Salamah dan Sa'id, dari Abu Hurairah &, 
ia menceritakan, Rasulullah & bersabda: 


Ы ЛОВ SAN US oh nd BI ым [ә UIN Gi 09) 

(«5 0260 КАРИ 
“Kita lebih berhak untuk ragu-ragu daripada Ibrahim ketika ia berkata: Ya Rabb- 
ku, perlihatkanlah kepadaku, bagaimana Engkau menghidupkan orang mati." Allah 


berfirman: 'Belum yakinkah engkau?' Ibrahim menjawab: ‘Аи telah meyakininya, 
akan tetapi agar hatiku tetap mantap (dengan imanku)” 


Demikian juga hadits yang diriwayatkan Imam Muslim. Yang dimak- 
sudkan dengan kata "ragu" dalam hadits tersebut tentunya bukan keraguan 
sebagaimana yang difahami oleh orang yang tidak berilmu. Mengenai jawaban 
tentang hadits ini di antaranya adalah (seperti yang dalam catatan kaki ini). 


“ Dalam manuskrip yang ada pada kami, tidak terdapat tulisan apapun dari Ibnu Katsir. Kami 
sebutkan di sini apa yang dikatakan oleh al-Baghawi untuk menyempurnakan manfaat. Ia 
menceritakan, Muhammad bin Ishak bin Khuzaimah menceritakan dari Abu Ibrahim bin 
Yahya al-Muzni, bahwasanya ia pernah mengatakan mengenai ihwal hadits tersebut, "Nabi & 
dan juga Ibrahim sama sekali tidak meragukan bahwa Allah 8& mampu untuk menghidupkan 
apa yang sudah mati. Tetapi keduanya masih meragukan, apakah Allah Taala akan memenuhi 
apa yang mereka mohonkan." Abu Sulaiman al-Khathabi mengatakan, "Sabda Rasulullah &, 
"Кіса lebih berhak untuk ragu-ragu daripada Ibrahim," di dalam hadits tersebut terdapat sesuatu 
yang menafikan keraguan dari keduanya. Beliau mengatakan, 'Jika aku tidak ragu terhadap 
kemampuan Allah 46 untuk menghidupkan sesuatu yang sudah mati, maka Ibrahim lebih- 
lebih tidak akan гари.’ Perkataan itu diucapkan dengan penuh ketawadhu'an (kerendahan hati). 
Demikian juga sabda beliau, "Seandainya aku mendekam dalam penjara selama yang di alami 
oleh Yusuf, niscaya aku akan memenuhi seruan penyeru.' Di dalamnya terdapat pemberi- 
tahuan bahwa pertanyaan yang diajukan Ibrahim itu tidak bersumber dari keraguan, tetapi 
didasarkan pada keinginan untuk menambah pengetahuan secara meyakinkan ('ainul yaqin), 
karena pengetahuan yang demikian itu sangat bermanfaat bagi ma'rifah dan memberikan 
ketenangan, yang mana tidak dapat diperoleh hanya dengan pencarian dalil-dalil semata." Ada 
juga yang mengatakan, ketika ayat ini turun, ada suatu kaum yang mengatakan, "Ibrahim masih 
merasa ragu, sedang Nabi kita (Muhammad #8) tidak merasa ragu. Maka Rasulullah &% pun 
menyampaikan sabdanya tersebut sebagai bentuk sikap rendah hati dari beliau dan meng- 
utamakan Ibrahim atas diri beliau. 
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Firman Allah Æ berikutnya, $ 2) СА" a PAN А i Oi. КЕИП "(Kalau 
demikian) ambilah empat ekor burung, lalu cincanglah semuanya olehmu. " Al- 
Aufi menceritakan dari Ibnu Abbas, mengenai firman-Nya, & уй“ capa ф,1а 
mengatakan, artinya, ikatlah. Setelah mengikatnya, lalu ia menyembelih dan 
memotong-motongnya, mencabuti bulu-bulunya, mencabik cabiknya, serta 
mencampur adukan antara satu bagian dengan bagian yang lain. Setelah itu 
Ibrahim membagi-bagi bagian tubuh burung-burung tersebut dan meletakkan 
bagian-bagian itu pada setiap gunung. Ada yang mengatakan bahwa gunung 
itu berjumlah empat. Tetapi ada juga yang mengatakan berjumlah tujuh 
gunung. 


Ibnu Abbas mengatakan: "Ibrahim mengambil kepala burung-burung 
itu dengan tangannya, kemudian Allah & menyuruhnya untuk memanggil 
burung-burung tersebut. Maka Ibrahim pun segera memanggilnya. Seperti 
yang telah diperintahkan oleh Allah Ta'ala. Selanjutnya ia melihat bulu-bulu 
berterbangan manuju bulu-bulu yang lainnya, darah menuju ke darah yang 
lain, daging ke daging yang lainnya, serta bagian tubuh masing-masing burung 
itu berhubungan satu dengan lainnya sehingga masing-masing burung menjadi 
satu kesatuan yang utuh. Lalu burung-burung itu mendatangi Ibrahim dengan 
segera. Hal itu supaya penglihatan Ibrahim benar-benar jelas tentang apa yang 
ia telah tanyakan. Dan masing-masing burung datang dan bersatu dengan 
kepalanya yang berada di tangan Ibrahim 88. Jika yang diberikan kepada 
burung itu bukan kepalanya sendiri, maka 1а menolaknya. Tapi jika diberikan 
kepadanya kepalanya sendiri, maka ia langsung tersusun dengan tubuhnya 
dengan daya dan kekuatan Allah Ta'ala. Oleh karena itu, Dia berfirman, 
& ы; эе Мм AET > "Dan ketahuilah bahwa Allah Mahaperkasa lagi Maba- 
bijaksana." Maksudnya, Dia Mahaperkasa, tidak ada sesuatu pun yang dapat 
mengalahkan-Nya dan tidak ada pula yang dapat menghalangi-Nya dari 
sesuatu. Apa yang Dia kehendaki, pasti akan terjadi tanpa adanya sesuatu 
yang menghalangi-Nya, karena Dia Mahaperkasa atas segala sesuatu, Maha- 
bijaksana dalam ucapan, perbuatan, syariat, dan ketetapan-Nya. 


Perumpamaan (nafkah yang dikeluarkan oleh) orang-orang yang menafkah- 
kan hartanya di jalan Allah adalah serupa dengan sebutir benih yang 
menumbuhkan tujuh bulir, pada tiap-tiap bulir seratus biji. Allah melipat- 
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gandakan (ganjaran) bagi siapa yang Dia kehendaki. Dan Allah Mahaluas 
(kurnia-Nya) lagi Mahamengetahni. (OS. 2:261) 


Ini merupakan perumpamaan yang diberikan Allah Ta'ala mengenai 
pelipatgandaan pahala bagi orang yang menafkahkan harta kekayaannya di 
jalan-Nya dengan tujuan untuk mencari keridhaan-Nya. Dan bahwasanya 
kebaikan itu dilipatrgandakan mulai dari sepuluh sampai tujuh ratus kali lipat. 
Allah #@ berfirman, $ & Jasa 8 AG о уд) 90 JE > “Perumpamaan (nafkah 
yang dikeluarkan oleh) orang-orang yang menafkahkan hartanya di jalan Allah.” 
Sa'id bin Jubair mengatakan: “Yaitu dalam rangka menaati Allah 36.” Sedang- 
kan Makhul mengatakan: "Yang dimaksud adalah menginfakkan harta untuk 
jihad, berupa tali kuda, persiapan persenjataan, dan yang lainnya." 


Syabib bin Basyar menceritakan dari Ikrimah, dari Ibnu Abbas; "Dirham 
yang dipergunakan untuk jihad dan ibadah haji akan dilipatgandakan sampai 
700 kali lipat," Oleh karena i 5, Allah Ta'ala berfirman: 
$2 NA IA FG ьс. A к KA [A FS "Adalah serupa dengan sebutir benih 
yang menumbukan tujuh butir, pada | tiap-tiap butir seratus biji." 


Perumpamaan ini lebih menyentuh jiwa daripada penyebutan bilangan 
700 kali lipat, karena perumpamaan tersebut mengandung isyarat bahwa 
pahala amal shalih itu dikembangkan oleh Allah # bagi para pelakunya, 
sebagaimana tumbuh-tumbuhan, tumbuh subur bagi orang yang menanamnya 
di tanah yang subur. Dan di dalam hadits juga telah disebutkan pelipatgandaan 
kebaikan sampai 700 kali lipat. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu Mas'ud, bahwasanya ada seorang 
laki-laki yang menginfakkan seekor unta yang hidungnya telah diberi tali di 
jalan Allah. Lalu Rasulullah & bersabda: 


Ж : o, к x РИ or “r PA “og ИУ 
(a 480 Bonang DA эы d ) 


"Engkau pasti akan datang pada hari kiamat kelak, dengan tujuh ratus unta 
yang telah ditali hidungnya."? Dan diriwayatkan juga oleh Muslim dan an- 
Nasa'i. 

Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Hurairah &, ia mencerita- 


kan, Rasulullah & bersabda: 
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“ Mengenai hal itu, ,pentahkik mengatakan, j juga dalam Kitab shahihain (terdapat hadits yang 
berbunyi): &! (чу Bea hp) Barangsiapa i ingin berbuat kebaikan, akan tetapi ia 


belum mengerjakannya... dan seterusnya." 
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"Setiap amal perbuatan anak Adam, satu kebaikan dilipatgandakan sepuluh 
sampai tujuh ratus kali lipat atau bahkan lebih sesuai kehendak Allah. Allah 
berfirman: “Kecuali puasa, karena ia untuk-Ku dan Aku akan memberikan 
pahala atasnya. Ia meninggalkan makanan dan minuman karena-Ku.' Dan 
orang yang berpuasa mempunyai dua kebahagiaan, kebahagiaan ketika berbuka 
dan kebahagiaan ketika bertemu dengan Rabbnya: Dan bau mulut orang yang 
berpuasa lebih wangi di sisi Allah daripada bau minyak kesturi. Puasa itu 
perisai, puasa itu perisai" Demikian hadits yang diriwayatkan Imam Muslim 
dalam kitabnya. 

Dan firman-Nya di sini, $ 207 у) 2202; Mp "Allah melipatgandakan 
(pahala) bagi siapa yang Dia kehendaki." Artinya, sesuai dengan keikhlasan orang 
itu dalam beramal. < „42 mal; Al, Ў "Dan Allah Mahaluas (karunia-Nya) lagi Maha- 
mengetahui." Maksudnya, karunia Allah 88 itu Mahaluas dan sangat banyak 
bahkan lebih banyak dari makhluk-Nya, dan Dia Mahamengetahui siapa-siapa 
yang berhak dan siapa-siapa yang tidak berhak mendapatkannya. Mahasuci 
Allah Ta'ala, Mahasuci Dia dan segala puji bagi-Nya. 
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Orang-orang yang menafkahkan bartanya di jalan Allah, kemudian mereka 
tidak mengiringi apa yang dinafkahkannya itu dengan menyebut-nyebut 
pemberiannya dan dengan tidak menyakiti (perasaan si penerima), mereka 
memperoleh pahala di sisi Rabb mereka. Tidak ada kekhawatiran terhadap 
mereka dan tidak (pula) mereka bersedih hati. (OS. 2:262) Perkataan yang 
baik dan pemberian ma'af lebih baik dari sedekah yang diiringi dengan 
sesuatu yang menyakitkan (perasaan si penerima). Allah Mahakaya lagi 
Mahapenyantun. (OS. 2:263) Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu menghilangkan (pahala) sedekahmu dengan menyebut-nyebutnya 
dan menyakiti (perasaan si penerima), seperti orang yang menafkahkan 
hartanya karena riya kepada manusia dan dia tidak beriman kepada Allah 
dan hari kemudian. Maka perumpamaan orang itu seperti batu licin yang 
di atasnya ada tanah, kemudian batu itu ditimpa hujan lebat, lalu menjadi- 
lah dia bersih (tidak bertanah). Mereka tidak menguasai sesuatu pun dari 
apa yang mereka usahakan, dan Allah tidak memberi petunjuk kepada 
orang-orang yang kafir. (OS. 2:264) 


Allah & memuji orang-orang yang menafkahkan hartanya di jalan-Nya, 
dan tidak menyertai kebaikan dan sedekah yang diinfakkannya itu dengan 
mengungkit-ungkitnya di hadapan si penerima dan tidak juga di hadapan 
orang lain, baik melalui ucapan maupun perbuatan. 

Dan firman Allah $, 4 (15, $ "Dan dengan tidak menyakiti." Mak- 
sudnya, mereka tidak melakukan hal-hal yang tidak disukai oleh si penerima, 
hingga menghapuskan kebaikan yang mereka lakukan tersebut. Selanjutnya 


Allah Ta'ala menjanjikan kepada mereka pahala yang berlimpah atas perbuatan 


tersebut, dengan firman-Nya, $ 4 w о 3ге улу aal р "Mereka memperoleh pahala 
di sisi Rabb mereka." Maksudnya, pahala mereka itu hanya berasal dari Allah 
semata. $ male 3 > у, } “Tidak ada kekhawatiran terhadap mereka.” Yaitu 
terhadap berbagai bencana yang akan mereka hadapi pada hari kiamat kelak. 
оул Уз} “Dan tidak pula mereka bersedih hati.” Maksudnya, (terhadap) 
anak-anak yang mereka tinggalkan serta hilangnya kesempatan dari kehidupan 
dunia dan kegemerlapannya tidak menjadikan mereka kecewa, karena mereka 
telah mendapatkan sesuatu yang lebih baik bagi mereka dari semuanya itu. 


Lebih lanjut, Allah & berfirman, < E эх И ў "Perkataan yang baik." 
Yaitu berupa kata-kata yang baik dan doa bagi orang muslim. < 5,43, "Dan 
pemberian maaf." Yaitu berupa maaf dan ampunan atas suatu kezhaliman, baik 
berupa ucapan maupun perbuatan. 4 6542 45042 ija $ "Lebih baik daripada 
sedekah yang diiringi dengan sesuatu yang menyakitkan (perasaan si penerima). " 
4. A ў “Allah Mahakaya,” dari bantuan makhluk-makhluk-Nya. 4 1 Ӱ 
“Lagi Mahapenyantun.” Yakni Dia senantiasa menyantuni, memberikan am- 
punan, memberikan maaf dan menghapuskan dosa mereka. 
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Ada beberapa hadits yang telah melarang kita mengungkit-ungkit pem- 
berian. Misalnya yang diriwayatkan Imam Muslim dalam kitabnya, Shahih 
Muslim, dari Abu Dzar, ia menceritakan, Rasulullah & bersabda: 


DE HIT ыз; н Чу жй ЖЫ Va TA уу a HIS Д) 
| Ce шу ЖА BALI «оуу Ьай у БР Шы 


“Ada tiga orang yang pada hari kiamat kelak Allah tidak mengajak mereka 
bicara, tidak melihat mereka, tidak menyucikan mereka dan bagi mereka azab 
yang pedih. Yaitu: orang yang menyebut-nyebut pemberian yang ia telah beri- 
Кап, orang yang memanjangkan kainnya (di bawah mata kaki), dan orang yang 
menjual barang dagangannya dengan sumpah palsu.” 


Kemudian Ibnu Mardawih, Ibnu Hibban, al-Hakim dalam kitabnya, al- 
Mustadrak, dan Nasa'i juga meriwayatkan dari Abdullah bin Yasar al-A raj, dari 
Salim bin Abdillah bin Umar, dari ayahnya, ia menceritakan, Rasulullah & 
bersabda: 


{ 4“, И #7 ANE ол” or tir 3, PH “r РАН Толо оў 20 фол Кеи 
(-ы® О) ‹ БАЙ ама «А АЙ HATI Ag ga) А) ВУ А) 
"Ada пра orang yang pada hari kiamat kelak Allah tidak akan melihat mereka, 


yaitu: orang yang durhaka kepada kedua orang tuanya, peminum khamr, dan 
orang yang suka menyebut-nyebut apa yang pernah ia berikan." 


Allah 4# berfirman, < 5541, 2) SS ДЫ VA Gad ДУ “Hai 
orang-orang yang beriman, janganlah kamu menghilangkan pahala sedekahmu 
dengan menyebut-nyebutnya dan menyakiti (perasaan si penerima)” Allah Ta'ala 
memberitahukan bahwa pahala sedekah itu bisa hilang karena tindakan me- 
nyebut-nyebut sedekah itu atau menyakiti si penerima sedekah tersebut. Jadi, 
pahala sedekah itu akan terhapus karena kesalahan berupa tindakan menyebut- 
nyebut pemberian dan menyakiti hati si penerima sedekah. 


Lebih lanjut Allah 85 berfirman, $ А9 ;0, 80 ш GA > “S eperti 
orang yang menafkahkan bartanya kerena riya' kepada manusia.” Maksudnya, 
janganlah kalian menghapuskan pahala sedekah kalian dengan menyebut- 
nyebut pemberian dan menyakiti si penerima sedekah, sebagaimana terhapusnya 
pahala sedekah yang dikerjakan karena riya' kepada manusia, di mana ia 
memperlihatkan kepada orang-orang bahwa ia bersedekah untuk mencari 
keridhaan Allah Ta'ala, padahal niat yang sebenarnya adalah agar mendapat 
pujian orang lain serta bermaksud mendapatkan kepopuleran dengan sifat- 
sifat yang baik sehingga ia akan memperoleh ucapan terima kasih atau mendapat 
sebutan, “Orang yang dermawan” dan hal-hal duniawi lainnya, dengan me- 
mutuskan perhatiannya dari mu'amalah dengan Allah dan dari tujuan meraih 
keridhaan Allah & serta memperoleh limpahan pahala-Nya. oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, < „5! бй) до сар У) ® "Dan ia tidak beriman kepada 
Allah dan hari akhir.” 7. 7 77 


I. 
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Kemudian Allah $ memberikan perumpamaan orang yang berinfak 
dengan disertai riya' tersebut. Adh-Dhahhak mengatakan, mengenai orang yang 
menyertai infaknya dengan tindakan menyebut-nyebut pemberian atau me- 
nyakiti si penerima sedekah, Allah Ta'ala berfirman, $ 952 JAS 405 5 "Maka 
perumpamaan orang itu seperti batu licin." "52" adalah 1 jamak (plural) dari kata 

"722". Di antara ulama ada yang mengatakan, Кага" 0; Хе ' dapat j juga sebagai 
mufrad (kata tunggal), yang berarti batu yang licin. 4 Jag 442 SG IP 12 $ "Yang 
di atasnya ada tanah, kemudian batu itu ditimpa hujan lebat." $ ako Sad "lalu 
ia menjadi bersih (tidak bertanah). " Maksudnya, hujan itu menjadikan batu ter- 
sebut licin, tidak ada sesuatu pun di atasnya, karena semua tanah yang ada di 
atasnya telah hilang. Demikian halnya dengan amal perbuatan orang-orang yang 
riya', akan hilang dan lenyap di sisi Allah, meskipun amal perbuatan itu tampak 
oleh mereka, sebagaimana tanah di atas batu tersebut. Oleh karena itu, Dia 
berfirman, $ aa CA седе У у SA Ie оуу У} "Mereka tidak 
menguasai sesuatu рип даті ара yang mereka usahakan. Dan Allah tidak memberi 
pentunjuk kepada orang-orang yang kafir." 
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Dan perumpamaan orang-orang yang membelanjakan hartanya karena men- 


cari keridhaan Allah dan untuk keteguhan jiwa mereka, seperti sebuah kebun 
yang terletak di dataran tinggi yang disiram oleh hujan lebat, maka kebun itu 
menghasilkan buahnya dua kali lipat. Jika hujan lebat tidak menyiraminya, 
maka hujan gerimis (pun memadai). Dan Allah Mahamelihat apa yang kamu 
perbuat. (OS. 2:265) 


Ini merupakan perumpamaan orang-orang yang beriman | yang meng- 
infakkan hartanya untuk mencari keridhaan Allah Ta'ala, < remil (ja 5-5 уф 
“Dan untuk keteguhan jiwa mereka.” Artinya, mereka benar-benar yakin dan 
teguh bahwa Allah & akan memberikan pahala atas amal perbuatan mereka 
tersebut dengan pahala yang lebih banyak. 
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Yang semakna dengan hal di atas makna sabda Rasulullah & dalam 
sebuah hadits shahih: 


EA ЧЫЙ ӘСал) a 02) 


“Barangsiapa berpuasa pada bulan Ramadhan karena iman dan mengharap 


pahala dari Allah..." 


Artinya, ia beriman bahwa Allah Ta'ala yang telah mensyariatkannya 
dan ia mengharapkan pahala di sisi-Nya. 


Mengenai firman-Nya, $ ИРИС | o2 УУ "Dan untuk keteguhan jiwa 
mereka." Asy-Sya'abi mengatakan, "Artinya, percaya dan yakin." Hal senada 
juga dikatakan Qatadah, Abu Shalih dan Ibnu Zaid dan menjadi pilihan Ibnu 
Jarir. Mujahid dan al-Hasan mengatakan, "Artinya mereka benar-benar teguh 
“ke mana menyerahkan sedekah mereka." 


Dan firman-Nya lebih lanjut, 4 55, 45 JES b "Seperti sebuah kebun yang 
terletak di dataran tinggi." Maksudnya, sepeti sebuah kebun di dataran tinggi. 
Demikian menurut jumhurul ulama. Rabwah berarti tanah tinggi. Ibnu Abbas 
dan adh-Dhahhak menambahkan, “Dan di dalamnya mengalir sungai-sungai.” 


Ibnu Jarir rahimahullahu mengatakan, "Rabwah terdapat dalam tiga 
bahasa yaitu tiga gira'ah (bacaan). Penduduk Madinah, Hijaz, dan Irak secara 
keseluruhan membacanya, Rubwah (dengan didhomah “ra” пуа) dan sebagian 
penduduk Syiria” dan Kufah”! membacanya, Rabwah (dengan difathah “ra” nya). 
Ada juga yang mengatakan, Rabwah ini merupakan bahasa Kabilah Tamim. 


Juga dibaca, ribwah (dengan dikasrah “ra” nya), dan disebutkan bahwa ini 
adalah gira'ah Ibnu Abbas. 


Firman-Nya, $ J1, GUI b "Yang disiram oleh hujan lebat" "YA," berarti 
hujan lebat, sebagaimana yang telah dikemukakan sebelumnya. Maka kebun 
itu menghasilkan $ ИЧ] $ maksudnya yaitu, bauahnya. $ к=? ў “Dua kali 
lipat.” Jika dibandingkan dengan kebun-kebun lainnya. $ 32 hly Gaa J орф 
Jika hujan lebat tidak menyiraminya, maka hujan gerimis (pun sudah memadai).” 
Adh-Dhahhak mengatakan, "jb" berarti gerimis. Dengan hujan lebat itu, 
kebun tersebut tidak akan pernah kering dan gersang, karena meskipun 
kebun itu tidak mendapatkan curahan hujan lebat, ia telah mendapatkan 
percikan gerimis. Dan air gerimis itu pun sudah cukup memadai. Demikianlah 
amal orang mukmin, tidak akan sia-sia, bahkan Allah menerimanya dan akan 
diperbanyak (pahalanya), serta dikembangkan sesuai dengan jerih payah orang 
yang beramal. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ je: ok la dl s> “Dan 
Allah Mahamelihat apa yang kamu kerjakan." Artinya, tidak ada sesuatu рип 
dari amal hamba-hamba-Nya yang tersembunyi dari-Nya. 


” Yaitu Ibnu Amir 
1 Yaitu ‘Ashim 
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Apakah айа salah seorang di antaramu yang ingin mempunyai kebun kurma 
dan anggur yang mengalir di bawahnya sungai-sungai; dia mempunyai dalam 
kebun itu segala macam buah-buahan, kemudian datanglah masa tua pada 
orang itu sedang dia mempunyai keturunan yang masih kecil-kecil. Maka 
kebun itu ditiup angin keras yang mengandung api, lalu terbakarlah, De- 
mikianlah Allah menerangkan ayat-ayat-Nya kepada kamu supaya kamu 
memikirkannya. (QS. 2:266) 


Pada saat manafsirkan ayat ini, Imam Bukhari meriwayatkan dari Ibnu 
Abbas, ia menceritakan: 
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“Pada suatu hari, Umar bin Khaththab & pernah berkata kepada para sahabat 
Nabi #8: “Menurut kalian, berkenaan dengan siapa ayat ini turun, “Apakah ada 
salah seorang di antara kalian yang ingin mempunyai kebun kurma dan anggur 
mengalir di bawahnya sungai-sungai?” Mereka menjawab: “Allahu a'lam (Allah 
yang lebih mengetahui).” Maka Umar bin Khaththab pun marah seraya ber- 
kata: “Jawablah, kami mengetahui atau kami tidak mengetahui.” Maka Ibnu 
Abbas berkata: “Aku mengetahui sedikit mengenai hal itu, ya Amirul Muk- 
minin." Lalu Umar berkata: "Wahai keponakanku, katakanlah dan janganlah 
engkau meremehkan dirimu." Kemudian Ibnu Abbas 4% berkata: "Akan aku 
berikan perumpamaan dengan sebuah amal." "Amal (perbuatan) apa?" tanya 
Umar. Ibnu Abbas menjawab: "Seorang kaya yang beramal dengan ketaatan 
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kepada Allah 8£, kemudian Allah mengirimkan syaitan kepadanya, maka ia 
pun berbuat banyak maksiat sehingga semua amalnya terhapus." 


Hadits tersebut hanya diriwayatkan al-Bukhari rahimahullahu, namun 
sudah cukup memadai untuk menafsirkan ayat ini. Menjelaskan perumpamaan 
orang yang amal perbuatannya baik pada permulaan hidupnya, lalu setelah 
itu jalan hidupnya berbalik, di mana ia mengganti kebaikan dengan kejahatan 
-semoga Allah melindungi kita semua dari hal itu- sehingga amal perbuatannya 
yang pertama dihapuskan oleh perbuatannya yang kedua. Maka ketika dalam 
keadaan sulit, dan ia membutuhkan sesuatu dari amal perbuatannya yang 
pertama, ia tidak dapat memperolehnya sedikit pun. Ia dikhianati oleh sesuatu 
yang sangat dibutuhkannya. Oleh karena itu, Allah 88 berfirman: 
$ 5 а АРСА шд» Му Ду УЙ AN, 9 "Kemudian datanglah masa 
tua pada orang itu sedang ia mempunyai keturunan yang masih kecil-kecil. Maka 
kebun itu ditiup angin keras yang mengandung api, lalu terbakarlah," Maksudnya, 
api itu membakar buah-buahannya dan menumbangkan pohon-pohonnya. 
Keadaan apakah yang lebih parah dari keadaan ini? 
bor „СШ AI SIM 519 MIS p “Demikianlah Allah menerangkan ayat- 
ayat-Nya kepada kalian sepaya kalian memikirkannya.” Artinya mengambil 
pelajaran dan memahami perumpamaan berikut makna-maknanya serta 
menempatkannya pada maksud yang sebenarnya. Sebagaimana firman-Nya: 
& од SIG AU WAS JUN Ob, p “Dan perumpamaan-perumpamaan 
ini Kami buat untuk manusia, dan tiada yang memahaminya kecuali orang- 
orang yang berilmu.” (OS. Al-Ankabuut: 43). 
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Hai orang-orang yang beriman, nafkahkanlah (di jalan Allah) sebagian dari 
hasil usahamu yang baik-baik dan sebagian dari apa yang Kami keluarkan 
dari bumi untuk kamu. Dan janganlah kamu memilih yang buruk-buruk lalu 
kamu nafkahkan dari padanya, padahal kamu sendiri tidak man mengambil- 
nya melainkan dengan memicingkan mata terhadapnya. Dan ketahuilah, 
bahwa Allah Mahakaya lagi Mahaterpuji. (OS. 2:267) Syaitan menjanjikan 


(menakut-nakuti) kamu dengan kemiskinan dan menyuruh kamu berbuat 


kejahatan (kikir), sedang Allah menjanjikan untukmu ampunan daripada- 
Nya dan karunia. Dan Allah Mahaluas (karunia-Nya) lagi Mahamengetahni. 
(OS. 2:268) Allah memberikan hikmah (кераратап yang dalam tentang al- 
Our'an dan as-Sunnah) kepada siapa yang dikehendaki-Nya. Dan barang- 
siapa yang diberi hikmah, sungguh telah diberi kebajikan yang banyak. Dan 
tak ada yang dapat mengambil pelajaran kecuali orang-orang yang berakal. 
(OS. 2:269) 


Allah # memerintahkan hamba-hamba-Nya yang beriman untuk 
berinfak. Yang dimaksudkan di sini adalah sodagah. Demikian dikatakan 
Ibnu Abbas: "Yaitu sebagian dari harta kekayaannya yang baik-baik yang 
telah dianugerahkan melalui usaha mereka." 


Lebih lanjut Ibnu Abbas mengemukakan: "Mereka diperintahkan untuk 
menginfakkan harta kekayaan yang paling baik, paling bagus, dan paling ber- 
harga. Dan Dia melarang berinfak dengan hal-hal yang remeh dan hina. Dan 
itulah yang dimaksud dengan "ыы!" (pada ayat itu). Karena sesungguhnya Allah 
itu baik dan tidak menerima kecuali yang baik-baik. Oleh karena itu Dia ber- 
firman, $ 5 | 3 у у} “Dan janganlah kamu memilih yang buruk- buruk. ” 
Maksudnya, sengaja memberikan yang buruk-buruk. эдш : 2.3, роуа kia È 
"Lalu kamu nafkahkan darinya, padahal kamu sendiri tidak тай mengambilnya 
melainkan dengan memicingkan mata terhadapnya. " Maksudnya, seandainya hal 
itu diberikan kepada kalian, niscaya kalian tidak akan mengambilnya dan 
bahkan akan memicingkan mata. Sesungguhnya Allah 46 lebih tidak mem- 
butuhkan hal semacam itu dari kalian. Maka janganlah kalian memberikan 
kepada Allah Ta'ala apa-apa yang tidak kalian sukai. 

Ibnu Jarir rahimahullahu meriwayatkan dari al-Barra' bin Azib & me- 
ngenai firman Allah Ta'ala: 

LAN APA SAN Tang SLS с ya aal LA, ЫЙ GAP 

Ga 
“Hai orang-orang yang beriman, nafkahkanlah (di jalan Allah) sebagian dari 
hasil usahamu yang baik-baik dan sebagian dari apa yang Kami keluarkan dari 
bumi untukmu. Dan janganlah kamu memilih yang buruk-buruk, lalu kamu 


nafkahkan darinya.” Та (al-Barra”) mengatakan, ayat ini turun berkenaan dengan 
kaum Anshar. Pada hari pemetikan pohon kurma, orang-orang Anshar me- 
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ngeluarkan busrun (kurma mengkal), lalu menggantungkannya pada tali di 
antara dua tiang masjid Rasulullah # sehingga dimakan oleh kaum fakir 
miskin dari kalangan muhajirin. Lalu salah seorang di antara mereka sengaja 
mengambil kurma yang buruk-buruk dan mamasukkannya ke dalam beberapa 
tandan busrun (kurma mengkal), ia mengira bahwa perbuatan itu dibolehkan. 
Lalu Allah Ta'ala menurunkan ayat berkenaan dengan orang yang mengerjakan 
hal tersebut, $ о уды 2, А43 У, $ "Dan janganlah kamu memilih yang 
buruk- buruk, lalu kamu nafkahkan darinya." - 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Ibnu Jarir, Ibnu Majah, Ibnu 
Mardawih dan al-Hakim dalam kitabnya, al-Mustadrak. Dan al-Hakim me- 
ngatakan bahwa hadits ini shahih sesuai syarat al-Bukhari dan Muslim, akan 
tetapi keduanya tidak meriwayatkannya. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Aisyah radiallahu 'anha, ia men- 
ceritakan: 


Lai Pe у pal а Pl aos sosog a?o о Т5 оа ед 
E САЈИ А597 I Cd E A TE 


(ОУБ Y a nh АУ) JÚ 
“Pernah dihidangkan kepada Rasulullah & binatang sejenis biawak, namun 
beliau tidak memakannya tetapi tidak juga melarangnya. Lalu kukatakan: "Ya 
Rasulullah, kita berikan saja kepada orang-orang miskin." Maka beliau bersabda: 


"Janganlah kalian memberi makan mereka sesuatu yang kalian tidak mau me- 
makannya." 


Dan firman-Nya, $ 3x ке КЕ Зы s> "Dan ketahuilah bahwa Allah 
Mahakaya lagi Mahaterpuji." Maksudnya, meskipun Allah Ta'ala memerintahkan 
kalian bersedekah dengan yang baik-baik, namun Dia Mahakaya dan tidak 
membutuhkan hal tersebut, perintah itu tidak lain hanyalah untuk menyama- 
kan antara orang kaya dan orang miskin. Ayat ini sama dengan firman-Nya: 
& Ka SA o у узу ЈА IL $ “Daging- -daging unta dan 
darahnya itu sekali-kali tidak dapat mencapai (keridhaan) Allah, tetapi ketakwaan 
darimu yang dapat mencapainya.” (QS. Al-Hajj: 37). 


Allah & tidak membutuhkan makhluk-Nya sedangkan seluruh makhluk- 
Nya itu adalah fugara (butuh kepada-Nya). Dia Mahaluas karunia-Nya dan 
apa yang ada pada-Nya tiada akan pernah habis. Barangsiapa bersedekah dengan 
harta dari hasil usaha yang baik, maka hendaklah ia mengetahui bahwa Allah 
Ta'ala Mahakaya, Mahaluas karunia-Nya, Mahamulia dan Mahadermawan. 
Dan Dia akan memberikan balasan atas semuanya itu serta melipatgandakan- 
nya dengan kelipatan yang banyak, yaitu bagi orang yang meminjamkan 
kepada Dzat yang tidak mempunyai kebutuhan (Allah Ta'ala) dan tidak ber- 
buat zhalim, Dia Mahaterpuji dalam segala perbuatan, firman, syari'at, dan 
takdir-Nya. Tidak ada Ilah yang hag selain Dia dan tidak ada Rabb selain Dia. 
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Firman-Nya lebih lanjut: ,,, , 
$ a May 4А Ук, 65 Bag йй у «15000 SA САА SA Ulu P “Syaitan 
menjanjikan (menakut-nakuti) kalian dengan kemiskinan dan menyuruh kalian 
berbuat kejahatan (kikir), Sedangkan Allah menjanjikan untuk kalian ampunan 
dari-Nya dan karunia. Dan Allah Mahaluas (karunia-Nya) lagi Mabamengetahui.” 
Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abdullah bin Mas'ud, ia menceritakan, 
Rasulullah & pernah bersabda: 
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“Sesungguhnya syaitan itu mempunyai dorongan atau bisikan kepada anak 
Adam, dan malaikat juga mempunyai dorongan atau bisikan pula. Dorongan 
syaitan itu berupa upayanya mengembalikan kepada kejahatan dan mendusta- 
kan kebenaran. Sedangkan dorongan malaikat berupa upaya mengembalikan 
kepada kebaikan dan pembenaran terhadap kebenaran. Barangsiapa mendapat- 
kan hal tersebut, maka hendaklah ia mengetahui bahwa yang demikian itu 
dari Allah, dan hendaklah ia memanjatkan pujian kepada-Nya. Dan barang- 
siapa mendapatkan selain dari itu, maka hendaklah ia berlindung dari syaitan.” 
Kemudian beliau membaca ayat: Syaitan menjanjikan (menakut-nakuti) kalian 
dengan kemiskinan dan menyuruh kalian berbuat kejahatan (kikir). Sedangkan 
Allah menjanjikan untuk kalian ampunan dari-Nya dan karunia.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan Tirmidzi dan Nasa'i dalam kitab 
tafsir dari kitab Sunan milik keduanya. Juga diriwayatkan oleh Ibnu Hibban 
dalam kitab Shahihnya. Dan Tirmidzi mengatakan: Derajat hadits ini hasan 
gharib. Hadits tersebut bersumber dari Abu al-Ahwash, yaitu Salam bin Sulaim 
sedang kami tidak mengetahui riwayat secara marfu' kecuali dari haditsnya. 
Demikian dikatakannya. Wallahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, $ — 5 Ken RUSA $ “Syaitan menjanjikanmu 
dengan kemiskinan,” berarti syaitan itu menakut-nakuti kalian dengan ke- 
miskinan, sehingga kalian akan mempertahankan harta yang ada pada kalian 
dan enggan menginfakkannya untuk mencari keridhaan Allah Ta'ala: 
Сш „5740, 9 "Dan ia menyuruh kalian berbuat kejahatan (kikir), " yaitu 
dengan melarang kalian berinfak karena takut miskin. Ia juga menyuruh 


kalian berbuat maksiat, dosa, melanggar berbagai larangan, dan menyalahi 
aturan Allah. 


? Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani, sebagaimana terdapat dalam kitab Dha'iiful Jaami’ 
(1963)-ed. | 
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Allah & berfirman, 4 2 УМ 5 55 Mp “Sedangkan Allah menjanji- 
kan untuk kalian ampunan dari-Nya.” Maksudnya, sebagai lawan dari perbuatan 
jahat yang diperintahkan syaitan kepada kalian. 4 W= , ў “Dan karunia.” 
Sebagai lawan dari kemiskinan yang senantiasa diancamkan kepada kalian. 
{ые 1) М, 39 "Dan Allah Mahaluas (karunia-Nya) lagi Mabamengetabui." 


Firman-Nya, 4 ЧЫ л KA Sg "Allah menganugerahkan al-Hikmah 
(pemahaman yang dalam tentang al-Qur'an dan as-Sunnah) kepada siapa yang 
Dia kehendaki." Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu Abbas: "Yaitu 
pengetahuan mengenai al-Qur'an, yang meliputi ayat-ayat nasikh dan mansukh, 
muhkam dan mutasyabih, yang didahulukan dan yang diakhirkan, halal dan 


haram, dan semisalnya." 


Ibnu Abi Najih menceritakan dari Mujahid: "Yang dimaksud dengan 
hikmah di sini adalah tepat dalam ucapan." 


Sedangkan Abu Aliyah mengatakan: "Hikmah berarti rasa takut kepada 
Allah #&, karena sesungguhnya rasa takut kepada Allah merupakan pokok 
dari setiap hikmah." 


Ibrahim an-Nakha'i mengemukakan: "Hikmah berarti pemahaman." 


Ibnu Wahab menceritakan dari Malik, Zaid bin Aslam mengatakan: 
"Hikmah berarti akal." 


Dan Imam Malik mengatakan: "Sesungguhnya terbetik di hatiku 

bahwa hikmah itu adalah pemahaman tentang agama Allah dan sesuatu yang 

/ dimasukkan Allah ke dalam hati yang berasal dari rahmat dan karunia-Nya. 

Yang dapat memperjelas hal itu adalah bahwa anda mungkin mendapatkan 

seseorang yang ahli dalam urusan dunianya, jika ia berbicara tentangnya. 

4 Dan anda mendapatkan orang lain yang lemah dalam urusan dunianya tetapi 

1а sangat ahli dan luas pandangannya dalam bidang agama, ini merupakan 

karunia yang diberikan kepadanya dan dihalangi dari orang yang pertama. 

y Jadi, hikmah berarti pemahaman dalam agama Allah Ta'ala." Sedangkan as- 
4 Suddi mengemukakan, "Hikmah berarti kenabian." 


4 Yang benar, sebagaimana dikatakan oleh Jumhurul ulama, hikmah itu 
tidak dikhususkan pada kenabian saja, tetapi lebih umum dari itu. Yang tertinggi 
dari derajat hikmah adalah kenabian, sedangkan risalah lebih khusus lagi. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu Mas'ud, 1а menceritakan aku 


DE 


у pernah mendengar Rasulullah & bersabda: 
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JM “Tidak diperbolehkan dengki kecuali terhadap dua orang: Seorang yang di- 
beri harta kekayaan oleh Allah, lalu ia menghabiskannya dalam kebenaran, 


а С) 


9. 


DPL APAPAP HS MS AS HS AMS AMS AS AI aa “ч “ч чч ЧО ЧО ЧО D D D DG GA 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 3 537 


(PAP AD AD AD A 


л 
w 
oo 


очы ы "СА, ЧС, 


a Ten NGGI TI ч ч чач ч ыы ANA: 


dan seorang yang diberikan hikmah oleh Allah, lalu ia memutuskan perkara 
(urusan) berdasarkan hikmah itu dan ia mengajarkannya." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan Ibnu Majah melalui beberapa jalan, 
dari Ismail bin Abi Khalid. 


Dan firman-Nya $ AS у SU, "Рап hanya orang-orang yang 
berakallah yang dapat mengambil pelajaran (dari firman Allah)." Tidak ada yang 
mengambil pelajaran dari suatu nasihat dan peringatan kecuali orang-orang yang 
memiliki hati dan akal, yaitu ia memahami apa yang sedang dibicarakan dan 
makna yang terkandung dalam firman Allah $8. 
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Apa saja yang kamu nafkahkan atau apa saja yang kamu nazarkan, maka 

sesungguhnya Allah mengetahuinya. Orang-orang yang berbuat zhalim 

tidak ada seorang penolong pun baginya. (OS. 2:270) Jika kamu menampak- 

kan sedekah(mu), maka itu adalah baik sekali. Dan jika kamu menyembunyi- 

kannya dan kamu berikan kepada orang-orang fakir, maka menyembunyikan 

itu lebih baik bagimu. Dan Allah akan menghapuskan dari kamu sebagian 

kesalahan-kesalahanmu, dan Allah mengetahui apa yang kamu kerjakan. 
(OS. 2:271) 


Allah 8 memberitahukan bahwa Dia mengetahui segala perbuatan 
hamba-hamba-Nya. Di antaranya berupa kebaikan, yang terdiri dari infak 
dan nadzar. Allah Ta'ala menjamin bahwa Dia akan memberikan balasan 
yang lebih banyak atas semua itu bagi mereka yang mengerjakannya untuk 
mencari keridhaan Allah 8 serta mengharapkan janji-Nya. Dia mengancam 
Siapa saja yang tidak menaati-Nya, menentang perintah-Nya, mendustakan 
berita-Nya, atau menyekutukan-Nya dengan yang lain. Maka Dia pun ber- 
firman, $ pa ig pa, ф “Orang-orang yang berbuat zhalim tidak ada 
seorang pun penolong baginya.” Pada hari kiamat kelak, mereka tidak memiliki 
penolong yang dapat menyelamatkan mereka dari adzab dan murka Allah 
Ta'ala. | 
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Firman-Nya, $ (а Las A Кдй as ol "Jika kamu menampakkan 


sedekah kamu, maka itu adalah baik sekali." Maksudnya, jika kalian memper- 
lihatkan sedekah tersebut, maka yang demikian itu merupakan suatu hal yang 
sangat baik. | 


Firman-Nya lebih lanjut, & a pen Ya Жу у, к ol, $ “Dan 
jika kamu menyembunyikannya dan kamu berikan kepada orang-orang fakir, 
maka menyembunyikan itu lebih baik bagimu.” Di dalam ayat tersebut terdapat 
dalil yang menunjukkan bahwa memberi sedekah secara sembunyi-sembunyi 
itu lebih baik daripada menampakkannya, karena yang demikian itu lebih 
jauh dari sikap riya’. Namun, menampakkan sedekah bisa saja di lakukan 
jika akan mendatangkan kemaslahatan, dan menjadi contoh bagi yang lain, 


sehingga hal itu menjadi lebih afdhal. 


Pada dasarnya, bersedekah secara sembunyi-sembunyi itu lebih afdhal. 
Berdasarkan ayat di atas dan juga sebuah hadits yang ditegaskan dalam kitab 
Shahihain, dari Abu Hurairah & ia menceritakan, Rasulullah & bersabda: 


b u bea MN LAN NG LANGGAT, Pr а» pa o 
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с (жй о йд» 
"Tujuh orang yang dilindungi Allah dalam lindungan (naungan)-Nya pada 
hari yang tidak ada perlindungan (naungan) selain lindungan (naungan)-Nya, 
yaitu; Imam yang adil, pemuda yang tumbuh dalam beribadah kepada Allah, 
dua orang yang saling mencintai karena Allah, di mana keduanya berkumpul 
dan berpisah karena-Nya, orang yang hatinya bergantung pada masjid saat 
keluar darinya hingga ia kembali kepadanya, orang yang mengingat Allah di 
tempat yang sunyi lalu kedua matanya berlinang, seorang laki-laki yang diajak 
berzina oleh wanita yang mempunyai kedudukan dan cantik lalu laki-laki 
itu menjawab: "Sesungguhnya aku takut kepada Allah," serta orang yang 
mengeluarkan shadaqah lalu disembunyikannya sehingga tangan kirinya tidak 
mengetahui apa yang diberikan oleh tangan kanannya." (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). | 
Dan firman-Nya $ АС с^ „5 УЖ, "Dan Allah akan menghapus- 
kan dari kalian sebagian kesalahan-kesalahan kalian." Maksudnya, sebagai ganti 
dari sedekah, apalagi jika sedekah itu diberikan secara sembunyi-sembunyi. 


Kalian akan memperoleh kebaikan berupa derajat yang tinggi dan dihapuskan 
berbagai kesalahan yang pernah kalian lakukan. 
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Ada yang membaca "15"? (dengan dijazmkan) berkedudukan sebagai 
jawabusy syarthi. 

Dan firman Allah 35 selanjutnya, < > о Lan М <> Dan Allah 
mengetahui apa yang kalian kerjakan.” Maksudnya, tidak ada sesuatu pun dari 


perbuatan kalian yang tersembunyi dari-Nya, dan Dia akan memberikan . 


pahala atas semua itu. 
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Bukanlah kewajibanmu menjadikan mereka mendapat petunjuk, akan tetapi 
Allah yang memberi petunjuk (memberi taufiq) siapa yang dikehendaki-Nya. 
Dan apa saja harta yang baik yang kamu nafkahkan (di jalan Allah), maka 
pahalanya itu untuk kamu sendiri. Dan janganlah kamu membelanjakan se- 
suatu melainkan karena mencari keridhaan Allah. Dan apa saja harta yang 


baik yang kamu nafkahkan, niscaya kamu akan diberi pahalanya dengan 
cukup sedang kamu sedikitpun tidak akan dianiaya. (OS. 2:272) (Berinfak- 


? Ibnu Katsir, Abu Bakar, dan Abu Amr membacanya, "Жї dengan "o" dan "," didhamahkan, 
sedangkan Hafsh dan Ibnu Amir membacanya, "8" dengan "gs" dan "," dhamah dan yang 
lainnya membaca "456" dengan "о" dan "," nya dijazmkan. 
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lah) kepada orang-orang fakir yang terikat (oleh jihad) di jalan Allah; mereka 
tidak dapat (berusaha) di bumi; orang yang tidak tabu menyangka mereka 
orang kaya karena memelihara diri dari minta-minta. Kamu kenal mereka 
dengan melihat sifat-sifatnya, mereka tidak meminta kepada orang secara 
mendesak. Dan apa saja harta yang baik yang kamu nafkahkan (di jalan 
Allah), maka sesungguhnya Allah Mahamengetahui. (OS. 2:273) Orang-orang 
yang menafkahkan hartanya di malam dan di siang hari secara tersembunyi 
dan terang-terangan, maka mereka mendapat pahala di sisi Rabb-nya. Tidak 
ada kekhawatiran terbadap mereka dan tidak (pula) mereka bersedih hati. 
(OS. 2:274) 


Abu Abdurrahman an-Nasa'i meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia men- 
ceritakan, dahulu mereka tidak suka memberikan sedekah kepada keturunan 
mereka dari kalangan musyrik, lalu mereka menanyakan hal itu, hingga diberi- 
kan rukhshah (keringanan) bagi mereka. Maka turunlah ayat ini: 


ЛЫ) Y Dad (KAI Д 121 дый sa o sai 3 SS, tah ШЕ ЙУ 

KAIN SI Op >ы шу М 
“Bukanlah kewajibanmu menjadikan mereka mendapat petunjuk, akan tetapi 
Allah yang memberi petunjuk (memberi taufiq) siapa yang dikebendaki-Nya. Dan 
apa saja barta yang baik yang kamu nafkahkan (di jalan Allah), maka pahalanya 
itu untuk kamu sendiri. Dan janganlah kamu membelanjakan sesuatu melainkan 
karena mencari keridhaan Allah. Dan apa saja harta yang baik yang kamu nafkah- 


kan, niscaya kamu akan diberi pahalanya dengan cukup sedang kamu sedikitpun 
tidak akan dianiaya.” 


Firman-Nya, $ АФУ! Jp ad Чу} “Dan apa saja barta yang baik 
yang kamu nafkahkan (di jalan Allah), maka pahalanya itu untuk kamu sendiri." 
Firman-Nya ini sama seperti firman-Nya yang berikut ini: 

{шй CIK J3 р "Barangsiapa yang mengerjakan amal yang shalih, maka 
(pahalanya) untuk dirinya sendiri." (OS. Fushshilat: 46). Dan yang semisal 
dengan hal tersebut cukup banyak di dalam al-Qur'an. 


Firman Allah Ta'ala berikutnya, $ & dng Я Yó ый, $ "Dan jangan- 
lab kamu membelanjakan sesuatu melainkan karena mencari keridhaan Allah." 
Hasani Bashri mengatakan, "Yaitu nafkah yang diberikan orang mukmin untuk 
dirinya sendiri. Dan seorang mukmin tidak menafkahkan hartanya melainkan 
dalam rangka mencari keridhaan Allah $. 


Atha' al-Khurasani mengatakan: “Yakni, jika engkau memberikan 
sesuatu karena mencari keridhaan Allah, maka pahala amal itu bukanlah 
urusanmu.” Ini merupakan makna yang bagus. Maksudnya adalah bahwa 
jika seseorang bersedekah dalam rangka mencari keridhaan Allah 46, maka 
pahalanya terserah pada Allah, dan tidak ada masalah baginya, apakah sedekah 
itu diterima oleh orang yang baik atau orang yang jahat, orang yang berhak 
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menerima maupun orang yang tidak berhak menerima. Orang yang ber- 
sedekah ini tetap mendapatkan pahala atas niatnya. 


| Yang menjadi sandaran dalam hal ini adalah kelanjutan ayat berikut 
ini, оу SSI Sp 5 101210, "Dan apa saja harta yang baik yang 
kamu nafkahkan, niscaya Kamu akan diberi pahalanya dengan cukup sedang 
kamu sedikit pun tidak akan dianianya (dirugikan)." 


Juga berdasarkan sebuah hadits yang diriwayatkan dalam shahihain, 
melalui jalan Abu Zinad, dari al-A'raj, dari Abu Hurairah, ia menceritakan, 


Rasulullah @ pernah bersabda: 
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"Ада seseorang berkata: “Aku akan mengeluarkan sedekah pada malam ini.” 
Kemudian ia pergi dengan membawa sedekah, lalu sedekah itu jatuh ke tangan 
seorang pezina, maka pada pagi harinya, orang-orang pun membicarakan: 
“Seorang pezina diberi sedekah.” Kemudian ia berucap: “Ya Allah, segala puji 
hanya untuk-Mu atas (sedekah) kepada seorang pezina.” Selanjutnya orang 
itu berkata: “Aku akan mengeluarkan sedekah pada malam ini.” Kemudian 
sedekah itu jatuh ke tangan orang kaya. Dan pada pagi harinya, orang-orang 
membicarakan: “Tadi malam ada orang kaya yang diberi sedekah.” Maka 
orang itu pun berucap: “Ya Allah, segala puji bagi-Mu atas (segala sedekah) 
kepada orang kaya. Dan pada malam ini aku akan mengeluarkan sedekah.' 
Maka ia pun keluar dan sedekah itu jatuh ke tangan seorang pencuri. Dan 
pada pagi harinya, orang-orang pun membicarakan: “Tadi malam seorang 
pencuri diberi sedekah.” Maka orang itu pun berucap: “Ya Allah, segala puji 
bagi-Mu atas (sedekah) kepada pezina, orang kaya, dan pencuri.” Kemudian 
ia didatangi (oleh malaikat) dan dikatakan kepadanya: "Sedekahmu telah 
diterima. Adapun si pezina itu semoga ia menjaga diri dari zina. Dan semoga 
orang kaya akan mengambil pelajaran sehingga ia mau menginfakkan apa 
yang telah diberikan Allah Ta'ala kepadanya. Dan semoga si pencuri itu 
menjaga diri dari perbuatan mencurinya." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


AS КЗ СЗ СУ СУ СУ «УСУ СУ ъч "ЧГ, чс ч ЧГ ч «о ЧС, “С ЧГ ЧС ЧГ ч 


з Т AS AS AS AS AS AS AS AS AS AS AI AL a “ы. UI “ы. RI RR RA AU “ч. С. D D D MD Ia In an. 5 


° wo 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 3 


as 


PRS Б У 2. SURAT AL BAQARAH Y ER naa 


Sedangkan firman-Nya, < & J 31, "а дй «Тай b “Berikanlah 
kepada orang-orang fakir yang terikat oleh jihad di jalan Allah.” Yakni orang-orang 
Muhajirin yang telah mengabdikan diri kepada Allah Ta'ala dan Rasul-Nya serta 
menetap di Madinah. Mereka tidak memiliki sarana untuk memenuhi kebutuhan 
hidup mereka sendiri. < 2 Ai a Чә O учеб] Y $ "Mereka tidak dapat berusaha 
di muka bumi." ' Maksudnya, mereka tidak dapat pergi mencari penghidupan 
dan berjalan di bum i ini, maksudnya ialah bepergian (safar). Allah $ berfirman: 
GM 2 a Ngadi of с& KÉ ый PM à Sa 5, ® "Рап jika kamu bepergian 
di muka роті ini, maka tidak mengapa kamu menggashar shalat, jika kamu 
takut diserang orang-orang kafir." (OS. An-Nisaa": 101). 


Dan firman Allah 35, $ AS Gya 5 Ja t $ "Orang yang tidak 


tahu menyangka mereka orang kaya karena memelihara diri dari meminta-minta." 


Maksudnya orang-orang yang tidak mengetahui persoalan dan keadaan mereka 
menduga bahwa mereka itu orang-orang kaya karena sikap ifjahnya (penjagaan 
dirinya) dalam hal pakaian, perilaku, dan perkataan. Mengenai makna ini 
terdapat sebuah hadits shahih yang diriwayatkan dari Abu Hurairah &, ia 
menceritakan, Rasulullah & pernah bersabda: 


275.597 РЕ an oz obp Zrob 8 yg .? 20 СУ Aoro P or 
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“Orang miskin itu bukanlah orang yang berkeliling untuk meminta-minta 
satu dua buah kurma, satu dua suap makanan dan satu dua kali makan, tetapi 
orang miskin adalah orang yang tidak mempunyai kekayaan yang mencukupi- 
nya dan tidak mampu berusaha, maka diberikan kepadanya shadagah dan 
dia tidak meminta apa pun pada orang lain.” (Muttafaqun 'alaih): 

Hadits tersebut juga diriwayatkan Imam Ahmad dari Hadits Ibnu 
Mas'ud. 

Firman-Nya lebih lanjut, $ atv 4 id "Kamu kenal mereka dengan 
melihat sifat-sifatnya." Yaitu sifat-sifat yang tampak dari mereka, bagi orang- 
orang yang berpikir. Sebagaimana yang difirmankan oleh Allah #8: 


5 SB? "Tanda-tanda mereka tampak pada wajah mereka dari bekas: 


HA 
sujud." (QS. Al-Fath: 29). 


Sedangkan dalam Hadits yang lain juga pernah diriwayatkan mengenai 
hal yang serupa, di mana Rasulullah & bersabda: 


У ° Ao. Ал о бал тж о? 
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"Takutlah kalian terhadap firasat orang mukmin, karena sesungguhnya іа 
memandang dengan nur Allah." 
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Kemudian beliau membaca ayat: & „>й ә ОЁ ы е: "Sesungguh- 
nya pada yang demikian йи benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Kami) 
bagi orang-orang yang memperhatikan tanda-tanda." (QS. Al-Hijr: 75). 


Selanjutnya firman Allah Ta'ala berikut ini, & Bd) GN оу» 
“Mereka tidak meminta-minta kepada orang secara mendesak.” Artinya, mereka 
tidak mendesak dalam meminta-minta serta tidak memaksa orang-orang dengan 
sesuatu yang tidak mereka butuhkan. Sesungguhnya orang yang meminta-minta, 
sedang ia mempunyai apa yang mencukupi dirinya sehingga tidak perlu baginya 
meminta-minta, maka berarti ia telah meminta dengan mendesak. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abdurrahman bin Abu Sa'id, dari 
ayahnya, ia menceritakan: 


Oo To CR о о asok, яо 0 ora А а. у ox” $ Po on 
0 JE соз 4250 КЫ Ыы») Р А1 SINA l Al 88-7 
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ЖЫШ шу кй „у; йй) и ola JG (ий ah Agi АЗ, 
“Ibuku pernah mengutusku kepada Rasulullah @ untuk meminta sesuatu 
kepada beliau, maka aku pun mendatangi beliau dan duduk. Rasulullah & 
menghampiriku, seraya bersabda: “Barangsiapa yang sudah merasa kaya, maka 
Allah akan menjadikannya kaya, dan barangsiapa yang menjaga kesucian (tidak 
meminta-minta), maka Allah akan menjaga kesuciannya, dan barangsiapa yang 
merasa cukup, maka Allah pun akan memberikan kecukupan baginya. Dan 
barangsiapa yang meminta-minta sedang ia mempunyai 40 dirham (ugiyah), 
berarti ia telah meminta secara mendesak.” Kemudian Abu Sa'id menuturkan, 
lalu aku bergumam: "Unta punyaku lebih baik daripada ugiyah(40 dirham)." 
Setelah itu aku pun kembali pulang, dan tidak jadi meminta kepada beliau." 
Demikian juga hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dan an-Nasa'1. 

Firman Allah 8 selanjutnya, 4 46 4 di Op 0 1) $ Dan ара 
saja harta yang baik yang kalian nafkahkan (di jalan Allah), maka sesungguhnya 
Allah Mahamengetahui.” Maksudnya, tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi 
dari Allah Ta'ala. Dan Dia akan memberikan balasan pahala yang lebih banyak 


dan sempurna kepadanya pada hari kiamat kelak, dengan sesuatu yang sangat 
dibutuhkan olehnya. 


Dan firman-Nya berikutnya: 
oa {Г е are “шә, {Г ә € oss о Фол Е гар ор EET AI. 
BY HP SA Yy a Ai ab УР 1 1—60) Jala el оу) a 
Ko 
“Orang-orang yang menafkahkan hartanya pada malam dan siang hari secara 


sembunyi dan terang-terangan, maka mereka mendapat pahala di sisi Rabb mereka. 
Tidak ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak pula mereka bersedih hati.” 


СС | ыыы: | 


TAS ЖУ MP MP LL ЗУ СЗ ЄЗ” СУ КЗ СЕ СЕ „СУ СР „СУ МАА А ААДА PA С ЧС ЧК ЧК ЧК, ЧГ Ta ЧК ЧК ЧК ЧК ч 


9 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 3 


MAA 3285 Ў 2. SURAT AL BAQARAH ГҮ": УУУ 


Ini merupakan pujian dari Allah 85 bagi orang-orang yang menafkahkan 
hartanya di jalan-Nya serta mencari keridhaan-Nya sepanjang waktu, baik 
malam maupun siang hari, serta dalam setiap keadaan, baik dilakukan secara 
sembunyi-sembunyi maupun terang-terangan. Bahkan nafkah yang diberikan 
kepada keluarga pun termasuk dalam hal itu juga. Sebagaimana yang telah 
ditegaskan dalam Hadits yang terdapat dalam kitab Shahihain (al-Bukhari dan 
Muslim), bahwa Rasulullah & pernah bersabda kepada Sa'ad bin Abi Waggash 
ketika ia menjenguk beliau pada saat sedang sakit pada tahun pembebasan 
kota Makkah. Dan dalam sebuah riwayat disebutkan pada tahun haji wada'. 
Beliau bersabda: 


Jadi a 5 48у) inya Шын оозу У) й 6 Hp бй йй ай М Ula) 
сә әд 
“Sesungguhnya engkau tidaklah menginfakkan sesuatu infak dengan tujuan 
untuk mencari keridhaan Allah melainkan akan bertambah derajat dan ke- 
tinggian, bahkan apa yang dimakan oleh isterimu." 
Dan Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Mas'ud æ, dari Nabi &, 
beliau bersabda: 


an 


(5000 4 LS ЫШ ОМ ДР > йз ыз Ol) 


"Sesungguhnya seorang muslim apabila memberikan nafkah kepada keluarga- 
nya dengan mengharap pahala dari Allah, maka nafkah itu merupakan sedekah 
baginya." (HR. Ahmad). 

Hadits tersebut juga diriwayatkan Bukhari dan Muslim yang bersumber 
dari Syu'bah. 

Dan firman Allah berikutnya, 4 6) Ме А4 МАН > "Maka mereka men- 
dapat pahala di sisi Rabb mereka." Yaitu pahala pada hari kiamat kelak atas infak 
yang telah mereka keluarkan dengan penuh ketaatan. 


KOP WANG radi o Y> "Tidak ada kekhawatiran terhadap mereka 
dan tidak pula mereka bersedih Бап." Mengenai penggalan ayat yang terakhir ini 
telah diuraikan sebelumnya. 
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Orang-orang yang такап (mengambil) riba tidak dapat berdiri melainkan 
seperti berdirinya orang yang kemasukan syaitan lantaran (tekanan) penyakit 
gila, Keadaan mereka yang demikian itu, adalah disebabkan mereka berkata 
(berpendapat): “Sesungguhnya jual beli itu sama dengan riba,” padahal Allah 
telah menghalalkan jual beli dan mengharamkan riba. Orang-orang yang 
telah sampai kepadanya larangan dari Rabbnya, lalu terus berbenti (dari 
mengambil riba), maka baginya apa yang telah diambilnya dahulu (sebelum 
datang larangan); dan urusannya (terserah) kepada Allah. Orang yang meng- 
ulangi (mengambil riba), maka orang itu adalah penghuni-penghuni neraka; 
mereka kekal di dalamnya. (QS. 2:275) 


Setelah Allah # menceritakan tentang orang-orang yang berbuat ke- 
bajikan, mengeluarkan infak, membayar zakat, serta mengutamakan kebaikan 
dan sedekah kepada orang-orang yang membutuhkan dan kepada kaum 
kerabat, yang dilakukan di setiap keadaan dan waktu, kemudian dalam ayat 
ini Allah & memulai dengan menceritakan tentang orang-orang yang memakan 
riba dari harta kekayaan orang lain dengan cara yang tidak dibenarkan, serta 
berbagai macam syubhat. Lalu Allah Æ mengibaratkan keadaan mereka pada 
saat bangkit dan keluar dari kubur pada hari kebangkitan. Allah Ta'ala ber- 
firman: 4 AN (sa ОШ MAS GAN с GS Y) OA YEN OSE ооф "Orang: 
orang yang makan (mengambil) riba tidak dapat berdiri melainkan seperti 
berdirinya orang yang kemasukan syaitan lantaran tekanan penyakit gila." Arti- 
nya, mereka tidak dapat berdiri dari kuburan mereka pada hari kiamat kelak 
kecuali seperti berdirinya orang gila pada saat mengamuk dan kerasukan 
syaitan. Yaitu mereka berdiri dengan posisi yang tidak sewajarnya. 


Ibnu Abbas mengatakan: "Pemakan riba akan dibangkitkan pada hari 
kiamat kelak dalam keadan gila yang tercekik." 


Imam Bukhari meriwayatkan dari Samurah bin Jundab, dalam hadits 
panjang tentang mimpi: 


ч» Jr) MINI 1) LAI ра Б Ју о СЙ Telan НД; 
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"Maka tibalah kami di sebuah sungai, aku menduga ia mengatakan, 'Sungai 
itu merah semerah darah.' Ternyata di sungai tersebut terdapat seseorang yang 
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sedang berenang, dan di pinggirnya terdapat seseorang yang telah mengumpul- 
kan batu yang sangat banyak di sampingnya. Orang itu pun berenang men- 
datangi orang yang mengumpulkan batu itu. Kemudian orang yang berenang 
itu membuka mulutnya, lalu ia menyuapinya dengan batu." (HR. Al-Bukhari). 


Dan dalam menafsirkan peristiwa tersebut dikatakan bahwa ia itulah 
pemakan riba. 


„Рап firman Allah % berikutnya: , 

LI >, д ИИИ е INA RE HL 205 $ “Keadaan mereka yang 
demikian itu disebabkan mereka berkata (berpendapat), sesungguhnya jual beli itu 
sama dengan riba, padahal Allah telah menghalalkan jual beli dan mengharamkan 
riba.” Maksudnya, mereka membolehkan riba dengan maksud untuk menentang 
hukum-hukum Allah Ta'ala yang terdapat dalam syariat-Nya. Bukan karena 
mereka menggiyaskan riba dengan jual beli, sebab orang-orang musyrik tidak 
pernah mengakui penetapan jual beli yang telah ditetapkan Allah & di dalam 
al-Qur'an. Seandainya hal itu termasuk masalah qiyas, niscaya mereka akan 
mengatakan: “Sesungguhnya riba itu sama seperti jual beli.” Tetapi dalam hal 
ini mereka mengatakan, $ С Ji А2 Sd “Sesungguhnya jual beli itu sama 
dengan riba.” Artinya, keduanya serupa, lalu mengapa Dia mengharamkan 
yang ini dan menghalalkan yang itu? 


Yang demikian itu merupakan penentangan mereka terhadap syariat. 
Artinya, yang ini sama dengan ini, dan Dia sendiri telah menghalalkan ini dan 


mengharamkan yang ini. 


Dan firman Allah 38 berikutnya, $ 5! apa › ги] М =, $ “Padahal 
Allah telah menghalalkan jual beli dan mengharamkan riba.” Hal itu mungkin 
merupakan bagian dari kesempurnaan kalam sebagai penolakan terhadap 
mereka atau terhadap apa yang mereka katakan, padahal mereka mengetahui 
perbedaan hukum yang ditetapkan Allah Ta'ala antara keduanya. Dia Maha- 
mengetahui lagi Mahabijaksana. Tidak ada yang dapat menolak ketetapan- 
Nya dan Allah tidak dimintai pertanggungjawaban atas apa yang telah Ia 
kerjakan, justru merekalah yang akan dimintai pertanggungjawaban. Dialah 
yang Mahamengetahui segala hakikat dan kemaslahatan persoalan. Apa yang 
bermanfaat bagi hamba-hamba-Nya, maka Dia akan membolehkannya bagi 
mereka, dan apa yang membahayakan bagi mereka, maka Dia akan melarangnya 
bagi mereka. Kasih sayang Allah kepada para hamba-Nya lebih besar daripada 
sayangnya Seorang ibu kepada anak bayinya. Oleh karena itu, Dia berfirman: 
$ a A SAN Aka WA бб аў о у a ad “Orang-orang yang telah 
sampai kepadanya larangan dari Rabbnya, lalu terus berhenti (dari mengambil 
riba), maka baginya apa yang telah diambilnya dahulu (sebelum datangnya 
larangan), dan urusannya terserah kepada Allah.” Maksudnya, barangsiapa 
yang telah sampai kepadanya larangan memakan riba, lalu ia mengakhirinya 
ketika syariat sampai kepadanya, maka baginya hasil muamalah terdahulu. 


И ASAS AS AS AS AI AI da NN IN NGE NGGI NG NG NG ч NANA 
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Yang demikian itu didasarkan pada firman-Nya: $ САЙ. (52 3i 522$ “Allah 
memaafkan ара yang telah berlalu." (OS. Al-Maa-idah: 95). 


Dan sebagaimana sabda Rasulullah @ pada saat pembebasan kota 
Makkah:” 


9 {г 


доз, 
( PEN KA a AL Ig УР дл ЫЙ SU S3) 


“Segala bentuk riba pada masa Jahiliyah diletakkan di bawah kedua kakiku ini, 
dan riba yang pertama kali aku letakkan adalah riba ' Abbas.” 


Rasulullah & tidak menyuruh mereka mengembalikan keuntungan 
yang mereka peroleh pada masa jahiliyah, tetapi Allah Ta'ala telah memaafkan 
mereka atas ара yang telah berlalu. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
ga Ý Al) Uk 2 15 9 "Maka baginya ара yang telah diambilnya dahulu 
(sebelum datangnya larangan), dan urusannya terserah kepada Allah." 


Sa'id bin Jubair dan as-Suddi mengatakan: “Baginya riba yang dahulu 
pernah ia makan sebelum diharamkan.” 


Ibnu АЫ Hatim meriwayatkan: bahwa Aisyah radiallahu anha, isteri 
Nabi & pernah bertutur: 


“Ju DUA Кы Ba ta d) 
Jaa 5 уд аа Ji 5-04 ыбы siba Ji Ке Шы ШУ А Ai 


дй Ga ай ANA ду о ANG a А2 д PI 
oii, йы 267 йу Ја rar TOEA] Ol gg ди Шу») 94е 
Жоо дё 4) 2 ну Л Уу ПЕЙ ЗАМ 


“Ia pernah ditanya oleh Ummu Bahnah, yaitu ummu walad” Zaid bin Arqam, 
Wahai Ummul Mukminin, apakah engkau kenal Zaid bin Argam? “Ya, aku 
mengenalnya, jawab Aisyah. Ummu Bahnah mengatakan: “Sesungguhnya 
aku telah menjualkannya (untuk Zaid) seorang budak kepada Atha' dengan 
harga 800 dirham (dengan tempo/ utang). Lalu aku memerlukan uang, maka 
aku membeli kembali (budak itu) (dengan tunai) sebelum sampai waktu pem- 
bayaran (sebelum jatuh tempo) dengan harga 600 dirham (tunai).” Aisyah pun 
berakata: “Alangkah buruknya pembelianmu, alangkah buruknya pembelian- 
mu itu. Sampaikanlah kepada Zaid bahwa ia benar-benar telah menghapuskan 
pahala jihadnya bersama Rasulullah $, jika ia tidak segera bertaubat.” Ummu 
Bahnah melanjutkan pertanyaan: “Bagaimana menurut pendapatmu, jika aku 
meninggalkan 200 dirham dan mengambil yang 600.dirham (sebagai pem- 


” Bahkan pada haji Wada’. 
” Lihat kitab Taarikhul Kabir, karangan al-Bukhari, juz I. 
х Ummu walad adalah wanita yang melahirkan anak majikannya. €d 
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bayaran hutang)?” Aisyah menjawab: “Ya, boleh.” Orang-orang yang telah 
sampai kepadanya larangan dari Rabbnya, lalu terus berhenti (dari mengambil 
riba), maka baginya apa yang telah diambilnya dahulu (sebelum datangnya 
larangan), dan urusannya terserah kepada Allah." Atsar ini sudah sangat masyhur 
dan merupakan dalil bagi orang yang mengharamkan jual beli @'inah (riba 
terselubung) serta beberapa Hadits lain yang berkaitan dengan hal itu yang 
telah ditetapkan dalam masalah hukum. Segala puji bagi Allah. 


Selanjutnya Allah J8 berfirman, 4 5 2 $ “Orang yang mengulangi 
(mengambil riba). ” Maksudnya kembali mengambil riba, dan ia mengerjakannya 
setelah sampai kepadanya larangan tersebut, maka wajib baginya hukuman 
dan penegasan hujjah atasnya. Oleh karena itu Allah Ta'ala berfirman: 
фо Ш> AI AH US$ "Maka orang itu adalah penghuni-penghuni 
neraka, mereka kekal di dalamnya." 

Abu Daud telah meriwayatkan dari Abu Zubair, dari Jabir, ia men- 

ceritakan ketika turun ayat:  .. .,. ‚©, . 
TA A АБ Si RS OA У UI OSE 00 b "Orang-orang 
yang makan (mengambil) riba tidak dapat berdiri melainkan seperti berdirinya 
orang yang kemasukan syaitan lantaran tekanan penyakit gila.” Rasulullah & 
bersabda: 


(е) a ә туч OSF Бу жай УШЫ са) 


“Barangsiapa yang tidak meninggalkan mukhabarah, maka maklumatkanlah 
perang kepada Allah dan Rasul-Nya.” 


Hadits terakhir di atas juga diriwayatkan oleh al-Hakim dalam kitab- 
nya, al-Mustadrak, dari Abu Khaitsam. Dan ia mengatakan, bahwa derajat 
Hadits itu sahih dengan syarat Muslim, namun Imam al-Bukhari dan Imam 
Muslim tidak meriwayatkannya. 


Diharamkan mukhabarah, yaitu menyewakan tanah dengan imbalan 
sebagian hasil buminya. Demikian juga muzabanah, yaitu membeli kurma 
basah yang masih ada di pohonnya dengan pembayaran kurma kering yang 
sudah ada di tanah. Dan muhagalah, yaitu pembelian biji yang masih melekat 
pada tangkainya di ladang dengan biji yang sudah ada di atas tanah. Semuanya 
itu dan juga semua praktek yang sejenisnya diharamkan untuk merintangi 
jalan ke inti riba, sebab belum diketahui kesamaan dua barang sebelum kedua- 
nya kering betul. Oleh karena itu, para fugaha mengemukakan: "Ketidaktahuan 
terhadap kesamaan, sama seperti hakikat kelebihan." Dan mereka juga meng- 
haramkan segala sesuatu yang mereka pahami, sebagai upaya untuk memper- 
sempit jalan dan berbagai sarana yang mengantarkan kepada riba. Adapun 
ketidaksamaan pandangan mereka tergantung pada ilmu yang dikaruniakan 
Allah #& kepada mereka. Dan Allah Ta'ala sendiri telah berfirman: 


“ Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Silsilah al-Ahaadiits adh-Dha'iifah (990). 
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фы г $$ JS S's > "Dan di atas tiap-tiap orang yang berpengetahuan itu ada 
lagi yang Mahamengetahui (Allah). " (QS. Yusuf: 76). 


Masalah riba ini merupakan masalah yang paling rumit menurut 
kebanyakan ulama. Amirul Mukminin, Umar bin Khaththab & pernah 
mengatakan, tiga hal yang seandainya saja Rasulullah & mewasiatkan kepada 
kami dengan suatu wasiat yang dapat memuaskan kami yaitu dalam masalah, 
al-jaddu (bagian warisan kakek), al-kalalah (orang yang meninggal tidak me- 
ninggalkan ayah dan anak), dan beberapa masalah riba. Maksudnya adalah 
sebagian masalah yang di dalamnya terdapat percampuran riba, sedangkan 
syariat telah menetapkan bahwa sarana yang mengantarkan kepada yang 
haram itu pun haram hukumnya, karena sesuatu yang mengantarkan kepada 
yang haram adalah haram, sebagaimana tidak sempurna suatu kewajiban 
kecuali dengan sesuatu, makanya itu menjadi wajib. 


Di dalam kitab ash-Shahihain (al-Bukhari dan Muslim) telah ditegaskan 
sebuah Hadits yang diriwayatkan al-Bukhari dan Muslim dari Nu'man bin 
Basyir, ia menceritakan, aku pernah mendengar Rasulullah & bersabda: 


(Жл LAN an А со yah UI Шу Sai AAN С Jadi Ol) 
1 #7, ror 2, 2 ТЕС. 227 КОС ‚„,@ 97 e 

SJ EA SS MAS NG HA dj сә) ыр уе) ta 

(Md Nang 
"Sesungguhnya yang halal itu telah jelas, yang haram pun telah jelas, dan di 
antara keduanya terdapat perkara-perkara yang samar (diragukan). Barangsiapa 
menjaga dirinya dari perkara yang diragukan, berarti ia telah menyelamatkan 
agama dan kehormatannya. Dan barangsiapa yang terjerumus ke dalam keraguan, 
berarti ia telah terjerumus ke dalam perkara yang haram, seperti penggembala 


yang menggembalakan ternaknya di sekitar daerah terlarang, lambat laun i ia 
akan masuk ke dalamnya." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dan di dalam kitab as-Sunan juga diriwayatkan sebuah hadits dari al- 
Hasan bin Ali radiallahu'anhuma, ia menceritakan, aku pernah mendengar 


Rasulullah & bersabda: 
(035 о рэ) 


“Tinggalkan perkara yang engkau ragukan, menuju kepada perkara yang tidak 
engkau ragukan.” 
Dalam hadits yang lain Rasulullah @ juga bersabda: 


( Sai Ы ОСА ie д де 62у PID 


"Dosa itu adalah sesuatu yang mengganjal di dalam hatimu, yang padanya jiwa 
menjadi ragu, dan engkau tidak suka bila diketahui orang lain." 
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Sedangkan dalam riwayat lain disebutkan: 
(Ny ga 5 оу ж.) 


"Mintalah fatwa kepada hatimu, meskipun manusia telah memberikan fatwa 
kepadamu."”* 


Ats-Tsauri meriwayatkan dari Ibnu Abbas, ia mengatakan: "Ayat yang 
terakhir kali turun kepada Rasulullah & adalah ayat tentang riba." Demikian 
yang diriwayatkan Imam al-Bukhari dari @abishah. 

Imam Ahmad juga meriwayatkan bahwa Umar pernah mengatakan, 
"Ayat yang terakhir kali turun kepada Rasulullah @ adalah ayat tentang riba, 
dan sesungguhnya beliau telah dipanggil ke hadirat-Nya sebelum beliau sempat 
menafsirkannya kepada kami. Oleh karena itu, tinggalkan riba dan keraguan." 
Ia mengatakan bahwa Hadits tersebut juga diriwayatkan Ibnu Majah dan Ibnu 
Mardawih. 


Ibnu Majah juga meriwayatkan dari Abdullah bin Mas'ud, dari Nabi &, 
beliau bersabda: 
(ЧЧ О» g SU) 
"Riba itu ada 73 (tujuh puluh tiga) macam." (HR. Ibnu Majah). 


Hadits di atas juga diriwayatkan al-Hakim dalam kitabnya, al-Mustadrak, 
dari “Amr bin “Ali al-Falas, dengan isnad yang sama, dengan tambahan lafazh: 


akad ЕИ PERANAKAN S3 ой Wadi 
"Yang paling ringan dari riba itu seperti seseorang menikahi ibunya sendiri dan 
sejahat-jahat riba adalah mengganggu kehormatan seorang muslim." 
Al-Hakim mengatakan: "Hadits tersebut sahih dengan syarat Syaikhani 
(al-Bukhari dan Muslim), namun keduanya tidak meriwayatkannya." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah &5, bahwa Rasulullah & 
pernah bersabda: 


KB {ә lul оя Ar "ао, ^7 Tg 
USS Lay ОИ ИЕТ Ой) „® IE A 
OB ә АЧ ia 


“Akan datang suatu masa di mana manusia banyak memakan riba.” Ditanya- 
kan kepada Rasulullah &: “Apakah manusia secara keseluruhan?” Beliau men- 
jawab: “Yang tidak memakannya pun akan terkena debunya.” (HR. Ahmad).” 


” (Diriwayatkan Imam Ahmad dan Imam ad-Darimi dalam kitab Musnad milik masing- 
masing dari keduanya dengan sanad shahih atau hasan). 

“ Dha'if, lihat kitab al-Majma' (8/175): 

* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al- Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (4864).* 
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Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh ALu Dawud, Nasa'i, dan Ibnu 
Majah. Oleh karena itu, diharamkan segala sarana yang dapat menimbulkan 
setiap perkara yang haram. 


Ahmad meriwayatkan dari Aisyah radhiyallahu 'anha: "Setelah ayat-ayat 
mengenai riba yang terdapat pada akhir surat al-Baqarah turun, Rasulullah & 
berangkat ke masjid, lalu beliau membacakan ayat-ayat tersebut. Selanjutnya 
beliau mengharamkan perdagangan khamer." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Jama'ah, kecuali at-Tirmidzi, 
melalui jalan al-A'masy. Demikian pula redaksi dari riwayat al-Bukhari ketika 
menafsir-kan ayat ini, maka diharamkanlah perdagangan khamer. 


Dalam lafazh al-Bukhari, yang diriwayatkan dari Aisyah radiallahu 
'anha, ia menceritakan: "Ketika ayat-ayat yang terdapat pada akhir surat al- 
Baqarah mengenai riba, Rasulullah & membacakannya kepada umat manusia, 
lalu beliau mengharamkan perdagangan khamer." 


Beberapa imam yang membicarakan Hadits ini berkata, "Setelah riba 
dan berbagai macam sarananya diharamkan, maka khamer dan segala bentuk 
perdagangannya pun diharamkan," sebagaimana yang disabdakan Rasulullah #® 
dalam sebuah Hadits muttafagun 'alaih: 


4 Lon ү Lt * +4 a oe o, 22a l aR РР 
(GIGI NASI АР (АА Шал сор) э ДР Сл > Pau) 
“Allah melaknat orang Yahudi yang telah diharamkan bagi mereka lemak, 


namun mereka mencairkannya, lalu menjualnya dan memakan hasil penjualan- 
nya." (Muttafaqun “alaih). 


Telah dikemukakan sebelumnya pada Hadits Ali, Ibnu Mas'ud, dan 
yang lainnya dalam pelaknatan terhadap muhallil“ pada penafsiran firman 
Allah 88 berikut ini: $ 58 3) 552$ “Sehingga ia menikah dengan suami 
yang lain.” (QS. Al-Baqarah: 230). Sabda Rasulullah &: 


(ДАЎ у да) 6) MN IN а a) 


"Allah melaknat orang yang memakan riba, yang mewakili transaksi riba, 
dua orang saksinya, dan orang yang menuliskannya." 


э Tan TP AP жу жу жу ж MI ы MP ЖУ GE EG LE LE PEG бу иу 


С «а “С ЧС, “Г "ЧС “Г “ГА "С "СА ЧА "ГА Ia ЖА, "СА, ЖА, "Г 


Mereka berpendapat: "Dan janganlah seseorang menyaksikannya dan 
menuliskannya kecuali jika diperlihatkan dalam bentuk akad syar'i, padahal 
transaksi itu sendiri batal." 


Dengan demikian, yang dijadikan sandaran adalah maknanya, bukan 
gambaran lahiriahnya. Karena amal perbuatan itu tergantung pada niatnya. 


" Seseorang yang berpura-pura menikahi wanita yang sudah ditalak tiga, agar bisa kembali 
kepada suami yang menceraikannya. ©©- 
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Dalam Hadits shahih telah ditegaskan, Rasulullah & bersabda: 
AA SB SIN УУ ЙЯ) уе ara 


"Sesungguhnya Allah tidak melihat kepada bentuk rupa kalian, dan tidak juga 
kepada harta kekayaan kalian, melainkan Ia melihat kepada hati dan perbuatan 
kalian." 


Imam al-‘Allamah Abu “Abbas Ibnu Taimiyah telah menyusun sebuah 
kitab mengenai Ibthalut-Tahlil yang mencakup larangan menempuh berbagai 
sarana yang mengantarkan kepada setiap perkara yang bathil. Dan pembahasan 
tentang hal itu sudah sangat mencukupi dan memuaskan dalam kitab tersebut. 
Semoga Allah memberikan rahmat dan meridhainya. 


Allah memusnahkan riba dan menyuburkan sedekah. Dan Allah tidak me- 
nyukai setiap orang yang tetap dalam kekafiran, dan selalu berbuat dosa. 
(OS. 2:276) Sesungguhnya orang-orang yang beriman, mengerjakan amal 
sahalih, mendirikan shalat dan menunaikan zakat, mereka mendapat pahala 
di sisi Rabb-nya. Tidak ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) 
mereka bersedih hati. (OS. 2:277) 


Allah memberitahukan bahwa Dia menghapuskan riba, baik meng- 
hilangkannya secara keseluruhan dari tangan pelakunya maupun mengharam- 
kan keberkahan hartanya, sehingga ia tidak dapat mengambil manfaat darinya, 
bahkan Dia melenyapkan hasil riba itu di dunia dan memberikan hukuman 
kelak pada hari kiamat. Sebagaimana firman Allah Ta'ala: 

KA SI lasa 575 jani Че Каш е5) у, “Dan Dia menjadikan 
yang buruk itu sebagiannya atas sebagian yang lain, lalu semuanya Dia tumpuk- 
kan dan dimasukkan-Nya ke dalam neraka Jahannam." (OS. Al-Anfaal: 37). 


Dalam kitab dl-Musnad, Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu Mas'ud, 
dari Nabi &, beliau bersabda: 


Pa AL ALA ALL ALS ALS AS AI La D D D NI D GDG GD TG GG DA 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 3 


г 9, 


щл 
щл 
ы 


; 
/ 


л 
л 
+ 


Laura 


( Ia АР Оф GS оу д М, 


"Sesungguhnya riba, meskipun pada awalnya banyak, namun akhirnya akan 
menjadi sedikit." (HR. Ahmad). 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Ibnu Majah. Yang demikian 
itu dari sisi muamalah, dan itu jelas bertentangan dengan tujuan mengambil 
riba supaya banyak. 


Firman Allah #8, 4 Sa) — "159 “Dan Allah menyuburkan sedekah.” 
Kata itu dibaca dengan memberikan dhammah pada huruf "5". Kata "— 
tersebut berasal dari kata, "42 КҮ Г" РУ РХ у, ' yang berarti memperbanyak 
dan mengembangbiakkan. Kdaj juga yang membacanya, “5. dengan mem- 
berikan dhammah pada huruf "s" dan disertai dengan tasydid pada "—", yang 
berasal dari kata "& A 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah &, ia mencerita- 
kan, Rasulullah & pernah bersabda: 


La An ор ыш КЕЗ, о 5 iga 555 Jia 50) 

Ја AKUAN 
"Barangsiapa bersedekah senilai satu kurma yang dihasilkan dengan usaha 
yang baik (halal) dan Allah tidak menerima kecuali yang baik, maka sesung- 
guhnya Allah menerimanya dengan tangan kanan-Nya, lalu memeliharanya 


untuk pelakunya, seperti halnya seseorang di antara kalian memelihara anak 
kudanya hingga menjadi sebesar bukit." (HR. Al-Bukhari). 


Dan hal yang sama juga diriwayatkan Imam Muslim, Imam at-Tirmidzi 
dan an-Nasa'i. 


Firman Allah 88 berikutnya, 4 — { us S Lai Y A, p “Dan Allah 
tidak menyukai setiap orang yang tetap dalam kekafiran dan selalu berbuat dosa.” 
Maksudnya, Dia tidak menyukai orang yang hatinya senantiasa ingkar, yang 
selalu berbuat dosa baik berupa ucapan maupun perbuatan. Penyebutan sifat 
di atas dalam mengakhiri ayat ini sangatlah tepat. Karena, seorang yang me- 
lakukan riba itu pada hakekatnya tidak mau menerima yang halal yang telah 
ditetapkan Allah baginya dan tidak merasa cukup dengan usaha yang halal 
tersebut. Bahkan ia berusaha memakan harta orang lain dengan cara yang 
bathil, yaitu dengan berbagai macam usaha busuk. Dengan demikian, ia telah 
mengingkari nikmat Allah Ta'ala yang telah diberikan kepadanya, zhalim, 
dan berbuat dosa dengan memakan harta orang lain dengan cara yang bathil. 


Selanjutnya Allah Ta'ala memuji orang-orang yang beriman kepada 
Rabb mereka, yang senantiasa menaati perintah-Nya, selalu bersyukur dan 
berbuat baik dengan mendirikan shalat dan mengeluarkan zakat. Allah Ta'ala 
berfirman untuk mengabarkan apa yang telah disediakan untuk mereka berupa 
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kemuliaan, dan bahwasanya mereka pada hari kiamat kelak termasuk orang- 
orang yang beriman. Dalam hal ini, Dia telah berfirman: 


NG ме) KE А al СУЎ КАРУ LAU л дш | kag Ng ой Up 
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“Sesungguhnya orang-orang yang beriman, mengerjakan amal shalih, mendirikan 
shalat, dan menunaikan zakat, mereka mendapatkan pahala di sisi Rabb-nya. Tidak 
ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak pula mereka bersedih hati." 
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Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah dan tinggalkan 
sisa riba (yang belum dipungut) jika kamu orang-orang yang beriman. (QS. 
2:278) Maka jika kamu tidak mengerjakan (meninggalkan sisa riba) maka 
ketahuilah bahwa Allah dan Rasul-Nya akan memerangimu. Dan jika kamu 
bertaubat (dari pengambilan riba), maka bagimu pokok bartamu; kamu tidak 
menganiaya dan tidak (pula) dianiaya. (QS. 2:279) Dan jika (orang berhutang 
itu) dalam kesukaran, maka berilah tangguh sampai dia berkelapangan. Dan 
menyedekahkan (sebagian atau semua utang) itu, lebih baik bagimu, jika 
kamu mengetahui. (QS. 2:280) Dan peliharalah dirimu dari (adzab yang ter- 
jadi pada) bari yang pada waktu itu kamu semua dikembalikan kepada Allah. 
Kemudian masing-masing diri diberi balasan yang sempurna terhadap apa 
yang telah dikerjakannya, sedang mereka sedikit pun tidak dianiaya (di- 
rugikan). (QS. 2:281) 


Allah 88 berfirman seraya memerintahkan hamba-hamba-Nya yang 
beriman untuk bertakwa kepada-Nya sekaligus melarang mereka mengerjakan 
hal-hal yang dapat mendekatkan kepada kemurkaan-Nya dan menjauhkan dari 
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keridhaan-Nya, di mana Dia berfirman, $ М! к AN gu et p “Hai orang- 
orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah.” Maksudnya, takutlah kalian 
kepada-Nya dan berhati-hatilah, karena Dia senantiasa mengawasi segala se- 
suatu yang kalian perbuat, 


о EU 55,» “Dan tinggalkan sisa riba (yang belum dipungut). ” 
Artinya, tinggalkanlah harta kalian yang merupakan kelebihan dari pokok 
yang harus dibayar orang lain, setelah datangnya peringatan ini. 


ti ў „25 о Ф "Jika kalian orang-orang yang beriman." Yaitu, beriman 
kepada syariat Allah pi yang telah ditetapkan kepada kalian, berupa peng- 
halalan jual beli, pengharaman riba, dan lain sebagainya. 


Zaid bin Aslam, Ibnu Juraij, Muqatil bin Hayan dan as-Suddi menyebut- 
kan bahwa redaksi ayat ini diturunkan berkenaan dengan Bani 'Amr bin 
Umair dari suku Tsaqif, dan Bani Mughirah dari Bani Makhzum. Di antara 
mereka telah terjadi praktek riba pada masa jahiliyah. Setelah Islam datang 
dan mereka memeluknya, suku Tsaqif meminta untuk mengambil harta riba 
itu dari mereka. Kemudian mereka pun bermusyawarah, dan Bani Mughirah 
pun berkata: "Kami tidak akan melakukan riba dalam Islam dan mengganti- 
kannya dengan usaha yang disyariatkan. Kemudian Utab bin Usaid, pemimpin 
Makkah, menulis surat membahas mengenai hal itu dan mengirimkannya 
kepada Rasulullah &. Maka turunlah ayat tersebut. Lalu Rasulullah & mem- 
balas surat Utab dengan surat yang berisi: 
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Kara м 
“Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah dan tinggalkan sisa 
riba (yang belum dipungut) jika kamu orang-orang yang beriman. Maka jika 
kamu tidak mengerjakan (meninggalkan sisa riba) maka ketahuilah bahwa Allah 
dan Rasul-Nya akan memerangimu.” Maka mereka pun mengatakan, “Kami 
bertaubat kepada Allah Ta'ala dan kami tinggalkan sisa riba yang belum kami 
pungut.” Dan mereka semua pun akhirnya meninggalkannya. 


Ayat ini merupakan peringatan keras dan ancaman yang sangat tegas 


bagi orang yang masih tetap mempraktekkan riba setelah adanya peringatan 
tersebut. 


Ibnu Juraij menceritakan, Ibnu Abbas mengatakan bahwasanya ayat, 
Sa Ih о 15061,65 А] ob 9 "Maka jika kalian tidak mengerjakan 
(meninggalkan riba), maka ketahuilah bahwa Allah dan Rasul-Nya akan me- 
merangi kalian." Maksudnya ialah, yakinilah bahwa Allah dan Rasul-Nya 
akan memerangi kalian. 


Sedangkan menurut Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu Abbas, mengenai 


firman Allah 88, 4 узуу MA SA SB ks J o% "Jika kalian tidak menger- 
jakan (meninggalkan sisa riba), maka ketahuilah, bahwa Allah dan Rasul-Nya akan 
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memerangi kalian." Maksudnya, barangsiapa yang masih tetap melakukan 
praktek riba dan tidak melepaskan diri darinya, maka wajib atas imam kaum 
muslimin untuk memintanya bertaubat, jika ia mau melepaskan diri darinya, 
maka keselamatan baginya, dan jika menolak, maka ia harus dipenggal lehernya. 


Setelah itu Allah & berfirman: 
bol Yo MY у Psy 5552 & o> "Dan jika kalian bertaubat (dari 
pengambilan riba), maka bagi kalian pokok harta kalian. Kalian tidak meng 
aniaya dan tidak (pula) dianiaya. ' "Maksudnya, kalian tidak berbuat zhalim 
dengan mengambil pokok harta itu, $ о ДЬ Y, “Dan tidak pula dianiaya.” 
Maksudnya, karena pokok harta kalian dikembalikan tanpa tambahan atau 
pengurangan (yaitu: memperoleh kembali pokok harta). 


Ibnu Mardawaih meriwayatkan, Imam asy-Syafi'1 memberitahu kami, 
dari Sulaiman bin “Amr, dari ayahnya, ia menceritakan, aku pernah mendengar 
Rasulullah #£ bersabda: 
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"Ketahuilah, sesungguhnya setiap riba dari riba Jahiliyah itu sudah dihapus- 
kan. Maka bagi kalian pokok harta (modal) kalian, kalian tidak menganiaya dan 
tidak pula dianiaya." 

Dan firman Allah Ta'ala berikutnya; 

Фо а Еу э, гуш 575 BAWA ПИЯ d $ “Dan jika 
(orang yang berhutang itu) dalam kesukaran, maka berilah tangguh sampai ia 
berkelapangan. Dan menyedekahkan (sebagian atau semua utang) itu lebih baik 
bagi kalian, jika kalian mengetahui.” Allah $$ memerintahkan agar bersabar 
jika orang yang meminjam dalam kesulitan membayar hutang, yang tidak 
memperoleh apa yang ЕВЕ digunakan untuk membayar. Oleh karena itu, 
Dia berfirman, $ 25 A) BS 52 3 OLS ol, $ "Dan jika (orang yang ber- 
hutang itu) dalam kesukaran, maka berilah tangguh sampai ia berkelapangan. 
Tidak seperti yang terjadi di kalangan orang-orang Jahiliyah. Di mana salah 
seorang di antara mereka mengatakan kepada peminjam, Jika sudah jatuh 
tempo: “Dibayar atau ditambahkan pada bunganya.” 


Lid 


Selanjutnya Allah & menganjurkan untuk menghapuskannya saja. 
Dan Dia menyediakan kebaikan dan pahala yang melimpah atas hal itu. Maka 
Dia pun berfirman, $ 231 = IS > 1,827 ol, 9 "Dan menyedekahkan 
(sebagian atau semua utang) itu lebih baik b bagi kalian, jika kalian mengetahui." 
Artinya, hendaklah kalian meninggalkan pokok harta (modal) secara ke- 
seluruhan dan membebaskannya dari si peminjam. Dan mengenai hal tersebut 


telah banyak hadits yang diriwayatkan melalui beberapa jalan yang berbeda- 
beda dari Nabi &. 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari Muhammad bin Ka'ab al-Qurazhi: 
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Bahwasanya Abu Oatadah pernah mempunyai piutang kepada seseorang, 
lalu ia mendatanginya untuk menagihnya, namun orang itu bersembunyi 
darinya. Pada suatu hari ia datang kembali, kemudian keluarlah seorang anak, 
lalu Abu Qatadah bertanya kepada anak tersebut mengenai keberadaan orang 
itu, dan si anak itu menjawab: “Ya, ia berada di rumah.” Maka Abu Oatadah 
pun memanggilnya seraya berucap: “Hai Fulan, keluarlah, aku tahu bahwa 
engkau berada di dalam.” Maka orang itu pun keluar menemuinya. Dan Abu 
Qatadah bertanya: “Apa yang menyebabkan engkau bersembunyi dariku?” 
Orang itu menjawab: “Sesungguhnya aku benar-benar dalam kesulitan, dan 
aku tidak mempunyai sesuatu apa pun.” “Ya Allah, apakah engkau benar-benar 
dalam kesulitan?” tanya Abu Qatadah. “Ya,” jawabnya. Maka Abu Qatadah 
pun menangis, lalu menceritakan, aku pernah mendengar Rasulullah & ber- 
sabda: “Barangsiapa memberi kelonggaran kepada peminjam -atau meng- 
hapuskannya-, maka 1а berada dalam naungan “Arsy pada hari kiamat kelak.” 
(HR. Muslim). 


Ada juga hadits lain diriwayatkan al-Hafizh Abu Ya'la al-Mushili, dari 
Hudzaifah bin al- Yaman, ia menceritakan, Rasulullah #8 pernah bersabda: 
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“Allah mendatangi salah seorang hamba-Nya pada hari kiamat kelak. Dia 
bertanya, “Apa yang telah engkau kerjakan di dunia untuk-Ku? Ia menjawab, 
“Aku tidak mengerjakan sesuatu apa pun untuk-Mu, ya Rabbku, meski hanya 
sebesar biji atom pun di dunia, yang dengannya aku berharap kepada-Mu.' 
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Dia ucapkan hal itu tiga kali. Dan pada kalimat terakhirnya hamba itu pun 
berucap, Ya Rabbku, sesungguhnya Engkau telah memberikan kepadaku 
kelebihan harta, dan aku adalah seorang yang berdagang dengan orang-orang. 
Di antara tabiatku adalah mempermudah urusan. Maka aku berikan kemudahan 
kepada orang yang dalam kemudahan dan memberi tangguh kepada orang 
yang dalam kesulitan.” Setelah itu Allah 38 berfirman, “Aku lebih berhak 
memberikan kemudahan itu, masuklah ke dalam surga.” 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh al-Bukhari, Muslim, dan Ibnu 
Majah. 


Selanjutnya Allah 8& menasehati dan mengingatkan hamba-hamba-Nya 
akan kefanaan dunia dan musnahnya semua harta kekayaan dan segala yang 
ada di muka bumi. Untuk kemudian datang alam akhirat dan semua makhluk 
kembali kepada-Nya, dan Allah Ta'ala menghisab semua yang pernah mereka 
lakukan, serta memberikan pahala sesuai dengan perbuatan mereka, yang 
baik maupun yang buruk. Dan Allah 46 mengingatkan mereka akan siksaan- 


Nya, dengan berfirman, 


KN А, LS 2 5 S3 Ph Iso EA, 9 "Dan peliharalah 
dirimu dari (атар yang terjadi pada) Tari yang pada waktu itu kamu semua 
dikembalikan kepada Allah. Kemudian masing-masing diri diberi balasan yang 
sempurna terhadap apa yang telah dikerjakannya, sedang mereka sedikit pun 


tidak dianiaya (dirugikan)." 


Ada yang meriwayatkan bahwa ayat ini merupakan ayat al-Qur'an 
yang terakhir turun. Ibnu Lahi'ah meriwayatkan dari Atha' bin Dinar, dari 
Sa'id bin Jubair, ia | mengatakan, ayat al-Qur'an yang terakhir turun adalah 
firman Allah 45, о, ; B3 CASE ШК SPA 3 Ad дуя» р AM La. 


Dan Rasulullah @ masih sempat hidup selama sembilan hari setelah 
turunnya ayat ini, kemudian beliau meninggal dunia pada hari Senin tanggal 
2 bulan Rabi'ul Awwal. Demikian diriwayatkan Ibnu Abi Hatim. 


Dan juga diriwayatkan Ibnu Mardawih, dari Ibnu Abbas, ‚ katanya, ayat 
yang terakhir kali turun adalah firman Allah 4, < Al о 1,4, 
Atsar ini diriwayatkan pula oleh an-Nasa'i, dari Abdullah bin Abbas. Demikian 
juga telah diriwayatkan oleh adh-Dhahhak, al-Aufi, dari Ibnu Abbas. 
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Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu bermu'amalah tidak secara 
tunai untuk waktu yang ditentukan, bendaklah kamu menuliskannya. Dan 
hendaklah seorang penulis di antara kamu menuliskannya dengan benar. 
Dan janganlah penulis enggan menuliskannya sebagaimana Allah telah 
mengajarkannya, maka hendaklah ia menulis, dan hendaklah orang yang 
berhutang itu mengimlakkan (apa yang akan ditulis itu), dan hendaklah 
ia bertakwa kepada Allah Rabbnya, dan janganlah ia mengurangi sedikitpun 
dari hutangnya. Jika yang berhutang itu orang yang lemah akalnya atau 
lemah (keadaannya) atan dia sendiri tidak mampu mengimlakkan, maka 
hendaklah walinya mengimlakkan dengan jujur. Dan persaksikanlah 
dengan dua orang saksi dari orang-orang lelaki (di antaramu). Jika tak ada 
dua orang lelaki, maka (boleh) seorang lelaki dan dua orang perempuan 
dari saksi-saksi yang kamu ridhai, supaya jika seorang lupa maka seorang 
lagi mengingatkannya. Janganlah saksi-saksi itu enggan (memberi keterangan) 
apabila mereka dipanggil, dan janganlah kamu jemu menulis hutang йи, 
baik kecil maupun besar sampai batas waktu membayarnya. Yang demikian 
itu, lebih adil di sisi Allah dan lebih dapat menguatkan persaksian dan 
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lebih dekat kepada tidak (menimbulkan) keraguanmu. (Tulislah muamalah- 
mu itu), kecuali jika mu'amalah itu perdagangan tunai yang kamu jalankan 
di antara kamu, maka tak ada dosa bagi kamu, (jika) kamu tidak menulisnya. 
Dan persaksikanlah apabila kamu berjual Бей; dan janganlah penulis dan 
saksi saling sulit-menyulitkan. Jika kamu lakukan (yang demikian), maka 
sesungguhnya hal itu adalah suatu kefasikan pada dirimu. Dan bertakwalah 
kepada Allah; Allah mengajarmu, dan Allah Mahamengetahui segala 
sesuatu. (OS. 2:282) | 


Ayat ini merupakan ayat yang paling panjang di dalam al-Qur'an. 
Firman Allah 46, 4 Ж jan Їй JL SAM Dl, Sa GAP "Hai orang 
orang yang beriman, apabila kamu bermuamalah tidak secara tunai untuk waktu 
yang ditentukan, hendaklah kamu menuliskannya." Ini merupakan nasihat dan 
bimbingan dari Allah $& bagi hamba-hamba-Nya yang beriman, jika mereka 
melakukan muamalah secara tidak tunai, hendaklah mereka menulisnya supaya 
lebih dapat menjaga jumlah dan batas waktu muamalah tersebut, serta lebih 
menguatkan bagi saksi. Dan Allah 88 telah memperingatkan hal tersebut pada 
akhir ayat, di mana Dia berfirman, $ ! p65 УГ Ээ, 200 Ку А де ЬШ 55} 
"Yang demikian йи lebih adil di sisi Allah dan lebih dapat menguatkan persaksian 
dan lebih dekat kepada tidak (menimbulkan) keraguanmu." 


ү, Mengenai firman Allah BB, M 
Фо 570 A JA IL ш, AE O ДЬ CoA GD "Hai orang-orang yang ber- 
iman, apabila kamu bermuamalah tidak secara tunai untuk waktu yang ditentu- 
kan, hendaklah kamu menuliskannya," Sufyan ats-Tsauri meriwayatkan dari 
Ibnu Abbas, ia mengatakan, ayat tersebut diturunkan berkenaan dengan 
pemberian utang salam” dalam batas waktu yang ditentukan. 


Sedangkan Qatadah menceritakan, dari Abu Hasan al-A'raj, dari Ibnu 
Abbas, aku bersaksi bahwa pemberian hutang yang dijamin untuk diselesai- 
kan pada tempo tertentu, telah dihalalkan dan diizinkan Allah #&. Kemudian 
ia membacakan ayat, & A Йу BIA il AL P Demikian 
riwayat al-Bukhari. " С 

Dan disebutkan di dalam kitab Shahihain (al-Bukhari dan Muslim), dari 
Ibnu Abbas, ia menceritakan: Bahwa Nabi & pernah datang di Madinah 


sedang masyarakat di sana biasa mengutangkan buah untuk tempo satu, dua, 
atau tiga tahun. Lalu Rasulullah & bersabda: 


Co Jl А уе оуу) р GE ЛА ШУ, 
"Barangsiapa meminjamkan sesuatu, maka hendaklah ia melakukannya dengan 


takaran dan timbangan yang disepakati sampai batas waktu yang ditentukan." 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


” Uang pembayaran lebih dulu, dan barangnya diterima kemudian. 
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4 o6 "Hendaklah kamu menuliskannya. " ini merupakan perintah 
dari Allah Ta'ala supaya dilakukan penulisan untuk memperkuat dan men- 
jaganya. 


Abu Sa'id, as-Sya'bi, Rabi' bin Anas, al-Hasan, Ibnu Juraij, Ibnu Zaid, 

dan ulama lainnya mengatakan, sebelumnya hal itu merupakan suatu kewajiban, 
kemudian dinasakh (dihapuskan) dengan firman-Nya: 
SAE GAN >Ш Шаху Kai al ob P “Jika sebagian kamu mempercayai 
sebagian yang lain, maka hendaklah yang dipercayai itu menunaikan amanatnya 
(butangnya).” (OS. Al-Bagarah: 283). Dalil lain yang menunjukkan hal itu 
adalah hadits yang menceritakan tentang syariat yang ada sebelum kita dan 
ditetapkan dalam syariat kita, serta tidak diingkari, yang isinya menjelaskan 
tentang tidak adanya (kewajiban untuk) penulisan dan persaksian. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah &5, dari Rasulullah &, 
beliau bercerita: “Ada seorang dari Bani Israil yang meminta kepada salah 
seorang Bani Israil (lainnya) agar meminjamkan kepadanya uang seribu dinar. 
Kemudian orang yang dimintai pinjaman itu berkata: “Datangkanlah saksi- 
saksi kepadaku sehingga aku dapat menjadikan mereka sebagai saksi.” Lalu 
orang yang meminjam itu pun berujar: “Cukuplah Allah sebagai saksi.” Si 
pemberi pinjaman itu berkata lagi: “Datangkan kepadaku orang yang dapat 
memberi jaminan.” Orang itu berujar pula: “Cukuplah Allah yang memberi 
jaminan.” Si pemberi pinjaman itu berujar lagi: “Engkau benar.” Maka si 
pemberi pinjaman itu menyerahkan kepadanya seribu dinar dengan batas 
waktu tertentu. Kemudian orang (peminjam uang) itu pun pergi ke laut 
untuk menunaikan keperluannya. Kemudian ia sangat memerlukan perahu 
guna mengantarkan uang pinjaman yang sudah jatuh tempo pembayarannya. 
Namun ia tidak juga mendapatkan perahu, lalu ia mengambil sebatang kayu 
dan melubanginya. Selanjutnya ia memasukkan uang seribu dinar ke dalam 
kayu tersebut berikut selembar surat yang ditujukan kepada pemilik uang 
itu (pemberi pinjaman). Kemudian ia melapisinya (agar tidak terkena air). 
Setelah itu ia membawa kayu itu ke laut. Selanjutnya ia berucap: “Ya Allah, 
sesungguhnya Engkau telah mengetahui bahwa aku telah meminjam uang 
seribu dinar kepada si fulan. Lalu ia meminta kepadaku pemberi jaminan, 
maka kukatakan kepadanya: “Cukuplah Allah yang memberi jaminan.” Dan 
1а pun menyetujui hal itu. Selanjutnya ia meminta saksi kepadaku, dan ku- 
katakan kepadanya: “Cukuplah Allah sebagai saksi.” Dan ia pun menyetujui 
hal itu. Dan sesungguhnya aku telah berusaha mencari perahu untuk mengirim- 
kan uang pinjaman itu. Namun aku tidak mendapatkannya. Kini kutitipkan 
uang ini kepada-Mu.” Maka orang itu pun melemparkan kayu tersebut ke laut 
hingga tenggelam. Kemudian ia kembali pulang. Dan ia masih tetap mencari 
perahu untuk kembali ke negerinya. Sementara itu si pemberi pinjaman keluar 
untuk memperhatikan barangkali ada perahu datang membawa uangnya (yang 
dipinjamkan). Tiba-tiba ia menemukan sebatang kayu yang di dalamnya ter- 
dapat uangnya, maka ia pun mengambilnya untuk diberikan kepada keluarganya 
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sebagai kayu bakar. Ketika ia membelah kayu tersebut ia menemukan uang 
dan selembar surat. Kemudian orang yang meminjam uang darinya pun datang 
dengan membawa seribu dinar. Peminjam itu berkata: ‘Demi Allah, sebelum 
mendatangi anda sekarang ini, aku secara terus-menerus berusaha mencari 
perahu untuk mengembalikan uang anda, namun aku tidak mendapatkan 
perahu sama sekali.’ Si pemberi pinjaman itu bertanya: ‘Apakah engkau 
mengirimkan sesuatu kepadaku?” Si peminjam menjawab: ‘Bukankah telah 
kuberitahukan kepada anda bahwa aku tidak mendapatkan perahu sebelum 
kedatanganku ini.” Si pemberi pinjaman itu berkata: ‘Sesungguhnya Allah 
telah mengantarkan pinjamanmu yang telah engkau letakkan dalam kayu. 
Maka kembalilah dengan uangmu yang seribu dinar itu dengan baik.” (Isnad 
hadits ini shahih. Telah diriwayatkan al-Bukhari dalam tujuh tempat melalui 
jalan yang shahih secara muallaq dan dengan memakai sighat jazm (ungkapan 
yang tegas)). 

Dan firman-Nya, $ dad AS Ken LI, р “Dan hendaklah seorang 
penulis di antara kamu menuliskannya dengan benar.” Maksudnya dengan adil 
dan benar serta tidak boleh berpihak kepada salah seorang dalam penulisan- 
nya tersebut dan tidak boleh juga ia menulis kecuali apa yang telah disepakati 
tanpa menambah atau menguranginya. 

Sedangkan firman Allah 3, $ Ж di Se WS Kol is LV, p 
“Dan janganlah penulis enggan menuliskannya sebagaimana Allah telah meng- 
ajarkannya. Maka hendaklah ia menulis.” Maksudnya, orang yang mengerti 
tulis menulis tidak boleh menolak jika ia diminta menulis untuk kepentingan 
orang lain dan tidak boleh menyusahkannya, sebagaimana Allah telah meng- 
ajarkan kepadanya apa yang sebelumnya tidak diketahuinya. Maka hendaklah 


ia berbuat baik kepada orang lain yang tidak mengenal tulis-menulis, dan 


hendaklah ia menuliskannya. Sebagaimana yang disebutkan dalam sebuah 


“hadits bahwa Rasulullah & bersabda: 


(УУ a 902 [уа] ОЙ BALA Gp д) 
"Sesungguhnya termasuk sedekah jika engkau membantu seorang yang ber- 
buat (kebaikan) atau berbuat baik bagi orang bodoh." (HR. al-Bukhari dan 
Ahmad). 


Dan dalam hadits yang lain juga disebutkan, bahwa Rasulullah &% ber- 
sabda: 


ИС А ar, ati TR PE asos s9 a 
"Barangsiapa menyembunyikan ilmu yang diketahuinya, maka ia akan di- 


kekang pada hari kiamat kelak dengan tali kekang dari api neraka." (HR. Ibnu 
Majah). 


Mujahid dan Atha' mengatakan: "Orang yang dapat menulis ber- 
kewajiban untuk menuliskan." 
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Dan firman Allah 38 berikutnya, $ 4, & 3, Idi «le Si 2, $ "Dan 
hendaklah orang yang berhutang itu mengimlakkan (apa yang akan ditulis itu), 
dan hendaklah ia bertakwa kepada Allah Rabb-nya." Artinya, hendaklah orang 
yang menerima pinjaman mendiktekan kepada juru tulis jumlah hutang yang 
menjadi tanggungannya, | dan hendaklah i ia bertakwa kepada Allah 3& dalam 
melakukan hal itu, 4 5 & „э Y, $ “Dan janganlah ia mengurangi sedikit 
pun dari hutangnya." ' Maksudnya, tidak menyembunyikan sesuatu apa pun 
darinya. 4 Ge GI ade (0 oS ор ў Jika yang berhutang itu orang yang lemah 
akalnya." Sebagai upaya mencegahnya dari tindakan penghamburan uang dan 
lain sebagainya. 4 ix? Уф "Atau lemah keadaannya. Maksudnya, masih 
dalam keadaan kecil atau tidak waras. $ 3% jw ò {мы YP "Atau ia sendiri 
tidak mampu mengimlakkan," baik karena cacat atau tidak mengetahui mana 
yang benar dan mana yang salah. $ Ju a) JB $ "Maka hendaklah walinya 
mengimlakkan dengan jujur." 


Dan firman Allah Æ, 4 SU, P SIA 5А, $ “Dan persaksi- 
kanlah dengan dua orang saksi dari orang-orang laki-laki di antaramu.” Ini 
adalah perintah untuk memberi kesaksian disertai penulisan untuk menambah 
validitasnya (kekuatannya). $ of к Зо); И op ў "Jika tidak ada 
dua orang laki-laki, maka boleh seorang laki-laki dan dua orang perempuan." 
Hal itu hanya berlaku pada perkara yang menyangkut harta dan segala yang 
diperhitungkan sebagai kekayaan. Ditempatkannya dua orang wanita men- 
duduki kedudukan seorang laki-laki karena kurangnya akal kaum wanita. 
Sebagaimana yang diriwayatkan Muslim dalam kitab shahihnya, dari Abu 
Hurairah &, dari Nabi &, beliau bersabda: 


Sat HE ( уф Hisi Sah jp Sun ust, а «Сл МЧ) 
СА OI, САИ OS) JB їй Jai и Ia GB р Saba 

dai b A Uya) G ёз Ra ы ШИ ЕЕЕ у Lah v 
босай Kid Jêr Ngan Jak ЫЙ ЮА) ШР Oak! ШЇ у JG ундй) a 
Mor OAT NG a 8 айу а} У JUN CSS, МАЙ 

“Wahai kaum wanita, bersedekahlah kalian dan perbanyaklah istighfar, karena 
aku melihat kebanyakan dari kalian sebagai penghuni neraka.” Salah seorang 
wanita bertubuh besar bertanya: “Mengapa kebanyakan dari kami sebagai peng- 
huni neraka?' Beliau menjawab: “Karena kalian banyak melaknat dan tidak ber- 
syukur kepada suami. Aku tidak melihat orang-orang yang kurang akal dan 
agamanya yang lebih dapat menaklukkan seorang lelaki yang berakal dari pada 
kalian.” Wanita itu bertanya: “Ара yang dimaksud dengan kekurangan akal dan 


араша?” Beliau menjawab: “Yang dimaksud kurang akal adalah kesaksian dua 
orang wanita sama dengan kesaksian seorang laki-laki, yang demikian itu ter- 
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masuk kurangnya akal. Dan kalian berdiam diri selama beberapa malam, tidak 
mengerjakan shalat, dan tidak berpuasa pada bulan Ramadhan (karena haidh 
dan nifas). Dan yang demikian itu termasuk dari kekurangan арата.” 


Dan firman Allah 46, $ 14429 2, 22% ye $ “Dari saksi-saksi yang 
kamu ridhai.” Dalam potongan ayat ini terdapat dalil yang menunjukkan 
adanya syarat adil bagi para saksi. Dan hal ini adalah mugayyad (terbatas). 
Makna ayat mugayyad (mengikat) inilah yang dijadikan pegangan hukum 
oleh Imam Syafi'i dan menetapkannya pada setiap perintah mutlak untuk 
memberikan kesaksian di dalam al-Qur'an tanpa ada persyaratan. Dan bagi 
pihak yang menolak kesaksian orang yang tidak jelas pribadinya potongan 
ayat ini juga menunjuk-kan bahwa saksi itu harus adil dan diridhai (diterima). 


Dan firman-Nya, $ balai Def old "Supaya jika seorang lupa. Maka 
seorang lagi mengingatkannya." Yaitu kedua orang wanita tersebut jika salah 
seorang lupa atas kesaksiannya. $ (5; Lali-| Sis ў "Maka seorang lagi meng- 
ingatkannya." Maksudnya, mengingatkan kesaksian yang pernah diberikan. 
Karena itu ada sebagian ulama membaca dengan menggunakan tasydid dari 
kata 1513!” (peringatan). 

Dan firman Allah 45, $ | PA ТЛ У) “Janganlah saksi-saksi itu 
enggan (memberi keterangan) apabila mereka dipanggil.” Ada yang mengatakan, 
makna ayat ini adalah, jika mereka dipanggil untuk memberikan kesaksian, 
maka hendaklah mereka memenuhi panggilan tersebut. Demikian pendapat 
yang dikemukakan oleh Qatadah dan Rabi’ bin Anas. Hal ini seperti firman 
Allah Ta'ala, 4 LB ди Де USG SS AY, $ “Dan janganlah penulis 
enggan menuliskannya sebagaimana Allah telah mengajarkannya. Maka bendak- 
lah ia menulis." 


Dari sini dapat disimpulkan bahwa hukum memberikan kesaksian 

adalah fardhu kifayah”. Ada yang mengatakan bahwa hal itu merupakan pen- 
dapat jumhur ulama. Sedangkan yang dimaksud dengan firman-Nya: 
1220 05 д DU, $ "Janganlah saksi-saksi itu enggan (memberi keterangan) 
apabila mereka dipanggil," yakni untuk melaksanakan kesaksian, karena hakekat 
mereka sebagai saksi. Seorang saksi hakekatnya adalah yang bertanggung- 
jawab. Jika dipanggil, maka ia berkewajiban untuk memenuhinya, jika hal 
itu hukumnya fardhu 'ain”. Jika tidak, maka berkedudukan sebagai fardhu 
kifayah. Wallahu a'lam. 


Mujahid, Abu Majlaz, dan ulama lainnya mengatakan, "Jika anda di- 
panggil untuk memberikan kesaksian, maka anda boleh memilih (boleh ber- 
sedia dan boleh juga tidak). Namun jika anda telah menjadi saksi, lalu dipanggil, 
maka penuhilah panggilan itu." 


” Fardu kifayah ialah, suatu kewajiban yang harus dilakukan oleh sebagian orang, bila tidak ada 
yang mengerjakan kewajiban tersebut maka seluruh penduduk wilayah tersebut berdosa.“ 
Fardu “ain ialah, kewajiban yang harus dilakukan oleh tiap orang yang mukallaf (dewasa). 4 
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Dalam kitab Shahih Muslim dan kitab as-Sunan telah disebutkan se- 
buah hadits yang diriwayatkan dari jalan Malik, dari Zaid bin Khalid, bahwa 
Rasulullah & pernah bersabda: 


TAN 


( КИЯ of Já эз A cai Tega 29 Si yi ) 


"Maukah kalian aku beritahu tentang sebaik-baik saksi ? Yaitu orang yang 
datang dengan mempersiapkan kesaksiannya sebelum diminta kesaksiannya." 


Adapun hadits yang disebutkan dalam kitab Shahihain, Rasulullah & - 
bersabda: 


(эж ыы of 30у Gia TGAN 4 SA yi) 
“Maukah kalian aku beritahu seburuk-buruk saksi ? Yaitu orang yang mem- 
berikan kesaksian sebelum mereka diminta untuk memberikan kesaksian.” 


(HR. Al-Bukhari dan Muslim). Juga sabda Rasulullah &: 
ола soas oy Log ол yA „обл o Шор Loa? 
( iml 6624-5 =”) 29 a C е + 30 б) 
"Kemudian datang suatu kaum yang sumpah mereka mendahului kesaksian 
mereka dan kesaksian mereka mendahului sumpah mereka." Dan dalam riwayat 
lain juga disebutkan, Rasulullah & bersabda: 


A-o, 70 


( 9з 2%) OA a e уе) 


"Kemudian datang suatu kaum yang memberikan kesaksian, padahal mereka 
tidak diminta memberikan kesaksian." 


Maka mereka itu adalah saksi-saksi palsu. Dan telah diriwayatkan dari 
Ibnu Abbas dan Hasan Bashri bahwa hal itu mencakup dua keadaan, yaitu 
menyampaikan dan memberikan (kesaksian). 


Sedangkan firman Allah 38 selanjutnya: 
$ 421 A! жЕ Жуке 563 05 4,» "Dan janganlah kamu jemu menulis 
butang í itu, baik kecil maupun besar sampai batas waktu membayarnya." Ini 
merupakan bagian dari kesempurnaan bimbingan, yaitu perintah untuk menulis 
kebenaran baik yang kecil maupun yang besar. Dia berfirman: "Janganlah 
kamu merasa bosan untuk menulis kebenaran bagaimanapun kondisinya, 
baik yang kecil maupun yang besar sampai batas waktu pembayarannya." 

Dan firman-Nya: 4 AE „50, 500 КУ, М хе haaf <" $ “Yang 
demikian itu lebih adil di sisi Allah dan lebih dapat menguatkan persaksian dan 
lebih dekat kepada tidak (menimbulkan) keraguanmu. ” Maksudnya, inilah yang 
kami perintahkan kepada kalian yaitu untuk menulis kebenaran, jika hal itu 
dilakukan secara tunai. Yang demikian itu < М зе 231 $ “Lebih adil di sisi 
Allah.” Artinya, lebih adil. Dan < 2420 (уй, b “Dan lebih dapat menguatkan 
persaksian.” Maksudnya, lebih menguatkan kesaksian. Yakni lebih memantap- 
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kan bagi saksi, jika ia meletakkan tulisannya dan kemudian melihatnya, nis- 
сауа 1а akan ingat akan kesaksian yang pernah ia berikan. Karena jika tidak 
menulisnya, maka ia lebih cenderung untuk lupa, sebagaimana yang sering 
terjadi. 

Firman-Nya, $182 5 Sl, > "Dan lebih dekat kepada tidak (menimbul- 
kan) keraguanmu." Maksudnya, lebih dekat kepada ketidakraguan. Dan jika 
terjadi perselisihan, kamu akan kembali kepada tulisan yang pernah kamu catat, 


sehingga dapat memberikan penjelasan di antara kamu tanpa ada keraguan. 


Dan firman Allah 88: 
$ т< Y al 2, <i i ш 025—227 PAA Gs К af У Ф (Tulislah 
muamalah kamu itu), kecuali jika muamalah tersebut perdagangan tunai yang 
kamu jalankan di antaramu, maka tidak ada dosa bagimu, jika kamu tidak me- 
nulisnya. " Maksudnya, jika jual beli itu disaksikan dan kontan, maka tidak ada 
dosa jika kalian tidak menulisnya, karena tidak ada hal-hal yang mengkhawatir- 
kan jika tidak dilakukan penulisan terhadapnya. 


Sedangkan mengenai pemberian kesaksian terhadap jual beli, maka 
Allah 88 telah berfirman, & “5 151 | 350 $ "Dan persaksikanlah apabila 
kamu berjual beli." Menurut jumhur ulama, masalah tersebut diartikan sebagai 
bimbingan dan anjuran semata dan bukan sebagai suatu hal yang wajib. 


Dalil yang menjadi landasan hal itu adalah hadits Khuzaimah bin Tsabit 
al-Anshari, diriwayatkan Imam Ahmad, dari az-Zuhri, Imarah bin Khuzaimah 
al-Anshari pernah memberitahuku bahwa pamannya pernah memberitahunya, 
dan pamannya itu adalah salah seorang sahabat Nabi #8: Bahwa Rasulullah & 
pernah membeli seekor kuda dari seorang Badui. Lalu Nabi @ memintanya 
ikut untuk membayar harga kudanya tersebut. Maka Nabi & berjalan dengan 
cepat, sedangkan orang Badui itu berjalan lambat. Kemudian ada beberapa 
orang yang menghadang orang Badui tersebut dengan tujuan agar mereka 
dapat menawar kudanya itu. Mereka tidak mengetahui bahwa Nabi 88 telah 
membelinya. Sehingga sebagian mereka ada yang menawar dengan lebih tinggi 
dari harga kuda yang telah dibeli oleh Rasulullah # tersebut. Kemudian si 
Badui itu berujar kepada Nabi &: "Jika engkau benar-benar membeli kuda ini, 
maka belilah. Jika tidak, maka aku akan menjualnya." Maka Nabi % pun 
berdiri ketika beliau mendengar seruan Badui itu, lalu beliau berkata: "Bukan- 
kah aku telah membelinya darimu." "Tidak demi Allah, aku tidak menjualnya 
kepadamu," sahut si Badui itu. Kemudian beliau berkata: "Aku telah mem- 
belinya darimu." Setelah itu, orang-orang mengelilingi Nabi # dan si Badui 
itu. Keduanya saling mengulangi ucapan mereka. Kemudian si Badui itu 
berkata: "Datangkan seorang saksi yang memberikan kesaksian bahwa aku 
telah menjualnya kepadamu." Lalu ada seorang Muslim yang hadir berkata 
kepada si Badui itu: "Celakalah kamu, sesungguhnya Nabi & tidak berbicara 
kecuali kebenaran."Hingga akhirnya datanglah Khuzaimah, ia mendengar 
ucapan Nabi dan bantahan si Badui tersebut, di mana si Badui itu mengatakan: 
"Datangkan seorang saksi yang memberikan kesaksian bahwa aku telah men- 
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jualnya kepadamu." Maka Khuzaimah berkata: "Aku bersaksi bahwa engkau 
telah menjualnya kepada beliau." Maka Nabi & menatap kepada Khuzaimah 
seraya bertanya: "Dengan apa engkau hendak bersaksi?" "Dengan membenar- 
kanmu, ya Rasulullah," jawab Khuzaimah. Maka Rasulullah & menjadikan 
kesaksian Khuzaimah itu sebagai kesaksian dari dua orang laki-laki.” 


Keterangan yang sama juga diriwayatkan oleh Abu Dawud dan Nasa'i. 

Firman Allah $, < 142 уу 25 30: У, } "Dan janganlah penulis dan 
saksi saling sulit menyulitkan." 

Ada yang mengatakan, makna ayat tersebut adalah, tidak diperboleh- 
kan bagi penulis dan saksi untuk memperumit permasalahan, di mana ia 
menulis sesuatu yang bertolak belakang dengan apa yang didiktekan, dan si 
saksi memberikan kesaksian dengan apa yang bertentangan dengan yang ia 
dengar, atau bahkan ia menyembunyikannya secara keseluruhan. Demikianlah 
pendapat yang disampaikan oleh al-Hasan, Qatadah, dan ulama-ulama lainnya. 
Ada juga yang mengatakan, artinya, keduanya (penulis dan saksi) tidak boleh 
mempersulit. 


Mengenai firman Allah 3g, $ 145 У, Ts Kas У, Ibnu Abi Hatim 
meriwayatkan, dari Ibnu Abbas, ia mengatakan, "Ada seseorang datang. Lalu 
ia memanggil keduanya untuk menjadi penulis dan saksi. Kemudian kedua 
orang tersebut berucap, "Kami sedang ada keperluan." Lalu orang itu berkata, 
"Sesungguhnya kamu berdua telah diperintahkan untuk memenuhinya." Maka 
orang itu tidak boleh mempersulit keduanya. 


Lebih lanjut ia menceritakan, hal senada juga telah diriwayatkan dari 
Ikrimah, Mujahid, Thawus, Sa'id bin Jubair, adh-Dhahak, Athiyyah, Mugatil 
bin Hayyan, Rabi' bin Anas, dan as-Suddi. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ & К хз Б! Jas ор, Ф "Jika kamu 
lakukan (yang demikian), maka sesungguhnya hal itu adalah suatu kefasikan pada 
dirimu." Maksudnya, jika kamu menyalahi apa yang telah Allah perintahkan, 
atau kamu mengerjakan apa yang telah dilarang-Nya, maka yang demikian 
itu merupakan suatu kefasikan pada dirimu. Yaitu, kamu tidak akan dapat 
menghindarkan dan melepaskan diri dari kefasikan tersebut. 


Firman-Nya, $ 211,9, } "Dan bertakwalah kepada Allah." Maksudnya, 
hendaklah kamu takut dan senantiasa merasa berada di bawah pengawasan- 
Nya, ikutilah apa yang diperintahkan-Nya, dan jauhilah semua yang dilarang- 
Nya. $ ài KH 3 "Allah mengajarmu." Penggalan a at ini adalah seperti 
firman Allah 8: 4 VS; „57 С Май ору, zil 19 $ "Hai orang-orang 
yang beriman, jika kamu bertakwa kepada Allah, niscaya Dia akan memberikan 
kepadamu furqan™.” (QS. Al-Anfaal: 29). 


" Furgan artinya, petunjuk yang dapat membedakan antara yang hak dan yang bathil. Dapat 
juga di artikan di sini dengan pertolongan. ed 
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Dan firman-Nya, 4 „12 s S М, $ “Dan Allah Mahamengetahui 
segala sesuatu.” Artinya, Allah & mengetahui hakikat seluruh persoalan, ke- 
maslahatan, dan akibatnya. Sehingga tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi 
dari-Nya, bahkan ilmu-Nya meliputi seluruh alam semesta. 


Jika kamu dalam perjalanan (dan bermu'amalah tidak secara tunai) sedang 
kamu tidak memperolah seorang penulis, maka hendaklah ada barang 
tanggungan yang dipegang (oleh yang berpintang). Akan tetapi jika se- 
bagian kamu mempercayai sebagian yang lain, maka hendaklah yang di- 
percayai itu menunaikan amanatnya (hutangnya) dan hendaklah ia ber- 
takwa kepada Allah Rabb-nya, dan janganlah kamu (para saksi) menyem- 
bunyikan kesaksian. Dan barangsiapa yang menyembunyikannya, maka 
sesungguhnya ia adalah orang yang berdosa hatinya, dan Allah Maha- 
mengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 2:283) 


Firman Allah 8#, < £. же АЗ ol ў Jika kamu dalam perjalanan.” 
Yakni, sedang melakukan perjalanan dan terjadi hutang-piutang sampai batas 
waktu tertentu, $ WUS 1 ami 55, ф “Sedang kamu tidak memperoleh seorang 
penulis.” Yaitu seorang penulis yang menuliskan transaksi untukmu. Ibnu 
Abbas mengatakan: “Atau mereka mendapatkan penulis, tetapi tidak men- 
dapatkan kertas, tinta atau pena, maka hendaklah ada barang jaminan yang 
dipegang oleh pemberi pinjaman. Maksudnya, penulisan itu diganti dengan 
jaminan yang dipegang oleh si pemberi pinjaman.” Firman Allah Ta'ala, 
$ 22 pia o “Maka hendaklah ada barang tanggungan yang dipegang (oleh 
yang berpiutang).” Ayat ini dijadikan sebagai dalil yang menunjukkan bahwa 
jaminan harus merupakan sesuatu yang dapat dipegang. Sebagaimana yang 
menjadi pendapat Imam Syafi'i dan jumhur ulama. Dan ulama yang lain men- 
jadikan ayat tersebut sebagai dalil bahwa barang jaminan itu harus berada di 
tangan orang yang memberikan gadai. Ini merupakan riwayat dari Imam 
Ahmad. Sekelompok ulama lain juga berpendapat demikian. 
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jaminan itu hanya disyariatkan dalam transaksi di perjalanan saja. Demikian 
pendapat yang dikemukakan oleh Mujahid dan ulama lainnya. Dan dalam 
Shabibain telah diriwayatkan, dari Anas bin Malik &: 


7 fe 15 , жэ; ло, оло, 33? 7 Sg уела 
ЧЛ) Lam е Шо) ОЎ ДР сонр МР ОАР узу cd В А уо) Ol) 
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"Bahwa Rasulullah #% telah meninggal dunia, namun baju besinya masih men- 
jadi jaminan di tangan seorang Yahudi, untuk pinjaman 30 wasag gandum. 
Beliau meminjamnya untuk makan keluarganya." 


Sedangkan dalam riwayat lain disebutkan: "Dari seorang Yahudi 
Madinah." 


Dan dalam riwayat Imam Syafi'i, (beliau gadaikan) pada Abu Syahm 
al-Yahudi. Penjelasan mengenai permasalahan ini terdapat dalam kitab al- 
Ahkamul-Kabir. 


Firman Allah 8, 4 BU 541 ей 555 Ка Kaki al O D "Akan tetapi 
jika sebagian kamu mempercayai sebagian yang lain, maka hendaklah yang di- 
percayai itu menunaikan amanatnya (hutangnya)." Diriwayatkan Ibnu Abi 
Hatim dengan isnad jayid, dari Abu Sa'id al-Khudri, ia telah mengatakan bahwa 
ayat ini telah dinasakh oleh ayat sebelumnya. 


Imam asy-Sya'bi mengatakan, "Jika sebagian kamu saling mempercayai 
sebagian lainnya, maka tidak ada dosa bagimu untuk tidak menulis dan tidak 
mengambil kesaksian. Dan firman-Nya lebih lanjut, $ 4 41 557, p "Dan hen- 
daklah ia bertakwa kepada Allah Rabbnya," maksudnya (adalah), orang yang 
dipercaya (untuk memegang jaminan, hendaklah bertakwa kepada Allah. ей), 
Sebagaimana yang disebutkan dalam hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad 
dan para penulis kitab as-Sunan, dari Qatadah, dari al-Hasan, dari Samurah, 
bahwa Rasulullah & bersabda: 


58 5 dk a adi 2) 
"Kewajiban tangan adalah mempertanggungjawabkan amanat yang diterima- 
Nya, sehingga ia melaksanakan (pengembalian)nya."* 


Firman Allah 8 selanjutnya, < 5504211467 Y, $ "Dan janganlah 
kamu (para saksi) menyembunyikan kesaksian." Maksudnya, janganlah kamu 
menyembunyikan, melebih-lebihkan, dan jangan pula mengabaikannya. Ibnu 
Abbas dan ulama lainnya mengatakan, "Kesaksian palsu merupakan salah satu 
dosa besar yang paling besar, demikian juga menyembunyikannya." 


* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (3737). 
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Sebagian ulama salaf juga menjadikan ayat ini sebagai dalil bahwa barang 
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Oleh karena itu, Allah & berfirman, $ 45; - BAG о, “Dan 
barangsiapa yang menyembunyikannya, maka sesungguhnya ia adalah orang 
yang berdosa hatinya.” As-Suddi mengatakan, “Yaitu orang yang jahat hati- 
Nya.” Ini sama dengan firman-Nya: 4 2л 5d 0 А! SL 267 ууф “Dan 
(tidak pula) kami menyembunyikan persaksian Allah, sesungguhnya kami kalau 
demikian tentulah termasuk orang-orang yang berdosa.” (OS. Al-Maa-idah: 106). 


Dan firman-Nya: 

LE д гей GEA Seal ДЕ, AT ЫДЫ Inap а Gd GAC 
Hp DASI Un BEN BB Nyai TE Ag Ja сь Ла 
"Hai orang-orang yang beriman, jadilah kamu orang yang benar-benar penegak 
keadilan, menjadi saksi karena Allah, walaupun terhadap dirimu sendiri atan 
ibu bapak dan kaum kerabatmu. Jika ia kaya atau pun miskin, maka Allah lebih 
mengetahui kemaslahatannya. Maka janganlah kamu mengikuti hawa nafsu 
karena ingin menyimpang dari kebenaran. Dan jika kamu memutarbalikkan 


(kata-kata) atau enggan menjadi saksi, maka sesungguhnya Allah adalah Maha- 
mengetahui segala apa yang kamu kerjakan." (OS. An-Nisaa': 135). 


‚ Demikian juga dalam surat al-Baqarah ini, Allah Ta'ala berfirman, 
SAP Dani Van у АБАЛ, 205 GS 2,5504 ЫЙ Nyai Yap "Dan janganlah kamu 
(para saksi) menyembunyikan kesaksian. Dan barangsiapa yang menyembunyi- 
kannya, maka sesungguhnya ia adalah orang yang berdosa hatinya. Dan Allah 
Maha-mengetahui apa yang kamu kerjakan." 


д 
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Kepunyaan Allah-lah segala ара yang ada di langit dan di bumi. Dan jika 
kamu melahirkan apa yang ada di dalam hatimu atau kamu menyembunyi- 
kannya, niscaya Allah akan membuat perhitungan dengan kamu tentang 
perbuatanmu itu. Maka Allah mengampuni siapa yang dikehendaki-Nya 
dan menyiksa siapa yang dikehendaki-Nya, dan Allah Mahakuasa atas 
segala sesuatu. (OS. 2:284) 


Allah 8 memberitahukan, bahwa Dialah yang memiliki kerajaan langit 
dan bumi serta apa yang ada di antara keduanya. Dan Dia selalu memantau 
segala sesuatu yang terdapat di sana, tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi 
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dari-Nya, baik itu yang tampak maupun yang tersembunyi, meskipun sangat 
kecil dan benar-benar tersembunyi. 


Selain itu Dia juga memberitahukan bahwasanya Dia akan menghisab 
hamba-hamba-Nya atas segala perbuatan yang telah mereka kerjakan dan apa 
yang telah mereka sembunyikan dalam hati mereka. Sebagaimana firman 


Allah 98: 
Ja >й Е: G pen A Ang М PANA ы au „а 5 
т" е” ч 
“Katakanlah, “Jika kamu menyembunyikan apa yang ada dalam hatimu atan 
kamu memperlihatkannya, pasti Allah mengetahui.” Allah mengetahui apa-apa 
yang ada di langit dan apa-apa yang ada di bumi. Dan Allah Malak nasa. atas 
segala sesuatu. (QS. Ali Imraan: 29). Dan firman-Nya: $ „4:1, 2 Дф 
“Sesungguhnya Dia mengetahui rahasia dan yang lebih tersembunyi.” (QS. 


Thaahaa :7). Ayat-ayat al-Qur'an yang membahas hal tersebut sangat banyak 
sekali. 


Allah #@ telah memberitahu dalam ayat ini, bahwa Dia bukan saja 
mengetahui, tetapi juga menghisab semua itu. Oleh karena itu, turunnya ayat 
ini, terasa sangat memberatkan para Sahabat &. Mereka merasa takut darinya 
dan dari muhasabah (perhitungan) Allah Ta'ala terhadap mereka atas semua 
perbuatan baik kecil maupun besar. Hal ini karena kedalaman iman dan 
keyakinan mereka. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah &5, ia menceritakan: 
ЖЫ GONE ор PI д0) у ETTE TI J йе ii 
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“Ketika turun kepada Rasulullah &% ayat (berikut): Kepunyaan Allah segala 
apa yang ada di langit dan apa yang ada di bumi. Dan jika kamu menampakkan 
apa yang ada di dalam hatimu atau kamu menyembunyikannya, niscaya Allah 
akan membuat perhitungan denganmu tentang perbuatan kamu itu. Maka Allah 
mengampuni siapa yang Dia kehendaki dan menyiksa siapa yang Dia kehendaki 
pula. Dan Allah Mahakuasa atas segala sesuatu,” maka hal itu terasa sangat 
berat bagi para sahabat Rasulullah &, lalu mereka menemui Rasulullah & 
dan kemudian berlutut seraya berucap: “Ya Rasulullah, kami telah dibebani 
dengan amalan-amalan yang sanggup kami kerjakan, seperti shalat, puasa, 
jihad, dan sedekah. Dan sekarang telah turun kepadamu ayat ini, dan kami 
tidak sanggup (memikulnya). Maka Rasulullah @ pun bersabda: “Apakah 
kalian ingin mengatakan seperti apa yang telah dikatakan oleh Ahlul Kitab 
sebelum kalian, “Kami mendengar dan kami melanggarnya” Tetapi katakanlah: 
“Kami mendengar dan kami menaatinya. Ampunilah kami, ya Rabb kami. 
Dan kepada-Mu-lah tempat kembali.” Setelah mereka mau menerima ayat ini 
dan lidah mereka pun telah tunduk mengucapkannya, maka setelah itu Allah 
menurunkan firman-Nya: Rasul telah beriman kepada al-Qur'an yang diturun- 
kan kepadanya dari Rabbnya, demikian pula orang- orang yang beriman. Semuanya 
beriman kepada Allah, malaikat-malaikat-Nya, kitabikitab-Nya, dan rasul-rasul- 
Nya. Mereka mengatakan: 'Kami tidak membeda-bedakan antara seorang pun 
(dengan yang lain) dari rasul-rasul-Nya. ' Dan mereka mengatakan: 'Kami men- 
dengar dan kami taat. ' (Mereka berdoa): “Ampunilah kami, ya Rabb kami. Dan 
kepada-Mu tempat kembali.” Setelah mereka melakukan hal itu, Allah 36 
menasakh aya tersebut dan 1 menurunkan firman-Nya: 

Huta Ud абы YG шо gile, 50 И ш, урса су р 
“Allah tidak membebani seseorang melainkan sesuai dengan kesanggupannya. 
Ia mendapat pahala (dari kebajikan) yang diusahakannya dan ia mendapat siksa 
(dari kejahatan) yang dikerjakannya. (Mereka berdo'a), 'Ya Rabb kami, janganlah 
Engkau menghukum kami jika kami lupa atau kami bersalah.” (Dan seterusnya). 


Imam Muslim juga meriwayatkan hadits senada, dari Abu Hurairah 4, 
dengan lafadz: 


Te gn) Yi МЫ GR у JG a a A Ngah АД 
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Setelah mereka melakukan hal itu, Allah Ta'ala рип menasakh ayat itu dan 
menurunkan firman-Nya: "Allah tidak membebani seseorang melainkan sesuai 
dengan kesanggupannya. Ia mendapat pahala (dari kebajikan) yang diusahakan- 
nya dan ia mendapat siksa (dari kejahatan) yang dikerjakannya. (Mereka berdoa), 
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'Ya Rabb kami, janganlah Engkau menghukum kami jika kami lupa atau kami 
bersalah." Allah pun menjawab: "Ya." "Ya Rabb kami, janganlah Engkau beban- 
kan kepada kami beban yang berat sebagaimana Engkau bebankan kepada orang- 
orang yang sebelum kami." Allah pun menjawab: "Ya." "Ya Rabb kami, jangan- 
lah Engkau pikulkan kepada kami apa yang tidak sanggup kami memikulnya." 
Dan Allah menjawab: "Ya." "Berikanlah maaf kepada kami, ampunilah kami, 
dan berikanlah rahmat kepada kami. Engkaulah penolong kami, maka tolonglah 
kami terhadap orang-orang yang kafir." Allah menjawab: "Ya,". (HR. Muslim). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Mujahid, ia menceritakan: “Aku 
pernah bertamu ke rumah Ibnu Abbas, lalu kukatakan kepadanya: Wahai 
Abu Abbas, aku pernah bersama Ibnu Umar, lalu ia membaca ayat ini dan 
kemudian menangis.” Ibnu Abbas bertanya: “Ayat apa itu? Kujawab: “Yaitu 
ayat, Dan jika kamu menampakkan apa yang ada di dalam hatimu atau kamu 
menyembunyikannya.' Ibnu Abbas berkata: “Sesungguhnya ketika diturunkan, 
ayat ini sempat membuat para sahabat Rasulullah # benar-benar sangat 
bersedih dan menjadikan mereka sangat tertekan perasaannya. Dan mereka 
berkata, “Ya Rasulullah, binasalah kami, jika kami dihukum atas apa yang 
kami ucapkan dan kami perbuat, sedangkan hati kami tidak berada di tangan 
kami." Maka Rasulullah # bersabda, “Katakanlah, "Kami mendengar dan kami 
taat." Mereka pun mengatakan, "Kami mendengar dan kami taat." Selanjutnya 
Ibnu Abbas mengatakan, setelah itu ayat ini pun dinasakh (dihapuskan) dengan 
firman-Nya: "Rasul telah beriman kepada al-Qur'an yang diturunkan kepadanya 
dari Rabb-nya, demikian pula orang-orang yang beriman. Semuanya beriman 
kepada Allah, malaikat-malaikat-Nya, kitab-kitab-Nya, dan rasul-rasul-Nya. 
Mereka mengatakan, 'Kami tidak membeda-bedakan antara seorang pun (dengan 
yang lain) dari rasul-rasul-Nya.' Dan mereka mengatakan, 'Kami mendengar 
dan kami taat." (Mereka berdoa), “Ampunilah kami, ya Rabb kami. Dan kepada- 
Mu tempat kembali." Allah tidak membebani seseorang melainkan sesuai dengan 
kesanggupannya. Ia mendapat pahala (dari kebajikan) yang diusahakannya dan 
ia mendapat siksa (dari kejahatan) yang dikerjakannya." Sehingga hilang ke- 
beratan yang ada pada diri mereka, dan selanjutnya mereka mau mengamal- 
kannya.” 


Dan jalur-jalur hadits tersebut adalah shahih. Dan hadits tersebut telah 
diriwayatkan dari Ibnu Umar, sebagaimana riwayat Ibnu Abbas. Imam al- 


Bukhari meriwayatkannya dari salah seorang sahabat Rasulullah @, yang 
aku duga adalah Ibnu Umar. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ А К У Sail He Up “Dan 
jika kamu melahirkan apa yang ada di dalam hatimu atau kamu menyjembunyi- 
kannya.” Ia mengatakan, “Ayat tersebut telah dinasakh oleh ayat setelahnya.” 
Dan hal itu telah ditegaskan dalam hadits yang diriwayatkan sejumlah penulis 
dalam Kutub Sittah (kitab hadits yang enam), melalui jalan Qatadah, dari 
Zararah bin Abi Aufa, dari Abu Hurairah 4, ia menceritakan, Rasulullah $$ 
telah bersabda: 
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"Sesungguhnya Allah memberikan untukku maaf bagi umatku atas apa yang 
dikatakan hatinya selama tidak diucapkan atau dikerjakannya." 


Dalam kitab Shahihain telah diriwayatkan hadits dari Ibnu Abbas, dari 
Rasulullah £, mengenai apa yang beliau riwayatkan dari Allah Ta'ala, beliau 
bersabda: 
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"Sesungguhnya Allah mencatat seluruh perbuatan baik dan perbuatan buruk. 
Selanjutnya Dia menjelaskan hal itu. Barangsiapa berniat melakukan kebaikan, 
lalu ia tidak mengerjakannya, maka Allah mencatatnya sebagai satu kebaikan 
penuh di sisi-Nya. Dan jika ia berniat mengerjakan kebaikan, lalu ia mengerja- 
kannya, maka Allah mencatatnya sepuluh sampai tujuh ratus kali lipat bahkan 
sampai kelipatan yang banyak. Dan jika ia berniat mengerjakan keburukan, 
lalu ia tidak mengerjakannya, maka Allah mencatatnya sebagai satu kebaikan 
di sisi-Nya. Dan jika ia berniat mengerjakan keburukan, lalu ia mengerjakan- 
nya, maka Allah mencatatnya sebagai satu keburukan saja." (HR. Bukhari 
dan Muslim) 


Sedangkan dalam hadits Suhail, dari ayahnya, dari Abu Hurairah &, 
ia menceritakan: 
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Ada beberapa orang sahabat datang kepada Rasulullah @, lalu mereka bertanya 
kepada beliau: “Sesungguhnya kami mendapatkan pada diri kami sesuatu 
yang salah seorang di antara kami merasa segan untuk membicarakannya.” 
Beliau bertanya: “Benarkah kalian telah mendapatkannya?” “Benar,” jawab 
mereka. Beliau pun bersabda: “Itu adalah iman yang tulus.” (HR. Muslim). 


Masih menurut riwayat Imam Muslim, dari Abdullah, ia mencerita- 
kan, Rasulullah £ pernah ditanya mengenai was-was. Maka beliau menjawab: 
"Itulah iman yang tulus." 

Mengenai firman Allah 38, 4 К 4 ыш; ‚ „м И Ke gal рч os Ф 
"Рап jika kamu menampakkan ара yang ada di dalam Бап Кати atau kamu 
menyembunyikannya, niscaya Allah akan membuat perhitungan dengan kamu 
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tentang perbuatan kamu itu," Ali bin Abi Thalhah menceritakan, dari Ibnu 
Abbas, ia mengatakan: “Ayat ini tidak dinasakh, tetapi ketika Allah Ta'ala 
mengumpulkan semua makhluk pada hari kiamat kelak, maka Dia akan 
mengatakan: "Sesungguhnya Aku akan beritahukan kepada kalian apa yang 
telah kalian sembunyikan dalam hati kalian yang tidak dapat dilihat oleh 
malaikat-Ku." Sedangkan kepada orang-orang yang beriman, Allah Ta'ala akan 
memberitahu mereka dan mengampuni mereka atas apa yang telah dikatakan 
oleh hati mereka.” Yaitu firman-Nya, & KA Кыш ў Maksudnya, Dia mem- 
beritahu kamu. Adapun bagi orang-orang yang bimbang dan penuh keraguan, 
maka kepada mereka akan diberitahukan kedustaan yang te telah, mereka sem- 
bunyikan. Dan itulah makna firman Allah 36, 4 у 2 0, Кее БАРУУ 
"Maka Allah mengampuni siapa yang Dia kebendaki dan menyiksa siapa yang 
Dia kehendaki pula." Dan itu Pula makna firman-Nya: 

& К+ БОШКА Sis lp 055, $ “Tetapi Allah menghukum kamu disebabkan 


apa yang diperbuat oleh hatimu.” (OS. Al-Bagarah: 225). Maksudnya adalah 
keraguan dan kemunafikan. 


Al-Aufi dan adh-Dhahhak telah meriwayatkan makna yang berdekatan 
dengan makna tersebut. 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Shafwan bin Mahraz, ia menceritakan: 

у Ea jei AAN aaa D узшш 
л» JÚ SEP d JA Л») ДР Р 4и a Jya СА СЬ (у) 

о а JE P On ad A) О РА До мох 
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“Ketika kami sedang mengerjakan thawaf di Baitullah bersama Abdullah bin 
Umar, Ketika ia sedang mengerjakan thawaf, tiba-tiba datang kepadanya se- 
seorang lalu berkata: “Hai Ibnu Umar, apa yang engkau dengar dari Rasulullah & 
ketika bersabda tentang Najwa (bisikan)? Ibnu Umar menjawab: “Aku men- 
dengar Rasulullah & bersabda: “Orang mukmin mendekati Rabb-nya 46. 
Lalu Dia meletakkannya di bawah naungan lindungan-Nya dan membuatnya 
mengakui atas segala dosa-dosanya.” Dia bertanya kepadanya: “Apakah engkau 
tahu dosamu ini? dia menjawab: “Rabb-ku lebih mengetahui.' -Hal itu di- 
katakannya dua kali.- Hingga Dia mengatakan: Sesungguhnya Aku telah 
menutupinya bagimu di dunia dan sesungguhnya Aku akan mengampuninya 
untukmu hari ini.” Selanjutnya Dia memberikan lembar catatan kebaikannya 
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-atau kitab catatannya- melalui tangan kanannya. Sedangkan bagi orang-orang 
kafir dan munafik, maka mereka akan diseru di hadapan para saksi, "Orang- 
orang inilah yang telah berdusta kepada Rabb mereka. Ingatlah, laknat Allah 
(ditimpakan) atas orang-orang yang zhalim." (QS. Huud: 18).” 


Hadits ini juga diriwayatkan dalam kitab Shahihain (al-Bukhari dan 
Muslim) dan juga kitab-kitab hadits yang lainnya melalui berbagai jalur. 
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Rasul telah beriman kepada al-Qur'an yang diturunkan kepadanya dari 
Rabbnya, demikian pula orang-orang yang beriman. Semuanya beriman 
kepada Allah, malaikat-malaikat-Nya, kitab-kitab-Nya dan rasul-rasul-Nya. 
(Mereka mengatakan):"Kami tidak membeda-bedakan antara seseorangpun 
(dengan yang lain) dari rasul-rasul-Nya", dan mereka mengatakan:"Kami 
mendengar dan kami ta'at". (Mereka berdoa):"Ampunilah kami ya Rabb 
kami dan kepada Engkaulah tempat kembali". (QS. 2:285) Allah tidak mem- 
bebani seseorang melainkan sesuai dengan kesanggupannya. Ia mendapat 
pahala (dari kebajikan) yang diusahakannya dan mendapat siksa (dari ke- 
jabatan) yang dikerjakannya. (Mereka berdoa):"Ya Rabb kami, janganlah 
Engkau hukum kami jika kami lupa atau kami bersalah. Ya Rabb kami, 
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janganlah Engkau bebankan kepada kami beban yang berat sebagaimana 
Engkau bebankan kepada orang-orang yang sebelum kami. Ya Rabb kami, 
janganlah Engkau pikulkan kepada kami apa yang tak sanggup kami me- 
mikulnya. Beri maaflah kami; ampunilah kami, dan rahmatilah kami. 
Engkaulah Penolong kami, maka tolonglah kami terhadap kaum yang 
kafir". (QS. 2:286) 


Beberapa hadits tentang keutamaan kedua ayat di atas. Semoga 
Allah 38 meniberi manfaat dari keduanya. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, dari Ibnu Mas'ud, ia menceritakan, 


Rasulullah & bersabda: 
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(бИ) PER Bagan AU) 
"Barangsiapa membaca dua ayat terakhir surat al-Baqarah pada malam hari, 
maka kedua ayat ini mencukupinya." (HR. Al-Bukhari). 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh beberapa perawi lainnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Abu Dzar, katanya, Rasulullah % 
bersabda: 


29 раз олор „ол л, ош KN а л лои Я о о? 
(ed ai AEN Kei TSI JS a BAS Baga ш> СА) 
"Aku telah diberi beberapa ayat penutup surat al-Bagarah dari perbendaharaan 


di bawah 'Arsy, yang belum pernah diberikan kepada seorang nabi pun se- 
belumku." (HR. Ahmad). 


Hadits di atas juga diriwayatkan oleh Ibnu Mardawaih. 


Sedangkan Imam Muslim meriwayatkan dari Abdullah, ia mencerita- 
kan: "Ketika Rasulullah & di perjalankan hingga sampai di Sidratul Muntaha, 
yang berada pada langit lapis ke tujuh. Padanya berakhir apa yang dibawa 
naik dari bumi, lalu ditahan. Dan padanya pula berakhir apa yang dibawa 
turun dari atasnya, lalu ditahan. Ia (Abdullah) berkata, (yaitu berkenaan dengan 
firman-Nya): "(Muhammad melihat Jibril) ketika Sidratul Muntaha diliputi oleh 
sesuatu yang meliputinya." (OS. An-Najm: 16) Abdullah mengatakan, yaitu 
permadani dari emas. Lebih lanjut ia mengatakan, dan Rasulullah & diberi 
tiga hal: shalat lima waktu, ayat-ayat penutup surat al-Bagarah, dan ampunan 
bagi umatnya yang tidak menyekutukan Allah dengan sesuatu pun." 


Abu Isa at-Tirmidzi meriwayatkan dari Nu'man bin Basyir, dari Nabi %, 
beliau bersabda: 
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"Sesungguhnya Allah telah menuliskan sebuah kitab dua ribu tahun sebelum 
Dia menciptakan langit dan bumi. Darinya Dia menurunkan dua ayat yang 
dengan keduanya itu Dia menutup surat al-Baqarah. Dan tidaklah keduanya 
dibaca dalam suatu rumah selama tiga hari, melainkan syaitan akan lari darinya." 


Selanjutnya Imam at-Tirmidzi mengatakan, "Hadits ini berstatus 
gharib"." Hal yang senada juga diriwayatkan al-Hakim dalam kitabnya al- 
Mustadrak, dari Hamad bin Salamah. Dan ia mengatakan, bahwa hadits ter- 
sebut shahih menurut persyaratan Muslim, namun Imam Muslim dan Imam 
al-Bukhari tidak meriwayatkannya. 

Firman Allah 3#, 4475 о Ай Jl LO Sak $ "Rasul telah beriman 
kepada al-Qur'an yang diturunkan kepadanya dari Rabb-nya." Ini adalah pem- 


beritahuan mengenai diri Nabi # 
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Dan firman-Nya, $ о 5731) b “Demikian pula orang-orang yang ber- 

iman.” Diathafkan (dihubungkan) dengan Rasulullah &. Dan kemudian Dia 
memberitahukan mengenai keseluruhannya dengan berfirman, 
& at) с^: La us ana Y alo); 25 KL) AU Lal JS $ “Semuanya beriman 
kepada Allah, malaikat-malaikat- -Nya, kitab-kitab-Nya, dan rasul-rasul-Nya. 
Mereka mengatakan, Kami tidak membeda-bedakan antara seorang pun (dengan 
yang lain) dari rasul-rasul-Nya.” 


Dengan demikian, orang-orang mukmin mengimani bahwa Allah 
adalah Satu yang Esa, Sendiri dan Kekal, tidak ada Ilah yang hag selain diri- 
Nya, dan tidak ada Rabb melainkan hanya diri-Nya. Dan mereka membenar- 
kan semua nabi dan rasul, kitab-kitab yang diturunkan dari langit kepada 
hamba-hamba-Nya yang diutus menjadi rasul dan nabi. Mereka tidak mem- 
bedakan antara rasul yang satu dengan yang lainnya, sehingga mereka (tidak) 
hanya beriman kepada sebagian dan ingkar terhadap sebagian yang lain. Tetapi 
seluruh rasul dan nabi itu, menurut mereka adalah benar, baik, mendapat 
bimbingan dan memberi petunjuk kepada jalan kebaikan, meskipun sebagian 
rasul itu menghapus syariat sebagian rasul lainnya dengan seizin Allah 3, 
hingga akhirnya seluruh syariat mereka dihapus dengan syariat Muhammad 
&, sebagai penutup para nabi dan rasul, dan hari kiamat akan terjadi pada 
masa ѕуапагпуа (Muhammad &), dan akan tetap ada segolongan dari umatnya 
yang senantiasa berpegang teguh dan menetapi kebenaran. 


Firman Allah 38, 4 EL, Was | к 3 > “Dan mereka mengatakan, Kami 
mendengar dan kami taat.” Maksudnya, kami mendengar firman-Mu, ya 


“ Hadits gharib: Hadits yang dalam sanadnya terdapat seseorang yang menyendiri dalam 
meriwayatkan, di mana saja penyendirian sanad itu terjadi. Penyendirian itu dapat mengenai 
personalinya, yaitu tidak ada yang meriwayatkan selain rawy (orang yang menyampaikan 
atau.menuliskan dalam suatu kitab, apa-apa yang pernah didengar dan diterimanya dari 
gurunya) itu sendiri. Atau mengenai sifat atau keadaan rawy, yaitu sifatnya berbeda dengan 
sifat dan keadaan rawy lainnya.“ 
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Rabb kami, memahami dan mengamalkannya sesuai dengan tuntunannya. 
$10, 57 > “(Mereka berdo'a), “Ampunilah kami, ya Rabb kami.” Ini merupa- 
kan permohonan ampun, rahmat, dan belas kasih. $ 5а ШЙ, > “Dan 


kepada-Mu tempat kembali.” Maksudnya, Dia-lah tempat kembali pada hari 
perhitungan. 


Firman Allah 35 selanjutnya, < 2; ур HI > "Allah tidak 
membebani seseorang melainkan sesuai dengan kesanggupannya. " Artinya, Allah 
88 tidak akan membebani seseorang di luar kemampuannya. Ini merupakan 
kelembutan, kasih sayang, dan kebaikan-Nya terhadap makhluk-Nya. Dan ayat 
inilah yang menasakh, | apa yang, dirasakan berat oleh para sahabat Nabi, yaitu 
ayat, $ М Кыс; 53 ў Sail Gea op "Dan jika kamu menampakkan 
apa yang ada di dalam batimu atan kamu menyembunyikannya, niscaya Allah 
akan membuat perhitungan denganmu tentang perbuatanmu itu." Maksudnya, 
meskipun Dia menghisab dan meminta pertanggungjawaban, namun Dia 
(Allah #8 ) tidak mengadzab melainkan disebabkan dosa yang seseorang me- 
miliki kemampuan untuk menolaknya. Adapun sesuatu yang seseorang tidak 
memiliki kemampuan untuk menolaknya seperti godaan dan bisikan jiwa 
(hati), maka hal itu tidak dibebankan kepada manusia. Dan kebencian terhadap 
godaan bisikan yang jelek/jahat merupakan bagian dari iman. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ LSG WP "Ia mendapat pahala (dari 
kebajikan) yang diusahakannya." Yaitu berupa kebaikan yang ia lakukan. 
4 SU Ge, $ "Dan ia mendapat siksa (dari kejahatan) yang dikerjakannya." 
Yaitu berupa keburukan yang ia perbuat. Hal itu menyangkut amal perbuatan 
yang termasuk dalam taklif (yang harus dilakukan). 


Kemudian Allah # berfirman, memberikan bimbingan kepada hamba- 

hamba-Nya dalam memohon kepada-Nya. Dan Dia telah menjamin akan 
memenuhi permohonan tersebut. Sebagaimana Dia telah membimbing dan 
mengajarkan, kepada 1 mereka untuk mengucapkan: 
SES ad аы у 5} "Ya Rabb kami, janganlah Engkau menghukum 
kami jika kami lupa atau kami bersalah." Yaitu, jika kami meninggalkan suatu 
kewajiban atau mengerjakan perbuatan haram karena lupa, atau kami melaku- 
kan suatu kesalahan karena tidak mengetahui hal yang benar menurut syariat. 


Sebagaimana telah dikemukakan sebelumnya, dalam hadits yang di- 
riwayatkan Imam Muslim, dari Abu Hurairah 4%, Beliau # bersabda: 
(Gi w JÉ ) 
“(Lalu) Allah pun menjawabnya: “Ya.” (bahwa do'a tersebut langsung dijawab 
Allah $ dengan jawaban: “Ya.” per) 


Sedangkan firman-Nya, < 25 o Umbi Ie 2 US ee NP 
"Ya Rabb kami, janganlah Engkau bebankan kepada kami beban yang berat se- 
bagaimana Engkau bebankan kepada orang-orang yang sebelum kami." Maksud- 
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nya, janganlah Engkau membebani kami dengan amal-amal yang berat meski- 
pun kami mampu menunaikannya, sebagaimana yang telah Engkau syariatkan 
kepada umat-umat yang terdahulu sebelum kami, berupa belenggu-belenggu 
dan beban-beban yang mengikat mereka. Engkau telah mengutus Nabi-Mu 
Muhammad &, sebagai Nabi pembawa rahmat, untuk menghapuskannya 
melalui syariat yang dibawanya, berupa agama yang lurus, yang mudah, lagi 
penuh kemurahan hati. 


г, PP” z 


Firman Allah 36 selanjutnya, 4 4 Ч а УС 023 уу,» "Ya Rabb 
kami, janganlah Engkau pikulkan kepada kami apa yang tidak sanggup kami 
memikulnya." Yaitu, berupa kewajiban, berbagai macam musibah dan ujian. 

Janganlah Engkau menguji kami dengan apa yang kami tidak mampu men- 
jalaninya. 

Firman-Nya lebih lanjut, 4 > Sel, $ "Berikanlah maaf kepada kami." 
Yaitu atas kekhilafan dan kesalahan yang Engkau ketahui yang pernah terjadi 
antara kami dengan-Mu. $ 9 221, ў "Ampunilah kami." Maksudnya, kesalahan- 
kesalahan yang pernah terjadi di antara kami dengan hamba-hamba-Mu. Maka 
janganlah Engkau memperlihatkan kepada mereka keburukan-keburukan 
kami dan perbuatan jelek kami. $ С>), $ “Dan berikanlah rahmat kepada 
kami.” Yaitu, pada segala hal yang akan datang. Maka janganlah Engkau men- 
jatuhkan kami ke dalam dosa yang lain. Oleh karena itu para ulama berkata, 
“Sesungguhnya orang yang berbuat dosa memerlukan tiga hal: Ampunan dari 
Allah Ta'ala atas dosa-dosa yang pernah terjadi antara dirinya dengan-Nya, 
penutupan-Nya terhadap kesalahannya dari hamba-hamba-Nya yang lain, 
sehingga Dia tidak mencemarkannya di tengah-tengah mereka dan perlindungan 
dari-Nya sehingga ia tidak terjerumus ke dalam dosa yang sama." 


Firman Allah 48 setelah itu, $ 72 cl p "Engkaulah penolong kami." 
Maksudnya, Engkaulah pelindung dan pembela kami. Kepada-Mu kami ber- 
tawakal. Engkaulah tempat memohon pertolongan, dan kepada-Mu kami 
bersandar. Tidak ada daya dan kekuatan pada kami melainkan karena per- 
tolongan-Mu. $ : = ASI e yah Же 17285 p "Maka tolonglah kami terhadap orang: 
orang yang kafir." Yaitu orang-orang yang mengingkari agama-Mu, menolak 
keesaan-Mu dan risalah nabi-Mu, menyembah Ilah selain diri-Mu, serta me- 
nyekutukan-Mu dengan hamba-Mu. Maka tolonglah kami untuk mengalahkan 
mereka, hingga pada akhirnya kami mendapatkan kemenangan atas mereka 
di dunia dan di akhirat. Maka Allah & pun menjawab: "Ya." 
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1. Al-Qur'an дап As-Sunnah 
2. Pemahaman Salafush Shalih, 
yaitu Sahabat, Tabi'in dan Tabi'ut Tabi'in. 
3. Melalui Ulama-ulama yang berpegang 
teguh pada pemahaman tersebut. 
4. Mengutamakan dalil-dalil yang shahih. 


TUJUAN KAMI : 


Agar kaum Muslimin dapat memahami 
dinul Islam dengan benar dan sesuai dengan | 
pemahaman Salafush Shalih. 


MOTTO KAMI : 


Insya Allah, menjaga keotentikan 
dari tulisan penyusun f 
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Ya Allah, mudahkanlah semua urusan kami dan 
terimalah amal ibadah kami, amin. 
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Jakarta, 08 Januari 2003 M 
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Kepada : Pimpinan Pustaka Imam Syafii 


Nomor : U-011/MUT/I/2003 
Perihal : Penerbitan Terjemah Tafsir Ibnu Katsir 


Assalamu 'alaikum Wr. Wb. 

Salam sejahtera kami sampaikan dengan iringan doa semoga taufig, 
“inayah, rahmat dan maghfirah Allah Subhanahu wa Ta'ala senantiasa 
tercurah pada kita semua. Amin. 

Menunjuk surat Saudara nomor 001/РІЅ/А/ХІ/2002 tertanggal 13 
Nopember 2002 perihal tersebut diatas, maka kami menyambut baik 
rencana penerbitan terjemah tersebut diiringi doa semoga dapat 
bermanfaat bagi kaum muslimin secara luas. 

Tidak diragukan lagi bahwa tafsir “Al-Qur'an Al- “Azhim” karya al- 
Hafizh Ibnu Katsir merupakan salah satu tafsir bil matsur yang 
mu'tabar dan banyak dijadikan rujukan di kalangan ulama Ahlus 
Sunnah wal Jama'ah. 

Demikianlah. Atas perhatian Saudara, kami sampaikan terima kasih. 


Wassalamu alaikum Wr Wb. 
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ALI--IMRAN 


( Keluarga “Imran ) 
Surat Madaniyyah 
Surat Ke-3 : 200 ayat 


Ayat pertama sampai ayat ke delapan puluh tiga dari surat ini diturun- 
kan berkenaan dengan utusan Najran yang datang pada tahun kesembilan 
Hijrah. Mengenai masalah ini, insya Allah akan dijelaskan pada penafsiran 
ayat mubahalah (do'a saling melaknat). Sedangkan keutamaan surat ini telah 
kami uraikan pada pembahasan awal penafsiran surat al-Baqarah. 


Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi Mabapenyayang. 


ci AL O AAN TA О) 2 


А А . ©“. “dat 22 РА 454 о Т Р Zv A der 
«5А JS va © LANA da баа ж, 


. 


Alif laam miim. (OS. 3:1) Allah, tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) me- 
lainkan Dia. Yang hidup kekal lagi terus-menerus mengurus makhluk-Nya. 
(OS. 3:2) Dia menurunkan al-Kitab (al-Qur'an) kepadamu dengan sebenar- 
nya, membenarkan kitab yang telah diturunkan sebelumnya dan menurun- 
kan Taurat dan Injil. (OS. 3:3) Sebelum (al-Qur'an), menjadi petunjuk bagi 
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manusia, dan Dia menurunkan al-Furgaan. Sesungguhnya orang-orang yang 
kafir terbadap ayat-ayat Allah akan memperoleh siksa yang berat; dan Allah 
Mahaperkasa lagi mempunyai balasan (siksa). (QS. 3:4) 


Penjelasan sebuah hadits yang menyebutkan bahwa nama Allah 36 
yang paling Agung ( yaitu: гый « dl) terdapat pada kedua ayat berikut ini, 
яй Л зА У 0 У SP “Allah, tiada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan 
Dig yang hidup kekal lagi terus menerus mengurus makhluk-Nya,” dan ayat, 
скай AAN UYA 11% “Alif Laam Мит, Allah, tiada Ilah (yang berhak di- 
ibadahi) melainkan Dia yang hidup lagi terus-menerus mengurus makhluk-Nya,” 
telah kami kemukakan sebelumnya ketika menafsirkan ayat Kursi. 


Dan juga penjelasan mengenai firman-Nya, $ || $ "Alif Laam Мит," 
ini telah dikemukakan pada awal surat al-Bagarah sehingga tidak perlu diulang 
kembali. 


Demikian pula pembicaraan mengenai ayat, $ е ра AA PKU TR 
“Allah, tiada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Dia yang hidup kekal lagi 
terus menerus mengurus makhluk-Nya,” telah dikemukakan pada penafsiran ayat 
Kursi. 


Firman Allah 3, $ 5, ASI ukk ШУ» "Dia menurunkan al-Kitab 
(al-Qur'an) kepadamu dengan sebenarnya." Dengan pengertian, telah diturun- 
kan kepadamu, wahai Muhammad, al-Qur'an dengan sebenarnya. Kitab yang 
tidak ada keraguan dan kebimbangan di dalamnya. Bahkan, Kitab itu diturun- 
kan dari sisi Allah $8 dengan ilmu-Nya, para Malaikat pun menyaksikan dan 
cukuplah Allah 8& sebagai saksi. 


Firman-Nya, $ && 15 7082.2 b “Membenarkan kitab yang telah diturun- 
kan sebelumnya,” yakni kitab-kitab yang diturunkan dari langit sebelum al- 
Qur'an, kepada hamba-hamba Allah dan para Nabi-Nya, bahwa kitab-kitab 
tersebut membenarkan al-Qur'an, dengan apa yang dikhabarkan dan berita 
gembira yang telah disampaikan sejak zaman dahulu kala. Sedang al-Qur'an 
itu sendiri pun membenarkan kitab-kitab tersebut, karena al-Qur'an sesuai 
dengan apa yang dikhabarkan dan berita gembira yang disampaikan oleh kitab- 
kitab itu mengenai janji Allah 4 dengan pengutusan Nabi Muhammad &% 
dan penurunan al-Gur'anul “Azhim kepadanya. 


Firman Allah selanjutnya, $ a If; > “Dan menurunkan Taurat,” 
kepada Musa bin 'Imran %5. 4 у, > “Dan Injil” kepada 'Isa bin Maryam 
Ж. & Boo? “Sebelumnya,” yakni sebelum al-Qur'an ini. $ AN (52А P “Se- 
bagai petunjuk bagi manusia,” yaitu orang-orang yang hidup pada masa Musa 
dan "а. $ 28%) Ji , > “Dan Dia menurunkan al-Furgaan.” Sebuah kitab yang 
menjadi pembeda antara hidayah (petunjuk) dan kesesatan, kebenaran dan 
kebathilan, dan antara penyimpangan dan petunjuk yang lurus, melalui ber- 
bagai hujjah, penjelasan, dalil yang jelas, dan bukti nyata yang telah Allah 
sebutkan, terangkan, jelaskan, tafsirkan dan tetapkan. 
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Qatadah dan ar-Rabi' bin Anas berkata: "Yang dimaksud al-Furqaan 
di sini adalah al- -Qur'an." Sedang Ibnu Jarir berpendapat bahwa disebutkan- 
nya al-Furqaan di sini karena telah disebutkan kata al-Qur'an sebelumnya, 
yaitu dalam firman-Nya, $ 5—5 AS D JS $ "Dia menurunkan al-Kitab 
kepadamu dengan sebenarnya," yaitu al-Qur'an. 


Dan firman Allah 38, & M Uu 1525 5:0 2% “Sesungguhnya orang- 
orang yang kafir terhadap ayat- ayat t Allah,” yaitu mengingkari dan menolak- 
nya dengan cara yang bathil, & 3x 202 4 $ “Akan memperoleh siksa yang 
berat,” pada hari Kiamat kelak. &”, Р: М, 3% “Dan Allah Mahaperkasa. ” Yaitu 
yang menolak segala bentuk pengingkaran lagi mempunyai kekuasaan yang 
sangat besar. $ (027 > ў “Serta mempunyai balasan (siksa). ” Yakni bagi orang- 
orang yang meridustakan ayat-ayat-Nya serta menyelisihi para Rasul-Nya yang 
mulia dan Nabi-Nya yang agung. 


Sesungguhnya bagi Allah, tidak ada satupun yang tersembunyi di bumi dan 
tidak (pula) di langit. (QS. 3:5) Dia-lah yang membentukmu dalam rahim 
sebagaimana dikehendaki-Nya. Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) 
melainkan Dia, Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 3:6) 


Allah & mengabarkan bahwa Dia mengetahui apa yang tersembunyi 
di langit dan di bumi. Tidak ada sesuatu pun yang ada di antara keduanya yang 
tersembunyi dari-Nya. 


Kiu Yi 2 Я a SN Ad "Dia-lah yang membentukmu dalam 
rahim sebagaimana dikehendaki-Nya." Yakni menciptakan kalian di dalam 
rahim seperti yang Dia kehendaki, baik laki-laki maupun, perempuan, bagus 
maupun jelek, celaka (sengsara) maupun bahagia. $ ыбы, ЪЗ УУ» "Tidak 
ada Пар (yang berhak diibadahi) melainkan Dia. Yang Mahaperkasa lagi Maha- 
bijaksana." Artinya, Dia-lah yang menciptakan dan hanya Dia-lah yang berhak 
untuk diibadahi, tiada sekutu bagi-Nya. Dia yang mempunyai keperkasaan 
yang tak terjangkau dan memiliki hikmah serta hukum. 


Di dalam ayat ini (telah) tersirat bahkan jelas sekali menunjukkan bahwa 
'Isa bin Maryam 3 adalah hamba yang diciptakan, sebagaimana Allah telah 
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menciptakan seluruh umat manusia, karena Dia telah membentuknya dalam 
rahim dan menciptakannya sesuai dengan yang dikehendaki-Nya, maka bagai- 
mana mungkin dia menjadi ilah (sesembahan) sebagaimana anggapan orang- 
orang Nasrani -laknat Allah atas mereka-. Sesungguhnya ia telah mengalami 
proses pertumbuhan dalam kandungan ibunya dari suatu keadaan kepada ke- 
adaan yang lain, sebagaimana firman Allah 98: 

g o ось ә ga з л! yi e „а; > "Dia telah menciptakanmu 
di dalam perut ibumu, ciptaan demi ciptaan dalam tiga kegelapan." (OS. Az- 
Zumar: 6) 
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Dia-lah yang menurunkan al-Kitab (al-Qur'an) kepadamu. Di antara (isi)nya 
ada ayat-ayat yang mubkamaat, itulah pokok-pokok isi al-Qur'an dan yang 
lain (ayat-ayat) mutasyaabihaat. Adapun orang-orang yang dalam batinya 
condong kepada kesesatan, maka mereka mengikuti sebahagian ayat-ayat 
yang mutasyaabihaat untuk menimbulkan fitnah dan untuk mencari-cari 
takwilnya, padahal tidak ada yang mengetahui takwilnya melainkan Allah. 
Dan orang-orang yang mendalam ilmunya berkata: "Kami beriman kepada 
ayat-ayat yang mutasyaabihaat, semuanya itu dari sisi Rabb kami." Dan 
tidak dapat mengambil pelajaran (daripadanya) melainkan orang-orang 
yang berakal. (OS. 3:7) (Mereka berdo'a): "Ya Rabb kami, janganlah Engkau 
jadikan bati kami condong kepada kesesatan sesudah Engkau beri petunjuk 
kepada kami, dan karuniakanlah kepada kami rahmat dari sisi Engkau, 
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karena sesungguhnya Engkaulah Mabapemberi (karunia)" (QS. 3:8) Ya 
Rabb kami, sesungguhnya Engkan mengumpulkan manusia untuk (menerima 
pembalasan pada) bari yang tak ada keraguan padanya." Sesungguhnya 
Allah tidak menyalahi janji. (QS. 3:9) 


Allah & memberitahukan bahwa di dalam al-Qur'an terdapat ayat- 
ayat muhkamaat (jamak dari muhkam) yang semuanya merupakan pokok-pokok 
al-Qur'an. Yaitu ayat-ayat yang jelas dan terang pengertiannya, yang tidak 
ada kesamaran bagi siapa pun. 


Selain itu ada ayat-ayat lainnya (mutasyaabihaat - jamak dari mutasyaa- 
bih), yaitu ayat-ayat yang di dalamnya terdapat kesamaran pengertian bagi ke- 
banyakan atau sebagian orang. Maka barangsiapa mengembalikan yang samar 
itu kepada yang jelas dari al-Qur'an, serta menjadikan ayat yang muhkam se- 
bagai penentu bagi yang mutasyaabih, berarti dia telah mendapatkan petunjuk. 
Dan barangsiapa melakukan hal yang sebaliknya, maka dia pun akan memetik 
akibat yang sebaliknya. Oleh karena itu Allah 98 berfirman, $ ASI ik A 
“Itulah pokok-pokok isi al-Qur'an.” Yaitu pokok yang menjadi rujukan ketika 
menemukan kesamaran. $ 44125 2 ,ф “Dan yang lain adalah (ayat-ayat) mu- 
tasyaabihaat.” Di mana kandungan yang dimaksud oleh ayat yang mutasyaa- 
bihaat ini sesuai dengan makna yang ada pada ayat yang muhkam, sebab ter- 
kadang kesamarannya itu dari segi lafazh dan susunannya saja, bukan dari segi 
maknanya. 


Para ulama telah berbeda pendapat mengenai pengertian ayat-ayat 
muhkamaat dan ayat-ayat mutasyaabihaat ini. Banyak ungkapan mengenai 
hal ini yang diriwayatkan dari para ulama Salaf. 'Ali bin Abi Thalhah meriwayat- 
kan dari Ibnu 'Abbas bahwa ayat-ayat muhkamaat itu adalah ayat-ayat yang 
menasakh, ayat-ayat mengenai halal dan haram, huduud (hukuman), hukum- 
hukum, apa yang diperintahkan dan apa yang harus dikerjakan. 


Dan dikatakan pula mengenai ayat-ayat mutasyaabihaat; yaitu yang di- - 
nasakh, didahulukan, diakhirkan, perumpamaan-perumpamaan, sumpah, dan 
apa yang harus dipercayai tetapi bukan hal yang diamalkan. Ada juga yang 
berpendapat bahwa ayat mutasyaabihaat adalah huruf-huruf yang terpotong 
di awal-awal surat. Demikian pendapat yang dikemukakan oleh Mugatil bin 
Hayyan. 


Dengan demikian, ayat-ayat mutasyaabihaat adalah lawan dari ayat- 
ayat muhkamaat. Dan pendapat yang paling baik adalah yang akan segera kami 
kemukakan, yaitu yang diungkapkan oleh Muhammad bin Ishag bin Yasar 
#5, ketika dia mengatakan, g KKS сый; 8, 5 “Di antara (isi)nya ada ayat- 
ayat yang muhkamaat,” maka ayat-ayat muhkamaat itu adalah hujjah Allah, 
pegangan bagi hamba, dan penolak bantahan yang bathil. Ayat-ayat yang tidak 
mengenal tashrif (penyimpangan) dan tahrif (perubahan) dari apa yang telah 
ditetapkan atasnya. 
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Lebih lanjut, Muhammad bin Ishag bin Yasar berkata, "Ayat-ayat mu- 
tasyaabihaat dalam hal kebenaran itu tidak boleh ada tashrif, tahrif dan takwil 
di dalamnya. Dengan ini Allah menguji hamba-hamba-Nya sebagaimana Dia 
telah menguji mereka dalam masalah halal dan haram. Agar dengan demikian, 
benar-benar ayat-ayat tersebut tidak disimpangkan kepada (sesuatu) yang bathil 
dan tidak pula dirubah dari kebenaran. 


Oleh karena itu Allah 8 berfirman, & А) е5 êndi CG "Adapun 
orang-orang yang di dalam hatinya cenderung kepada kesesatan," ya. kesesatan 
dan keluar dari kebenaran menuju kepada kebathilan, 4 & 40230 о x£3 $ “Maka 
mereka mengikuti sebagian dari ayat-ayat yang mutasyaabihaat.” Yaitu, mereka 
hanya mengambil ayat-ayat mutasyaabihaat saja yang memungkinkan bagi 
mereka untuk merubahnya kepada maksud-maksud mereka yang rusak, lalu 
mereka menempatkan ayat-ayat tersebut sesuai dengan maksud-maksud mereka, 
dikarenakan lafazhnya memiliki kemungkinan (atas) kandungan tersebut. 


Sedangkan ayat-ayat muhkamaat tidak ada bagian untuk mereka, karena 
ayatnya sendiri terlindung bagi mereka sekaligus sebagai bantahan yang me- 
ngalahkan mereka. Oleh karena itu, Allah 86 berfirman, 4 222) Д} “Untuk 
menimbulkan fitnah.” Yaitu usaha untuk menyesatkan para pengikut mereka 
dengan memberikan kesamaran kepada para pengikutnya bahwa mereka 
melandasi bid'ah mereka itu dengan al-Qur'an, padahal al-Qur'an itu sendiri 
adalah hujjah yang membatalkan, bukan sebagai pendukung. Sebagaimana 
orang-orang Nasrani (ketika) berhujjah, al-Qur'an telah menyatakan bahwa 
'Isa itu adalah ruh dan kalimat Allah yang disampaikan kepada Maryam se- 
kaligus bagian dari ruh Allah. Tetapi mereka tidak berhujjah dengan firman 
Allah 35: & ale SAN NAN) 5 о} "Isa itu tidak lain hanyalah seorang hamba 
yang Kami berikan kepadanya nikmat (kenabian). ' " Dan juga firman-Nya: 
6065.5 4 Ji as AF oa ala о JAS ша Де шо “Sesungguhnya per- 
umpamaan йл) Isa di sisi Allah adalah seperti penciptaan Adam. Allah 
menciptakan Adam dari tanah, kemudian Allah berfirman kepadanya, Jadi- 
lah (seorang manusia), maka jadilah ia.” (OS. Ali-'Imran: 59) Dan ayat-ayat 
muhkam lainnya yang secara jelas menyebutkan bahwa 'Isa bin Maryam ME 
itu merupakan salah satu makhluk Allah 4& yang diciptakan dan sekaligus 
hamba dan Rasul dari para Rasul Allah A. 


Firman-Nya, $ ah SE, $ "Dan untuk mencari-cari takwilnya." Yaitu 
merubahnya kepada apa yang menjadi kehendak mereka. 

Mugatil bin Hayyan dan as-Suddi berkata; "Mereka berusaha untuk me- 
ngetahui apa yang akan terjadi dan akibat dari berbagai hal melalui al-Qur'an." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari 'Aisyah $% , dia berkata: Rasulullah 
& pernah membaca ayat, 
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SAE open 3, o АЛ ak аш у AH 
a b о учей, А) Y Д. С АЁ Дый ЖЫЙ ДЫЙ Шә GSG DAS ШЫ) ун 
NA ANANE 
“Dia-lah yang menurunkan al-Kitab (al-Qur'an) kepadamu. Di antara (isinya ada 
ayat-ayat yang mubkamaat itulah pokok-pokok isi al-Qur'an. Dan (isi) yang lain 
adalah ayat-ayat mutasyaabihaat. Adapun orang-orang yang di dalam hatinya 
cenderung kepada kesesatan, maka mereka mengikuti sebagian ayat-ayat yang 
mutasyaabihaat untuk menimbulkan fitnah dan untuk mencari-cari takwilnya, 
padahal tidak ada yang mengetahui takwilnya melainkan Allah. Dan orang-orang 
. yang mendalam ilmunya berkata, kami beriman kepada ayat-ayat yang mutasyaa- 
bihaat, dan semuanya itu dari sisi Rabb kami. Dan tidak dapat mengambil pe- 
lajaran darinya melainkan orang-orang yang berakal." Lalu beliau bersabda: 


РГА е 


908 4 2 SAN ab д 0564 Ga SSI) 


"Jika kalian melihat orang-orang yang berbantah-bantahan tentang al-Qur'an, 
maka mereka itulah orang-orang yang dimaksud oleh Allah, maka Waspadalah 
terhadap mereka." 


Hadits di atas juga diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari ketika menafsir- 
kan ayat ini, Imam Muslim dalam kitab al-Qadar dari kitab Shahihnya dan 
Abu Dawud dalam as-Sunnah pada kitab Sunannya. 


Imam Ahmad meriwayatkan, Abu Kamil telah menceritakan kepada 
kami, Hammad menceritakan kepada kami, dari Abu Ghalib, di mana ia ber- 
kata, aku pernah mendengar Abu Umamah menyampaikan sebuah hadits dari 
Nabi &%, mengenai firman Allah Ta'ala, $ i GUS 05 д; aj 5 Cal оз} 
“Adapun orang-orang yang di dalam batinya cenderung kepada kesesatan, maka 
mereka mengikuti sebagian dari ayat-ayat yang mutasyaabibaat,” ' beliau mengata- 
kan: ‘Mereka шаһ | golongan Khawarij.” Dan juga mengenai firman-Nya, 
bay j Sa cz > “Pada hari yang pada waktu itu ada muka yang putih 
berseri dan ada pula muka yang hitam muram.” (OS. Ali-'Imran: 106) Beliau 
mengatakan: "Mereka (muka yang hitam muram) itulah golongan Khawarij." 


Hadits ini juga diriwayatkan Ibnu Mardawaih melalui jalur lain, dari 
Abu Ghalib, dari Abu Umamah, lalu beliau menyebutkan minimal derajat 
hadits ini mauguf dari perkataan Sahabat. Namun demikian, makna hadits 
ini shahih, karena bid'ah yang pertama kali terjadi dalam Islam adalah fitnah 
kaum Khawarj. Yang menjadi penyebab pertama mereka dalam hal itu adalah 
masalah dunia, yaitu ketika Nabi #& membagikan ghanimah Hunain (harta 
rampasan perang pada perang Hunain), maka dalam akal pemikiran mereka 
yang rusak seolah-olah melihat bahwa beliau tidak adil dalam pembagian ter- 
sebut. Sikap mereka itu mengejutkan Nabi 48. Lalu juru bicara mereka, yaitu 
Dzul khuwaishirah (si pinggang kecil) -semoga Allah membelah pinggangnya-, 


MEP KP AP AP AF AS AF AS AS AS AS Ai Tp Ca Ca Ч 5 ч чо е чь «е “2 * 
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berkata: "Berlaku adillah engkau, sebab engkau telah berlaku tidak adil." Lalu 
Rasulullah & bersabda: 


(УУЗУ) Р! JA ДР ШЙ ДАР ӨТ) о} a 
"Sungguh telah gagal dan merugilah aku, jika aku tidak berlaku adil. Mengapa 


Allah saja mempercayaiku memimpin penduduk bumi ini, sedang kalian tidak 
mempercayaiku?" 


Maka ketika orang itu berpaling, 'Umar bin al-Khaththab (menurut 
riwayat lain, Khalid bin al-Walid) meminta izin untuk membunuhnya, maka 
beliau bersabda: 


© А $ „0 БЕЗЕ о о OKE ya 5, о ЕР @% о“ š 
aa Ae SA 554 ә Tani ga igi- NB a [ә TP asp A83) 
YA . + зод УР Ра © + Ka ° ‚з Ps A лн ° E 

togt (Же д! (уз өф ЫЛ) Че 05 КЧ! сә UB yag 3 245003 He 
oaao а во о ox NG оо {С ө- Жо. Ikut 

MA СА YAN 09 д Оз ASI Api 

"Biarkan saja dia. Sesungguhnya akan keluar dari kalangan dia, -maksudnya 
dari kelompoknya- suatu kaum yang mana salah seorang di antara kalian 
memandang remeh shalatnya dibandingkan shalat mereka, dan bacaannya 
dibandingkan bacaan mereka. Mereka keluar dari agama seperti melesatnya 
anak panah dari busurnya. Maka di mana pun kalian menemukan mereka, 


bunuhlah mereka, karena sesungguhnya tersedia pahala bagi orang yang dapat 
membunuh mereka." 


Setelah itu mereka muncul pada masa khalifah 'Аһ bin Abi Thalib Ж. 
Dan mereka dibunuh di Nahrawan. Kemudian lahirlah dari mereka ini ber- 
bagai kelompok, golongan, pendapat, kesesatan, ungkapan-ungkapan dan 
aliran-aliran yang sangat banyak dan menyebar di mana-mana. Maka muncul- 
lah aliran Gadariyyah, Mu'tazilah, Jahmiyyah, dan kelompok bid'ah seperti 
yang telah diberitahukan oleh Rasulullah # melalui sabda beliau berikut ini: 


о A Pad СА а? ёш . 292 РЭД гече ТУ зао nr A Pa 
e А3 NU 3013 У) уби д 45 BP яо) SW де АУ ada D ро 3) 
(агї) АДР Й IE US ja JB и Шу») 
"Umat ini akan terpecah menjadi 73 (tujuh puluh tiga) golongan, semuanya 
berada di Neraka kecuali satu." Para Sahabat bertanya: "Siapakah mereka itu 


ya Rasulullah?" Beliau menjawab: "Yaitu orang yang mengikuti jalanku dan 
para Sahabatku." 


Hadits di atas diriwayatkan oleh al-Hakim dalam kitabnya, al-Mustadrak 
dengan tambahan ini. 

Dan firman-Nya, & КЕЛИ Ie C9 “Tidak ada yang mengetahui 
takwilnya melainkan Allah.” Para gurra' (ahli dalam bacaan al-Qur'an) berbeda 
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pendapat mengenai waqaf (pemberhentian bacaan) di sini. Dikatakan dari 
Ibnu “Abbas bahwa waqaf itu pada lafazh Allah, dia berkata: “Tafsir itu ter- 
bagi menjadi empat macam; yakni tafsir yang tidak sulit bagi seseorang untuk 
memahaminya, tafsir yang dimengerti oleh bangsa Arab melalui bahasanya 
sendiri, tafsir yang dimengerti oleh para ulama, dan tafsir yang tidak diketahui 
kecuali hanya oleh Allah saja." 


Perkataan di atas diriwayatkan dari 'Aisyah, 'Urwah, Abu Sya'tsa', Abu 
Nuhaik, dan lain-lainnya. 


Dan di antara para qurra' ada yang berpendapat bahwa waqaf itu pada 
kata & Ja оё 05150 Pendapat mereka ini diikuti oleh banyak ahli tafsir 
dan ahli ilmu ushuulul figh. Mereka mengatakan: "Suatu percakapan yang 
tidak dapat difahami adalah hal yang tidak mungkin." 


Ibnu Abi Najih telah meriwayatkan dari Mujahid, dari Ibnu 'Abbas, 
bahwa ia berkata: "Aku termasuk salah seorang yang mendalami ilmu (raa- 
sikhun) yang mengetahui takwilnya." 


Dan orang-orang yang mendalami ilmu (raasikhun) mengatakan: "Kami 
beriman kepadanya." Kemudian mereka mengembalikan takwil ayat-ayat mu- 
tasyaabihaat kepada apa yang mereka ketahui dari takwil ayat-ayat muhkamaat 
yang mana tidak ada seorang pun yang mentakwil kecuali takwil yang sama. 
Maka dengan pendapat mereka, serasilah seluruh isi al-Qur'an yang mana se- 
bagian ayat membenarkan sebagian lainnya. Dengan demikian, hujjah menjadi 
tegak berdiri dan alasan pun tidak bisa diterima, sedang kebathilan tersingkir, 
dan kekufuran pun tertolak. 


Dalam sebuah hadits, Rasulullah # pernah mendo'akan Ibnu 'Abbas: 


о Tap, дон, 7 о? „ло ы а ла 
Adya 42 3 aU dB 001) 
"Ya Allah, berikanlah pemahaman kepadanya mengenai masalah agama dan 


ajarkanlah takwil (tafsir) kepadanya." (Diriwayatkan Imam oleh al-Bukhari 
dalam kitab Fadhaailush Shahaabah, dan diriwayatkn pula oleh Imam Ahmad). 


Di antara para ulama ada yang memberikan uraian rinci mengenai hal 
ini. Mereka mengatakan: "Takwil itu mengandung pengertian umum, sedang- 
kan di dalam al-Qur'an mengandung dua makna. Salah satunya ialah takwil 
yang berarti hakikat sesuatu dan apa yang permasalahannya dikembalikan ke- 
padanya," di antaranya firman Allah Wé: 4 |5 c Sbs Jagi Ia ct Je, p "Wahai 
ayahku, inilah takwil mimpiku yang ‹ dahulu itu." (QS. Yusuf: 100) Dan firman- 
Nya: $ жи. 20 СЛ У оз Ф “Tidaklah mereka menunggu-nunggu 
kecuali takwil (terlaksananya kebenaran) al-Qur'an itu. Pada hari datangnya ke- 
benaran (takwil) pemberitaan al-Qur'an itu.” (QS. Al-A'raaf: 53) Yaitu, hakikat 
apa yang diberitahukan kepada mereka mengenai masalah hari akhir. Jika yang 
dimaksudkan dengan takwil adalah dalam pengertian ini, maka waqaf itu ada- 
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lah ada pada lafazh Allah, & КЕ! с кы u 3! karena hakikat dan esensi se- 
gala sesuatu tidak diketahui secara detail kecuali oleh Allah 45 semata. Dengan 
demikian, firman-Nya, & Ди gp adalah mubtada' (subjek), sedang- 
kan $ 4 Ul Oya $ adalah khabar (predikat). 


Tedi jika yang dimaksud dengan takwil itu adalah arti lain, yaitu 
tafsir, keterangan, dan penjelasan mengenai sesuatu hal, seperti firman-Nya, 
bah Me 22 $ “Berikanlah kepada kami takwilnya,” (QS. Yusuf: 36) yakni tafsir- 
nya, maka waqaf itu terletak pada 4 gah so a $? karena mereka me- 
ngetahui dan memahami apa yang dikatakan kepada mereka dengan ungkapan 
seperti itu, meskipun mereka tidak mengetahui hakikatnya secara detail. 


Atas dasar itu, maka jadilah firman Allah 38, $ 4 \Ш о a Ki $ “Orang 
orang yang mendalam ilmunya berkata; Kami beriman kepadanya (ayat mu- 
tasyaabihaat),” kedudukannya sebagai haal, yang menerangkan keadaan mereka. 
Dan bisa juga men mnjadi 77 ma 'thuf, bukan ma thuf 'alaih, seba о firman-Nya: 
$ SY, Шо 03 ap di йу, BP ог LA ed A aa 
"Bagi para kaum fakir yang berhijrah, yang diusir dari kampung halaman dan 
dari harta mereka -sampai dengan firman-Nya- mereka berdo'a, Ya Rabb kami, 
berikanlah ampunan kepada kamj dan saudara- saudara kami." (QS. А1-Назут: 8) 
Dan seperti firman-Nya, $ tt as SKM, дї, Д Ф “Dan datanglah Rabbmu, 
sedang Malaikat berbaris-baris.” (QS. Al-Fajr: 22) Yaitu, Malaikat datang baris 


demi baris. 


Firman-Nya tersebut memberitahukan bahwa mereka (orang-orang 
yang mendalam ilmunya) mengatakan: "Kami beriman kepadanya," yakni 
ayat-ayat mutasyaabihaat. Semuanya berasal dari Rabb kami. Yakni, baik yang 
muhkam maupun yang mutasyaabih adalah haq dan benar. Keduanya saling 
membenarkan dan menguatkan, karena semuanya itu berasal dari Allah 88. 
Sebab tidak ada sesuatu pun yang berasal dari-Nya saling berbeda dan ber- 
оз шеа аа satu ош lainnya, an Hanan Nya. 
tidak е аі Qur эл? Kalan kiranya al- Qur’ an itu bukan dari sisi Allah, 
tentulah mereka akan mendapatkan pertentangan yang banyak di dalamnya." 
(QS. An-Nisaa': 82) 


Oleh karena itu, Dia berfirman, < „ЧА! 3 a У Ж , 9 Dan tidak 
dapat mengambil pelajaran darinya melainkan orang-orang yang berakal.” Arti- 
nya, yang dapat memahami dan merenungi maknanya hanyalah orang-orang 
yang berakal sehat dan mempunyai pemahaman yang benar. 


* Waqaf pada lafazh Allah berarti, tidak ada yang mengetahui takwilnya (hakikatnya), kecuali 
Allah. 

* Waqaf pada lafazh ini berarti, tidak ada yang mengetahui takwilnya (tafsirnya) kecuali Allah 
dan orang-orang yang berilmu. 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari 'Amr bin Syu'aib, дап ayahnya, dari 
kakeknya, ia berkata, Rasulullah @ pernah mendengar suatu kaum yang 
saling bertengkar, maka beliau bersabda: 


Ms ay taka Хам AN NS Ngge? Ө, Об у la СЛ) 
1355 040) ПТЕР ахі Б у 
Ag) 


"Sesungguhnya dengan sebab (pertengkaran) inilah orang-orang sebelum kalian 
itu binasa. Mereka mempertentangkan sebagian isi Kitab Allah dengan sebagian 
lainnya. Sesungguhnya Kitab Allah itu diturunkan untuk saling membenarkan 
yang satu dengan yang lainnya. Oleh karena itu, janganlah kalian mendustakan 
sebagiannya dengan sebagian lainnya. Apa saja yang kalian ketahui darinya, 
maka katakanlah. Dan apa saja yang kalian tidak ketahui darinya, maka serah- 
kanlah kepada yang mengetahuinya." 


Ibnul Mundzir berkata dalam tafsirnya, Muhammad bin 'Abdillah bin 
'Abdil Hakam menceritakan kepada kami, dari Ibnu Wahb, dari Nafi' ып 
Yazid, ia berkata: "Orang-orang yang mendalam ilmunya adalah yang tunduk 
patuh kepada Allah, dan yang merendahkan diri mencari keridhaan-Nya, 
mereka tidak sombong kepada orang-orang yang di atas mereka dan tidak 
pula menghina orang-orang yang berada di bawah mereka. 


Selanjutnya Allah $$ memberitahukan mengenai keadaan orang-orang 
yang mendalam ilmunya: itu, mereka berdo'a kepada Rabb mereka seraya ber- 
ucap, $ 225 | А) ЧУВ EY 5, $ “Ya Rabb kami, janganlah Engkau jadikan hati 
kami condong kepada kesesatan sesudah Engkau berikan petunjuk kepada kami.” 
Yakni, janganlah Engkau palingkan hati kami dari petunjuk setelah Engkau 
menjadikannya berdiri tegak di atasnya. Dan janganlah Engkau menjadikan 
kami seperti orang-orang yang di dalam hati mereka terdapat kecenderungan 
kepada orang-orang yang mengikuti ayat-ayat mutasyaabihaat, tetapi teguhkan- 
lah kami di atas jalan-Mu yang lurus serta agama-Mu yang benar. 


& у Omi) ya ЧА, 5 Dan karuniakanlah kepada kami rahmat dari 
sisi-Mu." Yang dengan rahmat itu Engkau teguhkan hati-hati kami, dan Engkau 
persatukan kami, serta Engkau tambahkan keimanan dan keyakinan kami. 


SA up "Sesungguhnya Engkau Mahapemberi (karunia)." Ibnu : 
Abi Hatim mengatakan dari Ummu Salamah, bahwa Nabi & berdo'a: 


РЧ ШШ) 


"Wahai Rabb yang membolak-balikkan hati, teguhkanlah hatiku di atas agama- 
Mu." Setelah itu beliau membaca ayat, 


aga 
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KR a А a Фу ema YM Gg A р “Ya Rabb kami, 
janganlah Engkau jadikan bati kami condong kepada kesesatan sesudah Engkau 
berikan petunjuk kepada kami, dan karuniakanlah kepada kami rahmat dari sisi- 
Mu, karena sesungguhnya Engkau Mahapemberi (karunia)." 


Dan hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Ibnu Mardawaih dari Asma' 
binti Yazid Ibnus Sakan, aku mendengar ia menceritakan, bahwa di antara 
do'a Rasulullah # yang sering dipanjatkannya adalah: 


ого 8 и \ + 4 ол А са Өм x a P a Lana 
CAN д) са Јо OR IE Bad IE „8 Sad SAN СДА ДУ 
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LÉSI АЙ > УУ ШО ДШ, 
""Ya Allah, Rabb yang membolak-balikkan hati, teguhkanlah hatiku di atas 
agama-Mu.' Asma' berkata, lalu kutanyakan: 'Ya Rasulullah, apakah hati itu 
dapat berbolak balik?' Beliau menjawab: 'Ya, Allah tidak menciptakan se- 
orang anak Adam melainkan hatinya berada di antara dua jari-jemari Allah #8. 
Jika Allah menghendaki, Dia akan menjadikannya berdiri tegak. Dan jika Dia 
menghendaki, maka Dia akan menjadikannya condong kepada kesesatan." Kita 
semua memohon kepada Allah agar Dia tidak menjadikan hati kita condong 
kepada kesesatan setelah Dia memberikan petunjuk kepada kita. Dan semoga 
Allah melimpahkan kepada kita rahmat dari sisi-Nya. Sesungguhnya Dia Maha- 
pemberi." 
Demikianlah yang diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dari hadits Asad bin 
Musa, dari 'Abdul Hamid bin Bahram. 


Hadits semisal juga diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dari al-Mutsni dari al- 
Hajjaj bin Minhal dari 'Abdul Hamid bin Bahram dengan menambahkan: 


ле шн 5:5 т, А 5 РЕС бё”, ООО Эш р 
тзт! ЫШ IKA Ци 3Р1 55 gada У А Jipang G1 

MPI AA Ya dip е8 ЫР САМ) Lua 
“Kukatakan: “Ya Rasulullah, maukah engkau mengajarkan kepadaku sebuah 
do'a yang dapat kupanjatkan untuk diriku sendiri?” Beliau bersabda: “Ya, baik- 


lah, ucapkanlah: Ya Allah, Rabb Muhammad, ampunilah dosaku, singkirkan- 
lah amarah hatiku, dan jauhkanlah aku dari fitnah-fitnah yang menyesatkan.” 


Ibnu Mardawaih meriwayatkan dari 'Aisyah {5 , ia berkata, Rasu- 
lullah @ sering memanjatkan do'a: 
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"Wahai Rabb yang membolak-balikkan hati, teguhkanlah hatiku di atas agama- 
Mu." 


Aku berkata: “Ya Rasulullah, alangkah seringnya engkau berdo'a 

dengan do'a itu.” Beliau menjawab: "Tidak ada satu hati pun melainkan berada 
di antara dua jari dari jari-jemari ar-Rahmaan (Allah). Jika Dia menghendaki 
untuk meluruskannya, maka Dia akan meluruskannya. Jika Dia menghendaki 
untuk membuatnya sesat, maka Dia akan membuatnya sesat. Tidakkah engkau 
mendengar firman-Nya: , 
Ф ара 257 250) E aa ОКШ; ОЕ Gd "Ya Rabb kami, 
janganlah Engkau jadikan bati kami condong kepada е, sesudah Engkau 
berikan petunjuk kepada kami, dan karuniakanlah kepada kami rahmat dari 
sisi-Mu, karena sesungguhnya Engkau adalah Mahapemberi (karunia)." 


Ditinjau dari redaksinya, hadits ini gbarib, tetapi asal hadits ini terdapat 
dalam kitab Shahih al-Bukhari, Shahih Muslim dan kitab-kitab lainnya yang 
diriwayatkan melalui beberapa jalan tanpa adanya tambahan ayat tersebut. 


Hadits di atas juga diriwayatkan oleh Abu Dawud dan an-Nasa'i. An- 
Nasa'i menambahkan, dan juga Ibnu Hibban dan "Abdullah bin Wahb, kedua- 
nya dari 'Aisyah ks, jika Rasulullah @ bangun dari tidur pada tengah malam, 


maka beliau mengucapkan: 

Ууз 12 g3) йй ЫС, SI Эш йш» NI) 
MEI С ЫЙ а) Ui ә In AN diri 

"Tidak ada Ilah (yang hag) selain Engkau. Mahasuci Engkau, aku memohon 

ampunan kepada-Mu atas dosaku dan aku memohon rahmat-Mu. Ya Allah 

tambahkanlah ilmu kepadaku dan janganlah Engkau menjadikan hatiku 

condong kepada kesesatan setelah Engkau memberikan petunjuk kepadaku. 


Serta karuniakanlah kepadaku rahmat dari sisi-Mu. Sesungguhnya Engkau 
adalah Mahapemberi." 


Dan firman-Nya, $ TN an 20 1, $ “Ya Rabb kami, se- 
sunggubnya Engkau mengumpulkan manusia untuk (menerima pembalasan pada) 
bari yang tidak ada keraguan di dalamnya.” Yaitu di dalam do'anya, mereka 
berkata, “Ya Rabb kami, sesungguhnya Engkau akan mengumpulkan makhluk- 
makhluk-Mu pada hari kebangkitan, memutuskan hukum, serta memberikan 
keputusan kepada mereka tentang apa yang mereka perselisihkan. Dan Engkau 
berikan balasan kepada setiap orang atas amal yang pernah dilakukannya di 
dunia, baik perbuatan yang baik maupun perbuatan jahat. 
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Sesungguhnya orang-orang yang kafir, barta benda dan anak-anak mereka, 
sedikitpun tidak dapat menolak (siksa) Allah dari mereka. Dan mereka itu 
adalah bahan bakar api Neraka, (QS. 3:10) (Keadaan mereka) adalah se- 
bagaimana keadaan kaum Fir'aun dan orang-orang yang sebelumnya; mereka 
mendustakan ayat-ayat Kami; karena itu Allah menyiksa mereka disebab- 
kan dosa-dosa mereka. Dan Allah sangat keras siksa-Nya. (QS. 3:11) 


Allah # memberitahukan keadaan orang-orang kafir, bahwa mereka 
semua sebagai | bahan bakar api Neraka, 
< JAN sy aj ai ч; че) SANA ЫЗ ү, ex > “Pada hari yang permintaan 
maaf orang-orang zhalim tidak berguna. Bagi mereka laknat dan bagi mereka 
pula tempat tinggal yang buruk.” (QS. Al-Mu'min: 52) Apa yang diberikan 
kepada mereka di dunia berupa harta kekayaan dan anak tidak lagi bermanfaat 
bagi mereka di sisi Allah. Tidak pula dapat menyelamatkan mereka dari adzab 
dan pedihnya siksaan yang dijanjikan- -Nya, sebagaimana ү difirmankan-Nya, 
$ УА УБ) укы ӘҮ, GAN KA ць 805 4 мА уу у, х 55 р 
“Maka janganlah Рата benda dan anak-anak mereka menarik batimu. Sesungguh- 
nya Allah menghendaki pemberian harta benda dan anak-anak itu untuk menyiksa 
mereka dalam kehidupan di dunia dan kelak akan melayang nyawa mereka, sedang 
mereka dalam keadaan kafir.” (QS. At-Taubah: 55) 


Di sini Allah 38 berfirman, 4 1/5 Ll AP “Sesungguhnya orang-orang 
kafir,” yaitu kafir terhadap ayat-ayat Allah dan mendustakan Rasul-Rasul-Nya 
serta menentang Kitab-Nya, mereka tidak mengambil manfaat dari wahyu yang 
Aa kepada арага Nabi-Nya, , 

KOS b ES NA NN ДУГ 5% Р G8 J9 “Harta benda dan anak- 
anak mereka, sedikit pun tidak dapat menolak Dk (bsa) Allah dari api Neraka. Dan 
mereka itu adalah baban bakar api Neraka.” Yakni kayu bakar yang menjadi- 
kan | api menyala ‹ dan berkobar-kobar. Sebagaimana yang difirmankan-Nya, 
Фе Ga Шорго О си? Sp “Sesungguhnya kamu dan apa yang kamu 
ibadahi selain Allah adalah umpan Jahannam.” (QS. Al-Anbiyaa': 98) 

Firman-Nya, 4 063 Jk AS $ “(Keadaan mereka) seperti keadaan kaum 
Fir'aun.” Adh-Dhahhak mengatakan dari Ibnu 'Abbas: "Seperti apa yang di- 
kerjakan oleh pengikut Fir'aun." Demikian juga yang diriwayatkan dari 
'Ikrimah, Mujahid, Abu Malik, adh-Dhahhak, dan yang lainnya. Di antara 
mereka ada yang mengatakan: "Seperti kebiasaan yang dilakukan pengikut 
Fir'aun." Ada juga yang mengatakan: "Seperti yang diperbuat oleh para pe- 
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ngikut Fir'aun." Dan ungkap an-ungkapan lainnya yang maknanya tidak jauh 
berbeda. "lan atau "WI" sama (wazannya) dengan kata "—4" (sungai) dan 
Кага "—#", yang berarti perbuatan, keadaan, perihal, urusan, dan kebiasaan. 
Umruuul Qais pernah bersya'ir: 


de Pie ot iR оёр л Ta о 4 2 АА 
Јат) ше! AN ОУУ * эы» (902 (се aU, 
2, д ja KN Li ИС оа е ffo ng 
a А al руу * el Oa! as 
Yang membuat temanku berhenti di atas kendaraannya karena dia. 
Mereka berkata: "Janganlah kau hancurkan dirimu karena putus asa, 


tapi kuatkanlah hatimu. 


Seperti kebiasaanmu terhadap Ummul Huwairits sebelumnya. 
Dan budaknya, Ummur Rabab di Ma'sal." 


Maknanya (da-bika, dalam sya'ir di atas) adalah, seperti kebiasaanmu 
terhadap Ummul Huwairits, yaitu ketika engkau menghancurkan dirimu 
dengan cinta yang kau berikan kepadanya, lalu kamu menangisi rumah dan 
bekas-bekas yang ditinggalkannya. 


Sedangkan makna ayat di atas adalah bahwa harta kekayaan dan anak- 
anak orang-orang kafir itu tidak lagi bermanfaat bagi mereka, bahkan sebalik- 
nya akan menghancurkan dan menyiksa mereka, sebagaimana yang dialami 
oleh para pengikut Fir'aun dan orang-orang sebelum mereka, yaitu yang 


mendustakan para Rasul dan apa yang dibawa oleh mereka dari ayat-ayat Allah 
dan hujjah-hujjah-Nya. 

Firman-Nya, бый has М, 8 "Dan Allah sangat keras siksa-Nya." Arti- 
nya, hukuman-Nya sangat berat dan siksa-Nya pun sangat pedih, yang tidak 
ada seorang pun yang dapat menolaknya dan tidak ada sesuatu pun yang luput 
dari-Nya, bahkan Dia berbuat apa saja yang dikehendaki-Nya, Dia telah me- 
nundukkan segala sesuatu, tiada Ilah (yang haq) dan tiada Rabb melainkan Dia. 
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Katakanlah kepada orang-orang yang kafir: "Kamu pasti akan dikalahkan 
(di dunia ini) dan akan digiring ke dalam Neraka Jahannam. Dan itulah 
tempat yang seburuk-buruknya". (OS. 3:12) Sesungguhnya telah ada tanda 
bagi kamu pada dua golongan yang telah bertemu (bertempur). Segolongan 
berperang di jalan Allah dan (segolongan) yang lain kafir yang dengan 
mata kepala melihat (seakan-akan) orang-orang muslimin dua kali jumlah 
mereka. Allah menguatkan dengan bantuan-Nya siapa yang dikehendaki- 
Nya. Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat pelajaran bagi orang- 
orang yang mempunyai mata bati. (OS. 3:13) 


Allah 8£ berfirman: “Wahai Muhammad, katakanlah kepada orang- 
orang kafir: 'Kalian akan dikalahkan," yakni di dunia, 'dan kalian kelak akan 
dikumpulkan,' yakni pada hari Kiamat, di Neraka Jahannam, suatu tempat 
yang paling buruk.” 


Muhammad bin Ishag bin Yasar pernah menceritakan, dari 'Ashim 
bin 'Amr bin Qatadah, bahwa Rasulullah # setelah memenangkan perang 
Badar dan sekembalinya ke Madinah, beliau mengumpulkan orang-orang 
Yahudi di sebuah pasar Bani @ainuga' dan bersabda: 


(СЫЙ Hei шы ah Sai ОЇ БШ > здо у) 


"Wahai orang-orang Yahudi, masuklah Islam sebelum Allah menimpakan ke- 
pada kalian dengan apa yang telah ditimpakan kepada kaum Quraisy." 


Maka mereka pun berkata: "Hai Muhammad, engkau jangan terperdaya 
oleh dirimu sendiri karena keberhasilanmu membunuh beberapa orang kaum 
Quraisy. Keberhasilan itu disebabkan oleh kebodohan mereka yang tidak me- 
ngetahui strategi berperang. Demi Allah, jika kamu memerangi kami, maka 
kamu akan mengetahui bahwa kami adalah orang-orang yang istimewa, dan 
kamu tidak menjumpai orang seperti kami. Berkenaan dengan perkataan 
mereka ini, maka Allah menurunkan firman-Nya: 

KI IN Hp = 0 (уз) Кё II na DEL US a 

kanlah kepada orang-orang yang kafir, kamu pasti akan dikalahkan (di dunia 
ini) dan akan digiring ke dalam Neraka Jahannam. Dan itu tempat yang seburuk- 
buruknya -sampai dengan firman-Nya- terdapat pelajaran bagi orang-orang yang 
mempunyai mata bati." 
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Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Muhammad bin Ishaq dari 
Muhammad bin Abi Muhammad dari Sa'id dan 'Ikrimah dari Ibnu 'Abbas. 


Oleh karena itu, Allah 88 berfirman, & Ag OS BP "Sesungguhnya telah 
ada tanda bagi kamu." Maksudnya, telah datang kepada kalian, wahai orang- 
orang Yahudi, tanda yang menunjukkan bahwa Allah 88 selalu memuliakan 
agama-Nya, menolong Rasul- Nya, serta memperlihatkan kalimat-Nya, dan 
meninggikan urusan-Nya, $ 48 4? Pada dua golongan,” $ Kd p “Yang telah 
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bertemu” untuk bertempur. & : Sat sp AN { 15} “Segolongan ber- 
perang di jalan Allah dan segolongan yang lain kafir." "Mereka adalah orang-orang 
yang musyrik dari kaum Quraisy pada hari perang Badar. 


Firman-Nya, < 25) cl, Put кок > "Yang dengan mata kepala melihat 
(seakan-akan) orang-orang Islam dua kali jumlah mereka." Seperti yang dikata- 
kan Ibnu Jarir, sebagian ulama mengatakan (pendapat pertama): "Orang-orang 
musyrik pada waktu perang Badar melihat kaum muslimin dengan mata kepala 
mereka sendiri dua kali jumlah mereka, yakni Allah telah menjadikan apa yang 
dilihatnya itu sebagai penyebab bagi kemenangan Islam terhadap mereka. Hal 
itu bukanlah sesuatu yang aneh, melainkan hanya dengan satu hal, yaitu orang- 
orang musyrik mengutus 'Umar bin Sa'ad pada hari itu sebelum perang ter- 
jadi untuk memata-matai kaum muslimin lalu dia memberitahukan kepada 
mereka bahwa kaum muslimin berjumlah kurang lebih tiga ratus orang. Demi- 
kianlah keadaannya, kaum muslimin pada waktu itu berjumlah tiga ratus se- 
puluh orang lebih. Dan ketika pertempuran terjadi, Allah menambah jumlah 
mereka dengan seribu pasukan pilihan dan pasukan utama dari para Malaikat." 


| ‚ Pendapat k kedua adalah, bahwa makna firman Allah 35, 
g pa Si 5 ela RAI 329 "Yang dengan mata kepala melihat (seakan-akan) orang: 
orang Islam dua kali jumlah mereka." Yaitu, pasukan kaum muslimin melihat 
kaum kafir dua kali jumlah mereka. Tapi walaupun begitu Allah #8 memenang- 


kan kaum muslimin atas orang-orang kafir tersebut. 


Sebagaimana yang diriwayatkan Ibnu Ishag dari Yazid bin Ruman dari 
'Urwah bin az-Zubair, bahwasanya Rasulullah # ketika menanyakan kepada 
seorang budak hitam dari Bani Hajjaj mengenai jumlah orang-orang Quraisy, 
maka dia menjawab, "Banyak." "Berapa banyak mereka menyembelih unta 
pada setiap harinya?" tanya Rasulullah. Dia pun menjawab: "Terkadang sehari 
sembilan, dan terkadang sepuluh." Lalu beliau berujar: "Jumlah mereka itu antara 


sembilan ratus atau seribu orang." 


Yang terkenal, jumlah mereka adalah antara sembilan ratus sampai 
seribu orang. Dengan perkiraan apapun, yang pasti jumlah mereka adalah 
tiga kali lipat jumlah kaum muslimin. Oleh karena itu pendapat ke dua ber- 
masalah, wallahu a'lam. Akan tetapi Ibnu Jarir membenarkan hal itu. Dia ber- 
kata bahwa yang demikian itu sama dengan jika anda mengatakan: "Aku me- 
miliki uang seribu, dan masih membutuhkan dua kali lipat dari jumlah tersebut, 
berarti anda masih membutuhkan tiga ribu. Dengan demikian, maka pendapat 
ini tidak ada kej оаа à 


$ Si БЕТ Ум UK Е DES oh ajah Му MN, D “Allah menguatkan 
dengan bantuan-Nya siapa yang dikehendaki Nya. Sesungguhnya pada yang demi- 
kian itu terdapat pelajaran bagi orang-orang yang mempunyai mata hati.” Yaitu, 
bahwa dalam peristiwa seperti itu terkandung pelajaran bagi orang-orang yang 
memiliki pandangan dan pemikiran, agar dengan pelajaran itu mereka memper- 
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oleh petunjuk menuju ketentuan hukum, perbuatan dan ketetapan Allah #£ 
yang berlangsung dengan cara memenangkan orang-orang yang beriman dalam 
kehidupan dunia ini dan pada hari Kiamat kelak. 


La. г oas т SwA „2777 А А Guy LA 
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Dijadikan indah pada (pandangan) manusia kecintaan kepada apa-apa yang 
diingini, yaitu wanita-wanita, anak-anak, barta yang banyak dari jenis emas, 
perak, kuda pilihan, binatang-binatang ternak dan sawah ladang. Itulah 
kesenangan hidup di dunia; dan di sisi Allah-lah tempat kembali yang baik 
(Surga). (OS. 3:14) Katakanlah: "Inginkah aku kabarkan kepadamu ара yang 
lebih baik dari yang demikian itu?" Untuk orang-orang yang bertakwa (ke- 
pada Allah), pada sisi Rabb mereka ada Surga yang mengalir di bawahnya 
sungai-sungai, mereka kekal di dalamnya. Dan (mereka dikaruniai) isteri- 
isteri yang disucikan serta keridhaan Allah. Dan Allah Mahamelihat akan 
hamba-hamba-Nya. (OS. 3:15) 


Allah $ memberitahukan mengenai apa yang dijadikan indah bagi 
manusia dalam kehidupan dunia, berupa berbagai ragam kenikmatan: wanita 
dan anak. 


Allah 28 memulainya dengan menyebut wanita, karena fitnah yang di- 
timbulkan oleh wanita itu lebih berat, sebagaimana yang disebutkan dalam 


sebuah hadits shahih, bahwa Rasulullah &% bersabda: 
MA Ga Ја) ДУ 59 09 gai CS) 


"Aku tidak meninggalkan suatu fitnah yang lebih bahaya bagi kaum laki-laki 
daripada wanita." 
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Jika keinginan terhadap wanita itu dimaksudkan untuk menjaga ke- 
sucian dan lahirnya banyak keturunan, maka yang demikian itu sangat diharap- 
kan, dianjurkan dan disunnahkan. Sebagaimana beberapa hadits telah me- 
nganjurkan menikah dan memperbanyak nikah. 

(Ss WS AYI ода jp ONG) 


“Dan sebaik-baik umat ini yang paling banyak isterinya.” 


Juga sabdanya: 
о!) ЖАЫ А О!) dia М GS Ol Hadad Siyah Geta ЫЎ e 5 a) 


(90) G au ШР АР 


"Dunia ini adalah perhiasan, dan sebaik-baik perhiasannya adalah wanita 
shalihah. Jika dia (suami) memandangnya, dia (isteri) menyenangkannya, jika 
memerintahnya, maka dia mentaatinya, dan jika ia (suami) tidak berada di 
sisinya, dia senantiasa menjaga dirinya dan (menjaga) harta suaminya." (HR. 
Muslim, an-Nasa'i dan Ibnu Majah). 


Dan sabdanya dalam hadirs lain: 
us А TE ө ү Ж ae a NE 
(Улай 9 sab 88 Cary a А a) 


"Dijadikan aku menyukai wanita dan wangi-wangian, dan dijadikan kesejukan 
mata hatiku di dalam shalat." 

Kecintaan kepada anak dimaksudkan untuk kebanggaan dan sebagai 
perhiasan, dan hal ini termasuk ke dalam kategori (ayat) ini. Tetapi terkadang 
juga kecintaan pada anak itu dimaksudkan untuk memperbanyak keturunan 
dan memperbanyak jumlah umat Muhammad & yang hanya beribadah ke- 
pada Allah $8 semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. Hal ini sangat terpuji, se- 
bagaimana tersebut dalam sebuah hadits: 


MB у ЮЗ! © 96 Д0 оу эў) NA) 
"Kawinilah wanita yang dicintai (keibuan) dan yang melahirkan banyak Ке- 


turunan, karena aku bangga dengan jumlah kalian yang banyak, sebagai umat 
yang terbanyak pada hari Kiamat kelak." 


Demikian halnya dengan kecintaan kepada harta benda. Terkadang di- 
maksudkan untuk berbangga-bangga, angkuh dan sombong kepada orang-orang 
lemah serta menindas orang-orang fakir, hal ini merupakan perbuatan tercela. 


"Diriwayatkan an-Nasa'i dan al-Hakim. Al-Hakim mengatakan, hadits ini shahih dengan syarat 
Muslim tanpa kata "ju'ilat." Dan diriwayatkan Imam ath-Thabrani dalam kitab al-Ausath 
dan ash-Shaghiir. 
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Tetapi terkadang dimaksudkan untuk memberikan nafkah kepada kaum kerabat, 
mempererat silaturahmi, berbuat baik dan ketaatan, yang terakhir ini merupa- 
kan perbuatan terpuji secara syar'i. 


Para mufassir berbeda pendapat mengenai ukuran ginthar. Tetapi 
ringkasnya, ginthar adalah harta yang banyak, sebagaimana yang dikatakan 
oleh adh-Dhahhak dan lainnya. Dan Ibnu Jarir telah meriwayatkan dari Abu 
Hurairah sebagai hadits mauguf seperti riwayat Waki' dalam tafsirnya. Dan 
inilah yang lebih shahih. 


Kecintaan kepada kuda terbagi tiga: 


Pertama, kecintaan memelihara kuda dengan maksud untuk persiapan 
berperang di jalan Allah. Kapan dibutuhkan, maka mereka pergi berperang 
menunggangi kudanya. Bagi mereka ini disediakan pahala yang banyak. 


Kedua, kecintaan memelihara kuda dengan maksud untuk kebanggaan, 
memusuhi dan menentang Islam. Tindakan semacam ini termasuk perbuatan 
dosa. 


Ketiga, dimaksudkan untuk mengembangbiakkan dengan tidak me- 
lupakan hak Allah dalam pemanfaatannya. Maka hal ini untuk pemiliknya 
adalah sebagai penunjang kebutuhannya, sebagaimana yang dijelaskan dalam 
sebuah hadits yang akan kami kemukakan pada pembahasan firman Allah 8, 

$ е ЕВЕ BELA al y> "Dan siapkanlah untuk menghadapi 
mereka kekuatan apa saja yang kamu sanggupi dan dari kuda-kuda yang ditambat 
untuk berperang." (OS. Al-Anfaal: 60) 


Sedangkan mengenai firman-Nya, $ Ka > (pilihan), telah diriwayat- 
kan dari Ibnu 'Abbas &, dia menuturkan, al-musawwamah berarti yang di- 
gembalakan dan yang sangat bagus. Demikian juga yang diriwayatkan dari 
Mujahid, 'Ikrimah, Sa'id bin Jubair, "Abdurrahman bin 'Abdullah bin Abzi, 
as-Suddi, ar-Rabi' bin Anas, Abu Sinan, dan selain mereka. 


Dan Mak-hul mengatakan: “Al-musawwamah berarti belang putih di 
dahi dan kaki-kakinya.” Dan ada juga yang berpendapat lain. 


Firman-Nya, & ДЖУ 3> "Binatang ternak." Yaitu unta, sapi, dan kambing. 
Sedangkan firman-Nya, $ “AJ, > "Sawah ladang." Yakni tanah yang diguna- 
kan untuk bercocok tanam dan bertani. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Suwaid bin Hubairah, dari Nabi 5%, 
beliau bersabda: 


ме о 9, улул °g loal, н. Ar ° 2 Aor, 
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"Sebaik-baik harta kekayaan seseorang adalah kuda yang banyak beranak atau 
pohon kurma yang banyak berbuah." 
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Selanjutnya Allah $$ berfirman, $ AI а) ДЕ SS 9 "Itulah kesenang: 
an hidup di dunia." Dengan kata lain, itulah bunga sekaligus perhiasan ke- 
hidupan dunia yang fana. 


Firman-Nya, 4 AI AL 502 Mp "Dan di sisi Allab-lah tempat kembali 
yang baik (Surga). " Yaitu tempat kembali dan juga pahala yang baik. 


Firman-Nya, & <5 се „кы үт > “Katakanlah: 'Maukah aku kabar- 
kan kepadamu apa yang lebih dari yang demikian itu?" Dengan kata lain, kata- 
kanlah wahai Muhammad, kepada umat manusia: “Maukah aku kabarkan 
kepada kalian sesuatu yang lebih baik daripada apa yang telah dijadikan indah 
pada pandangan manusia dalam kehidupan dunia ini, berupa kesenangan dan 
Гена, yang pasti semuanya itu akan sirna.” Kemudian setelah itu Allah 

& memberitahukan hal itu 1 seraya berfirman, 

Я О sag сй пе) ағ Wah 2.05 “Untuk orang-orang yang bertakwa, 

di sisi Rabb mereka ada Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai.” Yaitu, 
dari berbagai sisi Surga dan sudutnya mengalir sungai-sungai yang terdiri dari 
berbagai aneka minuman, baik yang berupa madu, susu, khamr, air dan lain 
sebagainya, yang belum pernah dilihat mata, didengar telinga, dan tidak pernah 
juga terbersit dalam hati manusia. $ 6. 2:2) $ "Mereka kekal di dalamnya." 
Maksudnya, mereka akan tinggal di sana selamanya, dan tidak ingin pindah 
darinya. 


soge 


Firman-Nya, & a =i 3359 "Dan (mereka dikaruniai) isteri-isteri yang 
disucikan.” Yaitu yang disucikan dari berbagai macam kotoran, penyakit, haidh, 
nifas, dan lain-lainnya yang dialami kaum wanita di dunia ini. 4 & 15 oige ja 
"Serta keridhaan Allah." Yaitu bahwa mereka diberikan keridhaan oleh Allah 36 
sehingga tidak lagi mendapatkan murka-Nya, untuk selamanya. Oleh karena 
itu, Allah 84; berfirman dalam ayat lain yang terdapat di dalam surat at-Taubah, 
STM бз; s% “Dan keridhaan Allah itu adalah lebih besar.” Yakni lebih 


besar daripada kenikmatan abadi yang diberikan kepada mereka. 


Setelah itu Dia berfirman, $ NAN pera м, > “Dan Allah Mabamelihat 
akan hamba-hamba-Nya.” Dengan pengertian, bahwa Allah 48 akan memberi- 
kan kepada setiap orang, sesuai dengan haknya masing-masing. 
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(Yaitu) orang-orang yang berdo'a: "Ya Rabb kami, sesunggubnya kami telah 
beriman, maka ampunilah segala dosa kami dan peliharalah kami dari 
siksa Neraka". (QS. 3:16) (Yaitu) orang-orang yang sabar, yang benar, yang 
tetap taat, yang menafkahkan bartanya (di jalan Allah), dan yang memobon 
ampun di waktu sabur. (QS. 3:17) 


Allah 88% mensifati hamba-hamba-Nya yang bertakwa, ‚ yang dijanjikan 
kepada mereka pahala yang banyak seraya berfirman, 4 АЛ, оу Lil > 
(Yaitu) orang-orang yang berdo'a: Ya Rabb kami, sesungguhnya kami, telah ber- 
iman,” yaitu beriman kepada-Mu, Kitab-Mu, serta Rasul-Mu. 4 5 yè ERAR 
"Maka ampunilah segala dosa kami." Yakni dengan keimanan kami kepada-Mu 
dan kepada syari'at yang telah Engkau tetapkan bagi kami, maka berikanlah 
ampunan kepada kami atas semua dosa dan kelalaian kami, melalui karunia 
dan rahmat-Mu. &, 91 132 5, 5 "Peliharalah kami dari siksa Neraka." 


Setelah itu Dia berfirman, $ 2. „Сай $ “Yaitu orang-orang yang sabar,” 
yakni dalam berbuat ketaatan dan meninggalkan larangan. $ 2220), $ “Yang 
benar,” terhadap apa-apa yang dikabarkan kepada mereka dari pengakuan ke- 
imanan mereka dengan kesungguhan mereka menjalankan amal perbuatan 
yang berat. $ csu), 8 “Yang tetap taat.” Yaitu tunduk dan patuh. $ xxl, ф 
“Yang menafkahkan hartanya.” Yaitu mengeluarkan sebagian dari harta ke- 
kayaan mereka di jalan-jalan ketaatan yang diperintahkan kepada mereka, 
silaturahmi, membantu kaum kerabat, menutupi (mencukupi) kebutuhan, 
dan menolong orang yang sedang membutuhkan. $ EN (2.27, $ “Dan 
yang memohon ampunan pada waktu sahur.” Hal ini menunjukkan keutamaan 
istighfar pada waktu sahur. 


Diceritakan, bahwa ketika Ya'qub 899 berkata kepada putera-putera- 
nya, $ gv Fa "BEM у» "Aku akan memohon ampunan untuk kalian kepada 
Rabbku," (OS. Yusuf: 98) bahwa dia mengakhirkan hal itu sampai waktu se- 


belum fajar menyingsing. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, dan kitab-kitab 
lainnya telah disebutkan hadits yang menetapkan hal tersebut, dari sejumlah 
Sahabat, bahwa Rasulullah @ pernah bersabda: 


g 2 59 2 а Әй + е сой 2 R „о p * И Pes Ka 24 А, 2 òr 
a YI JAN Ш> WI sadi AA IS Sd y SG MI) 
С BBB А о JR 0 Wita e o ya Ja AEG Jia [ә JA 983 
"Allah & turun ke langit dunia pada setiap malam, yaitu ketika masih tersisa 
sepertiga malam terakhir. Dia berfirman: 'Adakah orang yang meminta, se- 
hingga akan Aku beri? Adakah orang yang berdo'a sehingga Aku mengabul- 


kannya? Dan adakah orang yang memohon ampunan sehingga Aku mem- 
berikan ampunan kepadanya?" 
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Dan di dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim juga disebutkan 
sebuah hadits dari 'Aisyah қ : "Pada setiap malam Rasulullah @ senantiasa 
mengerjakan shalat witir, pada awal malam, pertengahan malam, dan akhir 
malam, dan witirnya berakhir pada waktu sebelum fajar menyingsing. 


Ibnu Mardawaih meriwayatkan dari Anas bin Malik, dia berkata: “Kami 
diperintahkan jika kami shalat malam, agar kami beristighfar pada waktu 


akhir sahur sebanyak tujuh puluh kali.” 


А 5 p 
Ж др An nan 
аг 00 1 De ap s 

Allah menyatakan bahwa tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melain- 

kan Dia, Yang menegakkan keadilan. Para Malaikat dan orang-orang yang 

berilmu (juga menyatakan yang demikian itu). Tidak ada Ilah (yang berhak 
diibadahi) melainkan Dia, Yang Mahaperkasa lagi Mababijaksana. (OS. 

3:18) Sesungguhnya agama (yang diridhai) di sisi Allah hanyalah Islam. 

Tiada berselisih orang-orang yang telah diberi al-Kitab kecuali sesudah 

datang pengetahuan kepada mereka, karena kedengkian (yang ada) di antara 

mereka. Barangsiapa yang kafir terhadap ayat-ayat Allah, sesungguhnya 

Allah sangat cepat hisab-Nya. (OS. 3:19) Kemudian jika mereka mendebat- 

mu (tentang kebenaran Islam), maka katakanlah: "Aku menyerahkan diriku 

kepada Allah dan (demikian pula) orang-orang yang mengikutiku." Dan 
katakanlah kepada orang-orang yang telah diberi al-Kitab, dan kepada 
orang-orang yang ummi: "Apakah kamu (mau) masuk Islam." Jika mereka 
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masuk Islam, sesungguhnya mereka telah mendapat petunjuk, dan jika 
mereka berpaling, maka kewajibanmu hanyalah menyampaikan (ayat-ayat 
Allah). Dan Allah Mahamelihat akan hamba-hamba-Nya. (QS. 3:20) 


88 bersaksi, dan cukuplah Dia saja sebagai saksi, karena Dia yang 
paling j jujur sebagai saksi dan paling adil, serta paling benar perkataannya, 
& УУЛ» “Bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan 
Dia.” Hanya Dia saja yang berhak sebagai Ilah bagi seluruh makhluk. Dan 
bahwa semuanya selain Dia adalah hamba dan ciptaan-Nya, semuanya butuh 
kepada-Nya, sedang Dia tidak butuh sama sekali kepada selain-Nya. Sebagai- 
mana firman-Nya, 4 SA) 21 Tu 35 К S > "Tetapi Allah memberikan ke- 
saksian atas apa yang diturunkan kepadamu." (QS. An-Nisaa’: 166) 


Setelah itu Dia mempersandingkan kesaksian para Malaikat-Nya dan 
ҮН yang berilmu dengan kesaksian-Nya seraya berfirman, 
$ dal ESGAN ayya At 242 "Allah bersaksi bahwasanya tidak ada 
Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Dia, demikian juga para Malaikat dan 
orang-orang yang berilmu. " Yang demikian itu merupakan keistimewaan yang 
besar bagi para ulama dalam kedudukan ini. < 2.26 LG > "Yang menegakkan 
keadilan." Yaitu dalam segala hal dan keadaan. $ Fs У 4 5 > “Tidak ada Пар 
(yang Рад) melainkan Dia.” Hal ini dimaksudkan untuk memberikan penegasan 
bagi (kalimat) yang sebelumnya. $ SJ 5 jal $ Yang Mahaperkasa lagi Maha- 
bijaksana.” Yaitu Mahaperkasa yang keagungan dan kebesaran-Nya tidak dapat 
dijangkau, dan yang Mahabijaksana dalam perkataan, perbuatan-perbuatan, 
syari'at dan ketetapan-Nya. 


Imam Ahmad pernah meriwayatkan dari az-Zubair bin al-"Awwam, 

dia berkata, aku pernah mendengar Nabi & pada waktu berada di "Arafah 
membaca ayat ini, а. 
Фо) GI Уа У Ed KS, АУ У зе Allah 
bersaksi bahwasanya tidak aida Ilah (yang berhak фагы) melainkan Dia, yang 
menegakkan keadilan. Para Malaikat dan orang-orang yang berilmu (juga me- 
nyatakan yang demikian itu), Tidak ada Ilah (yang baq) melainkan Dia. Yang 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana." Lalu beliau bersabda: 


(DER ә b Рә) 
“Dan terhadap hal itu aku termasuk orang-orang yang memberi kesaksian, уа 
Rabbku.” (Hadits ini juga diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim melalui jalan lain). 


Firman-Nya, 4 Sy Ш е PA 9) "Sesungguhnya agama yang diridhai 
di sisi Allah hanyalah Islam." Ini merupakan kabar dari Allah # bahwasanya 
tidak ada agama di sisi-Nya yang diterima dari seseorang selain Islam. Yaitu 
mengikuti para Rasul dalam setiap apa yang mereka bawa pada setiap saat 
hingga berakhir pada Muhammad #8. Yang mana jalan menuju diri-Nya di- 
tutup kecuali melalui jalan Muhammad #8. Maka barangsiapa menemui Allah 


А "ЧА TD TD D DI еъ TI «ы «ы D ЧАЧА ЧА ЧА ЧЧ DI AD AP AP AP MI MI MI MI MI MI AD AS LI AS ЖУ СУ LI LI HK 


Tu 


DP СӘ MI LL КЭ AF SS AAS AKI СЗ” ку ЧГ Sa Чг "АСУ, "АГУ, ч "АГУ, ЖЕГУ, "АГУ, ч 
24 Tafsir Ibnu K 


\ 


(meninggal dunia) setelah diutusnya Muhammad # dalam keadaan memeluk 
agama yang tidak sejalan dengan syari' 'at-Nya, | tidak akan pernah diterima. Se- 
bagaimana yang difirmankan-Nya, 4 ila JE ob Ko SY уе & с^ s Ў Barang 
siapa mencari agama selain agama Islam, maka sekali-kali tidak akan diterima 
(agama itu) daripadanya." 


Melalui ayat ini, Allah && memberitahukan 1 pembatasan, bahwa agama 
yang diterima di sisi-Nya hanyalah Islam, & Sa Al 352 ad О) p "Sesungguh- 
nya agama yang diridhai di sisi Allah hanyalah Islam." 

Ibnu Jarir menyebutkan bahwa Ibnu 'Abbas 4 pernah membaca ayat: 

GN A Жый a NGANAN ad KAI А Уа 9 

g SLN] ме 
“Allah bersaksi tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Dia, yang me- 
negakkan keadilan. Para Malaikat dan orang-orang yang berilmu (juga menyata- 
kan yang demikian itu). Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Dia. 
Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. Sesungguhnya agama yang diridhai di 
sisi Allah hanyalah Islam.” Ibnu 'Abbas membacanya dengan kasrah pada kata 
4 1› yaitu menjadi "a |" dan membacanya dengan fathah pada kata 4 bp 
menjadi "SI", Maksudnya bahwa Allah, Malaikat, dan orang-orang yang ber- 
ilmu bersaksi bahwa agama yang diterima di sisi Allah hanya Islam. Sedang- 
kan Jumhur Ulama membacanya dengan kasrah yang berkedudukan sebagai 
khabar (predikat) Dan kedua makna tersebut benar. Tetapi pendapat Jumhur 
ulama lebih tepat dan jelas. Wallahu a'lam. 


Selanjutnya Allah & memberitahukan bahwa orang-orang yang telah 
diberi al-Kitab di masa-masa yang lalu berbeda pendapat setelah adanya hujjah 
bagi mereka dengan diutusnya para Rasul kepada mereka serta diturunkan- 
nya kitab-kitab kepada para Rasul tersebut. Dia berfirman, 

5 04 KAI ahe eka д ya Y SASI ый GEN, "Tidak berselisih orang- 
orang yang telah diberi al-Kitab kecuali sesudah datang pengetahuan kepada mereka, 
karena kedengkian (yang ada) di antara mereka." Maksudnya, sebagian mereka 
merasa dengki atas sebagian lainnya sehingga mereka berselisih dalam hal ke- 
benaran lantaran mereka saling dengki dan benci serta saling membelakangi. 
Lalu sebagian mereka membawa kebencian kepada sebagian yang lain, kepada 
penentangan terhadap sebagian yang lain dalam seluruh ucapan dan perbuatan- 
nya, meskipun benar. Kemudian Allah 46 berfirman, 4 M ct 26 УТ: 
“Barangsiapa kafir terhadap ayat-ayat Allah.” Yaitu barangsiapa mengingkari 
apa yang telah diturunkan Allah dalam Kitab-Nya. $ ШЙ aro 41 ob $ “Maka 
sesungguhnya Allah sangat cepat hisab-Nya.” Maksudnya, Allah akan memberi- 
kan balasan atas perbuatan tersebut dan menghisabnya atas kedustaan yang 
telah diperbuatnya serta menyiksanya atas penolakannya terhadap Kitab-Nya. 


he... 
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Lalu Dia berfirman, 4 3 a 06 9 “Kemudian jika bae СА 
kamu.” Yaitu mendebatmu dalam hal tauhid, 4 (52 oó 3 & A ушм JA > 
“Maka katakanlah: 'Aku menyerahkan diri kepada Allah dan Кыл! juga 
orang-orang yang mengikutiku.” Yaitu, katakanlah: “Aku telah mengikhlaskan 
ibadah-ku hanya untuk Allah semata, yang tiada sekutu, tiada tandingan, tiada 
beranak, dan tiada pula isteri bagi-Nya.” Л ps? “Dan orang-orang yang me- 
ngikutiku.” Yaitu mengikuti agamaku « dan mengatakan seperti yang aku kata- 
kan, sebagaimana Dia berfirman, $ «5 A 5а! GAM gi ыт” sila i > 
“Katakanlah: Inilah jalanku, aku dan orang-orang yang mengikutiku mengajak 
(kamu) kepada Allah dengan hujjah yang nyata.” (QS. Yusuf: 108) 


Kemudian melalui firman-Nya, Dia memerintahkan kepada hamba dan 
Rasul-Nya, Muhammad & untuk mengajak Ahlul Kitab dan orang-orang yang 
ummi (tidak dapat membaca dan menulis) dari kalangan orang-orang musyrik 
menuju jalan dan agama-Nya serta masuk dalam syari'at-Nya, seraya berfirman, 
М, Эй ае UB уу ду Ngadi aab ЁЛ Ор KAL 40, ы УЙ ый р, 

el еш 
“Dan katakanlah kepada orang-orang yang telah diberi al-Kitab dan kepada orang- 
orang yang ummi: "Apakah kalian mau masuk Islam?" Jika mereka masuk Islam, 
sesungguhnya mereka telah mendapat petunjuk, dan jika mereka berpaling, maka 
kewajibanmu hanyalah menyampaikan (ayat-ayat Allah saja). ” Maksudnya, Allah 
Ta'ala-lah yang akan menghisab mereka, dan hanya kepada-Nya mereka kem- 
bali. Dialah yang memberikan petunjuk kepada siapa saja yang dikehendaki- 
Nya dan menyesatkan siapa saja yang dikehendaki-Nya. Dia memiliki hikmah 
yang sempurna dan hujjah yang jelas lagi kuat. 


Oleh karena itu Dia ## berfirman, $ Gaib %,2/ М s> “Dan Allah Maha- 
melihat akan hamba-hamba-Nya.” Maksudnya, Dia mengetahui siapa saja orang 
yang berhak mendapatkan hidayah dan 1 siapa saja, orang yang berhak mendapat- 
kan kesesatan. Dia-lah yang 4 ое А) Jadi Р JAN $ “Tidak ditanya tentang 
apa yang diperbuat-Nya, dan merekalah yang akan ditanya.” Yang demikian itu 
tidak lain hanyalah karena hikmah dan rahmat-Nya. 


Ayat ini dan yang semisalnya merupakan ayat yang paling jelas yang 
menunjukkan universalitas pengutusan Rasulullah @ kepada seluruh umat 
manusia, sebagaimana hal itu menjadi keharusan yang mesti diketahui dalam 
ajaran agamanya dan sebagaimana yang ditunjukkan oleh al-Qur'an dan as- 
Jaan dalam banyak ayat dan hadits. Di antaranya adalah firman- -Nya: 

Tea КИР ру A д9 И 5 è> “Katakanlah: Wahai sekalian umat manusia, 
Aa aku adalah Rasul Allah yang diutus kepada kamu semua.” (OS. 
Al-A'raaf: 158) Demikian juga firman-Nya, 

«оо о 2 NAN IS sih 942$ “Mahasuci Allah yang telah me- 
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nurunkan al-Furgaan kepada hamba-Nya, agar menjadi pemberi peringatan Ёе- 
pada seluruh alam." (9S. Al-Furgaan: 1) 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, dan kitab-kitab lain- 
nya, di antara hal yang mutawatir dalam berbagai macam peristiwa, bahwasa- 
nya Rasulullah mengirimkan surat-suratnya kepada para raja dan beberapa 
kelompok orang untuk mengajak mereka Ке jalan Allah, baik dari kalangan 
bangsa Arab maupun non-Arab, baik yang pandai baca tulis maupun yang 
ummi, sebagai pelaksanaan atas perintah Allah & kepadanya. 


'Abdurrazzag pernah meriwayatkan dari Abu Hurairah 4, dari Nabi ® 
beliau bersabda: 


єє „7 ЕЈ -o a ол 2655 “s o м2 £ PE ANT + Sa er 
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"Demi Rabb yang jiwaku berada di tangan-Nya, tidak ada seorang pun dari 
umat ini yang mendengar tentang diriku, baik Yahudi maupun Nasrani, lalu 
dia meninggal dunia dalam keadaan tidak beriman kepada apa yang aku diutus 
dengannya (Islam), melainkan 1a termasuk penghuni Neraka." (HR. Muslim) 


EA GD ә 8 А у о5о) ВВ СШ а] OS руш ШУР ОЇ 
CARE DUA бту Б ау анбоу aé 
КҮҮ Эй Jú ea Wi abi у Jú cdl За 88 0 Де эб ТҮ] 
рі sah Д АЙ): КЕЛ сузш аачы 


Sedangkan Imam Ahmad meriwayatkan дап Anas 4%: "Bahwa ada seorang 
anak Yahudi yang biasa mengambilkan air wudhu untuk Rasulullah & dan 
membawakan sandal beliau. Lalu anak itu jatuh sakit, maka Rasulullah & 
menj enguknya. Beliau menemuinya, sedangkan ayahnya sedang duduk di 
samping kepalanya. Kemudian beliau bersabda kepadanya: “Wahai fulan, ucap- 
kanlah & У! 21 Y? Lalu anak itu melihat ke arah ayahnya dan ayahnya pun 
diam. Kemudian beliau mengulanginya kembali, anak itupun kembali melihat 
ayahnya, maka ayahnya pun mengatakan: “Taatilah Abul Qasim (Rasulullah). 
Maka anak itupun mengucapkan: Aku bersaksi bahwa tidak ada Ilah (yang 
haq) melainkan Allah dan engkau adalah Rasul Allah.” Setelah itu Nabi @ keluar 
seraya berucap: Segala puji bagi Allah yang telah mengeluarkannya dari Neraka 
melalui aku.” (Diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari di dalam Shahihnya). 


Dan masih banyak lagi ayat dan hadits yang menunjukkan hal tersebut. 
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Sesungguhnya orang-orang yang kafir terbadap ayat-ayat Allah dan mem- 
bunuh para Nabi yang memang tidak dibenarkan dan membunuh orang- 
orang yang menyuruh manusia berbuat adil, maka gembirakanlah mereka 
bahwa mereka akan menerima siksa yang pedih. (OS. 3:21) Mereka itu ada- 
lah orang-orang yang lenyap (pahala) amal-amalnya di dunia dan akhirat, 
dan mereka sekali-kali tidak memperoleh penolong. (OS. 3:22) 


Ini adalah celaan dari Allah 46 terhadap Ahlul Kitab, disebabkan ber- 
bagai perbuatan haram dan dosa yang telah mereka lakukan, dalam pendustaan 
mereka terhadap ayat-ayat Allah 28 baik pada masa dahulu maupun sekarang, 
yang disampaikan oleh para Rasul kepada mereka, karena kesombongan dan 
penentangan mereka terhadap para Rasul itu serta keengganan mereka me- 
nerima dan mengikuti kebenaran. Karena itu mereka membunuh para Nabi 
ketika menyampaikan syari'at Allah tanpa suatu sebab dan kesalahan, melain- 
kan karena para Nabi itu mengajak mereka kepada kebenaran, 

& AI Gya зай, AU „дй OLES, 9 "Dan membunuh orang-orang yang menyuruh 
manusia berbuat adil." Inilah puncak dari kesombongan mereka, sebagaimana 


yang disabdakan Rasulullah @: 
MPI dhh y 390) jai SI) 


"Kesombongan itu (adalah) menolak kebenaran dan meremehkan manusia." 
(HR. Abu Dawud dan at-Tirmidzi). 


Oleh karena itu, ketika mereka bersikap angkuh terhadap kebenaran 
serta menyombongkan diri kepada manusia, maka Allah 4& membalas mereka 
dengan hinaan dan celaan di dunia serta adzab yang pedih di akhirat. Maka Dia 
pun berfirman, $ «| Six S3 ў "Maka sampaikanlah berita gembira kepada 
mereka bahwa mereka akan menerima siksa yang pedih." Yaitu adzab yang sangat 
menyakitkan dan menghinakan. 

Оше сә ©, 251, Ло) 2 WA Gb UNS "Mereka itu adalah orang 
orang yang lenyap (pahala) amal-amalnya di dunia dan di akhirat, dan mereka 
sekali-kali tidak memperoleh penolong." 
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Tidakkah kamu memperhatikan orang-orang yang telah diberi bahagian 
yaitu al-Kitab (Taurat), mereka diseru kepada kitabullah supaya kitab itu 
menetapkan hukum di antara mereka; kemudian sebahagian dari mereka 
berpaling, dan mereka selalu membelakangi (kebenaran). (OS. 3:23) Hal itu 
adalah karena mereka mengaku: "Kami tidak akan disentuh oleh api Neraka 
kecuali beberapa hari yang dapat dihitung". Mereka diperdayakan dalam 
agama mereka oleh apa yang selalu mereka ada-adakan. (OS. 3:24) Bagai- 
manakah nanti apabila mereka Kami kumpulkan di hari (Kiamat) yang 
tidak ada keraguan tentang adanya. Dan disempurnakan kepada tiap-tiap 
diri balasan apa yang diusahakannya sedangkan mereka tidak dianiaya 
(dirugikan). (OS. 3:25) 


Allah & berfirman dengan maksud mengingkari orang-orang Yahudi 
dan Nasrani yang berpegang teguh kepada apa yang mereka anggap sebagai 
kedua kitab mereka, yaitu Taurat dan Injil. Jika mereka diseru untuk konsekuen 
dengan isi kedua kitab tersebut, yang di antaranya adalah ketaatan kepada 
Allah atas apa yang diperintahkan kepada mereka dalam kedua kitab tersebut, 
yaitu mengikuti Muhammad #£, maka mereka berpaling dan mereka pun 
membelakangi kebenaran keduanya. 


Treat 


Yang demikian itu merupakan puncak dari pencelaan terhadap mereka 
dan penghinaan dengan penyebutan terhadap mereka dengan penolakan dan 


kekufuran. 
Setelah itu Allah 4 berfirman, 


SA UTY WE JNE „51, UB 9 “Hal itu adalah karena mereka me- 
ngaku, kami tidak akan disentuh oleh api Neraka kecuali beberapa hari yang 
dapat dihitung.” Maksudnya, keberanian mereka menentang kebenaran itu 
disebabkan oleh sikap mengada-ada mereka terhadap Allah yang berupa pe- 
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P: 


ngakuan terhadap diri mereka sendiri bahwa mereka hanya akan diadzab di 
Neraka selama tujuh hari saja dari setiap seribu tahun di dunia satu hari. Pe- 
nafsiran mengenai hal ini telah dikemukakan sebelumnya dalam surat al- 
Baqarah. 


P- 


PEE A БУ A „КУ я: 


BN 


Selanjutnya Dia berfirman, & о, SU AN уб $ "Mereka diper- 
dayakan dalam agama mereka oleh apa yang selalu mereka ada-adakan." Dengan 
pengertian, mereka diteguhkan dalam agama mereka yang bathil oleh apa yang 
memperdaya diri mereka sendiri, yaitu anggapan mereka bahwa Neraka tidak 
akan menyentuhnya karena dosa-dosa yang telah mereka perbuat, melainkan 
hanya beberapa hari saja yang dapat dihitung. Padahal mereka sendirilah yang 
mengada-ada dan mengarang/ membuat-buat hal itu, padahal Allah tidak pernah 


menurunkan keterangan за hal itu. 


Kemudian Allah & mengancam mereka melalui firman-Nya, 
Bas Y фк РАС А 6 $ “Bagaimanakah nanti apabila mereka Каті 
kumpulkan pada bari yang tidak ada keraguan tentang adanya. ” Artinya, bagai- 
mana keadaan mereka kelak, sementara mereka telah mengada-ada (membuat 
kedustaan) terhadap Allah dan mendustakan para Rasul-Nya, serta membunuh 
para Nabi dan ulama dari kaum mereka, yang telah menegakkan amar ma'ruf 
nahi munkar. Sesungguhnya Allah Ta'ala akan menanyakan semua itu kepada 


mereka, menghakimi serta memberikan balasan terhadap mereka. 

Oleh karena itu Dia berfirman, 4 42 65, У с АА 15) 225% ф "Bagai- 
manakah nanti apabila mereka Kami kumpulkan pada hari yang tidak ada ke- 
raguan tentang adanya." Yakni tidak diragukan lagi kejadian dan keberadaannya. 

фо, Уу л. gal С Зу} "Dan disempurnakan kepada tiap- 


tiap diri balasan apa yang diusahakannya sedang mereka tidak dizhalimi. 
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Katakanlah: "Ya Allah, Yang mempunyai kerajaan, Engkau berikan kerajaan 
kepada orang yang Engkau kehendaki dan Engkau cabut kerajaan dari orang 
yang Engkau kehendaki. Engkau muliakan orang yang Engkau kehendaki 
dan Engkau hinakan orang yang Engkau kehendaki. Di tangan Engkaulah 
segala kebajikan. Sesungguhnya Engkau Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 
3:26) Engkau masukkan malam ke dalam siang dan Engkau masukkan siang 
ke dalam malam. Engkau keluarkan yang hidup dari yang mati, dan Engkau 
keluarkan yang mati dari yang hidup. Dan Engkau beri rizki siapa yang 
Engkau kehendaki tanpa hisab (batas)." (OS. 3:27) 


Allah & berfirman: "Wahai Muhammad, katakanlah" dengan meng- 
agungkan Allah 8$, mensyukuri, berserah diri, dan bertawakkal kepada-Nya, 
УШЫ NG rell 9 "Ya Allah Yang mempunyai kerajaan." Maksudnya, hanya 
milik-Mu seluruh kerajaan. 


& ш д, MET ja dal ЛЫ jan DIAN PAT, ДЫ ya ML СУУ "Engkau 
berikan kerajaan kepada orang yang Engkau kebendaki dan Engkau cabut kerajaan 
dari orang yang Engkau kehendaki. Engkau muliakan orang yang Engkau ke- 
bendaki dan Engkau hinakan orang yang Engkau kehendaki." Maksudnya, 
Engkaulah Mahapemberi lagi Mahapenahan. Dan Engkaulah yang apa bila 
berkehendak pasti terjadi, dan apabila tidak berkehendak pasti tidak akan ter- 
jadi. 

Dalam ayat tersebut terkandung peringatan sekaligus bimbingan bagi 
Rasulullah #% dan umat ini untuk mensyukuri nikmat Allah Ta'ala, karena Dia 
telah mengalihkan kenabian dari Bani Israil kepada Nabi yang berkebangsaan 
Arab, bersuku Ouraisy, yang ummi yang berasal dari Makkah, dan penutup 
bagi seluruh Rasul secara mutlak, serta Rasul Allah yang diutus kepada seluruh 
umat manusia dan jin. Allah telah mengumpulkan dalam dirinya berbagai 
kebaikan dari para Rasul sebelumnya serta memberikan keistimewaan yang 
tidak diberikan-Nya kepada seorang Nabi dan Rasul pun berupa pengetahuan 
mengenai Allah, syari'at, dan beberapa hal yang ghaib: baik yang telah terjadi 
maupun yang akan terjadi. Selain itu, Allah menyingkapkan kepada beliau 
hakikat alam akhirat, dan menyebarkan umatnya ke seluruh belahan bumi 
di timur dan barat. Juga memenangkan agama dan syari'atnya di atas semua 
agama dan ajaran-ajaran lainnya. Semoga shalawat dan salam senantiasa ter- 
limpahkan kepadanya sampai hari Kiamat kelak, selama malam dan siang 
masih tetap silih berganti. 


Oleh karena itu, Allah 38 berfirman, < JI ШО KA Ji $ "Katakan- 
lah: 'Ya Allah, Yang mempunyai kerajaan. '" Maksudnya, Engkaulah yang 
mengendalikan semua ciptaan-Mu dan yang berbuat apa saja yang Engkau 
inginkan. 

Dan firman-Nya, < J ү Ки г» LIA 5 Ja SP? Engkau masuk- 
kan malam ke dalam siang dan Engkau masukkan siang ke dalam malam.” Arti- 
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nya, Engkau mengambil waktu dari yang berwaktu panjang, lalu menambah- 
kannya pada yang berwaktu pendek sehingga kedua waktu itu (siang dan 
malam) menjadi seimbang. Kemudian Engkau mengambil waktu dari yang 
satu, lalu dimasukkan kepada yang lain, maka keduanya pun (siang dan malam) 
berbeda panjang pendeknya, kemudian berimbang lagi. Demikian seterusnya 
sehingga genap satu tahun dengan melewati musim semi dan musim panas, 
musim gugur dan musim dingin. 


Firman-Nya, & 2) НА Е a NA “Sd Е AP "Engkau keluar- 
kan yang hidup dari yang mati dan Engkau keluarkan yang mati dari yang hidup." 
Yakni, Engkau keluarkan tanaman dari biji-bijian dan biji-bijian dari tanaman, 
pohon kurma dari bijinya dan biji kurma dari pohonnya, orang mukmin dari 
orang kafir, orang kafir dari orang mukmin, ayam dari telur dan telur dari ayam, 
dan lain sebagainya yang serupa dengan itu. $ Le pa s$ у 355, $ "Dan 
Engkau beri rizki siapa yang Engkau kehendaki tanpa hisab (batas). " Maksud- 
nya, Engkau berikan kekayaan kepada orang yang Engkau kehendaki dalam 
jumlah yang tidak dihitung, serta menahannya dari orang lain, karena pada 
yang demikian itu mengandung hikmah, keinginan dan kehendak(Mu). 
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Janganlah orang-orang mukmin mengambil orang-orang kafir menjadi wali 
dengan meninggalkan orang-orang mukmin. Barangsiapa berbuat demikian, 
niscaya lepaslah ia dari pertolongan Allah kecuali karena (siasat) memelihara 
diri dari sesuatu yang ditakuti dari mereka. Dan Allah memperingatkanmu 
terbadap diri (siksa)Nya. Dan hanya kepada Allah kembali (ти). (OS. 3:28) 


Allah 8£ melarang hamba-hamba-Nya yang beriman untuk mengangkat 
orang-orang kafir sebagai wali dan pemimpin dengan kecintaan kepada mereka 
dan mengabaikan orang-orang yang beriman. Selanjutnya 4 Allah 38 mengancam 
perbuatan itu seraya berfirman, 4 ғ; “> А 2а a О s jx 39 "Barangsiapa 
berbuat demikian, niscaya lepaslah iá dari pertolongan Allah." "Artinya, barangsiapa 
melanggar larangan Allah tersebut, maka ia benar-benar terlepas dari Allah 4, 
sebagaimana Allah 85 berfirman: 
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AN 
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“Wahai orang-orang yang beriman, janganlah kamu menjadikan orang-orang 
Yahudi dan Nasrani sebagai pemimpin. Sebagian mereka adalah pemimpin bagi 
sebagian lainnya. Barangsiapa di antara kamu menjadikan mereka sebagai 
pemimpin, maka sesungguhnya orang itu termasuk golongan mereka.” (QS. Al- 
Maa-idah: 51) (Sebagaimana) Allah 88 berfirman setelah menyebutkan loyalitas 
(kesetiaan antara) orang-orang mukmin dari kalangan Muhajirin, Anshar dan 
orang-orang Arab Badui, 


MS 202 Sa У ам, ОД аА LAS 040, $ “Adapun orang 
orang kafir, sebagian mereka menjadi Kela bagi sebagian yang lain. Jika 
kamu (wahai kaum muslimin) tidak melaksanakan apa yang telah diperintahkan 


Allah itu, niscaya akan terjadi kekacauan di muka bumi dan kerusakan yang 
besar.” (QS. Al-Anfaal: 73) 


Dan firman-Nya, < :& ea | SS JYP "Kecuali karena (siasat) memelihara 
diri dari sesuatu yang ditakuti dari mereka." Maksudnya, kecuali bagi orang 
yang berada di suatu negeri dan pada waktu tertentu, merasa takut terhadap 
kejahatan orang-orang kafir, maka baginya diperbolehkan bersiasat kepada 
mereka secara lahirnya saja, bukan secara bathin dan niatnya. Sebagaimana 
Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abud Darda', ia berkata: "Sesungguhnya 
kami menampakkan wajah cerah kepada beberapa orang kafir, sedang hati 
kami melaknat mereka." 


Q 


Sedangkan ats-Tsauri mengatakan, Ibnu 'Abbas berkata: "Taqiyyah 
(bersiasat dalam usaha melindungi diri) itu bukan dengan amal, melainkan 
dengan lisan." Demikian pula diriwayatkan oleh al-'Aufi dari Ibnu 'Abbas 
bahwa taqiyyah itu dengan lisan. 


Hal yang sama juga dikatakan Abul ‘Aliyah, Abu Sya'tsa', adh-Dhahhak, 
dan ar-Rabi' bin Anas. 


„Pendapat mereka i itu diperkuat oleh firman Allah $, 
g оу 5 AG 1: LAI A a | "Barangsiapa kafir kepada 
Allah sesudah ia beriman (ia mendapat kemurkaan Allah), kecuali orang yang 
dipaksa kafir pedahal hatinya tetap tenang dalam keimanan (dia tidak berdosa)." 
(OS. An-Nisaa': 106) 


Imam al-Bukhari mengatakan, al-Hasan berkata: "Tagiyyah itu berlaku 
sampai hari Kiamat kelak." 


Setelah itu Dia berfirman, $ Ts М as к $ "Dan Allah memperingat- 
kan kamu terhadap diri (siksa)-Nya. " Dengan kata lain, Allah #& memperingat- 
kan kalian akan siksa-Nya di dalam penentangan terhadap-Nya dan adzab-Nya 
bagi orang-orang yang menjadikan musuh- -Nya sebagai wali, dan memusuhi 
para wali-Nya. Selanjutnya Dia berfirman, $ a & 9, $ "Dan hanya ke- 
pada Allah kembali (mu)." yaitu kepada-Nya tempat kembali untuk diberikan 
balasan bagi setiap orang atas amal yang diperbuatnya. 


a 
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Katakanlah: “Jika kamu menyembunyikan apa yang ada dalam batimu atan 
kamu melahirkannya, pasti Allah mengetahui”. Allah mengetahui apa-apa 
yang ada di langit dan apa-apa yang ada di bumi. Dan Allah Mahakuasa 
atas segala sesuatu. (OS. 3:29) Pada hari ketika tiap-tiap diri mendapati segala 
kebajikan dihadapkan (di mukanya), begitu (juga) kejahatan yang telah di- 
kerjakannya, ia ingin kalau kiranya antara ia dengan hari itu ada masa yang 
jauh, dan Allah memperingatkanmu terhadap diri (siksa)-Nya. Dan Allah 
sangat Penyayang kepada hamba-hamba-Nya. (OS. 3:30) 


Allah 4 memberitahukan kepada hamba-hamba-Nya bahwa Dia me- 
ngetahui segala rahasia dan hal yang tersembunyi maupun yang terlihat. Tidak 
ada sesuatu pun dari mereka yang tersembunyi dari-Nya, bahkan ilmu-Nya 
meliputi mereka dalam segala kondisi dan waktu. Tidak ada sesuatu pun di 
langit dan di bumi yang tersembunyi dari-Nya г meski hanya sebesar biji atom 
atau bahkan yang lebih kecil darinya. $ pad 5 & С 2 W $ "Dan Allah Maba- 
kuasa atas segala sesuatu." Yaitu bahwa kekuasaan Allah @ itu terlaksana atas 
semua itu. Dan ini merupakan peringatan bagi hamba-hamba-Nya untuk 
senantiasa takut agar mereka tidak melakukan larangan dan apa yang dimurkai- 
Nya. Karena sesungguhnya Dia mengetahui semua urusan mereka dan ber- 
kuasa untuk menyiksa mereka dengan segera. Kalaupun Dia menangguhkan 
mereka, maka Dia hanya menangguhkan, kemudian Ia akan menyiksanya 


sebagai siksaan dari Allah yang Mahaperkasa lagi Mahakuasa. 


Oleh karenanya : setelah 1 itu Dia berfirman, 
Sab л как aa с 25 ы ф "Pada hari ketika setiap diri mendapatkan 
segala kebajikan dihadapkan (di mukanya). " Yaitu pada hari Kiamat kelak akan 
dihadirkan di hadapan seorang hamba semua amal е, yang baik 
maupun yang buruk, sebagaimana firman-Nya, $ 75|} pad О, Абы осу ў 
"Pada bari itu diberitakan kepada manusia apa yang telah dikerjakannya dan 
apa yang dilalaikannya." (OS. Al-Qiyaamah: 13) 


АА АА А, A "СА, "ГА, "ГА, ЧГ, ЖГ ЧГ “Си Чэ ЧГ ЧГ ЧГ ЧӘ ЧУ Уууу у у MI MI LT 5 


СА, "© 


34 Tafsir Ibnu 


Orang yang mendapatkan amal perbuatannya baik, maka amal itu 
akan membahagiakan dan menyenangkannya. Dan yang menemukan kejelekan 
dari amal perbuatannya, maka hal itu akan menjadikannya bersedih dan ber- 
keingin-an terlepas dari amal jeleknya itu, serta berharap ada jarak yang jauh 
antara dirinya dengan amal jeleknya itu, sebagaimana dia mengatakan kepada 
syaitan pendampingnya semasa di dunia dan syaitan itu pula yang menjadi- 
kannya berani berbuat jahat: 4 ыл оч a Ing ШШ, н Ci Ф “Aduhai, 
semoga (Jarak) antara aku dan Кати seperti jarak antara timur dan barat, maka 
syaitan itu adalah sejabat-jabat teman (yang menyertai manusia).” (QS. Az- 


Zukhruf: 38) 


Setelah itu Allah mengukuhkan hal tersebut dan mengancam, Allah 3& 
berfirman, < Ш G A9 "Dan Allah memperingatkanmu terhadap diri 
(siksa)-Nya.” Yaitu Dia menakut-nakuti kalian dengan siksa-Nya. Selanjut- 
nya Allah $6 berfirman, memberikan harapan kepada hamba-hamba-Nya agar 
tidak berputus asa dari rahmat dan kelembutan-Nya, dengan firman-Nya, 
& AG Sy) DI, $ “Dan Allah sangat penyayang kepada hamba-hamba-Nya.” Al- 
Hasan al-Bashri berkata: “Di antara wujud kasih sayang Allah kepada mereka 
adalah pemberian peringatan kepada mereka agar takut pada diri-Nya.” Ulama 
lain berkata: “Maksudnya bahwa Dia sangat penyayang terhadap seluruh 
makhluk-Nya. Dia menginginkan agar mereka senantiasa beristigamah di atas 
jalan-Nya yang lurus dan (dalam) agama-Nya yang benar serta mengikuti 
Rasul-Nya yang mulia &.” 
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Katakanlah: "Jika kamu (benar-benar) mencintai Allah, ikutilah aku, niscaya 
Allah mengasihi dan mengampuni dosa-dosamu". Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang. (OS. 3:31) Katakanlah: "Taatilah Allah dan Rasul- 
Nya; Jika kamu berpaling, maka sesungguhnya Allah tidak menyukai orang- 
orang kafir." (OS. 3:32) 


Ayat ini sebagai pemutus hukum bagi setiap orang yang mengaku men- 
cintai Allah tetapi tidak menempuh jalan Muhammad, Rasulullah #8, bahwa 
dia adalah pembohong dalam pengakuan cintanya itu sehingga dia mengikuti 
syari'at dan agama yang dibawa oleh Nabi Muhammad & dalam semua ucapan 
dan perbuatannya. Sebagaimana yang disebutkan dalam sebuah hadits shahih, 
dari Rasulullah #8, beliau bersabda: 
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и же Жл A "| 2 9. 
(зу MP BA ААР aa Ma Ja pa) 
"Barangsiapa melakukan suatu amal yang tidak ada perintahnya dari kami, 
maka amalan itu tertolak." 

Oleh karena itu, Allah 38 berfirman, $ М кое E Аз Мо 8 =з ol ® 
"Tika kamu benar-benar mencintai Allah, ikutilah aku, niscaya Allah mencinta- 
mu." Maksudnya, kalian akan mendapatkan sesuatu yang lebih dari kecintaan 
kalian kepada-Nya, yaitu kecintaan-Nya kepada kalian, dan ini lebih besar 


daripada kecintaan kalian kepada-Nya. Seperti yang diungkapkan sebagian 
ulama ahli hikmah: 


ой atasi oa 
“Yang jadi permasalahan bukanlah jika engkau mencintai, tapi permasalahan- 
nya ialah jika engkau dicintai.” 


Sedangkan al-Hasan al-Bashri dan beberapa ulama Salaf berkata: "Ada 
suatu kaum yang mengaku mencintai Allah, lalu Allah menguji 1 mereka melalui 
ayat ini, di mana Dia berfirman, $ М кыш „оз мо и: ol И: $ “Kata- 
kanlah: Jika kamu benar-benar mencintai Allah, ikutilah aku, niscaya Allah men- 
cintaimu." 


f ol atasi Las КӨ 


Setelah itu Dia berfirman, 4 ч; оғ 4, е K "АЛ, $ "Dan meng 
ampuni dosa-dosamu. Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. " Maksudnya, 
dengan mengikutnya kalian kepada Rasulullah &, maka kalian akan memper- 
oleh hal tersebut (pengampunan dosa) berkat keberkahan perantara-Nya 
(RasulNya). 


Selanjutn a Allah berfirman memerintahkan kepada setiap individu, 
ew a) Al ybl 5 > "Katakanlah: “Taatilah Allah dan Rasul: Га, Jika 
kamu berpaling.”" Yakni melanggar perintah-Nya, & ы ai BY OP 

“Maka sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang kafir.” Hal ini me- 
nunjukkan bahwa menyalahi Allah dalam menempuh jalan-Nya merupakan 
perbuatan kufur, sebab Allah tidak menyukai orang-orang yang berpredikat 
seperti itu, meskipun ia mengaku mencintai Allah dan bertagarrub kepada- 
Nya, sampai dia benar-benar mengikuti Rasulullah #%, Nabi yang ummi, 
penutup para Rasul yang diutus kepada segenap bangsa jin dan manusia. 
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Tafsir Ibnu 


Sesungguhnya Allah telah memilih Adam, Nuh, keluarga Ibrahim dan keluarga 
'Imran melebibi segala umat (di masa mereka masing-masing), (QS. 3:33) 
(Sebagai) satu keturunan yang sebagiannya (keturunan) dari yang lain. Dan 
Allah Mahamendengar lagi Mahamengetahni. (QS. 3:34) 


Allah #& memberitahukan bahwa Dia telah memilih beberapa keluarga 
atas keluarga lainnya di belahan bumi ini. Dia memilih Adam yang Dia telah 
menciptakannya dengan tangan-Nya sendiri dan ditiupkan ruh-Nya kepadanya, 
serta memerintahkan para Malaikat bersujud kepadanya. Dia juga mengajarkan 
kepadanya nama segala sesuatu dan menempatkannya di Surga, kemudian me- 
nurunkannya dari Surga, yang dalam peristiwa tersebut mengandung hikmah. 


Selanjutnya Allah juga memilih Nuh 5 dan menjadikannya Rasul per- 
tama yang diutus kepada penduduk bumi ini, pada saat manusia menyembah 
berhala dan menyekutukan-Nya, yang mana Dia tidak pernah menurunkan 
hujjah untuk itu. Lalu Allah mengadzab (mereka, untuk membela Nabi Nuh) 
ketika dia telah lama terjun di tengah-tengah mereka, menyeru mereka ke 
jalan Allah pada siang dan malam hari, secara sembunyi-sembunyi maupun 
terang-terangan, namun hal itu hanyalah menambah mereka lari (dari kebenar- 
an). Kemudian Nuh mendo'akan kejelekan (kebinasaan) atas mereka, maka 
Allah $ pun menenggelamkan mereka, tidak ada yang selamat kecuali orang- 
orang yang mengikuti agama yang dibawanya. 


Setelah itu Allah memilih keluarga Ibrahim, yang di antara keluarga- 
nya adalah Nabi Muhammad @, manusia paling mulia, penutup para Nabi 380. 


Juga memilih keluarga Imran. Yang dimaksud dengan Imran di sini 
adalah ayah Maryam binti Imran #8, ibu Isa bin Maryam 88. 
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(Ingatlah), ketika isteri 'Imran berkata: "Ya Rabbku, sesungguhnya aku те- 
nadzarkan kepada-Mu anak yang dalam kandunganku menjadi hamba yang 
shalih dan berkhidmat (di Baitul Magdis). Karena itu terimalah (nadzar) itu 
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dariku. Sesungguhnya Engkau-lah Yang Mahamendengar lagi Mahamengeta- 
hui". (OS. 3:35) Maka tatkala isteri 'Imran melahirkan anaknya, diapun 
berkata: "Ya Rabb-ku, sesungguhnya aku melahirkannya seorang anak 
perempuan, dan Allah lebih mengetahui apa yang dilahirkannya itu, dan 
anak laki-laki tidaklah seperti anak perempuan. Sesungguhnya aku telah 
menamai dia Maryam dan aku mohon perlindungan untuknya serta anak- 
anak keturunannya kepada (pemeliharaan) Engkau dari syaitan yang ter- 
kutuk". (OS. 3:36) 


Isteri Imran adalah ibu Maryam Э, yaitu Hannah binti Fagudz. 

Muhammad bin Ishag berkata: "Hannah binti Fagudz adalah seorang wanita 
yang tidak pernah hamil. Suatu hari ia melihat seekor burung memberi makan 
anak-anaknya, maka ia pun ingin mendapatkan anak. Lalu ia berdo'a kepada 
Allah 8£ agar memberinya seorang anak. Dan Allah pun mengabulkan do'a- 
nya. Setelah suaminya melakukan hubungan badan dengannya, maka ia pun 
hamil. Setelah benar-benar hamil, ia bernadzar agar anaknya menjadi anak 
yang tulus beribadah dan khusus untuk beribadah, berkhidmah ke Baitul Magdis 
seraya berucap: 
KA kamal оК Ый Ja JAS м2 2 Gro À gp “Ya Rabb-ku, se- 
sungguhnya aku bernadzar kepada-Mu anak yang dalam kandunganku ini men- 
jadi hamba yang shalih dan berkhidmat (di Baitul Maqdis). Karena itu terimalah 
(nadzar) itu dariku. Sesungguhnya Engkau Yang Mahamendengar lagi Mahamenge- 
tahui." Yakni Mahamendengar do'a yang kupanjatkan dan Mahamengetahui 
niatku. Dan ia belum mengetahui anak yang berada di dalam kandungannya 
itu, laki-laki atau perempuan. 


бу АН М, 280525 а aa JB Geo, Cb b "Maka tatkala isteri 
Imran melahirkan anaknya, ia pun berkata: Ya Rabb-ku, sesungguhnya aku 
melahirkannya sebagai anak perempuan', dan Allah lebih mengetahui apa yang 
dilahirkannya itu." Jika kata "5," dibaca "3—23" (aku lahirkan) dengan 
dhammah di atas huruf “ta”, karena dianggap berkedudukan sebagai mutakallim 
(yang berbicara), maka hal itu berarti kelanjutan perkataannya. Dan (apabila) 


dibaca dengan sukun di atas hurut “ta”, maka hal itu berarti sebagai ucapan 
g g P 


Allah 38. 


4 IE 7510 0.5, > "Dan anak laki-laki tidaklah seperti anak perempuan," 
dalam kekuatan dan keuletan dalam beribadah dan mengabdi di Masjidil Agsha. 
А Ц AP “Sesungguhnya aku telah menamainya Maryam.” Ini adalah 
dalil diperbolehkannya menamai anak pada hari kelahirannya, sebagaimana 
yang terbaca secara jelas dari lahiriyah ayat, karena pemberian nama itu telah 


disyariatkan orang-orang sebelum kita, di mana telah diceritakan sebagai 


“ Abu Bakar dan Ibnu 'Amir membacanya "23 Ф, ' dengan $ sukun di atas 'ain dan dhammah 
di atas ta'. Sedang ulama gira-at lainnya membacanya "х2, ч ' dengan fat-hah di atas 'ain 
dan sukun di atas ta'. 


Tafsir Ibnu 


penguat. Hal itu telah tetap didalam Sunnah Rasulullah @, di mana beliau & 
bersabda: 


СА аў ка 4 Wg AN IN) 
“Telah lahir tadi malam seorang puteraku, dan aku namai іа dengan пата ауаћ- 
ku Ibrahim." (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 


Ditegaskan pula dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, 
bahwa Anas bin Malik ФМ pernah pergi membawa saudaranya menemui 
Rasulullah & setelah ia (saudaranya itu) dilahirkan ibunya, maka beliau men- 
tahniknya' dan memberikannya nama 'Abdullah. 


Dalam Shahih al-Bukhari disebutkan, ada seorang laki-laki yang berkata: 

ASEP AE ШЙ» YA а Ad MI) AS у ууч 

“Ya Rasulullah ##, telah lahir puteraku tadi malam, lalu bagaimana aku me- 
namainya?” Beliau menjawab: “Namai puteramu itu 'Abdurrahman." 


Dalam hadits shahih juga disebutkan, ketika Abu Usaid datang kepada 
Rasulullah &% dengan membawa puteranya agar beliau mentahniknya, tetapi 
beliau lupa, lalu ayahnya diperintahkan (oleh orang-orang) untuk mentahnik- 
nya sendiri, maka Abu Usaid membawanya ke rumah mereka. Dan ketika 


Rasulullah @ ingat ketika di suatu majelis, maka beliau menamainya al- 
Mundzir. 


Sedangkan hadits dari Oatadah, dari al-Hasan al-Bashri, dari Samurah 
bin Jundub, bahwa Rasulullah # pernah bersabda: 


sat» Tax @, Ж а p lor дос А л Шол м идо А са 
(a Geng сао) Тр бк А2 (ЫМ ahaha „бу (ЭР JS) 
"Setiap anak itu tergadai oleh agigahnya, disembelih untuk (agigah)nya pada 
hari ketujuh, kemudian diberi nama dan dicukur rambutnya." 


Hadits ini diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan semua penulis kitab 
Sunan, dan disahihkan oleh Imam at-Tirmidzi. 


Dan firman-Nya yang memberitahukan tentang ibunya Maryam, di 
mana ia berkata, $ =) WEI iya 48 5, 4 л) ый > "Dan aku mohon per- 
lindungan untuknya serta anak-anak keturunannya kepada (pemeliharaan) Mu 
dari syaitan yang terkutuk." Yakni, aku memohon perlindungan untuk Maryam 
kepada Allah #& dari kejahatan syaitan, dan juga untuk keturunannya, Isa $49. 
Maka Allah 4 mengabulkan do'anya itu. Sebagaimana 'Abdurrazzag meri- 
wayatkan dari Abu Hurairah &5, ia berkata, Rasulullah K bersabda: 
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“Tidak ada seorang anak pun yang dilahirkan, melainkan disentuh oleh syaitan 
ketika ia dilahirkan, sehingga dia menangis kencang akibat sentuhannya itu, 
kecuali Maryam dan puteranya, (Isa 385x).” 

Setelah itu Abu Hurairah 4 & berkata: "Jika kalian menghendaki, bacalah: 
у= ОИЕ c > 'Dan aku memohon perlindungan untuk- 


nya serta anak-anak keturunannya kepada (pemeliharaan)Mu dari syaitan yang 
terkutuk. '" (HR. Al-Bukhari dan Muslim, dari hadits 'Abdurrazzag). 
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Maka Rabbnya menerimanya (sebagai nadzar) dengan penerimaan yang baik, 
dan mendidiknya dengan pendidikan yang baik dan Allah menjadikan 
Zakariya pemelibaranya. Setiap Zakariya masuk untuk menemui Maryam di 
mibrab, ia dapati makanan di sisinya. Zakariya berkata: "Hai Maryam dari 
mana kamu memperoleh (makanan) ini?" Maryam menjawab:"Makanan 
itu dari sisi Allah". Sesungguhnya Allah memberi rizki kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya tanpa hisab. (OS. 3:37) 


Rabb kita memberitahukan bahwa Dia menerima Maryam dari ibu- 
nya sebagai orang yang dinadzarkan dan mendidiknya dengan pendidikan yang 
baik. Yaitu, Dia besarkan ia sebagai orang yang dewasa yang enak dipandang 
serta menyertakan kepadanya beberapa unsur yang menyebabkan ia diterima. 
Dan Dia memberinya teman dari orang-orang shalih supaya ia dapat belajar 
ilmu, kebaikan dan agama dari mereka. Oleh karena itu Dia berfirman, 
4105067} "Dan Dia menjadikan Zakariya sebagai pemelihara." Dengan 
ditasydidnya huruf fa? dan dinashabkan kata Zakariya sebagai objek, artinya, 
Allah menjadikan Zakariya sebagai orang yang bertanggung jawab atas diri- 
nya. Wallahu a'lam. 


Ditetapkan Zakariya sebagai penanggung jawab itu tidak lain adalah 
untuk kebahagiaannya supaya ia dapat mengambil ilmu yang banyak dan ber- 
manfaat serta amal shalih darinya (Zakariya), selain karena Zakariya itu sendiri 
adalah suami saudara perempuan Maryam. Sebagaimana yang disebutkan dalam 
hadits shahih: 
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(IN I ag Fa) 
"Ternyata Yahya dan “Isa itu adalah saudara sepupu." 


Dan telah disebutkan dalam sebuah hadits shahih, bahwa Rasulullah & 
memutuskan dalam kasus Imarah binti Hamzah bahwa ia diserahkan ke dalam 
pemeliharaan bibinya, isteri Ja'far bin Abi Thalib, dan beliau bersabda: 


сїй ды Badi) 
“Bibi itu berkedudukan sebagai ibu.” 


Kemudian Allah #8 memberitahukan keutamaan dan kesungguhan 
Maryam dalam beribadah, di mana Dia berfirman, 
$8) Ае 25) TRE ш 25 Us p Setiapkali Zakariya masuk untuk 


menemui Maryam di mihrab, ia dapati makanan di sisinya. 


Mujahid, 'Ikrimah, Sa'id bin Jubair, Abu asy-Sya'tsa', Ibrahim an- 
Nakha'i, adh-Dhahhak, Qatadah, ar-Rabi' bin Anas, 'Athiyyah al-'Aufi, dan 
as-Suddi berkata: “Yakni, dia mendapatkan di sisi Maryam buah-buahan musim 
panas pada musim dingin dan buah-buahan musim dingin pada musim panas 
(kemarau). Dalam hal itu terdapat bukti tentang adanya karamah pada para 
wali. Ada banyak hadits semisal dengan makna tersebut. 


Dan ketika Zakariya mendapatkan makanan tersebut di sisi Maryam, 
maka $ 8S TAU JG p “Zakariya bertanya: Wahai Maryam, dari mana 
engkau memperoleh makanan ini?” Artinya, dari mana makanan-makanan 
ini engkau dapatkan, hai Maryam? Maka, 

{чс жо 60 ya душ AN Opah ще а А GP “Maryam menjawab: Makanan 
ita dari sisi Allah.” Sesungguhnya Allah memberi rizki kepada siapa saja yang 
dikehendaki-Nya tanpa hisab." 
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Di sanalah Zakariya berdo'a kepada Rabb-nya seraya berkata: "Ya Rabbku, 
berilah aku dari sisi-Mu seorang anak yang baik. Sesungguhnya Engkau Maba- 
mendengar do'a". (OS. 3:38) Kemudian Malaikat (Jibril) memanggil Zakariya, 
sedang ia tengah berdiri melakukan shalat di mihrab (katanya): "Sesungguh- 
nya Allah menggembirakanmu dengan kelahiran (seorang puteramu) Yahya, 
yang membenarkan kalimat (yang datang) dari Allah, menjadi ikutan, me- 
nahan diri (dari hawa nafsu) dan seorang Nabi termasuk keturunan orang- 
orang shalih". (OS. 3:39) Zakariya berkata: "Ya Rabbku, bagaimana aku bisa 
mendapat anak sedang aku telah sangat tua dan isteriku pun seorang yang 
mandul". Allah berfirman: "Demikianlah, Allah berbuat apa yang dikehen- 
daki-Nya". (OS. 3:40) Berkata Zakariya: "Berilah aku suatu tanda (bahwa 
isteriku telah mengandung)". Allah berfirman: "Tandanya bagimu, kamu 
tidak dapat berkata-kata dengan manusia selama tiga hari, kecuali dengan 
isyarat. Dan sebutlah (nama) Rabbmu sebanyak-banyaknya serta bertasbih- 
lah di waktu petang dan pagi hari". (OS. 3:41) 


Ketika Zakariya ЖЖ melihat bahwa Allah & telah memberikan rizki 
kepada Maryam 3 berupa buah-buahan musim dingin pada musim kemarau 
dan buah-buahan musim kemarau pada musim dingin, maka pada saat itu ia 
berkeinginan keras untuk mendapatkan seorang anak meskipun sudah tua, 
tulang-tulangnya sudah mulai rapuh dan rambutnya pun telah memutih, sedang 
isterinya sendiri juga sudah tua dan bahkan mandul. Namun demikian, ia tetap 
memohon kepada Rabbnya dengan suara yang lembut seraya berdo'a: 

46550 ya b 2,9 “Ya Rabb-ku, berikanlah kepadaku dari sisi-Mu.” Yakni 
dari-Mu, $ 1% 05 ў “Seorang anak yang baik.” Maksudnya adalah anak yang 
shalih. 4 АП, бе” cu > “Sesungguhnya Engkau Mahamendengar do a." 


Dia berfirman, 4 AI A = ы A, а 650) HG p "Kemudian 
Malaikat (Jibril) memanggil Zakariya, sedang ia tengah berdiri melakukan shalat 
di mibrab," Maksudnya, Malaikat menyerukan kepadanya dengan seruan yang 
didengar olehnya, sedang pada saat itu ia dalam keadaan berdiri mengerjakan 
shalat di mihrab, tempat di mana ia beribadah, menyendiri, bermunajat, dan 
mengerjakan shalat. Lalu Allah 55 memberitahukan kabar gembira yang di- 
sampaikan oleh Malaikat, 4 {5 к VAS M ofp "Sesungguhnya Allah menggembira- 
kanmu dengan kelahiran (seorang putramu) Yahya." Yaitu dengan seorang anak 
yang lahir dari tulang sulbimu yang diberi nama Yahya. 


W AP СӨ С СӘ С LL ОУ СЗ КУ” СӘ СӘ” Су "АГЫ АГЫ, гъ In ГУ, чоь «гу «го OR, 
Tafsir Ibn 
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Qatadah dan yang lainnya berkata, “Diberi nama Yahya, karena Allah 
menghidupkannya dengan keimanan.” 


Firman-Nya, $ MA UK Waa b “Yang membenarkan kalimat (yang 
datang) dari Allah.” Mengenai firman-Nya di atas ini, al“Aufi dan selainnya 
meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, dan juga al-Hasan, Qatadah, Ikrimah, 
Mujahid, Abu asy-Sya'tsa”, as-Suddi, ar-Rabi' bin Anas, adh-Dhahhak, dan 
yang lainnya berkata tentang ayat ini, bahwa yang dimaksudkan dengan, 
Kalimat yang datang dari Allah” adalah “Isa bin Maryam Ж.” 


Ar-Rabi' bin Anas berkata: "Dia (Yahya) adalah orang yang pertama 
kali percaya akan datangnya Isa bin Maryam. Dan Qatadah berkata, "(Dia 
Yahya) diatas Sunnah dan manhajnya." 


Sedangkan Ibnu Juraij meriwayatkan, mengenai firman-Nya: 
$ BLK BL b “Yang membenarkan kalimat (yang datang) dari Allah,” 
Ibnu “Abbas berkata: “Yahya dan “Isa adalah saudara sepupu. Dan Yahya ada- 
lah orang yang pertama kali membenarkan “за. Dan kalimat Allah yang di- 
maksud adalah “Isa itu sendiri. Yahya itu lebih tua daripada 15а Ж.” Hal 
yang sama juga dikatakan oleh as-Suddi. 


Firman-Nya, 4 Xx R: "Menjadi panutan." Abul ‘Aliyah, ar-Rabi' bin 
Anas, Qatadah, Sa'id bin Jubair, dan selain mereka berkata: "Yaitu, 
yang репуапгип." 


Sedangkan Qatadah berkata: "Ia itu sebagai panutan dalam (hal) ilmu 
dan ibadah." 


Ibnu 'Abbas, ats-Tsauri, dan adh-Dhahhak berkata: "Sayyidan berarti 
yang santun dan penuh ketakwaan." Sa'id bin al-Musayyab berkata: "Sayyidan 
berarti orang yang sangat faham dan berilmu." Dan 'Athiyyah berkata: "Ia 
adalah panutan dalam (hal) akhlak dan agamanya." 'Ikrimah berkata: "Ia adalah 
orang yang tidak pernah dikendalikan oleh amarah." 


Sedangkan Ibnu Zaid berkata: "Maksudnya adalah orang yang mulia." 


Dan Mujahid serta ulama yang lain berkata: "Artinya adalah, yang mulia di 
sisi Allah 4%." 


Firman-Nya, $ 1, ыз Ў “Yang menahan diri.” Dalam Неа asy- 
Syifa’, al-Qadhi Tyadh berkata: “Ketahuilah bahwa pujian Allah 8 pada Yahya 
bahwa ia sebagai $ 1, а> ў bukanlah seperti yang dikemukakan oleh sebagian 
orang, di antara mereka menyebutkan bahwa Yahya itu tidak memiliki ke- 
maluan. Pendapat ini secara tegas ditentang oleh para ahli tafsir yang terkemuka 
dan ulama yang kritis. Dalam hal ini mereka berkata: “Penafsiran seperti itu 
merupakan suatu kekurangan dan aib serta tidak layak bagi para Nabi 58. 
Dan makna yang benar adalah, bahwa Yahya itu ma'shum (terpelihara) dari 
perbuatan dosa, seakan-akan Yahya itu dibentengi dari dosa." 
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Ada juga yang berpendapat, bahwa Yahya itu menahan dirinya dari 
nafsu syahwat. 


Dari sini, tampak bahwa ketidakmampuan untuk menikah itu merupa- 
kan suatu kekurangan. Dan yang merupakan keutamaan adalah adanya ke- 
mampuan dalam menikah, namun Yahya menolaknya, baik karena melalui 
mujahadah (usaha keras) seperti yang dilakukan Isa Md maupun karena 
diberikan kemampuan oleh Allah $ untuk melakukan hal tersebut, seperti 
yang dialami oleh Yahya sendiri. 


Menikah itu -bagi orang yang mampu dan sanggup menunaikan semua 
kewajiban yang timbul akibat menikah dengan tidak melalaikan kewajiban - 
kepada Rabb-nya- adalah merupakan derajat yang tinggi, yaitu derajat yang di- 
peroleh Nabi Muhammad @, yang dengan isteri-isteri yang dimilikinya, beliau 
tidak pernah lalai untuk beribadah kepada Allah #. Bahkan hal itu menjadikan 
beliau bertambah ibadahnya, yaitu dengan memelihara mereka, menunaikan 
kewajiban kepada mereka, memberikan nafkah, serta memberikan bimbingan 
kepada mereka. Bahkan secara tegas beliau menyatakan bahwa isteri itu bukan 
bagian yang diperoleh dari dunianya, meski ia merupakan bagian dunia bagi 
orang lain." Lalu beliau bersabda: 


(Sa 1) 
“Allah menjadikan aku mencintai sebagian dari urusan dunia кл 


Maksud dari ungkapan itu adalah, bahwa beliau memuji Yahya se- 
bagai orang yang terpelihara. Yang demikian itu bukan karena tidak menggauli 
wanita, melainkan karena ia ma'shum, terpelihara dari berbagai macam per- 


“ buatan keji dan kotor. Dan kema'shumannya itu tidak menghalanginya untuk 


menikahi, mencumbui, dan menjadikan hamil wanita yang halal baginya. 
Bahkan dapat difahami lahirnya keturunan baginya melalui do'a yang di- 
panjatkan Zakariya di atas, di mana Zakariya berdo'a, & 0 45 Ha a АЎ 
“Berikanlah kepadaku dari sisi-Mu seorang anak yang baik." Seolah-olah іа 
(Zakariya) mengucapkan: "Seorang anak yang memiliki anak cucu, keturunan, 
dan pengganti." Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ UI 2% LE, "Рап seorang Nabi termasuk keturunan 
orang-orang yang shalih.” Ini ша kabar gembira kedua, yaitu berita 
pengangkatan Yahya sebagai Nabi setelah berita gembira sebelumnya, yaitu 
kelahiran Yahya. Berita kedua ini lebih tinggi kedudukannya daripada berita 
pertama, sebagaimana firman-Nya kepada ibunya Musa, 

Ф Gya о деу A орї, UI 9 "Kami akan mengembalikannya kepadamu, 
dan menjadikannya salah seorang dari para Rasul," (QS. Al-Qashash : 7) 


Pada saat Zakariya meyakini berita gembira ini, maka ia merasa heran 
terhadap lahirnya anak dari dirinya setelah usia tua. 
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& 0де Шу УЕЛ гэ Фу SE Jo 5d "Zakariya berkata: Ya Rabb-ku, 
bagaimana aku bisa mendapatkan anak sedang aku sudah sangat tua dan isteriku 
pun seorang yang mandul? Ia berkata:” yaitu Malaikat: $ „СЫЙ ү КО: 
“Demikianlah Allah berbuat apa yang dikehendaki-Nya.” Artinya, demikian 
itulah perkara (urusan) Allah yang besar (agung) ini, yang tidak ada sesuatu 
pun yang dapat melemahkan (tidak mampu diperbuat)-Nya, dan tidak ada 
suatu hal (urusan) pun yang memberatkan-Nya. 


4 JIKA) JG p "Zakariya berkata: Berikanlah kepadaku suatu tanda 
(bahwa isteriku telah mengandung)" Yaitu tanda yang menunjukkan akan 
lahirnya seorang anak dariku. 


Allah berfirman, $ 157 Y АЙ ЖУ „дй II og Jp "Tandanya bagi- 
mu, kamu tidak dapat berkata-kata dengan manusia selama tiga hari, kecuali 
dengan isyarat." Yakni, hanya berwujud isyarat karena engkau tidak dapat ber- 
bicara, padahal pada saat itu engkau c dalam keadaan sehat dan normal, sebagai- 
mana dalam firman-Nya, $ “ 2 ya Ja CP "Selama tiga malam, padahal kamu 
sehat." (QS. Maryam: 10) 


Kemudian Allah 45 menyuruhnya untuk banyak berdzikir, bertakbir, 
dan bertasbih dalam keadaan seperti itu. 

Maka Dia pun berfirman, $ 25у, = е”) g 07,55; ў "Dan 
sebutlah (пата) Rabb-mu sebanyak-banyaknya serta bertasbihlah di waktu petang 
dan pagi hari." Akan dikemukakan sisi lain dalam menguraikan masalah ini 
di awal surat Maryam, insya Allah. 
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Dan (ingatlah) ketika Malaikat (Jibril) berkata: "Hai Maryam, sesungguh- 
nya Allah telah memilihmu, menyucikanmu dan melebihkanmu atas segala 
wanita di dunia (yang semasa denganmu). (OS. 3:42) Hai Maryam, taat- 
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lah kepada Rabb-mu, sujud dan ruku'lah bersama orang-orang yang rukw.” 
(OS. 3:43) Yang demikian itu adalah sebagian dari berita-berita ghaib yang 
Kami wahyukan kepadamu (ya Muhammad), padahal kamu tidak hadir 
beserta mereka, ketika mereka melemparkan anak-anak panah mereka 
(untuk mengundi) siapa di antara mereka yang akan memelihara Maryam. 
Dan kamu tidak hadir di sisi mereka ketika mereka bersengketa. (OS. 3:44) 


. Ini merupakan pemberitaan dari Allah #@ mengenai apa yang disampai- 
kan Malaikat kepada Maryam #5), tentang perintah Allah kepada para Malaikat 
untuk menyampaikan hal tersebut, yaitu bahwa Allah 8 telah memilih 
Maryam karena ibadahnya yang banyak, kezuhudan, kemuliaan dan kesucian- 
nya dari kotoran dan bisikan syaitan. Kemudian Dia memilihnya untuk kedua 
kalinya, karena kemuliaannya atas semua wanita di muka bumi ini. 

Mengenai firman-Nya, $ Sal «Сы Ie SERA, 4 5 dak ди 5 Ф 
“Sesungguhnya Allah telah memilihmu, mensucikanmu, dan melebihkanmu atas 
semua wanita di dunia (yang semasa denganmu),” “Abdurrazzag mengatakan 


dari Sa'id bin al-Musayyab, ia berkata, Abu Hurairah 4 pernah menyampai- 
kan hadits dari Rasulullah &: 


den Sy aje ‚д Жу Де AE ыйы A 
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"Sebaik-baik wanita yang mengendarai unta adalah wanita Quraisy, paling 


penyayang kepada anaknya pada masa kecil, dan paling memelihara hak suami- 
nya. Sedangkan Maryam binti Imran tidak pernah sama sekali menaiki unta." 


Tidak ada yang meriwayatkan hadits ini dari jalur ini kecuali Imam 
Muslim saja. 


Hisyam bin “Urwah mengatakan dari “Ali bin Abi Thalib 4%, ia ber- 
kata, aku pernah mendengar Rasulullah & bersabda: 


CA сз фә УУ) буре с Шу шы GA) 
"Maryam binti Imran adalah sebaik-baik wanita pada zamannya, dan Khadijah 


binti Khuwailid adalah sebaik-baik wanita pada zamannya." (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim dalam kitab shahihnya masing-masing) 


Imam at-Tirmidzi meriwayatkan dari Anas bin Malik 4%, bahwa 


Rasulullah @ pernah bersabda: 
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"Cukuplah bagimu dari wanita di dunia; Maryam binti Imran, Khadijah binti 
Khuwailid, Fathimah binti Muhammad, dan Asiah isteri Fir'aun." 


Hadits di atas diriwayatkan oleh Imam at-Tirmidzi sendiri. Dan ia 
menshahihkannya. 


'Abdullah bin Abi Ja'far ar-Razi mengatakan dari ayahnya, ia berkata, 
Tsabit al-Banani pernah menyampaikan hadits dari Anas bin Malik, bahwa 
Rasulullah & pernah bersabda: 
о a у Ep ЙУ ДЫЛ) Ор С ah АЈА Si 55) 

сё Jo LL ар, 

"Wanita terbaik di dunia ini ada empat, yaitu Maryam binti Imran, Asiah 
isteri Fir'aun, Khadijah binti Khuwailid, dan Fathimah binti Rasulullah @." 

Hadits di atas juga diriwayatkan oleh Ibnu Mardawaih. 

Dan melalui jalan Syu'bah, dari Mu'awiyah bin Ourrah, dari ayahnya, 
ia berkata, Rasulullah @ pernah bersabda: 


Жы) NAS ЫЗ AA SE II AI Gaya А Муун JI ә JS 
Ala SEM а AI Де АЗАР ай ale С Tab Wp 
PARA 


"Laki-laki yang sempurna itu banyak, tetapi tidak ada wanita yang sempurna 
kecuali tiga orang, yaitu Maryam binti “Imran, Asiah isteri Fir'aun, Khadijah 
binti Khuwailid. Dan keutamaan 'Aisyah atas wanita lainnya adalah seperti 
keutamaan bubur daging atas makanan lainnya." 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Abu Musa al-Asy'ari B5, ia berkata, 
Rasulullah £ bersabda: 


(UP зды, ГАР сй иус Ун si iya KS Г) OPS JE гә JAS) 


"Laki-laki yang sempurna itu banyak, dan tidak ada wanita yang sempurna 
kecuali Maryam binti “Imran dan Asiah isteri Fir'aun." 


Hadits di atas diriwayatkan oleh al-Jama'ah kecuali Abu Dawud. 
Sedang menurut lafazh dari al-Bukhari adalah sebagai berikut: 


as ©З ә) DP Йу ДЫТ з „ә JAS (Му JT aa 6, 
Jalal ДО» SEA а UI о NE [ай О!) 


"Laki-laki yang mencapai kesempurnaan itu banyak. Dan tidak ada wanita yang 
mencapai kesempurnaan kecuali Asiah isteri Fir'aun dan Maryam binti Imran. 
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Sesungguhnya keutamaan 'Aisyah atas wanita lainnya adalah seperti keutama- 
an bubur daging atas makanan lainnya." 


Aku telah menyelidiki thuruq (jalan-jalan) hadits ini dan lafazh-lafazhnya 


tentang kisah 15а bin Maryam 3 dalam buku kami yang berjudul al-Bidaayah 
wan Nihaayah. Dan hanya milik Allahlah segala puja dan puji. 


DM AI PP ж 


Setelah itu Allah 4 memberitahukan bahwa para Malaikat itu me- 
merintahkan kepada Maryam agar memperbanyak ibadah, khusyu', ruku, 
sujud, dan tekun dalam beramal, untuk menghadapi apa yang d kehendaki 
Allah terhadap dirinya, yaitu ketentuan dan ketetapan-Nya, yang di dalamnya 
terkandung ujian baginya dan derajat yang tinggi di dunia maupun di akhirat, 
di mana dari diri Maryam, Allah memperlihatkan kekuasaan-Nya yang Maha- 
agung yang Dia menciptakan anak darinya tanpa seorang ayah. 


Allah berfirman, $ 25) 42 S San И 3 SPL? "Wahai 
Maryam, taatlah kepada Rabb-mu, Shd dan ruku lah bersama orang-orang yang 
ruku" , qunut yaitu ketaatan dengan penuh kekhusyuan. Sebagaimana firman- 
Nya, 4: DES NI AA оё у^ 4) "Dan kepunyaan-Nya siapa saja yang 
ada di langit dan di bumi. Semuanya hanya tunduk kepada-Nya." (OS. Ar-Ruum: 
26). 


Mujahid berkata: “Maryam X4 pernah berdiri mengerjakan shalat 
hingga kedua kakinya bengkak." Dan qunut yaitu memanjangkan ruku dalam 
shalat, sebagai pelaksanaan perintah Allah, < «27 48! 25 b.” Al-Hasan ber- 
kata: "Maksudnya adalah beribadahlah kepada Rabb-mu." 


$ UI aa (25 ГОО: “Sujud dan тиРи?ар bersama orang-orang 
yang ruku'." Artinya, jadilah kamu (Maryam) termasuk dari mereka. 

Kemudian Allah berfirman kepada Rasul-Nya, setelah memberitahu- 
kan kepadanya akan jelasnya perkara tersebut, 4 25) а PL Ыы» 
“Yang demikian itu adalah sebagian dari berita-berita ghaib yang Kami wahyu- 
kan kepadamu (ya Muhammad)” Yaitu, yang Kami ceritakan kepadamu. 


& 623) СРС И , 9 "Padahal kamu tidak hadir bersama mereka." Artinya, 
kamu tidak berada bersama mereka, hai Muhammad, lalu kamu dapat memberi- 
tahukan secara gamblang peristiwa yang terjadi. Bahkan Allah telah memper- 
lihatkan kepadamu (Muhammad), seolah-olah engkau hadir dan menyaksikan 
persoalan yang terjadi pada mereka ketika mereka mengundi masalah Maryam, 
siapakah di antara mereka yang akan memeliharanya. Hal itu disebabkan karena 
keinginan mereka untuk memperoleh pahala. 


Ikrimah, as-Suddi, Qatadah, ar-Rabi' bin Anas, dan yang lainnya me- 
nyebutkan hadits tentang kisah sebagian mereka masuk kepada sebagian yang 
lain, “bahwa mereka pergi ke sungai Yordania, di sana mereka mengadakan 
undian, dengan ketentuan bahwa mereka harus melemparkan anak-anak panah 
mereka masing-masing ke sungai, maka anak panah siapa yang tetap dan tidak 
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terbawa arus air, dialah yang memeliharanya. Mereka pun melemparkan 
anak panah mereka, namun semuanya terbawa oleh arus kecuali anak panah 
Zakariya yang tetap. Dan dikatakan juga bahwa anak panah itu naik ke atas 
dan membelah (melawan) arus air. Di mana Zakariya adalah yang tertua; 
tokoh, ulama, imam, dan Nabi mereka. Semoga shalawat dan salam Allah 
kepada beliau dan para Nabi lainnya.” 


д 


A РДА 0 IA rD rA „279 Inn 32 #24 Aa 
Sa a lol à syah KAT 2355) 
= s D L2 2 


Е и 


А ж, СУА А 2 Т ге Li 
0] A баз SANG GN 3 э гол у Sue 
KAN 


N 


A 2 0,0 


HB др ль 2 yag РЯ я 
- “ыл 412 2 > шеи 4, А 2% 


ONN А А ТА „ЕТ 
kà Ne ОА: АНЕ SEA BI NGA 
(Ingatlah), ketika Malaikat berkata: "Hai Maryam, sesungguhnya Allah meng- 
gembirakanmu (dengan kelahiran seorang putera yang diciptakan) dengan 
kalimat (yang datang) daripada-Nya, namanya al-Masih 'Isa putera Maryam, 
seorang terkemuka di dunia dan di akhirat dan termasuk orang-orang yang 
didekatkan (kepada Allah), (OS. 3:45) dan dia berbicara dengan manusia 
dalam buaian dan ketika sudah dewasa dan dia termasuk di antara orang- 
orang yang shalih". (OS. 3:46) Maryam berkata: "Ya Rabbku, betapa mungkin 
aku mempunyai anak, padahal aku belum pernah disentuh oleh seorang laki- 
laki pun". Allah berfirman (dengan perantaraan Jibril): "Demikianlah Allah 
menciptakan apa yang dikehendaki-Nya. Apabila Allah berkehendak mene- 
tapkan sesuatu, maka Allah hanya cukup berkata kepadanya: "Jadilah", lalu 
jadilah dia. (QS. 3:47) 


Ini merupakan kabar gembira yang disampaikan oleh Malaikat kepada 
Maryam AK, bahwa Allah akan melahirkan darinya seorang anak yang mulia 
yang memiliki kedudukan tinggi. Allah #£ berfirman, 

EU AL NI KAU SOE 38 5 $ “Ingatlah ketika Malaikat berkata: 
“Wahai Maryam, sesungguhnya Allah memberikan kabar gembira kepadamu 
(dengan kelahiran seorang putra yang diciptakan) dengan kalimat (yang datang) 
dari-Nya.” Yaitu seorang anak yang keberadaannya melalui sebuah kalimat 
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dari Allah, yaitu Allah berkata kepadanya, "5" (Jadilah), maka jadilah ia. Dan 
ini merupakan penafsiran firman-Nya, $ & 22 KIS 180423 $ “Yang membenar- 
kan kalimat (yang datang) dari Allah.” (QS. Ali- “Imran: 39) Sebagaimana yang 
disebutkan oleh Jumbur ulama, yang telah dijelaskan sebelumnya. 


LP amat pel xl $ "Namanya al-Masih Tsa putra Maryam." Arti- 
nya, nama ini masyhur di dunia dan dikenal oleh orang-orang yang beriman. 
Dinamai al-Masih, menurut sebagian ulama salaf, karena ia banyak melakukan 
perjalanan. Ada juga yang mengatakan, karena ia rata kedua telapak kaki- 
nya, tidak berlekuk. Dikatakan juga, karena jika ia mengusap seseorang yang 
mengidap penyakit kronis, maka dengan izin Allah orang itu akan sembuh. 


Firman-Nya, $ 42,2 i—i („е "Isa putra Maryam, " dinisbatkan 
kepada ibunya, Maryam, kerena tidak mempunyai ayah. 

Te ә, NI Gal 3 Kd “Seorang terkemuka di dunia dan 
akhirat serta termasuk orang-orang yang didekatkan (kepada Allah).” Dengan 
kata lain, ia mempunyai kehormatan dan kedudukan di hadapan Allah di 
dunia, karena syari'at telah diwahyukan kepadanya serta diturunkan pula 
kepadanya kitab dan karunia Allah lainnya yang diberikan kepadanya. Sedang 
di akhirat kelak ia akan memberi syafa'at di hadapan Allah kepada orang-orang 
yang diizinkan-Nya dan syafa'atnya itu dikabulkan Allah sebagaimana para 
Rasul dari kalangan Uulul “Azmi. Semoga shalawat dan salam Allah atas mereka 


semuanya. 


Firman-Nya, 4 XS, KI 5 РЕ, ate > “Dan dia berbicara dengan 
manusia dalam buaian dan м sudah dewasa.” Yaitu ia mengajak untuk 
ibadah kepada Allah semata yang tiada sekutu bagi-Nya pada waktu masih 
bayi. Yang demikian itu merupakan mukjizat dan tanda (kekuasaan Allah). 
Juga pada waktu sudah dewasa, yaitu ketika Allah menyampaikan wahyu ke- 
padanya. 


$ idia р $ "Dan dia termasuk di antara orang-orang yang shalih." 
Yakni dalam perkataan dan perbuatan, ia memiliki ilmu yang benar dan amal 


yang shalih. 
Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Hurairah &, Nabi & bersabda: 
A P BP SUS е) үр: ү SN У) ДАЈ 3 155 в) 
"Tidak ада yang dapat bicara ketika masih dalam buaian kecuali tiga bayi, 
yaitu “Isa, seorang bayi pada masa Juraij, dan seorang bayi lainnya." (Muttafaq 
'alaih) 
Ketika mendengar kabar gembira yang disamp aikan oleh Мо itu, 
Maryam berucap dalam munajatnya: 4 24 gamen dy Му JO SS 2,» Ya 


Rabbku, bagaimana mungkin aku mempunyai anak, padahal aku belum pernah 
disentuh oleh seorang laki-laki pun.” Maksudnya, bagaimana anak itu akan lahir 
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dariku sedang aku tidak mempunyai suami, bahkan niat menikah pun tidak ada, 
dan aku pun bukan seorang pelacur, a'uudzubillaah. Sebagai jawaban atas per- 
tanyaannya tersebut, maka Malaikat menyampaikan kepadanya dari Allah, 
$ 30 YES Al AANS p “Demikianlah Allah menciptakan apa yang dikehendaki- 
Nya.” Artinya, demikianlah perintah Allah itu sangat agung, tidak ada se- 
suatu pun yang dapat melemahkannya. 


Ditegaskan di sini dengan firman-Nya, $ „Мыш ы; $ дап tidak meng- 
gunakan kalimat "75 52" sebagaimana dalam kisah Zakariya. Bahkan di- 
sebutkan di sini dengan jelas bahwa Ia menciptakan, dengan tujuan agar tidak 
ada syubhat atau keraguan. 


. , Dan hal ini diperkuat dengan firman-Nya, 
Фо 5 Dp ЛТД Sa 13) 9 "Apabila Allah berkehendak menetapkan se- 
suatu, maka hanya cukup berkata kepadanya: "Jadilah," maka jadilah ia." Maksud- 
nya, tidak tertambat sedikit pun, bahkan segera. Sebagaimana firman-Nya, 
{айу mas 501, Y ЧА, b "Dan perintah Kami hanyalah satu perkataan 
seperti kejapan mata." Artinya, Kami hanya memerintah satu kali saja, tanpa 
diulangi, maka segeralah terjadi sesuatu itu secepat kejapan mata. 
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Dan Allah akan mengajarkan kepadanya al-Kitab, Hikmah, Taurat, dan Injil. 
(OS. 3:48) Dan (sebagai) Rasul kepada Bani Israil (yang berkata kepada me- 
reka): "Sesungguhnya aku telah datang kepadamu dengan membawa suatu 
tanda (mukjizat) dari Rabb-mu, yaitu aku membuat untukmu dari tanah 
berbentuk burung, kemudian aku meniupnya, maka ia menjadi seekor burung 
dengan seizin Allah, dan aku menyembuhkan orang yang buta sejak dari 
lahirnya dan orang yang berpenyakit kusta; dan aku menghidupkan orang 
mati dengan seizin Allah: dan aku kabarkan kepadamu apa yang kamu 
makan dan apa yang kamu simpan di rumahmu. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu adalah suatu tanda (kebenaran kerasulanku) bagimu, jika kamu 
sungguh-sungguh beriman". (OS. 3:49) Dan (aku datang kepadamu) mem- 
benarkan Taurat yang datang sebelumku, dan untuk menghalalkan bagimu 
sebagian yang telah diharamkan untukmu, dan aku datang kepadamu dengan 
membawa suatu tanda (mukjizat) dari Rabb-mu. Karena itu bertakwalah 
kepada Allah dan taatlah kepadaku. (OS. 3:50) Sesungguhnya Allah, Rabb- 
ku dan Rabbmu, karena itu sembahlah Dia. Inilah jalan yang lurus" (OS. 3:51) 


Allah 98 memberitahukan mengenai kesempurnaan berita gembira 
yang disampaikan Malaikat kepada Maryam. Tentang puteranya, Isa 5, 
dengan firman-Nya: "Sesungguhnya Allah && mengajarkan kepadanya al-Kitab 
dan Hikmah, serta Taurat dan Injil." Lahiriyah ayat ini menunjukkan bahwa 
yang dimaksud dengan kitab di sini adalah tulis-menulis, sedangkan hikmah 
telah diterangkan pada pembahasan surat al-Bagarah. Sedang Taurat maksudnya 
adalah kitab yang diturunkan kepada Musa bin Imran 3, dan Injil adalah 
kitab yang diturunkan kepada “Isa bin Maryam 5. Di mana Isa sendiri telah 
hafal kedua kitab ini. 


Firman-Nya, 4 JA) Jl У-уу} “Dan (sebagai) Rasul kepada Bani 
Israil,” yang berkata kepada mereka, 
A odp ib OS ab АС ДЫ ы лы) ATT A 
ИИА ИСС 
"Sesungguhnya aku telah datang kepadamu dengan membawa sesuatu tanda 
(mukjizat) dari Rabb-mu, yaitu aku membuat untukmu dari tanah berbentuk 
burung, kemudian aku meniupnya, maka ia menjadi seekor burung dengan seizin 
Allah." Demikianlah Isa menciptakan bentuk sebuah burung yang terbuat dari 
tanah liat, lalu meniupnya, dan kemudian burung itu, dengan disaksikan banyak 
orang, terbang dengan sebenar-benarnya dengan seizin Allah 45, yang mana 


Allah menjadikan hal itu sebagai mukjizat baginya yang menunjukkan bahwa 
Dia benar-benar mengutusnya. 


Firman-Nya, 4 SI Gilap "Dan aku menyembuhkan orang yang 
buta sejak dari lahirnya." Yaitu orang yang dilahirkan dalam keadaan buta, 
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karena yang demikian itu merupakan mukjizat yang amat hebat dan sangat 
menantang. 


$ i "Dan orang yang berpenyakit kusta," yaitu penyakit yang 
sudah dikenal (kusta). & à! оз fp! 51, > "Dan aku hidupkan orang mati 
dengan seizin Allah." Mayoritas ulama berpendapat: "Allah # telah mengutus 
setiap Nabi sesuai dengan keadaan zamannya." Yang dominan pada zaman 
Nabi Musa #8 adalah sihir dan pengagungan tukang sihir. Maka Allah 46 
mengutusnya dengan disertai mukjizat yang membelalakkan mata dan mem- 
bingungkan para penyihir. Dan ketika mereka meyakini bahwa mukjizat itu 
berasal dari Allah, maka mereka berbondong-bondong memeluk Islam hingga 
akhirnya menjadi hamba Allah yang berbakti. 


Sedangkan “Isa 8 diutus oleh Allah 8% pada masa yang marak dengan 
ahli kedokteran dan pakar ilmu alam. Maka “Isa pun datang ke tengah-tengah 
mereka dengan membawa mukjizat yang tidak ada lagi seorang pun mampu 
mencapainya, kecuali mendapat dukungan dari Pembuat syari'at. Dokter mana 
yang sanggup menghidupkan benda mati, atau menyembuhkan orang buta 
sejak lahir atau orang yang menderita penyakit kusta, serta membangkitkan 
orang yang berada di dalam kuburnya yang terikat dengan amal perbuatannya 
hingga hari Kiamat? 


Demikian juga dengan Muhammad @ yang diutus pada masa yang 
dipenuhi oleh ahli bahasa, sastrawan, dan penyair. Maka beliau diberi Kitab 
oleh Allah 35, yang mana seandainya jin dan manusia bersatu untuk membuat 
kitab yang sama, atau dengan sepuluh surat sepertinya, atau satu surat saja 
yang menyerupainya, niscaya mereka tidak akan pernah sanggup melakukan 
hal itu, selamanya, meskipun antara satu dengan yang lainnya saling tolong- 
menolong. Yang demikian itu tidak lain karena firman Allah $ tidak akan 
pernah serupa dengan perkataan makhluk-Nya, selamanya. 


Firman-Nya, $ 85 эз д кй, а, „5, ў “Dan aku kabarkan 
kepadamu apa yang kamu makan dan apa yang kamu simpan di rumahmu." Yakni 
aku akan memberitahukan kepada kalian apa yang dimakan salah seorang di 
antara kalian sekarang dan apa yang disimpan di dalam rumahnya untuk esok 
hari. & B5 ә ol "Sesungguhnya pada yang demikian itu," yaitu pada semuanya 
itu, $5) IN > "Adalah suatu tanda (kebenaran kerasulan) bagimu," artinya tanda 
kebenaranku dalam membawa ajaran kepada kalian. 


GL Ga GN уй ag hp AS old "Jika kamu sungguh-sungguh 
beriman. Dan (aku datang kepadamu) membenarkan Taurat." Yaitu menetapkan 
dan menegaskannya. 


$ <É nga giil ang KA) EN, $ “Dan untuk menghalalkan bagimu se- 
bagian yang telah diharamkan untukmu.” Ini menunjukkan bahwa Isa 358) 


menasakh (menghapus) sebagian syari'at Taurat. Inilah pendapat yang benar 
dari dua pendapat yang ada. Wallahu a'lam“ 
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Dan di antara ulama ada yang berpendapat, bahwa “Isa tidak menasakh 
sedikit pun dari Taurat. Tetapi menghalalkan bagi mereka sebagian apa yang 
telah mereka perselisihkan karena salah, dan menyingkap bagi mereka tabir 

penutup | hal tersebut. „Seba agaimana firman-Nya dalam ayat yang lain: 
PE ; ce? "Dan untuk menjelaskan kepadamu sebagian dari 
apa yang kamu berselisih tentangnya." (OS. Az-Zukhrut: 63) Wallaahu a'lam. 


Lalu Dia berfirman, $ Kep pke Kite > "Dan aku datang kepadamu 
dengan membawa sesuatu tanda (mukjizat) dari Rabb-mu. " Yaitu dengan hujjah 
dan bukti atas kebenaranku terhadap apa yang aku katakan kepada kalian. 

ФВ DI op, 01,2825 "Karena itu bertakwalah kepada 
Allah dan taatlah kepadaku. Sesungguhnya Allah, Rabbku dan Rabbmu, karena 
itu sembahlah Dia." Artinya, aku dan kalian sama, menghambakan diri dan 
tunduk serta khusyu” kepada-Nya. 4 5.2 Ты NS? "Inilah jalan yang lurus." 


= РРС 22 5 Wi 225 407 
СЭ А ДЇ: IG а, эе Б 6 


Maka tatkala “Ба mengetahui keingkaran mereka (Bani Israil) berkatalah 
dia: "Siapakah yang akan menjadi penolong-penolongku untuk (menegakkan 
agama) Allah"? Para bawariyyun (sahabat-sahabat setia) menjawab: "Kami- 
lah penolong-penolong (agama) Allah. Kami beriman kepada Allah; dan 
saksikanlah bahwa sesungguhnya kami adalah orang-orang yang berserah 
diri. (QS. 3:52) Ya Rabb kami, kami telah beriman kepada apa yang telah 
Engkan turunkan dan telah kami ikuti Rasul, karena itu masukkanlah kami 
ke dalam golongan orang-orang yang menjadi saksi (tentang keesaan Allah)". 
(QS. 3:53) Orang-orang kafir itu membuat tipu daya, dan Allah membalas 
tipu daya mereka itu. Dan Allah sebaik-baik pembalas tipu daya. (QS. 3:54) 


Allah # berfirman, 6 Де yai CG P “Maka tatkala Isa mengetahui,” 
yaitu mengetahui ketetapan hati mereka untuk ingkar dan terus menerus 
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dalam kesesatan, maka “Isa pun berkata, $ Мм Жубай ip Ф “Siapakah yang akan 
menjadi penolong-penolongku untuk (menegakkan agama) Allah?" 


Mujahid berkata: “Maksudnya, siapakah yang mengikutiku menuju 
jalan Allah.” 

Sufyan ats-Tsauri dan yang lainnya berkata: “Maksudnya, siapakah 
orang-orang yang menjadi penolongku bersama Allah?” Akan tetapi, apa yang 
diungkapkan Mujahid lebih tepat. 


Dan lahiriyah dari ayat ini menunjukkan, bahwa “Isa menghendaki 
orang-orang yang menolongnya dalam berdakwah kepada jalan Allah. Dan 
demikianlah, maka segolongan dari Bani Israil pun tertarik untuk beriman 
kepadanya, maka mereka pun mendukung dan menolongnya serta mengikuti 
nur yang diturunkan bersamanya. 


Oleh karena itu, Allah $ memberitakan mengenai keadaan mereka, 
dengan berfirman, 


J е) GA. „Уш KAN ih 5 АА ч, э, AL AN a 28 15 | 13 1 JG 
r 4 I j 2 2 3 3 ў - 2 5) 
Ф Сола АА 2505 


"Para hawariyyun (sahabat-sahabat setia) menjawab: "Kamilah penolong-ponolong 
agama Allah. Kami beriman kepada Allah. Dan saksikanlah bahwa sesungguhnya 
kami adalah orang-orang yang berserah diri. Ya Rabb kami, kami telah beriman 
kepada apa yang telah Engkau turunkan dan kami telah mengikuti Rasul, karena 
itu masukkanlah kami dalam golongan orang-orang yang menjadi saksi (tentang 
keesaan Allah). ” 


Menurut pendapat yang benar, al-hawariy adalah penolong. Sebagai- 
mana ditegaskan dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, bahwa Rasulullah 
& mengajak orang-orang pada peristiwa Ahzab, maka tampillah az-Zubair 4, 
lalu ketika beliau menganjurkan mereka lagi, maka tampillah az-Zubair. Ke- 
mudian Nabi & bersabda: 


moan ea „гл Par 
MP AP IP ш A 
"Setiap Nabi mempunyai penolong (hawariy), sedangkan penolongku adalah 
az-Zubair." 
Mengenai firman-Nya, $ ла) 2 SG $ “Karena itu masukkanlah 
kami ke dalam golongan orang-orang yang menjadi saksi (tentang keesaan Allah),” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas 4, ia berkata: "Yaitu ke dalam 
golongan umat Muhammad #." Dan isnad riwayat ini adalah jayyid. 


Selanjutnya Allah # memberitahu mengenai sekelompok pemuka Bani 
Israil yang bermaksud menyerang Tsa 39, berbuat jahat dan menyalibnya, ketika 
mereka telah bersekongkol terhadapnya, kemudian melaporkannya kepada raja 
yang pada saat itu berkuasa, dan dia adalah seorang raja yang kafir, bahwasanya 
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ada seorang yang menyesatkan rakyat, melarang mereka mentaati sang raja, 
merusak rakyat, memutuskan hubungan antara orang tua dengan anaknya, dan 
lain-lainnya dari yang mereka tuduhkan dan lontarkan seperti tuduhan dusta 
dan anak haram, sehingga mereka berhasil memancing amarah sang raja. Raja 
itu pun mengirim pasukan untuk mencari dan menangkap Tsa untuk selanjutnya 
disalib dan disiksa. Ketika pasukan tersebut mengepung rumahnya, dan mereka 
mengira telah berhasil menangkapnya, ternyata Allah 45 menyelamatkannya 
dari kepungan mereka. Allah mengangkatnya dari lubang dinding rumah itu 
ke langit, dan kemudian Dia menjadikan salah seorang yang berada di dalam 
rumah itu serupa dengannya. Ketika pasukan itu memasuki rumahnya pada 
kegelapan malam, mereka meyakini bahwa ia adalah Tsa, lalu mereka menang- 
kap, menyiksa dan menyalibnya serta menaruh duri pada kepalanya. Hal itu 
merupakan suatu bentuk tipu daya dari Allah && terhadap mereka. Karena 
sesungguhnya, Dia telah menyelamatkan Nabi-Nya dan mengangkatnya dari 
hadapan mereka, meninggalkan mereka terombang-ambing dalam kesesatan, 
namun mereka yakin telah berhasil dalam misi pencariannya itu. Dan Allah 
menanamkan dalam hati mereka kekerasan dan pembangkangan terhadap ke- 
benaran sebagai konsekuensi bagi mereka, serta menimpakan kehinaan kepada 
mereka, yang tidak akan pernah lepas dari mereka hingga hari Kiamat kelak. 
Oleh karena itu Dia berfirman, 

Ф 5 Gi „—= М, К Kai о, > "Orang-orang kafir itu membuat tipu daya, 
Allah membalas tipu daya mereka itu. Dan Allah sebaik-baik pembalas tipu daya.” 
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(Ingatlah), ketika Allah berfirman: "Hai 'Isa, sesungguhnya Aku akan me- 
nyampaikan kamu kepada akhir ajalmu dan mengangkat kamu kepada-Ku 
serta membersihkan kamu dari orang-orang kafir, dan menjadikan orang- 
orang yang mengikuti kamu di atas orang-orang yang kafir hingga hari 
Kiamat. Kemudian hanya kepada Akulah kembalimu, lalu Aku memutus- 
kan di antaramu tentang hal-hal yang selalu kamu berselisih padanya" (OS. 
3:55) Adapun orang-orang yang kafir, maka akan Ku-siksa mereka dengan 
siksa yang sangat keras di dunia dan di akhirat, dan mereka tidak memper- 
oleh penolong. (OS. 3:56) Adapun orang-orang yang beriman dan mengerja- 
kan amal-amal yang shalih, maka Allah akan memberikan kepada mereka 
dengan sempurna pahala amalan-amalan mereka, dan Allah tidak me- 
nyukai orang-orang yang zhalim. (OS. 3:57) Demikianlah (kisah 'Isa), Kami 
membacakannya kepada kamu sebagian dari bukti-bukti (kerasulannya) 
dan (membacakan) al-Qur'an yang penuh hikmah. (OS. 3:58) 


Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai firman Allah Ta'ala, 
$) DS ый > "Sesungguhnya Aku akan menyampaikanmu pada akhir 
ajalmu dan mengangkatmu kepada-Ku." 


Menurut Qatadah dan ulama lainnya berkata, “Ini merupakan bentuk 
kalimat dalam bentuk mugaddam dan muakhkhar (yaitu bentuk kalimat yang 
mendahulukan apa yang seharusnya ada di akhir, dan mengakhirkan apa yang 
seharusnya didahulukan). Kedudukan sebenarnya adalah "352; Sa, al 
yakni Aku mengangkatmu kepada-Ku dan mewafatkanmu,” yaitu setelah itu. 


Р 'Ali bin Abu Thalhah meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata, 
pan A artinya, Aku mematikanmu. 


Mayoritas ulama berpendapat bahwa yang dimaksud dengan kematian 
tersebut adalah tidur, sebagaimana firman-Nya, $ Ji SU АЙ As) 
"Dan Dia-lah yang menidurkan kalian di malam bari. " (QS. Al-An'aam: 60) 


Juga firman-Nya, $ {5 2-7 а Er Бу? ie “ig SA 3 $ "Allah 
yang memegang jiwa (orang) ketika matinya dan (memegang) jiwa (orang) yang 
belum mati pada waktu tidurnya." (QS. Az-Zumar: 42) 


Rasulullah & jika bangun tidur berdo'a: 
„(С\Й ФАШ MP (едй й andi) 
"Segala puji bagi Allah, yang telah menghidupkan kami, setelah mematikan 
(menidurkan) kami." (Muttafaqun 'alaih) 


Allah #£ berfirman: 
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"Dan karena kekafiran mereka (terhadap Tsa), dan tuduhan mereka terhadap 
Maryam dengan kedustaan besar (zina). Dan karena ucapan mereka, "Sesungguh- 
nya kami telah membunuh al-Masih, Tsa putra Maryam, Rasul Allah." Padahal 
mereka tidak membunuhnya dan tidak juga menyalibnya, tetapi (yang mereka 
bunuh adalah) orang yang diserupakan dengan Tsa bagi mereka. -sampai dengan 
firman-Nya- mereka tidak pula yakin bahwa yang mereka bunuh itu adalah Tsa. 
Tetapi (yang sebenarnya), Allah telah mengangkat Tsa kepada-Nya. Dan adalah 
Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana, Tidak ada seorang pun dari Ahlul Kitab, 
kecuali akan beriman kepadanya (Tsa) sebelum kematiannya. Dan pada hari 
Kiamat kelak Tsa itu akan menjadikan saksi terhadap mereka." (QS. An-Nisaa"; 
156-159). Dhamir (kata ganti) "e" (пуа) pada firman Allah $, < «4 }% $ yaitu 
kembali kepada Isa 5). Artinya, tidak seorang pun dari Ahlul Kitab melainkan 
akan beriman kepada “Isa pada saat turun ke bumi kelak, sebelum hari Kiamat, 
sebagaimana akan dijelaskan. Maka pada saat itu, semua Ahlul Kitab akan 
mempercayainya, karena ia menghapuskan jizyah dan tidak menerima kecuali 
Islam. 


Firman-Nya, $1525 E iya 3745, $ “Serta membersihkan kamu dari 
orang-orang kafir.” Yaitu dengan Aku mengangkatmu ke langit. 


g aag з йн (дй Sp AAA о Je, $ “Dan menjadikan orang- 
orang yang mengikutimu di atas orang-orang yang kafir hingga bari Kiamat.” 
Demikian itulah yang terjadi. Sesungguhnya ketika al-Masih 91 diangkat Allah 
38 ke langit, sahabat-sahabatnya tercerai-berai menjadi beberapa golongan. 
Ada yang beriman kepada apa yang dibawanya bahwa ia adalah hamba.dan 
Rasul-Nya serta seorang anak dari seorang hamba-Nya. Di antara mereka ada 
juga yang berlebih-lebihan menyanjungnya hingga menjadikannya sebagai 
anak Allah, adapula yang menganggap bahwa ia adalah Allah dan adapula yang 


menganggapnya sebagai salah satu dari trinitas. 


Allah ## telah mengisahkan ucapan mereka itu dalam al-Qur'an dan 
membantah setiap kelompok. Namun mereka tenggelam dalam kondisi seperti 
itu selama hampir tiga ratus tahun, hingga akhirnya muncul di tengah-tengah 
mereka seorang raja Yunani bernama Constantine, yang memeluk agama 
Nasrani. Ada juga yang mengatakan, langkahnya masuk dalam agama Nasrani 
itu sebagai tipu muslihat untuk merusaknya, karena ia adalah seorang filusuf. 
Ada juga yang mengatakan, hal itu disebabkan karena dia tidak memahami 
agama tersebut. Maka Constantine pun merubah, menambah, dan mengurangi 
beberapa ketetapan yang ada dalam agama Tsa. Selanjutnya ia membuat undang- 
undang dan amanah agung untuk agama Nasrani, yang sebenarnya hanya 
merupakan pengkhianatan yang hina. 


Pada zamannya, daging babi itu dihalalkan, dan mereka shalat me- 
ngikutinya (Constantine) dengan menghadap ke timur. Dan gereja, tempat- 
tempat ibadah, serta biara di isi dengan patung Tsa. Selain itu Constantine me- 
nambah ibadah puasa mereka sebanyak sepuluh hari disebabkan dosa yang 
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dia lakukan, menurut anggapan mereka. Akhirnya agama al-Masih menjadi 
agama Constantine. Akan tetapi dia telah membangunkan untuk mereka 
gereja, biara, dan tempat ibadah yang jumlahnya lebih dari 12.000 (dua belas 
ribu). Selain itu, ia juga membangun sebuah kota yang dikaitkan dengan nama- 
nya (Konstantinopel). Ia diikuti oleh sekelompok kerajaan dari kalangan 
mereka. Dalam melakukan semuanya itu mereka menekan orang-orang Yahudi, 
Allah telah memberikan kekuatan kepadanya atas mereka karena dia lebih 
dekat dengan kebenaran daripada orang-orang Yahudi, meskipun pada dasarnya 
mereka semua adalah kafir. Semoga laknat Allah atas mereka. 


Ketika Allah 4 mengutus Nabi Muhammad &, maka orang yang 
beriman kepada beliau, pasti beriman kepada Allah, Malaikat-Malaikat-Nya, 
kitab-kitab-Nya, dan Rasul-Rasul-Nya dengan cara yang benar. Maka mereka 
itulah pengikut semua Nabi yang ada di muka bumi, karena mereka telah benar- 
benar membenarkan Rasul, Nabi yang buta huruf yang berasal dari bangsa 
Arab, penutup para Rasul dan junjungan seluruh anak keturunan Adam, secara 
mutlak, yang mengajak mereka untuk membenarkan segala yang haq. Maka 
mereka pulalah yang lebih dekat dengan setiap Nabi dari pada umat Nabi itu 
sendiri yang mengaku mengikuti agama dan jalan Nabinya, sementara mereka 
telah menyelewengkan dan merubah ajarannya. Kemudian, kalaupun tidak 
terjadi perubahan dan penyelewengan ini, sesungguhnya Allah telah meng- 
hapuskan syari'at seluruh Rasul dengan apa yang dibawa oleh Muhammad @, 
berupa agama yang haq yang tidak dapat diubah dan diganti sampai hari 
Kiamat kelak dan akan tetap tegak, dibela dan menang atas semua agama. 


Oleh karena itu, Allah # membukakan bumi belahan timur dan barat 
bagi para Sahabat beliau, hingga mereka berhasil menundukkan segala kerajaan, 
menaklukkan seluruh negeri dan mematahkan Kisra (Kerajaan Persi) dan 
Kaisar (Kerajaan Romawi) serta merampas semua kekayaan mereka untuk 
selanjutnya mereka nafkahkan di jalan Allah, sebagaimana hal itu telah di- 
beritahukan oleh Nabi mereka sendiri, bersumber dari Rabb mereka $, yaitu 
pada firman-Nya, 
weka ре Gd GRES AN ә ARI MEA LE, Абы а Sad Ai 325 р 

KE g OSAN SAE шше ah oa HI ASN SN a 
"Dan Allah telah berjanji kepada orang-orang yang beriman di antara kamu dan 
mengerjakan amal shalih bahwa Dia sungguh-sungguh akan menjadikan mereka 
berkuasa di bumi, sebagaimana Dia telah menjadikan orang-orang sebelum mereka 
berkuasa, dan sungguh Dia akan meneguhkan bagi mereka agama yang telah 
diridhai-Nya untuk mereka, dan Dia benar-benar akan menukar keadaan mereka, 
sesudah mereka berada dalam ketakutan menjadi aman sentosa. Mereka tetap 


beribadah kepada-Ku dengan tidak menyekutukan-Ku dengan sesuatu apa pun." 
(QS. An-Nuur: 55) 
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Oleh karena itulah, tatkala mereka benar-benar beriman kepada al- 
Masih, maka mereka dapat merampas dari orang-orang Nasrani negeri Syam 
dan memaksa mereka masuk ke Romawi, lalu mereka bertahan di kota mereka, 
Konstantinopel. Dan Islam bersama pemeluknya akan senantiasa berada di atas 
mereka sampai hari Kiamat kelak. 


Ash-Shadigul-Masdug # (yang berkata dengan benar (jujur) dan di- 
benarkan (dipercaya) perkataannya) telah memberitahu umatnya bahwa 
generasi terakhir dari mereka akan membebaskan kota Konstantinopel dan 
mengambil kekayaan yang ada di sana, serta memerangi orang-orang Romawi 
secara besar-besaran yang belum pernah disaksikan manusia sebelumnya dan 
tidak ada bandingannya setelah itu. 


Mengenai masalah ini, penulis telah menyusun dalam buku tersendiri. 


Karena itu, Allah Ж ре шар 

NG MA SEA аа ГУ T 6 ыан SAYA Gaal реу 

bil ya 80) SA, Ga A Ulis 526 Та ый) MP оу 
"Dan (Aku) menjadikan orang-orang yang mengikutimu di atas orang-orang yang 
kafir hinga bari Kiamat. Kemudian hanya kepada-Kulah kembalimu, lalu Aku 
memutuskan di antara kamu tentang hal-hal yang selalu kamu berselisih padanya. 
Adapun orang-orang kafir, maka akan Ku-siksa mereka dengan siksa yang sangat 
keras di dunia dan di akhirat, dan mereka tidak memperoleh penolong." Demikian 
juga Allah $% berbuat terhadap orang-orang yang ingkar kepada “Isa, dari 
kalangan Yahudi maupun yang bersikap "ghuluw" (berlebih-lebihan) terhadap- 
nya dari kalangan Nasrani, Dia akan mengadzab mereka di dunia dengan 
dibunuh, ditawan, dirampas harta kekayaannya, serta dicopot kekuasaan mereka 
dari kerajaan-kerajaan, sedangkan di akhirat, mereka akan mendapatkan adzab 
yang lebih pedih dan berat, 4 dl, a Al 54 „610, > "Dan tidak ada seorang pun 
pelindung bagi mereka dari adzab Allah." (QS. Ar-Ra'd: 34) 


Dan firman-Nya, $ Был! Ягус DANG A "Adapun 
orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal yang shalih, maka Allah 
akan memberikan kepada mereka dengan sempurna pahala amalan-amalan 
mereka." Yaitu di dunia dan di akhirat. Pahala di dunia berupa pertolongan 
dan kemenangan. Sedangkan di akhirat berupa Surga-Surga yang tinggi. 
SB ЖЕСЕ 3% "Dan Allah tidak menyukai orang-orang yang zhalim. " 


Kemudian Dia berfirman, $ SA х I, Ñi 2. 22 5 J5 Up? “Demi- 
kianlah (kisah Tsa), Kami membacakannya kepadamu sebagian dari bukti-bukti 
(kerasulannya) dan (membacakan) al-Qur'an yang penuh hikmah.” Artinya, yang 
Kami kisahkan kepadamu ini, ya Muhammad mengenai diri “Isa, yang dimulai 
dari kelahirannya dan bagaimana sifat urusannya adalah di antara yang di- 


firmankan dan diwahyukan, serta diturunkan Allah 8% kepadamu dari Lauhul 


Tafsir Ibnu К 


LAN AD AD MI a 


~> ISS У 3. SURAT ALI IMRAN X FEES 


Mahfuzh, maka tidak ada perbantahan tentang “Isa dan tidak pula keraguan. 
Sebagaimana firman-Nya dalam surat Maryam, 
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o$ S 080 
"Itulah Tsa putera Maryam, yang mengatakan perkataan yang benar, yang mereka 
berbantah-bantahan tentang kebenarannya. Tidak layak bagi Allah mempunyai 


anak, Mahasuci Dia. Apabila Dia telah menetapkan sesnatu, maka Dia hanya 
berkata kepadanya, "Jadilah", maka jadilah ia." (QS. Maryam: 34-35) 
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Sesungguhnya misal (penciptaan) 'Ба di sisi Allah, adalah seperti (penciptaan) 
Adam. Allah menciptakan Adam dari tanah, kemudian Allah berfirman 
kepadanya:"Jadilah" (seorang manusia), maka jadilah dia. (QS. 3:59) (Apa 
yang telah Kami ceritakan itu), itulah yang benar, yang datang dari Rabb- 
mu, karena itu janganlah kamu termasuk orang-orang yang ragu. (QS. 3:60) 
Siapa yang membantahmu tentang kisah 'Isa sesudah datang ilmu (yang те- 
yakinkan kamu), maka katakanlah (kepadanya):"Marilah kita memanggil 
anak-anak kami dan anak-anak kamu, isteri-isteri kami dan isteri-isteri kamu, 
diri kami dan diri kamu, kemudian marilah kita bermubahalah kepada Allah 
dan kita minta supaya laknat Allah ditimpakan kepada orang-orang yang 
dusta. (OS. 3:61) Sesungguhnya ini adalah kisah yang benar, dan tak ada 
Пар (yang berhag disembah) selain Allah: dan sesungguhnya Allah, Dia-lah 
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yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 3:62) Kemudian jika mereka 
berpaling (dari kebenaran), maka sesungguhnya Allah Mahamengetahui 
orang-orang yang berbuat kerusakan. (OS. 3:63) 


Allah 85 berfirman, < 4 ts Aw JE o "Sesungguhnya misal (pencipta 
an) 'Isa di sisi Allah." Maksudnya dalam kekuasaan Allah, ketika Dia mencipta- 
kan 'Isa tanpa adanya seorang ayah, < css 5 b "Adalah seperti (penciptaan) 
Adam." Di mana Adam diciptakan dengan tidak melalui seorang ayah maupun 
ibu, tetapi $ о KEN ha 98 4 AF ga {> $ "Allah menciptakan Adam dari tanah, 
kemudian Allah pahaman kepadanya, "Jadilah, "maka jadilah ia." Maka Allah 
yang telah menciptakan Adam tanpa adanya ayah, pasti Dia lebih layak mampu 
menciptakan 'Isa, dilihat dari teori kelayakan. 


Jika pengakuan terhadap “Isa anak Allah itu dibolehkan, karena 1а 
diciptakan tanpa ayah, maka pengakuan terhadap diri Adam sebagai anak Rabb 
lebih layak lagi untuk dibolehkan. Sebagaimana diketahui secara sepakat, bahwa 
pengakuan terhadap diri Adam sebagai anak Rabb adalah bathil, maka pengakuan 
terhadap “Isa sebagai anak Rabb adalah lebih bathil dan lebih jelas kerusakannya. 


Namun Allah & ingin memperlihatkan kekuasaan-Nya bagi semua 
makhluk-Nya, ketika Dia menciptakan Adam tidak melalui seorang laki-laki 
maupun wanita, dan menciptakan Hawa melalui seorang laki-laki tanpa wanita, 
serta Dia menciptakan “Isa melalui seorang wanita tanpa laki-laki, sedang Dia 
menciptakan manusia lainnya melalui laki-laki dan wanita. Oleh karena itu, Dia 
berfirman dalam surat Maryam, $ AN МЛ. ; $ "Sungguh Kami akan men- 
jadikannya sebagai tanda kebesaran bagi: manusia. "RS. Maryam: 21) Sementara 
di sini, Dia berfirman, < 2 22) 04 KU ya SI (Apa yang telah Kami 
ceritakan) itulah yang benar, yang datang dari Rabb-mu, karena itu janganlah 
kamu termasuk orang-orang yang ragu-ragu." Maksudnya, itulah ucapan yang 
benar mengenai diri Isa $99 yang tidak ada penyimpangan di dalamnya dan 
tidak ada pula yang benar selain itu, maka tidak ada hal lain setelah kebenaran 
itu kecuali kesesatan. 


Selanjutnya Allah memerintahkan Rasulullah 88 untuk bermubahalah 
dengan siapa yang menentang kebenaran mengenai diri Isa setelah datangnya 
penjelasan dengan firman-Nya, 
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"Siapa yang membantahmu tentang kisah Tsa sesudah datang ilmu (yang meyakin- 
kan kamu), maka katakanlah (kepadanya), Marilah kita memanggil anak-anak 
kami dan anak-anak kamu, isteri-isteri kami dan isteri-isteri kamu, diri kami 
dan diri kamu." Yaitu kami hadirkan mereka pada saat mubahalah (saling me- 
laknat). $ 4 5 > “Kemudian marilah kita bermubahalah kepada Allah.” Yaitu 
saling melaknat. & быз) &: MS БЫ p "Maka kita minta supaya laknat 
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Allah ditimpakan kepada orang-orang yang dusta," baik dari kalangan kami 
maupun kalian. 


Sebab turunnya ayat mubahalah ini dan ayat sebelumnya, dari per- 
mulaan surat sampai ayat ini adalah, mengenai utusan Najran. Yaitu, ketika 
orang-orang Nasrani datang, lalu mereka mendebat mengenai diri “Isa dan 
mereka beranggapan bahwa ia (Isa) sebagai anak Allah dan salah satu sesem- 
bahan. Maka Allah 3 menurunkan permulaan surat ini guna membantah 
mereka, sebagaimana yang disebutkan Imam Muhammad bin Ishag bin Yasar 
dan ulama lainnya. 


Ibnu Ishag berkata, dalam kitab Sirahnya yang terkenal, dan juga 
ulama lainnya: “Utusan orang-orang Nasrani dari Najran yang berjumlah 60 
(enam puluh) orang datang kepada Rasulullah & dengan menaiki kendaraan. 
Di antara mereka terdapat 14 (empat belas) orang pemuka mereka dan sebagai 
tumpuan segala urusan mereka. Mereka iu adalah al “Agib yang bernama 
'Abdul Masih, as-Sayyid yang bernama al-Aiham, Abu Haritsah bin 'Algamah 
saudara Bakar bin Wa'il, Uwais bin al-Harist, Zaid, Oais, Yazid dan kedua 
puteranya, Khuwailid , 'Amr, Khalid, ' Abdullah, Muhsin. Sedang penanggung 
jawab mereka ada tiga orang yaitu: Al-“Agib, dialah pemimpin rombongan, 
pencetus ide, dan penentu perundingan, yang mereka tidak bisa memutuskan 
kecuali atas pendapatnya. Kedua, as-Sayyid, sebagai orang alim, pengatur per- 
jalanan dan tempat singgah mereka. Dan ketiga, Abu Haritsah bin 'Algamah, 
sebagai uskup dan pemimpin kajian mereka, yang aslinya berkebangsaan Arab, 
berasal dari Bani Bakar bin Wa'il, tetapi 1а masuk Nasrani sehingga ia sangat 
diagungkan dan dimuliakan oleh orang-orang Romawi dan raja-raja mereka. 
Mereka membangunkan gereja-gereja untuknya serta mengabdikan diri mereka 
kepadanya karena mereka mengetahui keteguhannya dalam memeluk agama.” 


Abu Haritsah bin “Algamah ini sebenarnya telah mengetahui ihwal, sifat, 
keadaan Rasulullah 8 yang diketahuinya dari kitab-kitab terdahulu, namun ia 
tetap terus memeluk agama Nasrani, karena ia merasa mendapat penghormatan 


dan kedudukan dari para pengikutnya. 


Lebih lanjut Ibnu Ishaq berkata, Muhammad bin Ja'far bin az-Zubair 
menceritakan kepadaku, ia berkata: “Mereka tiba di Madinah dan menemui 
Rasulullah & di masjid Nabawi ketika beliau sedang shalat “Ashar. Mereka 
mengenakan pakaian pendeta, yaitu jubah dan mantel dengan menunggang 
unta-unta milik para pemuka Bani al-Harits Ibnu Ka'ab. Sahabat Rasulullah & 
yang melihat mereka mengatakan, "Kami tidak pernah melihat sesudah mereka 
utusan seperti mereka." Ketika itu, telah masuk waktu shalat mereka, maka 
mereka pun berdiri shalat di masjid Nabawi, lalu Rasulullah & bersabda, 
"Biarkan mereka." Mereka mengerjakan shalat dengan menghadap ke timur. 
Setelah itu beberapa orang dari mereka, berbicara kepada Rasulullah antara 
lain Abu Haritsah bin 'Algamah, al“Agib 'Abdul Masih, dan as-Sayyid al-Aiham. 


Mereka semua ini adalah beragama Nasrani yang sefaham (sealiran) dengan 
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faham Raja, meski ada perbedaan di antara mereka. Ada yang berpendapat 
bahwa “Isa adalah Allah, pendapat yang lain menyatakan bahwa ia adalah anak 
Allah, dan pendapat ketiga menyatakan bahwa ia adalah salah satu dari trinitas. 
Mahasuci Allah dari apa yang mereka katakan itu.” 


=: 


Demikianlah keyakinan orang-orang Nasrani, mereka yang mengatakan 
“Isa adalah Allah, berhujjah bahwa ia dapat menghidupkan orang yang sudah 
mati, menyembuhkan orang yang buta dan penderita sakit kusta, serta dapat 
memberitahukan hal-hal yang ghaib, membuat bentuk burung dari tanah liat 
lalu meniupnya sehingga menjadi burung. Padahal semua itu berdasarkan 
perintah Allah. Dan agar Allah menjadikannya sebagai tanda kekuasaan-Nya 
bagi umat manusia. 


Sedang yang menyatakan bahwa “Isa adalah anak Allah, mereka ber- 
hujjah bahwa ia tidak berayah, dan dapat berbicara pada saat masih bayi, suatu 
hal yang tidak dapat dilakukan oleh orang lain. Adapun yang berkeyakinan 
bahwa “Isa itu salah satu dari trinitas, mereka berhujjah pada firman Allah 3, 
"Kami melakukan, Kami memerintahkan, Kami menciptakan, dan Kami telah 
putuskan. Menurut mereka, "Jika Allah itu satu, niscaya Dia akan berkata, 
'Aku berbuat, Aku memerintah, Aku memutuskan, dan Aku menciptakan.' 
Tetapi kata 'Kami' itu kembali kepada Allah, Isa, dan Maryam." -Mahatinggi 
dan Mahasuci Allah dari perkataan orang-orang yang zhalim dan ingkar dengan 
ketinggian yang setinggi-tingginya, karena semua yang mereka katakan itu 


telah disebutkan dalam al-Qur'an. 


Tatkala dua pendeta berbicara kepada Rasulullah &, beliau pun ber- 
sabda kepada keduanya, "Masuklah Islam." Jawab mereka berdua, "Kami telah 
memeluk Islam." Beliau bersabda lagi, "Sesungguhnya kalian berdua belum 
masuk Islam, maka masuklah Islam." Mereka pun menjawab, "Sungguh kami 
telah memeluk Islam sebelum dirimu." Beliau pun bersabda, "Kalian berdua 
berdusta. Pengakuan kalian berdua bahwa Allah mempunyai anak dan pe- 
nyembahan kalian terhadap salib, serta tindakan kalian memakan daging babi 
menghalangi kalian masuk Islam." Mereka berdua pun bertanya, "Lalu siapa 
ayahnya (Tsa) itu, wahai Muhammad?" Rasulullah & diam dan tidak memberi- 
kan jawaban kepada keduanya. Lalu dikarenakan ucapan mereka dan per- 
bedaan pendapat di antara mereka, Allah menurunkan permulaan surat Ali- 
'Imran sampai 80 ayat lebih. 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Hudzaifah &, ia berkata; "Al-“Agib 
dan as-Sayyid, keduanya pemuka Najran datang kepada Rasulullah &. Mereka 
berdua bermaksud untuk mengajak mubahalah dengan Nabi &%®, lalu salah se- 
orang dari keduanya berkata kepada yang lainnya, "Jangan kau lakukan hal 
itu. Demi Allah, jika ia itu seorang Nabi, lalu kita saling melaknat dengannya, 
maka kita dan keturunan kita tidak akan beruntung." Setelah itu keduanya 
berkata, "Kami akan memberikan apa yang kamu minta. Utuslah bersama 
kami seseorang yang dapat dipercaya, dan jangan engkau utus kecuali orang 
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yang benar-benar jujur." Beliau pun bersabda, "Aku pasti akan mengutus se- 
seorang yang benar-benar dapat dipercaya untuk ikut bersama kalian." Para 
Sahabat pun berharap mendapat kehormatan sebagai utusan beliau. Lalu beliau 
bersabda: "Berdirilah, ya Abu “Ubaidah bin al-Jarrah." Ketika Abu “Ubaidah 
berdiri, Rasulullah & bersabda, "Ini adalah orang yang dapat dipercaya dari 
umat ini." (HR. Al-Bukhari, Muslim, at-Tirmidzi, an-Nasa'i, dan Ibnu Majah) 


Al-Bukhari juga meriwayatkan dari Anas bin Malik #5, bahwa Nabi @, 
bersabda: 
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"Setiap umat memiliki orang kepercayaan, dan orang kepercayaan dari umat 


ini adalah Abu “Ubaidah bin al-Jarrah." 
Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: 
a) де Ы ДОУ АА) Ме Kah Nana Sai уй Je 
GP Nad са ҮЕ ҮА 8425 PARAH 
ANG aan Шу la GI Уј у a 
ai 
“Abu Jahal -semoga Allah menghinakannya- berkata: Jika aku melihat 
Muhammad mengerjakan shalat di Ka'bah, maka aku akan mendatanginya 
dan menginjak lehernya.” Lalu beliau pun berkata: Seandainya ia melakukan- 
nya, niscaya Malaikat akan membinasakannya langsung. Dan seandainya orang- 
orang Yahudi mengharap kematian (diri mereka), niscaya mereka akan mati 
dan melihat tempat tinggal mereka di neraka. Dan seandainya berangkat juga 
orang-orang yang bermaksud bermubahalah dengan Rasulullah #£, niscaya 


mereka pulang dengan tidak mendapatkan lagi harta dan keluarga mereka.” 
(HR. Ahmad) 


Hadits di atas juga diriwayatkan oleh al-Bukhari, at-Tirmidzi, dan an- 
Nasa'i. At-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits ini hasan shahih. 


Abu Bakar ibnu Mardawaih meriwayatkan dari Jabir, ia berkata: 
Sai SW Oi ja MEN KENA di ара ТЫ) Wi ge ге Je an 
Ve Jai 80) PA, ДЬ) ШР. 59 AB an Kg Jú 
IÉ al ai ay 88 й dia Jú 08; с á үй шг ОЇ Gu 
Сү SAY ЄР ЖУ «У 
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“Al-'Aqib dan ath-Thayyib datang kepada Nabi &, lalu beliau mengajak kedua- 
nya untuk saling melaknat. Mereka berdua pun berjanji akan saling melaknat- 
пуа pada hari esok. Setelah pagi hari tiba, keluarlah Rasulullah & dengan 
menggandeng tangan 'Ali, Fathimah, al-Hasan, dan al-Husain. Lalu beliau 
mengutus utusan kepada keduanya, namun keduanya menolak memenuhi 
ajakan beliau, dan menyatakan setuju kepada beliau untuk membayar pajak. 
Beliau pun bersabda: "Demi Allah yang mengutusku dengan haq, andaikata 
mereka berdua mengatakan, "Tidak,' niscaya lembah akan menimpakan hujan 
api kepada mereka." 


ja о kepada mereka turun ayat, 
& „ым, Cas Жс Ты уб; 8; Ul, SG 2х $ "Marilah kita memanggil апаЁ- 
anak kami ы anak-anak kamu, isteri-isteri kami dan isteri-isteri kamu, diri kami 
dan diri kamu." Jabir melanjutkan, "Diri kami," maksudnya adalah Rasulullah & 
dan 'Ali bin Abi Thalib. Sedangkan, "Anak-anak kami" adalah al-Hasan dan 
al-Husain. Dan "Wanita-wanita kami" adalah Fatimah. 


Demikianlah pula menurut riwayat al-Hakim dalam al-Mustadrak, dan 
ia mengatakan bahwa hadits ini shahih menurut syarat Muslim, tetapi al-Bukhari 
dan Muslim tidak mengeluarkan seperti ini. 


Diriwayatkan pula oleh Abu Dawud ath-Thayalisi dari Syu'bah, dari 
al-Mughirah, dari asy-Sya'bi, sebagai hadits mursal. Dan ini yang lebih shahih. 


Juga diriwayatkan dari Ibnu 'Abbas dan al-Barra', (hadits yang) serupa 
dengan hadits di atas. 

Setelah itu Allah 4 berfirman, 4 5) гаа SI o $ "Sesungguhnya 
ini adalah kisah yang benar." Maksudnya, apa yang kami ceritakan kepadamu, 
ya Muhammad, mengenai “Isa adalah yang benar yang tidak ada penyimpangan 
di dalamnya dan tak dapat disangkal lagi. 


Фор SS A SMU, а 5.0) 9 "Dan tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) selain Allah, dan sesungguhnya Allah, Dialah yang Mahaperkasa 
lagi Mahabijaksana. Kemudian jika mereka berpaling, (dari kebenaran).” Yakni 
berpaling dari hal ini kepada yang lainnya, & id par An 06 $ “Maka sesung- 
guhnya Allah Mahamengetahui orang-orang yang berbuat kerusakan.” Artinya, 
barangsiapa menyimpang dari kebenaran menuju kepada kebathilan, maka ia 
adalah pembuat kerusakan, dan Allah Mahamengetahui dan akan memberikan 
balasan atasnya dengan balasan yang seburuk-buruknya. Dia Mahakuasa yang 
tidak ada sesuatu pun yang luput dari kekuasaan-Nya. Mahasuci Allah, segala 
puji bagi-Nya. Kita berlindung kepada-Nya dari timpaan murka-Nya. 


EN KE IMAN GE bi 
LP & >= = - 
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Katakanlah: "Hai Ahli Kitab, marilah (berpegang) kepada suatu kalimat 
(ketetapan) yang tidak ada perselisihan antara kami dan kamu, bahwa tidak 
kita beribadah kecuali kepada Allah dan tidak kita menyekutukan Dia 
dengan sesuatupun dan tidak (pula) sebagian kita menjadikan sebagian yang 
lain sebagai rabb-rabb selain Allah. Jika mereka berpaling maka katakan- 
lah kepada mereka: "Saksikanlah, bahwa kami adalah orang-orang yang 
berserah diri (kepada Allah)". (OS. 3:64) 


Seruan ini mencakup Ahlul Kitab dari kalangan orang-orang Yahudi 
dan Nasrani serta orang-orang yang mengikuti jalan mereka. 


SS IAI Yak $ "Katakanlah, Wahai Ablul Kitab, marilah 
berpegang kepada suatu (ketetapan).s" Maksud dari kata “kalimat,” ialah suatu 
kalimat yang memberikan suatu pengertian, demikian pula yang dimaksud- 
kan н ayat ini. Kemudian Allah #& menyifatinya dengan firman-Nya, 
$ сетте o 65 Tp ® “Yang tidak ada perselisihan antara kami dan kamu.” Yaitu 
sama dan s£imbang antara kami dan kalian. Kemudian hal itu ditafsirkan me- 
lalui firman Allah, 4 Wa; 1, А У 225 УГ» "Bahwa kita tidak beribadah 
kecuali kepada Allah dan Kita tidak menyekutukan Dia dengan sesuatu pun." 
Artinya, tidak menyekutukan-Nya dengan berhala, salib, patung, thaghut, 
api, atau hal lainnya. Tetapi kita memurnikan ibadah itu hanya untuk Allah 
semata yang tiada sekutu bagi- Nya. Dan inilah misi seluruh Rasul Allah. Dia 
berfirman, 4 = lhah Ll КЇ LAH ol Nana úf 1 Pu 5; a, > "Dan sesungguh- 
nya Kami telah mengutus Rasul pada tiap-tiap umat (untuk menyerakan), 'Ber- 
ibadahlah kepada Allah saja dan jauhilah kai itu." (QS. An-Nahl: 36) 


Kemudian Dia berfirman, $ Al © я А бах} Шал} 32 у» “Dan (tidak 
pula) sebagian kita menjadikan sebagian yang lain sebagai rabb-rabb selain 
Allah." Ibnu Juraij berkata, "Maksudnya, sebagian kami tidak mentaati se- 
bagian yang lain dalam bermaksiat kepada Allah." Sedangkan 'Ikrimah ber- 
kata, "Sebagian kami tidak bersujud kepada sebagian yang lain." 


g OS йды AN o% Tika mereka berpaling, maka katakan- 
lah kepada mereka, saksikanlah bahwa kami adalah orang-orang yang berserah diri 
(kepada Allah)" Maksudnya, jika mereka berpaling dari kesamaan dan seruan ini, 
. maka bersaksilah bahwa kalian akan terus berada dalam Islam yang telah di- 
syaria'tkan Allah bagi kalian. 


kir juz 3 
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Telah kami sebutkan dalam Syarh al-Bukhari ketika ia meriwayatkan 
dari jalan az-Zuhri, dari Ibnu 'Abbas, dari Abu Sufyan dalam kisahnya ketika 
menghadap sang Kaisar, lalu Kaisar bertanya kepadanya tentang nasab, sifat, 
dan perangai Rasulullah serta apa yang didakwahkannya. Maka ia pun men- 
ceritakan semua secara gamblang dan tuntas, padahal pada saat itu Abu Sufyan 
masih musyrik dan belum memeluk Islam. Peristiwa itu terjadi setelah per- 
janjian Hudaibiyah, sebelum pembebasan kota Makkah. Sebagaimana hal ter- 
sebut dinyatakan dalam hadits. Demikian pula pada saat ia ditanya, "Apakah 
1a itu suka berkhianat?" Abu Sufyan menjawab, "Tidak, selama ini kami tidak 
mengetahui darinya bahwa dia berbuat seperti itu." Kemudian Abu Sufyan 
berkata: “Aku tidak dapat menambahkan suatu berita apapun selain dari itu.” 
Tujuan diketengahkan kisah ini ialah, bahwa diperlihatkannya surat Rasulullah 
& kepadanya, di mana Abu Sufyan membacanya ternyata isinya: 


EN GE ga 
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АУ BT saga 2 де з» 
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Dengan Nama Allah yang Mahapengasih lagi Mahapenyayang. 

Dari Muhammad Rasulullah untuk Heraclius, pembesar Romawi. 

Semoga keselamatan dilimpahkan kepada orang yang mengikuti 
petunjuk, Amma ba'du, 


Masuklah Islam, maka anda akan selamat. Masuklah Islam, niscaya 
Allah memberi anda pahala dua kali. Jika anda berpaling, maka anda akan 
memikul dosa kaum Arisiyyin. “Wahai Ahlul Kitab, marilah berpegang kepada 
suatu kalimat (ketetapan) yang tidak ada perselisihan antara kami dan kamu, 
bahwa kita tidak beribadah kecuali kepada Allah dan kita tidak menyekutukan 
Dia dengan sesuatu pun dan tidak pula sebagian kita menjadikan sebagian yang 
lain sebagai rabb-rabb selain Allah." Jika mereka berpaling, maka katakanlah 
kepada mareka, Saksikanlah, bahwa kami adalah orang-orang yang berserah diri 
(kepada Allah). 


Muhammad bin Ishag dan ulama lainnya telah menyebutkan bahwa 
permulaan surat Ali-'Imran sampai pada ayat 80-an lebih adalah diturunkan 
berkaitan dengan utusan Najran. Sedangkan az-Zuhri berkata, "Mereka itu 
adalah orang yang pertama kali menyerahkan jizyah." 
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Фу ЧО LEN oE Man 
Ar WIT; 5 2 a € 


Hai Ahli Kitab, mengapa kamu bantah-membantah tentang bal Ibrahim, 
padahal Taurat dan Injil tidak diturunkan melainkan sesudah Ibrahim. Apa- 
kab kamu tidak berpikir. (QS. 3:65) Beginilah kamu, kamu ini (sewajarnya) 
bantah-membantab tentang hal yang kamu ketahui, maka kenapa kamu 
bantah-membantah tentang bal yang tidak kamu ketahui; Allah mengetahui 
sedang kamu tidak mengetahui. (OS. 3:66) Ibrahim bukan seorang Yahudi 
dan bukan (pula) seorang Nasrani, akan tetapi dia adalah seorang yang lurus 
lagi berserah diri (kepada Allah) dan sekali-kali bukanlah dia termasuk 
golongan orang-orang musyrik". (OS. 3:67) Sesungguhnya orang yang paling 
dekat kepada Ibrahim ialah orang-orang yang mengikutinya dan Nabi ini 
(Muhammad), serta orang-orang yang beriman (kepada Muhammad), dan 
Allah adalah Pelindung semua orang-orang yang beriman. (OS. 3:68) 


Allah & mengingkari orang-orang Yahudi dan Nasrani yang saling ber- 
bantah-bantahan di antara mereka mengenai Ibrahim Khalilullah serta pengakuan 
setiap kelompok dari mereka bahwa Ibrahim 8 adalah dari golongan mereka, 
sebagaimana Muhammad bin Ishag bin Yasar mengatakan dari Ibnu 'Abbas 
&, ia berkata, "Orang-orang Nasrani Najran dan para pendeta Yahudi ber- 
kumpul di tempat Rasulullah #8, lalu mereka saling bertengkar di hadapan 
beliau. Para pendeta Yahudi itu berkata, "Ibrahim itu tiada lain adalah seorang 
Yahudi.' Sedangkan orang-orang Nasrani berkata, "Ibrahim itu tidak lain 
adalah seorang Nasrani." Maka Allah & menurunkan firman-Nya, 


Katsir Juz 3 
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DAN ш; 


LAI 295-5020 ASI Md “Wahai Ahlul Kitab, mengapa kamu bantah- 
membantah tentang hal Ibrahim.” Maksudnya, hai orang-orang Yahudi, bagai- 
mana mungkin kalian mengakuinya bahwa ia itu seorang Yahudi, padahal 
zamannya itu sebelum Allah menurunkan Taurat kepada Musa 88. Dan 
bagaimana mungkin, hai orang-orang Nasrani, kalian mengakuinya bahwa ia 
itu seorang Nasrani, padahal agama Nasrani itu adalah setelah masanya Ibrahim 
berlalu. 


Oleh karena 1 itu, Allah $ $ berfirman, 
$ Је а “д Us Sal Чеч „53 Шз 0 уз; 21А Ф "Beginilah kamu, 
kamu ini (sewajarnya) bantah-membantah tentang bal yang kamu ketahui, maka 
mengapa kamu bantah membantah tentang hal yang tidak kamu ketahui?" 


Hal ini merupakan penolakan terhadap orang-orang yang berbantah- 
bantahan mengenai suatu hal yang sama sekali tidak mereka ketahui. Karena 
sesungguhnya orang-orang Yahudi dan Nasrani itu berbantah-bantahan 
mengenai Ibrahim tanpa didasari pengetahuan. Sekiranya mereka memper- 
debatkan mengenai sesuatu yang ada pada mereka yang mereka ketahui, seperti 
yang berkenaan dengan agama mereka yang telah disyari'atkan bagi mereka 
sampai pada pengutusan Muhammad &, tentu yang demikian itu akan lebih 
baik bagi mereka. Namun sayangnya mereka memperdebatkan sesuatu yang 
mereka tidak mengetahui. 


BS EISI EI ПУ MI MP MO ME MB MI MI MI ж 
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Oleh karena itu, Allah mengingkari apa yang mereka lakukan ter- 
sebut serta memerintahkan mereka untuk menyerahkan apa yang mereka 
tidak ketahui itu kepada Allah $% yang Mahamengetahui semua hal yang ghaib 
dan yang nyata, yang mengetahui segala sesuatu dengan sebenar-benarnya dan 
sejelas-jelasnya. Untuk itu Dia berfirman, од Уш у, Ang. 41 9 "Allah me- 
ngetahui sedang kamu tidak mengetahui." 


ыч: 


Setelah itu Dia berfirman, 

А н с a USU $ "Ibrahim bukan seorang Yahudi 
dan bukan (pula) seorang Nasrani, akan tetapi ia adalah seorang yang lurus lagi 
berserah diri (kepada Allah)." Hanifan artinya berpaling dari kemusyrikan, 
menuju kepada iman. 4 5S 5АЙ ip OKU , $ “Dan sekali-kali bukanlah dia ter- 
masuk golongan orang-orang musyrik. "Ayat i ini seperti (semakna) dengan ayat 
yang telah berlalu pada surat al-Baqarah, 4 1,35 (Са? ү КҮР 5 135 $ “Dan 
mereka berkata: Hendaklah kamu menjadi penganut agama Yahudi atau Nasrani, 
niscaya kamu mendapat petunjuk.” (QS. Al-Baqarah: 135) 


ы 


ач“. ҹы чы "ГА, “ГА, "С 


Selanjutnya Dia berfirman, 


& А) di М, hk Ta A А, З Саа aib AI sda 3 $ "Sesungguhnya 
orang yang paling dekat kepada Ibrahim adalah orang-orang yang mengikutinya 
dan Nabi ini (Mubammad), serta orang-orang yang beriman (kepada Muhammad). 
Dan Allah adalah pelindung semua orang-orang yang beriman." Artinya Allah 
4 menyampaikan, bahwa orang yang paling berhag sebagai pengikut Ibrahim 
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Khalilullah adalah orang-orang yang mengikutinya dalam agamanya, dan Nabi 
ini, yaitu Muhammad @, serta orang-orang yang beriman dari para Sahabatnya, 
yaitu Muhajirin dan Anshar serta orang-orang yang mengikuti mereka -para 


Sahabat- ini. 

Sedangkan firman Allah, & 2.3) Er W, 8 "Dan Allah adalah pelindung 
semua orang-orang yang beriman." Maksudnya, pelindung bagi seluruh orang 
yang beriman kepada para Rasul-Nya." 


LAN 
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Segolongan dari Ahli Kitab ingin menyesatkan kamu, padahal mereka (se- 
benarnya) tidak menyesatkan melainkan dirinya sendiri, dan mereka tidak 
menyadarinya. (OS. 3:69) Hai Ahli Kitab, mengapa kamu mengingkari ayat- 
ayat Allah, padahal kamu mengetahui (kebenarannya). (OS. 3:70) Hai Ahli 
Kitab, mengapa kamu mencampur adukkan yang hag dengan yang bathil, 
dan menyembunyikan kebenaran, padahal kamu mengetahui. (OS. 3:71) 
Segolongan (lain) dari Ahli Kitab berkata (kepada sesamanya): "Perlihatkan- 
lah (seolah-olah) kamu beriman kepada apa yang diturunkan kepada 
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orang-orang beriman (Sahabat-Sahabat Rasul) pada permulaan siang dan 
ingkarilah ia pada akhirnya, supaya mereka (orang-orang mukmin) kembali 
(kepada kekafiran). (OS. 3:72) Dan janganlah kamu percaya melainkan ke- 
pada orang yang mengikuti agamamu. Katakanlah:"Sesungguhnya petunjuk 
(yang harus diikuti) ialah petunjuk Allah, dan (janganlah kamu percaya) 
bahwa akan diberikan kepada seseorang seperti apa yang diberikan kepada- 
mu, dan (jangan pula kamu percaya) bahwa mereka akan mengalahkan 
ријјарти di sisi Rabb-mu". Katakanlah: "Sesungguhnya karunia itu di tangan 
Allah, Allah memberikan karunia-Nya kepada siapa yang dikehendaki-Nya, 
dan Allah Mahaluas (karunia-Nya) lagi Mahamengetahni. (OS. 3:73) Allah 
menentukan rahmat-Nya (kenabian) kepada siapa yang dikehendaki-Nya, 
dan Allah mempunyai karunia yang besar. (OS. 3:74) 


Allah & memberitahukan tentang kedengkian orang-orang Yahudi 
serta kejahatan mereka terhadap orang-orang yang beriman atas usaha mereka 
menjerumuskan ke dalam kesesatan. Allah memberitahukan bahwa akibat buruk 
dari perbuatan mereka itu akan kembali kepada mereka sendiri sedang mereka 
tidak menyadari bahwa mereka terpedaya oleh diri mereka sendiri. 


. Kemudian Allah berfirman, sebagai pengingkaran terhadap mereka, 
Фо 1 At о, нб J ASI Jep “Wahai Ahlul Kitab, mengapa kamu 
mengingkari ayat-ayat Allah , padahal kamu mengetahui (kebenarannya).” Artinya, 
bahwa kalian mengetahui kebenaran ayat-ayat tersebut serta membuktikannya. 

«5ле IA DAS Jadi Sah Opal 3 ASI YA "Wahai Ahlul 
Kitab, mengapa kamu memcampur adukkan yang hag dengan yang bathil, dan 
menyembunyikan kebenaran, padahal kamu mengetahui?" yakni, kalian me- 
nyembunyikan sifat Muhammad & yang telah tertulis di dalam kitab-kitab 
kalian, sedang kalian telah mengetahui dan membuktikannya. 
4 ah Na AA дй Je Jl el ASI Ji HA Ab IG, р 
"Segolongan lain dari Ahlul Kitab berkata (kepada sesamanya), "Perlihatkanlah 
(seolah-olah) kamu beriman kepada apa yang diturunkan kepada orang-orang yang 
beriman (Sahabat-Sahabat Rasul) pada permulaan siang dan ingkarilah ia pada 
akhirnya." Ini merupakan tipu daya yang dimaksudkan untuk menjadikan 
orang-orang yang lemah bingung terhadap masalah agama mereka. Mereka 
bersepakat untuk menampakkan keimanan pada siang hari dan mengerjakan 
shalat Subuh bersama orang-orang yang beriman. Jika siang telah berlalu, maka 
mereka kembali ke agama mereka sendiri, agar orang-orang yang tidak me- 
ngerti mengatakan, "Yang menyebabkan mereka kembali kepada agama me- 
reka lagi, bahwa mereka menemukan adanya kekurangan dan aib (cacar) dalam 
agama orang-orang Islam. Oleh karena itu mereka mengatakan, $ ù уя y 605 b 
"Supaya mereka (orang-orang yang beriman) kembali (kepada kekafiran)." 


Al-'Aufi meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, “Segologan Ahlul Kitab me- 
ngatakan, Jika kalian bertemu dengan Sahabat-Sahabat Muhammad pada per- 
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mulaan siang, maka berimanlah. Dan jika waktu siang telah berlalu (sore hari), 
maka kerjakanlah shalat berdasarkan tuntunan agama kalian, supaya mereka 
mengatakan, Mereka adalah Ahlul Kitab dan lebih tahu daripada kita.” Demi- 
kian pula diriwayatkan dari Qatadah, as-Suddi, ar-Rabi', dan Abu Malik. 


Dan firman-Nya, & Snp 2 05 YP У,» "Dan janganlah kamu per- 
caya melainkan kepada orang yang mengikuti agamamu. "Maksudnya, orang- 
orang Yahudi mengatakan, janganlah kalian mempercayai atau memperlihat- 
kan rahasia kalian dan apa yang ada pada kalian kecuali kepada orang-orang 
yang mengikuti agama kalian. Jangan pula kalian memberitahukan apa yang 
kalian ketahui mengenai sifat Muhammad kepada kaum muslimin sehingga 
mereka akan mempercayainya dan menjadikannya sebagai hujjah atas kalian. 


Allah Ta'ala berfirman, 4 ДИ (52А S33) 5 5 > "Katakanlah, 'Sesungguh- 
nya petunjuk (yang harus diikuti) adalah petunjuk Allah." Maksudnya, Dia-lah 
yang memberi hidayah kepada hati orang-orang yang beriman menuju kepada 
kesempurnaan iman dengan apa yang diturunkan kepada hamba dan Rasul- 
Nya, Muhammad &, berupa tanda-tanda yang nyata, bukti-bukti yang pasti, 
dan hujjah-hujjah yang jelas, meskipun kalian, wahai orang-orang Yahudi, 
menyembunyikan apa yang kalian ketahui mengenai sifat Muhammad @ 
dari kitab-kitab yang kalian peroleh dari para Nabi Е 


Firman-Nya, $ ек Jas IS Е 3 D a ЛЕ cp "Dan Gangan- 
lah kamu percaya) bahwa akan diberikan kepada seseorang seperti apa yang diberi- 
kan kepadamu, dan (jangan pula kamu percaya) bahwa mereka akan mengalah- 
kan hujjahmu di sisi Rabb-mu." Maksudnya; orang-orang Yahudi mengatakan, 
"Janganlah kalian memberitahukan ilmu yang ada pada kalian kepada kaum 
muslimin, sehingga mereka akan mempelajarinya dari kalian serta menyamai 
kalian dalam penguasaannya dan bahkan melebihi kalian karena keteguhan 
iman mereka akan mengalahkan kalian di sisi Rabb kalian. Yaitu mereka akan 
menjadikannya sebagai hujjah terhadap kalian. Sehingga dengan demikian 
akan ada bukti dan hujjah yang kuat terhadap kalian di dunia dan di akhirat. 


Firman-Nya, 4 ы ag Моол Pazi 3 5 $ "Katakanlah, Sesungguh- 
nya karunia itu di tangan Allah, Dia memberikan karunia-Nya kepada siapa 
yang dikehendaki-Nya." artinya, segala sesuatu berada di bawah kendali Allah 
44, Dia yang memberi atau menahan, menganugerahkan iman, pengetahuan, 
dan pengaturan yang sempurna kepada siapa saja yang dikehendaki-Nya, juga 
menyesatkan siapa saja yang dikehendaki-Nya, dengan membutakan mata 
kepala dan mata hatinya, mengunci hati dan pendengarannya, serta menutup 
penglihatannya. Hanya Dia pemilik hujjah yang sempurna dan hikmah yang 


sempurna. 

ый р 5 G TE oh а әй] ШР kol) 4,9 "Dan Allah Mahaluas 
(karunia-Nya) lagi Mahamengetahui. Allah menentukan rahmat-Nya (kenabian) 
kepada siapa yang dikehendaki-Nya, dan Allah mempunyai karunia yang besar." 
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Maksudnya, wahai orang-orang yang beriman, Allah 46 telah mengkhususkan 
karunia-Nya kepada kalian, karunia yang tidak terhingga dan tidak terlukiskan, 
berupa kemuliaan yang dianugerahkan kepada Nabi kalian, Muhammad & 
atas semua Nabi yang lainnya. Dan dengan hidayah yang diberikan kepada 
kalian menuju kesempurnaan syari'at. 


Di antara Ahli Kitab ada orang yang jika kamu mempercayakan kepadanya 
harta yang banyak, dikembalikannya kepadamu, dan di antara mereka ada 
orang yang jika kamu mempercayakan kepadanya satu dinar, tidak di- 
kembalikannya kepadamu, kecuali jika kamu selalu menagihnya. Yang 
demikian itu lantaran mereka mengatakan: "Tidak ada dosa bagi kami ter- 
hadap orang-orang ummi.” Mereka berkata dusta terhadap Allah, padahal 
mereka mengetahui. (OS. 3:75) (Bukan demikian), sebenarnya siapa yang 
menepati janji (yang dibuat)nya dan bertakwa, maka sesungguhnya Allah 
menyukai orang-orang yang bertakwa. (OS. 3:76) 


Allah & memberitahukan bahwa di antara orang-orang Yahudi itu ter- 
dapat orang yang suka berkhianat. Selain itu, Dia juga memperingatkan orang- 


aka UI Mad 


KE DA SE о Йа [2 „ру b "Dan di antara mereka 
ada juga orang yang jika kamu mempercayakan kepadanya satu dinar, tidak di- 
kembalikan kepadamu, kecuali jika kamu selalu menagihnya," yaitu dengan me- 
minta dan terus menerus menagih untuk mendapatkan hakmu. Jika terhadap 
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satu dinar saja demikian adanya, maka terhadap sesuatu yang nilainya lebih 
dari satu dinar, maka tentu saja ia tidak akan mengembalikannya kepadamu. 


Mengenai kata ginthar, telah diberikan penjelasan di awal surat. Sedang- 
kan dinar, sudah cukup dikenal. 


Ibnu Abi Hatim mengatakan, dari Ziyad bin al-Haitsam telah men- 
ceritakan kepadaku Malik bin Dinar, ia berkata: "Disebut dinar karena ia 
adalah dien (perhitungan) dan naar (Neraka). Ada yang mengatakan, maknanya 
adalah siapa yang mengambil karena haknya, maka itulah dien (balasan)nya. 
Sedang siapa yang mengambil bukan karena hak, maka baginya naar (Neraka). 


Firman-Nya, $ 5 KA à ; le Gal NG aaa UB > "Yang demikian itu 
lantaran mereka mengatakan, Tidak ada dosa bagi kami terhadap orang-orang 
ummi." Maksudnya ialah, bahwa yang menjadikan (mendorong) mereka meng- 
ingkari kebenaran dan juga menolak kebenaran itu adalah pernyataan mereka, 
"Dalam ajaran agama kami, tidak ada dosa bagi kami memakan harta orang-orang 
ummi, yaitu bangsa Arab, karena Allah telah menghalalkannya bagi kami." 


Allah pun berfirman, $ 5 А 14, SAN AN Je 03,87, $ "Mereka berkata 
dusta terhadap Allah, padahal mereka mengetahui." Maksudnya, mereka telah 
mengada-ada ucapan ini dan membuat suatu kedustaan dengan kesesatan ter- 
sebut. Karena Allah telah mengharamkan kepada mereka memakan harta orang 
lain kecuali dengan cara yang benar. Namun mereka adalah kaum yang suka 
berdusta. 


Setelah itu Allah 8 berfirman, $ A) эд ы SA ШЕ (Bukan demi- 
kian), sebenarnya siapa yang menepati janji (yang dibuat)nya dan bertakwa." Arti- 
nya, tetapi siapa di antara kalian, wahai Ahlul Kitab, yang menepati janji dan 
bertakwa kepada Allah, -yaitu janji yang telah diambil oleh Allah dari kalian 
berupa iman kepada Muhammad #8 jika beliau telah diutus, sebagaimana Allah 
telah mengambil janji atas para Nabi serta umatnya untuk itu- dan bertakwa 
yaitu menjaga diri dari semua yang diharamkan-Nya, dan mengikuti ketaatan 
serta syari 'at-Nya yang telah dibawa oleh penutup dan pemimpin para Rasul, 
GEN AI op $ "Maka sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang ber- 
takwa." 
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Sesungguhnya orang-orang yang menukar janji (nya dengan) Allah dan sum- 
pah-sumpah mereka dengan harga yang sedikit, mereka itu tidak mendapat 
bahagian (pahala) di akhirat, dan Allah tidak akan berkata-kata dengan 
mereka dan tidak akan melihat kepada mereka pada hari Kiamat dan tidak 
(pula) akan mensucikan mereka. Bagi mereka adzab yang pedih. (OS. 3:77) 


Allah #& berfirman, sesungguhnya orang-orang yang menukar janji 
mereka kepada Allah untuk mengikuti Muhammad @, menyebutkan sifatnya 
kepada manusia, dan menjelaskan ihwalnya, serta menukar sumpah-sumpah 
dusta mereka yang keji dengan harga yang sedikit dan murah, berupa kesenangan 
duniawi yang fana ini, maka 4 5 E KA IMS у ay T $ “Mereka itu tidak 
mendapat bagian (pahala) di akhirat.” Maksudnya, 1 mereka tidak memperoleh 
bagian pahala di akhirat kelak. 4 &W (5 ее) Бу, М HAK Y, $ Dan Allah 
tidak akan berkata-kata dengan mereka dan tidak akan melihat kepada mereka 
pada hari Kiamat,” dengan rahmat dari-Nya untuk mereka. Artinya, Allah 
tidak akan mengajak mereka bicara dengan ucapan yang lembut dan tidak 
melihat kepada mereka dengan pandangan kasih sayang. $ 45 ЗУ,» “Dan 
tidak (pula) akan menyucikan mereka,” yakni dari berbagai macam dosa dan 
kotoran, tetapi sebaliknya, Dia memerintahkan mereka masuk ke Neraka. 


g | үе КА 1 $ “Dan bagi mereka adzab yang pedih." 


Sehubungan dengan hal ini, banyak hadits-hadits yang berkaitan dengan 
ayat ini. Dan kami sebutkan beberapa di antaranya: 


1. Imam Ahmad meriwayatkan dari 'Abdullah, ia berkata Rasulullah 
8% bersabda: 


A y B DN be Ia AB Ros bia 


“Barangsiapa bersumpah palsu untuk merebut harta seorang muslim, maka 
ia akan bertemu dengan Allah 36, sedang Dia dalam keadaan murka.” 


Al-Asy'ats mengatakan, "Demi Allah, hal itu terjadi pada diriku. Antara 
diriku dengan seorang Yahudi pernah terjadi sengketa tanah. Lalu orang Yahudi 
itu mengingkari tanah milikku itu. Kemudian aku pun mengadukan masalah 
itu kepada Rasulullah &, maka beliau bertanya kepadaku, "Apakah engkau 
punya bukti?" "Tidak," jawabku. Orang Yahudi itu berkata, "Aku berani ber- 
sumpah." Lalu kukatakan, "Ya Rasulullah, jika ia bersumpah, maka hilanglah 
hartaku." Kemudian Allah menurunkan ayat, 

Ува МӨ, Jal ayu Ogak 5.00 OP "Sesungguhnya orang-orang yang menukar 
janjinya dengan) Allah dan sumpah-sumpah mereka dengan harga yang sedikit." 


2. Imam Ahmad meriwayatkan dari Sahl bin Anas, dari ayahnya, 
bahwa Rasulullah # pernah bersabda: 
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iya JB (УЙ ЖЕЗ) З HB бу Б У азе Sion) 
Јоу оу е же уйй) gih ТЫМ) Шу гә sS) Jó sà уу eyi 
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( Wu f pi 3 20 PI a А12 a 
"Sesungguhnya Allah mempunyai beberapa hamba yang Allah tidak mau ber- 
bicara kepada mereka pada hari Kiamat kelak, tidak mensucikan mereka, dan 
tidak pula melihat kepada mereka." Ditanyakan, "Siapakah mereka itu, ya 
Rasulullah?" Beliau menjawab, "Orang yang melepaskan diri dari kedua orang 
tuanya dan membenci keduanya, orang yang melepaskan diri dari tanggung 
jawab kepada anaknya dan orang yang diberikan kenikmatan oleh suatu kaum, 


lalu mengingkari nikmat tersebut serta melepaskan diri dari mereka." 


3. Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah b, bahwa Rasu- 
lullah & bersabda: 


ШЕ) ИД MS Ду ASP nj Ыз 5) da оу Ди II 858) 
da 5 М ya А] 3g dak д > da Wah з үк Jawa И Ra 

(Ж ш Jaan а оу Sy asi О HN aa 
"Ada tiga golongan yang pada hari Kiamat Allah tidak mengajak mereka ber- 
bicara, tidak melihat mereka, serta tidak pula mensucikan mereka, dan mereka 
akan memperoleh adzab yang pedih. Yaitu, orang yang melarang Ibnu Sabil 
mendapatkan sisa air yang dimilikinya, orang yang bersumpah atas suatu 
barang setelah “Ashar, yakni sumpah palsu, dan orang yang membai'at seorang 
imam, jika diberikan sesuatu kepadanya, ia akan mendukungnya, akan tetapi 
jika tidak memberinya, maka ia tidak memberikan dukungan kepadanya." 


(Diriwayatkan pula oleh Abu Dawud dan at-Tirmidzi dari hadits Waki'. At- 
Tirmidzi mengatakan bahwa hadits ini hasan shahih. 


pe 2r РРТС дии F СИР 
ea ASI, „л Й 5 А д 55 
А се 5а 5а СР е бз а Ker 

С Alor obs К 22 > РР 
GN 8 | MI KIA ед] yas 9 ANI Але гул saban 


“Sesungguhnya di antara mereka ada segolongan yang тетмат-тмат lidah- 
nya membaca al-Kitab, supaya kamu menyangka apa yang dibacanya itu 
sebagian dari al-Kitab, padahal ia bukan dari al-Kitab dan mereka mengata- 
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kan: "Та (yang dibaca itu datang) dari sisi Allah", padahal ia bukan dari sisi 
Allah. Mereka berkata dusta terbadap Allah, sedang mereka mengetahui.” 
(QS. 3:78) 


Allah 88 memberitahukan tentang orang-orang Yahudi, bahwa di antara 
mereka terdapat segolongan orang yang menyelewengkan firman-firman Allah 
dari makna yang sebenarnya dan menggantinya, serta menghilangkan maksud- 
nya untuk menipu orang-orang yang tidak mengerti supaya mengira bahwa hal 
itu terdapat pula dalam Kitabullah, dan mereka pun menisbatkannya kepada 
Allah, padahal hal itu adalah perbuatan dusta terhadap Allah, sedang mereka 
sendiri mengetahui bahwa mereka telah berbuat dusta dan 1 bohong dalam hal itu 
semua. Oleh karena itu Allah #£ berfirman, < о "А; Lii a Ño n Ks 
“Mereka berkata dusta terhadap Allah, sedang mereka mengetahui.” 


Mujahid, asy-Sya'bi, al-Hasan, Qatadah, dan ar-Rabi' bin Anas mengata- 
kan, firman Allah 38 4 EL „Л о > “Memutar-mutar lidahnya тет- 
Раса al-Kitab,” maksudnya adalah mengubahnya. 


татаар 
Д Si Madan АЛ оа 
AREARE ORT ASELA 

о 2: о AI Ft sar, Kai 


“Tidak wajar bagi seseorang manusia yang Allah berikan kepadanya al- 
Kitab, hikmah dan kenabian, lalu dia berkata kepada manusia: "Hendak- 
lah kamu menjadi penyembab-penyembabku bukan penyembah Allah". 
Akan tetapi (dia berkata): "Hendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani, 
karena kamu selalu mengajarkan al-Kitab dan disebabkan kamu tetap mem- 
pelajarinya.” (OS. 3:79) “Dan (tidak wajar pula baginya) menyuruhmu 
menjadikan Malaikat dan para Nabi sebagai Rabb. Apakah (patut) dia 
menyurubmu berbuat kekafiran di waktu kamu sudah (menganut agama) 
Islam.” (OS. 3:80) 


Muhammad bin Ishaq meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: “Ketika 
para pendeta kalangan Yahudi dan Nasrani dari penduduk Najran berkumpul 
di tempat Rasulullah @ dan mengajak mereka kepada Islam, Abu Кай? al- 
OGurazhi berkata, “Wahai Muhammad, apakah engkau menginginkan kami 


Ta 
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menyembahmu sebagaimana orang-orang Nasrani itu menyembah “Isa bin 
Maryam?” Lalu seseorang dari penduduk Najran yang menganut agama Nasrani, 
disebut ar-Ra-is berkata, “Apakah itu yang engkau kehendaki dari kami, wahai 
Muhammad, dan apa untuk itu pula engkau menyeru kami?” Maka Rasulullah 
& bersabda, “Aku berlindung kepada Allah dari menyembah selain Allah 
atau menyuruh menyembah selain Allah. Bukan untuk itu Dia mengutusku 
dan bukan itu pula yang Dia perintahkan kepadaku.” Atau senada dengan hal 
ini. Karena ucapan kedua orang inilah, Allah #@ menurunkan ayat, 


бум ов ә A SE, ASI Ai Gg ol дл о5о Ӯ 
ina А Pa AAU YG Dt es с) ASI о YES La ш, ВЯ 
РЕ Ерс ANA 


“Tidak wajar bagi seorang manusia yang Allah berikan kepadanya al-Kitab, hikmah 
dan kenabian, lalu ia berkata kepada manusia: Hendaklah kamu menjadi penyem- 
bah-penyembahku bukan penyembah Allah.” Akan tetapi (ta berkata): Hendaklah 
kamu menjadi orang-orang rabbani, karena kamu selalu mengajarkan al-Kitab 
dan disebabkan kamu tetap mempelajarinya.” Dan (tidak wajar pula baginya) me- 
nyuruhmu menjadikan Malaikat dan para Nabi sebagai Rabb. Apakah patut ia 
телуитирти berbuat kekufuran di waktu kamu sudah (menganut agama) Islam?” 


Firman-Nya, 


ha Ds а ae da Sa SAN, SS a Ng 23050} 
“Tidak wajar bagi seorang manusia yang Allah berikan kepadanya al-Kitab, hikmah 
dan kenabian, lalu ia berkata kepada manusia: 'Hendaklah kamu menjadi pe- 
nyembah-penyembahku bukan penyembah Allah.” Maksudnya, tidak pantas bagi 
orang yang telah Allah turunkan kepadanya kitab, hikmah, dan kenabian 
untuk mengatakan kepada manusia, “Beribadahlah kepadaku di samping ber- 
ibadah kepada Allah.” Jika hal itu tidak dibenarkan bagi seorang Nabi dan 
Rasul, maka lebih tidak dibenarkan lagi dilakukan oleh orang yang bukan Nabi 
dan Rasul. Oleh karena itu al-Hasan al-Bashri mengatakan, “Tidak pantas bagi 
seorang mukmin menyuruh manusia menyembah dirinya, yang demikian itu 
karena ada satu kaum yang sebagian mereka menyembah sebagian lainnya, 
yaitu Ahlul Kitab, mereka menyembah para pendeta dan rahib mereka.” Se- 
bagaimana Allah 88 berfirman, 4 Wi ор, Ч Ф); кА) Mela > “Mereka 
menjadikan orang-orang alimnya dan rahib-rahib mereka sebagai Rabb selain 


Allah.” (OS. At-Taubah: 31). 


Dalam kitab al-Musnad dan Sunan at-Tirmidzi, sebagaimana akan di- 
jelaskan bahwa “Adi bin Hatim berkata: 
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“Ya Rasulullah, mereka tidak menyembah para pendeta dan rahib. Beliau 
menjawab, “Tidak, bahkan mereka (para pendeta dan rahib itu) menghalalkan 
yang haram dan mengharamkan yang halal bagi mereka, lalu mereka pun 
mengikutinya. Maka yang demikian itulah penyembahan mereka terhadap 
para pendeta dan rahib mereka.” 


Orang-orang bodoh dari kalangan para pendeta dan rahib serta pemuka 
kesesatan termasuk dalam kecaman dan celaan ini. Berbeda dengan para Rasul 
dan para pengikutnya dari kalangan ulama yang konsisten, mereka hanya 
menyuruh kepada apa yang diperintahkan Allah serta apa yang disampaikan 
oleh para Rasul yang mulia. Mereka juga melarang apa yang dilarang oleh Allah 
dan apa yang disampaikan oleh para Rasul. Karena, para Rasul merupakan 
duta antara Allah dan makhluk-Nya dalam menunaikan risalah yang mereka 
bawa serta menyampaikan amanat. Mereka melaksanakan tugasnya itu dengan 
amat baik dan sangat sempurna, menasehati umat manusia dan menyampaikan 
kebenaran kepada mereka. 


Firman-Nya, Ф037 ES ш, AS DAR А5 0, ФО, PS 60 5 
“Akan tetapi (dia berkata): Hendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani, karena 
kamu selalu mengajarkan al-Kitab dan disebabkan kamu tetap mempelajarinya.” 
Artinya, Rasulullah £ mengatakan kepada umat manusia, “Jadilah kalian 
hamba-hamba rabbani.” 


Ibnu 'Abbas, Abu Razin, dan ulama lainnya berkata, “Jadilah orang- 
orang bijak, para ulama dan orang-orang yang bersabar.” 


Sedangkan al-Hasan dan ulama lainnya berkata, “Jadilah fuqaha (orang 
yang faham tentang agama).” 


Hal yang sama juga diriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, Sa'id bin Jubair, 
Qatadah, ‘Atha’ al-Khurasani, “Athiyyah al-'Aufi, dan ar-Rabi' bin Anas. 


Diriwayatkan pula dari al-Hasan bahwa maknanya adalah ahli ibadah 
dan ahli takwa. 


Mengenai firman-Nya, & о D 257 иф у 530 TA as Lu $ “Karena 
kamu selalu mengajarkan al-Kitab dan disebabkan kamu tetap mempelajarinya,” 
adh-Dhahak berkata, “Suatu hal yang wajib bagi orang yang belajar al-Qur'an 
untuk menjadi seorang faqih. $ 2; $ artinya kalian memahami maknanya.” 
Dan kata (> рде yi ini dibaca” dengan cara ditasydidkan, karena berasal dari 
kata (0231). фо, ы ы Key $ “Dan disebabkan kalian tetap mempelajarinya.” 
Maksudnya, kalian menghafal lafazh-lafazhnya. 


“Ibnu “Amir dan penduduk Kuffah membacanya dengan mendhamahkan huruf "=" dan 
memfatahkan huruf "¢ ", serta mengkasrahkan huruf "J" yang bertasydid (о УА), Sedang- 
kan yang lainnya membacanya dengan cara memfatahkan huruf "=" dan huruf "J", dan men- 
sukunkan huruf ain (055) 
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Selanjutnya Allah & berfirman, & oedi SA 1 ne OS АМЧ,» 
“Dan (tidak wajar pula baginya) menyuruh kamu menjadikan Malaikat dan para 
Nabi sebagai Rabb.” Yakni tidak patut ia menyuruh kalian untuk menyembah 
seseorang selain Allah, ү: itu Nabi, Rasul yang diutus, ataupun Malaikat yang 
didekatkan. $ opha 2 ро TA “Apakah patut ia menyuruhmu ber- 
buat kekafiran di waktu kamu sudah (menganut agama) Islam?” Artinya tidak 
ada yang melakukan hal seperti itu kecuali orang yang menyeru kepada pe- 
nyembahan selain Allah. Orang yang menyeru kepada penyembahan selain 
Allah berarti ia telah mengajak kepada kekafiran. Sedangkan para Nabi hanya 
memerintahkan untuk beriman, yaitu beribadah kepada Allah semata, yang 
tiada sekutu bagi- Nya. Sebagaimana Allah 8% berfirman, 
é оу cÍ Y a) у 1 ah > ai у? aw М ш, $ “Da Каті tidak meng- 
utus seorang Rasul pun sebelummu к Kami wahyukan kepadanya, 
bahwasanya tidak ada ilah (yang bag) melainkan Aku, maka beribadahlah kepada- 
Ku.” (QS. Al-Anbiyaa' 25) 
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“Dan (ingatlah), ketika Allah mengambil perjanjian dari para Nabi: "Sungguh, 
apa saja yang Aku berikan kepadamu berupa kitab dan hikmah, kemudian 
datang kepadamu seorang Rasul yang membenarkan apa yang ada padamu, 
niscaya kamu akan sungguh-sungguh beriman kepadanya dan menolong- 
nya". Allah berfirman: "Apakah kamu mengakui dan menerima perjanjian- 
Ku terhadap yang demikian itu" Mereka menjawab: "Kami mengakui". Allah 
berfirman: "Kalau begitu saksikanlah (hai para Nabi) dan Aku menjadi saksi 
(pula) bersama kamu" (OS. 3:81) Barangsiapa yang berpaling sesudah itu, 
maka mereka itulah orang-orang yang fasik. (OS. 3:82) 


Allah 4 memberitahukan bahwa Dia telah mengambil janji dari setiap 


Nabi yang diutusnya, sejak Adam 3 sampai Isa 39. Janji itu adalah: Sungguh, 
bagaimana pun Allah berikan kepada salah seorang di antara mereka, berupa 
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kitab dan hikmah lalu menyampaikannya, kemudian setelah itu datang se- 
orang Rasul setelahnya, niscaya ia akan sungguh-sungguh beriman kepadanya 
dan menolongnya, di mana ilmu dan kenabian yang disandangnya tidak meng- 
halanginya untuk mengikuti dan mendukung orang yang diutus setelahnya. 
Oleh karena itu Allah # berfirman, 

$ 125-348 0 «лш ON Ika MSI 3, b “Dan (ingatlah) ketika Allah 
mengambil perjanjian dari para Nabi: “Sungguh, apa saja yang Aku berikan 
kepadamu berupa kitab dan hikmah.” Artinya, sungguh bagaimana pun Aku 
berikan kepada kalian berupa kitab dan hikmah. , 

баа Б Б EN ИЙ За Wa И Ка Шш О, SA 
“Kemudian datang kepadamu seorang Rasul yang membenarkan apa yang айа 
padamu, niscaya kamu akan sungguh-sungguh beriman kepadanya dan menolong- 
nya. Allah berfirman: Apakah kamu mengakui dan menerima perjanjian-Ku 
terhadap yang demikian itu?” Ibnu “Abbas, Mujahid, ar-Rabi' bin Anas, Qatadah, 
dan as-Suddi berkata, “(Maksud dari kata "pel ) yaitu perjanjian-Ku.” 


Muhammad bin Ishaq berkata, < (5 ә} Ӯ, maksudnya, beban yang kalian 
pikul, berupa perjanjian (dengan)-Ku, yaitu ikrar perjanjian (dengan)-Ku, adalah 
berat lagi dikukuhkan.” 


KUR о раа KO уыз JB GH 08 “Mereka men- 
jawab: Kami mengakui, Allah berfirman: Kalau begitu saksikanlah (wahai para 
Nabi) dan Aku menjadi saksi (pula) bersama kamu. Barangsiapa yang berpaling 
sesudah itu.” Yaitu dari janji tersebut, $ ә „ШЙ! pa UN ji P “Maka mereka itu- 
lah orang-orang yang fasik.” 


'Ali bin Abi Thalib 4 dan putera pamannya, Ibnu 'Abbas s&s pemah 
berkata, “Allah tidak mengutus seorang Nabi pun melainkan Dia mengambil 
janji darinya, (Yaitu) jika Allah mengutus Muhammad @ , sedang ia dalam 
keadaan hidup niscaya ia akan beriman kepadanya, menolongnya dan me- 
merintahkan kepada Nabi itu untuk mengambil janji dari umatnya: Jika 
Muhammad diutus sedang mereka hidup, niscaya mereka akan beriman ke- 
padanya dan menolongnya.” 


Thawus, al-Hasan al-Bashri, dan Qatadah berkata, “Allah telah meng- 
ambil janji dari para Nabi, agar masing-masing mereka saling membenarkan 
satu dengan yang lainnya.” Pendapat ini tidak bertentangan dengan pendapat 
yang dikemukakan oleh “Ali dan Ibnu 'Abbas, bahkan menuntut makna ter- 
sebut dan mendukungnya. Oleh karena itu, 'Abdurrazzag meriwayatkan dari 
Ma'mar dari Ibnu Thawus, dari ayahnya, pendapat yang sama seperti pendapat 
“Ali dan Ibnu 'Abbas. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari 'Abdullah bin Tsabit, ia berkata: 
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2. + ° 2 „ 
“Umar bin al-Khaththab pernah datang kepada Nabi & seraya berkata: Ya 
Rasulullah, sesungguhnya aku memerintahkan kepada seorang saudaraku 
yang beragama Yahudi dari suku Quraizhah (untuk menuliskan ringkasan 
Taurat), maka ia menuliskan untukku ringkasan dari isi Taurat. Berkenankah 
engkau jika aku perlihatkan hal itu kepadamu?” 'Abdullah bin Tsabit berkata, 
maka berubahlah wajah Rasulullah #£. Kemudian aku katakan kepada "Umar: 
“Tidakkah engkau melihat perubahan pada wajah Rasulullah?” "Umar pun 
berkata: “Aku rela Allah sebagai Rabbku, Islam sebagai agamaku, dan Muhammad 
sebagai Rasulku.” 'Abdullah bin Tsabit melanjutkan, maka hilanglah kemarahan 
Nabi # dan beliau bersabda: “Demi Allah yang jiwaku berada di tangan-Nya, 
seandainya Musa 3 berada di tengah-tengah kalian, lalu kalian mengikuti- 
nya dan meninggalkanku, maka kalian telah tersesat. Sesungguhnya kalian 
adalah (umat yang menjadi) bagianku dan aku adalah (Nabi yang menjadi) 
bagian kalian.” 


Dengan demikian, Muhammad adalah Rasul yang menjadi penutup 
para Nabi selama-lamanya sampai hari Kiamat kelak. Beliau adalah pemimpin 
agung, seandainya beliau muncul kapan saja, maka beliau yang wajib ditaati 
dan didahulukan atas seluruh Nabi. Oleh karena itu, beliau menjadi imam 
mereka (para Nabi) pada malam Israa', yaitu ketika mereka berkumpul di 
Baitul Maqdis. Beliau juga adalah pemberi syafa'at di Mahsyar, agar Allah $£ 
datang memberi keputusan di antara hamba-hamba-Nya. Syafa'at inilah yang 
disebut magaaman mahmuudan (kedudukan yang terpuji) yang tidak pantas 
bagi siapa pun kecuali beliau, yang mana Uulul “Azmi dari kalangan para Nabi 
dan Rasul pun semua menghindar darinya (dari memberikan syafa'at), sampai 
tibalah giliran untuk beliau, maka syafa'at ini khusus bagi beliau. Semoga 
shalawat dan salam senantiasa terlimpahkan kepadanya. 
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“Maka apakah mereka mencari agama yang lain dari agama Allah, padahal 
kepada-Nya-lah berserah diri segala apa yang di langit dan di bumi, baik 
dengan suka maupun terpaksa dan hanya kepada Allah-lah mereka dikembali- 
kan.” (OS. 3:83) “Katakanlah: "Kami beriman kepada Allah dan kepada 
apa yang diturunkan kepada kami dan yang diturunkan kepada Ibrahim, 
Isma'il, Ishag, Ya'gub, dan anak-anaknya, dan apa yang diberikan kepada 
Musa, 'Isa dan para Nabi dari Rabb mereka. Kami tidak membeda-bedakan 
seorang pun di antara mereka dan hanya kepada-Nya-lah kami menyerah- 
kan diri." (OS. 3:84) “Barangsiapa mencari agama selain dari agama Islam, 
maka sekali-kali tidaklah akan diterima (agama itu) daripadanya, dan dia 
di akhirat termasuk orang-orang yang rugi.” (OS. 3:85) 


Allah & mengingkari orang yang menghendaki agama selain agama- 
Nya yang dengannya diturunkan kitab-kitab-Nya serta diutus para Rasul-Nya. 
Yaitu peribadatan (penghambaan diri) hanya kepada Allah semata, yang tiada 
sekutu bagi-Nya, yang kepada-Nya semua yang ada di langit dan bumi me- 
nyerahkan diri, baik suka rela maupun terpaksa. Sebagaimana yang difirman- 
kan-Nya, $ WS SS у> ууу AA о ya 04 à; $ “Hanya kepada Allah 
segala apa yang ada di langit dan bumi ini bersujud, baik secara suka rela maupun 
terpaksa.” (QS. Ar-Ra'd: 15). 

Maka seorang mukmin itu berserah diri dengan hati dan seluruh raga- 
nya kepada Allah, sedangkan seorang kafir berserah diri kepada Allah dengan 
terpaksa sebab berserah dirinya, karena ia berada di bawah penundukan, 


penaklukan, dan kekuasaan yang sangat besar yang ia tidak dapat mengelak 
dan menolak. 


Di dalam sebuah hadits shahih disebutkan: 
ДЭС Ed дуз ўз Шул?) 
“Rabb-mu heran terhadap sebagian kaum yang digiring ke Surga dalam ke- 
adaan terbelenggu rantai.” 


Akan dikemukakan bukti penguat hadits ini dari sisi yang lain, tetapi 
makna pertama bagi ayat di atas adalah lebih kuat. 
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Firman-Nya, $ 0x45 Jl, > “Dan hanya kepada Allah mereka dikembali- 
kan.” Yaitu pada hari Kiamat dan masing-masing akan diberikan balasan sesuai 
dengan amalnya. 


Setelah itu Dia berfirman, 4 Wil? J 3 Šk ШР $ “Katakanlah: Kami 
beriman kepada A Allah dan kepada apa yang diturunkan kepada kami.” Yakni al- 
Qur'an. $ «27, З, olah 2013) ШР 210,9 “Dan yang diturunkan kepada 
Ibrahim, Isma'il, Ishaq, Ya'qub.” Yaitu yang berupa shuhuf dan wahyu, < LS, b 
“Dan anak-anaknya.” Mereka itu adalah keturunan Bani Israil yang bercabang 
dari anak-anak Israil, yakni anak-anak Ya'qub, yang jumlahnya ada dua belas 
orang. 


Ba ai 3 АИ s>, “Serta apa yang diberikan kepada Musa dan Isa.” 

Yaitu Taurat dan Injil. $ 4 сё, о о pe 7 A “Dan para Nabi dari Rabb mereka.” 
Ini mencakup seluruh Nabi. $ 45 : LSN Уу» “Kami tidak membeda-beda- 
kan seorang pun di antara mereka.” bahkan kami beriman kepada mereka, 
semua. & 0 55 4 5. 9 “Dan hanya kepada: “Nya kami menyerahkan diri.” 
Artinya orang-orang yang beriman dari umat ini (umat Muhammad) beriman 
kepada seluruh Nabi yang diutus dan semua Kitab yang diturunkan, tidak se- 
dikit pun mengingkarinya, bahkan mereka membenarkan apa yang diturun- 
kan dari sisi Allah, dan membenarkan semua Nabi yang diutus Allah. 


Selanjutnya Allah # berfirman, $2, |2 „5 Us SI ТР ad 
“Barangsiapa mencari agama selain agama Islam, maka sekali-kali Ni akan 
diterima (agama itu) darinya.” Maksudnya, barangsiapa menempuh jalan selain 
yang telah disyari'atkan Allah, maka Dia tidak akan menerimanya. 


$ 25 peig оа 5 TANI 5 A; > “Dan di akhirat ia termasuk orang- orang yang 
merugi.” Sebagaimana yang disabdakan Rasulullah £ dalam hadits shahih: 


(ORA „5? Jo р) 
“Barangsiapa mengerjakan suatu amalan yang tidak ada dasar perintahnya dari 


kami, maka amalannya itu ditolak.” 
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“Bagaimana Allah akan menunjuki suatu kaum yang kafir sesudah mereka 
beriman, serta mereka telah mengakui bahwa Rasul itu (Muhammad) benar- 
benar Rasul, dan keterangan-keterangan pun telah datang kepada mereka? 
Allah tidak menunjuki orang-orang yang zhalim.” (OS. 3:86) “Mereka itu, 
balasannya ialah: bahwasanya laknat Allah ditimpakan kepada mereka, 
(demikian pula) laknat para Malaikat dan manusia seluruhnya,” (QS. 3:87) 
“Mereka kekal di dalamnya, tidak diringankan siksa dari mereka, dan tidak 
(pula) mereka diberi tangguh,” (QS. 3:88) “Kecuali orang-orang yang taubat, 
sesudah (kafir) itu dan mengadakan perbaikan. Karena sesungguhnya Allah 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang." (QS. 3:89) 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata, “Ada seseorang 
dari kaum Anshar yang masuk Islam kemudian ia murtad dan berbuat ke- 
musyrikan. Setelah itu ia menyesal. Kemudian ia mengutus kepada kaumnya 
untuk menanyakan hal itu kepada Rasulullah @: “Apakah ada kesempatan 
bagiku untuk bertaubat?” Maka turunlah ayat, 


CB gag У А) AS Ah IA Оз К MN ШУ gag US$ 
AA ШЕ А NG (дй Sent А KAIN дн 7 Ol Aa BN ДЫ 
Se не DA OP ALA, ЫБ XS oa PE о У Os AN, 
“Bagaimana Allah akan memberikan petunjuk kepada suatu kaum yang kafir 
sesudah mereka beriman, dan mereka telah mengakui bahwa Rasul itu (Muhammad) 
benar-benar Rasul, serta beberapa keterangan telah datang kepada mereka? Allah 
tidak memberikan petunjuk kepada orang-orang yang zhalim. Mereka itu, balasan- 
nya adalah bahwa bagi mereka laknat Allah, dan laknat para Malaikat dan 
manusia seluruhnya. Mereka kekal di dalamnya, tidak diringankan siksa dari 
mereka dan tidak (pula) mereka diberi tangguh. Kecuali orang-orang yang taubat, 
sesudah (kafir) itu dan mengadakan perbaikan. Karena sesungguhnya Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang.” Lalu kaumnya itu diperintahkan menemuinya 
kembali, hingga akhirnya ia masuk Islam kembali. 
Demikianlah yang diriwayatkan an-Nasa'i, al-Hakim dan Ibnu Hibban 
dari Dawud bin Abu Hind. Dan menurut al-Hakim hadits ini shahih tetapi 
tidak dikeluarkan oleh al-Bukhari dan Muslim. 
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'Abdurrazzaq berkata: "Telah mengabarkan kepada kami Ja'far bin 
Sulaiman, telah menceritakan kepada kami Humaid al-A'raj, dari Mujahid, 
ia berkata, al-Harits bin Suwaid datang dan masuk Islam di hadapan Nabi &, 
lalu ia kafir lagi dan kembali kepada kaumnya, maka Allah pun menurunkan 
berkenaan dengan dia ini, yaitu firman-Nya: 

Ой GE у AE Ae 55 JASA SAR) el AG UAS UP А gak GP 
AA AE Гм] a Trade мй С), AR Laila | dana DA Ga 

KE О тк 
“Bagaimana Allah akan memberikan petunjuk kepada suatu kaum yang kafir 
sesudah mereka beriman, dan mereka telah mengakui bahwa Rasul itu (Muhammad) 
benar-benar Rasul, serta beberapa keterangan telah datang kepada mereka? Allah 
tidak memberikan petunjuk kepada orang-orang yang zhalim, Mereka itu, balasan- 
nya adalah bahwa bagi mereka laknat Allah, dan laknat para Malaikat dan 
manusia seluruhnya. Mereka kekal di dalamnya, tidak diringankan siksa dari 
mereka dan tidak (pula) mereka diberi tangguh. Kecuali orang-orang yang taubat, 
sesudah (kafir) itu dan mengadakan perbaikan. Karena sesungguhnya Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang.” Kemudian, lanjut Mujahid, seorang dari 
kaumnya membawakan ayat-ayat tersebut dan mem-bacakannya, maka al- 
Harits pun berkata: “Sungguh, demi Allah, aku tahu bahwa kamu jujur dan 


Rasulullah lebih jujur darimu dan Allah yang paling jujur dari semuanya.” 
Setelah itu al-Harits kembali dan memeluk Islam lagi dengan sebaik-baiknya. 
Firman-Nya, 

KA ДАЛА DA le ыр ОШ, UPN SA СИЎ $ “Bagaimana 
Allah akan memberikan petunjuk kepada suatu kaum yang kafir sesudah mereka 
beriman, dan mereka telah mengakui bahwa Rasul itu (Muhammad) benar-benar 
Rasul, serta beberapa keterangan telah datang kepada mereka?” Artinya telah 
jelas bagi mereka berbagai hujjah dan bukti kebenaran apa yang dibawa oleh 
Rasulullah &, serta telah nyata perkara itu bagi mereka, tetapi kemudian 
murtad, kembali kepada kegelapan syirik, maka bagaimana mungkin mereka 
akan memperoleh hidayah setelah mereka bergelimang dalam kebutaan. Oleh 
karena itu Allah 4% berfirman, < АЁ) e Йй мды Y М 3 $ “Allah tidak memberi- 
kan petunjuk kepada orang-orang yang zhalim.” 


Setelah itu Dia berfirman, 
& (лал! NG SAN, ди 55 02 о У; SL UNJ “Mereka йи, balasannya 
adalah bahwa bagi mereka laknat Allah, laknat para Malaikat dan manusia 
seluruhnya.” Maksudnya, mereka mendapatkan laknat dari Allah dan seluruh 
makhluk-Nya, $ 4è о > “Mereka kekal di dalamnya,” yaitu dalam laknat. 
$ орг AN, АА ЄР САА 5) у» “Tidak diringankan siksa dari mereka, дап 
tidak (pula) mereka diberi tangguh.” Maksudnya, siksa mereka tidak akan di- 
kurangi atau diringankan meskipun hanya sesaat. Dan selanjutnya Allah $ 
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berfirman, $ ke) ) P Maa 2 AI ha NE AI Y “Kecuali orang-orang 
yang taubat, sesudah (kafir) itu dan mengadakan perbaikan. Karena sesungguh- 
nya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” Ini merupakan bagian dari 
kelembutan, kebaikan, kesantunan, kasih sayang, dan kemurahan-Nya bagi 
makhluk-Nya, bahwa barangsiapa yang bertaubat kepada-Nya, maka Dia akan 


mengampuninya. 
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Sesungguhnya orang-orang kafir sesudah beriman, kemudian bertambah ke- 
kafirannya, sekali-kali tidak akan diterima taubatnya; dan mereka itulah 
orang-orang yang sesat. (QS. 3:90) Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan 
mati sedang mereka tetap dalam kekafirannya, maka tidaklah akan diterima 
dari seseorang di antara mereka emas sepenuh bumi, walaupun dia menebus 
diri dengan emas (yang sebanyak) itu. Bagi mereka itulah siksa yang pedih 
dan sekali-kali mereka tidak memperoleh penolong. (QS. 3:91) 


Allah & memperingatkan dan mengancam orang yang kafir setelah 
beriman, lalu bertambah kafir yaitu terus-menerus dalam kekafirannya itu 
sampai mati, serta memberitahukan kepada mereka bahwa mereka tidak akan 
pernah diterima taubatnya ketika mati, firman Allah d: 

E yah SA a D озш о А ЫШ TI cl, $ “Dan tidaklah taubat itu 
diterima Allah dari orang-orang yang mengerjakan kejahatan (yang) hingga apabila 
datang ajal kepada seorang di antara mereka.” (QS. An-Nisaa”: 18) 


Oleh karena itu, di sini Dia berfirman, & o ай A BNI, HSE Jd 
“Sekali-kali tidak akan diterima taubatnya dan mereka itulah orang-orang yang 
sesat.” Yaitu orang-orang yang keluar dari manhaj yang benar menuju ke jalan 
kesesatan. 


Al-Hafizh Abu Bakar al-Bazzar meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, ia ber- 
kata: “Ada suatu kaum yang menyatakan masuk Islam, lalu mereka murtad 
kembali, kemudian memeluk Islam lagi dan setelah itu murtad kembali. Ke- 
mudian mereka mengirimkan utusan untuk menanyakan perihal mereka itu, 


е“. 
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lalu mereka memberitahukan hal itu kepada Rasulullah &, maka turunlah 
ayat ini, 4 нүз Ja a a КЕК i ААД] 24215,87 Tas a $ Sesungguhnya orang- 
orang kafir sesudah beriman, D bertambah kekafirannya, sekali-kali 
tidak akan diterima taubatnya.”” Demikianlah yang diriwayatkannya dengan 
isnad jayyid. 
Setelah itu Dia berfirman: 

Ga 538 5) 55 Ji ЫР ко к ША) А Gal | “Sesung- 
gubnya orang-orang yang kafir dan mati sedang mereka tetap dalam kekafirannya, 
maka tidaklah akan diterima dari seseorang di antara mereka emas sepenuh bumi, 
walaupun ia menebus diri dengan emas (sebanyak itu).” Artinya, barangsiapa 
meninggal dunia dalam keadaan kafir, maka tidak akan ada kebaikan darinya 
yang diterima oleh Allah & selamanya, meskipun ia telah menginfakkan 
emas sepenuh isi bumi ini, yang dipandangnya sebagai sarana mendekatkan 
diri kepada-Nya. Sebagaimana Nabi @ pernah ditanya mengenai 'Abdullah 
bin Jad'an, yang senantiasa menjamu tamu, menolong yang membutuhkan 
pertolongan, dan memberikan makan, apakah yang demikian itu bermanfaat 
baginya? Maka beliau # menjawab: 


(дй ен 02 3) й 2) CAS oa Gy Ha ed уу 
“Tidak, karena іа sama sekali tidak mengucapkan, “Ya Allah, ampunilah ke- 
salahanku pada hari pembalasan.” 


Demikian pula jika ia menebus dirinya dengan emas sepenuh isi bumi 
ini, maka tidak akan pernah diterima kebaikan darinya. Sebagaimana firman- 
Nya: 4 1 25 шы у, Jae Gia Tan У,» Tidak akan diterima darinya tebusan 
dan tidak berguna pula baginya suatu syafa'at.” (OS. Al-Bagarah: 123) 


Oleh karena i itu, di sini Allah 845 berfirman, 
$2 sa 3) 3 NI AI asa Sa ta la BEA (PEG UAS о Dp “Sesung- 
guhnya orang-orang yang kafir dan mati sedang mereka tetap dalam kekafirannya, 
maka tidaklah akan diterima dari seseorang di antara mereka emas sepenuh bumi, 
walaupun ia menebus diri dengan emas (sebanyak itu)” Dalam ayat ini, Allah 
ҘЕ menghubungkan kalimat "+ (525 К 5 dengan kalimat sebelumnya, hal itu 
menunjukkan bahwa tebusan emasnya lain dari emas yang ia nafkahkan. 


Apa yang kami sebutkan tadi lebih baik daripada dikatakan bahwa 
“wawu” itu sebagai wawu za-idah (huruf wawu tambahan). Wallahu a'lam. 


Ini berarti tidak ada sesuatu pun yang dapat menyelamatkannya dari 
siksa Allah meskipun ia telah menginfakkan emas sepenuh isi bumi dan meski- 
pun ia juga menebus dirinya dengan emas sepenuh isi bumi seberat gunung, 
tanah, pasir, dataran rendah dan tinggi, serta daratan dan lautan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik &, bahwa Nabi & 
bersabda: 


РРР ДЬ a DN DO D D DN DO А УЧЫ UU. 
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“Dikatakan kepada seseorang dari penghuni Neraka pada hari Kiamat kelak, 
“Bagaimana pendapatmu, jika kamu mempunyai kekayaan dari apa yang ada 
di atas bumi, apakah kamu akan menjadikannya sebagai tebusan?” Maka orang 
itu mengatakan: Ya.” Lalu Allah # berkata: Sesungguhnya Aku hanya meng- 
inginkan darimu sesuatu yang lebih ringan dari itu. Yaitu Aku mengambil 
janji darimu ketika kamu masih berada di tulang sulbi ayahmu, Adam, yaitu: 
Janganlah kamu menyekutukan-Ku dengan sesuatu apapun, lalu kamu menolak 
bahkan kamu terus berbuat kemusyrikan.” 


Demikian pula yang dikeluarkan oleh al-Bukhari dan Muslim. 
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Sedangkan Imam Ahmad дап jalan lain, juga meriwayatkan dari Anas 
bin Malik &, ia berkata, Rasulullah &% bersabda: 
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зза фарызы 
“Akan didatangkan seseorang dari penghuni Surga, lalu dikatakan kepadanya, 
“Wahai anak Adam, bagaimana engkau mendapatkan tempat tinggalmu?” Orang 
itu menjawab: “Ya Rabb-ku, tempat tinggal yang paling baik.” Kemudian Allah 
#8 berseru: Minta dan berharaplah.' Maka ia pun menjawab: “Aku tidak 
meminta dan berharap, kecuali aku ingin Engkau mengembalikan aku ke dunia 
sehingga aku akan berperang di jalan-Mu sepuluh kali -yang demikian itu 
karena ia melihat keutamaan mati syahid-.” Kemudian didatangkan seseorang 
dari penghuni Neraka dan dikatakan kepadanya: Wahai anak Adam, bagaimana 
kamu mendapatkan tempat tinggalmu di Neraka?” Orang itu menjawab: Ya 
Rabb-ku, tempat tinggal yang amat buruk.” Selanjutnya Allah # bertanya: 
“Apakah kamu hendak menebus dari-Ku dengan emas sepenuh isi bumi?” Ya, 
benar Rabb-ku, jawabnya. Allah berkata: Bohong, Aku telah meminta kepada- 
mu yang lebih sedikit dan mudah dari itu lalu kamu tidak melakukannya.” 
Kemudian orang itupun dikembalikan lagi ke Neraka.” 
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Oleh karena itu Dia berfirman, 4 („о o 0) dl A UN > 
“Bagi mereka itulah siksa yang pedih dan sekali-kali mereka tidak memperoleh 
penolong.” Maksudnya, mereka tidak mendapatkan seseorang pun yang dapat 
menyelamatkan mereka dari siksa Allah serta melindungi mereka dari pedih- 
nya hukuman-Nya. 


19 
IN есе ооо 
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Кати sekali-kali tidak sampai kepada kebajikan (yang sempurna), sebelum 
kamu menafkahkan sebahagian barta yang kamu cintai. Dan apa saja yang 
kamu nafkahkan, maka sesungguhnya Allah mengetahuinya. (OS. 3:92) 


Mengenai firman Allah #&, 4 И Ak JP “Kamu sekali-kali tidak sampai 
kepada kebajikan (yang sempurna),” dalam tafsirnya, Waki’ meriwayatkan dari 
'Amr bin Maimun, maksudnya, yaitu Surga. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ishaq bin ' Abdullah bin Abu Thalhah, 
ia pernah mendengar Anas bin Malik berkata, “Abu Thalhah adalah orang 
yang paling kaya di antara orang-orang Anshar di Madinah. Kekayaannya 
yang paling ia cintai adalah Bairuha' yang berhadapan dengan masjid. Dan 
Rasulullah & memasukinya dan meminum air yang segar darinya. Kata Anas 
ketika turun ayat ini, 4 op Úa lya OS “б j9 “Kamu sekali-kali tidak 
sampai kepada kebajikan (yang sempurna), sebelum kamu menafkahkan sebagian 
harta yang kamu cintai,” Abu Thalhah berkata; “Ya Rasulullah, sesungguh- 
nya Allah #4 berfirman, $ о ум] Ús |225 da Й! LIS a “Кати sekali-kali 
tidak sampai kepada kebajikan (yang sempurna), sebelum kamu menafkahkan 
sebagian harta yang kamu cintai.” Sesungguhnya harta kekayaanku yang paling 
aku sukai adalah Bairuha' dan aku bermaksud untuk menyedekahkannya yang 
dengannya aku berharap mendapatkan kebaikan dan simpanannya di sisi Allah 
5%. Maka manfaatkanlah kebun itu, ya Rasulullah, seperti apa yang ditunjukkan 
Allah # kepadamu. Maka Nabi @ bersabda: “Bagus, bagus. Yang demikian 
itu adalah harta yang menguntungkan, harta yang menguntungkan. Dan aku 
telah mendengar apa yang kamu katakan. Aku berpendapat hendaklah tanah 
itu engkau berikan kepada kaum kerabatmu.” Abu Thalhah pun berkata: “Aku 
akan laksanakan, ya Rasulullah.” Kemudian Abu Thalhah membagi-bagikannya 


kepada sanak kerabatnya dan putera-puteri pamannya. 
Hadits ini juga dikeluarkan oleh al-Bukhari dan Muslim. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim disebutkan, bahwa 
'Umar pernah berkata, “Ya Rasulullah, aku belum pernah sama sekali men- 
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RARA 3. SURAT ALI IMRAN yen г>: 


dapatkan kekayaan yang lebih berharga bagiku daripada bagian yang ku- 
peroleh ada di Khaibar. Lalu apa yang engkau perintahkan kepadaku terhadap 


bagian tersebut?” Maka beliau bersabda: 
( dya! dg е?! ыч” ) 


“Pertahankan pokoknya dan dermakan buahnya (di jalan Allah).” 
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Semua makanan adalah balal bagi Bani Israil melainkan makanan yang di- 
baramkan oleh Israil (Ya'qub) untuk dirinya sendiri sebelum Taurat diturun- 
kan. Katakanlah: "(Jika kamu mengatakan ada makanan yang diharamkan 
sebelum turun Taurat), maka bawalah Taurat itu, lalu bacalah dia jika kamu 
orang-orang yang benar". (OS. 3:93). Maka barangsiapa mengada-adakan 
dusta terbadap Allah sesudah itu, maka merekalah orang-orang yang zhalim. 
(OS. 3:94). Katakanlah: "Benarlah (apa yang difirmankan) Allah". Maka 
ikutilah agama Ibrahim yang lurus dan bukanlah dia termasuk orang-orang 
yang musyrik. (OS. 3:95) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: Ada sejumlah 
orang Yahudi yang datang menghadap Rasulullah @, lalu mereka mengatakan: 
“Wahai Abu al-Qasim, kami akan menanyakan lima hal kepadamu, jika engkau 
memberitahukannya kepada kami maka kami mengakui engkau sebagai Nabi 
dan kami akan mengikutimu.” Kemudian beliau mengambil janji dari mereka 
seperti Israil (Ya'qub) mengambil janji dari anak-anaknya, dengan mengatakan 
$ 590 КЕ & Si > “Allah adalah saksi terhadap apa yang kita ucapkan (ini). 
(OS. Yusuf: 66) Beliau bersabda: “Ajukanlah.” Maka mereka mengatakan: 
“Beritahukan kepada kami tanda Nabi?” Beliau bersabda: “(Meskipun) kedua 
matanya tidur tetapi hatinya tetap tidak tidur.” “Beritahukan kepada kami 
bagaimana janin bisa menjadi perempuan atau laki-laki,” lanjut mereka. Beliau 
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bersabda: “Kedua air mani (air mani laki-laki dan perempuan) bertemu. Jika 
air mani orang laki-laki itu lebih unggul daripada air mani perempuan, maka 
akan lahir anak laki-laki. Dan jika air mani perempuan lebih unggul, maka 
akan lahir anak perempuan.” Selanjutnya mereka berkata: “Beritahukan kepada 
kami apa yang diharamkan Israil (Ya'qub) atas dirinya sendiri?” Beliau ber- 
sabda: “Ia menderita penyakit encok, tetapi 1a tidak mendapatkan sesuatu 
yang sesuai dengannya kecuali susu ini dan itu, -Imam Ahmad menyebutkan 
sebagian mereka mengatakan, yakni unta- lalu ia mengharamkan dagingnya”. 
Mereka pun berkata, “Engkau benar. Sekarang beritahukan kepada kami, 
apa petir itu?” Beliau bersabda: “Itu adalah salah satu Malaikat Allah 4& yang 
diserahi awan, di tangannya -atau kedua tangannya- pembelah dari api, yang 
dengannya ia menghalau awan dan menggiringnya ke arah mana yang di- 
perintahkan Allah 36 kepadanya.” “Lalu yang terdengar itu suara apa? Lanjut 
mereka bertanya. Beliau menjawab: “Itu adalah suaranya.” Serentak mereka 
menjawab: “Engkau benar. Dan satu lagi yang masih tersisa, yaitu suatu hal 
yang jika engkau memberitahukannya, maka kami akan mengikutimu. Sungguh 
tidak ada seorang Nabi pun melainkan ada satu Malaikat yang datang kepada- 
nya membawa berita. Maka beritahukan kepada kami, siapa Malaikat yang 
menjadi temanmu?” Jibril 891, jawab beliau &. Mereka berkata: “Jibril yang 
turun membawa peperangan, pertumpahan darah dan siksa itu adalah musuh 
kami. Seandainya engkau mengatakan Mikar-il, yang biasa turun membawa 
rahmat, tumbuh-tumbuhan dan hujan, tentu terjadi (apa yang kami janjikan 


kepadamu). ”Maka Allah 45 menurunkan ayat: 


$ EA E R о A AU Ohh BA Дро ya EP 
“Katakanlah: Barangsiapa yang menjadi musuh Jibril, maka Jibril itu telah 
menurunkannya (al-Qur'an) ke dalam hatimu dengan seizin Allah, membenar- 
kan apa (kitab-kitab) yang sebelumnya dan menjadi petunjuk serta berita gembira 
bagi orang-orang yang beriman.” (OS. Al-Bagarah: 97). 


Hadits ini telah diriwayatkan pula oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa'i. Dan 
menurut at-Tirmidzi hadits ini hasan gharib. 

Oleh karena itu Allah & berfirman: 

KSP IE ы ta Ж; ыу 6 3 ыа DI a SP “Semua 
makanan adalah halal bagi Bani Israil kecuali makanan yang diharamkan oleh 
Israil (Ya'qub) untuk dirinya sendiri sebelum Taurat diturunkan.” Artinya, semua 
makanan itu dihalalkan bagi mereka sebelum Taurat diturunkan kecuali apa 
yang telah diharamkan Israil. 

Setelah itu Allah 8 berfirman, 4 nista 445 ой» LG уду 1,9 Gp “Kata 
kanlah, (Jika kamu mengatakan ada makanan yang diharamkan sebelum turun 
Taurat), maka bawalah Taurat itu, lalu bacalah ia jika kamu orang-orang yang 
benar.” Artinya, bahwa, Taurat itu berbicara seperti apa yang telah Kami firmar- 
kan. $ opu АА Y АШ ya IN Ie SB 225 b “Maka barangsiapa 
mengada-adakan dusta terbadap Allah sesudah itu, maka merekalah orang-orang 


PAP AP СУ КУ КУ КУ LSP КЗ КЗ зь чь D Du Du D D NU ч DO, DO, ҸҸ 
adsir Juz 4 


3. SURAT ALI IMRAN N Bat PP 


PEP КУ КЭ AP SS КУ с AS ALA AS AS AS к с ALA съ Ia na Ч АГУ, ч "АГУ, “ГУ, "ЧГ, “ГУ, ч ч «ч ЧГ ЧГ ЧГ, ЧГ, "ЧГ "ы 


ШР” „з 


эз 


PAP AP AP AD A 


PP ж: 


BIS IS ES LES Н) AMG TT 


MIME 


ee vr rae scr 


94 


yang zhalim.” Maksudnya, barangsiapa berbuat dusta kepada Allah dan me- 
ngaku bahwa Dia telah mensyari'atkan hari Sabtu sebagai hari raya dan ber- 
pegang teguh pada Taurat untuk selamanya, serta Dia tidak mengutus seorang 
Nabi lain yang mengajak ke jalan Allah # dengan berbagai bukti dan hujjah, 
setelah penjelasan yang kami berikan ini mengenai terjadinya nasakh (peng- 
hapusan ayat atau hukum) dan nyatanya apa yang kami sebutkan itu, 

$0 Ы А Шуу > “Maka merekalah orang-orang yang zhalim.” 

Selanjutnya Dia berfirman, & ой» 5 > “Katakanlah, Benarlah (apa 
yang difirmankan) Allah.” Yakni, katakanlah hai Muhammad, “Mahabenar 
Allah atas apa yang diberitahukan-Nya dan disyari'atkan-Nya di dalam al- 
Qur'an.” 

Е ОБЕ А) Ag pah $ “Maka ikutilah agama Ibrahim 
yang lurus dan bukanlah ia termasuk orang-orang yang musyrik.” Maksudnya, 
ikutilah agama Ibrahim yang telah disyari'atkan Allah di dalam al-Qur'an me- 
lalui lisan Muhammad &, sebab Kitab itulah yang haq yang tiada keraguan 
di dalamnya, dan dialah jalan yang tidak seorang Nabi pun datang membawa 
yang lebih sempurna, lebih jelas, lebih terang dan lebih lengkap darinya. Se- 
bagaimana firman-Nya: 

ЖОЛАК АУ Ga мл 4 US бә „ЖЫ Ме A) E д» „2 рф Kata 

kanlah, Sesungguhnya aku telah diberi petunjuk oleh Rabb-ku kepada jalan yang 
lurus, yaitu agama yang benar, agama Ibrahim yang lurus dan Ibrahim itu bukan- 

lah termasuk orang-orang yang musryik.” (OS. Al-An'aam: 161) 
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Sesungguhnya rumah yang mula-mula dibangun untuk (tempat beribadah) 
manusia, ialah Baitullah yang di Bakkah (Makkah) yang diberkahi dan men- 
jadi petunjuk bagi semua manusia. (OS. 3:96). Padanya terdapat tanda- 
tanda yang nyata, (di antaranya) maqam Ibrahim; barangsiapa memasuki- 
nya (Baitullah itu) menjadi amanlah dia; mengerjakan haji adalah kewajiban 
manusia terhadap Allah, yaitu (bagi) orang yang sanggup mengadakan per- 
jalanan ke Baitullah: Barangsiapa mengingkari (kewajiban baji), maka se- 
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sunggubnya Allah Mahakaya (tidak memerlukan sesuatu) dari semesta alam. 
(OS. 3:97) 


Allah $$ memberitahukan, bahwa Baitullah adalah rumah yang per- 
tama kali dibangun untuk umat manusia secara keseluruhan bagi kepentingan 
ibadah dan haji mereka, di sana mereka mengerjakan thawaf, shalat dan ber- 
Ptikaf, yaitu $ SG Sil “Yang terletak di Makkah.” Yakni Ka'bah yang di- 
bangun Ibrahim Khalilullah 88, yang masing-masing kelompok dari Nasrani 
dan Yahudi mengaku bahwa mereka mengikuti agamanya dan berjalan pada 
jalannya, tetapi mereka tidak mengerjakan ibadah haji di Baitullah yang didiri- 
kan Ibrahim atas perintah Allah 8% dan ia menyerukan kepada umat manusia 
untuk mengerjakan ibadah haji di sana. Oleh karena itu Dia berfirman, 
SEP “Yang diberkahi.” Artinya dibangun dengan disertai pelimpahan 
berkah. < 2.141 (51) $ “Dan menjadi petunjuk bagi semua manusia.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Dzar #5, aku berkata: 


Ов а: (кй da) Ову әз PING ci 
Зу: talas ia ОУУ) 8 аг ЫР (gadi мс) 


2 9063 Дай Угай US о 


“Ya Rasulullah, masjid apa yang pertama kali didirikan?” Beliau bersabda: 
“Masjidil Haram.” “Kemudian masjid apa lagi?” Tanyaku. Beliau bersabda: 
“Masjidil Aqsha.” “Berapa lama jarak antara keduanya?” Tanyaku. Beliau pun 
menjawab: “Empat puluh tahun.” Lalu kutanyakan lagi: “Kemudian yang 
mana lagi?” Beliau menjawab: “Kemudian dimana pun waktu shalat tiba, maka 
shalatlah di sana, karena semua bumi ini adalah masjid.” (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). 


Firman-Nya, 4 SG sil b “Yang terletak di Bakkah (Makkah). ” Bakkah 
adalah salah satu nama kota Makkah, menurut pendapat yang masyhur. Di- 
sebut demikian karena tempat ini membuat banyak orang zhalim dan tiran 
bersimpuh dan menundukkan diri di sana. 


Qatadah berkata: “Sungguh Allah menjadikan umat manusia berdesak- 
desakkan di tempat ini, sampai kaum wanita mengerjakan shalat di depan 
kaum pria, di mana hal itu tidak terjadi di tempat lain.” 

Demikian pula diriwayatkan dari Mujahid, 'Ikrimah, Sa'id bin Jubair, 
'Amr bin Syu'aib dan Muqatil bin Hayyan. 

Hamad bin Salamah menyebutkan dari Ibnu 'Abbas &, ia berkata, 
“Makkah mulai dari al-Fajj sampai Tan'im, sedang Bakkah mulai dari Baitullah 
sampai al-Bathha'.” Para ulama menyebutkan bahwa Makkah mempunyai 
banyak nama, di antaranya: Makkah, Bakkah, al-Baitul 'Atiq, al-Baitul Haram, 
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al-Baladul Amin wal Ma'mun, Ummu Rahm, Ummul Oura, Shalah, al-' Arsy, 
dan al-@adis, karena menyucikan dari segala macam dosa, al-Mugaddasah, 
an-Nasah, al-Basah, al-Hathimah, ar-Ra's, Kautsa, al-Baldah, al-Bunyah dan 
al-Ka'bah. 


Firman-Nya, & ы кый; aè $ “Padanya terdapat tanda-tanda yang 
nyata.” Maksudnya, bukti-bukti yang jelas bahwa ia dibangun oleh Ibrahim, 
dan Allah telah mengagungkan serta memuliakannya. 


Pa ЖУ AD MP MI ш. 


| Selanjutnya Dia berfirman, $ maky е $ “Maqam Ibrahim.” Yakni, 
sebuah tempat yang ketika bangunan tersebut meninggi, ia menggunakannya 
sebagai pijakan untuk membangun tinggi tiang-tiang dan dinding-dindingnya, 
pada pijakan ia (Ibrahim) berdiri dengan dibantu oleh puteranya, Isma'il. 
Sebelumnya, maqam itu menempel pada dinding Baitullah, kemudian di- 
mundurkan ke arah timur oleh “Umar bin al-Khaththab 4 pada masa peme- 
rintahannya, sehingga memudahkan thawaf dan tidak mengganggu orang- 
orang yang shalat di sisinya seusai thawaf. Karena Allah # telah memerintahkan 
kita untuk shalat di sana, ketika Dia berfirman, $ Р (Шш NA A d 
“Dan jadikanlah maqam Ibrahim sebagai tempat shalat.” 


D A 


Mengenai hal ini, telah kami sebutkan beberapa hadits sehingga tidak 
perlu mengulanginya kembali di sini. Dan segala puji hanya bagi Allah. a 
Allah, & лу! n NG ы; aè $ “Padanya terdapat tanda-tanda yang nyata,” 
а1' Аий. meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, “Maksudnya, di antara tanda-tandanya 
itu adalah Maqam Ibrahim dan beberapa tempat ibadah haji.” 


Mujahid berkata: “Bekas telapak kedua kaki Ibrahim %43 yang terdapat 
pada maqam itu merupakan tanda yang nyata.” 


Demikian pula diriwayatkan dari "Отаг bin 'Abdul 'Aziz, al-Hasan, 
Qatadah, as-Suddi, Muqatil bin Hayyan dan ulama lainnya. 


Sedangkan Abu Thalib dalam qasidahnya, “al-Lamiyah” menyebutkan: 
JANG TEA ДЫЗ ДЬ * Аф, wah d A) РУ) 


Pijakan Ibrahim pada batu yang masih basah, 
Di atas kedua kakinya yang tidak beralas kaki. 


Mengenai firman-Nya, & л у КРА $ “Maqam Ibrahim,” Ibnu Abi Hatim 
meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, 1a berkata “Tanah haram seluruhnya adalah 
Maqam Ibrahim.” 

Dan firman-Nya, 4 56 05 4 15 25 ,$ “Barangsiapa memasukinya 
(Baitullah itu) maka ia akan aman.” Yakni tanah haram Makkah. Jika orang yang 
berada dalam ketakutan memasukinya, maka ia akan aman dari segala macam 
kejahatan. Hal itu juga yang terjadi pada masa Jahiliyyah, sebagaimana yang 
disebutkan al-Hasan al-Bashri dan ulama lainnya, “Pernah ada orang yang telah 
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membunuh, lalu ia meletakkan pada lehernya sepotong bulu domba dan 
memasuki kota Makkah, jika di sana bertemu dengan anak orang yang di- 
bunuhnya tadi, maka anak orang itu tidak menyerangnya sehingga ia keluar.” 


Mengenai firman-Nya, 4 04; oS Ass (2, $ “Barangsiapa memasukinya 

(Baitullah itu), maka ia akan aman,” Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu 
'Abbas, ia berkata, “Maksudnya, barangsiapa berlindung di Baitullah, maka ia 
terlindungi olehnya tetapi ia tidak diberi tempat, makan dan minum. Namun 
jika keluar darinya, maka ia dihukum sesuai kesalahannya.” 
88 berfirman, $ Hyo Pa ENG UN SP 
“Dan apakah mereka tidak memperhatikan bahwa sesungguhnya Kami telah 
menjadikan (negeri mereka) tanah suci yang aman, sedang manusia sekitarnya 
rampok-merampok.” (OS. Al-' Ankabuut: 67) 


Dan di antara hal yang diharamkan di sana, adalah berburu binatang 
buruan dan menghalaunya dari sarangnya, menebang pohon dan mencabuti 
rumputnya, sebagaimana telah ditegaskan dalam beberapa hadits dan atsar yang 
diriwayatkan dari sejumlah Sahabat sebagai hadits marfu' dan mauguf. 


Dari 'Abdullah bin “Adi bin al-Hamra’ az-Zuhri, bahwa ia pernah men- 
dengar Rasulullah ## bersabda ketika beliau berdiri di al-Harurah, sebuah pasar 
di Makkah: 


ош» Уу з IA gi a гу UNA) 

(== 

“Demi Allah, sesungguhnya engkau adalah bumi Allah yang paling baik дап 

bumi Allah yang paling dicintai-Nya. Sekiranya aku tidak dikeluarkan darimu, 
niscaya aku tidak akan pergi.” 

Hadits ini diriwayatkan Imam Ahmad dengan lafazh di atas. Juga di- 

riwayatkan at-Tirmidzi dan an-Nasa'i serta Ibnu Majah. Menurut at-Tirmidzi, 


hadits ini hasan shahih, begitu pula ia menshahihkan hadits semisal dari Ibnu 

'Abbas #5. Hal senada juga diriwayatkan Imam Ahmad dari Abu Hurairah &5. 
Firman-Nya, $ У. aj aan ge. - JAN Ik 2, $ “Mengerjakan 

baji adalah kewajiban manusia terhadap Allah, yaitu (bagi) orang yang sanggup 


mengadakan perjalanan ke Baitullah.” Menurut Jumhur ulama, ini adalah ayat 
yang menunjukkan kewajiban haji. 


Telah banyak hadits yang menyebutkan bahwa ibadah haji adalah salah 


satu rukun, sendi dan asas Islam. 


' Lihat kembali penafsiran surat al-Baqarah ayat 125. 
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Kaum muslimin pun telah berijma' atas hal tersebut secara tegas. Hanya 
saja diwajibkan kepada orang mukallaf satu kali saja seumur hidup berdasar- 
kan nash дап ijma’. 


Imam Ahmad 2/5 meriwayatkan dari Abu Hurairah &5, ia berkata, 


Rasulullah & pernah berkhutbah kepada kami dan bersabda: 
Sa Ia II В aa Si ШШ, 
Об (Ашы ШЇ) A BAN JA JB BN GS 5 
БЕЙ ДУ ы) йу A Oya Ша ШУ GS Uda) 
(ka A SEE Ig айы од» NO ыы SIA, 


“Wahai sekalian manusia, telah diwajibkan haji kepada kalian, maka kerjakan- 
lah haji.” Kemudian salah seorang (namanya al-Agra' bin Habis) menanyakan: 
“Apakah setiap tahun, ya Rasulullah?” Kemudian beliau diam hingga orang 
itu menanyakannya tiga kali. Lalu Rasulullah #£ menjawab: “Seandainya aku 
katakan ya, maka ia wajib dan kalian tidak akan mampu mengerjakannya.” 
Selanjutnya beliau bersabda: “Biarkan aku sendiri mentetapkan untuk kalian 
sebab sesungguhnya telah binasa orang-orang sebelum kalian dikarenakan 
mereka banyak bertanya dan berselisih terhadap para Nabi mereka. Jika aku 
memerintahkan sesuatu, maka kerjakanlah sesuai dengan kemampuan kalian. 
Dan jika aku melarang sesuatu, maka tinggalkanlah.” (HR. Muslim). 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim diriwayatkan dari Suragah 
bin Malik, ia berkata: “Ya Rasulullah, engkau perintahkan haji tamattu' kepada 
kami untuk tahun ini saja atau untuk selamanya?” Beliau bersabda: “Tidak, 
tetapi untuk selamanya.” 


Dalam Musnad Imam Ahmad dan Sunan Abu Dawud disebutkan 
hadits dari Wagid bin Abu Wagid al-Laitsi, dari ayahnya, bahwa Rasulullah & 
pernah mengatakan kepada isteri-isterinya pada ibadah hajinya ini: “Kemudian 
mereka (kaum wanita) menetapi tikar hamparannya -maksudnya tetaplah 


kalian pada tikar kalian- dan janganlah kalian tidak keluar dari rumah.” 


Sedangkan Istitha'ah (kemampuan) terdapat beberapa macam, terkadang 
seseorang itu mampu dengan dirinya sendiri dan terkadang mampu karena 
bantuan orang lain, sebagaimana yang telah ditetapkan dalam kitab-kitab figih. 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu "Abbas, ia berkata, Rasulullah 
@ bersabda: 


(> a шу Y SIA Oh ај A INA) 


“Bersegeralah mengerjakan haji -yaitu haji yang wajib- karena salah seorang di 
antara kalian tidak mengetahui apa yang akan menghalanginya.” 
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3. SURAT ALI IMRAN X galang 


Imam Ahmad meriwayatkan pula dari Ibnu 'Abbas 4, Rasulullah &% 


bersabda: 
Sena дл ME Maan NN Ea 
(ain g> му см ) 


“Barangsiapa yang ingin mengerjakan ibadah haji, maka hendaklah іа bersegera 
(melaksanakan nya).” (HR. Abu Dawud). 


Mengenai firman-Nya, 4 X2 a АТА о > Yaitu (bagi) orang yang 
sanggup mengadakan perjalanan ke Baitullah,” Wak? dan Ibnu jarir meriwayat- 
kan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata, “Barangsiapa memiliki tiga ratus dirham, 
berarti ia telah mampu mengadakan perjalanan untuk ibadah haji ke Baitullah.” 


Firman-Nya, $ 2,200) 2 PA OB GS 2) $ “Barangsiapa mengingkari 
(kewajiban haji), maka sesungguhnya Allah Mahakaya (tidak memerlukan se- 
suatu) dari semesta alam ini.” Ibnu 'Abbas, Mujahid dan ulama lainnya, berkata: 
“Maksudnya, barangsiapa mengingkari kewajiban ibadah haji, berarti ia telah 
kafir. Dan Allah tidak butuh terhadapnya.” 


Sa'id bin Mansyur mengatakan dari i Sufyan dari Ibnu Abi Najih dari 'Ikrimah, 

ia berkata, ketika turun ayat, 2—1. 2% 55 оу; pe — cas $ “Barangsiapa 
mencari agama selain agama Islam, maka sekali-kali tidak akan diterima (agama 
itu) darinya,” (OS. Ali-Imran: 85) orang-orang Yahudi me-ngatakan: “Kami 
pun orang-orang Islam.” Lalu Allah 4 menurunkan firman-Nya untuk mem- 
bantah dan menghujat mereka. Yakni Nabi @ bersabda ke-pada mereka: 
“Sesungguhnya Allah telah mewajibkan kaum muslimin ber-ibadah haji ke 
Baitullah bagi orang yang sanggup menunaikannya.” Maka mereka berkata, 
“Haji itu tidak diwajibkan kepada kami.” Dan mereka pun г menolak mengerja- 
kan ibadah haji. Dan Allah # berfirman, $ 2 ISI 2 #5 S о} 7257 2) "Barang: 
siapa mengingkari (kewajiban haji), maka sesungguhnya Allah Mabakaya (tidak 
memerlukan sesuatu) dari semesta alam ini.” 
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Katakanlah: "Hai Ahli Kitab, mengapa kamu ingkari ayat-ayat Allah, pada- 
bal Allah Mahamenyaksikan apa yang kamu kerjakan. (OS. 3:98). Katakan- 
lah:'Hai Ahli Kitab, mengapa kamu menghalang-halangi dari jalan Allah 
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orang-orang yang telah beriman, kamu menghendakinya menjadi bengkok, 
padahal kamu menyaksikan", Allah sekali-kali tidak lalai dari apa yang kamu 
kerjakan. (QS. 3:99) 


Ini merupakan kecaman keras dari Allah $ bagi orang-orang kafir 
dari kalangan Ahli Kitab, atas keengganan mereka menerima kebenaran dan 
kekafiran mereka terhadap ayat-ayat Allah, serta tindakan mereka menghalang- 
halangi dari jalan Allah terhadap orang-orang beriman yang hendak menuju 
Allah dengan menggunakan segala daya dan kekuatan mereka. Padahal mereka 
mengetahui bahwa apa yang dibawa Rasulullah £ adalah haq dari Allah dan 
mereka pun mempunyai pengetahuan tentang para Nabi dan Rasul terdahulu 
serta kabar gembira yang disebutkan dan disampaikan kepada mereka mengenai 
kedatangan Nabi yang buta huruf, dari Bani Hasyim, berbangsa Arab dan 
berasal dari Makkah, pemimpin anak keturunan Adam, Nabi terakhir, Rasul 
Allah pemelihara langit dan bumi. Allah & mengancam mereka atas hal itu, 
serta memberitahukan bahwa Dia menyaksikan apa yang mereka perbuat, 
karena tindakan mereka menyalahi apa yang ada di tangan mereka dari para 
Nabi, serta perlakuan mereka terhadap Rasul yang diberitakan dengan berita 
gembira dengan pendustaan, pengingkaran dan pembangkangan. Lalu Allah 
88 memberitahukan bahwa Dia sama sekali tidak pernah lengah dan lalai atas 
apa yang mereka kerjakan, artinya Dia akan memberikan balasan yang setimpal 
atas perbuatan mereka. 4 оу, Jl RAN ce? “Pada bari di mana harta dan 
anak-anak tidak lagi bermanfaat.” (OS. Asy-Syu'araa: 88) 
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Hai orang-orang yang beriman, jika kamu mengikuti sebahagian dari orang- 
orang yang diberi al-Kitab, niscaya mereka akan mengembalikan kamu men- 
jadi orang kafir sesudah kamu beriman. (QS. 3:100). Bagaimana kamu (sam- 
pai) menjadi kafir, padahal ayat-ayat Allah dibacakan kepada kamu, dan 
Rasul-Nya pun berada di tengah-tengah kamu? Barangsiapa yang berpegang 
teguh kepada (agama) Allah, maka sesungguhnya ia telah diberi petunjuk ke- 
pada jalan yang lurus. (OS. 3:101) 
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Allah # memperingatkan hamba-hamba-Nya yang beriman agar tidak 
mentaati sekelompok dari Ahli Kitab, yang dengki terhadap orang-orang yang 
beriman atas keutamaan yang diberikan Allah 48 serta pengutusan Rasul-Nya 
yang dikaruniakan-Nya kepada mereka. 

Lalu Allah berfirman, 4 Do KEF Mou, a 8 3 SN Gp 
“Bagaimanakah kamu (sampai) menjadi kafir, padahal ayat-ayat Allah dibacakan 
kepadamu dan Rasul-Nya pun berada di tengah-tengahmu?” Yakni bahwa ke- 
kafiran jauh dari kalian dan tidak mungkin kalian melakukannya karena ayat- 
ayat Allah turun kepada Rasul-Nya pada malam dan siang hari, beliau pun 
membacakan dan menyampaikannya kepada kalian. 


ЫП крип о 
mengapa pa пад ЕЕ И Allah ah Raala menyeru kamu supaya 
beriman kepada Rabb-mu. Dan sesungguhnya Dia telah mengambil perjanjian- 
mu jika kamu adalah orang-orang yang beriman.” (QS. Al-Hadiid: 8) 


Selanjutnya Allah 8 berfirman, 4 2 Ыб, SI Sah 125 ДА, =ч Е: 
“Barangsiapa yang berpegang teguh kepada (agama) Allah, maka sesungguhnya ia 
telah diberi petunjuk kepada jalan yang lurus.” Artinya, dengan demikian itu, 
maka berpegang teguh kepada Allah dan tawakkal kepada-Nya merupakan 
sendi untuk mendapatkan hidayah, bekal untuk menjauhi kesesatan, sarana 
untuk menuju kepada kebenaran dan jalan lurus mencapai tujuan. 
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Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah sebenar-benar 
takwa kepada-Nya; dan janganlah sekali-kali kamu mati melainkan dalam 
keadaan beragama Islam. (QS. 3:102). Dan berpeganglah kamu semuanya 
kepada tali (agama) Allah, dan janganlah kamu bercerai-berai, dan ingatlah 
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akan nikmat Allah kepadamu ketika kamu dahulu (masa Jahiliyyah) ber- 
тиѕиђ-тиѕирап, maka Allah mempersatukan hatimu, lalu menjadilah kamu 
karena nikmat Allah orang yang bersaudara, dan kamu telah berada di tepi 
jurang Neraka, lalu Allah menyelamatkan kamu daripadanya. Demikianlah 
Allah menerangkan ayat-ayat-Nya kepadamu, agar kamu mendapat petunjuk. 
(OS. 3:103) 


Mengenai firman Allah 88, € HE G3 AN | p $ “Bertakwalah kepada 
Allah sebenar-benar takwa kepada-Nya.” Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari 
'Abdullah Ibnu Mas'ud, ia berkata: “Agar Dia ditaati dan tidak ditentang, 
diingat dan tidak dilupakan, disyukuri dan tidak diingkari.” Isnad ini shahih 
mauguf. 


Sa'id bin Jubair, Abul “Aliyah, Rabi' bin Anas, Qatadah, Mugatil bin 
Hayyan, Zaid bin Aslam, as-Suddi dan yang | lainnya berpendapat, bahwa ayat 
ini dinasakh dengan firman Allah #&, $ „2210 411,285 5 “Maka bertakwalah 
kepada Allah menurut kemampuanmu.” (QS. At-Taghaabun : 16) 


Mengenai firman Allah 88, 4 HB a A $ “Bertakwalah kepada 
Allah sebenar-benar takwa kepada-Nya.” “Ali bin Abi Thalhah, meriwayatkan 
dari Ibnu 'Abbas, ia berkata, “Ayat tersebut tidak dinasakh, tetapi yang dimaksud 
'takwa yang sebenar-benarnya' adalah berjihad di jalan Allah sebenar-benar 
jihad dengan tidak merasa takut terhadap celaan orang-orang yang suka mencela, 
berlaku adil meskipun terhadap diri mereka sendiri, orang tua dan anak-anak 
mereka.” 


Sedangkan firman-Nya, 4 © alus 50 у, Y, > “Dan janganlah ѕе- 
kali-kali kamu meninggal dunia melainkan dalam keadaan beragama Islam,” 
maksudnya, tetaplah berada dalam Islam semasa kalian masih dalam keadaan 
sehat dan selamat agar kalian meninggal dunia dalam keadaan Islam. Sebab 
dengan kemurahan-Nya, Allah yang Mahapemurah telah menjadikan sunnah- 
Nya bahwa barangsiapa yang hidup di atas suatu keadaan, maka ia pun akan 
meninggal dunia dalam keadaan tersebut. Dan barangsiapa meninggal dunia 
di atas sesuatu keadaan, maka ia pun akan dibangkitkan dalam keadaan itu 
pula. Semoga Allah 3# melindungi kita dari keadaan selain Islam. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Mujahid, bahwa: “Ketika orang- 
orang sedang mengerjakan thawaf di Baitullah, Ibnu "Abbas sedang duduk 
dengan memegang tongkat, kemudian ia berkata, Rasulullah & bersabda: 
Фол Si VA УАШ 52 AI LAN ol (HS $ “Wahai sekalian orang- 
orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah dengan sebenar-benar takwa 
kepada-Nya, dan janganlah kamu meninggal dunia melainkan kamu dalam 
keadaan Islam. Seandainya setetes zaggum jatuh ke dunia, maka 1а akan merusak 
kehidupan penghuninya. Lalu bagaimana bagi orang yang tidak mempunyai 
makanan kecuali zaggum?” 
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Demikian pula diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, an-Nasa'i, Ibnu Majah, 
Ibnu Hibban dalam shahihnya dan al-Hakim dalam al-Mustadrak, melalui 
beberapa jalan dari Syu'bah. At-Tirmidzi berkata, “Hadits ini hasan shahih.” 
Sedangkan menurut al-Hakim, hadits ini shahih sesuai dengan persyaratan al- 
Bukhari dan Muslim, tetapi keduanya tidak mengeluarkan. 


Imam Ahmad meriwayatkan, telah menceritakan kepada kami Waki' 
dari "Abdullah bin 'Amr, ia berkata, Rasulullah # pernah bersabda: 


AA AG s 


AN эйэ йз ag gag Ж AS у ый JANG DASA ы 
(ай йо IA 


“Barangsiapa yang ingin dijauhkan dari Neraka dan dimasukkan ke dalam 
Surga, maka jagalah supaya ketika kematiannya tiba ia berada dalam keadaan 
beriman kepada Allah dan hari akhir, serta mendatangi orang-orang dengan 
cara yang ia inginkan ketika didatangi.” (HR. Ahmad) 


Imam Ahmad meriwayatkan pula dari Jabir &, ia berkata, aku pernah 
mendengar Rasulullah & bersabda, tiga malam sebelum beliau wafat: 


(dag BAU IN Ia фу I SIA УУ 4 
“Janganlah salah seorang di antara kalian meninggal dunia melainkan ia dalam 


keadaan berhusnuzhzhan (berbaik sangka) kepada Allah 45.” (Diriwayatkan 
juga oleh Muslim melalui al-A'masy). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah &5, bahwa Rasulullah 
& bersabda: 


a a É 01у Ai YP ab Oh аР Ор е И: шо) 
“Sesungguhnya Allah telah berfirman: “Aku menurut prasangka hamba-Ku 
kepada-Ku, jika ia berprasangka baik kepada-Ku, maka itulah yang akan di- 
dapatinya. Dan jika ia berprasangka buruk kepada-Ku, maka itu pulalah yang 
akan didapatinya.” (HR. Ahmad) 

Pokok hadits ini telah ditegaskan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan 


Shahih Muslim melalui jalan lain dari Abu Hurairah 85, ia berkata, Rasulullah & 
bersabda: 


(ше КЁ PJ) 
“Allah berfirman: Aku menurut prasangka hamba-Ku terhadap-Ku.” 


Al-Hafizh Abu Bakar al-Bazzar meriwayatkan dari Anas bin Malik &, 
ia berkata: “Ada seorang dari kalangan Anshar yang jatuh sakit, lalu Nabi & 
berangkat menjenguknya, tiba-tiba beliau bertemu dengannya di pasar, maka 
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beliau pun bertanya: “Bagaimana keadaanmu, hai Fulan?” “Baik, ya Rasulullah. 
Aku berharap kepada Allah dan takut akan dosa-dosaku,” sahutnya. Kemudian 
beliau bersabda: “Tidak berpadu kedua hal itu (harap dan takut) pada hati 
seorang hamba dalam keadaan seperti ini, melainkan Allah akan memberikan 
apa yang diharapkan dan memberikan rasa aman dari yang menakutkannya.” 


Demikian pula diriwayatkan at-Tirmidzi dan an-Nasa'i serta Ibnu 
Majah. At-Tirmidzi mengatakan, hadits ini gharib. Juga diriwayatkan oleh 
sebagian ahli hadits sebagai hadits mursal. 


Dan firman-Nya, $ | ЖМ baa да р. ad “Dan berpegang 
tegublah kalian semuanya kepada tali (agama) Allah dan janganlah kamu ber- 
cerai-berai.” Ada yang berpendapat, $ & Ju > “Kepada tali Allah” berarti ke- 
pada j janji Allah 05 sebagaimana yang difirmankan- -Nya pada ayat setelahnya: 
$ A ipa =, ya Ja урай б ы YA wek C1» $ “Mereka diliputi kehinaan 
di mana saja mereka berada, kecuali jika mereka berpegang kepada tali (agama) 
Allah dan tali (perjanjian) dengan manusia.” (OS. Ali-Imran : 112) Yakni dengan 
perjanjian dan perlindungan. Ada yang berpendapat, kepada tali Allah itu 
maksudnya adalah kepada al-Qur'an, sebagaimana disebutkan dalam hadits 
yang diriwayatkan dari al-Harits al-A'war, dari 'Ali sebagai hadits marfu', 
tentang sifat al-Qur'an: 


P AEP AP AD LP AF AF MI AS AI AP AD MI AP AD AI MEI A 


Ga о А Jp) 


“Al-Qur'an itu adalah tali Allah yang paling kuat dan jalan-Nya yang lurus.” 


Firman-Nya, $ ! ii Nb Dan janganlah kamu bercerai-berai.” Allah 
memerintahkan mereka untuk bersatu dalam jama'ah dan melarang berpecah- 


belah. 


Banyak hadits Rasulullah @ yang melarang perpecahan dan menyuruh 
menjalin persatuan. Sebagaimana disebutkan dalam kitab Shahih Muslim dari 
Abu Hurairah 4, bahwa Rasulullah £ bersabda: 


br r 


= 54 #Y, Pai ОЙ А) Деу alan basani бй e мд 
SA К КҮЛЛЕ 0 ДРУ Уу Wai Ji a, A 
Kak 40213 JAN BS) 8) Ia UN ASI babi, 


“Sesungguhnya Allah meridhai kalian dalam tiga perkara dan membenci kalian 
dalam tiga perkara. Dia meridhai kalian jika kalian beribadah kepada-Nya 
dan tidak menyekutukan-Nya dengan sesuatu apapun, berpegang teguh pada 
tali Allah dan tidak bercerai-berai dan setia kepada orang yang telah diserahi 
urusan kalian oleh Allah. Dan Dia membenci kalian dalam tiga perkara, yaitu 
banyak bicara, membicarakan pembicaraan orang lain, banyak bertanya dan 
menghamburkan harta.” 
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Dan mereka (jika berhimpun) telah diberikan jaminan perlindungan 
dari kesalahan ketika mereka bersepakat. Sebagaimana hal itu telah disebut- 
kan pula dalam banyak hadits. 


Dan yang dikhawatirkan terhadap mereka adalah akan terjadi juga 
perpecahan dan perselisihan. Dan ternyata hal itu memang terjadi pada umat 
ini, di mana mereka terpecah menjadi tujuh puluh tiga golongan. Yang dari 
ke semua golongan itu, terdapat satu golongan yang selamat masuk ke Surga 
serta selamat dari adzab Neraka, mereka itu adalah orang-orang yang berada 
di atas jalan Rasulullah @ dan para Sahabatnya. 


Firman-Nya: 
ús db 133, HA ыйы LG Ке: ok Tae PAS SEM amp 


Hoa SS а D ц 586 AA 5 
“Dan ingatlah akan nikmat Allah kepadamu, ketika dahulu (masa Jahiliyyah) 
kamu bermusuh-musuhan, maka Allah mempersatukan hatimu, lalu karena 
nikmat Allah kamu menjadi orang-orang yang bersaudara. Dan kamu telah 
berada di tepi jurang Neraka, lalu Allah menyelamatkanmu darinya. Demikianlah 
Allah menerangkan ayat-ayat-Nya kepadamu, agar kamu mendapat petunjuk.” 
Konteks ayat ini berkenaan dengan kaum Aus dan Khazraj, sebab pada masa 
Jahiliyyah dulu, di antara mereka telah terjadi banyak peperangan, permusuhan 
yang sangat parah, rasa dengki dan dendam, yang karenanya telah terjadi pe- 
perangan dan pembunuhan di antara mereka. 


Maka ketika Allah #& menurunkan Islam, di antara mereka pun me- 
meluknya, jadilah mereka bersaudara dan saling mencintai karena Allah, saling 
menyambung hubungan dan tolong-menolong dalam kebajikan dan ketakwa- 


an. Allah 35 berfirman: 
Hana Cas TAN Kai Up 8С Seal ез ОЈ) ndk gajah ЗОЙ дй AP 
Ф УР 9 dai, 


“Allah-lah yang memperkuatmu dengan pertolongan-Nya dan dengan orang-orang 
yang beriman dan yang mempersatukan hati mereka (orang-orang yang beriman). 
Walaupun kamu membelanjakan semua (kekayaan) yang ada di bumi ini, niscaya 
kamu tidak dapat mempersatukan hati mereka, akan tetapi Allah telah mempersatu- 
kan hati mereka. Sesungguhnya Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” (OS. 
Al-Anfaal: 62-63) 


Mereka sebelumnya berada di tepi jurang Neraka disebabkan oleh ke- 
kufuran mereka, lalu Allah menyelamatkan mereka dengan memberikan 
hidayah untuk beriman. Mereka telah dianugerahi kelebihan oleh Rasulullah &% 
pada hari pembagian harta rampasan perang Hunain, yaitu pada saat salah se- 
orang di antara mereka mencela Rasul @, karena beliau melebihkan yang lain 
dalam pembagian sesuai dengan yang di tunjukkan Allah kepada beliau. 
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Kemudian beliau berseru kepada mereka: “Wahai kaum Anshar, bukan- 
kah aku telah mendapatkan kalian dalam kesesatan, lalu Allah memberikan 
petunjuk kepada kalian melalui diriku, dan kalian sebelumnya dalam keadaan 
terpecah-belah, kemudian Allah menyatukan hati kalian melalui diriku, dan 
kalian dalam keadaan miskin, lalu Allah menjadikan kalian kaya juga melalui 
diriku.” 

Setiapkali beliau mengatakan sesuatu, mereka berucap, “Allah dan 
Rasul-Nya lebih dermawan.” (HR. Al-Bukhari dan Imam Ahmad) 


Muhammad bin Ishag bin Yasar dan ulama lainnya menyebutkan 
bahwa: “Ayat ini turun berkaitan dengan keadaan kaum Aus dan Khazraj. 
Yaitu ada seorang Yahudi yang berjalan melewati sekumpulan orang dari kaum 
Aus dan Khazraj. Orang Yahudi itu merasa tidak senang dengan keeratan dan 
kekompakan mereka. Kemudian ia mengirimkan seseorang dan memerintah- 
kannya untuk duduk bersama mereka, serta mengingatkan kembali berbagai 
peperangan yang pernah terjadi di antara mereka pada peristiwa Bu'ats dan 
peperangan-peperangan lainnya. Orang itu tidak henti-hentinya melakukan 
hal tersebut hingga emosi mereka bangkit dan sebagian mereka murka atas 
sebagian lainnya, masing-masing saling mengobarkan emosinya, meneriakkan 
slogan-slogan, mengangkat senjata mereka dan saling mengancam untuk ke 
tanah lapang. Ketika hal itu terdengar oleh Nabi &, maka beliau datang dan 
menenangkan mereka seraya berseru: 


СУЯ йу dia рЫ) 
“Apakah kalian menanti seruan Jahiliyyah padahal aku masih berada di tengah- 
tengah kalian?” 


Beliau pun membacakan ayat di atas, maka mereka pun menyesali apa 
yang mereka lakukan. Dan akhirnya mereka saling bersalaman, berpelukan dan 
meletakkan senjata. Mudah-mudahan Allah meridhai mereka semuanya. 


'Ikrimah menyebutkan, bahwa ayat ini turun kepada mereka ketika 
mereka saling naik pitam dalam masalah berita bohong (yang menimpa diri 
'Aisyah ss). Wallahu a'lam. 
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Ar 0) д әз, SAS GO a A ajan 261 
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Dan bendaklah ada di antara kamu segolongan umat yang menyeru kepada 
kebajikan, menyuruh kepada yang ma'ruf dan mencegah dari yang munkar; 
mereka adalah orang-orang yang beruntung. (QS. 3:104). Dan janganlah kamu 
menyerupai orang-orang yang bercerai-berai dan berselisih sesudah datang 
keterangan yang jelas kepada mereka. Mereka itulah orang-orang yang men- 
dapat siksa yang berat, (QS. 3:105). Pada bari yang di waktu itu ada muka 
yang putih berseri, dan ada pula muka yang bitam muram. Adapun orang- 
orang yang bitam muram mukanya (kepada mereka dikatakan): "Kenapa 
kamu kafir sesudah kamu beriman? karena itu rasakanlah adzab disebabkan 
kekafiranmu itu". (QS. 3:106). Adapun orang-orang yang putih berseri muka- 
nya, maka mereka berada dalam rahmat Allah (Surga); mereka kekal di 
dalamnya. (OS. 3:107). Itulah ayat-ayat Allah, Kami bacakan ayat-ayat 
itu kepadamu dengan benar, dan tiadalah Allah berkehendak untuk meng- 
aniaya bamba-hamba-Nya. (OS. 3:108). Kepunyaan Allah-lah segala yang 
ada di langit dan di bumi: dan kepada Allah-lah dikembalikan segala urusan. 
(OS. 3:109). 


Allah & berfirman: 
$ о) СА у, Ket с 24) EA о 0 Ё оем СА еси; 
“Dan bendaklah di атата kamu айа segolongan umat yang menyeru kepada 
kebajikan, menyeru kepada yang ma'ruf dan mencegah kemunkaran. Mereka 
itulah orang-orang yang beruntung.” 


Adh-Dhahhak berkata: “Mereka itu adalah khusus para Sahabat, khusus 
para Mujahidin dan ulama.” 


Abu Jat ba al-Bagir berkata, Rasulullah # pernah membaca ayat, 
$ Ad E о, 4% К 252,» “Dan hendaklah ada di antara kamu segolongan 
umat yang menyeru kepada kebajikan.” Lalu beliau & bersabda: 
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о) ОТУ р ea 


“Kebajikan itu adalah mengikuti al-Qur'an dan Sunnahku.” (НК. Ibnu Маг- 
dawaih). 


Maksud ayat ini, hendaklah ada segolongan dari umat yang siap me- 
megang peran ini, meskipun hal itu merupakan kewajiban bagi setiap individu 
umat sesuai dengan kapasitasnya, sebagaimana ditegaskan dalam kitab Shahih 
Muslim, dari Abu Hurairah 4%, ia berkata. Rasulullah £ bersabda: 


шб, aa ag KK р Ауу) 
(ORI Lai 
“Barangsiapa melihat kemunkaran, maka hendaklah ia merubah dengan 
tangannya, jika tidak mampu, maka hendaklah ia merubah dengan lisannya 
dan jika tidak mampu juga, maka hendaklah ia merubah dengan hatinya dan 
yang demikian itu merupakan selemah-lemah iman.” (HR. Muslim) 
Dalam riwayat lain disebutkan: 
AIA 85 ООЛ ә UÉ ауу 55) 
“Dan setelah ketiganya (tangan, lisan, dan hati) itu, maka tidak ada lagi iman 
meskipun hanya sebesar biji sawi.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Hudzaifah bin al-Yaman, bahwa Nabi 
#8 pernah bersabda: 
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“Demi Allah yang jiwaku berada di tangan-Nya, hendaklah kalian menyuruh 
kepada yang ma'ruf dan mencegah kemunkaran, atau Allah akan menyegerakan 
penurunan adzab untuk kalian dari sisi-Nya, lalu kalian berdo'a memohon 
kepada-Nya dan Dia tidak mengabulkannya untuk kalian.” (HR. At-Tirmidzi 
dan Ibnu Majah. At-Tirmidzi berkata, hadits ini hasan). 

Dalam masalah ini terdapat banyak hadits dan ayat al-Qur'an, sebagai- 
mana yang akan kami kemukakan penafsirannya dalam masing-masing ayat. 


, _, Selanjutnya Allah & berfirman: , 
LM ААО A oa AE E 00145 1,65 Y у $ “Dan janganlah kamu me- 
nyerupai orang-orang yang bercerai-berai dan berselisih sesudah datang keterangan 
yang jelas kepada mereka.” Allah #$ melarang umat ini menjadi seperti umat- 
umat yang terdahulu dalam perpecahan dan perselisihan mereka serta keenggan- 
an mereka menegakkan amar ma'ruf nahi munkar, padahal hujjah sudah jelas 
bagi mereka. 
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Dan firman-Nya, & < Ta с, а КУ ; è “Pada hari yang pada waktu 
itu ada wajah yang putih berseri, dan ada pula wajah yang hitam muram.” Yakni 
pada hari Kiamat kelak, ketika wajah Ahlussunnah wal Jama’ah putih berseri, 
sedangkan wajah ahlul bid'ah wal furqah (ahli bid'ah dan perpecahan) hitam 


muram. Demikian dikatakan oleh Ibnu Abbasa &. 


Firman-Nya, & 554 3 Sk ЛЫК, к, озул дй CG $ “Adapun orang: 
orang yang bitam muram wajahnya (kepada mereka dikatakan): “Mengapa kamu 
kafir sesudah kamu beriman?” al-Hasan al-Bashri berkata: “Mereka itu adalah 
orang-orang munafik.” 4 o Tan 55 Шэ SIS 1315 $ “Karena itu rasakanlah 
adzab disebabkan kekafiranmu itu.” Gambaran itu mencakup seluruh orang- 
orang kafir. 


Dan firman-Nya, & оу це тА К La; Ah 7 ca úf R: 
“Adapun orang-orang yang putih berseri wajahnya, maka mereka berada dalam 
rahmat Allah (Surga), mereka kekal di dalamnya.” Rahmat Allah yaitu Surga, 
mereka akan tetap tinggal di sana selamanya dan tidak ingin beranjak darinya 
sejenak pun. 


Setelah itu Allah 88 berfirman, < 212 G5 Дай, Uli р Itulah ayat- 
ayat Allah, Kami bacakan ayat-ayat itu kepadamu.” Maksudnya, inilah ayat- 
ayat, hujjah-hujjah dan penjelasan Allah 88 yang Kami bacakan kepadamu, 
hai Muhammad, < 5) b “Dengan benar.” Yakni, Kami menyingkapkan 
hakekat persoalannya di dunia dan di akhirat. < Ta Мы 25 SG a $ “Dan 
tiadalah Allah berkehendak untuk menganiaya hamba-hamba-Nya.” Maksud- 
nya, Allah tidak berbuat zhalim terhadap mereka, bahkan Dia bertindak 
bijaksana dan adil yang tidak menyimpang, karena Dia berkuasa atas segala 
sesuatu, yang Mahamengetahui atas segala sesuatu, sehingga dengan demikian 
itu Dia tidak perlu berbuat zhalim terhadap hamba-hamba-Nya. Oleh karena 
itu, Dia berfirman, $ sai 2 u, AN 15 4; > “Kepunyaan Allah segala 
yang ada di langit dan di bumi.” Semuanya itu adalah kepunyaan-Nya dan 
menjadi hamba-Nya. 


€ Ai a (0, > “Dan kepada Allah dikembalikan segala urusan.” 


Artinya, Dialah pengambil keputusan yang mengendalikan apa yang ada di 
dunia dan di akhirat. 
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Кати adalah umat yang terbaik yang dilahirkan untuk manusia, menyuruh 
kepada yang ma'ruf, dan mencegah dari yang munkar, dan beriman kepada 
Allah. Sekiranya Abli Kitab beriman, tentulah itu lebih baik bagi mereka; di 
antara mereka ada yang beriman dan kebanyakan mereka adalah orang- 
orang yang fasik. (QS. 3:110). Mereka sekali-kali tidak akan dapat membuat 
mudbarat kepada kamu, selain dari gangguan-gangguan celaan saja, dan jika 
mereka berperang dengan kamu, pastilah mereka berbalik melarikan diri ke 
belakang (kalah). Kemudian mereka tidak mendapat pertolongan. (QS. 3:111). 
Mereka diliputi kebinaan di mana saja mereka berada, kecuali jika mereka 
berpegang kepada tali (agama) Allah dan tali (perjanjian) dengan manusia, 
dan mereka kembali mendapat kemurkaan dari Allah dan mereka diliputi 
kerendaban. Yang demikian itu karena mereka kafir kepada ayat-ayat Allah 
dan membunuh para Nabi tanpa alasan yang benar. Yang demikian itu di- 
sebabkan mereka durhaka dan melampani batas. (QS. 3:112) 


Allah # memberitahukan mengenai umat Muhammad # $, bahwa 
mereka adalah sebaik-baik umat seraya berfirman, & Al с. 213 дә] > = > 
“Кати adalah umat yang terbaik yang dilahirkan untuk manusia.” 


Imam al- Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah &, mengenai ayat 
ini, € АШ 213 za 22 ъ25 $ “Kamu adalah umat yang terbaik yang dilahir- 
kan untuk manusia,” ia berkata: “Kalian adalah sebaik-baik manusia untuk 
manusia lain. Kalian datang membawa mereka dengan belenggu yang melilit 
di leher mereka sehingga mereka masuk Islam.” 


Demikian juga yang dikatakan Ibnu 'Abbas, Mujahid, “Athiyyah al- 
'Aufi, "Ikrimah, 'Atha', dan Rabi' bin Anas. 
Karena itu Dia berfirman, 


«о, KI с? О SKL ajal 9 “Menyuruh kepada yang ma'ruf dan 
mencegah dari yang munkar, serta beriman kepada Allah.” 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari Durrah binti Abu Lahab, ia berkata, 
ada seseorang berdiri menghadap Nabi &, ketika itu beliau berada di mimbar, 
lalu orang itu berkata, 


Td >- f ° хт а 03 28 олі. 52 Хол, a < Mo, 2 # > ETE ES + 
SAS RA у АЙ БАЦ) АЙ а н > MA шї д Шу») 
(0 үе!) ad Р А, 


“Ya Rasulullah, siapakah manusia terbaik itu?” Beliau bersabda: “Sebaik-baik 
manusia adalah yang paling hafal al-Qur'an, paling bertakwa kepada Allah, paling 
giat menyuruh berbuat yang ma'ruf dan paling gencar mencegah kemunkaran 
dan paling rajin bersilaturahmi di antara mereka.” (HR. Ahmad) 


An-Nasa'i dalam kitab Sunan dan al-Hakim dalam kitab al-Mustadrak 
meriwayatkan dari hadits Samak, dari Sa'id bin Jubair, dari Ibnu 'Abbas, me- 
ngenai firman Allah 88, $ AU 5 2 Ll 5 is ў “Kamu adalah umat yang 
terbaik yang dilahirkan untuk manusia.” Та berkata: “Mereka itu adalah orang- 
orang yang berhijrah bersama Rasulullah & dari Makkah menuju Madinah." 


Yang benar bahwa ayat ini bersifat umum mencakup seluruh umat 
pada setiap generasi berdasarkan tingkatannya. Dan sebaik-baik generasi mereka 
adalah para Sahabat Rasulullah &, kemudian yang setelah mereka, lalu generasi 
berikutnya. Sebagaimana firman-Nya, dalam ayat yang lain, 

& Ай denga SS ena Сш SIS, $ “Dan demikian (pula) Kami telah 
menjadikan kamu (umat Islam), umat yang adil dan pilihan agar kamu menjadi 
saksi atas (perbuatan) manusia.” (QS. Al-Baqarah: 143) 


Dalam Musnad Imam Ahmad, Jaami' at-Tirmidzi, Sunan Ibnu Majah, 
dan Mustadrak al-Hakim, diriwayatkan dari Hakim bin Mu'awiyah bin 
Haidah, dari ayahnya, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


Pl an У ga үл, фе лол, osf та? го o а £ 
Се 2 Ф? ga 621; AD „> е”! edal яш O py 1) 
“Kalian sebanding dengan 70 (tujuh puluh) umat dan kalian adalah sebaik- 
baik dan semulia-mulia umat bagi Allah 38.” 
Hadits di atas masyhur, dan dinyatakan hasan oleh at-Tirmidzi. 


Umat ini menjadi sang juara dalam menuju kepada kebaikan tiada lain 
karena Nabinya, Muhammad #£. Sebab beliau adalah makhluk paling ter- 
hormat dan Rasul yang paling mulia di hadapan Allah 3. Beliau diutus Allah 
#8 dengan syari'at yang sempurna nan agung yang belum pernah diberikan 
kepada seorang Nabi maupun Rasul sebelumnya. Maka pengamalan sedikit 
dari manhaj dan jalannya menempati posisi yang tidak dicapai oleh pengamalan 
banyak dari manhaj dan jalan umat lainnya. Sebagaimana yang diriwayatkan 
Imam Ahmad dari Muhammad bin “Ali Ibnu al-Hanafiyah, bahwa ia pernah 
mendengar 'Ali bin Abi Thalib & berkata, Rasulullah # bersabda: 
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«Ы Саб у 6 ЗА 5 Тү Ji, ү Айй (АШАЙ (ә SE БУЫ о ШЫР hbi) 
б afe Tal fon E ИТОГИ КООР ОТ: PE no Te А әре И 
PA Слз) ab P Jeng СА) Tanam 3 Р уў\ ыйл» Tab, 
Ў үз 

(II 

“Aku telah diberi sesuatu yang tidak diberikan kepada seorang Nabi pun.” 
Lalu kami bertanya: “Apakah sesuatu itu, ya Rasulullah?” Beliau & bersabda: 
“Aku dimenangkan dengan ketakutan (musuh), aku diberi kunci-kunci bumi, 
diberikan kepadaku nama Ahmad, dan dijadikan tanah ini bagiku suci, serta 


dijadikan umatku ini sebagai umat yang terbaik.” (Melalui jalan tersebut hadits 
ini hanya diriwayatkan Ahmad dengan isnad hasan). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Dhamdham bin Zar'ah, ia berkata, 
Syuraih bin “Ubaidah berkata: Tsauban jatuh sakit di Himsha, dan Gubernur 
Himsha ketika itu 'Abdullah bin Garath al-Azdi, tidak menjenguknya. Lalu 
ada seseorang dari Kala'iyyin datang menjenguknya, Tsauban pun berkata 
kepada orang itu: “Apakah engkau bisa menulis?” “Bisa,” jawabnya. “Tulislah,” 
kata Tsauban. Maka ia pun menulis surat yang dikatakan Tsauban: 

Kepada al-Amir 'Abdullah bin Garath. 


Dari Tsauban, (pembantu) Rasulullah #8, amma ba'du. 


Seandainya Musa dan Isa $$ mempunyai seorang pembantu yang 


berada di dekatmu, maka tentulah engkau akan menjenguknya.” 


Kemudian Tsauban melipat suratnya, dan bertanya kepada orang itu: 
“Apakah engkau dapat mengirimkan kepadanya?” “Ya,” jawabnya. Maka orang 
itu berangkat dengan membawa surat tersebut dan menyerahkannya kepada 
'Abdullah Ibnu Garath. Ketika Ibnu Garath melihatnya, maka ia pun bangkit 
dalam keadaan terkejut, lalu orang-orang pun bertanya: “Mengapa dia, apakah 
terjadi sesuatu?” Lalu ia berangkat mendatangi Tsauban dan menemuinya serta 
duduk di sisinya sejenak. Ketika ia bangkit, Tsauban pun memegang pakaian- 
nya seraya berkata: “Duduklah sehingga aku dapat memberitahukan sebuah 
hadits yang pernah aku dengar langsung dari Rasulullah &, beliau bersabda: 
BLS pa IS Язу Р Hr У bi Оу А AI ya ЛАЙ ДЕМ, 

Madi оу 
“Akan masuk Surga dari umatku tujuh puluh ribu orang tanpa hisab dan adzab 
bagi mereka, setiap seribu orang disertai lagi tujuh puluh ribu orang.” 


Dengan jalan tersebur, hadits ini diriwayatkan Imam Ahmad sendirian. 
Dan sanad para perawinya rsigat (dapat dipercaya), mereka dari orang-orang 


Syam dan Himsha, maka hadits ini adalah shahih. 
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Abu Qasim ath-Thabrani meriwayatkan dari Abu Hazim, dari Sahl 
bin Sa'ad, bahwa Nabi # bersabda: 


f ©, or о ЛАА ае эй кее Aor 22 KN as а? о La е адо д 
ЦМ a уан JT an gi ШЇ Оа ш! суа ФА) (ДУО) 
# РА 
о лли -o А 2 a? йы Ө. АЁ E E a 5 
С ABI 5 po ДР утә KAN RA G3 
“Akan masuk Surga dari umatku tujuh puluh ribu orang -atau tujuh ratus 
ribu orang-, mereka saling bergandengan sehingga yang pertama masuk Surga 


bersama yang terakhir. Wajah mereka seperti bulan pada malam purnama.” 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Muslim bin al-Hajjaj meriwayatkan dalam kitab Shahihnya, Sa'id bin 
Mashur, menceritakan kepada kami dari Hasyim, dari Hushain bin 'Abdur- 
rahman, ia berkata, aku pernah bersama Sa'id bin Jubair, lalu ia bertanya: 
“Siapa di antara kalian yang melihat bintang jatuh tadi malam?” “Aku,” jawabku. 
Lalu kukatakan: “Adapun aku waktu itu tidak sedang mengerjakan shalat, 
tetapi aku tersengat.” Ia pun bertanya: “Lalu apa yang engkau lakukan?” “Aku 
bacakan ruqyah (jampi-jampi),” jawabku. Kemudian ia bertanya: “Apa yang 
mendorongmu melakukan hal tersebut?” Aku katakan: “Sebuah hadits yang 
diberitahukan kepada kami oleh asy-Sya'bi.” “Apa yang dikatakan asy-Sya'bi 
kepadamu?” Tanyanya lebih lanjut. Aku pun menjawab: “Kami diberitahu 
oleh Buraidah bin al-Hushaib al-Aslami, bahwa Rasulullah & bersabda: 


С ш ba УАУ) 
“Tidak ada ruqyah kecuali karena ain (pengaruh mata) atau sengatan.” 


Ia berkata: “Betapa bagusnya orang yang mengamalkan apa yang ia 
dengar. Tetapi Ibnu 'Abbas menceritakan kepada kami, dari Nabi #%, beliau 
pernah bersabda: 


› SMPN PEP 1—9 A MEN a ый SA AN ШР >) 
an ea бше a м 
КЕЕДЕ УО КИК ЛЕДИ 
Ps Жый ОУУ АЙ Data ааз ea NA Te as Ng Y SI 
| | (оз? У, ше 

: 


“Telah diperlihatkan kepadaku berbagai umat, lalu aku melihat seorang Nabi 
yang bersamanya sekelompok orang, seorang Nabi lain yang bersamanya satu 
atau dua orang dan seorang Nabi yang tidak mempunyai seorang pengikut 
pun. Tiba-tiba muncul sekumpulan manusia yang sangat banyak, aku kira 
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mereka itu adalah umatku. Lalu dikatakan kepadaku: “Ini adalah Musa dan 
kaumnya, tetapi lihatlah ke ufuk.” Kemudian aku melihat ke ufuk, ternyata 
ada sekumpulan umat dalam jumlah yang sangat besar. Selanjutnya dikatakan 
kepadaku: “Lihatlah ke ufuk yang lain.” Tiba-tiba ada kumpulan manusia 
dalam jumlah yang sangat besar pula, dan dikatakan kepadaku: “Itulah umatmu 
dan bersama mereka ada tujuh puluh ribu orang yang masuk Surga tanpa 
hisab dan tanpa adzab.” 


Kemudian beliau bangkit dan memasuki rumahnya. Maka orang-orang 
pun beramai-ramai membicarakan mereka yang disebut masuk Surga tanpa 
hisab dan tanpa adzab tersebut. Sebagian mereka mengatakan: “Boleh jadi 
mereka itu adalah orang-orang yang menjadi Sahabat Rasulullah $.” Sebagian 
lainnya mengatakan: “Mungkin juga mereka itu adalah orang-orang yang di- 
lahirkan pada masa Islam dan tidak menyekutukan Allah sedikit pun.” Mereka 
menyebutkan beberapa hal, hingga akhirnya Rasulullah & keluar menemui 
mereka seraya bertanya: “Apa yang kalian perbincangkan?” Maka mereka pun 
memberitahukannya, kemudian beliau bersabda: 


ОНИ УЕ РУСИ Ос 
СОН чр SE) Оза Уз USEK Уу OP Fa NG ойу Уо (А) 
“Mereka itu adalah orang-orang yang tidak melakukan rugyah дап tidak minta 


dirugyah, tidak berobat dengan kayy (besi panas) dan tidak bertathayyur', serta 
hanya kepada Allah mereka bertawakkal.” 


'Ukkasyah bin Mihshan pun berdiri seraya berkata: “Mohonkanlah 
kepada Allah agar Dia berkenan menjadikanku termasuk golongan mereka.” 
Beliau menjawab: “Engkau termasuk salah satu dari mereka.” Selanjutnya 
ada orang lain berdiri lalu berkata: “Mohonkanlah kepada Allah agar aku 
juga termasuk dari mereka.” Beliau menjawab: “Engkau telah didahului oleh 
'Ukkasyah.” (HR. Muslim) 


Dan al-Bukhari meriwayatkan dari Usaid bin Zaid, dari Hasyim, di 
dalam haditsnya tidak disebutkan kalimat "98; У" (Tidak melakukan ruqyah). 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, disebutkan sebuah 
hadits dari Abu Ishaq as-Subai'1, dari 'Amr bin Maimun, dari 'Abdullah bin 
Mas'ud, ia berkata, Rasulullah @ bersabda kepada kami: 


с Jalu) PS Ol оуу ші) 
“Apakah kalian senang menjadi seperempat penghuni Surga?” 
Maka kami pun bertakbir. Lalu beliau & bersabda: 


* Tathayyur yaitu, (merasa pesimis) menganggap sial dengan sesuatu yang dilihat, didengar, 
atau yang diketahui, karena melihat atau mendengar suara burung, binatang lainnya atau 
apa saja. 


Tu 
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(Жый Jl еруу ol оо ol) 
“Apakah kalian senang menjadi sepertiga penghuni Surga?” 
Kami pun bertakbir lagi. Kemudian beliau & bersabda: 


Ой у GEN 
“Sesungguhnya aku sangat berharap kalian menjadi setengah penghuni Surga.” 


'Abdurrazzaq meriwayatkan dari Abu Hurairah 4, dari Nabi &, beliau 
bersabda: 


Ёол о 1 в 0 pea” СҮ жәл чы зейш TA Түү ыо Жк жө 
йн е ш бл as OP OA оч) 
ai IG АЈ оа a GI Д ЯДА лд [у ОШ УЙ) АШ уз ASI 

Med у эу Р aan Ый a шй) 


“Kami adalah umat terakhir, tetapi yang pertama pada hari Kiamat kelak. Kami 
adalah orang yang pertama kali masuk Surga, meskipun mereka diberikan 
Kitab sebelum kita, sedang kita diberi Kitab setelah mereka. Lalu Allah me- 
nunjukkan kepada kita kebenaran yang mereka perselisihkan, maka hari ini 
(hari Jum'at) yang mereka perselisihkan (diberikan untuk kita), manusia 
tentang hal ini mengikuti kita, sedangkan untuk Yahudi adalah besok (hari 
Sabtu), dan untuk Nasrani adalah lusa (hari Ahad).” (HR. Al-Bukhari dan 
Muslim). 


Hadits-hadits di atas berkenaan dengan makna firman Allah & , 
4 An DP у KAI op о Sya Ot pa = úf у> АСУ “Кати айа- 
lah umat terbaik yang dilahirkan untuk manusia, menyuruh kepada yang ma'ruf 
dan mencegah dari yang munkar, serta beriman kepada Allah.” 

Dengan demikian, barangsiapa dari umat ini yang memiliki sifat-sifat 
di atas, maka 1a termasuk mereka yang mendapatkan pujian tersebut. Sebagai- 
mana yang dikatakan Qatadah: “Pernah sampai kepada kami berita bahwa 
'Umar bin al-Khaththab & ketika menunaikan ibadah haji, melihat di antara 
orang-orang itu hidup dalam ketenteraman, maka "Umar membaca ayat ini, 
& AN TA аи да] > 257 $ “Kamu adalah umat terbaik yang dilahirkan untuk 
manusia, kemudian "Umar berkata: “Barangsiapa yang ingin menjadi bagian dari 
umat ini, maka ia harus memenuhi syarat yang telah ditetapkan Allah dalam 
ayat tersebut.” (HR. Ibnu Jarir) 


Dan barangsiapa tidak memiliki sifat-sifat tersebut di atas, maka ia seperti 
Ahlul Kitab yang dicela Allah melalui firman-Nya, $ » jas Ka BERES р 


* Hari Jum'at lebih awal dibanding hari Sabtu dan Ahad. 
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“Mereka tidak saling melarang dari kemunkaran yang mereka lakukan.” (OS. 
Al-Maa-idah: 79) 


Oleh karena itu, ketika Allah 4 memberikan pujian kepada umat ini 
atas sifat-sifat yang dimilikinya, Dia pun mencela Ahlul Kitab seraya ber- 
firman, $ ASI М 4455, > “Seandainya Ahlul Kitab itu beriman.” Yaitu ber- 
iman kepada apa yang diturunkan kepada Muhammad &, 
bom „АЙ, о AA weka 2 Was Í $ Niscaya hal itu lebih baik bagi mereka. 
Di antara mereka ada orang yang beriman dan kebanyakan mereka adalah orang 
fasik.” Maksudnya, sedikit sekali dari mereka yang beriman kepada Allah #& 
dan kepada apa yang diturunkan untuk mereka. Dan kebanyakan dari mereka 
berada dalam kesesatan, kekufuran, kefasikan dan kemaksiatan. 


Selanjutnya Allah 3& memberitahukan kepada hamba-hamba-Nya yang 
beriman, sekaligus menyampaikan kabar gembira kepada mereka, bahwa 
kemenangan dan keberuntungan ada pada kaum mukminin terhadap Ahlul 
Kitab, yang kafir dan ingkar kepada Allah. Firman-Nya, 


bor FS Уг „Сш ор У У) ы JP “Mereka sekali-kali tidak 
akan dapat membuat mudharat kepadamu selain dari gangguan-gangguan celaan 
saja. Dan jika mereka berperang melawanmu, pastilah mereka berbalik melarikan 


diri ke belakang (kalah). Kemudian mereka tidak mendapat pertolongan.” 


Demikianlah yang terjadi. Pada peristiwa perang Khaibar, mereka benar- 
benar dihinakan oleh Allah & dan dijadikan tidak berkutik. Demikian juga 
Ahlul Kitab sebelum mereka yang berada di Madinah, yaitu; Bani Gainuga”, 
Bani Nadhir dan Bani Guraizhah, mereka semua dihinakan oleh Allah $. 


Sama halnya dengan orang-orang Nasrani yang berada di Syam. Mereka 
ditaklukkan oleh para Sahabat dan kekuasaan di Syam pun direbut dari mereka 
untuk selama-lamanya. Kekuatan kelompok Islam tetap terus berdiri tegak 
di Syam sampai turun Тѕа bin Maryam pada akhir zaman, sedang mereka tetap 
dalam keadaan demikian, Isa pun akan memimpin dengan agama Islam dan 
syari'at Muhammad @. Beliau akan menghancurkan salib, membunuh babi, 
membatalkan jizyah dan tidak menerima selain Islam. 


Kemudian Allah 2 berfirman: 


$ „йә ==) И e АШ ЄЎ 575 $ “Mereka diliputi kehinaan 
di mana Saja mereka berada, kecuali jika mereka berpegang kepada tali (agama) 
Allah dan tali (perjanjian) dengan manusia.” Yakni Allah menetapkan kehinaan 
dan kerendahan kepada mereka. Di mana saja berada, mereka tidak akan merasa 
aman, $ Al 5 32. VP “Kecuali jika mereka berpegang kepada tali (agama) Al 

Maksudnya, dengan jaminan perlindungan Allah, yaitu berupa perjanjian Бер 
lakunya jaminan untuk mereka, pemberlakuan jizyah, serta penerapan hukum- 
hukum Islam terhadap mereka. g Ala 65 Dan tali (perjanjian) dengan 
manusia.” Yakni jaminan keamanan dafi manusia untuk mereka sendiri, 
seperti misalnya terhadap orang yang memiliki perjanjian perdamaian atau 
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persekutuan, diberi jaminan keamanan oleh salah seorang dari kaum muslimin, 
meski hanya seorang wanita. Demikian pula seorang hamba sahaya, menurut 
salah satu pendapat para ulama. 


Mengenai firman Allah 88, $ AI IS, MN р Y> "Kecuali jika 
mereka berpegang kepada tali (agama) Allah dan tali (perjanjian) dengan manusia," 
Ibnu "Abbas berkata, Maksudnya adalah perjanjian Allah dan perjanjian 
manusia. Demikian juga pendapat Mujahid, 'Ikrimah, 'Atha', adh-Dhahhak, 
as-Suddi dan ar-Rabi' bin Anas. 


Firman-Nya, $ & 22 ok sU > “Dan mereka kembali mendapat ke- 
murkaan dari Allah.” Yakni mereka dipastikan mendapatkan murka dari 
Allah 8£ dan mereka memang berhak mendapatkannya. 


KK д? ЧЫ у>, ф “Dan mereka diliputi oleh kehinaan.” Maksudnya, 
ditetapkan bagi mereka kehinaan sesuai dengan takdir dan hukum syari'at. 

Oleh karena itu Allah #& berfirman: 
SA эм, о ЛЕА М SU OA As WA D5 p “Yang demikian itu karena 
mereka “kafir kepada ayat-ayat Allah dan membunuh para Nabi tanpa alasan yang 
benar.” Artinya, yang mendorong mereka melakukan hal tersebut adalah ke- 
sombongan, kesewenangan dan kedengkian, oleh karena itu mereka mendapat- 
kan kehinaan, celaan dan kerendahan untuk selama-lamanya yang berlanjut 

sampai dengan kehinaan di akhirat. 


Selanjutnya Allah #@ berfirman, $ 0255! men Jas С. 215 $ “Yang demi- 
kian itu disebabkan mereka durhaka dan melampaui batas.” Artinya, bahwa 
yang menyeret mereka berbuat kufur terhadap ayat-ayat Allah dan membunuh 
para Rasul Allah adalah karena kebiasaan mereka (yang) banyak berbuat 
durhaka terhadap perintah Allah, senang bergelimang dalam kemaksiatan 


kepada Allah dan melanggar syari'at-Nya. 


Semoga Allah melindungi kita dari semua itu. Hanya Allah 46 yang 
berhak menjadi tumpuan pertolongan. 
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Mereka itu tidak sama; di antara Ablul Kitab itu ada golongan yang berlaku 
lurus, mereka membaca ayat-ayat Allah pada beberapa waktu di malam 
bari, sedang mereka juga bersujud (shalat). (QS. 3:113). Mereka beriman 
kepada Allah dan hari penghabisan, mereka menyuruh kepada yang ma'ruf 
dan mencegah dari yang munkar dan bersegera kepada (mengerjakan) ber- 
bagai kebajikan; mereka itu termasuk orang-orang yang shalih. (QS. 3:114). 
Dan apa saja kebajikan yang mereka kerjakan, maka sekali-kali mereka 
tidak dibalangi (menerima pabala)nya; dan Allah Mabamengetahui orang- 
orang yang bertakwa. (OS. 3:115). Sesungguhnya orang-orang yang kafir, 
baik harta mereka maupun anak-anak mereka, sekali-kali tidak dapat 
menolak adzab Allah dari mereka sedikitpun. Dan mereka adalah penghuni 
Neraka, mereka kekal di dalamnya. (OS. 3:116). Perumpamaan harta yang 
mereka nafkahkan di dalam kehidupan dunia ini, adalah seperti per- 
umpamaan angin yang mengandung hawa yang sangat dingin, yang me- 
nimpa tanaman kaum yang menganiaya diri sendiri, lalu angin itu merusak- 
nya. Allah tidak menganiaya mereka, akan tetapi merekalah yang meng- 
aniaya diri sendiri. (OS. 3:117) 


Yang masyhur menurut para mufassir, sebagaimana disebutkan oleh 
Muhammad bin Ishaq dan ulama lainnya dan diriwayatkan oleh al-'Aufi dari 
Ibnu 'Abbas, bahwa ayat-ayat ini turun berkenaan dengan para pendeta Ahlul 
Kitab yang beriman kepada Nabi Muhammad #8 seperti, 'Abdullah bin Salam, 
Asad bin ‘Ubaid, Tsa'labah bin Syu'bah dan yang lainnya. Maksudnya, tidak 
sama antara Ahlul Kitab yang telah dicela oleh ayat sebelumnya dengan Ahlul 
Kitab yang masuk agama Islam. Oleh karena itu Allah 8 berfirman, 
< лу Yel > “Mereka itu tidak sama.” Artinya, mereka itu tidak berada pada 
tingkatan yang sama, ada yang beriman dan ada juga yang jahat. 
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Oleh karena itu Allah berfirman, $ 4 a AS pf: А $ “Di antara Ahlul 
Kitab itu ada golongan yang berlaku lurus.” Golongan yang senantiasa men- 
jalankan perintah Allah &&, mentaati syari 'at-Nya, serta mengikuti Nabi-Nya, 
dan mereka beristiqamah 4 о 2525 ag Jal 519 M Ds о 9 “Mereka membaca 
ayat-ayat Allah pada beberapa waktu di malam hari, sedang mereka juga bersujud 
(shalat). ” Yaitu shalat Tahajjud dan membaca al-Qur'an di dalamnya. 


Dan firman-Nya, 

шуу, HS ana, Kes с? оу) Sa OA 3 YAN PAT, 
$ оа) Lp 

“Mereka beriman kepada Allah dan bari penghabisan, mereka menyuruh ы. 
yang ma'ruf dan mencegah dari yang munkar serta bersegera kepada (mengerjakan) 
berbagai kebajikan. Mereka itu termasuk orang-orang yang shalih.” Mereka itulah 
yang disebutkan E akhir surat Ali-'Imran ini, 
4 Dg CI SIA AAL еу у) ASI a "6 jp “Dan 
sesungguhnya di antara Ahlul Kitab ada orang yang beriman kepada Allah dan 
kepada apa yang diturunkan kepadamu, serta yang diturunkan kepada mereka, 
sedang mereka berendah hati kepada Allah.” (OS. Ali-'Imran: 199). 

Oleh karena itu, Allah 8 berfirman di sini 4 57 5 гә G3 b 
“Dan apa saja kebajikan yang mereka kerjakan, maka sekali-kali mereka tidak 
dihalangi (menerima pahala)nya.” Yaitu tidak di sia-siakan, bahkan mereka akan 
mendapatkan balasan pahala yang lebih banyak. 


А! та W “Рап Allah Mahamengetahui orang-orang yang ber- 
takwa.” Artinya, tidak ada satu pun yang tersembunyi bagi Allah dari per- 
buatan yang dilakukan seseorang. Dan tidak disia-siakan di sisi-Nya pahala 
bagi orang yang baik amal perbuatannya. 


Setelah itu Allah memberitahukan mengenai аш: kafir lagi 
musyrik dalam firman-Nya, 6 5 a л SY IN lp Mi an ? Jd “Baik 
harta mereka maupun anak-anak mereka, sekali-kali tidak жЕ menolak adzab 
Allah dari mereka sedikit pun.” Maksudnya, harta dan anak-anak mereka itu 
tidak dapat menolak adzab dan siksa Allah ( jika Allah menghendaki untuk 
menimpakannya kepada mereka). $ о, Ņè А 00 Новая IN И $ “Dan 
mereka adalah penghuni Neraka, mereka kekal йі dalamnya.” 


Kemudian Allah 35 memberikan perumpamaan bagi ара yang di- 
belanjakan orang-orang kafir di dunia ini. Demikian dikatakan Mujahid, 
al- Hasan al-Bashri dan as-Suddi, Allah 96 berfirman, 

& =ч) JAS О UI о с 9 ыб JA “Perumpamaan harta yang 
mereka Жл ia di dalam kehidupan dunia ini adalah seperti perumpamaan 
angin yang mengandung hawa yang sangat dingin.” Yakni angin yang disertai 
hawa yang dingin sekali. Demikian juga dikatakan oleh Ibnu 'Abbas, 'Ikrimah, 
Sa'id bin Jubair, Qatadah, adh-Dhahhak, ar-Rabi' bin Anas dan yang lainnya. 
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Sedangkan 'Atha' berkata: “Sangat dingin dan membeku.” Adapun 
menurut Ibnu 'Abbas dan juga Mujahid é „г 44 > “Shirr” yakni, api. Makna 
ini merujuk kepada makna pertama, karena dingin yang luar biasa apalagi 
yang membekukan, dapat menghancurkan tanaman dan buah-buahan, sebagai- 
mana api dapat membakar sesuatu. 


$ ХЫ т, LAB PSS LX Ф “Yang menimpa tanaman kaum 
yang menganiaya diri sendiri, lalu angin itu merusaknya.” yaitu membakarnya. 
Maksudnya, angin tersebut dapat memusnahkan jika menimpa tanaman yang 
sudah saatnya dipanen. Angin itu memporakporandakan dan memusnahkan 
buah-buahan dan tanaman yang ada di dalamnya, padahal si pemiliknya justru 
sangat membutuhkan hasil panennya. 


Demikian juga halnya dengan orang-orang kafir. Allah $$ akan meng- 
hapuskan pahala dan buah semua amalnya selama di dunia, sebagaimana 
musnahnya tanaman itu akibat dosa-dosa para pemiliknya. Begitu pun orang- 
orang kafir itu membangun amal mereka tanpa asas dan pondasi. 


Ko жа аА Ж Жы Da MEME aa c . . 
fob уез! 53, 4 ЫШЫ», 9 “Dan Allah tidak menganiaya mereka, akan 


tetapi merekalah yang menganiaya diri mereka sendiri.” 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu ambil menjadi teman 
kepercayaan orang-orang yang di luar kalanganmu (karena) mereka tidak 
henti-hentinya (menimbulkan) kemudharatan bagimu. Mereka menyukai 
apa yang menyusahkanmu. Telah nyata kebencian dari mulut mereka, dan 
apa yang disembunyikan oleh bati mereka lebih besar lagi. Sungguh telah 
Kami terangkan kepadamu ayat-ayat (Kami), jika kamu memahaminya. 
(QS. 3:118). Beginilah kamu, kamu menyukai mereka, padahal mereka tidak 
menyukaimu, dan kamu beriman kepada kitab-kitab semuanya. Apabila 
mereka menjumpaimu, mereka berkata: "Kami beriman": dan apabila mereka 
menyendiri, mereka menggigit ujung jari lantaran marah bercampur benci 
terhadapmu. Katakanlah (kepada mereka): "Matilah kamu karena kema- 
rabanmu itu", Sesungguhnya Allah mengetahui segala isi bati. (QS. 3:119). 
Jika kamu memperoleh kebaikan, niscaya mereka bersedih hati, tetapi 
jika kamu mendapat bencana, mereka bergembira karenanya. Jika kamu 
bersabar dan bertakwa, niscaya tipu daya mereka sedikitpun tidak mendatang- 
kan kemudharatan kepadamu. Sesungguhnya Allah mengetahui segala ара 
yang mereka kerjakan. (QS. 3:120) 


Allah Tabaaraka wa Ta'aala melarang hamba-hamba-Nya yang beriman 
untuk menjadikan orang-orang munafik sebagai teman kepercayaan. Yakni 
mereka akan membukakan rahasia dan segala yang tersembunyi untuk musuh 
orang-orang Islam. Dan orang-orang munafik itu, dengan segenap daya dan 
kekuatannya, tidak henti-hentinya (menimbulkan) kemudaratan bagi orang- 
orang yang beriman. Yakni selalu berusaha keras untuk menyelisihi dan men- 
jerumuskan mereka ke dalam bahaya dengan segala cara, serta melakukan ber- 
bagai tipu muslihat yang dapat dilakukan. 
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Mereka juga menyukai hal-hal yang dapat menyulitkan, melukai dan 
menyusahkan orang-orang yang beriman. 


Dan firman-Nya, $ 55 7. ga 4,1 МЎ У > “Janganlah kamu mengambil 
orang-orang yang berada di luar kalanganmu menjadi teman kepercayaanmu.” 


Yakni orang-orang yang bukan golongan kalian dari pemeluk agama lain. 
(ala :) berarti orang dekat yang dapat mengetahui urusan dalam. 


Al-Bukhari, an-Nasa'i dan yang lainnya meriwayatkan dari Abu Sa'id, 
bahwa Rasulullah & bersabda: 


даја гуй Шү СЕКИЗ 
е MA НДР Kab; уы о iang ale Ај 


“Allah tidak mengutus seorang Nabi dan tidak juga mengangkat seorang 
khalifah pun melainkan ia memiliki dua orang kepercayaan (orang terdekat); 
yang pertama menyuruh dan menekankan untuk berbuat kebaikan. Dan yang 
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lainnya menyuruh дап menekankan untuk berbuat kejahatan. Hanya orang 
yang dipelihara Allah sajalah yang selalu terhindar (dari kesalahan dan dosa).” 
(HR. Al-Bukhari dan an-Nasa'i). 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu Abid Dahqanah, ia berkata, 
pernah dikatakan kepada 'Umar bin al-Khaththab &: “Di sini ada seorang 
pemuda dari penduduk Hirah yang cakap menghafal dan menulis. Jika saja 
engkau berkenan menjadikannya sebagai juru tulis (sekretaris).” Maka "Отаг 
menjawab: “Jika demikian berarti aku telah mengambil orang kepercayaan 
(bithaanah) dari kalangan orang-orang non-muslim.” 


Dalam ayat dan atsar di atas terdapat dalil yang menunjukkan bahwa 
ahludz dzimmah (orang-orang non-muslim yang hidup di bawah kekuasaan 
orang muslim) tidak boleh dipakai sebagai juru tulis, yang dapat menimbulkan 
keangkuhan terhadap kaum muslimin dan mengetahui urusan-urusan intern 
yang dikhawatirkan akan dibocorkan kepada musuh ahlul-harb (orang-orang 
yang wajib diperangi). Oleh karena itu, Allah Tabaaraka wa Ta'aala berfirman, 
Ф ШР yoy Ш> 557 30 Nb “Mereka tidak henti-hentinya (menimbulkan) kemu- 
dharatan bagimu dan menyukai apa yang menyusahkanmu.” 


Al-Hafizh Abu Ya'la mengatakan dari al-Azhar bin Rasyid, ia berkata: 
“Mereka mendatangi Anas bin Malik &, apabila ia menceritakan suatu hadits 
yang tidak mereka fahami, maka mereka mendatangi al-Hasan al-Bashri, lalu 
al-Hasan al-Bashri pun menafsirkannya untuk mereka.” Pada suatu hari Anas 
menceritakan kepada mereka sebuah hadits dari Nabi &, beliau bersabda: 


MEP SP REI co ШЙ уй Pemai У) 
“Janganlah kalian menggunakan penerangan dengan api orang-orang musyrik, 
dan jangan pula kalian mengukir pada cincin kalian tulisan Arab.” 


Mereka tidak mengerti apa makna hadits tersebut. Kemudian mereka 
mendatangi al-Hasan al-Bashri seraya mengatakan: “Sesungguhnya Anas bin 
Malik 4 menceritakan kepada kami bahwa Rasulullah & bersabda: Janganlah 
kalian menggunakan penerangan dengan api orang-orang musyrik, dan jangan 
pula kalian mengukir pada cincin kalian tulisan Arab. Maka al-Hasan al-Bashri 
berkata mengenai sabdanya: “Janganlah kalian mengukir pada cincin tulisan 
Arab,” adalah (tulisan) Muhammad #8.” Adapun sabdanya: “Janganlah kalian 
menggunakan penerangan dengan api orang-orang musyrik,” “adalah, janganlah 
kalian meminta pendapat kepada orang-orang musyrik dalam urusan kalian.” 
Lebih lanjut al-Hasan al-Bashri berkata: “Penetapan tersebut berdasarkan 
firman Allah 36, $ Sp ya ln is У, Gl GIG p “Wahai orang-orang 
yang beriman janganlah kamu ambil orang-orang yang berada di luar kalanganmu 
menjadi teman kepercayaanmu.” 


Demikianlah yang diriwayatkan oleh al-Hafizh Abu Ya'la 35. Hal ini 
juga diriwayatkan oleh an-Nasa'i dari Mujahid bin Musa, dari Husyaim. Dan 


“ы. 
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juga diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Husyaim dengan isnad yang sama, 
tanpa menyebutkan penafsiran al-Hasan al-Bashri. 


Penafsiran tersebut perlu ditinjau kembali, sebab maknanya sudah jelas: 
“Janganlah kamu mengukir tulisan Arab pada cincinmu.” Maksudnya yaitu 
dengan tulisan Arab, agar tidak menyerupai ukiran cincin Nabi &, karena 
ukiran pada cincin beliau tertera (tulisan) Muhammad Rasulullah. Oleh karena 
itu dalam hadits shahih ditegaskan, bahwa beliau melarang seseorang untuk 
mengukir cincinnya sama seperti ukiran pada cincin beliau. 


Sedangkan makna “menggunakan penerangan dengan api orang-orang 
musyrik? adalah, janganlah kamu berdekatan dengan mereka dalam tempat 
tinggal di mana kamu berada bersama mereka di negeri mereka, tetapi jauhilah 
mereka dan berhijrahlah dari negeri mereka. Oleh karena itu diriwayatkan 
oleh Abu Dawud: “Tidak boleh api keduanya (orang muslim dan orang kafir) 
saling terlihat.” Dan dalam hadits lain disebutkan: 


Дә д 40 К уЗ р |2 


“Barangsiapa menyatu dengan orang musyrik atau tinggal bersamanya, maka 
ia seperti orang musyrik tersebut.” 


Maka, memahami makna hadits tersebut seperti apa yang dikatakan 
oleh al-Hasan al-Bashri 4445 dan menggunakan dalil dengan ayat diatas untuk 
menguatkan perkataannya, masih perlu ditinjau. Wallahu a'lam. 


| Kemudian Allah & berfirman, | 
Ф ТАА FE Lay клу! ipa «Сах сә NP “Telah nyata kebencian dari mulut 
mereka, dan apa yang disembunyikan oleh bati mereka lebih besar lagi.” Maksud- 
nya, telah nyata benar pada raut wajah mereka. Lontaran ucapan mereka dan 
sikap permusuhan yang disertai dengan kebencian dalam hati mereka terhadap 


Islam dan para pemeluknya, adalah sesuatu yang tampak jelas bagi orang-orang 
yang berakal. 


Oleh karena itu Allah 8£ berfirman, < 2153 557 ali a 55 
“Sungguh Каті telah menerangkan kepadamu ayat-ayat (Каті), jika kamu 
memahaminya.” 

Dan firman-Nya, 4 S эт Уз na у „205 $ “Begitulah kamu, kamu 
menyukai mereka, padahal mereka tidak menyukaimu.” Artinya, wahai sekalian 
orang-orang yang beriman, kalian mencintai orang-orang munafik karena 


keimanan yang diperlihatkan kepada kalian, padahal mereka tidak mencintai 
kalian, baik lahir maupun bathin. 


Firman-Nya, 4 HS AS о, 9 “Dan kamu beriman kepada kitab- 
kitab semuanya.” Yakni, kalian tidak mempunyai keraguan sedikitpun ter- 
hadap kitab itu, sedangkan mereka masih ragu, bimbang dan bingung. 


“ Dalam riwayat Abu Dawud disebutkan: “Dan tinggal bersamanya.” 
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Mengenai firman-Nya, $ ds IL о жеў, “Dan kamu beriman kepada 
kitab-kitab semuanya.” Muhammad bin Ishag meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, 
ia berkata: “(Maksud ayat itu adalah) beriman kepada Kitab kalian dan juga 
kitab mereka serta kitab-kitab yang telah turun sebelumnya, sedang mereka 
mengingkari Kitab kalian. Oleh karena itu, kalian lebih berhak benci terhadap 
mereka daripada mereka membenci kalian.” Demikian diriwayatkan Ibnu Jarir. 

Dan firman-Nya, $ | Lii ya Si „542 1222 pe 5, AN je usa ER: 
“Apabila menjumpaimu, mereka berkata: Kami beriman.” Dan apabila menyendiri, 
mereka menggigit ujung jari lantaran marah bercampur benci kepadamu.” ( AN!) 
menurut Qatadah berarti ujung jari. Seorang penyair mengatakan: 


тай ya gik йе» ©) 
“Dan apa yang dibawa oleh kedua telapakku, berupa sepuluh ujung jari.” 
Ibnu Mas'ud, as-Suddi, dan ar-Rabi' bin Anas berkata, $ Si > berarti 


jari-jemari. 

Inilah keadaan orang-orang munafik, mereka memperlihatkan ke- 
imanan dan kecintaan kepada orang-orang yang beriman, padahal keadaan 
(hati mereka) sebenarnya bertentangan dengan hal itu. Sebagaimana firman 
Allah 3g, € 25): К УЙЛ 55 ya? 215, > “Dan apabila menyendiri, mereka 
menggigit ujung jari lantaran marah bercampur benci kepadamu.” Dan itu me- 
rupakan kebencian dan kemarahan yang teramat sangat. 


Allah berfirman, 4 32) с mie КЕ Кын Ку 5 $ “Katakanlah 
kepada mereka: Matilah kamu karena kemarahanmu itu.' Sesungguhnya Allah 
mengetahui segala isi hati.” Artinya apapun yang kamu merasa dengki terhadap 
orang-orang yang beriman dan hal itu membuatmu marah dan benci terhadap 
orang beriman, maka ketahuilah bahwa Allah pasti menyempurnakan nikmat- 
Nya bagi hamba-hamba-Nya yang beriman, menyempurnakan agama-Nya dan 
meninggikan kalimat-Nya, serta memenangkan agama-Nya. | Oleh karena itu, 
matilah kamu semua dengan kemarahanmu itu. $ , Ке с» 12 К 3 ? “Se 
sungguhnya Allah mengetahui segala isi bati.” Yakni, Allah Mahamengetahui 
apa yang disembunyikan oleh hatimu dan disimpan oleh bathinmu, berupa 
kemarahan kedengkian dan iri hati terhadap orang-orang yang beriman. Dan 
Allah akan memberikan balasan kepadamu atas tindakan tersebut di dunia 
dengan memperlihatkan kepadamu kebalikan dari apa yang kamu idam-idam- 
kan. Sedangkan di akhirat kelak akan di adzab di Neraka dengan adzab yang 
sangat pedih. Kamu akan kekal di dalamnya dan tidak akan terbebas ataupun 
keluar darinya. 


\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
À 
| 
/ 


Selanjutnya Allah #5 berfirman, 
үз ш KA. Ol А 55 Боа о > “Jika kamu memperoleh 
kebaikan, niscaya mereka bersedih bati. Tetapi jika kamu mendapat bencana, 
mereka bergembira karenanya. ” Keadaan ini menunjukkan kerasnya permusuhan 
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mereka terhadap orang-orang beriman. Yaitu, ketika orang-orang beriman 
mendapatkan kebahagiaan, kemenangan dan dukungan, serta bertambah banyak 
dan semakin kuat para pendukungnya, maka orang-orang munafik itu bersedih 
hati. Dan jika kaum muslimin tertimpa kesulitan atau menderita kekalahan 
dari musuh-musuhnya, berupa kekalahan karena suatu hikmah yang dikehendaki 
Allah, sebagaimana yang terjadi pada perang Uhud, maka orang-orang munafik 
itu bergembira ria dan bersuka cita. 


Selanjutnya Allah 85 berfirman, ditujukan kepada orang-orang ber- 
iman, $ X5 А5 кр 1,2,1, yañ ol, Ӯ Jika kamu bersabar dan bertakwa, 
niscaya tipu daya mereka sedikit pun tidak mendatangkan mudharat bagimu.” 
Yakni, Allah membimbing mereka menuju keselamatan dari kejahatan para 
penjahat dan tipu daya para pendurhaka itu, dengan menggunakan kesabaran, 
ketakwaan dan tawakkal kepada-Nya, sebab Allah-lah yang meliputi semua 
musuh-musuh mereka dan tiada daya dan kekuatan bagi mereka kecuali dengan 
pertolongan-Nya. Apa yang dikehendaki-Nya pasti terjadi dan apa yang tidak 
dikehendaki-Nya tidak akan pernah terjadi. Dan tidak terjadi di dalam wujud 
sesuatupun, melainkan dengan takdir dan kehendak-Nya, barangsiapa ber- 
tawakkal kepada-Nya, maka Allah-lah yang mencukupkannya. 


Selanjutnya Allah menjelaskan penyebutan kisah perang Uhud, di mana 
di dalamnya terkandung ujian bagi kaum mukminin dan pembeda antara orang- 
orang yang beriman dan orang-orang munafik serta bukti kesabarannya orang- 
orang yang bersabar, seraya Allah 8 berfirman: 
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Dan (ingatlah), ketika kamu berangkat pada pagi bari dari (rumah) ke- 
luargamu akan menempatkan orang-orang yang beriman pada beberapa 
posisi untuk berperang. Dan Allah Mahamendengar lagi Mabamengetahui, 
(QS. 3:121). Ketika dua golongan dari padamu ingin (mundur) karena takut, 
padabal Allah adalah penolong bagi kedua golongan itu. Karena itu bendak- 
lah kepada Allah saja orang-orang mukmin bertawakkal. (QS. 3:122). 
Sungguh Allah telah menolongmu dalam peperangan Badar, padahal kamu 
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kamu adalah (ketika itu) orang-orang yang lemah. Karena itu bertakwalah 
kepada Allah, supaya kamu mensyukuri-Nya. (QS. 3:123) 


Menurut Jumhur ulama, yang dimaksud dengan peristiwa tersebut 
adalah perang Uhud. Demikian dikatakan oleh Ibnu 'Abbas, al-Hasan al-Bashri, 
Qatadah, as-Suddi dan yang lainnya. Peristiwa itu terjadi pada hari Sabtu, bulan 
Syawwal, tahun ke-3 Hijrah. 


Qatadah berkata: “Terjadi pada tanggal 11 bulan Syawwal.” Sedang 
'Ikrimah berkata: “Terjadi pada hari Sabtu, pada pertengahan bulan Syawwal.” 
Wallahu a'lam. 


Sebab, terjadinya perang Uhud ini karena orang-orang musyrik ber- 
maksud menuntut balas atas terbunuhnya pemuka-pemuka mereka dalam 
perang Badar. Di perang Badar tersebut dapat diselamatkan unta-unta yang 
membawa barang dagangan yang ada bersama Abu Sufyan. 


Anak-anak yang ayahnya terbunuh dan para pemimpin mereka yang 
tersisa berkata kepada Abu Sufyan: “Sediakan harta ini untuk memerangi 
Muhammad,” mereka pun membelanjakannya untuk tujuan itu. Kemudian 
mereka merekrut orang-orang, termasuk utusan dari setiap kabilah, hingga 
mencapai 3.000 (tiga ribu) orang. Selanjutnya mereka berangkat dan singgah 
di dekat Uhud, di sisi kota Madinah. 


Ketika Rasulullah @ selesai melaksanakan shalat Jum'at, beliau men- 
shalatkan jenazah seseorang dari Bani Najjar yang bernama Malik bin 'Amr. 
Selanjutnya beliau mengajak orang-orang untuk bermusyawarah seraya bertanya: 
“Apakah harus pergi menghadapi mereka atau tetap tinggal di Madinah.” 


Lalu 'Abdullah bin Ubay menyarankan agar tetap tinggal di Madinah. 
Jika orang-orang kafir tetap berada di tempat mereka, maka mereka berada 
di tempat pemberhentian yang amat buruk. Tetapi jika mereka memasuki 
kota Madinah, maka akan diperangi oleh kaum lelaki dari depan, dilempari 
oleh kaum wanita dan anak-anak dengan batu dari atas. Sedangkan jika pulang, 
maka mereka akan pulang dalam keadaan gagal. 


Sedangkan para Sahabat lainnya yang tidak ikut perang Badar, me- 
nyarankan agar berangkat untuk menghadapi mereka. Kemudian beliau masuk 
rumah, lalu mengenakan baju besinya dan keluar lagi untuk menemui para 
Sahabatnya. Namun, sebagian mereka yang menyarankan berperang menyong- 
song musuh merasa menyesal dengan usulan itu, mereka mengatakan: “Seperti- 
nya kita selalu memaksa Rasulullah $.” Mereka pun berkata: “Ya Rasulullah, 
jika engkau berkenan, lebih baik kita tetap tinggal di Madinah.” Maka beliau 
pun bersabda: “Tidak layak bagi seorang Nabi yang telah memakai baju besinya 
untuk kembali, sampai Allah # memberikan keputusan baginya.” 
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Maka beliau berangkat bersama 1000 orang Sahabat. Ketika mereka 
sampai di batas kota, 'Abdullah bin Ubay -tokoh kaum munafik- membawa 
pulang sepertiga pasukan dalam keadan marah, karena pendapatnya tidak di- 
pakai. Lalu bersama-sama komplotannya ia mengatakan: “Seandainya hari ini 
kami menyaksikan pertempuran, pasti kami akan bergabung dengan kalian, 
namun kami tidak melihat kalian berperang.” 


Rasulullah @ terus melanjutkan perjalanannya hingga menempati salah. 


satu bukit pada gunung Uhud di tepi lembah, dengan posisi membelakangi 
pasukan dan gunung Uhud, beliau pun bersabda, “Jangan sekali-kali melakukan 


penyerangan sebelum kami perintahkan.” 


Bersama 700 (tujuh ratus) orang Sahabatnya, Rasulullah @ siap ber- 
perang. Beliau mengangkat 'Abdullah bin Jubair, saudara Bani 'Amr bin “Auf, 
untuk memimpin pasukan pemanah. Pasukan pemanah pada saat itu berjumlah 
lima puluh orang. Beliau menyampaikan pesan kepada mereka: “Hujanilah 
pasukan berkuda musuh dengan panah untuk melindungi kami dan jangan 
sampai kami diserang dari arah depan kalian. Tetaplah kalian pada posisi 
kalian, bagaimana pun kondisi yang kita hadapi; menang atau kalah, sekalipun 
kalian menyaksikan kami disambar burung, maka jangan sekali-kali kalian 
meninggalkan posisi kalian.” 


Kemudian beliau merapatkan antara dua baju besi pasukan (barisan) 
dan menyerahkan panji kepada Mush'ab bin “Umair, saudara Bani 'Abdud 
Daar. Pada saat itu, beliau juga memperkenankan sebagian anak-anak muda 
untuk ikut berjihad di Uhud dan sebagian yang lainnya baru beliau izinkan 
untuk ikut berjihad pada perang Khandaq, yang terjadi kurang lebih dua tahun 
setelah peristiwa Uhud. Sedangkan kaum Quraisy telah mempersiapkan 3000 
(tiga ribu) pasukan yang dilengkapi dengan seratus pasukan berkuda yang 
telah disiagakan di sebelah kanan di bawah komando Khalid bin al-Walid, 
sedangkan di sebelah kiri di bawah komando 'Ikrimah bin Abu Jahal. Mereka 
menyerahkan panji pasukan kepada Bani 'Abdud Daar. Antara dua pasukan 
terjadi perang sengit yang rincinya akan diuraikan pada tempatnya, insya Allah. 

Oleh karena itu, Allah #£ berfirman, 
< Jal) ae ang Sp ЛА, DE 5) D “Dan ingatlah ketika kamu berangkat 
pada pagi hari dari rumah keluargamu akan menempatkan orang-orang yang ber- 
iman pada beberapa posisi untuk berperang.” Yakni menempatkan mereka pada 
posisi mereka masing-masing, di sebelah kanan dan sebelah kiri gunung, dan 
posisi-posisi lain yang telah engkau (Muhammad) perintahkan, $ е aw Al, $ 
“Dan Allah Mahamendengar lagi Mahamengetahui,” Allah Mahamendengar apa 
yang kamu katakan, dan Mahamengetahui apa yang ada di dalam hatimu. 


Dalam hal ini, Ibnu Jarir memunculkan suatu pertanyaan: “Bagaimana 
kamu mengatakan bahwa Nabi # pergi ke Uhud pada hari Jum'at seusai me- 
ngerjakan shalat Jum'at?” Padahal Allah 38 berfirman, 
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3. SURAT ALI “IMRAN 


$ ШЕШ ае о ы ЗДА. суо У, d Dan ingatlah ketika kamu berangkat 
pada pagi bari dari rumah keluargamu akan menempatkan orang-orang yang 
beriman pada beberapa posisi untuk berperang.” Untuk menjawab pertanyaan 
tersebut perlu disampaikan bahwa kepergian beliau pada pagi hari untuk me- 
netapkan posisi-posisi mereka, tiada lain adalah pada hari Sabtu pagi. 


Sedangkan firman-Nya, 4 Sa of Ka ОКА 553 Ур “Ketika dua 
golongan dari padamu ingin (mundur) karena takut.” Al-Bukhari meriwayatkan 
dari “Ali bin “Abdillah, Sufyan telah menceritakan kepada kami, ia berkata, 
bahwa “Umar pernah berkata, aku pernah mendengar Jabir bin “Abdillah 
mengatakan: “Ayat ini turun berkenaan dengan kami. Kami terdiri dari dua 
golongan, yaitu golongan Bani Haritsah dan golongan Bani Salamah. Kami 
tidak senang -di saat yang lain Sufyan mengatakan- dan tidaklah menggembira- 
kan bila ayat, itu tidak diturunkan, karena firman-Nya (selanjutnya disebut- 
Кап), $ 6435 48, $ Padahal Allah adda penolong bagi kedua golongan itu.” 


Demikian pula yang diriwayatkan oleh Muslim dari Sufyan Ып 'Uyainah. 
Juga menurut pendapat para ulama Salaf bahwa mereka adalah Bani Haritsah 
dan Bani Salamah. 


Firman-Nya, $ у 4 =з Tai dal, d “Sungguh Allah telah menolongmu 
dalam peperangan Badar.” Yakni pada peristiwa perang Badar, yang terjadi 
pada hari Jum'at, bertepatan dengan tanggal 17 Ramadhan tahun ke-2 Hijrah. 
Itulah hari al-Furgaan (pembeda antara kebenaran dan kebathilan), yang di 
dalamnya Allah memenangkan Islam dan kaum muslimin. Serta memusnahkan 
kemusyrikan dan menghancurkan pusatnya beserta golongannya, meskipun 
jumlah pasukan kaum muslimin sedikit sekali, yaitu 313 orang saja. Mereka 
hanya dilengkapi dua ekor kuda dan tujuh puluh unta, sedangkan sisanya 
berjalan kaki tanpa dilengkapi peralatan yang memadai. 


Sedangkan musuh pada saat itu berjumlah antara 900 sampai 1000 
orang yang dilengkapi dengan baju besi, topi baja, peralatan perang yang 
lengkap, pasukan kuda pilihan, serta berbagai perhiasan. Namun demikian, 
Allah memenangkan Rasul-Nya dan mengunggulkan wahyu-Nya serta men- 
cerahkan wajah Nabi #8 dan pasukannya. Di lain pihak, Allah menghinakan 
syaitan dan para pengikutnya. Oleh karena itu, Allah 48 berfirman dengan 
menyebutkan karunia- -Nya bagi para hamba-Nya dan para pendukung-Nya 
yang bertakwa, $ dst lg 009 К Sya SIS, $ Sungguh Allah telah menolongmu 
dalam peperangan Badar, padahal kamu (ketika itu) adalah orang-orang yang 
lemah.” Yakni, jumlah kalian yang sangat sedikit, agar kalian mengetahui bahwa 
kemenangan itu berkat pertolongan dari sisi Allah #5, bukan karena banyaknya 
jumlah dan perlengkapan. 


Oleh karena itu, dalam surat yang lain Allah #5 berfirman, 
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3. SURAT ALI “IMRAN 


Жу AB AS ый A BIA AL Уу белй Jeg byang IE ES JAG 

Ken PAN Ы e B М SAP ыа) 
“Dan (ingatlah) peperangan Hunain, yaitu di waktu kamu menjadi congkak 
karena banyaknya jumlahmu, maka jumlah yang banyak itu tidak memberi 
manfaat kepadamu sedikit pun, dan bumi yang luas itu telah terasa sempit oleh- 
mu, kemudian kamu lari ke belakang dengan bercerai-berai. Kemudian Allah 
menurunkan ketenangan kepada Rasul-Nya dan kepada orang-orang yang ber- 
iman, dan Allah menurunkan bala tentara yang kamu tiada melihatnya dan 
Allah menimpakan bencana kepada orang-orang yang kafir dan demikianlah 
pembalasan kepada orang-orang yang kafir. Sesudah itu Allah menerima taubat 


dari orang-orang yang dikehendaki-Nya. Allah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang.” (OS. At-Taubah: 25-27). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Samak, ia berkata, aku pernah men- 
dengar Tyadh al-Asy'ari berkata, aku pernah mengikuti perang Yarmuk. Bersama 
kami terdapat lima panglima: Abu “Ubaidah, Yazid bin Abi Sufyan, Ibnu 
Hasanah, Khalid bin al-Walid, dan Iyadh -bukan Iyadh yang memberitakan 
hadits ini kepada Samak-. 'Umar berkata: “Jika berperang, maka sebagai 
pemimpin kalian adalah Abu “Ubaidah. Kami pun segera mengirim surat 
kepadanya memberitahukan bahwa kematian telah menghantui kami dan kami 
meminta bantuan kepadanya. Maka Abu “Ubaidah pun membalas surat kami 
itu seraya mengatakan: “Surat kalian yang meminta bantuanku telah sampai 
ke tanganku. Dan aku ingin menunjukkan kepada kalian siapa yang lebih 
besar pertolongannya dan memiliki pasukan tentara yang tangguh, itulah 
Allah $5. Mohonlah pertolongan kepada-Nya, karena sesungguhnya Nabi 
Muhammad &% pernah ditolong-Nya pada waktu perang Badar, padahal jumlah 
pasukan beliau lebih sedikit dari kalian. Jika suratku telah sampai di tangan 
kalian, maka seranglah mereka dan jangan kembali kepadaku.” 


Lebih lanjut Iyadh menceritakan: “Maka kami pun segera memerangi 
mereka hingga akhirnya kami berhasil memukul mundur mereka sejauh 
empat farsakh". Kemudian kami mendapatkan harta rampasan perang, lalu 
kami bermusyawarah, hingga akhirnya Tyadh menyarankan kepada kami agar 
kami memberikan sepuluh bagian kepada setiap pemimpin suku. Sedang Abu 
“Ubaidah berkata: Siapakah yang mau bertanding denganku? Seorang pemuda 
menjawab: “Aku, jika engkau tidak marah.” Ternyata pemuda itu berhasil 
mengalahkannya, dan aku melihat kedua kepang rambut Abu “Ubaidah kusut, 
sedang Abu “Ubaidah berada di belakang pemuda itu, di atas kuda seorang 
badui”. Isnad hadits ini shahih. 


Hadits senada juga diriwayatkan oleh Ibnu Hibban dalam kitab Shahih- 
nya dari Bandar dari Ghandar. 


M4 farsakh = 8 km. 
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Badar adalah suatu tempat yang terletak di antara Makkah dan Madinah 
yang dikenal dengan sumurnya. Nama Badar itu dinisbatkan kepada penggali 
sumur itu, yaitu Badar bin Narin. 


Asy-Sya'bi berkata: “Badar adalah sebuah sumur milik seorang yang 
bernama Badar.” 

Dan firman-Nya, 4 о Кеч ii А! К $ “Karena itu bertakwalah ke- 
pada Allah, supaya kamu mensyukuri-Nya” yakni, agar kalian melaksanakan 
ketaatan kepada-Nya. 
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(Ingatlah), ketika kamu mengatakan kepada orang mukmin: "Apakah tidak 
cukup bagimu, Allah membantumu dengan tiga ribu Malaikat yang diturun- 
kan (dari langit)?" (OS. 3:124). Ya (cukup), jika kamu bersabar dan ber- 
takwa dan mereka datang menyerangmu seketika itu juga, niscaya Allah 
menolongmu dengan lima ribu Malaikat yang memakai tanda. (OS. 3:125). 
Dan Allah tidak menjadikan pemberian bala bantuan itu melainkan sebagai 
kabar gembira bagi (kemenangan)mu, dan agar tenteram hatimu karenanya. 
Dan kemenanganmu itu hanyalah dari Allah Yang Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana. (OS. 3:126). (Allah menolongmu dalam perang Badar dan 
memberi bantuan itu) untuk membinasakan segolongan orang-orang yang 
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kafir, atau untuk menjadikan mereka hina, lalu mereka kembali dengan 
tiada memperoleh apa-apa. (OS. 3:127). Tidak ada sedikitpun campur 
tanganmu dalam urusan mereka itu atau Allah menerima taubat mereka, 
atau mengadzab mereka, karena sesungguhnya mereka itu orang-orang yang 
zhalim. (OS. 3:128). Kepunyaan Allah apa yang ada di langit dan yang ada 
di bumi. Dia memberi ampun kepada siapa yang Dia kehendaki: Dia 
menyiksa siapa yang Dia kehendaki, dan Allah Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang. (OS. 3:129) 


Para mufassirin berbeda pendapat mengenai janji ini, apakah pada 
peristiwa perang Badar atau perang Uhud? Dalam hal ini terdapat dua pen- 
dapat. Pertama, menyatakan bahwa firman Allah 8, < xl Ју 3 $ “Ingat: 
lah, ketika kamu mengatakan kepada orang-orang yang beriman,” berkaitan 
dengan firman-Nya, $ л М С TS, “Sungguh Allah telah menolong kamu 
dalam peperangan Badar.” 


Pendapat itu disampaikan oleh al-Hasan al-Bashri, “Amir asy-Sya'bi, 
ar-Rabi' bin Anas dan yang lainnya. Ibnu Jarir juga memilih pendapat tersebut. 


Mengenai firman Allah 5, 


6 Ц ку а 5 ag эш of ш Je Jua “Ingatlah, ketika 
kamu mengatakan kepada orang-orang yang beriman: Apakah tidak cukup bagimu, 
Allah membantumu dengan tiga ribu Malaikat.” “Abbad bin Manshur mengatakan 
dari al-Hasan al-Bashri, ia berkata: “Yaitu pada peristiwa perang Badar.” 


Diriwayatkan oleh Ibnu Hatim dari “Amir asy-Sya'bi, bahwa kaum 
muslimin memperoleh berita pada peristiwa perang Badar bahwa Kurz bin 
Jabir membantu orang-orang musyrik. Hal itu sangat berat bagi mereka, lalu 
Allah % menurunkan ayat, 
$ мул IS А KAN SN ЖУ _ “ы л KA A > “A pakah 
tidak cukup bagimu Allah membantumu dengan tiga ribu Malaikat yang diturun- 
kan (dari langit)? -sampai dengan firman-Nya- yang memakai tanda.” “Amir 
asy-Sya'bi melanjutkan: “Lalu sampailah kepada Kurz tentang kekalahan yang 
menimpa orang-orang musyrik, maka Kurz pun tidak jadi membantu pasukan 
kaum musyrikin dan Allah pun tidak perlu membantu kaum muslimin dengan 
lima ribu Malaikat.” 


Sedangkan ar-Rabi' bin Anas berkata: “Allah 3% membantu kaum 
muslimin dengan seribu pasukan, kemudian menjadi tiga ribu, hingga akhirnya 
menjadi lima ribu pasukan Malaikat.” 


Jika ditanyakan, bagaimana memadukan ayat ini menurut pendapat 
di atas dengan firman-Nya mengenai kisah perang Badar, 
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“Ingatlah ketika kamu memohon pertolongan kepada Rabb-mu, lalu diperkenan- 
kan-Nya bagimu: Sesungguhnya Aku akan mendatangkan bala bantuan kepada- 
mu dengan seribu Malaikat yang datang berturut-turut.” Dan Allah tidak menjadi- 
kannya (mengirim bala bantuan itu), melainkan sebagai kabar gembira dan agar 
hatimu menjadi tenteram karenanya. Dan kemenangan itu hanyalah dari sisi 
Allah. Sesungguhnya Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” (QS. Al-Anfaal: 9) 


Jawaban atas pertanyaan tersebut adalah, bahwa pernyataan jumlah 
seribu Malaikat itu tidak menafikan jumlah tiga ribu atau lebih. Hal itu di- 
sebabkan firman-Nya, $ enis ў “Yang datang berturut-turut.” Yakni, 
diikuti oleh yang lainnya yang berjumlah ribuan Malaikat. 


Siyag (konteks pembicaraan) pada ayat tersebut di atas serupa dengan 
siyag pada surat Ali-'Imran ini. Yang jelas, bahwa hal itu terjadi pada peristiwa 
perang Badar, sebagaimana yang diketahui bersama bahwa pengerahan pasukan 
Malaikat tiada lain terjadi pada peristiwa Badar. Wallahu a'lam. 


Sa'id bin Abi 'Arubah berkata: “Pada perang Badar, Allah membantu 
kaum muslimin dengan lima ribu Malaikat.” 


Pendapat kedua adalah, bahwa janji dalam ayat di atas berkaitan dengan 
firman-Nya, $ SE Ае о) 0557 ФЛАГ Сә San dap “Dan ingatlah ketika 
kamu berangkat pada pagi hari dari rumah keluargamu akan menempatkan 
orang-orang yang beriman pada beberapa posisi untuk berperang,” (OS. Ali-Imran: 
121), dan hal itu terjadi pada peristiwa perang Uhud. 


Ini adalah pendapat Mujahid, 'Ikrimah, adh-Dhahhak, az-Zuhri, Musa 
bin “Uqbah, dan ulama lainnya. Namun mereka berpendapat bahwa bala 
bantuan itu tidak mencapai lima ribu Malaikat, karena pada peristiwa itu kaum 
muslimin melarikan diri. Sedangkan 'Ikrimah menambahkan, tidak j juga tiga 
ribu Malaikat. Hal itu sesuai dengan firman-Nya, & 1, 3137 9 A p “Ya 
(cukup). Jika kamu bersabar dan bertakwa.” Tetapi, mereka tidak bersabar dan 
bahkan melarikan diri sehingga mereka tidak dibantu dengan satu Malaikat pun. 


Dan firman-Nya, $ | уа = "Ya (cukup). Jika kamu bersabar 
dan bertakwa.” Yakni, bersabar dalam menghadapi musuh-musuh kalian, ber- 
takwa kepada-Ku dan mentaati perintah-Ku. 


Firman-Nya, $ Iis А Уз у^ 5 0, > “Dan mereka datang menyerangmu 
dengan seketika itu juga.” Al-Hasan al-Bashri,Qatadah, ar-Rabi' bin Anas dan 
as-Suddi berkata: “Yaitu tepat dari arah depan mereka.” Al-'Aufi mengatakan 
dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: “Yaitu langsung dari perjalanan itu.” Ada juga 
yang mengatakan: “Karena (terdorong) kemarahan mereka itu.” 

Firman-Nya, бм pas SAN л PY кылы Ee з эл} “Niscaya Allah 
menolongmu dengan lima ribu Malaikat yang memakai tanda.” Yaitu mengena- 


kan tanda. Abu Ishaq as-Subai'i meriwayatkan, dari Haritsah bin Mudhrib, 
dari 'Ali bin Abi Thalib 4, ia berkata: “Tanda pada Malaikat dalam peristiwa 
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perang Badar adalah bulu putih. Selain itu, ada juga tanda pada ubun-ubun 
kuda mereka.” Atsar ini diriwayatkan Ibnu Abi Hatim. 


Qatadah dan 'Ikrimah berkata, $ гл у^ $ “Musawwimin”, yaitu dengan 
memakai tanda perang.” Sedangkan Mak-hul berkata: “Bertanda sorban.” 


Ibnu Mardawath meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata, mengenai 
firman-Nya, $ Lu $ “Musawwimin”, Rasulullah bersabda: “Yaitu, mereka 
mengenakan tanda. Dan tanda para Malaikat pada peristiwa perang Badar itu 
adalah sorban berwarna hitam, sedang pada peristiwa perang Hunain adalah 
sorban berwarna merah.” 


Dan Ibnu 'Abbas berkata: “Para Malaikat itu tidak ikut berperang 
kecuali pada peristiwa perang Badar.” 


Firman-Nya, $ « & Ж WAH ©] SAN М 0.0,» “Dan Allah tidak 
menjadikan pemberian bala bantuan itu melainkan sebagai kabar gembira bagi 
(еетепапрап)ти dan agar hatimu tenteram karenanya.” Maksudnya, Allah #£ 
tidak menurunkan para Malaikat dan memberitahukan penurunannya kepada 
kalian melainkan sebagai kabar gembira bagi kalian, sekaligus sebagai penenang 
dan penenteram hati kalian. Sebab sesungguhnya pertolongan itu hanyalah 
dari Allah, jika berkehendak, niscaya Allah akan mengalahkan musuh-musuh- 
Nya tanpa melalui diri kalian dan tanpa melalui peperangan kalian melawan 
mereka. Sebagaimana setelah memerintahkan orang-orang yang beriman untuk 
berperang, Allah #& berfirman, 

AL Jaa о AN Jt BL ый, зала Sai А 5, уй AS aaa 

KAA AA ali a ы 
“Jika Allah menghendaki niscaya Allah akan membinasakan mereka, tetapi Allah 
bendak menguji sebagianmu dengan sebagian yang lain. Dan orang-orang yang 
gugur di jalan Allah, Allah tidak akan menyia-nyiakan amal mereka. Allah akan 
memberi bimbingan kepada mereka dan memperbaiki keadaan mereka. Serta 


memasukkan mereka ke dalam Surga yang telah diperkenalkan-Nya kepada 
mereka.” (QS. Muhammad: 4-6). 

Oleh karena itu, di sini Allah 4 berfirman, 
Ф АЛ „йд е со У АЗ Шу KB An ai а datan 9 Dan 
Allah tidak menjadikan pemberian bala bantuan itu melainkan sebagai kabar 
gembira bagi (kemenangan)mu, dan agar hatimu tenteram karenanya. Dan 
kemenanganmu itu hanyalah dari Allah yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” 


Yakni, Allah memiliki keperkasaan yang tiada bandingnya, serta hikmah 
(kebijakan) dalam ketetapan dan hukum-hukum-Nya. 


Selanjutnya Allah berfirman, $! 230 0 5 АРЕ) $ “(АШАБ menolong 
mu dalam perang Badar dan memberi bala bantuan itu) untuk membinasakan 
segolongan orang-orang yang kafir.” Maksudnya, Allah # memerintahkan 
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kalian berjihad dan berperang, karena hikmah yang terkandung di dalamnya 
dalam berbagai segi. Oleh karena itu, Allah menyebutkan berbagai bentuk 
kemungkinan yang terjadi dalam (peperangan) orang-orang kafir terhadap 
Mujahidin, maka Allah & berfirman, $ 5 abadi “Untuk membinasakan se- 
golongan.” Yaitu, untuk membinasakan suatu umat, 

Фф, Шш HS 1 ЧЕ: “Orang-orang yang kafir, atau untuk menjadikan 
mereka hina, lalu mereka kembali.” Yakni pulang < ib: $ “dengan tiada mem- 
peroleh apa-apa.” Maksudnya, mereka gagal memperoleh apa yang mereka 
harapkan. 


Kemudian Allah 3% menyebutkan kalimat sisipan yang menunjukkan 
bahwa hukum di dunia dan di akhirat itu hanyalah milik-Nya, yang tiada 
sekutu bagi-Nya, seraya berfirman, $ A АЙ 0, N Gel > “Tidak ada sedikit 
pun campur tanganmu dalam urusan mereka itu.” Yakni, semua urusan itu 
hanyalah kembali | kepada-Ku, sebagaimana firman-Nya, 

4 di lin Б МОЙ; Ip b “Sesungguhnya tugasmu hanya menyampaikan 
saja, sedang Kamilah yang menghisab amalan mereka.” (QS. Ar-Ra'd: 40) 

Mengenai firman Allah 85, 4 А Ip i i > “Tidak ada sedikit 
pun campur tanganmu dalam urusan mereka itu,” Muhammad bin Ishag ber- 
kata: “Artinya, engkau tidak mempunyai sedikit pun keputusan dalam urusan 
hamba-hamba-Ku, kecuali apa yang telah Aku perintahkan kepadamu terhadap 


mereka.” 


Kemudian ке menyebutkan kemungkinan lainnya dengan firman- 
Nya, 4 me соз ji? “Atau Allah menerima taubat mereka.” Yakni, dari ke- 
kufuran yang telah mereka lakukan, lalu Allah memberikan hidayah kepada 
mereka setelah mereka berada dalam kesesatan. 4 } г a $ “Atau mengadzab 
mereka.” Yaitu di dunia dan di akhirat atas kekufuran dan dosa-dosa mereka. 


Oleh karena itu Allah #@ berfirman, < о ЛЬ A $ “Karena sesungguh- 
nya mereka itu orang-orang yang zhalim.” Maksudnya, bahwa mereka berhak 
mendapatkan adzab itu. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Salim, dari ayahnya, ia berkata: “Aku 
pernah mendengar Rasulullah & bersabda: 


ah езй 0 ia gi AN Ый e Gg УЗ adi М 
He 252 Кре: Media дА ci б ы оо» уй 
ЧЕ н Ci Dal ы М 
“Ya Allah, laknatlah si fulan dan si fulan. Ya Allah, laknatlah al-Harits bin 
Hisyam. Ya Allah, laknatlah Suhail bin 'Amr. Ya Allah, laknatlah Shafwan 


bin Umayyah.” Lalu turunlah ayat ini, Tidak ada sedikit pun campur tanganmu 
dalam urusan mereka itu atau Allah menerima taubat mereka atau mengadzab 


PEP AP Ө сй єй сй сй AS к сй AS La ЧАГЫ чс «о "ГУ, чс чс чс "ГА, ЧГ 
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mereka, karena sesungguhnya mereka itu orang-orang yang zhalim.” Maka di- 
terimalah taubat mereka semua (karena Allah tunjuki mereka masuk Islam 
ѕетиапуа“)." (HR. Ahmad) 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah 4%, 


ео, 


ЖЕКС КЫ жо йг KUÍ af S ҮЛҮ. 
1—1 о Йй) Ај ОШ) у ceda 54) А а 08 5 JÉ ш) 
LN о оо рас 
PA Еу А CU УВЫ ОА Gl ) ый ka A ао ai 

Kp Bi ш „Дэ Ан JH > Er 


“Bahwasanya jika Rasulullah &% hendak mendo'akan kejelekan seseorang -atau 
mendo'akan kebaikan untuk seseorang- maka beliau membaca qunut setelah 
гики’, dan terkadang ia berkata -ketika beliau berdo'a, Sami'allaahu liman 
hamidah, Rabbanaa walakal bamd-,” Ya Allah, selamatkanlah al-Walid bin 
al-Walid, Salamah bin Hisyam, “Ayyasy bin Abi Rabi'ah dan orang-orang 
yang lemah dari kalangan orang-orang yang beriman. Ya Allah, keraskan adzab- 
Mu atas orang-orang kafir Mudhar (kabilah masyhur, di antaranya adalah 
suku Qais dan suku Quraisy) dan jadikanlah tahun-tahun paceklik yang me- 
nimpa mereka seperti tahun-tahun paceklik pada masa Nabi Yusuf.’ Do'a itu 
dibaca beliau secara jahr (keras). Dan pernah dalam satu shalat Subuh, beliau 
#8 berdo'a: Ya Allah, laknatlah si fulan dan si fulan.” Untuk beberapa orang 
dari suku Arab. Sehingga Allah menurunkan firman-Nya: Tidak ada sedikit 
pun campur tanganmu dalam urusan mereka.” 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Humaid dan Tsabit, dari Anas bin Malik, 


ia berkata: 

200039058 (ДЫ А» КУ da UK) ШШ rn 
GEA 

“Rasulullah @ terluka di kepalanya pada peristiwa perang Uhud, maka beliau 


bersabda: “Bagaimana akan beruntung kaum yang melukai Nabi mereka?” 
Maka turunlah ayat: Tidak ada sedikit pun campur tanganmu dalam urusan 
mereka.” 


Sedangkan Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik 4%, bahwa 
Nabi # mengalami patah gigi serinya dan terluka pada wajahnya hingga me- 
ngalir darah pada wajahnya, maka beliau bersabda: 
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Pl Gae # К одод" о 22 С, ЖУП “об л рода уос 
(ra Seto SIB ЭА) еа МА Ngah a AS) 
“Bagaimana akan beruntung kaum yang berbuat seperti ini kepada Nabi 
mereka, sedang ia (Nabi) mengajak mereka kepada Rabb mereka #8.” 


Maka Allah #5 pun menurunkan ayat, 
SOE AU mean ae о з AN ip WP “Tidak ada sedikit pun 
campur tanganmu dalam urusan mereka itu atau Allah menerima taubat mereka, 


atau mengadzab mereka, karena sesungguhnya mereka itu orang-orang yang 
zhalim.” Hadits di atas hanya diriwayatkan oleh Muslim. 


Setelah itu Allah #£ berfirman, & PN 3 ч, SAN ge 4, $ “Ke- 
punyaan Allah apa yang ada di langit dan yang ada di bumi.” Maksudnya, 
semuanya itu adalah milik Allah # dan penghuni keduanya (langit dan bumi) 
sebagai hamba di hadapan-Nya. 


$ Ды о у ы Ag “Allah memberi ampun kepada siapa yang 
Allah kehendaki dan Allah menyiksa siapa yang Allah kehendaki.” Artinya, Allah- 
lah yang mengatur, tidak ada yang dapat menentang ketetapan-Nya. Tidaklah 
Allah dimintai pertanggungjawaban atas tindakan-Nya, tetapi merekalah yang 
akan dimintai pertanggungjawaban oleh-Nya. $ =, , Al, $ “Dan Allah 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu memakan riba dengan 
berlipat ganda dan bertakwalah kamu kepada Allah supaya kamu mendapat 
keberuntungan. (OS. 3:130). Dan peliharalah dirimu dari api Neraka, yang 
disediakan untuk orang-orang kafir. (OS. 3:131). Dan taatilah Allah dan 
Rasul, supaya kamu diberi rahmat. (OS. 3:132). Dan bersegeralah kamu 
kepada ampunan dari Rabb-mu dan kepada Surga yang luasnya seluas 
langit dan bumi yang disediakan untuk orang-orang yang bertakwa, (OS. 
3:133). (Yaitu) orang-orang yang menafkahkan (hartanya), baik di waktu 
lapang maupun sempit dan orang-orang yang menahan amarahnya dan 
memaafkan (kesalahan) orang. Allah menyukai orang-orang yang berbuat 
kebajikan. (OS. 3:134). Dan (juga) orang-orang yang apabila mengerjakan 
perbuatan keji atau menganiaya diri sendiri mereka ingat akan Allah, lalu 
memohon ampun terhadap dosa-dosa mereka dan siapa lagi yang dapat 
mengampuni dosa selain dari Allah. Dan mereka tidak meneruskan per- 
buatan kejinya itu, sedang mereka mengetahui. (OS. 3:135). Mereka itu, 
balasannya ialah ampunan dari Rabb mereka dan Surga yang di dalam- 
nya mengalir sungai-sungai, sedang mereka kekal di dalamnya, dan itulah 
sebaik-baik pahala orang-orang yang beramal. (OS. 3:136) 


Melalui firman-Nya di atas, Allah melarang hamba-hamba-Nya yang 
beriman melakukan riba dan memakannya dengan berlipat ganda. Sebagaimana 
pada masa Jahiliyyah dulu mereka mengatakan: “Jika hutang sudah jatuh tempo, 
maka ada dua kemungkinan, dibayar atau dibungakan. Jika dibayar, maka 
selesai sudah urusan. Dan jika tidak dibayar, maka ditetapkan tambahan untuk 
jangka waktu tertentu dan kemudian ditambahkan pada pinjaman pokok.” 
Demikian seterusnya pada setiap tahunnya. Mungkin jumlah sedikit bisa ber- 
lipatganda menjadi banyak 


Dan Allah # memerintahkan hamba-hamba-Nya untuk bertakwa agar 
mereka beruntung di dunia dan di akhirat. 


Selanjutnya Allah mengancam dan memperingatkan dari api Neraka, 
А ИСУ бү жш” % +, о. РИ. а 2 2 Е 
seraya berfirman, & о 55 SJ IAI АЙ al И сод) „Йй GUN NANG 
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“Dan peliharalah dirimu dari api Neraka, yang disediakan untuk orang-orang 
yang kafir. Dan taatilah Allah dan Rasul, supaya kamu diberi rahmat.” 


Kemudian Allah menganjurkan agar mereka segera berbuat baik dan 
mendekatkan diri kepada-Nya. Allah 85 berfirman: 
KAN Sel PA SS Wp AS у Куйо IU US $ “Dan bersegera- 
lah kamu kepada ampunan dari Rabb-mu dan kepada Surga yang luasnya seluas 
langit dan bumi yang disediakan untuk orang-orang yang bertakwa.” Maksudnya, 
sebagaimana telah disediakan Neraka bagi orang-orang kafir. 


Ada yang mengatakan bahwa firman Allah, $ >51, AKA Цр 6 5 
“Surga yang luasnya seluas langit dan bumi,” dimaksudkan sebagai kabar akan 
keluasan Surga tersebut. Sebagaimana firman-Nya yang mensifati perlengkapan 
Surga, $ 3723) iya lbs $ “Yang sebelah dalamnya terbuat dari sutera.” (OS. Ar- 
Rahmaan: 54) Lalu bagaimana dugaan anda mengenai bagian luarnya? 


Ada juga yang mengatakan bahwa lebarnya sama dengan panjangnya, 
karena ia berbentuk kubah yang berada di bawah “Arsy. Dan sesuatu yang 
berbentuk seperti kubah dan bundar itu mempunyai lebar yang sama dengan 
panjangnya. Hal seperti itu telah ditegaskan dalam hadits shahih: 


АН bing Ший Шш уу Ај ДУ) ДУ “gagal o Ай adi Ди „3б, 15) 
„о Дд EAE к кр жый ы 

A Чай, Kal! уф 

"Jika kalian memohon Surga kepada Allah, maka mintalah Surga Firdaus, karena 


1a adalah Surga yang paling tinggi dan paling tengah. Darinya mengalir sungai- 
sungai Surga, sedang atapnya adalah 'Arsy ar-Rahmaan." 


Ayat ini seperti firman- -Nya pada surat al-Hadiid, 
ИЕ Е ИА өй к ў "Berlomba-lombalah kamu 
untuk (mendapatkan) ampunan dari Rabb-mu dan Surga yang luasnya seluas 
langit dan bumi." (QS. Al-Hadiid: 21). 


Dalam Musnad Imam Ahmad telah diriwayatkan bahwa Heraclius 
pernah mengirimkan surat kepada Nabi &, yang isinya: "Engkau telah me- 
ngajakku ke Surga yang luasnya seluas langit dan bumi, lalu di mana letak 
Neraka?" Maka Nabi & pun menjawab: "Mahasuci Allah, lalu di mana malam 
jika siang telah tiba?" Maksudnya ialah, bahwa waktu siang itu jika telah me- 
nutupi permukaan bumi dari satu sisinya, maka malam berada di sisi yang 
lain. Demikian juga dengan Surga, yang berada di tempat yang paling tinggi, 
di atas „langit dan di bawah 'Arsy, dan luasnya seperti yang difirmankan-Nya, 
$ ш” Al а о> АЎ "Seluas langit dan bumi." Sedangkan Neraka berada di 
tempat yang paling bawah. Dengan demikian, tidak ada pertentangan antara 
keluasan Surga yang luasnya seluas langit dan bumi dengan keberadaan Neraka. 
Wallahu a'lam. 


о О С DI ЧГ, ЧГ. ЧГ. ЧГ, ЧГ ЧГ ЧС ЧГ ЧГ», Ча "ГА ЧА Чи a a a a A SS SA AS A” ALA SA РРР Б’ 


D. 


О” СУ КУ СУ КЭ КЎ КУ КУ КУ єй С КЎ ЄЎ оъ Чс «у ч чо «у чо «о «у ч "ч: 


138 Tafsir Ibi 


Selanjutnya Allah 84 


menyebutkan sifat para penghuni Surga. Firman- 
Nya, $ а], Ta à оуу „дф "Yaitu orang- orang yang menafkahkan (barta- 
nya), baik pada waktu lapang maupun sempit." Yakni, pada waktu susah dan 
senang, dalam keadaan suka maupun terpaksa, sehat maupun sakit dan dalam 
seluruh keadaan, sebagaimana firman-Nya, 

4 ЗР) 09, wi УЙ D ыш (ad) $ “Orang-orang yang menginfakkan barta- 
nya pada malam dan siang bari, secara rahasia maupun terang-terangan." (QS. 
Al-Baqarah: 274) Artinya, mereka tidak disibukkan oleh sesuatu pun untuk 
berbuat taat kepada Allah 4&, berinfak di jalan-Nya dan juga berbuat baik 
dengan segala macam kebajikan, baik kepada kerabat maupun kepada yang 
lainnya. 

Dan firman-Nya, < „9 „2 сл), АА inab KI, "Dan orang-orang yang 
menahan amarahnya serta memaafkan (kesalahan) orang." Artinya, jika mereka 
marah, maka mereka menahannya, yakni menutupinya dan tidak melampias- 
kannya. Selain itu mereka pun memberikan maaf kepada orang-orang yang 
berbuat jahat kepadanya. 


Imam Ahmad diriwayatkan dari Abu Hurairah 4, Nabi &, bersabda: 
(чай Ме Ka ШЫ SI ASN 059) ДР yadi HAN („3 
"Orang yang kuat itu bukan terletak pada kemampuan berkelahi, tetapi orang 
yang kuat itu adalah yang dapat mengendalikan diri ketika sedang marah." 


Hadits ini juga meriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dari Malik 
bin Anas 4. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari 'Abdullah bin Mas'ud 4%, ia 
berkata, Rasulullah & bersabda: 


ilu ya Yu G cai JN : KB JG (А бә ад} LAI а JG „©! 
эй ауу Ja ia kt Gd KA: 20% яу) G ip ah Ci 
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“Siapakah di antara kalian yang harta pewarisnya lebih ia cintai daripada 
hartanya sendiri? Para Sahabat menjawab: “Ya Rasulullah, tidak seorang pun 
dari kami melainkan hartanya lebih ia cintai daripada harta pewarisnya. 
Kemudian beliau Æ bersabda: “Ketahuilah, bahwasanya tidak ada seorang 
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pun dari kalian melainkan harta pewarisnya lebih ia cintai daripada hartanya 
sendiri. Engkau tidak mendapatkan apa-apa dari hartamu itu melainkan apa 
yang telah engkau berikan dan pewarismu tidak mendapatkan apa-apa kecuali 
harta yang engkau tinggalkan.” Dan Rasulullah @ juga bersabda: Siapakah 
orang yang paling kuat di antara kalian?” Mereka menjawab: Yaitu orang 
yang tidak seorang pun berani menantangnya berkelahi.” Beliau @ pun ber- 
sabda: Bukan, tetapi orang kuat adalah yang dapat mengendalikan dirinya 
ketika sedang marah.” Ibnu Mas'ud juga meriwayatkan, Rasulullah £ bersabda: 
“Tahukah kalian, siapakah ar-raguub (orang yang mandul) itu? Mereka men- 
jawab: Yaitu orang yang tidak mempunyai anak.” Beliau & pun bersabda: 
‘Bukan, tetapi ar-raguub adalah orang yang tidak mendapatkan manfaat (hasil 
apa pun) dari anaknya.” 

Al-Bukhari meriwayatkan bagian pertama dari hadits tersebut. Dan 
asal hadits ini diriwayatkan oleh Muslim dari al-A'masy. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Hishbah atau Ibnu Abi 


Hushain, dari seseorang yang menyaksikan Nabi $$ ketika beliau sedang ber- 
khutbah, beliau 4 bersabda: 


2 a oa А. А аии | Pn „© 21 Зо 229% 4 
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“Tahukah kalian siapakah sha'luk (orang yang miskin) itu?” Para Sahabat men- 
jawab: Yaitu orang yang tidak mempunyai harta kekayaan.” Maka beliau pun 
bersabda: “Orang yang miskin adalah orang yang mempunyai harta lalu me- 
ninggal dunia, sedangkan ia tidak pernah memberikan sesuatu pun dari harta- 
nya tersebut.” 


Imam Ahmad meriwayatkan pula dari salah seorang Sahabat Nabi @, 
ia berkata, ada seseorang berkata: “Ya Rasulullah, berikanlah wasiat kepadaku.” 
Maka beliau bersabda: “Jangan marah.” Orang itu berkata, “Lalu kurenung- 
kan perkataan beliau itu, ternyata (benarlah, bahwa) marah itu menghimpun 
seluruh macam keburukan.” 


Hadits ini hanya diriwayatkan oleh Imam Ahmad.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Dzarr 4, ia berkata, ketika ia 
sedang mengairi air ke suatu kolamnya, lalu datang suatu kaum dan berkata: 
“Siapa di antara kalian yang berani mendekati Abu Dzarr dan menghitung 
beberapa rambut kepalanya?” Lalu ada seseorang yang menjawab: “Aku.” Maka 
orang itu pun mendatangi kolam itu dan memukulnya. Pada saat itu Abu Dzarr 
sedang berdiri, lalu duduk dan kemudian berbaring. Maka ditanyakan kepada- 


“ Juga diriwayatkan oleh al-Bukhari. 
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nya: “Wahai Abu Dzarr, mengapa engkau duduk, kemudian berbaring?” Maka 
ia menjawab: “Sesungguhnya Rasulullah & pemah menyampaikan kepada kami, 


(arkadi Yy ai БР GANONG ДУ А8 ЗА) SAPI a) 
“Jika salah seorang di antara kalian marah sedang pada saat itu ia dalam ke- 
adaan berdiri, maka hendaklah ia duduk. Namun jika tidak hilang juga marah- 


nya maka hendaklah ia berbaring.” (Hadits ini diriwayatkan juga oleh Abu 
Dawud dari Ahmad bin Hanbal). 


Imam Ahmad meriwayatkan, telah menceritakan kepada kami Ibrahim 
bin Khalid, telah menceritakan kepada kami Abu Wa-il ash-Shan'ani, 1а ber- 
kata, kami pernah duduk-duduk di tempat “Urwah bin Muhammad, tiba-tiba 
seseorang masuk menemuinya dan berkata dengan kata-kata yang membuatnya 
marah, ketika hendak marah ia berdiri dan kembali kepada kami dalam keadaan 
sudah berwudhu. Lalu ia berkata: “Ayahku menceritakan kepadaku dari 
kakekku, “Athiyyah Ibnu Sa'ad as-Sa'di -salah seorang Sahabat Rasululah %- 
ia berkata, Rasulullah & pernah bersabda: 
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“Sesungguhnya marah itu dari syaitan dan sesungguhnya syaitan itu dicipta- 
kan dari api, dan api itu hanya dapat dipadamkan dengan air. Karenanya, jika 
salah seorang di antara kalian marah, maka hendaklah 1а berwudhu.” Demikian 
pula riwayat Abu Dawud. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas 4, ia berkata, Rasulullah 
8% bersabda: 
a OP КА Jab О ЧЇ а aa дә) 31.85 JAS 15) 
IA ia Gg уй Ser укы Де JD 2 ЫЧ AN — 

(йй у д Sa Y Р ES бё ЧАБ ЫР ДЕУ; о Ди Й 
“Barangsiapa yang menangguhkan penagihan terhadap orang yang dalam 
kesulitan atau bahkan membebaskannya, maka Allah akan melindunginya 
dari golakan api Neraka Jahannam. Ketahuilah bahwa amalan menuju Surga 
itu berat dan penuh rintangan. -Beliau mengulangi ungkapan ini hingga tiga 
kali.- Dan ketahuilah bahwa amalan menuju Neraka itu ringan dan penuh 
kemudahan. Orang yang berbahagia adalah yang dipelihara dari fitnah-fitnah. 
Dan tiada suatu tegukan yang lebih dicintai Allah daripada tegukan amarah 
yang ditahan seorang hamba karena Allah. Tiada seorang hamba yang menahan 
amarah karena Allah melainkan Allah akan memenuhi hatinya dengan iman.” 
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Hadits di atas hanya diriwayatkan oleh Imam Ahmad дап isnadnya 
hasan, tidak ada seorang pun yang tercela serta matannya pun hasan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Sahl bin Mu'adz bin Anas, dari ayah- 
nya, bahwa Rasulullah @ pernah bersabda: 


A Ag BA ЖЛ суб О р BN д зш 
an P a DR о.э Ol d 326 423 № ЁЗ ye) 
.( sió Su gÍ су 
"Barangsiapa menahan amarah padahal ia mampu untuk menumpahkannya, 
maka Allah akan memanggilnya di hadapan para pemimpin makhluk, lalu 
Allah memberinya kebebasan untuk memilih bidadari mana yang ia sukai." 


HR. Abu Dawud, at-Tirmidzi dan Ibnu Majah. At-Tirmidzi berkata: "Hadits 
ini hasan gharib." 


Firman-Nya, 4 BI inab Kb “Dan orang-orang yang menahan amarah- 
nya.” Artinya mereka tidak melampiaskan kemarahannya kepada orang lain, 
tetapi sebaliknya, mereka menahannya dengan mengharap pahala di sisi 


Allah 3%. 


Kemudian firman-Nya, SAI ор JI, $ Serta memaafkan (kesalahan) 
orang.” Artinya, di samping menahan amarah, mereka memberi maaf kepada 
orang-orang yang telah menzhalimi mereka, sehingga tidak ada sedikit pun niat 
dalam diri mereka untuk balas dendam kepada seseorang. Keadaan itu adalah 
keadaan yang paling sempurna. 


Oleh karena itu Allah # berfirman, $ 2.22) Gesi 41, p “Allah me- 
nyukai orang-orang yang berbuat kebajikan.” Ini merupakan salah satu maqam 
(tingkatan) ihsan. 

Dalam kitab al-Mustadrak, al-Hakim meriwayatkan dari “Ubadah bin 
ash-Shamit dari Ubay bin Ka'ab, bahwa Rasulullah & bersabda: 


Aap ә БМ) lb А ШМ NS ауу OI 0 Ipad Ol aja 15) 
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“Barangsiapa yang ingin dimuliakan tempat tinggalnya dan ditinggikan derajat- 
nya, maka hendaklah ia memberi maaf kepada orang yang telah menzhalimi- 


nya, memberi orang yang tidak mau memberi kepadanya dan menyambung 
tali silaturahmi kepada orang yang memutuskannya.” 


Al-Hakim berkata, hadits ini shahih sesuai dengan syarat al-Bukhari 
dan Muslim, tetapi keduanya tidak mengeluarkannya. Hadits senada juga di- 
riwayatkan oleh Ibnu Mardawaih. 


Dan firman-Nya, 4 24: jl 52,45 4 KE a [Nyali ЙЫ Ке) Tail, ә 
“Dan juga orang-orang yang apabila mengerjakan perbuatan keji atau menganiaya 
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diri sendiri, mereka ingat akan Allah, lalu mereka memohon ampun terhadap 
dosa-dosa mereka.” Maksudnya, jika berbuat dosa, maka segera bertaubat dan 
memohon ampunan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah 4% bahwa Nabi #5 
bersabda: 
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“Sesungguhnya ada seseorang berbuat dosa lalu 1a berkata: “Ya Rabb-ku, aku 
telah melakukan perbuatan dosa, maka ampunilah dosaku itu.” Maka Allah 3& 
berfirman: Hamba-Ku telah berbuat dosa, dan ia mengetahui bahwa ia 
mempunyai Rabb yang dapat mengampuni dosa dan memberikan hukuman 
karenanya. Sungguh Aku telah berikan ampunan kepada hamba-Ku itu.” 
Kemudian orang itu berbuat dosa lagi, maka ia berkata: “Ya Rabb-ku, aku telah 
melakukan suatu dosa, maka ampunilah dosaku itu.” Maka Allah 8 berfirman: 
“Hamba-Ku mengetahui bahwa ia mempunyai Rabb yang dapat mengampuni 
dosa dan memberikan hukuman karenanya. Sungguh Aku telah berikan 
ampunan kepada hamba-Ku itu.” Setelah itu ia berbuat dosa lagi, lalu ia berkata: 
“Ya Rabb-ku, aku telah melakukan suatu dosa, maka ampunilah dosaku itu.” 
Maka Allah 35 berfirman: “Hamba-Ku mengetahui bahwa ia mempunyai Rabb 
yang dapat mengampuni dosa dan memberi hukuman karenanya. Sungguh 
Aku telah berikan ampunan kepada hamba-Ku itu’. Kemudian orang itu ber- 
buat dosa lagi, maka ia berkata: “Ya Rabbku, aku telah melakukan suatu dosa, 
maka ampunilah dosaku itu.” Maka Allah 45 berfirman: “Hambaku mengetahui 
bahwa ia mempunyai Rabb yang dapat mengampuni dosa dan memberikan 
hukuman karenanya. Aku persaksikan kepada kalian bahwa Aku telah meng- 
ampuni hamba-Ku, maka ia pun boleh berbuat sesukanya (menurut ketentuan 
syariat).” (Diriwayatkan pula oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab shahih 
mereka). 
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Imam Ahmad meriwayatkan, telah menceritakan kepada kami Abun- 
Nadhr dan Abu “Amir, mereka berdua berkata, telah menceritakan kepada 
kami Zuhair, telah menceritakan kepada kami Sa'ad at-Tha-i, telah mencerita- 
kan kepada kami Abul Madlah maula Ummul Mukminin, ia pernah mendengar 
Abu Hurairah 4 berkata; Kami berkata: 
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“Ya Rasulullah, jika kami melihatmu, maka hati kami menjadi lembut, dan 
seolah-olah kami telah termasuk ke dalam kelompok orang-orang yang hidup 
untuk akhirat. Tetapi jika kami berpisah darimu, maka kami diragukan oleh 
dunia, kami pun menciumi isteri-isteri dan anak-anak kami.” Maka beliau 
bersabda: “Seandainya kalian pada setiap saat seperti pada saat kalian berada 
di sisiku, niscaya para Malaikat akan menyalami kalian dengan telapak tangan 
mereka dan mengunjungi kalian di rumah-rumah kalian. Dan seandainya kalian 
tidak berbuat dosa, niscaya Allah akan mendatangkan suatu kaum yang berbuat 
dosa untuk diberikan ampunan.” Kami tanyakan lagi: “Ya Rasulullah, ceritakan 
kepada kami mengenai Surga, bagaimanakah bangunannya?” Beliau menjawab: 
“Batu-batanya terbuat dari emas dan perak, cat pewarnanya terbuat dari minyak 
kesturi yang sangat harum, kerikil-kerikilnya berasal dari mutiara dan permata 
hijau, tanahnya berupa minyak za'faran. Barangsiapa memasukinya, akan 
merasakan kenikmatan dan tidak akan sengsara, kekal dan tidak akan pernah 
mati, pakaiannya tidak akan rusak, dan keremajaannya tidak punah. Ada tiga 
orang yang tidak akan ditolak do'anya, yaitu (do'a) pemimpin yang adil, do'a 
orang berpuasa sehingga ia berbuka dan do'a orang yang dizhalimi itu dibawa 
di atas awan dan dibukakan baginya pintu-pintu langit. Maka Allah akan berkata 
kepadanya: Demi kemuliaan-Ku, Aku akan benar-benar memberikan per- 
tolongan kepadamu walaupun saat nanti.” 


Hadits di atas juga diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan Ibnu Majah. 


Ketika bertaubat, dianjurkan sekali untuk berwudhu dan shalat dua 
rakaat. Hal itu didasarkan pada hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, 
dari “Ali æ, ia berkata: “Jika aku mendengar sebuah hadits dari Rasulullah &5, 
maka Allah memberi kami manfaat dari hadits itu menurut apa yang dike- 
hendaki-Nya. Dan jika ada orang selain Nabi yang memberitahu kepadaku 
sebuah hadits, maka aku meminta orang itu bersumpah. Jika ia bersumpah 
kepadaku, maka aku pun membenarkannya. Abu Bakar &5 pernah memberitahu 
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kepadaku sebuah hadits, sedangkan Abu Bakar & adalah orang yang jujur, 
ia pernah mendengar Rasulullah @ bersabda: 


ta ANA DAN о AS SI LA YA G) 

(BEI Jang PM NI AS da 

“Tidaklah seseorang berbuat suatu dosa, lalu ia berwudhu dengan membagus- 

kan wudhunya -berkata Mis'ar, lalu ia shalat, dan berkata Sufyan; kemudian 

ia shalat dua rakaat- setelah itu memohon ampunan kepada Allah $, melain- 
kan Allah akan mengampuninya.” 

Demikian pula diriwayatkan oleh “Ali bin al-Madini, al-Humaidi, Abu 

Bakar bin Abi Syaibah, Ahlus Sunan, Ibnu Hibban di dalam Shahihnya, al- 

Bazzar dan ad-Daruguthni melalui beberapa sumber dari "Utsman bin al- 


Mughirah. At-Tirmidzi berkata: “Hadits tersebut hasan.” 


Pada prinsipnya hadits tersebut hasan, berasal dari riwayat Amirul Muk- 
minin “Ali bin Abi Thalib æ, dari Khalifah Nabi #, Abu Bakar ash-Shiddig &. 


Keshahihan hadits di atas diperkuat oleh hadits yang diriwayatkan 
oleh Muslim di dalam Shahihnya dari Amirul Mukminin, "Umar bin al-Khaththab 
45, dari Nabi &%, beliau bersabda: 
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“Tidaklah salah seorang di antara kalian berwudhu, lalu ia menyempurnakan 

wudhunya itu, lalu ia berdo'a: “Aku bersaksi bahwa tidak ada Ilah yang berhak 

untuk diibadahi melainkan Allah saja, Yang Esa, yang tiada sekutu bagi-Nya, 

dan aku bersaksi bahwa Muhammad adalah hamba dan Rasul-Nya,” melainkan 

dibukakan baginya pintu-pintu Surga yang berjumlah delapan, ia dapat masuk 
dari pintu mana saja yang ia kehendaki.” 

Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits 

dari Amirul Mukminin, 'Utsman bin 'Affan 4, bahwa ia pernah mengajarkan 


wudhu Nabi @ kepada orang-orang lain dan berkata, aku pernah mendengar 
Nabi @ bersabda: 
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“Barangsiapa berwudhu seperti wudhuku ini, lalu mengerjakan shalat dua 


rakaat dengan khusyu', maka akan diberikan ampunan atas dosa-dosanya yang 
telah lalu.” 
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Hadits ini sangat kuat dari riwayat Imam yang empat, Khulafaa-ur 
Raasyidiin, dari Sayyidul awwaliin wal aakhiriin dan Rasuulu Rabbul “aalamiin, 
sesuai dengan apa yang ditunjukkan oleh al-Qur'an, bahwa memohon ampunan 
atas suatu dosa adalah bermanfaat bagi orang yang telah berbuat maksiat. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id, dari Nabi &, ia bersabda: 


Ad ai Әм уй AN Va Бот Gal gi JIS (Шур g DU mail 0%) 
EN о А ИЕ D РЕ : JW 41 Ju 
“Iblis berkata: Ya Rabb-ku, demi kemuliaan-Mu, aku akan terus menggoda 
anak cucu Adam selama ruh mereka masih berada di tubuh mereka.” Allah 
pun menjawab: “Demi kemuliaan dan keagungan-Ku, Aku tetap akan memberi 
ampunan kepada mereka selama mereka memohon ampunan kepada-Ku.” 


Dan firman-Nya, $ шу РАТ 55552) > “Dan siapa lagi yang dapat те 
ngampuni dosa selain dari Allah?” Artinya, tidak ada yang dapat mengampuni 
dosa kecuali hanya Allah #. 


Sebagaimana Imam Ahmad 45 meriwayatkan dari al-Aswad bin Sari' 
bahwasanya Nabi & pernah datang dengan membawa seorang tawanan, lalu 
tawanan itu berdo'a: “Ya Allah, aku bertaubat (hanya) kepada-Mu (saja) dan 
tidak bertaubat kepada Muhammad.” Maka Nabi @ bersabda: “Ia mengetahui 
hak itu bagi pemiliknya.” 


Firman-Nya, фо “5, 1,5 0 ТИЧ ©з $ “Dan mereka tidak те- 
neruskan perbuatan kejinya itu, sedang mereka mengetahui.” Artinya, mereka 
bertaubat atas dosa-dosa yang pernah mereka lakukan, segera kembali kepada 
Allah #8 dan tidak terus menerus berbuat maksiat. Jika mereka mengulangi- 
nya (berbuat dosa), maka mereka segera bertaubat darinya. Wallahu a'lam. 


е2 


Firman-Nya, $ 25.5: А; $ “Sedang mereka mengetahui.” Mujahid dan 

'Abdullah bin “Ubaid bin “Umair berkata: “Mereka mengetahui bahwa siapa 
yang bertaubat kepada Allah, niscaya Allah akan menerima taubatnya.” Ayat 
ini seperti firman-Nya, $ әзе (2 4220) Jaa No la Jd “Apakah mereka 
tidak mengetahui bahwa Allah akan menerima taubat dari hamba-hamba- “Nya.” 
(QS. At-Taubah: 104). Dan juga firman-Nya, 
EE E ол Kas lai Жз» J AS$ “Dan barangsiapa 
mengerjakan kejahatan atan menganiaya dirinya sendiri, kemudian ia memohon 
ampunan kepada Allah, niscaya ia mendapatkan Allah Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang.” (OS. An-Nisaa’: 110). Dan ayat-ayat lain yang senada dengan 
ayat di atas banyak sekali. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari 'Abdullah bin 'Amr, dari Nabi &%, 
ketika sedang berada di atas mimbar, beliau bersabda: 
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“Berikanlah kasih sayang, niscaya kalian akan dikasihi дап berikanlah ampunan, 
niscaya kalian akan diberikan ampunan. Celakalah bagi orang-orang yang 
mendengar perkataan, tetapi tidak mengamalkan dan celaka pula bagi orang- 
orang yang terus-menerus berbuat dosa yang mereka kerjakan, sedang mereka 


mengetahui (larangan berbuat dosa itu).” Hadits ini hanya diriwayatkan oleh 
Imam Ahmad. 


Setelah menyebutkan sifat-sifat mereka, Allah Ta'ala berfirman, 
$ o p a уа олуу ў “Mereka itu balasannya adalah ampunan dari Rabb 
mereka.” Maksudnya, pahala bagi mereka atas sifat-sifat yang mereka miliki 
di atas adalah 4 PANI WM сул Ge a о cp Si $ “Ampunan dari Rabb 
mereka dan Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai,” yakni, dari ber- 
bagai macam minuman. $ G3 (=A > “Mereka kekal di dalamnya.” Artinya, 


mereka tinggal di sana selamanya. $ WI і = 1$ “Dan itulah sebaik-baik 
pahala orang-orang yang beramal.” Ini adalah pujian Allah 3 tentang Surga. 
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Sesungguhnya telah berlalu sebelum kamu sunnah-sunnah Allah, Karena 
itu berjalanlah kamu di muka bumi dan perhatikanlah bagaimana akibat 
orang-orang yang mendustakan (para Rasul). (OS. 3:137) (Al-Qur'an) ini 
adalah penerangan bagi seluruh manusia, dan petunjuk serta pelajaran bagi 
orang-orang yang bertakwa. (OS. 3:138) Janganlah kamu bersikap lemah, 
dan janganlah (pula) kamu bersedih hati, padahal kamulah orang-orang 
yang paling tinggi (derajatnya), jika kamu orang-orang yang beriman. (OS. 
3:139) Jika kamu (pada perang Uhud) mendapat luka, maka sesungguhnya 
kaum (kafir) itupun (pada perang Badar) mendapat luka yang serupa. Dan 
masa (kejayaan dan kehancuran) itu, Kami pergilirkan di antara manusia 
(agar mereka mendapat pelajaran), dan supaya Allah membedakan orang- 
orang yang beriman (dengan orang-orang kafir) dan supaya sebagian kamu 
dijadikan-Nya (gugur sebagai) syuhada. Dan Allah tidak menyukai orang- 
orang yang zhalim, (OS. 3:140) dan agar Allah membersihkan orang-orang 
yang beriman (dari dosa mereka) dan membinasakan orang-orang yang 
kafir. (QS. 3:141) Apakah kamu mengira bahwa kamu akan masuk Surga, 
padahal belum nyata bagi Allah orang-orang yang berjihad di antaramu, 
dan belum nyata orang-orang yang sabar. (OS. 3:142) Sesungguhnya kamu 
mengharapkan mati (syahid) sebelum kamu menghadapinya, (sekarang) 
sungguh kamu telah melihatnya dan kamu menyaksikannya. (OS. 3:143) 


Ketika orang-orang yang beriman mendapatkan musibah pada perang 
Uhud. Di mana ada 70 (tujuh puluh) orang yang terbunuh, Allah 8 memberi- 
tahukan kepada mereka seraya berfirman, $ 2 Ич a HE 595$ "Sesungguh- 
nya telah berlalu sebelum kamu sunnah-sunnah Allah," Maksudnya, yang demi- 
kian itu juga berlaku pada umat-umat sebelum kalian, yaitu pengikut para 
Nabi. Setelah itu, kesudahan yang baik adalah untuk kalian dan kesudahan 
yang buruk menimpa kepada orang-orang kafir. 


Oleh sebab itu Allah berfirman, 
Kn NG NS Ж ё likes $ "Karena itu berjalanlah kamu di 
muka bumi dan perhatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang mendustakan 
(para Казий," 


Kemudian Allah berfirman, & 20 12 p "Ini adalah penjelasan bagi 
seluruh manusia." Yakni al-Qur'an yang di dalamnya terdapat penjelasan 
mengenai berbagai hal yang sangat jelas, serta bagaimana keadaan umat-umat 
terdahulu dan juga musuh-musuh mereka. & ine ғ у Sa, $ "Dan petunjuk serta 
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pelajaran. " Yakni, di dalam al-Qur'an itu terdapat berita tentang orang-orang 
sebelum kalian dan petunjuk bagi hati kalian sekaligus pelajaran, yaitu pen- 
cegahan terhadap hal-hal yang diharamkan dan perbuatan dosa. 


Kemudian Allah 8& menghibur kaum muslimin dengan berfirman, 
SNP Janganlah kamu bersikap lemah. ' ' Artinya, jangolan kalian me- 
lemah akibat peristiwa yang telah terjadi itu. 4 7; ЖЕЗ oj Ni РЧ У,» 
"Dan jangan pula kamu bersedih bati, padahal kamu adalah orang-orang yang 
paling tinggi (derajatnya), jika kamu orang-orang yang beriman. " Maksudnya, 
bahwa kesudahan yang baik dan pertolongan hanya bagi kalian, wahai orang- 
orang yang beriman. 


Firman-Nya, $ PA -5 н “2 55 = ы о $ “Jika kamu (pada 
perang Ubud) mendapat luka, maka sesungguhnya kaum (kafir) itupun (pada 
perang Badar) mendapat luka yang serupa.” Artinya, jika kalian menderita luka 
dan beberapa orang di antara kalian gugur, maka luka dan kematian itu juga 
telah menimpa musuh-musuh kalian, yaitu tidak berapa lama sebelumnya. 


KAI уз! AS Uk, $ “Dan masa (kejayaan dan kehancuran) itu, 
Kami pergilirkan di antara manusia (agar mereka mendapat pelajaran)” Maksud- 
Nya, suatu saat Kami pergilirkan kemenangan itu bagi musuh-musuh kalian, 
meskipun kesudahan yang baik tetap berada pada kalian. Karena dalam hal 
tersebut terdapat hikmah. 


Oleh karena itu, Allah 8 berfirman, $ 1/46 2240 Ai arah > “Dan supaya 
Allah membedakan orang-orang yang beriman (dengan orang-orang kafir)." 
Ibnu 'Abbas 4 berkata: "Dalam kasus seperti ini kita akan menemukan 
orang-orang yang sabar dalam melawan musuh." 4 44 te 32, “Dan 
supaya sebagian kamu dijadikan-Nya (gugur sebagai) syuhada'." Yaitu, mereka 
yang terbunuh di jalan Allah dan mereka telah menumpahkan darah mereka 
untuk mencari keridhaan-Nya. 


$1, Ga К л) SANA Se М, > "Dan Allah tidak menyukai 
orang-orang yang zhalim. Dan agar Allah membersihkan orang-orang yang ber- 
iman (dari dosa mereka). " Artinya, dosa-dosa mereka akan dihapuskan, jika 
mereka telah berbuat dosa, dan jika tidak, maka akan ditinggikan derajat 
mereka sesuai dengan apa yang telah шош шегеКа. 


Dan firman-Nya, & AG 3527, 5 "Dan membinasakan orang-orang 
yang kafir." Artinya, jika orang-orang kafir itu menang, maka mereka melewati 
batas dan sombong. Sehingga kedua hal itu menyebabkan mereka hancur 
binasa. 


Setelah itu Allah bi па 


mengira bahwa Tn к masuk Surga, о E nyata bagi Allah orang- 
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orang yang berjihad di antaramu dan belum nyata pula orang-orang yang sabar." 
Maksudnya, apakah kalian mengira bahwa kalian akan masuk Surga, padahal 
kalian belum diuji dengan peperangan dan berbagai penderitaan. Sebagaimana 
firman Allah 8 dalam surat al-Baqarah: 
A ss Г ёё „кб Ж ОИ Жу шы [ээ л 

& у NANG ААО 2 „©з „> a иаи Ў 
"Apakah kamu mengira bahwa kamu арап masuk Surga, padahal belum datang 
kepadamu cobaan sebagaimana halnya orang-orang terdahulu sebelum mu. Mereka 


ditimpa malapetaka dan kesengsaraan, serta digoncangkan (dengan bermacam- 
macam cobaan)." (OS. Al-Baqarah: 214) 


Oleh karena itu, di sini Allah % berfirman, 
$ Саа) ў ы ЛА. a К МУ ы) LES af Hima ed $ "Apakah kamu 
mengira bahwa kamu akan masuk Surga, padahal belum nyata bagi Allah orang 
orang yang berjihad di antaramu dan belum nyata pula orang-orang yang sabar." 
Artinya, kalian tidak akan masuk Surga sehingga kalian di uji dan nyata bagi 
Allah orang-orang yang berjihad di jalan-Nya dan orang-orang yang sabar dalam 
melawan musuh. 

Firman-Nya, < bbs Sh ЙУ ab ol S oa SAN SAS ES Ad, p 
"Sesungguhnya kamu mengharapkan mati (syahid) sebelum kamu menghadapinya. 
(Sekarang) sungguh kamu telah melihatnya dan kamu menyaksikannya." Maksud- 
nya, kalian wahai orang-orang yang beriman, sebelum hari ini telah berharap 
dapat berhadapan dengan musuh serta berkeinginan untuk mengalahkan dan 
memerangi mereka. Kini telah sampai pada kalian apa yang kalian harap- 
harapkan. Karenanya, perangilah musuh-musuh kalian dan bersabarlah. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim telah diriwayatkan, 
bahwa Rasulullah bersabda: 


id Ol АЫ, 2% уй sp (зай Ди у зА АШ 49 У) 
( у _ || ЈУЬ а, o a 


"Janganlah kalian berharap bertemu dengan musuh. Mohonlah keselamatan 
kepada Allah. Tetapi jika kalian bertemu dengan mereka, maka bersabarlah 
dan ketahuilah bahwa Surga itu berada di bawah naungan pedang." 


Oleh karena itu, Allah #£ berfirman, $ 5 блар "(Sekarang) sungguh 
kamu telah melihatnya." Yaitu, kamatian yang kalian saksikan pada saat tajam- 
nya mata pedang, tombak-tombak yang berbaur dan barisan pasukan yang 
saling bertempur. Kalangan mutakallimun (ahli kalam) mengibaratkan ini 
dengan pembayangan, yaitu penyaksian sesuatu yang abstrak seperti yang 
kongkrit, sebagaimana terbayangkannya biri-biri dapat bersahabat dengan 
kambing dan bermusuhan dengan serigala. 
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Mubammad itu tidak lain banyalah seorang Rasul, sungguh telah berlalu se- 
belumnya beberapa orang Rasul. Apakah jika dia wafat atau dibunuh, kamu 
berbalik ke belakang (murtad)? Barangsiapa yang berbalik ke belakang, 
maka ia tidak dapat mendatangkan mudharat kepada Allah sedikitpun; 
dan Allah akan memberi balasan kepada orang-orang yang bersyukur. (QS. 
3:144) Sesuatu yang bernyawa tidak akan mati melainkan dengan izin Allah, 
sebagai ketetapan yang telah ditentukan waktunya. Barangsiapa meng- 
bendaki pahala dunia, niscaya Kami berikan kepadanya pahala dunia itu, 
dan barangsiapa menghendaki pabala akhirat, Kami berikan (pula) kepada- 
nya pahala akhirat. Dan Kami akan memberi balasan kepada orang-orang 
yang bersyukur. (OS. 3:145) Dan berapa banyak Nabi yang berperang ber- 
sama-sama mereka sejumlah besar dari pengikut (nya) yang bertakwa. Mereka 
tidak menjadi lemah karena bencana yang menimpa mereka di jalan Allah, 
dan tidak lesu dan tidak (pula) menyerah (kepada musuh). Allah menyukai 
orang-orang yang sabar. (OS. 3:146) Tidak ada do'a mereka selain ucapan: 
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"Ya Rabb kami, ampunilah dosa-dosa kami dan tindakan-tindakan kami 
yang berlebih-lebihan dalam urusan kami, dan tetapkanlah pendirian kami, 
dan tolonglah kami terbadap kaum yang kafir". (QS. 3:147) Karena itu Allah 
memberikan kepada mereka pahala di dunia dan pahala yang baik di akhirat. 
Dan Allah menyukai orang-orang yang berbuat kebaikan. (OS. 3:148) 


Setelah kaum muslimin mengalami kekalahan dalam perang Uhud dan 
adanya beberapa orang dari mereka yang terbunuh, syaitan berseru: "Ketahuilah, 
bahwa Muhammad telah terbunuh.” Ibnu Gami-ah kembali menemui orang- 
orang musyrik seraya berkata: "Aku telah berhasil membunuh Muhammad." 
Padahal sebenarnya ia hanya memukul Rasulullah @ dan sedikit terluka di- 
kepalanya. Peristiwa itu sempat menggoncangkan hati banyak orang dan bahkan 
mereka berkeyakinan bahwa Rasulullah @ telah terbunuh. Dalam keadaan 
seperti itu mereka beranggapan mungkin saja hal itu terjadi pada Rasulullah 46, 
sebagaimana Allah $£ telah menceritakan ihwal para Nabi yang terdahulu 
sehingga hal itu mengakibatkan terjadinya kelemahan, ketakutan dan keenggan- 
an melanjutkan perang. Pada saat itulah Allah & menurunkan firman-Nya, 
$ Ea Шы шы Iyo) IKM GP "Muhammad itu tidak lain hanyalah se- 
orang Rasul. Sungguh telah berlalu sebelumnya beberapa orang Rasul." Artinya, 
Nabi Muhammad &% mengikuti contoh para Nabi dalam kerasulan dan ke- 
mungkinan terbunuh. 


Ibnu Abi Najih berkata dari ayahnya, ada seseorang dari kaum Muhaji- 
rin yang telah lewat di hadapan seorang dari kaum Anshar yang bersimbah 
darah. Lalu ditanyakan kepadanya: "Hai fulan, apakah kamu merasa Rasulullah 
telah terbunuh?” Orang Anshar itu menjawab: "Jika Muhammad telah terbunuh, 
berarti ia telah menyampaikan risalahnya. Maka berperanglah kalian demi 
membela agama kalian." Lalu turunlah ayat, 

Фа a ds Ta) NM, b "Muhammad itu tidak lain hanyalah 
seorang Rasul. Sungguh telah berlalu sebelumnya beberapa orang Rasul." 

Hadits di atas diriwayatkan oleh al-Hafizh Abu Bakar al-Baihagi dalam 
kitab “Dalaa-ilun Nubuwwah.” 


Kemudian Allah $£ berfirman mengingkari orang- “ng yang terpe- 
ngaruh sehingga menjadi lemah. $ М АР AH Ja jl ob obi Apakah) 
jika ia wafat atau dibunuh, kamu berbalik ke belakang (murtad)?" Artinya, 
kalian akan mundur kebelakang. 

з UI К =?) És М Tai е Ie ДЫ and "Barangsiapa yang berbalik 
ke belakang, maka ia tidak dapat mendatangkan mudharat kepada Allah sedikit 
pun. Dan Allah akan memberi balasan kepada orang-orang yang bersyukur." 
Yakni, orang-orang yang teguh dalam menjalankan ketaatan dan berperang 
untuk membela agama-Nya serta mengikuti Rasul-Nya, baik di saat beliau 
masih hidup maupun setelah wafat. 
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Hal itu telah ditegaskan dalam beberapa kitab shahih, musnad maupun 
sunan serta buku-buku Islam lainnya melalui sumber yang berbeda-beda, yang 
kesemuanya menunjukkan kebenaran informasinya. Hal itu juga disebutkan 
dalam Musnad Abu Bakar ash-Shiddig dan "Umar bin al-Khaththab 55 bahwa 
Abu Bakar ash-Shiddig membaca ayat ini ketika Rasulullah & meninggal dunia. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, bahwa 'Aisyah @ © memberitahukan, 
Abu Bakar 4 bertolak dengan cepat, ia mengendarai kuda dari tempat tinggal- 
nya hingga akhirnya sampai dan ia pun masuk masjid. Ia tidak ber-bicara 
dengan seorang pun hingga ia masuk menemui 'Aisyah. Lalu Abu Bakar 
menuju jenazah Rasulullah & yang masih dalam keadaan di tutup kain ber- 
warna hitam. Kemudian ia menyingkap kain dari wajah beliau, lalu menun- 
dukkan wajahnya dan menciuminya, ia pun menangis seraya berkata, "Demi 
ayah dan ibuku. Demi Allah, Allah tidak akan menyatukan dua kematian 
pada dirimu. Adapun kematian yang telah ditetapkan bagimu telah engkau 
jalani." 

Az-Zuhri berkata, Abu Salamah telah menceritakan kepadaku dari 
Ibnu 'Abbas bahwa Abu Bakar keluar, sementara "Umar sedang berbicara 
kepada khalayak. Kemudian Abu Bakar berkata: "Duduklah, wahai "Umar." 
Lalu Abu Bakar berkata: "Amma Ba'du. Barangsiapa menyembah Muhammad, 
maka Muhammad telah wafat. Dan barangsiapa menyembah Allah, maka 
Allah itu senantiasa hidup dan tidak akan pernah mati." Selanjutnya Abu 
Bakar menegaskan bahwa Allah #@ berfirman, 


JS oi LAN да И ысый уай ga ob SIA ЖА) 

Фо А jan 5 D Yg os aa 
“Muhammad itu tidak lain hanyalah seorang Rasul. Sungguh telah berlalu se- 
belumnya beberapa orang Rasul. Apakah jika ia wafat atau dibunuh, kamu ber- 
balik ke belakang (murtad)? Barangsiapa yang berbalik ke belakang, maka ia 
tidak dapat mendatangkan mudharat kepada Allah sedikit pun. Dan Allah akan 


memberi balasan kepada orang-orang yang bersyukur.” 


Az-Zuhri berkata: "Demi Allah, seolah-olah orang-orang tidak me- 
ngetahui bahwa Allah telah menurunkan ayat ini sehingga Abu Bakar mem- 
bacakannya kepada mereka. Maka orang-orang pun membaca ayat ini dari 
Abu Bakar. Sehingga setiap orang mendengar membaca ayat ini. 


Sa'id bin al-Musayyab juga pernah memberitahukan kepadaku bahwa 
"Umar bin al-Khaththab berkata (ketika Rasulullah & wafat): "Demi Allah, 
tidaklah hal itu terjadi, melainkan setelah aku mendengar Abu Bakar, maka 
aku pun berdiri terpaku sehingga kedua kakiku lemas, dan akhirnya aku jatuh 
ketanah." 

Firman Allah 3%, 4 XL US М osp YI Laga ii DS UD “Sesuatu 
yang bernyawa tidak akan mati melainkan dengan izin Allah, sebagai ketetapan 
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yang telah ditentukan waktunya.” Artinya, tidak ada seorang pun di dunia ini 
yang meninggal dunia melainkan menurut takdir Allah dan sampai ia me- 
menuhi waktu yang telah ditetapkan Allah Ta'ala baginya. 


Oleh karena itu, Allah 4 berfirman, 4 Yap LE Ф "Sebagai ketetapan 
yang telah ditentukan waktunya. " Ayat ini memberikan motivasi bagi рага 
pengecut dan dorongan bagi mereka untuk berperang, karena maju berperang 
atau mundur darinya tidak akan mengurangi atau menambah umur. Sebagai- 
mana yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim, dari Habib bin Zhabiyan, ia 
berkata, ada seorang muslim, yaitu Hujr bin 'Adi berkata: "Apa yang meng- 
halangi kalian untuk menyeberangi sungai Tigris ini untuk menemui musuh- 
musuh itu. Tidaklah jiwa seseorang itu mati kecuali dengan seizin Allah, sebagai 
ketetapan yang telah ditentukan waktunya." Setelah itu, ia langsung menepuk 
kudanya menyeberangi sungai Tigris. Ketika ia melakukan itu, orang-orang 
pun mengikutinya. Pada saat musuh mengetahui kedatangan mereka, musuh 
pun berteriak, maka mereka pun lari ke belakang. 


Firman-Nya, 4 is SP AN AP 55 ig Ga SP SN AGS nd 
"Barangsiapa menghendaki pahala dunia, niscaya Kami berikan kepadanya pahala 
dunia itu. Dan barangsiapa menghendaki pahala akhirat, Kami berikan pula 
kepadanya pahala akhirat." Artinya, barangsiapa yang perbuatannya dimaksud- 
kan untuk tujuan duniawi, maka 1а akan memperolehnya sesuai dengan apa 
yang telah ditetapkan Allah #8 baginya dan di akhirat kelak ia tidak akan 
mendapatkan apa-apa. Dan barangsiapa yang dengan amalnya ia bermaksud 
mendapatkan pahala akhirat, maka Allah akan memberikannya dan juga mem- 
berikan bagian dari dunia kepadanya. Sebagaimana Allah 4 telah berfirman, 


PA 0 WK Aa Д Sa oa ES Ga ЗР Д зо о, р 
KARI WA PAN KU LN RP AR аот ер СЕ РА 

GA үш OS А jaja А) ЦД KAA 

"Barangsiapa menghendaki kebidupan sekarang (duniawi), maka Каті segerakan 
baginya di dunia itu apa yang Kami kehendaki bagi orang yang Kami kehendaki 
dan Kami tentukan baginya Neraka Jahannam; Ia memasukinya dalam keadaan 
tercela dan terusir. Dan barangsiapa yang menghendaki kehidupan akhirat dan 
berusaha ke arah itu dengan sungguh-sungguh sedang ia adalah mukmin, maka 


mereka itu adalah orang-orang yang usahanya dibalasi dengan baik." (QS. Al- 
Israa' : 18-19) 

Oleh karena itu, di sini Dia berfirman, $ 2 SÉS sx "Dan Kami 
akan memberi balasan kepada orang-orang yang bersyukur. "Maksudnya, Kami 


akan memberikan karunia dan rahmat, di dunia dan di akhirat sesuai 
dengan rasa syukur dan amal mereka. 


Selanjutnya Allah #@ berfirman menghibur orang-orang yang beriman 
atas apa yang telah menimpa mereka kepada pada perang Uhud, 
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SO оуу JW ре JS, $ “Dan berapa banyak Nabi yang berperang" ber- 
sama-sama mereka sejumlah besar dari pengikut (nya) yang bertakwa. " Ada yang 
mengatakan, artinya, berapa banyak Nabi yang terbunuh bersama sejumlah 
besar Sahabat mereka. 


Pendapat tersebut menjadi pilihan Ibnu Jarir, sebab ia berkata: “Adapun 
orang-orang yang membaca, 4 55 Lg & Ji Ep A 05) $ Berapa banyak 
Nabi yang terbunuh bersama sejumlah besar Sahabat mereka,” karena mereka 
berpendapat bahwa yang dimaksud dengan terbunuhnya Nabi dan sebagian 
Sahabat yang ikut bersamanya adalah bukan seluruhnya. Sedangkan peniadaan 
lemah itu ditujukan kepada para pengikutnya yang tidak terbunuh.” Lebih 
lanjut ia berkata: “Orang yang membaca " 56" (berperang), ia memilih hal 
tersebut karena ia berkata: ‘Seandainya mereka terbunuh, maka tidak akan ada 
firman Allah, 4 15; Us $ Mereka tidak menjadi lemah." Yang demikian itu 
jelas, karena suatu hal yang mustahil bahwa mereka disifati dengan tidak menjadi 
lemah setelah mereka terbunuh. 


Kemudian Ibnu Jarir; memilih bacaan orang yang membaca, 
GP EH бео" су > “Dan berapa banyak Nabi yang berperang 
bersama-sama mereka sejumlah besar dari pengikut (nya) yang bertakwa.” Karena 
dengan ayat ini dan ayat-ayat sebelumnya, Allah #& mencela orang-orang yang 
kalah pada perang Uhud dan meninggalkan medan peperangan ketika mereka 
mendengar seseorang yang berteriak bahwa Muhammad @ telah meninggal. 
Maka Allah mencela mereka lantaran mereka melarikan diri dan meninggalkan 
medan perang. 

Selanjutnya Allah 88 berfirman kepada mereka, 4 Ie bai 
"Apakah jika ia wafat atau dibunuh," wahai Orang Orang yang beriman, kalian 
akan murtad dari agama kalian, serta $ SE Je „АШ “kalian berbalik ke 
belakang?" 


Ada yang mengatakan, berapa banyak Nabi yang dibunuh di hadapan 
para pengikutnya. 

Ada yang mengartikan $ ә у, > dengan beribu-ribu, sedangkan Ibnu 
'Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair, 'Ikrimah, al-Hasan al-Bashri, as-Suddi, ar- 
Rabi” dan 'Atha' al-Khurasani berkata, < О у » $ artinya jumlah yang besar. 


'Abdurrazzag berkata dari Ma'mar, dari al-Hasan al-Bashri, 4 "5 D E 2 
artinya ulama yang banyak. Dan masih dari al-Hasan al-Bashri, artinya adalah 
ulama yang sabar, yaitu baik dan bertakwa. 


Firman Allah 38, $ 120,1, д> С, A Jaa HAN 3 ШУ 
"Mereka tidak menjadi lemah karena bencana yang menimpa mereka di jalan 


Allah dan tidak lesu serta tidak pula menyerah (kepada musuh)." 


” Para ulama Kufah dan Ibnu “Amir membaca "45 ПУ", dengan memakai alif, fat-hah di atas 
qaf dan ta'. Sedangkan ulama lainnya, membaca "4 J3", dengan dhammah di atas qaf dan 
kasrah di bawah ta' tanpa adanya alif. 
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Qatadah dan ar-Rabi' bin Anas berkata, $ | т Gb "Mereka tidak lesu" 
atas kematian Nabi mereka, Sedangkan mengenai firman-Nya, 4 |354 С, 
"Serta tidak pula menyerah," Qatadah berkata, mereka tidak mundur dari usaha 
memenangkan perang dan membela agama mereka. Tetapi mereka terus me- 
merangi apa yang diperangi Nabiyyullah sehingga mereka menghadap Allah 455 


(menemui ajal). 


Mengenai firman-Nya, 4 123 G, $ "Serta tidak pula mereka menyerah," 
Ibnu 'Abbas 4 berkata: "Artinya mereka tidak berdiam diri." Sedangkan Ibnu 
Zaid berkata: "Mereka tidak bertekuk lutut di hadapan musuh mereka." 


сой ш, өл, %Ф, у оу а a Lag gp 
TR a 22 лал; 
"Allah ## menyukai orang-orang yang sabar. Tidak ada do'a mereka selain ucapan, 
'Ya Rabb kami, ampunilah dosa-dosa kami dan tindakan-tindakan kami yang ber- 
lebih-lebihan dalam urusan kami dan tetapkanlah pendirian kami, serta tolong- 
lah kami terhadap kaum yang kafir." "Artinya, mereka tidak memiliki sikap 
kecuali sikap tersebut. $ 230 Aj К) ts p "Karena itu Allah memberikan ke- 
pada mereka pahala dunia. ' Yaitu, pertolongan, kemenangan dan kesudahan 
yang baik. $ 5E Aj м, $ "Dan pahala yang baik di akhirat. "Yakni, pahala 
dunia itu digabungkan dengan pahala akhirat. & (rai) 6 ' 2 W, p "Allah me- 


nyukai orang-orang berbuat kebaikan." 
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Hai orang-orang yang beriman, jika kamu mentaati orang-orang yang kafir 
itu, niscaya mereka mengembalikanmu kebelakang (kepada kekafiran), lalu 
jadilah kamu orang-orang yang rugi. (OS. 3:149) Tetapi (ikutilah Allah), 
Allab-lah Pelindungmu, dan Dia-lah sebaik-baik penolong. (QS. 3:150) 
Akan Kami masukkan ke dalam bati orang-orang kafir rasa takut, disebab- 
kan mereka mempersekutukan Allah dengan sesuatu yang Allah sendiri 
tidak menurunkan keterangan tentang itu. Tempat kembali mereka ialah 
Neraka; dan itulah seburuk-buruk tempat tinggal orang-orang yang zbalim". 
(QS. 3:151) Dan sesungguhnya Allah telah memenuhi janji-Nya kepadamu, 
ketika kamu membunuh mereka dengan izin-Nya, sampai pada saat kamu 
lemah dan berselisih dalam urusan itu dan mendurbakai perintah (Rasul) 
sesudah Allah memperlihatkan kepadamu apa yang kamu sukai. Di antara- 
mu ada orang yang menghendaki dunia dan di antaramu ada orang yang 
menghendaki akhirat. Kemudian Allah memalingkanmu dari mereka untuk 
mengujimu, dan sesungguhnya Allah telah memaafkanmu. Dan Allah mem- 
punyai karunia (yang dilimpahkan) atas orang-orang yang beriman. (OS. 
3:152) (Ingatlah) ketika kamu lari dan tidak menoleh kepada seorangpun, 
sedang Rasul yang berada di antara kawan-kawanmu yang lain memanggil- 
mu, karena itu Allah menimpakan atasmu kesedihan atas kesedihan, supaya 
kamu jangan bersedih hati terhadap apa yang luput dari padamu dan 
terhadap apa yang menimpamu. Allah Mahamengetabui apa yang kamu 
kerjakan. (OS. 3:153) 


D 
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Allah 4 memperingatkan hamba-hamba-Nya yang beriman agar tidak 
mentaati orang-orang kafir dan orang-orang munafik, karena ketaatan kepada 
mereka akan menyebabkan kebinasaan di dunia dan di akhirat. Oleh karena 
itu, Allah 8% berfirman, & „= 5 н зк, Was лд} 


“Jika kamu mentaati orang-orang kafir, niscaya mereka mengembalikanmu ke- 
belakang (kepada kekafiran), lalu jadilah kamu orang-orang yang rugi.” 


Setelah itu Allah 8 memerintahkan mereka agar mentaati-Nya, ber- 
wala, memohon pertolongan, serta bertawakkal kepada-Nya. Di mana dalam 
hal ini Allah 88 berfirman, 4 2:201 > ул, SY М ¥ 9 "Tetapi (ikutilah 
Allah). Allah adalah pelindungmu dan Dialah sebaik-baik penolong." 


Selanjutnya, Allah $$ menyampaikan berita gembira kepada mereka 
bahwa Allah $ akan memasukkan ke dalam hati musuh-musuh mereka rasa 
takut terhadap kaum muslimin dan menghinakan mereka disebabkan oleh ke- 
kufuran dan kemusyrikan mereka, serta merendahkan mereka dengan adzab 
dan siksa di akhirat. Allah $£ berfirman, 

EE у) JB УЫ Wal Ji C dit Ыы CEN AS Ый ca gd ap 

$ 2) 
"Akan Каті masukkan Ре dalam bati orang-orang kafir таза takut, disebabkan 
mereka mempersekutukan Allah dengan sesuatu yang Allah sendiri tidak me- 


nurunkan keterangan tentang bal itu. Tempat kembali mereka adalah Neraka. 
Dan itulah seburuk-buruk tempat tinggal orang-orang yang zhalim." 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim terdapat riwayat dari Jabir 
bin 'Abdillah, bahwa Rasulullah # pernah bersabda: 


Ае, a EP Up Ks ЫЙ iya Se ijolan | С> СН) 
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„(422 „01 3 Tang Ke эй |$) 
"Telah diberikan kepadaku lima perkara yang tidak diberikan kepada seorang 
Nabi pun sebelumku: Aku ditolong (dimenangkan) dengan diberikannya rasa 
takut pada musuh dalam jarak perjalanan satu bulan, bumi ini dijadikan 
untukku sebagai masjid (tempat sujud) dan penyuci, dihalalkan bagiku harta 
rampasan perang, aku diberi hak syafa'at, dan Nabi selainku diutus kepada 
kaumnya secara khusus, sedangkan aku diutus kepada umat manusia secara 


keseluruhan." 


Firman-Nya, $ ush е6 | КР М И Ай, > "Dan sesungguhnya 
Allah telah memenuhi janji- D kepadamu, ketika kamu membunuh mereka 
dengan izin-Nya." Ibnu 'Abbas & berkata: Allah & menjanjikan kemenangan 
kepada mereka. Oleh karena itu Allah berfirman, 4 55, М Sik 3, р "Dan 
sesungguhnya Allah telah memenuhi janji-Nya kepadamu." Yaitu pada permula- 
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an siang hari, $ wèk сё 25 "Ketika kamu membunuh mereka dengan izin- 
Nya." | Yakni dengan pemberian kekuasaan kepada kalian atas diri mereka. 
$ Aas 5| & $ "Sampai pada saat kamu lemah." Ibnu Juraij berkata dari Ibnu 
'Abbas, ia mengatakan bahwa al-fasyal berarti pengecut. 


& кте? Ni — ©, $ “Dan berselisih dalam urusan itu serta men- 
durhakai и (Rasul). ' Seperti yang terjadi pada regu pemanah. 
babu SUK yap "Sesudah Allah memperlihatkan kepadamu apa yang 
kamu sukai." Yaitu kemenangan atas mereka. $ GA 2, T ya Su > "Di antara 
kamu ada orang yang menghendaki dunia." Mereka itu adalah orang-orang 
yang hanya ingin mengejar harta rampasan ketika mereka melihat kekalahan 
kaum musyrikin." $ е ъф KEN ~ A 5 Ku) $ “Dan di antara 
kamu ada juga orang yang menghendaki akhirat. Kemudian Allah memalingkan 
kamu dari mereka untuk mengujimu.” Setelah itu, Allah memenangkan mereka 
atas kalian untuk menguji kalian. & КЄ G 3d, “Рап sesungguhnya Allah 
telah memaafkanmu.” Yakni memberikan ampunan kepada kalian atas tindakan 
tersebut. Hal itu, wallahu a'lam, karena banyaknya jumlah musuh dan per- 
lengkapannya serta sedikitnya jumlah kaum muslimin dan perlengkapannya. 
лр Je Ss p dl, "Dan Allah mempunyai karunia (yang dilimpahkan) 


atas orang-orang yang beriman." 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari al-Barra', ia berkata: "Pada hari 
itu kami bertemu dengan orang-orang musyrik. Dan Nabi & menempatkan 
pasukan pemanah serta menunjuk 'Abdullah bin Jubair untuk memimpin 
mereka, beliau pun bersabda: "Kalian jangan sampai beranjak dari posisi kalian. 
Jika kalian melihat kami lebih unggul dari mereka, maka jangan sekali-kali 
beranjak. Dan jika kalian melihat mereka lebih unggul dari kami, maka jangan- 
lah pula kalian membantu kami.' Maka tatkala kami berhadapan dengan 
mereka, mereka (kaum musyrik) lari tunggang langgang hingga aku menyaksi- 
kan para wanita berlarian menaiki gunung sambil mengangkat kain mereka 
sampai betis, sehingga nampaklah gelang-gelang di kaki mereka, ketika itu orang- 
orang berteriak: 'Ghanimah, ghanimah (harta rampasan), maka 'Abdullah 
bin Jubair pun berkata: "Nabi & telah mengambil janji kepadaku agar kalian 
tidak meninggalkan posisi kalian." Namun mereka membangkang dan mereka 
memalingkan wajah mereka (kepada ghanimah), maka terjadilah serangan 
balik terhadap kaum muslimin, sehingga terbunuhlah sebanyak 70 orang. 
Kemudian Abu Sufyan mendekat seraya berteriak: 'Apakah di antara kalian 
ada Muhammad?' Nabi pun menyampaikan: 'Janganlah kalian menjawabnya. ' 
Abu Sufyan berseru lagi: 'Apakah di antara kalian terdapat Ibnu Abi Guhafah?' 
Nabi £ bersabda: 'Janganlah kalian menjawabnya.' Abu Sufyan terus ber- 
teriak: 'Apakah di antara kaum ini terdapat "Umar bin al-Khaththab?' Lebih 
lanjut, Abu Sufyan berseru: "Ternyata mereka semua telah terbunuh, seandainya 
mereka masih hidup, niscaya mereka akan menjawab.' Mendengar hal itu, 
'Umar tidak dapat menahan diri dan berkata: 'Wahai musuh Allah, kamu 
bohong. Mudah-mudahan Allah mengekalkan apa yang dapat mendatangkan 
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kesedihan bagimu.' Kemudian Abu Sufyan berteriak: 'Hidup Hubal dan 
agunglah dia." Maka Nabi # bersabda: 'Berikan jawaban kepadanya.' Para 
Sahabat bertanya: 'Apa yang harus kami katakan?' Beliau menjawab: 'Kata- 
kanlah bahwa Allah Mahatinggi dan Mahaagung.' Selanjutnya Abu Sufyan 
berseru: 'Kami memiliki 'Uzza sedangkan kalian tidak.' Kemudian Nabi & 
bersabda: 'Berikan jawaban kepadanya.' 'Dengan ара kami harus menjawab,' 
tanya para Sahabat. Beliau menuturkan: 'Katakanlah, Allah adalah pelindung 
kami sedangkan kalian tidak mempunyai pelindung.' Abu Sufyan melanjutkan: 
"Peristiwa ini sebagai balasan atas peristiwa perang Badar. Perang itu bergilir. 
Kalian akan dicincang dengan cara yang mengerikan, tetapi aku tidak memerin- 
tahkannya sekalipun hal itu tidak menyedihkanku.'" 


As-Suddi mengatakan dari 'Abdul Khair dari 'Ali bin "Abdillah bin 
Mas'ud, ia berkata: "Aku tidak menyangka bila ada seseorang dari Sahabat 
Rasulullah & yang menghendaki dunia. ‚ Sehingga turun kepada Капи ayat yang 
menceritakan tentang perang Uhud, $ 3 PSEREN E SEIA ә Si Ф "Di 
antara kamu ada orang yang menghendaki dunia dan di antara kamu ada juga 
orang yang menghendaki akhirat." 


Demikianlah telah diriwayatkan melalui beberapa sumber dari Ibnu 
Mas'ud. Demikian juga yang diriwayatkan dari ' Abdurrahman bin Aus dan 
Abu Thalhah. Dan diriwayatkan juga oleh Ibnu Mardawaih dalam Tafsirnya. 


Firman-Nya, $ ата] 62 Я ` > "Kemudian Allah memalingkanmu 
dari mereka untuk mengujimu," Muhammad bin Ishaq berkata: "Telah men- 
ceritakan kepadaku al-Qasim bin 'Abdurrahman bin Rafi'i, salah seorang dari 
Bani 'Adi bin Najjar, ia berkata, Anas bin Nadhr, paman Anas bin Malik pernah 
menghadap 'Umar bin al-Khaththab dan Thalhah bin 'Ubaidillah yang tengah 
berada di antara kaum Muhajirin dan Anshar, yang mereka telah mencampakkan 
apa yang di tangan mereka (yaitu pedang-pedang mereka #9), maka ia bertanya: 
'Apa yang menjadikan kalian bersedih?" Mereka menjawab: "Terbunuhnya 
Rasulullah &.' Ia bertanya kembali: "Lalu apa yang kalian akan lakukan dengan 
kehidupan ini setelah beliau wafat? Bangkit dan gugurlah kalian sebagaimana 
beliau wafat.' Setelah itu, orang-orang berangkat dan berperang sehingga Anas 
bin Nadhr 4 wafat terbunuh.'" 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Anas bin Malik bahwa pamannya, 
Anas bin Nadhr berkata: "Aku tidak ikut dalam perang pertama Nabi &, 
seandainya Allah menyertakanku bersama Rasulullah, niscaya Allah akan 
melihat apa yang aku lakukan secara bersungguh-sungguh." Kemudian ia hadir 
dalam peristiwa perang Uhud, maka ketika orang-orang pun kalah, maka ia 
(Anas bin Nadhr) berkata: "Ya Allah, sesungguhnya aku memohon maaf kepada- 
Mu atas apa yang mereka (kaum muslimin) lakukan. Dan aku melepaskan diri 
kepada-Mu atas apa yang dilakukan oleh orang-orang musyrik." Setelah itu 
ia segera maju ke barisan depan dengan membawa pedangnya, lalu bertemu 
dengan Sa'ad bin Mu'adz: "Hai Sa'ad, sesungguhnya aku telah mencium bau 
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Surga di balik Uhud." Lalu ia terus maju bertempur hingga terbunuh. Tidak 
ada yang mengenali mayatnya kecuali saudara perempuannya yang mengenali- 
nya melalui tahi lalat atau ujung jarinya. Pada tubuhnya terdapat delapan puluh 
tikaman, bekas pukulan dan tusukan anak panah. 


Demikian menurut lafazh dari Imam al-Bukhari, juga diriwayatkan 
oleh Imam Muslim. 


Bahwa Imam al-Bukhari meriwayatkan pula dari "Utsman bin Mauhib, 
ia berkata bahwa ada seseorang yang datang untuk mengerjakan ibadah haji, 
lalu ia melihat sekelompok orang sedang duduk-duduk, kemudian ia berkata: 
"Siapakah mereka yang duduk-duduk itu?" Mereka menjawab: "Mereka adalah 
kaum Quraisy." Siapa yang tua itu?," tanyanya. Mereka menjawab: "Ibnu 
'Umar." Setelah itu ia langsung mendatanginya (Ibnu 'Umar) seraya berkata: 
"Aku ingin bertanya kepadamu tentang sesuatu, beritahukanlah kepadaku 
sebuah hadits." Ia bertutur: "Tanyalah." Dia bertanya: "Aku bersumpah atas 
kesucian rumah ini (Ka'bah), tidakkah engkau mengetahui bahwa 'Utsman 
bin "Affan pernah melarikan diri pada perang Uhud?" "Ya," jawabnya. Ia ber- 
tanya lagi: "Engkau juga mengetahui bahwa "Utsman tidak ikut serta dalam 
perang Badar dan tidak menyaksikannya ?" "Ya" jawabnya. Ia bertanya lagi: 
"Bukankah engkau juga mengetahui bahwa 'Utsman juga tertinggal Bai'atur 
Ridhwan serta tidak ikut menyaksikannya ?" Ia pun menjawab, "Ya." Setelah 
itu Ibnu "Umar bertakbir seraya mengatakan: "Kemarilah, akan aku beritahukan 
dan terangkan kepadamu mengenai apa yang engkau tanyakan kepadaku. 
Mengenai larinya "Utsman pada perang Uhud, aku bersaksi bahwa Allah telah 
memaafkannya. Dan mengenai ketidakhadirannya pada perang Badar, karena 
pada waktu itu ia sedang merawat isterinya, yaitu puteri Rasulullah & yang 
sedang sakit. Dan Rasulullah & berkata kepadanya: "Sesungguhnya engkau 
mendapatkan pahala dan bagian orang yang ikut dalam perang Badar." Sedang- 
kan ketidakhadirannya pada waktu Bai'atur Ridhwan, maka seandainya ada 
seseorang di kota Makkah ini yang lebih mulia dari "Utsman, niscaya beliau 
akan mengutusnya menggantikan kedudukan "Utsman. Maka beliau mengutus 
"Utsman, maka terjadilah Bai'atur Ridhwan, setelah kepergian "Utsman ke 
Makkah. Kemudian Nabi & bersabda dengan mengangkat tangan kanannya: 
"Inilah tangan "Utsman." Setelah itu beliau (Ibnu "Umar) menepukkan tangan 
(kiri) beliau ke tangan kanannya seraya bertutur: "Inilah tangan "Utsman dan 
pergilah sekarang dengan membawa fakta ini bersamamu." 


Diriwayatkan pula oleh Imam al-Bukhari dari jalur yang lain dari Abu 
'Awanah dari 'Utsman bin 'Abdullah bin Mauhib. 

Firman-Nya, $ a a ЗЕ Мо Dal зв “Ingatlah ketika kamu 
lari dan tidak menoleh kepada seorang pun.” Artinya, berpalingnya kalian dari 
mereka ketika kalian naik gunung untuk menjauhi musuh-musuh kalian. 
$ al Iso, У, Ӯ "Dan tidak menoleh kepada seorang pun." Maksudnya, kalian 


tidak menoleh kepada seorang pun karena perasaan takut yang mencekam. 
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7 ЎА] SAN Jya Na $ "Sedang Rasul yang berada di antara kawan-kawanmu 
yang lain memanggilmu." Maksudnya, padahal Rasulullah & yang kalian langgar 
perintahnya berada di belakang kalian, menyeru kalian agar tidak lari dari 
musuh-musuh dan mengajak untuk kembali dan melakukan balasan. 


As-Suddi berkata: "Ketika orang-orang musyrik tampil demikian kuat 
mengalahkan orang-orang Islam pada waktu perang Uhud, maka pada saat itu 
kaum muslimin ada yang masuk kota Madinah dan sebagian yang lainnya ada 
yang lari ke gunung di atas batu cadas." Kemudian Rasulullah £ berseru kepada 
semua orang: 'Wahai hamba-hamba Allah, kembalilah bersamaku, kembali- 
lah bersamaku, wahai hamba-hamba Allah." Maka Allah pun menyebutkan 
naiknya mereka ke gunung seraya berfirman, 

& „ү Е Я ОЬ KA е о Уу о è Ingatlah ketika kamu lari 
dan tidak menoleh kepada seorang рит, sedang Rasul yang berada di атата kawan- 
kawanmu yang lain memanggilmu. " 


Hal yang sama juga dikatakan oleh Ibnu 'Abbas, Qatadah dan ar-Rabi' 
bin Anas, serta Ibnu Zaid. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Qais bin Abi Hazim, ia berkata: 
"Aku melihat tangan Thalhah menjadi cacat disebabkan ia melindungi Rasulullah 
& pada waktu perang Uhud." 


Sedangkan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim disebutkan 
sebuah hadits dari Mu'tamar bin Sulaiman, dari ayahnya, dari Abu "Utsman 
an-Nahdi, di mana ia berkata, "Tidak ada seorang pun yang tetap bersama 
Rasulullah £ pada beberapa hari terjadinya perang Uhud, kecuali Thalhah 
bin 'Ubaidillah dan Sa'ad. 


Al-Hasan bin 'Arafah meriwayatkan dari Hisyam bin Hisyam az-Zuhri, 
ia berkata, aku pernah mendengar Sa'id bin al-Musayyab berkata, aku pernah 
mendengar Sa'ad bin Abi Waggash berkata: "Rasulullah & mengeluarkan 
tempat anak panahnya untukku pada hari perang Uhud, lalu beliau bersabda: 
'Panahlah, tebusanmu adalah ayah dan ibuku."" Dikeluarkan pula oleh Imam 
al-Bukhari dari 'Abdullah bin Muhammad dari Marwan bin Mu'awiyah. 


Muhammad bin Ishag berkata, dari Sa'ad bin Abi Waggash, bahwa- 
sanya ia pernah melepaskan anak panah pada waktu perang Uhud di belakang 
Rasulullah %. Sa'ad bin abi Waggash berkata: "Aku menyaksikan Rasulullah 
& mengulurkan anak panah kepadaku seraya berkata: 'Panahlah, tebusanmu 
adalah ayah dan ibuku.' Sampai beliau memberikan anak panah kepadaku 
yang tidak bermata, lalu aku memanahkannya juga." 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim disebutkan hadits 


dari Ibrahim bin Sa'ad bin Abi Waggash, dari ayahnya, ia berkata: "Pada waktu 
perang Uhud, aku melihat di sebelah kanan dan kiri Rasulullah @ terdapat 
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dua orang yang memakai pakaian putih berperang bersamanya dengan sungguh- 
sungguh. Aku tidak pernah melihat keduanya sebelum dan setelah hari itu." 
Kedua orang itu adalah Malaikat Jibril dan МїКа- Ж. 


Hamad bin Salamah meriwayatkan dari 'Ali bin Zaid dan Tsabit dari 
Anas bin Malik, bahwa Rasulullah @ di saat sendiri pada perang Uhud, beliau 
dilindungi oleh tujuh orang dari kaum Anshar dan dua orang Quraisy. Ketika 
musuh kian mendekat, Rasulullah #8 bersabda: "Barangsiapa yang bisa meng- 
halau mereka dari kami, maka baginya Surga, atau ia akan menjadi temanku 
di Surga." Maka seseorang dari kaum Anshar maju dan melakukan penyerang- 
an hingga akhirnya wafat. 


Musuh masih terus mendekati beliau, maka beliau pun menyampai- 
kan: "Siapa yang bisa menghalau mereka dari kami, maka baginya Surga." Ke- 
mudian seorang dari kaum Anshar maju dan melawan mereka, hingga akhir- 
nya ia wafat juga. Begitu seterusnya hingga ketujuh orang Anshar tersebut 
tewas semuanya. Lalu Rasulullah & bersabda kepada kedua orang Sahabatnya 
yang masih hidup itu: "Kita tidak berlaku adil terhadap para Sahabat kita 
(lantaran semua yang maju adalah orang Anshar)." 


Hadits di atas juga diriwayatkan oleh Imam Muslim dari Hudbah bin 
Khalid dari Hamad bin Salamah seperti ini juga. 


Abul Aswad meriwayatkan, dari "Urwah bin az-Zubair, ia berkata, 
Ubay bin Khalaf, saudara Bani Jumah ketika berada di kota Makkah pernah 
bersumpah untuk membunuh Rasulullah #8. Ketika aku sampaikan sumpahnya 
itu kepada Rasulullah &%, maka beliau bersabda: "Bahkan aku yang akan mem- 
bunuhnya, insya Allah." 


Maka ketika terjadi perang Uhud, dengan memakai baju besi, Ubay 
bin Khalaf berangkat seraya berkata: "Aku tidak akan selamat jika Muhammad 


masih selamat." 


Selanjutnya ia menuju Rasulullah & untuk membunuhnya. Kemudian 
Mush'ab bin "Umair, saudara Bani 'Abdud Daar menghadangnya untuk me- 
lindungi Rasulullah &. Namun Mush'ab bin "Umair tewas. Dan Rasulullah @ 
melihat tenggorokan Ubay bin Khalaf dari sela-sela antara baju besi dan topi 
besinya, lalu beliau menusuk dia dengan tombak kecilnya hingga ia terjatuh 
dari kudanya. Dari tusukannya itu tidak mengeluarkan darah sedikit pun, lalu 
rekan-rekannya mendatangi dan membawanya. Ketika itu Ubay bin Khalaf 
menguak seperti suara sapi, maka rekan-rekannya itu berkata kepadanya: "Apa 
yang menjadikanmu mengerang, padahal hanya goresan semata?" Kemudian 
ia menyebutkan ucapan Rasulullah @ kepada mereka: "Aku yang akan mem- 
bunuh Ubay." Lebih lanjut, Ubay mengatakan: "Demi Rabb yang jiwaku berada 
di tangan-Nya, seandainya apa yang menimpaku ini menimpa penduduk Dzul 
Majaz, niscaya mereka akan mati semua." Setelah itu ia meninggal dan menuju 
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ke Neraka. $ péd „А5224 1.2.5 5 "Maka kebinasaanlah bagi penghuni Neraka 
yang menyala-nyala." (QS. Al-Mulk: 11) 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits 
dari 'Abdurrazzaq, dari Ma'mar, dari Hammam bin Munabbih, dari Abu 
Hurairah æ, ia berkata, Rasulullah &% bersabda: 


о ЙА Му KB уу а рӯ е ЬШ} Мы) 

(AN Jawa эже д), Jan ЛР А a ШМ), 
"Allah sangat murka kepada kaum yang berani melakukan hal seperti itu Ке- 
pada Rasulullah #&. Ketika itu beliau sambil menunjuk ke gigi seri beliau. Dan 


sangatlah berat murka Allah terhadap orang yang dibunuh oleh Rasulullah 
dalam perang di jalan Allah." 


Al-Wagidi berkata: "Yang ditegaskan kepada kami adalah, bahwa yang 
melukai pipi Rasulullah #& adalah Ibnu Gami-ah. Sedangkan yang merobek 
bibir dan mematahkan gigi serinya adalah "Utbah bin Abi Waggash." 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim telah disebutkan sebuah 
hadits dari jalan 'Abdul 'Aziz bin Abi Hazim, dari ayahnya, dari Sahl bin Sa'ad, 
bahwasanya ia pernah ditanya mengenai luka Rasulullah #®, maka ia menjawab: 
"Wajah beliau terluka, gigi serinya rontok dan ada bagian kepalanya yang 
memar. Fathimah putri Rasulullah & yang membersihkan darahnya. Sementara 
itu 'Ali bin Abi Thalib yang menyiramkan air dengan (dari) sebuah bejana. 
Ketika Fathimah melihat, ternyata air hanya menambah darah semakin banyak 
mengucur, maka ia segera mengambil sehelai tikar lalu membakarnya hingga 
menjadi abu. Setelah itu Fathimah menaburkan abu tersebut pada luka beliau 
sehingga darahnya berhenti mengalir." 


Dan firman-Nya, $ et ve СА; > "Karena itu Allah menimpakan atas- 
mu kesedihan atas kesedihan." Artinya, Allah memberikan balasan kepada kalian 
berupa kesedihan di atas kesedihan. 


Ibnu Jarir berkata: "Demikian pula makna yang terkandung pada firman 
Allah 38, € JR e рКа £ SAI, s> Dan sesungguhnya aku akan menyalibmu 
pada pangkal pohon kurma. ' (QS. Thaahaa: 71), yakni di atas pohon kurma." 


Sedangkan Ibnu "Abbas berkata: "Kesedihan pertama disebabkan oleh 
kekalahan serta ketika dikatakan bahwa Muhammad sudah terbunuh. Dan 
kesedihan kedua adalah ketika orang-orang musyrik berada di atas mereka di 
gunung. Dan Rasulullah & berdo'a: "Ya Allah, tidak ada hak bagi mereka 
untuk menjadi lebih tinggi dari kami.'" 


Dari 'Abdurrahman bin 'Auf: "Kesedihan pertama disebabkan oleh 
kekalahan. Dan kesedihan kedua ketika dikatakan bahwa Muhammad telah 
terbunuh, karena hal itu lebih menyedihkan mereka daripada kekalahan." 
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Kedua hadits di atas diriwayatkan oleh Ibnu Mardawaih. 


Hal senada juga diriwayatkan dari 'Umar bin al-Khaththab. Ibnu Abi 
Hatim juga menyebutkan hal yang sama dari Qatadah. 


Mengenai firman Allah 48, < & пы б е © $ "Karena itu Allah menimpa: 
kan atasmu kesedihan atas kesedihan," Muhammad bin Ishag berkata: "Yakni 
kesusahan di atas kesusahan, karena banyak dari para Sahabat kalian yang 
terbunuh, sedangkan musuh-musuh kalian semakin menguasai daerah yang 
lebih tinggi dari kalian. Selain itu, kesedihan kalian juga disebabkan adanya 
berita bahwa Muhammad telah terbunuh. Semuanya itu menyebabkan kalian 
sedih dan semakin sedih." Dan dari Qatadah serta ar- Rabi' bin Anas, diriwayat- 
kan dengan urutan sebaliknya. 


Sedangkan as-Suddi berkata: "Pertama, lepasnya kemenangan dan 
ghanimah dari mereka. Kedua, pengawasan musuh terhadap mereka." Perkataan 
ini telah dikemukakan as-Suddi sebelumnya. 


Menurut Ibnu Jarir, di antara pendapat-pendapat di atas yang paling 
mendekati kebenaran adalah pendapat yang menyatakan bahwa arti firman- 
Nya, $ & єз е „596 ў "Karena itu Allah menimpakan atasmu kesedihan atas 
kesedihan," maka Allah menimpakan terhadap kegembiraan kalian hai orang- 
orang yang beriman, dengan diharamkannya ghanimah orang-orang musyrik 
kepada kalian, dan diharamkannya kemenangan dan pertolongan terhadap 
mereka. Dan musibah yang menimpa kalian, terbunuh dan lukanya pada hari 
itu terjadi setelah Allah memperlihatkan kepada kalian apa yang kalian sukai 
dengan sebab kedurhakaan kalian akan perintah Rabb kalian dan penyelisihan 
kalian akan perintah Nabi kalian, juga kesedihan karena prasangka kalian bahwa 
Nabi kalian telah dibunuh disamping desakan musuh terhadap kalian dan posisi 
mereka yang lebih tinggi terhadap kalian. 


Firman-Nya, & СТЕ de NG NIH "Supaya kamu jangan bersedih bati 
terhadap apa yang luput darimu." Yaitu lepasnya ghanimah dari kalian dan 
kemenangan atas musuh kalian. $ ый У; ў "Dan terhadap apa yang me- 
nimpamu." Yakni yang berupa luka dan kematian. Demikian dikatakan Ibnu 
'Abbas, 'Abdurrahman bin 'Auf, al-Hasan, Qatadah dan as-Suddi. 


$ оце А) р "Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan." 
Mahasuci Allah, segala puji bagi-Nya, yang tiada Ilah yang berhak untuk di- 
ibadahi selain Dia, yang Mahaagung lagi Mahatinggi. 
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Kemudian setelah kamu berduka-cita Allah menurunkan kepadamu Ёе- 
amanan (berupa) kantuk yang meliputi segolongan dari padamu, sedang 
segolongan lagi telah dicemaskan oleh diri mereka sendiri; mereka menyang- 
ka yang tidak benar terhadap Allah seperti sangkaan Jahiliyyah. Mereka 
berkata: "Apakah ada bagi kita barang sesuatu (hak campur tangan) dalam 
urusan ini". Katakanlah: "Sesungguhnya urusan itu seluruhnya di tangan 
Allah". Mereka menyembunyikan dalam hati mereka apa yang tidak mereka 
terangkan kepadamu, mereka berkata: "Sekiranya ada bagi kita barang 
sesuatu (bak campur tangan) dalam urusan ini, niscaya kita tidak akan 
dibunuh (dikalahkan) di sini". Katakanlah: "Sekiranya kamu berada di 
rumahmu, niscaya orang-orang yang telah ditakdirkan akan mati terbunuh 
itu keluar (juga) ke tempat mereka terbunuh". Dan Allah (berbuat demikian) 
untuk menguji apa yang ada dalam dadamu dan untuk membersihkan apa 
yang ada dalam hatimu. Allah Mahamengetahui segala isi hati. (OS. 3:154) 
Sesungguhnya orang-orang yang berpaling di antaramu pada bari bertemu 
dua pasukan itu, hanya saja mereka digelincirkan oleh syaitan, disebabkan 
sebagian kesalahan yang telah mereka perbuat (di masa lampau) dan se- 
sunggubnya Allah telah memberi maaf kepada mereka. Sesungguhnya Allah 
Mahapengampun lagi Mahapenyantun. (OS. 3:155) 


Allah & berfirman, bahwa Dia menganugerahkan ketenangan dan 
keamanan kepada hamba-hambanya, yaitu berupa kantuk yang menghinggapi 
mereka ketika mereka masih memanggul senjata, pada saat di mana mereka 
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masih bersedih дап berduka. Каза kantuk dalam kondisi demikian itu men- 
ciptakan rasa aman. Sebagaimana yang difirmankan-Nya dalam surat al-Anfaal 
berkenaan kisah perang Badar. 4 45 22 „52 SAW 3 $ "Tatkala kantuk meng: 
hinggapi kamu sebagai rasa aman dari-Nya." (OS. Al-Anfaal: 11) 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari 'Abdullah bin Mas'ud, ia berkata, 
"Rasa kantuk dalam peperangan itu dari Allah, sedangkan dalam shalat ber- 
asal dari syaitan." 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Thalhah, ia berkata, aku ter- 
masuk salah seorang yang dihinggapi rasa kantuk pada peristiwa perang Uhud 
sehingga pedangku terjatuh dari tanganku berkali-kali, jatuh dan kuambil, 
jatuh dan kuambil lagi. 


Demikian yang diriwayatkan dalam kitab al-Maghazi secara mu'allag 
dan juga diriwayatkan dalam kitab Tafsir dengan disandarkan kepada Syaibah, 
Qatadah, Anas dan Abu Thalhah. Dan telah diriwayatkan pula oleh Imam at- 
Tirmidzi, an-Nasa'1, dan al-Hakim. 


Sedangkan golongan lainnya adalah orang-orang munafik yang me- 
rupakan kaum yang paling pengecut, penakut dan tidak mau menerima ke- 
benaran. : 


< ai (Б уй a ДЫ $ "Mereka menyangka yang tidak benar ter- 
hadap Allah seperti sangkaan Jahiliyyah. " Artinya, mereka ini tidak lain adalah 
orang-orang yang penuh keraguan terhadap Allah #8. 


Sedangkan firman-Nya, $ ker А а Ан da ул a dat < > 
"Kemudian setelah kamu berduka cita, Allah menurunkan kepadamu keamanan 
(berupa) kantuk yang meliputi segolongan dari padamu." Yakni orang-orang 
yang penuh keimanan, keyakinan, keteguhan dan tawakkal yang sungguh- 
sungguh. Dan mereka benar-benar yakin bahwa Allah & akan menolong 
Rasul-Nya dan mengabulkan permohonannya. 


Oleh karena itu Allah $$ berfirman, $ il ЫДА 8 ML, "Sedang 
segolongan lagi telah dicemaskan oleh diri mereka sendiri." Yaitu, golongan ini 
tidak dihinggapi rasa kantuk (yang melindungi mereka) dari kecemasan, ke- 
gelisahan dan ketakutan. $ А0) tb GUI 5 Al о дЫ p "Mereka menyangka 
yang tidak benar terhadap Allah seperti sangkaan Jahiliyyah. " Hal itu seperti yang 
difirmankan-Nya dalam ayat yang lain, 
ana Sa еї SA Oa kata Apn! ды a of ав Ji $ "Tapi, kamu me- 
nyangka bahwa Rasul dan orang-orang yang beriman tidak sekali-kali akan kembali 
kepada keluarga mereka untuk selamanya." (hingga akhir ayat) (OS. Al-Fath: 12) 


Demikianlah golongan orang-orang munafik tersebut, ketika orang- 
orang musyrik bermunculan pada saat itu, mereka berkeyakinan bahwa saat 
itu merupakan kemenangan bagi mereka, sedangkan Islam beserta pemeluk- 


og. 


AAA SALA LA SA SAS La Ч Ia Чг Ia Oh «о эЧ D Du D D WD о 


і Katsir Juz 4 167 


/ 


nya telah binasa. Itulah keadaan orang-orang yang diliputi keraguan jika mereka 
menghadapi suatu masalah dan mereka mempunyai sangkaan-sangkaan yang 


jelek. 


Selanjutnya Allah $ memberitahukan bahwa mereka, go 3 | :$ "ber- 
kata" pada saat itu, $ £ о Nia 9 А) "Apakah ada bagi kita barang se- 
suatu (bak campur tangan) dalam urusan ini?" 


Maka Allah & berfirman, 4 оду Y б 21 2 Da AAS GA Of 13 
"Katakanlah, "Sesungguhnya urusan itu seluruhnya di tangan Allah. ' Mereka me- 
nyembunyikan dalam hati mereka apa yang tidak mereka terangkan kepadamu." 


Setelah itu Allah menerangkan apa yang mereka sembunyikan dalam 
diri mereka itu melalui firman-Nya, 4 МА Us Ú „5 К а Bos Pola 5 
"Mereka berkata: 'Sekiranya ada bagi kita baran g sesuatu (bak campur tangan) 
dalam urusan ini, niscaya kita tidak akan dibunuh (dikalahkan) di sini.'" Arti- 
nya, mereka menyembunyikan perkataan ini dari Rasulullah . 


Muhammad bin Ishag meriwayatkan dari 'Abdullah bin az-Zubair, ia 

berkata, aku sedang bersama Rasulullah # ketika kami dihinggapi rasa takut 
yang mencekam dan aku menyaksikan Allah mengirimkan rasa kantuk kepada 
kami sehingga tidak ada seorang pun di antara kami melainkan dagunya terkulai 
jatuh di dadanya. Az-Zubair berkata, "Demi Allah, aku mendegar apa yang 
dikatakan Mu'tab bin Gusyair. Dan aku tidak mendengarnya melainkan seperti 
impian." Mu'tab mengatakan, 4 Uas 25 И Pa 5 у 53,6 > Sekira- 
nya айа bagi kita barang sesuatu (hak campur tangan) dalam urusan ini, niscaya 
kita tidak akan dibunuh (dikalahkan) di sini." Lalu aku menghafalnya, se- 
hubungan dengan hal itu Allah #6 menurunkan firman-Nya, 
g ОМА ШЗ sia ANG Чо У у $ "Mereka berkata, Sekiranya ada bagi 
kita barang sesuatu (hak campur tangan) dalam urusan ini, niscaya kita tidak 
akan dibunuh dikalahkan di sini.'" Karena perkataan Mu'tab. Hadits ini di- 
riwayatkan Ibnu Abi Hatim. 


Allah # berfirman, 
$ бал Í a е2 Pa с un a э” 2 E | J $ "Katakanlah, 'Sekiranya 
kamu berada di rumahmu, niscaya orang-orang yang telah ditakdirkan akan 
mati terbunuh itu keluar (juga) ke tempat mereka terbunuh.'" Artinya, yang 


demikian itu telah ditakdirkan oleh Allah 48, merupakan ketetapan yang 
pasti yang tidak akan dapat dihindari dan melepaskan diri darinya. 


Firman-Nya, $ ке" 2 Ba Sar 215 М ES > "Dan Allah (ber. 
buat demikian) untuk menguji apa yang ada dalam dadamu dan untuk mem- 
bersihkan apa yang ada dalam hatimu." Maksudnya, Allah 4 menguji kalian 
melalui apa yang terjadi pada kalian guna membedakan yang buruk dari yang 
baik serta memperjelas keadaan orang-orang yang beriman dari orang-orang 
munafik kepada umat manusia, baik dalam ucapan maupun tindakan mereka. 
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$ уай су wal? М, ў "Allah Mahamengetahui isi hati." Yakni, rahasia yang 
terdapat dalam dada dan hati mereka. 
Setelah itu Allah $£ berfirman, 

Stan ana Dasa agan Pia A А79 Ке ү, “ҮЛ: "Sesungguhnya 
orang-orang yang berpaling di antaramu pada bari bertemu dua pasukan itu, hanya 
saja mereka digelincirkan oleh syaitan, disebabkan sebagian kesalahan yang telah 
mereka perbuat (pada masa lampau). " Maksudnya, disebabkan oleh sebagian 
dosa mereka yang terdahulu. Sebagaimana yang dikatakan sebagian ulama 
salaf, "Sesungguhnya di antara balasan kebaikan adalah terjadinya kebaikan se- 
sudahnya. Dan balasan keburukan adalah terjadinya keburukan sesudahnya." 


Selanjutnya Allah 88 berfirman, 4 «4: 3 ús 257, $ "Dan sesungguhnya 
Allah telah memberi maaf kepada mereka." yaitu, tindakan melarikan diri yang 
pernah mereka lakukan. 


$1 5 ор "Sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Maha- 
penyantun." Maksudnya, Allah mengampuni dosa, menyantuni semua makhluk- 
Nya, serta memaafkan kesalahan mereka. 


Mengenai hal ini telah dikemukakan hadits dari Ibnu 'Umar yang 
membahas mengenai keadaan "Utsman dan berpalingnya (larinya ia) pada 
waktu perang Uhud. Di mana Allah # telah memberikan maaf kepadanya 
beserta orang-orang yang diberikan maaf oleh-Nya. Yaitu dalam firman-Nya, 
$ Ss trd, $ "Dan sesungguhnya Allah telah memaafkan kamu." (OS. Ali- 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu seperti orang-orang kafir 
(orang-orang munafik) itu, yang mengatakan kepada saudara-saudara 
mereka apabila mereka mengadakan perjalanan di muka bumi atau mereka 
berperang: "Kalau mereka tetap bersama-sama kita tentulah mereka tidak 
mati dan tidak dibunuh". Akibat (dari perkataan dan keyakinan mereka) 
yang demikian itu, Allah menimbulkan rasa penyesalan yang sangat, di 
dalam hati mereka. Allah menghidupkan dan mematikan. Dan Allah 
melihat apa yang kamu kerjakan. (OS. 3:156) Dan sungguh kalau kamu 
gugur di jalan Allah atau meninggal, tentulah ampunan Allah dan rahmat- 
Nya lebih baik (bagimu) dari harta rampasan yang mereka kumpulkan. 
(OS. 3:157) Dan sungguh jika kamu meninggal atau gugur, tentulah kepada 
Allah saja kamu dikumpulkan. (OS. 3:158) 


Allah & melarang hamba-hamba-Nya yang beriman untuk menyerupai 
orang-orang kafir dalam keyakinan mereka yang rusak seperti yang tertuang 
dalam ungkapan mereka mengenai saudara-saudara mereka yang meninggal 
dalam perjalanan dan peperangan, "Seandainya mereka meninggalkan perang 
tersebut, pasti mereka tidak akan tertimpa musibah itu." 


Maka Allah 4& berfirman, 


$ BAY Ы чех ы! 230 ЛУУ "Wahai orang-orang yang ber- 
iman, janganlah kamu seperti orang-orang kafir (orang-orang munafik) itu, yang 
mengatakan kepada saudara: saudara mereka." Yakni, mengenai saudara-saudara 
mereka. $ > Ni à lg SIP "Apabila mereka mengadakan perjalanan di muka 
bumi." Yaitu, ketika, mereka mengadakan perjalanan untuk berdagang atau 
kegiatan lainnya. 4 5 > (FS IP "Atau mereka berperang. "Yakni, ketika mereka 
berada dalam peperangan. < Uas 1/5 Дф "Kalau mereka tetap bersama-sama 
kita." Yakni, tetap menetap di kampung ini. $ | 8 0,136 GP "Tentulah mereka 
tidak mati dan tidak dibunuh." Maksudnya, mereka tidak akan mati dalam 
perjalanan dan tidak dibunuh dalam peperangan. 


Dan firman Allah #&, 4 Lag 2 И ОВ К JI? "Akibat (dari per- 
kataan dan keyakinan mereka) yang demikian itu, Allah menimbulkan rasa 
penyesalan yang sangat, di dalam hati mereka." Maksudnya, Allah menciptakan 
keyakinan tersebut dalam diri mereka untuk menambah penyesalan atas orang- 
orang yang mati dan terbunuh. 


„ Kemudian Allah & berfirman sebagai bantahan terhadap mereka, 
ang Pa ; ab "Allah menghidupkan dan mematikan." Artinya, di tangan- 
Nya penciptaan itu berada dan kepada-Nya segala sesuatu kembali. Tidak 
seorang pun hidup dan mati kecuali atas kehendak dan takdir-Nya. Dan tidak 
akan bertambah atau berkurang umur seseorang, karena semuanya telah di- 
tetapkan melalui qadha dan qadar-Nya. 
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Firman-Nya, 4 Эме] о G NN, "Dan Allah melihat apa yang kamu 
kerjakan." Maksudnya, ilmu dan penglihatan-Nya menembus seluruh makhluk- 


Nya. Tidak ada sesuatu pun dari urusan mereka yang tersembunyi dari-Nya. 


Firman-Nya, бо 61 УМЕ СЕЗСЕ ИТ; 
"Рап sungguh kalan kamu gugur di jalan Allah atan meninggal, tentulah ampunan 
Allah dan rahmat-Nya lebih baik (bagimu) dari harta rampasan yang mereka 
kumpulkan." Ayat ini mengandung makna bahwa berperang dan mati di jalan 
Allah merupakan salah satu sarana mendapatkan rahmat, ampunan, dan ke- 
ridhaan-Nya. Dan yang demikian itu lebih baik daripada tetap hidup di dunia 
ini dan memperoleh segala isinya yang fana ini. 


Selanjutnya Allah & memberitakan bahwa semua orang yang me- 
ninggal atau terbunuh tempat kembalinya adalah Allah #8. Dan Dia akan 
memberikan balasan sesuai dengan amal yang pernah dikerjakannya, jika 
berbuat baik, maka kebaikan yang akan diperolehnya. Dan sebaliknya, jika 
berbuat jahat, maka ! kejahatan | pula yang akan didapatnya. Allah berfirman, 
фол! NY їз f к^ s> "Dan sesungguhnya jika kamu meninggal atau 
gugur, tentulah kepada Allah saja kamu dikumpulkan." 
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Maka disebabkan rahmat dari Allah-lah kamu berlaku lemah lembut ter- 
hadap mereka. Sekiranya kamu bersikap keras lagi berhati kasar, tentulah 
mereka menjauhkan diri dari sekelilingmu. Karena itu maafkanlah mereka, 
mohonkanlah ampun bagi mereka, dan bermusyawarahlah dengan mereka 
dalam urusan itu. Kemudian apabila kamu telah membulatkan tekad, maka 
bertawakkallah kepada Allah. Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang 
yang bertawakkal kepada-Nya. (OS. 3:159) Jika Allah menolong kamu, 
maka tak ada orang yang dapat mengalahkan kamu, dan jika Allah mem- 
biarkan kamu (tidak memberi pertolongan), maka siapakah gerangan yang 
dapat menolong kamu (selain) dari Allah sesudah itu? Karena itu hendaklah 
kepada Allah saja orang-orang mukmin bertawakkal. (OS. 3:160) Tidak 
mungkin seorang Nabi berkhianat (dalam urusan harta rampasan perang). 
Barangsiapa yang berkhianat (dalam urusan rampasan perang itu), maka 
pada hari Kiamat ia akan datang membawa ара yang dikhianatkannya 
йи; kemudian tiap-tiap diri akan diberi pembalasan tentang apa yang ia 
kerjakan dengan (pembalasan) setimpal, sedang mereka tidak dianiaya. 
(OS. 3:161) Apakah orang yang mengikuti keridhaan Allah sama dengan 
orang yang kembali membawa kemurkaan (yang besar) dari Allah dan 
tempatnya adalah Jahannam? Dan itulah seburuk-buruk tempat kembali 
(OS. 3:162) (Kedudukan) mereka itu bertingkat-tingkat di sisi Allah, dan 
Allah Mahamelihat apa yang mereka kerjakan. (OS. 3:163) Sungguh Allah 
telah memberi karunia kepada orang-orang yang beriman ketika Allah 
mengutus di antara mereka seorang Rasul dari golongan mereka sendiri, yang 
membacakan kepada mereka ayat-ayat Allah, membersihkan (jiwa) mereka, 
dan mengajarkan kepada mereka al-Kitab dan al-Hikmah. Dan sesungguh- 
nya sebelum (kedatangan Nabi) itu, mereka adalah benar-benar dalam 
kesesatan yang nyata. (OS. 3:164) 
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Allah 8£ berfirman ditujukan kepada Rasulullah &, mengingatkan 
atas karunia yang telah diberikan kepadanya dan kepada orang-orang yang 
beriman, tatkala Allah menjadikan hati beliau lembut kepada umatnya yang 
mengikuti perintah dan meninggalkan larangannya : serta menjadikan beliau 
bertutur kata baik kepada mereka, 4 „@ 2-2 A33 GS "Maka disebabkan 
rahmat dari Allah kamu berlaku lemah lembut terhadap mereka." Artinya, 
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dan tidak ada sesuatu yang menjadikan kamu bersikap lemah lembut kepada 
mereka kalau bukan rahmat Allah yang diberikan kepadamu dan kepada 


mereka. 


Mengenai firman-Nya, & e) a 45, Lid “Maka disebabkan 
rahmat dari Allah kamu berlaku lemah lembut terhadap mereka,” Qatadah ber- 
kata, “Karena rahmat Allah engkau (Muhammad) bersikap lemah lembut ke- 
pada mereka. Huruf "ù" merupakan shilah (penghubung). Dan bangsa Arab 
biasa menghubungkannya dengan isim ma'rifat". Sebagaimana firman-Nya, 
€ HA ай US b “Maka (Kami lakukan terhadap mereka beberapa tindakan) 
disebabkan mereka melanggar perjanjian itu.” (QS. An-Nisaa’: 155) Dan dengan 
isim nakirah seperti firman-Nya, < Jali Ls $ “Dalam sedikit waktu lagi." (QS. 
Al-Mu'minuun: 40). Demikian juga di sini Allah $ berfirman, 

Si CI NK) K3) "Maka disebabkan rahmat dari о kamu berlaku 
lemah lembut terhadap mereka." Yaitu dengan rahmat Allah & 


Al-Hasan al-Bashri berkata, yang demikian itu Sar akhlak Nabi 
Muhammad & yang dengannya Allah mengutusnya. Dan ayat ini serupa 
dengan, firman-Nya, , 
=, D gey фый, (SE Lag An A Уу Р КЫШ ЫП, М, Kid) "$е- 
sungguhnya telah datang kepadamu seorang Rasul dari kaummu sendiri, berat 
terasa olehnya penderitaanmnu, sangat menginginkan (keimanan dan keselamatan) 
bagimu, amat belas kasihan lagi penyayang terhadap orang-orang yang beriman." 
(OS. At-Taubah: 128) 


Setelah itu Allah 88 berfirman, $ Wp 5,125 ABI bai bs 55 5, р 
"Sekiranya kamu bersikap keras lagi berhati kasar, tentulah mereka menjauhkan 
diri dari sekelilingmu. ' "Yang dimaksud dengan "BA" dan "Badal" di sini adalah 
ucapan kasar. Hal itu sesuai dengan firman-Nya setelah itu, $ Hal dala b "Ber 
hati kasar." Artinya, jika kamu mengeluarkan kata-kata buruk dan berhati 
kasar kepada mereka, niscaya mereka akan menjauh dan meninggalkanmu, 
tetapi Allah menyatukan mereka semua kepadamu. Dan Allah menjadikan 
sikapmu lembut kepada mereka dimaksudkan untuk menarik hati mereka, se- 
bagaimana yang dikatakan 'Abdullah bin 'Amr, "Aku melihat sifat Rasulullah 
& dalam kitab-kitab terdahulu seperti itu, di mana beliau tidak bertutur kata 
kasar dan tidak juga berhati keras, tidak suka berteriak-teriak di pasar, tidak 
pernah membalas kejahatan dengan kejahatan, tetapi beliau itu senantiasa 
memberikan maaf." 


aa TR “ЧГ, "ЧС 
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M Isim ma'rifat; Isim (kata benda) yang menunjukkan sesuatu yang sudah jelas seperti: 

2 : "Umar (nama orang) 

2: Makkah (kota) 

eff: Engkau (kata ganti) 

Kebalikannya adalah Isim nakirah, yaitu isim yang menunjukan sesuatu yang tidak jelas, 
seperti: J>; seorang laki-laki, 402: kota (suatu kota). 


БСБ КЭ Р сй сй сй сй сй єў сй су кў СУ къ In In ЧГ. "ЧУ, ГУ, "ЧГ, "ЧГ, “Г, ч ч "а 


PPS AN AI a 


katsir Juz 4 173 


Са, “См, “С, “См, “Кэ, “См DD ЧГ Uh, Uh, Oh, Uh, OR Uh AN A OP ONO DN ЧУ Р AP AP AP AI MI GS LP «ЖР ж ЖУ «ЖУ GI GI GI GS ж GS A 


174 


Allah 46 berfirman, $ 251 E 5; KA BE, 2 556 $ "Karena itu 
maafkanlah mereka, mohonkan ampunan bagi mereka dan bermusyawarahlah 
dengan mereka dalam urusan itu." Oleh sebab itu Rasulullah £ senantiasa 
mengajak para Sahabatnya bermusyawarah mengenai suatu persoalan yang 
terjadi untuk menjadikan hati mereka senang dan supaya mereka lebih se- 
mangat dalam berbuat. Sebagaimana beliau pernah mengajak mereka ber- 
musyawarah pada waktu perang Badar mengenai keberangkatan menghadang 
pasukan orang-orang kafir. Para Sahabat berkata, "Ya Rasulullah, jika engkau 
menyeberangi lautan, niscaya kami akan ikut menyeberanginya bersamamu. 
Dan jika engkau menelusuri daratan dalam kegelapan ke Barkil Ghimad, 
niscaya kami akan ikut berjalan bersamamu. Kami tidak akan mengatakan 
apa yang dikatakan kaum Musa kepadanya, di mana kaumnya itu berkata, 
"Pergilah engkau bersama Rabb-mu dan berperanglah, kami akan duduk- 
duduk di sini saja." Tetapi kami akan mengatakan kepadamu, "Pergilah, dan 
kami akan senantiasa bersamamu, di depan, di kanan dan kirimu untuk ikut 
berperang." 


Selain itu, Rasulullah @ juga pernah mengajak mereka bermusyawarah, 
di mana harus berkemah, hingga akhirnya al-Mundzir bin 'Amr menyarankan 
untuk bertempat di hadapan lawan. 


Dalam perang Uhud, beliau juga pernah mengajak bermusyawarah, 
yaitu tetap tinggal di Madinah atau pergi menghadapi musuh. Akhirnya, 
mayoritas Sahabat menyarankan untuk pergi menghadapi musuh. Maka beliau 
pun pergi bersama mereka menghadapai musuh. 


Sedangkan pada perang Khandag beliau juga mengajak para Sahabat ber- 
musyawarah mengenai masalah al-Ahzab, yaitu tawaran perdamaian dengan 
memberikan sepertiga hasil kekayaan kota Madinah pada tahun itu. Namun 
hal itu ditentang oleh Sa'ad bin Mu'adz dan Sa'ad bin "Ubadah, hingga akhirya 
beliau tidak melanjutkannya. 


Dan pada peristiwa perjanjian Hudaibiyah, yaitu terhadap usulan untuk 
menyerang orang-orang musyrik. Maka Abu Bakar ash-Shiddig berkata kepada- 
nya, "Sesungguhnya kita datang tidak untuk berperang, tetapi kita datang 
adalah untuk mengerjakan umrah." Maka Rasulullah # pun menyetujui pen- 
dapat Abu Bakar æ. 


Beliau juga pernah minta pendapat 'Ali dan Usamah tentang perceraian- 
nya dengan 'Aisyah к= dalam peristiwa haditsul ifki (berita bohong). 

Demikianlah, beliau bermusyawarah dengan para Sahabatnya baik 
dalam masalah perang atau masalah-masalah lainnya. 


Para fugaha (ahli figih) berbeda pendapat, apakah bermusyawarah itu 
suatu hal yang wajib bagi beliau atau sunnah dalam rangka menarik hati 
mereka? 
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Mengenai hal itu, terdapat dua pendapat. Ibnu Majah meriwayatkan 
dari Abu аи 48, dari Nabi @ bahwa beliau pernah bersabda: 


(Тер) PA ) 
"Orang yang dimintai pendapat itu adalah orang yang dapat dipercaya." 


Hadits di atas diriwayatkan Abu Dawud dan at-Tirmidzi. Dan an- 
Nasa'i menilainya sebagai hadits hasan dari hadits 'Abdul Malik dengan redaksi 
yang lebih panjang dari riwayat ini. 


Firman-Nya, $ à 2 SS ae B6 b "Kemudian apabila kamu telah 
membulatkan tekad, maka bertawakkallah kepada Allah." Artinya, jika kamu 
telah bermusyawarah dengan mereka mengenai suatu masalah, lalu kamu telah 
benar-benar bulat terhadap keputusan yang dihasilkan, maka bertawakkallah 
kepada Allah. < HS AN Cs 4 0) "Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang 
yang bertawakkal kepada- Nya." | 


Firman-Nya, 

к х nga т 

а 
"Jika Allah menolongmu, maka tidak ada orang yang dapat mengalahkanmu. 
Jika Allah membiarkanmu (tidak memberikan pertolongan), maka siapakah 
gerangan yang dapat menolongmu (selain) dari Allah sesudah itu? Karena itu 
hendaklah kepada Allah saja orang-orang mukmin bertawakkal." Ayat ini sama 
seperti ayat sebelumnya, 4 к BAM с SAN 3? "Dan pertolongan 


itu tidak lain kecuali dari sisi Allah yang Mabaperkasa lagi Mahabijaksana." (QS. 
Ali-'Imran: 126) 


Setelah itu Dia memerintahkan mereka untuk bertawakkal kepada-Nya 
seraya berfirman, $ ò yayah KAA 12) $ "Karena itu hendaklah kepada Allah 


saja orang-orang mukmin bertawakkal." 


Dan firman-Nya, $ 1 of A ОС; "Tidak mungkin seorang Nabi ber- 
khianat ( dalam urusan harta rampasan perang). " Mengenai firman-Nya ini, Ibnu 
'Abbas, Mujahid, al-Hasan al-Bashri dan ulama lainnya berkata: "Tidak layak 
bagi seorang Nabi berkhianat." 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata, para 
Sahabat kehilangan selimut dari sutera pada waktu perang Badar, lalu mereka 
berkata, "Mungkin Rasulullah & yang mengambilnya." Maka Allah pun me- 
nurunkan ayat, 4 2 0 3 АХ; $ "Tidak mungkin seorang Nabi berkhianat 
(dalam urusan harta rampasan perang). " 


Demikian itu juga diriwayatkan Abu Dawud dan at-Tirmidzi. At- 
Tirmidzi mengatakan bahwa hadits tersebut hasan gharib. 


Ne! 


ga 
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Yang demikian itu merupakan penyucian terhadap diri Nabi &, dari 
berbagai bentuk pengkhianatan dalam menjalankan amanat, pembagian harta 
rampasan dan lain sebagainya. 


Mengenai firman-Nya ini, 4 у ой OSU, $ "Tidak mungkin seorang 
Nabi berkhianat ( dalam urusan harta rampasan perang)," al- Aufi meriwayatkan 
dari Ibnu 'Abbas, ia berkata, yakni tidaklah beliau membagikan harta rampasan 
itu kepada sebagian pasukan saja dan meninggalkannya yang lainnya. Hal 


senada juga katakan oleh adh-Dhahhak. 


Masih mengenai firman-Nya ini, $ Eo = OSC, $ "Tidak mungkin 
seorang Nabi berkhianat (dalam urusan harta rampasan perang), " Muhammad 
bin Ishag berkata, yakni tidaklah beliau meninggalkan sebagian dari apa yang 
diturunkan kepadanya dan tidak menyampaikan kepada umatnya. 


Al-Hasan al-Bashri, Thawus, Mujahid,” dan adh-Dhahhak membaca, 
$ СР of OS С, ў dengan memberikan dhani di atas huruf "уа" yang 
berarti "обы" (dikhianati). 


Sedangkan Qatadah dan ar-Rabi' bin Anas berkata: "Ayat ini turun 
pada waktu perang Badar, di mana sebagian dari Sahabat Rasulullah & ber- 
khianat." 


Ibnu Jarir meriwayatkannya dari Qatadah dan ar-Rabi' bin Anas. Ke- 
mudian ia menceritakan dari sebagian ulama bahwa bacaan ini ditafsirkan 
dengan makna, "dituduh berkhianat." 


Selan juta ya Allah 95 berfirman, 


HARI SE „и E Aa СЕ Шу AN ол) “Barangsiapa 
yang berkhianat (dalam urusan rampasan perang itu) maka pada bari Kiamat ia 
akan datang membawa apa yang dikhianatkannya itu. Kemudian tiap-tiap diri 
akan diberi pembalasan tentang apa yang ia kerjakan dengan (pembalasan) setimpal, 
sedang mereka tidak dianiaya. " Ini merupakan ancaman yang keras dan tegas. 
Dan Sunnah Nabawiyyah sendiri telah melarang hal itu, yang dijelaskan dalam 
beberapa hadits. Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Malik al-Asyja'i dari 
Nabi &%, beliau bersabda: 


3 3. PN 220—5 PEP оу PI E 477 КЕ Шу) Б, 
ОРЫГ, р е a БЕ 2\3 a ho ә Aa А55 — ya 

ai ag 
"Pengkianatan yang paling besar di sisi Allah adalah pengkhianatan terhadap 
sejengkal tanah. Kalian dapati dua orang yang tanahnya -atau rumahnya- ber- 


” Empat ahli qira-at dari tujuh ahli gira-at, yaitu Маі’, Ibnu 'Amir, Hamzah dan al-Kisa-i 
membacanya dengan cara mendhammahkan "cs" dan memfat-hahkan "ё ", Sedangkan yang 


ta 


lain membacanya dengan cara memfat-hahkan dan mendhammahkan '¢ ". 
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dekatan (berbatasan), kemudian salah seorang dari keduanya mengambil se- 
jengkal dari tanah milik saudaranya itu. Jika ia mengambilnya, maka akan di- 
kalungkan kepadanya tujuh lapis bumi pada hari Kiamat kelak." (HR. Ahmad). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu Hubairah dan al-Harits bin 
Yazid dari 'Abdurrahman bin Jubair, ia berkata, aku pernah mendengar al- 


Mustaurid bin Syaddad berkata, aku pernah mendengar Rasulullah & bersabda: 
SSP HA куй ЫШ Aja ау Ia Ч Ду 

е 3 < (an {9,7 Ga о NT э, лү, оф и a BANI ү, 
ME н 0 Iga А He аз (Айо Ад АЙ А О) gi asi deh ab 


"Barangsiapa mengurusi suatu urusan bagi kami sedang ia tidak mempunyai 
rumah, maka hendaklah ia membangun rumah, atau tidak mempunyai isteri, 
maka hendaklah ia menikah, atau tidak mempunyai pelayan, maka hendaklah 
ia mengambil pelayan, atau tidak mempunyai binatang tunggangan maka 
hendaklah ia mengambilnya. Barangsiapa mengambil sesuatu melebihi itu, ia 


telah berkhianat." 


Hadits di atas juga diriwayatkan Imam Abu Dawud dengan sanad dan 
redaksi yang berbeda. 


Imam Ahmad meriwayatkan pula Sufyan telah menceritakan kepada 
kami dari az-Zuhri, ia mendengar 'Urwah berkata, Abu Hamid as-Sa'idi telah 
menceritakan kepada kami, ia berkata, Rasulullah & pernah mempekerjakan 
seseorang dari kabilah al-Azad yang bernama Ibnu al-Lutbiyyah untuk mengurus 
zakat. Setelah bekerja ia datang seraya berkata, "Ini untuk anda dan ini yang 
dihadiahkan untukku." Maka Rasulullah & berdiri di atas mimbar seraya 
bersabda: 


Sani д (д ЭЎ OI SAK ЛА) ASI Да 1) д5 ЈАР ДР МАЗ ШАЙ JE La) 
бйз Чэ SIA У сода ДААА 7А Ду Yah АШ) а ЫЗ dag АМ) 

CASA оё ЧУ о 0 (Ды Об О аб) ДУ Аа уу м на S 
NS HA ЈА 0 В з ы 5 ЧЇ ауа 

"Bagaimanakah keadaan orang yang Каті tugaskan untuk mengurus sebuah 
pekerjaan, lalu ia berkata, 'Ini untuk anda dan ini yang dihadiahkan untukku.' 
Mengapa ia tidak duduk-duduk saja di rumah bapak dan ibunya sambil me- 
nunggu apakah hadiah itu diberikan kepadanya atau tidak? Demi Rabb yang 
jiwaku berada ditangan-Nya, tidaklah salah seorang di antara kalian meng- 
ambilnya, melainkan akan datang dengan membawanya pada hari Kiamat 
kelak di atas pundaknya. Jika yang diambil itu berupa unta, maka unta itu 
akan mengeluarkan suaranya, atau sapi, maka sapi itu akan melenguh ataupun 


kambing, maka kambing itupun akan mengembik." Kemudian beliau meng- 
angkat kedua tangannya hingga terlihat putih kedua ketiak beliau @ dan 
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kemudian bersabda, "Ya Allah, bukankah aku telah menyampaikan risalah." 
Sebanyak tiga kali. 


Hisyam bin 'Urwah menambahkan, lalu Abu Hamid berkata, "Kedua 
mataku menyaksikannya, kedua telingaku mendengarkannya. Tanyakanlah 
kepada Zaid bin Tsabit." 


Dikeluarkan dari hadits Sufyan bin 'Uyainah dan pada riwayat al- 
Bukhari: "Tanyakanlah kepada Zaid bin Tsabit." Dan dalam bab ini juga di- 
riwayatkan dari 'Adi bin 'Umairah, Buraidah, al-Mustaurid bin Syaddad, Abu 
Humaid dan Ibnu 'Umar." 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Abu Hurairah #5, ia berkata, 
Rasulullah & pernah berdiri di tengah-tengah kami lalu beliau mengingatkan 
masalah pengkhianatan. Beliau menganggapnya sebagai suatu hal yang besar 
dan penting, lalu beliau bersabda: 


SRS A Ngah Ag Ra ОИН ТЕЧЕ ТЕА 
GEA Око) Ч: (2) 4 jani 48) AE BALI рм ч (SAR (АУ) 
Е Ы ОТО ТЫ 
ay ДР ОЙ а вч SIA СД У СА ОВ а dh ya Ор ОА gg 
ыы бс с Р Ку м о ыу Оо UEA 
AN a Gya A) AAN Y JPU a an лля 0) н 
ОООО ЕИО ЖО SA SL с E 
с Р И Јуну 0:0) 880 «(Жао SI ау вч SI ai У 
MB BS ди са NG А Уу 


"Sungguh аки akan menjumpai salah seorang di antara kalian yang datang 
pada hari Kiamat kelak dengan unta yang menderum di atas pundaknya seraya 
berkata, "Ya Rasulullah, tolonglah aku." Maka kujawab, "Tidak, aku tidak 
mempunyai wewenang sedikit pun dari Allah untuk menolongmu. Aku dulu 
sudah pernah menyampaikan risalah kepadamu." Dan aku akan menjumpai 
salah seorang di antara kalian yang datang pada hari Kiamat kelak sedang di 
atas pundaknya terdapat kuda yang meringkik seraya berkata, "Ya Rasulullah, 
tolonglah aku." Maka kujawab, "Aku tidak mempunyai wewenang sedikit 
pun dari Allah untuk menolongmu. Aku dulu sudah menyampaikan risalah ke- 
padamu." Dan aku akan menjumpai salah seorang diantara kamu yang datang 
pada hari Kiamat dengan emas dan perak, seraya berkata: "Ya Rasulullah, 
tolonglah aku." Maka kujawab, "Aku tidak mempunyai wewenang sedikitpun 
dari Allah untuk menolongmu. Aku dulu sudah menyampaikan kepadamu." 
Dikeluarkan oleh Imam al-Bukhari dan Muslim dari hadits Abi Hayyan. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari 'Adi bin "Umairah al-Kindi, ia 
berkata, Rasulullah & bersabda: 


ku SALA Ter ag Ce, 40 PEP MA ^+ 6.26 оар A á ‚4 |, 
ч 8р НӘ 5) Ца Чыла Дә МЫЗ УАР 655200 рр на Ч) 
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Ша Na Jé (CD Шу JG ЗДАР з КИ AN Шуу Uda aa 
ө 853 a ЈАР IE ШАША ә «ОЗИ BIS Йй зу JÉ ПАСУ МС 
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"Wahai sekalian manusia, barangsiapa di antara kalian bekerja untuk kami, 
lalu menyembunyikan dari kami sebatang jarum atau yang lebih kecil darinya, 
maka hal itu adalah pengkhianatan dan ia akan datang membawanya pada 
hari Kiamat." Kemudian salah seorang dari kaum Anshar yang berkulit hitam 
berdiri -yang menurut Mujahid dia adalah Sa'ad bin 'Ubadah, seolah-olah aku 
pernah melihatnya- seraya berkata, "Ya Rasulullah, terimalah dariku tugasmu 
ini." Beliau bertanya, "Tugas apa itu?" Ia menjawab, "Aku pernah mendengar 
engkau mengatakan ini dan itu. Beliau pun berkata, "Dan aku katakan hal 
itu sekarang. Barangsiapa yang pernah kami pekerjakan untuk mengerjakan 
sesuatu, maka hendaklah ia datang dengan membawanya, sedikit atau banyak. 
Apa yang diberikannya, maka hendaklah ia mengambilnya, dan apa yang 
tidak diberikannya, maka hendaklah ia menahan diri." (Demikian juga yang 
diriwayatkan Imam Muslim dan Imam Abu Dawud). 


Imam Ahmad meriwayatkan, telah menceritakan kepadaku Samak 
al-Hanafi Abu Zamil, telah menceritakan kepadaku ' Abdullah bin 'Abbas, 
telah menceritakan kepadaku "таг bin al-Khaththab, ia berkata, ketika perang 
Khaibar berlangsung ada beberapa orang Sahabat yang datang menemui 
Rasulullah seraya berkata, "Si fulan mati syahid, si fulan mati syahid." Hingga 
mereka mengatakan, "Si fulan mati syahid." Lalu Rasulullah &% bersabda, "Tidak, 
aku melihatnya berada di Neraka di dalam selimut -atau mantel- yang digelap- 
kannya." Lebih lanjut beliau bersabda, "Pergi dan serukan kepada semua orang 
bahwasanya tidak akan masuk Surga kecuali orang-orang yang beriman." 
Maka aku pun keluar dan menyerukan bahwasanya tidak akan masuk Surga 
kecuali orang-orang yang beriman." 


Hal senada juga diriwayatkan Imam Muslim dan Imam at-Tirmidzi 
dari hadits 'Ikrimah bin 'Ammar. Dan at-Tirmidzi berkata, bahwa hadits ini 
hasan shahih. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Salim bin "Abdullah, bahwa ia bersama 
Maslamah bin 'Abdul Malik berada di kawasan Romawi, lalu ia mendapati 
dalam harta kekayaan seseorang terdapat harta pengkhianatan. Kemudian 
ia menanyakan kepada Salim bin 'Abdullah, maka ia menjawab, Abu 'Abdullah 
telah menceritakan kepadaku dari "Umar bin al-Khaththab &, bahwa Rasulullah 
28 bersabda, "Barangsiapa di antara kalian yang mendapatkan dalam harta ke- 
kayaannya terdapat harta pengkhianatan, maka bakarlah, atau -ia mengatakan, 
tahanlah, atau mengatakan- dan binasakanlah."Lalu ia mengeluarkan kekayaan- 
nya itu di pasar dan kemudian ia menemukan mushaf al-Qur'an dan ia tanyakan 
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kepada Salim bin 'Abdullah, maka Salim pun menjawab, "Jual dan sedekahkan 


hasil penjualannya." 


Demikianlah yang diriwayatkan 'Ali bin al-Madini, Abu Dawud dan 
at-Tirmidzi. 'Ali bin al-Madini, Imam al-Bukhari dan lain-lainnya mengata- 
kan bahwa hadits tersebut mungkar dari riwayat Abu Waqid. Sedangkan 
ad-Daruquthni mengatakan, yang benar bahwa hal itu hanya fatwa dari Salim 
semata. 


D AN MI MI ж 3 A 
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Imam Ahmad dan para pengikutnya berpendapat seperti hadits di 
atas, sedangkan Abu Hanifah, Malik, dan asy-Syafi'i, serta jumhur ulama me- 
nentangnya seraya mengatakan, bahwa kekayaan orang yang berkhianat itu 
tidak dibakar melainkan cukup hanya dengan mendera pemiliknya dengan 
deraan yang setimpal. Imam al-Bukhari mengatakan, Rasulullah 8% tidak mau 
menyalatkan orang yang berkhianat dan beliau tidak membakar kekayaannya. 
Wallahu a'lam. 

Firman-Nya, Ф эе) (yang GA P A ДЕ М ыу», ЕЙ ЙУ 
"Apakah orang yang mengikuti keridhaan Allah sama dengan orang yang kembali 
membawa kemurkaan (yang besar) dari Allah dan tempatnya adalah Jahannam? 
Dan itulah seburuk-buruk tempat kembali." Artinya, tidak ada kesamaan antara 
orang yang mengikuti keridhaan Allah 8& dengan menerapkan syari'at-Nya 
sehingga dengan demikian itu ia berhak mendapatkan keridhaan dan pahala- 
Nya yang besar serta dilindungi dari siksa-Nya yang berat, dengan orang yang 
berhak mendapatkan murka Allah, yang sudah menjadi kepastian baginya 
serta tidak dapat dipalingkan darinya, dan pada hari Kiamat kelak tempatnya 
adalah Neraka Jahannam yang merupakan tempat kembali yang paling buruk. 


DAN ж LP ж. 


Ayat di atas ini memiliki persamaan dengan ayat-ayat lain yang cukup 
banyak di dalam al-Qur'an. Seperti misalnya ayat, 
g Н 5 а оо 305 О ЙУ Adakah orang yang menge- 
tahui bahwasanya apa yang diturunkan kepadamu dari Rabb-mu itu benar sama 
dengan orang yang buta?" (QS. Ar-Ra'd: 19) 


Kemudian Allah 8£ berfirman, 4 А) 2ге сы р ^а Ў (Kedudukan) mereka 
itu bertingkat-tingkat di sisi Allah." Al-Hasan al-Bashri dan Muhammad bin 
Ishag berkata, yaitu orang-orang yang berbuat kebaikan dan orang-orang yang 
berbuat kejahatan itu bertingkat-tingkat. Abu 'Ubaidah dan Kisa'i berkata, 
yakni mempunyai tingkatan yang berbeda-beda, baik di Surga maupun di 
Neraka. Sebagaimana firman-Nya, 4 Il? СА сл > IS, > "Dan masing-masing 
orang memperoleh derajat-derajat (seimbang) dengan apa yang telah dikerjakannya." 
(OS. Al-An'aam: 132). 

Oleh karena itu, Allah 8£ berfirman, $ о 98 Ku ај М, $ "Dan Allah 
Mahamelihat apa yang mereka kerjakan." Maksudnya, Allah akan memberikan 


balasan kepada mereka sesuai tingkatannya masing-masing dengan tidak 
menzhalimi mereka terhadap kebaikan yang dikerjakan dan tidak pula me- 
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3. SURAT ALI “IMRAN 


nambah mereka terhadap kejahatan yang dikerjakan, tetapi Allah akan mem- 


berikan balasan sesuai dengan amalan masing-masing. 


Firman-Nya, 4 a iya У Ж; “3 dar napa Ja М “2 48 } "Sungguh 
Allah telah memberi karunia kepada orang-orang yang beriman ketika Allah 
mengutus di antara mereka seorang Rasul dari golongan mereka sendiri. " Yaitu 
dari jenis mereka sendiri supaya mereka dapat berkomunikasi, bertanya-jawab, 
berdampingan, serta mengambil manfaat darinya. Allah 8 juga berfirman, 
& єй AN ше УСУ ШЗ iya ШУ It, $ "Kami tidak mengutus sebelummu 
melainkan orang laki-laki yang Kami berikan wahyu kepadanya di antara penduduk 
negeri. " (QS. Yusuf: 109) Juga firman-Nya, 
& е o SE í SY =й AAU 9 "Wahai sekalian jin dan manusia, apakah 
belum datang kepadamu Rasul-Rasul dari golongan kamu sendiri." (OS. Al- 
An'aam: 130) | 


Ini adalah karunia yang paling besar, di mana Rasul yang diutus ke- 
pada mereka itu adalah dari jenis mereka sendiri, sehingga dengan demikian 
mereka akan dapat berkomunikasi dan menjadikannya tempat rujukan dalam 
memahami firman-firman-Nya. 


Oleh karena itu Allah J8 berfirman, 4 sý 612 | Ja > "Yang membaca- 
kan kepada mereka ayat-ayat Allah." Yakni al-Qur'an. 4 „6553 $ "Membersih- 
kan jiwa mereka." Yakni memerintahkan mereka mengerjakan kebajikan dan 
mencegah mereka dari perbuatan munkar, agar dengan demikian mereka dapat 
menyucikan diri mereka dari kotoran dan najis yang menyelimuti mereka 
ketika masih dalam keadaan Jahiliyyah yang diliputi dengan kemusyrikan. 
KIS, AS ala, $ “Serta mengajarkan kepada mereka al-Kitab dan al- 
Hikmah.” Yakni al-Qur'an dan sunnah Nabi 8. < | 56 ol, > "Dan 
sesungguhnya mereka sebelum itu." Yaitu sebelum kedatangan Rasulullah &. 
$ — JX H$ “Benar-benar dalam kesesatan yang nyata.” Yakni, dalam 
penyimpangan dan kebodohan yang nyata dan jelas bagi setiap orang. 
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Dan mengapa ketika kamu ditimpa musibah (pada peperangan Uhud), 
padahal kamu telah menimpakan kekalahan dua kali lipat kepada musuh- 
musuhmu (pada peperangan Badar) kamu berkata:"Dari mana datangnya 
(kekalahan) ini?" Katakanlah: "Itu dari (kesalahan) dirimu sendiri". Se- 
sungguhnya Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 3:165) Dan apa yang 
menimpamu pada hari bertemunya dua pasukan, maka (kekalahan) itu 
adalah dengan izin (takdir) Allah, dan agar Allah mengetahui siapa orang- 
orang yang beriman. (OS. 3:166) Dan supaya Allah mengetahui siapa orang- 
orang yang munafik. Kepada mereka dikatakan: "Marilah berperang di 
jalan Allah atau pertahankanlah (dirimu)". Mereka berkata:"Sekiranya 
kami mengetahui akan terjadi peperangan, tentulah kami mengikutimu". 
Mereka pada hari itu lebih dekat kepada kekafiran dari pada keimanan. 
Mereka mengatakan dengan mulutnya apa yang tidak terkandung dalam 
hatinya. Dan Allah lebih mengetahui apa yang mereka sembunyikan. (OS. 
3:167) Orang-orang yang mengatakan kepada saudara-saudaranya dan 
mereka tidak turut pergi berperang: "Sekiranya mereka mengikuti kita, 
tentulah mereka tidak terbunuh". Katakanlah: "Tolaklah kematian itu dari 
dirimu, jika kamu orang-orang yang benar". (OS. 3:168) 


Allah 4 berfirman, $ ш сану, > “Dan mengapa ketika kamu 
ditimpa musibah.” Yaitu musibah yang menimpa kalian pada waktu perang 
Uhud, dengan terbunuhnya 70 orang dari kaum muslimin. $ an (Bd 
"Padahal kamu telah menimpakan kekalahan dua kali lipat РЕ musuh- 
musuhmu." Yaitu pada perang Badar, di mana mereka (para Sahabat) berhasil 
membunuh 70 orang-orang musyrik dan menawan 70 orang lainnya. Kemudian 
kalian berkata, "Dari mana datangnya (kekalahan) ; ini?" artinya, dari mana 
musibah yang menimpa kami ini? & ет е бл GA J $ "Katakanlah, "Itu dari 
(kesalahan) dirimu sendiri." 


DAN MI MI AD ДӘ 
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Ibnu Abi Hatim berkata, telah menceritakan kepada kami Simak al- 
Hanafi Abu Zumail, telah menceritakan kepadaku Ibnu 'Abbas, telah men- 
ceritakan kepadaku 'Umar bin al-Khaththab, ia berkata, pada waktu perang 
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Uhud yang terjadi setahun kemudian, (setelah perang Badar.™) mereka diberi 
hukuman atas apa yang mereka perbuat pada waktu perang Badar, di mana 
mereka mengambil fida' (barang tebusan) akibatnya 70 orang dari mereka 
(Sahabat) terbunuh, sebagian Sahabat Rasulullah & melarikan diri, dan beliau 
sendiri mengalami tanggal gigi serinya, pecah topi baja yang ada di kepalanya 
dan mengalir darah dari wajahnya. Maka Allah $$ menurunkan ayat, 

ФС е ы GA JANG Aa уе ol Tas SA) $ “Dan mengapa 
ketika kamu ditimpa musibah (pada peperangan Uhud), padahal kamu telah me- 
nimpakan kekalahan dua kali lipat pada musuh-musuhmu (pada perang Badar) 
kamu berkata, "Dari mana datangnya (kekalahan) ini? Katakanlah, 'Itu dari 
(kesalahan) dirimu sendiri." Dengan pengambilan tebusan oleh kalian. 


Demikianlah yang diriwayatkan Imam Ahmad dengan matan yang 
lebih panjang lagi. Demikian pula yang dikatakan oleh al-Hasan al-Bashri. Ibnu 
Jarir meriwayatkan dari 'Ali bin Abi Thalib, ia berkata, Jibril pernah datang 
kepada Nabi & seraya berkata, "Hai Muhammad, sesungguhnya Allah tidak 
menyukai apa yang dilakukan oleh kaummu dalam mengambil (tebusan) para 
tawanan. Dia telah memerintahkanmu untuk memberikan dua pilihan kepada 
mereka (Sahabat): Mereka memenggal kepala-kepala mereka (para tawanan), 
atau mereka mengambil fida' (tebusan), tetapi sebagai akibatnya, kelak akan 
terbunuh di antara mereka sejumlah mereka (para tawanan yang ditebus)." 
Maka Rasulullah & memanggil para Sahabat dan mengingatkan hal itu kepada 
mereka, ketika mereka berkata, "Ya Rasulullah, demi keluarga dan saudara- 
saudara kami, lebih baik kita mengambil tebusan mereka sehingga akan mem- 
perkuat kita dalam memerangi musuh kita, dan kita juga dapat memantau 
jumlah mereka, dan dalam hal itu kami tidak memaksa." Maka akhirnya 70 
orang dari mereka (kaum muslimin) terbunuh sama dengan jumlah tawanan 
pada perang Badar. 


Demikian yang diriwayatkan Imam an-Nasa'i dan at-Tirmidzi dari 
hadits Abu Dawud al-Hafri. Selanjutnya Imam at-Tirmidzi berkata hadits ini 
hasan gharib, kami tidak mengetahui kecuali dari Ibnu Abi Zaidah. 


Mengenai firman-Nya, $ к де Тл A P $ "Katakanlah, Itu dari (ke- 
salahan) dirimu sendiri. "Muhammad bin Ishaq, Ibnu Jarir, ar-Rabi' bin Anas 
dan as-Suddi berkata, yaitu disebabkan oleh pelanggaran yang mereka lakukan 
terhadap perintah Rasulullah &, ketika beliau memerintahkan mereka untuk 
tidak beranjak dari posisi mereka, namun mereka para pemanah melanggar 
perintah tersebut. 4 '— 5 s 5 КО 3 “Sesungguhnya Allah Mahakuasa 
atas segala sesuatu." Artinya, Dia dapat berbuat apa saja yang Dia kehendaki 
serta menetapkan apa yang dikehendaki-Nya pula, tidak ada yang dapat me- 
nolak keputusan-Nya. 


Setelah itu Allah 9 berfirman, $ à оз ой д у KAU ф Dan 
apa yang menimpamu pada hari bertemunya dua pasukan, maka (kekalahan) itu 
adalah dengan izin (takdir) Allah." Yaitu, pelarian kalian dari hadapan musuh- 
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musuh kalian dan keberhasilan mereka membunuh dan melukai sebagian dari 
kalian, itu merupakan qadha dan takdir Allah $. Dan pada kejadian tersebut 
Allah #@ memiliki hikmah. 4 о) 03; › "Dan agar Allah mengetahui siapa 
orang-orang yang beriman," Yaitu, orang-orang yang bersabar, teguh dan tidak 
tergoyahkan, 

4 салу YG ШШ ы КИ ЕК AAS Al Jaa Nga aah dp 
"Dan supaya Allah mengetahui siapa orang-orang yang munafik. Kepada mereka 
dikatakan, Marilah berperang di jalan Allah atau pertahankanlah (dirimu). ' 
Mereka berkata, 'Sekiranya kami mengetahui akan terjadi peperangan, tentulah 
kami mengikutimu." Yang dimaksudkan adalah para Sahabat ' Abdullah bin 
Ubay bin Salul yang bersamanya mereka kembali pulang saat di tengah per- 
jalanan, lalu mereka dijemput oleh beberapa orang-orang mukmin untuk 
mengajak mereka kembali membantu berperang. 


Oleh karena itu, Allah # berfirman, 4 155! JP "Atau pertahankanlah 
(dirimu). Ibnu 'Abbas, 'Ikrimah, Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak, Abu Shalih, 
al-Hasan al-Bashri dan as-Suddi berkata, "Artinya, perbanyaklah jumlah kaum 
muslimin." Al-Hasan bin Shalih berkata: "Pertahankanlah melalui do'a." Sedang- 


kan yang lainnya berkata, "Tetaplah bersiap siaga." 


Setelah itu mereka mencari alasan, $ е у Yg Шу > “Sekiranya 
kami mengetabui akan terjadinya peperangan, tentulah kami mengikutimu." 
Mujahid berkata, mereka menuturkan, "Seandainya saja kami mengetahui 
bahwa kalian akan berperang, niscaya kami akan ikut bersama kalian. Namun 
ternyata kalian tidak berperang." 


Allah 8 berfirman, $ SW „6 “| Jag „1 га ў "Mereka pada hari 
itu lebih dekat kepada kekafiran daripada keimanan." Dengan ayat tersebut 
dapat disimpulkan bahwa keadaan seseorang dapat berubah-ubah, bisa lebih 
dekat dengan kekufuran atau lebih dekat dengan keimanan. Hal itu sebagai- 
mana yang difirmankan-Nya, $ ОСУ) бл SA ду : 0; тА > "Mereka pada hari 
itu lebih dekat kepada kekafiran daripada keimanan." 


Selanjutnya Allah ## berfirman, $ Maja 2 au у 55 $ "Mereka 
mengatakan dengan mulutnya apa yang tidak" terkandung dalam hatinya." Yakni, 
mereka mengucapkan suatu perkataan tetapi mereka tidak Бет tikad terhadap 
kebenarannya. Di antara ucapan mereka itu adalah 4 а GA Yg Ia Pp "е 
kiranya kami mengetahui akan terjadi peperangan, tentulah kami mengikutimu. 
Mereka secara pasti telah mengetahui bahwa pasukan orang-orang musyrik 
telah darang dari negeri yang jauh untuk membalas dendam kepada kaum 
muslimin atas terbunuhnya tokoh-tokoh dan para pemuka mereka pada waktu 
perang Badar. Jumlah mereka beberapa lipat dari jumlah kaum muslimin, dan 
dipastikan di antara mereka akan terjadi perang. Oleh karena itu Allah 3g 
berfirman, $ o gs Є , al A, $ "Dan Allah lebih mengetahui apa yang mereka 
sembunyikan." 


" 
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Setelah itu Allah # berfirman, 4 UB 0 АЫ AS „өсү UE Gali р 
"Orang-orang yang mengatakan kepada saudara-saudaranya dan mereka tidak 
turut pergi berperang, "Sekiranya mereka mengikuti kita, tentulah mereka tidak 
terbunuh." Artinya, seandainya mereka mendengar hasil musyawarah kita ter- 
dahulu dengan mereka, yaitu tetap tinggal di Madinah serta tidak pergi meng- 
hadapi musuh, niscaya mereka tidak akan terbunuh bersama mereka yang 
terbunuh. 


Allah # berfirman, $ ost 25 рс ша! Рл 25 5 $ "Katakan- 
lah, "Tolaklah kematian itu dari dirimu, jika kamu orang-orang yang benar." 
Jika ketidakpergian itu dapat menyelamatkan seseorang dari terbunuh dan 
kematian, maka seharusnya kalian juga tidak akan mati. Sedangkan kematian 
merupakan suatu keharusan yang pasti menjemput kalian meskipun kalian 
berada di dalam benteng yang tinggi lagi kuat. Maka tolaklah kematian itu 
dari diri kalian jika kalian adalah orang-orang yang benar. 


Mujahid meriwayatkan dari Jabir bin 'Abdullah, ia berkata, "Ayat ini 
turun sehubungan dengan 'Abdullah bin Ubay bin Salul dan rekan-rekannya." 
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Janganlah kamu mengira bahwa orang-orang yang gugur di jalan Allah itu 
mati, bahkan mereka itu hidup di sisi Rabb-nya dengan mendapat rezeki. 
(OS. 3:169) Mereka dalam keadaan gembira disebabkan karunia Allah yang 
diberikan-Nya kepada mereka. Dan mereka bergirang hati terhadap orang- 
orang yang masih tinggal di belakang yang belum menyusul mereka. Bahwa 
tidak ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) mereka bersedih 
hati. (OS. 3:170) Mereka bergirang hati dengan nikmat dan karunia yang 
besar dari Allah, dan bahwa Allah tidak menyia-nyiakan pahala orang- 
orang yang beriman. (OS. 3:171) (Yaitu) orang-orang yang mentaati perintah 
Allah dan Rasul-Nya sesudah mereka mendapat luka (dalam peperangan 
Uhud). Bagi orang-orang yang berbuat kebaikan di antara mereka dan yang 
bertakwa ada pahala yang besar. (OS. 3:172) (Yaitu) orang-orang (yang 
mentaati Allah dan Rasul) yang kepada mereka ada orang-orang yang me- 
ngatakan: "Sesungguhnya manusia telah mengumpulkan pasukan untuk 
menyerang kamu, karena itu takutlah kepada mereka", maka perkataan itu 
menambah keimanan mereka dan mereka menjawab: "Cukuplah Allah 
menjadi penolong kami dan Allah adalah sebaik-baik pelindung" (OS. 3:173) 
Maka mereka kembali dengan nikmat dan karunia (yang besar) dari Allah, 
mereka tidak mendapat bencana apa-apa, mereka mengikuti keridhaan 
Allah. Dan Allah mempunyai karunia yang besar. (OS. 3:174) Sesungguhnya 
mereka itu tidak lain hanyalah syaitan yang menakut-nakuti (kamu) dengan 
kawan-kawannya (orang-orang musyrik Quraisy), karena itu janganlah 
kamu takut kepada mereka, tetapi takutlah kepada-Ku, Jika kamu benar- 
benar orang yang beriman. (QS. 3:175) 


Allah & memberitahukan mengenai keadaan orang-orang yang mati 
syahid bahwa mereka itu meskipun telah mati di dunia ini, namun ruh mereka 
tetap hidup dan mendapat rizki di akhirat. Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan 
Shahih Muslim dan kitab-kitab lainnya telah ditegaskan bahwa ayah Jabir, yaitu 
'Abdullah bin 'Amr bin Haram al-Anshari & terbunuh dalam perang Uhud 
sebagai syahid. 


Al-Bukhari meriwayatkan, Abu Walid mengatakan dari Syu'bah, dari 
Ibnu Munkadir, ia berkata, aku pernah mendengar Jabir berkata, ketika ayah- 
ku terbunuh, aku menangis dan membuka kain penutup wajahnya. Lalu para 
Sahabat Rasulullah @ melarangku, sedang Nabi sendiri tidak melarangku, 
maka beliau bersabda, "Jangan engkau menangisinya, Malaikat masih terus 
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menaunginya dengan kedua sayapnya sehingga di angkat." Al-Bukhari, Muslim 
dan an-Nasa'i menyandarkan sanad kepadanya. 


Imam Ahmad meriwatkan dari Ibnu 'Abbas &, ia berkata, Rasulullah 
8% bersabda: 
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"Ketika saudara-saudara kalian mendapatkan musibah perang Uhud, Allah 
telah menempatkan arwah mereka dalam perut burung hijau yang mendatangi 
sungai-sungai di Surga, dan makan dari buah-buahannya serta kembali ke 
pelita yang terbuat dari emas di bawah naungan 'Arsy. Ketika mereka men- 
dapatkan makan dan minum mereka yang baik, mereka berkata, "Andai saja 
sahabat-sahabat kami mengetahui apa yang diperbuat oleh Allah terhadap 
kami niscaya mereka tidak enggan dalam berjihad dan tidak mundur dari 
perang.' Maka Allah & pun berfirman, 'Aku akan menyampaikan kepada 
mereka mengenai keadaan kalian.' Lalu Dia menurunkan ayat, "Janganlah 
kalian mengira bahwa orang-orang yang gugur di jalan Allah itu mati bahkan 
mereka itu hidup di sisi Rabb-nya dengan mendapat rizki." Dan ayat-ayat setelah- 
nya." (HR. Imam Ahmad). 


Dan juga diriwayatkan Abu Dawud dan al-Hakim dari Ibnu 'Abbas Ж. 
Dan ini lebih kuat. Sedang al-Hakim meriwayatkannya dalam kitab al- 
Mustadrak. 


Seolah-olah para syuhada' itu terbagi menjadi beberapa kelompok, 
ada yang arwahnya berterbangan di Surga, ada juga yang berada di atas sungai- 
sungai di pintu Surga. Bisa diartikan perjalanan mereka berakhir sampai pada 
sungai tersebut. Di sana mereka berkumpul dan disana pula mereka diberi 
makan dan rizki serta beristirahat. Wallahu a'lam. 


Dan kami telah meriwayatkan sebuah hadits dalam kitab Musnad 
Imam Ahmad, yang di dalamnya terdapat kabar gembira untuk semua orang 
yang beriman, bahwa arwah mereka bebas di Surga, makan dari buah-buahan 
yang terdapat di sana, dan di sana pula mereka merasakan kesenangan dan 
kebahagiaan. Selain itu arwah-arwah mereka juga menyaksikan kemuliaan 
yang dijanjikan Allah #& kepadanya. 
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Hadits di atas dengan isnad shahih, di dalamnya terdapat tiga orang 
dari empat imam. Imam Ahmad 4 meriwayatkan dari Muhammad bin 
Idris asy-Syafi'i 05 dari Malik bin Anas al-Ashbahi 435 dari az-Zuhri 
'Abdurrahman bin Ka'ab bin Malik, dari ayahnya, ia berkata, Rasulullah & 
bersabda: 


T А { A Ar oA br „2; t PAA А OTETA ost ЖЬ < 
(AR рн Dn a А A an АР Гы | 49 ) 
"Arwah seorang mukmin itu adalah berupa burung yang bergantung pada 


pohon di Surga sehingga Allah mengembalikannya ke jasadnya pada hari ia 
dibangkitkan." 


Sabda beliau 8%, "sig" (bergantung), maksudnya ialah makan. 
Dalam hadits ini juga disebutkan: 


TAI АР ОУ in Ul) 
"Sesungguhnya arwah seorang mukmin itu berwujud burung di Surga." 


Sedangkan arwah para syuhada', sebagaimana yang di sebutkan pada 
hadits sebelumnya, yaitu berada dalam perut burung hijau. Arwah mereka itu 
seperti bintang jika dibandingkan arwah orang-orang mukmin lainnya, karena 
itu dapat terbang. Kita berdo'a semoga Allah mematikan kita dalam keadaan 
beriman. 


Firman-Nya, 

Л ОТИ АА ЕТО Ж ыды? Ne Nan aa од < 
Yy rade 55 Ngalih ai Gada О ушы у Mad ya АЙ А Ci Ў 
rap 
"Mereka dalam keadaan gembira disebabkan karunia Allah yang diberikan-Nya 
kepada mereka, dan mereka bergirang hati terhadap orang-orang yang masih 
tinggal di belakang yang belum menyusul mereka, bahwa tidak ada kekhawatiran 
terhadap mereka dan tidak pula mereka bersedih hati, "Artinya, para syuhada' 
yang terbunuh di jalan Allah tetap hidup di sisi Rabb mereka dan mereka 
merasa gembira atas kenikmatan dan kesenangan bersama saudara-saudara 
mereka yang terbunuh setelah mereka berjihad di jalan Allah, karena mereka 
dipertemukan dengan saudara-saudara mereka. Dan mereka tidak pernah takut 


terhadap apa yang ada di hadapan mereka dan tidak bersedih atas apa yang 
mereka tinggalkan. Dan kita memohon kepada Allah dimasukkan ke Surga. 


Mengenai firman-Nya, 4 23,22; , 9 “Dan mereka bergirang hati," 
Muhammad bin Ishag berkata, maksudnya, mereka merasa senang hati ber- 
temu dengan saudara-saudara mereka atas apa yang mereka pernah lakukan 
dari jihad di jalan Allah. Dan mereka berharap agar dapat bergabung menikmati 
pahala Allah yang diberikan kepada mereka. 
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As-Suddi berkata, "Orang yang mati syahid akan didatangkan sebuah 
kitab yang di dalamnya tercatat, akan datang kepadamu fulan pada hari ini 
dan ini dan akan datang kepadamu fulan pada hari ini dan ini. Maka bergembi- 
ralah dia atas kedatangannya, sebagaimana penduduk dunia bergembira dengan 
ketidakhadiran mereka, apabila ia datang." 


Sa'id bin Jubair berkata, "Ketika mereka memasuki Surga dan me- 
nyaksikan kemuliaan yang di sediakan untuk para syuhada', mereka berkata, 
"Seandainya saudara-saudara kami yang masih hidup di dunia mengetahui ke- 
muliaan yang kami saksikan ini, maka apabila mereka mendapatkan perang 
pasti mereka langsung menyambut dengan sendirinya sehingga mereka mati 
syahid dan mendapatkan sebagaimana yang kami peroleh dari kebaikan." Maka 
Rasulullah & memberitahukan mengenai keadaan mereka serta kemuliaan 
yang mereka terima. Dan Allah $$ memberitahukan mereka, sesungguhnya 
Aku telah menurunkan dan memberitahukan Nabi kalian mengenai keadaan 
kalian dan apa yang kalian peroleh, maka bergembiralah г atas itu. Dan itulah 
makna firman Allah 86, $ medi Ya ra W сез оза, $ "Dan mereka 
bergirang hati terhadap orang-orang yang masih tinggal di belakang yang belum 
menyusul mereka." 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim disebutkan sebuah 
hadits dari Anas bin Malik mengenai kisah tujuh puluh Sahabat dari kaum 
Anshar di sumur Ma'unah yang terbunuh dalam waktu satu hari. Kemudian 
Rasulullah #& membacakan qunut nazilah seraya mendo'akan atas para pem- 
bunuh serta melaknat mereka yang membunuh para Sahabat beliau itu. Anas 
berkata, dan mengenai mereka ini diturunkan ayat yang kami baca, hingga 
kemudian ayat tersebut diangkat, 


дА Ё оф 2 SIB 2 e É осло a TAA 
MB Чу ЫЙ ag РДЫ, 


"Sampaikanlah kepada kaum kami dari kami, sesungguhnya kami telah ber- 
temu Rabb kami, lalu Dia ridha kepada kami dan kami pun ridha." 


Kemudian Dia berfirman, 
Kor Sa A Ой, pasy Al Gya Taka ogis $ "Mereka bergirang hati dengan 
nikmat dan karunia yang besar dari Allah dan bahwa Allah tidak menyia-nyiakan 
pahala orang-orang yang beriman." 


Muhammad bin Ishaq berkata, mereka merasa senang hati atas dipenuhi- 
nya apa yang dijanjikan, serta pahala yang besar yang diberikan kepada mereka. 
"Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata, "Ayat ini mencakup orang- 
orang mukmin secara keseluruhan baik yang mati sebagai syuhada' maupun 
yang tidak. Tidak sedikit Allah menyebutkan karunia dan pahala yang diberi- 


kan kepada para Nabi, maka Allah juga menyebutkan apa yang diberikan-Nya 
kepada orang-orang yang beriman setelah mereka." 
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Dan firman-Nya, $ ra AA Gak Saga % an ыў p “Yaitu 
orang-orang yang mentaati perintah Allah dan Rasul-Nya sesudah mereka men- 
dapat luka (dalam perang Uhud).” Ini terjadi pada hari Hamra'ul Asad, di mana 
ketika orang-orang musyrik mendapatkan musibah seperti yang menimpa 
kaum muslimin, maka mereka berputar dan kembali pulang ke negerinya. 
Dan pada saat mereka meneruskan perjalanan, mereka menyesal, mengapa 
tidak menyerang dan membinasakan penduduk Madinah. Ketika berita itu 
terdengar oleh Rasulullah &, maka beliau menganjurkan kaum muslimin 
untuk menyusul mereka guna menakut-nakuti mereka, serta memperlihatkan 
bahwa kaum muslimin mempunyai kekuatan dan kemampuan. Dan untuk 
itu, beliau tidak mengizinkan seorang pun melainkan yang pernah mengikuti 
peristiwa perang Uhud kecuali Jabir bin 'Abdullah ‹& karena suatu sebab yang 
akan kami kemukakan nanti. 


Maka kaum muslimin pun berangkat meskipun mereka dalam ke- 
adaan terluka dan letih, sebagai wujud ketaatan mereka kepada Allah 8 dan 
Rasul-Nya &. 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ikrimah, ia berkata, ketika orang- 

orang musyrik kembali dari Uhud, mereka berkata: "Bukan Muhammad yang 
kalian bunuh dan bukan persendian tulangnya yang kalian hantam. Alangkah 
buruknya apa yang kalian lakukan, maka kembalilah." Kemudian Rasulullah 
#8 mendengar hal tersebut, maka beliau pun menganjurkan kaum muslimin 
untuk berangkat. Dan mereka pun berangkat hingga sampai di Hamra'ul Asad 
yaitu sumur Abu 'Uyainah. Maka orang-orang musyrik berkata, "Kami akan 
kembali tahun depan." Lalu Allah $8 menurunkan ayat, 
g мее ы уйу к AA Ый SAI MAA asi ga Gya SA AGS Sail "Yaitu 
orang-orang yang mentaati perintah Allah dan Rasul-Nya sesudah mereka men- 
dapat luka (dalam perang Uhud). Bagi orang-orang yang berbuat kebaikan di 
antara mereka dan yang bertakwa ada pahala yang besar." Dan diriwayatkan 
pula oleh Ibnu Mardawih dari Ibnu "Abbas. 


Muhammad bin Ishag berkata, peristiwa perang Uhud itu terjadi pada 
hari Sabtu, pertengahan bulan Syawal. Dan pada keesokan harinya, yaitu hari 
Ahad pada enam belas malam berlalu dari bulan Syawal, penyeru Rasulullah 
#8 menyerukan kepada khalayak untuk mengejar musuh. Selain itu, penyeru 
itu juga menyerukan agar tidak seorang pun keluar bersama kami kecuali 
mereka yang hadir dalam perang Uhud kemarin. Kemudian Jabir bin ' Abdullah 
bin 'Amr bin Haram memberitahukan kepada Rasulullah &: "Ya Rasulullah, 
ayahku mengamanatkan kepadaku untuk menjaga saudara-saudara perempuan- 
ku yang berjumlah tujuh orang', dan ayahku berkata: 'Hai anakku, tidak 
seharusnya aku dan engkau meninggalkan para wanita sendirian tanpa adanya 
seorang laki-laki pun di tengah-tengah mereka, dan aku bukanlah orang yang 
mengutamakanmu untuk berjihad bersama Rasulullah @ atas diriku sendiri. 
Tinggallah bersama saudara perempuanmu. Maka aku tinggal bersama mereka." 
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Maka Rasulullah & pun mengizinkannya, dan akhirnya ia berangkat bersama 
beliau. Beliau keluar dengan maksud untuk menakut-nakuti musuh dan untuk 
menyampaikan kepada mereka bahwa beliau keluar dengan maksud mencari 
mereka, agar dengan demikian mereka menduga beliau masih mempunyai 
kekuatan, dan apa yang menimpa beliau bersama para Sahabatnya tidak me- 
nyebabkan mereka menjadi gentar menghadapi musuh. 


Muhammad bin Ishag mengatakan, telah menceritakan kepadaku 
"Abdullah bin Kharijah bin Zaid bin Tsabit, dari Abu Sa'ib maula "Aisyah 
binti "Utsman, bahwasanya ada seorang Sahabat Rasulullah & dari Bani 'Abdul 
Asyhal, yang ikut menyaksikan perang Uhud, ia berkata, "Kami ikut me- 
nyaksikan perang Uhud bersama Rasulullah, lalu bersama saudaraku aku 
pulang dalam keadaan luka. Dan ketika penyeru Rasulullah #£ menyerukan 
agar keluar mencari musuh, maka kukatakan kepada saudaraku. "Apa kita 
harus melewatkan kesempatan berperang bersama Rasulullah $?" Demi Allah, 
pada saat itu kami tidak memiliki binatang yang dapat dikendarai sedang kami 
menderita luka yang cukup parah. Namun demikian, kami tetap berangkat ber- 
perang bersama Rasulullah #8, ternyata aku menderita luka yang lebih ringan 
daripada beliau. Hingga akhirnya kami sampai di tempat kaum muslimin ber- 


kumpul. 


Dan mengenai ayat, 4 Jye Mg A LGE “gdl p "Yaitu orang-orang yang 
mentaati perintah Allah dan Rasul-Nya," Imam al-Bukhari meriwayatkan dari 
'Aisyah $s . 'Aisyah berkata kepada 'Urwah, "Wahai putera saudara pe- 
rempuanku, orang tuamu termasuk dalam golongan mereka, yaitu az-Zubair 
dan Abu Bakar «8. Ketika sesuatu telah menimpa Rasulullah # pada perang 
Uhud, dan orang-orang musyrik telah pulang meninggalkannya, beliau khawatir 
mereka akan kembali. Maka beliau telah bersabda, "Siapakah yang akan pergi 
menyusul (mengejar mereka)?" Maka tujuh puluh orang dari mereka mengaju- 
kan diri, antara lain adalah Abu Bakar dan az-Zubair. 

Redaksi hadits di atas hanya diriwayatkan Imam al-Bukhari. Hadits 
yang sama juga diriwayatkan al-Hakim dalam Kitab a4l-Mustadrak. 

|. Maka Allah 88 menurunkan firman-Nya, 
& ca HA Laki A yan san lal EA Е) > Yaitu orang-orang yang mentaati 
perintah Allah dan Rasul-Nya sesudah mereka mendapat luka (dalam perang Uhud)." 

Lebih lanjut Muhammad bin Ishaq berkata, maka Rasulullah & pun 


berangkat hingga sampai di Hamra'ul Asad, sebuah tempat yang jaraknya dari 
kota Madinah 8 Mil. 


Ibnu Hisyam berkata: "Rasulullah # menjadikan Ibnu Ummi Maktum 
sebagai Amir di Madinah, beliau tinggal di Hamra'ul Asad hari Senin, Selasa 
dan Rabu kemudian pulang ke Madinah." 


Ibnu Hisyam berkata, telah menceritakan kepadaku 'Abdullah bin Abu 
Bakar tentang Ma'bad bin Abi Ma'bad al-Khuza'i dan ketika itu suku Khuza'ah 
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baik yang muslim maupun yang musyrik mempunyai perjanjian setia dengan 
Rasulullah di Tihamah yang tidak tersembunyi sedikitpun di antara mereka. 
Dan Ma'bad ketika itu masih musyrik, dia berkata: “Wahai Muhammad, demi 
Allah sungguh berat kami atas apa yang menimpamu dan para Sahabatmu dan 
mudah-mudahan Allah memberikan keselamatan kepadamu." Kemudian 
Ma'bad keluar dari Hamra'ul Asad sampai bertemu dengan Abu Sufyan bin 
Harb dan orang yang bersamanya di Rauha'. Mereka sepakat kembali me- 
nyerang Rasulullah dan para Sahabatnya. Mereka berkata: "Kami sudah me- 
lukai Muhammad dan para Sahabatnya, komandan dan pemimpinnya, kemudian 
kita pulang sebelum meluluh lantakkan mereka? Kami akan kembali dan 
menghancurkan sisa mereka." Ketika berbicara demikian Abu Sufyan melihat 
Ma'bad seraya berkata: "Siapa dibelakangmu wahai Ma'bad? Muhammad dan 
para Sahabatnya mengejar kalian dengan pasukan yang sangat banyak yang 
aku belum pernah melihat sebanyak itu dan mereka akan membakar kamu. 
Telah berhimpun bersamanya orang-orang yang terti- .ggal pada hari pertem- 
puran, mereka menyesal terhadapnya yang mereka perbuat, maka mereka 
marah terhadap kalian yang aku tidak pernah melihat marah yang seperti 
itu." Abu Sufyan berkata: "Celakalah apa yang kamu katakan." Ma'bad berkata: 
"Demi Allah saya tidak melihat bahwa anda menaiki pelana sehingga anda 
melihat jambul-jambul kuda." 


Abu Sufyan jawab: "Demi Allah kami sudah siap untuk menyerang 
lagi dan menghabisi mereka." Kata Ma'bad: "Aku larang kalian, Demi Allah, 
apa yang aku lihat itu telah membawaku untuk mengungkapkan beberapa bait 
sya'ir yang menggambarkan keadaan mereka. "Apakah yang akan kau katakan 
itu?" Tanya Abu Sufyan. Ma'bad lalu bersya'ir: 
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Ja a DAS ДЫЛ JA УШ A 
Су eg "IL [АРУУ ОЛУ Ыгы 
Hampir roboh untaku, karena hiruk pikuk suara itu 
Tatkala bumi mengalirkan sekawanan kuda-kuda yang berpacu 
Yang membinasakan dengan para pemberani ketika, menyongsong per- 


tempuran 
Bukan pemberani yang kerdil, bukan pula yang dungu 


Aku melompat, karena mengira bumi ini miring 
Ketika mereka keluar bersama pimpinan yang disegani 
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жь I. TI, 


Kukatakan: "Celakalah putra Harb" karena peperangan dengan kalian 
Saat tanah lapang penuh dengan bala tentara berkuda 


Aku ingatkan dengan lantang kepada penghuni daerah banjir 
Kepada setiap yang berakal dan dapat berfikir di antara mereka 
Dari tentara Ahmad yang tidak sedikit dan tidak kecil 

Dan yang kuingatkan ini bukanlah isu belaka 


Kata Ma'bad selanjutnya: "Maka hal itu membuat Abu Sufyan dan 
para pengikutnya mengurungkan niat mereka." Ketika bertemu dengan kafilah 
dari suku 'Abdul Qais, Abu Sufyan berkata: "Kemana kalian hendak pergi?" 
Mereka menjawab: "Ke Madinah." Ia pun bertanya lagi: "Untuk apa?" Jawab 
mereka: "Keperluan persediaan bahan makanan." Abu Sufyan: "Maukah kalian 
mengirimkan surat yang aku kirimkan untuk Muhammad melalui kalian, dan 
sebagai gantinya kubawakan untuk kalian anggur kering jika kalian menemui 
kami di Ukazh." Mereka menjawab: "Ya, kami setuju." Kata Abu Sufyan lagi: 
"Jika kalian menemuinya, kabarkan kepadanya bahwa kami telah siap dan 
bertekad menyerangnya lagi untuk menghabiskan sisa-sisa pengikutnya." Maka 
bertemulah kafilah dengan Rasul & di Hamra'ul Asad, lalu merekapun me- 
nyebarkan dengan apa yang dikatakan Abu Sufyan dan sahabatnya. Mendengar 
hal itu Nabi dan para Sahabatnya menyatakan: “Hasbunallah Wani'mal Wakil." 


Ibnu Hisyam meriwayatkan dari Abu 'Ubaidah, ia berkata, bahwa 
ketika sampai kepada Rasulullah & berita kepulangan pasukan musyrikin 
Ouraisy, maka beliau bersabda: 


BB A WA Bae Liga Ni ола уй Sa 
"Demi Rabb yang jiwaku berada ditangan-Nya, ЕТЕ telah di рапаѕ- 


kan bebatuan untuk mereka, jika mereka bangun pagi, niscaya nasib mereka 
akan menjadi seperti kemarin." 
Dan firman-Nya, 

LUH ер „Ау 4 YAA E AJB Gel b "Yaitu orang-orang 
(yang mentaati Allah dan Rasul) yang kepada mereka ada orang-orang yang me- 
ngatakan, "Sesungguhnya manusia telah mengumpulkan pasukan untuk menyerang 
kamu, karena itu takutlah kepada mereka." Maka perkataan itu menambah ke- 
imanan mereka." Maksudnya, orang-orang yang diancam dengan kumpulan 
pasukan dan ditakut-takuti dengan banyaknya jumlah musuh tidak menjadikan 
mereka gentar, bahkan mereka, semakin bertawakkal kepada Allah dan memohon 
pertolongan-Nya. 4 Is nih ep AJE, 9 "Dan mereka menjawab, "Cukup- 
lah Allah menjadi penolong л dan Allah adalah sebaik-baik pelindung." 


Mengenai firman-Nya ini, 4 JSI 33 мшш} "Cukuplah Allah men- 
jadi penolong kami dan Allah adalah sebaik-baik pelindung, " Imam al-Bukhari 
meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas æ, yang demikian itu juga dikatakan oleh 
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Ibrahim 9 ketika ia dilemparkan ke dalam арі, dan dikatakan pula oleh 
Muhammad & ketika orang-orang mengatakan kepada orang-orang beriman, 
sesungguhnya orang-orang telah berkumpul untuk menyerang kalian, maka 
takutlah kepada mereka. Namun hal itu justru semakin menambah keimanan 
mereka, merekapun berkata, "Cukuplah Allah menjadi penolong kami dan 
Allah adalah sebaik-baik pelindung." Hadits tersebut juga diriwayatkan an- 
Nasa'i. 

Dan kami juga meriwayatkan dari Ummul Mukminin Zainab dan 
'Aisyah 525, ketika keduanya saling membanggakan diri, lalu Zainab berkata, 
"Allah-lah yang menikahkanku dari langit sementara kalian dinikahkan oleh 
wali kalian." Sedangkan 'Aisyah berkata, "Allah-lah yang menerangkan ke- 


bersihan dan kesucianku langsung dari langit dan hal itu termaktub dalam 
al-Qur'an. 


Maka menyerahlah Zainab, lalu ia bertanya, "Apa yang anda ucapkan 
ketika menaiki kendaraan Shafwan bin al-Mu'aththal?" "Cukuplah Allah men- 
jadi penolong kami dan Allah adalah sebaik-baik pelindung." Zainab pun 
berkata, "Anda telah mengucapkan, ungkapan orang-orang yang beriman." 


Oleh karena itu Allah # berfirman, 
«у „== J шз, Al Ca ana ABG $ "Maka mereka kembali dengan nikmat 
dan karunia (yang besar) dari Allah, mereka tidak mendapat bencana apa-apa." 
Artinya, ketika mereka benar-benar bertawakkal kepada Allah #&, maka mereka 
pun diberikan kecukupan dari berbagai hal yang membuat mereka gelisah dan 
dihindarkan dari serangan orang-orang yang hendak menipunya, sehingga 
mereka kembali ke negerinya sendiri $ sy. фы а Ja ya С} “Dengan 
nikmat dan karunia (yang besar) dari Allah, mereka tidak mendapat bencana apa- 
apa.” Yaitu, dari apa yang disembunyikan musuh-musuh mereka. 
É ebt a PAM ху», AS, p "Mereka mengikuti keridhaan Allah. Dan 
Allah mempunyai karunia yang besar." 


Setelah itu Dia berfirman, < sU 3 OLI “533 GÍ $ "Sesungguh- 
nya mereka itu tidak lain hanyalah syaitan yang menakut-nakuti (kamu) dengan 
kawan-kawannya (orang-orang musyrik Quraisy). " Maksudnya, syaitan itu 
menakut-nakuti kalian serta menanamkan perasaan pada diri kalian bahwa 
mereka memiliki kekuatan dan pengaruh. Maka Allah 36 berfirman, 
Laga 25 ЕИ А SE “Karena itu janganlah kamu takut kepada 
mereka, tetapi takutlah kepada-Ku, jika kamu benar-benar orang yang beriman." 
Apabila kalian ditakut-takuti, maka bertawakkallah kepada-Ku, dan berlin- 
dunglah kepada-Ku, sebab cukuplah Aku sebagai Pelindung dan Penolong 
kalian, sebagaimana firman-Nya: 
$ буз сә Б ШЫ УУ Se) KP SK А) ГЫЙ 9 “Bukankah Allah cukup untuk те- 
lindungi hamba-hamba-Nya. Dan mereka mempertakuti kamu dengan (sembahan- 
sembahan) yang selain Allah?" (QS. Az-Zumar: 36). 
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Janganlah kamu disedihkan oleh orang-orang yang segera menjadi kafir; 
sesungguhnya mereka tidak sekali-kali dapat memberi mudharat kepada 
Allah sedikitpun. Allah berkehendak tidak akan memberi sesuatu bahagian 
(dari pahala) kepada mereka di hari akhirat, dan bagi mereka adzab yang 
besar. (OS. 3:176) Sesungguhnya orang-orang yang menukar iman dengan 
kekafiran, sekali-sekali mereka tidak akan dapat memberi mudharat kepada 
Allah sedikitpun: dan bagi mereka adzab yang pedih. (OS. 3:177) Dan 
janganlah sekali-kali orang-orang kafir menyangka bahwa pemberian tangguh 
Kami kepada mereka adalah lebih baik bagi mereka. Sesungguhnya Kami 
memberi tangguh kepada mereka hanyalah supaya bertambah-tambah dosa 
mereka, dan bagi mereka adzab yang menghinakan. (OS. 3:178) Allah sekali- 
kali tidak akan membiarkan orang-orang yang beriman dalam keadaan 
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kamu sekarang ini, sehingga Allah menyisihkan yang buruk (munafik) dari 
yang baik (mukmin). Dan Allah sekali-kali tidak akan memperlihatkan 
kepada kamu hal-hal yang ghaib, akan tetapi Allah memilih siapa yang di- 

kehendaki-Nya di antara Rasul-Rasul-Nya. Karena itu berimanlah kepada 
Allah dan Rasul-Rasul-Nya, dan jika kamu beriman dan bertakwa, maka 
bagimu pahala yang besar. (OS. 3:179) Sekali-kali janganlah orang-orang 
yang bakhil dengan harta yang Allah berikan kepada mereka dari karunia- 
Nya menyangka, bahwa kebakhilan itu baik bagi mereka. Sebenarnya 
kebakhilan itu adalah buruk bagi mereka. Harta yang mereka bakhilkan 
itu akan dikalungkan kelak di lehernya di hari Kiamat. Dan kepunyaan 
Allah-lah segala warisan (yang ada) di langit dan di bumi. Dan Allah 
mengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 3:180) 


Allah 8£ berfirman kepada Nabi-Nya &%, < A BO ЫЙ АЛЫЛ,» 
"Janganlah kamu disedihkan oleh orang-orang yang segera menjadi kafir." Hal 
itu terjadi karena keinginan kuat beliau pada keimanan keseluruhan manusia, 
maka beliau bersedih ketika melihat orang-orang kafir segera menyelisihi, 
mengingkari dan menentang sehingga Allah pun, berfirman, janganlah hal 
itu menjadikanmu sedih. 43, AS сё KA ЈУГ ahh aa Tak душ Je 
“Sesungguhnya mereka tidak sekali-kali dapat memberi mudharat kepada ШШ» 
sedikit pun. Allah berkehendak tidak akan memberi sesuatu bahagian (dari pahala) 
kepada mereka di akhirat.” Yakni, hikmah Allah terhadap mereka, bahwa 
melalui kehendak dan kekuasaan-Nya, Allah bermaksud | agar mereka tidak 
mendapatkan apa-apa di akhirat kecuali adzab, 4 kab? “с 3 > "Dan bagi 


mereka adzab yang besar." 


Kemudian Allah 88 memberitahukan dan memberikan ketegasan 
mengenai hal itu, Allah 4£ berfirman, < okyh 759 5 р A E Sl d “Sesungguh- 
nya orang-orang yang menukar iman dengan kekafiran.” Artinya, mengganti- 
пуа. KS a AP "Sekali: kali mereka tidak akan dapat memberi mudharat 
kepada Allah sedikit pun." Bahkan | sebaliknya, mereka memberi mudharat 
terhadap diri mereka sendiri. $ a lie el) "Dan bagi mereka adzab yang 
pedih." 


Kemudian Allah 8% berfirman, 

& nga 202 540, 7 К us е2 32 ad У ЛА 
"Dan janganlah sekali-kali orang-orang kafir menyangka bahwa pemberian 
tangguh Kami kepada mereka adalah lebih baik bagi mereka. Sesungguhnya Kami 
memberi tangguh kepada mereka hanyalah supaya bertambah-tambah dosa mereka; 
dan bagi mereka adzab yang menghinakan," seperti firman-Nya, 
$ С GA) (TAN 3 i La milad AN Dai Val DANA aliya wd S6 D 
“Maka janganlah barta benda dan anak-anak mereka са hatimu. Sesungguh- 
nya Allah menghendaki dengan (memberi) harta benda dan anak-anak itu untuk 
menyiksa mereka dalam kehidupan di dunia dan kelak akan melayang nyawa 
mereka, sedang mereka dalam keadaan kafir." (OS. At-Taubah: 55) 
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Selanjutnya Allah 8£ berfirman, 
Фо) jani 5 Д 5606 d ian ah AI AI OGU ф "Allah sekali-kali 
tidak akan membiarkan orang-orang yang beriman dalam keadaan kamu sekarang 
ini, sehingga Allah menyisihkan yang buruk (munafik) dari yang baik (mukmin). " 
Maksudnya, merupakan suatu keharusan adanya suatu ujian, untuk menampak- 
kan mana yang termasuk wali-Nya dan mana yang termasuk musuh-Nya. 
Dengan ujian itu akan tampaklah mana orang mukmin yang sabar dan mana 
orang munafik yang durhaka. Yaitu pada waktu terjadi perang Uhud, yang di 
dalamnya Allah memberikan ujian kepada orang-orang yang beriman. Dan 
dari sana terlihat keimanan, kesabaran, keteguhan, dan ketaatan mereka kepada 
Allah dan Rasul-Nya %. Dan di sana pula terbukalah kedok orang-orang 
munafik, maka terlihatlah kedurhakaan, pembangkangan, dan keengganan 
orang-orang munafik untuk berjihad, serta pengkhianatan mereka kepada Allah 
% dan Rasul-Nya &. 

Mujahid berkata, "Pada saat terjadi perang Uhud itu Allah membeda- 
kan antara orang-orang mukmin dengan orang-orang munafik." 


Sedangkan Qatadah berkata, "Allah membedakan mereka melalui jihad 
dan hijrah." | 
Setelah itu Allah # berfirman,  Ы & Sali М оС, $ "Dan Allah 
sekali-kali tidak akan memperlihatkan kepada kamu hal-hal yang ghaib." Arti- 
nya, kalian tidak akan mengetahui perkara ghaib yang Allah #8 sembunyikan 
tentang makhluk-Nya sehingga Allah membedakan orang-orang mukmin dari 
orang-orang munafik dengan sebab-sebab yang menyingkap keadaan mereka. 
Selanjutnya Allah 8 berfirman, & & 2 40 oo „54 М 056, b "Akan 
tetapi Allah memilih siapa yang dikehendaki-Nya di antara Rasul-Rasul-Nya," 
seperti firman-Nya, 
sl е) SA о Ba IE IA е SEN NY AA ЫЎ IE ы a 


IR TR еч LA ЧГ, ч 


&у, 
(Allah adalah Rabb) yang mengetahui yang ghaib, maka Allah tidak memperlihat- 
kan kepada seorang pun tentang yang ghaib itu. Kecuali kepada Rasul yang di- 
ridhai-Nya. Maka sesungguhnya Allah mengadakan penjaga-penjaga (Malaikat) 
di muka dan di belakangnya." (OS. Al-Jin: 26-27) 

Kemudian Allah #£ berfirman, € р AL | jala $ "Karena itu beriman- 
lah kepada Allah dan Rasul-Rasul-Nya." Maksudnya, taatilah Allah dan Rasul- 
Nya serta ikutilah apa yang telah disyari'atkan kepada kalian. 
$ р pa „5 ya, Nya old "Dan jika kamu beriman dan bertakwa, maka 
bagimu pahala yang besar." 

, Dan firman-Nya, р 
KE н О 9 Габ a AR SA Gal БЫА) Ӱ "Sekali-kali 


Ө ЭУ КУ КУ КУ СЗ КУ КЗ К MB MB ME MB MB MI MB MI MI MI оъ Ч Ч «гъ ч na чо ч ч «о АЧУ ЧУ, АГ 


1 Katsir Juz 4 197 


MIM MB ЕР 


D. Up, Up, “Op, “Op “С, “Op, Op, “Op, “Op, “Op, “OR ЧГ ЧГ “ГА ЧС. ЧГ “Ги ЧЧ ЧУ „Р LT TES ‚Уу ME IS A A AL AA 


janganlah orang-orang yang bakhil dengan harta yang Allah berikan kepada 
mereka dari karunia-Nya menyangka, bahwa kebakhilan itu baik bagi mereka. 
Sebenarnya kebakhilan itu adalah buruk bagi mereka." Artinya, janganlah orang 
bakhil mengira bahwa harta kekayaan yang ia kumpulkan bermanfaat bagi- 
nya, bahkan harta itu memberikan mudharat kepadanya dalam agamanya, 
atau bahkan dalam kehidupan duniawinya. Selanjutnya Allah $$ memberitahu- 
kan ihwal kesudahan harta kekayaan i itu pada hari Kiamat kelak melalui firman- 
Nya, $ 202) Кү! Р Ogan b "Harta yang mereka bakhilkan itu akan 
dikalungkan kelak di lebernya pada bari Kiamat." 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah &5, ia berkata, 


Rasulullah & bersabda: 


яб» 
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"Barangsiapa diberi harta kekayaan oleh Allah, lalu іа tidak menunaikan zakat- 
nya, maka hartanya akan diperumpamakan baginya seperti seekor ular besar 
yang mempunyai dua taring yang akan mengalunginya pada hari Kiamat. 
Kemudian ular itu akan mematuknya dengan dua tulang rahangnya seraya 
berkata, 'Aku adalah harta kekayaanmu, aku adalah simpananmu.'" Setelah 
itu Rasulullah @ membacakan ayat ini, "Sekali-kali janganlah orang-orang 
yang bakhil dengan harta yang Allah berikan kepada mereka dari karunia-Nya 
menyangka, bahwa kebakhilan itu baik bagi mereka. Sebenarnya kebakhilan 
itu adalah buruk bagi mereka. Harta yang mereka bakhilkan itu akan dikalungkan 
kelak dilehernya di hari Kiamat." 


Firman Allah 48, 4 2 VI) AYI pa 4) > "Dan kepunyaan Allah 
segala warisan (yang ada) di langit dan di bumi." Maksudnya, dan nafkahkanlah 
sebagian dari harta kalian yang Allah telah menjadikan kalian menguasainya, 
karena tempat kembali semua perkara itu hanya kepada Allah J5. Oleh karena 
itu, nafkahkanlah sebagian dari harta yang kalian miliki itu yang ; akan mem- 
berikan manfaat kepada kalian pada hari Kiamat kelak. < > о ү; ш, ‚> 
"Dan Allah mengetahui apa yang kamu kerjakan." Yaitu mengetahui segala hal 
yang ada pada kalian, niat-niat kalian dan hati-hati kalian. 
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Sesungguhnya Allah telah mendengar perkataan orang-orang yang те- 
ngatakan: "Sesungguhnya Allah miskin dan kami kaya". Kami akan men- 
catat perkataan mereka itu dan perbuatan mereka membunuh Nabi-Nabi 
tanpa alasan yang benar dan Kami akan mengatakan (kepada mereka): 
"Rasakanlah olehmu adzab yang membakar." (OS. 3:181) (Adzab) yang 
demikian itu adalah disebabkan perbuatan tanganmu sendiri dan bahwa- 
sanya Allah sekali-kali tidak menganiaya hamba-hamba-Nya. (OS. 3:182) 
(Yaitu) orang-orang (Yahudi) yang mengatakan: "Sesungguhnya Allah telah 
memerintahkan kepada kami, supaya kami jangan beriman kepada seseorang 
Rasul, sebelum dia mendatangkan kepada kami kurban yang dimakan api." 
Katakanlah: "Sesungguhnya telah datang kepada kamu beberapa orang 
Rasul sebelumku, membawa keterangan-keterangan yang nyata dan mem- 
bawa apa yang kamu sebutkan, maka mengapa kamu membunuh mereka 
jika kamu orang-orang yang benar." (OS. 3:183) Jika mereka mendustakan 
kamu, maka sesungguhnya Rasul-Rasul sebelum kamupun telah didustakan 
(pula), mereka membawa mukjizat-mukjizat yang nyata, Zabur dan kitab 
yang memberi penjelasan yang sempurna. (OS. 3:184) 


Sa'id bin Jubair meriwayatkan dari Ibnu "Abbas, ketika firman Allah 

£ berikut ini turun, $ GG i Getas LS GSM PA ; gill Bad "Siapa- 
bah yang memberi pinjaman kepada Allah, pinjaman yang baik (menafkahkan 
hartanya di jalan Allah), maka Allah akan melipatgandakan pembayaran kepada- 
nya dengan lipat ganda yang banyak." Maka orang-orang Yahudi berkara, "Hai 
Muhammad, apakah Rabb-mu itu miskin, sehingga Dia masih mencari pin- 
jaman dari , hamba-hamba-Nya?" | Maka Allah 38 pun menurunkan firman- 
Nya, $ 4 7) aa АИ 4158 id Me US? "Sesungguhnya Allah telah 
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mendengar perkataan orang-orang yang mengatakan, 'Sesunggubnya Allah miskin 
dan kami Рауа.'" 


Dan firman-Nya, $ LG EK 9 “Kami akan mencatat perkataan 
mereka itu,” hal ini merupakan ancaman, Oleh karena itu Allah menyanding- 
kannya dengan firman-Nya, $ > pe Ме. 5) $ “Dan perbuatan mereka mem- 
bunuh para Nabi tanpa alasan yang benar." Artinya, demikian itulah ucapan 
mereka mengenai Allah 3 dan inilah perlakuan mereka terhadap рага Rasul- 
Nya. Dan atas perbuatan mereka itu, Allah akan memberikan balasan yang 
paling buruk. 


Oleh karena itu Allah # berfirman, 


ba Ab оАо, Sani LAB 0. US GA AN ME Ip Dan kami 
akan mengatakan (kepada mereka), 'Rasakanlah olehmu adzab yang membakar. 
(Adzab) yang demikian itu disebabkan perbuatan tanganmu sendiri dan bahwasanya 
Allah sekali-kali tidak menganiaya hamba-hamba-Nya." Maksudnya, apa yang 
dikatakan kepada mereka itu merupakan teguran, celaan, penghinaan dan 
ejekan. 
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Firman-Nya, $ 19 250 орда А 5) SAP ME зар оруу 
“Yaitu orang-orang (Yahudi) yang mengatakan: 'ЅеѕипориРтуа Allah telah me- 
merintahkan kepada kami, supaya kami jangan beriman kepada seseorang Rasul, 
sebelum dia mendatangkan kepada kami kurban yang dimakan api.” Allah 3 
berfirman dalam mendustakan mereka yang menganggap bahwa Allah telah 
mengambil janji dari mereka dalam kitab-kitab mereka, untuk tidak beriman 
kepada seorang Rasul pun, sehingga terjadi mukjizat yaitu jika ada orang dari 
umatnya bersedekah, lalu sedekahnya itu diterima, maka akan turun api dari 
langit yang melalap sedekah tersebut. Demikian yang dikatakan Ibnu 'Abbas, 
al-Hasan al-Bashri dan lain-lainnya. 


Allah 88 berfirman, 4 ol 23 с К KING 5 > “Katakanlah, "Se- 
sungguhnya telah datang kepada kamu beberapa orang Rasul sebelumku, mem- 
bawa keterangan- keterangan yang nyata." Yakni dengan membawa berbagai 
hujjah dan bukti, $ 25 (5.00, ? "Dan membawa apa yang kamu sebutkan.” 
Artinya, dengan api yang melalap kurban-kurban yang diterima. $ 5А A 235 иу: 
“Maka mengapa kamu membunuh mereka." Artinya, lalu mengapa kalian 
menyambut mereka dengan kebohongan, penentangan dan keengganan, bahkan 
pembunuhan terhadap mereka, $ сл202 45 o) $ "Jika kamu orang-orang yang 
benar." Maksud-nya, jika kalian mengikuti kebenaran dan tunduk kepada para 
Rasul. 


Setelah i itu Allah % £ menghibur, Rasul- Nya, Muhammad &, Firman-Nya, 
Sd MI, Д, д, Pa DB ә зу SIS AB 855 оуу $ "Jika mereka men- 
dustakan kamu, maka sesungguhnya Rasul-Rasul sebelum kamu pun telah 
didustakan (pula), mereka membawa mukjizat-mukjizat yang nyata, Zabur dan 
kitab yang memberi penjelasan yang sempurna," Artinya, janganlah kedustaan 
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mereka terhadapmu itu melemahkanmu, karena telah ada bagimu teladan dari 
Rasul-Rasul sebelummu, di mana mereka telah didustakan, padahal mereka 
datang dengan membawa penjelasan yaitu hujjah dan bukti yang pasti, 4 „31; 5 
"Dan Zabur” yaitu kitab yang diturunkan dan langit sebagaimana halnya Shuhuf 
(kitab-kitab) yang diturunkan kepada para Rasul, $ ре SI, > "Dan Kitab 
yang memberi penjelasan yang sempurna." Yaitu yang benar jelas lagi nyata. 
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Tiap-tiap yang berjiwa akan merasakan mati. Dan sesungguhnya pada bari 
Kiamat sajalah disempurnakan pahalamu. Barangsiapa dijauhkan dari 
Neraka dan dimasukkan ke dalam Surga maka sungguh ia telah beruntung. 
Kehidupan dunia itu tidak lain hanyalah kesenangan yang memperdayakan. 
(OS. 3:185). Kamu sungguh-sungguh akan diuji terhadap hartamu dan diri- 
mu. Dan (juga) kamu sungguh-sungguh akan mendengar dari orang-orang 
yang diberi kitab sebelum kamu dan dari orang-orang yang mempersekutu- 
kan Allah, gangguan yang banyak yang menyakitkan hati. Jika kamu ber- 
sabar dan bertakwa, maka sesungguhnya yang demikian itu termasuk urusan 
yang patut diutamakan. (OS. 3:186) 


Allah #£ memberitahukan kepada seluruh makhluk-Nya bahwa setiap 
jiwa itu akan merasakan kematian. Sebagaimana firman-Nya, 
$ AS, II еве T 9 “Semua yang ada di bumi itu 
ү binasa. Dan tetap kekal Wajah Rabb-Mu yang mempunyai kebesaran dan 
kemuliaan." (OS. Ar-Rahmaan: 26-27) Hanya Allah 8£ yang akan terus hidup, 
yang tiada akan pernah mati. Seluruh umat manusia dan jin akan mengalami 
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kematian, demikian juga dengan para Malaikat termasuk Malaikat yang memikul 
“Arsy. Yang tetap hidup kekal abadi hanyalah Rabb yang Mahaesa dan Maha- 
perkasa. Allah-lah yang Akhir, sebagaimana pula Allah-lah yang Awal. Dalam 
ayat ini terdapat ta'ziyah bagi seluruh umat manusia, bahwasanya tidak akan 
ada seorang pun yang akan tetap berada di muka bumi sehingga dia mati. Jika 
waktu yang telah ditetapkannya berakhir dan keberadaan nuthfah yang telah 
ditakdirkan oleh-Nya dari sulbi Adam telah habis, serta semua makhluk-Nya 
ini telah berakhir, maka Allah langsung menjadikan Kiamat. Dan selanjutnya 
Allah akan memberikan balasan kepada semua makhluk-Nya sesuai dengan 
amalnya yang mulia maupun hina, besar maupun yang kecil, banyak maupun 
sedikit, sehingga tidak ada seorang pun yang dizhaliminya meski hanya sebesar 
biji sawi. 

Oleh karena itu, Allah 8 berfirman, $ XI КА С 5 б! SS KI, "Рап 
sesungguhnya pada hari Kiamat saja disempurnakan pahalamu." Ibnu Abi 
Hatim mengatakan dari 'Ali bin Abi Thalib &, ia berkata: Ketika Rasulullah % 
meninggal dunia, maka ta'ziyah pun berdatangan, mereka didatangi oleh se- 
seorang yang mereka dengar suaranya tetapi tidak terlihat sosoknya, yang ber- 
kata, "Salam sejahtera untuk kalian semua, wahai ahlul bait, semoga rahmat 
dan berkah Allah senantiasa terlimpah kepada kalian." "Tiap-tiap yang berjiwa 
akan merasakan mati. Dan sesungguhnya pada hari Kiamat saja disempurna- 
kan pahalamu." "Sesungguhnya dalam diri Allah ada bela sungkawa dari setiap 
musibah, pengganti dari setiap yang binasa, dan penyusul dari suatu yang luput. 
Maka yakinlah serta berharaplah kepada-Nya, karena musibah itu merupakan 
pahala yang tertangguhkan, Wassalamu'alaikum warahmatullahi wabarakatuhu." 
Ja'far bin Muhammad berkata, ayahku memberitahukan kepadaku bahwa 
"Аі bin Abi Thalib & berkata, "Apakah kalian tahu, siapakah orang itu? Ia 
itu adalah Khidir 889." 

Dan firman Allah 35, < 35 225 25 Jas, 0 СР Z A "23 $ "Barangsiapa 
dijauhkan dari Neraka dan dimasukkan ke dalam Surga, maka sungguh ia telah 
beruntung." Artinya, barangsiapa dihindarkan dari api Neraka dan diselamat- 
kan darinya serta dimasukkan ke dalam Surga, maka ia benar-benar beruntung. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Hurairah 4, ia berkata, 


Rasulullah @ bersabda: 

ŠETA’ =>» 0) 1681 NG Gy G oa PA ba {ею 
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"Tempat untuk sebuah cemeti di Surga lebih baik daripada dunia dan seisinya. 


Bacalah oleh kalian, jika kalian suka, 'Barangsiapa dijauhkan dari Neraka dan 
dimasukkan ke dalam Surga, maka sungguh ia beruntung." 


Hadits di atas diriwayatkan juga dalam kitab Shahih al-Bukhari dan 
Shahih Muslim tidak melalui jalan ini, dan tanpa adanya tambahan tersebut. 
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Dan firman-Nya, $ pe Я У ga Л Uu? “Kehidupan dunia itu 
tidak lain hanyalah kesenangan yang memperdayakan." Hal itu dimaksudkan 
untuk memperkecil nilai dunia sekaligus menghinakannya, dan bahwa dunia 
juga bersifat sangar fana dan sebentar serta akan musnah binasa. Sebagaimana 
firman-Nya, 4 Al, „> 224, ИЧ ү > "Tetapi kamu lebih meng- 
utamakan kehidupan dunia. Sedangkan kehidupan akhirat itu adalah lebih baik 
dan lebih kekal." 


Mengenai firman-Nya, 4 ,, “5 4 А И , $ "Kehidupan dunia 
itu tidak lain hanyalah kesenangan yang memperdayakan." Qatadah berkata, 
yaitu kesenangan yang pasti ditinggalkan. Demi Allah, yang tiada ilah selain 
Allah, dunia itu nyaris akan lenyap dari tangan pemiliknya. Jika kalian mampu, 
maka ambillah dari kesenangan itu untuk ketaatan, sesungguhnya tiada daya 
dan upaya kecuali dengan kekuatan Allah. 


Dan firman-Nya, $ Sma, 5 еа pi с vE "Kamu sungguh-sungguh 
akan diuji tentang | bartamu dan dirimu," ‚ seperti firman-Nya, 
Te Жу ый, „ай, SPAN A A HA A АКШ, > "Dan 
sungguh Kami akan berikan cobaan kepadamu dengan sedikit ketakutan, ke- 
laparan, kekurangan harta, jiwa, dan buah-buahan. Dan sampaikan berita gembira 
kepada orang-orang yang sabar." (OS. Al-Baqarah: 155) Dengan pengertian, 
merupakan suatu keharusan bagi seorang mukmin akan diuji tentang harta 
kekayaan, dirinya, anak-anak, serta keluarganya. Dan ia akan diuji menurut 
kadar pemahaman agamanya, jika ia kuat dalam agamanya, maka akan diberi- 
kan ujian yang lebih berat. 

Firman Nya, (ЫЎ! 0 Gg SIB a SEA о Ga GS 9 
"Dan (juga) kamu sungguh-sungguh akan mendengar dari orang-orang yang diberi 
kitab sebelummu dan dari orang-orang yang mempersekutukan Allah, gangguan 
yang banyak yang menyakitkan hati." Allah 88 berfirman ditujukan kepada 
kalangan orang beriman ketika tiba di Madinah, yaitu sebelum terjadinya 
perang Badar, sebagai hiburan buat mereka atas gangguan dan siksaan dari 
Ahlul Kitab dan orang-orang musyrik. Selain itu Allah Wé juga memerintahkan 
kepada mereka bersabar dan memberikan maaf sehingga Allah menghilang- 
kan kedukacitaan mereka. < Уі — La Ab 25 Жул! о}, ф Jika kamu 
bersabar dan bertakwa, maka sesungguhnya yang demikian itu termasuk urusan 
yang patut diutamakan" 


Dalam penafsiran ayat tersebut, Imam al-Bukhari menyebutkan dari 
az-Zuhri, 'Urwah bin az-Zubair memberitahukan kepadaku, Usamah bin Zaid 
menceritakan kepadanya, bahwa Rasulullah & menaiki seekor keledai yang 
di atasnya terdapat pelana terbuat dari beludru, sedang Usamah bin Zaid di- 
bonceng di belakang beliau dengan tujuan menjenguk Sa'ad bin 'Ubadah yang 
berada di Bani al-Harits bin al-Khazraj, yaitu sebelum peristiwa Badar, sehingga 
beliau melewati suatu majelis yang di dalamnya terdapat 'Abdullah bin Ubay 
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bin Salul. Dan itu terjadi sebelum 'Abdullah bin Ubay bin Salul masuk Islam." 
Ternyata dalam majelis tersebut bercampur antara kaum muslimin, orang- 
orang musyrik penyembah berhala, Ahlul Kitab dan Yahudi. Dan dalam 
majelis tersebut terdapat 'Abdullah bin Rawahah. Ketika majelis tersebut di- 
penuhi oleh debu yang diterbangkan hewan (keledai Rasulullah #8), maka 
'Abdullah bin Ubay menutupi hidungnya dengan selendangnya seraya ber- 
kata: "Jangan menyebarkan debu pada kami." 


Kemudian Rasulullah &% mengucapkan salam, lalu berhenti dan turun 
dari keledainya. Setelah itu beliau menyeru mereka kepada menyembah 
Allah 38 serta membacakan al-Qur'an kepada mereka, kemudian "Abdullah 
bin Ubay bin Salul berkata, "Wahai saudara, tidak ada sesuatu yang baik dari 
apa yang kau katakan itu. Jika apa yang kau katakan itu memang benar, maka 
janganlah engkau mengganggu kami dengan kata-kata itu di majelis kami. 
Lanjutkan saja perjalananmu itu dan ceritakan saja kepada orang yang datang 
kepadamu." 


Kemudian 'Abdullah bin Rawahah berkata, "Kami menerimanya, ya 
Rasulullah, perdengarkanlah kepada kami hal itu dalam majelis-majelis kami, 
karena kami menyukai perkataanmu tersebut." Maka antara kaum muslimin, 
orang-orang munafik, dan orang-orang Yahudi saling menghardik hingga 
hampir saja terjadi bentrok fisik. Sedangkan Nabi # masih terus berusaha 
melerai mereka, sehingga mereka pun terdiam. Kemudian beliau menaiki 
kendaraannya dan melanjutkan perjalanan hingga masuk ke rumah Sa'ad bin 
"Ubadah. Nabi @ pun berkata kepadanya," Wahai Sa'ad, apakah engkau tidak 
mendengar apa yang dikatakan Abu Hubab," yang dimaksudkannya adalah 
'Abdullah bin Ubay. Kemudian beliau mengutarakan ini dan itu hingga Sa'ad 
pun berkata, "Ya Rasulullah, maafkan dan biarkan saja mereka. Demi Rabb 
yang menurunkan kepadamu al-Qur'an, Allah telah datang kepadamu dengan 
membawa kebenaran yang diturunkan kepadamu. Penduduk perkampungan 
ini telah bersepakat untuk mengangkatnya sebagai pemimpin.” Mengabaikan 
hal itu dengan hak yang Allah berikan kemuliaan kepadamu dengan hal itu, 
maka begitulah ia berbuat sebagaimana yang engkau lihat, lalu Rasul & pun 
memaafkannya. 


Adalah Rasulullah # dan para Sahabatnya memaafkan orang-orang 
musyrik dan Ahlul Kitab, sebagaimana yang diperintahkan Allah kepada 
mereka, dan diperintahkan juga untuk bersabar atas gangguan mereka. Allah 
berfirman, 
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“ Yaitu sebelum menampakkan keislamannya, sebagaimana kata Imam al-Qasthalany dan 
lainnya. Karena 'Abdullah bin Ubay bin Salul adalah tokoh Munafigin. 8 
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"Dan (juga) kamu sungguh-sungguh akan mendengar dari orang-orang yang diberi 
kitab sebelum kamu dan dari orang-orang yang mempersekutukan Allah, gangguan 
yang banyak yang menyakitkan hati. Jika kamu bersabar dan bertakwa, maka 
sesungguhnya yang demikian itu termasuk urusan yang patut diutamakan." 


Allah juga berfirman, 
04008 PERAS SEE КИ сй р б>; 
MA HU С Да) Li d ah 
"Sebagian besar Ahlul Kitab menginginkan agar mereka dapat mengembalikan 
kamu kepada kekafiran setelah kamu beriman, karena dengki yang (timbul) dari 
diri mereka sendiri, setelah nyata bagi mereka kebenaran. Maka maafkanlah 


dan biarkanlah mereka, sampai Allah mendatangkan perintah-Nya." (QS. Al- 
Bagarah: 109) 


Nabi &% menafsirkan pemberian maaf yang diperintahkan Allah kepada- 
nya itu adalah sampai Allah mengizinkan beliau mengambil tindakan terhadap 
mereka, dan ketika Rasulullah & berjihad dalam perang Badar, lalu melalui 
diri beliau Allah membinasakan banyak dari tokoh-tokoh orang kafir Ouraisy, 
maka 'Abdullah bin Ubay bin Salul dan orang-orang yang bersamanya serta 
para penyembah berhala mengatakan, "Ini merupakan suatu kemenangan 
yang beralih." Kemudian mereka berjanji setia (bai'at) kepada Rasulullah #5, 
dan akhirnya mereka pun memeluk Islam. Dengan demikian, setiap orang yang 
menegakkan kebenaran atau amar ma'ruf, atau nahi munkar, pasti akan 
mendapatkan gangguan yang menyakitkan, yang tiada obatnya kecuali bersabar 
karena Allah, serta dengan memohon pertolongan kepada-Nya. Dan hanya 
kepada-Nya tempat kembali. 
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Dan (ingatlah), ketika Allah mengambil janji dari orang-orang yang telah 
diberi kitab (yaitu): "Hendaklah kamu menerangkan isi kitab itu kepada 
manusia, dan jangan kamu menyembunyikannya," lalu mereka melempar- 
kan janji itu ke belakang punggung mereka dan mereka menukarnya dengan 
harga yang sedikit. Amatlah buruk tukaran yang mereka terima. (QS. 3:187). 
Janganlah sekali-kali kamu menyangka bahwa orang-orang yang gembira 
dengan apa yang telah mereka kerjakan dan mereka suka supaya dipuji 
terhadap perbuatan yang belum mereka kerjakan. Janganlah kamu menyangka 
bahwa mereka terlepas dari siksa dan bagi mereka siksa yang pedih. (OS. 
3:188). Kepunyaan Allah-lah kerajaan langit dan bumi: dan Allah Maha- 
kuasa atas segala sesuatu. (OS. 3:189) 


Yang demikian itu merupakan teguran sekaligus ancaman Allah ter- 
hadap Ahlul Kitab, di mana Allah telah mengambil perjanjian terhadap mereka 
melalui lisan para Nabi, yaitu janji agar mereka beriman kepada Muhammad & 
dan agar menjelaskannya kepada umat manusia. Sehingga keadaaan mereka 
siap menerima perintahnya, supaya apabila Allah mengutus Muhammad #, 
mereka pun mengikutinya. Namun mereka menyembunyikan hal itu dan 
mengganti apa yang pernah mereka janjikan berupa kebaikan di dunia dan 
di akhirat dengan sesuatu yang sangat sedikit, serta hal duniawi yang sangat 
murah. Maka seburuk-buruk sifat adalah sifat mereka, dan seburuk-buruk 
bai'at adalah bai'at mereka. 


Dan dalam hal itu terdapat peringatan bagi para ulama agar jangan 
mengikuti jejak mereka, sehingga tidak menimpa apa yang telah menimpa 
mereka. Para ulama hendaknya mengajarkan apa yang ada pada mereka dari 
ilmu yang bermanfaat yang dapat menunjukkan kepada amal shalih dan tidak 
menyembunyikan ilmu barang sedikitpun. 


Dalam sebuah hadits yang diriwayatkan dari beberapa sumber yang 
berbeda, dari Nabi #8. Beliau pernah bersabda: 


"Barangsiapa ditanya tentang suatu ilmu, lalu ia menyembunyikannya, maka 
pada hari Kiamat kelak ia akan dimasukkan tali kekang kedalam mulutnya 
dengan kekang dari api." 

Firman-Nya, ЫШ Ia ЫЫ, 507 ор 
"Janganlah sekali-sekali kamu menyangka bahwa orang-orang yang gembira 
dengan apa yang telah mereka kerjakan, dan mereka suka supaya dipuji terhadap 


perbuatan yang belum mereka kerjakan. " Yakni orang-orang yang suka berbuat 
riya', yang ingin dinilai lebih dengan apa-apa yang mereka tidak perbuat. Se- 


” HR. Abu Dawud dan at-Tirmidzi dengan sanad hasan. 


PAP AS LS СУ СЗ СЗ С СЗ СЙ СУ КУ КЎ кыы АГЫ АУЫ ГУ Чг Dy, ег Up “ЧГ, "ЧГ, 
Tafsir Ibni 
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bagaimana yang telah ditegaskan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih 
Muslim, dari Nabi &, beliau bersabda: 


сала A so seg F P 57 MA ^ Кш AA е 
А У oo сце PSI У сео рә! са 
"Barangsiapa yang mengaku-ngaku dengan pengakuan dusta supaya mem- 


peroleh penilaian lebih yang tidak ada pada dirinya, maka Allah tidak akan 
menambah baginya kecuali kekurangan." (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 


Masih dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, beliau & 
bersabda: 


оо о С олорло ойо 

3) AI NS йм d Lah ah 

"Orang yang ingin dinilai lebih dengan apa yang tidak ada pada dirinya, adalah 
seperti orang yang memakai dua pakaian palsu." 


Imam Ahmad meriwayatkan, Hajjaj telah menceritakan kepada kami, 
dari Ibnu Juraij, Ibnu Abi Mulaikah memberitahukan kepadaku bahwa Humaid 
bin 'Abdurrahman bin 'Auf pernah memberitahukan kepadanya, bahwa 
Marwan pernah mengatakan kepada pengawalnya, "Wahai Rafi', pergilah 
kepada Ibnu 'Abbas, dan katakan, jika setiap orang dari kami merasa senang 
dengan apa yang dilakukannya dan suka mendapat pujian atas sesuatu per- 
buatan yang tidak dikerjakannya, kemudian kami mendapat siksaan, maka 
niscaya semua orang akan kena siksa. " Maka Ibnu 'Abbas menyahut, "Apa 
yang kalian maksudkan dengan ini? Sesungguhnya ayat ini turun berkenaan 
dengan Ahlul Kitab." Setelah itu Ibnu 'Abbas membacakan ayat ini, 
LP a азу sad) sah Sa Во 

Kiai Кы дЫ of 
"Dan (ingatlah) ketika Allah mengambil janji dari orang-orang yang telah diberi 
kitab (yaitu): “Hendaklah kamu menerangkan isi kitab itu kepada manusia, dan 
janganlah kamu menyembunyikannya. Lalu mereka melemparkan janji itu ke 
belakang punggung mereka dan mereka menukarnya dengan harga yang sedikit. 
Amat buruk tukaran yang mereka terima. Janganlah sekali-kali kamu menyangka 
bahwa orang-orang yang gembira dengan apa yang telah mereka kerjakan dan 
mereka suka supaya dipuji terhadap perbuatan yang belum mereka kerjakan." 
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жечу AR OA нд) A О убы (ә ЭШ; 


Ibnu 'Abbas berkata, Nabi @ pernah bertanya kepada mereka me- 
ngenai sesuatu, lalu mereka menyembunyikannya dari beliau, dan memberi- 
tahukan kepada beliau sesuatu hal yang lain. Setelah itu mereka pun pergi 
dan mengklaim bahwa mereka telah memberitahukan apa yang ditanyakan 
Nabi #5. Selanjutnya mereka meminta pujian kepada beliau atas apa yang di- 


lakukannya itu, serta mereka merasa gembira atas apa yang mereka sembunyi- 
kan kepada Nabi. 
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Demikian itulah hadits yang diriwayatkan Imam al-Bukhari dalam 
kitab tafsirnya, Imam Muslim, Imam at-Tirmidzi, an-Nasa'i dalam tafsirnya, 
Ibnu Abi Hatim, Ibnu Khuzaimah, al-Hakim dan Ibnu Mardawaih, yang 
semuanya berasal dari hadits 'Abdul Malik bin Juraij. 


Hal yang sama juga diriwayatkan Imam al-Bukhari dari hadits Ibnu 
Juraij dari Ibnu Abi Mulaikah dari 'Alqamah bin Waqqash, bahwa Marwan 
pernah mengatakan kepada penjaganya, "Ya Rafi', pergilah kepada Ibnu 'Abbas. 
Lalu ia menyebutkan hadits di atas." 


Imam al-Bukhari juga meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri, bahwa 

pada masa Rasulullah & ada beberapa orang munafik, yang jika Rasulullah & 
berangkat perang, mereka enggan menyertai beliau dan merasa gembira dengan 
ketidak ikutsertaan mereka bersama beliau. Dan ketika Rasulullah £ datang 
dari perang, mereka mencari-cari alasan untuk disampaikan kepada beliau, 
mereka pun bersumpah, serta mereka suka mendapatkan pujian atas suatu 
hal yang tidak mereka lakukan, maka turunlah ayat ini, 
g Ika 6 АСЫЛ ON D эй dp о ASN Ъ "Janganlah sekali-kali 
kamu menyangka bahwa orang-orang yang gembira dengan apa yang telah mereka 
kerjakan dan mereka suka supaya dipuji terhadap perbuatan yang belum mereka 
kerjakan." 


Hadits yang sama juga diriwayatkan Imam Muslim dari Ibnu Abi 
Maryam. 


Dan firman-Nya, 4 АЙ CA SN LE > "Janganlah kamu me- 
nyangka bahwa mereka terlepas dari siksa." Artinya, janganlah kalian mengira 
bahwa mereka akan selamat dari siksa, bahkan mereka pasti mendapatkan siksa. 


Oleh karena itu Allah $ berfirman, $ а] АЗА р $ "Dan bagi mereka 
siksa yang pedih." 

Setelah itu Allah berfirman, 4 255 IE SAH С DL М} 
"Kepunyaan Allah kerajaan langit dan bumi dan Allah Mahakuasa atas segala 
sesuatu." Artinya, Allah $ adalah pemilik segala sesuatu dan berkuasa untuk 
berbuat segala sesuatu sehingga tidak ada sesuatu pun yang dapat melemahkan- 
Nya. Karena itu, janganlah kalian menentang-Nya dan hindarilah kemurkaan 
dan laknat-Nya. Karena Allah adalah Rabb yang Mahaagung yang tidak ada 
sesuatu pun yang lebih agung dari-Nya dan Mahakuasa yang tiada sesuatu pun 
yang lebih berkuasa dari diri-Nya. 
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Sesungguhnya dalam penciptaan langit dan bumi, dan silih bergantinya 
malam dan siang terdapat tanda-tanda bagi orang-orang yang berakal, (QS. 
3:190). (Yaitu) orang-orang yang mengingat Allah sambil berdiri atau 
duduk atau dalam keadaan berbaring dan mereka memikirkan tentang 
penciptaan langit dan bumi (seraya berkata): "Ya Rabb kami, tiadalah 
Engkau menciptakan ini dengan sia-sia. Mahasuci Engkau, maka peliharalah 
kami dari siksa Neraka. (OS. 3:191). Ya Rabb kami, sesungguhnya barang- 
siapa yang Engkau masukkan ke dalam Neraka, maka sungguh telah Engkau 
hinakan ia, dan tidak ada bagi orang-orang yang zhalim seorang penolong- 
pun. (OS. 3:192). Ya Rabb kami, sesungguhnya kami mendengar (seruan) 
yang menyeru kepada iman, (yaitu): "Berimanlah kamu kepada Rabb-mu": 
maka kamipun beriman. Ya Rabb kami, ampunilah bagi kami dosa-dosa 
kami dan hapuskanlah dari kami kesalahan-kesalahan kami dan wafat- 
kanlah kami beserta orang-orang yang berbakti. (OS. 3:193). Ya Rabb 
kami, berilah kami apa yang telah Engkau janjikan kepada kami dengan 
perantaraan Rasul-Rasul Engkau. Dan janganlah Engkau binakan kami di 
hari Kiamat. Sesungguhnya Engkau tidak menyalahi janji". (OS. 3:194) 


Makna ayat ini, bahwa Allah $£ berfirman, $ ЖЫ Л dls с оф 
"Sesungguhnya dalam penciptaan langit dan bumi." Artinya, yaitu pada Ке- 
tinggian dan keluasan langit dan juga pada kerendahan bumi serta kepadatan- 
nya. Dan juga tanda-tanda kekuasaan-Nya yang terdapat pada ciptaan-Nya 
yang dapat dijangkau oleh indera manusia pada keduanya (langit dan bumi), 
baik yang berupa; bintang-bintang, komet, daratan dan lautan, pegunungan, 
dan pepohonan, tumbuh-tumbuhan, tanaman, buah-buahan, binatang, barang 
tambang, serta berbagai macam warna dan aneka ragam makanan dan bebauan, 
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g A3 Й | SI, $ "Dan silih bergantinya malam dan siang." Yakni, silih ber- 
gantinya, susul menyusulnya, panjang dan pendeknya. Terkadang ada malam 
yang lebih panjang dan siang yang pendek. Lalu masing-masing menjadi se- 
imbang. Setelah itu, salah satunya mengambil masa dari yang lainnya sehingga 
yang terjadi pendek menjadi lebih panjang, dan yang diambil menjadi pendek 
yang sebelumnya panjang. 

Semuanya itu merupakan ketetapan Allah yang Mahaperkasa lagi Maha- 
mengetahui. Oleh karena itu Allah # berfirman, < 22У! ы] S ANG "Теу- 
dapat tanda-tanda bagi orang-orang yang berakal (Uulul Albaab)." Yaitu mereka 
yang mempunyai akal yang sempurna lagi bersih, yang mengetahui hakikat 
banyak hal secara jelas dan nyata. Mereka bukan orang-orang tuli dan bisu 
yang tidak berakal. Allah 8 berfirman tentang mereka, 


II AU BAN ag AA GR Б у ШЕ NAN ДЕГИ ЧИ, 
LOSA 
"Dan banyak sekali tanda-tanda (kekuasaan Allah) di langit dan di bumi yang 
mereka melaluinya, sedang mereka berpaling dari padanya. Dan sebahagian besar 
dari mereka tidak beriman kepada Allah, melainkan dalam keadaan mempersekutu- 
kan Allah (dengan sembahan-sembahan lain). " (QS. Yusuf: 105-106) kemudian 
Allah menyifatkan tentang Uulul Albaab, firman-Nya, 
Ф езе daa о СУ о "(Yaitu) orang-orang yang mengingat 
Allah sambil berdiri atau duduk atau dalam keadaan berbaring." 


Sebagaimana hadits yang diriwayatkan Imam al-Bukhari dan Imam 
Muslim dari 'Imran bin Hushain, bahwa Rasulullah $ bersabda: 


r г о 2 а . 0 r r | 
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"Shalatlah dengan berdiri, jika kamu tidak mampu, maka lakukanlah sambil 
duduk, jika kamu tidak mampu, maka lakukanlah sambil berbaring." 


Maksudnya, mereka tidak putus-putus berdzikir dalam semua keadaan, 
baik dengan hati maupun dengan lisan mereka. 4 2 Al, AJ у 2 0) Kap 
"Dan mereka memikirkan tentang penciptaan langit dan bumi." Maksudnya, 
mereka memahami apa yang terdapat pada keduanya (langit dan bumi) dari 
kandungan hikmah yang menunjukkan keagungan "al-Khalig" (Allah), ke- 
kuasaan-Nya, keluasan ilmu-Nya, hikmah-Nya, pilihan-Nya, juga rahmat-Nya. 

Syaikh Abu Sulaiman ad-Darani berkata: "Sesungguhnya aku keluar 
dari rumahku, lalu setiap sesuatu yang aku lihat, merupakan nikmat Allah 


dan ada pelajaran bagi diriku." Hal ini diriwayatkan oleh Ibnu Abid Dun-ya 
dalam "Kitab at-Tawakkul wal I'tibar." 


Al-Hasan al-Bashri berkata: "Berfikir sejenak lebih baik dari bangun 
shalat malam." 


Tu 
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Al-Fudhail mengatakan bahwa al-Hasan berkata, "Berfikir adalah cermin 
yang menunjukkan kebaikan dan kejelekan-kejelekanmu." 


Sufyan bin "Uyainah berkata: "Berfikir (tentang kekuasaan Allah,"") 
adalah cahaya yang masuk ke dalam hatimu." 


Nabi 'Isa 98 berkata: "Berbahagialah bagi orang yang lisannya selalu 
berdzikir, diamnya selalu berfikir (tentang kekuasaan Allah, “), dan pandangan- 


nya mempunyai 'ibrah (pelajaran)." 


Lugman al-Hakim berkata: "Sesungguhnya lama menyendiri akan me- 
ngilhamkan untuk berfikir dan lama berfikir (tentang kekuasaan Allah, Ed) 
adalah jalan-jalan menuju pintu Surga." 


Sungguh Allah mencela orang yang tidak mengambil pelajaran tentang 
makhluk-makhluk-Nya yang menunjukkan kepada dzat-Nya, sifat-Nya, 
syari'at-Nya, kekuasaan-Nya dan tanda-tanda (kekuasan)-Nya, 


Ae зү, BMA TAN жа „Ж оде ая одах n AA Т. ЛӘ TEA l rá E ЖО. И *^ 
У а PASI yap G уо уе дл ОР А у ЦДР Ogah geg САС 8 40 SP 
КОЛАК К. 
KOS дл», 
"Dan banyak sekali tanda-tanda (kekuasaan Allah) di langit dan di bumi yang 
mereka melaluinya, sedang mereka berpaling daripadanya. Dan sebahagian besar 


dari mereka tidak beriman kepada Allah, melainkan dalam keadaan memper- 
sekutukan Allah (dengan sembahan-sembahan lain). " (QS. Yusuf: 105-106) 


., Dan di sisi lain Allah 88 memuji hamba-hamba-Nya yang beriman, 
E Iy AGE l о OSE eye Hey з у, МЗ Д оу, <А „д D (Yaitu) 
orang-orang yang mengingat Allah sambil berdiri atau duduk atan dalam ke- 
adaan berbaring dan mereka memikirkan tentang penciptaan langit dan bumi." 
Yang mana mereka berkata, $ Mbu Is cas. GG, $ "Ya Rabb kami, tiadalah 
Engkau menciptakan ini dengan sia-sia. "Artinya, Engkau tidak menciptakan 
semuanya ini dengan sia-sia, tetapi dengan penuh kebenaran, agar Engkau 
memberikan balasan kepada orang-orang yang beramal buruk terhadap apa- 
apa yang telah mereka kerjakan dan juga memberikan balasan orang-orang 
yang beramal baik dengan balasan yang lebih baik (Surga). Kemudian mereka 
menyucikan Allah dari perbuatan sia-sia dan penciptaan yang bathil seraya ber- 
kata, $ Yi ў "Mahasuci Engkau." Yakni dari menciptakan sesuatu yang 
sia-sia. & WI Jis C5 $ "Maka peliharalah kami dari siksa Neraka." Maksudnya, 
wahai Rabb yang menciptakan makhluk ini dengan sungguh-sungguh dan 
adil. Wahai Dzat yang jauh dari kekurangan, aib dan kesia-siaan, peliharalah 
kami dari adzab Neraka dengan daya dan kekuatan-Mu. Dan berikanlah taufik 
kepada kami dalam menjalankan amal shalih yang dapat mengantarkan kami 
ke Surga serta menyelamatkan kami dari adzab-Mu yang sangat pedih. 


Setelah itu mereka berkata, 4 2551 15 АЙ ЈЕ ә ОЙ, "Ya Rabb 
kami, sesungguhnya barangsiapa yang Engkau masukkan ke dalam Neraka, maka 
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sungguh telah Engkau hinakan ia." Yaitu Engkau menghinakan dan memper- 
lihatkan kerendahannya kepada seluruh makhluk. $ Ls! [re JUL, $ “Dan 
tidak ada bagi orang-orang yang zhalim seorang penolong pun." Yaitu pada hari 
Kiamat kelak, mereka tidak akan mendapatkan perlindungan dari-Mu dan 
mereka tidak dapat menghindar dari apa yang Engkau kehendaki terhadap 
mereka. 


$ DUW P BE GL DE, P "Ya Rabb kami, sesungguhnya kami men- 
dengar seruan) yang menyeru kepada iman." Yakni, penyeru yang menyeru ke- 
pada keimanan. Yaitu, Rasulullah &. 4 KAÉ Sa Ga lyas О! $ “Berimanlah kamu 
kepada Rabb-mu, maka kami pun beriman." Penyeru itu berseru, "Berimanlah 
kepada Rabb kalian." Maka kami pun beriman, lalu kami menyambut dan 
mengikutinya, yaitu dengan keimanan dan kepengikutan kita terhadap Nabi- 
Mu. 5 0) ‘2205 5, 9 "Ya Rabb kami, ampunilah dosa-dosa kami." Artinya, 
tutup dan hapuskanlah dosa-dosa kami itu. $ Gx. Us "0,5 "Dan hapuskanlah 
dari kami kesalahan-kesalahan kami," antara kami dengan Engkau. 
$ NG 2 5,» "Dan wafatkanlah kami beserta orang-orang yang berbakti." 
Maksudnya, pertemukanlah kami dengan orang-orang yang shalih. 
Gan, IE Gas, G 55305,5 "Ya Rabb kami, berikanlah kepada kami ара yang 
telah Engkau janjikan kepada kami dengan perantaraan Rasul-Rasul Engkau." 
Ada yang mengatakan, artinya, atas iman dengan Rasul-Rasul-Mu. Dan ada 
yang mengatakan maksudnya melalui lisan para Rasul-Mu. Dan inilah yang 
lebih mendekati kebenaran. Wallahu a'lam. 


Dan firman-Nya, $ 22080 "к GAN, "Dan janganlah Engkau hinakan 
kami pada hari Kiamat." Yaitu, di hadapan pemuka para makhluk. 
4 a) HE о р "Sesungguhnya Engkau tidak menyalahi janji." Maksud- 
nya, keharusan akan janji yang telah disampaikan oleh Rasul-Rasul-Mu, yaitu 
bangkitnya umat manusia pada hari Kiamat kelak di hadapan-Mu. Dalam 
sebuah hadits telah ditegaskan bahwa Rasulullah &% membaca sepuluh ayat 
terakhir dari surat Ali-Imran ini jika beliau bangun malam untuk mengerja- 
kan shalat tahajud. 


Imam al-Bukhari pernah meriwayatkan dari Kuraib, D Ibnu 'Abbas 
memberitahukan kepadanya, ia pernah menginap di rumah Maimunah kes, 
isteri Nabi %, sekaligus bibinya (Ibnu 'Abbas) sendiri, ia berkata, lalu aku mem- 
baringkan diri di bagian pinggir tempat tidur, sedangkan Rasulullah & dan 
keluarganya membaringkan diri di bagian tengahnya. Maka beliau pun tidur. 
Dan pada pertengahan malam, tak lama sebelum atau sesudah pertengahan 
malam, Rasulullah &% bangun dari tidurnya, lalu beliau mengusap wajahnya 
dengan tangan beliau. Kemudian beliau membaca sepuluh ayat terakhir dari 
surat Ali-'Imran. Selanjutnya beliau menuju ke tempat air yang tergantung di 
dinding dan beliau berwudhu' dan menyempurnakannya. Setelah itu beliau 
mengerjakan shalat. 


KA 


Da 
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Lebih lanjut Ibnu 'Abbas berkata, kemudian aku bangun дап melakukan 
hal yang sama seperti yang dikerjakan beliau, lalu aku berjalan dan berdiri di 
sisi beliau. Kemudian beliau meletakkan tangan kanannya di atas kepalaku 
dan memegang telingaku. Seusai itu beliau mengerjakan shalat dua rakaat, dua 
rakaat, dua rakaat, dua rakaat, dua rakaat, dua rakaat, kemudian mengerjakan 
shalat witir. Lalu beliau berbaring hingga datang muadzin, maka beliau bangun 
dan mengerjakan shalat dua rakaat ringan (shalat sunnah Subuh), selanjutnya 
beliau pergi ke masjid untuk mengerjakan shalat Subuh. 


Hal senada juga diriwayatkan oleh perawi lain yang diriwayatkan oleh 
iman-iman ahli hadits lain melalui beberapa sumber dari Malik. Juga diriwayat- 
kan Imam Muslim, Abu Dawud (melalui jalan yang lain). Serta diriwayatkan 
Ibnu Mardawaih dari Ibnu 'Abbas, bahwa Rasulullah # keluar rumah pada 
suatu malam, dan ketika malam berlalu, beliau menatap ke langit dan mem- 
baca ayat ini, $ AI SN сў 2, Ja IPA PI AA ja E OL "е 
sungguhnya dalim penciptaan langit dan bumi, dan silih bergantirrya malam dan 
siang terdapat tanda-tanda bagi orang-orang yang berakal." Sampai terakhir dari 
surat Ali Imran. 


Setelah itu beliau berdo'a : 
Ру Ip ah ba Ui yen дз Ni aa A 0 Јат 00 
О е әз OP SP гөз буй ШУ бәз Ayi SAI у ә) MP il 
AMAN оу 158 eri, 
"Ya Allah, jadikanlah cahaya dalam hatiku, cahaya dalam pendengaranku, 
cahaya dalam pandanganku, cahaya pada sebelah kananku, cahaya pada sebelah 
kiriku, cahaya pada bagian depanku, cahaya pada belakangku, cahaya pada 


bagian atasku, dan cahaya pada bagian bawahku, serta besarkanlah cahaya 
bagiku pada hari Kiamat." 


Do'a ini telah ditegaskan dalam beberapa jalan hadits shahih yang di- 
riwayatkan dari Kuraib dari Ibnu 'Abbas 4%. 


Dalam tafsirnya, Abdu bin Humaid meriwayatkan dari Ja'far bin Aun 
al-Kalby, dari Abu Hubab 'Atha', ia berkata, bersama 'Abdullah bin "таг 
dan "Ubaid bin "Umair, aku masuk menemui Ummul Mukminin, 'Aisyah 9, 
dalam biliknya. Kemudian kami mengucapkan salam kepadanya. Maka 'Aisyah 
bertanya: "Siapa mereka?" 

Kami pun menjawab: "Ini 'Abdullah bin "Umar dan “Ubaid bin Umair." 


Lalu 'Aisyah berkata: "Wahai 'Ubaid bin 'Umair, ара yang meng- 
halangimu mengunjungi kami?" 


'Ubaid menjawab: "Karena orang terdahulu pernah berkata: "Ber- 
kunjunglah jarang-jarang, niscaya engkau akan bertambah dekat." 
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Setelah itu 'Aisyah berkata: "Sesungguhnya kami menyukai kunjungan 
dan kedatanganmu." 


Lalu 'Abdullah bin 'Umar berkata: "Biarkanlah kita mengalihkan 
pembicaraan lain dan beritahukanlah kepada kami mengenai sesuatu yang 
mengagumkanmu dari apa yang pernah engkau saksikan dari Rasulullah @." 


Maka ia ('Aisyah) pun menangis dan kemudian berkata: "Semua per- 
kara yang dilakukannya sungguh mengagumkan. Pada malam giliranku, beliau 
pernah mendatangiku, lalu beliau masuk dan tidur bersamaku di tempat tidur- 
ku sehingga kulitnya menyentuh kulitku, kemudian beliau bersabda: "Ya 
'Aisyah, izinkan aku beribadah kepada Rabb-ku," Maka 'Aisyah pun berkata: 
"Sesungguhnya aku senang sekali berada di sisimu, tetapi aku pun menyukai 
keinginanmu itu (beribadah kepada Allah)." 


Lebih lanjut 'Aisyah menceritakan, setelah itu Rasulullah & ber- 
jalan menuju ke tempat air yang terdapat di dalam rumah dan berwudhu' 
dengan tidak memboroskan air. Seusai berwudhu' beliau membaca al-Qur'an 
dan kemudian menangis hingga aku melihat bahwa air matanya membasahi 
janggutnya. Selanjutnya beliau duduk, lalu memanjatkan pujian kepada Allah. 
Setelah itu beliau menangis hingga aku melihat air matanya jatuh sampai di 
tenggorokannya. 


Kemudian beliau membaringkan diri pada lambung sebelah kanan 
dan meletakkan tangannya di bawah pipinya, lalu beliau menangis hingga 
aku melihat air matanya jatuh ke lantai. Setelah itu Bilal masuk menemuinya, 
lalu 1а mengumandangkan adzan shalat Subuh, dan kemudian ia mengatakan: 
"Shalat, ya Rasulullah." Ketika melihatnya sedang menangis, Bilal mengatakan: 
"Ya Rasulullah, mengapa engkau menangis sedang Allah telah memberikan 
ampunan kepadamu atas dosa yang telah engkau kerjakan maupun yang belum 
engkau kerjakan." 


Maka beliau bersabda: "Wahai Bilal, tidakkah aku boleh menjadi hamba 
yang bersyukur?" Dan bagaimana aku tidak menangis sedang pada malam ini 
telah turun ayat, 


бв AN OS ый AI II MI уй SIS PA OKI > Gol 
G NG MB ЖА aU) у> АЙ) AA йе үә оу, н ЖЬ у, 

$ á is 
"Sesungguhnya dalam penciptaan langit dan bumi, dan silih bergantinya malam 
dan siang terdapat tanda-tanda bagi orang-orang yang berakal. Yaitu orang-orang 
yang mengingat Allah sambil berdiri atau duduk atau dalam keadaan berbaring 
dan mereka memikirkan tentang penciptaan langit dan bumi (seraya berkata), 


ya Rabb kami, tiadalah Engkau menciptakan ini dengan sia-sia. Mahasuci Engkau, 
maka peliharalah kami dari siksa Neraka. " Selanjutnya beliau bersabda: "Celaka 
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bagi orang yang membaca ayat-ayat ini lalu ia tidak memikirkan apa yang ada 


di dalamnya." 


Hadits ini diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim dan Ibnu Hibban dalam 
kitab Shahihnya. 


ы. 4 aa A Г Arr А ФАБ 23, зц” ш DA 
гд Ж А, ar 4, 


A 


2 Da £ Lu PIP GENG фоод Aro АГ ш 2 
aan la ЗЕ e Op Уі HING 


Maka Rabb mereka memperkenankan permobonannya (dengan berfirman): 
"Sesungguhnya Aku tidak menyia-nyiakan amal orang-orang yang beramal 
di antara kamu, baik laki-laki atan perempuan, (karena) sebagian kamu 
adalah turunan dari sebagian yang lain. Maka orang-orang yang berbijrah, 
yang diusir dari kampung balamannya, yang disakiti pada jalan-Ku, yang 
berperang dan yang dibunuh, pastilah akan Ku-bapuskan kesalaban- 
kesalahan mereka dan pastilah Aku masukkan mereka ke dalam Surga yang 
mengalir sungai-sungai di bawahnya. Sebagai pahala di sisi Allah. Dan 
Allah pada sisi-Nya pahala yang baik" (QS. 3:195) 


Allah #£ berfirman, $ ea ai) 212.5 b "Maka Rabb mereka memper- 
kenankan permohonannya." Maksudnya, maka Rabb mereka mengabulkan 
mereka. Sebagaimana yang diungkapkan seorang penyair: 


Lal I aie iat pl "SI II Gad Әү йз р) 


Seorang hamba berseru; "Wahai Rabb yang mendengar seruan." 
Maka pada saat itu tidak ada seorang pun yang dapat menjawabnya. 


Sa'id bin Manshur berkata, telah menceritakan kepada kami Sufyan, 
dari 'Amr bin Dinar, dari Salamah, seorang dari keluarga Ummu Salamah, ia 
mengatakan, Ummu Salamah pernah berkata: "Ya Rasulullah, kami tidak 
mendengar Allah menyebut kaum wanita sedikit pun dalam hijrah." Maka 
Allah 4 menurunkan ayat, 
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PAP AD о 


BT SE Apa Р Был эй. ЖУЙ эў» A s + Pa & ел DAT у юв |1 
IA 06 ш A ош ШЇ, 4% oh IA е JAN во н Оф 
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Gyi кэш» alay pa Р 04У 1058, 1008) Де (SNI уаз A 
KAA GL ie AA ag UG УШУ GS o 
"Maka Rabb mereka memperkenankan permohonannya (dengan berfirman): 
Sesungguhnya Aku tidak menyia-nyiakan amal orang-orang yang beramal di 
antaramu, baik laki-laki maupun perempuan, karena sebagian kamu adalah 
turunan dari sebagian yang lain. Maka orang-orang yang berhijrah, yang diusir 
dari kampung halamannya, yang disakiti pada jalan-Ku, yang berperang dan yang 
dibunuh, pastilah akan Ku-hapuskan kesalahan-kesalahan mereka dan pastilah 
akan Aku masukkan mereka ke dalam Surga yang mengalir sungai-sungai di 
bawahnya, sebagai pahala di sisi Allah. Dan Allah pada sisi-Nya pahala yang baik." 
Kaum Anshar berkata: "Ummu Salamah adalah wanita yang pertama kali 
datang kepada kami." 


(PAP ж. 
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Hadits itu juga diriwayatkan al-Hakim dari Sufyan bin "Uyainah. Ia 
(al-Hakim) mengatakan, hadits ini shahih sesuai dengan syarat al-Bukhari, 
tetapi al-Bukhari dan Muslim sendiri tidak mengeluarkannya. 


(PAP ч. 
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Makna ayat di atas adalah bahwa orang-orang yang beriman yang berakal 
memohon apa yang dikemukakan di depan, maka permohonan itu dikabulkan 
oleh Rabb mereka. Hal itu disambung dengan menggunakan (+) fa' ta'qib (meng- 
gabungkan dengan yang sebelumnya). Sebagaimana yang difirmankan-Nya, 
КӨЙ а ea oGs 15) бл 5525 AH Л 5 обе АЙ, 

«уу 
"Dan apabila hamba-hamba-Ku bertanya kepadamu tentang Aku, maka (jawab- 
lah) sesungguhnya Aku dekat. Aku mengabulkan permohonan orang yang berdo'a 
apabila ia memohon kepada-Ku. Maka hendaklah mereka itu memenuhi (segala 


perintah)/Ku dan beriman kepada-Ku, agar mereka selalu berada dalam kebenaran." 
(OS. Al-Bagarah: 186) 


Firman-Nya, < s1 5504 2 HG ре Ke A3 "Sesungguhnya Aku 
tidak menyia-nyiakan amal orang-orang yang олп di antara kamu, baik 
laki-laki maupun perempuan. " Penggalan ayat ini merupakan penafsiran dari 
pengabulan do'a itu. Dengan kata lain, Allah memberitahukan kepada mereka 
bahwa Allah tidak akan menyia-nyiakan amal seorang dari kalian, bahkan 
Allah akan memberikan balasan kepada setiap orang dari kalian dengan 
sempurna sesuai dengan amal perbuatannya, baik laki-laki maupun perempuan. 


Firman-Nya, $ AN o 24 $ "(Karena) sebagian kamu adalah turunan 
dari sebagian yang lain." Artinya, di hadapan-Ku, perolehan pahala kalian adalah 
sama. & 12-15 2.70 9 "Maka orang-orang yang berhijrah." Yakni, meninggalkan 
kampung yang penuh kesyirikan mendatangi kampung yang penuh keimanan, 
di mana mereka rela meninggalkan orang-orang yang dicintainya, saudara, 
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рашап, дап terangganya. Te рм „26,97 Yang diusir dari kampung 
halamannya." Yakni mereka dipersempit oleh orang-orang musyrik dengan 
cara disakiti sehingga mendorong mereka pergi dari ишин mereka. 


Oleh karena itu Allah #£ berfirman, $ DA ШШ; “Yang disakiti 
pada jalan-Ku.” Kesalahan mereka di mata orang-orang musyrik itu adalah 
karena mereka hanya beriman kepada Allah $$ semata. Sebagaimana firman- 
Nya, $ aa з alih Lag ol Yi еа LALU jp “Dan mereka tidak menyiksa orang- 
orang mukmin itu melainkan karena orang-orang mukmin itu beriman kepada 
Allah yang Mahaperkasa lagi Manan ” (OS. Al-Buruuj: 8) 


Dan firman-Nya, 4 3, IG, b "Yang berperang dan yang dibunuh." 
Artinya, inilah magam tertinggi agar manusia berjihad di jalan Allah, men- 
jadikan tubuhnya terluka dan wajahnya berlumuran darah dan debu. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim ditegaskan bahwa- 
sanya ada seseorang yang berkata: "Ya Rasulullah, bagaimana menurut pen- 
dapatmu jika aku berperang di jalan Allah dengan penuh kesabaran, mencari 
keridhaan-Nya dan pantang menyerah, apakah Allah akan menghapuskan 
kesalahan-kesalahanku?" "Ya," jawab beliau. Lalu beliau bertanya: "Bagaimana 
pertanyaanmu tadi?" Maka orang itu pun mengulangi pertanyaan itu. Dan 
beliau pun menjawab, "Ya, kecuali urusan utang, demikianlah apa yang baru 


saja dikatakan oleh Jibril kepadaku tadi." 


, _ „Oleh karena i itu, Allah & berfirman,, У, 
ааа neda у, м ЕР 0745 G3 "Pastilah akan Ku- -hapus- 
kan kesalahan-kesalahan е dan pastilah Aku masukkan mereka ke dalam 
Surga yang mengalir sungai-sungai di bawahnya. " Yakni, di tengah-tengah Surga 
itu mengalir berbagai macam minuman, berupa susu, madu, khamr, air tawar 
dan lain-lainnya yang tidak pernah dilihat oleh mata dan tidak pernah didengar 
oleh telinga serta tidak pernah terbetik dalam hati manusia. 


Dan firman-Nya, < & шге iya Ud "Sebagai pahala di sisi Allah." Pahala 
itu didasarkan dan dinisbatkan kepada-Nya agar menjadi petunjuk bahwa 
Allah itu Mahaagung, karena Rabb yang Mahaagung lagi Mahamulia itu tidak- 
lah memberi kecuali dalam jumlah yang banyak 


Sedangkan firman-Nya, KAN IL sis Mp "Dan Allah pada sisi-Nya 
pahala yang baik." Artinya, Allah mempunyai pahala yang baik bagi orang 
yang beramal shalih. 
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Janganlah sekali-kali kamu terpedaya oleh kebebasan orang-orang kafir 
bergerak di dalam negeri. (OS. 3:196). Itu hanyalah kesenangan sementara, 
kemudian tempat tinggal mereka ialah Jahannam, dan Jahannam itu adalah 
tempat yang seburuk-buruknya. (OS. 3:197). Akan tetapi orang-orang yang 
bertakwa kepada Rabb-nya, bagi mereka Surga yang mengalir sungai-sungai 
di bawahnya, sedang mereka kekal di dalamnya sebagai tempat tinggal 
(anugerah) dari sisi Allah. Dan apa yang di sisi Allah adalah lebih baik bagi 
orang-orang yang berbakti. (OS. 3:198) 


Allah 84 berfirman, janganlah kalian melihat kepada orang-orang kafir 
yang berlebih-lebihan dan bergelimang didalam kenikmatan, kesenangan dan 
kegembiraan, karena semuanya itu akan binasa dengan segera dan mereka 
akan tergadai dengan amal keburukan mereka. Sebenarnya Kami memper- 
panjang sedikit waktu mereka dalam menikmati i itu оо sebagai tipuan 
dari semua yang ada pada mereka, 4 >40; о-н Кез ai Jas 2 р “Itu 
banyalah kesenangan sementara, kemudian tempat tinggal mereka ialah Jahannam, 
dan Jahannam itu adalah tempat yang seburuk-buruknya." Firman Allah & 
tersebut sama seperti firman-Nya, 


NAN a AI SAI „еш олш Y SI At IE OA Sail ә 

Фо А510 ha 
“Katakanlah: Sesungguhnya orang-orang yang mengada-adakan kebobongan 
terhadap Allah tidak beruntung.(Bagi mereka) kesenangan (sementara) di dunia. 


Kemudian kepada Kamilah mereka kembali, kemudian Kami rasakan kepada 
mereka siksa yang berat, disebabkan kekafiran mereka." (QS. Yunus: 69-70) 


Demikianlah, ketika Allah Æ menceritakan keadaan orang-orang 
kafir di dunia, di mana Allah menyebutkan bahwa tempat kembali mereka 
adalah Neraka, maka setelah itu Allah # berfirman, 


Ka AE o лл, ,, е ee oz” 1а, олов оди .{ И 
А 222 G уй уе Gya УУ Ga СБ ЦИ Ц уг GA себ ad рн) А шй NP 


On 
"Akan tetapi orang-orang yang bertakwa kepada Rabb-nya, bagi mereka Surga 
yang mengalir sungai-sungai di bawahnya, sedang mereka kekal di dalamnya 
sebagai tempat tinggal (anugerah) dari sisi Allah. Dan apa yang di sisi Allah adalah 
lebih baik bagi orang- orang yang berbakti." Ibnu Abi Hatim mengatakan dari 
'Abdullah bin 'Amr, ia berkata: Allah 46 menyebut mereka sebagai orang- 
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orang baik, lantaran mereka berbuat baik kepada orang tua dan anak-anak 
mereka, sebagaimana orang tua anda mempunyai hak atas diri anda, seperti 
halnya anak-anak anda juga mempunyai hak atas diri anda. 
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Dan sesungguhnya di antara ahli kitab ada orang yang beriman kepada 
Allah dan kepada apa yang diturunkan kepada kamu dan yang diturunkan 
kepada mereka sedang mereka berendah hati kepada Allah dan mereka 
tidak menukarkan ayat-ayat Allah dengan harga yang sedikit. Mereka mem- 
peroleh pahala di sisi Rabb-nya. Sesungguhnya Allah amat cepat perbitungan- 
Nya. (OS. 3:199). Hai orang-orang yang beriman, bersabarlah kamu dan 
kuat-kanlah kesabaranmu dan tetaplah bersiap siaga (di perbatasan negerimu) 
dan bertakwalah kepada Allah supaya kamu beruntung. (OS. 3:200) 


Allah $ memberitahukan mengenai segolongan orang dari Ahlul Kitab 
yang beriman kepada Allah dengan sebenar-benarnya, serta beriman kepada 
apa yang diturunkan kepada Muhammad 4, di samping mereka juga beriman 
kepada kitab-kitab yang sebelumnya, dan mereka khusyu' kepada Allah, 
artinya taat dan tunduk kepada-Nya sambil merendahkan diri di hadapan- 
Nya dengan tidak menjual ayat-ayat Allah dengan harga yang sedikit, yakni 
mereka tidak menyembunyikan sedikit pun mengenai kabar gembira akan 
kedatangan Muhammad @. Mereka menceritakan mengenai sifat, karakter, 
tempat diutusnya beliau, serta sifat umatnya. Mereka itu adalah orang-orang 
pilihan dari Ahlul Kitab, baik yang berasal dari orang-orang Yahudi maupun 
Nasrani. 


Dalam surat al-Gashash Allah #@ berfirman, 
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"Orang-orang yang telah Kami datangkan kepada mereka al-Kitab sebelum al- 
Qur'an, mereka beriman (pula) dengan al-Qur'an itu. Dan apabila dibacakan 
(al-Qur'an itu) kepada mereka, mereka berkata, 'Kami beriman kepadanya, se- 
sungguhnya al-Qur'an itu adalah suatu kebenaran dari Rabb kami, sesungguhnya 
kami sebelumnya adalah orang-orang yang membenarkanfnya). Mereka itu di- 
beri pahala dua kali disebabkan kesabaran mereka." (OS. Al-@Gashash: 52-54) 
Dan sifat-sifat dalam ayat tersebut terdapat pada diri orang-orang Yahudi 
tetapi jumlahnya sangat sedikit sekali, seperti "Abdullah bin Salam dan orang- 
orang semisalnya yang beriman dari kalangan pendeta Yahudi. Itu pun tidak 
sampai sepuluh orang. Sedangkan di kalangan orang-orang Nasrani terdapat 
banyak orang yang mendapat petunjuk dan mengikuti kebenaran. 


Sebagaimana yang difirmankan-Nya, 

Gi 8 ый IA HM оа SG ый, SAI FA ый SA Ай 451 558 
SE ЧИС Sp Kg сл 80 DL BI саг UU 
Ао У ӨШ, ызыл a ES CM BI SI Ga LA Чә AN ы ый ШМ 
ЦЕ ы е5 SAE ш, М АШ АЙ Сй Ша, ЧЫ ОГА ЗА о, AA 
ELIA чә ый УДАЙ 
Sesungguhnya kamu dapati orang-orang yang paling keras permusuhannya ter- 
badap orang-orang yang beriman ialah orang-orang Yahudi dan orang-orang 
musyrik. Dan sesungguhnya kamu dapati yang paling dekat persahabatannya 
dengan orang-orang yang beriman ialah orang-orang yang berkata: "Sesungguhnya 
kami ini orang Nasrani". Yang demikian itu disebabkan karena di antara mereka 
itu (orang-orang Nasrani) terdapat pendeta-pendeta dan rahib-rahib, (juga) karena 
sesungguhnya mereka tidak menyombongkan diri. Dan apabila mereka men- 
dengarkan apa yang diturunkan kepada Rasul (Muhammad), kamu lihat mata 
mereka mencucurkan air mata disebabkan kebenaran (al-Qur'an) yang telah 
mereka ketahui (dari kitab-kitab mereka sendiri): seraya berkata: "Ya Rabb kami, 
kami telah beriman, maka catatlah kami bersama orang-orang yang menjadi saksi 
(atas kebenaran al-Qur'an dan kenabian Muhammad &). Mengapa kami tidak 
akan beriman kepada Allah dan kepada kebenaran yang datang kepada kami, 
padahal kami sangat ingin agar Rabb kami memasukkan kami ke dalam golongan 
orang-orang yang shalih". Maka Allah memberi mereka pahala terhadap perkataan 
yang mereka ucapkan, (yaitu) Surga yang mengalir sungai-sungai di dalamnya, 
sedang mereka kekal di dalamnya. Dan itulah balasan (bagi) orang-orang yang 

berbuat kebaikan (yang ikhlas keimanannya). " (OS. Al-Maa-idah: 82-85) 


Karena itu di sini Allah berfirman, $ а jus RA ү DN > “Mereka 
memperoleh pahala di sisi Rabb-nya.” i 


Dalam hadits shahih telah ditegaskan bahwa ketika Ja'far bin Abi Thalib 
& membaca surat, 4 jenes ? "Kaaf Haa Yaa 'Ain Shaad" (surat Maryam) di 


Da 
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hadapan Najasyi, Raja Habasyah (Ethiopia), yang di sisi raja itu terdapat para 
uskup dan pendeta Nasrani, maka ia (Najasyi) pun menangis dan mereka pun 
menangis bersamanya sehingga air mata mereka membasahi janggut mereka. 


Dan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim ditegaskan bahwa 
ketika raja Najasyi meninggal dunia, Rasulullah & memberitahu рага Sahabat- 
nya, 


2 а 4 А о Аг 9 
АДР 1ай Da Wi kadu SIG О) 


"Sesungguhnya saudara kalian di Habasyah telah meninggal dunia, maka 
laksanakanlah shalat (ghaib) untuknya." 


Kemudian beliau pergi ke tanah lapang dan mengatur shaf para Sahabat- 
nya, kemudian mengerjakan shalat. 


Dalam kitab al-Mustadrak, al-Hafizh Abu 'Abdullah al-Hakim meri- 
wayatkan dari “Amir bin 'Abdullah bin az-Zubair dari ayahnya, ia berkata: 
Bahwa Raja Najasyi mendapatkan ancaman dari musuh dalam negerinya. Lalu 
orang-orang Muhajirin mendatanginya dan berkata, "Sesungguhnya kami senang 
jika engkau berangkat menghadapi mereka sehingga kami dapat berperang 
bersamamu dan engkau akan tahu keberanian kami dan kami akan memberikan 
balasan kepadamu atas apa yang telah engkau lakukan kepada kami." Maka 
1a pun berkata, "Penyakit yang diakibatkan pertolongan Allah 36 adalah lebih 
baik daripada obat yang diakibatkan pertolongan manusia. " Pada в itu 
turunlah ayat, $ A xx wed JG, SÍ Jen a bagi yel ASI Jal iya old 

"Dan sesungguhnya di antara Ahli Kitab ada orang yang beriman kepada Allah 
dan kepada apa yang diturunkan kepada kamu dan yang diturunkan kepada 
mereka, sedang mereka berendah hati kepada Allah." Kemudian al-Hakim ber- 
kata, bahwa hadits ini sanadnya shahih, sedangkan al-Bukhari dan Muslim 
tidak mengeluarkannya. 


Ia Bn Jan «ЧЧ, Ia TI TI TN TT DN D D D оч о 


Pa an 


Mengenai firman-Nya, $ ASI Jl iya Ol, > "Dan sesungguhnya di antara 
Ahlil Kitab ada orang yang beriman kepada Allah." Ibnu Abi Najih mengatakan 
dari Mujahid, yakni, Ahli Kitab yang Muslim. 


Sedang "Ubbad bin Manshur berkata, aku pernah Nae kepada al- 
Hasan al-Bashri mengenai firman Allah, < At T TAEK ШМ ipa Oo, $ "Dan 
sesungguhnya di antara Ahli Kitab ada orang yang beriman kepada Allah." Ta 
menjawab, mereka itu adalah Ahlul Kitab sebelum diutusnya Muhammad &% 
lalu mereka mengikuti beliau serta mengenal (masuk) Islam, maka Allah #£ 
memberikan dua pahala kepada mereka, yaitu pahala untuk keimanan mereka 
sebelum (diutusnya) Muhammad @ dan pahala mereka mengikuti ajarannya. 
(Diriwayatkan Ibnu Abi Hatim). 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim telah ditegaskan sebuah 
hadits dari Abu Musa, ia berkata, Rasulullah £ bersabda: 
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"Ада tiga golongan yang pahala mereka diberikan dua kali." 


Kemudian beliau menyebutkan, di antaranya adalah seorang dari Ahlul 
Kitab yang beriman kepada Nabinya dan kepada diriku (Muhammad #£). 


Dan firman-Nya, $ JBS ди SU о KN b "Mereka tidak menukar- 
kan ayat-ayat Allah dengan harga yang sedikit." Artinya, mereka tidak me- 
nyembunyikan ilmu yang mereka miliki sebagaimana yang telah dilakukan 
segolongan dari mereka, bahkan sebaliknya, mereka menyebarluaskannya 
secara cuma-cuma. 


Oleh karena itu Allah # berfirman, 
EE те payu мо е Осе уйу] у BY 9 "Mereka memperoleh pahala di 
sisi Rabb-nya. Sesungguhnya Allah amat cepat perhitungan-Nya." Mujahid 
berkata, yakni cepat perhitungannya. Diriwayatkan pula oleh Ibnu Abi 
Hatim dan yang lainnya. 


Firman-Nya, $ | da Pe Tae Lae Sell GGD "Wahai orang-orang 
yang beriman, bersabarlah kamu dan kuatkanlah kesabaranmu serta tetaplah 
bersiap siaga (di perbatasan negerimu)." Al-Hasan al-Bashri berkata: mereka 
diperintahkan untuk senantiasa bersabar dalam menjalankan agamanya yang 
diridhai oleh Allah 38, yaitu agama Islam. Sehingga mereka tidak akan me- 
ninggalkannya pada saat sengsara maupun pada saat bahagia, pada saat kesusahan 
maupun pada saat penuh kemudahan, hingga akhirnya mereka benar-benar 
mati dalam keadaan muslim. Selain itu, mereka juga diperintahkan untuk 
memperkuat kesabaran mereka terhadap musuh-musuh yang menyembunyikan 
agama mereka. Hal yang sama juga dikatakan oleh beberapa ulama Salaf. 


Sedangkan murabathah berarti teguh dan senantiasa berada di tempat 
ibadah. Ada juga yang mengartikannya dengan tindakan menunggu shalat se- 
telah shalat. Hal itu dikatakan oleh Ibnu 'Abbas, Sahl bin Hunaif, Muhammad 
bin Ka'ab al-Qurazhi dan yang lainnya. 


Di sini Ibnu Abi Hatim meriwayatkan sebuah hadits yang juga di- 
riwayatkan Imam Muslim dan an-Nasa'i dari Malik bin Anas dari Abu Hurairah 
&, dari Nabi &, beliau bersabda: 

SIB Оу» Urdu d3 Ko: 4 TT KUA — и ы a у! yi 
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БИ DE SI Б б 
"Maukah kalian aku beritahukan sesuatu yang dengannya Allah akan meng- 


hapuskan dosa-dosa dan meninggikan derajat?" Para Sahabat menjawab, "Mau, 
ya Rasulullah." Beliau pun bersabda, "Yaitu, menyempurnakan wudhu pada 
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saat-saat sulit (seperti pada saat udara sangat dingin), banyak melangkahkan 
kaki ke masjid, dan menunggu shalat setelah shalat. Demikian itu adalah ribath. 
Demikian itu adalah ribath (menahan diri atas ketaatan yang disyari'atkan). 
Demikian itu adalah ribath." Wallahu a'lam. 


Ada yang mengatakan, yang dimaksud dengan murabathah di sini 
adalah keteguhan berperang melawan musuh, mempertahankan kemuliaan 
Islam, serta menjaganya agar musuh tidak masuk ke daerah Islam. Telah banyak 
hadits yang menganjurkan hal tersebut disertai dengan penyebutan pahala 
yang besar bagi yang melakukannya. 


Imam al-Bukhari pernah meriwayatkan dalam Shahihnya, dari Sahl bin 
Sa'ad as-Sa'idi, bahwa Rasulullah &%, bersabda: 


ЫР оу дй Gya > AI Jaa деу УЧ, 
“Ribath (bersikap siaga di perbatasan) selama satu hari di jalan Allah, lebih 
baik dari pada dunia seisinya.” (HR. Al-Bukhari) 


Sedangkan Imam Muslim meriwayatkan dari Salman al-Farisi, dari 


Rasulullah @, beliau bersabda: 
daki OS gih ШР Р ear NONG сва Д фә Da JP A agi DA 
SE Gala 85 ДЕ gp, 
"Ribath satu hari satu malam lebih baik daripada puasa satu bulan penuh dan 
giyamul lail pada bulan itu. Jika meninggal dunia, maka amal yang dilakukan- 
nya masih terus berlaku, rizkinya pun terus mengalir, dan dia aman dari ber- 
bagai fitnah." (HR. Muslim) 
Imam Ahmad meriwayatkan dari Haiwah bin Syuraih, Abu Hani' al- 
Khaulani memberitakan kepadaku, bahwa 'Amr bin Malik al-Haini pernah 


memberitahukan kepadanya bahwa ia telah mendengar Fadhalah bin 'Ubaid 
berkata, aku pernah mendengar Rasulullah & bersabda: 


Katon af sorag? У °, ИРУ. к и ya 170,3 pa 
(1 ЧАР А0 роц SU cai Jawa оа Maya DU се УИ ДАР Де ы} ea JS 
Sat ТА А 28 "r Жыр о, 

„ЛА! Э сабу JALAN ән 

"Setiap orang yang meninggal itu berakhir amalannya kecuali yang meninggal 


dalam keadaan ribath di jalan Allah maka amalnya itu senantiasa berkembang 
sampai hari Kiamat dan dia diamankan dari fitnah kubur." (HR. Ahmad) 


Demikian juga yang diriwayatkan Abu Dawud dan at-Tirmidzi, dan 
Imam at-Tirmidzi berkata, bahwa hadits ini hasan shahih. Dan Ibnu Hibban 
mengeluarkannya dalam kitab Shahihnya. 
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Sedangkan Abu Dawud berkata, telah menceritakan kepada Кап 
Abu Taubah, telah menceritakan kepada kami Mu'awiyah Ibnu Salam, tela 
menceritakan kepadaku as-Saluli, bahwasanya disampaikan kepadanya sebua 
hadits oleh Sahl bin al-Hanzhalah, bahwa mereka pernah berjalan bersam 
Rasulullah @ pada waktu perang Hunain, sampai pada waktu 'Isya'. Kemudian 
aku mengerjakan shalat bersama Rasulullah &, lalu datanglah seseorang pe 
nunggang kuda dan mengatakan: "Ya Rasulullah, sesungguhnya aku bertolal 
dari hadapan kalian, sehingga aku melihat gunung ini dan itu, tiba-tiba aki 
melihat kabilah Hawazin, semuanya tanpa ada yang ketinggalan sedang ber 
kemah dengan unta-untanya, berbagai barang berharga, serta domba-domb: 
mereka." Maka Rasulullah & pun tersenyum seraya bersabda: "Itu semu: 
adalah ghanimah kaum muslimin besok insya Allah (jika Allah menghendaki).' 
Lebih lanjut beliau bertanya: "Siapa yang akan menjaga kami malam ini?" 
Anas bin Abi Martsad berkata: "Aku, ya Rasulullah." "Kalau begitu, tunggangi 
lah," sahut Rasulullah. Maka Anas pun menunggangi kuda miliknya. Setelah 
itu 1a mendatangi Rasulullah, maka beliau bersabda kepadanya: "Telusuri 
jalan pengunungan ini hingga sampai ke puncaknya dan jangan engkau serang 
orang yang menjumpaimu malam ini." Ketika pagi hari tiba, beliau berangkat 
ke tempat shalat dan mengerjakan shalat dua rakaat dan setelah itu beliau ber- 
tanya: "Apakah kalian telah memperoleh berita mengenai utusan berkuda 
kalian?" Seseorang menjawab: "Kami belum mengetahuinya, ya Rasulullah." 
Kemudian beliau berangkat shalat, dan ketika sedang mengerjakan shalat, 
beliau menoleh ke arah jalan pegunungan tersebut, hingga ketika shalatnya 
telah usai beliau bersabda; "Berbahagialah, sesungguhnya utusan berkuda 
kalian telah datang kepada kalian." Maka kami pun melihatnya melalui sela- 
sela pepohonan, ternyata memang benar ia telah datang. Lalu orang itupun 
berhenti di hadapan Nabi & seraya berkata: "Sesungguhnya aku telah ber- 
tolak hingga aku sampai di puncak gunung itu seperti yang telah engkau 
perintahkan. Dan ketika pagi harinya, aku menaiki kedua lereng tersebut, lalu 
aku mengamati (mengawasi) ternyata aku tidak melihat seorang pun. Rasu- 
lullah & bertanya kepadanya: "Apakah engkau pada tadi malam turun?" Ia 
menjawab: "Tidak, kecuali untuk shalat atau buang hajat." Maka Rasulullah 
& bersabda: "Engkau telah mendapatkan pahalanya, maka sesudah itu tidak 
akan membahayakanmu bila kamu tidak beramal lagi." (HR. An-Nasa'i) 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari telah diriwayatkan dari Abu Hurairah &, 
ia berkata, Rasulullah #£ bersabda: 
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"Celakalah hamba dinar, hamba dirham, hamba pakaian. Hingga jika diberi, 
1a senang dan jika tidak diberi, ia marah. Celaka dan sengsaralah. Dan jika 
tertusuk duri, maka ia tidak dapat mencabutnya. Beruntunglah bagi seorang 
hamba yang mempergunakan kudanya untuk kepentingan di jalan Allah, 
rambutnya kusut masai, kedua kakinya berlumuran debu. Jika ia diperintah- 
kan untuk berjaga, maka ia berjaga dan bila ia diperintahkan untuk berada 
di akhir pasukan maka ia siap berada di garis belakang. Jika ia meminta izin 
(untuk menemui penguasa), tidak diberikan izin kepadanya, dan jika meminta 
syafa'at (untuk menjadi perantara), tidak diberikan syafa'at untuknya (tidak 
diterima perantaraannya)." (Karena tawadhu' dan jauh dari sikap ingin ter- 


kenal). 


Ini hadits terakhir yang kami kemukakan berkaitan dengan pem- 
bahasan ini. Segala puji bagi Allah # atas berbagai nikmat yang datang dari 
tahun ke tahun, dari hari ke hari. 


Ibnu Jarir berkata: Abu 'Ubaidah pernah menulis surat kepada "Umar 
bin al-Khaththab yang memberitahukan kepadanya beberapa golongan dari 
bangsa Romawi dan apa yang ditakutkan dari mereka. Maka "Umar pun me- 
ngirimkan balasan surat itu kepadanya. (Dituliskan), Amma Ba'du. Meskipun 
apa saja yang menimpa seorang mukmin dari satu kesulitan (penderitaan), 
maka pasti setelah itu Allah & menjadikan baginya kelapangan, karena se- 
sungguhnya satu kesulitan itu tidak akan mengalahkan dua kemudahan. 
Sesungguhnya Allah 88 berfirman, р f 
$ оу „СШ AN AA A КИ NE > "Wahai orang-orang 
yang beriman, bersabarlah kamu dan kuatkanlah kesabaranmu serta tetaplah 
bersiap siaga (di perbatasan negerimu) dan bertakwalah kepada Allah supaya kamu 


beruntung." 

Demikianlah yang diriwayatkan al-Hafizh Ibnu 'Asakir dalam biografi 
'Abdullah Ibnu al-Mubarak melalui jalan Muhammad bin Ibrahim bin Abi 
Sakinah, ia menceritakan, aku pernah mendiktekan kepada 'Abdullah bin 
al-Mubarak bait-bait berikut ini di Tharsus dan aku berpamitan kepadanya 
untuk keluar. Dan kau bacakan bait-bait itu kepada al-Fudhail bin 'Iyadh pada 
tahun 170 H, dalam riwayat lain disebutkan pada tahun 177 H: 
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Wahai yang beribadah di Haramain, andai saja engkau melihat kami. 
Niscaya engkau akan mengetahui bahwa engkau bermain-main dalam 
beribadah. 

Jika orang membasahi pipinya dengan air matanya, maka kami mem- 
basahi wajah kami dengan darah kami. 

Atau jika orang melelahkan kudanya dalam kebathilan, maka kuda- 
kuda kami merasa kelelahan pada pagi hari esok. 


Bau wangi menyerbak untuk kalian, sedang bau wangi kami adalah 
tanah pada kuku kaki kuda dan debu yang baik. 

Telah datang kepada kami ungkapan Nabi kami, ungkapan yang benar 
dan tidak berbohong. 


Tidak sama antara debu kuda Allah di hidung seseorang dan asap api 
yang berkobar. 

Inilah kitab Allah berbicara di tengah-tengah kita, dan saksi terhadap 
mayat itu tidak berbohong. 


Kemudian ia melanjutkan ceritanya, lalu aku menyerahkan tulisan itu 
kepada al-Fudhail bin 'Iyadh di Masjidilharam. Ketika ia membacanya, maka 
kedua matanya pun meneteskan air mata, dan ia pun berkata, "Abu 'Abdir- 
rahman itu memang benar," ia telah menasihatiku. 


Dan firman-Nya, $ КИ sat $ "Dan bertakwalah kepada Allah." Yakni 
dalam segala urusan dan keadaan kalian. Sebagaimana yang disabdakan 
Rasulullah & kepada Mu'adz ketika beliau mengutusnya ke Yaman: 
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"Bertakwalah kepada Allah di mana saja kamu berada, iringilah perbuatan 
buruk dengan perbuatan baik, niscaya perbuatan baik itu akan menghapus- 
kan perbuatan buruk itu. Dan pergaulilah manusia dengan akhlak yang baik." 

Hadits tersebut diriwayatkan Imam at-Tirmidzi. Ia berkata bahwa 
hadits ini hasan. 

$ op СШ) р "Supaya kamu beruntung." Yaitu, beruntung di dunia 
dan di akhirat. 

Demikianlah penafsiran surat Ali-'Imran. Dan hanya milik Allahlah 
segala puji dan anugerah. Kami memohon kepada-Nya, semoga kita semua 


meninggal dunia dalam keadaan berpegang kepada al-Qur'an dan as-Sunnah. 
Amin. 
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Ta 


AN NISAA' 


( Wanita ) 
Surat Madaniyyah 
Surat Ke-4 : 176 ayat 


Ta 


Al-'Aufi meriwayatkan bahwa Ibnu 'Abbas berkata: "Surat an-Nisaa' 
turun di Madinah". Pendapat ini diriwayatkan pula oleh Ibnu Mardawaih dari 
'Abdullah Ibnuz-Zubair dan Zaid bin Tsabit. 


Жез AA er 


Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. 


5 556256 


Hai sekalian manusia, bertakwalah kepada Rabb-mu yang telah mencipta- 
kanmu dari diri yang satu dan darinya Allah menciptakan isterinya; dan 
daripada keduanya Allah memperkembangbiakkan laki-laki dan perempuan 
yang banyak. Dan bertakwalah kepada Allah yang dengan (memperguna- 
kan) nama-Nya kamu saling meminta satu sama lain dan (peliharalah) 
bubungan silaturrahim. Sesungguhnya Allah selalu menjaga dan mengawasi- 
mu. (QS. 4:1) 


Allah & berfirman memerintahkan makhluk-Nya untuk bertakwa 
kepada-Nya. Yaitu beribadah hanya kepada Allah yang tidak ada sekutu bagi- 
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Nya. Serta menyadarkan mereka tentang kekuasaan-Nya yang telah mencipta- 
kan mereka dari satu jiwa, yaitu Adam 89. é Yes) Gi G5, > "Dan darinya 
Allah menciptakan isterinya". Yaitu Hawa З yang diciptakan dari tulang 
rusuk Adam bagian kiri dari belakang. Di saat Adam tidur, lalu sadar dari 
tidurnya, maka ia melihat Hawa yang cukup menakjubkan. Hingga muncul 
rasa cinta dan kasih sayang di antara keduanya. Di dalam hadits shahih di- 
nyatakan: 


ЫБ ШУШ СЫЗУ Oh ОЗЫ akal Kah РО!) Kala м ДА ВАЛ Ol) 

сс Чу an aa о) 
"Sesungguhnya wanita diciptakan dari tulang rusuk. Рап tulang rusuk yang 
paling bengkok adalah bagian yang paling atas. Jika engkau memaksakan untuk 
meluruskannya, maka engkau akan mematahkannya. Tetapi jika engkau ber- 


senang-senang dengannya, maka bersenang-senanglah dengannya, sedangkan 
padanya terdapat kebengkokan." 


$ ay у Ж YG, Ke CI, $ “Dan daripada keduanya Allah memper- 
kembangbiakkan laki-laki dan perempuan yang banyak", Artinya, Allah lahirkan 
dari keduanya yaitu dari Adam dan Hawa, laki-laki dan wanita yang banyak 
sekali, serta ditebarkan di berbagai pelosok dunia dengan perbedaan golongan, 
sifat, warna dan bahasa mereka. Kemudian setelah itu, hanya kepada-Nya 
tempat kembali dan tempat berkumpul. 

Kemudian Allah #£ berfirman: $ KaT „д үл, дй) М! P $ "Dan 
bertakwalah kepada Allah yang dengan (mempergunakan) nama-Nya kamu saling 
meminta satu sama lain, dan (peliharalah) hubungan silaturrahim". Artinya, ber- 
takwalah kalian kepada Allah dengan mentaati-Nya. Ibrahim, Mujahid dan 
al-Hasan berkata: 4 4 о 5:15 dll $ artinya, sebagaimana ucapan seseorang: "Aku 
meminta kepadamu dengan (nama) Allah dan dengan (hubungan) rahim." Adh- 
Dhahhak berkata: "Bertakwalah kalian kepada Allah yang dengan-Nya kalian 
saling mengikat janji dan persetujuan, serta takutlah kalian memutuskan 
silaturahmi, namun berupayalah untuk berbuat baik dan menyambungnya." 
Penafsiran ini adalah pendapat Ibnu 'Abbas, 'Ikrimah, Mujahid, al-Hasan, adh- 
Dhahhak, ar-Rabi' dan banyak ulama lainnya. Sebagian ulama membaca 
ka, 5" dengan khafadh (kasrah, Г SI) sebagai athaf (sambungan) dari 
dhamir (4), artinya, kalian saling meminta satu sama lain kepada Allah dan 
hubungan silaturahmi, sebagaimana yang dikatakan Mujahid dan selainnya. 


4 < SS M О ф “Sesungguhnya Allah selalu menjaga dan me- 
ngawasimu.” Artinya, Allah Mahamengawasi seluruh kondisi dan amalmu, 


" Hamzah membacanya dengan mengkhafadhkan "mim", (347). Sedangkan yang lainnya 
dengan menashabkan, (HN). : 
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sebagaimana firman Allah Ig gi 5.65 s 3s Ie дү, sẹ% "Dan Allah Mahame- 
nyaksikan segala sesuatu." 


Di dalam sebuah hadits shahih: 
raat ро et SL ka 301 
(IR 40 о ad UB 013 DAS Ди А!) 


"Beribadahlah kepada Allah seakan-akan engkau melihat-Nya. Dan jika engkau 
tidak melihat-Nya, maka pasti Allah melihatmu." 


Ini merupakan arahan dan perintah untuk selalu merasa diawasi oleh 
Rabb yang Mahamengawasi. Untuk itu, Allah #@ menyebutkan bahwa asal 
penciptaan manusia itu adalah dari satu ayah dan satu ibu, agar sebagian mereka 
berkasih sayang dengan sebagian lainnya. Serta menganjurkan mereka untuk 
memperhatikan kaum dhu аја (orang-orang lemah) di kalangan mereka. 


Di dalam Shahih Muslim dari hadits Jarir bin 'Abdullah al-Bajali & ia 
berkata: "Sesungguhnya Rasulullah #8 di saat menerima kedatangan kelompok 
Mudharr yang merupakan para petani buah-buahan dari kalangan kaum miskin 
dan fakir, beliau berdiri berkhutbah di hadapan orang banyak setelah shalat 
zhuhur. Di dalam khutbahnya, beliau membaca ayat ini: 

ЗАЙ фу el A Kale Si Ki LA MI KUP "Wahai sekalian manusia, ber- 
takwalah kepada Rabbmu yang telah menciptakanmu dari diri yang satu," hingga 
akhir ayat. Kemudian membaca ayat: 

Bad AG as А, AA ДЕ ый ep “Wahai orang-orang yang beriman, 
bertakwalah kepada Allah. Dan hendaklah setiap diri memperhatikan apa yang 
telah diperbuatnya untuk hari esok (hari Kiamat).” (OS. Al-Hasyr: 18). Kemudian 
beliau menganjurkan shadagah kepada mereka, lalu bersabda: 


(Opi ен өле ое соо oa Jan dika) 
"Seorang laki-laki bershadagah dengan dinarnya dan dirhamnya serta dengan 


satu sha' gandumnya dan satu sha' kurmanya." Dan beliau menyebutkan 
lanjutan hadits hingga sempurna. 


Begitulah yang diriwayatkan oleh Ahmad dan Ahlus Sunan dari Ibnu 
Mas'ud dalam khutbah hajat.” Dan di dalam khutbah itu beliau kemudian 
membaca tiga ayat yang di antaranya: LV! $ 57 SN ЦА Ор. "Wahai sekalian 
manusia, bertakwalah kepada Rabbmu," dan ayat seterusnya. 


sah A Е 2 09А фоли PL „,„ 
AA GE О LAN IE YG AA KN ДО; 


? Juga dibaca pada saat khutbah akad nikah. 
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Dan berikanlah kepada anak-anak yatim (yang sudah baligh) harta mereka, 
jangan kamu menukar yang baik dengan yang buruk dan jangan kamu 
makan harta mereka bersama hartamu. Sesungguhnya tindakan-tindakan 
(menukar dan memakan) itu, adalah dosa yang besar. (OS. 4:2) Dan jika 
kamu takut tidak akan dapat berlaku adil terhadap (hak-hak) perempuan 
yatim (bilamana kamu mengawininya), maka kawinilah wanita-wanita 
(lain) yang kamu senangi: dua, tiga, atau empat. Kemudian jika kamu takut 
tidak akan dapat berlaku adil, maka (kawinilah) seorang saja, atau budak- 
budak yang kamu miliki. Yang demikian itu adalah lebih dekat kepada 
tidak berbuat aniaya. (OS. 4:3) Berikanlah maskawin (mahar) kepada wanita 
(yang kamu nikahi) sebagai pemberian dengan penuh kerelaan. Kemudian 
jika mereka menyerahkan kepadamu sebagian dari maskawin itu dengan 
senang hati, maka makanlah (ambillah) pemberian itu (sebagai makanan) 
yang sedap lagi baik akibatnya. (OS. 4:4) 


Allah 8£ memerintahkan untuk menyerahkan harta anak-anak yatim 
kepada mereka apabila telah mencapai masa baligh secara sempurna, serta 
melarang memakan dan menggabungkannya dengan harta mereka. Untuk 
itu, Allah 4 berfirman, < Б | PEN 5 > "Dan janganlah kamu menukar 
yang baik dengan yang buruk." Sufyan ats-Tsauri mengatakan dari Abu Shalih: 
"Janganlah engkau tergesa-gesa dengan rizki yang haram sebelum datang 
kepadamu rizki halal yang ditakdirkan untukmu." Sa'id bin Jubair berkata: 
"Janganlah kalian menukar harta haram milik orang lain dengan harta halal 
dari harta kalian." Ia (Sa'id) pun berkata: "Janganlah kalian mengganti harta 
kalian yang halal dan memakan harta-harta mereka yang haram." Sedangkan 
Sa'id bin al-Musayyab dan az-Zuhri berkata: "Janganlah engkau memberi 
sesuatu yang kurus dan mengambil sesuatu yang gemuk." Adapun Ibrahim 
an-Nakha'i dan adh-Dhahhak berkata: "Janganlah engkau memberi sesuatu 
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yang palsu dan mengambil sesuatu yang baik.” Dan as-Suddi berkata: “Salah 
seorang di antara mereka mengambil kambing anak yatim yang gemuk lalu 
sebagai gantinya ia memberi kambing yang kurus kering sambil berkata: 
'(Yang penting) kambing dengan kambing." Serta ia pun mengambil dirham 


yang baik dan menggantinya dengan dirham yang buruk dan berkata: '(Yang 


penting) dirham dengan dirham. 


Firman-Nya: $ Sunat SP 1515, > "Dan janganlah kamu makan 
harta mereka bersama hartamu." Mujahid, Sa'id bin Jubair, Ibnu Sirin, Mugatil 
bin Hayyan, as-Suddi dan Sufyan bin Husain berkata: "Artinya, janganlah 
kalian campur harta tersebut, lalu kamu makan seluruhnya." 


Firman Allah #: < | 2—5 Bos) |> Ibnu 'Abbas berkata: "Artinya 
dosa besar." 


Di dalam hadits yang diriwayatkan dalam Sunan Abi Dawud: 
Ч Gp буу 
“Ampunilah dosa-dosa dan kesalahan-kesalahan kami.” 


Maksudnya adalah: "Sesungguhnya upayamu yang memakan harta 
mereka bersama hartamu adalah sebuah dosa besar dan kesalahan besar, maka 
jauhilah olehmu." 


FirmanNya: 

$ T SK, Ко, 2 SB LAS ATI ё aa a o "Dan jika 
kamu takut tidak akan dapat berlaku adil terhadap (hak-hak) perempuan yatim 
(bilamana kamu mengawininya), maka kawinilah wanita-wanita (lain) yang 
kamu senangi; dua, tiga atau empat." Artinya apabila di bawah pemeliharaan 
salah seorang kamu terdapat wanita yatim dan ia merasa takut tidak dapat 
memberikan mahar sebanding, maka carilah wanita lainnya. Karena mereka 
cukup banyak, dan Allah tidak akan memberikan kesempitan padanya. Al- 
Bukhari meriwayatkan: dari 'Aisyah "Sesungguhnya seorang laki-laki yang 
memiliki tanggungan wanita yatim, lalu dinikahinya, sedangkan wanita itu 
memiliki sebuah pohon kurma yang berbuah. Laki-laki itu menahannya 
sedangkan wanita itu tidak mendapatkan sesuatu pun dari laki-laki itu, maka 
turunlah ayat ini: $! 241; = öls $ 'Dan jika kamu takut tidak akan dapat 
berlaku айй'". Aku mengira ia mengatakan, "Ia bersekutu dalam pohon kurma 
dan hartanya." 


Al-Bukhari meriwayatkan: "Telah menceritakan kepada kami 'Abdul 
'Aziz bin 'Abdullah, telah menceritakan kepada kami Ibrahim bin Sa'ad dari 
Shalih bin Kaisan dari Ibnu Syihab, ia berkata: 'Urwah bin az-Zubair mengabar- 
kan kepadaku bahwa i ia bertanya kepada 'Aisyah geg tentang firman Allah #: 
$ ел sai н al ү $ "Dan jika kamu takut tidak akan dapat berlaku adil 
terhadap perempuan yatim bilamana kamu mengawini," beliau menjawab: "Wahai 
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anak saudariku, anak yatim perempuan yang dimaksud adalah wanita yatim 
yang berada pada pemeliharaan walinya yang bergabung dalam hartanya." Se- 
dangkan ia menyukai harta dan kecantikannya. Lalu, walinya ingin mengawini- 
nya tanpa berbuat adil dalam maharnya, hingga memberikan mahar yang 
sama dengan mahar yang diberikan orang lain. Maka, mereka dilarang untuk 
menikahinya kecuali mereka dapat berbuat adil kepada wanita-wanita tersebut 
dan memberikan mahar yang terbaik untuk mereka. Dan mereka diperintahkan 
untuk menikahi wanita-wanita yang mereka sukai selain mereka. 'Urwah 
berkata: 'Aisyah berkata: "Sesungguhnya para Sahabat meminta fatwa kepada 
Rasulullah & setelah ayat ini, maka Allah menurunkan firman-Nya: 
TD 3 DE, "Рап mereka meminta fatwa kepadamu tentang para wanita." 
| An-Nisaa': 127) 'Aisyah berkata: "Firman Allah di dalam ayat yang lain: 
ae ulah "Sedangkan kamu ingin menikahi mereka." (QS. An-Nisaa': 
an (Karena) Kebencian salah seorang kalian kepada wanita yatim, jika mereka 
memiliki sedikit harta dan kurang cantik, maka mereka dilarang untuk menikahi 
wanita yang disenangi karena harta dan kecantikannya kecuali dengan ber- 
buat adil. Hal itu dikarenakan kebencian mereka kepada wanita-wanita itu 
jika sedikit harta dan kurang cantik. 


Firman Allah #&, 4 an 255, Е > “Dua, tiga atau empat.” Artinya 
nikahilah oleh kalian wanita-wanita yang kalian sukai selain mereka. Jika 
kalian suka silahkan dua, jika suka silahkan tiga, dan jika suka silahkan empat. 
Sebagaimana firman Allah 35, 4 An ИА Е. IA) GAE р 
“Yang menjadikan Malaikat sebagai utusan-utusan (untuk mengurus berbagai 
macam urusan) yang mempunyai sayap, masing-masing (ada yang) dua, tiga dan 
empat.” (QS. Faathir: 1) Artinya, di antara mereka ada yang memiliki dua 
sayap, ada yang tiga dan ada yang empat. Hal tersebut tidak berarti meniada- 
kan adanya Malaikat yang (memiliki jumlah sayap“) selain dari itu, karena 
terdapat dalil yang menunjukkannya. Berbeda dengan kasus pembatasan empat 
wanita bagi laki-laki dari ayat ini, sebagaimana yang dikatakan oleh Ibnu 
“Abbas dan Jumhur ulama, karena kedudukannya adalah posisi pemberian 
nikmat dan mubah. Seandainya dibolehkan menggabung lebih dari empat 
wanita, niscaya akan dijelaskan. 


Imam asy-Syafi'i berkata: “Sunnah Rasulullah @ yang memberikan 
penjelasan dari Allah 88 menunjukkan bahwa tidak diperbolehkan bagi 
seseorang selain Rasulullah & untuk menghimpun lebih dari empat wanita.” 
Pendapat yang dikemukan oleh asy-Syaff'i ini telah disepakati oleh para ulama 
kecuali pendapat, dari sebagian penganut Syi'ah yang menyatakan bolehnya 
menggabung wanita lebih dari empat orang hingga sembilan orang. Sebagian 
ulama berpendapat, tanpa batas. Sebagian lain berpegang pada perilaku Rasulul- 
lah @ yang menggabung empat wanita hingga sembilan orang, sebagaimana 
yang tersebut dalam hadits shahih. Adapun (pendapat yang mengatakan hingga) 
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11 orang adalah sebagaimana terdapat dalam sebagian lafazh hadits yang di- 
riwayatkan oleh al-Bukhari. Sesungguhnya al-Bukhari memu 'allagkannya”, 
telah kami riwayatkan dari Anas bahwa Rasulullah & kawin dengan 15 orang 
wanita. Di antara mereka yang telah digauli adalah 13 orang dan yang dihimpun 
beliau adalah 11 orang. Sedangkan di saat wafat, beliau meninggalkan 9 orang 
isteri. Menurut para ulama, hal ini merupakan kekhususan-kekhususan beliau, 
bukan untuk umatnya, berdasarkan hadits-hadits yang menunjukkan pemba- 
tasan 4 isteri yang akan kami sebutkan. Di antaranya: Imam Ahmad meriwa- 
yatkan dari Salim, dari ayahnya bahwa Ghailan bin Salamah ats-Tsagafi masuk 
Islam, saat itu ia memiliki 10 orang isteri. Maka, Nabi # bersabda, "Pilihlah 4 
orang di antara mereka." Begitu pula yang diriwayatkan oleh asy-Syafi'i, at- 
Tirmidzi, Ibnu Majah, ad-Daruguthni, al-Baihagi dan yang lainnya. Dan itu 
pula yang diriwayatkan oleh Malik dari az-Zuhri secara mursal. Abu Zur'ah 
berkata: "Inilah yang lebih shahih." 


Firman-Nya, $ Аш siu f ле Ja ИЕЛЕ КА $ "Dan jika Кати 
takut tidak akan dapat berlaku adil, ш, kawinilah seorang saja atau budak- 
budak yang kamu miliki." Artinya, jika kamu takut memiliki banyak isteri 
dan tidak mampu berbuat adil kepada mereka, sebagaimana firman Allah 8, 
фе Са шу о, 3, 5 "Dan tidak akan pernah kamu mampu 
berbuat adil di antara isteri-isterimu, walaupun kamu sangat menginginkannya." 
(QS. An-Nisaa': 129) Barangsiapa yang takut berbuat demikian, maka cukup- 
lah satu isteri saja atau budak-budak wanita. Karena, tidak wajib pembagian 
giliran pada mereka (budak-budak wanita), akan tetapi hal tersebut dianjurkan, 
maka barangsiapa yang melakukan, hal itu baik dan barangsiapa yang tidak 
melakukan, maka tidaklah mengapa. 


Firman-Nya, $ | FESI A 215 $ "Yang demikian itu adalah lebih dekat 
kepada tidak berbuat aniaya." Yang shahih, artinya adalah Janganlah kalian 
berbuat aniaya. (Dalam bahasa Arab) dikatakan Ка HB Л?" (aniaya dalam 
hukum) apabila іа menyimpang дап zhalim. Abu Thalib berkata dalam bait 
qashidahnya yang cukup masyhur: 


р 5250 о Mat A Gang IL Dana 
Dengan timbangan keadilan yang tidak dikurangi satu biji gandum pun. 
Dia memiliki saksi dari dirinya sendiri tanpa aniaya. 
Ibnu Abi Hatim, Ibnu Mardawaih dan Ibnu Hibban dalam shahihnya 
meriwayatkan dari 'Aisyah dari Nabi &, 
Mi N) dB AT Pl Up 


“ Hadits mu'allag: Hadits yang disebutkan, tetapi tanpa mencantumkan/menyebutkan 
sanadnya.” 
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"Yang demikian itu adalah lebih dekat kepada tidak berbuat aniaya," beliau 
bersabda: "Janganlah kalian berbuat aniaya.' 


Ibnu Abi Hatim berkata, ayahku berkata, "Ini adalah kesalahan." Yang 
benar adalah ucapan itu dari 'Aisyah secara mauguf. 


Firman Allah 3, 4 vs ©шм» LINA р “Berikanlah mas kawin 
(mahar) kepada wanita (yang kamu nikahi) sebagai pemberian dengan penuh 
kerelaan.” “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas, "ЧЫЛ" adalah 
mahar. Muhammad bin Ishaq berkata dari "Aisyah "44", adalah kewajiban. 
Ibnu Zaid berkata: "4" dalam bahasa Arab adalah suatu yang wajib, ia ber- 
kata, “Janganlah engkau nikahi dia kecuali dengan sesuatu yang wajib baginya.” 
Kandungan pembicaraan mereka itu adalah, bahwa seorang laki-laki wajib 
menyerahkan mahar kepada wanita sebagai suatu keharusan dan keadaannya 
rela. Sebagaimana ia menerima pemberian dan memberikan hadiah dengan 
penuh kerelaan, begitu pula kewajiban ia memberikan mahar kepada wanita 
dengan penuh kerelaan. Dan jika si isteri secara suka rela menyerahkan sesuatu 
dari maharnya setelah disebutkan jumlahnya, maka suami boleh memakannya 
dengan halal dan baik. Untuk itu Allah 3% berfirman, 

Фи Є ИР ©] Gb op è "Kemudian jika mereka menyerahkan 
kepadamu sebagian dári maskawin itu dengan senang hati, maka makanlah 
(ambillah) pemberian itu (sebagai makanan) yang sedap lagi baik akibatnya." 

Ibnu Abi Hatim mengatakan dari “Ali, ia berkata: "Apabila salah seorang 
kamu mengeluh tentang sesuatu, maka mintalah kepada isterinya 3 dirham 
atau yang sama dengan itu, lalu belilah madu, kemudian ambilah air hujan dan 
campurkan hingga nikmat dan lezat, niscaya Allah akan menyembuhkannya 
dengan penuh berkah." Husyaim berkata dari Sayyar dari Abu Shalih: "Dahulu 

apabila seseorang mengawinkan putrinya, ia mengambil mahar haknya tanpa 
kerelaannya, maka hal itu dilarang oleh Allah 8 dan diturunkannya ayat: 
< ыз Leto USIA, $ “Berikanlah maskawin kepada wanita yang kamu nikahi 
sebagai pemberian dengan penuh kerelaaan.” 
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Dan janganlah kamu serahkan kepada orang-orang yang belum sempurna 
akalnya, barta (mereka yang ada dalam kekuasaanmu) yang dijadikan Allah 
sebagai pokok kehidupan. Berilah mereka belanja dan pakaian (dari hasil 
barta itu) dan ucapkanlah kepada mereka kata-kata yang baik. (QS. 4:5) 
Dan ujilah anak yatim itu sampai mereka cukup umur untuk kawin. Ke- 
mudian jika menurut pendapatmu mereka telah cerdas (pandai memelihara 
harta), maka serahkanlah kepada mereka harta-hartanya. Dan janganlah 
kamu memakan harta anak yatim lebih dari batas kepatutan dan (janganlah 
kamu) tergesa-gesa (membelanjakannya) sebelum mereka dewasa. Barang- 
siapa (di antara pemelihara itu) mampu, maka hendaklah ia menahan diri 
(dari memakan harta anak yatim itu) dan barangsiapa miskin, maka boleh- 
lah ia makan harta itu menurut yang patut. Kemudian apabila kamu me- 
nyerahkan harta kepada mereka, maka hendaklah kamu adakan saksi-saksi 
(tentang penyerahan itu) bagi mereka. Dan cukuplah Allah sebagai Pengawas 
(atas persaksian itu). (OS. 4:6) 


Allah & melarang memberikan wewenang kepada orang-orang yang 

lemah akalnya dalam pengelolaan keuangan yang dijadikan Allah # sebagai 
pokok kehidupan. Artinya, tegaknya kehidupan mereka adalah dengan harta 
itu berupa perdagangan dan lain-lain. Dari sini diambil hukum penangguhan 
(pemberian harta) bagi anak-anak. Sedangkan penangguhan itu sendiri me- 
miliki berbagai bentuk. Ada penangguhan untuk anak-anak, karena anak-anak 
itu tidak dapat dipertanggungjawabkan perkataannya. Ada pula penangguhan 
bagi orang gila atau orang-orang yang tidak mampu mengelola harta dikarena- 
kan lemah akal atau agamanya. Ada pula penyitaan karena pailit yaitu 
apabila, utang piutang telah melilitnya, sedangkan harta yang dimiliki tidak 
dapat menutupi pembayarannya. Sehingga, di saat kreditor meminta hakim 
untuk menyita harta tersebut, niscaya hakim pun melakukan penyitaan. 
Adh- D mengatakan dari Ibnu‘ Abbas tentang firman Allah 34, 
& К) SGE PS, $ "Dan janganlah kamu serahkan kepada orang-orang yang 
belum sempurna akalnya, harta (mereka yang ada dalam kekuasaanmu)," ia 
berkata: “Mereka adalah anak-anakmu dan kaum wanita.” Begitu pula yang 
dikatakan oleh Ibnu Mas'ud &. 


Firman Allah 8#, &5,, YA 1/55, Gi ASI Berilah 
mereka belanja dan pakaian (dari hasil harta itu) dan ucapkanlah kepada mereka 
kata-kata yang baik.” “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas, ia ber- 
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kata: “Jangan jadikan hartamu serta apa yang dianugerahkan Allah untuk 
kehidupanmu engkau berikan kepada isteri atau puterimu secara bebas, ke- 
mudian engkau menunggu dari pemberian apa yang ada di tangan mereka. 
Akan tetapi, tahanlah hartamu itu dan berbuat baiklah dalam (mengelola- 
nya) serta hendaklah engkau yang memberikan nafkah kepada mereka berupa 
pakaian, makanan dan rizki (biaya hidup) mereka.” Mujahid berkata (mengenai 
ayat ini): 4 ú ГУ у `5 KA | n ps “Dan ucapkanlah kepada mereka kata-kata yang 
baik.” Yaitu dalam kebaikan dan silaturrahim. 


Kandungan ayat yang mulia ini adalah berbuat ihsan kepada keluarga 
dan orang-orang yang berada dalam tanggungan dengan melakukan infag 
berupa pakaian dan rizki (biaya hidup), serta dengan kata-kata dan akhlak 
yang baik. 


Firman Allah 48, 4 А50 | Po > “Dan ujilah anak yatim itu.” Ibnu 
“Abbas, Mujahid, al- -Hasan, as-Suddi dan Mugatil berkata: “Artinya ujilah 
mereka.” $ а LAN & > "Sampai mereka cukup umur untuk kawin." 
Mujahid berkata: "Artinya, baligh". Jumhur ulama berkata: "Baligh pada anak 
laki-laki terkadang dapat ditentukan oleh mimpi, yaitu di saat tidur; bermimpi 
sesuatu yang menyebabkan keluarnya air mani yang memancar, yang darinya 
akan menjadi anak." 


Di dalam hadits lain yang diriwayatkan oleh 'Aisyah dan para Sahabat 
lain bahwa Nabi ## bersabda: 
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"Diangkat pena (yaitu diangkat hukum о dari tiga orang; dari апак kecil 
hingga ia mimpi (baligh) atau sempurna 15 tahun, dari orang tidur sampai ia 
bangun dan dari orang gila sampai ia sadar."” 


Mereka mengambil hal itu dari hadits yang terdapat dalam ash-Shahihain 
dari Ibnu “Umar, ia berkata: "Pada saat perang Uhud aku mengajukan diri 
(untuk ikut berperang) kepada Nabi @ dan saat itu aku berumur 14 tahun, 
lalu beliau tidak membolehkanku. Sedangkan pada perang Khandag akupun 
mengajukan diri kembali dan saat itu aku berumur 15 tahun, maka beliau 
membolehkanku." Setelah mendengar hadits ini, “Umar bin “Abdul “Aziz 
berkata: "Inilah perbedaan antara anak kecil dan orang dewasa." 


Para ulama berbeda pendapat mengenai tanda tumbuhnya rambut 
kemaluan, dan pendapat yang shahih adalah bahwa hal itu sebagai tanda baligh. 
Sunnah yang menunjukkan hal tersebut adalah hadits yang diriwayatkan oleh 


4 HR. Abu Dawud, an-Nasa'i, Ibnu Majah al-Hakim, dan al-Hakim berkata: “Hadits ini shahih 
sesuai syarat Muslim.” Imam adz-Dzahabi pun menyepakati. 
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Imam Ahmad дап 'Athiyyah al-Qurazhi, ia berkata: "Di saat perang Quraizhah, 
kami (Bani Quraizhah) dihadapkan kepada Nabi &. Maka beliau memerintah- 
kan seseorang” (yang ditugaskan) meneliti siapa yang sudah tumbuh (bulu 
kemaluannya). Barangsiapa yang sudah tumbuh, dibunuh, bagi yang belum 
tumbuh, tidak dibunuh (dilepaskan). Sedangkan aku termasuk orang yang 
belum tumbuh (bulu kemaluan), maka aku pun dibebaskan." Empat penulis 
kitab Sunan pun mengetengahkan hadits yang serupa dengannya. Dan at- 
Tirmidzi berkata: “Hadits ini hasan shahih.” 


Firman Allah 38, & IAI | е 05 45 LI ор "Kemudian jika 
menurut pendapatmu mereka telah cerdas (pandai memelihara harta), maka 
serahkanlah kepada mereka harta-hartanya. " Sa'id bin Jubair berkata: "Yaitu, 
baik dalam agamanya dan pandai memelihara hartanya." Begitulah yang di- 
riwayatkan oleh Ibnu “Abbas, al-Hasan al-Bashri dan imam-imam lainnya. Para 
fugaha pun berkata: "Apabila seorang anak telah baik agamanya dan pandai 
mengatur hartanya, niscaya lepaslah hukum penangguhan hartanya. Maka, 
harta miliknya yang berada di tangan walinya harus diserahkan." 


Firman-Nya, $ | p oÍ Ой, Tania 6. (5, > “Dan janganlah kamu me- 
makan harta anak yatim lebih dari batas kepatutan dan (janganlah kamu) tergesa- 
gesa (membelanjakannya) sebelum mereka dewasa.” Allah 8 melarang memakan 
harta anak yatim tanpa adanya kebutuhan yang mendesak. & | 15, 74 $ arti- 
nya, tergesa-tergesa (membelanjakannya) sebelum mereka baligh. Kemudian 
Allah 8 berfirman, 4 222.05 C2 0S as > “Barangsiapa (di antara pemelihara 
itu) mampu, maka hendaklah ia menahan diri (memakan harta anak yatim itu)” 
Asy-Sya'bi berkata: "Harta itu baginya seperti bangkai dan darah." 

4, 2 в о о, р "Рап barangsiapa miskin, maka bolehlah ia makan 
barta itu menurut yang patut," 

Ibnu Abi Hatim mengatakan dari 'Aisyah teg tentang ayat: 

g уь үче 125 OS 02) b (Ayat ini) turun berkenaan dengan wali 
anak yatim yang mengurus dan mengaturnya di mana saat ia membutuhkan, 
ia pun boleh memakannya. Riwayat lain dari “Aisyah, ia berkata: “Ayat ini 
turun mengenai wali anak yatim, & уь JAG Oa OS у САЙД 02 OS sad 
boleh ia makan sekedar keperluan mengurusnya." (HR. Al-Bukhari). 


Para fugaha berkata, dia boleh memakan dari dua perkara yang lebih 
ringan, upah yang layak atau sekedar kebutuhannya. Dan mereka berbeda 
pendapat, apakah harta itu dikembalikan apabila ia sudah cukup? Dalam hal 
ini ada dua pendapat: 


Pendapat pertama: Tidak, karena ia memakan upah kerja dan saat itu 
ia fagir. Inilah pendapat yang benar di kalangan pengikut asy-Syafi'i. Karena 
ayat tersebut membolehkan memakan (harta anak yatim) tanpa mengganti. 


2 Di dalam naskah al-Azhar (disebutkan nama orang itu, yaitu): “Abdul Majid bin Zahir. 
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Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari 'Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, dari 
kakeknya, ia berkata: “Seorang laki-laki datang kepada Nabi 88, lalu ia berkata: 
'Saya memelihara anak yatim yang memiliki harta, sedangkan saya tidak me- 
miliki harta.” Bolehkah saya memakan hartanya?" Beliau bersabda: "Makanlah 
secukupnya, tidak berlebihan." (HR. Abu Dawud, an-Nasa'i dan Ibnu Majah). 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari al-Qasim bin Muhammad, ia berkata, 
seorang Arab Badui mendatangi Ibnu “Abbas dan berkata: “Sesungguhnya 
saya memelihara anak-anak yatim dan mereka memiliki beberapa unta, sedang- 
kan saya memiliki satu unta. Saya pun memberikan susu unta untuk orang- 
orang fakir, apakah dihalalkan minum susunya?” Beliau menjawab: “Jika 
engkau yang mencari untanya yang tersesat, mengobati yang sakit, membersihkan 
tempat minumnya dan mengurusi keperluannya, maka minumlah tanpa 
mengganggu untuk keturunan dan tanpa menghentikan perasan susunya.” 
(Inilah riwayat Malik dalam al-Muwaththa' dari Yahya bin Sa'id). Pendapat 
yang mengatakan tidak perlu adanya penggantian ini dipegang oleh 'Atha bin 
Abi Rabah, Ikrimah, Ibrahim an-Nakha'i, 'Athiyyah al-'Aufi dan al-Hasan 
al-Bashri. 


Pendapat kedua: Ya, harus mengganti karena asal hukum harta anak 
yatim adalah haram. Dia hanya dibolehkan untuk kebutuhan, lalu dikembali- 
kan gantinya, seperti memakan harta orang lain bagi orang yang sangat mem- 
butuhkannya. Sa'id bin Manshur berkata: Telah menceritakan kepada kami 
Abul Ahwash, dari Abu Ishaq dari al-Barra”, ia berkata: “Umar 4 berkata 
kepadaku: “Aku tempatkan diriku pada harta Allah seperti kedudukan wali 
anak yatim. Jika aku butuh, aku akan mengambilnya, dan jika aku cukup, aku 
akan mengembalikan, Serta jika aku kaya, aku akan menahan diri.” (Isnadnya 
shahih). 


Firman Allah 44, $ KAMI we) NG 5 $ “Kemudian apabila kamu me- 
nyerabkan barta kepada mereka,” yaitu setelah mereka mencapai masa baligh 
dan kamu yakin kemampuan mereka, maka di saat itu kamu serahkan harta- 
harta mereka. Kemudian, apabila kamu menyerahkan harta kepada mereka 
£ WG | pat $ "Maka hendaklah kamu adakan saksi-saksi (tentang penyerahan 
itu) bagi mereka." Ini merupakan perintah dari Allah 88 untuk para wali, agar 
mengadakan saksi-saksi untuk anak-anak yatim yang telah mencapai dewasa 
dan kalian menyerahkan harta-harta mereka, agar tidak terjadi pengingkaran 
dari sebagian mereka setelah diserahterimakan. 


Kemudian Allah 8 berfirman, $ 0..2 IL 4S, $ “Dan cukuplah Allah 
sebagai pengawas (atas persaksian itu)” Artinya cukuplah Allah sebagai pengawas, 
saksi dan peneliti para wali dalam memelihara anak-anak yatim dan dalam 
menyerahkan harta-harta mereka, apakah dicukupkan dan disempurnakan 
atau dikurangi dan ditipu dengan memalsukan hitungan dan memutarbalik- 
kan urusan? Allah Mahamengetahui semua itu. 


” Sedangkan dalam naskah al-Azhar (dengan lafazh): “Aku tidak memiliki sesuatu pun.” 
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Untuk itu, di dalam Shahih Muslim dinyatakan bahwa Rasulullah & 
bersabda: 
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"Hai Abu Dzarr, sesungguhnya aku melihatmu sebagai seorang yang lemah 
dan aku mencintaimu seperti aku mencintai diriku sendiri. Janganlah engkau 
menjadi amir bagi dua orang atau mengurus harta anak yatim." (HR. Muslim) 
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Bagi laki-laki ada bak bagian dari Бапа peninggalan ibu bapak dan kerabat- 
nya, dan bagi wanita ada bak bagian (pula) dari barta peninggalan ibu 
bapak dan kerabatnya, baik sedikit atau banyak menurut bahagian yang 
telah ditetapkan. (OS. 4:7) Dan apabila sewaktu pembagian itu hadir kerabat, 
anak yatim dan orang miskin, maka berilah mereka dari harta itu (sekedar- 
nya) dan ucapkanlah kepada mereka perkataan yang baik. (OS. 4:8) Dan 
hendaklah takut kepada Allah ,orang-orang yang seandainya meninggalkan 
di belakang mereka anak-anak yang lemah, yang mereka khawatir terhadap 
(kesejahteraan) mereka. Oleh sebab itu, hendaklah mereka bertakwa kepada 
Allah dan hendaklah mereka mengucapkan perkataan yang benar. (OS. 4:9) 
Sesungguhnya orang-orang yang memakan harta anak yatim secara zhalim, 
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sebenarnya mereka itu menelan api sepenuh perutnya dan mereka akan 
masuk ke dalam api yang menyala-nyala (Neraka). (QS. 4:10) 


Sa'id bin Jubair dan Qatadah berkata: “Dahulu, orang-orang musyrik 
memberikan hartanya hanya kepada laki-laki dewasa serta tidak memberikan 
hak waris kepa ada kaum wanita dan anak-anak. Maka Allah #& menurunkan 
ayat, ААЙ kop, NANGI SEE Lt Jp 'Bagi laki-laki ada hak bagian dari 
harta peninggalan ibu bapak dan kerabatnya," (dan seterusnya). Artinya, se- 
luruhnya sama di dalam hukum Allah, masing-masing sama dalam hukum asal 
waris-mewaris, sekalipun mereka berbeda sesuai ketentuan yang dibuat oleh 
Allah dengan melihat yang lebih dekat kepada mayit dari segi kekerabatan, 
pernikahan atau kemerdekaan budak, karena hal itu merupakan kekerabatan 
yang kedudukannya sama dengan kekerabatan dalam nasab. Wallahu a'lam.” 


Firman-Nya, 291 2.2) 22 15, ф “Dan apabila sewaktu pembagian 
itu hadir,” (hingga akhir ayat). Satu pendapat mengatakan bahwa yang di- 
maksud adalah apabila sewaktu pembagian warisan itu hadir para kerabat 
yang bukan ahli waris, $ SUS, 2090, “anak-anak yatim dan orang-orang 
miskin,” maka berikanlah kepada mereka satu bagian dari harta warisan. Dan 
hal tersebut merupakan kewajiban di awal-awal masa Islam. Satu pendapat 
mengatakan (hal tersebut) di sunnahkan. Para ulama berbeda pendapat apakah 
hal tersebut telah dinasakh (dihapus) atau belum? Dalam hal ini ada dua pen- 
dapat. Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata tentang ayat 
ini: “Ta adalah ayat muhkamaat (hukumnya tetap berlaku) dan tidak dinasakh.” 
Pendapat ini diikuti oleh Sa'id dari Ibnu “Abbas. Sufyan ats-Tsauri mengatakan 
dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, ia berkata tentang ayat ini: “Ia adalah 
kewajiban bagi ahli waris sesuai yang mereka sukai dan begitulah yang di- 
riwayatkan oleh Ibnu Mas'ud, Abu Musa, “Abdurrahman bin Abi Bakar, Abul- 
“Aliyah, asy-Sya'bi dan al-Hasan. Malik berkata dari riwayatnya dalam kitab 
Tafsir Juz-in majmu' dari az-Zuhri bahwa "Urwah memberikan sebagian harta 
Mus'ab di saat membagi-bagikan hartanya. Az-Zuhri berkata, “Ia adalah 
muhkamaat.” Malik mengatakan dari “Abdul Karim, dari Mujahid, ia berkata, 
“Та adalah hak wajib sesuai keikhlasan hatinya.” 


Pendapat yang mengatakan bahwa ayat ini dimansukh secara me- 
nyeluruh. 


Isma'il bin Muslim al-Makki mengatakan dari Qatadah, dari Tkrimah, 
dari Ibnu “Abbas, ia berkata, bahwa ayat ini é 5 san 3 Mi Д.21 25 1, P dinasakh 
oleh ayat sesudahnya $ р >ү; E К) (Кеў sp. Malik mengatakan dari az-Zuhri, 
dari Sa'id bin al-Musayyab, ayat ini dinasakh oleh ayat waris dan wasiat. 
Begitulah yang diriwayatkan dari ‘Ikrimah, Abu asy-Sya'tsa, al-Qasim bin 
Muhammad, Abu Shalih, Abu Malik, Zaid bin Aslam, adh-Dhahhak, 'Atha' 
al-Khurasani, Muqatil bin Hayyan dan Rabi'ah bin Abi 'Abdirrahman yang 
seluruhnya mengatakan bahwa ayat itu dinasakh. Ini pula yang menjadi pen- 
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dapat Jumhur fuqaha, empat Imam дап para pengikut mereka. Al“Aufi me- 
ngatakan dari Ibnu “Abbas, $ 22.21 ; ga 1) > “Dan apabila sewaktu pembagian,” 
yang dimaksud adalah pembagian warisan. Begitulah pendapat banyak ulama. 
Seperti itulah makna (ayat) tersebut, bukan sebagaimana makna yang dipilih 
oleh Ibnu Jarir 45. Bahkan maknanya adalah, apabila orang-orang fakir dari 
kerabat yang bukan ahli waris, anak-anak yatim dan orang-orang miskin datang 
meng-hadiri pembagian harta yang cukup melimpah, lalu mereka pun sangat 
ingin mendapatkan sebagian harta tersebut, di saat mereka melihat yang ini 
mengambil dan yang itu mengambil (warisan), sedangkan mereka tidak mem- 
punyai harapan, tidak ada sesuatu pun yang diberikan kepada mereka, maka 
Allah 8 yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang memerintahkan agar 
memberikan sebagian kecil dari harta itu kepada mereka dengan sekedarnya, 
sebagai perbuatan baik, shadagah dan bermurah hati kepada mereka serta 
menutup kemungkinan sakit hati mereka. Sebagaimana firman Allah $$, 
$ 22022 pp Aan Any TANI oi La JS $ “Makanlah dari buahnya (yang E 
macam itu) bila dia berbuah, dan tunaikanlah haknya di hari memetik hasilnya 
(dengan dikeluarkan zakatnya),” (OS. Al-An'aam:141), dan firman-Nya 

$ meika iya | И HA BA 0252, $ “Dan hendaklah takut kepada Allah, orang-orang 
yang seandainya meninggalkan di belakang mereka,” (OS. An-Nisaa': 9) 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “Ayat ini berkenaan 
dengan seorang laki-laki yang meninggal, kemudian seseorang mendengar 1а 
memberikan wasiat yang membahayakan ahli warisnya, maka Allah # me- 
merintahkan orang yang mendengarnya untuk bertakwa kepada Allah serta 
membimbing dan mengarahkannya pada kebenaran. Maka hendaklah ia ber- 
usaha menjaga ahli waris orang tersebut, sebagaimana ia senang melakukannya 
kepada ahli warisnya sendiri apabila ia takut mereka disia-siakan. Demikianlah 
pendapat Mujahid dan para ulama lainnya. 


Di dalam ash-Shahihain dinyatakan bahwa Rasulullah @ saat menjenguk 
Sa'ad bin Abi Waggash, beliau ditanya: 


):98‹ nga a Зай HN AN «Јо 35 ada 
Ta Pay SE GS AN cet у JÉ се 9 АШ (З) Jó ANAN 
(GAN Oia Р + Ai О iya ya АШ) NG yg йо ШЙ): 


“Ya Rasulullah, sesungguhnya aku memiliki banyak harta dan tidak memiliki 
ahli waris kecuali seorang anak puteri. Apakah boleh aku bersedekah dua 
pertiga hartaku?” Beliau mejawab, “Tidak.” Ia bertanya, “Setengah?” Beliau 
menjawab, “Tidak.” Dia bertanya lagi, “(Bagaimana) sepertiga?” Beliaupun 
menjawab, “Ya, sepertiga boleh dan sepertiga itu cukup banyak.” Kemudian 
Rasulullah & bersabda: “Sesungguhnya kamu tinggalkan keturunanmu dalam 
keadaan cukup adalah lebih baik dari pada engkau biarkan mereka miskin 
meminta-minta kepada orang lain.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 
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Di dalam ash-Shahih dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Seandainya manusia 

mau menguranginya lagi dari 1/3 sampai 1/4 (hal itu boleh), karena Rasulullah 
& bersabda: “Ya, 1/3 dan 1/3 itu cukup banyak.” Para fuqaha berkata: “Jika 
ahli waris itu kaya, maka dianjurkan bagi mayit (orang yang akan wafat) untuk 
menyempurnakan 1/3 wasiatnya. Dan jika ahli waris itu miskin, maka di- 
anjurkan untuk menguranginya dari sepertiga.” Satu pendapat mengatakan: 
“Apa yang dimaksudkan dengan ayat (yang menyatakan) bertakwalah kalian 
kepada Allah di dalam memelihara harta anak-anak yatim adalah, 
Ф ШЫЛ EY, 8 “Dan janganlah kamu makan harta anak yatim lebih dari 
Para kepatutan dan (janganlah kamu) tergesa-gesa (membelanjakannya).” Dicerita- 
kan oleh Ibnu Jarir dari jalan al-Aufi dari Ibnu “Abbas bahwa hal itu adalah 
pendapat yang baik. 

Untuk itu Allah #8 berfirman, , 
оа E Ha! ё ФКК ЫЛ СЬ AN уо о О} “Sesungguh- 
nya orang-orang yang memakan harta anak yatim secara zhalim, sebenarnya 
mereka itu menelan api sepenuh perutnya dan mereka akan masuk ke dalam api 
yang menyala-nyala (Neraka).” Artinya, apabila mereka memakan harta-harta 
anak yatim tanpa alasan, maka berarti ia telah memakan api yang bergolak 
di dalam perut-perut mereka pada hari Kiamat. 


Di dalam ash-Shahihain dari Abu Hurairah bahwa Rasulullah & ber- 

sabda 
р) ду A муч Ай DAN АДЫ 5н) 
A сш, tu ea e 
о Т 25) Jú 1) ИЧ KAN yi 41 ё SA ja 
< Su ONG OK Әз, 
“Jauhkanlah oleh kalian tujuh hal yang membinasakan. Beliau ditanya: 'Apakah 
itu ya Rasulullah?' Beliau bersabda: 'Syirik kepada Allah, sihir, membunuh 
jiwa yang diharamkan Allah kecuali dengan haq, memakan riba, memakan 
harta anak yatim, lari dari medan pertempuran dan menuduh (jelek) wanita- 


wanita mukmin yang baik-baik, yang tidak terlintas untuk berbuat keji lagi 
beriman.'” (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 
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Allah mensyari'atkan bagimu tentang (pembagian waris untuk) anak-anak- 
mu. Yaitu, bahagian seorang anak lelaki sama dengan bahagian dua orang 
anak perempuan, dan jika anak itu semuanya perempuan lebih dari dua, 
maka bagi mereka dua pertiga dari harta yang ditinggalkan, jika anak 
perempuan itu seorang saja, maka ia memperoleh separuh harta. Dan untuk 
dua orang ibu-bapak, bagi masing-masingnya seperenam dari harta yang 
ditinggalkan, jika yang meninggal itu mempunyai anak, jika orang yang 
meninggal tidak mempunyai anak dan ia diwarisi oleh ibu-bapanya (saja), 
maka ibunya mendapat sepertiga, jika yang meninggal itu mempunyai 
beberapa saudara, maka ibunya memperoleh seperenam. (Pembagian- 
pembagian tersebut di atas) sesudah dipenuhi wasiat yang ia buat atau (dan) 
sesudah dibayar hutangnya. (Tentang) orang tuamu dan anak-anakmu, 
kamu tidak mengetahui siapa di antara mereka yang lebih dekat (banyak) 
manfaatnya bagimu. Ini adalah ketetapan dari Allah. Sesungguhnya Allah 
Mahamengetahui lagi Mahabijaksana. (OS. 4:11) 


Ayat yang mulia ini serta ayat-ayat sesudahnya dan ayat penutup surat 
ini adalah ayat-ayat mengenai ilmu fara-idh (pembagian warisan). Dan ilmu 
faraidh tersebut diistimbatkan (diambil sebagai suatu kesimpulan hukum”) 
dari tiga ayat ini dan hadits-hadits yang menjelaskan hal tersebut sebagai 
tafsirnya. Sebagian dari apa yang berkaitan dengan tafsir masalah ini akan kami 
sebutkan. Sedangkan berkenaan dengan keputusan masalah, uraian perbedaan 
pendapat dan dalil-dalilnya serta hujjah-hujjah yang dikemukakan oleh para 
imam, tempatnya adalah dalam kitab-kitab hukum. Hanya kepada Allah tempat 
meminta pertolongan. 


Sesungguhnya telah datang anjuran mempelajari ilmu fara-idh, dan 
pembagian-pembagian tertentu ini merupakan hal yang terpenting dalam ilmu 
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itu. Terdapat hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dan Ibnu Majah, dari 
“Abdullah bin “Amr secara marfu': 


BE Аа 3 у) dah ka зі IAIN АЙ а) уф MG осо Gg BA ААЙ) 
“Ilmu itu ada tiga, sedangkan selainnya adalah keutamaan (pelengkap); Ayat 
yang muhkam, sunnah yang pasti atau fara-idh yang adil.” 


Ibnu “Uyainah berkata: “Fara-idh disebut sebagai setengah ilmu, karena 
semua manusia diuji olehnya.” 


Ketika menafsirkan ayat ini, al-Bukhari meriwayatkan dari Jabir bin 
“Abdillah, ia berkata: “Rasulullah dan Abu Bakar yang sedang berada di Bani 
Salam menjengukku dengan berjalan kaki. Lalu, beliau menemukanku dalam 
keadaan tidak sadarkan diri. Maka beliau meminta air untuk berwudhu dan 
mencipratkannya kepadaku, hingga aku sadar. Aku bertanya: “Apa yang engkau 
perintahkan untuk mengelola hartaku ya Rasulullah?” Maka turunlah ayat 
ыны р ү: ш SNI К арр => “Allah mensyari'atkan bagimu tentang 
(pembagian waris untuk) anak-anakmu. Yaitu, bagian seorang anak laki-laki 
sama dengan bagian dua orang anak perempuan.” Demikianlah yang diriwayatkan 
oleh Muslim, an-Nasa'i dan seluruh jama'ah. Wallahu a'lam. 


Firman Allah #£, $ 25У b Ji Шуу SN Kary ў “Allah men- 
syari atkan bagimu tentang (pembagian waris untuk) anak-anakmu. Yaitu, bagian 
seorang anak laki-laki sama dengan bagian dua orang anak perempuan.” Artinya, 
Dia memerintahkan kalian untuk berbuat adil kepada mereka. Karena, dahulu 
orang-orang Jahiliyyah memberikan seluruh harta warisan hanya untuk laki- 
laki, tidak untuk wanita. Maka, Allah 3 memerintahkan kesamaan di antara 
mereka dalam asal hukum waris dan membedakan bagian di antara dua jenis 
tersebut, di mana bagian laki-laki sama dengan dua bagian perempuan. Hal itu 
disebabkan karena laki-laki membutuhkan pemenuhan tanggung jawab nafkah, 
kebutuhan, serta beban perdagangan, usaha dan resiko tanggung jawab, maka 
sesuai sekali jika ia diberikan dua kali lipat daripada yang diberikan kepada 
wanita. Sebagian pemikir mengambil istimbath dari firman Allah Ta'ala ini, 
< саҹ е ЗШ SN Isa сю, > “Allah mensyariatkan bagimu tentang 
(pembagian waris untuk) anak-anakmu. Yaitu, bagian seorang anak laki-laki 
sama dengan bagian dua orang anak perempuan.” Bahwa Allah 46 lebih sayang 
kepada makhluk-Nya daripada seorang ibu kepada anaknya. Di mana Allah 
mewasiatkan kepada kedua orang tua tentang anak-anak mereka. Maka dapatlah 
diketahui bahwa Allah lebih sayang kepada mereka daripada mereka sendiri. 


Di dalam hadits shahih dijelaskan bahwa beliau pernah melihat seorang 
tawanan wanita yang dipisahkan dari anaknya. Maka ia berkeliling mencari- 
cari anaknya. Tatkala ia menemukannya dari salah seorang tawanan. Ia pun 
mengambilnya, mendekapnya dan menyusukannya, maka Rasulullah & ber- 
tanya kepada para Sahabatnya: 
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„(АЛ о суа оз > yi AN А у: 


“Apakah kalian berpendapat bahwa wanita ini tega akan membuang anaknya 
ke dalam api dan ia pun mampu melakukan hal itu? Mereka menjawab: “Tidak 
ya Rasulullah" Beliau & bersabda: Demi Allah, sesungguhnya Allah lebih 
penyayang kepada hamba-hamba-Nya dari pada wanita ini kepada anaknya.” 


Dalam masalah ini, al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia 
berkata: “Dahulu, harta itu untuk anak, sedangkan wasiat untuk kedua orang 
tua, maka Allah menghapuskan hal tersebut apa yang lebih dicintai-Nya, lalu 
dijadikan bagian laki-laki sama dengan dua bagian perempuan, menjadikan 
setiap satu dari orang tua 1/6 atau 1/3, untuk isteri 1/8 atau 1/4 dan untuk 
suami 1/2 atau 1/4.” 


Firman-Nya, 4 5, ш Dn AN 2 a op $ “Dan jika anak itu 
semuanya perempuan lebih dari dua, maka bagi mereka dua pertiga dari harta 
yang ditinggalkan.” Diperolehnya bagian dua anak perempuan dua pertiga adalah 
diambil dari hukum bagian dua saudari perempuan dalam ayat terakhir (dua 
dari surat an-Nisaa’ ini), karena di dalamnya Allah #£ menetapkan saudari 
perempuan dengan dua pertiga. Apabila dua orang saudari perempuan men- 
dapatkan dua pertiga, maka memberikan waris dua pertiga kepada anak 
perempuan jelas lebih utama. Sebagaimana pada penjelasan yang lalu di dalam 
hadits Jabir bahwa Rasulullah & menetapkan dua pertiga untuk dua orang 
puteri Sa'ad bin Rabi”. Al-Qur'an dan as-Sunnah menunjukkan hal tersebut. 


Begitu pula firman Allah #&, 4 саа ЦБ Кышы, CAS of, 9 Jika anak 
perempuan itu seorang saja, maka ia memperoleh setengah harta.” Seandainya 
dua orang anak perempuan mendapatkan setengah harta, niscaya akan disebut- 
kan pula dalam nash. (Untuk itu dapat disimpulkan), bilamana bagian seorang 
anak perempuan disebutkan secara mandiri, maka hal tersebut menunjukkan 


bahwa 2 anak perempuan sama hukumnya dengan hukum 3 anak perempuan. 
Wallahu a'lam. 


Firman Allah W, $ ке WA Дей 9 УА, “Dan untuk dua orang 
ibu bapak, bagi masing-masingnya seperenam dari barta yang ditinggalkan.” 
Dua ibu bapak memiliki beberapa keadaan dalam menerima warisan. 


Pertama, keduanya bergabung bersama anak-anak (jenazah), maka 
masing-masing memperoleh seperenam. Jika jenazah tidak meninggalkan ahli 
waris kecuali satu orang anak perempuan, maka bagi anak perempuan adalah 
setengah dan masing-masing ibu-bapak mendapat seperenam, sedangkan bapak 
mendapat seperenam ashabah (sisa) lainnya. Sehingga bapak memiliki bagian 
tetap dan “ashabah. 


Kedua, dua ibu-bapak adalah satu-satunya ahli waris, maka untuk ibu 
mendapatkan sepertiga, sedangkan bapak mendapatkan bagian sisanya (“ashabah 
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murni). Dengan demikian, berarti bapak mengambil dua kali lipat dari ibu, 
yaitu dua pertiganya. Jika bersama keduanya terdapat suami atau isteri (jenazah), 
maka suami mendapatkan setengah, sedangkan isteri seperempat. Para ulama 
berbeda pendapat, apa yang akan didapatkan ibu setelah itu? Dalam hal ini 
terdapat tiga pendapat; Salah satunya adalah bahwa ibu mendapatkan sepertiga 
sisa dalam dua masalah (di atas). Karena harta sisa, seolah-olah seperti seluruh 
harta warisan, jika dihubungkan pada keduanya. Sesungguhnya Allah #& telah 
menetapkan bagi ibu itu setengah dari apa yang diperoleh bapak. Maka ibu 
memperoleh sepertiga dan bapak mengambil sisanya, yaitu dua pertiga. Inilah 
pendapat “Umar, “Utsman dan salah satu dari dua riwayat yang paling shahih 
dari “Ali serta pendapat Ibnu Mas'ud, dan Zaid bin Tsabit, yaitu pendapat tujuh 
orang ahli figih, empat Imam madzhab dan Jumbur ulama. Dan itulah pendapat 
yang shahih. 


Ketiga, dua ibu-bapak bergabung bersama beberapa orang saudara laki- 
laki, baik sekandung, sebapak atau seibu. Mereka memang tidak mendapatkan 
warisan sedikitpun jika bersama bapak, akan tetapi mereka telah menghalangi 
ibu memperoleh sepertiga menjadi seperenam. Maka, ibu memperoleh seper- 
enam, jika bersama mereka tidak ada ahli waris lainnya dan bapak mengambil 
sisa. Sedangkan hukum keberadaan dua orang saudara sama dengan keberadaan 
beberapa orang saudara menurut jumbul ulama. 


Firman-Nya, 4 сиэ sil ta шс? % а 33x us # “Pembagian-pembagian ter- 
sebut sesudah dipenuhi wasiat yang ia buat atau (dan) sesudah dibayar utangnya.” 
Para ulama Salaf dan Khalaf sepakat bahwa utang piutang lebih didahulukan 
daripada wasiat. Pengertian tersebut dapat difahami dari maksud ayat yang 
mulia ini bila difikirkan lebih dalam. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ С 1 Ja wa о а У к; ШЙ, Ki Уй; $ “Tentang orang 
tuamu dan anak-anakmu, kamu tidak mengetahui siapa di antara mereka yang 
lebih dekat (banyak) manfaatnya bagimu.” Artinya, Kami telah tentukan bagian 
untuk orang tua dan anak-anak kalian serta Kami samakan seluruhnya dalam 
asal hukum mewarisi, berbeda dengan kebiasaan yang terjadi pada masa 
Jahiliyyah dan berbeda pula dengan ketentuan yang berlaku pada masa per- 
mulaan Islam, di mana harta adalah untuk anak-anak dan wasiat untuk orang 
tua, sebagaimana yang telah dijelaskan oleh Ibnu “Abbas. Sesungguhnya Allah 
telah menghapus hal tersebut hingga datangnya ayat ini, di mana ketentuan 
untuk masing-masing sesuai dengan kebutuhan mereka, karena manusia ter- 
kadang memperoleh manfaat dunia, akhirat atau keduanya dari bapaknya apa 
yang tidak ia peroleh ç dari anaknya. Dan terkadang е, Untuk itu Allah 
TE berfirman, < 62 Í к „зуу SIM SU Р “Tentang orang tuamu 
dan anak-anakmu, kamu sidak mengetahui siapa di antara mereka yang lebih 
dekat (banyak) manfaatnya bagimu.” Artinya, sesungguhnya manfaat itu dimung- 
kinkan dan diharapkan dari sini (dari anak) sebagaimana juga dimungkinkan 
dan diharapkan dari pihak lain (bapak). Karena itu, Kami tetapkan (masing- 
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masing bagian untuk) kedua belah pihak serta Kami samakan di antara dua 
belah pihak itu dalam asal hukum mewarisi. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, & АН А 02, 59 “Ini adalah ketetapan dari Allah.” Rincian 
warisan yang telah Kami sebutkan dan pemberian bagian warisan yang lebih 
banyak kepada sebagiannya adalah suatu ketetapan, hukum dan keputusan 
Allah. Allah Mahamengetahui dan Mahabijaksana yang meletakkan sesuatu 
sesuai dengan tempatnya serta memberikan kepada setiap orang yang berhak 
sesuai dengan kadarnya. Untuk itu Allah % berfirman, < LS Us о К o > 
“Sesungguhnya Allah Mabamengetabui lagi Mababijaksana.” 
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Dan bagimu (suami-suami) seperdua dari Бата yang ditinggalkan oleh isteri- 
isterimu, jika mereka tidak mempunyai anak. Jika isteri-isterimu itu mem- 
punyai anak, maka kamu mendapat seperempat dari barta yang ditinggal- 
kannya sesudah dipenuhi wasiat yang mereka buat atau (dan) sesudah di- 
bayar hutangnya. Para isteri memperoleh seperempat harta yang kamu 
tinggalkan jika kamu tidak mempunyai anak. Jika kamu mempunyai anak, 
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maka para isteri memperoleh seperdelapan dari harta yang kamu tinggal- 
kan sesudah dipenuhi wasiat yang kamu buat atau (dan) sesudah dibayar 
hutang-hutangmu. Jika seseorang mati, baik laki-laki maupun perempuan 
yang tidak meninggalkan ayah dan tidak meninggalkan anak, tetapi mem- 
punyai seorang saudara laki-laki (seibu saja) atau seorang saudara perempuan 
(seibu saja), maka bagi masing-masing dari kedua jenis saudara itu seper- 
enam harta. Tetapi jika saudara-saudara seibu itu lebih dari seorang, maka 
mereka bersekutu dalam yang sepertiga itu, sesudah dipenuhi wasiat yang 
dibuat olehnya atau sesudah dibayar hutangnya dengan tidak memberi 
mudharat (kepada ahli waris). (Allah menetapkan yang demikian itu se- 
bagai) syari'at yang benar-benar dari Allah. Dan Allah Mahamengetahui 
lagi Mahapenyantun. (OS. 4:12) 


Allah #8 berfirman, “Hai laki-laki! kamu berhak memperoleh setengah 
dari harta yang ditinggalkan oleh isteri-isterimu, apabila mereka wafat tanpa 
meninggalkan anak. Dan jika mereka meninggalkan anak, maka kamu mem- 
peroleh seperempat dari peninggalan mereka setelah dipenuhi wasiat atau 
utang piutang.” 


Dalam pembahasan yang lalu dijelaskan bahwa utang: piutang didahulu- 
kan dari pada wasiat, setelah itu baru wasiat dan warisan. Hal ini merupakan 
perkara yang disepakati oleh para ulama. Dan Allah 4# menetapkan bahwa 
ketetapan (bagian) untuk cucu lelaki dari anak lelaki sama dengan ketetapan 
anak kandung. Kemudian Allah #£ berfirman, o —>1 JI $ SP А КИ! 2035 

“Para isteri memperoleh seperem pat barta yang kamu tinggalkan.” "(Hingga akhir 
ayat), baik dalam seperempat atau seperdelapan sama ketetapannya, apakah 
untuk satu isteri, dua, tiga atau empat isteri, maka mereka bersekutu dalam 
bagian tersebut. Dan firman-Nya, +! 4 3 in Ani ya > “Sesudah memenuhi wasiat 
yang mereka buat.” (Dan seterusnya), pembicaraan masalah ini sudah berlalu. 
Sedangkan firman-Nya, $ 055 <, н : jg OS ој, $ Jika seorang laki-laki me- 
wariskan kalalah.” Al-Kalalah ( ISI ) diambil dari kata al-Iklil (JI Yi) yaitu 
sesuatu yang mengelilingi seluruh bagian kepala. Sedangkan yang dimaksud 
dalam ayat ini adalah, orang yang hanya memiliki ahli waris dari kaum kerabatnya 
saja, tidak ada dari ahli waris pokok (ayah dan seterusnya) atau ahli waris 
cabang (anak dan seterusnya). Sebagaimana yang diriwayatkan oleh asy-Sya'bi 
bahwa Abu Bakar ash-Shiddig ditanya tentang al-Kalalah, maka ia menjawab: 
“Al-Kalalah adalah orang yang tidak memiliki anak dan tidak mempunyai 
orang tua”. Di saat “Umar diangkat (menjadi Khalifah) beliau berkata: “Se- 
sungguhnya aku malu untuk menyelisihi Abu Bakar dalam pendapatnya, al- 
Kalalah adalah orang yang tidak memiliki anak dan tidak memiliki orang tua.” 
Begitulah pendapat yang dikemukakan “Ali dan Ibnu Mas'ud. Telah shahih 
pula (pendapat ini) bukan hanya dari satu orang ulama, di antaranya Ibnu 
“Abbas dan Zaid bin Tsabit. Ini pula yang dikemukakan oleh tujuh orang 
fugaha, empat Imam madzhab serta Jumhur ulama Salaf dan Khalaf, bahkan 
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seluruhnya. Bukan hanya satu ulama yang menceritakan telah terjadinya ijma' 
dalam masalah tersebut disamping ada pula hadits marfu' yang menjelaskannya. 


Firman Allah #&, 4 “Жа Aj 5,5 “Tetapi mempunyai seorang saudara 
laki-laki atau seorang sandara perempuan.” Artinya, dari pihak ibu (seibu), 
sebagaimana qira-at sebagian ulama Salaf, di antaranya Sa'ad bin Abi Waqqash. 
Demikian pula yang ditafsirkan oleh Abu Bakar ash-Shiddiq yang diriwayat- 
kan oleh Qatadah. 4 sl ә ASA P UB ya FTE OB pantai аә del, a 
“Maka bagi masing-masing dari kedua jenis saudara itu seperenam harta. Tetapi, 
jika saudara-saudara seibu itu lebih dari seorang, maka mereka bersekutu dalam 
yang sepertiga itu.” 


Saudara seibu berbeda dengan ahli waris lainnya dari beberapa segi: 


Pertama, mereka mendapatkan warisan bersamaan dengan orang yang 
lebih dekat kepada jenazah, yaitu ibu. 


Kedua, laki-laki dan perempuan dari pihak ibu adalah sama. 


Ketiga, mereka tidak mendapatkan waris kecuali dalam masalah 
kalalah. Maka, mereka tidak mendapatkan waris jika bersama bapak, kakek, 
anak atau cucu dari anak laki-laki. 


Keempat, mereka tidak mendapat lebih dari sepertiga sekalipun laki- 
laki dan perempuannya banyak. Ibnu Abi Hatim mengatakan dari az-Zuhri, 
ia berkata: "Umar memutuskan bahwa warisan saudara-saudara seibu, bagian 
laki-lakinya sama dengan dua bagian perempuannya.” Az-Zuhri berkata: “Aku 
tidak melihat “Umar menetapkannya kecuali setelah ia mengetahui hal tersebut 
dari Rasulullah & dan dari ayat ini yang mana Allah 88 berfirman, 

g cd э ДУ» 09 С on SIS ob $ “Tetapi, jika saudara-saudara seibu 
itu lebih dari seorang, maka mereka bersekutu dalam yang sepertiga itu.” 

Para ulama berbeda pendapat tentang masalah persekutuan, yaitu suami, 
ibu atau kakek, dua orang saudara seibu lain bapak dan satu atau lebih saudara 
sekandung. Menurut pendapat Jumhur adalah suami mendapat setengah, ibu 
atau kakek seperenam, saudara seibu lain bapak mendapat sepertiga serta di 
persekutukan bagian saudara sekandung di antara mereka sesuai kadar per- 
sekutuan, yaitu sama-sama saudara seibu. Masalah ini pernah terjadi pada zaman 
Amirul Mukminin “Umar bin al-Khaththab, lalu beliau memberikan setengah 
untuk suami, ibu seperenam dan memberikan sepertiga untuk saudara seibu 
lain bapak. Maka, saudara sekandung bertanya: “Wahai Amirul mukminin, 
seandainya bapak kami keledai, bukankah kami tetap dari satu ibu?” Kemudian 
beliaupun mempersekutukan di antara mereka. Persekutuan ini shahih pula 
dari “Utsman, yaitu merupakan salah satu riwayat dari Ibnu Mas'ud, Zaid bin 
Tsabit dan Ibnu “Abbas. Serta dikemukakan pula oleh Sa'id bin al-Musayyab, 
Syuraih al-Qadhi, Masruq, Thawus, Muhammad bin Sirin, Ibrahim an-Nakha'i, 
Umar bin “Abdul “Aziz, ats-Tsauri dan Syuraik. Dan inilah madzhab Imam 
Malik, asy-Syafi'i dan Ishaq bin Rahawaih. Sedangkan “Ali bin Abi Thalib 
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tidak mempersekutukan bagian mereka, tetapi memberikan sepertiga untuk 
saudara seibu lain bapak dan tidak memberikan bagian apapun kepada saudara 
sekandung. Hal itu dikarenakan mereka adalah “ashabah. Waki' bin al-Jarrah 
berkata: “Tidak ada yang menyelisihinya dalam hal tersebut.” Inilah pendapat 
Ubay bin Ka'ab dan Abu Musa al-Asy'ari, itulah pendapat yang masyhur dari 
Ibnu “Abbas. Dan itulah madzhabnya asy-Sya'bi, Ibnu Abi Laila, Abu Hanifah, 
Abu Yusuf, Muhammad bin al-Hasan, al-Hasan bin Ziyad, Zufar bin al-Hudzail, 
Imam Ahmad, Yahya bin Adam, Nu'aim bin Hammad, Abu Tsaur, Dawud 
bin “Ali azh-Zhahiri serta dipilih oleh Abul Husain bin al-Lubban al-Fardhi 
345 dalam kitabnya “al-lijaaz.” 

Dan firman Allah 3#, 4 08 3 jai н үкем Мез А pd “Sesudah di- 
penuhi wasiat yang dibuat olehnya (jenazah) atau sesudah dibayar utangnya 
dengan tidak memberi mudharat (kepada ahli waris). ” Artinya hendaklah wasiat- 
nya itu atas dasar keadilan, bukan atas dasar kemudharatan, ketidakadilan dan 
penyimpangan dengan cara tidak memberikan sebagian ahli waris, mengurangi- 
nya atau menambahkannya dari yang telah ditetapkan oleh Allah. Barangsiapa 
yang berupaya demikian, maka dia seperti orang yang menentang Allah dalam 
hukum dan syari'at-Nya. Karena i itu, para Imam berbeda pendapat dalam me- 
netapkan wasiat kepada ahli waris, apakah shahih atau tidak? Dalam hal ini 
terdapat dua pendapat. 


Salah satu pendapat mengatakan tidak sah, karena mengandung unsur 
кка Di dalam hadits shahih dinyatakan bahwa Rasulullah & bersabda: 


(YP ke Wak б э Ka 


“Sesungguhnya Allah telah mehed hak kepada yang berhak menerima- 
nya. Maka, tidak ada wasiat bagi ahli waris.” 


Inilah madzhab Malik, Ahmad bin Hanbal, Abu Hanifah dan pendapat 
lama Imam asy-Syafi'i. Sedangkan dalam pendapat baru Imam asy-Syafi'i adalah 
bahwa penetapan wasiat itu sah. Dan itulah madzhab Thawus, ‘Atha’, al-Hasan, 
‘Umar bin ‘Abdul ‘Aziz dan menjadi pilihan Abu 'Abdillah al-Bukhari di dalam 
Shahihnya. Beliau berdalil bahwa Rafi’ bin Khadij memberi wasiat agar keretakan 
yang harus ditutupi tidak terbuka. Kapan pun penetapannya itu shahih dan 
sesuai kenyataan, maka perbedaan ini dapat dibenarkan. Sedangkan jika hanya 
dijadikan tipu daya atau alat untuk menambahkan atau mengurangi sebagian 
ahli waris, maka hal tersebut haram menurut ijma’ ulama dan nash ayat yang 
mulia ini, $ -a madi MI ы; pa 7> $ “Dengan tidak memberi mudharat 
kepada ahli waris. (Allah menetapkan hal itu sebagai) syari'at yang benar-benar 
dari Allah. Dan Allah Mahamengetahui lagi Mahapenyantun.” 
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(Hukum-hukum tersebut) itu adalah ketentuan-ketentuan dari Allah. Barang- 
siapa taat kepada Allah dan Rasul-Nya, niscaya Allah memasukkannya 
ke dalam Surga yang mengalir di dalamnya sungai-sungai, sedang mereka 
kekal di dalamnya, dan itulah kemenangan yang besar. (OS. 4:13) Dan 
barangsiapa yang mendurhakai Allah dan Rasul-Nya, dan melanggar ke- 
tentuan-ketentuan-Nya, niscaya Allah memasukkannya ke dalam api Neraka 
sedang ia kekal di dalamnya, dan baginya siksa yang menghinakan. (OS. 
4:14) 


Berbagai ketentuan dan ukuran ini yang dijadikan Allah untuk ahli 
waris sesuai dengan kekerabatan mereka kepada mayit dan kebutuhan mereka 
kepadanya serta rasa kehilangan mereka dengan kepergiannya, merupakan 
batas-batas yang ditetapkan Allah. Maka janganlah kalian 1 melampaui batas atau 
melanggarnya. Untuk itu Allah 8% berfirman, 4 SA &1 gh As Ў Barang 
siapa taat kepada Allah dan Rasul-Nya.” Artinya, dalam masalah tersebut. Se- 
hingga ia tidak menambahkan atau mengurangi sebagian ahli waris dengan 
tipuan atau cara-cara lain. Akan tetapi, ia menetapkannya sesuai dengan hukum, 
ketentuan dan pembagian dari Allah #&. 

RE 0593 Al yak jag Gea уй Ng Ga Tae ШУ GE oa SA ob ilek p 

€ [эё Өз? 0, Ga KG NG Alan 5 ДА 
“Niscaya Allah memasukkannya ke dalam Surga yang mengalir di dalamnya 
sungai-sungai, sedang mereka kekal di dalamnya; dan itulah kemenangan yang 
besar. Dan barangsiapa yang mendurhakai Allah dan Rasul-Nya dan melanggar 
ketentuan-ketentuan-Nya, niscaya Allah memasukkannya ke dalam api Neraka 
sedang ia kekal di dalamnya; dan baginya siksa yang menghinakan.” Artinya, 
karena keadaannya tidak menggunakan hukum Allah dan menentang Allah 
dalam hukum-Nya. Hal ini muncul dari ketidakrelaan terhadap pembagian 


dan keputusan Allah, untuk itu dibalaslah ia dengan kehinaan berupa adzab 
yang amat pedih. 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah & bahwa Rasulullah 
& bersabda: 
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“Sesungguhnya seseorang benar-benar beramal ahli kebaikan selama tujuh 
puluh tahun, tetapi ia berwasiat lalu zhalim dalam wasiatnya, niscaya akan 
ditutup dengan kejelekan amalnya dan dimasukkan ke dalam Neraka. Dan 
sesungguhnya seseorang benar-benar beramal ahli keburukan selama tujuh 
puluh tahun, lalu 1а adil dalam wasiatnya, maka akan ditutup dengan kebaikan 
amalnya dan dimasukkan ke dalam Surga.” 


Kemudian Abu Hurairah berkata: “Jika kalian mau, bacalah oleh kalian: 

TAN Ig Чә ый MEN GET ә jeh ME TA Ж ЛУ, AM gbi Лу 5 ШЫ} 
(ai EM ы DNA ы а 
“(Hukum-bukum tersebut) itu adalah ketentuan-ketentuan dari Allah. Barang- 
siapa taat kepada Allah dan Rasul-Nya, niscaya Allah memasukkannya ke dalam 
Surga yang mengalir di dalamnya sungai-sungai, sedang mereka kekal di dalamnya; 
dan itulah kemenangan yang besar. Dan barangsiapa yang mendurhakai Allah 
dan Rasul-Nya dan melanggar ketentuan-ketentuan-Nya, niscaya Allah memasuk- 
kan kedalam api Neraka sedang ia kekal di dalamnya; dan baginya siksa yang 


menghinakan.” (HR. At-Tirmidzi dan Ibnu Majah. At-Tirmidzi berkata: “Hasan 
gharib”) 
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Dan (terbadap) para wanita yang mengerjakan perbuatan keji, bendaklah 
ada empat orang saksi di antara kamu (yang menyaksikannya). Kemudian 
apabila mereka telah memberi persaksian, maka kurunglah mereka (wanita- 
wanita itu) dalam rumah sampai mereka menemui ajalnya, atau sampai 
Allah memberi jalan yang lain kepadanya. (QS. 4:15) Dan terhadap dua 
orang yang melakukan perbuatan keji di antara kamu, maka berilah 
bukuman kepada keduanya, kemudian jika keduanya bertaubat dan mem- 
perbaiki diri, maka biarkanlah mereka. Sesungguhnya Allah Mahapenerima 
taubat lagi Mahapenyayang. (OS. 4:16) 


Dahulu, hukum di masa permulaan Islam, jika seorang wanita telah 
diputuskan berzina dengan saksi yang adil, maka ia harus ditahan di rumah, 
serta tidak dibolehkan ke luar hingga mati. Untuk itu Allah $$ berfirman, 
$ iúl (Ай; Б > “Dan terhadap para wanita yang mengerjakan perbuatan 
keji.” Yaitu zina, 


To бу А Sy SAS Ar К ор 52 аі an GS ad 
“Hendaklah ada empat orang saksi di antara kamu (yang menyaksikannya). 
Kemudian apabila mereka telah memberi persaksian, maka kurunglah mereka 
(wanita-wanita itu) dalam rumah sampai mereka menemui ajalnya, atau sampai 
Allah memberi jalan yang lain kepadanya.” Jalan lain yang diberikan oleh Allah 
itu adalah ayat yang menasakhnya. Ibnu “Abbas & berkata: "Dahulu, hukum- 
nya demikian hingga Allah turunkan surat an-Nuur yang menghapusnya 


dengan hukuman jild (cambuk) dan rajam". Hal tersebut merupakan perkara 
yang disepakati. 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Ubadah bin ash-Shamit 4, 1а ber- 
kata: “Apabila wahyu turun kepada Rasulullah &, hal itu sangat tampak dan 
berbekas pada beliau, terasa berat oleh beliau hal itu dan berubah wajahnya. 


Lalu pada suatu hari Allah 8 menurunkan (sebuah ayat) kepadanya, di saat 
telah hilang kesusahan beliau, maka beliau bersabda: 


9 Ме Ый GU ЖЛ) ШУ LAN Ska ai 
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"Ambillah oleh kalian dariku. Allah telah menjadikan jalan keluar bagi mereka. 
Duda dengan janda serta perjaka dengan perawan. Duda atau janda adalah 
hukum jild (cambuk) 100 kali dan di rajam (dilempari) dengan batu. Sedangkan 
perjaka atau perawan adalah hukum jild 100 kali dan diasingkan selama satu 


tahun". (HR. Muslim dan Ash-haabus Sunan dari riwayat Ubadah bin ash- 
Shamit dari Nabi @. At-Tirmidzi berkata: “Hadits ini hasan shahih”). 
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Imam Ahmad bin Hanbal berpendapat, (yaitu kepada) penggabungan 
hukuman jild dan rajam bagi duda atau janda yang berzina. Sedangkan Jumhur 
ulama berpendapat bahwa duda atau janda yang berzina hanya terkena hukuman 
rajam, tanpa hukuman jild, dengan alasan bahwa Nabi & telah merajam Ma'iz, 
al-Ghamidiyyah dan orang-orang Yahudi, dimana beliau tidak menjild mereka 
sebelumnya. Hal tersebut menunjukkan bahwa jild bukan kewajiban, bahkan 
telah dinasakh. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ Ls 515 Ku EGE o $ “Dan terhadap dua orang yang 
melakukan perbuatan keji di antara kamu, maka berilah hukuman kepada ke- 
duanya.” Artinya, terhadap dua orang yang melakukan perbuatan keji, maka 
berilah hukuman kepada keduanya. Ibnu “Abbas &, Sa'id bin Jubair 4 dan 
lain-lain berkata: “Yaitu dengan mencaci, mencela dan memukulnya dengan 
sandal, demikianlah hukum yang berlaku pada mulanya, hingga Allah menasakh- 
nya (menghapuskannya) dengan jild dan rajam.” Ikrimah, ‘Atha’, al-Hasan 
dan ‘Abdullah bin Katsir berkata: “Ayat ini turun untuk laki-laki dan wanita 
yang berzina.” 


Ahlus Sunan meriwayatkan secara marfu dari Ibnu ‘Abbas, ia berkata: 


Rasulullah & bersabda: 
(м Jai JAMI ISU «Ру agi Jas Jani oya La) 


“Barangsiapa di antara kalian yang melihat seseorang melakukan perbuatan 
kaum Luth, maka bunuhlah pelaku dan obyek pelakunya.” 


Dan firman-Nya, $ 221, Ч og p “Kemudian jika keduanya bertaubat 
dan memperbaiki diri.” Artinya, keduanya menjauhkan diri dan berhenti dari 
kelakuannya tersebut, memperbaiki dan menghiasi amalnya, $ 421,22 9 
“Maka, biarkanlah mereka.” Artinya, setelah itu janganlah kalian menghina- 
nya dengan kata-kata yang keji. Karena orang yang bertaubat dari suatu dosa 
adalah seperti orang yang tidak memiliki dosa. < be) 07 05 4 A > “Sesungguh- 
nya Allah Mahapenerima taubat lagi Mahapenyayang.” 


Di dalam ash-Shahihain tercantum: 
(С? УЗ) SAI АШЫ ASIA Al TI UI) 
"Apabila budak wanita salah seorang kalian berzina, maka berlakukanlah 
hukuman jild kepadanya dan jangan menghinanya." Artinya, janganlah mencela 


apa yang dilakukannya setelah mendapatkan hukuman yang menjadi penghapus 
bagi (dosa) nya. 
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Sesungguhnya taubat di sisi Allah banyalah taubat bagi orang-orang yang 
mengerjakan kejahatan lantaran kejahilan, yang kemudian mereka ber- 
taubat dengan segera, maka mereka itulah yang diterima Allah taubatnya; 
dan Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana. (OS. 4:17) Dan tidaklah 
taubat itu diterima Allah dari orang-orang yang mengerjakan kejahatan 
(yang) hingga apabila datang ajal kepada seseorang di antara mereka, 
(barulah) ia mengatakan: "Sesungguhnya saya bertaubat sekarang." Dan 
tidak (pula diterima taubat) orang-orang yang mati sedang mereka di dalam 
kekafiran. Bagi orang-orang itu telah Kami sediakan siksa yang pedih. 
(OS. 4:18) 


Allah # berfirman bahwa Ia menerima taubatnya orang yang me- 
lakukan perbuatan keji karena kebodohan, kemudian bertaubat walaupun 
Malaikat telah tampak untuk mencabut ruhnya sebelum sampai tenggorokan. 
Mujahid dan lain-lain berkata: “Setiap orang yang bermaksiat kepada Allah, 
baik keliru ataupun sengaja, berarti ia bodoh, hingga ia menghindari dosa ter- 
sebut.” “Abdurrazzag berkata, Ma'mar telah mengabarkan kepada kami dari 
Qatadah, ia berkata: “Para Sahabat Rasulullah # telah sepakat bahwa setiap 
orang yang bermaksiat kepada Allah, maka berarti ia jahil, baik sengaja atau 
tidak.” 


$ og я; 9 “Kemudian mereka bertaubat dengan segera.” 
Qatadah dan as-Suddi berkata: “Yaitu selama dalam keadaan sehatnya.” 
Itulah yang di-riwayatkan dari Ibnu “Abbas. Al-Hasan al-Bashri berkata: 4 « z 
LB ya Он FH ; 9 “Kemudian mereka bertaubat dengan segera.” Yaitu, sebelum 
ruh sampai teng-gorokan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu Umar bahwa Nabi @ bersabda: 
СКА М о aa Up Кш Ol) 
"Sesungguhnya Allah menerima taubat seorang hamba selama (ruhnya) belum 


sampai tenggorokan." (HR. At-Tirmidzi dan Ibnu Majah. At-Tirmidzi berkata: 
(“Hasan gharib”). 


AP СӨ LS сй AS сй сй AS єў з NI чс Чс «су чс D YI DM 


1 Katsir Juz 4 


\ 


рр AA AR 475 LI ъъ ЧС ЧС ЧС ЧС Ч Чы. Чы. Чы. Pa Pa ЧА. Чы. САМ. aa Чы. 


. «з 


À 
N 
\ 


255 


at) 4. SURAT AN NISAA е1 


Sedangkan Карап saja seseorang mulai putus harapan hidup, Malaikat 
mulai datang menjemput, ruh mulai keluar ke tenggorokan, dada mulai terasa 
sesak dan mencapai tenggorokan, jiwapun mulai meluncur menuju leher, di 
saat itu taubat tidak lagi diterima dan tidak ada yang dapat meloloskan diri. 
Untuk i itu Allah 88 berfirman, 

4 ош eg KH aa КЕЙ а a ad о ii кй oil, 9 “Dan 
tidaklah taubat itu diterima Allah dari orang-orang yang mengerjakan kejahatan 
(yang) hingga apabila datang ajal kepada seseorang di antara mereka, (barulah) 
ia mengatakan: 'Sesungguhnya saya bertaubat sekarang.' Demikian pula Allah 
menetapkan, tidak akan menerima taubatnya penghuni bumi di saat matahari 
terbit dari barat dalam firman-Nya, | | 

Фа +25, (Ж ы ыз. Ж И йд ai GAN а ае өм „ЖЫ 
“Pada bari datangnya sebagian tanda-tanda Rabbmu, tidaklah bermanfaat lagi 
iman seseorang bagi dirinya sendiri yang belum beriman sebelum itu, atau dia 
(belum) mengusahakan kebaikan dalam masa imannya.” (OS. Al-An'aam: 158). 


IP а 


\ 


Firman-Nya, 4 үт: ay ас HAN, $ “Dan tidak pula diterima taubat 
orang-orang yang mati sedang mereka di dalam kekafiran.” Yaitu, bahwa orang 
kafir jika mati dalam kekufuran dan kesyirikannya, maka penyesalan dan 
taubatnya tidak bermanfaat serta tidak diterima tebusan apapun darinya, 
sekalipun sepenuh bumi. Ibnu “Abbas, Abul “Aliyah dan ar-Rabi' bin Anas 
berkomentar tentang firman Allah, $ , “esa Pay оўу с, „% “Dan tidak gula 
diterima taubat orang-orang yang mati sedang mereka di dalam kekafiran.’ 
Mereka berkata, “Ayat ini turun tentang pelaku syirik.” 
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SNY 4.SURATANNISAA МУ 


Шы aa IN ani у ж = 0 Л; 


Кб Ге SSU AN; о CIR 


PEPPRA 


KOE En EA EL ШО 


Za 


Hai orang-orang yang beriman, tidak halal bagimu mempusakai (mewarisi) 
wanita dengan jalan paksa dan janganlah kamu menyusahkan mereka 
karena hendak mengambil kembali sebagian dari apa yang telah kamu 
berikan kepadanya, terkecuali bila mereka melakukan pekerjaan keji yang 
nyata. Dan bergaullah dengan mereka secara patut. Kemudian jika kamu 
tidak menyukai mereka, (maka bersabarlah) karena mungkin kamu tidak 
menyukai sesuatu, padahal Allah menjadikan padanya kebaikan yang banyak. 
(QS. 4:19) Dan jika kamu ingin mengganti isterimu dengan isteri yang lain, 
sedang kamu telah memberikan kepada seseorang di antara mereka Бата 
yang banyak, maka janganlah kamu mengambil kembali dari padanya 
barang sedikitpun. Apakah kamu akan mengambilnya kembali dengan 
jalan tuduhan yang dusta dan dengan (menanggung) dosa yang nyata? (QS. 
4:20) Bagaimana kamu akan mengambilnya kembali, padahal sebagian 
kamu telah bergaul (bercampur) dengan yang lain sebagai suami-isteri. Dan 
mereka (isteri-isterimu) telah mengambil darimu perjanjian yang kuat. (QS. 
4:21) Dan janganlah kamu kawini wanita-wanita yang telah dikawini oleh 
ayahmu, terkecuali pada masa yang telah lampau. Sesungguhnya perbuatan 
itu amat keji dan dibenci Allah dan seburuk-buruk jalan (yang ditempuh). 
(QS. 4:22) 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, asy-Syaibani berkata, Abul 
Hasan as-Sawa-i menyebutkannya dan aku tidak memiliki dugaan yang lain, 
kecuali лыш, itu berasal dari Ibnu “Abbas (berkenaan dengan ayat ini), 
SES TING o OS у Grill IUP ia berkata: “Dahulu jika seorang 
laki-laki meninggal, maka para walinya lebih berhak dengan isterinya. Jika 
sebagian mereka mau, mereka dapat mengawininya atau dapat pula mengawin- 
kannya atau tidak sama sekali. Mereka adalah orang yang paling berhak dengan 
isterinya itu dibandin kan keluarganya, maka turunlah ayat ini, 
KS узо rs Jai Y jah; 00 GAG $ Hai orang- orang yang beriman, 
tidak halal bagimu mempusakai (mewarisi) wanita dengan jalan paksa.” Demi- 
kianlah yang dikisahkan oleh al-Bukhari, Abu Dawud, an-Nasa'i, Ibnu Mardawaih 
dan Ibnu Abi Hatim. 
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4. SURATANNISA uri 


Abu Dawud meriwayatkan dari Ibnu “Abbas 4 ia berkata (tentang ayat 

ini 
); 

{ыз Gak ON АЛО paka ai СА Да VW EN РЫ ыл» 
“Tidak halal bagimu mempusakai (mewarisi) wanita dengan jalan paksa dan 
janganlah kamu mengusahakan mereka karena hendak mengambil kembali 
sebagian dari apa yang telah kamu berikan kepadanya, terkecuali bila mereka 
melakukan pekerjaan keji yang nyata.” yaitu, bahwa seorang laki-laki yang 
mewariskan isterinya untuk para kerabatnya, maka ia menghalanginya untuk 
kawin hingga ia mati atau mengembalikan maharnya, maka Allah 88 melarang 
hal tersebut. Riwayat ini hanya diriwayatkan oleh Abu Dawud sendiri dan 
diriwayatkan pula oleh ulama yang lain dari Ibnu “Abbas yang serupa dengan itu. 

Ibnu Juraij berkata bahwa ‘Ikrimah berkata: “Ayat ini turun tentang 
Kubaisyah binti Ма? bin ‘Ashim bin al-Aus yang ditinggal wafat oleh Abul 
Qais bin al-Aslat. Lalu putera suaminya menyukainya, maka ia mendatangi 
Rasulullah @ dan berkata: “Wahai Rasulullah, aku bukan warisan suamiku 
dan aku tidak mau dinikahi, maka Allah menurunkan ayat ini.” 


As-Suddi berkata dari Abu Malik: “Dahulu, wanita di zaman Jahiliyyah 
jika ditinggal mati suaminya, maka akan didatangi oleh walinya, lalu diberikan 
sebuah baju. Jika suaminya memiliki anak laki-laki yang masih kecil atau 
saudara laki-laki, maka ia akan ditahan hingga si anak dewasa atau si wanita 
itu meninggal, lalu, si anak akan mewarisinya. Tetapi wanita itu melarikan 
diri dan mendatangi keluarganya serta belum diberikan baju, maka i ia selamat, 
maka Allah 4 turunkan ayat, $ WS „СД Ыл of SJE Ун, АЙ GiG > Hai 
orang-orang yang beriman, tidak halal bagimu mempusakai wanita dengan jalan 
paksa.” Mujahid berkata tentang ayat ini, “Ada seorang laki-laki yang meme- 
lihara anak yatim wanita dan ia menjadi walinya, lalu ia menahannya dengan 
harapan di saat isterinya itu meninggal, ia dapat mengawininya atau dikawinkan 
kepada anak laki-lakinya.” (HR. Ibnu Abi Hatim). 


Kemudian ia (Ibnu Hatim) berkata: “Diriwayatkan pula hal yang serupa 
dari asy-Sya'bi, “Atha' bin Abi Rabah, Abu Mijlaz, adh-Dhahhak, az-Zuhri, 
‘Atha’ al-Khurasani dan Mugatil bin Hayyan. 


Aku (Ibnu Katsir) berpendapat, ayat tersebut berlaku umum untuk 
sesuatu yang dilakukan pada masa Jahiliyyah, juga untuk apa yang disebutkan 
oleh Mujahid dan para pendukungnya, serta untuk setiap jenis masalah tersebut. 
Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ А 22960 аА LAS ГА s Y, > “Dan janganlah kamu 
menyusahkan mereka karena hendak mengambil kembali sebagian dari apa yang 
telah kamu berikan kepadanya.” Artinya, janganlah kalian menyusahkan mereka 
dalam pergaulan karena hendak mengambil kembali seluruh atau sebagian 
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mahar yang telah engkau berikan atau salah satu haknya atau sesuatu dari hal 
tersebut dengan jalan memaksa atau mencelakakannya. 


'Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas tentang firman-Nya, 
& AL У, “Dan janganlah kamu menghalagi mereka,” ia berkata, “Jangan- 
lah kalian paksa mereka,” < А290 25 119 $ “Karena hendak mengambil 
kembali sebagian apa yang telah kamu berikan kepada mereka.” Yaitu seorang 
laki-laki yang mempunyai seorang isteri dan ia benci menggaulinya. Sedang- 
kan ia mempunyai hutang mahar, maka ia berusaha mencelakakannya agar ia 
(si isteri) menebusnya dengan mahar. 


Demikianlah yang dikatakan oleh adh-Dhahhak, Qatadah dan yang 
lainnya, serta dipilih oleh Ibnu Jarir. 


Ibnul Mubarak dan 'Abdurrazzaq berkata, Ma'mar telah mengabar- 
kan kepada kami bahwa Samak bin al-Fadhl mengabarkan kepadaku dari Ibnu 
as-Silmani, ia berkata, “Kedua ayat ini, salah satunya turun berkenaan dengan 
urusan pada masa Jahiliyyah dan ayat satunya lagi pada masa Islam.” 


“Abdullah bin al-Mubarak berkata tentang firman Allah 44, 
SS UN ГЕ ò f per Уу > “Tidak halal bagi kamu mempusakai wanita 
dengan jalan paksa.” Adalah (sebagaimana yang terjadi) pada masa Jahiliyyah 


$ iaa У, $ “Dan os kamu mengpalagi mereka,” pada masa Islam. 


Firman Allah, $ 2 Kila, Set о У > “Kecuali jika mereka melakukan 
pekerjaan keji yang nyata.” Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas, Sa'id bin al-Musayyab, 
asy-Sya'bi, al-Hasan al-Bashri, Muhammad bin Sirin, Sa'id bin Jubair, Mujahid, 
Ikrimah, ‘Atha’ al-Khurasani, adh-Dhahhak, Abu Qilabah, abu-Shalih, as- 
Suddi, Zaid bin Aslam dan Sa'id bin Abi Hilal berkata: “Yang dimaksudkan 
dengan hal itu (al-fahisyah) adalah zina.” 


Yaitu apabila isteri berzina, maka engkau berhak meminta kembali mahar 
yang telah engkau berikan dan berhak pula menjauhinya hingga ia membiarkan 
mahar 1 itu diambil olehmu dan ia meminta cerai, sebagaimana firman Allah 44, 
$ а un Уо yes АЕ КАТЫС О rA SNP “Tidak halal 
bagi kamu mengambil kembali dari sesuatu yang telah kamu berikan kepada 
mereka, kecuali kalau keduanya khawatir tidak akan dapat menjalankan hukum- 
hukum Allah.” (QS. Al-Baqarah: 229) Ibnu “Abbas, Ikrimah dan adh-Dhahhak 
berkata: “ Pekerjaan keji yang nyata adalah Nusyuz (kedurhakaan) dan ke- 
maksiatan.” Sedangkan Ibnu Jarir memilih, bahwa hal tersebut mencakup 
seluruhnya, baik zina, kemaksiatan, kedurhakaan, bermulut keji (kotor) atau- 
pun yang lainnya. Yaitu, sesungguhnya semua ini menyebabkan dibolehkan- 
nya menjauhi dia (si isteri) sampai ia membebaskan seluruh atau sebagian 


haknya lalu ia (si suami) menceraikannya. Pendapat ini cukup baik, wallahu 
a'lam. 


Firman-Nya, $ SALA YG, $ “Dan gaulilah mereka dengan cara 
yang ma'ruf.” Artinya perhaluslah kata-katamu dan perindahlah perilaku dan 
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ЗЭС У 4. SURATANNISAN X KE 


sikapmu sesuai kemampuan. Sebagaimana engkau menyenangi hal itu dari- 
nya, maka lakukanlah yang serupa untuknya. Sebagaimana firman Allah #44, 
Ф Gadi sid is ож; Ӯ “Dan para wanita mempunyai hak yang seimbang 
dengan kewajibannya menurut cara yang ma'ruf.” (QS. Al-Baqarah: 228) 


Rasulullah @ bersabda, 
Pia SS SS) 


“Sebaik-baik kalian adalah orang yang paling berbuat baik kepada keluarga- 
пуа. Dan aku adalah orang yang paling berbuat baik kepada keluargaku.” 


Di antara akhlak-akhlak Rasulullah &% adalah baik dalam pergaulan, 
selalu berseri, bersenda gurau dengan keluarganya, lemah-lembut kepada 
mereka, memberikan keluasan nafkah, bercanda dengan isteri-isteri beliau 
sampai-sampai beliau berlomba dengan 'Aisyah Ummul Mukminin dengan 
penuh kecintaan. Dalam hal ini, “Aisyah, berkata: “Rasulullah #8 berlomba 
denganku, lalu aku memenangkannya dan di saat itu badanku belum gemuk. 
Kemudian aku berlomba dengannya dan beliau pun mengalahkanku di saat 
badanku mulai gemuk. Beliau bersabda, “Ini adalah untuk (kekalahan) yang 


lalu ›››25 


Beliau menghimpun isteri-isterinya setiap malam di rumah di mana 
beliau menginap, kadang-kadang beliau makan malam bersama mereka ke- 
mudian masing-masing kembali ke rumahnya. Beliau # tidur bersama salah 
seorang isterinya dengan satu pakaian dalam (tidur), yaitu beliau melepaskan 
pakaian dari kedua pundaknya dan tidur dengan memakai kain. Jika beliau 
selesai shalat “Isya, beliau £ masuk rumah lalu berbincang-bincang dengan 
keluarganya sesaat sebelum tidur, menghibur, mereka dengan hal itu. Allah #£ 
berfirman, $ 2.5 5 a a) Jp SS OS 24 b “Sesungguhnya telah ada pada 
(diri) Rasulullah itu suri teladan yang baik Paginii ” (QS. Al-Ahzab: 21). 


Firman Allah $$, $17172 2548 SH ш® AK of ДАДА ор 
“Kemudian jika kamu tidak menyukai mereka, (maka bersabarlah) karena 
mungkin kamu tidak menyukai sesuatu, padahal Allah menjadikan padanya 
kebaikan yang banyak.” Artinya, boleh jadi kesabaran kalian dalam memper- 
tahankan mereka dalam keadaan tidak menyukainya, mengandung banyak 
kebaikan bagi kalian di dunia dan di akhirat. Sebagaimana yang dikatakan 
oleh Ibnu “Abbas tentang ayat ini, yaitu bersabar dengannya, lalu diberi karunia 
anak darinya. Lalu pada diri anak itu terkandung banyak kebaikan. Di dalam 
hadits shahih tercantum: 
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4 HR. At-Tirmidzi dari “Aisyah, al-Baihaqi dari Ibnu “Abbas dan ath-Thabrani dari Mu'awiyah <. 
8 HR. Imam Ahmad dan Abu Dawud. 
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“Tidak sepatutnya seorang mukmin (suami) membenci seorang mukminah 
(isteri), jika ia benci pada satu perangainya, ia pun ridha dengan perangainya 
yang lain.” 


Firman-Nya, 
б 050 ш® Д. NGANG SG ba LAS 016; с) о ah Јар ч, Е: 


Sr, 


“Dan jika kamu ingin mengganti isterimu dengan isteri yang lain, sedang kamu 
telah memberikan kepada seseorang di antara mereka harta yang banyak, maka 
janganlah kamu mengambil kembali dari padanya barang sedikitpun. Apakah 
kamu akan mengambil kembali dengan jalan tuduhan yang dusta dan dengan 
(menanggung) dosa yang nyata?” Artinya, jika salah seorang di antara kalian 
ingin menceraikan isterinya dan menggantinya dengan wanita lain, maka ia 
tidak boleh mengambil mahar yang pernah diberikannya di masa yang lalu 
sedikitpun. Sekalipun maharnya itu dalam ukuran ginthar (jumlah besar) 
dari harta. 


Pembicaraan mengenai ginthar sudah dibahas dalam surat Ali-Imran 


dan tidak perlu diulang. 


Di dalam ayat ini terdapat dalil dibolehkannya mahar dengan harta 
yang banyak. Dahulu, “Umar bin al-Khaththab melarang mahar yang banyak, 
kemudian beliau menarik kembali larangannya. Imam Ahmad berkata, di- 
kabarkan kepadaku dari Abu al-Ajfa' as-Sulami yang berkata, aku mendengar 
“Umar bin al-Khaththab berkata: “Ketahuilah, janganlah kalian berlebih-lebihan 
dalam mahar wanita, karena seandainya mahar itu merupakan kemuliaan di 
dunia atau ketakwaan di sisi Allah, maka Rasulullah & lebih utama untuk 
melakukannya daripada kalian. Padahal beliau tidak memberikan mahar 
kepada isteri-isterinya atau untuk anak-anak puterinya lebih dari 12 ugiyah. 
Dan bahwasanya seseorang akan diuji dengan mahar isterinya hingga timbul 
permusuhan dalam dirinya terhadap isterinya sehingga dia mengatakan kepada- 
nya: “Aku telah dibebani kesulitan yang berat untuk (mahar)mu berupa 
kantong air dari kulit.” (HR. Ahmad dan Ahlus Sunan dari Ibnu Sirin 
dan at-Tirmidzi berkata, "Hadits ini hasan shahih." 


Untuk itu Allah berfirman dengan mengingkarinya: 
g eni ш кек туе “Bagaimana kamu akan mengambilnya 
kembali, padahal sebagian kamu telah bergaul (bercampur) dengan yang lain 
sebagai suami-isteri.” Artinya, bagaimana kalian mengambil mahar isteri, padahal 
kamu telah menggaulinya dan ia pun telah menggaulimu. Ibnu “Abbas, Mujahid, 
as-Suddi dan ulama lainnya berkata, “Yang dimaksud (bercampur) adalah jima'.” 


Di dalam ash-Shahihain tercantum bahwa Rasulullah & bersabda ke- 
pada suami isteri yang saling melaknat, setelah selesai dari laknatnya: 
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p: 


KAPAN AA AAS GiG Tas ЬЩ соз 059210 ДА ДИ) 
о Cii kas ур (сй; С О YUN) Jé giae a Ш% 

ЧЕ Sy Р С SU ыу 
“Allah Mahamengetahui bahwa salah seorang kalian adalah pendusta. Maka, 
adakah di antara kalian yang bertaubat?” Beliau ucapkan hal tersebut tiga 
kali. Maka si suami berkata: “Ya Rasulullah, bagaimanakah dengan hartaku?” 
-yakni maskawin yang telah diberikannya, - Rasulullah # bersabda: “Tidak 
berhak harta ini untukmu. Jika engkau benar dalam hal ini, maka harta itu 
adalah untuk apa yang telah engkau halalkan dari farjinya. Dan jika engkau 


dusta terhadapnya, maka harta itu lebih jauh lagi darimu dan lebih dekat 
kepadanya.” 


Di dalam Sunan Abi Dawud dan selainnya dara Nadhrah bin Abi 
Nadhrah bahwa ia mengawini seorang gadis pingitan, dan ternyata 1а sedang 
hamil karena zina. Maka, ia mendatangi Rasulullah & dan menceritakannya. 
Lalu beliau menetapkan mahar untuk wanita itu, keduanya dipisahkan (di- 
ceraikan) dan beliau memerintahkan agar wanita itu dijild (dicambuk) dan 


beliau & bersabda: 

ea a Nah Л Р NI) 
“Anak menjadi abdimu, sedangkan mahar adalah berkenaan dengan bertemu- 
nya kemaluan”. Untuk itu Allah $$ berfirman, 
{з сан сей 55,4 б HS, $ “Bagaimana kamu akan mengambilnya 
kembali, padahal sebagian kamu telah bergaul (bercampur) dengan yang lain 
sebagai suami-isteri.” 

Firman Allah 88, 4 ÉG 66 Sa 2127, $ “Dan mereka (isteri-isterimu) 
telah mengambil darimu perjanjian yang kuat.” Diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
Mujahid dan Sa'id bin Jubair bahwa yang dimaksud adalah akad. Sufyan ats- 
Tsauri berkata, dari Habib bin Abi Tsabit, dari Ibnu “Abbas, ia berkata tentang 
firman Allah 8£, $ 12) БА Sx oif, p “Yaitu mempertahankannya dengan 
ma'ruf atau melepasnya dengan ihsan.” Ibnu Abi Hatim berkata, “Pendapat 
ini diriwayatkan pula dari Ikrimah, Mujahid, Abul "Aliyah, al-Hasan, Qatadah, 
Yahya bin Abi Katsir, adh-Dhahhak dan as-Suddi." 


Abu Ja'far ar-Razi meriwayatkan dari ar-Rabi' bin Anas tentang ayat 
tersebut, menjadikan mereka isteri-isteri kalian dengan amanat dari Allah dan 
kalian telah menghalalkan farji mereka dengan menyebut kalimat Allah. 
Karena sesungguhnya yang dimaksudkan dengan kalimat Allah di sini ialah 
bacaan syahadat dalam khutbah nikah. (HR. Ibnu Abi Hatim). 


Di dalam Shahih Muslim dari Jabir tentang khutbah haji wada’ bahwa 
saat itu Nabi # bersabda: 
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( К da 5 , ki 4> Уз А ш; f ca ЗАД P 570 ре 2.3 У ) 
“Berwasiatlah dengan kebaikan untuk para wanita, karena kalian mengambil 


(memperisteri) mereka dengan amanah Allah dan „о. kemaluan 
mereka dengan kalimat Allah.” 


Firman Allah 84, < T3; 5: Ve SUN ASI, $ “Dan janganlah kamu 
kawini wanita-wanita yang telah dikawini oleh ayahmu.” Allah $$ mengharam- 
kan (menikahi) isteri-isteri para bapak sebagai penghormatan dan pemuliaan 
serta penghargaan bagi mereka bahwasanya tidak layak digauli setelah mereka, 
sehingga hal itu diharamkan bagi seorang anak, walau hanya sekedar akad saja, 
dan ini merupakan perkara yang disepakati. 


Ibnu Abi Hatim berkata, dari 'Adi bin Tsabit, dari seorang laki-laki 
Anshar, ia berkata: "Ketika Abul Qais bin al-Aslat wafat, dan ia termasuk 
orang yang shalih di kalangan Anshar, maka puteranya yaitu Qais melamar 
isterinya itu. Maka, sang isteri berkata: "Aku menganggapmu seorang anak 
dan engkau termasuk orang shalih di kalangan Anshar, tetapi aku akan datang 
kepada Nabi 8.” Lalu aku bercerita kepada beliau: “Sesungguhnya Abul Qais 
telah wafat.” Beliau berkata: “Kebaikan,” kemudian aku lanjutkan: “Sesungguh- 
nya Qais, puteranya, melamarku padahal ia adalah orang shalih di kaumnya 
dan aku menganggapnya sebagai anak, bagaimana pendapatmu?” Maka beliau 
а bersabda: “Pulanglah ke rumahmu,” lalu turunlah ayat, 
$ ui Ку ЖЛ; 250 (ASN, $ “Dan janganlah kamu kawini wanita-wanita 
yang telah dikawini oleh ayahmu.” 


Untuk itu Allah 46 berfirman, $ Ul ми У\ 4 “Kecuali yang telah lalu.” 
Sebagaimana dalam firman-Nya, 4 Cale BUY) SM 1457 ol, 9 “Dan (di- 
baramkan bagimu) menghimpunkan (dalam perkawinan) dua perempuan yang 
bersaudara, kecuali yang telah lampau.” (OS. An-Nisaa': 23) Sesungguhnya Ibnu 
Jarir meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Dahulu orang-orang Jahiliyyah 
mengharamkan apa-apa yang diharamkan oleh Allah kecuali isteri ayah dan 
menghimpun dua orang saudari, maka Allah D ayat, 

GUN GA SU Su PAS, > dan $ LE YA As об, D. Demikianlah per- 
kataan ‘Atha’ dan Qatadah. Wallahu a'lam. 


Bagaimanapun hal tersebut telah diharamkan bagi umat ini dan me- 
rupakan perkara yang amat keji. Untuk itu Allah $ berfirman, 
E W g , Tim OS h D “Sesungguhnya perbuatan itu amat keji dan dibenci 
Allah dan seburuk- buruk jalan (yang ditempuh).” Sebagaimana Allah 95 ber- 
firman, < IL 0, 005 05 9 SN LS, $ “Dan janganlah kamu mendekati 


zina; sesungguhnya zina itu adalah perbuatan yang keji dan satu jalan yang 
buruk.” (QS. Al-Israa”: 32) 


Dalam ayat ini ditambahkan 4 @, $ “Dan dibenci (Allah),” maksudnya 


"a" (dibenci) yaitu perkara yang sangat besar pada dirinya dan membawa 
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КАЧСА, "СА, "СА, "СА, 


ЭЭЭ Y 4. SURAT ANNISAA ФЕ | 


kebencian anak kepada ayahnya setelah menikahi isteri ayahnya itu. Karena 
pada umumnya seseorang yang mengawini seorang wanita, ia akan membenci 
suami sebelumnya. Untuk itu ibu-ibu kaum mukminin (Ummahaatul Muk- 
miniin) umat ini diharamkan, karena mereka adalah para ibu yang merupakan 
isteri-isteri Nabi & di mana kedudukan beliau seperti ayah, bahkan haknya 
lebih besar dari pada hak ayah berdasarkan ijma’. Bahkan juga, kecintaan kepada 
beliau harus lebih didahulukan di atas kecintaan pada diri sendiri. Semoga 
shalawat dan salam untuknya. 


‘Atha’ bin Abi Rabah berkata tentang firman-Nya, g 2, $, artinya 
Allah mengutuknya. $ У. «©, $ artinya seburuk-buruk jalan yang ditempuh 
oleh seseorang. Barangsiapa yang tetap melakukannya setelah ini, maka berarti 
ia telah murtad dari agamanya. Dia harus dibunuh dan hartanya dijadikan harta 
(rampasan) bagi baitul maal. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad 
dan Ahlus Sunan dari riwayat al-Barra” bin ‘Azib, dari pamannya yaitu Abu 
Burdah, (dalam satu riwayat, dari Ibnu “Umar, dalam riwayat lain dari paman- 
nya), bahwa dia diutus oleh Nabi & kepada seseorang yang mengawini isteri 
ayahnya setelah ayahnya meninggal untuk dibunuh dan disita hartanya. 


Permasalahan: 


Para ulama telah sepakat tentang haramnya wanita yang telah di- 
setubuhi oleh ayahnya, baik dengan cara perkawinan, kepemilikan (perbudakan) 
atau syubhat.” Dan mereka berbeda pendapat tentang wanita yang digaulinya 
(oleh sang ayah) dengan penuh syahwat tanpa disetubuhi atau memandang 
sesuatu yang tidak dihalalkan pada wanita tersebut, sekiranya wanita itu adalah 
wanita lain. Disebutkan dari Imam Ahmad 45, bahwa wanita tersebut pun 
tetap diharamkan dengan hal tersebut. 


2 A = SAS А 5 a А уг Apy 
ри азакта а, 
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“ Contoh: Seorang ayah telah menikahi seseorang wanita di sebuah desa dan tidak diketahui 
di mana keberadaan isterinya tersebut, maka anak ayahnya tidak dibolehkan menikahi 
wanita di desa tersebut (dikarenakan adanya syubhat)”. 
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Diharamkan atasmu (mengawini) ibu-ibumu; anak-anakmu yang perempuan, 
saudara-saudaramu yang perempuan; saudara-saudara bapakmu yang 
perempuan; saudara-saudara ibumu yang perempuan; anak-anak perempuan 
dari saudara-saudaramu yang laki-laki; anak-anak perempuan dari saudara- 
saudaramu yang perempuan; ibu-ibumu yang menyusuimu; saudara perem- 
puan sepersusuan; ibu-ibu isterimu (mertua); anak-anak isterimu yang dalam 
pemeliharaanmu (tiri) dari isteri yang telah kamu campuri, tetapi jika kamu 
belum bercampur dengan isterimu itu (dan sudah kamu ceraikan), maka 
tidak berdosa kamu mengawininya; (dan diharamkan bagimu) isteri-isteri 
anak kandungmu (menantu); dan menghimpunkan (dalam perkawinan) dua 
perempuan yang bersaudara, kecuali yang telah terjadi pada masa lampau, 
sesungguhnya Allab Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” (OS. 4:23) 
Dan (diharamkan juga kamu mengawini) wanita yang bersuami, kecuali 
budak-budak yang kamu miliki (Allah telah menetapkan hukum itu) sebagai 
ketetapan-Nya atas kamu. Dan dihalalkan bagimu selain yang demikian, 
(yaitu) mencari isteri-isteri dengan hartamu untuk dikawini bukan untuk 
berzina. Maka isteri-isteri yang telah kamu nikmati (campuri) di antara 
mereka, berikanlah kepada mereka maharnya (dengan sempurna), sebagai 
suatu kewajiban: dan tidaklah mengapa bagimu terhadap sesuatu yang 


ae 


oh. 
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kamu telah saling merelakannya, sesungguhnya Allah Mabamengetahui lagi 
Mababijaksana. (QS. 4:24) 


Ayat yang mulia ini adalah ayat yang menerangkan haramnya mahram 
berdasarkan nasab (keturunan) dan hal-hal ang mengikutinya berupa persusuan 
dan kemertuaan. $ СА, pan {ч р АУУ) ДЕ cap $ “Diharamkan atasmu 
(mengawini) ibu-ibumu; anak-anakmu yang perempuan, saudara-saudaramu yang 
perempuan.” Abu Sa'id bin Yahya bin Sa'id telah mengabarkan kepada kami 
dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Yang diharamkan karena nasab ada tujuh dan 
karena kemertuaan ada tujuh, kemudian ia membaca, 
$ 0 сл AN ig SAE КАШЫ, SA КОЛУ, КАШ ШЕ AA Di 
baramkan оой (mengawini) ibu-ibumu; anak-anakmu yang perempuan; 
saudara-saudaramu yang perempuan, saudara-saudara bapakmu yang perempuan; 
saudara-saudara ibumu yang perempuan; anak-anak perempuan dari saudaramu 
yang laki-laki; anak-anak perempuan dari saudaramu yang perempuan,” mereka- 
lah (mahram dari) nasab. Jumhur ulama menggunakan dalil tentang haramnya 
anak zina dengan keumuman firman Allah Ta'ala, $ ко, s> “Dan anak-anak 
perempuanmu.” Karena ia adalah anak perempuan, maka ia masuk dalam ke- 
umuman ayat tersebut, sebagaimana madzhab Abu Hanifah, Malik dan Ahmad 
bin Hanbal. Ada pendapat dari asy-Syafi” i yang membolehkannya, karena 
ia bukanlah anak menurut hukum syari. Seb pagaimana ia tidak dapat masuk 
dalam firman Allah, $ Ni з Ji Ка SA A ү 7: $ “Allah men- 
syari'atkan bagimu tentang (pembagian pusaka Lan anak-anakmu. Yaitu; 
bahagian seorang anak lelaki sama dengan bahagian dua orang anak perempuan,” 
(OS. An-Nisaa’: 11) sesungguhnya ia tidak mendapatkan warisan menurut 
ijma’, maka ia pun tidak termasuk ke dalam ayat ini. Wallahu a'lam. 

Firman-Nya, GL СА UAN р ш>] A ©, $ “Ibu-ibumu yang 
menyusui kamu, saudara perempuan sepersusuan.” Artinya, sebagaimana kamu 
diharamkan terhadap ibu-ibu yang melahirkanmu, maka begitu pula kamu di- 
haramkan dengan ibu-ibu yang menyusuimu. 


Oa „УУ „Уу РАР LS LS LS „у = MI с 


Untuk itu, di dalam ash-Shahihain tercantum sebuah hadits yang di- 
riwayatkan oleh Malik bin Anas dari 'Aisyah geg bahwa Rasulullah @ bersabda: 


Ae 
Zz | 
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“Sesungguhnya persusuan itu dapat menjadikan mahram apa-apa yang dapat 
menjadikan mahram karena kelahiran.” 


Dan dalam lafazh Muslim: 


(ip В KAL (ә PPS) 
“Diharamkan karena persusuan, apa-apa yang di haramkan karena nasab”. 


MI MI СУ ОР СУ кй сй сй єў єў ў оъ «съ чоъ чс «су «о ЧГ, «с T Чг 


266 Tafsir Ibr 


4. SURAT АММЅАА Er 


Sebagian ahli fiqih berkata, “Setiap apa saja yang diharamkan karena 
nasab, maka diharamkan pula karena persusuan kecuali empat bentuk.” Sebagian 
lagi mengatakan, kecuali enam bentuk yang kesemuanya tersebut di dalam 
kitab-kitab furw.” Setelah diteliti, ternyata tidak ada pengecualian sedikitpun 
dalam masalah tersebut. Karena sebagian terdapat dalam nasab dan sebagian 
lagi terdapat dalam kemertuaan, maka secara (mendasar) tidak ada yang menolak 
hadits tersebut sedikitpun. Segala puji hanya milik Allah, dan kepercayaan 
hanya dengan-Nya. 

Kemudian, para Imam berbeda pendapat tentang jumlah bilangan susuan 
yang diharamkan. Ada yang berpendapat hanya dengan (sekedar) menyusu 
dapat mengharamkan, berdasarkan keumuman ayat ini. Inilah pendapat Malik, 
riwayat dari Ibnu “Umar, pendapat Sa'id bin al-Musayyab, Urwah bin az-Zubair 
dan az-Zuhri. Ulama lain berkata, “Kurang dari tiga kali susuan tidak meng- 


haramkan. Sebagaimana yang tercantum dalam Shahih Muslim dari jalan Hasyim 
bin “Urwah dari bapaknya dari 'Aisyah & bahwa Rasulullah & bersabda, 


(Oa 9) ад ASI) 


“Satu atau dua isapan (susuan) tidak mengharamkan.” 


Qatadah berkata dari Abil Khalil, dari “Abdullah bin al-Harits bahwa 
Ummul Байы berkata, Rasulullah # bersabda: 


Pe е ас йл. LT AN Ng NI] an bae о © 20, @ ро a Фу, ле 
SUN PPI) AT ba ( ОАА) дА) (Оба 31) дк рУ) 
(OSIS NG 


“Satu дап dua susuan atau satu dan dua isapan tidak mengharamkan,” di dalam 
lafazh yang lain, “Satu dua sedotan tidaklah mengharamkan.” (HR. Muslim) 


Dan di antara yang berpendapat seperti ini adalah Imam Ahmad bin 
Hanbal, Ishaq bin Rahawaih, Abu “Ubaid dan Abu Tsaur; yaitu diriwayatkan 
dari “Ali, 'Aisyah, Ummul Fadhl, Ibnuz-Zubair, Sulaiman bin Yasar dan Sa'id 
bin Jubair 4%. Ulama yang lain berkata “Kurang dari lima isapan tidak 
mengharamkan, berdasarkan hadits dalam Shahih Muslim dari riwayat Malik 
dari “Abdullah bin Abi Bakar, dari Urwah dari “Aisyah tes , ia berkata, dahulu 


(ayat ini) termasuk di antara ayat al-Qur'an: 


„ой, А 


agra СОДА Dp) ур 


” Di antaranya yaitu: Ibu saudaramu yang laki-laki dan Ibu saudaramu yang perempuan karena 
sepersusuan. Jika ada seorang perempuan (lainnya) menyusui saudara laki-lakimu atau saudara 
perempuanmu, maka perempuan itu tidak haram bagimu karena penyusuan keduanya. Akan 
tetapi diharamkan bagimu ibu dari keduanya berdasarkan nasab, karena ibu dari keduanya 
itu adalah sebagai ibumu atau isteri ayahmu. Inilah yang menjadi sisa permasalahan tersebut. 
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“Sepuluh kali susuan yang diketahui (dapat) mengharamkan.” Kemudian di- 
nasakh (dihapus hukum itu) dengan lima kali susuan yang diketahui. Di saat 
Nabi £ wafat, maka hal tersebut adalah ayat al-Qur'an yang dibaca. 


“Abdurrazzaq meriwayatkan yang serupa dari Ma'mar, dari az-Zuhri, 
dari “Urwah, dari “Aisyah. Di dalam hadits Sahlah binti Suhail bahwasanya 
Rasulullah &% memerintahkannya untuk menyusui Salim, maula Abu Hudzaifah 
sebanyak lima kali susuan. Dan “Aisyah memerintahkan orang yang akan masuk 
kepadanya untuk menyusu lima kali. Inilah pendapat Imam asy-Syafi'i dan 
para pengikutnya. Kemudian, hendaklah diketahui bahwa susuan itu terjadi 
di masa kecil kurang dari dua tahun, menurut pendapat Jumhur. Masalah ini 
sudah dibahas sebelumnya dalam surat al- -Baqarah pada firman-Nya, 
KEL 2 Ж abs у CV зе 9 “Hendaklah menyusukan anak- 
anaknya selama dua tahun penuh, yaitu bagi yang ingin menyempurnakan 
penyusuan.” (OS. Al-Bagarah: 233) 


Kemudian, para ulama berbeda pendapat tentang apakah menjadi haram 
akibat air susu dari pihak ayah persusuan, sebagaimana yang dikatakan oleh 
Jumhur empat Imam dan lain-lain. Atau hanya dikhususkan dengan pihak ibu 
persusuan saja dan tidak merembet hingga pihak ayah persusuan, sebagaimana 
satu pendapat sebagian ulama Salaf yang sebenarnya terbagi pada dua golongan. 
Rincian masalah ini terdapat dalam kitab besar yang berisi hukum-hukum. 


Firman-Nya, 
А КОНШУ ККАЛ: PeZ Anh гәл сш Ж ШУ Е н о те? seh 
EA a Aan Ss SA b 
$ le 4 Ме 

“Dan ibu-ibu isterimu serta anak-anak perempuan (tiri) yang berada di bawah 
pemeliharanmu dari isteri-isteri yang telah kamu gauli. Jika kamu belum meng- 
gauli mereka, maka tidak ada dosa bagimu.” Ibu mertua diharamkan dengan 
(hanya sekedar) akad terhadap puterinya, baik sudah digauli ataupun belum. 
Sedangkan rabibah yaitu anak isteri tidak diharamkan, hingga ibunya digauli. 
Jika ibunya dicerai sebelum digauli, maka ia boleh mengawini puterinya. 
bani itu Alh 3s ое 

“Serta An za perempuan | Yang berada di Ta Aan Lang dari 
isteri-isteri yang telah kamu gauli. Jika kamu belum menggauli mereka, maka 
tidak ada dosa bagimu,” dalam mengawini mereka. 


Hal ini merupakan kekhususan bagi anak tiri. Dan Jumhur ulama ber- 
pendapat bahwa anak tiri tidak diharamkan dengan semata-mata akad terhadap 
ibunya, berbeda dengan ibu mertua yang diharamkan dengan semata-mata 
akad. Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, bahwa ia berkata, 
“Apabila seorang suami menceraikan isteri sebelum menggaulinya atau ditinggal 
wafat, maka ibu mertua tetap haram baginya. Inilah madzhab empat Imam dan 
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tujuh ahli fiqih serta Jumhur fuqaha, baik yang lalu maupun sekarang, Segala 
puji hanya milik Allah. Adapun firman Allah #, < SP SN с) Ў 
“Serta anak-anak perempuan (tiri) yang berada di bawah pemeliharanmu,” menurut 
Jumhur ulama bahwa rabibah itu haram, baik berada di bawah pemeliharaannya 
atau tidak. Mereka mengatakan, “Firman Allah ini berdasarkan kebiasaan yang 
banyak terjadi dan tidak mengandung pengertian apa pun, seperti firman 
Allah BE, $ 2257 osf Ea Sa (ASI, > “Dan janganlah kamu paksa 
budak-budak wanitamu untuk melakukan pelacuran, sedang mereka sendiri 
menginginkan kesucian.” (OS. An-Nuur: 33) 


Di dalam ash-Shahbihain tercantum bahwa Ummu Habibah berkata, 
“Ya Rasulullah, nikahilah saudariku puteri Abu Sufyan -dalam lafazh Muslim 
disebutkan: Izzah binti Abu Sufyan- Rasulullah & bertanya, “Apakah engkau 
menyenangi demikian?” Та menjawab, “Ya, aku tidak sombong padamu dan 
aku senang ada orang yang bergabung denganku untuk kebaikan saudariku.” 
Beliau bersabda, “Hal itu tidak halal bagiku.” Ia berkata, “Kami menceritakan 
bahwa engkau hendak menikahi puteri Abu Salamah.” Beliau & bersabda, 
“Puteri Ummu Salamah?” Ia menjawab, “Ya”. Beliau bersabda, “Sesungguhnya 
seandainya ia bukan anak tiri yang ada dalam pemeliharaanku, niscaya 1а pun 
tetap tidak halal bagiku. Ia adalah anak perempuan saudara lelaki sepersusuan- 
ku. Aku dan Abu Salamah disusukan oleh Tsuwaibah. Maka, janganlah engkau 


tawarkan anak-anak perempuan dan saudari-saudari kalian.” 


Di dalam riwayat al-Bukhari, “Sesungguhnya sekalipun aku tidak me- 
ngawini Ummu Salamah, ia (puterinya Abu Salamah) tetap tidak halal bagiku.” 


Beliau menjadikan sebab keharamannya hanya sekedar perkawinan 
beliau dengan Ummu Salamah dan yang demikian itu dihukumi haram oleh 
beliau. Inilah madzhab empat Imam, tujuh ahli figih serta Jumhur ulama Salaf 
dan Khalaf. Satu pendapat mengatakan, anak tiri tidak diharamkan kecuali jika 
di bawah pemeliharaan si laki-laki tersebut. Jika tidak, maka tidak diharamkan. 
Inilah pendapat Dawud bin “Ali azh-Zhahiri dan para pengikutnya serta dipilih 
oleh Ibnu Hazm. Syaikh Abu “Umar bin ‘Abdil Barr 35 berkata, “Tidak 
ada perbedaan pendapat di kalangan ulama bahwasanya tidak halal bagi sese- 
orang untuk menggauli seorang budak wanita dan menggauli anak perempuan 
(budak tersebut) karena Allah telah mengharamkan hal itu dalam nikah. ” Se- 
bagaimana firman-Nya, $ 07 1 са 2 Sye SN Кер Sita OA, > “Dan 
ibu-ibu isterimu serta anak-anak perempuan (tiri) yang berada di bawah pemelihara- 
anmu.” Kepemilikan budak (milkul yamin) menurut mereka mengikuti 
(hukum-hukum) pernikahan, kecuali apa yang diriwayatkan dari “Umar dan 
Ibnu “Abbas. Namun, pendapat tersebut tidak didapatkan dari seorang ahli 
fatwa pun yang mengikuti mereka. 


Makna firman-Nya, $ 2% pilis A $ “Yang telah kamu campuri.” Arti- 
nya kalian telah nikahi mereka. Hal itu dikatakan oleh Ibnu “Abbas dan lain- 


ч Ч DAN PI UPU NI ч ч NN: 
Katsir Juz 5 : 269 


АЧСА, ЧА, ЧА, ЧУ СУ СР СУ kk «ЭУ MO УУ к к MP MO MO ЕУ MP к ж ж 


“че TD Oh Op “Up, D “Oh, O O 


270 


lain. Ibnu Juraij berkata dari “Atha', “Bahwa yang dimaksud yaitu si isteri telah 
menyerahkan dirinya kepada suaminya, lalu si suami menyingkapnya, mene- 
litinya dan menjima'nya. Aku bertanya, “Apa pendapatmu jika aku lakukan 
hal itu di rumah keluarganya?” Dia menjawab, “Hal itu sama saja, dengan dia 
berbuat demikian, maka sudah diharamkan menikahi puteri wanita itu.” Ibnu 
Jarir berkata, “Menurut ijma’ ulama bahwa khalwatnya seorang laki-laki dengan 
seorang wanita tidak mengharamkan bagi puterinya jika telah dicerai wanita 
itu sebelum digauli, dan sebelum farjinya dipandang dengan syahwat yang 

menunjukkan bahwasanya makna hal tersebut adalah untuk sampai padanya 
dengan jima'.” 

Firman Allah 48, 4 SALA е Kan ISS) p (Dan diharamkan 
bagimu) isteri-isteri anak kandungmu (menantu).” Artinya, diharamkan bagi 
kalian isteri-isteri anak-anak yang kalian lahirkan dari sulbi kalian. Dan di- 
kecualikan anak-anak angkat, yang mereka jadikan sebagai anak pada masa 
Jahiliyyah, sebagaimana fi firman Allah #£, 

& les г) бс о) Ie Ж о А) Кы, Б, GA G 8 СБ р Maka 
tatkala Zaid telah mengakhiri keperluan terhadap isterinya (menceraikannya), 

Kami kawinkan kamu dengannya supaya tidak ada keberatan bagi orang mukmin 
untuk (mengawini) isteri-isteri anak-anak angkat mereka.” (QS. Al-Ahzab: 37). 
Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari al-Hasan bin Muhammad, bahwasanya 
ayat-ayat tersebut adalah mubham (tidak jelas maknanya). Yaitu ayat: 

$ SE 5, $ dan $ Situs SA ў. Kemudian ia berkata: “Hal itu diriwa- 
yatkan pula dari Thawus, Ibrahim, az-Zuhri dan Mak-hul. Saya (Ibnu Katsir) 
berpendapat makna mubhamat artinya umum untuk yang sudah digauli atau- 
pun yang belum digauli, maka diharamkan dengan semata-mata akad dengannya. 
Dan hal ini yang disepakati. Jika ada yang bertanya, dari segi apa diharamkannya 
isteri anak-anak dari sepersusuan sebagaimana yang dikatakan oleh Jumhur 
ulama, bahkan dihikayatkan sebagian orang bahwa hal ini sebagai ijma”, padahal 
anak dari sepersusuan itu bukan dari keturunannya? Maka jawabnya ialah 


berdasarkan sabda Rasulullah #£: 
(езуи у у рд) 
“Diharamkan karena sepersusuan араара yang diharamkan karena nasab” 


Firman Allah #@, 31 4 Cale BUS, ENG ip ol, > “Dan (diharam- 
kan bagimu) menghimpunkan (dalam po а dua perempuan yang bersaudara, 
kecuali yang terjadi pada masa lampau.” Dan ayat seterusnya. Artinya, diharam- 
kan bagi kalian menghimpun dua perempuan bersaudara secara bersama-sama 
dalam perkawinan, begitu pula dalam (perbudakan), kecuali apa yang terjadi 
pada masa Jahiliyyah kalian, maka Kami telah maafkan dan ampuni. Hal itu 
menunjukkan tidak bolehnya menghimpun (dua bersaudara) untuk masa 
mendatang, karena hanya dikecualikan untuk masa lampau. Sebagaimana 


firman Allah #, 4 í Si TA У УИ. у $ “Mereka tidak akan merasakan 
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mati di dalamnya kecuali mati yang pertama (di dunia)” (QS. Ad-Dukhaan: 56). 
Di mana hal itu menunjukkan bahwa mereka tidak merasakan mati selama- 
lamanya. Para ulama di kalangan Sahabat, Tabi'in dan para Imam, baik yang 
terdahulu maupun yang sekarang, mereka sepakat bahwa menggabung dua 
wanita bersaudara dalam pernikahan itu diharamkan. Barangsiapa yang masuk 
Islam dan telah memiliki isteri dua orang perempuan bersaudara, maka ia harus 
memilih (di antara keduanya) lalu menetapkan satu isterinya dan harus men- 
ceraikan yang lainnya, tidak bisa ditawar-tawar lagi. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari adh-Dhahhak bin Fairuz, dari ayah- 
nya, ia berkata, “Aku masuk Islam dan aku mempunyai dua isteri yang 
bersaudara, maka Nabi £ memerintahkanku untuk menceraikan salah satunya.” 
(HR. Ahmad). Kemudian diriwayatkan oleh Ahmad, at-Tirmidzi dan Ibnu 
Majah dari hadits Ibnu Lahi'ah serta dikeluarkan oleh Abu Dawud dan at- 
Tirmidzi. Di dalam lafazh at-Tirmidzi tercantum bahwa Nabi & bersabda: 


r 9 A A „л о 0, 
сези) 
“Pilihlah mana di antara keduanya yang kamu inginkan.” 


Kemudian at-Tirmidzi berkata; “Hadits ini hasan dan diriwayatkan 
pula oleh Ibnu Majah dengan isnad lain.” 


Sedangkan menggabungkan dua perempuan bersaudara dalam ke- 
pemilikan (perbudakan) juga diharamkan berdasarkan keumuman ayat ter- 
sebut. Inilah pendapat yang terkenal dari Jumhur ulama, empat Imam dan lain- 
nya. Sedangkan “Utsman 4 berkata; “Tidak sepatutnya aku melarang hal itu.” 


Dari Musa bin Ayyub al-Ghafiqi telah menceritakan kepadaku pamanku 
Iyas bin “Amir, ia berkata, aku bertanya kepada “Ali bin Abi Thalib, “Sesungguh- 
nya aku memiliki dua perempuan bersaudara dengan pemilikan (perbudakan). 
Salah satunya aku ambil dari tawanan dan sudah melahirkan beberapa anak, 
kemudian aku menyenangi yang lainnya. Maka, apakah yang harus aku lakukan?” 
“Ali & berkata, “Engkau merdekakan wanita yang telah engkau ваші kemudian 
gaulilah yang lainnya.” Aku bertanya, “Sesungguhnya orang-orang mengatakan, 
engkau nikahi yang satunya dan gauli yang satunya lagi.” Maka, “Ali berkata, 
“Apa pendapatmu jika suaminya menceraikan atau ditinggal mati, bukankah 
dia (perempuan tersebut) kembali rujuk kepadamu? Sesungguhnya jika engkau 


memerdekakannya, lebih selamat bagimu.” 


Kemudian “Ali & menggenggam tanganku dan berkata, “Sesungguh- 
nya haram bagimu yang dimiliki olehmu dengan perbudakan apa-apa yang 
diharamkan bagimu dalam Kitabullah 88 terhadap wanita merdeka kecuali 
jumlahnya,” atau ia mengucapkan, “Kecuali empat isteri dan diharamkan 
bagimu karena persusuan apa yang diharamkan bagimu di dalam Kitabullah 
karena keturunan.” 


D 
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Kemudian Abu “Umar berkata; “Hadits ini, seandainya seseorang ber- 
jalan dari ujung barat hingga ujung timur menuju Makkah, dia tidak akan 
mendapatkan (hadits dalam masalah ini) kecuali hadits ini saja, niscaya sia- 
sialah perjalanannya. Abu “Umar mengemukakan pendapat yang sama dengan 
“Utsman &, diriwayatkan pula dari sekelompok ulama Salaf; di antaranya 
Ibnu “Abbas, akan tetapi ia tidak sefaham terhadap mereka. Dan tidak ada 
seorang pun yang sependapat dengan pendapat tersebut di kalangan ahli fiqih 
(pada) beberapa negeri; Hijaz, Iraq, serta negeri-negeri sesudahnya, Syam dan 
juga Maroko, kecuali kelompok sempalan yang mengikuti zhahir ayat saja 
dan menghilangkan qiyas. Sesungguhnya orang yang mengamalkan hal itu 
secara zhahir berarti telah meninggalkan apa yang telah kita sepakati. Dan 
para jama'ah ahli fiqih sepakat bahwasanya tidak halal menggabungkan dua 
orang perempuan bersaudara dengan perbudakan dalam berjima' sebagaimana 
tidak halalnya hal tersebut dalam pernikahan. Kaum muslimin telah sepakat 
bahwa makna firman Allah 86, 


$ “ah ar SA KÍ ci? “Diharamkam atasmu (mengawini) ibu- 
ibumu; anak-anakmu yang perempuan; saudara-saudaramu yang perempuan,” 
bahwa pernikahan dan perbudakan pada mereka semuanya sama. Begitu pula, 
wajib menggunakan pandangan dan qiyas tentang menggabung dua wanita 
bersaudara, ibu-ibu isteri dan anak-anak tiri. Begitulah pendapat yang beredar 
di kalangan Jumhur dan merupakan dalil yang melemahkan pendapat yang 
menyelisihinya. 

Firman Allah #&, 4 SIS 0 51 са ал), $ “Dan diharam- 
kan juga kamu mengawini wanita-wanita yang bersuami kecuali budak-budak 
yang kamu miliki.” Artinya, diharamkan bagi kalian mengawini wanita-wanita 
muhshan (yang bersuami), kecuali budak-budak yang kalian miliki, yaitu yang 
kalian miliki melalui penawanan. Maka, halal bagi kalian menggaulinya, apabila 
kalian telah istibra”” terhadap mereka, karena ayat ini turun berkenaan tentang 
hal itu. Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri, ia berkata, 
“Kami mendapatkan satu tawanan wanita Authas yang telah memiliki suami. 
Kami tidak suka menjima' mereka sedangkan mereka bersuami, maka kami 
menanyakan hal itu kepada Nabi &, lalu turunlah ayat ini: 

SSI Ши УД 0, SEN, p, maka kami menghalalkan kemaluan- 
kemaluan mereka. 


Begitulah yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, an-Nasa'i dan Muslim 
dalam Shahihnya. Wallahu a'lam 


Sekelompok ulama Salaf berpendapat bahwa menjual budak wanita 
merupakan perceraian dari suaminya, mengambil keumuman ayat ini. Akan 
tetapi Jumhur ulama, baik dahulu maupun yang sekarang telah menyangkal 
pendapat mereka, yaitu mereka berpendapat bahwa penjualan budak wanita 


“ Artinya, menanti kosong rahim. Yaitu, menanti satu kali haid bagi perempuan-perempuan 
kafir yang dapat ditawan untuk bersetubuh dengannya. 


Ta 
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tidak otomatis merupakan perceraian baginya dari suaminya, karena pembeli 
merupakan wakil dari penjual. Sedangkan penjual telah mengeluarkan pe- 
manfaatan budak ini dari kepemilikannya. Mereka berpegang pada hadits 
Barirah dalam masalah ini yang ditakhrij dalam ash-Shahihain dan lain-lain; 
“Sesungguhnya “Aisyah Ummul Mukminin membelinya dan memerdekakannya 
serta perkawinannya tidak batal dengan suaminya yaitu Mughits, bahkan 
Rasulullah #% mempersilahkan memilih antara cerai atau terus. Maka, ia memilih 
cerai. Kisahnya cukup terkenal, maka seandainya penjualan budak-budak 
wanita merupakan perceraian sebagaimana yang mereka katakan, maka Nabi 
8% tidak akan mempersilahkan memilih. Tatkala Nabi mempersilahkan Barirah 
untuk memilih, maka hal itu menunjukkan tetapnya pernikahan tersebut. 
Sedangkan yang dimaksud dari ayat itu adalah wanita-wanita tawanan saja. 
Wallahu a'lam. 


Firman Allah 46, < <i I oL Y “(Allah telah menetapkan hukum 
itu) sebagai ketetapan-Nya atasmu.” Artinya, keharaman ini adalah ketentuan 
yang telah ditetapkan oleh Allah kepada kalian, yaitu empat (isteri), maka 
teguhlah dengan ketentuan- -Nya, dan janganlah kalian keluar dari batas-batas- 
Nya serta teguhlah dengan syari'at dan fardhu-fardhu-Nya. Ibrahim berkata, 
& Ka AAS P yaitu apa yang diharamkan kepada kalian. 


ауа $ KAÉ пуру К< Jl, “Dan dihalalkan bagimu selain yang 
demikian.” Artinya selain wanita-wanita yang telah disebutkan sebagai mahram, 
maka halal bagi kalian, itulah yang dikatakan oleh “Atha' dan lain-lain. Dan 
Firman Allah W, € с.л ЖР Саа 1 р 1,57 dd “Yaitu mencari isteri-isteri 
dengan hartamu untuk dikawini, bukan untuk berzina.” Artinya carilah dengan 
harta-harta kalian, isteri-isteri hingga empat, atau budak-budak wanita yang 
kalian kehendaki dengan cara syari. Untuk itu Allah berfirman, 
$ сле аА Р san ^ $ “Untuk dikawini, bukan untuk berzina.” 


Firman-Nya, $ 555 SA Al ТА AS ә м KELANG 9 “Maka isteri-isteri 
yang telah kamu nikmati (campuri) di antara mereka, berikanlah kepada mereka 
maharnya (dengan sempurna), sebagai suatu kewajiban.” Artinya, sebagaimana 
kalian telah menikmati mereka, maka berikanlah mahar-mahar mereka untuk 
menggantinya. Seperti firman Allah #&, < 2 “182 AD А; $ “Berikanlah 
maskawin (mahar) kepada wanita (yang kamu nikahi) sebagai pemberian dengan 
penuh kerelaan.” (OS. An-Nisaa’: 4) Dengan keumuman ayat ini, dapat di- 
jadikan dalil tentang nikah mut'ah. Tidak diragukan lagi, bahwa hal tersebut 
(nikah mut'ah/sementara atau kontrak) pernah disyari'atkan pada permulaan 
Islam, kemudian setelah itu dibatalkan. Asy-Syafi'i dan sekelompok ulama 
berpendapat bahwa awalnya dibolehkan, kemudian dibatalkan, kemudian 
dibolehkan lalu dibatalkan lagi (sebanyak dua kali). 


Ulama yang lain berkata, “Pembatalannya lebih dari itu.” Ulama lain- 
nya berkata: “Pernah dibolehkan satu kali kemudian dibatalkan, dan setelah 
itu tidak dibolehkan sama sekali.” 
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Diriwayatkan dari Ibnu “Abbas 4 dan sekelompok Sahabat yang ber- 
pendapat dibolehkannya nikah mut'ah karena darurat, dan inilah satu riwayat 
dari pendapat Imam Ahmad. Akan tetapi, Jumhur ulama berbeda dengan pen- 
dapat tersebut. Dalil yang dijadikan pegangan adalah hadits yang tercantum 
dalam ash-Shahihain bahwa Amirul Mukminin “Ali bin Abi Thalib & berkata; 
“Rasulullah & melarang nikah mut'ah dan daging keledai piaraan pada perang 
Khaibar.” Untuk hadits ini terdapat banyak komentar yang menetapkan, 
yaitu di dalam kitab-kitab hukum. Di dalam Shahih Muslim dari ar-Rabi bin 
Sabrah bin Ma'bad a-Juhni, bahwa ayahnya ikut berperang bersama Rasulullah 
& pada Райи Makkah, maka beliau @ bersabda: 


Ji Б A in ый ыб д Ga) 


MB AE Ca ABE ЖЫ» Да ss Lia оше OS yah HA Ai 


“Hai manusia! Dahulu aku pernah mengizinkan kalian untuk nikah mut'ah 
dengan wanita. Dan sesungguhnya Allah telah mengharamkannya hingga hari 
Kiamat. Barangsiapa yang telah memiliki perjanjian hal tersebut, maka biar- 
kanlah jalannya, dan janganlah kalian mengambil kembali mahar yang telah 
kalian berikan.” 


Firman Allah 8, < 222,1 7 гә м (жеў сә „шү, “Dan tiada- 
lah mengapa bagimu terhadap sesuatu yang kamu telah saling merelakannya, 
sesudah menentukan mahar itu.” Maknanya adalah seperti firman-Nya, 
LG Eo б\г» LINA: > “Berikanlah maskawin (mahar) kepada wanita 
(yang kamu nikahi) sebagai pemberian dengan penuh kerelaan,” dan ayat seterusnya 
(QS. An-Nisaa': 4) Artinya, jika kamu telah menentukan mahar untuknya, 
lalu ia bebaskan kamu semua mahar atau sebagiannya, maka tidaklah berdosa 
bagimu atau baginya. 

Kemudian firman-Nya, $ LX Us Тт Ol ў “Sesungguhnya Allah 
Mahamengetahui lagi Mahabijaksana.” Penyebutan dua sifat Allah setelah 
ketetapan hal-hal yang diharamkan ini, adalah amat sesuai. 
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Dan barangsiapa di antara kamu (orang merdeka) yang tidak cukup per- 
belanjaannya untuk mengawini wanita merdeka lagi beriman, ia boleh 
mengawini wanita yang beriman, dari budak-budak yang kamu miliki. 
Allah mengetahui keimananmu, sebahagian kamu adalah dari sebahagian 
yang lain, karena itu kawinilah mereka dengan seizin tuan mereka dan 
berilah maskawin mereka menurut yang patut, sedang mereka pun wanita- 
wanita yang memelihara diri, bukan pezina dan bukan (pula) wanita yang 
mengambil laki-laki lain sebagai piaraannya, dan apabila mereka telah 
menjaga diri dengan kawin, kemudian mereka mengerjakan perbuatan 
yang keji (zina), maka atas mereka separuh hukuman dari hukuman bagi 
wanita-wanita merdeka yang bersuami. (Kebolehan mengawini budak) itu, 
adalah bagi orang-orang yang takut kepada kesulitan menjaga diri (dari 
perbuatan zina) di antaramu, dan kesabaran itu lebih baik bagimu. Dan 
Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 4:25) 


Allah # berfirman, 4 УУ Ka 224 м 3 “Barangsiapa di antara 
kamu yang belum memiliki thaul.” Yaitu, keluasan dan kemampuan, 
SMA сыйымд zS of $ “Untuk mengawini muhshanaat mukminaat,” yaitu 
кз merdeka, bersih dan beriman. 

слу) СИ СШ) LL as $ “Ta boleh mengawini wanita yang ber- 
iman, dari budak-budak yang kamu miliki.” Artinya, maka kawinilah wanita 
beriman dari budak-budak yang dimiliki oleh kaum mukminin. Untuk itu 
Allah & berfirman, < jal SUS 2 9 “Dari budak-budak wanitamu yang 
beriman.” Ibnu “Abbas dan lain-lain berkata: “Maka hendaklah ia menikahi 
budak-budak wanita milik orang-orang beriman.” Demikianlah yang dikata- 
kan oleh as-Suddi dan Muqatil bin Hayyan. 


Lalu Allah selingi dengan firman-Nya, м ә an „524, Jet М, R: 
“Allah Mahamengetahui keimananmu, sebagian kamu adalah dari sebagian 
yang lain.” Artinya, Allah Mahamengetahui hakekat dan rahasia berbagai 
urusan. Sedangkan bagi kalian, wahai manusia, hanya mengetahui perkara 
yang lahir saja. дА ОЗ СА н d “Karena itu kawinilah mereka dengan 
seizin tuan mereka.” Hal itu menunjukkan bahwa tuan adalah wali bagi budak- 
budak wanitanya yang tidak boleh dikawini kecuali dengan seizinnya. Begitu 


БУ СБ КУ КУ КУ „з кй AF КЎ КЎ КЎ КЎ сы ЧУ ЧУ, «съ чс «су чс ч «у чо ЧГ, T ЧЧ 


r Ibnu Katsir Juz 5 


Da MI MB MB AS MB LS AS AS AS AS AS AS AS AS AS AI Ia an «су чс чс че «о «о «о «о PU an Tana “Чы. UN aa Ka RU 


LP «з 


275 


ў 
) 
/ 


I I ME 


pula ia menjadi wali bagi budak laki-lakinya di mana ia tidak boleh menikah 


kecuali dengan izinnya. 


Firman Allah 8, & oait <А, Г “Aj. , > “Dan berilah maskawin 
mereka menurut yang patut.” Artinya, serahkanlah mahar-mahar mereka dengan 
ma'ruf, yaitu dengan kebaikan jiwa kalian dan janganlah kalian kurangi sedikit- 
pun karena merendahkan mereka, karena kedudukannya sebagai budak-budak 
wanita yang dimiliki. Firman Allah 46, $ 1223 $ “Wanita-wanita yang me- 
melihara diri.” Artinya, wanita-wanita yarig menjaga diri dari zina, tidak me- 
lakukannya. Untuk itu Allah 4 berfirman, $ css $ “Bukan wanita 
musaafihaat.” Yaitu, bukan wanita-wanita pezina yang membiarkan dirinya 
dijamah oleh siapa saja. 


Serta firman-Nya, < дж] Si 25у, > “Dan bukan wanita yang meng- 
ambil laki-laki lain sebagai piaraannya.” Ibnu “Abbas berkata, ( GC) ada- 
lah wanita-wanita pezina terlaknat yang membiarkan dirinya dijamah oleh 
siapa saja. Dan ia berkata, (01x! 2115) (al-akhdan) adalah laki-laki simpanan. 


Demikian pula pendapat yang diriwayatkan dari Abu Hurairah, 
Mujahid, asy-Sya'bi, adh-Dhahhak, ‘Atha’ al-Khurasani, Yahya Ibnu Abi 
Katsir, Mugatil bin Hayyan dan as-Suddi, yang semuanya mengatakan, (al- 
akhdan) adalah laki-laki simpanan.. Allah telah melarang untuk menikahi 
wanita tersebut (yang mengambil laki-laki lain sebagai simpanan"), selama 
mereka melakukan hal yang demikian itu. 

Firman Allah #, 
$ AI iya PA д0 ЕРИ 45.44 oa ор кү > “Dan apabila me- 
reka telah menjaga diri dengan kawin, kemudian mereka mengerjakan perbuatan 
yang keji (zina), maka atas mereka separuh hukuman dari hukuman wanita-wanita 
merdeka yang bersuami.” Para ahli gira-at berbeda dalam membaca ( өзу: 
Sebagian membacanya dengan mendhammahkan hamzah dan mengkasrahkan 
shad (4,21) dengan mabni tatkala tidak disebut fa'ilnya. Dan ada yang mem- 
bacanya dengan memfat-hahkan hamzah dan shad sebagai fi'il lazim (yang 
tidak membutuhkan obyek). Kemudian dikatakan bahwa dua gira-at itu me- 
miliki makna yang sama. | 

Mereka berbeda pendapat tentang makna ( Kai yal-ihshan, menjadi 
dua pendapat: І 

Pertama, yang dimaksud al-ihshan di sini adalah Islam. Pendapat ini 
diriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, Ibnu Umar dan Anas 4%% . 


Kedua, yang dimaksud dalam ayat ini adalah perkawinan, itulah pen- 
dapat Ibnu “Abbas #5. 


k Abu Bakar, Hamzah dan Kisa-i membacanya dengan memfat-hahkan hamzah dan shad 
(4-1). Sedangkan yang lainnya membacanya dengan mendhammahkan hamzah dan meng- 
kasrahkan shad (2,1). 
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Pendapat yang paling jelas -wallahu a'lam- bahwa yang dimaksud dengan 
al-ihshan di sini adalah perkawinan. Karena redaksi ayat tersebut menunjukkan 
demikian, dimana Allah #£ berfirman, 

у SIB ja SIR SU oat MEI Maba HAN aS Ol УУР Sa meli SP 
“Barangsiapa di antara kamu (orang merdeka) yang tidak cukup perbelanjaannya 


untuk mengawini wanita merdeka lagi beriman, ia boleh mengawini wanita 
yang beriman dari budak-budak yang kamu miliki.” (Wallahu a'lam). 


Redaksi ayat yang mulia tersebut adalah tentang budak-budak wanita 
yang mukminah, maka jelaslah bahwa yang dimaksud dengan $ а AH 
adalah apabila mereka telah kawin, sebagaimana yang ditafsirkan oleh Ibnu 
“Abbas dan lain-lain. Banyak hadits-hadits umum yang menjelaskan tentang 
ditegakkannya hukuman hadd” terhadap budak. Di antaranya ialah hadits yang 
diriwayatkan Muslim dalam Shahihnya bahwa “Ali & dalam khutbahnya ber- 
kata; “Hai manusia! Tegakkanlah Раад kepada budak-budak kalian, yang sudah 
kawin atau yang belum. Karena salah seorang budak wanita Rasulullah 
pernah berzina, lalu aku (“Ali) diperintahkan untuk menderanya (mencambuk- 
nya). Akan tetapi, diketahui bahwa ia baru menempuh masa nifas. Jika aku 
menderanya, aku khawatir akan membunuhnya. Lalu hal itu kuceritakan 


kepada Nabi @ dan beliau bersabda: 
(PGS PSA TA) 

“Bagus, biarkanlah hingga ia bersih.” 
Di dalam riwayat “Abdullah bin Ahmad, bukan dari ayahnya, tercantum: 


ге ом 


(45 АМЕ) са [ә СА 50 
“Jika ia telah suci дап nifasnya, maka deralah (cambuklah) dia 50 kali.” 


. Sedangkan dalam riwayat Muslim tercantum: 
au ӘР) з), 


“Apabila ia berzina untuk yang ketiga kalinya, maka juallah pada (kasus zina) 
yang keempat kalinya.” 


Firman Allah 4, 4 Ka EA a JK $ “Hal itu adalah bagi orang- 
orang yang takut pada kesulitan menjaga diri.” Artinya, menikahi wanita-wanita 
budak dengan syarat-syarat yang lalu itu, hanya dibolehkan bagi orang yang 
takut dirinya terjatuh pada zina, dan berat baginya untuk sabar dari jima’, 
serta semua itu sangat menyulitkannya, maka di saat itu bolehlah ia mengawini 


budak-budak wanita. Jika ia biarkan dirinya untuk tidak mengawini budak- 


” Hadd yang jamaknya hudud, adalah batasan atau peraturan yang sudah ditentukan bentuk 
hukumnya oleh Allah 8446, di antaranya hukum zina, gadzaf (menuduh zina), minum khamr, 
mencuri, mengganggu keamanan, murtad, dan durhaka kepada Allah.” 


Ba aa aa 
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budak itu dan memperjuangkan dirinya untuk tidak terjerumus pada zina, 
maka itu lebih baik baginya. Karena jika ia menikahinya, maka anak-anaknya 
menjadi budak bagi tuan-tuannya, kecuali suaminya adalah kerabat tuannya, 
maka anak-anaknya tidak menjadi budak, menurut pendapat lama Imam asy- 
Syafi'i. Untuk itu Allah # berfirman, ki nyaa ш, ASI е Wa ol, 9 “Dan 
kesabaran itu lebih baik bagimu, dan Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” 


Dari ayat yang mulia ini, Jumhur ulama mengambil dalil tentang boleh- 
nya menikahi budak-budak wanita dengan syarat tidak memiliki kemampuan 
menikahi wanita-wanita merdeka dan karena khawatir terjatuh dalam kemak- 
siatan. Karena dengan nikah tersebut mengandung bahaya, di mana anak- 
anaknya akan menjadi budak, serta merupakan kehinaan ketika meninggalkan 
menikahi wanita-wanita merdeka lalu memilih menikahi budak-budak. 


Dalam hal ini, Abu Hanifah dan para pengikutnya berbeda (pendapat) 
dengan pendapat Jumhur ulama dengan memberikan syarat dua hal: Jika 
seseorang tidak menikah dengan wanita merdeka, maka dia dibolehkan menikahi 
budak mukminah dan seseorang wanita Ahli Kitab, baik ia memiliki kemampuan 
menikahi wanita merdeka atau tidak, serta takut terjatuh pada zina atau tidak. 
Dasar pijakan mereka adalah firman Allah 36, 

4 513 шг AN д iya ME, $ (Dan dihalalkan menikahi) wanita- 
wanita yang menjaga kehormatannya, di antara orang-orang yang diberi al-Kitab 
sebelummu.” (OS. Al-Maa-idah: 5) Artinya, wanita-wanita iffah (menjaga diri) 
mencakup merdeka atau budak. Ayat ini bersifat umum, serta secara jelas men- 


jadi dalil apa yang dikatakan oleh Jumhur ulama. Wallahu a'lam. 
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Allah hendak menerangkan (hukum syari'at-Nya) kepadamu, dan menunjuki- 
mu kepada sunnah-sunnah orang yang sebelum kamu (para Nabi dan 
shaalihiin) dan (bendak) menerima taubatmu. Dan Allah Mahamengetahui 
lagi Mahabijaksana. (OS. 4:26) Dan Allah hendak menerima taubatmu, sedang 
orang-orang yang mengikuti hawa nafsunya bermaksud supaya kamu berpaling 
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sejaub-jauhnya (dari kebenaran). (OS. 4:27) Allah hendak memberikan 
keringanan kepadamu, dan manusia dijadikan bersifat lemah. (OS. 4:28) 


Allah $ mengabarkan bahwa Dia hendak menjelaskan bagi kalian hai 
orang-orang yang beriman, apa yang dihalalkan dan diharamkan untuk kalian 
sebagaimana yang | telah disebutkan dalam surat ini dan surat-surat lainnya. 
$ Сз na ше. s> “Dan menunjukimu kepada sunnah-sunnah orang 
yang sebelum kamu.” Yaitu jalan-jalan mereka yang terpuji serta mengikuti 
syari'at yang dicintai dan diridhai-Nya. $ Р < се) ® “Dan hendak menerima 
taubatmu,” dari dosa dan pelanggaran 4 5 Ae W, > “Dan Allah Mahamenge- 
tahui lagi Mahabijaksana” dalam syari'at, gadar, perbuatan-perbuatan dan 
perkataan-perkataan-Nya. 

Firman Allah 9, 4 Ck? MA of NN DAS dh 7, “Sedang 
orang-orang yang mengikuti hawa nafsunya bermaksud supaya kamu berpaling 
sejauh-jauhnya.” Yaitu, para pendukung syaitan dari golongan Yahudi, Nasrani, 
dan para pezina bermaksud agar kalian berpaling dari kebenaran menuju ke- 
bathilan sejauh-jauhnya. 


HS Саш У d М; D “Allah hendak memberikan keringanan kepada- 
mu” dalam syari'at, perintah-perintah, larangan-larangan dan ketentuan-ke- 
tentuan-Nya bagi kalian. Untuk itu, dibolehkan menikahi para budak wanita 
dengan beberapa syarat, sebagaimana kata Mujahid dan lain-lain. 

& ш> ОС GE, $ “Dan manusia dijadikan bersifat lemah.” Keringanan 
itu sesuai dengan kelemahan diri manusia, tekad dan kemauannya. Ibnu Abi 
Hatim mengatakan dari Ibnu Thawus dari ayahnya, ia berkata tentang 
& Oa шу a, $ “Dan manusia dijadikan bersifat lemah”. Yaitu, dalam 
urusan wanita. Waki' berkata: “Akalnya (laki-laki) hilang ketika di sisi wanita.” 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu saling memakan Бата 
sesamamu dengan jalan yang bathil, kecuali dengan jalan perniagaan yang 
berlaku dengan suka sama suka di antara kamu. Dan janganlah kamu mem- 
bunuh dirimu; sesungguhnya Allah adalah Mahapenyayang kepadamu. 
(OS. 4:29) Dan barangsiapa berbuat demikian dengan melanggar hak dan 
aniaya, maka Kami kelak akan memasukkannya ke dalam Neraka. Yang 
demikian itu adalah mudah bagi Allah. (OS. 4:30) Jika kamu menjauhi 
dosa-dosa besar di antara dosa-dosa yang dilarang kamu mengerjakannya, 
niscaya Kami hapus kesalahan-kesalahanmu (dosa-dosamu yang kecil) dan 
Kami masukkan kamu ke tempat yang mulia (Surga). (OS. 4:31) 


Allah Æ melarang hamba-hamba-Nya yang beriman memakan harta 
sebagian mereka tehadap sebagian lainnya dengan bathil, yaitu dengan berbagai 
macam usaha yang tidak syar'i seperti riba, judi dan berbagai hal serupa yang 
penuh tipu daya, sekalipun pada lahiriahnya cara-cara tersebut berdasarkan 
keumuman hukum syar'i, tetapi diketahui oleh Allah dengan jelas bahwa 
pelakunya hendak melakukan tipu muslihat terhadap riba. Sehingga Ibnu Jarir 
berkata: “Diriwayatkan dari Ibnu “Abbas tentang seseorang yang membeli 
baju dari orang lain dengan mengatakan jika anda senang, anda dapat meng- 
ambilnya, dan jika tidak, anda dapat mengembalikannya dan tambahkan satu 
dirham.” Itulah yang d difirmankan oleh Allah #&, 
< ый, к Ё SIS $ “Janganlah kamu saling memakan harta sesamamu 
dengan jalan yang bathil.” 


“Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas 4 ia berkata: 
“Ketika diturunkan oleh Allah < Jbt SG Sp AS Lab „ый GAG p “Hai 
orang-orang yang beriman janganlah kamu saling сз harta sesamamu 
dengan jalan yang bathil,” kaum muslimin berkata, “Sesungguhnya Allah telah 
melarang kita untuk memakan harta di antara kita dengan bathil. Sedangkan 
makanan adalah harta kita yang paling utama, untuk itu tidak halal bagi kita 
makan di tempat orang lain, maka bagaimana dengan seluruh manusia?” Maka, 
Allah #& setelah itu menurunkan: 
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Tidak ada balangan bagi orang buta, tidak (pula) bagi orang pincang, tidak (pula) 
bagi orang sakit dan tidak (pula) bagi dirimu sendiri, makan (bersama-sama 
mereka) di rumahmu sendiri atau di rumah bapak-bapakmu, di rumah ibu-ibumu, 
di rumah saudara-saudaramu yang laki-laki, di rumah saudara-saudaramu yang 
perempuan, di rumah saudara-saudara bapakmu yang laki-laki, di rumah saudara- 
saudara bapakmu yang perempuan, di rumah saudara-saudara ibumu yang laki- 
laki, di rumah saudara-saudara ibumu yang perempuan, di rumah yang kamu 
miliki kuncinya atau di rumah kawan-kawanmu. Tidak ada halangan bagi kamu 
makan bersama-sama mereka atau sendirian. Maka apabila kamu memasuki (suatu 
rumah dari) rumah-rumah (ini) hendaklah kamu memberi salam kepada penghuni- 
nya salam yang ditetapkan dari sisi Allah, yang diberkati lagi baik. Demikianlah 
Allah menjelaskan ayat-ayat(Nya) bagimu, agar kamu memahaminya.” (QS. An- 
Nuur: 61) Demikianlah kata Qatadah. 


Firman Allah #&, $ Ki BEE N] > “Kecuali dengan per- 
niagaan yang berlaku dengan suka sama suka.” Lafazh (5 \®5 ) dibaca dengan 
rafa’ (dhammah) atau nashab (fat-hah) yaitu, menjadi istitsna mungathi' (penge- 
cualian terpisah). Seakan-akan Allah berfirman; “Janganlah kalian menjalankan 
(melakukan) sebab-sebab yang diharamkan dalam mencari harta, akan tetapi 
dengan perniagaan yang disyari'atkan, yang terjadi dengan saling meridhai 
antara penjual dan pembeli, maka lakukanlah hal itu dan jadikanlah hal itu 
sebagai sebab dalam memperoleh harta benda. Sebagaimana Allah berfirman, 
$ GAYA Apa Е 2-22 IN, $ “Dan janganlah kamu membunuh jiwa yang 
diharamkan Allah (membunuhnya) melainkan dengan sesuatu (sebab) yang benar.” 
(OS. Al-An'aam: 151) 


Dari ayat yang mulia ini, asy-Syaf?'i berhujjah bahwa jual-beli tidak 
sah kecuali dengan qabul (sikap menerima). Karena qabul itulah petunjuk nyata - 
suka sama suka, berbeda dengan mu 'aathaat” yang terkadang tidak menunjukkan 
adanya suka sama suka. Dalam hal ini Malik, Abu Hanifah dan Ahmad berbeda 
pendapat denganJumhur ulama, bahwa mereka melihat perkataan merupakan 
tanda suka sama suka, begitu pula dengan perbuatan, pada sebagian kondisi 
secara pasti menunjukkan keridhaan, sehingga 1 mereka menilai sah jual-beli 
mu'aathaat. Mujahid berkata, $ АФ; JAG Po TG AY > “Kecuali perniaga- 
an yang mengandung suka sama suka,” menjual atau membeli antara satu orang 
dengan yang lainnya. (Begitu juga Ibnu Jarir meriwayatkan). 


“Penduduk kota Kuffah membacanya dengan menashabkannya (memtat- -hahkannya) yaitu, 
М Sedangkan yang lainnya dengan rafa' (dhammah), "5 15" 

” Ba'i mu'aathaath: Jual-beli dengan cara memberikan barang dan menerima harga, tanpa ijab 
qabul oleh pihak penjual dan pembeli, seperti yang berlaku di masyarakat sekarang. (Pen- 
jualan secara tukar-menukar).””* 
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Di antara kesempurnaan suka sama suka adalah menetapkan khiyar 
majelis” (memilih barang di tempat). Sebagaimana terdapat dalam ash-Shahihain, 
bahwa Rasulullah # bersabda: 


(Ugi G ју 221) 
“Penjual дап pembeli berhak memilih (jadi atau batal jual belinya) selama 
keduanya belum berpisah.” 


Di dalam lafazh al-Bukhari; 
Дало фл атр -Ao pa «Сда рда а 
MPA BSN Ghis del) JOB «ОУ АДУ \3)) 


“Jika dua orang melakukan jual-beli, maka masing-masing memiliki hak pilih 
selama keduanya belum berpisah.” 


Di antara ulama yang berpendapat yang sesuai dengan kandungan hadits 
ini adalah Ahmad, asy-Syafi'i dan para pengikut keduanya serta Jumhur ulama 
Salaf dan Khalaf. Termasuk di dalamnya disyari'atkannya khiyar syarat (hak 
pilih dengan menetapkan syarat) hingga tiga hari setelah akad sesuai dengan 
kejelasan barang yang diperjual belikan, bahkan hingga satu tahun di lokasi, 
sebagaimana pendapat yang masyhur dari Malik. Mereka menilai sah jual- 
beli mu'aathaat secara mutlak, yaitu satu pendapat dalam madzhab asy-Syafi'i. 


Firman Allah, 4 Sa | 5, > “Janganlah kamu membunuh dirimu.” 
Yaitu dengan melakukan hal-hal yang diharamkan Allah 4, sibuk melakukan 
kemaksiatan terhadap-Nya dan memakan harta di antara kalian dengan bathil. 
KE < OS a ol p “Sesungguhnya Allah Mahapenyayang terhadapmu,” yaitu 
pada apa yang diperintahkan dan dilarang-Nya untuk kalian. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari 'Amr bin al“ Ash æ ia berkata, “Ketika 
Rasulullah &% mengutusnya pada tahun Dzatus-Salasil, ia berkata: “Di malam 
yang sangat dingin menggigil aku pernah mimpi jima', aku khawatir jika 
mandi, aku akan binasa. Maka aku pun tayammum, kemudian shalat Shubuh 
dengan sahabat-sahabatku. Ketika kami menghadap Rasulullah @, aku men- 
ceritakan hal tersebut kepada beliau.” Beliau pun bersabda: “Hai “Amr, engkau 
shalat dengan sahabat-sahabatmu dalam keadaan junub?” Aku menjawab: “Ya 
Rasulullah! Di malam yang dingin menggigil, aku pernah mimpi jima', lalu 
aku khawatir jika aku mandi, aku akan binasa. Lalu aku ingat firman Allah 344, 
Шә, К о М of Kail 1,05,» “Janganlah kamu membunuh dirimu. Se- 
sungguhnya Allah Mahapenyayang kepadamu.” Maka aku pun tayammum, ke- 
mudian shalat. Maka Rasulullah & tertawa dan tidak berkata apa-apa lagi. 
Demikianlah yang diriwayatkan oleh Abu Dawud.” 


2 Khiyar majelis: Hak untuk menjadikan suatu akad jual beli atau membatalkannya selama 
masih berada di tempat jual beli itu.F4 
4 Al-Bukhari meriwayatkannya secara mu 'allag. 
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Kemudian Ibnu Mardawaih ketika membahas ayat yang mulia ini mem- 
bawakan hadits al-A'masy dari Abu Shalih, dari Abu Hurairah #5, ia berkata, 
Rasulullah & bersabda: 


2 
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“Barangsiapa bunuh diri dengan sebuah besi, maka besi itu akan ada di tangan- 
nya untuk merobek-robek perutnya pada hari Kiamat kelak di Neraka Jahannam 
kekal selamanya. Dan barangsiapa membunuh dirinya dengan racun, niscaya 
racun itu berada di tangannya, dia meneguknya di Neraka Jahannam kekal 
selamanya” (Hadits ini terdapat dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih 
Muslim). 


Oleh karena itu, Allah 8# berfirman 4 016, UE US IX ja b “Dan 
barangsiapa berbuat demikian dengan melanggar hak dan zhalim.” Yaitu, barang- 
siapa yang melakukan apa yang dilarang oleh Allah dengan melampaui batas 
lagi zhalim dalam melakukannya, dalam arti mengetahui keharamannya tetapi 
berani melanggarnya, gi LU a akal Sus 9 “Maka kelak akan Kami masukkan ke 
dalam Neraka.” Ayat ini merupakan peringatan keras dan ancaman serius, 
maka hendaklah waspada setiap orang yang berakal yang menggunakan pen- 
dengarannya sedang dia сауа г 

Firman Allah 84, & SAT Р ЖТ Р БУША JE SS op “Jika kamu 
menjauhi dosa-dosa besar di antara dosa-dosa yang dilarang kamu mengerjakan- 
nya, niscaya Kami hapus kesalahan-kesalahanmu (dosa-dosamu yang kecil). ” Arti- 
nya, jika kalian menjauhi dosa-dosa besar, niscaya Kami hapuskan dosa-dosa 
kecil kalian dan Kami masukkan kalian ke dalam Surga. Karena itu, Allah 8 
berfirman, 4 WS 5204 к 39 “Dan Kami masukkan kamu ke tempat yang 
mulia.” Terdapat hadits -hadits yang berkaitan dengan ayat yang mulia ini, 
kami akan menyebutkan beberapa di antaranya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Salman al-Farisi, ia berkata, Nabi 


& bersabda kepadaku: 
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“Apakah engkau tahu, apakah hari Jum'at itu?” Aku menjawab: “Yaitu hari 
di mana Allah himpunkan bapak-bapak kalian.” Beliau & pun bersabda: “Akan 
tetapi, aku tahu apa itu hari Jum'at. Tidak ada seseorang yang bersuci, lalu 
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membaguskan wudhunya dan pergi melaksanakan shalat Jum'at. Kemudian 
diam hingga imam menyelesaikan shalatnya, kecuali hal itu menjadi penghapus 
dosa baginya antara hari itu dan Jum'at sesudahnya, selama ia menjauhi dosa- 
dosa besar.” 


Al-Bukhari meriwayatkan dari jalan lain, melalui Sahabat yang sama 
dengan hadits itu, yakni Salman al-Farisi. 


Abu Ja'far bin Jarir meriwayatkan dari Nu'aim al-Mujmir, telah me- 
ngabarkan kepadaku Shuhaib, maula ash-Shawari, bahwa dia mendengar Abu 
Hurairah dan Abu Sa'id ss berkata, suatu hari Rasulullah & berkhutbah 
kepada kami: 


LI na Ja ls EU ЫЙЫ LN SW (OA as) 
MRI PP INA OI Sa аа; 33 ар Фе Де СД» 15А ДР 


очу BSN с М) Oak) буй; (5АЙ kah Да] Р a Mn) JG 
(з YEN áf Ja e А} aah ў Í eð У ей PS 


“Demi Rabb yang jiwaku ada di tangan-Nya.” -(diucapkannya) tiga kali- Kemu- 
dian Rasulullah @ menunduk sambil menangis, lalu masing-masing kami 
menunduk penuh tangis. Kami tidak tahu apa yang menyebabkan beliau ber- 
sumpah. Kemudian, beliau mengangkat kepala dan pada wajahnya tampak 
keceriaan yang bagi kami hal itu lebih kami senangi daripada unta merah, beliau 
& bersabda: “Tidak ada seorang hamba pun yang shalat lima waktu, puasa 
Ramadhan, mengeluarkan zakat dan menjauhi tujuh dosa besar, kecuali akan 
dibukakan untuknya pintu-pintu Surga. Kemudian dikatakan padanya: masuklah 
dengan aman.” Demikian riwayat an-Nasa'i, al-Hakim dalam al-Mustadrak 
dan Ibnu Hibban dalam shahihnya. Al-Hakim berkata, shahih atas syarat al- 
Bukhari dan Muslim, akan tetapi keduanya tidak mengeluarkannya. 


` 


Penjelasan tentang Tujuh Dosa Besar 


Tercantum dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, dari hadits 
Sulaiman bin Hilal, dari Tsaur bin Zaid, dari Salim Abil Mughits, dari Abu 
Hurairah æ, bahwa Rasulullah @ bersabda: 


РР ей ШЙ) (ЧЇ) суй) дй Уди Ку; di 
( Kajal Sr Oam 925, 


“Jauhilah tujuh hal yang membinasakan.” Beliau ditanya: “Ya Rasulullah apakah 
itu?” Beliau bersabda: “Syirik kepada Allah, membunuh jiwa yang diharam- 
kan Allah #4 kecuali dengan haq, sihir, memakan riba, memakan harta anak 
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yatim, lari dari medan peperangan, serta menuduh wanita mukminah yang 
baik-baik, yang suci lagi beriman, berbuat zina.” 


Nash yang menetapkan tujuh macam ini sebagai dosa-dosa besar, tidak 
berarti meniadakan dosa-dosa lainnya. Wallahu a'lam. 


(Hadits yang lain) dikeluarkan oleh al-Bukhari dan Muslim, dari hadits 
“Abdurrahman bin Abi Bakar dari ayahnya, ia berkata, Nabi #% bersabda: 


ду, Ny SN) А4 cab de ) у И 5 ( AS Sh кы М yi) 
(DIP Чу У «93 59455 Убу : Ја — kd $$ OS ,— (ШОУ 3342) 
(CK 45) 55/5) уш 
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“Maukah kuberitahu pada kalian tentang dosa-dosa besar?” Kami menjawab: 
“Tentu, ya Rasulullah.” Beliau @ bersabda: “Yaitu berbuat syirik kepada 
Allah, dan durhaka kepada orang tua.” -Tadinya beliau #® bersandar, kemudian 
beliau duduk- dan bersabda: “Hati-hatilah, dan juga persaksian palsu, hati- 
hatilah dan juga perkataan dusta.” Beliau terus-menerus mengulangnya, hingga 
kami berkata mudah-mudahan beliau diam. 


(Hadits lain yang di dalamnya terdapat pembunuhan anak). Di dalam 
kitab ash-Shabibain dari 'Abdullah bin Mas'ud, ia berkata: 


РА 2 @„ о 2 КАШЫ х0 па Ao ah LAPAN Ра йе до 
As WA Jawi ol) JB SN АЛ) бу АЫ ISI сі А Ју у: 
Се NAH sa + А БАЗ О ЧЕ СЕЛЕМЕ. „оу BA Tiga KAB ы Рие 
: ds an ( 55 pakai ol igas ЖУ) Ja ON) ran (A 
CAN GEN, у 5% a ON Gal T в De Ae A) 
ОК КАК О О КЕ О ы ы коо КОШ. 
aLa он lali 4) АР) (0 ak AS Jaa pas оғ Уз кып Ma гу” 2 

Жы у У A aa МЫЛ, 
Aku bertanya: “Ya Rasulullah, apakah dosa yang paling besar?” Beliau теп- 
jawab: “Yaitu, engkau jadikan tandingan bagi Allah, padahal Allah-lah yang 
menciptakanmu.” Aku bertanya: “Kemudian apa lagi?” Beliau menjawab: 
“Kamu bunuh anakmu, karena takut makan bersamamu.” Aku bertanya lagi: 
“Kemudian apa lagi?” Beliau menjawab: “Kamu berzina dengan isteri tetangga- 
mu.” Lalu beliau membaca; “Dan orang-orang yang tidak menyembah ilah 
yang lain beserta Allah dan tidak membunuh jiwa yang diharamkan Allah (mem- 
bunuhnya) kecuali dengan (alasan) yang benar, dan tidak berzina, barangsiapa 
yang melakukan demikian itu, niscaya dia mendapat (pembalasan) dosafnya). 
(Yakni) akan dilipatgandakan adzab untuknya pada hari Kiamat dan dia akan 


kekal dalam adzab itu dalam keadaan terhina, kecuali orang-orang yang ber- 
taubat.” (OS. Al-Furgaan: 68-70). 
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(Hadits lain) dari 'Abdullah bin “Amr yang di dalamnya terdapat 
sumpah palsu. Imam Ahmad meriwayatkan, dari “Abdullah bin 'Amr, bahwa 
Nabi # bersabda: 


74 3 А о A 2.0 Esa Лола ои y ЛО: об з 1944 
слад! IS ДА А JB МУУ Ku у с ЭГУ) рс) FS) 
Mr 
“Dosa besar yang paling besar adalah syirik kepada Allah, durhaka kepada 


kedua orang tua, atau bunuh diri (dalam hal ini Syu'bah ragu) dan sumpah 
palsu.” (HR. Al-Bukhari, at-Tirmidzi, dan an-Nasa'i). 


(Hadits lain) dari “Abdullah bin 'Amr, yang di dalamnya terdapat 
perilaku yang menyebabkan pencelaan kepada kedua orang tua. Ibnu Abi 
Hatim meriwayatkan, dari “Abdullah bin 'Amr yang dirafa Кап (disambungkan 
riwayatnya) oleh Sufyan kepada Nabi @. Sedangkan Mas'ar memaugufkannya 
(menghentikannya) pada “Abdullah bin 'Amr: “Di antara dosa besar adalah 
seseorang yang mencaci-maki kedua orang tuanya.” Mereka bertanya: “Bagai- 
mana seseorang dapat mencaci-maki kedua orang tuanya?” Beliau & menjawab: 


MB шуй лд куй у Hah) 


“Yaitu seseorang mencaci-maki ayah orang lain, lalu orang lain itu membalas 
mencaci-maki ayahnya. Dan seseorang mencaci-maki ibu orang lain, lalu orang 
lain itu membalas mencaci-maki ibunya.” 


Dikeluarkan oleh al-Bukhari dari “Abdullah bin 'Amr, ia berkata, 
Rasulullah & bersabda: 


А -A r Az 2 л 2909: „2° Уе Б 
Geni) J SARI) JI IS 133 A ЈЕ ШАШ ОЇ ASI 51 0а) 
sfd a Д яа? Dz EET < P 

О a LG Si 
“Di antara dosa besar yang paling besar adalah seseorang melaknat kedua orang 
tuanya.” Mereka bertanya: “Bagaimana seseorang melaknat kedua orang tua- 
nya?” Beliau # menjawab: “Seseorang mencaci ayah orang lain, lalu orang 
lain itu mencaci kembali ayahnya. Dan seseorang mencaci ibu orang lain, lalu 
orang lain itupun mencaci kembali ibunya.” Demikianlah yang diriwayatkan 


oleh Muslim secara marfu' (riwayatnya sampai pada Nabi &). At-Tirmidzi 
berkata: “Shahih.” 


Di dalam hadits shahih dikatakan, bahwa Rasulullah & bersabda: 
35 08) ad ШЙ л) 
“Mencaci orang muslim adalah fasik dan membunuhnya adalah kafir.” 
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(Hadits lain tentang itu), Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari al-'Alla 
bin “Abdurrahman, dari ayahnya dari Abu Hurairah &, ia berkata, Rasulullah 


& bersabda: 

кела PP ЕДЕ 
“Di antara dosa besar yang paling besar adalah merampas (mencemarkan) Ке- 
hormatan seseorang muslim dan dua orang yang saling mencaci dengan cacian.” 


Demikian riwayat hadits ini, dikeluarkan oleh Abu Dawud dalam 
kitab Sunannya, kitab “al-Adab”, dari Abu Hurairah #5, bahwa Nabi & bersabda: 


DEA PSI Gay a Jin PRP JAN Uas ASN „51 г) 
MIL 
“Di antara dosa besar yang paling besar adalah (menzhalimi) melampaui batas 


terhadap kehormatan seorang muslim tanpa hag dan termasuk di antara dosa 
besar, dua orang yang saling mencaci-maki dengan cacian.” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Qatadah al-' Adwah, ia ber- 
kata: “Kami telah dibacakan surat “Umar yang di dalamnya tertulis; Di antara 
dosa besar adalah menjamak dua waktu shalat -yaitu tanpa udzur-, lari dari 
pertempuran dan merampok,” dan riwayat ini isnadnya shahih. 


Maksudnya adalah, jika ancaman ditujukan terhadap orang yang men- 
jamak dua waktu shalat, seperti Zhuhur dan “Ashar, baik takdim atau ta-khir, 
begitu pula Maghrib dan Isya', seperti menjamak dengan syar'i, orang yang 
melakukannya tanpa sebab-sebab tersebut, berarti ia pelaku dosa besar. Maka, 
bagaimana dengan orang yang meninggalkan shalat secara total. Untuk itu 
Imam Muslim meriwayatkan dalam kitab Shahihnya, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 


“Pemisah antara seorang hamba dengan kemusyrikan adalah meninggalkan 
shalat.” 
Di dalam kitab as-Sunan secara marfu', bahwa Rasulullah & bersabda: 
Bb Gap Bea ЛЕ 
“Perjanjian yang memisahkan antara kami dan mereka (orang-orang kafir) 
adalah shalat. Barangsiapa yang meninggalkannya, maka ia kafir.” 


Beliau @ pun bersabda: 
MAS ba 34 «pa IMO О) 
“Barangsiapa yang meninggalkan shalat 'Ashar, maka terhapuslah amalnya.” 


2 Sunan Ibni Majah kitab ash-Shalat: No. 694: 1/227 dan Musnad Ahmad dari Buraidah: 5/361. 
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Beliau # bersabda: 
(Ajag ABI з, СЄ сая) No AU Gya) 


“Barangsiapa yang tertinggal (kehabisan waktu) shalat “Ashar, maka seakan 
ia telah kurangi keluarga dan hartanya.” 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Abu ath-Thufail, ia berkata, Ibnu Mas'ud 
berkata: “Dosa besar yang paling besar adalah syirik kepada Allah, putus asa 
dari nikmat atau karunia Allah dan rahmat Allah, serta merasa aman dari tipu 
daya Allah.” Kemudian Ibnu Jarir meriwayatkan pula dari berbagai jalan yang 
berasal dari Abi ath-Thufail dari Ibnu Mas'ud. Dan tidak diragukan lagi, ini 
shahih dari beliau (Ibnu Mas'ud). 


(Hadits lain) Imam Ahmad meriwayatkan dari Salamah bin Oais al- 
Asyja'i, ia berkata, Rasulullah & dalam haji wada' bersabda: 


кеа # е X A “an a А ya РРС К? У Ра Ф 2x ^ 25 яф КС 
Yy GIA ө а! 0) NGA У, а IS AI GELI) 
Ba ai OST о оа 
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“Ketahuilah sesungguhnya dosa besar ada empat; Janganlah kalian menyekutu- 
kan Allah dengan sesutu apapun, janganlah kalian membunuh jiwa yang di- 
haramkan oleh Allah kecuali dengan haq, jangan kalian berzina, dan jangan 
kalian mencuri.” (HR. An-Nasa'i dan Ibnu Mardawaih). 


Perkataan Para Ulama Salaf mengenai Dosa-Dosa Besar 

Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari 'Ali &, ia berkata: “Dosa-dosa 
besar adalah: berbuat syirik kepada Allah, kembali tinggal di perkampungan 
(dusun) setelah hijrah, memisahkan diri dari jama'ah, dan melanggar perjanjian.” 

Dan telah diketengahkan dari Ibnu Mas'ud, ia berkata: “Dosa besar 
yang paling besar adalah, syirik kepada Allah, putus asa dari keluasan dan 
rahmat Allah, serta merasa aman dari makar Allah 88.” 

Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibrahim, dari “Algamah, dari Ibnu Mas'ud, 
ia berkata: “Dosa-dosa besar adalah dari awal an-Nisaa’ hingga 30 ayat.” 

Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu Buraidah dari ayahnya, ia 
berkata: “Dosa besar yang paling besar adalah syirik kepada Allah, durhaka 
kepada kedua orang tua, melarang kelebihan air (untuk diambil) setelah kenyang 
(mencukupinya) dan mencegah pemanfaatan hewan pejantan, kecuali dengan 
membayar upah.” 

Di dalam kitab ash-Shahihain (Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim), 
bahwa Nabi # bersabda: 


* Muttafag “alaih. 
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“Tidak boleh melarang (diambilnya) kelebihan air untuk mencegah tumbuh- 
nya rumput.” 


Di dalam kitab ash-Shahihain, bahwa Nabi & bersabda: 
0 рай IE Ja al SE Уф) КУУ) AN уч а a AS) 
LA. оа Уй 


“Ada tiga golongan yang tidak dipandang oleh Allah pada hari Kiamat, tidak 
disucikan dan akan mendapatkan adzab yang pedih (di antaranya); seseorang 
yang memiliki kelebihan air di sebuah gurun (tanah kosong), akan tetapi 
melarang (diambil) oleh Ibnu sabil (musafir).” Dan beliau menyebutkan ke- 
lanjutan hadits ini. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari “Aisyah кё , ia berkata: “Melanggar 
bai'at (janji setia) yang diambil atas para wanita adalah termasuk dosa-dosa 
besar.” Ibnu Abi Hatim berkata, yaitu firman Allah 35, 

& ЗА, 5 М, “күүс Ie > “Bahwa mereka tidak akan mempersekutukan 
sesuatupun dengan Allah, dan tidak akan mencuri.” 


Pendapat Ibnu “Abbas tentang Dosa-Dosa Besar 


Ibnu Abi Hatim meriwatkan dari Thawus, ia berkata, aku bertanya 
kepada Ibnu “Abbas: “Apakah tujuh dosa-dosa besar itu?” Ibnu “Abbas men- 
jawab: “Dosa besar itu mencapai tujuh puluh macam, hal itu adalah lebih tepat 
dibandingkan hanya tujuh macam saja.” (HR. Ibnu Jarir). 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Sa'id bin Jubair, bahwa seorang laki-laki 
bertanya kepada Ibnu “Abbas: “Apakah dosa-dosa besar itu ada tujuh?” Beliau 
menjawab: “Dosa besar mencapai tujuh ratus macam lebih tepat(nya), di- 
bandingkan yang hanya berjumlah tujuh. Akan tetapi, tidak ada dosa besar 
jika disertai istighfar dan tidak ada dosa kecil jika dilakukan terus menerus.” 
Demikianlah yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim dari hadits Syibl. 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas tentang firman 
Allah 8 < & SPA AS ea о ў, “Dosa-dosa besar adalah setiap dosa yang 
diancam Allah dengan api Neraka, kemurkaan, laknat atau adzab.” (HR. Ibnu 
Jarir). 


Ibnu Jarir menceritakan dari Muhammad bin Sirin, ia berkata, Aku di- 
beri kabar bahwa Ibnu “Abbas berkata: “Setiap hal yang dilarang oleh Allah 
adalah bagian dari dosa besar.” Dia pun berkata, bahwa Abul Walid berkata: 
“Aku bertanya kepada Ibnu “Abbas tentang dosa-dosa besar.” Beliau menjawab: 
“Setiap sesuatu yang merupakan kemaksiatan kepada Allah adalah dosa besar.” 
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Beberapa Perkataan (Pendapat) Para Tabi'in 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari al-Mughirah, ia berkata: "Dikatakan 
bahwa mencela Abu bakar dan “Umar merupakan dosa besar." (Aku berkata): 
"Sebagian ulama menilai kafir orang yang mencela para Sahabat." Itulah satu 
riwayat pendapat dari Malik bin Anas 4. Muhammad bin Sirin berkata: 
“Aku tidak menduga ada seseorang yang benci kepada Abu Bakar dan “Umar 
dan bersamaan dengan itu ia mencintai Rasulullah @.” (HR. At-Tirmidzi). 


“Abdurrazzag meriwayatkan, bahwa Ma'mar mengabarkan kepada 


kami dari Tsabit, dari Anas, ia berkata, Rasulullah @ bersabda: 
(ү! ASI JI SU) 
“Syafa'atku, untuk para pelaku dosa besar di kalangan umatku.” 


(Isnadnya shahih menurut syarat al-Bukhari dan Muslim dan diriwayat- 
kan oleh Abu “Isa at-Tirmidzi, kemudian ia berkata: “Hadits ini hasan shahih”). 


Di dalam hadits shahih terdapat penguat (saksi) bagi maknanya, yaitu 
sabda Rasulullah #&, setelah menyebutkan syafa'at: 


ДА ор Ч) ‹У дй Ka) олу Ng a) 


“Apakah engkau berpendapat bahwa syafa'at itu untuk orang-orang yang ber- 
iman lagi bertakwa? Tidak. Akan tetapi syafa'at adalah untuk orang-orang 
yang bergelimang dosa.” 


Para ulama ushul dan furu” berbeda pendapat tentang batasan dosa 
besar. Sebagian ada yang berpendapat bahwa batasan dosa besar ialah sesuatu 
yang memiliki hukuman badd (yang ditentukan batasannya) dalam syari'at. 
Ada pula yang berpendapat bahwa dosa besar adalah sesuatu yang memiliki 
ancaman khusus dalam al-Qur'an dan as-Sunnah. Imam al-Haramain dalam 
kitab al-Irsyaad dan yang lainnya berkata: “Dosa besar adalah setiap pelanggaran 
yang menunjukkan minimnya perhatian pelakunya pada agama dan kurang- 
nya sikap keberagamaan, maka hal itu dapat membatalkan keistigamahan.” 


Al-Gadhi Abu Said al-Harawi menyatakan: “Dosa besar adalah setiap 
perilaku yang secara nash oleh al-Qur'an diharamkan dan setiap maksiat yang 
mendapat konsekuensi hukuman hadd, seperti membunuh atau yang lainnya, 
meninggalkan setiap fardhu yang diperintahkan agar dilaksanakan dengan 
segera, serta berdusta dalam persaksian, riwayat dan sumpah.” Inilah yang 
mereka sebutkan secara akurat. 


” Furu’: cabang-cabang. Yang dimaksud ulama furv’ yaitu, ulama figih. Ulama ushul yaitu, 
ulama Ytigad (tauhid).?”" 
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Al-Qadhi ar-Ruyani berkata secara rinci: “Dosa-dosa besar ada tujuh; 
Membunuh jiwa tanpa haq, zina, homoseks, minum khamr, mencuri, merampas 
harta dan menuduh zina.” Di dalam asy-Syaamil, ia menambahkan dari yang 
tujuh tersebut, yaitu saksi palsu. 


Pengarang al-'Uddah menambahkan dengan memakan riba, berbuka 
puasa di bulan Ramadhan (sebelum waktunya) tanpa udzur, sumpah palsu, 
memutuskan silaturahmi, mendurhakai kedua orang tua, lari dari pertempuran, 
memakan harta anak yatim, khianat dalam timbangan dan takaran, mendahului 
shalat dari waktunya, mengakhirkan waktu shalat tanpa udzur, memukul 
orang muslim tanpa haq, berdusta dengan sengaja atas nama Rasulullah &%, 
mencaci para Sahabat beliau, menyembunyikan persaksian tanpa udzur, me- 
nerima suap, melokalisasi lelaki dan wanita (dalam zina/ menjadi mucikari)", 
memfitnah di hadapan raja, enggan menunaikan zakat, meninggalkan amar 
ma'ruf nahi munkar padahal mampu, melupakan al-Qur'an setelah mempelajari- 
nya, membakar hewan dengan api, penolakan isteri terhadap (ajakan untuk 
berhubungan dari) suaminya tanpa sebab, putus asa dari rahmat Allah dan 
merasa aman dari makar Allah. Dikatakan pula (menurut pendapat yang lain): 
Menuduh (mencemarkan) ahli ilmu dan ahli al-Qur'an. 


Di antaranya juga yang dinilai termasuk dosa besar adalah zhihar", 
memakan daging babi dan bangkai kecuali karena darurat. 


Jika dikatakan, sesungguhnya dosa besar itu adalah apa yang diancam 
oleh Allah dengan api Neraka secara khusus, sebagaimana dikatakan oleh Ibnu 
“Abbas dan yang lainnya, maka hal tersebut akan terhimpun cukup banyak. 
Dan jika dikatakan, dosa besar itu adalah setiap yang dilarang oleh Allah, maka 
sangat banyak sekali. Wallahu a'lam. 


SA 4 Бә ©, D Г?” aTe + 24 е A 
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* Zhihar: Perkataan suami kepada isteri, “Kamu bagiku seperti punggung ibuku,” dengan 
maksud, dia tidak boleh lagi menggauli isterinya, sebagaimana ia tidak menggauli ibunya. 
Menurut adat Jahiliyyah, kalimat zhihar ini sama dengan mentalak (mencerai) isteri.” 
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Dan janganlah kamu iri Бай terbadap apa yang dikaruniakan Allah kepada 
sebahagianmu lebih banyak dari sebahagian yang lain. (Karena) bagi orang 
laki-laki ada bahagian daripada apa yang mereka usahakan, dan bagi para 
wanita (pun) ada bahagian dari apa yang mereka usahakan, dan mohonlah 
kepada Allah sebagian dari karunia-Nya. Sesungguhnya Allah Mahamenge- 
tahui segala sesuatu. (OS. 4:32) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Mujahid, ia berkata, Ummu Salamah 
berkata: “Wahai Rasulullah! Kaum laki-laki dapat ikut serta berperang, sedang- 
kan kami tidak diikutsertakan berperang dan hanya mendapat setengah bagian 
warisan. Maka Allah # menurunkan, € Ai NG А а а, Д0 KG уйу,» 
“Dan janganlah kamu iri bati terhadap apa yang dikaruniakan Allah kepada 
sebahagianmu lebih banyak dari sebahagian yang lain.” (HR. At-Tirmidzi). 


“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas tentang ayat ini, 
1a berkata: “Hendaklah laki-laki tidak berkhayal, dan ia berkata: “Seandainya 
aku memiliki harta si fulan dan keluarganya.” (Maka Allah melarang hal itu), 
akan tetapi (hendaklah) ia memohon kepada Allah #& dari karunia-Nya. Al- 
Hasan, Muhammad bin Sirin, ‘Atha’ dan adh-Dhahhak juga berkata demikian. 
Itulah makna yang tampak dari ayat ini. Hal ini tidak menolak hadits yang 
terdapat dalam hadits shahih: 


Ian Шад Ah д бй» Ie ШШ ЧӨ доя JA, KB II) 
(Sp А! ah Ж» СДА ON о Jaa 20у 
А 2 


“Tidak boleh iri hati, kecuali dalam dua hal; (diantaranya) terhadap seseorang 
yang diberikan harta oleh Allah, lalu dihabiskan penggunaannya dalam ke- 
benaran, lalu seseorang berkata: Seandainya aku memiliki harta seperti si 
fulan, niscaya aku akan beramal sepertinya.” Maka pahala keduanya adalah 
sama.” 


Sesungguhnya hal tersebut bukanlah sesuatu yang dilarang oleh ayat. 
Di mana hadits itu menganjurkan untuk berharap mendapatkan nikmat seperti 
yang dimiliki oleh orang itu, sedangkan ayat tersebut melarang berharap men- 
dapatkan pengkhususan nikmat tersebut. 


Allah berfirman, 4 25 2 Kan а 4 JUN SY, } “Dan janganlah 
kamu iri hati terhadap apa yang dikaruniakan Allah kepada sebahagianmu lebih 
banyak dari sebahagian yang lain.” Yaitu dalam perkara dunia dan agama ber- 
dasarkan hadits Ummu Salamah dan Ibnu “Abbas. Demikian pula, Ibnu Abi 
Rabah berkata: “Ayat ini turun berkenaan dengan larangan iri hati terhadap 
apa yang dimiliki seseorang, dan juga iri hati wanita untuk menjadi laki-laki, 
lalu mereka akan berperang.” (HR. Ibnu Jarir). 
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Kemudian firman-Nya, $ ой Da сш дү А ша ДО Йй» 
“(Karena) bagi orang laki-laki ada bahagian dari apa yang mereka usahakan dan 
bagi para wanita (pun) ada bahagian dari apa yang mereka usahakan.” Yaitu, 
masing-masing mendapatkan pahala sesuai dengan amal yang dilakukannya. 
Jika amalnya baik, maka pahalanya adalah kebaikan dan jika amalnya jelek, 
maka balasannya adalah kejelekan pula. Inilah pendapat Ibnu Jarir. 


Kemudian Allah mengarahkan mereka pada sesuatu yang memberikan 
maslahat (kebaikan) bagi mereka dengan firman-Nya, $ alas ya S1 | 32.7» “Dan 
mohonlah kepada Allah sebagian dari karunia-Nya.” Janganlah kalian iri hati 
terhadap ара yang telah Kami karuniakan kepada sebagian kalian, karena hal 
ini merupakan suatu keputusan. Dalam arti bahwa iri hati tidak merubah 
sesuatu apapun. Akan tetapi mohonlah kalian kepada-Ku sebagian dari karunia- 
Ku, niscaya Aku akan berikan pada kalian. Sesungguhnya Aku Mahapemurah 
lagi Mahapemberi. 


Kemudian Allah % T $ С> е о КҮЛ: “Sesungguh- 
nya Allah Mahamengetahui segala sesuatu.” Yaitu, Allah Mahamengetahui siapa 
yang berhak memperoleh dunia, maka Dia akan memberikan kepadanya, siapa 
yang berhak fakir, maka Dia akan memfakirkannya. Dan Allah pun Mahame- 
ngetahui siapa yang berhak memperoleh akhirat, maka Ia akan memantapkan- 
nya terhadap amalnya, dan terhadap orang yang berhak mendapat kehinaan, 
Maka Ia pun akan menghinakannya sehingga ia tidak dapat menjalankan ke- 
baikan dan sarana-sarananya. Untuk itu Allah $£ berfirman, 

g ЦАР 52 K 05 2% 9 “Sesungguhnya Allah Mahamengetahui segala sesuatu.” 


Bagi tiap-tiap harta peninggalan dari harta yang ditinggalkan ibu bapak 
dan karib kerabat, Kami jadikan pewaris-pewarisnya. Dan (jika ada) orang- 
orang yang kamu telah bersumpah setia dengan mereka, maka berilah 
kepada mereka bahagiannya. Sesungguhnya Allah menyaksikan segala 
sesuatu" (OS. 4:33) 


Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair, Abu Shalih, Qatadah, Zaid bin | 


Aslam, as-Suddi, adh-Dhahhak, Mugatil bin Hayyan dan yang lainnya berkata 
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tentang firman-Nya, < Ду di Ж, $ “Bagi tiap-tiap (harta peninggalan dari 
harta yang ditinggalkan ibu bapak dan karib-kerabatnya), Kami jadikan mawali.” 
Yaitu, ahli waris. 


Dalam satu riwayat dari Ibnu “Abbas, artinya adalah “ashabah”. Ibnu 
Jarir berkata: “Orang Arab menamakan anak paman dengan maula, sebagai- 
mana perkataan al-Fadhl bin “Abbas: 


буо OE б Шоу ЫЧ "IG СР AG 


Tenanglah wahai anak paman kami, tenanglah dan maula-maula kami. 
Janganlah sekali-kali tampak di antara kita sesuatu yang terpendam di 
antara kita.” 


пи Jarir berkata: “Yang dimaksud dengan firman Allah Ta'ala, 
4 OPEN ОЮУ SF Cu Ф adalah dari warisan peninggalan kedua orang tua dan 
kerabat-kerabatnya, maka tafsirnya adalah bagi setiap kalian hai manusia, kami 
jadikan “ashabah yang akan mewarisi dari peninggalan kedua orang tua dan 
kerabat-kerabat ahlinya dari harta peninggalannya. 


Firman Allah 88, $ К KAS SAT Sa pil, ф “Dan (jika ada) 
orang-orang yang kamu telah bersumpah setia dengan mereka, maka berilah 
kepada mereka bahagiannya.” Yaitu, orang-orang yang telah bersumpah setia 
antara kamu dan mereka, maka berikanlah bagian waris mereka sebagaimana 
yang telah kamu janjikan dalam sumpah setia tersebut. Sesungguhnya Allah 
menjadi saksi di antara kalian dalam berbagai kontrak dan perjanjian tersebut. 
Hal ini berlaku di masa permulaan Islam, kemudian setelah itu dibatalkan dan 
mereka diperintahkan untuk menunaikan hak orang-orang yang telah sepakat 
melakukan suatu akad serta tidak melupakannya, setelah turun ayat ini. 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, $ („15 ВЕ и, $ “Dan 
bagi setiap harta warisan itu Kami jadikan mawali,” yaitu, ahli waris. 
$ SI on Gad “Dan orang-orang yang kamu telah bersumpah setia dengan 
mereka.” Dahulu, kaum Muhajirin ketika datang ke Madinah, mereka mewarisi 
kaum Anshar tanpa ikatan kerabat, tetapi karena ukhuwwah dimana Nabi & 
pernah mempersaudarakan antara Quraisy dan Anshar. Maka ketika turun ayat, 
$ Шу US ISI, Ӯ, maka dibatalkan/ dihapus. Kemudian Ibnu “Abbas berkata 
(tentang ayat ini), $ жг) А pt SKL Saat (д0, $ “Dan (jika ada) orang: 
orang yang kamu telah bersumpah setia dengan mereka, maka berilah kepada 
mereka bahagiannya,” berupa pertolongan, bantuan dan nasehat. Sedangkan 


kewarisannya telah hilang (karena hukumnya telah dinasakh atau dibatalkan) 


2 “Ashabah: Jamak dari ‘ashab, yaitu saudara-saudara atau keluarga yang mendapat bagian harta 
secara tidak tertentu kadarnya, hanya mendapatkan mana yang tersisa dari yang diambil oleh 
'ashabah furudh (yang mendapat bagian secara pasti)” 
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dan hendaknya memberikan wasiat it kepadanya, Lalu, hal itu (wasiat) dibatal- 
kan oleh ayat, & Al AS E gan ah. маа: pl Y Ыы, “Dan orang-orang yang 
mempunyai hubungan darah Satu sama lain lebih berhak (waris-mewarisi) di dalam 


kitab Allah.” (OS. Al-Anfaal: 75) 


Diriwayatkan dari Sa'id bin Jubair, Mujahid, ‘Atha’, al-Hasan, Ibnul 
Musayyab, Abu Shalih, Sulaiman bin Yasar, asy-Sya'bi, Ikrimah, as-Suddi, 
adh-Dhahhak, Qatadah dan Mugatil bin Hayyan, bahwa mereka berkata: 
"Mereka itu adalah orang-orang yang bersumpah setia." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Sa'id bin Ibrahim, ia berkata, Rasulullah 
& bersabda: 


Ta КИЛЕ АТЛАНА ОЪ; е е „#4 О ЕУ 
(Ia Y! PAYI 055) ida BOS a 1) ФУУ AI) 


"Tidak ada sumpah setia dalam Islam dan sumpah setia apapun yang ada pada 
masa Jahiliyyah, maka Islam tidak menambahkan apapun kepadanya, melainkan 


hanya memberatkan." Demikianlah riwayat Muslim dan an-Nasa'i. 


Pendapat yang benar adalah bahwa pada permulaan Islam, mereka 
saling waris-mewarisi berdasarkan janji sumpah setia, kemudian dinasakh (di- 
hapus). Sedangkan pengaruh sumpah tetap diberlakukan, sekalipun mereka 
diperintahkan untuk memenuhi berbagai perjanjian, kontrak dan sumpah 
setia, yang dahulu mereka ikrarkan. Dan pada hadits Jubair bin Muth'im 
yang lalu dijelaskan bahwa, “Tidak ada sumpah setia dalam Islam, dan sumpah 
setia apapun yang ada pada masa Jahiliyyah, maka Islam tidak menambah apa- 
pun kepadanya, malainkan hanya memberatkan.” 


Hal ini merupakan nash yang menolak pendapat yang mengatakan 
masih berlakunya waris-mewarisi atas dasar sumpah setia pada hari ini, sebagai- 
mana pendapat madzhab Abu Hanifah dan para pengikutnya serta satu riwayat 
pendapat dari Ahmad bin Hanbal. Pendapat yang benar adalah pendapat 
Jumhur (mayoritas) ulama, serta Imam Malik, Imam asy-Syafi'i dan berdasar- 
kan pendapat yang terkenal dari Imam Ahmad. Untuk itu, Allah 46 berfirman, 
$05331, озуу кє Ip = K $ “Bagi tiap-tiap harta peninggalan dari 
harta yang ditinggalkan ibu-bapak dan karib kerabat, Kami jadikan pewaris- 
pewarisnya.” Yaitu, ahli waris dari kerabat dekat dari kedua orang tua dan para 
kerabat keduanya. Mereka itu mewarisinya tanpa orang-orang yang lain. 


Di dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, dari Ibnu ‘Abbas, 
bahwa Rasulullah & bersabda: 


(BI SÉ A С ШМ, a id 


“Berikanlah fara-idh (bagian-bagian waris) kepada yang berhak atau pemilik- 
nya (ahlinya). Apa yang tersisa, maka untuk laki-laki yang lebih utama.” 
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Artinya, berikanlah oleh kalian harta warisan itu kepada para penerima 
waris yang telah disebutkan Allah dalam dua ayat fara-idh. Apa yang tersisa 
setelah itu, maka berikanlah kepada “ashabah. 


Firman Allah, 4 С 2056 Al, $ “Dan (jika ada) orang-orang yang 
kamu telah bersumpah setia dengan mereka.” Sebelum turun ayat ini, berikanlah 
bagian mereka dari harta warisan. Sedang sumpah setia apa saja yang dilakukan 
setelah itu, tidak akan ada pengaruhnya. Satu pendapat mengatakan bahwa 
ayat ini membatalkan berbagai sumpah setia yang ada pada masa yang akan 
datang, serta hukum sumpah setia yang telah dilakukan pada masa yang lalu, 
sehingga tidak ada lagi saling waris-mewarisi dengan sumpah mereka. 


Sebagaimana Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: 
ба) A b “Maka berilah kepada mereka bagiannya.” Yaitu; pertolongan, 
nasehat, pembelaan dan wasiat. Dan telah hilang kewarisannya." (HR. Ibnu 
Jarir). 


Demikian pula diriwayatkan hadits serupa, dari Mujahid dan Abu 
Malik. 

“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Firman 
Allah 35, < AR 2122 2.10, $ Dan (jika ada) orang-orang yang kamu telah 
bersumpah setia dengan mereka.” Yaitu, seorang yang mengikat sumpah setia 
dengan seseorang, dimana jika salah satu mati, yang lain akan mendapatkan 
warisannya, maka Allah menurunkan Ayat, 


KB а о о берй ое WS оа мш Sl а а MENU Э 

$55 
Dan orang-orang yang mempunyai hubungan darah satu sama lain lebih berhak 
(waris-mewarisi) di dalam kitab Allah daripada orang-orang mukmin dan orang- 


orang Muhajirin, kecuali kalau kamu таи berbuat baik kepada saudara-saudara- 
mu (seagama).” (OS. Al-Ahzab: 6) 


Beliau (Ibnu “Abbas) pun berkata: "Kecuali jika kalian berwasiat, maka 
hal itu dibolehkan bagi mereka dari 1/3 harta. Inilah yang dikatakan berbuat 
baik (ma'ruf)” 

Demikian pula yang ditetapkan oleh banyak ulama Salaf bahwa ayat 
tersebut dinasakh (dihapus hukumnya) oleh firman Allah, 

SIB SI NA OI ое н Copa Ga М ы Oka SI Е (ENI b 
| Ke 
“Dan orang-orang yang mempunyai hubungan darah satu sama lain lebih berhak 


(waris-mewarisi) di dalam kitab Allah daripada orang-orang mukmin dan orang- 
orang Muhajirin, kecuali kalau kamu mau berbuat baik kepada saudara-saudara- 
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mu (seagama).” (QS. Al-Ahzab: 6). Maka di antara sumpah setia adalah per- 
janjian untuk saling menolong dan membantu, juga di antaranya perjanjian 
untuk waris-mewarisi, sebagaimana diriwayatkan oleh banyak ulama Salaf. 


Wallahu a'lam. 
or AI EIE A TAI” Wak PU AGE Adu, 
oan dle ian AN Id Ca EN Je Dyang Ill 
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Kaum laki-laki itu adalah pemimpin bagi kaum wanita, oleh karena Allah 
telah melebibkan sebahagian mereka (laki-laki) atas sebahagian yang lain 
(wanita), dan karena mereka (laki-laki) telah menafkahkan sebahagian dari 
harta mereka. Sebab itu, maka wanita yang shalih, ialah yang taat kepada 
Allah lagi memelihara diri ketika suaminya tidak ada, oleh karena Allah 
telah memelihara (mereka). Wanita-wanita yang kamu khawatirkan nusyuz- 
nya, maka nasehatilah mereka dan pukullah mereka. Kemudian jika mereka 
mentaatimu, maka janganlah kamu mencari-cari jalan untuk menyusahkan- 
nya. Sesungguhnya Allah Mahatinggi lagi Mahabesar. (OS. 4:34) 


Allah 8 berfirman, $ UJI Д2 Dya ДЕ $ “Kaum laki-laki itu adalah 
pemimpin bagi kaum wanita.” Yaitu laki-laki adalah pemimpin kaum wanita 
dalam arti pemimpin, kepala, hakim dan pendidik wanita, jika ia menyimpang, 
$ an „Ле а HN д) Ml kas 0. ў “Oleh karena Allah telah melebihkan sebahagian 
mereka (aki lak: laki) atas sebahagian yang lain (wanita).” Yaitu karena laki-laki 
lebih utama dari wanita dan laki-laki lebih baik daripada wanita. Karena itu, 
kenabian dikhususkan untuk laki-laki. Begitu pula raja (Presiden), berdasarkan 
sabda Rasulullah &: 


(Gara Aa mM ag mi У) 


"Tidak akan pernah beruntung suatu kaum yang mengangkat wanita (sebagai 
pemimpin) dalam urusan mereka. " (HR. Al-Bukhari). 


ННН 


ЕР з 


MEME ME MO ЖУ: 7» Т О AI Ka In an DODO DO GOD GDG Up Up GA 


"Ibnu Katsir Juz 5 297 


Mu 


298 


Begitu pula dengan jabatan kehakiman dan lain-lain. 


g 91: MEP sn aa en 3> “Dan karena mereka telah menafkahkan sebagian 
harta mereka. "Yang berupa mahar, nafkah dan berbagai tanggung jawab yang 
diwajibkan Allah kepada mereka dalam al-Qur'an dan Sunnah Nabi &. Maka, 
laki-laki lebih utama dari wanita dalam hal jiwanya dan laki-laki memiliki 
keutamaan dan kelebihan sehingga cocok menjadi penanggung jawab atas 
wanita, sebagaimana firman Allah 88, 4 455 2412 JGN, $ “Akan tetapi para 
suami, mempunyai satu tingkatan kelebihan daripada isterinya.” (QS. Al-Baqarah: 
228) 


“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas tentang, 
$ 21 та ыы: 7 $ “Kaum laki-laki itu adalah pemimpin bagi kaum 
wanita.” Yaitu, pemimpin-pemimpin atas wanita yang harus ditaati sesuai 
perintah Allah untuk mentaatinya. Dan ketaatan padanya adalah berbuat baik 
terhadap keluarganya dan memelihara hartanya. 


Demikian pendapat Muqatil, as-Suddi dan adh-Dhahhak. 


AsySya bi berkata tentang ayat ini, 
$ IA аб) aki Ie ах д Јах Ca DI BOOM JKN b “Kaum laki- 
laki itu adalah pemimpin bagi kaum wanita, oleh karena Allah telah melebihkan 
sebabagian mereka (laki-laki) atas sebabagian yang lain (wanita), dan karena 
mereka (laki-laki) telah menafkahkan sebahagian harta mereka.” Yaitu, berupa 
mahar suami kepada isterinya. Apakah tidak engkau lihat seandainya suami 
menuduh isterinya berzina, maka terjadilah li'an“. Dan jika si isteri yang 


menuduhnya, maka dikenakan hukum jild (cambuk).” 


Firman Allah 88, $ 4215205 $ “Maka orang-orang shalih,” maksudnya, 
dari kaum wanita. $ 669 “Yang taat.” Ibnu “Abbas dan banyak ulama ber- 
kata, artinya wanita-wanita yang taat pada suaminya. $ AV Abi $ “Lagi 
memelihara diri, ketika suaminya tidak ada.” As-Suddi dan ulama yang lain ber- 
kata: “Yaitu wanita yang menjaga suaminya di waktu tidak ada (di samping- 
nya) dengan menjaga dirinya sendiri dan harta suaminya.” 

Firman Allah 88, & 41 bi LP “Oleh karena Allah telah memelihara 
mereka.” Yaitu, orang yang terpelihara adalah orang yang dijaga oleh Allah. 
Imam Ahmad meriwayatkan, dari “Abdullah bin Abu Ja'far, Ibnu Qaridz 


mengabarkan kepadanya bahwa “Abdurrahman bin “Auf berkata, Rasulullah 
& bersabda: 


9 JB уу АБ) KP bim, Wa зә, Ga ЙД се 81) 
(3 AI gl iga ДАЙ ДРЫ 


“ Тап menurut bahasa, kutuk-mengutuk. Menurut syara”, menuduh isteri berzina. Lihat 


surat an-Nuur, ayat 6-10.” 


Tafsir Ibnu Kal 
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"Apabila seorang wanita menjaga shalat yang lima waktu, puasa Ramadhannya, 
menjaga farjinya (kemaluannya) dan mentaati suaminya, niscaya akan dikatakan 
kepadanya, Masuklah ke dalam jannah (Surga) dari pintu mana saja yang kamu 
kehendaki." 


Hanya Ahmad yang meriwayatkan dari jalan “Abdullah bin Oaridz 
dari “Abdurrahman bin “Auf. 


Firman Allah 8#, < La, 2 0 „М AN $ “Wanita-wanita yang kamu 
khawatirkan nusyuznya.” Yaitu, wanita-wanita yang kalian khawatirkan 
nusyuznya kepada suami mereka. An-Nusyuz adalah merasa lebih tinggi. 
Berarti wanita yang nusyuz adalah wanita yang merasa tinggi di atas suami- 
nya dengan meninggalkan perintahnya, berpaling dan membencinya. Kapan 
saja tanda-tanda nusyuz itu timbul, maka nasehatilah dia dan takut-takutilah 
dengan siksa Allah, jika maksiat kepada suaminya. Karena Allah telah mewajib- 
kan hak suami atas isteri, dengan ketaatan isteri kepada suami, serta meng- 
haramkan maksiat kepadanya, karena keutamaan dan kelebihan yang dimiliki 


suami atas isteri. 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah 4%, ia berkata, Rasulullah 
& bersabda: 


(ai > SIA Gd ИДЕК ҮТҮ" Ji Жз SANA у) 


"Apabila seorang suami mengajak isterinya Ке pembaringan, lalu іа tidak mau, 
maka para Malaikat akan melaknatnya sampai pagi." (HR. Muslim). 

Karena itu Allah #£ berfirman, < А ybs EPAR К 236, > “Wanita- 
wanita yang kamu khawatirkan nusyuznya, maka nasebatilah mereka.” 

Sedangkan firman Allah #&, 4 Si SA “Dan pisahkanlah 
mereka di tempat tidur mereka”. “Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu 
“Abbas: “Al-hajru yaitu tidak menjima' (menyetubuhi) dan tidak tidur dengan 
dia di atas pembaringannya, serta berupaya membelakanginya.” 
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Demikianlah yang dikatakan banyak ulama, sedangkan ulama lain 
seperti as-Suddi, adh-Dhahhak, Tkrimah dan Ibnu “Abbas dalam satu riwayatnya 
menambahkan: “Tidak berbicara dan tidak bercengkrama.” “Ali bin Abi 
Thalhah pun menceritakan dari Ibnu “Abbas: “Yaitu, hendaklah ia nasehati, 
jika ia terima. Jika tidak, hendaklah ia pisahkan tempat tidurnya dan tidak 
berbicara dengannya tanpa terjadi perceraian. Dan hal tersebut sudah pasti 
memberatkannya.” 


Abu Dawud meriwayatkan dari Abu Murrah ar-Raqqasyi dari paman- 
nya, bahwa Nabi : bersabda: 


r о 
SA йол 


MSI д ОАА «Ауу ыд» OP) 


ibnu Katsir Juz 5 299 


ZS, 4-50КАТАММЗАА NOW 2727272 


"Jika kalian khawatir nusyuznya mereka рага isteri, maka berpisahlah dari 
tempat tidurnya." 


Hammad berkata: “Yaitu, (tidak) menggaulinya (menyetubuhinya).” 


Di dalam Sunan dan Musnad, dari Mu'awiyah bin Haidah al-Qusyairi 
bahwa ia berkata: “Ya Rasulullah, Apakah hak isteri atas suaminya?” Beliau & 
menjawab: 


PANG RI PRK SAS y Cab 15] да) ОЇ) 
се а 


"Hendaklah engkau memberinya makan, jika engkau такап, memberinya 
pakaian jika engkau berpakaian, jangan memukul wajah, jangan mencelanya 
dan jangan pisah ranjang kecuali di dalam rumah." 


Firman-Nya, 4 ii 21, 9 “Pukullah mereka.” Yaitu, jika nasehat dan 
pemisahan tempat tidur tidak menggetarkannya, maka kalian boleh memukul- 
nya dengan tidak melukai, sebagaimana hadits dalam Shahih Muslim dari Jabir, 
bahwa Nabi @ dalam Haji Wada' bersabda: 


ai Ga BNN ОЬ SU огур Sis 88 d a 
OA о KO) A ра нё Чур Ан Р lad OB ШУА ДЗ 


"Bertakwalah kepada Allah tentang wanita, sesungguhnya mereka adalah 
pendamping kalian, kalian mempunyai hak terhadap mereka. Yaitu, mereka 
tidak boleh membiarkan seorangpun yang kalian benci menginjak hamparan 
kalian (masuk ke rumah kalian). Jika mereka melakukannya, pukullah mereka 
dengan pukulan yang tidak melukai dan mereka memiliki hak untuk men- 
dapatkan rizki dan pakaian dengan cara yang ma'ruf." | 


Ibnu “Abbas dan ulama-ulama lain berkata: "Yaitu pukulan yang tidak 
melukai." Al-Hasan al-Bashri berkata: "Yaitu, (pukulan yang) tidak meninggal- 
kan bekas." Para fuqaha berkata: "Yaitu tidak melukai anggota badan dan tidak 
meninggalkan bekas sedikitpun." “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 
“Abbas: "Yaitu, memisahkannya dari tempat tidur, jika ia terima. Jika tidak, 
Allah mengizinkanmu untuk memukulnya, dengan pukulan yang tidak men- 
cederai dan tidak melukai tulang, jika ia terima. Dan jika tidak juga, maka 
Allah menghalalkanmu untuk mendapatkan tebusan darinya." 


Sufyan bin “Uyainah mengatakan dari Iyas bin “Abdullah bin Abu 
Dzu-ab, ia berkata, Nabi & bersabda: "Janganlah kalian memukul isteri-isteri 
kalian." Lalu datanglah “Umar 4 kepada Rasulullah @ dan berkata: "Para 
wanita mulai membangkang kepada suami-suaminya. Maka Rasulullah #% 
memberikan rukhshah (keringanan hukum) untuk memukul mereka. Lalu 
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datanglah banyak wanita kepada isteri-isteri Rasulullah #8, mengadukan 
tentang pemukulan suami mereka. Maka bersabdalah Rasulullah &: “Sungguh 
banyak wanita yang berdatangan kepada isteri-isteri Muhammad, mengadukan 
tentang pemukulan suami mereka. Mereka itu bukanlah yang terbaik di antara 
kalian”. Hadits ini riwayat Abu Dawud, an-Nasa' dan Ibnu Majah. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Asy'ats bin Qais, ia berkata: “Pernah 
aku bertamu kepada “Umar 4, lalu ia memegang isterinya dan memukulnya.” 
Dan seterusnya. Maka beliau berkata: “Hai Asy'ats, hafalkanlah tiga hal dari 
aku, yang telah aku hafal dari Rasulullah #8, Jangan engkau bertanya kepada 
suami kenapa ia memukul isterinya, jangan tidur kecuali setelah shalat witir, 
akan tetapi beliau lupa yang ketiga”. (HR. Abu Dawud, an-Nasa'i, Ibnu Majah). 


Firman Allah 8, < XL Meki pu Kera os “Jika mereka mentaati- 
mu, maka janganlah kamu mencari-cari jalan untuk menyusahkannya”. Yaitu 
jika isteri mentaati suaminya dalam semua kehendak yang dibolehkan oleh 
Allah, maka tidak boleh mencari-cari jalan lain setelah itu, serta tidak boleh 
memukul dan menjauhi tempat tidurnya." 


Firman-Nya, 4 IS US 05 Dp Sesungguhnya Allah Mahatinggi lagi 
Mahabesar”. (Hal ini) adalah ancaman untuk laki-laki, jika mereka berbuat 
zhalim kepada para isteri tanpa sebab, maka Allah Mahatinggi lagi Mahabesar. 
Allah yang akan menjaga mereka dan Allah akan menghukum orang yang 
berbuat zhalim kepada mereka. 
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Dan jika kamu khawatirkan ada persengketaan antara keduanya, maka 
kirimlah seorang hakam dari keluarga laki-laki, dan seorang hakam dari 
keluarga perempuan. Jika kedua orang hakam itu bermaksud mengadakan 
perbaikan, niscaya Allah memberi taufik kepada suami-isteri itu. Sesungguh- 
nya Allah Mahamengetahui lagi Mahamengenal. (OS. 4:35) 


Allah #8 menyebutkan keadaan pertama, yaitu, jika terdapat ketidak- 
cocokan dan pembangkangan dari isteri (pada ayat sebelumnya, ““). Kemudian 
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menyebutkan kasus kedua, yaitu jika ketidakcocokan muncul dari keduanya 
(suami isteri). Allah 4£ berfirman, 

< WA UK ai УС Pa Сез SG a old “Dan jika kamu khawatir- 
kan ada persengketaan antara keduanya, maka kirimlah seorang hakam” dari 
keluarga laki-laki dan seorang hakam dari keluarga perempuan.” 


Para fugaha (ulama ahli figih) berkata, jika terjadi persengketaan di 
antara suami isteri, maka didamaikan oleh hakim sebagai pihak penengah, 
meneliti kasus keduanya dan mencegah orang yang berbuat zhalim dari kedua- 
nya dari perbuatan zhalim. Jika perkaranya tetap berlanjut dan persengketaan- 
nya semakin panjang, maka hakim dapat mengutus seseorang yang dipercaya 
dari keluarga wanita dan keluarga laki-laki untuk berembug dan meneliti 
masalahnya, serta melakukan tindakan yang mengandung maslahat bagi 
keduanya berupa perceraian atau berdamai. Dan syariat menganjurkan untuk 
berdamai, untuk itu Allah berfirman, < Was к тү эы, я ol $ Tika kedua 
orang hakam itu bermaksud mengadakan perbaikan, niscaya Allah memberi 
taufik kepada suami-isteri itu.” “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 
“Abbas: “Allah & memerintahkan mereka untuk mengutus seorang laki-laki 
yang shalih (terpercaya) dari pihak keluarga laki-laki, dan seorang yang sama 
dari pihak keluarga wanita, untuk meneliti siapa di antara keduanya yang 
berlaku buruk. Jika sang suami yang melakukan keburukan, maka mereka 
dapat melindungi sang isteri dan membatasi kewajibannya dalam memberi 
nafkah. Jika seorang isteri yang melakukan keburukan, maka mereka dapat 
mengurangi haknya dari suami dan menahan nafkah yang diberikan kepada- 
nya. Jika, keduanya sepakat untuk bercerai atau menyatu kembali, maka 
boleh saja perkara itu ditetapkan. Jika keduanya berpendapat untuk disatukan 
kembali, lalu salah satu suami isteri itu ridha, sedangkan yang lain tidak suka, 
kemudian salah satunya mati, maka yang meridhainya dapat waris dari yang 
tidak meridhai. Sedangkan yang tidak suka tidak dapat waris dari yang ridha. 
(HR. Ibnu Abi Hatim dan Ibnu Jarir). 


Syaikh Abu “Umar bin “Abdil Barr berkata, para ulama sepakat bahwa, 
apabila terjadi perbedaan pendapat di antara kedua hakam tersebut, maka 
pendapat yang lain tidak berlaku. Dan para ulama pun sepakat bahwa pendapat 
keduanya untuk menyatukan kembali harus dilaksanakan sekalipun suami 
isteri tak mewakilkan. Akan tetapi mereka berbeda pendapat apakah pendapat 
kedua hakam tentang perceraian harus dilaksanakan pula. Dihikayatkan dari 
jumhur ulama bahwa pendapat itu wajib pula dilaksanakan walaupun tanpa 
penyerahan perwakilan. 


“ Hakam = Pendamai, penengah."4 
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Beribadahlah kepada Allah dan janganlah kamu mempersekutukan-Nya 
dengan sesuatu pun. Dan berbuat baiklah kepada dua orang ibu-bapak, karib- 
kerabat, anak-anak yatim, orang-orang miskin, tetangga yang dekat dan 
tetangga yang jauh, teman sejawat, ibnu sabil? dan hamba sahayamu. 
Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang sombong dan mem- 
bangga-banggakan diri. (OS. 4:36) 


IN TT NT Әә Әә 


88 memerintahkan untuk beribadah hanya kepada-Nya, yang 
tidak ada sekutu bagi-Nya. Sebab Dia-lah Pencipta, Pemberi rizki, Pemberi 
nikmat dan Pemberi karunia terhadap makhluk-Nya, di dalam seluruh ke- 
adaan. Maka Dia-lah yang berhak agar mereka meng-Esakan, dan tidak me- 
nyekutukan-Nya dengan sesuatupun dari makhluk-Nya, sebagaimana sabda 
Nabi Muhammad & kepada Mu'adz bin Jabal: 
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“Tahukah engkau, apa hak Allah atas hamba-hamba-Nya?” Mu'adz menjawab: 
“Allah dan Rasul-Nya lebih mengetahui.” Beliau & bersabda: “Hendaknya 
mereka beribadah kepada-Nya dan tidak menyekutukan-Nya dengan sesuatu 
pun.” Kemudian beliau bertanya lagi: “Tahukah engkau, apa hak hamba atas 
Allah, jika mereka melakukannya?” Beliau & menjawab: “Yaitu Dia tidak 
akan mengadzab mereka”. 


Kemudian Allah mewasiatkan untuk berbuat baik kepada kedua orang 
tua. Karena Allah 4 menjadikan keduanya sebagai sebab yang mengeluarkan 
kamu, dari tidak ada menjadi ada. Banyak sekali Allah $$ menyandingkan 
antara ibadah kepada-Nya dan berbuat baik kepada orang tua. Seperti firman 
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“ Ibnu sabil ialah, seorang musafir yang terputus (terhenti) perjalanan kembali ke tempat asal- 
nya, karena kehabisan bekal.”* 
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Allah, 4 25375, фы] Kat ol p “Bersyukurlah kepada-Ku dan kepada dua orang 
ibu-bapakmu.” (OS. Lugman: 14) 


Kemudian setelah perintah berbuat baik kepada kedua orang tua, di- 
lanjutkan dengan berbuat baik kepada kerabat, baik laki-laki maupun perem- 
puan. Kemudian Allah berfirman, $ AZ, 5 “Dan anak-anak yatim”. Hal itu 
dikarenakan mereka kehilangan orang yang menjaga kemaslahatan dan nafkah 
mereka, maka Allah 88 perintahkan untuk berbuat baik dan lemah lembut 
kepada mereka, kemudian Allah berfirman, 4 5 WAN s> “Dan orang-orang 
miskin”. Yaitu orang-orang yang sangat butuh dimana mereka tidak mendapat- 
kan orang-orang yang dapat mencukupi mereka, maka Allah perintahkan 
untuk membantu mencukupi kebutuhan mereka dan menghilangkan kesulitan 
mereka. Pembicaraan tentang fakir dan miskin akan diuraikan pada surat 


Bara'ah (at-Taubah). 


Firman-Nya, $ S pay ШЕ Aa 55 AN Is: “Tetangga yang dekat dan 
tetangga yang jauh.” 


“Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas, $ Sal 5 3), 5 
“Tetangga yang dekat,” yaitu orang yang antara kamu dan dia memiliki hubungan 
kekerabatan. Sedangkan $ -H 17, > “Tetangga yang jauh,” yaitu orang yang 
antara kamu dan dia tidak al hubungan kerabat. Demikian pendapat 
yang diriwayatkan dari Tkrimah, Mujahid, Maimun bin Mahran, adh-Dhahhak, 
Zaid bin Aslam, Mugatil bin Hayyan, dan Qatadah. Abu Ishaq mengatakan, 
dari Nauf al-Bakkali tentang firman Allah, $ ye. TA (55) 5.7, $ “Tetangga yang 
dekat,” yaitu tetangga muslim sedangkan 4 «4 1), т “Tetangga yang jauh,” 
yaitu orang Yahudi dan Nasrani. (HR. Ibnu T dan Ibnu Abi Hatim). 


Jabir al-Ju'fi mengatakan dari asy-Sya' bi, dari “Ali dan Ibnu Mas'ud 
bahwa $ < 72) S5 11; 9, yaitu wanita. Sedangkan mujahid berkata рша 
tentang $ AN, yaitu teman dalam perjalanan. Banyak hadits-hadits 
yang menjelaskan tentang wasiat untuk tetangga. Kita akan sebutkan beberapa 
yang mudah dan hanya kepada Allah tempat memohon pertolongan. 


Hadits pertama, Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Umar, 
bahwa Rasulullah & bersabda: 


(iya сф > (уйн сен Jian di) 
“Jibril senantiasa mewasiatkan aku tentang tetangga, hingga aku menyangka 
akan mewariskannya”. (Dikeluarkan oleh al-Bukhari dan Muslim di dalam 
ash-Shahihain, juga Abu Dawud dan at-Tirmidzi meriwayatkan yang sama). 


Hadits kedua, Imam Ahmad meriwayatkan pula dari “Umar, ia berkata, 
Rasulullah & bersabda: 
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"Janganlah seseorang kenyang tanpa (memperhatikan) tetangganya." (Hanya 
Imam Ahmad yang meriwayatkan) 


Hadits ketiga, Imam Ahmad meriwayatkan, “Ali bin “Abdullah telah 
menceritakan kepada kami, Muhammad bin Fudhail bin Ghazwan telah men- 
ceritakan kepada kami, Muhammad bin Sa'ad al-Anshari telah menceritakan 
kepada kami, aku mendengar Abu Zhabyah al-Kala-i berkata, Aku mendengar al- 
Miqdad bin al-Aswad berkata: 


ЕД 


D MERTE NG (SSP 203,8 ba) Pau à Ју) JB 
TI гуз Jaa FD EFTS) Ta Оуу Ш@ Aa TTE NP 560 
gang AN a JÉ je Hu УО ad 


2 
í ” xr 


82 ia JEN 894) 108 дй у a Ga уз, 

ogé ba O Uya ale 
Rasulullah & bersabda kepada para Sahabatnya: "Apa yang kalian katakan 
tentang zina?" Mereka menjawab: "Perilaku yang diharamkan Allah dan Rasul- 
Nya, maka hal itu akan tetap haram hingga hari Kiamat." Beliau # bersabda: 
"Zinanya seseorang dengan sepuluh wanita, lebih ringan baginya daripada 
berzina dengan isteri tetangga." Beliau & melanjutkan pertanyaannya: "Apa 
yang kalian katakan tentang pencurian?" Mereka menjawab: "Perilaku yang 
diharamkan Allah dan Rasul-Nya, maka hal itu akan tetap haram hingga hari 
Kiamat." Beliau & bersabda: "Seseorang yang mencuri di sepuluh buah rumah, 


lebih ringan baginya dari pada mencuri dari rumah tetangganya." (Hanya 
Imam Ahmad yang meriwayatkan). 


— «о «5 


Hadits ini memiliki syahid (penguat) dalam kitab ash-Shahihain dari 
hadits Ibnu Mas'ud to, aku bertanya: 
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“Ya Rasulullah. Apakah dosa yang paling besar?” Beliau & menjawab: “Engkau 
menjadikan tandingan bagi Allah, padahal Allah-lah yang menciptakanmu.” 
Aku bertanya lagi: “Kemudian apa lagi?” Beliau #5 menjawab: “Engkau bunuh 
anakmu, karena takut makan bersamamu”. Aku melanjutkan pertanyaan: “Lalu 
apa lagi?” Beliau & pun menjawab: “Engkau berzina dengan isteri tetanggamu." 


2 
Ts 


Hadits keempat, Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa “Aisyah geg 
bertanya kepada Rasulullah &: 
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“Sesungguhnya aku memiliki dua orang tetangga, mana di antara keduanya 
yang paling berhak aku beri hadiah?” Beliau @ menjawab: “Orang yang pintu- 
nya paling dekat denganmu.” (HR. Al-Bukhari). 


Firman Allah 3#, 4 2 LA, 9 “Teman Sejawat”. Ats-Tsauri me- 
ngatakan dari “Ali dan Ibnu Mas'ud, keduanya berkata: "Yaitu wanita." Ibnu 
Abi Hatim berkata: “Pendapat serupa diriwayatkan dari “Abdurrahman bin 
Abi Laila, Ibrahim an-Nakha'i, al-Hasan dan Sa'id bin Jubair dalam salah satu 
riwayat.” Ibnu “Abbas dan jama'ah berkata: “Yaitu orang yang lemah”. Sedang- 
kan Ibnu “Abbas, Mujahid, ‘Ikrimah dan Qatadah berkata: “Yaitu teman 
dalam perjalanan”. Sedangkan $ pad ¿i è “Ibnu sabil”, menurut Ibnu “Abbas 
dan jama'ah adalah tamu. К 


Firman Allah 8 4 ка <Б CU, “Hamba sahayamu,” ayat ini me- 
rupakan wasiat untuk para budak, karena mereka lemah dalam bertindak dan 
tawanan di tangan manusia. Untuk itu Rasulullah # di saat sakit menjelang 
wafatnya, beliau mewasiatkan umatnya dengan sabdanya: 


( „САЛ CS %, КУ (Удай ) 
"Jagalah shalat, jagalah shalat, dan hamba sahayamu”. Beliau terus mengulang- 
nya hingga lisannya tidak mampu lagi berucap. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Miqdam bin Ma'dikarb, ia berkata, 
Rasulullah @ bersabda: 


СЛАБ úy Alap WW JA СЛАР з 802 WW ОШАЙ Слар Е 
2 (ear Me aan Бы Oa Ka чаш 
(Be Dp Sasi СЛАБ Woy «85062 4) Gad Inah 


“Apa yang engkau makan untuk dirimu sendiri, maka itu shadagah bagimu. 
Dan makanan yang engkau berikan untuk anakmu, maka itu shadagah bagi- 
mu. Makanan yang engkau berikan untuk isterimu, maka itu shadaqah bagi- 
mu. Dan makanan yang engkau berikan untuk pembantumu, maka itu shadaqah 
bagimu.” (HR. An-Nasa'i dari hadits Baqiyah dan isnadnya shahih), segala puji 
hanya bagi Allah. 

Dari “Abdullah bin “Amr bahwa ia berkata kepada bendaharanya: "Apa- 
kah telah engkau berikan makanan kepada budakmu?" Dia menjawab: "Tidak." 


Beliau pun berkata: "Pergilah dan berikan kepada mereka, karena Rasulullah 86 
bersabda: 


( 479 106 Ё =ч of A н A) 


"Cukuplah berdosa bagi seseorang, jika ia menahan makanan orang yang di 
bawah kepemilikannya." (HR Muslim ). 
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Dari Abu Hurairah juga, bahwa Nabi # bersabda: 
(Gi ga a LI укуй э, 


“Seorang budak berhak mendapatkan makanan dan pakaian. Dan hendaklah 
ia tidak dibebani pekerjaan kecuali yang dia mampu (mengerjakannya). (HR. 
Muslim). 


Dari Abu Hurairah, bahwa Nabi & bersabda: 
LA А у А0 SA 4% Kendeng ӘЙ camah Kd SIA Й 1з! 
СУКЕ УЙ ыд! 


“Apabila pembantu mendatangi salah seorang di antara kalian dengan membawa 
makanannya, kalau ia tidak mendudukkannya bersamanya, maka berikanlah 
(ambilkanlah) untuknya satu atau dua jenis makanan, sesuap atau dua suap 
makanan, karena ia telah mengurusi panasnya dan penghidangannya.” (Dikeluar- 
kan oleh al-Bukhari dan Muslim, dan lafazhnya ini bagi al-Bukhari) 


Sedangkan dalam lafazh Muslim: 


2 ^ A 


(Ж ЙД од adi АШ Aga АШ OS ON JEG 282 о) 


"Maka hendaklah ia mendudukannya dan makan bersamanya, jika makanan- 
nya adalah untuk orang banyak, tetapi hanya ada sedikit, maka letakkanlah 
di tangannya satu atau dua suapan." 


Dari Abu Dzar, bahwa Nabi #8 bersabda: 
Ga АТ эл С ° sopi OS 3 «51 2. 9 BAN КОГ у> Sp A) 
ea АУДУ Ор AA о AG NG Gadi Чә ЖЫЗ) ISU ә 
"Mereka adalah saudara dan kerabat kalian, yang dijadikan Allah di tangan 
kalian. Barangsiapa yang saudaranya berada di bawah tangannya, maka beri- 
lah makan dari apa yang dia makan, berikanlah pakaian apa yang dia pakai. 
Dan janganlah kalian tugaskan mereka sesuatu yang mereka tidak mampu dan 


jika kalian membebankan pekerjaan kepada mereka, maka bantulah mereka." 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Firman Allah #8, KAS YSS 98 A AN YP “Sesungguhnya Allah 
tidak menyukai orang-orang yang sombong dan membangga-banggakan diri”. 
Artinya, sombong dalam dirinya, bangga, angkuh dan sombong pada orang 
lain. Dia melihat dirinya lebih baik dari mereka dan ia merasa besar dalam 
dirinya, padahal di sisi Allah ia hina dan di sisi manusia ia dibenci. Mujahid 
berkata tentang firman-Nya 4 YS Ӯ, yaitu sombong. 4 1,3 $, yaitu setelah 
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ГА. "СА, “СА, "Сл, “Га,” 


diberikan berbagai nikmat, ia tidak bersyukur kepada Allah 4, yaitu merasa 
sombong kepada manusia dengan apa yang diberikan Allah berupa nikmat- 
Nya serta sedikit rasa syukurnya kepada Allah. 


AA I LA 


т 55. z „ү AH Gt А „2 e 
CO ШУО дез Op GI 


2 ССРИ AA 2, 32 ta «© 
MAGANG Q 
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3 креп 545 
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(Yaitu) orang-orang yang kikir dan menyuruh orang lain berbuat kikir dan 
menyembunyikan karunia Allah yang telah diberikan-Nya kepada mereka. 
Dan Kami telah menyediakan untuk orang-orang kafir siksa yang meng- 
binakan. (OS. 4:37) Dan (juga) orang-orang yang menafkahkan harta-harta 
mereka karena riya kepada manusia dan orang-orang yang tidak beriman 
kepada Allah dan kepada hari kemudian. Barangsiapa yang mengambil 
syaitan itu menjadi temannya, maka syaitan itu adalah teman yang seburuk- 
buruk-nya. (OS. 4:38) Apakah kemudharatannya bagi mereka, kalau mereka 
beriman kepada Allah dan hari kemudian dan menafkahkan sebahagian 
rizki yang telah diberikan Allah kepada mereka?. Dan adalah Allah Maba- 
mengetahui keadaan mereka. (OS. 4:39) 


Allah 8 berfirman, mencela orang-orang yang kikir dengan harta 
mereka untuk dinafkahkan sesuai perintah Allah berupa berbakti kepada orang 
tua, berbuat baik pada kerabat, anak-anak yatim, orang miskin, tetangga dekat, 
tetangga jauh, teman sejawat, Ibnu sabil dan hamba sahaya kalian, serta mencela 
orang-orang yang tidak menyerahkan hak Allah dalam harta mereka, dan me- 
nyuruh orang lain berbuat kikir. 


Firman Allah #@, 4 Шэ „М SEL 0 Ap Dan menyembunyikan 
karunia Allah yang telah diberikan-Nya kepada mereka.” Kikir berarti meng- 
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ingkari nikmat Allah dan tidak menampakkannya. Tidak ditampakkan dalam 
makanan, pakaian, pemberian dan kedermawanannya. Untuk itu mereka di- 
ancam dengan firman-Nya, 4 Le WISA 2, 3SU MSI, b “Dan Kami telah me- 
nyediakan untuk orang kafir siksa yang menghinakan.” “Al-kufru” adalah tirai 
dan tutupan. Orang yang bakhil itu menutup nikmat Allah yang diberikan 
kepadanya, menyembunyikan dan mengingkarinya. Maka berarti ia kafir ke- 
pada nikmat Allah yang diberikan kepadanya. 


Begitu pula ayat sesudahnya yaitu, $ 3 е, welah ә Ый $ “Dan 
orang-orang yang menafkahkan harta-harta mereka karena riya kepada manusia.” 
(Pada ayat pertama) Allah menyebutkan orang-orang yang memegang harta 
yang tercela yaitu orang-orang yang kikir, kemudian (pada ayat berikutnya) 
Allah menyebutkan pula para dermawan yang riya’, dimana tujuan pemberian- 


nya hanyalah kebanggaan dan pujian orang lain dan sama sekali tidak mencari 
keridhaan Allah #£. 
Di dalam hadits shahih" mengenai tiga golongan manusia yang mana 


api Neraka itu dinyalakan pertama kali untuk mereka. Mereka itu adalah 
orang “alim, pejuang dan dermawan, mereka semua ini riya dalam amal mereka. 


la Gp AAN IA GEN ad о ia CSA JGN Сео Jail) 

(JË КҮТ A Jú di шоу Las) CM : М 2322 
“Sang dermawan berkata: “Aku tidak tinggalkan sesuatu рип yang Engkau 
cintai untuk dinafkahkan kecuali aku pun menafkahkannya di jalan-Mu.” 
Allah berfirman: “Kamu dusta, kamu lakukan hal itu hanyalah untuk di- 
katakan dermawan dan kamu telah dikatakan dermawan.” 


Artinya, kamu telah terima balasanmu di dunia, yaitu sesuatu yang 
engkau tuju dalam ата 


Untuk itu Allah 84 berfirman, 4 =Ñ An У, доо У,у “Dan 
orang-orang yang tidak beriman kepada Allah dan kepada hari kemudian.” Yaitu, 
yang membawa mereka melakukan perbuatan buruk dan memalingkan mereka 
dari ketaatan ke arah mencari keridhaan dunia adalah syaitan. Karena ia 
(syaitan itu) membujuk, memberi angan-angan dan menemani mereka, lalu 
membagus-baguskan sesuatu yang buruk kepada mereka. Karena itu, Allah #& 
berfirman, 
gE te 5 5 р К sud “Barang siapa yang mengambil syaitan itu men- 
jadi temannya, maka syaitan itu adalah teman yang seburuk-buruknya.” 


Untuk itu seorang penya'ir berkata: 


° 2 ә 2 > А о ЧУА туб 7 
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“ Diriwayatkan oleh Muslim, at-Tirmidzi dan an-Nasa'i dengan lafazh yang hampir sama. 
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Jangan engkau bertanya tentang seseorang, tanyalah tentang temannya. 
Karena setiap teman akan mengikuti temannya.” 


Kemudian Allah 3 berfirman, 


4 М wii У kal A wal Аъ mi BG, $ “Apakah kemudharatannya 
bagi mereka, kalau mereka beriman kepada Allah dan hari kemudian dan me- 
nafkahkan sebahagian rizki yang telah diberikan Allah kepada mereka?” Artinya, 
adakah sesuatu yang membahayakan mereka, seandainya mereka beriman 
kepada Allah, menempuh jalan terpuji, berpaling dari riya' menuju ikhlas, 
beriman kepada Allah karena mengharap janji-Nya di akhirat bagi siapa yang 
memperbaiki amalnya, serta menafkahkan sebagian rizki yang diberikan oleh 
Allah kepada mereka ke jalan-jalan yang dicintai dan diridhai-Nya.? 


Firman-Nya $ LL kg: 4 0S, $ “Dan adalah Allah Mahamengetahui ke- 
adaan mereka.” Yaitu Dia Mahamengetahui tentang niat-niat mereka yang 
baik dan yang buruk, serta Mahamengetahui siapa yang berhak mendapatkan 
taufig di antara mereka, lalu diberinya taufig, diilhamkannya petunjuk serta 
diarahkannya kepada amal shalih yang diridhai-Nya dan Dia mengetahui 
pula siapa yang berhak dihinakan dan dijauhkan dari perlindungan Ilah Yang 
Agung, di mana siapa yang dijauhkan dari pintu-Nya itu, maka ia telah gagal 
dan merugi, baik di dunia maupun di akhirat. Semoga Allah melindungi kita 


dari semua itu. 


Ta IL 744 
08 P3 Win KLS SS Oh BJL ANA Tol 
„5 PR | r roo A WA = soat 
(ЖЕ EE AT 6 Sana apn 


r 
ay 


% 
AT е эче > 
A BA л. о я Yana Wed 
ә?” \ 5 dap 12.154 Уу Де ш, 3 


Б EL 


© PETS Б; 252935919223 


Sesungguhnya Allah tidak menganiaya seseorang walaupun sebesar dzarrah, 
dan jika ada kebajikan sebesar dzarrah, niscaya Allah akan melipatganda- 
kannya dan memberikan dari sisi-Nya pahala yang besar. (QS. 4:40) Maka 
bagaimanakah (halnya orang-orang kafir nanti), apabila Kami mendatang- 
kan seseorang saksi (Rasul) dari tiap-tiap umat, dan Kami mendatangkan 
kamu (Muhammad) sebagai saksi atas mereka itu (sebagai umatmu). (OS. 
4:41) Di hari itu orang-orang kafir dan orang-orang yang mendurhakai 
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Rasul, ingin supaya mereka disamaratakan dengan tanah dan mereka tidak 
dapat menyembunyikan (dari Allah) sesuatu kejadian pun. (QS. 4:42) 


Allah 45 berfirman mengabarkan bahwa, Allah tidak akan menzhalimi 
satu makhluk sebesar biji dzarrah pun. Tetapi Allah akan membalasnya dan 
melipatgandakannya, jika terdapat suatu kebaikan, sebagaimana Allah 3 


berfirman, & bud! „УЛ алш), $ “Kami akan memasang timbangan yang tepat.” 
(OS. Al-Anbiyaa: 47) 


Di dalam ash-Shahihain dari Abu Sa'id al-Khudri, bahwa Rasulullah & 
dalam hadits yang panjang tentang syafa'at bersabda: 


SA E E aan о аби as бороди ои да у жш 

оу >U ОЧ) ia Jagi kr Ja ЫЗ д йш) ad dyar Srg A Jai ) 

Opr Pu LI соор 28 ӘЛ ое 859 ita dho! ТРЕ 321 24 d КЕ 
Ga Дш» МЕД AI of p ба о уу ж» gi Iga ad Sp ЙУ 


"Allah & berfirman: Kembalilah kalian.“ Barangsiapa yang kalian dapatkan 
di dalam hatinya seberat biji dzarrah keimanan, maka keluarkanlah dia dari 
api Neraka". Di dalam satu lafazh: "Seberat biji dzarrah yang paling ringan 
sekali dari keimanan, maka keluarkanlah dia dari api Neraka, lalu mereka 
(Malaikat) pun mengeluarkan banyak manusia." Kemudian Abu Sa'id berkata: 
“Jika kalian mau, bacalah, “Sesungguhnya Allah tidak menganiaya seseorang 
walaupun sebesar dzarrah.” 


Abu Zurah mengabarkan kepada kami dari Sa'id bin Jubair tentang 
firman Allah, $ WE ж ol, $ “Dan jika ada kebajikan sebesar dzarrah, 
niscaya Allah akan melipat gandakannya”. Adapun orang musyrik, maka akan 
diringankan siksanya pada hari Kiamat, tapi tidak dikeluarkan dari api Neraka 
selama-lamanya. Beliau berdalil dengan hadits shahih bahwa al-‘A bbas berkata: 


—һ 5—2 5: „Jú бїз Kadi Yg Sati, Hb ph IS Оё Vi з) cah у G) 
ÉN ә JAN 950 ә S у, ӘЗ ое ра д 


"Ya Rasulullah! Sesungguhnya pamanmu Abu Thalib selalu melindungi дап 
membantumu, apakah semua itu bermanfaat baginya?" Beliau & menjawab: 
"Ya, dia berada di dalam api Neraka yang dangkal. Seandainya bukan karena 
aku, niscaya ia berada di api Neraka yang paling bawah". 

Firman Allah 88, < Iet „Уз, 2 0, dngan К ae IS) Lp 
“Maka bagaimanakah (halnya orang kafir nanti), apabila Kami mendatang 
kan seseorang saksi (Rasul) dari tiap-tiap umat dan Kami mendatangkan kamu 


“ Perintah ini kepada Malaikat.” 
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(Muhammad) sebagai saksi atas mereka itu (sebagai umatmu).” Allah ## ber- 
firman mengabarkan tentang dahsyatnya hari Kiamat serta sulitnya urusan 
dan keadaannya. Maka bagaimanakah urusan dan keadaan hari Kiamat nanti, 
di saat didatangkan untuk setiap umat seorang saksi yaitu para Nabi 3. 


Al-Bukhari meriwayatkan, bahwa “Abdullah bin Mas'ud, ia berkata: 
CI йе) Р б, т ca Iyan GC СДР Ау: BA Iga) JO 
Тиш" 5 Í ыў > КИ Nya ot ( EPE су KAN i | ой =! Ss 5 ) Ma 
ККЕ D # z Юе е р И е si” 2 PANEN A D . ri 
da) 18 4 gi у А Ше Eh Ше, ды да] JS oya Mi 1 SI 
Rasulullah % bersabda kepadaku: “Bacakanlah untukku"! Aku bertanya: "Ya 
Rasulullah apakah aku bacakan kepadamu, padahal (al-Qur'an) ini diturunkan 
kepadamu?" Beliau #£ menjawab: “Ya, aku senang mendengarkannya dari 
orang lain". Maka aku membaca surat an-Nisaa’, hingga pada saat aku sampai 
pada ayat ini, “Maka bagaimanakah (halnya orang kafir nanti), apabila Kami 
mendatangkan seseorang saksi (Rasul) dari tiap-tiap umat dan Kami mendatang- 
kan kamu (Muhammad) sebagai saksi atas mereka itu (sebagai umatmu),” Beliau & 


bersabda: “Cukuplah sekarang.” Ternyata air matanya berlinang." (Hadits 
ini juga diriwayatkan oleh Muslim). 
Firman Allah 38, 

Ф MAY, NI бө Sepat S Iya ар Lis ыб SG JAK Dihari itu 
orang-orang kafir dan orang yang mendurhakai Rasul, ingin supaya mereka 
disamaratakan dengan tanah dan mereka tidak dapat menyembunyikan (dari 
Allah) sesuatu kejadian pun.” Yaitu seandainya bumi terbelah dan menelan 
mereka. (Mereka berkata seperti itu) disebabkan apa yang mereka lihat me- 
ngenai dahsyatnya hari Kiamat, serta hal-hal yang mereka akan terima berupa 
kehinaan, , terbukanya aib dan celaan. Seperti firman Allah 8& 


Ое cs $ “Pada bari manusia melihat ара yang telah diperbuat 
oleh kedua tangannya.” (OS. An-Naba': 40) 


“Abdurrazzag mengatakan dari Sa'id bin Jubair, ia berkata, seorang 
laki-laki datang kepada Ibnu “Abbas dan berkata: "Ada beberapa hal yang aku 
nilai bertentangan di dalam al-Qur'an". Ia bertanya: "Apa itu, apakah ada 
keraguan dalam al-Qur'an?" Dia berkata: "Bukan ragu, tetapi bertentangan." 
Ia berkata lagi: "Berikan apa yang engkau anggap bertentangan?" Dia berkata: 
"Aku mendengar Allah #€ berfirman, 
king jan SU AJE ofS 5 SI Ар ; $ “Kemudian tiadalah fitnah mereka, 
kecuali йе ш Demi Allah, Rabb Tg tiadalah kami mempersekutukan 
Allah.” (QS. Al-An'aam: 23). Dan firman-Nya, 4 5 N 254, $ “Dan mereka 
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tidak dapat menyembunyikan (dari Allah) sesuatu kejadian pun.” Sedangkan 
mereka telah sembunyikan.” Lalu Ibnu “Abbas menjawab firman-Nya, 
Фа HA SU уув ANG 625 Es a > ; $, mereka ketika pada hari Kiamat 
menyaksikan bahwasanya Allah tidak memberikan ampunan kecuali untuk 
orang Islam dan mengampuni berbagai dosa serta tidak ada dosa yang dianggap 
besar dan Allah tidak mengampuni dosa syirik, maka orang-orang musyrik 
itu berkata: 4 55 2 Жш, 7, Al, $ “Demi Allah, Rabb kami, kami bukanlah 
orang-orang musyrik.” Mereka berharap agar Allah mengampuni mereka. Maka 
Allah mengunci mulut-mulut mereka, sementara tangan-tangan dan kaki-kaki 
mereka, berbicara | tentang apa yang telah mereka lakukan. Ketika itulah, 
& ше шо, SM єн буе у) KAS 0 Sy > “Orang-orang 
kafir dan orang yang mendurhakai Rasul, ingin supaya mereka disamaratakan 
dengan tanah, dan mereka tidak dapat menyembunyikan (dari Allah) sesuatu 
kejadian pun.” 


GN AT ЖА АИ EA adek 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu shalat, sedang kamu dalam 
keadaan mabuk, sehingga kamu mengerti apa yang kamu ucapkan, (jangan 
pula bampiri masjid) sedang kamu dalam keadaan junub, terkecuali se- 
kedar berlalu saja, hingga kamu mandi. Dan jika kamu sakit atau sedang 
dalam musafir atau kembali dari tempat buang air atau kamu telah me- 
nyentuh perempuan, kemudian kamu tidak mendapat air, maka bertayamum- 
lah kamu dengan tanah yang baik (suci); sapulab mukamu dan tanganmu. 
Sesungguhnya Allah Mahapemaaf lagi Mahapengampun. (QS. 4:43) 


Allah & melarang hamba-hamba-Nya yang beriman, mengerjakan 
shalat dalam keadaan mabuk yang menyebabkan ia tidak tahu apa yang di- 
ucapkannya, serta melarang mendekati tempat shalat, yaitu masjid bagi orang 
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yang junub, kecuali sekedar melintas dari satu pintu ke pintu lainnya, tanpa 
diam di dalamnya. Hal ini ada, sebelum diharamkannya khamr, sebagaimana 
yang ditunjukkan oleh hadits yang telah kami sebutkan di dalam surat al- 
Baqarah, $ „20, LSI 2 ШШШ $ “Mereka bertanya kepadamu tentang khamr 
dan judi.” (QS. Al-Baqarah: 219) 


Sesungguhnya Rasulullah #8 membacakan ayat ini (al-Baqarah: 219) 
kepada “Umar, yang kemudian berdo'a: 


D AN AD GI AI A 


Ta 


MAAT 


2, á 


AK ЙД ре PERPA \ 
“Ya Allah, jelaskanlah kepada kami tentang khamr secara tuntas.” 


Maka ketika turun ayat ini, beliau & pun membacakannya kepada 
“Umar, lalu ia pun berdo'a: “Ya Allah, jelaskanlah kepada kami tentang khamr 
secara tuntas.” 


Di saat itu mereka tidak meminum khamr di waktu shalat, sehingga 
turun ayat, 


КЕШ эы IBAN a NN, A Pray A GI Ai ШЙ ШУ 

бон il Jap ai IA 
“Hai orang-orang yang beriman, sesungguhnya (meminum) khamr, berjudi, (ber- 
kurban untuk) berhala, mengundi nasib dengan panah, adalah perbuatan keji 
termasuk perbuatan syaitan. Maka jauhilah perbuatan-perbuatan itu agar kamu 
mendapat keberuntungan.” (OS. Al-Maa-idah: 90) sampai pada firman-Nya, 
“Apakah kamu berhenti?” (OS. Al-Maa-idah: 91). 


Maka “Umar berkata: “Kami telah berhenti, kami telah berhenti.” 


Ibnu Abi Syaibah dalam sebab turunnya ayat ini, menyebutkan sebuah 
hadits yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim, dari Sa'ad, ia berkata: “Empat 
ayat turun berkenaan dengan saya: Seorang Anshar membuat makanan, lalu 
ia memanggil orang-orang Muhajirin dan Anshar, kemudian kami makan dan 
minum hingga mabuk, lalu kami berbangga-bangga, hingga ada laki-laki yang 
mengangkat rahang unta menusuk hidung Sa'ad. Maka jadilah Sa'ad orang 
yang bolong кш Kejadian і itu sebelum diharamkannya khamr, lalu 
turun ayat, $ SSL Sh Akal Nyegah Y Nge 1230 ШО $ “Hai orang-orang yang 
beriman, janganlah kamu shalat, sedang kamu dalam keadaan mabuk.” Hadits- 
nya secara panjang diriwayatkan oleh Muslim dan diriwayatkan pula oleh 
Ahlus Sunan kecuali Ibnu Majah. 


(Sebab lain) Ibnu Abi Hatim mengatakan dari “Ali bin Abi Thalib, ia 
berkata: “Abdurrahman bin “Auf membuat makanan untuk kami, lalu me- 
ngundang kami dan menuangkan minuman khamr untuk kami, kemudian 
sebagian dari kami mulai mabuk dan waktu shalat pun tiba. Maka mereka 
mempersilahkan seseorang menjadi imam, sehingga terdengar bacaannya: 


PEP MP MP 3 MB MP SAS AS AS AI Ia nn Ta ЧУ, чо PIPI Ia «у «у «ы 
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Е SSY 4.50ВАТАММ5АА OX KE 


"5 эд аў G IS ы,» 3 kai Ú NG KASI ы Ji “Katakanlah: Wahai orang- 
orang kafir, aku tidak menyembah apa yang kamu sembah. Dan kami menyembah 
apa yang kamu sembah.” 


Maka Allah Ж menurunkan, 
$5 Т, ГАИ РЕН Š ей ў SAN AN | yak gd) Kelud “Hai orang-orang yang 
beriman, janganlah kamu shalat, sedang kamu dalam keadaan mabuk, sehingga 
kamu mengerti apa yang kamu ucapkan.” Demikianlah yang diriwayatkan oleh 
at-Tirmidzi dan ia berkata: Hasan shahih. 


Firman- -Nya, РА & $ “Sehingga kamu mengerti ара yang 
kamu ucapkan”, ini ungkapan yang paling baik untuk batasan mabuk, yaitu 
tidak mengetahui apa yang diucapkannya. Karena orang yang sedang mabuk 
di waktu shalat, akan mencampur adukkan bacaan, tidak merenungkannya 


dan tidak khusyu”. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas 4, ia berkata, Rasulullah @ 


bersabda: 

ea Ды у 5 Ыру 
"Jika salah seorang kalian mengantuk dalam keadaan shalat, maka hendaklah 
ia kembali dan tidur, hingga mengetahui apa yang diucapkan." 


Hadits ini hanya diriwayatkan oleh al-Bukhari, tanpa Muslim. Adapun 
Muslim, ia meriwayatkannya bersama an-Nasa'i dari Ayyub dengan lafazh 
yang sama, dan pada sebagian lafazh hadits disebutkan:. 


ж-м: Aa Зе АНЫ 


an pang Kang ДАВ) 


PAP AP LS MO ъч “м ч PU Oh 2 2 D2 2 aa “2 «ы «е 


PAP КУ СУ КУ AD AS AS сй сй AS к) AS AS AS „з 


"Boleh jadi ketika istighfar ternyata ia mencaci dirinya sendiri". 
J 5 y y 


Firman Allah #&, 4 ж Enj SAY “Jangan pula kamu 
hampiri masjid) sedang kamu dalam keadaan junub, kecuali sekedar berlalu saja.” 
Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu “Abbas, ia berkata tentang firman Allah 
BE, 112 S Jae SME C5 I p Yangan pula kamu hampiri masjid) sedang 
kamu dalam keadaan junub, kecuali sekedar berlalu saja.” “Janganlah kalian 
masuk ke dalam masjid, sedangkan kalian dalam keadaan junub, kecuali sekedar 


berlalu saja.” Dan ia pun berkata: “Engkau lewat selintas dan jangan duduk.” 


Pendapat ini diriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, Anas, Abu 
“Ubaidah, Sa'id bin al-Musayyab, adh-Dhahhak, ‘Atha’, Mujahid, Masruq, 
Ibrahim an-Nakha'i, Zaid bin Aslam, Abu Malik, “Amr bin Dinar, al-Hakam 
bin “Utbah, ‘Ikrimah, al-Hasan al-Bashri, Yahya bin Sa'id al-Anshari, Ibnu 
Syihab dan Qatadah. 


Ibnu Jarir berkata: “Yazid bin Abi Hubaib menceritakan kepada kami 
tentang firman Allah 36, $ | үе & ujar 2 КЕЛ 5. у, > “Jangan pula kamu 


Ио LAS SALA AS Ia Sa aa MINI PIPI Da “Чы D D D NG 


Ibnu Katsir Juz 5 315 


саатан 


... 


Ea “л. Tn Ta Ta Ta “ЧГ, “ЧЄ, “ЧГ, “ЧГ, TI OR. TI “Чї, "См, "Єз D “Ге DN UP AP Р к AP MP LP MI MI ЖУ ж ж 


316 


hampiri masjid) sedang kamu dalam keadaan junub, kecuali sekedar berlalu saja.” 
Bahwa beberapa laki-laki Anshar, pintu keluarnya ada di dalam masjid. Di 
saat mereka terkena junub dan mereka tidak menemukan air, lalu mereka 
mencarinya dan mereka tidak mendapatkan jalan manapun kecuali melalui 
masjid”, maka Allah turunkan ayat tersebut, $ 1. (> Jas 5 ЕМ ОУ, Е: 

рй pula kamu hampiri masjid) sedang kamu dalam keadaan junub, kecuali 
sekedar berlalu saja.” 


Dari ayat ini banyak imam berdalil, bahwa haram bagi orang yang 
junub diam di dalam masjid, dan dibolehkan sekedar melintas saja. Demikian 
pula dengan wanita haid atau nifas. Di dalam Shahih Muslim riwayat dari 
“Aisyah æ ia berkata: 


AE wae A Ай (лш) ә byah Ji 390) :& Al Iya) d JÉ 
«959 225 аар б) 


Rasulullah & bersabda kepadaku: “Ambilkan aku tikar di dalam masjid.” Aku 
berkata: “Aku dalam keadaan haid.” Beliau bersabda: “Sesungguhnya haidmu 
itu bukan di tanganmu.” 


(Hadits lain), tentang makna ayat. Ibnu Abi Hatim mengatakan dari 
“Ali, 4 LS & | в, АРУШ» Yg $ Mangan pula hampiri masjid) sedang 
kamu dalam keadaan junub, kecuali sekedar berlalu saja.” Ia tidak boleh men- 
dekati shalat kecuali seorang musafir yang terkena junub, lalu tidak menemu- 
kan air, maka ia boleh shalat hingga menemukan air." 


Hadits serupa juga diriwayatkan dari Ibnu ‘Abbas dalam salah satu 
riwayatnya, Sa'id bin Jubair dan adh-Dhahhak. Pendapat ini didukung oleh 
hadits yang diriwayatkan oleh Ahmad dan Ahlus Sunan, dari Abu Dzar, ia 
berkata, Rasulullah £ bersabda: 


+ о 4 2 „+ + ° -0 и о я га Р е И 
BA чә > Ku) фе yai SAS! Ај О), е уң Cbi Jaai ) 
(ШУР NG оф Шу Хб 


"Tanah yang bersih adalah alat bersucinya seorang muslim, sekalipun kamu 
tidak menemukan air 10 musim haji (10 tahun). Apabila engkau telah me- 
nemukan air, maka usapkanlah ke kulitmu (berwudhulah), karena hal itu lebih 
baik bagimu." 


Kemudian setelah menyebutkan dua pendapat itu, Ibnu Jarir berkata: 
“Pendapat yang lebih tepat adalah yang mengatakan: $ dara SY) Cp 
yaitu, orang yang melewati jalan saja.” Maka tafsirnya ialah, “Hai orang-orang 
yang beriman, janganlah kalian mendekati masjid untuk shalat, sedangkan 
kalian dalam keadaan mabuk hingga kalian mengetahui apa yang kalian ucap- 
kan. Dan jangan pula kalian mendekatinya dalam keadaan junub, hingga kalian 


PLAP MP MB LL KS AS AS AS AA съ DI Ta TIPU PU na «о 
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mandi, kecuali sekedar melintas saja. Al-“Abiris-Sabil adalah orang yang me- 
lintas, lewat dan menyeberang. Inilah yang didukung oleh pendapat jumhur 
dan ini pula makna zhahir ayat tersebut. Seakan-akan Allah #5 melarang 
melakukan shalat dengan cara kurang yang bertentangan dengan tujuannya, 
serta masuk ke tempat shalat dengan cara yang tidak sempurna, yaitu dalam 
keadaan junub yang menjauhkan shalat dan tempatnya, Wallahu a'lam. 


Firman Allah 88, § 157 “5? “Hingga kamu mandi”, merupakan 
dalil pendapat tiga imam, yaitu Abu Hanifah, Malik dan asy-Syafi'i, bahwa 
haram bagi orang yang junub berdiam di dalam masjid hingga ia mandi, atau 
tayamum jika tidak ada air atau tidak mampu menggunakannya. 


СА, е "АГУ, “ГУ, ЧГ, TR TU 


ШӨ ЗУ AS КУ КУ КУ КУ КУ с) КУ с) с с) с) сй с кў с AI OM чс Чг OM D D D, D D, АГУ АГУ АГУ АГУ АГ 


Sedangkan Imam Ahmad berpendapat: “Bahwa ketika seseorang yang 
junub sudah berwudhu, maka boleh baginya diam di dalam masjid.” 


Sebagaimana yang diriwayatkan oleh dia sendiri (Ahmad) dan Sa'id bin 
Mansur didalam sunannya dengan sanad yang shahih, bahwa para Sahabat, 
dahulu mereka melakukan hal itu. Sa'id bin Manshur berkata dalam sunannya 
dari “Atha' bin Yasar, ia berkata: "Aku melihat beberapa Sahabat Rasulullah 
& duduk di dalam masjid dalam keadaan junub, ketika mereka telah berwudhu 
untuk shalat". (Hadits ini berisnad shahih, menurut syarat Muslim). Wallahu 


alam. 
Firman Allah #£, 
NAS Tpi АБ LI ШУЙ ы 2 SAE EP д М >л ад, 


«24.2 
“Dan jika kamu sakit atau sedang dalam musafir atau kembali dari tempat buang 
air atau kamu telah menyentuh perempuan, kemudian kamu tidak mendapat air, 
maka bertayamumlah kamu dengan tanah yang baik (suci)”. Adapun penyakit 
yang dibolehkan untuk tayamum adalah penyakit yang apabila menggunakan 
air dikhawatirkan tidak sampainya air pada anggota wudhu (contoh: tangan 
yang diperban.), memperparah atau menambah lama penyakitnya. Sedang- 
kan safar adalah hal yang sudah dikenal tidak ada perbedaan antara perjalanan 
jauh atau pendek. 


Firman-Nya, < HW 24 2 5 51. р “Atau kembali dari tempat 
buang air”. Al-Ghaith adalah lokasi tanah yang rendah (turun). Kemudian di- 
pakai untuk istilah buang air besar dan itu adalah hadats kecil. Adapun firman 
Allah 4, < 20.2) AY 3 Ӯ, dibaca (324 ) dan (52У). Para ahli tafsir dan 
para imam berbeda pendapat tentang maknanya, yang terbagi menjadi dua 
golongan: 


45 5 тә» er Kn : + 
Hamzah dan al-Kusai” membacanya "a 3", tanpa alif. Sedangkan yang lainnya dengan 


alif (DAY 3). 


ЕОР д» Ж”, AA "ә ДЬ ia DN DM D DN D DG DO DODO GG GC 
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Репата, bahwa hal itu adalah kiasan dan j jima’, berdasarkan firman 
Allah 8, € 225 (млд 05 ОЯ >з AP Ol J3 os СА ору Ф Jika 
kamu menceraikan isteri-isterimu sebelum kamu bercampur dengan mereka, 
padahal sesungguhnya kamu sudah menentukan maharnya, maka bayarlah seper- 
dua dari mahar itu yang telah kamu tentukan itu.” (QS. Al- -Bagarah: 237). Ibnu 
АЫ Hatim mengatakan dari Ibnu “Abbas tentang ayat ini С 42.9 >, 
ia berkata: “Yaitu jima'.” 


Pendapat seperti ini juga diriwayatkan dari “Ali, Ubay bin Ka'ab, Mu- 
jahid, Thawus, al-Hasan, “Ubaid bin “Umair, Sa'id bin Jubair, asy-Sya'bi, 
Qatadah dan Mugatil bin Hayyan. Ibnu “Abbas berkata: “( Xu) adalah 
jima’, akan tetapi Allah yang Mahamulia menggunakan kiasan sesuai kehendak- 
Nya.” Dan terdapat pula riwayat shahih lainnya dari Ibnu “Abbas, selain dari 
jalan ini. 


Kedua, kemudian Ibnu Jarir berkata, ulama yang lain berpendapat: 
“Yang dikehendaki oleh Allah 8 adalah setiap orang yang menyentuh dengan 
tangan atau anggota tubuh lainnya. Dan Allah mewajibkan wudhu bagi setiap 
orang yang menyentuhkan bagian badannya kepada bagian badan perempuan.” 
Kemudian beliau melanjutkan bahwa “Abdullah bin Mas'ud berkata: “( ml), 
adalah sesuatu yang selain dari jima’.” Hal serupa ini diriwayatkan dari Ibnu 
Mas'ud dari berbagai jalan. 


Diriwayatkan pula dari Ibnu Mas'ud bahwa ia berkata: “Ciuman adalah 
bagian dari sentuhan dan hal itu mewajibkan wudhu.” 


Ath-Thabrani meriwayatkan dengan sanadnya, bahwa “Abdullah bin 
Mas'ud berkata: “Seorang laki-laki harus wudhu dengan sebab о 
menyentuh dengan tangan atau mencium. Tentang ayat САЛ 4249 jl Э ini 
beliau berkata: “Yaitu menyentuh.” 


Ibnu Abi Hatim, dan Ibnu Jarir mengatakan dari “Abdullah bin Mas'ud, 
ia berkata: “(yes ), adalah sesuatu yang selain dari jima’.” Kemudian Ibnu 
Abi Hatim berkata: “Pendapat serupa juga diriwayatkan dari Ibnu “Amr, 
“Ubaidah, Abu 'Utsman an-Nahdi, Abu ‘Ubaidah bin “Abdullah bin Mas'ud, 
'Amir asy-Sya'bi, Tsabit bin al-Hajjaj, Ibrahim an-Nakha'i dan Zaid bin 
Aslam.” 


Aku berkata: Malik meriwayatkan dari az-Zuhri dari Salim bin 
“Abdullah bin “Umar dari bapaknya bahwa ia berkata: "Kecupan seorang 
laki-laki kepada isterinya dan sentuhan tangannya adalah bagian dari makna 
al-mulaamasah (hal saling bersentuhan). Barangsiapa yang mengecup isterinya 
atau menyentuhnya dengan tangan maka wajib wudhu. Wajibnya wudhu karena 
sentuhan adalah pendapat asy-Syafi'i dan para pengikutnya, Malik dan pendapat 
yang masyhur dari pendapat Ahmad bin Hanbal. Para pendukungnya berkata 
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ayat ini terkadang dibaca (52.27) dan («22У ). Al-Lamsu menurut syari'at di- 
sebut menyentuh dengan tangan. Allah 98 berfirman, 

$ нех ГЕ a ЧЕ О i5 У, Dan kalan Kami turunkan kepadamu 
tulisan di atas kertas, lalu mereka dapat memegangnya dengan tangan mereka 
sendiri.” (OS. Al-An'aam: 7) Artinya, “Mereka menyentuhnya.” Rasulullah & 
bersabda kepada al-Ma'iz ketika mengakui zina, menawarkan kepadanya agar 
mencabut pengakuannya itu: "Boleh jadi engkau hanya mencium atau me- 
nyentuhnya". 


Di dalam sebuah hadits shahih: “Zina tangan adalah menyentuh.” 


'Aisyah kés berkata: "Jarang sekali pada setiap harinya, kecuali Rasu- 
lullah @ berkeliling kepada kami lalu beliau mencium dan menyentuh.” 


Di antaranya lagi hadits yang diriwayatkan dalam kitab ash-Shahihain, 
bahwa Rasulullah & melarang jual-beli al-mulaamasah. 


Berdasarkan kedua tafsir di atas, menunjukan terhadap menyentuh 
dengan tangan. Mereka berkata: “Al-Jamsu dalam bahasa Arab berarti me- 
nyentuh dengan tangan dan juga berarti sa ” Seorang penya'ir berkata: 


Telapak tanganku menyentuh telapak tangannya, aku meminta ke- 
cukupan." 


Imam Ahmad meriwatkan, dari Ibrahim at-Taimi dari, “Aisyah {ӧз 
bahwa “Rasulullah # pernah mencium kemudian shalat dan tidak berwudhu 
lagi.” (HR. Abu Dawud dan an-Nasa'i, kemudian keduanya berkata: Ibrahim 
tidak pernah mendengar dari ' Aisyah). 


Firman Allah Æ, $ D (2,221,245 01,42 Ali b “Kemudian kamu tidak 
mendapatkan air, maka bertayamumlah kamu dengan tanah yang baik (suci)”. 
Kebanyakan para fugaha mengambil kesimpulan dari ayat ini, bahwa tayamum 
tidak boleh dilakukan oleh orang yang tidak memiliki air kecuali setelah men- 
carinya, dan setelah mencarinya tidak diketemukan, maka boleh saat itu dia 
bertayamum. Mereka menyebutkan beberapa cara mencari air itu di dalam 


kitab-kitab figh. 


Di dalam kitab ash-Shahihain dari hadits Imran bin Hushain, bahwa 
Rasulullah # melihat laki-laki menyendiri, tidak shalat bersama jama'ah. Lalu, 
beliau bertanya: 
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“Hai Fulan, apa yang mencegahmu untuk shalat berjama'ah, bukankah engkau 
seorang muslim?” Dia menjawab: “Betul, ya Rasulullah! Akan tetapi saya 
sedang junub dan tidak menemukan air.” Maka beliau # bersabda: “Gunakan- 
lah debu, karena debu itu mencukupimu.” 


Untuk itu Allah 48 berfirman, < Ф 5.2155 б pes ab $ “Kemudian 
kamu tidak mendapatkan air, maka bertayamumlah kamu dengan tanah yang 


baik (suci)”. Maka tayamum menurut bahasa adalah maksud (kehendak). Orang 
Arab berkata: ( abim al 5043), artinya semoga Allah berkenan melidungimu." 


Seperti perkataan Imru'ul Qais dalam sya'irnya: 

+ og МЕ де р ЗЕ Л 222 tan LE? g d 
PS МАЙ LA a, ayy АА ОЇ шо!) WG 

{оя лод о 0 „о А2 ж ^ bisa 2... AA MAA 
Kelas АР; CP Р ai 
“Setelah dia merasa bahwa kematian menyongsongnya, dan melihat 
kerikil di bawah kakinya penuh dengan darah.” 


“Dia pun menuju mata air yang berada di Dharij, yang dinaungi oleh 
bayangan (pohon), sedang lumutnya meluap.” 


Ash-sha'id menurut satu pendapat, adalah setiap sesuatu yang meninggi 
di atas permukaan tanah, maka termasuk di dalamnya debu, pasir dan batu. 
Itulah pendapat Malik. Satu pendapat mengatakan sesuatu yang sejenis dengan 
debu seperti pasir, granit atau bebatuan. Inilah madzhab Abu Hanifah. Pendapat 
lain mengatakan debu saja. Inilah pendapat asy-Syafi'i, Ahmad bin Hanbal 
dan para pengikut keduanya. Mereka berdalil dengan firman Allah 48, 
$ 2) 15.2 mas p “Hingga (kebun itu) menjadi tanah yang licin.” Artinya debu 
yang halus dan bersih. 

Serta hadits yang diriwayatkan dalam kitab Shahih Muslim, dari 
Hudzaifah bin al Yaman, ia berkata, Rasulullah $ bersabda: 


эл °{ до б 4 & РУ, 4 ү „о A Z Pa о 4 A А A Ф > psa е 
WS SI Дае з САУА Sita Кудо Da Ma „ШИ ДР Ш у 
ЧЧ Ы С а а SE IE њо 

KG AE Ы) 
"Kita dilebihkan dari umat-umat yang lain pada tiga hal; shaf-shaf kita dijadi- 
kan seperti shaf-shaf para Malaikat, seluruh tanah dijadikan untuk kita sebagai 
masjid, serta debunya dijadikan suci untuk kita, apabila kita tidak menemukan 


air." Di dalam satu lafazh: "Serta debunya dijadikan suci untuk kita, apabila 
kita tidak menemukan air." 


Mereka berkata: “Maka dikhususkan bersuci dengan debu pada posisi 
mulia, kalau saja ada selain debu tentu akan disebutkan bersama.” 
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Thayyib yang dimaksud di sini menurut sebagian pendapat adalah halal, 
dan menurut pendapat yang lain adalah sesuatu yang tidak najis, sebagaimana 
yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan Ahlus Sunan kecuali Ibnu Majah, 
dari hadits Abu Qilabah dari 'Amr bin Najdan, dari Abu Dzar, ia berkata, 
Rasulullah & bersabda: 


Жл KE АДАА RA EA 2 “ще an Уе О, тү Ар сл Ten. 

4 RI А-8 Or DU (> И Щі дл oi \ Б)! Lg 
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"Tanah yang bersih adalah alat bersuci seorang muslim, sekalipun іа tidak me- 
nemukan air 10 musim haji. Apabila dia telah menemukan air, maka hendak- 
lah ia menyentuhkannya ke kulitnya (berwudhulah), karena hal itu lebih baik 
baginya." At-Tirmidzi berkata: Hasan shahih, serta dishahihkan oleh Ibnu 
Hibban. 


Firman Allah &, < а, С» PG b “Sapulah mukamu dan 
tanganmu”. Tayamum adalah ganti dari wudhu dalam bersuci, bukan ganti 
dari wudhu dari seluruh anggotanya, akan tetapi cukup mengusap wajah dan 
dua tangan saja menurut ijma'. Para Imam berbeda pendapat tentang bagaimana 
cara tayamum: 


1. Madzhab Syafi'i dalam perkataan barunya, bahwa wajib membasuh 
wajah dan kedua tangannya hingga siku dengan dua kali tepukan, 
karena lafazh “yadain” (kedua tangan), maknanya dapat ditujukan 
hingga mencapai dua pundak dan hingga mencapai dua siku sebagai- 
mana ayat wudhu dan dapat pula ditujukan hingga mencapai dua per- 
gelangan tangan sebagaimana dalam ayat pencurian 4 We 1,1285 b 
“Maka potonglah tangan keduanya.” Mereka berpendapat, apa yang di- 
mutlaqkan dalam ayat ini harus dibawa ke dalam ayat wudhu yang 
membatasinya itulah penggabungan yang lebih utama dalam bersuci. 
Asy-Syafi'i berdalil dengan hadits yang diriwayatkan dari Ibnu ash- 
Shamah bahwasanya Rasulullah @ tayamum mengusap wajah dan dua 
tangannya hingga siku. 


2, Bahwa wajib mengusap wajah dan dua tangan, hingga pergelangan 
tangan dengan dua kali tepukan. Itulah pendapat lama asy-Syafri. 
3. Cukup membasuh wajah dan dua telapak tangan dengan satu kali 


tepukan. Imam Ahmad mengatakan dari “Abdurrahman bin Abzi dari 
bapaknya, bahwa seorang laki-laki datang kepada Umar dan berkata, 
"Sesungguhnya aku junub dan tidak menemukan air". Maka “Umar 
berkata, "Jangan engkau shalat." "Ammar berkata, "Apakah engkau 
tidak ingat wahai Amirul Mukminin, ketika aku dan engkau di dalam 
sekelompok pasukan perang, lalu kita mendapatkan junub dan tidak 
mendapatkan air. Adapun engkau, maka engkau tidak melakukan 
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shalat, sedangkan ако, maka aku berguling di debu lalu shalat. Ketika 
kita mendatangi Nabi &, hal itu kuceritakan kepada beliau, lalu beliau 
bersabda: "Cukuplah engkau begini," beliau # memukulkan tangan- 
nya ke tanah kemudian meniupnya, lalu mengusap wajah dan kedua 
telapak tangan dengannya. 


Allah 3# berfirman di surat al-Maa-idah, < 2 Sol, (Sa 0 р 
“Sapulah mukamu dan tanganmu dengan tanah itu.” (OS. Al-Maa-idah: 6). 
Dengan ayat itu asy-Syafi'i berdalil, bahwa tayamum harus dilakukan dengan 
menggunakan tanah yang suci, yang mengandung debu, hingga ada sebagian 
debu yang menempel ke wajah dan kedua tangan. Sebagaimana asy-Syafi'i 
meriwayatkan dengan sanadnya yang lalu dari Ibnu ash-Shamah, bahwa ia 
melewati Nabi @ yang sedang buang air kecil, lalu ia mengucapkan salam 
kepada beliau, akan tetapi tidak dijawabnya, hingga ia berdiri menghadap ke 
dinding, kemudian beliau menggosoknya dengan menggunakan tongkat yang 
ada di tangannya (mengumpulkan debu/tanah.”), lalu menepukkan tangannya 
dan diusapkan ke wajah dan kedua tangannya hingga siku. 


Dan firman-Nya, 4 22 52 SE SIN 5, А “Allah tidak hendak 
menyulitkan kamu.” (OS. ЙЯ. Maz-idah: 6) Artinya di dalam agama yang di- 
syari'atkan-Nya untuk kalian, $ 5. ЖЕЗ Li SI, $ “Akan tetapi Allah hendak 
membersihkan kamu.” (QS. Al-Maa-idah: 6) Untuk itu dibolehkan-Nya taya- 
mum, jika kalian tidak menemukan air, kalian dapat berpaling kepada tayamum 
dengan debu. Tayamum adalah nikmat bagi kalian agar kalian bersyukur. Untuk 
itu umat ini diberi kekhususan dengan syari'at tayamum yang tidak diberikan 
kepada umat-umat yang lain. Di dalam ash-Shahihain, diriwayatkan dari Jabir 
bin “Abdullah, ia berkata, Rasulullah @ bersabda: 


Sea EPL yah Ш$ LA 4А М С» СЫМ), 

ай сай Жуй! al iya JI Ы пуу Kla 
“Aku diberi lima hal yang tidak diberikan kepada seseorang (Nabi) sebelum- 
Ки; Aku dibantu dengan (ditanamkan) rasa gentar (pada diri musuh) sepanjang 
perjalanan satu bulan, tanah dijadikan untukku masjid dan alat untuk bersuci. 


Maka siapa saja di antara umatku yang mendapatkan waktu shalat, maka 


Shalatlah.” 
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“(Dijadikan tanah sebagai) masjid dan alat bersuci, dihalalkan ghanimah (harta 
rampasan perang) untukku yang tidak dihalalkan untuk seorang pun sebelum- 
ku dan aku diberikan syafa'at, dan bahwa para Nabi diutus untuk kaumnya 
saja, sedangkan aku diutus untuk seluruh manusia.” 
Allah 44 berfirman dalam ayat yang mulia ini, 

P an Сл Pep 15220 9 “Sapulah mukamu dan tanganmu. 
Sesungguhnya Allah Mahapemaaf lagi Mahapengampun.” Yaitu, salah satu wujud 
pemberian maaf dan pengampunan-Nya bagi kalian adalah, disyari'atkannya 
tayamum bagi kalian dan dibolehkannya bagi kalian melakukan shalat dengan 
tayamum apabila kalian kehabisan air, sebagai suatu keluasan dan keringanan 
bagi kalian. Oleh karena itu, sesungguhnya ayat yang mulia ini merupakan 
penyucian shalat dari pelaksanaannya yang kurang layak, berupa mabuk hingga 
sadar atau hingga memahami apa yang diucapkan, berupa junub hingga mandi 
atau berupa hadats hingga berwudhu kecuali sakit atau tidak ada air. Sesung- 
guhnya Allah & telah memberikan rukhsah dalam hal tayamum dan kondisi- 
kondisinya ini sebagai rahmat bagi hamba-hamba-Nya, kasih sayang dan 
keluasan bagi mereka. Hanya bagi Allah 85 segala puji dan anugerah. 


Sebab Turunnya Syari'at Tayamum 


Al-Bukhari meriwayatkan, dari “Aisyah wg , ia berkata: “Kami pernah 
keluar bersama Rasulullah & pada sebagian perjalanannya hingga kami berada 
di sebuah dataran atau di Dzatul Jaisy, lalu kalungku terputus (hilang), maka 
Rasul @ berhenti untuk mencarinya, lalu yang lain pun ikut berhenti pula 
bersama beliau. Saat itu mereka tidak memiliki air, maka mereka mendatangi 
Abu Bakar dan berkata: "Cobalah kaulihat apa yang dilakukan Aisyah yang 
menyebabkan Rasul dan seluruh orang mencari-cari, padahal mereka tidak 
memiliki air." Lalu Abu Bakar datang kepada Rasulullah #£ yang saat itu 
sedang meletakkan kepala beliau di atas pahaku dan tidur. Ia berkata: "Engkau 
telah menghalangi Rasulullah @ dan orang-orang, sedang mereka tidak men- 
dapatkan air dan mereka tidak memiliki air." "Aisyah berkata, Abu Bakar 
terus mengomeli aku sampai-sampai beliau mengucapkan yang macam-macam 
dan mencubit pinggangku. Tidak ada yang menghalangi aku bergerak saat itu 
kecuali karena kepala beliau ada dipangkuanku. Lalu di waktu pagi Rasul #% 
bangun dengan tidak menemukan air. Maka Allah menurunkan ayat tayamum 
yang kemudian mereka lakukan tayamum. Usaid bin al-Hudhair berkata: "Itu 
bukanlah awal keberkahan kalian yang pertama kali wahai keluarga Abu Bakar." 
“Aisyah berkata: “Lalu kami membangunkan unta yang aku tumpangi, maka 
kami menemukan kalung itu di bawahnya." (HR. Al-Bukhari dari Gutaibah 
dari Isma'il dan Muslim dari Yahya bin Yahya dari Malik). 
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Apakah kamu tidak melihat orang-orang yang telah diberi bahagian dari 
al-Kitab (Taurat), mereka membeli (memilih) kesesatan (dengan petunjuk), 
dan mereka bermaksud supaya kamu tersesat (menyimpang) dari jalan 
(yang benar). (OS. 4:44) Dan Allah lebih mengetahui (daripada kamu) 
tentang musub-musuhmu. Dan cukuplah Allah menjadi Pelindung (bagimu). 
Dan cukuplah Allah menjadi Penolong (bagimu). (OS. 4:45) Yaitu orang- 
orang Yahudi, mereka merubah perkataan dari tempat-tempatnya. Mereka 
berkata: "Kami mendengar, tetapi kami tidak mau menurutinya". Dan 
(mereka mengatakan pula): "Dengarlah" sedang kamu sebenarnya tidak men- 
dengar apa-apa. Dan (mereka mengatakan): "Raa'ina", dengan memutar- 
mutar lidahnya dan mencela agama. Sekiranya mereka mengatakan: "Kami 
mendengar dan patuh, dan dengarlah, dan perhatikanlah kami", tentulah 
itu lebih baik bagi mereka dan lebih tepat, akan tetapi Allah mengutuk 
mereka, karena kekafiran mereka. Mereka tidak beriman kecuali iman yang 
sangat tipis. (OS. 4:46). 


Allah #@ mengabarkan tentang orang-orang Yahudi, -semoga bagi 
mereka laknat Allah yang terus menerus hingga hari Kiamat- bahwa mereka 
membeli kesesatan dengan hidayah, berpaling dari hukum yang diturunkan 
Allah kepada Rasul-Nya, serta meninggalkan ilmu yang mereka dapatkan dari 
para Nabi terdahulu tentang sifat Muhammad &, untuk mereka jual dengan 
harga yang sedikit berupa harta dunia. $ JAS | ы al ур; > “Dan mereka 
bermaksud supaya kamu tersesat (menyimpang) dari jalan (yang benar)”. Yaitu 
mereka sangat senang seandainya kalian kafir dengan apa yang diturunkan 
kepada kalian, hai orang-orang beriman, serta kalian tinggalkan D yang kalian 
miliki berupa hidayah dan ilmu yang bermanfaat. 4 Se АЕ) IW > “Dan 
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Allah lebih mengetahui (daripada kamu) tentang musuh-musuhmu.” Yaitu Allah 
Mahamengetahui mereka dan memperingatkan kalian dari mereka. 

Lp Аи ES D, дь ES, p “Dan cukuplah Allah menjadi pelindung (bagimu), 
dan cukuplah Allah menjadi penolong (bagimu).” Yaitu cukuplah Allah sebagai 
pemelihara bagi orang yang berlindung kepada-Nya dan cukuplah Allah 35 
sebagai penolong bagi orang yang memohon pertolongan-Nya. 


Kemudian Allah $$ berfirman: 4 1,25 il > $ “Di antara orang- ilah 
Yahudi.” Ea di sini adalah untuk menjelaskan jenis, seperti firman Allah & 
go ме 52-5 $ “Maka jauhilah olehmu berhala-berhala yang najis йи”, 


(QS. Al-Hajj: 30) | 


l 


Dan firman-Nya, $ 42134 (№? i 052: “Mereka merubah perkataan 
dari tempat-tempatnya.” Yaitu mereka menakwilkan bukan dengan takwilnya, 
serta mereka menafsirkan dengan sesuatu yang tidak dimaksud oleh Allah 35 
secara sengaja dan penuh dusta. 


"Ng s m $ “Mereka berkata, kami mendengar.” Yaitu kami men- 
dengar apa yang engkau ucapkan hai Muhammad, akan tetapi kami tidak akan 
menaati engkau. Demikian yang ditafsirkan oleh Mujahid dan Ibnu Zaid dan 
itulah yang dimaksud. Kalimat ini lebih gamblang dalam (menggambarkan) 
kekufuran dan pembangkangan mereka. Mereka berpaling dari kitab Allah, 
setelah mereka memahaminya, dan mereka mengetahui apa yang mereka 


lakukan itu adalah dosa dan ada hukumannya. 


Perkataan mereka, & gi PP Kesal $ Dengarlah sedang kamu sebenar- 
nya tidak mendengar apa-apa” Yaitu, dengarkan ара yang kami ucapkan, akan 
tetapi sebenarnya kamu tidak mendengar apa-apa. Demikianlah makna ayat 
berdasarkan apa yang diriwayatkan oleh adh-Dhahhak dari Ibnu “Abbas. 


Ini adalah sebuah ejekan dan hinaan dari mereka. Semoga laknat Allah 
bagi mereka, $ о сё ab, wedi Wi, $ “Mereka mengatakan raa'ina dengan 
memutar-mutar lidahnya dan mencela agama”. Yaitu, mereka memberi ke- 
samaran, bahwa mereka berkata, "si," (perhatikanlah kami) adalah, "UX. 021," 
(Perhatikanlah kami dengan pendengaranmu), padahal yang dimaksudkan 
oleh mereka adalah "x ЭБ" (yang bodoh), dalam rangka mencela Nabi 8. 


Masalah ini sudah dibicarakan Ва firman Allah # yang lalu, 

4 b Шз з, Ке, Уз aj Cp “Hai orang- orang yang beriman, 
janganlah kamu katakan (kepada Muhammad &): 'Raa'ina', tetapi katakanlah: 
Unzhurna”. (QS. Al-Baqarah: 104). Untuk itu Allah 88 berfirman tentang 
orang-orang Yahudi, yang tujuan kata-katanya sangat berbeda dengan apa 
yang ditampakkannya, 4 20 a Gb, к Ы $ “Dengan memutar-mutar 
lidahnya dan mencela agama,” yaitu menghina Nabi &£. Kemudian Allah 45 
berfirman, 
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“Sekiranya mereka mengatakan: “Каті mendengar dan patuh dan dengarlah 
dan perhatikanlah kami”, tentulah itu lebih baik bagi mereka dan lebih tepat, 
akan tetapi Allah mengutuk mereka, karena kekafiran mereka. Mereka tidak 
beriman kecuali iman yang sangat tipis.” Artinya, hati mereka telah dipaling- 
kan, dan dijauhkan dari kebaikan, sehingga keimanan yang memberi manfaat 
tidak masuk ke dalam hatinya. Pembicaraan masalah ini sudah ada pada 
firman Allah 88, $ оуу О Sila b “Maka, sedikit sekali mereka yang beriman.” 


(OS. Al-Bagarah: 88) Maksudnya adalah mereka tidak beriman dengan iman 
yang bermanfaat. 


Ba KAN AU Par ai ta gk 
LAS ЙЯ 


Hai orang-orang yang telah diberi al-Kitab, berimanlah kamu kepada apa 
yang telah Kami turunkan (al-Qur'an), yang membenarkan Kitab yang 
ada pada kamu sebelum Kami merubah mukaf(mu), lalu Kami putarkan ke 
belakang, atau Kami kutuk mereka sebagaimana Kami telah mengutuk 
orang-orang (yang berbuat maksiat) pada hari Sabtu. Dan ketetapan Allah 
pasti berlaku. (OS. 4:47) Sesungguhnya Allah tidak akan mengampuni dosa 
syirik, dan Allah mengampuni segala dosa yang selain dari (syirik) itu, bagi 
siapa yang dikehendaki-Nya. Barangsiapa yang mempersekutukan Allah, 
maka sungguh ia telah berbuat dosa yang besar. (OS. 4:48) 


Allah & memerintahkan Ahlul Kitab untuk beriman dengan apa yang 
diturunkan kepada Rasul-Nya, Muhammad &, berupa kitab yang agung yang 
memuat pembenaran berita-berita yang ada pada mereka, seperti kabar-kabar 
gembira, serta merupakan ancaman bagi mereka, jika аи tidak mengamal- 
kan, dengan firman-Nya, 4 Ы EMAS А, Букен о Ji ca Э “Sebelum 
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Каті merubah muka (ти), lalu Каті е, ke belakang.” Sebagian ahli tafsir 
berkata, maknanya dari ayat, $ 8) ото | 8 us > “Sebelum Kami (Allah) 
merubah muka (mu). Merubahnya yaitu, diputarkan ke belakang dan men- 
jadikan pandangan mereka ke, arah woa ” Al“Aufi mengatakan dari Ibnu 
“Abbas tentang ayat ini, $ Gps mali О IJ ap “Sebelum Kami merubah muka 
(mu), arti merubahnya yaitu, membutakannya. 4 15 f 12 5275 > “Lalu kami 
putarkan ke belakang.” Kami jadikan wajah-wajah mereka di arah belakang 
mereka, sehingga mereka berjalan mundur. Dan Kami jadikan bagi salah seorang 
di antara mereka, dua buah mata di bagian kepala belakang. Demikianlah 
komentar Qatadah dan “Athiyah al-‘Aufi. 


Hal ini merupakan hukuman dan adzab yang paling dahsyat. Inilah 
perumpamaan yang dibuat Allah tentang mereka yang berpaling dari ke- 
benaran, menuju kepada kebathilan, serta berbalik dari jalan yang terang, 
menuju kepada jalan kesesatan. Mereka bingung dan berjalan mundur ke 
belakang. Mujahid berkata: “Sebelum Kami (Allah) merubah wajah-wajah 
(mereka) dari jalan kebenaran, lalu Kami putarkan ke belakang menuju ke- 
sesatan.” Ibnu Abi Hatim berkata: “Pendapat semisal ini diriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas dan al-Hasan. Dan disebutkan bahwa Ka'ab al-Ahbar masuk 
Islam ketika mendengar ayat ini.” 


Kemudian firman-Nya, сй LA WUS Шү $ “Atau Kami 
kutuk mereka sebagaimana Kami telah mengutuk orang-orang (yang berbuat 
maksiat) di bari Sabtu.” Yaitu, orang-orang yang melanggar pada hari Sabtu, 
dengan menyiasati dalam berburu, maka mereka dirubah menjadi monyet dan 
babi. Kisah mereka secara panjang lebar akan dipaparkan dalam surat al-A'raaf. 


Firman Allah 38, < У xx MN 9S,» “Dan ketetapan Allah pasti ber- 
laku.” Yaitu, jika Allah memerintahkan satu perkara, maka tidak ada yang 
dapat menentang atau menandingi. 


Kemudian Allah 8 mengabarkan bahwa Allah tidak mengampuni 
perbuatan syirik, dalam arti tidak mengampuni seorang hamba yang men- 
jumpai-Nya (mati) dalam keadaan musyrik. Dan Allah mengampuni dosa 
selain itu, yaitu bagi yang dikehendaki-Nya. 


Banyak hadits-hadits yang berkaitan dengan ayat yang mulia ini. Kita 
akan menyebutkan yang mudah saja. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Abu Idris, aku mendengar Mv'awiyah 
berkata, “Aku mendengar Rasulullah # bersabda: 


» 
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"Setiap dosa pasti diampuni oleh Allah, kecuali seseorang yang mati dalam 
keadaan kafir atau membunuh seorang mukmin secara sengaja." (Juga diriwayat- 
kan oleh an-Nasa'i dari al-A'masy). 
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Imam al-Bukhari dan Muslim meriwayatkan dari Abu Dzar, ia berkata: 
"Suatu malam aku keluar, tiba-tiba aku melihat Rasulullah & sedang berjalan 
seorang diri. Aku menduga beliau sedang tidak suka berjalan dengan seseorang, 
lalu aku mencoba berjalan di bawah sinar bulan, akhirnya beliau menoleh dan 
melihat aku. Beliau berkata: "Siapa itu?" Aku menjawab: "Abu Dzar, semoga 
Allah menjadikan aku tebusanmu". Beliau berkata: "Hai Abu Dzar, kemari- 
lah!" Lalu aku berjalan sesaat bersama beliau. Beliau & bersabda: 
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“Sesungguhnya orang-orang yang kaya adalah orang-orang yang paling sedikit 
pahalanya di hari Kiamat nanti, kecuali orang yang diberikan kebaikan oleh 
Allah, lalu disebarkan dari arah kanan dan kirinya, serta dari arah depan dan 
belakangnya dan ia beramal kebaikan dalam hartanya itu.” 


Lalu aku berjalan lagi sesaat bersama beliau &, maka beliau berkata 
kepadaku: "Duduklah di sini". Beliau pun mempersilahkanku duduk di 
sebuah lembah penuh batu-batuan. Beliau berkata kepadaku: "Duduklah di 
sini, hingga aku kembali." Kemudian beliau pergi menuju padang pasir hingga 
tidak terlihat lagi olehku. Di saat aku menunggu lama, kemudian aku men- 
dengar beliau datang sambil berkata: "Sekalipun berzina atau mencuri." Abu 
Dzar berkata, ketika beliau datang, aku merasa tidak sabar sehingga aku ber- 
tanya: "Ya Nabi Allah, semoga Allah menjadikan aku tebusanmu. Siapakah 
yang berbicara dari arah padang pasir itu. Aku mendengar seseorang meng- 
hadap engkau". Beliau & menjawab: 


# ‚үй ЛА 
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“Itulah Jibril, yang mendatangi аки di sisi padang pasir, sambil berkata: “Beri- 
kanlah kabar gembira pada umatmu, bahwa barangsiapa yang mati tidak 
menyekutukan Allah sedikit pun, ia akan masuk Surga." Aku bertanya: "Wahai 
Jibril, walaupun mencuri dan berzina?" Dia menjawab: "Ya." Aku bertanya: 
"Walaupun mencuri dan berzina?" Dia menjawab: "Ya." Aku bertanya lagi: 
"Walaupun mencuri dan berzina?" Dia menjawab: "Ya. Sekalipun meminum 


khamr." 


Al-Hafizh Abu Bakar al-Bazzar dan al-Hafizh Abu Ya'la meriwayatkan 
dari Tsabit, dari Anas, ia berkata, Rasulullah K bersabda: 
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лї #7, Ar na Pad Pa оя РЕЗА РР РАГА Кы Parar o 
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„(уч 
"Barangsiapa yang dijanjikan pahala oleh Allah atas amalnya, maka Allah akan 
memenuhinya. Dan barangsiapa yang diancam dengan siksaan atas amalnya, 
maka Dia akan memilih (antara mengadzab atau mengampuni)." 
Firman Allah 88, $ Cs ША (578 д5 AL 3,54 jas p “Barangsiapa yang 
mempersekutukan Allah, maka sungguh ia telah berbuat dosa yang besar”. Seperti 


firman-Nya, $ 155 ШЫ) SAJ AP “Sesungguhnya mempersekutukan (Allah) ada- 
lah benar-benar kezhaliman yang besar”. (QS. Luqman: 13) 


Di dalam ash-Shahihain, diriwayatkan dari Ibnu Mas'ud, ia berkata: 
An A 4 & y б хо РА z # d т A A о # z а а У и A € r A Че 
(BS ЗА, КЕ a Jaw Ul) : JW Teksi HN 4) cdi Jgn 1625 


“Aku bertanya: Ya Rasulullah, dosa apakah yang paling besar?” Beliau @ 
menjawab: “Engkau menjadikan tandingan bagi Allah, padahal Dia-lah yang 
menciptakanmu.” Dan beliau menyebutkan kelanjutan hadits ini. 
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Apakah kamu tidak memperbatikan orang yang menganggap dirinya bersih, 
sebenarnya Allah membersihkan siapa yang dikebendaki-Nya dan mereka 
tidak dianiaya sedikitpun. (OS. 4:49) Perhatikanlah, betapakah mereka 
mengada-adakan dusta terhadap Allah dan cukuplah perbuatan itu menjadi 
dosa yang nyata (bagi mereka). (OS. 4:50) Apakah kamu tidak memper- 
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batikan orang-orang yang diberi bahagian dari al-Kitab, mereka percaya 
kepada jibt dan thaghut dan mengatakan kepada orang-orang kafir (musyrik 
Makkah), bahwa mereka itu lebih benar jalannya dari orang-orang yang 
beriman. (OS. 4:51) Mereka itulah orang yang dikutuk Allah. Barangsiapa 
yang dikutuk Allah, niscaya kamu sekali-kali tidak akan memperoleh 
penolong baginya. (OS. 4:52) 


Al-Hasan dan Qatadah berkata: “Ayat ini $ „6-2 АЎ Жо TEE ЙУ 
turun berkenaan dengan orang Yahudi dan Nasrani ketika mereka berkata: 


“Kami adalah anak-anak dan kekasih Allah.” 


Dan tentang perkataan mereka, $ sks ОТЕ Уә 
“Sekali-kali tidak akan masuk Surga kecuali orang-orang (yang beragama) Yahudi 
atau Nasrani”. (QS. Al-Baqarah: 111). Satu pendapat mengatakan, bahwa ayat 
ini turun dalam rangka mencela sikap saling memuji dan menyucikan diri. 


Di dalam kitab Shahih Muslim, diriwayatkan dari al-Migdad bin al- 
Aswad, ia berkata: 


(PA АЙ о у pol AI Iga) Ul) 
“Rasulullah memerintahkan kami untuk menaburkan sepenuh dua telapak 
tangan debu pada wajah orang-orang yang suka memuji.” 


Di dalam kitab ash-Shahihain (Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim), dari 
riwayat Khalid al-Hadza, dari “Abdurrahman bin Abi Bakrah, dari ayahnya, 
Rasulullah @ mendengar seseorang yang memuji orang lain, maka beliau & 


bersabda: 

ШЫН: ira Y kbo 0 SIA a 80 СЫ Una) 
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"Celakalah kamu! Kamu telah memotong leher kawanmu. Jika salah seorang 

kalian harus memuji temannya, maka hendaklah ia mengucapkan, aku kira 

dia begitu. Dan janganlah seorang pun menyucikan orang lain dengan meng- 

atasnamakan Allah." 


Masalah ini akan dibahas, nanti secara panjang lebar dalam firman 
Allah 4, < A jo Je ya Kum SP 09 9 “Maka janganlah kamu mengatakan 
dirimu suci. Allah-lah yang paling mengetahui tentang orang yang bertakwa.” 
(OS. An-Najm: 32). 

Untuk itu Allah 8# berfirman, < 27 c к УМ E > “Sebenarnya Allah 
membersihkan siapa yang dikehendaki-Nya.” Artinya, sebagai rujukan dalam 
hal tersebut adalah Allah #5, karena Allah Mahamengetahui hakekat dan 
kedalaman segala perkara. 
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Kemudian Allah 8£ berfirman, 4 X5 2 Y, $ “Dan mereka tidak di- 
aniaya sedikitpun.” Artinya seseorang tidak dibiarkan luput dari balasan pahala- 
nya walaupun sedikit. Ibnu “Abbas, Mujahid, Ikrimah, ‘Atha’, al-Hasan, 
Qatadah dan ulama Salaf lainnya berkata: “Fatiila” yaitu, benang yang ada 
di dalam belahan biji kurma.” Dari Ibnu “Abbas pula yang artinya, sesuatu 
yang kamu pintal di antara jari-jarimu. Dua pendapat tersebut saling berdekatan 
maknanya. 


Firman Allah 8, 4 SN о Т ИУ $ “Perhatikanlah, betapa- 
kah mereka mengada-adakan dusta terhadap Allah?” Artinya, dalam menganggap 
suci diri-diri mereka dan pengakuan mereka, bahwa mereka adalah anak-anak 
dan kekasih-kekasih Allah, j juga perkataan mereka: 

SENI PA OS oa I BN jd Sekali-kali tidak akan masuk Surga kecuali 
orang-orang (yang beragama) Yahudi atau Nasrani.” (QS. Al-Baqarah: 111). Dan 
juga ucapan mereka, $ 524 СЯ У BI 27 Jp “Kami sekali-kali tidak akan 
disentuh oleh api Neraka, kecuali slana beberapa hari saja.” (QS. Al-Baqarah: 80). 
Dan bersandarnya mereka pada amal shalih nenek moyang mereka, padahal 
Allah 3% menetapkan, bahwasanya amal nenek moyang tidak berguna sedikit 
pun bagi keturunannya, di dalam firman-Nya, 

GIS S as Uu d ul ШР “ra adalah umat yang lalu, baginya 
apa yang telah diusahakannya dan и apa yang sudah kamu usahakan.” 
(OS. Al-Bagarah: 134). 


Kemudian Allah # berfirman, $ GA UI м ng s> “Dan cukuplah per- 
buatan itu menjadi dosa yang nyata.” Artinya cukuplah dengan perbuatan 
mereka ini, sebagai kedustaan dan Kebohongan yang nyata. 


Firman Allah 846, 4 2 AW Ld О УУ WA Gana AI ad NP 
“Apakah kamu tidak memperhatikan orang- orang yang diberi bahagian dari al- 
Kitab? Mereka percaya kepada jibt dan thaghut.” Mengenai jibt, Muhammad 
bin Ishag mengatakan, dari “Umar bin al-Khaththab bahwa ia berkata: “Jibt 
adalah sihir. Sedangkan thaghut adalah syaitan.” 


Demikian pendapat yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, Abu al- 
“Aliyah, Mujahid, “Atha', Tkrimah, Sa'id bin Jubair, asy-Sya'bi, al-Hasan, adh- 
Dhahhak dan as-Suddi. 

Sedangkan dari Ibnu “Abbas, Abu al-“Aliyah, Mujahid, ‘Atha, Ikrimah, 
Sa'id bin Jubair, asy-Sya'bi, al-Hasan dan “Athiyyah: Jibt adalah Syaitan. Ibnu 
“Abbas menambahkan, “Dalam bahasa Habasyiah”. Al-“Allamah Abu Nashr 
bin Isma'il bin Hammad al-Jauhari dalam kitabnya "ash-Shihah" berkata: “Jibt 
adalah kalimat yang ditujukan untuk berhala, tukang ramal (dukun), tukang 


sihir dan sejenisnya.” 


Di dalam sebuah hadits disebutkan: 
na Cai эл «532313 BN, cb jalal! ) 
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"Thiyarah (ramalan buruk dengan tanda-tanda burung), Tyafah (ramalan per- 
dukunan) dan ath-Tharg (sihir), adalah bagian dari Jibt." 


Kalimat ini bukan termasuk bagian dari bahasa Arab, karena gabungan 
jiim dan ta” dalam satu kalimat, termasuk bukan bagian huruf yang dapat 
dipertemukan. 


Hadits ini diriwayatkan oleh Imam Ahmad di dalam musnadnya. “Auf 
berkata: “Al- Tyafah adalah meramal dengan menggunakan burung, sedangkan 
ath-Tharg adalah (meramal melalui) garis-garis yang diguratkan di tanah.” 
Tentang Jibt, al-Hasan berkata: “Adalah gema syaitan.” Demikian yang di- 
riwayatkan oleh Abu Dawud dalam Sunannya, an-Nasa'i dan Ibnu АЫ Hatim 
dari hadits “Auf al-A'rabi. 


Pembicaraan tentang thaghut sudah lewat dalam surat al-Bagarah dan 
tidak perlu diulang. Mujahid berkata: “Thaghut adalah syaitan dalam bentuk 
manusia, yang dijadikan sebagai pemutus hukum dan dia adalah pemegang 
urusan mereka.” Sedangkan Imam Malik berkata: “Yaitu, setiap sesuatu yang 


diibadahi selain Allah 38.” 


Kemudian firman-Nya, $ 3.2 1% 530 iya SIN YR AS Ш од) 
“Dan mereka mengatakan kepada orang-orang kafir (musyrik Makkah), bahwa 
mereka itu lebih benar jalannya dari orang-orang yang beriman.” Yaitu, mereka 
lebih mengutamakan orang-orang kafir dibandingkan kaum muslimin, karena 
kebodohan mereka, sedikitnya pemahaman agama mereka dan kekufuran 
mereka terhadap kitab Allah yang ada pada mereka. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Ketika 
Ka'ab bin al-Asyraf mendatangi kota Makkah, maka orang-orang Ouraisy 
berkata: “Cobalah engkau perhatikan, laki-laki hina dan yang terputus ke- 
turunannya dari kaumnya ini, ia menyangka bahwa ia lebih baik dari kami. 
Padahal kami ini adalah pembesar haji dan pelayan Ka'bah, serta penyedia 
air minum.” Maka Ka'ab berkata: "Kalian lebih baik." Maka turunlah 
$ IN past b “Sesungguhnya orang- orang yang membenci kamu, dialah 
yang terputus”. (QS. Al-Kautsar: 3), dan turun pula, 
Үз 5 ШЙ оз SA im О ДУУ ASI GA Unas УЙ ый NA 

$ Inai Е: ш a DA Ма кн КЕ 

“Apakah kamu tidak memperhatikan orang-orang yang diberi bahagian dari al- 
Kitab? Mereka percaya kepada jibt dan thaghut dan mengatakan kepada orang 
orang kafir (musyrik Makkah), bahwa mereka itu lebih benar jalannya dari 
orang-orang yang beriman. Mereka itulah orang yang dikutuk Allah. Barang- 
siapa yang dikutuk Allah, niscaya kamu sekali-kali tidak akan memperoleh 
penolong baginya.” 
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Ataukah ada bagi mereka bahagian dari kerajaan (kekuasaan)? Kendati- 
pun ada, mereka tidak akan memberikan sedikit pun (kebajikan) kepada 
manusia. (QS. 4:53) Ataukah mereka dengki kepada manusia (Muhammad), 
lantaran karunia yang Allah telah berikan kepadanya? Sesungguhnya Kami 
telah memberikan Kitab dan Hikmah kepada keluarga Ibrahim dan Kami 
telah memberikan kepadanya kerajaan yang besar. (OS. 4:54) Maka di 
antara mereka (orang-orang yang dengki itu), ada orang-orang yang beriman 
kepadanya, dan di antara mereka ada orang-orang yang menghalangi 
(manusia) beriman kepadanya. Dan cukuplah (bagi mereka) Jahannam yang 
menyala-nyala apinya. (OS. 4:55) 


Allah 8£ berfirman, < «Л ija сыш т el > “Ataukah ada bagi mereka 
bahagian dari kerajaan (kekuasaan)?” Kalimat ini adalah istifham inkari (sebuah 
pertanyaan yang menunjukkan penyangkalan), artinya mereka tidak memiliki 
bagian kekuasaan. Kemudian Allah #& menyifati mereka dengan sifat kikir, 
dalam firman-Nya, 4 (Jl O5 Е: “Kendatipun ada, mereka tidak akan 
memberikan sedikit pun (kebajikan) kepada manusia.” Karena, seandainya mereka 
memiliki bagian kekuasaan atau kerajaan pun, niscaya mereka tidak akan 
memberikan apapun kepada manusia, apalagi kepada Muhammad. Dan mereka 
tidak akan memberikan sesuatu seberat naqir pun, yaitu satu titik pada biji, 
menurut pendapat Ibnu “Abbas dan kebanyakan ulama, disebabkan kebakhilan 
dan kekikiran mereka. 

Allah & berfirman, < alas oa 41 „МАД de GAN DAS AY “Ataukah 
mereka dengki kepada manusia (Muhammad) lantaran karunia yang Allah telah 
berikan kepadanya?” Yaitu kedengkian mereka kepada Nabi £ atas rizki 
kenabian yang agung, yang diberikan Allah kepadanya dan keengganan mereka 
membenarkan nubuwwahnya. Kedengkian mereka itu dikarenakan beliau & 
dari keturunan Arab dan bukan dari keturunan Bani Israil. 


Allah 3 berfirman, $ Cak? CE MTA, LX, А) му) СЯ; Dai p 
“Sesungguhnya Kami telah memberikan Kitab dan Hikmah kepada keluarga 
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Ibrahim dan Kami telah memberikan kepada mereka kerajaan yang besar.” Yaitu, 
sesungguhnya Kami telah menjadikan kenabian pada keturunan Bani Israil 
yang merupakan anak cucu Nabi Ibrahim, Kami turunkan kitab-kitab kepada 
mereka dan mereka (para Nabi) menghukumi Bani Israil dengan sunnah- 
sunnah, yaitu berupa hikmah, serta Kami jadikan di antara mereka (Bani Israil) 
raja-raja. 


Tetapi dalam waktu yang sama, di antara mereka ada yang beriman 
dengan pemberian dan kenikmatan itu dan ada pula yang mengingkari, yaitu 
mengkufurinya, berpaling dari petunjuknya dan berupaya menghalangi manusia 
darinya. Padahal dia (Nabi lain) itu adalah bagian dari mereka dan merupakan 
jenis (golongan) mereka, yaitu dari Bani Israil, itu pun membuat mereka ber- 
selisih. Maka bagaimana pula denganmu ya Muhammad, sedangkan engkau 
bukan dari Bani Israil? 


Mujahid berkata: "Di antara mereka ada yang beriman kepadanya, 
yaitu kepada Muhammad &% dan ada pula yang berpaling darinya.” Untuk itu, 
Allah 8& mengancam mereka, 4 (xx. ее „45 39 “Cukuplah Jahannam sebagai 
tempat kembali mereka.” Artinya cukuplah api Neraka sebagai hukuman atas 
kekufuran, pembangkangan dan penentangan mereka terhadap kitab-kitab 
Allah dan Rasul-Rasul-Nya. 
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Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada ayat-ayat Kami, kelak akan 
Kami masukkan mereka ke dalam Neraka. Setiap kali kulit mereka bangus, 
Kami ganti kulit mereka dengan kulit yang lain, supaya mereka merasakan 
adzab. Sesungguhnya Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 4:56) 
Dan orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih, kelak 
akan Kami masukkan mereka ke dalam Surga yang di dalamnya mengalir 
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sungai-sungai; kekal mereka di dalamnya selama-lamanya; mereka di dalam- 
nya mempunyai isteri-isteri yang suci, dan Kami masukkan mereka ke tempat 
yang teduh lagi nyaman. (QS. 4:57) 


Allah 3 mengabarkan tentang hukuman yang akan diterima di Neraka 
Jahannam oleh orang-orang yang kufur terhadap ayat-ayat-Nya dan menghalang- 
halangi Rasul-Rasul-Nya. Allah # berfirman, 4 GKG 1, Lil o) $ “Ssungguh- 
nya orang-orang yang kafir kepada ayat-ayat Kami,” hingga akhir ayat. Yaitu 
Kami akan masukkan mereka ke dalam api Neraka, yang akan melalap seluruh 
badan dan anggota tubuh mereka. Kemudian Allah pun mengabarkan tentang 
kekekalan hukuman dan kehinaan mereka. Allah 4 berfirman, 

4 CAN BII GE 5 MI As э inai GIS p “Setiap kali kulit-kulit mereka 
hangus, Kami ganti dengan kulit lainnya, agar mereka merasakan adzab.” 


Al-A'masy meriwayatkan dari Ibnu Umar: "Apabila kulit-kulit mereka 
telah terbakar, maka mereka akan digantikan dengan kulit lainnya yang putih 
seperti kertas." Diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim. 


Firman Allah 3, 

& af Tas Ill КИП GI үл Sr LS ос А) ш 1.2; РАИ у 
“Sedangkan orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih, kelak 
akan Kami masukkan mereka ke dalam Surga yang di dalamnya mengalir sungai- 
sungai; kekal mereka di dalamnya selama-lamanya.” Ini adalah informasi tentang 
tempat kembalinya su'ada (orang-orang yang beruntung) di dalam Surga ‘Adn, 
yang mengalir sungai-sungai di seluruh lembahnya, di seluruh tempatnya dan 
di seluruh penjurunya di mana pun dan ke mana pun mereka kehendaki. Mereka 
kekal di dalamnya selama-lamanya, mereka tidak pindah, tidak akan dipindah- 
kan, serta tidak ingin pindah darinya. 


Dan firman-Nya, $ ИЗИ КЕЈ Иб KA) $ “Di dalamnya mereka memiliki 
isteri-isteri yang suci.” Yaitu dari haid, nifas, kotoran, akhlak-akhlak tercela dan 
sifat-sifat hina, sebagaimana yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas. Sedangkan 
Qatadah berkata: Yaitu suci dari kotoran, dosa, haid dan beban tanggung 
jawab. Dan firman-Nya, $ Sab УЬ EN , $ “Dan Kami masukkan mereka ke 
tempat yang teduh lagi nyaman.” Yaitu naungan yang luas, lebat, rindang, indah 
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Sesungguhnya Allah menyuruh kamu menyampaikan amanat kepada yang 
berbak menerimanya, dan (menyuruh kamu) apabila menetapkan bukum 
di antara manusia, supaya kamu menetapkan dengan adil. Sesungguhnya 
Allah memberi pengajaran yang sebaik-baiknya kepadamu. Sesungguhnya 
Allah adalah Mahamendengar lagi Mahamelihat. (OS. 4:58) 


Allah & mengabarkan, bahwa Dia memerintahkan untuk тепипаі- 
kan amanat kepada ahlinya. Di dalam hadits al-Hasan dari Samurah, bahwa 
Rasulullah & bersabda: 


Р ° Pd : ° #4 
(DE Са САЗ У ШШ a AJ) SUN al) 


"Tunaikanlah amanah kepada yang memberikan amanah dan jangan khianati 
orang yang berkhianat kepadamu." (HR. Ahmad dan Ahlus Sunan). 


Hal itu mencakup seluruh amanah yang wajib bagi manusia, berupa 
hak-hak Allah 86 terhadap para hamba-Nya, seperti shalat, zakat, puasa, kafarat, 
nadzar dan selain dari itu, yang kesemuanya adalah amanah yang diberikan 
tanpa pengawasan hamba-Nya yang lain. Serta amanah yang berupa hak-hak 
sebagian hamba dengan hamba lainnya, seperti titipan dan selanjutnya, yang 
kesemuanya adalah amanah yang dilakukan tanpa pengawasan saksi. Itulah 
yang diperintahkan oleh Allah 345 untuk ditunaikan. Barangsiapa yang tidak 
melakukannya di dunia ini, maka akan dimintai pertanggunganjawabnya di 
hari Kiamat, sebagaimana yang terdapat di dalam hadits shahih bahwasanya 
Rasulullah & bersabda: 


К ОИЕ IN ENE NELI 
MA Gya Gadi А Gadhi 05 ДАЎ АЙ УМАЙ Оо 


"Sungguh, kamu akan tunaikan hak kepada ahlinya, hingga akan diqishas untuk 


(pembalasan) seekor kambing yang tidak bertanduk terhadap kambing yang 
bertanduk." 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu Juraij, ia berkata, bahwa ayat ini 
diturunkan berkenaan dengan “Utsman bin Thalhah di saat Rasulullah @ 
mengambil kunci Ka'bah darinya, lalu beliau masuk ke dalam Baitullah pada 
Fathu Makkah. Di saat beliau keluar, beliau membaca ayat ini, 

4 Wal 5, EAI РЧ з # al 5 АИ КТ 3 ? “Sesungguhnya Allah memerintahkan kamu 
untuk menunaikan amanat kepada ahlinya,” lalu beliau memanggil Utsman 
dan menyerahkan kunci itu kembali. 


Di antara yang masyhur dalam masalah ini adalah bahwa ayat ini baik 
turun berkenaan dengan peristiwa tersebut atau tidak, yang pasti hukumnya 
tetap berlaku umum. Untuk itu, Ibnu “Abbas dan Muhammad bin al-Hanafiyah 
berkata: “Hukumnya untuk orang yang baik dan yang zhalim. Yaitu perintah 
untuk setiap orang.” 


РЗ о о PPP До La Sa na Ca Ta PIPI Чы 2 Up “2 5 


SES 4. SURAT ANNISAX ҮЕ ЛУД 


Tafsir Ibnu Kats 
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Firman Allah 38, 4 dai | кол of Ай ш AS 5, > “Dan (menyuruh 
kamu) apabila menetapkan hukum di antara manusia, supaya kamu menetapkan 
dengan adil.” Adalah perintah dari-Nya untuk menetapkan hukum di antara 
manusia dengan adil. Untuk itu Muhammad bin Ka'ab, Zaid bin Aslam dan 
Syahr bin Hausyab berkata: “Sesungguhnya ayat ini diturunkan untuk para 
umara, yaitu para pemutus hukum di antara manusia.” 


Firman-Nya, $ & С aa “Sesungguhnya Allah memberi ре- 
ngajaran yang sebaik-sebaiknya kepadamu.” Artinya, Allah perintahkan kalian 
untuk menunaikan amanah, menetapkan hukum di antara manusia dengan 
adil dan hal lainnya, yang mencakup perintah-perintah dan syari'at-syari'at- 
Nya yang sempurna, agung dan lengkap. Kemudian firman-Nya, 
$ за] Кә OS DI O > “Sesungguhnya Allah Mahamendengar lagi Mahamelihat.” 
Yaitu, mendengar seluruh perkataan kalian dan melihat seluruh perbuatan 
kalian. Sebagaimana Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari “Uqbah bin “Amir, 
ia berkata: “Aku melihat Rasulullah & membaca ayat ini, 4 ha! 4..2 > “Maha 
mendengar lagi Mahamelihat”, beliau & bersabda: 


"(Allah) Mahamelihat segala sesuatu." 


1А „эк 
Е 3,5522 251, e AN 


Hai orang-orang yang beriman, taatilah Allah dan taatilah RasulNya), dan 
Ulil Amri di antara kamu. Kemudian jika kamu berlainan pendapat tentang 
sesuatu, maka kembalikanlah ia kepada Allah (al-Qur'an) dan Rasul (Sunnah- 
nya), jika kamu benar-benar beriman kepada Allah dan hari kemudian. Yang 
demikian itu adalah lebih utama (bagimu) dan lebih baik akibatnya. (OS. 
4:59) 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata tentang firman- 
Nya, 4 Ке Ду Jah; Jp ab, DIAL 9 “Taatilah Allah dan taatilah Rasul 
(Nya) dan Ulil Amri di antara kamu.” Ayat ini turun berkenaan dengan 
'Abdullah bin Hudzafah bin Qais bin “Adi, ketika diutus oleh Rasulullah £ 


оо о MB MI MB AS Sa D DM DADO, DO DO OOO УЧЫ Ga * 
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di dalam satu pasukan khusus. Demikianlah yang dikeluarkan oleh seluruh 
jama'ah kecuali Ibnu Majah. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari 'Ali, ia berkata: “Rasulullah £ meng- 
utus satu pasukan khusus dan mengangkat salah seorang Anshar menjadi 
komandan mereka. Tatkala mereka telah keluar, maka ia marah kepada mereka 
dalam suatu masalah, lalu ia berkata: Bukankah Rasulullah & memerintah- 
kan kalian untuk mentaatiku?” Mereka menjawab: ‘Betul.’ Dia berkata lagi: 
“Himpunlah untukku kayu bakar oleh kalian.” Kemudian ia meminta api, lalu 
1a membakarnya, dan ia berkata: “Aku berkeinginan keras agar kalian masuk 
ke dalamnya.” Maka seorang pemuda di antara mereka berkata: “Sebaiknya 
kalian lari menuju Rasulullah & dari api ini. Maka jangan terburu-buru (me- 
ngambil keputusan) sampai kalian bertemu dengan Rasulullah &. Jika beliau 
perintahkan kalian untuk masuk ke dalamnya, maka masuklah.” Lalu mereka 
kembali kepada Rasulullah @ dan mengabarkan tentang hal itu. Maka Rasu- 
lullah @ pun bersabda kepada mereka: 


ASEAN а Ф ЫЙ «оў Gih EP Upin УУ, 


Seandainya kalian masuk ke dalam api itu, niscaya kalian tidak akan keluar 
lagi selama-lamanya. Ketaatan itu hanya pada yang ma'ruf". (Dikeluarkan 


dalam kitab ash-Shahihain dari hadits al-A?'masy). 


Abu Dawud meriwayatkan dari “Abdullah bin “Umar s&s, bahwa 
Rasulullah & bersabda: 


Sa Bh сайы Ai SU, Eh aa Д ah Jia Tedi, МАНУ 
‚(ЗР Уз ata ЭЗ Takan 


P AP AD LP AF AD ЫЎ а 


PAP A 


"Dengar dan taat adalah kewajiban seorang muslim, suka atau tidak suka, se- 
lama tidak diperintah berbuat maksiat. Jika diperintahkan berbuat maksiat, 
maka tidak ada kewajiban mendengar dan taat." (Di keluarkan pula oleh al- 
Bukhari dan Muslim dari hadits Yahya al-Gaththan). 


Dari Ubadah bin ash-Shamit, ia berkata: “Kami dibai'at oleh Rasulullah 
88 untuk mendengar dan taat di waktu suka dan tidak sukanya kami, dan di 
waktu sulit dan mudahnya kami, serta diwaktu diri sendiri harus diutamakan 
dan agar kami tidak mencabut kekuasaan dari penguasa, beliau & bersabda: 


MBP 41 Ga Ad SES 0191485 133 of У) 


“Kecuali kalian melihat kekafiran yang nyata dan kalian memiliki bukti dan 
Allah.” (Dikeluarkan oleh al-Bukhari dan Muslim). 
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Di dalam hadits yang lain, dari Anas 4 bahwa Rasulullah & bersabda: 
ME ah О „ы ХР СД; AO) dai, АА) 
"Dengarkanlah dan taatilah oleh kalian! Sekalipun yang dijadikan penguasa 


untuk kalian adalah seorang budak Habasyah (Ethiopia) yang kepalanya 
(rambutnya) seakan-akan kismis." (HR. Al-Bukhari). 


Diriwayatkan dari Abu Hurairah 4, ia berkata: "Kekasihku (Rasul &%) 
berwasiat padaku, bahwa aku harus mendengarkan dan mentaati, sekalipun 
dia adalah budak Habasyah yang terpotong anggota tubuhnya." (HR. Muslim). 


Diriwayatkan dari Ummul Hushain, bahwa ia mendengar Rasulullah & 
bersabda dalam khutbah haji wada’: 


Ср ыл AN ISU 1958 Р SLS Jari 43) 
"Sekalipun yang memerintahkan kalian adalah seorang budak yang memimpin 
kalian dengan Kitabullah, maka dengarkanlah dan taatilah". (HR. Muslim). 
Di dalam lafazh lain: 
er МУ ИШ?) 
"Sekalipun budak Habasyah yang terpotong (anggota tubuhnya)." 
Diriwayatkan dari Abu Hurairah ai, bahwa Rasulullah & bersabda: 


0-8 түү А СРИ ОИ e ул С ү; ол Yo о, Т 
SAN gi УА) Ga Р ШАШУ У en yan ЫЙДА j4 LIS) 
И ОПО a О ШУЛ Т О КК 
IU 3А даі JO ФАРЫЗ cai Jaka ОЛ К ОУУ» OS 3 


(АУ р ДА» ail ОЗ „4% (Adab, 
"Dahulu Bani Israil dipimpin oleh para Nabi. Setiap Кай wafat satu Nabi, maka 
Nabi berikutnya menggantikannya. Sesungguhnya tidak ada lagi Nabi sesudah- 
ku, yang ada hanyalah para Khalifah yang banyak sekali." Mereka bertanya: 
"Ya Rasulullah. Apa yang engkau perintahkan kepada kami?" Beliau & ber- 
sabda: "Tunaikanlah bai'at yang pertama, kemudian yang selanjutnya, dan 
berikanlah oleh kalian hak mereka. Sesungguhnya Allah akan meminta per- 
tanggungjawaban mereka, tentang rakyat yang mereka pimpin." (Dikeluarkan 
oleh al-Bukhari dan Muslim). 


Dari Ibnu “Abbas «2, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 
j A С и < #4, 4 ами бы» o £ £ 0. 
Суад Nyata KE JJ 05-1 | A ДА S3 Masin о ар ә в!) гә) 
(Ajal Аш IN) 
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MAA: 


"Barangsiapa yang melihat pada pemimpinnya sesuatu yang tidak disukainya, 
maka bersabarlah. Karena tidak ada seseorang yang keluar dari jama'ah se- 
jengkal pun, lalu ia mati, kecuali ia mati dalam kematian Jahiliyyah." (Dikeluar- 
kan pula oleh al-Bukhari dan Muslim). 


Diriwayatkan dari Ibnu “Umar, bahwa ia mendengar Rasulullah @ 


bersabda: . 
35 а 2 кй A DIA aa Ds ыр „йор е Pd a 
ang АБР ӘД DG ag 0 А YAI оу WB AED „АУ pa) 
SAN MAN 
(Ada das «ЛА 


"Barangsiapa yang melepaskan tangannya dari ketaatan, niscaya ia akan ber- 
jumpa dengan Allah pada hari Kiamat tanpa hujjah. Dan barangsiapa yang 
mati sedangkan di lehernya tidak ada bai'at, niscaya ia mati dengan kematian 
Jahiliyyah". (HR. Muslim). 


Imam Muslim meriwayatkan pula dari “Abdurrahman bin “Abdi Rabbil 
Ka'bah, ia berkata: Aku pernah masuk ke sebuah masjid, tiba-tiba kulihat 
“Abdullah bin 'Amr bin al-“Ash sedang duduk dalam naungan Ka'bah, sedang- 
kan orang-orang berkumpul di sekelilingnya. Lalu aku mendatangi mereka 
dan duduk di sana, dia berkata: "Dahulu kami bersama Rasulullah & di dalam 
sebuah perjalanan, lalu kami singgah di suatu tempat. Di antara kami ada yang 
memperbaiki tenda, ada yang berlomba memanah, dan ada pula yang meng- 
gembala. Tiba-tiba mu-adzdzin Rasulullah & menyeru: "Ash Shalaatu Jaami'ah 
(shalat berjama'ah)." Lalu kami berkumpul menuju Rasulullah @ dan beliau & 
bersabda: 


è ү 2 А 2 #2 oz 7 а -2 9 2 а 2 2 
о А е^ ол AA Lo. „ or, ТЕ САТ Ar ef ори “r Из °з. ne БХ РЕЈ Ag 
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P ОДА ўы) Ji a (Са Leak) н 009 э л) «409053 
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JAWI АЙ Рр PP О a оа сый J 9 А51 a An 
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“Sesungguhnya tidak ada Nabi sebelumku, kecuali menjadi kewajiban bagi- 
nya untuk menunjukkan umatnya tentang kebaikan yang diketahuinya bagi 
mereka, serta memperingatkan mereka tentang keburukan yang diketahuinya 
bagi mereka. Sesungguhnya umat ini akan dijadikan kebaikannya pada awal- 
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пуа dan akan ditimpa bala' dan (banyak) perkara-perkara (munkar) yang kalian 
ingkari. Fitnah-fitnah (ujian-ujian) akan datang silih berganti. Satu fitnah 
datang, maka seorang mukmin berkata: Inilah saat kehancuranku.” Kemudian 
fitnah tersebut hilang (selesai). Lalu datang lagi fitnah yang lain, lalu seorang 
mukmin berkata: “Inilah dia, inilah dia (fitnah yang ini datang, menyusul 
fitnah lainnya).” Maka barangsiapa yang ingin dijauhkan dari api Neraka dan 
dimasukan ke dalam Surga, maka hendaklah ia mati dalam keadaan beriman 
kepada Allah dan hari akhir, serta memperlakukan manusia sebagaimana yang 
ia suka untuk dirinya. Barangsiapa yang membai'at seorang imam, lalu ia (imam) 
memberikan apa yang dijanjikannya dan apa yang didambakannya, maka 
hendaklah ia mentaatinya semampunya. Lalu jika yang lain hendak merebut, 
maka bunuhlah dia.” 


Lalu aku mendekatinya sambil berkata: Demi Allah, apakah engkau 
mendengar ini dari Rasulullah @?” Maka dia (“Abdullah bin “Amr bin al Ash) 
mengisyaratkan tangannya kepada kedua telinga dan hatinya sambil berkata: 
“Aku mendengar hal tersebut dengan kedua telingaku dan kufahami dengan 
hatiku.” Aku berkata kepadanya: Ini kemenakanmu Mu'awiyah, dia memerin- 
tahkan kami untuk memakan harta di antara kami dengan bathil, serta saling 
mem-bunuh di antara kami. Padahal Allah 48 berfirman, 


AA oi 5052 о ЕК кек BS к" 

$02) = ТШЕ 

“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu saling memakan harta sesama- 
ти dengan jalan yang bathil, kecuali dengan jalan perniagaan yang berlaku dengan 
suka sama suka di antara kamu. Dan janganlah kamu membunuh dirimu, se- 
sungguhnya Allah adalah Mahapenyayang kepadamu.” (QS. An-Nisaa': 29). Lalu 
beliau diam sejenak, kemudian berkata: "Taatilah dia dalam ketaatan kepada 


Allah, dan langgarlah dia dalam maksiat kepada Allah." Hadits dalam masalah 
ini cukup banyak. Wallahu a'lam. 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan, dari Ibnu “Abbas bahwa, 
К Ku AN P 3% Dan Ulil Amri di antara kamu”, adalah ahli figih dan ahli 
agama. Demikian a pula Mujahid, ‘Atha’, al-Hasan al-Bashri dan Abul “Aliyah 
berkata: $ Ке Ы wi 1$ “Dan Ulil Amri di antara kamu”, adalah ulama. Yang 
jelas -wallahu а1ат- bahwa Ulil Amri itu umum len akun setiap pemegang 
urusan, baik umara maupun ulama, sebagaimana pada pembahasan yang lalu. 


Allah #£, berfirman, & 222.) 1087, су weli sê EN ОЙ BY 
“Mengapa orang-orang alim mereka, pendeta-pendeta mereka tidak Na 
mereka mengucapkan perkataan bohong dan memakan 1 yang haram?” (QS. Al- 
Maa-idah: 63). Dan firman-Nya, 4 о JxY И ol е di М 12.5 $ “Maka bertanya- 
lah kepada orang yang mempunyai pengetahuan, jika kamu tidak mengetahui.” 
(OS. An-Nahl: 43). 
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Di dalam hadits shahih yang disepakati keshahihannya, yang diriwayat- 
kan dari Abu Hurairah &5, bahwa Rasulullah & bersabda: 
POE PER Ii и a a Ы) 
"Barangsiapa yang taat kepadaku, maka berarti ia taat kepada Allah. Dan 
barangsiapa yang bermaksiat kepadaku, maka berarti ia bermaksiat kepada 


Allah. Barangsiapa yang mentaati amirku, maka berarti ia mentaati aku. Dan 
barangsiapa yang bermaksiat pada amirku, maka berarti ia bermaksiat padaku.” 


PEP AP AD ж AD ЫР а 


Sa D AD AD AP AF ЕУ ж 


Ini semua adalah раа untuk mentaati рага ulama dan umara. Untuk 
itu Allah 98 berfirman, $ МЫ 9 “Tuatlah kepada Allah”, yaitu ikutilah Kitab- 
Nya. $ 25 yag pani > “Dan taatlah kepada Rasul”, yaitu es laH Sunnahnya. 
g Ku ке 3,» “Dan Ulil Amri di antara kamu" yaitu pada apa yang mereka 
perintahkan kepada kalian dalam rangka taat kepada Allah, bukan dalam maksiat 
kepada-Nya. Karena, tidak berlaku ketaatan kepada makhluk dalam rangka 
maksiat kepada Allah. 


Sebagaimana dalam hadits shahih yang lalu: 


KESAN ФШ ОЙ), 
"Ketaatan itu hanya dalam hal yang ma'ruf. 

Firman Allah 8, <), Al É 5 к A e SG ob $ Jika kamu ber- 
lainan pendapat tentang sesuatu, maka kembalikanlah ia kepada Allah (al-Qur'an) 
dan Rasul (Sunnahnya)”. Mujahid dan banyak ulama Salaf berkata: “Artinya, 
kepada Kitabullah dan Sunnah Rasul-Nya. Hal ini merupakan perintah dari 
Allah дё, bahwa setiap sesuatu yang diperselisihkan oleh manusia, baik tentang 
ushuluddin (pokok-pokok agama) maupun furu'furu'nya (cabang-cabangnya), 
ар dikembalikan kepada al-Kitab дап as-Sunnah, sebagaimana firman Allah 

8, KA A) ат MASA G > “Tentang sesuatu apapun kamu berselisih, 
maka putusannya (terserah) kepada Allah”. (OS. Asy-Syuraa: 10). 


Maka, apa saja yang ditetapkan oleh al-Kitab dan as-Sunnah, serta di- 
saksikan kebenarannya (oleh al-Kitab dan as-Sunnah), maka itulah kebenaran. 
Dan tidak ada lagi di balik kebenaran kecuali kesesatan. Untuk itu Allah 4 
berfirman, $ =Y! 2. Yan оў PI о > Jika kamu beriman kepada Allah dan 
hari akhir”. Artinya, kembalikanlah oleh kalian berbagai pertengkaran dan 
ketidaktahuan kepada Kitabullah dan Sunnah Rasul-Nya, lalu berhukumlah 
kalian kepada keduanya tentang berbagai hal yang kalian perselisihkan, 
$ 5i e ga) ‚Му og PE 0) > Jika kamu beriman kepada Allah dan hari akhir.” 
Hal ini menunjukkan bahwa orang yang tidak berhukum kepada al-Kitab dan 
as-Sunnah dalam berbagai pertikaian, serta tidak merujuk pada keduanya, maka 
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bukanlah orang yang beriman kepada Allah dan hari akhir. Sedangkan firman- 
Nya, 4 > Ok $ “Hal itu lebih baik”. Yaitu berhukum kepada Kitabullah dan 
Sunnah Rasul-Nya, serta | merujuk {л keduanya dalam memutuskan perselisih- 
an adalah lebih baik. < У аа |, ? “Dan sebaik-baik takwil”. Yaitu, sebaik- 
baik akibat dan tempat kembali, sebagaimana yang dikatakan oleh as-Suddi 
dan lain-lain. Dan Mujahid berkata: “Yaitu, sebaik-baik balasan.” Dan makna 
itu sangat dekat pada ketepatan.” 


а NGNE кез а 
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D AN ж 


Д ANI TA 


Yi блду ah Sa Ду Se Sadi a 
"= „ AR у АЯ GA GANG ARA е А АХ 
ес Ар) э aksa КАЙН 


Apakah kamu tidak memperhatikan orang-orang yang mengaku dirinya 
telah beriman kepada apa yang diturunkan kepadamu, dan kepada apa 
yang diturunkan sebelum kamu. Mereka hendak berhakim kepada thaghut, 
padahal mereka telah diperintah mengingkari thaghut itu. Dan syaitan ber- 
maksud menyesatkan mereka (dengan) penyesatan yang sejauh-jauhnya. (OS. 
4:60) Apabila dikatakan kepada mereka: "Marilah kamu (tunduk) kepada 
hukum yang Allah telah turunkan, dan kepada hukum Rasul," niscaya kamu 
lihat orang-orang munafik menghalangi (manusia) dengan sekuat-kuatnya 
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dari (mendekati) ти. (QS. 4:61) Мака bagaimanakah balnya apabila mereka 
(orang-orang munafik) ditimpa suatu musibah disebabkan perbuatan tangan 
mereka sendiri, kemudian mereka datang kepadamu sambil bersumpah: 
"Demi Allah, kami sekali-kali tidak menghendaki selain penyelesaian yang 
baik dan perdamaian yang sempurna". (QS. 4:62) Mereka itu adalah orang- 
orang yang Allah mengetahui apa yang (ada) di dalam bati mereka. Karena 
itu berpalinglah kamu dari mereka, dan berilah mereka pelajaran, dan kata- 
kanlah kepada mereka perkataan yang berbekas pada jiwa mereka. (QS. 
4:63) 


Ayat ini merupakan pengingkaran Allah #8 terhadap orang yang me- 
ngaku beriman dengan apa yang diturunkan-Nya kepada Rasul-Nya, dan Nabi- 
Nabi yang terdahulu. Tetapi bersamaan dengan itu, dalam memutuskan ber- 
bagai persengketaan, mereka berhukum bukan kepada Kitabullah dan Sunnah 
Rasul-Nya. Sebagaimana disebutkan dalam sebab turunnya ayat ini, bahwa 
ada seorang laki-laki Anshar dan seorang laki-laki Yahudi sedang bersengketa. 
Lalu orang Yahudi itu berkata: "Antara aku dan engkau ada Muhammad." 
Sedangkan orang Anshar itu berkata: "Antara aku dan engkau ada Ka'ab bin 
al-Asyraf". 


Dan dikatakan, bahwa sebab turunnya ayat ini bukan itu. Akan tetapi, 
ayat tersebut mencakup lebih umum dari hal itu semua. Karena ia mengandung 
celaan terhadap orang yang menyimpang dari al-Kitab dan as-Sunnah. Sedang- 
kan berhukum kepada selain keduanya merupakan kebathilan dan itulah yang 
dimaksud dengan thaghut dalam ayat ini. Untuk itu, Allah #& berfirman, 
$ ш PETA SMAN Ol оу» л ‚э “Mereka hendak berhakim kepada thaghut” hingga 
akhir ayat. “ 


Firman Allah #£, $ 5 М2 US Oya b “Mereka menghalangi manusia 
dengan sekuat-kuatnya dari mendekati kamu". Yaitu, mereka berpaling darimu 
seperti orang-orang yang sombong terhadap үү itu. Kemudian, Allah #£ ber- 
firman mencela orang-orang munafik, 4 . Ha Be aa KA 5 2255 
“Maka bagaimanakah halnya apabila mereka ditimpa suatu musibah disebabkan 
perbuatan tangan mereka sendiri”. Artinya, bagaimana keadaan mereka, jika 
takdir menggiring mereka kepadamu dan merekapun butuh kepadamu di saat 
berbagai musibah datang silih berganti menerpa mereka, disebabkan dosa-dosa 
mereka. 


g (ыу; [КИРЕ] У ts ol AL D Г 2 PE = $ “Kemudian mereka datang 
kepadamu sambil bersumpah: “Demi Allah, kami sekali-kali tidak menghendaki 
selain penyelesaian yang baik dan perdamaian yang sempurna”. Yaitu, mereka 
mohon maaf kepadamu dan bersumpah: “Kepergian kami kepada orang lain 
dan berhukumnya kami kepada musuh-musuhmu itu, tidak lain kecuali kami 
menghendaki kebaikan dan perdamaian, yaitu hanya berpura-pura, bukan 
karena keyakinan kami tentang sahnya (benarnya) tahkim tersebut. 


sa. 
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Kemudian Allah #£ berfirman, < , e 5 2ú М ada sa UN | $ “Mereka 
itu adalah orang- orang yang Allah mengetahui apa yang (ada) di dalam bati mereka.” 
Manusia kelompok ini adalah kaum munafik. Dimana Allah Mahamengetahui 
apa yang terdapat di dalam hati mereka, dan mereka pun akan dibalas oleh 
Allah atas perbuatannya itu. Karena tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi 
dari-Nya. Maka merasa cukuplah dengan-Nya tentang mereka, ya Mn) 
Karena, Allah Mahamengetahui zhahir dan bathin mereka. Untuk itu Allah 8 
berfirman kepada beliau, < „62 256? “Karena itu, berpalinglah kamu 1 
mereka”. Yaitu, j jangan engkau bersikap kasar terhadap apa yang ada di dalam 
hati mereka, < +4 3 $ “Dan berilah mereka pelajaran.” Yaitu, laranglah mereka 
dari kemunafikan dan rahasia-rahasia jahat yang tertanam dalam hati mereka, 
SEXY mail сё v 17 3> “Dan katakanlah kepada mereka perkataan yang ber- 
bekas pada jiwa mereka.” Yaitu, berilah nasehat kepada mereka dalam semua 
perkara yang terjadi antara engkau dan mereka, dengan kata-kata yang berbekas 
yang dapat mencegah mereka. 
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Dan Kami tidak mengutus seseorang Rasul, melainkan untuk ditaati dengan 
seizin Allah. Sesungguhnya jikalan mereka ketika menganiaya dirinya datang 
kepadamu, lalu memohon ampun kepada Allah dan Rasul pun memobonkan 
ampun untuk mereka, tentulah mereka mendapati Allah Mabapenerima 
taubat lagi Mahapenyayang. (OS. 4:64) Maka demi Rabbmu, mereka (pada 
bakekatnya) tidak beriman hingga mereka menjadikan kamu hakim dalam 
perkara yang mereka perselisihkan, kemudian mereka tidak merasa ke- 
beratan dalam hati mereka terhadap putusan yang kamu berikan dan mereka 
menerima dengan sepenuhnya. (OS. 4:65) 


Allah 8 berfirman, $ WI J a IL UG, $ “Dan Kami tidak me- 
ngutus seseorang Rasul melainkan untuk ditaati.” Artinya, Aku wajibkan untuk 
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mentaati orang yang diutus kepada mereka. Dan firman-Nya, 4 ài озь > “Dengan 
izin Allah.” Mujahid berkata: “Yaitu, tidak ada seseorang pun yang taat, kecuali 
dengan izin-Ku. Yakni, tidak ada seorang pun yang mentaatinya, kecuali orang 
yang Aku beri taufik, seperti firman-Nya, $ sèh 67) 212) К KENA 3, > 
“Dan sesungguhnya Allah telah memenuhi janji-Nya kepadamu, ketika kamu 
membunuh mereka dengan izin-Nya.” (QS. Ali-Imran: 152). Yaitu dari perintah, 
qadar, kehendak dan kekuasaan-Nya dan penguasaan-Nya untuk kalian terhadap 
mereka. 

Sedangkan firman-Nya, & о, | фо 3 KA > “Sesungguhnya, jikalau 
mereka ketika menganiaya dirinya”. Allah 4$ mengarahkan para pelaku maksiat 
dan para pelaku dosa, jika terjatuh dalam kekeliruan dan kemaksiatan untuk 
datang kepada Rasulullah &, dalam rangka meminta ampun kepada Allah di 
sisinya serta meminta kepada beliau untuk memohonkan ampunan bagi me- 
reka. Jika mereka melakukan demikian, niscaya Allah akan menerima taubat 
mereka, mengasihi dan mengampuni mereka. Untuk itu, Allah #£ berfirman, 
& Ke UF М1, УУ “Tentulah mereka mendapati Allah Mahapenerima taubat 
lagi Mahapenyayang”. 


NA 


Firman-Nya, & 44 7-55 Us Са SN И; У $ “Maka demi 

Rabbmu, mereka (pada bakekatnya) tidak beriman bingga mereka menjadikan 
kamu hakim dalam perkara yang mereka perselisihkan”. Allah #& bersumpah 
dengan diri-Nya yang Mahamulia, bahwa seseorang tidak beriman hingga dia 
berhukum kepada Rasulullah @ dalam seluruh perkara. Hukum apa saja yang 
diputuskannya, itulah kebenaran yang wajib dipatuhi secara total, lahir dan 
bathin. Untuk i itu, Allah & berfirman, 
АИО и ы a sÍ ү Ai Y 4 A > “Kemudian mereka tidak me- 
rasa keberatan dalam hati ош terhadap putusan yang kamu berikan dan 
mereka menerima dengan sepenuhnya.” Yaitu apabila mereka berhukum kepada- 
mu, mereka mentaatimu dalam hati mereka dan tidak didapati dalam jiwa 
mereka rasa keberatan terhadap apa yang telah engkau putuskan, mereka pun 
mematuhinya secara zhahir dan bathin, serta menerimanya dengan penuh 
tanpa keengganan, penolakan dan pembangkangan. Sebagaimana yang terdapat 
dalam sebuah hadits: 


И с г 2 р f ©, A + pe a 


"Demi Rabb yang jiwaku ada ditangan-Nya. Salah seorang kalian tidak beriman 
hingga hawa nafsunya mengikuti ajaran yang aku Базга." 


Al-Bukhari meriwayatkan dari “Urwah, ia berkata: “Az-Zubair ber- 
sengketa dengan seorang laki-laki tentang saluran air. Lalu Nabi & bersabda: 


“ Imam an-Nawawi berkata: “Kami meriwayatkannya dalam kitab al-Hujjah', dengan sanad 
yang shahih.” 
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Siramlah hai Zubair, lalu salurkanlah kepada tetanggamu!? Kemudian orang 
Anshar itu berkata: Ya Rasulullah! Apakah karena ia adalah anak pamanmu?” 
Maka wajah Nabi #8 pun berubah, lalu bersabda: Ya Zubair! Siramlah, kemudian 
tahanlah air hingga memenuhi parit. Kemudian, alirkanlah air itu ke tetanggamu. 
Maka Nabi #% mengambilkan Zubair semua haknya dalam keputusan yang 
jelas, ketika orang Anshar membikin marah. Dan adalah Nabi &% memberikan 
jalan keluar kepada keduanya terhadap urusan keduanya yang mengandung 
keluasan.” Az-Zubair berkata: “Saya kira ayat ini tidak turun, kecuali berkenaan 
dengan masalah tersebut.” $ 145 5 Ud SAS Soap Un, 9 “Maka 
demi Rabbmu, mereka (pada hakekatnya) tidak beriman hingga mereka menjadi- 
kanmu hakim dalam perkara yang mereka perselisihkan”. Demikian yang diri- 
wayatkan oleh al-Bukhari dalam Shahihnya, kitab at-Tafsir. Bentuknya adalah 


mursal” dan secara makna adalah muttashil"". 
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Dan sesungguhnya, kalau Kami perintahkan kepada mereka: "Bunuhlah 
dirimu atau keluarlah kamu dari kampungmu", niscaya mereka tidak akan 
melakukannya, kecuali sebagian kecil dari mereka. Dan sesungguhnya kalau 
mereka melaksanakan pelajaran yang diberikan kepada mereka, tentulah 


” Mursal, ialah hadits yang gugur dari akhir sanadnya, seseorang setelah ТаЫлп.®® 
“ Muttashil, ialah hadits yang sanadnya bersambung-sambung, baik bersambungnya itu ke- 
pada Nabi &% maupun hanya sampai kepada Sahabat. 
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bal yang demikian йи lebih baik bagi mereka dan lebih menguatkan (iman 
mereka). (QS. 4:66) Dan kalau demikian, pasti Kami berikan kepada mereka 
pahala yang besar dari sisi Kami. (QS. 4:67) Dan pasti Kami tunjuki mereka 
kepada jalan yang lurus. (QS. 4:68) Dan barangsiapa yang mentaati Allah 
dan Rasul(-Nya), mereka itu akan bersama-sama dengan orang-orang yang 
dianugerahi nikmat oleh Allah, yaitu Nabi-Nabi, para shiddigin, orang- 
orang yang mati syahid dan orang-orang shalih. Dan mereka itulah teman 
yang sebaik-baiknya. (OS. 4:69) Yang demikian itu adalah karunia dari 
Allah dan Allah cukup mengetahui. (OS. 4:70) 


Allah $£ memberitahukan tentang kebanyakan manusia, bahwa mereka 
seandainya diperintahkan untuk melaksanakan larangan-larangan yang mereka 
langgar, niscaya mereka pun tidak akan melakukannya. Karena tabi'at buruk 
mereka terbina untuk menentang perintah. Hal ini merupakan ilmu Allah 38 
tentang sesuatu yang belum dan sudah terjadi. Maka bagaimana pula dengan 
apa yang sudah terjadi? Untuk itu Allah $$ berfirman, 
$ KON PERI HE ХАЙ СУ, $ “Dan sesungguhnya, kalau Kami perintahkan 
kepada mereka: Bunuhlah dirimu.” 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari i Abu Ishag as-Sabi'i, ia berkata: “Ketika 
turun ayat: $ KE UB ol nela CS UP, p “Dan sesungguhnya, kalau Kami pe- 
rintahkan kepada mereka: Bunuhlah dirimu”, seseorang berkata: "Seandainya 
kami diperintah, niscaya kami akan lakukan. Din segala puji hanya bagi Allah 
yang telah memberikan “afiat kepada kami." Berita itu pun sampai kepada Nabi 
8%, lalu beliau bersabda: 


MPI Шей бә 8 2 © CA MIE Ый әд), 


"Sesungguhnya di antara umatku ada orang-orang yang keimanan di dalam 
hati mereka lebih mantap (kuat) daripada gunung yang kokoh". (HR. Ibnu 
Abi Hatim). 


Untuk itu Allah $ berfirman, 4 a 02,7015 315, Dan se- 
sungguhnya, kalau mereka melaksanakan pelajaran yang diberikan kepada 
mereka.” Artinya, seandainya mereka melakukan apa yang telah diperintah- 
kan, serta meninggalkan apa yang dilarang. $ KA) 125 Nb “Niscaya itu lebih 
baik bagi mereka,” daripada melanggar perintah dan melakukan larangan. 
ы Аш ,$ “Dan lebih menguatkan i iman mereka." As-Suddi berkata: "Yaitu 
lebih kuat pengakuannya, 4 TN „2 HE 157, > “Dan kalau demikian pasti Kami 
berikan kepada mereka pahala yang besar”. Yaitu, dari sisi Kami $ Kb: | pat: 
“Pahala yang besar.” Yaitu Surga. $ aiá Ш UG, $ “Dan pasti Kami 
tunjuki mereka kepada jalan yang lurus,” di dunia dan di akhirat. 


корш Ala > Күш. 
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Ka DN AS, 
“Dan barangsiapa yang mentaati Allah dan Rasul-Nya, mereka itu akan bersama- 
sama dengan orang-orang yang dianugerahi nikmat oleh Allah, yaitu: Nabi-Nabi, 
para shiddigin, orang-orang yang mati syahid dan orang-orang shalih. Dan mereka 
itulah teman yang sebaik-baiknya.” Artinya, barangsiapa melakukan apa yang 
diperintahkan Allah dan Rasul-Nya, serta meninggalkan apa yang dilarang 
Allah dan Rasul-Nya, sesungguhnya Allah #8 akan menempatkannya di 
tempat kehormatan-Nya (Surga) dan menjadikannya pendamping para Nabi, 
kemudian orang-orang yang derajatnya di bawah mereka. Yaitu, para shiddig 
(orang-orang yang jujur dalam imannya), para syuhada” (orang-orang yang mati 
syahid), lalu kaum mukminin secara umum, yaitu orang-orang shalih yang baik 
(benar) pada apa-apa yang tersembunyi dan tampak pada mereka. Kemudian 
Allah 8 memuji mereka dengan firman-Nya, $ G3, UN ДЯ 22; $ “Dan mereka 
itulah teman yang sebaik-baiknya.” 


Al-Bukhari meriwayatkan dari “Aisyah г , ia berkata, aku mendengar 
Rasulullah # bersabda: 


(AW ШШ PAI Pi ШЫ ә %) 
"Tidak ada seorang Nabi pun yang menderita sakit, kecuali akan diberi pilihan 
baginya, dunia atau akhirat." 


Dan pada sakit beliau, di saat menjelang wafatnya terdengar beliau & 
bersabda: 


го Ró үү oe pl ond p rá ө о, NG et aah ee 
оча) AMAN 3 Аа!) cerai (ә ү Р А АЙ (ДИ АЛ) 
“Bersama orang-orang yang dianugerahi nikmat oleh Allah yaitu; para Nabi, 
shiddiqin, syuhada’, dan shalihin.” 
Maka aku tahu, bahwasanya beliau telah diberi pilihan. (Demikian pula 


Muslim meriwayatkan). 


Inilah makna sabda Rasulullah & di dalam hadits yang lain: 
СЧ BI 0) 
"Ya Allah, (aku memilih bersama) ar-rafiiqul ала.” 


Beliau # mengucapkannya tiga kali, kemudian beliau wafat, atasnyalah 
Shalawat dan salam yang paling utama. 


Sebab-sebab turunnya ayat yang mulia ini 


Ibnu Mardawaih meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, bahwa seorang laki- 
laki mendatangi Nabi # dan berkata: "Ya Rasulullah! Sesungguhnya aku 
mencintaimu, hingga aku selalu mengingatmu di rumah. Cinta itu terasa berat 
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bagiku dan aku sangat senang jika sederajat bersamamu." Nabi & tidak men- 
jawab sepatah katapun, lalu Allah 4 menurunkan ayat ini. 


Di dalam Shahih Muslim, diriwayatkan dari Rabi'ah bin Ka'ab al-Aslami 
bahwa ia berkata: “Dahulu aku bermalam di sisi Rasulullah #8, lalu aku me- 
nyiapkan air wudhu dan keperluannya. Beliau berkata padaku: "Mintalah." 
Aku menjawab: "Ya Rasulullah, aku minta bersamamu di dalam Surga. " Beliau 
berkata lagi: "Selain itu." Aku menjawab: "Itulah yang aku minta." Beliau & 
menjawab: "Bantulah aku untuk dirimu dengan memperbanyak sujud." 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Sahl bin Mu'adz bin Anas, dari 
ayahnya, bahwa Rasulullah & bersabda: 


ар эше AI жы ы Laba өл ше Му Mere а керу ее 
NAS 9 (Oya 9 сенй) дз LAN ен 25 м a a SAN i A) 
4 | A sg 2 0 + ө Ф 7 
(К 40 А% О! 4 SEN >, en 
"Barangsiapa yang membaca seribu ayat di jalan Allah, niscaya Allah akan 


mencatatnya pada hari Kiamat bersama para Nabi, shiddiqin, syuhada' dan 
shalihin. Itulah sebaik-baik teman, insya Allah." 


At-Tirmidzi meriwayatkan dari Abu Sa'id, 1a berkata, Rasulullah а 
bersabda: 


TEMA CEK ew] 6 Т Sa al) 


"Pedagang yang jujur lagi amanah akan bersama рага Nabi, shiddiiqiin dan 
syuhada'." (Kemudian dia berkata: “Hadits ini hasan yang kami tidak ketahui 
kecuali dari jalan ini.”) 


Kabar yang lebih menggembirakan dari itu semua adalah hadits yang 
terdapat dalam kitab shahih, kitab musnad dan lain-lain dari jalan yang mutawatir 
dari jama'ah para Sahabat, bahwa Rasulullah & pernah ditanya tentang se- 
seorang yang mencintai suatu kaum dan apa yang ada pada mereka, beliau & 


bersabda: 
(ЫА о gagad) 
"Seseorang akan bersama orang yang dicintainya." 


Anas berkata: “Tidak ada sesuatu yang menggembirakan kaum mus- 
limin daripada kegembiraan mereka dengan hadits ini.” 


Imam Malik bin Anas meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri, ia ber- 
kata, Rasulullah & bersabda: 
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“Sesungguhnya penghuni Surga akan saling melihat penghuni kamar yang ber- 
ada di atasnya, sebagaimana kalian melihat bintang bersinar terang yang ber- 
tebaran di ufuk timur dan barat, karena saling berbeda dalam derajat di antara 
mereka.” Mereka bertanya: “Ya Rasulullah! Itu adalah kedudukan para Nabi, 
yang tidak dapat dicapai oleh selain mereka.” Beliau & bersabda: “Betul, tapi 
dapat di capai oleh yang lain. Demi Rabb yang jiwaku ada di tangan-Nya, mereka 
yang dapat mencapainya adalah orang-orang yang beriman dan membenarkan 
para Rasul.” (Dikeluarkan oleh al-Bukhari dan Muslim di dalam ash-Shahihain). 

4 4 Sya үт | UB $ “Itu adalah keutamaan dari Allah.” Yaitu dari sisi 
Allah dengan rahmat-Nya dan Allah-lah yang menjadikan mereka menikmati 
hal itu dan yang menempatkan mereka di situ, bukan karena amal-amal mereka. 
SAE Аде is › $ “Cukuplah Allah yang Mahamengetahui.” Yaitu, Allah Maha- 
mengetahui siapa yang berhak mendapatkan hidayah dan taufiq. 
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Hai orang-orang yang beriman, bersiapsiagalah kamu dan majulah (ke medan 
pertempuran) berkelompok-kelompok, atan majulah bersama-sama! (05. 
4:71) Dan sesungguhnya di antara kamu ada orang-orang yang sangat ber- 
lambat-lambat (ke medan pertempuran). Maka jika kamu ditimpa musibah, 
ia berkata: "Sesungguhnya Allah telah menganugerahkan nikmat kepadaku, 
karena aku tidak ikut berperang bersama mereka". (OS. 4:72) Dan sungguh, 
jika kamu beroleh karunia (kemenangan) dari Allah, tentulah dia mengatakan 
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seolah-olah belum pernah ada bubungan kasih sayang antara kamu dengan- 
nya: "Wahai, kiranya aku ada bersama-sama mereka, tentu aku mendapat 
kemenangan yang besar (pula).” (QS. 4:73) Karena itu, bendaklah orang- 
orang yang menukar kehidupan dunia dengan kehidupan akhirat, berperang 
di jalan Allah. Barangsiapa yang berperang di jalan Allah, lalu gugur atau 
memperoleh kemenangan, maka kelak akan Kami berikan kepadanya pahala 
yang besar. (OS. 4:74) 


Allah & memerintahkan para hamba-Nya yang beriman untuk ber- 
sikap waspada terhadap musuh mereka. Konsekuensinya adalah mempersiap- 
kan diri dengan persenjataan dan perlengkapan, serta memperbanyak personil 
untuk berjuang di jalan Allah. 4 «55, yaitu kelompok demi kelompok, 
pasukan demi pasukan serta kompi demi kompi. "A!" adalah jamak dari ' 
"15 yang terkadang jamaknya adalah " о> ". "АН bin Abi Thalhah meriwayatkan 
dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah еа 1,25 p “Pergilah dengan tsubat”. 
Yaitu sekelompok, maksudnya pasukan yang terpisah-pisah, < G..— 1,21 р р 
“Atau pergilah seluruhnya.” Yaitu seluruh kalian. 


Demikian pula yang diriwayatkan dari Mujahid, ‘Ikrimah, as-Suddi, 
Qatadah, adh-Dhahhak, ‘Atha al-Khurasani, Mugatil bin Hayyan dan Khushaif 
al-Jazari. 


Firman Allah 88, & Gelas ira) “Ku AG “Dan sesungguhnya di antara 
kamu ada orang yang sangat berlambat-lambat (ke medan pertempuran). ” Mujahid 
dan ulama lainnya berkata: “Ayat ini turun mengenai orang-orang munafik.” 
Mugatil bin Hayyan berkata, $ “539, artinya tertinggal dari jihad. Boleh jadi 
maknanya adalah, dia sendiri berlambat-lambat atau menghalangi orang lain 
dari jihad. Sebagaimana “Abdullah bin Ubay bin Salul berupaya meninggalkan 
jihad, serta menghalangi orang lain untuk keluar berjihad. Inilah pendapat 
Ibnu Juraij dan Ibnu Jarir. 


Untuk itu Allah 88 berfirman mengabarkan ae orang munafik 
yang berkata apabila i ia tertinggal berjihad & ian SA ob $ “Maka jika kamu 
ditimpa musibah,” yaitu terbunuh, mati syahid dan dikalahkan musuh ketika 
Allah menghendaki hikmah di dalamnya, < 12.65 „5 a | У “Is М nai 55 5 b 
“Ta berkata: Sesungguhnya Allah telah menganugerahkan nikmat kepadaku, karena 
aku tidak ikut berperang bersama mereka.” Yaitu, aku tidak ikut bersama mereka 
dalam medan perang, hal itu dinilai sebagai nikmat dari Allah #&. Sedangkan 
dia tidak mengetahui tentang apa yang telah hilang dari dirinya, yaitu berupa 
pahala atas kesabarannya dan kesyahidannya jika ia terbunuh. 

$05 Tas Sa 25, “Dan sungguh jika kamu memperoleh karunia 
dari Allah.” Yaitu pertolongan, kemenangan dan harta rampasan perang, 
Ginga АШ, се JUS Jd “Tentulah dia mengatakan seolah-olah belum 


pernah ada hubungan kasih sayang antara kamu dengannya.” Yaitu seolah-olah 
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dia bukan penganut agama kalian. $ С.р? 1533 5 36 42 ы EN $ “Wahai, kira- 
nya aku ada bersama-sama mereka, tentu aku mendapat kemenangan yang besar 
(pula). ” Yaitu aku dapat satu bagian bersama mereka, lalu aku pun memperoleh- 
nya. Itulah tujuan terbesar dan juga tujuan akhirnya. 


Kemudian Allah % berfirman, & 87 Ў “Мака hendaklah berperang”. 

Yaitu mukmin yang berangkat, $54 GM 2) озды pal д Sd Di 
jalan Allah, yaitu orang-orang yang menukar kebidupan dunia dengan kebidupan 
akhirat”. Yaitu orang yang menjual agama mereka dengan sedikit kesenangan 
dunia. Hal itu tidak lain karena disebabkan oleh kekufuran dan tidak adanya 


keimanan mereka. 


Kemudian Allah % berfirman, 

Фра Уу у ES AI к” ш ЧИШ 52, $ “Maka barangsiapa yang 
berperang di jalan Allah, lalu gugur atau memperoleh kemenangan, maka kelak 
akan Kami berikan kepadanya pahala yang besar.” Artinya, setiap orang yang 
berjuang di jalan Allah, baik terbunuh atau menang, maka ia akan memper- 
oleh ganjaran yang besar dan pahala yang melimpah. 

Sebagaimana tercantum dalam kitab ash-Shahihain, bahwa Allah # 
akan menjamin orang yang berjuang di jalan-Nya. Jika ia diwafatkan, Allah akan 
memasukkannya ke dalam Surga atau dikembalikan ke kampung halamannya, 
dengan memperoleh pahala dan ghanimah (rampasan perang). 
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Mengapa kamu tidak mau berperang di jalan Allah dan (membela) orang- 
orang yang lemah baik laki-laki, wanita-wanita, maupun anak-anak, yang se- 
muanya berdo'a: "Ya Rabb kami, keluarkanlah kami dari negeri ini (Makkah), 
yang zhalim penduduknya dan berilah kami pelindung dari sisi Engkau dan 
berilah kami penolong dari sisi Engkau." (QS. 4:75) Orang-orang yang ber- 
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iman berperang di jalan Allah dan orang-orang yang kafir berperang di jalan 
thaghut, sebab itu perangilah kawan-kawan syaitan itu, karena sesungguhnya 
tipu daya syaitan itu adalah lemah. (OS. 4:76) 


Allah 88 memberikan dorongan kepada hambanya yang beriman untuk 
berjihad di jalan-Nya, serta berupaya menyelamatkan orang-orang yang ter- 
tindas di kota Makkah, baik laki-laki, wanita, maupun anak-anak yang sudah 
sangat jenuh untuk tin inggal d di sana. Untuk itu Allah 88 berfirman, 

KISI ohh Ih MU о, Gil р “Yang semuanya berdo'a: Ya Rabb Tama 
keluarkanlah kami dari negeri ini.” Yaitu Makkah, seperti firman Allah $ 
SULE BS a agi АЫ AAA JS, $ “Dan betapa banyaknya ная 
negeri yang (penduduknya) lebih kuat dari (penduduk) negerimu (Muhammad) 
yang telah mengusirmu itu.” (QS. Muhammad: 13) 


Kemudian, disifati dengan firman-Nya 8&, 
$1227 ШМ au J Wg М sad Бы, Ga JÉ ў “Yang zhalim penduduk- 
nya dan berilah kami pelindung dari sisi Engkau dan berilah kami penolong 
dari sisi Engkau.” Yaitu, jadikanlah untuk kami pelindung dan penolong dari 
sisi-Mu. 


Al-Bukhari meriwayatkan dari ‘Ubaidillah, ia berkata: “Aku mendengar 
Ibnu ‘Abbas berkata: ‘Dahulu aku dan ibuku termasuk orang-orang yang ter- 
tindas.” 

Kemudian Allah #£ berfirman, 
$ озу Jaw E DN ый, Ja ад о 6 gag “Orang-orang 
yang beriman berperang di jalan Allah dan orang-orang yang kafir berperang di 
jalan thaghut.” Yaitu orang-orang yang beriman, mereka berperang dalam 
rangka taat kepada Allah dan mencari keridhaan-Nya. Sedangkan orang-orang 
kafir berperang dalam rangka taat kepada syaitan. Kemudian Allah #& men- 
dorong kaum mukminin untuk ач musuh dengan firman-Nya, 
g rab OS ALL О AK АШУ 9 5 “Sebab itu perangilah kawan-kawan 
syaitan itu, karena sesungguhnya tipu daya syaitan itu adalah lemah.” 
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Tidakkah kamu perbatikan orang-orang yang dikatakan kepada mereka: 
"Tahanlah tanganmu (dari berperang), dirikanlah shalat dan tunaikanlah 
zakat!" Setelah diwajibkan kepada mereka berperang, tiba-tiba sebagian 
dari mereka (golongan munafik) takut kepada manusia (musuh), seperti 
takutnya kepada Allah, bahkan lebih sangat dari itu takutnya. Mereka 
berkata: "Ya Rabb kami, mengapa Engkau wajibkan berperang kepada 
kami, mengapa tidak Engkau tangguhkan (kewajiban berperang) kepada 
kami beberapa waktu lagi?". Katakanlah: "Kesenangan di dunia ini hanya 
sebentar dan akhirat itu lebih baik untuk orang-orang yang bertakwa dan 
kamu tidak akan dianiaya sedikitpun." (OS. 4:77) Di mana saja kamu berada, 
kematian akan mendapatkanmu, kendatipun kamu di dalam benteng yang 
tinggi lagi kokoh. Dan jika memperoleh kebaikan, mereka mengatakan: "Ini 
adalah dari sisi Allah," dan kalau mereka ditimpa suatu bencana, mereka 
mengatakan: "Ini (datangnya) dari sisimu (Mubammad)." Katakanlah: "Se- 
muanya (datang) dari sisi Allah". Maka mengapa orang-orang itu (orang 
munafik) hampir-hampir tidak memahami pembicaraan sedikitpun. (OS. 
4:78) Apa saja nikmat yang kamu peroleh adalah dari Allah dan apa saja 
bencana yang menimpamu, maka dari (kesalahan) dirimu sendiri. Kami 
mengutusmu menjadi Rasul kepada segenap manusia. Dan cukuplah Allah 
menjadi saksi. (OS. 4:79) 


Dahulu kaum mukminin di masa permulaan Islam saat di kota Makkah, 
diperintahkan untuk shalat dan zakat, walaupun tanpa batasan tertentu. Mereka 
diperintahkan untuk melindungi orang-orang fakir, diperintahkan untuk me- 
maafkan dan membiarkan kaum musyrikin, dan sabar hingga batas waktu yang 
ditentukan. Padahal semangat mereka amat membara dan amat senang seandai- 
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nya mereka diperintahkan berperang melawan musuh-musuh mereka. Akan 


tetapi, kondisi saat itu tidak memungkinkan dikarenakan banyak sebab. 


Di antaranya ialah, minimnya jumlah mereka dibandingkan banyak- 
nya jumlah musuh-musuh mereka, serta keberadaan mereka yang masih berada 
di kota mereka sendiri, yaitu tanah haram dan tempat yang paling mulia. Se- 
hingga belum pernah terjadi peperangan sebelumnya di tempat itu, sebagaimana 
dikatakan: “Oleh karena itu tidak diperintahkan jihad kecuali di Madinah 
ketika mereka telah memiliki negeri, benteng dan dukungan. Tapi walaupun 
begitu, ketika mereka diperintahkan melakukan hal yang mereka inginkan 
(untuk berperang), sebagian mereka ada yang kaget dan takut sekali berhadapan 
dengan pihak lawan, 
gau ANE уу Je ae Ж и ы, 15; $ “Mereka berkata: 'Ya Rabb 
kami, mengapa Engkau wajibkan berperang kepada kami, mengapa tidak Engkau 
tangguhkan kepada kami beberapa waktu lagi?."” Yaitu, mengapa tidak Engkau 
tunda kewajibannya hingga waktu lain, karena akan terjadi pertumpahan 
darah, anak-anak yang menjadi yatim dan isteri-isteri yang menjadi janda. 


Ibnu Abi Hatim mengatakan, dari Ibnu “Abbas bahwa “Abdurahman 
bin “Auf dan para sahabatnya mendatangi Rasulullah # di Makkah, mereka 
berkata: “Ya, Nabi Allah! Dahulu kami berada dalam kemuliaan, padahal kami 
orang-orang musyrik. Akan tetapi tatkala kami telah beriman kami menjadi 
orang-orang hina.” Beliau & menjawab: 


(PAP AD MI AD AD MI Д 
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(эй шй AG ‹ йү gal Л, 
“Sesungguhnya aku diperintahkan untuk memaafkan, maka janganlah kalian 


memerangi kaum itu.” 


Lalu tatkala Allah 4 memindahkan beliau ke kota Madinah, maka 
beliau diperintahkan untuk berperang, tapi mereka enggan berangkat. Maka 
turunlah ayat, $ кч, ы SD 3 IS b “Tidakkah kamu perhatikan 
orang-orang yang dikatakan kepada mereka: Tahanlah tanganmu (dari berperang). ” 
(Diriwayatkan pula oleh an-Nasa'i, al-Hakim dan Ibnu Mardawaih). 


Asbath mengatakan dari as-Suddi: “Mereka tidak memiliki kewajiban, 
kecuali shalat dan zakat. Lalu mereka meminta kepada Allah untuk diwajibkan 
perang. Tatkala perang telah diwajibkan kepada mereka, 


Ta Ye Aan aa E NT Ten A BA р. 74,25,25 5е#® #1 


AA 
“Tiba-tiba sebahagian dari mereka (golongan munafik) takut kepada manusia 
(musuh), seperti takutnya kepada Allah, bahkan lebih sangat dari itu takutnya. 
Mereka berkata: “Ya Rabb kami, mengapa Engkau wajibkan berperang kepada 
kami, mengapa tidak Engkau tangguhkan kepada kami beberapa waktu lagi?” 
yaitu kematian.” 
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Allah ## berfirman, < A5 A3, ЫРДА; $$ “Katakanlah: 
Kesenangan di dunia ini banya sebentar dan akhirat itu lebih baik bagi orang- 
orang yang bertakwa.” Mujahid berkata: “Sesungguhnya ayat ini turun untuk 
orang-orang Yahudi.” (HR. Ibnu jang 


Firman-Nya, $ бй 27 22 5,50) ЫРА ДМ ДЕ "> “Katakanlah: Ке 
senangan di dunia ini hanya sebentar dan akhirat itu lebih baik bagi orang-orang 
yang bertakwa”. Yaitu, akhir (kehidupan) orang-orang yang bertakwa lebih 
baik dari dunianya. $ I 0 № У, $ “Кати tidak dianiaya sedikit pun.” 
Yaitu dari amal-amal kalian, tapi kalian akan diberikan balasan yang paling 
sempurna. 


Ini adalah suatu hiburan bagi mereka di dalam dunia, dorongan bagi 
mereka untuk akhirat dan anjuran bagi mereka untuk berjihad. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, dari Hisyam, ia berkata: “Al-Hasan 
membaca tentang, $ | SA) gd “Katakanlah: Kesenangan di dunia ini 
hanya sebentar.” Ia berkata: “Semoga Allah memberi rahmat kepada hamba yang 
menyikapi dunia sesuai dengan hal itu. Dunia itu seluruhnya awal dan akhirnya 
tidak lain kecuali seperti seseorang yang tidur, lalu bermimpi yang dicintainya, 
akan tetapi tiba-tiba ia sadar.” 


Ibnu Ma'in berkata, bahwa Abu Mish-har bersyair: 
ena оваа" TAS ди GP 
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"Tidak ada kebaikan di dunia bagi orang-orang yang tidak memiliki 
bagian di akhirat dari Allah." 

"Sekalipun dunia menakjubkan banyak orang. Akan tetapi ia merupa- 
kan harta benda yang sedikit dan akan cepat sirna." 


Firman Allah 46, (AS к у, а у SA SN ja Di 
mana saja kamu berada, kematian akan mendapatkanmu, kendatipun kamu di 
dalam benteng yang tinggi lagi kokoh”, Yaitu, kalian pasti akan menuju kematian, 
tidak ada seorang pun yang akan selamat darinya. Sebagaimana Allah # ber- 
firman, $ 08 ЦДР iye Ng $ “Semua yang ada di bumi itu akan binasa.” (OS. Ar- 
Rahmaan: 26). Maksudnya, bahwa setiap orang pasti menuju kematian, suatu 
hal yang pasti dan tidak ada sesuatu pun yang menyelamatkan darinya, baik ia 
berjihad ataupun tidak. Karena ia memiliki batas yang telah ditetapkan dan 
tempat yang telah dibagi-bagi. Sebagaimana Khalid bin al-Walid di saat datang 
kematian di pembaringannya, ia berkata: “Aku telah mengikuti perang ini 
dan perang itu, tidak ada satu anggota tubuhku, kecuali terdapat luka karena 
tusukan, atau anak panah. Kini aku mati dalam pembaringanku. Maka tidaklah 
dapat tidur mata para pengecut.” 
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Firman-Nya, < 22:24 2 è Ж `7, 9 “Sekalipun kamu berada di dalam 
benteng musyayyadah.” Yaitu, benteng yang kuat, kokoh, tinggi menjulang. 
Yang benar adalah benteng yang kuat. Maksudnya, lari dan berlindung dari 
kematian tidaklah bermanfaat. Sebagaimana yang dikatakan (disyairkan) Zuhair 
bin Abi Sullami: 

Ia А ш Дн, у) * kiki дй CA САА 2, 
Barangsiapa yang takut dari sebab-sebab kematian. 
Ia tetap akan diterkamnya, sekalipun ia naik ke atas langit dengan tangga. 


Ada pendapat yang mengatakan bahwa ' е, adalah sama dengan 
"aial", sebagaimana firman-Nya, 4 25 = з > “Dan istana yang tinggi.” 
(QS. Al Hajj: 45). Namun ada pula pendapat yang mengatakan bahwa ada per- 
bedaan arti di antara kedua kata tersebut, kata musyayyadah dengan memakai 
tasydid, artinya yang ditinggikan, sedang masyidah dibaca dengan takhfif (tanpa 

tasydid), berarti yang dihiasi (dicat) dengan kapur. 


Firman-Nya, $ 12 Haa ol, > Jika mereka memperoleh kebaikan.” 
Yaitu kesuburan, rizki buah-buahan, tanam-tanaman, anak-anak dan yang 
sejenisnya. Inilah makna perkataan Ibnu “Abbas, Abul Aliyah dan as-Suddi. 
& ш ужа! д) ДИ ое ры од 1511 27} “Mereka mengatakan: Ini adalah dari sisi 
Allah dan kalau mereka ditimpa bencana”. Yaitu kekeringan dan kekurangan 
buah-buahan, tanam-tanaman, kematian anak-anak, gagalnya panen, dan lain- 
lain, sebagaimana yang dikatakan oleh Abul Aliyah dan as-Suddi. 
g Dis ia эЛ» 13 уд $ “Mereka mengatakan: Tni dari sisimu ya Muhammad”. Yaitu 
dari sisimu dan karena kami mengikutimu dan agamamu. Sebagaimana firman 
Allah tentang kaum Fir’ aun, DA 
РТ ЫШ kena ene ol, an р ДЕ sb $ “Apabila datang 
kepada mereka kemakmuran, mereka berkata: Tni adalah karena (usaha) kami. 
Dan jika mereka ditimpa kesusahan, mereka lemparkan sebab kesialan itu kepada 
Musa dan orang-orang yang besertanya.” (OS. Al-A'raaf: 131) 


Demikianlah perkataan orang-orang munafik yang masuk ke dalam 
Islam secara zhahir, padahal mereka benci padanya (Islam). Untuk itu jika 
mereka ditimpa suatu keburukan, mereka menisbatkan (menyandarkan) hal 
itu dengan, s sebab mereka mengikuti Nabi &. Maka Allah 38 menurunkan, 
$ м де рә 5 5 ў “Katakanlah: Semua datang dari sisi Allah”. 


Firman-Nya, 4 & е “5 Aa 5 “Katakanlah: Semua datang dari sisi 
Allah.” Yaitu.seluruhnya dengan gadha (putusan) dan gadar (ketentuan) Allah. 
Allah-lah yang menentukan seseorang itu baik atau jahat, mukmin atau kafir. 

“Ali bin АЫ Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: 4 àl ne о JE Ed 
“Katakanlah, semuanya itu adalah datang dari sisi Allah.” Yaitu kebaikan dan 
keburukan. Demikian pula perkataan al-Hasan al-Bashri. 
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Kemudian Allah # berfirman mengingkari orang-orang yang me- 
ngucapkan kata-kata yang muncul dari keraguan dan kebimbangan, kurang 
faham dan Kurang berilmu, serta bertumpuknya kejahilan dan kezhaliman, 
EU оу оз Уу л AB JG p “Maka mengapa orang-orang itu hampir- 
hampir tidak memahami pembicaraan sedikitpun.” 


Kemudian Allah 8 berfirman kepada Rasul-Nya &, walaupun tujuannya 
adalah untuk seluruh manusia, sebagai jawaban, 
& оа ip DAA Cp “Apa saja nikmat yang kamu peroleh adalah dari 
Allah.” Yaitu dari karunia, kenikmatan, kelembutan dan kasih sayang-Nya. 
Фа ai мк» ya DU, $ “Dan apa-apa bencana yang menimpamu, maka 
dari dirimu sendiri”. Yaitu dari sisimu dan dari perbuatanmu. Sebagaimana 
firman Allah ##, < К ш” с? Sal DAS Ge Kagan oa „54641 ©, $ “Dan ара 
saja musibah yang menimpamu, maka adalah disebabkan oleh perbuatan tanganmu 
sendiri. Dan Allah memaafkan sebagian besar (dari kesalahan-kesalahanmu).” 
(OS. Asy-Syuura: 30). 


As-Suddi, al-Hasan al-Bashri, Ibnu Juraij dan Ibnu Zaid berkata, 
& DX gas $ Dari dirimu sendiri”. Yaitu dengan sebab dosamu. Qatadah ber- 


kata tentang ayat ini, < 52.2 „3 $ “Dari dirimu sendiri”, sebagai sangsi bagimu, 
hai anak Adam, disebabkan dosa-dosamu. 


Diriwayatkan secara bersambung di dalam ash-Shahih : 
ME GAN а) ОУ Чу э уй Teh А A 
(ka ә н Р 41 76 У] 
“Demi Rabb yang jiwaku ada di tangan-Nya. Tidaklah mengenai seorang 


mukmin, baik kesedihan, duka cita, ataupun kelelahan, hingga terkena duri,. 


melainkan Allah akan hapuskan kesalahan-kesalahannya dengan sebab tersebut.” 


Abu Shalih berkata, $ Wi ip? ж» ta DA Up "Dan apa-apa bencana 
yang menimpamu, maka dari dirimu sendiri.” Yaitu dengan sebab dosamu dan 
Aku yang menakdirkannya atasmu. (HR. Ibnu Jarir). 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Mutharrif bin “Abdillah, ia berkata: 
“Apa yang kalian maksudkan dengan gadar. Apakah tidak cukup bagi kalian 
ayat yang terdapat dalam surat an-Nisaa': 
$ зе ге oh Ny a М е е э, ШЫ „ШШ оф “Dan jika 
mereka memperoleh kebaikan, mereka mengatakan: 'Ini adalah dari sisi Allah.' 
Dan kalau mereka ditimpa sesuatu bencana, mereka mengatakan: 'Ini (datangnya) 
dari sisi kamu (Muhammad). ” (QS. An-Nisaa’: 78). Yaitu dari dirimu sendiri. 
Demi Allah, mereka tidak diserahkan sepenuhnya kepada takdir. Mereka telah 
diperintah dan sesuai takdirlah akhirnya urusan mereka.” 
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Ini merupakan kalimat kokoh dan kuat yang menolak pendapat Qada- 
riyyah dan Jabariyyah. Untuk memperluasnya akan dibahas pada tempat yang 


lain. 


Firman Allah 4, < У — А BU, $ “Kami mengutusmu menjadi 
Rasul kepada segenap manusia.” Yaitu engkau sampaikan kepada mereka syari'at- 
syari'at Allah, apa yang dicintai dan diridhai-Nya, serta apa yang dibenci dan 
tidak disenangi-Nya. $ 62 Au Ж, p “Dan cukuplah Allah sebagai saksi.” Yaitu, 
bahwa Allah telah mengutusmu, dan Allah pula yang menjadi saksi antara 
kamu dan mereka. Allah Mahamengetahui tentang apa yang telah engkau 
sampaikan kepada mereka, serta tentang penolakan mereka terhadap kebenaran 
yang berasal darimu, karena kufur dan pembangkangan. 
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Barangsiapa yang mentaati Rasul, sesungguhnya ia telah mentaati Allah. 
Dan barangsiapa yang berpaling (dari ketaatan itu), maka Kami tidak me- 
ngutusmu untuk menjadi pemelihara bagi mereka. (QS. 4:80) Dan mereka 
(orang-orang munafik) mengatakan: "(Kewajiban kami hanyalah) taat." 
Tetapi apabila mereka telah pergi dari sisimu, sebahagian dari mereka me- 
ngatur siasat di malam hari (mengambil keputusan) lain dari yang telah 
mereka katakan tadi. Allah menulis siasat yang mereka atur di malam hari 
itu, maka berpalinglah kamu dari mereka dan bertawakkallah kepada Allah. 
Cukuplah Allah menjadi Pelindung. (OS. 4:81) 


Allah 88 mengabarkan tentang hamba dan Rasul-Nya, Muhammad &, 
bahwa barangsiapa yang taat kepadanya, berarti ia taat kepada Allah. Dan 
barangsiapa yang maksiat kepadanya, maka berarti ia maksiat kepada Allah. 
Hal itu tiada lain karena beliau tidak berkata dari hawa nafsunya, melainkan 
dari wahyu yang diwahyukan oleh-Nya. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Hurairah &, ia berkata, 


Rasulullah £ bersabda: 
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“Barangsiapa yang taat kepadaku, maka berarti іа taat kepada Allah. Dan 
barangsiapa yang maksiat kepadaku, maka berarti ia maksiat kepada Allah. 
Barangsiapa yang taat kepada amir, maka berarti ia taat kepadaku dan barang- 
siapa yang maksiat kepada amir, maka berarti ia maksiat kepadaku”. (Hadits 
ini tercantum dalam мир ash- Skahihan din al- ИА 


Д. maka kami tidak mengutusmu untuk и оо. mereka.” 
Yaitu tidak dibebankan kepadamu. Sesungguhnya kewajibanmu hanyalah me- 
nyampaikan. Maka barangsiapa yang mengikutimu, pasti ia akan bahagia dan 
selamat. Dan engkau akan mendapatkan pahala sebesar yang dihasilkan oleh 
orang yang mengikuti. Sedangkan barangsiapa yang berpaling darimu, maka ia 
akan celaka dan rugi, serta tidak ada bagimu urusan dengan mereka sedikitpun. 


Firman-Nya, 4 EL о; 27, > “Dan mereka mengatakan kewajiban kami 
hanyalah taat.” Allah # mengabarkan tentang orang- orang munafik, bahwa 
mereka menampakkan kesepakatan dan ketaatan, $ ғ ipa |, уу 155 $ “Tetapi 
jika mereka telah pergi dari sisimu”, » Yaitu ap abila mereka keluar dan tersem- 
bunyi darimu, $ J,z ӘЙ Р ea 21 5 “Sebagian dari mereka mengatur 
siasat di malam hari, lain dari yang telah mereka katakan tadi.” Yaitu mereka me- 
ngadakan pertemuan rahasia di waktu malam tentang apa yang ada di antara 
mereka, berbeda dengan apa yang mereka nampakkan kepadamu. Maka Allah 
Jg berfirman, $ озы S К 3 $ “Allah menulis siasat yang mereka atur di 
malam hari itu,” yakni Allah mengetahuinya dan mencatatnya sesuai dengan 
perintah yang diberikan-Nya kepada para Malaikat penjaga yang mewakili 
hamba-hamba-Nya. Makna ancaman ini adalah, Allah mengabarkan, bahwa 
Allah Mahamengetahui terhadap apa yang mereka sembunyikan dan rahasiakan 
di antara mereka, serta apa yang mereka lakukan di waktu malam dari penen- 
tangan dan kedurhakaan kepada Rasulullah @, sekalipun mereka benar-benar 
menampakkan ketaatan dan kesepakatan terhadap beliau. 


Dan Allah akan membalas mereka atas semua itu. Sebagaimana firman 
Allah BE, SES Ip It Ek 0,27 9 “Dan mereka berkata: Kami telah ber- 
iman kepada Allah dan Rasul, dan kami mentaati (keduanya). (OS. An-Nuur: 47) 


Dan firman-Nya, < mei? > 26 9 “Maka berpalinglah kamu dari mereka.” 
Yaitu maafkanlah, bersabarlah atas mereka dan jangan membalasnya. Janganlah 
engkau sebarkan perkara г mereka atas orang lain dan jangari takut kepada mereka. 
ISA SGM Ie SG, $ “Dan bertawakkallah kepada Allah. Cukuplah 
Allah menjadi pelindung.” Yaitu, cukuplah Allah sebagai pelindung, penolong 
dan pendukung bagi orang yang bertawakkal dan berserah diri serta orang 
yang kembali kepada-Nya. 
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Maka apakah mereka tidak memperhatikan al-Qur'an? Kalau kiranya al- 
Qur'an itu bukan dari sisi Allah, tentulah mereka mendapat pertentangan 
yang banyak di dalamnya. (QS. 4:82) Dan apabila datang kepada mereka 
suatu berita tentang keamanan ataupun ketakutan, mereka lalu menyiar- 
kannya. Dan kalau mereka menyerahkannya kepada Rasul dan Ulil Amri 
di antara mereka, tentulah orang-orang yang ingin mengetahui kebenaran- 
nya (akan dapat) mengetahuinya dari mereka (Rasul dan UTil Amri). Kalau 
tidaklah karena karunia dan rahmat Allah kepadamu, tentulah kamu meng- 
ikuti syaitan, kecuali sebagian kecil saja (di antaramu). (OS. 4:83) 


Allah 3% berfirman, memerintahkan kepada mereka untuk merenungi 
al-Qur'an, serta melarang mereka berpaling darinya dan dari memahami makna- 
nya yang muhkam (jelas) serta lafazh-lafazh-Nya yang mencapai makna yang 
dimaksud. Dan Allah mengabarkan pula kepada mereka, bahwa di dalam al- 
Qur'an itu tidak ada hal yang bertentangan, kerancuan dan kontradiksi, karena 
ia diturunkan dari Rabb yang Mahabijaksana lagi Mahaterpuji. Maka al-Qur'an 
ini adalah kebenaran dari Allah yang Mahabenar. 

Untuk itu Allah # berfirman, < BW o PE Ie Aj ШИГ 0395 У р 
“Maka apakah mereka tidak memperhatikan al-Qur'an, ataukah bati mereka ter- 
kunci?” (OS. Muhammad: 24). 


Kemudian Allah # berfirman, $ M & ae ipa 05 ‘S, $ “Kalau kiranya 
itu bukan dari sisi Allah.” Yakni, seandainya al-Qur'an hasil bikinan (Muhammad 
8%), sebagaimana yang dikatakan oleh orang-orang jahil musyrikin dan orang- 
orang munafik di dalam hatinya, niscaya mereka akan menemukan di dalam- 
nya kerancuan dan banyak kontradiksi, padahal terbukti bahwa al-Qur'an 
terbebas dari hal itu, maka berarti ia berasal dari Allah #. 
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Sebagaimana Allah #@ berfirman, mengabarkan orang-orang yang kokoh 
dalam ilmunya ketika mereka berkata, 4 5, xx у Ka м Ul $ “Kami beriman 
kepadanya, semuanya dari sisi Rabb kami.” (QS. Ali-'Imran: 7). Yaitu muhkam 
dan mutasyabihnya adalah hag. Untuk itu mereka mengembalikan ayat-ayat 
yang mutasyabih kepada yang muhkam, sehingga mereka memperoleh hidayah. 
Sedangkan orang-orang yang di dalam hatinya terdapat penyimpangan, mereka 
mengembalikan yang muhkam kepada yang mutasyabih, sehingga mereka 
sesat. Oleh karena itu Allah $$ memuji orang-orang yang kokoh dalam ilmu- 
nya dan mencela orang-orang yang menyimpang. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr, ia berkata: “Suatu 
kali, aku mendatangi Rasulullah &, lalu kami duduk-duduk. Tiba-tiba ada dua 


orang yang sedang berdebat tentang sebuah ayat, sehingga suaranya sangat 


keras, beliau £ bersabda: 
MP BE SI AI SA Lil) 


“Sesungguhnya binasanya umat-umat sebelum kalian disebabkan perselisihan 
mereka di dalam al-Kitab.” (Diriwayatkan pula oleh Muslim dan an-Nasa'). 


Firman Allah 3#, 4 41,4 SAI Ta a > 5.15, $ “Dan apabila 
datang kepada mereka suatu berita tentang keamanan ataupun ketakutan, mereka 
lalu menyiarkannya.” Adalah pengingkaran terhadap orang yang bersegera 
dalam berbagai urusan sebelum memastikan kebenaran, lalu ia mengabarkan- 


nya, menyiarkannya dan menyebarluaskannya, padahal terkadang perkara itu 
tidak benar. 


Imam Muslim berkata dalam mukadimah kitab Shahihnya, dari Abu 
Hurairah &5, bahwa Nabi £ bersabda: 


Pen 


“Cukuplah seseorang itu berdusta, jika ia selalu menceritakan setiap hal yang 
didengarnya”. (Juga diriwayatkan oleh Abu Dawud). 

Di dalam kitab ash-Shahihain, dari al-Mughirah bin Syu'bah, bahwasanya 
Rasulullah #8 melarang untuk berkata, “Katanya, katanya.” Yaitu, orang yang 
banyak bicara tentang perkataan orang lain, tanpa meneliti kebenarannya, 


tanpa memperhatikannya (terlebih dahulu) dan tanpa mencari kejelasan (tentang 
kebenarannya). 


Di dalam Sunan Abi Dawud, bahwa Rasulullah £ bersabda: 
(Т^) FE dakan а) 


“Seburuk-buruk tunggangan seseorang adalah (menyatakan) bahwa mereka 
menduga (begini, begini).” 
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Di dalam kitab Shahih al-Bukhari: 
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“Barangsiapa yang menceritakan sebuah cerita atau berita dan dia tahu bahwa 
itu dusta, maka dia termasuk salah seorang pendusta.” 


Di sini akan kami sebutkan hadits “Umar bin al-Khaththab yang di- 
sepakati keshahihannya ketika sampai berita kepadanya, bahwa Rasulullah & 
telah menceraikan isteri-isterinya, lalu dia mendatangi rumah beliau, hingga 
masuk ke dalam masjid. Di sana banyak orang yang juga mengatakan demikian. 
Dia tidak sabar hingga meminta izin kepada Nabi $, lalu bertanya kepada 
beliau: “Apakah, engkau menceraikan isteri-isterimu?” Beliau & menjawab: 
“Tidak.” Aku pun berkata: “Allahu Akbar”. Dan dia menyebutkan terusan 
hadits itu. 


Sedangkan di dalam Shahih Muslim, aku bertanya: “Apakah engkau 
ceraikan mereka?” Beliau menjawab: “Tidak.” Lalu aku berdiri di pintu masjid 
dan berteriak sekeras-kerasnya: “Rasulullah tidak menceraikan isteri-isterinya.” 
Dan turunlah ayat ini, 


ый ea AN IA SG IAI Bam Pos AS SPIN ASIA YA АЛЕ 09 

РА, 
Dan apabila datang kepada mereka suatu berita tentang keamanan ataupun Ёе- 
takutan, mereka lalu menyiarkannya. Dan kalau mereka menyerahkannya ke- 
pada Rasul dan Ulil Amri di antara mereka, tentulah orang-orang yang ingin 
mengetahui kebenarannya (akan dapat) mengetahuinya dari mereka (Rasul dan 


Ulil Amri)” Maka akulah yang mengistinbatkan (ingin mengetahui kebenaran) 
perkara itu. 


Makna mereka mengistinbatkannya, yaitu mereka mengeluarkannya 
dari sumber-sumbernya. Dalam bahasa Arab dikatakan: (Ай EN les) “Se- 
seorang mengistinbatkan mata air,” apabila ia menggali dan mengeluarkannya 
dari dasarnya. 


Firman Allah 48, 4 Sk; уу 03 wine Y > “Tentulah kamu mengikuti 
syaitan, kecuali sebagian kecil saja (di antaramu). ” “Ali bin Abi Thalhah me- 
ngatakan dari Ibnu ‘Abbas, yaitu kaum mukminin. 

, Abdurrazzag mengatakan dari Ma'mar dari Qatadah, 
& Adi Y ош 553 Y $ “Tentulah kamu mengikuti syaitan, kecuali sebagian 
kecil saja (di antaramu),” yaitu kalian seluruhnya. 
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Maka berperanglah kamu pada jalan Allah, tidaklah kamu dibebani me- 
lainkan dengan kewajibanmu sendiri. Kobarkanlah semangat orang-orang 
mukmin (untuk berperang). Mudah-mudahan Allah menolak serangan 
orang-orang yang kafir itu. Allah amat besar kekuatan dan amat keras 
siksaan (Nya). (QS. 4:84) Barangsiapa yang memberikan syafa'at yang baik, 
niscaya ia akan memperoleh bagian (pahala) daripadanya. Dan barang- 
siapa yang memberikan syafa'at yang buruk, niscaya ia akan memikul bagian 
(dosa) daripadanya. Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 4:85) Apabila 
kamu dihormati dengan suatu penghormatan, maka balaslah penghormatan 
itu dengan yang lebih baik, atan balaslah (dengan yang serupa). Sesung- 
guhnya Allah memperhitungkan segala sesuatu. (OS. 4:86) Allah, tidak ada 
Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia. Sesungguhnya Allah akan mengum- 


pulkan mu di hari Kiamat, yang tidak ada keraguan terjadinya. Dan siapakah 
yang lebih benar perkataanfnya) daripada Allah. (OS. 4:87) 


Allah & memerintahkan hamba dan Rasul-Nya, Muhammad & untuk 
ikut serta dalam pertempuran, dan barangsiapa yang menolaknya, maka bukan 
lagi kewajibanmu. Untuk itu Allah 45 berfirman, 4 212.2 Y ASN $ “Tidaklah 


kamu dibebani melainkan dengan kewajibanmu sendiri.” 


Abu Ishag berkata, aku bertanya kepada al-Barra bin “Azib tentang 
seorang laki-laki yang menemui 100 orang musuh, lalu ia berperang. Maka 
(apakah) dia termasuk orang yang difirmankan oleh Allah 36, 

& ЖЩЗ 0 к! LA Y, > “Dan janganlah kamu menjatuhkan dirimu sendiri 
ke dalam kebinasaan.” (QS. Al-Baqarah: 195)? Al-Barra bin “Azib menjawab, 
bahwa Allah telah berfirman kepada Nabi-Nya, 
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Hina As BIA А р è JB p Maka berperanglah kamu pada 
jalan Allah, tidaklah kamu dibebani melainkan dengan kewajibanmu sendiri. 
Kobarkanlah semangat orang-orang mukmin (untuk berperang).” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Ishag, ia berkata: “Aku bertanya 
kepada al-Barra tentang seseorang yang menentang orang-orang musyrik. Apa- 
kah dia termasuk orang yang menjerumuskan diri dalam kehancuran?” Beliau 
berkata: “Tidak, sesungguhnya Allah mengutus Rasulullah & dan berfirman, 
олау суд р 2 JS? “Maka berperanglah kamu pada jalan Allah, 
tidaklah kamu dibebani melainkan dengan kewajibanmu sendiri.” Sesungguhnya 
menjerumuskan diri dalam kehancuran adalah dalam (masalah) nafkah. (Seperti 
itu pula riwayat Ibnu Mardawaih). 


Kemudian firman-Nya, $ 2, FI 253? Kobarkanlah semangat kaum 
mukminin,” yaitu untuk berperang, membangkitkan dan mendorong mereka 
untuk berperang. Sebagaimana sabda Rasulullah # kepada mereka pada perang 
Badar sambil merapatkan shaf mereka. 


(PAI IPA Р, 8 INAP) 
“Berdirilah kalian menuju Surga yang luasnya seluas langit dan bumi.” 


Banyak hadits-hadits yang memberikan dorongan dalam masalah ter- 
sebut. Di antaranya adalah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari: 


SE ый BN ali liang Фу GA 05) :& му, JÓ JA NP 
se) A E J D ыз Ah АА dg la UD Kai aken; 
dya ia МАЙ 0): йй TAU ый yai ST AN Шу, V: Pt 
BN up Ka di Fita aa di masi 


ag а 5° 


FET PI УУР 59, 5)! ДА, id ta ap ai BAWA 41 
(Жый уй 


Dari Abu Hurairah &5, ia berkata, Rasulullah @ bersabda: “Barangsiapa yang 
beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, mendirikan shalat, menunaikan zakat 
dan berpuasa Ramadhan, maka menjadi kewajiban Allah untuk memasukkan- 
nya ke dalam Surga baik dia berhijrah di jalan Allah atau duduk di tempat 
kelahirannya.” Mereka bertanya: “Ya Rasulullah, bolehkah kami kabarkan 
kepada orang-orang?” Beliau #8 bersabda: “Sesungguhnya di dalam Surga ada 
100 derajat yang dipersiapkan oleh Allah untuk orang-orang yang berjihad di 
jalan Allah. Di antara setiap dua derajat, sebagaimana jarak langit dan bumi. 
Maka jika kalian meminta kepada Allah, mintalah Firdaus, karena ia adalah 
Surga yang paling tengah dan paling tinggi, di mana di atasnya adalah “Arsy 
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ar-Rahmaan dan darinya memancar sungai-sungai Surga.”” 


Firman-Nya, 61555 D р Le $ “Mudah-mudahan Allah 
menolak serangan orang-orang yang kafir itu.” Yaitu dengan semangat yang 
engkau kobarkan kepada mereka untuk berperang, maka bangkitlah tekad- 
tekad mereka untuk menghadapi musuh dan mempertahankan keutuhan Islam 
dan pemeluknya, menguatkan kesabaran mereka dan menegakkan kekuatan 
mereka. 


Firman Allah &, 4 NE м, Cb dal fa, $ “Allah amat besar kekuatan 
dan amat keras siksa-Nya”. Yaitu Allah Mahakuasa di dunia dan di akhirat, se- 
bagaimana firman Allah #@, 4 хз Kang ПИС „Б аву МЫ УУ ЫБ 
“Demikianlah, apabila Allah menghendaki niscaya Allah akan membinasakan 
mereka, tetapi Allah bendak menguji sebahagianmu dengan sebahagian yang lain.” 
(QS. Muhammad: 4) 


Mengenai firman-Nya, 4 G% 1. 4) BAE A АЫ ya? “Barang- 
siapa yang memberikan syafa'at yang baik, niscaya ia akan memperoleh bahagian 
(pahala) daripadanya”. Yaitu, barangsiapa yang menjalani satu perkara yang 
mengandung kebaikan, niscaya ia akan mendapat bagiannya dalam hal itu, 
$95 Ts И] е aan 4 А gas рулу $ “Dan barangsiapa yang memberi syafa'at 
yang buruk, niscaya ia akan memikul bahagian (dosa) daripadanya”. Yaitu, ia 
akan mendapatkan dosa dari perkara yang dilakukannya dan diniatkannya. 


Sebagaimana terdapat di dalam hadits shahih, bahwa Rasulullah & ber- 
sabda: 


А 7 A sea ЫЕ ДЕД, “ao. 
MA Ú 47 ОШ) Де А „ай Nggen Nadi) 


“Berikanlah syafa'at (bantulah), niscaya kalian akan diberikan balasan. Allah 
akan memutuskan apa yang dikehendaki melalui lisan Nabi-Nya.” 


Mujahid bin Jabr berkata: “Ayat ini turun mengenai bantuan seseorang 
terhadap yang lainnya.” Al-Hasan al-Bashri berkata, “Allah 4£ berfirman, 
мы o ^$ Barangsiapa yang memberikan bantuan’, dan tidak berfirman, 


по #„ a 


м о (barangsiapa yang dibantu). Dan firman-Nya, 

Ф205 JS Р ш OS, $ “Allah Mahakuasa atas segala sesuatu.” Ibnu “Abbas, 
‘Atha’, “Athiyyah, Qatadah dan Mathar al-Warrag berkata: 5 $, yaitu 
Mahamenjaga. Mujahid berkata: “Mahamenyaksikan.” Sedangkan dalam riwayat 
yang lain, ia berkata: “Mahamemperhitungkan.” Adh-Dhahhak berkata: “Al- 
Muqiit yaitu, Mahapemberi rizki.” 


Ibnu Abi Hatim berkata, ayahku menceritakan kepadaku, seorang laki- 
laki menceritakan kepada kami dari “Abdullah bin Rawahah, ia ditanya se- 
seorang tentang firman-Nya, $ “á 23 13 Ie Моо, sẹ “Allah Mahakuasa atas 


Muslim pun meriwayatkannya dengan lafazh yang lain. 


Tafsir Ibnu Katsir juz 5 


PAP APAP AA APAP MB MB SAS MB ЖЬ. AS AS AI SI In Sa 5 Ч Ia Oh «о «о «о «о «оч PA PU AR. 


ШР” a 


w 
N 
ч 


йыл! 


(PAP A 


PAP AD AF MI AD AT ш 


D AN A 


А, “СА, ЧС, UP AP A 


D “Сл, ӘӘ, 


“ч. D DN TL AN A TD D A A A TU 


Ww 
an 
œ 


segala sesuatu.” Beliau berkata: “Mahamembalas setiap manusia sesuai tingkat 
amalnya.” 

Firman-Nya, & 0 ПСИ рее 2 15, > “Apabila kamu di- 
hormati dengan suatu penghormatan, maka balaslah penghormatan itu dengan 
yang lebih baik, atau balaslah (dengan yang serupa).” Yaitu, apabila seorang 
muslim mengucapkan salam kepada kalian, maka balaslah dengan salam yang 
lebih baik, atau balaslah dengan salam yang sama. Sebab, lebih dari itu amat 


dianjurkan, sedangkan membalasnya dengan yang serupa adalah diwajibkan. 
Wallahu a'lam. 


Maksudnya adalah, membalasnya dengan ucapan salam yang lebih baik. 
Jika seorang muslim telah mengerti tujuan syari'at salam, maka paling tidak 
ia akan membalasnya dengan yang sama. Sedangkan ahludz dzimmah tidak boleh 
diberi salam terlebih dahulu, tidak boleh ditambah jawabannya, tapi dijawab 
dengan berdasarkan pada apa yang terdapat dalam kitab ash-Shahihain dari 
Ibnu Umar sês, bahwa Rasulullah & bersabda: 


1 ое, Ya «542 КУ] АДА Jä uu Nyen „542 Ate у) 
“Jika orang Yahudi mengucapkan salam kepada йы sebenarnya salah satu 


dari mereka hanya mengucapkan: “As-Saamu ‘alaikum (celaka atas kalian).” 
Maka jawablah: “Wa ‘alaika (juga atasmu).” 


Di dalam kitab Shahih Muslim dari Abu Hurairah &5, bahwa Rasulullah 
$& bersabda: 


MA SA Td Ap ТУ ЫЧ се урай!) SAN GKY) 


“Jangan kalian memulai salam kepada Yahudi dan Nasrani. Jika kalian ber- 
jumpa dengan mereka di jalan, maka sudutkanlah mereka ke arah pojok.” 


Sufyan ats-Tsauri mengatakan dari seseorang, dari al-Hasan al-Bashri, 
ia mengatakan: “Mengucapkan salam adalah sunnah, sedang menjawabnya 
adalah wajib.” Apa yang diucapkannya ini merupakan pendapat ulama secara 
ijma’. Sesungguhnya, menjawab salam itu wajib bagi orang yang disalami. Ber- 
dosa jika ia tidak melakukannya, karena ia melanggar perintah Allah dalam 
firman-Nya, 4 >, 3 Gu (М! j3 $ “Maka balaslah tahiyyat (penghormatan) 
itu dengan yang lebih baik, atau balaslah dengan yang serupa.” 


Firman-Nya, < 7 У #5 & } “Allah tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) 
kecuali Dia.” Adalah khabar tentang tauhid dan keesaan-Nya, dalam Ilahiyyah 
terhadap seluruh makhluk dan ungkapan ini mengandung sumpah bagi firman- 
Nya, $ 45 LV 2020 {я ; SI ў Sesungguhnya Allah akan mengumpulkan- 
mu di hari Kiamat, yang tidak ada keraguan terjadinya.” Lam di sini adalah 
sebagai sumpah, maka firman-Nya, $ AY, | Y Ii p “Allah, tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi kecuali Dia),” adalah (kalimat) berita dan sumpah, bahwa Dia 


akan menghimpun orang-orang yang pertama dan yang terakhir dalam satu 
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tempat, lalu akan dibalas setiap pelaku sesuai amalnya. Dan firman-Nya, 
& о о SKA ajaa $ “Dan siapakah yang lebih benar perkataan (nya) daripada 
Allah.” Yaitu, tidak ada satupun yang lebih benar daripada Allah dalam per- 
kataan, khabar, janji dan ancaman. Maka tidak ada Ilah yang berhak di ibadahi 
selain Allah dan tidak ada Rabb selain-Nya. 
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Maka mengapa kamu (terpecah) menjadi dua golongan dalam (menghadapi) 
orang-orang munafik, padahal Allah telah membalikkan mereka pada ke- 
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kafiran, disebabkan usaha mereka sendiri? Apakah kamu bermaksud mem- 
beri petunjuk kepada orang-orang yang telah disesatkan Allah? Barangsiapa 
yang telah disesatkan Allah, sekali-kali kamu tidak mendapatkan jalan 
(untuk memberi petunjuk) kepadanya. (OS. 4:88) Mereka ingin supaya kamu 
menjadi kafir, sebagaimana mereka telah menjadi kafir, lalu kamu menjadi 
sama (dengan mereka). Maka janganlah kamu jadikan di antara mereka 
penolong-penolong(mu), hingga mereka berhijrah pada jalan Allah. Maka 
jika mereka berpaling, tawanlah dan bunuhlah mereka di mana saja kamu 
menemuinya dan janganlah kamu ambil seorang pun di antara mereka men- 
jadi pelindung dan jangan (pula) menjadi penolong, (OS. 4:89) kecuali orang- 
orang yang meminta perlindungan kepada suatu kaum, yang antara kamu 
dan kaum itu telah ada perjanjian (damai) atau orang-orang yang datang 
kepadamu, sedang hati mereka merasa keberatan untuk memerangimu dan 
memerangi kaumnya. Kalau Allah menghendaki, tentu Allah memberi ke- 
kuasaan kepada mereka terbadapmu, lalu pastilah mereka memerangimu. 
Tetapi jika mereka membiarkanmu, dan tidak memerangimu, serta mengemu- 
kakan perdamaian kepadamu, maka Allah tidak memberi jalan bagimu 
(untuk melawan dan membunuh) mereka. (OS. 4:90) Kelak kamu akan 
dapati (golongan-golongan) yang lain, yang bermaksud supaya mereka aman 
daripadamu dan aman (pula) dari kaumnya. Setiap mereka diajak kembali 
kepada fitnah (syirik), mereka pun terjun ke dalamnya. Karena itu, jika 
mereka tidak membiarkanmu dan (tidak) mau mengemukakan perdamaian 
kepadamu, serta (tidak) menahan tangan mereka (dari memerangimu), maka 
tawanlah mereka dan bunuhlah mereka di mana saja kamu menemui mereka 
dan merekalah orang-orang yang kami berikan kepadamu alasan yang nyata 
(untuk menawan dan membunuh) mereka. (OS. 4:91) 


Allah AK berfirman, mengingkari kaum mukminin dalam perselisihan 
mereka tentang orang-orang munafik yang terbagi menjadi dua pendapat. Dan 
diperselisihkan tentang sebabnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Zaid bin Tsabit, bahwa Rasulullah & 
keluar menuju perang Uhud, lalu orang-orang kembali, yang tadinya sudah 
keluar bersamanya. Tentang mereka itu, Sahabat Rasulullah & terbagi dua 
kelompok. Kelompok pertama mengatakan: “Kita bunuh mereka,” sedangkan 
kelompok yang lain mengatakan: “ “Tidak perlu, mereka adalah kaum mukminin.” 
Lalu Allah turunkan, 4 у (АША 2 „5105 $ “Maka mengapa kamu (terpecah) 
menjadi dua golongan dalam (menghadapi) orang-orang munafik.” 


Rasulullah & bersabda: 
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“Sesungguhnya ia (Madinah) itu adalah kebaikan. Іа akan membersihkan Ке- 
burukan sebagaimana alat peniup api pandai besi membersihkan kotoran besi.” 


(Dikeluarkan oleh ash-Shahihain). 
Dan firman Allah BE, 1525 Co 4S 2%) 9 Padahal Allah telah mem- 


balikkan mereka kepada kekafiran disebabkan usaha mereka sendiri”. Yaitu, me- 
ngembalikan mereka dan menjatuhkan mereka dalam kesalahan. Ibnu “Abbas 
berkata, $ a (9 yaitu menjerumuskan mereka. Qatadah berkata: “Mem- 
binasakan mereka,” sedangkan as-Suddi berkata: “Menyesatkan mereka.” Dan 
firman-Nya, $ | KS, yaitu dengan sebab kemaksiatan dan penentangan 
mereka kepada Rasul serta иша mereka kepada kebathilan. 


У. 837 5 А Jl: Saga Jelang of osi “Apakah kamu bermaksud 
memberi petunjuk kepada orang-orang yang telah disesatkan Allah? Barangsiapa 
yang disesatkan Allah, sekali-kali kamu tidak mendapatkan jalan (untuk memberi 
petunjuk) kepadanya.” Yaitu, tidak ada jalan baginya menuju hidayah serta tidak 
ada jalan keluar (dari kesesatan) kepadanya (hidayah). 


Firman-Nya, < Iyo of КЕ YSS USS pd “Mereka ingin supaya 
kamu menjadi kafir, sebagaimana mereka telah menjadi kafir, lalu kamu menjadi 
sama (dengan mereka)”. Yaitu mereka menginginkan kesesatan bagi kalian, agar 
kalian sama dengan mereka dalam kesesatan. Untuk itu Allah # berfirman, 
ФУУ ор Mi Jawa д ЛЕЗИИ куи мл „1255 > “Maka janganlah kamu jadikan 
di antara mereka penolong-penolong (mu), hingga mereka berhijrah pada jalan 
Allah. Maka jika mereka berpaling.” Yaitu mereka meninggalkan hijrah sebagai- 
mana yang dikatakan oleh al-“Aufi dari Ibnu “Abbas. 


Sedangkan as-Suddi mengatakan bahwa, mereka ,menamp: akkan ke- 
kafiran mereka, $ 15а У, ы, Буу, АДА; a Aa, ур “Tawan 
dan bunuhlah mereka di mana saja kamu menemuinya dan janganlah kamu 
jadikan seorang pun di antara mereka menjadi pelindung dan jangan (риа) menjadi 


penolong.” Yaitu, janganlah kalian berpihak dan minta tolong kepada mereka 


terhadap musuh-musuh Allah, selama mereka bersikap demikian. Kemudian 
Allah | me-ngecualikan di antara mereka dengan firman-Nya, 

$ э 423 эк ep = oka 0 MD “Kecuali orang-orang yang meminta 
perlindungan kepada suatu kaum, yang antara kamu dan kaum itu telah ada 
perjanjian (damai)”. Yaitu, kecuali orang-orang yang berlindung atau meminta 
bantuan kepada suatu kaum yang di antara kalian dan mereka ada perjanjian 
damai, atau akad dzimmah, maka hukumnya sama dengan hukum kaum tersebut. 
Inilah pendapat as-Suddi, Ibnu Zaid, dan Ibnu Jarir. Dan hal ini (pendapat ini) 


lebih sesuai dengan konteks pembicaraan. 

Di dalam kitab Shahih al-Bukhari tentang kisah perjanjian Hudaibiyah, 
terdapat orang yang senang masuk dalam perjanjian damai Quraisy, dan ada 
pula yang senang masuk dalam perjanjian damai Muhammad @ dan para 
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Firman Allah 44, 4 е зе кч Ур “Atau orang-orang yang 
datang kepadamu, sedang bati mereka merasa keberatan.” Mereka adalah kaum 
lain yang dikecualikan dari perintah untuk diperangi. Mereka adalah orang- 
orang yang datang ke dalam barisan dalam keadaan sempit dada dan marah jika 
kalian diperangi. Akan tetapi, mereka pun tidak mudah bergabung bersama 
kalian untuk memerangi kaum mereka sendiri. Mereka tidak ada dipihak kalian, 
juga tidak dipihak mereka, & МС ШАШ 98 „БЫ КИЕ "Ў > “Kalau Allah 
menghendaki, tentu Allah memberi kekuasaan kepada mereka terhadapmu, lalu 
pastilah mereka memerangimu.” Yaitu di antara kasih sayang-Nya kepada kalian 
adalah ditahannya mereka dari kalian. < 2; а, 2 ТИ ыз КЕТ ор ў 
“Tetapi jika mereka membiarkanmu, dan tidak memerangimu serta mengemukakan 
perdamaian kepadamu.” Yaitu, menyerah, $ ЭМ МЫР „5 3 р. Gip Maka 
Allah tidak memberi jalan bagimu terhadap mereka”. Yaitu, tidak boleh Барі 
kalian memerangi mereka, selama mereka berada dalam kondisi tersebut. Mereka 
seperti sekelompok orang dari Bani Hasyim yang keluar pada perang Badar 
bersama orang-orang musyrik. Lalu mereka bertempur, padahal mereka mem- 
bencinya, seperti “Abbas dan lain-lain. Untuk itu, Nabi @ pada waktu itu 
melarang untuk membunuh “Abbas, dan memerintahkan untuk menawannya. 


Dan firman-Nya, 4 4 Hap 0) Тл Sl Ор Tah од ў “Kelak 
kamu akan dapati (golongan-golongan) yang lain, yang bermaksud supaya mereka 
aman daripadamu, dan aman (pula) dari kaumnya.” Mereka -dalam bentuk 
fisik- sama dengan yang disebutkan sebelum mereka, akan tetapi niat mereka 
bukan seperti niat mereka tadi. Karena mereka adalah kaum munafik yang 
menampakkan Islam kepada Nabi £ dan para Sahabatnya 4%% , agar mereka 
mendapatkan keamanan atas darah, harta dan keturunan mereka. Dan mereka 
berbuat seperti perbuatan orang kafir dalam bathin mereka, beribadah bersama 
apa saja yang diibadahi mereka, agar mereka aman di kalangan mereka (orang- 
orang kafir). Sesungguhnya dalam bathin mereka bersama orang-orang kafir. 
Sebagaimana firman Allah 38, & Sa E! FE 2 A > 15, > “Dan bila mereka 
kembali kepada syaitan-syaitan mereka, mereka mengatakan: Sesungguhnya kami 
sependirian denganmu.” (QS. Al-Baqarah: 14). Dan di sini Allah $$ berfirman, 
Kea A LoL JS “Setiap mereka diajak kembali kepada fitnah (syirik), 
mereka pun terjun ke dalamnya.” Yaitu mereka bergelimang di dalamnya. As- 


Suddi berkata: “Fitnah di sini adalah syirik.” 
Allah ## berfirman, < ka S р, SA А o% $ “Karena itu, jika 


mereka tidak membiarkanmu dan (tidak) mau mengemukakan perdamaian 
kepadamu.” Perjanjian menghentikan perang dan perdamaian, & meal | ч 2? 
“Serta tidak menahan tangan mereka.” Yaitu dari memerangimu, Kana 
“Maka ambillah mereka.” Sebagai tawanan, $ „А 208 сы „Ай, ф “Dan bunuh- 
lah mereka di mana saja kamu menemui mereka.” Yaitu di mana saja kalian 
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menjumpai mereka. 4 Us “ÉL ee K Еа а, > “Dan merekalah orang- 
orang yang Kami berikan kepadamu alasan yang nyata (untuk menawan dan 
membunuh) mereka.” Yaitu jelas dan terang. 
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Dan tidaklah layak bagi seorang mukmin membunuh seorang mukmin (yang 
lain), kecuali karena tersalah (tidak sengaja). Dan barangsiapa membunuh 
seorang mukmin karena tersalah, (hendaklah) ia memerdekakan seorang 
bamba sahaya yang beriman, serta membayar diat yang diserahkan kepada 
keluarganya (si terbunuh itu), kecuali jika mereka (keluarga terbunuh) ber- 
sedekah. Jika ia (si terbunuh) dari kaum yang memusuhimu, padahal ia 
mukmin, maka (bendaklah si pembunuh) memerdekakan bamba sahaya yang 
mukmin. Dan jika ia (si terbunuh) dari kaum (kafir) yang ada perjanjian 
(damai) antara mereka denganmu, maka (bendaklah si pembunuh) membayar 
diyat yang diserahkan kepada keluarganya (si terbunuh), serta memerdekakan 
hamba sahaya yang mukmin. Barangsiapa yang tidak memperolehnya, maka 
hendaklah ia (si pembunuh) berpuasa dua bulan berturut-turut sebagai cara 
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taubat kepada Allah. Dan adalah Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana. 
(OS. 4:92) Dan barangsiapa yang membunuh seorang mukmin dengan sengaja, 
maka balasannya ialah Jahannam, kekal ia di dalamnya dan Allah murka 
kepadanya dan mengutuknya, serta menyediakan adzab yang besar baginya. 
(OS. 4:93) 


Allah & berfirman, “Tidak boleh bagi seorang mukmin membunuh 
saudaranya yang mukmin dengan jalan apapun.” Sebagaimana terdapat di dalam 
kitab ash-Shahihain dari Ibnu Mas'ud, bahwa Rasulullah £ bersabda: 


ЖИ, 2 Jo fea AN ТЕО ОК: Е ИТА 
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( 420520 (5 уша д) 551, а) A ril „=й! 


“Tidak halal darah seorang muslim yang bersaksi bahwa tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) kecuali Allah dan bahwa aku adalah Rasulullah, kecuali 
dengan salah satu dari tiga alasan; jiwa (dibalas) dengan jiwa, orang yang telah 
menikah yang berzina dan orang yang keluar dari agama meninggalkan jama'ah.” 


Kemudian jika terjadi sesuatu di antara tiga alasan tersebut, maka 
tidak boleh individu dari masyarakat membunuhnya. Hal itu hanya boleh di- 
laksanakan oleh imam atau pihak yang diberi wewenang. Firman Allah 44, 
$ una У > “Kecuali karena tersalah.” Menurut para ahli tafsir, kalimat ini ada- 
lah ( Aa 4) istitsna' mungathi” (pengecualian terputus), seperti perkataan 
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Dari telurnya (burung unta itu) tak pernah pergi jauh dan tak pernah 
menginjak tanah. 
Kecuali karena cuaca dingin yang memaksanya pergi berpindah. 


Dan banyak lagi bukti-bukti yang lain. Sebab turunnya ayat ini diper- 
selisihkan. Mujahid dan lain-lain berkata: “Ayat ini turun berkenaan dengan 
Туаѕу bin Abi Rabi'ah saudara seibu Abu Jahal. Ibunya yaitu Asma’ binti 
Makhramah. Hal itu karena Tyasy membunuh al-Harits bin Yazid al-Ghamidi, 
seorang laki-laki yang penah menyiksanya bersama saudaranya (Abu Jahal) 
karena masuk Islam. Туазу lalu menyembunyikan kemarahan ke-pada orang 
itu. Laki-laki (al-Harits) tersebut kemudian masuk Islam dan hijrah, sedangkan 
Tyasy tidak mengetahuinya. Ketika hari fat-hu Makkah, dia melihat lalu 
menyangka bahwa laki-laki (al-Harits) itu masih menganut agamanya, sehingga 
Туаѕу pun menyerangnya dan membunuhnya. Lalu, Allah 8 menurunkan 
ayat ini.” 


‘Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: “Ayat ini turun tentang 
Abud Darda' yang membunuh seorang laki-laki yang telah mengucapkan 
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kalimat keimanan, di saat ia mengangkat pedangnya dan dia pun menebaskan 
pedang padanya dan dia telah mengucapkan (kalimat keimanan) itu. Ketika 
diceritakan kepada Nabi &, Abud Darda' berkata: Dia mengucapkannya 
hanya untuk melindungi diri.” Beliau & bersabda: “Apakah engkau belah 
dadanya?” Kisah ini е dalam kitab shahih, tetapi bukan mengenai Abud 
Darda'.”* 


Dan firman-Nya, 4 abi 3 2 рур 1S LA US LP 82,9 
“Dan barangsiapa membunuh seorang mukmin karena tersalah, (hendaklah) ia 
memerdekakan seorang hamba sahaya yang beriman, serta membayar diyat yang 
diserahkan kepada keluarganya (si terbunuh itu)”. Ini adalah dua kewajiban 
untuk pembunuhan karena tersalah, salah satunya adalah kaffarat akibat 
melakukan dosa besar, sekalipun tersalah. Dan di antara syarat kaffarat adalah 
memerdekakan budak yang mukmin, tidak boleh yang kafir. Pendapat Jumhur 
adalah kapanpun seorang itu muslim, maka dibenarkan memerdekakannya 
sebagai kaffarat, baik budak yang masih kecil atau yang sudah besar. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin “Abdillah, dari seorang 
laki-laki Anshar bahwa ia datang membawa seorang budak hitam, lalu ia ber- 
kata: “Ya Rasulullah, sesungguhnya aku punya kewajiban memerdekakan 
budak mukmin. Jika engkau berpendapat dia mukmin, aku akan memerdeka- 
kannya, maka Rasulullah # bertanya kepada budak itu: “Apakah engkau ber- 
saksi bahwa tidak ada Ilah (yang hag) kecuali Allah?” Dia menjawab: “Ya”. 
“Apakah engkau bersaksi bahwa aku adalah Rasulullah?” Dia menjawab: “Ya”. 
Beliau bertanya lagi: “Apakah engkau beriman dengan kebangkitan setelah 
mati?” Dia menjawab: “Ya”. Beliau & bersabda: “Merdekakanlah.” (Isnad hadits 
ini shahih, sedangkan ketidaktahuan nama Sahabat ada berpengaruh dalam 
keshahihannya). 


Di dalam kitab al-Muwaththa' karya Imam Malik serta Musnad asy-Syafi'i 
dan Musnad Ahmad, Shahih Muslim, Sunan Abi Dawud dan Sunan an-Nasa'i dari 
Muawiyah bin al-Hakam bahwa tatkala ia datang membawa budak wanita 
hitam, Rasulullah # berkata kepadanya: “Di mana Allah?” Dia menjawab: “Di 
langit.” Beliau bertanya: “Siapa aku?” Dia menjawab: “Engkau Rasulullah $.” 
Rasulullah £ bersabda: “Merdekakanlah dia, karena dia adalah wanita muk- 


minah.” 


Firman Allah 88, $ dal ZILA 15,9 “Membayar diyat yang diserahkan 
kepada keluarganya.” Yaitu kewajiban kedua antara pembunuh terhadap keluarga 
korban, sebagai ganti atas sesuatu yang hilang dari mereka, yaitu si korban. 
Diyat ini wajib dibagi lima macam, sebagaimana diriwayatkan oleh Imam Ahmad 
dan para penulis kitab Sunan, dari Ibnu Mas'ud, ia berkata, Rasulullah me- 
netapkan untuk diyat (denda pembunuhan) karena tersalah; 20 ekor anak unta 
betina yang umurnya masuk dua tahun, 20 ekor anak unta jantan yang umurnya 


” Pelaku kisah sebagaimana dalam hadits shahih adalah Usamah bin Zaid. 
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masuk dua tahun, 20 ekor апак unta betina yang umurnya masuk tiga tahun, 
20 ekor unta betina yang umurnya masuk lima tahun, dan 20 ekor anak unta 
betina yang umurnya masuk empat tahun. Demikian menurut (teks) an-Nasa'i. 


At-Tirmidzi berkata: “Kami tidak mengetahuinya secara marfu' kecuali 
dari jalan ini. Dan diriwayatkan secara mauguf dari “Abdullah, sebagaimana 
diriwayatkan pula dari “Ali dan sekelompok (Sahabat) lainnya.” 


Satu pendapat mengatakan: “Wajib dibagi menjadi empat macam. Diyat 
ini hanya wajib atas wali pembunuh, bukan dalam hartanya (harta si pembu- 
nuh).” Asy-Syafi'i berkata: “Aku tidak mengetahui ada perbedaan bahwa 
Rasulullah #8 menetapkan diyat untuk wali. Hal itu lebih banyak dari pada 
hadits-hadits khusus.” Pandangan yang dikemukakan ini ada dalam banyak 
hadits. 


Di antaranya hadits riwayat al-Bukhari dan Muslim, dari Abu Hurairah 
4, ia berkata: “Dua wanita Hudzail bertikai. Salah satunya dilempar batu, 
hingga dia dan anak dalam kandungannya meninggal. Mereka lalu mengadukan 
perkara tersebut kepada Rasulullah @, lalu beliau memutuskan bahwa diyat 
janinnya adalah memerdekakan budak laki-laki atau wanita. Sedangkan diyat 


wanita itu ditetapkan atas walinya. 


Ini mengandung pengertian, bahwa hukum tindakan sengaja yang salah 
adalah sama dengan hukum semata-semata salah (dalam pembunuhan) dalam 
kewajiban diyatnya. Akan tetapi dalam hal ini, diyat wajib dibagi tiga karena 
serupa dengan yang sengaja. 

Di dalam kitab Shahih al-Bukhari dari “Abdullah bin “Umar, ia berkata: 
“Rasulullah & mengutus Khalid bin al-Walid kepada Bani Judzaimah untuk 
diajak masuk Islam, mereka tidak bisa sempurna mengucapkan: “Kami Islam.” 
Mereka hanya mengucapkan: “Shaba na” (Kami telah keluar dari agama kami, 
agama kaum kami), lalu Khalid membunuh mereka. Berita itu sampai kepada 
Nabi @, lalu dengan mengangkat kedua tangannya beliau # bersabda: Ya 
Allah, sesungguhnya aku berlepas diri kepada-Mu dari apa yang dilakukan 
oleh Khalid.” Lalu beliau mengutus “Ali untuk menebus orang-orang yang 
terbunuh, dan harta-harta mereka yang rusak (hancur), hingga tempat minum 
dan makan anjing mereka.” 


Dari hadits ini dapat diambil hukum bahwa kesalahan Imam dan para 
pelaksananya dibebankan kepada Baitul Maal. 

Firman-Nya, €! еч Í Y “Kecuali jika mereka bersedekah.” Yaitu wajib 
memberikan diyat yang diserahkan kepada keluarga korban, kecuali mereka 
merelakannya, maka hal itu tidak Jagi шеп wajib, 


Firman Allah 8, 6 #4545, DAS р A, < Hp ое ОС ЫРУ Tika 
ia (si terbunuh) dari kaum yang memusuhimu, padahal ia mukmin, maka (hendak- 


lah si pembunuh) memerdekakan hamba sahaya yang mukmin”. Jika si korban 
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adalah seorang muslim, sedangkan walinya adalah kafir harbi, maka tidak 
berlaku diyat untuk mereka. Kewajiban pembunuh adalah membebaskan se- 
orang budak mukmin dan tidak ada kewajiban lainnya. 

Firman-Nya, $ Sl „ SG OB ga OS O1, > “Dan jika ia (si terbunuh) 
dari kaum (kafir) yang ada perjanjian (damai) antara mereka dengan kamu.” 
Yaitu jika para wali si korban adalah ahlul dzimmah atau yang memiliki per- 
janjian damai, maka mereka mendapatkan diyat korban. Jika si korban itu 
mukmin, maka wajib diyat sempurna, begitu juga jika si korban itu kafir 
menurut sebagian ulama. Pendapat lain mengatakan: “Bagi orang kafir, wajib 
setengah diyat orang muslim.” Satu pendapat lagi mengatakan 1/3, sebagaimana 
diuraikan dalam kitab “al-Ahkaam” (karangan Ibnu Katsir). Wajib pula bagi 
pembunuh memerdekakan seorang budak mukmin. 


$ 5 а Ii A ad $ “Barangsiapa yang tidak memperolehnya, 
maka bendaklah ia (si pembunuh) berpuasa dua bulan berturut-turut”. Yaitu 
tidak boleh berbuka di antara hari-hari itu, harus bersambung terus-menerus. 
Jika ia berbuka tanpa udzur seperti dari udzur sakit, haid atau nifas, maka ia 
harus mulai dari awal. Para ulama berbeda pendapat dalam masalah safar (be- 
pergian), apakah dapat memutuskan puasanya atau tidak. Dalam hal ini terdapat 
dua pendapat. 


Firman-Nya, 55 Kls М эб, M3 Te > “Sebagai cara taubat kepada 
Allah. Dan adalah Allah Mahamengetahvui lagi Mahabijaksana”. Yaitu, taubat 
pembunuh karena salah, jika tidak mendapatkan budak yang harus dimerdeka- 
kan, ia harus puasa 2 bulan berturut-turut. Mereka berbeda pendapat tentang 
orang yang tidak mampu berpuasa, apakah wajib memberi makan 60 orang 
miskin, seperti dalam kaffarat zhihar”, hal ini terbagi menjadi dua pendapat. 


Pendapat pertama mengatakan ya, sebagaimana yang dinashkan (di- 
sebutkan dalam al-Qur'an) tentang kaffarat zhihar. Di sini memang tidak di- 
sebutkan, karena tempatnya adalah dalam upaya mengancam, memberikan 
rasa takut atau memperingatkan, sehingga jika disebut masalah memberi makan, 
maka tidak sesuai, karena mengandung kemudahan dan keringanan. 


Pendapat kedua mengatakan, tidak boleh berpaling kepada memberi 
makan, seandainya hal itu wajib, niscaya penjelasannya tidak diakhirkan pada 
waktu dibutuhkan. 


Ф Ke NIS, > “Dan Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana.” 
Tafsirnya sudah berlalu berkali-kali. Kemudian, setelah Allah #£ menjelaskan 
hukum pembunuhan tersalah. Allah pun menjelaskan hukum pembunuhan 
dengan sengaja, Allah 8£ berfirman, < 045 WP БЫ 2, > “Dan barangsiapa 
yang membunuh seorang mukmin dengan sengaja.” Ini adalah ancaman keras, bagi 
orang yang melakukan dosa besar yang mana pada beberapa tempat dalam al- 
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Qur'an diiringi dengan dosa syirik. Allah #8 berfirman dalam surat al-Furgaan, 
$ са ТЕ" б шй йй ош Уу, ЬШ Ан" Hop Yi,» Dan orang- 
orang yang tidak menyembah ilah yang lain beserta Allah dan tidak membunuh 


jiwa yang diharamkan Allah (membunuhnya) kecuali dengan (alasan) yang benar.” 
(OS. Al-Furgaan: 68) 


Ayat-ayat dan hadits yang mengharamkan pembunuhan banyak sekali. 
Di antaranya hadits yang diriwayatkan dalam kitab ash-Shahihain, dari Ibnu 
Mas'ud 4, ia berkata, Rasulullah £ bersabda: 


MS 9 Й в КЕЕДЕ оу 
“Hal pertama kali yang akan diadili pada hari Kiamat adalah masalah darah.” 


Di dalam hadits lain yang diriwayatkan oleh Abu Dawud, dari “Ubadah 
bin ash-Shamit &5, ia berkata, Rasulullah Ж bersabda: 


(pli ШУ э „әдә IA Фу; 05 Leah A Wah aga IN) 


“Seorang mukmin senantiasa dalam keadaan cepat dalam Da selama 
belum menumpahkan darah haram. Jika ia menumpahkan darah haram, maka 
terhentilah (karena lelah dan lemah).” 


Di dalam hadits 15, 


ое ОЇ АДР ун оуу Ц ву ае а ШЫ Шы Уу СА J3 IE ОР!) 


( д А>, 
“Barangsiapa yang membantu pembunuhan seorang muslim sekali рип dengan 
setengah kalimat, maka pada hari Kiamat ia akan datang dan tercatat di antara 
kedua matanya orang yang putus asa dari rahmat Allah.” 


Ibnu “Abbas berpendapat bahwa tidak berlaku taubat bagi pembunuh 


seorang muslim secara sengaja. 


Al-Bukhari berkata, Adam menceritakan kepada kami, dari Syu'bah, 
al-Mughirah bin Nu'man, ia berkata, Aku mendengar Ibnu Jubair berkata: 
“Ulama Kufah berbeda pendapat tentang masalah tesebut, lalu aku pergi 
menuju Ibnu “Abbas untuk ,menanyakannya. Beliau menjawab (bahwa) ayat 
ini $ “xx 8 Kan Ta КЕЯ A1 $ “Barangsiapa yang membunuh seorang 
mukmin dengan sengaja, maka balasannya ialah Jahannam,” adalah ayat yang 
terakhir turun dan tidak ada lagi yang menasakhnya. (Demikian yang diriwayat- 
kan oleh Imam Muslim dan an-Nasa'i). 


7 Sunan Ibnu Majah dalam bab: “Diyat.” 
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Di antara ulama Salaf yang berpendapat tidak diterimanya taubat se- 
orang yang (membunuh dengan sengaja) adalah Zaid bin Tsabit, Abu Hurairah, 
“Abdullah bin “Umar, Abu Salamah bin “Abdurrahman, ‘Ubaid bin “Umair, 
al-Hasan, Qatadah, adh-Dhahhak bin Muzahim yang dinukil oleh Ibnu Abi 
Hatim. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Idris, ia berkata, aku mendengar 
Mu'awiyah æ berkata, aku mendengar Rasulullah & bersabda: 


өзө р Е до ЖУУ ә er А, м ся 
Mai aja у JAN а у ЈЕ З hi О а р 3 IS) 


“Setiap dosa pasti diampuni oleh Allah, kecuali seseorang yang mati kafir atau 


seseorang yang membunuh seorang mukmin dengan sengaja.” (Juga diriwayat- 
kan oleh an-Nasa'1). Wallahu a'lam. 


Sedangkan pendapat Jumhur ulama Salaf dan khalaf bahwa pembunuh 
masih memiliki kesempatan taubat antara dia dan Allah. Jika ia taubat dan 
kembali kepada Allah 44, khusyu”, tunduk dan beramal shalih, niscaya Allah 
akan menggantikan keburukannya dengan kebaikan serta menjadikan si ter- 
bunuh ridha kepadanya, dan ridha terhadap kezhalimannya. Allah # ber- 
firman, 

DB Ja gas PSV, BINA (> AGAN DIAN, b NG Gaal p 

(2 Tae ә NI аы KASN ey AGAN Ай Gt 
“Dan orang-orang yang tidak menyembah ilah yang lain beserta Allah. Dan tidak 
membunuh jiwa yang diharamkan Allah (membunuhnya), kecuali dengan (alasan) 
yang benar dan tidak berzina. Barangsiapa yang melakukan demikian itu, niscaya 
dia mendapat (pembalasan) dosafnya). (Yakni) akan dilipatgandakan adzab untuk- 
nya pada hari Kiamat dan dia akan kekal dalam adzab itu, dalam keadaan ter- 


bina. Kecuali orang-orang yang bertaubat, beriman dan mengerjakan amal shalih.” 
(OS. Al-Furgaan: 68-70) 


Ini adalah berita yang tidak dapat dihapus atau dibatalkan dan ayat ter- 
sebut adalah ditujukan kepada orang-orang musyrik. Sedang mengarahkan ayat 
ini kepada orang-orang mukmin merupakan hal yang bertentangan dengan 
zhahirnya. Dan arahan seperti itu memerlukan dalil. Wallahu a'lam. 


Allah # berfirman, & М чт. Y Hal БЇ San РИ: 
“Katakanlah: Hai bamba-bamba-Ku yang melampaui batas terhadap diri mereka 
sendiri, janganlah kamu berputus asa dari rahmat Allah”. (OS. Az-Zumar: 53). 
Ini berlaku umum untuk semua доза; kekufuran, kesyirikan, keraguan, ke- 
munafikan, pembunuhan, kefasikan dan lain-lain, maka siapa saja yang ber- 


taubat dari semua itu, Allah % pasti akan едеп manya: 
Allah 8£ berfirman, $ 25 д) UB 200 пуа Brad ОГ АЧ Ай О] “е. 
sungguhnya Allah tidak akan mengampuni dosa syirik, dan Allah mengampuni 
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segala dosa yang selain dari (syirik) itu.” (QS. An-Nisaa': 48). Ayat ini umum 
untuk semua dosa selain syirik. Penyebutan hal itu dalam surat yang mulia ini, 
baik sebelum maupun sesudah ayat ini adalah untuk memperkuat harapan. 
Wallahu a'lam. Telah tersebut di dalam kitab ash-Shahihain tentang kisah se- 
orang Bani Israil yang membunuh 100 jiwa. Kemudian, ia bertanya kepada 
seorang alim, apakah ia dapat bertaubat, lalu sang alim berkata: “Siapa yang 
dapat menghalangi antara engkau dan taubat.” Lalu ia menunjuki kepada se- 
buah negeri untuk beribadah kepada Allah, lalu ia hijrah ke sana dan meninggal 
di jalan, lalu dicabut ruhnya oleh Malaikat rahmat. 


Jika ini berlaku pada Bani Israil, maka untuk umat ini penerimaan 
taubat lebih utama dan lebih patut. Karena Allah #& telah meletakkan dari kita 
beban-beban dan belenggu-belenggu yang dahulu dibebankan atas mereka, serta 
telah mengutus Nabi kita dengan agama haniftyyah yang penuh, kemudahan. 
Sedangkan ayat yang mulia ini yaitu firman Allah 88, 4 2252 073. jis ca, $ “Dan 
barangsiapa yang membunuh seorang mukmin dengan sengaja.” Abu Hurairah 
dan Jama'ah para Salaf #4 berkata: “Ini adalah balasan untuknya (pembunuh 


seorang mukmin dengan sengaja), jika Allah membalasnya.” 


Makna ungkapan ini bahwa, sesungguhnya inilah balasannya jika ia 
dibalas atasnya. 


Demikianlah setiap ancaman terhadap satu dosa, akan tetapi terkadang 
ada amal-amal shalih yang menjadi penghalang sampainya balasan tersebut ke- 
padanya, berdasarkan salah satu di antara dua pendapat golongan penyeimbang 
dan hati-hati. Dan ini adalah pendapat terbaik yang ada pada bab ancaman. 
Wallahu a'lam. 


Seandainya pembunuh itu masuk ke dalam api Neraka -baik menurut 
pendapat Ibnu “Abbas dan para pendukungnya yang menyatakan tidak di- 
terima taubatnya, ataupun menurut pendapat Jumhur di mana tidak ada amal 
shalih yang dapat menyelamatkannya- maka dia tidak kekal selama-selamanya 
di Neraka. Akan tetapi yang dimaksud khulud (kekalnya) di sini adalah tinggal 
lama. Sesungguhnya ada hadits-hadits yang mutawatir bahwa Rasulullah @ 
bersabda: 


MO е 35 Ја АЙ BO AJA Ga АФ), 
“Sesungguhnya akan keluar dari api Neraka, orang yang di dalam hatinya ter- 
dapat iman walaupun seberat biji sawi yang paling kecil.” 


Sedangkan orang yang mati dalam keadaan kafir, maka nash menegaskan 
bahwa Allah tidak mengampuninya sama sekali. Sedangkan tuntutan korban 
terhadap pembunuh pada hari Kiamat, itu merupakan salah satu hak manusia 


dan hal itu tidak dapat gugur dengan sebab taubat. Akan tetapi mesti dikembali- ` 


kan (hal itu) kepada mereka. Dalam hal ini, tidak ada perbedaan antara korban 
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pembunuhan, korban pencurian, korban perampasan, korban pencemaran 


nama baik dan seluruh hak-hak anak Adam. 


Karena, sesungguhnya ijma' mengaitkan bahwa hal tersebut tidak gugur 
dengan sebab taubat, akan tetapi harus dikembalikan kepada mereka dalam 
kebenaran taubat. Jika hal itu tidak terlaksana, maka harus ada tuntutan pada 
hari Kiamat, akan tetapi adanya tuntutan itu tidak berarti adanya pembalasan. 
Karena bisa jadi pembunuh memiliki amal-amal shalih yang diserahkan ke- 
pada korban atau sebagian amalnya. Kemudian masih tersisa pahalanya dan 
bisa untuk masuk Jannah atau Allah akan menggantikan untuk si korban 
itu karunia yang dikehendaki-Nya, berupa istana dan kenikmatan Surga serta 
mengangkat derajatnya, dan lain-lain. Wallahu a'lam. 


Sedangkan untuk pembunuh yang sengaja, berlaku hukum-hukum 
dunia dan hukum-hukum akhirat. Untuk hukum-hukum dunia diserahkan 
kepada wali korban. Allah #@ berfirman, $ “ÉL. А) Us 55 л Já ya 
“Dan barangsiapa dibunuh secara zhalim, maka sesungguhnya Kami telah mem- 
beri kekuasaan kepada ahli warisnya.” (OS. Al-Israa’: 33). Mereka (para wali) 
dapat memilih antara membunuh (gishash) atau memaafkannya atau mengambil 
diyat berat (100 unta) yang dibagi 3 macam umur (30 unta umur empat tahun, 
30 unta umur lima tahun, dan 40 khalfah) sebagaimana yang ditetapkan dalam 
kitab “al-Ahkaam” (Ibnu Katsir). 


Para Imam berbeda pendapat, apakah ia wajib membayar kaffarat dengan 
memerdekakan budak, puasa dua bulan berturut-turut atau memberi makan (60 
orang miskin) menurut salah satu pendapat terdahulu pada pembahasan tentang 
kaffarat pembunuhan karena tersalah. 


Dalam hal ini ada dua pendapat: Imam Asy-Syafi'i, para pengikutnya 
dan sekelompok ulama berkata: “Ya wajib. Karena, jika ia wajib kaffarat dalam 
tersalah, maka mewajibkan kaffarat terhadap pembunuh dengan sengaja lebih 
tepat.” Sedangkan para pengikut Imam Ahmad dan yang lainnya berkata: “Dosa 
pembunuh yang sengaja terlalu besar untuk bisa ditebus. Maka tidak berlaku 
kaffarat padanya, begitu pula sumpah palsu”. Mereka tidak dapat membedakan 
antara dua bentuk tersebut dan antara shalat yang ditinggalkan dengan sengaja. 
Karena mereka berkata: “Wajib gadha jika (shalat itu) ditinggalkan dengan 
sengaja.” 


Ulama yang berpendapat wajibnya kaffarat dalam pembunuhan yang 
disengaja, berdalil dengan riwayat Imam Ahmad dari Watsilah bin al-Asga', ia 
berkata: “Sekelompok Bani Sulaim mendatangi Nabi & dan berkata: “Sesungguh- 
nya teman kami telah diwajibkan (masuk Neraka karena membunuh).” Beliau 
bersabda: “Merdekakanlah seorang budak wanita, niscaya Allah akan menebus 
setiap satu anggota tubuh budak itu dengan satu anggota tubuhnya dari api 
Neraka.” (Dan demikian pula riwayat Abu Dawud dan an-Nasa'1). 
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Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu pergi (berperang) di jalan 
Allah, maka telitilah dan janganlah kamu mengatakan kepada orang yang 
mengucapkan "salam" kepadamu: "Kamu bukan seorang mukmin" (lalu kamu 
membunuhnya), dengan maksud mencari harta benda kehidupan di dunia, 
karena di sisi Allah ada harta yang banyak. Begitu jugalah keadaanmu 
dahulu, lalu Allah menganugerahkan nikmat-Nya atasmu, maka telitilah. 
Sesungguhnya Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 4:94) 
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Al -Bukhari menga yan an dari Ibnu “Abbas, 

Kp LS SI А] AN ed Nya «Рап janganlah kamu mengatakan ke- 
pada orang yang mengucapkan salam kepadamu: Kamu bukan seorang mukmin.” 
Dia berkata: “Terdapat seorang laki-laki yang membawa ghanimahnya, lalu 
ia berjumpa dengan kaum muslimin dan berkata: “Assalaamu 'alaikum.” Akan 
tetapi mereka tetap membunuhnya dan Fa ghanimahnya. Maka Allah 
menurunkan ayat, $ Wp 223 SN SÍ 2 2313,2 Ууф “Dan janganlah kamu 
mengatakan Kepada orang yang wa salam kepadamu: 'Kamu bukan 
seorang mukmin.” 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata, Rasullullah 
& bersabda kepada Miqdad: 


vs шй 058 1 л 46 ea ра ai Jan OE Ы) 
(Japa a ы GA 3 


“Apabila ada seorang mukmin yang menyembunyikan keimanannya di saat 
bersama kaum kafir, lalu ia menampakkan imannya, tetapi engkau membunuh- 
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nya, maka demikian pula halnya kamu pun dahulu menyembunyikan iman- 
mu ketika di Makkah.” Demikian yang disebutkan oleh al-Bukhari secara 
mw'allaq dan ringkas. 
ом у A Ый Жш) Йй Уу 5 А Jawan а о у Ый ЛУ 
KEB KA а Japa С NS Жый ЫШ AA 2м) ШАЙ 2 ер 
“Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu pergi (berperang) di jalan Allah, 
maka telitilah dan janganlah kamu mengatakan kepada orang yang mengucap- 
kan “salam” kepadamu: Kamu bukan seorang mukmin’ (lalu kamu membunuh- 
nya), dengan maksud mencari harta benda kehidupan di dunia, karena di sisi 
Allah ada harta yang banyak. Begitu jugalah keadaanmu dahulu, lalu Allah 
menganugerahkan nikmat-Nya atasmu, maka telitilah”. Firman-Nya, 
$555 обл д 2..5 } “Karena di sisi Allah ada harta yang banyak”. Yaitu lebih 
baik dari harta benda kehidupan dunia yang kalian sukai, yang membawa 
kalian untuk membunuh orang yang mengucapkan salam pada kalian dan me- 
nampakkan keimanannya. Kalian mengabaikan dan menuduh dia berpura-pura 
dan menyembunyikan jati diri, untuk memperoleh harta kehidupan dunia. 
Sesungguhnya apa yang di sisi Allah berupa rizki yang halal, lebih baik bagi 
kalian dari pada harta ini. 

Firman-Nya, $ <É М а js с^ 25 2155 > “Begitu jugalah keadaanmu 
dahulu, lalu Allah menganugerahkan nikmat-Nya atasmu.” Yaitu, sesungguhnya 
dahulu sebelum kondisi ini kalian seperti keadaan orang-orang ini, yang me- 
rahasiakan dan menyembunyikan keimanan mereka dari kaumnya. Sebagai- 
mana dalam hadits marfu' yang lalu. $ Si 4 “25 9 “Lalu Allah menganugerah- 
kan nikmat-Nya atasmu.” Yaitu Allah terima taubat kalian. Dan firman-Nya, 
$1,5 5 “Maka telitilah”, adalah penguat yang terdahulu. 

Firman-Nya, $152 OLS Шу 05 4 D) > “Sesungguhnya Allah Maha- 
mengetahui apa yang kamu kerjakan.” Sa'id bin Jubair berkata: “Ini adalah 
penegasan dan ancaman.” 
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Tidaklah sama antara mukmin yang duduk (yang tidak turut berperang), 
yang tidak mempunyai udzur dengan orang-orang yang berjihad di jalan 
Allah dengan harta mereka dan jiwanya. Allah melebihkan orang-orang 
yang berjihad dengan harta dan jiwanya atas orang-orang yang duduk satu 
derajat. Kepada masing-masing mereka, Allah menjanjikan pahala yang 
baik (Surga) dan Allah melebihkan orang-orang yang berjihad atas orang 
yang duduk dengan pahala yang besar, (OS. 4:95) (yaitu) beberapa derajat 
dari pada-Nya, ampunan serta rahmat. Dan adalah Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang. (OS. 4:96) 


Al-Bukhari meriwayatkan dari al-Barra”, ia berkata: “Tatkala turun, 
& у Ga OM GAY $ Tidaklah sama antara mukmin yang duduk (yang 
tidak turut berperang). Rasulullah & memanggil Zaid untuk menulisnya. Lalu 
Ibnu Ummi Maktum datang mengadukan kebutaan yang dideritanya. Maka 
Allah 88 menurunkan, $ 5 мй д БАП Yang tidak mempunyai udzur.” 


Al-Bukhari meriwayatkan pula dari Ibnu Syihab ia berkata, Sahl bin 
Sa'ad as-Sa'idi menceritakan kepadaku, bahwa 1а melihat Marwan bin al-Hakam 
di dalam masjid. Lalu aku pun menuju kepadanya serta duduk di sampingnya, ia 
pun mengabarkan kepada kami, bahwa Zaid bin Tsabit mengabarkan kepada- 
nya, bahwa Rasulullah & mendiktekan kepadaku, 
kaa Da a 2 ушуй iya Sa SAS “Tidaklah sama 
antara mukmin yang duduk (yang tidak turut berperang), yang tidak mempunyai 
udzur dengan orang-orang yang berjihad di jalan Allah.” Tiba-tiba Ibnu Ummi 
Maktum datang, ia berkata: “Ya Rasulullah! Demi Allah, seandainya aku mampu 
berjihad, tentu aku akan berjihad.” Padahal dia tunanetra. Lalu Allah menurun- 
kan firman-Nya kepada Rasulullah, dan ketika itu paha beliau berada di atas 
pahaku, aku pun merasa berat sehingga aku khawatir pahaku akan remuk, 
setelah beliau merasa lega hatinya, maka Allah $$ menurunkan, 4 уу) d f 22 } 
“Yang tidak mempunyai udzur.” (Al-Bukhari meriwayatkan sendiri сапра 
Muslim). 


Firman-Nya, $ съ i Gya ол 3 у р “Tidaklah sama antara 
mukmin yang duduk,” adalah mutlak. (tidak terikat satu kriteria). Tatkala 
wahyu diturunkan secara cepat, $ уай d ДЕ: “Yang tidak mempunyai udzur.” 
Jadilah hal itu sebagai jalan keluar bagi orang-orang yang memiliki udzur untuk 
meninggalkan jihad; seperti buta, pincang dan sakit, yang disamakan dengan 
mujahidin di jalan Allah dengan harta dan jiwa mereka. 
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Kemudian, Allah 4 mengabarkan keutamaan para pejuang dibanding 
orang-orang yang hanya duduk. Ibnu “Abbas berkata: “Yaitu, yang tidak mem- 
punyai udzur, sebagaimana dalam Shahih al-Bukhari dari Anas & bahwasanya 
Rasullullah & bersabda: 


NG (AB б УАЗ о рә a Уу 2 гуз dyan ia du о) 

Раа р JÚ Фф Ју ча 
“Sesungguhnya di Madinah terdapat kaum yang kalian tidak menempuh рег- 
jalanan, tidak mengeluarkan infak dan tidak melintasi suatu lembah. Kecuali 
mereka bersama kalian.” Mereka bertanya: Padahal mereka berada di Madinah 
ya Rasulullah?” Beliau menjawab: Ya, mereka terhalang udzur.” (Dita'lig oleh 
al-Bukhari dengan lafazh yang pasti dan diriwayatkan pula oleh Abu Dawud). 


Dalam makna ini, seorang penyair berkata: 
GI ну in DA A 
Ghui Р Л; iag уд Зр) 5 a 
Wahai para perantau menuju Baitul ‘Atiq (Ka'bah). Kalian berjalan 
dengan jasad. Sedangkan kami berjalan dengan ruh. 
Kami diam karena udzur dan qadar (takdir). Siapa yang tinggal karena 
udzur berarti seperti berangkat. 


Firman-Nya, $ 2.2) КЕ YG, $ “Kepada masing-masing mereka Allah 
menjanjikan pahala yang baik.” Yaitu Surga dan balasan yang banyak sekali. 
Di dalamnya terdapat dalil bahwa jihad bukan fardhu “ain, akan tetapi fardhu 
kifayah. 


Allah #@ berfirman, $ Kbs 121 оле 2 АЊА) К Ka, $ “Dan 
Allah melebihkan orang-orang yang berjihad atas orang yang duduk dengan 
pahala yang besar.” Kemudian Allah memberitahukan tentang karunia yang 
dilimpahkan-Nya bagi mereka berupa derajat di kamar-kamar Jannah yang 
tinggi, pengampunan terhadap berbagai dosa dan kesalahan, serta limpahan 
berbagai rahmat dan berkah. Sebagai } kebaikan dan kemuliaan dari-Nya. Untuk 
itu, Allah # berfirman, $ Ky Isis DI 0 22), 5702, 0 OP “Yaitu 
beberapa derajat dari pada-Nya, ampunan serta rahmat. Dan adalah Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang”. 


Dinyatakan dalam ash-Shahihain (Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim), 
dari Abu Sa'id al-Khudri bahwa Rasullullah & bersabda: 
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“Sesungguhnya di Surga terdapat 100 derajat, yang dipersiapkan Allah untuk 
para pejuang di jalan-Nya. Jarak antara setiap dua derajat, seperti jarak antara 
langit dan bumi.” 
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Sesungguhnya orang-orang yang diwafatkan Malaikat dalam keadaan те- 
nganiaya diri sendiri, (kepada mereka) Malaikat bertanya: "Dalam keadaan 
bagaimana kamu ini?" Mereka menjawab: "Adalah kami orang-orang yang 
tertindas di negeri (Makkah)." Para Malaikat berkata: "Bukankah bumi 
Allah itu luas, sehingga kamu dapat berhijrah di bumi itu?" Orang-orang itu 
tempatnya Neraka Jahannam dan Jahannam itu seburuk-buruknya tempat 
kembali, (OS. 4:97) kecuali mereka yang tertindas baik laki-laki atau wanita 
ataupun anak-anak yang tidak mampu berdaya upaya dan tidak mengetahui 
jalan (untuk hijrah), (OS. 4:98) Mereka itu, mudah-mudahan Allah тетаај 
kannya. Dan adalah Allah Mahapemaaf lagi Mahapengampun. (OS. 4:99) 
Barangsiapa berhijrah di jalan Allah, niscaya mereka mendapati di muka 
bumi ini tempat hijrah yang [uas dan rizki yang banyak. Barangsiapa keluar 
dari rumahnya dengan maksud berhijrah kepada Allah dan Rasul-Nya, 
Kemudian kematian menimpanya (sebelum sampai ke tempat yang dituju), 
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maka sungguh telah tetap pabalanya di sisi Allah. Dan adalah Allah МаВа- 
pengampun lagi Mabapenyayang. (QS. 4:100) 


Al-Bukhari berkata: “Telah menceritakan kepada kami “Abdullah bin 
Yazid al-Muqri, telah menceritakan kepada kami Haiwah dan lainnya, ia ber- 
kata, telah meceritakan kepada kami Muhammad bin “Abdirrahman Abul 
Aswad, ia berkata: “Telah diputuskan bagi penduduk Madinah untuk mengirim- 
kan pasukan, dan aku pun mendaftarkan diri untuk ikut di dalamnya. Lalu 
aku menjumpai Tkrimah, таша Ibnu “Abbas, lalu aku mengabarkan kepadanya 
dan dia melarangku dengan keras terhadap hal tersebut.” Tkrimah berkata: Ibnu 
“Abbas memberitahuku bahwa ada beberapa orang dari kalangan kaum Muslimin 
berada bersama kaum musyrikin, memperbanyak jumlah mereka pada masa 
Rasulullah £. Lalu datanglah sebuah anak panah yang dilepaskan dan mengenai 
salah seorang di antara mereka, sehingga mematikannya atau memenggal leher- 
nya. D Allah pun menurunkan firman-Nya, 
$. rêdi | ЛЬ 356) 3 BE 5 La o > Sesungguhnya orang-orang yang diwafat- 
kan Malaikat dalam keadaan menganiaya diri sendiri.” Ayat yang mulia ini 
umum untuk setiap orang yang tinggal di kalangan kaum musyrikin, padahal 
ia sanggup berhijrah dan tidak mampu menegakkan agama, maka ia termasuk 
orang yang zhalim pada dirinya sendiri dan melanggar hal yang haram, ber- 
dasarkan ijma. 


, Dengan nash ayat ini, di mana Allah $$ berfirman, 
$ мы! о С BB Т) a $ “Sesungguhnya orang-orang yang diwafatkan 
Malaikat dalam keadaan menganiaya diri sendiri.” Yaitu dengan meninggalkan 


hijrah. g S т! $$ “Para Malaikat bertanya: Dalam keadaan bagaimana kamu 


ini?” Yaitu, kenapa kalian tinggal di sini dan meninggalkan hijrah. 

& PA Р. лаг. 571,38 > “Mereka berkata: Kami adalah orang-orang tertindas 
di negeri ini”. Yaitu kami tidak о keluar dari kota ini dan tidak mampu 
menempuh perjalanan. 4 Е ый) ji > “Para Malaikat bertanya: 
Bukankah bumi Allah itu Inas.” 


Abu Dawud meriwayatkan dari Samurah bin Jundab. Amma ba'du, 


Nabi £ bersabda: 
0 a aaa С^ Kag 520 е у) 


“Barangsiapa yang bergabung dengan orang musyrik dan tinggal bersamanya, 
berarti ia sama seperti mereka.” 


Firman-Nya, 4 2225.2) Ni > “Kecuali orang-orang yang tertindas.” Ini 
adalah udzur dari Allah bagi mereka yang meninggalkan hijrah. Hal ini di- 
karenakan mereka tidak sanggup keluar dari tangan kaum musyrikin. Dan 
kalaupun mereka berhasil lolos, mereka tidak tahu jalan yang ditempuh. 
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Untuk itu, Allah # berfirman, 4 W о BANI Шш ophis Y $ “Mereka 
tidak mampu berdaya upaya dan tidak mengetahui jalan”. Mujahid, Tkrimah dan 
as-Suddi berkata, (kata эы" , pada ayat ini) maksudnya adalah, "& 2" (alan). 
Firman-Nya, $ ya ol Ди 2 2129,5 5 “Mereka itu, mudah-mudahan Allah 
memaafkan mereka.” Yaitu Allah memaafkan mereka karena meninggalkan 
hijrah. Katakata í asaa (semoga), jika itu dari Allah, maka berarti pasti, 

1002 у MOS, $ “Dan Allah Mahapengampun lagi Mahapengasih.” 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah 4, ia berkata: “Di saat 
kami bersama Rasulullah # menunaikan shalat “Isya, di saat beliau berkata: 
“Sami allaahu liman hamidah.” Kemudian beliau berdo'a, yakni sebelum sujud: 


MAA ор A) ЙЛ wali takèn УШ о adi ca) gi йә? ой) 
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si 
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(ЧӨЯ ga ше 
“Ya Allah, selamatkan “Аууаз bin Abi Rabi'ah. Ya Allah, selamatkanlah 
Salamah bin Hisyam. Ya Allah, selamatkanlah al-Walid bin Walid. Ya Allah, 
selamatkanlah orang-orang yang lemah dari kaum mukmin.Ya Allah, perkuat- 
lah siksamu kepada Mudharr. Ya Allah, jadikanlah padanya musim paceklik 
seperti paceklik pada zaman Yusuf.” 


Al-Bukhari mengatakan dari Ibnu “Abbas, 4 PERAS У > “Kecuali 
orang-orang yang tertindas,” 1a berkata: “Dahulu aku dan ibuku termasuk orang 
yang diberi udzur oleh Allah $8.” 


Firman-Nya, €i IS UNA SM SIM 8 SAE sd “Barang: 
siapa berhijrah di jalan Allah, niscaya mereka mendapati di muka bumi ini tempat 
hijrah yang luas dan rizki yang banyak.” Ini merupakan dorongan untuk ber- 
hijrah dan anjuran untuk memisahkan diri dari orang-orang musyrik dan bahwa 
ke mana saja seorang mukmin pergi, ia akan mendapatkan keluasan dan tempat 
perlindungan yang mana ia dapat membentengi dirinya di sana. 


Al-muraagham adalah mashdar, Ibnu “Abbas berkata: “Al-muraagham 
adalah berpindah dari satu tempat ke tempat lain.” Mujahid berkata: “Muraagham 
katsiiran yaitu menjauhi dari sesuatu yang tidak disukai, yang jelas -wallahu 

a`lam- bahwa ia adalah upaya pencegahan yang dengannya ia berusaha untuk 
membebaskan diri dan dengan hal itu pula musuh-musuh marah.” Firman-Nya, 
$ 2%, $ “Inas” yaitu rizki, seperti yang dikatakan oleh banyak ulama, di antara- 
nya adalah Qatadah, mengenai firman-Nya: 4 4, | SAY у>)! Gp 
“Mereka mendapati di muka bumi tempat hijrah yang luas dan rizki yang banyak.” 
Ia berkata: “Dari kesesatan menuju hidayah dan dari kekurangan menuju 
kekayaan.” 
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Firman-Nya, 

KA EA MEN dyang NINA Ыы a ру М] jas Barang: 
siapa keluar dari rumahnya dengan maksud berhijrah kepada Allah dan Rasul- 
Nya, kemudian kematian menimpanya (sebelum sampai ke tempat yang dituju), 
maka sungguh telah tetap pahalanya di sisi Allah”. Maksudnya, barangsiapa 
keluar dari rumahnya dengan niat hijrah, lalu mati di tengah perjalanan, maka 
ia telah memperoleh di sisi Allah pahala orang yang berhijrah. Sebagaimana 
ditegaskan dalam kitab ash-Shahihain dan kitab-kitab lain seperti kitab-kitab 
Shahih, Musnad dan Sunan. 


diriwayatkan dari “Umar bin al-Khaththab, ia berkata, Rasulullah & 
bersabda: 
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“Sesungguhnya suatu amal itu tergantung dari niatnya dan sesungguhnya setiap 
orang itu memperoleh apa yang ia niatkan. Barangsiapa yang berhijrah kepada 
Allah dan Rasul-Nya, maka hijrahnya itu kepada Allah dan Rasul-Nya. Sedang 
barangsiapa berhijrah untuk kepentingan dunia yang ingin diperolehnya, atau 
seorang wanita yang ingin dinikahinya, maka hijrahnya itu untuk apa yang 
1a berhijrah kepadanya”. 


Ini berlaku umum, untuk hijrah dan semua perbuatan. Di antaranya 
hadits yang terdapat dalam kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim tentang 
seorang laki-laki yang membunuh 99 orang. Kemudian disempurnakan dengan 
yang keseratus dengan membunuh orang yang ahli ibadah. Kemudian dia ber- 
tanya kepada seorang alim tentang taubatnya. Maka ia (orang alim) berkata: 
“Siapa yang dapat menghalangi antara kamu dan taubat?” Lalu diberi petunjuk 
untuk pindah dari kotanya, menuju kota lain untuk beribadah kepada Allah. 
Maka ketika ia melangkah hijrah dari kotanya ke kota yang dituju itu, kematian 
datang menjemputnya di tengah perjalanan. Maka para Malaikat rahmat ber- 
selisih dengan Malaikat adzab. Malaikat rahmat berkata: “Та datang dalam 
keadaan taubat”, Malaikat adzab berkata: “Dia belum sampai”. Lalu mereka 
diperintah mengukur di antara dua negeri tersebut, mana yang lebih dekat dari 
lelaki itu, maka ia termasuk bagiannya. Maka Allah memerintahkan lokasi 
yang ia tuju agar mendekat dari yang ia tinggalkan dan Allah memerintahkan 
lokasi yang ia tinggalkan untuk menjauh. Sehingga mereka mendapatkan dia 
lebih dekat dengan tempat hijrahnya sejengkal, maka Malaikat rahmat pun 
membawanya. Di dalam satu riwayat (disebutkan), bahwa di saat kematian 
datang menjemputnya, dia berupaya dengan dadanya mendekat ke tempat 
hijrahnya. 
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Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Dhamrah 
bin Jundub keluar menuju Rasulullah @, lalu ia mati di jalan seb elum | sampai 
kepada Rasul, maka turunlah ayat, 4Y 4 4} у> уу 41 D 70 A с Ao? 
Barangsiapa keluar dari rumahnya dengan maksud berhijrah kepada Allah dan 
Rasul-Nya.,” dan ayat seterusnya. 


2 {7 í А? 12 Ap PI То БУУ ЛАУ, 
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Dan apabila kamu bepergian di muka bumi, maka tidaklah mengapa kamu 
mengahsar shalat(mu), jika kamu takut diserang orang-orang kafir. Se- 
sungguhnya orang-orang kafir itu musuh yang nyata bagimu. (OS. 4:101) 
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Allah 8 berfirman, < 2 5! SEL $ “Dan apabila kamu bepergian 
di muka bumi ini”, yakni] kalian melakukan perjalanan di sebuah negeri. Firman- 
Nya, $ 25420 Ca Ny yas of с <É ml $ “Maka tidaklah mengapa kamu men- 
qashar Shalatmu”, Yaitu kalian diberi keringanan, yaitu dari segi jumlahnya 
dari empat menjadi dua, sebagaimana yang difahami oleh Jumhur ulama dari 
ayat ini. Mereka mengambil dalil bolehnya mengashar shalat di dalam per- 
jalanan, walaupun ada perbedaan pendapat di kalangan mereka. Sebagian 
berpendapat, perjalanan harus dalam rangka taat seperti jihad, haji, umrah, 
menuntut ilmu atau ziarah dan lain-lain. Sebagaimana yang diriwayatkan dari 
Ibnu “Umar, “Atha' dan Yahya, dari MA dalam satu riwayatnya, karena 
zhahir firman-Nya, 6125 „дй Кш ol Ol ika o > “Jika kamu takut diserang 
orang-orang kafir.” 


Ada pula yang berpendapat, tidak disyaratkan perjalanan dalam rangka 
taqarrub. Akan tetapi perjalanan harus dalam perkara yang mubah, karena 
firman-Nya, $ Ss Ai ab ала Sa ad $ “Maka barangsiapa terpaksa 
karena kelaparan tanpa sengaja Tana dosa” (QS. Al-Maa-idah: 3). Sebagaimana 
dibolehkannya memakan bangkai dalam keadaan darurat dengan syarat bukan 
maksiat dalam safarnya. Ini adalah pendapat asy-Syafi'i, Ahmad dan imam- 
imam yang lain. Ada pula yang berpendapat, cukup apa saja yang dinamakan 
perjalanan, baik mubah maupun haram, sekalipun seandainya ia keluar untuk 
merampok dan membegal, maka diringankan baginya (untuk mengashar), 
karena mutlaknya kata perjalanan. Ini adalah pendapat Abu Hanifah, ats- 
Tsauri dan Dawud, karena keumuman ayat. Dan ini berbeda dengan Jumhur 
ulama. 


Adapun firman Allah 8#, 4 1555 („дй Sex dd 25 AD Jika kamu takut 


diserang orang-orang kafir”, ayat ini hanya menggambarkan kebiasaan yang ter- 
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jadi saat diturunkannya, karena sesungguhnya di permulaan masa Islam se- 
telah hijrah, kebanyakan perjalanan mereka adalah penuh rasa takut. Bahkan 
mereka tidak keluar kecuali menuju perang umum atau dalam suatu pasukan 
khusus. Seluruh waktu di saat itu adalah gambaran peperangan terhadap Islam 
dan para penganutnya. Suatu manthug (bahasa Nash) jika menempati kebiasa- 
an atau peristiwa, maka tidak berlaku mafhumnya (istinbath/analisis) seperti . 
firman Allah 8, 4 2257 os ol KI ia SI Iya SY, $ “Dan janganlah kamu 
paksa budak-budak wanitamu untuk melakukan pelacuran, sedang mereka sendiri 
ga kesucian.” (QS. An-Nuur: 33). Dan seperti Firman Allah $, 


$5307 сг SPS SK КО; > “Dan anak-anak isterimu yang dalam pe- 
meliharaanmu”. (OS. An-Nisaa’: 23). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ya'la bin Umayyah, ia berkata: “Aku 
bertanya kepada Umar bin al-Khaththab Е firman Allah 35, 
& ым о бш рена Р Б Soal -6 SÍ i 'Maka tidaklah 
mengapa kamu mengashar EN jika kamu takut diserang orang-orang 
kafir. Padahal manusia sekarang sudah aman. Maka “Umar berkata padaku: 
'Aku juga merasa heran sebagaimana yang engkau Һегапкап.' Lalu aku bertanya 
kepada Rasulullah @ tentang hal tersebut. Beliau & bersabda: 


«482 1136 «542 е цы ди (ша) 502 ) 
“Itulah shadagah yang diberikan Allah kepada kalian. Maka terimalah shadagah- 


Nya.” (Demikian pula yang diriwayatkan oleh Muslim dan Ahlus Sunan. At- 
Tirmidzi berkata: “Hadits ini hasan shahih”). 


Al-Bukhari berkata, Ma'mar “Abdul Warits menceritakan kepada kami, 
Yahya bin Abu Ishaq menceritakan kepada kami, ia berkata, aku mendengar 
Anas berkata: “Kami keluar bersama Rasulullah & dari Madinah menuju 
Makkah. Beliau shalat dua rakaat dua rakaat, hingga kami kembali ke Madinah.” 
Aku berkata: “Berapa lama kalian tinggal di Makkah?” Dia menjawab: “Sepuluh 
hari.” (Demikian pula yang dikeluarkan oleh jama'ah). 


(Berdasarkan) lafazh al-Bukhari, Abul Walid menceritakan kepada kami, 
Syu'bah menceritakan kepada kami, Abu Ishaq mengabarkan kepada kami, 
aku mendengar Haritsah bin Wahb berkata: “Rasulullah & shalat bersama 
kami dalam keadaan aman selama di Mina dua rakaat.” 


Al-Bukhari meriwayatkan dari “Abdullah bin “Umar, ia berkata: “Aku 
pernah shalat bersama Rasulullah & dua rakaat dan begitu juga dengan Abu 
Bakar, “Umar, serta “Utsman di awal pemerintahannya, kemudian dia (Utsman) 
menyempurnakannya (tidak menggashar).” (Demikian juga riwayat Muslim). 


Al-Bukhari meriwayatkan juga dari al-A'masy, Ibrahim menceritakan 
kepada kami, aku mendengar “Abdurrahman bin Yazid berkata: “Utsman bin 
“Affan 4 shalat bersama kami di Mina empat rakaat, maka hal itu disampaikan 
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kepada “Abdullah bin Mas'ud # dan dia pun mengucapkan: “Innaa lillaahi 
wainnaa ilaihi raaji'uun, kemudian berkata: “Saya telah shalat bersama Rasulullah 
& di Mina dua rakaat dan shalat bersama Abu Bakar di Mina dua rakaat dan 
shalat bersama “Umar di Mina juga dua rakaat. Semoga dua rakaat dari empat 
rakaat itu di terima.” 


Hadits-hadits ini menunjukkan secara tegas bahwa syarat shalat gashar 
bukan adanya kondisi takut. Untuk itu, sebagian ulama ada yang berkata, 
bahwa yang dimaksud gashar di sini adalah gashar kaifiyyat (meringkas cara), 
bukan meringkas bilangan rakaatnya (karena bilangan shalat itu aslinya dua 
rakaat, ?”). Inilah pendapat Mujahid, adh-Dhahhak dan as-Suddi, sebagaimana 
akan datang penjelasannya. Mereka berpegang pula dengan hadits yang di- 
riwayatkan Imam Malik dari “Aisyah wêka bahwa ia berkata: “Shalat diwajibkan 
dua rakaat dua rakaat di dalam perjalanan dan di tempat. Lalu hal itu ditetapkan 
untuk shalat safar dan ditambahkan pada shalat di tempat.” Hadits ini diriwayat- 
kan oleh al-Bukhari dan Muslim dari Yahya bin Yahya serta Abu Dawud dari 
al-Ga'nabi dan an-Nasa'1 dari Gutaibah. Keempat dari Malik. Mereka berkata: 
“Jika asal shalat dalam safar itu dua rakaat, maka bagaimana mungkin maksud 
gashar di sini adalah gashar dalam bilangan (rakaatnya)?” Karena sesuatu yang 
merupakan bentuk, asal, maka tidak mungkin di-katakan terhadapnya, 
LA La aya ol 6 <Í (m3 $ “Maka tidaklah me-ngapa kamu mengashar 
shalatmu.” 

Hal yang lebih jelas lagi penunjukannya dari ayat ini adalah hadits yang 
diriwayatkan oleh Imam Ahmad, dari “Umar &5, ia berkata: “Shalat safar dua 
rakaat, shalat Dhuha dua rakaat, shalat Idul Fitri dua rakaat dan shalat Jum'at 
dua rakaat adalah sempurna tanpa gashar menurut lisan Rasulullah &%. (Hal 
yang sama diriwayatkan pula oleh an-Nasa'i, Ibnu Majah dan Ibnu Hibban 
dalam kitab Shahihnya menurut beberapa jalan dari Zubaid al-Yami dan sanad 
hadits ini sesuai dengan syarat Muslim). 


Muslim meriwayatkan dalam Shahihnya, (juga) Abu Dawud, an-Nasa'1 
dan Ibnu Majah dari “Abdullah bin “Abbas berkata: “Allah mewajibkan shalat 
atas lisan Nabi kalian Muhammad &, di tempat empat rakaat dan di dalam 
perjalanan dua rakaat, serta pada waktu takut satu rakaat. Sebagaimana di 
tempat itu ada shalat sebelum dan sesudahnya, begitu pula di dalam perjalanan.” 
(Hadits Riwayat Ibnu Majah ini benar dari Ibnu “Abbas 4). 


Hadits ini tidak berarti bertentangan dengan hadits “Aisyah terdahulu, 
karena dia (“Aisyah) mengabarkan bahwa asal shalat adalah dua rakaat, akan 
tetapi ditambah di waktu ada di tempat. Ketika hal itu sudah tetap, maka sah 
jika dikatakan, bahwa ketentuan shalat di tempat adalah empat rakaat, seperti 
yang dilakukan oleh Ibnu “Abbas. Wallahu a'lam. 


Akan tetapi antara hadits Ibnu “Abbas dan “Aisyah sepakat bahwasanya 
shalat safar adalah dua rakaat dan hal tersebut dilaksanakan secara sempurna 
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dan bukan qashar. Jika demikian, maka maksud firman-Nya, 

AT | с Ki a $ “Maka tidaklah mengapa kamu mengashar 
shalat kamu”, adalah gashar kaifiyyat, Sebagaimana dalam shalat khauf. Untuk 
itu Allah а berfirman, Ias („дй к< ОЇ = о $ “Jika kamu takut diserang 


orang-orang kafir”. 


Oleh karena itu, Allah 88 setelah ayat ini berfirman, 
AN NI KA isu 562 225 4, $ “Dan apabila kamu berada di tengah- 
tengah mereka (sahabatmu), lalu kamu hendak mendirikan shalat,” dan ayat 
seterusnya (QS. An-Nisaa': 102). Maka pada ayat berikutnya, Dia menjelaskan 
maksud gashar di sini (pada ayat ini), serta menyebutkan sifat-sifat dan cara- 
caranya. 
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Dan apabila kamu berada di tengah-tengah mereka (sahabatmu) lalu kamu 
bendak mendirikan shalat bersama-sama mereka, maka hendaklah se- 
golongan dari mereka berdiri (shalat) besertamu dan menyandang senjata, 
kemudian apabila mereka (yang shalat besertamu) sujud (telah menyempurna- 
kan serakaat), maka hendaklah mereka pindah dari belakangmu (untuk 
menghadapi musuh) dan hendaklah datang golongan kedua yang belum 
Shalat, lalu shalatlah mereka denganmu dan hendaklah mereka bersiap 
siaga dan menyandang senjata. Orang-orang kafir ingin supaya kamu lengah 
terhadap senjatamu dan harta bendamu, lalu mereka menyerbu kamu 
dengan sekaligus. Dan tidak ada dosa atasmu meletakkan senjata-senjatamu, 
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jika kamu mendapat sesuatu kesusahan karena bujan atau karena kamu 
memang sakit; dan siap siagalah kamu. Sesungguhnya Allah telah menyedia- 
kan adzab yang menghinakan bagi orang-orang kafir itu. (QS. 4:102) 


Shalat khauf mempunyai banyak cara (macam). Terkadang musuh 
berada di arah kiblat dan terkadang berada bukan di arah kiblat. Shalatnya 
terkadang empat rakaat, terkadang tiga rakaat seperti Maghrib dan terkadang 
dua rakaat seperti Shubuh dan shalat safar. Terkadang mereka shalat berjama'ah 
dan terkadang perang sedang berkecamuk, sehingga mereka tidak sanggup ber- 
jama'ah, bahkan shalat sendiri-sendiri menghadap kiblat atau tidak, serta berjalan 
atau naik kendaraan dan pada keadaan seperti (perang), mereka boleh berjalan, 
keadaan ini sambil memukul dengan berturut-turut dalam keadaan shalat. 


Sebagian ulama ada yang berkata bahwa dalam keadaan demikian mereka 
shalat hanya satu rakaat, berdasarkan hadits Ibnu “Abbas yang lalu. Itulah 
pendapat Ahmad bin Hanbal. Ada pula yang membolehkan menta'khirkan 
shalat karena udzur peperangan dan pertempuran, sebagaimana Nabi #8 meng- 
akhirkan shalat Zhuhur dan “Ashar pada perang Ahzab, di mana beliau shalat 
setelah matahari terbenam. Kemudian setelah itu, shalat Maghrib dan “Isya. 
Sebagaimana perkataan beliau sesudahnya (sesudah perang Ahzab), pada perang 
Bani Guraizhah ketika tentara dipersiapkan: “Kalian tidak boleh shalat Ashar 
kecuali di Bani @uraizhah.” Lalu mereka mendapatkan waktu shalat di tengah 
jalan. Sebagian orang berpandangan, “Rasulullah tidak menghendaki dari 
kita kecuali agar kita mempercepat perjalanan, dan tidak bermaksud agar kita 
mengakhirkan shalat dari waktunya. Maka mereka shalat pada waktunya di 
jalan.” Sedangkan yang lain melaksanakan shalat “Ashar di Bani Ouraizhah se- 
telah matahari tenggelam.” Rasulullah &% tidak mencela seorang pun di antara 
dua kelompok itu. 


Kami telah membicarakan hal ini di dalam kitab Sirah dan telah pula 
kami jelaskan bahwa orang-orang yang shalat “Ashar pada waktunya lebih 
mendekati kebenaran, sekalipun pendapat yang lain dimaafkan pula. Hujjah 
(mereka) dalam hal ini, dalam udzur mereka menta'khirkan shalat, adalah 
karena jihad dan penyegeraan (mereka) dalam mengepung orang-orang yang 
melanggar perjanjian terhadap sekelompok orang-orang Yahudi yang terkutuk. 
Sedangkan Jumhur berkata: “Semua ini dinasakh dengan shalat khauf, karena 
waktu itu shalat khauf belum turun. Maka ketika ia turun, berarti menasakh 
ta'khir shalat. Pendapat ini lebih jelas pada hadits Abu Sa'id al-Khudri yang 
diriwayatkan oleh asy-Syafi'i dan Ahlus Sunan. 


$ a ч см 5 225 15)» “Dan apabila kamu berada di tengah- 
tengah mereka, lalu kamu hendak mendirikan shalat bersama-sama mereka.” 
Yaitu jika engkau shalat bersama mereka menjadi imam dalam shalat khauf. 
Keadaan (gashar yang dikemukakan) ini berbeda dengan keadaan pertama. 
Karena pada keadaan yang pertama shalat digashar hingga satu rakaat, se- 
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bagaimana yang ditunjukkan oleh hadits (sendiri-sendiri, berjalan kaki dan 
berkendaraan, menghadap kiblat dan tidak menghadap kiblat). 


Kemudian, Dia menyebutkan situasi berjama'ah dan bermakmum 

dengan satu imam. Alangkah baiknya pengambilan dalil yang dilakukan oleh 
orang yang berpendapat wajibnya shalat berjama'ah dengan ayat yang mulia 
ini, di mana banyak perbuatan yang diringankan karena berjama'ah. Seandai- 
nya shalat berjama'ah itu bukan kewajiban, niscaya tidak mungkin diboleh- 
kan hal itu. Sedangkan orang yang mengambil dalil dengan ayat ini bahwa 
shalat khauf dinasakh setelah (wafatnya) Rasulullah & karena berdasarkan 
firman-Nya, $ ы 5050 5 “Apabila kamu berada di tengah- tengah mereka”, 
sehingga setelah beliau tidak ada, maka cara seperti ini hilang. Sena, 
penyimpulan seperti ini merupakan cara pengambilan dalil yang lemah. Ter- 
tolaknya pendapat ini sama dengan tertolaknya pendapat orang yang enggan 
berzakat, di mana ia berdalil dengan firman-Nya, 
Kd Ka 050. 3 me рез meS o лн EKo УЙ a e “Ambillah zakat 
dari sebagian harta mereka, dengan zakat itu kamu membersihkan dan menyuci- 
kan mereka, dan berdo'alah untuk mereka, sesungguhnya do'a mu itu (menjadi) 
ketenteraman jiwa bagi mereka.” (QS. At-Taubah: 103). Mereka mengatakan 
bahwa kita tidak perlu membayar zakat kepada seorangpun setelah Nabi & 
wafat. Akan tetapi kita langsung mengeluarkannya kepada orang yang kita 
pandang do'anya menenteramkan kita. Dalam hal ini, para Sahabat menolak 
pendapat mereka dan menolak cara pendalilan mereka, serta memaksa mereka 
untuk membayar zakat dan memerangi orang yang enggan membayarnya di 
antara mereka. 


Pertama-tama kita akan menceritakan sebab turunnya ayat yang mulia 
ini, sebelum menceritakan cara-caranya. 


Dari Abu Tyasy az-Zarqa ia berkata: “Dahulu kami bersama Rasulullah 
& di “Asfan, di saat kaum musyrikin pimpinan Khalid bin al-Walid berhadapan 
dengan kami. Sedangkan mereka berada di arah kiblat, lalu Nabi & shalat 
Zhuhur bersama kami. Mereka berkata: “Sesungguhnya mereka dalam keadaan 
dimana seandainya kita bisa mendapatkan kesempatan lengah mereka. Kemudian 
mereka berkata: “Sekarang telah datang waktu shalat yang mereka lebih cintai 
dibandingkan anak-anak dan jiwa mereka”. Maka Jibril turun membawa ayat- 
ayat ini antara Zhuhur dan “Ashar, $ 6 cs 15, $ “Apabila kamu berada di 
tengah-tengah mereka’. Maka waktunya tiba, dan Rasulullah & memerintahkan 
mereka untuk mengambil senjata, lalu kami membuat dua shaf di belakang 
beliau. Kemudian beliau ruku' dan kami pun ruku' seluruhnya, lalu beliau 
bangkit dan kami pun bangkit seluruhnya. Kemudian Nabi & sujud dengan 
shaf yang pertama, sedangkan shaf kedua berdiri menjaga mereka. Ketika shaf 
pertama selesai sujud dan berdiri, maka shaf kedua sujud menempati shaf 
pertama, kemudian setelah itu mereka menempati kembali shaf masing-masing, 
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lalu beliau ruku' bersama mereka seluruhnya. Kemudian beliau bangkit, dan 
mereka bangkit seluruhnya, lalu di saat Nabi & sujud dan (diikuti) shaf yang 
pertama, maka shaf kedua berdiri menjaga mereka. Di saat mereka duduk, 
maka shaf kedua duduk, lalu sujud. Kemudian beliau salam, lalu pergi. Nabi & 
melaksanakan hal tersebut dua kali. Satu kali di “Asfan dan satu kali di tempat 
Bani Sulaim.” Hadits ini diriwayatkan pula oleh Abu Dawud dan an-Nasa'i 
dari hadits Syu'bah dan “Abdul “Aziz bin “Abdushshamad, isnad hadits ini 
shahih dan memiliki banyak saksi. 


Di antaranya adalah riwayat al-Bukhari, dari Ibnu “Abbas &, ia ber- 
kata: "Nabi & berdiri dan diiringi oleh para Sahabat. Di saat beliau takbir, 
mereka pun takbir. Di saat beliau ruku', sebagian di antara mereka гики’, ke- 
mudian beliau sujud dan mereka sujud. Lalu beliau berdiri untuk raka'at ke- 
dua, maka jama'ah yang pertama sujud tadi bangun menjaga saudara-saudara 
mereka. Lalu datanglah bagian yang lain, lalu mereka ruku' dan sujud bersama 
beliau. Semua orang berada dalam shalat, akan tetapi sebagian mereka menjaga 
sebagian lainnya." 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Sulaiman bin Qais al-Yasykuri bahwa dia 
bertanya kepada Jabir bin “Abdillah tentang gashar shalat, pada hari apakah 
hal itu diturunkan atau hari apakah itu? Jabir berkata: “Kami bertolak untuk 
menghadang satu kafilah Quraisy yang datang dari Syam. Hingga setibanya 
kami di Nikhlah, seorang laki-laki datang kepada Nabi # dan berkata: “Hai 
Muhammad, apakah engkau takut padaku?” Beliau menjawab: “Tidak”. Dia 
berkata: “Siapakah yang dapat menghalangimu dariku? Beliau menjawab: 
“Allah yang melindungiku darimu.” Lalu beliau menghunus pedangnya dan 
laki-laki itu digertak dan diancam, lalu beliau menyuruh kami berangkat dan 
beliau sudah mengambil senjata. Kemudian diserukan panggilan shalat. Maka 
Rasulullah &% shalat dengan satu kelompok, sedangkan kelompok lain menjaga 
mereka. Beliau & shalat dengan kelompok pertama dua rakaat. Kemudian 
kelompok pertama mundur ke belakang untuk berjaga, lalu datang kelompok 
yang sebelumnya dan berjaga, maka beliau shalat bersama mereka dua rakaat. 
Sedangkan kelompok yang lain berjaga. Kemudian beliau salam. Nabi shalat 
empat rakaat. Sedangkan kelompok tadi masing-masing dua rakaat. Pada waktu 
itulah Allah menurunkan ayat tentang gashar shalat dan memerintahkan kaum 
mukminin untuk membawa senjata.” Hadits ini diriwayatkan pula oleh Imam 


Ahmad. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Jabir bin “Abdillah, bahwa Rasulullah 
& melaksanakan shalat khauf bersama para Sahabat. Dalam hal ini, ada shaf 
yang berada di depan beliau dan ada shaf yang di belakang beliau. Beliau shalat 
bersama shaf yang di belakang satu rakaat dan dua sujud. Kemudian shaf 
belakang maju menempati shaf depan yang belum shalat. Sedangkan shaf depan 
mundur untuk shalat bersama Rasulullah #£ satu rakaat dan dua sujud, ke- 
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mudian beliau salam. Maka Nabi shalat dua rakaat, sedangkan mereka masing- 
masing, satu raka'at. Hadits ini diriwayatkan pula oleh an-Nasa'i. 


Hadits ini memiliki banyak jalan dari Jabir, dan terdapat dalam kitab 
Shahih Muslim melalui sanad yang lain, dengan lafazh yang lain pula. Banyak 
ahli hadits yang meriwayatkan dari Jabir dalam kitab-kitab Shahih Sunan, dan 
Shahih Musnad. 


Ibnu Abi Hatim 45 meriwayatkan dari Salim, dari bapaknya , ia ber- 
kata: $ 5-21 4) 430 “3 CS 15, ў Jika engkau berada bersama mereka, lalu 
kamu hendak mendirikan shalat bersama mereka”, yaitu shalat khauf. Dan 
Rasulullah @ shalat dengan salah satu dari dua kelompok satu rakaat dan 
kelompok lain menghadapi musuh. Kemudian kelompok yang berhadapan 
dengan musuh itu shalat bersama Rasullullah @ satu rakaat, kemudian beliau 
salam bersama mereka. Kemudian setiap kelompok berdiri shalat satu rakaat, 
satu rakaat. Hadits ini diriwayatkan oleh jama'ah dalam kitab-kitab mereka 
dari jalan Ma'mar. Hadits ini memiliki banyak jalan dari banyak Sahabat 4%% . 


Sedangkan perintah membawa senjata di waktu shalat khauf, menurut 
sekelompok para ulama adalah wajib berdasarkan zhahir ayat. Hal itu adalah 
salah satu pendapat dari Imam asy-Syafri. 

... Hal tersebut ditunjukkan oleh firman Allah 35, А 
«шо ад орда ыва ье у 
“Dan tidak ada dosa atasmu meletakkan senjata-senjatamu, jika kamu mendapat 
sesuatu kesusahan karena hujan atau karena kamu memang sakit; dan siap siaga- 
lah kamu”. Di mana saja kalian berada, hendaklah selalu siap siaga. Jika kalian 
membutuhkannya, kalian dapat langsung memakainya tanpa kesulitan. 
& Kes UE 2 AKU 42 AN Op Sesungguhnya Allah telah menyediakan adzab yang 
menghinakan bagi orang-orang kafir itu.” 
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Maka apabila kamu telah menyelesaikan shalat(mu), ingatlah Allah di waktu 
berdiri, diwaktu duduk dan diwaktu berbaring. Kemudian apabila kamu 
telah merasa aman, maka dirikanlah shalat itu (sebagaimana biasa). Sesung- 
gubnya shalat adalah kewajiban yang ditentukan waktunya atas orang- 
orang yang beriman. (OS. 4:103) Janganlah kamu berhati lemah dalam 
mengejar mereka (тиѕирти). Jika kamu menderita kesakitan, maka sesung- 
gubnya mereka pun menderita kesakitan (pula), sebagaimana kamu men- 
deritanya, sedang kamu mengharap dari Allah apa yang tidak mereka harap- 
kan. Dan adalah Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana. (OS. 4:104) 


Allah & memerintahkan banyak berdzikir setelah shalat khauf, sekali- 
pun dzikir tetap disyari'atkan dan dianjurkan setelah shalat lainnya. Akan 
tetapi di sini lebih ditekankan karena adanya keringanan dalam rukun-rukun- 
nya, serta keringanan pada posisi maju mundurnya dan gerakan lain yang tidak 
ada pada selain shalat khauf. Sebagaimana firman Allah 8 tentang bulan-bulan 
haram, $ и Sea 5 ALE S6 $ “Maka janganlah kamu menganiaya dirimu dalam 
bulan yang empat itu? (OS. At-Taubah: 36). Sekalipun hal-hal tersebut dilarang 
pada bulan-bulan lain, akan tetapi pada bulan-bulan haram lebih ditekankan 
lagi, karena sangat terhormat dan agungnya b bulan-bulan i itu. Untuk itu Allah #& 
berfirman, $ 55 и> IE, кү М5 Ди 5 55 5564) А 2225 ER: “Maka apabila kamu 
telah menyelesaikan shalatfmu), ingatlah Allah di waktu berdiri, di waktu duduk 
dan di waktu berbaringmu.” Yaitu dalam seluruh kondisi kalian. 


Kemudian Allah 4 berfirman, $ ikh 155 $ “Kemudian jika kamu 
telah merasa aman”. Yaitu, jika kalian telah aman dan hilang perasaan takut 
serta telah tercapai ketenangan. $ 5542) 1 286 $ “Maka dirikanlah shalat.” Yaitu, 
sempurnakanlah dan dirikanlah sesuai yang diperintahkan kepada kalian 
“е ао khusyu', ruku', sujud dan seluruh urusannya. 


Firman-Nya, $ 5 US ои) Je LAS 5028 О Ф “Sesungguhnya shalat 

itu adalah kewajiban yang ditentukan waktunya atas orang-orang yang beriman”. 
Ibnu “Abbas berkata: “Yaitu difardhukan.” Dia berkata pula: “Sesungguhnya 
shalat memiliki waktu seperti waktu haji.” “Abdurrazzag mengatakan bahwa 
Ibnu Mas'ud berkata: “Sesungguhnya shalat memiliki waktu seperti waktu 
haji.” Sedangkan tentang firman Allah 86, 4 с "ле д! Fi У, > Janganlah 
kamu berhati lemah dalam mengejar mereka.” Dia berkata, yaitu janganlah kalian 
lemah dalam mencari musuh-musuh kalian. Tapi bersungguh-sungguhlah, 
perangilah r mereka dan tunggulah mereka di setiap pelosok. 
Souls uu weh о, о р Jika kamu menderita kesakitan, maka se- 
sunggubnya mereka pun menderita kesakitan (pula) sebagaimana kamu menderita- 
nya,” sebagaimana kalian terkena luka dan kematian, ‚ begitu pula dengan mereka. 
Sebagaimana firman Allah 48, 4 08 TAG SAN an ba гё en oj Ф Jika kamu 
(pada perang Uhud) mendapat luka, maka sesungguhnya kaum (kafir) itu pun 
(pada perang Badar) mendapat luka yang serupa”. (OS. Ali-'Imran: 140). 
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Kemudian Allah # berfirman, & оу YL M5 05-7, > “Sedangkan 
kamu mengharap dari Allah apa yang tidak mereka harapkan”. Kalian dan 
mereka sama saja dalam hal apa yang menimpa kalian, seperti luka-luka dan 
cacat. Akan tetapi, kalian mempunyai harapan meraih pahala, pertolongan dan 
dukungan dari Allah, sebagaimana yang dijanjikan kepada kalian di dalam 
Kitab-Nya dan melalui lisan Rasul-Nya @, itulah janji yang benar dan berita 
yang jujur. Sedangkan mereka tidak mengharapkan apa pun. Maka kalian 
lebih utama dengan jihad dari mereka dan lebih antusias dibandingkan mereka 
dalam menegakkan kalimat Allah dan meninggikannya. 

4 CSS САДР М OS, $ “Dan adalah Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana,” 
yaitu Allah 88 lebih mengetahui dan lebih bijaksana pada apa yang ditentukan, 
diputuskan, dilaksanakan dan dijalankan-Nya berupa hukum-hukum alam 
dan syari'at-Nya. Dan Dia Mahaterpuji atas semua keadaan. 
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Sesungguhnya Kami telah menurunkan Kitab kepadamu dengan membawa 
kebenaran, supaya kamu mengadili antara manusia dengan apa yang telah 
Allah wahyukan kepadamu. Dan janganlah kamu menjadi penantang (orang 
yang tidak bersalah), karena (membela) orang-orang yang khianat, (QS. 4: 
105) dan mohonlah ampun kepada Allah. Sesungguhnya Allah Mahape- 
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ngampun lagi Mahapenyayang. (OS. 4:106) Dan janganlah kamu berdebat 
(untuk membela) orang-orang yang mengkhianati dirinya. Sesungguhnya 
Allah tidak menyukai orang-orang yang selalu berkhianat lagi bergelimang 
dosa, (OS. 4:107) mereka bersembunyi dari manusia, tetapi mereka tidak 
bersembunyi dari Allah, padahal Allah beserta mereka, ketika pada suatu 
malam mereka menetapkan keputusan rahasia yang Allah tidak ridhai. Dan 
adalah Allah Mahameliputi (ilmu-Nya) terhadap apa yang mereka kerjakan. 
(OS. 4:108) Beginilah kamu, kamu sekalian adalah orang-orang yang ber- 
debat untuk (membela) mereka dalam kehidupan dunia ini. Maka siapakah 
yang akan mendebat Allah untuk (membela) mereka pada hari Kiamat? Atau 
siapakah yang jadi pelindung mereka (terhadap siksa Allah)? (OS. 4:109). 


Allah & berfirman kepada Rasul-Nya, Muhammad &, 

4 IL ASI DI 95010 Sesungguhnya Kami telah menurunkan al-Kitab kepada- 
mu dengan membawa kebenaran.” Yaitu, dia adalah kebenaran dari Allah. dan 
dia mengandung kebenaran dalam berita dan tuntutannya. Dan firman-Nya, 
«а, дй: Wg 5553 $ “Арат kamu mengadili manusia dengan ара yang 
telah Allah wahyukan kepadamu.” Di antara ulama ushul ada yang berdalil 
dengan ayat ini, bahwa Nabi £ dapat berhukum dengan berijtihad, serta 
didasarkan kepada hadits yang ada dalam kitab ash-Shahihain dari Ummu 
Salamah bahwa Rasulullah @ mendengar ada keributan di pintu kamarnya, 
lalu beliau keluar dan bersabda: 


mo © 
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Mag 
“Ketahuilah, sesungguhnya aku ini hanya manusia biasa. Dan bahwasanya 
aku memutuskan sesuai penjelasan yang aku dengar. Boleh jadi, salah seorang 
kalian lebih jelas dalam argumentasinya, dibandingkan lainnya, lalu aku putus- 
kan hal tersebut untuknya. Maka barangsiapa yang telah aku putuskan bagi- 


nya ada hak seorang muslim, maka hal itu merupakan potongan dari api Neraka, 
maka bawalah (api itu) atau tinggalkanlah ia.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ummu Salamah, ia berkata: “Dua 
orang laki-laki Anshar datang mengajukan sengketa kepada Rasulullah @ 
tentang harta waris yang telah hilang. Sedangkan keduanya tidak memiliki 
bukti. Maka Rasulullah & bersabda: 
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“Kalian mengajukan perkara kepadaku dan aku hanyalah manusia biasa. Boleh 
jadi, sebagian kalian lebih jelas dalam mengajukan argumennya dibandingkan 
yang lain. Aku hanya memutuskan sesuai yang aku dengar (sesuai zhahirnya?”). 
Barangsiapa yang telah aku putuskan baginya ada hak saudaranya, maka hendak- 
lah ia tidak mengambilnya karena berarti aku telah putuskan satu bagian bagi- 
nya dari api Neraka yang akan dibawa membebani lehernya pada hari Kiamat.” 


Ibnu Mardawaih meriwayatkan dari al-Aufi, dari Ibnu “Abbas bahwa 
sekelompok kaum Anshar ikut berperang bersama Rasulullah ® dalam sebagian 
perang beliau, lalu sebagian baju perang di antara mereka dicuri. Diduga yang 
mencuri adalah salah seorang dari Anshar. Maka pemilik baju perang mendatangi 
Rasulullah @ dan berkata: “Sesungguhnya Thu'mah bin Ubairig mencuri 
baju perangku.” Ketika pencuri itu mengetahui dia dituduh, lalu ia simpan 
baju itu di rumah seorang laki-laki yang tidak tahu masalah apa-apa. Dan ia 
berkata kepada keluarganya, “Sesungguhnya aku sembunyikan baju perang 
itu di rumah seseorang dan engkau akan mendapatkannya di sana.” Lalu mereka 
mendatangi Rasulullah & di waktu malam. Mereka berkata: “Ya Nabi Allah, 
sesungguhnya saudara kami tidak mencuri, tapi pencurinya adalah si fulan. 
Kami sudah mengetahuinya secara jelas. Maka bersihkanlah nama baik keluarga 
kami itu di depan orang-orang dan bela-lah ia, karena jika ia tidak dijaga oleh 
Allah dengan sebabmu, ia pasti akan binasa. Lalu Rasulullah @ berdiri di depan 
orang-orang untuk membebaskannya dan membersihkan nama baiknya. Maka, 
Allah # menurunkan, 

ш „8231, Cas (у ЛАЙ KEY, Ан IG Mau Le ud in 

Alas GE Ny Ae ato Mio 
“Sesungguhnya Kami telah menurunkan al-Kitab kepadamu dengan membawa 
kebenaran, supaya kamu mengadili antara manusia dengan apa yang telah Allah 
wahyukan kepadamu, dan janganlah kamu menjadi penantang (orang yang 
tidak bersalah), karena (membela) orang-orang yang khianat, dan mohonlah 
ampun kepada Allah. Sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. 
Dan janganlah kamu berdebat (untuk membela) orang-orang yang mengkhianati 
diri mereka.” 


Kemudian Allah # berfirman kepada orang-orang yang datang kepada 
Rasulullah & dengan menyembunyikan kedustaan, 
Ka ду шй Уу, JI Tp огай Ф “Mereka bersembunyi dari manusia, tetapi 
mereka tidak bersembunyi dari Allah”. Yaitu orang-orang yang datang kepada 
Rasulullah # untuk menyembuyikan kedustaan, untuk membela pengkhianat. 

Kemudian Allah 4 berfirman, $ 1x УЫ; as Ja 3 > “Dan barang- 
siapa yang mengerjakan kejahatan dan menganiaya dirinya”. (QS. An-Nisaa": 
110). Yaitu orang-orang yang datang kepada Rasulullah £ untuk menyembuyi- 
kan kedustaan. Kemudian Dia berfirman, 
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yang Pa сау atau dosa, в к. kepada orang 
yang tidak bersalah, maka sesungguhnya ia telah berbuat suatu kebohongan dan 
dosa yang nyata.” (OS. An-Nisaa': 112). Yaitu, pencuri dan orang-orang yang 
membela pencuri itu, lafazh riwayat ini gharib. Mujahid, Ikrimah, Qatadah, 
as-Suddi, Ibnu Zaid dan lain-lain menyebutkan, bahwa ayat ini turun tentang 
pencuri Bani Ubairig dengan redaksi yang berbeda, akan tetapi maknanya 
hampir sama. 


Firman Allah 48, $ & 2, кле КЕЕ 5А} “Mereka bersem- 
bunyi dari manusia, tetapi mereka tidak bersembunyi dari Allah.” Ini merupakan 
penyangkalan terhadap orang-orang munafik yang berupaya menyembunyi- 
kan karakter busuk mereka dari orang lain agar mereka tidak disangkal. Akan 
tetapi, perihal mereka itu pasti tampak bagi Allah, karena Allah #& Maha- 
mengetahui rahasia-rahasia mereka, serta apa yang ada dalam bathin mereka. 
Untuk itu, Allah 8 berfirman, 
$ п. К ve К ©, Ja о? у 24 И SA ga SA, d “Padahal Allah beserta 
mereka, ketika pada suatu malam mereka menetapkan keputusan rahasia yang 
Allah tidak ridhai. Dan adalah Allah Mahameliputi (ilmu-Nya) terhadap apa yang 


mereka kerjakan,” ayat ini merupakan ancaman untuk mereka. 
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Kemudian Allah #£ berfirman, < WA 50.) È S KAN Aja Sip 
“Beginilah kamu, kamu sekalian adalah gang orang yang berdebat untuk (mem- 
bela) mereka dalam kehidupan dunia ini.” Kalaupun mereka menang di dunia 
dengan apa yang mereka tampakkan atau ditampakkan untuk membela mereka 
di hadapan para hakim yang berhukum dengan zhahir dan memang para 
hakim itu diperintahkan demikian. Lalu apa yang akan mereka perbuat pada 
hari Kiamat, tatkala berada di hadapan mahkamah Allah 85 Yang Mahamengeta- 
hui berbagai rahasia dan yang tersembunyi. Saat itu, siapa lagi yang dapat 
mewakili untuk membela pengakuan mereka. Artinya, tidak ada seorang pun 
yang mampu ерык Untuk itu, Allah #& berfirman, 

EAS, rae о коа. е1 Ў “Atau siapakah yang menjadi pelindung mereka.” 
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Dan barangsiapa yang mengerjakan kejabatan dan menganiaya dirinya, 
kemudian ia mobon ampun kepada Allah, niscaya ia mendapati Allah 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (QS. 4:110) Barangsiapa yang me- 
ngerjakan dosa, maka sesungguhnya ia mengerjakannya untuk (kemudha- 
ratan) dirinya sendiri. Dan Allah Mahamengetahni lagi Mahabijaksana. 
(OS. 4:111) Dan barangsiapa yang mengerjakan kesalahan atau dosa, 
kemudian dituduhkan kepada orang yang tidak bersalah, maka sesungguh- 
nya ia telah berbuat suatu kebohongan dan dosa yang nyata. (OS. 4:112) 
Sekiranya bukan karena karunia Allah dan rahmat-Nya kepadamu, tentu- 
lah segolongan dari mereka berkeinginan keras untuk menyesatkanmu. 
Tetapi mereka tidak menyesatkan melainkan dirinya sendiri dan mereka 
tidak dapat membahayakan sedikit pun kepadamu. Dan (juga karena) Allah 
telah menurunkan al-Kitab dan al-Hikmah kepadamu dan telah mengajarkan 
kepadamu apa yang belum kamu ketahui. Dan adalah karunia Allah sangat 
besar atasmu. (OS. 4:113) 


Allah #& mengabarkan tentang kemuliaan dan kedermawanan-Nya, 

bahwa setiap orang yang bertaubat niscaya akan diterima, sebesar apapun dosa 
yang ə ada padanya. . Allah Es Jaan , 
«Ке ы аы АШ < сады sika рл р “Dan barangsiapa yang 
mengerjakan kejahatan dan menganiaya dirinya, kemudian ia mohon ampun 
kepada Allah, niscaya ia mendapati Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang”. 
“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata tentang ayat 
ini: “Allah mengabarkan kepada para hamba-Nya tentang pemaafanNya, Ке- 
santunan-Nya, kemurahan-Nya, kemuliaan-Nya, keluasan rahmat-Nya, dan 
ampunan-Nya. Maka barangsiapa yang, melakukan suatu dosa, baik kecil atau- 
pun besar, $ Da Ў |, мде АЙ у АЙ ыалы; © > Kemudian dia mohon ampun kepada 
Allah, niscaya ia akan mendapati Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. 
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Sekalipun dosanya lebih besar dari langit, bumi dan gunung-gunung,” (HR. 
Ibnu Jarir). 


Ibnu Jarir meriwayatkan pula, dari Abu Wa-il, bahwa “Abdullah berkata: 
“Dahulu, jika salah seorang Bani Israil melakukan suatu dosa, maka di saat 
pagi, penghapusan dosa itu tertulis di atas pintunya. Dan jika air seninya 
mengenai sesuatu, maka (sesuatu itu) akan diguntingnya. Lalu seseorang (muslim) 
berkata: “Sungguh, Allah telah memberikan kebaikan pada Bani Israil.” Maka 
“Abdullah 4 berkata: “Apa yang telah Allah berikan kepada kalian (muslimin) 
lebih baik dari apa yang diberikan kepada mereka (Bani Israil). Allah 3 men- 
jadikan air sebagai alat bersuci untuk kalian’. Allah #& berfirman, 
$ men jd Uas А55 a „ДЬ М 4-0 „5 А к $ Dan (juga) orang-orang 
yang apabila mengerjakan perbuatan keji atau menganiaya diri sendiri, mereka 
ingat akan Allah, lalu memohon ampun terhadap dosa-dosa mereka.” (QS. Ali- 
"Imran: 135) dan Allah #5 berfirman, 

4 02202 Mam 25 5 Ч ЧЫ sl lyan Jawi as b Dan barangsiapa yang 
mengerjakan kejahatan dan menganiaya dirinya, kemudian dia mobon ampun 
kepada Allah, niscaya ia akan mendapati Allah Mabapengampun lagi Maha- 


penyayang.” 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Asma' atau Ibnu Asma' dari Bani 
Fazzarah bahwa “Ali & berkata: “Dahulu, jika aku mendengar sesuatu dari 
Rasulullah & maka Allah #8 memberiku manfaat sesuai kehendak-Nya. Abu 
Bakar menceritakan kepadaku dan Abu Bakar itu jujur, ia berkata bahwa 


Rasulullah £ bersabda: 
2 оар рор У ало ^@; ол ү, 591 fa omal 4 Е е я о 2 
У) «Л DIII ај ШАЛ, Ka СР нў ЈУ СЫ kah а ә) 


КЕ": 


“Tidak ada seorang muslim рип yang melakukan satu dosa, kemudian ber- 
wudhu, lalu shalat dua raka'at, lalu meminta ampun kepada Allah dari dosa 
tersebut, kecuali Allah pasti mengampuninya.” 


Kemudian beliau membaca dua ayat ini, < 4.27 Jb ai loyo МУШ, 
“Dan barangsiapa yang mengerjakan kejahatan dan menganiaya dirinya.” 


$ „бй Ia y itat II 2:01 9 “Dan (juga) orang-orang yang apabila me- 
ngerjakan perbuatan keji atan menganiaya diri-sendiri”. (QS. Ali-'Imran: 135) 


Firman-Nya, $ aa IE LG UB UI LS as “Barangsiapa yang me- 
ngerjakan dosa, maka sesungguhnya ia mengerjakannya : untuk (kemudharatan) 
dirinya sendiri.” Seperti firman Allah 84, $ 5) sja ola ‚ЛЧ, > “Dan seorang 
yang berdosa, tidak akan memikul dosa orang lain”. (OS. AFAn’aam: 164). Yaitu 
tidak ada seorang pun yang dapat mencukupi (menolong) orang lain. Setiap 
jiwa hanya akan bertanggung jawab terhadap apa yang diamalkannya, serta 
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orang lain tidak dapat menanggung beban orang lain itu. Untuk itu Allah 8% 
berfirman, $ SG 42 4 96, $ “Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana,” 
di antara ilmu dan kebijaksanaan-Nya serta keadilan dan kasih sayang-Nya. 


Kemudian Allah # berfirman, 4 Ú; 4 Ч е AA сна у 
“Barangsiapa yang mengerjakan kesalahan atau dosa, kemudian dituduhkannya 
kepada orang yang tidak bersalah”. Sebagaimana tuduhan yang dilakukan oleh 
Bani Ubairiq, tentang perilaku busuk mereka kepada laki-laki shalih yaitu 
Labid bin Sahl &5, seperti pada hadits yang telah lalu, atau Zaid bin Samin 
orang Yahudi, menurut pendapat yang lainnya, padahal dia bebas atau bersih. 
Mereka adalah orang-orang zhalim lagi penghianat seperti yang ditunjukkan 
oleh Allah #£ kepada Rasul-Nya #8. Kemudian cacian dan celaan ini berlaku 
umum untuk mereka dan siapa pun selain mereka yang memiliki sifat seperti 
mereka, lalu melakukan tindakan kesalahan seperti mereka, maka mereka pun 
akan mendapatkan hukuman yang sama dengan mereka. 

Firman-Nya, 
шы il) 5 Cp ЗА Tata шл ШШЕ, ш М уш УУУ 

зш 
“Sekiranya bukan karena karunia Allah dan rahmat-Nya kepadamu, tentulah 
segolongan dari mereka berkeinginan keras untuk menyesatkanmu, tetapi mereka 
tidak menyesatkan melainkan dirinya sendiri dan mereka tidak dapat mem- 
bahayakan sedikit pun kepadamu.” Imam Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari 
‘Ashim bin Umar bin Qatadah a-Anshari dari ayahnya dari kakeknya, Qatadah 
bin an-Nu'man, yang menceritakan kisah Bani Ubairig, lalu Allah #& menurun- 
kan, & & an G a Yı oi 345 о аЬ с» “Tentulah ѕе- 
golongan dari mereka berkeinginan keras untuk menyesatkanmu, tetapi mereka 
tidak menyesatkan melainkan dirinya sendiri dan mereka tidak dapat mem- 
bahayakan sedikit pun kepadamu.” Yaitu Usaid bin “Urwah dan para sahabatnya, 
ketika mereka memuji Bani Ubairig dan mencela Qatadah bin an-Nu'man, 
karena ia menuduh mereka, sedangkan mereka orang-orang yang shalih dan 
tidak bersalah, padahal duduk perkara, tidak seperti yang mereka laporkan 
kepada Rasulullah $$. Untuk itu Allah menurunkan suatu keputusan dan 
ketegasan hukum kepada Rasulullah @. Kemudian dikaruniakan kepadanya 
dengan dukungan-Nya dalam seluruh keadaan serta pemeliharaan-Nya dan apa 
yang diturunkan kepadanya yang berupa Kitab dan Hikmah, yaitu as-Sunnah, 
$. a MIN 212, $ “Dan telah mengajarkan kepadamu apa yang belum kamu 
о. ” Yaitu, sebelum turunnya | hal tersebut kepadamu. Untuk itu, Allah 


“ berfirman, $ Ús 2142 м 2 OS, $ “Dan karunia Allah sangat besar ke- 
Е 


UU “ЧС, “ЧС, OM “ЧС, “ЧГ, “ЧГ, OOO DOA D “Сы D ЧО СУ КУ ЖУ MI MI 3 = 3 KS ж AAA AQ AG A 
E AS AS AP A3 A3 A3 A3 A3 A3 3 LS AS LL LI II чь ЧС ЧС ЧС «С NI “Чы KI Ч е «о «о «о «о ч «о «чы 


Tu 
БР „з 


MEE 7». GG GDP WW MI съ aa Ч «о «о «о «о «че ч 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 5 


> 
© 
щл 


ККЕ ЗЭС У 4.SURATANNISAA OX ЖЕШС ШУЛУУ 


2g KI е1 aiy уа 


22 АС ag 


As Got g „УА „ » 73 _ 77” 2, РА 


аф 7 s 


Tidak ada kebaikan pada kebanyakan bisikan-bisikan mereka, kecuali 
bisikan-bisikan dari orang yang menyuruh (manusia) memberi sedekah, 
atau berbuat ma'ruf, atan mengadakan perdamaian di antara manusia. Dan 
barangsiapa yang berbuat demikian karena mencari keridhaan Allah, maka 
kelak Kami memberi kepadanya pahala yang besar. (OS. 4:114) Dan barang- 
siapa yang menentang Rasul sesudah jelas kebenaran baginya dan mengikuti 
jalan yang bukan jalan orang-orang mukmin, Kami biarkan ia leluasa ter- 
hadap kesesatan yang telah diknasainya йи dan Kami masukkan ia ke dalam 
Jahannam dan Jahannam itu seburuk-buruknya tempat kembali. (OS. 4:115). 


Allah 46 berfirman, $ A1 c кз „5 FY “Tidak ada kebaikan pada 
kebanyakan bisikan-bisikan mereka”. Yaitu pembicaraan manusia, 
g AI WA Aja A 02. УЙ с YP “Kecuali bisikan-bisikan dari orang 
yang menyuruh (manusia) memberi sedekah, atau berbuat ma'ruf atau mengadakan 
perdamaian di antara manusia.” Yaitu, kecuali bisikan orang yang berkata 
demikian. Imam Ahmad meriwayatkan, Ya'gub menceritakan kepada kami, 
ayahku menceritakan kepada kami, Shalih bin Kaisan menceritakan kepada 
kami, Muhammad bin Muslim bin “Ubaidillah bin Syihab menceritakan kepada 
kami, bahwa Humaid bin “Abdurrahman bin “Auf mengabarkan kepadanya 
bahwa ibunya, Ummu Kultsum binti “Uqbah, mengabarkan kepadanya bahwa 
ia mendengar Rasulullah & bersabda: 


(PES AGE BA Cai а SAN SI (3, 
“Bukanlah pendusta, orang yang mendamaikan antara manusia untuk me- 
numbuhkan kebaikan atau berkata baik.” 


Dia (Ummu Kultsum binti Uqbah) berkata: “Aku belum pernah 
mendengar suatu perkataan manusia yang diberi rukhshah (keringanan), kecuali 
dalam tiga hal; Dalam peperangan, mendamaikan antara manusia dan per- 
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kataan seorang suami kepada isterinya, serta perkataan seorang isteri kepada 
suaminya.” Imam Ahmad berkata: Ummu Kultsum binti ‘Uqbah adalah ter- 
masuk wanita-wanita berhijrah, yang berbai'at kepada Rasulullah &.” (HR. 
Al-Jama'ah kecuali Ibnu Majah). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abud Darda' &, ia berkata: 
Ж ЖОО КОГА ООО О ОУ ШЕ aa а Pa 
AAA а жа ANU д Јуну JB 
‚(ШУЙ (д сй Ab 2043) Шс дф әз) JG СКОТ: 


"Rasulullah @ bersabda: 'Maukah kalian kuberitahu tentang sesuatu yang 
lebih utama daripada puasa, shalat, dan shadaqah?' Mereka menjawab: "Tentu, 
ya Rasulullah!' Beliau & berkata: 'Mendamaikan antara manusia.' Beliau 
bersabda: 'Sedangkan merusaknya itu adalah pencukur.'" (Yang mencukur 
agama)"' Abu Dawud dan at-Tirmidzi pun meriwayatkannya dan ia (at- 


Tirmidzi) berkata: “Hasan shahih.” 


ka AA Д) US JA 62) $ “Dan barangsiapa yang berbuat demikian 
karena mencari ridha Allah”, yaitu ikhlas dalam mengamalkannya serta meng- 
harapkan pahala dari Allah 85 < Kb: VM asg SAS b Kelak Kami memberi 
kepadanya pahala yang besar.” Yaitu pahala yang melimpah, banyak dan luas. 
Dan firman-Nya, $ 5231 SE LK ya JAN BE 2) $ Dan barangsiapa yang 
menentang Rasul sesudah jelas kebenaran baginya", yaitu barangsiapa yang me- 
nempuh bukan jalan syari'at yang dibawa oleh Rasulullah &, maka berarti 
ia berada dalam satu sisi, sedangkan syari'at berada pada sisi lain. Hal itu di- 
lakukannya dengan sengaja setelah jelas serta nyata dan tegasnya kebenaran. 


Firman-Nya, 4 ima ya) d 2 7 я 3 > “Dan mengikuti jalan yang bukan 
jalan orang-orang beriman.” "(Bagian ayat) ini saling berkaitan dengan sifat 
yang pertama tadi. Akan tetapi, bentuk penyimpangan itu terkadang terhadap 
nash dari pemberi syari'at dan terkadang terhadap ijma” (kesepakatan) umat 
Muhammad # yang telah diketahuinya secara pasti. Karena ayat ini me- 
ngandung jaminan untuk kesepakatan mereka yang tidak mungkin salah, se- 
bagai kehormatan bagi mereka dan pengagungan bagi Nabi mereka. Banyak 
sekali hadits shahih yang menjelaskan hal tersebut. Dan ayat ini pula yang di- 
jadikan sandaran (dasar) oleh Imam asy-Syafi'i 4 dalam berhujjah, bahwa 
ijma' merupakan hujjah yang diharamkan bagi seseorang untuk menyelisihinya, 
setelah melalui penelitian dan pemikiran panjang. Hal tersebut merupakan 
istinbath (kesimpulan) yang paling baik dan kuat, sekalipun sebagian ulama 
mempersoalkannya dan menganggapnya terlalu jauh. 


Untuk 1 itu, Allah 88 mengancam hal tersebut dengan firman-Nya, 
ае, Ы > Шш, J5 C dY “Kami biarkan ia leluasa terhadap kesesatan 
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yang telah dikuasainya itu, dan Kami masukkan ia Ке dalam Jahannam dan 
Jahannam itu seburuk-buruk tempat kembali”. Yaitu jika ia menempuh jalan 
ini, niscaya Kami akan balas ia dengan cara menganggap baik dalam dadanya 
dan menghiasinya sebagai istidra?”. Sebagaimana firman Allah ##, 

у А 87 Up “Maka tatkala mereka berpaling (dari kebenaran), Allah 
memalingkan, hati mereka”. (QS. Ash-Shaff: 5). Dan juga firman-Nya, 

É o pean ЕР d "3,6, p “Dan Kami biarkan mereka bergelimang dalam ke- 
sesatan yang sangat”. (OS. Al-An'aam: 110). 


Dia menjadikan api Neraka sebagai tempat kembalinya di akhirat. 
Karena barangsiapa yang keluar dari hidayah, tidak ada jalan lain baginya, 
kecuali jalan а Ке Neraka pada һап Kiamat kelak, sebagaimana firman- 
Nya, 1501 SN $ “(Kepada Malaikat diperintahkan): Kumpulkan- 
lah orang-orang yang zhalim beserta teman sejawat mereka.” (QS. Ash-Shaaffaat: 
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Sesungguhnya Allab tidak mengampuni dosa mempersekutukan (sesuatu) 
dengan-Nya, dan Dia mengampuni dosa yang lain dari syirik itu, bagi siapa 
yang dikehendaki-Nya. Barangsiapa yang mempersekutukan (sesuatu) dengan 
Allah, maka sesungguhnya ia telah tersesat sejaub-jaubnya. (QS. 4:116) Yang 
mereka sembah selain Allah itu, tidak lain banyalah berbala, dan (dengan 
menyembah berhala itu) mereka tidak lain banyalah menyembah syaitan 
yang durhaka, (OS. 4:117) yang dilaknat Allah dan syaitan itu mengatakan: 
"Aku benar-benar akan mengambil dari hamba-hamba-Mu bahagian yang 
sudah ditentukan (untukku), (OS. 4:118) dan aku benar-benar akan me- 
nyesatkan mereka dan akan membangkitkan angan-angan kosong pada 
mereka dan akan menyuruh mereka (memotong telinga-telinga binatang 
ternak), lalu mereka benar-benar memotongnya dan akan aku suruh mereka 
(merubah ciptaan Allah), lalu benar-benar mereka merubahnya". Barangsiapa 
yang menjadikan syaitan menjadi pelindung selain Allah, maka sesungguh- 
nya ia menderita kerugian yang nyata. (OS. 4:119) Syaitan itu memberikan 
janji-janji kepada mereka, dan membangkitkan angan-angan kosong pada 
mereka. Padahal syaitan itu tidak menjanjikan kepada mereka, selain dari 
tipuan belaka. (OS. 4:120) Mereka itu tempatnya Jabannam dan mereka 
tidak memperoleh tempat lari daripadanya. (OS. 4:121) Orang-orang yang 
beriman dan mengerjakan amal shalih, kelak akan Kami masukkan ke 
dalam Surga, yang mengalir sungai-sungai di dalamnya, mereka kekal di 
dalamnya selama-lamanya. Allah telah membuat suatu janji yang benar. 
Dan siapakah yang lebih benar perkataannya daripada Allah? (OS. 4:122). 


Pembicaraan tentang ayat, ini sudah berlalu, yaitu firman Allah 45, 
«оор 5 а ЛДЫ E ДУ “Sesungguhnya Allah tidak akan meng- 
ampuni dosa syirik, dan Allah mengampuni segala dosa yang selain dari (syirik) 
itu” (QS. An-Nisaa': 48). Dan kita telah menyebutkan hadits yang berkaitan 
dengannya di awal surat ini. 


At-Tirmidzi meriwayatkan, telah menceritakan kepada kami Tsuwair 
bin Abi Fakhitah Said bin 'Alaqah dari bapaknya, dari “Ali 4, bahwa ia ber- 
kata: “Tidak ada satu ayat pun di dalam al-Qur'an yang lebih aku cintai dari 
pada ayat ini, 44: 2 of aki Y MO > “Sesungguhnya Allah tidak akan me- 
ngampuni dosa syirik.” Beliau (at-Tirmidzi) berkata: “Hadits ini hasan gharib.” 
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Firman-Nya, 4 12; yss с э IL 5 СЫ ap “Barangsiapa yang mem- 
persekutukan Allah, sesungguhnya ia telah tersesat sejaub-jaubnya,” maka berarti 
1a menempuh jalan yang tidak haq, sesat dari petunjuk, jauh dari kebenaran, 
membinasakan dan merugikan dirinya di dunia dan akhirat serta kehilangan 
kebahagiaan dunia dan а. 


Firman-Nya, 4 0 у 4 5 yaa PX o} > “Yang mereka sembah selain Allah 
itu tidak lain hanyalah berhala. Ibnu Abi Найт mengatakan dari Ubay bin 
Ka'ab tentang $ WL) Y в у o DAN ol Ў, ia berkata: “Yaitu bersama setiap ber- 
hala itu ada jin perempuan.” 


'Aisyah berkata tentang 4 EG У wy ya OX д} Ф “Yang mereka sembah 
selain Allah itu tidak lain hanyalah inaatsan,” yaitu berhala-berhala perempuan.” 
Diriwayatkan dari Abu Salamah, dari “Abdurrahman, “Urwah bin az-Zubair, 
Mujahid, Abu Malik, as-Suddi dan Mugatil hal yang semisal. 


Ibnu Jarir mengatakan dari adh-Dhahhak tentang ayat ini: “Orang- 
orang musyrik berkata bahwa Malaikat adalah anak-anak perempuan Allah. 
Kami beribadah kepada mereka hanya sebagai perantara agar mereka men- 
dekatkan diri kami kepada Allah. Lalu mereka menjadikannya sebagai rabb- 
rabb dan mengilustrasikannya dengan wanita.” 


Tafsir ini hampir sama dengan firman Allah 44, 
kg Ки А PSSI Nga $ “Dan mereka menjadikan Malaikat- 
Malaikat, yang mereka itu adalah hamba-hamba Allah yang Mahapemurah, se- 
bagai orang-orang perempuan, ” (QS. Az-Zukhruf: 19). Dan Allah 9 berfirman, 
UN KS 7, EN, $ “Dan mereka adakan (bubungan) nasab antara 
Allah dan antara jin.” (QS. Ash-Shaaffaat: 158) (Hingga akhir ayat berikutnya). 


Firman-Nya, 4 15, ә (БУ) о хору “Yang mereka sembah itu tidak 
lain banyalah syaitan yang durhaka”. Yaitu dia yang memerintahkan mereka, 
memperindah dan menghiasinya kepada mereka, walaupun pada hakikatnya 
mereka adalah . penyembah і iblis. оа firman Allah #&, 
$ BAY oh pole 0 9 4 sf JI 9 “Bukankah Aku telah memerintahkan 
kepadamu hai Bani Adam, supaya kamu tidak menyembah. syaitan?” (OS. Yaasiin: 
60). 


Firman-Nya, $ мш > “Yang dilaknat oleh Allah.” Yaitu diusir dan di- 
jauhkan dari rahmat- -Nya dan dikeluarkan dari perlindungan-Nya. Allah #& 
berfirman, < 02,24 0.27 bole la dis р “Aku benar-benar akan mengambil 
dari hamba-hamba-Mu, bagian yang sudah ditentukan”. Yaitu bagian yang ter- 
ukur dan diketahui. Qatadah berkata: Dari setiap 1000 ada 999 yang masuk 
Neraka dan satu yang masuk Surga, $ HI, 3 > “Dan aku benar-benar akan 
menyesatkan mereka,” dari kebenaran $ “ОТ 1? “Dan akan membangkitkan 
angan-angan kosong pada mereka.” Yaitu, aku akan menghiasi perbuatan mereka 
dalam meninggalkan taubat, aku bangkitkan angan-angan (mereka), aku akan 


SKY 4. SURATANNISAA ХУ PP PH 


ЭС AV СБ MB MB MB AE MB аач 


PILP AFAT СР СЗ СЙ єй сй с AS AS СУ гъ «гъ СУ «с Чс «о «о «о чо «у чо "ГА, ЧГ, ЧЕ. 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 


D ЧА, ЧГ Чи, ЧГ. ЧГ “Ги ЧС Ги ЧГ ЧГ DA D D DN ЧУ УУ MI MI MI MI A3 3 3 3 3 MI 3 LI 3 LS к K3 3 LK 


YA 


СА. "СА, "С, O 


perintahkan mereka untuk menunda-nunda dan aku menipu mereka melalui 
diri mereka sendiri. 


Firman-Nya, $ 01 oli 56 6 wig У,» “Dan aku akan menyuruh 
mereka memotong telinga-telinga binatang ternak, lalu mereka benar-benar 
memotongnya”. Qatadah, as-Suddi dan yang lainnya berkata: “Yaitu membelah- 
nya dan menjadikannya sebagai tanda dan bukti bagi baahirah, saa-ibah dan 
washiilah.” 4 MJ ab s Ers 5 “Dan aku akan suruh mereka merubah ciptaan 
Allah, Lali mereka benar-benar merubahnya.” Ibnu “Abbas berkata, “Yang di- 
maksud adalah mengebiri binatang.” Demikian pula yang diriwayatkan dari 
Ibnu “Umar dan Anas. Sedangkan menurut al-Hasan bin Abil Hasan al-Bashri, 
yang dimaksud adalah tato. Di dalam kitab Shahih Muslim terdapat larangan 
bertato di wajah. Di dalam satu lafazh, Allah melaknat orang yang melakukan 
hal itu. 


Di dalam hadits shahih, dari Ibnu Mas'ud, ia berkata: “Allah telah 
melaknat wanita-wanita yang bertato dan meminta ditato, yang mencukur 
alisnya dan meminta dicukur alisnya, serta wanita-wanita yang minta direng- 
gangkan giginya untuk mempercantik diri, yang mereka semua merusak 
ciptaan Allah,” kemudian dia berkata: “Mengapa aku tidak melaknat orang 
yang dilaknat Rasulullah &, dan itu terdapat dalam Kitabullah, yaitu firman- 
Nya, 1450 АЎ Sie Кул Su С,» “Dan apa yang diberikan Rasul 
kepadamu, terimalah. Dan apa yang dilarangnya bagimu, maka tinggalkanlah.” 
(OS. Al-Hasyr: 7). 


Ibnu “Abbas dalam satu riwayatnya, Mujahid, Ikrimah, Ibrahim an- 
Nakha'i, al-Hasan, Oatadah, al-Hakam, as- -Suddi, adh- Dhahhak dan ‘Atha’ 
al-Khurasani berkata tentang firman Allah 4g, < Si se ear: е 7,» “Dan 
aku akan suruh mereka merubah ciptaan Allah, lalu mereka benar-benar merubah- 
nya,” yaitu agama Allah 28. Hal ini seperti firman-Nya, 
$2 мы Jani У ЦДР GAN ш a a) jah а. „шщ, 36 > “Maka hadapkan- 
lah wajahmu dengan lurus kepada agama (Állah); (tetaplah atas) fitrah Allah 
yang telah menciptakan manusia menurut fitrah itu. Tidak ada perubahan pada 
fitrah Allah”. (QS. Ar-Ruum: 30). 


Ada pendapat yang mengatakan bahwa hal ini adalah merupakan 
perintah. Artinya yaitu, “Janganlah kalian merusak fitrah Allah dan biarkanlah 
manusia pada fitrah-fitrah mereka.” Sebagaimana hadits yang terdapat dalam 
ash-Shahihain dari Abu Hurairah 4, ia berkata, Rasulullah £ bersabda: 
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“Setiap anak dilahirkan di atas fitrah, maka kedua orang tuanyalah yang тел- 
jadikannya Yahudi, Nasrani, atau Majusi, sebagaimana binatang melahirkan 
(anaknya) dalam keadaan lengkap, apakah kalian mendapatkan anggota tubuh- 
nya yang terpotong?” 


Di dalam kitab Shahih Muslim dari “Iyadh bin Hammad, ia berkata, 
Rasulullah @ bersabda: 


Be” o o о, аяал da р aa и СА ж ж age A КЕТО 
©з) ж СР 00 A ngisi Cek Sale TS ang) 
Ki фб х. ie Íu о ЙЕ 
“Allah berfirman: Sesungguhnya aku menciptakan hamba-Ku dalam ke- 
adaan hanif, lalu syaitan datang dan memalingkan mereka dari agama mereka, 
1a mengharamkan apa yang Aku halalkan kepada mereka.” 
Kemudian Allah # berfirman, 


SA UAS usa Мо 3 ^Ш, OB 55 ad “Barangsiapa yang menjadikan 
syaitan menjadi pelindung selain Allah, maka sesungguhnya ia menderita 
kerugian yang nyata”. Maka berarti ia rugi dunia dan akhirat. Itulah kerugian 
yang tidak dapat diganti dan tidak dapat diperoleh kembali. 


Firman-Nya, $ , б. Yosi Ha с, Е) bani P “Syaitan itu mem- 
berikan janji-janji kepada тетеЁа dan membangkitkan angan-angan kosong 
mereka, padahal syaitan itu tidak menjanjikan kepada mereka selain dari tipuan 
belaka”. Ayat ini mengabarkan tentang kenyataan yang ada, karena sesungguh- 
nya syaitan itu menjanjikan para walinya (pengikutnya) dan membangkitkan 
angan-angan mereka, bahwa merekalah orang-orang yang beruntung di dunia 
dan di akhirat. Padahal itu merupakan kedustaan. Oleh karena itu, Allah 45 
berfirman, $ Ly У ob A35 0, Ф “Padahal syaitan itu tidak menjanjikan 
kepada mereka, selain dari tipuan belaka.” Sebagaimana Allah W berfirman 
mengabarkan tentang iblis di hari yang dijanjikan (hari Kiamat), 
с^ КРЕТ б; SG KAN гати "5427 К Ы А ыз IS Ora JG, | 
меле By Ке Дал Йй б „ШЫЙ 2) Ana PARE С» ol Y) obi- 

ER AE И Л о S оо о „ДЕ A 
“Dan berkatalah syaitan tatkala perkara (bisab) telah diselesaikan: Sesungguhnya 
Allah telah menjanjikan kepadamu janji yang benar dan aku pun telah menjanji- 
kan kepadamu, tetapi aku menyalahinya. Sekali-sekali tidak ada kekuasaan bagiku 
terhadapmu, melainkan (sekedar) aku menyeru kamu, lalu kamu mematuhi 
seruanku, oleh sebab itu, janganlah kamu mencercaku, akan tetapi cercalah dirimu 
sendiri. Aku sekali-kali tidak dapat menolongmu dan kamu pun sekali-kali tidak 
dapat menolongku. Sesungguhnya aku tidak membenarkan perbuatanmu mem- 


persekutukan aku (dengan Allah) sejak dahulu.” Sesungguhnya orang-orang yang 
zhalim itu mendapat siksaan yang pedih.” (OS. Ibrahim: 22). 
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Firman-Nya, $ шуу > “Mereka itu,” yaitu orang-orang yang meng- 
anggap baik sesuatu yang dinilai dan diangan-angankan syaitan kepada mereka, 
ме үл! ya > “Tempat kembali mereka adalah Jahannam,” yaitu tempat kembali 
mereka pada hari Kiamat. 4 Cami ЦІ? о 07У) “Mereka tidak dapat memper- 
oleh tempat lari,” yaitu mereka tidak lagi memiliki ruang, jalan keluar, jalan 
lolos dan jalan lari. Kemudian Allah 88 menyebutkan kondisi orang-orang 
yang bahagia dan bertakwa yang mendapatkan kemuliaan yang sempurna. 
Allah 8 berfirman, & SELAI | Д2, \ Зе Sad 5 $ “Orang-orang yang beriman 
dan beramal shalih.” Yaitu, hati-hati mereka jujur serta anggota tubuh mereka 
mengamalkan kebaikan yang diperintahkan, kepada mereka, dan meninggalkan 
kemunkaran yang dilarang atas mereka. 4 ШАЙ Gi ia SH соб wela > 
“Kami akan masukkan mereka ke dalam Surga yang mengalir sungai-sungai dari 
bawahnya. ” Yaitu, mereka mengalirkannya sesuai keinginan mereka dan ke 
mana saja mereka sukai. $ 127 0.2 („д> $ “Mereka kekal di dalamnya selama- 
lamanya,” tidak punah dan tidak berpindah. 4 US N 35, $ Janji Allah adalah 
benar,” yaitu hal ini adalah janji dari Allah. Dan janji Allah secara hakiki telah 
maklum pasti terjadi. Untuk itu Dia memperkuatnya dengan mashdar" yang 
menunjukkan pastinya berita yang disampaikan, yaitu firman-Nya, $ С ў 
“Benar.” 

Kemudian Allah # berfirman, $ 35 4 2 Ga 23> “Dan siapakah 
yang lebih benar perkataannya daripada Allah”. Yaitu, tidak ada yang lebih jujur 
perkataan atau beritanya selain Allah #&. Tidak ada Ilah (yang berhak di 
ibadahi) kecuali Allah #& dan tidak ada Rabb selain-Nya. 
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(Pahala dari Allah) itu bukanlah menurut angan-anganmu yang kosong dan 
tidak (pula) menurut angan-angan Ahli Kitab. Barangsiapa yang menger- 
jakan kejahatan, niscaya akan diberi pembalasan dengan kejahatan itu dan 
ia tidak mendapat pelindung dan tidak (pula) penolong baginya selain dari 
Allah. (OS. 4:123) Barangsiapa yang mengerjakan amal-amal shalih, baik 
laki-laki maupun wanita, sedang ia orang yang beriman, maka mereka itu 
masuk ke dalam Surga dan mereka tidak dianiaya walan sedikit pun. (OS. 
4:124) Dan siapakah yang lebih baik agamanya daripada orang yang ikhlas 
menyerahkan dirinya kepada Allah, sedang dia pun mengerjakan kebaikan, 
dan ia mengikuti agama Ibrahim yang lurus. Dan Allah mengambil Ibrabim 
menjadi kesayangan-Nya. (OS. 4:125) Kepunyaan Allah-lah apa yang di 
langit dan apa yang di bumi dan adalah (pengetahuan) Allah Mahameliputi 
segala sesuatu. (OS. 4:126). 


Al-'Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas bahwa Ibnu “Abbas 4 berkata 
tentang ayat ini: “Para pemeluk agama saling berdebat. Pemeluk Taurat ber- 
kata: “Kitab kami adalah sebaik-baik kitab dan Nabi kami adalah sebaik-baik 
Nabi.” Pemeluk Injil pun berkata demikian, sedangkan pemeluk Islam berkata: 
“Tidak ada agama kecuali Islam, Kitab kami menasakh (menghapus) setiap 
kitab, Nabi kami adalah penutup para Nabi, kalian dan kami diperintah untuk 
mengimani kitab kalian dan mengamalkan Kitab kami.” Maka Allah memutus- 
kan perkara di antara mereka dan berfirman, 
$ а JS ya А H ү! У, Kana 7-3 p (Pahala dari Allah) itu bukan- 
lah menurut angan-anganmu yang kosong dan tidak (pula) menurut angan-angan 
Ahli Kitab. Barangsiapa yang mengerjakan kejahatan, niscaya akan diberi pem- 
balasan dengan kejahatan itu”. Dan Dia memilih di antara agama-agama tersebut 
dengan firman-Nya, $ ` yaa ЗА 4 00, INA бә ASA, $ “Dan siapakah 
yang lebih baik agamanya, daripada orang yang ikhlas menyerahkan dirinya 
kepada Allah, sedang dia pun mengerjakan kebaikan, -hingga firman-Nya- 
KIS м 9) I 251, P “Dan Allah mengambil Ibrahim menjadi kesayangan-Nya.” 


Makna dalam ayat ini adalah, bahwa agama itu bukan dengan hiasan 
dan angan-angan, akan tetapi agama adalah sesuatu yang tertanam dalam hati 
dengan dibuktikan oleh amal perbuatan. Tidaklah orang yang mengaku se- 
suatu, lalu ia akan mendapatkannya dengan semata-mata pengakuannya itu. 
Dan tidaklah orang yang berkata, ia berada dalam kebenaran akan diakui 
perkataannya hanya semata-mata demikian, hingga ia memiliki bukti yang 
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datang dari Allah. Untuk itu Allah 38 berfirman, 
Ke а 5 2 АЎ М Е 5; ui 2-3 > “Pahala dari Allah) itu bukan- 


lah menurut angan-anganmu yang kosong dan tidak (pula) menurut angan-angan 
Ahli Kitab. Barangsiapa yang mengerjakan kejahatan, niscaya akan diberi pem- 
balasan dengan kejahatan itu”, yaitu kalian dan mereka tidak akan meraih 
keselamatan dengan semata-mata angan-angan! Akan tetapi, yang menentukan 
adalah ketaatan kepada Allah #& dan mengikuti apa yang telah disyari'atkan- 
Nya melalui lisan para Rasul yang mulia. Untuk itu setelahnya, Allah #& ber- 
firman, < aj > у> FX ya $ “Barangsiapa yang mengerjakan kejahatan, niscaya 
akan diberi pembalasan dengan kejahatan itu.” Sa'id bin Manshur mengatakan, 
dari Sufyan | bin, “Uyainah, bahwa Abu Hurairah &5 berkata: Tatkala turun 
ayat, $ WS loyon FX о 5 Barangsiapa yang mengerjakan kejahatan, niscaya akan 
diberi pembalasan dengan kejahatan itu,” terasa berat hal itu bagi kaum muslimin, 
lalu Rasulullah £ bersabda: 


BN, SE AA > GAS mal ы ai IS A Әф Ég 1500) 
Karna 


“Istigamahlah dalam amal dan benarlah dalam perkataan serta seimbanglah, 
sebab sesungguhnya setiap sesuatu yang mengenai seorang muslim adalah 
kafjarat (penghapus dosa) baginya, sampai duri yang menusuknya dan musibah 
yang menimpanya.” (Demikian pula hadits ini diriwayatkan oleh Ahmad dari 
Sufyan bin “Uyainah, juga Muslim, at-Tirmidzi dan an-Nasa'1). 


‘Atha’ bin Yasar meriwayatkan, dari Abu Sa'id dan Abu Hurairah &, 
kedua-nya mendengar Rasulullah & bersabda: 


2 Ba bh Pa и, 27 о рү Е Са паа Aya Аук Ж ган Жы 
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“Tidak ада sesuatu yang mengenai seorang muslim berupa kelelahan, sakit, 
penyakit yang lama (berat) dan kesedihan, hingga kecemasan yang menyusah- 
kannya, kecuali Allah akan hapuskan berbagai kesalahannya.” (Dikeluarkan 
oleh al-Bukhari dan Muslim). 

Firman Allah #@, $ Nyai Y; Ó, Al 855 о 427 У, $ “Dan ia tidak men- 
dapat pelindung dan penolong baginya selain dari Allah.” “Ali bin АЫ Thalhah 
mengatakan, dari Ibnu “Abbas: “Kecuali ia bertaubat, maka Allah akan me- 
nerima taubatnya.” (HR. Ibnu Abi Hatim). 


Yang benar adalah, hal itu (balasan terhadap perbuatan buruk) berlaku 
umum untuk seluruh amal, sebagaimana keterangan hadits-hadits yang lalu 
dan inilah pilihan Ibnu Jarir. Wallahu a'lam. 
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Kemudian firman-Nya, 4 braja 7A, Ыя | ү 
“Barangsiapa yang mengerjakan amal-amal shalih, baik laki-laki maupun perem- 
puan, sedang ia orang yang beriman”. Ketika Allah 88 menyebutkan balasan 
terhadap berbagai kejelekan dan bahwasanya Dia pasti akan memberi sangsi 
kepada pelakunya baik di dunia -dan hal itu lebih baik baginya- atau di akhirat 
na 'udzu-billahi min dzalik -dan kami memohon keselamatan di dunia dan di 
akhirat, pemaafan, pengampunan dan kemurahan-Nya. Kemudian Allah me- 
nerangkan tentang kebaikan, kemurahan dan rahmat-Nya, dalam menerima 
amal-amal shalih para hamba-Nya, baik laki-laki maupun wanita, dengan syarat 
(adanya) keimanan. Dan bahwa Allah 44 akan memasukkan mereka ke dalam 
Surga, serta tidak menzhalimi kebaikan mereka walaupun sekecil titik yang 
terdapat pada biji kurma. 


Kemudian Allah 3# berfirman, < à 445) JA Us GLS Ya, $ “Dan 
siapakah yang lebih baik agamanya daripada orang yang ikhlas menyerahkan 
dirinya kepada Allah,” yakni mengikhlaskan amal kepada Rabbnya #8. Dia 
beramal karena iman dan mengharap ridha-Nya. 4 5. jay $ “Sedang dia pun 
mengerjakan kebaikan.” Yaitu dalam amalnya mengikuti apa yang telah di- 
syari'atkan oleh Allah dan dibawa oleh Rasul-Nya, berupa hidayah dan agama 
yang benar. Kedua syarat inilah, yang mana amal seseorang tidak sah tanpa 
keduanya. Artinya, amal itu harus khalish (ikhlas) dan shawab (benar). 


Khaalish artinya, dilakukan karena Allah, dan shawaab artinya, mengikuti 
syari'at Rasulullah &. 


Zhahir dari amal akan sah dengan mutaba'ah (mengikuti Rasul) dan 
bathin dari amal akan sah dengan keikhlasan. Kapan saja suatu amal kehilangan 
salah satu dari dua syarat tersebut, maka amal itu akan rusak. Jika hilang 
keikhlasan, maka ia menjadi munafik, yaitu orang-orang yang ingin dilihat 
manusia. Dan barangsiapa kehilangan mutaba'ah, maka ia akan menjadi sesat 
dan jahil. Maka di saat ia menggabungkan keduanya (syarat tersebut), maka 
itulah amal orang-orang mukmin, di mana balasan penerimaannya lebih baik 


dari amal yang mereka lakukan dan akan diampuni kesalahan-kesalahannya. 


Untuk itu Allah # berfirman, $ ка a Же A SP “Dan ia mengikuti 
agama Ibrahim yang lurus”. Mereka adalah м dan para pengikutnya 
hingga hari Kiamat. Sebagaimana firman Allah 38, 
ке Ya у а зу! al К sa a > #9 “Kemudian Kami wahyu- 
kan kepadamu (Muhammad 44); Ikutilah agama Ibrahim seorang yang hanif. 
Dan bukanlah dia termasuk orang-orang yang mempersekutukan Allah.” (OS. 
An-Nahl: 123). Hanif adalah orang yang berpaling dari syirik dengan yakin, 
yaitu ditinggalkannya kemusyrikan itu berdasarkan ilmu dan menuju kepada 
kebenaran secara total tanpa dapat dihalangi oleh seorang pun dan tidak ada 
seorang pun yang dapat memalingkannya. Dan firman-Nya, 
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4 Sue a a LA, “Dan Allah mengambil Ibrahim menjadi kesayangan- 
Nya.” Ini merupakan dorongan untuk mengikuti Ibrahim, karena beliau adalah 
imam yang patut diteladani, di mana dia telah sampai kepada tujuan tagarrub 
(mendekatkan diri) para hamba. Beliau telah mencapai derajat khullah” yaitu 
derajat kecintaan yang paling tinggi. Hal itu tidak mungkin tercapai, kecuali 
karena banyaknya ketaatan kepada Rabbnya. Sebagaimana disifatkan dalam 
firman-Nya, 4 3, s3) msl, “Dan Ibrahim yang selalu menyempurnakan 
janji.” (QS. An-Najm: 37). Banyak ulama Salaf berkata, “Artinya beliau telah 
melaksanakan seluruh perintah, dan berada di dalam setiap maqam (tingkatan) 
ibadah. Di mana bagi Ibrahim, perkara yang agung tidak menjadikannya 
melalaikan perkara yang sepele, begitu pula perkara yang besar pun tidak 
menjadikannya melalaikan perkara yang kecil.” 


Allah # berfirman, $ 245% эш, 2, a 11 5, $ “Dan ingatlah 
ketika Ibrahim diuji Rabbnya dengan beberapa kalimat (perintah dan larangan), 
lalu Ibrahim menunaikannya.” (OS. Al-Bagarah: 124) Beliau dinamai Khalilullah 
karena sangat besar cintanya kepada Rabb 2%, karena beliau teguh melaksana- 
kan ketaatan yang dicintai dan diridhai-Nya. Untuk itu, di dalam kitab ash- 
Shabihain diriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri, bahwa Rasulullah @ tatkala 
berbicara dalam khutbah, akhirnya bersabda: 
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“Adapun setelah itu, wahai manusia, seandainya aku diperbolehkan menjadi- 
kan Khalil (kekasih) dari penghuni dunia, niscaya aku akan menjadikan Abu 
Bakar bin Abu Quhafah sebagai khalil. Akan tetapi teman kalian ini (Nabi 
Muhammad &) adalah Khalilullah.” 


Qatadah mengatakan dari Ikrimah, dari Ibnu “Abbas, bahwa ia berkata: 
“Apakah kalian takjub (heran) bahwa khullah untuk Ibrahim, kalam untuk 
Musa dan ru уар untuk Muhammad, semoga shalawat dan salam Allah ter- 
limpahkan kepada mereka semua.” (HR. Al-Hakim dalam al-Mustadrak dan 
ia berkata: “Hadits ini shahih atas syarat al-Bukhari tetapi tidak dikeluarkan 
oleh keduanya).” Demikian pula diriwayatkan dari Anas bin Malik, para 
Sahabat, Tabi'in serta para imam Salaf dan khalaf. 


Firman-Nya, & 2 Si Sg AYI 214 A, $ Milik Allah-lah ара yang 
ada di langit dan ара yang ada di bumi”, yaitu seluruhnya adalah kepunyaan 
Allah, hamba-Nya dan ciptaan-Nya. Allah. lah yang mengatur itu semua, tidak 
ada yang mampu menolak apa yang telah ditetapkan-Nya, tidak ada yang 
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kekasihnya. 
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mampu membatalkan apa yang telah diputuskan-Nya dan Dia tidak ditanya 
atas apa yang dilakukan-Nya, karena keagungan, kekuasaan, keadilan, ke- 
bijaksanaan, kelembutan dan kasih sayang-Nya. 


Firman-Nya, 4 laser 55 YK MN 9S) $ “Dan adalah (pengetahuan) Allah 
Mahameliputi segala sesuatu”, Yaitu, ilmu-Nya menjangkau semua itu. Tidak 
ada yang tersembunyi sedikit pun apa yang ada pada hamba-hamba-Nya dan 
tidak ada yang tersembunyi dari ilmu-Nya seberat dzarrah pun apa yang ada 
di langit dan di bumi, baik kecil maupun besar. Dan tidak ada setitik dzarrah 
pun tersembunyi dari-Nya. 
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Dan mereka minta fatwa kepadamu tentang para wanita. Katakanlah: 
"Allah memberi fatwa kepadamu tentang mereka dan apa yang dibacakan 
kepadamu dalam al-Qur'an (juga memfatwakan) tentang para wanita yatim 
yang kamu tidak memberikan kepada mereka apa yang ditetapkan untuk 
mereka, sedang kamu ingin mengawini mereka dan tentang anak-anak yang 
masib dipandang lemah. Dan (Allah menyuruhmu) agar kamu mengurus 
anak-anak yatim secara adil. Dan kebajikan apa saja yang kamu kerjakan, 
maka sesungguhnya Allah adalah Mahamengetabuinya." (OS. 4:127) 


Al-Bukhari meriwayatkan dari “Aisyah @ , 1a berkata, tentang ayat ini, 


а TI AE g A 55У ШИШ, bad бы р, WI әш ШЫ, 
KPA SOE ыо 


“Dan mereka minta fatwa kepadamu tentang para wanita. Katakanlah: “Allah 
memberi fatwa kepadamu tentang mereka dan apa yang dibacakan kepadamu 
dalam al-Qur'an (juga memfatwakan) tentang para wanita yatim yang kamu 
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tidak memberikan kepada mereka apa yang ditetapkan untuk mereka, sedang 
kamu ingin mengawini mereka”, yaitu seorang laki-laki yang memiliki seorang 
anak wanita yatim, dia menjadi wali dan pewarisnya dan wanita itu meng- 
gabungkan seluruh hartanya hingga pohon kurma dengan buahnya, lalu ia 
ingin menikahinya, dan ia tidak senang menikahkannya dengan laki-laki lain 
yang akan meraih hartanya, maka ia berusaha mencegahnya. Maka turunlah 
ayat tersebut. (Demikian pula riwayat Muslim). 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu Syihab, “Urwah bin az-Zubair 
mengabarkan kepadaku, bahwa “Aisyah berkata, sesungguhnya manusia meminta 
fatwa kepada Rasulullah #% setelah ayat ini tentang mereka, maka Allah turun- 
kan, $ <А) asi ШЫ С ыы К) + TÄ SA p “Dan mereka 
minta fatwa kepadamu tentang para wanita. Katakanlah: Allah memberi fatwa 
kepadamu tentang mereka, dan apa yang dibacakan kepadamu dalam al-Qur'an 
(juga memjfatwakannya).” “Aisyah berkata: “Yang disebutkan oleh Allah bahwa 
hal itu dibacakan dalam al-Kitab, yaitu pada ayat pertama (permulaan surat), 
adalah firman Allah B8, & «СЫЛ A SI Ab CASE AD Sila Va = 9); > 
“Dan jika kamu takut tidak akan dapat berlaku adil terhadap (hak-hak) е 
yatim (bilamana kamu mengawininya), maka kawinilah wanita-wanita (lain) 
yang kamu senangi.” (OS. An-Nisaa’: 3) 


Dengan isnad ini pula “Aisyah {8% berkata: “Dan firman Allah d, 
g А PS БЕРСЕ “Sedangkan kamu ingin mengawini mereka.” Yaitu тае- 
ngenai keengganan salah seorang di antara kalian untuk menikahi anak wanita 
yatim yang berada dalam pemeliharaannya, di saat keberadaannya sedikit harta 
dan kurang cantik, maka mereka dilarang untuk menikahi karena harta dan 
kecantikannya dari wanita-wanita yatim, kecuali dengan adil karena kebencian 


mereka itu (di saat sedikit harta dan tidak cantik).” Dasarnya terdapat dalam 
kitab ash-Shahihain. 


Maksudnya bahwa jika seseorang memiliki wanita yatim dalam ре- 
meliharaannya, yang halal baginya untuk menikahi wanita yatim itu, ter- 
kadang 1а pun ingin menikahinya, maka Allah memerintahkannya untuk 
memberikan mahar seperti pada wanita-wanita lain. Jika ia tidak lakukan, maka 
carilah wanita yang lain, sesungguhnya Allah akan memberikan keluasan, ini- 
lah makna ayat pertama yang berada pada awal surat. Juga terkadang dia tidak 
menyukainya, karena menurutnya wanita itu jelek atau memang dia benar- 
benar jelek, maka Allah 8 melarangnya untuk menghalangi dia menikah 
dengan suami-suami lain karena takut akan menguasai harta gabungan. 


Sebagaimana yang dikatakan oleh “Ali bin Abi Thalhah dari Ibnu “Abbas 
tentang ayat tersebut. Yaitu firman Allah #&, < TÄ AS 49 “Pada wanita- 
wanita yatim.” “Dahulu pada masa Jahiliyyah, seorang laki-laki yang meme- 
lihara wanita yatim, lalu diberikan bajunya. Jika іа melakukan itu, maka tidak 
ada seorang pun yang akan mengawininya selama-lamanya. Jika wanita itu cantik, 
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maka ia akan menikahi dan memakan hartanya. Sedangkan jika wanita itu 
buruk, maka dilaranglah laki-laki manapun menikahinya selama-lamanya, 
hingga wanita itu mati. Jika ia mati, maka ia akan mendapatkan warisannya, 
maka Allah mengharamkan dan melarang hal itu.” 


TE berfirman, < oi 2,2 seks, $ “Dan anak-anak yang masih 
dipandang lemah”, dahulu pada masa Jahiliyyah mereka tidak memberikan 
warisan kepada anak-anak kecil laki-laki dan wanita. Itulah maksud firman 
Allah A, 4 2 Lu “у Y > “Kamu tidak memberikan kepada mereka apa 
yang ditetapkan untuk mereka”. Lalu Allah melarang hal tersebut dan menjelas- 
kan bahwa bagi setiap orang ada bagiannya, maka Allah 88 pun berfirman, 
& Ку bo ji ү Ш» “Bagian seorang anak laki-laki sama dengan bagian dua 
orang anak perempuan”, (QS. An-Nisaa”:11) baik kecil ataupun besar. Demikian 
perkataan Sa'id bin Jubair dan lain-lain. 


Sa'id bin Jubair berkata tentang firman-Nya, $ BEJ AE 5 о,» 
“Dan Allah memerintahkanmu agar mengurus anak-anak yatim secara adil”. 
Sebagaimana jika wanita itu cantik dan banyak harta, engkau nikahi dan 
mendahulukannya, maka begitu pula jika ia kurang harta dan tidak cantik, 
maka nikahilah ia dan utamakanlah. 


2 A IA 


an apa saja yang kamu an Maka Allah о, | шу » Hal 
ini merupakan pembangkitan semangat untuk melakukan kebaikan serta 
melaksanakan berbagai perintah. Sesungguhnya Allah && Mahamengetahui 
semua itu, dan akan membalasnya dengan balasan yang melimpah dan sempurna. 
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Dan jika seorang wanita khawatir akan nusyuz atau sikap tidak асир dari 
suaminya, maka tidak mengapa bagi keduanya mengadakan perdamaian 
yang sebenar-benarnya, dan perdamaian itu lebih baik (bagi mereka), walau- 
pun manusia itu menurut tabiatnya kikir. Dan jika kamu bergaul dengan 
isterimu secara baik dan memelihara dirimu (dari nusyuz dan sikap tak 
acuh), maka sesungguhnya Allah adalah Mahamengetahui apa yang kamu 
kerjakan. (OS. 4:128) Dan kamu sekali-kali tidak akan dapat berlaku adil 
di antara isteri-isteri(mu), walaupun kamu sangat ingin berbuat demikian, 
karena itu janganlah kamu terlalu cenderung (kepada yang kamu cintai), 
sehingga kamu biarkan yang lain terkatung-katung. Dan jika kamu mengada- 
kan perbaikan dan memelihara diri (dari kecurangan), maka sesungguhnya 
Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 4:129) Jika keduanya 
bercerai, maka Allah akan memberi kecukupan kepada masing-masing dari 
limpahan karunia-Nya. Dan adalah Allah Mahaluas (karunia-Nya) lagi 
Mahabijaksana. (OS. 4:130). 


Allah 4 mengabarkan dan mensyari'atkan ketetapan hukum-hukum- 
Nya, menyangkut berbagai kondisi suami isteri. Terkadang, adanya kondisi 
ketidaksukaan suami terhadap isteri, terkadang akurnya suami bersama isteri, 
dan terkadang kondisi bercerainya suami dengan isteri. Kondisi yang pertama 
adalah jika seorang isteri khawatir suaminya enggan dan berpaling darinya, 
maka isteri boleh menggugurkan seluruh atau sebagian haknya seperti nafkah, 
pakaian, atau waktu bermalamnya dan lain-lain, dan suami boleh menerima- 
nya. Maka tidak mengapa isteri mendermakan hak tersebut га suami те- 
nerimanya, untuk itu Allah # berfirman, 4 Weke K4 bla? of veb ОУ» > 
“Maka tidak mengapa bagi keduanya mengadakan perdamaian yang sebenar- 
benarnya”. Kemudian Allah #& berfirman, > ala 1$ Dan perdamaian itu 
lebih baik”. Yaitu, dari pada perceraian. 


Firman-Nya, $ za л. Ор" “Walaupun manusia пи pada tabiat- 
nya kikir”. Yaitu, perdamaian saat kekikiran lebih baik daripada perceraian. 
Untuk itu, ketika Saudah binti Zum’ah mulai tua, Rasulullah & berkehendak 
menceraikannya, lalu Saudah berdamai dengan beliau untuk tetap memper- 
tahankannya dan menyerahkan gilirannya kepada “Aisyah, beliau pun me- 
nerima hal tersebut dan tetap mempertahankannya. 


Di dalam kitab ash-Shahihain dari hadits Hisyam bin “Urwah dari ayah- 
nya dari “Aisyah, ia berkata: Ketika Saudah binti Zum'ah telah tua, dia beri- 
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kan gilirannya kepada “Aisyah. Dan Nabi # menggilir untuk “Aisyah pada 
hari Saudah. 

Al- Bukhari meriwayatkan, dari “Aisyah, 

ДОО АЕ ү A “Jika seorang isteri khawatir akan nusyuz 
atau sikap tidak acuh dari suaminya,” ia berkata, yaitu seorang laki-laki yang 
mempunyai isteri sudah tua yang tidak lagi berproduksi, ia bermaksud mencerai- 
kannya, lalu wanita itu berkata, aku jadikan giliranku bebas untukmu, maka 
turunlah ayat ini. Demikian pula yang ditafsirkan oleh Ibnu “Abbas, “Ubaidah 
as-Salmani, Mujahid, asy-Sya'bi, Sa'id bin Jubair, ‘Atha’, “Athiyah al- Aufi, 
Makhul, al-Hasan, al-Hakam bin Utbah, Qatadah dan banyak ulama Salaf dan 
para Imam. Aku (Ibnu Katsir) tidak mengetahui ada perbedaan pendapat bahwa 
yang dimaksud ayat ini adalah demikian. Wallahu a'lam. 

Asy-Syafi'i mengatakan dari Ibnu al-Musayyab, bahwa putri Muhammad 
bin Muslim memiliki suami yaitu Кай? bin Khudaij yang membenci sesuatu 
hal darinya, entah karena tua atau karena lainnya, lalu ia bermaksud men- 
ceraikannya. Putri Muhammad itu berkata, jangan engkau ceraikan aku dan 
berikanlah | giliranku sesuai kemauanmu, lalu Allah 8 turunkan ayat, 
SAS YES о AA ој Ly “Jika seorang isteri khawatir akan nusyuz 
atau sikap tidak acuh dari suaminya.” (Al-Hakim meriwayatkan dalam kitab 
al-Mustadrak dengan kalimat yang lebih panjang). 

Kemudian firman-Nya, $ „> ау ў “Dan perdamaian itu lebih baik.” 
“Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas, “Yaitu memberikan 
pilihan, maksudnya, seorang suami menawarkan pilihan antara bertahan atau 
bercerai, hal itu lebih baik daripada terus menerus mementingkan dan men- 
dahulukan isterinya yang lain. 


Zhahir dari ayat tersebut adalah bahwa perdamaian keduanya, yaitu 
dengan si isteri memberikan sebagian haknya kepada suami dan suami me- 
nerima hak tersebut maka hal itu lebih baik daripada perceraian secara mutlak. 
Sebagaimana Nabi Ф mempertahankan Saudah binti Zum'ah dengan mem- 
berikan gilirannya kepada “Aisyah. Beliau tidak menceraikannya, akan tetapi 
beliau mempertahankannya menjadi bagian isterinya. Perbuatan beliau itu 
agar ditauladani oleh umatnya dalam syari'at tersebut dan kebolehannya. Hal 
itu lebih utama pada hak Nabi &. Dan karena kesepakatan itu lebih dicintai 
Allah X daripada perceraian. 

Allah # berfirman, $ "5 ай, > “Dan perdamaian itu lebih baik,” 
bahkan perceraian dimurkai oleh Allah A. Untuk itu tercantum dalam hadits 
yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dan Ibnu Majah dari “Abdullah bin “Umar, 
ia berkata, Rasulullah £ bersabda: , 

„С УШ 4 (5) D (айй, 


“Perkara halal yang paling dibenci oleh Allah #& adalah thalag.” 
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Firman-Nya, $12 о и GL Э М ор! PN 12.22 д}, > “Dan jika kamu 
bergaul secara baik dan memelihara dirimu (dari nusyuz dan sikap tak acuh), 
maka sesungguhnya Allah adalah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan.” 
Yaitu, jika kalian menanggung beratnya kesabaran atas kebencian kalian 
kepada mereka dan kalian berikan malam mereka seperti yang lain, maka 
sesungguhnya Allah Mahamengetahui semua itu dan akan membalas kalian 
dengan balasan yang melimpah. 


Firman-Nya, $ 6227 ОА к SBI 1, > “Dn kamu sekali- 
kali tidak akan dapat berlaku adil di antara isteri-isteri (mu), walaupun kamu 
sangat ingin berbuat demikian.” Yaitu, wahai manusia, kalian tidak akan sanggup 
bersikap adil di antara isteri-isteri kalian dari berbagai segi, karena sekalipun 
pembagian malam demi malam dapat terjadi, akan tetapi tetap saja ada per- 
bedaan dalam rasa cinta, syahwat dan jima', sebagaimana yang dikatakan 
oleh Ibnu “Abbas, “Ubaidah as-Salmani, Mujahid, al-Hasan al-Bashri dan adh- 
Dhahhak bin Muzahim. 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu Abi Mulaikah, ia berkata: ayat 
ini $5227 y 2 ш NAS SALES 7, $ “Dan kamu sekali-kali tidak akan 
dapat berlaku adil di antara isteri-isteri (mu), walaupun kamu sangat ingin ber- 
buat demikian,” turun pada “Aisyah, yaitu bahwa Nabi & sangat mencintainya, 
melebihi isteri-isterinya yang lain. Sebagaimana dalam hadits yang diriwayat- 
kan oleh Imam Ahmad dan Ahlus Sunan dari “Aisyah, ia berkata: Rasulullah & 


membagi giliran di antara isteri-isterinya dengan adil, lalu beliau berkata: 
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“Ya Allah inilah pembagianku yang aku mampu, maka janganlah Engkau 
cela aku pada apa yang Engkau miliki dan tidak aku miliki”. Yaitu hati. (Lafazh 
hadits ini adalah berdasarkan riwayat dari Abu Dawud dan isnadnya shahih, 
akan tetapi at-Tirmidzi berkata, hadits ini diriwayatkan pula oleh Hammad 


bin Zaid dan yang lainnya dari Ayyub dari Abu Qilabah secara mursal dan 
ini lebih shahih). 


Firman-Nya, $ JI 3s Д.27 Sp “Oleh karena itu, janganlah kamu 
terlalu cenderung”. Yaitu, jika kalian cenderung kepada salah satu di antara 
mereka, maka janganlah kalian terlalu berlebihan. $ 2) A, 36 “Sehingga 
kamu biarkan yang lain terkatung-katung” yaitu yang lain menjadi terkatung- 
katung. Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair, al-Hasan, adh-Dhahhak, ar- 
Rab?’ bin Anas, as-Suddi dan Mugatil bin Hayyan berkata: “Maknanya adalah, 
seperti wanita yang tidak memiliki suami dan tidak pula diceraikan. Dan firman- 
Nya, $ 0.2) 82 05 А ор 1,271,627 oy > Jika kamu mengadakan perbaikan 
dan memelihara diri, maka sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang,” yaitu jika kalian berdamai dalam perkara-perkara kalian dan kalian 
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gilir dengan adil sesuai kemampuan kalian, serta kalian bertakwa kepada Allah 
dalam semua kondisi, niscaya Allah akan mengampuni kalian terhadap ke- 
cenderungan kalian kepada sebagian isteri-isteri kalian. 
Kemudian Allah 8 berfirman, 

Чы шы, К О» а» ул IS М BEE о, > Jika keduanya bercerai, maka 
Allah akan memberi kecukupan kepada masing-masing dari limpahan karunia- 
Nya. Dan adalah Allah Mahaluas (karunia-Nya) lagi Mahabijaksana”. Ini adalah 
kondisi ketiga, yaitu kondisi perceraian, Allah #8 mengabarkan bahwa jika 
keduanya bercerai, maka Allah akan mencukupi keduanya dengan mengganti- 
kan orang yang lebih baik dari keduanya, $ 0.5 15.41, all OS, > “Dan adalah 
Allah Mahaluas (karunia-Nya) lagi Mahabijaksana”. Yaitu, luas karunia-Nya, besar 
pemberian-Nya, bijaksana dalam seluruh perbuatan, gadar dan syari'at-Nya. 


“м у f- Ttr 


Dan kepunyaan Allah-lah apa yang di langit dan yang di bumi dan sungguh 
Kami telah memerintahkan kepada orang-orang yang diberi kitab sebelum- 
mu dan (juga) kepadamu, bertakwalah kepada Allah. Tetapi jika kamu 
kafir maka (ketahuilah), sesungguhnya apa yang di langit dan apa yang di 
bumi hanyalah kepunyaan Allah dan Allah Mahakaya lagi Mahaterpuji. 
(OS. 4:131) Dan kepunyaan Allah-lah apa yang di langit dan apa yang di 
bumi. Cukuplah Allah sebagai Pemelihara. (OS. 4:132) Jika Allah meng- 
bendaki, niscaya Allah musnahkan kamu wahai manusia dan Allah datang 
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kan umat yang lain (sebagai penggantimu). Dan adalah Allah Mahakuasa 
berbuat demikian. (QS. 4:133) Barangsiapa yang menghendaki pahala di 
dunia saja (maka ia merugi), karena di sisi Allah ada pahala dunia dan 
akhirat, Dan Allah Mahamendengar lagi Mahamelihat. (OS. 4:134) 


Allah & mengabarkan, bahwa Allah $$ adalah pemilik langit dan 
bumi. Dan bahwa Allah adalah penguasa pada keduanya. Untuk itu Allah 45 
berfirman, 4 SU S3 ya ASI 0 Co, 3d, $ "Dan sungguh Kami telah 
memerintahkan kepada orang-orang yang diberi kitab sebelummu dan (juga) 
kepadamu,” yaitu Kami wasiatkan kepadamu dengan apa yang telah Kami 
wasiatkan kepada mereka, yaitu takwa kepada Allah 35, dengan beribadah 


hanya kepada-Nya tidak ada sekutu bagi-Nya. 


Kemudian Allah # berfirman, 
& pi Sg MAU Sh SAS ib “Terapi jika kamu kafir, maka (ke- 
tahuilah), sesungguhnya apa yang di langit dan apa yang di bumi hanyalah ke- 
punyaan Allah.” Sebagaimana Allah berfirman mengabarkan tentang Musa 
yang berkata kepada kaumnya, 4 2..2 8] 4 ор Kak 2 сё оэ 100065 О 
“Jika kamu dan orang-orang yang ada di muka bumi semuanya mengingkari 
(nikmat Allah), maka sesungguhnya Allah Mahakaya lagi Mahaterpuji.” (QS. 
Ibrahim: 8). Yaitu, tidak butuh kepada hamba-hamba-Nya, 4 2..5 $ “Mahater- 
puji”, yaitu terpuji dalam seluruh apa yang ditakdirkan dan disyari'atkan-Nya. 

Firman-Nya, $ 355 du 025, 2 SI 5 Gy SAI SG ad “Dan ke- 
punyaan Allah-lah apa yang di langit dan apa yang di bumi. Cukuplah Allah 
sebagai Pemelihara,” yaitu Dia Mahamengetahui atas apa yang dilakukan oleh 
setiap jiwa, mengawasi dan melihat atas segala sesuatu. 

Firman-Nya, $ „25 215 2 4 05 5,24 ы, АЎ gi Kal ба} 
“Jika Allah menghendaki, niscaya Allah musnahkan kamu wahai manusia dan 
Allah datangkan umat yang lain (sebagai penggantimu). Dan adalah Allah Maha- 
kuasa berbuat demikian”. Yaitu, Allah Mahakuasa melenyapkan kalian dan 
menggantikannya dengan orang lain, jika kalian bermaksiat kepada-Nya. Se- 
bagaimana firman-Nya, $ SS 15У SS Up Jalu NS ol, $ “Dan jika 
kamu berpaling, niscaya Allah akan mengganti (kamu) dengan kaum yang lain, 
dan mereka tidak akan seperti kamu (ini),” (QS. Muhammad: 38). Sebagian 
ulama Salaf berkata: “Alangkah hinanya para hamba bagi Allah, jika mereka 
menyia-nyiakan perintah-Nya.” 

Firman-Nya, $ УА CI еу. AN And DM ANG ҮП с^ “Barangsiapa 
yang menghendaki pahala di dunia saja (maka ia merugi), karena di sisi Allah 
ada pahala dunia dan akhirat.” Yaitu, wahai orang yang tidak memiliki per- 
hatian kecuali dunia, ketahuilah bahwa di sisi Allah terdapat pahala di dunia 
dan di akhirat. Jika engkau meminta kepada-Nya pahala dunia dan pahala 
akhirat, niscaya Allah @ akan memberi, mengkayakan dan mencukupimu. 
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“Maka di antara manusia ada orang yang berdo'a: Ya Rabb kami, berilah kami 
(kebaikan) di dunia,' dan tiadalah baginya bahagian (yang menyenangkan) di 
akhirat. Dan di antara mereka ada orang yang berdo'a: Ya Rabb kami, berilah 
kami kebaikan di dunia dan kebaikan di akhirat dan peliharalah kami dari 
siksa Neraka.' Mereka itulah orang-orang yang mendapat bahagian dari apa yang 
mereka usahakan.” (OS. Al-Bagarah: 200-202). 


Tidak diragukan lagi, bahwasanya makna ayat ini adalah jelas, karena 
firman-Nya, 4 NI, Шай AM 2..5 5 “Maka di sisi Allah ada pahala dunia 
dan akhirat.” Adalah, jelas mengenai tercapainya kebaikan di dunia dan akhirat, 
yaitu di tangan-Nyalah pahala dunia dan akhirat. Maka janganlah orang yang 
kurang tekadnya itu membatasi usahanya meraih dunia saja, akan tetapi 
hendaklah kemauannya tinggi, untuk meraih tujuan-tujuan mulia di dunia 
dan akhirat. Karena sumber semua itu adalah ada pada Dzat yang di tangan- 
Nyalah, kemudharatan dan manfaat. Dialah Allah yang tidak ada ilah kecuali 
Dia, yang telah membagi kebahagiaan dan kecelakaan di antara manusia di 
dunia dan akhirat, serta telah berbuat adil di antara mereka pada apa yang di- 
ketahui-Nya, antara orang yang berhak mendapatkan dunia dan antara orang 
yang berhak mendapatkan akhirat. Untuk itu, Allah 88 berfirman, 
ла Lana ИТ 39 “Dan Allah Mahamendengar lagi Mahamelihat.” 
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Wabai orang-orang yang beriman, jadilah kamu orang yang benar-benar 

penegak keadilan, menjadi saksi karena Allah, biarpun terhadap dirimu 

sendiri atau ibu bapak dan kaum kerabatmu. Jika ia kaya ataupun miskin, 


maka Allah lebih tahu kemaslahatannya. Maka janganlah kamu mengikuti 
bawa nafsu karena ingin menyimpang dari kebenaran. Dan jika kamu 
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memutarbalikkan (kata-kata) atau enggan menjadi saksi, maka sesungguh- 
nya Allah adalah Mahamengetahni segala apa yang kamu kerjakan. (OS. 
4:135). 


Allah #@ memerintahkan hamba-hamba-Nya yang beriman untuk 
menjadi penegak keadilan, tidak cenderung ke kanan dan ke kiri, tidak takut 
celaan apapun karena Allah dan tidak dapat dipalingkan pihak manapun. Serta 
diperintahkan untuk menjadi orang-orang yang saling tolong-menolong, bantu- 
membantu, dukung-mendukung dan bahu-membahu. 


Firman-Nya, $ К Tag > “Menjadi saksi karena Allah,” sebagaimana 
Allah berfirman, < 2 3542 | Al, 9 “Dan hendaklah kamu tegakkan ke- 
saksian itu karena Allah” (OS. Ath-Thalag: 2). Yaitu, tunaikanlah kesaksian- 
kesaksian itu karena mengharapkan wajah Allah. Di saat itulah kesaksian ter- 
sebut akan menjadi benar, adil, dan hak, yang bersih dari tahrif (perubahan), 
tabdil (penggantian kalimat) dan kitman (menyembunyikan). 


Untuk itu Allah 8# berfirman, $ Saf & У, p “Sekalipun terhadap 
dirimu sendiri”, yaitu persaksikanlah kebenaran, walaupun bahayanya akan 
menimpamu. Tika engkau ditanya tentang sesuatu perkara, maka katakanlah 
kebenaran tentangnya, sekalipun bahayanya akan menimpamu. Karena Allah 
akan menjadikan kelapangan dan jalan keluar bagi setiap perkara yang sempit 
untuk orang yang taat kepada-Nya. 


Firman-Nya, $ HI, 22090 ЯФ “Atau sekalipun orang tua atau kerabat.” 
Yaitu, jika persaksian itu terhadap kedua orang tua dan kerabatmu, maka 
janganlah melindungi mereka, akan tetapi bersaksilah dengan kebenaran, se- 
kalipun bahayanya akan menimpa mereka. Karena kebenaran adalah hakim 
bagi segala sesuatu. 

Dan firman-Nya, $ бе Ж. КТ 5 | Ús с ol? Tika ia kaya ataupun 
miskin, maka Allah lebih tahu kemaslahatannya”, janganlah kalian ringankan 
persaksian karena kekayaannya dan jangan engkau mengasihaninya dalam 
persaksian karena kefakirannya. Allah yang akan menjaga keduanya. Bahkan 
Allah # lebih menjaga terhadap keduanya dibandingkan engkau dan lebih 
mengetahui kemaslahatan yang ada pada keduanya. 
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Firman-Nya, gi Е al TA | ja id “Maka janganlah kamu mengikuti 
bawa nafsu karena ingin menyimpang dari kebenaran”, yaitu janganlah hawa 
nafsu, ashabiyah (fanatisme) dan kebencian kalian kepada manusia, menyebab- 
kan kalian meninggalkan keadilan dalam perkara dan urusan kalian, akan tetapi 
beriltizamlah (berpegang teguhlah) dengan, keadilan dalam segala hal, sebagai- 
mana Allah 8 berfirman, < SZ „Жуди У Ia ср ош SA IP 
“Dan janganlah sekali-kali kebencianmu ме sesuatu kaum, mendorong kamu 
untuk berlaku tidak adil, Berlaku adillah, karena adil itu lebih dekat kepada 
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takwa.” (QS. Al-Maa-idah: 8). Berkenaan dengan ayat ini adalah perkataan 
“Abdullah bin Rawahah, tatkala diutus oleh Rasulullah & kepada penduduk 
Khaibar, guna menghitung buah-buahan dan tanam-tanaman mereka, lalu 
mereka berusaha menyuapnya agar mengasihi mereka. Akan tetapi dia ber- 
kata: “Demi Allah, aku datang kepada kalian dari sisi makhluk yang paling 
aku cintai. Sedang kalian orang yang paling aku benci daripada monyet dan 
babi. Dan tidaklah kecintaanku kepadanya dan kebencianku kepada kalian 
membawaku untuk tidak berlaku adil terhadap kalian.” Lalu mereka berkata: 
“Dengan itulah (keadilan) langit dan bumi ditegakkan” (Hadits ini akan di- 
sebutkan dengan sanadnya pada surat al-Maa-idah. Insya Allah Ta'ala). 


Firman-Nya, $ lyo 105 ol, 9 “Jika kamu memutar balikkan atau 

enggan menjadi saksi. "Mujahid dan banyak ulama Salaf berkata talwun arti- 
nya, merubah dan mengganti persaksian itu. ( 2 ) Al-layy adalah merubah dan 
sengaja berdusta. Seb agaimana . Allah #4 berfirman, 
ы, eej De TOP peia О] |} Sesungguhnya di antara mereka ada segolong- 
an yang memutar-mutar lidahnya membaca al-Kitab.” (QS. Ali-Imran: 78). 
Sedangkan (a SY!) radh adalah menyembunyikan dan meninggalkan per- 
saksian. Sebagaimana Allah 4 berfirman, $ 45 „7; 8 EE ga > “Dan barang 
siapa yang menyembunyikannya, maka sesungguhnya ia adalah orang yang ber- 
dosa batinya.” (QS. Al- -Вадагаһ; 283). Untuk itu Allah mengancam mereka 
dengan firman-Nya, к> 037 DS 4 орф “Sesungguhnya Allah Maha- 
mengetahui apa yang kamu kerjakan.” Yaitu, Allah #& akan membalas kalian 
dengan sebab hal itu. 
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Wabai orang-orang yang beriman, tetaplah beriman kepada Allah алп Rasul- 
Nya dan kepada kitab yang Allah turunkan kepada Rasul-Nya, serta kitab 
yang Allah turunkan sebelumnya. Barangsiapa yang kafir kepada Allah, 
Malaikat-Malaikat-Nya, kitab-kitab-Nya, Rasul-Rasul-Nya, dan bari ke- 
mudian, maka sesungguhnya orang itu telah sesat sejauh-jauhnya. (OS. 4:136) 


Allah 3 memerintahkan hamba-hamba-Nya yang beriman untuk me- 
masuki seluruh syari at, cabang-cabang, rukun-rukun dan tiang-tiang keimanan. 
Hal ini bukanlah memerintahkan kepada sesuatu yang sudah tercapai. Akan 
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tetapi lebih menyempurnakan hal yang sempurna serta menetapkan, mengu- 
kuhkan dan melanggengkannya. Sebagaimana ucapan seorang muslim di se- 
tiap shalat, $ АЙ 517.21 GAM $ “Tunjukilah kami jalan yang lurus”. (QS. AL 
Fatihah: 6). Yaitu, arahkan, tambahkan dan kukuhkan kami dalam hidayah. 
Maka (pada ayat ini), Allah perintahkan mereka untuk beriman kepada-Nya 
dan kepada Rasul-Nya. Sebagaimana firman-Nya, 
< ayap Ngaya [С КАПЛАН ДЫ: orang-orang yang beriman, bertakwa- 
lah kepada Allah dan sepatan kepada Rasul-Nya.” (QS. Al-Hadiid: 28) 
Firman-Nya, 4 4; 14 Жоо Si AS. \› > “Dan kitab yang Allah turun- 
kan kepada Rasul-Nya,” yaitu al- Qur an. 4 Б И; 5 Si ASI, $ “Serta kitab 
yang Allah turunkan sebelumnya,” ini adalah jenis yang © mencakup seluruh 
kitab-kitab terdahulu. Tentang al-Qur'an, Allah $$ berfirman dengan kata 
Nazzala, karena ia diturunkan secara terpisah, berangsur-angsur, sesuai kejadian 
yang dibutuhkan setiap hamba dalam kehidupan dunia dan akhirat mereka. 
Sedangkan kitab- Кы terdahulu turun sekaligus. Untuk itu Allah #@ ber- 
firman, 4 35 Lx Jp! Si A 3È “Serta kitab yang Allah turunkan sebelumnya. 10 


Kemudian Allah 98 berfirman, 
g Nani у> зә „М К, йы ука, А2, AU AS 05, 5 “Barangsiapa yang 
kafir kepada Allah, Malaikat-Malaikat-Nya, kitab-kitab-Nya, Rasul-Rasul-Nya 
dan hari kemudian, maka sesungguhnya orang itu telah sesat sejauh-jauhnya.” 
Yaitu, berarti telah keluar dari jalan hidayah dan jauh sekali dari tujuannya. 
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Sesungguhnya orang-orang yang beriman kemudian kafir, kemudian ber- 
iman (pula), kemudian kafir lagi, kemudian bertambah kekafirannya, maka 
sekali-kali Allah tidak akan memberi ampunan kepada mereka dan tidak 
(pula) menunjuki mereka kepada jalan yang lurus. (OS. 4:137) Kabarkanlah 
kepada orang-orang munafik bahwa mereka akan mendapat siksaan yang 
pedih. (OS. 4:138) (Yaitu) orang-orang yang mengambil orang-orang kafir 
menjadi teman-teman penolong dengan meninggalkan orang-orang mukmin. 
Apakah mereka mencari kemuliaan di sisi orang kafir itu? Maka sesungguh- 
nya semua kemuliaan kepunyaan Allah. (OS. 4:139) Dan sungguh Allah 
telah menurunkan kepadamu di dalam al-Qur'an, bahwa apabila kamu 
mendengar ayat-ayat Allah diingkari dan diperolok-olokkan (oleh orang- 
orang kafir), maka janganlah kamu duduk beserta mereka, sehingga mereka 
memasuki pembicaraan yang lain. Karena sesungguhnya (kalau kamu ber- 
buat demikian), tentulah kamu serupa dengan mereka. Sesungguhnya Allah 
akan mengumpulkan semua orang-orang munafik dan orang-orang kafir di 
dalam Jahannam. (OS. 4:140) 


Allah $ mengabarkan tentang orang yang telah masuk ke dalam 
keimanan, kemudian kembali pada kekufuran, lalu masuk lagi ke dalam 
keimanan dan pada akhirnya kembali lagi kepada kekufuran dan terus-menerus 
dalam kesesatannya itu, bahkan terus bertambah hingga ia mati. Maka tidak 
ada lagi taubat setelah kematiannya, Allah tidak mengampuninya dan Allah 
tidak menjadikan baginya keluasan, jalan keluar dan | jalan menuju hidayah. 
Untuk itu Allah 8£ berfirman, < У. 4040) ү, a) 753 М e ~ > “Maka sekali- 
kali Allah tidak akan memberi ampunan kepada mereka dan tidak pula me- 
nunjuki mereka jalan yang lurus.” 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah 44, 
$ | PA | 55 ` = > “Kemudian mereka bertambah kekafi iran, ” ia berkata: “Mereka 
bergelimang dalam kekafiran hingga mereka mati.” Demikian pula perkataan 
Mujahid. Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, dari 'Ali 4%, ia berkata: “Orang 
murtad diminta bertaubat sebanyak tiga kali, kemudian beliau membaca ayat ini, 
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“Sesungguhnya orang-orang yang beriman kemudian kafir, kemudian beriman 
(pula), kemudian kafir lagi, kemudian bertambah kekafirannya, maka sekali-kali 


Allah tidak akan memberi ampunan kepada mereka dan tidak (pula) menunjuki 
mereka kepada jalan yang lurus.” 


Kemudian Allah 8 berfirman, < UJI ús KA) о SB 235 “Kabar- 
kanlah kepada orangorang munafik bahwa mereka akan mendapat siksaan yang 
pedih.” Yaitu, sesungguhnya orang-orang munafik termasuk bagian dari sifat 
ini. Karena, mereka itu beriman, kemudian kufur, lalu dicaplah hati-hati mereka. 
Kemudian Allah menyifati mereka, bahwa mereka menjadikan orang-orang 
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kafir menjadi wali-wali mereka selain orang-orang mukmin, yang berarti 
bahwa mereka pada hakekatnya bersama orang-orang kafir, mereka loyal dan 
menyembunyikan kecintaan kepada orang kafir. Jika mereka datang kepada 
orang-orang kafir itu mereka berkata, sesungguhnya kami sependirian dengan 
kalian dan kami hanya berolok-olok terhadap orang-orang beriman dengan 
menampakkan kecocokan kami pada mereka. 


Allah & berfirman, mengingkari jalan yang mereka tempuh dalam 
loyal kepada kaum kafir, < 554) „А12 o AZ 9 “Apakah mereka mencari kemulia- 
an.” Kemudian Allah 8 mengabarkan bahwa seluruh kemuliaan adalah milik- 
Nya semata, tidak ada sekutu bagi-Nya dan (kemudian itu pun diperoleh) bagi 
orang yang dijadikan kemuliaan itu untuknya, sebagaimana Allah ##, 

Фо GE SU (дыр, LIL 85) А), $ “Padahal kemuliaan itu hanyalah 

bagi Allah, bagi Rasul-Nya dan bagi orang-orang mukmin, tetapi orang-orang 
munafik itu tiada mengetahui”. (OS. Al-Munaafiguun: 8). Maksud dari semua 
itu adalah dorongan untuk mencari ‘izzah (kemuliaan) dari sisi Allah # dan 
memfokuskan dalam pengabdian kepada-Nya, serta bergabung di dalam barisan 
hamba-hamba-Nya yang beriman, yang akan memperoleh pertolongan dalam 
kehidupan dunia dan pada hari Kiamat. 

Firman-Nya, 
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“Dan sungguh Allah telah menurunkan kepadamu di dalam al-Qur'an, bahwa 
apabila kamu mendengar ayat-ayat Allah diingkari dan diperolok-olokkan (oleh 
orang-orang kafir), maka janganlah kamu duduk beserta mereka, sebingga mereka 
memasuki pembicaraan yang lain. Karena sesungguhnya (kalau kamu berbuat 
demikian), tentulah kamu serupa dengan mereka.” Yaitu, jika kalian melakukan 
pelanggaran, setelah sampai pada kalian larangan itu dan kerelaan kalian untuk 
duduk bersama mereka di tempat di mana diingkarinya ayat-ayat Allah, di- 
perolok-olokan, juga diremehkan, dan kalian menyetujui mereka dalam hal 
itu, maka berarti kalian bergabung bersama mereka. Untuk itu Allah & ber- 
firman, < ALAN 5 К! ў “Karena sesungguhnya (kalau kamu berbuat demikian), 
tentulah kamu serupa dengan mereka,” dalam dosa-dosanya. Sebagaimana dalam 


hadits: 
MPI уд вдо IE (ЫЫ IS PIN ру йы La OS La) 


“Barangsiapa yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, maka janganlah ia 
duduk pada suatu hidangan yang diedarkan padanya khamr (minuman Кегаѕ).”% 


2 Diriwayatkan oleh Imam Ahmad di dalam Musnadnya (3/339), dan Abu Ya'la dan al-Hakim 
di dalam al-Mustadrak dan dia menilainya sebagai hadits shahih, ia berkata: Hadits ini me- 
nurut syarat Muslim, sedang adz-Dzahabi tidak berkomentar. 
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Juga yang sebanding dengan ayat ini terhadap larangan hal tersebut 
adalah firman Allah a di surat al- a 'aam yaitu surat Makkiyyah, 
$. ЕКИ PA Sil 15 > “Dan apabila kamu melihat orang- 
orang memperolok-olokkan ayat-ayat Kami, maka tinggalkanlah mereka.” (QS. 
Al-An'aam: 68). Muqatil bin Hayyan berkata: Ayat yang ada dalam surat al- 
Ап’ аат ini menasakh firman-Nya, $ жЕ А S $ berdasarkan firman-Nya, 
$ 0,5 5 ngkai BE Sg Эл ren ig о il 32 0, 9 “Dan tidak ada per- 
tanggungan jawab sedikit pun atas orang-orang yang bertakwa terhadap dosa 
mereka, akan tetapi (kewajiban mereka ialah) mengingatkan agar mereka ber- 
takwa.” 


Dan firman-Nya, $ б> 645 3 ASI, Ж, 0 КЕ “Sesungguh- 
nya Allah akan mengumpulkan semua orang-orang munafik dan orang-orang 
kafir di dalam Jahannam.” Yaitu, sebagaimana mereka (orang munafik) ber- 
gabung dengan mereka (orang kafir) dalam kekufuran, demikian pula Allah 
akan menggabungkan mereka dalam kekekalan di Neraka Jahannam selama- 
lamanya dan menghimpun mereka pada tempat siksaan, hukuman, ikatan, 
rantai, minuman air mendidih, darah dan nanah, tak ada air tawar. 


IT NN TN NN NN NN TN TR TR чо 


SES ЕЕ 
a aa ih akah А: Сор 
©) она 


(Yaitu) orang-orang yang menunggu (peristiwa) yang akan terjadi pada diri- 
mu (bai orang-orang mukmin). Maka jika terjadi bagimu kemenangan dari 
Allah, mereka berkata: "Bukankah kami (turut berperang) beserta kamu." 
Dan jika orang-orang kafir mendapat keberuntungan (kemenangan) mereka 
berkata: "Bukankah kami turut memenangkan kamu dan membela kamu 
dari orang-orang mukmin." Maka Allah akan memberi keputusan di antara 
kamu di bari Kiamat dan Allah sekali-kali tidak akan memberi jalan 
kepada orang-orang kafir untuk memusnahkan orang-orang yang beriman. 
(OS. 4:141) 
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Allah I mengabarkan tentang orang-orang munafik bahwa mereka 
menunggu orang-orang beriman pada musibah-musibah buruk, yaitu me- 
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nunggu hancurnya negeri kaum mukminin, menangnya kekafiran atas mereka 
dan hilangnya agama mereka. 4 & ija x5 К< OS ob $ “Tika terjadi bagimu ke- 
menangan dari Allah”. Yaitu, pertolongan, dukungan, kemenangan dan harta 
rampasan perang, < ко a 1105 $ “Mereka berkata, bukankah kami turut 
bersama kamu”. Yaitu, mereka berusaha menampakkan rasa cinta kepada 
kaum muslimin dengan ucapan itu. 4 27 2 KS д}, $ “Dan jika orang 
orang kafir mendapatkan keberuntungan”. Yaitu, kemenangan atas kaum 
muslimin pada suatu kesempatan, sebagaimana yang terjadi pada perang Uhud, 
sesungguhnya para Rasul itu diuji dan pada akhirnya, mereka mendapatkan 
keberuntungan (kemenangan). 4 о) Gya кыЛ, Kara э учды s 1505 $ “Mereka 
berkata, bukankah kami turut memenangkan kamu dan membela kamu dari 
orang-orang mukmin.” Yaitu, kami telah membantu kalian di dalam batin serta 
dengan apa yang kami timpakan kepada mereka berupa tipu daya dan kehinaan, 
sehingga kalian mengalahkan mereka. As-Suddi berkata, kami menangkan 
kalian dan kami dukung kalian seperti firman-Nya, 4 BÉN ЄЎ: Si 
“Syaitan telah menguasai mereka, lalu menjadikan mereka lupa mengingat Allah.” 
(QS. Al-Mujaadilah: 19). Hal ini merupakan sikap menjilat dari mereka kepada 
orang-orang kafir. Karena mereka berpura-pura kepada kaum muslimin dan 
juga kepada kaum kafir adalah, agar mereka mendapatkan keberuntungan dan 
juga sekaligus menjaga (terbongkarnya) tipu daya mereka. Hal yang demikian 
itu tidak lain karena lemahnya iman mereka dan kecilnya keyakinan mereka. 


Allah 8 berfirman, $ BI (у 557 2557 AG $ “Maka Allah akan mem- 
beri keputusan di antara kamu pada bari Kiamat.” Yaitu, dengan apa yang di- 
ketahui-Nya dari kalian wahai orang-orang munafik, tentang batin-batin kotor 
kalian. Janganlah kalian tertipu dengan pemberlakuan hukum-hukum syar'i 
terhadap kalian secara zhahir dalam kehidupan dunia, karena hal tersebut 
mengandung hikmah. Sedangkan pada hari Kiamat, zhahir-zhahir kalian tidak 
akan bermanfaat, tapi saat itulah hari di mana rahasia-rahasia terungkap dan 
didapatkannya apa yang ada di dalam hati. 


Dan firman-Nya, $ SEIA) е ы дй К 3-2 5), 5 “Dan Allah se- 
kali-kali tidak akan memberi jalan kepada orang-orang kafir untuk memusnah- 
kan orang-orang yang beriman.” 'Abdurrazzag mengatakan dari Subayyi' al- 
Kindi, ia berkata, seorang laki-laki datang kepada “Ali bin Abi Thalib dan ber- 
kata: Bagaimana dengan ayat ini, $ ML (ләй Je Ip AU К) JS 5,9 “Dan 
Allah sekali-kali tidak akan memberi jalan kepada orang-orang kafir untuk me- 
musnahkan orang-orang yang beriman,” beliau menjawab, mendekatlah! Allah 
akan mengadili di antara kalian di hari Kiamat. Dan Allah tidak akan menjadi- 
kan jalan bagi orang-orang kafir untuk menguasai orang-orang Muslimin. 


м ——= 


AI ж. 


Ibnu Juraij meriwayatkan dari ‘Atha’ al-Khurasani dari Ibnu “Abbas, 
bahwa Allah tidak akan pernah menjadikan jalan bagi orang-orang kafir untuk 


menguasai orang-orang muslim yaitu pada hari Kiamat. Demikian juga as- 
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Suddi meriwayatkan dari Abu Malik al-Asyja'i, yaitu pada hari Kiamat. As- 
Suddi berkata: Sabiilan artinya hujjah. Kebanyakan ulama berdalil dengan 
ayat yang mulia ini (dalam sebuah pendapat ulama yang paling benar) yaitu 
larangan menjual budak muslim kepada orang kafir. Karena jika penjualan 
tersebut dibolehkan, maka orang kafir tersebut akan berbuat sewenang-wenang 
dan menghinakannya. Sedangkan orang yang membolehkan penjualan se- 
macam itu diperintahkan agar menghapuskan kepemilikan orang kafir dari 
budak itu dengan segera, berdasarkan firman Allah 8, 

& ЭШ» ira pah E- SAS a Ыы у}, # “Dan Allah sekali-kali tidak akan memberi 


jalan kepada orang-orang kafir untuk memusnahkan orang-orang yang beriman.” 
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Sesungguhnya orang-orang munafik itu menipu Allah dan Allah akan тет- 
balas tipuan mereka. Dan apabila mereka berdiri untuk shalat, mereka 
berdiri dengan malas. Mereka bermaksud riya' (dengan shalat) di badapan 
manusia. Dan tidaklah mereka menyebut Allah kecuali sedikit sekali. (QS. 
4:142) Mereka dalam keadaan ragu-ragu antara yang demikian (iman atau 
kafir), tidak masuk kepada golongan ini (orang-orang beriman) dan tidak 
(pula) kepada golongan itu (orang-orang kafir). Barangsiapa yang disesat- 
kan Allah, maka kamu sekali-kali tidak akan mendapat jalan (untuk mem- 
beri petunjuk) baginya. (QS. 4:143) 


Pembahasan tentang ayat ini sudah lewat di awal surat al-Baqarah pada 
firman Allah 38, $ 14; 23), Di o6 b “Mereka hendak menipu Allah dan 
orang-orang yang beriman.” Dan pada ayat ini, Allah 88 berfirman, 
$ 26 popo BN o p “Sesungguhnya orang-orang munafik itu 
menipu Allah, dan Allah akan membalas tipuan mereka.” Tidak diragukan lagi, 
bahwa Allah 4% tidak dapat ditipu, karena Allah Mahamengetahui berbagai 


rahasia dan perkara batin. 


Firman-Nya, < mesi 5%, $ “Dan Allah akan membalas tipuan mereka.” 
Yaitu, Allah-lah yang akan menarik mereka dengan berangsur-angsur ke dalam 
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kezhaliman dan kesesatan mereka, serta menjauhkan mereka dari kebenaran 
dan sampainya kebenaran di dunia ini, begitu pula pada hari Kiamat. Di dalam 
sebuah hadits dinyatakan: 


A AT кыл ШЕ A ифи 262 0. 
С АН) aa A) 


“Barangsiapa yang menginginkan sum'ah (populer) dalam amalnya, maka 
Allah pun akan menampakkan riya'nya tersebut dihadapan makhluk. Dan 
barangsiapa yang menginginkan dilihat (riya) dalam amalnya, maka Allah 
pun akan menyingkapnya pada hari Kiamat.” (HR. Al-Bukhari). 


Firman-Nya, $ JES Уш) S AE, $ “Dan apabila mereka berdiri 
untuk shalat, mereka berdiri dengan malas”. Ini adalah sifat orang-orang munafik 
dalam melakukan pekerjaan yang paling mulia, utama dan paling baik, yaitu 
shalat. Jika mereka melakukan shalat, maka mereka lakukan hal itu dengan 
malas, karena mereka tidak memiliki niat, tidak memiliki iman, tidak merasa 


takut dan tidak memahami maknanya. 


Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Ibnu Mardawaih, dari Ibnu 
“Abbas, ia berkata: “Dimakruhkan seseorang yang melaksanakan shalat dalam 
keadaan malas. Akan tetapi hendaklah ia laksanakan dengan wajah ceria, ke- 
mauan keras dan begitu gembira, karena ia sedang bermunajat kepada Allah. 
Sesungguhnya Allah ada di hadapannya, mengampuninya dan memperkenan- 
kannya jika i ia memohon.” Kemudian beliau membaca ayat ini, 
$ ASN 88 2952) ЕТ As 5, > “Dan apabila mereka berdiri untuk shalat, mereka 
berdiri dengan malas.” | 


Allah #£ berfirman, $ JS LAB MI IN AE SI, $ “Dan apabila mereka 
berdiri untuk shalat, mereka berdiri dengan malas.” Ini adalah sifat zhahir (yang 
nampak) mereka. Kemudian Allah #£ menyebutkan sifat batin mereka yang 
rusak. Allah 3 berfirman, $ „2 о к, 29 “Mereka riya! di hadapan manusia.’ 
Yaitu, tidak ada keikhlasan pada mereka dan tidak ada hubungan dengan Allah, 
akan tetapi mereka hanya mempersaksikannya kepada manusia dengan di- 
buat-buat, oleh sebab itu mereka banyak tertinggal shalat (berjama'ah di 


masjid 7°") di mana biasanya mereka tidak mendapatkan seperti shalat Isya 
di waktu gelap-gulita dan shalat shubuh di waktu pagi masih gelap. 


Sebagaimana yang terdapat dalam kitab ash-Shahihain bahwa Rasulullah 
& bersabda: 
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“Shalat yang paling berat bagi orang-orang munafik adalah shalat Tsya dan 
shalat Fajar. Seandainya mereka mengetahui apa yang ada pada keduanya, 
niscaya mereka akan mendatanginya, sekalipun dengan merangkak. Sesung- 
guhnya aku menghendaki untuk memerintahkan shalat untuk ditegakkan, 
kemudian aku perintahkan seseorang untuk shalat berjama'ah bersama orang- 
orang, kemudian aku berjalan bersama beberapa orang dengan membawa 
ikatan kayu bakar ke suatu kaum yang tidak ikut shalat berjama'ah, lalu aku 
bakar rumah-rumah mereka dengan api.” 


Firman-Nya, $ AG у о Жыз шу, $ “Mereka tidak mengingat Allah 
kecuali sedikit sekali”. Yaitu, di waktu shalat, mereka tidak khusyu” dan tidak 
mengerti apa yang mereka ucapkan. Bahkan dalam shalat, mereka lalai dan 


bermain-main, serta berpaling dari kebaikan yang dituju. Imam Malik me- 
riwayatkan dari Anas bin Malik, ia berkata: Rasulullah # bersabda: 
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“Itu adalah жыш orang munafik. Itu Alah Я orang жар 
Itu adalah shalatnya orang munafik. Ia duduk menunggu matahari, hingga 
apabila matahari itu berada di antara dua tanduk syaitan, kemudian ia shalat 
(bagaikan burung) mematuk empat kali (shalatnya cepat-cepat). Mereka tidak 
berdzikir kepada Allah di dalamnya, kecuali sedikit saja.” (Hal yang sama di- 
riwayatkan pula oleh Muslim, at-Tirmidzi dan an-Nasa'i. At-Tirmidzi ber- 


kata: “Hasan shahih”). 


Firman-Nya, $ Yg AY YA AY US 55 55055 $ “Mereka dalam ke- 
adaan ragu- ragu antara yang demikian (iman atau kafir), tidak masuk kepada 
golongan ini (orang-orang beriman) dan tidak pula kepada golongan ini (orang- 
orang kafir). ” Yaitu, orang-orang munafik itu bingung antara iman dan kafir, 
tidak ada tekad bersama orang-orang beriman secara zhahir maupun batin 
dan mereka tidak pula bersama orang-orang kafir secara zhahir dan batin. 
Akan tetapi zhahir mereka bersama orang-orang beriman, sedang batin mereka 
bersama orang-orang kafir. Di antara mereka ada pula yang dibuat bimbang 
oleh keraguan, terkadang cenderung ke kaum muslimin dan terkadang cen- 
derung kepada kaum kafir. Sebagaimana firman-Nya, 

GIA Lele ЧЫ уаз 524 8 Кери" “Setiap kali kilat йи menyinari mereka, 
mereka berjalan di bawah sinar itu dan bila gelap menimpa mereka, mereka 
berhenti.” (QS. Al-Baqarah: 20). Mujahid berkata, < Yg JY US 5 Setia d 
“Mereka dalam keadaan ragu-ragu antara yang demikian (iman atau kafir) tidak 
masuk kepada golongan ini (orang-orang beriman). ” Yaitu, kepada para Sahabat 
Nabi $, < NP AN ,$ “Dan tidak pula kepada golongan ini (orang-orang 
kafir)” Yaitu, kepada orang Yahudi. Ibnu Jarir mengatakan dari Ibnu “Umar 
bahwasanya Rasulullah & bersabda: 
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“Perumpamaan orang munafik itu seperti perumpamaan domba yang bingung 
di antar dua ekor kambing, terkadang berpaling kepada kambing yang satu, 
terkadang kepada kambing yang lain dan tidak tahu mana yang harus diikuti.” 
(HR. Muslim). 


Untuk itu, Allah # berfirman, € X2 8 227 5 A Wa As $ “Barang 
siapa yang disesatkan Allah, maka kamu sekali-kali tidak akan mendapat jalan 
(untuk memberi petunjuk) baginya”. Yaitu, orang yang dipalingkan oleh Allah 
dari jalan hidayah, 4 1227 9, 4 27 J6 $ “Maka kamu tidak akan mendapatkan 
seorang pemimpin pun yang dapat memberi petunjuk kepadanya.” (QS. Al- 
Kahfi: 17). Sedangkan orang-orang munafik yang telah disesatkan dari jalan 
keselamatan, maka tidak ada lagi yang akan memberi hidayah kepada mereka 
dan tidak ada lagi yang mampu menyelamatkan mereka dari kesesatan mereka. 
Karena Allah $% itu, tidak ada yang mampu membatalkan keputusan-Nya dan 
Dia tidak ditanya tentang apa yang dikerjakan-Nya, bahkan merekalah yang 
akan ditanya. 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengambil orang-orang 
kafir menjadi wali dengan meninggalkan orang-orang mukmin. Inginkah 
kamu mengadakan alasan yang nyata bagi Allah (untuk menyiksamu)? (QS. 
4:144) Sesungguhnya orang-orang munafik itu (ditempatkan) pada tingkatan 
yang paling bawah dari Neraka. Dan kamu sekali-kali tidak akan mendapat 
seorang penolong pun bagi mereka. (QS. 4:145) Kecuali orang-orang yang 
taubat dan mengadakan perbaikan dan berpegang teguh pada (agama) 
Allah, dan tulus ikhlas (mengerjakan) agama mereka karena Allah. Maka 
mereka itu adalah bersama-sama orang yang beriman dan kelak Allah akan 
memberikan kepada orang-orang yang beriman pahala yang besar. (QS. 
4:146) Mengapa Allah akan menyiksamu, jika kamu bersyukur dan ber- 
iman? Dan Allah adalah Mahamensyukuri lagi Mahamengetahui. (QS. 
4:147) 


Allah 8% melarang hamba-hamba-Nya yang beriman menjadikan orang- 
orang kafir sebagai penolong selain orang-orang beriman, yaitu bersahabat 
dengan mereka, bergaul dengan mereka, bermusyawarah dengan mereka, me- 
nyimpan rasa kasihsayang ke ерада: mereka дап menyebarkan rahasia kaum 
muslimin kepada mereka. 4 Ls Wali Kara. ah | иа oo? “Inginkah kamu 
mengadakan alasan yang nyata bagi Allah” Yaitu, alasan atas kalian di saat 
Allah menghukum kalian. Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu “Abbas 
mengenai firman-Nya, $ La b p, “Setiap lafazh sulthan yang ada pada al- 
Qur'an maknanya berarti hujjah” (Isnad riwayat ini shahih). Demikian juga 
yang dikatakan oleh Mujahid, Ikrimah, Sa'id bin Jubair, Muhammad bin 
Ka'ab al-Qurazhi, adh-Dhahhak, as-Suddi dan an-Nadhr bin ‘Arabiy. 


Kemudian Allah # mengabarkan, 4 WI 54 JI 5743 Е а) о р 

“Sesungguhnya отапр- orang munafik itu (ditempatkan) da tingkatan yang 

paling bawah dari Neraka.” Yaitu, pada hari Kiamat, sebagai balasan atas ke- 
kufuran mereka yang sangat. 


Al-Waliby mengatakan dari Ibnu “Abbas 4 А Ge SI 8,4% Ў, 
“Yaitu, di dasar Neraka.” Ulama yang lain berkata: "Neraka itu bertingkar 
tingkat rendahnya, sebagaimana Surga pun bertingkat-tingkat ппрріпуа.' 
$ а Im o 3> "Dan kamu tidak akan mendapatkan seorang penolong pun" 
bagi mereka." Yaitu yang dapat menyelamatkan mereka dari situasi yang 
mereka alami dan mengeluarkan mereka dari adzab yang pedih. 


Kemudian Allah # 5 mengabarkan bahwa, barangsiapa di antara mereka 
yang bertaubat di dunia ini, niscaya Allah # akan menerima taubatnya dan 
menerima penyesalannya, jika ia ikhlas dalam taubatnya dan memperbaiki 
amalnya, serta berpegang тез pada Rabbnya c dalam semua perkara. Allah 8 
berfirman, 4 & 620 бай, д, AR Ll У Ф “Kecuali orang- 
orang yang taubat dan mengadakan perbaikan dan berpegang teguh pada (agama) 
Allah dan tulus ikhlas (mengerjakan) agama mereka karena Allah.” Yaitu, mereka 
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mengganti riya dengan keikhlasan, sehingga amalnya akan memberi manfaat 
pada mereka sekalipun sedikit. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Mu'adz bin Jabal bahwa, Rasulullah 
& bersabda: 


AI ә ШЙ Nai Nis a 


“Murnikan (berbuat ikhlaslah dalam) agamamu, niscaya amalmu yang sedikit 
dapat mencukupimu.”” 
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ләр; 2 22555 9 “Maka mereka itu adalah bersama orang-orang yang / 
beriman.” Tn di dalam | golongan mereka pada hari Kiamat. / 
$ Све AA brs FI 0g 557 р “Dan kelak Allah akan memberikan kepada y 
orang-orang yang beriman pahala yang besar.” ( 
А 

{ 

\ 

7 
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Kemudian Allah $ mengabarkan tentang tidak butuhnya Іа kepada 

selain-Nya dan bahwa sesungguhnya Allah mengadzab para hamba hanyalah 
karena dosa-dosa mereka sendiri. Allah #& berfirman, 
& м, IK д Аш II JS CE “Mengapa Allah akan menyiksamu, jika kamu 
bersyukur dan beriman?” Yaitu, jika kalian perbaiki amal, dan beriman kepada 
Allah dan Rasul-Nya. $ Us 515 М oa 3% “Dan Allah adalah Mahamensyukuri 
lagi Mahamengetahui).” Yaitu, barangsiapa yang bersyukur, Allah #& akan 
bersyukur (membalas) padanya, dan barangsiapa yang hatinya beriman kepada- 
Nya, maka Allah pasti mengetahuinya dan akan membalasnya dengan balasan 
yang melimpah. 


Ый 


DAE ma AIA KAA AP | AA Г Oe: 
YAN 


Allah tidak menyukai ucapan buruk, (yang diucapkan) dengan terus terang 
kecuali oleh orang yang dianiaya. Allah adalah Mahamendengar lagi Maha- 
mengetahui. (OS. 4:148). Jika kamu menyatakan sesuatu kebaikan atau me- 
nyembunyikan atau memaafkan sesuatu kesalahan (orang lain), maka se- 
sunggubnya Allah Mahapemaaf lagi Mahakuasa. (OS. 4:149) 


” Diriwayatkan oleh al-Hakim dan ia menyatakan sebagai hadits shahih. Juga diriwayatkan 
oleh al-Baihagi di dalam "asy-Syu'ab" dan Ibnu Abid Dun-ya. 
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Ibnu Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu ‘Abbas, tentang ayat ini, ia 
berkata: “Allah tidak menyukai seseorang mendo’akan kejelekan (menyumpahi) 
orang lain kecuali ia dizhalimi. Karena Allah % memberikan keringanan me- 
nyumpahi orang yang berbuat zhalim. Dan itulah firman-Nya, < Jb 5: У} 
“Kecuali orang yang dianiaya.” Akan tetapi jika ia sabar, hal itu lebih baik 
baginya. 


Abu Dawud meriwayatkan dari ‘Aisyah, bahwa ia menyumpahi orang 
yang mencuri sesuatu darinya, maka Nabi bersabda: 


484 20 @Җ% 
(3 еј У) 


“Janganlah engkau memberi keringanan kepadanya.” 


Abu Dawud meriwayatkan pula dari Abu Hurairah bahwa Rasulullah & 
bersabda: 


СЕЙ ЖЫ Уб So 


“Dua orang yang saling mencela ара yang keduanya ucapkan, maka dosanya 
atas yang memulainya, selama orang yang dizhalimi tidak melampaui batas.” 


, Ibnu Ishaq mengatakan dari Mujahid, 
$ db oA VI о HA MC Y 5 “Allah tidak menyukai ucapan buruk, 
(yang diucapkan) dengan terus terang, kecuali oleh orang yang dianiaya”. Yaitu, 
seseorang yang bertamu pada seseorang, lalu si tuan rumah tidak bersikap 
baik dalam jamuannya. Lalu pada saat keluar, ia pun berkata: “Jamuannya 


kurang baik terhadapku dan ia tidak berbuat baik.” 


Ahmad meriwayatkan dari Migdam bin Abi Karimah bahwa ia men- 
dengar Rasulullah & bersabda: 


А С 4 D ° pa š # А Ср + 25 рее 

sÁ UB сд) о ОБ Lag ууч А гыл! ОВ kana IS IE Tria bra АД), 
2 - k И 

РА r ои А o 
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“Malam pertama menjamu tamu adalah kewajiban setiap muslim. Jika, pagi- 
pagi ia tidak dijamu apa-apa, maka itu menjadi utang. Jika dikehendaki ia 
boleh menuntutnya namun jika ia menhendaki, ia boleh membiarkannya.” 


Demikian pula yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dari hadits Abu 
“Awanah dari Manshur. Dari hadits-hadits tersebut dan hadits-hadits yang 
sama, Imam Ahmad berpendapat tentang wajibnya menjamu tamu. 

Firman-Nya, $ 225 э OS М ор sya ЖЕ a Da 3 as Nga oj è 
“Jika kamu menyatakan sesuatu kebaikan atau menyembunyikan atau memaaf 
kan sesuatu kesalahan (orang lain), maka sesungguhnya Allah Mahapemaaf lagi 
Mahakuasa.” Yaitu, jika kalian wahai manusia menampakan kebaikan atau 
menyembunyikannya atau memaafkan orang yang berbuat buruk kepada 
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kalian. Maka sesungguhnya hal itulah yang dapat mendekatkan kalian kepada 
Allah dan Allah akan memberikan pahala kalian di sisi-Nya. 


Sesungguhnya, di antara sifat-sifat Allah #& adalah memaafkan hamba- 
hamba-Nya, padahal Allah Mahakuasa untuk menyiksa mereka. Untuk itu 
Allah & berfirman, $ 1725 1522 OS 4 ор > “Sesungguhnya Allah Mahapemaaf 
lagi Mahakuasa.” 


Oleh karena itu, terdapat dalam sebuah atsar, bahwa para Malaikat 
pembawa “Arsy bertasbih menyucikan Allah, sebagian mereka mengucapkan: 
“Mahasuci Engkau atas kesantunan-Mu setelah ilmu-Mu.” Dan sebagian lagi 
mengucapkan: “Mahasuci Engkau atas pemaafan-Mu setelah kekuasaan-Mu 
(kemampuan-Mu).” 


Dalam sebuah hadits yang shahih disebutkan: 
a237 кё АО & С ЕЯ бё” ч aang о na аи 
(by SPN а у ур Ч) йм КЫР ahi му Yy a Сә JG Gadi 0) 


“Tidak berkurang harta disebabkan bershadagah dan tidaklah Allah menam- 
bahkan kepada seseorang hamba dengan pemaafannya, kecuali kemuliaan. Dan 
barangsiapa merendahkan diri kepada Allah, niscaya Allah mengangkatnya.” 
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Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada Allah dan Rasul-Rasul-Nya, 
dan bermaksud memperbedakan antara (keimanan kepada) Allah dan Rasul- 


Rasul-Nya, dengan mengatakan: "Kami beriman kepada yang sebahagian 
dan kafir terhadap sebahagian (yang lain)," serta bermaksud (dengan per- 
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kataan itu) mengambil jalan (tengah) di antara yang demikian (iman atau 
kafir), (QS. 4:150) merekalah orang-orang yang kafir sebenar-benarnya. 
Kami telah menyediakan untuk orang-orang yang kafir itu siksaan yang 
menghinakan. (QS. 4:151) Orang-orang yang beriman kepada Allah dan 
para Rasul-Nya dan tidak membedakan seorang pun di antara mereka, kelak 
Allah akan memberikan kepada mereka pahalanya. Dan adalah Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. (QS. 4:152) 


Allah Tabaraka wa Ta'ala mengancam orang-orang yang kafir kepada 
Allah dan Rasul-Rasul-Nya dari golongan Yahudi dan Nasrani, di mana mereka 
memisahkan antara Allah dan Rasul-Rasul-Nya dalam keimanan. Mereka ber- 
iman kepada sebagian Nabi dan mengkafiri kepada sebagian lainnya, karena 
semata-mata keinginan, adat istiadat dan tradisi nenek moyang mereka. Bukan 
karena dalil yang menuntun mereka, karena mereka tidak memiliki jalan apa 
pun ke arah itu, kecuali semata-mata hawa nafsu dan 'ashabiah (fanatisme). 


Orang Yahudi -semoga laknat Allah atas mereka-, beriman kepada 
para Nabi kecuali "Isa 1 dan Muhammad &. Sedangkan Nashara beriman 
kepada para Nabi, dan kafir kepada penutup para Nabi yang paling mulia 
Muhammad $$. Kelompok Samiri tidak beriman dengan Nabi mana pun se- 
telah Yusya, pengganti Musa bin Imran. Sedangkan Majusi beriman hanya 
kepada Nabi mereka yang dikenal dengan nama Zaroaster, kemudian mereka 
mengkafiri syari'atnya lalu syari'atnya diangkat dari mereka. Wallahu a'lam. 


Maksudnya adalah bahwa orang yang kafir terhadap salah satu Nabi 
dari para Nabi, maka berarti ia telah kafir dengan seluruh Nabi, karena ber- 
iman kepada seluruh Nabi yang diutus oleh Allah di permukaan bumi adalah 
wajib. 

Barangsiapa yang menolak kenabiannya karena hasad (dengki), 'ashabiyah 
(fanatisme) atau mengikuti hawa nafsu, maka jelaslah bahwa keimanannya ke- 
pada Nabi golongannya saja bukanlah iman secara syar'i, akan tetapi hanya 
karena ada tujuan, hawa nafsu dan “ashabiah. Untuk itu, Allah # berfirman, 
Sabah IL OK il OP “Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada Allah 
dan Rasul-Rasul- -Nya,” mereka dicap, sebagai orang yang kafir kepada Allah 
dan Rasul-Rasul-Nya. $ 4 aa, GMS оѓо у “Dan bermaksud membeda- 
kan antara Allah, dan Rasul: Rea Nya), yaitu dalam keimanan. 
$ Ian 05 57 дА of оуу лу а 7, адо 558 0,8) $ “Dengan mengata- 
kan: Kami ге kepada sebagian dan kami kafir kepada sebagian yang lain 
serta bermaksud (dengan perkataan itu) mengambil jalan (tengah) di antara yang 
demikian (iman atau kafir)” "9..." yaitu jalan dan cara yang ditempuh. 


, Kemudian, Allah Jg D tentang mereka, 
bay (2 IN 9 “Merekalah orang-orang yang kafir sebenar-benarnya.” 
Yaitu, kekufuran mereka adalah nyata dan suatu kepastian, sekalipun mereka 
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mengaku beriman, karena pengakuannya itu bukanlah iman syar'i. Sebab 
seandainya mereka beriman kepada Nabinya karena kedudukannya sebagai 
seorang Rasul Allah, niscaya mereka beriman pula dengan Nabi yang sama 
dan yang lebih jelas dalilnya dan kuat faktanya atau (hendaklah) mereka me- 
neliti dengan penelitian yang benar tentang kenabiannya. 


2 Ф а „ 


Firman-Nya, $ е 042 2, AU 15, $ “Kami telah menyediakan untuk 
orang-orang yang kafir itu siksaan yang menghinakan.” Yaitu, sebagaimana 
mereka meremehkan terhadap orang yang mereka kafiri. Baik karena tidak 
meneliti apa yang dibawanya dari Allah $ dan berpalingnya mereka darinya 
serta semangat dan tercurahnya perhatian mereka dalam mengumpulkan harta 
dunia, pada apa yang bukan termasuk darurat (penting) bagi mereka ataupun 
karena kekufuran mereka, setelah mereka mengetahui kenabiannya. Sebagai- 
mana yang dahulu dilakukan oleh banyak pendeta Yahudi di zaman Nabi &£, 
di mana mereka hasad terhadap kenabian agung yang diberikan Allah dan 
mereka menentang, mendustakan, mengusir dan memeranginya, maka Allah 
akan berikan „pada mereka kehinaan duniawi yang. membawa kepada kehinaan 
ukhrawi. $ WI 24 5 1,1, Su 5 An) е2 { сыр» , “Lalu ditimpakanlah 
kepada mereka nista dan kehinaan, serta mereka mendapat kemurkaan dari 


Allah.” (QS. Al-Baqarah: 61). Yaitu, di dunia Фа akhirat. 


Firman-Nya, $ 45 : де Aga Ag aka © М AN 0 › $ “Orang-orang 
yang beriman kepada Allah dan para Rasul-Nya dan tidak membedakan seorang 
pun di antara mereka.” Yang dimaksud adalah umat Muhammad &%, karena 
mereka beriman kepada seluruh kitab yang diturunkan oleh Allah dan ber- 
iman kepada setiap Nabi yang diutus Nya. Sebagaimana firman Allah 88, 
GNU ale IS Oa у а, с, Ју GA $ “Rasul telah beriman kepada 
al-Qur'an yang diturunkan kepadanya dari Rabb-nya, demikian pula orang-orang 
yang beriman. Semuanya beriman kepada Allah... ” (OS. Al-Baqarah: 285). 


Kemudian Allah & mengabarkan, bahwa Allah 8£ telah menyediakan 
bagi mereka pahala yang melimpah, balasan yang besar dan pemberian yang 
baik. Allah 46 berfirman, $551; ы у UNJ p “Kelak Allah akan mem- 
berikan kepada mereka pahalanya,” atas keimanan mereka kepada Allah dan 
para Rasul-Nya, $ Key уме DI OS 75 “Dan adalah Allah Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang.” Yaitu, terhadap dosa-dosa mereka jika sebagian mereka 
memiliki dosa. 
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Ahli Kitab meminta kepadamu agar kamu menurunkan kepada mereka ѕе- 
buah kitab dari langit. Maka sesungguhnya mereka telah meminta kepada 
Musa yang lebih besar dari itu, mereka berkata: "Perlibatkanlah Allah kepada 
kami dengan nyata". Maka mereka disambar petir karena kezhalimannya, 
dan mereka menyembah anak sapi, sesudah datang kepada mereka bukti- 
bukti yang nyata, lalu Kami maafkan (mereka) dari yang demikian. Dan telah 
Kami berikan kepada Musa keterangan yang nyata. (OS. 4:153) Dan telah 
kami angkat ke atas (kepala) mereka bukit Thursina untuk (menerima) per- 
janjian (yang telah Kami ambil dari) mereka. Dan Kami perintahkan kepada 
mereka: "Masukilah pintu gerbang itu sambil bersujud", dan Kami perintah- 
kan (pula) kepada mereka: "Janganlah kamu melanggar peraturan mengenai 
hari Sabtu" dan Kami telah mengambil dari mereka perjanjian yang kokoh. 
(OS. 4:154) 


Muhammad bin Ka'ab al-Ourazhi, as-Suddi dan Gatadah berkata: 
“Orang Yahudi meminta kepada Rasulullah &, untuk diturunkan sebuah 
kitab dari langit kepada mereka, sebagaimana diturunkannya Taurat kepada 
Musa 359 secara tertulis.” 


Ibnu Juraij berkata: “Mereka meminta kepada Rasulullah @ untuk 
menurunkan suhuf (lembaran-lembaran) dari Allah 8& kepada mereka secara 
tertulis untuk fulan, fulan dan fulan, dengan mencantumkan tanda persetujuan 
Allah 85 terhadap risalah yang datang kepada mereka. Mereka mengatakan 
hal ini hanya untuk menyulitkan, menentang, kufur dan berpaling. Sebagai- 
mana, orang-orang kafir Ouraisy sebelumnya, mereka meminta yang sama 
dengan hal tersebut. Spa ишш yang diceritakan dalam surat al-Israa’, 
$ 12,5 ЕА BAE Шр NG > “Dan mereka berkata: Kami КАЛЕ 
kali tidak percaya kepadamu, hingga kamu memancarkan mata air dari bumi 
untuk kami.” (OS. Al-Israa’: 90). Untuk itu, Allah 45 berfirman, 

g уйы BA Hi 3 АЕ: | Jas An an {ш 353 > “Maka 
sesungguhnya mereka telah meminta kepada Musa yang lebih besar dari itu. Mereka 
berkata: Perlibhatkanlah Allah kepada kami dengan nyata.” Maka mereka disambar 
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petir karena kezhalimannya.” Yaitu, dengan sebab kezhaliman, kedurhakaan, 
kesombongan dan penentangan mereka. 

Firman Allah &, < i 821 La aa ya Ji | а = $ “Dan mereka 
menyembah anak sapi sesudah datang kepada mereka bukti-bukti yang nyata.” 
Yaitu, setelah mereka melihat mukjizat-mukjizat yang jelas dan tanda-tanda 
yang nyata di tangan Musa 98 di negeri Mesir dan binasanya musuh-musuh 
mereka, yaitu Fir'aun dan seluruh tentaranya di laut, tidak ada yang mampu 
melintasi laut tersebut, kecuali sedikit saja (dari tentara Fir'aun), hingga (pe- 
ristiwa di saat) mereka mendatangi suatu kaum yang sedang mengelilingi ber- 
hala mereka. Lalu mereka berkata kepada Musa 8, & A KA 05 ҮЛ [8] JH 


“Buatlah untuk kami sebuah Ilah (berhala), sebagaimana mereka mempunyai 


beberapa Ilah (berbala)”. (QS. Al-A'raaf: 138). 

Allah 3# berfirman, 4 US ЫЙ, Ap CA US 2\5} “Lalu Kami 
maafkan mereka dari yang demikian. Dan telah Kami berikan kepada. Musa ke- 
terangan yang nyata.” Kemudian Allah 8& berfirman, 4 welan 2 а туе a 
“Dan telah Kami angkat ke atas kepala mereka bukit Thursina untuk menerima 
perjanjian.” Hal itu di saat mereka enggan konsekuen kepada hukum-hukum 
Taurat dan mulai tampak pembangkangan mereka terhadap apa yang dibawa 
oleh Musa “Ж. Maka Allah mengangkat gunung (Thursina) di atas kepala-kepala 
mereka, lalu mereka diwajibkan untuk konsekuen, maka mereka pun konsekuen, 
sujud dan mereka memandang ke atas kepala-kepala mereka, khawatir gunung 
2 akan jatuh menimpa mereka. ‚ Sebagaimana Allah 8 berfirman, 

o SE 12 пе А) Ў „у 4 Еу JI GE у, $ “Dan (ingatlah), 
ketika Kami mengangkat bukit ke atas mereka, seakan-akan bukit itu naungan 
awan, dan mereka yakin bahwa bukit itu akan jatuh menimpa mereka. (Dan 


Kami katakan kepada mereka): Peganglah dengan teguh apa yang telah Kami 
berikan kepadamu.” (QS. Al-A'raaf: 171). 


r Asi + Us, $ “Dan Kami perintahkan kepada mereka, 
masukilah pintu gerbang itu sambil bersujud!” Lalu mereka menyelisihi apa yang 
diperintahkan kepada mereka itu dengan perkataan dan perbuatan mereka. 
Mereka diperintahkan untuk masuk ke pintu Baitul Magdis dengan bersujud 
dan mengucapkan: “Hitthah.” Yaitu, “Ya Allah hapuskanlah dosa kami yang 
meninggalkan jihad dan pembangkangan kami itu, hingga kami terombang- 
ambing selama 40 tahun.” Akan tetapi mereka malah masuk merangkak di 
atas bokong-bokong (pantat) mereka dan sambil berkata: “Hinthah”, yaitu 
biji gandum (bukan “Hithah” seperti yang diperintahkan). 

Le BY aal 5 , $ “Dan Kami perintahkan pula kepada mereka 
janganlah kalian melanggar peraturan mengenai hari Sabtu.” Yaitu, Kami wasiat- 


kan kepada mereka untuk menjaga hari Sabtu dan konsekuen terhadap apa 
yang diharamkan oleh Allah kepada mereka selama hal tersebut disyari'atkan. 
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4 EG GUA KAN Kis, p “Dan Kami telah mengambil dari mereka per- 
janjian yang kokoh.” Yaitu, sangat kuat. Lalu mereka menyelisihi, menentang 
dan mencoba membuat tipuan untuk melakukan apa yang diharamkan oleh 
Allah 35. Dan nanti akan diketengahkan hadits Shafwan bin ‘Assal dalam 
surat Subhan (al-Israa), yaitu pada firman-Nya, $ «АШ oli К шс» я, 32, р 
“Dan sesungguhnya Каті telah memberikan kepada Musa sembilan buah mukjizat 
yang nyata.” (QS. Al-Israa': 101). Di dalamnya dikatakan, “Dan kewajiban 
kalian -secara khusus wahai orang Yahudi-, janganlah kalian melanggar per- 
aturan yang telah ditetapkan pada hari Sabtu.” 
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Maka (Kami lakukan terbadap mereka beberapa tindakan), disebabkan 
mereka melanggar perjanjian itu dan karena kekafiran mereka terhadap 
keterangan-keterangan Allah dan mereka membunuh Nabi-Nabi tanpa 
(alasan) yang benar dan mengatakan: "Hati kami tertutup." Bahkan, se- 
benarnya Allah telah mengunci-mati Бай mereka karena kekafirannya, 
karena itu mereka tidak beriman kecuali sebagian kecil dari mereka. (QS. 
4:155) Dan karena kekafiran mereka (terhadap 'Isa) dan tuduhan mereka 
terhadap Maryam dengan kedustaan besar (zina). (QS. 4:156) Dan karena 
ucapan mereka: "Sesungguhnya kami telah membunuh al-Masih, 'Isa putera 
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Maryam, Rasul Allah," padahal mereka tidak membunuhnya dan tidak (pula) 
menyalibnya, tetapi (yang mereka bunuh ialah) orang yang diserupakan 
dengan 'Isa bagi mereka. Sesungguhnya orang-orang yang berselisih paham 
tentang (bembunuhan) 'Isa, benar-benar dalam keragu-raguan tentang yang 
dibunuh itu. Mereka tidak mempunyai keyakinan tentang siapa yang di- 
bunuh itu, kecuali mengikuti persangkaan belaka, mereka tidak (pula) yakin 
bahwa yang mereka bunuh itu adalah 'Isa. (OS. 4:157) Tetapi (yang se- 
benarnya), Allah telah mengangkat 'Isa kepada-Nya. Dan adalah Allah 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 4:158) Tidak ada seorang pun dari 
Ahli Kitab, kecuali akan beriman kepadanya (Isa) sebelum kematiannya. 
Dan di hari Kiamat nanti 'Isa itu akan menjadi saksi terhadap mereka. 
(OS. 4:159) 


Ayat ini menceritakan tentang dosa-dosa yang mereka lakukan sehingga 
menyebabkan mereka mendapatkan laknat, disingkirkan dan dijauhkan dari 
hidayah, yaitu karena mereka membatalkan perjanjian-perjanjian yang mereka 
buat, serta kufurnya mereka terhadap ayat-ayat Allah yaitu hujjah, bukti dan 
mukjizat yang mereka saksikan di tangan para Nabi 2522 


Firman-Nya, $ 55 „8 „СА 05) $ “Dan mereka membunuh Nabi-Nabi 
tanpa alasan yang benar.” Hal itu karena banyaknya perbuatan dosa dan 


kelancangan mereka kepada para Nabi Allah, di mana mereka membunuh 
banyak sekali para Nabi. 


Firman Allah, 4 “Де b Ф “Hati kami tertutup.” "Ibnu “Abbas berkata, 
“Yaitu berada dalam | tutupan. ” Hal ini adalah seperti perkataan orang-orang 
musyrik, 4 4) 1,57 65 А51 ә "j3 | Je, s $ “Mereka berkata: Hati kami berada 
dalam tutupan fyang menutupi) apa yang kamu seru kami kepadanya.” (QS. Fush- 
shilat: 5). Suatu pendapat menyatakan, maknanya adalah mereka mengaku 
bahwa hati-hati mereka tertutup untuk menerima ilmu. 4 S5 So р У 9 
“Karena itu mereka tidak beriman kecuali sebagian kecil di antara mereka.” 
Yaitu, hati-hati mereka berkarat atas kekufuran, kezhaliman dan sedikitnya 
keimanan. 


ФБ; бе 575 ДЕ WRT aa aaa > “Dan karena kekafiran mereka (ter. 
badap 'Ба) dan tuduhan mereka terhadap Maryam dengan kedustaan besar (zina).” 
“Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas, “Yaitu bahwa mereka 
menuduh Maryam berzina.” Dan ini adalah jelas dalam ayat, bahwa mereka 
menuduh dia dan anaknya dengan kebohongan-kebohongan yang besar, serta 
menuduhnya sebagai pezina dan telah mengandung anaknya dari perbuatan 
zina itu. 


Perkataan mereka, 4 Al Jy.., 5 ИР £ mal 25 9 5 “Sesungguhnya 
kami telah membunuh al-Masih, 'Ба putera Maryam, Rasul Allah.” Yaitu, inilah 
(Isa), yang mengakui kedudukannya seperti itu, kami telah membunuhnya. 
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Dan ucapan mereka seperti ini merupakan celaan dan hinaan, sebagaimana 
perkataan orang-orang musyrik, & sea PSN ade УУ sa GI р “Hai 
orang yang diturunkan al-Qur'an kepadanya, sesungguhnya kamu benar-benar 
orang yang gila.” (OS. Al-Hijr. 6). 


Sesungguhnya Allah #£ telah menegaskan, menampakkan dan men- 
jelaskan perkara tersebut di dalam al-Gur'anul-“Azhim yang diturunkan ke- 
pada Rasul-Nya yang mulia, yang dikuatkan oleh berbagai mukjizat, bukti- 
bukti dan dalil-dalil yang jelas. Allah #@ Dzat yang Mahabenar perkataan-Nya, 
Rabb seluruh alam, Mahamengetahui berbagai rahasia dan perkara batin, Maha- 
mengetahui rahasia di langit dan di bumi serta Mahamengetahui apa yang telah, 
sedang, dan akan terjadi, seandainya | hal itu terjadi dan bagaimana terjadinya, 
Dia berfirman: $ «15 ае уа Е С, > “Padahal mereka tidak mem- 
bunuhnya dan tidak pula menyalibnya, akan tetapi yang dibunuh itu adalah 
orang diserupakan bagi mereka.” Mereka melihat yang serupa dengannya, 
sehingga mereka menyangka orang tersebut adalah 'Isa 888. 

Untuk i itu Allah 45 berfirman, 

Ka 25 У де: aya ta el ОШ A3 Lita 2210 ol, $ “Sesungguhnya orang- 
orang yang berselisih faham tentang pembunuhan 'Isa. Mereka tidak mempunyai 
keyakinan tentang siapa yang dibunuh itu kecuali mengikuti persangkaan belaka.” 
Yang dimaksud adalah bahwa orang Yahudi yang mengaku telah membunuh 
dan orang Nasrani yang menerima berita orang Yahudi itu, mereka semuanya 
ini berada dalam keraguan, kebingungan, kesesatan dan kegilaan. Untuk itu, 
Allah # berfirman, < X5 o 45 G, $ “Mereka tidak yakin bahwa yang mereka 
bunuh itu adalah 'Isa.” Yaitu, mereka tidak membunuhnya secara yakin bahwa 
itulah dia, bahkan mereka dalam keraguan dan kebimbangan. 

Ф102 067, аб ДШ, X> “Tetapi Allah telah mengangkat 'Isa kepada-Nya. 
Dan adalah Allah Mahaperkasa.” Yaitu, sangat kokoh naungan-Nya, yang tidak 
akan pernah lapuk dan tidak akan pernah menghinakan orang yang mengetuk 
pintu-Nya, $ LS ? “Mahabijaksana.” Yaitu, dalam seluruh yang ditakdirkan 
dan ditetapkan-Nya dalam perkara-perkara yang diciptakan-Nya. Dan Allah 85 
memiliki hikmah yang tinggi, dalil yang kokoh, kekuasaan yang agung dan 
perkara yang telah ditetapkan. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Tatkala 
Allah & hendak mengangkat 'Isa ke langit, ia keluar menemui para Sahabat- 
nya, saat itu di rumah tersebut terdapat 12 laki-laki hawariyyun. Beliau keluar 
dari sebuah mata air di rumah tersebut dan kepalanya meneteskan air. Beliau 
berkata: “Sesungguhnya di antara kalian ada orang yang kufur sebanyak 12 
kali setelah beriman kepadaku.” Beliau melanjutkan bertanya: “Siapakah di 
antara kalian yang mau diserupakan denganku dan menggantikan tempatku 
untuk dibunuh dan akan bersamaku dalam derajatku.' Maka bangunlah se- 


seorang yang paling muda usianya di antara mereka, akan tetapi 'Isa berkata: 
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Duduklah!.” 'Isa mengulang lagi pertanyaannya. Lalu pemuda itu pun kembali 
berdiri dan "Isa berkata: “Duduklah!.” Ketiga kalinya pemuda itu berdiri dan 
berkata: “Saya.” 'Isa berkata: “Engkaulah orang itu.” Lalu orang itu diserupa- 
kan dengan 'Isa. Sedangkan 'Isa diangkat oleh Allah dari ventilasi rumah itu 
menuju langit. Lalu pencari dari orang Yahudi pun datang dan mereka ber- 
hasil menangkap laki-laki yang serupa dengan 'Isa itu yang kemudian mereka 
bunuh dan salib. Lalu sebagian mereka kufur kepada "Isa 12 kali setelah ber- 
iman. Mereka terpecah menjadi tiga kelompok: Satu kelompok mengatakan 
bahwa dia adalah Allah, berada di antara kami sesuai kehendaknya dan sekarang 
naik ke langit, mereka adalah aliran Ya'gubiyyah. Satu kelompok lain me- 
ngatakan dia adalah anak Allah yang berada bersama kami sesuai kehendak- 
nya, kemudian diangkat oleh Allah kepada-Nya, dan inilah kelompok Nasthu- 
riyyah. Sedangkan kelompok lain mengatakan bahwa dia adalah hamba Allah 
dan Rasul-Nya yang ada pada kami sesuai kehendak Allah, kemudian Allah 
mengangkatnya kepada-Nya, inilah orang-orang muslimin. Dua kelompok 
kafir tersebut terus menindas kelompok muslim, hingga mereka membunuh 
kelompok muslim. Maka Islam terus senantiasa sirna dan pudar hingga Allah 
88 mengutus Muhammad &.” (Isnad ini shahih bersambung ke Ibnu “Abbas, 
dan diriwayatkan pula oleh an-Nasa'1, dari Abu Kuraib, dari Abu Mu'awiyah). 


Demikian pula yang diceritakan oleh banyak ulama Salaf bahwa 'Isa 
memang berkata kepada kaum Hawariyyun: “Siapakah di antara kalian yang 
mau diserupakan denganku dan bersedia menggantikan aku untuk dibunuh 
dan ia akan bersamaku di dalam Surga.” Ibnu jarir memilih pendapat bahwa 
yang diserupakan dengan 'Isa itu adalah seluruh sahabatnya. 

Firman Allah 48, 

«0—2 12 9,5000 у ЖУ JS я PN) AR JI 3 op “Tidak ada 
seorang pun dari Ahli Kitab, kecuali akan beriman kepadanya (Isa) sebelum ke- 
matiannya. Dan di hari Kiamat nanti 'Isa itu akan menjadi saksi terhadap mereka.” 
Ibnu Jarir berkata: “Ahli tafsir berbeda pendapat tentang maknanya.” ' Sebagian 
mereka berpendapat bahwa makna < 255 J3 a с) YI AS) Jal op ol, > “Tidak 
ada seorang pun dari Ahli Kitab, kecuali akan beriman kepadanya (Tsa) sebelum 
kematiannya.” Yaitu, sebelum kematian "Іа. 


Yang menunjukkan hal itu adalah bahwa mereka seluruhnya akan mem- 
benarkan beliau apabila ia turun untuk memerangi Dajjal, hingga seluruh 
agama menjadi satu yaitu Islam yang hanif, agama Ibrahim #5. 


Di bawah ini orang-orang yang berpendapat demikian: 


Ibnu Basyar menceritakan kepada kami, dari Ibnu “Abbas, ia berkata, 
& Sp зн ABI ASI рї ду} “Tidak ada seorang pun dari Ahli Kitab, 
kecuali akan beriman kepadanya (Ба) sebelum kematiannya.” Yaitu sebelum 
kematian "Isa bin Maryam 81. Al-“Aufi mengatakan dari Ibnu “Abbas hal yang 
sama. Abu Malik berkata tentang firman-Nya, < 45 J5 4 = 5 У $ “Kecuali 
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akan beriman kepadanya (1а) sebelum kematiannya”. Hal itu terjadi pada saat 
nanti, ketika turunnya 'Isa dan sebelum kematian 'Isa bin Maryam 8), tidak 
ada Ahlul Kitab yang tersisa kecuali akan beriman kepadanya. Demikianlah 
yang dikatakan Oatadah, “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam dan yang lainnya. 
Pendapat ini adalah pendapat yang hak sebagaimana kami akan jelaskan hal 
itu setelah ini dengan dalil gath'i, Insya Allah. Hanya dengan Allah-lah ke- 
percayaan itu dan hanya kepada-Nya-lah bertawakal. 


Ibnu Jarir dan ulama lain berkata: 

$ 2% 5 м у) Si < рі A 01, > “Tidak ada seorang рип dari Ahli Kitab, 
kecuali akan beriman kepadanya (Isa) sebelum kematiannya.” Yaitu beriman 
kepada 'Isa sebelum kematian orang yang menganut al-Kitab itu. Alasan yang 
dikemukakan dari orang yang berpendapat seperti ini adalah, bahwa ia akan 
beriman ketika menyaksikan yang hag dari yang bathil. Karena setiap orang 
yang didatangi kematian, tidak akan keluar ruhnya hingga jelas baginya yang 
hag dari yang bathil dalam agamanya. 


\- 

N “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas, ia berkata tentang 
A ayat ini: “Tidak ada orang Yahudi yang mati hingga ia beriman kepada 'Isa.” 
\ Al-Mutsanna menceritakan kepadaku, Abu Hudzaifah menceritakan kepada 
\ kami, Syubab menceritakan ha aa kami, dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid 
N tentang firman Allah 3, $ d4 Ba УЫ Y > “Kecuali akan beriman kepadanya 
A (Tsa) sebelum kematiannya.” Setiap penganut kitab beriman kepada 'Isa sebelum 
4 kematiannya, yaitu sebelum matinya penganut kitab tersebut.” Ibnu “Abbas 
/ berkata: “Seandainya lehernya dipenggal, nyawanya tidak akan keluar hingga 
/ beriman kepada 'Isa.” Demikian yang shahih dari Mujahid, ‘Ikrimah dan 
А Muhammad Ып Sirin. Demikian рша pendapat adh-Dhahhak dan Juwaibir. 
/ As-Suddi berkata, “Demikianlah hikayat dari Ibnu “Abbas.” 


Ulama lain berkata: “Maknanya adalah tidak ada seorang Ahlul Kitab 
pun, kecuali akan beriman kepada Muhammad & sebelum matinya penganut 
al-Kitab itu.” 


Di antara yang berpendapat demikian: 


ЭУ « 


Ibnul Mutsanna menceritakan kepadaku, “Ikrimah berkata: "Tidak 
ada orang Nasrani dan Yahudi pun yang mati, hingga ia beriman kepada 
Muhammad &, yaitu sebagaimana yang terdapat dalam firman-Nya, 
шу м APN ASI рї ol, $ Tidak ada seorang pun dari Ahli Kitab, 


m 


kecuali akan beriman kepadanya sebelum kematiannya. 


Kemudian Ibnu Jarir berkata: “Pendapat yang lebih utama keshahihan- 
nya adalah pendapat pertama, yaitu tidak ada seorang pun dari Ahlul Kitab 
yang tersisa setelah turunnya 'Isa 8, melainkan akan beriman kepadanya 
sebelum kematiannya ('Isa #4). Dan tidak diragukan lagi bahwa pendapat 
yang di kemukakan Ibnu Jarir tersebut adalah pendapat yang shahih, karena 
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maksud dari rangkaian ayat-ayat tersebut adalah dalam rangka menetapkan 
kebathilan pengakuan Yahudi yang mengatakan bahwa mereka telah mem- 
bunuh dan menyalibnya. Juga bathilnya penerimaan begitu saja dari orang- 
orang Nasrani disebabkan oleh kebodohan terhadap hal itu. Lalu, Allah me- 
ngabarkan bahwa kejadian yang sebenarnya bukanlah demikian, akan tetapi 
Allah 46 serupakan ia (“Isa $9) kepada mereka, sehingga mereka membunuh 
orang yang serupa dengannya itu, dan mereka sebelumnya tidak meneliti ter- 
lebih dahulu hal itu. Kemudian dia diangkat oleh-Nya dan akan tetap hidup, 


serta akan turun sebelum hari Kiamat. 


Sebagaimana yang ditunjukkan oleh hadits-hadits mutawatir yang 
insya Allah akan kami sampaikan sebentar lagi, bahwa beliau (“Isa 3) akan 
membunuh al-Masih kesesatan (Dajjal), menghancurkan salib, membunuh babi 
dan menghapuskan jizyah, dalam arti tidak menerima pajak dari penganut 
agama mana pun, bahkan tidak akan menerima apa pun kecuali (masuk) Islam 
atau pedang (dibunuh). Sehingga, ayat yang mulia ini mengabarkan bahwa 
seluruh Ahlul Kitab pada hari itu akan beriman dan tidak ada seorang pun 
yang luput untuk memb enarkannya. Untuk itu, Allah #8 berfirman, 
bp Зэ AI) AK Ja 53 ol, $ “Tidak ada seorang pun dari Ahli Kitab, 
kecuali akan beriman kepadanya (Ба) sebelum kematiannya.” Yaitu, sebelum 
kematian 'Isa 8 yang diduga oleh orang-orang Yahudi dan orang-orang 
Nasrani yang sepakat dengan mereka, bahwa beliau dibunuh dan disalib. 

$ 1242 ella b ү za ө Ф “Dan di hari Kiamat nanti 'Ба itu akan 
menjadi saksi terhadap mereka.” Yaitu, menjadi saksi tentang amal-amal mereka 
yang beliau saksikan sebelum diangkat ke langit dan setelah turun ke bumi. 
Sedangkan orang yang menafsirkan ayat ini, bahwasanya setiap Ahlul Kitab 
tidak akan mati hingga beriman kepada "Isa dan Muhammad, memang itulah 
yang terjadi. Yaitu, bahwa setiap orang di saat kehadiran kematiannya akan 
melihat jelas sesuatu yang selama ini tidak diketahuinya, sehingga ia beriman. 
Akan tetapi hal itu tidak menjadi iman yang bermanfaat baginya di saat Malaikat 
sudah datang menjemputnya. Sebagaimana firman Allah #& di awal-awal surat 
ini, $ 293 A JG SA KA Fas 3 (= SA у E 173 cai; > “Dan 
tidaklah taubat itu diterima Allah dari orang-orang yang mengerjakan kejahatan 
(yang) hingga apabila datang ajal kepada seseorang di antara mereka, (barulah) 
ia mengatakan: Sesungguhnya saya bertaubat sekarang.” (QS. An-Nisaa’: 18). 
Yang dimaksud dengan ayat itu adalah, penetapan keberadaan 'Isa 88 dan 
juga hidupnya beliau di langit, serta akan turunnya beliau ke bumi sebelum 
hari Kiamat untuk mendustakan mereka, kaum Yahudi dan Nasrani yang 
perkataan mereka saling bertentangan, berbenturan, bertolak belakang dan 
kontradiktif, serta kosong dari kebenaran, sehingga orang-orang Yahudi (ber- 
sikap) terlalu meremehkan dan orang-orang Nasrani bersikap terlalu berlebih- 
lebihan. 
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Orang Yahudi meremehkannya dengan menuduh dia dan ibunya dengan 
tuduhan-tuduhan yang besar (zina). Sedangkan Nasrani terlalu berlebihan se- 
hingga mereka memberikan pengakuan terhadap beliau dengan apa yang tidak 
pantas bagi beliau, sehingga diangkat melebihi maqam (kedudukan) kenabian 
menuju maqam Rububiyyah Allah #£. Mahatinggi Allah, setinggi-tinggi dan 
sebesar-besar-Nya, dari apa yang diucapkan oleh mereka, Yahudi dan Nasrani. 
Mahasuci Allah, tidak ada Ilah kecuali Dia. 


Hadits-hadits yang berkenaan dengan turunnya 'Isa bin Maryam 
dari langit menuju bumi di akhir zaman sebelum hari Kiamat dan beliau 
menyerukan ibadah kepada Allah $$ semata yang tidak ada sekutu bagi- 
Nya. 


Al-Bukhari 4 mengatakan dalam kitab (bab), “Kisah para Nabi.” Di 
“dalam Shahihnya dari Abu Hurairah, ia berkata, Rasulullah £ bersabda: 
Can 83 IE СКА LA BUSI JA ON Sa мз a 
ЫЙ OS 5) А А У у Шой шй) Чу Ка) Gajah ИШ, 
99 0, О са ат 
“Demi Rabb yang jiwaku ada di tangan-Nya, sungguh telah dekat saatnya di 
mana akan turun pada kalian ('Isa) Ibnu Maryam sebagai hakim yang adil. 
Dia akan menghancurkan salib, membunuh babi, menghapus Jizyah dan akan 
melimpah ruah harta benda (disebabkan keadilannya 7"), sehingga tidak se- 
orang pun mau menerimanya dan sehingga satu kali sujud lebih baik baginya 
dari pada dunia dan seisinya.” Kemudian Abu Hurairah berkata: “Jika kalian 
mau, maka bacalah: 
ie О NAN гуз ку Jim С У ASI Jl og > “Tidak ada 
seorang pun dari Ahli Kitab, kecuali akan beriman kepadanya (Tsa) sebelum 
kematiannya. Dan di hari Kiamat nanti Tsa itu akan menjadi saksi terhadap 
mereka.” (Demikian pula riwayat Muslim). 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Abu Hurairah, bahwasanya Rasulullah 
& bersabda: 


Ri Al ар Ба Tp Gi as АН) 


“Isa bin Maryam akan ihram haji atau umrah di jalan luas ar-Rauha atau akan 
menggabungkan keduanya.” (Demikian hadits riwayat Muslim). 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Nafi” maula Abu Qatadah al-Anshari, 
bahwa Abu Hurairah 4% berkata, Rasulullah & bersabda: 
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“Bagaimana dengan kalian jika 'Isa bin Maryam turun pada kalian sedang- 
kan imam kalian dari kalangan kalian sendiri.” (Demikian pula riwayat Imam 
Ahmad dan dikeluarkan pula oleh Muslim). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah bahwa, Nabi @ ber- 

sabda: 
Dead JA з 0 оз a 
yadi IA JE «УЗ РА nyali ӨЙ IU 8) АШ, sa LK 08 
JEG Gajah a ЖЕШ, УЕ jan ОУ ale ds 
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^ 2 Е Ай „н Wa 04 еа А же че Ey СЕБЕИ Pd ЖИ Ыйга, Же 
Yeh Од Hala AN {2 SING A & 3431, API lan ҮЛҮ 
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“Para Nabi itu saudara seayah, sedangkan ibu mereka berbeda-beda dan agama 
mereka satu. Aku adalah manusia yang paling dekat terhadap 'Isa bin Maryam. 
Karena tidak ada Nabi antara dia dan aku. Dan dia akan turun, jika kalian 
melihatnya, maka kenalilah oleh kalian bahwa dia adalah laki-laki yang sedang 
tingginya, berkulit putih kemerah-merahan, dia memakai dua buah baju yang 
agak kemerahan, seakan di kepalanya meneteskan air walaupun tidak basah. 
Dia akan mematahkan salib, membunuh babi dan menghapus jizyah dan me- 
nyeru manusia kepada Islam. Di zamannya, Allah akan menghancurkan se- 
luruh agama kecuali Islam dan Allah akan menghancurkan al-Masih ad-Dajjal. 
Kemudian terciptalah keamanan di muka bumi, hingga singa dengan unta 
merumput (di tempat yang sama) dan (demikian pula) macan dan sapi, juga 
serigala dan kambing dan anak-anak kecil bermain-main dengan ular tanpa 
membahayakan mereka. Beliau tinggal selama 40 tahun, kemudian wafat dan 
kaum muslimin menshalatkannya.” (Demikian pula riwayat Abu Dawud). 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah, ia berkata, aku men- 
dengar Rasulullah & bersabda: 


“Aku adalah manusia yang paling dekat terhadap 'Isa bin Maryam, para Nabi 
itu saudara seayah, tidak ada Nabi antara aku dan dia.” 


Muslim berkata dalam Shahihnya dari Abu Hurairah 4, bahwasanya 
Rasulullah & bersabda: 
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Сабе Tana an NG 
“Hari Kiamat tidak akan terjadi, hingga bangsa Romawi menundukkan 'Ama- 
ligah atau Dabig. Kemudian satu pasukan tentara dari kelompok terbaik orang- 
orang Madinah saat itu keluar menyerang mereka. Di saat mereka berbaris 
rapat, orang-orang Romawi berkata: “Biarkanlah kami memerangi tawanan- 
tawanan dari golongan kami.” Maka orang-orang Muslim berkata: “Tidak. Demi 
Allah, kami tidak akan membiarkan antara kalian dan saudara-saudara kami.” 
Maka kaum muslimin memerangi mereka. Sepertiga kaum muslimin mampu 
dipukul mundur dan Allah tidak akan menerima taubat mereka selama-lama- 
nya. Sepertiga yang lain tewas di medan perang, itulah para syuhada yang 
paling utama di sisi Allah. Lalu sepertiga yang lainnya dimenangkan, hingga 
tidak mendapatkan fitnah selama-lamanya. Mereka berhasil menundukkan 
Oanstatinopel. Di saat mereka membagikan ghanimah (harta rampasan perang) 
dan mereka telah menggantungkan pedang-pedang mereka di pohon Zaitun. 
Tiba-tiba syaitan berteriak kepada mereka: “Sesungguhnya al-Masih telah 
datang kepada keluarga kalian.” Lalu mereka keluar, dan itu adalah bathil. 
Saat mereka mendatangi Syam, beliau keluar, yaitu di saat mereka sedang 
mempersiapkan peperangan dan merapatkan barisan, tiba-tiba waktu shalat 
datang. Maka 'Isa turun dan mengimami mereka. Jika musuh Allah (Dajjal) 
melihatnya, niscaya ia akan mencair seperti mencairnya garam dalam air. Dan 
jika dibiarkan, ia tetap mencair hingga ia binasa. Akan tetapi Allah membunuh 
Dajjal melalui tangan Nabi 'Isa 89, lalu memperlihatkan kepada mereka darah 
ditombaknya.” 


Dari Nuwas bin Sam'an berkata, suatu pagi Rasulullah & bercerita 
tentang Dajjal. Terkadang beliau merendahkan suaranya dan terkadang menge- 
raskannya, sehingga kami menyangka Dajjal berada pada rimbunan pohon 
kurma. Tatkala kami mendekati beliau, beliau mengetahui hal itu tampak di 
wajah-wajah kami. Beliau & bertanya: “Kenapa kalian?” Kami menjawab: 
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”Ya Rasulullah, tadi pagi engkau bercerita tentang Dajjal. Terkadang engkau 
merendahkan suaramu dan terkadang mengeraskannya, sehingga kami me- 
nyangka (Dajjal) berada di rimbunan pohon kurma.” Beliau bersabda: “Bukan 
Dajjal yang paling aku takuti terhadap kalian. Jika ia keluar sedangkan aku 
ada bersama kalian, maka aku akan membela kalian. Dan jika ia keluar se- 
dangkan aku tidak ada di antara kalian, maka setiap orang membela dirinya 
sendiri dan Allah khalifahku atas setiap muslim. Sesungguhnya dia adalah 
seorang pemuda keriting dan matanya menonjol. Seandainya aku permisalkan, 
ia serupa dengan “Abdul “Uzza bin Outn. Barangsiapa di antara kalian yang 
mendapatkan dia, maka bacalah pembukaan surat al-Kahfi. Dia akan keluar 
dari Khullah, yaitu antara Syam dan Irak. Lalu ia merusak kekanan dan kekiri. 
Wahai hamba-hamba Allah, teguh kokohlah!? Kami bertanya: “Ya Rasulullah, 
berapa lama ia akan tinggal di bumi?” Beliau & menjawab: 40 hari, yang satu 
harinya seperti satu tahun, seperti sebulan, serta yang satu harinya seperti se- 
Jum'at dan (sedangkan sisa) seluruh hari yang lain seperti hari kalian.” Kami 
bertanya kembali: “Ya Rasulullah, (pada) hari yang seperti satu tahun itu, apakah 
mencukupkan kami (pada saat itu) shalat seukuran shalat dalam satu hari? 
Beliau #5 menjawab: “Tidak, sesuaikanlah oleh kalian dengan (perputaran) hari- 
hari tersebut.” Kami bertanya: “Ya Rasulullah, berapa kecepatannya di muka 
bumi?” Rasulullah #% menjawab: Seperti hujan yang ditiup angin, lalu mendatangi 
suatu kaum dan mereka diajak, lalu mereka mengimaninya dan memperkenan- 
kannya, maka diperintahkanlah langit untuk menurunkan hujan, maka turunlah 
hujan demikian pula bumi, maka ia pun menumbuhkan tanaman. Maka pada 
sore hari ternak mereka kembali dalam keadaan lebih tinggi punuknya, lebih 
montok susunya dan lebih lebar lambungnya. Lalu Dajjal mendatangi suatu 
kaum dan mengajak mereka untuk percaya kepadanya, tetapi mereka menolak- 
nya ia pun meninggalkan mereka dan keesokan harinya mereka pun ditimpa 
kekeringan, tidak dapat mengambil apa pun dari harta (ternak) mereka. Kemu- 
dian Dajjal melewati tempat reruntuhan, lalu ia berkata kepadanya: “Keluarkanlah 
harta simpananmu!” Maka keluarlah harta simpanannya itu mengikutinya 
bagaikan (sekelompok) lebah jantan. Kemudian Dajjal memanggil seorang 
pemuda yang bertubuh gempal, lalu membunuhnya dengan pedang, lalu 
memotongnya menjadi dua bagian, menjadi sasaran latihan lemparan. Setelah 
itu, Dajjal memanggilnya dan ia pun datang dengan wajah berseri-seri dan 
tersenyum. 


Di saat ia seperti itu (berkuasa), Allah mengutus al-Masih putera Maryam, 
lalu ia turun pada menara putih di bagian timur Damaskus, ia memakai dua 
potong kain yang berwarna kekuning-kuningan dengan meletakkan kedua 
telapak tangannya pada sayap-sayap dua Malaikat. Jika menundukkan kepala- 
nya seakan menetes air darinya dan jika mengangkatnya seakan berjatuhan 
darinya butiran mutiara. Tidak dihalalkan bagi seorang kafir pun untuk 
mendapatkan bau nafasnya (dan seandainya mendapatkannya), melainkan ia 
pasti mati dan nafasnya itu sejauh pandangan matanya. 
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Al-Masih putera Maryam lalu mencari Dajjal sehingga menemukannya 
berada di pintu gerbang Ludd dan ia pun membunuhnya. Selanjutnya 'Isa 58) 
mendatangi suatu kaum yang telah dilindungi Allah dari Dajjal, kemudian ia 
pun mengusap wajah mereka dan memberitahukan kedudukan mereka di 
Surga. Pada saat demikian itu, tiba-tiba Allah 4 mewahyukan kepada 'Isa: 
Sungguh Aku telah mengeluarkan hamba-hamba ciptaan-Ku yang tak seorang 
pun mampu memeranginya. Maka selamatkanlah hamba-hamba-Ku (yang 
beriman) dengan berlindung ke gunung.” Allah pun mengirimkan Ya'juj 
dan Ma'juj, dan mereka turun dengan cepat dari setiap tempat yang tinggi. 
Ketika rombongan pertama dari mereka melewati danau Thabariyah, seisi 
airnya mereka minum habis. Lalu lewatlah rombongan terakhir mereka dan 
mengatakan: “Sungguh, baru saja danau ini berisi air.” Sedang Nabi Allah, 
'Isa dan para pengikutnya berada dalam saat kritis, sehingga kepala sapi milik 
seorang dari mereka lebih berharga daripada seratus dinar uang kalian sekarang 
ini. Maka Nabi Allah, 'Isa dan para pengikutnya memohon dengan sungguh- 
sungguh kepada Allah. Lalu Allah mengirimkan bencana kepada mereka berupa 
ulat yang menyerang leher mereka, sehingga mereka hancur binasa pada pagi 
harinya seperti matinya satu jiwa. Kemudian Nabi 'Isa dan pengikutnya turun 
ke bumi, mereka tidak mendapatkan sejengkal pun tempat kecuali penuh 
dengan bau busuk mereka (Ya'juj dan Ma'juj). Maka Nabi Allah, 'Isa dan para 
pengikutnya memohon dengan sungguh-sungguh kepada Allah, lalu Allah 
mengirimkan pasukan burung sebesar leher unta untuk membawa bangkai 
mereka dan dibuangnya di tempat yang dikehendaki Allah, setelah itu Allah 
menurunkan hujan yang sangat deras, yang membersihkan bumi, sehingga 
membuatnya seperti cermin. Lalu diperintahkan kepada bumi: “Tumbuhkanlah 
buah-buahanmu dan kembalikanlah keberkahanmu.' Pada saat itu sekelompok 
orang cukup memakan sebiji delima dan dapat berteduh dengan kulitnya. 
Allah juga melimpahkan berkah-Nya pada sekawanan unta, sehingga seekor 
unta perah dapat mencukupi serombongan orang. Ketika manusia dalam keadaan 
demikian itu, Allah mengirimkan angin yang baik untuk mewafatkan mereka 
dari bawah ketiak mereka. Dengan demikian, Allah mencabut ruh setiap orang 
mukmin dan muslim, maka tinggallah orang-orang jahat saja, mereka membuat 
kekacauan di muka bumi seperti kekacauan yang dilakukan para himar, maka 
pada merekalah terjadi Kiamat.” (Hadits ini diriwayatkan pula oleh Imam 
Ahmad dan para penulis kitab sunan). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Majma’ bin Jariyah, ia berkata, aku 
telah mendengar Rasulullah & bersabda: 
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“Ibnu Maryam akan membunuh al-Masih Dajjal di pintu gerbang Lud atau 
hingga di sisi Lud.” 
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Demikian yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dari Qutaibah darı al- 
Laits. At-Tirmidzi berkata: “Ini adalah hadits shahih.” 


Inilah hadits-hadits mutawatir yang berasal dari Rasulullah &. Di 
dalamnya mengandung petunjuk tentang sifat turunnya, juga tempatnya, yaitu 
1а akan turun di Syam tepatnya di Damaskus pada menara timur dan terjadi 
ketika mendirikan shalat Shubuh. Di masa ini (masa Ibnu Katsir) tahun 741 
telah dibangun menara putih dari batu pahatan untuk masjid Umayyah, meng- 
gantikan menara yang telah hancur akibat kebakaran yang diduga perbuatan 
kaum Nasrani -semoga laknat Allah terus-menerus akan mereka dapatkan 
hingga hari Kiamat-. Dan kebanyakan pembangunannya dari harta-harta mereka 
dan berdasarkan pada dugaan yang kuat, bahwa itulah tempat turunnya al- 
Masih 'Isa bin Maryam 588. 


Sifat Nabi "Isa 38 


Al-Bukhari dan Muslim meriwayatkan: 
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Dari Abu Hurairah, ia berkata, Rasulullah @ bersabda: “Pada malam aku di- 
israa'kan, aku bertemu dengan Musa.” Lalu beliau & menyifatinya (Musa 998): 
“Ternyata dia adalah seorang lelaki yang (aku kira beliau bersabda) memiliki 
rambut yang berombak, seakan-akan dia adalah seseorang dari Syanu-ah.” 
Beliau @ melanjutkan: “Aku pun bertemu 'Isa.” Dan beliau @ menyifatinya: 
“(Badannya) tinggi sedang, (berkulit) kemerah-merahan, (rambutnya) seakan- 
akan baru keluar dari pemandian.” (Dan seterusnya). 


Di dalam hadits “Abdullah bin “Umar riwayat Muslim (disebutkan), 
bahwa dia akan tinggal selama tujuh tahun, Wallahu a'lam. Mungkin yang 
dimaksud dengan tinggalnya beliau di muka bumi selama 40 tahun, adalah 
global masa tinggalnya sebelum diangkat dan setelah turun. Karena, saat di- 
angkat beliau berumur 33 tahun dalam riwayat yang shahih. Masalah itu 
diterangkan dalam sifat penghuni jannah, bahwa postur tubuh mereka adalah 
seperti Adam, dan masa kelahiran "Isa, yaitu 33 tahun. 


Al-Hafizh Abul Qasim Ibnu “Asakir mengatakan di dalam biografi 'Isa 
bin Maryam di dalam kitab Tarikhnya yang bersumber dari sebagian ulama 
Salaf, bahwa beliau dikubur bersama Nabi # di dalam kamarnya, Wallahu a'lam. 
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Firman-Nya, $ 5.42 Д2 з К Ka Ng ў “Dan pada hari Kiamat 'Isa 
akan menjadi saksi bagi mereka.” @atadah berkata: Ia bersaksi terhadap mereka, 
bahwa dia telah menyampaikan risalah dari Allah kepada mereka serta me- 
netapkan tentang ubudiyyah (ibadah) kepada Allah 8. Ayat ini seperti firman 
Allah #& dalam surat al-Maa-idah, 
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“Dan (ingatlah) ketika Allah berfirman: Hai Tsa putera Maryam, apakah kamu 
mengatakan kepada manusia; Jadikanlah aku dan ibuku dua orang Ilah selain 
Allah? Tsa menjawab: Mahasuci Engkau, tidaklah patut bagiku mengatakan apa 
yang bukan hakku (mengatakannya). Jika aku pernah mengatakannya, maka tentu- 
lah Engkau telah mengetahuinya. Engkau mengetahui apa yang ada pada diriku 
dan aku tidak mengetahui apa yang ada pada diri-Mu. Sesungguhnya Engkau 
Mahamengetahui perkara yang ghaib-ghaib. Aku tidak pernah mengatakan kepada 
mereka kecuali apa yang Engkau perintahkan kepadaku (mengatakan)nya yaitu: 
Beribadahlah kepada Allah, Rabbku dan Rabbmu.? Dan adalah aku menjadi saksi 
terhadap mereka, selama aku berada di antara mereka, maka setelah Engkau wafat- 
kan (angkat) aku, Engkaulah yang mengawasi mereka, dan Engkau adalah Maha- 
menyaksikan atas segala sesuatu. Jika Engkau menyiksa mereka, maka sesung- 
guhnya mereka adalah hamba-hamba-Mu dan jika Engkau mengampuni mereka, 


maka sesungguhnya Engkaulah yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” (OS. 
Al-Maa-idah: 116-118). 
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Maka disebabkan kezhaliman orang-orang Yahudi, Каті baramkan atas 
mereka (memakan makanan) yang baik-baik (yang dahulunya) dibalalkan 
bagi mereka dan karena mereka banyak menghalangi (manusia) dari jalan 
Allah. (QS. 4:160) dan disebabkan mereka memakan riba, padahal sesung- 
gubnya mereka telah dilarang daripadanya, dan karena mereka memakan 
barta orang dengan jalan yang bathil. Kami telah menyediakan untuk orang- 
orang yang kafir di antara mereka itu siksa yang pedih. (QS. 4:161) Tetapi 
orang-orang yang mendalam ilmunya di antara mereka dan orang-orang 
mukmin, mereka beriman kepada apa yang telah diturunkan kepadamu (al- 
Qur'an) dan apa yang telah diturunkan sebelummu dan orang-orang yang 
mendirikan shalat, menunaikan zakat, dan yang beriman kepada Allah dan 
bari kemudian. Orang-orang itulah yang akan Kami berikan kepada mereka . 
pahala yang besar. (QS. 4:162) 
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Allah $ mengabarkan bahwa dengan sebab kezhaliman orang Yahudi 
yang melakukan dosa-dosa besar, maka Allah #& haramkan kepada mereka hal- 
hal baik yang dahulunya dihalalkan. Pengharaman ini ada yang bersifat gadari 
(menurut ketentuan sunnatullah) dan ada yang bersifat syar'i (menurut ke- 
tentuan syari'at). Dalam arti, bahwa Allah 4 mengharamkan sesuatu yang 
dahulunya halal bagi mereka di dalam Taurat. Sebagaimana Allah 8 berfirman 
dalam surat al-An'aam, 
asa У 655 ШУО, AN jih os Ab s3 SU 121 СЙ Ne, | 

At йу ыз AE Б pha Мал UU ab 
“Dan kepada orang-orang Yahudi, Kami haramkan segala binatang yang berkuku; 
dan dari sapi dan domba, Kami haramkan atas mereka lemak dari kedua binatang 
itu, selain lemak yang melekat di punggung keduanya atau yang di perut besar dan 
usus, atau yang bercampur dengan tulang. Demikianlah kami hukum mereka di- 
sebabkan kedurhakaan mereka, dan sesungguhnya Kami adalah Mahabenar.” (OS. 
Al-An'aam: 146). Maksudnya yaitu, sesungguhnya sebab Kami mengharam- 
kan hal itu kepada mereka ialah, karena mereka berhak menerimanya disebab- 
kan kedurhakaan mereka, perbuatan mereka yang melampaui batas dan pe- 
nentangan mereka terhadap para Rasul. Maksudnya ialah, bahwa mereka meng- 
halangi manusia dan diri mereka sendiri untuk mengikuti kebenaran. Hal ini 
merupakan ciri yang telah menjadi sifat mereka sejak masa lalu hingga masa 
kini. Untuk itu mereka menjadi musuh-musuh para Rasul, membunuh banyak 
Nabi, serta mendustakan 'Isa 8 dan Muhammad &. 
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Firman-Nya, 4 81355, UJI mada, ў “Dan disebabkan mereka mema- 
kan riba, padahal sesungguhnya mereka telah dilarang daripadanya.” Yaitu, se- 
sungguhnya Allah telah melarang riba kepada mereka, akan tetapi mereka justru 
memakan, mengambil dan menghiasinya dengan berbagai pikatan dan berbagai 
bentuk syubhat, serta memakan a orang lain secara bathil. Allah 4£ ber- 
firman, SUS Wd? Aa ASI Kasi, $ “Kami telah menyediakan untuk orang- 
orang yang kafi ir di antara mereka itu siksa yang pedih.” 


Kemudian, Allah 8£ berfirman, & 14 lal BOLA SOP “Akan tetapi 
orang-orang yang mendalam ilmunya di antara mereka.” Yaitu, orang-orang 
yang teguh dalam beragama, serta memiliki pendirian yang kokoh dalam 
ilmu yang bermanfaat. Pembicaraan masalah tersebut telah dijelaskan dalam 
surat Ali-Imran. 


о, > Di'athafkan (dihubungkan) kepada “ar- -raasikhuun, ” Sedang- 
kan khabarnya (predikatnya) yaitu, 4 WS ya 51 0303 0 Ja шз оуу > “Mereka 
beriman kepada apa yang telah diturunkan kepadamu (al-Our'an) dan apa yang 
telah diturunkan sebelummu.” Ibnu “Abbas berkata: “Ayat ini turun berkenaan 
tentang “Abdullah bin Salam, Tsa'labah bin Sa'iah dan Asad bin “Ubaid yang 
mana mereka ini masuk agama Islam dan membenarkan risalah yang dibawa 


oleh Muhammad & dari Allah #£. 


Firman-Nya, $ SI isl, 9 “Dan orang-orang yang mendirikan 

shalat.” Demikianlah yang ada dalam seluruh mushaf para Imam. Begitu pula 
yang ada di dalam mushaf Ubay bin Ka'ab. Sedangkan Ibnu Jarir menceritakan 
perbedaan para ulama, sebagian mereka berkata, kalimat itu manshub (dinashab- 
kan) karena sebagai pujian. Sebagaimana terdapat dalam firman-Nya, 
& 9: a NA, aa Sapta MAA 15) Bata AT ў “Dan orang-orang 
yang menepati janjinya apabila ia berjanji, dan orang-orang yang sabar dalam 
kesempitan, penderitaan dan dalam peperangan.” (QS. Al-Baqarah: 177). Dan 
ini banyak di dalam bahasa Arab, sebagaimana disebutkan dalam sya'ir: 
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Tidaklah jauh kaumku yang mereka itu adalah singa-singa terhadap 
para pelanggar dan penghalang tindak pembantaian. 

Merekalah yang ikut serta dalam setiap peperangan dan merekalah yang 
baik pertahanan kekuatannya. 


Sedangkan ulama lain berkata, kalimat itu khajadh (dijarkan) atau dikas- 
rahkan, sebagai “ліра dari firman Allah 8, < 25 Ge da ah Ia Tao ep 
“Mereka beriman kepada apa yang telah diturunkan kepadamu (al-Qur'an) dan 
apa yang telah diturunkan sebelummu.” Yaitu, dPathafkan (dihubungkan) 


м. Ta Op, Op Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ta Ta DN ЧУ СР AD AP AD AP MI ЖУ MI MI MI «УУ MI MI MI ЖУ AI IA А 


еы г“, 


ыы. 


PEI IEEEERARAA— 


460 Tafsir Ibnu Katsir Juz 6 


| 
/ 


АСА. СА, "СА, "СА, "СА, "СА, "СА, "СА, ЧГ D D A, a, a a, a BR ЧУ AI AD AP MI MP 2 3 3 S3 MI AH A3 MI MI LT AT AI = 


/ 


dengan, XI 2.2441, Ф. Seakan-akan Allah 8 berfirman, (II 48) 
“Dan terhadap pendirian shalat.” Yaitu, mereka mengakui kewajiban dan ke- 
fardhuannya untuk mereka. 


Firman-Nya, < 455) o, Jl, b “Dan orang-orang yang menunaikan 
zakat.” Boleh jadi yang dimaksud adalah zakat maal (harta) dan boleh jadi pula 
yang dimaksud adalah pembersihan jiwa, atau kedua-duanya. Wallahu alam. 


$ 9 e До: 2 > “Dan orang-orang yang beriman kepada Allah 
dan hari Kiamat.” Yaitu, mereka membenarkan bahwa tidak ada Ilah kecuali 
Allah, serta beriman dengan hari kebangkitan setelah mati dan berbagai balasan 
amal perbuatan yang baik dan yang buruk. Firman-Nya, 4 485 > “Mereka. 2 
Yaitu, menjadi khabar (predikat) dari kalimat yang lalu. 4 С 151 “3 2 
“Akan kami berikan pahala yang besar.” Yaitu Surga. 
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Sesungguhnya Kami telah memberikan wahyu kepadamu, sebagaimana 
Kami telah memberikan wahyu kepada Nuh dan Nabi-Nabi yang kemudian- 
nya dan Kami telah memberikan wahyu (pula) kepada Ibrahim, Isma'il, 
Ishag, Ya'gub dan anak cucunya, 'Ба, Ayyub, Yunus, Harun dan Sulaiman. 
Dan Kami berikan Zabur kepada Dawud. (OS. 4:163) Dan (Kami telah 
mengutus) Rasul-Rasul yang sungguh telah Kami kisahkan tentang mereka 
kepadamu dahulu dan Rasul-Rasul yang tidak Kami kisahkan tentang mereka 
kepadamu. Dan Allah telah berbicara kepada Musa dengan langsung. (OS. 
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4:164) (Mereka Kami utus) selaku Rasul-Rasul pembawa berita gembira dan 
pemberi peringatan agar supaya tidak ada alasan bagi manusia membantah 
Allah sesudah diutusnya Rasul-Rasul itu. Dan adalah Allah Mahaperkasa 
lagi Mababijaksana. (QS. 4:165) 


Muhammad bin Ishaq mengatakan dari Ibnu “Abbas, 1а berkata, Sakan 
dan “Adi bin Zaid berkata: “Ya Muhammad, kami tidak tahu bahwa Allah 
telah menurunkan sesuatu E manusia setelah Ma ” lalu Allah turunkan 
tentang hal itu, ASI AT | Cop (лей УЙ TTS АЙТУ Se- 
sunggubnya Kami telah memberikan wahyu EA adamu sebagaimana Kami telah 
memberikan wahyu kepada Nuh dan Nabi- Naba. yang sesudahnya.” (Hingga akhir 
ayat). Dia sebutkan cacat dan aib mereka serta kondisi yang ada pada mereka 
dahulu dan sekarang berupa kedustaan dan kebohongan. Kemudian Allah 38 
menyebutkan, bahwa Dia telah mewahyukan kepada hamba dan Rasul-Nya 
yaitu Muhammad %, sebagaimana telah diwahyukan kepada Nabi-Nabi ter- 
dahulu lainnya. Kemudian - 3 е 
Loan а if с” бУл 5 DN EL É Sesungguhnya Kami telah mem- 
berikan wahyu kepadamu sebagaimana Kami telah memberikan wahyu kepada 
Nuh dan Nabi-Nabi yang sesudahnya.” $ Dy 36 5; 3} “Dan Kami berikan 
Zabur kepada Dawud.” Zabur adalah kitab yang diwahyukan oleh Allah kepada 
Dawud %5. 


Firman-Nya, $ ai aai A a 5 сл = Alatas КИ Wa 3 > “Dan 
Rasul-Rasul yang telah Kami kisahkan tentang mereka kepadamu dahulu dan 
Rasul-Rasul yang tidak Kami kisahkan tentang mereka kepadamu.” Yaitu, sebelum 
ayat ini, dalam surat-surat Makiyyah dan yang lainnya. Inilah nama-nama para 
Nabi yang dinashkan (disebutkan) oleh Allah 88 di dalam al-Qur'an, yaitu: 
Adam, Idris, Nuh, Hud, Shalih, Ibrahim, Luth, Isma'il, Ishag, Ya'kub, Yusuf, 
Ayyub, Syua'ib, Musa, Harun, Yunus, Dawud, Sulaiman, Ilyas, Iyasa, Zakaria, 
Yahya dan 'Isa. Demikian pula Dzulkifli menurut kebanyakan ahli tafsir, 
serta Muhammad $. 


Firman-Nya, $ 202 ал25 Ж Эу} “Dan Rasul-Rasul yang tidak Kami 
kisahkan tentang mereka kepadamu.” Yaitu, Nabi-Nabi lain yang tidak disebut- 
kan dalam al-Qur'an. 


Firman-Nya, СЫ A) ‚М 5 > “Dan Allah telah berbicara kepada 
Musa secara langsung.” Ini Pa kehormatan bagi Musa 39 dengan sifat 
tersebut. Untuk itu beliau disebut "469", ang berbicara langsung dengan Allah) 


Dan firman-Nya, $ ш 202; з ri SW o $ “Selaku Rasul-Rasul pembawa 
berita gembira dan pemberi peringatan.” Yaitu, mereka memberi kabar gembira 
bagi orang yang taat kepada Allah dan mengikuti keridhaan-Nya dengan ber- 
bagai amal kebaikan, serta mengancam dengan hukuman dan siksa bagi orang 
yang melanggar perintah-Nya dan mendustakan para Rasul-Nya. 
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Firman-Nya, 4 US 0.2 4 905 JP 24 52 ab Ао 0 
“Agar supaya tidak ada alasan bagi manusia membantah Allah sesudah diutusnya 
Rasul-Rasul itu dan adalah Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” Yaitu, bahwa 
Allah 3# telah menurunkan kitab-kitab-Nya dan mengutus para Rasul-Nya 
dengan kabar gembira dan peringatan, serta menjelaskan antara hal-hal yang 
dicintai dan diridhai-Nya, dengan hal-hal yang dibenci dan ditolak-Nya (tidak 
disukai-Nya), agar tidak ada lagi alasan bagi orang yang mengelak. Sebagaimana 
firman Allah 45, : 
ЫМ май; У EN ШУ уч, А5 oa ola MT ЙУ, 
$6555 
“Dan sekiranya Kami binasakan mereka dengan suatu adzab sebelum al-Qur'an 
itu (diturunkan), tentulah mereka berkata: Ya Rabb kami, mengapa tidak Engkau 


utus seorang Rasul kepada kami, lalu kami mengikuti ayat-ayat Engkau sebelum 
kami menjadi bina dan rendah”. (QS. Thaahaa: 134) 


Telah terdapat di dalam ash-Shahihain, dari Ibnu “Abbas, ia berkata, 
Rasulullah & bersabda: 
LA AA У, шоу ua Jai Uya cal ya TA AN) 
о ДИ Gya JAN AN LAN A Ng 5 35 УЬ р ag «88 AN гә СЙ Ај 
са HA д HA рі 
“Tidak ada seorang pun yang lebih cemburu dari pada Allah. Karena itulah, 
Allah $$ mengharamkan perkara-perkara yang keji, baik yang tampak maupun 
yang tersembunyi. Tidak ada seorang pun yang lebih senang dipuji dari pada 
Allah Æ, karena itu Allah $$ memuji diri-Nya sendiri. Dan tidak ada seorang 
pun yang lebih senang memiliki alasan dari pada Allah, karena itu Allah 88 
mengutus para Nabi sebagai pemberi kabar gembira dan ancaman.” 


Dalam lafazh yang lain, 
ME О) Alay Јоу JA ya) 
“Karena itu Dia mengutus Rasul-Rasul-Nya dan menurunkan kitab-kitab-Nya.” 
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(Mereka tidak mau mengakui yang diturunkan kepadamu itu), tetapi Allah 
mengakui al-Qur'an yang diturunkan-Nya kepadamu. Allah menurunkan- 
nya dengan ilmu-Nya; dan Malaikat-Malaikat pun menjadi saksi (pula). 
Cukuplah Allah yang mengakuinya. (QS. 4:166) Sesungguhnya orang-orang 
yang kafir dan menghalangi (manusia) dari jalan Allah, benar-benar telah 
sesat sejauh-jauhnya. (QS. 4:167) Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan 
melakukan kezhaliman, Allah sekali-kali tidak akan mengampuni (dosa) 
mereka dan tidak (pula) akan menunjukkan jalan kepada mereka, (OS. 
4:168) kecuali jalan ke Neraka Jahannam, mereka kekal di dalamnya se- 
lama-lamanya. Dan yang demikian adalah mudah bagi Allah. (OS. 4:169) 
Wahai manusia, sesungguhnya telah datang Rasul (Muhammad) itu kepada- 
mu dengan (membawa) kebenaran dari Rabb-mu, maka berimanlah kamu, 
itulah yang lebih baik bagimu. Dan jika kamu kafir, (maka kekafiran itu 
tidak merugikan Allah sedikit pun) karena sesungguhnya apa yang di langit 
dan di bumi adalah kepunyaan Allah. Dan adalah Allah Mahamengetahui 
lagi Mahabijaksana. (OS. 4:170) 


Tatkala firman Allah 3, < AN Li UP “Sesungguhnya Kami telah 
memberikan wahyu kepadamu.” (QS. An-Nisaa': 163) hingga rangkaian ayat 
terakhir mengandung ketetapan kenabian &% dan membantah orang musyrik 
dan Ahlul Kitab yang mengingkari kenabian, Allah #8 berfirman, 

SI Isl Tu шы MI SU $ “Akan tetapi Allah mengakui al-Qur'an yang diturun- 
kan-Nya kepadamu.” 


Yaitu sekalipun orang kafir yang mendustakan dan menyalahi engkau 
(Muhammad #8) itu mengkufurinya, akan tetapi Allah tetap menjadi saksi 


`В 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N 
/ 
/ 
/ 
/ 
А 
А 
/ 
/ 
/ 
А 
/ 
/ 
/ 
/ 
А 


PEP AP AP AI LAS AI AP AI SS AI MB AS AS AS AS КУ СР съ г «гъ гъ "ЧАГУ, «о "ЧГ, ч «о «ч «ч aa na “3 


D I 
gi 


PaP LO MP MP LL KS AS SS 7, MP SI II na an Ia “Чы ч «о ч «о «ачы 


464 Tafsir Ibnu Katsir Juz 6 


/ 
/ 
| 


bagimu, bahwa engkau adalah Rasul Allah, Yang diturunkan kepadanya al- Kitab, 
yaitu al-Qur'anul “Azhim. 4 455 «S5 5} BAN na bo BU 
“Yang tidak datang kepadanya (al-Qur'an) Paman baik dari depan maupun 
dari belakangnya, yang diturunkan dari Allah Yang Mahabijaksana lagi Maha- 
terpuji.” (QS. Fushshilat: 42), untuk itu, Allah 88 berfirman, $ 4x Sal > “Allah 
menurunkannya dengan ilmu-Nya,” maksudnya di dalamnya ате ilmu 
Allah, yang mana Allah menghendaki hamba-hamba-Nya mengetahui ber- 
bagai kandungannya, baik berupa berbagai penjelasan, petunjuk ataupun 
pembeda, apa yang dicintai dan diridhai-Nya, apa yang di benci dan tidak disukai- 
Nya, juga apa-apa yang terdapat di dalamnya, yang berupa pengetahuan tentang 
perkara ghaib di masa lalu dan masa yang akan datang, juga penyebutan sifat- 
sifat Allah yang suci yang tidak diketahui oleh seorang Nabi pun yang diutus 
dan tidak pula Malaikat yang dekat, kecuali jika Allah mengajarkan-Nya. 
Sebagaimana Allah #& berfirman, $ 5 С, Чаа Hin ооо У, $ “Dan 
mereka tidak mengetahui apa-apa dari ilmu Allah, melainkan apa yang dikehendaki- 
Nya.” (OS. Al-Bagarah: 255). 


Dan firman-Nya, 4 A45 56), » “Dan para Malaikat pun menjadi 
saksi.” Yaitu, dengan membenarkan apa yang dibawa olehmu, diwahyukan 
dan diturunkan kepadamu, disertai adanya kesaksian Allah 8% terhadap hal 


ee or 


tersebut, & 15.65 AL A1 > “Dan pa Allah sebagai saksi.” 


Баа уг: ДОМ ууф ро; эз М) Jawa о” 23 as San Y $ “Sesung- 
guhnya orang-orang yang kafir dan menghalang-halangi (manusia) dari jalan 
Allah, benar-benar telah sesat sejauh-jauhnya.” Yaitu, mereka kufur pada diri- 
diri mereka sendiri, tidak mengikuti kebenaran, serta berupaya menghalangi 
manusia untuk mengikuti dan meneladaninya. Mereka itu telah keluar dari 
kebenaran dan tersesat, serta jauh dengan sejauh-jauhnya. Kemudian Allah ts; 
mengabarkan tentang hukum-Nya kepada orang-orang yang kafir dengan 
ayat-ayat-Nya, kitab-kitab-Nya dan Rasul-Rasul-Nya, yaitu bagi orang-orang 
yang menzhalimi diri mereka sendiri, menghalangi dari jalan-Nya, melakukan 
dosa-dosa kepada-Nya dan melanggar hal-hal yang diharamkan-Nya, bahwa- 
sanya Dia tidak akan mangampuni mereka, & & „b AI У, $ “Dan tidak akarı 
menunjukkan jalan kepada mereka,” yaitu, jalan menuju kebaikan, 
$ HD b Ni 8 “Kecuali jalan ke Neraka Jahannam.” Ini adalah istitsna’ 
mungathi' ** 4 (xl Ge 1—6- b “Mereka kekal di dalamnya selama-lamanya.” 
(Hingga akhir ayat). 


Kemudian Allah #£ berfirman, 


SS AA ya — IAI SAK AI GI CP “Wahai manusia, se- 
sungguhnya telah datang Rasul (Muhammad) itu kepadamu dengan (membawa) 


>” Kalimat Istitsna' Mungathi' ialah: Kata yang bermakna pengecualian, yang disusun bukan 
dari jenis yang dikecualikan. 
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kebenaran dari Rabbmu. Maka berimanlah kamu, itulah yang lebih baik bagi- 
mu.” Yaitu, sungguh telah datang kepada kalian Muhammad @ dengan mem- 
bawa hidayah, agama yang hak dan penjelasan tuntas dari Allah &5. Maka ber- 
imanlah kalian dengan apa yang dibawanya dan ikutilah dia, niscaya itu lebih 
baik bagi kalian. Kemudian Allah & berfirman, 

$ Iy AKU HL DE S оу, $ “Jika kalian kafir (maka kekafiran itu 
tidak merugikan Allah sedikit pun), karena sesungguhnya apa yang di langit dan 
di bumi adalah kepunyaan Allah.” Yaitu, Allah A tidak membutuhkan kalian 
dan keimanan kalian serta tidak akan rugi dengan kekafiran kalian, sebagaimana 
firman Allah 98, SNN PN Gen 50 а] Kah du 9 
“Dan Musa berkata: Jika kamu dan orang-orang yang ada di muka bumi semuanya 
mengingkari (nikmat Allah), maka sesungguhnya Allah Mahakaya lagi Mahaterpuji.” 
(OS. Ibrahim: 8). Sedangkan pada ayat ini, Allah 8£ berfirman, 

$ UE NOS, $ “Dan adalah Allah Mahamengetahui.” Yaitu, bagi orang yang 
berhak mendapat hidayah di antara kalian, maka Allah 3% memberinya hidayah 
dan terhadap orang-orang yang berhak mendapatkan kehinaan, maka Allah 4 
pun menghinakannya. 4 S $ “Muhabijaksana.” Yaitu, pada perkataan, per- 
buatan, syari'at dan gadar-Nya. 


с 
s% — {А „л % MA 2{ү PA GE р АС, 


01 3 £ PERAI 
00 SL ME es e NAK | 
Wahai Ahli Kitab, janganlah kamu melampaui batas dalam agamamu dan 
janganlah kamu mengatakan terhadap Allah kecuali yang benar. Sesungguh- 
nya al-Masih, 'Isa putera Maryam itu, adalah utusan Allah dan (yang di- 
ciptakan dengan) kalimat-Nya yang disampaikan-Nya kepada Maryam dan 
(dengan tiupan) ruh dari-Nya. Maka berimanlah kamu kepada Allah dan 
Rasul-Rasul-Nya dan janganlah kamu mengatakan: "(ПаЬ itu) tiga," ber- 
bentilah (dari ucapan itu). (Itu) lebih baik bagimu. Sesungguhnya Allah 
Ilah Yang Мађаеѕа. Mahasuci Allah dari mempunyai anak, segala yang 
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di langit dan di bumi adalah kepunyaan-Nya. Cukuplah Allah sebagai 
Pemelibara. (QS. 4:171) 


Allah 4 melarang Ahli Kitab untuk bersikap ghulluw (berlebih-lebihan). 
Ini banyak terjadi di kalangan kaum Nasrani, di mana mereka melampaui 
batas dalam menyikapi 'Isa, hingga mereka mengangkatnya di atas kedudukan- 
nya yang telah diberikan oleh Allah #&. Mereka memindahkan beliau dari ke- 
dudukan kenabian hingga menjadikannya sebagai Ilah selain Allah, mereka 
menyembahnya sebagaimana menyembah Allah. Bahkan mereka berlebih- 
lebihan pula dalam menyikapi para pengikutnya yang diduga berada di atas 
agamanya, dengan mengakui keterpeliharaan (aHIshmah), serta mengikuti apa 
saja yang mereka katakan, baik hak maupun bathil, kesesatan atau petunjuk, 
kebenaran atau kedustaan. Untuk itu Allah #8 berfirman, 
$ Моо Gf МУ, оз ФА "SAP “Mereka menjadikan orang-orang alimnya 
dan rahib-rahib mereka sebagai Rabb-Rabb selain Allah.” (OS. At-Taubah: 31). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Umar bahwa Rasulullah & bersabda: 


22. 


(уу Papan A й ыз Pegi 


“Janganlah kalian (berlebih-lebihan dalam)menyanjungku, sebagaimana orang- 
orang Nasrani (berlebih-lebihan dalam) menyanjung'Isa bin Maryam. Sesungguh- 
nya aku hanyalah seorang hamba, maka katakanlah oleh kalian, hamba Allah 
dan Rasul-Nya.” 


Kemudian, dia dan “Ali Ibnu al-Madini meriwayatkannya dan “Ali bin 
al-Madini berkata: “Hadits ini shahih musnad.” Demikian pula diriwayatkan 
oleh al-Bukhari dari az-Zuhri yang lafazhnya: 


А ^_^” N 3 3 йө? 4 24 
(Egay А Р КУЗ AS ШУ) 


“Aku hanyalah seorang hamba, maka ucapkanlah: “Hamba Allah dan Rasul- 
Nya.” 


Firman Allah 8, < 2) Sa Ie | р e У,» “Dan janganlah kalian me- 
ngatakan terhadap Allah kecuali yang benar.” Yaitu, janganlah kalian berdusta 
atas nama-Nya, serta janganlah menjadikan bagi-Nya seorang isteri dan seorang 
anak, Mahatinggi Allah, setinggi-tinggi dan seagung-agung-Nya dari semua itu, 
Mahasuci dan Mahaesa dalam kekuasaan, kebesaran dan keagungan-Nya. Tidak 
ada Ilah kecuali Dia dan tidak ada Rabb selain-Nya. 


Я Untuk і itu Allah 8& berfirman, 
$а Аз) Кер A Ga AR Al Р mi К Kema uÍ “Sesungguhnya al- 
Masih, Tsa putera Maryam itu, adalah utusan Allah dan (yang diciptakan dengan) 
kalimat-Nya yang disampaikan-Nya kepada Maryam, dan (dengan tiupan) ruh 
dari-Nya.” Yaitu, dia hanyalah salah seorang hamba Allah dan salah satu 
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makhluk-Nya. Yaitu dengan cara Allah $ berkata kepadanya: “с” (Jadi), maka 
jadilah ia. Dan (ia adalah) salah seorang Rasul dari para Rasul-Nya dan kalimat- 
Nya yang disampaikan kepada Maryam, dalam arti bahwa Allah menciptakan- 
nya dengan kalimat yang dibawa oleh Jibril kepada Maryam, lalu ia (Jibril) 
meniupkan ruh dari-Nya itu ke dalam rahimnya dengan izin Allah 3, maka 
jadilah “Isa dengan izin-Nya 88. Tiupan yang ditiupkan melalui lengan baju 
Maryam itu turun hingga menempel di farjinya seperti bercampurnya sperma 
ayah dan ibu, dan mereka semua adalah makhluk Allah 8. Untuk itu 'Isa 
dikatakan sebagai kalimat dan ruh dari-Nya, karena ia tidak memiliki seorang 
ayah yang menyebabkannya lahir, dan sesungguhnya ia terjadi dari kalimat 
yang diucapkan Allah: "5" “Jadi,” maka jadilah ia, serta ruh yang dibawa oleh 
Jibril. (Sebagaimana). Allah 38 berfirman: 

<. А 5л SIG AS Tana, {зра а Ir I GEA релй CP 
“Al Masih putera Maryam itu hanyalah seorang Rasul, yang sesungguhnya telah 
ber-lalu sebelumnya beberapa Rasul, dan ibunya seorang yang sangat benar, kedua- 
duanya biasa memakan makanan.” (QS. Al-Maa-idah: 75). Dan (uga sebagai- 
mana) firman Allah b (yang PE 


(penciptaan) Tsa di sisi Allah, б seperti Tea Adam. Allah mencipta- 
kan Adam dari tanah, kemudian Allah berfirman kepadanya: Jadilah (seorang 
manusia), maka jadilah dia.” (OS. Ali-Imran: 59). 


Ibnu Abi Hatim berkata, Ahmad bin Sinan al-Wasithi menceritakan 
kepada kami, aku пак Syadz bin Yahya berkata tentang firman Allah 
W, Kan ar SI val 2057, $ “Kalimat-Nya yang disampaikan-Nya kepada 
Maryam dan (dengan tiupan) ruh dari- -Nya. ” Berkata: “Bukan kalimat itu yang 


menjadikan 'Isa, akan tetapi dengan kalimat itu 'Isa tercipta.” Ini adalah pen- 


dapat yang paling baik dibandingkan dengan penafsiran menurut Ibnu Jarir 
dalam (penafsiran terhadap) firman-Nya, 4 272 (3) GG $ (menurutnya) maksud- 
nya ialah, yang diajarkan kepada Maryam. Akan tetapi pendapat yang shahih 
adalah bahwa itu adalah kalimat yang dibawa oleh Jibril kepada Maryam, lalu 
ditiupkan ke dalamnya dengan izin Allah, maka jadilah 'Isa 8. 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Ubadah bin Shamit bahwa Nabi & 
ber-sabda: 


A Klo ae E л E ea Ah RAN айз, E nga б бл, 
акка ы ктын ке баша a ол. 
ДУ 5 Ө” 00) ge Жай обу АШ» ууу ap й эй ЫС) Жуу ДР 
Је оа о о бр Ый дн 


“Barangsiapa yang bersaksi bahwasanya, tidak ada Паһ (Yang berhak untuk 
diibadahi) kecuali Allah Yang Mahaesa, tidak ada sekutu bagi-Nya dan 
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Muhammad adalah hamba dan Rasul-Nya dan bahwasanya 'Isa hamba Allah 
dan Rasul-Nya, serta kalimat-Nya yang disampaikan kepada Maryam dan ruh 
dari-Nya. Dan (bersaksi pula bahwa) Jannah itu hak (benar adanya) dan Neraka 
itu hak, niscaya Allah akan memasukkannya ke dalam Surga sesuai amalnya.” 


Al-Walid mengatakan dari Junadah, ia menambahkan: 
“ag 29 0 2 or ar Pig uó? -of o 
(Ng е} AG ddi Gl е) 


“Dari pintu-pintu Surga yang delapan, di mana ia dapat memasuki pintu 
mana saja yang dikehendakinya.” (Demikian pula hadits yang diriwayatkan 
oleh Muslim). 


Firman-Nya dalam ayat dan hadits tersebut, $4 д» z z И: “Dan ruh dari- 
Nya,” adalah seperti firman-Nya, $ 2 tx ш” Si See ә ч an 
“Dan Allah menundukkan untukmu apa yang ada di langit dan apa yang ada di 
bumi semuanya, (sebagai rahmat) daripada-Nya. ” (QS. Al-Jaatsiyah: 13). Yaitu, 
dari ciptaan-Nya dan dari sisi-Nya. Kata "--" “dari” (pada ayat ini), bukanlah 
dimaksudkan sebagai tab'idh (bagian), sebagaimana yang dikemukakan oleh 
kaum Nashara -semoga laknat Allah untuk mereka secara terus-menerus- akan 
tetapi maksudnya adalah, untuk awal dari satu tujuan sebagaimana pada ayat 
yang lain. Mujahid berkata tentang firman Allah 8, < & «3,» “Dan ruh dari- 
Nya,” maksudnya, Rasul dari-Nya. 


Akan tetapi pendapat yang lebih jelas adalah pendapat yang pertama, 
bahwa dia diciptakan dari ruh yang diciptakan. Ruh disandarkan kepada Allah 
sebagai bentuk pemuliaan, seperti disandarkannya unta dan rumah kepada 
Allah pada firman-Nya, $ 3% 156 „+ > Inilah unta betina dari Allah.” (QS. Hud: 
64) dan juga firman-Nya, < WI « “Dan sucikanlah титар-Ки ini bagi 
orang-orang yang thawaf.” (OS. AL Hi) 26). Sebagaimana diriwayatkan di 
dalam hadits shahih: 


эб db УУ) 
“Maka aku masuk kepada Rabb-ku di rumah-Nya.” 


Hal itu disandarkan kepada-Nya sebagai sandaran untuk memuliakan. 


Firman-Nya, 4 da Iu jas $ “Maka berimanlah kamu kepada Allah 
dan Rasul-Rasul-Nya.” Yaitu, benarkanlah oleh kalian bahwa Allah Mahaesa 
yang tidak memiliki anak dan isteri. Ketahuilah dan yakinilah bahwa Tsa adalah 
hamba Allah dan Rasul-Nya. Untuk itu Allah #£ berfirman, $ SA 5 EN 
“Dan janganlah kamu mengatakan Allah itu tiga.” Yaitu, janganlah kalian men- 
jadikan 'Isa dan ibunya, dua sekutu bersama Allah, (Trinitas). Mahatinggi Allah 


dari semua itu dengan ketinggian yang setinggi-tingginya. 
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Orang-orang Nashara -semoga laknat Allah untuk mereka- disebabkan 
kejahilan mereka tidak memiliki kepastian (yang kokoh) dan kekufuran me- 
reka tidak memiliki batas pemahaman, perkataan dan kesesatan mereka tersebar 
luas. Di antara mereka ada yang berkeyakinan bahwa 'Isa adalah Ilah, ada pula 
yang berkeyakinan bahwa ia sekutu (Allah) dan ada pula yang berkeyakinan 
bahwa dia adalah anak-Nya. Mereka terpecah menjadi kelompok yang banyak 
sekali dan masing-masing memiliki pendapat yang berbeda-beda dan bermacam- 
macam. Alangkah indahnya pendapat sebagian ahli kalam yang menyatakan: 
“Seandainya sepuluh orang Nashara berkumpul, niscaya mereka terpecah men- 
jadi sebelas pendapat.” 


Oleh karena itu Allah berfirman: < A 121,2 b “Berhentilah (dari 
ucapan itu), itu lebih baik bagimu. ” Yaitu akan menjadi lebih baik bagi kamu 
sekalian. $ S7 85,5 of S2 A, КТГ: “Sesungguhnya Allah, Ilah yang 
Mahaesa. Mia Allah dari mempunyai anak.” Yaitu Mahatinggi dan Maha- 
suci Allah dari mempunyai anak dengan ketinggian yang setinggi-tingginya. 

Ia м) >й Sg SI Ge 2 $ “Segala yang di langit dan 
di bumi adalah kepunyaan-Nya. Cukuplah Allah sebagai Pemelihara.” Yaitu, 
seluruhnya adalah milik dan ciptaan-Nya, seluruh isi langit dan bumi adalah 
hamba-Nya, mereka berada di bawah pengaturan-Nya, dan Allah Maha- 
pemelihara atas segala sesuatu, maka bagaimana mungkin Allah #£ memiliki 
isteri dan anak di antara mereka. 
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Al-Masih sekali-kali tidak enggan menjadi hamba bagi Allah dan tidak (pula 
enggan) Malaikat-Malaikat yang terdekat (kepada Allah). Barangsiapa yang 
enggan dari beribadah kepada-Nya dan menyombongkan diri, kelak Allah 
akan mengumpulkan mereka semua kepada-Nya. (OS. 4:172) Adapun 
orang-orang yang beriman dan berbuat amal shalih, maka Allah akan me- 
nyempurnakan pahala mereka dan menambah untuk mereka sebagian dari 
karunia-Nya. Adapun orang-orang yang enggan dan menyombongkan diri, 
maka Allah akan menyiksa mereka dengan siksaan yang pedih dan mereka 
tidak akan memperoleh bagi diri mereka, pelindung dan penolong selain 


daripada Allah. (OS. 4:173) 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah 3%, 
$ ош Л > “Tidak enggan,” yaitu tidak sombong. Qatadah berkata: “Tidak 
malu,” opz KIS у, Iis 969 2-2) ў “Al-Masih sekali-kali tidak 
enggan menjadi hamba Allah dan tidak enggan pula para Malaikat-Nya yang ter- 
dekat). ” Sebagian ulama mengambil dalil dari ayat ini tentang kelebihan Malaikat 
dibandingkan manusia. Padahal Firman Allah #&, < о РЕ) KI NG > “Dan 
tidak pula рата Malaikat-Nya yang terdekat,” tidak memiliki petunjuk Ке arah 
tersebut. Karena, kalimat itu hanya menyambung kata Malaikat dengan kata 
al-Masih. Di mana al-Istinkaff adalah keengganan, sedangkan para Malaikat 
lebih mampu berbuat demikian dibandingkan al-Masih. Untuk itu, Allah 3% 
berfirman, $ 2520 50) У, > “Dan tidak (pula enggan) para Malaikat-Nya 
yang terdekat.” Tidak mesti bahwa setiap yang lebih kuat dan lebih mampu 
itu pasti lebih utama. 


Satu pendapat mengatakan bahwa mereka disebut, karena mereka di- 
jadikan Ilah lain bersama Allah sebagaimana al-Masih (yang dijadikan Ilah). 
Maka, Allah mengabarkan bahwa mereka adalah hamba-hamba Allah dan 
P -Nya. Seb Da Allah 88 berfirman, 

dya Sale Ji naa NS MAN SS JE, $ “Dan mereka berkata: Rabb yang 
р. telah mengambil (mempunyai) anak.” Mahasuci Allah. Sebenarnya 
(Malaikat-Malaikat itu), adalah hamba-hamba yang dimuliakan.” (OS. Al-Anbiyaa': 
26). Untuk itu Allah 8 berfirman, 
a А KAL СШ, le р Sus ya p “Barangsiapa yang enggan 
dari beribadah kepada- -Nya dan menyombongkan diri, kelak Allah akan me- 
ngumpulkan mereka semua kepada-Nya.” Yaitu, maka Allah 3% kumpulkan 
mereka pada hari Kiamat dan memutuskan di antara mereka dengan hukum- 
Nya yang adil yang tidak mungkin zhalim atau menyimpang. 

Untuk i itu, Allah 55 berfirman, 
$ д ao Las с^ Bag А mai КОШЕНИН ог 1,44; Sa AA Ф “Adapun orang- 
orang yang beriman dan berbuat amal shalih, maka Allah akan menyempurna- 
kan pahala mereka dan menambah untuk mereka sebagian dari karunia-Nya.” 
Yaitu, Dia berikan kepada mereka pahala sesuai amal-amal shalih mereka dan 
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menambahkannya bagi mereka dari sebagian karunia, kebaikan, keluasan 
rahmat dan kenikmatan-Nya. 4 15.1, у Sdh Op “Adapun orang: 
orang yang enggan dan menyombongkan diri.” Yaitu, enggan menaati dan 
beribadah kepada Allah serta menyombongkan diri dari semua itu, 

6 975, 4 Bl дәл wal оде] У) SI Us 1415 $ “Maka Allah akan menyik- 
sa mereka dengan siksaan yang pedih dan mereka tidak akan memperoleh bagi 
diri mereka pelindung dan penolong selain daripada Allah.” 


Z AAA Tai oT BL henr Pa NA 
Ka 53 KAL USG 655 ы узу С % ЖО KE 
. 7AA Kera 7», Т7 KAMA — 2, 2% LN 
Sel A a ga AN . Pal IA 


LA т” СА к ыш 
00 С Е Teri ra Men In А; A AR) 


Hai manusia, sesungguhnya telah datang kepadamu bukti kebenaran 
(Muhammad & dengan mukjizatnya) dari Rabbmu, dan telah kami turun- 
kan kepadamu cahaya yang terang benderang (al-Qur'an). (QS. 4:174) 
Adapun orang-orang yang beriman kepada Allah dan berpegang teguh 
kepada (agama)-Nya, niscaya Allah akan memasukkan mereka ke dalam 
rahmat yang besar dari-Nya (Surga) dan limpahan karunia-Nya. Dan 
menunjuki mereka kepada jalan yang lurus (untuk sampai) kepada-Nya. 
(QS. 4:175) 


Allah 88 berfirman, menunjukkan dan mengabarkan kepada seluruh 
manusia, bahwa telah datang kepada mereka bukti-bukti yang agung dari-Nya. 
Yaitu dalil yang mematahkan (membatalkan) udzur dan hujjah yang dapat 
menghilangkan kesamaran. Untuk itu Allah 88 berfirman, 

g СЕ) UI, 9 “Dan Kami turunkan kepadamu cahaya yang terang 
benderang.” Yaitu, cahaya yang terang benderang di atas kebenaran. Ibnu Juraij 
dan ulama lainnya berkata: "Yaitu al-Qur'an." 

SAN, MA il CC b “Adapun orang-orang yang beriman ke- 
pada Allah dan berpegang teguh dengan-Nya.” Yaitu, mereka menghimpun 
antara ibadah dan tawakkal kepada Allah dalam seluruh urusan mereka. Ibnu 
juraij berkata: "Mereka beriman kepada Allah dan berp egang teguh dengan 
al-Qur'an." (HR. Ibnu Jarir). $ (25, ari a) мые > “Niscaya Allah akan 
memasukkan mereka ke dalami rahmat dari- -Nya dan limpahan karunia-Nya.” 
Yaitu, Allah & akan merahmati mereka, lalu memasukkan mereka ke dalam 
Jannah dan menambahkan bagi mereka pahala yang berlipat ganda dengan 
mengangkat derajat mereka, sebagai karunia dan kebaikan-Nya kepada mereka. 
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kan warisan kecuali kalalah, maka bagaimana pembagian warisnya? Lalu 
Allah 88 menurunkan ayat fara'idh.”” (Keduanya dikeluarkan di dalam ash- 
Shahihain dari hadits Syu'bah dan diriwayatkan oleh jama'ah melalui jalan 
Sufyan bin “Uyainah dari Muhammad al-Munkadir dari Jabir) „Di, dalam se- 
bagian lafazh hadits: “Lalu turunlah ayat warisan, ЖУ үсе 4.3 SN jani D 
“Mereka meminta fatwa kepadamu (tentang kalalah).” 


Makna kalamnya seakan -Wallahu a'lam- “Mereka meminta fatwa 
kepadamu tentang kalalah, katakanlah: “Allah menyampaikan kepada kalian 
tentang hal tersebut.” Maka hal yang disebutkan menunjukkan hal yang di- 
tinggalkan. Pembicaraan mengenai kalalah dan dasar kalimatnya telah dibahas 
pada ayat-ayat yang lalu, yang diambil dari kata "JAS Y!" yaitu, sesuatu yang 
melingkupi seluruh sisi kepala. Untuk itu kebanyakan ulama menafsirkan 
bahwa kalalah adalah orang yang mati tidak memiliki anak dan tidak mempunyai 
orang tua (ayah). Hukum kalalah ini pernah membuat problem bagi Amirul 
Mukminin Umar bin al-Khaththab &5. 


Imam Ahmad berkata, “Umar bin al-Khaththab berkata: “Aku tidak 
bertanya tentang sesuatu kepada Rasulullah & yang lebih banyak daripada 
tentang kalalah, hingga beliau menekankan jarinya ke dadaku.” Beliau bersabda: 


90218555 #1 д йын 4 a UN) 


“Cukuplah bagimu ayat ash-Shaif yang ada di akhir surat an-Nisaa'.” 


Demikian Imam Ahmad meriwayatkannya secara ringkas. Dan di- 
keluarkan secara panjang oleh Muslim. 


Komentar Tentang Maknanya 


Hanya kepada Allah 88 tempat memohon pertolongan dan tawakal. 
Firman Allah 8%, < 2 15 JA ol > “Jika seseorang binasa.” Yaitu mati. Allah 3 
berfirman, 4 42; Y 0 5 44 > “Tiap-tiap sesuatu pasti binasa, kecuali wajah- 
Nya (Allah). (QS. Al-Qashash: 88). Yaitu, setiap sesuatu pasti binasa dan tidak 
kekal kecuali Allah 88. Pendapat Jumhur dan keputusan Abu Bakar ash- 
Shiddig bahwa kalalah adalah orang yang tidak memiliki anak dan Orang tua 
(ayah), hal itu ditunjukkan oleh firman Allah 8#, 4 5, #0 Xi Gi А И] i, > 
“Dan ia mempunyai sandara perempuan, maka bagi saudarinya yang perempuan 
itu seperdua dari harta yang ditinggalkan.” Seandainya ia ada bersama ayah, 
niscaya ia tidak mendapatkan waris sedikit pun. Karena ayah menghijab (mem- 
batalkan) saudari perempuan menurut ijma ulama. 


Hal tersebut menunjukkan bahwa kalalah adalah orang yang tidak me- 


miliki anak menurut ketetapan nash al-Qur'an dan orang yang tidak mem- 


” Ayat yang menerangkan tentang pembagian harta warisan. 
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$ Us о АЎ 5де У “Dan menunjuki mereka kepada jalan yang 
lurus.” Yaitu jalan yang jelas tidak bengkok dan tidak pula menyimpang. 
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Inilah sifat orang-orang beriman di dunia dan di akhirat. Di dunia 
mereka berada di atas manhaj yang istiqamah dan jalan selamat dalam seluruh 
keyakinan dan amaliahnya, sedangkan di akhirat mereka berada di atas jalan 


Allah yang lurus yang menghantarkannya ke taman-taman Surga. 
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Mereka meminta fatwa kepadamu tentang kalalah. Katakanlah: "Allah mem- 
beri fatwa kepadamu tentang kalalah (yaitu): Jika seorang meninggal dunia, 
dan ia tidak mempunyai anak dan mempunyai saudara perempuan, maka 

. bagi saudaranya yang perempuan itu seperdua dari harta yang ditinggalkan- 
nya dan saudaranya yang laki-laki mempusakai (seluruh harta saudara pe- 
rempuan), jika ia tidak mempunyai anak, tetapi jika saudara perempuan itu 
dua orang, maka bagi keduanya dua pertiga dari harta yang ditinggalkan 
oleh orang yang meninggal. Dan jika mereka (ahli waris itu terdiri dari) 
saudara laki-laki dan perempuan, maka bagian seorang saudara laki-laki 
sebanyak bagian dua orang saudara perempuan. Allah menerangkan (hukum 
ini) kepadamu, supaya kamu tidak sesat. Dan Allah Mahamengetahmi segala 
sesuatu. (OS. 4:176) 


Al-Bukhari, mengatakan dari Abu Ishag, ia berkata, aku mendengar 
al-Barra berkata: “Surat yang paling akhir turun adalah surat Bara'ah (at-Taubah) 
dan ayat yang terakhir turun adalah < 21.3.” 


Imam Ahmad, mengatakan dari Muhammad bin al-Munkadir, ia ber- 
kata, aku mendengar Jabir bin “Abdullah berkata: “Rasulullah &% pernah masuk 
menemuiku di saat aku sakit tidak sadarkan diri. Beliau lalu berwudhu dan 
mencipratkannya kepadaku, hingga sadar. Aku berkata: “Aku tidak memberi- 
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punyai orang tua berdasarkan nash pula jika direnungkan. Karena saudari 
perempuan tidak mendapat bagian setengah dari harta jika bersama ayah, 
bahkan tidak mendapatkan warisan sedikit pun. Ibnu jarir dan yang lainnya 
menukil dari Ibnu “Abbas dan Ibnu az-Zubair bahwa keduanya berpendapat 
tentang mayit yang meninggalkan satu anak puteri dan satu saudari perempuan, 
bahwa saudari perempuan їп itu tidak mendapatkan apa-apa berdasarkan firman- 
Nya, 4 DA Lir Wali sega О UBAYA о P Jika seseorang meninggal 
dunia dan ia tidak mempunyai anak dan mempunyai saudari perempuan, maka 
bagi saudarinya itu seperdua dari harta yang ditinggalkan.” Jika ia meninggalkan 
anak puteri, berarti ia meninggalkan anak, maka saudari tidak mendapatkan 
apa-apa. 


Akan tetapi jumhur berbeda dengan pendapat keduanya. Mereka ber- 
kata: Dalam masalah ini anak puteri mendapat seperdua dengan fardh dan 
saudari perempuan mendapat seperdua sisa secara ta'shib dengan dalil ayat yang 
lain. Ayat ini menashkan bahwa saudari perempuan diberikan bagian secara 
fardh sedangkan untuk bagian setengah sisa secara ta'shib berdasarkan hadits 
riwayat al-Bukhari dari jalan Sulaiman dari Ibrahim dari al-Aswad berkata: 
“Mu'adz bin Jabal memutuskan hukum pada kami di zaman Rasulullah &, se- 
perdua untuk anak puteri dan seperdua untuk saudari perempuan.” Kemudian 
Sulaiman berkata: “Mw'adz bin Jabal memutuskan hukum pada kami.” Beliau 
tidak menyebut pada masa Nabi @. 


Di dalam Shahih al-Bukhari pula, dari Hudzail bin Syurahbil ia berkata, 
Abu Musa al-Asy'ari pernah ditanya tentang anak puteri, cucu perempuan 
dari anak laki-laki dan saudari perempuan. Dia menjawab: Untuk anak puteri 
seperdua dan untuk saudari seperdua, dan datanglah kepada Ibnu Mas'ud, ia 
pasti akan menyepakati aku. Lalu ia bertanya kepada Ibnu Mas'ud dan me- 
ngabarkan seperti jawaban Abu Musa. Maka, Ibnu Mas'ud menjawab: “Kalau 
begitu, niscaya aku dalam kekeliruan dan tidak termasuk orang-orang yang 
mendapatkan petunjuk.” Aku akan memutuskan sesuai yang diputuskan oleh 
Nabi &, untuk anak puteri seperdua, untuk cucu perempuan dari anak laki- 
laki seperenam, pelengkap dua pertiga dan sisanya untuk saudari perempuan. 
Lalu, kami mendatangi Abu Musa dan mengabarkan tentang pendapat Ibnu 
Mas'ud tersebut, maka Abu Musa berkata: “Janganlah kalian bertanya kepada- 
ku selama ahli ilmu ini ada bersama kalian.” 


Firman Allah # < V, Gi А 3 a 2 25) “Dan saudaranya yang 
laki-laki mempusakai jika ia tidak mempunyai anak.” Yaitu, saudara laki-laki 
mendapat waris seluruh hartanya, jika ia mati kalalah, yaitu tidak memiliki 
anak dan tidak memiliki ayah. Karena jika ia memikili ayah, niscaya saudara 
laki-lakinya itu tidak mendapatkan apa pun. Jika ia mendapatkan bagian ber- 
sama orang yang juga mendapatkan bagian, maka bagiannya itu dipalingkan 
seperti kepada suami atau saudara laki-laki seibu, maka sisanya diberikan 
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kepada saudara laki-laki. Berdasarkan ketetapan yang tercantum dalam ash- 
Shahihain dari Ibnu “Abbas bahwa Rasulullah £ bersabda: 


5 Pan SBB AAN a Ga Vidi) 
“Berikanlah fara'idh kepada ahlinya, sisa fara'idh itu untuk laki-laki yang lebih 


utama.” 


Firman-Nya, 4 5,74 о Uh о ES op p “Tetapi jika saudari 
perempuan itu dua orang, maka bagi keduanya dua pertiga dari harta yang di- 
tinggalkan.” Yaitu, jika orang yang mati kalalah, memiliki dua orang saudari 
perempuan, maka bagian untuk keduanya adalah dua pertiga. Demikian pula, 
jika saudari perempuan itu lebih dari dua orang yang berarti disamakan dengan 
hukum dua orang. Dari sini, jama'ah mengambil hukum yang sama untuk 
dua orang anak puteri. Sebagaimana yang dapat diperoleh bahwa hukum 
saudari perempuan а adalah hukum anak puteri, dalam firman Allah #€, 
SBU 55 JA GP 0045 о} “Dan jika anak itu semuanya perempuan 
lebih dari dua, maka bagi mereka dua pertiga dari harta yang ditinggalkan.” (OS. 
An-Nisaa’: 11) 

Firman Allah 88, 4 ДАЙ les Jin SIM 5) Үш, NAS ol, b “Dan 
jika mereka (ahli waris itu terdiri dari) sandara laki-laki dan perempuan, maka 
bagian seorang saudara laki-laki sebanyak bagian dua orang saudara perempuan.” 
Ini adalah hukum ashabah (sisa dari pembagian secara faridhah) dari anak laki- 
laki, cucu laki-laki, dari anak laki-laki dan saudara laki-laki, jika berkumpul 
aritara laki-laki dan perempuan, maka laki-laki mendapatkan dua bagian dari 
perempuan. 


Firman-Nya, 4 553 24 22 9 “Allah menjelaskan kepadamu.” Yaitu, Allah 
tetapkan fardhu-Nya kepada kalian, memberikan batas-batas-Nya dan men- 
jelaskan syari'at-syari'at-Nya 


Firman-Nya, $4! ра OT? “Supaya kamu tidak sesat.” Yaitu agar kalian 
tidak sesat dari jalan petunjuk setelah adanya penjelasan tersebut. 


$ dana 1 AN, “Dan Allah Mahamengetahui segala sesuatu.” Yaitu, 
Allah Mahamengetahui tentang seluruh akibat perkara tersebut dan kemas- 
lahatannya, serta apa-apa yang mengandung kebaikan bagi hamba-hamba-Nya 
dan siapa-siapa yang berhak di antara kerabat sesuai dengan tingkat kedekatan- 
nya dengan si mayit. 
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AL-MAA-IDAH 


( Hidangan ) 
Surat Madaniyyah 
Surat Ke-5 : 120 ayat 


Imam Ahmad mengatakan, dari Asma' binti Yazid, ia berkata: "Pada 
saat aku sedang memegang tali kekang unta Rasulullah &, tiba-tiba turun 
kepada beliau surat al-Maa-idah secara keseluruhan. Karena beratnya surat 


al-Maa-idah, sehingga berdetak pangkal kaki depan unta itu." 


Sedangkan al-Hakim mengatakan, Muhammad bin Ya'gub mencerita- 
kan kepada kami, dari Jubair bin Nufair, ia berkata: "Aku pernah pergi haji, 
lalu masuk ke rumah 'Aisyah, maka ia berkata kepadaku: "Hai Jubair, apa- 
kah kamu sudah membaca surat al-Maa-idah?' 'Sudah,' jawabku. Kemudian 
'Aisyah berkata: 'Sesungguhnya ia adalah surat yang terakhir kali turun. Apa 
saja yang kalian temukan dari yang halal, maka halalkanlah. Dan apa saja yang 
kalian temukan dari yang haram, maka haramkanlah.'" 


(Kemudian al-Hakim mengatakan: "Hadits tersebut shahih sesuai 
syarat Syaikhan (al-Bukhari dan Muslim) tetapi keduanya tidak mengeluarkan 
hadits itu."). 


Ke SN с СИЕ: 


Dengan menyebut Nama Allah Yang Мараретитар lagi Mahapenyayang. 


Po WA 


KELI si АИ му 


4 гг А 47 E 


SaS С 5222112725 


r Ibnu Katsir Juz 6 


NN “С, “См, “ЧС, “См, “Си, ЧС A “С ЧГ ЧГ ЧГ ЧОУ AI AI AI AI AI д ЖУ ЖУ AI ЖУ AI AI „с 


PAP AP AP AP MB MB MB MB ME MB MB СУР оъ Li Чс «съ «су «са «с чо ч «ч UU... 


WAB APAPAP ОБ AS MS AS A3 AS AS a КЭ СЙ СЙ СБ AI сыы СЧА On On СУ, ГУ, АЧУ, ЧГ a a a “Io Io Ia Ia 


90 


Waa 


AG AG DI GOG Ga Op On Un Op Op, On Uh, Uh I pa, aa ab aaa PMI AEP AFP K3 MI MI MI AI MI D A 


N 


EA AN 25У 5 SURAT AL MAA-IDAH ХУ 


BMA GA Ya At KAA к RE 
Kab ago TAN bai MAT SN Gi ila Ya KAN, 
02 00 0 15565 4 га" 
FAENA ЕД] о 

D MAAN ANA ost ДУ Je 


Hai orang-orang yang beriman, penuhilah agad-agad itu. Dihalalkan bagi- 
mu binatang-binatang ternak, kecuali yang akan dibacakan kepadamu. 
(Yang demikian itu) dengan tidak menghalalkan berburu ketika kamu sedang 
mengerjakan haji. Sesungguhnya Allah menetapkan hukum-hukum menurut 
yang dikehendaki-Nya. (OS. 5:1) Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu melanggar syiar-syiar Allah, dan jangan melanggar kehormatan bulan- 
bulan Haram, jangan (mengganggu) binatang-binatang hadya, dan binatang- 
binatang galaaid, dan jangan (pula) mengganggu orang-orang yang me- 
ngunjungi Baitullah sedang mereka mencari karunia dan keridhaan dari 
Rabbnya, dan apabila kamu telah menyelesaikan ibadah baji, maka boleh- 
lah berburu. Dan janganlah sekali-kali kebencianf(mu) kepada suatu kaum 
karena mereka menghalang-halangi kamu dari Masjidilharam, mendorong 
kamu berbuat aniaya (kepada mereka). Dan tolong-menolonglah kamu 
dalam (mengerjakan) kebajikan dan takwa, dan jangan tolong-menolong 
dalam berbuat dosa dan pelanggaran. Dan bertakwalah kamu kepada Allah, 
sesungguhnya Allah amat berat siksa-Nya. (OS. 5:2) 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari az-Zuhri, ia berkata, "Apabila Allah 
berfirman: 12%; 2,10 GI CP Hai orang-orang yang beriman,” kerjakanlah 
oleh kalian. Maka Nabi # termasuk dari mereka." 


Firman-Nya, $ SN | P > “Penuhilah agad-agad itu.” Ibnu “Abbas, 
Mujahid, dan beberapa ulama lainnya mengatakan: “Yang dimaksud dengan 
aqad adalah perjanjian.” Dan Ibnu Jarir juga menceritakan adanya ijma' tentang 
hal itu. Ia mengatakan: “Perjanjian-perjanjian adalah, apa yang mereka sepakati, 
berupa sumpah atau yang lainnya." 

Mengenai firman Allah, $ » Par | К Кен Gali ЛУ > "Hai orang-orang 
yang beriman, penuhilah agad-agad itu." "Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari 
Ibnu 'Abbas, (ia berkata): "Yang dimaksud dengan perjanjian tersebut adalah 
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segala yang dihalalkan dan diharamkan Allah, yang difardhukan, dan apa yang 
ditetapkan Allah di dalam al-Qur'an secara keseluruhan, maka janganlah kalian 


mengkhianati dan melanggarnya." 


Kemudian Allah 8 о lagi hal itu, Allah #8 berfirman: 
AA -a5 .- Ji ofa i A Goah: Ж өы a аш S 
"Orang-orang yang merusak janji Allah setelah diikrarkan dengan teguh dan me- 
mutuskan apa-apa yang Allah perintahkan supaya dibubungkan -sampai dengan 
firman-Nya- tempat kediaman yang buruk.” (QS. Ar-Ra'd: 25). 


Sebagian ulama yang berpendapat, bahwasanya tidak ada hak pilih 
dalam jual beli, telah menjadikan ayat tersebut sebagai dalil. 


$ у) | Р “Penubilah aqad- aqad itu.” Ibnu ‘Abbas mengatakan, 
“Hal itu menunjukkan, keharusan bêrpegang dan menepati janji, dan hal itu 
menuntut dihilangkannya hak pilih dalam jual beli.” Demikianlah madzhab 
(pendapat) Abu Hanifah dan Malik. Namun pendapat tersebut bertentangan 
dengan pendapat asy-Syafi'i, Ahmad dan jumhur ulama. Yang menjadi dalil 
dalam hal itu adalah hadits yang ditegaskan dalam ash-Shahihain, dari Ibnu 
“Umar, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


8 6 0 0 АЈЫ О у 
"Penjual дап pembeli mempunyai hak khiyar (hak memilih untuk jadi atau 
membatalkan), selama mereka belum berpisah." 


Sedangkan dalam lafazh lain menurut riwayat al-Bukhari adalah sebagai 
berikut: 


- 8 з „ - Gen Bas 
‹(%& G iay lagia aag 55 ONI А II) 
"Jika dua orang melakukan transaksi jual beli, maka masing-masing dari kedua- 
nya mempunyai hak pilih selama keduanya belum berpisah." 


Hal itu jelas sekali (sharih) dalam menetapkan adanya hak pilih dalam 
jual beli sebagai kelanjutan bagi perjanjian jual beli. Dan hal ini tidak menafikan 
keharusan berpegang teguh pada perjanjian, justru menurut syariat hal itu me- 
rupakan konsekuensi dari perjanjian tersebut. Dengan demikian, berpegang 
teguh pada perjanjian merupakan bagian dari kesempurnaan pemenuhan janji. 


Firman-Nya, & (ШУ е а) oi $ "Dihalalkan bagimu binatang 
ternak." "Yaitu, unta, sapi dan kambing." Demikian yang dikatakan Abul 
Hasan, Qatadah, dan beberapa ulama lainnya. Ibnu Jarir mengatakan, "Dan 
demikian halnya menurut bangsa Arab." 


Ibnu 'Umar dan Ibnu 'Abbas serta beberapa ulama, juga (ab: meng- 
gunakan ayat tersebut sebagai dalil yang membolehkan memakan janin binatang 
yang sudah mati dalam perut induknya, jika induknya itu disembelih. Dan 
mengenai hal itu telah ditegaskan oleh sebuah hadits dalam kitab Sunan yang 
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diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi, dan Ibnu Majah, dari Abu Sa'id, 
1a berkata: 


KIA у эй akan дЫ) 10 0) WB a AAA 


aZ AA АА ° 


(41 855 4 ЖЕУ оў Дә ооу) JB SUSU ai 


"Kami bertanya: 'Ya Rasulullah, kami menyembelih unta betina dan me- 
nyembelih sapi atau kambing, yang di dalam perutnya terdapat janin anak- 
nya, apakah kami harus membuangnya ataukah kami boleh memakannya?" 
Maka beliau menjawab: 'Jika kalian mau, makanlah janin tersebut, karena 
penyembelihannya (kehalalannya), terletak pada penyembelihan (kehalalan) 
induknya." 


(Imam at-Tirmidzi mengatakan, "Hadits tersebut adalah hadits hasan”). 


Firman-Nya, & KÉ A GN ў "Kecuali yang akan dibacakan kepada- 
ти." Maksudnya, kecuali apa yang akan diberitahukan kepada kalian berupa 
pengharaman sebagian binatang tersebut dalam beberapa kondisi tertentu. 


$ = a чыг 72 $ “Yaitu dengan tidak menghalalkan berburu 
ketika kamu sedang mengerjakan haji.” Sebagian ulama mengatakan, “Kata "22" 
adalah manshub karena berkedudukan sebagai hal (yang menerangkan keadaan). 
Dan yang dimaksud dengan binatang ternak tersebut adalah binatang yang 
jinak, terdiri dari unta, sapi dan kambing, dan yang masuk dalam kategori 
liar, misalnya, kijang, sapi liar, dan keledai. Dari kelompok binatang jinak 
itu dikecualikan binatang seperti yang dijelaskan di depan, dan dari kelompok 
binatang liar dikecualikan binatang yang diburu ketika dalam keadaan ber- 
ihram.” 


Ada juga yang mengatakan, “Maksudnya adalah, “Kami (Allah) halal- 
kan bagi kalian semua binatang ternak, kecuali bagi orang yang diberlakukan 
baginya pengharaman | berburu ketika sedang berihram.” Hal itu didasarkan 
pada firman-Nya, & ы, jy К 2 Е] Уз УР У, a ga Бы ye è Barang 
siapa dalam keadaan terpaksa memakannya, sedang ia tidak menginginkannya 
dan tidak pula melampaui batas, maka tidak ada dosa baginya. Sesungguhnya 
Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” (OS. Al-Bagarah: 173). Artinya, 
Kami halalkan bangkai binatang bagi orang yang benar-benar terpaksa, dengan 
syarat ia tidak menginginkan hal itu dan tidak pula berlebihan. Demikian 
halnya di sini, sebagaimana Kami telah halalkan semua binatang ternak dalam 
segala keadaan, lalu mereka diharamkan berburu ketika sedang berihram, 
karena Allah telah menetapkan hal itu, dan Dia Mahabijaksana dalam segala 
Pa dan larangan-Nya. Oleh karena itu Allah 8% berfirman: 

ú ы КЕ: "Sesungguhnya Allah menetapkan hukum-hukum menurut 
a dikek Nya." 
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Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, $ M3 11 YA ШЙ Gl up 
“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu melanggar syiar-syiar Allah.” 
Ibnu “Abbas berkata: “Yang dimaksudkan dengan hal itu adalah manasik haji.” 
Ada juga yang berpendapat, “Yang dimaksud dengan syiar-syiar Allah ada- 
lah, semua yang diharamkan-Nya.” Artinya, janganlah kalian menghalalkan 
semua yang diharamkan Allah Ta'ala. Oleh karena itu Allah $ berfirman, 
& SIN 59 У, $ “Dan jangan melanggar kehormatan bulan-bulan haram.” Yang 
dimaksud dengan hal itu, memberikan penghormatan dan mengakui ke- 
agungannya serta meninggalkan semua yang dilarang Allah Ta'ala.' 


Firman-Nya, $ WS У, sig Y, $ (Dan) jangan (mengganggu) binatang 
binatang hadya, dan binatang-binatang galaaid.” Maksudnya, janganlah sampai 
kalian tidak berkurban ke Baitul Haram, karena dalam berkurban itu terdapat 
nilai pengagungan terhadap syiar-syiar Allah. Dan jangan sampai pula kalian 
tidak mengikatkan tali pada lehernya untuk membedakan dengan hewan lain- 
nya, dan untuk diketahui bahwa hewan kurban itu merupakan persembahan 
untuk Ka'bah sehingga ia terhindar dari gangguan orang yang hendak men- 
celakainya. Dan supaya orang yang melihatnya akan tergerak hatinya untuk 
berkurban juga. Sebab sesungguhnya orang yang menyeru untuk berkurban 
akan mendapat pahala seperti pahala orang yang mengikutinya tanpa dikurangi 
sedikit pun. Oleh karena itu, ketika menunaikan ibadah haji, Rasulullah & 
menginap di Dzul Hulaifah, yaitu di lembah al-Agig, maka pada pagi harinya 
beliau mendatangi (menggilir) kesembilan isterinya. Kemudian beliau mandi 
dan memakai wangi-wangian, lalu mengerjakan shalat dua rakaat, dan setelah 
itu beliau menandai hewan kurbannya dan memberikan kalung pada leher- 
nya. Selanjutnya beliau memulai mengerjakan ibadah haji dan umrah. Hewan 
yang menjadi kurbannya adalah unta yang jumlahnya enam puluh ekor lebih, 
yang berbadan paling Bapu dan беш Paling indah. Sebagaimana firman 
Allah Ta'ala: & — уш) > ў "Demikianlah (perintah 
Allab). Dan barangsiapa mengagungkan syiar. syiar Allah, maka sesungguhnya 
itu timbul dari ketakwaan hati." (QS. Al-Hajj: 32). 


Sebagian ulama salaf mengatakan, “Pengagungan syiar-syiar Allah 
adalah dengan mengurbankan hewan yang paling bagus, dan paling gemuk.” 


“Ali bin Abi Thalib berkata: 
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КЕТ Gaga) pen of ga à Are Urat 
"Rasulullah & menyuruh kami supaya memeriksa mata dan telinga (hewan 
kurban)." (HR. Para penulis kitab-kitab as-Sunan.). 


Mengenai firman Allah, & 98 Y; $ “Dan (jangan mengganggu) bi- 
natang-binatang galaaid.” Mugatil bin Hayyan mengatakan, “Janganlah kalian 


“Silahkan merujuk kepada surat al-Baqarah dan at-Taubah. 
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melanggarnya. Dahulu orang-orang jahiliyah, jika pergi meninggalkan negeri 
mereka pada bulan-bulan haram, mengalungi diri mereka dengan bulu unta 
dan bulu kambing. Sedangkan orang-orang musyrik Makkah mengalungi 
diri dengan kulit pohon, lalu dengan kalung itu mereka melindungi diri.” 
Demikian yang diriwayatkan Ibnu Abi Hatim. Kemudian ia mengatakan dari 
Ibnu “Abbas 4%, ia berkata, “Dari surat al- Maa-idah i ini ada dua ayat yang ‹ di- 
nasakh, yaitu ayat galaid dan firman-Nya, < БР 2 q n S 5510. 05} 
Jika mereka (orang-orang Yahudi) datang kepadamu (untuk meminta putusan), 
maka putuskanlah (perkara itu) di antara mereka, atau berpalinglah dari mereka.” 
(QS. Al-Maa-idah: 42).” 


Al-Mundzir bin Syadzan menceritakan kepada kami, dari Ibnu 'Auf, 
1a berkata: "Aku pernah bertanya kepada al-Hasan, 'Apakah ada ayat dalam 
surat al-Maa-idah yang dinasakh?' Ia menjawab, 'Tidak.'" 


Firman-Nya, $ у> 5 21 A Was 5 An ж ЕЕ У; $ "Dan 
jangan (pula) menganggu orang-orang yang mengunjungi Baitullah sedang mereka 
mencari karunia dan keridhaan dari Rabbnya. " Maksudnya, janganlah kalian 
membolehkan penyerangan terhadap orang-orang yang hendak menuju ke 
Baitullah, yaitu suatu tempat di mana orang yang memasukinya akan menjadi 
aman. Demikian pula orang-orang yang hendak datang ke Baitullah dengan 
tujuan untuk mencari karunia Allah dan keridhaan-Nya, maka janganlah kalian 


merintangi dan menghalang-halangi mereka. 


Mengenai firman-Nya, & es D. Was 5 $$ "Mereka mencari karunia 
dan keridhaan dari Rabbnya." Mujahid, 'Atha', Abul "Aliyah, Mutharrif bin 
'Abdullah, ' Abdullah bin "Ubaid bin '"Umair, Rabi' bin Anas, Mugatil bin 
Hayyan, Qatadah, dan beberapa ulama lainnya, mereka berkata: "Yang di- 
maksudkan dengan hal itu adalah perniagaan." Yang demikian itu adalah sama 
к yang ‹ dikemukakan dalam pembahasan firman-Nya: 

6.57, кере) г KÉ mi > "Tidak ada dosa bagimu untuk mencari 
karunia (rizki dari perniagaan) dari Rabb-mu." (QS. Al-Baqarah: 198). 


Firman-Nya, 4 W52), $ "Dan keridhaan (dari Rabbnya)." Ibnu 'Abbas 
berkata: "Mereka mencari keridhaan Allah melalui haji yang mereka kerjakan." 
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Tkrimah, as-Suddi, dan Ibnu Jarir menyebutkan, "Bahwa ayat ini turun 
berkenaan dengan al-Hutham bin Hindi al-Bakri. Al-Hutham pernah me- 
nyerang ternak milik orang-orang Madinah (merampoknya), dan pada tahun 
berikutnya, ia mengerjakan umrah ke Baitullah. Kemudian sebagian Sahabat 
bermaksud akan menghalangi jalannya menuju ke Baitullah. Maka Allah $8 
menurunkan firman-Nya, $ у> 2 Jon Уба} О уку А AS ой, У,» "Dan 
jangan (pula) menganggu orang-orang yang mengunjungi Baitullah sedang mereka 
mencari karunia dan keridhaan dari Rabbnya. " Ibnu Jarir mengisahkan tentang 
adanya ijma' bahwa orang musyrik boleh dibunuh, jika ia tidak mempunyai 
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perlindungan meskipun ia mendatangi Baitullah atau Baitul Magdis. Dan 
hukum ini telah dimansukh (dihapuskan) dari mereka. Wallahu a'lam. 


Adapun orang yang mendatangi Baitullah dengan maksud untuk ber- 
buat ingkar dan kemusyrikan serta kekufuran di sana, maka ia tidak diper- 
bolehkan. Allah Ta'ala berfirman: 
€ NA A EA | ЗУ „м Ко дый Сй „АЙ Gl y $ Hi orang: 
orang yang beriman, sesungguhnya orang-orang musyrik itu najis, maka jangan- 
lah mereka mendekati Masjidilharam sesudah tahun ini." (QS. At-Taubah: 28). 


Oleh karena itu, pada tahun ke-9 Hijrah, Rasulullah & mengirim utusan, 
yaitu Abu Bakar ash-Shiddig 4, sebagai amirul hajj (pemimpin rombongan 
haji) pada tahun itu, dan menyuruh “Ali bin Abi Thalib supaya menyeru- 
kan kepada manusia atas nama Rasulullah & tentang "Bara ah," (pemutusan 
hubungan dari Allah dan Rasul-Nya). Dan supaya memberitahukan bahwa 
setelah tahun ini orang-orang musyrik tidak boleh mengerjakan haji, dan tidak 
boleh berthawaf di Baitullah dalam keadaan telanjang. 


Mengenai firman-Nya, 4 AA) = 07 5, $ “Dan jangan (pula) meng- 
ganggu orang-orang yang mengunjungi Baitullah.” Ibnu Abi Thalhah mengata- 
kan, dari Ibnu “Abbas, (ia berkata): “Yakni, orang-orang yang berangkat me- 
nuju ke Baitullah.” 


Sebelumnya orang-orang mukmin dan juga orang-orang musyrik sama- 
sama mengerjakan ibadah haji, lalu Allah melarang orang-orang mukmin meng- 
halang- halangi siapa saja baik mukmin maupun kafir dari Baitullah. Setelah 
itu Allah Ta'ala menurunkan ayat: 
$ 11А Btn TAI Km NGGAE WG OS LN UP “Sesungguhnya orang- 
orang musyrik itu najis, maka janganlah mereka mendekati Masjidilharam se- 
sudah tahun ini.” (95 At-Taubah: 28), Allah 88 juga berfirman: 
$ асл о 5S ДАЙ АС d “Tidaklah pantas orang-orang musyrik йи me- 
makmurkan masjid- masjid Allah. ” (QS. At-Taubah: 17). Selanjutnya Allah 46 
berfirman, & =Y су), Al С 2 AIA A UI 9 “Hanyalah orang-orang 
yang beriman kepada Allah dan hari akhir saja yang memakmurkan masjid-masjid 
Allah.” (QS. At-Taubah: 18). Dengan demikian, orang-orang musyrik dilarang 
dari memakmurkan Masjidilharam. 


Firman-Nya, & | Su an BP "Dan apabila kamu telah menyelesaikan 
ibadah haji, maka bolehlah berburu." Maksudnya, jika telah usai mengerjakan 
ihram dan bertahalul, maka Kami (Allah) membolehkan bagi kalian berburu, 
yang mana hal itu sebelumnya adalah haram bagi kalian, ketika kalian sedang 
mengerjakan ihram. Perintah tersebut ada setelah adanya larangan, dan yang 
benar berdasarkan penyelidikan adalah, bahwa kembalinya hukum adalah 
kepada keadaan semula sebelum adanya larangan. Jika hukum itu bersifat wajib, 
maka ia kembali menjadi wajib, jika bersifat sunnah, maka ia kembali menjadi 
sunnah, dan jika bersifat mubah, maka ia kembali menjadi mubah. Dan orang 
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yang berpendapat bahwa hukum mubah itu akan kembali menjadi wajib, 
berarti ia bertolak belakang dengan banyak ayat al-Qur'an. Sedangkan orang 
yang berpendapat bahwa ia akan kembali menjadi mubah, maka ia dibantah 
oleh ayat-ayat lain. Dan yang mengatur semua dalil itu adalah apa yang telah 
kami sebutkan, sebagaimana yang menjadi pilihan sebagian ulama ushulul 
figih. Wallahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya: 
Maa ae ка of q эш» PSE Y, $ "Dan janganlah sekali- 
kali кк K mu) kepada sesuatu kaum karena mereka menghalang- balangi 
kalian dari Madhara, mendorong kalian berbuat aniaya (kepada mereka). " 
Di antara para ашта" yang membaca ' иң 3 Ul" dengan harakat fathah di atas 
alif (yaitu "of"), maknanya jelas, yaitu janganlah kebencian kalian kepada suatu 
kaum yang telah menghalang-halangi kalian untuk sampai ke Masjidilharam, -dan 
itu terjadi pada tahun Hudaibiyah,- menjadikan kalian menghalang-halangi 
mereka pergi ke Masjidilharam. Sehingga dengan demikian, kalian telah me- 
lampaui batas dalam memberlakukan hukum Allah kepada mereka, yang 
karenanya kalian telah menuntut balas dari mereka secara zhalim dan penuh 
rasa permusuhan. Tetapi berlakukanlah hukum sesuai yang diperintahkan 
Allah kepada setiap orang secara adil. Ayat ini adalah sebagaimana ayat yang 
akan diuraikan lebih lanjut, yaitu firman-Nya: 
E ай SA a Je Ijuk УЙ Ok е5 ОЬ к= Y; $ "Dan janganlah sekali-kali 
kebencianmu terhadap suatu kaum, mendorong kamu untuk berlaku tidak adil. 
Berlaku adillah, karena adil itu lebih dekat kepada takwa." (QS. Al-Maa-idah: 8). 
Maksudnya, janganlah kebencian kalian kepada suatu kaum menjadikan kalian 
tidak berbuat adil, karena sesungguhnya berbuat adil itu wajib atas setiap 
orang terhadap orang lain dalam kondisi apa pun. Sebagian ulama salaf berkata: 
"Selama engkau memperlakukan orang yang zhalim terhadap dirimu, sesuai 
dengan ketentuan Allah dalam urusannya dan engkau pun berlaku adil ter- 
hadapnya, maka akan tegaklah langit dan bumi ini." 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Zaid bin Aslam, ia berkata: "Rasulullah 
#8 pernah berada di Hudaibiyyah bersama para Sahabat beliau ketika dihalang- 
halangi oleh kaum musyrikin dari Baitullah yang dilakukan secara keras 
terhadap mereka. Lalu ada sekelompok kaum musyrikin dari penduduk daerah 
timur yang melewati mereka yang hendak menunaikan umrah, maka para 
Sahabat Nabi # berkata: 'Kami akan menghalangi mereka sebagaimana 
sahabat- sahabat mereka telah menghalangi kani Maka Allah menurunkan 
ayat ini.' 


А “С, “Са, D 


Ta 


ча 6а 6 Op, Ta Ta Ta Uh, Ta Uh, Uh, A A Uhh 


"AI" berarti kebencian. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu 
'Abbas dan ulama lainnya. 


* Yaitu para gura' yang tujuh, selain Ibnu Katsir dan Abu 'Amr. (Sedangkan Ibnu Katsir dan 
Abu “Amr membacanya "0", 44). 
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Firman-Nya, $ йук А» „У Se Po У, SA, M Ie 66 "Dan 
tolong-menolonglah kamu dalam (mengerjakan) kebajikan dan takwa, dan jangan 
kamu tolong-menolong dalam berbuat dosa dan pelanggaran. " Allah Ta'ala me- 
merintahkan hamba-hamba-Nya yang beriman untuk senantiasa tolong-me- 
nolong dalam berbuat kebaikan, itulah yang disebut dengan al-birru (kebaji- 
kan), serta meninggalkan segala bentuk kemungkaran, dan itulah dinamakan 
dengan at-takwa. Dan Allah 4 melarang mereka tolong-menolong dalam hal 
kebatilan, berbuat dosa dan mengerjakan hal-hal yang haram. 


Ibnu Jarir berkata: "Al-Itsmu (dosa), berarti meninggalkan apa yang 
oleh Allah perintahkan untuk mengerjakannya, sedangkan al-'udwan (per- 
musuhan), berarti melanggar apa yang telah ditetapkan Allah dalam urusan 
agama dan melanggar apa yang telah diwajibkan-Nya kepada kalian dan ke- 
pada orang lain." 


Imam Ahmad berkata dari Anas bin Malik, ia berkata, Rasulullah @ 
bersabda: 


a ШЫ» P a a Jia бс (Web ЙЫР DN дй), 
Е АКОШ ТОРО MT TA a a 

(94 5190 ABI суа Anni у aja) JO Wb OS II 
“Tolonglah saudaramu baik yang dalam keadaan berbuat zhalim atau di- 
zhalimi.” Ditanyakan: “Ya Rasulullah, aku akan menolong orang yang di- 
zhalimi itu, lalu bagaimana aku akan menolongnya jika 1а dalam keadaan 
berbuat zhalim?" Beliau & menjawab: "Menghindarkan dan melarangnya 
dari kezhaliman, itulah bentuk pertolongan baginya." 


(Hadits yang senada juga diriwayatkan oleh al-Bukhari sendiri dari 
Husyaim. Dan bersama Muslim juga mengeluarkannya dari Anas.) 


Imam Ahmad berkata, dari salah seorang syaikh dari kalangan Sahabat 
Nabi &%, di mana beliau bersabda: 


a RIS GAN A a A ЫА sd GAN) 


"Orang mukmin yang bergaul dengan manusia lainnya dan bersabar atas 
tindakan yang menyakitkan dari mereka adalah lebih baik, daripada orang 
mukmin yang tidak bergaul dengan manusia dan tidak bersabar atas apa yang 
menyakitkan dari mereka." 


(Demikian hadits yang diriwayatkan at-Tirmidzi dari hadits Syu'bah 
dan Ibnu Majah, melalui jalan Ishaq bin Yusuf. Keduanya dari al-A'masy). 


Sehubungan dengan hal itu, penulis (Ibnu Katsir) katakan, bahwa di 
dalam hadits shahih disebutkan: 
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"Barangsiapa yang menyeru kepada petunjuk, maka baginya pahala seperti 
pahala yang diterima oleh orang yang mengikutinya sampai hari Kiamat, tanpa 
mengurangi pahala mereka (orang-orang yang mengikuti petunjuk itu) sedikit 
pun. Dan barangsiapa menyeru kepada kesesatan, maka baginya dosa seperti 
dosa yang dilakukan oleh orang yang mengikutinya sampai hari Kiamat, dan 
hal itu tidak mengurangi sedikit pun dari dosa-dosa mereka (orang-orang yang 
mengikutinya). 
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SEROR 2221 


Diharamkan bagimu (memakan) bangkai, darah, daging babi, (daging 
bewan) yang disembelih atas nama selain Allah, yang tercekik, yang ter- 
pukul, yang jatuh, yang ditanduk, yang diterkam binatang buas, kecuali 
yang sempat kamu menyembelihnya, dan (diharamkan bagimu) yang di- 
sembelih untuk berhala. Dan (diharamkan juga) mengundi nasib dengan 
anak panah, (mengundi nasib dengan anak panah itu) adalah kefasikan. 
Pada hari ini orang-orang kafir telah putus asa untuk (mengalahkan) agama- 
mu, sebab itu janganlah kamu takut kepada mereka dan takutlah kepada- 
Ku. Pada hari ini telah Kusempurnakan untuk kamu agamamu dan telah 


? Diriwayatkan Abu Dawud dalam kitabnya "Sunan Abi Dawud," bab as-Sunnah. 
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Kucukupkan kepadamu nikmat-Ku, dan telah Kuridbai Islam itu jadi agama- 
mu. Maka barangsiapa terpaksa karena kelaparan tanpa sengaja berbuat 
dosa, sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 5:3). 


Allah 4 mengabarkan kepada hamba-hamba-Nya suatu berita yang 
mengandung larangan dari memakan semua yang diharamkan, yang terdiri 
dari bangkai binatang, yaitu binatang yang mati bukan karena disembelih dan 
bukan karena diburu. Yang demikian itu karena di dalamnya mengandung 
bahaya, yaitu adanya darah beku, yang sangat berbahaya bagi agama maupun 


bagi tubuh manusia. Oleh karena itu, Allah Ss mengharamkannya. 


Dari jenis bangkai-bangkai tersebut ada yang dikecualikan, yaitu ikan, 
di mana ikan itu tetap halal, baik yang mati karena proses penyembelihan 
maupun karena sebab lainnya. Hal itu didasarkan pada hadits yang diriwayat- 
kan Imam Malik dalam kitabnya al-Muwaththa', juga diriwayatkan oleh Imam 
asy-Syafi'i dan Ahmad dalam Musnadnyas Abu Dawud, at-Tirmidzi, an-Nasa'i 
dan Ibnu Majah dalam Sunannya, Ibnu Khuzaimah dan Ibnu Hibban dalam 
Shahihnya, dari Abu Hurairah 48, bahwasanya Rasulullah & ditanya tentang 
air laut, maka beliau menjawab: 


Ж Jadi е) у) 
"Air laut itu suci, dan bangkainya pun halal." 


Demikian halnya dengan belalang, yang akan kami uraikan lebih lanjut 
dalam pembahasan berikutnya. 


Firman-Nya, $ a 3> "Dan darah." “Yang dimaksudkan adalah darah 
yang mengalir, sebagaimana firman-Nya, 4 & jika Ús Í$ Atau darah yang me- 
ngalir.” (QS. Al-An'aam: 145).” Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu 'Abbas. 


Begitu indahnya apa yang diungkapkan al-A'sya dalam bait sya'ir yang 
disebutkan oleh Ibnu Ishaq: 


LAA А 


2 ата о Ты к-К PERAS Pa a 
25 005 Ulas DING "(WEI SEN, 90, 


Hindarilah olehmu semua bangkai, janganlah engkau mendekatinya. 
Dan janganlah engkau mengambil tulang yang tajam, lalu engkau meng- 
alirkan darah (menyembelih). 


Maksudnya, janganlah engkau mengerjakan perbuatan orang-orang 
jahiliyah, di mana jika salah seorang dari mereka merasa lapar, maka ia akan 
mengambil tulang yang tajam atau yang semisalnya, kemudian dipergunakan 
untuk mengeluarkan darah untanya atau binatang apa saja, lalu ia mengumpul- 
kan darahnya dan selanjutnya meminumnya. Oleh karena itu Allah meng- 


haramkan darah bagi umat ini. 
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en 


Firman-Nya, 4 ji amp “Daging babi.” Baik yang jinak maupun 
yang liar. Yang jelas, kata daging itu mencakup semua bagian, sebagaimana 
yang difahami menurut bahasa Arab dan menurut kebiasaan yang ada. Dan 
dalam Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits dari Buraidah bin al-Khushaib 
al-Aslami 4, ia berkata, Rasulullah Ж bersabda: 


э) алй 0 OA ао WAS ‹ дэу Coal La) 
"Barangsiapa yang bermain dengan dadu, maka seolah-olah ia telah mencelup- 
kan tangannya ke daging dan darah babi." 


Jika larangan itu hanya pada sentuhan terhadap daging, lalu bagaimana 
dengan ancaman keras atas tindakan memakannya. Dalam hadits tersebut ter- 
dapat dalil yang menunjukkan keumuman (kata) "daging," yang mencakup 
untuk seluruh organ tubuh termasuk lemak dan lainnya. 


Dalam ash-Shahihain (Shahih al-Bukhari dan Muslim) disebutkan bahwa 
Rasulullah & bersabda: 


aji AN gay U JB (OI, pa а, Ај н үр Ж: oh 


CAN а аас 5 Yg А) е Alah a IN ap 


КҮЛ: Чу: Ju 


"Sesungguhnya Allah mengharamkan jual beli khamr, bangkai, babi, dan 
patung." Ditanyakan, "Ya Rasulullah, bagaimana menurutmu tentang lemak 
bangkai, sesungguhnya 1a dipergunakan untuk mengecat kapal, meminyaki 
kulit, dan dipakai oleh manusia sebagai lampu penerang?" Maka beliau @ men- 
jawab: "Tidak, hal itu adalah haram (menjual belikannya haram,")." 


Firman-Nya, $ w—- KUA үк! G, "Yang disembelih atas nama selain 
Allah." Yakni, hewan yang disembelih atas nama selain Allah, maka dagingnya 
itu haram dimakan, karena Allah Ta'ala telah mewajibkan agar menyembelih 
makhluk-Nya (binatang) dengan menyebut nama-Nya. Maka bila menyimpang 
dari ketentuan itu, lalu menyebutkan nama selain-Nya, dari nama patung, 
thaghut, berhala, atau nama dari seluruh makhluk lainnya, maka menurut 
ijma' semuanya itu haram. Tetapi yang masih menjadi perbedaan pendapat di 
kalangan ulama adalah berkenaan dengan tidak disebutkannya nama Allah 
ketika menyembelih, baik secara sengaja maupun tidak disengaja, sebagaimana 
hal itu akan diuraikan lebih lanjut dalam pembahasan dalam surat al-An'aam. 


Firman-Nya, & 50), $ "Yang tercekik. " Yaitu, binatang yang mati 
karena tercekik, baik secara disengaja maupun kecelakaan, yaitu dengan ter- 
cekiknya ia dengan tali pengikatnya sehingga mati, maka binatang itu haram 
hukumnya. Adapun "> $yJ" (yang mati terpukul), yaitu yang dipukul dengan 
sesuatu yang berat secara umum hingga mati. Sebagaimana yang dikatakan 
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Ibnu 'Abbas dan beberapa ulama, “Yaitu yang dipukul sekeras-kerasnya dengan 
balok kayu lalu menghimpitnya hingga mati.” Qatadah mengatakan, “Dulu, 
orang-orang jahiliyah memukul binatang dengan tongkat, sampal binatang 
itu mati, maka mereka pun memakannya." 


Dalam hadits shahih disebutkan, bahwa “Adi ып Hatim berkata: “Aku 
bertanya, Ya Rasulullah, sesungguhnya aku pernah melemparkan tombak ke 
arah binatang dan mengenainya.” Maka beliau bersabda: 


ойо и и 1 - Б 2 А PG ОА 6 ° В аА 2 
(ASE NG ДӘ) АБА аруа ого oy (59 SA YEN pall Су) 


Jika kamu melempar dengan tombak lalu menusuknya, maka makanlah. Te- 
tapi jika yang mengenainya adalah batangnya, maka sesungguhnya binatang 
itu mati terpukul, maka janganlah engkau memakannya.” 


Dengan demikian, beliau Ж telah membedakan antara yang terkena 
bagian yang tajam dari panah atau lembing, beliau $ menghalalkan binatang 
tersebut, tetapi beliau tidak menghalalkan binatang yang terkena batang tombak 
yang mengakibatkan binatang itu mati terpukul. Dan itulah yang menjadi ke- 
sepakatan para ulama figih. Namun mereka masih berbeda pendapat mengenai 
permasalahan, apabila batang tombaknya yang tajam mengenai buruannya, 
lalu membunuhnya karena hantamannya yang berat, tanpa melukainya. Maka 
mengenai masalah itu terdapat dua pendapat yang keduanya merupakan pen- 
dapat asy-Syafi'i Az: 


Pertama, binatang itu tidak halal seperti halnya yang terbunuh oleh 
batang panah. Kesamaannya adalah bahwa masing-masing terbunuh tanpa 
adanya luka, maka termasuk yang mati secara terpukul. 


Kedua, binatang tersebut halal dimakan karena dihukumi dengan ke- 
bolehan memakan binatang yang diburu dengan menggunakan anjing dan 
tidak tercabik. Ketentuan ini menunjukkan kepada kebolehan hal yang kami 
telah sebutkan, karena ia masuk dalam hukum yang umum. 


Sedangkan PA (yang terjatuh) ialah, binatang yang terjatuh dari 
tempat yang sangat tinggi, sehingga menyebabkan kematiannya. Maka binatang 
itu tidak halal dimakan. As-Suddi mengemukakan: "Yaitu binatang yang jatuh 
dari atas gunung atau yang terjatuh ke dalam sumur." 


Adapun у (yang ditanduk) adalah, binatang yang mati akibat 
ditanduk oleh binatang lainnya, maka ia haram dimakan, meskipun tandukan 


itu sempat melukai dan ,menyebabkan keluarnya darah dari lehernya. Dan 
kata "4.221" bermakna "2 hid" (yang ditanduk). 


Firman-Nya, $ ad! STG, "Dan yang diterkam binatang buas." Yaitu, 
yang diserang oleh singa, harimau, macan, serigala, atau anjing, lalu binatang 
buas itu sempat memakan sebagian dari tubuh binatang tersebut sehingga mati, 
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maka binatang tersebut hukumnya haram, meskipun darah mengalir dari 
tubuhnya, bahkan dari lehernya sekalipun. Maka menurut kesepakatan ijma', 
binatang itu tidak halal dimakan. Dahulu, orang-orang jahiliyah suka memakan 
sisa-sisa kambing, unta, sapi, atau binatang lainnya yang ditinggalkan binatang 
buas, maka Allah mengharamkan hal itu bagi orang-orang yang beriman. 


& 2s 5G YP "Kecuali yang sempat kamu sembelih." Penggalan ayat ini 
bisa kembali kepada binatang mana saja yang telah kami sebutkan di atas, yang 
masih dalam keadaan hidup, sehingga ada kesempatan menyembelihnya, dan 
sesungguhnya penggalan ayat itu kembali kepada firman-Nya: 

SEN NU, me Aa у E Yang tercekik, yang dipukul, 
yang jatuh, yang ditanduk, dan yang diterkam binatang buas." 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ 25 SGS $ “Kecuali yang sempat kamu 
sembelih.” “Ali bin Abi Thalhah mengatakan, dari Ibnu “Abbas, ia berkata: 
“Kecuali bimatang yang sempat kamu sembelih, sedang ia masih dalam keadaan 
hidup. Maka makanlah, karena i4 termasuk binatang yang disembelih!" Hal 
yang demikian itu, juga diriwayatkan dari Sa'id bin Jubair, Hasan al-Bashri, 
dan as-Suddi. 


Berkenaan dengan ayat tersebut, Ibnu Abi Hatim menyatakan, dari 
'Ali, ia berkata: "Jika binatang itu masih menggerak-gerakkan ekornya atau 
mengais-ngaiskan kakinya, atau mengedipkan matanya, maka makanlah!" 


Ibnu Jarir mengatakan, dari 'Ali, ia berkata: "Jika engkau masih sempat 
menyembelih binatang yang hampir mati, atau binatang yang terjatuh, atau 
yang tertanduk binatang lain, sedang ia masih sempat menggerakkan tangan 


atau kaki, maka makanlah!" 


Hal yang sama juga diriwayatkan dari Thawus, al-Hasan, Qatadah, 
'Ubaid bin 'Umair, adh-Dhahhak, dan beberapa ulama lainnya, "Bahwa binatang 
yang disembelih jika masih melakukan suatu gerakan yang menunjukkan masih 
adanya kehidupan padanya setelah penyembelihan, maka binatang itu halal." 
Demikian itulah yang menjadi pendapat jumhur fuqaha'. Pendapat itu juga 
dikemukakan Abu Hanifah, asy-Syafi'i, dan Ahmad bin Hanbal. 


Ibnu Wahab berkata: "Malik pernah ditanya tentang kambing yang 
perutnya diterkam oleh binatang buas, sehingga menyebabkan isi perutnya 
terburai keluar. Maka Malik berkata: "Aku tidak berpendapat bahwa binatang 
itu boleh disembelih, (lagipula) apa yang bisa disembelih darinya?" Ditanyakan 
lagi kepadanya: "Bagaimana dengan serigala yang menerkam kambing dan 
tidak merobek isi perutnya?" Malik menjawab: "Jika perutnya sobek, maka 
aku berpendapat tidak dibolehkan memakannya." 


D “А, “СА, “СА, “СА, “Га, UR, “Ка, “ес 


Hal ini merupakan madzhab Imam Malik 45. Dan lahiriyah ayat ber- 
sifat umum mencakup apa yang dikecualikan oleh Imam Malik 45, berupa 
gambaran-gambaran tentang keadaan binatang yang tidak akan hidup setelah- 
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пуа, sehingga membutuhkan dalil khusus terhadap ayat tersebut. Wallahu 
a'lam. 


Dalam ash-Shahihain disebutkan sebuah hadits yang diriwayatkan dari 
Rafi' bin Khadij, ia berkata: "Aku bertanya: “Ya Rasulullah, sesungguhnya 
besok kami akan bertemu musuh, sedang kami tidak mempunyai pisau besar, 
apakah kami boleh menyembelih dengan semacam bambu?” Maka beliau #£ 
pun menjawab: 


СЫ 2 5894203 GABN Udi 5 о Де Ди А CRK 
a Sa ДЫ ШЇ, ea уй Gi 


“Segala sesuatu yang dapat mengalirkan darah dan sudah disebut nama Allah, 
maka makanlah binatang tersebut, asalkan bukan dengan menggunakan gigi 
dan kuku. Aku beritahukan kepada kalian mengenai hal itu, gigi itu pada 
hakikatnya adalah tulang, sedangkan kuku merupakan pisau-pisau orang 
Habasyah (Fthiopia).” 


Dalam hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad dan beberapa penyusun 
kitab as-Sunan, dari riwayat Hamad bin Salamah, dari Abul 'Asyra' ad-Darimi, 
dari ayahnya, ia berkata, “Aku bertanya: 


2 2 2 Г: o% - а а тата оо мый сул сы. мыт! с, 
aiad 8 Јар ju Ng 0 Ga YLSA OS Gi б Iga G 
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“Ya Rasulullah, bukankah penyembelihan itu harus pada bagian saluran рег- 
nafasan dan tenggorokan?" Beliau # menjawab: "Jika kamu tusuk pada bagian 
pahanya, maka yang demikian itu sudah cukup bagimu." 


Hadits tersebut shahih, tetapi ia harus diterapkan pada binatang yang 
tidak dapat disembelih pada jalan pernafasan dan tenggorokannya. 


Firman Allah 4, $ Sah 2 ә u, > "Dan (diharamkan bagi kalian) 
yang disembelih untuk berhala." Mujahid dan Ibnu Juraij berkata: "Berhala itu 
adalah batu yang ada di sekitar Ka'bah." Ibnu Juraij menambahkan: "Berhala 
tersebut berjumlah 360 berhala. Pada masa jahiliyah dulu, bangsa Arab me- 
nyembelih binatang di dekatnya dan melumuri Ka'bah dengan darah binatang 
sembelihan tersebut. Mereka memotong-motong daging binatang itu dan ke- 
mudian meletakkannya pada berhala-berhala tersebut." Riwayat yang seperti 
itu tidak hanya diriwayatkan oleh satu orang saja. 


Kemudian Allah melarang orang-orang mukmin dari perbuatan ter- 
sebut, dan bahkan mengharamkan mereka memakan binatang-binatang yang 
disembelih di sisi berhala-berhala tersebut, meskipun penyembelihannya itu 
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dengan menyebut nama Allah, dimana penyembelihan binatang di samping 
berhala itu merupakan salah satu bentuk kemusyrikan yang diharamkan Allah 
dan Rasul-Nya. Penggalan ayat tersebut mengandung pengertian demikian, 
karena telah dikemukakan sebelumnya pengharaman binatang yang di- 
sembelih tanpa disebutkan nama Allah padanya. 


Firman-Nya, $ (0 1-5 of, $ "Dan (diharamkan juga) mengundi 
nasib dengan anak panah.” Yakni, diharamkan kepada kalian, hai orang-orang 
yang beriman, mengundi nasib dengan anak panah. Mufrad (bentuk tunggal) 
dari Ката "YY!" adalah "%5". Pada masa jahiliyah dulu, bangsa Arab biasa me- 
ngerjakan hal itu. Yaitu berupa tiga buah anak panah yang pada salah satu 
dari ketiganya ditulis "kerjakan" dan yang satu lagi ditulis "jangan kerjakan," 
sedangkan pada anak panah ketiga tidak tertulis sesuatu pun. Dan di antara 
orang-orang ada yang mengatakan: "Yang satu bertuliskan, 'Rabbku me- 
nyuruhku', yang kedua bertuliskan, 'Rabbku melarangku', dan yang ketiga 
dibiarkan tanpa tulisan." Jika yang muncul adalah anak panah yang bertulis- 
kan perintah (kerjakan), maka ia akan mengerjakan, jika yang muncul adalah 
yang bertuliskan larangan (jangan kerjakan), maka ia akan meninggalkan (tidak 
mengerjakannya). Dan jika yang muncul itu anak panah ketiga yang tidak ber- 
tuliskan apa-apa, maka ia akan mengulanginya kembali. 


Kata al-istigsam berasal dari kata thalabul gism (meminta undian) dari 
anak panah tersebut. Demikianlah yang ditetapkan oleh Abu Ja'far Ibnu Jarir. 


Dalam ash-Shahihain disebutkan, bahwa ketika memasuki Ka'bah, 
Nabi & mendapatkan Ibrahim dan Isma'il digambarkan di dalamnya, sedang 
pada kedua tangannya terdapat anak panah. Maka beliau @ bersabda: 


(Сй ш шж | 4 д; эй at 85) 
"Semoga Allah membinasakan mereka. Sesungguhnya mereka telah mengetahui 
bahwa keduanya tidak pernah mengundi nasib dengan anak panah tersebut, 


selamanya." 


Firman-Nya, 4 5.3 155 $ "Yang demikian itu adalah kefasikan." Yakni, 
mengundi nasib dengan anak panah itu merupakan kefasikan, penyimpangan, 
kesesatan, kebodohan, dan kemusyrikan. Allah telah memerintahkan orang- 
orang yang beriman, jika mereka merasa ragu-ragu dalam menghadapi per- 
soalan, maka hendaklah mereka beristikharah (meminta pilihan) kepada-Nya, 
yaitu dengan cara beribadah kepada-Nya, lalu memohon kepada-Nya pilihan 
yang terbaik dalam persoalan yang mereka kehendaki. Sebagaimana yang 
diriwayatkan Imam Ahmad, Imam al-Bukhari, dan para penyusun kitab as- 
Sunan, melalui jalan “Abdur Rahman bin Abi al-Mawali, dari Muhammad bin 
al-Munkadir, dari Jabir bin 'Abdullah, ia menceritakan: "Rasulullah me- 
ngajarkan kepada kami beristikharah dalam menghadapi berbagai persoalan, 
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sebagaimana beliau #£ mengajari kami sebuah surat al-Qur'an. Beliau & ber- 


sabda: 
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(а 2) 5 5 LA 
"Jika salah seorang di antara kalian berhasrat dalam suatu urusan, maka hendak- 
lah ia shalat dua rakaat selain shalat fardhu, lalu setelah selesai, hendaklah dia 
berdo'a: "Ya Allah, sesungguhnya aku memohon pilihan yang tepat dengan 
pengetahuan-Mu, aku memohon agar diberi kemampuan dengan kekuasaan- 
Mu, dan aku memohon anugerah-Mu yang sangat luas, karena sesungguhnya 
Engkau berkuasa, sedang aku tidak. Engkau Mahamengetahui, sedang aku 
tidak, dan Engkau Mahamengetahui segala yang ghaib. Ya Allah, jika Engkau 
mengetahui bahwa perkara ini (disebutkan jenis perkaranya) baik bagiku, bagi 
agama, dan kehidupanku -atau beliau bersabda saat ini dan masa depanku-, 
maka mudahkanlah ia bagiku, kemudian berkahilah ia bagiku. Dan apabila 
Engkau mengetahui bahwa perkara itu buruk bagiku, bagi agama dan ke- 
hidupanku, saat ini dan masa depanku, maka jauhkanlah ia dariku, dan jauh- 


kanlah aku darinya. Berikanlah kepadaku kebaikan di mana pun adanya Ке- 
mudian berikanlah kepadaku keridhaan-Mu pada hal itu." 


(Demikian menurut lafazh Imam Ahmad. At-Tirmidzi berkata: "Hadits 
ini hasan shahih gharib, kami tidak mengetahuinya kecuali dari hadits Ibnu 
Abul Mawali."). 


Firman Allah 3%, 4 Kao К т а = А $ “Pada hari ini orang- 
orang kafir telah putus asa untuk (mengalahkan) agamamu.” Berkata “Ali bin Abi 
Thalhah, dari Ibnu “Abbas: “Yakni, mereka berputus asa untuk mengembali- 
kan kejayaan agama mereka.” Hal yang senada juga diriwayatkan dari ‘Atha’ 
bin Abu Ribah, as-Suddi, dan Mugatil bin Hayyan. Berkenaan dengan pengertian 
tersebut, terdapat sebuah hadits dalam Shahih Muslim, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 
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"Sesungguhnya syaitan telah berputus asa dari usaha agar orang-orang yang 
shalat di Jazirah Arab menyembahnya, akan tetapi (ia tidak putus asa untuk) 
mengadu domba di antara mereka." 


Dan bisa juga mengandung pengertian lain, bahwa mereka telah ber- 
putus asa untuk menyerupai kaum muslimin, karena kaum muslimin mem- 
punyai sifat-sifat yang berbeda dengan sifat-sifat kemusyrikan dan juga kaum 
musyrikin. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, memerintahkan terhadap 
hamba-hamba-Nya yang beriman untuk tetap bersabar dan tetap teguh dalam 
menyelisihi orang-orang kafir, serta tidak takut kepada о pun kecuali 
kepada Allah Ta'ala semata. Allah 46 berfirman, $ 0551; ayasi yup "Sebab 
itu janganlah kamu takut kepada mereka dan takutlah kepada-Ku." Maksudnya, 
janganlah kalian takut kepada mereka dalam usaha kalian menyelisihi mereka, 
tetapi takutlah kalian kepada-Ku, niscaya Aku akan membantu kalian dalam 
menghadapi mereka, memenangkan kalian atas mereka, melapangkan hati 
kalian atas mereka, dan menjadikan kalian di atas mereka baik di dunia maupun 
di akhirat. 


Firman-Nya: 

g Ú» yi ANG bapa А Kara Sh Ki a 51 ~ > “Pada hari ini telah 
Kusempurnakan untukmu agamamu, dan telah Kucukupkan kepadamu nikmat- 
Ku, dan telah Kuridhai Islam itu jadi agama bagimu.” Ini merupakan nikmat 
Allah terbesar yang diberikan kepada umat ini, tatkala Allah menyempurna- 
kan agama mereka, sehingga mereka tidak memerlukan agama yang lain, dan 
tidak pula Nabi lain selain Nabi mereka, yaitu Nabi Muhammad &. Oleh karena 
itu, Allah Ta'ala menjadikan beliau sebagai penutup para Nabi dan mengutus- 
nya kepada seluruh manusia dan jin. Sehingga, tidak ada yang halal kecuali 
yang beliau halalkan, tidak ada yang haram kecuali yang diharamkannya, dan 
tidak ada agama kecuali yang disyari'atkannya. Semua yang dikabarkannya 
adalah hak, benar, dan tidak ada kebohongan, serta tidak ada pertentangan 
sama sekali. Sebagaimana firman Allah 48, $ Узе, (з el A 25, 9 "Telah 
sempurna kalimat Rabbmu (al-Qur'an), sebagai kalimat yang benar dan adil." 
(QS. Al-An'aam: 115). Maksudnya, benar dalam kabar yang disampaikan, dan 
adil dalam seluruh perintah dan larangan. Setelah agama disempurnakan bagi 
mereka, maka sempurnalah nikmat yang diberikan kepada mereka. Oleh 
karena 1 itu, Allah Ta: ala berfirman, 

$06 AL кч 2214 е” <i жест 53 + Л > “Pada bari ini 
telah Kusempurnakan untukmu agamamu, dan telah Kucukupkan kepadamu 
nikmat-Ku, dan telah Kuridhai Islam itu jadi agamamu.” Maka ridhailah Islam 
untuk diri kalian, karena ia merupakan agama yang dicintai dan diridhai Allah 
Ta'ala, yang karenanya Allah mengutus Rasul yang paling afdhal, dan yang 
karenanya pula Allah menurunkan Kitab yang paling mulia (al-Qur'an). 


“HR. Muslim dalam kitab (bab) Shifatul Giyaamah (2812). 


PAP A3 AP AP AS AS LAS AS AS AS AS AS сй СУ СУ КУ СУ оь Ia aa АГЫ Чс aa ч Pa ЧГ, ЧГ, «а «уе 


D 


Tafsir Ibnu Katsir juz 6 


Ж ЧА, "С, "СА, «ы 


м. OOE O н D D D D D D D AD AD AD ‚7 


ч 


Mengenai firman-Nya, $ Kio K 1 ЕЙ $ "Pada hari ini telah Ku- 
sempurnakan untukmu agamamu." "Ali bin Abi Thalhah berkata, dari Ibnu 
'Abbas, "Maksudnya yaitu Islam, Allah telah mengabarkan Nabi-Nya # dan 
orang-orang yang beriman, bahwa Allah telah menyempurnakan keimanan 
kepada mereka, sehingga mereka tidak membutuhkan penambahan sama sekali. 
Dan Allah Ta'ala telah menyempurnakan Islam, sehingga Allah tidak akan 
pernah menguranginya, bahkan Allah telah meridhainya, sehingga Allah tidak 
akan memurkainya, selamanya." 


Asbath mengatakan, dari as-Suddi: "Ayat ini turun pada hari Arafah, 
dan setelah itu tidak ada lagi ayat yang turun, yang menyangkut halal dan 
haram. Kemudian Rasulullah kembali dan setelah itu meninggal dunia." 


Ibnu Jarir dan beberapa ulama lainnya mengatakan: "Rasulullah & 
meninggal dunia setelah hari Arafah, yaitu setelah 81 hari." Keduanya telah di- 
riwayatkan Ibnu Jarir. Selanjutnya ia menceritakan, Sufyan bin Waki' men- 
ceritakan kepada kami, Ibnu Fudhail menceritakan kepada kami, dari Е Harun bin 
Antarah, dari ayahnya, ia berkata, “Ketika turun ayat, $ 525 < si А ai $ 
Pada hari ini telah Kusempurnakan untukmu agamamu.’ Yaitu, pada hari haji 
akbar (besar), maka 'Umar menangis, lalu Nabi & bertanya: “Ара yang me- 
nyebabkan engkau menangis? 'Umar menjawab: ‘Aku menangis disebab- 
kan selama ini kita berada dalam penambahan agama kita. Tetapi jika telah 
sempurna, maka tidak ada sesuatu yang sempurna melainkan akan berkurang.” 
Kemudian beliau # bersabda: Engkau benar.” 


Pengertian tersebut diperkuat oleh sebuah hadits, yang menegaskan, 
sabda Rasulullah &: 
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"Sesungguhnya Islam bermula dalam keadaan asing дап akan kembali menjadi 
asing, maka berbahagialah orang-orang yang asing." 


Imam Ahmad mengatakan, dari Thariq bin Syihab, ia berkata: "Ada 
seorang Yahudi yang datang kepada 'Umar bin Khaththab, lalu berkata: 'Hai 
Amirul Mukminin, sesungguhnya kalian membaca sebuah ayat dalam kitab 
kalian. Jika ayat tersebut diturunkan kepada kami, orang-orang Yahudi, niscaya 
kami akan menjadikan hari itu (hari turunnya ayat itu) sebagai hari raya.' 
'Ayat yang mana itu?' Tanya 'Umar. , Orang Yahudi itu berkata: "Yaitu firman- 
Nya, € 2 а СААЯ) бә sÍ КЕТ ГУЛ $ Pada hari ini telah Kusempurna- 
kan untukmu agamamu, dan telah Kucukupkan kepadamu nikmat-Ku.' Maka 
'Umar pun berkata: 'Demi Allah, sesungguhnya aku telah mengetahui hari 
ketika ayat itu turun kepada Rasulullah &. Dan waktu diturunkannya ayat 
itu kepada Rasulullah @, yaitu pada malam Arafah hari Jum'at." 


? HR. Muslim dalam kitab al-Iman (145). 
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(Hadits ini diriwayatkan pula oleh al-Bukhari, Muslim, at-Tirmidzi, 
dan an-Nasa'i.). 


, Firman Allah Ta'ala selanjutnya: А 

& 2 2 Mop As Ai ме AKA SEA а > 9 “Maka barangsiapa ter- 
paksa karena kelaparan 1 tanpa sengaja berbuat dosa, sesungguhnya Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang.” Maksudnya, barangsiapa yang benar-benar 
perlu memakan sedikit dari apa-apa yang haram yang disebutkan Allah Ta'ala, 
karena suatu kepentingan yang mengharuskan memakannya, maka ia boleh 
memakannya, dan sungguh Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang ke- 
padanya, karena Allah #8 mengetahui kebutuhan hamba-Nya yang terpaksa 
dan keperluannya memakan hal itu, sehingga Allah $$ memaafkan dan me- 
ngampuninya. 


Dalam Musnad Imam Ahmad dan Shahih Ibnu Hibban, diriwayatkan se- 
buah hadits dari Ibnu "Umar, sebagai hadits marfu', ia berkata, “Rasulullah @ 
bersabda: 


(аю IP NOS аху уо Ol) 
Sesungguhnya Allah menyukai kemudahan-Nya dilaksanakan, sebagaimana 
Allah membenci larangan-Nya dilanggar.” (Hadits ini berdasarkan lafazh 
Ibnu Hibban). 


Sedangkan menurut lafazh Imam Ahmad adalah sebagai berikut: 
(ЖР Ше је III oa ШР OS с Lab, БЕ о) 


"Barangsiapa yang tidak mau menerima kemudahan dari Allah, maka baginya 
dosa sebesar gunung-gunung di Arafah." 


Oleh karena itu, para fugaha' berkata: "Terkadang, pada kondisi ter- 
tentu, memakan bangkai merupakan suatu hal yang wajib, yaitu ketika se- 
seorang khawatir pada jiwanya, sedang ia tidak menemukan makanan lain 
selain bangkai tersebut. Terkadang memakan bangkai itu bersifat dianjurkan, 
dan terkadang juga mubah, tergantung pada kondisi." 


Para fugaha' masih berbeda pendapat tentang kadar bangkai yang boleh 
dimakan, apakah sekedar memperpanjang hidup atau boleh sampai kenyang, 
ataukah sampai kenyang dan sekaligus menjadikannya sebagai bekal? 


Mengenai hal tersebut terdapat beberapa pendapat, sebagaimana yang 
disebutkan dalam kitab al-Ahkam. 


Selain itu, para fugaha' juga berbeda pendapat mengenai kenyataan 
jika seseorang menemukan bangkai dan makanan milik orang lain atau binatang 


Kitab al-Ahkam adalah, sebuah kitab yang ditulis oleh Ibnu Katsir, akan tetapi kitab tersebut 
termasuk di antara kitab-kitab beliau yang hilang, “4 
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buruan sedang ia dalam keadaan berihram, apakah ia boleh memakan bangkai 
atau memakan binatang buruan tersebut dan kemudian harus membayar 
denda atasnya atau memakan makanan orang lain dan harus menggantinya. 
Mengenai yang terakhir ini terdapat dua pendapat, yang keduanya adalah 
pendapat asy-Syafi'i 445. Keadaan tidak menemukan makanan selama tiga 
hari bukanlah merupakan syarat dibolehkannya makan bangkai. Sebagaimana 
hal itu telah menjadi dugaan orang-orang awam dan yang lainnya. Tetapi jika 
benar-benar terpaksa, maka seseorang dibolehkan memakannya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Walid bin Muslim, dari al-Auza'i, 
dari Hassan bin “Athiyyah Abu Waqid al-Laitsi, bahwasanya mereka ber- 
kata: "Ya Rasulullah, sesungguhnya kami pernah berada di suatu daerah di 
mana kami mengalami kelaparan, lalu kapan kami diperbolehkan memakan 
bangkai?" Beliau & menjawab: 


CG A Эд яйы ig Nk Ngka Ы) 


"Jika kalian tidak makan siang, tidak makan malam, dan tidak bisa mengambil 
sayur-sayuran (buah-buahan), maka kalian boleh memakannya." (Dalam 
redaksi seperti ini hanya Imam Ahmad saja yang meriwayatkan dan isnad 
hadits ini shahih dengan syarat al-Bukhari-Muslim). 


Firman-Nya, & A уе 72» "Tanpa sengaja berbuat dosa." Maksud- 
nya, tidak sengaja berbuat maksiat kepada Allah Ta'ala, maka sesungguhnya 
Allah telah membolehkannya (memakan bangkai itu), serta mendiamkan pula 
terhadap hal lainnya. Seb agaimana firman- -Nya d dalam surat al-Baqarah sebagai 
berikut, $ m>; jpa Al o ale = Ээ э\Ў У, d pe ИА ye $ "Tetapi barangsiapa 
dalam keadaan terpaksa memakarinya, sedang ia tidak menginginkannya dan 
tidak pula melampaui batas, maka tidak ada dosa baginya. Sesungguhnya Allah 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang." (QS. Al-Baqarah: 173). 


Ayat ini dipergunakan sebagai dalil oleh orang yang berpendapat, 
bahwa orang yang bertujuan maksiat dalam suatu perjalanan, maka ia tidak 
mendapatkan keringanan (dispensasi) sedikit pun dari keringanan-keringanan 
dalam safar (perjalanan), karena keringanan (dispensasi) itu tidak diberikan 
kepada orang yang berbuat maksiat. Wallahu a'lam. 


2 


Y 
-. Ко ус {1% 
an е, 
Pk kad AN 168 33 EK 


— 
№ 

N 
N 
KS 
тҮ 
IN 
IN 
А 
t 
\ 

AN 

АСР 2 43 4 43 A3 AS «Б AS «Б a Man On Op ЧА ЧА м. СА. СА. aa a T 


Irs 


ИР ГУ СЗ КУСУ КУЗ СУ КУ КЗ КУ КЪ КЗ” съ n чоъ чо чо «о «о ЧГ ЧГ «учы G 


ти Katsir Juz 6 21 


IDAH GE 


Mereka menanyakan kepadamu: "Apakah yang dihalalkan bagi mereka?" 
Katakanlah: "Dihalalkan bagimu yang baik-baik dan (buruan yang di- 
tangkap) oleh binatang buas yang telah kamu ajarkan dengan melatihnya 
untuk berburu, kamu mengajarnya menurut apa yang telah diajarkan Allah 
kepadamu, maka makanlah dari apa yang ditangkapnya untukmu, dan 
sebutlah nama Allah atas binatang buas itu (waktu melepasnya). Dan ber- 
takwalah kepada Allah sesungguhnya Allah amat cepat hisab-Nya." (OS. 5:4) 


ы |250 У 5. SURAT AL MAA 


(Pa A 


Setelah menyebutkan apa-apa yang diharamkan pada ayat sebelumnya 
dari berbagai hal buruk dan membahayakan orang yang mengkonsumsinya, 
baik bagi badan maupun agama atau bahkan kedua-duanya, dengan memberi- 
kan beberapa Pengecualian pada keadaan terpaksa, maka selanjutnya Allah $$ 
berfirman, $ <) 45 Са, ү {Б BG Уе $ “Mereka menanyakan ke- 
padamu: Apakah yang dihalalkan bagi mereka?” Katakanlah, Dihalalkan bagimu 
yang baik-baik.” Sebagaimana yang disebutkan dalam surat al-A'raaf (ayat: 157), 
mengenai sifat Muhammad #£, bahwasanya beliau (Muhammad) menghalal- 
kan kepada mereka berbagai hal yang baik-baik (yang baik untuk dimakan), 
dan mengharamkan hal yang buruk-buruk (yang berbahaya). 


Ibnu Abi Hatim mengatakan, dari “Adi bin Hatim ath-Tha'i dan 
Zaid bin Muhalhal ath-Tha'i. Keduanya bertanya kepada Rasulullah &%: "Ya 
Rasulullah, Allah telah mengharamkan bangkai, lalu Аара yang, Allah halalkan 
bagi kami?" Maka turunlah ayat, < ck) Š Kei 5 WA Eea a 
Mereka menanyakan kepadamu: ‘Apakah yang dihalalkan bagi mereka?” Kata- 
kanlah, Dibalalkan bagimu yang baik-baik.” Sa'id berkata: “Yaitu binatang- 
binatang sembelihan yang halal lagi baik bagi mereka.” Sedangkan Mugatil 
berkata: “Yang dinamakan at-thayyibat adalah, segala sesuatu yang dihalalkan 
bagi mereka, yang mereka peroleh berupa rizki yang halal." 


Firman Allah 3&, $ ыб с К Ез. 25 G, > “Dan (buruan yang di- 
tangkap) oleh binatang buas an pemburu) yang telah kamu ajarkan dengan 
melatihnya untuk berburu.” Yaitu, dihalalkan bagi kalian semua binatang yang 
disembelih dengan menyebut nama Allah dan juga berbagai rizki yang baik- 
baik. Dihalalkan pula bagi kalian binatang buruan yang kalian peroleh melalui 
binatang buas, yaitu anjing, macan, elang, dan yang sebangsanya. Sebagaimana 
hal itu telah menjadi pendapat jumhur ulama dari kalangan Sahabat, Tabr'in, 
dan para Imam. 
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Sehubungan dengan hal tersebut, maka penulis (Ibnu Katsir) katakan, 
diceritakan dari jumhur ulama, bahwa berburu dengan menggunakan burung 
adalah sama seperti berburu dengan menggunakan anjing, sebab burung me- 
nangkap buruan dengan cakarnya, sebagaimana halnya yang dilakukan oleh 
anjing. Dengan demikian, tidak ada perbedaannya. 
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Yang demikian itu adalah pendapat empat Imam (Maliki, Hanafi, 
Hanbali, dan asy-Syafi'i) dan ulama lainnya. Pendapat ini pula yang menjadi 
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pilihan Ibnu Jarir. Dalam hal itu ia menggunakan dalil dari hadits yang di- 
riwayatkan dari “Adi bin Hatim, ia berkata, “Aku pernah bertanya kepada 
Rasulullah £ tentang berburu dengan menggunakan elang, maka beliau & 
menjawab: 


(JK AYE 2%) 
Buruan yang berhasil ditangkapnya untukmu, maka makanlah!" 


Imam Ahmad mengecualikan anjing berwarna hitam dalam berburu, 
karena anjing berwarna hitam merupakan salah satu yang harus dibunuh, dan 
hasil tangkapannya pun tidak dihalalkan. Yang demikian itu didasarkan pada 
hadits yang ditegaskan dalam kitab Shahih Muslim, dari Abu Bakar, bahwa 
Rasulullah & bersabda: 


£0 ого А PA Ж Had 5 „о or 97 жура ® a 29 s с-а 
Sai SASI JU Д (уз ASIN АЙ з a BA akin) 
| | а KK KUE лл 

MO Saji SASI Du Gp 
“Yang memutuskan shalat adalah keledai, wanita, dan anjing hitam.” Lalu aku 


bertanya: “Apa bedanya anjing hitam dengan anjing merah?” Beliau & men- 
jawab: “Anjing hitam itu adalah syaithan.” 


Firman-Nya, $ Жл $ "Yang dilatih untuk berburu." Dimungkinkan 
kata itu berkedudukan menerangkan hal (keadaan) dari dhamir (kata ganti) 
yang ada pada 'allamtum (yang kalian ajarkan), sehingga menjadi bentuk haal 
dari faa'il (subyek). Mungkin juga berkedudukan sebagai baal dari maf'ul 
(obyek), yaitu binatang buas untuk berburu. Artinya, binatang buas yang 
kalian ajari, sedang binatang-binatang tersebut sudah dalam keadaan terlatih 
untuk berburu. Yaitu yang menangkap buruan dengan cakar atau kuku-kuku- 
nya. Dengan pengertian seperti itu, penggalan ayat tersebut dapat dijadikan 
dalil bahwa apabila binatang pemburu itu membunuh buruan dengan tabrakan, 
cakaran, atau cengkraman kuku-kukunya, maka binatang buruan tersebut 
tidak halal dimakan. Sebagaimana yang menjadi salah satu dari dua pendapat 
Imam asy-Syafi'i dan sekelompok ulama. Oleh karena itu Allah #8 berfirman: 
LA SE Ca dek р "Kamu mengajarnya menurut apa yang telah diajarkan 
Allah kepada kamu." Yakni, jika ia melepaskannya, maka binatang itu akan 
segera menuju sasaran. Dan jika ia menyuruh menangkapnya, maka binatang 
itu pun akan menyelamatkan buruannya dari kematian. Jika ia menangkap 
buruan, maka ia akan menangkap untuk tuannya dan membawanya kepada 
tuannya tersebut, dan bukan untuk dirinya sendiri. Oleh karena itu Allah 446 
berfirman, $ 42 dl LAN) ASI SUS Cu 153 Ф "Maka makanlah dari apa 
yang ditangkapnya untukmu, dan sebutlah nama Allah atas binatang buas itu 
(sewaktu melepasnya)." Manakala binatang pemburu itu sudah terlatih, yang 
bisa menangkap untuk tuannya, dan telah disebut pula nama Allah ketika 
melepasnya, maka binatang hasil buruannya halal, meskipun hasil buruan itu 
mati berdasarkan ijma'. 
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Dalam sunnah telah disebutkan hal-hal yang senada dengan apa yang 
disebutkan oleh ayat tersebut di atas. Seperti misalnya hadits yang tercantum 
dalam ash-Shahihain dari 'Adi bin Hatim. Ia berkata, “Aku pernah bertanya, 
“Ya Rasulullah, sesungguhnya aku pernah melepaskan anjing-anjing yang sudah 
terlatih dan telah aku sebut pula nama Allah ketika melepasnya.” Maka beliau 
8% bersabda: 
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Jika engkau melepas anjingmu, dan engkau telah membacakan nama Allah, 
maka makanlah binatang yang berhasil ditangkap untukmu.” “Meskipun 
anjing-anjing itu membunuhnya? aku bertanya lebih lanjut. Beliau @® men- 
jawab: Meskipun anjing-anjing itu membunuhnya, selama tidak ada anjing 
lain selain anjing-anjingmu yang ikut membunuhnya, karena sesungguhnya, 
kamu hanya menyebut nama Allah pada anjingmu saja dan bukan pada anjing 
lainnya.” Selanjutnya aku katakan kepada beliau #£, “Sesungguhnya aku pernah 
melempar binatang buruan dengan tombak dan tepat mengenai sasaran.” 
Maka beliau # bersabda: Jika kamu melempar dengan tombak dan berhasil 
menembus tubuhnya, maka makanlah, tetapi jika yang mengenainya adalah 
bagian batangnya, maka sesungguhnya hewan itu mati terpukul, maka jangan- 
lah engkau memakannya!” 


Dalam lafazh al-Bukhari dan Muslim disebutkan: 


Oly ЧУВ AS 50 Р ШЙ Оф д и SIS DAS Tlah) 

MBS ASI Д5 ор АЗ da ISU ay Ja 3 6 і 
"Jika engkau melepaskan anjingmu, maka sebutlah nama Allah (basmalah). 
Jika ia (anjing) berhasil menangkapkan buruan untukmu, lalu engkau men- 
dapatkannya masih hidup, maka sembelihlah. Dan jika engkau mendapat- 


kannya telah terbunuh, dan anjingmu tidak memakannya sedikit pun, maka 
makanlah, karena terkaman oleh anjing itu adalah sebagai penyembelihnya!" 


Dalam riwayat yang lain bagi al-Bukhari dan Muslim disebutkan, 
Rasulullah & bersabda: 
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"Apabila anjing itu sempat memakan (buruan itu), maka janganlah engkau 
memakannya, sesungguhnya aku khawatir ia menangkap buruan itu untuk 
dirinya sendiri!" 


Hadits tersebut merupakan dalil bagi jumhur ulama. Dan itulah pen- 
dapat yang benar dari Imam asy-Syafi'i, yaitu bahwa jika anjing itu memakan 
sebagian dari binatang buruan, maka binatang itu haram secara mutlak, namun 
penganut madzhab ini tidak memberikan perincian. 


Dan diceritakan dari sekelompok ulama salaf, di mana mereka berpen- 
dapat bahwa binatang itu tidak haram secara mutlak. 


Firman Allah Ta'ala, < 2 A wa = a Sa Us ў Maka 
makanlah dari apa yang ditangkapnya untukmu, dan sebutlah nama Allah atas 
binatang buas itu.” Yaitu, pada saat melepaskannya menuju sasaran. Sebagai- 
mana yang disebutkan dalam hadits Abu Tsa'labah yang dikeluarkan dalam 
ash-Shahihain, di mana Rasulullah bersabda: 


AJB LN SIG Ban Tap) ISL AI а) SIG DUS С» 1) 


"Jika kamu melepaskan anjingmu (untuk berburu), maka sebutlah nama Allah 
(yaitu membaca bismillah, Ed), dan jika engkau melepaskan anak panahmu, 
maka sebutlah pula nama Allah!" 


Oleh karena itu, beberapa imam seperti misalnya, Imam Ahmad rahi- 
mahullah dalam riwayat yang masyhur darinya, mensyaratkan penyebutan 
nama Allah ketika melepas anjing dan melemparkan anak panah. Hal itu di- 
dasarkan pada ayat dan juga hadits di atas, dan pendapat itu pula yang sangat 
masyhur dari jumhur ulama, bahwa yang dimaksud dengan ayat ini adalah 
perintah menyebut nama Allah ketika melepaskan binatang pemburu, sebagai- 
mana yang dikatakan as-Suddi dan beberapa ulama lainnya. 


Mengenai firman-Nya, $ ale a aan Ы, > "Dan sebutlah nama Allah 
atas binatang buas itu." Berkata 'Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu 'Abbas, ia 
berkata: "Jika engkau melepaskan binatang pemburumu, maka ucapkanlah 
bismillah, dan jika engkau lupa menyebutnya, maka tidak ada dosa bagimu." 


Sebagian ulama mengemukakan: "Yang dimaksudkan dengan ayat ini 
adalah perintah menyebut nama Allah ketika makan, sebagaimana yang di- 
tegaskan dalam kitab ash-Shahihain, bahwa Rasulullah & pernah mengajar 
anak tirinya, “Amr bin Abi Salamah, beliau # bersabda: 


(ШШ фә JS) Wana JE AN Ae) 


"Sebutlah nama Allah (membaca bismillah, Ed), makanlah dengan tangan 
kananmu, dan makanlah makanan yang dekat denganmu!" 
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Sedangkan dalam kitab Shahih al-Bukhari juga disebutkan sebuah hadits 
yang diriwayatkan dari 'Aisyah, para Sahabat bertanya: "Ya Rasulullah, ada 
suatu kaum yang masa mereka dekat sekali dengan kekufuran, yang datang 
kepada kami dengan membawa daging yang tidak kami ketahui. Apakah ia 
menyebut nama Allah atau tidak (ketika menyembelihnya)?" Maka beliau @ 
bersabda: 


( Ing Ki 41) 
"Sebutlah nama Allah (bismillah,F8) oleh kalian dan makanlah!" 
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Pada bari ini dibalalkan bagimu yang baik-baik. Makanan (sembelihan) 
orang-orang yang diberikan al-Kitab itu balal bagimu, dan makanan kamu 
halal pula bagi mereka. (Dan dihalalkan mengawini) wanita-wanita yang 
menjaga kehormatan di antara wanita-wanita yang beriman dan wanita- 
wanita yang menjaga kehormatan di antara orang-orang yang diberi al- 
Kitab sebelum kamu, bila kamu telah membayar mas kawin mereka dengan 
maksud menikahinya, tidak dengan maksud berzina dan tidak (pula) men- 
jadikan gundik-gundik. Barangsiapa yang kafir sesudah beriman (tidak 
menerima hukum-hukum Islam), maka Рариѕіар amalannya dan ia di hari 
akhirat termasuk orang-orang merugi. (OS. 5:5) 


Setelah Allah #£ menyebutkan apa-apa yang buruk dan yang berbahaya, 
yang diharamkan bagi hamba-hamba-Nya yang beriman, dan yang baik (yang 
baik untuk dimakan) yang Allah halalkan bagi mereka, maka Allah pun ber- 
firman, $ o a Ta cl? "Pada hari ini dihalalkan bagimu yang baik-baik." 
Setelah itu Allah menyebutkan hukum sembelihan Ahlul Kitab, dari kalangan 
Yahudi dan Nasrani, di mana Allah #& berfirman: 
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$ 4 ке LE е, slah, > “Makanan (sembelihan) orang-orang yang di- 
berikan al-Kitab itu balal bagimu.” Maksudnya, binatang-binatang sembelihan 
mereka. Yang demikian itu sudah menjadi kesepakatan di antara para ulama, 
yaitu bahwa binatang-binatang sembelihan mereka itu halal bagi kaum mus- 
limin, karena mereka pun meyakini haramnya menyembelih untuk selain 
Allah, dan mereka tidak menyebut pada sembelihan mereka kecuali dengan 
nama Allah, meskipun mereka berkeyakinan terhadap Allah hal-hal yang mana 
Allah Mahasuci dan Mahaagung (terjauh) dari apa yang mereka yakini ter- 
sebut. Dan telah disebutkan dalam sebuah hadits shahih yang diriwayatkan 
dari “Abdullah bin Mughaffal, ia berkata: “Pada perang Khaibar, aku diberi 
sekantong lemak, lalu aku menyimpannya dan aku katakan: “Sekarang aku 
tidak akan memberikan sebagian dari lemak ini kepada siapa pun.' Kemudian 
aku menoleh, ternyata Nabi & sedang tersenyum." 


Para fugaha' telah menjadikan hadits tersebut sebagai dalil yang me- 
nunjukkan dibolehkannya memakan makanan yang dibutuhkan dan yang 
semacamnya dari ghanimah sebelum dibagikan. Dan hal itu sudah demikian 
jelas. 


Para fugaha' dari kalangan penganut madzhab Hanafi, Syafi'i, dan 
Hanbali, menjadikannya sebagai dalil untuk membantah madzhab Maliki 
yang menolak memakan sembelihan yang diyakini keharamannya oleh orang- 
orang Yahudi, misalnya lemak dan yang semacamnya yang diharamkan Allah 
kepada mereka. 


Madzhab Maliki tidak membolehkan kaum muslimin memakannya 
dengan bersandar pada firman Allah Ta'ala, < SI | ASI р М ср)? 
“Makanan (sembelihan) orang-orang yang diberi al-Kitab itu halal bagimu." Lalu 
para penganut madzhab Maliki itu berkata: "Dan ini (lemak dan sejenisnya) 
bukanlah termasuk makanan mereka." 


Jumhur ulama menolak pendapat mereka itu dengan berdasarkan pada 
hadits tersebut (hadits “Abdullah bin Mugaffal). Namun dalam hal itu masih 
perlu ditinjau kembali, karena hadits tersebut adalah kasus perorangan, lagi 
pula mungkin lemak tersebut adalah lemak yang diyakini kehalalannya misal- 
nya lemak di bagian punggung, usus, dan yang lainnya. Wallahu a'lam. 


Yang paling baik untuk dijadikan dalil adalah apa yang disebutkan 
dalam hadits shahih: "Sesungguhnya penduduk Khaibar menghadiahkan domba 
panggang kepada Rasulullah &. Mereka telah meletakkan racun pada bagian 
paha kaki depannya, paha itulah yang menjadikan beliau @ sangat berselera. 
Kemudian beliau mengambil dan menggigitnya satu kali. Lalu paha itu mem- 
beritahu beliau & bahwa ia beracun, kemudian beliau @ memuntahkannya. 
Dan daging itu masih bersisa di gigi seri Rasulullah # dan sela-selanya. Di 
antara yang ikut memakan daging itu bersama beliau @ adalah Basyar bin al- 
Barra' bin Ma'rur, maka ia pun meninggal. Kemudian wanita Yahudi yang 
meracuni daging itu pun dibunuh. Nama wanita itu adalah Zainab." 
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Sisi penggunaan dalil dari hadits tersebut adalah, bahwa Nabi # dan 
orang-orang yang bersama beliau @ memakan daging domba tanpa menanya- 
kan mereka, apakah mereka (penduduk Khaibar) telah membuang lemak yang 


mereka yakini keharamannya atau tidak. 


Dibolehkannya makanan Ahlul Kitab tidak mengharuskan diboleh- 
kannya makan apa yang disembelih dengan tidak menyebut nama Allah, 
karena mereka (Ahlul Kitab) menyebut nama Allah pada saat menyembelih 
binatang dan kurban mereka, dan mereka diperintahkan yang demikian. Oleh 
karena itu, binatang sembelihan selain sembelihan mereka, yaitu (sembelihan) 
orang-orang musyrik dan yang serupa dengan mereka tidak diperbolehkan 
dimakan. Yang demikian itu karena mereka (orang-orang musyrik) tidak me- 
nyebut nama Allah ketika menyembelih binatang sembelihan mereka, dan 
sering memakan daging dengan tidak melalui penyembelihan terlebih dahulu, 
bahkan mereka memakan bangkai. 


Berbeda dengan Ahlul Kitab (Yahudi dan Nasrani) dan yang sejalan 
dengan mereka dari kalangan penganut Samirah, Shabi'ah, serta orang-orang 
yang mengikuti agama Ibrahim, Syits, dan Nabi-nabi yang lain, hukumnya di 
antara satu dari dua pendapat para ulama (bisa halal atau haram). Sedangkan 
para penganut Nasrani Arab, misalnya Bani Taglib, Tanukh, Bahra, Judzam, 
Lakham, 'Amilah, dan yang serupa dengan mereka, maka binatang sembelihan 
mereka tidak boleh dimakan, demikian menurut jumhur ulama. 


Adapun orang-orang Majusi, walaupun diambil dari mereka jizyah 
dengan diperlakukan sama dengan Ahlul Kitab, namun binatang sembelihan 
mereka tidak boleh dimakan, dan tidak boleh pula wanita-wanita mereka di- 
nikahi. 


Firman Allah J5, 4 а е SAE, $ "Dan makananmu halal pula bagi 
mereka." Maksudnya, kalian dibolehkan memberikan mereka makan dari 
binatang sembelihan kalian. Dan yang demikian itu bukanlah merupakan 
pemberitahuan tentang hukum bagi mereka, melainkan hanya sebatas pem- 
beritahuan tentang segala makanan yang mereka diperintahkan untuk me- 
makannya, yaitu makanan-makanan yang disembelih dengan menyebut nama 
Allah, baik itu dari orang-orang yang seagama dengan mereka atau bukan. 
Yang pertama mempunyai pengertian yang lebih jelas. Dengan kata lain, 
kalian boleh memberikan sembelihan kalian kepada mereka, sebagaimana 
kalian boleh memakan sembelihan mereka. Dan yang demikian itu merupakan 
kesepadanan, pembalasan, dan perimbangan. 


Firman-Nya, $ SI 0, SARA “Dan dihalalkan mengawini) 
wanita-wanita yang menjaga kehormatan di antara wanita-wanita yang ber- 
iman.” Maksudnya, dihalalkan bagi kalian menikahi wanita-wanita merdeka 
(bukan budak) dan yang menjaga kehormatannya dari kalangan wanita-wanita 
yang beriman. Penyebutan penggalan ayat ini merupakan pendahuluan bagi 
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VEIS M AI A 


ayat ea yaitu firman-Nya, $ Шш BU Ga Sa SEA, 
"Dan wanita-wanita yang menjaga kehormatan di antara orang-orang yang di- 
beri al-Kitab sebelum kamu." Ada pendapat yang mengatakan, yang dimaksud- 
kan dengan wanita-wanita yang menjaga kehormatan di sini adalah wanita- 
wanita merdeka, bukan budak. 


Demikian yang diceritakan oleh Ibnu Jarir, dari Mujahid, “Bahwa yang 
dimaksud dengan muhshanat adalah wanita-wanita merdeka.” Dengan demikian, 
bisa jadi yang dimaksudkan adalah yang ia ceritakan itu, dan mungkin juga 
yang dimaksudkan dengan wanita merdeka yaitu wanita yang suci. Sebagaimana 
yang dikatakan dalam riwayat yang lain, juga dari Mujahid, yang juga merupa- 
kan pendapat jumhur ulama dalam hal ini agar tidak bersatu di dalamnya 
wanita dzimmi yang merupakan wanita yang tidak suci, yang karenanya akan 
rusak seluruh keadaannya, dan suaminya pun menj jadi seperti yang diungkap- 
kan dalam sebuah perumpamaan: (25 >; 5) “Kurmanya jelek dan tim- 
bangannya pun kurang.” 


Lahiriyah ayat menunjukkan bahwa yang dimaksud dengan wanita- 
wanita yang menjaga kehormatan adalah wanita-wanita yang menjaga diri 
(suci) dari perzinaan. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala dalam ayat 
lain, $ Әй MIA NG SG 2 Ma $ "Mereka wanita-wanita yang me- 
melihara diri, bukan pezina dan bukan (pula) wanita yang mengambil laki-laki 
lain sebagai piaraannya." (OS. An-Nisaa': 25). 


Kemudian para ahli tafsir dan j juga ulama berbeda pendapat tentang 
firman Allah Ta'ala, $ K5 е Ы ОТК Mam, 9 “Dan wanita- 
wanita yang menjaga kehormatan di antara orang-orang yang diberi al-Kitab 
sebelum kamu.” Apakah yang demikian itu berlaku umum bagi wanita-wanita 
Ahlul Kitab yang menjaga kehormatan baik yang merdeka maupun yang 
masih budak. Demikian yang diceritakan Ibnu Jarir dari sekelompok ulama 
salaf yang menafsirkan muhshanat dengan wanita yang menjaga kehormatan. 
Ada juga yang mengatakan: “Yang dimaksud dengan Ahlul Kitab di sini adalah 
wanita Israil.” Dan yang demikian itu adalah pendapat asy-Syafi'i. Dan ada 
juga yang mengatakan: “Yang dimaksudkan dengan muhshanat adalah wanita- 
wanita dzimmi dan bukan wanita musuh.” Yang demikian itu didasarkan 
pada firman Allah 3%, $ A esa NG Ab ор Y Gad) FF > "Perangilah orang- 
orang yang tidak beriman kepada Allah dan tidak pula kepada hari akhir." (QS. 
At-Taubah: 29). 


Dahulu, 'Abdullah bin 'Umar tidak pernah membolehkan pernikahan 
dengan wanita Nasrani. Dan ia berkata: "Aku tidak mengetahui syirik yang 
lebih besar dari ucapan wanita itu, yang menyatakan bahwa Rabbnya adalah 


' Dzimmi; Orang kafir yang tunduk kepada pemerintah Islam dan mendapat jaminan ke- 
amanan dari pemerintah Islam, Ë 
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“Isa. Padahal Allah Ta'ala telah berfirman, $ tg 2 NG AN AS Y, > Dan 
janganlah kamu menikahi wanita-wanita musyrik sebelum mereka beriman.” 
(QS. Al-Baqarah: 221)." 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata, “Pada saat 
ayat ini turun, $ р > SAS ЖАЙ у,» Dan janganlah kamu menikahi 
wanita-wanita musyrik sebelum mereka beriman.” Maka orang-orang pun 
menahan diri dari mereka sehingga turun ayat yang setelahnya, 
$ „545 о ASIN GM [ә MEI, $ Dan (dihalalkan menikahi) wanita- 
wanita yang menjaga kehormatan di antara orang-orang yang diberi al-Kitab 
sebelum kamu.” Maka orang-orang pun mau menikahi wanita-wanita Ahlul 
Kitab.” Bahkan ada sekelompok Sahabat menikahi wanita-wanita Nasrani, dan 
mereka beranggapan hal itu tidak menjadi masalah dengan bersandarkan pada 
ayat ini, $ „515 гы Osi И Ин ды; $ “Dan wanita-wanita yang 
menjaga kehormatan di antara orang- orang yang diberi al-Kitab sebelum kamu.” 
Kemudian mereka menjadikan ayat ini .sebagai pentakhsis (yang mengkhusus- 
kan) terhadap surat al-Baqarah, < 228 & LS ad 55 Y, > "Dan janganlah 
kamu menikahi wanita-wanita musyrik sebelum mereka beriman." (OS. Al- 
Bagarah: 221). 


Hal itu adalah jika dikatakan, juga mencakup wanita-wanita Ahlul 
Kitab secara umum, jika tidak, maka ayat tersebut tidak bertentangan dengan 
ayat yang sebelumnya, karena dalam penyebutan dibeberapa ayat, Ahlul Kitab 
itu disebut secara terpisah dari orang-orang musyrik, misalnya firman Allah 
Ta'ala, GB 5 о sa, A Аш 6 HAN SG BP "Orang: 
orang kafir, yakni Ahlul Kitab dan orang-orang musyrik (mengatakan bahwa 
mereka) tidak akan meninggalkan (agama mereka) sebelum datang kepada mereka 
bukti yang nyata." (OS. Al- са 1). 


GA AMA, 


Firman-Nya, 5, a “А ЛАЙ, 3) 9 “Tika kamu telah membayar mas 
kawin mereka.” Yaitu mahar mereka, karena mereka memelihara diri dan tetap 
mempertahankan kesucian. Maka berikanlah mahar mereka secara suka rela. 
Jabir bin “Abdullah, “Amir asy-Sya'bi, Ibrahim an-Nakha'i, dan al-Hasan al- 
Bashri pernah mengeluarkan fatwa: “Bahwa, jika seorang laki-laki menikahi 
seorang wanita, lalu wanita itu berzina sebelum bercampur dengan laki-laki 
itu, maka keduanya harus dipisahkan. Dan mahar yang telah diberikannya 
pun harus dikembalikan.” Demikian menurut riwayat Ibnu Jarir, dari mereka. 


Firman-Nya, 4 aÍ siak Уу ш FP (маха P “Dengan maksud 
menikahinya tidak dengan maksud berzina dan tidak (pula) menjadikan gundik- 
gundik”. (QS. An-Nisaa’: 25). 


Sebagaimana disyaratkannya ihshan (menjaga kesucian) pada diri wanita 
dari perbuatan zina, maka hal itu juga disyaratkan pada kaum laki-laki, yaitu 
bahwa orang laki-laki itu juga harus menjaga kehormatan dan kesucian. Oleh 
karena itu, Allah 48 berfirman, $ 23202 A $ "Tidak dengan maksud berzina." 
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Yaitu, para pezina yang tidak segan-segan berbuat maksiat dan tidak pula me- 
nolak orang yang mendatangi mereka untuk berzina. $ of 555 У} "Dan 
tidak pula menjadikannya gundik-gundik." Yaitu, orang-orang yang mempunyai 
wanita-wanita simpanan yang mereka cintai dan tidak bergaul kecuali bersama 
mereka. Sebagaimana yang telah dikemukakan dalam surat an-Nisaa' dan akan 
diuraikan lebih lanjut masalah ini secara mendetail dalam pembahasan firman- 
Nya: 

inap JS US TA Be ор У ИЙ жуы | ©) Yi | 52 у аб» 
"Laki-laki yang berzina tidak mengawini kecuali perempuan yang berzina, atau 
perempuan yang musyrik. Dan perempuan yang berzina tidak dikawini melain- 
kan oleh laki-laki yang berzina atau laki-laki musyrik. Dan yang demikian itu 
diharamkan atas orang-orang yang beriman." (Qs. An-Nuur: 3). 


Oleh karena i itu, di sini Allah 86 berfirman: 


Gn aE aN 2 GAN E Ta As > “Barangsiapa yang kafir 
sesudah beriman (tidak menerima bukum- hukum Islam), maka bapuslah amalan- 
nya, dan pada bari akhirat ia termasuk orang-orang merugi." 
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Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu hendak mengerjakan shalat, 
maka basuhlah mukamu dan tanganmu sampai dengan siku, dan sapulah 
kepalamu dan (basuh) kakimu sampai dengan kedua mata kaki, dan jika 
kamu junub maka mandilah, dan jika kamu sakit atau dalam perjalanan 
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kembali dari tempat buang air (kakus) atau menyentuh perempuan, lalu 
kamu tidak memperoleh air, maka bertayamumlah dengan tanah yang baik 
(bersih); sapulah mukamu dan tanganmu dengan tanah itu, Allah tidak 
bendak menyulitkan kamu, tetapi Dia bendak membersibkan kamu dan 
menyempurnakan nikmat-Nya bagimu, supaya kamu bersyukur. (QS. 5:6) 


а dari ulama salaf yang berpendapat mengenai firman-Nya, 
SI | 52215 $ "Apabila kamu hendak mengerjakan shalat." "Bahwa maksud- 
nya adalah, sedangkan kalian dalam keadaan berhadats." Sedangkan ulama 
lainnya berpendapat, "(Yaitu) apabila kalian bangun tidur dan hendak me- 
ngerjakan shalat." Kedua pendapat ini berdekatan. Pendapat yang lain lagi 
mengatakan, “Bahwa maknanya adalah lebih umum dari itu semua. Ayat ini 
memerintahkan untuk berwudhu ketika hendak shalat, tetapi hal tersebut 
adalah wajib bagi orang yang berhadats, dan disukai (sunnah) bagi orang yang 
suci (dari hadats).” Ada juga pendapat yang mengatakan, “Bahwa perintah wudhu 
untuk setiap kali shalat adalah wajib pada masa permulaan Islam, kemudian 


hal itu dihapuskan (dinasakh).” 


Imam Ahmad mengatakan, dari Sulaiman bin Buraidah, dari ayahnya, 
ia berkata: "Rasulullah @ berwudhu pada setiap shalat. Setelah peristiwa 
penaklukan Makkah, beliau #£ berwudhu dan mengusap sepatunya, serta 
mengerjakan beberapa shalat dengan satu wudhu. Kemudian 'Umar berkata: 
"Ya Rasulullah, sesungguhnya engkau mengerjakan sesuatu yang belum pernah 
engkau lakukan." Maka beliau @ pun bersabda: ' Wahai "Umar, sesungguhnya 
aku sengaja melakukan hal itu.'" 


(Demikian pula hadits yang senada diriwayatkan oleh Muslim dan 
para penyusun kitab as-Sunan.). 


Firman-Nya, $ С» Fa | КӨК? ў "Maka basuhlah mukamu." Sekelompok 
ulama telah menjadikan firman Allah Ta'ala berikut ini: 
& са llas Ó Уай SES 519 “Apabila kamu hendak mengerjakan shalat, 
maka basublah mukamu. >» Sebagai dalil diwajibkannya : niat dalam wudhu, karena 
maksud makna ayat tersebut adalah, $ “Са, yg gni WAN 0 52505) “Apabila 
kamu bendak mengerjakan shalat, А basuhlah mukamu.” Untuk kepentingan 
shalat. Sebagaimana bangsa Arab mengatakan: “Jika kamu bertemu seorang 
Amir (raja), maka berdirilah.” Maksudnya adalah berdirilah untuknya. Dan 
terdapat (sebuah hadits) di dalam ash-Shahihain, di mana Rasulullah & bersabda: 


ЫЎ 4 зрела 9 Lg 
(SN КЎ, AU JE 57) 


"Semua perbuatan itu tergantung pada niatnya дап sesungguhnya bagi setiap 
orang adalah apa yang ia niatkan." 


Disunnahkan sebelum membasuh wajah untuk menyebut nama Allah 
membaca basmalah terlebih dahulu (yaitu dengan membaca bismillah," ). Hal 
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itu didasarkan pada hadits yang diriwayatkan melalui jalan sekelompok Sahabat, 
dari Nabi &, di mana beliau & bersabda: 


офари KAB dgn) 
"Tidak ada wudhu bagi orang yang tidak membaca basmalah." 


Selanjutnya disunnahkan pula membersihkan kedua telapak tangan 
sebelum memasukkanya ke dalam bejana. Hal itu lebih ditekankan lagi pada 
saat bangun tidur. Sebagaimana yang ditegaskan dalam ash-Shahihain, dari Abu 
Hurairah bahwa Rasulullah #£ bersabda: 


Фи r 


D Й КАИ его BE ао оа А ЦЫ Sang ЛГ, 
na JS аў д oi JAAN шу La (SAPI Bai 13) ) 
ЕЧЕИ 


"Jika salah seorang di antara kalian bangun dari tidurnya, maka janganlah ia 
memasukkan tangannya ke dalam bejana sebelum ia mencucinya sebanyak 
tiga kali, karena salah seorang di antara kalian tidak mengetahui, di mana 
tangannya berada (ketika ia tidur)!" 


Menurut para fuqaha', batas (panjang) wajah itu dibatasi dari tempat 
tumbuhnya rambut, -dalam hal ini tidak dianggap apabila terdapat kebotakan 
dan juga penutup kepala,- sampai ujung janggut dan dagu. Sedangkan lebarnya, 
berawal dari telinga satu ke telinga yang lain. Mengenai bagian terbelahnya 
rambut pada sisi kening dan pada bagian tempat tumbuhnya rambut-rambut 
halus, apakah termasuk hitungan kepala atau wajah, dan mengenai sampai di 
manakah orang yang berjanggut panjang itu harus membasuh janggutnya, 
terdapat dua pendapat. Salah satunya menyatakan bahwa ia wajib membasuh- 
nya dengan air karena ia termasuk bagian dari wajah. 


Mujahid mengatakan: "Janggut itu termasuk bagian dari wajah. Tidak- 
kah engkau mendengar ungkapan bangsa Arab tentang seorang pemuda, 'Jika 
sudah tumbuh janggutnya, maka mulailah terlihat wajahnya.'" 


Disunnahkan pula bagi orang yang berwudhu untuk menyela-nyela 
janggutnya, jika 1a berjanggut lebat. Imam Ahmad mengatakan dari Syaqiq, ia 
berkata: "Aku pernah melihat “Utsman berwudhu, -kemudian ia menyebutkan 
(kelengkapan) hadits.- Ia mengatakan, 'Lalu “Utsman menyela-nyela jangggut- 
nya sebanyak tiga kali ketika ia membasuh wajahnya. Setelah itu ia berkata: 
'Aku juga pernah melihat Rasulullah #£ melakukan apa yang aku lakukan 
itu, dan kalian telah melihatku melakukannya.'" 


(Demikian hadits yang diriwayatkan at-Tirmidzi dan Ibnu Majah dari 
hadits “Abdur Razzag. At-Tirmidzi mengatakan: "Hadits tersebut hasan shahih." 
Dan hadits tersebut juga dihasankan oleh al-Bukhari). 
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Terdapat riwayat dari Nabi &, melalui beberapa jalan dalam kitab- 
kitab shahih dan juga kitab-kitab hadits lainnya, bahwasanya jika beliau ber- 
wudhu, beliau senantiasa berkumur-kumur dan beristinsyag (memasukkan air 
ke dalam hidung). Lalu para imam berbeda pendapat tentang hal itu, apakah 
kedua hal tersebut (berkumur dan memasukkan air ke dalam hidung) merupa- 
kan dua hal yang wajib dalam wudhu dan mandi, sebagaimana yang menjadi 
pendapat madzhab Ahmad bin Hanbal 4, ataukah keduanya itu hanya 
bersifat sunnah, sebagaimana yang menjadi pendapat Imam asy-Syafi'i dan 
Imam Malik. Hal itu didasarkan pada hadits yang diriwayatkan para penyusun 
kitab as-Sunan, dan dishahihkan oleh Ibnu Khuzaimah, dari Rifa'ah bin Rafi' 
az-Zuragiy, bahwa Nabi & berkata kepada orang yang shalatnya buruk: 


(JB BA а у) 
"Berwudhulah seperti yang diperintahkan oleh Allah kepadamu!" 


Atau kedua hal itu bersifat wajib dalam mandi saja dan tidak wajib 
dalam wudhu, sebagaimana yang menjadi pendapat (madzhab) Abu Hanifah. 
Atau wajib hanya istinsyag saja dan bukan berkumur-kumur, sebagaimana 
yang menjadi sebuah riwayat dari Imam Ahmad. Hal itu didasarkan pada hadits 
yang ditegaskan dalam ash-Shahihain (shahih al-Bukhari dan Muslim), bahwa 


Rasulullah £ bersabda: 
Сууу) 


"Barangsiapa yang berwudhu, така hendaklah іа beristinsyaq!" 


Dan dalam riwayat yang lain disebutkan: 
2? С orr о н Болта 2 Ё РЕ 
( П) н «Ш са da Pia д Jam „ЎА! Legi IS!) 


"Jika salah seorang di antara kalian berwudhu, maka hendaklah ia memasukkan 
air ke dalam hidungnya, lalu menghirupnya dengan kuat!" 


Al-Intitsar artinya menghirup air ke hidung dengan kuat (kemudian 
menghembuskannya kembali). 


Firman-Nya, $ SA 3 “al $ "Dan tanganmu sampai dengan siku." 
Yakni, termasuk siku. Sebagaimana yang difirmankan Allah ## (yang sama 
pengertiannya. Pen); $ SIA Л 6601513155 У, $ "Dan janganlah kamu makan 
harta mereka bersama hartamu.” (QS. An-Nisaa': 2). 


Disunnahkan juga bagi orang yang berwudhu untuk membasuh pangkal 
lengan atas, berikut dengan dua lengannya. Hal itu didasarkan pada hadits 
yang diriwayatkan Imam al-Bukhari dan Imam Muslim dari hadits Nu'aim al- 
Mujmir, dari Abu Hurairah, ia berkata, Rasulullah ## bersabda: 
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ММ CY 5. SURAT ALMAA-IDAH X 226 | PPP 


Di Sia e ШЫСЫ ad es о) уй iya ДАА ЇР ОЕ) уу UB HO) 

(Jak TP Jelas 
"Sesungguhnya umatku pada hari Kiamat kelak, akan diseru dalam keadaan 
terdapat tanda putih (pada dahi-dahi mereka, kedua lengan dan kaki mereka) 


dari bekas wudhu. Barangsiapa di antara kalian mampu melebarkan tanda putih 
tersebut, maka hendaklah ia melakukannya." 


Abu Hurairah berkata, Aku mendengar Rasulullah & bersabda: 
(PI Ф a ә А4241 А5) 


"Perhiasan seorang mukmin (di Surga kelak, Ed) akan mencapai bagian yang 
terkena air wudhu(nya)." 


Firman-Nya, 4 ы ep, $ “Dan sapulah kepalamu.” Para ulama 
berbeda pendapat mengenai huruf ba', apakah ia sebagai tambahan saja, dan 
itulah yang paling jelas, ataukah untuk menyatakan sebagian (kepala), dan 
dalam hal yang terakhir ini masih memerlukan pertimbangan. Ada dua per- 
kataan, di antara ulama Ushulul Figih ada yang berkata: "Hal ini adalah bersifat 
mujmal (global), maka hendaklah ia melihat penjelasannya di dalam sunnah." 


Di dalam ash-Shahihain telah ditegaskan, melalui jalan Malik, dari “Amr 
bin Yahya al-Mazini, dari ayahnya, bahwasanya ada seseorang yang berkata 
kepada “Abdullah bin Zaid bin “Ashim, yaitu kakek “Amr bin Yahya, yang 
merupakan salah seorang Sahabat Nabi #8: "Apakah engkau bisa memperlihat- 
kan kepadaku bagaimana Rasulullah @ berwudhu?" "Ya bisa," jawab “Abdullah 
bin Zaid. Lalu ia minta diambilkan air wudhu, kemudian ia menuangkannya 
pada kedua tangannya, dan membasuh keduanya sebanyak dua kali-dua kali, 
selanjutnya ia berkumur dan beristinsyag (menghirup air ke hidung) sebanyak 
tiga kali, lalu membasuh mukanya tiga kali, lalu membasuh kedua tangannya 
sampai ke siku sebanyak dua kali, setelah itu ia menyapu (mengusap) kepalanya 
dengan kedua tangannya dari depan ke belakang, dan kemudian menariknya 
dari belakang ke depan, yaitu dimulai dari bagian depan kepala sampai pada 
tengkuknya, kemudian ia mengembalikan kedua tangannya itu ke tempat di 
mana 1а memulainya, setelah itu ia membasuh kedua kakinya. 


Dalam hadits “Abdu Khair, dari “Ali mengenai sifat wudhu Rasulullah &% 
juga disebutkan hal yang sama dengan hadits di atas. Dan hal yang sama juga 
diriwayatkan Abu Dawud dari Mu'awiyah dan al-Migdad bin Ma'dikarb 
mengenai sifat wudhu Rasulullah &. Di dalam hadits-hadits tersebut terdapat 
dalil bagi orang yang mewajibkan penyapuan (pengusapan) seluruh bagian 
kepala, sebagaimana yang menjadi pendapat madzhab Imam Malik dan Ahmad 
bin Hanbal. Apalagi bagi pendapat orang-orang yang mengatakan bahwa 
hadits-hadits tersebut berfungsi memberikan penjelasan atas al-Qur'an apa 
yang bersifat global dalam al-Qur'an. 
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Para penganut madzhab Hanafi berpendapat kepada mewajibkan pem- 
basuhan seperempat bagian kepala, kira-kira sampai ubun-ubun. Sedangkan 
pengikut madzhab Syafi'i berpendapat, bahwa yang wajib dibasuh itu se- 
ukuran bagian yang disebut "pengusapan", tanpa pemberian batas tertentu, 
bahkan jika seseorang mengusap sedikit bagian rambut kepalanya, maka hal 
itu sudah memadai baginya. Kedua madzhab tersebut rhelandasinya dengan 
dalil sebuah hadits Mughirah bin Syu'bah, di mana ia menceritakan, Nabi & 
pernah terlambat dan aku pun ikut terlambat bersama beliau. Setelah memenuhi 
hajatnya, beliau berkata: "Apakah engkau punya air?" Kemudian aku mem- 
bawakan untuk beliau air wudhu, lalu beliau mencuci kedua telapak tangan 
dan wajahnya. Selanjutnya beliau membuka kain pada lengannya hingga 
lengan baju jubahnya itu menyempit sehingga beliau mengeluarkan tangan 
beliau dari bawah jubah dan kemudian meletakkan jubah di atas pundaknya. 
Setelah itu beliau membasuh kedua lengan beliau, kemudian mengusap ubun- 
ubun beliau, bagian atas sorban dan kedua khuf” beliau. Kemudian disebutkan 
kelengkapan hadits tersebut. Hadits tersebut terdapat dalam Shahih Muslim 
dan juga kitab-kitab lainnya. 


Para pengikut Imam Ahmad berkata kepada para pengikut madzhab 
Hanafi dan Syafi'i, "Sebenarnya Rasulullah # hanya mengusap ubun-ubun 
adalah karena beliau menyempurnakan pembasuhan bagian kepala lainnya 
dengan mengusap sorban. Dan kami pun berpendapat demikian, bahwasanya 
usapan sorban itu untuk usapan seluruh kepala, sebagaimana ditunjukkan oleh 
banyak hadits yang menyatakan bahwa beliau mengusap sorban dan kedua 
khuf (terompah), pengertian inilah yang lebih utama, dan kalian tidak dapat 
menunjukkan dalil dari hadits tersebut yang menunjukkan diperbolehkannya 
pembasuhan hanya pada bagian ubun-ubun atau sebagian kepala saja tanpa 
adanya penyempurnaan pada bagian atas sorban. Wallahu a'lam. 


Kemudian para ulama berbeda pendapat tentang apakah pengulangan 
pengusapan kepala sampai tiga kali itu disunnahkan, sebagaimana yang populer 
dari madzhab Syafi'i? Sesungguhnya yang disunnahkan adalah pengusapan 
sekali pada bagian kepala, sebagaimana yang menjadi pendapat madzhab Imam 
Ahmad bin Hanbal, dan orang-orang yang mengikutinya. Dalam hal itu ter- 
dapat dua pendapat. 


“Abdur Razzag mengatakan dari Humran bin Aban, ia berkata, “Aku 
pernah melihat “Utsman bin “Affan berwudhu, kemudian ia menuangkan air 
pada kedua tangannya (telapak tangannya), lalu mencucinya tiga kali, setelah 
itu ia berkumur dan beristinsyag, kemudian membasuh wajahnya sebanyak 
tiga kali, selanjutnya membasuh tangan kanannya sampai ke siku tiga kali, 
lalu membasuh tangan kirinya seperti pada tangan kanannya. Setelah itu 1a 
mengusap kepalanya, lalu membasuh kaki kanan tiga kali, kemudian kaki 


? Khuf: Sepatu yang menutupi mata kaki.” 
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kirinya juga tiga kali. Kemudian “Utsman berkata, “Aku pernah menyaksikan 
Rasulullah # berwudhu seperti wudhuku ini. Lalu beliau & bersabda: 


GA) ib aii RI Әбу о ај NR deg PE TPF Iya) 


Barangsiapa yang berwudhu seperti wudhuku ini, lalu mengerjakan shalat dua 
rakaat, dan tidak memikirkan hal lain (khusyu) pada kedua rakaat tersebut, 
maka akan diberikan ampunan baginya atas dosanya yang telah berlalu.” 


(Hadits ini diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Muslim dalam 
kitab ash-Shahihain, melalui jalan az-Zuhri). 


Sedangkan dalam kitab Sunan Abi Dawud juga disebutkan sebuah hadits 
yang diriwayatkan dari “Utsman mengenai sifat wudhu Nabi &, dan pem- 
basuhan kepala satu kali. Hal yang sama juga diperoleh dari riwayat “Abdu 
Khair dari “Ali. Dan orang-orang yang menganggap pengulangan pembasuhan 
kepala itu sunnah berlandaskan pada pengertian umum dari hadits yang di- 
riwayatkan Imam Muslim dalam kitabnya Shahih Muslim, dari “Utsman &, 
bahwa Rasulullah @ pernah berwudhu dengan cara tiga kali-tiga kali. Ke- 
mudian orang-orang itu mengatakan, “Bahwa hadits-hadits Utsman yang di- 
sebutkan dalam kitab-kitab as-Shahih menunjukkan, bahwa Rasulullah #® 
mengusap kepala hanya satu kali saja.” 


Firman Allah Ta'ala lebih lanjut, $ esa 22, ›} “Dan basuhlah kakimu 
sampai dengan kedua mata kaki.” Dibaca $ s4! Il су Jis >, dengan dinashab- 
kan (diberikan harakat fathah pada huruf laam) karena di'athafkan pada kata: 


(San SA 59 ў." 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu “Abbas, bahwa ia membacanya 
& кч 35 9. Ia berkata: "Kata itu kembali kepada kata & a d." Hal yang sama 
juga diriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, “Urwah, Mujahid, Ibrahim ап- 
Nakha'i, as-Suddi, Mugatil bin Hayyan, az-Zuhri, dan Ibrahim at-Taimi. 


Yang demikian itu merupakan фіта ар (bacaan) yang jelas menunjukkan 
tentang wajibnya membasuh kaki, sebagaimana yang dikemukakan oleh ulama 
salaf. Bertolak dari hal tersebut, ada ulama yang mewajibkan tertib dalam 
berwudhu, sebagaimana yang menjadi pendapat madzhab jumhur ulama. Pen- 
dapat itu berbeda dengan Abu Hanifah yang tidak mensyaratkan tertib dalam 
berwudhu, bahkan menurutnya, jika ada orang yang membasuh kaki terlebih 
dahulu, lalu membasuh kepala, dan kemudian membasuh kedua tangannya 
dan setelah itu membasuh wajahnya, maka yang demikian itu juga sudah cukup 


” Nafi”, Ibnu "Алат, al-Kisai', Ya'qub dan Hafsh membacanya dengan batu kan huruf 
laam $ „< 9, sedangkan ulama lainnya dengan mengkhafdhkan 4 Sx, $ 
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sebagai wudhu, karena ayat ini memerintahkan untuk membasuh anggota 
badan itu, sedangkan huruf "wawu" dalam ayat tersebut tidak menunjukkan 
kepada adanya tertib wudhu. 


Dalam menanggapi pendapat Abu Hanifah tersebut, jumhur ulama 
telah menempuh beberapa jalan. Di antara mereka ada yang mengatakan, 
"Ayat tersebut menunjukkan hukum wajib membasuh wajah sebagai per- 
mulaan langkah mengerjakan shalat, karena hal itu diperintahkan melalui fa’ 
ta'qib” yang menuntut adanya tertib wudhu, dan tidak ada seorang pun yang 
mengharuskan pembasuhan wajah terlebih dahulu, lalu tidak ada keharusan 
tertib setelah itu, akan tetapi yang ada hanya dua pendapat, salah satunya 
mengharuskan adanya tertib wudhu, sebagaimana yang ada dalam ayat tersebut, 
sedangkan yang lainnya tidak mengharuskan adanya tertib secara mutlak. 
Sedangkan ayat di atas menunjukkan keharusan membasuh wajah sebagai 
awal permulaan, dan setelah membasuh wajah, diharuskan adanya tertib 
wudhu secara ijma'.” Dan di antara mereka ada yang mengatakan, Kami tidak 
sependapat jika “wawu” dikatakan tidak menunjukkan adanya tertib wudhu, 
sesungguhnya ia menunjukkan adanya tertib, sebagaimana yang menjadi 
pendapat sekelompok ahli ilmu nahwu dan ahli bahasa serta sebagian fugaha'. 
Kemudian perlu kami katakan, meskipun “wawu' dianggap tidak menunjukkan 
adanya tertib secara lughawi, namun secara syari'at ia memperlihatkan adanya 
hal-hal yang mana tertib tersebut merupakan keharusan. Yang menjadi dalil 
atas hal itu adalah bahwa setelah berthawaf di Baitullah, Rasulullah & keluar 
dari pintu Shafa dengan membaca firman Allah 4: $ & FS рг) SA л 
“Sesungguhnya Shafa dan Marwa adalah sebagian dari syi'ar Allah.” (OS. Al- 
Bagarah: 158). Kemudian beliau @ bersabda: 


ОНЫ ЖОЛГА. 7; 
(da 4! Мә Шш al) 


“Aku memulai dengan ара yang Allah memulai dengannya.” 


D “Сы Oh, RI IN YI Р AI AD MI КУР MI д MI GI «ЖУ MI MI AI GI ЖР A 


Demikian menurut lafazh Imam Muslim. Sedangkan menurut lafazh 
Imam an-Nasa'i berbunyi: 


зь 


аа а 
.( 14 a) 135 Шә lgs! ) 
“Mulailah dengan ара yang Allah memulai dengannya!” 


Yang terakhir ini merupakan lafazh perintah dan isnadnya shahih. Hal 
itu menunjukkan keharusan memulai dengan sesuatu yang Allah memulai 
dengannya. Yang demikian itu merupakan makna kedudukan ayat tersebut 
yang menunjukkan adanya tertib wudhu menurut syari'at. Wallahu a'lam. 


Di antara mereka ada juga yang mengatakan, “Setelah Allah Ta'ala 
menyebutkan sifat tersebut dalam ayat di atas menurut tertib ini, lalu hal 


9 Huruf “fa” yang berfungsi sebagai ungkapan untuk menjelaskan berikutnya.”* 


Sa “с 


Tu 
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yang sama (sebanding) dipisahkan, di mana anggota yang diusap dimasukkan 
di antara dua anggota yang dibasuh, hal itu menunjukkan keinginan adanya 
tertib wudhu.” 


Di antara mereka ada yang mengatakan, "Tidak diragukan lagi bahwa- 
sanya telah diriwayatkan oleh Abu Dawud dan yang lainnya melalui jalan 
“Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, dari kakeknya, bahwa Rasulullah @ ber- 
wudhu dengan membasuh dan mengusap setiap bagian hanya satu kali saja, 


lalu beliau & bersabda: 
ø „+ SA A 2 Ru -A я А 22 
(A 5-4) Dani БӘ У Р, 13А у 
"Ini adalah wudhu yang Allah tidak menerima suatu shalat, kecuali dengannya." 


Mereka mengatakan, “Wudhu tersebut tidak keluar dari (dua hal), yaitu 
kemungkinan beliau berwudhu secara tertib dan berurutan, maka menjadi 
wajiblah tertib tersebut, atau beliau berwudhu secara tidak berurutan, maka 
tidak ada kewajiban berwudhu secara berurutan, -akan tetapi tidak seorang 
pun yang berpendapat demikian itu,- maka wajiblah melakukannya secara 
tertib sebagaimana yang telah kami sebutkan.” 


Adapun qira'at lainnya, yaitu qira'at orang yang membaca 4 б Ў 
dengan memberikan harakat kasrah pada Izam, maka yang demikian itu telah 
dijadikan dalil oleh kaum Syi'ah untuk pendapat mereka yang mengharuskan 
pengusapan kedua kaki, karena menurut mereka, kata "waarjulikum" itu me- 
rupakan 'athaf (mengikuti) bagi kalimat "wamsahuu biru 'изїЁит, " (usaplah 
kepalamu). 


Telah diriwayatkan dari sekelompok ulama salaf beberapa riwayat 
yang sangat ganjil sekali yang memberi gambaran adanya pendapat “mengusap 
kedua kaki,” namun maksud riwayat-riwayat tersebut dapat diartikan mencuci 
secara ringan. Hal itu didasarkan pada sebuah hadits yang akan kami kemuka- 
kan berikutnya, dalam pembahasan tentang kewajiban membasuh kedua kaki. 
Diberikannya harakat kasrah pada gira'at “waarjulikum " ini sebenarnya di- 
dasarkan pada aspek kedekatan dan kesesuaian | ungkapan seperti yang ada 
dalam "ора masyarakat Arab, "2 „> >=. Juga seperti firman Allah 
Ta'ala, & 23), тах pa A 4012 p "Mereka memakai pakaian sutera halus 
yang berwarna bijan dan sutera tebal." (OS. AHnsaan: 21). Dan ungkapan seperti 
itu sudah meluas dan sering dipakai dalam bahasa Arab. 


Di antara mereka ada juga yang berpendapat, bahwasanya kata itu 
mengandung arti mengusap kedua kaki, jika mena khuff. Demikian pendapat 
yang dikemukakan Abu “Abdullah asy-Syafi'i 4% 


Di antara mereka ada juga yang Naa “Bahwasanya kata itu 
menunjukkan pengusapan kedua kaki, tetapi yang dimaksudkan hanyalah 
pembasuhan ringan, sebagaimana yang disebutkan oleh as-Sunnah (hadits).” 
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Bagaimanapun, yang jelas adalah, bahwasanya pembasuhan kedua kaki itu 
merupakan suatu hal yang wajib, hal itu didasarkan pada ayat tersebut, dan 
Juga beberapa hadits yang akan kami kemukakan lebih lanjut. 


Di antara yang paling bagus digunakan sebagai dalil atas pendapat yang 
mengartikan al-mashu (pengusapan) dengan pembasuhan ringan adalah apa 
yang diriwayatkan al-Hafidz Baihaqi, dari “Ali bin Abi Thalib, di mana ia 
pernah mengerjakan shalat Dzuhur, setelah shalat ia duduk untuk melayani 
keperluan orang-orang dari penduduk Kufah sampai waktu shalat “Ashar tiba, 
kemudian ia diberi satu gayung air, lalu ia mengambil sepenuh kedua telapak 
tangannya, selanjutnya dengan air itu ia mengusap wajah, tangan, kepala dan 
kedua kakinya. Setelah itu ia berdiri dan meminum sisa air itu dalam keadaan 
berdiri, dan kemudian berkata: "Sesungguhnya orang-orang enggan meminum 
sambil berdiri, padahal Rasulullah @ pernah melakukan apa yang aku lakukan 
ini." Lebih lanjut “Ali bin Abi Thalib mengatakan: "Demikian itulah wudhu 
orang yang tidak berhadats." (Sebagian makna hadits tersebut juga diriwayat- 
kan Imam al-Bukhari dalam kitab Shahihnya dari Adam). 


Dan siapa saja dari kaum Syi'ah yang telah mewajibkan pengusapan 
kedua kaki seperti mengusap sepatu khuff, maka benar-benar telah sesat dan 
menyesatkan, demikian juga orang yang membolehkan hanya dengan peng- 
usapan kedua kaki dan membolehkan pula pembasuhan keduanya, maka orang 
ini juga salah. Sedangkan orang yang menukil dari Abu Ja'far bin Jarir bahwa 
ia mewajibkan pembasuhan kedua kaki dengan berdasarkan pada beberapa 
hadits, dan mewajibkan pengusapan keduanya dengan berdasarkan pada ayat 
tersebut di atas, maka ia belum mentahgig (meneliti) madzhab beliau (Ibnu 
Jarir) dalam masalah tersebut. Sebenarnya ungkapan dalam tafsirnya menunjuk- 
kan, bahwa ia hendak mewajibkan menggosok-gosok kedua kaki saja, tanpa 
anggota wudhu lainnya, karena keduanya dekat dengan tanah, debu, dan lain- 
lainnya. Ia mewajibkan penggosokan itu, dimaksudkan agar segala kotoran 
hilang. Namun ia mengungkapkan penggosokan itu dengan kata al-mashu 
(mengusap), lalu orang-orang yang tidak memperdalam ungkapannya itu me- 
yakini bahwasanya ia menghendaki keharusan penyatuan antara pembasuhan 
dan pengusapan kedua kaki, maka orang (yang dangkal pemahamannya) itu 
pun menceritakan hal tersebut seperti itu. 


Oleh karena itu, banyak di antara para fugaha' pun mendapat kesulitan, 
sementara beliau sendiri (Ibnu Jarir) termaafkan, karena dia tidak bermaksud 
untuk menggabungkan antara mengusap dan mencuci. Sebenarnya pemaduan 
antara dl-mashu (mengusap) dengan al-ghuslu (membasuh) sama sekali tidak 
mempunyai makna, baik pengusapan itu didahulukan atau diakhirkan, dengan 
demikian apa yang dimaksud oleh beliau adalah sebagaimana yang saya (Ibnu 
Katsir) sebutkan di atas, wallahu a'lam. 


Selanjutnya aku memperhatikan ungkapannya, ternyata ia berusaha 
menyatukan antara dua gira'at dalam firman Allah Ta'ala, $ SU 212 è guna 
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mengartikan al-mashu dengan penggosokan, dan dibaca "waarjulakum" dengan 
pengertian pembasuhan. Setelah itu ia mewajibkan berpegang pada penyatuan 


dua hal tersebut. 


Beberapa Hadits Tentang Keharusan Mencuci Kedua Kaki 


Seperti yang telah dikemukakan sebelumnya tentang hadits “Amirul 
Mukminin, “Utsman bin Affan dan “Ali bin Abi Thalib juga Ibnu “Abbas, 
Mu'awiyah, “Abdullah bin Zaid bin “Ashim dan Migdad bin Ma'dikarib, bahwa 
Rasulullah & pernah membasuh kedua kakinya dalam wudhu beliau, baik 
sekali, dua kali, atau tiga kali. Perbedaan jumlah pembasuhan itu sesuai dengan 
perbedaan riwayat mereka. 


Sedangkan dalam hadits “Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, dari kakeknya, 
bahwa Rasulullah £ berwudhu, lalu membasuh kedua kakinya dan kemudian 
bersabda: 


Ф OP А; рте Wa A0 с 
‚(4 YK a ро Isa) 


"Ini adalah wudhu yang mana Allah tidak menerima suatu shalat, kecuali 
dengannya." 


Dalam ash-Shahihain diriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr, ia me- 
ngatakan: “Dalam sebuah perjalanan yang kami lakukan, Rasulullah #8 ter- 
tinggal oleh kami. Kemudian beliau berhasil menyusul kami dan tibalah waktu 
shalat “Ashar, sedangkan kami sedang berwudhu dengan cara mengusap kaki 
kami, maka beliau # berseru dengan suara keras: 


óp 2 NA E E 20? 

( үн М SENI Ea TAWA | gaw) ) 

“Sempurnakanlah wudhu. Celakalah bagi tumit-tumit (yang tidak terkena air) 
dari api Neraka!” 

Firman Allah Ta'ala: 

Long 60 Lyon Ыз «СЫЙ „ЛЛУ yi BUI ха А106 jin II PP Nb 

KE La о 

Dan jika kamu sakit, atau sedang dalam perjalanan, atau kembali dari tempat 

buang air, atau kamu menyentuh wanita, kemudian kamu tidak mendapatkan 


air, maka bertayamumlah kamu dengan tanah yang baik (suci), sapulah wajahmu 
dan tanganmu dengan tanah itu." (QS. Al-Maa-idah: 6). 


Mengenai semuanya itu telah dikemukakan dalam penafsiran surat 
an-Nisaa' (ayat 43). Tetapi mengenai hal ini Imam al-Bukhari meriwayatkan 
sebuah hadits yang khusus tentang ayat ini. Yaitu hadits yang diriwayatkan 
dari “Aisyah, ia bercerita: "Kalungku terjatuh di padang pasir ketika hampir 
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memasuki kota Madinah. Lalu Nabi #8 menghentikan kendaraannya dan 
turun, kemudian beliau meletakkan kepalanya di pangkuanku dalam keadaan 
tertidur. Tiba-tiba Abu Bakar datang, dan memukulku dengan keras seraya 
berkata: "Kamu telah menahan orang-orang di sini karena kalung іси.' Maka 
pada saat itu aku berharap mati karena kedudukan Rasulullah & dariku, dan 
hal itu menyakitkanku." Kemudian Rasulullah £ bangun dan waktu subuh 
pun telah tiba, kemudian beliau @ mencari air, tetapi tidak menemukannya. 
Maka turunlah ayat, $ ССР PAE HA ASASI у Ga GAN Hai 
orang-orang yang beriman, apabila kamu hendak mengerjakan shalat, maka 
basublah muka kamu.” (QS. Al-Maa-idah: 6). Hingga akhir ayat ini. Maka Usaid 
bin al-Hudhair pun mengatakan: “Sungguh Allah telah memberkati manusia 
karena diri kalian, hai keluarga Abu Bakar, kalian tidak lain merupakan berkah 


bagi mereka.” 


Firman-Nya, $ CP А Kar Ig AA 25 $ "Allah tidak hendak me- 
nyulitkan kamu." Maksudnya, oleh karena itu Allah memberikan kemudahan 
dan tidak memberikan kesulitan kepada kalian, justru Allah membolehkan 
kalian bertayamum ketika kalian sedang sakit, dan ketika tidak ada air, sebagai 
kelonggaran sekaligus rahmat bagi kalian. Allah menjadikan tanah berfungsi 
seperti air, kecuali dalam beberapa sisi, seperti yang dijelaskan dan sebagaimana 
telah menjadi ketetapan dalam kitab al-Ahkamul Kabir. 


Dan firman-Nya, < 0:5 Ka an ЖЬ о 95), ЫЗ: мл 055, 5 "Tetapi 
Allah bendak membersihkan kamu, dan menyempurnakan nikmat-Nya bagimu, 
supaya kamu bersyukur." Maksudnya, agar kalian mensyukuri nikmat-nikmat 
yang diberikan kepada kalian dalam apa-apa yang telah disyariatkan-Nya 
kepada kalian, berupa kelonggaran, kelembutan, rahmat, kemudahan, dan 
kelapangan. As-Sunnah sendiri telah menganjurkan untuk berdo'a setelah ber- 
wudhu agar pelakunya termasuk golongan orang-orang yang membersihkan 
diri, dan termasuk orang-orang yang menjalankan ayat tersebut. Sebagaimana 
yang diriwayatkan Imam Ahmad, Imam Muslim, dan para penyusun kitab 
as-Sunan, dari “Uqbah bin “Amir, ia berkata, "Kami pernah bertugas meng- 
gembala unta, kemudian tiba giliranku, dan aku kembalikan ke kandang pada 
waktu senja, maka kudapati Rasulullah & tengah berdiri berbicara dengan 
orang-orang, aku sempat mendengar sabda beliau: 


ad a Өм a. Kg an A д? 3 o 22 o Aua 

ga egle 50 шы A 
Ж. 9 
(Жей an 3 фә) 


“Tidaklah seorang muslim berwudhu, lalu ia melakukan wudhu itu dengan 
sebaik-baiknya, kemudian mengerjakan shalat dua rakaat, dengan menghadap- 
kan sepenuh hati dan wajahnya (dirinya), melainkan diwajibkan baginya Surga.” 
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Lalu aku katakan: “Betapa bagusnya hal itu.” Tiba-tiba ada orang di 
hadapanku yang mengatakan, “Sabdanya yang sebelumnya lebih baik dari 
ini.” Kemudian aku melihat dan ternyata ia adalah “Umar 4, lalu ia berkata: 

“Sesungguhnya aku melihatmu baru datang tadi. Rasulullah % bersabda: 


A о, £ 


ПЕЕ ИР Ha II Ад OA YA Ip Kb) 
BAGI ә a КУ дый Жый OA IA Шууз ар aa 


“Tiada seorang pun di antara kalian yang berwudhu lalu ia melakukannya 
dengan baik -atau: serta menyempurnakan- wudhu tersebut (dan setelah itu) 
berdo'a: “Aku bersaksi bahwa tidak ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) 
selain Allah dan Muhammad adalah hamba Allah dan Rasul-Nya,” melainkan 

. dibukakan baginya delapan pintu Surga, dan ia boleh masuk dari pintu mana 
saja yang ia sukai.” (Demikian hadits menurut lafazh Imam Muslim). 


Imam Malik menceritakan dari Abu Hurairah, bahwa Rasulullah @ 
bersabda: 


>» 7 Е ЕА 4 же. TE a хф лор а иа, 
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"Jika seorang hamba muslim -atau: mukmin- berwudhu, lalu 1а membasuh 
wajahnya, maka akan keluar setiap kesalahan dari wajahnya, yang dilihat de- 
“ngan kedua matanya, bersamaan dengan air atau bersamaan dengan tetesan 
air terakhir, apabila ia membasuh kedua tangannya, maka akan keluar dari 
kedua tangannya setiap kesalahan yang dilakukan oleh keduanya, bersamaan 
dengan air atau tetesan air yang terakhir, dan jika ia membasuh kedua kakinya, 
maka akan keluar dari keduanya setiap kesalahan yang dijalani oleh kakinya 
bersamaan dengan air atau tetesan air yang terakhir, sehingga ia akan keluar 
dalam keadaan benar-benar bersih dari dosa." (HR. Muslim) 


Diriwayatkan pula oleh Muslim dalam kitab Shahihnya, dari Abu Malik 
al-Asy'ari, bahwa Rasulullah # bersabda: 
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"Bersuci itu merupakan setengah dari iman, (ucapan) Alhamdulillah memenuhi 
timbangan, (ucapan) Subhanallah dan Alhamdulillah, keduanya memenuhi atau 
memenuhi apa yang ada antara langit dan bumi, shalat itu merupakan nur 
(cahaya), sedekah merupakan bukti yang nyata, kesabaran merupakan pelita, 
dan al-Qur'an merupakan hujjah yang dapat mendukungmu atau menyalahkan- 
mu. Setiap orang tengah berjalan untuk menjual dirinya, apakah mereka akan 
memerdekakan dirinya (dari api Neraka) atau membinasakannya." 


Masih dalam Shahih Muslim, dari Ibnu “Umar, ia berkata, Rasulullah & 
bersabda: 


„эй ж Дд о Мә ©. А55. 
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"Allah tidak akan menerima sedekah dari hasil penggelapan/berkhianat, дап 


tidak pula menerima shalat tanpa bersuci." 
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Dan ingatlah karunia Allah kepadamu dan perjanjian-Nya yang telah di- 
ikat-Nya dengan kamu, ketika kamu mengatakan: "Kami dengar dan kami 
ta'ati", Dan bertakwalah kepada Allah, sesungguhnya Allah Mahamengetahui 
isi hati(mu). (OS. 5:7) Hai orang-orang yang beriman, hendaklah kamu jadi 
orang-orang yang selalu menegakkan (kebenaran) karena Allah, menjadi 
saksi dengan adil. Dan janganlah sekali-kali kebencianmu terhadap suatu 
kaum, mendorong kamu untuk berlaku tidak adil. Berlaku adillah, karena 
adil itu lebih dekat kepada takwa. Dan bertakwalah kepada Allah, sesung- 
gubnya Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 5:8) Allah 
telah menjanjikan kepada orang yang beriman dan beramal saleh, (bahwa) 
untuk mereka ampunan dan pahala yang besar. (OS. 5:9) Adapun orang- 
orang yang kafir dan mendustakan ayat-ayat Kami, mereka itu adalah peng- 
buni Neraka. (OS. 5:10) Hai orang-orang yang beriman, ingatlah kamu akan 
nikmat Allah (yang diberikan-Nya) kepadamu, di waktu suatu kaum ber- 
maksud hendak menggerakkan tangannya kepadamu (untuk berbuat jahat), 
maka Allah menahan tangan mereka dari kamu. Dan bertakwalah kepada 
Allah, dan hanya kepada Allah sajalah orang-orang mukmin itu harus 
bertawakal. (OS. 5:11) 


Allah 44 berfirman: 

& abf, Cai „i; У 4 „591, Sa 5643; Кеб a Aak Isa, "Dan ingatlah karunia 
Allah kepadamu dan perjanjian- Nya yang telah diikat-Nya denganmu, ketika 
kamu mengatakan: 'Kami dengar dan kami taati. '" Inilah bai'at yang pernah 
mereka ucapkan di hadapan Rasulullah &, ketika mereka masuk Islam. Sebagai- 
mana yang mereka katakan: "Kami pernah berjanji setia kepada Rasulullah & 
untuk selalu mendengar dan senantiasa taat, baik dalam keadaan senang mau- 
pun terpaksa, kami berjanji untuk mengutamakan beliau atas diri kami, dan 
kami tidak akan membantah perintahnya." 


Selanjutnya Allah Ta'ala berfirman, % К Из; $ "Dan bertakwalah ke- 
pada Allah." Hal ini merupakan penekanan dan penegasan untuk senantiasa 
bertakwa dalam segala keadaan. 


Setelah itu Allah memberitahukan kepada mereka, bahwasanya Allah 
mengetahui segala yang tersimpan di dalam hati mereka berupa rahasia dan 
lintasan perasaan hati, Allah berfirman, & , Кк Aa 20 5% op "Sesungguhnya 
Allah Mahamengetahui isi hati." 


Firman-Nya, $ & ep 15 SN ep "Hai orang-orang yang ber- 
iman, hendaklah kamu menjadi orang-orang yang selalu menegakkan (kebenaran) 
karena Allah." Maksudnya, jadilah kalian sebagai penegak kebenaran karena 
Allah дё, bukan kerena manusia atau mencari popularitas. Dan jadilah kalian 
$) buz 21245 $ "Saksi dengan adil." Maksudnya, secara adil dan bukan secara 
curang. 
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Dalam ash-Shahihain telah ditegaskan, dari Nu'man bin Basyir: "Ayah- 
ku pernah memberiku suatu pemberian. Lalu ibuku, ‘Amrah binti Rawahah 
berkata: 'Aku tidak rela sehingga engkau mempersaksikan pemberian itu 
kepada Rasulullah &.' Kemudian ia (ayahku) mendatangi beliau dan meminta 
beliau menjadi saksi atas sedekahku itu. Maka beliau @ pun bersabda: 


198, (155233 д а a = A З Ju Naa cdas т i 
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‘Apakah setiap anakmu engkau beri hadiah seperti itu ие “Tidak,” A 
Maka beliau & pun bersabda: “Bertakwalah kepada Allah, dan berbuat adillah 
terhadap anak-anak kalian!” Lebih lanjut beliau # bersabda: “Sesungguhnya 
aku tidak mau bersaksi atas suatu ketidakadilan.” Kemudian ayahku pulang 
dan menarik kembali pemberian tersebut.” 


Firman-Nya, $ | б Y of FB АЕ о KE I;> "Dan janganlah sekali- 
kali kebencianmu terhadap suatu kaum, mendorongmu untuk berlaku tidak adil." 
Maksudnya, janganlah kebencian kepada suatu kaum menjadikan kalian ber- 
buat tidak adil terhadap mereka, tetapi terapkanlah keadilan itu kepada setiap 
orang, bi baik i itu teman maupun musuh kalian. Oleh karena itu Allah berfirman, 
bea ii jas > "Berlaku айар, karena adil itu lebih dekat kepada takwa." 
Maksudnya, keadilan kalian itu lebih dekat kepada takwa daripada meninggal- 
kannya. Kata kerja dalam penggalan ayat tersebut berkedudukan sebagai 
mashdar, karena dhamir (kata ganti) itu kembali kepadanya, sebagaimana yang 
terdapat pada ayat-ayat yang serupa di dalam al- Du, an dan yang lainnya. Se- 
perti misalnya firman Allah berikut ini, $ sÍ Е сее ру RAI J3 op 

"Dan jika dikatakan kepadamu: 'Kembalilah," maka hendaklah kamu kembali. 
Hal itu lebih bersih bagimu." (QS. An-Nuur: 28). 


Firman-Nya, < (53) Il pd "Karena adil itu lebih dekat kepada takwa." 
Adalah termasuk dalam kategori fi Јиѓ tafdhil", yaitu pada kedudukan di 
tempat yang tidak terdapat perbandingannya. ез na yang terdapat 
dalam firman-Nya ini, $ XZ (LA, FLA > му КАЛ 542 $ "Para penghuni 
Surga pada hari itu paling baik tempat tinggal mereka, dan paling indah tempat 
istirahatnya." (OS. Al-Furgaan: 24). 

Selanjutnya Allah $£ berfirman, 4 5 2, 2 MI 41,9, "Рап 
bertakwalah kepada Allah, sesungguhnya Allah Mahamengetahu: apa yang kamu 
kerjakan." Maksudnya, Allah akan memberikan balasan kepada kalian ber- 
dasarkan ilmu-Nya terhadap perbuatan yang kalian kerjakan, jika baik akan 
dibalas dengan kebaikan, dan jika buruk, maka akan dibalas dengan keburukan 
pula. Oleh karena itu, setelah ayat tersebut Allah berfirman: 
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e ш AS i Же, Nyah AN MI 36) b “Allah telah menjanjikan kepada 
orang-orang yang beriman dan beramal saleh, (bahwa) untuk mereka ampunan.” 
Yaitu atas dosa-dosa mereka. $ aké AN 1 $ “Dan pahala yang besar.” Yaitu, 
berupa Surga yang merupakan rahmat Allah terhadap hamba-hamba-Nya. 
Mereka tidak mendapatkan Surga itu karena amal perbuatan mereka, tetapi 
karena rahmat dan karunia daripada-Nya, meskipun tercapainya rahmat kepada 
mereka itu disebabkan oleh amal perbuatan mereka. Dialah Yang Mahatinggi, 
yang telah menjadikan amal perbuatan manusia sebagai sebab-sebab untuk 
memperoleh rahmat, karunia, ampunan, dan keridhaan-Nya. Dengan demi- 
kian, segala sesuatu adalah dari-Nya dan milik-Nya, maka bagi-Nyalah segala 
puji dan (milik-Nyalah) karunia. 


Setelah itu Allah berfirman, 4 PA Ani ү ЕЯ SAN 
"Adapun orang-orang yang kafir dan mendustakan ayat-ayat Kami, mereka itu 
adalah penghuni Neraka." Yang demikian itu merupakan salah satu keadilan, 
hikmah, dan hukum-Nya, yang di dalamnya Allah tidak bertindak zhalim, 
tetapi justru itulah hukum yang adil. Dan Allah Mahabijaksana lagi Maha- 
kuasa. 


Firman-Nya: 
ker ерер о Sl gi ka Se М И 
"Hai orang-orang yang beriman, ingatlah kamu akan nikmat Allah (yang diberi- 
kan-Nya) kepadamu, pada waktu suatu kaum bermaksud bendak menggerakkan 
tangannya kepadamu (untuk berbuat jahat), maka Allah menahan tangan mereka 
darimu." 


“Abdur Razzaq berkata dari Jabir, “Bahwa Rasulullah & pernah sing- 
gah di suatu tempat. Lalu para Sahabat berpencar menuju pohon besar yang 
berduri untuk bernaung di bawahnya, sedangkan Nabi & menggantungkan 
senjatanya di sebatang pohon. Kemudian ada orang Arab Badui yang mendatangi 
pedang Rasulullah #%, lalu ia mengambil dan mencabutnya dari sarungnya, 
kemudian ia menuju Nabi @ seraya berkata: “Siapakah yang akan menghalangi- 
mu dariku? Beliau # menjawab: “Allah.” Orang Badui itu mengajukan per- 
tanyaan itu dua atau tiga kali: Siapakah yang akan menghalangimu dariku? 
Dan Nabi @ pun tetap menjawab: “Allah.” Kemudian orang badui itu me- 
nyarungkan kembali pendang itu. Lalu Nabi memanggil para Sahabat beliau 
dan memberitahukan kepada mereka tentang orang Badui tersebut, sedang 
orang Badui itu dalam keadaan duduk di samping beliau, dan beliau tidak 
menghukumnya.” 


Ma'mar berkata, “Oatadah pernah menyebutkan hal yang sama dengan 
itu. Ia menyebutkan, “Bahwasanya ada suatu kaum dari bangsa Arab yang 
hendak membinasakan Rasulullah &, maka mereka mengutus orang Badui 
ini.” Dan iapun (Qatadah) menafsirkan к Allah Ta'ala berikut (dengan 
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lah kamu akan nikmat Allah (yang diberikan-Nya) kepadamu, pada waktu suatu 
kaum bermaksud bendak menggerakkan tangannya kepadamu (untuk berbuat 
Јараі)." 


Dan kisah orang Badui itu, yaitu Ghaurats bin Harits telah ditegaskan 
dalam riwayat yang Shahih. 


Muhammad bin Ishaq bin Yasar, Mujahid, ‘Ikrimah, dan juga ulama 
lainnya mengatakan: “Ayat tersebut turun berkenaan dengan keadaan Bani 
Nadhir, ketika mereka hendak menimpakan batu penggiling ke kepala Nabi @, 
ketika beliau mendatangi mereka untuk minta tolong kepada mereka perihal 
tebusan kabilah “Amiriyyin. Kemudian mereka menugaskan “Amr bin Jahhasy 
bin Ka'ab untuk menangani masalah itu. Mereka memerintahkannya untuk 
menimpakan batu besar kepada Nabi @ dari atas, jika beliau duduk di bawah 
dinding dan mereka telah berkumpul di hadapannya. Kemudian Allah mem- 
perlihatkan kepada Nabi £ rencana jahat mereka kepadanya. Maka beliau 
pun kembali ke Madinah dan diikuti oleh para Sahabat beliau, lalu Allah Ta'ala 


menurunkan ayat ini.” 


Firman Allah 36, 4 o pega J AB дн 12,» “Dan hanya kepada Allah 
sajalah orang-orang mukmin itu harus bertawakal.” Yakni, barangsiapa ber- 
tawakal kepada Allah, maka Allah akan berikan kecukupan apa yang ia ingin- 
kan, dipelihara dan dijaga dari kejahatan manusia. Setelah itu Rasulullah &% 
menyuruh para Sahabat beliau untuk berangkat menuju mereka pada pagi hari, 
sehingga beliau berhasil mengepung mereka, mengeluarkan mereka, kemudian 
beliau mengusir mereka. 
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Dan sesungguhnya Allah telah mengambil perjanjian (dari) Bani Israil, 
dan telah Kami angkat di antara mereka dua belas orang pemimpin, dan 
Allah berfirman: "Sesungguhnya Aku beserta kamu, sesungguhnya jika kamu 
mendirikan shalat dan menunaikan zakat, serta beriman kepada Rasul-rasul- 
Ku dan kamu bantu mereka dan kamu pinjamkan kepada Allah pinjaman 
yang baik, sesungguhnya Aku akan mengahapus dosa-dosamu. Dan se- 
sungguhnya kamu akan Kumasukkan ke dalam Surga yang mengalir di dalam- 
nya sungai-sungai. Maka barangsiapa yang kafir di antaramu sesudah itu, 
sesungguhnya ia telah tersesat dari jalan yang lurus." (OS. 5:12) (Tetapi) 
karena mereka melanggar janjinya, Kami kutuk mereka, dan kami jadikan 
hati mereka keras membatu. Mereka suka merubah perkataan (Allah) dari 
tempat-tempatnya, dan mereka (sengaja) melupakan sebagian dari apa yang 
mereka telah diperingatkan dengannya, dan kamu (Muhammad) senantiasa 
akan melihat kekhianatan dari mereka kecuali sedikit di antara mereka 
(yang tidak berkhianat), maka maafkanlah mereka dan biarkanlah mereka, 
sesungguhnya Allah menyukai orang-orang berbuat baik. (OS. 5:13) Dan 
di antara orang-orang yang mengatakan: "Sesungguhnya kami orang-orang 
Nasrani," ada yang telah kami ambil perjanjian mereka, tetapi mereka 
(sengaja) melupakan sebahagian dari apa yang mereka telah diberi pe- 
ringatan dengannya, maka Kami timbulkan di antara mereka permusuhan 
dan kebencian sampai hari Kiamat. Dan kelak Allah akan memberitakan 
kepada mereka apa yang selalu mereka kerjakan. (OS. 5:14) 
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Setelah Allah 8% menyuruh hamba-hamba-Nya yang beriman untuk 
menepati janji yang telah Allah ambil dari mereka melalui lisan hamba-Nya 
dan Rasul-Nya, Muhammad #, dan memerintahkan mereka untuk menegakkan 
kebenaran, memberi kesaksian dengan adil, serta mengingatkan mereka atas 
nikmat lahir maupun nikmat batin yang Allah telah berikan kepada mereka, 
berupa petunjuk dan kebenaran yang dianugerahkan kepada mereka, maka 
Allah mulai menjelaskan kepada mereka bagaimana Allah mengambil janji 
dan ikatan dari orang-orang sebelum mereka dari kalangan Ahlul Kitab, Yahudi 
dan Nasrani. Maka ketika mereka mengingkari janji mereka kepada Allah, 
Allah pun menyiksa mereka sebagai laknat bagi mereka daripada-Nya, dan 
sebagai pengusiran dari pintu dan rahmat-Nya, sekaligus sebagai hijab bagi 
hati mereka untuk sampai kepada petunjuk dan agama yang hak, yaitu ilmu 
yang bermanfaat dan amal shalih. Allah Ta'ala berfirman: 

bis Л ду ш, е! 2 Эбш д8 151212, 5 "Dan sesungguhnya Allah 
telah mengambil perjanjian (dari) Bani Israil dan telah Kami angkat di antara 
mereka 12 orang pemimpin." Yaitu orang-orang yang arif-bijaksana dari kabilah- 
kabilah mereka, untuk berbai'at, mendengar, dan taat kepada Allah dan Rasul- 
Nya, serta kitab-Nya. 


Ibnu “Abbas menyebutkan dari Ibnu Ishaq dan beberapa ulama lain- 
nya, bahwa hal itu terjadi ketika Musa 3 berangkat untuk memerangi para 
penguasa zhalim, ia memerintahkan agar setiap kabilah mengangkat seorang 
pemimpin. 


Demikian pula ketika Rasulullah # membai'at kaum Anshar pada 
malam “Agabah, di antara mereka terdapat dua belas orang kepala suku, tiga 
di antaranya dari suku Aus, yaitu Usaid bin Hudhair, Sa'ad bin Khaitsamah, 
dan Rifa'ah bin “Abdul Mundzir, -yang katanya digantikan oleh Abul Haitsam 
Ibnu at-Tihan -radiallahu 'anhum. Sedangkan sembilan lagi dari suku Khazraj, 
yaitu Abu Umamah As'ad bin Zurarah, Sa'ad bin Rabi', “Abdullah bin Rawahah, 
Rafi' Ibnu Malik bin “Алап, al-Barra' bin Ma'rur, “Ubadah bin Shamit, Sa'ad 
bin “Ubadah, “Abdullah bin “Amr bin Haram, dan al- Mundzir bin “Umar bin 
Hunaisy radiallahu 'anhum.” Mereka semua ini telah disebut oleh Ka'ab bin 
Malik dalam sebuah sya'irnya, sebagaimana yang dikemukakan oleh Ibnu 
Ishaq 215 


Maksudnya, mereka ini adalah orang-orang yang arif-bijaksana dari 
kaum mereka pada malam itu, tentang urusan Nabi #&. Mereka inilah yang 
diserahi oleh kaumnya untuk menangani soal perjanjian dan bai'at kepada 
Rasulullah &, yaitu untuk selalu mendengar dan taat. 


Firman-Nya, $ СУ а AJE, > "Dan Allah berfirman: "Sesungguhnya 
Aku besertamu. "Yakni, selalu dalam а penjagaan, pemeliharaan dan pertolongan- 


Ku. $ 2-2 л Haa AS an NA “lip Sesungguhnya jika kamu mendiri- 


“ Demikian tertulis dalam naskah aslinya. 
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kan shalat dan menunaikan zakat, serta beriman kepada Rasul-rasul-Ku.” Yakni, 
kalian membenarkan mereka atas wahyu yang mereka bawa kepada kalian. 
$ Aye? “Dan kamu bantu mereka.” Yaitu, kalian menolong dan men- 
dukung mereka dalam upaya menegakkan kebenaran. $ 0.5 02,8 & „22 АИ: 
"Рап kamu pinjamkan kepada Allah pinjaman yang baik," Yaitu berupa 1 infak 
di jalan Allah dan dalam rangka mencari keridhaan-Nya. & Se Ke УУ» 
"Niscaya Aku akan menghapus dosa- dosamu." Yakni, dosa-dosa kalian akan 
Aku hapuskan dan tutupi, serta tidak akan Aku siksa kalian karenanya. 
$ КИ (ке бә бум] сәй» „59.5 ,$ "Dan sesungguhnya kamu akan Kumasuk- 
kan ke dalam Surga yang mengalir di dalamnya sungai-sungai." Maksudnya, 
Aku akan cegah kalian dari segala yang ditakuti dan mengantarkan kalian 
kepada tujuan yang dimaksud. 


Firman Allah selanjutnya, ЫЛ Yo К» LS S5 NG MS jd b 
"Maka barangsiapa yang kafir di antaramu sesudah itu, sesungguhnya ia telah 
tersesat dari jalan yang lurus." Maksudnya, barangsiapa yang menyalahi dan 
mengingkari perjanjian tersebut setelah diadakan, dikukuhkan, ditekankan, 
dan memperlakukannya seperti orang yang tidak mengetahuinya, berarti ia 
benar-benar telah salah dari jalan yang jelas dan lurus, serta menyimpang dari 
petunjuk menuju kepada kesesatan. 


Setelah itu, Allah 88 memberitahukan hukuman yang akan menimpa 
mereka ketika mereka (Bani Israil) melanggar dan menyalahi janji-Nya, Allah 
berfirman, 4 A UA sesi С Ф (Tetapi) karena mereka melanggar janjinya, 
Kami kutuk mereka.” Artinya, disebabkan oleh pelanggaran mereka terhadap 
perjanjian yang telah diambil dari mereka, maka Kami laknat mereka, yakni 
Kami jauhkan mereka dari kebenaran, serta Kami usir mereka dari petunjuk. 
g 4..8 Ha 255. , > “Dan kami jadikan hati mereka keras membatu.” Maksud- 
nya, karena kekerasan dan kebekuan hati, mereka i itu, maka mereka tidak 
dapat menerima nasihat. $ 4.2134 уе 25) о 8524 "Mereka suka merubah per- 
kataan (Allah) даті tempat-tempatnya. " Yakni, rusaklah pemahaman mereka, 
dan buruk sekali penyimpangan mereka terhadap ayat-ayat Allah. Mereka me- 
nakwilkan kitab-Nya bukan menurut yang diturunkan-Nya, mengartikannya 
tidak seperti yang dimaksudkan oleh-Nya, dan mengatakan apa yang sebenar- 
nya tidak difirmankan Allah, kita berlindung kepada Allah dari hal tersebut. 
$21, СУЎ Gad 339 "Dan mereka (sengaja) melupakan sebagian dari apa yang 
mereka telah diperingatkan dengannya." Yakni mereka tidak mengamalkannya 
karena benci terhadapnya. 


Al-Hasan mengatakan: "Mereka tidak mengamalkan ajaran agama 
mereka, serta tugas yang dilimpahkan Allah kepada mereka, di mana sebuah 
amal tidak akan diterima kecuali dengannya." Sedangkan ulama yang lain 
mengatakan: "Mereka tidak mengamalkan apa yang telah diperingatkan ke- 
padanya, sehingga mereka menjalani keadaan yang hina, maka jadilah mereka 
tidak lagi mempunyai hati yang bersih, fitrah yang lurus, dan amal yang benar." 


PAP КЪУ КУ СУ LS LS КЎ КУ КУ КУ КУ LK na АГЫ ЧГ, ЧГ ЧГ PU PU PU «ч UN ЧА 


'Ibnu Katsir Juz 6 


PATAP КУЭ AP ME к} с) к WW с) сй с} кз с сї с ксы” Sa Ч ч ч ч ЧГ ЧГ е ЭЕ, ЧГ ЧГ «ч “ЧГ, ЧАГЫ «ҹы 


ЭУ ЖЗ 


сл 
- 


PTT DT ЧГ ЧА ЧА TN D «чь «ы DN «Ыы ЖАЧА ЧАЧЧУ AI КУ MP AI ЖУ УУ MO MO MO MO MO MO AI AAA ЖУ БУ A 


ыё 


52 


оч еы ы ӘӘ 


БУС Y 5. SURAT AL MAA-IDAH 


$62 IL aks ШУ У, > "Dan kamu (Muhammad) senantiasa akan 
melihat pengkhianatan dari mereka, kecuali sedikit di antara mereka (yang tidak 
berkhianat).” Yakni makar dan pengkhianatan mereka kepadamu dan Sahabat- 
sahabatmu. Mujahid dan ulama lainnya berkata, “Yang dimaksud dengan hal 
itu adalah mereka dihinggapi perasaan untuk membinasakan Rasulullah 48.” 


$ niols 62 ast Ф “Maka maafkanlah mereka dan biarkan mereka.” 
Yang demikian itu merupakan inti kemenangan dan keberuntungan itu sendiri. 


Sebagaimana yang dikatakan sebagian ulama salaf, “Selama engkau memper- ' 


lakukan orang yang zhalim terhadap dirimu sesuai dengan ketentuan Allah 
dalam urusannya.” Maka dengan itu akan tercapailah penyatuan hati mereka 
dan akan cenderung kepada kebenaran, dan mungkin saja Allah Ta'ala akan 
memberikan petunjuk kepada mereka. Oleh karena itu Allah #& berfirman: 
Атау е" “Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang berbuat 
baik.” Yaitu, memaafkan orang yang berbuat jahat kepadamu. 


Qatadah mengatakan, “Penggalan ayat ini, 4 KASI ЕР 526 9 Maka 
maafkanlah mereka dan biarkan т mereka.” Telah dimansukh dengan firman- 
Nya, $ „= Уу Куй, V оуу К ў Perangilah orang-orang yang tidak 
beriman kepada Allah dan tidak pula kepada hari akhir. (QS. At-Taubah: 29).” 


Firman Allah Ta'ala, 4 а шш! са} \ К 3 , 9 "Dan di antara 
orang-orang yang mengatakan: Sesungguhnya kami ini orang-orang Nasrani," 
ada yang telah Kami ambil perjanjian mereka." Maksudnya, di antara orang- 
orang yang mengakui dirinya sebagai pemeluk agama Nasrani, pengikut Isa 
bin Maryam %, -padahal mereka sebenarnya tidak demikian,- Kami telah 
mengambil janji dan ikatan untuk senantiasa mengikuti Rasulullah #£, me- 
nolong, mendukungnya, serta mengikuti jejaknya, dan untuk beriman kepada 
setiap Nabi yang diutus oleh Allah kepada penduduk bumi ini. Namun mereka 
melakukan hal yang sama dengan apa yang dilakukan oleh orang-orang Yahudi, 
yaitu mereka mengingkari j janji dan memutuskan ikatan. Oleh karena itu 
Allah #4 berfirman, $ LI“: A) ak 530504 43 Wb» ПЕ par: 
“Tetapi mereka (sengaja) melupakan sebahagian dari apa yang mereka telah diberi 
peringatan dengannya; maka Kami timbulkan di antara mereka permusuhan 
dan kebencian sampai bari Kiamat.” Maksudnya, Kami timpakan permusuhan 
di antara mereka, dan kebencian sebagian mereka kepada sebagian yang lain, 
dan mereka akan terus-menerus seperti itu sampai hari Kiamat kelak. Demikian 
halnya dengan orang-orang Nasrani dengan berbagai macam jenisnya, di 
mana mereka senantiasa saling membenci dan bermusuhan, mengkafirkan 
satu dengan yang lainnya, dan sebagian mereka mengutuk sebagian lainnya, 
sehingga masing-masing kelompok mengharamkan kelompok lainnya, serta 
tidak membiarkan kelompok itu memasuki tempat ibadahnya. 


Setelah itu Allah Ж berfirman, $ ойы 1/5 0, К „к Sa, 9 "Dan 
kelak Allah akan memberitakan kepada mereka apa yang selalu mereka kerjakan." 
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Yang demikian itu merupakan ancaman keras bagi orang-orang Nasrani atas 
dusta mereka kepada Allah dan Rasul-Nya, serta penasaban mereka kepada 
Rabb 38, yang mana Ia Mahatinggi lagi Mahasuci, dari perkataan mereka, yaitu 
penetapan mereka tetang adanya isteri dan anak bagi-Nya. Sungguh Allah 
Mahatinggi lagi Mahaesa, Dialah yang menjadi tempat bergantung semua 
makhluk, yang tidak beranak dan tidak pula diperanakkan, serta tidak ada 
seorang pun yang sebanding dengan-Nya. 
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Hai Ahli Kitab, sesungguhnya telah datang kepadamu Rasul Kami, men- 
jelaskan kepadamu banyak dari isi al-Kitab yang kamu sembunyikan, dan 
banyak (pula yang) dibiarkannya. Sesungguhnya telah datang kepadamu 
cahaya dari Allah, dan kitab yang menerangkan (OS. 5:15) Dengan kitab 
itulah Allah menunjuki orang-orang yang mengikuti keridhaan-Nya ke 
jalan keselamatan, dan (dengan kitab itu pula) Allah mengeluarkan orang- 
orang itu dari gelap-gulita kepada cahaya yang terang benderang dengan 
seizin-Nya, dan menunjuki mereka ke jalan yang lurus. (OS. 5:16) 


Allah $% berfirman: РСР т 

ФК ОР) AN о оза АА GA aE О) ШУШЫ, 55 лд М үр 
“Hai Ahli Kitab, sesungguhnya telah datang kepadamu Rasul Kami, menjelaskan 
kepadamu banyak dari isi al-Kitab yang kamu sembunyikan, dan banyak (pula 
yang) dibiarkannya.” Maksudnya, menjelaskan apa yang mereka ubah, simpang- 
kan, dan takwilkan, serta yang mereka ada-adakan terhadap Allah di dalam 
Kitab tersebut, dan juga bersikap diam terhadap banyak hal yang mereka 
ubah, yang tidak ada manfaatnya untuk menjelaskannya. 
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Telah diriwayatkan al-Hakim dalam kitabnya al-Mustadrak, dari Ibnu 
“Abbas 4, ia mengemukakan: "Barangsiapa yang ingkar terhadap hukum 
rajam, berarti ia telah kufur kepada al-Qur'an tanpa terasa olehnya. Firman- 
Nya, 4 ASI kaa nga 5 e WS О geng SAS A МУ Hai Ahli 
Kitab, sesungguhnya telah datang kepadamu Rasul Kami, menjelaskan kepadamu 
banyak dari isi al-Kitab yang kamu sembunyikan.' Dan hukuman rajam adalah 
salah satu yang mereka sembunyikan." 


(Lebih lanjut al-Hakim mengatakan, "Hadits tersebut berisnad shahih 
tetapi tidak dikeluarkan oleh al-Bukhari dan Muslim.”). 


Selanjutnya Allah 4 mengabarkan tentang al-Our'anul Azhim yang 
diturunkan kepada Nabi-Nya yang mulia, di mana Allah 88 berfirman: 
$ ол Jer pny Ap йм Саас a AS, a б: Ga “Sesungguh- 
nya telah datang kepadamu cahaya dari Allah, dan kitab yang menerangkan. 
Dengan kitab itulah Allah menunjuki orang-orang yang mengikuti keridhaan- 
Nya ke jalan keselamatan.” Yaitu, jalan kesuksesan dan keselamatan sekaligus 
sebagai jalan untuk beristiqamah. 


$ Же Ыб: еда з sh РЕ с; С ә $ “Dan (dengan 
kitab itu pula) Allah mengeluarkan orang-orang itu dari gelap-gulita kepada 
cahaya yang terang-berderang dengan seizin-Nya, dan menunjuki mereka ke 
jalan yang lurus.” Maksudnya, Allah menyelamatkan mereka dari berbagai 
kebinasaan. Dan Allah jelaskan pula kepada mereka jalan yang paling jelas 
dan terang, dan Allah palingkan mereka dari berbagai macam bahaya, dan 
Allah antarkan mereka kepada apa yang paling mereka sukai, serta menyelamat- 
kan mereka dari kesesatan, kemudian Allah bimbing mereka menuju keadaan 
yang paling lurus. 
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Sesungguhnya telah kafirlah orang-orang yang berkata: "Sesungguhnya 
Allah itu adalah al-Masih putera Maryam." Katakanlah: "Maka siapakah 
(gerangan) yang dapat menghalang-halangi kehendak Allah, jika Dia hendak 
membinasakan al-Masih putera Maryam itu beserta ibunya dan seluruh 
orang-orang berada di bumi semuanya?" Kepunyaan Allahlah kerajaan 
langit dan bumi dan apa yang di antara keduanya, Allah menciptakan 
apa yang dikendaki-Nya. Dan Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 
5:17) Orang-orang Yahudi dan Nasrani mengatakan: "Kami ini adalah 
anak-anak Allah dan kekasih-kekasih-Nya." Katakanlah: "Maka mengapa 
Allah menyiksa kamu karena dosa-dosamu?" (Kamu bukanlah anak-anak 
Allah dan kekasih-kekasih-Nya), tetapi kamu adalah manusia (biasa) di 
antara orang-orang yang diciptakan-Nya. Dia mengampuni bagi siapa yang 
dikehendaki-Nya, dan menyiksa siapa yang dikehendaki-Nya. Dan kepunyaan 
Allahlah kerajaan langit dan bumi, serta apa yang ada di antara keduanya. 
Dan kepada Allahlah kembali (segala sesuatu). (OS. 5:18) 


Allah #& berfirman, memberitahukan dan mengisahkan kekufuran 
orang-orang Nasrani dalam tuduhan mereka tentang al-Masih “Isa bin Maryam 
sebagai Allah, padahal sebenarnya ia adalah salah seorang dari hamba Allah 
dan salah seorang makhluk ciptaan-Nya. Mahatinggi Allah setinggi-tingginya 
dari ucapan dan pengakuan mereka tersebut. 


Setelah itu Allah berfirman memberitahukan kekuasaan-Nya atas segala 
sesuatu, dan semuanya itu berada di bawah Кер; emaksaan dan kekuasaan-Nya: 
KE PN Foo 0 LA GA mai ШЫ шу al IST о шз да Gya ШЫ 5 EP "Kata: 
kanlah, 'Maka siapakah (gerangan) yang dapat menghalang-halangi kehendak 
Allah, jika Allah hendak membinasakan al-Masih putera Maryam itu beserta 
ibunya dan seluruh orang-orang yang berada di bumi semuanya?" Maksudnya, 
seandainya Allah Ta'ala menghendaki hal itu, maka siapakah yang sanggup 
mencegah-Nya, atau siapakah yang mampu memalingkan-Nya dari hal itu. 

| Kemudian Allah ү. berfirman: 
$12510 ЗЫ с 0, к сл ИЛЕ 3, $ “Kepunyaan Allahlah kerajaan 


langit dan bumi, serta apa yang ada di antara keduanya. Allah menciptakan apa 
yang dikehendaki-Nya.” Maksudnya, semua yang ada adalah milik dan ciptaan- 
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Nya. Allah mampu dan berkuasa melakukan segala yang dikehendaki-Nya. 
Allah tidak ditanya (dimintai pertanggunganjawab) atas apa yang Allah kerja- 
kan berdasarkan kekuasaan, keadilan, dan keagungan-Nya. Yang demikian 
itu merupakan bantahan terhadap orang-orang Nasrani semoga mereka se- 
nantiasa dilaknat Allah sampai hari Kiamat kelak. 


Selanjutnya Allah 4% berfirman, membantah orang-orang Yahudi dan 
Nasrani atas kedustaan dan tindakan mengada-ada yang mereka lakukan, 
о Д7 оед к 8, р “Orang-orang Yahudi дап Nasrani 
mengatakan, Kami ini adalah anak-anak Allah dan kekasih-kekasih-Nya.” 
Maksudnya, kami adalah keturunan dari Nabi-nabi-Nya, dan mereka merupa- 
kan anak-anak-Nya, Allah memberikan perhatian besar kepada mereka, selain 
itu, Allah juga mencintai kami. Dan orang-orang Yahudi itu menukil dari kitab 
para Nabi, bahwa Allah telah berfirman kepada hamba-Nya, Israil: “Engkau 
adalah anakku dari seorang perawan.” Kemudian mereka menafsirkan hal itu 
tidak pada yang sebenarnya dan bahkan mereka menyimpangkannya. Mereka 
telah dibantah oleh orang-orang yang masuk Islam di antara orang-orang yang 
sehat akalnya dari golongan mereka seraya mengatakan: "Bahwa yang demikian 
itu dikatakan sebagai bentuk penghormatan dan pemuliaan." 


Sebagaimana orang-orang Nasrani juga telah menukil dari kitab mereka, 
bahwa “Isa pernah berkata kepada mereka: "Sesungguhnya aku akan pergi 
kepada bapakku dan bapak kalian." Padahal yang dimaksudkan dalam ucapan- 
nya itu adalah Rabbku dan Rabb kalian. Sebagaimana diketahui, mereka tidak 
mengklaim sebagai "Anak-Rabb" untuk diri mereka sendiri seperti yang mereka 
klaim pada diri Isa 5 (sebagai anak-Rabb). Sebenarnya yang mereka maksud- 
kan adalah (hubungan) kasih sayang mereka, dan kedudukan mereka di sisi- 
Nya. Oleh karena itu mereka berkata: "Kami adalah anak-anak dan juga 
kekasih Allah." 


Allah 45 berfirman, membantah mereka, 4 Ке: к! а 3 5 > "Kata- 
kanlah, 'Maka mengapa Allah menyiksa kamu karena dosa-dosamu?'"" Maksud- 
nya, jika kalian seperti yang kalian akui sebagai anak-anak dan kekasih Allah, 
lalu mengapa Allah menyiapkan bagi kalian Neraka Jahannam karena kekafiran, 
kedustaan, dan tindakan mengada-ada kalian? Sebagian tokoh kaum sufi ber- 
kata kepada sebagian fugaha': "Di bagian mana di dalam al-Qur'an kalian 
menemukan bahwa kekasih itu tidak disiksa oleh orang yang mengasihinya?" 
Namun tidak ada yang menjawabnya, lalu si sufi itu membacakan ayat ini, 
$ са P к 36 JB? "Katakanlah, Maka mengapa Allah menyiksa kamu karena 
dosa doamu?" Dan apa yang dikemukakan oleh orang itu adalah baik/tepat. 


4З у „і КЎ “Tetapi kamu adalah manusia (biasa) di antara 
orang-orang yang diciptakan-Nya.” Yakni, kalian sama dengan manusia-manusia 
lainnya dari keturunan Adam, dan Allah %- lah yang memberikan keputusan 
atas seluruh hamba-Nya. $ 0: 2 six, ла ш) 2825 "Dia memberikan ampunan 
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kepada siapa yang dikehendaki-Nya dan menyiksa siapa yang dikehendaki-Nya. " 
Maksudnya, Allah berbuat apa saja yang Allah kehendaki, tidak ada yang 
dapat menolak hukum-Nya, dan Dia Mahacepat perhitungan-Nya. 


SA Ag SA SN MK Ау) "Dan kepunyaan Allahlah kerajaan 
langit dan bumi serta apa yang ada di antara keduanya." Maksudnya, segala se- 
suatu yang ada adalah milik-Nya, serta berada di bawah kepemaksaan dan ke- 
kuasaan-Nya. $ Hadi — II, > “Dan hanya kepada Allah-lah (segala sesuatu) itu 
kembali.” Artinya, Allah-lah tempat kembali dan berlindung, dan Allah akan 
memberikan keputusan kepada hamba-hamba-Nya sesuai dengan kehendak- 
Nya, Allah-lah Rabb yang Mahaadil dan tidak pernah berbuat aniaya. 


es “5. 
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Hai АБИ Kitab, sesungguhnya telah datang kepada kamu Rasul Каті, men- 
jelaskan (syari'at Kami) kepadamu ketika terputus (pengiriman) Rasul-rasul, 
agar kamu tidak mengatakan: "Tidak datang kepada kami baik seorang 
pembawa berita gembira maupun seorang pemberi peringatan." Sesung- 
gubnya telah datang kepadamu pembawa berita gembira dan pemberi 
peringatan. Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 5:19) 


Allah berfirman, ditujukan kepada Ahlul Kitab dari kalangan orang- 
orang Yahudi dan Nasrani, bahwasanya Allah telah mengutus Rasul-Nya, 
Muhammad # kepada mereka, penutup para Nabi, yang tiada seorang Nabi 
atau Rasul pun setelahnya, bahkan ia adalah penutup bagi seluruh Nabi. Oleh 
karena itu Allah berfirman, $ LI 22 55 12 5 “Ketika terputus (pengutusan) 
Rasul-Rasul.” Yaitu, setelah аам lama, yakni jangka waktu antara peng- 
utusan beliau dengan pengutusan “Isa bin Maryam. 


Para ulama telah berbeda pendapat tentang perkiraan waktu tersebut, 
berapa lama masa tersebut? Yang masyhur adalah enam ratus tahun. Tetapi 
ada juga ulama yang menyatakan masa itu adalah enam ratus dua puluh tahun. 
Namun antara keduanya tidak ada pertentangan, karena yang menyatakan 
enam ratus tahun itu menggunakan hitungan tahun Syamsiyyah, sedangkan yang 
kedua menggunakan hitungan tahun Qamariyyah. Antara setiap seratus tahun 
Syamsiyyah dengan seratus tahun Qamariyyah mempunyai selisih tiga tahun. 
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Oleh karena itu dalam surat, al-Kahfi, Allah Ta'ala berfirman: 
ШЫ! aa ome 0 SW gig Sd, $ “Dan mereka tinggal di dalam gua me- 
reka selama tiga ratus tahun dan ditambah sembilan tahun (lagi). ” (QS. Al-Kahfi: 
25). Yaitu sembilan tahun menurut hitungan tahun Gamariyyah untuk me- 
lengkapi tiga ratus tahun Syamsiyyah yang sudah diketahui oleh Ahlul Kitab." 


Jarak waktu antara Isa bin Maryam, Nabi terakhir dari kalangan Bani 
Israil dengan Muhammad, penutup para Nabi adalah, seperti yang ditegaskan 
dalam Shahih al-Bukhari, dari Abu Hurairah, bahwa Rasulullah & bersabda: 
3 с А07 or- of А@ -or ° Ф TE & 
(ей Шз ш о) У ыр мн ө SV) 
“Aku adalah orang yang paling dekat terhadap putera Maryam, karena antara 
diriku dengannya tidak ada seorang Nabi pun.” 


Dalam hadits tersebut terdapat bantahan terhadap orang-orang yang 
mengaku bahwasanya ada seorang Nabi yang diutus setelah “Isa yang bernama 
Khalid bin Sinan, sebagaimana yang diceritakan oleh al-Qudha'i dan yang 
lainnya. 


Maksud ayat tersebut adalah, bahwa Allah 4 mengutus Muhammad #% 
pada masa terputusnya pengutusan para Rasul, terjadinya kebuntuan jalan, ber- 
ubahnya agama, dan banyaknya orang yang menyembah berhala, menyembah 
api, dan menyembah salib. Kehadiran Nabi Muhammad # merupakan nikmat 
yang paling sempurna. Kebutuhan akan kehadiran beliau merupakan persoalan 
umum, karena kerusakan telah meluas ke seluruh belahan dunia, kesewenang- 
wenangan dan kebodohan pun telah demikian tampak jelas pada hampir semua 
orang, kecuali sebagian kecil saja yang berpegang pada sisa-sisa ajaran agama 
Nabi-nabi terdahulu, yaitu sebagian dari kalangan pendeta Yahudi, para ahli 
ibadah agama Nasrani, dan kaum Shabi-in. Sedangkan agama itu sendiri telah 
menjadi kabur ajarannya bagi penghuni bumi secara keseluruhan, sehingga 
Allah mengutus Muhammad &%. Maka Allah pun memberikan petunjuk ke- 
pada umat manusia. Dan dengan kehadiran beliau, Allah Ta'ala mengeluarkan 
mereka dari kegelapan menuju cahaya, serta meninggalkan mereka di atas 
jalan yang putih bersih dan syari'at yang terang. 


Oleh karena itu Allah 8% berfirman, 4 p У, pi ya GG UI 2 с, ol? 
"Agar kamu tidak mengatakan, "Tidak datang kepada kami baik seorang pem- 
bawa berita gembira maupun seorang pemberi peringatan. '" Maksudnya, agar 
kalian tidak berhujjah dan berkata: "Hai orang-orang yang merubah dan meng- 
ganti agama mereka, tidak ada seorang Rasul pun yang datang kepada kami 
yang menyampaikan berita gembira dengan kebaikan dan memperingat- 
kan dari keburukan." Maka sungguh telah datang kepada kalian seorang 


” Berdasarkan penyelidikan perhitungan ilmu falak, bahwa hijrah Nabi & adalah terjadi pada 
tahun 622 (kelahiran) Masehi, sedangkan pengangkatan menjadi Rasul terjadi 10 tahun se- 
belum hijrah, terhitung sejak dakwah jahriyyah, maka hal ini adalah mendekati terhadap 
apa yang menjadi pendapat penulis. 
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Dan (ingatlah), ketika Musa berkata kepada kaumnya: "Hai kaumku, ingat- 
lah nikmat Allah atasmu ketika Dia mengangkat para Nabi di antaramu, 
dan dijadikan-Nya kamu orang-orang merdeka, dan diberikan-Nya kepadamu 
apa yang belum pernah diberikan-Nya kepada seorang pun di antara umat- 
umat yang lain." (OS. 5:20) Hai kaumku, masuklah ke tanah suci (Palestina) 
yang telah ditentukan Allah bagimu, dan janganlah kamu lari ke belakang 
(karena kamu takut kepada musuh), maka kamu menjadi orang-orang yang 
merugi. (OS. 5:21) Mereka berkata: "Hai Musa, sesungguhnya dalam negeri 
itu ada orang-orang yang gagah perkasa, sesungguhnya kami sekali-kali tidak 
akan memasukinya sebelum mereka keluar daripadanya. Jika mereka keluar 
daripadanya, pasti kami akan memasukinya." (OS. 5:22) Berkatalah dua 
orang di antara orang-orang yang takut (kepada Allah) yang Allah telah 
memberi nikmat atas keduanya: "Serbulah mereka dengan melalui pintu 
gerbang (kota) itu, maka bila kamu memasukinya niscaya kamu akan me- 
nang. Dan hanya kepada Allah hendaknya kamu bertawakkal, jika kamu 
benar-benar orang yang beriman." (OS. 5:23) Mereka berkata: "Hai Musa, 
kami sekali-kali tidak akan memasukinya selama-lamanya, selagi mereka 
ada di dalamnya, karena itu pergilah kamu bersama Rabbmu, dan ber- 
peranglah kamu berdua, sesungguhnya kami hanya duduk menanti di sini 
saja." (OS. 5:24) Berkata Musa: "Ya Rabbku, aku tidak menguasai kecuali 
diriku sendiri dan saudaraku. Sebab itu pisahkanlah antara kami dengan 
orang-orang yang fasik itu." (OS. 5:25) Allah berfirman: "(Jika demikian), 
maka sesungguhnya negeri itu diharamkan atas mereka selama empat puluh 
tahun, (selama itu) mereka akan berputar-putar kebingungan di bumi (padang 
Tiih) itu. Maka janganlah kamu bersedih hati (memikirkan nasib) orang- 
orang yang fasik itu." (OS. 5:26) 


Allah #€ berfirman, memberitahukan tentang hamba, dan Rasul-Nya, 
sekaligus kalim-Nya (orang yang diajak bicara oleh Allah, Pent), Musa bin 
Imran 5 berkaitan dengan peringatan yang disampaikan Musa kepada 
kaumnya mengenai nikmat-nikmat Allah yang telah dianugerahkan kepada 
mereka, serta karunia yang Allah limpahkan kepada mereka, serta penyatuan 
nikmat dunia dan akhirat oleh-Nya jika mereka tetap berada di jalan yang lurus. 
Allah #£ berfirman, СЛ S8 JS 5) SUS Lon GS AP 0 аа Lah JBS Y 
"Dan ingatlah, ketika Musa berkata kepada kaumnya: "Hai kaumku, ingatlah 
nikmat Allah atasmu ketika Allah mengangkat para Nabi di antaramu." Maksud- 
nya, setiap kali seorang Nabi wafat, maka ada Nabi lain yang muncul dari 
kalangan kalian, yang berlangsung sejak Nabi Ibrahim dan para Nabi setelah- 
nya. Di tengah-tengah mereka masih terus (tetap) ada Nabi yang menyeru mereka 
kepada Allah dan memperingatkan mereka akan adzab-Nya, hingga ditutup 
oleh Nabi Isa bin Maryam 58. Setelah itu Allah memberikan wahyu kepada 
penutup para Nabi dan Rasul, Muhammad bin “Abdillah #8, yang bernasab 
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pada Ismail bin Ibrahim 8. Beliau merupakan Nabi dan Rasul yang paling 


mulia dari para Nabi a para Rasul sebelumnya. 


Firman-Nya, & 50 с; $ “Dan dijadikan-Nya kamu orang-orang 
merdeka, ” Abdurrazzag mengatakan, dari Ibnu “Abbas mengenai firman-Nya, 
$5 Ре к-сы 3> "Рап dijadikan-Nya kamu orang-orang merdeka." Та berkata: 


“(Yaitu memiliki) pelayan, wanita, dan rumah.” 


Dalam sebuah hadits disebutkan, Rasulullah £ bersabda: 


СЛР: -g 57:0 Ал o 263 2. > a a ла йө ӨЕ 
4 De WIS ашу «о 8 OLS саго ДД) AT о д A Са ) 
(ла до JA 


"Barangsiapa di antara kalian yang bangun pagi dengan tubuh yang sehat, 
hatinya merasa aman, (dan ia) memiliki makanan untuk hari itu, maka seolah- 


"14 


olah telah diberikan kepadanya dunia dengan segala isinya. 


Firman Allah, < Ji 02 Ml у x G es Ui, $ “Dan diberikan-Nya ke- 
padamu apa yang belum pernah diberikan-Nya kepada seorang pun di antara 
umat-umat yang lain.” Yaitu, umat-umat pada zaman kalian, karena mereka 
adalah orang yang lebih mulia daripada orang-orang Yunani, Oibti, atau bangsa 
lainnya pada zaman tersebut. Ada yang mengatakan, yang dimaksudkan dengan, 
“Apa yang belum pernah Allah berikan kepada seorang pun di antara umat- 
umat yang lain,” yaitu berupa Manna dan Salwa yang diturunkan kepada me- 
reka, juga penaungan awan, dan lain sebagainya dari hal-hal di luar kebiasaan 
yang oleh Allah secara khusus diberikan kepada mereka. Wallahu a'lam. 


Selanjutnya, Allah 4 memberitahukan ajakan Musa #®\ kepada kaum- 
nya untuk berjihad dan memasuki Baitul Magdis yang pada zaman nenek 
moyang mereka, yaitu Ya'gub, Baitul Magdis itu berada di tangan mereka. 
Setelah Ya'gub beserta anak dan keluarganya pergi ke Mesir pada masa pe- 
merintahan Yusuf 3), dan mereka menetap di Mesir sampai mereka pergi 
meninggalkan Mesir bersama Musa. Ternyata di sana mereka mendapatkan 
bangsa Amalig yang gagah perkasa telah menaklukkan dan menguasainya. 
Maka Nabi Musa 8 menyuruh mereka untuk memasuki negeri itu dan 
memerangi musuh-musuh mereka itu, dan setelah itu Musa menyampaikan 
kabar gembira berupa kemenangan dan keberuntungan atas mereka. Selanjutnya 
mereka membangkang, mendurhakai, dan menentang perintahnya, sehingga 
mereka dihukum agar pergi ke padang Tih!” dan berkutat (berputar-putar) 
dalam perjalanan mereka dalam keadaan bingung, tidak tahu bagaimana 
mereka harus mencapai tujuan, selama empat puluh tahun, sebagai hukuman 
bagi mereka akibat sikap meremehkan mereka terhadap perintah Allah Ta'ala. 


“HR. Ibnu Majah dalam kitab az-Zuhud. 
” Padang Tiih, каш; Sahara yang sering membingungkan, menyesatkan orang. ” 
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Maka Allah Ta'ala berfirman memberitahukan tentang Musa, bahwa- 
sanya ia mengatakan kepada kaumnya: $ 52.) 11У agi Sd “Hai 
kaumku, masuklah ke tanah suci.” Yang dimaksud dengan mugaddasah yaitu 
muthahharah (yang suci). Mengenai ucapan Musa 5 tersebut, Sufyan ats- 
Ats-Tsauri menceritakan dari Ibnu “Abbas: “Yaitu, bukit (bukit Sinai, Ed) dan 
sekitarnya." Hal yang sama juga dikemukakan oleh Mujahid dan beberapa 
ulama lainnya. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ a М CS E $ "Yang telah ditentu- 
kan Allah bagimu." Yaitu apa yang telah dijanjikan Allah Ta'ala melalui lisan 
bapak kalian, Israil (Ya'qub), dan ia еш warisan bagi orang-orang 
yang beriman di antara kalian. & С WI E NGANG, $ “Dan janganlah kamu 
lari ke belakang (karena takut kepada musuh).” Yakni, janganlah kalian enggan 
berjihad. 

54 ор G Napi SEN Sl а UB ga a бл ү ui MALS $ 

«о, 
“Maka kamu menjadi orang-orang yang merugi.' Mereka berkata: “Hai Musa, 
sesungguhnya dalam negeri itu ada orang-orang yang gagah perkasa, sesungguhnya 
sekali-kali kami tidak akan memasukinya sebelum mereka keluar darinya. Jika 
mereka keluar darinya, pasti kami akan memasukinya.'” Maksudnya, mereka 
beralasan bahwa di dalam negeri yang engkau perintahkan kami untuk me- 
masukinya dan memerangi penduduknya tersebut ada suatu kaum yang gagah 
berani, yang mempunyai bentuk tubuh yang besar lagi sangat kuat, dan kami 
tidak sanggup melawan dan menghadapinya. Tidak mungkin bagi kami me- 
masukinya selama mereka masih berada di negeri tersebut. Jika mereka telah 
keluar dari negeri itu, maka kami baru mau memasukinya, dan jika tidak, maka 
tidak ada kemampuan bagi kami untuk melawan mereka. 


Dalam hal ini, banyak ahli tafsir yang menyebutkan beberapa berita 
yang dibuat-buat oleh Bani Israil tersebut (sebagai berita bohong) tentang 
kebesaran atau kemampuan kaum yang gagah perkasa itu, yang di antaranya 
terdapat Auj bin Inag binti Adam $, yang mempunyai tinggi tiga ribu tiga 
ratus tiga puluh tiga dan sepertiga hasta. Dan hal itu merupakan suatu berita 
yang memalukan untuk disebutkan, juga bertolak-belakang dengan hadits 
yang ditegaskan dalam ash-Shahihain, bahwasanya Rasulullah @ bersabda: 


(I 5 уа йл} Ip e о Ьу Т gk A ol) 
"Sesungguhnya Allah telah menciptakan Adam dengan tinggi enam puluh 


hasta. Dan ketinggian itu terus berkurang > sekarang ini." 


Firman Allah selanjutnya, $ veb М | b pei к aya ОУ) JG $ "Ber 
katalah dua orang di antara orang-orang yang takut (kepada Allah) yang Allah 
telah memberi nikmat atas keduanya." Setelah Bani Israil enggan untuk men- 


Da 
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taati Allah dan mengikuti Rasul Allah, Musa 5, maka mereka dimotivasi 
oleh dua orang yang telah dianugerahkan nikmat yang besar kepada keduanya. 
Keduanya adalah orang yang takut akan perintah Allah Ta'ala sekaligus t takut 
akan azab-Nya. Sebagian ahli tafsir ada yang membaca, "o Nas a 

"Berkatalah dua orang di antara orang-orang yang ditakuti oleh mereka." Yaitu, 
dua orang yang termasuk mereka yang mempunyai kewibawaan dan ke- 
dudukan di tengah-tengah manusia. Disebutkan kedua orang itu bernama 
Yusya' bin Wanun dan Кайр bin Yufana." 


Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Ikrimah, 
“Athiyyah, as-Suddi, Rabi' bin Anas, dan beberapa ulama lainnya baik salaf 
maupun khalaf rahimahumullah. 


Kedua orang tersebut berkata: , 
Kap 5 а 1,55 А Pena pas зр ЫЙ Male 105 $ “Serbulah 
mereka dengan melalui pintu gerbang (kota) itu, maka bila kamu memasukinya 
niscaya kamu akan menang. Dan hanya kepada Allah hendaknya kamu ber- 
tawakal jika kamu benar-benar orang yang beriman.” Maksudnya, jika kalian 
benar-benar bertawakal kepada Allah dan kalian juga mau mengikuti perintah- 
Nya, serta menyepakati Rasul-Nya, pasti Allah akan memenangkan kalian 
atas musuh-musuh kalian, mendukung dan memperkuat kalian dalam me- 
lawan mereka, sehingga kalian dapat memasuki negeri yang telah Allah $% 
tetapkan bagi kalian. Namun seruan itu tidak membawa manfaat sama sekali. 

$ оа US 1, Cat La Wa AS KR GE SU eh KEP 
"Mereka berkata: “Hai Musa, kami sekali-kali tidak akan memasukinya selama- 
lamanya, selagi mereka ada di dalamnya, karena itu pergilah kamu bersama 
Rabbmu, dan berperanglah kamu berdua, sesungguhnya kami hanya duduk me- 
nanti di sini saja.” Yang demikian itu merupakan bentuk penolakan mereka 
untuk berjihad, sekaligus sebagai bentuk penentangan terhadap Rasul mereka, 
dan mereka enggan memerangi mus 


Alangkah baiknya sambutan para Sahabat æ terhadap seruan Rasul & 
pada saat terjadi perang Badar. Abu Bakar bin Mardawaih mengatakan, dari 
Anas, “Bahwa ketika hendak berangkat ke Badar, Rasulullah @ mengajak 
kaum muslimin bermusyawarah. Kemudian Umar memberikan pendapat. 
Selanjutnya beliau meminta pendapat mereka, maka kaum Anshar berkata: 
“Hai sekalian kaum Anshar, kepada kalian Rasulullah £ meminta saran. ' 
Mereka berkata: "Kalau demikian, kita tidak boleh mengatakan kepada beliau 
seperti yang dikatakan Bani Israil kepada Musa: 

{одев ШМ» É WS 017, cal 555 5 ‘Pergilah kamu bersama Rabbmu, dan ber- 
peranglah kamu berdua, sesungguhnya kami hanya duduk menanti di sini saja." 
Demi Zat yang mengutusmu dengan hak, seandainya engkau menempuh jarak 


“Dalam teks al-Azhar disebutkan Yugana (dengan menggunakan huruf даў), sedangkan pada 
beberapa tempat dalam Taurat tertulis Yafunna. 


9 


= SMP MP LS AS MB ALS ALS AS ALA асъ Op «с «съ че чс чс чс чо чо «о чо „ 


ш Katsir Juz 6 63 


N/388K 5. SURAT AL MADAH X FEE ЖУУШ 


PAP AD A 


NT II GO. D III DIDI OO OO. D D D ID о AD AP MI AI MI MI AI MI MI MI MI AI AG GI AQ A 


yang sangat jauh, sejauh ke Barkil Ghimad sekalipun, niscaya kami akan ikut 
bersamamu." (Hadits ini diriwayatkan pula oleh Ahmad, an-Nasa'i, dan Ibnu 
Hibban). 


Berkata Imam Ahmad, “Abdullah bin Mas'ud 4 mengatakan, “Aku 

pernah menyaksikan sikap Miqdad, di mana seandainya akulah yang melaku- 
kan hal itu lebih aku sukai daripada yang sebanding dengannya. Ia (Miqdad) 
mendatangi Rasulullah & ketika beliau tengah mendo'akan keburukan bagi 
orang-orang musyrik, lalu berkata: Ya Rasulullah, demi Allah, kami tidak 
akan berkata seperti yang dikatakan Bani Israil kepada Musa: 
SOE GG Ó Ul, Kal АЫ Pergilah kamu bersama Rabbmu, dan 
berperanglah kamu berdua, sesungguhnya kami hanya duduk menanti di sini 
saja. Tetapi kami akan berperang di sebelah kanan dan kirimu, di depan dan 
di belakangmu.? Maka aku melihat wajah Rasulullah & begitu ceria karenanya 
dan hal itu menjadikan beliau bahagia.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan al-Bukhari dalam bab al-Maghazi 
(perang) dan at- Tafsir. 


Firman Allah Ta'ala: 

Фо руй (ш, О уо 5 о УШ У 2 ә) Jep “Musa berkata: Ya 
Rabbku, aku tidak menguasai kecuali diriku sendiri dan saudaraku. Sebab itu 
pisahkanlah antara kami dengan orang-orang yang fasik itu.” Yakni ketika 
Bani Israil enggan berperang, maka Musa ЖЖ marah kepada mereka, dengan 
о akan keburukan bagi mereka, Musa berucap: 

LA (8 КОЕ А —,$ "Ya Rabbku, aku tidak menguasai kecuali diriku 
sendiri dan saudaraku." Maksudnya, tidak ada seorang pun dari mereka yang 
mentaatiku, lalu melaksanakan perintah Allah, serta menyambut seruanku 
kecuali aku dan saudaraku, Harun. 4 (nisil e YAN Gg & 3780 р "Sebab itu pisah- 
kanlah antara kami dengan orang-orang yang fasik itu." 


Al-'Aufi mengatakan dari Ibnu “Abbas: "Yakni, putuskanlah persoalan 
antara kami dan mereka." Hal senada juga dikemukakan oleh “Ali bin Abi 
Thalhah, dari Ibnu “Abbas. Demikian juga yang dikatakan oleh adh-Dhahhak: 
"Berikanlah putusan antara kami dan mereka, serta bukalah tabir antara kami 
dan mereka." Sedangkan ulama lainnya berkata: "Pisahkanlah antara kami 
dan mereka." Sebagaimana yang diungkapkan seorang penyair: 

IA ka KAN шуш зу М En 
Ya Rabbku, pisahkanlah antara dirinya dengan diriku. 
Pemisahan yang lebih jauh dari dua hal yang ы pisahkan. 


Firman Allah $, & PA £ Yes ез Р) le тс Gd Maka se- 
sungguhnya negeri itu diharamkan bagi mereka selama empat puluh tahun, 
(selama itu) mereka akan berputar-putar kebingungan di bumi (padang Tiih) 
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itu.” Setelah Musa 9 mendo'akan keburukan bagi mereka karena mereka 
enggan berjihad, maka Allah mengharamkan memasuki Baitul Maqdis selama 
empat puluh tahun. Hingga akhirnya mereka terdampar di padang Tiih, mereka 
terus-menerus berjalan dan tidak memperoleh jalan keluar dari padang Tiih 
tersebut. 


Mengenai firman Allah 3%, < 422 KAA GÉ JG b "Maka sesungguhnya 
negeri itu diharamkan bagi mereka." Sebagian ahli tafsir mengatakan: "Di sini 
diwaqafkan dengan menggunakan waqaf taam” ^ Dan firman-Nya, $ & md 

"Selama empat puluh tahun." Adalah, sebagai keterangan waktu dari kalimat 
yang berikutnya dalam firman-Nya, 4 >,У „5 0565 $ (Selama itu) mereka 
akan berputar-putar kebingungan di bumi (padang ТИР) itu. 


Sedangkan menurut Ibnu Jarir firman Allah, & 2 «ыз WB $ "Maka 
sesungguhnya negeri itu diharamkan bagi mereka." Merupakan “amil (subjek) 
dari kalimat "empat puluh tahun," sebagai keterangan waktunya. 


Firman Allah #& selanjutnya, $ WI г Уй Де „195$ "Maka j jangan- 
lah kamu bersedih bati (memikirkan nasib) orang-orang yang fasik itu." Yang 
demikian itu merupakan hiburan bagi Musa Kd dalam menghadapi orang- 
orang itu. Dengan kata lain, "Janganlah engkau berduka cita dan bersedih 
hati atas putusan-Ku terhadap mereka dengan hal tersebut, sebab mereka 
memang berhak menerimanya. 


Kisah ini mengandung celaan bagi orang-orang Yahudi sekaligus men- 
jelaskan keburukan mereka, keingkaran mereka kepada Allah dan Rasul-Nya, 
dan keengganan mereka mentaati apa yang diperintahkan Allah dan Rasul-Nya 
kepada mereka, yaitu perintah berjihad, sehingga diri mereka tidak mampu 
bersabar dalam menghadapi musuh, tidak bersikap keras, dan tidak mampu 
menyerang musuh, padahal di tengah-tengah mereka terdapat Rasul, sekaligus 
kalimullah, Musa 3, dan merupakan orang pilihan-Nya pada zaman itu. 
Allah menjanjikan pertolongan dan kemenangan atas musuh-musuh mereka. 
Padahal mereka telah menyaksikan apa yang telah Allah perbuat terhadap 
musuh mereka, yaitu Fir'aun, berupa azab, siksaan, dan ketenggelaman Fir'aun 
bersama bala tentaranya ke dasar laut, sedang mereka melihat agar hati mereka 
merasa puas, dan kejadian itu terjadi belum beberapa lama. Kemudian mereka 
enggan memerangi penduduk negeri yang jumlah penduduknya sekitar 1/10 
(sepersepuluh) penduduk Mesir. Dengan demikian tampaklah keburukan 
perbuatan mereka yang bersifat khusus dan yang umum, dan aib mereka pun 
dibongkar tuntas yang tidak dapat lagi ditutupi oleh gelapnya malam. Itulah 
keadaan mereka dan mereka terombang-ambing dalam kebodohan mereka, 
dan bingung dalam kesesatan mereka. Mereka itu orang-orang yang dibenci 
dan dimusuhi Allah. Tapi walaupun demikian mereka masih berani berkata, 


Y Waqaf taam; Waqaf yang makna kalimatnya telah sempurna, sehingga kalimat sebelumnya 
tidak bergantung kepada kalimat setelahnya, Ё. 
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"Kami ini adalah anak-anak Allah, dan kekasih-kekasih-Nya." Maka Allah 
Ta'ala memperburuk wajah mereka di antara mereka telah dirubah menjadi 
babi dan kera, terus-menerus dalam laknat yang menemani mereka masuk 
Neraka yang menyala-nyala, dan diputuskan keberadaannya di dalam Neraka 
untuk selama-lamanya. Segala puji hanya milik-Nya dari segala sisi. 
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Ceritakanlah kepada mereka kisah kedua putera Adam (Habil dan Qabil) 
menurut yang sebenarnya, ketika keduanya mempersembahkan kurban, 
maka diterima salah seorang dari mereka berdua (Habil) dan tidak diterima 
dari yang lain (Qabil). Ia berkata (Qabil): "Aku pasti membunuhmu!" Ber- 
kata Habil: "Sesungguhnya Allah hanya menerima (kurban) dari orang- 
orang yang bertakwa." (OS. 5:27) Sungguh kalau kamu menggerakkan 
tanganmu kepadaku untuk membunuhku, aku sekali-kali tidak akan meng- 
gerakkan tanganku kepadamu untuk тетрипирти. Sesungguhnya aku 
takut kepada Allah, Rabb seru sekalian alam." (OS. 5:28) Sesungguhnya 
aku ingin agar kamu kembali dengan (membawa) dosa (membunuh)ku dan 
dosamu sendiri, maka kamu akan menjadi penghuni Neraka, dan yang 
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demikian itulah pembalasan bagi orang-orang yang zhalim." (OS. 5:29) 
Maka hawa nafsu Qabil menjadikannya menganggap mudah membunuh 
saudaranya, sebab itu dibunuhnyalah, maka jadilah ia seorang di antara 
orang-orang yang merugi. (OS. 5:30) Kemudian Allah menyuruh seekor 
burung gagak menggali-gali di bumi untuk memperlihatkan kepadanya 
(Qabil) bagaimana dia sebarusnya menguburkan mayat saudaranya. Berkata 
Oabil: "Aduhai celaka aku, mengapa aku tidak mampu berbuat seperti 
burung gagak ini lalu aku dapat menguburkan mayat saudaraku ini?" Karena 
itu jadilah dia seorang di antara orang-orang yang menyesal. (OS. 5:31) 


Allah 3% berfirman, menjelaskan buruknya akibat kejahatan, kedengki- 
an, dan kezhaliman dalam kisah dua orang putera Adam Y# dari keturunan- 
nya langsung, yang menurut jumhur ulama keduanya itu bernama Qabil dan 
Habil. Yaitu bagaimana salah seorang dari keduanya memusuhi lainnya, hingga 
akhirnya membunuhnya, karena rasa dengki terhadapnya atas nikmat yang 
telah diberikan kepadanya (Habil), dan bahkan Allah Ta'ala juga menerima 
kurban yang diikhlaskan karena Allah 36 yang dipersembahkan oleh Habil. 
Kemudian yang terbunuh (Habil), beruntung mendapatkan penghapusan dosa 
dan masuk Surga. Sedangkan si pembunuh (Qabil), benar-benar kecewa dani 
kembali dengan menderita kerugian c di dunia maupun di akhirat. Maka Allah # 
berfirman, 4 SL sis ДС wêdi }\, Ў "Ceritakanlah kepada mereka kisah ke 
dua putera Adam (Habil E Qabil) menurut yang sebenarnya." Maksudnya, 
kisahkanlah kepada orang-orang membangkang dan dengki, -saudara babi dan 
kera dari kalangan orang-orang Yahudi dan yang sebangsa mereka,- cerita 
tentang dua anak Adam, yaitu Habil dan Qabil, sebagaimana (cerita mengenai 


itu) telah disampaikan oleh beberapa ulama salaf dan khalaf. 


Firman-Nya, & {5—5 $ “Menurut yang sebenarnya.” Yaitu secara jelas, 
kejelasan yang tidak lagi meńgandung kekaburan, kebohongan, hal-hal yang 
membingungkan, perubahan, penambahan, dan j juga pengurangan. Yang de- 
mikian itu adalah seperti firman-Nya: $ ч жай а) 5А o > “Sesungguhnya 
ini adalah kisah yang benar.” (QS. Ali-'Imran: 62). 


Di antara cerita kedua anak Adam itu sebagaimana diceritakan oleh 
beberapa ulama salaf dan khalaf adalah, bahwa Allah Ta'ala telah mensyari'at- 
kan kepada Adam 3 untuk menikahkan puteri-puterinya dengan putera- 
puteranya, karena keadaan yang sangat mendesak. Namun ulama-ulama itu 
mengatakan, setiap kali hamil, isterinya melahirkan satu pasang anak kembar, 
laki-laki dan perempuan. Lalu Adam menikahkan anak perempuan pasangan 
kembar yang satu dengan pasangan kembar lainnya (bersilangan). Sedangkan 
saudara kembar Habil adalah seorang wanita yang tidak terlalu cantik, dan 
saudara kembar Qabil mempunyai wajah yang cantik. Qabil ingin menikahi 
saudara kembarnya sendiri, dan menolak saudara kembarnya itu dinikahi oleh 
Habil, maka Adam menolak hal itu kecuali terlebih dahulu mereka berdua 
mempersembahkan kurban. Barangsiapa yang kurbannya diterima, maka 
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wanita itu menjadi miliknya. Kemudian kurban Habil yang diterima, sedang- 
kan kurban persembahan Qabil tidak diterima. Di antara persoalan antara 
keduanya itu adalah seperti yang dikisahkan Allah di dalam al-Qur'an. 


Beberapa Pendapat Ahli Tafsir Tentang Kisah Ini 


Al-“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia mengatakan, “Pada saat 
itu tidak terdapat orang yang miskin yang perlu diberi sedekah, malainkan 
kurban itu dilakukan untuk mendekatkan diri. Ketika keduanya duduk-duduk, 
keduanya berkata: “Bagaimana kalau kita mempersembahkan kurban.” Jika 
seseorang mempersembahkan kurban, lalu diridhai oleh Allah, maka Allah 
akan mengirimkan api kepada kurban itu untuk memakannya, dan jika tidak 
diridhai-Nya, maka api itu pun padam. Kemudian keduanya pun memper- 
sembahkan kurban. Salah seorang di antara keduanya adalah sebagai seorang 
penggembala sedangkan yang lainnya adalah seorang petani. Si penggembala 
mempersembahkan kambing yang paling bagus dan gemuk, sedangkan yang 
lainnya mempersembahkan beberapa dari hasil tanamannya, lalu datang api 
di antara kedua persembahan itu, maka api itu melahap kambing yang gemuk 
itu dan meninggalkan hasil tanaman tersebut. Selanjutnya salah seorang di 
antara keduanya berkata kepada saudaranya: “Apakah engkau akan berjalan 
di antara orang-orang, dan mereka telah mengetahui bahwa engkau telah 
mempersembahkan kurban dan diterima, sedangkan persembahanku ditolak. 
Demi Allah tentunya, orang-orang tidak akan melihatku karena engkau lebih 
baik dariku.” Lalu ia berkata: “Aku akan membunuhmu.' Maka saudaranya 
pun menjawab: “Apa salahku, karena sesungguhnya Allah hanya menerima 
kurban dari orang-orang yang bertakwa.” (Diriwayatkan oleh Ibnu Jarir). 


Atsar ini memberikan pengertian bahwa persembahan kurban itu 
bukan disebabkan untuk memperebutkan seorang wanita, sebagaimana yang 
diceritakan dari sekelompok ulama yang telah dikemukakan sebelumnya. 
Dan yang demikian itu merupakan pengertian lahiriyah ayat al- -Qur'an: 
63, YES Оа Je UAN J8 DE Ga 
"Ketika keduanya mempersembahkan kurban, maka diterima dari salah seorang 
dari mereka berdua (Habil), dan tidak diterima dari yang lain (Qabil). Ia (Qabil) 
berkata: “Aku pasti membunuhmu.' Habil berkata: "Sesungguhnya Allah hanya 
menerima (kurban) dari orang-orang yang bertakwa. '" 


Redaksi ayat tersebut menunjukkan bahwa ia marah dan dengki atas 
diterimanya kurbannya (Habil), sedang kurbannya sendiri tidak. Selanjutnya, 
yang terkenal menurut jumhur ulama adalah, bahwa yang mempersembahkan 
kambing itu adalah Habil, sedangkan yang mempersembahkan makanan adalah 
Qabil, dan Allah Ta'ala menerima kambing Habil. Sehingga Ibnu “Abbas dan 
juga ulama lainnya mengatakan: "Yang dijadikan sebagai hewan kurban yaitu 
kambing kibas.” Dan memang itulah yang sesuai. Wallahu a'lam. 
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Sedangkan makna firman Allah, 4 éi 2, LN ш ЧЛ } "Sesungguhnya 
Allah banya menerima (kurban) dari orang- orang yang bertakwa." Yaitu dari 
orang yang bertakwa kepada Allah dalam melakukan tindakannya tersebut. 
Ibnu Abi Hatim mengatakan, “Aku pernah mendengar Abu Darda' berkata, 
“Andaikata aku memperoleh keyakinan bahwa Allah menerima satu saja dari 
shalatku, maka hal itu lebih aku sukai daripada dunia dan seisinya, sesungguh- 
nya Allah berfirman, 4 2) Gya М Ta GÍ > Sesungguhnya Allah hanya me- 


nerima (kurban) dari orang-orang yang bertakwa." 


Dari Mu'adz bin Jabal, ia mengatakan, “(Sesungguhnya) umat manusia 
(kelak) tertahan di suatu tempat, lalu ada penyeru yang menyerukan, 'Di mana 
orang-orang yang bertakwa?' Lalu mereka berdiri dalam perlindungan Allah, 
dan Allah tidak terhijab dari mereka, dan tidak terhalangi (dari pandangan 
mereka). Kemudian kutanyakan: 'Siapakah orang-orang yang bertakwa itu? 
Ia menjawab: ‘Yaitu suatu kaum yang menjauhi kesyirikan dan penyembahan 
berhala, serta ikhlas dalam beribadah kepada Allah, kemudian mereka pun 
berjalan menuju Surga.” 


Firman Allah, < 208 ЫЙ е] kawa ÍU AB DNA Ыш Sp "Sungguh 
kalau kamu menggerakan tanganmu kepadaku untuk membunuhku, aku sekali- 
kali tidak akan menggerakkan tanganku kepadamu untuk membunuhmu." 
Maksudnya, aku tidak akan membalas tindakanmu yang buruk itu dengan 
yang serupa, yang hanya akan menjadikan diriku dan dirimu sama-sama dalam 
dosa. $ А 2) Ан э ~ > "Sesungguhnya aku takut kepada Allah, Rabb 
seru sekalian alam." Yaitu dari berbuat seperti perbuatanmu itu, tetapi aku 


harus bersabar dan mengharapkan pahala di sisi Allah. 


“Abdullah bin “Amr mengatakan: "Demi Allah, sesungguhnya Habil 
adalah yang lebih kuat di antara keduanya, tetapi kewara 'annya" mencegah- 
nya." Oleh karena itu di dalam ash-Shahihain ditegaskan, dari Nabi 8, di mana 
beliau #8 bersabda: 


КС 5 уы AG QA g TA, Jas бе ош жуз) 
Le ja Р La > os 49у JÉ CS KE Ju ы ИТҮ 


“Jika dua orang muslim saling berhadapan dengan masing-masing membawa 
pedang, maka pembunuh dan yang dibunuh berada di Neraka.” Para Sahabat 
bertanya: “Terhadap si pembunuh itu memang sudah seharusnya, tetapi me- 
ngapa dengan orang yang terbunuh tersebut?" Beliau & menjawab: "Karena 
ia juga berkeinginan keras membunuh lawannya itu." 


“Ibnu Taimiyah berkata mengenai definisi wara -dan juga zuhud-: “Zuhud adalah meninggal- 
kan apa-apa yang tidak bermanfaat untuk kepentingan akhirat, sedangkan wara” adalah 
meninggalkan apa-apa yang mendatangkan mudharat untuk kepentingan akhirat.” Ed. 
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Sedangkan Imam Ahmad mengatakan dari Abu Dzar, ia berkata, 
"Nabi & pernah menaiki keledai dan beliau menyertakanku (membonceng) 
di belakangnya seraya bertanya: 
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"Hat Abu Dzar, bagaimana pendapatmu jika orang-orang mengalami kelaparan 
sedang engkau tidak dapat bangun dari tempat tidurmu dan pergi ke masjid, 
apa yang akan kamu perbuat?" Abu Dzar berkata: "Aku menjawab: "Allah dan 
Rasul-Nya yang lebih tahu." Beliau & bersabda: "Jagalah kehormatan dirimu!" 
Lebih lanjut beliau @ bertanya: "Hai Abu Dzar, bagaimana pendapatmu jika 
kematian menimpa orang-orang, di mana tempat tinggal menjadi kuburan se- 
orang hamba, lalu apa yang akan kamu perbuat?" Aku menjawab: "Allah dan 
Rasul-Nya yang lebih tahu." "Bersabarlah!" Jawab Rasulullah #&. Kemudian 
beliau ЁЁ bersabda: "Hai Abu Dzar, jika orang-orang saling membunuh satu 
dengan yang lainnya, sampai batu berlumuran darah, apa yang akan kamu kerja- 
kan?" "Allah dan Rasul-Nya yang lebih tahu," sahut Abu Dzar. Rasulullah & 
bersabda: "Duduklah di rumahmu dan jangan kamu buka pintu rumahmu!" 
Abu Dzar bertanya: "Jika aku tidak berdiam diri di rumah?" Beliau berkata: 
"Datangilah orang-orang yang engkau termasuk dari mereka, lalu jadilah 
engkau golongan mereka." "Jadi aku ambil saja pedangku?" Tanya Abu Dzar. 
Rasulullah & bersabda: "Kalau begitu berarti engkau bergabung dengan mereka 
dalam tindakan mereka itu, tetapi jika engkau takut kilatan pedang dapat 
menghentikanmu, maka tutupkanlah ujung kain rida mu (selendangmu) pada 
wajahmu agar ia kembali dengan membawa dosanya sendiri dan juga dosamu." 
(HR. Muslim dan penyusun kitab as-Sunan, kecuali an-Nasa'1). 


, Firman-Nya: 
«ылы 2005) AA Aina о 5 ata мей кгз "Sesungguhnya 
aku ingin agar kamu kembali dengan (membawa) dosa ЖМИ» dan dosamu 
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sendiri, maka kamu akan menjadi penghuni Neraka, dan yang demikian itulah 
pembalasan bagi orang-orang yang zhalim." 


Ibnu “Abbas, Mujahid, adh-Dhahhak, Naa dan as-Suddi mengata- 
kan, mengenai firman-Nya, $ 2.4, Pu о Р ? "Sesungguhnya aku 
ingin agar kamu kembali dengan (membawa) dosa (membunuh)ku dan dosamu 
sendiri." “Yaitu dosa akibat pembunuhan terhadap diriku dan dosamu sendiri 
yang sudah ada sebelum itu.” Demikian yang dikatakan oleh Ibnu Jarir. 


& ОШИП, 2. ш, Jana о> b Ке $ “Maka kamu akan menjadi 
penghuni Neraka, dan yang demikian itulah pembalasan bagi orang-orang yang 
zhalim.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Habil menakut-nakuti kepadanya dengan 
api Neraka, tetapi ia tidak menghentikan dan mencegah diri a si 


Firman Allah 38, $ (e Gya REG Жа ash J3 500 555 “Maka 
hawa nafsu Qabil menjadikannya menganggap mudah membunuh saudaranya, 
sebab itu ia pun membunuhnya, sehingga jadilah ia seorang di antara orang-orang 
yang merugi.” Maka nafsu itu menjadikan segala sesuatu baik, membisikkan, 
dan mendorongnya untuk membunuh saudara kandungnya. Akhirnya Oabil 
membunuh Habil setelah adanya nasihat dan larangan tersebut. 
find ы 2225} "Sehingga іл menjadi seorang di antara-orang yang merugi." 
Yaitu, di dunia dan akhirat. Maka adakah kerugian yang lebih besar dari itu? 


Imam Ahmad mengatakan dari “Abdullah bin Mas'ud, ia berkata, 
Rasulullah &% bersabda: 


dos А5 уо ә НЕ JAN рә! КЕЛ ЕН ЕЕ 
(FB ое 02 
"Tidaklah seseorang dibunuh secara zhalim, melainkan апак Adam yang 
pertama itu (Qabil) mendapatkan bagian darahnya, karena ia adalah orang yang 
pertama kali melakukan pembunuhan." (HR. Jama'ah, selain Abu Dawud). 
Firman Allah Ta'ala: 
boa УК E р ОЛ Кос мал» 
Фоо о Б ah 55 (198 AAN Kab 
"Kemudian Allah menyuruh seekor burung gagak menggali-gali di bumi untuk 
memperlihatkan kepadanya (Qabil), bagaimana dia seharusnya menguburkan 
mayat saudaranya. Qabil berakata: 'Aduhai celaka aku, mengapa aku tidak 
mampu berbuat seperti burung gagak ini, lalu aku dapat menguburkan mayat 
saudaraku ini?" Karena itu jadilah ia seorang di antara orang-orang yang menyesal." 
“Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: "Datang seekor 


burung gagak kepada burung gagak yang sudah mati, lalu burung itu berusaha 
menggali tanah sehingga ia benar-benar menutupinya. Kemudian si pembunuh 
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saudaranya itu berkata, & l seye 5 1308 ы, А 1 Jaa ой шә, Ted 
"Aduhai celaka aku, mengapa aku tidak mampu berbuat seperti burung gagak 
ini, lalu aku dapat menguburkan mayat saudaraku ini?" 


Firman Allah, 4 2520 54 2226 ў "Karena itu jadilah ia seorang di antara 
orang-orang yang menyesal." Hasan al-Bashri berkata: "Setelah menimpakan 
kerugian kepadanya (Qabil), Allah menimpakan juga penyesalan kepadanya." 
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Oleh karena itu Kami tetapkan (suatu bukum) bagi Bani Israil, bahwa: 
Barangsiapa yang membunub seorang manusia, bukan karena orang itu 
(membunuh) orang lain, atan bukan karena membuat kerusakan di muka 
bumi, maka seakan-akan dia telah membunuh manusia seluruhnya. Dan 
barangsiapa yang memelihara kehidupan seorang manusia maka seolah- 
olah dia telah memelihara kebidupan manusia semuanya. Dan sesungguh- 
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nya telah datang kepada mereka Rasul-Rasul Kami dengan (membawa) 
keterangan-keterangan yang jelas, kemudian banyak di antara mereka 
sesudah itu sungguh-sungguh melampani batas dalam berbuat kerusakan 
di muka bumi. (QS. 5:32) Sesungguhnya pembalasan terhadap orang-orang 
yang memerangi Allah dan Rasul-Nya dan membuat kerusakan di muka 
bumi, hanyalah mereka dibunuh atan disalib, atau dipotong tangan dan 
kaki mereka dengan bertimbal-balik atan dibuang dari negeri (tempat 
kediamannya). Yang demikian itu (sebagai) suatu penghinaan untuk mereka 
di dunia, dan di akhirat mereka beroleh siksaan yang besar, (QS. 5:33) 
kecuali orang-orang yang taubat (di antara mereka) sebelum kamu dapat 
menguasai (menangkap) mereka, maka ketahuilah bahwasanya Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 5:34) 


Allah #£ berfirman karena pembunuhan yang dilakukan oleh anak 
Adam 589) (Qabil) terhadap saudaranya (Habil) secara zhalim, dan permusuhan, 
(maka) 4 ы о) оз Р CS $ “Каті tetapkan (suatu hukum) bagi Bani Israil.” 
Yakni, Kami syari'atkan serta Kami beritahukan kepada mereka: 
ЫЛ MA AU 8 „дй зз у „ушыш БФ 

Ke Él 

"Bahwa barangsiapa yang membunuh seorang manusia, bukan karena orang itu 
(membunuh) orang lain, atau bukan karena membuat kerusakan di muka bumi, 
maka seakan-akan dia telah membunuh manusia seluruhnya. Dan barangsiapa 
yang memelihara kehidupan seorang manusia, maka seolah-olah dia telah me- 
melihara kehidupan manusia semuanya." Maksudnya, barangsiapa membunuh 
seseorang tanpa sebab, seperti (karena) gishash atau (karena) berbuat kerusakan 
di muka bumi, dan dia menghalalkan pembunuhan tersebut tanpa sebab dan 
tanpa kejahatan, maka seakan-akan ia telah membunuh manusia seluruhnya, 
karena bagi Allah tidak ada bedanya antara satu jiwa dengan jiwa yang lainnya. 
Dan barangsiapa yang memelihara kehidupan, yaitu mengharamkan pem- 
bunuhan atas suatu jiwa dan meyakini hal itu, berarti dengan demikian, 
telah selamatlah seluruh umat manusia darinya. Oleh karena itu Allah $9 
berfirman, $ 1..5 AI MH KIS $ “Maka seolah-olah dia telah memelihara ke- 
hidupan manusia semuanya.” Sa'id bin Jubair berkata: “Barangsiapa meng- 
halalkan darah seorang muslim, maka seakan-akan ia telah menghalalkan darah 
seluruh umat manusia, dan barangsiapa mengharamkan darah seorang muslim, 
maka seakan-akan ia telah mengharamkan darah seluruh umat manusia." Ini 
merupakan pendapat yang paling jelas. 


Firman Allah Ta'ala, 4 JL, „8.15. 22, 9 "Dan sesungguhnya telah 
datang kepada mereka Rasul-Rasul Kami dengan (membawa) keterangan-keterangan 
yang jelas". Yaitu dengan hujjah, bukti, dan dalil yang jelas. 

É o p ы PA SS м” быб ору > "Kemudian banyak di antara mereka 
sesudah itu sungguh-sungguh melampaui batas dalam berbuat kerusakan di muka 


п Katsir Juz 6 


LAI AD AI AI A 


PAPAZ AP AP AS AF 3 MB MB SS MB AS с сй AS а сь In ЧГУ АСЫ АС ЧГ, "ГУЧ ЧГ ч ч ч ЧГ чо «о Чг ЧГ, «ы 


oa 


N 
w 


КА, “СА, "СА, "СА, “СА, 


БЕС 5. SURAT AL MAA IDAH XJ Sa 


DAN AD AI A 


реч ID II II IN IN IN YI AI AI AI AI AI AI A A Dad AF AF MEI А 


bumi." Yang demikian itu merupakan celaan dan kecaman atas pelanggaran 
mereka terhadap berbagai perbuatan haram setelah mereka mengetahuinya, 
sebagaimana Bani Quraizhah, Bani Nadhir, dan Bani Qainuqa', yang terdiri 
dari orang-orang Yahudi yang berada di sekitar Madinah, yang berperang 
bersama suku Aus dan suku Khazraj, ketika terjadi beberapa peperangan di 
antara mereka pada zaman Jahiliyyah. Dan setelah peperangan berakhir, mereka 
menebus orang-orang yang telah mereka tawan dan membayar “diyat” orang- 
orang yang telah mereka bunuh.” 
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"Sesungguhnya pembalasan terhadap orang-orang yang memerangi Allah dan 
Rasul-Nya, serta berbuat kerusakan di muka bumi, adalah mereka dibunuh atau 
disalib, atau dipotong tangan dan kaki mereka dengan bertimbal-balik, atau 
dibuang dari negeri (tempat kediamannya). " Perang berarti perlawanan dan 
pertentangan, hal itu adalah benar (tepat) apabila ditujukan kepada orang- 
orang kafir, para penyamun, dan para perintang jalan. Demikian halnya dengan 
tindakan berbuat kerusakan di muka bumi, berarti mencakup segala macam 
kejahatan, bahkan banyak dari kalangan ahli tafsir salaf di antaranya, Sa'id 
bin Musayyab berkata, “Sesungguhnya perampasan uang dirham dan dinar 
adalah termasuk dalam berbuat kerusakan di muka bumi. Allah # berfirman, 
da ә ушу йуу Ор, a >} ё 2 Ы, Dan apa- 
bila ia berpaling (darimu), ia berjalan di muka bumi untuk melakukan kerusakan 
padanya, serta merusak tanam-tanaman dan binatang ternak. Dan Allah tidak 
menyukai kebinasaan.” (QS. Al-Baqarah: 205).” 


Pendapat yang benar adalah, bahwa ayat ini bersifat umum untuk 
kalangan kaum musyrikin dan juga orang-orang yang bergelimang dengan 
sifat-sifat buruk tersebut. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh al-Bukhari 
dan Muslim, dari Abu Qilabah, yang nama lengkapnya “Abdullah bin Zaid 
al-Jarmi al-Bashri, dari Anas bin Malik, “Bahwa ada delapan orang dari Ukl 
datang kepada Rasulullah @, lalu mereka berbai'at kepada beliau untuk me- 
meluk Islam. Mereka jatuh sakit karena tidak cocok dengan udara Madinah, 
kemudian tubuh mereka sakit sehingga mereka mengadukan hal itu kepada 
Rasulullah &. Maka beliau & pun bersabda: Mengapa kalian tidak pergi 
bersama penggembala kami yang menggembalakan untanya, sehingga kalian 
bisa mendapatkan air kencing unta dan susunya.” Mereka menjawab: Baiklah.” 
Selanjutnya mereka pun pergi, dan minum air kencing unta dan susu unta, 
sehingga mereka kembali sehat. Kemudian mereka membunuh penggembala 
tadi dan menggiring unta tersebut. Maka berita itu pun akhirnya sampai kepada 


” Dan Allah telah mengecam perbuatan mereka tersebut dalam surat al-Bagarah (OS. Al- 
Baqarah: 84-86).8* 


“ Boleh meminum air kencing unta untuk obat, lihat Syarh Muslim Pent 
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Rasulullah @, setelah itu beliau mengirim utusan untuk mengejar mereka 
hingga akhirnya mereka bisa dikejar. Selanjutnya mereka dibawa menghadap 
Rasulullah. Beliau memberikan hukuman kepada mereka, maka tangan dan 
kaki mereka pun dipotong, serta mata mereka dicukil, lalu dipanaskan di bawah 
terik matahari sampai mati.” (Demikian hadits menurut lafazh Muslim). 


Jumhur ulama telah menggunakan keumuman pengertian ayat ini, 
sebagai dalil bagi pendapat mereka yang menyatakan, bahwa hukum muharabah 
(penyerangan) di kota-kota maupun di | Jalanan adalah sama. Hal itu didasarkan 
pada firman-Nya, $ 53 о> NI дуз) > “Dan berbuat kerusakan di muka 
bumi.” Yang demikian itu merupakan pendapat Malik, al-Auza'i, al-Laits bin 
Sa'ad, asy-Syafi'i, dan Ahmad bin Hanbal. Bahkan mengenai orang yang mem- 
bujuk seseorang lalu menipunya, dan memasukkannya ke rumah untuk se- 
lanjutnya ia membunuhnya dan mengambil barang berharga yang dibawa 
orang tersebut, Imam Malik berpendapat, bahwa yang demikian itu pun me- 
rupakan muharabah (tindakan penyerangan), dan penyelesaiannya diserah- 
kan kepada pihak penguasa dan bukan kepada wali si terbunuh, serta kata 
maaf yang diberikan oleh keluarga si terbunuh tidak menghapuskan hukuman 
akibat tindak pembunuhan tersebut. Abu Hanifah dan para pengikutnya 
berpendapat bahwa tidak disebut muharabah kecuali di jalanan, sedangkan 
di dalam kota bukan disebut sebagai muharabah, karena ia (si teraniaya) akan 
memperoleh pertolongan jika meminta pertolongan, berbeda dengan di jalanan, 
yang jauh dari orang yang dapat memberikan bantuan dan pertolongan. 


Firman Allah 3: 

$ PN i үс С. к WAN SE Да! ME о! Ъ "Mereka dibunuh 
atau disalib atau dipotong tangan dan kaki mereka dengan bertimbal-balik, atau 
dibuang dari negeri (tempat kediamannya). " Ibnu Abi Thalhah mengatakan 
dari Ibnu ‘Abbas, mengenai ayat tersebut: "Barangsiapa yang menghunuskan 
pedang kepada kelompok Islam, dan menakut-nakuti orang dalam perjalanan, 
lalu ia berhasil ditangkap dan dikuasainya, maka dalam menangani masalah 
tersebut, pemimpin kaum muslimin mempunyai pilihan (terhadap pelaku 
tersebut), jika mau ia boleh membunuhnya, atau menyalibnya, atau memo- 
tong tangan dan kakinya.” 


Hal senada juga dikemukakan oleh Sa'id bin Musayyab, Mujahid, 
‘Atha’, al-Hasan al-Bashri, Ibrahim an-Nakha'i, dan adh-Dhahhak. Semuanya 
itu diriwayatkan oleh Abu Ja'far bin Jarir. Hal yang sama juga diriwayatkan 
dari Malik bin Anas 45. Yang menjadi sandaran pendapat tersebut adalah 
bahwa lahiriyah kata аи (atau) adalah untuk menyatakan pilihan, sebagaimana 
yang ada pada beberapa hal yang sebanding dengan hal itu di dalam al-Qur'an. 
Misalnya, firman Allah tentang kafarat sumpah: 

Ki DA JS JASA ganal Ka 502 632 ШЫ $ "Memberi 
makan sepuluh orang miskin, yaitu dari makanan yang biasa kamu berikan 
kepada kaluargamu, atau memberi pakaian kepada mereka, atau memerdekakan 


PAP ME MP APAP AF MB MB MI MI Mi сь 5 “м Ч Ч Ч Ч UU PU PU PU TO «ЧА 


kmu Katsir Juz 6 


AA” E ЧФ 


9 


N 
л 


А С "СА ЧС ЧС "СА ЧГ "СА, ЧС "ГА "ОА ЧС ЧО "ГА ГА ЧГ ЧС ЧК TM РЫР A2 LP AI „УУ ыў MI MI Р „УУ „= MI ЕУ MI MI У = 


ыё 


76 


seorang budak." (OS. Al-Maa-idah: 89). Semua ketentuan dalam ayat tersebut 
di atas merupakan pilihan, maka demikian halnya dengan ayat ini (OS. Al- 
Maa-idah: 33.-Pent), 


Jumhur ulama mengatakan: "Ayat ini diturunkan dalam beberapa 
keadaan." Sebagaimana yang dikatakan oleh Abu “Abdullah asy-Syafi'i, Ibrahim 
bin Abi Yahya memberitahu kami, dari Shalih maula at-Tauamah, dari Ibnu 
“Abbas, mengenai para penyamun (perampok, pembegal jalan): "Jika mereka 
membunuh dan mengambil barang-barang berharga, maka mereka harus di- 
bunuh dan disalib, jika mereka membunuh dengan tidak mengambil barang- 
barang berharga miliki terbunuh, maka mereka hanya dibunuh saja tanpa 
disalib, jika mereka mengambil barang-barang berharga dan tidak membunuh 
korbannya, maka tidak harus dibunuh, tetapi cukup hanya dipotong tangan 
dan kaki mereka saja, secara bersilang, dan jika mereka menakut-nakuti orang 
lewat di jalanan, dengan tidak mengambil barang-barang berharga, maka 
mereka harus diusir dari kampung tempat tinggalnya." 


Ibnu Abi Syaibah meriwayatkan hal yang sama, dari “Abdur Rahim 
bin Sulaiman, dari Hajjaj, dari “Athiyyah, dari Ibnu “Abbas. Hal senada Juga 
diriwayatkan dari Abu Mijliz, Sa'id bin Jubair, Ibrahim an-Nakha'i, al-Hasan, 
Qatadah, as-Suddi dan ‘Atha’ al-Khurasani. Demikian itulah yang dikemuka- 
kan oleh banyak ulama salaf dan juga para imam. Mereka berbeda pendapat 
tentang apakah seseorang itu disalib dalam keadaan hidup lalu ditinggalkan 
sampai 1а meninggal dunia dengan tidak diberi makan dan minum, ataukah di- 
bunuh dengan menggunakan tombak atau yang semisalnya, ataukah dibunuh 
terlebih dahulu baru kemudian disalib sebagai peringatan dan pelajaran bagi 
orang lainnya yang berbuat kerusakan. Mereka juga berbeda pendapat ber- 
kenaan dengan masalah apakah mereka itu disalib selama tiga hari dan ke- 
mudian diturunkan ataukah disalib dan ditinggalkan sampai keluar nanahnya. 
Dalam semua hal di atas masih terdapat perbedaan, yang terperinci dan akan 
dijelaskan pada tempatnya tersendiri. Hanya kepada Allah meyakini dan ber- 
tawakal. 


$ PN Ga Гуш ip "Atau dibuang dari negeri (tempat kediamannya). " 
Sebagian ulama mengatakan: "Yaitu, dikejar hingga tertangkap, lalu diberlaku- 
kan baginya had (ketetapan hukum), atau diusir dari wilayah Islam." Demikian 
yang diriwayatkan Ibnu Jarir dari Ibnu “Abbas. 


Sedangkan ulama yang lainnya mengemukakan: "Yang dimaksud 
dengan kata an-nafyu (pembuangan) dalam ayat tersebut di sini adalah dipen- 
jarakan." Demikian pendapat Abu Hanifah dan para pengikutnya. Dan yang 
menjadi pilihan Ibnu Jarir adalah, bahwa yang dimaksud dengan an-nafyu di 
sini yaitu, diusir dari negerinya ke negeri lain, serta Mn di sana. 


Firman Allah #8, < „27 AE 54 e 0, Сал 2 da KAI 25 ў “Yang 
demikian itu (sebagai) suatu penghinaan untuk mereka di dunia, dan di akhirat 
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mereka beroleh siksaan yang besar.” Maksudnya, apa yang Aku sebutkan berupa 
pembunuhan, penyaliban, pemotongan tangan dan kaki dengan bertimbal- 
balik, dan pengusiran mereka, adalah merupakan bentuk penghinaan bagi 
mereka di tengah-tengah umat manusia, dalam kehidupan dunia ini, di samping 
disediakan pula azab yang besar pada hari Kiamat kelak. 


Hal itu memperkuat pendapat ulama yang menyatakan, bahwa ayat 
tersebut turun berkenaan dengan orang-orang musyrik. Adapun mengenai 
orang Islam, maka dalam Shahih Muslim telah diriwayatkan dari Ubadah bin 
Shamit 4, ia berkata: "Rasulullah & pernah mewajibkan kepada kami, se- 
bagaimana beliau telah mewajibkan kepada kaum wanita, yaitu kami tidak 
boleh menyekutukan Allah dengan sesuatu apa pun, tidak boleh mencuri, 
berzina, membunuh anak-anak kami, serta tidak boleh saling menyakiti di 
antara kami. Barangsiapa di antara kalian yang memenuhi kewajiban tersebut, 
maka pahalanya ada pada Allah Ta'ala, barangsiapa yang mengerjakan sebagian 
dari larangan itu, lalu ia diberi hukuman, maka hal itu sebagai kafarah baginya, 
dan barangsiapa yang (perbuatan buruknya) ditutupi oleh Allah, maka per- 
soalannya terserah pada Allah, jika Allah menghendaki Dia akan mengazab- 
nya, dan jika Dia menghendaki Dia akan memaafkannya." 


Mengenai firman Allah 46, $ GAN сё e 3 215 p “Yang demikian 
itu (sebagai) suatu penghinaan untuk mereka di dunia.” Ibnu Jarir mengatakan: 
“Yaitu berupa keburukan, aib, azab, kenistaan dan hukuman di dunia sebelum 
kehidupan akhirat.” & Б> ту AI сё wi 3% “Dan di akhirat mereka beroleh 
siksaan yang besar.” Yakni jika mereka tidak bertaubat dari perbuatannya, se- 
hingga mereka binasa (miat). 


Firman- Nya, $; =) ү м Lalat ale дын ОЗ И Уй УФ 
“Kecuali orang-orang yang taubat (di antara mereka), sebelum kamu dapat те- 
nguasai (menangkap) mereka; maka ketahuilah, bahwasanya Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang.” Menurut pandangan ulama yang berpendapat bahwa 
ayat itu berkenaan dengan kaum musyrikin, maka maksud ayat tersebut sudah 
sangat jelas. Sedangkan kaum muslimin yang melakukan penyerangan, jika 
mereka bertaubat sebelum mereka dikuasai (ditangkap), maka gugurlah hu- 
kuman mati, salib dan potong kaki bagi mereka. Lalu apakah gugur hukum 
potong tangan dari diri mereka atau tidak? Mengenai hal yang terakhir ini 
terdapat dua pendapat ulama, dan lahiriyah ayat menuntut hapusnya seluruh 
hukuman itu. Dan demikian itu yang dipraktekkan oleh para Sahabat. 
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Hai orang-orang yang beriman bertakwalah kepada Allah, dan carilah 
jalan (wasilah) yang mendekatkan diri kepada-Nya, dan berjihadlah pada 
jalan-Nya, supaya kamu mendapat keberuntungan. (OS. 5:35) Sesungguh- 
nya orang-orang yang kafir, sekiranya mereka mempunyai apa yang di bumi 
ini seluruhnya dan mempunyai yang sebanyak itu (pula) untuk menebus 
diri mereka dengan itu dari adzab hari Kiamat, niscaya (tebusan itu) tidak 
akan diterima dari mereka, dan mereka beroleh adzab yang pedih. (OS. 5:36) 
Mereka ingin keluar dari Neraka, padahal mereka sekali-sekali tidak dapat 
keluar daripadanya, dan mereka beroleh adzab yang kekal. (OS. 5:37) 


Allah #& berfirman, memerintahkan hamba-hamba-Nya yang beriman 
untuk bertakwa kepada-Nya. Lafazh ketakwaan apabila disertai dengan ke- 
taatan kepada-Nya, maka yang dimaksudkan adalah tindakan menghindari 
segala hal yang haram, dan meninggalkan semua larangan. Setelah itu, Allah 
Ta'ala berfirman, & М JSI, 5 "Dan carilah jalan yang mendekatkan diri 
kepada-Nya." Sufyan ats-Tsauri mengatakan dari Thalhah, dari “Атһа’, dari 
Ibnu “Abbas: "Maksudnya ialah kedekatan." Hal yang senada juga dikatakan 
Mujahid, Abu Wa-il, al-Hasan, Qatadah, “Abdullah bin Katsir, as-Suddi, Ibnu 
Zaid, dan beberapa ulama lainnya. 

Sedangkan Qatadah berkata: "Artinya, hendaklah kalian mendekatkan 
diri kepada-Nya, dengan mentaati-Nya dan mengerjakan segala yang diridhai- 
Nya.” M engenai al-wasilah ini), Ibnu Zaid membaca ayat: 
kan мео О оз a OS р "Orang-orang yang kamu seru itu, mereka 
sendiri mencari jalan (wasilah) kepada Rabb mereka." (QS. Al-Isra': 57). Itulah 
yang dikemukakan oleh para imam yang di dalamnya tidak terdapat perbedaan 
pendapat di antara ahli tafsir. 


Ibnu Jarir mengucapkan perkataan seorang penyair: 

Ia з ЧЫ BUAS SE) "EP VE UPI as II 

Bila lengah pengadu-domba, kami kembali lagi berhubungan. 

Maka kembalilah kejernihan antara kami dan juga seluruh jalannya. 
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Wasilah adalah, sarana yang mengantarkan pada pencapaian tujuan. 
Wasilah juga merupakan alam (nama tempat) yang berada paling tinggi di 
Surga, yang merupakan kedudukan dan tempat tinggal Rasululah & di Surga, 
dan itulah tempat di Surga yang paling dekat dengan 'Arsy. Di dalam Shahih 
al-Bukhari telah ditegaskan melalui jalan Muhammad bin al-Munkadir, dari 
Jabir bin “Abdillah, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


Аг о ии 


SI RAH SA dai 5 552501 sa s nai TAU Lag сл JÉ 52) 
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ai ye 


"Barangsiapa yang setelah mendengar seruan adzan mengucapkan: Ya Allah, 
Rabb pemilik seruan yang sempurna ini, dan shalat yang akan didirikan ini, 
karuniakanlah kepada Muhammad wasilah dan keutamaan, serta anugerahkan- 
lah kepadanya tempat terpuji yang telah Engkau janjikan kepadanya.” Melain- 
kan ia berhak mendapatkan syafa'at pada hari Kiamat kelak." 


Di dalam Shahih Muslim diriwayatkan sebuah hadits dari Ka'ab bin 
“Algamah, dari “Abdurrahman bin Jubair, dari “Abdullah bin “Amr bin al-'Ash, 
bahwasanya ia pernah mendengar Nabi & bersabda: 


Уе Д2 ke ija 5 de ka Ө дй о Jie YA Фур) ы» 2151) 
KAN) йз Жый аЛ р Ala Vila арад an Дә 
(aan ы» da Ja sa Ga df Ы у dk эе у 


"Jika kalian mendengar seruan mu'adzin, maka ucapkanlah seperti apa yang 
diucapkannya, lalu bershalawatlah kepadaku, karena sesungguhnya barangsiapa 
bershalawat kepadaku satu kali, maka Allah akan bershalawat kepadanya 
sebanyak sepuluh kali, kemudian mintalah wasilah untukku, karena sesung- 
guhnya wasilah itu merupakan kedudukan di Surga yang tidak diperuntukkan 
kecuali bagi salah seorang hamba Allah dari hamba-hamba-Nya dan aku ber- 
harap orang itu adalah aku. Barangsiapa memohonkan wasilah untukku, maka 
ia berhak mendapatkan syafa'at." 


Firman-Nya, $ о a hila RAAP dn д! Mat, b “Dan berjihadlah di jalan- 
Nya supaya kamu mendapat keberuntungan. ” Setelah Allah memerintahkan 
mereka untuk meninggalkan semua yang haram dan berbuat ketaatan, Allah 
memerintahkan mereka untuk memerangi semua musuh dari kalangan orang- 
orang kafir dan musyrik yang keluar dari jalan yang lurus serta meninggalkan 
agama yang lurus. Allah Ta'ala mendorong mereka dengan apa yang Dia janji- 
kan bagi para mujahid di jalan-Nya pada hari Kiamat kelak, yaitu berupa ke- 
menangan, kebahagiaan yang besar lagi abadi, yang tidak akan pernah musnah, 
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berubah, дап sirna di dalam ruangan-ruangan yang tinggi, yang penuh rasa 
aman, pemandangan yang menyenangkan, tempat tinggal yang sangat bagus, 
tempat di mana orang yang menempatinya akan benar-benar menikmati tanpa 
berputus asa, terus hidup dan tidak mati, pakaiannya tidak pernah usang, dan 
masa mudanya pun tidak pernah berakhir. 


Setelah itu, Allah 4 memberitahukan tentang apa yang telah Dia 
sediakan bagi musuh-musuh-Nya yang kafir, yaitu berupa azab dan siksaan 
pada hari Kiamat kelak. Dia berfirman, 

JE AI у AA ba ШШ ШШ, kah >й ас al a 
E el E mal) me 
"Sesungguhnya orang-orang yang kafir, sekiranya mereka mempunyai apa yang 
di bumi ini seluruhnya dan mempunyai yang sebanyak itu (pula) untuk menebus 
diri mereka dengan itu dari azab bari Kiamat, niscaya (tebusan itu) tidak akan 
diterima dari mereka. Dan mereka beroleh azab yang pedih." Maksudnya, se- 
andainya salah seorang dari mereka datang pada hari Kiamat kelak dengan 
membawa emas sepenuh bumi, ditambah dengan jumlah yang sama untuk 
menebus dirinya dari azab Allah yang telah meliputi dirinya dan azab tersebut 
pasti akan menimpanya, maka tebusan itu tidak akan diterima darinya, dan 
tidak ada tempat baginya untuk melarikan diri dan untuk berlindung. Oleh 
karena itu, Dia berfirman, $ ai Abe mela > “Dan mereka beroleh azab yang 
pedih, "Yaitu yang menyakitkan. 
$ эё Ега в \ Сл ы By оо $ "Mereka ingin keluar 
dari Neraka, padahal sesun ggubnya mereka sekali-kali tidak dapat keluar darinya. 
Dan mereka beroleh azab yang kekal." Yang demikian itu adalah seperti firman- 
Nya, $ es lel е ы Gis AA 5 9 "Setiap kali mereka hendak keluar 
dari Neraka lantaran kesengsaraan mereka, niscaya mereka dikembalikan ke 
dalamnya." (OS. Al-Hajj: 22). Mereka selalu ingin keluar dari tempat mereka, 
karena kesengsaraan dan rasa sakit, namun tidak ada jalan bagi mereka untuk 
keluar darinya. Setiap kali luapan api mengangkat mereka, maka mereka berada 
di Neraka Jahannam paling atas, lalu mereka dipukul oleh Malaikat Zabaniyah 
dengan menggunakan alat pemukul kepala d dari besi, sehingga mereka pun 
kembali ke tingkat yang paling bawah. < ai Er 6. ,$ "Dan mereka beroleh 
azab yang kekal." Yaitu azab yang kekal abadi dan terus menerus, tidak ada 
jalan keluar bagi mereka darinya dan tidak ada pula jalan untuk menghindar 
dari azab tersebut. 


Dari Anas bin Malik, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 
Јад (Ылай Mp) HS озї ол 0:4 J3 ya Jali ЈЕ 9) 
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“Seorang penghuni Neraka didatangkan, dan ditanyakan kepadanya: “Hai anak 
Adam, bagaimana kamu merasakan tempat pembaringanmu?' Ia menjawab: 
“Tempat pembaringan yang paling jelek.” Lalu ditanyakan lagi: “Apakah kamu 
mau menebusnya dengan emas sepenuh bumi?” “Ya, wahai Rabbku,” jawabnya. 
Kemudian Allah 4 berfirman: Engkau dusta. Aku telah memintamu yang 
lebih kecil dari itu, tetapi kamu tidak memenuhinya.” Kemudian ia diperintah- 
kan untuk dibawa ke Neraka.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


ia KENS Sea 
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Laki-laki yang mencuri dan perempuan yang mencuri, potonglah tangan 
keduanya (sebagai) pembalasan dari apa yang mereka kerjakan dan sebagai 
siksaan dari Allah. Dan Allah Mabaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 5:38) 
Maka barangsiapa bertaubat (di antara pencuri-pencuri itu) sesudah me- 
lakukan kejahatan itu, dan memperbaiki diri, maka sesungguhnya Allah 
menerima taubatnya. Sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang. (OS. 5:39) Tidakkah kamu tahu, sesungguhnya Allahlah yang 
mempunyai kerajaan langit dan bumi, disiksa-Nya siapa yang dikehendaki- 
Nya, dan diampuni-Nya bagi siapa yang dikehendaki-Nya. Dan Allah 
Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 5:40) 


Allah #€ berfirman, memutuskan dan memerintahkan untuk memotong 
tangan pencuri, baik laki-laki maupun perempuan. Sebagian fugaha' dari 
kalangan penganut faham azh-Zhahiri berpendapat, bahwa jika seseorang 
mencuri, maka tangannya harus dipotong, baik ia mencuri dalam jumlah yang 
sedikit maupun banyak. Yang demikian itu didasarkan pada keumuman ayat 
di atas. Mereka tidak memperhatikan batas ukuran tertentu barang yang dicuri, 
dan tidak pula pada barang yang dilindungi atau tidak dilindungi, tetapi mereka 


hanya melihat pada pencurian semata. 
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Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim telah meriwayatkan, melalui jalan 
“Abdul Mu'min, dari Najdah al-Hanafi, ia mengatakan, ' “Aku pernah bertanya 
kepada Ibnu “Abbas perihal firman Allah Ta'ala, < Usa 1,225 & 5 NAH 
'Laki-laki yang mencuri dan perempuan yang mencuri, potonglah tangan kedua- 
nya.” Apakah yang demikian itu bersifat khusus atau umum? Maka ia (Ibnu 
“Abbas) menjawab, “Ayat itu bersifat umum.” Pendapatnya itu mungkin 
mengandung hal yang sesuai dengan pendapat mereka tersebut, dan mungkin 
juga tidak seperti itu. Wallahu a'lam. 


Mereka juga berpegang teguh pada hadits yang ditegaskan dalam 
ash-Shahihain, dari Abu Hurairah 4, bahwa Rasulullah Ж telah bersabda: 


"Allah melaknat seorang pencuri yang mencuri sebutir telur, lalu dipotong 
tangannya, dan mencuri seutas tali, lalu dipotong tangannya." 


Sedangkan jumhur ulama masih mempertimbangkan nishab (batas 
ukuran) dalam pencurian, meskipun di antara mereka juga masih terdapat 
perbedaan pendapat mengenai batas ukuran tersebut. Masing-masing dari 
empat imam berpendapat untuk memberikan batasan. Menurut Imam Malik 
bin Anas 415, batas ukurannya adalah 3 dirham murni. Sehingga jika se- 
seorang mencuri dalam jumlah tersebut atau barang yang harganya sama 
dengan itu atau lebih, maka ia harus dipotong tangan. Dalam hal itu, Imam 
Malik bin Anas melandasinya dengan hadits yang diriwayatkan dari Nafi', 
dari Ibnu “Umar, “Bahwa Rasulullah @ pernah memotong tangan pencuri 
yang mencuri perisai yang berharga 3 dirham.” (Hadits ini diriwayatkan Imam 
al-Bukhari dan Imam Muslim dalam kitab shahih mereka). 


Imam Malik bin Anas mengatakan: "'Utsman 4% pernah memotong 
tangan orang yang mencuri beberapa buah pohon utrujjah (sejenis lemon) dan 
diperkirakan senilai 3 dirham, dan hal ini merupakan (berita) yang paling aku 
sukai mengenai hal itu." Atsar yang bersumber dari Utsman 4 ini diriwayat- 
kan pula oleh Imam Malik, dari “Abdullah bin Abi Bakar, dari ayahnya, dari 
“Amrah binti “Abdurrahman, bahwasanya ada seorang pencuri yang mencuri 
buah utrujjah pada masa “Utsman, maka “Utsman menyuruh untuk diper- 
kirakan nilainya, lalu diperkirakan senilai 3 dirham, -berdasarkan ukuran 1 
dinar sama dengan 12 dirham,- kemudian “Utsman memotong tangan pencuri 
tersebut. 


Para pengikut Imam Malik mengatakan: “Tindakan seperti itu sudah 
sangat populer dan tidak dipungkiri. Hal seperti itu termasuk ke dalam ijma' 
sukuti (ijma' yang disepakati dengan diam).” Di dalam hadits tersebut juga ter- 
dapat dalil yang menunjukkan pemotongan terhadap pencurian buah-buahan. 
Berbeda dengan pendapat ulama madzhab Hanafiyah: juga berbeda (dengan 
pendapat mereka) mengenai (batasan) tiga dirham, di mana batasan itu harus 
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mencapai 10 dirham. Sedangkan menurut рага ulama madzhab Syafi'i adalah 
seperempat dinar. Wallahu a'lam. 


Imam asy-Syafi'i 245 berpendapat, bahwa pemotongan tangan pencuri 
itu adalah dengan batas minimum seperempat dinar, atau harga barang yang 
senilai dengan itu atau lebih. Yang menjadi dalil pendapat tersebut adalah 
hadits yang dikeluarkan Syaikhan (al-Bukhari dan Muslim), melalui jalan az- 
Zuhri, dari ‘Amrah, dari “Aisyah {ә , bahwa Rasulullah @ bersabda: 


( Keka 75 Ф) Е GI Уу ^5) 
"Tangan orang yang mencuri dipotong, jika mencuri barang senilai seperempat 
dinar atau lebih." 


Sedangkan menurut riwayat Muslim, melalui jalan Abu Bakar bin 
Muhammad bin “Amr bin Hazm, dari ‘Amrah, dari “Aisyah {ә , bahwa 
Rasulullah & bersabda: 


( деа} ID М АБЕУ) 


"Tangan pencuri tidak dipotong, kecuali bila mencuri barang senilai seperempat 
dinar atau lebih." 


Sahabat-sahabat kami (para pengikut madzhab Imam Syafi'i, d) ber- 
kata: “Hadits tersebut memberikan penjelasan terhadap masalah tersebut, se- 
kaligus menegaskan batas minimum curian, yaitu seperempat dinar dan tidak 
pada jumlah lainnya. Sedangkan harga perisai yang disebut senilai 3 dirham 
juga tidak bertentangan dengan hadits tersebut, karena 1 dinar pada saat itu 
sama dengan 12 dirham, dan seperempat dinar itu adalah tiga dirham. Sehingga 
dengan jalan itu dapat disatukan antara pendapat Imam Malik dengan Imam 
asy-Syafi'i.” 


Madzhab (pendapat) ini juga diriwayatkan dari “Umar bin Khaththab, 
“Utsman bin “Affan, dan “Ali bin Abi Thalib æ. Pendapat ini juga dikemuka- 
kan oleh Umar bin “Abdul “Aziz, al-Laits bin Sa'ad, al-Auza'i, азу-буай” dan 
para pengikutnya, Ishag bin Rahawaih dalam sebuah riwayat darinya, Abu 
Tsaur, dan Dawud bin “Ali azh-Zhahiri rahimahumullah. 


Sedangkan Imam Ahmad bin Hanbal dan Ishag bin Rahawaih dalam 
sebuah riwayat darinya berpendapat, bahwa masing-masing dari batas minimal 
seperempat dinar, dan tiga dirham itu adalah merupakan batasan syar'i. Oleh 
karenanya, barangsiapa yang mencuri barang senilai 3 dirham atau seperempat 
dinar atau yang senilai dengannya, maka tangannya harus dipotong. Yang 
demikian itu dalam rangka menjalankan hadits Ibnu “Umar dan hadits 
“Aisyah {55 . Menurut lafazh Imam Ahmad, dari “Aisyah gs , bahwasanya 
Rasulullah # bersabda: 


( Шз а INA 3 | sakadi У, субэ Bd abi) 
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"Potonglah tangan orang yang mencuri barang senilai seperempat dinar. Dan 
janganlah kalian memotong tangannya bila yang dicuri kurang dari seperempat 
dinar!" 


Pada saat itu, seperempat dinar sama dengan tiga dirham, dan 1 dinar 
sama dengan 12 dirham. Sedangkan menurut lafazh Imam Nasa'i disebutkan: 


(жей oas Oga Ld GAN Aba Y y) 
"Tangan pencuri yang mencuri di bawah harga sebuah perisai tidak dipotong!” 


Dan pernah ditanyakan kepada ‘Aisyah, "Berapa harga sebuah perisai 
itu?" "Seperempat dinar," jawabnya. 


Semua nash itu menunjukkan tidak disyaratkannya nilai curian itu 


seharga 10 dirham. Wallahu аЛат. 


Adapun Abu Hanifah dan para pengikutnya, Abu Yusuf, Muhammad, 
dan Zufar, serta Sufyan ats-Tsauri rahimahumullah berpendapat, bahwa batas 
minimum curian itu adalah 10 dirham. Mereka berdalil bahwa harga sebuah 
perisai yang karenanya pencuri itu dipotong tangan pada masa Rasulullah & 
adalah 10 dirham. Abu Bakar bin Abi Syaibah meriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas, beliau berkata: “Harga perisai pada masa Rasulullah &% adalah 10 
dirham.” Kemudian ia berkata, “Abdul A'la menceritakan kepada kami, dari 
Muhammad bin Ishag, dari “Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, dari kakeknya, 
ia berkata, Rasulullah @ bersabda: 


( а дорд GA ABE) 


"Tangan seorang pencuri tidak dipotong karena mencuri barang yang nilainya 
di bawah harga sebuah perisai." 


Harga sebuah perisai pada saat itu adalah 10 dirham. Mereka mengata- 
kan: "Ibnu “Abbas dan “Abdullah bin Amr, keduanya berbeda pendapat dengan 
Ibnu “Umar mengenai harga sebuah perisai. Dengan demikian, sikap berhati- 
hati adalah berpegang pada jumlah yang terbanyak, karena budud (hukuman 
had) ditolak dengan hal yang samar." 


Sebagian ulama salaf berpendapat, bahwa tangan seorang pencuri harus 
dipotong, karena mencuri seharga sepuluh dirham atau satu dinar atau barang 
yang nilainya setara dengan 10 dirham atau 1 dinar. Pendapat itu diceritakan 
dari “Ali, Ibnu Mas'ud, Ibrahim an-Nakha'i, dan Abu Ja'far al-Bagir rahima- 
humullah. Dan sebagian ulama salaf lainnya berpendapat, bahwa tangan pencuri 
itu tidak dipotong, kecuali jika ia mencuri seperlima, yaitu lima dinar atau lima 
puluh dirham. Yang demikian itu dinukil dari Sa'id bin Jubair 25. 


Jumhur ulama telah menjawab pandangan yang dipegang oleh para 
penganut madzhab azh-Zhahiri melalui hadits (yang telah lalu, dari) Abu 
Hurairah 48: 
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колы LN ОО ШШ о AN УО шш 
( 95) АБЗ Ji 3 4) con АБД iani Öp ) 
"Ia mencuri telur, lalu dipotong tangannya, dan mencuri seikat tambang, lalu 
dipotong tangannya." 


(Jumhur ulama menjawabnya dengan beberapa jawaban), di antaranya: 


Pertama, hadits tersebut telah dinaskh (dihapus hukumnya) oleh hadits 
‘Aisyah. Terapi sanggahan ini masih harus ditinjau kembali, karena tarikh 
(masa kejadiannya) harus jelas. 


Kedua, kata baidhah (telur) dalam hadits tersebut ditakwilkan dengan 
topi kepala yang terbuat dari besi, sedangkan tambang itu ditakwilkan dengan 
tambang kapal. Demikian yang dikemukakan al-A'masy atas dasar apa yang 
diceritakan Imam al-Bukhari dan yang lainnya. 


Ketiga, bahwa pencurian itu merupakan sarana menuju ke jenjang 
yang lebih besar, dari jumlah yang sedikit beralih kepada jumlah yang lebih 
banyak lagi, yang menyebabkan tangannya dipotong. 


Dan kemungkinan hadits itu sebagai berita tentang kejadian yang terjadi 
pada masa jahiliyah, di mana mereka memotong tangan pencuri, baik yang 
mencuri dalam jumlah sedikit maupun banyak. Maka terlaknatlah pencuri 
yang menyerahkan tangannya yang sangat berharga hanya karena sesuatu yang 
nilainya sangat rendah lagi hina. 


Para ulama menyebutkan, bahwa ketika Abul 'Ala' al-Ma'arri datang 
di Baghdad, ia dikenal telah mengemukakan pandangan-pandangan yang 
bermasalah bagi para fugaha', yang mana mereka telah menetapkan nishab 
pencurian adalah senilai seperempat dinar. Dan Abu al-'Ala' telah membuat 
sya'ir yang menunjukkan kebodohan dan kelemahan otaknya: 


А AA 2 
JÉ ey la Ng AS Сма pai М; 
Tangan yang diatnya senilai 500 keping emas. 
Lalu mengapa ia dipotong karena mencuri seperempat dinar? 


Setelah ia mengungkapkan hal itu dan menjadi populer, ia dicari oleh 
para fuqaha', maka ia pun melarikan diri dari mereka. Mengenai hal itu telah 
dijawab oleh beberapa orang, dan jawaban al-Qadhi ‘Abdul Wahhab al-Maliki 
2S adalah: "Tatkala tangan itu jujur, ia bernilai sangat mahal, dan ketika ia 
berkhianat, maka ia menjadi hina."” 


“ Ucapan al-Qadhi (Abdul Wahab al-Maliki) itu diungkapkan melalui sebuah sya'ir: 
суй б> E SAES бе 


"Kemuliaan amanat itulah yang menjadikan berharga mahal, sedang yang menjadikan harga- 
nya jatuh adalah kehinaan khianat. Maka pahamilah hikmah Allah Yang Mahapencipta." 
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Di antara mereka ada yang mengatakan: "Yang demikian itu merupakan 
bagian dari kesempurnaan hikmah, kemaslahatan, dan rahasia yang terkandung 
dalam syari'at yang agung. Karena dalam masalah jinayah (pelanggaran), di- 
setarakannya nilai tangan dengan 500 dinar itu agar orang tidak berbuat tindak 
kejahatan terhadapnya, sedangkan dalam masalah pencurian, ditetapkan jumlah 
minimal pemotongan tangan adalah seperempat dinar, hal itu dimaksudkan 
agar orang-orang tidak mudah mencuri harta milik orang lain. Dan itulah 
bentuk dari hikmah itu sendiri bagi orang-orang yang berpikir." 


, Oleh karena itu Allah & berfirman: 

$ Sp Sg Ana as В “(Sebagai) pembalasan bagi apa yang 
mereka kerjakan, dan sebagai siksaan dari Dia Dan Allah Mahaperkasa lagi Maha- 
bijaksana.” Yakni, sebagai balasan bagi perbuatannya yang buruk, yang meng- 
gunakan kedua tangannya untuk mengambil harta milik orang lain. Sehingga 
seimbang jika tangan yang digunakan untuk mencuri itu dipotong, sebagai 
siksaan dari Allah bagi keduanya karena pencurian itu. 4 5:2 Al, $ “Dan 
Allah Mahaperkasa. ” Yaitu, dalam memberikan balasan. < Ea $ “Lagi Maba- 
bijaksana.” Yaitu, dalam perintah, larangan, syari'at, dan ketetapan-Nya. 


. Selanjutnya Allah % berfirman: ., 

$. ва, мора јр дор 1297 kab Ani a É ad "Maka barangsiapa 
bertaubat (di antara pencuri-pencuri itu) sesudah melakukan kejahatan itu, dan 
memperbaiki diri, maka sesungguhnya Allah menerima taubatnya. Sesungguhnya 
Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. " Maksudnya, barangsiapa bertaubat 
setelah melakukan pencurian tersebut dan kembali kepada Allah, maka se- 
sungguhnya Allah akan menerima taubatnya atas perbuatan yang terjadi antara 
dirinya dengan-Nya. Sedangkan harta milik orang lain itu, maka harus di- 
kembalikan kepada pemiliknya, atau diberi ganti kepada mereka. Demikian 
menurut jumhur ulama. Abu Hanifah berkata: "Jika telah dipotong, berarti 
(barang yang dicuri) telah digantikan dengan tangannya tersebut, sehingga 
tidak perlu diberi ganti." 


Al-Hafizh Abu Hasan ad-Daruquthni meriwayatkan dari Abu Hurairah, 
“Bahwa pernah dihadapkan kepada Rasulullah & seorang pencuri yang men- 
curi syamlah (baju panjang yang menutupi seluruh badan), lalu beliau & ber- 
kata: “Aku kira ia tidak mencuri.” Seketika itu pencuri itu berkata: “Benar, 
ya Rasulullah (saya telah mencuri).” Kemudian beliau & bersabda: “Bawalah 
orang ini dan potonglah tangannya, setelah itu obati dan kemudian bawa ke- 
padaku.” Maka tangan orang itu pun dipotong dan kemudian orang itu dibawa 
ke hadapan Rasulullah &, lalu beliau & berkata: Bertaubatlah kepada Allah.” 
Orang itu pun menjawab: “Aku telah bertaubat kepada Allah.” Selanjutnya 
beliau #8 bertutur: “Allah telah menerima taubatmu.” 


(Diriwayatkan dari jalan yang lain sebagai hadits mursal, yang mana ke- 
mursalannya ditarjih (dinilai kuat) oleh Ali bin al-Madini dan Ibnu Khuzaimah 


rahimahumallah). 
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Ibnu Majah juga meriwayatkan dari hadits Ibnu Lahi'ah, dari Yazid bin 
Abu Habib, dari “Abdurrahman bin Tsa'labah al-Anshari, dari ayahnya, “Bahwa 
“Umar bin Samurah bin Habib bin “Abdu Syams datang kepada Nabi @, 
lalu berkata: Ya Rasulullah, aku telah mencuri seekor unta milik Bani Fulan, 
karenanya sucikanlah diriku ini.” Kemudian Rasulullah £ mengirim utusan 
kepada Bani Fulan tersebut, maka mereka berkata: Sesungguhnya kami telah 
kehilangan seekor unta milik kami.” Maka Rasulullah # menyuruh agar tangan 
“Umar bin Samurah dipotong. Kemudian tangannya pun dipotong, sedang ia 
berkata: “Alhamdulillah (Segala puji bagi Allah) yang telah menyucikanku” 
darimu (karena) engkau ingin memasukkan badanku itu ke Neraka.” 


Ibnu Jarir mengatakan dari “Abdullah bin “Amr, ia berkata: “Ada se- 
orang wanita yang mencuri perhiasan, lalu orang-orang yang perhiasannya 
dicuri itu membawa wanita itu menghadap Rasulullah. Mereka berkata: Ya 
Rasulullah, wanita ini telah mencuri perhiasan kami.” Lalu beliau @ berkata: 
Potonglah tangan kanannya.” Kemudian wanita (pencuri) itu bertanya: Masih- 
kah ada kesempatan bagiku untuk bertaubat? Rasulullah menjawab: Hari 
ini engkau lepas dari dosamu, seperti hari engkau dilahirkan oleh ibumu.” 
(Abdullah bin “Amr mengatakan), maka Allah $8 menurunkan ayat: 
bab yi MO АДР 2 Ай Ор a, as) Aa) ya 25 yes 9 Maka barangsiapa 
bertaubat (di antara pencuri-pencuri itu) sesudah melakukan kejahatan itu, dan 
memperbaiki diri, maka sesungguhnya Allah menerima taubatnya. Sesungguhnya 
Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” 


Wanita yang mencuri itu adalah wanita dari Bani Makhzum, hadits me- 
ngenai dirinya ini telah ditegaskan dalam ash-Shahihain dari riwayat az-Zuhri, 
dari “Urwah, dari “Aisyah, "Bahwasanya orang-orang Quraisy telah dibuat 
prihatin oleh masalah wanita (Makhzumiyah), yang mencuri pada masa Nabi 
Ж, yaitu pada peristiwa perang (penaklukan) kota Makkah. Mereka berkata: 
'Siapakah yang berani melaporkan tentang wanita itu kepada Rasulullah &£?' 
Mereka pun berujar: "Tidak ada yang berani melakukannya kecuali Usamah 
bin Zaid, orang kesayangan Rasulullah &%.' Maka Usamah membawa wanita 
itu menghadap Rasulullah #8. Mendengar ucapan Usamah mengenai wanita 
itu, wajah Rasulullah #& berubah menjadi merah. Lalu beliau # bertanya: 
'Apakah kamu hendak memintakan syafa'at atas salah satu dari had (hukuman) 
Allah J6?" Maka Usamah berkata kepada beliau &: 'Mohonkanlah ampunan 
untukku, ya Rasulullah." Ketika waktu sore tiba, Rasulullah & berdiri dan 
berkhutbah. Setelah memanjatkan puja puji kepada Allah, sebagaimana yang 
sudah menjadi kebiasaan beliau 8%, beliau #& kemudian bersabda: 


TEA ж сый а Ka Ban л PE E ө E Mba Жл ӨЛ т. О 
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2 Maksudnya, dari tangan yang dipakai untuk mencuri.” 
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“Amma ba'du. Sesungguhnya binasanya orang-orang sebelum kalian adalah, 
apabila ada di antara mereka orang yang terhormat mencuri, maka mereka 
membiarkannya, tetapi jika ada orang lemah yang mencuri, maka dengan 
segera mereka memberlakukan hukuman had atasnya. Demi Dzat yang jiwaku 
berada di tangan-Nya, sesungguhnya, seandainya Fatimah binti Muhammad 
mencuri, pasti aku potong tangannya.” 


Kemudian Rasulullah Æ memerintahkan agar wanita yang mencuri 
itu dipotong tangannya. (“Aisyah berkata), setelah peristiwa tersebut, wanita 
itu bertaubat dengan sebaik-baiknya dan menikah. Setelah itu ia datang me- 
nemuiku, lalu kusampaikan keperluannya kepada Rasulullah £.” (Hadits 
menurut lafazh yang diriwayatkan Muslim). 


Mengenai hukum pencurian ini, terdapat banyak hadits Rasulullah 48 
yang disebutkan di dalam kitab "al-Ahkam." Segala puji dan karunia hanyalah 
milik Allah. 


Selanjutnya Allah # berfirman, 4 >51, ANAK 5 А dai Ip 
“Tidakkah engkau mengetahui, sesungguhnya Allah yang mempunyai kerajaan 
langit dan bumi.” Yaitu Allah-lah penguasa semua hakim, yang tidak ada se- 
orang pun yang dapat menentang hukum-Nya, dan Dia-lah yang Mahakuasa 
melaksanakan 1 segala yang dikehendaki-Nya., 
$ 585 Ka е р „ә “Disiksa- -Nya siapa yang di- 
kebendaki-Nya, dan diampuni-Nya bagi siapa saja yang dikehendaki-Nya. Dan 
Allah Mahakuasa atas segala sesuatu.” 
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Hai Rasul, janganlah hendaknya kamu disedihkan oleh orang-orang yang 
bersegera (memperlihatkan) kekafirannya, yaitu di antara orang-orang yang 
mengatakan dengan mulut mereka: "Kami telah beriman," padahal hati 
mereka belum beriman, dan (juga) di antara orang-orang Yahudi. (Orang- 
orang yabudi itu) amat suka mendengar (berita-berita) bohong dan amat 
suka mendengar perkataan-perkataan orang lain yang belum pernah datang 
kepadamu, mereka merobah perkataan-perkataan (Taurat) dari tempat- 
tempatnya. Mereka mengatakan: "Jika diberikan ini (yang sudah dirobah- 
robah oleh mereka) kepadamu maka terimalah, dan jika kamu diberi yang 
bukan ini maka hati-hatilah." Barangsiapa yang Allah menghendaki ke- 
sesatannya, maka sekali-kali kamu tidak akan mampu menolak sesuatu 
pun (yang datang) daripada Allah. Mereka itu adalah orang-orang yang 
Allah tidak hendak menyucikan hati mereka. Mereka beroleh kehinaan di 
dunia, dan di akhirat mereka beroleh siksaan yang besar. (OS. 5:41) Mereka 
itu adalah orang-orang yang suka mendengar berita bohong, banyak me- 
makan yang haram. Jika mereka (orang Yahudi) datang kepadamu (untuk 
meminta keputusan), maka putuskanlah (perkara itu) di antara mereka, 
atau berpalinglah dari mereka, jika kamu berpaling dari mereka, maka 
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mereka tidak akan memberi mudharat kepadamu sedikit pun. Dan jika 
kamu memutuskan perkara mereka, maka putuskanlah (perkara itu) di 
antara mereka dengan adil, sesungguhnya Allah menyukai orang-orang 
yang adil. (OS. 5:42) Dan bagaimana mereka mengangkatmu menjadi 
hakim mereka, padahal mereka mempunyai Taurat yang di dalamnya (ada) 
hukum Allah, kemudian mereka berpaling sesudah itu (dari putusanmu) dan 
mereka sungguh-sungguh bukan orang yang beriman. (OS. 5:43) Sesungguhnya 
Kami telah menurunkan kitab Taurat di dalamnya (ada) petunjuk dan 
cahaya (yang menerangi), yang dengan kitab itu diputuskan perkara orang- 
orang Yahudi oleh Nabi-nabi yang menyerah diri kepada Allah, oleh orang- 
orang alim mereka dan pendeta-pendeta mereka, disebabkan mereka di- 
perintahkan memelihara kitab-kitab Allah dan mereka menjadi saksi ter- 
hadapnya. Karena itu, janganlah kamu takut kepada manusia, (tetapi) 
takutlah kepada-Ku. Dan janganlah kamu menukar ayat-ayat-Ku dengan 
harga yang sedikit. Barangsiapa yang tidak memutuskan menurut apa 
yang diturunkan Allah, maka mereka itu adalah orang-orang yang kafir. 


(OS. 5:44) 


Ayat-ayat mulia yang di atas diturunkan berkenaan dengan orang-orang 
yang segera menuju kepada kekafiran, keluar dari ketaatan kepada Allah dan 
Rasul-Nya. Yaitu orang-orang yang mengutamakan pendapat mereka sendiri, 
dan hawa nafsu mereka atas syari'at Allah 3%, 
$ Ра оер JAH Halal 5138 кз ca $ “Yaitu di antara orang-orang yang 
mengatakan dengan mulut mereka: Kami telah beriman." Padalah hati mereka 
belum beriman.” Maksudnya, mereka menampakkan keimanan melalui lisan 
mereka, padahal hati mereka rusak, lagi hampa dari keimanan, mereka itu 
adalah orang-orang munafik. 4 ip% „дй с; $ “Dan juga di antara orang-orang 
Yahudi.” Mereka adalah musuh-musuh Islam dan para pemeluknya. Mereka 
itu semua adalah orang-orang yang, < AKI о АШЫ» $ “Sangat suka mendengar 
kebohongan.” Yaitu, mereka menanggapi kebohongan tersebut dan aktif 
mendengarnya. 4 AU МЇ 26 S yi) о А $ “Dan sangat suka pula mendengar 
perkataan-perkataan orang lain yang belum pernah datang kepadamu.” Maksud- 

“nya, mereka memenuhi seruan kaum lain dan tidak mendatangi majelismu, 
hai Muhammad. Ada yang mengatakan, yang dimaksudkan adalah bahwa 
mereka mendengarkan pembicaraan itu dan menyampaikannya kepada orang- 
orang yang tidak hadir dalam majelismu dari kalangan musuh-musuhmu. 


D AD ж AD AD GS LP A 


PAP ж. 


DUN ЧО Op np YI «Р AD AI MI AI 3 „7 A 


ль I 


DD Uh, Uh, “Up, Uh, D UR, Oh, Op, G 


Gaya Дау ә 6) о kan $ "Mereka merubah perkataan-perkataan 
(Taurat) dari tempat-tempatnya. " Maksudnya, mereka menafsirkannya dengan 
penafsiran yang bukan sebenarnya, dan merubahnya setelah mereka me- 
mahaminya, sedang mereka mengetahui. 

Wib off м! д, о ia А ыу | озуу $ "Mereka mengatakan: Jika diberikan 
ini (yang sudah dirubah-rubah oleh mereka) kepadamu, maka terimalah dan jika 
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kamu diberi yang bukan ini, maka berhati-hatilah.'" Ayat ini diturunkan ber- 
kenaan dengan dua orang Yahudi yang berzina. Mereka mengubah kitab Allah 
yang berada di tangan mereka yang di dalamnya terdapat perintah rajam bagi 
pezina muhshan. Lalu mereka mengubah perintah tersebut, dan membuat 
peristilahan sendiri di antara mereka, yaitu menjadi cambuk seratus kali, 
pencorengan muka (dengan arang), dan menaikkan pelaku di atas keledai dengan 
menghadap ke belakang. Maka ketika peristiwa tersebut terjadi, yaitu setelah 
hijrah, mereka berkata kepada kalangan mereka sendiri: "Marilah kita ber- 
hukum kepadanya (Rasulullah &), jika ia memutuskan hukuman cambuk 
dan pencorengan muka, maka terimalah keputusan itu darinya, dan jadikanlah 
hal itu sebagai hujjah antara kalian dengan Allah, bahwa ada salah seorang 
Nabi Allah yang telah menetapkan hal itu di antara kalian. Namun jika ia 
memutuskan hukuman rajam, maka janganlah kalian mengikutinya." 


Telah banyak hadits yang dikemukakan mengenai hal itu. Imam 
Malik mengatakan dari Nafi', dari “Abdullah bin Umar 4, “Bahwasanya 
ada beberapa orang Yahudi yang datang kepada Rasulullah &, lalu mereka 
menceritakan kepada beliau, bahwasanya ada seorang laki-laki dan seorang 
perempuan dari kalangan mereka yang berbuat zina. Kemudian beliau @ ber- 
kata kepada mereka: Bagaimana dengan hukuman rajam yang kalian dapat- 
kan di dalam kitab Taurat? Mereka menjawab: Kami mempermalukan mereka 
dan mereka pun dipukul cambuk. “Abdullah bin Salam berkata: Kalian bohong, 
sesungguhnya di dalam Taurat itu terdapat hukuman rajam.' Kemudian mereka 
membawa kitab Taurat dan membukanya, lalu salah seorang dari mereka 
meletakkan tangannya (menutupinya) pada ayat rajam. Selanjutnya ia hanya 
membaca ayat sebelum dan sesudah ayat rajam. Maka “Abdullah bin Salam 
berkata kepadanya: “Angkat tanganmu!” Maka orang itu pun mengangkat 
tangannya, dan ternyata yang ditutupi itu adalah ayat rajam. Selanjutnya 
mereka berkata: Hai Muhammad, engkau benar, di dalam Taurat terdapat 
ayat rajam.' Kemudian Rasulullah #& memerintahkan agar keduanya dirajam. 
Maka keduanya akhirnya dirajam. Lalu aku melihat laki-laki pezina itu mem- 
bungkuk melindungi wanita itu dari lemparan batu.” 


(HR. Al-Bukhari dan Muslim, dan lafazh hadits di atas adalah menurut 
riwayat al-Bukhari.). 


Az-Zuhri mengatakan, “Telah sampai kepada kami bahwa ayat ini 
turun berkenaan dengan orang-orang ini: 
BIAK о G ASLI ‚у SA WI ШУЙ 9 Sesungguhnya Kami telah 
menurunkan kitab Taurat di dalamnya (айа) petunjuk dan cahaya (yang me- 
nerangi), yang dengan kitab itu diputuskan perkara orang-orang Yahudi oleh 
Nabi-nabi yang menyerahkan diri kepada Allah.’ Sebab Nabi Muhammad & 
adalah salah seorang dari mereka (Nabi-nabi itu,Ed).” (HR. Ahmad, Abu Dawud, 
hadits di atas adalah menurut lafazh Abu Dawud, dan Ibnu Jarir). 
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Allah 45 berfirman: 
әш н NA ый UN съ м „шш Дз Шр} 
Pu AP ARA а Ц ие 
"Barangsiapa yang Allah menghendaki kesesatannya, maka sekali-kali kamu 
tidak akan mampu menolak sesuatu pun (yang datang) daripada Allah. Mereka 
itu adalah orang-orang yang Allah tidak hendak menyucikan hati mereka. Mereka 
memperoleh kehinaan di dunia, dan di akhirat mereka memperoleh siksaan yang 
besar. Mereka itu adalah orang-orang yang suka mendengar kebohongan." Yaitu, 
kebathilan. < su) о А51 “Banyak memakan yang haram.” Yaitu suap. Se- 
bagaimana yang dikemukakan oleh Ibnu Mas'ud dan beberapa ulama lainnya. 
Maksudnya, barangsiapa yang memiliki sifat demikian itu, maka bagaimana 
Allah akan mensucikan hatinya, dan bagaimana mungkin Allah mengabulkan 
do'anya. 


Selanjutnya Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya, $ 32 oğ 9 
Jika mereka (i orang-orang Yahudi) datang kepadamu. » Yaitu, untuk berhukum 
kepadamu, $ Е 5,227 Jb БР NA os KA ; S9 “Maka putus- 
kanlah (perkara itu) di antara mereka, atau berpalinglah dari mereka. Jika kamu 
berpaling dari mereka, maka mereka tidak akan memberi mudharat kepadamu 
sedikit pun.” Maksudnya, engkau tidak bersalah jika tidak memberikan ke- 
putusan di antara mereka, karena tujuan mereka berhukum (meminta kepu- 
tusan) kepadamu itu bukan untuk mengikuti kebenaran, tetapi untuk mencari 
hal yang sesuai dengan hawa nafsu mereka. 


Ibnu “Abbas, Mujahid, Ikrimah, al-Hasan, Qatadah, as-Suddi, Zaid 
bin Aslam, “Atha' al-Khurasani, al-Hasan dan beberapa ulama lainnya me- 
ngatakan, “Ayat 1 tersebut dinasakh dengan firman Allah $, 

LM IP 6 д о, 8 Dan hendaklah engkau memutuskan perkara di antara 
mereka menurut ара yang diturunkan Allah. (QS. Al-Maa-idah: 49).” 


$ ыа H3 S5 2255 Y > “Dan jika kamu memutuskan perkara 
mereka, maka putuskanlah (perkara itu) di antara mereka dengan adil.” Yakni 
dengan hak dan adil, meskipun mereka adalah orang-orang zhalim yang keluar 
dari jalan keadilan. $ ар) < HM a ў "Sesungguhnya Allah menyukai orang- 
orang yang adil." 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, mengingkari pendapat-pendapat 
mereka yang rusak dan tujuan-tujuan mereka yang menyimpang dalam me- 
ninggalkan isi kitab yang mereka yakini kebenarannya yang berada di tangan 
mereka, dan mereka mengakui diperintah untuk berpegang teguh padanya 
untuk selama-lamanya. Lalu mereka menyimpang dari hukum yang terkandung 
di dalamnya dan beralih pada hukum lainnya, yang di sisi lain mereka yakini 
kesalahannya | dan ketidaklayakannya untuk diikuti. Maka Allah berfirman, 
Kat ШУУ о am ot OP МАКЕ ыа; AI зе, ШУКЫ US p 
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"Dan bagaimana mereka mengangkatmu menjadi hakim mereka, padahal mereka 
mempunyai Taurat yang di dalamnya (ada) hukum Allah, kemudian mereka 
berpaling sesudah itu (dari putusanmu), dan mereka sungguh-sungguh bukan 
orang yang beriman." 


Selanjutnya, Allah 8 memuji Taurat yang diturunkan kepada hamba- 
Nya dan Rasul- -Nya, Musa bin Imran, di mana Allah Ж berfirman: 

$ sala Cp „1р тл) ЛЯ эз Lg Ae "3 (63А Ц РЕ] ЕЙ Ú è "Sesungguhnya 
Kami telah menurunkan kitab Taurat di dalamnya (ada) petunjuk dan cahaya 
(yang menerangi), yang dengan Kitab itu diputuskan perkara orang-orang Yabudi 
oleh Nabi-nabi yang menyerahkan diri kepada Allah." Maksudnya, mereka tidak 
menyimpang dari hukum kitab tersebut, tidak mengubah, dan tidak me- 
nyelewengkannya. $ 3-51, ar $ “Oleh orang-orang alim mereka dan 
pendeta-pendeta mereka.” Artinya, demikian halnya dengan rabbaniyun di 
antara mereka, yaitu orang-orang alim yang ahli ibadah, sedangkan al-ahbar 
adalah orang-orang alim. & 1 LS ipe yi C ф “Disebabkan mereka di- 
perintahkan memelihara kitab-kitab Allah." Yakni, disebabkan mereka diper- 
cayakan kitab Allah yang mereka diperintahkan u untuk menjelaskan dan 
mengamalkannya. $ 23251, А 257 A 1945 АШУ! AS, "Dan mereka menjadi 
saksi terhadapnya. Karena itu, janganlah kamu takut kepada manusia, tetapi 
takutlah kepada-Ku." Maksudnya, janganlah kalian takut kepada mereka, tetapi 
takutlah kalian kepada-Ku. | 

4 ga А ауу К dara Sd on Ad E Ale WAE > “Dan jangan- 
lah kamu menukar ayat-ayat-Ku dengan harga yang murah. Barangsiapa yang 
tidak memutuskan menurut apa yang diturunkan Allah, maka mereka itu adalah 
orang-orang yang kafir." Dalam masalah itu terdapat dua pendapat, sebagai- 
mana penjelasannya akan dikemukakan lebih lanun 


фо ИКА, тА Иви к 3 as “Barangsiapa yang tidak 
memutuskan menurut apa yang diturunkan Allah, maka mereka itu adalah 
orang-orang yang kafir.” Berkata Bara bin “Azib, Hudzaifah Ibnul Yaman, 
Ibnu “Abbas, Abu Mijliz, Abu Raja” al-“Utharidi, Ikrimah, “Ubaidillah bin 
“Abdullah, al-Hasan al-Bashri dan selain mereka: “Ayat ini turun berkenaan 
dengan Ahli Kitab.” Al-Hasan al-Bashri menambahkan keterangan: “Dan Ayat 
itu suatu kewajiban pula bagi kita." 


Berkata Ibnu Jarir, dari al-Qamah dan Masrug, mereka berdua pernah 
bertanya kepada Ibnu Mas'ud tentang "risywah" (korupsi dan uang pelicin), 
beliau menjawab: “Itu termasuk penghasilan haram.” Keduanya bertanya pula: 
“Bagaimana dalam masalah hukum?” Beliau menjawab: “Tidak menggunakan 
hukum Allah i itu adalah kufur.” Lalu beliau membaca ayat: 

ETEF ^5 25,65 А 0, к< A rs > "Barangsiapa yang tidak memutuskan 
menurut apa yang diturunkan Allah, maka mereka itu adalah orang-orang yang 


kafir." 
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Berkata as- -Suddi mengenai firman-Nya: 
EEP тА ШАГ a УД Tas Sg м As "Barangsiapa yang tidak memutuskan 
menurut apa yang diturunkan Allah, maka mereka itu adalah orang-orang yang 
kafir." Allah Ж berfirman, "Barangsiapa yang tidak berhukum dengan apa 
yang Aku turunkan, dan ia meninggalkan secara sengaja atau secara aniaya, 
padahal ia mengetahui, maka ia termasuk golongan orang-orang kafir." 


"Аі bin Abi Thalhah 1 mengatakan, dari К “Abbas mengenai firman- 
Nya, $ оу Ж, DG Jipl ш. Кы J од) è “Barangsiapa yang tidak me- 
mutuskan menurut apa yang diturunkan Allah, maka mereka itu adalah orang- 
orang yang kafir.” “Yaitu, barangsiapa yang mengingkari apa yang telah di- 
turunkan Allah, berarti ia benar-benar kafir, dan barangsiapa mengakuinya, 
tetapi tidak menjalankannya, maka ia sebagai orang zhalim lagi fasik.” (Di- 
riwayatkan oleh Ibnu Jarir). 


PAP AI ж: 


II TIN «ы «а TN D «ы «а D D D D AN «ыыы очы о шә УГ з A 


Lebih lanjut Ibnu Jarir memilih pendapat yang mengatakan, bahwa 
yang dimaksud oleh ayat tersebut adalah Ahlul Kitab atau orang yang meng- 
ingkari hukum Allah yang diturunkan di dalam kitab. “Abdur Razzaq berkata 
dari ats-Tsauri, dari Zakaria, dari asy-Sya'bi: $ a Уш кт una? Barang 
siapa yang tidak memutuskan menurut apa yang diturunkan Allah. Ia (asy-Sya'bi) 
berkata: “Ayat ini diturunkan Allah kepada kaum muslimin.'" Sedangkan 
Waki' mengatakan dari Sa'id al-Makki, dari Thawus, mengenai firman-Nya 
tersebut, оу SD | > BAG gal =? ы 2 AS$ Barangsiapa yang tidak 
berbukum menurut apa yang diturunkan Allah, maka mereka itu adalah orang- 
orang yang kafir.” Ia mengatakan: “Yaitu, kekufuran yang tidak mengeluarkan 
pelakunya dari agama.” 


aa 


н 526 С УУС Mag Si, HI 
ALT A = С яв 2 


Dan Каті telah tetapkan terbadap mereka di dalamnya (Taurat), bahwasanya 
jiwa (dibalas) dengan jiwa, mata dengan mata, hidung dengan hidung, 
telinga dengan telinga, gigi dengan gigi, dan luka (pun) ada gishasnya. 
Barangsiapa yang melepaskan (hak gishas)nya, maka melepaskan hak йи 
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(menjadi) penebus dosa baginya. Barangsiapa tidak memutuskan perkara 
menurut apa yang diturunkan Allah, maka mereka itu adalah orang-orang 
yang zhalim. (QS. 5:45) 


Ayat ini pun termasuk cercaan dan celaan terhadap orang-orang Yahudi, 
di mana bagi mereka seperti yang tertera di dalam kitab Taurat, bahwa jiwa 
dibalas dengan jiwa, sedangkan mereka melanggar ketentuan hukum tersebut 
secara sengaja dan penuh keingkaran. Mereka menuntut qishash seorang dari 
Bani Nadhir karena membunuh seorang dari Bani Quraizhah, tetapi mereka 
tidak menggishash seseorang dari Bani Quraizhah karena membunuh seorang 
dari Bani Nadhir, tetapi mereka mengganti hal itu dengan diyat. 


Sebagaimana mereka menyalahi hukum Taurat yang telah dinashkan 
bagi mereka mengenai pemberlakuan hukum rajam terhadap pezina muhshan 
dan menggantinya dengan apa yang mereka istilahkan dengan cambuk, dan 
pencorengan muka (dengan arang), serta dipertontonkan kepada khalayak 
ramai. Oleh karena itu, sebelumnya Allah # berfirman: 
bo: A ША a ОУ an а= АКТЫ. "Barangsiapa yang tidak memutuskan 
menurut apa yang diturunkan Allah, maka mereka itu adalah orang-orang yang 
kafir." Yang demikian itu karena mereka mengingkari hukum Allah secara 
sengaja, dan penuh pen Sedangkan dalam ayat ini Allah #4; ber- 
firman, 4 о ЕЙ, > ШАГ М ЫИ Оз Ce o с)? "Barangsiapa tidak memutus- 
kan perkara menurut apa yang diturunkan Allah, maka mereka itu adalah orang- 
orang zhalim." Yang demikian itu karena mereka tidak berlaku adil kepada 
yang dizhalimi atas tindakan orang zhalim dalam perkara yang telah diperintah- 
kan Allah untuk ditegakkan keadilan, dan (memberlakukan) secara sama di 
antara semua umat manusia. Namun mereka menyalahi dan berbuat zhalim. 


Banyak dari ulama ahli Ushul (ushul figih) dan juga fugaha' (ahli figih) 
yang menjadikan ayat ini sebagai dalil bagi pendapat mereka yang menyatakan, 
bahwa syari'at bagi orang-orang sebelum kita adalah syari'at bagi kita juga, 
jika syari'at itu dikeluarkan melalui ketetapan dan belum dinasakh. Sebagai- 
mana yang terkenal di kalangan jumhur ulama. Dan juga seperti yang dicerita- 
kan oleh Syaikh Abu Ishaq al-Isfarayini, mengenai ketetapan asy-Syafi'i dan 
mayoritas pengikut beliau dengan menggunakan ayat tersebut di atas, di mana 
ketetapan hukum tentang tindak pidana yang ada pada kami, menurut semua 
imam adalah sejalan dengan ayat tersebut. 


Al-Hasan al-Bashri mengatakan: "Ketentuan hukum tersebut berlaku 
bagi mereka dan semua umat manusia secara keseluruhan." Demikian yang 
diriwayatkan Ibnu Abi Hatim. 


Dan Syaikh Abu Zakaria an-Nawawi telah menceritakan tiga pendapat 
dari masalah ini, dan yang ketiganya adalah, “Bahwa syari'at Nabi Ibrahim 
adalah hujjah (bagi umat ini) adapun selain beliau syari'at Nabi mereka bukan 
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merupakan hujjah.” Dan an-Nawawi membenarkan pendapat yang mengata- 
kan bahwa syari'at Ibrahim bukan hujjah bagi umat ini. Syaikh Abu Ishaq al- 
Isfarayini juga menukil beberapa pendapat dari Imam asy-Syafi'i dan mayoritas 
para pengikut beliau, dan ia mentarjih (menguatkan) bahwa hal itu (syari'at 
Ibrahim) merupakan hujjah menurut mayoritas sahabat kami (pengikut asy- 
Syafi'i. Wallahu a'lam. 


Dalam kitabnya, asy-Syamil, Imam Abu Nashr bin ash-Shabbagh 45 
telah menyebutkan ijma' para ulama mengenai penggunaan ayat ini sebagai 
hujjah. Para imam secara keseluruhan telah menjadikan keumuman ayat ini 
sebagai hujjah, bahwa seorang laki-laki harus dihukum mati jika ia mem- 
bunuh seorang wanita. Apa yang diungkapkan Ibnu Shabbagh mengenai peng- 
gunaan ayat ini sebagai hujjah, diperkuat dengan hadits berkaitan dengan 
masalah itu. Sebagaimana yang diriwayatkan Imam Ahmad dari Anas bin 
Malik, bahwa bibinya, Rabi' pernah mematahkan gigi seri seorang budak 
wanita. Kemudian keluarganya meminta maaf kepada keluarga pemilik budak 
itu, namun mereka menolaknya. Kemudian mereka mendatangi Rasulullah @, 
maka beliau & bersabda: "Berlakukan gishash." Lalu saudara laki-laki Rabi', 
Anas bin Nadhr berujar: "Ya Rasulullah, apakah dipatahkan pula gigi si fulanah!." 
Maka beliau bertutur: "Hai Anas, ketetapan Allah adalah gishash." Maka Anas 
bin Nadhir berkata, "Demi Allah yang mengutusmu dengan hak, tidak dipatah- 
kan gigi si fulanah." Selanjutnya orang-orang itu meridhai dan memberikan 
maaf, sehingga mereka tidak menuntut hukuman gishash. Maka Rasulullah & 
bersabda: 


ORA BE Moe а 01) 


"Sesungguhnya di antara hamba-hamba Allah terdapat orang yang jika ia ber- 
sumpah dengan nama Allah, niscaya Allah akan memperkenankannya." (HR. 
Al-Bukhari dan Muslim). 


‚ Firman-Nya, 4 АСЕ z SAN, 9 “Dan luka-luka (pun) ada gishasnya.” 
“Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Seseorang 
dihukum mati karena membunuh orang lain, mata seseorang dicukil karena 
ia mencukil mata orang lain, hidung dipotong karena memotong hidung orang 
lain, gigi dicabut karena mematahkan gigi orang lain, dan luka-luka pun di- 
gishash dengan luka-luka pula.” Ketentuan tersebut berlaku sama bagi kaum 
muslimin yang merdeka, baik laki-laki maupun perempuan di antara mereka, 
jika perbuatan itu disengaja, baik terhadap nyawa maupun yang lainnya. 
Hal yang sama juga berlaku bagi budak, baik bagi budak laki-laki maupun 
perempuan di antara mereka, jika perbuatan itu dilakukan secara sengaja, baik 
menyangkut nyawa maupun yang lainnya. Diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan 
Ibnu Abi Hatim. 
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Kaidah Penting. 


Terkadang luka itu pada persendian, maka menurut kesepakatan ijma , 
luka yang demikian itu wajib diberlakukan qishash, misalnya; pemotongan 
tangan, kaki, telapak tangan, dan telapak kaki, dan demikian seterusnya. Dan 
jika luka itu berkaitan dengan tulang, maka Malik 445 berpendapat: "Dalam 
hal itu berlaku juga hukum gishash kecuali pada paha dan yang semisalnya, 
karena luka pada bagian tersebut berisiko sangat tinggi." 


Sedangkan Abu Hanifah dan kedua sahabatnya (Abu Yusuf dan 
Muhammad bin al-Hasan asy-Syaibani, Ed) berpendapat: "Pada luka yang 
menyangkut tulang sama sekali tidak diwajibkan gishash kecuali pada gigi." 


Imam asy-Syafi'i berpendapat: "Secara mutlak, tidak ada kewajiban 
gishash pada luka yang menyangkut tulang." 


Yang demikian itu diriwayatkan dari “Umar bin al-Khaththab dan 
Ibnu “Abbas =. Hal yang sama juga dikemukakan ‘Atha’, asy-Sya'bi, al- 
Hasan al-Bashri, az-Zuhri, Ibrahim an-Nakha'1, Umar bin “Abdul “Aziz, 
Sufyan ats-Tsauri, dan al-Laits bin Sa'ad. Pendapat itu pula yang populer dari 
pendapat Imam Ahmad. 


Permasalahan : 


Jika orang yang dilukai melaksanakan gishash terhadap orang yang 
melukai, lalu orang yang digishash mati karena gishash tersebut, maka orang 
tersebut tidak dibebani sesuatu. Demikian menurut pendapat Imam Malik, 
Imam asy-Syafi'i, dan Imam Ahmad bin Hanbal. Dan demikian itu pula yang 
menjadi pendapat jumhur ulama, baik dari kalangan Sahabat, Tabi'in, dan yang 
lainnya. Sedangkan menurut Abu Hanifah: "Si penuntut hukuman gishash 
tersebut harus membayar бу dari hartanya sendiri." 


Firman Allah 8, 4 2 SGS a 91047 Д3} “Barangsiapa yang melepas- 
kan (hak gishash)nya, maka melepaskan hak itu menjadi penebus dosa baginya.” 
“Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas, mengenai firman-Nya, 
$a GA 25} “Barangsiapa yang melepaskan (hak gishash)nya.” “Yaitu, barang- 
siapa yang mengampuninya serta membebankan sedekah kepadanya, maka 
yang demikian itu merupakan kafarat bagi orang yang dituntut, sekaligus 
merupakan pahala bagi si penuntut.” Ibnu Mardawaih berkata dari asy-Sya'bi, 
dari seorang Anshar, dari Nabi &, mengenai firman-Nya: 

SAS уре BL д} "Barangsiapa yang melepaskan (bak gishash)nya, maka 
melepaskan hak itu menjadi penebus dosa baginya." Beliau & bersabda: 
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"Itu adalah mengenai seorang yang giginya pecah, tangannya terpotong atau 
sebagian anggota tangannya terputus, atau sebagian dari anggota tubuhnya 
terluka, lalu іа memaafkannya." Nabi # melanjutkan: "Maka diampunilah 
dosanya menurut kadar pemaafannya. Jika seperempat diat yang dilepaskannya, 
maka ia diampuni seperempat kesalahannya. Dan jika sepertiga yang dilepas- 
nya, maka diampuni sepertiga kesalahannya. Dan jika seluruh diyat dilepas- 
kannya, maka diampuni seluruh kesalahannya." 


Firman-Nya, $ 2 JW a ША д Il Te Kai g 23 > “Barangsiapa 
tidak memutuskan perkara menurut apa yang diturunkan Allah, maka mereka 


itu adalah orang-orang yang zhalim.” Dari Thawus dan “Atha', keduanya me- 
ngatakan: “Yaitu kezhaliman yang tidak sampai kepada kekufuran." 
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Рап Каті iringkan jejak mereka (Nabi-nabi Bani Israil) dengan Ба putera 
Maryam, membenarkan Kitab yang sebelumnya, yaitu Taurat. Dan Kami 
telah memberikan kepadanya kitab Injil, sedang di dalamnya (ada) petunjuk 
dan cabaya (yang menerangi), dan membenarkan kitab yang sebelumnya, 
yaitu kitab Taurat. Dan menjadi petunjuk, serta pengajaran untuk orang- 
orang yang bertakwa. (OS. 5:46) Dan hendaklah orang-orang pengikut Injil, 
memutuskan perkara menurut apa yang diturunkan Allah di dalamnya. 
Barangsiapa tidak memutuskan perkara menurut apa yang diturunkan 
Allah, maka mereka itu adalah orang-orang yang fasik. (QS. 5:47) 


Allah # berfirman, 4 &5, $ "Dan Kami iringkan jejak mereka." Yakni, 
Kami ikutkan kepada jejak mereka, yaitu para Nabi Bani Israil. 
Na ш SP AN a Bob ЫР > "Dengan Isa putera Maryam, 
membenarkan kitab yang sebelumnya, yaitu Taurat. ' "Yakni, beriman kepada 
kitab tersebut dan berhukum kepadanya. 4 3, «25 4 AYI CA, $ “Dan 
Kami telah memberikan kepadanya kitab Injil, sedang di dalamnya terdapat 
petunjuk dan cahaya (yang menerangi). ” Yaitu petunjuk kepada kebenaran 
dan cahaya yang menerangi, untuk melenyapkan berbagai macam syubhat 


N 
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(keraguan) dan memecahkan berbagai permasalahan. 4 3531 (ya 407 55 ШЇ Wikan b 
“Dan membenarkan kitab yang sebelumnya, yaitu kitab Taurat.” Maksudnya, 
mengikutinya dan tidak menyalahi isi yang dikandung kitab tersebut, kecuali 
sedikit dari perkara yang telah dijelaskan kepada Bani Israil, yaitu beberapa 
perkara yang mereka perselisihkan. Sebagaimana yang difirmankan Allah 
Ta ala dalam memberitahukan tentang Isa putera Maryam, bahwa ia berkata 
kepada Bani Israil, 4 K 7 е2 gil (у as IN, > “Dan untuk menghalalkan 
bagimu sebagian hal yang telah diharamkan bagimu.” (QS. Ali-Imran: 50). Oleh 
karena itu, pendapat yang populer di kalangan para ulama adalah, bahwa Injil 
menasakh (menghapuskan) sebagian hukum Taurat. 


Firman Allah Ta'ala, $ GAN 4%, (51А, р “Dan menjadi petunjuk, 
serta pengajaran untuk orang-orang yang bertakwa.” Maksudnya, dan Kami 
jadikan Injil sebagai petunjuk yang dapat dijadikan pegangan, sekaligus sebagai 
pelajaran, yaitu larangan, agar tidak melakukan hal-hal yang haram dan juga 
perbuatan dosa, < 2.2.) ? "Bagi orang-orang yang bertakwa." Yaitu orang- 
orang yang takut kepada Allah serta takut akan ancaman dan hukuman-Nya. 


Firman-Nya, $ + мо, ЈУ М Ken 1$ "Dan hendaklah orang- 
orang pengikut Injil, memutuskan perkara menurut apa yang diturunkan Allah 
di dalamnya." Maksudnya, agar mereka beriman kepada semua yang dikan- 
dungnya dan menjalankan semua yang Allah perintahkan kepada mereka. 
Dan di antara yang terdapat dalam Injil adalah berita gembira akan diutusnya 
Muhammad sebagai Rasul, serta perintah y untuk ag dan membenarkan- 
nya jika dia telah ada. 4 күү, тА SPE м Jl Tu Sd os Ў "Barangsiapa 
tidak memutuskan perkara menurut apa yang diturunkan Allah, maka mereka 
itu adalah orang-orang yang fasik." Yaitu, orang-orang yang keluar dari ketaatan 
kepada Rabb mereka, dan cenderung kepada kebatilan serta meninggalkan 
kebenaran. 
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Dan Kami telah turunkan kepadamu al-Qur'an dengan membawa kebenaran, 
membenarkan apa yang sebelumnya, yaitu kitab-kitab (yang diturunkan 
sebelumnya) dan batu ujian terbadap kitab-kitab yang lain itu; maka putus- 
kanlah perkara mereka menurut apa yang Allah turunkan, dan janganlah 
kamu mengikuti bawa nafsu mereka dengan meninggalkan kebenaran yang 
telah datang kepadamu. Untuk tiap-tiap umat di antara kamu, Kami berikan 
aturan dan jalan yang terang. Sekiranya Allah menghendaki, niscaya kamu 
dijadikan-Nya satu umat (saja), tetapi Allah bendak menguji kamu terhadap 
pemberian-Nya kepadamu, maka berlomba-lombalah berbuat kebajikan. 
Hanya kepada Allahlah kembali kamu semuanya, lalu diberitahukan-Nya 
kepadamu apa yang telah kamu perselisihkan itu, (OS. 5:48) dan hendaklah 
kamu memutuskan perkara di antara mereka menurut apa yang diturunkan 
Allah, dan janganlah kamu mengikuti hawa nafsu mereka. Dan berhati- 
hatilah kamu terhadap mereka, supaya mereka tidak memalingkan kamu 
dari sebagian apa yang telah diturunkan Allah kepadamu. Jika mereka 
berpaling (dari hukum yang telah diturunkan Allah), maka ketahuilah 
bahwa sesungguhnya Allah menghendaki akan menimpakan musibah 
kepada mereka disebabkan sebagian dosa-dosa mereka. Dan sesungguhnya 
kebanyakan manusia adalah orang-orang yang fasik. (OS. 5:49) Apakah 
hukum jahiliyah yang mereka kehendaki, dan bukum siapakah yang lebih 
baik daripada hukum Allah bagi orang-orang yang yakin? (OS. 5:50) 


Setelah Allah #8 menceritakan kitab Taurat yang diturunkan kepada 
Musa Kalimullah, dan Allah telah memuji dan menyanjung kitab tersebut, 
serta memerintahkan untuk mengikuti isi kitab Taurat itu, karena ia merupa- 
kan kitab yang pantas diikuti, dan juga menceritakan kitab Injil, memuji, dan 
memerintahkan pemeluknya menegakkan dan mengikuti semua yang di- 
kandungnya, sebagaimana yang telah dijelaskan, maka Allah mulai menceritakan 
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al-Our'anul Azhim yang diturunkan na hamba-Nya dan Rasul-Nya, 
Allah 8 berfirman, $ 52) SI UI) Wi > > "Dan Kami telah turunkan kepada- 
ти al-Qur'an dengan membawa kebenaran." Yaitu, dengan kebenaran yang 
tidak diragukan lagi, | bahwa ia benar-benar berasal dari sisi Allah. 

& AS In AU Gi Uta $ “Yang membenarkan apa yang sebelumnya, yaitu 
kitab-kitab.” Yaitu, kitab-kitab yang diturunkan sebelumnya yang memuat 
penyebutan dan pemujian terhadap kitab al-Qur'an, bahwasanya kitab 
itu akan diturunkan dari sisi Allah 38 kepada hamba-Nya dan Rasul-Nya, 
Muhammad &. 


Maka turunnya al-Qur'an itu adalah sesuai dengan apa yang diberitakan 
di dalam kitab-kitab tersebut, yang mana hal itu akan menambah kebenaran- 
nya bagi pembacanya, dari kalangan orang-orang yang berpikir, yang tunduk 
kepada perintah Allah 8£, dan mengikuti syari'at-syari'at-Nya, serta mem- 
benarkan para Rasul-Nya. 


Firman-Nya, $ 12 UI, р "Dan batu ujian terhadap kitab-kitab yang 
lain itu." Sufyan ats- -Tsauri dan ulama lainnya berkata, dari Ibnu ‘Abbas: 
"Yakni yang menjaminnya. " Dan dari al-Walibi, dari Ibnu ‘Abbas, mengenai 
firman-Nya, $ 42 Eee, ў "Dan batu ujian terhadap kitab-kitab yang lain." Ia 
mengatakan: "Yakni yang menjadi saksi baginya." Hal yang sama juga di- 
kemukakan Mujahid, Qatadah, dan as-Suddi. 


Al-Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: $ ale Мыз, 9 "Dan batu ujian ter- 
hadap kitab-kitab yang lain itu." “Yaitu, yang menentukan (memutuskan) ter- 
hadap kitab-kitab yang diturunkan sebelumnya.” 


Semua pendapat di atas mempunyai pengertian yang berdekatan, karena 
istilah al-muhaimin mencakup semua pengertian di atas. Maka, al-Qur'an itu 
yang dapat dipercaya, yang menjadi saksi, dan sebagai hakim atas kitab-kitab 
yang turun sebelumnya. Allah $ menjadikan al-Qur'an yang agung ini di- 
turunkan paling akhir, dan sebagai penutup kitab-kitab-Nya. Sebagai kitab 
yang paling lengkap, paling agung, dan paling sempurna dari kitab-kitab se- 
belumnya, tatkala Allah mengumpulkan di dalamnya berbagai kebaikan yang 
ada pada kitab-kitab sebelumnya, dan menambahkannya dengan berbagai 
kesempurnaan yang tidak dijumpai dalam kitab-kitab lainnya. Oleh karena 
itu, Allah menjadikan al-Qur'an sebagai saksi, penjamin, dan yang menghakimi 
kitab-kitab sebelumnya secara keseluruhan. 


Firman-Nya, $ ша, H3 „5220 ў "Maka putuskanlah perkara mereka 
menurut apa yang Allah turunkan." Maksudnya hai Muhammad, berikanlah 
keputusan di antara umat manusia, baik bangsa Arab maupun non-Arab, yang 
buta huruf maupun yang pandai membaca, menurut apa yang diturunkan 
Allah Ta'ala kepadamu di dalam kitab yang agung ini, dan menurut apa yang 
Allah tetapkan bagimu berupa hukum bagi para Nabi sebelummu, yang belum 
dinasakh di dalam syari'atmu. Demikianlah makna yang dikemukakan oleh 


Ibnu Jarir. 


IP СЗ Ad AAS MS AS AS MS a AMS AMS AMS AS СЗ T “na АС aa T "ЧУ, «о «о ЧГ, ЧГ, ЧГ, ЧГ, ЧГ, ЧГ, “ГА, Ia ЖЫ 


Ja 


PAS AS AS SLS LS LS ALS MB ME асъ «с “In чс чо чс «о NN D D D D TU 


1 Katsir Juz 6 101 


KA 


Tu 


102 


; 


PP MP AP MP AF MI MI AF MP MP AS AI съ a In чо 5 чо чо ч чо ч е 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu “Abbas, ia berkata, “Nabi & 
mempunyai dua pilihan: Jika beliau berkehendak, beliau akan memberikan 
keputusan kepada mereka, dan jika beliau tidak berkehendak, maka beliau 
menolak memberikan putusan kepada mereka, sehingga beliau mengembalikan 
mereka kepada hukum mereka sendiri, maka turunlah ayat: 

Kan 25 У; Ag “= = of Ф Maka putuskanlah perkara mereka 
menurut apa yang Allah turunkan, dan janganlah kamu mengikuti hawa nafsu 
mereka.” Dengan demikian, Allah memerintahkan Rasulullah & untuk mem- 
berikan putusan di antara mereka menurut apa yang terdapat di dalam kitab 


kita (al-Gur'an).” 


Firman-Nya, KAI ki 22 У,» "Dan janganlah kamu mengikuti hawa 
nafsu mereka." Yaitu, pandangan-pandangan mereka yang telah mereka sepakati, 
dan karenanya mereka meninggalkan apa yang diturunkan Allah Ta'ala kepada 
Rasul-rasul-Nya. Oleh karena itu Allah 8 berfirman: 
$ 330. 5л US А ум pk У, > "Dan janganlah kamu mengikuti hawa nafsu 
mereka, dengan meninggalkan kebenaran yang telah datang kepadamu." Maksud- 
nya, janganlah engkau berpaling dari kebenaran yang telah diperintahkan 
Allah kepadamu, menuju kepada hawa nafsu orang-orang bodoh lagi celaka 
tersebut. 


Firman Allah 4, $ Lb, Р “Ku 55. FU $ "Untuk tiap- tiap umat 
di antara kamu, Kami berikan aturan dan jalan yang terang, "Al-'Aufi meriwayat- 
kan dari Ibnu 'Abbas, mengenai firman-Nya, < GG; 1S $ “Syari'at dan 
manhaj. ” “Yaitu jalan dan sunnah (tuntunan).” Karena syir'ah itu adalah syari'at 
itu sendiri, yaitu sesuatu yang menjadi permulaan dalam menuju kepada se- 
suatu. Dan dari kata itu juga muncul kalimat, "is, # 72", yang berarti ia me- 
mulai dari sana. Sedangkan manhaj berarti jalan yang jelas lagi mudah, dan 
kata sunan itu juga berarti jalan-jalan (cara-cara). 


Yang demikian itu merupakan berita tentang umat-umat yang menganut 
agama yang berbeda, di mana Allah Ta'ala mengutus beberapa Rasul yang mulia 
dengan syari'at yang berbeda-beda dalam hukum-hukum, dan tetapi sama 
dalam tauhid. Sebagaimana yang ditegaskan dalam Shahih Bukhari, dari Abu 
Hurairah &5, bahwa Rasulullah & bersabda: 


и ĝo ү 


(Ši шз Ad у>) nani yan P3) 


"Kami para Nabi adalah saudara satu Basa йй a ЕТИ agama 
kami adalah satu." 


Yang dimaksudkan adalah ajaran tauhid (yang satu) yang dibawa oleh 
setiap Rasul yang Allah utus, dan yang dikandung oleh setiap kitab yang di- 
turunkan-Nya. Seb agaimana yang difirmankan-Nya:, 
g ois | pi ЖУ 19 а) eg М Чуз рг UB рл Usa C, > “Dan Kami tidak 
mengutus seorang Rasul p pun sebelummu, melainkan Kami wahyukan kepadanya: 
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Bahwasanya tidak ada sesembahan yang sebenarnya melainkan Aku, maka sembah- 
lah Aku.” (QS. Al-Anbiyaa': 25). Sedangkan syari'at yang berkaitan dengan 
perintah dan larangan adalah beraneka-ragam. Bisa jadi sesuatu itu diharamkan 
menurut syari'at ini, tetapi dihalalkan oleh syari'at yang lain, atau sebaliknya, 
atau sesuatu itu bersifat ringan menurut syari'at yang satu, tetapi diberatkan 
bagi syari'at yang lain. Yang demikian itu, karena di dalamnya Allah mem- 
punyai hikmah yang sangat besar, dan hujjah yang tepat. 


Sa'id bin Abi “Arubah berkata dari Qatadah mengenai firman-Nya, 
$ уа Р ка ел KI Ў "Untuk tiap-tiap umat di antara kalian, Kami 
berikan aturan dan jalan yang terang". Ia berkata, "Yaitu jalan dan sunnah, 
dan sunnah itu berbeda-beda, di dalam Taurat terdapat syari'at tertentu, di 
dalam Injil terdapat syari'at tertentu dan di dalam al-Qur'an pun terdapat 
syari'at tertentu. Di dalamnya Allah menghalalkan apa yang Allah kehendaki, 
dan mengharamkan apa saja yang Allah kehendaki, guna mengetahui siapa 
yang menaati-Nya, dan siapa yang mendurhakai-Nya." 

Allah Ta'ala berfirman, 590 0 ә СД SI, ы, Se Pp 
"Sekiranya Allah menghendaki, niscaya kamu dijadikan-Nya satu umat (saja), 
tetapi Allah hendak menguji kamu terhadap pemberian-Nya kepadamu." Maksud- 
nya, Allah 4 mensyari'atkan berbagai macam syari'at untuk menguji hamba- 
hamba-Nya, dengan apa yang Allah syari'atkan kepada mereka, guna mem- 
berikan pahala atau siksaan kepada mereka, atas ketaatan atau kedurhakaan 
yang telah mereka lakukan, atau yang telah mereka rencanakan untuk berbuat 
semua itu. 


Mengenai firman-Nya, $ л © à ў "Terhadap pemberian-Nya kepada- 
mu.” ‘Abdullah bin Katsir berkata: "Yaitu berupa kitab." 


Selanjutnya Allah 4 menganjurkan mereka untuk cepat dan segera 
menuju kepada kebaikan, di mana Allah $& berfirman, $ WI | yii 9 "Maka 
berlomba-lombalah berbuat kebajikan." Yaitu taat kepada Allah, dan mengikuti 
syari'at yang Allah jadikan sebagai penasakh (yang menghapus) bagi syari'at- 
syari'at sebelumnya, serta membenarkan kitab-Nya, yaitu al-Qur'an, yang 
merupakan kitab yang terakhir kali diturunkan-Nya. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ се ё 29 5 Hanya kepada 
Allahlah kamu semua kembali.” Maksudnya, tempat kembali kalian pada hari 
Kiamat kelak kepada Allah, hai sekalian manusia. $ о ДЕА ад М (ә SE ү 
“Lalu diberitahukan-Nya kepadamu apa yang telah kamu perselisibkan itu.” Arti- 
nya, Allah Ta'ala akan memberitahukan kebenaran yang kalian perselisihkan. 
Maka orang-orang yang bersikap benar, akan diberikan pahala atas kejujuran 
mereka itu, dan menyiksa orang-orang kafir yang sangat ingkar, lagi mendusta- 
kan kebenaran, serta cenderung kepada kebatilan tanpa dalil dan bukti (pe- 
tunjuk), bahkan mereka benar-benar menentang bukti yang sudah pasti. 
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Firman Allah Ж, 4 Ae gah 2 Yg Anda 250] о, 8 "Dan hendaklah 
kamu memutuskan perkara di antara mereka, menurut apa yang diturunkan 
Allah. Dan janganlah kamu mengikuti hawa nafsu mereka." Penggalan ayat 
ini merupakan penekanan bagi perintah melakukannya, yang disampaikan 
sebelumnya dan larangan menyalahinya. 


Setelah itu Allah berfirman, 4 UI) If LX а ор SA ol күзү > 

“Dan berhati-hatilah kamu terhadap mereka, supaya mereka tidak memaling- 
kanmu dari sebagian apa yang telah diturunkan Allah kepadamu.” Maksudnya, 
berhati-hatilah terhadap musuh-musuhmu dari kalangan orang-orang Yahudi, 
jangan sampai mereka memalsukan kebenaran melalui apa yang mereka larang 
kepadamu dari berbagai perkara. Maka janganlah engkau tertipu oleh mereka, 
karena sesungguhnya mereka itu pendusta, kafir, dan pengkhianat. $ "55 op $ 
Jika mereka berpaling.” Yaitu, dari hukum yang engkau putuskan di kalangan 
mereka secara hak, dan mereka menentang syari'at Allah Ta'ala. 

E aeng jana омы Ol еро eb $ "Maka ketahuilah, bahwa sesungguhnya 
Allah hendak menimpakan musibah kepada mereka, disebabkan sebagian dosa- 
dosa mereka." Ketahuilah, bahwa hal itu terjadi sesuai dengan takdir (ketetapan) 
Allah Ta'ala dan hikmah-Nya terhadap mereka, di mana Allah memalingkan 
mereka dari petunjuk disebabkan mereka mempunyai dosa-dosa yang telah 
berlalu yang menyebabkan mereka disesatkan dan disiksa. 

& ba AA Ga 15 ol $ "Dan sesungguhnya kebanyakan manusia adalah 
orang-orang yang fasik." Maksudnya mayoritas manusia ini keluar dari ketaatan 
kepada Rabb mereka, menyalahi dan menentang kebenaran. Sebagaimana 
yang difirmankan-Nya, E najan ep 5) MISI Tag 9 "Dan sebagian besar 
manusia tidak akan beriman, walaupun kamu sangat menginginkannya." (OS. 
Yusuf: 103). 


Muhammad bin Ishag berkata dari Ibnu “Abbas, ia berkata, “Ka'ab bin 
Asad, Ibnu Shaluba, “Abdullah bin Shuriya, dan Syas bin Qais mengatakan, 
“Sebagian mereka berkata kepada sebagian lainnya: 'Pergilah bersama kami 
menemui Muhammad, siapa tahu kita dapat memalingkannya dari agamanya.' 
Maka mereka pun menemui beliau @ lalu berkata: "Hai Muhammad, sesung- 
guhnya engkau telah mengetahui bahwa kami adalah para pendeta, tokoh dan 
orang-orang terhormat kaum Yahudi. Sesungguhnya jika kami mengikutimu, 
niscaya orang-orang Yahudi pun akan mengikuti kami, dan mereka tidak 
akan membantah kami. Antara kami dan kaum kami terdapat perselisihan, 
maka kami meminta keputusan kepadamu mengenai mereka. Menangkanlah 
kami atas mereka, maka kami akan beriman dan membenarkanmu.' Namun 
Rasulullah #& menolak tawaran tersebut, lalu Allah 88 berfirman mengenai 
mereka itu: 
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~ БЕС У 5. SURAT AL MAA-IDAH 


"Dan hendaklah kamu memutuskan perkara di antara mereka menurut apa yang 
diturunkan Allah, dan janganlah kamu mengikuti hawa nafsu mereka. Dan ber- 
hati-hatilah kamu terhadap mereka, agar mereka tidak memalingkanmu dari 
sebagian apa yang telah diturunkan Allah kepadamu. -sampai dengan firman- 
Nya- bagi orang-orang yang yakin?" (Demikian yang diriwayatkan Ibnu Jarir 
dan Ibnu Abi Hatim). 


Firman Allah 3S, 4 0,5, ve Kn an ba LA Sp 
“Apakah hukum jahiliyah yang mereka kehendaki, dan hukum siapakah yang 
lebih baik daripada hukum Allah bagi orang-orang yang yakin?” Allah $$ meng- 
ingkari orang-orang yang keluar dari hukum Allah yang muhkam (yang telah 
ditetapkan) dan mencakup segala kebaikan, yang mencegah segala bentuk 
kejahatan, dan berpaling kepada selain hukum Allah dari berbagai pendapat, 
pemikiran, hawa nafsu, dan berbagai istilah yang dibuat oleh orang-orang 
dengan tidak didasarkan pada syari'at Allah sebagaimana yang dilakukan oleh 
kaum jahiliyah yang berhukum kepada kesesatan dan kebodohan yang diletak- 
kan berdasarkan pada pandangan dan hawa nafsu mereka. Allah # berfirman, 
$ оу AA Sa Ў “Араар bukum jahiliyah yang mereka kebendaki.” Yakni, 


хло Fo 


kah yang lebih baik Aa DA Allah о orang- orang yang yakin?” Makaak 
nya, siapakah yang lebih adil dari Allah Ta'ala dalam hukum-Nya bagi orang 
yang berakal, yang memahami syari'at-Nya, beriman kepada-Nya, dan me- 
yakini bahwa Allah adalah yang paling bijak dari semua yang bijak, yang lebih 
menyayangi makhluk-Nya daripada kasih-sayang seorang ibu kepada anak- 
nya, sesungguhnya Allah adalah Mahatinggi, Mahamengetahui segala sesuatu, 
Mahakuasa atas segala sesuatu, dan Mahaadil dalam segala hal. 


Ibnu Abi Hatim mengatakan, "Ayahku menceritakan kepada Hilal 
bin Fayyadh menceritakan kepada Капи, Abu ‘Ubaidah an-Naji menceritakan 
kepada kami, ia berkata, 'Aku pernah mendengar al-Hasan berkata: 'Barang- 
siapa yang berhukum selain hukum Allah, maka ia berarti berhukum dengan 
hukum jahiliyah. '" Al-Hafizh Abul Qasim ath-Thabrani mengatakan dari 
Ibnu “Abbas, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 
scs gal a, а) Агы AYI д Peri й И GAN Dak) 
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"Orang yang paling Allah #8 benci adalah, orang yang menghendaki kebiasaan 
jahiliyah dalam Islam, dan menuntut darah orang lain tanpa alasan yang hak 
untuk menumpahkan darahnya." 


(Hadits ini diriwayatkan pula oleh al-Bukhari dari Abul Yaman dengan 
sanadnya disertai dengan tambahan). 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengambil orang-orang 
Yahudi dan Nasrani menjadi ретітріп-ретітріщти); sebahagian mereka 
adalah pemimpin bagi sebahagian yang lain. Barangsiapa di antara kamu 
mengambil mereka menjadi pemimpin, maka sesungguhnya orang itu ter- 
masuk golongan mereka. Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk kepada 
orang-orang yang zhalim. (OS. 5:51) Maka kamu akan melihat orang-orang 
yang ada penyakit dalam hatinya (orang-orang munafik) bersegera mendekati 
mereka (Yahudi dan Nasrani), seraya berkata: "Kami takut akan mendapat 
bencana." Mudah-mudahan Allah akan mendatangkan kemenangan (kepada 
Rasul-Nya), atau suatu keputusan dari sisi-Nya. Maka karena itu, mereka 
menjadi menyesal terhadap apa yang mereka rahasiakan dalam diri mereka. 
(OS. 5:52) Dan orang-orang yang beriman akan mengatakan: "Inikah orang- 
orang yang bersumpah sungguh-sungguh dengan nama Allah, bahwasanya 
mereka benar-benar beserta kamu?" Rusak binasalah segala amal mereka, 
lalu mereka menjadi orang-orang yang merugi. (OS. 5:53) 


Allah Tabaraka wa Та ala melarang hamba-hamba-Nya yang beriman 
mengangkat orang-orang Yahudi dan Nasrani sebagai pemimpin mereka, 
karena mereka itu adalah musuh-musuh Islam dan musuh para pemeluknya, 
semoga Allah membinasakan mereka. Selanjutnya Allah Ta'ala memberitahu- 
kan bahwa sebagian mereka adalah pemimpin bagi sebagian lainnya. Dan 
setelah itu Allah mengancam, dan menjanjikan siksaan bagi orang yang me- 
ngerjakan hal tersebut. Allah $ berfirman, $ ga Z6 552 IS cad "Barang 
siapa di antara kamu mengambil mereka sebagai pemimpin, maka sesungguhnya 
orang itu termasuk golongan mereka." Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Туааћ, 
“Bahwa "Umar pernah menyuruh Abu Musa al-Asy'ari untuk melaporkan 
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kepadanya pemasukan dan pengeluaran (yang dicatat)pada selembar kulit yang 
telah disamak. Pada waktu itu, Abu Musa al-Asy'ari mempunyai seorang 
sekretaris beragama Nasrani. Kemudian sekretarisnya itu menghadap “Umar 
untuk memberikan laporan, maka “Umar sangat kagum seraya berujar, Та 
benar-benar orang yang sangat teliti. Apakah engkau bisa membacakan untuk 
kami di masjid, satu surat yang baru kami terima dari Syam.” Maka Abu Musa 
al-Asy'ari mengatakan, bahwa ia tidak bisa. Maka “Umar bertanya: “Apakah 
1a junub?' Ia menjawab: “Tidak, tetapi ia seorang Nasrani.” Maka “Umar pun 
menghardikku dan memukul pahaku, lalu berkata; Keluarkanlah orang itu.” 
Selanjutnya Umar membaca, < 03 ү Сш, a м5 Ут: АОФ Hai 
orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengambil orang-orang Yahudi дап 
Nasrani menjadi pemimpin-pemimpin(mu) (Sahabat karib).” 


Firman Allah #&, 4 627. ме ji E 2 SB $ “Maka kamu akan melihat 
orang-orang yang ada penyakit di dalam hatinya.” Yaitu berupa keraguan dan 
kemunafikan. Mereka dengan cepat mengangkat orang-orang Yahudi dan 
Nasrani sebagai pemimpin (kerabat), dan mencintai mereka, baik secara lahir 
maupun batin. 4 572 Wei ol Les О 1%“ “Seraya berkata: Kami takut akan 
mendapat bencana.” Mereka melakukan hal itu, yaitu dalam kecintaan dan 
loyalitas mereka adalah karena mereka takut akan terjadinya kemenangan 
kaum kafir atas kaum muslimin, jika hal ini terjadi, maka mereka mendapat- 
kan perlindungan dari Yahudi dan Nashrani, maka hal i itu bermanfaat bagi 
mereka. Mengenai hal tersebut Allah 88 berfirman, 4 „220 & da кеу. 
“Mudah-mudahan Allah akan mendatangkan kemenangan (kepada Rasul-Nya).” 
As-Suddi mengatakan: “Yaitu Fathu Makkah (pembebasan kota Makkah).” 
Sedangkan | ulama lainnya menafsirkan: “Yaitu ketetapan dan keputusan." 
$ оше al pi $ “Atau suatu keputusan dari sisi-Nya.” As-Suddi berkata: “Yaitu 
berupa pemberlakuan jizyah terhadap orang-orang Yahudi dan Nasrani.” 
$ | pas $ “Maka karena itu, mereka.” Yakni orang-orang munafik yang me- 
ngangkat orang-orang Yahudi dan Nasrani sebagai pemimpin. 
bi 081) — UC EP “Terhadap apa yang mereka rahasiakan dalam diri 
mereka.” Yaitu atas pengangkatan orang-orang Yahudi dan Nasrani sebagai 
pemimpin. $ 22220 $ “Menyesal.” Yaitu atas tindakan mereka, di mana mereka 
tidak mendapatkan sesuatu pun dari mereka (orang-orang Yahudi dan Nasrani), 
bahkan mereka pun tidak memperoleh perlindungan, justru mereka malah 
mendapatkan keburukan dari mereka. Maka rahasia mereka pun terungkap 
dan Allah pun memperlihatkan urusan mereka di dunia kepada orang-orang 
mukminin setelah sebelumnya urusan itu mereka rahasiakan, di mana tidak 
ada seorang pun yang mengetahui keadaan mereka sebenarnya. Tatkala rahasia 
mereka terbongkar, orang-orang mukmin pun melihat secara jelas jati diri 
mereka yang sesungguhnya. Maka mereka pun merasa heran, bagaimana 
mereka memperlihatkan bahwa mereka orang-orang yang beriman, bahkan 
bersumpah untuk itu. Maka tampaklah dengan jelas kebohongan dan ke- 
munafikan mereka itu. Oleh karena itu Allah Ta'ala berfirman: 
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"Dan orang-orang yang beriman akan memakan Inikah orang-orang yang 
bersumpah sungguh-sungguh dengan nama Allah, bahwasanya mereka benar- 
benar beserta kamu?” Hapuslah semua amal perbuatan mereka, lalu mereka men- 
jadi orang-orang yang merugi." 


Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai sebab turunnya ketiga ayat 
tersebut di atas. As-Suddi menyebutkan, “Bahwa ayat-ayat itu turun berkenaan 
dengan dua orang yang salah satunya berkata kepada yang lainnya, yaitu 
setelah terjadinya perang Uhud: “Adapun aku, sesungguhnya aku akan pergi 
kepada orang Yahudi dan berlindung kepadanya, serta memeluk agama Yahudi 
bersamanya, mudah-mudahan dia akan bermanfaat bagiku jika terjadi sesuatu.” 
Sedangkan yang lainnya berkata: “Adapun aku, aku akan pergi kepada si 
Fulan yang beragama Nasrani di Syam, lalu aku berlindung kepadanya dan 
memeluk agama Nasrani | bersamanya.” Lalu Allah Ta'ala menurunkan ayat: 
© субай; > 225 у! Gad WI GP Hai orang-orang yang beriman, 
janganlah kamu mengambil orang-orang Yahudi dan Nasrani menjadi pemimpin- 
pemimpinfmu).” 


Muhammad bin Ishag mengatakan dari 'Ubadah bin al-Walid bin 
"Ubadah bin Shamit, іа berkata: "Ketika bani Gainuga' memerangi Rasulullah &%, 
'Abdullah bin Ubay berpihak pada mereka dan mendukung mereka. Kemudian 
Ubadah bin Shamit pergi menuju Rasulullah &%, "Ubadah bin Shamit adalah 
salah seorang dari Bani 'Auf bin al-Khazraj yang terikat perjanjian dengan orang- 
orang Yahudi, seperti misalnya Bani Gainuga' yang menjadi mitra 'Abdullah 
bin "Ubay. Lalu "Ubadah menyuruh Bani 'Auf supaya menghadap Rasulullah 
#8 dan melepaskan diri dari sumpah orang-orang Yahudi dan Nasrani, untuk se- 
lanjutnya menuju kepada Allah dan Rasul-Nya. “Ubadah berkata: "Ya Rasulullah, 
aku melepaskan diri dari sumpah mereka dan bertolak menuju Allah dan Rasul- 
Nya. Dan aku hanya menjadikan Allah, Rasul-Nya, dan orang-orang mukmin 
sebagai penolong, dan aku melepaskan diri dari sumpah orang-orang kafir dan 
perwalian kepada mereka.' Maka berkaitan dengan 'Ubadah bin Shamit dan juga 
"Abdullah bin 'Ubay turunlah ayat-ayat di dalam surat al-Maa-idah: 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengambil orang-orang Yahudi 
dan Nasrani menjadi pemimpin-pemimpinfmu). Sebahagian mereka adalah pe- 
mimpin bagi sebahagian yang lain. -sampai dengan firman-Nya- Dan barangsiapa 


mengambil Allah, Rasul-Nya, dan orang-orang yang beriman menjadi penolongnya, 
maka sesungguhnya pengikut (agama) Allah itulah yang pasti menang.” 
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Hai orang-orang yang beriman, barangsiapa di antara Кати yang murtad 
dari agamanya, maka kelak Allah akan mendatangkan suatu kaum yang 
Allah mencintai mereka dan mereka pun mencintai-Nya, yang bersikap 
lemah-lembut terhadap orang-orang mukmin, yang bersikap keras terhadap 
orang-orang kafir, yang berjihad di jalan Allah, dan yang tidak takut kepada 
celaan orang yang suka mencela. Itulah karunia Allah, diberikan-Nya 
kepada siapa yang dibendaki-Nya, dan Allah Mabalnas (pemberian-Nya) 
lagi Mahamengetahni. (OS. 5:54) Sesungguhnya penolong kamu hanyalah 
Allah, Rasul-Nya, dan orang-orang yang beriman, yang mendirikan shalat 
dan menunaikan zakat, seraya mereka tunduk (kepada Allah). (OS. 5:55) 
Dan barangsiapa mengambil Allah, Rasul-Nya, dan orang-orang yang ber- 
iman menjadi penolongnya, maka sesungguhnya pengikut (agama) Allah 
itulah yang pasti menang. (OS. 5:56) 


Allah 88 berfirman, mengabarkan kekuaasaan-Nya yang Mahaagung, 
bahwasanya barangsiapa yang berpaling dari membela agama-Nya dan me- 
negakkan syari'at-Nya, maka Allah akan menggantinya dengan orang yang 
lebih baik, lebih kuat, dan lebih lurus jalannya. Sebagaimana Allah berfirman, 
& С а е е CB Jak д}, $ "Dan jika kamu berpaling, niscaya 
Allah akan mengganti (mu) dengan kaum yang lain, dan mereka tidak akan 
seperti kamu (ini). " (QS. Muhammad: 38). 


Sedangkan pada surat ini, Allah Ta'ala berfirman: 
ba (у SKI ajah ai Gd “Hai orang-orang yang beriman, barang- 
siapa di antara kamu yang murtad dari agamanya.” Yaitu berpaling dari ke- 
benaran menuju kepada kebatilan. Muhammad bin Ka'ab mengatakan: “Ayat 
ini turun berkenaan dengan para pemimpin dari kalangan kaum Quraisy.” Al- 
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Hasan al-Bashri mengatakan: “Ayat ini berkenaan dengan orang-orang murtad 
yang ada pada masa Abu Bakar.” 4 =; мете Oa М er a $ “Maka kelak 
Allah akan mendatangkan suatu kaum yang Allah mencintai mereka dan mereka 
pun mencintai-Nya.” Al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Demi Allah, mereka 
adalah Abu Bakar dan para Sahabatnya.” (Diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim). 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari A Abu Musa al-Asy'ari, ia berkata, 
“Ketika turun ayat, 4 © уч) кете соё 4 тег S3 9 Maka kelak Allah akan 
mendatangkan suatu kaum yang Allah mencintai mereka dan mereka pun 
mencintai-Nya.' Rasulullah & bersabda: “Mereka itu adalah kaum ini.” (Di- 
riwayatkan oleh Ibnu Jarir.) 


Firman-Nya, $ 2; A aa ina A [22 05 “Yang bersikap lemah- 
lembut terhadap orang- orang mukmin, yang bersikap keras terhadap orang-orang 
kafir.” Yang demikian itu merupakan sifat-sifat orang-orang mukmin yang 
sempurna, yaitu bersikap merendahkan diri dan penuh kasih sayang kepada 
saudara-saudaranya dan para pemimpin mereka, tetapi bersikap tegas dan keras 
terhadap musuh-musuh mereka. Sebagaimana / Allah Ta'ala telah berfirman, 
6 4-5 Me Ie Sist iaa MN у) 55 $ "Muhammad itu adalah 
utusan Allah dan orang-orang yang bersama dengannya adalah keras terhadap 
orang-orang kafir, tetapi berkasih sayang sesama mereka." (OS. Al-Fath: 29). 


Firman Allah 85, $ У у о у дн СЕ „ә 0,2802 $ "Yang berjihad 
di jalan Allah, dan yang tidak takut kepada celaan orang yang suka mencela." 
Maksudnya, mereka tidak pernah mundur dari berbuat taat kepada Allah dan 
menegakkan hukum-hukum-Nya, juga memerangi musuh-musuh-Nya, serta 
menjalankan amar ma'ruf nahi mungkar. Dan dalam melakukan hal itu tidak 
ada yang dapat menolak mereka dan menghalangi mereka, dan tidak ada celaan 
seorang pencela pun yang menggoyahkan pendirian mereka. 
KA ka Al Fa DS $ "Itulah karunia Allah, diberikan-Nya kepada siapa 
saja yang dikehendaki-Nya." Artinya, barangsiapa yang menghiasi diri dengan 
sifat-sifat tersebut, maka yang demikian itu tidak lain hanyalah karunia dan 
taufik Allah yang Allah berikan kepadanya. $ +17 А, LA, $ “Dan Allah Maha- 
luas pemberian-Nya lagi Mahamengetahui.” Maksudnya, Mahaluas karunia-Nya 
lagi Mahamengetahui siapa yang berhak mendapatkannya dan siapa pula yang 
tidak berhak menerimanya. 


Firman-Nya, HA Gil, 850) К сер ие "Sesungguhnya penolong 
kamu banyalah Allah, Rasul-Nya, dan orang-orang yang beriman.' "Maksudnya, 
orang-orang Yahudi itu bukanlah penolong dan pelindung kalian, tetapi per- 
tolongan bagi kalian tidak lain adalah dari Allah, Rasul-Nya, dan orang-orang 
yang beriman. 


Firman-Nya, 4 SW oyiga Kal О уй Sa Љ "Yang mendirikan shalat 
dan menunaikan zakat." Yaitu orang-orang mukmin yang menghiasi diri dengan 
sifat-sifat tersebut, yakni mendirikan shalat yang merupakan rukun Islam yang 
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paling besar, dan shalat itu hanya diperuntukkan bagi Allah Ta'ala semata, 
yang tiada sekutu bagi-Nya, serta memberikan zakat, yang merupakan hak 
makhluk sekaligus sebagai pertolongan bagi orang-orang yang membutuhkan 
dari kalangan kaum dhu 'afa' (lemah) dan orang-orang miskin. 


Adapun firman-Nya, 4 0,551, ул, > “Seraya mereka tunduk (kepada 
Allah). ” Asbath berkata dari as-Suddi, “Bahwa ayat tersebut turun berkenaan 
dengan kaum muslimin secara keseluruhan, namun “Ali bin Abi Thalib & 
pernah dilewati seorang pengemis, yang ketika itu ia (“Ali) sedang dalam ke- 
adaan гики’ di masjid, maka “Ali pun memberikan cincinnya.” Sedangkan 
“Ali bin Abi Thalhah al-Walibi mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Barangsiapa 
yang memeluk Islam berarti ia telah menjadikan Allah, Rasul-Nya, dan orang- 
orang mukmin sebagai pelindung.” (Diriwayatkan oleh Ibnu Jarir). 


Sebagaimana yang telah dikemukakan pada hadits-hadits sebelumnya 
bahwa ayat-ayat ini diturunkan berkenaan dengan 'Ubadah bin Shamit 4, 
yaitu ketika ia melepaskan diri dari persekutuan dengan orang-orang Yahudi 
dan ridha terhadap perlindungan Allah, Rasul-Nya, dan orang-orang yang 
beriman. Oleh karena itu, Allah % berfirman setelah i itu semua, 
$ ой ab MS оф | yak Si; as ja Ку {24% “Dan barangsiapa meng- 
ambil Allah Rasul-Nya, dan orang-orang yang beriman menjadi penolongnya, 
maka sesungguhnya pengikut (agama) Allah itulah yang pasti menang.” Dengan 
demikian, semua orang yang ridha terhadap perlindungan Allah, Rasul-Nya, 
dan orang-orang yang beriman, berarti ia benar-benar telah beruntung di 
dunia dan akhirat, dan ia pun akan dimenangkan di kedua alam tersebut. 
Untuk i itu, dalam ayat ini, Allah 86 berfirman: 

& оу АА MS оз Гуй, Ду», MI asy "Dan barangsiapa meng- 
ambil А, Rasul-Nya, dan orang-orang yang beriman menjadi penolongnya, 
maka sesungguhnya pengikut (agama) Allah itulah yang pasti menang." 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengambil jadi pemimpin- 
mu, orang-orang yang membuat agamamu menjadi buah ejekan dan per- 
mainan, (yaitu) di antara orang-orang yang telah diberi kitab sebelummu, 
dan orang-orang yang kafir (orang-orang musyrik). Dan bertakwalah kepada 
Allah jika kamu betul-betul orang-orang yang beriman. (OS. 5:57) Dan 
apabila kamu menyeru (mereka) untuk (mengerjakan) shalat, mereka men- 
jadikannya buah ejekan dan permainan. Yang demikian itu adalah karena 
mereka benar-benar kaum yang tidak mau mempergunakan akal. (OS. 5:58) 


Yang demikian itu merupakan peringatan agar kaum muslimin tidak 
berlindung kepada musuh-musuh Islam, dan sekutunya dari kalangan Ahlul 
Kitab (Yahudi dan Nasrani) dan kaum musyrikin yang menjadikan syari'at 
Islam yang suci, muhkam (tegas), dan mencakup segala kebaikan dunia dan 
akhurat, sebagai bahan ejekan dan permainan menurut keyakinan dan pandangan 
mereka yang rusak, dan fikiran mereka yang beku. Sebagaimana yang di- 
ungkapkan oleh seorang penyair: 
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Berapa banyak orang yang mencela ucapan yang benar. 
Sebenarnya hal itu berpangkal dari pemahaman yang salah. 


Firman Allah 48, 4 Kn з у? ЖЕЗ Б СЕ ce è (Yaitu) di antara 
orang-orang yang telah diberi kitab sebelummu, serta orang-orang yang kafir 
(orang-orang musyrik). "Kata "min" (dari), dalam penggalan ayat ini dimaksud- 
kan untuk menerangkan j jenis, hal itu sama seperti firman-Nya: 

SOE Ih SIN EP "Maka jauhilah olehmu yang najis itu dari jenis berhala. " 
(OS. Al-Hajj: 30). Yang dimaksud "orang-orang kafir" di sini adalah orang- 


orang musyrik. 


Firman-Nya, $ ‹ о р И PA G> “Dan bertakwalah kepada Allah 
jika kamu betul-betul orang-orang yang beriman.” Maksudnya, takutlah ke- 
pada Allah dari menjadikan musuh-musuh kalian dan agama kalian sebagai 
pelindung, jika kalian memang benar-benar orang-orang yang beriman kepada 
syari'at Allah #& yang mereka (musuh-musuh Islam) telah menjadikannya 
sebagai bahan ejekan dan permainan. 
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Firman-Nya lebih lanjut, 4 25 УА ТЕ MI S3 256 5, $ “Dan 
apabila kamu menyeru (mereka) untuk (mengerjakan) shalat, Aa menjadi- 
kannya buah ejekan dan permainan.” Artinya, demikian pula halnya jika kalian 
menyeru mereka untuk mengerjakan shalat, yang merupakan amal paling 
baik menurut orang-orang yang berakal dan berpengetahuan dari mereka 
yang mempunyai hati nurani, $ & si > “Mereka menjadikannya.” Juga (ѕе- 
bagai), € 2-4 Y F3 A OS ОШ, A9 “Buah ejekan dan permainan. Yang 
demikian itu adalah karena mereka benar-benar kaum yang tidak mau memper- 
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gunakan akal.” Yaitu tidak memahami makna-makna ibadah kepada Allah 
dan syari'at-syari'at-Nya, dan itulah sifat-sifat para pengikut syaitan. “Jika 
syaitan mendengar seruan adzan, maka ia berpaling sambil kentut, sehingga 
tidak mendengar seruan adzan tersebut. Dan jika adzan itu telah selesai, maka 
1a datang lalu menggoda seseorang yang sedang shalat. Dan apabila diiqamah- 
kan untuk shalat, ia pun pergi. Dan bila iqamah telah selesai, syaitan pun 
datang lagi, lalu membisikkan kepada hati seseorang, ia berkata: “Ingatlah 
bal ini dan bal itu,” terhadap sesuatu yang belum diingat, sehingga orang itu 
tidak mengetahui, berapa raka'at yang sudah ia kerjakan. Oleh karena itu, apa- 
bila salah seorang di antara kalian mendapatkan hal seperti itu, maka hendak- 
lah ia bersujud (sahwi) dua kali sebelum mengucapkan salam.” (Muttafagun 


'alaihi). 


Az-Zuhri mengatakan, ' 'Allah Ta'ala telah menyebutkan masalah adzan 
(seruan untuk shalat) i ini dalam kitab-Nya: 
So е5 meh a5 YA 4 5 MAN S 0 |, > Dan apabila kamu 
menyeru mereka untuk mengerjakan shalat, mereka menjadikannya buah ejekan 
dan permainan. Yang demikian itu adalah karena mereka benar-benar kaum 
yang tidak mau mempergunakan akal.” (Diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim). 


Mengenai firman Allah, 4 КЇ, > ДАЯ AN т: 54714,» “Dan 
apabila kamu menyeru mereka untuk mengerjakan shalat, mereka A бе 
buah ejekan dan permainan.” Asbath mengatakan dari as-Suddi, ia berkata: 
“Ada seorang Nasrani di Madinah. Jika mendengar seseorang menyerukan 
(adzan), Aku bersaksi bahwa Muhammad adalah Rasulullah,” maka ia berkata: 
‘Mudah-mudahaı. nendusta itu terbakar.” Pada suatu malam, ada seorang 
pelayannya yang masuk ke dalam rumah dengan membawa api, ketika ia dan 
keluarganya sedang tidur. Kemudian ada percikan api yang jatuh, lalu mem- 
bakar rumah sehingga orang Nasrani dan keluarganya pun terbakar.” (Di- 
riwayatkan oleh Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim). 
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Katakanlah: "Hai Ahli kitab, apakah kamu memandang kami salah, banya 
lantaran kami beriman kepada Allah, kepada apa yang diturunkan kepada 
kami dan kepada apa yang diturunkan sebelumnya, sedang kebanyakan 
di antara kamu benar-benar orang yang fasik?" (QS. 5:59) Katakanlah: 
"Apakah akan aku beritakan kepadamu tentang orang-orang yang lebih 
buruk pembalasannya dari (orang-orang fasik) itu di sisi Allah, yaitu orang- 
orang yang dikutuki dan dimurkai Allah, di antara mereka (ada) yang di- 
jadikan kera dan babi (dan orang yang) menyembah Taghut." Mereka itu 
lebih buruk tempatnya dan lebih tersesat dari jalan yang lurus. (QS. 5:60) 
Dan apabila orang-orang (Yahudi atau munafik) datang kepadamu, mereka 
mengatakan: "Kami telah beriman," padahal mereka datang kepada kamu 
dengan kekafirannya dan mereka pergi (daripada kamu) dengan kekafiran- 
nya (pula); dan Allah lebih mengetahui apa yang mereka sembunyikan. 
(QS. 5:61) Dan kamu akan melibat kebanyakan dari mereka (orang-orang 
Yabudi) bersegera membuat dosa, permusuhan dan memakan yang Батат. 
Sesungguhnya amat buruk apa yang mereka telah kerjakan itu. (QS. 5:62) 
Mengapa orang-orang alim mereka, pendeta-pendeta mereka tidak melarang 
mereka mengucapkan perkataan bohong dan memakan yang haram. Sesung- 
guhnya amat buruk apa yang telah mereka kerjakan itu. (OS. 5:63) 


AMG ALL I IS IS IS IS IS MLM 


RTD Up, “Op, “Op, “Up, Up, “Op, D «ы «ы чь чь «ы чь «ЬЫ UR OR сс о AI MI AD AT AI 3 A 


Allah & berfirman, hai Muhammad, katakanlah kepada orang-orang 
dari kalangan Ahlul Kitab yang menjadikan agamamu sebagai, bahan ejekan 
dan permainan, $ F5»: 5 0, С) у T, àt б; of Y E ола ja b "Apakah 
kamu memandang kami salah hanya lantaran kami beriman kepada Allah, ke- 
pada apa yang diturunkan kepada kami, dan kepada apa yang diturunkan se- 
belumnya.” Maksudnya, apakah kalian memang mempunyai hak untuk men- 
cela dan melontarkan aib kepada kami hanya karena ini? Yang demikian itu 
bukanlah aib dan tidak pula tercela. Dengan demikian, istitsna ' (pengecualian) 
dalam ayat tersebut merupakan istitsna' mungathi” seperti yang terdapat 


” Istitsna' mungathi' Pengecualian yang disusun bukan dari jenis yang айаш; Contoh: 
ЁЛ ИЧ a (Telah terbakar rumah itu kecuali buku-buku), E 
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dalam firman Allah #&, < as jajal AL у AN) МАТ li ú, $ “Dan mereka 
tidak menyiksa orang-orang mukmin itu, melainkan hanya karena orang mukmin 
itu beriman kepada Allah yang Mahaperkasa lagi Mahaterpuji.” (OS. Al-Buruuj: 8). 


Dan dalam sebuah hadits muttafag alaih (al-Bukhari dan Muslim) di- 
sebutkan, Rasulullah # bersabda: 


о 29 
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"Tidaklah Ibnu Jamil disakiti, melainkan karena beliau dalam keadaan 
lalu Allah menjadikannya kaya." 


Firman-Nya, $ 225 С 51 У, $ "Sedang kebanyakan di antara kamu 
benar-benar orang- orang yang Jasik." (Ayat ini) di “м (dihubungkan) 
kepada firman-Nya, < J3 o JA Lb, С J G, дь El ol $ "Karena kami ber- 
iman kepada Allah, kepada apa yang diturunkan kepada kami dan kepada apa 
yang diturunkan sebelumnya. " Maksudnya, kami yakin bahwa mayoritas kalian 
adalah fasik, yaitu keluar dari jalan yang hirus: 


Selanjutnya Allah berfirman, & КК | = S с 2ч „1 ja эӊ > "Kata 

kanlah: 'Apakah akan aku beritakan kepadamu tentang orang-orang yang lebih 
buruk pembalasannya dari (orang-orang fasik) itu di sisi Allah?'" Maksudnya, 
maukah aku akan beritahukan kepada kalian tentang pembalasan yang lebih 
buruk di sisi Allah pada hari Kiamat kelak, yang kalian menganggap bahwa 
pembalasan itu akan ditimpakan kepada kami? Ataukah (siksa itu akan me- 
nimpa) kalian, yang mana kalian telah disifati dengan sifat-sifat berikut, yaitu 
dalam firman-Nya, $ & 1 2 p "Yaitu ‚ orang yang dilaknat Allah." Yaitu yang 
dijauhkan dari rahmat-Nya, < ade аё $ "Dan yang dimurkai-Nya." Yakni, 
dimurkai yang setelah i itu tidak akan diridhai untuk selamanya. 
& Л, юй, 45 5) Э "Di antara mereka ada yang dijadikan kera dan babi." 
Sebagaimana penjelasannya telah dikemukakan sebelumnya dalam surat al- 
Bagarah, dan sebagaimana keterangan lebih luasnya akan disajikan dalam 
pembahasan surat al-A'raaf. 


Sufyan ats-Tsauri mengatakan dari Ibnu Mas'ud, ia berkata: “Rasulullah 
Ё® pernah ditanya mengenai kera dan babi, “Apakah ia adalah makhluk yang 
dirubah wajahnya oleh Allah” Maka beliau & menjawab: 


OJ AAS Yy 5 ag) Jadah 09 А d JG Bua 

( ap J3 NG Зуу 55,801 
“Tidaklah Allah membinasakan suatu kaum -atau beliau mengatakan: 'Tidak- 
lah Allah merubah rupa suatu kaum,'- lalu menjadikan bagi mereka keturunan 


dan anak-cucu. Dan sesungguhnya kera dan babi itu sudah ada sebelum itu.'" 
(Muslim meriwayatkan pula hadits ini). 
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Firman-Nya, 4 © AN IC, b "Dan (orang yang) menyembah thaghut?" 
Penggalan ayat ini dibaca "Wa 'abadat thaghut," dalam kedudukannya sebagai 
fi'il madhi (kata kerja lampau) dan kata thaghut, manshub (berharakat fathah) 
karenanya. Maksudnya, dan Allah jadikan di antara mereka i itu orang-orang 
yang menyembah thaghut. Dan dibaca pula "o AW 25; " dengan idhafah, yang 
mana hal itu bermakna, bahwa Allah menjadikan dari mereka itu budak-budak 
thaghut.“ Namun semua bacaan tersebut bermakna, "Hai Ahlul Kitab yang 
mencela agama kami, yaitu agama yang mengesakan Allah dan mengkhususkan 
ibadah kepada-Nya, tidak kepada selain-Nya, bagaimana mungkin tuduhan 
ini muncul dari diri kalian, sedang di dalam diri kalian terdapat semua yang 
disebutkan itu?" Oleh кийа itu Alah Ta'ala berfirman, < CK *% ANG ү 
“Mereka itu lebih buruk tempatnya.” Yaity Чап apa yang kalian kira akan di- 
timpakan kepada kami, & Jadi T ор Je, "Dan lebih tersesat dari jalan 
yang lurus." Penggalan ayat ini merupakan pemakaian tingkat perbandingan, 
tanpa menyebutkan perkara yang dibandingkan, seperti yang terdapat pada 
firman Allah Ta'ala, $ У. 2251, А5 7 05 у мый AP "Penghuni- 
penghuni Surga pada hari itu pala baik rumah tinggalnya, dan paling indah 
tempat istirahatnya." 


Firman Allah Ta'ala, $ 4 1-5 ГА к "8, AH 8555 5 И: 
"Dan apabila orang-orang (Yahudi atan Munafik) datang kepadamu, mereka 
mengatakan: 'Kami telah beriman, ' padahal mereka datang kepadamu dengan 
kekafirannya dan mereka pergi (darimu) dengan kekafirannya pula." Yang 
demikian itu merupakan sifat orang-orang munafik di antara mereka, di mana 
mereka berpura-pura beriman secara lahiriyah sedang hati mereka mengandung 
kekafiran. Oleh karena itu, Allah berfirman, $ | Гак 5 s$ “Padahal mereka 
datang.” Yaitu di hadapanmu, hai Muhammad, < „Sit $ “Dengan kekafirannya.” 
Yakni, dengan hati yang penuh kekafiran. Lalu mereka pergi sedang kekafiran 
itu tersembunyi di dalam hati mereka. Dan mereka tidak mengambil manfaat 
dari ilmu yang telah mereka dengar darimu, dan tidak pula nasihat-nasihat 
dan peringatan-peringatan itu berarti bagi mereka. Oleh karena itu Allah ber- 
firman, $ 15-575 13 sa, > "Dan mereka pergi (darimu) dengan kekafirannya 
pula." Dengan demikian. Allah telah mengkhususkan hal itu hanya pada diri 


mereka. 


Firman-Nya, 4 о „Ж AS Ti Jet W, > "Dan Allah lebih mengetahui 
apa yang mereka sembunyikan." Yakni, mengetahui berbagai rahasia mereka, 
dan segala yang disembunyikan oleh hati kecil mereka, meskipun mereka 
telah menampakkan kebalikan dari apa yang mereka sembunyikan tersebut, 
serta memperlihatkan apa yang sebenarnya tidak terdapat pada diri mereka, 
namun sesungguhnya Allah Mahamengetahui segala hal yang ghaib dan yang 


“Hanya Hamzah saja yang membacanya dengan mendhammahkan ba' dan mengidhafah- 
kannya, (2 0) 23). 


3g, А, “С, TT “Ка, ЧГ ЧАЧА DN «чь ЧА ЧАЧА ЧАЧА Ta Ca, ЧУ AI AD AD MI AD MI MI MI MI MI MI AD ж GI AD «ЖУ AGI A а; 


ы 


116 Tafsir Ibni 


5. SURAT AL MAA-IDAH AJ Tae 


tampak, bahkan Allah lebih mengetahui diri mereka daripada diri mereka 
sendiri, dan Allah akan memberikan balasan atas semuanya itu dengan balasan 
yang sempurna. 


Firman- -Nya, $ Se AI, JAN, AG 2 БОБАК. ова ы уз Ф "Оап 
kamu akan melihat kebanyakan dari mereka о orang Yahudi) bersegera 
berbuat dosa, permusuhan dan memakan yang haram." Maksudnya, mereka 
bersegera mengerjakan berbagai perbuatan dosa, hal-hal yang haram, serta 
memusuhi umat manusia, dan mereka pun memakan harta orang lain dengan 
cara yang bathil. $ СИ RE Sesungguhnya amat buruk apa yang 
mereka telah kerjakan itu.” Maksudnya, seburuk-buruk perbuatan adalah per- 
buatan mereka, dan seburuk-buruk pelanggaran adalah pelanggaran mereka. 


Firman Allah Ta'ala lebih lanjut: 

&о, Жш ДЫ Gya] Мз AT ep ср AN о, BEA AGS УУУ 
“Mengapa orang-orang alim mereka, pendeta-pendeta mereka tidak melarang 
mereka mengucapkan perkataan bohong dan memakan yang haram? Sesungguhnya 
amat buruk apa yang telah mereka kerjakan itu.” Yakni, mengapa orang-orang 
alim (rabbaniyyun) dan pendeta (ahbar) mereka itu tidak melarang mereka 
melakukan hal itu? Rabbaniyyun adalah para ulama yang memiliki posisi ke- 
kuasaan/mempunyai jabatan, sedangkan al-ahbar adalah ulama saja. 


$ ойл 5 0 ml р "Sesungguhnya amat buruk apa yang telah mereka 
kerjakan itu." "Yakni, atas tindakan mereka meninggalkan hal itu." Demikian 
yang dikatakan 'Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu 'Abbas. Sedangkan adh- 
Dhahhak mengatakan: "Di dalam al-Qur'an tidak terdapat ayat yang lebih 
saya takuti daripada ayat ini, yaitu kita tidak melarang." (Diriwayatkan oleh 


Ibnu Jarir.). 
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Orang-orang Yahudi berkata: "Tangan Allah terbelenggu," sebenarnya 
tangan merekalah yang dibelenggu, dan merekalah yang dilaknat disebab- 
kan apa yang telah mereka katakan itu. (Tidak demikian), tetapi kedua 
tangan Allah terbuka, Allah menafkahkan sebagaimana Allah kehendaki. 
Dan al-Qur'an yang diturunkan kepadamu dari Rabbmu sungguh-sungguh 
akan menambah kedurhakaan, dan kekafiran bagi kebanyakan di antara 
mereka. Dan Kami telah timbulkan permusuhan dan kebencian di antara 
mereka sampai hari Kiamat. Setiap mereka menyalakan api peperangan, 
Allah memadamkannya, dan mereka berbuat kerusakan di muka bumi, dan 
Allah tidak menyukai orang-orang yang membuat kerusakan. (OS. 5:64) 
Dan sekiranya Ahli Kitab beriman dan bertagwa, tentulah Kami tutup 
(bapus) kesalahan-kesalahan mereka, dan tentulah Kami masukan mereka 
ke dalam Surga-surga yang penuh kenikmatan. (OS. 5:65) Dan sekiranya 
mereka sungguh-sungguh menjalankan (hukum) Taurat, Injil dan (al-Qur'an) 
yang diturunkan kepada mereka dari Rabbnya, niscaya mereka akan men- 
dapat makanan dari atas mereka dan dari bawah kaki mereka. Di antara 
mereka ada golongan yang pertengahan. Dan alangkah buruknya apa yang 
dikerjakan oleh kebanyakan mereka. (OS. 5:66) 


Allah 4 memberitahukan tentang orang-orang Yahudi, -semoga mereka 
dikutuk secara terus menerus oleh Allah sampai hari Kiamat- bahwa mereka 
secara sombong menyifati Allah sebagai Rabb yang bakhil, sebagaimana mereka 
juga menyifati-Nya sebagai Rabb yang miskin, sedang diri mereka sendiri se- 
bagai orang-orang, kaya. Mereka mengungkapkan kebakhilan Allah itu dengan 
mengatakan, $ Us ai) 25 9 "Tangan Allah terbelenggu." 


Mengenai Ыы $ 25 = ў Ibnu ‘Abbas mengatakan: “Berarti bakhil.” 
Dan Allah Ta'ala telah mengungkapkan arti kebakhilan itu dalam firman- 
Nya, & 285 Y 4,02 SG 5 У $ “Dan janganlah kamu menjadikan tangan- 
mu terbelenggu (bakhil) ke lehermu.” Dan pengertian itu pula yang dimaksudkan 
oleh orang-orang Yahudi, semoga Allah melaknat mereka. Dan Allah Ta'ala 


Da * 
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telah membantah tentang apa yang mereka tuduhkan kepada-Nya, dan mem- 
bantah mereka atas tuduhan yang dibuat-buat oleh mereka, dan atas rekayasa 
mereka dalam membuat pendustaan terhadap-Nya, Allah #4 berfirman: 
SE, WAN 5 > "Sebenarnya tangan merekalah yang terbelenggu, dan 
merekalah yang dilaknat disebabkan apa yang telah mereka katakan itu." Dan 
demikian itulah yang terjadi bagi mereka suatu urusan yang besar, sebab se- 
benarnya mereka itulah yang diliputi dengan kebakhilan, kedengkian, sikap 
pengecut, dan kehinaan. 

Lebih lanjut Allah 3# berfirman, $ Ws XS уш ob Ass an УУ "Tetapi 
kedua tangan Allah terbuka, Allah menafkahkan sebagaimana yang Allah ke- 
hendaki." Maksudnya, justru Allah itu Mahaluas karunia-Nya, yang sangat 
banyak pemberian-Nya, tidak ada suatu perkara pun melainkan hanya pada 
Allah perbendaharaannya, semua kenikmatan yang dianugerahkan kepada . 
semua makhluk ini tidak lain hanyalah dari-Nya, tiada sekutu bagi-Nya. Allah 
telah menciptakan untuk kita segala sesuatu yang kita butuhkan, pada siang 
maupun malam hari, di kediaman atau dalam perjalanan kita, dan dalam segala 
kegdaan kita, sebagaimana Allah 36 berfirman, 

ús ДЫ BEN E ан YA BN pe na GS о 65186) ф "Рап 
Allah telah memberikan kepadamu Кш) dari segala ара yang kamu 
mohonkan kepadanya. Dan jika kamu menghitung nikmat Allah, tidaklah dapat 
kamu menghinggakannya. Sesungguhnya manusia itu sangat zhalim dan sangat 
mengingkari (nikmat Allah). " (QS. Ibrahim: 34). Dan ayat-ayat al-Qur'an yang 
membahas tentang hal itu sangat banyak. 


Dalam sebuah hadits qudsi disebutkan, Allah $$ berfirman: 
Д2 [ий шй, 


"Berinfaklah, niscaya Aku akan memberikan infak kepadamu." (HR. Al- 
Bukhari dan Muslim dalam kitab shahih keduanya). 


Firman Allah Ta'ala, 60 О A) ya ОЙ Jd б a 
“Dan al-Qur'an yang diturunkan kepadamu dari Rabbmu, sungguh-sungguh 
akan menambah kedurhakaan dan kekafiran bagi kebanyakan di antara mereka.” 
Maksudnya, kenikmatan yang diberikan Allah kepadamu, hai Muhammad, 
hanya akan menjadi kesengsaraan bagi musuh-musuhmu dari kalangan kaum 
Yahudi dan sebangsanya. Sebagaimana hal itu menambah keyakinan, amal 
shalih, dan pengetahuan yang bermanfaat bagi orang-orang mukmin, maka 
hal itu bagi orang-orang kafir yang dengki terhadapmu dan umatmu akan 
menambah, $ Hb э "Kedurhakaan." Yaitu melampaui batas dalam segala 
sesuatu. 617, $ "Dan kekufuran." ' Maksudnya, pendustaan, sebagaimana 
yang difirmankan Allah Ta'ala: 


РРР SSB aw SKS СРСР чс 5 «с «о чс чо NN D D «учы VW 
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Gan a ао оа ОГЫ: EN NANG NA „ЗЕ ЫЙ ША 23 ИРИ ат 
ш? Oph С AP ade УА, Py рі SR У са) olah, ЭА 1 („ШШ А BP 
$065 
“Katakanlah, Al-Qur'an йи adalah petunjuk dan penawar bagi orang-orang yang 
beriman.” Dan orang-orang yang tidak beriman pada telinga mereka terdapat 


sumbatan, sedang al-Qur'an itu suatu kegelapan bagi mereka. Mereka itu adalah 
seperti orang-orang yang dipanggil dari tempat yang jauh." (OS. Fushshulat: 44). 


Firman-Nya, $ 02) Ci, аА) үн Kal, $ “Dan Kami telah 
timbulkan permusuhan dan kebencian di antara mereka sampai hari Kiamat.” 
Maksudnya, hati mereka tidak akan bersatu, justru permusuhan akan senantiasa 
terjadi di antara berbagai golongan di antara mereka, dikarenakan mereka tidak 
bersatu dalam kebenaran, dan bahkan mereka menyelisihi dan mendustakanmu. 


Mengenai firman-Nya, $ Нама LS СЇ, $ “Dan Kami telah 
timbulkan permusuhan dan kebencian di antara mereka.” Ibrahim an-Nakha'i 
mengatakan: “Yaitu, pertengkaran dan jidal (perdebatan) dalam masalah 
agama." (Diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim). 


Firman-Nya, $ МАШЫ 7, Si ee us р “Setiap mereka menyala- 
kan api peperangan, Allah memadamkannya.” Maksudnya, setiap kali mereka 
mengadakan berbagai sarana untuk melakukan tipu daya terhadapmu, dan 
setiap kali mereka melancarkan berbagai muslihat untuk memerangimu, maka 
Allah menggagalkan, dan membalikkan muslihat dan makar jahat mereka itu 


menimpa mereka sendiri. 


Sina Un YO Ет PN 2 Sd, $ “Dan mereka berbuat ke- 
rusakan di muka bumi, dan Allah tidak menyukai orang-orang yang membuat 
kerusakan." Maksudnya, merupakan watak mereka bahwa mereka selalu ber- 
usaha untuk melakukan kerusakan di muka bumi, dan Allah Ta'ala tidak 
menyukai orang-orang yang menghiasi diri dengan sifat ini. 


Kemudian Allah Jalla wa "Ala berfirman, & 1,81, \ yak ASI СЕ ИИ: 
"Dan sekiranya Ablul Kitab beriman dan bertakwa. ' 'Maksudnya, seandainya 
mereka beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, serta takut terhadap berbagai 
perbuatan dosa dan | larangan yang: selalu mereka kerjakan: 
Hai шо aiy 3 ш HE CAS 5 "Tentulah Kami tutup (hapus) kesalaban- 
kesalahan mereka dari tentulah Kami masukkan mereka ke dalam Surga-surga 
yang penuh kenikmatan." Maksudnya, niscaya Kami akan melenyapkan apa 
yang mereka takutkan dan mengantarkan mereka kepada tujuan. 
ta о 6 КЕГЕ; DANG 90558108 1 5, р "Dan sekiranya mereka sungguh- 
sungguh menjalankan (hukum) Taurat, Injil dan apa yang diturunkan kepada 
mereka dari Rabb mereka." Ibnu “Abbas dan ulama lainnya mengatakan: “(Makna 
кёсе “3 Ja 0, “Dan apa yang ‹ diturunkan kepada mereka dan Rabb mereka,” 
Ed) yaitu, al-Qur'an.” 4 Ss CP ag Bp ш? „55 ў Niscaya mereka akan 
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mendapat makanan dari atas mereka dan dari bawah kaki mereka.” Maksudnya, 
seandainya mereka mengerjakan apa yang terdapat di dalam kitab-kitab yang 
berada di tangan mereka dari para Nabi sebagaimana adanya, tanpa melakukan 
penyimpangan, pergantian, dan perubahan, maka hal itu akan menuntun 
mereka untuk mengikuti kebenaran dan berbuat amal shalih sesuai dengan 
tuntunan al-Qur'an yang dibawa oleh Nabi Muhammad 48, sebab sesungguh- 
nya kitab-kitab mereka telah membenarkan beliau (Nabi Muhammad 48), dan 
menyuruh untuk mengikutinya sebagai suatu kewajiban yang pasti. 


Firman-Nya, & у ЕРТЕУ aga NG У $ “Niscaya mereka akan 
mendapat makanan dari atas mereka dan dari bawah kaki mereka.” Yang di- 
maksudkan dengan hal itu adalah, melimpahnya rizki yang diturunkan ke- 
pada mereka dari langit dan juga yang tumbuh dari bumi. Mengenai firman- 
Nya, $ 60 o | 34 р “Niscaya mereka akan mendapatkan makanan dari atas 
mereka.” “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas: “Yakni, niscaya 
Aku akan menurunkan hujan yang sangat deras dari langit kepada mereka: 
$ el ЕЗШЕ cw? Dan dari bawah kaki mereka.” Yakni mengeluarkan ke- 
berkahan-keberkahan dari dalam bumi.” Demikian juga yang dikemukakan 
oleh Mujahid, Sa'id bin Jubair, Qatadah dan as-Suddi. , Sebagaimana firman 
Allah BE, 4 531 LA ЧЕ ЄЎ SERTAKAN SA jal ol У, > Jikalau 
sekiranya penduduk negeri-negeri beriman dan bertakwa, pastilah Kami akan 


melimpahkan kepada mereka berkah dari langit dan bumi.” (QS. Al-A'raaf: 96). 


Dari Ziyad bin Labid, ia berkata, “Nabi # menyebutkan sesuatu hal, 
lalu beliau £ bersabda: 


ой GA 2, ada Сау US ain Шуу 08 JÓ Ka AK Ше а) 
maj суад as JH aah a Epe Ке! FPE ШЙ аш 02) 
О Kai У ah „ду ао де) ДИЙ ya С о 

(вч б @ бә оу У) ddi 


"Hal itu terjadi ketika Іепуарпуа ilmu." Lalu Капи bertanya: "Ya Rasulullah, 
bagaimana ilmu itu bisa lenyap, sedang kami senantiasa membaca al-Qur'an 
dan mengajarkannya kepada anak-anak kami, dan mereka pun mengajarkan 
kepada anak-anak mereka sampai hari Kiamat." Maka beliau #£ pun menjawab: 
"Ibumu kehilangan engkau hai Ibnu Labid,” sekalipun aku memandangmu 
sebagai penduduk Madinah yang paling fagih, tidakkah engkau mengetahui 
bahwa orang-orang Yahudi dan orang-orang Nasrani itu pun membaca Taurat 
dan Injil, tetapi mereka tidak mengambil manfaat sama sekali dari keduanya." 


(Diriwayatkan oleh Ibnu Majah dan Imam Ahmad dari Ziyad bin 
Labid, dan isnad hadits ini shahih). 


2 Kalimat ini diungkapkan pada saat teguran dan pemberian pelajaran (peringatan)." 
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D СА, “СА, "СА, "ЧА, 


Beliau di antaranya menyatakan: 
(Же „й Ji am 205 uap 3 SA шй 053) 
"Adalah dahulu seorang Nabi itu diutus kepada kaumnya secara khusus, sedang- 
kan aku diutus kepada umat manusia secara umum." 


Oleh karena itu Allah #£ berfirman, $ 4 оуу PIL o iig Ad 
"Orang-orang yang beriman kepada adanya kehidupan akhirat tentu beriman 
kepadanya. ' ' Yaitu, setiap orang yang beriman kepada Allah dan hari akhir, 
pasti ia beriman kepada kitab yang penuh berkah ini, yang diturunkan kepada- 
mu, hai Muhammad, yakni al-Qur'an. < о бе „е к тА s% "Dan mereka 
selalu memelihara shalatnya." Maksudnya, mereka senantiasa menjalankan 
kewajiban yang ditugaskan kepada mereka, yaitu menjalankan shalat tepat 
pada waktunya. 


pe р PA Anal 512.2 aan 1198 С PE WP 
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Dan siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang mengadakan kedustaan 
terhadap Allah atau yang berkata: "Telah diwahyukan kepadaku," padahal 
tidak diwahyukan sesuatu pun kepadanya, dan orang yang berkata: "Aku 
akan menurunkan seperti apa yang diturunkan Allah." Alangkah dahsyat- 
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nya sekiranya kamu melihat di waktu orang-orang yang zhalim (berada) 
dalan tekanan-tekanan sakaratul maut, sedang para Malaikat memukul 
dengan tangannya, (sambil berkata): "Keluarkanlah nyawamu." Di hari 
ini kamu dibalas dengan siksaan yang sangat menghinakan, karena kamu 
selalu mengatakan terhadap Allah (perkataan) yang tidak benar dan (karena) 
kamu selalu menyombongkan diri terbadap ayat-ayat-Nya. (OS. 6:93) Dan 
sesungguhnya kamu datang kepada kami sendiri-sendiri, sebagaimana kamu, 
Kami ciptakan pada mulanya, dan kamu tinggalkan di belakangmu (di 
dunia) apa yang telah Kami kurniakan kepadamu, dan Kami tiada melihat 
besertamu pemberi syafaat yang kamu anggap bahwa mereka itu sekutu- 
sekutu Allah di antara kamu. Sungguh telah terputuslah (pertalian) antara 
kamu dan telah lenyap daripada kamu apa yang dahulu kamu anggap 
(sebagai sekutu Allah). (OS. 6:94) 


Allah ## berfirman, 4 LAS Фй „12 SA jan ШЫ л, > "Dan siapakah 
yang lebih zhalim daripada orang yang mengadakan kedustaan terhadap Allah." 
Maksudnya, tidak ada seorang pun yang lebih zhalim dari orang yang mengada- 
ada kedustaan terhadap Allah, di mana ia menjadikan bagi-Nya sekutu, anak, 
atau mengaku bahwa Allah telah mengutus dirinya kepada umat manusia, 
padahal Allah sama sekali tidak рш mengutusnya. Oleh karena itu Allah 46 
berfirman, 4 5 4); И ен ШУ Ad "Atau yang berkata: 'Telah 
di-wahyukan kepadaku, ' padahal tidak diwahyukan sesuatu pun kepadanya." 


TNT TN DN a TN ч NN NN NR D D D D TU 


‘Ikrimah dan Qatadah mengatakan: “Ayat ini turun berkenaan dengan 
Musailamah al-Kadzdzab.” 


Firman-Nya, & An dg 5 (7 Jyt Jé 3> “Dan orang yang berkata: 
Aku akan menurunkan seperti apa yang diturunkan Allah.” Dan barangsiapa 
mengaku bahwa dirinya mampu menandingi wahyu yang dibawa dari sisi 
Allah dengan perkataan yang ç diada- adakannya. Sebagaimana firman Allah 
BE, is р Ulah TES Una з RE BU ШР ДЕ 15, > “Dan apabila dibacakan 
kepada mereka ayat-ayat Kami, mereka berhala Sesungguhnya kami telah men- 
dengar (ayat-ayat seperti ini). Kalau kami menghendaki, niscaya kami dapat 
membacakan yang seperti ini.” (QS. Al-Anfaal: 31). 


Allah $£ berfirman, $ ya) NAS „— DA У (57 an. “Alangkah 
dahsyatnya sekiranya kamu melihat di waktu orang-orang yang zhalim (berada) 
dalam tekanan-tekanan sakaratul maut.” Yakni berada dalam sakaratul maut 
dan kesulitan-kesulitannya. 4 se! | pan SAN, $ “Sedang para Malaikat mem- 
bentangkan tangannya.” Maksudnya yaitu memukul. 


Adh-Dhahhak dan Abu Shalih mengemukakan: “Para Malaikat mem- 
bentangkan tangan mereka, maksudnya yaitu mengadzab.” 


Ur 


Yang demikian itu, bahwa jika orang kafir mengalami naza' (sekarat), 
maka Malaikat akan membawakan kepadanya berita gembira berupa adzab, 


D AD AD AD КУ КУ КЭУ КЭУ AS КУ КЭ КУ КУ К AS с Сз с; 


Б ЗУ СУ „СУ «ЗУ КУ” ГУ КЗ” СУ КЎ КЗ КУ La D DN ONO ЧГ, DO D DO АГУ ЧТ 


w Katsir Juz 7 


N 
л 
ч 


т 


N 
л 
со 


АКК 6. SURAT AL АМААМ X 5566 | PPT 


belenggu, rantai, Neraka Jahim, air panas yang bergolak, dan kemurkaan Allah 
yang Mahapengasih lagi Mahapenyayang, sehingga nyawanya bergejolak dalam 
jasadnya dan enggan keluar darinya, kemudian Malaikat memukulnya sehingga 
arwah mereka keluar dari jasad mereka seraya para Malaikat berseru kepada 
mereka, $ 3 GN AN IE OP ES gal AE a ОМ, pp 
“Keluarkanlah nyawamu!' Pada hari ini kamu dibalas dengan siksaan yang 
sangat menghinakan, karena kamu selalu mengatakan terhadap Allah (perkataan) 
yang tidak benar." Maksudnya, pada hari ini, kalian benar-benar dihinakan 
sehina-hinanya, sebagaimana dulu kalian telah mendustakan Allah dan enggan 
mengikuti ayat-ayat-Nya serta angkuh tunduk patuh kepada para Rasul-Nya. 


Telah banyak hadits mutawatir yang disebutkan berkenaan dengan 
saat naza' yang dialami orang mukmin dan orang kafir, yang semuanya itu 
ada pada pembahasan firman Allah 3: 

& SAI Sa САЙ ШЙ с кз Sa Ngah „дй ди 2 "Allah meneguhkan (iman) 
orang-orang yang beriman dengan ucapan yang teguh itu dalam kebidupan di 


dunia dan di akhirat." (QS. Ibrahim: 27). 


Firman-Nya, $ г as = кш us 2% уда ái, b "Dan sesungguhnya 

kamu datang kepada Kami sendiri-sendiri, sebagaimana kamu Kami ciptakan 
pada mulanya." Maksudnya, hal tersebut dikatakan kepada mereka pada hari 
mereka dikembalikan. Sebagaimana Allah 88 berfirman: 
5% Ја GS U Aia А) ш» NG 421,5; "Dan mereka akan dibawa 
ke hadapan Rabbmu dengan berbaris. Sesungguhnya kamu datang kepada Каті, 
sebagaimana Kami menciptakanmu pada kali yang pertama." (QS. Al-Kahfi: 48). 
Maksudnya, sebagaimana Kami telah menciptakan kalian pertama kali, maka 
Kami mengembalikan kalian seperti itu lagi, dan kalian telah mengingkari 
hal itu akan terjadi dan bahkan menganggapnya mustahil, maka inilah hari 
kebangkitan itu. 

Firman Allah 3%, $ 25 5 ШЕ aya ера LG = “1, $ “Dan kamu tinggal- 
kan di belakangmu (di dunia) apa yang telah Kami karuniakan kepadamu.” 
Yakni, berbagai kenikmatan dan harta benda yang telah dinikmati selama di 
dunia (kalian tinggalkan, Ed)di belakang kalian. 


Dalam sebuah hadits Shahih disebutkan bahwa Rasulullah & bersabda: 

М) 0 490 СО ENG [ә 00 Ja Ud осот di 

(СШ 45 a US осо Lay оС саў eh 

“Anak Adam berkata: Hartaku... hartaku...' Adakah harta yang kau miliki, 

melainkan apa yang telah engkau makan, maka engkau telah habiskan, atau 

apa yang telah engkau pakai, engkau telah jadikan usang, atau apa yang engkau 

telah sedekahkan, maka engkau telah kekalkan, dan yang selain itu, akan 
lenyap dan ditinggalkan untuk orang lain." 
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Firman-Nya lebih lanjut: 

фе SS ah SES SP 5, $ “Dan Kami tidak melihat 
beserta kamu pemberi syaja" at yang kamu anggap bahwa mereka itu sekutu-sekutu 
Allah di antara kamu.” (Yang demikian itu merupakan) hinaan dan celaan 
atas apa yang mereka jadikan di dunia ini sebagai sekutu berupa patung dan 
berhala, dengan beranggapan bahwa semua itu dapat memberikan manfaat 
dalam kehidupan dan pada hari kebangkitan mereka. Maka pada hari Kiamat 
kelak, terputuslah semua hubungan di antara mereka, hilanglah kesesatan dan 
lenyaplah apa yang dahulu mereka ada- adakan. Dan dikatakan kepada mereka, 
Фоул +! SS yag Ja AN дю se og 50 CA? "Di manakah berhala-berhala 
yang dahulu kamu selalu beribadah (kepada(nya)) selain Allah? Dapatkah mereka 
menolongmu atau menolong diri mereka sendiri?" (OS. Asy-Syu'araa': 92-93). 
Oleh karena i itu, di sini Allah 8 berfirman: 

Ф157 Сз en ane a 7 Lah ба SSC, "Dan Kami tidak melihat be- 
sertamu pemberi syafa'at yang Сале anggap bahwa mereka itu sekutu-sekutu 
Allah di antara kamu." Yaitu, penyekutuan dalam ibadah kepada mereka, dan 
kalian membagi ibadah yang sebenarnya kepada mereka (berhala-berhala). 


Selanjutnya Allah berfirman, $ EG abi 24 ф "Sungguh telah terputuslah 
(pertalian) antara kamu.'”* Ada yang membaca dengan menggunakan rafu' 
(harakat dhammah) yakni putusnya persatuan dan dibaca dengan nasab, yakni 
telah terputus semua pertalian di antara kalian baik itu sebab-sebab, hubungan 
dan juga sarana. $ Ке Без # "Dan telah lenyap dari kamu." Yakni telah pergi 
dari kalian, $ оу 3Р5 ES б $ "Apa yang dahulu kamu anggap (sebagai sekutu 
Allah). " Yakni harapan yang ditujukan kepada berhala dan para sekutu. 
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“Nafi, Hafsh, dan al-Kisa-i membacanya ( (Жш Ая #15) тп menashabkan “д”, sedang- 
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kan шпа lainnya dengan merafa kannya ( ТВ Faa) 
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Sesungguhnya Allah menumbuhkan butir tumbuh-tumbuhan dan biji buah- 
buahan. Dia mengeluarkan yang hidup dari yang mati dan mengeluarkan 
yang mati dari yang hidup. (Yang memiliki sifat-sifat) demikian ialah Allah, 
maka mengapa kamu masih berpaling. (OS. 6:95) Dia menyingsingkan : 
pagi dan menjadikan malam untuk beristirahat, dan (menjadikan) matahari | 
dan bulan untuk perbitungan. Itulah ketentuan Allah yang Mabaperkasa 
lagi Mahamengetahui. (OS. 6:96) Dan Dialah yang menjadikan bintang- 
bintang bagimu, agar kamu menjadikannya petunjuk dalam kegelapan di 
darat dan di laut. Sesungguhnya Kami telah menjelaskan tanda-tanda ke- 
besaran (Kami) kepada orang-orang yang mengetahui. (OS. 6:97) 
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#4 memberitahukan, bahwa Dia menumbuhkan biji dan benih 
tumbuh-tumbuhan. Artinya, Allah membelahnya di dalam tanah (yang lem- 
bab), kemudian dari biji-bijian tersebut tumbuhlah berbagai jenis tumbuh- 
tumbuhan, sedangkan dari benih-benih itu (tumbuhlah) buah-buahan dengan 
berbagai macam warna, bentuk dan rasa yang berbeda. Oleh karena itu firman 
Allah 38, & (72, | "JE$ "Allah menumbuhkan butir tumbuh-tumbuhan dan 
biji buah-buahan. ' 'Ditafsirkan dengan firman-Nya: 

& кА SA Tss eaa a коч ‚ > “Dia mengeluarkan yang hidup dari 
yang mati dan mengeluarkan yang mati dari yang hidup.” Maksudnya, Allah 
menumbuhkan tumbuh-tumbuhan yang hidup dari biji dan benih, yang me- 
rup: akan benda mati. шш firman-Nya: 


үнүн j- DAS ыш. А, BEN шй „АШ ИКИ 

& о y 
"Dan suatu tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi mereka adalah bumi yang 
mati. Kami hidupkan bumi itu dan Kami keluarkan dari padanya biji-bijian, 


maka dari padanya mereka makan. -sampai dengan firman-Nya- Dan dari diri 
mereka maupun dari apa yang tidak ткы ketahui." (QS. Yaasiin: 33-36). 


Firman-Nya, $ pa oaj кэ $ “Dan mengeluarkan yang mati 
dari yang hidup.” Penggalan ayat ini ber'athaf kepada, & s8, 2) ууз b “Ме 
numbuhkan butir tumbuh-tumbuhan dan biji buah-buahan.” Kemudian Allah 
menafsirkannya dan setelah di'athafkan padanya firman-Nya: 

Ф aya AA cu? "Dan mengeluarkan yang mati dari yang hidup." 


Para ahli tafsir mengungkapkan tentang mengeluarkan yang hidup dari 
yang mati dan demikian pula sebaliknya, dengan berbagai macam ungkapan 
yang semuanya saling berdekatan makna. Ada di antara mereka yang mengata- 
kan: "Yaitu mengeluarkan ayam dari telur, atau sebaliknya." Dan ada juga 
yang mengatakan: "Lahirnya anak shaleh dari orang yang jahat, dan sebaliknya." 
Dan masih banyak lagi ungkapan-ungkapan lainnya yang tercakup dalam 
makna ayat tersebut. 
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Setelah itu Allah 8 berfirman, $ & “S3 $ > "(Yang memiliki sifat-sifat) 
demikian adalah Allah." Maksudnya, yang melakukan 8 itu tidak lain 
adalah Allah semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. € о ‚СУЙУ "Maka 
mengapa kamu masih berpaling?" Maksudnya, mengapa kalian berpaling dari 
kebenaran seraya menjauhinya menuju kepada yang bathil, sehingga kalian 


beribadah kepada ilah-ilah lain selain Allah. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 SG Jl yo, an! 3G $ "Dia menyingsing- 
kan pagi dan menjadikan malam untuk beristirahat." Maksudnya, Allahlah 
yang menciptakan terang dan gelap. Artinya, Allahlah yang menggantikan 
kegelapan malam menjadi terbitnya waktu pagi lalu menyinari semua yang 
ada, dan ufuk pun bersinar terang, hingga lenyaplah kegelapan, malam pun 
pergi dengan kegelapannya, lalu datang siang dengan cahayanya yang terang. 
Allah #£ menjelaskan kekuasaan-Nya dalam menciptakan segala sesuatu yang 
saling bertentangan dan berbeda, yang menunjukkan kesempurnaan keagungan- 
Nya dan kebesaran kekuasaan-Nya. Allah menyebutkan bahwa Dialah yang 
menyingsingkan pagi atau sebaliknya, yaitu firman-Nya, < & JA р, "Dan 
menjadikan malam untuk beristirahat." Maksudnya, hening dan gelap supaya 
segala sesuatu dapat merasakan ketenangan. 


Shuhaib ar-Rumi 4 pernah berkata kepada isterinya yang murung 
karena melihat suaminya sering tidak tidur malam: “Sesungguhnya Allah 
menjadikan malam untuk beristirahat kecuali untuk Shuhaib, karena jika ia 
mengingat Surga, maka muncullah kerinduannya yang mendalam, dan jika ia 
mengingat Neraka, maka hilanglah rasa kantuknya.” 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 UX AS, 242, $ "Dan (menjadikan) 
matahari dan bulan untuk perhitungan." Artinya, keduanya berjalan menurut 
perhitungan yang sempurna, terukur, tidak berubah, dan beraturan. Masing- 
masing dari keduanya memiliki orbit yang dilaluinya pada musim panas dan 
musim dingin, sehingga perjalanan itu menghasilkan pergantian malam dan 
siang berikut panjang dan pendeknya. 


Firman-Nya: $ aj SA pa OS 9 "Itulah ketentuan Allah yang Maba- 
perkasa lagi Mahamengetahui." Maksudnya, segala sesuatu itu terjadi melalui 
ketetapan Allah yang Mahaperkasa yang tiada sesuatu pun dapat menentang 
dan menolaknya, yang Mahamengetahui segala sesuatu, sehingga tidak ada se- 
besar atom pun baik di langit maupun di bumi yang luput dari pengetahuan-Nya. 

Seringkali dalam menyebutkan penciptaan siang dan malam, matahari 
dan bulan, Allah 8 mengakhirinya dengan kalimat “Mahaperkasa dan Maha- 
mengetahui,” sebagaimana yang disebutkan dalam ayat tersebut. 

Firman Allah 84, 4 Жуй AE Sp AR AI SI И е Ad 
“Dan Dialah yang menjadikan bintang-bintang bagimu, agar kamu menjadikan- 
nya petunjuk dalam kegelapan di darat dan di laut.” Sebagian ulama salaf me- 
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СА, "СА, "СА, “СА,” 


ngatakan: “Barangsiapa yang meyakini bahwa bintang-bintang itu mempunyai 
fungsi selain dari tiga hal tersebut, maka ia telah melakukan kesalahan dan 
berbuat dusta terhadap Allah #&, karena Allah telah menjadikannya sebagai 
hiasan langit, sebagai alat untuk melempari syaitan, dan sebagai petunjuk arah 
bagi manusia dalam kegelapan daratan dan lautan.” 


Firman-Nya, 4 SI Uks 2% 9 “Sesungguhnya Kami telah menjelaskan 
tanda-tanda kebesaran (Kami). ” Maksudnya, Kami telah menjelaskan dan me- 
nerangkannya, $ 25-0; “yi $ “Kepada orang-orang yang mengetahui.” Maksud- 
nya, orang-orang yang berakal, yang mengetahui kebenaran dan menghindari 
semua kebathilan. 
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Dan Dialah yang menciptakan kamu dari seorang diri, maka (bagimu) ada 
tempat tetap dan tempat simpanan. Sesungguhnya telah Kami jelaskan tanda- 
tanda kebesaran Kami kepada orang-orang yang mengetahui. (QS. 6:98) 
Dan Dialah yang menurunkan air hujan dari langit, lalu Kami tumbuhkan 
dengan air itu segala macam tumbuh-tumbuhan, maka Kami keluarkan 
dari tumbuh-tumbuhan itu tanaman yang menghijau, Kami keluarkan dari 
tanaman yang menghijau itu butir yang banyak; dan dari mayang kurma 
mengurai tangkai-tangkai yang menjulai, dan kebun-kebun anggur, dan 
(kami keluarkan pula) zaitun dan delima yang serupa dan yang tidak serupa. 
Perhatikanlah buahnya di waktu pohonnya berbuah, dan (perhatikan pula- 
lah) kematangannya. Sesungguhnya pada yang demikian itu ada tanda- 
tanda (kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang beriman. (OS. 6:99) 
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Allah #@ berfirman, $ 3215 „2 ya bul Sih 755 $ "Dan Dialah yang 
menciptakan kamu dari seorang diri." Yakni Adam 58. 


Firman-Nya, $ езе) 52.15} “Maka (bagimu) ada tempat tetap dan 
tempat simpanan.” Para ulama berbeda pendapat tentang makna hal itu. Dari 
Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas, Abu “Abdirrahman as-Sulami, Qais bin Abi Hazim, 
Mujahid, ‘Atha’, Ibrahim an-Nakha'i, adh-Dhahhak, Qatadah, as-Suddi, “Atha 
al-Khurasani dan j juga ulama lainnya mengatakan, “4 52.3 9 Yaitu di dalam 
rahim.” Mereka atau mayoritas dari mereka mengatakan, “$ = >; > Yaitu di 
dalam tulang sulbi.” Sedangkan dari Ibnu Mas'ud dan sekelompok mufasirin 
menyatakan sebaliknya. Tetapi pendapat yang pertama adalah lebih jelas, 
wallahu a'lam. 


Firman Allah #, 4 о (52 ANI Was 55 р "Sesungguhnya telah Каті 
jelaskan tanda-tanda kebesaran Kami kepada orang-orang yang mengetahui." 
Artinya, mereka memahami dan menyadari Kalamullah beserta maknanya. 


Firman-Nya, < 20 CAN 0, УУ] 0 $5 $ "Dan Dialah yang menurun- 
kan air bujan dari langit. "Maksudnya, рп kadar tertentu, sebagai berkah 
dan rizki bagi hamba-hamba-Nya, untuk menghidupi dan menyirami ber- 
bagai makhluk, Serta sebagai rahmat Allah bagi seluruh makhluk-Nya. 

HI ni „УО р 3 с а Sd Lalu Kami tumbuhkan dengan air itu 
segala macam tumbuh- tumbuhan, maka Kami keluarkan dari tumbuh-tumbuhan 
itu tanaman yang menghijau.” Yaitu, tanaman-tanaman dan pepohonan yang 
hijau, dan setelah itu kami menciptakan di dalamnya biji-bijian dan buah- 


buahan. 


Oleh karena itu Allah ## berfirman, 4 S172 L5 4, = 52% "Каті 
keluarkan dari tanaman yang menghijau itu butir yang bersusun.” 'Maksudnya, 
bersusun antara yang satu dengan yang lainnya, seperti bulir (misalnya pada 
padi, Ed), dan yang lainnya. $ 255 Gab iya JA Gya i > "Dan dari mayang kurma 
mengurai tangkai- tangkai yang menjulai." (Kata "0155 merupakan) jamak dari 
kata " 5 " yang berarti tandan kurma. $ 513 9 "Yang menjulai." Maksudnya, 
mudah dijangkau oleh orang yang memetiknya. 


Sebagaimana yang dikatakan “Ali bin Abi Thalhah al-Walibi, dari Ibnu 
“Abbas: “¢ i> 035 P yang dimaksud dengannya adalah pohon kurma yang 
pendek yang tandannya menyentuh ke tanah.” (Diriwayatkan | oleh Ibnu Jarir). 
Ia (Ibnu Jarir) mengatakan: "558" adalah jamak dari kata "%3", sebagaimana 
kata "Оў," merupakan jamak dari “Ke.” 


Firman-Nya lebih lanjut, $ ASIA сэ, $ "Dan kebun-kebun anggur." 
Maksudnya, Kami juga mengeluarkan darinya kebun-kebun anggur. Kedua 
jenis buah itu (anggur dan kurma) merupakan jenis yang paling berharga bagi 
penduduk Hijaz, bahkan mungkin merupakan dua jenis buah terbaik di dunia. 
Sebagaimana Allah telah memberikan anugerah kepada hamba-hamba-Nya 
berupa kedua macam buah tersebut dalam firman-Nya: 
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KE jy GK kn Dia ALI, Ja NA yaa b "Dan dari buah kurma dan 
anggur, kamu buat minuman yang memabukkan dan rizki yang baik." (OS. An- 
Nahl: 67). Hal itu terjadi sebelum pengharaman khamr. 


P AP AD AD AS A 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 4122 ХЕ, GEA EN, DAN d "Dan (Kami 
keluarkan pula) zaitun dan delima yang serupa dan yang tidak serupa." Qatadah 
dan ulama lainnya mengatakan: “Yaitu kesamaan dalam daun dan bentuk, di 
mana masing-masing saling berdekatan, tetapi mempunyai perbedaan pada 
buahnya, baik bentuk, rasa, maupun sifatnya.” 


Firman-Nya, $ asi; CA ari IN м $ "Perhatikanlah buahnya pada 
waktu pohonnya berbuah, dan (perhatikan pulalah) kematangannya." Al-Barra' 
bin ‘Azib, Ibnu “Abbas, adh-Dhahhak, “Atha' al-Khurasani, as-Suddi, Qatadah, 
dan ulama lainnya mengatakan: "Maksudnya, pikirkanlah kekuasaan Pen- 
ciptanya, dari tidak ada menjadi ada, setelah sebelumnya berupa sebuah kayu 
(pohon), kemudian menjadi anggur dan kurma dan lain sebagainya, dari ber- 
bagai ciptaan Allah $, berupa berbagai warna, bentuk, rasa, dan aroma.” Oleh 
karena itu, di sini Allah berfirman, 4 ИР AA 3 > Sesungguhnya pada yang 
demikian itu,” hai sekalian umat manusia. < сл > “Ada tanda-tanda.” Yaitu, 
bukti- bukti kesempurnaan kekuasaan Penciptanya, hikmah, dan rahmat-Nya. 
kon "É> “Bagi orangorang yang beriman.” Maksudnya, mereka yang mem- 
benarkan-Nya dan mengikuti para Rasul-Nya. 
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Dan mereka (orang-orang musyrik) menjadikan jin itu sekutu bagi Allah, 
padahal Allah-lah yang menciptakan jin-jin itu, dan mereka berbohong 
(dengan mengatakan): "Bahwasanya Allah mempunyai anak laki-laki dan 
perempuan," tanpa (berdasar) ilmu pengetahuan. Mahasuci Allah dan Maha- 
tinggi dari sifat-sifat yang mereka berikan. (OS. 6:100) 


Ini merupakan bantahan terhadap orang-orang musyrik yang ber- 
ibadah kepada ilah-ilah selain Allah. Mereka juga menyekutukan-Nya dalam 
menjalankan ibadah, yaitu mereka beribadah kepada jin dan menjadikannya 
sebagai sekutu bagi-Nya dalam beribadah, Mahatinggi Allah dari kemusyrikan 
dan kekafiran mereka. Jika dikatakan: “Bagaimana bisa jin itu diibadahi, padahal 
mereka itu beribadah kepada berhala?” Jawabannya adalah, bahwa mereka 
itu tidak beribadah kepada mereka (patung atau berhala), melainkan sebagai 
wujud ketaatan mereka kepada jin, yang telah menyuruh mereka melakukan 
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hal itu. Sebagaimana firman-Nya, 2 3 РИ 7,5, 4 КЕЕ > "Patutkah kamu 
mengambil dia dan keturunannya sebagai pemimpin selain dari-Ku." (QS. Al- 
Kahfi: 20). Рап pada hari Kiamat kelak, para Malaikat berkata: 
kon Я NI EA T ©з? ог ш, ж тшй» "М, Mahasuci Engkau, 
Engkaulah pelindung kami, bukan mereka. Bahkan mereka telah menyembah jin 
dan kebanyakan mereka beriman kepada j jin йи." (QS. Saba': 41). Oleh karena 
itu Allah $£ berfirman, $ а>. ПИТТ үз 1$ "Dan mereka (orang-orang 
musyrik) menjadikan jin itu sekutu bagi Allah, padahal Allahlah yang mencipta- 
kan jin-jin itu." Maksudnya, padahal Allahlah yang telah menciptakan mereka, 
Dialah Yang Mahapencipta yang tiada sekutu bagi-Nya, lalu bagaimana bisa 
selain diri-Nya diibadahi bersama dengan ibadah kepada-Nya. Sebagaimana 
ucapan Ibrahim: $ « Teh 6; “Sali РЕ О dip "Apakah kamu ber- 
ibadah kepada patung-patung yang kamu pahat itu? Padahal Allahlah yang men- 
ciptakanmu dan apa yang kamu perbuat itu." (QS. Ash-Shaaffaat: 95-96). Makna 
ayat tersebut adalah bahwa Allah 8£ berdiri sendiri dalam menciptakan semua 
makhluk. Oleh karena itu Dia harus diesakan dalam ibadah, hanya Dia saja, 
tiada sekutu bagi-Nya. 

Firman-Nya, $ Je ena San > "Dan mereka membuat ke- 
bohongan (dengan mengatakan): Bahwasanya Allah mempunyai anak laki-laki 
dan perempuan, ' tanpa (berdasar) ilmu pengetahuan." 


Dengan (ayat) ini, Allah #& mengingatkan kesesatan orang-orang yang 
sesat yang menyatakan, bahwa Allah mempunyai anak, sebagaimana yang 
dikatakan oleh kalangan orang-orang Yahudi terhadap "Uzair, dan orang-orang 
Nasrani terhadap Tsa, serta anggapan di kalangan orang-orang musyrik Arab 
bahwa Malaikat itu anak perempuan Allah $$. Mahatinggi Allah dari apa yang 
dikatakan oleh orang-orang zhalim dengan ketinggian yang setinggi-tingginya. 


Makna firman-Nya, & | ГО $ yaitu, mereka mengada-ada dan berdusta, 
sebagaimana yang dikatakan oleh para ulama Salaf. Jadi penafsirannya adalah, 
bahwa mereka telah menjadikan jin sebagai sekutu Allah dalam ibadah mereka, 
padahal Allah Ta'ala hanya sendiri dalam menciptakan mereka tanpa adanya 
sekutu, pembantu, dan pendukung. 4 ee „ә себ, лч 151572,» “Dan mereka 
berbohong (dengan mengatakan): 'Bahwasanya Allah mempunyai anak laki-laki 
dan perempuan,” tanpa (berdasar) ilmu pengetahuan.” Yaitu, tanpa adanya (ilmu) 
pengetahuan terhadap hakikat apa yang mereka katakan, tetapi mereka katakan 
itu karena kejahilan (kebodohan) mereka akan Allah Ta'ala serta keagungan- 
Nya. Sesungguhnya tidak layak bagi Rabb sebagai Ilah untuk memiliki anak, 
laki-laki maupun perempuan, dan tidak juga isteri, dan tidak juga sekutu yang 
bersekutu dengan-Nya dalam penciptaan. Oleh karena itu Allah berfirman, 
$ ogia CE IM, BL 9 "Mahasuci Allah dan Mahatinggi dari sifat-sifat yang 
mereka berikan." Maksudnya, Mahasuci dan Mahaagung dari disifati dengan 
sifat-sifat yang diberikan oleh orang-orang bodoh lagi sesat, yaitu sifat ke- 
pemilikan anak, tandingan yang setara dan sekutu. 


КУ КУУ СУУ СЗ СУ КУ КЪ СУ КУ КУ ALA Aa na an ЧУ "ЧГ, "Г, ГУ, ЧГ, «о ч «е ЧГ, ЧГ 


bnu Katsir Juz 7 


LAI AI AI ж о 


IT DT ч ч TT DN a DN NT TN NI D WD о 


AP AS MP MP AS INN AS AS сй сй сй с с СУ aa In ЧЕ. 


о. 


№ 
fea] 
щл 


DO ЧО “Сы "Ги ЧГ ЧГ D D D D "К D “Ои "ЧГ "С "Са См А ЖУ кк AI GI AI MO ЖАУ ЖУ ЖУ ЖУ ЖУ ЖУ ЖУ ДУ ЖУ ДУ ЭУ ЖУ и” 


P EPAF MP MB MB MP MB MP MB MI MP MI Ma n сь чо чо чс че чо ч чо ч 


266 


/ 


se A 


ka 

КОРСАР D Р & 

a 024.6 Д; KAN У ООУ орах 
: нА 2 нот 
РР 


Dia pencipta langit dan bumi. Bagaimana Dia mempunyai апак padahal 
Dia tidak mempunyai isteri. Dia menciptakan segala sesuatu; dan Dia me- 
ngetahui segala sesuatu. (QS. 6:101) 


SPN AA сх $ “Dia Pencipta langit dan bumi.” Maksudnya, 
yang mengadakan dan menciptakan keduanya tanpa ada contoh sebelum- 
nya, sebagaimana yang dikemukakan oleh Mujahid dan as-Suddi. Dan dari 
pengertian itu pula diambil istilah “bid'ah”, karena hal itu belum pernah ada 
sebelumnya. 


$0,2 5 6 Ñ > "Bagaimana Dia mempunyai anak." Artinya, bagai- 
mana mungkin Allah mempunyai anak padahal Allah tidak mempunyai isteri. 
Karena anak itu terlahir hanya karena adanya dua pasang yang sepadan, sedang 
Allah # tidak ada satu pun makhluk-Nya yang dapat menyamai dan me- 
nyerupai-Nya, karena Dia adalah Pencipta segala sesuatu, sehingga tidak ada 
isteri dan anak bagi-Nya. 


$ e PA An IS 5 $ "Dia menciptakan segala sesuatu, dan 
Dia mengetahui segala sesuatu." Allah #& menjelaskan bahwa Dialah yang men- 
ciptakan segala sesuatu dan Allah mengetahui segala sesuatu. Lalu bagaimana 
mungkin Allah memiliki isteri yang sesuai dengan-Nya dari kalangan makhluk- 
Nya, padahal tidak ada satu pun makhluk-Nya yang setara dengan-Nya, lalu 
bagaimana Allah mempunyai anak? Mahatinggi Allah dari semuanya itu se- 
tinggi-tingginya. 
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(Yang memiliki sifat-sifat yang) demikian йи ialah Allah Rabb kamu, tidak 
ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia. Pencipta segala sesuatu, maka 
ibadahilah Dia, dan Dia adalah Pemelihara segala sesuatu. (OS. 6:102) 
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Dia tidak dapat dicapai oleh penglibatan mata, sedang Dia dapat melibat 
segala penglibatan itu dan Dialah yang Mahahalus lagi Mahamengetahui. 
(OS. 6:103) 


Allah #& berfirman, $ =; К „535 $ “Yang demikian йи ialah Allah, 
Rabb kamu.” Yaitu, yang menciptakan segala sesuatu, yang tiada beranak dan 
tidak pula beristeri. 6» dsb. S ШИ 7А У 0) у "Tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) selain Dia, Pencipta segala sesuatu, maka ibadahilah Dia." 
Maksudnya, beribadahlah hanya kepada Allah semata, yang tiada sekutu bagi- 
Nya, yakinilah keesaan-Nya, dan bahwasanya tidak ada Ilah selain Dia, yang 
tidak beranak dan tidak diperanakkan, tidak beristeri, serta tidak ada pula 
yang setara dan yang menandingi-Nya. 4 JS». — K 42 p,? "Dan Dia 
adalah Pemelihara segala sesuatu." Maksudnya, Pemelihara dan Pengawas yang 
mengatur segala sesuatu selain diri-Nya, memberikan rizki kepada mereka, 
dan melindungi mereka pada malam dan siang hari. 


& AYI SM YP "Dia tidak dapat dicapai oleh penglihatan mata." Me- 
ngenai hal tersebut terdapat beberapa pendapat ulama salaf. 


Menurut salah satu pendapat, bahwa Allah tidak dapat dijangkau oleh 
pandangan mata ketika di dunia meskipun tercapai oleh pandangan mata kelak 
di akhirat. Sebagaimana yang disebutkan dalam hadits-hadits mutawatir yang 
bersumber dari Rasulullah 8% dari berbagai jalan, baik yang ditegaskan dalam 
kitab-kitab Shahih, Musnad, maupun Sunan, dari “Aisyah {ә ‚1а berkata: 


aa di Ie) Hi LS Ж, уай ЩА Dh 2) 2 

LAN 53,4] 5, аи 5 УУУ 
"Barangsiapa beranggapan bahwa Muhammad melihat Rabbnya, berarti ia 
telah berdusta." -Dalam sebuah riwayat disebutkan: “(Berarti ia telah berbuat 
dusta) terhadap Allah." Karena sesungguhnya Allah 8 telah berfirman, Dia 
tidak dapat dicapai penglihatan mata, sedang Dia dapat melihat segala penglihatan 


йи. (Diriwayatkan Ibnu Abi Hatim dan telah ditegaskan dalam kitab shahih 
dan juga kitab lainnya, dari “Aisyah, dari berbagai jalan). 


` Sedangkan Ibnu “Abbas berpendapat lain, menurut Ibnu “Abbas, kata 
ru'yah (melihat) di dalam ayat tersebut bersifat mutlak. Bersumber darinya 
pula, bahwa Rasulullah & melihat Allah dengan hati sebanyak dua kali, dan 
masalah ini akan dikemukakan dalam penafsiran awal surat an-Najm, insya 


Allah. 


Kelompok lain dari kalangan Mu'tazilah berpendapat, bahwa Allah 
tidak dapat dilihat baik di dunia maupun di akhirat. Dengan demikian, mereka 
telah bertolak-belakang dengan Ahlus Sunnah wal Jama'ah. Hal itu disebabkan 
oleh ketidaktahuan mereka terhadap dalil yang telah dimuat di dalam al-Qur'an 
dan Sunnah Rasulullah &. 
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„Adapun dalil dari al- диг ап di antaranya adalah, firman Allah Ta'ala, 
< BEG, DE 5205 М2 әу) "Wajah-wajah (orang: orang mukmin) pada bari 
itu berseri-seri. Kepada Rabbnyalah mereka melihat." (OS. Al-Giyaamah: 22-23). 
Juga (firman-Nya), mengenai orang-orang kafir, Allah 8% berfirman: 

{оу PA AA эру” meh YS P "Sekali-kali tidak, sesungguhnya mereka pada 
bari itu benar-benar terhalang dari (melihat) Rabb mereka." (OS. Al-Muthaffifiin: 
15). Imam asy-Syafi'i berkata: "Ayat ini menunjukkan bahwa orang-orang 
mukmin tidak terhalang untuk melihat Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi." 


Adapun dalam Sunnah, ada beberapa hadits mutawatir, dari Abu Sa'id, 
Abu Hurairah, Anas bin Malik, Juraij, Shuhaib, Bilal, dan beberapa Sahabat 
lainnya, dari Nabi &, bahwa orang-orang mukmin melihat Allah di alam 
akhirat di halaman rumah dan di taman-taman Surga. Semoga Allah $£ men- 
jadikan kita termasuk dalam golongan mereka, dengan karunia dan кыш 
Nya, amin. 


Sedangkan ulama lainnya berpendapat, kata "5 py lebih khusus dari- 
pada kata "4:3". (Makna al-Idrak,Fd)berarti meliputi secara keseluruhan. Lebih 
lanjut mereka berkata, tidak adanya peliputan itu tidak mengharuskan tidak 
adanya penglihatan, sebagaimana tidak adanya keseluruhan ilmu tidak meng- 
haruskan tidak adanya ilmu. Allah 8 berfirman, 4 Us y o ша У, "Sedang 
ilmu mereka tidak dapat meliputi ilmu-Nya. " (QS. Thaahaa: 110). 


Dalam Shahih Muslim disebutkan: 
a й ai GG СЙ р Ай par) 


"Aku tidak dapat menghitung pujian terhadap-Mu, Engkau adalah sebagaimana 
yang Engkau pujikan terhadap diri-Mu sendiri." 
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Hal itu tidak mengharuskan tidak adanya pujian bagi-Nya, demikian 
juga (dalam masalah) ini. Dalam ash-Shahihain juga ditegaskan, dari Abu Musa 
al-Asy'ari 4, yang berstatus sebagai hadits marfu': 

21 ЈАР 0 АУУ dapa ШЫЙ Cab AG ОЇ 0 HE BIO) 
WA AS PJU II AI Ar AN J3 JAN БР) Jah J3 

ME зуд AI) Д Lag Aa 
"Sesungguhnya Allah tidak tidur dan tidak layak bagi-Nya untuk tidur. Allah 
merendahkan neraca (timbangan) dan meninggikannya. Kepada-Nya disampai- 
kan amal perbuatan siang hari sebelum malam, dan amal perbuatan malam 
dilaporkan sebelum siang hari tiba. Hijab Allah adalah cahaya -atau: api-, se- 


andainya Allah menyingkap hijab-Nya, niscaya cahaya wajahnya akan mem- 
bakar semua makhluk-Nya yang ada yang dicapai oleh penglihatan-Nya." 
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Firman-Nya, 4 а DN УУ} "Sedang Dia dapat melihat segala peng- 
lihatan itu." Maksudnya, Allah meliputi keseluruhannya dan mengetahui 
sepenuhnya, karena Allahlah yang menciptakannya, sebagaimana Allah $$ 
berfirman, € Al Lab 3, G: 25 5 VI "Apakah Allah yang menciptakan 
itu tidak mengetahui (yang kamu lahirkan dan rahasiakan), dan Allah Mahahalus 
lagi Mahamengetahui." (OS. Al-Mulk: 14). 


Terkadang kalimat “pandangan mata” merupakan ungkapan bagi orang 
yang melihat itu sendiri, sebagaimana yang d dikemukakan as-Suddi, mengenai 
firman-Nya, $ Tee 5; As ДА SAN р "Dia tidak dapat dicapai oleh 
penglihatan mata, sedang Dia dapat melihat segala penglihatan itu." Maksudnya, 
Allah tidak dapat dilihat oleh sesuatu pun, sedang Allah melihat semua makhluk. 


Mengenai firman-Nya, $ „51 Lab 4, $ "Dan Dialah yang Mahahalus 
lagi Mahamengetahui." Abul “Aliyah mengatakan: "(Yaitu), Yang Mahalembut 
untuk mengeluarkan segala sesuatu dan Yang Mahamengetahui tempat masing- 
masing, wallahu a'lam.” 
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Sesungguhnya telah datang dari Rabbmu bukti-bukti yang terang; maka 
barangsiapa melibat (kebenaran itu), maka (manfaatnya) bagi dirinya sen- 
diri; dan barangsiapa buta (tidak melihat kebenaran itu), maka kemudbaratan- 
nya kembali kepadanya. Dan aku (Muhammad) sekali-kali bukanlah pe- 
melibara(mu). (QS. 6:104) Demikianlah Kami mengulang-ulangi ayat-ayat 
Kami supaya (orang-orang yang beriman mendapat petunjuk) dan yang 
mengakibatkan orang-orang musyrik mengatakan: "Kamu telah mempelajari 
ayat-ayat itu (dari Abli Kitab)," dan supaya Kami menjelaskan al-Qur'an 
itu kepada orang-orang yang mengetahui. (QS. 6:105) 


Kata "53" berarti berbagai keterangan dan hujjah yang dikandung 
oleh al- Qur an dan yag, dibawa oleh Rasulullah &. 
ЩЫ („е Lah 6 Дай 55} "Maka barangsiapa melihat (kebenaran itu), maka 
(manfaatnya) bagi dirinya sendiri. Dan barangsiapa buta (tidak dapat melihat 
kebenaran itu), maka kemudharatannya kembali kepadanya." Setelah menyebut- 
kan mengenai keterangan dan hujjah itu, Allah $$ berfirman: $ Ws („242,5 
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"Рап barangsiapa buta (tidak melihat kebenaran itu), maka kemudharatannya 
kembali kepadanya. " Artinya, bahwa akibat buruknya itu akan kembali ke- 
padanya. 

& biim SÉ ui 0, р "Dan aku (Muhammad) sekali-kali bukanlah pe- 
meliharafmu)." "Maksudnya, aku bukanlah penjaga dan pengawas, tetapi aku 
hanyalah penyampai belaka, Allah memberikan petunjuk kepada siapa saja 
yang dikehendaki -Nya dan menyesatkan siapa yang Allah kehendaki pula. 


Ф MI NS, p "Demikianlah Kami mengulang-ulangi ayat-ayat 
Kami." “Artinya, sebagaimana Kami telah menjelaskan ayat-ayat dalam surat 
ini, mengenai penjelasan tentang tauhid, dan bahwasanya tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) selain Dia, demikian pula Kami menjelaskan dan menafsirkan 
serta menerangkan ayat-ayat itu di setiap tempat karena ketidaktahuan orang- 
orang bodoh. Juga agar orang-orang musyrik dan orang-orang kafir mengata- 
kan: "Hai Muhammad, engkau telah mempelajari ayat-ayat itu dari Ahlul 
Kitab sebelummu, engkau telah belajar membaca dan mempelajarinya dari 
mereka." Demikianlah yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id 
bin Jubair, adh-Dhahhak, dan yang lainnya. Firman-Nya, $ о у; 1 8155,» 

"Dan supaya Kami menjelaskan al-Qur'an itu kepada orang-orang yang me- 
ngetahui." Maksudnya, supaya Kami menerangkannya kepada kaum yang 
mengetahui kebenaran sehingga mereka mengikutinya dan mengetahui ke- 
bathilan sehingga menjauhinya. Sesungguhnya Allah 4 mempunyai hikmah 
yang sempurna dalam penyesatan terhadap orang-orang tersebut dan pem- 
berian penjelasan tentang kebenaran kepada yang lainnya. 
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Ikutilah ара yang telah diwahyukan kepadamu dari Rabbmu; tidak айа 
Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia, dan berpalinglah dari orang-orang 
musyrik. (OS. 6:106) Dan kalau Allah menghendaki, niscaya mereka tidak 
mempersekutukan4Nya). Dan Kami tidak menjadikan kamu pemelihara bagi 
mereka, dan kamu sekali-kali bukanlah pemelihara bagi mereka. (OS. 6:107) 


Allah 88 berfirman, memerintahkan kepada Rasul-Nya @ dan orang- 
orang yang mengikuti jalannya, 4 27, ya ОЙ ix 0 г? $ “Ikutilah apa yang 
telah diwahyukan kepadamu dari Rabbmu.” Maksudnya, ikutilah hal itu, ikuti- 
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lah pula jejaknya, serta amalkanlah, karena apa yang diwahyukan kepadamu 
dari Rabbmu itu adalah haq (kebenaran), yang tidak ada keraguan di dalam- 
nya, karena sesungguhnya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia. 


& АЎ АЙ о PJR “Dan berpalinglah dari orang-orang musyrik.” 
Maksudnya, biarkan dan berlapang dadalah, serta tahanlah derita yang ditimpa- 
kan mereka kepadamu sehingga Allah membukakan jalan bagimu, memberi- 
kan pertolongan, serta memenangkanmu atas mereka. Dan ketahuilah bahwa- 
sanya Allah memiliki hikmah di dalam menyesatkan mereka, karena se- 
sungguhnya jika Allah menghendaki, niscaya Allah memberikan petunjuk 
kepada seluruh manusia, dan jika Dia menghendaki, niscaya Dia akan me- 
nyatukan mereka dalam petunjuk. 


& ум MG У, 5 “Dan kalau Allah menghendaki, niscaya mereka 
tidak mempersekutukan(Nya).” Maksudnya, tetapi Allah mempunyai kehendak 
dan hikmah dalam setiap hal yang dikehendaki dan dipilih-Nya. Dia tidak di- 
tanya tentang apa yang diperbuat-Nya, justru merekalah yang akan ditanya 
(diminta pertanggungan jawab). 


Firman-Nya lebih lanjut, $ [н le BIS 0} "Dan Kami tidak 
menjadikan kamu pemelihara bagi mereka." Maksudnya, pemelihara yang me- 
melihara ucapan dan perbuatan mereka. $ JS 2 Lil ©, $ "Dan kamu se- 
kali-kali bukanlah pemelihara bagi mereka." Maksudnya, untuk menjamin 
rizki mereka dan mengurus urusan-urusan mereka. Sebagaimana Allah 44 ber- 
firman, $ SI Ke, # УО 2012 Uh P "Karena sesungguhnya tugasmu hanya 
menyampaikan saja, sedang Kamilah yang menghisab amalan mereka." (OS. 
Ar-Ra'd: 40). 


51 Allah tidak berbuat melainkan berdasarkan kebenaran, keadilan dan kebaikan, serta ter- 
lepas dari hal-hal yang bertolak belakang dari itu semua. Dari sinilah maka Allah tidak 
ditanya tentang kebaikan-Nya kenapa Dia berbuat, dan tidak ditanya tentang kejelekan- 
Nya ar Dia tidak berbuat jelek, walaupun Dia adalah penciptanya dan pencipta segala 
sesuatu, e" 
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Dan janganlah kamu memaki ilah-ilah yang mereka ibadahi selain Allah, 
karena mereka nanti akan memaki Allah dengan melampaui batas tanpa 
pengetahuan. Demikianlah Kami jadikan setiap umat menganggap baik 
pekerjaan mereka. Kemudian kepada Rabb merekalah kembali mereka, lalu 
Allah memberitakan kepada mereka apa yang dahulu mereka kerjakan. 
(QS. 6:108) 


Allah & berfirman, melarang terhadap Rasul-Nya, Muhammad &, 
dan orang-orang yang beriman dari mencaci ilah-ilah kaum musyrikin, meski- 
pun cacian itu mengandung kemaslahatan, namun hal itu menimbulkan ke- 
rusakan yang lebih besar daripada kemaslahatan itu sendiri, yaitu balasan orang- 
orang musyrik dengan cacian terhadap Ilah orang-orang mukmin, padahal Allah 
adalah "Rabb, yang tiada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia." 


Sebagaimana yang dikatakan “Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu “Abbas, 
mengenai ayat ini, “Orang-orang musyrik itu berkata: Hai Muhammad, engkau 
hentikan makianmu itu terhadap ilah-ilah kami, atau kami akan mencaci-maki 
Rabbmu.' Lalu Allah melarang | Rasulullah ®% dan orang-orang mukmin men- 
caci patung-patung mereka, & ls 2 KN A | LSP Karena mereka nanti akan 
memaki Allah dengan melampaui batas tanpa pengetahuan.” 


Abdurrazzag mengatakan dari Ma'mar, dari Qatadah: "Dahulu kaum 
muslimin mencaci berhala-berhala orang-orang kafir, lalu orang-orang kafir 
mencaci maki Allah Ta'ala secara berlebihan dan tanpa didasari dengan ilmu 
pengetahuan, lalu Allah menurunkan, 4 ор рә оу 8) 1,275,» “Dan 
janganlah kamu memaki Шар-Шар yang mereka ibadahi selain Allah.” 


4 a Тр м LS b “Karena mereka nanti akan memaki Allah 
dengan melampaui batas tanpa pengetahuan.” Hal ini menunjukkan bahwa 
meninggalkan kemaslahatan untuk menghindari kerusakan yang lebih parah 


adalah lebih diutamakan. Hal itu didasarkan pada hadits shahih bahwasanya 
Rasulullah # bersabda: 


JÉ Sa у ang A ga д Ју) AP (ajag ТЫ» 52 0А) 
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"Dilaknat orang yang mencaci-maki orang tuanya." Para Sahabat bertanya: 
"Ya Rasulullah, bagaimana seseorang mencaci-maki orang tuanya?" Beliau & 
menjawab: "Ia mencaci ayah seseorang, maka orang itu pun mencaci ayahnya. 
Ia mencaci ibu seseorang, maka orang itu pun mencaci ibunya (atau sebagai- 


mana yang dikatakan oleh Rasulullah )." 


Firman-Nya, $ Р 1 z1 » 5, WK ? “Demikianlah Kami jadikan 
setiap umat menganggap baik pekerjaan mereka.” Maksudnya, sebagaimana 
kami telah hiasi bagi orang-orang itu cinta kepada berhala-berhala mereka, 
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fanatik terhadapnya, serta mendukungnya. Demikian pula Капи hiasi setiap 
umat dari umat-umat yang sesat amal perbuatan mereka yang mereka kerjakan. 


Allah mempunyai hujjah yang kuat dan hikmah yang sempurna atas semua 
yang dikehendaki dan dp Nya. 


м к= = Р. 5 ЫЫ = > “Kemudian kepada Rabb merekalah kembali mereka." 
Yaitu tempat kembali mereka. 4 о ү ЛУ Шә 45 id "Lalu Allah memberita- 
kan kepada mereka apa yang dahulu mereka kerjakan." Maksudnya, mereka 
akan diberikan balasan sesuai dengan amal perbuatan mereka tersebut, jika 
baik maka kebaikan pula balasannya, dan jika buruk, maka keburukan pula 


balasannya. 
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Mereka bersumpah dengan nama Allah dengan segala kesungguhan, bahwa 
sungguh jika datang kepada mereka suatu mukjizat, pastilah mereka ber- 
iman kepada-Nya. Katakanlah: “Sesungguhnya mukjizat-mukjizat itu hanya 
berada di sisi Allah.” Dan apakah yang memberitahukan kepadamu bahwa 
apabila mukjizat datang mereka tidak akan beriman. (OS. 6:109) Dan (begitu 
pula) Kami memalingkan hati dan penglihatan mereka seperti mereka belum 
pernah beriman kepadanya (al-Qur'an) pada permulaannya, dan Kami 
biarkan mereka bergelimang dalam kesesatannya yang sangat. (OS. 6:110) 


Allah 88 berfirman, memberitahukan tentang orang-orang musyrik, 
bahwa mereka telah bersumpah dengan menyebut nama Allah dengan segala 
kesungguhan mereka. Artinya, mereka шп dengan sumpah- sumpah 
mereka suatu tanda." Жай, ЖЫ]. ban atau suatu hal yang di luar kebiasaan. 
4 ы 5 Pastilah mereka beriman kepada- Nya.” Maksudnya, pasti mereka 
akan membenarkannya. $ Al 2 SA Ë > “Katakanlah: Sesungguhnya 
mukjizat-mukjizat itu hanya berada di sisi Allah.” Maksudnya, katakanlah hai 
Muhammad, kepada orang-orang yang menanyakan kepadamu tanda-tanda 
(kekuasaan Allah) dengan penuh keangkuhan, kekafiran, dan keingkaran dan 
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bukan berdasarkan petunjuk dan keinginan untuk memperoleh bimbingan, 
bahwa tanda-tanda kekuasaan itu berada di tangan Allah #&, jika berkehendak, 
Allah akan mendatangkannya kepada kalian, dan jika tidak, maka Allah akan 
membiarkan kalian, Allah 88 berfirman: 

& ari бн әл of SS Ja 065 0, р "Dan sekali-kali tidak ada yang 
menghalangi Kami uniuk mengirimkan (kepadamu) tanda-tanda (kekuasaan Kami) 
melainkan karena tanda-tanda itu telah didustakan oleh orang-orang dahulu." 
(OS. Al-Israa': 59). 


Firman Allah #£ selanjutnya, $ ой NAGA ta Ka Ga > “Dan 
apakah yang memberitahukan kepadamu” bahwa apabila mukjizat datang mereka 
tidak akan beriman.” Ada yang berpendapat, yang menjadi mukhathab (lawan 
bicara) dalam kata yusy'irukum adalah orang-orang musyrik. Pendapat itulah 
yang dikemukakan Mujahid. Seakan-akan Allah berfirman kepada mereka: 
“Apakah kalian mengetahui kebenaran sikap kalian terhadap sumpah-sumpah 
yang kalian ucapkan tersebut.” Berdasarkan hal tersebut, maka bacaan dengan 
menggunakan kasrah pada kata $ og Y с 13) 141 Ӯ, sebagai bentuk berita 
tentang mereka dengan menafikan iman mereka pada saat datangnya tanda- 
tanda yang mereka minta. 


Ada juga yang berpendapat, bahwa yang menjadi mukhathab dalam kata 
yusy 'irukum adalah orang-orang yang beriman. Seolah-olah Allah mengatakan: 
"Apakah kalian ketahui, hai orang-orang yang beriman." Berdasarkan hal 
tersebut, maka dibolehkan membaca "Innaha" dengan menggunakan kasrah 
seperti yang kita kemukakan pertama, atau "Annaha" dengan menggunakan 
harakat fathah sebagai ma'mul (objek) dari kata yusy үү Dengan demikian, 
maka kata "Jaa" dalam firman-Nya, 4 о еу Y сй у Gl $ merupakan shilah 
(penyambung), dengan perkiraan redaksi sebagai berikut: "Apakah kalian 
mengetahui hai orang-orang yang beriman, yang kalian sangat menginginkan 
lagi antusias agar mereka beriman, bahwa jika tanda-tanda kekuasaan itu datang 
kepada mereka, pasti mereka akan beriman?” 


Firman-Nya, 4 82 Jl 6158 SUS aa, nas 125,» "Dan (begitu 
pula) Kami memalingkan hati dan penglihatan mereka seperti mereka belum 
pernah beriman kepadanya (al-Qur'an) pada permulaannya." Mujahid berkata: 
“Artinya Kami berikan penghalang antara mereka dengan keimanan, sehingga 
meskipun datang setiap tanda kekuasaan kepada mereka, maka mereka tidak 
akan beriman, sebagaimana Kami telah menghalangi antara mereka dengan 
iman sejak pertama kali.” Hal yang demikian juga dikemukakan oleh Ikrimah 
dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. 


” Ibnu Katsir dan Abu Bakar dengan perbedaan (bacaan) tentangnya, dan juga Abu “Amr 
membacanya (»& 15 Gl) dengan mengkasrahkan hamzah, sedangkan ulama gira-at yang 
„ lainnya dengan memfathahkannya ( os la Л ). 

” Ibnu ‘Amir dan Hamzah membacanya $ 0544 У $ dengan menggunakan huruf "©", sedang- 


тот 


kan ulama gira-at yang lainnya dengan menggunakan "g". 


ЭКУ AD КУ LS КУ КУ ЖУ КЗ” КЗ A KI LI NGE NN NN NANA AN 


Tafsir Ibnu Ka 


AI AI AI г 


Firman-Nya setelah itu, & куу $ "Dan Kami biarkan mereka." Maksud- 
nya, Kami tinggalkan mereka. „Р + Ў "Dalam kesesatannya. " Ibnu “Abbas 
dan as-Suddi berkata: “Yaitu dalam kekufuran mereka.” Abul “Aliyah, ar-Rabi' 
bin Anas, dan Qatadah berkata: "Yaitu dalam kesesatan mereka." 


$ oo > “Bergelimang.” Al-A'masy berkata: “Berarti bermain-main.” 
Sedangkan Ibnu “Abbas, Mujahid, Abul “Aliyah, ar-Rabi' bin Anas, Abu Malik, 
dan yang lainnya berkata, “Yaitu di dalam kekufuran mereka, mereka bimbang/ 
bingung." 


SAE EN HKI AL USG ўв 
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Kalan sekiranya Kami turunkan Malaikat kepada mereka, dan orang-orang 
yang telah mati berbicara dengan mereka dan Kami kumpulkan (pula) segala 
sesuatu ke badapan mereka, niscaya mereka tidak (juga) akan beriman, 
kecuali jika Allah menghendaki, tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui. 


(QS. 6:111) 


Allah 88 berfirman, kalau seandainya pun Kami mengabulkan per- 
mintaan orang-orang yang bersumpah dengan menyebut nama Allah dengan 
segala kesungguhan, “Bahwa sesungguhnya jika datang kepada mereka suatu 
mukjizat, pastilah mereka beriman kepadanya.” Lalu Kami menurunkan 
kepada mereka para Malaikat yang memberitahukan risalah dari Allah kepada 
mereka untuk membenarkan para Rasul, seperti yang mereka minta, di mana 
mereka berkata: 4 5.3 SI, КОЕ > “Atau kamu datangkan Allah dan 
Malaikat-malaikat berhadapan ay dengan kami." (OS. Al-Israa': 92). 


Firman-Nya, $ — Jl ena 39 “Dan orang-orang yang telah mati ber- 
bicara dengan mereka.” Maksudnya, orang-orang yang sudah mati itu mem- 
beritahu mereka akan kebenaran apa yang dibawa oleh para Rasul kepada 
mereka. 4 ЭЗ s1 5 „єй? ДЫ, } “Dan Kami kumpulkan (pula) segala sesuatu 
ke hadapan mereka.” Sebagian ulama membacanya gibala dengan mengkasrah- 
kan huruf gaf dan memfathahkan huruf ba, yang maknanya yaitu berhadapan 
dan menyaksikan dengan mata kepala. Sedangkan yang lainnya membacanya 
dengan mendhammahkannya (gubula), yang juga berarti berhadapan dan me- 


“Nafi” dan Ibnu “Amir membacanya $55 pe. 1 ў dengan mengkasrahkan "3" dan mem- 
fathahkan "<", sedangkan ulama gira-at yang lainnya dengan mendhamahkannya ( X5). 
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nyaksikan dengan mata kepala. Sebagaimana yang diriwayatkan “Ali bin Abi 
Thalhah dan al-'Aufi dari Ibnu “Abbas. Hal itu pula yang dikemukakan oleh 
Qatadah dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. 


Mujahid berkata: “(Qubulan berarti) datang berbondong-bondong, 
kabilah demi kabilah.” Artinya, diperlihatkan kepada mereka setiap umat 
satu persatu. Lalu semuanya memberitahukan tentang kebenaran para Rasul 
dan apa yang dibawa mereka. & &1 154 oi У 1245) IS Up “Niscaya mereka 
tidak (juga) akan beriman, kecuali jika Allah menghendaki.” Maksudnya, bahwa 
petunjuk itu bergantung kepada-Nya dan bukan kepada mereka, dan Allah 
memberikan petunjuk kepada siapa saja yang Allah kehendaki dan menyesat- 
kan siapa saja yang Allah kehendaki pula, / Allah Mahakuasa berbuat apa yang 
Allah kehendaki, < 2 2; А; { СР JES YP “Dia tidak ditanya tentang apa 
yang diperbuat-Nya, dan merekalah yang akan ditanyai.” (OS. Al-Anbiyaa': 23). 
Hal itu disebabkan oleh ilmu, hikmah, kekuasaan, kebesaran, dan penguasaan- 
Nya. Dan ayat ini adalah sebagaimana firman Allah #6: O, Ж 
KO SAN Ж JS ЫЕ y oag У С е ЫШ ооо) 

"Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabbmiu, 
tidaklah akan beriman meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan 
hingga mereka menyaksikan adzab yang pedih." (QS. Yunus: 96-97). 
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Dan demikianlah Kami jadikan bagi tiap-tiap Nabi йи musuh, yaitu syaitan- 
syaitan (dari jenis) manusia dan (dari jenis) jin, sebahagian mereka mem- 
bisikkan kepada sebahagian yang lain perkataan-perkataan yang indah- 
indah untuk menipu (manusia). Jikalau Rabbmu menghendaki, niscaya 
mereka tidak mengerjakannya, maka tinggalkan mereka dan apa yang 
mereka ada-adakan. (OS. 6:112) Dan (juga) agar hati kecil orang-orang 
yang tidak beriman kepada kehidupan akhirat cenderung kepada bisikan 
itu, mereka merasa senang kepadanya, dan supaya mereka mengerjakan 
apa yang mereka (syaitan) kerjakan. (OS. 6:113) 


Allah Ta'ala berfirman, sebagaimana Kami telah jadikan untukmu, 
wahai Muhammad, musuh-musuh yang menentang, memusuhi, dan melawan- 


Tafsir Ibnu Kat 
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mu, Kami juga menjadikan musuh-musuh bagi setiap Nabi sebelum dirimu, 
oleh karena itu, hendaklah semua hal itu tidak menjadikanmu bersedih. Se- 
bagaimana Allah 8 berfirman, & MG a dab Ja UM Jus Cp "Tidaklah 
ada yang dikatakan (oleh orang-orang kafir) kepadamu itu selain apa yang se- 
sungguhnya telah dikatakan kepada Rasul-Rasul sebelum kamu." (OS. Fushshilat: 
43). Waragah bin Naufal pernah berkata kepada Rasulullah &: "Sesungguh- 
nya tidak ada seorang pun datang dengan membawa seperti apa yang engkau 
bawa, melainkan mendapat perlawanan." 


Firman-Nya, $ “=, SY tabib "Syaitan-syaitan (dari jenis) manusia 
dan (dari jenis) jin." Merupakan badal (pengganti) dari kata sebelumnya, 
g la $ "Musuh," Dengan pengertian, bahwa mereka mempunyai musuh yang 
berasal dari kalangan syaitan, baik yang berupa manusia maupun jin. Syaitan 
itu sendiri berarti segala sesuatu yang menyimpang dari tabiatnya berupa 
kejahatan. Dan tidak ada yang memusuhi para Rasul melainkan syaitan-syaitan, 
baik dari jenis manusia maupun jin. Semoga mereka dihinakan dan dilaknat 


oleh Allah. 


Firman Allah #£, Se Шуй Sh са A ү л гу Ў "Sebagian me- 
reka membisikkan kepada sebagian yang lain perkataan “perkataan yang indah- 
indah untuk menipu (manusia). " Artinya, sebagian dari syaitan-syaitan itu me- 
nyampaikan kepada sebagian lainnya kata-kata indah dan mempesona, yaitu 

-dibumbui dengan hal-hal menarik yang dapat memperdaya pendengarnya 
yang tidak mengerti tipu dayanya. 


$5 Ке GEN, LG 5, 5 Jikalau Rabbmu menghendaki, niscaya mereka 
tidak mengerjakannya.” Maksudnya, semuanya itu terjadi karena takdir, ke- 
tetapan dan kehendak Allah, bahwa setiap Nabi mempunyai musuh yang 
berupa syaitan-syaitan tersebut, & тА 525 p “Maka tinggalkanlah mereka.” Artinya, 
biarkan saja mereka itu. $ 055 Gs $ “Dan apa yang mereka ada-adakan.” Yaitu, 
apa yang mereka dustakan. Maksudnya, biarkan saja hal-hal menyakitkan yang 
dilakukan mereka tersebut, dan bertawakkallah kepada Allah atas permusuhan 
mereka itu, sesungguhnya cukuplah Allah sebagai pelindung dan penolongmu 


dari mereka. 


Firman-Nya, $ 43) Kal, "Agar cenderung kepada bisikan itu." Me- 
nurut Ibnu “Abbas: “Agar condong kepadanya.” 4 37-34 о ууу Y с 528 Ф 
“Hati kecil orang-orang yang tidak beriman kepada kebidupan akhirat.” Yaitu hati, 
akal, dan pendengaran mereka cenderung kepada bisikan tersebut. $ э у>), $ 
“(Dan agar) mereka merasa senang kepadanya.” Yakni, (agar mereka) merasa 
suka dan menghendakinya. Mengenai firman-Nya, $ 0» i „А 01, 5 Han 
“Dan supaya mereka mengerjakan apa yang mereka (syaitan) erakar. ”'Ali bin 
Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas: “Agar mereka mengusahakan apa 
yang mereka usahakan.” Sedangkan as-Suddi dan Ibnu Zaid berkata: "Agar 
mereka mengerjakan apa yang mereka kerjakan." 


ЫР „з 


ИЭ СБ КУ КУ КУ КЭ КУ AS к с КУ КЗ” асъ «съ “Ia “aa чс «о ЧГ ч «у ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ. 


Ibnu Katsir Juz 8 277 


D “СА, “аш 


278 ' 


/ 


ar, LA AAA A KAN Gea 22 “4 GL 
ы ш. ИКУ rr Wa 
A Lu wi 225 ул АЯ A r KANANG 50, 
bh) од МА Дә е белс Ie Gali 

An Ia Apus NG Ke TA LN и Lesu 
Y с 5 226 2455 Oh Unpad! Кл 


GI АШ ГЕ Ps ai 


Maka patutkah aku mencari hakim selain daripada Allah, padahal Dialah 
yang telah menurunkan Kitab (al-Qur'an) kepadamu dengan terperinci? 
Orang-orang yang telah Kami datangkan kitab kepada mereka, mereka 
mengetahui bahwa al-Qur'an itu diturunkan dari Rabbmu dengan sebenar- 
nya. Maka janganlah kamu sekali-kali termasuk orang yang ragu-ragu. 
(OS. 6:114) Telah sempurnalah kalimat Rabbmu (al-Qur'an), sebagai kalimat 
yang benar dan adil. Tidak ada yang dapat merubah-rubah kalimat-kalimat- 
Nya, dan Dialah yang Mahamendengar lagi Mahamengetahui. (OS. 6:115) 


Allah #£ berfirman kepada Nabi-Nya #£, katakanlah kepada orang- 
orang yang | berbuat syirik kepada Allah yang beribadah kepada selain-Nya, 
4 USS AB ASASI 9 "Maka patutkah aku mencari hakim selain daripada Allah." 
Yaitu (untuk memutuskan) antara diriku dan kalian. 
ka ASI к ЫЗ Sil ja, $ "Padahal Dialah yang telah menurunkan kitab 
(al- ur an) kepadamu dengan terperinci?" Yaitu secara jelas dan gamblang. 


$560 АСЯ, “jil, $ “Orang-orang yang telah Kami datangkan kitab 
kepada mereka, Ж "Maksudnya, orang-orang Yahudi dan Nasrani. 
g IL Nga УЛАЙ AR "Mereka mengetahui bahwa al-Qur'an itu diturun- 
kan dari Rabbmu dengan sebenarnya." Yakni, berdasarkan kabar gembira me- 
ngenai kedatanganmu yang ada pada mereka, dari para Nabi sebelum engkau. 
LA г 7557 WP "Maka janganlah kamu sekali-kali termasuk orang yang 
ragu-ragu." 


Firman-Nya, $ Vas) Un 207, 035 57,5 "Telah sempurnalah kalimat 
Rabbmu (al-Qur'an), sebagai kalimat yang benar dan adil." Qatadah berkata: 
"Yaitu benar dalam firman-Nya, dan adil dalam putusan-Nya. "Ф056 AN 
"Tidak ada yang dapat merubah-rubah kalimat-kalimat-Nya.' ' Maksudnya, tidak 
ada seorang pun yang dapat menolak putusan Allah Ta'ala, di dunia maupun di 
akhirat. € zl 35; > “Dialah yang Mahamendengar. ” Terhadap segala ucapan 
para hamba-Nya. 4 АЙ > "Lagi Mahamengetahui." Terhadap semua gerak dan 
diamnya mereka, (Dialah) yang akan memberi balasan kepada setiap orang 
yang beramal sesuai dengan amalnya. 


Tafsir 
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Dan jika kamu menuruti kebanyakan orang-orang yang di muka bumi ini, 
niscaya mereka akan menyesatkanmu dari jalan Allah. Mereka tidak lain 
banyalah mengikuti persangkaan belaka, dan mereka tidak lain banyalah 
berdusta (terhadap Allah). (OS. 6:116) Sesungguhnya Rabbmu, Dialah yang 
lebih mengetahui tentang orang yang tersesat dari jalan-Nya, dan Dia lebih 
mengetahui tentang orang-orang yang mendapat petunjuk. (OS. 6:117) 


Allah $& memberitahukan tentang keadaan mayoritas penghuni bumi 
ini dari kalangan anak cucu Adam, bahwa mereka berada dalam kesesatan. 
Sebagaimana Allah 8% berfirman, < 2341/51 05 Je i, $ "Dan sesungguhnya 
telah sesat sebelum mereka (Quraisy) sebagian besar dari orang-orang yang ter- 
dahulu." (QS. Ash-Shaaffaat: 71). Keberadaan mereka dalam kesesatan tersebut 
bukanlah atas dasar keyakinan, melainkan persangkaan dusta dan bathil. 

KY) 9) SEN Y оу А5 o) $ “Mereka tidak lain hanyalah meng 
ikuti persangkaan belaka, dan mereka tidak lain hanyalah berdusta (terhadap 
Allah).” Al-kharshu sinonim dengan al-hazru yang berarti dugaan/perkiraan. 
Dikatakan " 3 6" yaitu menaksir buah kurma yang ada di pohon. 


Dan semua keadaan di atas itu adalah berdasarkan takdir dan kehendak 
Allah BE, $ dal 2 Jai o dat a $ Sesungguhnya Rabbmu, Dialah yang lebih 
mengetahui tentang orang yang tersesat dari jalan- Ne ” Maka Dia memudah- 
kan orang itu ke arah kesesatan itu. $ Sarah “del A, ,? "Dan Dia lebih me- 
ngetahui tentang orang-orang yang mendapat petunjuk." Maka Dia pun me- 
mudahkan mereka kepada petunjuk itu, dan setiap orang dimudahkan sesuai 
dengan yang telah ditakdirkan untuknya. 
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Maka makanlah binatang-binatang (yang halal) yang disebut nama Allah 
“ketika menyembelihnya, jika kamu beriman kepada ayat-ayat-Nya. (OS. 
6:118) Mengapa kamu tidak mau memakan (binatang-binatang yang halal) 
yang disebut nama Allah ketika menyembelihnya, padahal sesungguhnya 
Allah telah menjelaskan kepada kamu apa yang diharamkan-Nya atasmu, 
kecuali apa yang terpaksa kamu memakannya. Dan sesungguhnya kebanyakan 
(dari manusia) benar-benar hendak menyesatkan (orang lain) dengan hawa 
nafsu mereka tanpa pengetahuan. Sesungguhnya Rabbmu, Dialah yang lebih 
mengetahui orang-orang yang melampaui batas. (OS. 6:119) 


Inilah pembolehan dari Allah bagi hamba-hamba-Nya yang beriman, 
yaitu mereka diperbolehkan memakan binatang-binatang yang disembelih 
dengan menyebut nama-Nya. Pengertian dari itu, bahwa binatang-binatang 
yang disembelih dengan tidak menyebut nama Allah, sama sekali tidak di- 
perbolehkan untuk dimakan. Sebagaimana yang dilakukan orang-orang kafir 
Quraisy mereka memperbolehkan memakan bangkai, dan binatang-binatang 
yang disembelih atas nama berhala dan lain-lainnya. 


Selanjutnya Allah menyerukan agar memakan binatang-binatang yang 
disembelih dengan menyebut nama-Nya. Allah berfirman, 
Ka 6S айу Же М Шз Ga T УЙ, 0, p "Mengapa kamu 
tidak mau memakan (binatang-binatang yang halal) yang disebut nama Allah 
ketika menyembelihnya, padahal sesungguhnya Allah telah menjelaskan kepadamu 
apa yang diharamkan-Nya atasmu." Artinya, Allah telah menjelaskan dan 
menerangkan kepada kalian apa-apa yang diharamkan kepada kalian. 


Sebagian ulama” membaca kata “fashshala” dalam ayat tersebut dengan 
menggunakan tasydid dan sebagian lainnya tidak menggunakannya, dan kedua- 
duanya bermakna menjelaskan dan menerangkan. 


KD EA BAY 9 "Kecuali apa yang terpaksa kamu memakannya." | 
Artinya, kecuali dalam keadaan terpaksa, maka diperbolehkan bagi kalian 
memakan apa yang kalian dapatkan. Setelah itu Allah Ta'ala menerangkan 


” Para ulama Kufah dan Nafi’ membacanya ( Jai 35) dengan memfathahkan “ >” dan men- 

tasydidkan “ ә”, ', sedangkan ulama gira-at lainnya dengan mendhammahkan “ &” dan 
mengkashrahkan” 2” (Je 35), tidak diketahui dari mana penulis mengambil keterangan 
di atas. 
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kebodohan orang-orang musyrik dalam pendapat mereka yang salah, yang 
menghalalkan bangkai-bangkai dan binatang-binatang yang disembelih dengan 
menyebut selain nama Allah Ta'ala, Allah berfirman, 

аа ДЫ ў 2 Je ун elah ИЯ 25 oè "Dan sesungguhnya 
kebanyakan (dari aan benar-benar hendak menyesatkan (orang lain) dengan 
hawa nafsu mereka tanpa pengetahuan. Sesungguhnya Rabbmu, Dialah yang 
lebih mengetahui orang-orang yang melampaui batas." Maksudnya, Allah lebih 
mengetahui akan pelanggaran, kebohongan dan kedustaan mereka. 


КОСО AOE AKAN KA 
et AN дя ANA NI Pad \ 5) rabb yi &- EST 
LN, r А эг 


Se HPO 


Dan tinggalkanlah dosa yang nampak, dan yang tersembunyi. Sesungguhnya 
orang-orang yang mengerjakan dosa, kelak akan diberi pembalasan (pada 
bari Kiamat), disebabkan apa yang mereka telah kerjakan. (QS. 6:120) 


Mujahid berkata: “Maksud dari firman-Nya: 4 0, Ni “дө a 
Dan tinggalkanlah dosa yang nampak dan yang tersembunyi.” Yakni perbuatan 
maksiat, baik yang dilakukan secara terang-terangan maupun sembunyi-sem- 
bunyi.” Yang benar bahwa ayat itu bersifat umum, sebagaimana firman-Nya, 
Gala ag ata ЖЕЙТ a о Ў 5 $ “Katakanlah: Rabbku hanya meng- 
haramkan А yang keji, baik yang nampak ataupun yang tersembunyi.” 
(QS. Al-A'raaf: 33). Oleh karena itu Allah 88 berfirman, 
MEN RN л SY о AN UP “Sesungguhnya orang-orang yang 
mengerjakan dosa, kelak akan diberi pembalasan (pada hari Kiamat), disebabkan 
apa yang telah mereka kerjakan." Artinya, baik dosa itu dilakukan secara terang- 
terangan maupun sembunyi-sembunyi, maka Allah akan membalasnya. 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari an-Nawwas bin Sam'an, dia berkata: 
“Aku pernah bertanya kepada Rasulullah &, mengenai perbuatan dosa, maka 
beliau #£ bersabda: 


(AB IE mar ОСА 5) уо а 56 UI) 


“Perbuatan dosa itu adalah sesuatu yang merisaukan di dalam hatimu, dan 
engkau tidak menyukai orang lain mengetahuinya.” ” 


2 HR. Muslim dan Ahmad. 
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Dan janganlah kamu memakan binatang-binatang yang tidak disebut nama 
Allah ketika menyembelihnya. Sesungguhnya perbuatan yang semacam itu 
adalah suatu kefasikan. Sesungguhnya syaitan itu membisikkan kepada 
kawan-kawannya agar mereka membantah kamu, dan jika kamu menuruti 
mereka, sesungguhnya kamu tentulah menjadi orang-orang yang musyrik. 
(OS. 6:121) 


Ayat di atas dijadikan dasar oleh orang-orang yang berpendapat, bahwa 
binatang sembelihan itu tidak halal jika tidak disebutkan nama Allah pada saat 
menyembelihnya, meskipun yang menyembelihnya itu seorang muslim. Me- 
ngenai masalah ini para imam telah berbeda pendapat menjadi tiga kelompok. 


PAP AD AD AD LP AS AFP AF MI AE AS ASEP AS ж AS MEI Ж 
NN 


On OO D Da D OO ЧЧ Ч Ч TTR очы о ә A 


Pertama, mereka yang berpendapat bahwa binatang sembelihan yang 
bersifat seperti ini (disembelih dengan tidak menyebut nama Allah), maka tidak 
halal dimakan, baik tidak disebutkannya nama Allah itu karena kesengajaan, 
maupun karena terlupa. Pendapat ini diriwayatkan dari Ibnu “Umar, Nafi”, 
“Amir asy-Sya'bi, dan Muhammad bin Sirin, juga salah satu riwayat dari Imam 
Malik, dan riwayat dari Ahmad bin Hanbal, yang didukung oleh sekelompok 
dari kalangan pengikut beliau yang terdahulu maupun yang datang belakangan. 


Pendapat ini merupakan pilihan Abu Tsaur, Dawud azh-Zhahiri, juga 
pilihan Abul Futuh Muhammad bin Muhammad bin “Ali ath-Tha'i, salah se- 
orang pengikut Imam asy-Syafi'i yang datang belakangan dalam bukunya 
yang berjudul al-Arba'iin. Pendapat mereka ini didasarkan pada ayat di atas dan 
pada ayat tentang perburuan binatang, 4 «12 А) 2115 SE KUA Ca 1385 Ф 
"Maka makanlah dari apa yang ditangkapnya untukmu, dan sebutlah nama Allah 
atas binatang buas itu (waktu melepasnya). " (OS. Al-Maa-idah: 4). Kemudian 
ayat tersebut dipertegas dengan firman-Nya, $ 3-4 4), "Sesungguhnya per- 
buatan yang semacam itu adalah suatu kefasikan." Ada yang mengatakan, bahwa 
dhamir (kata ganti) pada kata “ 5-4 “|” kembali kepada tindakan memakan, 
ada pula pendapat yang mengatakan kembali kepada penyembelihan dengan 
tidak menyebut nama Allah. 


Selain itu, pendapat tersebut juga didasarkan pada hadits-hadits tentang 
perintah menyebut nama Allah pada saat menyembelih binatang, dan pada 
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saat melepas binatang penangkap buruan, Misalnya hadits dari “Adiy bin 
Hatim dan hadits Abu Tsa'labah, dalam ash-Shahihain, Rasulullah & bersabda: 


(ыў; a AE «2 а an 07,533 АРА 05 уі 1) 
"Jika kamu melepas anjingmu yang sudah terlatih dan kamu telah menyebut 


nama Allah atasnya, maka makanlah binatang yang berhasil ditangkapnya 
untukmu." 


Juga hadits dari Rafi' bin Khadij, Rasulullah @ bersabda: 


99 ali Д а 55) В ДО) 


"Ара ѕаја yang dapat mengalirkan darah дап telah dibacakan пата Allah 


atasnya, maka makanlah binatang itu." (Hadits ini pun terdapat di dalam ash- 
Shahikain). 


Juga (berdasarkan) hadits Ibnu Mas'ud #6, bahwa Rasulullah Ж ber- 


sabda kepada para jin: : 
«САДР АЙ н 155 es IS) 


"Untuk kalian semua tulang binatang yang disebutkan пата Allah ketika 
` menyembelihnya." (HR. Muslim). 


Juga (berdasarkan) hadits dari үш bin Sufyan al-Bajali, ia berkata, 
Rasulullah & bersabda: 


ЕЛ ч» е б ОЧ а GA ma ДАО СВ) 
"Barangsiapa menyembelih kurban sebelum mengerjakan shalat, maka hen- 
daklah dia menyembelih lagi sebagai gantinya, dan barangsiapa yang belum 
menyembelih sampai kita selesai mengerjakan shalat, maka hendaklah dia 


menyembelih dengan menyebut nama Allah," (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 
Wallahu a'lam. 


Kedua, pendapat yang menyatakan bahwa penyebutan nama Allah 
itu bukan suatu yang disyaratkan melainkan hanya disunnahkan saja, sehingga 
jika ditinggalkan baik secara sengaja maupun karena lalai tidak apa-apa. Pendapat 
ini adalah madzhab Imam asy-Syafi'i dan seluruh pengikutnya, serta salah satu 
riwayat dari Imam Ahmad seperti dinukil oleh Hanbal. Juga merupakan salah 
satu riwayat dari pendapat Imam Malik, seperti dinyatakan oleh Asyhab bin 
“Abdul “Aziz salah seorang pengikutnya. Pendapat ini disebutkan dari Ibnu 
“Abbas, Abu Hurairah, dan “Atha' bin Abi Rabah, wallahu a'lam. 


Imam asy-Syafi'i memahami ayat ini: 
Dan Ar Ad oo у 20 LA Non а Е ЕСА = 
Ф ay ahe AN ah SI ad ia SU Ууз} “Dan janganlah kamu memakan 
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binatang-binatang yang tidak disebut nama Allah ketika menyembelihnya. Se- 
sungguhnya perbuatan yang semacam itu adalah suatu kefasikan.” Adalah mengenai 
binatang yang disembelih untuk dipersembahkan kepada selain Allah, se- 
bagaimana firman Allah 4, 4 a: 41 2% "шз d “Atau suatu kefasikan (yaitu 
binatang) yang disembelih atas nama selain Allah." (OS. Al-An'aam: 145). 


Mengenai ayat, $ А2 М al Ka 3 La | K EY,$ "Dan janganlah kamu 
memakan binatang-binatang yang tidak disebut nama Allah ketika menyembelih- 
nya." Ibnu Juraij mengatakan dari “Atha', ia berkata: “Allah melarang memakan 
binatang yang disembelih orang-orang Ouraisy untuk berhala-berhala. Serta 
melarang memakan binatang yang disembelih orang-orang Majusi. Dan jalan 
yang ditempuh oleh Imam asy-Syafi'i ini cukup kuat.” Wallahu a'lam. 


(Masih) mengenai ayat, 4 «12 AL Sip JS Ki SEN, "Dan janganlah 
kamu memakan binatang-binatang yang tidak disebut nama Allah ketika me- 
nyembelihnya. " Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu “Abbas berkata: "Yaitu 
bangkai." Hal ini juga diriwayatkan dari Abu Zur'ah, dari Yahya bin Abu 
Katsir, dari Ibnu Lahi'ah, dari “Atha' bin as-Saib. 


Madzhab ini menggunakan dalil hadits yang diriwayatkan Abu Dawud 
dalam kitab al-Maraasil (hadits-hadits mursal), dari hadits Tsaur bin Yazid, 
dari ash-Shalt as-Sadusi, maula Suwaid bin Maimun, salah seorang tabi'in yang 
disebutkan Abu Hatim bin Hibban dalam kitab ats-Tsigaat, dia berkata: 
“Rasulullah # bersabda: 


ү: ° 2 зз ПОЕ е. Va зө ш ые ОС KAN И A ш о 3 ТА 
aa У Уз орай Sh NN а) S3 «ШЖ» КДЙ йш) 
“Sembelihan orang muslim itu halal, baik disebutkan nama Allah maupun 


tidak disebutkan. Karena sesungguhnya jika ia menyebut, maka dia tidak me- 
nyebut melainkan nama Allah.” 


(Hadits ini mursal, diperkuat oleh hadits yang diriwayatkan oleh ad- 
Daruguthni dari Ibnu “Abbas, bahwa 1а berkata: “Jika seorang muslim me- 
nyembelih binatang sedang dia tidak menyebut nama Allah, maka hendaklah 
dia memakannya, karena sesungguhnya di dalam dirinya terdapat sesuatu nama 
dari nama-nama Allah."). 


Al-Baihaqi juga menggunakan argumentasi dengan hadits dari “Aisyah 
& , bahwasanya ada beberapa Sahabat bertanya: "Ya Rasulullah, ada suatu 
kaum yang dekat dengan masa jahiliyah mendatangi kami dengan membawa 
daging, yang kami tidak mengetahui apakah penyembelihannya disertai dengan 
menyebut nama Allah atau tidak?" Beliau # bersabda: 


(195 3 е 42 a) 
"Bacalah oleh kalian bismillah dan makanlah."” 


7 HR. Al-Bukhari. 


“ш 
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Lebih lanjut dia mengatakan: "Jika penyebutan bismillah (pada saat 
menyembelih) itu merupakan syarat, niscaya tidak akan diberikan keringanan 
bagi mereka untuk memakannya, kecuali dengan adanya realisasi dari hal ter- 
sebut, wallahu a'lam.” 


Ketiga, pendapat yang menyatakan, jika tidak membaca bismillah itu 
karena terlupa (tidak disengaja), maka tiada masalah baginya, tetapi jika dengan 
sengaja, maka binatang yang disembelih itu tidak halal dimakan. Inilah pendapat 
yang masyhur dari madzhab Imam Malik dan Ahmad bin Hanbal. Pendapat 
ini juga dianut oleh Abu Hanifah dan para pengikutnya, serta Ishaq bin 
Rahawaih. Pendapat ini diriwayatkan juga dari “Ali, Ibnu “Abbas, Said bin 
al-Musayyab, “Atha', Thawus, al-Hasan al-Bashri, Abu Malik, “Abdurrahman 
bin Abu Laila, Ja'far bin Muhammad, dan Rabi'ah bin Abi “Abdir Rahman. 


Imam Abul Hasan al-Marghinani dalam kitabnya al-Hidaayah telah 
menukil ijma', sebelum Imam asy-Syafi'i, atas pengharaman memakan binatang 
yang disembelih dengan tidak menyebutkan nama Allah secara sengaja. Oleh 
karena itu Abu Yusuf dan para syaikh mengatakan: "Jika seorang hakim 
memutuskan diperbolehkan penjualannya, maka tidak boleh dilaksanakan 
keputusannya itu, karena bertentangan dengan ijma'." 


Namun apa yang dikatakannya ini aneh sekali, sebagaimana telah di- 
kemukakan tadi, mengenai adanya perbedaan pendapat sejak sebelum Imam 
asy-Syafi'i, wallahu a'lam. 


Pendapat (yang ketiga) ini menggunakan dalil hadits yang diriwayat- 
kan Ibnu Majah, melalui beberapa jalan, dari Ibnu “Abbas, Abu Hurairah, Abu 
Dzar, “Uqbah bin “Amir, dan “Abdullah bin “Amr, dari Nabi &: 


2 yA ШЫ 3 о, (bas) ERIT к з) 


"Sesungguhnya Allah memberikan maaf bagi umatku atas kesalahan dan Ке- 
lupaan, serta apa yang dilakukan karena terpaksa." 


Tetapi pendapat ini perlu ditinjau lagi, wallahu a'alam. 


Abu Dawud berkata dari Ibnu “Abbas, mengenai firman Allah %, 
& 769 E Wg КЫШЫ д, д}, > "Sesungguhnya syaitan itu membisikkan kepada 
kawan- б (Artinya), mereka (syaitan) mengatakan: “Apa yang di- 
sembelih Allah, maka janganlah kalian memakannya, tetapi makanlah apa 
yang kalian sembelih sendiri.” Lalu Allah #& menurunkan firman-Nya: 
be MA К Aa KEY, $ "Dan ОШ kamu memakan binatang- 
binatang yang tidak disebut nama Allah ketika menyembelihnya.” 


(Diriwayatkan pula oleh Ibnu Majah dan Ibnu Abi Hatim dari “Amr 
bin “Abdullah, dari Waki', dari Israil. Dan isnad hadits ini shahih). 


DA AI AS AI AS AIA AS MS AS AMS AL IL on “Ia Ч Чс Ia «о Чы Ta ФА Чы. Bao Ia UU 


ЕР „з 


AP MY MP MP LS AS AF AP ALS LAS LL ALS Ka On «с чс чс чо DN D D D D D D VU 


Ibnu Katsir Juz 8 285 


6. SURAT AL AN AAM AJ 


Ibnu Juraij mengatakan, “Amr bin Dinar berkata dari Ikrimah: 'Se- 
sungguhnya orang-orang musyrik dari kaum Quraisy, menulis surat kepada 
Persia untuk melawan Romawi. Lalu Persia mengirim surat kepada mereka, 
bahwa Muhammad dan para Sahabatnya mengaku mengikuti perintah Allah, 
bahwa apa yang disembelih Allah dengan pisau (maksudnya bangkai, Ed), mereka 
tidak memakannya, sedang apa yang disembelih oleh mereka sendiri, maka 
mereka pun memakannya. Setelah itu orang-orang musyrik mengirim surat 
kepada para Sahabat Rasulullah & tentang hal tersebut, lalu hal itu mem- 
Ла sebagian kaum muslimin, maka Allah pun menurunkan ayat: 

KOS KI АЙШЕ) op SPA 10у оар оу 55 05 
Sesungguhnya perbuatan yang semacam itu adalah suatu kefasikan. Sesungguhnya 
syaitan itu membisikkan kepada kawan-kawannya agar mereka membantah kamu. 
Dan jika kamu menuruti mereka, sesungguhnya kamu tentulah menjadi orang- 
orang yang musyrik, Dan turun pula firman-Nya: 
Sada AE yak TU HAN Ap $ Sebagian mereka membisikkan kepada 
sebagian yang lain perkataan-perkataan yang indah-indah untuk menipu (manusia) 
(OS. Al-An'aam: 112).” 


Firman Allah, $ 4 үе a aib of |, 8 "Dan jika kamu menuruti mereka." Yaitu 
dalam memakan bangkai, $ о 5 23 Ка "Sesungguhnya kamu tentulah menjadi 


orang-orang yang musyrik. 


Demikian pula apa yang dikemukakan oleh Mujahid, adh-Dhahhak, 
dan beberapa orang dari kalangan ulama salaf. 


Firman Allah 4#, < о a ки 63); А АЗЫ О ү > "Dan jika kamu menuruti 
mereka. Sesungguhnya kamu tentulah menjadi orang: orang yang musyrik." Arti- 
nya, jika kalian berpaling dari perintah, dan syari'at Allah 8£ bagi kalian, ke- 
pada ucapan selain dari-Nya, lalu kalian mendahulukan ucapan selain dari-Nya 
itu, maka yang demikian itu merupakan perbuatan syirik. Seperti firman-Nya, 


$ шор е CU а, куа 13551 $ "Mereka menjadikan orang-orang alim- 
nya, dan tahib-rahib mereka sebagai Rabb selain Allah." (QS. At-Taubah: 31). 


Mengenai penafsiran ayat ini, at-Tirmidzi telah meriwayatkan dari 
“Adi bin Hatim, bahwa dia berkata: "Ya Rasulullah, mereka itu tidak me- 
nyembah mereka (orang-orang alim dan para rahib)." Maka beliau # pun 


М Ta, ЧГ, “ЧГ ЧАЧА ЧА ЧА UP ЧК CP AP AP AP AD LP MI AS AS SEP MI ЖУ MI AD AD AD AS AS A g 
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menjawab: 
r 22 2 о. леа р - E D 
HN GRE A 59 JP „2 Ше 15252-3 «уй aa) Nadi "©! uda) 


“Tidak demikian, sesungguhnya orang-orang alim dan para rahib menghalal- 
kan yang haram dan mengharamkan yang halal bagi mereka, lalu mereka 
mengikuti orang-orang alim dan para rahib itu, maka yang demikian itu me- 
rupakan penyembahan kepada orang-orang alim dan para rahib tersebut." 
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Dan apakah orang yang sudah mati kemudian dia Kami hidupkan, dan 
Kami berikan kepadanya cahaya yang terang, yang dengan cahaya itu dia 
dapat berjalan di tengah-tengah masyarakat manusia, serupa dengan orang 
yang keadaannya berada dalam gelap gulita, yang sekali-kali tidak dapat 
keluar dari padanya? Demikianlah Kami jadikan orang yang kafir itu me- 
mandang baik apa yang telah mereka kerjakan. (OS. 6:122) 


Ini merupakan perumpamaan yang diberikan Allah #& bagi orang 
mukmin, yang sebelumnya dalam keadaan mati, maksudnya dalam kesesatan, 
ia binasa dan bingung, lalu Allah menghidupkannya kembali, yakni meng- 
hidupkan hatinya dengan iman, serta аи дап menuntunnya untuk 
mengikuti para Rasul-Nya. 4 Е а bp 4 0152,» “Dan Kami berikan 
kepadanya cahaya yang terang, yang dengan cahaya itu dia dapat berjalan di 
tengah-tengah masyarakat manusia.” Artinya, dia mendapatkan petunjuk bagai- 
mana harus berjalan dan bertindak dengan cahaya itu. Cahaya tersebut adalah 
al-Qur'an, sebagaimana yang diriwayatkan al-Aufi dan Ibnu Abi Thalhah dari 
Ibnu “Abbas. Sedangkan menurut as-Suddi (adalah) Islam. Dan semuanya itu 
benar. 


$ Сы -— 05 725 b “Serupa dengan orang yang keadaannya berada 
dalam gelap gulita. ” Yaitu kebodohan, hawa nafsu, dan kesesatan yang beraneka 
гарат. $ 0 = 5 mun “Yang sekali-kali tidak dapat keluar daripadanya?” 
Artinya, tida mendapatkan petunjuk kepada jalan keluar dan juga jalan me- 
nuju keselamatan. Sebagaimana firman Allah #8: 


PERASAN БУО у Gadis о А AAN SA ый Шу МУ 

Фо ц Ай АШЫШ ЫМУ ob IAI 
“Allah pelindung orang-orang yang beriman. Dia mengeluarkan mereka dari 
kegelapan (kekafiran) kepada cahaya (iman). Dan orang-orang yang kafir, ре- 
lindung-pelindungnya adalah syaitan, yang mengeluarkan mereka dari cahaya 
kepada kegelapan (kekafiran). Mereka itu adalah penghuni Neraka, mereka kekal 
di dalamnya. " (QS. Al-Baqarah: 257). Ayat-ayat mengenai hal ini sangat banyak. 
Letak kesesuaian perumpamaan dengan cahaya, dan kegelapan di sini terdapat 
pada permulaan surat al-An'aam ini. Allah 8 berfirman, & , Кү > Jawa? 
“Dan menjadikan gelap dan terang.” 
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Dan yang benar adalah, bahwa ayat ini bersifat umum tercakup di 
dalamnya orang mukmin dan orang kafir. 


Firman-Nya, 4 © Hee УЕ = 2055 $ "Demikianlah Kami 
jadikan orang yang kafir itu memandang baik apa yang telah mereka kerjakan." 
Maksudnya, Kami menjadikan kebodohan dan kesesatan mereka itu sesuatu 
yang indah bagi mereka, sebagai ketentuan dan hikmah yang sempurna dari 
Allah, tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia, Yang Esa, (dan) tidak 
ada sekutu bagi-Nya. 


PT ba NA TI AA 
09 NGANA 


fa : 
3 NA AH 


Dan demikianlah Kami adakan pada tiap-tiap negeri penjahat-penjahat 
yang terbesar agar mereka melakukan tipu daya dalam negeri itu. Dan 
mereka tidak memperdayakan melainkan dirinya sendiri, sedang mereka 
tidak menyadarinya. (QS. 6:123) Apabila datang sesuatu ayat kepada mereka, 
mereka berkata: "Kami tidak akan beriman sebingga diberikan kepada 
kami yang serupa dengan apa yang telah diberikan kepada utusan-utusan 
Allah." Allah lebih mengetahui di mana Allah menempatkan tugas kerasulan. 
Orang-orang yang berdosa, nanti akan ditimpa kehinaan di sisi Allah dan 
siksa yang keras, disebabkan mereka selalu membuat tipu daya. (QS. 6:124) 


Allah #£ berfirman, "Wahai Muhammad, sebagaimana Kami telah 
menjadikan di negerimu penjahat-penjahat, para pemimpin, serta penyeru 
kepada kekufuran dan menghalangi jalan Allah, dan (menyeru) kepada pe- 
nentangan, dan permusuhan kepadamu, demikian pula para Rasul sebelummu, 
mereka mendapatkan cobaan-cobaan seperti itu, kemudian kesudahan yang 
baik bagi mereka." 


Firman-Nya, $ ts | a ыле УП "Penjahat-penjahat yang terbesar, 
agar mereka melakukan tipu daya dalam negeri itu." Ibnu Abi Thalhah me- 
ngatakan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Kami menjadikan orang-orang jahat 
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berkuasa atas mereka, lalu mereka berbuat jahat di negeri itu. Jika mereka telah 
melakukan hal itu, maka Kami pun membinasakan mereka dengan adzab.” 
Mujahid dan Qatadah berkata, $ Ga 2-2 „А51 $ "Penjahat-penjahat yang terbesar- 
(nya). " (Maksudnya adalah), pembesar-pembesarnya (negeri tersebut). Menurut 
penulis (Ibnu Katsir), “Demikian juga firman-Nya: 
IN et УТИ оу dia П AA JB У pi с GA BU Up 
$: быз 220, 
Dan Kami tidak mengutus kepada suatu negeri seorang pemberi peringatan рип, 
melainkan orang-orang yang hidup mewah di negeri itu berkata: 'Sesungguhnya 
kami mengingkari apa yang kamu diutus menyampaikannya. ' Dan mereka ber- 
kata: 'Kami lebih banyak mempunyai harta dan anak-anak (daripada kamu), 
dan kami sekali-kali tidak akan diadzab.'" (QS. Saba’: 34-35). Yang dimaksud 


dengan "tipu daya" di sini adalah seruan mereka kepada kesesatan dengan mem- 
perindah kata-kata dan juga perbuatan. 


Sedangkan firman-Nya, $ SA Mil Е В С, $ "Dan mereka 
tidak memperdayakan melainkan dirinya sendiri, sedang mereka tidak menyadari- 
nya.” Artinya, akibat tipu daya dan penyesatan mereka terhadap orang lain 
yang mereka sesatkan itu, tidak akan kembali kecuali kepada diri mereka 
sendiri. 


IR NT ч ч ч «е a D D D D D «уҹ 
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ШР з 


Firman-Nya, 4 Al 0 же (Я ра ы ы \ as NANA 5), Ф 

"Apabila datang sesuatu ayat kepada mereka, mereka berkata: 'Каті tidak akan 
beriman sehingga diberikan kepada kami yang serupa dengan apa yang telah di- 
berikan kepada utusan-utusan Allah. '" Yakni, jika datang kepada mereka ayat, 
buku, dan hujjah yang pasti, maka mereka mengatakan: 
фм ба Dg an J SE 0 02У JS? "Каті tidak akan beriman sehingga diberi- 
kan kepada kami yang serupa dengan apa yang telah diberikan kepada utusan- 
utusan Allah." Maksudnya, sehingga datang kepada kami Malaikat-Malaikat 
membawakan risalah dari Allah, sebagaimana para Malaikat itu telah mem- 
bawanya, kepada para Rasul, seb pagaimana firman Allah Jallaa wa ‘Alaa: 
EE Sd ek us VI о ЛУ “дй Je, $ "Berkatalah orang-orang 
yang tidak mengharapkan pertemuan dengan Kami: 'Mengapakah tidak diturun- 
kan kepada kita Malaikat atau (mengapa) kita (tidak) melihat Rabb kita?" (OS. 
Al-Furgaan: 21). 


Firman-Nya, $ SL, к з А At "Allah lebih mengetahui di mana 
Allah menempatkan tugas kerasulan. " Artinya, bahwa Allah lebih tahu ke mana 
risalah (tugas kerasulan) itu ditempatkan, dan siapa hamba-Nya yang layak 
mengembannya, sebagaimana шш yang lain: 
g of CAS y o yanig LA ч? 252: с^ Jo i EE 15 J5 ү; ы, $ “Dan mereka 
berkata: Mengapa al-Qur'an ini tidak diturunkan kepada seorang (yang) besar 
dari salah satu dari dua negeri (Makkah dan Tha-if) ini? Apakah mereka yang 
membagi-bagi rahmat Rabbmu?” (OS. Az-Zukhruf: 31-32). Padahal mereka 
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mengakui keutamaan, kemuliaan, nasab, kesucian keluarga, tempat di mana | 
Rasulullah @ dididik dan dibesarkan, -semoga Allah melimpahkan shalawat | 
kepada beliau, juga bershalawat kepada beliau para Malaikat, serta orang-orang 

yang beriman kepadanya-, sampai mereka menyebut beliau sebelum menerima 

wahyu sebagai “al-amin.” Hal itu juga diakui oleh pemimpin orang-orang kafir, 

Abu Sufyan, yaitu ketika dia ditanya oleh Heraclius, seorang raja Romawi: 
“Bagaimana nasabnya di tengah-tengah kalian?” Abu Sufyan menjawab: “Di ` 
kalangan kami, dia adalah seorang yang bernasab terhormat.” Lebih lanjut 
Heraclius menanyakan: “Apakah kalian menuduhnya pendusta sebelum dia me- 
nyampaikan dakwahnya itu?” “Tidak,” jawabnya. (Dan seterusnya). Kesucian 
sifat-sifat beliau & inilah yang dijadikan dalil oleh raja Romawi atas kebenaran 
kenabiannya, serta kebenaran ajaran yang dibawanya. 


Imam Ahmad berkata dari Watsilah bin al-Asga' 4, bahwa Rasulullah 
& bersabda: 


Si РАА) ш гә шә!) РС) HAN А) гә a 
( ahi 
“Sesungguhnya Allah telah memilih Isma'il dari keturunan Ibrahim, memilih 


Bani Kinanah dari anak-anak Isma'il, memilih Quraisy dari Bani Kinanah, me- 
milih Bani Hasyim dari kaum Quraisy, dan memilihku dari Bani Hasyim." 


(Hadits seperti ini hanya diriwayatkan oleh Muslim dari hadits al- 
Auza'i, dia adalah “Abdurrahman bin “Amr, Imam kaum muslimin di Syam). 


Disebutkan dalam Shahih al-Bukhari, darı Abu Hurairah &5, Rasulullah 
4% bersabda: 


(44 CAS gil OAN oa Cani о 8 О a a 
"Aku diutus pada masa yang terbaik dari masa kehidupan Bani Adam, (setelah 
berlalu) masa demi masa, sehingga aku diutus pada masa di mana aku berada." 

Firman Allah 36, 4 2 ОЧУ,» М 322 А ГУЧ) Da ал $ "Orang: 
orang yang berdosa, nanti akan ditimpa kehinaan di sisi Allah dan siksa yang 
keras." Ini merupakan ancaman yang sangat keras dan tegas dari Allah, bagi 
orang yang angkuh mengikuti dan mematuhi Rasul-Rasul-Nya terhadap apa 
yang dibawa mereka, bahwa pada hari Kiamat kelak di hadapan Allah 44, dia 
akan ditimpa kehinaan yang abadi, dikarenakan mereka telah menyombong- 
kan diri di dunia, maka Allah menimpakan siksa kepada mereka sebagai ke- 
hinaan pada hari Kiamat kelak. Seperti firman Allah $$, 


Sa 0 Tune эбе Ср о; ХЕ DA Op "Sesungguhnya orang-orang yang 
menyombongkan diri dari beribadah kepada-Ku, akan masuk Neraka Jahannam 


na 9 ЧЫ, 6 D DI 9 A ә A 


D сь «Съ «ы Ч 
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dalam keadaan hina dina." (QS. Al-Mu'min: 60). Artinya, mereka sangat Мпа, 
rendah dan tidak berharga. 


Firman Allah $$, 4 о YE E Аар Хызр, $ "Dan siksa yang keras 
disebabkan mereka selalu membuat tipu daya." Karena seringkali tipu daya itu 
dilakukan secara sembunyi-sembunyi dan halus, maka mereka pun mendapat- 
kan adzab yang sangat keras dari Allah pada hari Kiamat kelak, sebagai balasan 
yang setimpal. 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim diriwayatkan, dari Rasu- 
lullah &, beliau bersabda: 


A n A Ж, а А о и за а # А А 
CO д O EE оа GGS aah уа Ме Dg pe а) 
"Akan diberi tanda Барі setiap orang yang berkhianat sebuah bendera pada 


pantatnya pada hari Kiamat kelak, lalu dikatakan: 'Inilah pengkhianatan Fulan 
bin Fulan.'" 


Hikmah dari hal tersebut adalah karena pengkhianatan itu dilakukan 
secara sembunyi-sembunyi, yang tidak terlihat oleh orang lain, maka pada hari 
Kiamat kelak akan terlihat sebagai tanda yang jelas pada pelakunya, akibat 
perbuatannya. 


7 „ > s2 екх 7 „4 
КӨРҮ 132045 ЫЛА 2 а kg NA 2р олз 
Е, 


KE 3 жы WE СЕ 025 } ЕСАД YAH 
E BT GN SEN IE АДда 


Barangsiapa yang Allah menghendaki akan memberikan kepadanya ре- 
tunjuk, niscaya Dia melapangkan dadanya untuk (memeluk agama) Islam. 
Dan barangsiapa yang dikehendaki Allah kesesatannya, niscaya Allah men- 

. jadikan dadanya sesak lagi sempit, seolah-olah ia sedang mendaki ke langit. 
Begitulah Allah menimpakan siksa kepada orang-orang yang tidak beriman. 
(OS. 6:125) 


Ж УКУ КЭ КЭ AD КЭ LS КУ КУ КЗ AS ALS КУ AS КУ A3 


2A 27 


Allah Ta'ala berfirman, $ SU е УМ ы of М эн} "Barang- 
siapa yang Allah menghendaki akan memberikan kepadanya petunjuk, niscaya 
Allah melapangkan dadanya untuk (memeluk agama) Islam." Artinya, Allah 
akan memudahkan, menguatkan, dan meringankan dirinya kepada hal i itu. 
Inilah tanda-tanda menuju kepada kebaikan, sebagaimana firman Allah 4g. 
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ОА е ИЕ РЕИС ү? „ж л „бя уа бу AN 
тА AA ot Tam, ЗА), AN SI ә, Se „+, оу! п ые a 293, ® 
оуу 
"Tetapi Allah menjadikan kamu cinta kepada keimanan, dan menjadikan iman 
itu indah dalam batimu, serta menjadikan kamu benci kepada kekafiran, kefasikan 


dan kedurhakaan. Mereka itulah orang-orang yang mengikuti jalan yang lurus." 
(OS. Al-Hujuraat: 7). 


Mengenai firman-Nya, $ Sab үк УМ Ал. К Ng “Barang- 
siapa yang Allah menghendaki akan memberikan kepadanya petunjuk, niscaya 
Allah melapangkan dadanya untuk (memeluk agama) Islam,” Ibnu “Abbas 4 
berkata: “Allah melapangkan hatinya untuk bertauhid dan beriman kepada- 
Nya.” Demikian juga dikatakan oleh Abu Malik dan yang lainnya, dan pe- 
ngertian inilah yang jelas. 


Firman-Nya, у а 5 а б шеа s > “Dan barangsiapa 
yang dikehendaki Allah kesesatannya, niscaya Allah menjadikan dadanya sesak 
lagi sempit.” Kata & wo > dibaca” dengan fathah di atas huruf “dhad” dan sukun 
di atas huruf “ya” 4 2 9. Sedangkan mayoritas ulama membaca “dhayyigan”, 
dengan fathah б atas huruf “dhad” dan tasydid di atas huruf “ya”. Itu merupa- 
kan dua aksen seperti "22" dan "':5". Sebagian lainnya membaca “harijan”,” 
dengan fathah di atas huruf “pa” d dan kasrah di bawah huruf “ra”. As-Suddi 
berkata: “Menurut suatu pendapat bahwa kata itu berarti orang yang berdosa.” 
Ada juga pendapat lain, bahwa dengan makna gira'at lainnya yaitu “harajan”, 
dengan fathah di atas huruf “ba” dan “ra”, berarti sesuatu yang tidak dapat me- 
nerima petunjuk, serta tidak dapat menyerap sesuatu yang bermanfaat dari 
keimanan juga melaksanakannya. 


Umar bin al-Khaththab 4 pernah bertanya kepada seorang Badui dari 
Mudlij mengenai "harajah", maka orang itu menjawab: "Yaitu sebatang pohon 
yang terletak di antara pepohonan yang tidak dapat dijangkau oleh hewan 
gembalaan, binatang liar ataupun yang lainnya." Lalu “Umar bin Khaththab 
pun berkata: "Demikian juga hati orang munafik, tidak dapat dijangkau sama 
sekali oleh suatu kebaikan." 


Mengenai firman-Nya, $ СЫ 12; KIS > “Seolah-olah dia sedang 
mendaki ke langit.” As-Suddi berkata: “Karena kesempitan pada dadanya.” 
Imam Abu Ja'far bin Jarir berkata: “Inilah perumpaan yang diberikan Allah 
untuk hati orang kafir yang benar-benar amat sempit untuk sampainya ke- 
imanan kepadanya. Perumpamaannya dalam menolak dan kesempitannya 
dari sampainya keimanan kepadanya, seperti penolakan dirinya dan ketidak- 


“ Ibnu Katsir membacanya (Wo) dengan “ya” disukunkan, sementara ahli qira-at lainnya 
membaca dengan “ya” di tasydidkan C ш> у 
” Nafi' dan Abu Bakar membaca" >" , sementara ahli qira-at lainnya membaca " 6 ". 
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mampuannya untuk menaiki langit, karena yang demikian itu di luar Ке- 
mampuan dan kesanggupannya.” 


Mengenai firman-Nya, & Op Gaal оре М pa 2155 р "Begitu- 
Іар Allah menimpakan siksa kepada orang-orang yang tidak beriman. " Abu Ja'far 
bin Jarir berkata: “Sebagaimana Allah telah menjadikan hati orang-orang yang 
dikehendaki-Nya tersesat menjadi sesak lagi sempit, maka demikian juga Allah 
menjadikan syaitan berkuasa terhadapnya dan terhadap orang-orang sejenis- 
nya yang menolak beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, hingga syaitan itu 
menyesatkan dan menghalanginya dari jalan Allah.” 


Menurut Ibnu Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: "Ar-rijsu adalah 
syaitan." Sedangkan Mujahid berkata: "Ar-rijsu adalah, segala sesuatu yang 
tidak ada kebaikannya." 


Gar 


EK A) її ba ду; 


nagan han KAG 09 
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Бо 


Dan inilah jalan Rabbmu, (jalan) yang lurus. Sesungguhnya Kami telah men- 
jelaskan ayat-ayat (Kami) kepada orang-orang yang mengambil pelajaran. 
(OS. 6:126) Bagi mereka (disediakan) Darussalam (Surga) pada sisi Rabbnya, 
dan Dialah Pelindung mereka disebabkan amal-amal saleh yang selalu 
mereka kerjakan. (OS. 6:127) 


Setelah Allah 4 menyebutkan jalan orang-orang yang tersesat dari 
jalan-Nya, Allah mengingatkan kemuliaan ajaran yang dibawa oleh Rasul-Nya 
berupa petunjuk dan agama yang benar, lalu Allah $ berfirman: 
$2 UI) Ье NS, $ "Dan inilah jalan Rabbmu. (jalan) yang lurus." Kalimat 
ini berkedudukan manshub sebagai hal. Maksud (ayat ini adalah): "Inilah agama 
yang telah Kami tetapkan bagimu, ya Muhammad, melalui apa-apa yang telah 
Kami wahyukan kepadamu di dalam al-Qur'an ini adalah jalan Allah yang 


lurus." 


Sebagaimana telah dikemukakan dalam hadits al-Harits dari “Ali, me- 
ngenai penyifatan terhadap al-Qur'an: "Dia (al-Qur'an itu) merupakan jalan 
Allah yang lurus, tali Allah yang sangat kuat, dan kitab yang penuh hikmah." 
Hadits ini selengkapnya diriwayatkan Imam Ahmad dan at-Tirmidzi. 


ho. 
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Firman-Nya, 4 SUV Was Gp "Sesungguhnya Kami telah menjelaskan 
ayat-ayat (Kami)." Maksudnya, Kami telah menerangkan, dan menafsirkannya 
фо, г $ "Kepada orang-orang yang mengambil pelajaran." Yaitu kepada 
orang-orang yang memiliki i pemahaman, kesadaran dan akal tentang Allah 
dan Rasul-Nya. é Aa ү mel > "Bagi mereka (disediakan) Darussalam." Yakni, 
Surga. $ е, 2 ў “Disisi Rabb mereka." ' Maksudnya, pada hari Kiamat kelak. 
Allah menyifati Surga pada ayat ini dengan sebutan "Darussalam" adalah, karena 
keselamatan mereka dalam perjalanan melewati jalan yang lurus dengan meng- 
ikuti jejak dan cara para Nabi. Sebagaimana mereka telah selamat dari bahaya 
jalan-jalan yang bengkok, maka mereka pun sampai kepada "Darussalam". 


$56), 74) > “Dan Dialah pelindung mereka.” Artinya, Allah adalah 
penjaga, penolong, dan pendukung mereka. $ olx 155 $ "Disebabkan 
amal-amal saleh yang selalu mereka kerjakan." Yakni, sebagai balasan atas amal 
saleh mereka, Allah melindungi dan memberikan kepada mereka pahala Surga 
karena kemurahan dan karunia-Nya. 


(PAP MI MI MI „ЫЎ MI MI MI MI MI MI GI MI MI MI GI KI A 


Dan (ingatlah) bari di waktu Allah menghimpunkan mereka semuanya, 
(dan Allah berfirman): "Hai golongan jin (syaitan), sesungguhnya kamu 
telah banyak (menyesatkan) manusia," lalu berkatalah kawan-kawan mereka 
dari golongan manusia: "Ya Rabb kami, sesungguhnya sebagian daripada 
kami telah dapat kesenangan dari sebagian (yang lain) dan kami telah sampai 
kepada waktu yang telah Engkau tentukan bagi kami." Allah berfirman: 
"Neraka itulah tempat diam kamu, sedang kamu kekal di dalamnya, kecuali 
kalau Allah menghendaki (yang lain)." Sesungguhnya Rabbmu Maha- 
bijaksana lagi Mahamengetahui. (OS. 6:128) 
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IE berfirman, $ , > “Dan.” Ingatlah wahai Muhammad, tentang 
apa-apa yang engkau ceritakan dan peringatkan kepada mereka. 

Ф. А jang cx $ "Hari di waktu Allah menghimpunkan mereka semuanya. 
Yaitu para jin dan kawan-kawan mereka dari kalangan umat manusia yang 
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beribadah kepada mereka (jin) di dunia, meminta perlindungan kepada mereka, 
mentaati mereka, serta sebagian mereka membisikkan kepada sebagian lain- 
nya perkataan-perkataan yang indah-indah untuk menipu. 


< сү гә омы КАНН "Wahai golongan jin (syaitan), sesung- 
guhnya kamu telah banyak к, manusia." Artinya, Allah berfirman, 
wahai golongan jin -dan Siyagul kalam (konteks pembicaraan) menunjukkan 
adanya suatu yang mahdzuf (tidak tersebut), & A с P SEM BP “Sesung- 
guhnya kamu telah banyak (menyesatkan) manusia.” Maknanya, telah banyak 
menyimpangkan dan menyesatkan mereka, seperti firman Allah $, 


"Ыы i yr dd, a E < opa NAN ofe ih SI nal Л» 

Ке т a ш = 
"Bukankah Aku telah memerintahkan kepadamu, wahai Bani Adam, supaya 
kamu tidak beribadah kepada syaitan? Sesungguhnya syaitan itu adalah musuh 
yang nyata bagi kamu. Dan hendaklah kamu beribadah kepada-Ku. Inilah jalan 


yang lurus. Sesungguhnya syaitan itu telah menyesatkan sebagian besar di antara- 
mu. Maka apakah kamu tidak memikirkan?" (OS. Yaasiin: 60-62). 


Firman-Nya, $ газ Koni АЕА ПО к EAEN JG, $ "Lalu berkata- 
lah kawan-kawan mereka dari golongan manusia: 'Ya Rabb kami, sesungguhnya 
sebagian dari kami telah mendapat kesenangan dari sebagian (yang lain)" Maksud- 
nya, kawan-kawan jin dari kalangan umat manusia berkata dengan (kalimat) 
ini sebagai jawaban kepada Allah atas firman-Nya tersebut. Mengenai ayat ini, 
Ibnu Abi Hatim mengatakan dari al-Hasan, “Allah berfirman, “Kalian telah 
banyak memperoleh untuk menghuni Neraka pada hari Kiamat kelak.” Maka 
kawan-kawan jin dari kalangan manusia itu berkata, $ 2x5 Caw = ‚> 
Ya Rabb kami, sesungguhnya sebagian dari kami telah mendapat kesenangan 
dari sebagian (yang lain)” Dan maksudnya tidak lain, bahwa jin itu menyuruh, 


dan manusia menurutinya.” 


Mengenai firman-Nya, 4 252 Wani А5231 ЧУ "Ya Rabb kami, sesung- 
guhnya sebagian dari kami telah mendapat kesenangan dari sebagian (yang lain)." 
Muhammad bin Ka'ab berkata: "Yaitu (sebagai) sahabat di dunia." 


Dan firman-Nya, $ ы Sil ы ШШ, $ "Dan kami telah sampai Ке- 
pada waktu yang telah Engkau tentukan bagi kami." As-Suddi berkata, "(Maksud- 
nya) yakni kematian." 


& = уа А9 JG р "Allah berfirman: 'Neraka itulah tempat diam Кати. '" 
Artinya, itulah tempat tinggal kalian dan kawan-kawan kalian. $ 0. „л> $ 
"Kamu kekal di dalamnya." Artinya, di sana kalian akan menetap untuk se- 
lamanya, kecuali jika Allah menghendaki lain. Sebagian ulama mengatakan: 
"Pengecualian ini ditujukan pada alam barzakh." Ada juga beberapa pendapat 
lain yang akan dibahas pada firman Allah 4 dalam surat Huud: 
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ГА СА, “Са, "Са, “ГА, 


ФАО ушШ, ANG МО SA слу al G Gi ad "Mereka 
kekal di dalamnya selama ada langit dan bumi, kecuali jika Rabbmu menghendaki 
(yang lain). Sesungguhnya Rabbmu Mahaberbuat terhadap apa yang Dia kehendaki." 
(QS. Huud: 107). 


PM MP ЖУ ЖУ MP MP ж 
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Dan demikianlah Kami jadikan sebagian orang-orang yang zhalim йи теп- 
jadi teman bagi sebagian yang lain, disebabkan apa yang mereka usahakan. 
(QS. 6:129) 


Makna ayat yang mulia ini adalah, sebagaimana Kami telah menjadikan 
bagi orang-orang yang merugi dari kalangan umat manusia itu teman dari 
golongan jin yang menyesatkan mereka, demikian juga Kami berbuat terhadap 
orang-orang yang zhalim, Kami jadikan sebagian mereka berkuasa atas sebagian 
lainnya, Kami membinasakan sebagian mereka dengan (melalui) sebagian yang 
lain, serta menghukum sebagian mereka dengan (melalui) sebagian lainnya, 
sebagai balasan atas kezhaliman dan kesewenang-wenangan mereka. 


кее ры 243 ЖАГ К 4 Я лш в 
Ту » 


тезу саала gan 
INS (А172 р 24 ^{? aii 


Hai golongan jin dan manusia, apakah belum datang kepadamu Rasul-rasul 
dari golongan kamu sendiri, yang menyampaikan kepadamu ayat-ayat-Ku 
dan memberi peringatan kepadamu terhadap pertemuanmu dengan bari 
ini? Mereka berkata: "Kami menjadi saksi atas diri kami sendiri," kebidupan 
dunia telah menipu mereka, dan mereka menjadi saksi atas diri mereka 
sendiri, bahwa mereka adalah orang-orang yang kafir. (QS. 6:130) 


Ini pun termasuk peringatan keras dari Allah Ta'ala kepada orang- 
orang kafir dari kalangan bangsa jin dan manusia pada hari Kiamat kelak, yaitu 
Dia bertanya kepada mereka, padahal Dia lebih mengetahui, apakah para Rasul 
telah menyampaikan kepada mereka risalah-Nya. Dan inilah pertanyaan yang 
sifatnya memastikan, & Ka e St a sal ya У an CP "Wahai golongan 
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jin dan manusia, apakah belum datang kepadamu Rasul-Rasul dari golongan 
kamu sendiri." Yaitu, Rasul-Rasul dari golongan kalian sendiri, sedangkan 
para Rasul itu berasal dari golongan manusia saja, dan tidak ada Rasul dari 
golongan jin, sebagaimana hal itu telah dinashkan oleh Mujahid, Ibnu Juraij, 
serta beberapa imam salaf maupun khalaf. 


Ibnu “Abbas berkata, “Para Rasul itu berasal dari kalangan anak cucu 
Adam (manusia), sedang dari kalangan jin adalah sedikit sekali.” Ibnu Jarir 
menceritakan dari adh-Dhahhak bin Muzahim, dia berpendapat bahwa dari 
golongan jin itu terdapat Rasul, dia menggunakan ayat di atas sebagai dalil. 
Dan pendapat tersebut perlu ditinjau. 


Dalil yang menunjukkan bahwa para Rasul itu berasal dari golongan 
manusia adalah firman Allah #& berikut ini: 
PAS МАШЫ А 0 9 се 0 с Б О а сЕ 9 
ое ӘЙ; ааз Mg Аууу ээ Cip OLEG Oh A сә Йу Дев) РСА, 
5 Te Ba ea an ы E 2 8 At Pia at О Ra о AT Ain 
Д IE AU DU JS гда) ы Wang ЫЗ gaga AN IS) aa Ууу) 
ea 
"Sesungguhnya Kami telah memberikan wahyu kepadamu sebagaimana Kami 
telah memberikan wahyu kepada Nuh dan Nabi-Nabi setelahnya, dan kami telah 
memberikan wahyu (pula) kepada Ibrahim, Isma'il, Ishaq, Ya'qub dan anak cucu- 
nya, Isa, Ayyub, Yunus, Harun, dan Sulaiman. Dan Kami berikan Zabur kepada 
Dawud. Dan (Kami telah mengutus) Rasul-Rasul yang sungguh telah Kami kisahkan 
tentang mereka itu kepadamu dahulu, dan Rasul-Rasul yang tidak Kami kisahkan 
tentang mereka kepadamu. Dan Allah telah berbicara kepada Musa secara lang- 
sung. (Mereka Kami utus) selaku Rasul-Rasul pembawa berita gembira dan pemberi 
peringatan agar tidak ada alasan bagi manusia membantah Allah sesudah diutus 
nya Rasul-Rasul itu. Dan adalah Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. " (QS. 
An-Nisaa': 163- -165). Demikian juga firman-Nya mengenai Ibrahim, 


& СА, 3 РЕ. Was, $ “Dan Kami jadikan kenabian dan al-Kitab pada 
keturunannya. ” (OS. Al-'Ankabuut: 27). 


Dengan demikian, kenabian dan al-Kitab itu setelah Nabi Ibrahim hanya 
diberikan kepada anak keturunannya. Dan tidak ada seorang pun yang me- 
ngatakan bahwa sebelum Ibrahim, kenabian itu diberikan kepada bangsa jin 
dan berakhir dengan diangkatnya Ibrahim sebagai Rasul. Allah Ta'ala sendiri 
telah berfirman: 
< EPA gara, КИЯ! das МА У а) Gya UB UG, $ "Dan Kami tidak 
mengutus Rasul-Rasul ѕерејитти melainkan ы malu memakan makanan 
dan berjalan di pasar pasar. ' "(OS. Al-Furgaan: 20). Allah #8 juga berfirman: 
сай Jala үй SE ЫЗ iya Wa Ty 9 "Kami tidak mengutus sebelum 
kamu melainkan orang laki-laki yang Kari berikan wahyu kepadanya di antara 
penduduk negeri." (OS. Yusuf: 109). 
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Sebagaimana diketahui bahwa dalam hal ini jin itu mengikuti manusia. 
Oleh karena itu, untuk memberitahukan mengenai mereka, Allah berfirman: 


ЄЎ Ду aa АБ аЙ NG Bam з A) Wed | 
З Ў и А Ш а Jap ШМ ga ОЙ Че EA GIE yi 
нао 
ба dis sunan е жы ара У 
"Dan (ingatlah) ketika Каті БайарЁап serombongan jin kepadamu yang теп- 
dengarkan al-Qur'an, maka tatkala mereka menghadiri pembacaan(nya) lalu 
mereka berkata, 'Diamlah kamu (untuk mendengarkannya). ' Ketika pembacaan 
telah selesai, mereka kembali kepada kaumnya (untuk) memberi peringatan. Me- 
reka berkata, "Wahai kaum kami, sesungguhnya kami telah mendengarkan kitab 
(al-Qur'an) yang telah diturunkan sesudah Musa yang membenarkan kitab-kitab 
yang sebelumnya lagi memimpin kepada kebenaran dan kepada jalan yang lurus. 
Wahai kaum kami, terimalah (seruan) orang yang menyeru kepada Allah dan 
berimanlah kepada-Nya, niscaya Allah akan mengampuni dosa-dosamu dan те- 
lepaskanmu dari adzab yang pedih. Dan orang yang tidak menerima (seruan) 
orang yang menyeru kepada Allah, maka dia tidak akan melepaskan diri dari 


adzab Allah di muka bumi dan tidak ada baginya pelindung selain Allah. Mereka 
itu dalam kesesatan yang nyata." (QS. Al-Ahgaat: 29-32). 


ГР Р ЖУ MO MO AI MO ж MO MO кР MO AP GI GA AP AP ж 
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СА Са, “См, UU 


Dalam hadits yang diriwayatkan at-Tirmidzi dan perawi lainnya di- 
sebutkan, bahwa Rasulullah & membacakan kepada mereka (para Sahabat) 
surat ar-Rahman yang d di dalamnya terdapat firman-Nya: 

SR, Ае әз ош АЙ 55 & ku $ "Kami akan memperhatikan sepenuh- 
nya kepadamu, wahai manusia dan jin. Maka nikmat Rabbmu yang manakah 
yang kamu dustakan?" (OS. Ar-Rahmaan: 31-32). Berkenaan dengan ayat ini, 
Allah 4% berfirman: 
Ый \% AS А AS ola A ЖШ; омад бз Ja Ka | оч рч) a ep 
LE 2 
“Wahai golongan jin dan manusia, apakah belum datang kepadamu Rasul-Rasul 
dari golongan kamu sendiri, yang menyampaikan kepadamu ayat-ayat-Ku dan 
memberi peringatan kepadamu terhadap pertemuanmu dengan hari ini? Mereka 
berkata, Kami menjadi saksi atas diri kami sendiri.” Maksudnya, kami meng- 
akui bahwa para Rasul itu telah menyampaikan risalah-risalah-Mu kepada kami, 


serta memperingatkan kami, akan pertemuan dengan-Mu. Dan hari pertemuan 
itu benar-benar terjadi. 


Sedangkan firman-Nya, < GW 5 2) 855) $ “Kehidupan dunia telah 
menipu mereka.” Yaitu, mereka telah lengah dan lalai dalam kehidupan mereka di 
dunia, dan mereka binasa karena pendustaan mereka terhadap para Rasul, serta 
penolakan mereka terhadap mukjizat karena mereka tertipu oleh keindahan 
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dan perhiasan kehidupan dunia. 4 meis 12 1445; 5 "Dan mereka menjadi 
saksi atas diri mereka sendiri." Yakni, pada hari Kiamat kelak, 4 2: ка „Л 

"Bahwa mereka adalah orang-orang yang kafir." Yaitu kufur di dunia terhadap 
apa yang dibawa oleh para Rasul, semoga shalawat dan salam Allah atas mereka. 


DB дааа Ka 


Yang demikian itu adalah karena Rabbmu tidaklah membinasakan kota- 
kota secara aniaya, sedang penduduknya dalam keadaan lengah. (OS. 6:131) 
Dan masing-masing orang memperoleh derajat-derajat (seimbang) dengan 
apa yang dikerjakannya. Dan Rabbmu tidak lengah dari apa yang mereka 
kerjakan. (OS. 6:132) 


Allah 3# berfirman, 4 o, bé ЦАЎ, db: oo Ке A mpal 
“Yang demikian itu adalah karena Rabbmu tidaklah membinasakan kota-kota 
secara aniaya, sedang penduduknya dalam keadaan lengah.” Maksudnya, bahwa 
Kami telah memperingatkan kepada bangsa jin dan manusia melalui pengutusan 
para Rasul dan penurunan kitab-kitab, supaya tidak seorang pun disiksa karena 
kezhalimannya padahal dia belum menerima dakwah, tetapi Kami terlebih 
dahulu memberikan peringatan kepada semua umat. Dan Kami tidak meng- 
adzab seorang pun kecuali setelah pengutusan para! Rasul kepada umat-umat 
tersebut, sebagaimana Allah # berfirman, < Уу. ai & mis 15 0,» "Dan 
Kami tidak akan mengadzab sebelum Kami mengutus seorang Rasul." (QS. Al- 
Israa': 15). 

Allah #8 juga berfirman: 
SK 7070 кетчи? р er И Ws ко ui ws p “Setiap- 
kali dilemparkan ke dalamnya sekumpulan lorang: -orang kafir), penjaga-penjaga 
(Neraka itu) bertanya kepada mereka, ‘Apakah belum pernah datang kepada kamu 
(di dunia) seorang pemberi peringatan? Mereka menjawab, Benar ada, sesungguh- 
nya telah datang kepada kami seorang pemberi peringatan, lalu kami mendusta- 


kan(nya).”” (QS. Al-Mulk: 8-9). Cukup banyak ayat-ayat al-Qur'an yang men- 
jelaskan masalah ini. - 


Selanjutnya firman-Nya, $ | A кх та 3 ў "Dan masing-masing 
orang memperoleh derajat-derajat (seimbang) dengan apa yang dikerjakannya." 
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D "ЧА, “СА, 


DAN A 
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Maksudnya, bagi setiap orang yang berbuat ketaatan kepada Allah atau berbuat 
maksiat kepada-Nya mempunyai derajat dan tingkatan masing-masing sesuai 
dengan amalnya. Allah akan menempatkannya pada tingkatan-tingkatan ter- 
sebut, serta memberikan balasan atasnya, jika baik maka akan memperoleh 
kebaikan, dan jika buruk maka akan memperoleh keburukan. 


Penulis (Ibnu Katsir) berkata: "Bahwa firman-Nya $ | PE KANG aé 3 > 
'Dan masing-masing orang memperoleh derajat-derajat (seimbang) dengan apa 
yang dikerjakannya,’ bisa juga kembali kepada mereka yang kafir baik dari 
bangsa jin maupun manusia. Yakni, masing-masing mereka memperoleh derajat 
di Neraka sesuai dengan perbuatan yang telah dilakukannya. Seperti juga firman- 
Nya berikut ini:  — 7 РГ 
Ф озды NS бә АИ ар US KAL ДА Jawa ОР yake IS Gadi 9 "Orang-orang 
yang kafir dan menghalangi (manusia) dari jalan Allah, Каті tambahkan kepada 
mereka siksaan atas siksaan disebabkan mereka selalu berbuat kerusakan.” (QS. 
An-Nahl: 88). 


day ta IK Ui) 0,» “Dan Rabbmu tidak lengah dari apa yang 
mereka kerjakan.” Mengenai firman-Nya ini Ibnu Jarir berkata: "Semua per- 
buatan mereka itu wahai Muhammad, diketahui oleh Rabbmu, dan Dia akan 
menghisab dan mencatatnya bagi mereka di sisi-Nya, untuk selanjutnya di- 


berikan balasan kepada mereka atas perbuatan itu ketika mereka menghadap 
dan kembali kepada-Nya.” 
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Dan Rabbmu Mahakaya, lagi mempunyai rahmat. Jika Dia menghendaki 
niscaya Dia memusnahkan kamu dan menggantimu dengan siapa yang di- 
kebendaki-Nya setelah kamu (musnah), sebagaimana Dia telah menjadikan 
kamu dari keturunan orang-orang lain. (QS. 6:133) Sesungguhnya apa yang 
dijanjikan kepadamu pasti datang, dan kamu sekali-kali tidak sanggup 
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menolaknya. (OS. 6:134) Katakanlah: "Hai kaumku, berbuatlah sepenuh 
kemampuanmu, sesungguhnya aku pun berbuat (pula). Kelak kamu akan 
mengetahui, siapakah (di antara kita) yang akan memperoleh basil yang 
baik dari dunia ini. Sesungguhnya, orang-orang yang zhalim itu tidak akan 
mendapatkan keberuntungan. (QS. 6:135) 


. Allah #£ berfirman, $ 0,» "Dan Rabbmu." Wahai Muhammad, 
& 9} "Mahakaya.' ' Maksudnya, dari semua makhluk-Nya dalam segala hal, 
sedang mereka itu miskin yang senantiasa berharap kepada-Nya pada setiap 
saat. 6 255-7) ,5 "Lagi mempunyai rahmat." Artinya, Allah meskipun dengan 
keadaan-Nya tersebut, Dia adalah sangat pemurah kepada mereka. 


$ м tag ol $ "Jika Dia menghendaki niscaya Dia memusnahkan kamu." 

Maksudnya, jika ин melanggar perintah-Nya. 4 -Us б Kea 

"Dan mengganti kamu dengan siapa yang dikehendaki-Nya. ' Nak dhara, Allah 
akan mengganti dengan kaum lain yang akan berbuat ketaatan kepada-Nya. 
g nak с ГР „ц 9 "Sebagaimana Dia telah menjadikan kamu даті 
keturunan orang-orang lain." Maksudnya, Allah mampu melakukan hal itu 
dan bahkan sangat mudah bagi-Nya sebagaimana Allah telah memusnahkan 
umat-umat yang terdahulu dan mendatangkan umat berikutnya. Demikian 
pula Dia mampu memusnahkan suatu kaum dan menggantinya dengan kaum 
yang lain, sebagaimana firman Allah, 88: 
оо АЕ аа о ей Lay о 8 Tika Allah meng- 
hendaki, niscaya Dia musnahkan kamu, wahai manusia, dan Dia datangkan 
umat yang lain (sebagai pengganti kamu). Dan adalah Allah Mahakuasa berbuat 
demikian." (OS. An-Nisaa': 133). 


Muhammad bin Ishag mengatakan dari Ya'gub bin Utbah, dia berkata, 
“Aku pernah en Abban bin “Utsman berkata mengenai firman-Nya, 
$ 2% с ау op sí GSTS $ Sebagaimana Dia telah menjadikan kamu dari ke- 
turunan orang-orang lain.” Yaitu, keturunan yang asli dan keturunan-keturunan 
berikutnya.” 


Firman-Nya, $ pj Sl б, oS ej Оф "Sesungguhnya ара yang 
dijanjikan kepadamu pasti datang, dan kamu sekali-kali tidak sanggup menolak- 
nya." Maksudnya, beritahukanlah kepada mereka wahai Muhammad, bahwa 
apa yang telah dijanjikan mengenai kehidupan akhirat pasti akan terjadi. 
$ о SL, > "Dan kamu sekali-kali tidak sanggup menolaknya." Maksud- 
nya, janganlah kalian mengira bahwa Allah tidak mampu melakukannya, tetapi 
sebaliknya Allah mampu untuk mengembalikan kalian meskipun kalian telah 
menjadi debu, bangkai, dan fulang belulang, 


Firman-Nya, $ Ga к “be ш! | Sa Ie „ы a у 5 $ “Kata- 
kanlah: Wahai kaumku, berbuatlah sepenuh kemampuanmu, sesungguhnya 
aku pun berbuat (pula). Kelak kamu akan mengetahui.” Ini adalah merupakan 
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ancaman yang sangat keras. Maksudnya, teruskan berjalan di atas jalan kalian 
jika kalian mengira bahwa kalian berada dalam petunjuk, dan aku pun juga 
akan terus berjalan di atas jalanku sendiri. Seperti firman-Nya: 

$ ор UBS, ОА | кеге ке „ы одр УШ 3, > "Dan katakanlah 
kepada orang-orang yang tidak beriman, 'Berbuatlah menurut kemampuanmu, 
sesungguhnya kami pun berbuat (pula). Dan tunggulah (akibat perbuatanmu), 


\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N sesungguhnya kami pun menunggu (pula)."" (OS. Huud: 121-122). 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
| 
\ 


Mengenai firman-Nya, $ Жее д2 > “Sepenuh kemampuanmu.” ‘Ali 
bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Yaitu, kondisi kalian." 


$ офи А Ја YAN М 432 5 056 Pop S3 $ “Kelak kamu akan 
mengetahui, siapakah (di antara kita) yang akan memperoleh hasil yang baik dari 
dunia ini. Sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu tidak akan mendapatkan 
keberuntungan.” Yakni, apakah hasil yang baik dari dunia itu akan menjadi 
milikku atau milik kalian. Allah sendiri telah merealisasikan janji-Nya bagi 
Rasul-Nya, Muhammad #&, di mana Allah $£ telah menjadikannya berkuasa 
di beberapa daerah/negeri dan menjadikannya sebagai penentu keputusan di 
tengah-tengah para penentangnya, membukakan baginya kota Makkah, mem- 
perlihatkan kepadanya orang-orang yang mendustakan, memusuhi, dan me- 
nentangnya, serta menjadikan misinya tersebar ke seluruh wilayah Jazirah 
Arab termasuk Yaman dan Bahrain. Dan semua itu berlangsung pada masa 
hidupnya. Kemudian setelah beliau wafat, yaitu pada masa Khulafa-'ur Rasyidin 
radhiallaahu ‘anhum ajma'iin, beberapa wilayah dan daerah pun dibebaskan. 
Sebagaimana Allah #£ telah berfirman: 
an An RA 5 3, > “Dan sungguh telah 
Kami tulis di dalam Zabur sesudah (Kami tulis dalam) Lauhul Mahfuzh, bahwasanya 
bumi ini dipusakai oleh hamba-hamba-Ku yang shalih.” (OS. Al-Anbiyaa': 105). 


Allah pun telah merealisasikan hal itu bagi umat Muhammad ini. Segala 
puji dan karunia hanya milik-Nya, sejak awal hingga akhir, lahir dan bathin. 
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Dan mereka memperuntukkan bagi Allah satu bagian dari tanaman dan 
ternak yang telah diciptakan Allah, lalu mereka berkata sesuai dengan рет- 
sangkaan mereka: “Ini untuk Allah dan ini untuk berbala-berbala kami.” 
Maka sajian-sajian yang diperuntukkan bagi berbala-berbala mereka tidak 
sampai kepada Allah; dan sajian-sajian yang diperuntukan bagi Allah, maka 
sajian itu sampai kepada berbala-berbala mereka. Amat buruklah ketetapan 
mereka itu. (QS. 6:136) 


Hal itu merupakan celaan dan penghinaan dari Allah bagi orang-orang 
musyrik yang telah berbuat bid'ah, kufur, dan syirik. Mereka telah menjadi- 
kan satu bagian dari ciptaan-Nya untuk dipersembahkan kepada Allah, padahal 
Allah adalah Pencipta segala sesuatu. Oleh karena itu Allah 4 berfirman, 
$5, ді 152» “Dan mereka memperuntukkan bagi Allah satu bagian.” Yaitu, 
dari apa yang telah diciptakan- Nya. $ SA) ab “Dari tanaman.” Yaitu, hasil 
sawah dan buah-buahan. $ Сы ШУ,» “Dan ternak.” Yaitu bagian darinya. 
$ 5715. 3 е Ру a 115 1,05 5 “Lalu mereka berkata sesuai dengan persangkaan 
mereka, пі untuk Allah dan ini untuk berhala-berhala kami." 


Firman-Nya: 

4 ү A = Ао Оу д II (E э» суы OS Ksp “Maka saji-sajian 
yang diperuntukkan bagi berhala-berhala mereka tidak sampai kepada Allah. 
Dan sajian yang diperuntukkan bagi Allah, maka sajian itu sampai kepada ber- 
hala-berhala mereka.” “Ali bin Abi Thalhah dan al-“Aufi mengatakan dari Ibnu 
“Abbas, bahwa ia berkata dalam tafsir ayat ini, "Sesungguhnya musuh-musuh 
Allah itu, jika mereka menanam tanaman atau mempunyai buah-buahan, 
maka mereka mengambil sebagian darinya untuk dipersembahkan kepada 
Allah dan sebagian lagi untuk berhala-berhala. Bagian dari tanaman, buah- 
buahan, atau yang lainnya yang diperuntukkan bagi berhala senantiasa mereka 
jaga dan perhatikan. Jika dari bagian yang diperuntukkan bagi Allah ada yang 
jatuh, maka mereka akan mengembalikannya ke bagian yang diperuntukkan 
bagi berhala-berhala. Jika jatah air untuk berhala datang lebih dahulu, lalu 
air itu menyirami sesuatu bagian yang diperuntukkan bagi Allah, maka bagian 
tersebut mereka persembahkan untuk berhala. Jika ada sesuatu dari tanaman 
dan buah yang mereka peruntukkan bagi Allah jatuh, lalu bercampur dengan 
bagian yang diperuntukkan bagi berhala, maka mereka mengatakan, "Berhala 
ini miskin," dan mereka tidak mengembalikannya ke bagian yang mereka 
peruntukkan bagi Allah. Dan jika jatah air untuk Allah datang lebih dahulu, 
maka mereka akan menggunakan bagian yang mereka peruntukkan bagi Allah 
untuk berhala. Dan mereka mengharamkan harta kekayaan yang mereka 
miliki, berupa unta bahitrah, saa-ibah, washiilah, dan Баат. Karena mereka 

telah memperuntukkan semuanya itu untuk berhala-berhala mereka. Dan 


“ Lihat definisinya pada penafsiran sebelumnya surat al-Maa-idah ayat 103 hal. 169. 
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mereka menganggap tindakan mengharamkan harta kekayaan itu sebagai upaya 
mendekatkan diri kepada Allah Ta'ala. Maka Allah 88 berfirman: 
$ 0а ША, PO Ga 3 5! Кее › Dan mereka memperuntukkan bagi Allah 
satu bagian dari tanaman dan ternak yang telah diciptakan Allah.” 


Demikian juga yang dikatakan oleh Mujahid, Qatadah, as-Suddi, dan 


beberapa ulama lainnya. 


Mengenai ayat ini, “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: "Segala 
sesuatu dari binatang sembelihan yang dipersembahkan untuk Allah sama 
sekali tidak mereka makan sehingga mereka menyebut bersamanya nama ber- 
hala-berhala. Sedangkan pada bagian yang diperuntukkan berhala mereka tidak 
menyebut nama Allah." Setelah itu ia membacakan ayat di atas sampai pada 
firman-Nya, 4 < DASI Cp “Amat buruklah ketetapan mereka itu.” Maksud- 
nya, begitu jelek pembagian mereka itu, sebab mereka telah berbuat kesalahan 
dalam pembagian secara asas sejak pemula, karena Allah Ta'ala adalah Rabb, 
Pemilik, dan Pencipta segala sesuatu, maka Allahlah Pemilik kerajaan ini, 
segala sesuatu adalah milik-Nya dan semua berada dalam kendali, kekuasaan, 
dan kehendak-Nya, di mana tidak ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) dan 
tidak pula ada Rabb selain Allah. 
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Dan demikianlah pemimpin-pemimpin mereka telah menjadikan kebanyakan 
dari orang-orang yang musyrik itu memandang baik membunuh anak-anak 
mereka untuk membinasakan mereka dan untuk mengaburkan bagi mereka 
agamanya. Dan kalau Allah menghendaki, niscaya mereka tidak mengerja- 
kannya, maka tinggalkanlah mereka dan apa yang mereka ada-adakan. 
(QS. 6:137) 


Allah berfirman, sebagaimana syaitan-syaitan itu telah menjadikan 
mereka memandang baik mempersembahkan sajian dari tanaman dan binatang 
ternak yang telah diciptakan Allah kepada-Nya, maka syaitan-syaitan itu pun 
menjadikan mereka memandang baik membunuh anak-anak mereka karena 
merasa takut akan kemiskinan, serta menguburkan anak-anak perempuan 
mereka dalam keadaan hidup-hidup karena takut akan terkena aib. 
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Mengenai firman-Nya, $ SI зу; BA дй ыу ШУО, 
“Dan demikianlah pemimpin-pemimpin mereka telah menjadikan kebanyakan 
dari orang-orang yang musyrik itu memandang baik membunuh anak-anak 
mereka.” “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: "Para pemimpin 
mereka itu telah menjadikan mereka memandang baik membunuh anak-anak 
mereka." Mujahid berkata: "Syurakaa-uhum adalah syayaathiinuhum (syaitan- 
syaitan mereka), yang memerintahkan mereka membunuh anak-anak mereka 
karena takut miskin." 


As-Suddi berkata: "Syaitan telah memerintahkan mereka untuk mem- 
bunuh anak-anak perempuan mereka, baik karena untuk membinasakan mereka 
maupun untuk mengaburkan agama mereka, sehingga mereka bingung dan 
pemahaman mereka terhadap agama pun kabur." Hal senada juga dikatakan 
oleh “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam dan Qatadah. Yang jelas semuanya 
itu merupakan usaha syaitan menjadikan semuanya terlihat baik. 


Firman-Nya, < aas О 4 257, "Dan kalau Allah menghendaki, niscaya 
mereka tidak mengerjakan." Artinya, semuanya itu terjadi dengan kehendak, 
keinginan, dan pilihan Allah #& sebagai iradah kauniyyah. Dalam hal itu Allah 
memiliki hikmah yang sangat sempurna, maka Allah tidak ditanya tentang apa 
yang Dia perbuat, tetapi merekalah yang akan diminta pertanggunganjawab 
(atas apa yang mereka lakukan). 


$05540, MAH $ "Maka tinggalkanlah mereka dan apa yang mereka ada- 
adakan." Artinya, maka biarkanlah dan hindarilah mereka dan apa yang mereka 
lakukan itu, dan kelak Allah akan mengadili di antara kamu (Muhammad) 
dan mereka. 
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Dan mereka mengatakan: "Inilah binatang ternak dan tanaman yang di- 
larang; tidak boleh memakannya, kecuali orang yang kami kebendaki," 
menurut anggapan mereka, dan ada binatang ternak yang diharamkan 
menungganginya dan binatang yang mereka tidak menyebut nama Allah 
di waktu menyembelihnya, semata-mata membuat-buat kedustaan terhadap 
Allah. Kelak Allah akan membalas mereka terbadap apa yang selalu mereka 
ada-adakan. (QS. 6:138) 
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“Ali bin Abi Thalhah mengatakan, dari Ibnu “Abbas: “Al-Hijr adalah 
sesuatu yang haram, dari apa-apa yang mereka haram terhadap washiilah dan 
yang lainnya. Hal yang sama juga dikatakan oleh Mujahid, adh-Dhahhak, as- 
Suddi, Qatadah, “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, dan yang lainnya. 


Abu Bakar bin “Ayyasy mengatakan dari “Ashim bin Abi an-Najud, dia 
berkata, “Abu Wail pernah bertanya kepadaku, “Tahukah engkau apa yang 
terkandung dalam firman Allah 38: 

4 gile д al жо У р К стучу КҮ "Binatang ternak yang diharam- 

kan menungganginya dan binatang aa yang mereka tidak menyebut nama 
Allah di waktu menyembelihnya? “Tidak, jawabku. Lalu dia mengatakan, “Yaitu 
Bahiirah" yang mana mereka tidak berhaji dengannya.” 


Mujahid berkata: "Di antara unta-unta mereka terdapat sekumpulan 
unta yang disembelih dengan tidak menyebut nama Allah #&, dan tidak pula 
dalam setiap keadaannya, tidak pada saat menungganginya, tidak pada saat 
memeras air susunya, dan tidak juga pada saat unta itu melahirkan atau di- 


pekerjakan." 


а. 52 Ti $ "Semata-mata membuat-buat kedustaan terhadap-Nya. " 
Yaitu kepada Allah. Dan kedustaan mereka bahwa apa yang mereka lakukan 
tersebut benar-benar bersandar pada agama dan syari'at Allah, padahal mereka 
sama sekali tidak diperbolehkan dan tidak diridhai melakukan hal tersebut. 


бо њеч $ "Kelak Allah akan membalas mereka terhadap 
apa yang selalu mereka ada-adakan." Yaitu, terhadap-Nya dan menyandarkan 
kepada-Nya. 
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Dan mereka mengatakan: "Ара yang dalam perut binatang ternak ілі adalah 


khusus untuk pria kami dan diharamkan atas wanita kami," dan jika yang 
dalam perut itu dilahirkan mati, maka pria dan wanita sama-sama boleh 


°1 Bahiirah adalah unta betina yang telah beranak lima kali dan anak yang kelima itu jantan. 
Lalu unta betina itu dibelah telinganya, dilepaskan, tidak boleh ditunggangi, dan tidak boleh 
diambil air susunya, Peni. 
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memakannya. Kelak Allab akan membalas mereka terhadap ketetapan me- 
reka. Sesungguhnya Allah Mahabijaksana lagi Mabamengetahui. (QS. 6:139) 


Menurut Ibnu ‘Abbas, firman-Nya: 

$ Es с ЗУ sja TA gu КҮ > "Dan mereka mengatakan, “Ара yang 
ada di dalam perut binatang ternak ini adalah khusus untuk pria kami." “Yaitu 
air susu yang mereka haramkan bagi kaum wanita di antara mereka meminum- 
nya dan hanya diperbolehkan bagi kaum laki-lakinya saja. Dan jika seekor 
domba melahirkan anak domba jantan, maka mereka menyembelihnya dan 
hanya diperuntukkan bagi orang laki-laki saja. Tetapi jika domba itu melahir- 
kan anak domba betina, maka mereka membiarkan dan tidak menyembelih- 
nya. Dan jika melahirkan anak domba dalam keadaan mati, maka masing- 
masing dari kaum laki-laki dan kaum wanitanya boleh memakannya, maka 
Allah #£ melarang perbuatan tersebut.” Hal senada juga dikatakan oleh as- 
Suddi. 


Asy-Sya'bi berkata: "Air susu bahiirah tidak boleh diminum melainkan 
oleh orang laki-laki saja. Jika bahiirah itu melahirkan anak yang berada dalam 
keadaan mati, maka baik laki-laki maupun perempuan boleh memakannya." 
Dan Mujahid berkata: "Binatang itu adalah saa-ibah” dan bahiirah." 


Mengenai firman Allah 4%, 4 652) меч d "Kelak Allah akan mem- 
balas mereka terhadap ketetapan mereka." Abul “Aliyah, Mujahid, dan Qatadah 


berkata: “Yaitu perkataan dusta mereka dalam hal tersebut. 


Sesungguhnya Dia itu, $ +5 $ “Mahabijaksana,” dalam perbuatan, 
firman, hukum dan ketetapan-Nya. 4 +)? ? “Mahamengetahui,” atas semua 
perbuatan hamba-hamba-Nya baik itu perbuatan baik maupun jahat, dan kelak 
Allah akan memberikan balasan yang setimpal atas perbuatan itu. 


о ae УУ 28 527 
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Sesungguhnya rugilah orang yang membunuh anak-anak mereka karena 
kebodohan lagi tidak mengetahui, dan mereka mengharamkan apa yang 
Allah telah rizkikan kepada mereka dengan semata-mata mengada-adakan 


102 
ыу 


ё Saa-ibah adalah unta betina yang dibiarkan pergi ke mana saja lantaran suatu nadzar. Seperti 
misalnya, jika salah seorang Arab Jahiliyyah akan melakukan sesuatu atau perjalanan yang 
berat, maka ia biasa bernadzar akan menjadikan untanya saa-ibah jika maksud perjalanan- 
nya berhasil dan selamat. Pent. 
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terhadap Allah. Sesungguhnya mereka telah sesat dan tidaklah mereka теп- | 
dapat petunjuk. (QS. 6:140) 


Allah 4 berfirman, bahwa orang-orang yang mengerjakan hal-hal ter- 
sebut benar-benar merugi baik di dunia maupun di akhirat. Di dunia mereka 
rugi karena telah kehilangan anak-anak mereka yang mereka bunuh, serta 
mempersempit diri dari harta kekayaan yang mereka miliki, di mana mereka 
mengharamkan beberapa hal yang mereka ada-adakan sendiri. Sedang kerugian 
mereka di akhirat adalah mereka akan ditempatkan di tempat yang paling 
hina karena kedustaan dan mengada-ada terhadap Allah 3g. 


Dalam menafsirkan ayat ini, al-Hafizh Abu Bakar bin Mardawaih me- 
ngatakan dari Ibnu “Abbas =, dia berkata: "Jika anda ingin mengetahui 
kebodohan orang-orang Arab, maka bacalah surat al-An'aam setelah ayat ke 
seratus tiga puluh: 


лк An ae Nan, 
Ge AS 
Sesungguhnya rugilah orang yang membunuh anak-anak mereka karena ke- 
bodohan lagi tidak mengetahui, dan mereka mengharamkan apa yang telah Allah 
rizkikan kepada mereka dengan semata-mata mengada-ada terhadap Allah. Se- 
sungguhnya mereka telah sesat dan tidaklah mereka mendapat petunjuk.” (Об. 
Al-An'aam: 140). 
(Demikian pula yang diriwayatkan al-Bukhari sendiri dalam kitab (bab) 
Manaagibu Quraisy dalam Shahihnya). 
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Dan Dialah yang menjadikan kebun-kebun yang berjunjung dan yang tidak 
berjunjung, pobon kurma, tanam-tanaman yang bermacam-macam buabnya, 
zaitun dan delima yang serupa (bentuk dan warnanya), dan tidak sama 
(rasanya). Makanlah dari buahnya (yang bermacam-macam itu) bila dia 
berbuah, dan tunaikanlah haknya di hari memetik hasilnya (dengan di- 
keluarkan zakatnya); dan janganlah kamu berlebih-lebihan. Sesungguhnya 
Allah tidak menyukai orang-orang yang berlebih-lebihan. (OS. 6:141) Dan 
di antara binatang ternak itu ada yang dijadikan untuk pengangkutan dan 
ada yang untuk disembelih. Makanlah dari rizki yang telah diberikan Allah 
kepadamu, dan janganlah kamu mengikuti langkah-langkah syaitan. Se- 
sunggubnya syaitan itu musuh yang nyata bagimu, (OS. 6:142) 


Allah # berfirman, menjelaskan bahwa Dialah Pencipta segala tanaman, 
buah-buahan, dan binatang ternak yang semuanya itu diperlakukan oleh orang- 
orang musyrik sesuai dengan pemikiran mereka yang rusak, dan mereka mem- 
baginya menjadi beberapa bagian serta mengelompokkannya menjadi beberapa 
kelompok, lalu dari kesemuanya itu ada yang mereka jadikan haram dan ada 
yang mereka jadikan halal. Maka Allah $$ berfirman: 
буа Де, aya с ШЫ] И эк, $ "Dan Dialah yang menjadikan kebun- 
kebun yang berjunjung dan yang tidak berjunjung." 


Mengenai firman Allah di atas, “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari 
Ibnu “Abbas: "Ма ruusyaat berarti yang tinggi." Sedangkan dalam suatu riwayat, 
ma'ruusyaat adalah sesuatu yang dijadikan tinggi oleh manusia, dan ghairu та" 
ruusyaat berarti buah-buahan yang tumbuh (liar) baik di pegunungan maupun 
di daratan.” 


“Atha' al-Khurasani mengatakan dari Ibnu “Abbas: "Ма ruusyaat berarti 
pohon anggur yang diberi anjang-anjang (penopang), sedangkan ghairu ma" 
ruusyaat berarti puncak anggur yang tidak diberi anjang-anjang." 


Mengenai firman-Nya, $ 22 72, 9122 b "Yang serupa dan yang tidak 
sama." Ibnu Juraij berkata, "Yaitu yang serupa dalam pandangan mata tetapi 
berbeda rasanya." 


Sedangkan mengenai firman-Nya, $ 21 15 o 5 iya 135 $ "Makanlah dari 
buahnya (yang bermacam-macam itu) bila dia berbuah." Muhammad bin Ka'ab 
berkata: “Yaitu buah kurma dan anggur.” 


$ 22025 (У т As? "Dan tunaikanlah haknya di hari memetik hasil- 
nya." Mengenai firman-Nya ini, “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 
“Abbas: "Yaitu zakat yang diwajibkan pada hari penimbangan hasilnya dan 
setelah diketahui jumlah timbangannya tersebut." 


Masih mengenai firman-Nya itu, “Atha' bin Abi Rabah berkata: “Yaitu 
dengan memberikan sedikit dari hasil panennya kepada orang-orang yang 


hadir pada hari itu, bukan berupa zakat.” 
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Sedangkan ulama lainnya berkata, “Hal ini sebelumnya merupakan 

suatu yang wajib, tetapi setelah itu dinasakh (diganti) dengan sepersepuluh atau | 
setengah dari sepersepuluh (seperduapuluh).” Demikian itu yang diceritakan | 
oleh Ibnu Jarir dari Ibnu “Abbas, Muhammad bin al-Hanifah, Ibrahim an- 

Nakha'i, al-Hasan, as-Suddi, “Athiyyah al-“Aufi, dan yang lainnya. Dan ini 

pula yang menjadi pilihannya (Ibnu Jarir 212). 


Mengenai hal ini penulis katakan, "Pendapat yang menyebut hal ini 
dinasakh masih perlu ditinjau kembali, karena pada asalnya hal itu telah men- 
jadi suatu hal yang wajib, kemudian dijelaskan secara rinci takaran dan jum- 
lahnya yang harus dikeluarkan. Para ulama mengatakan bahwa hal itu terjadi 
pada tahun kedua dari Hijrah, wallahu a'lam.” 


Pa Nai NATA AN > “Dan janganlah kamu berlebih-lebihan. Se- 
sungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang berlebih-lebihan.” Mengenai 
firman-Nya ini, Ibnu Jarir memilih pendapat ‘Atha’ yang menyatakan, “Bahwa 
hal itu merupakan larangan berlebih-lebihan dalam segala sesuatu.” Tidak di- 
ragukan lagi bahwa tidak berlebih-lebihan dalam segala sesuatu itu adalah 
benar, tetapi wallahu a'lam secara lahiriyah redaksi ayat yang berbunyi: 


PAP AD ж „ЫЎ AF AD MI AD MI MI MI MI MI AG GS ЫЎ AI жк 


Ф153 у) кы Е РСЯ LS $ “Makanlah dari buahnya (yang 
bermacam-macam itu) bila dia berbuah, dan tunaikanlah haknya di hari memetik 
hasilnya (dengan mengeluarkan zakatnya). Dan janganlah kamu berlebih-lebihan,” 
menunjukkan kembali kepada masalah memakan(nya). Maksudnya, janganlah 
kalian berlebih-lebihan dalam makan karena dapat berbahaya bagi pikiran dan 
tubuh. Sebagaimana halnya firman Allah $, & |p „2 У,у, IS > "Makan 
dan minumlah dan janganlah berlebih-lebihan." (QS. Al-A'raaf: 31). 


Dalam Shahih al-Bukhari terdapat sabda Rasulullah £ sebagai penjelas: 


(a, Ma pi gadi уум, 55) 
"Makan, minum, дап berpakaianlah dengan tidak berlebih-lebihan дап 


sombong." 


Hadits tersebut berkenaan dengan larangan berlebihan dalam makan, 
wallahu a'lam. 


Firman Allah 36, < G5, 4 > ik 22) 9 "Dan di antara binatang ternak 
itu ada yang dijadikan untuk pengangkutan dan ada yang untuk disembelih." 
Dengan pengertian, Allah 46 telah menciptakan binatang ternak yang dapat 
dijadikan sebagai binatang tunggangan dan ada juga yang dapat disembelih. 


Menurut suatu pendapat, bahwa yang dimaksud dengan hamulah adalah 
unta yang digunakan untuk mengangkut, sedangkan farasy adalah binatang 
yang lebih kecil darinya. 
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“Abdurrahman bin Zaid al-Aslam berkata, “Hamulah adalah binatang 
yang kalian jadikan sebagai tunggangan, sedangkan farasy adalah binatang yang 
kalian dapat makan dan peras air susunya. Domba bukan binatang tunggang- 
an tetapi dapat dimakan dagingnya, dan kulitnya dapat dijadikan selimut dan 
permadani.” 


Pendapat yang dikemukakan “Abdurrahman dalam menafsirkan ayat 
tersebut adalah pendapat yang baik, yang dikuatkan oleh firman Allah %: 


Lae Ng ar И ОШ Т е К. Ka д Се ү ЖУР Tiba же А 

SAS ЧЫР ДЕШ, Айй чыз „8, о 50 GG Ga STA S SS a 

$057 д Suk 6% айй, к oa ША Б, ч, е эзе 
"Allahlah yang menjadikan binatang ternak untukmu. Sebagian untuk kamu 
kendarai dan sebagiannya untuk kamu makan. Dan (ada lagi) manfaat-manfaat 
yang lain pada binatang ternak itu untuk kamu dan supaya kamu mencapai 
suatu keperluan yang tersimpan dalam hati dengan mengendarainya. Dan kamu 
dapat diangkut dengan mengendarai binatang-binatang itu dan dengan mengen- 
darai bahtera. Dan Dia memperlihatkan kepadamu tanda-tanda (kekuasaan- 


Nya), maka tanda-tanda (kekuasaan) Allah yang manakah yang kamu ingkari.” 
(OS. Al-Mukmin: 79-81). 


Firman-Nya, $ М ©з; Lai js $ "Makanlah dari rizki yang telah di- 
berikan Allah kepadamu." Yaitu buah-buahan, tanaman, dan binatang ternak. 
Semuanya itu telah diciptakan Allah dan dijadikan sebagai rizki bagi kalian 
semua. 


KOBE су 651,5 5, $ “Dan janganlah kamu mengikuti langkah- 
langkah syaitan.” Yaitu jalan dan perintahnya, seperti yang telah diikuti oleh 
orang-orang musyrik yang telah mengharamkan buah-buahan dan tanaman 
yang diberikan Allah kepada mereka, dengan semata-mata mengada-ada ter- 


hadap Allah. 


$ i 5) > "Sesungguhnya ia bagimu. "Sesungguhnya, wahai sekalian 
manusia, syaitan itu bagi kalian adalah, 4 ¿ а 322 $ "Musuh yang nyata." Yaitu 
jelas dan tampak sekali permusuhannya. 
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(Yaitu) delapan binatang yang berpasangan, sepasang dari domba dan ѕе- 
pasang dari kambing. Katakanlah: "Apakah dua yang jantan yang dibaram- 
kan Allah ataukah dua yang betina, ataukah yang ada dalam kandungan 
dua betinanya." Terangkanlah kepadaku dengan berdasar pengetahuan jika 
kamu memang orang-orang yang benar, (OS. 6:143) dan sepasang dari unta 
dan sepasang dari lembu. Katakanlah: "Apakah dua yang jantan yang di- 
haramkan ataukah dua yang betina, ataukah yang ada dalam kandungan 
dua betinanya. Apakah kamu menyaksikan di waktu Allah menetapkan 
ini bagimu. Maka siapakah yang lebih zhalim daripada orang-orang yang 
membuat-buat dusta terhadap Allah untuk menyesatkan manusia tanpa 
pengetahuan?" Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk kepada orang- 
orang yang zhalim. (OS. 6:144) 


Ini adalah penjelasan mengenai kebodohan orang-orang Arab Jahiliyah 
sebelum kehadiran Islam, yaitu mereka mengharamkan sebagian dari binatang 
ternak serta menjadikannya beberapa kelompok, Buhiirah, saa-ibah, washiil 
dan haam", dan juga ketentuan-ketentuan lainnya yang mereka buat dalam 
hal binatang ternak, tanaman, dan buah-buahan. 


Kemudian Allah ## menerangkan, bahwa Allah telah menciptakan 
kebun-kebun yang berjunjung (berpenopang) dan yang tidak berjunjung. Se- 
lain Allah juga menciptakan binatang ternak yang sebagian dapat ditunggangi 
dan sebagian lainnya dapat dimakan. 


Mengenai firman-Nya, $ ке КАК сз 8 ош єй GAR 5 (Yaitu) 
delapan binatang yang berpasangan, sepasang dari pan dan sepasang dari 
kambing." Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: "Inilah yang empat pasang ter- 
sebut." 


8 Washiilah adalah, apabila seekor domba betina melahirkan anak kembar yang terdiri dari 
jantan dan betina, maka yang jantan ini disebut washuilah, tidak disembelih dan diserahkan 
kepada berhala. Pent. 


“ Haam adalah, unta jantan yang tidak boleh diganggu gugat lagi, karena telah dapat mem- 
buntingi unta betina sepuluh kali. 
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4 gi е 5 > "Katakanlah, “Apakah dua yang jantan yang 
diharamkan Allah ataukah dua yang betina." Maksudnya, Allah #8 berfirman, 
"Aku tidak mengharamkan sedikit pun dari semuanya itu." 


g 54 E 2 ы > "Ataukah yang ada dalam kandungan dua 
betinanya?" Maksudnya, bukankah kandungan itu hanya mengandung jenis 
kelamin laki-laki atau perempuan, lalu mengapa kalian mengharamkan sebagian 
dan menghalalkan sebagian lainnya? $ irst- KG Ol мїм A ; > "Terangkanlah 
kepadaku dengan berdasar pengetahuan jika kamu memang orang-orang yang 


benar." Allah @& berfirman, bahwa semuanya itu halal. 


Hip 4 As Ке, з» di ib "Apakah kamu menyaksikan pada waktu 
Allah menetapkan ini bagimu?" Allah memperolok mereka atas apa yang telah 
mereka ada-adakan dan mereka dustakan terhadap Allah berupa pengharaman 
apa yang telah mereka haramkan tersebut. 


Firman-Nya, 4 ЯА Peran 325 Us Ан de SA a чы "539 “Maka si- 
apakah yang lebih zhalim daripada orang-orang yang membuat dusta terhadap 
Allah untuk menyesatkan manusia tanpa pengetahuan?” Maksudnya, tidak ada 
seorang yang lebih zhalim dari orang yang berbuat seperti itu. 

LAB Гуй ca YM Ud "Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk kepada 
orang-orang yang zhalim." Orang yang pertama kali termasuk dalam ayat ini 
adalah 'Amr bin Luhai bin Qam'ah, karena dia adalah orang yang pertama 
kali mengubah agama para Nabi, serta orang yang pertama kali menjalankan 
ketentuan mengenai unta saa-ibah, washiilah, dan Раат, sebagaimana yang 


telah disebutkan dalam hadits shahih. 
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Katakanlah: "Tidaklah aku peroleh dalam wahyu yang diwahyukan ke- 
padaku, sesuatu yang diharamkan bagi orang yang hendak memakannya, 
kecuali kalau makanan itu bangkai, atau darah yang mengalir atau daging 
babi -karena sesungguhnya semua itu kotor- atau binatang disembelih atas 
nama selain Allah. Barangsiapa yang dalam keadaan terpaksa sedang dia 
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tidak menginginkannya dan tidak (pula) melampaui batas, maka sesungguh- 
nya Rabbmu Mahapengampun lagi Mahapenyayang." (OS. 6:145) 


Allah # berfirman, memerintahkan kepada hamba dan Rasul-Nya, 
Muhammad ®, & э > “Katakanlah.” Wahai Muhammad, kepada orang-orang 
yang mengharamkan apa yang telah diberikan Allah kepada mereka, dengan 
membuat kedustaan terhadap Allah: 4 “21 Ab ешм е 2 4 ЎЎ 
"Tidaklah aku peroleh dalam wahyu yang diwahyukan kepadaku sesuatu yang di- 
baramkan bagi orang yang hendak memakannya." Yaitu orang yang ingin me- 
makannya. Ada yang mengatakan, maksudnya, aku tidak menemukan sesuatu 
pun dari apa yang kalian haramkan kecuali ini (bangkai, darah yang mengalir, 
dan daging babi). Dan ada juga yang mengatakan, ayat itu berarti, aku tidak 
mendapatkan sesuatu pun dari berbagai hewan yang haram kecuali ini. 


Berdasarkan hal tersebut, segala sesuatu yang haram yang disebutkan 
dalam surat al-Maa-idah dan dalam beberapa hadits telah tercabut (terhapus) 
berdasarkan pengertian ayat ini. Di antara ulama ada yang menyebutnya nasakh, 
tetapi mayoritas ulama muta'akhkhirin tidak menyebutnya sebagai nasakh, 
karena ia termasuk pencabutan hukum yang tadinya mubah, wallahu a'lam. 


Mengenai firman-Nya, $ — 2 05 ЯФ “Atau darah yang mengalir.” Al- 
“Aufi mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Yaitu darah yang dialirkan.” 


Masih mengenai firman-Nya yang sama, < & ри Us Ni $ "Atau darah 
yang mengalir." Ikrimah berkata, "Kalau bukan karena ayat ini niscaya orang- 
orang akan mencari apa yang ada pada urat-urat, sebagaimana yang dilakukan 
oleh orang-orang Yahudi." 


Hamad mengatakan dari Imran bin Jarir, ia berkata, “Aku pernah me- 
nanyakan kepada Abu Mijlaz mengenai masalah darah termasuk darah yang 
berlumuran pada kepala hewan sembelihan serta kuali yang di dalamnya ter- 
lihat merah karena darah, maka dia pun menjawab, “Bahwa Allah hanya me- 
larang darah yang mengalir.” 


Sedangkan Qatadah berkata: "Darah yang diharamkan adalah darah 
yang mengalir, sedangkan darah yang bercampur dengan daging, maka yang 
demikian itu tidak haram.” 


Ibnu Jarir berkata, al-Mutsanna menceritakan kepada kami, Hajjaj bin 
Minhaj menceritakan kepada kami, Hamad bin Yahya bin Sa'id menceritakan 
kepada kami, dari al-Qasim, dari “Aisyah sê bahwa beliau berpendapat, 
daging hewan buas itu dilarang (haram), demikian halnya dengan warna merah 
dan darah yang terdapat di dalam kuali. Kemudian “Aisyah membacakan ayat 
ini. (Hadits ini shahih gharib). 


Al-Humaidi berkata, Sufyan menceritakan kepada kami, “Amr bin 
Dinar menceritakan kepada kami, ia berkata, “Aku pernah bertanya kepada 
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Jabir bin 'Abdillah, “Orang-orang berpendapat, bahwa Rasulullah & telah 
melarang daging keledai piaraan pada peristiwa Khaibar.” Dia menjawab: “Hal 
itu telah dikemukakan oleh al-Hakam bin “Amr dari Rasulullah #6, namun 
Ibnu “Abbas menolak hal tersebut seraya membacakan: 

< Ab PANS a a U 22 У GP Katakanlah, "Tidak aku peroleh 
dalam wahyu yang diwahyukan kepadaku sesuatu yang diharamkan bagi orang 
yang hendak memakannya. '" 


(Demikian pula yang diriwayatkan al-Bukhari, Abu Dawud, dan juga 
al-Hakim dalam kitabnya al-Mustadrak, dan juga terdapat dalam Shahih al- 
Bukhari, sebagaimana pendapat saya). 


Dari Ibnu “Abbas, bahwa dia berkata: “Domba milik Saudah binti 
Zam'ah mati, lalu Saudah berkata: “Ya Rasulullah, telah mati si fulanah,- yang 
dimaksudkannya adalah domba.'- Maka beliau pun bertanya: “Mengapa engkau 
tidak mengambil kulitnya?” “Apakah kami boleh mengambil kulit domba yang 
telah mati?” tanya Saudah. Lalu Rasulullah ## bersabda kepadanya, “Sesungguh- 
nya Allah 88 hanya berfirman, 

MI UAN TK es ee у Sit БИН" 
Katakanlah, “Tidak aku peroleh dalam wahyu yang diwahyukan kepadaku 
sesuatu yang diharamkan bagi orang yang hendak memakannya, kecuali kalau 
makanan itu bangkai atau darah yang mengalir atau daging babi.' Dan (dengan 
mengambil kulitnya tersebut) kalian tidaklah (dianggap) memakannya, (maka) 
hendaklah kalian menyamak kulitnya sehingga kalian dapat memanfaatkan- 
пуа.” Setelah itu ia mengutus utusan untuk mengambilnya, kemudian dia me- 
nguliti kulit domba itu dan menyamaknya dan darinya dibuat girbah (tempat 
air/susu dari kulit) dan dimanfaatkannya sampai rusak.” (Hadits ini diriwayat- 
kan Imam al-Bukhari dan an-Nasa'1). 


Firman-Nya, 4 ые) К p Org ОР з У, & pe “ы A $ "Barangsiapa 
yang dalam keadaan terpaksa sedang dia tidak menginginkan dan tidak (pula) 
melampaui batas, maka sesungguhnya Rabbmu Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang." Tafsir ayat ini telah dikemukakan pada pembahasan surat al- 
Bagarah. Maksud dan sasaran ayat di atas adalah bantahan terhadap orang- 
orang musyrik yang telah mengada-ada suatu hal yang baru, dengan pemikiran 
mereka yang rusak (tidak benar) mereka mengharamkan bahiirah, saa-ibah, 
washiilah, Баат, dan yang semisalnya. Kemudian Allah 88 memerintahkan 
Rasulullah # untuk memberitahu mereka bahwa beliau tidak pernah mem- 
peroleh wahyu yang diwahyukan Allah kepada beliau yang menunjukkan 
bahwa hal itu haram, melainkan Allah hanya mengharamkan bangkai, darah 
yang mengalir, daging babi, dan binatang yang disembelih dengan tidak me- 
nyebut nama Allah, dan yang selain daripada itu Allah tidak pernah meng- 
haramkannya. Yang mana hal itu merupakan suatu pemaafan yang didiamkan. 
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Lalu bagaimana bisa, kalian wahai orang-orang musyrik, mengatakan bahwa 
ia haram, dan atas dasar apa kalian mengharamkannya padahal Allah tidak 
mengharamkannya? 


Berdasarkan hal tersebut di atas, maka selanjutnya tidak ada lagi peng- 
haraman terhadap hal yang lain, sebagaimana pendapat yang masyhur di antara 
madzhab-madzhab para ulama yang melarang memakan daging keledai piaraan, 
daging binatang buas, dan semua burung yang berkuku tajam. 
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Dan kepada orang-orang Yahudi, Kami haramkan segala binatang yang 
berkuku; dan dari sapi dan domba, Kami haramkan atas mereka lemak 
dari kedua binatang itu, selain lemak yang melekat di punggung kedua- 
nya atau yang di perut besar dan usus atau yang bercampur dengan tulang. 
Demikianlah Kami hukum mereka disebabkan kedurhakaan mereka: dan 
sesungguhnya Kami adalah Mababenar. (OS. 6:146) 


& ih 5 NG >>! par ыы, SE, $ “Dan kepada orang-orang Yahudi, 
Kami haramkan segala binatang yang berkuku.” Menurut Ibnu “Abbas, “Yaitu 
unta dan burung unta. “Maka orang-orang Yahudi tidak diperbolehkan me- 
makan unta, burung unta, angsa, dan tidak pula segala binatang yang tidak 
terbagi kuku kakinya (berkuku tunggal, ""), dan tidak juga keledai liar." 


Firman-Nya, $ бф 55 і Ma AN, A a $ “Dan dari sapi dan 
domba, Kami haramkan atas mereka lemak dari kedua binatang itu.” As-Suddi 
berkata: “Yaitu lemak yang membungkus lambung dan usus, juga lemak ke- 
dua ginjal. Dahulu orang-orang Yahudi mengatakan, lemak tersebut telah 
diharamkan oleh Israil, maka kami pun mengharamkannya.” Demikian juga 
yang dikatakan oleh Ibnu Zaid. Sedangkan Qatadah mengemukakan, “Lemak 
tersebut adalah lemak yang membungkus lambung dan usus, serta setiap lemak 
yang serupa namun tidak melekat pada tulang.” 
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быы ыы 323 2 6. SURAT ALAN AAM Фу; = rrr 


£ TA jab LES UNP "Selain lemak yang melekat di punggung keduanya." 


Mengenai firman-Nya ini, "АН bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: 
"Yaitu lemak yang melekat pada punggung." 


Firman-Nya, 4 Ü E Хр “Atau yang di perut besar dan usus.” Imam 
Abu Ja' far bin Jarir berkata: “ "GS" adalah jamak dari kata ' кы ‚К 
dan "% 5", yakni bagian dari perut yang bergulung, menyatu dan melingkar. 
Ia adalah anak susu dan disebut perut besar yang di dalamnya terdapat usus.” 


Lebih lanjut Imam Abu Ja'far bin Jarir berkata: “Maka maknanya 
dari sapi dan domba, Kami haramkan kepada mereka lemak dari keduanya, 
kecuali lemak yang melekat pada punggung keduanya serta apa yang terdapat 
di dalam perut besar dan usus.” 


$ Bata Lie о р "Atau yang bercampur dengan tulang." Yakni lemak 
yang bercampur dengan tulang, maka Kami menghalalkannya bagi mereka. 


Ibnu Jarir berkata: “Lemak yang terdapat pada ekor, yaitu yang ber- 
campur dengan tulang ekor adalah halal. Demikian juga lemak yang terdapat 
pada kaki, tulang rusuk, kepala, mata, serta apa yang bercampur dengan tulang 
adalah halal.” Hal yang sama juga dikatakan oleh as-Suddi. 


Ф тА BS $ "Demikianlah Kami hukum mereka disebabkan ke- 

durhakaan mereka." Maksudnya, hal menyusahkan itu Kami timpakan kepada 
mereka sebagai balasan atas kedurhakaan dan keengganan mereka menjalankan 
perintah Kami, sebagaimana Allah & berfirman: 
KSM Jala о кау ie о ро Ia ый Ga ihs b "Maka di- 
sebabkan kezhaliman orang-orang Yahudi, Kami baramkan atas mereka (me- 
makan-makanan) yang baik-baik (yang dahulunya) dihalalkan bagi mereka, 
dan karena mereka banyak menghalangi (manusia) dari jalan Allah." (QS. An- 
Nisaa': 160). 


Firman-Nya, $ 223 Vj, > "Dan sesungguhnya Kami adalah Mahabenar." 
Maksudnya, sesungguhnya Kami benar-benar adil atas balasan yang telah Kami 
berikan kepada mereka tersebut. 


Ibnu Jarir berkata: (“Maknanya yaitu,) sesungguhnya Kami benar-benar 
jujur atas apa yang telah Kami sampaikan kepadamu, wahai Muhammad, yakni 
dari pengharaman Kami atas hal tersebut bagi mereka, bukan sebagaimana yang 
mereka sangka bahwa Israillah yang telah mengharamkan hal tersebut atas 
dirinya sendiri." Wallahu a'lam. 


“Atha' bin Abi Rabah berkata: “Aku pernah mendengar Jabir bin 
“Abdillah berkata, “Aku telah mendengar Rasulullah & bersabda pada tahun 
Fath (pembebasan kota Makkah): “Sesungguhnya Allah dan Rasul-Nya telah 
mengharamkan jual-beli khamr, bangkai, babi, dan berhala.” Kemudian di- 
tanyakan: “Ya Rasulullah, bagaimana menurut pendapatmu mengenai lemak 
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bangkai itu, karena ia dipakai untuk meminyaki kulit, menggosok kapal, dan 
orang-orang menggunakannya untuk menyalakan lampu?” Maka beliau men- 

jawab: “Tidak, hal itu adalah haram.” Setelah itu Rasulullah bersabda: Semoga 

Allah melaknat orang-orang Yahudi. Sesungguhnya ketika Allah mengharam- 

kan lemak bangkai atas mereka, mereka mencairkannya, lalu menjual, dan 
memakan uangnya.” (Diriwayatkan oleh Jama'ah). 
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Maka jika mereka mendustakanmu, katakanlah: "Rabbmu mempunyai 
rahmat yang luas, dan siksanya tidak dapat ditolak dari kaum yang berdosa." 
(OS. 6:147) 


Allah 35 berfirman, "Wahai Muhammad, jika orang-orang yang me- 
nentangmu itu baik dari kalangan orang-orang musyrik maupun orang-orang 
Yahudi serta orang-orang yang serupa dengan mereka mendustakanmu, maka 
katakanlah, & 2.1, 215 ‚5 у oè "Rabbmu mempunyai rahmat yang luas." Hal 
ini merupakan targhib (dorongan) bagi mereka dalam memperoleh rahmat 
Allah 88 yang luas serta mengikuti Rasul-Nya. 


Teresa | SE SN, “Dan siksa-Nya tidak dapat ditolak dari 
kaum yang berdosa.” Tni adalah tarhib (ancaman) bagi mereka atas tindakan 
penentangan mereka terhadap Rasulullah &, Nabi yang terakhir. Seringkali 
Allah & menyandingkan antara targhib dan tarhib di dalam al-Qur'an, seperti 
firman-Nya pada akhir surat al-An'aam ini, 
$ =; р idi 5, ТА; x a, Е > “Sesungguhnya Rabbmu amat cepat siksa- 
Nya. Dan sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” (OS. Al- 
An’aam: 165). Dan ayat-ayat yang seperti itu banyak sekali. 
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Orang-orang yang mempersekutukan Allah akan mengatakan: "Jika Allah 
menghendaki, niscaya kami dan bapak-bapak kami tidak mempersekutukan- 
Nya dan tidak (pula) kami mengharamkan barang sesuatu apa pun." De- 
mikian pulalah orang-orang yang sebelum mereka telah mendustakan (para 
Rasul) sampai mereka merasakan siksaan Kami." Katakanlah: “Adakah kamu 
mempunyai sesuatu pengetahuan sehingga dapat kamu mengemukakannya 
kepada Kami?” Kamu tidak mengikuti kecuali persangkaan belaka, dan 
kamu tidak lain hanya berdusta. (OS. 6:148) Katakanlah: "Allah mempunyai 
hujjah yang jelas lagi kuat, maka jika Dia menghendaki, pasti Dia memberi 
petunjuk kepada kamu semuanya." (OS. 6:149) Katakanlah: "Bawalah ke 
mari saksi-saksimu yang dapat mempersaksikan bahwasanya Allah telah 
mengharamkan (makanan yang kamu) haramkan ini." Jika mereka mem- 
persaksikan, maka janganlah kamu ikut (pula) menjadi saksi bersama mereka, 
dan janganlah kamu mengikuti hawa nafsu orang-orang yang mendustakan 
ayat-ayat Kami, dan orang-orang yang tidak beriman kepada kehidupan 
akhirat, sedang mereka mempersekutukan Rabb mereka. (OS. 6:150) 


Inilah perdebatan yang Allah & sebutkan, dan juga syubhat yang di- 
jadikan sandaran oleh orang-orang musyrik dalam melakukan kemusyrikan- 
nya, serta pengharaman apa yang mereka haramkan. (Menurut mereka) se- 
sungguhnya Allah mengetahui terhadap perbuatan mereka dari kemusyrikan 
dan pengharaman apa yang mereka haramkan, di mana sebenarnya Allah 
mampu untuk merubah hal itu dengan mengilhamkan keimanan kepada kami, 
serta menghindarkan kami dari kekufuran, namun Allah tidak merubahnya, 
maka hal tersebut menunjukkan bahwa hal itu berdasarkan kehendak dan ke- 
inginan-Nya, dan Allah pun meridhai kami untuk melakukan hal tersebut. 
Oleh karena itu mereka mengatakan, 

Ф о CAN, KUN Jd "Jika Allah menghendaki, niscaya 
kami dan bapak-bapak kami tidak akan mempersekutukan-Nya dan tidak pula 
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kami mengharamkan barang sesuatu apa pun. " Seperti yang disebutkan juga 
dalam firman-Nya, 4 „АЎ G 02550 15 9138, $ "Dan mereka berkata; Jikalau 
Allah Yang Mabaponurah menghendaki tentulah kami tidak menyembah mereka 
(Malaikat). '" (QS. Az-Zukhruf: 20). Demikian juga ayat yang terdapat dalam 
surat an-Nahl, sama seperti hal itu. 


Allah 3 berfirman, $ WANG A LS WS $ "Demikian pulalah orang- 
orang yang sebelum mereka telah mendustakan." Yaitu dengan syubhat ini telah 
sesat orang-orang yang sesat sebelum mereka. Dengan demikian, hujjah mereka 
itu sama sekali tidak berarti dan sia-sia, karena seandainya hujjah mereka itu 
benar, niscaya Allah tidak akan menimpakan siksa-Nya kepada mereka, tidak 
membinasakan mereka, tidak mengutus para Rasul-Nya secara bergantian ke- 
pada mereka, dan tidak pula Dia merasakan siksaan yang sangat pedih kepada 
orang-orang musyrik. 


$ Je Lan Se Ja 5 ў "Katakanlah: 'Adakah kamu mempunyai suatu pe- 
ngetabuan." " Maksudnya, bahwa Allah benar-benar memberikan keridhaan 
atas apa yang kalian kerjakan tersebut. 4 19 sz х5} “Sehingga kamu dapat me- 
ngemukakannya kepada Kami?” Maksudnya, kalian tunjukkan, jelaskan, dan 
keluarkan hal itu kepada kami. $ SY oé о > “Kamu tidak mengikuti me- 
lainkan persangkaan belaka.” Yaitu, perkiraan (zhan) dan khayalan. Dan yang | di- 
maksud dengan zhan di sini adalah keyakinan yang salah. 4 o 2,27 а mal о, 
"Dan kamu tidak lain hanya berdusta." Kalian telah berbuat dusta kepada Allah 
98 atas apa yang kalian anggap tersebut. 


«і „9104 ‚з ШАЙ 5) р 5 > "Katakanlah, "Allah mempunyai 
bujjah yang jelas lagi kuat, maka jika Dia menghendaki, pasti Dia memberi 
petunjuk kepada kamu semuanya. '" Dalam ayat tersebut Allah #@ berfirman 
kepada Nabi-Nya &: & 5 > “Katakanlah.” Kepada mereka, wahai Muhammad, 
6 ШО LSI Ad “Allah mempunyai hujjah yang jelas lagi kuat.” Maksudnya, 
bahwa Allah mempunyai hikmah yang sempurna dan hujjah yang sangat jelas 
lagi kuat dalam memberikan petunjuk kepada orang-orang yang mendapat 
petunjuk dan dalam menyesatkan orang-orang yang tersesat. 


& уы! a КИ Б э "Jika Dia menghendaki, pasti Dia memberi pe- 
tunjuk kepada kamu semuanya." Semuanya itu tergantung pada kekuasaan, 
kehendak, dan pilihan-Nya. Dan bersamaan dengan itu pula, Allah meridhai 


orang-orang yang beriman dan membenci orang-orang kafir. 


Adh-Dhahhak berkata: “Tidak ada hujjah bagi seorang pun yang ber- 
maksiat kepada Allah 86, tetapi bagi Allah-lah hujjah yang jelas dan kuat atas 
semua kamba Nya 5 


$. 2 А ar 5 $ “Katakanlah, Bawalah kemari saksi-saksi kamu.” 
Artinya, hadirkanlah saksi-saksi kalian, < iis > КЕ DA sa > R 
dapat mempersaksikan bahwasanya Allah telah mengharamkan ini." Yaitu, ара 
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yang telah kalian haramkan, dustakan, dan ada-adakan ini terhadap Allah. 
Ta NS +1 45 ор» "Tika mereka mempersaksikan, maka janganlah kamu 
ikut (pula) menjadi saksi bersama mereka." Maksudnya, yang demikian itu 
karena kesaksian yang mereka berikan itu adalah bohong. dan dusta belaka. 
Koja Hn AAL Ogak Y Gal BL LAS о ТУА! у, > "Dan jangan- 
lah kamu mengikuti hawa nafsu orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami, 
dan orang-orang yang tidak beriman kepada kehidupan akhirat, sedang mereka 
mempersekutukan Rabb mereka." Maksudnya, mereka menyekutukan-Nya 
dengan sesuatu, serta menjadikan tandingan bagi-Nya. 
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Katakanlah: "Marilah kubacakan apa yang diharamkan atasmu oleh Rabb- 
mu, yaitu: janganlah kamu mempersekutukan sesuatu dengan Dia, ber- 
buat baiklah terbadap kedua orang ibu bapak, dan janganlah kamu mem- 
bunuh anak-anakmu karena takut kemiskinan. Kami akan memberi rizki 
kepadamu dan kepada mereka, dan janganlah kamu mendekati perbuatan- 
perbuatan yang keji, baik yang nampak di antaranya maupun yang ter- 
sembunyi, dan janganlah kamu membunuh jiwa yang diharamkan Allah 
(membunuhnya) melainkan dengan suatu (sebab) yang benar." Demikian 
itu yang diperintahkan oleh Rabbmu kepadamu supaya kamu memahami- 
(nya). (OS. 6:151) 


Allah 8 berfirman kepada Nabi dan Rasul-Nya, Muhammad &, 
wahai Muhammad, katakanlah kepada orang-orang musyrik yang beribadah 
kepada selain Allah, mengharamkan apa yang telah diberikan Allah kepada 
mereka, dan membunuh anak-anak mereka, yang semuanya itu mereka lakukan 
atas dasar pemikiran mereka sendiri dan atas godaan syaitan kepada mereka. 
4 5 Ф “Katakanlah.” Kepada mereka. «17967 р “Marilah.” Maksudnya, datang- 
lah kalian. 4 <É ч ‚КУО ЙУ “Kubacakan ара yang diharamkan oleh Rabb- 
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mu atasmu.” Pengertiannya, akan aku ceritakan dan beritahukan kepada kalian 
apa-apa yang telah diharamkan Rabb kalian atas kalian, berdasarkan kebenaran, 
bukan suatu kebohongan dan bukan pula prasangka, | bahkan hal itu merupakan 
wahyu dan perintah dari sisi- Nya, € et 4 1S д2 уі» “Janganlah kamu mem- 
persekutukan sesuatu dengan Dia.” Konteks ayat ini menunjukkan bahwa, 
seakan-akan di dalamnya terdapat suatu kalimat yang mahdzuf (tidak tersebut) 
perkiraannya adalah, Allah telah memerintahkan kepada kalian, janganlah 
kalian mempersekutukan sesuatu dengan I Dia. Oleh karena itu di akhir ayat 
ini Allah berfirman, $ о js : а а aS Čo, 535 > “Demikian itu yang diperintah- 


kan oleh Rabbmu kepadamu supaya kamu ga л, 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits 
dari Abu Dzar &5 berkata, Rasulullah @ bersabda: 
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(PAI gin д) Ega Ola 3 Oly JE Gya ly d) Oly 3 Tya 
“Malaikat Jibril mendatangiku dan memberikan kabar gembira kepadaku, 
‘Bahwa, barangsiapa di antara umatmu yang meninggal dunia tidak memper- 
sekutukan Allah dengan sesuatu apa pun, maka dia akan masuk Surga.’ Lalu 
aku tanyakan: ‘Meskipun dia berzina dan mencuri?” Malaikat Jibril menjawab: 
‘Meskipun dia pernah berzina dan mencuri.’ ‘Meskipun dia berzina dan men- 
curi? tanyaku lagi. Malaikat Jibril menjawab: ‘Meskipun dia berzina dan 


mencuri.” Dan kutanyakan lagi: Meskipun dia pernah berzina dan mencuri” 
Malaikat Jibril menjawab: Meskipun dia berzina, mencuri, dan minum khamr.” 


Dalam sebagian riwayat disebutkan bahwa yang bertanya itu adalah 
Abu Dzar, yang mana pada ketiga kalinya Rasulullah @ mengatakan: 


SAB) 
"Meskipun Abu Dzar tidak menyukainya." 


Dan di akhir hadits, Abu Dzar 4 mengatakan: (5 aa, T) 
"Meskipun Abu Dzar tidak menyukainya." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Pada sebagian riwayat dalam musnad-musnad dan kitab-kitab Sunan, 


dari Abu Dzar 4, ia berkata, Rasulullah #£ bersabda: 
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“Allah Ta'ala berfirman, “Wahai anak cucu Adam, selagi engkau berdo'a dan 
berharap kepada-Ku, maka Aku akan memberikan ampunan atas apa yang 
telah kalian kerjakan dan Aku tidak pedulikan lagi. Jika engkau datang ke- 
pada-Ku dengan dosa seberat bumi, maka Aku akan datangkan kepadamu 
dengan ampunan seberat bumi pula, selama engkau tidak menyekutukan Aku 
dengan sesuatu apa pun. Dan jika engkau berbuat dosa hingga setinggi langit, 
lalu engkau memohon ampunan kepada-Ku, maka Aku akan memberikan 
ampunan kepadamu."” 


Hal ini dikuatkan dengan apa yang terdapat di dalam al-Qur'an, di mana 
Allah #& berfirman, $ Кы JA SIS Oya уа SR o CAK АУ орф "Sesungguh- 
nya Allah tidak akan mengampuni dosa syirik, dan Dia mengampuni segala dosa 
yang selain dari (syirik) itu, bagi siapa yang dikehendaki-Nya." (OS. An-Nisaa': 
48 dan 116). 


Dalam Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits (yang diriwayatkan dari) 
Ibnu Mas'ud: 


pante qa fan. Y “сле Ее + 2... 
(Жый AI 0 53У ЛА 1) 


"Barangsiapa meninggal dunia dalam keadaan tidak menyekutukan Allah 
dengan sesuatu apa pun, maka ia akan masuk Surga." 


Banyak sekali ayat al-Qur'an dan hadits yang membahas mengenai 
hal ini. 

Firman-Nya, $ UU 29230) > "Berbuat baiklah kepada kedua orang tua 
(ibu-bapak)." Artinya, Allah mewasiatkan dan memerintahkan kalian agar ber- 
buat baik kepada kedua orang tua. Dan Allah ## telah banyak mempersanding- 
kan antara perintah berbuat taat kepada-Nya dengan berbuat baik kepada ke- 
dua orang tua, sebagaimana yang difirmankan-Nya, 


Са 55 ЫЕ La ol Je 9а о), SA | Ng SK op 


«ош IS SE КЫ; IN AN у ыз pdha буд NAN эшш, 
"Bersyukurlah kapak dan kepada kedua orang tuamu, hanya kepada-Kulah 
kembalimu. Dan jika keduanya memaksamu untuk mempersekutukan dengan- 
Ku sesuatu yang tidak ada pengetahuanmu tentang itu, maka janganlah kamu 
mengikuti keduanya, dan pergaulilah keduanya di dunia dengan baik, dan 
ikutilah jalan orang yang kembali kepada-Ku, kemudian hanya kepada-Kulah 
kembalimu, maka Kuberitahukan kepadamu apa yang telah kamu kerjakan." 
(OS. Lugman: 14-15). 


Dalam ayat di atas, Allah 88 memerintahkan untuk tetap berbuat baik 
kepada kedua orang tua meskipun keduanya musyrik. Ayat mengenai hal ini 
banyak jumlahnya. 


© Diriwayatkan at-Tirmidzi dengan lafazh yang serupa dengan lafazh ini, dan dia mengatakan 
bahwa hadits ini hasan shahih. 
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Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim (terdapat hadits yang di- 
кл dari Ibnu Mas'ud 4, ia berkata: 


Se a JÉ С ak 5 ш т 
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“Aku bertanya kepada Rasulullah $8: “Amal perbuatan apa yang paling utama? 
Beliau menjawab: “Shalat pada waktunya.” “Lalu apa lagi?” Tanyaku. Beliau 
menjawab: “Berbuat baik kepada kedua orang tua.’ “Kemudian apa lagi?” Tanya 
ku lebih lanjut. Jihad di jalan Allah,” jawab beliau. 


Ibnu Mas'ud berkata: “Hal itu telah disampaikan langsung kepadaku 


“oleh Rasulullah #£, seandainya aku meminta untuk ditambah, niscaya beliau 


akan menambahnya.” 


Firman-Nya, $ is ЗЛ КАНИ УУ E Уу А Y; > “Dan janganlah 
kamu membunuh anak-anakmu karena takut kemiskinan, Kami akan memberi 
rizki kepadamu dan kepada mereka.” Setelah Allah $$ memerintahkan ber- 
buat baik kepada kedua orang tua dan kakek-nenek, selanjutnya Allah juga 
menyuruh berlaku baik kepada anak-anak dan cucu, Allah $$ berfirman, 
ФУ SI Ке у, | “Dan janganlah kamu membunuh anak-anakmu 
karena takut kemiskinan." 


Hal itu karena mereka dahulu membunuh anak-anak mereka seperti 
yang diperintahkan syaitan, mereka mengubur anak-anak perempuan karena 
takut aib, dan terlarang juga mereka juga membunuh sebagian anak-anak laki- 
laki karena takut miskin. 


Mengenai hal juga disebutkan sebuah hadits dalam Shahih al-Bukhari 
dan Shahih Muslim, dari “Abdullah bin Mas'ud &, di mana dia pernah ber- 
tanya kepada Rasulullah &: 
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"Apakah dosa yang paling besar?" Beliau menjawab: "Engkau menjadikan 
sekutu bagi Allah padahal Dialah yang telah menciptakanmu." "Lalu apa lagi?" 
tanyaku. Beliau menjawab: "Engkau membunuh anakmu karena takut ikut 
makan bersamamu." Kutanyakan lagi: "Kemudian apa lagi?" "Engkau menzinai 
isteri tetanggamu," jawab beliau. Setelah itu Rasulullah & membacakan firman 
Allah Ta'ala, “Dan orang-orang yang tidak menyembah ilah yang lain beserta 
Allah dan tidak membunuh jiwa yang diharamkan Allah (membunuhnya) 
kecuali dengan (alasan) yang benar, dan tidak berzina. " (QS. Al-Furqaan: 68). 


Tafsir Ibnu Katsi 
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Sedangkan firman-Nya, 4 ХУЙ 25 Ф, Ibnu “Abbas, Qatadah, as-Suddi, 
dan yang lainnya berkata: “Yaitu kemiskinan.” Maksudnya, janganlah kalian 
membunuh mereka karena kemiskinan yang menimpa kalian, Dan manakala 
kemiskinan itu benar terjadi, maka Allah berfirman, $ wali 5 Sa 35 pi? "Kami 
akan memberi rizki kepadamu dan kepada mereka." Karena inilah (keterangan) 
yang terpenting di sini, wallahu a'lam. 


Firman-Nya, < 2270, Gb gb 0 3 JUPE, $ "Dan janganlah kamu 
mendekati perbuatan-perbuatan yang т baik yang nampak di antaranya mau- 
pun yang tersembunyi. "Penafsiran ayat ini telah dikemukakan | pada pembahasan 
ayat sebelumnya, yaitu pada firman Allah, $ 0, 5 „№ AB sp "Dan tinggal- 
kanlah dosa yang tampak dan yang tersembunyi." '(GS. Al-An'aam: 120). 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, Sa'ad bin “Ubadah berkata: 
"Seandainya aku menyaksikan seorang laki-laki bersama isteriku, niscaya aku 
akan menyabetnya dengan pedang tanpa ampun.” Kemudian hal itu sampai 


kepada Rasulullah #%, maka beliau pun bersabda: 
оңо Ёо 8 RATAN LA an KS ЖЕ КЛИК LL RAN ebi E BSE 
IS eri a ola op PE UN А 190 San Bob ya О кА) 
«ш Wa рй уу 
"Apakah kalian heran akan kecemburuan Sa'ad? Demi Allah, aku adalah orang 
yang lebih cemburu daripada Sa'ad, dan Allah lebih cemburu daripadaku, 
dari sebab itulah Allah mengharamkan segala perbuatan keji, baik yang tampak 
maupun yang tersembunyi." 
SINI М ya A ar | КЕЧ У,» Dan janganlah kamu membunuh jiwa 
yang diharamkan Allah (membunuhnya) melainkan dengan suatu (sebab) yang 
benar.” Ini tidak lain adalah ketetapan Allah #@ atas larangan membunuh se- 


bagai suatu penekanan, sebab hal itu telah termasuk dalam larangan berbuat 
keji baik yang tampak maupun tersembunyi. 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim disebutkan hadits dari 
Ibnu Mas'ud &, ia berkata, Rasulullah Ж bersabda: 


a GA СТ СВИ РОТЕ. а и 
Ca LA езу ЧИ А ШУ») Йу a WANG О о JL) 
Cu аА а) DONG ‹ A AN 
"Tidak halal darah seorang muslim yang bersaksi bahwa tidak ada Паһ (yang 
berhak diibadahi) selain Allah dan aku adalah Rasulullah, kecuali karena salah 
satu dari tiga sebab, yaitu; seorang duda atau janda yang berzina, jiwa dengan 


jiwa (disebabkan membunuh orang), dan orang yang meninggalkan agamanya 
yang memisahkan diri dari jama'ah (kaum muslimin)." 


Telah datang larangan dan sekaligus ancaman terhadap pembunuhan 
mu'ahid, yaitu orang yang diberikan jaminan keamanan dari kalangan musuh 


ЭЭ AO AS APAP AS AS AS AZ APAP SAS AF AI с ась an Чг ЧС ГУ, Чг че ЧГ «о ч «о «о «о II Ia Pa 
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КАСА, "СА, "СА, ЧС, 


yang diperangi. Mengenai hal ini, Imam al-Bukhari telah meriwayatkan dari 
“Abdullah bin “Amr 5%, dari Nabi #8 dalam hadits marfu': 


peta Pre КОЕ йө Ж DEN үйлө: Tgn жб {үзө дү a {б үйүү Gene 
MORE (жау a рә АУУ Gay Oly (ii il Ci latan 88 5) 
"Barangsiapa membunuh mu'ahid, maka dia tidak akan mencium bau Surga. 


Dan sesungguhnya bau Surga itu tercium dari jarak perjalanan yang ditempuh 
selama empat puluh tahun." 


Firman-Nya, $ о ү, Kuta Mu ке, A $ "Demikian itu yang diperintah- 
kan oleh Rabbmu kepadamu supaya kamu memahamifnya)." Dengan pengertian, 
inilah di antara apa yang diperintahkan-Nya kepada kalian agar kalian semua 
memahami perintah dan larangan-Nya. 


SAGA ae 2 57%, a 2 t G KI ZT GA 


P E” MI AF EF AF AF MI AF AF AF SEP AF ж MI ЖУ AT A 


2А Aa sr БА т р тл 
ет ПЕЕ 26 2 00106327 
Pak | 4 =? а SR га РОР ntr 
IS AN PIA AR AP 9,1430 
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Dan janganlah kamu dekati harta anak yatim, kecuali dengan cara yang 
lebih bermanfaat, hingga sampai ia dewasa. Dan sempurnakanlah takaran 
dan timbangan dengan adil. Kami tidak memikulkan beban kepada se- 
seorang melainkan sekedar kesanggupannya. Dan apabila kamu berkata, 
maka hendaklah kamu berlaku adil kendatipun dia adalah kerabat(mu), 
dan penubilah janji Allah. Yang demikian itu diperintahkan Allah kepada- 
mu agar kamu ingat. (OS. 6:152) 


‘Atha’ bin as-Saib mengatakan dari Sa'id bin Jubair, dari Ibnu “Abbas, 
ia berkata, “Ketika Allah # menurunkan: 4 [jm] < ЕТ У ИЕ О Ч 
'Dan janganlah kamu dekati harta anak patin, kecuali dengan cara yang lebih 
bermanfaat.' Dan juga ayat: $ «ib ai Йә! д 350 GN 0 Ф Sesungguhnya 
orang-orang yang memakan harta anak yatim secara zhalim.” (QS. An-Nisaa’: 10). 
Maka orang-orang yang memiliki anak yatim langsung bergerak memisah- 
kan makanan mereka dari makanannya (anak yatim), minuman mereka dari 
minumannya, lalu mereka menyisakan sesuatu dan menyimpan untuknya 
hingga ia (anak yatim tersebut) memakannya atau rusak. Maka hal itu semakin 


ba Съ Ta Uh, OR, TD UR, UR, Uh, UR, D Up, Up ө AI A 
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E APAP AIAL AV AS LAS AS AA LS AS AF AS AS AI In en KIRI TITI II III aa «о «о «ы «ее 


membuat mereka keberatan. Kemudian mereka mengemukakan hal itu kepada 
Rasulullah &, lalu Allah menurunkan ayat, А 

$ карар a an KA) с] 5 Aa с 2515.7, ф Dan mereka bertanya 
kepadamu tentang anak yatim, katakanlah: Mengurus urusan mereka secara 
patut adalah baik. Dan jika kamu mencampuri mereka, maka mereka adalah 
saudaramu.” (QS. Al-Baqarah: 220). Kemudian Ibnu “Abbas berkata, “Maka 
mereka pun mencampurkan makanan mereka dengan makanan anak-anak 
yatim, dan minuman mereka dengan minuman anak yatim.” (HR. Abu Dawud). 


Firman-Nya, $ KAA ay 5 $ "Hingga sampai ia dewasa." Mengenai hal 
ini, asy-Sya'bi, Malik, dan beberapa ulama salaf mengatakan: “Yaitu sampai 
mereka bermimpi basah.” 


Firman-Nya, $ bazit KAA ja | al > "Dan sempurnakanlah takaran 
dan timbangan dengan adil." Allah $$ memerintahkan menegakan keadilan 
dalam memberi dan mengambil, sebagaimana Allah telah mengancam orang- 
orang yang mengabaikannya melalui firman-Nya, 

AA ap BAN BAE DE JAE ый ыйы Y 9 
га сые. Жо оё Ж йы КА 0 и ч 2 soá A r 21 

0 AS GB ри EP ры Оу уле Т з) 

"Kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang curang. (Yaitu) orang-orang yang 
apabila menerima takaran dari orang lain mereka minta dipenuhi. Dan apabila 
mereka menakar atan menimbang untuk orang lain, mereka mengurangi. Tidak- 
kah orang-orang itu yakin bahwa sesungguhnya mereka akan dibangkitkan, pada 


suatu bari yang besar. (Yaitu) bari (ketika) manusia berdiri menghadap Rabb 
semesta alam?" (OS. Al-Muthaffifiin: 1-6). 


Dan Allah telah membinasakan suatu umat yang mengurangi takaran 
dan timbangan.” 


Firman Allah 48, $ ле, Y UL MY $ "Kami tidak memikulkan 
beban kepada seseorang melainkan sekedar kesanggupannya." Dengan pengertian, 
barangsiapa berusaha keras untuk menunaikan dan memperoleh haknya, lalu 
dia melakukan kesalahan setelah dia menggunakan seluruh kemampuannya 
dan mengerahkan seluruh usahanya, maka tidak ada dosa baginya. 


Firman-Nya, $ БЕТ SAN Jas „А5 5, > “Dan apabila kamu ber- 
kata, maka bendaklah kamu berlaku adil kendatipun dia adalah kerabat(mu).” 
Adalah sama seperti firman-Nya, 4 kit Tags д PIP, 1 Gel УУ 
“Wahai orang-orang yang beriman, bendaklah kamu jadi orang-orang yang 
selalu menegakkan (kebenaran) karena Allah.” (QS. Al-Maa-idah: 8). Ayat yang 
serupa juga terdapat pada surat an-Nisaa’, yang di dalamnya Allah # me- 
merintahkan untuk berbuat adil, baik dalam perbuatan maupun ucapan, baik 


“ Mereka adalah penduduk negeri Madyan, umat Nabi Syu'aib 888. 
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D “Са, "Са, “ГА, LAI AI AI Бу 


kepada kerabat dekat maupun jauh. Dan Allah 4 memerintahkan berbuat 
adil kepada setiap orang kapan dan di mana saja. 


Firman-Nya, $ | HAM дз) > “Dan penubilah janji Allah.” Ibnu Jarir 
berkata: “Penuhilah semua pesan Allah yang dipesankan kepada kalian.” Pe- 
menuhannya adalah dengan senantiasa mentaati semua perintah dan larangan- 
Nya, serta melaksanakan ketentuan yang terdapat dalam Kitab-Nya dan Sunnah 
Rasul-Nya. Demikian itulah pemenuhan janji Allah.” 


$5 и Kang 4 £ кә, EOR > “Yang demikian itu diperintahkan Allah 
kepada kamu agar kamu ingat.” Allah #& berfirman, inilah yang Aku pesankan 
dan perintahkan serta tekankan kepada kalian. < 2,21 s5 $ “Agar kamu 
ingat.” Yaitu, agar kalian mengambil pelajaran dan berhenti dari yang kalian 
lakukan sebelum ini. 


Sebagian ulama membacanya dengan tasydid pada huruf dzal (о, а ), 
sedangkan ulama lainnya membacanya dengan takhfif ( о; К, ya 


„Ж 2922422 Sean > А ENA 
i 
б б 


; ОР: 
va : < 
@ў Аче М, a 


Dan bahwa (yang Kami perintahkan) ini adalah jalan-Ku yang lurus, maka 
ikutilah dia; dan janganlah kamu mengikuti jalan-jalan (yang lain), karena 
jalan-jalan itu akan mencerai-beraikan kamu dari jalan-Nya. Yang demikian 
itu diperintahkan Allah kepadamu agar kamu bertakwa. (QS. 6:153) 


Mengenai firman-Nya, & 4. 2 е SB Ja KEY, 9 "Dan janganlah 
kamu mengikuti jalan-jalan (yang lain), karena jalan-jalan ; itu akan mencerai- 
beraikan kamu dari jalan-Nya." Dan juga firman-Nya, $ 4218 У, A PORE. 
"Tegakkanlah agama dan janganlah kamu berpecah- belah tentangnya. " (QS. Asy- 
Syuura: 13). Dan ayat-ayat lainnya yang semakna di dalam al-Qur'an, “Ali bin 
Abi Thalhah menyatakan dari Ibnu ‘Abbas, ia berkata: “Allah memerintahkan 
orang-orang yang beriman untuk senantiasa berjama'ah (bersatu) dan melarang 
mereka berpecah-belah, dan Allah memberitahukan kepada mereka bahwa 
orang-orang sebelum mereka binasa akibat pertengkaran dan pertentangan 
mengenai agama Allah.” 


Pendapat yang seperti itu juga dikemukakan oleh Mujahid dan yang 
lainnya. 


DO OO IU Ч Ч Ч Ч Ч ЧС ЧОРУУРЛАР 3 3 MAS M3 K3 MS 3 M3 MI M3 M3 a? a? aa 


DN D Ta, 2 


” Hafsh, Hamzah dan al-Kisa-i membacanya dengan takhfif (0519); sedangkan ulama qira-at 
lainnya dengan mentasydidkannya (03555). 
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Ada seseorang yang bertanya kepada Ibnu Mas'ud: "Apakah yang di- 
maksud ash-Shiraathul Mustaqiim itu?" Ibnu Mas'ud menjawab: "Muhammad 
meninggalkan kita di dekatnya (ash-Shiraathul Mustaqiim) sedang ujungnya 
berada di Surga, di sebelah kanannya terdapat kuda dan di sebelah kirinya 
juga terdapat kuda, dan di sana ada beberapa orang yang memanggil siapa saja 
yang melewati mereka. Barangsiapa yang memilih kuda tersebut, maka dia 
akan sampai di Neraka, dan siapa yang memilih ash-Shiraathul Mustaqiim ter- 
sebut, maka dia akan sampai di Surga." Setelah itu Ibnu Mas'ud membacakan 
ayat, É А ye „5з ыз Idi АЛУ,» м» Unila pp Ја Ol, > Dan bahwa 
(yang Kami perintahkan) ini adalah jalan-Ku yang lurus, maka ikutilah dia, dan 
janganlah kamu mengikuti jalan-jalan (yang lain), karena jalan-jalan itu akan 
mencerai-beraikan kamu dari jalan-Nya.”” 


Imam Ahmad mengatakan dari an-Nawwas bin Sam'an, dari Rasulullah 
&, beliau pernah bersabda: "Allah telah membuat perumpamaan ash-Shiraathul 
Mustagiim yang di kedua sisinya terdapat pagar, yang masing-masing memiliki 
beberapa pintu terbuka, dan pada pintu-pintu itu terdapat tabir yang terurai. 
Pada pintu shirath itu terdapat seorang penyeru yang berseru, "Wahai sekalian 
manusia, masuklah semuanya ke ash-Shiraathul Mustagiim dan janganlah kalian 
berpecah-belah." Dan ada satu lagi penyeru yang memanggil dari atas shirath, 
yaitu jika ada seseorang yang hendak membuka sedikit dari pintu-pintu ter- 
sebut, penyeru itu berkata, “Celaka engkau, jangan engkau membukanya, 
karena jika engkau membukanya maka engkau akan terperosok ke dalamnya." 
Maka shirath itu adalah Islam, kedua pagar itu adalah hukum-hukum Allah, 
dan pintu-pintu yang terbuka itu adalah larangan-larangan Allah. Sedangkan 
penyeru yang berada di shirath adalah Kitabullah (al-Qur'an), dan penyeru yang 
berseru dari atas shirath adalah penasihat Allah yang berada di dalam hati setiap 
orang muslim." (HR. At-Tirmidzi dan an-Nasa'i. At-Tirmidzi mengatakan 
bahwa hadits ini hasan gharib). 


& КЫЛАУ, 39 “Maka ikutilah dia. Dan janganlah kamu meng- 
ikuti jalan-jalan (yang lain). ” Allah membuat jalan-Nya hanya satu, karena 
kebenaran itu hanyalah satu. Oleh karena itu Allah menyebutkan jalan yang 
lainnya dengan jamak ( J% ), karena keadaannya yang tercerai-berai dan ber- 
cabang-cabang, sebagaimana Allah #& berfirman, 


D АСУ, ЧГ 
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P ОЎ” „СР KA 


„# эр + oat EF aata E эЛ, 14 2 ү „ү, э» ә», » т, E НАК" 
Sd SAB БУО AS ЫЙ, 0380 A) Aa ый a 
$ БИИ J 20 
"Allah pelindung orang-orang yang beriman. Dia mengeluarkan mereka dari 
kegelapan (kekafiran) kepada cahaya (iman). Dan orang-orang yang kafir, pelindung- 
pelindungnya adalah syaitan, yang mengeluarkan mereka dari cahaya kepada 


kegelapan (kekafiran). " (OS. Al-Baqarah: 257). 


ЭКУ AD СУ КУ AS КУ СУ КУ КЗ з” „з 


8 Cahaya (уу!) bentuk tunggal dan kegelapan ( эы ) bentuk jamak Pe 
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Kemudian Kami telah memberikan al-Kitab (Taurat) kepada Musa untuk 
menyempurnakan (nikmat Kami) kepada orang yang berbuat kebaikan, 
dan untuk menjelaskan segala sesuatu dan sebagai petunjuk dan rahmat, 
agar mereka beriman (bahwa) mereka akan menemui Rabb mereka. (QS. 
6:154) Dan al-Qur'an itu adalah kitab yang Kami turunkan yang diberkati, 
maka ikutilah dia dan bertakwalah agar kamu diberi rahmat. (QS. 6:155) 


Ketika Allah #& memberitahukan mengenai al-Qur'an melalui firman- 
Nya, $ s Wi A Ре А of, è “Dan bahwa (yang Kami perintahkan) i ini 
adalah jalan-Ku yang lurus, maka ikutilah dia.” Allah 3 mengiringinya dengan 
memberikan pujian kepada Taurat dan juga Rasul yang menerimanya, Dia 
berfirman, $ А) Gan ga Vai = $ “Kemudian Kami telah memberikan al-Kitab 
(Taurat) kepada Musa.” Seringkali di dalam al-Qur'an Allah $ mempersanding- 
kan penyebutan : al- Qur’ an dengan Taurat, seperti firman-Nya: 


KERA кл СУ Шуай О "Dan sebelum al-Qur'an 


itu telah ada Kitab Musa sebagai petunjuk dan rahmat. Dan ini (al-Qur'an) ada- 
lah Kitab yang membenarkannya dalam bahasa Arab." (QS. А1-АҺдааЁ 12). 


Firman-Nya, 4 Жыз 4 a f sii IE AP “Untuk menyempurnakan 
(nikmat Kami) kepada orang yang berbuat kebaikan.” Artinya, Kami telah mem- 
berikan Kitab Taurat kepada Musa, Kitab yang telah Kami turunkan kepada- 
nya untuk menyempurnakan dan melengkapi о yang diperlukan dalam men- 
jalankan syari'at-Nya, sebagaimana firman-Nya: 4 “ш? Sr ХУ 2 01657, 
"Dan Kami telah tuliskan untuk Musa pada lauh-lauh (Ti dara segala sesuatu. " 
(OS. Al-A 'raaf: 145). 


Firman-Nya, 4 125! gili Az $ "Kepada orang yang berbuat kebaikan." 
Dengan pengertian, sebagai balasan atas kebaikannya dalam beramal dan men- 
jalankan perintah-perintah Kami, serta teguh dalam menaati-Nya, sebagaimana 
yang difirmankan-Nya, 4 25у Yol у, у> Jẹ "Tidak ada balasan 
kebaikan melainkan kebaikan (pula). "05. А&Каһтап: 60). 


Ibnu Jarir berpendapat, bahwa pengertian dari ayat: 
& 07 AKI км Мше ~ > "Kemudian Kami telah memberikan al-Kitab (Taurat) 
kepada Musa untuk menyempurnakan." “(Yaitu) atas kebaikannya.” Dalam 
hal ini dia bermaksud menjadikan kata alladzi sebagai mashdar, sebagaimana 
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yang dikatakan terhadap firman-Nya, 4 1/24 (5 kian > "Dan kamu mem- 
perbincangkan (hal yang bathil) sebagaimana mereka memperbincangkannya." 
(OS. At-Taubah: 69). Maksudnya, sebagaimana pembicaraan mereka. 


Ibnu Rawahah pernah berkata: 
уай SAS Nyang ШАЙ * yan ә NT MS, 


Semoga Allah menetapkan kebaikan yang diberikan-Nya kepadamu 
sebagaimana para Rasul (telah diberi kebaikan). 
Dan juga pertolongan sebagaimana mereka telah diberikan pertolongan. 


Firman-Nya, $ е, Sa S Ja; $ “Dan untuk menjelaskan 
segala sesuatu dan sebagai petunjuk dan rahmat.” Dalam firman-Nya tersebut 
terkandung pujian terhadap kitab yang Allah turunkan kepada 1 Musa 988. 
Ka, Wa Ne la А6 йй, оир о а, Hap "Agar 
mereka beriman (bahwa) mereka akan menemui Rabb mereka. Dan al-Qur'an 
itu adalah Kitab yang Kami turunkan yang diberkati, maka ikutilah dia dan 
bertakwalah agar kamu diberi rahmat." Allah 8 mendorong hamba-hamba-Nya 
terhadap kecintaan kepada kitab-Nya dan memerintahkan mereka untuk me- 
mahami, mengamalkan dan mendakwahkannya. Allah menyifatinya sebagai 
Kitab yang diberkati bagi orang-orang yang mengikuti dan mengamalkannya 
di dunia dan di akhirat, karena ia merupakan tali Allah yang sangat kuat. 
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(Kami turunkan al-Qur'an itu) agar kamu (tidak) mengatakan: Bahwa kitab 
itu hanya diturunkan kepada dua golongan saja sebelum kami, dan sesung- 
guhnya kami tidak memperhatikan apa yang mereka Баса." (QS. 6:156) 
Atau agar kamu (tidak) mengatakan: "Sesungguhnya jikalau kitab itu di- 
turunkan kepada kami, tentulah kami lebih mendapat petunjuk dari mereka." 
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Sesungguhnya telah datang kepada kamu keterangan yang nyata dari Rabb- 
mu, petunjuk dan rahmat. Maka siapakah yang lebih zhalim daripada orang 
yang mendustakan ayat-ayat Allah dan berpaling daripadanya? Kelak Kami 
akan memberi balasan kepada orang-orang yang berpaling dari ayat-ayat 
Kami dengan siksaan yang buruk, disebabkan mereka selalu berpaling. 
(OS. 6:157) 


Ibnu Jarir berkata, “Makna Ayat ini adalah, kitab 1 ini Kami turunkan 
agar kalian tidak mengatakan, $ US ip оь Л AK Il WI } Bahwa kitab 
itu hanya diturunkan kepada dua golongan saja sebelum kami.” Maksudnya, 
agar dengan demikian, alasan kalian tidak lagi berguna. 


Firman-Nya, 4 US „АЛЬ Же} "Kepada dua golongan saja sebelum 
kami." “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Dua golongan 
tersebut adalah Yahudi dan Nasrani.” Pendapat yang sama juga dikatakan oleh 
Mujahid, as-Suddi, Qatadah, dan selain mereka. 


4 ор sakaki 12 5 Siti > "Dan sesungguhnya kami tidak memperhati- 
kan apa yang mereka baca." Maksudnya, kami tidak memahami apa yang mereka 
katakan, karena mereka berkata bukan dengan bahasa kami, dan kami dalam 
keadaan lengah dan sibuk dari (memperhatikan) urusan mereka. 


6.6 ЗА KI Gi вау A a Ф "Atau agar kamu (tidak) 
mengatakan, ‘Sesungguhnya jika kitab itu diturunkan kepada kami, tentulah 
kami lebih mendapat petunjuk daripada mereka. '" Artinya, Kami patahkan 
alasan kalian untuk mengatakan, "Jika saja apa yang diturunkan kepada mereka 
itu diturunkan pula kepada kami, niscaya kami akan lebih mendapat petunjuk." 
Hal 1 itu sama seperti firman-Nya, 
$ AN ОИ ес Nas д 1,2237, p “Dan mereka ber. 
sumpah dengan nama Allah dengan sekuat-kuat sumpah; sesungguhnya jika datang 
kepada mereka seorang pemberi peringatan, niscaya mereka akan lebih mendapat 


petunjuk dari salah satu umat-umat (yang lain)” (QS. Faathir: 42). Demikian 
pula Allah #& berfirman dalam surat ini. 


«Ока, о A Se з 9 "Sesungguhnya telah datang kepada- 
mu keterangan yang nyata dari Rabbmu, petunjuk dan rahmat." (Maksudnya), 
Allah berfirman, telah datang kepada kalian melalui lisan Muhammad $$, 
Nabi yang berasal dari Arab, kitab al-Gur'anul ‘Ахт yang di dalamnya ter- 
dapat keterangan halal dan haram, petunjuk bagi apa yang berada di dalam 
hati, dan rahmat bagi hamba-hamba-Nya yang mengikuti dan mengamalkan 
kandungannya. 


Ge Sy ок Бн Ы. “raab “Maka siapakah yang lebih zhalim 
daripada orang yang mendustakan ayat-ayat Allah dan berpaling darinya?” Yaitu, 
tidak memanfaatkan apa yang telah dibawa para Rasul-Nya, dan tidak meng- 
ikutinya, serta tidak meninggalkan yang lainnya, bahkan menghalangi orang- 


зь Ж 
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orang agar tidak mengikuti ayat-ayat Allah, atau dengan kata lain, memaling- 
kan mereka darinya. Demikian itulah pendapat yang dikemukakan oleh 
as-Suddi. Sedangkan Mujahid dan Qatadah mengatakan dari Ibnu “Abbas, 
$ 022 0202, $ (Yaitu) berpaling darinya.” 


| $ СРЕ KI e aai; Ra Bul 0) aka сд Sa d "Kelak Kami 
akan memberi balasan kepada orang-orang yang berpaling dari ayat-ayat Kami 
dengan siksaan yang buruk, disebabkan mereka selalu berpaling." 


z 4 Р: 22 
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Yang mereka nanti-nanti tidak lain banyalah kedatangan Malaikat kepada 
mereka (untuk mencabut nyawa mereka), atau kedatangan Rabbmu atau 
kedatangan sebagian tanda-tanda Rabbmu. Pada hari datangnya sebagian 
tanda-tanda Rabbmu, tidaklah bermanfaat lagi iman seseorang bagi dirinya 
sendiri yang belum beriman sebelum itu, atau dia (belum) mengusahakan 
kebaikan dalam masa imannya. Katakanlah: "Tunggulah olebmu sesung- 
gubnya kami pun menunggu (pula)." (OS. 6:158) 


Allah #& berfirman mengancam orang-orang yang kafir kepada-Nya, 
orang-orang yang menentang para Rasul-Nya, dan orang-orang yang men- 
dustakan ауар ayat-Nya, serta orang-orang yang menghalangi jalan-Nya, 
62, a ЯЙ АУЛ А 5 2 O5 а Jet “Yang mereka nanti-nanti tidak lain 
hanyalah kedatangan Malaikat kepada mereka (untuk mencabut nyawa mereka), 
atau kedatangan Rabbmu.” Dan itu akan tenadi pada hari Киш. 


Ф 02107 а сь ш A АК ТЯ Ле; ЫШ, (9 “Atau ke- 
datangan sebagian tanda-tanda Rabbmu. Pada hari datangnya sebagian tanda- 
tanda Rabbmu tidaklah bermanfaat lagi iman seseorang bagi dirinya sendiri. ” Dan 
hal ini sebelum hari Kiamat terjadi, yaitu munculnya tanda-tanda hari Kiamat 
ketika mereka melihatnya. Sebagaimana yang dikatakan Imam al-Bukhari 
dalam menafsirkan ayat ini, dari Abu Hurairah 4, ia berkata, Rasulullah & 
bersabda: 


ШУ аё ja д1 i АТ 15 бө ге ekan ш БИС 84, 
Со 6 у 0 СЛ шы NI 
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СА, СА, "СА, "Га, "ГА, 


"Tidak akan datang hari Kiamat sehingga matahari terbit dari barat. Maka ара- 
bila orang-orang melihatnya, berimanlah orang-orang yang ada di bumi. Yang 
demikian itu terjadi pada saat, “Tidaklah bermanfaat lagi iman seseorang bagi 


dirinya sendiri yang belum beriman sebelum itu.” (Hadits ini diriwayatkan oleh 
seluruh Ahli Sunan dalam kitab mereka, kecuali at-Tirmidzi). 


Ibnu Jarir mengatakan dari Abu Hurairah &, ia berkata, Rasulullah #% 
bersabda: 


= шыл ә КИЕТ: AT S АЫ) СШ ЫЯ ШУ DI 
оид A 24 > P Sa A AA 
AP 43 Jala се АА со нА р УЬ 


"Ада tiga hal yang jika sudah keluar, maka tidak bermanfaat lagi iman ѕе- 
seorang bagi dirinya sendiri yang tidak beriman sebelumnya, atau belum 
mengerjakan kebaikan dalam masa imannya, yaitu terbitnya matahari dari 
barat, Dajjal, dan binatang melata dari bumi." (HR. Ahmad, Muslim, dan at- 


Tea 


Tirmidzi. Di dalam riwayat Imam Ahmad disebutkan: "UNI ," “Serta asap”). 


(Hadits lainnya), dari Abu Dzarr al-Ghifari dalam Shahih al-Bukhari, 
Shahih Muslim dan serta kitab-kitab lainnya, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


KA о 7 Gp JÓ у 5 KEB (KP NS) „ЫЙ CAN KANUN 
É СТ СОО Pahat mk ala 
Aap ә шге) ШШ ya kanga яе у: А Gi a pa 

CA JÉ e He ШШШ ДЫ ЧУ Ше US ыш 
"Apakah kamu mengetahui, ke mana matahari pergi jika telah terbenam?" 
"Tidak tahu," jawabku. Beliau bersabda: "Matahari itu berhenti di bawah 
'Arsy, lalu dia menyungkur sujud, kemudian berdiri lagi sehingga dikatakan 
kepadanya: 'Kembalilah.' Wahai Abu Dzarr, sudah dekat sekali saat di mana 
dikatakan kepadanya: “Kembalilah ke tempat di mana engkau terbenam. Dan 
itu terjadi pada saat, “Tidaklah bermanfaat lagi iman seseorang bagi dirinya 
sendiri yang belum beriman sebelum itu.” 


Imam Ahmad mengatakan dari Hudzaifah bin Usaid al-Ghifari, ia ber- 
kata, “Rasulullah & pernah melihat kepada kami dari kamar, sedangkan kami 
sedang membicarakan tentang hari Kiamat, maka beliau pun bersabda: 
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‘Hari Kiamat tidak akan terjadi sehingga kalian melihat sepuluh tanda: Terbit- 
nya matahari dari barat, asap, dan binatang melata, keluarnya Ya'juj dan Ma'juj, 
keluarnya ‘Isa bin Maryam, keluarnya Dajjal, dan terjadinya tiga gerhana; di 
timur, di barat, dan di Jazirah Arab, serta api yang keluar dari dasar bumi ‘Adn 
yang menggiring manusia, api itu bermalam bersama mereka ketika mereka 
bermalam dan tidur siang bersama mereka ketika mereka tidur siang.” (Demi- 
kian pula yang diriwayatkan oleh Muslim dan keempat penulis kitab Sunan). 


55.5655 = wu A кы Y $ “Tidaklah bermanfaat lagi iman 
seseorang bagi dirinya sendiri yang belum beriman sebelum itu.” Dengan pe- 
ngertian, jika seorang kafir akan beriman pada hari itu, maka imannya itu 
tiada diterima. Sedangkan orang yang telah beriman sebelum itu, jika dia 
seorang yang beramal shalih, maka dia berada dalam kebaikan yang luar biasa, 
adapun jika dia bukan orang yang shalih, lalu dia melakukan taubat pada saat 
itu, maka taubatnya itu tidak diterima, sebagaimana yang disebutkan dalam 
beberapa hadits di atas. Dan mencakup pengertian seperti itu pula firman-Nya: 
ts eta SLS JP "Atau dia (belum) mengusahakan kebaikan dalam masa 
imannya." Dengan pengertian, tidak diterima darinya usaha mengerjakan amal 
shalih jika dia belum pernah mengerjakannya sebelum itu. 


4 obin US Ja d “Katakanlah: Tunggulah olehmu, sesungguhnya 
kami pun menunggu (pula). Hal itu merupakan ancaman yang keras bagi 
orang-orang kafir dan bagi orang yang menunda-nunda beriman dan bertaubat 
hingga pada hari yang semuanya itu tidak ada lagi manfaatnya. Ditetapkannya 
hukum itu ketika matahari telah terbit dari barat, karena sudah dekatnya hari 
Kiamat dan telah munculnya tanda-tanda hari Kiamat. Sebagaimana Allah 46 
berfirman: 


KEB Ср мы ШШ ЕТА" 
"Maka tatkala mereka melibat adzab Kami, mereka berkata, "Kami beriman 
hanya kepada Allah saja dan kami kafir kepada ilah-ilah yang telah kami per- 


sekutukan dengan Allah.' Maka iman mereka itu tidak berguna bagi mereka 
tatkala mereka telah melihat siksa kami." (OS. Al-Mukmin: 84-85). 
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Sesungguhnya orang-orang yang memecah-belah agamanya dan mereka 
(terpecah) menjadi beberapa golongan, tidak ada sedikit pun tanggung 
jawabmu terhadap mereka. Sesungguhnya urusan mereka hanyalah (terserah) 
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kepada Allah, kemudian Allah akan memberitahukan kepada mereka apa 
yang telah mereka perbuat. (QS. 6:159) 


Mujahid, Qatadah, adh-Dhahhak, dan as-Suddi berkata: “Ayat ini turun 
berkenaan dengan orang-orang Yahudi dan Nasrani.” Namun secara lahiriyah, 
ayat di atas bersifat umum, berlaku bagi setiap orang yang memisahkan diri 
dari agama Allah dan menentang-Nya. Karena sesungguhnya Allah 4 telah 
mengutus Rasul-Nya dengan membawa petunjuk dan agama yang benar untuk 
dimenangkan atas segala agama, dan syari'at-Nya hanyalah satu yang tidak ada 
pertentangan dan perpecahan di dalamnya. Barangsiapa berselisih mengenai 
agama itu, $ K5 1,45 $ “Dan mereka (terpecah) menjadi beberapa golongan.” 
Yaitu, beberapa firgah/golongan, sebagaimana penganut beberapa agama, 
penganut hawa nafsu, dan kesesatan, maka Allah 8$ telah membebaskan 
Rasulullah % dari ара yang mereka lakukan. ‚ Ayat i ini sama seperti firman-Nya, 
ЫЛА ӘЙ, кл w # > “Dia telah mensyari'atkan bagi 
kamu tentang agama apa yang ешр diwasiatkan-Nya kepada Nuh dan ара yang 
telah Kami wahyukan kepadamu.” (OS. Asy-Syuura: 13). 


Dalam sebuah hadits disebutkan: 
{ Ari Ws YG DH ЛИ Pan >Ч ) 


"Kami рага Nabi adalah anak дап satu bapak berbeda ibu, dan agama kami 
adalah satu." 


Inilah ash-Shiraathul Mustaqiim (jalan yang lurus), yaitu apa yang telah di 

bawa oleh para Rasul-Nya, berupa peribadatan kepada Allah semata yang tidak 
ada sekutu bagi-Nya, dan berpegang teguh dengan syari'at Rasul yang terakhir. 
Sedangkan yang menyelisihi semua itu, maka hal itu merupakan kesesatan, 
kebodohan, pendapat dan hawa nafsu, dan para Rasul terlepas dari tanggung 
jawab atas Semuanya | itu, зу yang difirmankan Allah 38: 
Soga NS G єз (2 a) IKA US a уж SSP “Tidak ada sedikit рип 
tanggung jawabmu terhadap mereka. Sesungguhnya urusan mereka banya (ter- 
serah) kepada Allah. Kemudian Allah memberitahukan kepada mereka apa yang 
telah mereka perbuat." 


Kemudian Allah 8 menjelaskan kelembutan dan keadilan-Nya pada 
hari Kiamat, Allah # berfirman: 


dee 
GTA Al na BN A ^7 LA AG АЙ at ДУ - 
YI TANG А1230 А oya NUN pae Aja Kab AG ja 


a Uh, UR OOO DO D OO DO. OO. Op UN D AD a з АРИР A3 a 3 3 K3 MS 3 K3 K3 3 3 M3 a? ai 


э 


рр р III II Т ТА E E ET NGENGENGI NGING ANA 


336 Tafsir Ibnu Ka 


„ЕУ I ж ж 


DR TR TK 


Barangsiapa membawa amal yang baik, maka baginya (pahala) sepuluh 
kali lipat amalnya. Dan barangsiapa yang membawa perbuatan yang jabat, 
maka dia tidak diberi pembalasan melainkan seimbang dengan kejahatannya, 
sedang mereka sedikit pun tidak dianiaya (dirugikan). (OS. 6:160) 


Ayat ini merupakan penjelasan yang rinci bagi ayat lainnya yang di- 
Men An secara mujmal (global), yaitu firman-Nya, 
402 SBL ad "Barangsiapa yang membawa kebaikan, maka ia 
memperoleh (balasan) yang lebih baik darinya." (OS. An-Naml: 89). 


Terdapat banyak hadits yang sesuai dengan ayat ini, sebagaimana Imam 
Ahmad mengatakan dari Ibnu “Abbas =, “Bahwa Rasulullah #8 pernah 
menyampaikan apa yang telah diperolehnya dari Rabbnya, Allah Tabaaraka 
wa Ta'ala: 


alat OP а 

сб фи Шш 5 

àl ДЕ ШЕ Зу Ез PAI р gi PER ir 
«0 У 


“Sesungguhnya Rabbmu $8 adalah Mahapenyayang, barangsiapa yang Бег- 
niat berbuat kebaikan tetapi tidak mengerjakannya, maka ditetapkan baginya 
satu kebaikan. Jika dia mengerjakannya, maka ditetapkan baginya sepuluh 
sampai tujuh ratus kali lipat hingga kelipatan yang banyak. Dan barangsiapa 
berniat mengerjakan perbuatan jahat, lalu dia tidak mengerjakannya, maka 
diterapkan baginya satu kebaikan. Jika dia mengerjakannya, maka ditetapkan 
baginya satu kejahatan atau Allah 88 menghapuskannya. Dan tidak ada yang 
binasa di sisi Allah melainkan orang yang binasa." (Diriwayatkan pula oleh 
al-Bukhari, Muslim, dan an-Nasa'i). 


Ketahuilah bahwa orang yang meninggalkan kejahatan yang dia tidak 
kerjakan, terbagi menjadi tiga bagian: 


Ada yang meninggalkannya karena Allah, maka akan ditulis baginya 
kebaikan atas tindakannya meninggalkan kejahatan itu karena Allah 8%. Ini 
adalah merupakan amalan sekaligus niat. Oleh karena itu ditetapkan baginya 
kebaikan, sebagaimana yang disebutkan dalam beberapa lafazh shahih: “Se- 
sungguhnya dia meninggalkannya karena diri-Ku.” 


Ada yang meninggalkan kejahatan karena lalai dan lupa. Dalam keadaan 
ini dia tidak mendapatkan kebaikan dan tidak juga berdosa, karena dia tidak 
berniat baik dan tidak pula mengerjakan kejahatan. 


Dan ada juga yang meninggalkan kejahatan karena lemah dan malas 
setelah berusaha melakukan unsur-unsur yang meyebabkan terjadinya ke- 
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jahatan dan membiasakan diri dalam hal-hal yang mendekatkan dirinya pada 
kejahatan. Maka orang ini posisinya sama sebagaimana orang yang melakukan 
perbuatan tersebut, sebagaimana yang disebutkan dalam hadits shahih, dari 


Nabi 86, bahwa beliau bersabda: 
JW tab JA ДА NG (ON Sg JAS Ше ооа AS SI) 
(tebe 3 IE Cp OS АЙ 8 Ју 


“Jika dua orang muslim saling berhadapan dengan pedang mereka, maka orang 
yang membunuh dan yang terbunuh sama-sama masuk Neraka.” Para Sahabat 
bertanya: “Ya Rasulullah, yang demikian itu adalah bagi si pembunuh, lalu 
mengapa si terbunuh (mendapatkan hal yang sama)?" Beliau menjawab: "Karena 
sesungguhnya dia pun berkeinginan keras untuk membunuh kawannya." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Khuraim bin Fatik al-Asadi, bahwa 
Nabi 8% bersabda: 


08; SA Ай а kaga SI cita РЎ) далу ый 2) 
м ооу үрү Sa a үүнүү 
эй» Baking Ill зе) ы Jig ойе у ШЧ) дуу gin 
PAS с 8 Abah Д 8 Съ ду 509 Чур ШШ Se NG gal 
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"Manusia itu ada empat macam dan amal perbuatan itu ada enam macam: 
Orang yang diberi kelapangan di dunia dan juga di akhirat, orang yang di- 
lapangkan di dunia dan disempitkan di akhirat, orang yang disempitkan di 
dunia dan dilapangkan di akhirat, dan orang yang sengsara di dunia dan akhirat. 
Sedangkan (bentuk-bentuk) amal perbuatan adalah, (ada yang) mengandung 
dua keharusan (Surga atau Neraka), serupa dengan serupa, sepuluh kali lipat, 
dan tujuh ratus kali lipat. Dua keharusan itu adalah, barangsiapa meninggal 
dunia dalam keadaan muslim, beriman, dan tidak menyekutukan Allah dengan 
sesuatu apa pun, maka keharusan baginya mendapatkan Surga. Barangsiapa 
meninggal dunia dalam keadaan kafir, maka keharusan baginya mendapat 
Neraka. Barangsiapa bermaksud mengerjakan suatu kebaikan, lalu dia tidak me- 
ngerjakannya, dan Allah mengetahui bahwa dia telah menggerakkan hatinya 
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dan berkeinginan mengerjakannya, maka ditetapkan baginya satu kebaikan. 
Barangsiapa berniat mengerjakan kejahatan, maka belum dituliskan baginya, 
dan barang-siapa mengerjakannya, maka ditetapkan baginya satu kali lipat dan 
tidak dilipatgandakan. Barangsiapa mengerjakan kebaikan, maka baginya se- 
puluh kali lipat dari kebaikan tersebut. Dan barangsiapa menginfakkan suatu 
nafkah di jalan Allah $, maka baginya tujuh ratus kali lipat." (Diriwayatkan 
juga oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa'i). 


Dari Abu Dzar 4, ia berkata, Rasulullah @ bersabda: 
дя А КА з я agan 2 
AS PIN рә 08 gb JS Uya AW a) 


"Barangsiapa berpuasa tiga hari pada setiap bulan, berarti dia telah berpuasa 
sepanjang masa." 


Hadits diatas juga diriwayatkan oleh Imam Ahmad, an-Nasa'i dan 
Ibnu Majah, lafazh-lafazh di atas adalah lafazh Imam Ahmad. Sedangkan at- 


Tirmidzi juga meriwayatkan hadits tersebut, tapi dengan tambahan: 
ea Teh „ү of ло 2 IT AN Ona е? r ПЕ а AN СРС 
dya ө! ОШ Р aaa ash sr са PAS SU лд) M1 JPU) 
ей 


"Lalu Allah menurunkan pembenaran hal itu melalui firman-Nya, 'Barangsiapa 
membawa amal yang baik, maka baginya pahala sepuluh kali lipat amalnya.' 


Dan satu hari adalah sebanding/ dibalas dengan sepuluh hari.” 


(Kemudian at-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits ini hasan). 
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Katakanlah: "Sesungguhnya aku telah ditunjuki oleh Rabbku kepada Ве 
yang lurus, (yaitu) agama yang benar; agama Ibrahim yang lurus; dan 
Ibrabim itu bukanlah termasuk orang-orang yang musyrik." (QS. 6:161) 
Katakanlah: "Sesungguhnya shalatku, ibadatku, hidupku dan matiku hanya- 
lah untuk Allah, Rabb semesta alam, (QS. 6:162) tiada sekutu baginya; dan 
demikian itulah yang diperintahkan kepadaku dan aku adalah orang yang 
pertama-tama menyerahkan diri (kepada Allah)." (OS. 6:163) 
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Allah % berfirman, memerintahkan Nabi &, penghulu para Rasul, 

untuk memberitahukan nikmat yang telah diberikan kepadanya, berupa 
hidayah menuju jalan-Nya yang lurus, yang tidak ada liku-liku dan penyim- 
pangannya, $ “5 б> ў “Yaitu agama yang benar.” Maksudnya, berdiri tegak 
dan kokoh. < 5S KAN (ә о 0, ш aa iL $ "Agama Ibrahim yang lurus, 
dan Ibrahim itu bukanlah termasuk orang-orang yang musyrik." Firman-Nya 
tersebut sebagaimana firman-Nya, . 
Ф А SA Aka z АИИ se шй, KENE anta G Àl ддм} 
"Dan berjihadlah kamu di jalan Allah dengan jihad yang sebenar-benarnya. Dia 
telah memilih kamu dan Dia sekali-kali tidak menjadikan untukmu dalam agama 
suatu kesempitan. (Ikutilah) agama orang tuamu, Ibrahim." (QS. Al-Hajj: 78). 


Dengan diperintahkannya Rasulullah #8 untuk mengikuti agama 
Ibrahim, tidak berarti Ibrahim lebih sempurna daripada beliau dalam hal 
agama, karena beliau (Muhammad) telah menjalankan agamanya itu secara 
penuh, dan agamanya itu pun telah disempurnakan bagi beliau, yang tidak 
ada seorang pun pernah sampai pada kesempurnaan ini. Oleh karena itu beliau 
disebut sebagai Nabi penutup, penghulu anak cucu Adam secara menyeluruh, 
dan pemilik tempat terpuji yang sangat diinginkan oleh manusia termasuk juga 
oleh Khalilullah (kekasih Allah), Ibrahim. 


Imam Ahmad mengatakan dari “Aisyah {55 , ia berkata, “Rasulullah &% 
pernah meletakkan daguku di atas pundaknya agar aku dapat melihar tarian 
Habasyah (orang kulit hitam) sehingga aku bosan, lalu aku meninggalkan- 
nya.” “Abdurrahman mengatakan dari ayahnya, bahwa ia berkata, “Urwah 
pernah mengatakan kepadaku, bahwa “Aisyah pernah berkata, Rasulullah & 
pada hari itu bersabda: Supaya orang Yahudi mengetahui bahwa dalam agama 
kita terdapat keleluasaan, dan sesungguhnya aku diutus dengan membawa 
hanaftyyatu sambah (agama yang lurus, lagi penuh kelapangan).” 


(Asal hadits ini dikeluarkan dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim. 
Dan tambahan yang ada padanya didasari oleh beberapa dalil penguat yang 
diperoleh dari beberapa Jalan) 


Firman-Nya, & Teki Da а 202) Bi Kong PS o » $ “Katakan- 
lah: Sesungguhnya shalatku, ibadahku, hidupku, dan matiku hanyalah untuk 
Allah, Rabb semesta alam.” Allah 4 memerintahkan Rasulullah # agar mem- 
beritahukan kepada orang-orang musyrik yang menyembah selain Allah dan 
menyembelih dengan menyebut selain nama-Nya, bahwa dalam hal itu beliau 
berseberangan dengan mereka, karena sesungguhnya shalatnya untuk Allah 
dan sembelihannya adalah atas nama-Nya saja yang tiada sekutu bagi-Nya. Dan 
hal ini sama seperti firman-Nya: $ — 1, LL) Ke $ “Maka dirikanlah shalat 
karena Rabbmu dan berkurbanlah.” (QS. Al-Kautsar: 2). Dengan pengertian, 
serahkanlah dengan tulus ikhlas kepada-Nya, shalat dan penyembelihanmu itu. 
Karena orang-orang musyrik itu menyembah berhala dan menyembelih untuk 
para berhala tersebut, maka Allah memerintah beliau untuk menyelisihi mereka 
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dan berpaling dari apa yang mereka lakukan, dan mengarahkan tujuan, niat dan 
keinginan hanya tertuju pada Allah #& semata. 


Mengenai firman-Nya, & Keong P Sp "Sesungguhnya shalatku dan 
ibadahku." Mujahid berkata: “Kata nusuk berarti penyembelihan hewan pada 
saat menjalankan ibadah haji dan umrah.” Sedangkan ats-Tsauri mengatakan 
dari as-Suddi, dari Sa'id bin Jubair, ia berkata: “Nusukii berarti sembelihanku.” 


Firman-Nya, $ 02) Jl f, p "Dan aku adalah orang yang pertama- 
tama menyerahkan diri (kepada Allah). " Qatadah berkata, “Yakni dari umat 
ini.” Dan makna ini adalah benar, karena seluruh Nabi sebelum beliau, dakwah 
mereka adalah menyeru kepada Islam, yang pokoknya adalah ibadah kepada 
Allah semata yang tidak ada s sekutu bagi-Nya, sebagaimana yang difirmankan- 
Nya: $ ои 56 Ру AV a PN Iya рг BIS ya ML Gy > “Dan Kami 
tidak mengutus seorang 5 Кази] pun sebelummu, melainkan Kami wahyukan 
kepadanya, Bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan 
Aku, maka sembahlah Aku.” (Q5. Al- Anbiyaa': 25), Allah tj juga berfirman: 
уру у, ыш к ыык Ia с Ja SI ШУУГ} 
"Sesungguhnya Kami telah menurunkan Kitab Taurat di dalamnya (ada) petunjuk 
dan cahaya, (yang menerangi), yang dengan Kitab itu diputuskan perkara orang 
orang Yahudi oleh para Nabi yang menyerahkan diri kepada Allah, oleh orang- 
orang alim mereka dan pendeta-pendeta mereka." (OS. Al-Maa-idah: 44). Juga 
firman- Da yang lain: 
ол An NG SAT Р ОРИ ый 2535, $ "Dan (ingat- 
lah), ketika Aku ilhamkan kepada pengikut Isa yang setia, 'Berimanlah kamu 
kepada-Ku dan kepada Rasul-Rasul-Ku.' Mereka menjawab, 'Kami telah beriman 
dan saksikanlah (wahai Rasul) bahwa sesungguhnya kami adalah orang-orang 
yang patuh (kepada seruanmu).'" (OS. Al-Maa-idah: 111). 


Demikianlah maka Allah $$ memberitahukan bahwa Dia telah me- 
ngutus semua Rasul-Nya dengan membawa Islam, hanya saja mereka berbeda- 
beda syari'at sesuai dengan syari'at mereka yang khusus, yang sebagian dapat 
menasakh sebagian lainnya, hingga akhirnya dinasakh oleh syari'at Muhammad 
8% yang tidak akan pernah dinasakh sama sekali setelah itu. Dan syari'atnya 
itu senantiasa berdiri tegak dan dimenangkan, panjinya pun akan tetap berkibar 
dan tersebar sampai hari Kiamat tiba. Oleh karena itu beliau @ bersabda: 


na bela шә аа SN gi «Л Pan 3) 


"Kami para Nabi, anak dari satu bapak berbeda ibu, sedangkan agama kami 
adalah satu." 


Maka agama yang satu itu adalah, ibadah kepada Allah semata dengan 
tidak menyekutukan-Nya, meskipun syari'at mereka berbeda-beda, di mana 
syariat-syariat itu bagaikan para ibu. Sedangkan kebalikan dari Aulaadul 'allaat 
adalah Ikhwatul aklryaaf, yaitu anak dari satu ibu berbeda bapak, dan Ikhwatul 
a'yaan (saudara sekandung) adalah anak dari satu bapak satu ibu, wallahu a'lam. 
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Imam Ahmad mengatakan dari “Ali bin Abi Thalib &, bahwa Rasu- 
lullah & jika sudah bertakbir (dalam shalat), beliau membaca do'a iftitah, 


kemudian membaca: 

Pei уй зу аш» уе Йу Nga Gah 20 ra Со) 
й у ШЙ с) ASN ATI (уйй ә, 40 gang о) ЖЫ) 
Wat AP SAE nda SAN mi СЬ Sip Йу д) СС 
Әдә LI оди У IA gar] му ый 9) a 


(AN E maa adah Т Йй Wg Эз з 
"Aku hadapkan wajahku kepada Yang menciptakan langit dan bumi, dengan 
banif (cenderung kepada tauhid), dan aku bukanlah termasuk orang-orang 
musyrik (yang menyekutukan Allah). Sesungguhnya shalatku, kurbanku, 
hidup, dan matiku hanyalah untuk Allah, Rabb semesta alam, - hingga akhir 
ayat.” “Ya Allah, Engkau adalah Raja, di mana tidak ada Ilah (yang berhak di- 
ibadahi) melainkan Engkau. Engkau adalah Rabbku, dan aku adalah hamba- 
Mu, aku telah berbuat zhalim terhadap diriku sendiri, dan aku mengakui dosa- 
dosaku, maka ampunilah dosa-dosaku itu seluruhnya, tidak ada yang dapat 
mengampuni dosa melainkan Engkau. Berikanlah hidayah kepadaku akhlak 
yang paling baik, di mana tidak ada yang dapat memberikan hidayah kepada 
akhlak yang paling baik kecuali Engkau, palingkanlah aku dari keburukan 
akhlak, di mana tidak ada yang dapat memalingkan aku dari keburukan- 
nya kecuali Engkau, Engkau penuh berkah dan Mahatinggi, aku memohon 
ampunan dan bertaubat kepada-Mu." 


(Selanjutnya “Ali & menyebutkan hadits ini secara lengkap, yang men- 
cakup bacaan Rasulullah @ pada waktu ruku', sujud, dan tasyahhud. Hadits 
ini juga diriwayatkan Muslim dalam Shahihnya). 
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” Bacaannya diteruskan sampai akhir (ayat 163), yaitu: 
Фау ау Dena YP 
“Tidak ada sekutu bagi-Nya; dan demikian itulah yang diperintahkan kepadaku, dan aku 
adalah orang yang pertama-tama menyerahkan diri (kepada Allah)” "Е: 
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Katakanlah: "Apakah aku akan mencari Rabb selain Allah, padahal Dia 
adalah Rabb bagi segala sesuatu. Dan tidaklah seorang membuat dosa me- 
lainkan kemudharatannya kembali kepada dirinya sendiri, dan seorang 
yang berdosa tidak akan memikul dosa orang lain. Kemudian kepada Rabb- 
mulah kamu kembali, dan akan diberitakan-Nya kepadamu apa yang kamu 
perselisihkan." (OS. 6:164) 


Allah & berfirman, 4 5 $ "Katakanlah." Wahai Muhammad kepada 
orang-orang yang menyekutukan Allah dalam keikhlasan beribadah dan ber- 
tawakkal kepada-Nya, 46 SI Ed “Apakah aku akan mencari Rabb se- 
lain Allah.’ " Maksudnya, apakah aku harus mencari Rabb lain selain-Nya? 
te Ine соз 9 "Padahal Dia adalah Rabb bagi segala sesuatu." Allahlah yang 
memelihara, menjaga, dan melindungiku, serta mengatur urusanku. Karena 
itu aku tidak akan bertawakkal dan kembali (bertaubat) kecuali kepada-Nya, 
karena Dia adalah Rabb dan Pemilik segala sesuatu, dan kepunyaan-Nyalah 
penciptaan dan perintah. 


Dalam ayat ini terkandung perintah untuk ikhlas bertawakkal, se- 
bagaimana yang terkandung dalam ayat sebelumnya yang memerintahkan 
untuk ikhlas beribadah hanya kepada Allah saja yang tiada sekutu bagi-Nya. 
Makna ini seringkali disertakan dengan yang lainnya di dalam al-Qur'an, seperti 
misalnya firman Allah 8, $ cai BU, 1 MP "Hanya kepada-Mu kami ber- 
ibadah dan hanya kepada-Mulah kami memohon pertolongan.” (QS. Al-Fatihah: 5). 
Juga firman-Nya, 4 А2 5, 2269 "Maka beribadahlah kepada Dia dan ber- 
tawakallah kepada-Nya." (OS. Huud: 123). Dan masih banyak lagi ayat-ayat 
lain yang serupa dengan ayat- ayat ои 


Firman-Nya, < ЛЕ ayah YEN a A Cai Y; > “Dan 
tidaklah seseorang berbuat dosa melainkan kemudharatannya kembali kepada 
dirinya sendiri. Dan seorang yang berdosa tidak akan memikul dosa orang lain.” 
Ayat tersebut memberitahukan mengenai kenyataan pada hari Kiamat kelak 
yaitu mengenai balasan, ketentuan, dan keadilan Allah $$. Bahwa masing- 
masing orang akan mendapatkan balasan sesuai dengan amal perbuatannya, 
jika baik maka akan mendapat kebaikan, dan jika buruk maka akan men- 


dapatkan keburukan pula, dan bahwasanya seseorang tidak akan menanggung 
ia 


Firman-Nya, $ ЖЕЛ А5 LS (з 5 Кы; Kaf d = #9 “Kemudian 
kepada Rabbmulah kamu kembali, А akan diberitakannya kepadamu ара yang 
kamu perselisihkan.” Maksudnya, berbuatlah semampu kalian, sesungguhnya 
kami akan berbuat pula sepenuh kemampuan kami, kemudian akan diperlihat- 
kan kepada kalian dan kepada kami, dan Allah akan memberitahu kalian dan 


kami semua amal perbuatan kita, serta apa yang kita perselisihkan di dunia. 
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Dan Dialah yang menjadikan kamu pengnasa-penguasa di bumi dan Dia 
meninggikan sebahagian kamu atas sebahagian (yang lain) beberapa derajat, 
untuk mengujimu tentang apa yang diberikan-Nya kepadamu. Sesungguhnya 
Rabbmu amat cepat siksaan-Nya, dan sesungguhnya Dia Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang. (OS. 6:165) 


Allah 8 berfirman, 4 > Si GS а si э,» “Dan Dialah yang 
menjadikan kamu penguasa-penguasa di bumi.” Maksudnya, Allah telah men- 
jadikan kalian pemakmur bumi itu dari generasi ke generasi, dari satu masa ke 
masa yang lain, generasi berikutnya setelah generasi sebelumnya. Demikian 
yang dikemukakan oleh Ibnu Zaid dan ulama lainnya. Hal itu sama seperti 
firman-Nya: > уу! Uk ЕЗ o> “Dan yang menjadikan kamu (manusia) se- 
bagai khalifah di bumi." (OS. An-Naml: 62). 


Firman-Nya selanjutnya, & > за] Sp о 5) $ "Dan Dia те- 
ninggikan sebagian kamu atas sebagian (yang lain) beberapa derajat." Artinya, 
Allah membedakan di antara kalian dalam hal rizki, akhlak, kebaikan, ke- 
burukan, penampilan, bentuk, dan warna, dan dalam hal itu semua, Allah 
mempunyai hikmah. Yang demikian itu sama seperti firman-Nya: 


G Ёл a si Pia. GANG а b ы An зл D 
4 LA ^ 
"Kami telah menentukan antara mereka penghidupan mereka dalam kehidupan 


dunia, dan Kami telah meninggikan sebagian mereka atas sebagian yang lain 
beberapa derajat, agar sebagian mereka dapat mempergunakan sebagian yang 


lain." (QS. Az-Zukhruf: 32). 


Firman Allah $$, < SG Cg л] $ "Untuk mengujimu tentang apa 
yang diberikan- Nya kepadamu." Maksudnya, untuk mencoba dan menguji 
kalian mengenai nikmat yang telah diberikan kepada kalian, untuk menguji 
orang kaya tentang kekayaannya dan meminta pertanggungan-jawab tentang 
rasa syukurnya kepada-Nya, juga untuk menguji orang miskin tentang ke- 
miskinannya dan meminta pertanggungan-jawab tentang kesabarannya. 


Dalam Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits dari Abu Nadhrah, 
dari Abu Sa'id al-Khudri &, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 
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"Sesungguhnya dunia ini indah dan manis, dan Allah menempatkan dan me- 
nguasakan kalian di dalamnya, maka Allah akan melihat bagaimana kalian ber- 
buat di dalamnya. Karena itu, waspadalah kalian terhadap dunia dan waspada- 
lah terhadap wanita, sebab ujian pertama kali pada Bani Israil adalah dalam 
masalah wanita." (HR. Ma 


Dan firman-Nya, 4 7 > E ЕТА 2 Ab “Sesungguhnya 
Rabbmu amat cepat siksaan-Nya, dan sesungguhnya Dia Mabapengampun lagi 
Mahapenyayang.” Yang demikian itu merupakan targhib dan tarhib (dorongan 
dan ancaman), bahwa hisab (perhitungan) Allah itu sangat cepat bagi orang- 
orang yang bermaksiat kepada-Nya dan menentang para Rasul-Nya. 

ме) 298) б, ls “Dan sesungguhnya Dia Mahapengampun lagi Mahapenyayang." 
Yaitu bagi orang-orang yang menjadikan-Nya sebagai pelindung dan mengikuti 
apa yang dibawa oleh para Rasul-Nya berupa berita dan tuntutan. 


Allah 3# seringkali menjadikan kedua sifat tersebut beriringan dalam 
al- “Qur'an. лл. firman-Nya: 
$ Ai ак Aib о ке) кыс. See 29 "Kabarkanlah kepada 
bamba-hamba-Ku bahwa sesungguhnya Akulah Yang Mahapengampun lagi Maba- 
penyayang. Dan bahwa sesungguhnya adzab-Ku adalah adzab yang sangat pedih." 
(@S. Al-Hijr: 49-50). Dan masih banyak lagi ayat-ayat lainnya yang senada 
yang di dalamnya terkandung targhib dan tarhib. Terkadang Allah menyeru 
hamba-hamba-Nya menuju kepada-Nya dengan raghbah (dorongan), dan 
penyebutan sifat-sifat Surga, serta targhib dengan apa yang ada di sisi-Nya, 
dan terkadang menyeru mereka dengan rahbah (ancaman), penyebutan sifat 
Neraka, siksaan, hari Kiamat dan berbagai peristiwa hari Kiamat yang menakut- 
kan, dan terkadang menggunakan kedua-duanya secara bersamaan supaya 
keduanya mengenai sasaran. Semoga Allah menjadikan kita semua sebagai 
orang-orang yang patuh kepada apa yang diperintahkan-Nya, meninggalkan 
semua yang dilarang-Nya, membenarkan apa yang telah beritakan-Nya, se- 
sungguhnya Allah sangat dekat dengan kita, Allah Mahamengabulkan dan 
mendengarkan do'a, Mahapemurah, Mahamulia, dan Mahapemberi. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah & sebuah hadits yang 
berkedudukan sebagai hadits marfu', bahwa Rasulullah & bersabda: 
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"Andaikan seorang mukmin mengetahui siksa yang disiapkan Allah, niscaya 
tidak ada seorang pun yang mengharap masuk Surga-Nya. Dan seandainya 
seorang kafir mengetahui rahmat yang disiapkan Allah, niscaya tidak seorang 
pun yang putus harapan untuk dapat masuk Surga. Allah telah menciptakan 
seratus rahmat, lalu Allah meletakkan salah satunya di antara makhluk-Nya, 
maka dengan rahmat itu mereka saling berkasih-sayang. Dan di sisi Allah 
terdapat yang sembilan puluh sembilan lagi." 


(Hadits tersebut juga diriwayatkan at-Tirmidzi dan Muslim.). 


Masih dari Abu Hurairah 4, ia berkata, aku mendengar Rasulullah &% 
bersabda: 
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“Allah telah menjadikan rahmat seratus bagian. Allah menahan yang sembilan 
puluh sembilan di sisi-Nya, dan menurunkan ke bumi satu bagian, maka dari 
satu bagian itulah semua makhluk saling berkasih-sayang, sehingga seekor 
binatang mengangkat kakinya karena khawatir menginjak anaknya." (HR. 
Muslim). 


Sampai di sini akhir tafsir surat al-An'aam, segala puji dan karunia 
hanya milik Allah semata. 
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AL-A'RAAF 
(Tempat Tertinggi ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke 7 : 260 Ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah, Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Alif laam miim shaad. os. 7:1) Ini adalah sebuah kitab yang diturunkan 
kepadamu, maka janganlah ada kesempitan di dalam dadamu karenanya, 
supaya kamu memberi peringatan dengan kitab itu (kepada orang kafir), 
dan menjadi pelajaran bagi orang-orang yang beriman. (OS. 7:2) Ikutilah 
apa yang diturunkan kepadamu dari Rabbmu dan janganlah kamu meng- 
ikuti pemimpin-pemimpin selainNya. Amat sedikitlah kamu mengambil 
pelajaran (daripadanya). (OS. 7:3) 

Mengenai ayat yang pertama, telah diuraikan pada permulaan surat 
al-Bagarah, yang berkenaan dengan huruf-hurufnya. 


Firman-Nya, $ ШИШ gi NS > "Ini adalah sebuah kitab yang diturunkan 
kepadamu." Maksudnya, inilah kitab yang diturunkan kepadamu (Muhammad) 
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DD “СА, "СА, “ГА, 


dari Rabbmu. 4 ae А FERA 5 aS 589 "Maka janganlah ada kesempitan di 
dalam dadamu karenanya." "Mujahid, Qatadah dan as-Suddi berkata: “Yaitu ke- 

raguan terhadapnya.” Ada juga yang mengatakan: “Janganlah engkau merasa 
keberatan untuk menyampaikannya dan memberikan peringatan kepada 

manusia dengannya.” 


Oleh karena itu, Allah berfirman, 4 4 JB > "Supaya engkau memberi 
peringatan dengan kitab itu (kepada orang kafi 7). Maksudnya, kami turunkan 
kitab itu kepadamu supaya dengan kitab ini engkau memberikan peringatan 
kepada orang-orang kafir. $ « ГА, 3, 8 "Dan menjadi pelajaran bagi orang- 
orang yang beriman." 


Kemudian Allah 3 berfirman yang ditujukan kepada orang yang 
berilmu, $ И D < JA AA > “Ikutilah apa yang diturunkan kepadamu 
dari Rabbmu.” Artinya, ikutilah jejak Nabi yang ummi yang telah membawa- 
kan kepada kalian sebuah kitab yang и kepada kalian dari Rabb 
pemelihara dan pemilik segala sesuatu. 4 + Jua гу gal 5-5 Y; } “Dan janganlah 
kamu mengikuti pemimpin-pemimpin selain-Nya.” Maksudnya, janganlah 
kalian keluar menyimpang dari apa yang telah diajarkan Rasul kepada kalian. 
Sehingga dengan demikian kalian berarti telah menyeleweng dari hukum 
Allah menuju hukum selain hukum-Nya. фо, "53 MUNG "Amat sedikitlah 
kamu mengambil pelajaran (датіпуа)." 
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Betapa banyaknya negeri yang telah Каті binasakan, maka datanglah 
siksaan Kami (menimpa penduduk)nya di waktu mereka berada di malam 
bari, atau di waktu mereka beristirahat di tengah bari. (QS. 7:4) Maka 
tidak adalah keluhan mereka di waktu datang kepada mereka siksaan Kami, 
kecuali mengatakan: "Sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim." 
(QS. 7:5) Maka sesungguhnya Kami akan menanyai umat-umat yang telah 
diutus Rasul-Rasul kepada mereka dan sesungguhnya Kami akan menanyai 
(pula) Rasul-Rasul (Kami), (QS. 7:6) Maka sesungguhnya akan Kami kabarkan 
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pa |05350) 7. SURAT AL КААР ЖЖЖ 


kepada mereka (apa-apa yang telah mereka perbuat), sedang (Kami) me- 
ngetahui (keadaan mereka) dan Kami sekali-kali tidak jan (dari mereka). 


(QS. 7:7) 


Allah 8 berfirman, $ SM 1 75 o S5? “Betapa banyaknya negeri 
yang telah Kami binasakan.” Maksudnya, disebabkan menyelisihi dan men- 
dustakan para Rasul Kami. Maka Allah pun menimpakan kepada mereka ke- 
hinaan dunia yang bersambung dengan kehinaan akhirat. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ о poar WA JUS С wib “Maka 
datanglah siksaan Kami (menimpa penduduk)nya pada waktu mereka berada di 
malam bari, atau pada waktu mereka beristirahat di tengah hari.” Maksudnya, di 
antara mereka ada yang kedatangan siksa dan hukuman Allah #8 pada malam 
hari atau ketika mereka sedang beristirahat sejenak di siang hari. Kedua waktu 
tersebut adalah waktu yang melengahkan dan waktu bermain-main. 
tidak ada keluhan mereka pada waktu datang kepada mereka siksaan Kami kecuali 
mengatakan: Sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim.” Setelah adzab 
Allah 88 menimpa mereka, maka tidak ada kata lain yang mereka ucapkan me- 
lainkan mereka mengakui dosa-dosa mereka, sebab mereka pantas mendapat- 
kannya, seperti firman Allah #& berikut ini: 


Pn Na РА 1А Ea АП Sa иө булу м АИО А ый ЧОУ 
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"Dan berapa banyaknya (penduduk) negeri yang zhalim yang telah Kami binasa- 
kan dan Kami adakan sesudah mereka itu kaum yang lain (sebagai penggantinya). 
Maka tatkala mereka merasakan adzab Kami, tiba-tiba mereka melarikan diri 
dari negerinya. Janganlah kamu lari tergesa-gesa, kembalilah kamu kepada nikmat 
yang telah kamu rasakan dan kepada tempat-tempat kediamanmu (yang baik), 
supaya kamu ditanya. Mereka berkata: Aduhai, celaka kami, sesungguhnya kami 
adalah orang-orang yang zhalim.' Maka tetaplah demikian keluhan mereka, 
sehingga Kami jadikan mereka sebagai tanaman yang telah ditunai, yang tidak 
dapat hidup lagi." (QS. Al-Anbiyaa': 11-15) 


Dan firman Allah && berikutnya, $ wed “sal IAI 46.2 p “Maka se- 
sungguhnya Kami akan menanyai umat-umat yang telah diutus para Rasul kepada 
mereka.” Ayat ini sama seperti firman-Nya, $ ТЕ SBU Jy м2 суу Ў 
“Dan (ingatlah) bari (pada waktu) Allah menyeru mereka seraya berkata: Apa- 
kah jawaban kalian kepada para Rasul.” (QS. Al- -Qashash: 65). Demikian j juga 
firman-Nya, $ ya) ç ЭЎ 22120) ШИР У Ке BU as E ad) 54 Ng. 
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“Ingatlah) hari (pada waktu) Allah mengumpulkan para Rasul, lalu Allah ber- | 
tanya (kepada mereka): Apa jawaban kaummu terhadap (seruan)mu? Para Rasul | 
menjawab: Tidak ada pengetahuan kami (tentang itu), sesungguhnya Engkaulah 

yang mengetahui perkara yang ghaib.” (QS. Al-Maa-idah: 109) 


Maka Allah 3 bertanya kepada seluruh umat pada hari Kiamat kelak, 
tentang jawaban yang mereka berikan kepada para Rasul-Nya, mengenai apa 
yang telah dibawakan kepada mereka. Dan para Rasul pun ditanya mengenai 
penyampaian risalah-Nya. 


Ibnu Mardawaih mengatakan dari Ibnu 'Umar wêka, ia berkata, Rasu- 
lullah & telah bersabda: 


aé JES JAN ише) Р ОСС PNG ase ii J mh SI e ү, naa 


( 9 Jú ié ЈЕУ хай, ез) AP УСУЛ, ЈА 


"Setiap orang dari kalian adalah pemimpin дап setiap orang akan dimintai 
pertanggungjawaban atas kepemimpinannya. Maka seorang imam (penguasa) 
akan dimintai pertanggungjawaban tentang rakyat yang dipimpinnya. Se- 
orang laki-laki akan dimintai pertanggungjawaban mengenai keluarganya. Se- 
orang wanita akan dimintai pertanggungjawaban mengenai (kepengurusan- 
nya dalam) rumah suaminya. Sedangkan seorang budak akan dimintai per- 
tanggungjawaban mengenai (kepengurusannya dalam) harta tuannya." (HR. 
Ibnu Mardawaih). 


Al-Larts mengatakan, Ibnu Thawus menceritakan kepadaku mengenai 
hal yang sama. кошы ia membacakan ayat, 
Ф 63, red (лү (221 М} "Maka sesungguhnya Kami akan menanyai 
umat-umat yang telah diutus para Rasul kepada mereka. Dan sesungguhnya Kami 
akan menanyai (pula) Rasul-Rasul (Kami). " Hadits ini juga dikeluarkan dalam 
ash-Shahihain tanpa adanya penambahan ini. ` 


Mengenai firman Allah IE, 4 aÉ & 0, ч rel 22215 5 “Maka se- 
sungguhnya akan Kami kabarkan kepada mereka (apa-apa yang telah mereka 
perbuat), sedang Kami mengetahui (keadaan mereka) dan Kami sekali-kali tidak 
jauh (dari mereka),” Ibnu “Abbas mengatakan: “Buku catatan akan diletakkan 
pada hari Kiamat kelak, maka buku catatan itu pun akan berbicara mengenai 
apa yang telah mereka kerjakan.” 4 12 Bu, "Sedang Kami mengetahui 
(keadaan mereka) dan Kami sekali-kali tidak jauh (dari mereka). " Maksudnya, 
bahwa Allah #8 memberitahu hamba-hamba-Nya pada hari Kiamat kelak, me- 
ngenai apa yang telah mereka ucapkan dan kerjakan, baik yang berjumlah se- 
dikit, banyak, yang bertumpuk-tumpuk, maupun yang hina, karena Allah Maha- 
menyaksikan segala sesuatu. Tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari- 
Nya dan tidak pula Allah lengah dari sesuatu, bahkan Allah Mahamengetahui 
pandangan mata yang khianat dan apa yang tersembunyi di dalam hati. 
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Timbangan pada bari itu ialah kebenaran (keadilan), maka barangsiapa 
berat timbangan kebaikannya, maka mereka itulah orang-orang yang ber- 
untung. (QS. 7:8) Dan siapa yang ringan timbangan kebaikannya, maka 
mereka itulah orang-orang yang merugikan dirinya sendiri, disebabkan 
mereka selalu mengingkari ayat-ayat Kami. (QS. 7:9) 


Allah #& berfirman, < о ууй, > "Timbangan. " Yaitu, untuk menimbang 
amal perbuatan pada hari Kiamat kelak. 4 52) $ "Adalah kebenaran." Artinya, 
Allah 46 tidak akan menzhalimi seorang pun. 


Penjelasan : 


Mengenai yang diletakkan di atas timbangan pada hari Kiamat kelak, 
ada yang mengatakan, itu adalah amal perbuatan, meskipun ia bersifat abstrak, 
namun demikian Allah Ta'ala mampu mengubahnya pada hari Kiamat kelak 
menjadi jasad yang dapat ditimbang. Al-Baghawi mengatakan: “Hal seperti ini 
telah diriwayatkan dari Ibnu 'Abbas.” 


Sebagaimana yang diterangkan dalam hadits shahih, bahwa surat al- 
Baqarah dan Ali-'Imran akan datang pada hari Kiamat kelak seolah-olah awan 
atau dua bentuk payung yang menaungi, atau dua kelompok burung yang 
mengembangkan sayapnya. 


Di antaranya juga adalah apa yang dijelaskan dalam hadits shahih 
mengenai kisah al-Qur'an, di mana disebutkan bahwa al-Qur'an itu akan 
mendatangi pembacanya dalam bentuk seorang pemuda yang pucat, lalu 
pembacanya bertanya: "Siapakah engkau ini?" Ia menjawab: "Aku adalah al- 
Our'an yang menjadikanmu berjaga di malam hari dan menjadikanmu haus 
pada siang hari." 


Ada juga pendapat yang menyatakan, bahwa yang ditimbang itu adalah 
buku catatan amal perbuatan. Sebagaimana yang dijelaskan dalam sebuah hadits 
bithagah (kartu), yaitu tentang seorang laki-laki yang didatangkan kepada-Nya 
dan diletakkan dalam perincian timbangan sembilan puluh sembilan lembaran 
catatan amal perbuatan, di mana masing-masing lembaran panjangnya sejauh 
pandangan mata. Selanjutnya kepada orang itu didatangkan kartu yang di 
dalamnya bertuliskan Laa Ilaaha Illallaah. Maka orang itu pun berkata: "Ya 
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Rabbku, apa artinya kartu ini di hadapan lembaran-lembaran ini?" Kemudian 
Allah #& menjawab: "Sesungguhnya engkau tidak akan dizhalimi." Setelah itu, 
kartu tersebut diletakkan di atas piringan timbangan yang lain. Dan Rasulullah & 
bersabda: 


(ЖШ! 8, шолу Сд ) 
"Мака lembaran-lembaran itu menjadi lebih ringan, sedangkan kartu itu 
menjadi lebih berat." 


(Imam at-Tirmidzi juga meriwayatkan hadits yang senada dengan hadits 
di atas dan ia menshahihkannya). 
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Ada juga pendapat yang menyatakan bahwa, yang ditimbang itu ada- 
lah pemilik amal perbuatan (orangnya). Dalam kitab Manaaqib 'Abdullah bin 
Mas'ud, bahwa Nabi £ bersabda: 
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А, 


(с! JA di ai Ёз ә Ugal) 
"Apakah kalian heran terhadap kecilnya kedua betis Ibnu Mas'ud. Demi Allah, 


yang jiwaku berada di tangan-Nya, sesungguhnya kedua betisnya itu lebih 
berat dalam timbangan daripada gunung Uhud.” 


Dimungkinkan juga (dilakukan) penggabungan antara atsar-atsar ini 
bahwa semua itu adalah benar. Yaitu, terkadang amal perbuatan yang ditimbang, 
terkadang buku catatan amal perbuatan dan terkadang pemilik amal perbuatan- 
nya yang ditimbang. Wallahu a'lam. 


зь Ф 
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Sesungguhnya Каті telah menempatkan kamu sekalian di muka bumi 
dan Kami adakan bagimu di muka bumi itu (sumber) penghidupan. Amat 
sedikitlah kamu bersyukur. (QS. 7:10) 


Allah & berfirman mengingatkan hamba-Nya, bahwa Allah telah 
menjadikan bumi sebagai tempat tinggal, dan di dalamnya Allah menciptakan 
gunung-gunung, sungai-sungai dan rumah tempat tinggal. Allah membolehkan 
mereka mengambil berbagai manfaat yang ada padanya, memperjalahkan bagi 
mereka awan untuk mengeluarkan rizki dari bumi tersebut. Dan di bumi itu 


” Diriwayatkan Imam Ahmad, dalam Musnadnya. 
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juga Allah menjadikan bagi mereka sumber penghidupan dan berbagai macam 
sarana berusaha dan berdagang bagi mereka. Namun dengan semuanya itu, 
keb anyakan dari mereka tidak bersyukur. Ayat i itu sama seperti firman Allah 
berikut ini, $ us ж ОСУ йа лы Yah SAN гојур “Dan jika kamu 
menghitung a Allah, niscaya kamu tidak akan dapat menghitungnya. Se- 
sunggubnya manusia itu, sangat zhalim dan sangat mengingkari (nikmat Allah)." 


(OS. Ibrahim: 34) 


Semua ulama membaca "252" dengan tidak menggunakan huruf 
hamzah, kecuali “Abdurrahman bin Hurmuz al-A'raj, di mana ia membaca- 
nya dengan menggunakan huruf hamzah. Dan yang benar adalah pendapat 
mayoritas ulama di atas, yaitu dibaca tanpa menggunakan huruf hamzah, 
karena kata ' о" merupakan jama” dari kata " maa > yaitu berasal dari kata 
"Че dai CMS" Dan "Cast" asal katanya adalah "2:2", tapi huruf уа! terasa 
berat untuk di kasrah, maka kasrah tersebut dipindah ki huruf 'ain sehingga 
menjadi kata "а^", Setelah dijadikan jamak, maka harakat itu kembali ke 
huruf ya' karena tidak adanya sesuatu yang memberatkan. 


WA ern 


Suatu pendapat mengatakan bahwa, "21-5" wazan (perbandingan) 
untuk kata itu adalah пеш, karena huruf ya’ pada kata itu adalah asli. Berbeda 
dengan kata "Hse CAK", dan 262, yang merupakan jamak dari ti (x, 
dan 27, yang berasal dari kata case «655 dan уа. Dengan demikian huruf 
ya’ dalam ketiga kata tersebut adalah zaa-jdah (tambahan). Oleh karena itu, se- 
muanya dijamakkan dalam bentuk kata И, dengan hamzah. Wallahu a'lam. 
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Sesungguhnya Kami telah menciptakan kamu (Adam), lalu Kami bentuk 
tubuhmu, kemudian Kami katakan kepada para Malaikat: "Bersujudlah 
kamu kepada Adam"; maka mereka pun bersujud kecuali iblis. Dia (iblis) 
tidak termasuk mereka yang bersujud. (QS. 7:11) 


ma „4 


Lb 


Dalam ayat ini, Allah Ta'ala mengingatkan anak cucu Adam akan 
kemuliaan bapak mereka, Adam. Dan Allah menjelaskan kepada mereka 
perlawanan musuh mereka, iblis dan berbagai kedengkiannya terhadap mereka, 
juga terhadap bapak mereka, Adam. Hal ini agar mereka menghindarinya dan 
tidak mengikuti jalan-jalannya. Maka Allah pun berfirman, 

GIS SY aa SI Ar Р Su дл a, p Sesungguhnya Kami 
telah menciptakanmu (Adam), lalu Kami bentuk tubuhmu, kemudian Kami 
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katakan kepada para Malaikat: 'Bersujudlah kalian kepada Adam." Maka mereka | 
pun bersujud." | 


Ayat tersebut sama seperti firman Allah Wi berikut ini: 
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& 0 018 
"Dan ingatlah ketika Rabbmu berfirman kepada рата Malaikat: 'Sesungguhnya 
Aku akan menciptakan seorang manusia dari tanah liat kering (yang berasal) 
dari lumpur hitam yang diberi bentuk. Maka apabila Aku telah menyempurnakan 
kejadiannya dan telah meniupkan ke dalamnya ruh (ciptaan)-Ku, maka tunduklah 
kamu kepadanya dengan bersujud." (QS. Al-Hijr: 28-29). Yaitu, bahwa ketika 
Allah & menciptakan Adam %5 dengan tangan-Nya dari tanah liat yang 
berlumpur dan Allah membentuknya sebagai manusia yang sempurna lalu 
meniupkan ke dalamnya ruh ciptaan-Nya, maka Dia memerintahkan kepada 
para Malaikat untuk bersujud sepatan. sebagai penghormatan terhadap 
kedudukan dan kebesaran Allah #8. Maka semua Malaikat mendengar dan 
mentaati-Nya, kecuali iblis yang adak mau bersujud. Mengenai masalah iblis 
ini telah dikemukakan sebelumnya di awal surat al-Baqarah. Dan inilah yang 
telah kami tetapkan, yang juga merupakan pilihan Ibnu Jarir, bahwa (bentuk 
jamak " +5 ") yang dimaksudkan (dalam ayat tersebut) adalah Adam 58. 


Dan mengenai firman Allah 4, 4 5 а с S ma 125, $ "Sesungguh- 
nya Kami telah menciptakanmu (Adam), lalu Kami bentuk tubuhmu," Sufyan 
ats-Tsauri mengatakan, dari al-A'masy, dari Minhal bin 'Amr, dari Sa'id bin 
Jubair, dari Ibnu “Abbas, ia berkata: "Mereka diciptakan di tulang rusuk kaum 
laki-laki dan dibentuk dalam rahim kaum wanita." (Diriwayatkan al-Hakim 
dan ia mengatakan riwayat tersebut shahih dengan syarat al-Bukhari dan Muslim 
hanya saja keduanya tidak meriwayatkannya). 
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Dan Ibnu Jarir menukil dari sebagian ulama salaf juga, bahwa yang 
dimaksud dengan SU 52 о s кш" (Kami ciptakan lalu Kami bentuk kalian) 
adalah anak keturunan (Adam). 
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Allah berfirman: “Apakah yang mengbalangimu untuk bersujud (kepada 
Adam) di waktu Aku menyuruhmu.” Iblis menjawab: “Saya lebih baik 
daripadanya, Engkau ciptakan saya dari api, sedang dia Engkau ciptakan 
dari tanab.” (QS. 7:12) 
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Dalam menjelaskan firman Allah Ta'ala, & С т КӨ 
"Apakah yang menghalangimu untuk bersujud (kepada Adam) pada waktu Aku 
memerintahkanmu?" Sebagian ahli ilmu Nahwu mengatakan: "Kata "Laa" di 
sini merupakan kata tambahan." Sedangkan sebagian lainnya berpendapat: 
kata "Laa" itu ditambahkan untuk menegaskan keingkaran iblis. Seperti 
ungkapan seorang penyair: 


da Tios 29 Ca уд 
“Aku benar-benar tidak melihat dan tidak mendengar yang sepertinya.” 


Disebutkannya kata “in” dalam syair itu yang merupakan kata nafyu 
(penafian) atas maa nafyu (huruf maa yang bermakna penafian), adalah untuk 
menegaskan penafian. Para ulama tersebut mengatakan, demikian pula pada 
firman Allah 88 di sini, 4 ЫЛДА А27 Yup “Apakah yang menghalangi- 
mu untuk (benar- benar tidak) bersujud (kepada Adam) pada waktu Aku me- 
merintahkanmy?" Dengan didahului sebelumnya dengan firman-Nya yang ini, 
4 а сл Б ~ > "Dia (iblis) tidak termasuk mereka yang bersujud." 


Keduanya diceritakan oleh Ibnu Jarir tetapi keduanya ia tolak. Dan ia 
sendiri memilih berpendapat bahwa kata "Mana 'aka" mengandung makna 
fi'il (kata kerja) lain, yang perkiraan artinya sebagai berikut: "Apa yang mem- 
beratkan, mengharuskan dan memaksamu untuk tidak bersujud ketika Aku 
(Allah) memerintahkanmu," dan yang semacam itu. 


Yang terakhir ini adalah pendapat yang kuat dan baik. Wallahu a'lam. 


“kog 


Sedangkan ucapan iblis Ja'natullahu 'alaihi, $ 5s „> “f> “Aku lebih 
baik darinya.” Adalah merupakan alasan (pembelaan diri) yang kedudukannya 
lebih besar daripada sekedar dosa. 


Ср QE еее can anak AAN NP TA an я. MNC Чы 
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Allah berfirman: “Turunlah kamu dari Surga itu, karena kamu tidak sepatut- 
nya menyombongkan diri di dalamnya, maka keluarlah, sesungguhnya kamu 
termasuk orang-orang yang hina!” (OS. 7:13) Iblis menjawab: “Beri tanggub- 
lah saya sampai waktu mereka dibangkitkan.” (OS. 7:14) Allah berfirman: 
“Sesungguhnya kamu termasuk mereka yang diberi tangguh.” (OS. 7:15) 
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Allah 45 berfirman yang ditujukan kepada Iblis dengan satu perintah 

yang bersifat qadari kauni (ketentuan Allah berupa sunatullah), $ Gh hab Ӯ 
"Turunlah kamu dari Surga itu!" Yakni disebabkan kemaksiatan yang kamu 
lakukan terhadap perintah-Ku dan keluarnya kamu dari ketaatan kepada-Ku. 


цә KE S oS Gip "Karena kami tidak sepatutnya menyombong- 
kan diri di dalamnya. " Kebanyakan dari ahli tafsir berpendapat, dhamir (kata 
ganti) haa itu kembali ke Surga. Tetapi ada kemungkinan juga kembali kepada 
kedudukan yang ia berada di dalamnya, di tempat kemuliaan yang paling 
tinggi. 

фе РСА) са 2 у= > "Maka keluarlah. Sesungguhnya kamu termasuk 
orang-orang yang hina!" Maksudnya, hina dina, sebagai perlakuan terhadapnya 
dengan kebalikan dari yang ia inginkan dan (hal ini) adalah sebagai balasan 
terhadap keinginannya, yaitu dengan hal yang sebaliknya. Dan pada saat itu, 
iblis terlaknat meminta penangguhan sampai pada hari Kiamat kelak. Di mana 
ia berkata, $ 2 12) 5, ШЙ JB о 55 [A SI SB b Berikan tangguh kepadaku 
sampai waktu mereka dibangkitkan." Allah berfirman, "Sesungguhnya kamu 
termasuk mereka yang diberi tangguh.” Allah $$ mengabulkan apa yang diminta 
iblis, dikarenakan hal itu terdapat hikmah, iradah (keinginan) dan masyi-ah 
(kehendak), yang tidak ada (seorang pun) yang dapat menentang dan melawan 
hukum-Nya. Dan Allah sangat cepat perhitungan-Nya. 
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Iblis menjawab: “Karena Engkan telah menghukum saya tersesat, saya 
benar-benar akan menghalangi-halangi mereka dari jalan Engkan yang 
lurus, (QS. 7:16) kemudian saya akan mendatangi mereka dari muka dan 
dari belakang mereka, dari kanan dan dari kiri mereka. Dan Engkau tidak 
akan mendapati kebanyakan mereka bersyukur (taat).” (QS. 7:17) 


Allah & 5 memb eritahukan, bahwa setelah Allah memberikan tangguh 
kepada iblis, < D jan 1 Т: "Sampai pada waktu mereka dibangkitkan." Dan 
Iblis benar-benar merasa yakin akan penangguhan tersebut, maka ia pun, benar- 
benar melawan dan durhaka seraya berkata, 4 5..5) 001, к 2255 SA SP 
"Karena Engkau telah menghukumku tersesat, aku benar-benar akan menghalang- 


P AEP AP AP AF MB MB MB AF MI ОР оъ с «о On чс «о чо «о «о «очы 


Tafsir Ibnu Kal 


MA 


balangi mereka dari jalan-Mu yang lurus." Maksudnya, sebagaimana Engkau 
telah menjadikanku tersesat. 


Ibnu 'Abbas mengatakan: "Sebagaimana Engkau telah menyesatkanku." 
Sedangkan ulama lainnya mengatakan: "Sebagaimana Engkau telah mem- 
binasakanku, maka aku pun akan menghadang hamba-hamba-Mu yang Engkau 
ciptakan dari keturunan Adam, di mana dengan sebab dia, Engkau menjauh- 
kanku dari $ «LX 21. ў Jalan-Mu yang lurus,” yaitu jalan kebenaran dan 
keselamatan. Dan aku juga akan menyesatkan mereka dari jalan kebenaran 
dan keselamatan tersebut, supaya mereka tidak menyembah dan mengesakan- 
Mu, dikarenakan Engkau telah menyesatkanku." 


Sebagian ahli ilmu Nahwu berpendapat, huruf ba' di sini merupakan 
kata sumpah, seolah-olah ia mengatakan: "Karena engkau telah menyesatkanku, 
maka aku benar-benar akan menghalang-halangi anak cucu Adam dari jalan- 
Mu yang lurus." 


(Mengenai ash-Shirathul Mustagiim), Ibnu Jarir mengatakan: "Yang 
benar adalah, bahwa ash-Shirathul Mustagiim itu lebih umum dari itu semua." 


Yang demikian itu didasarkan pada hadits yang diriwayatkan Imam 
Ahmad, dari Sirah bin Abi al-Fakih, ia berkata, aku pernah mendengar bahwa 
Rasulullah # bersabda: 
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“Sesungguhnya syaitan itu menghadang апак Adam di semua jalannya. Іа 
menghadang ketika akan masuk Islam, di mana ia berbisik: “Apakah engkau 
akan masuk Islam dan meninggalkan agamamu dan agama nenek moyangmu? 
Namun anak Adam itu tidak menghiraukannya dan tetap masuk Islam. Lalu (ia) 
menghadang ketika anak Adam akan hijrah, di mana iblis berbisik: “Apakah 


engkau akan berhijrah meninggalkan tanah airmu? Sesungguhnya perumpama- 
an orang yang berhijrah itu seperti kuda lari yang tidak tahu ke mana akhirnya. 


7 Yaitu, lebih umum dari) jalan kebenaran dan jalan keselamatan. 
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Maka anak Adam itu pun tetap tidak menggubrisnya dan tetap berhijrah. 
Selanjutnya, iblis menghadang anak Adam ketika hendak pergi berjihad, yaitu 
jihad memerangi hawa nafsu dan mengorbankan harta benda. Maka si iblis 
itu berkata: Engkau akan berperang dan akan terbunuh, lalu isterimu dikawini 
orang lain dan kekayaanmu dibagi-bagi.” Maka anak Adam itu menentangnya 
dan berjihad. Lebih lanjut Rasulullah @ bersabda: “Barangsiapa di antara 
mereka yang berbuat seperti itu lalu mati, maka suatu kewajiban bagi Allah 
untuk memasukkannya ke dalam Surga. Jika ia terbunuh, maka suatu kewajiban 
bagi Allah untuk memasukkannya ke Surga. Jika tenggelam, maka suatu 
kewajiban bagi Allah untuk memasukkannya ke Surga. Atau jika ia dijatuhkan 
oleh tunggangannya, maka suatu kewajiban bagi Allah untuk memasukkannya 
ke Surga." (HR. Ahmad) 


Dan firman Allah 88 berikutnya, € na 20 меді Ре Е ib "Ке. 
mudian aku akan mendatangi mereka dari muka dan dari belakang mereka." 
Mengenai firman-Nya ini, $ sex! о 52 SN S? "Kemudian aku akan men- 
datangi mereka dari muka." "Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas, 
ia berkata, maksudnya, iblis berkata: "Aku akan jadikan mereka ragu akan ke- 
hidupan akhirat mereka." $ mada! 3 <% "Dan dari belakang mereka." Maksud- 
nya, aku akan menjadikan mereka cinta kepada dunia mereka. < „601 2, Ў 

"Dan dari sebelah kanan mereka." "Maksudnya, aku akan menjadikan urusan 
agama samar-samar bagi mereka. ЛЫ ù$, $ "Dan dari sebelah kiri mereka." 
Dan akan aku jadikan mereka menyukai kemaksiatan. 


Sedangkan Ibnu Jarir memilih berpendapat, bahwa yang dimaksud 
dengan hal itu adalah pencampuradukan antara jalan kebaikan dengan jalan 
keburukan. Maka iblis menghalangi mereka dari kebaikan dan menjadikan 
keburukan itu indah dalam pandangan mereka. 


Mengenai firman Allah 8, 


Ф ne) кр, Laila! ag едй о LN > “Kemudian aku akan 
mendatangi mereka dari muka dan dari belakang mereka, dari kanan dan kiri 
mereka.” Al-Hakam bin Abban mengatakan dari 'Ikrimah, dari Ibnu 'Abbas, ia 
berkata: "Dalam ayat itu Allah tidak mengatakan, 'Dari atas mereka,” karena 
rahmat itu turun dari atas mereka." 


Dan mengenai firman-Nya, 4 2.515 KN 53 у,» “Dan Engkau tidak 
akan mendapati kebanyakan mereka bersyukur (taat),” "Ali bin Abi Thalhah me- 
ngatakan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: “(Bersyukur) maksudnya, mengesakan- 
Nya." 


Pernyataan iblis tersebut hanya merupakan prasangka dan dugaan belaka, 
tapi kemudian sesuai dengan kenyataan, sebagaimana firman Allah #&, 
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"Dan sesungguhnya iblis telah dapat membuktikan kebenaran sangkaannya ter- 
hadap mereka, lalu mereka mengikutinya, kecuali sebagian dari orang-orang yang 
beriman. Dan tidak ada kekuasaan iblis terhadap mereka, melainkan hanyalah 
agar Kami dapat membedakan siapa yang beriman kepada adanya kehidupan 
akhirat, dari siapa yang ragu-ragu tentang itu. Dan Rabbmu Mahamemelihara 
segala sesuatu." (OS. Saba': 20-21) 


Oleh karena itu, dalam hadits disebutkan (dianjurkan) untuk senantiasa 
memohon perlindungan dari kekuasaan syaitan atas manusia dari segala sisi. 
Sebagaimana yang diriwayatkan Imam Ahmad”, ia mengatakan, aku pernah 
mendengar “Abdullah bin “Umar berkata: "Rasulullah # tidak pernah me- 
ninggalkan do'a-do'a itu, baik ketika pagi hari maupun sore hari tiba, yaitu: 


id, УДАЙ „йы É wu SAI ША) 0 KA зд Nai a 20) 
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Pn 
"Ya Allah, sesungguhnya aku memohon kepada-Mu ampunan dan keselamatan 
di dunia dan di akhirat. Ya Allah, aku memohon kepada-Mu ampunan dan 
keselamatan dalam agama, dunia, keluarga dan hartaku. Ya Allah, tutuplah 
auratku dan amankanlah ketakutanku. Ya Allah, jagalah diriku dari depan, 
belakang, sebelah kanan dan sebelah kiriku, serta dari atasku. Dan aku ber- 


lindung dengan kebesaran-Mu agar tidak dibinasakan dengan tiba-tiba dari 
bawahku.'" 


Menurut Макі", ">< ә (dari bawahku)" berarti terbenam ke dalam 


bumi. 


(Demikian hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud, an-Nasa'1, Ibnu 
Majah, Ibnu Hibban, al-Hakim, dan ia mengatakan bahwa isnad hadits ini 
shahih.) 
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Allah berfirman: “Keluarlah kamu dari Surga itu sebagai orang terhina 
lagi terusir. Sesungguhnya barangsiapa di antara mereka mengikutimu, 


” Yang disandarkan kepada "Umar. 
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benar-benar Aku akan mengisi Neraka Jahannam denganmu semua.” 


(QS. 7:18) 


Allah 3% menegaskan laknat, pengusiran, pembuangan dan | pelenyapan 
iblis dari kedudukan yang tinggi melalui firman-Nya, 4 1, 4% Ú pia Wa akah 


"Keluarlah kamu dari Surga itu en orang terhina lagi terusir." 
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Ibnu Jarir mengatakan, "е е sial" berarti yang ber-aib (memiliki aib/cela), 
sedangkan e Kasi" berarti aib. (Dimisal) dengan kalimat: 
sela эё PA Шу dx" (Ia telah mencelanya, ia mencelanya, celaan, yang ter- 
cela), lalu huruf hamzahnya dibuang, sehingga menjadi: 0215, 55 «4 453. Kata 


үе, дап ' ДҮП mempunyai pengertian yang lebih parah aibnya daripada kata 
Ш ДЇ". 
б 


Lebih lanjut Ibnu Jarir mengatakan, иу maksudnya adalah " 22.7", 


yaitu terbuang lagi terusir. 


Dan firman-Nya, 4 sesi Ке ara SAN п Da Мар “Sesungguhnya 
barangsiapa di antara mereka mengikutimu, maka Aku benar-benar akan mengisi 
Neraka Jahannam dengan kalian semua." Adalah sebagaimana firman-Nya: 


Diyan pit TAN GA JAEN DP NP (SIG Де Op ЫШЫ ДИ АУ JP 
AA SAN ЫЫ ш) ie ALA JG ә HO) Wb US ЛЕ LAS, 

Ф505 8 Aak kale NG оце У 
“Allah berfirman: Pergilah, barangsiapa di antara mereka mengikuti kamu, 
maka sesungguhnya Neraka Jahannam adalah balasanmu semua, sebagai suatu 
pembalasan yang cukup. Dan basunglah siapa yang kamu sanggupi di antara 
mereka dengan ajakanmu, dan kerahkanlah terhadap mereka pasukan berkuda 
dan pasukanmu yang berjalan kaki dan berserikatlah dengan mereka pada harta 
dan anak-anak dan beri janjilah mereka. Dan tidak ada yang dijanjikan oleh 
syaitan kepada mereka melainkan tipuan belaka. Sesungguhnya hamba-hambaknu, 


kamu tidak dapat berkuasa atas mereka. Dan cukuplah Rabbmu sebagai Penjaga.” 
(OS. Al-Israa': 63-65). 
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(Dan Allah berfirman): “Hai Adam bertempat tinggallah kamu dan isterimu 
di Surga, serta makanlah olehmu berdua (buah-buahan) dimana saja yang 
kamu sukai dan janganlah kamu berdua mendekati pohon ini, lalu men- 
jadilah kamu berdua termasuk orang-orang yang zhalim.” (QS. 7:19) Maka 
syaitan membisikkan pikiran jahat kepada keduanya untuk menampakkan 
kepada keduanya apa yang tertutup dari mereka, yaitu auratnya dan syaitan 
berkata: “Rabb kamu tidak melarangmu dari mendekati pohon ini, melain- 
kan supaya kamu berdua tidak menjadi Malaikat atau tidak menjadi orang 
yang kekal (dalam Surga).” (OS. 7:20) Dan dia (syaitan) bersumpah kepada 
keduanya: “Sesungguhnya saya adalah termasuk orang yang memberi nasehat 
kepada kamu berdua.” (OS. 7:21) 


| Allah & menyebutkan, bahwa Allah membolehkan bagi Adam 5 
dan isterinya, Hawa, di Surga untuk memakan semua buah-buahan yang ada 
di sana kecuali satu pohon saja. Pembicaraan ini telah dikemukakan sebelum- 
nya, yaitu dalam surat al-Bagarah. 
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Pada saat itu syaitan merasa iri dan berusaha menipu, menggoda dan 
memperdaya keduanya agar ia dapat merampas semua kenikmatan dan pakaian 
yang bagus dari keduanya. I Dan selanjutnya gengan bohong dan dusta, syaitan 
berkata, $ 10 SS О Y EN о 2 US) SY р “Rabb kamu berdua 
tidak melarangmu м е pohori i ini, melainkan supaya kamu berdua tidak 
menjadi Malaikat.” Maksudnya, agar kalian berdua tidak menjadi Malaikat 
atau hidup kekal di Surga. Dan jika kalian berdua berhasil memakan dari pohon 
tersebut, niscaya kalian berdua akan Sa hal tersebut. Ayat itu sama 
seperti firman-Nya, 4 XS У УИ, МАЛЕ de Ы ja asi Ж p “Hai Adam, 
maukah aku tunjukkan kepadamu pohon khuldi dan kerajaan yang tidak akan 
binasa.” (QS. Thaahaa: 120). Maksudnya, supaya kalian berdua tidak menjadi 
Malaikat. Yang demikian itu sama seperti firman Allah Ta'ala berikut ini, 
$14270 ss) К сс > “Allah menerangkan (hukum ini) kepadamu supaya kamu 
tidak sesat.” (QS. An-Nisaa’: 176). 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ ME, > "Dan ia (syaitan) bersumpah 
kepada keduanya." Maksudnya, syaitan itu bersumpah dengan menyebut nama 
Allah kepada keduanya, $ 201 ы! uí AP "Sesungguhnya aku adalah ter- 
masuk orang yang memberi nasihat kepada kalian berdua." Artinya, sesungguh- 
nya aku (syaitan) sudah ada di sini (Surga) sebelum kalian dan lebih mengetahui 
tempat ini. Dan hal ini termasuk dalam masalah mafaa alah (keterkaitan antara 
satu sama lain). Dan maksudnya adalah salah satu sisi. 
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Maka syaitan membujuk keduanya (untuk memakan buah itu) dengan tipu 
daya. Tatkala keduanya telah merasai buah pohon itu, nampaklah baginya 
aurat-auratnya, dan mulailah keduanya menutupi” dengan daun-daun Surga. 
Kemudian Rabb mereka menyeru mereka: “Bukankah Aku telah melarang 
kamu berdua dari pohon kayu itu dan Aku katakan kepadamu: “Sesungguh- 
nya syaitan itu adalah musuh yang nyata bagi kamu berdua.” (OS. 7:22) 
Keduanya berkata: “Ya Rabb kami, kami telah menganiaya diri kami 
sendiri, dan jika Engkau tidak mengampuni kami dan memberi rahmat 
kepada kami, niscaya pastilah kami termasuk orang-orang yang merugi.” 


(OS. 7:23) 


Mengenai firman Allah 4, 
Сеа ы: op Caf CÉ G9 “Ya Rabb kami, kami 
telah menganiaya diri kami sendiri dan jika Engkau tidak mengampuni kami 
dan memberi rahmat kepada kami, niscaya pastilah kami termasuk orang-orang 
yang merugi.” Adh-Dhahhak bin Muzahim berkata: “Kata-kata itu merupakan 
kalimat yang diterima Adam #8 dari Rabbnya.” 
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Allah berfirman: “Turunlah kamu sekalian, sebahagian kamu menjadi 


musuh bagi sebahagian yang lain. Dan kamu mempunyai tempat kediaman 
dan kesenangan (tempat mencari kehidupan) di muka bumi sampai waktu 


"Ta D ID D D D D A D A D AN DI 75 


” Makna kata "оба" yaitu, melekatkan antara yang satu dengan yang lainnya untuk me- 
nutupi aurat keduanya dengan (daun) itu. (Mukhtaarush Shahih). 
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yang telah ditentukan.” (QS. 7:24) Allah berfirman: “Di bumi itu kamu 
bidup dan di bumi itu kamu mati dan dari bumi itu (pula) kamu akan di- 
bangkitkan.” (QS. 7:25) 


Ada yang mengatakan, bahwa yang menjadi sasaran percakapan dalam 
firman-Nya, $ Isi 8 "Turunlah kamu berdua," adalah Adam, Hawa, iblis dan 
ular. Dan sebagian mereka ada yang tidak menyebutkan ular. Wallahu a'lam. 


Yang menjadi pelaku permusuhan adalah Adam dan Iblis. Oleh karena 
itu, Allah #£ berfirman di dalam surat Thaahaa, $ 5..5 tes А! è "Turunlah 
kamu berdua (Adam dan iblis) dari Surga bersama-sama." (OS. Thaahaa: 123) 


Dan Hawa mengikuti Adam, sedangkan ular, jika benar disebutkan, 
maka tentu ia mengikuti iblis. 


Beberapa ahli tafsir menyebutkan tempat-tempat turunnya mereka 
semua, di mana berita mengenai hal itu bersumber dari Israiliyyaat, wallahu 
a'lam. Seandainya pada penentuan tempat tersebut terdapat manfaat bagi para 
mukallaf (orang-orang dewasa atau yang mendapat tugas dan kewajiban) dalam 
masalah agama dan dunia mereka, niscaya Allah pasti telah menyebutkannya 
dalam al-Qur'an atau disampaikan melalui ГИ S. 


Firman-Nya lebih lanjut, < ъ= (3 ДЕ TE PN 2 sÍ, $ "Dan 
kamu mempunyai tempat kediaman dan kesenangan (tempat mencari kehidupan) 
di muka bumi sampai waktu yang telah ditentukan.” Maksudnya, tempat tinggal 
dan umur yang telah ditentukan sampai pada batas waktu tertentu yang telah 
dituliskan oleh qalam dan ditetapkan oleh takdir, serta dicatat dalam Lauhul 
Mahfuzh. 


Mengenai firman-Nya, 4 ab “Tempat tinggal, ” Ibnu 'Abbas berkata: 
“Yaitu kuburan.” Dan masih dari Ibnu 'Abbas, 4 7.3 $ berarti “Apa yang di 
atas dan di bawah bumi.” 


(Kedua keterangan tersebut diriwayatkan Ibnu Abi Hatim). 


Firman Allah Ж selanjutnya, 
оуу a PA Giy OA Ga Jep “Allah berfirman: Di bumi itu kamu 
hidup dan di bumi itu kamu mati, dan dari bumi itu pula kamu akan dibangkit- 
kan.” ' Ayat tersebut sama seperti firman-Nya berikut ini, 
баі Ын ш, в чы, „СШ <. > "Dari bumi (tanah) itulah Kami 
mentiptakanmu dan kepadanya pula Kami akan mengembalikanmu dan darinya 
Kami akan mengeluarkanmu pada kesempatan yang lain." (OS. Thaahaa: 55) 


Allah Ta'ala memberitahukan, bahwa Dia telah menjadikan bumi ini 
sebagai tempat tinggal bagi anak cucu Adam selama hidup di dunia ini. Di 
bumilah kehidupan, kematian dan kuburan mereka berada. Dan dari bumi 
itu pula kelak pada hari Kiamat mereka akan dikeluarkan, yang pada hari itu, 
Allah 3% akan mengumpulkan orang-orang yang hidup pertama dan yang 
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terakhir di mana masing-masing akan diberikan balasan sesuai dengan amal 
perbuatannya. 
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Hai anak Adam, sesungguhnya Kami telah menurunkan pakaian untuk 
menutupi 'auratmu dan pakaian indah untuk perhiasan. Dan pakaian takwa 
itulah yang paling baik. Yang demikian itu adalah sebahagian dari tanda- 
tanda kekuasaan Allah, mudah-mudahan mereka selalu ingat. (OS. 7:26) 


Allah 8 memberikan kemurahan kepada hamba-hamba-Nya, yaitu 
berupa penciptaan pakaian dan perhiasan bagi mereka. Кага! "AD" dalam ауаї 
tersebut berarti penutup aurat. Sedangkan kata " MS) \" dan "3" berarti 
sesuatu yang digunakan untuk menghiasi diri. 


Jadi pakaian merupakan sesuatu yang bersifat primer (pokok), sedangkan 
perhiasan hanya sebagai pelengkap dan tambahan semata. 


Ibnu Jarir mengatakan: "Dalam percakapan masyarakat Arab, ar-riyasy 
berarti peralatan dan semua pakaian yang tampak secara lahiriyah." 


'Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas dan dikisahkan 
oleh Imam al-Bukhari juga dari Ibnu 'Abbas, ar-riyasy berarti harta kekayaan. 


Sedangkan Imam Ahmad meriwayatkan dari Abul 'Ala' asy-Syaami, 
ia berkata: "Abu Umamah pernah mengenakan pakaian baru, ketika sampai 
pada tulang selangka, ia mengucapkan: 


NP SA JI уур а SIN US gili АШ KA 


"Segala puji bagi Allah yang memberiku pakaian untuk menutup auratku dan 
berhias dalam hidupku." 


Kemudian ia mengatakan, aku pernah mendengar 'Umar bin al- 


Khaththab berkata: "Rasulullah & bersabda: 
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"Barangsiapa mendapatkan baju baru, lalu dipakainya, serta berdo'a ketika 
sampai ke bagian tulang selangkanya'": 'Segala puji bagi Allah yang memberi- 
ku pakaian untuk menutup auratku dan berhias dalam-hidupku.' Kemudian 
mengambil pakaian yang lapuk, lalu disedekahkan, maka ia berada dalam 
perlindungan, jaminan dan pemeliharaan Allah 44, baik ketika ia hidup mau- 
pun setelah ia mati." (Diriwayatkan pula oleh at-Tirmidzi dan Ibnu Majah). 

Dan firman Allah 3& berikutnya, Ф956 ЮЙ AA A $ "Dan pakaian 
takwa itulah yang paling baik." Sebagian dari ulama” membaca kalimat 
"S3 MS," dengan menggunakan fathah pada huruf sin. Sedangkan ulama 
lainnya membacanya dengan menggunakan dhammah pada huruf sin dengan 
kedudukannya sebagai mubrada', sedangkan " "5 US" berkedudukan sebagai 
khabar (predikat). 


Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai makna kalimat tersebut 
(libasut-tagwa). 'Ikrimah berkata: "Ada yang mengatakan, "Yaitu apa yang di- 
pakai oleh orang-orang yang bertakwa pada hari Kiamat kelak.'" (Demikian 
diriwayatkan Ibnu Abi Hatim). 


Sedangkan Zaid bin 'Ali, as-Suddi, Qatadah dan Ibnu Juraij mengata- 
Кап: $ (5329 „А2 adalah iman. 


Al-'Aufi mengatakan dari Ibnu 'Abbas, “Yaitu amal shalih.” 


Ad-Diyal bin 'Amr mengatakan dari Ibnu 'Abbas: "Yaitu keceriaan 
pada wajah." 


Dari 'Urwah bin az-Zubair: 4 s8 К $ “Berarti takut kepada Allah.” 


Dan 'Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: “$ 38) sd > 
Berarti merasa takut kepada Allah 84, lalu Dia menutupi auratnya.” 


Demikian itulah makna libasut-tagwa, di mana semua pengertian di 
atas saling berdekatan. 


A 
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A or > 5 Ge и ги LA P ^^» (И с Ати 
РАСНИ Е 
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”* Tulang yang menghubungkan tulang dada dengan belikat. ® 
? Nafi’, Ibnu “Amir dan al-Kisa-i membaca "AI „А2 2 menggunakan fathah pada 
huruf sin, sedangkan yang lainnya membaca dengan menggunakan dhammah. 
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Hai anak Adam, janganlah sekali-kali kamu dapat ditipu oleh syaitan, 
sebagaimana ia telah mengeluarkan kedua ibu-bapakmu dari Surga, ia 
menanggalkan dari keduanya pakaiannya untuk memperlihatkan kepada 
keduanya 'auratnya. Sesungguhnya ia dan pengikut-pengikutnya melihat 
kamu dari suatu tempat yang kamu tidak bisa melihat mereka. Sesungguhnya 
Kami telah menjadikan syaitan-syaitan itu pemimpin-pemimpin bagi orang- 
orang yang tidak beriman. (OS. 7:27) 


Allah Ta'ala mengingatkan anak cucu Adam dari iblis dan pengikut- 
pengikutnya dengan menerangkan kepada mereka permusuhan yang pernah 
dilakukan oleh iblis pada waktu dulu kepada bapak (seluruh) manusia, yaitu 
Adam #&®\, dalam usahanya mengeluarkan Adam dari Surga yang merupakan 
tempat kenikmatan menuju ke tempat yang penuh dengan kelelahan dan 
kepayahan, serta yang menyebabkan terlepasnya penutup auratnya setelah 
sebelumnya tertutup rapat. Yang demikian itu tidak lain adalah merupakan 
sebuah permusuhan yang mendalam. 
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Dan apabila mereka melakukan perbuatan keji, mereka berkata: “Kami 
mendapati nenek moyang kami mengerjakan yang demikian itu dan Allah 
menyuruh kami mengerjakannya.” Katakanlah: “Sesungguhnya Allah tidak 
menyuruh (mengerjakan) perbuatan yang keji.” Mengapa kamu mengada- 
adakan terhadap Allah apa yang tidak kamu ketahui? (QS. 7:28) Katakan- 
lah: “Rabbku menyuruh menjalankan keadilan.” Dan (katakanlah): “Lurus- 
kan muka (diri)mu di setiap shalat dan beribadahlah kepada Allah dengan 
mengikhlaskan ketaatanmu kepada-Nya. Sebagaimana Allah telah mencipta- 
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Ёапти pada permulaan (demikian pulalah) kamu akan kembali kepada- 
Nya.” (QS. 7:29) Sebahagian diberi-Nya petunjuk, dan sebahagian lagi telah 
pasti kesesatan bagi mereka. Sesungguhnya mereka menjadikan syaitan- 
syaitan pelindung (mereka) selain Allah dan mereka mengira bahwa mereka 
mendapat petunjuk. (OS. 7:30) 


Saya (Ibnu Katsir) katakan, dahulu masyarakat Arab selain suku Quraisy, 
tidak mengerjakan thawaf di Baitullah dengan mengenakan pakaian yang 
sedang mereka kenakan. Mereka menakwilkan bahwa mereka tidak akan me- 


ngerjakan thawaf dengan mengenakan pakaian yang telah digunakan untuk 
bermaksiat kepada Allah $. 


Sedangkan bangsa Quraisy, yang mereka adalah penduduk al-humus”", 
mengerjakan thawaf dengan pakaian yang sedang dikenakannya. Dan orang 
yang diberikan pinjaman pakaian oleh Ahmasi (seorang humus), maka ia pun 
berthawaf dengan memakai pakaian itu. Dan orang yang membawa pakaian 
baru, ia juga mengerjakan thawaf di sana, setelah itu melepaskannya kembali 
dan tidak boleh dimiliki oleh seorang pun. 


Dan barangsiapa yang tidak memiliki pakaian baru dan tidak juga di- 
berikan pinjaman oleh Ahmasi, maka ia mengerjakan thawaf dengan telanjang. 
Bahkan terkadang juga wanita mengerjakan thawaf dengan telanjang, hanya 
dengan memberikan sedikit penutup pada bagian kemaluannya gusa menutupi 
sebagaiannya saja seraya mengatakan: 

оя о иа 2 E SER Жош да о. ай 
уан, ii 4—15 ji AAN) 5 a 
Pada hari ini tampaklah sebagian atau seluruhnya. 
Dan apa yang tampak darinya, maka aku tidak menghalalkannya. 


Kebanyakan wanita mengerjakan thawaf dalam keadaan telanjang pada 
malam hari. Yang demikian itu adalah sesuatu yang mereka buat-buat sendiri 
dan hanya mengikuti nenek moyang mereka. Dan mereka berkeyakinan bahwa 
apa yang dikerjakan oleh nenek moyang mereka itu bersandar kepada perintah 
dan syari'at dari Allah. 


Maka Allah Ta'ala pun mengingkari ушш mereka itu, di mana 
Allah berfirman, 4 & Wal 41, SU СА, JB amba 1,1, > "Dan apabila 
mereka melakukan perbuatan keji, mereka bata Kami mendapatkan nenek 
moyang kami mengerjakan yang demikian itu dan Allah menyuruh kami me- 
ngerjakannya." Maka Allah berfirman, menolak pernyataan mereka tersebut, 
< > "Katakanlah," hai Muhammad, kepada orang yang mengaku demikian, 
$367 удо “Sesungguhnya Allah tidak menyuruh (mengerjakan) 
perbuatan yang keji.” Maksudnya, apa yang kalian perbuat itu merupakan per- 


" Dahulu orang Quraisy berwukuf di Muzdalifah dan mereka menamakannya al-Humus,““ 
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buatan keji dan mungkar sedangkan Allah Ta'ala sama sekali tidak menyuruh 
yang demikian itu. $ о Y G 4 Јо 1% "Mengapa kamu mengada-adakan 
terhadap Allah apa yang tidak kamu ketahui?" Maksudnya, mengapa kalian 
menisbatkan kepada Allah Ta'ala berbagai ucapan yang kalian tidak mengetahui 
kebenarannya. 


Dan firman-Nya, 4 2.2% 2 sa 5 ў “Katakanlah, Rabbku menyuruhku 
menjalankan keadilan.” ’ Maksudnya, dengan keadilan dan istiqamah. 
Gal 4 a Б Jman JS е куте LAS, 9 "Luruskanlah mukamu pada 
setiap shalat dan beribadahlah kepada Allah dengan mengikhlaskan ketaatanmu 
kepada-Nya." Maksudnya, Allah 8% memerintah kalian untuk beristiqamah 
dalam beribadah kepada-Nya sesuai dengan porsinya, yaitu dengan bermutaba'ah 
(mengikuti) apa yang dibawa para Rasul yang telah diperkuat dengan berbagai 
macam mukjizat, dalam menyampaikan risalah dan syariat dari Allah, serta 
dengan tulus ikhlas dalam beribadah kepada-Nya. Sebab sesungguhnya Allah 
98 tidak akan menerima suatu amal sehingga kedua hal tersebut (mutaba'ah 
dan ikhlas) menyatu di dalamnya, benar sesuai dengan syari'at dan bersih dari 
segala macam kemusyrikan. 


Firman Allah 38 selanjutnya, 

SIN ее G5 tni) Ла ору 515; €S $ "Sebagaimana Allah telah 
menciptakanmu pada permulaan, (demikian pula) kamu akan kembali kepada- 
Nya. Sebagian Allah berikan petunjuk dan sebagian lagi telah pasti kesesatan bagi 
mereka." "Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai firman-Nya, 

Gong к! 27 CS 8 "Sebagaimana Allah telah menciptakanmu pada permulaan, 
(demikian pula) kamu akan kembali kepada-Nya. ' Mujahid mengatakan: "Yaitu, 
Allah menghidupkan kalian setelah kematian kalian." 


'Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: е Allah 
telah menciptakan kalian pada permulaan, maka demikian juga Allah akan 
mengembalikan kalian pada akhirnya." Pendapat yang ini pun menjadi pilihan 
Abu Ja'far bin Jarir. Hal itu diperkuat dengan hadits yang diriwayatkan dari 
Ibnu 'Abbas, di mana ia berkata: "Rasulullah & pernah memberikan nasihat 
kepada kami, di mana beliau & bersabda: 


Ал ЖУ UN UK SPA BP 8ш» (Ди оуу] „ый у) 

(AGA ЙОР р, 
"Нах sekalian manusia, kalian akan dikumpulkan menghadap Allah dalam ke- 
adaan tanpa alas kaki dan telanjang bulat, serta tidak terkhitan, 'Sebagaimana 
Kami jadikan pada awal mulanya, maka seperti itu pula Kami mengembalikan- 


nya, sebagai janji Kami. Sesungguhnya Kami akan melaksanakan." (HR. Al- 
Bukhari dan Muslim). 


7 QS. Al-Anbiyaa': 104. 
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(Hadits tersebut di atas dikeluarkan dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih 
Muslim.) 

Mengenai, firman Allah ds, | 
$ Il ЄР 5 Шә, GAB Una Op ST US $ "Sebagaimana Allah telah men- 
ciptakanmu pada permulaan, (demikian pula) kamu akan kembali kepada-Nya. 
Sebagian Allah berikan petunjuk dan sebagian lagi telah pasti kesesatan bagi 
mereka," "Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: “Se- 
sungguhnya Allah 88 telah memulai penciptaan anak cucu Adam dalam keadaan 
mukmin dan kafir, sebagaimana yang difirmankan-Nya, 
әр ж 5 PES “Sa 5525 6АЙ за b “Allahlah yang тепсіріакапти, maka 
di antaramu ada yang kafir dan di antaramu ada yang beriman.” (OS. At- 
Taghaabun: 2). Kemudian Allah akan mengembalikan mereka pada hari Kiamat 
kelak, sebagaimana Allah telah menciptakan mereka pada awal permulaan, 
ada yang kafir dan ada pula yang mukmin.” 


Aku (Ibnu Katsir) mengatakan: "Pendapat tersebut diperkuat dengan 
hadits Ibnu Mas'ud yang disebutkan dalam kitab Shahih al-Bukhari, di mana 
Rasulullah & bersabda: 


уц) 505 Hb ДАЙ ЈА Jawa БАЙ SU оу ЖУ шй 9, 
— 05-1 013 «2200 КЕНЕА РЕН УЕ DES AAS ad БАК РУ 
A Jom —р\)у3 ЭЕ ҮЗ Ыы) АШ ОЧ 05 ж уй М Jawa Jian 

(Ж АЙ ДЫ) JAN Jaw АЗ ASI 
'Demi Dzat yang tiada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) selain Dia. Se- 
sungguhnya salah seorang di antara kalian mengerjakan amal penghuni Surga, 
sehingga antara dirinya dengan Surga hanya berjarak satu hasta -atau satu depa-. 
Lalu ketetapan takdir mendahuluinya, maka ia mengerjakan amal penghuni 
Neraka dan akhirnya 1a masuk ke dalamnya. Dan sesungguhnya salah seorang 
di antara kalian akan mengerjakan amal penghuni Neraka, sehingga antara 
dirinya dengan Neraka itu hanya berjarak satu hasta -atau satu depa-, lalu 


ketetapan takdir mendahuluinya, maka ia mengerjakan amal penghuni Surga 
dan akhirnya ia pun masuk Surga.'" (HR. Al-Bukhari) 


Dari Jabir, dari Nabi &%, beliau bersabda: 


"Setiap jiwa akan dibangkitkan sesuai jaan keadaannya kena mati." 


(Hadits di atas diriwayatkan oleh Imam Muslim dan Ibnu Majah. Hadits 
senada juga diriwayatkan dari Ibnu ' Abbas.) 


ЭУ СУ СӨ US 


Aku (Ibnu Katsir) berkata: Hal tersebut diperkuat juga dengan hadits 
Ibnu Mas'ud. Dan merupakan suatu keharusan untuk menyatukan antara 
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pendapat tersebut di atas -jika hal itu yang dimaksudkan oleh ayat tersebut- 
dengan firman Allah Ta'ala berikut ini, 

$ 22 JA E ышы R A ~G $ "Maka hadapkanlah wajah kalian 
dengan lurus kepada agama Allah (Tetaplah atas) fitrah Allah yang telah men- 
ciptakan manusia menurut fitrah itu." (OS. Ar-Ruum: 30). 


Dan juga dengan hadits yang disebutkan dalam ush-Shahihain (kitab 
Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim) yang diriwayatkan dari Abu Hurairah , 
bahwasanya Rasulullah & telah bersabda: 


РА Ра 2 4 Pa ° ° + A A й я 
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"Setiap anak dilahirkan di atas fitrah (Islam). Kedua orang tuanyalah yang men- 
jadikannya Yahudi, Nasrani dan Majusi." (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 


Juga hadits yang diriwayatkan Imam Muslim, dari Iyadh bin Himar, 
ia berkata: "Rasulullah & bersabda: 


o o oz олоо l sop áp AAS ү, { AA PE а е ОЛА ШЕ 
(40 ОР RAI pi э алд A сое шй» ja Is) 
'Allah Ta'ala berfirman: 'Sesungguhnya Aku telah menciptakan hamba-hamba- 


Ku dalam keadaan hanif (lurus/1slam. Ed), lalu datang syaitan kepada mereka 
dan mengalihkan mereka dari agama mereka.'" (HR. Muslim) 


Bentuk penyatuan untuk hal di atas adalah, bahwa Allah Ta'ala telah 
menciptakan mereka supaya di antara mereka ada yang mukmin dan ada pula 
yang kafir, meskipun Allah telah menciptakan mereka secara keseluruhan di 
atas ma'rifah (mengenal kepada-Nya), mentauhidkan-Nya dan pengetahuan, 
bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) selain Dia. Sebagai- 
mana Allah telah mengambil perjanjian dalam sulbi bapak-bapak mereka me- 
ngenai hal itu dan menjadikannya dalam tabi'at dan fitrah mereka. Dan ber- 
sama itu pula, Allah menetapkan bahwa di antara mereka ada yang bahagia 
dan ada pula yang sengsara, 4 (raja Sah ИЕ «ы Sala SA Ap “Allahlah 
yang menciptakanmu, maka di antaramu ada yang kafir dan di antaramu ada 
yang beriman.” (QS. At-Taghaabun: 2) 


Dan dalam hadits yang diriwayatkan Imam Muslim, bahwasanya 


Rasulullah & bersabda: 
4 Ж ые ФЕ жш D ыл 
(Чуе з) Giod А4 JUS aki „О JS) 
"Semua manusia berangkat pagi hari dan menjual dirinya, maka ia akan me- 
merdekakannya atau membinasakannya." (HR. Muslim) 


Maka takdir Allah 88 itu berlaku bagi seluruh umat manusia, sebab 
sesungguhnya Dialah, 4 (5245 35 (520, $ “Yang telah menentukan kadar (masing 
masing) dan memberi petunjuk." (OS. Al-A'laa: 3). Dan, 
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AI AI AI ж» D 


$ (52А 5 T NG „ЕК SM $ "Yang telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu 
bentuk kejadiannya, kemudian Allah memberinya petunjuk. " (QS. Thaahaa: 50) 


Dalam ash-Shahihain (kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim) juga 
disebutkan sebuah hadits, di mana Rasulullah # bersabda: 


JBL Iya DAS Aya Lily Bola! JAT ЈА узшд dR JR а AKA Об ya 40) 

С Jt ad Fatih GUE 
"Adapun barangsiapa di antara kalian yang termasuk golongan orang-orang 
berbahagia, maka ia akan dimudahkan untuk mengerjakan amal perbuatan 
orang-orang yang berbahagia. Dan barangsiapa yang termasuk golongan orang- 


orang celaka, maka ia akan dimudahkan untuk mengerjakan amal perbuatan 
orang-orang yang celaka." (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 


Oleh karena itu, Allah 4% berfirman, 4 IX 02: ЕНЕ Е 
“Sebagian Allah berikan petunjuk dan sebagian lagi telah pasti kesesatan bagi 
mereka.” Kemudian Allah memberikan реп) jelasan mengenai hal itu seraya 
berfirman, 451 < Ai ор Ир Ева] А Ў "Sesungguhnya mereka men- 
jadikan syaitan-syaitan sebagai pelindung mereka selain Allah." (Dan seterusnya) 


Ibnu Jarir mengatakan, “Yang demikian itu merupakan dalil yang 
paling jelas yang menunjukkan kesalahan orang yang menyangka, bahwa 
Allah # tidak akan mengadzab seseorang atas kemaksiatan yang dilakukan- 
nya, atau kesesatan yang diyakininya, kecuali setelah mengetahui yang benar, 
lalu dia melakukan kemaksiatan itu untuk menentang kehendak Allah. Sebab 
jika demikian keadaannya, maka berarti tidak ada bedanya antara kelompok 
yang sesat yang mengira mendapat petunjuk, dengan kelompok yang men- 
dapat petunjuk. Padahal Allah 88 telah membedakan antara nama-nama dan 
hukum-hukum keduanya di dalam ayat ini. 


Ge TA DAN #2 As {ла PAN we 
У; 150 12-3 л, Хе ЖО) bis 621 2225 


AS С» > 


G CPAT Y as) КУ: 


Hai anak Adam, pakailah pakaianmu yang indah di setiap (memasuki) 
masjid, makan dan minumlah dan jangan berlebih-lebihan. Sesungguhnya 
Allah tidak menyukai orang-orang yang berlebih-lebihan. (OS. 7:31) 


Ayat ini merupakan bantahan atas tindakan orang-orang musyrik, 
yang dengan sengaja mengerjakan thawaf di Baitullah dalam keadaan telanjang. 
Sebagaimana yang diriwayatkan Imam Muslim, an-Nasa'1 dan Ibnu Jarir. Maka 


БУ „з 


КУ л aa E GG NGING А чыч 


“Ibnu Katsir juz 8 
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SI 
— 


DD "СА, "СА, “ГА, 


Allah 88 berfirman, $ 22 K ғ ке 5! si 5 "Pakailah pakaianmu yang 
indah di setiap (memasuki) masjid." 


Demikian yang dikatakan oleh Mujahid, 'Atha', Ibrahim an-Nakha'i, 
Sa'id bin Jubair, Qatadah, as-Suddi, adh-Dhahhak dan Malik, dari az-Zuhri dan 


beberapa ulama salaf dalam memberikan penafsiran terhadap ayat tersebut. 


Karena ayat tersebut di atas dan juga beberapa pengertian (yang me- 
nunjukkan) hal itu di dalam Sunnah, yaitu disunnahkan untuk menghias diri 
ketika hendak mengerjakan shalat, lebih-lebih pada hari Jum'at dan hari raya. 
Juga disunnahkan untuk memakai wangi-wangian, karena itu termasuk per- 
hiasan, serta bersiwak, karena merupakan bagian dari kesempurnaan pakaian 
tersebut. Dan di antara pakaian yang paling baik adalah yang berwarna putih, 
sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, dari Ibnu 'Abbas &5, se- 


bagai hadits marfu', ia berkata: "Rasulullah & bersabda: 
2—0), ау {Э 5, о #4 AB аб ә уй) 
(AE 3 “ай 24 469 оу si 


'Pakailah pakaian kalian yang berwarna putih, karena sesungguhnya іа adalah 
sebaik-baik pakaian kalian. Dan kafanilah orang-orang yang mati di antara 
kalian dengannya. Dan sesungguhnya sebaik-baik celak mata kalian adalah 
yang dibuat dari batu itsmid, karena ia dapat memperjelas pandangan mata 
dan menumbuhkan rambut.'" (HR. Ahmad) 


(Hadits tersebut berisnad jayyid dan para perawinya memenuhi syarat 
Muslim. Juga diriwayatkan oleh Imam Abu Dawud, at-Tirmidzi dan Ibnu 
Majah. Dan Imam at-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits tersebut hasan shahih.) 


Dan dari Qatadah, dari Muhammad bin Sirin, bahwa Tamim ad-Dari 
pernah membeli sebuah rida' (selendang atau sorban) dengan harga seribu, 
lalu ia mengerjakan shalat dengan mengenakannya. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, 2% $ 15 his, > “Makan dan 
minumlah,” dan ayat seterusnya. Sebagian ulama salaf mengatakan, Allah Ta'ala 
telah a seluruh pengobatan pada setengah ayat ini, 


$ NG jara NG ly aly l у >? "Makan dan minumlah dan janganlah kamu berlebih- 
lebihan." 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Ibnu 'Abbas berkata: "Makan dan 
berpakaianlah sesuka kalian, asalkan engkau terhindar dari dua sifat; berlebih- 


lebihan dan sombong." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, dari 
kakeknya, bahwa Rasululullah 8% pernah bersabda: 
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Gg О лы Ф UB Bu NG ДАА „Р ya d дї, 1) iga Pal NS) 


"Makan, minum, berpakaian dan bersedekahlah kalian dengan tidak sombong 
dan berlebih-lebihan, karena sesungguhnya Allah suka melihat nikmat-Nya 
tampak pada hamba-Nya." (Hadits ini diriwayatkan pula oleh an-Nasa'i dan 
Ibnu Majah). 


Imam Ahmad meriwayatkan, Yahya bin Jabir ath-Thaa-i menceritakan 
kepada kami, aku pernah mendengar al-Migdam bin Ma'di Yakrib al-Kindi, ia 
berkata, aku pernah mendengar Rasulullah #£ bersabda: 


Aet US ор cake СА DST pol pl ШШ > akas Uje Na 2з pol Gil Maa) 
(4—40 Sg шд) 2039 can Cl dina Y 


"Tidaklah anak Adam mengisi bejana yang lebih buruk daripada perutnya 
sendiri. Cukuplah bagi anak Adam beberapa suap makanan untuk menegakkan 
tulang punggungnya. Kalau ia memang harus melakukannya, maka sepertiga 
untuk makanannya, sepertiga untuk minumnya dan sepertiga lagi untuk 
nafasnya." 


(Hadits tersebut diriwayatkan pula oleh an-Nasa'i dan at-Tirmidzi. Dan 
at-Tirmidzi mengatakan, bahwa hadits tersebut hasan dan dalam sebuah naskah 
lain disebut hasan shahih.) 


As-Suddi mengatakan: “Orang-orang yang berthawaf di Baitullah dalam 
keadaan telanjang, mengharamkan lemak bagi diri mereka sendiri selama 
mereka berada di musim haji. Kemudian Allah Ta'ala berfirman kepada mereka, 
АУ 181,155 5 “Makan dan minumlah,” dan ayat seterusnya. Allah ber- 
firman, Janganlah kalian berlebih-lebihan dalam mengharamkan.” 


Ibnu Jarir berkata mengenai firman Allah 36, < ме Ca NAIB 
“Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang berlebih-lebihan.” (Maksud- 
nya), Allah Ta'ala berfirman, $ (2255) <= Nah о) > “Sesungguhnya Allah tidak 
menyukai orang-orang yang melampani batas.” (QS. Al-Baqarah: 190). Yaitu 
ketetapan-Nya dalam hal tindakan penghalalan atau pengharaman orang-orang 
yang melampaui batas ketika menghalalkan dengan penghalalan yang haram 
atau pengharaman yang halal, di mana Allah mewajibkan agar menghalalkan 
apa yang Allah halalkan dan mengharamkan apa yang Allah haramkan, sebab 
yang demikian itu merupakan keadilan yang diperintahkan-Nya. 


AE roan Te 2% M Ge »/*2 
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ЦО Sa 


Katakanlah: "Siapakah yang mengharamkan perhiasan dari Allah yang 
telah di keluarkan-Nya untuk bamba-bamba-Nya dan (siapa pulakah yang 
mengharamkan) rizki yang baik". Katakanlah: "Semuanya itu (disediakan) 
bagi orang-orang yang beriman dalam kebidupan dunia, khusus (untuk 
mereka saja) di bari Kiamat. Demikianlah Kami menjelaskan ayat-ayat itu 
bagi orang-orang yang mengetahui. (QS. 7:32) 


Allah $$ berfirman, sebagai bantahan terhadap orang-orang yang meng- 
haramkan beberapa makanan, minuman, atau pakaian berdasarkan pendapat 
diri mereka sendiri bukan berdasarkan syari'at Allah. 


4 3? “Katakanlah,” hai Muhammad, kepada orang-orang musyrik 
yang mengharamkan apa yang mereka haramkan, berdasarkan „pendapat- 
pendapat mereka yang salah dan bid'ah mereka. < >) zÍ к Күн 
“Siapakah yang mengharamkan perhiasan dari Allah yang telah dikeluarkan- 
Nya untuk hamba-hamba-Nya.” Semua perhiasan itu telah diciptakan bagi 
orang-orang yang beriman dan beribadah kepada Allah 26 dalam kehidupan 
dunia. Meskipun orang-orang kafir ikut menikmatinya di dunia, namun di 
akhirat kelak semuanya itu hanya dikhususkan bagi orang-orang yang ber- 
iman saja, tidak ada seorang pun dari kaum kafir yang ikut menikmatinya, 
karena Surga itu haram bagi orang-orang kafir. 
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Katakanlah: "Rabbku banya mengharamkan perbuatan yang keji, baik 
yang nampak maupun yang tersembunyi dan perbuatan dosa, melanggar 
bak manusia tanpa alasan yang benar, (mengharamkan) mempersekutukan 
Allah dengan sesuatu yang Allah tidak menurunkan hujjah untuk itu, dan 
(mengharamkan) mengada-adakan terhadap Allah apa saja yang tidak 
kamu ketahui". (OS. 7:33) 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari 'Abdullah bin Mas'ud 4, 1a ber- 
kata: "Rasulullah & bersabda: 


Ай GAN SA ш Gy Gi Р Ө [де гуй у; WA а ое PASI) 
( ЕТ су Tadi 
'Tidak ada yang lebih cemburu dari Allah, karena itu Allah mengharamkan 


semua perbuatan keji yang tampak maupun yang sembunyi. Dan tidak ada 
seorang pun yang lebih suka dipuji dari Allah.'" (HR. Ahmad) 


Hadits tersebut juga dikeluarkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam 
Muslim dalam “ash-Shahibain” (kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim). 
Sedangkan mengenai pembicaraan perbuatan keji, baik yang tampak maupun 
yang tersembunyi telah diuraikan sebelumnya pada surat al-An'aam. 


Dan firman-Nya, & к. ar э су; 39 "Dan perbuatan dosa, melanggar 
hak manusia tanpa alasan yang benar." As-Suddi mengatakan, ' Per (perbuatan 
dosa) adalah kemaksiatan dan "43" adalah pelanggaran terhadap orang lain 
tanpa alasan yang benar, maka Allah #& mengharamkan semuanya itu. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ “ÉL a JS Ju du So, 
“Dan (mengharamkan) mempersekutukan Allah dengan sesuatu yang Allah tidak 
menurunkan hujjah untuk itu.” Maksudnya, melarang kalian menjadikan sekutu- 
sekutu bagi-Nya dalam beribadah kepada-Nya. < opis у С Аи 121, Ol, p 
“Serta (mengharamkan) mengada-adakan terhadap Allah apa yang tidak kalian 
ketahui.” Yaitu berupa tindakan mengada-ada dan kedustaan, seperti dakwaan 
bahwa Allah mempunyai anak dan lain-lainnya, yang kalian tidak mempunyai 
pengetahuan tentang hal itu. 
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Tiap-tiap umat mempunyai batas waktu; maka apabila telah datang waktu- 
nya, mereka tidak dapat mengundurkannya barang sesaat pun dan tidak 
dapat (pula) memajukannya. (QS. 7:34) Hai anak-anak Adam, jika datang 
kepadamu Rasul-rasul daripadamu yang menceritakan kepadamu ayat-ayat- 
Ku, maka barangsiapa yang bertakwa dan mengadakan perbaikan, tidaklah 
ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) mereka bersedih bati. 
(OS. 7:35) Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami dan me- 
nyombongkan diri terhadapnya, mereka itu penghuni-penghuni Neraka, 
mereka kekal di dalamnya. (OS. 7:36) 
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Allah 8 berfirman, $ 2 ISI, > "Tiap-tiap umat memiliki." Yaitu kurun 
dan generasi, $ „45 : 3% |1 "Batas waktu tertentu. Jika telah datang kepada 
mereka waktu tersebut," yakni batas waktu yang telah ditentukan bagi mereka. 
Ф о элй Yy SU og kaa уф "Maka mereka tidak dapat mengundurkannya 
barang sedikit pun dan tidak dapat pula memajukannya." 


Kemudian Allah 35 mengingatkan anak cucu Adam, bahwa Allah akan 
mengutus kepada mereka para Rasul, yang menceritakan kepada mereka tanda- 
tanda kekuasaan-Nya, dan menyampaikan berita gembira serta peringatan. Di 
mana Allah # berfirman, $ 2021; Al 5-3 p "Barangsiapa yang bertakwa dan 
mengadakan perbaikan," yaitu meninggalkan berbagai hal yang diharamkan 
dan berbuat ketaatan, € 2 | SEA Kila giS Cp) орч ул Уз у Р сз у Mad 
"Maka tidaklah ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak pula mereka ber- 
sedih hati. Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami dan menyombong- 
kan diri terhadapnya." Maksudnya, hati mereka mendustakan ayat-ayat itu dan 
mereka sombong untuk mengerjakannya, $ 051 JIE las AJI 2А Mi b 
"Mereka itu adalah para penghuni Neraka, mereka kekal di dalamnya." 
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Maka siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang membuat-buat 
dusta terbadap Allah, atau mendustakan ayat-ayat-Nya. Orang-orang itu 
akan memperoleh bahagian yang telah ditentukan untuknya dalam Kitab 
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(Laub Mahfuzh); hingga bila datang kepada mereka utusan-utusan Kami 
(Malaikat) untuk mengambil nyawanya, (diwaktu itu) utusan Kami bertanya: 
"Di mana (berhala-berhala) yang biasa kamu ibadahi selain Allah?" Orang- 
orang musyrik itu menjawab: "Berhala-berhala itu semuanya telah lenyap 
dari kami." Dan mereka mengakui terhadap diri mereka bahwa mereka 
adalah orang-orang kafir. (OS. 7:37) 


Allah #& berfirman, $ syk SS И ЦА Al Ie SA Ae ДЫ 525} "Maka 
siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang membuat kedustaan terhadap 
Allah, atan mendustakan ayat-ayat-Nya?" Artinya, tidak ada seorang pun yang 
lebih zhalim dari orang yang membuat kedustaan terhadap Allah a, atau 
mendustakan ayat-ayat-Nya yang telah diturunkan. & ASI 05 а ie ААК ОД: 

"Orang-orang itu akan memperoleh bagian yang telah ditentukan untuknya 
dalam Kitab." Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai makna penggalan 
ayat tersebut. 


Al-'Aufi mengatakan dari Ibnu 'Abbas: "Mereka akan ditimpa apa yang 
telah ditetapkan kepada mereka dan ditetapkan bagi orang yang membuat 
kedustaan terhadap Allah, bahwa wajah mereka berwarna hitam legam." 


Mujahid mengatakan: "Yaitu apa yang telah dijanjikan bagi mereka 
berupa kebaikan maupun keburukan." Hal yang sama juga dikemukakan oleh 
@atadah, adh-Dhahhak, serta ulama lainnya, yang juga menjadi pilihan Ibnu 
Jarir. 

Masih mengenai firman Allah 45, & ASIA La WANG OS $ "Orang 
orang itu akan memperoleh bagian yang telah ditentukan untuknya dalam 
Kitab." Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi mengatakan: “Yaitu amal perbuatan, 
rizki dan umurnya.” Hal senada juga dikatakan oleh ar-Rabi' bin Anas dan 
'Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. Pendapat tersebut memiliki kekuatan 
makna. Dan, konteks ayat pun menunjukkan hal tersebut, yaitu firman-Nya, 
tp ШШ, KAA BŚ $ "Sehingga apabila datang kepada mereka utusan- 
utusan Kami (para Malaikat) untuk а о 


Firman Allah #8 selanjutnya, 4 ; „ел, #7) ды B & $ “Sehingga 
apabila datang kepada mereka utusan-utusan Kami (para Malaikat) untuk meng- 
ambil nyawanya.” Allah Ta'ala memberitahukan bahwa para Malaikat apabila 
mencabut nyawa orang-orang musyrik, maka para Malaikat itu mengejutkan 
mereka dan membawa arwah mereka ke Neraka seraya bertanya kepada mereka, 
"Di manakah berhala-berhala yang kalian jadikan sekutu bagi Allah Ta'ala 
dalam kehidupan dunia, yang kalian mintai pertolongan dan kalian sembah 
selain Allah? Panggillah mereka supaya menyelamatkan kalian dari apa yang 
kalian alami sekarang ini!" 


Maka orang-orang musyrik pun menjawab, 4 ts | 1 ў “Berhala-ber- 
| bala itu semuanya telah lenyap dari kami.” Artinya, mereka telah hilang dari 
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kami, , sehingga kami tidak dapat berharap lagi manfaat dan kebaikan mereka. 
g jaa 22 dts $ "Dan mereka mengakui terhadap diri mereka." "Maksudnya, 
mereka berikrar dan mengakui terhadap diri mereka sendiri, 4 :. А5 155 i 
"Bahwa mereka adalah orang-orang kafir.” 
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Allah berfirman: "Masuklah kamu sekalian ke dalam Neraka bersama umat- 
umat jin dan manusia yang telah terdahulu sebelum kamu. Setiap suatu 
umat masuk (ke dalam Neraka), dia mengutuk kawannya (yang menyesatkan- 
nya), sehingga apabila mereka masuk semuanya, berkatalah orang-orang 
yang masuk kemudian di antara mereka kepada orang-orang yang masuk 
terdahulu: "Ya Rabb kami, mereka inilah yang telah menyesatkan kami, 
sebab itu datangkanlah kepada mereka siksaan yang berlipat-ganda dari 
Neraka." Allah berfirman: "Masing-masing mendapat (siksaan), yang ber- 
lipatganda akan tetapi kamu tidak mengetahui." (OS. 7:38) Dan berkata 
orang-orang yang masuk terdahulu di antara mereka kepada orang-orang 
yang masuk kemudian: "Kamu tidak mempunyai kelebihan sedikit pun atas 
kami, maka rasakanlah siksaan karena perbuatan yang telah kamu lakukan." 


(OS. 7:39) 


Allah 8 berfirman, memberitahukan apa yang Allah katakan kepada 
orang-orang musyrik, yang telah , mengada-ada terhadap Allah Ta'ala, dan 
mendustakan ayat-ayat-Nya, $ AA 3 besi 9 "Masuklah kamu sekalian ke 
dalam Neraka bersama umat-umat. "аа umat-umat yang seperti kalian дап 
juga bersifat seperti kalian. 4 „513 aah "Yang telah terdahulu sebelum- 
mu." Yaitu dari umat-umat terdahulu yang kafir. $, Ú g A 3 Ai 2% $ "Dari 
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kalangan j jin dan manusia ke dalam Neraka." Kalimat ini bisa berarti sebagai 
ganti dari firman-Nya, ыз " (ке dalam umat-umat). Dan bisa jadi kalimat 
"Ke dalam umat-umat", a. yaitu bersama umat-umat. 


Firman- -Nya, g GE Ul up “Setiap satu umat masuk (ke 
dalam Neraka), ia mengutuk kawannya (yang menyesatkan). Sep erti yang di- 
katakan khalilullah, Ibrahim 35, é yaxa KN AG ME ру з > "Kemudian 
pada hari Kiamat kelak, sebagian kamu mengingkari sebagian yang lain." (OS. 
Al-“Ankabuut: 25) 


Dan firman-Nya lebih lanjut, Go быз, уз] 5 "Sehingga 
apabila mereka masuk semuanya. "Maksudnya, mereka telah berkumpul 
semuanya di dalam Neraka. $ „АУ АТ А 0р, 'Orang-orang yang masuk 
kemudian di antara mereka berkata kepada orang-orang yang telah masuk ter- 
dahulu." Maksudnya, orang-orang yang paling akhir masuk ke dalam Neraka, 
yaitu para pengikut orang-orang yang telah masuk pertama kali. Mereka inilah 
yang menjadi panutan, karena mereka lebih jahat daripada para pengikut 
mereka, sehingga mereka memasuki Neraka sebelum mereka. Lalu orang- 
orang yang jadi pengikut mengadukan mereka ini kepada Allah Ta'ala pada 
hari Kiamat kelak, karena mereka itulah yang | telah D mereka 
dari jalan yang lurus. Mereka berkata, 4 JW Cp Шы» ДР es Hn Aj > 
"Уа Rabb kami, mereka inilah yang telah menyesatkan kami, sebab itu datang- 
kanlah kepada mereka siksaan yang berlipatganda dari Neraka." Maksudnya, 
lipatgandakanlah hukuman kepada mereka. 


Dan firman-Nya, 4 Lake (4 JG "Allah berfirman: Masing-masing 
mendapat (siksaan) yang berlipatganda. " Maksudnya, Kami telah melakukan 
hal itu dan Kami akan memberikan balasan sesuai dengan amal perbuatannya. 

Kemudian, 4 SN у; JG, $ “Orang-orang yang telah masuk ter- 
dahulu di antara mereka pun berkata kepada orang-orang yang masuk kemudian.” 
Maksudnya mereka yang menjadi panutan, berkata kepada para pengikutnya. 
фра и А S OS WP “Kamu tidak mempunyai kelebihan sedikit pun atas 
kami.” As-Suddi mengatakan: “Artinya kalian telah tersesat sebagaimana yang 
kami alami.” 

boy = бз iii 5 р "Maka rasakanlah siksaan karena perbuatan 
yang telah dada о " са шр WS sama н пиа үзе. 

4 jan NU ч оуу 156 2б 
"Ketika kamu menyuruh kami supaya kafir kepada Allah dan menjadikan sekutu- 


sekutu bagi-Nya. Kedua belah pihak menyatakan penyesalan ketika mereka me- 
nyaksikan adzab. Dan Kami pasang belenggu di leher orang-orang yang kafir. 
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Mereka tidak dibalas melainkan dengan apa yang telah mereka kerjakan." (QS. 
Saba': 33). 


Sesungguhnya orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami dan me- 
nyombongkan diri terhadapnya, sekali-kali tidak dibukakan bagi mereka 
pintu-pintu langit dan tidak (pula) mereka masuk Surga, hingga unta masuk 
ke lubang jarum. Demikianlah Kami memberi pembalasan kepada orang- 
orang yang berbuat kejahatan. (OS. 7:40) Mereka mempunyai tikar tidur 
dari api nereka dan di atas mereka ada selimut (api nereka). Demikianlah 
Kami memberi balasan kepada orang-orang yang zhalim. (OS. 7:41) 


+ #3 


Firman Allah 48, < 20 23 л M KALA 22 Yp “Sekali-kali tidak akan di- 
bukakan pintu-pintu langit bagi mereka." mag Juraij mengatakan: "Pintu-pintu 
langit itu tidak dibuka untuk amal perbuatan mereka dan juga ruh-ruh mereka." 
Di dalam hal ini terdapat penggabungan antara dua pendapat. Wallahu a'lam. 

Firman Allah Ta'ala, 4 BI. SG KB 2 ый LX уф "Dan 
tidak pula mereka masuk Surga, sehingga unta masuk ke lubang jarum." Demikian 
itulah yang dibaca dan ditafsirkan oleh jumhur ulama, yaitu unta. Ibnu Mas'ud 
mengatakan: "Yaitu unta jantan, anak unta betina." Sedangkan dalam sebuah 
riwayat disebutkan: "Yaitu unta jantan pasangan (suami) unta betina." 


Al-Hasan al-Bashri mengatakan: "Sehingga seekor unta dapat masuk 
ke dalam lubang jarum." 


Hal yang sama juga dikemukakan oleh Abul “Aliyah dan adh-Dhahhak. 


Dan firman-Nya, $ stg mie pi 8 ў “Mereka mempunyai tikar tidur 
dari api Neraka.” Muhammad bin Ка? ab al- Qurazhi mengatakan: “Yaitu alas 
tidur.” & му Бо 3Y “Dan di atas mereka ada selimut (api Neraka).” Dia 
mengatakan: “Yaitu, kain selimut.” Hal yang senada juga dikemukakan oleh 
adh-Dhahhak bin Muzahim dan juga as-Suddi. € » JW (5 ры ; 51957, $ “Demi- 
kianlah Kami memberikan balasan kepada orang-orang yang zhalim.” 
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Dan orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih, Каті 
tidak memikulkan kewajiban kepada diri seseorang melainkan sekedar 
kesanggupannya, mereka itulah penghuni-penghuni Surga; mereka kekal 
di dalamnya. (QS. 7:42) Dan Kami cabut segala macam dendam yang 
berada di dalam dada mereka; mengalir di bawah mereka sungai-sungai 
dan mereka berkata: "Segala puji bagi Allah yang telah menunjuki kami 
kepada (Surga) ini. Dan kami sekali-kali tidak akan mendapat petunjuk 
kalau Allah tidak memberi kami petunjuk. Sesungguhnya telah datang Rasul- 
Rasul Rabb kami, membawa kebenaran." Dan diserukan kepada mereka: 
"Itulah Surga yang telah diwariskan kepadamu, disebabkan apa yang dahulu 
kamu kerjakan". (OS. 7:43) 


UN 


Setelah Allah $% menyebutkan keadaan orang-orang yang sengsara, 
kemudian Allah menyambungnya dengan menyebutkan keadaan orang-orang 
yang berbahagia, di mana Allah berfirman, < JI 10231545 Lal, $ "Dan 
orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih." Yaitu, hati-hati 
mereka beriman dan mereka pun mengerjakan amal shalih dengan seluruh 
anggota tubuh mereka. Yang demikian i itu bertolak belakang dengan ayat, 
E WE NGE MS („дй OS 9 "Mereka adalah orang-orang yang men- 
dustakan ayat-ayat Kami, dan menyombongkan diri terhadapnya." 


Di sini Allah $ mengingatkan bahwa beriman dan beramal dengan- 
nya merupakan suatu hal yang mudah, karena Allah 95, telah berfirman, 
Pe HE ga Ga 5 КЫЙ А (ШЙ ЧЫ, УУ ГЫ! УУ 
“Kami tidak memikulkan kewajiban kepada diri seseorang melainkan sesuai 
dengan kesanggupannya. Mereka itulah para penghuni Surga, mereka kekal di 
dalamnya. Dan Kami cabut segala macam dendam yang berada di dalam dada 
mereka.” Yaitu berupa kedengkian dan kebencian. Sebagaimana yang diterang- 
kan dalam hadits yang terdapat dalam Shahih al-Bukhari, yang diriwayatkan 
dari Abu Sa'id al-Khudri, ia berkata: "Rasulullah & bersabda: 
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'Jika orang-orang yang beriman telah selamat dari Neraka, maka mereka akan 
ditahan di atas jembatan yang terdapat di antara Surga dan Neraka. Di sana 
mereka akan diqishash untuk setiap perbuatan zhalim yang pernah terjadi di 
antara sesama mereka ketika di dunia, sehingga jika telah bersih, mereka di- 
izinkan untuk masuk Surga. Demi Allah yang jiwaku berada di tangan-Nya, 
sesungguhnya salah seorang di antara mereka lebih mengenal/mengetahui 
terhadap rumahnya yang berada di Surga daripada terhadap tempat tinggalnya 
di dunia." (HR. Al-Bukhari). 


Qatadah mengatakan, 'Ali 4% pernah berkata: "Aku benar-benar ber- 
harap supaya aku, 'Utsman, Thalhah dan az-Zubair termasuk orang-orang 
yang oleh Allah 38 disebut dalam firman-Nya ini, 4 Jè 54 papio à U EH 5 > 
"Dan Kami cabut segala macam dendam yang berada di dalam dada mereka." 


Oleh, karena і itu,, setelah mereka diberikan warisan berupa Surga, maka 
da as Ku К сы 45 of ро. > "Diserukan kepada mereka: Itulah 
Surga yang diwariskan kepada kamu disebabkan apa yang dahulu kamu kerjakan." 
Maksudnya, disebabkan oleh amal perbuatan kalian, kalian mendapatkan 
rahmat sehingga kalian bisa masuk Surga dan kalian dapat menempati tempat- 
tempat kalian sesuai dengan amal perbuatan kalian. 


Pengertian semacam itu sesuai dengan sabda Rasulullah #8 dalam hadits 
yang terdapat dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, dari Nabi &, beliau 
bersabda: 
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"Ketahuilah, bahwasanya amal salah seorang di antara kalian tidak akan me- 
masukkannya ke dalam Surga." Para Sahabat bertanya: "Termasuk juga engkau, 
ya Rasulullah?" Beliau @ menjawab: "Tidak juga aku, kecuali jika Allah me- 
limpahkan rahmat dan karunia-Nya kepadaku." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 
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Dan penghuni-penghuni Surga berseru kepada penghuni-penghuni Neraka 
(dengan mengatakan): "Sesungguhnya kami dengan sebenarnya telah mem- 
peroleh apa yang Rabb kami menjanjikan kepada kami. Maka apakah 
kamu telah memperoleh dengan sebenarnya apa (adzab) yang Rabb kamu 
menjanjikannya (kepadamu)." Mereka (penduduk Neraka) menjawab: "Betul." 
Kemudian seorang penyeru (Malaikat) mengumumkan di antara kedua 
golongan itu: "Kutukan Allah ditimpakan kepada orang-orang yang zhalim." 
(OS. 7:44) (Yaitu) orang-orang yang menghalang-halangi (manusia) dari 
jalan Allah dan menginginkan agar jalan itu menjadi bengkok dan mereka 
kafir kepada kehidupan akhirat." (OS. 7:45) 


Allah $% memberitahukan apa yang dikatakan oleh para penghuni 
Surga kepada para penghuni Neraka, sebagai celaan dan penghinaan, yaitu 
ketika mereka telah menempati tempat mereka masing-masing, 

к oh ; of $ Sesungguhnya kami dengan sebenarnya telah 
йр ара yang Rabb kami menjanjikannya kepada kami.” Kata “an” 
(bahwa) di sini menerangkan ucapan yang mahdzuf (tidak tertulis). Dan kata 

“gad” (sungguh) dalam ayat tersebut berfungsi sebagai tahgig (penekanan). 

Artinya, mereka berkata kepada para penghuni Neraka: "Sesungguhnya kami 
benar-benar telah mendapatkan apa yang pernah dijanjikan oleh Rabb kami. 
Apakah kalian juga benar-benar telah mendapatkan apa yang telah dijanjikan 
Rabb kalian kepada kalian." Maka mereka pun menjawab: "Ya." 


Demikian juga Rasulullah #% pernah mencela kepada orang-orang yang 
telah meninggal dunia dalam perang Badar, beliau berseru: 
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Se ОЇ Obat Y 
“Hai Abu Jahal bin Hisyam, hai 'Utbah bin Rabi'ah dan Syaibah bin Rabi'ah 
-dan beliau menyebut para pimpinan Guraisy-, apakah kalian telah mendapati 
apa yang telah dijanjikan oleh Rabb kalian itu benar? Sesungguhnya aku telah 


mendapati apa yang telah dijanjikan Allah #& kepadaku itu benar.” Kemudian 
'Umar pun menegur Rasulullah £: “Ya Rasulullah, bagaimana engkau me- 
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ngajak bicara orang-orang yang telah menjadi bangkai?” Maka Rasulullah @ 
pun bertutur: “Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-Nya, kalian tidak 
lebih mendengar ucapanku itu dari mereka, tetapi hanya saja mereka tidak 
dapat menjawab.” 


Dan firman Allah 38 selanjutnya, $ nei: Бур 256 9 “Kemudian seorang 
penyeru (Malaikat) mengumumkan di antara kedua golongan itu.” Maksudnya, 
seorang pemberitahu memberitahukan dan seorang penyeru menyerukan, 
LI ДУ NS oi p “Kutukan Allah ditimpakan kepada orang-orang yang 
zhalim.” Maksudnya, ditimpakan kepada mereka. Kemudian Allah menyifati 
mereka dengan firman-Nya, & уе WAK, Al ЫР ома Sad $ “Yaitu orang 
orang yang menghalang-halangi dari jalan Allah dan menginginkan agar jalan 
itu menjadi bengkok.” Maksudnya, menghadang manusia dari mengikuti jalan 
dan syari'at Allah 35, serta apa yang telah dibawa para Nabi-Nya. Selain itu, 
mereka juga menginginkan agar jalan-Nya i itu bengkok, sehingga tidak diikuti 
oleh seorang pun. оу 5 VAN „А, $ "Dan mereka kafir kepada kehidupan 
akhirat." Artinya, mereka kafir terhadap pertemuan dengan Allah di alam 
akhirat. Maksudnya, mereka ingkar dan mendustakan hal itu, tidak membenar- 
kan dan mempercayainya. Oleh karena itu, mereka tidak pernah peduli dengan 
kemungkaran yang mereka lakukan, baik berupa ucapan maupun perbuatan, 
karena mereka tidak takut kepada hisab dan siksaan yang akan ditimpakan 
kepada mereka. Mereka itu adalah orang yang paling buruk dalam ucapan 
maupun perbuatan. 
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Dan di antara keduanya (penghuni Surga dan Neraka) ada batas; dan di 
atas A'raaf itu ada orang-orang yang mengenal masing-masing dari dua 
golongan itu dengan tanda-tanda mereka. Dan mereka menyeru penduduk 
Surga: "Salaamun 'alaikum." Mereka belum lagi memasukinya, sedang 
mereka ingin segera (memasukinya). (QS. 7:46) Dan apabila pandangan 
mereka dialihkan ke arah penghuni Neraka, mereka berkata: "Ya Rabb 
'kami, jangan Engkau tempatkan kami bersama-sama dengan orang-orang 
yang zhalim itu." (QS. 7:47) 
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” Muttafaqun ‘alaih (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 
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Setelah Allah & menyebutkan perbincangan antara para penghuni 
Surga dengan penghuni Neraka, Allah 4$ mengingatkan bahwa di antara Surga 
dan Neraka terdapat dinding pembatas yang menghalangi para penghuni Neraka 
untuk sampai ke Surga. 


Ibnu Jarir mengatakan, itulah dinding yang oleh Allah #5 disebutkan 
melalui firman-Nya, 
SAS о ИИ AA ora “= p : 8 "Kemudian di antara 
mereka diberikan dinding yang mempunyai pintu. Di sebelah dalamnya ada 
rahmat dan di sebelah luarnya dari situ ada siksa." (QS. Al-Hadiid: 13). Dan 
itulah al-A'raaf yang telah difirmankan Allah 86, 4 Je, API Р, $ "Dan 
di atas A'raaf itu ada orang-orang." 


Diriwayatkan dari Ibnu Jarir dari as-Suddi, mengenai firman Allah 
Ta'ala, $ Soe Ца 5, 8 “Dan di antara keduanya ada batas,” ia mengatakan: 
“Itulah dinding yang juga bernama al-A'raaf." 


Mujahid mengatakan: "AI-A 'raaf adalah dinding pembatas antara Surga 
dan Neraka, yaitu dinding yang mempunyai pintu." 


Ibnu Jarir mengemukakan: “AI-A 'raaf adalah jamak dari ит” 


Menurut masyarakat Arab, setiap dataran tinggi di muka bumi disebut 
sebagai 'x7f. Jengger ayam jantan disebut 'urf karena ketinggiannya. 


Sufyan bin Waki' menceritakan kepada kami, Ibnu 'Uyainah mencerita- 
kan kepada kami, dari 'Abdullah bin Abi Yazid, ia pernah mendengar bahwa 
Ibnu 'Abbas berkata: "AI-A 'raaf adalah sesuatu yang tinggi menonjol." 


Ats-Tsauri mengatakan dari Jabir, dari Mujahid, dari Ibnu 'Abbas, ia 
berkata: "Al-A'raaf adalah dinding seperti jengger ayam jantan." 


Dalam sebuah riwayat dari Ibnu 'Abbas, “Al-A'raaf bentuk jamak, arti- 
nya adalah bukit antara Surga dan Neraka, di sana orang-orang yang berdosa 
ditahan di antara Surga dan Neraka.” 


Dalam riwayat yang lain disebutkan, juga dari Ibnu ' Abbas: "AI-A'raaf 
adalah dinding antara Surga dan Neraka." Hal yang sama juga dikemukakan 
oleh adh-Dhahhak dan para ahli tafsir lainnya. 


Sedangkan as-Suddi mengatakan: "Dinamakan al-A'raaf karena tempat- 
nya tinggi, sebab penghuninya dapat menyaksikan orang-orang." 


Terjadi perbedaan ungkapan para ahli tafsir mengenai A'raaf, siapakah 
mereka itu. Namun demikian, semua (pendapat) itu saling berdekatan, yang 
kembali kepada satu makna, yaitu mereka itu adalah kaum yang kebaikan dan 
keburukannya sama. Demikian yang dinashkan oleh Hudzaifah, Ibnu 'Abbas, 
Ibnu Mas'ud, serta ulama-ulama lainnya baik dari kalangan salaf maupun 


khalaf rahimahumullah. 
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Dan firman Allah 8, $ „А0... SS ж $ "Yang masing-masing dari 
dua golongan itu saling mengenal dengan tanda-tanda mereka." "Ali bin Abi 
Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: "Para penghuni Surga di- 
kenal dengan putihnya wajah mereka. Sedangkan para penghuni Neraka di- 
kenal dengan hitamnya wajah mereka." 


Ma' mar mengatakan dari al-Hasan, bahwa ia pernah membaca ayat 
ini, 62,1; А, Ben JP "Mereka belum lagi memasukinya, sedang mereka 
ingin segera (memasukinya). " Ia berkata: "Allah 86 tidak menjadikan keinginan 
besar dalam hati mereka, melainkan karena Allah menginginkan kemuliaan 
bagi mereka." 


Dan Qatadah mengatakan: "Allah telah memberitahu kalian mengenai 
keinginan mereka yang besar." 


Dan firman Allah berikutnya, 

$ ол) о a Ш NGGI д Ф.Ш; ая 52215, > “Dan apabila 
pandangan a dialihkan ke arah penghuni Neraka, mereka berkata: Ya 
Rabb kami, janganlah Engkau tempatkan kami bersama orang-orang yang zhalim 
itu.” Adh-Dhahhak mengatakan dari Ibnu “Abbas, “Bahwa penghuni A'raaf 
itu jika mereka memandang ke arah penghuni Neraka, di mana mereka me- 
ngenal penghuni Neraka itu, maka mereka mengatakan: “Ya Rabb kami, jangan- 
lah Engkau tempatkan kami bersama orang-orang yang zhalim.” 
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Dan orang-orang yang di atas A'raaf memanggil beberapa orang (pemuka- 
pemuka orang kafir) yang mereka mengenalnya dengan tanda-tandanya 
dengan mengatakan: "Harta yang kamu kumpulkan dan apa yang kamu 
sombongkan itu, tidaklah memberi manfaat kepadamu." (QS. 7:48) (Orang- 
orang di atas A'raaf bertanya kepada penghuni Neraka): "Itukah orang-orang 
yang kamu telah bersumpah bahwa mereka tidak akan mendapat rahmat 
Allah". (Kepada orang mukmin itu dikatakan): "Masuklah ke dalam Surga, 
tidak ada kekhawatiran terbadapmu dan tidak (pula) kamu bersedih bati. 
(OS. 7:49) 


Allah #& berfirman memberitahukan mengenai celaan keras, yang di- 
sampaikan oleh penghuni A'raaf terhadap orang-orang dari para tokoh orang- 
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orang musyrik, уаш mengenal mereka di Neraka dari tanda-tanda yang ada 
pada mereka, $ 5—4 -S 1 C p “Tidaklah memberi manfaat kepadamu 
kumpulanmu.” Maksudnya, jumlah kalian yang banyak. 4 о, 2.7 AS Op 
“Dan apa yang selalu kamu sombongkan itu.” Maksudnya, ban ikiya jumlah 
kalian dan kumpulan kalian, tidak dapat menyelamatkan kalian dari adzab 
Allah 88. Akan tetapi kalian akan menuju ke tempat di mana kalian men- 
dapat siksaan. 

Firman-Nya, $ %>„ М 6 5 а Ыы КИК] $ (Orang-orang di atas 
A'raaf bertanya kepada para penghuni Neraka): Tiukah orang-orang yang kamu 
telah bersumpah bahwa mereka tidak akan mendapat rahmat Allah?" "Ali bin 
Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas, yaitu penghuni A'raaf, 
$053 a Уз Ka ENY Кек > "Masuklah ke dalam Surga, tidak ada ke- 
khawatiran terhadap kalian dan tidak pula kalian bersedih bati." 
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Dan penghuni Neraka menyeru penghuni Surga: "Limpahkanlah kepada 
kami sedikit air, atau makanan yang telah dirizkikan Allah kepadamu." 
Mereka (penghuni Surga) menjawab: "Sesungguhnya Allah telah mengharam- 
kan keduanya atas orang-orang kafir, (OS. 7:50) (yaitu) orang-orang yang 
menjadikan agama mereka sebagai main-main dan senda-gurau dan ke- 
hidupan dunia telah menipu mereka." Maka pada hari itu (Kiamat ini), Kami 
melupakan mereka sebagaimana mereka melupakan pertemuan mereka 
dengan hari ini dan (sebagaimana) mereka selalu mengingkari ayat-ayat 
Kami. (OS. 7:51) 


Allah $$ memberitahukan mengenai kehinaan para penghuni Neraka, 
dan juga permintaan mereka akan minuman dan makanan dari para penghuni 
Surga. Diberitahukan juga bahwa mereka tidak diberi apa yang mereka minta. 
Mengenai firman Allah 85: 
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$ Р) 53) baa К са СДР уа О а) і ИЧ) сәбә! об, Ф "Dan pengbuni 
Neraka menyeru penghuni Surga, Limpahkan kepada kami air atan apa yang 
telah diberikan Allah kepadamu.” As-Suddi mengatakan: “Yakni makanan.” 


Sedangkan 'Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: "Mereka 


meminta makanan dan minuman kepada para penghuni Surga." 


Ats-Tsauri mengatakan dari "Utsman ats-Tsagafi, dari Sa'id bin Jubair, 
mengenai ayat ini, 1а berkata: “Seseorang berseru kepada ayahnya atau saudara- 
nya seraya berteriak: “Aku telah terbakar, karenanya curahkan kepadaku 
sedikit air.” Maka dikatakan kepada mereka (para penghuni Surga): Jawablah 
mereka.” Maka mereka pun berkata, 4 » 251 Д2 0425 MOP "Sesungguhnya 
Allah telah mengharamkan keduanya itu bagi orang-orang yang kafir." 


Selanjutnya Allah #& menyifati orang-orang kafir dengan apa yang 
mereka jadikan perilaku selama di dunia, yaitu tindakan mereka menjadikan 
agama sebagai permainan belaka, serta tertipunya mereka oleh dunia, perhiasan 
dan kemewahannya, sehingga mereka lupa akan amal untuk akhirat yang 
telah diperintahkan kepada mereka. 


Dan firman-Nya, 4 Iis ap Kang BI уй > "Maka pada hari 
(Kiamat) ini, Kami melupakan mereka sebagaimana mereka melupakan pertemuan 
mereka dengan hari ini." Artinya, Allah memperlakukan mereka sebagaimana 
perlakuan mereka yang melupakan, karena Allah $% tidak menyimpang dari 
ilmu-Nya sedikit pun dan tidak pula. Ia melupakannya. Sebagaimana yang 
Allah 3 firmankan berikut ini, $ Шш гҮ, со JAN AS 3? Di dalam sebuah 
kitab, Rabbku tidak akan salah dan tidek pula lupa.” (0 Thaahaa: 52). Ара 
yang Allah 88 firmankan ini adalah sebagai balasan timbal-balik. 


As-Suddi mengatakan: “Kami abaikan mereka dari rahmat, sebagaimana 
mereka dahulu telah mengabaikan untuk beramal, guna menghadapi per- 
temuan pada hari ini.” 


Dalam hadits shahih disebutkan bahwasannya Allah Ta'ala berfirman 
kepada seorang hamba pada hari Kiamat kelak: 
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“Bukankah Aku telah menikahkanmu? Bukankah Aku telah memuliakanmu? 
Dan bukankah Aku telah menundukkan buat kalian unta, kuda dan mem- 
berimu kesempatan untuk memimpin dan bersenang-senang?" Maka si hamba 
itu berkata: "Benar." Kemudian Allah bertanya: "Apakah kamu mengira akan 
bertemu dengan-Ku?" Si hamba itu menjawab: "Tidak." Dan Allah Ta'ala pun 
berfirman: "Maka pada hari ini Aku akan melupakanmu, sebagaimana kamu 
telah melupakan-Ku.”” 


” HR. Muslim dalam kitab (bab) az-Zuhud (294779). 
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Dan sesungguhnya Kami telah mendatangkan sebuah Kitab (al-Qur'an) 
kepada mereka, yang Kami telah menjelaskannya atas dasar pengetahuan 
Kami; menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang beriman. (OS. 
7:52) Tiadalah mereka menunggu-nunggu, kecuali (terlaksananya kebenaran) 
al-Qur'an itu. Pada bari datangnya kebenaran pemberitaan al-Qur'an itu, 
berkatalah orang-orang yang melupakannya sebelum itu: "Sesunggubnya 
telah datang Rasul-Rasul Rabb kami membawa yang bag, maka adakah bagi 
kami pemberi syafa'at bagi kami, atan dapatkah kami dikembalikan (ke 
dunia) sebingga kami dapat beramal yang lain dari yang pernah kami amal- 
kan?" Sesungguhnya mereka telah merugikan diri sendiri dan telah lenyap- 
lah dari mereka apa yang mereka ada-adakan. (OS. 7:53) 


85 berfirman, memberitahukan mengenai alasan-Nya yang di- 
berikan kepada orang-orang musyrik, yaitu berupa pengutusan para Rasul dan 
pemberian al-Kitab kepada mereka. Yaitu Kitab yang memberikan penjelasan 
secara rinci dan jelas. Yang demikian itu sama seperti firman-Nya, 

$ > = “ле w Alah; AS OS “Sebuah Kitab yang ayat-ayatnya 
disusun dengan rapi, serta dijelaskan secara terperinci. " (QS. Huud: 1) 


Firman-Nya selanjutnya, 4 Je % йыз} "Yang Kami telah menjelas- 
kannya atas dasar pengetahuan Kami." Kepada orang-orang yang berilmu. 
Maksudnya, berdasarkan pada ilmu yang berasal dari Kami yang telah Kami 
jelaskan secara terperinci. Penggalan ayat tersebut sama seperti firman-Nya, 
4 da 2,1% "Allah menurunkannya (al-Kitab) dengan ilmu-Nya. " (QS. An- 
Nisaa': 166) 


Ibnu Jarir mengatakan, ayat ini tertolak oleh firman-Nya yang berikut 
ini, 0 „7 лә РЕС к 95 ЙД AS $ “Ini adalah sebuah Kitab yang 
diturunkan kepadamu, maka janganlah ada kesempitan di dalam dadamu 
karenanya." (OS. Al-A'raaf: 2). Dan juga firman-Nya, $ AS At 54, "Dan 
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Beliau di antaranya menyatakan: 
(Же „й Ji am 205 uap 3 SA шй 053) 
"Adalah dahulu seorang Nabi itu diutus kepada kaumnya secara khusus, sedang- 
kan aku diutus kepada umat manusia secara umum." 


Oleh karena itu Allah #£ berfirman, $ 4 оуу PIL o iig Ad 
"Orang-orang yang beriman kepada adanya kehidupan akhirat tentu beriman 
kepadanya. ' ' Yaitu, setiap orang yang beriman kepada Allah dan hari akhir, 
pasti ia beriman kepada kitab yang penuh berkah ini, yang diturunkan kepada- 
mu, hai Muhammad, yakni al-Qur'an. < о бе „е к тА s% "Dan mereka 
selalu memelihara shalatnya." Maksudnya, mereka senantiasa menjalankan 
kewajiban yang ditugaskan kepada mereka, yaitu menjalankan shalat tepat 
pada waktunya. 
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Dan siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang mengadakan kedustaan 
terhadap Allah atau yang berkata: "Telah diwahyukan kepadaku," padahal 
tidak diwahyukan sesuatu pun kepadanya, dan orang yang berkata: "Aku 
akan menurunkan seperti apa yang diturunkan Allah." Alangkah dahsyat- 
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nya sekiranya kamu melihat di waktu orang-orang yang zhalim (berada) 
dalan tekanan-tekanan sakaratul maut, sedang para Malaikat memukul 
dengan tangannya, (sambil berkata): "Keluarkanlah nyawamu." Di hari 
ini kamu dibalas dengan siksaan yang sangat menghinakan, karena kamu 
selalu mengatakan terhadap Allah (perkataan) yang tidak benar dan (karena) 
kamu selalu menyombongkan diri terbadap ayat-ayat-Nya. (OS. 6:93) Dan 
sesungguhnya kamu datang kepada kami sendiri-sendiri, sebagaimana kamu, 
Kami ciptakan pada mulanya, dan kamu tinggalkan di belakangmu (di 
dunia) apa yang telah Kami kurniakan kepadamu, dan Kami tiada melihat 
besertamu pemberi syafaat yang kamu anggap bahwa mereka itu sekutu- 
sekutu Allah di antara kamu. Sungguh telah terputuslah (pertalian) antara 
kamu dan telah lenyap daripada kamu apa yang dahulu kamu anggap 
(sebagai sekutu Allah). (OS. 6:94) 


Allah ## berfirman, 4 LAS Фй „12 SA jan ШЫ л, > "Dan siapakah 
yang lebih zhalim daripada orang yang mengadakan kedustaan terhadap Allah." 
Maksudnya, tidak ada seorang pun yang lebih zhalim dari orang yang mengada- 
ada kedustaan terhadap Allah, di mana ia menjadikan bagi-Nya sekutu, anak, 
atau mengaku bahwa Allah telah mengutus dirinya kepada umat manusia, 
padahal Allah sama sekali tidak рш mengutusnya. Oleh karena itu Allah 46 
berfirman, 4 5 4); И ен ШУ Ad "Atau yang berkata: 'Telah 
di-wahyukan kepadaku, ' padahal tidak diwahyukan sesuatu pun kepadanya." 
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‘Ikrimah dan Qatadah mengatakan: “Ayat ini turun berkenaan dengan 
Musailamah al-Kadzdzab.” 


Firman-Nya, & An dg 5 (7 Jyt Jé 3> “Dan orang yang berkata: 
Aku akan menurunkan seperti apa yang diturunkan Allah.” Dan barangsiapa 
mengaku bahwa dirinya mampu menandingi wahyu yang dibawa dari sisi 
Allah dengan perkataan yang ç diada- adakannya. Sebagaimana firman Allah 
BE, is р Ulah TES Una з RE BU ШР ДЕ 15, > “Dan apabila dibacakan 
kepada mereka ayat-ayat Kami, mereka berhala Sesungguhnya kami telah men- 
dengar (ayat-ayat seperti ini). Kalau kami menghendaki, niscaya kami dapat 
membacakan yang seperti ini.” (QS. Al-Anfaal: 31). 


Allah $£ berfirman, $ ya) NAS „— DA У (57 an. “Alangkah 
dahsyatnya sekiranya kamu melihat di waktu orang-orang yang zhalim (berada) 
dalam tekanan-tekanan sakaratul maut.” Yakni berada dalam sakaratul maut 
dan kesulitan-kesulitannya. 4 se! | pan SAN, $ “Sedang para Malaikat mem- 
bentangkan tangannya.” Maksudnya yaitu memukul. 


Adh-Dhahhak dan Abu Shalih mengemukakan: “Para Malaikat mem- 
bentangkan tangan mereka, maksudnya yaitu mengadzab.” 


Ur 


Yang demikian itu, bahwa jika orang kafir mengalami naza' (sekarat), 
maka Malaikat akan membawakan kepadanya berita gembira berupa adzab, 
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belenggu, rantai, Neraka Jahim, air panas yang bergolak, dan kemurkaan Allah 
yang Mahapengasih lagi Mahapenyayang, sehingga nyawanya bergejolak dalam 
jasadnya dan enggan keluar darinya, kemudian Malaikat memukulnya sehingga 
arwah mereka keluar dari jasad mereka seraya para Malaikat berseru kepada 
mereka, $ 3 GN AN IE OP ES gal AE a ОМ, pp 
“Keluarkanlah nyawamu!' Pada hari ini kamu dibalas dengan siksaan yang 
sangat menghinakan, karena kamu selalu mengatakan terhadap Allah (perkataan) 
yang tidak benar." Maksudnya, pada hari ini, kalian benar-benar dihinakan 
sehina-hinanya, sebagaimana dulu kalian telah mendustakan Allah dan enggan 
mengikuti ayat-ayat-Nya serta angkuh tunduk patuh kepada para Rasul-Nya. 


Telah banyak hadits mutawatir yang disebutkan berkenaan dengan 
saat naza' yang dialami orang mukmin dan orang kafir, yang semuanya itu 
ada pada pembahasan firman Allah 3: 

& SAI Sa САЙ ШЙ с кз Sa Ngah „дй ди 2 "Allah meneguhkan (iman) 
orang-orang yang beriman dengan ucapan yang teguh itu dalam kebidupan di 


dunia dan di akhirat." (QS. Ibrahim: 27). 


Firman-Nya, $ г as = кш us 2% уда ái, b "Dan sesungguhnya 

kamu datang kepada Kami sendiri-sendiri, sebagaimana kamu Kami ciptakan 
pada mulanya." Maksudnya, hal tersebut dikatakan kepada mereka pada hari 
mereka dikembalikan. Sebagaimana Allah 88 berfirman: 
5% Ја GS U Aia А) ш» NG 421,5; "Dan mereka akan dibawa 
ke hadapan Rabbmu dengan berbaris. Sesungguhnya kamu datang kepada Каті, 
sebagaimana Kami menciptakanmu pada kali yang pertama." (QS. Al-Kahfi: 48). 
Maksudnya, sebagaimana Kami telah menciptakan kalian pertama kali, maka 
Kami mengembalikan kalian seperti itu lagi, dan kalian telah mengingkari 
hal itu akan terjadi dan bahkan menganggapnya mustahil, maka inilah hari 
kebangkitan itu. 

Firman Allah 3%, $ 25 5 ШЕ aya ера LG = “1, $ “Dan kamu tinggal- 
kan di belakangmu (di dunia) apa yang telah Kami karuniakan kepadamu.” 
Yakni, berbagai kenikmatan dan harta benda yang telah dinikmati selama di 
dunia (kalian tinggalkan, Ed)di belakang kalian. 


Dalam sebuah hadits Shahih disebutkan bahwa Rasulullah & bersabda: 

М) 0 490 СО ENG [ә 00 Ja Ud осот di 

(СШ 45 a US осо Lay оС саў eh 

“Anak Adam berkata: Hartaku... hartaku...' Adakah harta yang kau miliki, 

melainkan apa yang telah engkau makan, maka engkau telah habiskan, atau 

apa yang telah engkau pakai, engkau telah jadikan usang, atau apa yang engkau 

telah sedekahkan, maka engkau telah kekalkan, dan yang selain itu, akan 
lenyap dan ditinggalkan untuk orang lain." 
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Firman-Nya lebih lanjut: 

фе SS ah SES SP 5, $ “Dan Kami tidak melihat 
beserta kamu pemberi syaja" at yang kamu anggap bahwa mereka itu sekutu-sekutu 
Allah di antara kamu.” (Yang demikian itu merupakan) hinaan dan celaan 
atas apa yang mereka jadikan di dunia ini sebagai sekutu berupa patung dan 
berhala, dengan beranggapan bahwa semua itu dapat memberikan manfaat 
dalam kehidupan dan pada hari kebangkitan mereka. Maka pada hari Kiamat 
kelak, terputuslah semua hubungan di antara mereka, hilanglah kesesatan dan 
lenyaplah apa yang dahulu mereka ada- adakan. Dan dikatakan kepada mereka, 
Фоул +! SS yag Ja AN дю se og 50 CA? "Di manakah berhala-berhala 
yang dahulu kamu selalu beribadah (kepada(nya)) selain Allah? Dapatkah mereka 
menolongmu atau menolong diri mereka sendiri?" (OS. Asy-Syu'araa': 92-93). 
Oleh karena i itu, di sini Allah 8 berfirman: 

Ф157 Сз en ane a 7 Lah ба SSC, "Dan Kami tidak melihat be- 
sertamu pemberi syafa'at yang Сале anggap bahwa mereka itu sekutu-sekutu 
Allah di antara kamu." Yaitu, penyekutuan dalam ibadah kepada mereka, dan 
kalian membagi ibadah yang sebenarnya kepada mereka (berhala-berhala). 


Selanjutnya Allah berfirman, $ EG abi 24 ф "Sungguh telah terputuslah 
(pertalian) antara kamu.'”* Ada yang membaca dengan menggunakan rafu' 
(harakat dhammah) yakni putusnya persatuan dan dibaca dengan nasab, yakni 
telah terputus semua pertalian di antara kalian baik itu sebab-sebab, hubungan 
dan juga sarana. $ Ке Без # "Dan telah lenyap dari kamu." Yakni telah pergi 
dari kalian, $ оу 3Р5 ES б $ "Apa yang dahulu kamu anggap (sebagai sekutu 
Allah). " Yakni harapan yang ditujukan kepada berhala dan para sekutu. 
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kan шпа lainnya dengan merafa kannya ( ТВ Faa) 
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Sesungguhnya Allah menumbuhkan butir tumbuh-tumbuhan dan biji buah- 
buahan. Dia mengeluarkan yang hidup dari yang mati dan mengeluarkan 
yang mati dari yang hidup. (Yang memiliki sifat-sifat) demikian ialah Allah, 
maka mengapa kamu masih berpaling. (OS. 6:95) Dia menyingsingkan : 
pagi dan menjadikan malam untuk beristirahat, dan (menjadikan) matahari | 
dan bulan untuk perbitungan. Itulah ketentuan Allah yang Mabaperkasa 
lagi Mahamengetahui. (OS. 6:96) Dan Dialah yang menjadikan bintang- 
bintang bagimu, agar kamu menjadikannya petunjuk dalam kegelapan di 
darat dan di laut. Sesungguhnya Kami telah menjelaskan tanda-tanda ke- 
besaran (Kami) kepada orang-orang yang mengetahui. (OS. 6:97) 
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#4 memberitahukan, bahwa Dia menumbuhkan biji dan benih 
tumbuh-tumbuhan. Artinya, Allah membelahnya di dalam tanah (yang lem- 
bab), kemudian dari biji-bijian tersebut tumbuhlah berbagai jenis tumbuh- 
tumbuhan, sedangkan dari benih-benih itu (tumbuhlah) buah-buahan dengan 
berbagai macam warna, bentuk dan rasa yang berbeda. Oleh karena itu firman 
Allah 38, & (72, | "JE$ "Allah menumbuhkan butir tumbuh-tumbuhan dan 
biji buah-buahan. ' 'Ditafsirkan dengan firman-Nya: 

& кА SA Tss eaa a коч ‚ > “Dia mengeluarkan yang hidup dari 
yang mati dan mengeluarkan yang mati dari yang hidup.” Maksudnya, Allah 
menumbuhkan tumbuh-tumbuhan yang hidup dari biji dan benih, yang me- 
rup: akan benda mati. шш firman-Nya: 


үнүн j- DAS ыш. А, BEN шй „АШ ИКИ 

& о y 
"Dan suatu tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi mereka adalah bumi yang 
mati. Kami hidupkan bumi itu dan Kami keluarkan dari padanya biji-bijian, 


maka dari padanya mereka makan. -sampai dengan firman-Nya- Dan dari diri 
mereka maupun dari apa yang tidak ткы ketahui." (QS. Yaasiin: 33-36). 


Firman-Nya, $ pa oaj кэ $ “Dan mengeluarkan yang mati 
dari yang hidup.” Penggalan ayat ini ber'athaf kepada, & s8, 2) ууз b “Ме 
numbuhkan butir tumbuh-tumbuhan dan biji buah-buahan.” Kemudian Allah 
menafsirkannya dan setelah di'athafkan padanya firman-Nya: 

Ф aya AA cu? "Dan mengeluarkan yang mati dari yang hidup." 


Para ahli tafsir mengungkapkan tentang mengeluarkan yang hidup dari 
yang mati dan demikian pula sebaliknya, dengan berbagai macam ungkapan 
yang semuanya saling berdekatan makna. Ada di antara mereka yang mengata- 
kan: "Yaitu mengeluarkan ayam dari telur, atau sebaliknya." Dan ada juga 
yang mengatakan: "Lahirnya anak shaleh dari orang yang jahat, dan sebaliknya." 
Dan masih banyak lagi ungkapan-ungkapan lainnya yang tercakup dalam 
makna ayat tersebut. 


LS SUS SS SSL КУ КУ КУ къ «съ ЧГ, чс ЧГ, чо ЧГ "ЧГ ЧГ, ЧГ ЧГ ЧГ Nu 


260 Tafsir Ibnu Kats 


MI MIM ж ж 


Setelah itu Allah 8 berfirman, $ & “S3 $ > "(Yang memiliki sifat-sifat) 
demikian adalah Allah." Maksudnya, yang melakukan 8 itu tidak lain 
adalah Allah semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. € о ‚СУЙУ "Maka 
mengapa kamu masih berpaling?" Maksudnya, mengapa kalian berpaling dari 
kebenaran seraya menjauhinya menuju kepada yang bathil, sehingga kalian 


beribadah kepada ilah-ilah lain selain Allah. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 SG Jl yo, an! 3G $ "Dia menyingsing- 
kan pagi dan menjadikan malam untuk beristirahat." Maksudnya, Allahlah 
yang menciptakan terang dan gelap. Artinya, Allahlah yang menggantikan 
kegelapan malam menjadi terbitnya waktu pagi lalu menyinari semua yang 
ada, dan ufuk pun bersinar terang, hingga lenyaplah kegelapan, malam pun 
pergi dengan kegelapannya, lalu datang siang dengan cahayanya yang terang. 
Allah #£ menjelaskan kekuasaan-Nya dalam menciptakan segala sesuatu yang 
saling bertentangan dan berbeda, yang menunjukkan kesempurnaan keagungan- 
Nya dan kebesaran kekuasaan-Nya. Allah menyebutkan bahwa Dialah yang 
menyingsingkan pagi atau sebaliknya, yaitu firman-Nya, < & JA р, "Dan 
menjadikan malam untuk beristirahat." Maksudnya, hening dan gelap supaya 
segala sesuatu dapat merasakan ketenangan. 


Shuhaib ar-Rumi 4 pernah berkata kepada isterinya yang murung 
karena melihat suaminya sering tidak tidur malam: “Sesungguhnya Allah 
menjadikan malam untuk beristirahat kecuali untuk Shuhaib, karena jika ia 
mengingat Surga, maka muncullah kerinduannya yang mendalam, dan jika ia 
mengingat Neraka, maka hilanglah rasa kantuknya.” 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 UX AS, 242, $ "Dan (menjadikan) 
matahari dan bulan untuk perhitungan." Artinya, keduanya berjalan menurut 
perhitungan yang sempurna, terukur, tidak berubah, dan beraturan. Masing- 
masing dari keduanya memiliki orbit yang dilaluinya pada musim panas dan 
musim dingin, sehingga perjalanan itu menghasilkan pergantian malam dan 
siang berikut panjang dan pendeknya. 


Firman-Nya: $ aj SA pa OS 9 "Itulah ketentuan Allah yang Maba- 
perkasa lagi Mahamengetahui." Maksudnya, segala sesuatu itu terjadi melalui 
ketetapan Allah yang Mahaperkasa yang tiada sesuatu pun dapat menentang 
dan menolaknya, yang Mahamengetahui segala sesuatu, sehingga tidak ada se- 
besar atom pun baik di langit maupun di bumi yang luput dari pengetahuan-Nya. 

Seringkali dalam menyebutkan penciptaan siang dan malam, matahari 
dan bulan, Allah 8 mengakhirinya dengan kalimat “Mahaperkasa dan Maha- 
mengetahui,” sebagaimana yang disebutkan dalam ayat tersebut. 

Firman Allah 84, 4 Жуй AE Sp AR AI SI И е Ad 
“Dan Dialah yang menjadikan bintang-bintang bagimu, agar kamu menjadikan- 
nya petunjuk dalam kegelapan di darat dan di laut.” Sebagian ulama salaf me- 
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СА, "СА, "СА, “СА,” 


ngatakan: “Barangsiapa yang meyakini bahwa bintang-bintang itu mempunyai 
fungsi selain dari tiga hal tersebut, maka ia telah melakukan kesalahan dan 
berbuat dusta terhadap Allah #&, karena Allah telah menjadikannya sebagai 
hiasan langit, sebagai alat untuk melempari syaitan, dan sebagai petunjuk arah 
bagi manusia dalam kegelapan daratan dan lautan.” 


Firman-Nya, 4 SI Uks 2% 9 “Sesungguhnya Kami telah menjelaskan 
tanda-tanda kebesaran (Kami). ” Maksudnya, Kami telah menjelaskan dan me- 
nerangkannya, $ 25-0; “yi $ “Kepada orang-orang yang mengetahui.” Maksud- 
nya, orang-orang yang berakal, yang mengetahui kebenaran dan menghindari 
semua kebathilan. 
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Dan Dialah yang menciptakan kamu dari seorang diri, maka (bagimu) ada 
tempat tetap dan tempat simpanan. Sesungguhnya telah Kami jelaskan tanda- 
tanda kebesaran Kami kepada orang-orang yang mengetahui. (QS. 6:98) 
Dan Dialah yang menurunkan air hujan dari langit, lalu Kami tumbuhkan 
dengan air itu segala macam tumbuh-tumbuhan, maka Kami keluarkan 
dari tumbuh-tumbuhan itu tanaman yang menghijau, Kami keluarkan dari 
tanaman yang menghijau itu butir yang banyak; dan dari mayang kurma 
mengurai tangkai-tangkai yang menjulai, dan kebun-kebun anggur, dan 
(kami keluarkan pula) zaitun dan delima yang serupa dan yang tidak serupa. 
Perhatikanlah buahnya di waktu pohonnya berbuah, dan (perhatikan pula- 
lah) kematangannya. Sesungguhnya pada yang demikian itu ada tanda- 
tanda (kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang beriman. (OS. 6:99) 
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Allah #@ berfirman, $ 3215 „2 ya bul Sih 755 $ "Dan Dialah yang 
menciptakan kamu dari seorang diri." Yakni Adam 58. 


Firman-Nya, $ езе) 52.15} “Maka (bagimu) ada tempat tetap dan 
tempat simpanan.” Para ulama berbeda pendapat tentang makna hal itu. Dari 
Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas, Abu “Abdirrahman as-Sulami, Qais bin Abi Hazim, 
Mujahid, ‘Atha’, Ibrahim an-Nakha'i, adh-Dhahhak, Qatadah, as-Suddi, “Atha 
al-Khurasani dan j juga ulama lainnya mengatakan, “4 52.3 9 Yaitu di dalam 
rahim.” Mereka atau mayoritas dari mereka mengatakan, “$ = >; > Yaitu di 
dalam tulang sulbi.” Sedangkan dari Ibnu Mas'ud dan sekelompok mufasirin 
menyatakan sebaliknya. Tetapi pendapat yang pertama adalah lebih jelas, 
wallahu a'lam. 


Firman Allah #, 4 о (52 ANI Was 55 р "Sesungguhnya telah Каті 
jelaskan tanda-tanda kebesaran Kami kepada orang-orang yang mengetahui." 
Artinya, mereka memahami dan menyadari Kalamullah beserta maknanya. 


Firman-Nya, < 20 CAN 0, УУ] 0 $5 $ "Dan Dialah yang menurun- 
kan air bujan dari langit. "Maksudnya, рп kadar tertentu, sebagai berkah 
dan rizki bagi hamba-hamba-Nya, untuk menghidupi dan menyirami ber- 
bagai makhluk, Serta sebagai rahmat Allah bagi seluruh makhluk-Nya. 

HI ni „УО р 3 с а Sd Lalu Kami tumbuhkan dengan air itu 
segala macam tumbuh- tumbuhan, maka Kami keluarkan dari tumbuh-tumbuhan 
itu tanaman yang menghijau.” Yaitu, tanaman-tanaman dan pepohonan yang 
hijau, dan setelah itu kami menciptakan di dalamnya biji-bijian dan buah- 


buahan. 


Oleh karena itu Allah ## berfirman, 4 S172 L5 4, = 52% "Каті 
keluarkan dari tanaman yang menghijau itu butir yang bersusun.” 'Maksudnya, 
bersusun antara yang satu dengan yang lainnya, seperti bulir (misalnya pada 
padi, Ed), dan yang lainnya. $ 255 Gab iya JA Gya i > "Dan dari mayang kurma 
mengurai tangkai- tangkai yang menjulai." (Kata "0155 merupakan) jamak dari 
kata " 5 " yang berarti tandan kurma. $ 513 9 "Yang menjulai." Maksudnya, 
mudah dijangkau oleh orang yang memetiknya. 


Sebagaimana yang dikatakan “Ali bin Abi Thalhah al-Walibi, dari Ibnu 
“Abbas: “¢ i> 035 P yang dimaksud dengannya adalah pohon kurma yang 
pendek yang tandannya menyentuh ke tanah.” (Diriwayatkan | oleh Ibnu Jarir). 
Ia (Ibnu Jarir) mengatakan: "558" adalah jamak dari kata "%3", sebagaimana 
kata "Оў," merupakan jamak dari “Ke.” 


Firman-Nya lebih lanjut, $ ASIA сэ, $ "Dan kebun-kebun anggur." 
Maksudnya, Kami juga mengeluarkan darinya kebun-kebun anggur. Kedua 
jenis buah itu (anggur dan kurma) merupakan jenis yang paling berharga bagi 
penduduk Hijaz, bahkan mungkin merupakan dua jenis buah terbaik di dunia. 
Sebagaimana Allah telah memberikan anugerah kepada hamba-hamba-Nya 
berupa kedua macam buah tersebut dalam firman-Nya: 
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KE jy GK kn Dia ALI, Ja NA yaa b "Dan dari buah kurma dan 
anggur, kamu buat minuman yang memabukkan dan rizki yang baik." (OS. An- 
Nahl: 67). Hal itu terjadi sebelum pengharaman khamr. 


P AP AD AD AS A 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 4122 ХЕ, GEA EN, DAN d "Dan (Kami 
keluarkan pula) zaitun dan delima yang serupa dan yang tidak serupa." Qatadah 
dan ulama lainnya mengatakan: “Yaitu kesamaan dalam daun dan bentuk, di 
mana masing-masing saling berdekatan, tetapi mempunyai perbedaan pada 
buahnya, baik bentuk, rasa, maupun sifatnya.” 


Firman-Nya, $ asi; CA ari IN м $ "Perhatikanlah buahnya pada 
waktu pohonnya berbuah, dan (perhatikan pulalah) kematangannya." Al-Barra' 
bin ‘Azib, Ibnu “Abbas, adh-Dhahhak, “Atha' al-Khurasani, as-Suddi, Qatadah, 
dan ulama lainnya mengatakan: "Maksudnya, pikirkanlah kekuasaan Pen- 
ciptanya, dari tidak ada menjadi ada, setelah sebelumnya berupa sebuah kayu 
(pohon), kemudian menjadi anggur dan kurma dan lain sebagainya, dari ber- 
bagai ciptaan Allah $, berupa berbagai warna, bentuk, rasa, dan aroma.” Oleh 
karena itu, di sini Allah berfirman, 4 ИР AA 3 > Sesungguhnya pada yang 
demikian itu,” hai sekalian umat manusia. < сл > “Ada tanda-tanda.” Yaitu, 
bukti- bukti kesempurnaan kekuasaan Penciptanya, hikmah, dan rahmat-Nya. 
kon "É> “Bagi orangorang yang beriman.” Maksudnya, mereka yang mem- 
benarkan-Nya dan mengikuti para Rasul-Nya. 
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Dan mereka (orang-orang musyrik) menjadikan jin itu sekutu bagi Allah, 
padahal Allah-lah yang menciptakan jin-jin itu, dan mereka berbohong 
(dengan mengatakan): "Bahwasanya Allah mempunyai anak laki-laki dan 
perempuan," tanpa (berdasar) ilmu pengetahuan. Mahasuci Allah dan Maha- 
tinggi dari sifat-sifat yang mereka berikan. (OS. 6:100) 


Ini merupakan bantahan terhadap orang-orang musyrik yang ber- 
ibadah kepada ilah-ilah selain Allah. Mereka juga menyekutukan-Nya dalam 
menjalankan ibadah, yaitu mereka beribadah kepada jin dan menjadikannya 
sebagai sekutu bagi-Nya dalam beribadah, Mahatinggi Allah dari kemusyrikan 
dan kekafiran mereka. Jika dikatakan: “Bagaimana bisa jin itu diibadahi, padahal 
mereka itu beribadah kepada berhala?” Jawabannya adalah, bahwa mereka 
itu tidak beribadah kepada mereka (patung atau berhala), melainkan sebagai 
wujud ketaatan mereka kepada jin, yang telah menyuruh mereka melakukan 
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hal itu. Sebagaimana firman-Nya, 2 3 РИ 7,5, 4 КЕЕ > "Patutkah kamu 
mengambil dia dan keturunannya sebagai pemimpin selain dari-Ku." (QS. Al- 
Kahfi: 20). Рап pada hari Kiamat kelak, para Malaikat berkata: 
kon Я NI EA T ©з? ог ш, ж тшй» "М, Mahasuci Engkau, 
Engkaulah pelindung kami, bukan mereka. Bahkan mereka telah menyembah jin 
dan kebanyakan mereka beriman kepada j jin йи." (QS. Saba': 41). Oleh karena 
itu Allah $£ berfirman, $ а>. ПИТТ үз 1$ "Dan mereka (orang-orang 
musyrik) menjadikan jin itu sekutu bagi Allah, padahal Allahlah yang mencipta- 
kan jin-jin itu." Maksudnya, padahal Allahlah yang telah menciptakan mereka, 
Dialah Yang Mahapencipta yang tiada sekutu bagi-Nya, lalu bagaimana bisa 
selain diri-Nya diibadahi bersama dengan ibadah kepada-Nya. Sebagaimana 
ucapan Ibrahim: $ « Teh 6; “Sali РЕ О dip "Apakah kamu ber- 
ibadah kepada patung-patung yang kamu pahat itu? Padahal Allahlah yang men- 
ciptakanmu dan apa yang kamu perbuat itu." (QS. Ash-Shaaffaat: 95-96). Makna 
ayat tersebut adalah bahwa Allah 8£ berdiri sendiri dalam menciptakan semua 
makhluk. Oleh karena itu Dia harus diesakan dalam ibadah, hanya Dia saja, 
tiada sekutu bagi-Nya. 

Firman-Nya, $ Je ena San > "Dan mereka membuat ke- 
bohongan (dengan mengatakan): Bahwasanya Allah mempunyai anak laki-laki 
dan perempuan, ' tanpa (berdasar) ilmu pengetahuan." 


Dengan (ayat) ini, Allah #& mengingatkan kesesatan orang-orang yang 
sesat yang menyatakan, bahwa Allah mempunyai anak, sebagaimana yang 
dikatakan oleh kalangan orang-orang Yahudi terhadap "Uzair, dan orang-orang 
Nasrani terhadap Tsa, serta anggapan di kalangan orang-orang musyrik Arab 
bahwa Malaikat itu anak perempuan Allah $$. Mahatinggi Allah dari apa yang 
dikatakan oleh orang-orang zhalim dengan ketinggian yang setinggi-tingginya. 


Makna firman-Nya, & | ГО $ yaitu, mereka mengada-ada dan berdusta, 
sebagaimana yang dikatakan oleh para ulama Salaf. Jadi penafsirannya adalah, 
bahwa mereka telah menjadikan jin sebagai sekutu Allah dalam ibadah mereka, 
padahal Allah Ta'ala hanya sendiri dalam menciptakan mereka tanpa adanya 
sekutu, pembantu, dan pendukung. 4 ee „ә себ, лч 151572,» “Dan mereka 
berbohong (dengan mengatakan): 'Bahwasanya Allah mempunyai anak laki-laki 
dan perempuan,” tanpa (berdasar) ilmu pengetahuan.” Yaitu, tanpa adanya (ilmu) 
pengetahuan terhadap hakikat apa yang mereka katakan, tetapi mereka katakan 
itu karena kejahilan (kebodohan) mereka akan Allah Ta'ala serta keagungan- 
Nya. Sesungguhnya tidak layak bagi Rabb sebagai Ilah untuk memiliki anak, 
laki-laki maupun perempuan, dan tidak juga isteri, dan tidak juga sekutu yang 
bersekutu dengan-Nya dalam penciptaan. Oleh karena itu Allah berfirman, 
$ ogia CE IM, BL 9 "Mahasuci Allah dan Mahatinggi dari sifat-sifat yang 
mereka berikan." Maksudnya, Mahasuci dan Mahaagung dari disifati dengan 
sifat-sifat yang diberikan oleh orang-orang bodoh lagi sesat, yaitu sifat ke- 
pemilikan anak, tandingan yang setara dan sekutu. 
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Dia pencipta langit dan bumi. Bagaimana Dia mempunyai апак padahal 
Dia tidak mempunyai isteri. Dia menciptakan segala sesuatu; dan Dia me- 
ngetahui segala sesuatu. (QS. 6:101) 


SPN AA сх $ “Dia Pencipta langit dan bumi.” Maksudnya, 
yang mengadakan dan menciptakan keduanya tanpa ada contoh sebelum- 
nya, sebagaimana yang dikemukakan oleh Mujahid dan as-Suddi. Dan dari 
pengertian itu pula diambil istilah “bid'ah”, karena hal itu belum pernah ada 
sebelumnya. 


$0,2 5 6 Ñ > "Bagaimana Dia mempunyai anak." Artinya, bagai- 
mana mungkin Allah mempunyai anak padahal Allah tidak mempunyai isteri. 
Karena anak itu terlahir hanya karena adanya dua pasang yang sepadan, sedang 
Allah # tidak ada satu pun makhluk-Nya yang dapat menyamai dan me- 
nyerupai-Nya, karena Dia adalah Pencipta segala sesuatu, sehingga tidak ada 
isteri dan anak bagi-Nya. 


$ e PA An IS 5 $ "Dia menciptakan segala sesuatu, dan 
Dia mengetahui segala sesuatu." Allah #& menjelaskan bahwa Dialah yang men- 
ciptakan segala sesuatu dan Allah mengetahui segala sesuatu. Lalu bagaimana 
mungkin Allah memiliki isteri yang sesuai dengan-Nya dari kalangan makhluk- 
Nya, padahal tidak ada satu pun makhluk-Nya yang setara dengan-Nya, lalu 
bagaimana Allah mempunyai anak? Mahatinggi Allah dari semuanya itu se- 
tinggi-tingginya. 
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(Yang memiliki sifat-sifat yang) demikian йи ialah Allah Rabb kamu, tidak 
ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia. Pencipta segala sesuatu, maka 
ibadahilah Dia, dan Dia adalah Pemelihara segala sesuatu. (OS. 6:102) 
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Dia tidak dapat dicapai oleh penglibatan mata, sedang Dia dapat melibat 
segala penglibatan itu dan Dialah yang Mahahalus lagi Mahamengetahui. 
(OS. 6:103) 


Allah #& berfirman, $ =; К „535 $ “Yang demikian йи ialah Allah, 
Rabb kamu.” Yaitu, yang menciptakan segala sesuatu, yang tiada beranak dan 
tidak pula beristeri. 6» dsb. S ШИ 7А У 0) у "Tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) selain Dia, Pencipta segala sesuatu, maka ibadahilah Dia." 
Maksudnya, beribadahlah hanya kepada Allah semata, yang tiada sekutu bagi- 
Nya, yakinilah keesaan-Nya, dan bahwasanya tidak ada Ilah selain Dia, yang 
tidak beranak dan tidak diperanakkan, tidak beristeri, serta tidak ada pula 
yang setara dan yang menandingi-Nya. 4 JS». — K 42 p,? "Dan Dia 
adalah Pemelihara segala sesuatu." Maksudnya, Pemelihara dan Pengawas yang 
mengatur segala sesuatu selain diri-Nya, memberikan rizki kepada mereka, 
dan melindungi mereka pada malam dan siang hari. 


& AYI SM YP "Dia tidak dapat dicapai oleh penglihatan mata." Me- 
ngenai hal tersebut terdapat beberapa pendapat ulama salaf. 


Menurut salah satu pendapat, bahwa Allah tidak dapat dijangkau oleh 
pandangan mata ketika di dunia meskipun tercapai oleh pandangan mata kelak 
di akhirat. Sebagaimana yang disebutkan dalam hadits-hadits mutawatir yang 
bersumber dari Rasulullah 8% dari berbagai jalan, baik yang ditegaskan dalam 
kitab-kitab Shahih, Musnad, maupun Sunan, dari “Aisyah {ә ‚1а berkata: 


aa di Ie) Hi LS Ж, уай ЩА Dh 2) 2 

LAN 53,4] 5, аи 5 УУУ 
"Barangsiapa beranggapan bahwa Muhammad melihat Rabbnya, berarti ia 
telah berdusta." -Dalam sebuah riwayat disebutkan: “(Berarti ia telah berbuat 
dusta) terhadap Allah." Karena sesungguhnya Allah 8 telah berfirman, Dia 
tidak dapat dicapai penglihatan mata, sedang Dia dapat melihat segala penglihatan 


йи. (Diriwayatkan Ibnu Abi Hatim dan telah ditegaskan dalam kitab shahih 
dan juga kitab lainnya, dari “Aisyah, dari berbagai jalan). 


` Sedangkan Ibnu “Abbas berpendapat lain, menurut Ibnu “Abbas, kata 
ru'yah (melihat) di dalam ayat tersebut bersifat mutlak. Bersumber darinya 
pula, bahwa Rasulullah & melihat Allah dengan hati sebanyak dua kali, dan 
masalah ini akan dikemukakan dalam penafsiran awal surat an-Najm, insya 


Allah. 


Kelompok lain dari kalangan Mu'tazilah berpendapat, bahwa Allah 
tidak dapat dilihat baik di dunia maupun di akhirat. Dengan demikian, mereka 
telah bertolak-belakang dengan Ahlus Sunnah wal Jama'ah. Hal itu disebabkan 
oleh ketidaktahuan mereka terhadap dalil yang telah dimuat di dalam al-Qur'an 
dan Sunnah Rasulullah &. 
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„Adapun dalil dari al- диг ап di antaranya adalah, firman Allah Ta'ala, 
< BEG, DE 5205 М2 әу) "Wajah-wajah (orang: orang mukmin) pada bari 
itu berseri-seri. Kepada Rabbnyalah mereka melihat." (OS. Al-Giyaamah: 22-23). 
Juga (firman-Nya), mengenai orang-orang kafir, Allah 8% berfirman: 

{оу PA AA эру” meh YS P "Sekali-kali tidak, sesungguhnya mereka pada 
bari itu benar-benar terhalang dari (melihat) Rabb mereka." (OS. Al-Muthaffifiin: 
15). Imam asy-Syafi'i berkata: "Ayat ini menunjukkan bahwa orang-orang 
mukmin tidak terhalang untuk melihat Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi." 


Adapun dalam Sunnah, ada beberapa hadits mutawatir, dari Abu Sa'id, 
Abu Hurairah, Anas bin Malik, Juraij, Shuhaib, Bilal, dan beberapa Sahabat 
lainnya, dari Nabi &, bahwa orang-orang mukmin melihat Allah di alam 
akhirat di halaman rumah dan di taman-taman Surga. Semoga Allah $£ men- 
jadikan kita termasuk dalam golongan mereka, dengan karunia dan кыш 
Nya, amin. 


Sedangkan ulama lainnya berpendapat, kata "5 py lebih khusus dari- 
pada kata "4:3". (Makna al-Idrak,Fd)berarti meliputi secara keseluruhan. Lebih 
lanjut mereka berkata, tidak adanya peliputan itu tidak mengharuskan tidak 
adanya penglihatan, sebagaimana tidak adanya keseluruhan ilmu tidak meng- 
haruskan tidak adanya ilmu. Allah 8 berfirman, 4 Us y o ша У, "Sedang 
ilmu mereka tidak dapat meliputi ilmu-Nya. " (QS. Thaahaa: 110). 


Dalam Shahih Muslim disebutkan: 
a й ai GG СЙ р Ай par) 


"Aku tidak dapat menghitung pujian terhadap-Mu, Engkau adalah sebagaimana 
yang Engkau pujikan terhadap diri-Mu sendiri." 
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Hal itu tidak mengharuskan tidak adanya pujian bagi-Nya, demikian 
juga (dalam masalah) ini. Dalam ash-Shahihain juga ditegaskan, dari Abu Musa 
al-Asy'ari 4, yang berstatus sebagai hadits marfu': 

21 ЈАР 0 АУУ dapa ШЫЙ Cab AG ОЇ 0 HE BIO) 
WA AS PJU II AI Ar AN J3 JAN БР) Jah J3 

ME зуд AI) Д Lag Aa 
"Sesungguhnya Allah tidak tidur dan tidak layak bagi-Nya untuk tidur. Allah 
merendahkan neraca (timbangan) dan meninggikannya. Kepada-Nya disampai- 
kan amal perbuatan siang hari sebelum malam, dan amal perbuatan malam 
dilaporkan sebelum siang hari tiba. Hijab Allah adalah cahaya -atau: api-, se- 


andainya Allah menyingkap hijab-Nya, niscaya cahaya wajahnya akan mem- 
bakar semua makhluk-Nya yang ada yang dicapai oleh penglihatan-Nya." 
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Firman-Nya, 4 а DN УУ} "Sedang Dia dapat melihat segala peng- 
lihatan itu." Maksudnya, Allah meliputi keseluruhannya dan mengetahui 
sepenuhnya, karena Allahlah yang menciptakannya, sebagaimana Allah $$ 
berfirman, € Al Lab 3, G: 25 5 VI "Apakah Allah yang menciptakan 
itu tidak mengetahui (yang kamu lahirkan dan rahasiakan), dan Allah Mahahalus 
lagi Mahamengetahui." (OS. Al-Mulk: 14). 


Terkadang kalimat “pandangan mata” merupakan ungkapan bagi orang 
yang melihat itu sendiri, sebagaimana yang d dikemukakan as-Suddi, mengenai 
firman-Nya, $ Tee 5; As ДА SAN р "Dia tidak dapat dicapai oleh 
penglihatan mata, sedang Dia dapat melihat segala penglihatan itu." Maksudnya, 
Allah tidak dapat dilihat oleh sesuatu pun, sedang Allah melihat semua makhluk. 


Mengenai firman-Nya, $ „51 Lab 4, $ "Dan Dialah yang Mahahalus 
lagi Mahamengetahui." Abul “Aliyah mengatakan: "(Yaitu), Yang Mahalembut 
untuk mengeluarkan segala sesuatu dan Yang Mahamengetahui tempat masing- 
masing, wallahu a'lam.” 
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Sesungguhnya telah datang dari Rabbmu bukti-bukti yang terang; maka 
barangsiapa melibat (kebenaran itu), maka (manfaatnya) bagi dirinya sen- 
diri; dan barangsiapa buta (tidak melihat kebenaran itu), maka kemudbaratan- 
nya kembali kepadanya. Dan aku (Muhammad) sekali-kali bukanlah pe- 
melibara(mu). (QS. 6:104) Demikianlah Kami mengulang-ulangi ayat-ayat 
Kami supaya (orang-orang yang beriman mendapat petunjuk) dan yang 
mengakibatkan orang-orang musyrik mengatakan: "Kamu telah mempelajari 
ayat-ayat itu (dari Abli Kitab)," dan supaya Kami menjelaskan al-Qur'an 
itu kepada orang-orang yang mengetahui. (QS. 6:105) 


Kata "53" berarti berbagai keterangan dan hujjah yang dikandung 
oleh al- Qur an dan yag, dibawa oleh Rasulullah &. 
ЩЫ („е Lah 6 Дай 55} "Maka barangsiapa melihat (kebenaran itu), maka 
(manfaatnya) bagi dirinya sendiri. Dan barangsiapa buta (tidak dapat melihat 
kebenaran itu), maka kemudharatannya kembali kepadanya." Setelah menyebut- 
kan mengenai keterangan dan hujjah itu, Allah $$ berfirman: $ Ws („242,5 
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"Рап barangsiapa buta (tidak melihat kebenaran itu), maka kemudharatannya 
kembali kepadanya. " Artinya, bahwa akibat buruknya itu akan kembali ke- 
padanya. 

& biim SÉ ui 0, р "Dan aku (Muhammad) sekali-kali bukanlah pe- 
meliharafmu)." "Maksudnya, aku bukanlah penjaga dan pengawas, tetapi aku 
hanyalah penyampai belaka, Allah memberikan petunjuk kepada siapa saja 
yang dikehendaki -Nya dan menyesatkan siapa yang Allah kehendaki pula. 


Ф MI NS, p "Demikianlah Kami mengulang-ulangi ayat-ayat 
Kami." “Artinya, sebagaimana Kami telah menjelaskan ayat-ayat dalam surat 
ini, mengenai penjelasan tentang tauhid, dan bahwasanya tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) selain Dia, demikian pula Kami menjelaskan dan menafsirkan 
serta menerangkan ayat-ayat itu di setiap tempat karena ketidaktahuan orang- 
orang bodoh. Juga agar orang-orang musyrik dan orang-orang kafir mengata- 
kan: "Hai Muhammad, engkau telah mempelajari ayat-ayat itu dari Ahlul 
Kitab sebelummu, engkau telah belajar membaca dan mempelajarinya dari 
mereka." Demikianlah yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id 
bin Jubair, adh-Dhahhak, dan yang lainnya. Firman-Nya, $ о у; 1 8155,» 

"Dan supaya Kami menjelaskan al-Qur'an itu kepada orang-orang yang me- 
ngetahui." Maksudnya, supaya Kami menerangkannya kepada kaum yang 
mengetahui kebenaran sehingga mereka mengikutinya dan mengetahui ke- 
bathilan sehingga menjauhinya. Sesungguhnya Allah 4 mempunyai hikmah 
yang sempurna dalam penyesatan terhadap orang-orang tersebut dan pem- 
berian penjelasan tentang kebenaran kepada yang lainnya. 
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Ikutilah ара yang telah diwahyukan kepadamu dari Rabbmu; tidak айа 
Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia, dan berpalinglah dari orang-orang 
musyrik. (OS. 6:106) Dan kalau Allah menghendaki, niscaya mereka tidak 
mempersekutukan4Nya). Dan Kami tidak menjadikan kamu pemelihara bagi 
mereka, dan kamu sekali-kali bukanlah pemelihara bagi mereka. (OS. 6:107) 


Allah 88 berfirman, memerintahkan kepada Rasul-Nya @ dan orang- 
orang yang mengikuti jalannya, 4 27, ya ОЙ ix 0 г? $ “Ikutilah apa yang 
telah diwahyukan kepadamu dari Rabbmu.” Maksudnya, ikutilah hal itu, ikuti- 
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lah pula jejaknya, serta amalkanlah, karena apa yang diwahyukan kepadamu 
dari Rabbmu itu adalah haq (kebenaran), yang tidak ada keraguan di dalam- 
nya, karena sesungguhnya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia. 


& АЎ АЙ о PJR “Dan berpalinglah dari orang-orang musyrik.” 
Maksudnya, biarkan dan berlapang dadalah, serta tahanlah derita yang ditimpa- 
kan mereka kepadamu sehingga Allah membukakan jalan bagimu, memberi- 
kan pertolongan, serta memenangkanmu atas mereka. Dan ketahuilah bahwa- 
sanya Allah memiliki hikmah di dalam menyesatkan mereka, karena se- 
sungguhnya jika Allah menghendaki, niscaya Allah memberikan petunjuk 
kepada seluruh manusia, dan jika Dia menghendaki, niscaya Dia akan me- 
nyatukan mereka dalam petunjuk. 


& ум MG У, 5 “Dan kalau Allah menghendaki, niscaya mereka 
tidak mempersekutukan(Nya).” Maksudnya, tetapi Allah mempunyai kehendak 
dan hikmah dalam setiap hal yang dikehendaki dan dipilih-Nya. Dia tidak di- 
tanya tentang apa yang diperbuat-Nya, justru merekalah yang akan ditanya 
(diminta pertanggungan jawab). 


Firman-Nya lebih lanjut, $ [н le BIS 0} "Dan Kami tidak 
menjadikan kamu pemelihara bagi mereka." Maksudnya, pemelihara yang me- 
melihara ucapan dan perbuatan mereka. $ JS 2 Lil ©, $ "Dan kamu se- 
kali-kali bukanlah pemelihara bagi mereka." Maksudnya, untuk menjamin 
rizki mereka dan mengurus urusan-urusan mereka. Sebagaimana Allah 44 ber- 
firman, $ SI Ke, # УО 2012 Uh P "Karena sesungguhnya tugasmu hanya 
menyampaikan saja, sedang Kamilah yang menghisab amalan mereka." (OS. 
Ar-Ra'd: 40). 


51 Allah tidak berbuat melainkan berdasarkan kebenaran, keadilan dan kebaikan, serta ter- 
lepas dari hal-hal yang bertolak belakang dari itu semua. Dari sinilah maka Allah tidak 
ditanya tentang kebaikan-Nya kenapa Dia berbuat, dan tidak ditanya tentang kejelekan- 
Nya ar Dia tidak berbuat jelek, walaupun Dia adalah penciptanya dan pencipta segala 
sesuatu, e" 
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Dan janganlah kamu memaki ilah-ilah yang mereka ibadahi selain Allah, 
karena mereka nanti akan memaki Allah dengan melampaui batas tanpa 
pengetahuan. Demikianlah Kami jadikan setiap umat menganggap baik 
pekerjaan mereka. Kemudian kepada Rabb merekalah kembali mereka, lalu 
Allah memberitakan kepada mereka apa yang dahulu mereka kerjakan. 
(QS. 6:108) 


Allah & berfirman, melarang terhadap Rasul-Nya, Muhammad &, 
dan orang-orang yang beriman dari mencaci ilah-ilah kaum musyrikin, meski- 
pun cacian itu mengandung kemaslahatan, namun hal itu menimbulkan ke- 
rusakan yang lebih besar daripada kemaslahatan itu sendiri, yaitu balasan orang- 
orang musyrik dengan cacian terhadap Ilah orang-orang mukmin, padahal Allah 
adalah "Rabb, yang tiada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia." 


Sebagaimana yang dikatakan “Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu “Abbas, 
mengenai ayat ini, “Orang-orang musyrik itu berkata: Hai Muhammad, engkau 
hentikan makianmu itu terhadap ilah-ilah kami, atau kami akan mencaci-maki 
Rabbmu.' Lalu Allah melarang | Rasulullah ®% dan orang-orang mukmin men- 
caci patung-patung mereka, & ls 2 KN A | LSP Karena mereka nanti akan 
memaki Allah dengan melampaui batas tanpa pengetahuan.” 


Abdurrazzag mengatakan dari Ma'mar, dari Qatadah: "Dahulu kaum 
muslimin mencaci berhala-berhala orang-orang kafir, lalu orang-orang kafir 
mencaci maki Allah Ta'ala secara berlebihan dan tanpa didasari dengan ilmu 
pengetahuan, lalu Allah menurunkan, 4 ор рә оу 8) 1,275,» “Dan 
janganlah kamu memaki Шар-Шар yang mereka ibadahi selain Allah.” 


4 a Тр м LS b “Karena mereka nanti akan memaki Allah 
dengan melampaui batas tanpa pengetahuan.” Hal ini menunjukkan bahwa 
meninggalkan kemaslahatan untuk menghindari kerusakan yang lebih parah 


adalah lebih diutamakan. Hal itu didasarkan pada hadits shahih bahwasanya 
Rasulullah # bersabda: 


JÉ Sa у ang A ga д Ју) AP (ajag ТЫ» 52 0А) 
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"Dilaknat orang yang mencaci-maki orang tuanya." Para Sahabat bertanya: 
"Ya Rasulullah, bagaimana seseorang mencaci-maki orang tuanya?" Beliau & 
menjawab: "Ia mencaci ayah seseorang, maka orang itu pun mencaci ayahnya. 
Ia mencaci ibu seseorang, maka orang itu pun mencaci ibunya (atau sebagai- 


mana yang dikatakan oleh Rasulullah )." 


Firman-Nya, $ Р 1 z1 » 5, WK ? “Demikianlah Kami jadikan 
setiap umat menganggap baik pekerjaan mereka.” Maksudnya, sebagaimana 
kami telah hiasi bagi orang-orang itu cinta kepada berhala-berhala mereka, 
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fanatik terhadapnya, serta mendukungnya. Demikian pula Капи hiasi setiap 
umat dari umat-umat yang sesat amal perbuatan mereka yang mereka kerjakan. 


Allah mempunyai hujjah yang kuat dan hikmah yang sempurna atas semua 
yang dikehendaki dan dp Nya. 


м к= = Р. 5 ЫЫ = > “Kemudian kepada Rabb merekalah kembali mereka." 
Yaitu tempat kembali mereka. 4 о ү ЛУ Шә 45 id "Lalu Allah memberita- 
kan kepada mereka apa yang dahulu mereka kerjakan." Maksudnya, mereka 
akan diberikan balasan sesuai dengan amal perbuatan mereka tersebut, jika 
baik maka kebaikan pula balasannya, dan jika buruk, maka keburukan pula 


balasannya. 
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Mereka bersumpah dengan nama Allah dengan segala kesungguhan, bahwa 
sungguh jika datang kepada mereka suatu mukjizat, pastilah mereka ber- 
iman kepada-Nya. Katakanlah: “Sesungguhnya mukjizat-mukjizat itu hanya 
berada di sisi Allah.” Dan apakah yang memberitahukan kepadamu bahwa 
apabila mukjizat datang mereka tidak akan beriman. (OS. 6:109) Dan (begitu 
pula) Kami memalingkan hati dan penglihatan mereka seperti mereka belum 
pernah beriman kepadanya (al-Qur'an) pada permulaannya, dan Kami 
biarkan mereka bergelimang dalam kesesatannya yang sangat. (OS. 6:110) 


Allah 88 berfirman, memberitahukan tentang orang-orang musyrik, 
bahwa mereka telah bersumpah dengan menyebut nama Allah dengan segala 
kesungguhan mereka. Artinya, mereka шп dengan sumpah- sumpah 
mereka suatu tanda." Жай, ЖЫ]. ban atau suatu hal yang di luar kebiasaan. 
4 ы 5 Pastilah mereka beriman kepada- Nya.” Maksudnya, pasti mereka 
akan membenarkannya. $ Al 2 SA Ë > “Katakanlah: Sesungguhnya 
mukjizat-mukjizat itu hanya berada di sisi Allah.” Maksudnya, katakanlah hai 
Muhammad, kepada orang-orang yang menanyakan kepadamu tanda-tanda 
(kekuasaan Allah) dengan penuh keangkuhan, kekafiran, dan keingkaran dan 
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bukan berdasarkan petunjuk dan keinginan untuk memperoleh bimbingan, 
bahwa tanda-tanda kekuasaan itu berada di tangan Allah #&, jika berkehendak, 
Allah akan mendatangkannya kepada kalian, dan jika tidak, maka Allah akan 
membiarkan kalian, Allah 88 berfirman: 

& ari бн әл of SS Ja 065 0, р "Dan sekali-kali tidak ada yang 
menghalangi Kami uniuk mengirimkan (kepadamu) tanda-tanda (kekuasaan Kami) 
melainkan karena tanda-tanda itu telah didustakan oleh orang-orang dahulu." 
(OS. Al-Israa': 59). 


Firman Allah #£ selanjutnya, $ ой NAGA ta Ka Ga > “Dan 
apakah yang memberitahukan kepadamu” bahwa apabila mukjizat datang mereka 
tidak akan beriman.” Ada yang berpendapat, yang menjadi mukhathab (lawan 
bicara) dalam kata yusy'irukum adalah orang-orang musyrik. Pendapat itulah 
yang dikemukakan Mujahid. Seakan-akan Allah berfirman kepada mereka: 
“Apakah kalian mengetahui kebenaran sikap kalian terhadap sumpah-sumpah 
yang kalian ucapkan tersebut.” Berdasarkan hal tersebut, maka bacaan dengan 
menggunakan kasrah pada kata $ og Y с 13) 141 Ӯ, sebagai bentuk berita 
tentang mereka dengan menafikan iman mereka pada saat datangnya tanda- 
tanda yang mereka minta. 


Ada juga yang berpendapat, bahwa yang menjadi mukhathab dalam kata 
yusy 'irukum adalah orang-orang yang beriman. Seolah-olah Allah mengatakan: 
"Apakah kalian ketahui, hai orang-orang yang beriman." Berdasarkan hal 
tersebut, maka dibolehkan membaca "Innaha" dengan menggunakan kasrah 
seperti yang kita kemukakan pertama, atau "Annaha" dengan menggunakan 
harakat fathah sebagai ma'mul (objek) dari kata yusy үү Dengan demikian, 
maka kata "Jaa" dalam firman-Nya, 4 о еу Y сй у Gl $ merupakan shilah 
(penyambung), dengan perkiraan redaksi sebagai berikut: "Apakah kalian 
mengetahui hai orang-orang yang beriman, yang kalian sangat menginginkan 
lagi antusias agar mereka beriman, bahwa jika tanda-tanda kekuasaan itu datang 
kepada mereka, pasti mereka akan beriman?” 


Firman-Nya, 4 82 Jl 6158 SUS aa, nas 125,» "Dan (begitu 
pula) Kami memalingkan hati dan penglihatan mereka seperti mereka belum 
pernah beriman kepadanya (al-Qur'an) pada permulaannya." Mujahid berkata: 
“Artinya Kami berikan penghalang antara mereka dengan keimanan, sehingga 
meskipun datang setiap tanda kekuasaan kepada mereka, maka mereka tidak 
akan beriman, sebagaimana Kami telah menghalangi antara mereka dengan 
iman sejak pertama kali.” Hal yang demikian juga dikemukakan oleh Ikrimah 
dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. 


” Ibnu Katsir dan Abu Bakar dengan perbedaan (bacaan) tentangnya, dan juga Abu “Amr 
membacanya (»& 15 Gl) dengan mengkasrahkan hamzah, sedangkan ulama gira-at yang 
„ lainnya dengan memfathahkannya ( os la Л ). 

” Ibnu ‘Amir dan Hamzah membacanya $ 0544 У $ dengan menggunakan huruf "©", sedang- 


тот 


kan ulama gira-at yang lainnya dengan menggunakan "g". 
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Firman-Nya setelah itu, & куу $ "Dan Kami biarkan mereka." Maksud- 
nya, Kami tinggalkan mereka. „Р + Ў "Dalam kesesatannya. " Ibnu “Abbas 
dan as-Suddi berkata: “Yaitu dalam kekufuran mereka.” Abul “Aliyah, ar-Rabi' 
bin Anas, dan Qatadah berkata: "Yaitu dalam kesesatan mereka." 


$ oo > “Bergelimang.” Al-A'masy berkata: “Berarti bermain-main.” 
Sedangkan Ibnu “Abbas, Mujahid, Abul “Aliyah, ar-Rabi' bin Anas, Abu Malik, 
dan yang lainnya berkata, “Yaitu di dalam kekufuran mereka, mereka bimbang/ 
bingung." 


SAE EN HKI AL USG ўв 
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Kalan sekiranya Kami turunkan Malaikat kepada mereka, dan orang-orang 
yang telah mati berbicara dengan mereka dan Kami kumpulkan (pula) segala 
sesuatu ke badapan mereka, niscaya mereka tidak (juga) akan beriman, 
kecuali jika Allah menghendaki, tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui. 


(QS. 6:111) 


Allah 88 berfirman, kalau seandainya pun Kami mengabulkan per- 
mintaan orang-orang yang bersumpah dengan menyebut nama Allah dengan 
segala kesungguhan, “Bahwa sesungguhnya jika datang kepada mereka suatu 
mukjizat, pastilah mereka beriman kepadanya.” Lalu Kami menurunkan 
kepada mereka para Malaikat yang memberitahukan risalah dari Allah kepada 
mereka untuk membenarkan para Rasul, seperti yang mereka minta, di mana 
mereka berkata: 4 5.3 SI, КОЕ > “Atau kamu datangkan Allah dan 
Malaikat-malaikat berhadapan ay dengan kami." (OS. Al-Israa': 92). 


Firman-Nya, $ — Jl ena 39 “Dan orang-orang yang telah mati ber- 
bicara dengan mereka.” Maksudnya, orang-orang yang sudah mati itu mem- 
beritahu mereka akan kebenaran apa yang dibawa oleh para Rasul kepada 
mereka. 4 ЭЗ s1 5 „єй? ДЫ, } “Dan Kami kumpulkan (pula) segala sesuatu 
ke hadapan mereka.” Sebagian ulama membacanya gibala dengan mengkasrah- 
kan huruf gaf dan memfathahkan huruf ba, yang maknanya yaitu berhadapan 
dan menyaksikan dengan mata kepala. Sedangkan yang lainnya membacanya 
dengan mendhammahkannya (gubula), yang juga berarti berhadapan dan me- 


“Nafi” dan Ibnu “Amir membacanya $55 pe. 1 ў dengan mengkasrahkan "3" dan mem- 
fathahkan "<", sedangkan ulama gira-at yang lainnya dengan mendhamahkannya ( X5). 
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nyaksikan dengan mata kepala. Sebagaimana yang diriwayatkan “Ali bin Abi 
Thalhah dan al-'Aufi dari Ibnu “Abbas. Hal itu pula yang dikemukakan oleh 
Qatadah dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. 


Mujahid berkata: “(Qubulan berarti) datang berbondong-bondong, 
kabilah demi kabilah.” Artinya, diperlihatkan kepada mereka setiap umat 
satu persatu. Lalu semuanya memberitahukan tentang kebenaran para Rasul 
dan apa yang dibawa mereka. & &1 154 oi У 1245) IS Up “Niscaya mereka 
tidak (juga) akan beriman, kecuali jika Allah menghendaki.” Maksudnya, bahwa 
petunjuk itu bergantung kepada-Nya dan bukan kepada mereka, dan Allah 
memberikan petunjuk kepada siapa saja yang Allah kehendaki dan menyesat- 
kan siapa saja yang Allah kehendaki pula, / Allah Mahakuasa berbuat apa yang 
Allah kehendaki, < 2 2; А; { СР JES YP “Dia tidak ditanya tentang apa 
yang diperbuat-Nya, dan merekalah yang akan ditanyai.” (OS. Al-Anbiyaa': 23). 
Hal itu disebabkan oleh ilmu, hikmah, kekuasaan, kebesaran, dan penguasaan- 
Nya. Dan ayat ini adalah sebagaimana firman Allah #6: O, Ж 
KO SAN Ж JS ЫЕ y oag У С е ЫШ ооо) 

"Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabbmiu, 
tidaklah akan beriman meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan 
hingga mereka menyaksikan adzab yang pedih." (QS. Yunus: 96-97). 
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Dan demikianlah Kami jadikan bagi tiap-tiap Nabi йи musuh, yaitu syaitan- 
syaitan (dari jenis) manusia dan (dari jenis) jin, sebahagian mereka mem- 
bisikkan kepada sebahagian yang lain perkataan-perkataan yang indah- 
indah untuk menipu (manusia). Jikalau Rabbmu menghendaki, niscaya 
mereka tidak mengerjakannya, maka tinggalkan mereka dan apa yang 
mereka ada-adakan. (OS. 6:112) Dan (juga) agar hati kecil orang-orang 
yang tidak beriman kepada kehidupan akhirat cenderung kepada bisikan 
itu, mereka merasa senang kepadanya, dan supaya mereka mengerjakan 
apa yang mereka (syaitan) kerjakan. (OS. 6:113) 


Allah Ta'ala berfirman, sebagaimana Kami telah jadikan untukmu, 
wahai Muhammad, musuh-musuh yang menentang, memusuhi, dan melawan- 


Tafsir Ibnu Kat 


AI AI AI AI о 


mu, Kami juga menjadikan musuh-musuh bagi setiap Nabi sebelum dirimu, 
oleh karena itu, hendaklah semua hal itu tidak menjadikanmu bersedih. Se- 
bagaimana Allah 8 berfirman, & MG a dab Ja UM Jus Cp "Tidaklah 
ada yang dikatakan (oleh orang-orang kafir) kepadamu itu selain apa yang se- 
sungguhnya telah dikatakan kepada Rasul-Rasul sebelum kamu." (OS. Fushshilat: 
43). Waragah bin Naufal pernah berkata kepada Rasulullah &: "Sesungguh- 
nya tidak ada seorang pun datang dengan membawa seperti apa yang engkau 
bawa, melainkan mendapat perlawanan." 


Firman-Nya, $ “=, SY tabib "Syaitan-syaitan (dari jenis) manusia 
dan (dari jenis) jin." Merupakan badal (pengganti) dari kata sebelumnya, 
g la $ "Musuh," Dengan pengertian, bahwa mereka mempunyai musuh yang 
berasal dari kalangan syaitan, baik yang berupa manusia maupun jin. Syaitan 
itu sendiri berarti segala sesuatu yang menyimpang dari tabiatnya berupa 
kejahatan. Dan tidak ada yang memusuhi para Rasul melainkan syaitan-syaitan, 
baik dari jenis manusia maupun jin. Semoga mereka dihinakan dan dilaknat 


oleh Allah. 


Firman Allah #£, Se Шуй Sh са A ү л гу Ў "Sebagian me- 
reka membisikkan kepada sebagian yang lain perkataan “perkataan yang indah- 
indah untuk menipu (manusia). " Artinya, sebagian dari syaitan-syaitan itu me- 
nyampaikan kepada sebagian lainnya kata-kata indah dan mempesona, yaitu 

-dibumbui dengan hal-hal menarik yang dapat memperdaya pendengarnya 
yang tidak mengerti tipu dayanya. 


$5 Ке GEN, LG 5, 5 Jikalau Rabbmu menghendaki, niscaya mereka 
tidak mengerjakannya.” Maksudnya, semuanya itu terjadi karena takdir, ke- 
tetapan dan kehendak Allah, bahwa setiap Nabi mempunyai musuh yang 
berupa syaitan-syaitan tersebut, & тА 525 p “Maka tinggalkanlah mereka.” Artinya, 
biarkan saja mereka itu. $ 055 Gs $ “Dan apa yang mereka ada-adakan.” Yaitu, 
apa yang mereka dustakan. Maksudnya, biarkan saja hal-hal menyakitkan yang 
dilakukan mereka tersebut, dan bertawakkallah kepada Allah atas permusuhan 
mereka itu, sesungguhnya cukuplah Allah sebagai pelindung dan penolongmu 


dari mereka. 


Firman-Nya, $ 43) Kal, "Agar cenderung kepada bisikan itu." Me- 
nurut Ibnu “Abbas: “Agar condong kepadanya.” 4 37-34 о ууу Y с 528 Ф 
“Hati kecil orang-orang yang tidak beriman kepada kebidupan akhirat.” Yaitu hati, 
akal, dan pendengaran mereka cenderung kepada bisikan tersebut. $ э у>), $ 
“(Dan agar) mereka merasa senang kepadanya.” Yakni, (agar mereka) merasa 
suka dan menghendakinya. Mengenai firman-Nya, $ 0» i „А 01, 5 Han 
“Dan supaya mereka mengerjakan apa yang mereka (syaitan) erakar. ”'Ali bin 
Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas: “Agar mereka mengusahakan apa 
yang mereka usahakan.” Sedangkan as-Suddi dan Ibnu Zaid berkata: "Agar 
mereka mengerjakan apa yang mereka kerjakan." 
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Maka patutkah aku mencari hakim selain daripada Allah, padahal Dialah 
yang telah menurunkan Kitab (al-Qur'an) kepadamu dengan terperinci? 
Orang-orang yang telah Kami datangkan kitab kepada mereka, mereka 
mengetahui bahwa al-Qur'an itu diturunkan dari Rabbmu dengan sebenar- 
nya. Maka janganlah kamu sekali-kali termasuk orang yang ragu-ragu. 
(OS. 6:114) Telah sempurnalah kalimat Rabbmu (al-Qur'an), sebagai kalimat 
yang benar dan adil. Tidak ada yang dapat merubah-rubah kalimat-kalimat- 
Nya, dan Dialah yang Mahamendengar lagi Mahamengetahui. (OS. 6:115) 


Allah #£ berfirman kepada Nabi-Nya #£, katakanlah kepada orang- 
orang yang | berbuat syirik kepada Allah yang beribadah kepada selain-Nya, 
4 USS AB ASASI 9 "Maka patutkah aku mencari hakim selain daripada Allah." 
Yaitu (untuk memutuskan) antara diriku dan kalian. 
ka ASI к ЫЗ Sil ja, $ "Padahal Dialah yang telah menurunkan kitab 
(al- ur an) kepadamu dengan terperinci?" Yaitu secara jelas dan gamblang. 


$560 АСЯ, “jil, $ “Orang-orang yang telah Kami datangkan kitab 
kepada mereka, Ж "Maksudnya, orang-orang Yahudi dan Nasrani. 
g IL Nga УЛАЙ AR "Mereka mengetahui bahwa al-Qur'an itu diturun- 
kan dari Rabbmu dengan sebenarnya." Yakni, berdasarkan kabar gembira me- 
ngenai kedatanganmu yang ada pada mereka, dari para Nabi sebelum engkau. 
LA г 7557 WP "Maka janganlah kamu sekali-kali termasuk orang yang 
ragu-ragu." 


Firman-Nya, $ Vas) Un 207, 035 57,5 "Telah sempurnalah kalimat 
Rabbmu (al-Qur'an), sebagai kalimat yang benar dan adil." Qatadah berkata: 
"Yaitu benar dalam firman-Nya, dan adil dalam putusan-Nya. "Ф056 AN 
"Tidak ada yang dapat merubah-rubah kalimat-kalimat-Nya.' ' Maksudnya, tidak 
ada seorang pun yang dapat menolak putusan Allah Ta'ala, di dunia maupun di 
akhirat. € zl 35; > “Dialah yang Mahamendengar. ” Terhadap segala ucapan 
para hamba-Nya. 4 АЙ > "Lagi Mahamengetahui." Terhadap semua gerak dan 
diamnya mereka, (Dialah) yang akan memberi balasan kepada setiap orang 
yang beramal sesuai dengan amalnya. 


Tafsir 
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Dan jika kamu menuruti kebanyakan orang-orang yang di muka bumi ini, 
niscaya mereka akan menyesatkanmu dari jalan Allah. Mereka tidak lain 
banyalah mengikuti persangkaan belaka, dan mereka tidak lain banyalah 
berdusta (terhadap Allah). (OS. 6:116) Sesungguhnya Rabbmu, Dialah yang 
lebih mengetahui tentang orang yang tersesat dari jalan-Nya, dan Dia lebih 
mengetahui tentang orang-orang yang mendapat petunjuk. (OS. 6:117) 


Allah $& memberitahukan tentang keadaan mayoritas penghuni bumi 
ini dari kalangan anak cucu Adam, bahwa mereka berada dalam kesesatan. 
Sebagaimana Allah 8% berfirman, < 2341/51 05 Je i, $ "Dan sesungguhnya 
telah sesat sebelum mereka (Quraisy) sebagian besar dari orang-orang yang ter- 
dahulu." (QS. Ash-Shaaffaat: 71). Keberadaan mereka dalam kesesatan tersebut 
bukanlah atas dasar keyakinan, melainkan persangkaan dusta dan bathil. 

KY) 9) SEN Y оу А5 o) $ “Mereka tidak lain hanyalah meng 
ikuti persangkaan belaka, dan mereka tidak lain hanyalah berdusta (terhadap 
Allah).” Al-kharshu sinonim dengan al-hazru yang berarti dugaan/perkiraan. 
Dikatakan " 3 6" yaitu menaksir buah kurma yang ada di pohon. 


Dan semua keadaan di atas itu adalah berdasarkan takdir dan kehendak 
Allah BE, $ dal 2 Jai o dat a $ Sesungguhnya Rabbmu, Dialah yang lebih 
mengetahui tentang orang yang tersesat dari jalan- Ne ” Maka Dia memudah- 
kan orang itu ke arah kesesatan itu. $ Sarah “del A, ,? "Dan Dia lebih me- 
ngetahui tentang orang-orang yang mendapat petunjuk." Maka Dia pun me- 
mudahkan mereka kepada petunjuk itu, dan setiap orang dimudahkan sesuai 
dengan yang telah ditakdirkan untuknya. 
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Maka makanlah binatang-binatang (yang halal) yang disebut nama Allah 
“ketika menyembelihnya, jika kamu beriman kepada ayat-ayat-Nya. (OS. 
6:118) Mengapa kamu tidak mau memakan (binatang-binatang yang halal) 
yang disebut nama Allah ketika menyembelihnya, padahal sesungguhnya 
Allah telah menjelaskan kepada kamu apa yang diharamkan-Nya atasmu, 
kecuali apa yang terpaksa kamu memakannya. Dan sesungguhnya kebanyakan 
(dari manusia) benar-benar hendak menyesatkan (orang lain) dengan hawa 
nafsu mereka tanpa pengetahuan. Sesungguhnya Rabbmu, Dialah yang lebih 
mengetahui orang-orang yang melampaui batas. (OS. 6:119) 


Inilah pembolehan dari Allah bagi hamba-hamba-Nya yang beriman, 
yaitu mereka diperbolehkan memakan binatang-binatang yang disembelih 
dengan menyebut nama-Nya. Pengertian dari itu, bahwa binatang-binatang 
yang disembelih dengan tidak menyebut nama Allah, sama sekali tidak di- 
perbolehkan untuk dimakan. Sebagaimana yang dilakukan orang-orang kafir 
Quraisy mereka memperbolehkan memakan bangkai, dan binatang-binatang 
yang disembelih atas nama berhala dan lain-lainnya. 


Selanjutnya Allah menyerukan agar memakan binatang-binatang yang 
disembelih dengan menyebut nama-Nya. Allah berfirman, 
Ka 6S айу Же М Шз Ga T УЙ, 0, p "Mengapa kamu 
tidak mau memakan (binatang-binatang yang halal) yang disebut nama Allah 
ketika menyembelihnya, padahal sesungguhnya Allah telah menjelaskan kepadamu 
apa yang diharamkan-Nya atasmu." Artinya, Allah telah menjelaskan dan 
menerangkan kepada kalian apa-apa yang diharamkan kepada kalian. 


Sebagian ulama” membaca kata “fashshala” dalam ayat tersebut dengan 
menggunakan tasydid dan sebagian lainnya tidak menggunakannya, dan kedua- 
duanya bermakna menjelaskan dan menerangkan. 


KD EA BAY 9 "Kecuali apa yang terpaksa kamu memakannya." | 
Artinya, kecuali dalam keadaan terpaksa, maka diperbolehkan bagi kalian 
memakan apa yang kalian dapatkan. Setelah itu Allah Ta'ala menerangkan 


” Para ulama Kufah dan Nafi’ membacanya ( Jai 35) dengan memfathahkan “ >” dan men- 

tasydidkan “ ә”, ', sedangkan ulama gira-at lainnya dengan mendhammahkan “ &” dan 
mengkashrahkan” 2” (Je 35), tidak diketahui dari mana penulis mengambil keterangan 
di atas. 
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kebodohan orang-orang musyrik dalam pendapat mereka yang salah, yang 
menghalalkan bangkai-bangkai dan binatang-binatang yang disembelih dengan 
menyebut selain nama Allah Ta'ala, Allah berfirman, 

аа ДЫ ў 2 Je ун elah ИЯ 25 oè "Dan sesungguhnya 
kebanyakan (dari aan benar-benar hendak menyesatkan (orang lain) dengan 
hawa nafsu mereka tanpa pengetahuan. Sesungguhnya Rabbmu, Dialah yang 
lebih mengetahui orang-orang yang melampaui batas." Maksudnya, Allah lebih 
mengetahui akan pelanggaran, kebohongan dan kedustaan mereka. 


КОСО AOE AKAN KA 
et AN дя ANA NI Pad \ 5) rabb yi &- EST 
LN, r А эг 


Se HPO 


Dan tinggalkanlah dosa yang nampak, dan yang tersembunyi. Sesungguhnya 
orang-orang yang mengerjakan dosa, kelak akan diberi pembalasan (pada 
bari Kiamat), disebabkan apa yang mereka telah kerjakan. (QS. 6:120) 


Mujahid berkata: “Maksud dari firman-Nya: 4 0, Ni “дө a 
Dan tinggalkanlah dosa yang nampak dan yang tersembunyi.” Yakni perbuatan 
maksiat, baik yang dilakukan secara terang-terangan maupun sembunyi-sem- 
bunyi.” Yang benar bahwa ayat itu bersifat umum, sebagaimana firman-Nya, 
Gala ag ata ЖЕЙТ a о Ў 5 $ “Katakanlah: Rabbku hanya meng- 
haramkan А yang keji, baik yang nampak ataupun yang tersembunyi.” 
(QS. Al-A'raaf: 33). Oleh karena itu Allah 88 berfirman, 
MEN RN л SY о AN UP “Sesungguhnya orang-orang yang 
mengerjakan dosa, kelak akan diberi pembalasan (pada hari Kiamat), disebabkan 
apa yang telah mereka kerjakan." Artinya, baik dosa itu dilakukan secara terang- 
terangan maupun sembunyi-sembunyi, maka Allah akan membalasnya. 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari an-Nawwas bin Sam'an, dia berkata: 
“Aku pernah bertanya kepada Rasulullah &, mengenai perbuatan dosa, maka 
beliau #£ bersabda: 


(AB IE mar ОСА 5) уо а 56 UI) 


“Perbuatan dosa itu adalah sesuatu yang merisaukan di dalam hatimu, dan 
engkau tidak menyukai orang lain mengetahuinya.” ” 


2 HR. Muslim dan Ahmad. 
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Dan janganlah kamu memakan binatang-binatang yang tidak disebut nama 
Allah ketika menyembelihnya. Sesungguhnya perbuatan yang semacam itu 
adalah suatu kefasikan. Sesungguhnya syaitan itu membisikkan kepada 
kawan-kawannya agar mereka membantah kamu, dan jika kamu menuruti 
mereka, sesungguhnya kamu tentulah menjadi orang-orang yang musyrik. 
(OS. 6:121) 


Ayat di atas dijadikan dasar oleh orang-orang yang berpendapat, bahwa 
binatang sembelihan itu tidak halal jika tidak disebutkan nama Allah pada saat 
menyembelihnya, meskipun yang menyembelihnya itu seorang muslim. Me- 
ngenai masalah ini para imam telah berbeda pendapat menjadi tiga kelompok. 


PAP AD AD AD LP AS AFP AF MI AE AS ASEP AS ж AS MEI Ж 
NN 


On OO D Da D OO ЧЧ Ч Ч TTR очы о ә A 


Pertama, mereka yang berpendapat bahwa binatang sembelihan yang 
bersifat seperti ini (disembelih dengan tidak menyebut nama Allah), maka tidak 
halal dimakan, baik tidak disebutkannya nama Allah itu karena kesengajaan, 
maupun karena terlupa. Pendapat ini diriwayatkan dari Ibnu “Umar, Nafi”, 
“Amir asy-Sya'bi, dan Muhammad bin Sirin, juga salah satu riwayat dari Imam 
Malik, dan riwayat dari Ahmad bin Hanbal, yang didukung oleh sekelompok 
dari kalangan pengikut beliau yang terdahulu maupun yang datang belakangan. 


Pendapat ini merupakan pilihan Abu Tsaur, Dawud azh-Zhahiri, juga 
pilihan Abul Futuh Muhammad bin Muhammad bin “Ali ath-Tha'i, salah se- 
orang pengikut Imam asy-Syafi'i yang datang belakangan dalam bukunya 
yang berjudul al-Arba'iin. Pendapat mereka ini didasarkan pada ayat di atas dan 
pada ayat tentang perburuan binatang, 4 «12 А) 2115 SE KUA Ca 1385 Ф 
"Maka makanlah dari apa yang ditangkapnya untukmu, dan sebutlah nama Allah 
atas binatang buas itu (waktu melepasnya). " (OS. Al-Maa-idah: 4). Kemudian 
ayat tersebut dipertegas dengan firman-Nya, $ 3-4 4), "Sesungguhnya per- 
buatan yang semacam itu adalah suatu kefasikan." Ada yang mengatakan, bahwa 
dhamir (kata ganti) pada kata “ 5-4 “|” kembali kepada tindakan memakan, 
ada pula pendapat yang mengatakan kembali kepada penyembelihan dengan 
tidak menyebut nama Allah. 


Selain itu, pendapat tersebut juga didasarkan pada hadits-hadits tentang 
perintah menyebut nama Allah pada saat menyembelih binatang, dan pada 
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saat melepas binatang penangkap buruan, Misalnya hadits dari “Adiy bin 
Hatim dan hadits Abu Tsa'labah, dalam ash-Shahihain, Rasulullah & bersabda: 


(ыў; a AE «2 а an 07,533 АРА 05 уі 1) 
"Jika kamu melepas anjingmu yang sudah terlatih dan kamu telah menyebut 


nama Allah atasnya, maka makanlah binatang yang berhasil ditangkapnya 
untukmu." 


Juga hadits dari Rafi' bin Khadij, Rasulullah @ bersabda: 


99 ali Д а 55) В ДО) 


"Ара ѕаја yang dapat mengalirkan darah дап telah dibacakan пата Allah 


atasnya, maka makanlah binatang itu." (Hadits ini pun terdapat di dalam ash- 
Shahikain). 


Juga (berdasarkan) hadits Ibnu Mas'ud #6, bahwa Rasulullah Ж ber- 


sabda kepada para jin: : 
«САДР АЙ н 155 es IS) 


"Untuk kalian semua tulang binatang yang disebutkan пата Allah ketika 
` menyembelihnya." (HR. Muslim). 


Juga (berdasarkan) hadits dari үш bin Sufyan al-Bajali, ia berkata, 
Rasulullah & bersabda: 


ЕЛ ч» е б ОЧ а GA ma ДАО СВ) 
"Barangsiapa menyembelih kurban sebelum mengerjakan shalat, maka hen- 
daklah dia menyembelih lagi sebagai gantinya, dan barangsiapa yang belum 
menyembelih sampai kita selesai mengerjakan shalat, maka hendaklah dia 


menyembelih dengan menyebut nama Allah," (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 
Wallahu a'lam. 


Kedua, pendapat yang menyatakan bahwa penyebutan nama Allah 
itu bukan suatu yang disyaratkan melainkan hanya disunnahkan saja, sehingga 
jika ditinggalkan baik secara sengaja maupun karena lalai tidak apa-apa. Pendapat 
ini adalah madzhab Imam asy-Syafi'i dan seluruh pengikutnya, serta salah satu 
riwayat dari Imam Ahmad seperti dinukil oleh Hanbal. Juga merupakan salah 
satu riwayat dari pendapat Imam Malik, seperti dinyatakan oleh Asyhab bin 
“Abdul “Aziz salah seorang pengikutnya. Pendapat ini disebutkan dari Ibnu 
“Abbas, Abu Hurairah, dan “Atha' bin Abi Rabah, wallahu a'lam. 


Imam asy-Syafi'i memahami ayat ini: 
Dan Ar Ad oo у 20 LA Non а Е ЕСА = 
Ф ay ahe AN ah SI ad ia SU Ууз} “Dan janganlah kamu memakan 
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binatang-binatang yang tidak disebut nama Allah ketika menyembelihnya. Se- 
sungguhnya perbuatan yang semacam itu adalah suatu kefasikan.” Adalah mengenai 
binatang yang disembelih untuk dipersembahkan kepada selain Allah, se- 
bagaimana firman Allah 4, 4 a: 41 2% "шз d “Atau suatu kefasikan (yaitu 
binatang) yang disembelih atas nama selain Allah." (OS. Al-An'aam: 145). 


Mengenai ayat, $ А2 М al Ka 3 La | K EY,$ "Dan janganlah kamu 
memakan binatang-binatang yang tidak disebut nama Allah ketika menyembelih- 
nya." Ibnu Juraij mengatakan dari “Atha', ia berkata: “Allah melarang memakan 
binatang yang disembelih orang-orang Ouraisy untuk berhala-berhala. Serta 
melarang memakan binatang yang disembelih orang-orang Majusi. Dan jalan 
yang ditempuh oleh Imam asy-Syafi'i ini cukup kuat.” Wallahu a'lam. 


(Masih) mengenai ayat, 4 «12 AL Sip JS Ki SEN, "Dan janganlah 
kamu memakan binatang-binatang yang tidak disebut nama Allah ketika me- 
nyembelihnya. " Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu “Abbas berkata: "Yaitu 
bangkai." Hal ini juga diriwayatkan dari Abu Zur'ah, dari Yahya bin Abu 
Katsir, dari Ibnu Lahi'ah, dari “Atha' bin as-Saib. 


Madzhab ini menggunakan dalil hadits yang diriwayatkan Abu Dawud 
dalam kitab al-Maraasil (hadits-hadits mursal), dari hadits Tsaur bin Yazid, 
dari ash-Shalt as-Sadusi, maula Suwaid bin Maimun, salah seorang tabi'in yang 
disebutkan Abu Hatim bin Hibban dalam kitab ats-Tsigaat, dia berkata: 
“Rasulullah # bersabda: 


ү: ° 2 зз ПОЕ е. Va зө ш ые ОС KAN И A ш о 3 ТА 
aa У Уз орай Sh NN а) S3 «ШЖ» КДЙ йш) 
“Sembelihan orang muslim itu halal, baik disebutkan nama Allah maupun 


tidak disebutkan. Karena sesungguhnya jika ia menyebut, maka dia tidak me- 
nyebut melainkan nama Allah.” 


(Hadits ini mursal, diperkuat oleh hadits yang diriwayatkan oleh ad- 
Daruguthni dari Ibnu “Abbas, bahwa 1а berkata: “Jika seorang muslim me- 
nyembelih binatang sedang dia tidak menyebut nama Allah, maka hendaklah 
dia memakannya, karena sesungguhnya di dalam dirinya terdapat sesuatu nama 
dari nama-nama Allah."). 


Al-Baihaqi juga menggunakan argumentasi dengan hadits dari “Aisyah 
& , bahwasanya ada beberapa Sahabat bertanya: "Ya Rasulullah, ada suatu 
kaum yang dekat dengan masa jahiliyah mendatangi kami dengan membawa 
daging, yang kami tidak mengetahui apakah penyembelihannya disertai dengan 
menyebut nama Allah atau tidak?" Beliau # bersabda: 


(195 3 е 42 a) 
"Bacalah oleh kalian bismillah dan makanlah."” 


7 HR. Al-Bukhari. 


“ш 
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Lebih lanjut dia mengatakan: "Jika penyebutan bismillah (pada saat 
menyembelih) itu merupakan syarat, niscaya tidak akan diberikan keringanan 
bagi mereka untuk memakannya, kecuali dengan adanya realisasi dari hal ter- 
sebut, wallahu a'lam.” 


Ketiga, pendapat yang menyatakan, jika tidak membaca bismillah itu 
karena terlupa (tidak disengaja), maka tiada masalah baginya, tetapi jika dengan 
sengaja, maka binatang yang disembelih itu tidak halal dimakan. Inilah pendapat 
yang masyhur dari madzhab Imam Malik dan Ahmad bin Hanbal. Pendapat 
ini juga dianut oleh Abu Hanifah dan para pengikutnya, serta Ishaq bin 
Rahawaih. Pendapat ini diriwayatkan juga dari “Ali, Ibnu “Abbas, Said bin 
al-Musayyab, “Atha', Thawus, al-Hasan al-Bashri, Abu Malik, “Abdurrahman 
bin Abu Laila, Ja'far bin Muhammad, dan Rabi'ah bin Abi “Abdir Rahman. 


Imam Abul Hasan al-Marghinani dalam kitabnya al-Hidaayah telah 
menukil ijma', sebelum Imam asy-Syafi'i, atas pengharaman memakan binatang 
yang disembelih dengan tidak menyebutkan nama Allah secara sengaja. Oleh 
karena itu Abu Yusuf dan para syaikh mengatakan: "Jika seorang hakim 
memutuskan diperbolehkan penjualannya, maka tidak boleh dilaksanakan 
keputusannya itu, karena bertentangan dengan ijma'." 


Namun apa yang dikatakannya ini aneh sekali, sebagaimana telah di- 
kemukakan tadi, mengenai adanya perbedaan pendapat sejak sebelum Imam 
asy-Syafi'i, wallahu a'lam. 


Pendapat (yang ketiga) ini menggunakan dalil hadits yang diriwayat- 
kan Ibnu Majah, melalui beberapa jalan, dari Ibnu “Abbas, Abu Hurairah, Abu 
Dzar, “Uqbah bin “Amir, dan “Abdullah bin “Amr, dari Nabi &: 


2 yA ШЫ 3 о, (bas) ERIT к з) 


"Sesungguhnya Allah memberikan maaf bagi umatku atas kesalahan dan Ке- 
lupaan, serta apa yang dilakukan karena terpaksa." 


Tetapi pendapat ini perlu ditinjau lagi, wallahu a'alam. 


Abu Dawud berkata dari Ibnu “Abbas, mengenai firman Allah %, 
& 769 E Wg КЫШЫ д, д}, > "Sesungguhnya syaitan itu membisikkan kepada 
kawan- б (Artinya), mereka (syaitan) mengatakan: “Apa yang di- 
sembelih Allah, maka janganlah kalian memakannya, tetapi makanlah apa 
yang kalian sembelih sendiri.” Lalu Allah #& menurunkan firman-Nya: 
be MA К Aa KEY, $ "Dan ОШ kamu memakan binatang- 
binatang yang tidak disebut nama Allah ketika menyembelihnya.” 


(Diriwayatkan pula oleh Ibnu Majah dan Ibnu Abi Hatim dari “Amr 
bin “Abdullah, dari Waki', dari Israil. Dan isnad hadits ini shahih). 
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6. SURAT AL AN AAM AJ 


Ibnu Juraij mengatakan, “Amr bin Dinar berkata dari Ikrimah: 'Se- 
sungguhnya orang-orang musyrik dari kaum Quraisy, menulis surat kepada 
Persia untuk melawan Romawi. Lalu Persia mengirim surat kepada mereka, 
bahwa Muhammad dan para Sahabatnya mengaku mengikuti perintah Allah, 
bahwa apa yang disembelih Allah dengan pisau (maksudnya bangkai, Ed), mereka 
tidak memakannya, sedang apa yang disembelih oleh mereka sendiri, maka 
mereka pun memakannya. Setelah itu orang-orang musyrik mengirim surat 
kepada para Sahabat Rasulullah & tentang hal tersebut, lalu hal itu mem- 
Ла sebagian kaum muslimin, maka Allah pun menurunkan ayat: 

KOS KI АЙШЕ) op SPA 10у оар оу 55 05 
Sesungguhnya perbuatan yang semacam itu adalah suatu kefasikan. Sesungguhnya 
syaitan itu membisikkan kepada kawan-kawannya agar mereka membantah kamu. 
Dan jika kamu menuruti mereka, sesungguhnya kamu tentulah menjadi orang- 
orang yang musyrik, Dan turun pula firman-Nya: 
Sada AE yak TU HAN Ap $ Sebagian mereka membisikkan kepada 
sebagian yang lain perkataan-perkataan yang indah-indah untuk menipu (manusia) 
(OS. Al-An'aam: 112).” 


Firman Allah, $ 4 үе a aib of |, 8 "Dan jika kamu menuruti mereka." Yaitu 
dalam memakan bangkai, $ о 5 23 Ка "Sesungguhnya kamu tentulah menjadi 


orang-orang yang musyrik. 


Demikian pula apa yang dikemukakan oleh Mujahid, adh-Dhahhak, 
dan beberapa orang dari kalangan ulama salaf. 


Firman Allah 4#, < о a ки 63); А АЗЫ О ү > "Dan jika kamu menuruti 
mereka. Sesungguhnya kamu tentulah menjadi orang: orang yang musyrik." Arti- 
nya, jika kalian berpaling dari perintah, dan syari'at Allah 8£ bagi kalian, ke- 
pada ucapan selain dari-Nya, lalu kalian mendahulukan ucapan selain dari-Nya 
itu, maka yang demikian itu merupakan perbuatan syirik. Seperti firman-Nya, 


$ шор е CU а, куа 15551 $ "Mereka menjadikan orang-orang alim- 
nya, dan tahib-rahib mereka sebagai Rabb selain Allah." (QS. At-Taubah: 31). 


Mengenai penafsiran ayat ini, at-Tirmidzi telah meriwayatkan dari 
“Adi bin Hatim, bahwa dia berkata: "Ya Rasulullah, mereka itu tidak me- 
nyembah mereka (orang-orang alim dan para rahib)." Maka beliau & pun 


М Ta, ЧГ, “ЧГ ЧАЧА ЧА ЧА UP ЧК CP AP AP AP AD LP MI AS AS SEP MI ЖУ MI AD AD AD AS AS A g 
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menjawab: 
r 22 2 о. леа р - E D 
HN GRE A 59 JP „2 Ше 15252-3 «уй aa) Nadi "©! uda) 


“Tidak demikian, sesungguhnya orang-orang alim dan para rahib menghalal- 
kan yang haram dan mengharamkan yang halal bagi mereka, lalu mereka 
mengikuti orang-orang alim dan para rahib itu, maka yang demikian itu me- 
rupakan penyembahan kepada orang-orang alim dan para rahib tersebut." 
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Dan apakah orang yang sudah mati kemudian dia Kami hidupkan, dan 
Kami berikan kepadanya cahaya yang terang, yang dengan cahaya itu dia 
dapat berjalan di tengah-tengah masyarakat manusia, serupa dengan orang 
yang keadaannya berada dalam gelap gulita, yang sekali-kali tidak dapat 
keluar dari padanya? Demikianlah Kami jadikan orang yang kafir itu me- 
mandang baik apa yang telah mereka kerjakan. (OS. 6:122) 


Ini merupakan perumpamaan yang diberikan Allah #& bagi orang 
mukmin, yang sebelumnya dalam keadaan mati, maksudnya dalam kesesatan, 
ia binasa dan bingung, lalu Allah menghidupkannya kembali, yakni meng- 
hidupkan hatinya dengan iman, serta аи дап menuntunnya untuk 
mengikuti para Rasul-Nya. 4 Е а bp 4 0152,» “Dan Kami berikan 
kepadanya cahaya yang terang, yang dengan cahaya itu dia dapat berjalan di 
tengah-tengah masyarakat manusia.” Artinya, dia mendapatkan petunjuk bagai- 
mana harus berjalan dan bertindak dengan cahaya itu. Cahaya tersebut adalah 
al-Qur'an, sebagaimana yang diriwayatkan al-Aufi dan Ibnu Abi Thalhah dari 
Ibnu “Abbas. Sedangkan menurut as-Suddi (adalah) Islam. Dan semuanya itu 
benar. 


$ Сы -— 05 725 b “Serupa dengan orang yang keadaannya berada 
dalam gelap gulita. ” Yaitu kebodohan, hawa nafsu, dan kesesatan yang beraneka 
гарат. $ 0 = 5 mun “Yang sekali-kali tidak dapat keluar daripadanya?” 
Artinya, tida mendapatkan petunjuk kepada jalan keluar dan juga jalan me- 
nuju keselamatan. Sebagaimana firman Allah #8: 


PERASAN БУО у Gadis о А AAN SA ый Шу МУ 

Фо ц Ай АШЫШ ЫМУ ob IAI 
“Allah pelindung orang-orang yang beriman. Dia mengeluarkan mereka dari 
kegelapan (kekafiran) kepada cahaya (iman). Dan orang-orang yang kafir, ре- 
lindung-pelindungnya adalah syaitan, yang mengeluarkan mereka dari cahaya 
kepada kegelapan (kekafiran). Mereka itu adalah penghuni Neraka, mereka kekal 
di dalamnya. " (QS. Al-Baqarah: 257). Ayat-ayat mengenai hal ini sangat banyak. 
Letak kesesuaian perumpamaan dengan cahaya, dan kegelapan di sini terdapat 
pada permulaan surat al-An'aam ini. Allah 8 berfirman, & , Кү > Jawa? 
“Dan menjadikan gelap dan terang.” 
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Dan yang benar adalah, bahwa ayat ini bersifat umum tercakup di 
dalamnya orang mukmin dan orang kafir. 


Firman-Nya, 4 © Hee УЕ = 2055 $ "Demikianlah Kami 
jadikan orang yang kafir itu memandang baik apa yang telah mereka kerjakan." 
Maksudnya, Kami menjadikan kebodohan dan kesesatan mereka itu sesuatu 
yang indah bagi mereka, sebagai ketentuan dan hikmah yang sempurna dari 
Allah, tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia, Yang Esa, (dan) tidak 
ada sekutu bagi-Nya. 


PT ba NA TI AA 
09 NGANA 


fa : 
3 NA AH 


Dan demikianlah Kami adakan pada tiap-tiap negeri penjahat-penjahat 
yang terbesar agar mereka melakukan tipu daya dalam negeri itu. Dan 
mereka tidak memperdayakan melainkan dirinya sendiri, sedang mereka 
tidak menyadarinya. (QS. 6:123) Apabila datang sesuatu ayat kepada mereka, 
mereka berkata: "Kami tidak akan beriman sebingga diberikan kepada 
kami yang serupa dengan apa yang telah diberikan kepada utusan-utusan 
Allah." Allah lebih mengetahui di mana Allah menempatkan tugas kerasulan. 
Orang-orang yang berdosa, nanti akan ditimpa kehinaan di sisi Allah dan 
siksa yang keras, disebabkan mereka selalu membuat tipu daya. (QS. 6:124) 


Allah #£ berfirman, "Wahai Muhammad, sebagaimana Kami telah 
menjadikan di negerimu penjahat-penjahat, para pemimpin, serta penyeru 
kepada kekufuran dan menghalangi jalan Allah, dan (menyeru) kepada pe- 
nentangan, dan permusuhan kepadamu, demikian pula para Rasul sebelummu, 
mereka mendapatkan cobaan-cobaan seperti itu, kemudian kesudahan yang 
baik bagi mereka." 


Firman-Nya, $ ts | a ыле УП "Penjahat-penjahat yang terbesar, 
agar mereka melakukan tipu daya dalam negeri itu." Ibnu Abi Thalhah me- 
ngatakan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Kami menjadikan orang-orang jahat 
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berkuasa atas mereka, lalu mereka berbuat jahat di negeri itu. Jika mereka telah 
melakukan hal itu, maka Kami pun membinasakan mereka dengan adzab.” 
Mujahid dan Qatadah berkata, $ Ga 2-2 „А51 $ "Penjahat-penjahat yang terbesar- 
(nya). " (Maksudnya adalah), pembesar-pembesarnya (negeri tersebut). Menurut 
penulis (Ibnu Katsir), “Demikian juga firman-Nya: 
IN et УТИ оу dia П AA JB У pi с GA BU Up 
$: быз 220, 
Dan Kami tidak mengutus kepada suatu negeri seorang pemberi peringatan рип, 
melainkan orang-orang yang hidup mewah di negeri itu berkata: 'Sesungguhnya 
kami mengingkari apa yang kamu diutus menyampaikannya. ' Dan mereka ber- 
kata: 'Kami lebih banyak mempunyai harta dan anak-anak (daripada kamu), 
dan kami sekali-kali tidak akan diadzab.'" (QS. Saba’: 34-35). Yang dimaksud 


dengan "tipu daya" di sini adalah seruan mereka kepada kesesatan dengan mem- 
perindah kata-kata dan juga perbuatan. 


Sedangkan firman-Nya, $ SA Mil Е В С, $ "Dan mereka 
tidak memperdayakan melainkan dirinya sendiri, sedang mereka tidak menyadari- 
nya.” Artinya, akibat tipu daya dan penyesatan mereka terhadap orang lain 
yang mereka sesatkan itu, tidak akan kembali kecuali kepada diri mereka 
sendiri. 
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Firman-Nya, 4 Al 0 же (Я ра ы ы \ as NANA 5), Ф 

"Apabila datang sesuatu ayat kepada mereka, mereka berkata: 'Каті tidak akan 
beriman sehingga diberikan kepada kami yang serupa dengan apa yang telah di- 
berikan kepada utusan-utusan Allah. '" Yakni, jika datang kepada mereka ayat, 
buku, dan hujjah yang pasti, maka mereka mengatakan: 
фм ба Dg an J SE 0 02У JS? "Каті tidak akan beriman sehingga diberi- 
kan kepada kami yang serupa dengan apa yang telah diberikan kepada utusan- 
utusan Allah." Maksudnya, sehingga datang kepada kami Malaikat-Malaikat 
membawakan risalah dari Allah, sebagaimana para Malaikat itu telah mem- 
bawanya, kepada para Rasul, seb pagaimana firman Allah Jallaa wa ‘Alaa: 
EE Sd ek us VI о ЛУ “дй Je, $ "Berkatalah orang-orang 
yang tidak mengharapkan pertemuan dengan Kami: 'Mengapakah tidak diturun- 
kan kepada kita Malaikat atau (mengapa) kita (tidak) melihat Rabb kita?" (OS. 
Al-Furgaan: 21). 


Firman-Nya, $ SL, к з А At "Allah lebih mengetahui di mana 
Allah menempatkan tugas kerasulan. " Artinya, bahwa Allah lebih tahu ke mana 
risalah (tugas kerasulan) itu ditempatkan, dan siapa hamba-Nya yang layak 
mengembannya, sebagaimana шш yang lain: 
g of CAS y o yanig LA ч? 252: с^ Jo i EE 15 J5 ү; ы, $ “Dan mereka 
berkata: Mengapa al-Qur'an ini tidak diturunkan kepada seorang (yang) besar 
dari salah satu dari dua negeri (Makkah dan Tha-if) ini? Apakah mereka yang 
membagi-bagi rahmat Rabbmu?” (OS. Az-Zukhruf: 31-32). Padahal mereka 
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mengakui keutamaan, kemuliaan, nasab, kesucian keluarga, tempat di mana | 
Rasulullah @ dididik dan dibesarkan, -semoga Allah melimpahkan shalawat | 
kepada beliau, juga bershalawat kepada beliau para Malaikat, serta orang-orang 

yang beriman kepadanya-, sampai mereka menyebut beliau sebelum menerima 

wahyu sebagai “al-amin.” Hal itu juga diakui oleh pemimpin orang-orang kafir, 

Abu Sufyan, yaitu ketika dia ditanya oleh Heraclius, seorang raja Romawi: 
“Bagaimana nasabnya di tengah-tengah kalian?” Abu Sufyan menjawab: “Di ` 
kalangan kami, dia adalah seorang yang bernasab terhormat.” Lebih lanjut 
Heraclius menanyakan: “Apakah kalian menuduhnya pendusta sebelum dia me- 
nyampaikan dakwahnya itu?” “Tidak,” jawabnya. (Dan seterusnya). Kesucian 
sifat-sifat beliau & inilah yang dijadikan dalil oleh raja Romawi atas kebenaran 
kenabiannya, serta kebenaran ajaran yang dibawanya. 


Imam Ahmad berkata dari Watsilah bin al-Asga' 4, bahwa Rasulullah 
& bersabda: 


Si РАА) ш гә шә!) РС) HAN А) гә a 
( ahi 
“Sesungguhnya Allah telah memilih Isma'il dari keturunan Ibrahim, memilih 


Bani Kinanah dari anak-anak Isma'il, memilih Quraisy dari Bani Kinanah, me- 
milih Bani Hasyim dari kaum Quraisy, dan memilihku dari Bani Hasyim." 


(Hadits seperti ini hanya diriwayatkan oleh Muslim dari hadits al- 
Auza'i, dia adalah “Abdurrahman bin “Amr, Imam kaum muslimin di Syam). 


Disebutkan dalam Shahih al-Bukhari, darı Abu Hurairah &5, Rasulullah 
4% bersabda: 


(44 CAS gil OAN oa Cani о 8 О a a 
"Aku diutus pada masa yang terbaik dari masa kehidupan Bani Adam, (setelah 
berlalu) masa demi masa, sehingga aku diutus pada masa di mana aku berada." 

Firman Allah 36, 4 2 ОЧУ,» М 322 А ГУЧ) Da ал $ "Orang: 
orang yang berdosa, nanti akan ditimpa kehinaan di sisi Allah dan siksa yang 
keras." Ini merupakan ancaman yang sangat keras dan tegas dari Allah, bagi 
orang yang angkuh mengikuti dan mematuhi Rasul-Rasul-Nya terhadap apa 
yang dibawa mereka, bahwa pada hari Kiamat kelak di hadapan Allah 44, dia 
akan ditimpa kehinaan yang abadi, dikarenakan mereka telah menyombong- 
kan diri di dunia, maka Allah menimpakan siksa kepada mereka sebagai ke- 
hinaan pada hari Kiamat kelak. Seperti firman Allah $$, 


Sa 0 Tune эбе Ср о; ХЕ DA Op "Sesungguhnya orang-orang yang 
menyombongkan diri dari beribadah kepada-Ku, akan masuk Neraka Jahannam 


na 9 ЧЫ, 6 D DI 9 A ә A 
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dalam keadaan hina dina." (QS. Al-Mu'min: 60). Artinya, mereka sangat Мпа, 
rendah dan tidak berharga. 


Firman Allah $$, 4 о YE E Аар Хызр, $ "Dan siksa yang keras 
disebabkan mereka selalu membuat tipu daya." Karena seringkali tipu daya itu 
dilakukan secara sembunyi-sembunyi dan halus, maka mereka pun mendapat- 
kan adzab yang sangat keras dari Allah pada hari Kiamat kelak, sebagai balasan 
yang setimpal. 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim diriwayatkan, dari Rasu- 
lullah &, beliau bersabda: 


A n A Ж, а А о и за а # А А 
CO д O EE оа GGS aah уа Ме Dg pe а) 
"Akan diberi tanda Барі setiap orang yang berkhianat sebuah bendera pada 


pantatnya pada hari Kiamat kelak, lalu dikatakan: 'Inilah pengkhianatan Fulan 
bin Fulan.'" 


Hikmah dari hal tersebut adalah karena pengkhianatan itu dilakukan 
secara sembunyi-sembunyi, yang tidak terlihat oleh orang lain, maka pada hari 
Kiamat kelak akan terlihat sebagai tanda yang jelas pada pelakunya, akibat 
perbuatannya. 


7 „ > s2 екх 7 „4 
КӨРҮ 132045 ЫЛА 2 а kg NA 2р олз 
Е, 


KE 3 жы WE СЕ 025 } ЕСАД YAH 
E BT GN SEN IE АДда 


Barangsiapa yang Allah menghendaki akan memberikan kepadanya ре- 
tunjuk, niscaya Dia melapangkan dadanya untuk (memeluk agama) Islam. 
Dan barangsiapa yang dikehendaki Allah kesesatannya, niscaya Allah men- 

. jadikan dadanya sesak lagi sempit, seolah-olah ia sedang mendaki ke langit. 
Begitulah Allah menimpakan siksa kepada orang-orang yang tidak beriman. 
(OS. 6:125) 


Ж УКУ КЭ КЭ AD КЭ LS КУ КУ КЗ AS ALS КУ AS КУ A3 


2A 27 


Allah Ta'ala berfirman, $ SU е УМ ы of М эн} "Barang- 
siapa yang Allah menghendaki akan memberikan kepadanya petunjuk, niscaya 
Allah melapangkan dadanya untuk (memeluk agama) Islam." Artinya, Allah 
akan memudahkan, menguatkan, dan meringankan dirinya kepada hal i itu. 
Inilah tanda-tanda menuju kepada kebaikan, sebagaimana firman Allah 4g. 
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ОА е ИЕ РЕИС ү? „ж л „бя уа бу AN 
тА AA ot Tam, ЗА), AN SI ә, Se „+, оу! п ые a 293, ® 
оуу 
"Tetapi Allah menjadikan kamu cinta kepada keimanan, dan menjadikan iman 
itu indah dalam batimu, serta menjadikan kamu benci kepada kekafiran, kefasikan 


dan kedurhakaan. Mereka itulah orang-orang yang mengikuti jalan yang lurus." 
(OS. Al-Hujuraat: 7). 


Mengenai firman-Nya, $ Sab үк УМ Ал. К Ng “Barang- 
siapa yang Allah menghendaki akan memberikan kepadanya petunjuk, niscaya 
Allah melapangkan dadanya untuk (memeluk agama) Islam,” Ibnu “Abbas 4 
berkata: “Allah melapangkan hatinya untuk bertauhid dan beriman kepada- 
Nya.” Demikian juga dikatakan oleh Abu Malik dan yang lainnya, dan pe- 
ngertian inilah yang jelas. 


Firman-Nya, у а 5 а б шеа s > “Dan barangsiapa 
yang dikehendaki Allah kesesatannya, niscaya Allah menjadikan dadanya sesak 
lagi sempit.” Kata & wo > dibaca” dengan fathah di atas huruf “dhad” dan sukun 
di atas huruf “ya” 4 2 9. Sedangkan mayoritas ulama membaca “dhayyigan”, 
dengan fathah б atas huruf “dhad” dan tasydid di atas huruf “ya”. Itu merupa- 
kan dua aksen seperti "22" dan "':5". Sebagian lainnya membaca “harijan”,” 
dengan fathah di atas huruf “pa” d dan kasrah di bawah huruf “ra”. As-Suddi 
berkata: “Menurut suatu pendapat bahwa kata itu berarti orang yang berdosa.” 
Ada juga pendapat lain, bahwa dengan makna gira'at lainnya yaitu “harajan”, 
dengan fathah di atas huruf “ba” dan “ra”, berarti sesuatu yang tidak dapat me- 
nerima petunjuk, serta tidak dapat menyerap sesuatu yang bermanfaat dari 
keimanan juga melaksanakannya. 


Umar bin al-Khaththab 4 pernah bertanya kepada seorang Badui dari 
Mudlij mengenai "harajah", maka orang itu menjawab: "Yaitu sebatang pohon 
yang terletak di antara pepohonan yang tidak dapat dijangkau oleh hewan 
gembalaan, binatang liar ataupun yang lainnya." Lalu “Umar bin Khaththab 
pun berkata: "Demikian juga hati orang munafik, tidak dapat dijangkau sama 
sekali oleh suatu kebaikan." 


Mengenai firman-Nya, $ СЫ 12; KIS > “Seolah-olah dia sedang 
mendaki ke langit.” As-Suddi berkata: “Karena kesempitan pada dadanya.” 
Imam Abu Ja'far bin Jarir berkata: “Inilah perumpaan yang diberikan Allah 
untuk hati orang kafir yang benar-benar amat sempit untuk sampainya ke- 
imanan kepadanya. Perumpamaannya dalam menolak dan kesempitannya 
dari sampainya keimanan kepadanya, seperti penolakan dirinya dan ketidak- 


“ Ibnu Katsir membacanya (Wo) dengan “ya” disukunkan, sementara ahli qira-at lainnya 
membaca dengan “ya” di tasydidkan C ш> у 
” Nafi' dan Abu Bakar membaca" >" , sementara ahli qira-at lainnya membaca " 6 ". 
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mampuannya untuk menaiki langit, karena yang demikian itu di luar Ке- 
mampuan dan kesanggupannya.” 


Mengenai firman-Nya, & Op Gaal оре М pa 2155 р "Begitu- 
Іар Allah menimpakan siksa kepada orang-orang yang tidak beriman. " Abu Ja'far 
bin Jarir berkata: “Sebagaimana Allah telah menjadikan hati orang-orang yang 
dikehendaki-Nya tersesat menjadi sesak lagi sempit, maka demikian juga Allah 
menjadikan syaitan berkuasa terhadapnya dan terhadap orang-orang sejenis- 
nya yang menolak beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, hingga syaitan itu 
menyesatkan dan menghalanginya dari jalan Allah.” 


Menurut Ibnu Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: "Ar-rijsu adalah 
syaitan." Sedangkan Mujahid berkata: "Ar-rijsu adalah, segala sesuatu yang 
tidak ada kebaikannya." 


Gar 


EK A) її ba ду; 


nagan han KAG 09 
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Dan inilah jalan Rabbmu, (jalan) yang lurus. Sesungguhnya Kami telah men- 
jelaskan ayat-ayat (Kami) kepada orang-orang yang mengambil pelajaran. 
(OS. 6:126) Bagi mereka (disediakan) Darussalam (Surga) pada sisi Rabbnya, 
dan Dialah Pelindung mereka disebabkan amal-amal saleh yang selalu 
mereka kerjakan. (OS. 6:127) 


Setelah Allah 4 menyebutkan jalan orang-orang yang tersesat dari 
jalan-Nya, Allah mengingatkan kemuliaan ajaran yang dibawa oleh Rasul-Nya 
berupa petunjuk dan agama yang benar, lalu Allah $ berfirman: 
$2 UI) Ье NS, $ "Dan inilah jalan Rabbmu. (jalan) yang lurus." Kalimat 
ini berkedudukan manshub sebagai hal. Maksud (ayat ini adalah): "Inilah agama 
yang telah Kami tetapkan bagimu, ya Muhammad, melalui apa-apa yang telah 
Kami wahyukan kepadamu di dalam al-Qur'an ini adalah jalan Allah yang 


lurus." 


Sebagaimana telah dikemukakan dalam hadits al-Harits dari “Ali, me- 
ngenai penyifatan terhadap al-Qur'an: "Dia (al-Qur'an itu) merupakan jalan 
Allah yang lurus, tali Allah yang sangat kuat, dan kitab yang penuh hikmah." 
Hadits ini selengkapnya diriwayatkan Imam Ahmad dan at-Tirmidzi. 
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Firman-Nya, 4 SUV Was Gp "Sesungguhnya Kami telah menjelaskan 
ayat-ayat (Kami)." Maksudnya, Kami telah menerangkan, dan menafsirkannya 
фо, г $ "Kepada orang-orang yang mengambil pelajaran." Yaitu kepada 
orang-orang yang memiliki i pemahaman, kesadaran dan akal tentang Allah 
dan Rasul-Nya. é Aa ү mel > "Bagi mereka (disediakan) Darussalam." Yakni, 
Surga. $ е, 2 ў “Disisi Rabb mereka." ' Maksudnya, pada hari Kiamat kelak. 
Allah menyifati Surga pada ayat ini dengan sebutan "Darussalam" adalah, karena 
keselamatan mereka dalam perjalanan melewati jalan yang lurus dengan meng- 
ikuti jejak dan cara para Nabi. Sebagaimana mereka telah selamat dari bahaya 
jalan-jalan yang bengkok, maka mereka pun sampai kepada "Darussalam". 


$56), 74) > “Dan Dialah pelindung mereka.” Artinya, Allah adalah 
penjaga, penolong, dan pendukung mereka. $ olx 155 $ "Disebabkan 
amal-amal saleh yang selalu mereka kerjakan." Yakni, sebagai balasan atas amal 
saleh mereka, Allah melindungi dan memberikan kepada mereka pahala Surga 
karena kemurahan dan karunia-Nya. 


(PAP MI MI MI „ЫЎ MI MI MI MI MI MI GI MI MI MI GI KI A 


Dan (ingatlah) bari di waktu Allah menghimpunkan mereka semuanya, 
(dan Allah berfirman): "Hai golongan jin (syaitan), sesungguhnya kamu 
telah banyak (menyesatkan) manusia," lalu berkatalah kawan-kawan mereka 
dari golongan manusia: "Ya Rabb kami, sesungguhnya sebagian daripada 
kami telah dapat kesenangan dari sebagian (yang lain) dan kami telah sampai 
kepada waktu yang telah Engkau tentukan bagi kami." Allah berfirman: 
"Neraka itulah tempat diam kamu, sedang kamu kekal di dalamnya, kecuali 
kalau Allah menghendaki (yang lain)." Sesungguhnya Rabbmu Maha- 
bijaksana lagi Mahamengetahui. (OS. 6:128) 
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IE berfirman, $ , > “Dan.” Ingatlah wahai Muhammad, tentang 
apa-apa yang engkau ceritakan dan peringatkan kepada mereka. 

Ф. А jang cx $ "Hari di waktu Allah menghimpunkan mereka semuanya. 
Yaitu para jin dan kawan-kawan mereka dari kalangan umat manusia yang 
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beribadah kepada mereka (jin) di dunia, meminta perlindungan kepada mereka, 
mentaati mereka, serta sebagian mereka membisikkan kepada sebagian lain- 
nya perkataan-perkataan yang indah-indah untuk menipu. 


< сү гә омы КАНН "Wahai golongan jin (syaitan), sesung- 
guhnya kamu telah banyak к, manusia." Artinya, Allah berfirman, 
wahai golongan jin -dan Siyagul kalam (konteks pembicaraan) menunjukkan 
adanya suatu yang mahdzuf (tidak tersebut), & A с P SEM BP “Sesung- 
guhnya kamu telah banyak (menyesatkan) manusia.” Maknanya, telah banyak 
menyimpangkan dan menyesatkan mereka, seperti firman Allah $, 


"Ыы i yr dd, a E < opa NAN ofe ih SI nal Л» 

Ке т a ш = 
"Bukankah Aku telah memerintahkan kepadamu, wahai Bani Adam, supaya 
kamu tidak beribadah kepada syaitan? Sesungguhnya syaitan itu adalah musuh 
yang nyata bagi kamu. Dan hendaklah kamu beribadah kepada-Ku. Inilah jalan 


yang lurus. Sesungguhnya syaitan itu telah menyesatkan sebagian besar di antara- 
mu. Maka apakah kamu tidak memikirkan?" (OS. Yaasiin: 60-62). 


Firman-Nya, $ газ Koni АЕА ПО к EAEN JG, $ "Lalu berkata- 
lah kawan-kawan mereka dari golongan manusia: 'Ya Rabb kami, sesungguhnya 
sebagian dari kami telah mendapat kesenangan dari sebagian (yang lain)" Maksud- 
nya, kawan-kawan jin dari kalangan umat manusia berkata dengan (kalimat) 
ini sebagai jawaban kepada Allah atas firman-Nya tersebut. Mengenai ayat ini, 
Ibnu Abi Hatim mengatakan dari al-Hasan, “Allah berfirman, “Kalian telah 
banyak memperoleh untuk menghuni Neraka pada hari Kiamat kelak.” Maka 
kawan-kawan jin dari kalangan manusia itu berkata, $ 2x5 Caw = ‚> 
Ya Rabb kami, sesungguhnya sebagian dari kami telah mendapat kesenangan 
dari sebagian (yang lain)” Dan maksudnya tidak lain, bahwa jin itu menyuruh, 


dan manusia menurutinya.” 


Mengenai firman-Nya, 4 252 Wani А5231 ЧУ "Ya Rabb kami, sesung- 
guhnya sebagian dari kami telah mendapat kesenangan dari sebagian (yang lain)." 
Muhammad bin Ka'ab berkata: "Yaitu (sebagai) sahabat di dunia." 


Dan firman-Nya, $ ы Sil ы ШШ, $ "Dan kami telah sampai Ке- 
pada waktu yang telah Engkau tentukan bagi kami." As-Suddi berkata, "(Maksud- 
nya) yakni kematian." 


& = уа А9 JG р "Allah berfirman: 'Neraka itulah tempat diam Кати. '" 
Artinya, itulah tempat tinggal kalian dan kawan-kawan kalian. $ 0. „л> $ 
"Kamu kekal di dalamnya." Artinya, di sana kalian akan menetap untuk se- 
lamanya, kecuali jika Allah menghendaki lain. Sebagian ulama mengatakan: 
"Pengecualian ini ditujukan pada alam barzakh." Ada juga beberapa pendapat 
lain yang akan dibahas pada firman Allah 4 dalam surat Huud: 
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ГА СА, “Са, "Са, “ГА, 


ФАО ушШ, ANG МО SA слу al G Gi ad "Mereka 
kekal di dalamnya selama ada langit dan bumi, kecuali jika Rabbmu menghendaki 
(yang lain). Sesungguhnya Rabbmu Mahaberbuat terhadap apa yang Dia kehendaki." 
(QS. Huud: 107). 


PM MP ЖУ ЖУ MP MP ж 


жы Ta Op Op Ta Op Ta Un, Un, Op, “См, “м, “См, “С, “С ^К TU D DN ЧОР AI AI «Р GI AI LP KP A ж ж: Da * 


А о, ШАШ AR IA 


Dan demikianlah Kami jadikan sebagian orang-orang yang zhalim йи теп- 
jadi teman bagi sebagian yang lain, disebabkan apa yang mereka usahakan. 
(QS. 6:129) 


Makna ayat yang mulia ini adalah, sebagaimana Kami telah menjadikan 
bagi orang-orang yang merugi dari kalangan umat manusia itu teman dari 
golongan jin yang menyesatkan mereka, demikian juga Kami berbuat terhadap 
orang-orang yang zhalim, Kami jadikan sebagian mereka berkuasa atas sebagian 
lainnya, Kami membinasakan sebagian mereka dengan (melalui) sebagian yang 
lain, serta menghukum sebagian mereka dengan (melalui) sebagian lainnya, 
sebagai balasan atas kezhaliman dan kesewenang-wenangan mereka. 


кее ры 243 ЖАГ К 4 Я лш в 
Ту » 


тезу саала gan 
INS (А172 р 24 ^{? aii 


Hai golongan jin dan manusia, apakah belum datang kepadamu Rasul-rasul 
dari golongan kamu sendiri, yang menyampaikan kepadamu ayat-ayat-Ku 
dan memberi peringatan kepadamu terhadap pertemuanmu dengan bari 
ini? Mereka berkata: "Kami menjadi saksi atas diri kami sendiri," kebidupan 
dunia telah menipu mereka, dan mereka menjadi saksi atas diri mereka 
sendiri, bahwa mereka adalah orang-orang yang kafir. (QS. 6:130) 


Ini pun termasuk peringatan keras dari Allah Ta'ala kepada orang- 
orang kafir dari kalangan bangsa jin dan manusia pada hari Kiamat kelak, yaitu 
Dia bertanya kepada mereka, padahal Dia lebih mengetahui, apakah para Rasul 
telah menyampaikan kepada mereka risalah-Nya. Dan inilah pertanyaan yang 
sifatnya memastikan, & Ka e St a sal ya У an CP "Wahai golongan 
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jin dan manusia, apakah belum datang kepadamu Rasul-Rasul dari golongan 
kamu sendiri." Yaitu, Rasul-Rasul dari golongan kalian sendiri, sedangkan 
para Rasul itu berasal dari golongan manusia saja, dan tidak ada Rasul dari 
golongan jin, sebagaimana hal itu telah dinashkan oleh Mujahid, Ibnu Juraij, 
serta beberapa imam salaf maupun khalaf. 


Ibnu “Abbas berkata, “Para Rasul itu berasal dari kalangan anak cucu 
Adam (manusia), sedang dari kalangan jin adalah sedikit sekali.” Ibnu Jarir 
menceritakan dari adh-Dhahhak bin Muzahim, dia berpendapat bahwa dari 
golongan jin itu terdapat Rasul, dia menggunakan ayat di atas sebagai dalil. 
Dan pendapat tersebut perlu ditinjau. 


Dalil yang menunjukkan bahwa para Rasul itu berasal dari golongan 
manusia adalah firman Allah #& berikut ini: 
PAS МАШЫ А 0 9 се 0 с Б О а сЕ 9 
ое ӘЙ; ааз Mg Аууу ээ Cip OLEG Oh A сә Йу Дев) РСА, 
5 Te Ba ea an ы E 2 8 At Pia at О Ra о AT Ain 
Д IE AU DU JS гда) ы Wang ЫЗ gaga AN IS) aa Ууу) 
ea 
"Sesungguhnya Kami telah memberikan wahyu kepadamu sebagaimana Kami 
telah memberikan wahyu kepada Nuh dan Nabi-Nabi setelahnya, dan kami telah 
memberikan wahyu (pula) kepada Ibrahim, Isma'il, Ishaq, Ya'qub dan anak cucu- 
nya, Isa, Ayyub, Yunus, Harun, dan Sulaiman. Dan Kami berikan Zabur kepada 
Dawud. Dan (Kami telah mengutus) Rasul-Rasul yang sungguh telah Kami kisahkan 
tentang mereka itu kepadamu dahulu, dan Rasul-Rasul yang tidak Kami kisahkan 
tentang mereka kepadamu. Dan Allah telah berbicara kepada Musa secara lang- 
sung. (Mereka Kami utus) selaku Rasul-Rasul pembawa berita gembira dan pemberi 
peringatan agar tidak ada alasan bagi manusia membantah Allah sesudah diutus 
nya Rasul-Rasul itu. Dan adalah Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. " (QS. 
An-Nisaa': 163- -165). Demikian juga firman-Nya mengenai Ibrahim, 


& СА, 3 РЕ. Was, $ “Dan Kami jadikan kenabian dan al-Kitab pada 
keturunannya. ” (OS. Al-'Ankabuut: 27). 


Dengan demikian, kenabian dan al-Kitab itu setelah Nabi Ibrahim hanya 
diberikan kepada anak keturunannya. Dan tidak ada seorang pun yang me- 
ngatakan bahwa sebelum Ibrahim, kenabian itu diberikan kepada bangsa jin 
dan berakhir dengan diangkatnya Ibrahim sebagai Rasul. Allah Ta'ala sendiri 
telah berfirman: 
< EPA gara, КИЯ! das МА У а) Gya UB UG, $ "Dan Kami tidak 
mengutus Rasul-Rasul ѕерејитти melainkan ы malu memakan makanan 
dan berjalan di pasar pasar. ' "(OS. Al-Furgaan: 20). Allah #8 juga berfirman: 
сай Jala үй SE ЫЗ iya Wa Ty 9 "Kami tidak mengutus sebelum 
kamu melainkan orang laki-laki yang Kari berikan wahyu kepadanya di antara 
penduduk negeri." (OS. Yusuf: 109). 
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Sebagaimana diketahui bahwa dalam hal ini jin itu mengikuti manusia. 
Oleh karena itu, untuk memberitahukan mengenai mereka, Allah berfirman: 


ЄЎ Ду aa АБ аЙ NG Bam з A) Wed | 
З Ў и А Ш а Jap ШМ ga ОЙ Че EA GIE yi 
нао 
ба dis sunan е жы ара У 
"Dan (ingatlah) ketika Каті БайарЁап serombongan jin kepadamu yang теп- 
dengarkan al-Qur'an, maka tatkala mereka menghadiri pembacaan(nya) lalu 
mereka berkata, 'Diamlah kamu (untuk mendengarkannya). ' Ketika pembacaan 
telah selesai, mereka kembali kepada kaumnya (untuk) memberi peringatan. Me- 
reka berkata, "Wahai kaum kami, sesungguhnya kami telah mendengarkan kitab 
(al-Qur'an) yang telah diturunkan sesudah Musa yang membenarkan kitab-kitab 
yang sebelumnya lagi memimpin kepada kebenaran dan kepada jalan yang lurus. 
Wahai kaum kami, terimalah (seruan) orang yang menyeru kepada Allah dan 
berimanlah kepada-Nya, niscaya Allah akan mengampuni dosa-dosamu dan те- 
lepaskanmu dari adzab yang pedih. Dan orang yang tidak menerima (seruan) 
orang yang menyeru kepada Allah, maka dia tidak akan melepaskan diri dari 


adzab Allah di muka bumi dan tidak ada baginya pelindung selain Allah. Mereka 
itu dalam kesesatan yang nyata." (QS. Al-Ahgaat: 29-32). 


ГР Р ЖУ MO MO AI MO ж MO MO кР MO AP GI GA AP AP ж 
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Dalam hadits yang diriwayatkan at-Tirmidzi dan perawi lainnya di- 
sebutkan, bahwa Rasulullah & membacakan kepada mereka (para Sahabat) 
surat ar-Rahman yang d di dalamnya terdapat firman-Nya: 

SR, Ае әз ош АЙ 55 & ku $ "Kami akan memperhatikan sepenuh- 
nya kepadamu, wahai manusia dan jin. Maka nikmat Rabbmu yang manakah 
yang kamu dustakan?" (OS. Ar-Rahmaan: 31-32). Berkenaan dengan ayat ini, 
Allah 4% berfirman: 
Ый \% AS А AS ola A ЖШ; омад бз Ja Ka | оч рч) a ep 
LE 2 
“Wahai golongan jin dan manusia, apakah belum datang kepadamu Rasul-Rasul 
dari golongan kamu sendiri, yang menyampaikan kepadamu ayat-ayat-Ku dan 
memberi peringatan kepadamu terhadap pertemuanmu dengan hari ini? Mereka 
berkata, Kami menjadi saksi atas diri kami sendiri.” Maksudnya, kami meng- 
akui bahwa para Rasul itu telah menyampaikan risalah-risalah-Mu kepada kami, 


serta memperingatkan kami, akan pertemuan dengan-Mu. Dan hari pertemuan 
itu benar-benar terjadi. 


Sedangkan firman-Nya, < GW 5 2) 855) $ “Kehidupan dunia telah 
menipu mereka.” Yaitu, mereka telah lengah dan lalai dalam kehidupan mereka di 
dunia, dan mereka binasa karena pendustaan mereka terhadap para Rasul, serta 
penolakan mereka terhadap mukjizat karena mereka tertipu oleh keindahan 
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dan perhiasan kehidupan dunia. 4 meis 12 1445; 5 "Dan mereka menjadi 
saksi atas diri mereka sendiri." Yakni, pada hari Kiamat kelak, 4 2: ка „Л 

"Bahwa mereka adalah orang-orang yang kafir." Yaitu kufur di dunia terhadap 
apa yang dibawa oleh para Rasul, semoga shalawat dan salam Allah atas mereka. 


DB дааа Ka 


Yang demikian itu adalah karena Rabbmu tidaklah membinasakan kota- 
kota secara aniaya, sedang penduduknya dalam keadaan lengah. (OS. 6:131) 
Dan masing-masing orang memperoleh derajat-derajat (seimbang) dengan 
apa yang dikerjakannya. Dan Rabbmu tidak lengah dari apa yang mereka 
kerjakan. (OS. 6:132) 


Allah 3# berfirman, 4 o, bé ЦАЎ, db: oo Ке A mpal 
“Yang demikian itu adalah karena Rabbmu tidaklah membinasakan kota-kota 
secara aniaya, sedang penduduknya dalam keadaan lengah.” Maksudnya, bahwa 
Kami telah memperingatkan kepada bangsa jin dan manusia melalui pengutusan 
para Rasul dan penurunan kitab-kitab, supaya tidak seorang pun disiksa karena 
kezhalimannya padahal dia belum menerima dakwah, tetapi Kami terlebih 
dahulu memberikan peringatan kepada semua umat. Dan Kami tidak meng- 
adzab seorang pun kecuali setelah pengutusan para! Rasul kepada umat-umat 
tersebut, sebagaimana Allah # berfirman, < Уу. ai & mis 15 0,» "Dan 
Kami tidak akan mengadzab sebelum Kami mengutus seorang Rasul." (QS. Al- 
Israa': 15). 

Allah #8 juga berfirman: 
SK 7070 кетчи? р er И Ws ко ui ws p “Setiap- 
kali dilemparkan ke dalamnya sekumpulan lorang: -orang kafir), penjaga-penjaga 
(Neraka itu) bertanya kepada mereka, ‘Apakah belum pernah datang kepada kamu 
(di dunia) seorang pemberi peringatan? Mereka menjawab, Benar ada, sesungguh- 
nya telah datang kepada kami seorang pemberi peringatan, lalu kami mendusta- 


kan(nya).”” (QS. Al-Mulk: 8-9). Cukup banyak ayat-ayat al-Qur'an yang men- 
jelaskan masalah ini. - 


Selanjutnya firman-Nya, $ | A кх та 3 ў "Dan masing-masing 
orang memperoleh derajat-derajat (seimbang) dengan apa yang dikerjakannya." 
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D "ЧА, “СА, 


DAN A 
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Maksudnya, bagi setiap orang yang berbuat ketaatan kepada Allah atau berbuat 
maksiat kepada-Nya mempunyai derajat dan tingkatan masing-masing sesuai 
dengan amalnya. Allah akan menempatkannya pada tingkatan-tingkatan ter- 
sebut, serta memberikan balasan atasnya, jika baik maka akan memperoleh 
kebaikan, dan jika buruk maka akan memperoleh keburukan. 


Penulis (Ibnu Katsir) berkata: "Bahwa firman-Nya $ | PE KANG aé 3 > 
'Dan masing-masing orang memperoleh derajat-derajat (seimbang) dengan apa 
yang dikerjakannya,’ bisa juga kembali kepada mereka yang kafir baik dari 
bangsa jin maupun manusia. Yakni, masing-masing mereka memperoleh derajat 
di Neraka sesuai dengan perbuatan yang telah dilakukannya. Seperti juga firman- 
Nya berikut ini:  — 7 РГ 
Ф озды NS бә АИ ар US KAL ДА Jawa ОР yake IS Gadi 9 "Orang-orang 
yang kafir dan menghalangi (manusia) dari jalan Allah, Каті tambahkan kepada 
mereka siksaan atas siksaan disebabkan mereka selalu berbuat kerusakan.” (QS. 
An-Nahl: 88). 


day ta IK Ui) 0,» “Dan Rabbmu tidak lengah dari apa yang 
mereka kerjakan.” Mengenai firman-Nya ini Ibnu Jarir berkata: "Semua per- 
buatan mereka itu wahai Muhammad, diketahui oleh Rabbmu, dan Dia akan 
menghisab dan mencatatnya bagi mereka di sisi-Nya, untuk selanjutnya di- 


berikan balasan kepada mereka atas perbuatan itu ketika mereka menghadap 
dan kembali kepada-Nya.” 
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Dan Rabbmu Mahakaya, lagi mempunyai rahmat. Jika Dia menghendaki 
niscaya Dia memusnahkan kamu dan menggantimu dengan siapa yang di- 
kebendaki-Nya setelah kamu (musnah), sebagaimana Dia telah menjadikan 
kamu dari keturunan orang-orang lain. (QS. 6:133) Sesungguhnya apa yang 
dijanjikan kepadamu pasti datang, dan kamu sekali-kali tidak sanggup 


Р КУ КУ СУ СЙ СУ СЗ КЎ СЗ КЎ СУ КУ КУУ къ ЧГ ЧГ Ч Ч ЧГ, ЧГ, ч ч "ЧГ, ЧГ, Чг, Чг 


300 Tafsir Ibnu Katsi 


„5, 


menolaknya. (OS. 6:134) Katakanlah: "Hai kaumku, berbuatlah sepenuh 
kemampuanmu, sesungguhnya aku pun berbuat (pula). Kelak kamu akan 
mengetahui, siapakah (di antara kita) yang akan memperoleh basil yang 
baik dari dunia ini. Sesungguhnya, orang-orang yang zhalim itu tidak akan 
mendapatkan keberuntungan. (QS. 6:135) 


. Allah #£ berfirman, $ 0,» "Dan Rabbmu." Wahai Muhammad, 
& 9} "Mahakaya.' ' Maksudnya, dari semua makhluk-Nya dalam segala hal, 
sedang mereka itu miskin yang senantiasa berharap kepada-Nya pada setiap 
saat. 6 255-7) ,5 "Lagi mempunyai rahmat." Artinya, Allah meskipun dengan 
keadaan-Nya tersebut, Dia adalah sangat pemurah kepada mereka. 


$ м tag ol $ "Jika Dia menghendaki niscaya Dia memusnahkan kamu." 

Maksudnya, jika ин melanggar perintah-Nya. 4 -Us б Kea 

"Dan mengganti kamu dengan siapa yang dikehendaki-Nya. ' Nak dhara, Allah 
akan mengganti dengan kaum lain yang akan berbuat ketaatan kepada-Nya. 
g nak с ГР „ц 9 "Sebagaimana Dia telah menjadikan kamu даті 
keturunan orang-orang lain." Maksudnya, Allah mampu melakukan hal itu 
dan bahkan sangat mudah bagi-Nya sebagaimana Allah telah memusnahkan 
umat-umat yang terdahulu dan mendatangkan umat berikutnya. Demikian 
pula Dia mampu memusnahkan suatu kaum dan menggantinya dengan kaum 
yang lain, sebagaimana firman Allah, 88: 
оо АЕ аа о ей Lay о 8 Tika Allah meng- 
hendaki, niscaya Dia musnahkan kamu, wahai manusia, dan Dia datangkan 
umat yang lain (sebagai pengganti kamu). Dan adalah Allah Mahakuasa berbuat 
demikian." (OS. An-Nisaa': 133). 


Muhammad bin Ishag mengatakan dari Ya'gub bin Utbah, dia berkata, 
“Aku pernah en Abban bin “Utsman berkata mengenai firman-Nya, 
$ 2% с ау op sí GSTS $ Sebagaimana Dia telah menjadikan kamu dari ke- 
turunan orang-orang lain.” Yaitu, keturunan yang asli dan keturunan-keturunan 
berikutnya.” 


Firman-Nya, $ pj Sl б, oS ej Оф "Sesungguhnya ара yang 
dijanjikan kepadamu pasti datang, dan kamu sekali-kali tidak sanggup menolak- 
nya." Maksudnya, beritahukanlah kepada mereka wahai Muhammad, bahwa 
apa yang telah dijanjikan mengenai kehidupan akhirat pasti akan terjadi. 
$ о SL, > "Dan kamu sekali-kali tidak sanggup menolaknya." Maksud- 
nya, janganlah kalian mengira bahwa Allah tidak mampu melakukannya, tetapi 
sebaliknya Allah mampu untuk mengembalikan kalian meskipun kalian telah 
menjadi debu, bangkai, dan fulang belulang, 


Firman-Nya, $ Ga к “be ш! | Sa Ie „ы a у 5 $ “Kata- 
kanlah: Wahai kaumku, berbuatlah sepenuh kemampuanmu, sesungguhnya 
aku pun berbuat (pula). Kelak kamu akan mengetahui.” Ini adalah merupakan 
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ancaman yang sangat keras. Maksudnya, teruskan berjalan di atas jalan kalian 
jika kalian mengira bahwa kalian berada dalam petunjuk, dan aku pun juga 
akan terus berjalan di atas jalanku sendiri. Seperti firman-Nya: 

$ ор UBS, ОА | кеге ке „ы одр УШ 3, > "Dan katakanlah 
kepada orang-orang yang tidak beriman, 'Berbuatlah menurut kemampuanmu, 
sesungguhnya kami pun berbuat (pula). Dan tunggulah (akibat perbuatanmu), 


\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N sesungguhnya kami pun menunggu (pula)."" (OS. Huud: 121-122). 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
| 
\ 


Mengenai firman-Nya, $ Жее д2 > “Sepenuh kemampuanmu.” ‘Ali 
bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Yaitu, kondisi kalian." 


$ офи А Ја YAN М 432 5 056 Pop S3 $ “Kelak kamu akan 
mengetahui, siapakah (di antara kita) yang akan memperoleh hasil yang baik dari 
dunia ini. Sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu tidak akan mendapatkan 
keberuntungan.” Yakni, apakah hasil yang baik dari dunia itu akan menjadi 
milikku atau milik kalian. Allah sendiri telah merealisasikan janji-Nya bagi 
Rasul-Nya, Muhammad #&, di mana Allah $£ telah menjadikannya berkuasa 
di beberapa daerah/negeri dan menjadikannya sebagai penentu keputusan di 
tengah-tengah para penentangnya, membukakan baginya kota Makkah, mem- 
perlihatkan kepadanya orang-orang yang mendustakan, memusuhi, dan me- 
nentangnya, serta menjadikan misinya tersebar ke seluruh wilayah Jazirah 
Arab termasuk Yaman dan Bahrain. Dan semua itu berlangsung pada masa 
hidupnya. Kemudian setelah beliau wafat, yaitu pada masa Khulafa-'ur Rasyidin 
radhiallaahu ‘anhum ajma'iin, beberapa wilayah dan daerah pun dibebaskan. 
Sebagaimana Allah #£ telah berfirman: 
an An RA 5 3, > “Dan sungguh telah 
Kami tulis di dalam Zabur sesudah (Kami tulis dalam) Lauhul Mahfuzh, bahwasanya 
bumi ini dipusakai oleh hamba-hamba-Ku yang shalih.” (OS. Al-Anbiyaa': 105). 


Allah pun telah merealisasikan hal itu bagi umat Muhammad ini. Segala 
puji dan karunia hanya milik-Nya, sejak awal hingga akhir, lahir dan bathin. 
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Dan mereka memperuntukkan bagi Allah satu bagian dari tanaman dan 
ternak yang telah diciptakan Allah, lalu mereka berkata sesuai dengan рет- 
sangkaan mereka: “Ini untuk Allah dan ini untuk berbala-berbala kami.” 
Maka sajian-sajian yang diperuntukkan bagi berbala-berbala mereka tidak 
sampai kepada Allah; dan sajian-sajian yang diperuntukan bagi Allah, maka 
sajian itu sampai kepada berbala-berbala mereka. Amat buruklah ketetapan 
mereka itu. (QS. 6:136) 


Hal itu merupakan celaan dan penghinaan dari Allah bagi orang-orang 
musyrik yang telah berbuat bid'ah, kufur, dan syirik. Mereka telah menjadi- 
kan satu bagian dari ciptaan-Nya untuk dipersembahkan kepada Allah, padahal 
Allah adalah Pencipta segala sesuatu. Oleh karena itu Allah 4 berfirman, 
$5, ді 152» “Dan mereka memperuntukkan bagi Allah satu bagian.” Yaitu, 
dari apa yang telah diciptakan- Nya. $ SA) ab “Dari tanaman.” Yaitu, hasil 
sawah dan buah-buahan. $ Сы ШУ,» “Dan ternak.” Yaitu bagian darinya. 
$ 5715. 3 е Ру a 115 1,05 5 “Lalu mereka berkata sesuai dengan persangkaan 
mereka, пі untuk Allah dan ini untuk berhala-berhala kami." 


Firman-Nya: 

4 ү A = Ао Оу д II (E э» суы OS Ksp “Maka saji-sajian 
yang diperuntukkan bagi berhala-berhala mereka tidak sampai kepada Allah. 
Dan sajian yang diperuntukkan bagi Allah, maka sajian itu sampai kepada ber- 
hala-berhala mereka.” “Ali bin Abi Thalhah dan al-“Aufi mengatakan dari Ibnu 
“Abbas, bahwa ia berkata dalam tafsir ayat ini, "Sesungguhnya musuh-musuh 
Allah itu, jika mereka menanam tanaman atau mempunyai buah-buahan, 
maka mereka mengambil sebagian darinya untuk dipersembahkan kepada 
Allah dan sebagian lagi untuk berhala-berhala. Bagian dari tanaman, buah- 
buahan, atau yang lainnya yang diperuntukkan bagi berhala senantiasa mereka 
jaga dan perhatikan. Jika dari bagian yang diperuntukkan bagi Allah ada yang 
jatuh, maka mereka akan mengembalikannya ke bagian yang diperuntukkan 
bagi berhala-berhala. Jika jatah air untuk berhala datang lebih dahulu, lalu 
air itu menyirami sesuatu bagian yang diperuntukkan bagi Allah, maka bagian 
tersebut mereka persembahkan untuk berhala. Jika ada sesuatu dari tanaman 
dan buah yang mereka peruntukkan bagi Allah jatuh, lalu bercampur dengan 
bagian yang diperuntukkan bagi berhala, maka mereka mengatakan, "Berhala 
ini miskin," dan mereka tidak mengembalikannya ke bagian yang mereka 
peruntukkan bagi Allah. Dan jika jatah air untuk Allah datang lebih dahulu, 
maka mereka akan menggunakan bagian yang mereka peruntukkan bagi Allah 
untuk berhala. Dan mereka mengharamkan harta kekayaan yang mereka 
miliki, berupa unta bahitrah, saa-ibah, washiilah, dan Баат. Karena mereka 

telah memperuntukkan semuanya itu untuk berhala-berhala mereka. Dan 


“ Lihat definisinya pada penafsiran sebelumnya surat al-Maa-idah ayat 103 hal. 169. 
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mereka menganggap tindakan mengharamkan harta kekayaan itu sebagai upaya 
mendekatkan diri kepada Allah Ta'ala. Maka Allah 88 berfirman: 
$ 0а ША, PO Ga 3 5! Кее › Dan mereka memperuntukkan bagi Allah 
satu bagian dari tanaman dan ternak yang telah diciptakan Allah.” 


Demikian juga yang dikatakan oleh Mujahid, Qatadah, as-Suddi, dan 


beberapa ulama lainnya. 


Mengenai ayat ini, “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: "Segala 
sesuatu dari binatang sembelihan yang dipersembahkan untuk Allah sama 
sekali tidak mereka makan sehingga mereka menyebut bersamanya nama ber- 
hala-berhala. Sedangkan pada bagian yang diperuntukkan berhala mereka tidak 
menyebut nama Allah." Setelah itu ia membacakan ayat di atas sampai pada 
firman-Nya, 4 < DASI Cp “Amat buruklah ketetapan mereka itu.” Maksud- 
nya, begitu jelek pembagian mereka itu, sebab mereka telah berbuat kesalahan 
dalam pembagian secara asas sejak pemula, karena Allah Ta'ala adalah Rabb, 
Pemilik, dan Pencipta segala sesuatu, maka Allahlah Pemilik kerajaan ini, 
segala sesuatu adalah milik-Nya dan semua berada dalam kendali, kekuasaan, 
dan kehendak-Nya, di mana tidak ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) dan 
tidak pula ada Rabb selain Allah. 
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Dan demikianlah pemimpin-pemimpin mereka telah menjadikan kebanyakan 
dari orang-orang yang musyrik itu memandang baik membunuh anak-anak 
mereka untuk membinasakan mereka dan untuk mengaburkan bagi mereka 
agamanya. Dan kalau Allah menghendaki, niscaya mereka tidak mengerja- 
kannya, maka tinggalkanlah mereka dan apa yang mereka ada-adakan. 
(QS. 6:137) 


Allah berfirman, sebagaimana syaitan-syaitan itu telah menjadikan 
mereka memandang baik mempersembahkan sajian dari tanaman dan binatang 
ternak yang telah diciptakan Allah kepada-Nya, maka syaitan-syaitan itu pun 
menjadikan mereka memandang baik membunuh anak-anak mereka karena 
merasa takut akan kemiskinan, serta menguburkan anak-anak perempuan 
mereka dalam keadaan hidup-hidup karena takut akan terkena aib. 
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Mengenai firman-Nya, $ SI зу; BA дй ыу ШУО, 
“Dan demikianlah pemimpin-pemimpin mereka telah menjadikan kebanyakan 
dari orang-orang yang musyrik itu memandang baik membunuh anak-anak 
mereka.” “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: "Para pemimpin 
mereka itu telah menjadikan mereka memandang baik membunuh anak-anak 
mereka." Mujahid berkata: "Syurakaa-uhum adalah syayaathiinuhum (syaitan- 
syaitan mereka), yang memerintahkan mereka membunuh anak-anak mereka 
karena takut miskin." 


As-Suddi berkata: "Syaitan telah memerintahkan mereka untuk mem- 
bunuh anak-anak perempuan mereka, baik karena untuk membinasakan mereka 
maupun untuk mengaburkan agama mereka, sehingga mereka bingung dan 
pemahaman mereka terhadap agama pun kabur." Hal senada juga dikatakan 
oleh “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam dan Qatadah. Yang jelas semuanya 
itu merupakan usaha syaitan menjadikan semuanya terlihat baik. 


Firman-Nya, < aas О 4 257, "Dan kalau Allah menghendaki, niscaya 
mereka tidak mengerjakan." Artinya, semuanya itu terjadi dengan kehendak, 
keinginan, dan pilihan Allah #& sebagai iradah kauniyyah. Dalam hal itu Allah 
memiliki hikmah yang sangat sempurna, maka Allah tidak ditanya tentang apa 
yang Dia perbuat, tetapi merekalah yang akan diminta pertanggunganjawab 
(atas apa yang mereka lakukan). 


$05540, MAH $ "Maka tinggalkanlah mereka dan apa yang mereka ada- 
adakan." Artinya, maka biarkanlah dan hindarilah mereka dan apa yang mereka 
lakukan itu, dan kelak Allah akan mengadili di antara kamu (Muhammad) 
dan mereka. 
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Dan mereka mengatakan: "Inilah binatang ternak dan tanaman yang di- 
larang; tidak boleh memakannya, kecuali orang yang kami kebendaki," 
menurut anggapan mereka, dan ada binatang ternak yang diharamkan 
menungganginya dan binatang yang mereka tidak menyebut nama Allah 
di waktu menyembelihnya, semata-mata membuat-buat kedustaan terhadap 
Allah. Kelak Allah akan membalas mereka terbadap apa yang selalu mereka 
ada-adakan. (QS. 6:138) 
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“Ali bin Abi Thalhah mengatakan, dari Ibnu “Abbas: “Al-Hijr adalah 
sesuatu yang haram, dari apa-apa yang mereka haram terhadap washiilah dan 
yang lainnya. Hal yang sama juga dikatakan oleh Mujahid, adh-Dhahhak, as- 
Suddi, Qatadah, “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, dan yang lainnya. 


Abu Bakar bin “Ayyasy mengatakan dari “Ashim bin Abi an-Najud, dia 
berkata, “Abu Wail pernah bertanya kepadaku, “Tahukah engkau apa yang 
terkandung dalam firman Allah 38: 

4 gile д al жо У р К стучу КҮ "Binatang ternak yang diharam- 

kan menungganginya dan binatang aa yang mereka tidak menyebut nama 
Allah di waktu menyembelihnya? “Tidak, jawabku. Lalu dia mengatakan, “Yaitu 
Bahiirah" yang mana mereka tidak berhaji dengannya.” 


Mujahid berkata: "Di antara unta-unta mereka terdapat sekumpulan 
unta yang disembelih dengan tidak menyebut nama Allah #&, dan tidak pula 
dalam setiap keadaannya, tidak pada saat menungganginya, tidak pada saat 
memeras air susunya, dan tidak juga pada saat unta itu melahirkan atau di- 


pekerjakan." 


а. 52 Ti $ "Semata-mata membuat-buat kedustaan terhadap-Nya. " 
Yaitu kepada Allah. Dan kedustaan mereka bahwa apa yang mereka lakukan 
tersebut benar-benar bersandar pada agama dan syari'at Allah, padahal mereka 
sama sekali tidak diperbolehkan dan tidak diridhai melakukan hal tersebut. 


бо њеч $ "Kelak Allah akan membalas mereka terhadap 
apa yang selalu mereka ada-adakan." Yaitu, terhadap-Nya dan menyandarkan 
kepada-Nya. 
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Dan mereka mengatakan: "Ара yang dalam perut binatang ternak ілі adalah 


khusus untuk pria kami dan diharamkan atas wanita kami," dan jika yang 
dalam perut itu dilahirkan mati, maka pria dan wanita sama-sama boleh 


°1 Bahiirah adalah unta betina yang telah beranak lima kali dan anak yang kelima itu jantan. 
Lalu unta betina itu dibelah telinganya, dilepaskan, tidak boleh ditunggangi, dan tidak boleh 
diambil air susunya, Peni. 
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memakannya. Kelak Allab akan membalas mereka terhadap ketetapan me- 
reka. Sesungguhnya Allah Mahabijaksana lagi Mabamengetahui. (QS. 6:139) 


Menurut Ibnu ‘Abbas, firman-Nya: 

$ Es с ЗУ sja TA gu КҮ > "Dan mereka mengatakan, “Ара yang 
ada di dalam perut binatang ternak ini adalah khusus untuk pria kami." “Yaitu 
air susu yang mereka haramkan bagi kaum wanita di antara mereka meminum- 
nya dan hanya diperbolehkan bagi kaum laki-lakinya saja. Dan jika seekor 
domba melahirkan anak domba jantan, maka mereka menyembelihnya dan 
hanya diperuntukkan bagi orang laki-laki saja. Tetapi jika domba itu melahir- 
kan anak domba betina, maka mereka membiarkan dan tidak menyembelih- 
nya. Dan jika melahirkan anak domba dalam keadaan mati, maka masing- 
masing dari kaum laki-laki dan kaum wanitanya boleh memakannya, maka 
Allah #£ melarang perbuatan tersebut.” Hal senada juga dikatakan oleh as- 
Suddi. 


Asy-Sya'bi berkata: "Air susu bahiirah tidak boleh diminum melainkan 
oleh orang laki-laki saja. Jika bahiirah itu melahirkan anak yang berada dalam 
keadaan mati, maka baik laki-laki maupun perempuan boleh memakannya." 
Dan Mujahid berkata: "Binatang itu adalah saa-ibah” dan bahiirah." 


Mengenai firman Allah 4%, 4 652) меч d "Kelak Allah akan mem- 
balas mereka terhadap ketetapan mereka." Abul “Aliyah, Mujahid, dan Qatadah 


berkata: “Yaitu perkataan dusta mereka dalam hal tersebut. 


Sesungguhnya Dia itu, $ +5 $ “Mahabijaksana,” dalam perbuatan, 
firman, hukum dan ketetapan-Nya. 4 +)? ? “Mahamengetahui,” atas semua 
perbuatan hamba-hamba-Nya baik itu perbuatan baik maupun jahat, dan kelak 
Allah akan memberikan balasan yang setimpal atas perbuatan itu. 


о ae УУ 28 527 
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Sesungguhnya rugilah orang yang membunuh anak-anak mereka karena 
kebodohan lagi tidak mengetahui, dan mereka mengharamkan apa yang 
Allah telah rizkikan kepada mereka dengan semata-mata mengada-adakan 


102 
ыу 


ё Saa-ibah adalah unta betina yang dibiarkan pergi ke mana saja lantaran suatu nadzar. Seperti 
misalnya, jika salah seorang Arab Jahiliyyah akan melakukan sesuatu atau perjalanan yang 
berat, maka ia biasa bernadzar akan menjadikan untanya saa-ibah jika maksud perjalanan- 
nya berhasil dan selamat. Pent. 
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terhadap Allah. Sesungguhnya mereka telah sesat dan tidaklah mereka теп- | 
dapat petunjuk. (QS. 6:140) 


Allah 4 berfirman, bahwa orang-orang yang mengerjakan hal-hal ter- 
sebut benar-benar merugi baik di dunia maupun di akhirat. Di dunia mereka 
rugi karena telah kehilangan anak-anak mereka yang mereka bunuh, serta 
mempersempit diri dari harta kekayaan yang mereka miliki, di mana mereka 
mengharamkan beberapa hal yang mereka ada-adakan sendiri. Sedang kerugian 
mereka di akhirat adalah mereka akan ditempatkan di tempat yang paling 
hina karena kedustaan dan mengada-ada terhadap Allah 3g. 


Dalam menafsirkan ayat ini, al-Hafizh Abu Bakar bin Mardawaih me- 
ngatakan dari Ibnu “Abbas =, dia berkata: "Jika anda ingin mengetahui 
kebodohan orang-orang Arab, maka bacalah surat al-An'aam setelah ayat ke 
seratus tiga puluh: 


лк An ae Nan, 
Ge AS 
Sesungguhnya rugilah orang yang membunuh anak-anak mereka karena ke- 
bodohan lagi tidak mengetahui, dan mereka mengharamkan apa yang telah Allah 
rizkikan kepada mereka dengan semata-mata mengada-ada terhadap Allah. Se- 
sungguhnya mereka telah sesat dan tidaklah mereka mendapat petunjuk.” (Об. 
Al-An'aam: 140). 
(Demikian pula yang diriwayatkan al-Bukhari sendiri dalam kitab (bab) 
Manaagibu Quraisy dalam Shahihnya). 
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Dan Dialah yang menjadikan kebun-kebun yang berjunjung dan yang tidak 
berjunjung, pobon kurma, tanam-tanaman yang bermacam-macam buabnya, 
zaitun dan delima yang serupa (bentuk dan warnanya), dan tidak sama 
(rasanya). Makanlah dari buahnya (yang bermacam-macam itu) bila dia 
berbuah, dan tunaikanlah haknya di hari memetik hasilnya (dengan di- 
keluarkan zakatnya); dan janganlah kamu berlebih-lebihan. Sesungguhnya 
Allah tidak menyukai orang-orang yang berlebih-lebihan. (OS. 6:141) Dan 
di antara binatang ternak itu ada yang dijadikan untuk pengangkutan dan 
ada yang untuk disembelih. Makanlah dari rizki yang telah diberikan Allah 
kepadamu, dan janganlah kamu mengikuti langkah-langkah syaitan. Se- 
sunggubnya syaitan itu musuh yang nyata bagimu, (OS. 6:142) 


Allah # berfirman, menjelaskan bahwa Dialah Pencipta segala tanaman, 
buah-buahan, dan binatang ternak yang semuanya itu diperlakukan oleh orang- 
orang musyrik sesuai dengan pemikiran mereka yang rusak, dan mereka mem- 
baginya menjadi beberapa bagian serta mengelompokkannya menjadi beberapa 
kelompok, lalu dari kesemuanya itu ada yang mereka jadikan haram dan ada 
yang mereka jadikan halal. Maka Allah $$ berfirman: 
буа Де, aya с ШЫ] И эк, $ "Dan Dialah yang menjadikan kebun- 
kebun yang berjunjung dan yang tidak berjunjung." 


Mengenai firman Allah di atas, “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari 
Ibnu “Abbas: "Ма ruusyaat berarti yang tinggi." Sedangkan dalam suatu riwayat, 
ma'ruusyaat adalah sesuatu yang dijadikan tinggi oleh manusia, dan ghairu та" 
ruusyaat berarti buah-buahan yang tumbuh (liar) baik di pegunungan maupun 
di daratan.” 


“Atha' al-Khurasani mengatakan dari Ibnu “Abbas: "Ма ruusyaat berarti 
pohon anggur yang diberi anjang-anjang (penopang), sedangkan ghairu ma" 
ruusyaat berarti puncak anggur yang tidak diberi anjang-anjang." 


Mengenai firman-Nya, $ 22 72, 9122 b "Yang serupa dan yang tidak 
sama." Ibnu Juraij berkata, "Yaitu yang serupa dalam pandangan mata tetapi 
berbeda rasanya." 


Sedangkan mengenai firman-Nya, $ 21 15 o 5 iya 135 $ "Makanlah dari 
buahnya (yang bermacam-macam itu) bila dia berbuah." Muhammad bin Ka'ab 
berkata: “Yaitu buah kurma dan anggur.” 


$ 22025 (У т As? "Dan tunaikanlah haknya di hari memetik hasil- 
nya." Mengenai firman-Nya ini, “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 
“Abbas: "Yaitu zakat yang diwajibkan pada hari penimbangan hasilnya dan 
setelah diketahui jumlah timbangannya tersebut." 


Masih mengenai firman-Nya itu, “Atha' bin Abi Rabah berkata: “Yaitu 
dengan memberikan sedikit dari hasil panennya kepada orang-orang yang 


hadir pada hari itu, bukan berupa zakat.” 
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Sedangkan ulama lainnya berkata, “Hal ini sebelumnya merupakan 

suatu yang wajib, tetapi setelah itu dinasakh (diganti) dengan sepersepuluh atau | 
setengah dari sepersepuluh (seperduapuluh).” Demikian itu yang diceritakan | 
oleh Ibnu Jarir dari Ibnu “Abbas, Muhammad bin al-Hanifah, Ibrahim an- 

Nakha'i, al-Hasan, as-Suddi, “Athiyyah al-“Aufi, dan yang lainnya. Dan ini 

pula yang menjadi pilihannya (Ibnu Jarir 212). 


Mengenai hal ini penulis katakan, "Pendapat yang menyebut hal ini 
dinasakh masih perlu ditinjau kembali, karena pada asalnya hal itu telah men- 
jadi suatu hal yang wajib, kemudian dijelaskan secara rinci takaran dan jum- 
lahnya yang harus dikeluarkan. Para ulama mengatakan bahwa hal itu terjadi 
pada tahun kedua dari Hijrah, wallahu a'lam.” 


Pa Nai NATA AN > “Dan janganlah kamu berlebih-lebihan. Se- 
sungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang berlebih-lebihan.” Mengenai 
firman-Nya ini, Ibnu Jarir memilih pendapat ‘Atha’ yang menyatakan, “Bahwa 
hal itu merupakan larangan berlebih-lebihan dalam segala sesuatu.” Tidak di- 
ragukan lagi bahwa tidak berlebih-lebihan dalam segala sesuatu itu adalah 
benar, tetapi wallahu a'lam secara lahiriyah redaksi ayat yang berbunyi: 


PAP AD ж „ЫЎ AF AD MI AD MI MI MI MI MI AG GS ЫЎ AI жк 


Ф153 у) кы Е РСЯ LS $ “Makanlah dari buahnya (yang 
bermacam-macam itu) bila dia berbuah, dan tunaikanlah haknya di hari memetik 
hasilnya (dengan mengeluarkan zakatnya). Dan janganlah kamu berlebih-lebihan,” 
menunjukkan kembali kepada masalah memakan(nya). Maksudnya, janganlah 
kalian berlebih-lebihan dalam makan karena dapat berbahaya bagi pikiran dan 
tubuh. Sebagaimana halnya firman Allah $, & |p „2 У,у, IS > "Makan 
dan minumlah dan janganlah berlebih-lebihan." (QS. Al-A'raaf: 31). 


Dalam Shahih al-Bukhari terdapat sabda Rasulullah £ sebagai penjelas: 


(a, Ma pi gadi уум, 55) 
"Makan, minum, дап berpakaianlah dengan tidak berlebih-lebihan дап 


sombong." 


Hadits tersebut berkenaan dengan larangan berlebihan dalam makan, 
wallahu a'lam. 


Firman Allah 36, < G5, 4 > ik 22) 9 "Dan di antara binatang ternak 
itu ada yang dijadikan untuk pengangkutan dan ada yang untuk disembelih." 
Dengan pengertian, Allah 46 telah menciptakan binatang ternak yang dapat 
dijadikan sebagai binatang tunggangan dan ada juga yang dapat disembelih. 


Menurut suatu pendapat, bahwa yang dimaksud dengan hamulah adalah 
unta yang digunakan untuk mengangkut, sedangkan farasy adalah binatang 
yang lebih kecil darinya. 
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“Abdurrahman bin Zaid al-Aslam berkata, “Hamulah adalah binatang 
yang kalian jadikan sebagai tunggangan, sedangkan farasy adalah binatang yang 
kalian dapat makan dan peras air susunya. Domba bukan binatang tunggang- 
an tetapi dapat dimakan dagingnya, dan kulitnya dapat dijadikan selimut dan 
permadani.” 


Pendapat yang dikemukakan “Abdurrahman dalam menafsirkan ayat 
tersebut adalah pendapat yang baik, yang dikuatkan oleh firman Allah %: 


Lae Ng ar И ОШ Т е К. Ka д Се ү ЖУР Tiba же А 

SAS ЧЫР ДЕШ, Айй чыз „8, о 50 GG Ga STA S SS a 

$057 д Suk 6% айй, к oa ША Б, ч, е эзе 
"Allahlah yang menjadikan binatang ternak untukmu. Sebagian untuk kamu 
kendarai dan sebagiannya untuk kamu makan. Dan (ada lagi) manfaat-manfaat 
yang lain pada binatang ternak itu untuk kamu dan supaya kamu mencapai 
suatu keperluan yang tersimpan dalam hati dengan mengendarainya. Dan kamu 
dapat diangkut dengan mengendarai binatang-binatang itu dan dengan mengen- 
darai bahtera. Dan Dia memperlihatkan kepadamu tanda-tanda (kekuasaan- 


Nya), maka tanda-tanda (kekuasaan) Allah yang manakah yang kamu ingkari.” 
(OS. Al-Mukmin: 79-81). 


Firman-Nya, $ М ©з; Lai js $ "Makanlah dari rizki yang telah di- 
berikan Allah kepadamu." Yaitu buah-buahan, tanaman, dan binatang ternak. 
Semuanya itu telah diciptakan Allah dan dijadikan sebagai rizki bagi kalian 
semua. 


KOBE су 651,5 5, $ “Dan janganlah kamu mengikuti langkah- 
langkah syaitan.” Yaitu jalan dan perintahnya, seperti yang telah diikuti oleh 
orang-orang musyrik yang telah mengharamkan buah-buahan dan tanaman 
yang diberikan Allah kepada mereka, dengan semata-mata mengada-ada ter- 


hadap Allah. 


$ i 5) > "Sesungguhnya ia bagimu. "Sesungguhnya, wahai sekalian 
manusia, syaitan itu bagi kalian adalah, 4 ¿ а 322 $ "Musuh yang nyata." Yaitu 
jelas dan tampak sekali permusuhannya. 
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(Yaitu) delapan binatang yang berpasangan, sepasang dari domba dan ѕе- 
pasang dari kambing. Katakanlah: "Apakah dua yang jantan yang dibaram- 
kan Allah ataukah dua yang betina, ataukah yang ada dalam kandungan 
dua betinanya." Terangkanlah kepadaku dengan berdasar pengetahuan jika 
kamu memang orang-orang yang benar, (OS. 6:143) dan sepasang dari unta 
dan sepasang dari lembu. Katakanlah: "Apakah dua yang jantan yang di- 
haramkan ataukah dua yang betina, ataukah yang ada dalam kandungan 
dua betinanya. Apakah kamu menyaksikan di waktu Allah menetapkan 
ini bagimu. Maka siapakah yang lebih zhalim daripada orang-orang yang 
membuat-buat dusta terhadap Allah untuk menyesatkan manusia tanpa 
pengetahuan?" Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk kepada orang- 
orang yang zhalim. (OS. 6:144) 


Ini adalah penjelasan mengenai kebodohan orang-orang Arab Jahiliyah 
sebelum kehadiran Islam, yaitu mereka mengharamkan sebagian dari binatang 
ternak serta menjadikannya beberapa kelompok, Buhiirah, saa-ibah, washiil 
dan haam", dan juga ketentuan-ketentuan lainnya yang mereka buat dalam 
hal binatang ternak, tanaman, dan buah-buahan. 


Kemudian Allah ## menerangkan, bahwa Allah telah menciptakan 
kebun-kebun yang berjunjung (berpenopang) dan yang tidak berjunjung. Se- 
lain Allah juga menciptakan binatang ternak yang sebagian dapat ditunggangi 
dan sebagian lainnya dapat dimakan. 


Mengenai firman-Nya, $ ке КАК сз 8 ош єй GAR 5 (Yaitu) 
delapan binatang yang berpasangan, sepasang dari pan dan sepasang dari 
kambing." Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: "Inilah yang empat pasang ter- 
sebut." 


8 Washiilah adalah, apabila seekor domba betina melahirkan anak kembar yang terdiri dari 
jantan dan betina, maka yang jantan ini disebut washuilah, tidak disembelih dan diserahkan 
kepada berhala. Pent. 


“ Haam adalah, unta jantan yang tidak boleh diganggu gugat lagi, karena telah dapat mem- 
buntingi unta betina sepuluh kali. 
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4 gi е 5 > "Katakanlah, “Apakah dua yang jantan yang 
diharamkan Allah ataukah dua yang betina." Maksudnya, Allah #8 berfirman, 
"Aku tidak mengharamkan sedikit pun dari semuanya itu." 


g 54 E 2 ы > "Ataukah yang ada dalam kandungan dua 
betinanya?" Maksudnya, bukankah kandungan itu hanya mengandung jenis 
kelamin laki-laki atau perempuan, lalu mengapa kalian mengharamkan sebagian 
dan menghalalkan sebagian lainnya? $ irst- KG Ol мїм A ; > "Terangkanlah 
kepadaku dengan berdasar pengetahuan jika kamu memang orang-orang yang 


benar." Allah @& berfirman, bahwa semuanya itu halal. 


Hip 4 As Ке, з» di ib "Apakah kamu menyaksikan pada waktu 
Allah menetapkan ini bagimu?" Allah memperolok mereka atas apa yang telah 
mereka ada-adakan dan mereka dustakan terhadap Allah berupa pengharaman 
apa yang telah mereka haramkan tersebut. 


Firman-Nya, 4 ЯА Peran 325 Us Ан de SA a чы "539 “Maka si- 
apakah yang lebih zhalim daripada orang-orang yang membuat dusta terhadap 
Allah untuk menyesatkan manusia tanpa pengetahuan?” Maksudnya, tidak ada 
seorang yang lebih zhalim dari orang yang berbuat seperti itu. 

LAB Гуй ca YM Ud "Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk kepada 
orang-orang yang zhalim." Orang yang pertama kali termasuk dalam ayat ini 
adalah 'Amr bin Luhai bin Qam'ah, karena dia adalah orang yang pertama 
kali mengubah agama para Nabi, serta orang yang pertama kali menjalankan 
ketentuan mengenai unta saa-ibah, washiilah, dan Раат, sebagaimana yang 


telah disebutkan dalam hadits shahih. 
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Katakanlah: "Tidaklah aku peroleh dalam wahyu yang diwahyukan ke- 
padaku, sesuatu yang diharamkan bagi orang yang hendak memakannya, 
kecuali kalau makanan itu bangkai, atau darah yang mengalir atau daging 
babi -karena sesungguhnya semua itu kotor- atau binatang disembelih atas 
nama selain Allah. Barangsiapa yang dalam keadaan terpaksa sedang dia 
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tidak menginginkannya dan tidak (pula) melampaui batas, maka sesungguh- 
nya Rabbmu Mahapengampun lagi Mahapenyayang." (OS. 6:145) 


Allah # berfirman, memerintahkan kepada hamba dan Rasul-Nya, 
Muhammad ®, & э > “Katakanlah.” Wahai Muhammad, kepada orang-orang 
yang mengharamkan apa yang telah diberikan Allah kepada mereka, dengan 
membuat kedustaan terhadap Allah: 4 “21 Ab ешм е 2 4 ЎЎ 
"Tidaklah aku peroleh dalam wahyu yang diwahyukan kepadaku sesuatu yang di- 
baramkan bagi orang yang hendak memakannya." Yaitu orang yang ingin me- 
makannya. Ada yang mengatakan, maksudnya, aku tidak menemukan sesuatu 
pun dari apa yang kalian haramkan kecuali ini (bangkai, darah yang mengalir, 
dan daging babi). Dan ada juga yang mengatakan, ayat itu berarti, aku tidak 
mendapatkan sesuatu pun dari berbagai hewan yang haram kecuali ini. 


Berdasarkan hal tersebut, segala sesuatu yang haram yang disebutkan 
dalam surat al-Maa-idah dan dalam beberapa hadits telah tercabut (terhapus) 
berdasarkan pengertian ayat ini. Di antara ulama ada yang menyebutnya nasakh, 
tetapi mayoritas ulama muta'akhkhirin tidak menyebutnya sebagai nasakh, 
karena ia termasuk pencabutan hukum yang tadinya mubah, wallahu a'lam. 


Mengenai firman-Nya, $ — 2 05 ЯФ “Atau darah yang mengalir.” Al- 
“Aufi mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Yaitu darah yang dialirkan.” 


Masih mengenai firman-Nya yang sama, < & ри Us Ni $ "Atau darah 
yang mengalir." Ikrimah berkata, "Kalau bukan karena ayat ini niscaya orang- 
orang akan mencari apa yang ada pada urat-urat, sebagaimana yang dilakukan 
oleh orang-orang Yahudi." 


Hamad mengatakan dari Imran bin Jarir, ia berkata, “Aku pernah me- 
nanyakan kepada Abu Mijlaz mengenai masalah darah termasuk darah yang 
berlumuran pada kepala hewan sembelihan serta kuali yang di dalamnya ter- 
lihat merah karena darah, maka dia pun menjawab, “Bahwa Allah hanya me- 
larang darah yang mengalir.” 


Sedangkan Qatadah berkata: "Darah yang diharamkan adalah darah 
yang mengalir, sedangkan darah yang bercampur dengan daging, maka yang 
demikian itu tidak haram.” 


Ibnu Jarir berkata, al-Mutsanna menceritakan kepada kami, Hajjaj bin 
Minhaj menceritakan kepada kami, Hamad bin Yahya bin Sa'id menceritakan 
kepada kami, dari al-Qasim, dari “Aisyah sê bahwa beliau berpendapat, 
daging hewan buas itu dilarang (haram), demikian halnya dengan warna merah 
dan darah yang terdapat di dalam kuali. Kemudian “Aisyah membacakan ayat 
ini. (Hadits ini shahih gharib). 


Al-Humaidi berkata, Sufyan menceritakan kepada kami, “Amr bin 
Dinar menceritakan kepada kami, ia berkata, “Aku pernah bertanya kepada 
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Jabir bin 'Abdillah, “Orang-orang berpendapat, bahwa Rasulullah & telah 
melarang daging keledai piaraan pada peristiwa Khaibar.” Dia menjawab: “Hal 
itu telah dikemukakan oleh al-Hakam bin “Amr dari Rasulullah #6, namun 
Ibnu “Abbas menolak hal tersebut seraya membacakan: 

< Ab PANS a a U 22 У GP Katakanlah, "Tidak aku peroleh 
dalam wahyu yang diwahyukan kepadaku sesuatu yang diharamkan bagi orang 
yang hendak memakannya. '" 


(Demikian pula yang diriwayatkan al-Bukhari, Abu Dawud, dan juga 
al-Hakim dalam kitabnya al-Mustadrak, dan juga terdapat dalam Shahih al- 
Bukhari, sebagaimana pendapat saya). 


Dari Ibnu “Abbas, bahwa dia berkata: “Domba milik Saudah binti 
Zam'ah mati, lalu Saudah berkata: “Ya Rasulullah, telah mati si fulanah,- yang 
dimaksudkannya adalah domba.'- Maka beliau pun bertanya: “Mengapa engkau 
tidak mengambil kulitnya?” “Apakah kami boleh mengambil kulit domba yang 
telah mati?” tanya Saudah. Lalu Rasulullah ## bersabda kepadanya, “Sesungguh- 
nya Allah 88 hanya berfirman, 

MI UAN TK es ee у Sit БИН" 
Katakanlah, “Tidak aku peroleh dalam wahyu yang diwahyukan kepadaku 
sesuatu yang diharamkan bagi orang yang hendak memakannya, kecuali kalau 
makanan itu bangkai atau darah yang mengalir atau daging babi.' Dan (dengan 
mengambil kulitnya tersebut) kalian tidaklah (dianggap) memakannya, (maka) 
hendaklah kalian menyamak kulitnya sehingga kalian dapat memanfaatkan- 
пуа.” Setelah itu ia mengutus utusan untuk mengambilnya, kemudian dia me- 
nguliti kulit domba itu dan menyamaknya dan darinya dibuat girbah (tempat 
air/susu dari kulit) dan dimanfaatkannya sampai rusak.” (Hadits ini diriwayat- 
kan Imam al-Bukhari dan an-Nasa'1). 


Firman-Nya, 4 ые) К p Org ОР з У, & pe “ы A $ "Barangsiapa 
yang dalam keadaan terpaksa sedang dia tidak menginginkan dan tidak (pula) 
melampaui batas, maka sesungguhnya Rabbmu Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang." Tafsir ayat ini telah dikemukakan pada pembahasan surat al- 
Bagarah. Maksud dan sasaran ayat di atas adalah bantahan terhadap orang- 
orang musyrik yang telah mengada-ada suatu hal yang baru, dengan pemikiran 
mereka yang rusak (tidak benar) mereka mengharamkan bahiirah, saa-ibah, 
washiilah, Баат, dan yang semisalnya. Kemudian Allah 88 memerintahkan 
Rasulullah # untuk memberitahu mereka bahwa beliau tidak pernah mem- 
peroleh wahyu yang diwahyukan Allah kepada beliau yang menunjukkan 
bahwa hal itu haram, melainkan Allah hanya mengharamkan bangkai, darah 
yang mengalir, daging babi, dan binatang yang disembelih dengan tidak me- 
nyebut nama Allah, dan yang selain daripada itu Allah tidak pernah meng- 
haramkannya. Yang mana hal itu merupakan suatu pemaafan yang didiamkan. 
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Lalu bagaimana bisa, kalian wahai orang-orang musyrik, mengatakan bahwa 
ia haram, dan atas dasar apa kalian mengharamkannya padahal Allah tidak 
mengharamkannya? 


Berdasarkan hal tersebut di atas, maka selanjutnya tidak ada lagi peng- 
haraman terhadap hal yang lain, sebagaimana pendapat yang masyhur di antara 
madzhab-madzhab para ulama yang melarang memakan daging keledai piaraan, 
daging binatang buas, dan semua burung yang berkuku tajam. 
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Dan kepada orang-orang Yahudi, Kami haramkan segala binatang yang 
berkuku; dan dari sapi dan domba, Kami haramkan atas mereka lemak 
dari kedua binatang itu, selain lemak yang melekat di punggung kedua- 
nya atau yang di perut besar dan usus atau yang bercampur dengan tulang. 
Demikianlah Kami hukum mereka disebabkan kedurhakaan mereka: dan 
sesungguhnya Kami adalah Mababenar. (OS. 6:146) 


& ih 5 NG >>! par ыы, SE, $ “Dan kepada orang-orang Yahudi, 
Kami haramkan segala binatang yang berkuku.” Menurut Ibnu “Abbas, “Yaitu 
unta dan burung unta. “Maka orang-orang Yahudi tidak diperbolehkan me- 
makan unta, burung unta, angsa, dan tidak pula segala binatang yang tidak 
terbagi kuku kakinya (berkuku tunggal, ""), dan tidak juga keledai liar." 


Firman-Nya, $ бф 55 і Ma AN, A a $ “Dan dari sapi dan 
domba, Kami haramkan atas mereka lemak dari kedua binatang itu.” As-Suddi 
berkata: “Yaitu lemak yang membungkus lambung dan usus, juga lemak ke- 
dua ginjal. Dahulu orang-orang Yahudi mengatakan, lemak tersebut telah 
diharamkan oleh Israil, maka kami pun mengharamkannya.” Demikian juga 
yang dikatakan oleh Ibnu Zaid. Sedangkan Qatadah mengemukakan, “Lemak 
tersebut adalah lemak yang membungkus lambung dan usus, serta setiap lemak 
yang serupa namun tidak melekat pada tulang.” 
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£ TA jab LES UNP "Selain lemak yang melekat di punggung keduanya." 


Mengenai firman-Nya ini, "АН bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: 
"Yaitu lemak yang melekat pada punggung." 


Firman-Nya, 4 Ü E Хр “Atau yang di perut besar dan usus.” Imam 
Abu Ja' far bin Jarir berkata: “ "GS" adalah jamak dari kata ' кы ‚К 
dan "% 5", yakni bagian dari perut yang bergulung, menyatu dan melingkar. 
Ia adalah anak susu dan disebut perut besar yang di dalamnya terdapat usus.” 


Lebih lanjut Imam Abu Ja'far bin Jarir berkata: “Maka maknanya 
dari sapi dan domba, Kami haramkan kepada mereka lemak dari keduanya, 
kecuali lemak yang melekat pada punggung keduanya serta apa yang terdapat 
di dalam perut besar dan usus.” 


$ Bata Lie о р "Atau yang bercampur dengan tulang." Yakni lemak 
yang bercampur dengan tulang, maka Kami menghalalkannya bagi mereka. 


Ibnu Jarir berkata: “Lemak yang terdapat pada ekor, yaitu yang ber- 
campur dengan tulang ekor adalah halal. Demikian juga lemak yang terdapat 
pada kaki, tulang rusuk, kepala, mata, serta apa yang bercampur dengan tulang 
adalah halal.” Hal yang sama juga dikatakan oleh as-Suddi. 


Ф тА BS $ "Demikianlah Kami hukum mereka disebabkan ke- 

durhakaan mereka." Maksudnya, hal menyusahkan itu Kami timpakan kepada 
mereka sebagai balasan atas kedurhakaan dan keengganan mereka menjalankan 
perintah Kami, sebagaimana Allah & berfirman: 
KSM Jala о кау ie о ро Ia ый Ga ihs b "Maka di- 
sebabkan kezhaliman orang-orang Yahudi, Kami baramkan atas mereka (me- 
makan-makanan) yang baik-baik (yang dahulunya) dihalalkan bagi mereka, 
dan karena mereka banyak menghalangi (manusia) dari jalan Allah." (QS. An- 
Nisaa': 160). 


Firman-Nya, $ 223 Vj, > "Dan sesungguhnya Kami adalah Mahabenar." 
Maksudnya, sesungguhnya Kami benar-benar adil atas balasan yang telah Kami 
berikan kepada mereka tersebut. 


Ibnu Jarir berkata: (“Maknanya yaitu,) sesungguhnya Kami benar-benar 
jujur atas apa yang telah Kami sampaikan kepadamu, wahai Muhammad, yakni 
dari pengharaman Kami atas hal tersebut bagi mereka, bukan sebagaimana yang 
mereka sangka bahwa Israillah yang telah mengharamkan hal tersebut atas 
dirinya sendiri." Wallahu a'lam. 


“Atha' bin Abi Rabah berkata: “Aku pernah mendengar Jabir bin 
“Abdillah berkata, “Aku telah mendengar Rasulullah & bersabda pada tahun 
Fath (pembebasan kota Makkah): “Sesungguhnya Allah dan Rasul-Nya telah 
mengharamkan jual-beli khamr, bangkai, babi, dan berhala.” Kemudian di- 
tanyakan: “Ya Rasulullah, bagaimana menurut pendapatmu mengenai lemak 
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bangkai itu, karena ia dipakai untuk meminyaki kulit, menggosok kapal, dan 
orang-orang menggunakannya untuk menyalakan lampu?” Maka beliau men- 

jawab: “Tidak, hal itu adalah haram.” Setelah itu Rasulullah bersabda: Semoga 

Allah melaknat orang-orang Yahudi. Sesungguhnya ketika Allah mengharam- 

kan lemak bangkai atas mereka, mereka mencairkannya, lalu menjual, dan 
memakan uangnya.” (Diriwayatkan oleh Jama'ah). 
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Maka jika mereka mendustakanmu, katakanlah: "Rabbmu mempunyai 
rahmat yang luas, dan siksanya tidak dapat ditolak dari kaum yang berdosa." 
(OS. 6:147) 


Allah 35 berfirman, "Wahai Muhammad, jika orang-orang yang me- 
nentangmu itu baik dari kalangan orang-orang musyrik maupun orang-orang 
Yahudi serta orang-orang yang serupa dengan mereka mendustakanmu, maka 
katakanlah, & 2.1, 215 ‚5 у oè "Rabbmu mempunyai rahmat yang luas." Hal 
ini merupakan targhib (dorongan) bagi mereka dalam memperoleh rahmat 
Allah 88 yang luas serta mengikuti Rasul-Nya. 


Teresa | SE SN, “Dan siksa-Nya tidak dapat ditolak dari 
kaum yang berdosa.” Tni adalah tarhib (ancaman) bagi mereka atas tindakan 
penentangan mereka terhadap Rasulullah &, Nabi yang terakhir. Seringkali 
Allah & menyandingkan antara targhib dan tarhib di dalam al-Qur'an, seperti 
firman-Nya pada akhir surat al-An'aam ini, 
$ =; р idi 5, ТА; x a, Е > “Sesungguhnya Rabbmu amat cepat siksa- 
Nya. Dan sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” (OS. Al- 
An’aam: 165). Dan ayat-ayat yang seperti itu banyak sekali. 
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Orang-orang yang mempersekutukan Allah akan mengatakan: "Jika Allah 
menghendaki, niscaya kami dan bapak-bapak kami tidak mempersekutukan- 
Nya dan tidak (pula) kami mengharamkan barang sesuatu apa pun." De- 
mikian pulalah orang-orang yang sebelum mereka telah mendustakan (para 
Rasul) sampai mereka merasakan siksaan Kami." Katakanlah: “Adakah kamu 
mempunyai sesuatu pengetahuan sehingga dapat kamu mengemukakannya 
kepada Kami?” Kamu tidak mengikuti kecuali persangkaan belaka, dan 
kamu tidak lain hanya berdusta. (OS. 6:148) Katakanlah: "Allah mempunyai 
hujjah yang jelas lagi kuat, maka jika Dia menghendaki, pasti Dia memberi 
petunjuk kepada kamu semuanya." (OS. 6:149) Katakanlah: "Bawalah ke 
mari saksi-saksimu yang dapat mempersaksikan bahwasanya Allah telah 
mengharamkan (makanan yang kamu) haramkan ini." Jika mereka mem- 
persaksikan, maka janganlah kamu ikut (pula) menjadi saksi bersama mereka, 
dan janganlah kamu mengikuti hawa nafsu orang-orang yang mendustakan 
ayat-ayat Kami, dan orang-orang yang tidak beriman kepada kehidupan 
akhirat, sedang mereka mempersekutukan Rabb mereka. (OS. 6:150) 


Inilah perdebatan yang Allah & sebutkan, dan juga syubhat yang di- 
jadikan sandaran oleh orang-orang musyrik dalam melakukan kemusyrikan- 
nya, serta pengharaman apa yang mereka haramkan. (Menurut mereka) se- 
sungguhnya Allah mengetahui terhadap perbuatan mereka dari kemusyrikan 
dan pengharaman apa yang mereka haramkan, di mana sebenarnya Allah 
mampu untuk merubah hal itu dengan mengilhamkan keimanan kepada kami, 
serta menghindarkan kami dari kekufuran, namun Allah tidak merubahnya, 
maka hal tersebut menunjukkan bahwa hal itu berdasarkan kehendak dan ke- 
inginan-Nya, dan Allah pun meridhai kami untuk melakukan hal tersebut. 
Oleh karena itu mereka mengatakan, 

Ф о CAN, KUN Jd "Jika Allah menghendaki, niscaya 
kami dan bapak-bapak kami tidak akan mempersekutukan-Nya dan tidak pula 
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kami mengharamkan barang sesuatu apa pun. " Seperti yang disebutkan juga 
dalam firman-Nya, 4 „АЎ G 02550 15 9138, $ "Dan mereka berkata; Jikalau 
Allah Yang Mabaponurah menghendaki tentulah kami tidak menyembah mereka 
(Malaikat). '" (QS. Az-Zukhruf: 20). Demikian juga ayat yang terdapat dalam 
surat an-Nahl, sama seperti hal itu. 


Allah 3 berfirman, $ WANG A LS WS $ "Demikian pulalah orang- 
orang yang sebelum mereka telah mendustakan." Yaitu dengan syubhat ini telah 
sesat orang-orang yang sesat sebelum mereka. Dengan demikian, hujjah mereka 
itu sama sekali tidak berarti dan sia-sia, karena seandainya hujjah mereka itu 
benar, niscaya Allah tidak akan menimpakan siksa-Nya kepada mereka, tidak 
membinasakan mereka, tidak mengutus para Rasul-Nya secara bergantian ke- 
pada mereka, dan tidak pula Dia merasakan siksaan yang sangat pedih kepada 
orang-orang musyrik. 


$ Je Lan Se Ja 5 ў "Katakanlah: 'Adakah kamu mempunyai suatu pe- 
ngetabuan." " Maksudnya, bahwa Allah benar-benar memberikan keridhaan 
atas apa yang kalian kerjakan tersebut. 4 19 sz х5} “Sehingga kamu dapat me- 
ngemukakannya kepada Kami?” Maksudnya, kalian tunjukkan, jelaskan, dan 
keluarkan hal itu kepada kami. $ SY oé о > “Kamu tidak mengikuti me- 
lainkan persangkaan belaka.” Yaitu, perkiraan (zhan) dan khayalan. Dan yang | di- 
maksud dengan zhan di sini adalah keyakinan yang salah. 4 o 2,27 а mal о, 
"Dan kamu tidak lain hanya berdusta." Kalian telah berbuat dusta kepada Allah 
98 atas apa yang kalian anggap tersebut. 


«і „9104 ‚з ШАЙ 5) р 5 > "Katakanlah, "Allah mempunyai 
bujjah yang jelas lagi kuat, maka jika Dia menghendaki, pasti Dia memberi 
petunjuk kepada kamu semuanya. '" Dalam ayat tersebut Allah #@ berfirman 
kepada Nabi-Nya &: & 5 > “Katakanlah.” Kepada mereka, wahai Muhammad, 
6 ШО LSI Ad “Allah mempunyai hujjah yang jelas lagi kuat.” Maksudnya, 
bahwa Allah mempunyai hikmah yang sempurna dan hujjah yang sangat jelas 
lagi kuat dalam memberikan petunjuk kepada orang-orang yang mendapat 
petunjuk dan dalam menyesatkan orang-orang yang tersesat. 


& уы! a КИ Б э "Jika Dia menghendaki, pasti Dia memberi pe- 
tunjuk kepada kamu semuanya." Semuanya itu tergantung pada kekuasaan, 
kehendak, dan pilihan-Nya. Dan bersamaan dengan itu pula, Allah meridhai 


orang-orang yang beriman dan membenci orang-orang kafir. 


Adh-Dhahhak berkata: “Tidak ada hujjah bagi seorang pun yang ber- 
maksiat kepada Allah 86, tetapi bagi Allah-lah hujjah yang jelas dan kuat atas 
semua kamba Nya 5 


$. 2 А ar 5 $ “Katakanlah, Bawalah kemari saksi-saksi kamu.” 
Artinya, hadirkanlah saksi-saksi kalian, < iis > КЕ DA sa > R 
dapat mempersaksikan bahwasanya Allah telah mengharamkan ini." Yaitu, ара 
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yang telah kalian haramkan, dustakan, dan ada-adakan ini terhadap Allah. 
Ta NS +1 45 ор» "Tika mereka mempersaksikan, maka janganlah kamu 
ikut (pula) menjadi saksi bersama mereka." Maksudnya, yang demikian itu 
karena kesaksian yang mereka berikan itu adalah bohong. dan dusta belaka. 
Koja Hn AAL Ogak Y Gal BL LAS о ТУА! у, > "Dan jangan- 
lah kamu mengikuti hawa nafsu orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami, 
dan orang-orang yang tidak beriman kepada kehidupan akhirat, sedang mereka 
mempersekutukan Rabb mereka." Maksudnya, mereka menyekutukan-Nya 
dengan sesuatu, serta menjadikan tandingan bagi-Nya. 
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Katakanlah: "Marilah kubacakan apa yang diharamkan atasmu oleh Rabb- 
mu, yaitu: janganlah kamu mempersekutukan sesuatu dengan Dia, ber- 
buat baiklah terbadap kedua orang ibu bapak, dan janganlah kamu mem- 
bunuh anak-anakmu karena takut kemiskinan. Kami akan memberi rizki 
kepadamu dan kepada mereka, dan janganlah kamu mendekati perbuatan- 
perbuatan yang keji, baik yang nampak di antaranya maupun yang ter- 
sembunyi, dan janganlah kamu membunuh jiwa yang diharamkan Allah 
(membunuhnya) melainkan dengan suatu (sebab) yang benar." Demikian 
itu yang diperintahkan oleh Rabbmu kepadamu supaya kamu memahami- 
(nya). (OS. 6:151) 


Allah 8 berfirman kepada Nabi dan Rasul-Nya, Muhammad &, 
wahai Muhammad, katakanlah kepada orang-orang musyrik yang beribadah 
kepada selain Allah, mengharamkan apa yang telah diberikan Allah kepada 
mereka, dan membunuh anak-anak mereka, yang semuanya itu mereka lakukan 
atas dasar pemikiran mereka sendiri dan atas godaan syaitan kepada mereka. 
4 5 Ф “Katakanlah.” Kepada mereka. «17967 р “Marilah.” Maksudnya, datang- 
lah kalian. 4 <É ч ‚КУО ЙУ “Kubacakan ара yang diharamkan oleh Rabb- 
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mu atasmu.” Pengertiannya, akan aku ceritakan dan beritahukan kepada kalian 
apa-apa yang telah diharamkan Rabb kalian atas kalian, berdasarkan kebenaran, 
bukan suatu kebohongan dan bukan pula prasangka, | bahkan hal itu merupakan 
wahyu dan perintah dari sisi- Nya, € et 4 1S д2 уі» “Janganlah kamu mem- 
persekutukan sesuatu dengan Dia.” Konteks ayat ini menunjukkan bahwa, 
seakan-akan di dalamnya terdapat suatu kalimat yang mahdzuf (tidak tersebut) 
perkiraannya adalah, Allah telah memerintahkan kepada kalian, janganlah 
kalian mempersekutukan sesuatu dengan I Dia. Oleh karena itu di akhir ayat 
ini Allah berfirman, $ о js : а а aS Čo, 535 > “Demikian itu yang diperintah- 


kan oleh Rabbmu kepadamu supaya kamu ga л, 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits 
dari Abu Dzar &5 berkata, Rasulullah @ bersabda: 
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(PAI gin д) Ega Ola 3 Oly JE Gya ly d) Oly 3 Tya 
“Malaikat Jibril mendatangiku dan memberikan kabar gembira kepadaku, 
‘Bahwa, barangsiapa di antara umatmu yang meninggal dunia tidak memper- 
sekutukan Allah dengan sesuatu apa pun, maka dia akan masuk Surga.’ Lalu 
aku tanyakan: ‘Meskipun dia berzina dan mencuri?” Malaikat Jibril menjawab: 
‘Meskipun dia pernah berzina dan mencuri.’ ‘Meskipun dia berzina dan men- 
curi? tanyaku lagi. Malaikat Jibril menjawab: ‘Meskipun dia berzina dan 


mencuri.” Dan kutanyakan lagi: Meskipun dia pernah berzina dan mencuri” 
Malaikat Jibril menjawab: Meskipun dia berzina, mencuri, dan minum khamr.” 


Dalam sebagian riwayat disebutkan bahwa yang bertanya itu adalah 
Abu Dzar, yang mana pada ketiga kalinya Rasulullah @ mengatakan: 


SAB) 
"Meskipun Abu Dzar tidak menyukainya." 


Dan di akhir hadits, Abu Dzar 4 mengatakan: (5 aa, T) 
"Meskipun Abu Dzar tidak menyukainya." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Pada sebagian riwayat dalam musnad-musnad dan kitab-kitab Sunan, 


dari Abu Dzar 4, ia berkata, Rasulullah #£ bersabda: 
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“Allah Ta'ala berfirman, “Wahai anak cucu Adam, selagi engkau berdo'a dan 
berharap kepada-Ku, maka Aku akan memberikan ampunan atas apa yang 
telah kalian kerjakan dan Aku tidak pedulikan lagi. Jika engkau datang ke- 
pada-Ku dengan dosa seberat bumi, maka Aku akan datangkan kepadamu 
dengan ampunan seberat bumi pula, selama engkau tidak menyekutukan Aku 
dengan sesuatu apa pun. Dan jika engkau berbuat dosa hingga setinggi langit, 
lalu engkau memohon ampunan kepada-Ku, maka Aku akan memberikan 
ampunan kepadamu."” 


Hal ini dikuatkan dengan apa yang terdapat di dalam al-Qur'an, di mana 
Allah #& berfirman, $ Кы JA SIS Oya уа SR o CAK АУ орф "Sesungguh- 
nya Allah tidak akan mengampuni dosa syirik, dan Dia mengampuni segala dosa 
yang selain dari (syirik) itu, bagi siapa yang dikehendaki-Nya." (OS. An-Nisaa': 
48 dan 116). 


Dalam Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits (yang diriwayatkan dari) 
Ibnu Mas'ud: 


pante qa fan. Y “сле Ее + 2... 
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"Barangsiapa meninggal dunia dalam keadaan tidak menyekutukan Allah 
dengan sesuatu apa pun, maka ia akan masuk Surga." 


Banyak sekali ayat al-Qur'an dan hadits yang membahas mengenai 
hal ini. 

Firman-Nya, $ UU 29230) > "Berbuat baiklah kepada kedua orang tua 
(ibu-bapak)." Artinya, Allah mewasiatkan dan memerintahkan kalian agar ber- 
buat baik kepada kedua orang tua. Dan Allah ## telah banyak mempersanding- 
kan antara perintah berbuat taat kepada-Nya dengan berbuat baik kepada ke- 
dua orang tua, sebagaimana yang difirmankan-Nya, 
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«ош IS SE КЫ; IN AN у ыз pdha буд NAN эшш, 
"Bersyukurlah kapak dan kepada kedua orang tuamu, hanya kepada-Kulah 
kembalimu. Dan jika keduanya memaksamu untuk mempersekutukan dengan- 
Ku sesuatu yang tidak ada pengetahuanmu tentang itu, maka janganlah kamu 
mengikuti keduanya, dan pergaulilah keduanya di dunia dengan baik, dan 
ikutilah jalan orang yang kembali kepada-Ku, kemudian hanya kepada-Kulah 
kembalimu, maka Kuberitahukan kepadamu apa yang telah kamu kerjakan." 
(OS. Lugman: 14-15). 


Dalam ayat di atas, Allah 88 memerintahkan untuk tetap berbuat baik 
kepada kedua orang tua meskipun keduanya musyrik. Ayat mengenai hal ini 
banyak jumlahnya. 


© Diriwayatkan at-Tirmidzi dengan lafazh yang serupa dengan lafazh ini, dan dia mengatakan 
bahwa hadits ini hasan shahih. 
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Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim (terdapat hadits yang di- 
кл dari Ibnu Mas'ud 4, ia berkata: 
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“Aku bertanya kepada Rasulullah $8: “Amal perbuatan apa yang paling utama? 
Beliau menjawab: “Shalat pada waktunya.” “Lalu apa lagi?” Tanyaku. Beliau 
menjawab: “Berbuat baik kepada kedua orang tua.’ “Kemudian apa lagi?” Tanya 
ku lebih lanjut. Jihad di jalan Allah,” jawab beliau. 


Ibnu Mas'ud berkata: “Hal itu telah disampaikan langsung kepadaku 


“oleh Rasulullah #£, seandainya aku meminta untuk ditambah, niscaya beliau 


akan menambahnya.” 


Firman-Nya, $ is ЗЛ КАНИ УУ E Уу А Y; > “Dan janganlah 
kamu membunuh anak-anakmu karena takut kemiskinan, Kami akan memberi 
rizki kepadamu dan kepada mereka.” Setelah Allah $$ memerintahkan ber- 
buat baik kepada kedua orang tua dan kakek-nenek, selanjutnya Allah juga 
menyuruh berlaku baik kepada anak-anak dan cucu, Allah $$ berfirman, 
ФУ SI Ке у, | “Dan janganlah kamu membunuh anak-anakmu 
karena takut kemiskinan." 


Hal itu karena mereka dahulu membunuh anak-anak mereka seperti 
yang diperintahkan syaitan, mereka mengubur anak-anak perempuan karena 
takut aib, dan terlarang juga mereka juga membunuh sebagian anak-anak laki- 
laki karena takut miskin. 


Mengenai hal juga disebutkan sebuah hadits dalam Shahih al-Bukhari 
dan Shahih Muslim, dari “Abdullah bin Mas'ud &, di mana dia pernah ber- 
tanya kepada Rasulullah &: 
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"Apakah dosa yang paling besar?" Beliau menjawab: "Engkau menjadikan 
sekutu bagi Allah padahal Dialah yang telah menciptakanmu." "Lalu apa lagi?" 
tanyaku. Beliau menjawab: "Engkau membunuh anakmu karena takut ikut 
makan bersamamu." Kutanyakan lagi: "Kemudian apa lagi?" "Engkau menzinai 
isteri tetanggamu," jawab beliau. Setelah itu Rasulullah & membacakan firman 
Allah Ta'ala, “Dan orang-orang yang tidak menyembah ilah yang lain beserta 
Allah dan tidak membunuh jiwa yang diharamkan Allah (membunuhnya) 
kecuali dengan (alasan) yang benar, dan tidak berzina. " (QS. Al-Furqaan: 68). 


Tafsir Ibnu Katsi 
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Sedangkan firman-Nya, 4 ХУЙ 25 Ф, Ibnu “Abbas, Qatadah, as-Suddi, 
dan yang lainnya berkata: “Yaitu kemiskinan.” Maksudnya, janganlah kalian 
membunuh mereka karena kemiskinan yang menimpa kalian, Dan manakala 
kemiskinan itu benar terjadi, maka Allah berfirman, $ wali 5 Sa 35 pi? "Kami 
akan memberi rizki kepadamu dan kepada mereka." Karena inilah (keterangan) 
yang terpenting di sini, wallahu a'lam. 


Firman-Nya, < 2270, Gb gb 0 3 JUPE, $ "Dan janganlah kamu 
mendekati perbuatan-perbuatan yang т baik yang nampak di antaranya mau- 
pun yang tersembunyi. "Penafsiran ayat ini telah dikemukakan | pada pembahasan 
ayat sebelumnya, yaitu pada firman Allah, $ 0, 5 „№ AB sp "Dan tinggal- 
kanlah dosa yang tampak dan yang tersembunyi." '(GS. Al-An'aam: 120). 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, Sa'ad bin “Ubadah berkata: 
"Seandainya aku menyaksikan seorang laki-laki bersama isteriku, niscaya aku 
akan menyabetnya dengan pedang tanpa ampun.” Kemudian hal itu sampai 


kepada Rasulullah #%, maka beliau pun bersabda: 
оңо Ёо 8 RATAN LA an KS ЖЕ КЛИК LL RAN ebi E BSE 
IS eri a ola op PE UN А 190 San Bob ya О кА) 
«ш Wa рй уу 
"Apakah kalian heran akan kecemburuan Sa'ad? Demi Allah, aku adalah orang 
yang lebih cemburu daripada Sa'ad, dan Allah lebih cemburu daripadaku, 
dari sebab itulah Allah mengharamkan segala perbuatan keji, baik yang tampak 
maupun yang tersembunyi." 
SINI М ya A ar | КЕЧ У,» Dan janganlah kamu membunuh jiwa 
yang diharamkan Allah (membunuhnya) melainkan dengan suatu (sebab) yang 
benar.” Ini tidak lain adalah ketetapan Allah #@ atas larangan membunuh se- 


bagai suatu penekanan, sebab hal itu telah termasuk dalam larangan berbuat 
keji baik yang tampak maupun tersembunyi. 


Dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim disebutkan hadits dari 
Ibnu Mas'ud &, ia berkata, Rasulullah Ж bersabda: 


a GA СТ СВИ РОТЕ. а и 
Ca LA езу ЧИ А ШУ») Йу a WANG О о JL) 
Cu аА а) DONG ‹ A AN 
"Tidak halal darah seorang muslim yang bersaksi bahwa tidak ada Паһ (yang 
berhak diibadahi) selain Allah dan aku adalah Rasulullah, kecuali karena salah 
satu dari tiga sebab, yaitu; seorang duda atau janda yang berzina, jiwa dengan 


jiwa (disebabkan membunuh orang), dan orang yang meninggalkan agamanya 
yang memisahkan diri dari jama'ah (kaum muslimin)." 


Telah datang larangan dan sekaligus ancaman terhadap pembunuhan 
mu'ahid, yaitu orang yang diberikan jaminan keamanan dari kalangan musuh 


ЭЭ AO AS APAP AS AS AS AZ APAP SAS AF AI с ась an Чг ЧС ГУ, Чг че ЧГ «о ч «о «о «о II Ia Pa 
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КАСА, "СА, "СА, ЧС, 


yang diperangi. Mengenai hal ini, Imam al-Bukhari telah meriwayatkan dari 
“Abdullah bin “Amr 5%, dari Nabi #8 dalam hadits marfu': 


peta Pre КОЕ йө Ж DEN үйлө: Tgn жб {үзө дү a {б үйүү Gene 
MORE (жау a рә АУУ Gay Oly (ii il Ci latan 88 5) 
"Barangsiapa membunuh mu'ahid, maka dia tidak akan mencium bau Surga. 


Dan sesungguhnya bau Surga itu tercium dari jarak perjalanan yang ditempuh 
selama empat puluh tahun." 


Firman-Nya, $ о ү, Kuta Mu ке, A $ "Demikian itu yang diperintah- 
kan oleh Rabbmu kepadamu supaya kamu memahamifnya)." Dengan pengertian, 
inilah di antara apa yang diperintahkan-Nya kepada kalian agar kalian semua 
memahami perintah dan larangan-Nya. 


SAGA ae 2 57%, a 2 t G KI ZT GA 
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Dan janganlah kamu dekati harta anak yatim, kecuali dengan cara yang 
lebih bermanfaat, hingga sampai ia dewasa. Dan sempurnakanlah takaran 
dan timbangan dengan adil. Kami tidak memikulkan beban kepada se- 
seorang melainkan sekedar kesanggupannya. Dan apabila kamu berkata, 
maka hendaklah kamu berlaku adil kendatipun dia adalah kerabat(mu), 
dan penubilah janji Allah. Yang demikian itu diperintahkan Allah kepada- 
mu agar kamu ingat. (OS. 6:152) 


‘Atha’ bin as-Saib mengatakan dari Sa'id bin Jubair, dari Ibnu “Abbas, 
ia berkata, “Ketika Allah # menurunkan: 4 [jm] < ЕТ У ИЕ О Ч 
'Dan janganlah kamu dekati harta anak patin, kecuali dengan cara yang lebih 
bermanfaat.' Dan juga ayat: $ «ib ai Йә! д 350 GN 0 Ф Sesungguhnya 
orang-orang yang memakan harta anak yatim secara zhalim.” (QS. An-Nisaa’: 10). 
Maka orang-orang yang memiliki anak yatim langsung bergerak memisah- 
kan makanan mereka dari makanannya (anak yatim), minuman mereka dari 
minumannya, lalu mereka menyisakan sesuatu dan menyimpan untuknya 
hingga ia (anak yatim tersebut) memakannya atau rusak. Maka hal itu semakin 


ba Съ Ta Uh, OR, TD UR, UR, Uh, UR, D Up, Up ө AI A 


DD Uh, Uh, Up, Up, 2 


PM MA КУ КУ КУ КУЗ AF СУ КЎ КР КЎ КЗ къ nn Up «сь Da чо чо чо ч ч UA 


326 Tafsir Ibnu Kat 


\ 
| 
\ 


E APAP AIAL AV AS LAS AS AA LS AS AF AS AS AI In en KIRI TITI II III aa «о «о «ы «ее 


membuat mereka keberatan. Kemudian mereka mengemukakan hal itu kepada 
Rasulullah &, lalu Allah menurunkan ayat, А 

$ карар a an KA) с] 5 Aa с 2515.7, ф Dan mereka bertanya 
kepadamu tentang anak yatim, katakanlah: Mengurus urusan mereka secara 
patut adalah baik. Dan jika kamu mencampuri mereka, maka mereka adalah 
saudaramu.” (QS. Al-Baqarah: 220). Kemudian Ibnu “Abbas berkata, “Maka 
mereka pun mencampurkan makanan mereka dengan makanan anak-anak 
yatim, dan minuman mereka dengan minuman anak yatim.” (HR. Abu Dawud). 


Firman-Nya, $ KAA ay 5 $ "Hingga sampai ia dewasa." Mengenai hal 
ini, asy-Sya'bi, Malik, dan beberapa ulama salaf mengatakan: “Yaitu sampai 
mereka bermimpi basah.” 


Firman-Nya, $ bazit KAA ja | al > "Dan sempurnakanlah takaran 
dan timbangan dengan adil." Allah $$ memerintahkan menegakan keadilan 
dalam memberi dan mengambil, sebagaimana Allah telah mengancam orang- 
orang yang mengabaikannya melalui firman-Nya, 

AA ap BAN BAE DE JAE ый ыйы Y 9 
га сые. Жо оё Ж йы КА 0 и ч 2 soá A r 21 

0 AS GB ри EP ры Оу уле Т з) 

"Kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang curang. (Yaitu) orang-orang yang 
apabila menerima takaran dari orang lain mereka minta dipenuhi. Dan apabila 
mereka menakar atan menimbang untuk orang lain, mereka mengurangi. Tidak- 
kah orang-orang itu yakin bahwa sesungguhnya mereka akan dibangkitkan, pada 


suatu bari yang besar. (Yaitu) bari (ketika) manusia berdiri menghadap Rabb 
semesta alam?" (OS. Al-Muthaffifiin: 1-6). 


Dan Allah telah membinasakan suatu umat yang mengurangi takaran 
dan timbangan.” 


Firman Allah 48, $ ле, Y UL MY $ "Kami tidak memikulkan 
beban kepada seseorang melainkan sekedar kesanggupannya." Dengan pengertian, 
barangsiapa berusaha keras untuk menunaikan dan memperoleh haknya, lalu 
dia melakukan kesalahan setelah dia menggunakan seluruh kemampuannya 
dan mengerahkan seluruh usahanya, maka tidak ada dosa baginya. 


Firman-Nya, $ БЕТ SAN Jas „А5 5, > “Dan apabila kamu ber- 
kata, maka bendaklah kamu berlaku adil kendatipun dia adalah kerabat(mu).” 
Adalah sama seperti firman-Nya, 4 kit Tags д PIP, 1 Gel УУ 
“Wahai orang-orang yang beriman, bendaklah kamu jadi orang-orang yang 
selalu menegakkan (kebenaran) karena Allah.” (QS. Al-Maa-idah: 8). Ayat yang 
serupa juga terdapat pada surat an-Nisaa’, yang di dalamnya Allah # me- 
merintahkan untuk berbuat adil, baik dalam perbuatan maupun ucapan, baik 


“ Mereka adalah penduduk negeri Madyan, umat Nabi Syu'aib 888. 
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D “Са, "Са, “ГА, LAI AI AI Бу 


kepada kerabat dekat maupun jauh. Dan Allah 4 memerintahkan berbuat 
adil kepada setiap orang kapan dan di mana saja. 


Firman-Nya, $ | HAM дз) > “Dan penubilah janji Allah.” Ibnu Jarir 
berkata: “Penuhilah semua pesan Allah yang dipesankan kepada kalian.” Pe- 
menuhannya adalah dengan senantiasa mentaati semua perintah dan larangan- 
Nya, serta melaksanakan ketentuan yang terdapat dalam Kitab-Nya dan Sunnah 
Rasul-Nya. Demikian itulah pemenuhan janji Allah.” 


$5 и Kang 4 £ кә, EOR > “Yang demikian itu diperintahkan Allah 
kepada kamu agar kamu ingat.” Allah #& berfirman, inilah yang Aku pesankan 
dan perintahkan serta tekankan kepada kalian. < 2,21 s5 $ “Agar kamu 
ingat.” Yaitu, agar kalian mengambil pelajaran dan berhenti dari yang kalian 
lakukan sebelum ini. 


Sebagian ulama membacanya dengan tasydid pada huruf dzal (о, а ), 
sedangkan ulama lainnya membacanya dengan takhfif ( о; К, ya 


„Ж 2922422 Sean > А ENA 
i 
б б 


; ОР: 
va : < 
@ў Аче М, a 


Dan bahwa (yang Kami perintahkan) ini adalah jalan-Ku yang lurus, maka 
ikutilah dia; dan janganlah kamu mengikuti jalan-jalan (yang lain), karena 
jalan-jalan itu akan mencerai-beraikan kamu dari jalan-Nya. Yang demikian 
itu diperintahkan Allah kepadamu agar kamu bertakwa. (QS. 6:153) 


Mengenai firman-Nya, & 4. 2 е SB Ja KEY, 9 "Dan janganlah 
kamu mengikuti jalan-jalan (yang lain), karena jalan-jalan ; itu akan mencerai- 
beraikan kamu dari jalan-Nya." Dan juga firman-Nya, $ 4218 У, A PORE. 
"Tegakkanlah agama dan janganlah kamu berpecah- belah tentangnya. " (QS. Asy- 
Syuura: 13). Dan ayat-ayat lainnya yang semakna di dalam al-Qur'an, “Ali bin 
Abi Thalhah menyatakan dari Ibnu ‘Abbas, ia berkata: “Allah memerintahkan 
orang-orang yang beriman untuk senantiasa berjama'ah (bersatu) dan melarang 
mereka berpecah-belah, dan Allah memberitahukan kepada mereka bahwa 
orang-orang sebelum mereka binasa akibat pertengkaran dan pertentangan 
mengenai agama Allah.” 


Pendapat yang seperti itu juga dikemukakan oleh Mujahid dan yang 
lainnya. 


DO OO IU Ч Ч Ч Ч Ч ЧС ЧОРУУРЛАР 3 3 MAS M3 K3 MS 3 M3 MI M3 M3 a? a? aa 


DN D Ta, 2 


” Hafsh, Hamzah dan al-Kisa-i membacanya dengan takhfif (0519); sedangkan ulama qira-at 
lainnya dengan mentasydidkannya (03555). 
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Ada seseorang yang bertanya kepada Ibnu Mas'ud: "Apakah yang di- 
maksud ash-Shiraathul Mustaqiim itu?" Ibnu Mas'ud menjawab: "Muhammad 
meninggalkan kita di dekatnya (ash-Shiraathul Mustaqiim) sedang ujungnya 
berada di Surga, di sebelah kanannya terdapat kuda dan di sebelah kirinya 
juga terdapat kuda, dan di sana ada beberapa orang yang memanggil siapa saja 
yang melewati mereka. Barangsiapa yang memilih kuda tersebut, maka dia 
akan sampai di Neraka, dan siapa yang memilih ash-Shiraathul Mustaqiim ter- 
sebut, maka dia akan sampai di Surga." Setelah itu Ibnu Mas'ud membacakan 
ayat, É А ye „5з ыз Idi АЛУ,» м» Unila pp Ја Ol, > Dan bahwa 
(yang Kami perintahkan) ini adalah jalan-Ku yang lurus, maka ikutilah dia, dan 
janganlah kamu mengikuti jalan-jalan (yang lain), karena jalan-jalan itu akan 
mencerai-beraikan kamu dari jalan-Nya.”” 


Imam Ahmad mengatakan dari an-Nawwas bin Sam'an, dari Rasulullah 
&, beliau pernah bersabda: "Allah telah membuat perumpamaan ash-Shiraathul 
Mustagiim yang di kedua sisinya terdapat pagar, yang masing-masing memiliki 
beberapa pintu terbuka, dan pada pintu-pintu itu terdapat tabir yang terurai. 
Pada pintu shirath itu terdapat seorang penyeru yang berseru, "Wahai sekalian 
manusia, masuklah semuanya ke ash-Shiraathul Mustagiim dan janganlah kalian 
berpecah-belah." Dan ada satu lagi penyeru yang memanggil dari atas shirath, 
yaitu jika ada seseorang yang hendak membuka sedikit dari pintu-pintu ter- 
sebut, penyeru itu berkata, “Celaka engkau, jangan engkau membukanya, 
karena jika engkau membukanya maka engkau akan terperosok ke dalamnya." 
Maka shirath itu adalah Islam, kedua pagar itu adalah hukum-hukum Allah, 
dan pintu-pintu yang terbuka itu adalah larangan-larangan Allah. Sedangkan 
penyeru yang berada di shirath adalah Kitabullah (al-Qur'an), dan penyeru yang 
berseru dari atas shirath adalah penasihat Allah yang berada di dalam hati setiap 
orang muslim." (HR. At-Tirmidzi dan an-Nasa'i. At-Tirmidzi mengatakan 
bahwa hadits ini hasan gharib). 


& КЫЛАУ, 39 “Maka ikutilah dia. Dan janganlah kamu meng- 
ikuti jalan-jalan (yang lain). ” Allah membuat jalan-Nya hanya satu, karena 
kebenaran itu hanyalah satu. Oleh karena itu Allah menyebutkan jalan yang 
lainnya dengan jamak ( J% ), karena keadaannya yang tercerai-berai dan ber- 
cabang-cabang, sebagaimana Allah #& berfirman, 


D АСУ, ЧГ 
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„# эр + oat EF aata E эЛ, 14 2 ү „ү, э» ә», » т, E НАК" 
Sd SAB БУО AS ЫЙ, 0380 A) Aa ый a 
$ БИИ J 20 
"Allah pelindung orang-orang yang beriman. Dia mengeluarkan mereka dari 
kegelapan (kekafiran) kepada cahaya (iman). Dan orang-orang yang kafir, pelindung- 
pelindungnya adalah syaitan, yang mengeluarkan mereka dari cahaya kepada 


kegelapan (kekafiran). " (OS. Al-Baqarah: 257). 
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8 Cahaya (уу!) bentuk tunggal dan kegelapan ( эы ) bentuk jamak Pe 
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Kemudian Kami telah memberikan al-Kitab (Taurat) kepada Musa untuk 
menyempurnakan (nikmat Kami) kepada orang yang berbuat kebaikan, 
dan untuk menjelaskan segala sesuatu dan sebagai petunjuk dan rahmat, 
agar mereka beriman (bahwa) mereka akan menemui Rabb mereka. (QS. 
6:154) Dan al-Qur'an itu adalah kitab yang Kami turunkan yang diberkati, 
maka ikutilah dia dan bertakwalah agar kamu diberi rahmat. (QS. 6:155) 


Ketika Allah #& memberitahukan mengenai al-Qur'an melalui firman- 
Nya, $ s Wi A Ре А of, è “Dan bahwa (yang Kami perintahkan) i ini 
adalah jalan-Ku yang lurus, maka ikutilah dia.” Allah 3 mengiringinya dengan 
memberikan pujian kepada Taurat dan juga Rasul yang menerimanya, Dia 
berfirman, $ А) Gan ga Vai = $ “Kemudian Kami telah memberikan al-Kitab 
(Taurat) kepada Musa.” Seringkali di dalam al-Qur'an Allah $ mempersanding- 
kan penyebutan : al- Qur’ an dengan Taurat, seperti firman-Nya: 


KERA кл СУ Шуай О "Dan sebelum al-Qur'an 


itu telah ada Kitab Musa sebagai petunjuk dan rahmat. Dan ini (al-Qur'an) ada- 
lah Kitab yang membenarkannya dalam bahasa Arab." (QS. А1-АҺдааЁ 12). 


Firman-Nya, 4 Жыз 4 a f sii IE AP “Untuk menyempurnakan 
(nikmat Kami) kepada orang yang berbuat kebaikan.” Artinya, Kami telah mem- 
berikan Kitab Taurat kepada Musa, Kitab yang telah Kami turunkan kepada- 
nya untuk menyempurnakan dan melengkapi о yang diperlukan dalam men- 
jalankan syari'at-Nya, sebagaimana firman-Nya: 4 “ш? Sr ХУ 2 01657, 
"Dan Kami telah tuliskan untuk Musa pada lauh-lauh (Ti dara segala sesuatu. " 
(OS. Al-A 'raaf: 145). 


Firman-Nya, 4 125! gili Az $ "Kepada orang yang berbuat kebaikan." 
Dengan pengertian, sebagai balasan atas kebaikannya dalam beramal dan men- 
jalankan perintah-perintah Kami, serta teguh dalam menaati-Nya, sebagaimana 
yang difirmankan-Nya, 4 25у Yol у, у> Jẹ "Tidak ada balasan 
kebaikan melainkan kebaikan (pula). "05. А&Каһтап: 60). 


Ibnu Jarir berpendapat, bahwa pengertian dari ayat: 
& 07 AKI км Мше ~ > "Kemudian Kami telah memberikan al-Kitab (Taurat) 
kepada Musa untuk menyempurnakan." “(Yaitu) atas kebaikannya.” Dalam 
hal ini dia bermaksud menjadikan kata alladzi sebagai mashdar, sebagaimana 
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yang dikatakan terhadap firman-Nya, 4 1/24 (5 kian > "Dan kamu mem- 
perbincangkan (hal yang bathil) sebagaimana mereka memperbincangkannya." 
(OS. At-Taubah: 69). Maksudnya, sebagaimana pembicaraan mereka. 


Ibnu Rawahah pernah berkata: 
уай SAS Nyang ШАЙ * yan ә NT MS, 


Semoga Allah menetapkan kebaikan yang diberikan-Nya kepadamu 
sebagaimana para Rasul (telah diberi kebaikan). 
Dan juga pertolongan sebagaimana mereka telah diberikan pertolongan. 


Firman-Nya, $ е, Sa S Ja; $ “Dan untuk menjelaskan 
segala sesuatu dan sebagai petunjuk dan rahmat.” Dalam firman-Nya tersebut 
terkandung pujian terhadap kitab yang Allah turunkan kepada 1 Musa 988. 
Ka, Wa Ne la А6 йй, оир о а, Hap "Agar 
mereka beriman (bahwa) mereka akan menemui Rabb mereka. Dan al-Qur'an 
itu adalah Kitab yang Kami turunkan yang diberkati, maka ikutilah dia dan 
bertakwalah agar kamu diberi rahmat." Allah 8 mendorong hamba-hamba-Nya 
terhadap kecintaan kepada kitab-Nya dan memerintahkan mereka untuk me- 
mahami, mengamalkan dan mendakwahkannya. Allah menyifatinya sebagai 
Kitab yang diberkati bagi orang-orang yang mengikuti dan mengamalkannya 
di dunia dan di akhirat, karena ia merupakan tali Allah yang sangat kuat. 
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(Kami turunkan al-Qur'an itu) agar kamu (tidak) mengatakan: Bahwa kitab 
itu hanya diturunkan kepada dua golongan saja sebelum kami, dan sesung- 
guhnya kami tidak memperhatikan apa yang mereka Баса." (QS. 6:156) 
Atau agar kamu (tidak) mengatakan: "Sesungguhnya jikalau kitab itu di- 
turunkan kepada kami, tentulah kami lebih mendapat petunjuk dari mereka." 
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Sesungguhnya telah datang kepada kamu keterangan yang nyata dari Rabb- 
mu, petunjuk dan rahmat. Maka siapakah yang lebih zhalim daripada orang 
yang mendustakan ayat-ayat Allah dan berpaling daripadanya? Kelak Kami 
akan memberi balasan kepada orang-orang yang berpaling dari ayat-ayat 
Kami dengan siksaan yang buruk, disebabkan mereka selalu berpaling. 
(OS. 6:157) 


Ibnu Jarir berkata, “Makna Ayat ini adalah, kitab 1 ini Kami turunkan 
agar kalian tidak mengatakan, $ US ip оь Л AK Il WI } Bahwa kitab 
itu hanya diturunkan kepada dua golongan saja sebelum kami.” Maksudnya, 
agar dengan demikian, alasan kalian tidak lagi berguna. 


Firman-Nya, 4 US „АЛЬ Же} "Kepada dua golongan saja sebelum 
kami." “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Dua golongan 
tersebut adalah Yahudi dan Nasrani.” Pendapat yang sama juga dikatakan oleh 
Mujahid, as-Suddi, Qatadah, dan selain mereka. 


4 ор sakaki 12 5 Siti > "Dan sesungguhnya kami tidak memperhati- 
kan apa yang mereka baca." Maksudnya, kami tidak memahami apa yang mereka 
katakan, karena mereka berkata bukan dengan bahasa kami, dan kami dalam 
keadaan lengah dan sibuk dari (memperhatikan) urusan mereka. 


6.6 ЗА KI Gi вау A a Ф "Atau agar kamu (tidak) 
mengatakan, ‘Sesungguhnya jika kitab itu diturunkan kepada kami, tentulah 
kami lebih mendapat petunjuk daripada mereka. '" Artinya, Kami patahkan 
alasan kalian untuk mengatakan, "Jika saja apa yang diturunkan kepada mereka 
itu diturunkan pula kepada kami, niscaya kami akan lebih mendapat petunjuk." 
Hal 1 itu sama seperti firman-Nya, 
$ AN ОИ ес Nas д 1,2237, p “Dan mereka ber. 
sumpah dengan nama Allah dengan sekuat-kuat sumpah; sesungguhnya jika datang 
kepada mereka seorang pemberi peringatan, niscaya mereka akan lebih mendapat 


petunjuk dari salah satu umat-umat (yang lain)” (QS. Faathir: 42). Demikian 
pula Allah #& berfirman dalam surat ini. 


«Ока, о A Se з 9 "Sesungguhnya telah datang kepada- 
mu keterangan yang nyata dari Rabbmu, petunjuk dan rahmat." (Maksudnya), 
Allah berfirman, telah datang kepada kalian melalui lisan Muhammad $$, 
Nabi yang berasal dari Arab, kitab al-Gur'anul ‘Ахт yang di dalamnya ter- 
dapat keterangan halal dan haram, petunjuk bagi apa yang berada di dalam 
hati, dan rahmat bagi hamba-hamba-Nya yang mengikuti dan mengamalkan 
kandungannya. 


Ge Sy ок Бн Ы. “raab “Maka siapakah yang lebih zhalim 
daripada orang yang mendustakan ayat-ayat Allah dan berpaling darinya?” Yaitu, 
tidak memanfaatkan apa yang telah dibawa para Rasul-Nya, dan tidak meng- 
ikutinya, serta tidak meninggalkan yang lainnya, bahkan menghalangi orang- 


зь Ж 
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orang agar tidak mengikuti ayat-ayat Allah, atau dengan kata lain, memaling- 
kan mereka darinya. Demikian itulah pendapat yang dikemukakan oleh 
as-Suddi. Sedangkan Mujahid dan Qatadah mengatakan dari Ibnu “Abbas, 
$ 022 0202, $ (Yaitu) berpaling darinya.” 


| $ СРЕ KI e aai; Ra Bul 0) aka сд Sa d "Kelak Kami 
akan memberi balasan kepada orang-orang yang berpaling dari ayat-ayat Kami 
dengan siksaan yang buruk, disebabkan mereka selalu berpaling." 


z 4 Р: 22 
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Yang mereka nanti-nanti tidak lain banyalah kedatangan Malaikat kepada 
mereka (untuk mencabut nyawa mereka), atau kedatangan Rabbmu atau 
kedatangan sebagian tanda-tanda Rabbmu. Pada hari datangnya sebagian 
tanda-tanda Rabbmu, tidaklah bermanfaat lagi iman seseorang bagi dirinya 
sendiri yang belum beriman sebelum itu, atau dia (belum) mengusahakan 
kebaikan dalam masa imannya. Katakanlah: "Tunggulah olebmu sesung- 
gubnya kami pun menunggu (pula)." (OS. 6:158) 


Allah #& berfirman mengancam orang-orang yang kafir kepada-Nya, 
orang-orang yang menentang para Rasul-Nya, dan orang-orang yang men- 
dustakan ауар ayat-Nya, serta orang-orang yang menghalangi jalan-Nya, 
62, a ЯЙ АУЛ А 5 2 O5 а Jet “Yang mereka nanti-nanti tidak lain 
hanyalah kedatangan Malaikat kepada mereka (untuk mencabut nyawa mereka), 
atau kedatangan Rabbmu.” Dan itu akan tenadi pada hari Киш. 


Ф 02107 а сь ш A АК ТЯ Ле; ЫШ, (9 “Atau ke- 
datangan sebagian tanda-tanda Rabbmu. Pada hari datangnya sebagian tanda- 
tanda Rabbmu tidaklah bermanfaat lagi iman seseorang bagi dirinya sendiri. ” Dan 
hal ini sebelum hari Kiamat terjadi, yaitu munculnya tanda-tanda hari Kiamat 
ketika mereka melihatnya. Sebagaimana yang dikatakan Imam al-Bukhari 
dalam menafsirkan ayat ini, dari Abu Hurairah 4, ia berkata, Rasulullah & 
bersabda: 


ШУ аё ja д1 i АТ 15 бө ге ekan ш БИС 84, 
Со 6 у 0 СЛ шы NI 
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СА, СА, "СА, "Га, "ГА, 


"Tidak akan datang hari Kiamat sehingga matahari terbit dari barat. Maka ара- 
bila orang-orang melihatnya, berimanlah orang-orang yang ada di bumi. Yang 
demikian itu terjadi pada saat, “Tidaklah bermanfaat lagi iman seseorang bagi 


dirinya sendiri yang belum beriman sebelum itu.” (Hadits ini diriwayatkan oleh 
seluruh Ahli Sunan dalam kitab mereka, kecuali at-Tirmidzi). 


Ibnu Jarir mengatakan dari Abu Hurairah &, ia berkata, Rasulullah #% 
bersabda: 


= шыл ә КИЕТ: AT S АЫ) СШ ЫЯ ШУ DI 
оид A 24 > P Sa A AA 
AP 43 Jala се АА со нА р УЬ 


"Ада tiga hal yang jika sudah keluar, maka tidak bermanfaat lagi iman ѕе- 
seorang bagi dirinya sendiri yang tidak beriman sebelumnya, atau belum 
mengerjakan kebaikan dalam masa imannya, yaitu terbitnya matahari dari 
barat, Dajjal, dan binatang melata dari bumi." (HR. Ahmad, Muslim, dan at- 


Tea 


Tirmidzi. Di dalam riwayat Imam Ahmad disebutkan: "UNI ," “Serta asap”). 


(Hadits lainnya), dari Abu Dzarr al-Ghifari dalam Shahih al-Bukhari, 
Shahih Muslim dan serta kitab-kitab lainnya, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


KA о 7 Gp JÓ у 5 KEB (KP NS) „ЫЙ CAN KANUN 
É СТ СОО Pahat mk ala 
Aap ә шге) ШШ ya kanga яе у: А Gi a pa 

CA JÉ e He ШШШ ДЫ ЧУ Ше US ыш 
"Apakah kamu mengetahui, ke mana matahari pergi jika telah terbenam?" 
"Tidak tahu," jawabku. Beliau bersabda: "Matahari itu berhenti di bawah 
'Arsy, lalu dia menyungkur sujud, kemudian berdiri lagi sehingga dikatakan 
kepadanya: 'Kembalilah.' Wahai Abu Dzarr, sudah dekat sekali saat di mana 
dikatakan kepadanya: “Kembalilah ke tempat di mana engkau terbenam. Dan 
itu terjadi pada saat, “Tidaklah bermanfaat lagi iman seseorang bagi dirinya 
sendiri yang belum beriman sebelum itu.” 


Imam Ahmad mengatakan dari Hudzaifah bin Usaid al-Ghifari, ia ber- 
kata, “Rasulullah & pernah melihat kepada kami dari kamar, sedangkan kami 
sedang membicarakan tentang hari Kiamat, maka beliau pun bersabda: 
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‘Hari Kiamat tidak akan terjadi sehingga kalian melihat sepuluh tanda: Terbit- 
nya matahari dari barat, asap, dan binatang melata, keluarnya Ya'juj dan Ma'juj, 
keluarnya ‘Isa bin Maryam, keluarnya Dajjal, dan terjadinya tiga gerhana; di 
timur, di barat, dan di Jazirah Arab, serta api yang keluar dari dasar bumi ‘Adn 
yang menggiring manusia, api itu bermalam bersama mereka ketika mereka 
bermalam dan tidur siang bersama mereka ketika mereka tidur siang.” (Demi- 
kian pula yang diriwayatkan oleh Muslim dan keempat penulis kitab Sunan). 


55.5655 = wu A кы Y $ “Tidaklah bermanfaat lagi iman 
seseorang bagi dirinya sendiri yang belum beriman sebelum itu.” Dengan pe- 
ngertian, jika seorang kafir akan beriman pada hari itu, maka imannya itu 
tiada diterima. Sedangkan orang yang telah beriman sebelum itu, jika dia 
seorang yang beramal shalih, maka dia berada dalam kebaikan yang luar biasa, 
adapun jika dia bukan orang yang shalih, lalu dia melakukan taubat pada saat 
itu, maka taubatnya itu tidak diterima, sebagaimana yang disebutkan dalam 
beberapa hadits di atas. Dan mencakup pengertian seperti itu pula firman-Nya: 
ts eta SLS JP "Atau dia (belum) mengusahakan kebaikan dalam masa 
imannya." Dengan pengertian, tidak diterima darinya usaha mengerjakan amal 
shalih jika dia belum pernah mengerjakannya sebelum itu. 


4 obin US Ja d “Katakanlah: Tunggulah olehmu, sesungguhnya 
kami pun menunggu (pula). Hal itu merupakan ancaman yang keras bagi 
orang-orang kafir dan bagi orang yang menunda-nunda beriman dan bertaubat 
hingga pada hari yang semuanya itu tidak ada lagi manfaatnya. Ditetapkannya 
hukum itu ketika matahari telah terbit dari barat, karena sudah dekatnya hari 
Kiamat dan telah munculnya tanda-tanda hari Kiamat. Sebagaimana Allah 46 
berfirman: 


KEB Ср мы ШШ ЕТА" 
"Maka tatkala mereka melibat adzab Kami, mereka berkata, "Kami beriman 
hanya kepada Allah saja dan kami kafir kepada ilah-ilah yang telah kami per- 


sekutukan dengan Allah.' Maka iman mereka itu tidak berguna bagi mereka 
tatkala mereka telah melihat siksa kami." (OS. Al-Mukmin: 84-85). 
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Sesungguhnya orang-orang yang memecah-belah agamanya dan mereka 
(terpecah) menjadi beberapa golongan, tidak ada sedikit pun tanggung 
jawabmu terhadap mereka. Sesungguhnya urusan mereka hanyalah (terserah) 
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kepada Allah, kemudian Allah akan memberitahukan kepada mereka apa 
yang telah mereka perbuat. (QS. 6:159) 


Mujahid, Qatadah, adh-Dhahhak, dan as-Suddi berkata: “Ayat ini turun 
berkenaan dengan orang-orang Yahudi dan Nasrani.” Namun secara lahiriyah, 
ayat di atas bersifat umum, berlaku bagi setiap orang yang memisahkan diri 
dari agama Allah dan menentang-Nya. Karena sesungguhnya Allah 4 telah 
mengutus Rasul-Nya dengan membawa petunjuk dan agama yang benar untuk 
dimenangkan atas segala agama, dan syari'at-Nya hanyalah satu yang tidak ada 
pertentangan dan perpecahan di dalamnya. Barangsiapa berselisih mengenai 
agama itu, $ K5 1,45 $ “Dan mereka (terpecah) menjadi beberapa golongan.” 
Yaitu, beberapa firgah/golongan, sebagaimana penganut beberapa agama, 
penganut hawa nafsu, dan kesesatan, maka Allah 8$ telah membebaskan 
Rasulullah % dari ара yang mereka lakukan. ‚ Ayat i ini sama seperti firman-Nya, 
ЫЛА ӘЙ, кл w # > “Dia telah mensyari'atkan bagi 
kamu tentang agama apa yang ешр diwasiatkan-Nya kepada Nuh dan ара yang 
telah Kami wahyukan kepadamu.” (OS. Asy-Syuura: 13). 


Dalam sebuah hadits disebutkan: 
{ Ari Ws YG DH ЛИ Pan >Ч ) 


"Kami рага Nabi adalah anak дап satu bapak berbeda ibu, dan agama kami 
adalah satu." 


Inilah ash-Shiraathul Mustaqiim (jalan yang lurus), yaitu apa yang telah di 

bawa oleh para Rasul-Nya, berupa peribadatan kepada Allah semata yang tidak 
ada sekutu bagi-Nya, dan berpegang teguh dengan syari'at Rasul yang terakhir. 
Sedangkan yang menyelisihi semua itu, maka hal itu merupakan kesesatan, 
kebodohan, pendapat dan hawa nafsu, dan para Rasul terlepas dari tanggung 
jawab atas Semuanya | itu, зу yang difirmankan Allah 38: 
Soga NS G єз (2 a) IKA US a уж SSP “Tidak ada sedikit рип 
tanggung jawabmu terhadap mereka. Sesungguhnya urusan mereka banya (ter- 
serah) kepada Allah. Kemudian Allah memberitahukan kepada mereka apa yang 
telah mereka perbuat." 


Kemudian Allah 8 menjelaskan kelembutan dan keadilan-Nya pada 
hari Kiamat, Allah # berfirman: 
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Barangsiapa membawa amal yang baik, maka baginya (pahala) sepuluh 
kali lipat amalnya. Dan barangsiapa yang membawa perbuatan yang jabat, 
maka dia tidak diberi pembalasan melainkan seimbang dengan kejahatannya, 
sedang mereka sedikit pun tidak dianiaya (dirugikan). (OS. 6:160) 


Ayat ini merupakan penjelasan yang rinci bagi ayat lainnya yang di- 
Men An secara mujmal (global), yaitu firman-Nya, 
402 SBL ad "Barangsiapa yang membawa kebaikan, maka ia 
memperoleh (balasan) yang lebih baik darinya." (OS. An-Naml: 89). 


Terdapat banyak hadits yang sesuai dengan ayat ini, sebagaimana Imam 
Ahmad mengatakan dari Ibnu “Abbas =, “Bahwa Rasulullah #8 pernah 
menyampaikan apa yang telah diperolehnya dari Rabbnya, Allah Tabaaraka 
wa Ta'ala: 


alat OP а 

сб фи Шш 5 

àl ДЕ ШЕ Зу Ез PAI р gi PER ir 
«0 У 


“Sesungguhnya Rabbmu $8 adalah Mahapenyayang, barangsiapa yang Бег- 
niat berbuat kebaikan tetapi tidak mengerjakannya, maka ditetapkan baginya 
satu kebaikan. Jika dia mengerjakannya, maka ditetapkan baginya sepuluh 
sampai tujuh ratus kali lipat hingga kelipatan yang banyak. Dan barangsiapa 
berniat mengerjakan perbuatan jahat, lalu dia tidak mengerjakannya, maka 
diterapkan baginya satu kebaikan. Jika dia mengerjakannya, maka ditetapkan 
baginya satu kejahatan atau Allah 88 menghapuskannya. Dan tidak ada yang 
binasa di sisi Allah melainkan orang yang binasa." (Diriwayatkan pula oleh 
al-Bukhari, Muslim, dan an-Nasa'i). 


Ketahuilah bahwa orang yang meninggalkan kejahatan yang dia tidak 
kerjakan, terbagi menjadi tiga bagian: 


Ada yang meninggalkannya karena Allah, maka akan ditulis baginya 
kebaikan atas tindakannya meninggalkan kejahatan itu karena Allah 8%. Ini 
adalah merupakan amalan sekaligus niat. Oleh karena itu ditetapkan baginya 
kebaikan, sebagaimana yang disebutkan dalam beberapa lafazh shahih: “Se- 
sungguhnya dia meninggalkannya karena diri-Ku.” 


Ada yang meninggalkan kejahatan karena lalai dan lupa. Dalam keadaan 
ini dia tidak mendapatkan kebaikan dan tidak juga berdosa, karena dia tidak 
berniat baik dan tidak pula mengerjakan kejahatan. 


Dan ada juga yang meninggalkan kejahatan karena lemah dan malas 
setelah berusaha melakukan unsur-unsur yang meyebabkan terjadinya ke- 
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jahatan dan membiasakan diri dalam hal-hal yang mendekatkan dirinya pada 
kejahatan. Maka orang ini posisinya sama sebagaimana orang yang melakukan 
perbuatan tersebut, sebagaimana yang disebutkan dalam hadits shahih, dari 


Nabi 86, bahwa beliau bersabda: 
JW tab JA ДА NG (ON Sg JAS Ше ооа AS SI) 
(tebe 3 IE Cp OS АЙ 8 Ју 


“Jika dua orang muslim saling berhadapan dengan pedang mereka, maka orang 
yang membunuh dan yang terbunuh sama-sama masuk Neraka.” Para Sahabat 
bertanya: “Ya Rasulullah, yang demikian itu adalah bagi si pembunuh, lalu 
mengapa si terbunuh (mendapatkan hal yang sama)?" Beliau menjawab: "Karena 
sesungguhnya dia pun berkeinginan keras untuk membunuh kawannya." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Khuraim bin Fatik al-Asadi, bahwa 
Nabi 8% bersabda: 


08; SA Ай а kaga SI cita РЎ) далу ый 2) 
м ооу үрү Sa a үүнүү 
эй» Baking Ill зе) ы Jig ойе у ШЧ) дуу gin 
PAS с 8 Abah Д 8 Съ ду 509 Чур ШШ Se NG gal 
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"Manusia itu ada empat macam dan amal perbuatan itu ada enam macam: 
Orang yang diberi kelapangan di dunia dan juga di akhirat, orang yang di- 
lapangkan di dunia dan disempitkan di akhirat, orang yang disempitkan di 
dunia dan dilapangkan di akhirat, dan orang yang sengsara di dunia dan akhirat. 
Sedangkan (bentuk-bentuk) amal perbuatan adalah, (ada yang) mengandung 
dua keharusan (Surga atau Neraka), serupa dengan serupa, sepuluh kali lipat, 
dan tujuh ratus kali lipat. Dua keharusan itu adalah, barangsiapa meninggal 
dunia dalam keadaan muslim, beriman, dan tidak menyekutukan Allah dengan 
sesuatu apa pun, maka keharusan baginya mendapatkan Surga. Barangsiapa 
meninggal dunia dalam keadaan kafir, maka keharusan baginya mendapat 
Neraka. Barangsiapa bermaksud mengerjakan suatu kebaikan, lalu dia tidak me- 
ngerjakannya, dan Allah mengetahui bahwa dia telah menggerakkan hatinya 
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dan berkeinginan mengerjakannya, maka ditetapkan baginya satu kebaikan. 
Barangsiapa berniat mengerjakan kejahatan, maka belum dituliskan baginya, 
dan barang-siapa mengerjakannya, maka ditetapkan baginya satu kali lipat dan 
tidak dilipatgandakan. Barangsiapa mengerjakan kebaikan, maka baginya se- 
puluh kali lipat dari kebaikan tersebut. Dan barangsiapa menginfakkan suatu 
nafkah di jalan Allah $, maka baginya tujuh ratus kali lipat." (Diriwayatkan 
juga oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa'i). 


Dari Abu Dzar 4, ia berkata, Rasulullah @ bersabda: 
дя А КА з я agan 2 
AS PIN рә 08 gb JS Uya AW a) 


"Barangsiapa berpuasa tiga hari pada setiap bulan, berarti dia telah berpuasa 
sepanjang masa." 


Hadits diatas juga diriwayatkan oleh Imam Ahmad, an-Nasa'i dan 
Ibnu Majah, lafazh-lafazh di atas adalah lafazh Imam Ahmad. Sedangkan at- 


Tirmidzi juga meriwayatkan hadits tersebut, tapi dengan tambahan: 
ea Teh „ү of ло 2 IT AN Ona е? r ПЕ а AN СРС 
dya ө! ОШ Р aaa ash sr са PAS SU лд) M1 JPU) 
ей 


"Lalu Allah menurunkan pembenaran hal itu melalui firman-Nya, 'Barangsiapa 
membawa amal yang baik, maka baginya pahala sepuluh kali lipat amalnya.' 


Dan satu hari adalah sebanding/ dibalas dengan sepuluh hari.” 


(Kemudian at-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits ini hasan). 
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Katakanlah: "Sesungguhnya aku telah ditunjuki oleh Rabbku kepada Ве 
yang lurus, (yaitu) agama yang benar; agama Ibrahim yang lurus; dan 
Ibrabim itu bukanlah termasuk orang-orang yang musyrik." (QS. 6:161) 
Katakanlah: "Sesungguhnya shalatku, ibadatku, hidupku dan matiku hanya- 
lah untuk Allah, Rabb semesta alam, (QS. 6:162) tiada sekutu baginya; dan 
demikian itulah yang diperintahkan kepadaku dan aku adalah orang yang 
pertama-tama menyerahkan diri (kepada Allah)." (OS. 6:163) 
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Allah % berfirman, memerintahkan Nabi &, penghulu para Rasul, 

untuk memberitahukan nikmat yang telah diberikan kepadanya, berupa 
hidayah menuju jalan-Nya yang lurus, yang tidak ada liku-liku dan penyim- 
pangannya, $ “5 б> ў “Yaitu agama yang benar.” Maksudnya, berdiri tegak 
dan kokoh. < 5S KAN (ә о 0, ш aa iL $ "Agama Ibrahim yang lurus, 
dan Ibrahim itu bukanlah termasuk orang-orang yang musyrik." Firman-Nya 
tersebut sebagaimana firman-Nya, . 
Ф А SA Aka z АИИ se шй, KENE anta G Àl ддм} 
"Dan berjihadlah kamu di jalan Allah dengan jihad yang sebenar-benarnya. Dia 
telah memilih kamu dan Dia sekali-kali tidak menjadikan untukmu dalam agama 
suatu kesempitan. (Ikutilah) agama orang tuamu, Ibrahim." (QS. Al-Hajj: 78). 


Dengan diperintahkannya Rasulullah #8 untuk mengikuti agama 
Ibrahim, tidak berarti Ibrahim lebih sempurna daripada beliau dalam hal 
agama, karena beliau (Muhammad) telah menjalankan agamanya itu secara 
penuh, dan agamanya itu pun telah disempurnakan bagi beliau, yang tidak 
ada seorang pun pernah sampai pada kesempurnaan ini. Oleh karena itu beliau 
disebut sebagai Nabi penutup, penghulu anak cucu Adam secara menyeluruh, 
dan pemilik tempat terpuji yang sangat diinginkan oleh manusia termasuk juga 
oleh Khalilullah (kekasih Allah), Ibrahim. 


Imam Ahmad mengatakan dari “Aisyah {55 , ia berkata, “Rasulullah &% 
pernah meletakkan daguku di atas pundaknya agar aku dapat melihar tarian 
Habasyah (orang kulit hitam) sehingga aku bosan, lalu aku meninggalkan- 
nya.” “Abdurrahman mengatakan dari ayahnya, bahwa ia berkata, “Urwah 
pernah mengatakan kepadaku, bahwa “Aisyah pernah berkata, Rasulullah & 
pada hari itu bersabda: Supaya orang Yahudi mengetahui bahwa dalam agama 
kita terdapat keleluasaan, dan sesungguhnya aku diutus dengan membawa 
hanaftyyatu sambah (agama yang lurus, lagi penuh kelapangan).” 


(Asal hadits ini dikeluarkan dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim. 
Dan tambahan yang ada padanya didasari oleh beberapa dalil penguat yang 
diperoleh dari beberapa Jalan) 


Firman-Nya, & Teki Da а 202) Bi Kong PS o » $ “Katakan- 
lah: Sesungguhnya shalatku, ibadahku, hidupku, dan matiku hanyalah untuk 
Allah, Rabb semesta alam.” Allah 4 memerintahkan Rasulullah # agar mem- 
beritahukan kepada orang-orang musyrik yang menyembah selain Allah dan 
menyembelih dengan menyebut selain nama-Nya, bahwa dalam hal itu beliau 
berseberangan dengan mereka, karena sesungguhnya shalatnya untuk Allah 
dan sembelihannya adalah atas nama-Nya saja yang tiada sekutu bagi-Nya. Dan 
hal ini sama seperti firman-Nya: $ — 1, LL) Ke $ “Maka dirikanlah shalat 
karena Rabbmu dan berkurbanlah.” (QS. Al-Kautsar: 2). Dengan pengertian, 
serahkanlah dengan tulus ikhlas kepada-Nya, shalat dan penyembelihanmu itu. 
Karena orang-orang musyrik itu menyembah berhala dan menyembelih untuk 
para berhala tersebut, maka Allah memerintah beliau untuk menyelisihi mereka 
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dan berpaling dari apa yang mereka lakukan, dan mengarahkan tujuan, niat dan 
keinginan hanya tertuju pada Allah #& semata. 


Mengenai firman-Nya, & Keong P Sp "Sesungguhnya shalatku dan 
ibadahku." Mujahid berkata: “Kata nusuk berarti penyembelihan hewan pada 
saat menjalankan ibadah haji dan umrah.” Sedangkan ats-Tsauri mengatakan 
dari as-Suddi, dari Sa'id bin Jubair, ia berkata: “Nusukii berarti sembelihanku.” 


Firman-Nya, $ 02) Jl f, p "Dan aku adalah orang yang pertama- 
tama menyerahkan diri (kepada Allah). " Qatadah berkata, “Yakni dari umat 
ini.” Dan makna ini adalah benar, karena seluruh Nabi sebelum beliau, dakwah 
mereka adalah menyeru kepada Islam, yang pokoknya adalah ibadah kepada 
Allah semata yang tidak ada s sekutu bagi-Nya, sebagaimana yang difirmankan- 
Nya: $ ои 56 Ру AV a PN Iya рг BIS ya ML Gy > “Dan Kami 
tidak mengutus seorang 5 Кази] pun sebelummu, melainkan Kami wahyukan 
kepadanya, Bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan 
Aku, maka sembahlah Aku.” (Q5. Al- Anbiyaa': 25), Allah tj juga berfirman: 
уру у, ыш к ыык Ia с Ja SI ШУУГ} 
"Sesungguhnya Kami telah menurunkan Kitab Taurat di dalamnya (ada) petunjuk 
dan cahaya, (yang menerangi), yang dengan Kitab itu diputuskan perkara orang 
orang Yahudi oleh para Nabi yang menyerahkan diri kepada Allah, oleh orang- 
orang alim mereka dan pendeta-pendeta mereka." (OS. Al-Maa-idah: 44). Juga 
firman- Da yang lain: 
ол An NG SAT Р ОРИ ый 2535, $ "Dan (ingat- 
lah), ketika Aku ilhamkan kepada pengikut Isa yang setia, 'Berimanlah kamu 
kepada-Ku dan kepada Rasul-Rasul-Ku.' Mereka menjawab, 'Kami telah beriman 
dan saksikanlah (wahai Rasul) bahwa sesungguhnya kami adalah orang-orang 
yang patuh (kepada seruanmu).'" (OS. Al-Maa-idah: 111). 


Demikianlah maka Allah $$ memberitahukan bahwa Dia telah me- 
ngutus semua Rasul-Nya dengan membawa Islam, hanya saja mereka berbeda- 
beda syari'at sesuai dengan syari'at mereka yang khusus, yang sebagian dapat 
menasakh sebagian lainnya, hingga akhirnya dinasakh oleh syari'at Muhammad 
8% yang tidak akan pernah dinasakh sama sekali setelah itu. Dan syari'atnya 
itu senantiasa berdiri tegak dan dimenangkan, panjinya pun akan tetap berkibar 
dan tersebar sampai hari Kiamat tiba. Oleh karena itu beliau @ bersabda: 


na bela шә аа SN gi «Л Pan 3) 


"Kami para Nabi, anak dari satu bapak berbeda ibu, sedangkan agama kami 
adalah satu." 


Maka agama yang satu itu adalah, ibadah kepada Allah semata dengan 
tidak menyekutukan-Nya, meskipun syari'at mereka berbeda-beda, di mana 
syariat-syariat itu bagaikan para ibu. Sedangkan kebalikan dari Aulaadul 'allaat 
adalah Ikhwatul aklryaaf, yaitu anak dari satu ibu berbeda bapak, dan Ikhwatul 
a'yaan (saudara sekandung) adalah anak dari satu bapak satu ibu, wallahu a'lam. 
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Imam Ahmad mengatakan dari “Ali bin Abi Thalib &, bahwa Rasu- 
lullah & jika sudah bertakbir (dalam shalat), beliau membaca do'a iftitah, 


kemudian membaca: 

Pei уй зу аш» уе Йу Nga Gah 20 ra Со) 
й у ШЙ с) ASN ATI (уйй ә, 40 gang о) ЖЫ) 
Wat AP SAE nda SAN mi СЬ Sip Йу д) СС 
Әдә LI оди У IA gar] му ый 9) a 


(AN E maa adah Т Йй Wg Эз з 
"Aku hadapkan wajahku kepada Yang menciptakan langit dan bumi, dengan 
banif (cenderung kepada tauhid), dan aku bukanlah termasuk orang-orang 
musyrik (yang menyekutukan Allah). Sesungguhnya shalatku, kurbanku, 
hidup, dan matiku hanyalah untuk Allah, Rabb semesta alam, - hingga akhir 
ayat.” “Ya Allah, Engkau adalah Raja, di mana tidak ada Ilah (yang berhak di- 
ibadahi) melainkan Engkau. Engkau adalah Rabbku, dan aku adalah hamba- 
Mu, aku telah berbuat zhalim terhadap diriku sendiri, dan aku mengakui dosa- 
dosaku, maka ampunilah dosa-dosaku itu seluruhnya, tidak ada yang dapat 
mengampuni dosa melainkan Engkau. Berikanlah hidayah kepadaku akhlak 
yang paling baik, di mana tidak ada yang dapat memberikan hidayah kepada 
akhlak yang paling baik kecuali Engkau, palingkanlah aku dari keburukan 
akhlak, di mana tidak ada yang dapat memalingkan aku dari keburukan- 
nya kecuali Engkau, Engkau penuh berkah dan Mahatinggi, aku memohon 
ampunan dan bertaubat kepada-Mu." 


(Selanjutnya “Ali & menyebutkan hadits ini secara lengkap, yang men- 
cakup bacaan Rasulullah @ pada waktu ruku', sujud, dan tasyahhud. Hadits 
ini juga diriwayatkan Muslim dalam Shahihnya). 
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” Bacaannya diteruskan sampai akhir (ayat 163), yaitu: 
Фау ау Dena YP 
“Tidak ada sekutu bagi-Nya; dan demikian itulah yang diperintahkan kepadaku, dan aku 
adalah orang yang pertama-tama menyerahkan diri (kepada Allah)” "Е: 
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Katakanlah: "Apakah aku akan mencari Rabb selain Allah, padahal Dia 
adalah Rabb bagi segala sesuatu. Dan tidaklah seorang membuat dosa me- 
lainkan kemudharatannya kembali kepada dirinya sendiri, dan seorang 
yang berdosa tidak akan memikul dosa orang lain. Kemudian kepada Rabb- 
mulah kamu kembali, dan akan diberitakan-Nya kepadamu apa yang kamu 
perselisihkan." (OS. 6:164) 


Allah & berfirman, 4 5 $ "Katakanlah." Wahai Muhammad kepada 
orang-orang yang menyekutukan Allah dalam keikhlasan beribadah dan ber- 
tawakkal kepada-Nya, 46 SI Ed “Apakah aku akan mencari Rabb se- 
lain Allah.’ " Maksudnya, apakah aku harus mencari Rabb lain selain-Nya? 
te Ine соз 9 "Padahal Dia adalah Rabb bagi segala sesuatu." Allahlah yang 
memelihara, menjaga, dan melindungiku, serta mengatur urusanku. Karena 
itu aku tidak akan bertawakkal dan kembali (bertaubat) kecuali kepada-Nya, 
karena Dia adalah Rabb dan Pemilik segala sesuatu, dan kepunyaan-Nyalah 
penciptaan dan perintah. 


Dalam ayat ini terkandung perintah untuk ikhlas bertawakkal, se- 
bagaimana yang terkandung dalam ayat sebelumnya yang memerintahkan 
untuk ikhlas beribadah hanya kepada Allah saja yang tiada sekutu bagi-Nya. 
Makna ini seringkali disertakan dengan yang lainnya di dalam al-Qur'an, seperti 
misalnya firman Allah 8, $ cai BU, 1 MP "Hanya kepada-Mu kami ber- 
ibadah dan hanya kepada-Mulah kami memohon pertolongan.” (QS. Al-Fatihah: 5). 
Juga firman-Nya, 4 А2 5, 2269 "Maka beribadahlah kepada Dia dan ber- 
tawakallah kepada-Nya." (OS. Huud: 123). Dan masih banyak lagi ayat-ayat 
lain yang serupa dengan ayat- ayat ои 


Firman-Nya, < ЛЕ ayah YEN a A Cai Y; > “Dan 
tidaklah seseorang berbuat dosa melainkan kemudharatannya kembali kepada 
dirinya sendiri. Dan seorang yang berdosa tidak akan memikul dosa orang lain.” 
Ayat tersebut memberitahukan mengenai kenyataan pada hari Kiamat kelak 
yaitu mengenai balasan, ketentuan, dan keadilan Allah $$. Bahwa masing- 
masing orang akan mendapatkan balasan sesuai dengan amal perbuatannya, 
jika baik maka akan mendapat kebaikan, dan jika buruk maka akan men- 


dapatkan keburukan pula, dan bahwasanya seseorang tidak akan menanggung 
ia 


Firman-Nya, $ ЖЕЛ А5 LS (з 5 Кы; Kaf d = #9 “Kemudian 
kepada Rabbmulah kamu kembali, А akan diberitakannya kepadamu ара yang 
kamu perselisihkan.” Maksudnya, berbuatlah semampu kalian, sesungguhnya 
kami akan berbuat pula sepenuh kemampuan kami, kemudian akan diperlihat- 
kan kepada kalian dan kepada kami, dan Allah akan memberitahu kalian dan 


kami semua amal perbuatan kita, serta apa yang kita perselisihkan di dunia. 
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Dan Dialah yang menjadikan kamu pengnasa-penguasa di bumi dan Dia 
meninggikan sebahagian kamu atas sebahagian (yang lain) beberapa derajat, 
untuk mengujimu tentang apa yang diberikan-Nya kepadamu. Sesungguhnya 
Rabbmu amat cepat siksaan-Nya, dan sesungguhnya Dia Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang. (OS. 6:165) 


Allah 8 berfirman, 4 > Si GS а si э,» “Dan Dialah yang 
menjadikan kamu penguasa-penguasa di bumi.” Maksudnya, Allah telah men- 
jadikan kalian pemakmur bumi itu dari generasi ke generasi, dari satu masa ke 
masa yang lain, generasi berikutnya setelah generasi sebelumnya. Demikian 
yang dikemukakan oleh Ibnu Zaid dan ulama lainnya. Hal itu sama seperti 
firman-Nya: > уу! Uk ЕЗ o> “Dan yang menjadikan kamu (manusia) se- 
bagai khalifah di bumi." (OS. An-Naml: 62). 


Firman-Nya selanjutnya, & > за] Sp о 5) $ "Dan Dia те- 
ninggikan sebagian kamu atas sebagian (yang lain) beberapa derajat." Artinya, 
Allah membedakan di antara kalian dalam hal rizki, akhlak, kebaikan, ke- 
burukan, penampilan, bentuk, dan warna, dan dalam hal itu semua, Allah 
mempunyai hikmah. Yang demikian itu sama seperti firman-Nya: 


G Ёл a si Pia. GANG а b ы An зл D 
4 LA ^ 
"Kami telah menentukan antara mereka penghidupan mereka dalam kehidupan 


dunia, dan Kami telah meninggikan sebagian mereka atas sebagian yang lain 
beberapa derajat, agar sebagian mereka dapat mempergunakan sebagian yang 


lain." (QS. Az-Zukhruf: 32). 


Firman Allah $$, < SG Cg л] $ "Untuk mengujimu tentang apa 
yang diberikan- Nya kepadamu." Maksudnya, untuk mencoba dan menguji 
kalian mengenai nikmat yang telah diberikan kepada kalian, untuk menguji 
orang kaya tentang kekayaannya dan meminta pertanggungan-jawab tentang 
rasa syukurnya kepada-Nya, juga untuk menguji orang miskin tentang ke- 
miskinannya dan meminta pertanggungan-jawab tentang kesabarannya. 


Dalam Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits dari Abu Nadhrah, 
dari Abu Sa'id al-Khudri &, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 
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"Sesungguhnya dunia ini indah dan manis, dan Allah menempatkan dan me- 
nguasakan kalian di dalamnya, maka Allah akan melihat bagaimana kalian ber- 
buat di dalamnya. Karena itu, waspadalah kalian terhadap dunia dan waspada- 
lah terhadap wanita, sebab ujian pertama kali pada Bani Israil adalah dalam 
masalah wanita." (HR. Ma 


Dan firman-Nya, 4 7 > E ЕТА 2 Ab “Sesungguhnya 
Rabbmu amat cepat siksaan-Nya, dan sesungguhnya Dia Mabapengampun lagi 
Mahapenyayang.” Yang demikian itu merupakan targhib dan tarhib (dorongan 
dan ancaman), bahwa hisab (perhitungan) Allah itu sangat cepat bagi orang- 
orang yang bermaksiat kepada-Nya dan menentang para Rasul-Nya. 

ме) 298) б, ls “Dan sesungguhnya Dia Mahapengampun lagi Mahapenyayang." 
Yaitu bagi orang-orang yang menjadikan-Nya sebagai pelindung dan mengikuti 
apa yang dibawa oleh para Rasul-Nya berupa berita dan tuntutan. 


Allah 3# seringkali menjadikan kedua sifat tersebut beriringan dalam 
al- “Qur'an. лл. firman-Nya: 
$ Ai ак Aib о ке) кыс. See 29 "Kabarkanlah kepada 
bamba-hamba-Ku bahwa sesungguhnya Akulah Yang Mahapengampun lagi Maba- 
penyayang. Dan bahwa sesungguhnya adzab-Ku adalah adzab yang sangat pedih." 
(@S. Al-Hijr: 49-50). Dan masih banyak lagi ayat-ayat lainnya yang senada 
yang di dalamnya terkandung targhib dan tarhib. Terkadang Allah menyeru 
hamba-hamba-Nya menuju kepada-Nya dengan raghbah (dorongan), dan 
penyebutan sifat-sifat Surga, serta targhib dengan apa yang ada di sisi-Nya, 
dan terkadang menyeru mereka dengan rahbah (ancaman), penyebutan sifat 
Neraka, siksaan, hari Kiamat dan berbagai peristiwa hari Kiamat yang menakut- 
kan, dan terkadang menggunakan kedua-duanya secara bersamaan supaya 
keduanya mengenai sasaran. Semoga Allah menjadikan kita semua sebagai 
orang-orang yang patuh kepada apa yang diperintahkan-Nya, meninggalkan 
semua yang dilarang-Nya, membenarkan apa yang telah beritakan-Nya, se- 
sungguhnya Allah sangat dekat dengan kita, Allah Mahamengabulkan dan 
mendengarkan do'a, Mahapemurah, Mahamulia, dan Mahapemberi. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah & sebuah hadits yang 
berkedudukan sebagai hadits marfu', bahwa Rasulullah & bersabda: 
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"Andaikan seorang mukmin mengetahui siksa yang disiapkan Allah, niscaya 
tidak ada seorang pun yang mengharap masuk Surga-Nya. Dan seandainya 
seorang kafir mengetahui rahmat yang disiapkan Allah, niscaya tidak seorang 
pun yang putus harapan untuk dapat masuk Surga. Allah telah menciptakan 
seratus rahmat, lalu Allah meletakkan salah satunya di antara makhluk-Nya, 
maka dengan rahmat itu mereka saling berkasih-sayang. Dan di sisi Allah 
terdapat yang sembilan puluh sembilan lagi." 


(Hadits tersebut juga diriwayatkan at-Tirmidzi dan Muslim.). 


Masih dari Abu Hurairah 4, ia berkata, aku mendengar Rasulullah &% 
bersabda: 
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“Allah telah menjadikan rahmat seratus bagian. Allah menahan yang sembilan 
puluh sembilan di sisi-Nya, dan menurunkan ke bumi satu bagian, maka dari 
satu bagian itulah semua makhluk saling berkasih-sayang, sehingga seekor 
binatang mengangkat kakinya karena khawatir menginjak anaknya." (HR. 
Muslim). 


Sampai di sini akhir tafsir surat al-An'aam, segala puji dan karunia 
hanya milik Allah semata. 
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AL-A'RAAF 
(Tempat Tertinggi ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke 7 : 260 Ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah, Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Alif laam miim shaad. os. 7:1) Ini adalah sebuah kitab yang diturunkan 
kepadamu, maka janganlah ada kesempitan di dalam dadamu karenanya, 
supaya kamu memberi peringatan dengan kitab itu (kepada orang kafir), 
dan menjadi pelajaran bagi orang-orang yang beriman. (OS. 7:2) Ikutilah 
apa yang diturunkan kepadamu dari Rabbmu dan janganlah kamu meng- 
ikuti pemimpin-pemimpin selainNya. Amat sedikitlah kamu mengambil 
pelajaran (daripadanya). (OS. 7:3) 

Mengenai ayat yang pertama, telah diuraikan pada permulaan surat 
al-Bagarah, yang berkenaan dengan huruf-hurufnya. 


Firman-Nya, $ ШИШ gi NS > "Ini adalah sebuah kitab yang diturunkan 
kepadamu." Maksudnya, inilah kitab yang diturunkan kepadamu (Muhammad) 
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DD “СА, "СА, “ГА, 


dari Rabbmu. 4 ae А FERA 5 aS 589 "Maka janganlah ada kesempitan di 
dalam dadamu karenanya." "Mujahid, Qatadah dan as-Suddi berkata: “Yaitu ke- 

raguan terhadapnya.” Ada juga yang mengatakan: “Janganlah engkau merasa 
keberatan untuk menyampaikannya dan memberikan peringatan kepada 

manusia dengannya.” 


Oleh karena itu, Allah berfirman, 4 4 JB > "Supaya engkau memberi 
peringatan dengan kitab itu (kepada orang kafi 7). Maksudnya, kami turunkan 
kitab itu kepadamu supaya dengan kitab ini engkau memberikan peringatan 
kepada orang-orang kafir. $ « ГА, 3, 8 "Dan menjadi pelajaran bagi orang- 
orang yang beriman." 


Kemudian Allah 3 berfirman yang ditujukan kepada orang yang 
berilmu, $ И D < JA AA > “Ikutilah apa yang diturunkan kepadamu 
dari Rabbmu.” Artinya, ikutilah jejak Nabi yang ummi yang telah membawa- 
kan kepada kalian sebuah kitab yang и kepada kalian dari Rabb 
pemelihara dan pemilik segala sesuatu. 4 + Jua гу gal 5-5 Y; } “Dan janganlah 
kamu mengikuti pemimpin-pemimpin selain-Nya.” Maksudnya, janganlah 
kalian keluar menyimpang dari apa yang telah diajarkan Rasul kepada kalian. 
Sehingga dengan demikian kalian berarti telah menyeleweng dari hukum 
Allah menuju hukum selain hukum-Nya. фо, "53 MUNG "Amat sedikitlah 
kamu mengambil pelajaran (датіпуа)." 


и ii dg 2 Pd 2 A 2а РРА 
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Betapa banyaknya negeri yang telah Каті binasakan, maka datanglah 
siksaan Kami (menimpa penduduk)nya di waktu mereka berada di malam 
bari, atau di waktu mereka beristirahat di tengah bari. (QS. 7:4) Maka 
tidak adalah keluhan mereka di waktu datang kepada mereka siksaan Kami, 
kecuali mengatakan: "Sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim." 
(QS. 7:5) Maka sesungguhnya Kami akan menanyai umat-umat yang telah 
diutus Rasul-Rasul kepada mereka dan sesungguhnya Kami akan menanyai 
(pula) Rasul-Rasul (Kami), (QS. 7:6) Maka sesungguhnya akan Kami kabarkan 
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pa |05350) 7. SURAT AL КААР ЖЖЖ 


kepada mereka (apa-apa yang telah mereka perbuat), sedang (Kami) me- 
ngetahui (keadaan mereka) dan Kami sekali-kali tidak jan (dari mereka). 


(QS. 7:7) 


Allah 8 berfirman, $ SM 1 75 o S5? “Betapa banyaknya negeri 
yang telah Kami binasakan.” Maksudnya, disebabkan menyelisihi dan men- 
dustakan para Rasul Kami. Maka Allah pun menimpakan kepada mereka ke- 
hinaan dunia yang bersambung dengan kehinaan akhirat. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ о poar WA JUS С wib “Maka 
datanglah siksaan Kami (menimpa penduduk)nya pada waktu mereka berada di 
malam bari, atau pada waktu mereka beristirahat di tengah hari.” Maksudnya, di 
antara mereka ada yang kedatangan siksa dan hukuman Allah #8 pada malam 
hari atau ketika mereka sedang beristirahat sejenak di siang hari. Kedua waktu 
tersebut adalah waktu yang melengahkan dan waktu bermain-main. 
tidak ada keluhan mereka pada waktu datang kepada mereka siksaan Kami kecuali 
mengatakan: Sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim.” Setelah adzab 
Allah 88 menimpa mereka, maka tidak ada kata lain yang mereka ucapkan me- 
lainkan mereka mengakui dosa-dosa mereka, sebab mereka pantas mendapat- 
kannya, seperti firman Allah #& berikut ini: 


Pn Na РА 1А Ea АП Sa иө булу м АИО А ый ЧОУ 
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"Dan berapa banyaknya (penduduk) negeri yang zhalim yang telah Kami binasa- 
kan dan Kami adakan sesudah mereka itu kaum yang lain (sebagai penggantinya). 
Maka tatkala mereka merasakan adzab Kami, tiba-tiba mereka melarikan diri 
dari negerinya. Janganlah kamu lari tergesa-gesa, kembalilah kamu kepada nikmat 
yang telah kamu rasakan dan kepada tempat-tempat kediamanmu (yang baik), 
supaya kamu ditanya. Mereka berkata: Aduhai, celaka kami, sesungguhnya kami 
adalah orang-orang yang zhalim.' Maka tetaplah demikian keluhan mereka, 
sehingga Kami jadikan mereka sebagai tanaman yang telah ditunai, yang tidak 
dapat hidup lagi." (QS. Al-Anbiyaa': 11-15) 


Dan firman Allah && berikutnya, $ wed “sal IAI 46.2 p “Maka se- 
sungguhnya Kami akan menanyai umat-umat yang telah diutus para Rasul kepada 
mereka.” Ayat ini sama seperti firman-Nya, $ ТЕ SBU Jy м2 суу Ў 
“Dan (ingatlah) bari (pada waktu) Allah menyeru mereka seraya berkata: Apa- 
kah jawaban kalian kepada para Rasul.” (QS. Al- -Qashash: 65). Demikian j juga 
firman-Nya, $ ya) ç ЭЎ 22120) ШИР У Ке BU as E ad) 54 Ng. 
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“Ingatlah) hari (pada waktu) Allah mengumpulkan para Rasul, lalu Allah ber- | 
tanya (kepada mereka): Apa jawaban kaummu terhadap (seruan)mu? Para Rasul | 
menjawab: Tidak ada pengetahuan kami (tentang itu), sesungguhnya Engkaulah 

yang mengetahui perkara yang ghaib.” (QS. Al-Maa-idah: 109) 


Maka Allah 3 bertanya kepada seluruh umat pada hari Kiamat kelak, 
tentang jawaban yang mereka berikan kepada para Rasul-Nya, mengenai apa 
yang telah dibawakan kepada mereka. Dan para Rasul pun ditanya mengenai 
penyampaian risalah-Nya. 


Ibnu Mardawaih mengatakan dari Ibnu 'Umar wêka, ia berkata, Rasu- 
lullah & telah bersabda: 


aé JES JAN ише) Р ОСС PNG ase ii J mh SI e ү, naa 
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"Setiap orang dari kalian adalah pemimpin дап setiap orang akan dimintai 
pertanggungjawaban atas kepemimpinannya. Maka seorang imam (penguasa) 
akan dimintai pertanggungjawaban tentang rakyat yang dipimpinnya. Se- 
orang laki-laki akan dimintai pertanggungjawaban mengenai keluarganya. Se- 
orang wanita akan dimintai pertanggungjawaban mengenai (kepengurusan- 
nya dalam) rumah suaminya. Sedangkan seorang budak akan dimintai per- 
tanggungjawaban mengenai (kepengurusannya dalam) harta tuannya." (HR. 
Ibnu Mardawaih). 


Al-Larts mengatakan, Ibnu Thawus menceritakan kepadaku mengenai 
hal yang sama. кошы ia membacakan ayat, 
Ф 63, red (лү (221 М} "Maka sesungguhnya Kami akan menanyai 
umat-umat yang telah diutus para Rasul kepada mereka. Dan sesungguhnya Kami 
akan menanyai (pula) Rasul-Rasul (Kami). " Hadits ini juga dikeluarkan dalam 
ash-Shahihain tanpa adanya penambahan ini. ` 


Mengenai firman Allah IE, 4 aÉ & 0, ч rel 22215 5 “Maka se- 
sungguhnya akan Kami kabarkan kepada mereka (apa-apa yang telah mereka 
perbuat), sedang Kami mengetahui (keadaan mereka) dan Kami sekali-kali tidak 
jauh (dari mereka),” Ibnu “Abbas mengatakan: “Buku catatan akan diletakkan 
pada hari Kiamat kelak, maka buku catatan itu pun akan berbicara mengenai 
apa yang telah mereka kerjakan.” 4 12 Bu, "Sedang Kami mengetahui 
(keadaan mereka) dan Kami sekali-kali tidak jauh (dari mereka). " Maksudnya, 
bahwa Allah #8 memberitahu hamba-hamba-Nya pada hari Kiamat kelak, me- 
ngenai apa yang telah mereka ucapkan dan kerjakan, baik yang berjumlah se- 
dikit, banyak, yang bertumpuk-tumpuk, maupun yang hina, karena Allah Maha- 
menyaksikan segala sesuatu. Tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari- 
Nya dan tidak pula Allah lengah dari sesuatu, bahkan Allah Mahamengetahui 
pandangan mata yang khianat dan apa yang tersembunyi di dalam hati. 
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Timbangan pada bari itu ialah kebenaran (keadilan), maka barangsiapa 
berat timbangan kebaikannya, maka mereka itulah orang-orang yang ber- 
untung. (QS. 7:8) Dan siapa yang ringan timbangan kebaikannya, maka 
mereka itulah orang-orang yang merugikan dirinya sendiri, disebabkan 
mereka selalu mengingkari ayat-ayat Kami. (QS. 7:9) 


Allah #& berfirman, < о ууй, > "Timbangan. " Yaitu, untuk menimbang 
amal perbuatan pada hari Kiamat kelak. 4 52) $ "Adalah kebenaran." Artinya, 
Allah 46 tidak akan menzhalimi seorang pun. 


Penjelasan : 


Mengenai yang diletakkan di atas timbangan pada hari Kiamat kelak, 
ada yang mengatakan, itu adalah amal perbuatan, meskipun ia bersifat abstrak, 
namun demikian Allah Ta'ala mampu mengubahnya pada hari Kiamat kelak 
menjadi jasad yang dapat ditimbang. Al-Baghawi mengatakan: “Hal seperti ini 
telah diriwayatkan dari Ibnu 'Abbas.” 


Sebagaimana yang diterangkan dalam hadits shahih, bahwa surat al- 
Baqarah dan Ali-'Imran akan datang pada hari Kiamat kelak seolah-olah awan 
atau dua bentuk payung yang menaungi, atau dua kelompok burung yang 
mengembangkan sayapnya. 


Di antaranya juga adalah apa yang dijelaskan dalam hadits shahih 
mengenai kisah al-Qur'an, di mana disebutkan bahwa al-Qur'an itu akan 
mendatangi pembacanya dalam bentuk seorang pemuda yang pucat, lalu 
pembacanya bertanya: "Siapakah engkau ini?" Ia menjawab: "Aku adalah al- 
Our'an yang menjadikanmu berjaga di malam hari dan menjadikanmu haus 
pada siang hari." 


Ada juga pendapat yang menyatakan, bahwa yang ditimbang itu adalah 
buku catatan amal perbuatan. Sebagaimana yang dijelaskan dalam sebuah hadits 
bithagah (kartu), yaitu tentang seorang laki-laki yang didatangkan kepada-Nya 
dan diletakkan dalam perincian timbangan sembilan puluh sembilan lembaran 
catatan amal perbuatan, di mana masing-masing lembaran panjangnya sejauh 
pandangan mata. Selanjutnya kepada orang itu didatangkan kartu yang di 
dalamnya bertuliskan Laa Ilaaha Illallaah. Maka orang itu pun berkata: "Ya 
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Rabbku, apa artinya kartu ini di hadapan lembaran-lembaran ini?" Kemudian 
Allah #& menjawab: "Sesungguhnya engkau tidak akan dizhalimi." Setelah itu, 
kartu tersebut diletakkan di atas piringan timbangan yang lain. Dan Rasulullah & 
bersabda: 


(ЖШ! 8, шолу Сд ) 
"Мака lembaran-lembaran itu menjadi lebih ringan, sedangkan kartu itu 
menjadi lebih berat." 


(Imam at-Tirmidzi juga meriwayatkan hadits yang senada dengan hadits 
di atas dan ia menshahihkannya). 
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Ada juga pendapat yang menyatakan bahwa, yang ditimbang itu ada- 
lah pemilik amal perbuatan (orangnya). Dalam kitab Manaaqib 'Abdullah bin 
Mas'ud, bahwa Nabi £ bersabda: 
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А, 


(с! JA di ai Ёз ә Ugal) 
"Apakah kalian heran terhadap kecilnya kedua betis Ibnu Mas'ud. Demi Allah, 


yang jiwaku berada di tangan-Nya, sesungguhnya kedua betisnya itu lebih 
berat dalam timbangan daripada gunung Uhud.” 


Dimungkinkan juga (dilakukan) penggabungan antara atsar-atsar ini 
bahwa semua itu adalah benar. Yaitu, terkadang amal perbuatan yang ditimbang, 
terkadang buku catatan amal perbuatan dan terkadang pemilik amal perbuatan- 
nya yang ditimbang. Wallahu a'lam. 
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Sesungguhnya Каті telah menempatkan kamu sekalian di muka bumi 
dan Kami adakan bagimu di muka bumi itu (sumber) penghidupan. Amat 
sedikitlah kamu bersyukur. (QS. 7:10) 


Allah & berfirman mengingatkan hamba-Nya, bahwa Allah telah 
menjadikan bumi sebagai tempat tinggal, dan di dalamnya Allah menciptakan 
gunung-gunung, sungai-sungai dan rumah tempat tinggal. Allah membolehkan 
mereka mengambil berbagai manfaat yang ada padanya, memperjalahkan bagi 
mereka awan untuk mengeluarkan rizki dari bumi tersebut. Dan di bumi itu 


” Diriwayatkan Imam Ahmad, dalam Musnadnya. 
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juga Allah menjadikan bagi mereka sumber penghidupan dan berbagai macam 
sarana berusaha dan berdagang bagi mereka. Namun dengan semuanya itu, 
keb anyakan dari mereka tidak bersyukur. Ayat i itu sama seperti firman Allah 
berikut ini, $ us ж ОСУ йа лы Yah SAN гојур “Dan jika kamu 
menghitung a Allah, niscaya kamu tidak akan dapat menghitungnya. Se- 
sunggubnya manusia itu, sangat zhalim dan sangat mengingkari (nikmat Allah)." 


(OS. Ibrahim: 34) 


Semua ulama membaca "252" dengan tidak menggunakan huruf 
hamzah, kecuali “Abdurrahman bin Hurmuz al-A'raj, di mana ia membaca- 
nya dengan menggunakan huruf hamzah. Dan yang benar adalah pendapat 
mayoritas ulama di atas, yaitu dibaca tanpa menggunakan huruf hamzah, 
karena kata ' о" merupakan jama” dari kata " maa > yaitu berasal dari kata 
"Че dai CMS" Dan "Cast" asal katanya adalah "2:2", tapi huruf уа! terasa 
berat untuk di kasrah, maka kasrah tersebut dipindah ki huruf 'ain sehingga 
menjadi kata "а^", Setelah dijadikan jamak, maka harakat itu kembali ke 
huruf ya' karena tidak adanya sesuatu yang memberatkan. 


WA ern 


Suatu pendapat mengatakan bahwa, "21-5" wazan (perbandingan) 
untuk kata itu adalah пеш, karena huruf ya’ pada kata itu adalah asli. Berbeda 
dengan kata "Hse CAK", dan 262, yang merupakan jamak dari ti (x, 
dan 27, yang berasal dari kata case «655 dan уа. Dengan demikian huruf 
ya’ dalam ketiga kata tersebut adalah zaa-jdah (tambahan). Oleh karena itu, se- 
muanya dijamakkan dalam bentuk kata И, dengan hamzah. Wallahu a'lam. 
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Sesungguhnya Kami telah menciptakan kamu (Adam), lalu Kami bentuk 
tubuhmu, kemudian Kami katakan kepada para Malaikat: "Bersujudlah 
kamu kepada Adam"; maka mereka pun bersujud kecuali iblis. Dia (iblis) 
tidak termasuk mereka yang bersujud. (QS. 7:11) 


ma „4 


Lb 


Dalam ayat ini, Allah Ta'ala mengingatkan anak cucu Adam akan 
kemuliaan bapak mereka, Adam. Dan Allah menjelaskan kepada mereka 
perlawanan musuh mereka, iblis dan berbagai kedengkiannya terhadap mereka, 
juga terhadap bapak mereka, Adam. Hal ini agar mereka menghindarinya dan 
tidak mengikuti jalan-jalannya. Maka Allah pun berfirman, 

GIS SY aa SI Ar Р Su дл a, p Sesungguhnya Kami 
telah menciptakanmu (Adam), lalu Kami bentuk tubuhmu, kemudian Kami 
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katakan kepada para Malaikat: 'Bersujudlah kalian kepada Adam." Maka mereka | 
pun bersujud." | 


Ayat tersebut sama seperti firman Allah Wi berikut ini: 
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& 0 018 
"Dan ingatlah ketika Rabbmu berfirman kepada рата Malaikat: 'Sesungguhnya 
Aku akan menciptakan seorang manusia dari tanah liat kering (yang berasal) 
dari lumpur hitam yang diberi bentuk. Maka apabila Aku telah menyempurnakan 
kejadiannya dan telah meniupkan ke dalamnya ruh (ciptaan)-Ku, maka tunduklah 
kamu kepadanya dengan bersujud." (QS. Al-Hijr: 28-29). Yaitu, bahwa ketika 
Allah & menciptakan Adam %5 dengan tangan-Nya dari tanah liat yang 
berlumpur dan Allah membentuknya sebagai manusia yang sempurna lalu 
meniupkan ke dalamnya ruh ciptaan-Nya, maka Dia memerintahkan kepada 
para Malaikat untuk bersujud sepatan. sebagai penghormatan terhadap 
kedudukan dan kebesaran Allah #8. Maka semua Malaikat mendengar dan 
mentaati-Nya, kecuali iblis yang adak mau bersujud. Mengenai masalah iblis 
ini telah dikemukakan sebelumnya di awal surat al-Baqarah. Dan inilah yang 
telah kami tetapkan, yang juga merupakan pilihan Ibnu Jarir, bahwa (bentuk 
jamak " +5 ") yang dimaksudkan (dalam ayat tersebut) adalah Adam 58. 


Dan mengenai firman Allah 4, 4 5 а с S ma 125, $ "Sesungguh- 
nya Kami telah menciptakanmu (Adam), lalu Kami bentuk tubuhmu," Sufyan 
ats-Tsauri mengatakan, dari al-A'masy, dari Minhal bin 'Amr, dari Sa'id bin 
Jubair, dari Ibnu “Abbas, ia berkata: "Mereka diciptakan di tulang rusuk kaum 
laki-laki dan dibentuk dalam rahim kaum wanita." (Diriwayatkan al-Hakim 
dan ia mengatakan riwayat tersebut shahih dengan syarat al-Bukhari dan Muslim 
hanya saja keduanya tidak meriwayatkannya). 
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Dan Ibnu Jarir menukil dari sebagian ulama salaf juga, bahwa yang 
dimaksud dengan SU 52 о s кш" (Kami ciptakan lalu Kami bentuk kalian) 
adalah anak keturunan (Adam). 


zer 5 >, = » > р 2 Pa 
к, ы rar an ee ANI TA Ir 
ON 


Allah berfirman: “Apakah yang mengbalangimu untuk bersujud (kepada 
Adam) di waktu Aku menyuruhmu.” Iblis menjawab: “Saya lebih baik 
daripadanya, Engkau ciptakan saya dari api, sedang dia Engkau ciptakan 
dari tanab.” (QS. 7:12) 
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Dalam menjelaskan firman Allah Ta'ala, & С т КӨ 
"Apakah yang menghalangimu untuk bersujud (kepada Adam) pada waktu Aku 
memerintahkanmu?" Sebagian ahli ilmu Nahwu mengatakan: "Kata "Laa" di 
sini merupakan kata tambahan." Sedangkan sebagian lainnya berpendapat: 
kata "Laa" itu ditambahkan untuk menegaskan keingkaran iblis. Seperti 
ungkapan seorang penyair: 


da Tios 29 Ca уд 
“Aku benar-benar tidak melihat dan tidak mendengar yang sepertinya.” 


Disebutkannya kata “in” dalam syair itu yang merupakan kata nafyu 
(penafian) atas maa nafyu (huruf maa yang bermakna penafian), adalah untuk 
menegaskan penafian. Para ulama tersebut mengatakan, demikian pula pada 
firman Allah 88 di sini, 4 ЫЛДА А27 Yup “Apakah yang menghalangi- 
mu untuk (benar- benar tidak) bersujud (kepada Adam) pada waktu Aku me- 
merintahkanmy?" Dengan didahului sebelumnya dengan firman-Nya yang ini, 
4 а сл Б ~ > "Dia (iblis) tidak termasuk mereka yang bersujud." 


Keduanya diceritakan oleh Ibnu Jarir tetapi keduanya ia tolak. Dan ia 
sendiri memilih berpendapat bahwa kata "Mana 'aka" mengandung makna 
fi'il (kata kerja) lain, yang perkiraan artinya sebagai berikut: "Apa yang mem- 
beratkan, mengharuskan dan memaksamu untuk tidak bersujud ketika Aku 
(Allah) memerintahkanmu," dan yang semacam itu. 


Yang terakhir ini adalah pendapat yang kuat dan baik. Wallahu a'lam. 


“kog 


Sedangkan ucapan iblis Ja'natullahu 'alaihi, $ 5s „> “f> “Aku lebih 
baik darinya.” Adalah merupakan alasan (pembelaan diri) yang kedudukannya 
lebih besar daripada sekedar dosa. 
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Allah berfirman: “Turunlah kamu dari Surga itu, karena kamu tidak sepatut- 
nya menyombongkan diri di dalamnya, maka keluarlah, sesungguhnya kamu 
termasuk orang-orang yang hina!” (OS. 7:13) Iblis menjawab: “Beri tanggub- 
lah saya sampai waktu mereka dibangkitkan.” (OS. 7:14) Allah berfirman: 
“Sesungguhnya kamu termasuk mereka yang diberi tangguh.” (OS. 7:15) 
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Allah 45 berfirman yang ditujukan kepada Iblis dengan satu perintah 

yang bersifat qadari kauni (ketentuan Allah berupa sunatullah), $ Gh hab Ӯ 
"Turunlah kamu dari Surga itu!" Yakni disebabkan kemaksiatan yang kamu 
lakukan terhadap perintah-Ku dan keluarnya kamu dari ketaatan kepada-Ku. 


цә KE S oS Gip "Karena kami tidak sepatutnya menyombong- 
kan diri di dalamnya. " Kebanyakan dari ahli tafsir berpendapat, dhamir (kata 
ganti) haa itu kembali ke Surga. Tetapi ada kemungkinan juga kembali kepada 
kedudukan yang ia berada di dalamnya, di tempat kemuliaan yang paling 
tinggi. 

фе РСА) са 2 у= > "Maka keluarlah. Sesungguhnya kamu termasuk 
orang-orang yang hina!" Maksudnya, hina dina, sebagai perlakuan terhadapnya 
dengan kebalikan dari yang ia inginkan dan (hal ini) adalah sebagai balasan 
terhadap keinginannya, yaitu dengan hal yang sebaliknya. Dan pada saat itu, 
iblis terlaknat meminta penangguhan sampai pada hari Kiamat kelak. Di mana 
ia berkata, $ 2 12) 5, ШЙ JB о 55 [A SI SB b Berikan tangguh kepadaku 
sampai waktu mereka dibangkitkan." Allah berfirman, "Sesungguhnya kamu 
termasuk mereka yang diberi tangguh.” Allah $$ mengabulkan apa yang diminta 
iblis, dikarenakan hal itu terdapat hikmah, iradah (keinginan) dan masyi-ah 
(kehendak), yang tidak ada (seorang pun) yang dapat menentang dan melawan 
hukum-Nya. Dan Allah sangat cepat perhitungan-Nya. 
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Iblis menjawab: “Karena Engkan telah menghukum saya tersesat, saya 
benar-benar akan menghalangi-halangi mereka dari jalan Engkan yang 
lurus, (QS. 7:16) kemudian saya akan mendatangi mereka dari muka dan 
dari belakang mereka, dari kanan dan dari kiri mereka. Dan Engkau tidak 
akan mendapati kebanyakan mereka bersyukur (taat).” (QS. 7:17) 


Allah & 5 memb eritahukan, bahwa setelah Allah memberikan tangguh 
kepada iblis, < D jan 1 Т: "Sampai pada waktu mereka dibangkitkan." Dan 
Iblis benar-benar merasa yakin akan penangguhan tersebut, maka ia pun, benar- 
benar melawan dan durhaka seraya berkata, 4 5..5) 001, к 2255 SA SP 
"Karena Engkau telah menghukumku tersesat, aku benar-benar akan menghalang- 
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balangi mereka dari jalan-Mu yang lurus." Maksudnya, sebagaimana Engkau 
telah menjadikanku tersesat. 


Ibnu 'Abbas mengatakan: "Sebagaimana Engkau telah menyesatkanku." 
Sedangkan ulama lainnya mengatakan: "Sebagaimana Engkau telah mem- 
binasakanku, maka aku pun akan menghadang hamba-hamba-Mu yang Engkau 
ciptakan dari keturunan Adam, di mana dengan sebab dia, Engkau menjauh- 
kanku dari $ «LX 21. ў Jalan-Mu yang lurus,” yaitu jalan kebenaran dan 
keselamatan. Dan aku juga akan menyesatkan mereka dari jalan kebenaran 
dan keselamatan tersebut, supaya mereka tidak menyembah dan mengesakan- 
Mu, dikarenakan Engkau telah menyesatkanku." 


Sebagian ahli ilmu Nahwu berpendapat, huruf ba' di sini merupakan 
kata sumpah, seolah-olah ia mengatakan: "Karena engkau telah menyesatkanku, 
maka aku benar-benar akan menghalang-halangi anak cucu Adam dari jalan- 
Mu yang lurus." 


(Mengenai ash-Shirathul Mustagiim), Ibnu Jarir mengatakan: "Yang 
benar adalah, bahwa ash-Shirathul Mustagiim itu lebih umum dari itu semua." 


Yang demikian itu didasarkan pada hadits yang diriwayatkan Imam 
Ahmad, dari Sirah bin Abi al-Fakih, ia berkata, aku pernah mendengar bahwa 
Rasulullah # bersabda: 
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“Sesungguhnya syaitan itu menghadang апак Adam di semua jalannya. Іа 
menghadang ketika akan masuk Islam, di mana ia berbisik: “Apakah engkau 
akan masuk Islam dan meninggalkan agamamu dan agama nenek moyangmu? 
Namun anak Adam itu tidak menghiraukannya dan tetap masuk Islam. Lalu (ia) 
menghadang ketika anak Adam akan hijrah, di mana iblis berbisik: “Apakah 


engkau akan berhijrah meninggalkan tanah airmu? Sesungguhnya perumpama- 
an orang yang berhijrah itu seperti kuda lari yang tidak tahu ke mana akhirnya. 


7 Yaitu, lebih umum dari) jalan kebenaran dan jalan keselamatan. 
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Maka anak Adam itu pun tetap tidak menggubrisnya dan tetap berhijrah. 
Selanjutnya, iblis menghadang anak Adam ketika hendak pergi berjihad, yaitu 
jihad memerangi hawa nafsu dan mengorbankan harta benda. Maka si iblis 
itu berkata: Engkau akan berperang dan akan terbunuh, lalu isterimu dikawini 
orang lain dan kekayaanmu dibagi-bagi.” Maka anak Adam itu menentangnya 
dan berjihad. Lebih lanjut Rasulullah @ bersabda: “Barangsiapa di antara 
mereka yang berbuat seperti itu lalu mati, maka suatu kewajiban bagi Allah 
untuk memasukkannya ke dalam Surga. Jika ia terbunuh, maka suatu kewajiban 
bagi Allah untuk memasukkannya ke Surga. Jika tenggelam, maka suatu 
kewajiban bagi Allah untuk memasukkannya ke Surga. Atau jika ia dijatuhkan 
oleh tunggangannya, maka suatu kewajiban bagi Allah untuk memasukkannya 
ke Surga." (HR. Ahmad) 


Dan firman Allah 88 berikutnya, € na 20 меді Ре Е ib "Ке. 
mudian aku akan mendatangi mereka dari muka dan dari belakang mereka." 
Mengenai firman-Nya ini, $ sex! о 52 SN S? "Kemudian aku akan men- 
datangi mereka dari muka." "Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas, 
ia berkata, maksudnya, iblis berkata: "Aku akan jadikan mereka ragu akan ke- 
hidupan akhirat mereka." $ mada! 3 <% "Dan dari belakang mereka." Maksud- 
nya, aku akan menjadikan mereka cinta kepada dunia mereka. < „601 2, Ў 

"Dan dari sebelah kanan mereka." "Maksudnya, aku akan menjadikan urusan 
agama samar-samar bagi mereka. ЛЫ ù$, $ "Dan dari sebelah kiri mereka." 
Dan akan aku jadikan mereka menyukai kemaksiatan. 


Sedangkan Ibnu Jarir memilih berpendapat, bahwa yang dimaksud 
dengan hal itu adalah pencampuradukan antara jalan kebaikan dengan jalan 
keburukan. Maka iblis menghalangi mereka dari kebaikan dan menjadikan 
keburukan itu indah dalam pandangan mereka. 


Mengenai firman Allah 8, 


Ф ne) кр, Laila! ag едй о LN > “Kemudian aku akan 
mendatangi mereka dari muka dan dari belakang mereka, dari kanan dan kiri 
mereka.” Al-Hakam bin Abban mengatakan dari 'Ikrimah, dari Ibnu 'Abbas, ia 
berkata: "Dalam ayat itu Allah tidak mengatakan, 'Dari atas mereka,” karena 
rahmat itu turun dari atas mereka." 


Dan mengenai firman-Nya, 4 2.515 KN 53 у,» “Dan Engkau tidak 
akan mendapati kebanyakan mereka bersyukur (taat),” "Ali bin Abi Thalhah me- 
ngatakan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: “(Bersyukur) maksudnya, mengesakan- 
Nya." 


Pernyataan iblis tersebut hanya merupakan prasangka dan dugaan belaka, 
tapi kemudian sesuai dengan kenyataan, sebagaimana firman Allah #&, 
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"Dan sesungguhnya iblis telah dapat membuktikan kebenaran sangkaannya ter- 
hadap mereka, lalu mereka mengikutinya, kecuali sebagian dari orang-orang yang 
beriman. Dan tidak ada kekuasaan iblis terhadap mereka, melainkan hanyalah 
agar Kami dapat membedakan siapa yang beriman kepada adanya kehidupan 
akhirat, dari siapa yang ragu-ragu tentang itu. Dan Rabbmu Mahamemelihara 
segala sesuatu." (OS. Saba': 20-21) 


Oleh karena itu, dalam hadits disebutkan (dianjurkan) untuk senantiasa 
memohon perlindungan dari kekuasaan syaitan atas manusia dari segala sisi. 
Sebagaimana yang diriwayatkan Imam Ahmad”, ia mengatakan, aku pernah 
mendengar “Abdullah bin “Umar berkata: "Rasulullah # tidak pernah me- 
ninggalkan do'a-do'a itu, baik ketika pagi hari maupun sore hari tiba, yaitu: 


id, УДАЙ „йы É wu SAI ША) 0 KA зд Nai a 20) 
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JAN of aala Sy БӘ ву Шз РӘ мө P3 IP ову Ы ШЫ 

Pn 
"Ya Allah, sesungguhnya aku memohon kepada-Mu ampunan dan keselamatan 
di dunia dan di akhirat. Ya Allah, aku memohon kepada-Mu ampunan dan 
keselamatan dalam agama, dunia, keluarga dan hartaku. Ya Allah, tutuplah 
auratku dan amankanlah ketakutanku. Ya Allah, jagalah diriku dari depan, 
belakang, sebelah kanan dan sebelah kiriku, serta dari atasku. Dan aku ber- 


lindung dengan kebesaran-Mu agar tidak dibinasakan dengan tiba-tiba dari 
bawahku.'" 


Menurut Макі", ">< ә (dari bawahku)" berarti terbenam ke dalam 


bumi. 


(Demikian hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud, an-Nasa'1, Ibnu 
Majah, Ibnu Hibban, al-Hakim, dan ia mengatakan bahwa isnad hadits ini 
shahih.) 
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Allah berfirman: “Keluarlah kamu dari Surga itu sebagai orang terhina 
lagi terusir. Sesungguhnya barangsiapa di antara mereka mengikutimu, 


” Yang disandarkan kepada "Umar. 
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benar-benar Aku akan mengisi Neraka Jahannam denganmu semua.” 


(QS. 7:18) 


Allah 3% menegaskan laknat, pengusiran, pembuangan dan | pelenyapan 
iblis dari kedudukan yang tinggi melalui firman-Nya, 4 1, 4% Ú pia Wa akah 


"Keluarlah kamu dari Surga itu en orang terhina lagi terusir." 
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Ibnu Jarir mengatakan, "е е sial" berarti yang ber-aib (memiliki aib/cela), 
sedangkan e Kasi" berarti aib. (Dimisal) dengan kalimat: 
sela эё PA Шу dx" (Ia telah mencelanya, ia mencelanya, celaan, yang ter- 
cela), lalu huruf hamzahnya dibuang, sehingga menjadi: 0215, 55 «4 453. Kata 


үе, дап ' ДҮП mempunyai pengertian yang lebih parah aibnya daripada kata 
Ш ДЇ". 
б 


Lebih lanjut Ibnu Jarir mengatakan, иу maksudnya adalah " 22.7", 


yaitu terbuang lagi terusir. 


Dan firman-Nya, 4 sesi Ке ara SAN п Da Мар “Sesungguhnya 
barangsiapa di antara mereka mengikutimu, maka Aku benar-benar akan mengisi 
Neraka Jahannam dengan kalian semua." Adalah sebagaimana firman-Nya: 


Diyan pit TAN GA JAEN DP NP (SIG Де Op ЫШЫ ДИ АУ JP 
AA SAN ЫЫ ш) ie ALA JG ә HO) Wb US ЛЕ LAS, 

Ф505 8 Aak kale NG оце У 
“Allah berfirman: Pergilah, barangsiapa di antara mereka mengikuti kamu, 
maka sesungguhnya Neraka Jahannam adalah balasanmu semua, sebagai suatu 
pembalasan yang cukup. Dan basunglah siapa yang kamu sanggupi di antara 
mereka dengan ajakanmu, dan kerahkanlah terhadap mereka pasukan berkuda 
dan pasukanmu yang berjalan kaki dan berserikatlah dengan mereka pada harta 
dan anak-anak dan beri janjilah mereka. Dan tidak ada yang dijanjikan oleh 
syaitan kepada mereka melainkan tipuan belaka. Sesungguhnya hamba-hambaknu, 


kamu tidak dapat berkuasa atas mereka. Dan cukuplah Rabbmu sebagai Penjaga.” 
(OS. Al-Israa': 63-65). 
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(Dan Allah berfirman): “Hai Adam bertempat tinggallah kamu dan isterimu 
di Surga, serta makanlah olehmu berdua (buah-buahan) dimana saja yang 
kamu sukai dan janganlah kamu berdua mendekati pohon ini, lalu men- 
jadilah kamu berdua termasuk orang-orang yang zhalim.” (QS. 7:19) Maka 
syaitan membisikkan pikiran jahat kepada keduanya untuk menampakkan 
kepada keduanya apa yang tertutup dari mereka, yaitu auratnya dan syaitan 
berkata: “Rabb kamu tidak melarangmu dari mendekati pohon ini, melain- 
kan supaya kamu berdua tidak menjadi Malaikat atau tidak menjadi orang 
yang kekal (dalam Surga).” (OS. 7:20) Dan dia (syaitan) bersumpah kepada 
keduanya: “Sesungguhnya saya adalah termasuk orang yang memberi nasehat 
kepada kamu berdua.” (OS. 7:21) 


| Allah & menyebutkan, bahwa Allah membolehkan bagi Adam 5 
dan isterinya, Hawa, di Surga untuk memakan semua buah-buahan yang ada 
di sana kecuali satu pohon saja. Pembicaraan ini telah dikemukakan sebelum- 
nya, yaitu dalam surat al-Bagarah. 
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Pada saat itu syaitan merasa iri dan berusaha menipu, menggoda dan 
memperdaya keduanya agar ia dapat merampas semua kenikmatan dan pakaian 
yang bagus dari keduanya. I Dan selanjutnya gengan bohong dan dusta, syaitan 
berkata, $ 10 SS О Y EN о 2 US) SY р “Rabb kamu berdua 
tidak melarangmu м е pohori i ini, melainkan supaya kamu berdua tidak 
menjadi Malaikat.” Maksudnya, agar kalian berdua tidak menjadi Malaikat 
atau hidup kekal di Surga. Dan jika kalian berdua berhasil memakan dari pohon 
tersebut, niscaya kalian berdua akan Sa hal tersebut. Ayat itu sama 
seperti firman-Nya, 4 XS У УИ, МАЛЕ de Ы ja asi Ж p “Hai Adam, 
maukah aku tunjukkan kepadamu pohon khuldi dan kerajaan yang tidak akan 
binasa.” (QS. Thaahaa: 120). Maksudnya, supaya kalian berdua tidak menjadi 
Malaikat. Yang demikian itu sama seperti firman Allah Ta'ala berikut ini, 
$14270 ss) К сс > “Allah menerangkan (hukum ini) kepadamu supaya kamu 
tidak sesat.” (QS. An-Nisaa’: 176). 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ ME, > "Dan ia (syaitan) bersumpah 
kepada keduanya." Maksudnya, syaitan itu bersumpah dengan menyebut nama 
Allah kepada keduanya, $ 201 ы! uí AP "Sesungguhnya aku adalah ter- 
masuk orang yang memberi nasihat kepada kalian berdua." Artinya, sesungguh- 
nya aku (syaitan) sudah ada di sini (Surga) sebelum kalian dan lebih mengetahui 
tempat ini. Dan hal ini termasuk dalam masalah mafaa alah (keterkaitan antara 
satu sama lain). Dan maksudnya adalah salah satu sisi. 
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Maka syaitan membujuk keduanya (untuk memakan buah itu) dengan tipu 
daya. Tatkala keduanya telah merasai buah pohon itu, nampaklah baginya 
aurat-auratnya, dan mulailah keduanya menutupi” dengan daun-daun Surga. 
Kemudian Rabb mereka menyeru mereka: “Bukankah Aku telah melarang 
kamu berdua dari pohon kayu itu dan Aku katakan kepadamu: “Sesungguh- 
nya syaitan itu adalah musuh yang nyata bagi kamu berdua.” (OS. 7:22) 
Keduanya berkata: “Ya Rabb kami, kami telah menganiaya diri kami 
sendiri, dan jika Engkau tidak mengampuni kami dan memberi rahmat 
kepada kami, niscaya pastilah kami termasuk orang-orang yang merugi.” 


(OS. 7:23) 


Mengenai firman Allah 4, 
Сеа ы: op Caf CÉ G9 “Ya Rabb kami, kami 
telah menganiaya diri kami sendiri dan jika Engkau tidak mengampuni kami 
dan memberi rahmat kepada kami, niscaya pastilah kami termasuk orang-orang 
yang merugi.” Adh-Dhahhak bin Muzahim berkata: “Kata-kata itu merupakan 
kalimat yang diterima Adam #8 dari Rabbnya.” 
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Allah berfirman: “Turunlah kamu sekalian, sebahagian kamu menjadi 


musuh bagi sebahagian yang lain. Dan kamu mempunyai tempat kediaman 
dan kesenangan (tempat mencari kehidupan) di muka bumi sampai waktu 


"Ta D ID D D D D A D A D AN DI 75 


” Makna kata "оба" yaitu, melekatkan antara yang satu dengan yang lainnya untuk me- 
nutupi aurat keduanya dengan (daun) itu. (Mukhtaarush Shahih). 
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yang telah ditentukan.” (QS. 7:24) Allah berfirman: “Di bumi itu kamu 
bidup dan di bumi itu kamu mati dan dari bumi itu (pula) kamu akan di- 
bangkitkan.” (QS. 7:25) 


Ada yang mengatakan, bahwa yang menjadi sasaran percakapan dalam 
firman-Nya, $ Isi 8 "Turunlah kamu berdua," adalah Adam, Hawa, iblis dan 
ular. Dan sebagian mereka ada yang tidak menyebutkan ular. Wallahu a'lam. 


Yang menjadi pelaku permusuhan adalah Adam dan Iblis. Oleh karena 
itu, Allah #£ berfirman di dalam surat Thaahaa, $ 5..5 tes А! è "Turunlah 
kamu berdua (Adam dan iblis) dari Surga bersama-sama." (OS. Thaahaa: 123) 


Dan Hawa mengikuti Adam, sedangkan ular, jika benar disebutkan, 
maka tentu ia mengikuti iblis. 


Beberapa ahli tafsir menyebutkan tempat-tempat turunnya mereka 
semua, di mana berita mengenai hal itu bersumber dari Israiliyyaat, wallahu 
a'lam. Seandainya pada penentuan tempat tersebut terdapat manfaat bagi para 
mukallaf (orang-orang dewasa atau yang mendapat tugas dan kewajiban) dalam 
masalah agama dan dunia mereka, niscaya Allah pasti telah menyebutkannya 
dalam al-Qur'an atau disampaikan melalui ГИ S. 


Firman-Nya lebih lanjut, < ъ= (3 ДЕ TE PN 2 sÍ, $ "Dan 
kamu mempunyai tempat kediaman dan kesenangan (tempat mencari kehidupan) 
di muka bumi sampai waktu yang telah ditentukan.” Maksudnya, tempat tinggal 
dan umur yang telah ditentukan sampai pada batas waktu tertentu yang telah 
dituliskan oleh qalam dan ditetapkan oleh takdir, serta dicatat dalam Lauhul 
Mahfuzh. 


Mengenai firman-Nya, 4 ab “Tempat tinggal, ” Ibnu 'Abbas berkata: 
“Yaitu kuburan.” Dan masih dari Ibnu 'Abbas, 4 7.3 $ berarti “Apa yang di 
atas dan di bawah bumi.” 


(Kedua keterangan tersebut diriwayatkan Ibnu Abi Hatim). 


Firman Allah Ж selanjutnya, 
оуу a PA Giy OA Ga Jep “Allah berfirman: Di bumi itu kamu 
hidup dan di bumi itu kamu mati, dan dari bumi itu pula kamu akan dibangkit- 
kan.” ' Ayat tersebut sama seperti firman-Nya berikut ini, 
баі Ын ш, в чы, „СШ <. > "Dari bumi (tanah) itulah Kami 
mentiptakanmu dan kepadanya pula Kami akan mengembalikanmu dan darinya 
Kami akan mengeluarkanmu pada kesempatan yang lain." (OS. Thaahaa: 55) 


Allah Ta'ala memberitahukan, bahwa Dia telah menjadikan bumi ini 
sebagai tempat tinggal bagi anak cucu Adam selama hidup di dunia ini. Di 
bumilah kehidupan, kematian dan kuburan mereka berada. Dan dari bumi 
itu pula kelak pada hari Kiamat mereka akan dikeluarkan, yang pada hari itu, 
Allah 3% akan mengumpulkan orang-orang yang hidup pertama dan yang 
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terakhir di mana masing-masing akan diberikan balasan sesuai dengan amal 
perbuatannya. 
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Hai anak Adam, sesungguhnya Kami telah menurunkan pakaian untuk 
menutupi 'auratmu dan pakaian indah untuk perhiasan. Dan pakaian takwa 
itulah yang paling baik. Yang demikian itu adalah sebahagian dari tanda- 
tanda kekuasaan Allah, mudah-mudahan mereka selalu ingat. (OS. 7:26) 


Allah 8 memberikan kemurahan kepada hamba-hamba-Nya, yaitu 
berupa penciptaan pakaian dan perhiasan bagi mereka. Кага! "AD" dalam ауаї 
tersebut berarti penutup aurat. Sedangkan kata " MS) \" dan "3" berarti 
sesuatu yang digunakan untuk menghiasi diri. 


Jadi pakaian merupakan sesuatu yang bersifat primer (pokok), sedangkan 
perhiasan hanya sebagai pelengkap dan tambahan semata. 


Ibnu Jarir mengatakan: "Dalam percakapan masyarakat Arab, ar-riyasy 
berarti peralatan dan semua pakaian yang tampak secara lahiriyah." 


'Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas dan dikisahkan 
oleh Imam al-Bukhari juga dari Ibnu 'Abbas, ar-riyasy berarti harta kekayaan. 


Sedangkan Imam Ahmad meriwayatkan dari Abul 'Ala' asy-Syaami, 
ia berkata: "Abu Umamah pernah mengenakan pakaian baru, ketika sampai 
pada tulang selangka, ia mengucapkan: 


NP SA JI уур а SIN US gili АШ KA 


"Segala puji bagi Allah yang memberiku pakaian untuk menutup auratku dan 
berhias dalam hidupku." 


Kemudian ia mengatakan, aku pernah mendengar 'Umar bin al- 


Khaththab berkata: "Rasulullah & bersabda: 
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"Barangsiapa mendapatkan baju baru, lalu dipakainya, serta berdo'a ketika 
sampai ke bagian tulang selangkanya'": 'Segala puji bagi Allah yang memberi- 
ku pakaian untuk menutup auratku dan berhias dalam-hidupku.' Kemudian 
mengambil pakaian yang lapuk, lalu disedekahkan, maka ia berada dalam 
perlindungan, jaminan dan pemeliharaan Allah 44, baik ketika ia hidup mau- 
pun setelah ia mati." (Diriwayatkan pula oleh at-Tirmidzi dan Ibnu Majah). 

Dan firman Allah 3& berikutnya, Ф956 ЮЙ AA A $ "Dan pakaian 
takwa itulah yang paling baik." Sebagian dari ulama” membaca kalimat 
"S3 MS," dengan menggunakan fathah pada huruf sin. Sedangkan ulama 
lainnya membacanya dengan menggunakan dhammah pada huruf sin dengan 
kedudukannya sebagai mubrada', sedangkan " "5 US" berkedudukan sebagai 
khabar (predikat). 


Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai makna kalimat tersebut 
(libasut-tagwa). 'Ikrimah berkata: "Ada yang mengatakan, "Yaitu apa yang di- 
pakai oleh orang-orang yang bertakwa pada hari Kiamat kelak.'" (Demikian 
diriwayatkan Ibnu Abi Hatim). 


Sedangkan Zaid bin 'Ali, as-Suddi, Qatadah dan Ibnu Juraij mengata- 
Кап: $ (5329 „А2 adalah iman. 


Al-'Aufi mengatakan dari Ibnu 'Abbas, “Yaitu amal shalih.” 


Ad-Diyal bin 'Amr mengatakan dari Ibnu 'Abbas: "Yaitu keceriaan 
pada wajah." 


Dari 'Urwah bin az-Zubair: 4 s8 К $ “Berarti takut kepada Allah.” 


Dan 'Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: “$ 38) sd > 
Berarti merasa takut kepada Allah 84, lalu Dia menutupi auratnya.” 


Demikian itulah makna libasut-tagwa, di mana semua pengertian di 
atas saling berdekatan. 


A 


PA NG AA П 0А У дыш 
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7 2a AG AAN Te PAT 
М Nan obs Ш) тр» 


”* Tulang yang menghubungkan tulang dada dengan belikat. ® 
? Nafi’, Ibnu “Amir dan al-Kisa-i membaca "AI „А2 2 menggunakan fathah pada 
huruf sin, sedangkan yang lainnya membaca dengan menggunakan dhammah. 
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Hai anak Adam, janganlah sekali-kali kamu dapat ditipu oleh syaitan, 
sebagaimana ia telah mengeluarkan kedua ibu-bapakmu dari Surga, ia 
menanggalkan dari keduanya pakaiannya untuk memperlihatkan kepada 
keduanya 'auratnya. Sesungguhnya ia dan pengikut-pengikutnya melihat 
kamu dari suatu tempat yang kamu tidak bisa melihat mereka. Sesungguhnya 
Kami telah menjadikan syaitan-syaitan itu pemimpin-pemimpin bagi orang- 
orang yang tidak beriman. (OS. 7:27) 


Allah Ta'ala mengingatkan anak cucu Adam dari iblis dan pengikut- 
pengikutnya dengan menerangkan kepada mereka permusuhan yang pernah 
dilakukan oleh iblis pada waktu dulu kepada bapak (seluruh) manusia, yaitu 
Adam #&®\, dalam usahanya mengeluarkan Adam dari Surga yang merupakan 
tempat kenikmatan menuju ke tempat yang penuh dengan kelelahan dan 
kepayahan, serta yang menyebabkan terlepasnya penutup auratnya setelah 
sebelumnya tertutup rapat. Yang demikian itu tidak lain adalah merupakan 
sebuah permusuhan yang mendalam. 
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Dan apabila mereka melakukan perbuatan keji, mereka berkata: “Kami 
mendapati nenek moyang kami mengerjakan yang demikian itu dan Allah 
menyuruh kami mengerjakannya.” Katakanlah: “Sesungguhnya Allah tidak 
menyuruh (mengerjakan) perbuatan yang keji.” Mengapa kamu mengada- 
adakan terhadap Allah apa yang tidak kamu ketahui? (QS. 7:28) Katakan- 
lah: “Rabbku menyuruh menjalankan keadilan.” Dan (katakanlah): “Lurus- 
kan muka (diri)mu di setiap shalat dan beribadahlah kepada Allah dengan 
mengikhlaskan ketaatanmu kepada-Nya. Sebagaimana Allah telah mencipta- 
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Ёапти pada permulaan (demikian pulalah) kamu akan kembali kepada- 
Nya.” (QS. 7:29) Sebahagian diberi-Nya petunjuk, dan sebahagian lagi telah 
pasti kesesatan bagi mereka. Sesungguhnya mereka menjadikan syaitan- 
syaitan pelindung (mereka) selain Allah dan mereka mengira bahwa mereka 
mendapat petunjuk. (OS. 7:30) 


Saya (Ibnu Katsir) katakan, dahulu masyarakat Arab selain suku Quraisy, 
tidak mengerjakan thawaf di Baitullah dengan mengenakan pakaian yang 
sedang mereka kenakan. Mereka menakwilkan bahwa mereka tidak akan me- 


ngerjakan thawaf dengan mengenakan pakaian yang telah digunakan untuk 
bermaksiat kepada Allah $. 


Sedangkan bangsa Quraisy, yang mereka adalah penduduk al-humus”", 
mengerjakan thawaf dengan pakaian yang sedang dikenakannya. Dan orang 
yang diberikan pinjaman pakaian oleh Ahmasi (seorang humus), maka ia pun 
berthawaf dengan memakai pakaian itu. Dan orang yang membawa pakaian 
baru, ia juga mengerjakan thawaf di sana, setelah itu melepaskannya kembali 
dan tidak boleh dimiliki oleh seorang pun. 


Dan barangsiapa yang tidak memiliki pakaian baru dan tidak juga di- 
berikan pinjaman oleh Ahmasi, maka ia mengerjakan thawaf dengan telanjang. 
Bahkan terkadang juga wanita mengerjakan thawaf dengan telanjang, hanya 
dengan memberikan sedikit penutup pada bagian kemaluannya gusa menutupi 
sebagaiannya saja seraya mengatakan: 

оя о иа 2 E SER Жош да о. ай 
уан, ii 4—15 ji AAN) 5 a 
Pada hari ini tampaklah sebagian atau seluruhnya. 
Dan apa yang tampak darinya, maka aku tidak menghalalkannya. 


Kebanyakan wanita mengerjakan thawaf dalam keadaan telanjang pada 
malam hari. Yang demikian itu adalah sesuatu yang mereka buat-buat sendiri 
dan hanya mengikuti nenek moyang mereka. Dan mereka berkeyakinan bahwa 
apa yang dikerjakan oleh nenek moyang mereka itu bersandar kepada perintah 
dan syari'at dari Allah. 


Maka Allah Ta'ala pun mengingkari ушш mereka itu, di mana 
Allah berfirman, 4 & Wal 41, SU СА, JB amba 1,1, > "Dan apabila 
mereka melakukan perbuatan keji, mereka bata Kami mendapatkan nenek 
moyang kami mengerjakan yang demikian itu dan Allah menyuruh kami me- 
ngerjakannya." Maka Allah berfirman, menolak pernyataan mereka tersebut, 
< > "Katakanlah," hai Muhammad, kepada orang yang mengaku demikian, 
$367 удо “Sesungguhnya Allah tidak menyuruh (mengerjakan) 
perbuatan yang keji.” Maksudnya, apa yang kalian perbuat itu merupakan per- 


" Dahulu orang Quraisy berwukuf di Muzdalifah dan mereka menamakannya al-Humus,““ 
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buatan keji dan mungkar sedangkan Allah Ta'ala sama sekali tidak menyuruh 
yang demikian itu. $ о Y G 4 Јо 1% "Mengapa kamu mengada-adakan 
terhadap Allah apa yang tidak kamu ketahui?" Maksudnya, mengapa kalian 
menisbatkan kepada Allah Ta'ala berbagai ucapan yang kalian tidak mengetahui 
kebenarannya. 


Dan firman-Nya, 4 2.2% 2 sa 5 ў “Katakanlah, Rabbku menyuruhku 
menjalankan keadilan.” ’ Maksudnya, dengan keadilan dan istiqamah. 
Gal 4 a Б Jman JS е куте LAS, 9 "Luruskanlah mukamu pada 
setiap shalat dan beribadahlah kepada Allah dengan mengikhlaskan ketaatanmu 
kepada-Nya." Maksudnya, Allah 8% memerintah kalian untuk beristiqamah 
dalam beribadah kepada-Nya sesuai dengan porsinya, yaitu dengan bermutaba'ah 
(mengikuti) apa yang dibawa para Rasul yang telah diperkuat dengan berbagai 
macam mukjizat, dalam menyampaikan risalah dan syariat dari Allah, serta 
dengan tulus ikhlas dalam beribadah kepada-Nya. Sebab sesungguhnya Allah 
98 tidak akan menerima suatu amal sehingga kedua hal tersebut (mutaba'ah 
dan ikhlas) menyatu di dalamnya, benar sesuai dengan syari'at dan bersih dari 
segala macam kemusyrikan. 


Firman Allah 38 selanjutnya, 

SIN ее G5 tni) Ла ору 515; €S $ "Sebagaimana Allah telah 
menciptakanmu pada permulaan, (demikian pula) kamu akan kembali kepada- 
Nya. Sebagian Allah berikan petunjuk dan sebagian lagi telah pasti kesesatan bagi 
mereka." "Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai firman-Nya, 

Gong к! 27 CS 8 "Sebagaimana Allah telah menciptakanmu pada permulaan, 
(demikian pula) kamu akan kembali kepada-Nya. ' Mujahid mengatakan: "Yaitu, 
Allah menghidupkan kalian setelah kematian kalian." 


'Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: е Allah 
telah menciptakan kalian pada permulaan, maka demikian juga Allah akan 
mengembalikan kalian pada akhirnya." Pendapat yang ini pun menjadi pilihan 
Abu Ja'far bin Jarir. Hal itu diperkuat dengan hadits yang diriwayatkan dari 
Ibnu 'Abbas, di mana ia berkata: "Rasulullah & pernah memberikan nasihat 
kepada kami, di mana beliau & bersabda: 


Ал ЖУ UN UK SPA BP 8ш» (Ди оуу] „ый у) 

(AGA ЙОР р, 
"Нах sekalian manusia, kalian akan dikumpulkan menghadap Allah dalam ke- 
adaan tanpa alas kaki dan telanjang bulat, serta tidak terkhitan, 'Sebagaimana 
Kami jadikan pada awal mulanya, maka seperti itu pula Kami mengembalikan- 


nya, sebagai janji Kami. Sesungguhnya Kami akan melaksanakan." (HR. Al- 
Bukhari dan Muslim). 


7 QS. Al-Anbiyaa': 104. 
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(Hadits tersebut di atas dikeluarkan dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih 
Muslim.) 

Mengenai, firman Allah ds, | 
$ Il ЄР 5 Шә, GAB Una Op ST US $ "Sebagaimana Allah telah men- 
ciptakanmu pada permulaan, (demikian pula) kamu akan kembali kepada-Nya. 
Sebagian Allah berikan petunjuk dan sebagian lagi telah pasti kesesatan bagi 
mereka," "Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: “Se- 
sungguhnya Allah 88 telah memulai penciptaan anak cucu Adam dalam keadaan 
mukmin dan kafir, sebagaimana yang difirmankan-Nya, 
әр ж 5 PES “Sa 5525 6АЙ за b “Allahlah yang тепсіріакапти, maka 
di antaramu ada yang kafir dan di antaramu ada yang beriman.” (OS. At- 
Taghaabun: 2). Kemudian Allah akan mengembalikan mereka pada hari Kiamat 
kelak, sebagaimana Allah telah menciptakan mereka pada awal permulaan, 
ada yang kafir dan ada pula yang mukmin.” 


Aku (Ibnu Katsir) mengatakan: "Pendapat tersebut diperkuat dengan 
hadits Ibnu Mas'ud yang disebutkan dalam kitab Shahih al-Bukhari, di mana 
Rasulullah & bersabda: 


уц) 505 Hb ДАЙ ЈА Jawa БАЙ SU оу ЖУ шй 9, 
— 05-1 013 «2200 КЕНЕА РЕН УЕ DES AAS ad БАК РУ 
A Jom —р\)у3 ЭЕ ҮЗ Ыы) АШ ОЧ 05 ж уй М Jawa Jian 

(Ж АЙ ДЫ) JAN Jaw АЗ ASI 
'Demi Dzat yang tiada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) selain Dia. Se- 
sungguhnya salah seorang di antara kalian mengerjakan amal penghuni Surga, 
sehingga antara dirinya dengan Surga hanya berjarak satu hasta -atau satu depa-. 
Lalu ketetapan takdir mendahuluinya, maka ia mengerjakan amal penghuni 
Neraka dan akhirnya 1a masuk ke dalamnya. Dan sesungguhnya salah seorang 
di antara kalian akan mengerjakan amal penghuni Neraka, sehingga antara 
dirinya dengan Neraka itu hanya berjarak satu hasta -atau satu depa-, lalu 


ketetapan takdir mendahuluinya, maka ia mengerjakan amal penghuni Surga 
dan akhirnya ia pun masuk Surga.'" (HR. Al-Bukhari) 


Dari Jabir, dari Nabi &%, beliau bersabda: 


"Setiap jiwa akan dibangkitkan sesuai jaan keadaannya kena mati." 


(Hadits di atas diriwayatkan oleh Imam Muslim dan Ibnu Majah. Hadits 
senada juga diriwayatkan dari Ibnu ' Abbas.) 


ЭУ СУ СӨ US 


Aku (Ibnu Katsir) berkata: Hal tersebut diperkuat juga dengan hadits 
Ibnu Mas'ud. Dan merupakan suatu keharusan untuk menyatukan antara 
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pendapat tersebut di atas -jika hal itu yang dimaksudkan oleh ayat tersebut- 
dengan firman Allah Ta'ala berikut ini, 

$ 22 JA E ышы R A ~G $ "Maka hadapkanlah wajah kalian 
dengan lurus kepada agama Allah (Tetaplah atas) fitrah Allah yang telah men- 
ciptakan manusia menurut fitrah itu." (OS. Ar-Ruum: 30). 


Dan juga dengan hadits yang disebutkan dalam ush-Shahihain (kitab 
Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim) yang diriwayatkan dari Abu Hurairah , 
bahwasanya Rasulullah & telah bersabda: 


РА Ра 2 4 Pa ° ° + A A й я 
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"Setiap anak dilahirkan di atas fitrah (Islam). Kedua orang tuanyalah yang men- 
jadikannya Yahudi, Nasrani dan Majusi." (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 


Juga hadits yang diriwayatkan Imam Muslim, dari Iyadh bin Himar, 
ia berkata: "Rasulullah & bersabda: 


o o oz олоо l sop áp AAS ү, { AA PE а е ОЛА ШЕ 
(40 ОР RAI pi э алд A сое шй» ja Is) 
'Allah Ta'ala berfirman: 'Sesungguhnya Aku telah menciptakan hamba-hamba- 


Ku dalam keadaan hanif (lurus/1slam. Ed), lalu datang syaitan kepada mereka 
dan mengalihkan mereka dari agama mereka.'" (HR. Muslim) 


Bentuk penyatuan untuk hal di atas adalah, bahwa Allah Ta'ala telah 
menciptakan mereka supaya di antara mereka ada yang mukmin dan ada pula 
yang kafir, meskipun Allah telah menciptakan mereka secara keseluruhan di 
atas ma'rifah (mengenal kepada-Nya), mentauhidkan-Nya dan pengetahuan, 
bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) selain Dia. Sebagai- 
mana Allah telah mengambil perjanjian dalam sulbi bapak-bapak mereka me- 
ngenai hal itu dan menjadikannya dalam tabi'at dan fitrah mereka. Dan ber- 
sama itu pula, Allah menetapkan bahwa di antara mereka ada yang bahagia 
dan ada pula yang sengsara, 4 (raja Sah ИЕ «ы Sala SA Ap “Allahlah 
yang menciptakanmu, maka di antaramu ada yang kafir dan di antaramu ada 
yang beriman.” (QS. At-Taghaabun: 2) 


Dan dalam hadits yang diriwayatkan Imam Muslim, bahwasanya 


Rasulullah & bersabda: 
4 Ж ые ФЕ жш D ыл 
(Чуе з) Giod А4 JUS aki „О JS) 
"Semua manusia berangkat pagi hari dan menjual dirinya, maka ia akan me- 
merdekakannya atau membinasakannya." (HR. Muslim) 


Maka takdir Allah 88 itu berlaku bagi seluruh umat manusia, sebab 
sesungguhnya Dialah, 4 (5245 35 (520, $ “Yang telah menentukan kadar (masing 
masing) dan memberi petunjuk." (OS. Al-A'laa: 3). Dan, 
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AI AI AI ж» D 


$ (52А 5 T NG „ЕК SM $ "Yang telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu 
bentuk kejadiannya, kemudian Allah memberinya petunjuk. " (QS. Thaahaa: 50) 


Dalam ash-Shahihain (kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim) juga 
disebutkan sebuah hadits, di mana Rasulullah # bersabda: 


JBL Iya DAS Aya Lily Bola! JAT ЈА узшд dR JR а AKA Об ya 40) 

С Jt ad Fatih GUE 
"Adapun barangsiapa di antara kalian yang termasuk golongan orang-orang 
berbahagia, maka ia akan dimudahkan untuk mengerjakan amal perbuatan 
orang-orang yang berbahagia. Dan barangsiapa yang termasuk golongan orang- 


orang celaka, maka ia akan dimudahkan untuk mengerjakan amal perbuatan 
orang-orang yang celaka." (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 


Oleh karena itu, Allah 4% berfirman, 4 IX 02: ЕНЕ Е 
“Sebagian Allah berikan petunjuk dan sebagian lagi telah pasti kesesatan bagi 
mereka.” Kemudian Allah memberikan реп) jelasan mengenai hal itu seraya 
berfirman, 451 < Ai ор Ир Ева] А Ў "Sesungguhnya mereka men- 
jadikan syaitan-syaitan sebagai pelindung mereka selain Allah." (Dan seterusnya) 


Ibnu Jarir mengatakan, “Yang demikian itu merupakan dalil yang 
paling jelas yang menunjukkan kesalahan orang yang menyangka, bahwa 
Allah # tidak akan mengadzab seseorang atas kemaksiatan yang dilakukan- 
nya, atau kesesatan yang diyakininya, kecuali setelah mengetahui yang benar, 
lalu dia melakukan kemaksiatan itu untuk menentang kehendak Allah. Sebab 
jika demikian keadaannya, maka berarti tidak ada bedanya antara kelompok 
yang sesat yang mengira mendapat petunjuk, dengan kelompok yang men- 
dapat petunjuk. Padahal Allah 88 telah membedakan antara nama-nama dan 
hukum-hukum keduanya di dalam ayat ini. 


Ge TA DAN #2 As {ла PAN we 
У; 150 12-3 л, Хе ЖО) bis 621 2225 


AS С» > 


G CPAT Y as) КУ: 


Hai anak Adam, pakailah pakaianmu yang indah di setiap (memasuki) 
masjid, makan dan minumlah dan jangan berlebih-lebihan. Sesungguhnya 
Allah tidak menyukai orang-orang yang berlebih-lebihan. (OS. 7:31) 


Ayat ini merupakan bantahan atas tindakan orang-orang musyrik, 
yang dengan sengaja mengerjakan thawaf di Baitullah dalam keadaan telanjang. 
Sebagaimana yang diriwayatkan Imam Muslim, an-Nasa'1 dan Ibnu Jarir. Maka 


БУ „з 


КУ л aa E GG NGING А чыч 


“Ibnu Katsir juz 8 
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SI 
— 
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Allah 88 berfirman, $ 22 K ғ ке 5! si 5 "Pakailah pakaianmu yang 
indah di setiap (memasuki) masjid." 


Demikian yang dikatakan oleh Mujahid, 'Atha', Ibrahim an-Nakha'i, 
Sa'id bin Jubair, Qatadah, as-Suddi, adh-Dhahhak dan Malik, dari az-Zuhri dan 


beberapa ulama salaf dalam memberikan penafsiran terhadap ayat tersebut. 


Karena ayat tersebut di atas dan juga beberapa pengertian (yang me- 
nunjukkan) hal itu di dalam Sunnah, yaitu disunnahkan untuk menghias diri 
ketika hendak mengerjakan shalat, lebih-lebih pada hari Jum'at dan hari raya. 
Juga disunnahkan untuk memakai wangi-wangian, karena itu termasuk per- 
hiasan, serta bersiwak, karena merupakan bagian dari kesempurnaan pakaian 
tersebut. Dan di antara pakaian yang paling baik adalah yang berwarna putih, 
sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, dari Ibnu 'Abbas &5, se- 


bagai hadits marfu', ia berkata: "Rasulullah & bersabda: 
2—0), ау {Э 5, о #4 AB аб ә уй) 
(AE 3 “ай 24 469 оу si 


'Pakailah pakaian kalian yang berwarna putih, karena sesungguhnya іа adalah 
sebaik-baik pakaian kalian. Dan kafanilah orang-orang yang mati di antara 
kalian dengannya. Dan sesungguhnya sebaik-baik celak mata kalian adalah 
yang dibuat dari batu itsmid, karena ia dapat memperjelas pandangan mata 
dan menumbuhkan rambut.'" (HR. Ahmad) 


(Hadits tersebut berisnad jayyid dan para perawinya memenuhi syarat 
Muslim. Juga diriwayatkan oleh Imam Abu Dawud, at-Tirmidzi dan Ibnu 
Majah. Dan Imam at-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits tersebut hasan shahih.) 


Dan dari Qatadah, dari Muhammad bin Sirin, bahwa Tamim ad-Dari 
pernah membeli sebuah rida' (selendang atau sorban) dengan harga seribu, 
lalu ia mengerjakan shalat dengan mengenakannya. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, 2% $ 15 his, > “Makan dan 
minumlah,” dan ayat seterusnya. Sebagian ulama salaf mengatakan, Allah Ta'ala 
telah a seluruh pengobatan pada setengah ayat ini, 


$ NG jara NG ly aly l у >? "Makan dan minumlah dan janganlah kamu berlebih- 
lebihan." 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Ibnu 'Abbas berkata: "Makan dan 
berpakaianlah sesuka kalian, asalkan engkau terhindar dari dua sifat; berlebih- 


lebihan dan sombong." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, dari 
kakeknya, bahwa Rasululullah 8% pernah bersabda: 
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"Makan, minum, berpakaian dan bersedekahlah kalian dengan tidak sombong 
dan berlebih-lebihan, karena sesungguhnya Allah suka melihat nikmat-Nya 
tampak pada hamba-Nya." (Hadits ini diriwayatkan pula oleh an-Nasa'i dan 
Ibnu Majah). 


Imam Ahmad meriwayatkan, Yahya bin Jabir ath-Thaa-i menceritakan 
kepada kami, aku pernah mendengar al-Migdam bin Ma'di Yakrib al-Kindi, ia 
berkata, aku pernah mendengar Rasulullah #£ bersabda: 


Aet US ор cake СА DST pol pl ШШ > akas Uje Na 2з pol Gil Maa) 
(4—40 Sg шд) 2039 can Cl dina Y 


"Tidaklah anak Adam mengisi bejana yang lebih buruk daripada perutnya 
sendiri. Cukuplah bagi anak Adam beberapa suap makanan untuk menegakkan 
tulang punggungnya. Kalau ia memang harus melakukannya, maka sepertiga 
untuk makanannya, sepertiga untuk minumnya dan sepertiga lagi untuk 
nafasnya." 


(Hadits tersebut diriwayatkan pula oleh an-Nasa'i dan at-Tirmidzi. Dan 
at-Tirmidzi mengatakan, bahwa hadits tersebut hasan dan dalam sebuah naskah 
lain disebut hasan shahih.) 


As-Suddi mengatakan: “Orang-orang yang berthawaf di Baitullah dalam 
keadaan telanjang, mengharamkan lemak bagi diri mereka sendiri selama 
mereka berada di musim haji. Kemudian Allah Ta'ala berfirman kepada mereka, 
АУ 181,155 5 “Makan dan minumlah,” dan ayat seterusnya. Allah ber- 
firman, Janganlah kalian berlebih-lebihan dalam mengharamkan.” 


Ibnu Jarir berkata mengenai firman Allah 36, < ме Ca NAIB 
“Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang berlebih-lebihan.” (Maksud- 
nya), Allah Ta'ala berfirman, $ (2255) <= Nah о) > “Sesungguhnya Allah tidak 
menyukai orang-orang yang melampani batas.” (QS. Al-Baqarah: 190). Yaitu 
ketetapan-Nya dalam hal tindakan penghalalan atau pengharaman orang-orang 
yang melampaui batas ketika menghalalkan dengan penghalalan yang haram 
atau pengharaman yang halal, di mana Allah mewajibkan agar menghalalkan 
apa yang Allah halalkan dan mengharamkan apa yang Allah haramkan, sebab 
yang demikian itu merupakan keadilan yang diperintahkan-Nya. 
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ЦО Sa 


Katakanlah: "Siapakah yang mengharamkan perhiasan dari Allah yang 
telah di keluarkan-Nya untuk bamba-bamba-Nya dan (siapa pulakah yang 
mengharamkan) rizki yang baik". Katakanlah: "Semuanya itu (disediakan) 
bagi orang-orang yang beriman dalam kebidupan dunia, khusus (untuk 
mereka saja) di bari Kiamat. Demikianlah Kami menjelaskan ayat-ayat itu 
bagi orang-orang yang mengetahui. (QS. 7:32) 


Allah $$ berfirman, sebagai bantahan terhadap orang-orang yang meng- 
haramkan beberapa makanan, minuman, atau pakaian berdasarkan pendapat 
diri mereka sendiri bukan berdasarkan syari'at Allah. 


4 3? “Katakanlah,” hai Muhammad, kepada orang-orang musyrik 
yang mengharamkan apa yang mereka haramkan, berdasarkan „pendapat- 
pendapat mereka yang salah dan bid'ah mereka. < >) zÍ к Күн 
“Siapakah yang mengharamkan perhiasan dari Allah yang telah dikeluarkan- 
Nya untuk hamba-hamba-Nya.” Semua perhiasan itu telah diciptakan bagi 
orang-orang yang beriman dan beribadah kepada Allah 26 dalam kehidupan 
dunia. Meskipun orang-orang kafir ikut menikmatinya di dunia, namun di 
akhirat kelak semuanya itu hanya dikhususkan bagi orang-orang yang ber- 
iman saja, tidak ada seorang pun dari kaum kafir yang ikut menikmatinya, 
karena Surga itu haram bagi orang-orang kafir. 
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Katakanlah: "Rabbku banya mengharamkan perbuatan yang keji, baik 
yang nampak maupun yang tersembunyi dan perbuatan dosa, melanggar 
bak manusia tanpa alasan yang benar, (mengharamkan) mempersekutukan 
Allah dengan sesuatu yang Allah tidak menurunkan hujjah untuk itu, dan 
(mengharamkan) mengada-adakan terhadap Allah apa saja yang tidak 
kamu ketahui". (OS. 7:33) 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari 'Abdullah bin Mas'ud 4, 1a ber- 
kata: "Rasulullah & bersabda: 


Ай GAN SA ш Gy Gi Р Ө [де гуй у; WA а ое PASI) 
( ЕТ су Tadi 
'Tidak ada yang lebih cemburu dari Allah, karena itu Allah mengharamkan 


semua perbuatan keji yang tampak maupun yang sembunyi. Dan tidak ada 
seorang pun yang lebih suka dipuji dari Allah.'" (HR. Ahmad) 


Hadits tersebut juga dikeluarkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam 
Muslim dalam “ash-Shahibain” (kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim). 
Sedangkan mengenai pembicaraan perbuatan keji, baik yang tampak maupun 
yang tersembunyi telah diuraikan sebelumnya pada surat al-An'aam. 


Dan firman-Nya, & к. ar э су; 39 "Dan perbuatan dosa, melanggar 
hak manusia tanpa alasan yang benar." As-Suddi mengatakan, ' Per (perbuatan 
dosa) adalah kemaksiatan dan "43" adalah pelanggaran terhadap orang lain 
tanpa alasan yang benar, maka Allah #& mengharamkan semuanya itu. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ “ÉL a JS Ju du So, 
“Dan (mengharamkan) mempersekutukan Allah dengan sesuatu yang Allah tidak 
menurunkan hujjah untuk itu.” Maksudnya, melarang kalian menjadikan sekutu- 
sekutu bagi-Nya dalam beribadah kepada-Nya. < opis у С Аи 121, Ol, p 
“Serta (mengharamkan) mengada-adakan terhadap Allah apa yang tidak kalian 
ketahui.” Yaitu berupa tindakan mengada-ada dan kedustaan, seperti dakwaan 
bahwa Allah mempunyai anak dan lain-lainnya, yang kalian tidak mempunyai 
pengetahuan tentang hal itu. 
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Tiap-tiap umat mempunyai batas waktu; maka apabila telah datang waktu- 
nya, mereka tidak dapat mengundurkannya barang sesaat pun dan tidak 
dapat (pula) memajukannya. (QS. 7:34) Hai anak-anak Adam, jika datang 
kepadamu Rasul-rasul daripadamu yang menceritakan kepadamu ayat-ayat- 
Ku, maka barangsiapa yang bertakwa dan mengadakan perbaikan, tidaklah 
ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) mereka bersedih bati. 
(OS. 7:35) Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami dan me- 
nyombongkan diri terhadapnya, mereka itu penghuni-penghuni Neraka, 
mereka kekal di dalamnya. (OS. 7:36) 
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Allah 8 berfirman, $ 2 ISI, > "Tiap-tiap umat memiliki." Yaitu kurun 
dan generasi, $ „45 : 3% |1 "Batas waktu tertentu. Jika telah datang kepada 
mereka waktu tersebut," yakni batas waktu yang telah ditentukan bagi mereka. 
Ф о элй Yy SU og kaa уф "Maka mereka tidak dapat mengundurkannya 
barang sedikit pun dan tidak dapat pula memajukannya." 


Kemudian Allah 35 mengingatkan anak cucu Adam, bahwa Allah akan 
mengutus kepada mereka para Rasul, yang menceritakan kepada mereka tanda- 
tanda kekuasaan-Nya, dan menyampaikan berita gembira serta peringatan. Di 
mana Allah # berfirman, $ 2021; Al 5-3 p "Barangsiapa yang bertakwa dan 
mengadakan perbaikan," yaitu meninggalkan berbagai hal yang diharamkan 
dan berbuat ketaatan, € 2 | SEA Kila giS Cp) орч ул Уз у Р сз у Mad 
"Maka tidaklah ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak pula mereka ber- 
sedih hati. Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami dan menyombong- 
kan diri terhadapnya." Maksudnya, hati mereka mendustakan ayat-ayat itu dan 
mereka sombong untuk mengerjakannya, $ 051 JIE las AJI 2А Mi b 
"Mereka itu adalah para penghuni Neraka, mereka kekal di dalamnya." 
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Maka siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang membuat-buat 
dusta terbadap Allah, atau mendustakan ayat-ayat-Nya. Orang-orang itu 
akan memperoleh bahagian yang telah ditentukan untuknya dalam Kitab 
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(Laub Mahfuzh); hingga bila datang kepada mereka utusan-utusan Kami 
(Malaikat) untuk mengambil nyawanya, (diwaktu itu) utusan Kami bertanya: 
"Di mana (berhala-berhala) yang biasa kamu ibadahi selain Allah?" Orang- 
orang musyrik itu menjawab: "Berhala-berhala itu semuanya telah lenyap 
dari kami." Dan mereka mengakui terhadap diri mereka bahwa mereka 
adalah orang-orang kafir. (OS. 7:37) 


Allah #& berfirman, $ syk SS И ЦА Al Ie SA Ae ДЫ 525} "Maka 
siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang membuat kedustaan terhadap 
Allah, atan mendustakan ayat-ayat-Nya?" Artinya, tidak ada seorang pun yang 
lebih zhalim dari orang yang membuat kedustaan terhadap Allah a, atau 
mendustakan ayat-ayat-Nya yang telah diturunkan. & ASI 05 а ie ААК ОД: 

"Orang-orang itu akan memperoleh bagian yang telah ditentukan untuknya 
dalam Kitab." Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai makna penggalan 
ayat tersebut. 


Al-'Aufi mengatakan dari Ibnu 'Abbas: "Mereka akan ditimpa apa yang 
telah ditetapkan kepada mereka dan ditetapkan bagi orang yang membuat 
kedustaan terhadap Allah, bahwa wajah mereka berwarna hitam legam." 


Mujahid mengatakan: "Yaitu apa yang telah dijanjikan bagi mereka 
berupa kebaikan maupun keburukan." Hal yang sama juga dikemukakan oleh 
@atadah, adh-Dhahhak, serta ulama lainnya, yang juga menjadi pilihan Ibnu 
Jarir. 

Masih mengenai firman Allah 45, & ASIA La WANG OS $ "Orang 
orang itu akan memperoleh bagian yang telah ditentukan untuknya dalam 
Kitab." Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi mengatakan: “Yaitu amal perbuatan, 
rizki dan umurnya.” Hal senada juga dikatakan oleh ar-Rabi' bin Anas dan 
'Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. Pendapat tersebut memiliki kekuatan 
makna. Dan, konteks ayat pun menunjukkan hal tersebut, yaitu firman-Nya, 
tp ШШ, KAA BŚ $ "Sehingga apabila datang kepada mereka utusan- 
utusan Kami (para Malaikat) untuk а о 


Firman Allah #8 selanjutnya, 4 ; „ел, #7) ды B & $ “Sehingga 
apabila datang kepada mereka utusan-utusan Kami (para Malaikat) untuk meng- 
ambil nyawanya.” Allah Ta'ala memberitahukan bahwa para Malaikat apabila 
mencabut nyawa orang-orang musyrik, maka para Malaikat itu mengejutkan 
mereka dan membawa arwah mereka ke Neraka seraya bertanya kepada mereka, 
"Di manakah berhala-berhala yang kalian jadikan sekutu bagi Allah Ta'ala 
dalam kehidupan dunia, yang kalian mintai pertolongan dan kalian sembah 
selain Allah? Panggillah mereka supaya menyelamatkan kalian dari apa yang 
kalian alami sekarang ini!" 


Maka orang-orang musyrik pun menjawab, 4 ts | 1 ў “Berhala-ber- 
| bala itu semuanya telah lenyap dari kami.” Artinya, mereka telah hilang dari 
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kami, , sehingga kami tidak dapat berharap lagi manfaat dan kebaikan mereka. 
g jaa 22 dts $ "Dan mereka mengakui terhadap diri mereka." "Maksudnya, 
mereka berikrar dan mengakui terhadap diri mereka sendiri, 4 :. А5 155 i 
"Bahwa mereka adalah orang-orang kafir.” 
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Allah berfirman: "Masuklah kamu sekalian ke dalam Neraka bersama umat- 
umat jin dan manusia yang telah terdahulu sebelum kamu. Setiap suatu 
umat masuk (ke dalam Neraka), dia mengutuk kawannya (yang menyesatkan- 
nya), sehingga apabila mereka masuk semuanya, berkatalah orang-orang 
yang masuk kemudian di antara mereka kepada orang-orang yang masuk 
terdahulu: "Ya Rabb kami, mereka inilah yang telah menyesatkan kami, 
sebab itu datangkanlah kepada mereka siksaan yang berlipat-ganda dari 
Neraka." Allah berfirman: "Masing-masing mendapat (siksaan), yang ber- 
lipatganda akan tetapi kamu tidak mengetahui." (OS. 7:38) Dan berkata 
orang-orang yang masuk terdahulu di antara mereka kepada orang-orang 
yang masuk kemudian: "Kamu tidak mempunyai kelebihan sedikit pun atas 
kami, maka rasakanlah siksaan karena perbuatan yang telah kamu lakukan." 


(OS. 7:39) 


Allah 8 berfirman, memberitahukan apa yang Allah katakan kepada 
orang-orang musyrik, yang telah , mengada-ada terhadap Allah Ta'ala, dan 
mendustakan ayat-ayat-Nya, $ AA 3 besi 9 "Masuklah kamu sekalian ke 
dalam Neraka bersama umat-umat. "аа umat-umat yang seperti kalian дап 
juga bersifat seperti kalian. 4 „513 aah "Yang telah terdahulu sebelum- 
mu." Yaitu dari umat-umat terdahulu yang kafir. $, Ú g A 3 Ai 2% $ "Dari 


PM MP MP LA MO MO MO MO ALA AA Bata Tatan Bt Ran PI Ban Ba Чч 


378 Tafsir Ibnu Ka 


А, СА, "ЛА, "СА. 


\ 
| 
\ 


р T РЗ РЗ NB NE GS E NG NG NG м мА см» Ba Ia Pan Pa Pa Ia 


ЖУ «з 


kalangan j jin dan manusia ke dalam Neraka." Kalimat ini bisa berarti sebagai 
ganti dari firman-Nya, ыз " (ке dalam umat-umat). Dan bisa jadi kalimat 
"Ke dalam umat-umat", a. yaitu bersama umat-umat. 


Firman- -Nya, g GE Ul up “Setiap satu umat masuk (ke 
dalam Neraka), ia mengutuk kawannya (yang menyesatkan). Sep erti yang di- 
katakan khalilullah, Ibrahim 35, é yaxa KN AG ME ру з > "Kemudian 
pada hari Kiamat kelak, sebagian kamu mengingkari sebagian yang lain." (OS. 
Al-“Ankabuut: 25) 


Dan firman-Nya lebih lanjut, Go быз, уз] 5 "Sehingga 
apabila mereka masuk semuanya. "Maksudnya, mereka telah berkumpul 
semuanya di dalam Neraka. $ „АУ АТ А 0р, 'Orang-orang yang masuk 
kemudian di antara mereka berkata kepada orang-orang yang telah masuk ter- 
dahulu." Maksudnya, orang-orang yang paling akhir masuk ke dalam Neraka, 
yaitu para pengikut orang-orang yang telah masuk pertama kali. Mereka inilah 
yang menjadi panutan, karena mereka lebih jahat daripada para pengikut 
mereka, sehingga mereka memasuki Neraka sebelum mereka. Lalu orang- 
orang yang jadi pengikut mengadukan mereka ini kepada Allah Ta'ala pada 
hari Kiamat kelak, karena mereka itulah yang | telah D mereka 
dari jalan yang lurus. Mereka berkata, 4 JW Cp Шы» ДР es Hn Aj > 
"Уа Rabb kami, mereka inilah yang telah menyesatkan kami, sebab itu datang- 
kanlah kepada mereka siksaan yang berlipatganda dari Neraka." Maksudnya, 
lipatgandakanlah hukuman kepada mereka. 


Dan firman-Nya, 4 Lake (4 JG "Allah berfirman: Masing-masing 
mendapat (siksaan) yang berlipatganda. " Maksudnya, Kami telah melakukan 
hal itu dan Kami akan memberikan balasan sesuai dengan amal perbuatannya. 

Kemudian, 4 SN у; JG, $ “Orang-orang yang telah masuk ter- 
dahulu di antara mereka pun berkata kepada orang-orang yang masuk kemudian.” 
Maksudnya mereka yang menjadi panutan, berkata kepada para pengikutnya. 
фра и А S OS WP “Kamu tidak mempunyai kelebihan sedikit pun atas 
kami.” As-Suddi mengatakan: “Artinya kalian telah tersesat sebagaimana yang 
kami alami.” 

boy = бз iii 5 р "Maka rasakanlah siksaan karena perbuatan 
yang telah dada о " са шр WS sama н пиа үзе. 

4 jan NU ч оуу 156 2б 
"Ketika kamu menyuruh kami supaya kafir kepada Allah dan menjadikan sekutu- 


sekutu bagi-Nya. Kedua belah pihak menyatakan penyesalan ketika mereka me- 
nyaksikan adzab. Dan Kami pasang belenggu di leher orang-orang yang kafir. 
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Mereka tidak dibalas melainkan dengan apa yang telah mereka kerjakan." (QS. 
Saba': 33). 


Sesungguhnya orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami dan me- 
nyombongkan diri terhadapnya, sekali-kali tidak dibukakan bagi mereka 
pintu-pintu langit dan tidak (pula) mereka masuk Surga, hingga unta masuk 
ke lubang jarum. Demikianlah Kami memberi pembalasan kepada orang- 
orang yang berbuat kejahatan. (OS. 7:40) Mereka mempunyai tikar tidur 
dari api nereka dan di atas mereka ada selimut (api nereka). Demikianlah 
Kami memberi balasan kepada orang-orang yang zhalim. (OS. 7:41) 


+ #3 


Firman Allah 48, < 20 23 л M KALA 22 Yp “Sekali-kali tidak akan di- 
bukakan pintu-pintu langit bagi mereka." mag Juraij mengatakan: "Pintu-pintu 
langit itu tidak dibuka untuk amal perbuatan mereka dan juga ruh-ruh mereka." 
Di dalam hal ini terdapat penggabungan antara dua pendapat. Wallahu a'lam. 

Firman Allah Ta'ala, 4 BI. SG KB 2 ый LX уф "Dan 
tidak pula mereka masuk Surga, sehingga unta masuk ke lubang jarum." Demikian 
itulah yang dibaca dan ditafsirkan oleh jumhur ulama, yaitu unta. Ibnu Mas'ud 
mengatakan: "Yaitu unta jantan, anak unta betina." Sedangkan dalam sebuah 
riwayat disebutkan: "Yaitu unta jantan pasangan (suami) unta betina." 


Al-Hasan al-Bashri mengatakan: "Sehingga seekor unta dapat masuk 
ke dalam lubang jarum." 


Hal yang sama juga dikemukakan oleh Abul “Aliyah dan adh-Dhahhak. 


Dan firman-Nya, $ stg mie pi 8 ў “Mereka mempunyai tikar tidur 
dari api Neraka.” Muhammad bin Ка? ab al- Qurazhi mengatakan: “Yaitu alas 
tidur.” & му Бо 3Y “Dan di atas mereka ada selimut (api Neraka).” Dia 
mengatakan: “Yaitu, kain selimut.” Hal yang senada juga dikemukakan oleh 
adh-Dhahhak bin Muzahim dan juga as-Suddi. € » JW (5 ры ; 51957, $ “Demi- 
kianlah Kami memberikan balasan kepada orang-orang yang zhalim.” 
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Dan orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih, Каті 
tidak memikulkan kewajiban kepada diri seseorang melainkan sekedar 
kesanggupannya, mereka itulah penghuni-penghuni Surga; mereka kekal 
di dalamnya. (QS. 7:42) Dan Kami cabut segala macam dendam yang 
berada di dalam dada mereka; mengalir di bawah mereka sungai-sungai 
dan mereka berkata: "Segala puji bagi Allah yang telah menunjuki kami 
kepada (Surga) ini. Dan kami sekali-kali tidak akan mendapat petunjuk 
kalau Allah tidak memberi kami petunjuk. Sesungguhnya telah datang Rasul- 
Rasul Rabb kami, membawa kebenaran." Dan diserukan kepada mereka: 
"Itulah Surga yang telah diwariskan kepadamu, disebabkan apa yang dahulu 
kamu kerjakan". (OS. 7:43) 


UN 


Setelah Allah $% menyebutkan keadaan orang-orang yang sengsara, 
kemudian Allah menyambungnya dengan menyebutkan keadaan orang-orang 
yang berbahagia, di mana Allah berfirman, < JI 10231545 Lal, $ "Dan 
orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih." Yaitu, hati-hati 
mereka beriman dan mereka pun mengerjakan amal shalih dengan seluruh 
anggota tubuh mereka. Yang demikian i itu bertolak belakang dengan ayat, 
E WE NGE MS („дй OS 9 "Mereka adalah orang-orang yang men- 
dustakan ayat-ayat Kami, dan menyombongkan diri terhadapnya." 


Di sini Allah $ mengingatkan bahwa beriman dan beramal dengan- 
nya merupakan suatu hal yang mudah, karena Allah 95, telah berfirman, 
Pe HE ga Ga 5 КЫЙ А (ШЙ ЧЫ, УУ ГЫ! УУ 
“Kami tidak memikulkan kewajiban kepada diri seseorang melainkan sesuai 
dengan kesanggupannya. Mereka itulah para penghuni Surga, mereka kekal di 
dalamnya. Dan Kami cabut segala macam dendam yang berada di dalam dada 
mereka.” Yaitu berupa kedengkian dan kebencian. Sebagaimana yang diterang- 
kan dalam hadits yang terdapat dalam Shahih al-Bukhari, yang diriwayatkan 
dari Abu Sa'id al-Khudri, ia berkata: "Rasulullah & bersabda: 
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'Jika orang-orang yang beriman telah selamat dari Neraka, maka mereka akan 
ditahan di atas jembatan yang terdapat di antara Surga dan Neraka. Di sana 
mereka akan diqishash untuk setiap perbuatan zhalim yang pernah terjadi di 
antara sesama mereka ketika di dunia, sehingga jika telah bersih, mereka di- 
izinkan untuk masuk Surga. Demi Allah yang jiwaku berada di tangan-Nya, 
sesungguhnya salah seorang di antara mereka lebih mengenal/mengetahui 
terhadap rumahnya yang berada di Surga daripada terhadap tempat tinggalnya 
di dunia." (HR. Al-Bukhari). 


Qatadah mengatakan, 'Ali 4% pernah berkata: "Aku benar-benar ber- 
harap supaya aku, 'Utsman, Thalhah dan az-Zubair termasuk orang-orang 
yang oleh Allah 38 disebut dalam firman-Nya ini, 4 Jè 54 papio à U EH 5 > 
"Dan Kami cabut segala macam dendam yang berada di dalam dada mereka." 


Oleh, karena і itu,, setelah mereka diberikan warisan berupa Surga, maka 
da as Ku К сы 45 of ро. > "Diserukan kepada mereka: Itulah 
Surga yang diwariskan kepada kamu disebabkan apa yang dahulu kamu kerjakan." 
Maksudnya, disebabkan oleh amal perbuatan kalian, kalian mendapatkan 
rahmat sehingga kalian bisa masuk Surga dan kalian dapat menempati tempat- 
tempat kalian sesuai dengan amal perbuatan kalian. 


Pengertian semacam itu sesuai dengan sabda Rasulullah #8 dalam hadits 
yang terdapat dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, dari Nabi &, beliau 
bersabda: 
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"Ketahuilah, bahwasanya amal salah seorang di antara kalian tidak akan me- 
masukkannya ke dalam Surga." Para Sahabat bertanya: "Termasuk juga engkau, 
ya Rasulullah?" Beliau @ menjawab: "Tidak juga aku, kecuali jika Allah me- 
limpahkan rahmat dan karunia-Nya kepadaku." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 
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Dan penghuni-penghuni Surga berseru kepada penghuni-penghuni Neraka 
(dengan mengatakan): "Sesungguhnya kami dengan sebenarnya telah mem- 
peroleh apa yang Rabb kami menjanjikan kepada kami. Maka apakah 
kamu telah memperoleh dengan sebenarnya apa (adzab) yang Rabb kamu 
menjanjikannya (kepadamu)." Mereka (penduduk Neraka) menjawab: "Betul." 
Kemudian seorang penyeru (Malaikat) mengumumkan di antara kedua 
golongan itu: "Kutukan Allah ditimpakan kepada orang-orang yang zhalim." 
(OS. 7:44) (Yaitu) orang-orang yang menghalang-halangi (manusia) dari 
jalan Allah dan menginginkan agar jalan itu menjadi bengkok dan mereka 
kafir kepada kehidupan akhirat." (OS. 7:45) 


Allah $% memberitahukan apa yang dikatakan oleh para penghuni 
Surga kepada para penghuni Neraka, sebagai celaan dan penghinaan, yaitu 
ketika mereka telah menempati tempat mereka masing-masing, 

к oh ; of $ Sesungguhnya kami dengan sebenarnya telah 
йр ара yang Rabb kami menjanjikannya kepada kami.” Kata “an” 
(bahwa) di sini menerangkan ucapan yang mahdzuf (tidak tertulis). Dan kata 

“gad” (sungguh) dalam ayat tersebut berfungsi sebagai tahgig (penekanan). 

Artinya, mereka berkata kepada para penghuni Neraka: "Sesungguhnya kami 
benar-benar telah mendapatkan apa yang pernah dijanjikan oleh Rabb kami. 
Apakah kalian juga benar-benar telah mendapatkan apa yang telah dijanjikan 
Rabb kalian kepada kalian." Maka mereka pun menjawab: "Ya." 


Demikian juga Rasulullah #% pernah mencela kepada orang-orang yang 
telah meninggal dunia dalam perang Badar, beliau berseru: 
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Se ОЇ Obat Y 
“Hai Abu Jahal bin Hisyam, hai 'Utbah bin Rabi'ah dan Syaibah bin Rabi'ah 
-dan beliau menyebut para pimpinan Guraisy-, apakah kalian telah mendapati 
apa yang telah dijanjikan oleh Rabb kalian itu benar? Sesungguhnya aku telah 


mendapati apa yang telah dijanjikan Allah #& kepadaku itu benar.” Kemudian 
'Umar pun menegur Rasulullah £: “Ya Rasulullah, bagaimana engkau me- 
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ngajak bicara orang-orang yang telah menjadi bangkai?” Maka Rasulullah @ 
pun bertutur: “Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-Nya, kalian tidak 
lebih mendengar ucapanku itu dari mereka, tetapi hanya saja mereka tidak 
dapat menjawab.” 


Dan firman Allah 38 selanjutnya, $ nei: Бур 256 9 “Kemudian seorang 
penyeru (Malaikat) mengumumkan di antara kedua golongan itu.” Maksudnya, 
seorang pemberitahu memberitahukan dan seorang penyeru menyerukan, 
LI ДУ NS oi p “Kutukan Allah ditimpakan kepada orang-orang yang 
zhalim.” Maksudnya, ditimpakan kepada mereka. Kemudian Allah menyifati 
mereka dengan firman-Nya, & уе WAK, Al ЫР ома Sad $ “Yaitu orang 
orang yang menghalang-halangi dari jalan Allah dan menginginkan agar jalan 
itu menjadi bengkok.” Maksudnya, menghadang manusia dari mengikuti jalan 
dan syari'at Allah 35, serta apa yang telah dibawa para Nabi-Nya. Selain itu, 
mereka juga menginginkan agar jalan-Nya i itu bengkok, sehingga tidak diikuti 
oleh seorang pun. оу 5 VAN „А, $ "Dan mereka kafir kepada kehidupan 
akhirat." Artinya, mereka kafir terhadap pertemuan dengan Allah di alam 
akhirat. Maksudnya, mereka ingkar dan mendustakan hal itu, tidak membenar- 
kan dan mempercayainya. Oleh karena itu, mereka tidak pernah peduli dengan 
kemungkaran yang mereka lakukan, baik berupa ucapan maupun perbuatan, 
karena mereka tidak takut kepada hisab dan siksaan yang akan ditimpakan 
kepada mereka. Mereka itu adalah orang yang paling buruk dalam ucapan 
maupun perbuatan. 
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Dan di antara keduanya (penghuni Surga dan Neraka) ada batas; dan di 
atas A'raaf itu ada orang-orang yang mengenal masing-masing dari dua 
golongan itu dengan tanda-tanda mereka. Dan mereka menyeru penduduk 
Surga: "Salaamun 'alaikum." Mereka belum lagi memasukinya, sedang 
mereka ingin segera (memasukinya). (QS. 7:46) Dan apabila pandangan 
mereka dialihkan ke arah penghuni Neraka, mereka berkata: "Ya Rabb 
'kami, jangan Engkau tempatkan kami bersama-sama dengan orang-orang 
yang zhalim itu." (QS. 7:47) 
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” Muttafaqun ‘alaih (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 
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Setelah Allah & menyebutkan perbincangan antara para penghuni 
Surga dengan penghuni Neraka, Allah 4$ mengingatkan bahwa di antara Surga 
dan Neraka terdapat dinding pembatas yang menghalangi para penghuni Neraka 
untuk sampai ke Surga. 


Ibnu Jarir mengatakan, itulah dinding yang oleh Allah #5 disebutkan 
melalui firman-Nya, 
SAS о ИИ AA ora “= p : 8 "Kemudian di antara 
mereka diberikan dinding yang mempunyai pintu. Di sebelah dalamnya ada 
rahmat dan di sebelah luarnya dari situ ada siksa." (QS. Al-Hadiid: 13). Dan 
itulah al-A'raaf yang telah difirmankan Allah 86, 4 Je, API Р, $ "Dan 
di atas A'raaf itu ada orang-orang." 


Diriwayatkan dari Ibnu Jarir dari as-Suddi, mengenai firman Allah 
Ta'ala, $ Soe Ца 5, 8 “Dan di antara keduanya ada batas,” ia mengatakan: 
“Itulah dinding yang juga bernama al-A'raaf." 


Mujahid mengatakan: "AI-A 'raaf adalah dinding pembatas antara Surga 
dan Neraka, yaitu dinding yang mempunyai pintu." 


Ibnu Jarir mengemukakan: “AI-A 'raaf adalah jamak dari ит” 


Menurut masyarakat Arab, setiap dataran tinggi di muka bumi disebut 
sebagai 'x7f. Jengger ayam jantan disebut 'urf karena ketinggiannya. 


Sufyan bin Waki' menceritakan kepada kami, Ibnu 'Uyainah mencerita- 
kan kepada kami, dari 'Abdullah bin Abi Yazid, ia pernah mendengar bahwa 
Ibnu 'Abbas berkata: "AI-A 'raaf adalah sesuatu yang tinggi menonjol." 


Ats-Tsauri mengatakan dari Jabir, dari Mujahid, dari Ibnu 'Abbas, ia 
berkata: "Al-A'raaf adalah dinding seperti jengger ayam jantan." 


Dalam sebuah riwayat dari Ibnu 'Abbas, “Al-A'raaf bentuk jamak, arti- 
nya adalah bukit antara Surga dan Neraka, di sana orang-orang yang berdosa 
ditahan di antara Surga dan Neraka.” 


Dalam riwayat yang lain disebutkan, juga dari Ibnu ' Abbas: "AI-A'raaf 
adalah dinding antara Surga dan Neraka." Hal yang sama juga dikemukakan 
oleh adh-Dhahhak dan para ahli tafsir lainnya. 


Sedangkan as-Suddi mengatakan: "Dinamakan al-A'raaf karena tempat- 
nya tinggi, sebab penghuninya dapat menyaksikan orang-orang." 


Terjadi perbedaan ungkapan para ahli tafsir mengenai A'raaf, siapakah 
mereka itu. Namun demikian, semua (pendapat) itu saling berdekatan, yang 
kembali kepada satu makna, yaitu mereka itu adalah kaum yang kebaikan dan 
keburukannya sama. Demikian yang dinashkan oleh Hudzaifah, Ibnu 'Abbas, 
Ibnu Mas'ud, serta ulama-ulama lainnya baik dari kalangan salaf maupun 


khalaf rahimahumullah. 
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Dan firman Allah 8, $ „А0... SS ж $ "Yang masing-masing dari 
dua golongan itu saling mengenal dengan tanda-tanda mereka." "Ali bin Abi 
Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: "Para penghuni Surga di- 
kenal dengan putihnya wajah mereka. Sedangkan para penghuni Neraka di- 
kenal dengan hitamnya wajah mereka." 


Ma' mar mengatakan dari al-Hasan, bahwa ia pernah membaca ayat 
ini, 62,1; А, Ben JP "Mereka belum lagi memasukinya, sedang mereka 
ingin segera (memasukinya). " Ia berkata: "Allah 86 tidak menjadikan keinginan 
besar dalam hati mereka, melainkan karena Allah menginginkan kemuliaan 
bagi mereka." 


Dan Qatadah mengatakan: "Allah telah memberitahu kalian mengenai 
keinginan mereka yang besar." 


Dan firman Allah berikutnya, 

$ ол) о a Ш NGGI д Ф.Ш; ая 52215, > “Dan apabila 
pandangan a dialihkan ke arah penghuni Neraka, mereka berkata: Ya 
Rabb kami, janganlah Engkau tempatkan kami bersama orang-orang yang zhalim 
itu.” Adh-Dhahhak mengatakan dari Ibnu “Abbas, “Bahwa penghuni A'raaf 
itu jika mereka memandang ke arah penghuni Neraka, di mana mereka me- 
ngenal penghuni Neraka itu, maka mereka mengatakan: “Ya Rabb kami, jangan- 
lah Engkau tempatkan kami bersama orang-orang yang zhalim.” 
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Dan orang-orang yang di atas A'raaf memanggil beberapa orang (pemuka- 
pemuka orang kafir) yang mereka mengenalnya dengan tanda-tandanya 
dengan mengatakan: "Harta yang kamu kumpulkan dan apa yang kamu 
sombongkan itu, tidaklah memberi manfaat kepadamu." (QS. 7:48) (Orang- 
orang di atas A'raaf bertanya kepada penghuni Neraka): "Itukah orang-orang 
yang kamu telah bersumpah bahwa mereka tidak akan mendapat rahmat 
Allah". (Kepada orang mukmin itu dikatakan): "Masuklah ke dalam Surga, 
tidak ada kekhawatiran terbadapmu dan tidak (pula) kamu bersedih bati. 
(OS. 7:49) 


Allah #& berfirman memberitahukan mengenai celaan keras, yang di- 
sampaikan oleh penghuni A'raaf terhadap orang-orang dari para tokoh orang- 
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orang musyrik, уаш mengenal mereka di Neraka dari tanda-tanda yang ada 
pada mereka, $ 5—4 -S 1 C p “Tidaklah memberi manfaat kepadamu 
kumpulanmu.” Maksudnya, jumlah kalian yang banyak. 4 о, 2.7 AS Op 
“Dan apa yang selalu kamu sombongkan itu.” Maksudnya, ban ikiya jumlah 
kalian dan kumpulan kalian, tidak dapat menyelamatkan kalian dari adzab 
Allah 88. Akan tetapi kalian akan menuju ke tempat di mana kalian men- 
dapat siksaan. 

Firman-Nya, $ %>„ М 6 5 а Ыы КИК] $ (Orang-orang di atas 
A'raaf bertanya kepada para penghuni Neraka): Tiukah orang-orang yang kamu 
telah bersumpah bahwa mereka tidak akan mendapat rahmat Allah?" "Ali bin 
Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas, yaitu penghuni A'raaf, 
$053 a Уз Ka ENY Кек > "Masuklah ke dalam Surga, tidak ada ke- 
khawatiran terhadap kalian dan tidak pula kalian bersedih bati." 
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Dan penghuni Neraka menyeru penghuni Surga: "Limpahkanlah kepada 
kami sedikit air, atau makanan yang telah dirizkikan Allah kepadamu." 
Mereka (penghuni Surga) menjawab: "Sesungguhnya Allah telah mengharam- 
kan keduanya atas orang-orang kafir, (OS. 7:50) (yaitu) orang-orang yang 
menjadikan agama mereka sebagai main-main dan senda-gurau dan ke- 
hidupan dunia telah menipu mereka." Maka pada hari itu (Kiamat ini), Kami 
melupakan mereka sebagaimana mereka melupakan pertemuan mereka 
dengan hari ini dan (sebagaimana) mereka selalu mengingkari ayat-ayat 
Kami. (OS. 7:51) 


Allah $$ memberitahukan mengenai kehinaan para penghuni Neraka, 
dan juga permintaan mereka akan minuman dan makanan dari para penghuni 
Surga. Diberitahukan juga bahwa mereka tidak diberi apa yang mereka minta. 
Mengenai firman Allah 85: 
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$ Р) 53) baa К са СДР уа О а) і ИЧ) сәбә! об, Ф "Dan pengbuni 
Neraka menyeru penghuni Surga, Limpahkan kepada kami air atan apa yang 
telah diberikan Allah kepadamu.” As-Suddi mengatakan: “Yakni makanan.” 


Sedangkan 'Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: "Mereka 


meminta makanan dan minuman kepada para penghuni Surga." 


Ats-Tsauri mengatakan dari "Utsman ats-Tsagafi, dari Sa'id bin Jubair, 
mengenai ayat ini, 1а berkata: “Seseorang berseru kepada ayahnya atau saudara- 
nya seraya berteriak: “Aku telah terbakar, karenanya curahkan kepadaku 
sedikit air.” Maka dikatakan kepada mereka (para penghuni Surga): Jawablah 
mereka.” Maka mereka pun berkata, 4 » 251 Д2 0425 MOP "Sesungguhnya 
Allah telah mengharamkan keduanya itu bagi orang-orang yang kafir." 


Selanjutnya Allah #& menyifati orang-orang kafir dengan apa yang 
mereka jadikan perilaku selama di dunia, yaitu tindakan mereka menjadikan 
agama sebagai permainan belaka, serta tertipunya mereka oleh dunia, perhiasan 
dan kemewahannya, sehingga mereka lupa akan amal untuk akhirat yang 
telah diperintahkan kepada mereka. 


Dan firman-Nya, 4 Iis ap Kang BI уй > "Maka pada hari 
(Kiamat) ini, Kami melupakan mereka sebagaimana mereka melupakan pertemuan 
mereka dengan hari ini." Artinya, Allah memperlakukan mereka sebagaimana 
perlakuan mereka yang melupakan, karena Allah $% tidak menyimpang dari 
ilmu-Nya sedikit pun dan tidak pula. Ia melupakannya. Sebagaimana yang 
Allah 3 firmankan berikut ini, $ Шш гҮ, со JAN AS 3? Di dalam sebuah 
kitab, Rabbku tidak akan salah dan tidek pula lupa.” (0 Thaahaa: 52). Ара 
yang Allah 88 firmankan ini adalah sebagai balasan timbal-balik. 


As-Suddi mengatakan: “Kami abaikan mereka dari rahmat, sebagaimana 
mereka dahulu telah mengabaikan untuk beramal, guna menghadapi per- 
temuan pada hari ini.” 


Dalam hadits shahih disebutkan bahwasannya Allah Ta'ala berfirman 
kepada seorang hamba pada hari Kiamat kelak: 
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“Bukankah Aku telah menikahkanmu? Bukankah Aku telah memuliakanmu? 
Dan bukankah Aku telah menundukkan buat kalian unta, kuda dan mem- 
berimu kesempatan untuk memimpin dan bersenang-senang?" Maka si hamba 
itu berkata: "Benar." Kemudian Allah bertanya: "Apakah kamu mengira akan 
bertemu dengan-Ku?" Si hamba itu menjawab: "Tidak." Dan Allah Ta'ala pun 
berfirman: "Maka pada hari ini Aku akan melupakanmu, sebagaimana kamu 
telah melupakan-Ku.”” 


” HR. Muslim dalam kitab (bab) az-Zuhud (294779). 
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Dan sesungguhnya Kami telah mendatangkan sebuah Kitab (al-Qur'an) 
kepada mereka, yang Kami telah menjelaskannya atas dasar pengetahuan 
Kami; menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang beriman. (OS. 
7:52) Tiadalah mereka menunggu-nunggu, kecuali (terlaksananya kebenaran) 
al-Qur'an itu. Pada bari datangnya kebenaran pemberitaan al-Qur'an itu, 
berkatalah orang-orang yang melupakannya sebelum itu: "Sesunggubnya 
telah datang Rasul-Rasul Rabb kami membawa yang bag, maka adakah bagi 
kami pemberi syafa'at bagi kami, atan dapatkah kami dikembalikan (ke 
dunia) sebingga kami dapat beramal yang lain dari yang pernah kami amal- 
kan?" Sesungguhnya mereka telah merugikan diri sendiri dan telah lenyap- 
lah dari mereka apa yang mereka ada-adakan. (OS. 7:53) 


85 berfirman, memberitahukan mengenai alasan-Nya yang di- 
berikan kepada orang-orang musyrik, yaitu berupa pengutusan para Rasul dan 
pemberian al-Kitab kepada mereka. Yaitu Kitab yang memberikan penjelasan 
secara rinci dan jelas. Yang demikian itu sama seperti firman-Nya, 

$ > = “ле w Alah; AS OS “Sebuah Kitab yang ayat-ayatnya 
disusun dengan rapi, serta dijelaskan secara terperinci. " (QS. Huud: 1) 


Firman-Nya selanjutnya, 4 Je % йыз} "Yang Kami telah menjelas- 
kannya atas dasar pengetahuan Kami." Kepada orang-orang yang berilmu. 
Maksudnya, berdasarkan pada ilmu yang berasal dari Kami yang telah Kami 
jelaskan secara terperinci. Penggalan ayat tersebut sama seperti firman-Nya, 
4 da 2,1% "Allah menurunkannya (al-Kitab) dengan ilmu-Nya. " (QS. An- 
Nisaa': 166) 


Ibnu Jarir mengatakan, ayat ini tertolak oleh firman-Nya yang berikut 
ini, 0 „7 лә РЕС к 95 ЙД AS $ “Ini adalah sebuah Kitab yang 
diturunkan kepadamu, maka janganlah ada kesempitan di dalam dadamu 
karenanya." (OS. Al-A'raaf: 2). Dan juga firman-Nya, $ AS At 54, "Dan 


А 
\ 
\ 
М 
\ 
N 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N 
{ 


\ 


ОР СУ ЫСУУ „СУ СУ КЎ КЎ КЎ КЗ КЗ” ЄЗ ALS кы ЧАСЫ ЧГ ГУ, АГУ, "ЧГ DM DU DN DN ON D чү ӨЧЕ 


Біг Ibnu Katsir Juz 8 389 


Ч D A оч Ра 


sesungguhnya Kami telah mendatangkan sebuah Kitab kepada mereka." Ара 
yang dikatakan Ibnu Jarir tersebut masih perlu pertimbangan, yaitu bahwa 
penjelasan itu di luar pembahasan dan tidak mempunyai landasan. Yang jelas 
bahwa setelah Allah Ta'ala memberitahukan kerugian yang mereka derita di 
akhirat kelak, Allah menyebutkan bahwa Allah telah menjauhkan alasan 
mereka di dunia dengan mengutus para Rasul kepada mereka dan juga menurun- 

kan kitab “kitab. Yang demikian itu sama seperti firman-Nya yang berikut ini, 
Sa ea aa wu 3> "Dan Kami (Allah) tidak akan mengadzab mereka, 

sebelum Kami mengutus seorang Rasul." (QS. Al-Israa': 15) 


Oleh karena itu Allah berfirman, 4 4,4? Е БЗ ja > "Tidaklah mereka 
menunggu-nunggu, kecuali (terlaksananya kebenaran) al-Qur'an itu." Maksudnya, 
apa yang dijanjikan kepada mereka, yaitu berupa adzab, siksaan, Surga dan 
Neraka. Demikian dikatakan oleh Mujahid dan СОЕ [изиў Sedang- 
kan Imam Malik mengatakan: "Yaitu balasannya." 


Ar-Rabi' bin Anas mengatakan, “Senantiasa akan datang kebenaran 
demi kebenaran dari al-Qur'an itu, sehingga datang hari hisab (perhitungan), 
sehingga para penghuni Surga masuk Surga, dan para penghuni Neraka masuk 
Neraka. Maka pada hari itu, tuntaslah kebenaran al-Qur'an itu.” 
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Firman-Nya, 4 ds ied "Pada hari datangnya kebenaran pem- 
beritaan al-Qur'an itu." Yaitu hari Kiamat. Demikian dikemukakan oleh Ibnu 
'Abbas, & (5 ә 25-7 pdl Ja 9 "Berkatalah orang-orang yang melupakannya 
sebelum itu." Maksudnya, mereka yang i tidak mau mengamalkannya ‹ dan bahkan 
melupakannya di dunia. $ 191, д5 sih ya L Jos GL) Ja el id 

"Sesungguhnya telah datang para Rasul Rabbi kami membawa yang bag, maka 
adakah bagi kami pemberi syafa'at yang akan memberi syafa'at kepada kami. 4 
yaitu, menyelamatkan kami dari apa yang sedang kami alami ini. 4 >F у Ф 
"Atau dapatkah kami dikembalikan (ke dunia). i 
603-25 IEE е әз аа 8 А S gili у; МАЙ “Sehingga kami 
dapat beramal yang lain dari yang pernah kami kerjakan” Sungguh mereka telah 
merugikan diri mereka sendiri dan telah lenyap pula dari mereka apa yang mereka 
ada-adakan.” Artinya, mereka benar-benar telah merugikan diri mereka sendiri 
dengan masuknya, mereka dan kekalnya mereka di dalam Neraka. 

Фора 50 45 >, $ “Dan telah lenyap pula dari mereka apa yang mereka ada- 
adakan.” Maksudnya, apa yang mereka ibadahi selain Allah # telah lenyap dari 
diri mereka, sehingga mereka tidak memperoleh syafa'at, tidak mendapatkan 
pertolongan dan tidak pula terselamatkan dari apa yang sedang mereka alami. 


ГА "С ЧЕР MI E 


GA ША „2 Ae 20 и D AA 2, То IA 27 
SAE Pe A si ДМ (505; 2) 


DD II D D D D D D A DN Uh Oh, Op Oh, Up Tg 


Da. г” 


MP MP MP MP MP GT TG WWW MI съ Чоь ЧС чс чо чо чо at “Чы, чо ee 


390 Tafsir Ibnu Kats 


ль Ж, 7. SURAT AL А`КААЕ 


g 


& 
А24 ХАА А za, A z A > SA А 
ANI 2\2 > l GGH z9 Aa, ЖИ; 


ЄЎ A әт А и 


с dad 5, 


Sesungguhnya Rabb kamu ialah Allah yang telah menciptakan langit dan 
bumi dalam enam masa, lalu Allah bersemayam di atas 'Arsy. Allah me- 
nutupkan malam kepada siang yang mengikutinya dengan cepat. Dan (di- 
ciptakan-Nya pula) matahari, bulan dan bintang-bintang (masing-masing) 
tunduk kepada perintah-Nya. Ingatlah, menciptakan dan memerintahkan 
hanyalah hak Allah. Mahasuci Allah, Rabb semesta alam. (OS. 7:54) 


$£ memberitahukan bahwa Allah adalah Rabb yang telah men- 
Ciptakan alam ini; langit, bumi dan juga seisinya dalam enam hari. Sebagaimana 
hal itu telah dijelaskan oleh beberapa ayat di dalam al-Qur'an. 


Keenam hari itu adalah, hari Ahad, Senin, Selasa, Rabu, Kamis dan 
Jum'at. Di dalamnyalah seluruh penciptaan diselesaikan dan di dalamnya pula 
Adam Ж® diciptakan. 


{ 8 4 4 РРА SAN 


Para ahli tafsir berbeda pendapat, apakah setiap hari dari keenam hari 
tersebut sama seperti hari-hari yang ada pada kita sekarang ini? Ataukah setiap 
hari itu sama dengan seribu tahun, sebagaimana yang telah dinashkan oleh 
Mujahid dan Imam Ahmad bin Hanbal. Dan hal itu diriwayatkan dari riwayat 
adh-Dhahhak dari Ibnu 'Abbas. 


Sedangkan hari Sabtu di dalamnya tidak terjadi penciptaan, karena ia 
merupakan hari ketujuh. Dan dari itu pula hari itu dinamakan hari Sabtu, 
yang berarti pemutusan/penghentian. 


Adapun hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad, dari Abu Hurairah 
4, di mana ia berkata: "Rasulullah & pernah menarik tanganku seraya ber- 


sabda: 
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'Allah menciptakan tanah pada hari Sabtu, Allah К а gunung-gunung 

di bumi itu pada hari Ahad, menciptakan pepohonan di bumi itu pada hari 


Senin, menciptakan hal-hal yang dibenci pada hari Selasa, menciptakan cahaya 
pada hari Rabu, menyebarluaskan binatang pada hari Kamis dan menciptakan 
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Adam setelah Ashar pada hari Jum'at sebagai ciptaan terakhir pada saat paling 
akhir dari hari Jum'at, yaitu antara waktu Ashar sampai malam.'" 


(Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Imam Muslim bin al-Hayjaj 
dalam Shahih Muslim dan Imam an-Nasa'1, dari Hajjaj Ibnu Muhammad al- 
A'war, dari Ibnu Juraij, yang di dalamnya mengandung pengertian tujuh han, 
sedangkan Allah #£ sendiri telah menyebutkan "dalam enam hari". Oleh 
karena itu Imam al-Bukhari dan beberapa huffazh berpendapat mengenai hadits 
ini dan menilainya berasal dari Abu Hurairah, dari Ka'ab al-Ahbar, bukan 
sebagai hadits marfu'. Wallahu a'lam.) 


Sedangkan firman-Nya lebih lanjut, $ “Al Je SPA > "Kemudian 
Allah bersemayam di atas 'Arsy. " Mengenai firman Allah Та’ An ini, para ulama 
mempunyai pendapat yang sangat banyak sekali. Di sini bukan tempat pe- 
maparannya. Tetapi dalam hal ini kami menempuh jalan para ulama salafus 
shalih, yaitu Imam Malik, al-Auza', ats-Tsauri, al-Laits bin Sa'ad, asy-Syafi'i, 
Ahmad, Ishag bin Rahawaih dan imam-imam lainnya, baik yang terdahulu 
maupun yang hidup pada masa berikutnya. Yaitu dengan membiarkannya 
seperti apa adanya, tanpa adanya takyif (mempersoalkan kaifiatnya/hakikatnya), 
tasybih (penyerupaan) dan ta'thil (penolakan). Dan setiap makna zhahir yang 
terlintas pada benak orang yang menganut paham musyabbihah (menyerupakan 
Allah dengan makhluk), maka makna tersebut terjauh dari Allah, karena tidak 
ada sesuatu pun dari ciptaan Allah 45 yang menyerupai-Nya. Seperti yang 
difirmankan-Nya berikut ini, $ а ы. Ps 6.5 А5 “md "Tidak ada se- 
suatu pun yang serupa dengan-Nya. Dan Allahlah yang Mabamendengar lagi 
Mahamelihat." (QS. Asy-Syuura: 11) 


Tetapi persoalannya adalah seperti apa yang dikemukakan oleh para 
imam yang di antaranya adalah Na'im bin Hammad al-Khuza'i guru al-Bukhari, 
1a mengatakan: “Barangsiapa menyerupakan Allah dengan makhluk-Nya, 
maka ia kafir. Dan barangsiapa mengingkari sifat yang telah Allah berikan 
untuk diri-Nya sendiri, berarti ia juga telah kafir.” Dan tidaklah apa-apa yang 
telah disifatkan Allah Ta'ala bagi diri-Nya sendiri dan oleh Rasul-Nya merupa- 
kan suatu bentuk penyerupaan. Barangsiapa yang menetapkan bagi Allah 35 
setiap apa yang disebutkan oleh ayat-ayat al-Qur'an yang jelas dan hadits- 
hadits shahih, dengan pengertian yang sesuai dengan kebesaran Allah, serta 
menafikan segala kekurangan dari diri-Nya, berarti ia telah menempuh jalan 
petunjuk. 


Dan firman-Nya, $ 9 Ы [У i ыз $ "Allah menutupkan malam 
kepada siang yang mengikutinya dengan cepat." Artinya, kegelapan malam 
menghilangkan cahaya siang dan cahaya siang melenyapkan gelapnya malam. 
Masing-masing dari keduanya mengikutinya dengan cepat, tidak ada yang 
terlambat satu dari yang lainnya. Tapi jika salah satu pergi pasti yang lainnya 
akan muncul dan begitu sebaliknya. Oleh karena itu, Allah Tabaaraka wa 
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Ta'ala berfirman, & › ph NA , Е ДЫ} “Yang mengikuti- 
nya dengan cepat. Dan (Allah juga menciptakan) matahari, bulan dan bintang- 
bintang (yang masing-masing) tunduk kepada perintah-Nya.” Di antara para 
ulama ada yang menashabkan (membaca dengan harakat fathah) dan ada juga 
yang meraja nya (membaca dengan harakat dhammah).® Keduanya mem- 
punyai makna yang berdekatan. Artinya, bahwa semuanya itu berada dalam 
kendali dan kehendak-Nya. Oleh karena itu, Allah ## memperingatkan, 

& S1 SE SY Ingatlah, menciptakan dan memerintah itu hanya hak Allah.” 
Maksudnya, Allah mempunyai kekuasaan dan kendali. 4 (lid о) MG 
"Mahasuci Allah, Rabb semesta alam." 
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Berdo'alah kepada КаЬЬти dengan berendah diri dan suara yang lembut. 
Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang melampaui batas. 
(OS. 7:55) Dan janganlah kamu membuat kerusakan di muka bumi, sesudah 
(Allah) memperbaikinya. Dan berdo'alah kepada-Nya dengan rasa takut 
(tidak akan diterima) dan harapan (akan dikabulkan). Sesungguhnya rahmat 
Allah amat dekat kepada orang-orang yang berbuat baik. (OS. 7:56) 
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Allah Tabaaraka wa Ta'ala membimbing hamba-hamba-Nya supaya 
berdo'a kepada-Nya, yaitu do'a untuk kebaikan mereka di dunia dan akhirat 
mereka. Di mana Allah berfirman, 4 422, б 050 1,22 "Berdo'alah kepada 
Rabbmu dengan berendah diri dan suara yang lembut." Ada yang mengatakan, 
maksudnya dengan merendahkan diri dan penuh ketenangan, serta suara 
lembut. Yang demikian itu adalah seperti firman Allah Ta'ala berikut ini, 
$5 an Ker 3> "Dan sebutlah nama Rabbmu dalam hatimu." (QS. Al- 
А?тааЁ 205) 


Dan dalam ash-Shahihain (kitab Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim) 
disebutkan sebuah hadits yang diriwayatkan dari Abu Musa al-Asy'ari, ia 
mengatakan, orang-orang mengangkat suara mereka sambil berdo'a. Kemudian 


Rasulullah & bersabda: 


" Empat imam gira-at dari yang tujuh membacanya dengan nashab (fathah), kecuali Ibnu “Amir, 
ia membacanya dengan rafa’ (dhammah). 
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"Hai sekalian manusia, kasihanilah diri kalian, sesungguhnya kalian tidak 


berdo'a kepada Rabb yang tuli dan tidak juga jauh. Sesungguhnya yang kalian 
seru itu adalah Mahamendengar lagi sangat dekat." 


'Abdullah Ibnul Mubarak meriwayatkan dari Mubarak bin Fadhalah, 
dari al-Hasan, ia berkata, "Dahulu adakalanya seseorang hafal seluruh isi al- 
Qur'an, tetapi orang-orang tidak mengetahuinya. Ada juga seseorang yang 
sangat pandai dalam banyak ilmu figih, tetapi orang-orang pun tidak me- 
nyadarinya. Dan sampai-sampai adakalanya seseorang mengerjakan shalat 
yang panjang di rumahnya sedangkan ia memiliki tamu, tetapi para tamu itu 
tidak mengetahuinya. Dan kami telah menyaksikan beberapa kaum yang tidak 
ada suatu amal di muka bumi ini yang mereka mampu mengerjakannya secara 
sembunyi-sembunyi, lalu menjadi terang-terangan selamanya. Dan sesungguhnya 
pada zaman dahulu kaum muslimin berusaha keras dalam berdo'a, sedangkan 
suara mereka tidak terdengar melainkan hanya bisik-bisik antara mereka 
dengan Rabb mereka. Yang demikian itu karena Allah $ telah berfirman, 
Ф д CS т, 1,22 "Berdo'alah kepada Rabbmu dengan berendah diri dan 
suara yang lembut." Hal itu karena Allah #@ menyebutkan seorang hamba yang 
shalih (Zakaria, pent.) yang Allah ridha pada perbuatannya, Allah berfirman, 
S5 „0 &, (5205) ф "Yaitu ketika ia berdo'a kepada Rabbnya dengan suara yang 
lembut. "(QS. Maryam: 3) 


Ibnu Juraij berkata: “Mengangkat suara, berseru dengan suara keras 
dan berteriak di dalam do'a adalah makruh hukumnya. Dan diperintahkan 
untuk berendah diri dan tenang.” 


Kemudian diriwayatkan dari 'Atha' al-Khurasani, dari Ibnu 'Abbas, 
mengenai firman Allah Ta'ala, < 22222) > Y Х| $ "Sesungguhnya Allah tidak 


menyukai orang-orang yang melampaui batas." Yaitu dalam do'a dan juga dalam 
hal-hal lainnya. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 242 Cai Y 4 $ "Sesungguhnya Allah 
tidak menyukai orang-orang yang melampaui batas.” Abu Mijlaz mengatakan, 


yaitu dengan tidak meminta kedudukan para Nabi, karena aku pernah men- 
dengar Rasulullah @ bersabda: 


(oa GI Д2 О уш a 054) 
"Akan ada suatu kaum yang berlebih-lebihan dalam do'a dan bersuci." 


(Demikian pula hadits yang diriwayatkan Ibnu Majah, dari Abu Bakar 
bin Abi Syaibah, dari ‘Affan, juga dikeluarkan oleh Abu Dawud dari Musa bin 
Isma'il, dari Hammad bin Salamah, dari Sa'id bin Iyas al-Jurairi, dari Abu 
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Na'amah, dan namanya adalah Oais bin 'Abayah al-Hanafi al-Bashri. Dan hadits 
tersebut berisnad hasan la ba'sa bihi (haditsnya bisa dipakai). Wallahu a'lam.) 


Firman Allah & selanjutnya, $ ҮШКҮ КО wi p У, Ф “Dan 
janganlah kamu membuat kerusakan di muka bumi, sesudah (Allah) memper- 
baikinya.” Allah Ta'ala melarang dari melakukan perusakan dan hal-hal yang 
membahayakannya, setelah dilakukan perbaikan atasnya. Karena jika berbagai 
macam urusan sudah berjalan dengan baik dan setelah itu terjadi perusakan, 
maka yang demikian itu lebih berbahaya bagi umat manusia. Maka Allah Ta'ala 
melarang hal itu, dan memerintahkan hamba-hamba-Nya untuk beribadah, 
berdo'a dan merendahkan diri kepada-Nya, serta menundukkan diri di hadapan- 
Nya. Maka Allah pun berfirman, $ tsb, 8 Ten 3% “Dan berdo 'alah kepada: 
Nya dengan rasa takut (tidak akan diterima) dan harapan (akan dikabulkan). " 
Maksudnya, takut memperoleh apa yang ada di sisi-Nya berupa siksaan dan 
berharap pada pahala yang banyak dari sisi-Nya. 


Kemudian Allah berfirman, $ SAN ipa 08 з Дае, 3 ? "Sesungguh- 
nya rahmat Allah amat dekat kepada orang-orang yang berbuat baik." Artinya, 
rahmat-Nya diperuntukkan bagi orang-orang yang berbuat baik yang meng- 
ikuti berbagai perintah-Nya dan meninggalkan semua larangan-Nya. Sebagai- 
mana firman Allah $£ berikut ini, 4 056 250 KS S.S Sea Pam 
"Dan rahmat-Ku meliputi segala sesuatu. Maka akan Aku tetapkan rahmat-Ku 
itu untuk orang-orang yang bertakwa." (OS. Al-A'raaf: 156) 


А (Dalam ayat 56 dari surat al-A'raaf itu,”") Allah # menggunakan kata 
3" dan bukan " 2 3", karena kata rahmat itu mengandung makna tsawab 
йш), atau karena rahmat i itu, disandarkan kepada Allah 45. Oleh karena 


itu, Allah berfirman rab) € an T ' (Amat dekat dengan orang-orang yang 
berbuat baik). 


Mathar al-Warraq mengatakan: 


А оо Cd н> у) Дай AA blba Дор а 
"Tuntutlah janji Allah dengan mentaati-Nya, karena Allah telah menetapkan 
bahwa rahmat-Nya sangat dekat dengan orang-orang yang berbuat baik (taat)." 
(Diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim). 
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Dan Allahlah yang meniupkan angin sebagai pembawa berita gembira 
sebelum kedatangan rahmat-Nya (bujan); bingga apabila angin itu telah 
membawa awan mendung, Kami balau ke suatu daerah yang tandus, lalu 
Kami turunkan hujan di daerah itu, maka Kami keluarkan dengan sebab 
angin itu pelbagai macam buah-buahan. Seperti itulah Kami membangkitkan 
orang-orang yang telah mati, mudah-mudahan kamu mengambil pelajaran. 
(OS. 7:57) Dan tanah yang baik, tanaman-tanamannya tumbuh subur dengan 
seizin Allah: dan tanah yang tidak subur, tanaman-tanamannya hanya 
tumbuh merana. Demikianlah Kami mengulangi tanda-tanda kebesaran 
(Kami) bagi orang-orang yang bersyukur. (OS. 7:58) 


Setelah Allah Ta'ala menyebutkan bahwa Dia adalah pencipta langit 
dan bumi dan Dialah pengendali, pemutus, pengatur dan penunduknya, serta 
membimbing hamba-Nya supaya berdo'a kepada-Nya, karena Dia Mahakuasa 
atas apa yang Dia kehendaki, Allah pun mengingatkan, bahwa Dialah Maha- 
pemberi rizki dan menghidupkan kembali | orang-orang yang sudah mati pada 
hari Kiamat kelak, Allah berfirman, $ 2 cb D Jek gä GA, $ "Dan Allahlah 
yang meniupkan angin sebagai pembawa berita gembira." Maksudnya, angin itu 
bertiup menerbangkan awan yang membawa air hujan. 


Di antara para ahli qiraat, ada yang membacanya {лы 99, sebagai- 
mana firman Allah 4, & AA 00 jeg ol bk ia > "Dan di antara tanda- 
tanda kekuasaan-Nya adalah, bahwa Allah mengirimkan angin sebagai pembawa 
berita gembira." (QS. Ar-Ruum: 46) 


Dan firman-Nya, < 4, SE "Sebelum kedatangan rahmat-Nya. 
Maksudnya, sebelum kedatangan hujan. 


n 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 YE Ú IG TS) ~ $ "Sehingga apabila 
angin itu telah membawa awan mendung," Artinya, angin itu membawa awan- 
awan yang mengandung banyak air hujan sehingga benar-benar berat dan dekat 
dari bumi dalam keadaan pekat. 


* Yang membacanya dengan 4 [jis 8 -dengan dhammah pada huruf “ba” dan mensukunkan 
“syin”- adalah “Ashim. Ibnu “Amir membacanya dengan dhammah pada huruf “nun” dan 
mensukunkan “ зуш”, 4 as $. Hamzah dan al-Kisa-i dengan fathah pada huruf “nun” dan 
mensukunkan “syin”, 4 027 $. Sedangkan ulama qiraat lainnya dengan dhammah (pada 
huruf “пип”) dan endha a kan syin”, 1027$. 
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Dan firman-Nya, 4 25 2 LE. $ “Kami balan ke suatu daerah yang 
tandus.” Maksudnya, ke daerah yang mati (tandus) t tidak ada tumbuh-tumbuhan 
sama sekali. Sebagaimana firman-Nya, $ BLS 2) PA 3 EN $ “Dan suatu 
tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi mereka adalah bumi yang mati. Kami 
hidupkan bumi itu.” (QS, Yaasiin: 33) Oleh karena itu, Allah $$ berfirman, 
PA 2055 NI (9 оо м b p “Maka Kami keluarkan dengan sebab 
hujan itu pelbagai macam buah-buahan. Seperti itulah Kami membangkitkan 
orang-orang yang telah mati.” Artinya, sebagaimana Kami telah menghidupkan 
tanah ini setelah kematiannya, maka seperti itu pula Kami menghidupkan 
jasad manusia pada hari Kiamat kelak, setelah akhir kesudahannya menjadi 
hancur berantakan, Allah menurunkan air dari langit membanjiri bumi selama 
empat puluh hari, dari itu tumbuhlah jasad manusia dalam kuburnya seperti 
biji tumbuh-tumbuhan yang tumbuh dalam tanah. Makna seperti ini cukup 
banyak terdapat di dalam al-Qur'an, Allah membuat perumpamaan untuk 
hari Kiamat dengan menghidupkan tanah setelah kematian (ketandusan)nya. 
Oleh karena itu, Allah berfirman, $ о; 55 Ён ш $ “Mudah-mudahan kamu 
mengambil pelajaran.” 

Firman Allah Ta'ala berikutnya, 4 4) озь А7 cas La ла, “Dan 
tanah yang baik, tanaman-tanamannya tumbuh subur dengan seizin Allah.” 
Maksudnya, tanah yang baik akan menumbuhkan tumbuh-tumbuhan dengan 
cepat dan baik. Seperti firman Allah & , 4 0.2 7 Kaf, “Allah menumbuh- 
kannya dengan pertumbuhan yang baik.” (QS. Ali-Imran: 37). Firman-Nya, 
Ф 05 у AN чы» (511, Фф "Dan tanah yang tidak subur, tanaman-tanamannya 
banya tumbuh susah payah." Mujahid dan ulama lainnya mengatakan, seperti 
misalnya, tanah yang berair (lembab serta asin) дап lain sebagainya. 


'Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas mengenal ayat itu: 
“Bahwa hal ini merupakan perumpamaan yang disebutkan Allah bagi orang 
mukmin dan orang kafir.” 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Musa al-Asy'ari, ia berkata, bahwa 
Rasulullah & bersabda: 


Ge Л (Ру ое! бй SA JES о а oa g ae р) 
BA KN wawi ч» LIS SI ШАЙ, ASIN сй сй кё 42 
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Өй Эш ош) а ia заву рай SE ЫЛ Y) дә Uh 
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"Perumpamaan terhadap ара yang diwahyukan Allah kepadaku dalam hal 


ilmu dan petunjuk, yaitu bagaikan hujan lebat yang turun ke bumi. Maka 
ada tanah yang subur yang dapat menerima air dan menumbuhkan tumbuh- 
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tumbuhan dan rerumputan yang banyak. Ada juga tanah gundul yang dapat 
menahan air sehingga orang-orang dapat mengambil manfaat dari air tersebut, 
sehingga mereka dapat minum, memberi minum hewan, menyiram tanaman 
dan mengairi sawah. Dan ada juga tanah yang berupa tanah datar, tidak dapat 
menahan air dan tidak pula menumbuhkan tumbuh-tumbuhan. Demikian 
itulah perumpamaan orang yang mengerti tentang agama Allah dan berguna 
baginya apa yang diwahyukan kepadaku, lalu (setelah) 1а mengetahui, maka ia 
mengajarkan(nya). Dan (juga) perumpamaan bagi orang yang tidak mengangkat 
kepalanya (memberikan perhatian) dan tidak mau menerima petunjuk Allah 
yang diturunkan kepadaku." (HR. Imam Muslim dan an-Nasa'i). 
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Sesungguhnya Kami telah mengutus Nuh kepada kaumnya, lalu іа berkata: 
“Wahai kaumku beribadahlah kepada Allah, sekali-kali tidak ada Пай bagi- 
mu selain-Nya. Sesungguhnya (kalau kamu tidak beribadah kepada Allah), 
aku takut kamu akan ditimpa adzab hari yang besar (Kiamat). (OS. 7:59) 
Pemuka-pemuka dari kaumnya berkata: “Sesungguhnya kami memandang 
kamu berada dalam kesesatan yang nyata.” (OS. 7:60) Nuh menjawab: “Hai 
kaumku, tidak ada padaku kesesatan sedikit pun, tetapi aku adalah utusan 
dari Rabb semesta alam. (OS. 7:61) Aku sampaikan kepadamu amanat- 
amanat Rabbku, dan aku memberi nasehat kepadamu dan aku mengetahui 
dari Allah apa yang tidak kamu ketahui.” (OS. 7:62) 


Setelah Allah #£ menyebutkan kisah Adam “edi dan segala sesuatu yang 
berkaitan dan berhubungan dengannya pada awal surat al-A'raaf, kemudian 
Allah 4 mulai menyebutkan beberapa kisah para Nabi $&! secara berurutan. 
Allah mulai dengan menyebutkan kisah Nabi Nuh 88, karena ia adalah Rasul 
pertama yang diutus oleh Allah $% kepada penduduk bumi setelah Adam %5. 
Ф ВР су IE Кее > | era S Ga AA e CE Jæ $ “Lalu Nuh 
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berkata: Wahai kaumku, beribadahlah kepada Allah, sekali-kali tidak ada Ilah 
(yang berbak untuk diibadahi) bagimu selain diri-Nya. Sesungguhnya (kalau kamu 
tidak beribadah kepada Allah), aku takut kamu akan ditimpa adzab hari yang 
besar." Artinya, dari adzab pada hari Kiamat, jika kalian bertemu dengan Allah 
Ta'ala sedang kalian dalam keadaan menyekutukan-Nya. 


Firman-Nya, < aj ya SG JG $ "Pemuka-pemuka dari kaumnya berkata." 
Maksudnya, para tokoh orang-orang terhormat dan para pembesar di antara 
mereka, $ o ЈУ» — SIS Ú ® Sesungguhnya kami memandangmu berada 
dalam kesesatan yang nyata.” Yaitu, seruanmu (Nuh) kepada kami untuk me- 
ninggalkan peribadatan terhadap berhala-berhala ini, yang kami peroleh dari 
nenek moyang kami. 


Demikian itulah keadaan orang-orang yang berdosa (kafir), mereka 
memandang orang-orang yang b baik berada dalam kesesatan. Seperti firman 
Allah #@,& o JT „уух ol 1 Ju уу BI, "Dan apabila mereka melihat orang- 
orang mukmin, mereka mengatakan: Sesungguhnya mereka itu benar-benar 
orang-orang yang sesat." (QS. Al-Muthaffifiin: 32) Dan ayat-ayat lain (yang 
semakna). 

Firman Allah $$ selanjutnya, 

Se gag ana 53) ОХ; — к 2 2 Ju? "Nuh menjawab: Hai 
kaumku, tidak ada padaku kesesatan sedikit pun, tetapi aku adalah utusan dari 
Rabb semesta alam." Maksudnya, aku (Nuh) bukanlah seorang yang sesat, 
tetapi aku adalah seorang | Rasul dari Rabb NA dan Penguasa segala sesuatu. 
E opl уб до. ЫА, АЕ saih 2480 SY, AS $ "Aku sampaikan kepadamu 
amanat-amanat Rabbku, dan aku memberi nasihat kepadamu dan aku mengetahui 
dari Allah apa yang tidak kamu ketahui." Demikian itulah keadaan seorang 
Rasul, ia adalah seorang penyampai risalah, (dengan perkataan yang”) fasih, 
pemberi nasehat lagi mengetahui tentang Allah, di mana tidak ada seorang pun 
dari makhluk Allah # yang dapat menandinginya dalam sifat-sifat tersebut. 
Sebagaimana dijelaskan dalam Shahih Muslim, bahwa Rasulullah bersabda 
kepada para Sahabatnya pada hari 'Arafah, yang ketika itu mereka berada 
dalam jumlah lebih lengkap dan lebih banyak: 
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"Hai sekalian manusia, sungguh kalian akan ditanyai mengenai diriku, maka 
apakah yang hendak kalian katakan?" Para Sahabat menjawab: "Kami bersaksi 
bahwa engkau telah menyampaikan, melaksanakan dan telah menasehati." 
Setelah itu Rasulullah & mengangkat jarinya ke langit, lalu ditunjukkan ke 


arah para Sahabat seraya bersabda: "Ya Allah, saksikanlah! Ya Allah, saksi- 
kanlah!" 
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Dan apakah kamu (tidak percaya) dan beran, bahwa datang kepadamu 
peringatan dari Rabbmu dengan perantaraan seorang laki-laki dari golongan- 
mu, agar dia memberi peringatan kepadamu dan mudah-mudahan kamu 
bertakwa dan supaya kamu mendapat rahmat? (OS. 7:63) Maka mereka 
mendustakan Nuh, kemudian Kami selamatkan dia dan orang-orang yang 
bersamanya di dalam bahtera dan Kami tenggelamkan orang-orang yang 
mendustakan ayat-ayat Kami. Sesungguhnya mereka adalah kaum yang 
buta (mata hatinya). (OS. 7:64) 


Firman Allah $$ ini memberitahukan mengenai keadaan Nuh, di mana 
ia berkata kepada kaumnya, $ 2 ; 8 "Dan apakah kamu (tidak percaya) dan 
heran." Maksudnya, janganlah kalian heran terhadap semuanya ini, karena 
bukan suatu hal yang mengherankan, jika Allah Ta'ala mewahyukan kepada 
salah seorang di antara kalian semata-mata sebagai belas kasihan, kelembutan 
dan kebaikan kepada kalian, untuk mengingatkan kalian, supaya kalian 
menghindari siksa Allah 8$ dan supaya kalian tidak menyekutukan-Nya. 
Фор KAN s> "Mudah- mudahan kamu mendapat rahmat." 


Firman Allah $, 4. Е > "Maka mereka mendustakan Nuh." Artinya, 
mereka tetap mendustakan дап menentangnya дап tidak ada dari mereka yang 
beriman kepadanya, kecuali hanya $ sedikit sekali. Sebagaimana yang dinyatakan 
dalam ayat lain. $ As У 1226 > "Kemudian Kami selamatkan ia dan 
orang-orang yang bersamanya di dalam bahtera." Yaitu, sebuah kapal. Sebagai- 
mana firman-Nya, $ Жый DaN AG > "Maka Kami selamatkan Nuh 
para penumpang kapal itu." (QS. Al-'Ankabuut: 15). $ 061,35 7 & A И: 
"Dan Каті tenggelamkan orang-orang yang mendustakan a ayat-ayat Kami." 


Firman-Nya, $ 2 US JS H1? "Sesungguhnya mereka adalah kaum 
yang buta." Yakni dari kebenaran, mereka tidak dapat melihatnya dan tidak 
dapat petunjuk untuk menuju kepadanya. Dalam kisah ini Allah Ta'ala men- 
jelaskan, bahwa Dia menghukum musuh-musuh-Nya dan menyelamatkan 
Rasul-Nya beserta orang-orang yang beriman, serta menghancurkan semua 
musuh-musuhnya dari kalangan kaum kafir. Sebagaimana firman-Nya: 
gi шй “Sesungguhnya Kami menolong Rasul-Rasul Kami." (QS. Al- 
Mukmin: 51) | 
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Demikianlah sunnatullah yang berlaku pada makhluk-Nya di dunia дап 
akhirat, bahwa kesudahan yang baik, kemenangan dan keberuntungan itu 
adalah milik orang-orang yang bertakwa. Sebagaimana Allah telah membinasa- 
kan kaum Nabi Nuh $9 dengan menenggelamkan mereka dan menyelamatkan 
Nabi Nuh 4% dan para pengikutnya yang beriman. 


Malik meriwayatkan dari Zaid bin Aslam: "Terasa sempit bagi kaum 
Nuh tanah datar dan pegunungan." 


Sedangkan 'Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: "Allah 
tidak mengadzab kaum Nuh, melainkan bumi ini dipenuhi oleh mereka, dan 
tidak ada sebidang tanah pun kecuali sudah ada pemiliknya." 
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Dan (Kami telah mengutus) kepada kaum 'Aad saudara mereka, Hud. Ia 
berkata: “Hai kaumku, beribadahlah kepada Allah, sekali-kali tidak ada 
Ilah (yang hag) bagimu selain-Nya. Maka mengapa kamu tidak bertakwa 
kepada-Nya?” (OS. 7:65) Pemuka-pemuka yang kafir dari kaumnya ber- 
kata: “Sesungguhnya kami benar-benar memandang kamu dalam keadaan 
kurang akal dan sesungguhnya kami menganggap kamu termasuk orang-orang 
yang berdusta.” (OS. 7:66) Hud berkata: “Hai kaumku, tidak ada padaku 
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kekurangan akal sedikitpun, tetapi aku ini adalah utusan dari Rabb semesta 
alam. (QS. 7:67) Aku menyampaikan amanat-amanat Rabbku kepadamu 
dan aku hanyalah pemberi nasehat yang terpercaya bagimu.” (QS. 7:68) Apa- 
kah kamu (tidak percaya) dan heran, bahwa datang kepadamu peringatan 
dari Rabbmu yang dibawa oleh seorang laki-laki di antaramu untuk memberi 
peringatan kepadamu. Dan ingatlah oleh kamu sekalian di waktu Allah 
menjadikan kamu sebagai pengganti-pengganti (yang berkuasa) sesudah 
lenyapnya kaum Nuh dan Allah telah melebihkan kekuatan tubuh dan 
perawakanmu (daripada kaum Nuh itu). Maka ingatlah nikmat-nikmat 
Allah supaya kamu mendapat keberuntungan. (OS. 7:69) 


Allah Ta'ala menyatakan, sebagaimana Kami telah mengutus Nuh 


kepada kaumnya, maka Kami juga mengutus kepada kaum “Aad, saudaranya 
sendiri, Hud. 


Muhammad bin Ishaq berkata: "Mereka itu adalah anak-cucu 'Aad 
bin Iram bin "Uush bin Saam bin Nuh." 


Namun menurutku (Ibnu Katsir): "Mereka adalah kaum 'Aad pertama 
yang disebut Allah Ta'ala. Mereka itu semuanya merupakan keturunan 'Aad 
bin Iram. Mereka terkenal dengan bangunan-bangunannya yang tinggi dan 
kuat. , Sebagaimana firman Allah #: 

4 II o Ita (Яш = AA asa ай o ел 2 Г, Jaa САХ 5 р "Apakah kamu 
tidak memperbatikan bagaimand Rabbmu P бот kaum 'Aad? Yaitu 
penduduk Iram yang mempunyai bangunan-bangunan yang tinggi. Yang belum 
pernah dibangun (suatu kota) seperti itu, di negeri-negeri lain." (OS. Al-Fajr. 6-8) 
Hal itu karena kokohnya tenaga dan besarnya kekuatan mereka. Sebagaimana 
difirmankan Allah 3: 
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"Adapun kaum 'Aad, maka mereka A diri di bumi tanpa 
alasan yang benar dan berkata: 'Siapakah yang lebih besar kekuatannya dari 
kami?' Dan apakah mereka tidak memperhatikan bahwa Allah yang menciptakan 
mereka adalah lebih besar kekuatan-Nya daripada mereka? Dan adalah mereka 
mengingkari tanda-tanda (kekuatan) Kami." (QS. Fushshilat: 15). 


Tempat tinggal mereka di Yaman, di Ahgaf, yaitu pegunungan pasir. 
Ia” adalah orang yang paling mulia nasabnya di antara kaumnya, karena para 
Rasul utusan Allah Ta'ala itu diambil dari kabilah yang paling baik dan mulia. 
Tetapi kaum Nabi Hud ini sebagaimana kerasnya tubuh mereka, maka seperti 
itu pula hati mereka mengeras. Mereka adalah umat yang paling keras men- 
dustakan kebenaran. Oleh karena itu, Hud $$$ mengajak mereka untuk 


? Yaitu Nabi Hud 858. 
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beribadah kepada Allah Ta'ala semata, yang tiada sekutu bagi-Nya, mentaati 
dan bertakwa kepada-Nya. 


ыу a 15 30 5С) JG d "Para pemuka yang kafir dari kaumnya 
berkata." Yang dimaksud dengan al-mala' adalah orang-orang terhormat, para 
pemimpin dan pemuka di antara mereka. 4 321 2, 2 ў, aa. SA jp 
"Sesungguhnya kami benar-benar memandangmu dalam keadaan karang akal 
dan sesungguhnya kami menganggapmu termasuk orang-orang yang berdusta." 
Maksudnya, kamu (Hud) berada dalam kesesatan, di mana kamu mengajak 
kami untuk meninggalkan peribadatan kepada berhala menuju peribadatan 
kepada Allah semata. Sebagaimana para pemuka kaum Quraisy merasa heran 
terhadap ajakan peribadatan kepada Ilah yang satu, dengan ucapan mereka: 
ie BN plp "Apakah ia menjadikan ilah-ilah itu, Ilah yang satu saja?" 
(OS. Shaad: 5) 


Nabi Hud berseru, $ 2 со, 54 05) SO) мш. уз UUS) 
"Hai kaumku, tidak ada padaku kekurangan akal sedikit pun, tetapi aku ini 
adalah utusan dari Rabb semesta alam." Maksudnya, aku tidak seperti yang 
kalian anggap, tetapi aku datang dengan membawa kebenaran dari Allah, 
yang telah menciptakan segala sesuatu, Allah adalah Rabb pemelihara dan 
pemilik segala sesuatu. 


KH NG, КАП $ “Aku menyampaikan amanat-amanat 
Rabbku kepada kamu dan aku kanyalah pemberi nasihat yang terpercaya bagimu." 
Demikian itulah berbagai sifat yang dimiliki oleh para Rasul, yaitu menyampai- 
kan, memberi nasihat dan dapat dipercaya. 

Ga 60 Ja 9,2 Жэ А dd Lime р "Apakah kamu 
(tidak percaya) dan heran bahwa datang kepadamu peringatan dari Rabbmu 
yang dibawa oleh seorang laki-laki di antara kamu untuk memberi peringatan 
kepadamu?" Artinya, janganlah kalian merasa heran jika Allah mengutus 
seorang Rasul kepada kalian dari kalangan kalian sendiri, untuk memperingat- 
kan kalian dari siksa Allah dan perjumpaan dengan-Nya, tetapi hendaklah 
kalian memuji-Nya atas semuanya itu. 


$ с> СЕЗЕ чс У ыы > "Dan ingatlah olehmu sekalian 
pada waktu Allah menjadikanmu sebagai para pengganti (yang berkuasa) sesudah 
lenyapnya kaum Nuh." Maksudnya, hendaklah kalian mengingat nikmat Allah 
yang diberikan kepada kalian, di mana Allah telah menciptakan kalian termasuk 
keturunan Nuh, yang mana semua penduduk bumi dibinasakan Allah melalui 
do'anya, ketika mereka menentang dan mendustakannya. 


Kemudian Nabi Hud berkata, 4 ihis JA E 5 3559 "Dan Allah telah 
melebihkan kekuatan tubuh dan perawakan kamu (daripada kaum Nuh itu)." 
Artinya, Allah Ta'ala telah memberikan kelebihan pada bentuk tubuh kalian 
atas umat manusia. Yaitu, Allah telah menjadikan kalian lebih tinggi daripada 
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umat-umat lain dari jenis kalian. Sebagaimana firman-Nya dalam kisah Thalut, 
P сё Lama 3), "Dan (Allah) menganugerahkan kepadanya ilmu yang 
luas dan tubuh yang Pp " (QS. Al-Baqarah: 247) 

SA Ne SG 5 "Maka ingatlah nikmat-nikmat Allah." Yaitu berbagai 
macam nikmat dan karunia yang telah Allah berikan kepada kalian. 
фо, мш: Sd “Agar kamu mendapat keberuntungan. » "SS" (kenikmatan- 


kenikmatan) merupakan bentuk j jama' dari kata "|", dan berdasarkan pen- 
dapat lain adalah berasal dari kata "UJI". 
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Mereka berkata: “Apakah kamu datang kepada kami, agar kami banya 
menyembah Allah saja dan meninggalkan apa yang biasa disembah oleh 
bapak-bapak kami maka datangkanlah adzab yang kamu ancamkan kepada 
kami jika kamu termasuk orang-orang yang benar.” (QS. 7:70) Ia berkata: 
“Sungguh sudah pasti kamu akan ditimpa adzab dan kemarahan dari Rabb- 
mu.” Apakah kamu sekalian hendak berbantah denganku tentang nama- 
nama (berhala) yang kamu dan nenek moyangmu menamakannya, padahal 
Allah sekali-kali tidak menurunkan Ријјар untuk itu? Maka tunggulah (adzab 
itu), sesungguhnya aku juga termasuk orang yang menunggu bersamamu.” 
(OS. 7:71) Maka Kami selamatkan Hud beserta orang-orang yang bersama- 
nya dengan rahmat yang besar dari Kami dan Kami tumpas orang-orang 
yang mendustakan ayat-ayat Kami dan tidaklah mereka orang-orang yang 
beriman. (OS. 7:72) 
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Allah Ta'ala memberitahukan tentang kesombongan, kelaliman, 
penentangan dan keingkaran mereka terhadap Hud #55: 
g эд MSI El JG? "Mereka berkata, Apakah kamu datang kepada kami, 
agar kami hanya menyembah Allah h saja. ' "Oleh karena itu, Hud 5 pun berkata 
kepada mereka, $ Cai) „>, Kg ya „12 53 › 8> "Sungguh sudah pasti kamu 
akan ditimpa adzab dan kemarahan dari Rabbi” ' Maksudnya, dengan ucapan 
kalian seperti itu, sudah pasti kalian akan mendapatkan adzab dan kemurkaan 
dari Rabb kalian. Menurut suatu pendapat, kata "5," (adzab, laknat) adalah 
perubahan dari ">" (adzab). Dan dari Ibnu “Abbas, maknanya adalah ke- 
murkaan dan kemarahan. 


$ Ы Е Ban a „2 a JG $ "Apakah kamu hendak ber- 
bantah denganku tentang nama-nama (berhala) yang kamu dan nenek moyangmu 
menamakannya?" Maksudnya, apakah kalian akan berhujjah kepadaku mengenai 
berhala-berhala yang kalian dan nenek moyang kalian telah menamainya 
sebagai ilah-ilah, padahal semua berhala itu sama sekali tidak dapat memberikan 
mudharat dan manfaat bagi kalian. Dan Allah Ta'ala sendiri tidak memberikan 
untuk kalian suatu hujjah atau pun petunjuk atas penyembahannya. Oleh 
karena itu Dia berfirman, 4 (p BEI iya 55 i 1250 ОШ, со Шы К) IP 
"Padahal Allah sekali-kali tidak menurunkan hujjah untuk itu. Maka tunggulah 
(аагар itu), sesungguhnya aku juga termasuk orang yang menunggu bersamamu." 


Yang demikian itu merupakan ancaman dan peringatan keras dari 
seorang Rasul terhadap kaumnya. Oleh karenanya, hal itu diikuti dengan firman- 
Nya, $ oep IIS Lag А 0 л Galah; Ú ep ah 222 è "Maka 
Kami selamatkan Hud beserta orang-orang yang bersamanya dengan rahmat 
yang besar dari Kami dan Kami tumpas orang-orang yang mendustakan ayat- 
ayat Kami dan tidaklah mereka orang-orang yang beriman." 


Allah 8$ telah menyebutkan bagaimana mereka itu dibinasakan di 
tempat-tempat lain dalam ayat al-Qur'an, yaitu dengan mengirimkan kepada 
mereka angin yang membinasakan. Angin itu tidak menyisakan sesuatu pun 
yang dilandanya melainkan ia jadikan hancur berantakan. Yang demikian itu 
disebabkan karena mereka sangat sombong lagi angkuh. Allah Ta'ala mem- 
binasakan mereka melalui hembusan angin yang sangat kencang yang dapat 
menerbangkan salah seorang dari mereka ke udara, lalu menjatuhkannya ke 
bumi dengan kepala di bawah sehingga kepalanya terpisah dari badannya. Oleh 
karena itu Allah $£ berfirman, $ > 7 уе 615 $ "Seakan-akan mereka 
tunggul-tunggul pohon kurma yang telah kosong (lapuk). " (QS. Al-Haaggah: 7). 


Muhammad bin Ishak mengatakan, "Mereka itu bertempat tinggal di 
Yaman, antara Oman dan Hadramaut. Dengan kelebihan kekuatan yang 
mereka miliki, yang diberikan oleh Allah, mereka menyebar luas di muka 
bumi dan menjajah penduduknya. Mereka adalah penyembah berhala, maka 
Allah Ta'ala mengutus kepada mereka Hud 5, seorang yang bernasab paling 
baik di antara mereka dan paling mulia kedudukannya. Ia perintahkan mereka 
untuk mengesakan Allah semata dan tidak menjadikan ilah yang lain selain 
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diri-Nya dan agar mereka menghentikan tindakan menzhalimi orang lain. 
Namun mereka menolak dan mendustakan Nabi Hud 5), dan mereka ber- 
kata, "Siapakah yang lebih besar kekuatannya dari kami?" Meskipun demi- 
kian, ada beberapa orang dari mereka yang mau mengikuti Nabi Hud, tetapi 
dalam jumlah yang tidak begitu banyak dan mereka merahasiakan serta me- 
nyembunyikan keimanan mereka. 
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Dan (Каті telah mengutus) kepada kaum Tsamud saudara mereka, Shalib. 
Ia berkata: “Hai kaumku, beribadah kepada Allah, sekali-kali tidak ada 
Hah (yang bag) bagimu selain-Nya. Sesungguhnya telah datang bukti yang 
nyata kepadamu dari Rabbmu. Unta betina Allah ini menjadi menjadi 
tanda bagimu, maka biarkanlah dia makan di bumi Allah, dan janganlah 
kamu mengganggunya dengan gangguan apa pun, (yang karenanya) kamu 
akan ditimpa siksaan yang pedih.” (OS. 7:73) Dan ingatlah olehmu di waktu 
Allah menjadikan kamu pengganti-pengganti (yang berkuasa) sesudah kaum 
'Aad dan memberikan tempat bagimu di bumi. Kamu dirikan istana-istana 
di tanah-tanahnya yang datar dan kamu pahat gunung-gunungnya untuk 
dijadikan rumah maka ingatlah nikmat-nikmat Allah dan janganlah kamu 
merajalela di muka bumi membuat kerusakan. (OS. 7:74) Pemuka-pemuka 
yang menyombongkan diri di antara kaumnya berkata kepada orang-orang 
yang dianggap lemah yang telah beriman di antara mereka: “Tahukah kamu 
bahwa Shalih diutus (menjadi Rasul) oleh Rabbnya?” Mereka menjawab: 
“Sesungguhnya kami beriman kepada wahyu, yang Shalih diutus untuk 
menyampaikannya.” (OS. 7:75) Orang-orang yang menyombongkan diri 
berkata: “Sesungguhnya kami adalah orang yang tidak percaya kepada apa 
yang kamu imani itu.” (OS. 7:76) Kemudian mereka sembelih unta betina 
itu, dan mereka berlaku angkuh terbadap perintah Rabb. Dan mereka 
berkata: "Hai Shalih, datangkanlah apa yang kamu ancamkan itu kepada 
kami, jika (betul) kamu termasuk orang-orang yang diutus (Allah)". (OS. 
7:77) Karena itu mereka ditimpa gempa, maka jadilah mereka mayat-mayat 
yang bergelimpangan ditempat tinggal mereka. (OS. 7:78) 
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Para ahli tafsir dan nasab mengatakan, " Tsamud bin 'Atsir bin Iram 
bin Saam bin Nuh, ia adalah saudara Jadis bin 'Atsir. Demikian juga dengan 
kabilah Thasm. Mereka semua adalah kabilah-kabilah dari bangsa Arab 'Aribah 
(Arab asli) yang hidup sebelum Nabi Ibrahim 5. Kaum Tsamud ini muncul 
setelah kaum 'Aad. 


Tempat tinggal mereka sudah sangat terkenal, yaitu terletak antara 
Hijaz dan Syam sampai ke lembah al-Qura dan sekitarnya. Rasulullah # pernah 
melewati perkampungan dan tempat tinggal mereka, ketika beliau hendak 
berangkat ke Tabuk pada tahun kesembilan Hijrah. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari 'Abdullah bin "Umar, ia berkata: 
"Rasulullah # ketika sedang berada di Hijr (daerah kaum Tsamud), beliau @ 
bersabda: 
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'Janganlah kalian masuk Ке tempat orang-orang yang disiksa itu kecuali jika 
kalian dalam keadaan menangis. Jika tidak dapat menangis, maka janganlah 
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kalian memasukinya, dikhawatirkan kalian tertimpa seperti apa yang telah 
menimpa mereka.'" (HR. Ahmad) 


Asal hadits tersebut dikeluarkan di dalam ash-Shahihain (Shahih al- 
Bukhari dan Shahih Muslim). 


Dan firman Allah Ta'ala, < 2,27,» "Dan kepada Tsamud." Maksud- 
nya, Kami telah mengutus kep ada kabilah Tsamud, saudara mereka sendiri, 
Shalih. $ 52 SA SI BA A JG > "Та berkata, 'Hai kaumku, beribadah- 
lah kepada Allah, sekali-kali tidak ada Ilah (yang bag) bagimu selain-Nya. '" Dengan 
demikian, seluruh Rasul itu menyerukan ibadah kepada Allah semata, tidak 
ada sekutu bagi-Nya. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
$ оу Hi NAN ah ah о М ЕЯ Ga MG op „1 2,$ "Dan Kami tidak 
mengutus seorang Rasul pun sebelummu melainkan Kami wahyukan kepadanya, 
'Bahwasanya tidak ada Ilah (yang berbak untuk diibadahi) selain Aku. Maka 
beribadahlah kepada-Ku." (QS. Al-Anbiyaa': 25) 


Firman Allah selanjutnya, $ AN Ta КЕТ ajá c о? а SE na ў 
"Sesungguhnya telah datang bukti yang nyata kepadamu dari Rabbmu. Unta 
betina Allah ini menjadi tanda bagimu." Maksudnya, telah datang kepada kalian 
hujjah dari Allah yang membenarkan apa yang aku bawa. Mereka sebelumnya 
meminta kepada Shalih agar ia mendatangkan untuk mereka satu tanda dan 
mengusulkan supaya ia mengeluarkan seekor unta betina yang sedang hamil 
dari sebongkah batu besar yang keras yang mereka lihat dengan mata kepala 
mereka, satu-satunya batu besar yang terletak di sisi Hijr, batu itu diberi nama 
al-Kaatibah. Kemudian Nabi Shalih 39 mengikat janji dengan mereka, yaitu 
jika Allah mengabulkan permintaan mereka, maka mereka akan beriman dan 
mengikutinya. 


Setelah mereka memberikan sumpah dan janji kepadanya, maka Nabi 
Shalih pun berdiri mengerjakan shalat dan berdo'a kepada Allah 35. Kemudian 
batu itu pun bergetar, lalu retak dan keluarlah darinya seekor unta betina yang 
sedang hamil, yang janinnya bergerak-gerak di antara kedua sisinya, seperti 
yang mereka minta. Pada saat itu, pimpinan mereka, yang bernama Junda’ 
bin “Amr dan orang-orang yang bersamanya beriman. Dan para pemuka kaum 
Tsamud yang lainnya pun akan beriman juga, tetapi dihalang-halangi oleh 
Dzu'ab bin “Amr bin Labid dan al-Hubab, seorang penjaga berhala mereka, 
serta Rabab bin Sha'ar bin Jalhas. Junda' bin 'Amr mempunyai saudara sepupu 
yang bernama Syihab bin Khalifah bin Muhilat bin Labid bin Haras, termasuk 
dari kalangan orang Tsamud yang terhormat dan terpandang juga akan me- 
meluk Islam, tetapi dihalang-halangi oleh mereka itu. Akhirnya ia pun mentaati 
mereka. 


Dan mengenai hal itu ada seorang mukmin dari kalangan kaum Tsamud 
yang bernama Mihwasy bin Atsamah bin ad-Damil 485, mengatakan: 
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Dan sekelompok orang dari keluarga “Amr, menyeru Syihab agar me- 
meluk agama Nabi. 

(Та adalah) seorang yang amat mulia dari seluruh kaum Tsamud, Ia 
pun berminat memenuhi (seruan itu). Seandainya ia memenuhi. 
Niscaya Shalih menjadi terhormat di tengah-tengah kami. Dan karena 
Nabi, mereka tidak memihak Dzu'ab. 

Tetapi orang-orang sesat dari penduduk Hijr, berpaling pergi setelah 
mendapat petunjuk. 


Setelah unta itu melahirkan, ia dan anaknya tinggal beberapa saat di 
tengah-tengah mereka, meminum air dari sumur satu hari dan memberikan 
kesempatan bagi mereka (kaum Tsamud) untuk meminumnya satu hari. Mereka 
meminum susu unta betina itu pada hari unta itu meminum air sumur, mereka 
memeras susunya sehingga mereka mengisi semua tempat minum dan bejana 
mereka sekehendak hati. Sebagaimana d dalam ayat yang lain, Allah Ta'ala үз 
firman, $ 222 Sp 14 3 Ав e DI of «55? "Dan beritahukanlah kepada 
mereka bahwa sesungguhnya air itu terbagi antara mereka (dengan unta betina 
tersebut). Tiap-tiap giliran minum dihadiri (oleh yang punya giliran)" ' (QS. Al- 
Qamar: 28). Dan firman-Nya, & PE с гя у: аЙ o è Ц А86 sis Ф “(Shalih 
menjawab, ) Ini seekor unta betina, ia mempunyai giliran untuk mendapatkan 
air, dan kalian mempunyai giliran pula untuk mendapatkan air pada bari yang 
ditentukan.” (QS. Asy-Sywaraa’: 155). 


Unta betina itu bebas berkeliaran di beberapa tempat di lembah ter- 
sebut, berangkat melalui suatu jalan dan kembali melalui jalan yang lain. Unta 
tersebut banyak mengambil air, menurut yang disebutkan, ia merupakan 
makhluk yang besar sekali dan menjadi pemandangan yang menakjubkan. 
Sehingga ketika berjalan melewati binatang-binatang ternak, maka binatang- 
binatang ternak itu langsung lari menjauh darinya. 


Setelah hal itu berlangsung cukup lama dan mereka pun semakin men- 
dustakan Nabi Shalih $££!, maka mereka bermaksud membunuh unta betina 
tersebut, supaya mereka dapat memonopoli air pada setiap harinya. Sehingga 
dapat dikatakan bahwa mereka semua telah sepakat untuk membunuh unta 
itu. Qatadah mengatakan, “Telah sampai berita kepadaku bahwa orang yang 
membunuhnya itu telah berkeliling kepada semua orang bahwa mereka me- 
nyetujui pembunuhan terhadap unta betina tersebut. Bahkan para wanita 
yang berada dalam pingitan, juga anak-anak pun telah menyetujuinya." 
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Mengenai hal itu saya (Ibnu Katsir) katakan, “Dan itulah lahiriyah dari 
firman Allah Ta'ala, $ B3 542 „е, Hae kayuh Ng z ў “Lalu mereka 
mendustakannya dan етут ита itu, maka Rabb mereka membinasakan 


mereka disebabkan dosa mereka. Kemudian Allah menyamaratakan mereka 
(dengan tanah).” (QS. Asy-Syams: 14).” 


Dia juga berfirman, & & „5 а BI 5,5 D, ф “Dan telah Kami 
berikan kepada Tsamud unta betina itu (sebagai mukjizat) yang dapat dilihat, 
tetapi mereka menganiaya unta betina itu.” (OS. Al-Israa': 59) 


Selanjutnya Allah 88 berfirman, 4 831, 25 9 "Kemudian mereka 
sembelih unta betina itu." Penisbatan perbuatan tersebut pada seluruh kabilah, 
menjadi bukti bahwa mereka semua telah menyetujuinya. Wallahu a'lam. 


Imam Abu Ja'far bin Jarir dan ahli tafsir lainnya menyebutkan, bahwa 
sebab dibunuhnya unta itu adalah ada seorang wanita dari kalangan mereka 
yang bernama 'Unaizah binti Ghanam bin Majlaz, yang juga mempunyai 
sebutan Ummu 'Utsman. Ia adalah seorang wanita kafir yang sudah tua yang 
sangat memusuhi Nabi Shalih 9. Wanita tua ini mempunyai beberapa orang 
puteri yang cantik-cantik serta kaya raya. Suaminya adalah Dzu'ab bin 'Amr, 
salah seorang pemimpin kaum Tsamud. Ada juga wanita lain, bernama Shadagah 
binti al-Muhaya bin Zuhair bin Mukhtar, yang juga mempunyai kedudukan 
terhormat, kaya dan cantik. Dahulu ia pernah dinikahi oleh seorang muslim 
dari kalangan kaum Tsamud, tetapi kemudian ia menceraikan laki-laki itu. 


Kedua wanita itu sama-sama akan memberi upah kepada siapa pun 
yang dapat membunuh unta betina itu. Shadagah mengundang seseorang yang 
bernama al-Hubab, dan menawarkan dirinya, jika 1а dapat membunuh unta 
betina tersebut. Tetapi al-Hubab menolak tawaran tersebut. Setelah itu, ia 
memanggil anak pamannya (sepupunya) yang bernama Masda' bin Mahraj 
bin al-Muhayya, dan Masda' pun menerima tawaran itu. Sedangkan 'Unaizah 
binti Ghanam mengundang Oidar bin Salif bin Jidz'i. Oidar ini adalah seorang 
yang berkulit coklat tua dan bertubuh pendek. Orang-orang menganggapnya 
sebagai anak wanita pezina dan bukan dari nasab ayahnya, yaitu Salif. Tetapi 
sebenarnya ayahnya bernama Shihyad, hanya saja Oidar sendiri dilahirkan 
dalam asuhan Salif. "Unaizah mengatakan kepadanya, "Aku akan beri anak 
gadisku mana yang engkau suka, dengan syarat engkau harus menyembelih 
unta betina milik Shalih. Pada saat itu, Gidar bin Salif dan Masda' bin Mahraj 
berangkat dengan membujuk para pembangkang dari kaum Tsamud. Kemudian 
ada tujuh orang dari mereka yang mau memenuhi bujukan keduanya, sehingga 
jumlah mereka menjadi sembilan orang laki-laki. Dan mereka itulah yang 
oleh Allah 8 sebutkan dalam firman-Nya: 
оа Y, Ni — TE hay ians kadah a 05, $ "Dan adalah di kota itu 
(al-Hijr) sembilan orang laki- faka yang membuat kerusakan di muka bumi dan 
mereka tidak berbuat kebaikan." (QS. An-Naml: 48) 
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Mereka adalah pimpinan dalam kaum mereka, maka mereka pun ber- 
hasil menarik kabilah kafir itu secara keseluruhan hingga mau mematuhi 
mereka. Selanjutnya mereka berangkat dan mengintai unta betina milik Shalih, 
ketika unta itu kembali dari sumber air. Sedangkan Qidar sendiri sembunyi 
di bawah sebongkah batu yang menjadi tempat lewat unta tersebut, dan Masda' 
pun bersembunyi di sebongkah batu yang lain. Ketika unta tersebut berjalan 
melewati tempat yang berada di bawah penjagaan Masda', maka ia langsung 
melemparkan anak panah ke arah unta tersebut hingga tepat mengenai tulang 
betisnya. Kemudian 'Unaizah binti Ghanam keluar dan memerintahkan anak 
gadisnya, yang mana anaknya itu adalah wanita yang paling cantik, untuk 
memperlihatkan diri kepada Qidar dan kelompoknya. Lalu Qidar menghujam- 
kan pedang dengan kerasnya ke arah unta tersebut sehingga urat kaki unta 
itu putus dan jatuh tersungkur ke tanah, lalu ia melenguh satu kali untuk 
memperingatkan anaknya, kemudian Qidar menusuk leher unta itu dan 
menyembelihnya, sedang anak unta tersebut lari ke gunung yang sangat terjal, 
lalu naik ke atas sebongkah batu di gunung itu sambil melenguh. 


Diriwayatkan oleh 'Abdurrazzaq, dari Ma'mar dari seseorang yang 
mendengar al-Hasan al-Bashri, bahwa anak unta itu mengatakan, "Ya Rabbku, 
di mana ibuku." Dan disebutkan, bahwa anak unta itu melenguh tiga kali, masuk 
ke dalam batu dan menghilang di batu tersebut. 


Ada juga yang menyebutkan bahwa, mereka mengejar anak unta ter- 
sebut dan menyembelihnya bersama induknya. Wallahu a'lam. 


Setelah mereka berhasil melakukan hal itu dan selesai menyembelih 
unta tersebut dan berita itu pun sampai kepada Nabi Shalih, lalu Shalih #& 
mendatangi mereka, sedang mereka sedang berkumpul bersama-sama. Setelah 
melihat unta betina itu, Shalih pun menangis seraya berujar: 


beli 2 25 HI “Bersenang-senanglah kamu di rumahmu selama tiga 
hari. ” (QS. тиш 65). 


Pembunuhan yang mereka lakukan terhadap unta betina itu berlangsung 
pada hari Rabu. Pada sore harinya, kesembilan orang itu bermaksud hendak 
membunuh Shalih seraya berkata, "Jika benar apa yang ia (Shalih) peringatkan, 
ia segera kita bereskan terlebih dahulu. Dan jika berdusta, maka 1a akan kita 
susulkan kepada untanya." 


Dalam al-Qur'an Allah 8 berfirman: 
EKA SA оца}, a aal Б 50 Ip Уу] 3 ШЫ, ШШ М, лш у 
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"Mereka berkata, 'Bersumpahlah kalian dengan nama Allah bahwa kita sungguh- 
sungguh akan menyerangnya dengan tiba-tiba beserta keluarganya pada malam 
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hari. Kemudian kita katakan kepada warisnya bahwa kita tidak menyaksikan 
kematian kelurganya itu dan sesungguhnya kita adalah orang-orang yang benar. ' 
Dan mereka pun merencanakan makar dengan sungguh-sungguh dan Kami 
merencanakan makar pula, sedang mereka tidak menyadarinya. Maka perhatikan- 


Д 


lah bagaimana sesungguhnya akibat makar mereka itu." (QS. An-Naml: 49-51) 


D AD AP AI AI жт 


Dad ЖУ „УЬ 3 АС 


ar 


Setelah mereka bertekad dan sepakat untuk melakukan hal itu, serta 
datang pada malam hari untuk menyerang Nabi Shalih. Maka Allah Ж -yang 
Dialah yang memiliki kemuliaan dan juga Rasul-Nya- mengirimkan batu-batu 
yang menghancurkan mereka terlebih dahulu sebelum mereka mati. 


Dan pada pagi hari Kamis, yaitu hari pertama dari hari-hari yang di- 
nantikan wajah kaum Tsamud itu menguning, persis seperti apa yang diancam- 
kan oleh Nabi Shalih %5. Dan pada hari Jum'at, yaitu hari kedua, wajah 
mereka berubah menjadi merah. Dan pada hari ketiga dari hari-hari mereka 
bersenang-senang, yaitu hari Sabtu, wajah mereka berubah warna menjadi 
hitam. Tatkala mereka memasuki hari Ahad, dalam keadaan telah bersiap 
menghadapi maut dan duduk menunggu murka dan siksaan Allah $, mereka 
tidak tahu apa yang akan Dia lakukan terhadap diri mereka dan tidak me- 
ngetahui bagaimana adzab-Nya itu akan menimpa mereka. 


D к. 


Kemudian terbitlah matahari dari Timur (yaitu pada hari Ahad), maka 
muncullah suara keras dari langit dan gempa yang sangat dahsyat dari bawah 
mereka menyerang mereka, sehingga arwah dan nyawa orang-orang pun 
melayang dalam satu waktu. 225 425 3 15-220 Ф “Maka jadilah mereka 
mayat-mayat yang bergelimpangan di tempat tinggal mereka." Artinya, telah 
menjadi bangkai, tidak ada ruh dalam tubuh mereka. Dan tidak ada sesorang 
pun yang tersisa, baik kecil maupun besar, laki-laki maupun perempuan. 
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Mereka mengatakan, kecuali seorang budak perempuan yang lumpuh, 
bernama Kalbah binti as-Salag dan ia dipanggil juga dengan sebutan adz-Dzari'ah. 
Та adalah seorang wanita yang amat memusuhi Nabi Shalih 89. Setelah me- 
nyaksikan dengan mata kepalanya adzab yang menimpa orang-orang, dia pun 
dapat berjalan dan dengan segera dan cepat 1а berangkat mendatangi kabilah 
lain dan memberitahu mereka apa yang telah ia saksikan serta apa yang menimpa 
kaumnya. Selanjutnya ia meminta air kepada mereka. Setelah meminumnya, 
ia pun meninggal dunia. 
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Para ahli tafsir mengatakan, tidak ada seorang pun tersisa dari keturunan 
kaum Tsamud selain Nabi Shalih 8 dan orang-orang yang mengikutinya, 
kecuali seseorang yang bernama Abu Rughal. Di mana ketika bencana itu 
terjadi, ia sedang bermukim di haram sehingga tidak tertimpa siksaan. Dan 
ketika ia keluar dari haram, ada batu yang jatuh dari langit mengenai dirinya 
sehingga menyebabkannya meninggal dunia. 
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Sebagaimana pada awal kisah telah dikemukakan sebuah hadits dari 
Jabir bin 'Abdullah mengenai hal itu. Dan mereka menyebutkan bahwa Abu 
Rughal itu adalah nenek moyang bani Tsagif yang bertempat tinggal di Thaif.” 
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Maka Shaleh meninggalkan mereka seraya berkata: “Hai kaumku sesung- 
guhnya aku telah menyampaikan kepadamu amanat Rabbku dan aku telah 
memberi nasehat kepadamu, tetapi kamu tidak menyukai orang-orang yang 
memberi nasehat.” (OS. 7:79) 


Ini adalah celaan keras yang disampaikan oleh Shalih 8 kepada kaum- 
nya, setelah Allah Ж membinasakan mereka, karena penolakan mereka ter- 
hadap Shalih dan kesombongan mereka kepada-Nya, serta keengganan mereka 
menerima kebenaran, juga keingkaran mereka untuk menerima petunjuk dan 
lebih memilih kesesatan. 


Shalih mengatakan demikian kepada mereka setelah kebinasaan mereka, 
sebagai celaan sekaligus kecaman, sedang mereka mendengarnya. 


Hal itu sebagaimana ditetapkan dalam sebuah hadits dalam ash-Shahihain 
(Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim), bahwa setelah Rasulullah #£ menang 
dalam perang Badar, beliau menginap di sana selama tiga malam. Kemudian 
beliau memerintahkan supaya mempersiapkan kendaraannya setelah tiga 
malam berlalu. Beliau menaiki binatang tunggangannya itu, lalu berjalan 
hingga berhenti di sumur Badar, tempat penguburan tokoh-tokoh kaum 
Quraisy. Lalu beliau bersabda: 
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# Kisah ini bersandar sepenuhnya kepada kisah Israiliyyat, tetapi kisah ini memiliki penguat 
dari al-Qur'an dan as-Sunnah. Aku tinggalkan (tidak aku bahas) di sini untuk aku alihkan 


kisah itu kepada berita tentang Tsamud pada bagian al-Qur'an lainnya, karena bagian ini 
adalah merupakan permulaan kisah tentangnya dalam al-Qur'an. Wallahu a'lam. 
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“Hai Abu Jahal bin Hisyam, hai "Utbah bin Rabi'ah, hai Syaibah bin Rabi'ah, 
hai fulan bin fulan, apakah kalian telah mendapatkan apa yang dijanjikan 
Rabb kalian itu benar? Sesungguhnya aku telah mendapatkan apa yang di- 
janjikan oleh Rabbku itu benar.” Lalu "Umar bertanya kepada beliau, “Ya 
Rasulullah, mengapa engkau berbicara dengan orang-orang yang sudah menjadi 
bangkai?” Kemudian Rasulullah @ pun menjawab: “Demi yang jiwaku berada 
di tangan-Nya, kalian tidak lebih mendengar apa yang kukatakan itu dari- 
pada mereka, hanya saja mereka tidak dapat menjawab.” (HR. Al-Bukhari dan 
Muslim). 


Demikian halnya dengan apa yang dilakukan oleh Nabi Shalih 588, 

di mana ia mengatakan kepada kaumnya, $ Ka сша), „2, Tg «АЙ Эа] ® 

"Sesungguhnya aku telah menyampaikan kepadamu amanat Rabbku dan aku 

telah memberi nasibat kepadamu." Artinya, tetapi kalian tidak mengambil 

manfaat dari semuanya itu, karena kalian tidak menyukai kebenaran dan tidak 
mau mengikuti nasihat. 


Oleh karena itu, Nabi Shalih berkata, $ леме op YG, > "Tetapi 
kalian tidak menyukai orang-orang yang memberi nasehat. " 


Sebagian ahli tafsir mengatakan bahwa setiap Nabi yang umatnya telah 
dibinasakan, pergi ke tanah suci Makkah dan tinggal di sana. Wallahu a'lam. 
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Dan (Kami juga telah mengutus) Luth (kepada kaumnya). (Ingatlah) tatkala 
dia berkata kepada kaumnya: “Mengapa kamu mengerjakan perbuatan 
Jaahisyah itu yang belum pernah dikerjakan oleh seorang pun (di dunia 
ini) sebelummu.” (OS. 7:80) Sesungguhnya kamu mendatangi lelaki untuk 
melepaskan nafsumu (kepada mereka), bukan kepada wanita, malah kamu 
ini adalah kaum yang melampaui batas. (OS. 7:81) 


Allah Ta'ala berfirman, $. 3> “Dan,” sungguh telah kami utus, é | ТА у Ф 
“Luth.” Atau maksudnya, $ , ® “Dan,” Ingatlah, $ муш) IEM 5 Ф “Luth, ketika 
ia berkata kepada kaumnya. " Luth adalah Ibnu Haaraan bin Aazar, yaitu anak 
saudara (kemenakan) Ibrahim $5. Ia telah beriman bersama Ibrahim dan ikut 
berhijrah bersamanya ke Syam. Kemudian Allah $$ mengutus Nabi Luth ke- 
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pada penduduk Sadum dan daerah sekitarnya untuk mengajak mereka supaya 
beriman kepada Allah 3%, serta menyuruh mereka berbuat kebaikan dan men- 
cegah kemungkaran yang mereka kerjakan, baik berupa dosa, berbagai macam 
larangan dan perbuatan keji yang mereka lakukan yang belum pernah dilakukan 
oleh seorang pun sebelumnya, yaitu hubungan badan antara laki-laki dengan 
laki-laki (homoseks). Perbuatan ini sama sekali belum pernah dikenal, dikerja- 
kan dan bahkan terbesit dalam hati umat manusia, anak keturunan Adam 
kecuali setelah dilakukan oleh penduduk Sadum. 

Mengenai firman Allah 45, 4 АН 2 ad а Цы San L > "Yang belum 
pernah dikerjakan oleh seorang pun (di dunia ini) sebelummu?" 'Amr bin Dinar 


mengatakan, "Tidak ada seorang laki-laki berhubungan badan dengan laki-laki 
lain, sehingga terjadi apa yang dilakukan oleh kaum Luth." 


Al-Walid bin 'Abdul Malik, seorang Khalifah Bani Umayyah, pem- 
bangun masjid jami' Damaskus mengatakan, "Seandainya Allah $& tidak men- 
ceritakan kisah kaum Nabi Luth kepada kita, niscaya aku tidak akan mem- 
bayangkan adanya laki-laki yang bersetubuh dengan laki-laki lain." 


Oleh karena itu, Nabi Luth 98 mengatakan kepada mereka, __ е 
GI ор оъ IA OPEN ыы о це KE па а ор 
“Mengapa kamu mengerjakan perbuatan faahisyah (perbutan keji) йи, yang belum 
pernah dikerjakan oleh seorang pun (di dunia ini) sebelummu? Sesungguhnya 
kamu mendatangi lelaki untuk melepaskan nafsumu (kepada mereka) bukan 
kepada wanita.” Maksudnya, kalian berpaling dari wanita dan apa yang telah 
diciptakan Rabb kalian untuk kalian pada wanita tersebut dan justru cenderung 
pada sesama laki-laki. Yang demikian itu benar-benar perbuatan melampaui 
batas dan bodoh, karena telah menempatkan sesuatu tidak pada tempatnya. 
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Jawab kaumnya tidak lain banya mengatakan: “Usirlah mereka (Luth dan 
pengikut-pengikutnya) dari kota ini; sesungguhnya mereka adalah orang- 
orang yang berpura-pura menyucikan diri.” (QS. 7:82) 


Maksudnya, mereka sama sekali tidak mau memenuhi seruan Luth, 
kecuali dengan tekad untuk mengusir dan membinasakan Luth dan para pe- 
ngikutnya dari tengah-tengah mereka. Maka Allah 365 mengeluarkan Luth 
(dari kota Sadum) dalam keadaan selamat dan Dia binasakan mereka dalam 
keadaan hina dina. 
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Dan firman-Nya, € o; {8 Ай l> "Sesungguhnya mereka adalah 
orang-orang yang berpura-pura menyucikan diri." Qatadah mengatakan, "Mereka 
mencela Luth dan para pengikutnya dengan celaan yang tidak mengena sama 


sekali." 


Sedangkan Mujahid mengatakan, "Mereka (Luth dan para pengikutnya) 
itu adalah orang-orang yang suci dari dubur laki-laki dan dubur perempuan." 
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Kemudian Каті selamatkan dia dan pengikut-pengikutnya kecuali isterinya; 
dia termasuk orang-orang yang tertinggal (dibinasakan). (QS. 7:83) Dan 
Kami turunkan kepada mereka hujan (batu), maka perlibatkanlah bagaimana 
kesudahan orang-orang yang berdosa itu. (OS. 7:84) 


86 itu, Kami selamatkan Luth dan keluarganya, 
dan tidak ada yang beriman kepadanya kecuali dari pihak keluarganya saja, 
sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala dalam surat yang lain: 
YANA ашыш ЦЗ Ау Las Ganga ap ve OS 20-269 "Lalu Kami keluar- 
kan orang-orang yang beriman yang Pain di negeri kaum Luth itu. Dan Kami 
tidak mendapatkan di negeri itu, kecuali sebuah rumah dari orang-orang yang 
berserah diri." (QS. Adz-Dzaariyaat: 35-36) 


Kecuali isterinya, 1а tidak mau beriman kepadanya, bahkan ia tetap 
teguh memeluk agama kaumnya. Karena itu, ia tetap membantu mereka dan 
memberitahukan kepada mereka tamu-tamu Luth %4 dengan menggunakan 
isyarat-isyarat antara dirinya dengan mereka. 


Oleh karena itu, ketika Allah 3% memerintahkan Luth untuk keluar 
dari kampung untuk membawa keluarganya, ia diperintahkan supaya tidak 
memberitahu isterinya dan tidak pula mengaj jaknya pergi dari kampung itu. 
Di antara ahli tafsir ada yang mengatakan, bahwa 1 isterinya itu mengikutinya. 
Dan ketika turun adzab, ia menoleh sehingga tertimpa apa yang menimpa 
kaumnya. 

Dan pendapat yang lebih kuat, isteri Nabi Luth itu tidak keluar dari 
kampung dan tidak juga diberitahu oleh Nabi Luth, tetapi ia menetap | bersama 
kaumnya. Oleh karena itu, Allah $$ berfirman, < 12 pil iya IS IA УУ “Ке 
cuali isterinya, dia termasuk orang-orang yang tertinggal (dibinasakan).” Maksud- 
nya, 1a termasuk orang-orang yang tetap tinggal di kampung itu. Ada juga 
yang mengatakan, artinya, ia temasuk orang-orang yang dibinasakan. Dan 
hal ini merupakan tafsiran dengan sesuatu yang lazim. 
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Firman Allah 26 selanjutnya, 4 ү, „е2 CLS, > "Dan Kami turunkan 

kepada mereka hujan (batu) "Penggalan ayat ini ditafsirkan oleh firman Allah 
dalam ayat di bawah ini: 
& е ДЫ Ga а 0) 0 е 05 А 5ай А TN, "Рап 
Каті bujani mereka dengan batu dari tanah yang terbakar dengan bertubi-tubi, 
yang diberi tanda oleh Rabbmu dan siksaan itu tidaklah jauh dari orang-orang 
yang zhalim." (OS. Huud: 82-83) 


Oleh karena itu, Allah berfirman, $ AI Kar ОБ Ss “БЫ > "Maka 
perhatikan bagaimana kesudahan orang-orang yang berdosa itu." Maksudnya, 
lihatlah, hai Muhammad, bagaimana akibat orang yang berani berbuat maksiat 
kepada Allah 38 dan mendustakan para Rasul-Nya. 


Imam Abu Hanifah 45 berpendapat bahwa orang yang melakukan 
liwath (homoseks) аараан dari tempat yang tinggi, lalu dilempari batu. 
Sebagaimana yang telah dilakukan terhadap kaum Luth. 


Sedangkan ulama yang lain berpendapat, bahwa orang itu harus di- 
rajam, baik ia beristeri maupun tidak. Dan ini merupakan salah satu dari dua 
pendapat Imam asy-Syafi'i 245. 


Yang menjadi dalil adalah hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad, 
Abu Dawud, at-Tirmidzi dan Ibnu Majah, dari ad-Darawardi, dari 'Amr bin 
Abi 'Umar, dari 'Ikrimah dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: "Rasulullah & pernah 
bersabda: 
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'Barangsiapa yang kalian temukan mengerjakan perbuatan kaum Luth, maka 


bunuhlah pelaku dan orang yang menjadi objeknya.'" (HR. Imam Ahmad, Abu 
Dawud, at-Tirmidzi dan Ibnu Majah) 


Sedangkan ulama yang lain berpendapat bahwa orang tersebut diper- 
lakukan sama seperti orang yang berbuat zina. Jika muhshan (telah beristeri), 
maka harus dirajam, dan jika bukan muhshan, maka didera seratus kali. Dan 
ini merupakan pendapat lain dari Imam asy-Syafi'i. 

Adapun mencampuri isteri melalui dubur, maka menurut kesepakatan 
ulama adalah haram. 


Dan larangan mengenai hal ini telah disebutkan oleh banyak hadits, 
dari Rasulullah #£. Sedangkan mengenai hal itu telah diuraikan dalam pem- 
bahasan surat al-Baqarah.” 


“OS. Al-Baqarah: 223. 
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Dan (Kami telah mengutus) kepada penduduk Madyan saudara mereka, 
Syu'aib. Ia berkata: “Hai kaumku, beribadahlah kepada Allah, sekali-kali 
tidak ada Ilah (yang bag) bagimu selain-Nya. Sesungguhnya telah datang 
kepadamu bukti yang nyata dari Rabbmu. Maka sempurnakanlah takaran 
dan timbangan, dan janganlah kamu kurangkan dari manusia barang- 
barang takaran dan timbangannya. Dan janganlah membuat kerusakan 
di muka bumi sesudah Allah memperbaikinya. Yang demikian itu lebih 
baik bagimu jika betul-betul kamu orang-orang yang beriman.” (QS. 7:85) 


Muhammad bin Ishaq mengatakan, mereka itu termasuk bagian dari 
silsilah (keturunan) Madyan bin Ibrahim. Dan Syu'aib, yaitu putera Mikyal 
bin Yasyjar. 


Menurutku (Ibnu Katsir), Madyan adalah sebutan untuk suatu kabilah 
dan juga suatu kota yang terletak di dekat Ma'an dari jalan al-Hijaz. Allah 
berfirman: < о дЫ A 4 т а Ig 500.0 эу UI, 9 "Dan ketika ia sampai 
di sumber air negeri Madyan, ia menjumpai sekumpulan orang yang sedang 
meminumkan (ternaknya) di sana." (OS. Al-Qashash: 23). Mereka itu adalah 
penduduk Aikah. Sebagaimana yang akan kami uraikan lebih lanjut nanti, 
insya Allah. 


Firman Allah, 4 45 a) ir 3 KALA (BC JEP "Ia (Syu'aib) berkata, 
'Hai kaumku, beribadahlah kepada Allah, sekali-kali tidak ada Ilah (yang berhak 
untuk diibadahi) bagimu selain-Nya. " Ini merupakan seruan (dakwah) setiap 
Rasul. 4 n jo Мн 55 1. 23 р "Sesungguhnya telah datang kepadamu bukti yang 
nyata dari Rabbmu." Maksudnya, Allah telah menegakkan berbagai macam 
hujjah dan bukti yang menunjukkan kebenaran apa yang aku bawa kepada 
kalian. Selanjutnya, Dia menasehati mereka dalam pergaulan mereka dengan 
orang lain, yaitu agar mereka mencukupi takaran dan timbangan, serta tidak 
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merugikan orang lain sedikit pun. Maksudnya, janganlah kalian mengkhianati 
harta orang lain dan mengambilnya dengan cara mengurangi takaran dan 
timbangan secara diam-diam. Sebagaimana Allah 8 berfirman: 
IE А YO 5 A A Den 
KA A ea 
"Kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang curang. Yaitu orang-orang yang apabila 
menerima takaran dari orang lain mereka minta dipenuhi dan apabila mereka 
menakar atau menimbang untuk orang lain, mereka mengurangi. Tidakkah 
orang-orang itu yakin, bahwa sesungguhnya mereka akan dibangkitkan pada 
suatu bari yang besar, yaitu bari ketika manusia berdiri menghadap Rabb semesta 


alam?" (QS. Al-Muthaffifiin: 1-6). Ini adalah ancaman yang keras dan tegas. 
Kita berdo'a, semoga Allah memberikan perlindungan kepada kita darinya. 


Setelah itu, Allah berfirman memberitahukan tentang Syu'aib, yang 
diberi sebutan Khathiibul Anbiyaa' (juru bicara para Nabi), karena kefasihan 
dan keagungan nilai nasihatnya. 
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Dan janganlah kamu duduk di tiap-tiap jalan dengan menakut-nakuti dan 
menghalang-balangi orang yang beriman dari jalan Allah dan menginginkan 
agar jalan Allah itu bengkok. Dan ingatlah di waktu dahulunya kamu ber- 
jumlah sedikit, lalu Allah memperbanyak jumlabmu. Dan perhatikanlah 
bagaimana kesudahan orang-orang yang berbuat kerusakan. (OS. 7:86) Jika 
ada segolongan daripadamu beriman kepada apa yang aku diutus untuk 
menyampaikannya dan ada (pula) segolongan yang tidak beriman, maka 
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bersabarlah, bingga Allah menetapkan bukumnya di antara kita; dan Dia 
adalah Hakim yang sebaik-baiknya. (QS. 7:87) 


Nabi Syu'aib Sd melarang mereka merampok, baik bersifat hissy 
(material) maupun maknawi (immaterial), melalui ucapannya, 
{озде Бә ia 2 У, $ "Dan janganlah kamu duduk di tiap-tiap jalan dengan 
menakuti-nakuti." Yaitu dengan cara mengancam orang akan membunuhnya, 
jika tidak mau memberikan hartanya kepada kalian. 


As-Suddi dan ulama lainnya mengatakan, "Mereka itu adalah para 
pembegal." 


Mengenai firman Allah #&, 4 ojis 67.2 ie 1,0 Уу,» “Dan jangan- 
lah kamu duduk di tiap-tiap jalan dengan menakuti-nakuti,” dari Ibnu "Abbas, 
Mujahid, dan beberapa orang ulama berkata, bahwa mereka menakut-nakuti 
orang-orang mukmin yang datang kepada Nabi Syu'aib dengan maksud untuk 
mengikuti ajarannya. Tetapi pendapat yang pertama lebih jelas, karena firman- 
Nya, $ He JS ў "Di tiap-tiap shirath", yang berarti jalan. 


Sedangkan pendapat yang kedua itu dikaitkan dengan firman Allah 
3 selanjutnya, $ Sp KA а 6 ә Al ЫЛ ор дуза, "Рап menghalang- 
halangi orang yang beriman dari jalan Allah dan menginginkan agar jalan Allah 
itu menjadi bengkok." Maksudnya, kalian menginginkan supaya jalan Allah 


itu menjadi bengkok dan menyimpang. 


& 5 Жз Ai ENG 31053, "Dan ingatlah pada waktu dahulunya kamu 
berjumlah sedikit, lalu Allah memperbanyak jumlahmu." Artinya, dahulu kalian 
dalam keadaan lemah, karena sedikitnya jumlah kalian, kemudian kalian men- 
jadi kuat karena banyaknya jumlah kalian. Maka ingatlah nikmat Allah atas 
kalian dalam hal ini. 


$ SN 32 ОБ GS УЫ, > "Dan perhatikanlah, bagaimana kesudahan 
orang-orang yang berbuat kerusakan.” Yaitu dari umat-umat yang terdahulu 
dan generasi sebelumnya. Dan perhatikan juga adzab yang telah menimpa 
mereka, karena keberanian mereka berbuat maksiat kepada Allah dan men- 
dustakan para Rasul-Nya. 


Dan firman Allah W; ,, Ţ 

Фр abya ы | Sub | ул a LL 05 al, $ "Jika segolongan dari 
kamu beriman kepada apa yang aku diutus untuk menyampaikannya dan ada 
(pula) segolongan yang tidak beriman." Maksudnya, kalian menyalahiku. 61,225} 
"Maka bersabarlah," artinya, tunggulah, $ ES: К «чт 25 ф “Sehingga Allah 
menetapkan hukumnya di antara kita,” dan antara kalian, yaitu memutuskan. 
6 SN 5 ja, $ “Dan Dia adalah Hakim yang sebaik-baiknya.” Sesungguh- 
nya Dia akan menjadikan kesudahan yang baik bagi orang-orang yang ber- 
takwa dan kehancuran bagi orang-orang yang kafir. 
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Pemuka-pemuka dari kaum Syu'aib yang menyombongkan diri berkata: 
“Sesungguhnya kami akan mengusirmu, hai Syu'aib dan orang-orang yang 
beriman bersamamu dari kota kami, kecuali kamu kembali kepada agama 
kami.” Berkata Syu'aib: “Dan apakah (kamu akan mengusir kami), kendati 
pun kami tidak menyukainya?” (OS. 7:88) Sungguh kami telah mengada- 
adakan kebohongan yang besar terhadap Allah, jika kami kembali kepada 
agamamu, sesudah Allah melepaskan kami daripadanya. Dan tidaklah patut 
kami kembali kepadanya, kecuali jika Allah, Rabb kami menghendakifnya). 
Pengetahuan Rabb kami meliputi segala sesuatu. Kepada Allah sajalah kami 
bertawakkal. Ya Rabb kami, berilah keputusan antara kami dan kaum kami 
dengan hak (adil) dan Engkaulah Pemberi keputusan yang sebaik-baiknya. 
(OS. 7:89) 
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Ini merupakan berita dari Allah Wé mengenai ancaman orang-orang 
kafir yang ditujukan kepada Nabi-Nya, Syu'aib dan orang-orang mukmin 
yang bersamanya. Yaitu ancaman mereka dengan pengusiran Nabi Syu'aib 
dan orang-orang mukmin dari kampung mereka atau paksaan untuk kembali 
kepada agama mereka dan masuk bersama mereka dalam ajaran mereka. 


Konteks pembicaraan ini ditujukan kepada Rasul, sedangkan yang di- 
maksud adalah para pengikutnya yang memeluk agama bersamanya. 


Dan firman Allah 3, 4 ha LS & УУУ “Kendatipun kami tidak me- 
nyukainya?” Nabi Syu'aib bertanya kepada mereka, “Apakah kalian akan 
memaksa kami meskipun kami enggan dan tidak menyukai apa yang kalian 
serukan itu. Sesungguhnya jika kami kembali ke agama kalian dan masuk 
bersama kalian dalam ajaran kalian, berarti kami telah mengadakan kebohongan 
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М 
М / 
N / 
\ besar terhadap Allah dengan menjadikan sekutu-sekutu bagi-Nya.” Ini adalah / 
\ lontaran jelek yang ditujukan kepada рага pengikut mereka. / 
N 0 AGUNG Bo, Ud “Dan tidaklah patut kami kembali / 
e kepadanya, kecuali jika Allah, Rabb kami menghendakifnya).” Dan ini adalah pe- 
\ ngembalian yang benar lagi lurus kepada Allah 88, karena sesungguhnya Dia- f 
\ lah yang mengetahui segala sesuatu dan ilmu-Nya pun meliputi segala sesuatu. / 
\ $ фу УМ > $ “Kepada Allah sajalah kami bertawakkal.” Maksudnya, / 
\ dalam segala urusan kami, yang akan kami lakukan maupun yang kami tinggal- / 
e Кап. $ 3539 Wa ш, US ped Gb “Ya Rabb kami, berilah keputusan antara kami Ў 
\ dan kaum kami dengan hak (adil).” Artinya, berikanlah keputusan 9 kami А 
\ dan mereka dan menangkanlah kami atas mereka. 4 саа "> eif, b "Dan / 
\ Engkaulah Pemberi keputusan yang sebaik-baiknya. " Maksudnya, aik-baik Р 
e pemberi keputusan. Karena sesungguhnya Engkau Mahaadil, yang tidak akan ; 
\ pernah melakukan kezhaliman sama sekali. / 
\ / 
\ | А 
d А -A > 2 AT - 22 PINA P LA 
N Ge KA) Ganda LS al aa a ЖЕТ | YA 8, / 

4 
| trec aa AN | 
) © 55 A) 15 3 үс ыле Ir М С / 

\ 
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\ 
/ D „| 5 
ҸӘ «лә | 
/ Pemuka-pemuka kaum Syu'aib yang kafir berkata (kepada sesamanya): \ 
. “Sesungguhnya jika kamu mengikuti Syu'aib, tentu kamu jika berbuat ` 
/ demikian (menjadi) orang-orang yang merugi.” (QS. 7:90) Kemudian mereka 
/ ditimpa gempa, maka jadilah mereka mayat-mayat yang bergelimpangan k 
/ di dalam rumah-rumah mereka. (OS. 7:91) (Yaitu) orang-orang yang men- \ 
А dustakan Syu'aib seolah-olah mereka belum pernah berdiam di kota йи; , 
/ orang-orang yang mendustakan Syu'aib mereka itulah orang-orang yang 
/ merugi. (QS. 7:92) \ 
/ Allah #& memberitahu tentang kerasnya kekufuran, kesombongan dan i 
/ keangkuhan mereka. Juga memberitahukan tentang kesesatan yang melanda ` 
/ diri mereka serta sikap hati mereka yang menolak terhadap kebenaran. Oleh | 
6 karena itu, mereka bersumpah seraya mengatakan: 
/ Kg IN с Kab 553 Ap "Sesungguhnya jika kamu mengikuti Syu aib, tentu | 
/ kamu jika berbuat Сага (menjadi) orang-orang yang merugi. 
Ay ea 
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Oleh karena itu, Allah & mengiringi hal itu dengan firman-Nya, 
Ф 0 bagia AA шш) 0120 9 "Kemudian mereka ditimpa gempa, maka 
jadilah mereka mayat-mayat yang bergelimpangan di dalam rumah-rumah mereka." 
Di sini Allah #& memberitahukan, bahwa mereka ditimpa gempa yang sangat 
dahsyat, sebagaimana mereka menggoncangkan Syu'aib dan para pengikut- 
nya serta mengancam mereka dengan pengusiran, sebagaimana firman-Nya 
dalam surat Huud: 


Bh EA Ga Күз BR AA Gal GS ES 


(PAP AD AP LG 
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СУ и: 


"Dan ketika datang adzab Kami, Kami selamatkan Syu'aib dan orang-orang 
yang beriman bersama-sama dengannya dengan rahmat dari Kami. Dan orang- 
orang yang zhalim dibinasakan oleh satu suara yang mengguntur, lalu jadilah 
mereka mati bergelimpangan di rumahnya." (QS. Huud: 94) 


aN? 


Adapun sebabnya -Allahu a'lam- bahwa tatkala mereka mencela Syu' aib 
melalui ucapan mereka, 4 5,2 54 sal > “Apakah agamamu yang menyuruh- 
mu.” (OS. Huud: 87) maka pada saat itu datanglah suara keras yang menjadi- 
kan mereka terdiam. 


Dan Allah juga berfirman memberitahukan keadaan mereka dalam 
surat аѕу-5уш araa' sebagai berikut: 
Ф r (ж NP 057 5 УЯ ЕА maa » 2155 b "Kemudian mereka mendusta- 
kan Syu'aib, lalu mereka ditimpa adzab pada hari mereka dinaungi awan. Se- 
sungguhnya adzab itu adalah adzab hari yang sangat besar." (OS. Asy-Syu'araa': 189) 


Yang demikian i itu tidak lain karena mereka menantang Syu'aib seraya 
berucap: $ CAN 25 Ú aS le Lt p “Maka jatuhkanlah atas kami gumpalan 
dari langit. ° (OS. о агаа": 187) 


Allah 4 memberitahukan, bahwa Dia telah menimpakan kepada 
mereka adzab pada hari mereka dinaungi awan. Semua awan itu berkumpul 
dan jatuh menimpa mereka pada hari itu juga, yaitu awan yang mengandung 
jilatan api yang menyala-nyala dan sangat panas. Kemudian datang suara dari 
langit dan gempa bumi yang sangat dahsyat dari bawah mereka, sehingga nyawa 
mereka pun melayang dan jasad-jasad mereka pun berserakan. 
file А 815-220 Фф "Maka jadilah mereka mayat-mayat yang bergelimpangan 
di dalam rumah-rumah mereka." 

Setelah itu Allah 88 berfirman, $ & 15; A 15 $ "Seolah-olah mereka 
belum pernah berdiam di kota itu." Maksudnya, seakan-akan mereka yang di- 


timpa adzab itu, tidak pernah mendiami kota, di mana mereka menginginkan 
pengusiran terhadap Rasul dan para pengikutnya dari kota itu. 


DAS Жа 
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Selanjutnya, sebagai bantahan atas ucapan mereka, Allah #5 berfirman, 
Kepa NAS Ka Lis m p “Orang. orang yang mendustakan Syu'aib 
mereka itulah orang-orang yang merugi.” 
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Maka Syu'aib meninggalkan mereka seraya berkata: “Hai kaumku, sesungguh- 
nya aku telah menyampaikan kepadamu amanat-amanat Rabbku dan aku 
telah memberi nasehat kepadamu. Maka bagaimana aku akan bersedih hati 
terhadap orang-orang yang kafir.” (OS. 7:93) 


Maka Nabi Syu'aib #8 pun meninggalkan mereka setelah mereka 

ditimpa adzab, penderitaan dan siksaan. Nabi Syu'aib berkata kepada mereka, 
yang mana merupakan sebuah celaan dan kecaman: 
Ф 94 ag УЫ, eri na 80 $ “Hai kaumku, sesungguhnya aku telah 
menyampaikan kepadamu amanat-amanat Rabbku dan aku telah memberi 
nasebat kepadamu.” Artinya, aku telah menyampaikan kepada kalian, risalah 
yang diamanatkan kepadaku, untuk itu tidak ada penyesalan (kesedihan) untuk 
kalian, karena kalian telah ingkar terhadap apa yang aku bawa kepada kalian. 
Oleh karena itu Syu'aib berkata, 4 ip AS f з Де Lee СА р "Maka bagaimana 
aku akan bersedih hati terhadap orang-orang yang kafir?" 


AG Ana Kia SI dor а ПЯТ; 
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Каті tidaklah mengutus seseorang Nabi рип kepada suatu negeri, (lalu 
penduduknya mendustakan Nabi itu), melainkan Kami timpakan kepada 
penduduknya kesempitan dan penderitaan supaya mereka tunduk dan 
merendahkan diri. (OS. 7:94) Kemudian Kami ganti kesusahan itu dengan 
kesenangan hingga keturunan dan Бата mereka bertambah banyak dan 
mereka berkata: “Sesungguhnya nenek moyang kami pun telah merasai 
penderitaan dan kesenangan,” maka Kami timpakan siksaan atas mereka 
dengan sekonyong-konyong sedang mereka tidak menyadarinya. (OS. 7:95) 
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Allah 4 memberitahukan tentang ujian dengan berbagai penderitaan 
dan kesempitan yang telah ditimpakan kepada umat-umat terdahulu yang ke- 
pada mereka telah diutus para Nabi. Penderitaan itu berupa berbagai macam 
penyakit yang menimpa anggota tubuh mereka, sedangkan kesempitan itu 
berwujud kemiskinan, kebutuhan dan lain sebagainya, agar mereka mau tunduk. 
Yaitu mau berdo'a, khusyu' dan memohon kepada Allah 45 agar semua pen- 
deritaan dan kesempitan itu dihilangkan. 


(PAP AP * AD AD ASP SP A A 
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Maksud firman-Nya itu, Dia menguji mereka dengan berbagai реп- 
deritaan, agar mereka tunduk merendahkan diri. Namun mereka sama sekali 
tidak mengerjakan apa yang Dia kehendaki dari mereka. Maka Allah pun mem- 
balikkan keadaan mereka dari penderitaan menjadi kesenangan, dengan tujuan 
untuk menguji mereka pula. Karena itu Allah 4% berfirman, 
ателер = > “Kemudian Каті ganti kesusaban itu dengan ke- 
senangan.” Artinya, kami ganti keadaan mereka, dari kesusahan menjadi 
kesenangan, dari sakit menjadi sehat dan dari miskin menjadi kaya, supaya 
dengan itu mereka mau bersyukur. Namun mereka tidak juga melakukannya. 


Firman Allah selanjutnya, $ "22 5 } “Sehingga keturunan dan harta 
mereka bertambah banyak.” Yakni, harta kekayaan dan anak mereka semakin 
bertambah banyak. Jika disebutkan ' а Ше”, hal itu bermakna jika bertambah 
banyak. $ op aas Y ya) Ex Ati AAN ы GU 7203 1,953 $ “Dan mereka 
berkata, Sesungguhnya nenek moyang kami telah merasakan penderitaan dan 
kesenangan,” maka Kami timpakan siksaan atas mereka dengan sekonyong-konyong 
sedang mereka tidak menyadarinya.” Artinya, Kami uji mereka dengan ini dan 
itu, supaya mereka tunduk merendahkan diri dan kembali kepada Allah 8%. 
Namun semuanya itu tidak berarti sama sekali bagi mereka baik ujian berupa 
kesusahan maupun kesenangan dan tidak juga mereka menghentikan diri, 
bahkan mereka mengatakan, “Kami telah merasakan penderitaan dan ke- 
sempitan, dan setelah itu kami pun merasakan kesenangan seperti yang pernah 
dialami oleh nenek moyang kami pada zaman dulu.” Dan bahkan mereka sama 
sekali tidak memahami urusan Allah dan tidak pula menyadari ujian Allah 8 
yang diberikan kepada mereka dalam dua keadaan di atas. 
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Hal ini berbeda dengan keadaan orang-orang yang beriman, yang se- 
nantiasa bersyukur kepada Allah $ pada saat merasakan kesenangan dan 
tetap bersabar jika berada dalam kesusahan. Sebagaimana ditegaskan dalam 
sebuah hadits yang terdapat dalam ash-Shahihain (kitab Shahih al-Bukhari dan 
Shahih Muslim), Rasulullah & bersabda: 
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“Sungguh mengagumkan keadaan orang mukmin itu, tidaklah Allah menetap- 
kan takdir baginya melainkan merupakan kebaikan baginya. Jika tertimpa 
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kesusahan, lalu іа bersabar, maka hal itu adalah baik untuknya. Рап jika di- 
berikan kesenangan, lalu ia bersyukur, maka hal itu adalah baik baginya." (HR. 
Al-Bukhari dan Muslim) 


Oleh karena i itu, gambaran tersebut diiringi dengan firman-Nya, 
«оуу: А МА; „А26 ў "Maka Kami timpakan siksaan atas mereka dengan 
sekonyong- kanone sedang mereka tidak menyadarinya.” Maksudnya, Kami 
timpakah siksaan secara tiba-tiba, yaitu tanpa mereka sadari. 
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Jikalau sekiranya penduduk negeri-negeri beriman dan bertakwa, pastilah 
Kami akan melimpahkan kepada mereka berkah dari langit dan bumi, 
tetapi mereka mendustakan (ayat-ayat Kami) itu, maka Kami siksa mereka 
disebabkan perbuatannya. (QS. 7:96) Maka apakah penduduk negeri-negeri 
itu merasa aman dari kedatangan siksaan Kami kepada mereka di malam 
bari di waktu mereka sedang tidur? (QS. 7:97) Atau apakah penduduk 
negeri-negeri itu merasa aman dari kedatangan siksaan Kami kepada mereka 
di waktu matabari sepenggalaban naik ketika mereka sedang bermain? 
(QS. 7:98) Maka apakah mereka merasa aman dari adzab Allah (yang tidak 


terduga-duga)? Tiadalah yang merasa aman dari adzab Allah kecuali orang- 


orang yang merugi. (QS. 7:99) 


Allah & memberitahukan tentang minimnya keimanan penduduk 
negeri-negeri yang | kepada mereka telah diutus para Rasul. Allah 446 berfirman: 
Л еы SU, > "Dan Kami tidak mengutus kepada suatu negeri seorang 
pemberi peringatan pun.” (QS. Saba': 34) 
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Firman Allah 8, < 9,1,2; ТУ | М ad Jikalau sekiranya pen- 
duduk negeri-negeri beriman dan bertakwa.” Maksudnya, hati mereka beriman 
dan membenarkan terhadap apa yang dibawa oleh para Rasul, lalu mereka 
mengikuti Rasul dan bertakwa dengan berbuat ketaatan dan meninggalkan 
semua larangan, 4 2 Vi «ый 02 ANG 62 C p "Pastilah Kami akan me- 
limpahkan kepada mereka berkah dári langit dan bumi." Maksudnya, hujan dari 
langit dan tumbuh-tumbuhan dari bumi. 

Selanjutnya Dia berfirman, 4 23.5; AS О, КАШ 1,25 59, > "Tetapi 
mereka mendustakan (ayat-ayat Kami) itu, maka Kami siksa mereka disebabkan 
perbuatannya." Maksudnya, tetapi mereka mendustakan Rasul-rasul yang di- 
utus kepada mereka, maka Kami timpakan kepada mereka kebinasaan akibat 
berbagai dosa dan pelanggaran yang mereka lakukan. 


Setelah itu Allah Ta'ala berfirman, mengancam dan memperingatkan 
dari бы D dan lancang terhadap larangan-Nya, 
$ р bi? "Maka apakah penduduk negeri-negeri itu merasa атат?" 
Yaitu yang м g k rek ol 8 "Dari kedatangan siksaan Kami?" Yakni adzab 
dan hukuman Kami, & óy Ў “Di malam bari.” Arti T "А2" adalah "э 
(malam hari). 4 оу 33 Ан a ПР H ас ay ў "Di waktu 
mereka sedang tidur. Atau apakah penduduk negeri-negeri itu merasa aman dari 
kedatangan siksaan Kami kepada mereka pada waktu matahari sepenggalahan 
naik ketika mereka sedang | bermain?" Maksudnya, pada saat mereka sedang sibuk 
atau lengah. $ Ai Ka 1,569 "Maka apakah mereka merasa aman dari adzab 
Allah (yang tidak terduga-duga)?" Yaitu siksaan, adzab, ketentuan-Nya terhadap 
mereka dan hukuman-Nya atas mereka, kerika mereka dalam keadaan alpa 
dan lengah. 4 о „0 Sal YA Katak Sep "Tiadalah yang merasa aman dari 
adzab Allah kecuali orang-orang yang merugi." 


Oleh karena itu, al-Hasan al-Bashri 4/5 mengatakan: 
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"Seorang mukmin itu mengerjakan segala ketaatan, sedangkan ia merasa takut. 
Dan orang jahat berbuat maksiat, sedangkan ia merasa aman." 
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Dan apakah belum jelas bagi orang-orang yang mempusakai suatu negeri 
sesudah (lenyap) penduduknya, bahwa kalau Kami menghendaki tentu Kami 
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adzab mereka karena dosa-dosanya; dan Kami kunci bati mereka sebingga 
mereka tidak dapat mendengar (pelajaran lagi)? (QS. 7:100) 


Mengenai firman Allah W, 6 ЧИМ x op те Ee H è "Dan 
apakah belum jelas bagi orang-orang yang mempusakai suatu negeri sesudah 
И penduduknya." "Ibnu 'Abbas mengatakan: (Makna, ' 5 29 SARI adalah), 

25 J4" (Atau Apakah belum jelas bagi mereka). $ ne: jak MEA. Aa ор 
o kalau Kami menghendaki tentu Kami adzab mereka karena dosa-dosa 
mereka." Yakni, Allah Ta'ala berfirman, jika Kami menghendaki, pasti Kami 
akan bertindak terhadap mereka, seperti apa yang sudah Kami lakukan ter- 
hadap orang-orang sebelum mereka. $ „4 3/8 J mis? “Dan Kami kunci mati 
hati mereka.” Allah berfirman, (yaitu) Kami tutup rapat-rapat hati mereka. 
оу Y ыг "Sehingga mereka tidak dapat mendengar." Yakni, (terhadap) 
pelajaran dan juga peringatan. 

(Mengenai hal tersebut di atas), aku (Ibnu Katsir) katakan: “Demikian 

pula Allah #£ telah berfirman: 
Ha lb aah 2 AK Ју ar I a JE о an uan daan 
"Bukankah kamu telah bersumpah dahulu (di dunia) bahwa sekali-kali tidak akan 
binasa ? Dan kamu telah berdiam di tempat-tempat kediaman orang-orang yang 
menganiaya diri mereka sendiri." (OS. Ibrahim: 44-45). Dan ayat-ayat al-Qur'an 
lainnya, yang menunjukkan penimpaan siksaan kepada musuh-musuh-Nya 
dan pemberian nikmat kepada para wali-Nya. Oleh karena itu, Dia mengiringi 
ayat tersebut dengan firman-Nya setelahnya -dan Dialah yang Mahabenar 
firman-Nya dan Rabb semesta alam:-: 
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Negeri-negeri (yang telah Kami binasakan) itu, Kami ceritakan sebagian 
dari berita-beritanya kepadamu. Dan sungguh telah datang kepada mereka 
Rasul-rasul mereka dengan membawa bukti-bukti yang nyata, maka mereka 
(juga) tidak beriman kepada apa yang dahulunya mereka telah mendusta- 
kannya. Demikianlah Allah mengunci mati hati orang-orang kafir. (OS. 
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7:101) Dan Kami tidak mendapati kebanyakan mereka memenuhi janji. 
Sesungguhnya Kami mendapati kebanyakan mereka orang-orang yang fasik. 
(QS. 7:102) 


Setelah menceritakan kepada Nabi-Nya £ mengenai kisah kaum Nabi 
Nuh, Hud, Shalih, Luth dan Syu'aib, serta pembinasaan yang Dia lakukan 
terhadap orang-orang kafir dan penyelamatan yang Dia lakukan terhadap 
orang-orang yang beriman, Allah $ menyampaikan alasan kepada mereka 
bahwa Dia telah menjelaskan kebenaran melalui hujjah-hujjah yang disampai- 
kan oleh lisan para Rasul-Nya mapan an 'alaihim ajma'in. 


Maka Allah # berfirman, 4 2132 2,22 (52) Ok) "Negeri-negeri (yang 
telah Kami binasakan) itu, Kami ceritakan kepadamu," $ GW ipa? “Sebagian 
dari berita- beritanya.” Artinya, hai Muhammad, telah Kami ceritakan berbagai 
berita mengenai negeri-negeri tersebut. 4 KL к 67 52, b "Dan sungguh 
telah datang kepada mereka Rasul-Rasul mereka dengan membawa bukti-bukti 
yang nyata." Yaitu hujjah-hujjah atas pembenaran mereka terhadap apa yang 
telah mereka (para Rasul) sampaikan. Sebagaimana firman Allah 88 berikut 
ini: SY 25 5 dan ISC, 9 "Dan Kami tidak akan mengadzab sebelum 
Kami mengutus seorang Rasul." (QS. Al-Israa': 15) 


Dan firman-Nya, < Ji a LS С. 1,2715 ШУ “Maka mereka (juga) 
tidak beriman kepada apa yang dahulunya mereka telah mendustakannya.” Huruf 
ba’ di sini adalah ba’ sababtyah. Artinya, mereka tidak akan beriman terhadap 
apa yang telah dibawa para Rasul kepada mereka disebabkan kedustaan mereka 
terhadap kebenaran yang pertama kali disampaikan kepada mereka. Demikian 
dikisahkan oleh Ibnu 'Athiyyah 255. Dan ini merupakan pendapat yang baik, 
seperti halnya firman Allah 88: 
dinda И КУ аЙ) бй! ЫШ, оу н Ы Ц оу у} 
"Dan apakah yang memberitahukan kepadamu bahwa apabila mukjizat datang 
mereka tidak akan beriman. Dan begitu pula Kami memalingkan hati dan peng- 
lihatan mereka seperti mereka belum pernah beriman kepadanya pada permulaan- 
nya." (OS. Al-An'aam: 109-110). Oleh karena itu, di sini Allah # berfirman: 
$ BI Bea DA Aj a АЫ ШС $ "Demikianlah Allah mengunci 
mati hati orang-orang kafir. Dan Kami tidak mendapati ‚он mereka." 
Yaitu, kebanyakan dari umat-umat terdahulu, & xi Ul „А уар ME ya? 
"Yang memenuhi janji. Sesungguhnya Kami mendapati kebanyakan mereka 
orang-orang yang fasik." Maksudnya, Kami telah mendapatkan kebanyakan 
dari mereka justru fasik, keluar dari ketaatan, ketundukan, serta perjanjian 
yang telah Dia ambil yang mana Allah telah tabi'at serta fitrahnya di atas hal 
itu (ketaatan dan ketundukan. F4). Dan Allah telah mengambil persaksian 
mereka, ketika mereka masih berada dalam tulang sulbi, bahwa Allah adalah 
Rabb dan penguasa mereka, dan bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak untuk 
diibadahi) selain Dia semata. Dan mereka pun telah mengakui dan bersaksi 
terhadap diri mereka sendiri, namun mereka melanggar dan mengabaikannya 
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begitu saja dan bahkan mereka beribadah kepada selain-Nya bersamaan dengan 
ibadah mereka kepada Allah, tanpa dalil dan hujjah, baik menurut akal, atau- 


pun syariat, sedang menurut fitrah yang sehat adalah bertentangan dengan : 


hal itu. 


Dan para Rasul yang mulia dari awal hingga yang terakhir telah datang | 
untuk melarang semua tindakan itu, sebagaimana dijelaskan oleh hadits qudsi 
dalam Shahih Muslim, Allah # berfirman: 


ANG 


ОЕР Sa) ро PL ngu wa pa ДЕН cela Pela 08) 
сой ды 


"Sesungguhnya Aku telah menciptakan hamba-hamba-Ku dalam keadaan ? 
banif (lurus). Lalu datang syaitan-syaitan kepada mereka dan menyimpangkan 

mereka dari agama mereka, serta mengharamkan bagi mereka apa yang telah 

Aku halalkan bagi mereka." (HR. Muslim) 


Dan dalam ash-Shahihain (Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim): 
2x 28 4 Оо сете 
лу мазу салор gu ШАЙ ДР Wp оу JS) 

"Setiap anak itu dilahirkan dalam keadaan fitrah (Islam,F4). Lalu kedua orang 
tuanyalah yang menjadikannya Yahudi, Nasrani atau Majusi." (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). 

Dan dalam kitab-Nya yang mulia, Allah # berfirman: 
бод LE UNA HAM JP ое 205 ое We Gp “Dan Kami tidak 
mengutus seorang Rasul pun sebelummu melainkan Kami wahyukan kepadanya, 


Bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) melainkan hanya 
Aku, maka beribadahlah kepada-Ku." (OS. Al-Anbiyaa': 25) 


© н с 


Kemudian Kami utus Musa sesudah Rasul-Rasul itu membawa ayat-ayat 
Kami kepada Fir'aun dan pemuka-pemuka kaumnya, lalu mereka meng- 
ingkari ayat-ayat itu. Maka perhatikanlah bagaimana akibat orang-orang 
yang membuat kerusakan. (QS. 7:103) 


Allah & berfirman, $ „эл oa тр 29 "Kemudian Kami utus sesudah 
Rasul-Rasul itu." Yaitu Rasul-Rasul yang е disebutkan sebelumnya, 
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7. SURAT AL A'RAAF X 5: 


$1905 Lp b “Musa dengan membawa ayat-ayat Kami.” Yaitu dengan mem- 
bawa hujjah-hujjah dan dalil-dalil Kami yang nyata kepada Fir'aun Raja Mesir 
pada zaman Nabi Musa. $ < ada, $ “Dan para pemukanya.” Maksudnya, (pemuka) 
kaumnya. $ G 1,5 b “Lalu mereka mengingkari ayat-ayat itu.” Maksudnya, 
mereka pun menolak dan kufur terhadap ayat-ayat Kami itu secara zhalim 
dan sombong. Hal ini seperti firman-Nya: 

& ERA ШИР DS Ж "ы ET vib м! REEN, bg А > Sa $ “Dan mereka 
mengingkarinya karena kezhaliman dan kesombongan mereka, padahal hati 
mereka meyakini (kebenarannya. Maka perhatikanlah betapa kesudahan orang- 
orang yang berbuat kerusakan.” (QS. An-Naml: 14). Yaitu, (kesudahan. F4) 
orang-orang yang menghalangi jalan Allah dan mendustakan Rasul-rasul-Nya. 
Artinya, perhatikanlah hai Muhammad, orang-orang yang menghalang-halangi 
jalan Allah dan mendustakan para Rasul-Nya, bagaimana Kami berbuat ter- 
hadap mereka dan Kami menenggelamkan mereka di hadapan mata Musa 
dan kaumnya. Yang demikian itu merupakan siksaan yang teramat dahsyat 
yang ditimpakan kepada Fir'aun dan kaumnya, sekaligus sebagai penawar 
bagi hati para wali Allah, Musa dan orang-orang yang beriman dari kaumnya. 


е ш г шш т d a 2 | íG ч 4 7 Za =” Pa r T A 
= F e - Ё м; “0 N Р 
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Dan Musa berkata: "Hai Fir'aun, sesungguhnya aku ini adalah seorang 
A utusan dari Rabb semesta alam, (QS. 7:104) wajib atasku tidak mengatakan 
sesuatu terhadap Allah, kecuali yang baq. Sesungguhnya aku datang kepada- 
mu dengan membawa bukti yang nyata dari Rabbmu, maka lepaskanlah 
e Bani Israil (pergi) bersama aku." (QS. 7:105) Fir'aun menjawab: "Jika benar 
kamu membawa suatu bukti, maka datangkanlah bukti itu jika (betul) kamu 
termasuk orang-orang yang benar." (QS. 7:106) 


Allah memberitahukan tentang perdebatan Musa kepada Fir'aun dan 
hujjah yang telah disampaikan kepadanya, serta pemaparan berbagai macam 
ayat-ayat yang jelas di hadapan Fir'aun dan kaumnya d dari | para Qibthi Mesir, 
Г, di mana Allah Ta'ala berfirman, 4 PAK Py ол Dia Ө PER үә Шз, Ф 
“Dan Musa berkata, 'Hai Fir'aun, sesungguhnya aku ini adalah seorang utusan 
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dari Rabb semesta alam.” Maksudnya, aku diutus oleh yang mana Dia adalah 
Pencipta, Pemelihara dan Penguasa segala sesuatu. 

$5 53у FI зр“ Wajib atasku tidak mengatakan sesuatu 
terhadap Allah, kecuali yang hak." Sebagian ulama mengatakan, artinya, pantas 
dan patut bagiku untuk tidak mengucapkan sesuatu tentang Allah kecuali 
yang hak. 


Para ahli tafsir mengatakan, huruf ba' dan kata 'alaa saling bergantian. 
Disebutkan: 


SA ey gas Tah) 
"Aku melempar "—" (dengan) anak panah dan ">" (dengan) anak panah." 
Demikian juga ucapan: 
Wa Kas деч) 0. > А Jé PE Ке 


"Dia datang " J£" (dalam) keadaan baik dan Ж (dalam) keadaan baik." 


Sebagian ahli tafsir mengatakan: “Maknanya, aku sangat berusaha 
untuk tidak mengatakan sesuatu tentang Allah kecuali yang haq.” 


Penduduk Madinah lainnya membaca "12 7:2" dengan makna wajib. 

Artinya, suatu hal yang wajib bagiku untuk tidak memberitahukan sesuatu 
tentang-Nya melainkan yang hak dan Denga karena aku telah mengetahui 
kemuliaan dan keagungan-Nya. $ <] шк ke а in 55 $ "Sesungguhnya aku 
datang kepadamu dengan membawa bukti yang nyata dari Rabbmu." Yakni 
dengan membawa hujjah yang pasti dari Allah yang telah diberikan kepadaku 
sebagai bukti kebenaran terhadap apa yang aku bawa kepada kalian. 
E е aa Б $ "Maka lepaskanlah Bani Israil (pergi) bersamaku. " Maksud- 
nya, lepaskanlah Bani Israil dari tawanan dan kekuasaanmu dan biarkanlah 
mereka menyembah Rabbmu dan juga Rabb mereka, karena mereka itu dari 
silsilah seorang Nabi yang mulia, yaitu Ya'qub bin Ishaq bin Ibrahim Khalilur- 
rahman. 

Firman-Nya lebih lanjut, $ 8565 52 КО Тр сэ xý ER 
"Fir'aun menjawab, Jika benar kamu membawa sesuatu bukti, maka datangkan- 
lah bukti itu jika (betul) kamu termasuk orang-orang yang benar. '" Maksudnya, 
Fir'aun mengatakan: “Aku tidak percaya terhadap apa yang engkau katakan 
dan tidak akan memenuhi apa yang engkau tuntut. Jika engkau mempunyai 
hujjah, maka kemukakanlah, agar kami ketahui, jika apa yang engkau katakan 
itu memang benar.” 


3 Nafi”, membacanya $ yo “Is $, yaitu dengan memfathahkan ya’ dan dengan bertasydid. 
Sedangkan ulama gira-at lainnya dengan mensukunkannya, maka ditukar/diganti dengan 
alif dalam pengucapan. 
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Maka Musa menjatuhkan tongkatnya, lalu seketika itu juga tongkat tersebut 
menjadi ular yang sebenarnya. (OS. 7:107) Dan ia mengeluarkan tangannya, 
maka seketika itu juga tangannya menjadi putih bercahaya (terlihat) oleh 
orang-orang yang melihatnya. (OS. 7:108) 


Mengenai firman Allah 48, 4 кзы Ф, 'Ali bin Abi Thalhah berkata 
dari Ibnu 'Abbas: "Yaitu ular jantan." ' 


Dan firman Allah 46, 4 pÜ s T E 5 21; ЖТ $ "Dan ia mengeluar- 
kan tangannya, maka seketika itu juga tangannya menjadi putih bercahaya (ter- 
lihat) oleh orang-orang yang melihatnya." Artinya, Musa mengeluarkan tangan- 
nya dari bajunya setelah sebelumnya memasukkannya, tiba-tiba ia menjadi 
putih berkilau tanpa adanya cacat dan penyakit. Sebagaimana firman Allah 8: 
Meja ae path Sa УЫ a 55; 21,» "Dan masukkanlah tanganmu ke 
leher bajumu, niscaya ia akan keluar putih (bersinar) bukan karena penyakit." 


(OS. An-Naml: 12) 
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Pemuka-pemuka kaum Fir'aun berkata: "Sesungguhnya Musa ini adalah 
abli sibir yang pandai, (QS. 7:109) yang bermaksud bendak mengeluarkan 
kamu dari negerimu." (Fir'aun berkata): "Maka apakah yang kamu anjur- 
kan?" (QS. 7:110) 


Maksudnya, orang-orang terhormat dan terpandang dari kaum Fir'aun 
mengatakan demikian, seperti apa yang dikatakan oleh Fir'aun terhadap hal 
itu, setelah ia merasa ketakutan. Lalu ia duduk di kursi kerajaannya dan 
mengatakan kepada para pemuka kaumnya yang berada di sekelilingnya, 
g pan ОЈ Op "Sesungguhnya Musa ini adalah abli sihir yang pandai." Maka 
para pemuka kaumnya itu pun sepakat dengannya dan mengatakan seperti 
apa yang diucapkan Fir'aun itu. Kemudian mereka bermusyawarah, bagaimana 
mereka harus berbuat terhadap Musa dan bagaimana mereka harus melakukan 
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tipu daya dalam rangka memadamkan cahayanya (Musa), menumpas dakwah- 
nya dan menampakkan kedustaannya. Dan mereka khawatir orang-orang 
akan terpengaruh oleh sihirnya -menurut anggapan mereka-, sehingga hal itu р 
menjadi penyebab kemenangan Musa atas mereka dan kelak akan mengusir 
mereka dari tanah air mereka. Dan apa yang mereka khawatirkan itu akhir- 
nya terjadi, sebagaimana firman Allah % 

Фо IA Ó ega Uang OA оу РУ S7) > “Dan akan Kami perlihatkan . 
kepada Fir'aun dan Haman beserta tentaranya apa yang selalu mereka khawatir- 
kan dari mereka itu." (QS. Al-Qashash: 6) 


Setelah mereka bermusyarah dan mengatur strategi mengenai urusan- 


nya itu, mereka pun sepakat atas sesuatu pendapat, seperti yang diceritakan 
Allah #& dalam firman-Nya berikut ini: А 


KK @ ae adah  [ 
29%. РА РА | 


Pemuka-pemuka itu menjawab: "Beritangguhlah dia dan saudaranya serta 
kirimlah ke kota-kota beberapa orang yang akan mengumpulkan (ahli-ahli 
sihir), (OS. 7:111) supaya mereka membawa kepadamu semua ahli sihir 
yang pandai." (OS. 7:112) 


Ibnu 'Abbas berkata: "Кага $ i~ $ berarti akhirkanlah." Sedangkan 
Qatadah mengatakan: $ ——- `1 ® berarti tahanlah. Dan kata g 5, ji? berarti 
kirimlah. & 21527 ә 9 “Ke kota-kota.” Maksudnya, ke beberapa wilayah daerah 
kekuasaanmu, $ Cp 224 ў “Beberapa orang yang akan mengumpulkan.” Artinya, 
orang-orang yang akan mengumpulkan ahli sihir untukmu (Fir'aun) dari 
seluruh pelosok negeri. Sihir pada masa itu amat dominan dan menonjol. Dan 
banyak orang yang menyakini dan menduga, bahwa apa yang dibawa Musa 398 
termasuk jenis permainan para tukang sihir mereka. Oleh karena itu, mereka 
mengumpulkan ahli sihir untuk Fir'aun guna melawan Musa dengan mem- 
perlihatkan tandingan terhadap berbagai mukjizat yang nyata. Sebagaimana 
yang diberitahukan Allah $$ mengenai Fir'aun, di mana dia (Firaun) berkata, 
Kuan ШШ Ja АЕ Aan NG e = бей ia мд шы} 


KAS шы зә SB ДЪ AN дм ХУУ Су SARA 988 MAY, 
“Apakah kamu datang kepada kami untuk mengusir kami dari negeri kami ini 
dengan sihirmu, hai Musa? Dan kami pun pasti akan mendatangkan pula kepada- 
mu sihir semacam itu, maka buatlah suatu waktu untuk pertemuan antara kami 
denganmu, yang kami tidak akan menyalahimu dan tidak pula kamu, di suatu 
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tempat yang pertengahan (letaknya). ' Musa berkata, 'Waktu untuk pertemuan 
(kami dengan)mu itu adalah pada hari raya dan hendaklah dikumpulkan manusia 
pada waktu matahari sepenggalahan naik. ' Maka Fir'aun meninggalkan (tempat 
itu), dan selanjutnya ia mengatur tipu dayanya, kemudian ia datang.” (QS. 
Thaahaa: 57-60) 


Dan di sini Allah #£ berfirman: 


are NU вео к. 
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Dan beberapa ahli sihir itu datang kepada Fir'aun mengatakan: (Apakah) 
sesungguhnya kami akan mendapat upah, jika kamilah yang menang?” 
(QS. 7:113) Fir'aun menjawab: “Ya, dan sesungguhnya kamu benar-benar 
akan termasuk orang-orang yang dekat (kepadaku).” (QS. 7:114) 


Allah 8 memberitahu mengenai persyaratan yang disepakati oleh 
Fir'aun dan para ahli sihir yang diundangnya untuk melawan Musa 98. Jika 
mereka dapat mengalahkan Musa 39, maka mereka akan diberi imbalan dan 
hadiah yang sangat besar. Fir'aun juga menjanjikan dan memberikan harapan 
bahwa mereka akan diberi apa saja yang mereka inginkan serta memberikan 
kepada mereka kedudukan yang terdekat dengannya. Setelah mereka yakin 
kepada Fir'aun la'anahullah (semoga Allah melaknatnya), maka (firman Allah 
selanjutnya), 
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Ahli-ahli sihir berkata: “Hai Musa, kamulah yang akan melempar lebih 
dahulu, ataukah kami yang akan melemparkan?” (OS. 7:115) Musa men- 
jawab: “Lemparkanlah (lebih dahulu)!” Maka tatkala mereka melemparkan, 
mereka menyulap mata orang dan menjadikan orang banyak itu takut, 
serta mereka mendatangkan sihir yang besar (menakjubkan). (OS. 7:116) 
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Demikianlah tantangan para ahli sihir yang ditujukan kepada Musa 39, 
yaitu pada ucapan mereka, $ sad 7 2,5 010, oU Ф “Kamu yang akan 
melemparkan lebih dahulu, ataukah kami yang akan melemparkan?” Maksudnya, 
kami akan lemparkan terlebih dahulu sebelummu. Maka Musa 399 berkata 
kepada mereka; “Melemparlah kalian terlebih dahulu." 


Ada yang mengatakan, hikmah dari pelemparan pertama oleh mereka 
itu -wallahu a'lam- adalah supaya orang-orang melihat dan memperhatikan 
apa yang mereka perbuat. Jika mereka selesai dari kebathilan dan tipudaya 
para tukang sihir itu, maka datanglah kebenaran yang jelas dan nyata, setelah 
dicari dan ditunggu- tunggu oleh mereka kedatangannya, sehingga apa yang 
dilakukan Musa itu lebih berpengaruh dalam jiwa. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ AB EA, GAN el 1 1,81 С 9 “Maka tatkala mereka 
melemparkan, mereka menyulap mata orang dan menjadikan orang banyak itu 
takut.” Maksudnya, mereka menipu pandangan manusia bahwa apa yang me- 
reka lakukan itu benar-benar nyata, padahal hal itu tidak lain hanya tipu daya. 
Sebagaimana firman Allah Ta'ala, 2 1 э ух рә AH) Ke meat) > IP 
“Maka tiba-tiba tali-tali dan tongkat-tongkat mereka terbayang kepada Musa 
seakan-akan ia merayap cepat lantaran sihir mereka.” (QS. Thaahaa: 66) 


Oleh karena itu, Allah 88 berfirman, & „2? ; еч! a ,$ "Dan mereka 
mendatangkan sihir yang besar (тепакјиреат). " 
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Рап Каті wabyukan kepada Musa: “Lemparkanlah tongkatmu!” Maka 
sekonyong-konyong tongkat itu menelan apa yang mereka sulapkan. (QS. 
7:117) Karena itu nyatalah yang benar dan batallah yang selalu mereka 
kerjakan. (QS. 7:118) Maka mereka kalah di tempat itu dan jadilah mereka 
orang-orang yang hina. (OS. 7:119) Dan ahli-ahli sihir itu serta-merta me- 
niarapkan diri dengan bersujud. (OS. 7:120) Mereka berkata: “Kami beriman 
kepada Rabb semesta alam, (OS. 7:121) (yaitu) Rabb Musa dan Harun.” 
(OS. 7:122) 
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Allah & memberitahukan, bahwa Dia telah mewahyukan kepada 
hamba dan Rasul-Nya, Musa 89, dalam situasi yang sangat genting itu, di 
mana pada saat itu Allah ik P membedikan yang haq дап yang bathil. Dia me- 
merintahkan Musa agar melemparkan tongkat yang ada di tangan kanannya. 
$2144; E р Ў “Мака sekonyong-konyong tongkat itu menelan.” Maksudnya, 
memakan. & 270 Ф “Ара yang mereka sulapkan.” Yaitu, ара yang telah 
mereka lemparkan dan apa yang mereka buat seakan-akan nyata, padahal se- 
benarnya adalah bathil. 


Ibnu 'Abbas berkata: "Lalu tongkat Musa itu tidaklah melewati tali- 
tali dan tongkar-tongkat mereka itu melainkan ditelannya. Akhirnya para ahli 
sihir itu mengetahui bahwa hal itu merupakan sesuatu yang datang dari langit 
dan bukan sihir. Maka mereka pun meniarapkan diri dengan bersujud seraya 


mengatakan, $ м, SPP) Dp 6 $ "Kami beriman kepada Rabb 
semesta alam. Yaitu Rabb Musa dan Harun." 


Muhammad bin Ishag berkata: “Tongkat Musa itu mengejar tali-tali 
dan tongkat-tongkat mereka satu persatu sehingga apa yang mereka lempar- 
kan itu tidak terlihat lagi di lapangan. Setelah itu, Musa 88 mengambil kembali 
tongkatnya seperti sediakala. Dan para ahli sihir itu pun bersujud seraya ber- 
kara, "Kami beriman kepada Rabb semesta alam, yaitu Rabb Musa dan Harun. 


Seandainya ia adalah seorang tukang sihir, niscaya ia tidak dapat mengalahkan 
kami." 
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Fir'aun berkata: “Apakah kamu beriman kepadanya sebelum aku memberi 
izin kepadamu, sesungguhnya (perbuatan) ini adalah suatu muslihat yang 
telah kamu rencanakan di dalam kota ini, untuk mengeluarkan penduduknya 
dari padanya; maka kelak kamu akan mengetahui (akibat perbuatanmu 
ini); (QS. 7:123) demi, sesungguhnya aku akan memotong tangan dan kakimu 
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dengan bersilang secara bertimbal-balik, kemudian sungguh-sungguh aku 
akan menyalib kamu semuanya.” (OS. 7:124) Ahli-ahli sihir itu menjawab: 
“Sesungguhnya kepada Rabblah kami kembali. (QS. 7:125) Dan kamu tidak 
menyalahkan kami, melainkan karena kami telah beriman kepada ayat- 
ayat Rabb kami ketika ayat-ayat itu datang kepada kami.” (Mereka berdo'a): 
“Ya Rabb kami, limpahkanlah kesabaran kepada kami dan wafatkanlah 
kami dalam keadaan berserah diri (kepada-Mu).” (OS. 7:126) 


Allah 4 memberitahukan tentang ancaman Fir'aun la 'anahullah ter- 
hadap para ahli sihir tatkala mereka beriman kepada Musa #® serta tipuan 
dan muslihat yang dia perlihatkan kepada orang-orang, yaitu melalu ucapannya, 
«А, кү А2) 3 an «МУ “Sesungguhnya (perbuatan) i ini 
adalah suatu tipu muslihat yang telah kamu rencanakan di dalam kota ini, untuk 
mengeluarkan penduduknya darinya.” Maksudnya, sesungguhnya kemenangan 
Musa atas kalian pada hari ini adalah atas kesepakatan dan melalui persetujuan 
kalian. Seperti firman Allah $% dalam ayat yang lain: 


LI “sala gii е 57 5} "Sesungguhnya ia adalah pemimpinmu yang meng- 
ajarkan sihir kepadamu sekalian." (QS. Thaahaa: 71) 


Padahal dia dan semua orang yang mempunyai akal sehat mengetahui 
bahwa apa yang dikatakannya itu merupakan suatu yang amat bathil, karena 
Musa sejak datang dari Madyan langsung mengajak Fir'aun ke jalan Allah dan 
memperlihatkan berbagai macam mukjizat yang mengagungkan dan hujjah- 
hujjah yang pasti, yang menunjukkan kebenaran apa yang dibawanya. Pada 
saat itu, Fir'aun langsung mengirimkan utusan ke beberapa wilayah dan daerah 
kekuasaannya, lalu ia mengumpulkan berbagai ahli sihir yang terpencar dari 
seluruh negeri di Mesir yang sudah melalui pilihannya sendiri dan para pemuka 
kaumnya. Kemudian ia memanggil mereka semua ke hadapannya dan men- 
janjikan hadiah yang besar kepada mereka. Untuk itu, mereka sangat berambisi 
memperoleh hadiah, dapat dikenal di lingkungan mereka, serta mendapat ke- 
dudukan mulia disisi Fir'aun. Dan Musa 5 sendiri tidak mengenal seorang 
pun dari mereka, tidak juga melihat dan berkumpul dengannya. Sedangkan 
Fir'aun mengetahui hal itu. Dan ia mengatakan hal tersebut sebagai usaha me- 
nutupi kelemahan pengikutnya ‹ dan kebodohan mereka. Sebagaimana yang di- 
firmankan Allah $$, < -pbb Wp L6 b "Maka Fir'aun mempengaruhi kaum- 
nya (dengan perkataan itu), lalu mereka patuh kepadanya." (OS. Az-Zukhruf: 54). 


Karena suatu kaum yang membenarkan Fir'aun ketika ia mengata- 
kan, $ JSI 2 > Ч» "Akulah Rabbmu yang paling tinggi," adalah merupakan 
makhluk Allah yang paling bodoh dan paling sesat. 


Dan firman Allah, & ЦА 02.15 S3 > "Untuk mengeluarkan penduduk- 
nya darinya." Maksudnya, kalian dan juga Musa berkumpul dan kalian akan 
memperoleh suatu kerajaan serta kekuasaan dan kalian akan mengusir para 
pembesar dan pemimpinnya dari negeri tersebut. Selanjutnya kalian dapat me- 
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nguasai dan mengendalikan negeri tersebut. & ops Sy $ “Maka kelak kamu 
akan mengetahui (akibat perbuatan kamu ini).” Yaitu, kalian akan menyaksikan 
apa yang akan aku perbuat terhadap kalian. 


Ancaman Fir'aun ini ditafsirkan dengan firman-Nya: 
a к f, б, “AN d "Sesungguhnya aku akan memotong tangan dan 
kaki kamu dengan bersilang secara bertimbal balik." Yakni, dipotong tangan 
kanan dan kaki kirinya, atau sebaliknya. Dan, € Ста, SEA $ “Aku benar- 
benar akan menyalib kamu semuanya.” Dalam ayat yang lain Allah berfirman, 
$ jo) а si> д > Pada pangkal pohon kurma.” (OS. Thaahaa: 71) Maksudnya, 
di atas pangkal pohon kurma. 


Ibnu "Abbas berkata: "Fir'aun adalah orang yang pertama kali menyalib 
dan memotong tangan dan kaki secara bersilang." 


Dan ucapan ahli sihir, $ оул g, 3 ў > "Sesungguhnya kepada Rabb- 
lah kami kembali." Maksudnya, kami benar-benar telah yakin bahwa kami 
pasti kembali kepada-Nya dan bahwasanya siksa-Nya lebih pedih daripada 
siksamu, serta balasan-Nya atas sihir yang engkau serukan dan paksakan ter- 
hadap kami pada hari ini adalah lebih hebat daripada balasanmu. Maka kami 
akan bersabar pada hari ini menahan siksaanmu agar kami dapat selamat dari 
adzab Allah Ta'ala. Oleh karena itu, mereka berkata, $ 22 ОР ; 4 З "Ул 
Rabb kami, limpahkanlah kesabaran kepada kami." Maksudnya, liputilah kami 
dengan kesabaran agar kami tetap memeluk agama-Mu dan berpegang teguh 
padanya. $ Il 53, Ф "Dan wafatkanlah kami dalam keadaan berserah diri 
(kepada-Mu). " Maksudnya, dalam keadaan mengikuti Nabi-Mu, Musa 958. 


Ibnu “Abbas, “Ubaid bin Umair, Qatadah dan Ibnu Juraij berkata: 
"Pada pagi harinya mereka masih sebagai tukang sihir dan pada sore harinya 
mereka menjadi para syuhada." 
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Berkatalah pembesar-pembesar dari kaum Fir'aun (kepada Fir'aun): “Apakah 
kamu membiarkan Musa dan kaumnya untuk membuat kerusakan di negeri 
ini (Mesir) dan meninggalkanmu serta ilah-ilahmu.” Fir'aun menjawab: 
“Akan kita bunuh anak lelaki mereka dan kita biarkan hidup perempuan- 
perempuan mereka dan sesungguhnya kita berkuasa penuh di atas mereka.” 
(OS. 7:127) Musa berkata kepada kaumnya: “Mohonlah pertolongan kepada 
Allah dan bersabarlah, sesungguhnya bumi (ini) kepunyaan Allah, dipusaka- 
kan-Nya kepada siapa yang dikehendaki-Nya dari hamba-hamba-Nya. Dan 
kesudahan yang baik adalah bagi orang-orang yang bertakwa.” (OS. 7:128) 
Kaum Musa berkata: “Kami telah ditindas (oleh Fir'aun) sebelum kamu 
datang kepada kami dan sesudah kamu datang. Musa menjawab: “Mudah- 
mudahan Allah membinasakan musuhmu dan menjadikan kamu khalifah 
di bumi(Nya), maka Allah Hakan melihat bagaimana perbuatanmu.” 
(OS. 7:129) 


Allah # memberitahu mengenai kerjasama antara Fir'aun dengan 
para pembesar kaumnya serta mengenai niat jahat dan kebencian yang mereka 
pembesar dari kaum Fir'aun berkata," yaitu, kepada Fir'aun. Г о Atik 
"Apakah kamu membiarkan Musa dan kaumnya." Maksudnya, apakah akan 
engkau biarkan mereka melakukan kerusakan di muka bumi. Dengan kata 
lain, menghancurkan rakyatmu dan menyeru mereka untuk menyembah Rabb 
mereka tanpa (menyembah)mu. Ya Allah, sungguh mengherankan, mereka 
justru sangat takut terhadap tindakan merusak yang dilakukan oleh Musa 
dan kaumnya! Bukankah Fir'aun dan kaumnya itulah yang sebenarnya para pe- 
rusak, tetapi mereka tidak menyadarinya? Oleh karena itu mereka mengatakan, 
$51506, 3x? "Dan meninggalkanmu serta ilah-ilahmu?" Sebagian ulama 
mengatakan, huruf "wawu" dalam ayat tersebut bersifat haliyah, dengan 
pengertian, apakah engkau (Fir'aun) akan membiarkan Musa dan kaumnya 
melakukan kerusakan di muka bumi, padahal mereka telah meninggalkan 
penyembahan terhadap dirimu? 


Sedangkan ulama lainnya mengatakan bahwa huruf wawu itu me- 
rupakan wawu 'athaf, dengan pengertian, apakah engkau akan membiarkan 
mereka berbuat kerusakan terhadap apa yang telah engkau bangun dan (mem- 
biarkan mereka) meninggalkan ilah-ilahmu? 
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Terhadap pertanyaan | tersebut Fir'aun memberikan jawaban melalui 
ucapannya, $ „А02 KAS) AE jan > "Akan kita bunuh anak-anak laki-laki 
mereka dan kita biarkan hidup perempuan-perempuan mereka." Ini merupakan 
tindakan Fir'aun yang kedua kalinya, di mana sebelumnya ia telah melakukan 
hal tersebut sebelum Musa %93 dilahirkan, dengan tujuan agar tidak ada yang 
menggoyahkan kekuasaannya. Tetapi kenyataan menunjukkan hal yang 
berbeda dari apa yang diharapkan oleh Fir'aun. 


Hal yang sama juga terjadi pada rencananya yang kedua kalinya itu, 
yaitu ketika ia hendak menghinakan dan menekan Bani Israil. Tetapi kenyataan 
berbicara sebaliknya, yaitu bertolak belakang dengan apa yang diinginkannya. 
Di mana Allah justru menguatkan mereka, serta menghinakan dan menenggelam- 
kan Fir'aun bersama-sama dengan bala tentaranya ke dalam lautan. 


Setelah Fir'aun bermaksud melancarkan niat buruknya itu kepada Bani 
Israil, maka 4 17055 SU ol saga) La JE d "Musa berkata kepada kaumnya, 
‘Mohonlah pertolongan kepada Allah dan bersabarlah.'" Dan ia menjanjikan 
kepada mereka kesudahan yang menyenangkan dan bahwa bumi ini akan 
diwariskan untuk mereka, yaitu melalui firman-Nya, , 
ару ЛК We os КУК КГ. Up 
“Sesungguhnya bumi (ini) kepunyaan Allah, dipusakakan-Nya kepada siapa saja 
yang dikehendaki-Nya dari hamba-hamba-Nya. Dan kesudahan yang baik adalah 
bagi orang-orang yang bertakwa.' Kaum Musa berkata, Kami telah ditindas (oleh 
Fir'aun) sebelum engkau datang kepada kami dan sesudah engkau datang." 
Maksudnya, mereka telah berbuat terhadap kami hal-hal yang seperti engkau 
saksikan sendiri, yaitu berupa penghinaan dan penindasan, sebelum kedatangan- 
mu, hai Musa, juga setelahnya. Maka ia pun memperingatkan mereka terhadap 
ү mereka sekarang dan kehidupan yang kelak akan mereka jalani, Musa 
58) berkata, $ 5 КОО к 5 ce? "Mudah-mudahan Allah membinasakan 
a 'Ini merupakan seruan kepada mereka agar mereka senantiasa ber- 
syukur ketika memperoleh kenikmatan dan terlepas dari segala penderitaan. 
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Dan sesungguhnya Kami telah menghukum (Fir'aun dan) kaumnya dengan 
(mendatangkan) musim kemarau yang panjang dan kekurangan buah- 
buahan, supaya mereka mengambil pelajaran. (OS. 7:130) Kemudian 
apabila datang kepada mereka kemakmuran, mereka berkata: "Ini adalah 
karena (usaha) kami." Dan jika mereka ditimpa kesusahan, mereka lempar- 
kan sebab kesialan йи kepada Musa dan orang-orang yang besertanya. 
Ketahuilah, sesungguhnya kesialan mereka itu adalah ketetapan dari Allah, 
akan tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui. (OS. 7:131) 


Allah 8 berfirman, 4 2525 00951 1, $ "Dan Sesungguhnya Kami 
telah menghukum (Fir'aun dan) kaumnya." Maksudnya, Kami uji dan coba 
mereka, $ 0 > “Dengan (mendatangkan) musim kemarau yang panjang.” 
Yaitu masa-masa kelaparan yang sangat lama karena sedikitnya tanaman yang 
tumbuh. 4 сый 24 A Ў “Dan kekurangan buah-buahan.” Mujahid berkata: 
“Yaitu cobaan yang Iebih ringan dari hal tersebut.” 
bi 85 BE OS 915) 5 "Supaya mereka mengambil pelajaran. Kemudian 
apabila datang kepada mereka kemakmuran." Maksudnya kesuburan dan me- 
limpahnya rizki. $ 25 91 РЕ > "Mereka berkata: 'Ini adalah karena usaha kami. si 
Maksudnya, semuanya ini memang sudah menjadi hak kami. 4 а. 6а? ols Ў 
"Dan jika mereka ditimpa, kesusahan." Yakni ketidaksuburan dan kegersangan, 
maka 4 ay — Pa 1,222: 9 “Mereka melemparkan sebab kesialan itu kepada 
Musa dan orang-orang yang besertanya.” Maksudnya, semuanya ini disebabkan 
oleh mereka (Musa dan kaumnya) dan apa yang mereka bawa. 
$ А 2:2 А zb CA SI 9 "Ketahuilah, sesungguhnya kesialan mereka itu adalah 
ketetapan dari Allah.' “Artinya, semua bencana yang menimpa mereka itu sudah 
menjadi ketetapan di sisi Allah. 4 oix Y 4,51 759, p "Akan tetapi kebanyakan 


mereka tidak mengetahui." 
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Mereka berkata: “Bagaimanapun kamu mendatangkan keterangan kepada 
kami untuk menyihir kami dengan keterangan itu, maka kami sekali-kali 
tidak akan beriman kepadamu.” (OS. 7:132) Maka kami kirimkan kepada 
mereka taufan, belalang, kutu, katak dan darah sebagai bukti yang jelas, 
tetapi mereka tetap menyombongkan diri dan mereka adalah kaum yang 
berdosa. (OS. 7:133) Dan ketika mereka ditimpa adzab (yang telah diterang- 
kan itu) mereka pun berkata: “Hai Musa, mobonkanlah untuk kami kepada 
Rabbmu dengan (perantaraan) kenabian yang diketahui Allah ada pada 
sisimu. Sesungguhnya jika kamu dapat menghilangkan adzab itu daripada 
kami, pasti kami akan beriman kepadamu dan akan kami biarkan Bani 
Israil pergi bersamamu.” (OS. 7:134) Maka setelah Kami hilangkan adzab 
itu dari mereka hingga batas waktu yang mereka sampai kepadanya, tiba- 
tiba mereka mengingkarinya. (OS. 7:135) 


Ini adalah berita dari Allah 38 mengenai kesombongan, keangkuhan 
dan keingkaran kaum Fir'aun terltadap kebenaran serta tetap terus menerus- 
nya mereka di atas kebathilan, dalam ucapan mereka: 
олор NS Шз Up Ul Tila ла BE na “Bagaiamanapun kamu men- 
datangkan keterangan pada kami untuk menyihir kami dengan keterangan itu, 
maka kami sekali-kali tidak akan beriman kepadamu.” Mereka berkata: “Ayat 
(bukti. Ed) apa pun yang engkau datangkan kepada kami serta hujjah dan dalil 
apa pun yang engkau kemukakan kepada kami, maka kami pasti akan me- 
nolaknya, sebab kami tidak akan pernah mau menerimanya dan tidak juga 
kami beriman kepadamu dan kepada apa yang engkau bawa." 


Allah # berfirman, $ о An 632 ie fi > "Maka Kami kirimkan kepada 
mereka taufan. " Dari Ibnu 'Abbas: "Taufan itu adalah hujan lebat yang dapat 
menenggelamkan dan merusak segala macam tanaman dan buah-buahan." 


Sedangkan al-jarad (belalang) sudah biasa dikenal dan masyhur, termasuk 
binatang yang dapat dimakan. Sebagaimana ditegaskan dalam ash-Shahihain 
(Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim) dari Abu Ya'fur, ia mengatakan, aku 
pernah bertanya kepada 'Abdullah bin Abi Aufa tentang belalang, maka ia 
berkata: "Kami pernah berangkat berperang bersama Rasulullah #% sebanyak 
tujuh kali, kami memakan belalang." 


Sedangkan mengenai al-gummal (kutu), diriwayatkan dari Ibnu Jarir, 
al-gummal adalah jamak дап mufrad (сапера) пуа adalah gummalah, yaitu 
binatang serupa dengan kutu yang memakan unta. 
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Muhammad bin Ishaq bin Yasar 8 berkata: “Maka musuh Allah 
(Fir'aun) pun kembali pulang dalam keadaan kalah dan kecewa, ketika para 
ahli sihir itu beriman. Lalu ia menolak beriman dan tetap berada dalam ke- 
kafiran dan kejahatan. Maka Allah #8 menurunkan kepadanya berbagai macam 
tanda kekuasaan-Nya, antara lain Allah menghukum Fir'aun dengan men- 
datangkan musim kemarau yang berkepanjangan serta mengirimkan angin 
taufan kepadanya, setelah itu belalang, lalu kutu, selanjutnya katak dan ke- 
mudian darah. Semuanya itu merupakan bukti yang memberi penjelasan yang 
benar-benar terang. Allah mengirim taufan, yaitu berupa air yang membanjiri 


permukaan bumi kemudian menggenangi, sehingga orang-orang tidak dapat 


bercocok tanam dan berbuat apa-apa sampai akhirnya mereka ditimpa ke- 
laparan. Setelah kondisi mencapai demikian, maka: 
юй ДУШ о a jp Sie ры Чез MA 
| 474 
“Mereka pun berkata: Hai Musa, mohonkanlah untuk kami kepada Rabbmu 
dengan (perantaraan) kenabian yang diketahui Allah ada pada sisimu. Sesungguhnya 
jika kamu dapat menghilangkan adzab itu dari kami, pasti kami akan beriman 
kepadamu dan akan kami biarkan Bani Israil pergi bersamamu.” Musa pun 
memanjatkan do'a kepada Rabbnya, maka Allah Ta'ala menghilangkan pen- 
deritaan itu, tetapi mereka tidak menepati janji yang telah mereka sampaikan 
kepada Musa. Selanjutnya Allah mengirimkan belalang, yang memakan semua 
tanaman, pepohonan, bahkan menurut berita yang aku (Muhammad bin Ishag 
bin Yasar) terima, belalang-belalang itu memakan paku-paku pintu yang ter- 
buat dari besi hingga rumah dan tempat tinggal mereka hancur runtuh. Lalu 
mereka mengatakan seperti yang dahulu pernah mereka katakan. Maka Musa 
pun berdo'a kepada Rabbnya, lalu Allah menghilangkan penderitaan tersebut. 
Namun setelah itu mereka pun tidak memenuhi janji mereka kepada Musa. 
Kemudian Allah mengirimkan kutu kepada mereka. Disebutkan kepadaku 
(Muhammad bin Ishaq bin Yasar), bahwa Musa #® diperintahkan pergi ke 
anak bukit dan memukulnya dengan tongkatnya. Maka ia pun berangkat ke 
suatu anak bukit yang cukup besar, lalu memukulnya dengan tongkat miliknya, 
hingga kutu-kutu berhamburan menghinggapi mereka sampai kutu-kutu itu 
memenuhi rumah dan makanan mereka dan menyebabkan mereka tidak dapat 
tidur dan tenang. Setelah mereka merasa kelelahan, mereka mengatakan apa 
yang dahulu pernah mereka katakan kepada Musa. Kemudian Musa pun ber- 
do'a kepada Rabbnya, lalu Ia pun menghilangkan penderitaan mereka. Namun 
tidak juga mereka menepati apa yang mereka katakan. Selanjutnya Allah 
mengirimkan kepada mereka katak-katak yang memenuhi rumah-rumah, 
makanan dan bejana-bejana mereka, sehingga tidak ada seorang pun yang 
membuka pakaian atau pun makanan melainkan di dalamnya sudah terdapat 
katak telah memenuhi tempat itu. Dan setelah mereka kelelahan dengan hal 
itu, mereka berkata seperti yang apa yang sebelumnya mereka katakan. Se- 
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lanjutnya Musa memohon kepada Rabbnya, maka Ia pun menghilangkan 
penderitaan yang menimpa mereka. Tetapi sekali lagi mereka tidak menepati 
apa yang mereka katakan. Dan akhirnya Allah mengirimkan darah sehingga 
semua air kaum Fir'aun itu menjadi darah. Mereka tidak dapat mengambil 
air dari sumur dan sungai. Mereka tidak menciduk air dari bejana melainkan 
langsung menjadi darah segar.” 


Zaid bin Aslam berkata: “Yang dimaksud dengan darah itu adalah darah 
yang keluar dari lubang hidung.” (Diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim)." 
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Kemudian Kami menghukum mereka, maka Kami tenggelamkan mereka 
di laut disebabkan mereka mendustakan ayat-ayat Kami dan mereka adalah 
orang-orang yang melalaikan ayat-ayat Kami itu. (OS. 7:136) Dan Kami 
pusakakan kepada kaum yang telah tertindas itu, negeri-negeri bahagian 
timur bumi dan bahagian baratnya yang telah Kami beri berkah padanya. 
Dan telah sempurnalah perkataan Rabbmu yang baik (sebagai janji) untuk 
Bani Israil disebabkan kesabaran mereka. Dan Kami hancurkan apa yang 
telah dibuat Fir'aun dan kaumnya dan apa yang telah dibangun mereka. 
(QS. 7:137) 


Allah Ta'ala memberitahukan, setelah Fir'aun dan kaumnya masih 
tetap bertindak sewenang-wenang dan melampaui batas padahal mereka telah 
diuji dengan berbagai tanda-tanda kekuasaan-Nya yang berturut-turut satu 
per satu, maka Dia pun menghukum mereka dengan menenggelamkan mereka 


** Di dalam kisah ini terdapat beberapa hal yang tidak ditegaskan dalam kitab-kitab shahih, 
tetapi siyag (redaksi) penafsiran memerlukannya, karena pembahasan (ayat) ini, penulis 
(Ibnu Katsir) tidak menyampaikan kecuali berupa kisah-kisah dan kisah inilah di antara 
kisah yang terpendek. 
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ke dalam lautan. Laut yang Allah belah untuk penyeberangan Musa 58, se- 
hingga ia bersama Bani Israil berhasil menyeberanginya. Kemudian Fir'aun 
dan kaumnya berusaha mengejar, dan ketika sampai, mereka pun ikut masuk 
ke dalamnya, hingga mereka tenggelam semua. Yang demikian itu disebabkan 
oleh pendustaan dan pengabaian mereka terhadap ayat-ayat Allah. 


Dan Allah Ta'ala memberitahukan, bahwa Dia akan mewariskan bumi 
dari barat sampai timur kepada kaum yang ditindas, yaitu Bani Israil. Firman- 
Nya: $ 2 215 Wp GG, dl, MIS $ "Dan Каті wariskan semua itu kepada kaum 
yang lain." (QS. Ad-Dukhaan: 28) 


Mengenai firman Allah, 4 gè 570 Е шш, SAI 352 p “Negeri- 
negeri bahagian timur bumi dan bahagian baratnya yang telah Kami beri berkah 
padanya,” dari al-Hasan al-Bashri dan Qatadah: “Yaitu negeri Syam.” 


Dan firman-Nya lebih lanjut: 
< e ba Jajah Er LI IS, $ “Dan telah sempurnalah per- 
kataan Rabbmi yang baik (sebagai janji) untuk Bani Israil disebabkan kesabaran 
mereka.” Mujahid dan Ibnu Jarir berkata: “(Janji yang dimaksud) yaitu firman 
Allah #8: 
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Dan Каті bendak memberi karunia tea orang-orang yang tertindas di D 
(Mesir) itu dan bendak menjadikan mereka pemimpin dan menjadikan mereka 
orang-orang yang mewarisi bumi. Dan akan Kami teguhkan kedudukan mereka 
di muka bumi dan akan Kami perlihatkan kepada Fir'aun dan Haman beserta 
tentaranya apa yang selalu mereka khawatirkan dari mereka itu.’ (QS. Al- 


@ashash: 5-6).” 


Firman Allah selanjutnya, $ &'3, FE ке [О 0 745, $ "Dan Kami 
hancurkan apa yang telah dibuat Fir'aun dan kaumnya. ' ' Maksudnya, Kami 
binasakan apa yang telah dibuat oleh Fir' 'aun dan kaumnya, yaitu berupa 
bangunan dan ladang-ladang pertanian. 4 0,5 571,15 Gp "Serta apa yang t telah 
dibangun mereka." Ibnu 'Abbas dan Mujahid berkata: “4 o, р ; $ berarti, "оу" 
(ара yang mereka bangun).” 
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Dan Kami seberangkan Bani Israil ke seberang lautan itu, maka setelah 
mereka sampai kepada suatu kaum yang tetap menyembah berhala mereka, 
Bani Israil berkata: “Hai Musa, buatlah untuk kami sebuah ilah (berhala) 
sebagaimana mereka mempunyai beberapa ilah (berhala). Musa menjawab: 
“Sesungguhnya kamu ini adalah kaum yang tidak mengetahui (sifat-sifat 
ilah).” (OS. 7:138) Sesungguhnya mereka itu akan dihancurkan kepercayaan 
yang dianutnya dan akan batal apa yang selalu mereka kerjakan. (OS. 7:139) 


Allah #& memberitahukan mengenai apa yang dikatakan oleh beberapa 

orang Bani Israil yang bodoh kepada Musa 8, setelah mereka berhasil 
menyeberangi lautan, padahal mereka telah menyaksikan sendiri ayat-ayat 
Allah dan keagungan kekuasaan-Nya. g! 5 > "Setelah mereka sampai," yakni, 
setelah mereka melewati. $ + (Чә! Р о Е ç 5 Же} "Suatu kaum yang tetap 
menyembah berhala mereka." Sebagian ahli tafsir mengatakan: “Mereka itu 
adalah dari penduduk Kan'an.” Lalu mereka mengatakan: 
g Улы р <] JG ag); А с = aga “Hai Musa, buatlah untuk 
kami sebuah ilah (berhala) sebagaimana mereka mempunyai beberapa ilah 
(berhala). Musa menjawab, Sesungguhnya kamu ini adalah kaum yang tidak 
mengetahui.” Artinya, tidak memahami keagungan dan kebesaran Allah serta 
keharusan menyucikan-Nya dari sekutu dan tandingan. 


@ D 


Firman-Nya, 4 4% 5 Ú Уо» “Sesungguhnya mereka itu akan di- 
hancurkan kepercayaan yang ‚р “Yakni, dibinasakan. 
фә Pe 454 0, $ "Dan akan batal apa yang selalu mereka kerjakan." 
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Musa menjawab: “Patutkah aku mencari ilah untuk kamu yang selain dari 
pada Allah, padahal Dialah yang telah melebihkan kamu atas segala umat. 
(QS. 7:140) Dan (ingatlah bai Bani Israil), ketika Kami menyelamatkanmu 
dari (Fir'aun) dan kaumnya, yang mengadzabmu dengan adzab yang sangat 
jahat, yaitu mereka membunuh anak-anak lelakimu dan membiarkan hidup 
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wanita-wanitamu. Dan pada yang demikian itu cobaan yang besar dari 
Rabbmu.” (QS. 7:141) 


Penafsiran ayat ini telah diuraikan sebelumnya pada surat al-Bagar 
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Dan telah Kami janjikan kepada Musa (memberikan Taurat) sesudah berlalu 
waktu tiga puluh malam dan Kami sempurnakan jumlah malam itu dengan 
sepuluh (malam lagi), maka sempurnalah waktu yang telah ditentukan 
Rabbnya empat puluh malam. Dan berkatalah Musa kepada saudaranya 
yaitu Harun: “Gantikanlah aku dalam (memimpin) kaumku, dan per- 
baikilah dan janganlah kamu mengikuti jalan orang-orang yang membuat 
kerusakan.” (QS. 7:142) 


Allah Ta'ala mengingatkan Bani Israil akan apa yang telah mereka 
peroleh, yaitu hidayah, berupa firman-Nya langsung kepada Миза ЖЮ dan 
pemberian Taurat oleh-Nya, yang di dalamnya terdapat beberapa Аи 
дап keterangan mengenai hukum bagi mereka. Dia menyebutkan bahwa Dia 
telah menjanjikan kepada Musa tiga puluh malam. Para ahli tafsir mengatakan, 
Musa berpuasa selama tiga puluh malam tersebut. Setelah sampai pada batas 
waktu yang ditentukan itu, Musa 5 menggosok gigi dengan kulit pohon. 
Kemudian Allah 4 menyuruhnya untuk menyempurnakan dengan sepuluh 
malam hari, sehingga menjadi empat puluh hari. 


Mengenai maksud sepuluh malam itu, terjadi perbedaan pendapat di 
kalangan ahli tafsir. Tetapi mayoritas ahli tafsir mengatakan bahwa, “Tiga 
puluh malam itu adalah bulan Dzulga'dah, sedangkan yang sepuluh malam 
adalah bulan Dzulhijjah.” Demikian yang dikatakan oleh Mujahid, Masrug, 
dan Ibnu Juraij. Dan diriwayatkan dari Ibnu 'Abbas dan ulama lainnya: “Atas 
dasar ini berarti Musa telah menyempurnakan migat (waktu yang ditentukan) 
pada hari raya kurban dan pada saat itulah telah terjadi firman Allah Ta'ala 
langsung kepada Musa 8. Dan pada hari itu juga, Allah menyempurnakan 
agama bagi Muhammad &, sebagaimana firman-Nya: 


* QS. Al-Baqarah: 49. 
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&% AY >, ai Se 5,» О) ST ГУЙ} “Pada hari ini 
telah Aku sempurnakan untukmu agamamu dan telah Aku cukupkan kepadamu 
nikmat-Ku, dan telah Aku ridhai Islam itu menjadi agama bagimu.” (QS. Al- 
Maa-idah: 3). 


Setelah sampai pada waktu yang telah ditentukan tersebut, lalu Musa 
bermaksud pergi ke gunung (Thur), sebagaimana ии Allah #: 
Ba a SA SE ә SEA ра) H UP "Hai Bani Israil, se- 
sungguhnya Kami telah menyelamatkanmu dari a dan Kami telah me- 
ngadakan perjanjian denganmu (untuk munajat) di sebelah kanan gunung itu.' 


(QS. Thaahaa: 80). 


Maka pada saat itu Musa 3 meminta saudaranya, Harun, memimpin 
Bani Israil, serta berpesan kepadanya agar melakukan perbaikan, bukan ke- 
rusakan. Dan ini merupakan peringatan dan penekanan semata, karena Harun 
459 sendiri adalah seorang Nabi mulia bagi Allah, memiliki kedudukan dan 
kehormatan. Semoga shalawat dan salam dilimpahkan Allah kepadanya dan 
kepada para Nabi lainnya. 
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Dan tatkala Musa datang untuk (munajat dengan Каті) pada waktu yang 
telah Kami tentukan dan Rabbnya telah berfirman (langsung) kepadanya, 
berkatalah Musa: “Ya Rabbku, nampakkanlah (diri-Mu) kepadaku agar 
aku dapat melibat kepada-Mu.” Allah berfirman: “Kamu sekali-kali tidak 
sanggup untuk melibat-Ku, tapi lihatlah ke bukit itu, maka jika ia tetap 
ditempatnya (sebagai sediakala) niscaya kamu dapat melihat-Ku.” Tatkala 
Rabbnya menampakkan diri kepada gunung itu, dijadikannya gunung itu 
hancur luluh dan Musa pun jatuh pingsan. Maka setelah Musa sadar kembali, 
dia berkata: “Mahasuci Engkan, aku bertaubat kepada-Mu dan aku orang 
yang pertama-tama beriman.” (OS. 7:143) 


Allah # memberitahukan tentang Musa %85, bahwasanya ketika ia 
datang untuk bermunajat kepada Allah $% pada waktu yang telah ditentukan 
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oleh-Nya dan langsung dapat mendengar firman dari-Nya, maka ia рип me- 
mohon kepada-Nya agar dapat melihat-Nya. Ia berkata, 

& S7 ОИСИ Е эй 3 > “Ya Rabbku, nampakkanlah (diri-Mu) kepadaku 
agar aku dapat melihat kepada-Mu.’ Allah berfirman, Kamu sekali-kali tidak 
sanggup melihat-Ku.” Kata "f" (tidak akan) dalam ayat tersebut telah menjadi 
perdebatan di kalangan para ulama, karena ia berfungsi sebagai penekanan 
untuk meniadakan. Kaum Mu'tazilah menjadikannya sebagai dalil atas pen- 
dapatnya, bahwasanya manusia tidak dapat melihat-Nya, baik di dunia mau- 
pun di akhirat. Dan pendapat kaum Mu 'tazilah tersebut merupakan pen- 
dapat yang paling lemah, karena banyak sekali hadits yang diriwayatkan dari 
Rasulullah &, bahwa orang-orang yang beriman itu akan melihat Allah si 
akhirat kelak. Hal itu akan kami uraikan lebih lanjut dalam firman Allah ® 
О. isy оу 5} "Dan wajah-wajah (orang-orang para 
bari itu berseri-seri. Kepada Rabbnya mereka melihat." (QS. Al-Qiyaamah: 22-23) 
Juga dalam firman Allah #£ yang memberitahukan tentang keadaan orang- 
orang kafir: $ оу AS IA en ор we SS > "Sekali-kali tidak, sesungguhnya 
mereka pada bari itu benar-benar terhalang dari (melihat) Rabb mereka." (QS. 
Al-Muthaffifiin: 15) 


Ada juga yang mengatakan, bahwasanya kata "f" pada ayat ini adalah 
penekanan kepastian untuk tidak dapat melihat Allah di dunia selamanya, se- 
bagai penggabungan antara ayat ini dan dalil gathi (pasti) yang menunjukkan 
kebenaran penglihatan (terhadap Allah) di akhirat kelak. 


Ada juga yang menyatakan, bahwa pembicaraan dalam masalah ini 
sama seperti pembicaraan dalam firman Allah $$ berikut ini: 
PA Mn Aj > “Dia tidak dapat dicapai oleh 
penglihatan mata, sedang Dia dapat melihat segala penglihatan itu. Dan Dia yang 
Mahahalus lagi Mahamengetahui.” (OS. Al-An'aam: 103) Sebagaimana telah di- 
uraikan sebelumnya pada penafsiran surat al-An'aam. 


Mengenai firman Allah 34, 4 JW £, JS EL $ “Tatkala Rabbnya me- 
nampakkan diri kepada gunung itu,” dari Anas bin Malik, dari Nabi &, ia ber- 
kata: “Nabi & bersabda: Demikianlah, -yaitu beliau mengeluarkan ujung jari 
kelingking-.” Imam Ahmad mengatakan: “Mu'adz mempraktekkan kepada 
kami.” Maka Humaid ath-Thawil bertanya kepadanya: “Apa yang engkau 
maksudkan dengan itu, hai Abu Muhammad?” Kemudian ia memukul dada- 
nya dengan keras seraya berkata: “Siapa dan apa kedudukanmu, hai Humaid? 
Anas bin Maliklah yang menceritakan hal itu kepadaku dari Nabi @, lalu 
engkau berkata, “Apa yang engkau maksudkan?” 


(Demikian pula diriwayatkan at-Tirmidzi dalam penafsiran ayat ini. 
Kemudian at-Tirmidzi mengatakan, bahwa hadits ini derajatnya hasan shahih 
gharib yang kami tidak mengetahuinya kecuali dari hadits Hammad. Demikian 
pula diriwayatkan oleh al-Hakim dalam kitab 4l-Mustadrak, melalui beberapa 
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jalan, dari Hammad bin Salamah, dan ia mengatakan: “Hadits ini shahih sesuai 
syarat Muslim, tetapi keduanya (al-Bukhari dan Muslim) tidak meriwayat- 
kannya”). 
(Dan masih mengenai firman Allah): 

& е о Ga pan 4, Ке UG > “Tatkala Rabbnya menampakkan 
diri kepada gunung itu, dijadikannya gunung itu hancur luluh dan Musa pun 
jatuh pingsan,” ar-Rabi' bin Anas berkata: “Hal itu ialah, bahwa gunung ter- 
sebut langsung hancur luluh seperti tanah yang rata, ketika tabir penutup di- 


bukakan, lalu ia melihat cahaya." 


Mengenai firman Allah 48, & AF Ss AS GEA ор JS II 5,9 
“Tetapi lihatlah ke gunung itu, maka jika ia tetap di tempatnya (sebagai sediakala) 
niscaya kamu dapat melihat-Ku.” Mujahid berkata: “(Maksudnya) bahwasanya 
gunung itu lebih besar darimu dan makhluk yang paling keras.” 


Firman-Nya, 4 0 15, JS GG p “Tatkala Rabbnya menampakkan 
diri kepada gunung itu.” Kemudian Musa melihat gunung itu tidak dapat me- 
ngendalikan diri, lalu hancur luluh seketika. Dan Musa 8 menyaksikannya 
sendiri apa yang dialami oleh gunung itu, lalu jatuh pingsan. Kata sha'iga ber- 
arti pingsan, sebagaimana yang ditafsirkan oleh Ibnu 'Abbas dan ulama lainnya, 
tidak seperti yang ditafsirkan oleh Qatadah, di mana ia menafsirkannya dengan 
mati, meskipun penafsiran itu benar menurut bahasa, sebagaimana firman 
Allah 88: 

ж мл, ж л э жур Лу Ta ае Г, ноя Anna "үгү ск A РА 
А Бр с А a ро А E Ai AN Эрл Sela дүр жа) за) Sa p 
Фо eG 
"Dan ditiuplah sangkakala, maka matilah siapa yang di langit дап di bumi 
kecuali siapa yang dikehendaki Allah. Kemudian ditiup sangkakala itu sekali 


lagi, maka tiba-tiba mereka berdiri menunggu (putusannya masing-masing). " 
(OS. Az-Zumar: 68) 


Karena garinah (konteks pembicaraan) dalam ayat ini menunjukkan 
makna kematian, sebagaimana di sana terdapat j juga garinah yang menunjukkan 
makna pingsan, yaitu firman-Nya, $ GE LB > "Dan setelah Musa sadar kembali." 
Dan kata "55%" (kesadaran kembali) itu tidak terjadi kecuali dari pingsan. 


Firman-Nya, & SL Ju $ “Dia berkata, Mahasuci Engkau.” Hal ini 
sebagai penyucian, pemuliaan dan pengagungan bahwasanya tidak ada seorang 
pun yang dapat melihat Allah di dunia ini melainkan ia mati. 


Dan firman-Nya selanjutnya, < SJ) 2 р "Aku bertaubat kepada-Mu," 
Mujahid | о, "Yaitu, aku bertaubat dari meminta agar dapat melihat-Mu." 
A JI Up “Dan aku orang yang pertama-tama beriman.” Mengenai 
firman-Nya ini, Ibnu "Abbas dan Mujahid berkata: "Maksudnya, dari kalangan 
Bani Israil." Dan pendapat ini merupakan pilihan Ibnu Jarir. 
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Dalam riwayat yang lain, dari Ibnu 'Abbas, 4 PA у 1, > “Dan aku 
orang yang pertama-tama beriman.” Bahwasanya tidak ada seorang pun yang 
dapat melihat-Mu. Hal yang serupa juga dikemukakan oleh Abul 'Aliyah. 
Menurutnya, telah ada sebelumnya orang-orang yang beriman, namun ia 
mengatakan: "Aku adalah orang yang pertama-tama beriman kepada-Mu, 
bahwasanya tidak ada seorang pun dari makhluk-Mu yang dapat melihat-Mu 
sampai hari Kiamat kelak." Pendapat ini pun baik dan mempunyai alasan. 


Firman Allah, 4 tx Lp sy “Dan Musa pun jatuh pingsan.” Dalam 
kitab Shahihnya, al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri 4%, ia 
berkata: “Ada seseorang dari kaum Yahudi datang kepada Nabi , dalam ke- 
adaan wajahnya telah ditampar. Orang itu berkata: “Hai Muhammad, salah 
seorang dari Sahabatmu dari kaum Anshar telah menampar wajahku.” Panggil- 
lah ia,” sahut Rasulullah #£. Maka para Sahabat pun memanggil Sahabat yang 
dimaksudkan orang Yahudi itu. Lalu beliau bertanya: Mengapa engkau me- 
nampar wajahnya? Sahabat itu menjawab: “Ya Rasulullah, sungguh aku sedang 
berjalan melewati Yahudi ini, lalu aku mendengarnya ia mengatakan, Demi 
Yang melebihkan Musa atas umat manusia.” Lalu kutanyakan: Juga atas diri 
Muhammad?” Ya, juga atas diri Muhammad,” jawabnya. Maka emosiku me- 
muncak hingga aku menamparnya.' Lalu Rasulullah &% bersabda: 


0 аё a Шу USU ALA ay Onan ЫШ OP AI со ya HN) 
An na 7 * ЖОШ Жл О ЖО ОО ОУ Т a 
(JH a суу рі AB BB Gal УӘ Буй) SIB ya ДЫн ДАТ Ga yan VI 


'Janganlah kalian melebihkan diriku atas diri para Nabi, karena sesungguhnya 
manusia akan pingsan pada hari Kiamat kelak, dan aku adalah orang yang 
pertama kali sadarkan diri, ternyata aku bersama Musa dalam keadaan ber- 
pegang pada salah satu kaki 'Arsy. Dan aku tidak mengetahui, apakah ia sadar- 
kan diri sebelum diriku ataukah ia sudah diberi balasan dengan pingsan ketika 
berada di gunung Thur?” (HR. Al-Bukhari dalam kitab Shahihnya, dan Muslim 
juga dalam Shahihnya (pada bab) tentang cerita para Nabi, serta Abu Dawud 
dalam kitab (bab) Sunnah, dalam Sunannya). 


Dan perkataan dalam sabda Rasulullah $, "Janganlah kalian melebih- 
kan diriku atas diri para Nabi," adalah sama seperti perkataan dalam sabda 
beliau: 


(шә с об JENG ASIN ДР kaki) 


"Janganlah kalian melebihkan diriku atas para Nabi dan juga atas diri Yunus 
bin Matta." 


Ada pendapat yang mengatakan bahwa yang demikian itu termasuk 
ke dalam hal tawadbu' (merendahkan diri), Ada juga pendapat yang menyatakan 
bahwa hal itu sebelum beliau mengetahuinya. Dan ada pendapat lain yang 
mengatakan, bahwa beliau melarang membeda-bedakan di antara para Nabi 
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dalam keadaan marah atau karena rasa ta'ashshub (fanatik). Dan ada juga yang 
menyatakan bahwasanya perkataan beliau itu hanya berdasarkan pada pendapat 
dan keinginan beliau semata. Wallahu a'lam. 
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Allah berfirman: “Hai Musa sesungguhnya Aku memilih (melebihkan) kamu 
dari manusia yang lain (di masamu) untuk membawa risalah-Ku dan untuk 
berbicara langsung dengan-Ku, sebab itu berpegang teguhlah kepada apa 
yang Aku berikan kepadamu dan hendaklah kamu termasuk orang-orang 
yang bersyukur.” (OS. 7:144) Dan telah Kami tuliskan untuk Musa pada 
luh-luh (Taurat) segala sesuatu sebagai pelajaran dan penjelasan bagi segala 
sesuatu, maka (Kami berfirman): “Berpeganglah kepadanya dengan teguh 
dan perintahkanlah kaummu untuk berpegang kepada (perintah-perintah- 
nya) dengan sebaik-baiknya, kelak Aku akan memperlihatkan kepadamu 
negeri orang-orang yang fasik.” (OS. 7:145) 


Allah #£ menyebutkan, bahwa Dia telah berfirman langsung dengan 
Musa, karena Dia telah melebihkan dirinya atas semua orang pada zamannya, 
berupa pemberian risalah dan berfirman langsung dengannya. Dan tidak diragu- 
kan lagi bahwa Muhammad #5 adalah pemimpin anak keturunan Adam dari 
orang-orang golongan awal hingga golongan akhir. Oleh karena itu, Allah 1% 
mengkhususkan beliau dengan dijadikan sebagai penutup para Nabi dan Rasul, 
yang syari'at-Nya terus berlaku sampai hari Kiamat. Para pengikut beliau 
juga lebih banyak daripada semua pengikut para Nabi dan Rasul sebelumnya. 
Dalam urutan kemuliaan dan kelebihan, setelah beliau adalah Nabi Ibrahim 
al-Khalil %, lalu Musa bin Imran kalimurrahman IA. Untuk itu Allah $ 
berfirman kepadanya, $ 2129.0 i>% “Sebab itu berpegang teguhlah kepada 
apa yang Aku berikan kepadamu.” Yaitu berupa firman dan munajatnya. 
$ Стала SA 65, "Dan hendaklah kamu termasuk orang-orang yang ber- 
syukur." Yakni, atas semuanya itu dan janganlah engkau menuntut apa yang 
diluar kemampuanmu. 


Setelah itu Allah $$ memberitahukan, bahwa Dia telah menuliskan 
bagi Musa di dalam alwah, yang mencakup segala sesuatu, sebagai peringatan 
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дап penjelasan mengenai segala hal. Ada yang mengatakan, alwah itu terbuat 
dari batu permata, di mana Allah 38 telah menuliskan di dalamnya berbagai 
pesan dan hukum yang menerangkan hal-hal yang halal dan yang haram. 


Alwah ini 1 pun mencakup juga Taurat, sebagaimana firman-Nya: 
$ AN TAN с IB Sp AL, $ "Dan sesungguh- 
nya Kami telah berikan kepada Musa al- Kitab (Taurat) sesudah Kami binasakan 
generasi-generasi yang terdahulu untuk menjadi pelita bagi manusia dan petunjuk 
serta rahmat, agar mereka ingat." (OS. А1-Оаѕһаѕһ: 43) 


Ada juga pendapat yang mengatakan, bahwa alwah itu diberikan kepada 
Musa sebelum Kitab Taurat. Wallahu a'lam. 


Bagaimana pun, berdasarkan semua perkiraan di atas, maka alwah ini 
adalah seperti pengganti baginya dari permintaan untuk dapat melihat Allah, 
namun ditolak-Nya. Wallahu a'alam. 


Firman-Nya, 4 352 bi A) “Berpeganglah kepadanya dengan teguh.” 
Yakni dengan kemauan keras untuk taat. 6 GL | isl ag "27,9 “Dan surab- 
lah kaummu berpegang kepada (perintah-perintahnya) dengan sebaik-baiknya,” 
Sufyan bin “Uyainah mengatakan, Abu Sa'ad menceritakan kepada kami, dari 
‘Ikrimah, dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Musa diperintahkan untuk berpegang 
sekuat tenaga pada apa yang diperintahkan kepada kaumnya.” 


Firman-Nya, $ Era ff 0 D $ "Nanti Aku akan memperlihatkan 
kepadamu negeri orang-orang yang fasik." Maksudnya, kalian akan menyaksi- 
kan akibat orang-orang yang menentang perintah-Ku dan menolak taat ke- 
pada-Ku, bagaimana mereka akan menunju kebinasaan, kehancuran dan ke- 
musnahan. 
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Aku akan memalingkan orang-orang yang menyombongkan dirinya di muka 
bumi tanpa alasan yang benar dari tanda-tanda kekuasaan-Ku. Mereka 
jika melibat tiap-tiap ayat(Ku), mereka tidak beriman kepadanya. Dan 
jika mereka melibat jalan yang membawa kepada petunjuk, mereka tidak 
mau menempuhnya, tetapi jika mereka melihat jalan kesesatan, mereka 
terus menempuhnya. Yang demikian itu adalah karena mereka mendustakan 
ayat-ayat Kami dan mereka selalu lalai dari padanya. (QS. 7:146) Dan 
orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami dan mendustakan akan 
menemui akhirat, sia-sialah perbuatan mereka. Mereka tidak diberi balasan 
selain dari apa yang telah mereka kerjakan. (QS. 7:147) 


Allah БЕЯ berfirman, & ка A AN A Sy Ө 20% СР ын Ф 
“Aku akan memalingkan orang-orang yang menyombongkan dirinya di muka 
bumi tanpa alasan yang benar dari tanda-tanda kekuasaan-Ku.” Maksudnya, 
Aku akan menghalangi hati orang-orang yang menyombangkan diri, tidak 
mau taat kepada-Ku dan menyombongkan diri atas manusia tanpa alasan yang 
dibenarkan, dari pemahaman terhadap hujjah-hujjah dan dalil-dalil yang me- 
nunjukkan keagungan diri-Ku, syari'at-Ku dan hukum-hukum-Ku. Sebagai- 
mana mereka telah menyombongkan diri tanpa alasan yang dibenarkan. 
Allah | pun menghinakan mereka dengan kebodohan, seperti firman-Nya: 
Фей WP LA Gli "Maka tatkala mereka berpaling dari kebenaran, Allah 
memalingkan hati mereka." (OS. Ash-Shaff: 5). 


Sebagian ulama salaf mengatakan: "Tidak akan memperoleh ilmu 
seorang pemalu dan seorang yang sombong." Ulama lainnya mengatakan: 
“Barangsiapa yang tidak dapat bersabar sesaat atas penderitaan menuntut ilmu, 
maka ia akan merasakan penderitaan akibat kebodohan untuk selamanya.” 

Mengenai firman Allah, < 34 sê: >, сё оа ыб) ОО ОР ЕТЕ: 
"Aku akan memalingkan orang-orang yang menyombongkan dirinya di muka 
bumi tanpa alasan yang benar dari tanda-tanda kekuasaan-Ku," Sufyan bin 
'Uyainah mengatakan: “Maksudnya, Allah akan melepaskan dari diri mereka 
pemahaman terhadap al-Qur'an dan memalingkan mereka dari tanda-tanda 
kekuasaan-Nya.” 


Ibnu Jarir mengatakan: "Ini menunjukkan bahwa firman Allah ter- 
sebut ditujukan kepada umat ini." 


Menurutku (Ibnu Katsir), "Tidak harus demikian, karena Ibnu 'Uyainah 
hanya bermaksud bahwa hal ini berlaku pada setiap umat, tidak ada perbedaan 
antara yang satu dengan yang lain dalam hal ini. Wallahu a'alam.” 

Firman Allah 88, 4 G: jg У 005 SG ol, $ Jika mereka melihat tiap- 
tiap ayat(Ku), mereka tidak beriman kepadanya." Yang demikian itu adalah 
seperti firman Allah #€: ,, 
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"Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabbmu, 
tidaklah akan beriman, meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan 
bingga mereka menyaksikan adzab yang pedih." (QS. Yunus: 96-97) 

Juga firman Allah 98: $ Sea ia ушы) Ing Noh? "Dan jika mereka 
melihat jalan yang membawa kepada petunjuk, mereka tidak mau menempuh: 
nya." Maksudnya, meskipun tampak oleh mereka jalan menuju petunjuk, yaitu 
jalan keselamatan, mereka tidak mau melewatinya. Dan jika tampak oleh 
mereka jalan kehancuran dan kesesatan, maka mereka mau menempuhnya. 


Kemudian Allah menjelaskan sebab perjalanan mereka menuju keadaan 
seperti itu, dengan firman-Nya, $ АД 1 е wi Oh $ “Yang demikian itu ada- 
lah karena mereka medustakan ayat-ayat Kami,” Maksudnya, hati-hati mereka 
mendustakannya, 4 bt Р 1 JS, “Dan mereka selalu lalai terhadapnya.” 
Artinya, mereka tidak mau mengamalkan apa yang terkandung di dalamnya. 

Kemudian firman-Nya, & KAW О РА у оо. ы, > 
"Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami dan mendustakan akan 
menemui akhirat, sia-sialah perbuatan mereka." Yaitu barangsiapa dari mereka 
melakukan hal itu dan terus menerus melakukannya sampai mati, maka semua 
amalnya akan sia-sia belaka. 


Sedangkan firman-Nya, $ b a PEDR S % $ "Mereka tidak diberi 
balasan selain dari apa yang telah mereka kerjakan." Artinya, mereka hanya 
akan diberi balasan sesuai dengan perbuatan yang pernah mereka kerjakan, 
jika baik maka akan dibalas dengan kebaikan, dan jika buruk maka akan di- 
balas dengan keburukan pula. 
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Dan kaum Musa, setelah kepergian Musa ke gunung Thur membuat dari 
perbiasan-perbiasan (emas) mereka anak lembu yang bertubuh dan bersuara. 
Apakah mereka tidak mengetahui bahwa anak lembu itu tidak dapat ber- 
bicara dengan mereka dan tidak dapat (pula) menunjukkan jalan kepada 
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mereka? Mereka menjadikannya (sebagai sembahan) dan mereka adalah 
orang-orang yang zhalim. (QS. 7:148) Dan setelah mereka sangat menyesali 
perbuatannya dan mengetahui bahwa mereka sesat, mereka pun berkata: 
“Sungguh jika Rabb kami tidak memberi rahmat kepada kami dan tidak 
mengampuni kami, pastilah kami menjadi orang-orang yang merugi.” 
(QS. 7:149) 


Allah & memberitahukan tentang kesesatan orang-orang yang sesat 
dari kalangan Bani Israil dalam penyembahan mereka terhadap anak lembu 
yang telah dibuat untuk mereka oleh Samiri dari perhiasan orang-orang 
Qibthi yang mereka pinjam. Kemudian Samiri membentuknya menjadi se- 
ekor anak lembu. Lalu ia meletakkan padanya segenggam tanah yang ia ambil 
dari tanah bekas injakan kuda Malaikat Jibril 98, sehingga menjadi anak lembu 
yang bertubuh dan mempunyai suara. Al-Khuwar berarti suara lembu (sapi). 


Yang demikian itu mereka lakukan setelah kepergian Musa #8 untuk 
memenuhi waktu yang telah ditentukan Rabbnya, kemudian Allah Ta'ala 
memberitahukan hal itu kepadanya, ketika Musa sedang berada di bukit, di 
mana Allah Ta'ala berfirman memberitahukan tentang dirinya yang mulia: 
$ „Л ў, BIT a Tayi B3 Up JG 5 "Allah berfirman: "Maka sesungguh- 
nya Kami telah menguji Ёаитти sesudah engkau tinggalkan, dan mereka telah 
disesatkan oleh Samiri." (OS. Thaahaa: 85). 


Para ahli tafsir telah berbeda pendapat mengenai anak lembu ini, apa- 
kah benar-benar berubah menjadi berdaging dan berdarah yang juga dapat ber- 
suara, atau tetap menjadi anak lembu yang terbuat dari emas. Tetapi yang jelas, 
Samiri memasukkan ke dalam patung anak lembu itu udara sehingga dapat 
bersuara seperti sapi. 


Mengenai hal itu terdapat dua pendapat. Disebutkan, ketika anak lembu 
itu bersuara, mereka pun menari- nari di sekelilingnya dan tertipu olehnya 
seraya mengatakan: $ | ы? кле ке) 14% $ "Inilah ilahmu dan ilah Musa, 
tetapi Musa telah lupa.” (QS. Thaahaa: 88) | Karena itu Allah #@ berfirman: 
4 ús У,у» „Шы У, у; Е) а= Уо Sel 9 "Maka apakah mereka tidak 
memperhatikan bahwa patung anak lembu itu tidak dapat memberi jawaban 
kepada mereka dan tidak dapat memberi kemudharatan dan manfaat kepada 
mereka?" (QS. Thaahaa: 89). 


Dan mengenai ayat tersebut di atas, Allah I berfirman: 
$ 4—4 NG ое NANG САЛУ “Apakah mereka tidak mengetahui bahwa 
anak lembu itu tidak dapat berbicara dengan mereka dan tidak dapat (pula) 
menunjukan jalan kepada mereka?” Allah Ta'ala mengingkari kesesatan mereka 
berupa penyembahan terhadap anak lembu dan kelengahan mereka terhadap 
Pencipta langit dan bumi, Rabb dan Penguasa segala sesuatu, karena mereka 
mempersekutukan-Nya dengan anak lembu yang bertubuh dan mempunyai 
suara, padahal anak lembu itu tidak dapat berbicara dengan mereka dan tidak 
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juga dapat menunjukkan jalan kepada kebaikan. Tetapi pandangan kearifan 
mereka telah tertutup oleh kebodohan dan kesesatan. Sebagaimana yang telah 
disebutkan dalam riwayat Imam Ahmad dan Abu Dawud, dari Abu Darda', ia 
berkata, Rasulullah & bersabda: 


ё у ол oa ү, / (дА 
(ea ^^! ТР >) 
"Kecintaanmu kepada sesuatu menyebabkanmu buta dan tuli." (HR. Ahmad 
dan Abu Dawud) 


Firman Allah 88 selanjutnya, € мехї 2 ban US, $ “Dan setelah mereka 

sangat menyesali perbuatannya,” maksudnya, setelah mereka benar-benar me- 
nyesali « atas apa yang te telah mereka kerjakan. 
Se DA a обв 3% 0115 # “Dan mengetahui bahwa mereka 
telah sesat, mereka pun berkata: Sungguh jika Rabb kami tidak memberi rahmat 
kepada kami dan tidak mengampuni kami.” Sebagian ahli tafsir ada yang mem- 
baca, "5; ы of (Seandainya Engkau tidak merahmati kami) ta dengan dua 
titik di atasnya, "2" (Ya Rabb kami) adalah sebagai yang diseru "85," (Dan 
(tidak) mengampuni kami), $ 5А) ipa Í > “Pastilah kami menjadi orang- 
orang yang merugi.” Yakni, termasuk orang-orang yang binasa. Hal itu merupa- 
kan pengakuan dari mereka terhadap dosa-dosa yang telah mereka lakukan, 
sekaligus sebagai upaya kembali kepada Allah 36. 
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Dan tatkala Musa telah kembali kepada kaumnya dengan marah dan sedih 
bati, berkatalah dia: “Alangkah buruknya perbuatan yang engkau kerja- 
kan sesudah kepergianku! Apakah engkau bendak mendahului janji Rabb- 
mu?” Dan Musa melemparkan alwah (Taurat) itu dan memegang (rambut) 
kepala saudaranya (Harun) sambil menariknya ke arahnya. Harun berkata: 
“Hai anak ibuku, sesungguhnya kaum ini telah menganggapku lemah dan 
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hampir-hampir mereka akan membunuhku, sebab itu janganlah engkau 
menjadikan musuh-musuh gembira melihatku, dan janganlah engkau masuk- 
kan aku ke dalam golongan orang-orang yang zhalim.” (OS. 7:150) Musa 
berdo'a: “Ya Rabbku, ampunilah aku dan saudaraku dan masukkanlah 
kami ke dalam rahmat-Mu, dan Engkau adalah Mahapenyayang di antara 


para penyayang.” (OS. 7:151) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa setelah Musa 3 kembali kepada 
kaumnya dari bermunajat kepada Allah # (ia berada) dalam keadaan marah 
dan bersedih hari. Abu Darda' mengatakan; “Kata ' WAN) berarti marah yang 
teramat sangat.” Musa berkata, $ S4 » 5 PAS О JG p “Alangkah buruk- 
nya perbuatan yang engkau kerjakan sesudah kepergianku." Maksudnya, betapa 
buruk apa yang telah kalian lakukan dalam penyembahan kalian terhadap 
anak lembu setelah kepergianku meninggalkan kalian. 


Dan firman Allah 45, $ a Sih ak, “Apakah engkau hendak men- 
dahului janji Rabbmu?” Artinya, apakah kalian tidak sabar menunggu ke- 
datanganku di tengah-tengah kalian, padahal yang demikian itu telah ditentukan 
oleh Allah Ta'ala. 


Firman-Nya, $ 4 ah a эе PA |» SANI sei > "Dan Musa pun 
melemparkan 'alwah' (Taurat) itu dan memegang (rambut) kepala saudaranya 
(Harun) sambil menariknya ke arahnya. " Secara jelas konteks ayat ini menerang- 
kan bahwa Musa melemparkan alwah itu karena marah terhadap kaumnya. 
Demikian menurut pendapat jumhurul ulama, baik salaf maupun khalaf. 
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Firman-Nya, 4 a) а, РЕЗ; е ist, $ "Dan memegang (rambut) kepala 
saudaranya (Harun) sambil menariknya ke arahnya." Karena ia khawatir Harun 
telah lalai untuk melarang mereka melakukan hal tersebut. Sebagaimana firman- 
Nya dalam ayat lain: 


na ае 

< 25: у. AN еы он Ca Ji ol uas 
“Musa Йер Hai Harun, apa yang menghalangimu ketika engkau melihat 
mereka telah sesat, sehingga engkau tidak mengikuti aku? Maka apakah engkau 
telah sengaja mendurhakai perintahku?' Harun menjawab: Hai putera ibuku, 
janganlah engkau pegang janggutku dan jangan pula kepalaku, sesungguhnya aku 


khawatir bahwa engkau akan berkata kepadaku: Kamu telah memecah antara 
Bani Israil dan kamu tidak memelihara amanahku.” (OS. Thaahaa: 92-94). 


Dan dalam surat ini diri yaakan 
$ о (эй Pan У, а; кы Уз 24 Ка ERA КЕ 3 a Е: 
“Hai anak ibuku, sesungguhnya kaum ini telah menganggapku lemah dan bampir- 
bampir mereka akan membunuhku, sebab itu janganlah engkau menjadikan 
musuh-musuh gembira melihatku, dan janganlah engkau masukkan aku ke dalam 
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golongan orang-orang yang zhalim." Maksudnya, janganlah engkau memasuk- 
kanku ke dalam kumpulan mereka, dan jangan pula mencampurkan diriku 
bersama mereka. 


Ucapan Harun, "Putera ibuku" itu dimaksudkan supaya lebih lembut 
dan menyentuh hati Musa, karena mereka berdua adalah saudara kandung 
dari ayah dan ibu yang sama. 


Setelah Musa $ mengetahui benar bahwa Harun bersih dari ара yang 
dikerjakan aa itu, sebagaimana firman Allah #8: 
KA ably gaii {у PALA дук Ө UI (AU JB or on 1 08 h D "Dan 
sesungguhnya Harun telah berkata kepada mereka sebelumnya: "Hai kaumku, 
sesungguhnya kamu hanya diberi cobaan dengan anak lembu itu dan sesungguh- 
nya Rabbmu adalah (Allah) yang Mahapemurah, maka ikutilah aku dan taatilah 
perintahku." (OS. Thaahaa 90), pada saat itu, Musa berdo'a: 
& in a ch aa, „э Use, Eira al 2,9 "Ya Rabbku, ampunilah 
aku dan saudaraku dan masukkanlah kami ke dalam rahmat-Mu dan Engkau 
adalah Mahapenyayang di antara para penyayang." 


Cd 


СТО "Gw LZ agt Albar Ga 
sn A33 HA OA а Lab PNG IA DA sal 

^ 2 „гт 
Berasa 00 DN А60 
© Kd AAN 5б, 186 


Sesungguhnya orang-orang yang menjadikan anak lembu (sebagai sembahan- 
nya), kelak akan menimpa mereka kemurkaan dari Rabb mereka dan ke- 
binaan dalam kebidupan di dunia. Demikianlah Kami memberi balasan 
kepada orang-orang yang membuat-buat kebohongan. (OS. 7:152) Orang- 
orang yang mengerjakan kejahatan, kemudian bertaubat sesudah itu dan 
beriman, sesungguhnya Rabbmu, sesudah taubat yang disertai dengan iman 
itu adalah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 7:153) 


Mengenai kemurkaan yang menimpa Bani Israil akibat penyembahan 
mereka terhadap anak lembu itu adalah, bahwa Allah Ta'ala tidak menerima 
taubat mereka sehingga sebagian mereka membunuh sebagian yang lain, se- 
bagaimana telah diuraikan sebelumnya dalam surat al-Baqarah.” Sedangkan 
kehinaan menimpa mereka setelah itu, yaitu kehinaan dan kerendahan dalam 
kehidupan dunia. 


" OS. Al-Baqarah: 54. 
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Dan firman-Nya, & ы AN у UNS, > "Demikianlah Kami memberi 
balasan kepada orang-orang yang membuat-buat kebohongan." Diriwayatkan 
oleh Ayyub a-Sakhtayani, dari Abu @ilabah al-Jarmi, bahwasanya ia membaca 
ayat ini, $ Cr Abal Si USS, 5 "Demikianlah Kami memberi balasan kepada 
orang-orang yang membuat-buat kebohongan, "lalu ia mengatakan: "Demi Allah, 
yang demikian itu berlaku bagi semua orang yang membuat-buat kebohongan 
sampai hari Kiamat." 


Sedangkan Sufyan bin “Uyainah mengatakan: "Setiap pelaku bid'ah 


itu hina." 


Selanjutnya Allah Ta'ala mengingatkan hamba-hamba-Nya dan me- 
nunjukkan mereka bahwa Dia akan menerima taubat mereka dari segala 
macam dosa, meskipun dosa akibat kekafiran atau kemusyrikan, kemunafikan 
atau kedurhakaan. Oleh karena itu, setelah, kisah itu, Dia mengikutinya dengan 
firman-Nya, 4 5, Te Аш з фе PAR АР Gada b Orang-orang 
yang mengerjakan kejahatan, kam una bertaubat sesudah itu dan beriman, 
sesungguhnya Rabbmu,” wahai Muhammad, Rasul pembawa taubat, Nabi pem- 
bawa rahmat, $ Waa: oe ў “Sesudah itu,” yaitu sesudah perbuatan itu (taubat 
yang disertai dengan iman.Pert), $ .—, 55 8 "Adalah Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang. " | 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, bahwa 

ia pernah ditanya tentang seseorang yang berbuat zina dengan seorang wanita, 
lalu menikahinya. Maka ia pun memb acakan ayat ini: 
Ф ә BA D OA MA oa AS MLS ali, p "Orang-orang 
yang mengerjakan kejahatan, kemudian bertaubat sesudah itu dan beriman, 
sesungguhnya Rabbmu, sesudah taubat yang disertai dengan iman itu adalah 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang." "Abdullah bin Mas'ud membacanya 
sepuluh kali dan ia tidak memerintahkannya kepada mereka dan tidak pula 
melarangnya. 
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Sesudah amarah Musa menjadi reda, lalu diambilnya (kembali) alwah 
(Taurat) itu; dan dalam tulisannya terdapat petunjuk dan rahmat untuk 
orang-orang yang takut kepada Rabbnya. (QS. 7:154) 


Firman Allah 4g, 4 5 ja e SK ÉS, b “Sesudah amarah Musa 
menjadi reda,” yaitu amarahnya terhadap kaumnya. & ri NI 220 Lalu di- 
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ambilnya (kembali) alwah (Taurat) itu.” Yaitu alwah yang dilemparkannya itu, 
karena amarahnya yang teramat sangat atas tindakan kaumnya menyembah 
anak lembu, yaitu, marah demi Allah Ta'ala dan kecemburuan karena-Nya. 
Фора нел; А С Kenya (ЗА ЦА 25 > "Dan dalam tulisannya terdapat 
petunjuk dan rabmat untuk orang-orang yang takut kepada Rabbnya.' "Banyak 
dari ahli tafsir yang mengatakan bahwa setelah dilemparkan, alwah itu pun 
pecah berserakan, lalu Musa mengumpulkannya. 


Oleh karena itu, sebagian ulama salaf mengatakan bahwa Musa 5 
mendapatkan petunjuk dan rahmat di dalamnya. Adapun rinciannya sudah 
lenyap. Mereka berpendapat bahwa beberapa pecahan alwah itu masih ada di 
tempat penyimpanan raja-raja Bani Israil sampai pada masa Daulah Islamiyyah. 
Dan hanya Allah Ta'ala yang mengetahui kebenaran hal ini. 


Sedangkan dalil nyata yang menunjukkan bahwa alwah, yang berasal 
dari permata Surga itu pecah setelah dilemparkan, adalah bahwa Allah #& mem- 
beritahukan, setelah Musa mengambil kembali alwah yang telah dilempar- 
nya itu, maka ia mendapatkan di dalamnya $ 0555 ур 4 SAN 4055-33 53А ® 

"Petunjuk dan rahmat untuk orang-orang yang takut kepada Rabbnya." Kata 
rahbah (takut) itu mencakup juga makna ketundukan. Karena itu, ditambahkan 
dengan huruf lam. 
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Dan Musa memilih tujuh puluh orang dari kaumnya untuk (memohon taubat 
kepada Kami) pada waktu yang telah Kami tentukan. Maka ketika mereka 
digoncang gempa bumi, Musa berkata: “Ya Rabbku, kalau Engkau kehendaki, 
tentulah Engkau membinasakan mereka dan aku sebelum ini. Apakah 
Engkau membinasakan kami karena perbuatan orang-orang yang kurang 
akal di antara kami? Itu hanyalah cobaan dari-Mu, Engkan sesatkan dengan 
cobaan itu siapa yang Engkau kehendaki dan Engkau beri petunjuk kepada 
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siapa yang Engkau kebendaki. Engkaulah yang memimpin kami, maka 
ampunilah kami dan berilah kami rahmat dan Engkaulah pemberi ampun 
yang sebaik-baiknya. (QS. 7:155) Dan tetapkanlah untuk kami kebajikan 
di dunia ini dan di akhirat; sesungguhnya kami kembali (bertaubat) kepada-Mu. 


Ibnu 'Abbas, Qatadah, Mujahid dan Ibnu Jarir mengatakan bahwa 
mereka ditimpa gempa bumi karena mereka tidak mau melepaskan diri/ me- 
ninggalkan kaumnya dalam penyembahan terhadap anak lembu di samping 
tidak mencegah mereka. Dasar pendapat ini adalah ucapan Musa 458, 

«О а Ja Шз KA > "Apakah Engkau akan membinasakan kami karena 


perbuatan orang-orang yang kurang akal di antara kami?" 


Dan firman-Nya, $ 2:5 у: Е. оф "Itu tidak lain hanyalah cobaan dari- 
Mu." Maksudnya (hal itu) adalah ujian dan cobaan dari-Mu. Demikian yang 
dikatakan oleh Ibnu 'Abbas, Sa'id bin Jubair, Abul “Aliyah, ar-Rabi' bin Anas 
dan beberapa ulama salaf dan khalaf lainnya, tidak ada makna lain selain itu. 
Maksud dari perkataan Musa adalah: "(Tidaklah) semua urusan melainkan 
berada di tangan-Mu dan segala keputusan hanyalah milik-Mu semata, apa 
yang Engkau kehendaki pasti akan terjadi. Engkau sesatkan siapa saja yang 
Engkau kehendaki dan Engkau tunjuki siapa saja yang Engkau kehendaki pula. 
Tidak ada yang dapat memberi petunjuk bagi siapa yang Engkau sesatkan dan 
tidak ada yang dapat menyesatkan siapa yang Engkau tunjuki. Tidak ada yang 
dapat memberi kepada siapa yang Engkau cegah dan tidak akan ada seorang 
pun yang dapat menghalangi apa yang Engkau beri. Semua kerajaan adalah 
milik-Mu semata. Semua ketetapan, perintah dan penciptaan adalah hak-Mu.” 


Dan firman Allah Ta'ala, & 2: 281, si AL, 9, lp 
"Engkaulah yang memimpin kami, maka ampunilah kami dan berilah kami 
rahmat dan Engkaulah Pemberi ampun yang sebaik-baiknya." Al-ghafru berarti 
penutupan dan penghapusan hukuman atas dosa. Disandingkannya kata ar- 
rahmah dengan al-ghafru dalam ayat tersebut dimaksudkan, bahwa 1 ia tidak 
akan melakukan hal yang sama pada masa yang akan datang. $ i» Ж = Лур 
"Dan Engkaulah Pemberi ampun yang sebaik- -baiknya. " "Maksudnya, tidak ada yang 
dapat mengampuni dosa kecuali Engkau. 4 : 55) A) ХЫ GAN adi з 10, 
"Dan tetapkanlah untuk kami kebajikan di dunia ini dan di akhirat." Maksud 
do'a ini yaitu, penggalan do'a yang pertama untuk menghindari apa yang di- 
takutkan, sedang "penggalan yang ini untuk mencapai apa yang diinginkan, 
SI 2) з Ч\й оа 50951, “Dan tetapkanlah untuk kami kebajikan 
di dunia ini dan di akhirat.” Maksudnya yaitu, pastikan dan tetapkanlah bagi 
kami kebaikan di dunia dan di akhirat. Mengenai penafsiran kata al-hasanah 
telah diuraikan sebelumnya dalam surat al-Baqarah”. 


* QS. Al-Baqarah: 201. 
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Firman-Nya, & UI) 25 Å p “Sesungguhnya kami kembali (bertaubat) 
kepada-Mu.” Artinya, kami bertaubat dan kembali kepada-Mu. Demikian 
pendapat Ibnu 'Abbas, Sa'id bin Jubair, Mujahid, Abul “Aliyah, adh-Dhahhak, 
Ibrahim at-Taimi, as-Suddi, Qatadah dan beberapa ulama lainnya. Demikian 
pula maknanya menurut bahasa. 
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Allah berfirman: “Siksaku akan Kutimpakan kepada siapa yang Aku ke- 
hendaki dan rahmat-Ku meliputi segala sesuatu. Maka akan Aku tetapkan 
rahmat-Ku untuk orang-orang yang bertakwa, yang menunaikan zakat dan 
orang-orang yang beriman kepada ayat-ayat Kami.” (OS. 7:156) 


Dengan maksud memberikan jawaban bagi firman-Nya yang sebelum- 
nya yaitu, $ ШЗ у; (2 o > “Пи tidak lain hanyalap cobaan dari-Mu,” Allah 3 
berfirman, „5 К чле) any л ПА а mp шз? > “Siksa-Ku akan Ku- 
timpakan kepada siapa yang Aku kehendaki dan rahmat-Ku meliputi segala se- 
suatu.” Maksudnya, Aku dapat berbuat apa saja yang Aku kehendaki dan me- 
netapkan apa saja yang Aku inginkan. Dan Aku mempunyai hikmah dan ke- 
adilan dalam semuanya itu. Mahasuci Allah, tidak ada Ilah (yang berhak di- 
ibadahi) selain Dia. 


Firman Allah 36, 4 5 55 кы, 5 $ “Dan rahmat-Ku meliputi se- 
gala sesuatu,” merupakan ayat yang sangat agung kandungan dan cakupannya, 
sebagaimana firman Allah Ta'ala yang memberitahukan tentang para Malaikat 
pemikul 'Arsy dan Malaikat-malaikat lain yang berada ‹ di sekelilingnya, di 
mana mereka mengatakan: $ Us, Со s Ka $, > “Ya Rabb kami, 
rahmat dan ilmu-Mu meliputi segala sesuatu.” (QS. Al-Mu'min: 7). 


7 +. =. =. 7. =. ж. ж. 7. aanne 


Р 


Imam Ahmad meriwayatkan дап Salman, дап Nabi &, beliau ber- 
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"Sesungguhnya Allah $8 mempunyai seratus rahmat, di antaranya satu rahmat 
yang menyebabkan makhluk saling berkasih sayang, dan dengannya binatang- 
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binatang buas mengasihi anak-anaknya. Dan sembilan puluh sembilan lagi 
ia tangguhkan sampai hari Kiamat kelak." (HR. Ahmad, hadits tersebut di- 
keluarkan pula oleh Muslim). 


Firman Allah selanjutnya, 4 5 yi Ta 505 ў "Maka akan Aku tetap- 
kan rahmat-Ku untuk orang-orang yang bertakwa." Yakni, akan Aku pastikan 
tercapainya rahmat itu dari-Ku sebagai karunia dan kebaikan dari-Ku kepada 
mereka. Sebagaimana fi firman-Nya dalam ayat yang lain: 

GE damai ДЕ ©, LS $ “Rabbmu telah menetapkan atas diri-Nya kasih sayang 
(rahmat), " (QS. Al-An'aam: 54) 


Firman-Nya, $ о A 2230 $ "Untuk oran gorang yang bertakwa." Maksud- 
nya, Aku akan jadikan rahmat itu bagi orang-orang yang, menghiasi diri dengan 
sifat-sifat ini, mereka adalah umat Muhammad @, $ оу pil > "Yaitu orang 
orang yang bertakwa," yaitu (orang-orang yang) menjaga diri dari kemusyrikan 
dan dosa-dosa besar. 


Firman-Nya, $ 45% o Sy, $ "Yang menunaikan zakat." Ada pendapat 
yang mengatakan, yang dimaksudkan adalah zakaatun nufuus (penyucian diri). 
Ada juga yang mengatakan zakaatul amwaal. Namun bisa mencakup makna 
keduanya secara umum. Karena ayat ini adalah Makkiyyah (diturunkan di 
Makkah): $ о у Wb 1А 220, р "Dan orang-orang yang beriman kepada ayat- 
ayat Kami," yakni yang membenarkannya. 
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(Yaitu) orang-orang yang mengikut Rasul, Nabi yang итті yang (namanya) 
mereka dapati tertulis di dalam Taurat dan Injil yang ada di sisi mereka, 
yang menyuruh mereka mengerjakan yang ma'ruf dan melarang mereka 
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dari mengerjakan yang mungkar dan menghalalkan bagi mereka segala 
yang baik dan mengharamkan bagi mereka segala yang buruk dan membuang 
dari mereka beban-beban dan belenggu-belenggu yang ada pada mereka. 
Maka orang-orang yang beriman kepadanya, memuliakannya, menolongnya 
dan mengikuti cahaya yang terang yang diturunkan kepadanya (al-Qur'an), 
mereka itulah orang-orang yang beruntung. (QS. 7:157) 


KIS, a Hal E AN a) JA Dya lp 
(Yaitu) orang-orang yang mengikuti Rasul, Nabi yang ummi yang (namanya) 
mereka dapati tertulis di dalam Taurat dan Injil yang ada di sisi mereka." Ini 
adalah sifat Muhammad & dalam kitab-kitab para Nabi. Mereka telah me- 
nyampaikan kabar gembira kepada umat mereka, akan diutusnya Muhammad, 
serta mereka memerintahkan untuk mentaatinya. Sifat-sifat Nabi Muhammad 
& masih tetap ada di dalam kitab-kitab, yang diketahui oleh para pemuka 
agama dan pendeta mereka. 


Sebagaimana diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Isma'il menceritakan 
kepada kami, dari al-Jurairi, dari Abu Shakhr al-'Ugaili, dari seseorang Badui, 
ia berkata: "Aku pernah membawa kambing perahan ke Madinah pada masa 
Rasulullah &. Setelah selesai menjualnya, aku katakan: 'АКап aku temui orang 
ini, lalu akan kudengar petuah darinya.' Kemudian beliau bertemu denganku, 
sedang (beliau) berada di antara Abu Bakar dan "Umar. Mereka semua ber- 
jalan, lalu aku mengikuti mereka sehingga melewati seseorang dari kaum 
Yahudi yang sedang membuka Taurat. Ia membacanya untuk menghibur diri- 
nya karena puteranya yang paling bagus dan paling tampan akan meninggal 
dunia. Lalu Rasulullah # bertanya: 'Aku bertanya kepadamu, demi Yang me- 
nurunkan Taurat, apakah kau mendapatkan di dalam kitabmu ini sifat dan 
tempat kemunculanku?' Ia menjawab dengan memberikan isyarat gelengan 
kepala, yang berarti tidak. Tetapi puteranya (yang akan mati itu) berkata: 
'Demi Yang menurunkan Taurat, sesungguhnya kami mendapati di dalam 
kitab kami sifat dan tempat kemunculanmu. Dan sesungguhnya aku bersaksi 
bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Allah dan aku ber- 
saksi bahwa engkau adalah Rasul Allah." Kemudian Rasulullah & bersabda: 
"Hindarkan orang-orang Yahudi itu dari saudaramu ini." Setelah itu, beliau & 
mengkafani dan menshalatkannya. 


(Hadits ini jayyid gawiyy (baik dan kuat) serta mempunyai bukti yang 
memperkuatnya dalam kitab shahih, dari Anas). 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari “Atha' bin Yasar, ia mengatakan, aku 
pernah bertemu dengan “Abdullah bin “Amr, lalu kukatakan: “Beritahukan 
kepadaku mengenai sifat Rasulullah % yang terdapat di dalam Taurat!” Ia 
menjawab: “Baiklah, demi Allah, beliau disifati di dalam Taurat sama dengan 
sifat beliau di dalam al-Qur'an: Wahai Nabi, sesungguhnya Kami mengutusmu 
sebagai saksi, pembawa berita gembira, dan pemberi peringatan, juga sebagai 
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pelindung bagi kaum ummiyyin (orang-orang yang tidak dapat membaca dan 
menulis), Engkau adalah hamba dan Rasul-Ku. Sebutanmu al-Mutawakkil (yang 
berserah diri), tidak berperangai jahat dan kasar, serta tidak diwafatkan oleh 
Allah HE sehingga (sebelum) ia dapat menegakkan agama yang telah menyimpang 
dengan mengajak mereka mengucapkan, bahwa tidak ada Ilah (yang berhak di- 
ibadahi) melainkan banya Allah semata. Yang dengannya ia membuka 


че АДА, Wa ОУ, úle ү n (bati yang tertutup, telinga yang tuli dan mata yang 
buta). ý 


Selanjutnya ‘Atha’ berkata: “Lalu kutemui Ka’ab dan kutanyakan hal 
tersebut kepadanya, namun jawabannya tidak berbeda, hanya saja 1а , menj jawab: 
“Telah datang kepadaku,” lalu ia berkata: "É ъё ШЕЙ) Ú у US, Bye CM (hati 
yang tertutup, telinga yang tuli dan mata yang buta)” Hadits ini diriwayatkan 
oleh al-Bukhari dalam kitab Shahihnya, dari Muhammad bin Sinan, dari 
Fulaih, dari Hilal bin 'Ali. Dan ia menyebutkan hadits yang sama dengan 
isnadnya. Dan setelah ungkapannya: “Tidak berperangai jahat dan kasar,” 
ia menambahkan: “Dan tidak suka berteriak-teriak di pasar dan tidak mem- 
balas keburukan dengan keburukan, akan tetapi ia suka memaafkan dan 
mengampuni.” 


Dan firman Allah 386, $ Ki J Nn SIA SA $ “Yang menyuruh 
mereka mengerjakan yang baik dan melarang коо dari mengerjakan yang 
mungkar." Demikian itulah sifat Rasulullah & yang tertulis dalam kitab-kitab 
yang turun sebelum al-Qur'an. Dan demikian itu pula keadaan Rasulullah &, 
beliau tidak menyuruh melainkan kebaikan dan tidak mencegah melainkan 
kejahatan. Sebagaimana yang dikatakan oleh “Abdullah bin Mas'ud: “Jika 
engkau mendengar Allah 86 berfirman, $ Ijik 220 WUR Hai orang-orang 
yang beriman,” maka hendaklah engkau memasang pendengaranmu, karena hal 
seperti itu merupakan kebaikan yang engkau diperintahkan untuk mengerja- 
kannya, atau keburukan yang engkau diperintahkan untuk menghindarinya.” 


Di antara yang terpenting dan paling agung dari pengutusan beliau 
adalah perintah untuk beribadah kepada-Nya semata, yang tiada sekutu bagi- 
Nya, serta larangan untuk beribadah kepada selain-Nya. Sebagaimana hal itu 
telah diemban oleh seluruh Rasul sebelum beliau. Allah Ta'ala berfirman, 
$ 5 Al 59; КЕ) Yaya a ч A KIS, $ “Dan sesungguhnya Kami 
telah mengutus Rasul pada tiap-tiap umat (untuk menyerukan): Beribadahlah 
kepada Allah saja dan jauhilah Thaghut.” (QS. An-Nahl: 36). 


Dari Abu Humaid dan Abu Usaid wss, bahwasanya Rasulullah & 
telah bersabda: 
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"Jika kalian mendengar hadits dariku, sedang hati kalian dapat mengenalnya, 
perasaan dan kulit kalian pun dapat menerimanya dan kalian memandang 
bahwa ia (hadits) itu sangat dekat dari kalian, maka aku adalah orang yang 
paling pertama dekat dengannya daripada kalian. Dan jika kalian mendengar 
sebuah hadits dariku, sedang hati kalian menolaknya, serta perasaan dan kulit 
kalian pun menjauhinya dan kalian memandang bahwa ia (hadits) itu sangat 
jauh dari kalian, maka aku adalah orang yang paling jauh darinya daripada 
kalian." 


(HR. Imam Ahmad, dengan isnad jayyid, tetapi tidak dikeluarkan oleh 
seorang pun dari penulis kitab hadits lainnya). 


Dan firman-Nya, $ 5 er а, AT aa) des 9 "Serta menghalal: 
kan bagi mereka segala yang baik dan mengharamkan bagi mereka segala yang 
buruk." Artinya, Ia menghalalkan bagi mereka apa-apa yang sebelumnya mereka 
haramkan terhadap diri mereka sendiri, seperti binatang: bahiirah, saa-ibah, 
washiilah, Баат,” dan lain sebagainya, yang karenanya mereka telah mem- 
persempit diri mereka sendiri. Juga mengharamkan bagi mereka semua hal 
yang buruk. 'Ali bin Abi Thalhah menuturkan, dari Ibnu 'Abbas: Misalnya: 
daging babi, riba dan berbagai makanan haram yang mereka halalkan, yang 


telah diharamkan oleh Allah Ta'ala. 


Sebagian ulama mengatakan, setiap makanan yang dihalalkan Allah #£ 
adalah baik dan bermanfaat dalam badan dan agama. Dan setiap makanan 
yang diharamkan Allah Ta'ala, adalah buruk dan berbahaya dalam badan 
dan agama. 


Firman-Nya, $ 12 LAS HA JAS, a ФР д, $ "Dan mem- 
buang dari mereka beban-beban dan belenggu- belenggu yang ada pada mereka. 
Maksudnya, bahwa ia datang dengan membawa kemudahan. Sebagaimana 
yang disebutkan dalam hadits yang diriwayatkan melalui beberapa jalan, dari 


Rasulullah £ beliau bersabda: 


" 
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"Aku diutus dengan (agama yang) baniifiyyatis sambah (lurus, bersih dari syirik, 
yang penuh kemudahan)."” 


Dan Rasulullah & pernah berpesan kepada kedua amirnya, Mu'adz bin 
Jabal dan Abu Musa al-Asy'ari, ketika beliau mengutus keduanya ke Yaman: 


(С. 453 í У, 2 7, Sp ai У, ЎА SA У, үм 
“Sampaikanlah berita gembira dan janganlah kalian membuat orang lari. Beri- 


kanlah kemudahan dan jangan mempersulit, serta hendaklah kalian saling ber- 
sepakat dan janganlah berselisih.” 


” Lihat tafsir surat al-Maa-idah, ayat 1032. 
"HR. Ahmad. 
7 Muttafag 'alaih. 
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Salah seorang Sahabat Rasulullah &%, Abu Barzah al-Aslami berkata: 
“Aku pernah menemani Rasulullah & dan aku telah menyaksikan kemudahan 
yang disampaikannya.” 


Umat-umat terdahulu sebelum kita merasa sempit atas syari'at yang 
diberikan kepada mereka. Lalu Allah Ta'ala memperluas dan mempermudah 
urusan umat ini. Oleh karena itu Rasulullah # bersabda: 


(ОБЛЫ о АЙ ie о ША ууй Oh) 


"Sesungguhnya Allah memberikan maaf bagi umatku apa yang terbersit dalam 
dirinya, selama ia belum mengucapkan atau mengerjakannya." 


Beliau & juga bersabda: 
(42 \А Кёл ag ON АЙ A 53) 


"Dimaafkan atas umatku kesalahan, kelupaan dan apa yang dipaksakan ter- 
hadap mereka."” 


Oleh karena itu, Allah telah membimbing umat ini untuk berdo'a: 
A үло, т To эйе, ele ro ү тел "| зс үй үйр { {бу g, TAK Ab 
Фо куй Д а Wp Su PS Usa dab Y 0534) 


“Ya Rabb kami, janganlah Engkau menghukum kami jika kami lupa atau kami 
bersalah. Ya Rabb kami, janganlah Engkau bebankan kepada kami beban yang 
berat sebagaimana Engkau bebankan kepada orang-orang yang sebelum kami. 
Ya Rabb kami, janganlah Engkau pikulkan kepada kami apa yang tidak sanggup 
kami memikulnya. Berikanlah maaf kepada kami, ampunilah kami, dan berikan- 
lah rahmat kepada kami. Engkaulah penolong kami, maka tolonglah kami ter- 
hadap orang-orang yang kafir.” (QS. Al-Baqarah: 286). 


Dan dalam Shahih Muslim ditegaskan, bahwa Allah Ta'ala menjawab 
setiap permohonan tersebut, ' (BN cela S3" "Sungguh, Aku telah melakukan- 
nya. Sungguh, Aku telah melakukannya." 


Firman Allah 3 selanjutnya, $ 3 aa 4 e a yah 2206 $ "Maka orang: 
orang yang beriman kepadanya, memuliakannya, dan menolongnya." Maksud- 
nya, mengagungkan dan menghormatinya. 


Sedangkan firman-Nya, 4 & J HN, y "Dan mengikuti 
cahaya yang terang yang diturunkan kepadanya." Yaitu, al-Qur'an dan wahyu 
yang dibawanya untuk disampaikan kepada umat manusia. 4 о уй ; DU ә 
"Mereka itulah orang-orang yang beruntung." Yakni di dunia dan di akhirat. 


” Hadits hasan diriwayatkan Ibnu Majah, al-Baihaqi dan yang lainnya. 
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Katakanlah: “Hai manusia, sesungguhnya aku adalah utusan Allah kepada- 
mu semua, yaitu Allah yang mempunyai kerajaan langit dan bumi; tidak 
ada Пар (yang berhak diibadahi) selain Allah, yang menghidupkan dan 
yang mematikan, maka berimanlah kamu kepada Allah dan Rasul-Nya, 
Nabi yang ummi yang beriman kepada Allah dan kepada kalimat-kalimat- 
Nya (kitab-kitab-Nya) dan ikutilah dia, supaya kamu mendapat petunjuk. 
(OS. 7:158) 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi dan Rasul-Nya, Muhammad 2, 
& % $ "Katakanlah," wahai Muhammad, < AN GU $ "Hai sekalian manusia." 
Seruan ini bersifat umum, untuk orang yang berkulit hitam dan putih, Arab 
maupun non-Arab. $ 5 SÍ S Jus Ad "Sesungguhnya aku adalah utusan 
Allah kepadamu semua." Maksudnya, kepada seluruh umat manusia. Ini me- 
rupakan kemuliaan dan keagungan Rasulullah £, bahwa beliau adalah penutup 
para Nabi dan diutus kepada umat manusia secara keseluruhan. Ayat-ayat 
yang membahas masalah ini cukup banyak, begitu pula hadits-hadits tentang 
masalah ini amat banyak pula, tidak mungkin untuk dihitung. Masalah 
ini adalah masalah prinsip yang mesti diketahui dalam ajaran Islam, bahwa 
Muhammad % adalah Rasul Allah kepada seluruh umat manusia. 


Dalam menafsirkan ayat ini, al-Bukhari meriwayatkan”, aku pernah 
mendengar Abu Darda' 4 berkata: “Pernah terjadi diskusi antara Abu Bakar 
dan 'Umar &, lalu Abu Bakar membuat "Umar marah. Maka 'Umar pergi me- 
ninggalkannya dalam keadaan marah. Kemudian Abu Bakar mengikutinya 
untuk meminta kepadanya, agar memaafkannya. Tetapi 'Umar tidak memberi- 
kan maaf kepadanya, hingga ia menutup pintu rumahnya tepat di hadapan 
wajahnya (Abu Bakar). Setelah itu Abu Bakar pergi menghadap Rasulullah &.” 
Abu Darda' melanjutkan, Pada saat itu kami sedang berada di sisi beliau. Maka 
Rasulullah #8 bersabda: “Adapun sahabatmu ini, telah menjadikan (orang 


* Dengan sanadnya kepada Abu Darda. 
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lain) marah dan dendam.” Maka 'Umar рип, lanjut Abu Darda', menyesal atas 
apa yang telah dilakukannya. Lalu ia berangkat menuju rumah Rasulullah &, 
kemudian mengucapkan salam dan duduk di hadapan Nabi &, lalu mencerita- 
kan peristiwa yang telah terjadi. Maka Rasulullah @ pun marah, Kemudian 
Abu Bakar berkata: "Demi Allah. Ya Rasulullah, sungguh akulah yang telah 
berbuat zhalim." Lalu Rasulullah & bersabda: 


жые SIA Soap DA SKIT) 
“Apakah kalian akan meninggalkan Sahabatku ini? Sungguh (ketika dahulu) 
aku mengatakan: “Hai sekalian manusia, sesungguhnya aku adalah Rasul Allah 


kepada kalian semua.” Lalu kalian mengatakan: Engkau berdusta.” Sedangkan 
Abu Bakar mengatakan: Engkau benar.” 


(Hadits ini hanya diriwayatkan oleh al-Bukhari.). 


Di dalam ash-Shahihain (Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim), dari 
hadits Jabir bin "Abdillah, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 
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“Aku telah diberi lima hal yang tidak diberikan kepada seorang Nabi рип ѕе- 
belumku; Aku dimenangkan melalui rasa takut (yang dirasakan oleh musuh. Pem) 
dalam jarak perjalanan satu bulan, dijadikannya bumi ini untukku sebagai 
masjid dan alat bersuci, oleh karena itu, barangsiapa di antara umatku yang 
mendapatkan waktu shalat, maka hendaklah ia mengerjakan shalat, dihalalkan 
bagiku harta rampasan perang, di mana hal itu tidak pernah dihalalkan bagi 
seorang pun sebelumku, diberikan kepadaku syafa'at, dan Nabi terdahulu 
diutus kepada kaumnya, sedang aku diutus kepada umat manusia secara ke- 
seluruhan." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Firman Allah #£, $ к, — 25 У Á y AN DANA 24 5 si > 
“Yaitu Allah yang mempunyai kerajaan langit dan bumi, tidak айа Ilah (yang 
berhak diibadahi) selain Dia. Yang menghidupkan dan mematikan.” Ini adalah 
sifat Allah 8% yang disebutkan melalui ucapan Rasulullah #£. Artinya, “Yang 
mengutusku adalah Pencipta, Rabb dan Penguasa segala sesuatu, yang di tangan- 
Nyalah segala kerajaan, (kekuasaan untuk) menghidupkan, dan mematikan. 
Dan kepunyaan-Nyalah segala hukum.” 
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Dan firman-Nya, 4 ФУ Tn у> уз 1545 9 "Maka berimanlah kamu 
kepada Allah dan Rasul-Nya, Nabi yang Ummi." Allah memberitahukan kepada 
mereka, bahwa beliau itu adalah Rasul-Nya yang diutus kepada mereka, lalu 
mereka diperintahkan untuk mengikutinya dan beriman kepadanya. 
$ БУ Cedi “Seorang Nabi yang ummi.” Yakni, seorang Nabi yang telah dijanji- 
kan dan diberitahukan kepada kalian melalui kitab-kitab yang terdahulu (se- 
belum al-Our'an.Pent), bahwa beliau menyandang sifat tersebut yang terdapat 
dalam kitab-kitab mereka, oleh karena itu Allah menyebutnya seorang Nabi 
yang ummi. 
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Dan firman Allah # selanjutnya, $ А015, ЖЬ у Si > "Yang beriman 
kepada Allah dan kepada kalimat-kalimat-Nya. "Maksudnya, ucapannya di- 
benarkan oleh amal P dan ia beriman kepada apa yang diturunkan 
kepadanya dari Rabbnya. & »--1, > “Dan ikutilah ia.” Maksudnya, tempuh- 
lah jalannya dan ikutilah jejaknya, $ о 2564 Е $ “Supaya Кати mendapat 
petunjuk." Yaitu ke jalan yang lurus. 
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Dan di antara kaum Musa itu terdapat suatu umat yang memberi petunjuk 
(kepada manusia) dengan baq dan dengan baq itulah mereka menjalankan 
keadilan. (OS. 7:159) 


Allah $$ memberitahukan tentang Bani Israil, bahwa ada segolongan 
dari mereka yang mengikuti kebenaran dan berbuat adil dengan kebenaran 
tersebut, sebagaimana firman Allah 8: 

Tea 5 an ad; о RAS 8А Jal ipa p "Diantara Ahlul Kitab 
itu terdapat satu golongan yang berlaku lurus, mereka membaca ayat-ayat Allah 


pada beberapa waktu di malam bari, sedangkan mereka juga bersujud (mengerja- 
kan shalat). " (QS. Ali-Imran: 113). 
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Dan mereka, Kami bagi menjadi dua belas suku, yang masing-masingnya 
berjumlah besar dan Kami wahyukan kepada Musa ketika kaumnya meminta 
air kepadanya: “Pukullah batu itu dengan tongkatmu!” Maka memancarlah 
daripadanya duabelas mata air. Sesungguhnya tiap-tiap suku mengetahui 
tempat minum masing-masing. Dan Kami naungkan awan di atas mereka, 
dan Kami turunkan kepada mereka Manna dan Salwa. (Kami berfirman), 
“Makanlah yang baik-baik dari apa yang telah Kami rizkikan kepadamu.” 
Mereka tidak menganiaya Kami, tetapi merekalah yang selalu menganiaya 
dirinya sendiri. (OS. 7:160) Dan (ingatlah), ketika dikatakan kepada mereka 
(Bani Israil): “Diamlah di negeri ini saja (Baitul Magdis) dan makanlah 
dari (basil bumi)nya, di mana saja kamu kehendaki.” Dan katakanlah: 
“Bebaskanlah kami dari dosa kami dan masukilah pintu gerbangnya sambil 
membungkuk, niscaya Kami ampuni kesalahan-kesalahanmu.” Kelak akan 
Kami tambah (pahala) kepada orang-orang yang berbuat baik. (OS. 7:161) 
Maka orang-orang yang zhalim di antara mereka itu mengganti (perkataan 
itu) dengan perkataan yang tidak dikatakan kepada mereka, maka Kami 
timpakan kepada mereka adzab dari langit disebabkan kezhaliman mereka. 
(OS. 7:162) 
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Penafsiran ayat-ayat di atas telah diuraikan sebelumnya dalam surat 
al-Bagarah, yang termasuk surat Madaniyyah. Sedangkan redaksi ayat-ayat ini 
termasuk Makkiyyah. Dan kami telah mengemukakan perbedaan antara kedua 
redaksi tersebut secara panjang lebar, sehingga tidak perlu diulang kembali. 
Alhamdulillah. 
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Dan tanyakanlah kepada Bani Israil tentang negeri yang terletak di dekat 
laut, ketika mereka melanggar aturan pada hari Sabtu, di waktu datang 
kepada mereka ikan-ikan (yang berada di sekitar) mereka terapung-apung 
di permukaan air dan di hari-hari bukan Sabtu, ikan-ikan itu tidak datang 


kepada mereka. Demikianlah Kami mencoba mereka disebabkan mereka 
berlaku fasik. (OS. 7:163) 


Redaksi ayat ini adalah penyempurnaan bagi firman Allah 44: 

6 3 3 ү кею 202 35, $ "Dan sesungguhnya telah kamu ketahui orang- 
orang yang melanggar di antara kamu pada hari Sabtu." (QS. Al-Baqarah: 65). 

Allah 8£ berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad &, < walin, $ "Dan tanya- 

kanlah kepada Bani Israil." Maksudnya, tanyakan kepada orang-orang Yahudi 
yang hadir di hadapanmu tentang kisah sahabat-sahabat mereka yang melanggar 
perintah Allah, lalu secara tiba-tiba mereka ditimpa adzab yang diakibatkan 
oleh perbuatan dan pelanggaran mereka, serta tipu muslihat mereka dalam 
menyalahi aturan, dan peringatkanlah mereka dari tindakan menyembunyi- 
kan sifatmu (Muhammad &%) yang mereka dapatkan dalam kitab-kitab mereka, 
agar dengan demikian itu mereka tidak tertimpa apa yang telah menimpa 
saudara-saudara mereka dan para pendahulu mereka. Dan negeri yang dimaksud 
dalam ayat tersebut adalah Ailah, yang terletak di tepi pantai laut Galzum. 


Firman Allah #8, < =) 5 DA NP “Ketika mereka melanggar aturan 
pada hari Sabtu.” Maksudnya, mereka melanggar dan menyalahi perintah 
Allah 8 рада hari Sabtu, yang ketika itu diwasiatkan kepada mereka. 
$05 An ы 5 > “Pada waktu datang kepada mereka ikan-ikan 
(yang berada di sekitar) mereka terapung-apung di permukaan air pada hari Sabtu.” 
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Adh-Dhahhak mengatakan dari Ibnu 'Abbas: “Yaitu tampak di atas air.” Sedang- 
kan al-'Aufi mengatakan dari Ibnu 'Abbas: “Yaitu tampak dari setiap tempat.” 

Dan firman-Nya, $ „А an ОЙУ Ta Yogs зз > “Dan pada hari- 
bari selain Sabtu, ikan-ikan itu tidak datang kepada mereka. Demikianlah Kami 
mencoba mereka.” Menurut Ibnu Jarir, “Maksudnya Kami uji mereka dengan 
memperlihatkan ikan di atas permukaan air, pada hari yang diharamkan bagi 
mereka berburu dan menyembunyikan (tidak memperlihatkan)nya pada hari 
dihalalkannya mereka berburu. & о 2.215 W $ “Disebabkan mereka berlaku 
Jasik.” (Maksudnya) Allah berfirman, Karena kefasikan dan keluarnya mereka 
dari ketaatan kepada Allah.” 


Mereka itu adalah kaum yang mencari-cari siasat dan tipu muslihat 
untuk memperoleh sesuatu yang diharamkan Allah, dengan melakukan sebab- 
sebab yang secara zhahirnya halal, yang makna sebenarnya adalah memperoleh 
sesuatu yang haram. 


Seorang faqih, Imam Abu “Abdillah bin Baththah 4, meriwayatkan 
dari Abu Hurairah 4%, bahwa Rasulullah & bersabda: 
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"Janganlah kalian melakukan apa yang telah dilakukan oleh orang-orang 
Yahudi, dengan menghalalkan hal-hal yang diharamkan Allah melalui tipu- 
muslihat yang sangat hina." 


(Hadits tersebut berisnad jayyid, karena Ahmad bin Muhammad bin 
Salam telah disebutkan oleh al-Khathib dalam tarikhnya dan dinyatakan tsigat 
(dapat dipercaya). Sementara rijal hadits lainnya pun terkenal dan tsigat. Sedang- 
kan at-Tirmidzi banyak menshahihkan hadits dengan isnad seperti ini.) 
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Dan (ingatlah) ketika suatu umat di antara mereka berkata: “Mengapa kamu 
menasehati kaum yang Allah akan membinasakan mereka, atau mengadzab 
mereka dengan adzab yang amat keras.” Mereka menjawab: “Agar kami 
mempunyai alasan (pelepas tanggung jawab) kepada Rabbmu dan supaya 
mereka bertakwa.” (QS. 7:164) Maka tatkala mereka melupakan apa yang 
diperingatkan kepada mereka, Kami selamatkan orang-orang yang melarang 
dari perbuatan jabat dan Kami timpakan kepada orang-orang yang zhalim 
siksaan yang keras, disebabkan mereka selalu berbuat fasik. (QS. 7:165) 
Maka tatkala mereka bersikap sombong terhadap apa yang mereka dilarang 
mengerjakannya, Kami katakan kepadanya: “Jadilah kamu kera yang hina.” 
(OS. 7:166). 

Allah 4 memberitahukan tentang penduduk negeri ini, bahwa mereka 
terbagi menjadi tiga kelompok. Satu kelompok melakukan pelanggaran dan 
melakukan tipu muslihat untuk dapat berburu ikan pada hari Sabtu, sebagai- 
mana yang telah diuraikan sebelumnya dalam surat al-Bagarah. Kelompok ke- 
dua melarang melakukan hal itu dan mejauhkan diri darinya. Dan kelompok 
ketiga berdiam diri yaitu tidak berbuat dan tidak juga melarang, tetapi ke- 
lompok ini mengatakan kepada yang melakukan pengingkaran (kelompok 
kedua): "Mengapa kalian menasehati kaum yang Allah akan membinasakan 
mereka, atau mengadzab mereka dengan adzab yang amat keras?" Maksudnya, 
mengapa kalian melarang mereka, padahal kalian mengatahui bahwa mereka 
pasti akan binasa dan mendapatkan siksaan dari Allah 85, karena larangan 
kalian itu tidak akan membawa manfaat sama sekali bagi mereka. Kelompok 
yang melakukan pelarangan i itu menjawab kepada mereka, $ Re 915.35 Ф 
"Agar kami mempunyai alasan (pelepas tanggungjawab) kepada Rabbmu." Se- 
bagian ulama” membaca 45,44 $ dengan memberikan harakat dhammah 
dengan pengertian, "Ini adalah alasan kepada Rabb kami." Sedangkan sebagian 
lainnya membacanya dengan memberikan harakat fathah, dengan pengertian, 
"Каті melakukan hal itu, agar kami mempunyai alasan (pelepas tanggung jawab) 
kepada Rabbmu." Yaitu atas kewajiban yang Allah perintahkan kepada kami, 


berupa amar ma'ruf nahi mungkar. 


&5, Hd, > “Dan supaya mereka bertakwa.” Mereka mengatakan, 
semoga dengan pengingkaran ini mereka dapat menjauhkan diri dan meninggal- 
kan apa yang mereka kerjakan, serta kembali kepada Allah dalam keadaan ber- 
taubat. Maka jika mereka bertaubat kepada-Nya, pasti Allah akan menerima 
taubat mereka dan merahmati mereka. 


Allah XÆ berfirman, $ +! Pa LS Cb > "Maka tatkala mereka melupa- 
kan apa yang diperingatkan kepada mereka. ' "Artinya, setelah para pelaku itu 


menolak menerima nasihat, 4 pb 230 SS). AN ш” дуа AM CSI “Kami 
selamatkan orang-orang yang melarang dari perbuatan jahat, dan Kami timpa- 


” Hafs membaca, $ РА a dengan menashabkan. Sedangkan ulama lainnya membacanya 
dengan rafa’ 4 5 jaa 
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kan kepada orang-orang yang zhalim." Yaitu yang melakukan kemaksiatan, 


Фе Jis ў "Siksaan yang keras." 


Dalam ayat ini Allah telah menetapkan keselamatan bagi orang-orang 
yang melakukan pelarangan dan kebinasaan bagi orang-orang yang zhalim, 
sedangkan Allah mendiamkan (tidak menyebutkan ketentuan) terhadap orang- 
orang yang berdiam diri, karena balasan sesuai dengan jenis amal perbuatan 
dan mereka itu tidak melakukan perbuatan yang menjadikan mereka berhak 
mendapatkan pujian, juga mereka tidak melakukan perbuatan dosa yang men- 


jadikan mereka tercela. 


Namun demikian, para imam telah berbeda pendapat mengenai mereka, 
apakah mereka itu termasuk orang-orang yang dibinasakan ataukah termasuk 
orang-orang yang diselamatkan. Mengenai hal ini terdapat dua pendapat. 


Firman Allah 35, $ 2 Hip Alb pal 0327, $ “Dan Kami timpakan 
kepada orang-orang yang zhalim siksaan yang keras.” Dalam ayat ini, menurut 
pengertiannya terdapat dalil bahwa orang-orang yang berdiam-diri itu selamat. 
Kata ba-is, menurut Mujahid berarti keras. Dan dalam riwayat lain (juga dari 
Mujahid) berarti pedih. Sedang menurut Qatadah, artinya menyakitkan. 


semua makna itu berdekatan. Wallahu a'lam. 


Dan firman Allah #£, & сл Ф berarti rendah, hina dan remeh. 
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Dan (ingatlah), ketika Rabbmu memberitahukan, bahwa sesungguhnya 
Allah akan mengirim kepada mereka (orang-orang Yahudi) sampai hari 
Kiamat, orang-orang yang akan menimpakan kepada mereka adzab yang 
seburuk-buruknya. Sesungguhnya Rabbmu amat cepat siksa-Nya, dan se- 
sungguhnya Dia adalah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 7:167). 


Kata $ Su è adalah berwazan " ш" merupakan kata kerja дап kata 

"asi" , yang berarti memberitahukan. Demikian yang dikemukakan oleh 
Muj aka Dan menurut ulama lainnya, kata itu berarti memerintahkan. Dan 
dalam hal kuatnya pembicaraan, kata ini dapat mengandung makna sumpah. 
Oleh karena itu, kata tersebut diikuti oleh huruf lam dalam firman-Nya, 
$ «05 7x3 $ “Bahwa sesungguhnya Allah akan mengirimkan kepada mereka.” 


Maksudnya, kepada orang-orang Yahudi. 


E AIN a op MI гы Ab "Sampai hari Kiamat orang-orang yang akan 
menimpakan kepada mereka adzab yang seburuk-buruknya." Yaitu disebabkan 
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oleh kemaksiatan dan pelanggaran yang mereka lakukan terhadap perintah dan 
syari'at Allah, serta tipu muslihat mereka untuk dapat melakukan hal-hal yang 
dilarang. 


Dikatakan, bahwa Musa 5 mengenakan pajak kepada mereka se- 
lama tujuh tahun. Ada juga pendapat yang mengatakan tiga belas tahun, dialah 
orang yang pertama kali menerapkan sistem pajak. Kemudian orang-orang 
Yahudi itu berada di bawah penindasan raja-raja dari Yunani, Kasydani dan 
Kaldani. Selanjutnya mereka berada di bawah tekanan dan kekuasaan orang- 
orang Nasrani, serta pungutan jizyah dan pajak dari mereka. Setelah itu datang 
Islam dan Muhammad # dan mereka berada di bawah kekuasaan dan per- 
lindungannya dengan membayar pajak dan jizyah. 'Аһ bin Abi Thalhah me- 
ngatakan: "Yaitu jizyah, sedangkan yang akan menimpakan kepada mereka 
adzab yang seburuk-buruknya adalah Muhammad @ dan umatnya sampai 
hari Kiamat kelak." 


Dalam hal ini penulis (Ibnu Katsir) katakan: "Pada akhirnya mereka 
akan keluar sebagai pendukung Dajjal, sehingga mereka diperangi oleh kaum 
muslimin bersama Isa bin Maryam %4, yaitu pada akhir zaman kelak." 
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Dan firman-Nya, 4 stem — Au d $ “Sesungguhnya Rabbmu amat 
cepat siksaan-Nya.” Yaitu bagi orang; ọrang yang berbuat maksiat kepada-Nya 
dan melanggar syari'at-Nya. & »—, 254 «|, $ “Dan sesungguhnya Dia adalah 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang, ” Yaitu bagi orang-orang yang bertaubat 
dan kembali kepada-Nya. Dan ini termasuk dalam bab penyertaan antara 
rahmat dan siksaan, supaya tidak menimbulkan keputusasaan. Oleh karena 
itu, Allah & banyak menyandingkan antara targhib (pembangkitan harapan) 
dan tarhib (pembangkitan rasa takut), agar jiwa manusia ini tetap berada di 
antara rasa berharap dan rasa takut. 
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Dan Kami bagi-bagi mereka di dunia ini menjadi beberapa golongan, di 
antaranya ada orang-orang yang shalih dan di antaranya ada yang tidak 
demikian. Dan Kami coba mereka dengan (nikmat) yang baik-baik dan 
(bencana) yang buruk-buruk, agar mereka kembali (kepada kebenaran). 
(OS. 7:168) Maka datanglah sesudah mereka generasi (yang jahat) yang 
mewarisi Taurat, yang mengambil harta benda dunia yang rendah ini, dan 
berkata: “Kami akan diberi ampun.” Dan kelak jika datang kepada mereka 
harta benda dunia sebanyak itu (pula), niscaya mereka akan mengambilnya 
(juga). Bukankah perjanjian Taurat sudah diambil dari mereka, yaitu bahwa 
mereka tidak akan mengatakan terhadap Allah kecuali yang benar, padahal 
mereka telah mempelajari apa yang tersebut di dalamnya. Dan kampung 
akbirat itu lebih baik bagi mereka yang bertakwa. Maka apakah kamu 
sekalian tidak mengerti (OS. 7:169) Dan orang-orang yang berpegang teguh 
dengan al-Kitab (Taurat) serta mendirikan shalat, (akan diberi pahala) 
karena sesungguhnya Kami tidak menyia-nyiakan pahala orang-orang yang 
mengadakan perbaikan. (OS. 7:170) 


Allah 4$ menyebutkan bahwa Dia telah menggolongkan mereka di 

bumi ini menjadi beberapa umat atau kelompok. 4 2% оз aga; 0, JUS 5 
"Di antaranya ada orang-orang yang shalih dan di antaranya ada yang tidak 
demikian." Maksudnya, di antara mereka terdapat orang baik dan ada juga 
yang tidak. & „А72; > "Dan kami coba mereka." Artinya Kami uji mereka: 
& ME, ALS > "Dengan (nikmat) yang baik-baik dan (bencana) yang buruk- 
buruk." Yakni dengan kenikmatan dan penderitaan, rasa senang dan rasa takut, 


kesehatan dan cobaan. $ о >= г ы $ "Agar mereka kembali (kepada kebenaran)." 


Setelah itu, Allah 48 berfirman: 

g У „у ЗУ AS 5» се мда iya Diss b "Maka datanglah sesudah 
mereka generasi (yang jahat) yang mewarisi Taurat, yang mengambil harta benda 
dunia yang rendah ini." Allah 4 berfirman, setelah generasi yang di dalamnya 
terdapat orang shalih dan juga orang jahat itu, datanglah generasi yang di 
dalamnya tidak terdapat kebaikan sama sekali, padahal mereka telah mewarisi 
pelajaran Taurat. Mujahid mengatakan, mereka itu adalah orang-oran Nasrani. 

Tetapi bisa juga maksudnya lebih umum dari itu. $ SY! IS 55 0000 P "Yang 
mengambil harta benda dunia yang rendah ini." Maksudnya, mereka menukar 
penebaran dan penyebaran kebenaran dengan harta benda dunia, sedang mereka 
menunda-nunda dan menjanjikan diri akan bertaubat. Dan setiap kali tampak 
oleh mereka harta benda dunia itu, maka mereka pun terperangkap di dalam- 
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nya lagi. Oleh karena itu Allah Ж berfirman, $ ə а д Ке ek uk, ls > "Dan 
kelak jika datang kepada mereka harta benda dunia sebanyak йи pula, niscaya 
mereka akan mengambilnya (juga). " 


, Mengenai firman Allah #8: 
SANA Бш у of „Йй зш. male Sp, J > "Bukankah perjanjian Taurat 
sudah diambil dari mereka, yaitu bahwa mereka tidak akan mengatakan terhadap 
Allah kecuali yang benar?" Ibnu Јога ы: dari Ibnu 'Abbas, “Yaitu 
apa yang mereka angan-angankan dari Allah 46, berupa ampunan atas dosa- 
dosa mereka, yang mereka senantiasa kembali mika dan tidak ber- 
taubat darinya.” 


Dan firman-Nya, $ Е эя т Ш D ya JAN, $ "Dan kampung 
akhirat itu lebih baik bagi mereka yang bertakwa. Maka apakah kamu sekalian 
tidak mengerti?" Allah menjanjikan bagi mereka pahala yang sangat banyak dan 
memperingatkan mereka dari siksaan-Nya yang sangat berat. Artinya, pahala 
dan apa yang terdapat di sisi-Ku adalah lebih baik bagi orang-orang yang 
menjaga diri dari larangan dan ааа hawa nafsunya, serta menuju 
ketaatan kepada Rabbnya. $ о Sus Se } "Apakah kamu sekalian tidak mengerti?" 
Maksudnya, apakah orang-orang yang menukar apa yang ada pada sisi-Ku, 
dengan harta benda duniawi itu tidak mempunyai akal pikiran yang menjaga 
mereka dari kebodohan dan kesia-siaan yang mereka lakukan? 


Selanjutnya Allah 4 memuji orang-orang yang berpegang teguh ke- 

pada Kitab-Nya, yang we mereka mengikuti Rasul-Nya, Muhammad 46, 
sebagaimana yang termaktub di dalamnya. Allah #% berfirman: 
SSI ST pal, $ "Dan orang-orang yang berpegang teguh dengan al-Kitab." 
Maksudnya, berpegang teguh kepadanya dan mengikuti semua perintahnya, 
serta menjauhkan diri dari larangannya, $ 25) 55 да? NG 55411,46, 5 

"Serta medirikan shalat (akan diberi pahala), karena sesungguhnya Kami tidak 
menyia-nyiakan pahala orang-orang yang mengadakan perbaikan." 
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Dan (ingatlah), ketika Каті mengangkat bukit ke atas mereka seakan-akan 
bukit itu naungan awan, dan mereka yakin babwa bukit itu akan jatuh 
menimpa mereka. (Dan Kami katakan kepada mereka): “Peganglah dengan ` 
teguh apa yang telah Kami berikan kepadamu, serta ingatlah selalu (amal- \ 
kanlah) ара yang tersebut di dalamnya, supaya kamu menjadi orang-orang 
yang bertakwa.” (QS. 7:171) 
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Mengenai firman-Nya, 4 „4 TE BSI, P “Dan (ingatlah), ketika 
Kami mengangkat bukit ke atas mereka,” “Ali bin Abi Thalhah mengatakan 
dari Ibnu “Abbas; “Arti с adalah, "55", (Kami angkat). Sebagaimana 
firman-Nya, $ , н, Bp 52, 9 Dan telah Kami angkat ke atas (kepala) mereka 
bukit Thursina. (OS. An-Nisaa’: 154)." 
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Dan (ingatlah), ketika Rabbmu mengeluarkan keturunan anak-anak Adam 
dari sulbi mereka dan Allah mengambil kesaksian terhadap jiwa mereka 
(seraya berfirman): “Bukankah Aku ini Rabbmu?” Mereka menjawab: “Betul 
(Engkau Rabb kami), kami menjadi saksi.” (Kami lakukan yang demikian 
itu) agar di bari Kiamat kamu tidak mengatakan: “Sesungguhnya kami 
(Bani Adam) adalah orang-orang yang lengah terhadap ini (keesaan Allah).” 
(QS. 7:172) Atau agar kamu tidak mengatakan: “Sesungguhnya orang-orang 
tua kami telah mempersekutukan Allah sejak dahulu, sedang kami ini adalah 
anak-anak keturunan yang (datang) sesudah mereka. Maka apakah Engkau 
membinasakan kami karena perbuatan orang-orang yang sesat dahulu? 
(OS. 7:173) Dan demikianlah Kami menjelaskan ayat-ayat itu, agar mereka 
kembali (kepada kebenaran). (OS. 7:174). 


Allah Ta'ala memberitahukan, bahwasanya Allah mengeluarkan anak 
keturunan Adam dari tulang sulbi mereka, dalam keadaan mereka bersaksi 
terhadap diri mereka sendiri, bahwa Allah adalah Rabb dan Penguasa mereka, 
dan bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) melainkan hanya 
Dia, sebagaimana Allah $8 telah memfitrahkan mereka dan mentabi'atkan 
к keadaan seperti itu. Allah 8% berfirman: 
$ ah йы) ag a ааз Us „дү ©, Sup "Maka hadapkan- 
lah ГАВ dengan lurus kepada арата Allah. Tetaplah pada fitrah Allah yang 
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telah menciptakan manusia menurut fitrah itu. Tidak ada perubahan pada fitrah 
Allah." (QS. Ar-Ruum: 30). 


Dan dalam ash-Shahihain (Shahih al-Bukhari dan Muslim), diriwayatkan 
dari Abu Hurairah &, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


ПЭГ еза й „4 К: КА ane und Ka Sa 2 я 
аз у са yes оН — АА оја ДР Ha) dy aA ДЕ ШУ sya JS) 
^ 2 o + A Ра + 9 2 Ра 
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“Setiap anak itu dilahirkan dalam keadaan fitrah.” -dalam riwayat lain disebut- 
kan: “Dalam keadaan memeluk agama ini.- Maka kedua orang tuanyalah yang 
menjadikannya Yahudi, Nasrani atau Majusi. Sebagaimana seekor binatang 
dilahirkan dalam keadaan utuh (sempurna), apakah kalian mendapatinya dalam 
keadaan terpotong (cacat)?” 


Dan dalam Shahih Muslim, diriwayatkan dari 'Iyadh bin Himar, ia ber- 
kata, Rasulullah & bersabda: 


og,” о о 2 0 яо иә TA ор ддаи д ЖАРИ ООШ. АЫ р 
күс gas PU САР) ngisin se goke с> д 413 у 


F 4 йы шуй 
"Allah berfirman, sesungguhnya Aku telah menciptakan hamba-hamba-Ku 
dalam keadaan hanif (lurus). Maka datanglah syaitan-syaitan kepada mereka, 
lalu menyimpangkan mereka dari agamanya dan mengharamkan bagi mereka 
apa yang telah Aku halalkan bagi mereka." (HR. Muslim). 


Ada beberapa hadits tentang pengambilan anak keturunan manusia ini 
dari tulang sulbi Adam 5 dan mereka dibedakan menjadi Ash-haabul Yamiin 
(golongan kanan atau ahli Surga) dan Ash-haabusy Syimaal (golongan kiri atau 
ahli Neraka). Pada sebagian hadits itu disebutkan adanya pengambilan ke- 
saksian terhadap mereka, bahwa Allah adalah Rabb mereka. Imam Ahmad 
meriwayatkan dari Anas bin Malik 4, dari Nabi £ beliau bersabda: 
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“Ditanyakan kepada salah seorang penghuni Neraka pada hari Kiamat kelak: 
“Bagaimana pendapatmu jika engkau mempunyai sesuatu di atas bumi, apakah 
engkau bersedia untuk menjadikannya sebagai tebusan?” Maka ia menjawab: 
“Ya, bersedia.” Kemudian Allah berfirman: “Sesungguhnya Aku telah meng- 
hendaki darimu, sesuatu yang lebih ringan dari itu. Aku telah mengambil 
perjanjian darimu ketika masih berada di punggung Adam, yaitu agar engkau 
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tidak menyekutukan Aku dengan sesuatu pun, tetapi engkau menolak, dan 
tetap mempersekutukan-Ku.” (Hadits ini diriwayatkan pula oleh al-Bukhari 
dan Muslim dalam ash-Shahihain (Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim)). 


Ada hadits lain, diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Muslim bin Yasar 
al-Juhani, bahwa 'Umar bin al-Khaththab & 4% егпаһ ditanya mengenai ayat ini, 
KIA Kn ы М & о, A3 Bb ул pel „Л рг 20,3514,» 

“Dan ingatlah ketika Rabbmu mengeluarkan keturunan anak Adam dari sulbi 
mereka dan Allah mengambil kesaksian terbadap jiwa mereka (seraya berfirman): 
Bukankah Aku ini Rabbmu? Mereka menjawab: Betul (Engkau Rabb kami), 
kami menjadi saksi.” Maka "Umar pun menjawab, aku mendengar Rasulullah &% 
ditanya mengenai ayat tersebut, maka beliau menjawab: 
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“Sesungguhnya Allah menciptakan Adam 53, lalu Allah mengusap punggung- 
nya dengan tangan kanan-Nya, maka keluarlah darinya keturunannya dan 
Allah berfirman: “Aku telah menciptakan mereka sebagai ahli Surga dan dengan 
amalan ahli Surga mereka beramal.” Lalu mengusap lagi punggungnya dan 
mengeluarkan darinya keturunan yang lain, Allah pun berfirman: “Aku telah 
menciptakan mereka sebagai ahli Neraka dan dengan amalan ahli Neraka 
mereka beramal.” Kemudian ada seseorang yang bertanya: Ya Rasulullah, lalu 
untuk apa kita beramal?” Maka beliau & menjawab: Sesungguhnya, jika Allah 
menciptakan seorang hamba sebagai penghuni Surga, maka Allah menjadikan- 
nya berbuat dengan amalan penghuni Surga, sehingga ia meninggal dunia di 
atas amalan dari amalan-amalan penghuni Surga lalu ia dimasukkan ke dalam 
Surga karenanya. Dan jika Allah menciptakan seorang hamba sebagai penghuni 
Neraka, maka Ia akan menjadikannya berbuat dengan amalan penghuni Neraka, 
sehingga ia meninggal dunia di atas amalan dari amalan-amalan penghuni 


Neraka lalu ia dimasukkan ke dalam Neraka karenanya.” 


(Hadits ini diriwayatkan pula oleh Abu Dawud, an-Nasa'i dan at- 
Tirmidzi dalam tafsir keduanya, juga dikeluarkan oleh Ibnu Hibban dalam 
Shahihnya, semuanya bersumber dari Imam Malik bin Anas. At-Tirmidzi me- 
ngatakan hadits ini hasan). 
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Beberapa ulama salaf dan khalaf mengatakan bahwa maksud dari peng- 
ambilan kesaksian itu adalah, penciptaan mereka atas fitrah tauhid, sebagaimana 
telah diuraikan dalam hadits Abu Hurairah dan 'Iyadh bin Himar al-Mujasyi'i 
dan riwayat al-Hasan al-Bashri, dari al-Aswad bin Sari’, dan al-Hasan al-Bashri 
sendiri telah menafsiran demikian terhadap ayat tersebut. Mereka mengatakan, 
oleh karena itu, Allah $5 berfirman, & pəs үш рл СИИ 5, > “Dan ingatlah, 
ketika Rabbmu mengeluarkan dari Bani Adam (dari anak-anak Adam).” Dan 
Allah tidak berfirman, dari Adam. 4 Мэ, > “Dari tulang sulbi mereka,” 
dan Allah tidak БЕЙ Ий, dari tulang sulbi Adam 39. & 45> > “Anak ke- 
turunan mereka,” ок menjadikan keturunan a dari generasi 
ke generasi dan dari kurun ke kurun, sebagaimana firman Allah 8 berikut ini, 
$ 23 „ш аа s> "Yang СА sebagai khalifah di bumi." (QS. An- 
Nami: 62). Juga firman-Nya, 4 2:25 СВА A Sl LS $ "Sebagaimana Allah 
telah menjadikanmu dari keturunan orang-orang lain." (OS. Al-An'aam: 133). 


Kemudian ы 6 berfirman, 


g 965 БЕ Кр жо (е! dé Gii, $ “Dan Allah mengambil kesaksian 
terhadap jiwa mereka п: berfirman): Bukankah Aku ini Rabbmu?' Mereka 
menjawab: Betul (Engkau Rabb kami), kami menjadi saksi." Maksudnya, Allah 
menciptakan mereka dalam keadaan bersaksi atas hal itu, dalam keadaan me- 
ngatakan kepada-Nya melalui tindakan dan ucapan. Kesaksian itu terkadang 
dapat berupa ucapan. Misalnya firman Allah 8, € кый Ie Vigo NE ф “Mereka 
berkata: Kami menjadi saksi atas diri kami sendiri.” (QS. Al-An'aam: 130) Dan 
terkadang kesaksian itu dapat juga berupa tindakan, misalnya firman-Nya: 
$ „853 a 2 оаа IS AK ol дб БАЙ OS Up “Tidaklah pantas 
orang-orang musyrik itu memakmurkan masjid-masjid Allah, sedang mereka 
bersaksi pada diri mereka sendiri berupa kekufuran. " (QS. At-Taubah: 17). 
Maksudnya, keadaan mereka menjadi saksi terhadap hal itu bagi diri mereka 
sendiri, tidak berarti mereka menyatakan hal itu melalui ucapan. Demikian 
juga firman Allah 4, $ 252) 015 Is 8, ® "Dan sesungguhnya manusia itu 
memberikan kesaksian sendiri terhadap keingkarannya." (OS. А1" Аайуааг: 7). 


Sebagaimana permohonan, terkadang dapat, berupa ucapan, dan ter- 
kadang berupa tindakan. Misalnya, firman-Nya, & 22 U JS A SU, $ "Dan 
Allah telah memberikan kepadamu (keperluan kalian) dari segala yang kamu 
mohonkan kepada-Nya." (OS. Ibrahim: 34). 


Mereka (para ulama salaf dan khalaf) mengatakan, “Di antara dalil yang 
menunjukkan, bahwa yang dimaksudkan (dari kata isy-had ini, "") adalah pen- 
ciptaan manusia atas fitrah tauhid, yaitu dijadikannya hal itu sebagai hujjah 
atas diri mereka dalam mempersekutukan Allah.” Maka seandainya pengambilan 
kesaksian itu sendiri benar-benar pernah terjadi, sebagaimana dikatakan oleh 
sebagian orang, niscaya setiap orang menyebutkannya untuk dijadikan hujjah 
bagi dirinya. Dan jika ada orang yang mengatakan, pemberitaan tentang hal 
ini dari Rasulullah & cukup menjadi dalil keberadaannya, maka hal itu dapat 
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dijawab, bahwa orang-orang yang mendustakan dari kalangan orang-orang 
musyrik itu, mendustakan semua yang dibawa oleh para Rasul, baik mengenai 
hal itu maupun hal-hal lainnya. Sedangkan hal ini dijadikan hujjah tersendiri 
atas mereka, karenanya hal itu menunjukkan bahwa maksudnya adalah, pen- 
ciptaan mereka atas fitrah pengakuan terhadap tauhid. 


Untuk itu, Allah # berfirman, $ 1! е | | р Í$ “(Kami lakukan 
yang demikian itu) agar pada hari Kiamat kamu tidak mengatakan.” ' Maksud- 
nya, agar pada hari Kiamat kelak kalian tidak mengatakan, 4 1% 2 & ú > “Se 
sungguhnya kami (bani Adam) adalah orang-orang yang terhadap hal ini,” yaitu 
tauhid, $ EU ӘМ WIN, 3 «8 $ “Lengah, atau agar kamu tidak mengata- 
kan: Sesungguhnya orang-orang tua kami telah mempersekutukan Rabb sejak 


dahulu.” 
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Dan bacakanlah kepada mereka berita orang yang telah Kami berikan 
kepadanya ayat-ayat Kami (pengetahuan tentang isi al-Kitab), kemudian 
dia melepaskan diri daripada ayat-ayat itu, lalu dia diikuti oleh syaitan 
(sampai dia tergoda), maka jadilah dia termasuk orang-orang yang sesat. 
(OS. 7:175) Dan kalan Kami menghendaki, sesungguhnya Kami tinggikan 
(derajat)nya dengan ayat-ayat itu, tetapi dia cenderung kepada dunia dan 
menurutkan hawa nafsunya yang rendah, maka perumpamaannya seperti 
anjing, jika kamu menghalaunya, diulurkannya lidahnya dan jika kamu 
membiarkannya, dia mengulurkan lidahnya (juga). Demikian itulah per- 
umpamaan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami. Maka ceritakan- 
lah (kepada mereka) kisah-kisah itu agar mereka berfikir. (OS. 7:176) Amat 
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buruklah perumpamaan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami 
dan kepada diri mereka sendirilah mereka berbuat zhalim. (QS. 7:177) 


Mengenai firman Allah 8, & is 2025 ИИ И ИМЕ P > 
"Dan bacakanlah kepada mereka berita orang yang telah Kami berikan kepada- 
nya ayat-ayat Kami (pengetahuan tentang isi al-Kitab), kemudian dia melepaskan 
diri dari pada ayat-ayat itu." "Abdur Razzaq mengatakan dari 'Abdullah bin 
Mas'ud &, ia berkata: "Yaitu seseorang dari Bani Israil yang bernama Bal'am 
bin Ba'ura'." Sedangkan Malik bin Dinar mengatakan: "Та adalah seorang 
ulama dari Bani Israil, yang do'anya senantiasa dikabulkan. Mereka mendahulu- 
kannya ketika menghadapi berbagai kesulitan. Dialah yang Allah #5 sebutkan 
dalam firman-Nya, $ lis 20-25 $ Kemudian dia melepaskan diri daripada ayat- 
ayat itu." 


Dan firman-Nya, $ о 536 b “Lalu ia diikuti oleh syaitan.” Maksud- 
nya, ia tergoda oleh syaitan dan dikuasainya, sehingga apa yang diperintahkan- 
nya, maka ia mengikuti dan mentaatinya. Oleh karena itu, Allah berfirman, 
SE 2. NG “Мака Jadilah dia termasuk orang-orang yang sesat.” Maksudnya, 
termasuk orang-orang yang binasa, bingung dan celaka. 


Firman Allah 8, < GA А) AI О А 57, G ад} Sd Dan 
kalau Kami menghendaki, sesungguhnya Kami tinggikan (derajat)nya dengan 
ayat-ayat itu, tetapi dia cenderung kepada dunia dan menurutkan bawa nafsunya 
yang rendah.” Allah 8 berfirman, 4 1x 1523 > У,» “Dan kalau Kami meng- 
hendaki, sesungguhnya Kami tinggikan (derajatnya dengan ayat-ayat ini.” Maksud- 
nya, Kami sucikan ia дап berbagai kotoran dunia, dengan ayat-ayat yang Капи 
berikan kepadanya. $ 2 Si $ 20 457, $ “Tetapi dia cenderung kepada dunia.” 
Maksudnya, ia lebih cenderung kepada perhiasan kehidupan dunia dan memilih 
kelezatan dan kenikmatannya, serta tertipu olehnya, sebagaimana telah ter- 
tipu orang-orang lain yang tidak memiliki akal pikiran. 


Dan firman-Nya, $ Cr Si An ae м Ol iKi NG д; "Maka 
perumpamaannya seperti anjing, jika kamu menghalaunya, diulurkannya lidah- 
nya. Dan jika kamu membiarkannya, ia mengulurkan lidahnya (juga)." Para ahli 
tafsir telah berbeda pendapat mengenai maknanya. Menurut ungkapan Ibnu 
Ishaq, dari Salim, dari Abu Nadhr, bahwa Bal'am” keluar lidahnya sampai 
ke dadanya. Maka tasybih (penyerupaan) dirinya dengan anjing yang menjulur- 
kan lidahnya dalam kedua situasi itu cukup jelas. 

Ada juga yang mengatakan bahwa makna firman-Nya itu adalah Bal'am 
menjadi seperti anjing dalam kesesatannya yang terus-menerus, serta tidak 


mau mengambil manfaat, baik diseru kepada iman maupun tidak, sehingga 
menjadi seperti anjing yang menjulurkan lidahnya, baik ketika dihalau atau 


* Salah seorang ulama dari Bani Israil yang do'anya senantiasa dikabulkan. Ed: 
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dibiarkan. Demikianlah keadaan Bal'am, di mana sama saja baginya, ia tidak 
mengambil manfaat ketika diberi pelajaran dan seruan kepada keimanan atau- 
роп. tidak. зац yang difirmankan Allah 8: 

фон Y maii Sl 6906 He у» ў “Sama saja bagi mereka, engkau beri 
peringatan atau tidak engkau beri peringatan, mereka tidak akan beriman.” 
(OS. Al-Bagarah: 6) 


Dan firman Allah 38, < 2,5 МАИ Aa аў "Maka ceritakanlah 
(kepada mereka) kisah-kisah itu agar mereka berfikir." Allah berfirman kepada 
Nabi-Nya, Muhammad #£, $ о, S3 ИАА] xai xa b “Maka ceritakanlah 
(kepada mereka) kisah-kisah itu agar mereka berfikir.” Maksudnya, supaya Bani 
Israil mengetahui keadaan Bal'am dan yang terjadi padanya, ketika disesatkan 
oleh Allah ## serta dijauhkan dari rahmat-Nya, dengan sebab ia mengguna- 
kan nikmat Allah yang diberikan kepadanya berupa pengajaran nama-Nya 
yang Agung (yang jika diminta dengan nama itu, Allah pasti akan mengabulkan 
dan jika diseru dengannya, Allah pasti akan memenuhi) bukan dalam rangka 
ketaatan kepada Allah, bahkan ia pernah mendo'akan keburukan dengan 
menggunakan nama itu terhadap Hizbullah (golongan Allah) dan Hizbul 
Mukminin (golongan orang-orang yang beriman), para pengikut hamba ч 
Rasul-Nya pada zaman itu, yaitu Musa bin Imran 88. Oleh karena itu, Allah ® 
berfirman, < 5/5 с $ “Agar mereka berfikir." Sehingga dengan demikian. 
mereka menghindarkan diri agar tidak mengalami hal yang serupa dengan 
Bal'am. Karena Allah #& telah memberikan kepada mereka ilmu dan kelebihan 
atas bangsa lainnya dari orang-orang Badui (Arab pedalaman) dan kepada 
mereka telah diberikan berita tentang sifat Muhammad #8, yang mereka semua 
mengenal sifatnya, seperti mereka mengenal anak mereka sendiri, maka mereka 
itulah yang sebenarnya lebih berhak dan lebih patut untuk mengikuti, mem- 
bela dan mendukung Muhammad &%, sebagaimana hal itu telah diberitahukan 
dan diperintahkan oleh para Nabi mereka. Oleh karena itu, barangsiapa di 
antara mereka yang menentang isi kitab-Nya dan menyembunyikannya, se- 
hingga tidak diketahui para hamba-Nya, maka Allah 8% akan menimpakan 
kepadanya kehinaan di dunia yang disambung dengan kehinaan di akhirat. 


Firman Allah #£ lebih lanjut, $ GV% к SR CA У, Д. p "Amat 
buruklah perumpamaan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami." 
Maksudnya, sungguh sangat buruk perumpamaan kaum yang mendustakan 
ayat-ayat Kami, di mana mereka diserupakan dengan anjing yang keinginannya 
hanya mencari makan dan memenuhi hawa nafsunya. Dengan demikian, orang 
yang keluar dari lingkup ilmu dan petunjuk, serta cenderung mengikuti nafsu 
syahwatnya, maka ia menjadi seperti anjing. Yang demikian itu benar-benar 
perumpamaan yang sangat buruk. Oleh karena itu, di dalam hadits shahih 
ditegaskan bahwa Rasulullah  регпаһ bersabda: 


45 3 Joki IIS оша а Й в aa) 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 9 


AI AI AI ж» су 


DN TN TN «у «ы ҹы LN D D D YI D ° 


Ж ИЗ КУ КУ G GG с кй с „з AS WW WW AS AS с^ In ЧЧ 


[Еч 
с 
з 


/ 


D TI “ГА, “ГА, LAI ж AI AI A 


"Bukan bagi kami perumpamaan yang buruk, orang yang mengambil kembali 
pemberiannya, seperti anjing yang menjilat kembali muntahnya." 


Dan firman-Nya, $ о ШЫ э а ў "Dan kepada diri mereka sendiri- 
lah mereka berbuat zhalim." Maksudnya, Allah tidak menzhalimi mereka, 
tetapi merekalah yang telah menzhalimi diri mereka sendiri, dengan penolakan 
mereka untuk mengikuti petunjuk dan melakukan ketaatan kepada Allah 4%, 
dan lebih memilih kehidupan dunia yang fana, serta cenderung kepada ke- 
lezatan duniawi dan mengikuti hawa nafsu. 


00) 552 ра Aa aa 


Barangsiapa yang diberi petunjuk oleh Allah, maka dialah yang mendapat 
petunjuk. Dan barangsiapa yang disesatkan Allah, maka merekalah orang- 
orang yang merugi. (OS. 7:178) 


Allah 8£ berfirman, barangsiapa diberi petunjuk oleh Allah, maka tidak 
ada seorang pun yang dapat menyesatkannya. Dan barangsiapa yang disesat- 
kan oleh-Nya, maka 1а pasti gagal, merugi, dan sesat. Karena, apa yang di- 
kehendaki oleh Allah #& pasti akan terjadi dan apa yang tidak dikehendaki- 
Nya, maka tidak akan pernah terjadi. 


PPP PI р р р р р р р р 
«А RR ӘӘ. On, «ТЗ Ta Ia «СЗ Әә Ta Ia Ta Ҹә Чы Чы Әә ы о 


< эг „ 


s sa 062 ni, >22, 
и ир - KAS, Lho TIA > Í Е 
NE Sa О.о Ф КАЯ AN За 6 


А 8 А oA 27 


(va LE АДАЙ УА AS 


Dan sesungguhnya Kami jadikan untuk isi Neraka Jahannam kebanyakan 
dari jin dan manusia, mereka mempunyai hati, tetapi tidak dipergunakannya 
untuk memahami (ayat-ayat Allah), mereka mempunyai mata (tetapi) tidak 
dipergunakannya untuk melihat (tanda-tanda kekuasaan Allah) dan mereka 
mempunyai telinga (tetapi) tidak dipergunakannya untuk mendengar (ayat- 
ayat Allah). Mereka itu sebagai binatang ternak, bahkan mereka lebih sesat 
lagi. Meraka itulah orang-orang yang lalai. (OS. 7:179) 


2 Е Ah 


Allah 88 berfirman, & “4 Ду i, > "Dan sesungguhnya Kami jadi- 
kan untuk isi Neraka Jahannam. " Maksudnya, telah Kami ciptakan dan jadi- 
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kan untuk Neraka Jahannam, < „у әй 05155 $ “Kebanyakan dari jin 
dan manusia.” Maksudnya, Kami persiapkan р untuk mengisi Neraka 
Jahannam dan dengan amalan penghuni Nerakalah, mereka akan beramal. Se- 
sungguhnya ketika Allah 4 hendak menciptakan makhluk, maka sebelum 
mereka ada, Allah telah mengetahui apa yang akan mereka perbuat kelak. Lalu 
Allah tulis hal itu di dalam sebuah kitab di sisi-Nya, lima puluh ribu tahun 
sebelum diciptakannya langit dan bumi. Sebagaimana ditegaskan dalam Shahih 
Muslim, dari “Abdullah bin 'Amr, bahwa Rasulullah &%® bersabda: 


DS dika A Ру!) Op (а) ОЇ a jala 308 AN Ol) 
(AI ds 45° 
"Sesungguhnya Allah telah menetapkan takdir makhluk lima puluh ribu tahun 


sebelum Allah menciptakan langit dan bumi. Dan adalah 'Arsy-Nya di atas 
air." (HR. Muslim dan at-Tirmidzi) 


Dan masih dalam Shahih Muslim, hadits dari “Aisyah binti Thalhah 
dari bibinya, “Aisyah Ummul Mukminin 245, berkata, Nabi & pernah di- 
minta untuk menghadiri jenazah seorang anak kaum Anshar. Lalu kukata- 
kan: "Ya Rasulullah, beruntunglah ia (ia sebagai) salah seekor burung kecil 
dari burung-burung Surga, ia belum pernah mengerjakan kejahatan dan tidak 
mengenalnya." Kemudian Rasulullah & bersabda: 


«ӨЙ IA ay IN ә AA (Д5 AN o Aas О ШУ УР у) 

(AT AL day А Ч) Be ‹ уй GE, 
"Atau mungkin yang lain dari itu (sengsara), hai ' Aisyah. Sesungguhnya Allah 
telah menciptakan Surga dan Allah menciptakan para penghuni untuknya, 
sedangkan mereka masih berada di dalam tulang sulbi orang tua mereka. Allah 
pun telah menciptakan Neraka dan Allah telah menciptakan para penghuni 


untuknya, sedangkan mereka masih berada di dalam tulang sulbi orang tua 
mereka." (HR. Muslim). 


Dan dalam ash-Shahihain (Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim) disebut- 
kan hadits dari Ibnu Mas'ud, Rasulullah £ bersabda: 


* - А „о 4 ш яо o 7 oz 2 РИ -A я ж 
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“Kemudian diutuslah Malaikat kepadanya, lalu ia diperintahkan untuk men- 
catat empat hal, maka dicatatlah rizki, ajal, amalnya, serta apakah orang itu 
akan sengsara atau bahagia.” (Muttafaqun 'alaih). 
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Hadits-hadits mengenai hal ini jumlahnya cukup banyak. Dan masalah 
takdir adalah masalah besar, bukan di sini tempat untuk menguraikannya. 


Dan firman Allah 3&: | 

te то бун дуран У бе, „Ыз коны У Мур “Mereka mem- 

punyai hati, (tetapi) tidak dipergunakannya untuk memahami (ayat-ayat Allah). 

Dan mereka mempunyai mata, (tetapi) tidak dipergunakannya untuk melihat 
(tanda-tanda kekuasaan Allah). Dan mereka mempunyai telinga (tetapi) tidak 
dipergunakannya untuk mendengar (ayat-ayat Allah)” Maksudnya, mereka sama 
sekali tidak memanfaatkan anggota badan ini, yang telah dijadikan oleh Allah 
sebagai sarana untuk mendapatkan petunjuk. Sebagaimana firman-Nya: 


AS SAY ФАА NG HAL „ШУ SA 5281, ПАЎ KL Ud 
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"Рап Каті telah memberikan kepada mereka pendengaran, penglihatan dan 
bati mereka itu tidak berguna sedikit pun bagi mereka, karena mereka selalu 
mengingkari ayat-ayat Allah." (QS. Al-Ahqaaf: 26). 


Padahal sebenarnya mereka itu tidaklah tuli, bisu dan buta, kecuali 
terhadap petunjuk. Allah I berfirman, 
& узай ә а ж 3, Ж. е > "Sesungguhnya bukanlah mata 
itu yang buta, tetapi yang buta adalah hati yang ada di dalam dada." (QS. Al- 
Hajj: 46) 


Firman-Nya, $ NS Ow a $ “Mereka itu sebagai binatang ternak.” 
Maksudnya, mereka yang tidak dapat mendengar kebenaran dan tidak pula 
membelanya, serta tidak dapat melihat petunjuk, adalah seperti binatang 
yang digembalakan yang tidak dapat memanfaatkan anggota tubuhnya, ke- 
cuali untuk mempertahankan kehidupan dunia saja. Sebagaimana yang di- 
firmankan Allah Wk: 4 aor > Ур зы Y Мы ууш gi JES 1085 Al Jeng P “Dan 
perumpamaan (orang yang menyeru) orang-orang kafir adalah seperti penggembala 
yang memanggil binatang yang tidak dapat mendengar selain panggilan dan 
seruan saja.” (QS. Al-Baqarah: 171). Maksudnya, perumpamaan mereka pada 
saat diseru kepada iman adalah seperti binatang yang diseru oleh si penggembala, 
yang tidak dapat mendengar kecuali hanya suara semata, tetapi tidak mengerti 
maknanya sama sekali. Oleh karena itu, mengenai orang-orang itu Allah 4g 
berfirman, 4 Kol А Kb Bahkan mereka lebih sesat lagi.” Artinya lebih sesat 
daripada bin dan) karena binatang itu walaupun demikian, terkadang masih 
mau mentaati sang penggembala jika dilarang, meskipun binatang itu tidak 
memahami ucapannya, berbeda dengan orang-orang tersebut. Selain itu, karena 
binatang-binatang itu berbuat sesuai dengan apa yang diciptakan baginya, baik 
secara naluri maupun secara paksa. Berbeda dengan orang kafir, ia sebenarnya 
diciptakan untuk beribadah kepada Allah dan mengesakan-Nya, tetapi justru 
ia kafir dan menyekutukan-Nya. Oleh karena itu, orang yang taat kepada Allah, 
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maka ia lebih mulia dari seorang Malaikat yang taat, seperti dalam tempat 
kembalinya kelak. Dan barangsiapa yang kufur kepada-Nya, maka binatang 
adalah lebih sempurna daripada dirinya., Oleh karena itu, Allah #& berfirman, 
$ ANA тА әй JP 5 а asi $ "Mereka itu adalah seperti binatang 
ternak, bahkan mereka lebih sesat lagi, mereka itulah orang-orang yang lalai." 


Р > 77,4 Р > ANI А; 
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Hanya milik Allah Asma'-ul Husna, maka bermobonlah kepada-Nya dengan 
menyebut Asma'-ul Husna itu, dan tinggalkanlah orang-orang yang me- 
nyimpang dari kebenaran dalam (menyebut) nama-nama-Nya. Nanti mereka 
akan mendapat balasan terhadap apa yang telah mereka kerjakan. (OS. 7:180) 


Diriwayatkan dari Abu Hurairah &, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 

Cd 58 ЭА) «Сый Jaa abani 52 «А13 У А Аа (Шз) Слас) йыр AI OI) 
CP 

"Sesungguhnya Allah mempunyai sembilan puluh sembilan nama, seratus 


kurang satu. Barangsiapa dapat menghitungnya”, maka akan masuk Surga. 
Allah itu tunggal dan menyukai yang ganjil." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Hadits senada juga diriwayatkan at-Tirmidzi dalam Jami'nya, dari 
Syu'aib, dengan sanadnya. Dan setelah sabda beliau & : 


AM ИКЕ Тати] (ме! PI ЗА У a У giii КТ А Ba 2ч 
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SIN оуд! ВАЙ са) сй аА ЈА) А) pad! салата)! 
САА аа с AI ИКЕ «С ОС ДАЙ ОДА) SI ДА) 
” Maksudnya, memperhitungkannya dalam kehidupan sehari-hari, contoh: Jika seseorang 
mengetahui bahwa Allah itu adalah ' pa (Yang Mahapengampun), maka ketika ia ter- 
lanjur berbuat dosa, maka 1а segera menghentikan perbuatan dosanya dan segera bertaubat 


serta ia tidak berputus asa dari ampunan Allah, karena ia yakin bahwa Allah adalah " sisi!" 
(Yang Mahapengampun), betapapun besarnya dosa yang telah diperbuatnya."' 
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“Dia menyukai yang ganjil, (ia menambahkan): Dialah Allah, yang tidak ada 
Ilah (yang berhak untuk diibadahi) melainkan hanya Dia semata, arRahmaanur 
Rahiim (Yang Mahapemurah, lagi Yang Mahapenyayang), al-Malik (Raja), al- 
Quddus (Yang Mahasuci), as-Salaam (Yang Mahamemberi keselamatan), al- 
Mu'min (Yang Mahamemberi keamanan), al-Muhaimin (Yang Mahamemelihara), 
al-'Aziiz (Yang Mahamulia), al-Jabbaar (Yang Mahakuasa untuk memaksakan 
kehendak-Nya terhadap seluruh makhluk), 4l-Mutakabbir (Yang mempunyai 
segala kebesaran dan keagungan), al-Khaalig (Yang menciptakan), al-Baari” 
(Yang mengadakan), al-Mushawwir (Yang memberi bentuk dan rupa), al-Ghafjuar 
(Yang Mahapengampun), al- Gahhaar (Yang Mahaperkasa), al-Wahhaab (Yang 
Mahapemberi), ar-Razzaag (Yang Mahapemberi rizki), al-Fattaah (Yang Maha- 
pemberi keputusan), al- Alim (Yang Mahamengetahui), al-Gaabidh (Yang 
menyempitkan rizki), al-Baasith (Yang melapangkan rizki), al-Khaafidh (Yang 
merendahkan), ar-Raafi' (Yang meninggikan), al-Mu'izz (Yang memuliakan), 
al-Mudzill (Yang menghinakan), as-Samii' (Yang Mahamendengar), al-Bashiir 
(Yang Mahamelihat), al-Hakam (Yang menetapkan keputusan atas segala 
ciptaan-Nya), al- “Adi (Yang Mahaadil), al-Lathiif (Yang Mahalembut terhadap 
hamba-Nya), al-Khabiir (Yang Mahamengetahui), al-Haliim (Yang Maha- 
penyantun), al- Azhiim (Yang Mahaagung), al-Ghafuur (Yang Mahapengampun), 
asy-Syakuur (Yang Mahamensyukuri), al- Aliyy (Yang Mahatinggi), al-Kabiir 
(Yang Mahabesar), al-Hafiizh (Yang Mahamemelihara), al-Muqiit (Yang berkuasa 
memberi setiap makhluk rizkinya, Yang menjaga dan melindungi), al-Hasiib 
(Yang memberi kecukupan dengan kadar yang tepat), al-Jaliil (Yang Mahamulia, 
Yang Mahaagung), al-Kariim (Yang Mahapemurah), ar-Ragiib (Yang Maha- 
mengawasi), dl-Mujiib (Yang Mahamengabulkan, memperkenankan), al-Waasi' 
(Yang Mahaluas), al-Hakiim (Yang Mahabijaksana), al- Waduud (Yang Maha- 
pengasih), al-Majiid (Yang Mahamulia, Mahaterpuji), al-Baa'its (Yang meng- 
hidupkan kembali, membangkitkan), asy-Syahiid (Yang Mahamenyaksikan), 
al-Hagg (Yang Mahabenar), al-Wakiil (Pemelihara, Pelindung), al-Gawiyy 
(Yang Mahakuat), al-Matiin (Yang Mahakokoh), al-Waliyy (Yang melindungi), 
al-Hamiid (Yang Mahaterpuji), al-Muhshi (Yang mengumpulkan (mencatat 
amal perbuatan)), al-Mubdi' (Yang menciptakan (makhluk) dari permulaan), 
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al-Mw'iid (Yang menghidupkan kembali), al-Muhyi (Yang menghidupkan), 
al-Mumiit (Yang mematikan), al-Hayy (Yang Mahahidup), al-“Gayyuum (Yang 
terus-menerus mengurus (makhluk-Nya)), al- Waajid (Yang mengadakan), al- 
Maajid (Yang Mahaagung), al-Waahid (Yang satu, tunggal), al-Ahad" (Yang 
Mahaesa), al-Fard (Yang tunggal), ash-Shamad (Yang Mahasempurna, bergantung 
kepada-Nya segala sesuatu), al-Oaadir (Yang berkuasa), al-Muqtadir (Yang 
Mahaberkuasa), al-Mugaddim (Yang mendahulukan), al-Muakhkhir (Yang 
mengakhirkan), al-Awwal (Yang awal, yang telah ada sebelum segala sesuatu), 
al-Aakhir (Yang akhir, yang tetap ada setelah segala sesuatu musnah), azh-Zhaahir 
(Yang tidak ada sesuatu pun di atas-Nya), al-Baathin (Yang tidak ada sesuatu 
pun menghalangi-Nya), al-Waaliyy (Penolong), al-Muta'aaliy (Yang Mahatinggi), 
al-Barr (Yang melimpahkan kebaikan), at-Tawwaab (Yang Mahamenerima 
taubat), al-Muntagim (Yang mengancam dengan siksaan), al- Afuww (Yang 
Маһаретаай), ar-Ra-uuf (Yang Mahabelas kasihan), Maalikul Mulk (Raja segala 
raja), Dzul Jalaali wal Ikraam (Yang mempunyai keagungan dan kemuliaan), 
al-Mugsith (Yang Mahaadil), al-Jaami' (Yang menghimpun manusia pada hari 

Kiamat), al-Ghaniyy (Yang Mahakaya), al-Mughni (Yang menjadikan kaya), 
al-Maani' (Yang menahan), adh-Dhaarr (Yang mencelakakan), an-Naafi' (Yang 
memberikan manfaat), an-Nuur (Yang menerangi), al-Haadi (Yang memberi 
petunjuk), al-Badii' (Yang menciptakan), al-Baagi (Yang kekal), al- Waarits 
(Yang mewariskan), ar-Rasyiid (Yang memberi petunjuk), ash-Shabuur (Yang 
Mahasabar).” 


Lebih lanjut at-Tirmidzi mengatakan: “Ini adalah hadits gharib, di- 
riwayatkan dari beberapa jalan, dari Abu Hurairah &. Dan kami tidak 
mengetahui dalam banyak riwayat penyebutan Asma -ul Husna kecuali dalam 
hadits tersebut.” 


Juga diriwayatkan oleh Ibnu Hibban dalam kitab Shahihnya, melalui 
jalan Shafwan, serta diriwayatkan oleh Ibnu Majah dalam kitab Sunannya, 
dari Abu Hurairah sebagai hadits marfu' dan disebutkan Asma -ul Husna seperti 
yang tersebut di atas dengan penambahan dan pengurangan. Dan yang dijadi- 
kan sandaran oleh sekelompok hufjuzh (penghafal hadits) adalah bahwasanya 
penyebutan Asma'ul Husna dalam hadits ini adalah mudraj (tambahan atau 
sisipan). Dan hal itu sebenarnya adalah seperti yang diriwayatkan al-Walid 
bin Muslim dan 'Abdul Malik bin Muhmmad ash-Shan'ani, dari Zuhair bin 
Muhammad, telah sampai kepadanya dari beberapa ulama, bahwa mereka 
telah mengatakan hal tersebut. Dengan kata lain, mereka mengumpulkannya 
dari al-Qur'an, sebagaimana yang diriwayatkan dari Ja'far bin Muhammad, 
Sufyan bin "Uyainah dan Abu Zaid al-Lughawi. Wallahu a'lam. 


Kemudian perlu diketahui bahwa Asma -ul Husna itu tidak terbatas pada 
bilangan sembilan puluh sembilan, berdasarkan hadits riwayat Imam Ahmad 


* Riwayat tanpa lafazh al-Ahad dari Asma'-ul Husna lebih kuat daripada riwayatnya ini. 
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dalam kitab Musnadnya, dari "Abdullah bin Mas'ud 4%, dari Rasulullah @, 
beliau bersabda: 


Хох 


Pen Жө О ЛО AN шы Р 
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«9а ta 
“Tidaklah suatu kedukaan dan kesedihan menimpa seorang hamba, lalu ia 
mengucapkan: Ya Allah, aku adalah hamba-Mu, putera hamba-Mu, putera 
hamba perempuan-Mu. Ubun-ubunku berada di tangan-Mu. Hukum-Mu 
berlaku untukku dan ketetapan-Mu adalah adil terhadap diriku. Aku memohon 
kepada-Mu dengan setiap nama kepunyaan-Mu, yang dengannya Engkau 
menamai diri-Mu sendiri, atau yang Engkau turunkan di dalam kitab-Mu, 
atau yang Engkau ajarkan kepada seorang makhluk-Mu, atau yang Engkau 
simpan dalam perbendaharaan ghaib di sisi-Mu. Hendaklah Engkau menjadikan 
al-Qur'an sebagai penyejuk hatiku, cahaya dadaku, pelipur kesedihanku, peng- 
hilang dukacita dan kesusahanku,” melainkan Allah akan menghilangkan 
dukacita dan kesusahannya, serta menggantikannya dengan kebahagiaan.” 
Para Sahabat bertanya: 'Ya Rasulullah, apakah kami boleh mempelajarinya?" 


Beliau & menjawab: "Tentu saja, sepatutnya bagi siapa saja yang mendengarnya 
untuk mempelajarinya. '" 


Hal yang senada juga diriwayatkan oleh Imam Abu Hatim bin Hibban 
al-Busti dalam Shahihnya. Seorang ahli figih, Imam Abu Bakar Ibnul “Arabi, 
salah seorang Imam madzhab Maliki, dalam bukunya, “al-Ahwadzi fii Syarhit 
Tirmidzi”, menyebutkan bahwa ada di antara mereka mengumpulkan asma' 
Allah (nama-nama Allah) dari al-Qur'an dan as-Sunnah sebanyak seribu nama. 
Wallahu a'lam. 


Dan mengenai firman Allah 85, $ 4 101 3 о Jasa BA fana > “Dan 
tinggalkanlah orang-orang yang menyimpang dari kebenaran dalam (menyebut) 
nama-nama-Nya.” Al-' Aufi mengatakan dari Ibnu “Abbas &5, ia berkata: “Pe- 
nyimpangan orang-orang itu adalah mereka menyebut al-Laata dalam asma” 


Allah 8.” | 
Mengenai firman-Nya ini, $ 401 A Ё peL An | А $ “Dan tinggal- 

kanlah orang-orang yang menyimpang dari kebenaran dalam (menyebut) nama- 

nama-Nya.” Menurut Ibnu Juraij, dari Mujahid, ia mengatakan: “Mereka meng- 
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ambil pecahan kata al-Laata itu dari kata Allah, sedangkan al-Uzza dari kata 
al-“Aziiz”. 

Qatadah mengatakan: “Kata "o A (menyimpangkan) berarti me- 
ngatakan dalam nama-nama-Nya.” Sedangkan “Ali bin Abi Thalhah meriwayat- 
kan dari Ibnu “Abbas, 1а berkata: ' SY berarti pendustaan. Asal kata Sy" 
dalam bahasa Arab berarti penyimpangan dari tujuan, juga berarti penyimpang: 
an kelaliman dan penyelewengan. Dan di antara pengertiannya yaitu, "5U" 
(lubang lahad) yang ada di dalam kubur, karena kecondongannya ke arah kiblat 
dari lubang galian.” 


A we RIR g “ү D P 
G LAH Am Aa GP SIN Ae, 


Dan di antara orang-orang yang Kami ciptakan, ada umat yang memberi 
petunjuk dengan baq dan dengan yang baq itu (pula) mereka menjalankan 
keadilan. (OS. 7:181) 


Firman Allah, 4 Was: 9 “Dan, di antara orang-orang yang Kami 
ciptakan.” Maksudnya, sebagian umat, gi (Ada) suatu umat,” ” yang berdiri 
tegak di atas kebenaran, baik ucapan o perbuatan. 4 CAN osn > “Yang 
memberi petunjuk dengan hag.” Mereka mengatakannya dan menyeru kepada- 
nya. 4 Oak us$ "Dan dengan bag itu (pula) mereka menjalankan keadilan." 
Yaitu, mereka mengamalkan dan memutuskan dengannya. 


Dalam berbagai atsar telah disebutkan bahwa yang dimaksud dengan 
umat dalam ayat di atas, adalah umat Muhammad. Dan dalam ash-Shahihain 
(Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim), dari Mu'awiyah bin Abi Sufyan, ia 
berkata Rasulullah @ bersabda: 
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Pep О ДРА) MA PA du 
бы 


“Akan senantiasa ada sekelompok dari umatku yang tegak di atas kebenaran, 
tidak membahayakan mereka, orang-orang yang menghinakan mereka, begitu 
pula orang yang menentang mereka, hingga datang hari Kiamat.” Dalam riwayat 
lain disebutkan: "Hingga datang keputusan Allah, sedang mereka tetap dalam 
keadaan seperti itu." Dan dalam riwayat lain lagi disebutkan: "Sedang mereka 
berada di Syam." 
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б г осле HN 
Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami, nanti Kami akan 
menarik mereka dengan berangsur-angsur (ke arah kebinasaan), dengan 


cara yang tidak mereka ketahui. (OS. 7:182) Dan Aku memberi tangguh 
kepada mereka. Sesungguhnya rencana-Ku amat teguh. (QS. 7:183) 
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Firman Allah 4%, < o AY ые еме BUS 105 2,0005 $ “Dan 
orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami, nanti Kami akan menarik 
mereka dengan berangsur-angsur (ke arah kebinasaan), dengan cara yang tidak 
mereka ketahui.” Artinya, Allah akan membukakan bagi mereka semua pintu 
rizki dan jalan kehidupan di dunia, sehingga mereka tertipu dengan keadaan 
yang mereka alami dan menyakini, bahwa mereka telah memperoleh sesuatu, 
sebagaimana firman Allah %: 


ко зо ш e р ек Ng Ga Ela p 
ый A Уш 
“Maka ketika mereka melupakan peringatan yang telah diberikan kepada mereka, 
Kami pun membukakan semua pintu-pintu kesenangan untuk mereka, sehingga 
apabila mereka bergembira dengan apa yang telah diberikan kepada mereka, 
Kami siksa mereka dengan sekonyong-konyong, maka ketika itu mereka terdiam 
berputus asa. Maka orang-orang yang zhalim itu dimusnahkan sampai ke akar- 
akarnya. Segala puji bagi Allah, Rabb semesta alam.” (QS. Al-An'aam: 44-45) 


Oleh karena itu, Allah 4 berfirman, $ 6 б) $ "Dan Aku memberi 
tangguh kepada mereka." Maksudnya, akan Aku beri tangguh kepada mereka, 
artinya akan Aku perpanjang apa yang mereka jalani. $ 5 SAS ol $ "Sesungguh: 
nya rencana-Ku amat teguh." Yakni sangat kuat dan keras. 
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Apakah (mereka lalai) dan tidak memikirkan bahwasanya teman mereka 
(Muhammad) tidak berpenyakit gila. Dia (Muhammad itu) tidak lain hanya- 
lah seorang pemberi peringatan lagi pemberi penjelasan. (OS. 7:184) 


Allah 3# berfirman, $ 1525 SJ 8 "Apakah mereka tidak memikirkan." 


Yaitu, orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami. & mela: С $ "Bahwa 
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teman mereka." Yakni, Muhammad @,‚& > tab “Tidak berpenyakit gila.” 
Maksudnya, tidak mengidap penyakit gila, j ustru ia adalah Rasul Allah yang 
sebenarnya, yang menyeru kepada б gi = ӘР УР Add "Dia 
(Muhammad itu) tidak lain hanyalah seorang pemberi peringatan lagi pemberi 
penjelasan." Maksudnya, hal itu sudah jelas bagi orang-orang yang mempunyai 
hati dan akal yang berfungsi dengan baik. Dan Ya dimaksud dengan i itu 
adalah, sebagaimana yang difirmankan Allah 88, $ о Po к ú, $ "Dan 
temanmu (Muhammad) itu bukanlah skal Fali ойр yang gila." (QS. At- 
Takwiir: 22). 


Maksud firman Allah 3% tersebut, sesungguhnya yang Aku minta 
dari kalian adalah, hendaklah kalian melaksanakan (perintah Allah itu) dengan 
ikhlas, tanpa sikap fanatik dan keras kepala, baik berdua atau sendiri, ber- 
kelompok atau masing-masing. Kemudian berpikirlah tentang orang yang 
datang kepada kalian dengan membawa risalah dari Allah 35, apakah ada 
padanya ketidakwarasan atau tidak. Jika kalian telah melakukan hal itu, 
niscaya akan tampak oleh kalian, bahwa ia adalah Rasul Allah yang sebenar- 
benarnya. 


Qatadah bin Di'amah mengatakan, disebutkan kepada kami bahwa 
Rasulullah & berada di Shafa, lalu beliau memanggil suku Quraisy, beliau 
memanggilnya satu-satu: "Hai bani fulan, hai bani fulan." Dan beliau mem- 
peringatkan mereka dari siksa dan hukuman-hukuman Allah. Kemudian salah 
seorang di antara mereka berkata: "Sesungguhnya teman kalian ini adalah 
gila, i ja terus-menerus bicara sampai pagi." Lalu Allah 8% menurunkan firman, 
C TR oa Ha Су HI р "Apakah (mereka lalai), dan tidak 
memikirkan bahwa teman mereka (Muhammad) tidak berpenyakit gila. Dia 
(Muhammad itu) tidak lain hanyalah seorang pemberi peringatan lagi pemberi 
penjelasan." 
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Dan apakah mereka tidak memperhatikan kerajaan langit dan bumi dan 
segala sesuatu yang diciptakan Allah dan kemungkinan telah dekatnya 
kebinasaan mereka. Maka kepada berita manakah lagi mereka akan ber- 
iman selain kepada al-Qur'an itu? (OS. 7:185) 


Maksudnya, apakah orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami 
tidak memperhatikan kerajaan dan kekuasaan Allah Ta'ala di langit dan di 
bumi, juga tidak memperhatikan segala sesuatu yang telah diciptakan di antara 
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keduanya. Sehingga dengan demikian, mereka dapat merenungkannya dan 
mengambil pelajaran, serta mengetahui bahwa semuanya itu hanya milik 
(Allah) Yang tidak mempunyai tandingan dan tidak ada pula yang menyerupai- 
Nya. Dan juga milik (Allah) yang tidak ada ibadah dan agama yang murni 
yang dilaksanakan seseorang melainkan hanya untuk-Nya. Sehingga dengan 
itu semua, mereka beriman kepada-Nya, membenarkan Rasul-Nya, kembali 
kepada ketaatan kepada-Nya, serta menyingkirkan semua sekutu dan berhala, 
dan benar-benar berhati-hati bahwa ajal mereka telah dekat, sehingga mereka 
tidak binasa dalam kekufuran dan terhindar dari adzab Allah yang pedih. 


Dan firman Allah IS, $ o 25 28 ¿a sii 5 “Maka kepada berita 
manakah lagi mereka akan beriman selain kepada al-Qur'an itu?” Maksudnya, 
lalu dengan peringatan dan teguran apa lagi, setelah peringatan Muhammad @® 
dan teguran Muhammad & yang berasal dari Allah ini mereka akan percaya, 
jika mereka tidak percaya dengan berita yang dibawa oleh Muhammad & ke- 
pada mereka dari sisi Allah d? Selanjutnya Allah berfirman, 
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Barangsiapa yang Allah sesatkan, maka baginya tak ada orang yang mem- 

beri petunjuk. Dan Allah membiarkan mereka terombang-ambing dalam 
kesesatan. (OS. 7:186) 


“Maksud firman Allah tersebut, barangsiapa yang telah ditetapkan bagi- 
nya kesesatan, maka tidak ada seorang pun yang dapat memberikan petunjuk 
kepadanya, meskipun ia memperhatikan dirinya dengan seksama, maka ia 
tidak dapat berbuat apa pun terhadapnya. Allah $$ berfirman: 

Ф 25 pd DLS ob H3 Д5, sp, $ "Barangsiapa yang Allah menghendaki 
kesesatannya, maka sekali-kali engkau tidak akan mampu menolak sesuatu pun 


(yang datang) dari Allah." (OS. Al-Maa-idah: 41). 
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Mereka menanyakan kepadamu tentang Kiamat: “Bilakah terjadinya?” 
Katakanlah: “Sesungguhnya pengetahuan tentang Kiamat itu adalah pada 
sisi Rabbku, tidak seorang pun yang dapat menjelaskan waktu kedatangan- 
nya selain Dia. Kiamat itu amat berat (huru-haranya bagi makhluk) yang 
di langit dan di bumi. Kiamat itu tidak akan datang kepadamu melainkan 
dengan tiba-tiba". Mereka bertanya kepadamu seakan-akan kamu benar- 
benar mengetahuinya. Katakanlah: "Sesungguhnya pengetahuan tentang 
hari Kiamat itu adalah di sisi Allah, tetapi kebanyakan manusia tidak 
mengetahui". (OS. 7:187) 


Da NR DN D САГ D ч 


Б К MO К СЭ СР КУ кў сй сй сй WWW к б с с PRN ЧАГЫ ЧАГЫ “ГУ, АГУ, ЧС, ЧГ, Чг Чг Чг, Чг 


Firman Allah $£, $ ААЛ > 25 a $ “Mereka menanyakan kepadamu 
tentang Kiamat: Bilakah terjadinya?” Ayat ini sama seperti firman-Nya: 
LL СР MU 205.5 9 "Manusia bertanya kepadamu tentang hari berbangkit. ' 
(OS. Al-Ahzaab: 63) 


Ayat tersebut turun berkenaan dengan orang-orang Ouraisy. Mereka 
bertanya tentang waktu hari kebangkitan, dengan maksud untuk menafikan 


terjadinya peristiwa tersebut dan untuk mendustakan kejadiannya. Sebagai- 
mana firman Allah 3 


о GAN o Y уй GT о ШШ, Gi о ушы MAL оу DE ЫЙ н БЫ} 

мч IS А ә 
“Orang-orang yang tidak beriman kepada bari Kiamat meminta supaya bari itu 
segera didatangkan dan orang-orang yang beriman merasa takut kepadanya dan 
mereka yakin bahwa Kiamat itu adalah benar (akan terjadi). Ketahuilah bahwa 


sesungguhnya orang-orang yang membantah tentang terjadinya Kiamat itu benar- 
benar dalam kesesatan yang jauh.” (QS. Asy-Syuura: 18). 


Dan firman-Nya, $ BLL of > “Bilakah terjadinya?” "Ali bin Abi 
Thalhah mengatakan dari Ibnu 'Abbas, ia berkata: "Berarti batas waktunya, 
maksudnya kapan berakhirnya dan kapan batas akhir masa kehidupan dunia 
yang merupakan awal dari hari kebangkitan itu?" 


SA SI AI = ТАР 5 ў “Katakanlah: Sesungguhnya 
pengetahuan tentang Kiamat itu adalah pada sisi Rabbku. Tidak seorang pun 
yang dapat menjelaskan waktu kedatangannya selain Allah.” Allah & me- 
merintahkan Rasul-Nya, Muhammad #8, jika ditanya tentang waktu datangnya 
Kiamat, agar mengembalikan ilmunya kepada Allah Ta'ala, karena hanya Allah 
yang mampu menjelaskan waktunya, atau mengetahui kejelasan masalah itu. 
Dan mengenai waktunya secara tepat, tidak ada yang mengetahuinya kecuali 
Allah semata. Oleh karena itu, Allah 88 berfirman, 4 2!) SAI 3 EP 
"Kiamat itu amat berat (buru haranya bagi makhluk) yang di langit dan di bumi." 


f 


Mengenai firman-Nya, & Ж, үи: Ег 18 > “Kiamat itu amat 
berat (buru haranya bagi makhluk) yang di langit dan di bumi.” “Abdur Razzag 
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mengatakan dari Ma'mar, dari Qatadah, ia berkata: “Ilmu mengenai hari 
Kiamat itu terasa berat diketahui oleh penghuni langit dan bumi ini.” Sedang- 
kan Ma'mar mengatakan dari al-Hasan, ia berkata: “Jika hari Kiamat itu tiba, 
maka terasa berat bagi penghuni langit dan bumi." 


Sedangkan Ibnu Jarir 2 memilih bahwa yang dimaksudkan adalah, 
terlalu berat ilmu tentang waktunya untuk diketahui oleh penduduk langit 
dan bumi ini, sebagaimana dikatakan oleh Qatadah. Perkataan keduanya sama 
seperti firman-Nya, & & Y| ИЄ У} "Kiamat itu tidak akan datang kepadamu 
melainkan dengan tiba-tiba." Dan hal itu tidak menafikan beratnya waktu ke- 
datangannya bagi penghuni langit dan bumi. Wallahu a'lam. 


Dan firman-Nya, $ a б Уу ў “Kiamat itu tidak akan datang ke- 
padamu melainkan dengan tiba-tiba.” Hari Kiamat itu akan datang secara tiba- 
tiba dan mendatangi manusia ketika mereka dalam keadaan lengah. Al-Bukhari 
mengatakan dari Abu Hurairah 4%, bahwa Rasulullah # bersabda: 


57 нф АТ) у Tah 13 Он La Umi Ali 5 4 РС руч) 
фый SP J „шәт SES EU pa S Ш> Uli Оу 
5, од ы Чу SARA YG О aki О) GAS В) ARUN GAN „ГУ 
ЭЗ kog ТЫ; ЭА) AN УЛУШ) АЫ 9) БА eka JEN Sa „= 


АЫ 50 ad 51 ad уу ЖШН GA, ад ды 4 


“Нагі Kiamat itu tidak datang sehingga matahari terbit dari arah barat, maka 
apabila matahari itu telah terbit dan manusia melihatnya, mereka akan ber- 
iman semuanya. Yang demikian itu tatkala tidak bermanfaat lagi keimanan 
seseorang yang belum pernah beriman sebelumnya, atau belum berbuat ke- 
baikan dalam keimanannya. Hari Kiamat itu akan datang saat dua orang 
telah membentangkan pakaian mereka, maka tidak sempat lagi mereka ber- 
jual-beli dan tidak juga sempat melipat pakaian itu. Kiamat itu akan datang 
ketika ada seseorang telah kembali membawa susu perahannya dan ia tidak 
sempat meminumnya. Kiamat akan datang ketika ada seseorang telah mem- 
perbaiki kolam airnya dan ia tidak sempat mengairinya. Dan hari Kiamat akan 
datang pada saat seseorang telah mengangkat suapan makanan ke mulutnya 
dan ia tidak sempat memakannya.” (HR. Al-Bukhari) 


Dan firman-Nya, $ &2 & us a т $ "Mereka bertanya kepadamu 
seakan-akan kamu benar-benar mengetahuinnya." 'Abdurrahman bin Zaid 
bin Aslam mengatakan, seolah-olah engkau (Muhammad) mengetahuinya, 
padahal Allah telah menyembunyikan ilmunya atas semua makhluk-Nya. 
Lalu ia membaca firman-Nya, $ BL Je si КЕ: “Sesungguhnya Allah, 
banya pada sisi-Nya saja pengetahuan tentang bari Kiamat.” (QS. Luqman: 34) 
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Oleh karena itu, Allah berfirman, & о; y кч к S, АИ 22 Gie “Í 5 > 
“Katakanlah: Sesungguhnya pengetahuan tentang bari Kiamat itu adalah di sisi 
Allah, tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui." Maka tatkala Jibril "Zes 
datang dengan menyerupai seorang Arab untuk mengajarkan kepada mereka 
tentang agama mereka. Ia duduk di hadapan Rasulullah #£ seperti duduknya 
orang yang bertanya sambil memohon bimbingan. Kemudian ia bertanya 
kepada Rasulullah #£ mengenai Islam, lalu iman, setelah itu ihsan, kemudian 
ia bertanya: 


(JAN бе РУ ЕР ЈА %) GARA D 
“Kapankah hari Kiamat tiba?” Lalu Rasulullah & berkata kepadanya: "Yang 
ditanya tidak lebih mengetahui daripada yang bertanya." 


Maksudnya, aku tidak lebih tahu darimu dan tidak seorang pun lebih 
tahu dari yang lainnya. Kemudian Nabi & membaca ayat, 
$ ЖАША 2 ode К А "Sesungguhnya Allah, banya pada sisi-Nya saja pengetahuan 
tentang hari Kiamat." ' (QS. Luqman: 34). 


Dalam riwayat lain disebutkan, lalu bertanya kepada beliau tentang 


tanda-tanda hari Kiamat. Maka beliau menjelaskan tanda-tanda hari Kiamat, 
kemudian berkata: 


E жыш е °, Я 
CA сео У а д) 
"Ada pada lima hal yang tidak diketahui, kecuali hanya oleh Allah saja." 
Selanjutnya beliau membacakan ayat tersebut. Setiap jawaban yang 
disampaikan oleh Rasulullah #£, orang itu (Jibril) berkata: "C33" (Engkau 
benar). Oleh karena itu, para Sahabat merasa heran terhadap orang yang ber- 


tanya kepada beliau ini, ia bertanya kepada beliau dan ia pun membenarkan- 
nya. Kemudian setelah orang itu pergi, Rasulullah & bersabda: 


( «=з aa Si «х= МА) 
"Ia itu adalah Jibril, yang datang untuk mengajarkan kepada kalian agama 


kalian." 
Dan dalam sebuah riwayat disebutkan, beliau & bersabda: 


(3а Жууе BPI go SS) 
"Ia (Jibril) tidak mendatangiku dalam suatu bentuk melainkan aku mengenali- 
nya, kecuali dalam wujudnya yang ini." 


Hadits ini telah aku (Ibnu Katsir) sebutkan melalui beberapa jalan dan 
berbagai lafazh baik yang shahih, maupun hasan, pada bagian awal Syarh al- 
Bukhari. Dan segala puji dan kebaikan hanya milik Allah. 


Dan tatkala ada seorang Arab Badui menanyakan hal tersebut kepada 
Rasulullah #£ dan memanggil beliau dengan suara lantang: "Hai Muhammad!" 
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Lalu beliau & mengatakan kepadanya: "Ya, apa?" Dengan suara selantang 
suaranya. Kemudian orang itu bertanya: "Kapan hari Kiamat itu tiba?" Maka 
Rasulullah #8 berkata kepadanya: 


(Ag сар ЦЬ ата DEJ О) ш, ) 


"Celaka engkau, sesungguhnya hari Kiamat itu pasti datang, lalu apa yang 
sudah engkau persiapkan untuk menyambutnya?" 


Ja menjawab: "Aku tidak mempersiapkan untuknya berupa shalat дап 
puasa yang banyak, tetapi aku mencintai Allah dan Rasul-Nya." Setelah itu, 
Rasulullah 4 berkata kepadanya: 


aiaa мы өлү 
(х=! се {2 sa ) 
"Seseorang itu akan bersama dengan yang dicintai." 


Dan tidaklah kaum muslimin berbahagia dengan sesuatu, sebagaimana 
bahagianya mereka dengan hadits tersebut. 


(Hadits ini mempunyai berbagai jalan dalam ash-Shahihain (Shahih al- 
Bukhari dan Shahih Muslim) dan kitab-kitab lainnya, dari sejumlah Sahabat, 
dari Rasulullah £, di mana beliau bersabda: "2: сл 2 sa (Seseorang itu 
akan bersama dengan yang dicintai). Menurut para huffazh yang teliti, hadits 
tersebut mutawatir). 


Di dalamnya disebutkan, bahwa Rasulullah @ jika ditanya tentang 
hal ini (Kiamat), yang mana mereka tidak perlu mengetahui tentang ilmu- 
nya, maka beliau akan membimbing mereka kepada suatu yang lebih penting 
bagi mereka, yaitu mempersiapkan diri untuk menghadapi hari Kiamat itu 
sebelum tibanya, meskipun mereka tidak mengetahui waktu kedatangannya 
secara pasti. Oleh karena itu Imam Muslim meriwayatkan dalam kitab Shahih- 
nya, dari 'Aisyah {ё , ia berkata: "Ketika orang-orang Arab Badui menghadap 
Rasulullah #8, mereka bertanya kepada beliau mengenai hari Kiamat: 'Kapan- 
kah hari Kiamat itu tiba?" Lalu beliau melihat ke arah orang yang paling muda 
di antara mereka, lalu beliau bersabda: 


( „0522 500 жыт ИЕ CA кы Ф Sa da ag Ol) 
Jika orang ini hidup, maka ia belum mencapai masa tua sehingga telah tiba 
Kiamat kalian kepada kalian.'" 


Maksud dari kata “Kiamat kalian” adalah, kematian mereka yang mem- 
bawa mereka ke alam barzakh, alam akhirat. 


Selanjutnya Muslim meriwayatkan dari Anas bin Malik, bahwasanya 
ada seseorang yang bertanya kepada Rasulullah #£ mengenai hari Kiamat, 
maka Rasulullah #£ menjawab: 


(АРИ Ф 2> ai А5 Ы У ОЇ ad AN МА Am Ul) 


M AI MP AI а 
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"Jika anak ini hidup, mudah-mudahan ia belum mencapai usia tua sehingga 
telah datang Kiamat." (Hanya Muslim saja yang meriwayatkannya). 


Diriwayatkan pula dari Anas bin Malik, ia berkata: "Ada seorang budak 
milik al-Mughirah bin Syu'bah yang sebaya denganku sedang lewar, lalu Nabi & 
bersabda: 

(АРЫЛ agi 05 сә 45 АДВ Pp О!) 
'Jika йа ini dipanjangkan umurnya, maka dia belum mencapai usia tua se- 
hingga datang Kiamat." (Hadits ini diriwayatkan al-Bukhari dalam kitab (bab) 
al-Adab dalam Shahihnya). 


Penyebutan Kiamat secara mutlak dalam riwayat-riwayat tadi, hendak- 
lah dipahami secara mugayyad (terbatas). Yaitu, “Kiamat kalian.” Sebagaimana 
dalam hadits “Aisyah &. 


Inilah Nabi yang ummi, penghulu dan penutup para Rasul, Muhammad 
Shalawaatullaah alaihi wa Salaamuh. Seorang Nabi pembawa rahmat dan pintu 
taubat, Nabi yang mengobarkan perjuangan, Nabi terakhir dan yang dimulia- 
kan, yang dihadapannya dikumpulkan umat manusia. Di mana beliau & 
menyatakan dalam hadits shahih dari Anas, dan Sahl bin Sa'ad &: 


Day ЖР AP ж MI ж KP ЖУ «ж A 


02 


и Ж s + 4 ° 
(NS АРЫЛ) АЙ Сам) 
"Jarak waktu antara aku diutus dan terjadinya Kiamat, adalah seperti ini." 


Seraya beliau mendekatkan kedua jarinya, jari telunjuk dan jari tengah. 
Namun demikian, Allah telah memerintahkan beliau agar mengembalikan 
ilmu tentang waktu hari Kiamat itu kepada-Nya, jika ditanya oleh umatnya. 
Allah & berfirman, & о 215 Y AD ST SU, dl Ме le WA $$ “Katakanlah: 
Sesungguhnya pengetahuan tentang bari Kiamat itu adalah di sisi Allah, tetapi 
kebanyakan manusia tidak mengetahui.” 
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Katakanlah: “Aku tidak berkuasa menarik kemanfaatan bagi diriku dan 
tidak (pula) menolak kemudharatan, kecuali yang dikehendaki Allah. Dan 
sekiranya aku mengetahui yang ghaib, tentulah aku membuat kebajikan 
sebanyak-banyaknya dan aku tidak akan ditimpa kemudharatan. Aku tidak 
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lain banyalah pemberi peringatan dan pembawa berita gembira bagi orang- 
orang yang beriman.” (QS. 7:188) 


Allah Ta'ala memerintahkan Rasulullah & agar menyerahkan segala 
urusan kepada-Nya. Selain itu, beliau juga diperintahkan agar mengatakan 
bahwa beliau tidak mengetahui hal ghaib yang akan datang dan tidak juga 
pengetahuan tentang hal itu sedikit pun, kecuali apa yang diperlihatkan oleh 
Allah kepadanya, sebagaimana firman-Nya, $ K> 42 „1? jek Эз А) Jd 
“Dialah) yang mengetahui yang ghaib, maka Dia tidak memperlihatkan kepada 
seorang pun tentang yang ghaib itu.” (OS. Al-Jinn: 26). 


Dan firman-Nya, $ pa AKN яу үс 26 У, > "Dan sekiranya 
aku mengetahui yang ghaib, tentulah aku membuat kebajikan sebanyak- banyak- 
nya," yakni harta benda. Dalam sebuah riwayat disebutkan, niscaya aku akan 
mengetahui jika aku membeli sesuatu yang tidak menguntungkan, maka aku 
tidak akan menjual sesuatu melainkan menguntungkanku, sehingga aku tidak 
tertimpa kemiskinan. 


Ibnu Jarir dan ulama lainnya berkata: "Hal itu berarti, jika aku me- 
ngetahui alam ghaib, niscaya aku akan mempersiapkan diri satu tahun musim 
paceklik dengan menyimpan hasil dari masa subur dan untuk masa mahal 
dengan membeli barang-barang pada masa murah." 


Dan mengenai firman-Nya, $ : Ке 5105, } “Dan aku tidak akan di- 
timpa kemudharatan,” "Abdurrahman bin Zaid Тып Aslam mengatakan: “Niscaya 
aku (Rasulullah &) akan menjauhi dan menghindarkan diri dari keburukan 
sebelum terjerumus ke dalamnya.” 


Selanjutnya, Nabi #£ memberitahukan bahwa beliau adalah seorang 
pemberi peringatan dan juga berita gembira. Yaitu peringatan terhadap adzab 
dan pemberi berita gembira bagi orang-orang yang beriman berupa Surga. 
Sebagaimana firman Allah, $ É Сз „1, (дй) AS Duh ко Kb > "Maka 
sesungguhnya, Kami telah mudahkan al-Qur'an itu dengan bahasamu, agar 
engkau dapat memberi kabar gembira kepada orang-orang yang bertakwa dan 
agar engkau memberi peringatan dengannya kepada kaum yang membangkang." 
(OS. Maryam: 97). 
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Dialah Yang menciptakan Кати dari diri yang satu dan daripadanya Allah 
menciptakan isterinya, agar dia merasa senang kepadanya. Maka setelah 
dicampurinya, isterinya mengandung kandungan yang ringan dan teruslah 
dia merasa ringan (beberapa waktu). Kemudian tatkala dia merasa berat, 
keduanya (suami-isteri) bermohon kepada Allah, Rabb keduanya seraya 
berkata: “Sesungguhnya jika Engkau memberi anak yang sempurna, tentulah 
kami termasuk orang-orang yang bersyukur.” (QS. 7:189) Tatkala Allah 
memberi kepada keduanya seorang anak yang sempurna, maka keduanya 
menjadikan sekutu bagi Allah terhadap anak yang dianugerahkan-Nya 
kepada keduanya itu. Maka Mahatinggi Allah dari apa yang mereka per- 
sekutukan. (OS. 7:190). | 


Allah 4 mengingatkan bahwa Dia telah menciptakan umat manusia 
ini secara keseluruhan dari diri Adam 58. Dan darinya pula Allah # telah 
menciptakan isterinya, Hawa. Kemudian dari keduanya, bermunculanlah 
umat manusia, sebagaimana firman Allah Wi: е. Ра К 
SE a ne SN o LAJU a „ЗШЕ, ШЇ) S3 oa SA Ай ШР 
"Hai sekalian manusia, sesungguhnya Kami menciptakanmu dari Seorang laki- 
laki dan seorang wanita dan menjadikanmu berbangsa-bangsa dan bersuku-suku, 
supaya kamu saling kenal-mengenal. Sesungguhnya orang yang paling mulia di 
antara kamu di sisi Allah adalah orang yang paling bertakwa di antara kamu." 
(OS. Al-Hujuraat: 13) Dan firman-Nya: 1 , 

Ф 5) е By SA, ym Uya SES AN SIA AI Gl "Hai sekalian 
manusia, bertakwalah kepada Rabbmu yang telah menciptakanmu dari diri yang 
satu dan darinya Allah menciptakan isterinya." (QS. An-Nisaa': 1) 


. Dalam ayat yang mulia ini, Allah MK berfirman: 

KUIS 069) 0 Jab, $ “Dan darinya Allah menciptakan isterinya, agar 
dia merasa senang kepadanya.” Maksudnya, agar ia merasa senang dan tenang 
dengannya. Yang demikian itu seperti firman-Nya: , 
Фуну Жш jeng G ELA ШЫ ЕРГЕ Ма угуу “Dan di 
antara tanda-tanda kekuasaan-Nya adalah Allah menciptakan untukmu isteri- 
isteri dari jenismu sendiri supaya kamu cenderung dan merasa tenteram kepada- 
nya, dan dijadikan-Nya di antara kamu rasa kasih dan sayang.” (QS. Ar-Ruum: 
21). Dengan demikian, tidak ada ikatan antara dua ruh yang lebih agung dari- 
pada ikatan antara suami isteri. Oleh karena itu, Allah #& menyebutkan, 
mungkin saja seorang penyihir melalui sihirnya dapat memisahkan antara 
seorang suami dengan isterinya. 
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< BLS ШУ “Maka setelah dicampuri.” Artinya, setelah digaulinya, 
gus a “Isterinya itu mengandung kandungan yang ringan.” Yaitu 
awal kehamilan, pada saat itu seorang wanita tidak merasakan sakit, karena 
kehamilan itu baru berupa nuthfah lalu menjadi segumpal darah dan kemudian 
berubah menjadi segumpal daging. 


Dan firman-Nya, $ 4 Na > "Dan teruslah dia merasa ringan (beberapa 
waktu). " Mujahid mengatakan: “Ia melanjutkan kehamilannya itu.” Dari Ibnu 
"Abbas, “Lalu ia meneruskan masa kehamilannya itu, sehingga ia ragu, apakah 
1а hamil atau tidak.” & А $ "Kemudian tatkala dia merasa berat," maksud- 
nya, 1a merasa berat dengan kehamilannya itu. As-Suddi mengatakan: “Maksud- 
nya, anak itu semakin membesar dalam perutnya.” 4 SJ ZA. “2 Оа, AN ss b 
“Keduanya (suami isteri) bermohon kepada Allah, Rabb keduanya seraya berkata: 
Sesungguhnya jika Engkau memberi kami anak yang sempurna.”” yaitu seorang 
anak yang normal, sebagaimana dikatakan adh-Dhahhak. Dari Ibnu 'Abbas, 
“Keduanya merasa takut jika kandungannya itu berupa binatang.” Demikian 
juga yang dikatakan oleh au Bukhtun dan Abu Malik, “Kedua orang tuanya 
itu khawatir kandungannya itu tidak berupa manusia.” 


Al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Jikalau Engkau mengaruniakan kami 
seorang anak: 
Sos CE А „йз ША, бз у» Ia WI: AG as La Tp 
“Tentulah kami termasuk orang-orang yang bersyukur. Tatkala Allah memberi 
kepada keduanya seorang anak yang sempurna, maka keduanya mejadikan sekutu 
bagi Allah terhadap anak-anak yang telah dianugerahkan-Nya kepada keduanya 
itu. Maka Mahatinggi Allah dari apa yang mereka persekutukan.” Ia (al-Hasan al- 
Bashri) mengatakan, yang dimaksudkan dengan hal itu adalah anak keturunan 
Adam dan siapa di antara mereka yang menyekutukan-Nya setelah itu, yaitu, 


$ Cat Us» Г “Keduanya menjadikan sekutu bagi Allah terhadap . 
anak-anak yang ы dianugerahkan-Nya kepada keduanya itu.” Basyar telah men- 


ceritakan kepada kami, Yazid telah menceritakan kepada kami, Said telah men- 
ceritakan kepada kami, dari Qatadah, ia berkata bahwa al-Hasan al-Bashari ber- 
kata: "Mereka itu adalah orang-orang Yahudi dan Nasrani. Mereka dikaruniai 
anak oleh Allah, lalu mereka menjadikannya Yahudi dan Nasrani." 


Semua sanad di atas shahih dari al-Hasan al-Bashri &, bahwa ia telah 
menafsirkan ayat tersebut demikian, dan ini merupakan penafsiran terbaik dan 
pengertian yang lebih | tepat mengenai maksud ayat tadi. Oleh karena itu 
Allah 3 berfirman, 4 555 a KE ISP "Maka Mahatinggi Allah dari apa 
yang mereka persekutukan." 
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Apakah mereka mempersekutukan (Allah dengan) berbala-berbala yang 
tak dapat menciptakan sesuatu pun. Sedangkan berbala-berbala itu sendiri 
buatan orang. (QS. 7:191) Dan berbala-berbala itu tidak mampu memberi 
pertolongan kepada penyembah-penyembahnya dan kepada dirinya sendiri 
pun berbala-berbala itu tidak dapat memberi pertolongan. (QS. 7:192) Dan 
jika kamu (bai orang-orang musyrik) тепуегипуа (berhala) untuk memberi 
petunjuk kepadamu, tidaklah berhala-berhala itu dapat memperkenankan 
seruanmu, sama saja (basilnya) buat kamu menyeru mereka ataupun kamu 
berdiam diri. (OS. 7:193) Sesungguhnya berhala-berhala yang kamu seru 
selain Allah itu adalah makbluk (yang lemah), yang serupa juga dengan 
kamu. Maka serulah berhala-berhala itu, lalu biarkanlah mereka memper- 
kenankan permintaanmu, jika kamu memang orang-orang yang benar. 
(OS. 7:194) Apakah berhala-berhala mempunyai kaki yang dengan itu 
dapat berjalan, atau mempunyai tangan yang dengan йи ia dapat memegang 
dengan keras, atau mempunyai mata yang dengan itu ia dapat melihat, 
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atau mempunyai telinga yang dengan itu ia dapat mendengar. Katakanlah: 
“Panggillah berhala-berhalamu yang kamu jadikan sekutu Allah, kemudian 
lakukanlah tipu daya (untuk mencelakakan)ku, tanpa memberi tangguh 
(kepadaku). (OS. 7:195) Sesungguhnya pelindungku adalah Allah yang telah 
menurunkan al-Kitab (al-Qur'an) dan Allah melindungi orang-orang yang 
shalih. (OS. 7:196) Dan berhala-berhala yang kamu seru selain Allah tidak- 
lah sanggup menolongmu, bahkan tidak dapat menolong dirinya sendiri.” 
(OS. 7:197) Dan jika kamu sekalian menyeru (berhala-berhala) untuk mem- 
beri petunjuk, niscaya berhala-berhala itu tidak dapat mendengarnya. Dan 
kamu melihat berhala-berhala itu memandang kepadamu padahal ia tidak 
melihat. (OS. 7:198) 


Ini adalah pengingkaran dari Allah $ terhadap orang-orang musyrik 
yang menyembah sekutu-sekutu, berhala dan patung selain Allah, padahal 
semua itu adalah makhluk Allah yang tidak mempunyai kemampuan apa 
pun. Tidak dapat memberikan mudharat dan tidak juga manfaat, tidak dapat 
melihat dan menolong para penyembahnya. Bahkan semuanya itu tidak lain 
adalah benda mati yang tidak dapat bergerak, mendengar atau melihat. Pe- 
nyembah-penyembahnya justru lebih sempurna karena mereka dapat men- 
dengar, melihat dan memegang. Oleh karena itu, Allah #& berfirman: 
фо „Шы А, 2 К Жл NGO уы “Apakah mereka mempersekutukan (Allah 
dengan) berhala. berhala yang tidak dapat menciptakan sesuatu pun? Sedangkan 
berhala-berhala itu buatan orang.” Maksudnya, apakah kalian (orang-orang 
musyrik) mempersekutukan Allah dengan sembahan-sembahan yang tidak 
dapat menciptakan sesuatu apa pun dan tidak mampu untuk itu. Yang demi- 
kian itu sebagaimana firman Allah 48: 
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"Hai sekalian manusia, telah dibuat perumpamaan, maka dengarkanlah olehmu 
perumpamaan itu. Sesungguhnya segala yang kamu seru selain Allah sekali-kali 
tidak dapat menciptakan seekor lalat pun, meskipun mereka bersatu untuk men- 
ciptakannya. Dan jika lalat itu merampas sesuatu dari mereka, tiadalah mereka 
dapat merebutnya kembali dari lalat itu. Amat lemah yang menyembah dan 
amat lemah pula yang disembah. Mereka tidak mengagungkan Allah dengan 
pengagung yang semestinya. Sesungguhnya Allah benar-benar Mahakuat lagi 
Mahaperkasa." (OS. Al-Hajj: 73-74). 


Allah Ta'ala memberitahukan bahwa, jika ilah-ilah mereka itu secara 
keseluruhan berkumpul, niscaya mereka tidak akan mampu menciptakan 
seekor lalat. Bahkan jika ada seekor lalat yang mengambil sedikit dari makanan 
dan membawanya terbang, niscaya mereka tidak sanggup menyelamatkan 
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makanan itu darinya. Dengan sifat dan keadaan seperti itu, bagaimana mungkin 
diibadahi untuk dimintai rizki dan pertolongan? 


Oleh karena itu, Allah % berfirman, $ жое А; WS үн УФ “Үапр 
tidak dapat menciptakan sesuatu pun? Sedangkan berbala-berbala itu sendiri 
buatan orang,” maksudnya justru mereka (berhala-berhala) itu merupakan 
suatu benda yang dicipta dan dibuat. Sebagaimana yang dikatakan Ibrahim 
Khalilullah dalam firman Allah, $ Dji С opi $ “Apakah kamu menyembah 
patung-patung yang kamu pahat itu?” (OS. Ash-Shaaffaat: 95). 


Firman Allah selanjutnya, $ (27 sa D akeni У,» "Dan berhala-berhala 
itu tidak mampu memberi pertolongan kepada mereka." Yaitu, kepada para 
penyembah-penyembahnya. $ 05725 „же! У; $ "Dan kepada dirinya sendiri 
pun berhala-berhala itu tidak dapat memberi pertolongan," maksudnya, berhala- 
berhala itu pun tidak sanggup menolong diri mereka sendiri dari orang-orang 
yang berniat jahat kepadanya. 


Dan firman-Nya, $ т, ANG 0) AA о, > “Dan jika kamu (hai 
orang-orang musyrik) menyerunya (berhala) untuk memberi petunjuk kepadamu, 
tidaklah berhala-berhala itu dapat memperkenankan seruanmu.” Yakni, bahwa 
berhala-berhala ini tidak dapat mendengar seruan orang yang menyerunya. 
Keadaannya akan sama, diseru atau didiamkan. Sebagaimana yang dikatakan 
Ibrahim SA) melalui firman Allah 3: 
$65 0 Hy а Үз pawang YCA a cÍ Yp "Wahai bapakku, mengapa 
engkau menyembah sesuatu yang tidak mendengar, tidak melihat dan tidak dapat 
menolakmu sedikit рип?" (Q>: Maryam: 42). 


Setelah itu Allah $$ menyebutkan, bahwa berhala-berhala itu adalah 
sama dengan penyembahnya, yaitu sama-sama diciptakan, bahkan manusia 
lebih sempurna daripada berhala-berhala tersebut, karena mereka dapat men- 
dengar, melihat dan memegang, sedangkan berhala-berhala itu tidak dapat 
melakukannya sama sekali. 


Firman Allah, & KAN Wb БФ “Katakanlah, Panggillah berbala-ber- 
balamu yang kamu jadikan sekutu Allah.” Dengan kata lain, mintalah bantuan 
kepada berhala-berhala itu untuk melawanku (Rasulullah 44), tanpa memberi 
tangguh sekejap mata pun ‹ dan kerahkanlah semua kekuatan dan tenaga kalian. 
AA TEA, EU 05 cah di Sip "Sesungguhnya pelindungku ialah 
Allah, yang telah menurunkan al-Kitab (al-Qur'an), dan Allah melindungi orang- 
orang yang shalih." Maksudnya, cukuplah bagiku Allah, Allahlah satu-satunya 
penolong bagiku. Hanya kepada-Nya aku bersandar dan berlindung. Allah 
adalah pelindungku di dunia dan akhirat dan Allah adalah pelindung bagi 
setiap orang shalih setelahku. 


Firman-Nya, 4Y ~i Ji € & 5 Ie et ыл, > "Dan (berhala-berhala) 
yang kamu seru selain Allah, (hingga akhir ayat). ” Adalah mempertegas ара 
yang terkandung dalam ayat sebelumnya, hanya saja ayat ini menggunakan 
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shighah khithab (kata ganti orang kedua) dan ayat sebelumnya menggunakan 
shighah ghaib (kata ganti orang ketiga). Oleh karena itu, Allah 88 berfirman, 
$ og jas Aa Yy S3 oyin Y } "Tidaklah sanggup menolongmu, bahkan 
tidak dapat menolong dirinya sendiri." 


Firman-Nya lebih lanjut: 
озан УА) 20) Со (NE | gawaa Ус й; АРШ dd “Dan jika kamu 
menyeru (berbala- та untuk memberi petunjuk, niscaya berhala-berhala itu 
tidak dapat mendengarkannya. Dan kamu melihat berhala-berhala itu memandang 
оч padahal i ia tidak melihat.” Seperti firman Allah #£ berikut ini, 
£ Tes | jawani NG paga AP “Jika kamu menyeru mereka, mereka tiada men- 
dengar seruanmu." (QS. Faathir: 14). 


Dan firman-Nya, 4 о/а У, ^^, D a A) $ "Dan kamu melibat 
berhala-berhala itu memandang kepadamu padahal i ia tidak melihat." Dalam 
ayat tersebut Allah 38 berfirman, $ DJ 5, Jas $, artinya berhala-berhala itu 
menghadap ke arah kalian dengan mata buatan, seakan-akan mereka melihat, 
padahal ia itu benda mati. Oleh karena itu, berhala-berhala tersebut diperlaku- 
kan seperti makhluk yang berakal, karena ia dalam bentuk seperti manusia, 
lalu engkau melihat berhala-berhala itu memandang kepadamu. Maka, Allah dg 
mengungkapkannya dengan menggunakan dhamir (kata ganti) untuk makhluk 
yang berakal. 
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Jadilah engkau pemaaf dan suruhlah orang mengerjakan yang ma'ruf, serta 
berpalinglah daripada orang-orang yang bodoh. (QS. 7:199) Dan jika kamu 
ditimpa sesuatu godaan syaitan, maka berlindunglah kepada Allah. Sesung- 
guhnya Allah Mabamendengar lagi Mahamengetahui. (OS. 7:200) 


Mengenai firman Allah 4, $ 5 32 > “Jadilah engkau pemaaf. ” Al- 
afwu menurut Ibnu “Abbas, “Yaitu kebajikan.” Dan masih mengenai firman- 
Nya, $ 320 15 > Jadilah engkau pemaaf” “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, 
berkata: “Allah menyuruh Rasulullah & untuk memberikan maaf dan ke- 
lapangan dada kepada orang-orang musyrik selama sepuluh tahun. Setelah itu, 
Allah menyuruh beliau untuk bersikap keras kepada mereka.” Pendapat ini 
pun menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Dari Abu Zubair, mengenai firman-Nya, $ 32) 32 ў Jadilah engkau 
pemaaf,” ia berkata: “Merupakan akhlak manusia. Demi Allah, aku pasti akan 
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menjadi pemaaf kepada mereka, selama aku bersahabat dengan mereka.” Demi- 
kian itulah pendapat yang paling masyhur (t sa 


Mengenai firman Allah, $ SAH NG Z Ao АҮ “к RS. Jadilah 
engkau pemaaf dan suruhlah orang mengerjakan yang ma ruf, serta berpalinglah 
engkau daripada orang-orang yang bodoh.” Dari Qatadah, ia berkata: “Ini adalah 
akhlak yang diperintahkan dan ditunjukkan oleh Allah kepada Nabi @.” 


Sebagian orang bijak berpegang pada makna tersebut dan mengungkap- 
kannya dalam dua bait sya'ir yang di dalamnya terdapat lafazh yang sama, 
tetapi maknanya berbeda: 
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Jadilah pemaaf dan suruhlah orang berbuat kebaikan, sebagaimana 
yang telah diperintahkan kepadamu dan berpalinglah engkau dari 
orang-orang bodoh. 

Dan lembutkanlah dalam tutur kata kepada setiap manusia, karena me- 
rupakan suatu kebaikan dari orang-orang mulia adalah bersikap lemah 
lembut. 


Dalam menafsirkan firman Allah 3%, 4 ES Орг Sya DSK ИЙ $ “Dan 
jika engkau ditimpa sesuatu godaan syaitan.” Ibnu Jarir berkata: “Dan jika 
engkau menjadi marah karena syaitan yang menghalangimu berpaling dari 
orang-orang bodoh, serta menyeretmu untuk membalasnya. $ Al 1220 } 
'Maka berlindunglah kepada Allah. ' Maksudnya, mohonlah perlindungan 
kepada Allah dari godaannya. $ pal? pese «|? Sesungguhnya Allah Mahamen- 
dengar lagi Mahamengetahui.' Mahamendengar kebodohan orang bodoh ter- 
hadapmu, juga terhadap permohonan perlindungan kepada-Nya dari godaan 
syaitan dan berbagai macam pembicaraan lainnya dari para makhluk-Nya, 
tidak ada sedikit pun tersembunyi dari-Nya. Dia Mahamengetahui apa yang 
dapat membebaskanmu dari godaan syaitan dan lain sebagainnya dari urusan 


makhluk-Nya." 


Dan kami telah mengemukakan hadits-hadits tentang isti 'adzah (per- 
mohonan perlindungan) ini pada permulaan tafsir, sehingga tidak perlu diulang 
kembali di sini. 
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Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa bila mereka ditimpa was-was 
dari syaitan, mereka ingat kepada Allah, maka ketika itu juga mereka 
melibat kesalahan-kesalahannya. (OS. 7:201) Dan teman-teman mereka 


(orang-orang kafir dan fasik) membantu syaitan-syaitan dalam menyesatkan 
dan mereka tidak benti-bentinya (menyesatkan). (QS. 7:202) 


Jë memberitahukan tentang hamba-hamba-Nya yang bertakwa, 
yang senantiasa mentaati semua perintah-Nya dan meninggalkan semua larangan- 
Nya, bahwa $ 1444 13) Ф "Apabila mereka ditimpa was-was dari syaitan. " Sebagian 
ada yang membaca "2." dan sebagian lainnya membaca " ab", sebagai- 
mana terdapat hadits yang menyebutkan hal ini dan kedua bacaan itu adalah 
masyhur.” Ada yang mengatakan bahwa kedua kata itu mempunyai satu arti, 
tetapi ada juga yang mengatakan bahwa antara kedua kata tersebut terdapat 
perbedaan arti. Di antara ulama ada yang menafsirkan dengan kemurkaan 
dan ada juga yang menafsirkan dengan kemasukan syaitan, yaitu (hingga pada 
keadaan) terjatuh dan semisalnya, ada pula yang menafsirkannya dengan ke- 
inginan berbuat dosa, juga ada yang menafsirkannya dengan perbuatan dosa. 


Dan firman-Nya, 4 1522 "Mereka ingat." Yakni, siksaan dan besarnya 
pahala Allah, janji dan ancaman-Nya, sehingga mereka segera bertaubat dan 
kembali kepada-Nya memohon perlindungan dan kembali kepada-Nya. 
$ Dyana o l 9 "Maka ketika itu juga mereka melihat kesalahan-kesalahannya. " 
Maksudnya, mereka telah beristigamah dan sadar berpegang teguh pada apa 
yang mereka jalani. 


Firman Allah 8 selanjutnya, $ +% усен е pa |) > "Dan teman-teman 
mereka (orang- orang kafir dan fasik) membantu syaitan- “syaitan. "Yaitu sekutu- 
sekutu (teman) syaitan yang berasal dari kalangan manusia, sebagaimana firman 
Allah, & 555 o Li ИТ: “Sesungguhnya рата pemboros йи adalah 
saudara-saudara syaitan.” (QS. Al-Israa': 27). Mereka itu adalah para pengikut 
dan orang-orang yang setia dan taat kepada syaitan yang selalu menyambut 
perintah mereka. & Al 3 ул; > “Membantu syaitan-syaitan dalam menyesat- 
kan.” Maksudnya, mereka dibantu oleh syaitan-syaitan untuk berbuat maksiat, 
mempermudah jalan bagi mereka dan memperindahnya untuk mereka. Ibnu 


” Nafi’, Ibnu ‘Amir, ‘Ashim dan Hamzah membacanya $ 0 $ dengan memadkan (me- 
man angkan tha’. „Sedangkan ulama qira-at lainnya dengan memendekkan tha’ dan men- 
syukunkan ya’, € G3 Ф. 
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Katsir berkata: “A-muddu” berarti tambahan. Maksudnya, menjadikan mereka 
bertambah dalam kebodohan. 


$0525 у _ > “Dan mereka tidak henti-hentinya (menyesatkan).” Ada 
yang mengatakan, artinya, “Sesungguhnya syaitan itu senantiasa menyesatkan 
manusia dan tidak pernah menghentikannya.” Sebagaimana dikatakan oleh 
"Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu "Abbas, mengenai firman-Nya: 
g oan Y ês ai жер Ah $ “Dan teman-teman mereka (orang-orang 
kafir dan fasik) membantu syaitan: syaitan dalam menyesatkan, dan mereka tidak 
henti-hentinya (menyesatkan),” ia berkata: “Manusia tidak menghentikan per- 
buatannya sedangkan syaitan juga tidak menghalang-halangi mereka.” 


PA Z A 757 — A АРС о L Ar ex 
w él г» KOR КАПУ a 
Depe AT wet ó TENG 
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Dan apabila kamu tidak membawa suatu ayat al-Qur'an kepada mereka, 
mereka berkata: “Mengapa tidak kamu buat sendiri ayat йи.” Katakanlah: 
“Sesungguhnya aku hanya mengikut apa yang diwahyukan dari Rabbku 
kepadaku. Al-Qur'an ini adalah bukti-bukti yang nyata dari Rabbmu, 
petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang beriman.” (OS. 7:203) 


Berkenaan dengan firman Allah $&, < E5 yý 5 аЙ ыб: ШЕТ: 
“Dan apabila engkau tidak membawa suatu ayat al-Qur'an kepada mereka, 
mereka berkata: Mengapa tidak engkau buat sendiri ayat itu?” dari Mujahid, 
ia berkata: “Artinya, mengapa engkau tidak menetapkan sendiri ayat tersebut, 
yakni mereka berkata: “Keluarkanlah ayat itu dari dirimu sendiri.” Demikian 
pula dikatakan oleh Qatadah, as-Suddi dan ' Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. 
Dan inilah yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Firman Allah, < #2 6 < lil, > “Dan apabila engkau tidak membawa 
suatu ayat al-Qur'an kepada mereka.” Maknanya yaitu, mukjizat dan sesuatu 
yang luar biasa. Mereka mengatakan kepada Rasulullah &: “Mengapa engkau 
tidak berusaha keras untuk menuntut ayat-ayat dari Allah, sehingga kami 
melihat сав сарое ” Мака Allah Ta'ala berfirman kepada beliau, 
$ ре ос NR САЛ TA > Katakanlah: Sesungguhnya aku hanya mengikuti 
apa yang diwahyukan dari Rabbku kepadaku.” Maksudnya, aku tidak meng- 
ajukan kepada-Nya sesuatu apa pun, tetapi aku hanya mengikuti apa yang 
Allah perintahkan kepadaku. Lalu aku menjalankan apa yang diwahyukan 
kepadaku. Jika dikirimkan kepadaku suatu ayat, maka aku pun menerimanya. 
Dan jika Allah manahannya, maka aku tidak memintanya, kecuali jika Allah 
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Ta'ala memperkenankan kepadaku untuk itu, karena sesungguhnya Allah 
Mahabijaksana lagi Mahamengetahui. Selanjutnya Allah menunjukkan kepada 
mereka bahwa al-Our'an ini adalah mukjizat yang paling agung, dalil yang 
paling jelas d dan hujjah, serta a keterangan yang paling benar. Allah berfirman, 
E oyag 22 445-33 (52А, AN ga id "Al-Qur'an ini adalah bukti-bukti 
yang nyata dari Rabbmu, petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang beriman." 


г АИ я 2 = 1 @ о, ARAA 


Dan apabila dibacakan al-Qur'an, maka dengarkanlah baik-baik, dan 
perhatikanlah dengan tenang agar kamu mendapat rahmat. (QS. 7:204) 


Setelah Allah & menyebutkan bahwa al-Qur'an itu merupakan bukti 
yang nyata, petunjuk dan rahmat bagi umat manusia, Allah pun memerintah- 
kan supaya diam ketika dibacakan al-Qur' an. Sebagai suatu pengagungan dan 
perhormatan kepadanya, tidak seperti apa yang dilakukan olẹh orang-orang 
kafir dari kaum Quraisy dalam ucapan mereka, $ 44 "0, ola Ad Njawani ND 
Janganlah kamu mendengar dengan sungguh-sungguh akan al-Qur'an ini dan 


buatlah hiruk-pikuk terhadapnya.” (OS. Fushshilat: 26). 


Bahkan hal itu lebih ditekankan lagi dalam shalat wajib jika imam 
membaca ayat al-Qur'an secara jahr (jelas/ keras). Sebagaimana diriwayatkan 
Muslim dalam kitab Shahihnya, dari Abu Musa al-Asy'ari 4, ia berkata, 
Rasulullah @ bersabda: 


ae 47 77 


"Sesungguhnya dijadikan untuk diikuti imam itu. Jika ia bertakbir, maka 
hendaklah kalian bertakbir. Dan jika ia membaca (al-Qur'an), maka hendaklah 
kalian diam mendengarkannya." (HR. Muslim). 


(Demikian pula diriwayatkan para perawi penulis kitab as-Sunan, dari 
Abu Hurairah #5. Dan dinyatakan shahih oleh Muslim bin al-Hajjaj, tetapi 
ia tidak mengeluarkannya dalam kitabnya). 


Ibrahim bin Muslim al-Hijri mengatakan dari Abu 'Iyadh dari Abu 
Hurairah, ia berkata: “Orang-orang sebelumnya berbicara dalam shalat dan se- 
telah turun ayat,$ Sela Oka (6215, Dan apabila dibacakan al-Qur'an, 
maka dengarkanlah baik-baik.” Maka mereka pun diperintahkan untuk diam 
memperhatikan.” 


Ibnu Jarir mengatakan, Ibnu Mas'ud berkata: "Dulu sebagian kami 
mengucapkan salam kepada sebagian yang | lain dalam shalat, lalu turunlah 


ayat al-Qur'an, & 2457 SS an NYA ol ыш ЭДЕП; 'Dan apabila di- 
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bacakan al-Qur'an, maka dengarkanlah baik-baik dan perbatikanlah dengan 
tenang agar kamu mendapat rahmat."" 


Ibnu Jarir juga mengatakan dari Basyir bin Jabir, ia berkata, Ibnu 
Mas'ud pernah mengerjakan shalat, lalu ia mendengarkan beberapa orang 
yang membaca bacaan bersama imam. Dan setelah selesai shalat, 1a berkata: 
"Belumkah tiba saatnya bagi kalian untuk memahami, belumkah tiba saatnya 
kalian untuk memikirkan ayat, $ | КӨ КОКУ. Sg 1 (5 515) ® Dan apabila 
dibacakan al-Qur'an, maka dengarkanlah baik-baik dan perhatikanlah dengan 
tenang.” Sebagaimana telah diperintahkan oleh Allah kepada kalian.” 


Imam Ahmad dan beberapa penulis kitab as-Sunan meriwayatkan dari 
hadits az-Zubri, dari Abu Aktamah al-Laitsi, dari Abu Hurairah &, bahwa 
setelah Rasulullah & selesai mengerjakan shalat yang di dalamnya beliau mem- 
baca ayat al-Qur'an dengan jahr, beliau bertanya: 


Шо a АЕ) JO OST о бә 121 V3 ЈА) 
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“Apakah ada salah seorang di antara kalian yang ikut membaca bersamaku 
tadi?” “Benar, ya Rasulullah,” jawab salah seorang dari mereka. Beliau & 
bersabda: “Sesungguhnya aku mengatakan: “Mengapa masih ada orang yang 
menentangku dalam bacaan al-Qur'an?” 


Maka orang-orang pun tidak lagi membaca al-Qur'an bersama Nabi @ 
dalam shalat yang di dalamnya dibacakan al-Qur'an secara jahr, ketika mereka 
mendengar hal itu dari Rasulullah @. 


(At-Tirmidzi mengatakan: “Ini adalah hadits hasan, dan hadits ini juga 
dinyatakan shahih oleh Abu Hatim ar-Raz?”). 


'Abdullah Ibnul Mubarak mengatakan dari Yunus, dari az-Zuhri, ia 
berkata: "Orang yang berada di belakang imam tidak membaca al-Qur'an 
dalam shalat yang dijahrkan dan cukup bagi mereka bacaan imam, meskipun 
mereka tidak mendengar suaranya. Tetapi mereka membaca al-Qur'an dalam 
shalat yang tidak dijahrkan yaitu secara sirri (pelan). Dan tidak dibenarkan 
bagi orang yang berada di belakangnya membaca al-Qur'an bersama-sama 
imam dalam shalat yang dijahrkan, baik secara sirri maupun terang-terangan. 
Karena Allah #£ berfirman, $ 235; Sd 521, Даль De yah 16815, > “Dan 
apabila dibacakan al-Qur'an, maka dengarkanlah baik-baik dan perhatikanlah 


dengan tenang agar kamu mendapat rahmat.” 


Menurutku (Ibnu Katsir), “Ini merupakan pendapat sekelompok ulama, 
bahwa dalam shalat yang dijahrkan bacaannya, seorang makmum itu tidak 
wajib membaca bacaan yang dijahrkan oleh imam, baik al-Fatihah maupun 
bacaan al-Qur'an lainnya. Dan hal itu juga merupakan salah satu dari dua 
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pendapat Imam asy-Syafi'i, yaitu pendapat lama, juga pendapat Imam Malik 
dan sebuah riwayat dari Imam Ahmad bin Hanbal, berdasarkan dalil-dalil 
yang telah kami sebutkan sebelumnya. Dan dalam pendapat Imam asy-Syafi'i 
yang baru, dalam shalat yang tidak dijahrkan bacaannya, seorang makmum 
hanya diwajibkan membaca surat al-Fatihah saja pada saat-saat berhentinya 
imam. Dan ini adalah pendapat sekelompok Sahabat dan Tabi'in, dan Tabi'ut 
Tabi'in. Abu Hanifah dan Ahmad bin Hanbal berkata: “Seorang makmum 
tidak diwajibkan sama sekali membaca bacaan, baik dalam shalat yang disirr- 
kan maupun yang dijahrkan.” Berdasarkan sabda Rasulullah &: 


( a 5175 afs A cakal 4 05 YA) 
"Barangsiapa shalat bersama imam, maka bacaan imam itu merupakan bacaan 
baginya." 


ааш 
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(Hadits tersebut di atas diriwayatkan oleh Imam Ahmad dalam kitab 
Musnadnya, dari Jabir sebagai hadits marfu'. Sedang dalam kitab al-Muwaththa', 
oleh imam Malik, dari Wahab bin Kisan, dari Jabir sebagai hadits mauguf. 
Dan inilah yang lebih benar). 


“Masalah ini telah dijelaskan panjang lebar di luar pembahasan ini. 
Dan Imam Abu 'Abdillah al-Bukhari telah memaparkannya secara khusus 
dalam sebuah kitab tersendiri. Dan beliau memilih untuk mewajibkan bacaan 
bagi makmum di belakang imam, baik dalam shalat yang disirrikan bacaannya 
maupun dijahrkan. Wallahu a'lam.” 
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Dan sebutlah (nama) Rabbmu dalam hatimu dengan merendahkan diri 
dan rasa takut dan dengan tidak mengeraskan suara, di waktu pagi dan 
petang dan janganlah kamu termasuk orang-orang yang lalai. (OS. 7:205) 
Sesungguhnya Malaikat-Malaikat yang ada di sisi Rabbmu tidaklah merasa 


0 Kutinggalkan pembahasan ini secara tuntas, meskipun dalam pembahasan ini terdapat 
beberapa hadits yang berkenaan dengannya, karena hal ini merupakan pembahasan figih 
yang lengkap (detail). Hadits-hadits itu pun telah dishahihkan oleh sebagian imam dan 
mereka menjadikannya sebagai dalil (dalam beragumentasi) dengan hadits-hadits tersebut. 
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enggan beribadah kepada Allah dan mereka mentasbihkan-Nya dan hanya 
kepada-Nyalah mereka bersujud. (OS. 7:206) 


Allah 4 memerintahkan untuk senantiasa banyak mengingat-Nya 
pada waktu pagi dan petang, sebagaimana Allah telah memerintahkan untuk 
beribadah kepada-Nya pada kedua waktu tersebut, dalam firman-Nya: 
Sta AA ge 3 ШУ, 5 KL, 9 “Dan bertasbihlah sambil memuji 
Rabbmu sebelum terbit mataburi dan sebelum terbenamfnya).” (QS. Qaaf: 39). 


Hal ini terjadi sebelum diwajibkannya shalat lima waktu pada malam 


Isra' Mi'raj. Ayat ini termasuk ayat Makkiyyah (diturunkan di Makkah). 


Dalam ayat ini, Allah $£ berfirman, " ке yang berarti permulaan 
siang (waktu pagi). Sedangkan kata Шер adalah jamak dari kata "2 f 
yang berarti petang hari, sebagaimana kata " жо merupakan jamak dari 
kata "is" (sumpah). 


Adapun firman Allah 35, $ Xx, & $ “Dengan merendahkan diri 
dan rasa takut.” Maksudnya, ingatlah Rabbmu dalam dirimu dengan penuh 
harapan dan juga rasa takut serta dengan tidak mengeraskan suara. Oleh karena 
itu, Allah berfirman, & V7! Ga kl ору “Dan dengan tidak mengeraskan 
suara.” Demikianlah itulah dzikir yang disunnahkan, bukan dengan seruan 
dan suara keras. 


Oleh karena itu, ketika para Sahabat bertanya kepada Rasulullah &%, 
"Apakah Rabb kita itu dekat sehingga cukup bermunajat, atau jauh sehingga 
kita perlu menyerunya (dengan suara keras)?" Maka Allah $5 menurunkan 
firman-Nya, 4 25 5) UI р Ll Lu Р ы? see MIL SI, p "Dan apabila 
hamba-hamba-Ku bertanya kepadamu tentang Aku, maka jawablah: Bahwa 
Aku adalah dekat. Aku mengabulkan permohonan orang yang berdo'a apabila 
ia memohon kepada-Ku." (QS. Al-Baqarah: 186). 


Dalam ash-Shahihain (Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim), diriwayat- 
kan dari Abu Musa al-Asy'ari 4, ia berkata: "Orang-orang mengeraskan 
suaranya ketika berdo'a dalam salah satu perjalanan. Maka Rasulullah @ ber- 
sabda kepada mereka: 


agas by з) доз A GS оу Ей ЧЛ, 
е1) 0 ә SAN II PI Lai kaw 
'Hai sekalian manusia, rendahkanlah suara kalian dalam do'a. Sebab sesungguh- 
nya kalian tidak berdo'a kepada yang tuli dan yang ghaib. Sesungguhnya Rabb 
yang kalian seru itu adalah Mahamendengar lagi sangat dekat. Allah lebih 


dekat kepada kalian melebihi dekatnya salah seorang di antara kalian kepada 
leher binatang kendaraannya. '" 
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Dan maksud ayat 1 ini bisa berarti juga seperti firman Allah Ta'ala, 
БОГ оз А15 н a У, Ka | 3 у, > "Dan janganlah engkau mengeras- 
kan suaramu dalam shalatmu dan j jangan pula merendahkannya, serta carilah 
jalan tengah di antara keduanya." (OS. Al-Israa': 110). 


Karena orang-orang musyrik jika mendengar al-Qur'an, mereka men- 
cacinya dan mencaci (Allah) Yang menurunkannya, serta mencaci orang yang 
membawanya. Lalu Allah Ta'ala memerintahkan Rasul-Nya, Muhammad &, 
untuk tidak mengeraskan bacaan al-Qur'an, supaya tidak dicaci oleh orang- 
orang musyrik dan juga diperintahkan untuk tidak merendahkannya sehingga 
tidak terdengar oleh para Sahabatnya. Dan hendaklah ia mengambil jalan 
tengah antara keduanya (jabr dan sirr). 


Demikian juga firman Allah 3# dalam ayat ini: 

g Сый is С У, JI, КНТ Ју asa jal оу} "Dan dengan tidak mengeras- 
kan suara, di waktu pagi dan petang dan janganlah kamu termasuk orang-orang 
yang lalai." Oleh karena itu, Allah #& memuji para Malaikat yang senantiasa 
bertasbih pada malam dan siang hari, serta tidak henti-hentinya. Allah ber- 
firman, $ 402‘? о, ХУШ, е 220 3 > “Sesungguhnya Malaikat-Malaikat 
yang ada di sisi Rabbmu tidaklah merasa enggan beribadah kepada Allah.” Allah 
menyebutkan hal itu supaya dijadikan teladan dalam ketaatan dan ibadah 
mereka. Oleh karena itu, di sini disyari'atkan kepada kita untuk bersujud se- 
telah disebutkan sujudnya para Malaikat itu kepada Allah 46. Dan ini adalah 
sujud (yaitu sujud tilawah,” ")pertama kali di dalam al-Qur'an yang disyari'at- 
kan kepada pembaca dan pendengarnya, berdasarkan ijma'. 


Demikian itulah akhir dari penafsiran surat al-A'raaf. Segala puji dan 
karunia hanya milik Allah. 
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ada pada diri mereka sendiri ............................. 
- Kekuasaan Allah dan kebesaran-Nya ............... 
Perumpamaan orang yang berdo'a 

(beribadah) kepada ilah-ilah selain Allah  ....... 


- Berita tentang kebesaran dan kekuasaan 


Allah BE ............................ 


- Penetapan Allah & bahwa tidak ada Ilah 


selain diri-Nya .................. 


- Perumpamaan dari Allah #& tentang 


kebenaran dan kebathilan 


- Pemberitahuan Allah 8£ tentang akibat dari 
orang-orang yang bahagia dan orang-orang 


yang celaka ....................... 


"элее ев III 


- Berita bahwa hanya orang-orang berakal saja 
yang dapat mengambil pelajaran dari apa yang 
diturunkan kepada Muhammad $ .................. 

- Sifat orang-orang yang beriman ....................... 

- Keadaan orang-orang yang celaka dan sifat- 


sifat mereka ...................... 


- Allah #& meluaskan dan menyempitkan rizki 
bagi siapa yang dikehendaki-Nya ..................... 
- Hanya dengan mengingat Allah, hati 


menjadi tenteram ............. 


- Allah 8 mengutus Muhammad & kepada 
suatu umat agar ia membacakan kepada 


mereka al-Qur'an .............. 


- Pujian Allah #& terhadap al-Qur'an dan 
pengutamaan al-Qur'an atas kitab-kitab 
yang diturunkan sebelumnya ........................... 
- Hiburan Allah # terhadap Rasul-Nya @ 
ketika beliau menghadapi pendustaan 


kaumnya ena asha 


sesnosssesooosossoosovocoossoseoo 


- Barangsiapa yang disesatkan Allah, tidak 
ada yang dapat memberinya petunjuk ............. 
- Penyebutan Allah #£ tentang siksa orang- 
orang kafir dan pahala orang-orang berbakti. 
- Perumpamaan surga yang dijanjikan 


bagi orang yang bertakwa 


PERAI 


- Orang mukmin menerima al-Qur'an secara 


keseluruhan ....................... 


КОЕСУН ООА 


- Hidup berkeluarga tidak berlawanan dengan 


ke-Rasulan. 


- Allah 88 berbuat sesuai dengan apa yang 


Dia kehendaki ................... 
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Ar-Ra'd, ayat 40-41 - Penegasan bahwa Allah & telah menetapkan 
hukum dan tidak ada yang dapat menolak 


ketetapan Nya ширенин ининин ЫЗ 
Ar-Ra'd, ayat 42 - Semua tipu daya orang kafir berada dalam 

kekuasaan Allah BE .......................................... 
Ar-Ra'd, ayat 43 - Pengingkaran orang-orang kafir tentang 

ke-Rasulan Muhammad @ ............................... 
TAFSIR SURAT IBRAHIM 
Ibrahim, ayat 1-3 - Penjelasan tentang al-Qur'an dan sikap 

orang kafir dan keinginan mereka 

tentang jalan Allah senat 
Ibrahim, ayat 4 - Kasih sayang Allah #£ terhadap 

makhluk-Nya a dn mn aa АН 
Ibrahim, ayat 5 - Pengutusan Musa 8 dengan membawa 

ayatayat NYI secaba menamakan aa 
Ibrahim, ayat 6-8 - Berita tentang Musa 88 tatkala mengingat- 


kan kaumnya tentang hari-hari Allah dan 
nikmat-nikmat yang telah dikaruniakan-Nya 
kepada mereka. 
- Jika kamu bersyukur, pasti Allah akan 
menambah (nikmat-Nya) kepadamu, dan 
jika kamu mengingkari (nikmat-Nya), 
adzab Allah sangat pedih ................................. 
Ibrahim, ayat 9 - Lanjutan perkataan Musa 89 kepada kaum- 
nya dan peringatannya kepada mereka 
terhadap nikmat-nikmat Allah dengan 


siksaan-Nya terhadap umat-umat terdahulu ...... 
Ibrahim, ayat 10-12 - Berita tentang perdebatan antara orang- 

orang kafir dan para Rasul mereka .................. 
Ibrahim, ayat 13-17 - Ancaman orang-orang kafir terhadap para 


Rasul, pertolongan Allah terhadap para 
Rasul dan akibat yang diderita oleh 


orang-orang kafir онон mena 
Ibrahim, ayat 18 - Perumpamaan tentang amalan-amalan dari 

orang-orang kafir ................. ea. 
Ibrahim, ayat 19-20 - Kekuasaan Allah $$ dalam menciptakan 


langit dan bumi dengan haq dan kekuasaan- 

Nya untuk mengganti manusia dengan 

makhluk yang baru .....oooo.oooooooo 
Ibrahim, ayat 21 - Semua manusia yang baik atau jahat, pasti 

dikumpulkan di padang Mahsyar ..................... 
Ibrahim, ayat 22-23 - Kata-kata iblis/syaitan kepada para pengikut- 

nya setelah Allah memutuskan nasib hamba- 

hamba-Nya. 

- Balasan bagi orang-orang yang beriman 

dan beramal shalih а ое анаа 
Ibrahim, ayat 24-26 - Perumpamaan tentang kalimat yang baik 

dan kalimat yang buruk ................ ee. 


Daftar Isi 


Daftar Isi 


Ibrahim, ayat 27 
Ibrahim, ayat 28-30 
Ibrahim, ayat 31 
Ibrahim, ayat 32-34 
Ibrahim, ayat 35-36 


Ibrahim, ayat 37 


Ibrahim, ayat 38-41 


Ibrahim, ayat 42-43 
Ibrahim, ayat 44-46 


Ibrahim, ayat 47-48 


Ibrahim, ayat 49-51 


Ibrahim, ayat 52 


- “Allah meneguhkan (iman) orang-orang yang 


beriman dengan ucapan yang teguh.” ................. 


- Akibat kufur kepada nikmat Allah @ serta 


mempersekutukan-Nya ...o.ooooooooooo. 


- Perintah Allah # kepada para hamba-Nya 


yang telah beriman ....ooooooooooooWoooo 


- Beberapa nikmat Allah $$ yang dilimpahkan 


kepada para hamba-Nya eco. 


- Permohonan Ibrahim 8 kepada Allah 8 


tentang negeri Makkah .....oooooooooooo. 


- Do'a Ibrahim 9 yang kedua setelah do'a 
pertama yang diucapkannya ketika meninggal- 
kan Hajar dan anaknya, setelah Baitullah 


dibangun шннен нинин нын 


- Do'a Ibrahim yang lain, berisi tentang 
pujian dan permintaan terhadap 


Allah $$... ананан 
- Penangguhan adzab bagi orang-orang zhalim .... 


- Perkataan orang-orang zhalim kepada diri 
mereka sendiri tatkala mereka menyaksi- 


Кап айға... 


- Larangan mengira bahwa Allah 8 


akan menyalahi janji-Nya ...ooooo.oooo 
- Keadaan orang-orang berdosa diakhirat kelak. 


- Pembalasan Allah $$ atas apa yang manusia 


usahakan ....oocoocooo.oooooom. 


- Penegasan bahwa al-Qur'an adalah penjelasan 
yang sempurna bagi manusia, peringatan dan 


pengajaran bagi mereka .......oe.oooooooo 
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TELLER SA Ta" 


ә”, 


AL - ANFAAL 


( Harta Rampasan Perang ) 
Surat Madaniyyah 
Surat Ke-8 : 75 Ayat 


Surat al-Anfaal adalah surat Madaniyyah. Terdiri dari 75 ayat, 1631 
kata dan 5294 huruf. Wallahu a'lam. 


“Dengan menyebut Nama Allah, Yang Mahapemurah lagi, 
.. Mahapenyayang.” 
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Mereka menanyakan kepadamu tentang (pembagian) harta rampasan perang. 
Katakanlah: “Harta rampasan perang itu kepunyaan Allah dan Rasul, sebab 
itu bertakwalah kepada Allah dan perbaikilah hubungan di antara sesama- 
mu dan taatlah kepada Allah dan Rasul-Nya, jika kamu adalah orang yang 
beriman.” (OS. 8:1) 


Imam al-Bukhari berkata, Ibnu Abbas & berkata: “Al-Anjual artinya 
al-maghanim (rampasan perang).” Dari Ibnu Rabah, bahwasanya ia mentafsir- 
kan al-Anfaal dengan al-fai', yaitu segala sesuatu yang diambil dari orang kafir 
tanpa peperangan. 
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Ibnu Jarir berkata: “Dan ulama-ulama tafsir lainnya berkata: “Yang 
dimaksud dengan al-Anfaal adalah anfaalus-saraaya (bagian untuk pasukan 
ekspedisi).”” Telah menceritakan kepadaku al-Harits, telah menceritakan 
kepada kami “Abdul “Aziz, telah menceritakan kepada kami “Ali bin Shalih 
bin Huyay, 1 ia berkata: Telah sampai kepadaku mengenai firman Allah 8: 

4 JS о? ЫШ Кык $ “Mereka menanyakan kepadamu tentang (pembagian) barta 
rampasan perang.” Ia berkata: “Saraaya (pasukan ekspedisi).” 


Maknanya adalah, harta yang diberikan oleh Imam kepada sebagian 
pasukan sebagai tambahan atas jatah resmi yang telah mereka terima bersama 
pasukan-pasukan lainnya. Asy-Sya'bi telah menjelaskan hal tersebut demikian. 


Ibnu Jarir ath-Thabari memilih pendapat yang mengatakan, bahwa 
al-Anfaal adalah penambahan atas jatah pembagian resmi. Pilihannya itu di- 
perkuat oleh riwayat yang menjelaskan asbabun nuzul (sebab-sebab turunnya) 
ayat ini. Yaitu hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Sa'ad bin 
Abi Waggash &, ia berkata: “Pada waktu peristiwa perang Badar, 'Umuir, 
saudaraku terbunuh, aku membunuh Sa'id bin al-'Ash dan aku ambil pedang- 
nya. Pedang itu dinamakan dzal katiifah (yang lebar), lalu aku membawanya 
kepada Nabi &, maka beliau & bersabda: “Pergi dan lempar pedang itu ke 
dalam harta yang dirampas.' Sa'ad berkata: “Maka aku pulang dan di dalam 
diriku ada sesuatu yang tidak seorang pun mengetahuinya selain Allah, di- 
karenakan terbunuhnya saudaraku dan diambilnya harta rampasanku (pedang).” 
Sa'ad berkata: “Aku belum lama berlalu sehingga turunlah surat al-Anfaal, 
maka Rasulullah & bersabda kepadaku: Pergi dan ambillah harta rampasanmu 
(pedangmu).” 


Imam Ahmad berkata dari Sa'ad bin Malik, ia berkata: “Aku berkata: 
Wahai Rasulullah &%, Allah #8 telah memberi kelegaan kepadaku pada hari 
ini dari orang-orang musyrik, karenanya berikanlah kepadaku pedang ini.” 
Maka Rasulullah #8 bersabda: "Sesungguhnya pedang ini bukan untukmu 
dan juga bukan untukku, letakkanlah." Sa'ad berkata: "Maka aku letakkan 
pedang itu. Kemudian aku kembali, lalu aku berkata: "Jangan-jangan pedang 
ini diberikan kepada orang yang tidak mendapatkan cobaan seperti diriku. 
Tiba-tiba ada seorang lelaki memanggilku dari belakang." Sa'ad berkata: “Aku 
bertanya: “Allah telah menurunkan sesuatu berkenaan dengan diriku?” Lelaki 
itu berkata: "Engkau tadi meminta kepadaku pedang ini dan ia bukanlah 
milikku dan sesungguhnya sekarang pedang itu telah diberikan kepadaku, 
jadi pedang i ini untukmu." Sa'ad berkata: “Dan Allah $$ telah menurunkan 
ayat ini, € Jye a Ш Jus ү ШЕ д? ЭН б $ “Mereka menanyakan kepadamu 
tentang (pembagian) barta rampasan perang, katakanlah: 'Harta rampasan perang 
itu kepunyaan Allah dan Rasul.” 


Diriwayatkan pula oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi dan an-Nasa'i, dari 
beberapa jalan, dari Abu Bakr bin “Ayyasy dengan riwayat seperti ini pula 
dan at-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.” 
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Demikian pula dengan Abu Dawud ath-Thayalisi yang meriwayatkan 

dari Sa'ad, berkata, “Telah turun empat ayat berkenaan dengan diriku: “Aku 
mendapatkan pedang pada perang Badar, lalu aku mendatangi Nabi @, lalu 
aku berkata: “Berikanlah pedang ini kepadaku sebagai tambahan.” Maka 
Rasulullah & bersabda: 'Letakkan pada tempat di mana engkau mengambil- 
nya.” Rasulullah mengatakannya dua kali. Kemudian aku kembali lagi kepada 
beliau &, maka Rasulullah & bersabda: “Letakkan pada, tempat di mana engkau 
mengambilnya.” Maka turunlah ayat ini, $ ША SL 55 pena 9, Mereka menanya- 
kan kepadamu tentang (pembagian) barta rampasan perang.” Kelengkapan hadits 
Sa'ad ini terdapat dalam sebab-sebab turunnya firman Allah: 
GS SN AN D, , $ “Dan Kami wajibkan manusia (berbuat) kebaikan 
kepada ç dua orang ibu bapaknya.” (OS. Al-'Ankabuut: 8), dalam firman Allah, 
а ол аб" “Sesungguhnya (minuman) khamar, berjudi.” (QS. Al- 
Maaidah: 90), juga pada ayat wasiat'. Imam Muslim telah meriwayatkannya 
dalam Shahihnya. 


Pada alnya al-Anfaal adalah keseluruhan ghanimah (rampasan perang), 
hanya saja 1/5 darinya dikhususkan untuk keluarga Nabi &, sesuai dengan 
apa yang diturunkan dalam al- -Qur’an dan berlaku pada as-Sunnah. 

Arti al-Anfaal dalam pembicaraan orang Arab adalah segala kebaikan 
yang dilakukan oleh siapa pun sebagai wujud dari anugerahnya, bukan me- 
rupakan suatu kewajiban baginya. An-nafl (tambahan, pemberian) inilah yang 
dihalalkan oleh Allah #@ untuk orang-orang beriman dari harta musuh mereka 
dan ia tidak lain adalah sesuatu yang dikhususkan oleh Allah 4 kepada mereka 
sebagai wujud dari derma Allah & kepada mereka, setelah sebelumnya hal ini 
diharamkan atas umat-umat sebelum mereka, lalu Allah #& memberikannya 
kepada umat ini. Inilah asal-muasal kata an-nafl. Aku berkata: “Bukti atau dalil 
atas hal ini adalah hadits yang tersebut di dalam ash-shahihain dari Jabir 4, 


bahwa Rasulullah & bersabda: 
SMA E эже" араг" 


“Aku diberi lima hal yang tidak diberikan kepada seorang pun sebelumku.” 
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Lalu ia (Jabir) melanjutkan hadits itu sampai kepada: 
КЕ ne oa Bk. 
(BII 9 9 (ЫМАН С, 
“Dan dihalalkan untukku ghanimah (rampasan perang), yang sebelumnya 


tidak halal bagi siapa pun sebelumku,” (а (Jabir) menyebutkan kelengkapan 
hadits ini). 


Kemudian Abu 'Ubaid berkata: Bahwa karena inilah, apa yang dijadikan 
oleh Imam (Khalifah) untuk para prajurit disebut żafl, yaitu kelebihan anugerah 


! Yaitu keinginan Sa'ad untuk mewasiatkan seluruh hartanya.Pent. 
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yang diberikan oleh seorang Imam kepada sebagian pasukan atas sebagian 
lainnya sebagai tambahan atas jatah resmi mereka, seorang imam melakukan 
hal ini terhadap mereka sesuai dengan kadar jasanya terhadap Islam dan bencana 
yang mereka timpakan kepada musuh. Pada an-nafl yang dilakukan oleh Imam 
terdapat empat sunnah (cara), yang masing-masingnya memiliki tempat yang 
tidak dimiliki oleh yang lainnya: 


Pertama, an-nafl (pemberian, tambahan) yang tidak dibagi khumusnya 
(1/5-nya), yaitu as-salb (rampasan khusus atau pribadi). 


Kedua, an-nafl yang diambil dari ghanimah setelah dikeluarkan 1/5 
darinya, misalnya seorang Imam mengirimkan pasukan ke Darul Harb (medan 
perang), lalu pasukan itu pulang dengan membawa banyak ghanimah, maka 
pasukan itu mendapatkan dari ghanimah itu 1/4 atau 1/3 setelah dikeluarkan 
1/5 darinya. 


Ketiga, an-nafl yang terambil dari 1/5 itu sendiri, yaitu seluruh ghanimah 
dikumpulkan, lalu dibagi 5, setelah yang 1/5 ada di tangan Imam, sang Imam 
ini menafikan sebagiannya sesuai dengan kadar yang ia setujui. 


Keempat, an-nafl dalam sejumlah ghanimah sebelum dibagi 5, yaitu 
sesuatu yang diberikan kepada para penunjuk jalan, penggembala dan penuntun 
hewan gembalaan itu. 
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Pada masing-masing dari empat cara ini terdapat perbedaan pendapat 
di antara para ulama. 


Firman Allah, $ Кау сл 05, А ы. > “Sebab itu bertakwalah 
kepada Allah dan perbaikilah hubungan di antara sesamamu.” Maksudnya, 
bertakwalah kalian kepada Allah dalam segala urusan kalian, damaikanlah 
perselisihan yang terjadi di antara kalian, jangan saling menzhalimi, saling 
bermusuhan dan saling bertengkar. Sebab, apa yang didatangkan Allah kepada 
kalian yang berupa hidayah dan ilmu itu lebih baik daripada sesuatu yang 
menyebabkan kalian bermusuhan. 


$ Bay, A, 9 “Dan taatlah kepada Allah dan Rasul-Nya.” Maksud- 
nya, dalam kaitan pembagian harta rampasan yang dilakukan Rasulullah 46 
di antara sesama kalian dengan pola pembagian yang sesuai dengan kehendak 


Allah, sebab beliau & membaginya sesuai dengan apa yang diperintahkan 
Allah, yaitu dengan adil dan objektif. 
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Sesungguhnya orang-orang yang beriman itu adalah mereka yang apabila 
disebut nama Allah, gemetarlah bati mereka dan apabila dibacakan kepada 
mereka ayat-ayat-Nya, bertambahlah iman mereka (karenanya) dan kepada 
Rabbnyalah mereka bertawakkal, (OS. 8:2) (yaitu) orang-orang yang men- 
dirikan shalat dan yang menafkahkan sebagian dari rizki yang Kami berikan 
kepada mereka. (OS. 8:3) Itulah orang-orang yang beriman dengan sebenar- 
benarnya. Mereka akan memperoleh beberapa derajat ketinggian di sisi 
Rabbnya dan ampunan serta rizki (nikmat) yang mulia. (OS. 8:4) 


Berkenaan dengan firman-Nya ini, “Ali bin Abi Thalhah mengatakan 
dari Ibnu “Abbas, ia berkata: "Tidak masuk ke dalam hati orang-orang munafik 
sedikit pun dari mengingat Allah saat mereka melaksanakan kewajiban-ke- 
wajibannya. Mereka juga tidak beriman sedikit pun terhadap ayat-ayat Allah, 
tidak bertawakkal, tidak shalat saat sendirian dan tidak menunaikan zakat 
dalam harta kekayaan mereka. Maka Allah #& memberitahukan, bahwa mereka 
bukanlah orang-orang yang beriman." Kemudian Allah mensifati orang-orang 
beriman, Allah berfirman, $ 93 шь, М S5 5 с д Su | “Sesungguh- 
nya orang-orang yang beriman itu adalah mereka yang apabila disebut nama 
Allah gemetarlah bati mereka,” lalu mereka pun, melaksanakan kewajiban- 
kewajiban mereka, < S4 WEF [ШЕЛ 12 Ta ll, $ “Dan apabila dibacakan 
kepada mereka ayat-ayat-Nya bertambahlah iman mereka (karenanya).” 


Ibnu “Abbas berkata: "Ayat-ayat itu menambahkan tashdig (pembenaran) 
mereka." $ 21935; wé Je, > “Dan kepada Rabbnyalah mereka bertawakkal.” 
Ibnu “Abbas Бы. “Mereka tidak mengharapkan selain Allah.” 


Mujahid berkata, < „+ 8 Im, $ “Gemetarlah hati mereka.” Artinya, 
lalu hati mereka menjadi lembut, maksudnya terkejut dan takut. Demikian 
pula yang dikatakan oleh as-Suddi dan bukan hanya satu orang saja yang 
mengatakan ini. Inilah sifat seorang mukmin yang benar-benar beriman, yang 
jika disebut nama Allah, hatinya gemetar, maksudnya takut kepada Allah, 
lalu menjalankan perintah-perintah-Nya dan meninggalkan larangan-larangan- 
Nya. Karena inilah Sufyan ats-Tsauri berkata: “Aku mendengar as-Suddi 
berkata berkenaan dengan firman Allah Ta'ala: 

е 5 1 5 КАЙА: Sesungguhnya orang-orang yang beriman 
itu adalah mereka yang apabila disebut nama Allah gemetarlah bati mereka.” 
“Yaitu, seseorang yang hendak berbuat zhalim.” Atau ia berkata: “Bermaksud 
melakukan maksiat, lalu dikatakan kepadanya: ‘Bertakwalah kamu kepada 
Allah, maka hatinya menjadi gemetar.” 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 9 


Sa Y 8. SURAT AL ANFAAL KKD 


. „сз 


л 


Op К Р «ЭУ жу кў жу к ку кў ж ж MI MI ЖУ ж MI «ЖУ ЖУ ЫЎ MI Mi 


ль АСА, “СА, "СА, “СА, ч 


АСА, С, "Са, “Га, A “ГА, “ГА, "ГА, "СА, "СА, ЧС 


[en] 


Е ENUY 8. SURAT АГ АМРАГ X KE 


Firman Allah, 4 SG "432 Ай; ИНЕ Ж\з, > “Dan apabila dibacakan 
kepada mereka ayat-ayat-Nya, bertambahlah iman mereka (karenanya),” seperti 
firman Allah yang lain: 
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“Dan apabila diturunkan suatu surat, maka di antara mereka (orang-orang 
munafik) ada yang berkata: Siapakah di antara kamu yang bertambah imannya 


dengan (turunnya) surat ini?” Adapun orang-orang yang beriman, maka surat 
ini menambah imannya, sedang mereka merasa gembira.” (QS. At-Taubah: 124). 


Imam al-Bukhari dan imam-imam lainnya telah menjadikan ayat ini 
dan ayat yang semisal dengannya sebagai dalil yang membuktikan, bahwa 
iman itu bertambah dan tingkatannya di dalam hati berbeda-beda, sebagaimana 
pendapat jumhur umat, bahkan yang menceritakan bahwa hal itu telah menjadi 
ijma' bukan hanya seorang imam, seperti; Imam asy-Syafi'i, Ahmad bin Hanbal 
dan Abu “Ubaidah, sebagaimana hal ini telah kami jelaskan secara panjang 
lebar pada awal syarah al-Bukhari, walillahil bamdu wal minnah (dan untuk 
Allahlah segala puji dan karunia). 


LOSS eh 12) $ “Dan kepada Rabblah mereka bertawakkal.” Maksud- 
nya, mereka tidak mengharap selain Dia, tidak menuju selain kepada-Nya, 
tidak berlindung kecuali di sisi-Nya, tidak meminta kebutuhan-kebutuhannya 
kecuali dari-Nya dan tidak mempunyai keinginan kecuali ditujukan kepada- 
Nya. Mereka pun mengetahui bahwa, apa yang dikehendaki Allah pastilah 
terjadi dan apa yang tidak Allah kehendaki tidaklah terjadi. Dialah yang ber- 
kuasa untuk mengatur kerajaan-Nya, Dialah yang tunggal (Esa) dan tiada 
sekutu bagi-Nya, tidak ada yang dapat menolak keputusan-Nya dan Allahlah 
yang Mahacepat hisab (penghitungan)-Nya. Karena Itulah Sa'id bin Jubair 
berkata: "Tawakkal kepada Allah merupakan himpunan (gabungan) dari 
keimanan." 

Dan firman-Nya, $ ш AG) A AK a gak “(Yaitu) orang- 
orang yang mendirikan shalat dan yang menafkahkan sebagian dari rizki yang 
Kami berikan kepada mereka.” Berkenaan dengan firman Allah ini, Muqatil 
bin Hayyan berkata: “Yang dimaksud dengan menegakkan shalat yaitu; men- 
jaganya sesuai dengan waktu-waktunya, menyempurnakan thaharah (kesucian) 
di dalamnya, menyempurnakan ruku”, sujud dan bacaan al-Qur'an di dalam- 
nya dan bertasyahhud (membaca syahadat) dan shalawat untuk Nabi &. Inilah 
makna dari menegakkan shalat.” 


Menginfakkan sebagian dari rizki yang Allah berikan kepada mereka 
mencakup kepada mengeluarkan zakat dan menunaikan hak-hak hamba lain- 
nya, baik yang wajib atau pun yang sunat.” 
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Firman-Nya, $ 22 AAA 3 Ud 3 “tulah orang-orang yang beriman 
dengan sebenar-benarnya.” Maksudnya, orang-orang yang memiliki sifat-sifat 
inilah orang-orang mukmin yang benar-benar beriman. 


Amr bin Murrah berkata berkenaan dengan firman Allah Ta'ala ini, 
P AAA (2 25 ҮРЕ?) orangorang yang beriman dengan sebenar-benarnya.” 
Sesungguhnya al-Qur'an itu diturunkan dengan bahasa Arab, (firman Allah 
ini) seperti ucapanmu: “Si Fulan itu adalah sayyid dalam arti sebenarnya.” 


Firman Allah, 4 67) Ме кы уэ | $ “Mereka akan memperoleh beberapa 
derajat ketinggian di sisi Rabbnya.” Maksudnya adalah, tempat-tempat tinggal, 
kedudukan-kedudukan dan 1 peringkat-peringkat di surga, sebagaimana firman 
Allah Ta'ala, $ 0 бз е) МУД Ме А 5 P +^ Ў (Kedudukan) mereka itu 
bertingkat:tingkat di sisi Allah dan “Allah Mabamddibat apa yang mereka kerjakan.” 
(QS. Ali-Imran: 163). 


$ 500,» “Dan ampunan.” Maksudnya, Allah #& mengampuni ke- 
burukan-keburukan mereka dan щш kebaikan-kebaikan mereka. 


Berkenaan dengan firman Allah, 4 : е, Де 5 5> o $ “Mereka akan 
memperoleh beberapa derajat ketinggian di sisi ; Rabbnya, ” adh-Dhahhak berkata: 
“Penghuni surga sebagian mereka di atas sebagian yang lainnya, sehingga orang 
yang menempati kedudukan yang lebih tinggi mengetahui keutamaan dan 
kelebihannya atas orang yang ada di bawahnya, sedangkan orang yang ada 
di bawahnya tidak mengetahui, bahwasanya ada orang yang lebih diutamakan 
darinya.” Oleh karena itu di dalam ash-Shahihain (Kitab Shahih al-Bukhari dan 
Shahih Muslim), bahwasanya Rasulullah & bersabda: “Sesungguhnya penghuni 
surga Tlliyyin (yang lebih tinggi) bisa melihat yang lebih rendah dari mereka, 
sebagaimana kalian melihat bintang yang tinggi di ufuk langit.” Mereka ber- 
kata: “Wahai Rasulullah &, itukah tempat tinggal para Nabi yang tidak bisa 
dicapai oleh selain mereka?” Rasulullah # menjawab: “Benar, demi Dzat 
yang jiwaku berada di tangan-Nya, mereka adalah orang-orang yang beriman 
kepada Allah dan membenarkan para Rasul.” 
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Sebagaimana Rabbmu тепуигирти pergi dari rumahmu dengan kebenaran, 
padahal sesungguhnya sebagian dari orang-orang yang beriman itu tidak 
menyukainya, (OS. 8:5) mereka membantahmu tentang kebenaran sesudah 
nyata (bahwa mereka pasti menang), seolah-olah mereka dihalau kepada 
kematian, sedang mereka melihat (sebab-sebab kematian itu). (OS. 8:6) Dan 
(ingatlah), ketika Allah menjanjikan kepadamu bahwa salah satu dari dua 
golongan (yang kamu hadapi) adalah untukmu, sedangkan kamu meng- 
inginkan bahwa yang tidak mempunyai kekuatan senjatalah yang untukmu 
dan Allah menghendaki untuk membenarkan yang benar dengan ayat-ayat- 
Nya dan memusnahkan orang-orang kafir, (OS. 8:7) agar Allah menetapkan 


yang bag (Islam) dan membatalkan yang bathil (syirik) walaupun orang- 
orang yang berdosa (musrik) itu tidak menyukainya. (OS. 8:8) 


Imam Abu Ja'far ath-Thabari berkata: “Para ulama tafsir berbeda pen- 
dapat dalam sebab adanya huruf ‘kaf’ pada firman Allah, ЫШ, Un GSP 
Sebagaimana Rabbmu menyuruhmu pergi.” 


Sebagian mereka mengatakan: “Diserupakan hal itu dengan keshalihan 
orang-orang mukmin, berupa ketakwaan mereka kepada Rabb mereka, per- 
damaian mereka dengan sesama mereka dan ketaatan mereka kepada Allah 
dan Rasul-Nya.” 


Kemudian hal yang sama diriwayatkan pula dari “Ikrimah. 


Makna dari pendapat ini adalah, bahwasanya Allah Ta'ala berfirman: 
"Sebagaimana saat kalian berselisih dalam masalah rampasan perang dan kalian 
saling berebut untuk mendapatkannya, lalu Allah mencabutnya dari kalian 
dan menyerahkan pembagiannya kepada pembagian Allah dan pembagian 
Rasulullah &, lalu Dia membaginya secara adil dan sama rata, sehingga jadilah 
hal ini sebagai kemaslahatan sempurna bagi kalian. Demikian juga saat kalian 
tidak suka keluar menemui musuh untuk memerangi pasukan yang mempunyai 
kekuatan, mereka adalah suatu kaum yang keluar untuk berperang yang mana 
mereka berperang untuk membela agama mereka dan mempertahankan kafilah 
mereka. Dan akibat dari ketidaksukaan kalian untuk berperang itu Allah #& 
mentakdirkan perang itu untuk kalian dan mempertemukan antara kalian 
dengan musuh kalian tanpa adanya perjanjian sebelumnya, sebagai bimbingan 
dan hidayah serta pertolongan dan kemenangan." 


Ibnu Jarir berkata, sebagian ulama-ulama tafsir lain berkata: “Makna 
firman-Nya, $ CAN DS ya D, USA LS 9 "Sebagaimana Rabbmu menyuruh- 
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mu pergi dari rumahmu dengan kebenaran. " Yaitu, di mana sekelompok огапе- 
orang beriman dalam keadaan tidak suka, demikian juga mereka tidak suka 
berperang, sehingga mereka membantahmu dalam masalah perang ini setelah 
nyata hal itu bagi mereka.” 


Mujahid berkata: $ ка куо ү $ "Mereka membantahmu dalam bal 
kebenaran," yang dimaksud al-hagg adalah dalam hal perang. Muhammad bin 
Ishaq berkata: $ 52) Gu Jae $ "Mereka membantahmu dalam hal kebenaran." 
Maksudnya adalah, keengganan berhadapan dengan orang-orang musyrik dan 
pengingkaran terhadap keberangkatan kaum Ouraisy saat diberitakan kepada 
mereka. 


Firman Allah, $ АА) 5 5 SA AS of o о > "Sedang kamu meng- 
inginkan bahwa yang tidak mempunyai kekuatan senjatalah yang untukmu." 
Maksudnya adalah, orang-orang beriman itu menginginkan bahwa golongan 
(kafilah dagang Ouraisy) yang tidak terlibat dalam pembelaan, pertahanan 
dan peperangan menjadi milik mereka. 


Firman Allah, $ 20), FI 5 of 5. 259 Dan Allah menghendaki 
untuk membenarkan yang benar dengan ayat-ayat-Nya.” Maksudnya, Allahlah 
yang menghendaki untuk mempertemukan antara kalian dengan golongan 
yang mempunyai kekuatan dan daya perang itu, agar kalian bisa mengalahkan 
mereka, mendapatkan kemenangan atas mereka, mengunggulkan agama-Nya, 
meninggikan kalimat Islam dan menjadikan agama ini sebagai pemenang atas 
agama-agama lain dan Dia lebih mengetahui akhir dari segala urusan dan Dia 
pula yang mengatur kalian dengan pengaturan-Nya yang baik, meskipun para 
hamba-Nya mencintai sesuatu selain itu dalam hal-hal yang tampak jelas bagi 
mereka. 


Sebagaimana firman-Nya: | 
ps 3 Р.Ғ ТИ La Ta СРИ = же Dan к ОО У Ы А 
E yad of Eny SI ШУ Gg EE LAS у СУ, 55 А, JEN р US 
SI 5 ay 
“Diwajibkan atas kamu berperang, padahal berperang itu adalah sesuatu yang 
kamu benci. Boleh jadi kamu membenci sesuatu, padahal ia amat baik bagimu 


dan boleh jadi (pula) kamu menyukai sesuatu, padahal ia amat buruk bagimu.” 
(OS. Al-Baqarah: 216). 


К» ae, К Ars Ан eh At » 1 5, 775 .2°4° 
SAN a SA EA EL ЛАД Зз А24) 


Еж АХ 2 "үз, „ #5 Я @{ лї r > 
А38 A сы уе; БУ) ail ajam bas D колу 


aa OI 4 AI SAS AS SAS a a In ЧА an T “aa Ta Ta IU Чы. Ta UU Pa Pa AU Чы. Sa 


еч е GO MA СУ СУ СУ КУ КУ КУ у ALA aa aa ID ID IDI 
PE 


DEP AP Т LS AP LS MB AS MI MI AI AI Sa Dp aa PIPI PU PU «Чы PU UU 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 9 9 


KISS DSK Y s SURAT AL ANFAAL XX | ЖУУШ 


O 5 Sai 21 \ д2 уа YA, 


(Ingatlah), ketika kamu memohon pertolongan kepada Rabbmu, lalu di- 
perkenankan-Nya bagimu: "Sesungguhnya Aku akan mendatangkan bala 
bantuan kepadamu dengan seribu Malaikat yang datang bertutut-turut." 
(OS. 8:9) Dan Allah tidak menjadikannya (mengirim bala bantuan itu), 
melainkan sebagai kabar gembira dan agar hatimu menjadi tenteram karena- 
nya. Dan kemenangan itu hanyalah dari sisi Allah. Sesungguhnya Allah 
Mabaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 8:10) 
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Imam Ahmad berkata, telah menceritakan kepada kami Abu Nuh 
Qurad, telah menceritakan kepada kami 'Ikrimah bin 'Ammar, telah men- 
ceritakan kepada kami Sammak al-Hanafi Abu Zumail, telah menceritakan 
раа Ibnu “Abbas, telah menceritakan kepadaku “Umar Ibnul Khaththab 
45, ia berkata: "Pada hari perang Badar, Nabi #8 memandang kepada para 
sahabatnya dan mereka terdiri dari tiga ratus orang lebih, memandang kepada 
orang-orang musyrik, ternyata mereka lebih dari seribu orang, maka Nabi & 
menghadap kiblat dan beliau memakai selendang dan sarung, kemudian beliau 


bersabda: 
IG SG Da JA ә Casi oih Ug Ol ai a PE 1) 


NA 


“Ya Allah, penuhilah apa yang Engkau janjikan kepadaku. Ya Allah, jika 
sekelompok umat Islam ini binasa, niscaya Engkau tidak akan disembah lagi 
di bumi selamanya." 


Umar 4 berkata: "Rasulullah & terus-menerus memohon pertolongan 
kepada Rabbnya dan berdo'a kepada-Nya hingga selendangnya terjatuh dari 
pundaknya, maka Abu Bakar 4& mengambil selendang itu, lalu memakaikannya 
kepada Nabi @ dan mendekapnya dari belakang, lalu berkata: "Wahai Nabi 
Allah, cukuplah permohonanmu kepada Rabbmu, sesungguhnya Dia akan 
memenuhi apa yang telah dijanjikan-Nya kepadamu, lalu Allah $% menurun- 
kan firman-Nya: күр, Ере? 
boa GAN А аЙ, Aan 4 Alat S0) д уал! 3) p (Ingatlah), ketika 
kamu memohon а kepada Rabbmu, lalu diperkenankan-Nya bagimu: 
Sesungguhnya Aku akan mendatangkan bala bantuan kepadamu dengan seribu 
Malaikat yang datang bertutut-turut.” 


Maka pada hari di saat mereka berhadapan, Allah mengalahkan orang- 
orang musyrik, di antara mereka ada 70 orang yang terbunuh dan 70 orang 
tertawan. Lalu Rasulullah &% meminta pendapat kepada Abu Bakar, “Umar 
dan “Ali æ, maka Abu Bakar berkata: "Wahai Rasulullah &%, mereka adalah 


sepupu, keluarga dan saudara kita dan sesungguhnya aku berpendapat agar 
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engkau mengambil denda saja dari mereka, lalu jadilah apa yang kita ambil 
sebagai kekuatan kita atas orang-orang kafir dan semoga Allah memberikan 
hidayah kepada mereka, lalu mereka menjadi pendukung kita." Lalu Rasulullah 
8% bersabda: "Bagaimana pandanganmu wahai Ibnul Khaththab?" “Umar 
berkata, aku berkata: "Demi Allah, aku tidak sependapat dengan Abu Bakar, 
akan tetapi aku berpendapat agar engkau memberi kesempatan penuh kepada- 
ku, kepada si Fulan, salah seorang kerabat Umar, lalu aku bisa memenggal 
lehernya. Engkau memberikan kesempatan penuh kepada “Ali, terhadap “Agil, 
lalu ia memotong lehernya. Dan engkau memberikan kesempatan penuh 
kepada Hamzah terhadap Fulan, saudara Hamzah, lalu ia memenggal lehernya, 
sehingga Allah mengetahui bahwasanya tidak ada lagi di dalam hati kita sedikit 
pun belas-kasihan kepada orang-orang musyrik; mereka adalah pemuka, tokoh 
dan pemimpin mereka." Kemudian Rasulullah @ cenderung kepada pendapat 
Abu Bakar dan tidak cenderung kepada pandanganku dan beliau pun meng- 
ambil tebusan dari mereka. 
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Keesokan harinya -lanjut Umar- aku pergi menemui Rasulullah #% 
dan Abu Bakar, kedua duanya sedang menangis, lalu aku berkata: “Wahai 
Rasulullah, apa yang membuatmu dan sahabatmu menangis? Jika aku bisa 
menangis, aku akan menangis. Dan jika tidak dapat menangis, maka aku akan 
paksakan untuk menangis karena tangis engkau berdua.” Nabi £ bersabda: 
"(Kami menangis) karena pendapat sahabat-sahabatmu untuk mengambil 
tebusan, itulah yang menyebabkan datangnya siksa kepada kalian lebih dekat 
daripada pohon itu." Nabi & menunjuk satu pohon terdekat dari beliau dan 
Allah #8 menurunkan firman-Nya: 


Бе е Ii PN а ал уб иу! од О gs up 
“Tidak patut bagi seorang Nabi mempunyai tawanan sebelum ia dapat melumpuh- 
kan musuhnya di muka bumi. -sampai kepada firman-Nya- Maka makanlah 


dari sebagian rampasan perang yang telah kamu ambil itu, sebagai makanan 
yang halal lagi baik.” (OS. Al-Anfaal: 67-69). 


Dengan ayat ini, Allah menghalalkan harta rampasan perang bagi 
mereka. 
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Lalu pada hari terjadi perang Uhud pada tahun berikutnya, mereka 
dihukum dengan sebab perbuatan mereka pada peristiwa Badar karena mereka 
telah mengambil tebusan, sehingga ada 70 sahabat Nabi & yang terbunuh dan 
yang sebagiannya melarikan diri, ada empat gigi depan beliau yang patah dan 
topi baja yang dikenakan pada kepala beliau pecah, sehingga darah mengalir 
pada muka beliau, lalu Allah menurunkan firman-Nya: 
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“Dan mengapa ketika kamu ditimpa musibah (pada peperangan Ubud), padahal 
kamu telah menimpakan kekalahan dua kali lipat kepada musuh-musuhmu (pada 
peperangan Badar) kamu berkata: Dari mana datangnya (kekalahan) ini? Kata- 
kanlah: Itu dari (kesalahan) dirimu sendiri.” Sesungguhnya Allah Mahakuasa 
atas segala sesuatu.” (OS. Ali'lmran:165). 


Yang demikian ini karena pengambilan tebusan oleh kalian. Diriwayat- 
kan pula oleh Muslim, Abu Dawud, at-Tirmidzi, Ibnu Jarir dan Ibnu Mardawaih 
dan dishahihkan oleh “Ali Ibnul Madini dan at-Tirmidzi. 


Firman Allah, < 22: SO Ca Al $ “Dengan seribu Malaikat yang 
datang berturut-turut.” Maksudnya, sebagian mereka berada di belakang sebagian 
lainnya, sebagaimana dikatakan oleh Harun bin Hubairah dari Ibnu “Abbas & 
yang mengatakan, bahwa murdifin artinya mutatabi'in (terus berkelanjutan 
tanpa terputus). Mungkin juga yang dimaksud murdifin adalah mereka berada 
di belakang kalian, maksudnya, sebagai bantuan kepada kalian. 


Imam al-Bukhari berkata: “Bab Kehadiran para Malaikat pada perang 
Badar, telah menceritakan kepada kami Ishag bin Ibrahim, telah menceritakan 
kepada kami Jarir dari Yahya bin Sa'id, dari Mu'adz bin Rifa'ah bin Rafi' az- 
Zuragi, dari bapaknya dan bapaknya adalah salah seorang yang hadir pada 
perang Badar, ia berkata: Malaikat Jibril 91 datang kepada Nabi @, lalu ia 
berkata: “Bagaimana penilaian kalian terhadap orang yang ikut pada perang 
Badar di tengah-tengah kalian? Ia berkata: “Termasuk kaum muslimin yang 
utama.” Atau beliau mengucapkan kalimat serupa. Ia berkata: “Demikian 
pula para Malaikat yang menghadirinya.” Hanya Imam al-Bukhari sendirilah 
yang mengeluarkan hadits ini. 

Di dalam ash-shahihain (Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim), bahwa 


Rasulullah & berkata kepada “Umar, pada saat “Umar memberikan pandangan- 
nya untuk membunuh Hathib bin Abi Balta'ah: 
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“Sesungguhnya іа telah menghadiri perang Badar дап tahukah engkau, boleh 
jadi Allah telah memberi maaf kepada orang-orang yang menghadiri perang 
Badar,” lalu berfirman: “Silahkan kalian berbuat apa saja, sebab Aku telah 


mengampuni kalian.” 


Firman Allah, < (5723 3 Ma С,» “Dan Allah tidak menjadikannya 
(mengirim bala bantuan itu), sebagai kabar gembira.” Maksudnya, dan tidaklah 
Allah menjadikan pengiriman para Malaikat dan pemberitahuannya kepada 
kalian, selain sebagai berita gembira, $ Ке 23, $ “Dan agar hatimu 
menjadi tenteram karenanya.” Jika tidak demikian, sesungguhnya Allah @ 
Mahamampu untuk memberikan kemenangan kepada kalian atas musuh- 
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musuh kalian. $ àl е ya У) гай С) к 5а 9, 9 “Dan agar batimu menjadi 
tenteram karenanya. Dan kemenangan itu banyalah dari sisi Allah.” Maksudnya, 
walaupun tanpa adanya bantuan dari para Malaikat, karena inilah Allah ber- 
firman, $ dl ше La У „а С, $ “Dan tidak ada kemenangan kecuali dari Allah.” 
Sebagaimana firman-Nya: 
SE Из Фу A E Фу SU NGA AAS BIS A в Ga АЙ 
үү үсе Ой) aa TASYA ару ууй SAI ш 
«НЕР б ШЫ, ДА МЫЛ нео AA Jd ДМ 
"Apabila kamu bertemu dengan orang-orang kafir (di medan perang), maka 
pancunglah batang leher mereka. Sehingga apabila kamu telah mengalahkan 
mereka, maka tawanlah mereka dan sesudah itu kamu boleh membebaskan mereka 
atau menerima tebusan sampai perang berhenti. Demikianlah, apabila Allah 
menghendaki, niscaya Allah akan membinasakan mereka, tetapi Allah hendak 
menguji sebagian kamu dengan sebagian yang lain. Dan orang-orang yang gugur 
di jalan Allah, Allah tidak akan menyia-nyiakan amal mereka. Allah akan 
memberi pimpinan kepada mereka dan memperbaiki keadaan mereka. Dan me- 
masukkan mereka ke dalam surga yang telah diperkenalkan-Nya kepada mereka." 
(OS. Muhammad: 4-6). 


Inilah hikmah-hikmah yang dimaksud oleh Allah dalam pensyar? atan 
jihad melawan orang-orang kafir dengan tangan orang-orang beriman, pada 
masa dahulu Allah & menyiksa umat-umat terdahulu yang mendustakan рага 
Nabi dengan cara menurunkan bencana yang turun merata kepada umat-umat 
yang mendustakan, sepertis menghancurkan kaum Nuh dengan thufan, kaum 
'Aad yang pertama dengan angin pembawa petaka, kaum Tsamud dengan 
sekali teriakan, kaum Luth dengan ditenggelamkan ke dalam tanah, dibalik 
dan dihujani batu as-sijjil (keras), dan kaum Syu'aib dengan adzab yang datang 
pada hari dinaungi awan. 


Pada saat Allah Ta'ala mengutus Nabi Musa dan membinasakan musuh- 
nya, yaitu Fir'aun dan kaumnya dengan cara menenggelamkannya ke dalam 
lautan, Allah $$ menurunkan Taurat kepada Nabi Musa, maka dalam Taurat 
itu disyari'atkanlah peperangan melawan orang-orang kafir dan hukum itu 
tetap berlangsung pada syari'at-syari'at setelahnya. Sebagaimana firman Allah 
Ta'ala, Уб; INI OA IM О д oo AI Lap WAS Id, ф “Dan sesungguh- 
nya telah Kami berikan kepada Musa al-Kitab (Taurat) sesudah Kami binasakan 
generasi-generasi yang terdahulu, untuk menjadi pelita.” (OS. Al-Qashash: 43). 


Terbunuhnya orang-orang kafir oleh orang-orang beriman lebih meng- 
hinakan orang-orang kafir dan lebih melegakan dada orang-orang beriman, 
sebagaimana firman Allah & kepada orang-orang yang beriman dari umat 
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ini, $ оў {Ў SA, 2 ч ди ОШ АЫ p "Perangi- 
lah mereka, niscaya Allah akan menyiksa mereka dengan (perantaraan) tangan- 
tanganmu dan Allah akan menghinakan mereka dan menolongmu terhadap 
mereka, serta melegakan bati orang-orang yang beriman." (QS. At-Taubah: 14). 


Karena inilah pembunuhan terhadap para pembesar Quraisy oleh 
tangan musuh-musuh mereka yang mereka pandang remeh, lebih menyakitkan 
mereka dan lebih melegakan dada para pendukung keimanan. Jadi, terbunuhnya 
Abu Jahal di tengah peperangan dan berkecamuknya pertempuran lebih meng- 
hinakannya daripada kematiannya di atas tempat tidur, karena adanya suatu 
bencana, halilintar atau semacamnya, sebagaimana halnya Abu Lahab -semoga 
laknat Allah menimpanya- yang meninggal karena terkena 'adasah (titik-titik 
hitam yang muncul di muka seseorang yang menyebabkan kematian dan 
penyakit ini menular), sehingga tidak seorang pun dari keluarganya yang 
berani mendekat. Saat memandikannya, mereka hanya berani melemparkan 
air dari jauh dan saat menguburnya pun, mereka melakukannya dengan cara 
melemparinya dengan batu sehingga terkubur. 


Karena inilah Allah berfirman, $ > М EE “Sesungguhnya Allah Maha- 
mulia." Maksudnya, bagi Allahlah kemuliaan itu dan juga bagi Rasul-Nya 
dan orang-orang beriman di dunia dan akhirat. Sebagaimana firman Allah, 
AAA a Wang уй Ó "Sesungguhnya Kami 
menolong rasul-rasul Kami dan orang-orang yang beriman dalam kehidupan 
dunia dan pada hari berdirinya saksi-saksi (hari kiamat). " (QS. Al-Mukmin: 51). 

Firman Allah, < 5 > “Mahabijaksana.” Maksudnya, dalam segala 
hal yang disyari'atkan-Nya, berupa memerangi orang-orang kafir, meskipun 
Dia mampu menghancurkan dan membinasakan mereka dengan daya dan 
kekuatan-Nya. 
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(Ingatlah), ketika Allah menjadikan kamu mengantuk sebagai suatu penen- 
teraman daripada-Nya dan Allah menurunkan kepadamu hujan dari langit 
untuk menyucikanmu dengan hujan itu dan menghilangkan darimu gang- 
guan-gangguan syaitan dan untuk menguatkan hatimu dan memperteguh 
dengannya telapak kakifmu). (OS. 8:11) (Ingatlah), ketika Rabbmu me- 
wahyukan kepada para Malaikat: "Sesungguhnya Aku bersamamu, maka 
teguhkanlah (pendirian) orang-orang yang telah beriman." Kelak akan Aku 
jatuhkan rasa ketakutan ke dalam hati orang-orang kafir, maka penggallah 
kepala-kepala mereka dan pancunglah tiap-tiap ujung jari mereka. (OS. 
8:12) (Ketentuan) yang demikian itu adalah karena sesungguhnya mereka 
menentang Allah dan Rasul-Nya dan barangsiapa menentang Allah dan 
Rasul-Nya, maka sesungguhnya Allah amat keras siksaan-Nya. (OS. 8:13) 
Itulah (bukum dunia yang ditimpakan atasmu), maka rasakanlah hukuman 
itu. Sesungguhnya bagi orang-orang yang kafir itu ada (lagi) adzab neraka. 
(OS. 8:14) 


Dengan firman-Nya ini, Allah Ta'ala mengingatkan orang-orang ber- 
iman akan berbagai kenikmatan yang Dia berikan kepada mereka, di antaranya 
adalah adanya rasa kantuk yang menimpa mereka. Dengan rasa kantuk ini 
Allah 88 memberikan rasa aman kepada mereka dari ketakutan yang timbul 
karena banyaknya jumlah musuh dan sedikitnya jumlah mereka. 


Demikian pula yang Allah Ta'ala lakukan pada perang Uhud, sebagai- 
mana firman-Nya: Al Ar A Жи y А o A, r 4 A 
$ anih А ал Ьу aan ЛЬ о ПА aal AA ang aja 602 у ЛЮ 
"Kemudian setelah kamu berduka-cita, Allah menurunkan kepadamu keamanan 
(berupa) kantuk yang meliputi segolongan daripadamu, sedang segolongan lagi 
telah dicemaskan oleh diri mereka sendiri." (OS. Ali'Imraan: 154). 


Abu Thalhah berkata: "Aku termasuk orang yang terkena kantuk pada 
perang Uhud dan pedangku terjatuh berkali-kali dari tanganku, pedang itu 
terjatuh lalu aku ambil dan terjatuh lagi, aku ambil lagi dan aku melihat 
mereka dalam keadaan ketakutan, padahal mereka ada di balik perisai." 

Sufyan ats-Tsauri berkata dari 'Ashim, dari Abu Razin, dari “Abdullah 
bin Mas'ud 4, bahwa ia berkata: "Rasa kantuk dalam peperangan adalah rasa 
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aman yang datangnya dari Allah 46, sedangkan rasa kantuk dalam shalat 
datangnya dari syaitan." Qatadah berkata: "Kantuk itu ada di kepala, sedangkan 
tidur ada di hati." 


Aku (Ibnu Katsir) berkata: "Kantuk itu telah menimpa kaum mukminin 
pada perang Uhud dan hal ini sangatlah terkenal, adapun ayat yang mulia ini 
tidak lain berbicara dalam konteks kisah perang Badar, ini menunjukkan 
bahwa rasa kantuk pun terjadi pada perang Badar dan seakan hal ini terjadi 
pada orang-orang beriman saat berkecamuknya peperangan, agar hati mereka 
menjadi tenang dan tenteram dengan pertolongan Allah dan hal ini adalah 
anugerah, kasih sayang dan kenikmatan dari Allah kepada mereka, sebagaimana 
firman-Nya, фу; pall АЛ Oo) [jani Al А5 op $ “Karena sesungguhnya sesudah 
kesulitan itu ada kemudahan, sesungguhnya sesudah kesulitan itu ada kemudahan.” 
(QS. Alam Nasrah: 6). 


Karena inilah, tersebut dalam hadits shahih bahwasanya Rasulullah #6 
pada perang Badar berada di bangsal tempat berteduh (kemah) bersama Abu 
Bakar ash-Shiddig 4%, keduanya memanjatkan do'a kepada Allah, kemudian 
Rasulullah & terkena kantuk, kemudian terbangun sambil tersenyum, beliau 
bersabda: "Bergembiralah wahai Abu Bakar, inilah dia Malaikat Jibril s5, 
dua gigi depannya siap membunuh." Kemudian beliau @ keluar dari kemah 
sambil membaca firman Allah, 4 FM оу, CI S4 $ “Golongan itu pasti 
akan dikalahkan dan mereka akan mundur ke belakang.” (OS. Al-Qamar: 45). 


Firman Allah 3, 620 UI Gih <É 92, > “Dan Allah menurunkan 
kepadamu hujan dari langit.” “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas, 
ia berkata: “Nabi & turun pada saat beliau berjalan menuju Badar, sementara 
orang-orang musyrik ada di hadapan mereka dan antara mereka dengan air 
ada gundukan pasir, kaum muslimin sangat kelelahan dan syaitan telah me- 
masukkan rasa marah ke dalam hati mereka, syaitan berbisik: Kalian mengaku, 
bahwa kalian adalah para kekasih Allah, di tengah-tengah kalian ada Rasul- 
Nya, tetapi orang-orang musyrik telah mengalahkan kalian dalam menguasai 
air dan kalian shalat dalam keadaan junub.” Maka Allah $$ menurunkan hujan 
deras kepada mereka, lalu kaum muslimin bisa minum dan bersuci. Dan Allah 
pun menghilangkan kotoran-kotoran syaitan dari mereka dan pasir pun menjadi 
kokoh kuat ketika terkena hujan, manusia bisa berjalan di atasnya, begitu 
juga binatang-binatang, lalu mereka berjalan mendekati orang-orang musyrik. 
Allah # memberikan bantuan kepada Nabi-Nya dan orang-orang beriman 
dengan seribu Malaikat, Malaikat Jibril dengan limaratus pasukannya dan 
Malaikat Mikail dengan limaratus pasukannya.” 
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Yang terkenal ialah, bahwa Rasulullah @ saat berjalan menuju Badar, 
beliau mengambil tempat yang terdekat dengan air di sana. Maksudnya, pada 
sumber air pertama yang beliau & temui. Maka majulah al-Hubab Ibnul 
Mundzir, lalu ia berkata: "Wahai Rasulullah, tempat yang engkau diami ini 
merupakan tempat yang ditentukan Allah $$ yang kita tidak boleh melampaui- 
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nya, ataukah engkau pilih dalam rangka perang dan tipu daya?" Maka Rasulullah 
& menjawab: "Justru aku menempatinya demi peperangan dan tipu daya." 
Maka al-Habab berkata: "Wahai Rasulullah @, ini bukanlah tempat yang 
tepat, akan tetapi marilah kita berjalan hingga sampai mata air terdekat dengan 
musuh dan kita dalamkan bagian tengahnya dari sisi belakang dan telaga itu 
kita isi air, sehingga kita mempunyai air sedangkan mereka tidak memilikinya." 
Maka Rasulullah & melanjutkan perjalanan dan melakukan seperti apa yang 
disarankan oleh al-Habab Ф. 


Firman Allah 8&, € + ÈS ЖЛ $ “Untuk menyucikanmu dengan bujan 
itu.” Maksudnya, dari hadats kecil dan hadats besar. Penyucian ini adalah 
penyucian lahiriah. 4 2 &, Ke CAN, $ “Dan menghilangkan darimu 
ganggian-gangguan syaithan.” Maksudnya, dari bisikan atau lintasan buruk. 
Yaitu, penyucian bathin. Sebagaimana firman Allah ® S8 yang berkenaan dengan 
penghuni surga, 4 822 ya je (58у, A AS ld "Mereka 
memakai pakaian sutera halus yang hijan dan sutera tebal dan dipakaikan 
kepada mereka gelang terbuat dari perak." (95. Al Insaan: 21). Ini adalah per- 
hiasan lahiriah. Dan firman Allah, $ И nge м) „АШ, > “Dan Rabb mereka 
memberikan kepada mereka minuman yang suci." (QS. Al-Insaan: 21). Maksud- 
nya, (minuman) yang menyucikan (hati) dari sifat iri hati atau dengki atau 
saling membenci. Dan ini adalah perhiasan bathin dan kesuciannnya. 


$ Ке 8 b LI, } “Dan untuk menguatkan hatimu.” Yaitu, dengan 
kesabaran dan keteguhan untuk melawan musuh dan hal ini merupakan 
keberanian bathin. $ ОЗУ! 4 Cat, $ “Dan memperteguh dengannya telapak kaki- 
(mu).” Hal ini merupakan keberanian lahiriah. Wallahu a'lam. 


Firman Allah 34, 4 15465 Gi S1 ASI ah ng AD 
“(Ingatlah) ketika Rabbmu mewahyukan kepada para Malaikat: Sesungguhnya 
Aku bersamamu, maka teguhkanlah (pendirian) orang-orang yang telah beriman.” 
Ini adalah nikmat tersembunyi, Allah Ta'ala menampakkannya kepada mereka 
agar mereka mensyukurinya, yaitu bahwasanya Allah Ta'ala yang Mahatinggi, 
Mahasuci, terus bertambah kebaikan-Nya dan Mahaagung, mewahyukan 
kepada para Malaikat yang diturunkan-Nya untuk menolong Nabi-Nya, 


-agama-Nya dan golongan-Nya yang beriman, memberikan wahyu kepada 


mereka, yang hanya antara Allah dan mereka saja yang mengetahuinya, agar 
para Malaikat itu memberikan rsabat (ketegaran) kepada orang-orang yang 
beriman. 


Ibnu Ishag berkata: "Dukung dan perkokoh mereka." Sedangkan ulama 
lain berkata: "Berperanglah bersama mereka." Sedangkan menurut pendapat 
lain: "Perbanyaklah golongan mereka." 


Firman Allah 9, 4 15 50 Oi K at $ “Kelak akan Aku 
jatuhkan rasa ketakutan kepada hati orang-orang kafir.” Maksudnya, tetap tegar- 
lah kalian, wahai orang-orang yang beriman, lindungilah diri kalian terhadap 
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musuh-musuh kalian atas perintah-Ku kepada kalian, Aku akan menimpakan 
rasa ketakutan, kerendahan dan kehinaan kepada siapa saja yang menyelisihi 
perintah-Ku dan mendustakan para Rasul-Ku. 


ф оё; кӨз у ә, у ЕК 15—25 $ “Maka penggallah kepala-kepala 
mereka dan pancunglah tiap- tiap ujung jari mereka.” Maksudnya, penggallah 
kepala, lalu pisahkan kepala itu dari badannya dan potonglah leher mereka, 
potong pula organ-organ ujung mereka, yaitu tangan dan kaki. 


Para ulama tafsir berbeda pendapat tentang maksud dari, $ EN 5% }. 
Ada pendapat yang mengatakan: "Maksudnya adalah, penggallah kepala." Ini 
merupakan pendapat “Ikrimah. 


Pendapat lain mengatakan: "Maknanya yaitu, leher." Ini merupakan 
pendapat adh-Dhahhak dan 'Athiyyah al-Aufi. Yang memperkuat (penunjuk- 
kan kepada) makna ini, bahwa Allah Ta'ala memberi petunjuk kepada orang- 
orang mukmin kepada hal ini dalam firman-Nya: | 
$ SE 25 Kh at 1з) NA SE Шул ея ш) ЕЕ BE Ф "Apabila kamu 
bertemu dengan orang-orang kafir (di medan perang), maka pancunglah batang 
leher mereka. Sehingga apabila kamu telah mengalahkan mereka, maka tawanlah 
mereka." (OS. Muhammad: 4). 


Ar-Rabi' bin Anas berkata: "Orang-orang pada perang Badar mengetahui 
siapa yang terbunuh oleh para Malaikat dan siapa yang terbunuh oleh mereka 
berdasarkan pukulan di atas tengkuk, dan pada ujung jari mereka ada semacam 
sengatan api." 


Firman-Nya, $ 7 $ 191) 9 "Dan pancunglah tiap-tiap ujung 
jari mereka." Ibnu Jarir berkata: "Makna ayat ini adalah, dan pukullah wahai 
orang-orang yang beriman, setiap ujung organ tubuh dan ruas-ruas musuh- 
musuh kalian, yaitu ujung tangan dan kaki mereka." "Kata "22" adalah bentuk 
jamak dari kata "ЙД" (ari, ujung јап)." 


Firman Allah Ta'ala, 4 3,2, WiL HL SP (Ketentuan) yang 
demikian itu adalah karena mereka menentang Allah dan Rasul-Nya." Maksud- 
nya, mereka (orang-orang musyrik itu) telah menyimpang dari Allah dan 
Rasul-Nya, lalu mereka berjalan pada satu syagg (5151). Dan Mereka meninggal- 
kan syari'at dan keimanan kepadanya, serta mengikutinya pada satu syagg 
(sisi) lainnya. Ia (lafal Syagg) juga terambil dari kata, syaggal asha, artinya 
menjadikan tongkat itu dua bagian. 

SA Aa мора, д gag 224$ “Dan barangsiapa menentang 
Allah dan Rasul-Nya, maka sesungguhnya Allah amat keras siksaan-Nya.” Maksud- 
nya, Dialah yang menuntut, Yang Mengalahkan siapa saja yang menyelisihi 
dan menentang-Nya, tidak ada sesuatu pun yang terlewatkan dan tidak ada 
satu pun yang dapat menghalangi kemurkaan-Nya, Dia Mahabertambah 
kebaikan-Nya dan Mahatinggi, tidak ada Ilah selain Dia dan tidak ada Rabb 
selain-Nya. 
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Firman-Nya, $ АШ AK in 41 SG : 5 у „ХБ > "Itulah (hukum dunia 
yang ditimpakan atasmu), maka rasakanlah bukuman itu. Sesungguhnya bagi 
orang-orang yang kafir itu ada (lagi) adzab neraka." Ayat ini ditujukan kepada 
orang-orang kafir, maksudnya, rasakanlah siksaan dan balasan ini di dunia 


dan ketahuilah juga, bahwa bagi orang-orang kafir ada siksa neraka di akhirat. 
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Hai orang-orang beriman, apabila kamu bertemu orang-orang yang kafir 
yang sedang menyerangmu, maka janganlah kamu membelakangi mereka 
(mundur). (QS. 8:15) Barangsiapa yang membelakangi mereka (mundur) 
di waktu itu, kecuali berbelok untuk (siasat) perang atau bendak menggabung- 
kan diri dengan pasukan lain, maka sesungguhnya orang itu kembali mem- 
bawa kemurkaan dari Allah dan tempatnya ialah neraka Jahannam. Dan 
amat buruklah tempat kembalinya. (OS. 8:16) 
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Allah berfirman, mengancam terhadap (siapa saja) yang lari dari ре- 
perangan, dengan ancaman neraka bagi siapa saja yang melakukan hal itu. 
a (ый Ы I ДИ, Coal GE "Hai orang-orang beriman, apabila kamu 
bertemu orang-orang yang kafir yang sedang menyerangmu." Maksudnya, jika 
kalian telah hampir sampai kepada orang-orang kafir dan mendekati mereka. 
$ моу КА, ap "Maka janganlah kamu membelakangi mereka (mundur)." 
Maksudnya, janganlah kalian lari dan meninggalkan sahabat-sahabat kalian. 


SIB 58 35 МЛ An 3 b “Barangsiapa yang membelakangi 
mereka (mundur) di waktu itu, kecuali berbelok untuk (siasat) perang.” Maksud- 
nya, lari dari hadapan lawannya sebagai tipu daya untuk menunjukkan kepada- 
nya bahwa dirinya takut, sehingga dia mengikutinya, kemudian berbalik dan 
membunuhnya, maka yang demikian ini tidak mengapa. Hal seperti ini telah 
dinyatakan oleh Sa'id bin Jubair dan as-Suddi. Adh-Dhahhak berkata: "Yaitu 
mendahului sahabat-sahabatnya untuk menjebak musuh, lalu membunuhnya." 
$1900 5-8 Id "Atau hendak menggabungkan diri dengan pasukan lain." 
Maksudnya, lari dari suatu tempat kepada kelompok muslimin lain untuk 
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membantu mereka dan agar mereka pun membantunya, maka hal ini pun 
diperbolehkan, sampai-sampai jika seandainya dia berada pada satu pasukan 
kecil, kemudian lari menuju komandannya, atau kepada pemimpin tertinggi. 
Hal ini pun masuk ke dalam rukhshah (keringanan) yang diperbolehkan. 


Imam Ahmad berkata, dari “Abdullah bin “Umar radhiallhu anhuma, 
ia berkata: "Aku berada pada suatu sariyyah (pasukan ekspedisi) dari beberapa 
pasukan oleh Rasulullah &, lalu orang-orang lari menghindar dan aku ter- 
masuk yang lari, lalu kami berkata: Bagaimana kita harus berbuat, sementara 
kita telah melarikan diri dari medan pertempuran dan kembali dengan men- 
dapatkan murka? Lalu kami berkata: Bagaimana kalau kita memasuki kota 
dan menginap? Lalu kami berkata: “Bagaimana kalau kita menampakkan diri 
kita kepada Rasulullah &, mungkin saja kita mendapatkan taubat, jika tidak, 
kita pergi. Lalu kami mendatangi Rasulullah @ sebelum shalat Subuh, maka 
beliau keluar, beliau bersabda: “Siapakah orang-orang ini? Maka kami men- 
jawab: Kami adalah orang-orang yang melarikan diri.” Maka Rasulullah @ 
bersabda: “Tidak, kalian adalah 'akkarun (orang-orang yang akan kembali lagi 
ke medan pertempuran), aku adalah fi-ah (golongan) kalian dan aku adalah 
fi-atul muslimin (golongan muslimin)." 


Ibnu “Umar berkata: "Maka kami mendatangi beliau sehingga kami 
menciumi tangan beliau." Demikianlah Abu Dawud, at-Tirmidzi dan Ibnu 
Majah meriwayatkan. At-Tirmidzi berkata: "Hadits ini derajatnya Hasan." 


Para ahli ilmu berkata: "Makna 'akkarun adalah 'arraafun (orang yang 
dikenal)." Mujahid berkata, “Umar berkata: "Aku adalah fi-ah bagi setiap 
muslim." $18 JG SZ d p "Atau hendak menggabungkan diri dengan pasukan 
lain." Adh-Dhahhak berkata: "Al-Mutahayyiz adalah orang yang lari kepada 
Nabi @ dan para sahabatnya." 


Demikian juga orang yang hari ini (sekarang) lari kepada pemimpin- 
nya atau para sahabatnya. Adapun jika pelarian itu bukan karena sebab-sebab 
ini, maka hukumnya haram dan merupakan salah satu dosa besar, karena ada 
hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam dua kitab shahih 
mereka dari Abu Hurairah &5, ia berkata: 
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АЈ IWAN саана О AI A 
“Rasulullah & bersabda: Jauhilah oleh kalian tujuh hal yang membinasakan.” 
Ditanyakan: Wahai Rasulullah $, apakah tujuh hal itu?” Beliau bersabda: 
“Menyekutukan Allah, sihir, membunuh jiwa yang diharamkan Allah kecuali 


secara haq, makan riba, makan harta anak yatim, melarikan diri dari kancah 
pertempuran dan menuduh zina wanita suci, lalai (lengah) dan beriman.” 
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Karena inilah Allah 8£ berfirman, $ :U 52 3; "Sesungguhnya orang itu 
kembali." Maksudnya, kembali atau pulang, 4 | 028 3 КК Ga ak $ “Dengan 
membawa kemurkaan dari Allah, dan tempatnya (adalah)... , Maksudnya, tempat 
akhirnya dan tempat kembalinya pada hari akhirat. < 22) | ста) "5 Ў "Adalah 


neraka Jahannam. Dan amat buruklah tempat kembalinya." 


Ath-Thabrani berkata, telah menceritakan kepada kami al-“Abbas Ibnu 
Mugatil al-Asfathi, telah menceritakan kepada kami Musa bin Isma'il, telah 
menceritakan kepada kami Hafsh bin “Umar as-Sunni, telah menceritakan 
kepadaku 'Amr bin Murrah, ia berkata, aku mendengar Bilal bin Yasar bin 
Zaid, budak yang dimerdekakan Rasulullah &, ia berkata, aku mendengar 
bapakku menceritakan dari kakekku, ia berkata, Rasulullah £ bersabda: 


OS оу 4 Ди a Й кей! үә МА ЙУ шый КР ЭЛ! JÚ 5) 


CE гә 9 
"Siapa yang mengucapkan: “Aku meminta ampunan kepada Allah, yang tidak 
ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) selain Dia, yang Mahahidup, Maha- 
mengurus makhluk-Nya dan aku bertaubat kepada-Nya,' niscaya Allah meng- 
ampuninya, meskipun 1а telah lari dari medan perang." Demikian pula Abu 
Dawud meriwayatkan. 


Sera | 
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Dan at-Tirmidzi рип meriwayatkan dari al-Bukhari, dari Musa bin 
Isma'il dengan lafal seperti ini. At-Tirmidzi berkata: “Hadits ini gharib, kami 
tidak mengetahuinya kecuali dari jalan ini.” 


Aku (Ibnu Katsir) berkata: "Dan tidak diketahui hadits yang diriwayat- 
kan oleh Zaid, maula (bekas hamba) Rasulullah & darinya selain hadits ini." 
Dalam sunan Abu Dawud, sunan an-Nasa'i, Mustadrak al-Hakim, Tafsir Ibnu 
Jarir dan Ibnu Mardawaih, dari Abu Sa'id, bahwasanya 1а berkata dalam ayat 
imi: уэ Ма 7 an х ^з $ “Barangsiapa yang membelakangi mereka (mundur) 
di waktu itu.” “Sesungguhnya ayat ini diturunkan pada ahli Badar (orang yang 
ikut perang Badar).” 


Hal ini seluruhnya tidak menafikan, bahwa melarikan diri dari kancah 
peperangan adalah haram juga bagi selain ahli Badar, meskipun sebab nuzul 
(turunnya) ayat ini berkenaan dengan mereka, sebagaimana ditunjukkan oleh 
hadits Abu Hurairah yang telah tersebut di muka, bahwa melarikan diri dari 
kancah pertempuran termasuk salah satu dosa yang membinasakan, sebagai- 
mana madzhab jumhurul ulama. Wallahu a'lam. 
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Maka (yang sebenarnya) bukan kamu yang membunuh mereka, akan tetapi 
Allah yang membunuh mereka dan bukan kamu yang melempar ketika 
kamu melempar, tetapi Allahlah yang melempar. (Allah berbuat demikian 
untuk membinasakan mereka) dan untuk memberi kemenangan kepada 
orang-orang mukmin, dengan kemenangan yang baik. Sesungguhnya Allah 
Mahamendengar lagi Mahamengetahui. (OS. 8:17) Itulah (karunia Allah 
yang dilimpahkan kepadamu) dan sesungguhnya Allah melemahkan tipu 
daya orang-orang kafir. (OS. 8:18) 


3 menjelaskan, bahwa Dialah yang Mahamenciptakan segala 
perbuatan hamba-Nya dan bahwasanya Dialah yang terpuji atas segala hal 
yang datang dari mereka yang berupa kebaikan, karena Dialah yang memberi- 
kan taufik untuk itu dan memberikan pertolongan kepada mereka atas hal itu. 


Karena inilah Dia berfirman, $ 48 MV, А „1 "5 9 “Maka (yang 
sebenarnya) bukan kamu yang membunuh mereka, akan tetapi Allah yang тет- 
bunuh mereka.” Maksudnya, bukan karena daya dan kekuatan kalian, kalian 
bisa membunuh musuh-musuh kalian yang jumlahnya sangat banyak itu 
sementara kalian sedikit. Akan tetapi Allahlah yang menjadikan kalian mampu 
menaklukkan mereka, sebagaimana firman-Nya: 
ga, жш as Ai a 221 52, "Sungguh Allah telah menolongmu dalam ре 
perangan а padahal kamu adalah (ketika itu) orang-orang yang lemah." 
(OS. Ali Imraan: 123). Dan firman Allah: 


Жы К Ж КОО О ОЕ aa “ema aka ort lof ue mega na a ой 
и>, BE О ОВ ЕРЕ SERA S) ganing ES ONGA SA Sa р 
T a о 
"Sesungguhnya Allah telah menolong kamu (bai рата mukminin) di medan 
peperangan yang banyak dan (ingatlah) peperangan Hunain, yaitu di waktu kamu 
menjadi congkak karena banyaknya jumlahmu, maka jumlah yang banyak itu 
tidak memberi manfaat kepadamu sedikit pun dan bumi yang luas itu telah terasa 


sempit olehmu, kemudian kamu lari ke belakang dengan bercerai-berai." (OS. 
At-Taubah: 25). 


Allah Tabaraka wa Ta'ala mengajarkan, bahwasanya kemenangan itu 
bukanlah pada banyaknya personil, juga bukan karena memakai baju besi 
dan peralatan, kemenangan tidak lain dari Allah. ‚ Sebagaimana firman-Nya, 
$ онбай 42 д, Ш оз 565 39 СДР 33 Sd "Berapa banyak terjadi 
golongan yang sedikit dapat mengalahkan golongan yang banyak dengan izin 
Allah. Dan Allah beserta orang-orang yang sabar." (QS. Al-Baqarah: 249). 


Kemudian Allah # berkata kepada Nabi-Nya juga, berkenaan dengan 
segenggam debu yang dilemparkan ke muka orang-orang kafir pada perang 
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Badar, saat beliau keluar dari 'arisy (tenda) setelah beliau dengan khusyu' 
memanjatkan do'a, permohonan dan kepasrahannya kepada Allah, lalu beliau 
lemparkan segenggam debu itu kepada orang-orang kafir sambil bersabda: 
"Buruk sekali muka-muka mereka." Kemudian Rasulullah & memerintahkan 
para sahabatnya untuk bersifat shidg (benar atau jujur) dalam melakukan 
penyerangan setelah itu, lalu mereka melakukannya, maka Allah ## pun 
menyampaikan lemparan itu ke mata orang-orang musyrik, sehingga tidak 
seorang pun dari mereka kecuali terkena lemparan debu itu, sehingga mereka 
sibuk mengurusi matanya, lupa pada keadaannya. 

Karena inilah Allah 8 berfirman, $ 1,2, 1455, а, Ian gh 
"Dan bukan kamu yang melempar ketika kamu melempar, tetapi Allahlah yang 
melempar." Maksudnya, Dialah Allah yang menjadikan debu itu sampai kepada 
mereka dan Dialah yang menyibukkan mereka dengan debu itu, bukan kamu. 


Muhammad bin Ishaq berkata dari Urwah bin az-Zubair berkenaan 
dengan firman Allah, $ 05 +50 & =) II, $ (Allah berbuat demikian 
untuk membinasakan mereka) dan untuk memberi kemenangan kepada orang- 
orang mukmin, dengan kemenangan yang baik.” Maksudnya, agar orang-orang 
mukmin mengetahui hikmah-Nya atas mereka, berupa kemenangan mereka 
atas musuh mereka, padahal jumlah musuh sangat banyak sementara itu mereka 
sedikit, dengan demikian mereka akan mengetahui kebenaran Allah $& dan 
mensyukuri nikmat-Nya. 


Demikian juga Ibnu Jarir mentafsirkan, АР pasu Ap "Sesungguhnya 
Allah Mahamendengar lagi Mahamengetahui." Maksudnya, Mahamendengar 
dan mengabulkan do'a, Mahamengetahui siapa yang berhak mendapatkan 
pertolongan dan kemenangan. 


Ф Ж tap NI, Б $ "Itulah (karunia Allah yang dilimpahkan 
kepadamu) dan sesungguhnya Allah melemahkan tipu daya orang-orang yang 
kafir." Ini adalah bisyarah (berita gembira lain) di samping hasil yang dicapai 
berupa kemenangan, yaitu bahwasanya Allah & memberitahukan kepada 
mereka, bahwasanya Dia melemahkan tipu daya orang-orang kafir di waktu- 
waktu yang akan datang dan memperkecil urusan mereka dan bahwasanya 
seluruh yang mereka miliki berada pada kebinasaan dan kehancuran. Dan 
hanya milik Allahlah segala puji dan karunia. 
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Jika kamu (orang-orang musyrikin) mencari keputusan, maka telah datang 
kepadamu, dan jika kamu berhenti, maka itulah yang lebih baik bagimu: 
dan jika kamu kembali, niscaya Kami kembali (pula): dan angkatan perang- 
mu sekali-kali tidak akan dapat menolak dari kamu sesuatu bahaya pun, 
biarpun dia banyak dan sesungguhnya Allah beserta orang-orang yang 
beriman. (OS. 8:19) 


Allah 88 berfirman kepada orang-orang kafir, $ ! үле ol Ф "Jika kamu 
(orang-orang musyrikin) mencari keputusan." Maksudnya, meminta pertolongan 
dan meminta keputusan kepada Allah dan meminta hukum kepada-Nya, agar 
Dia memberikan keputusan antara kalian orang-orang mukminin dan musuh- 
musuh kalian, maka sesungguhnya telah datang kepada kalian apa yang kalian 


minta. 


Imam Ahmad berkata dari “Abdullah bin Tsa'labah, bahwa Abu Jahal 
berkata saat bertemu kaum: "Ya Allah, dia (Muhammad #£) telah memutuskan 
hubungan persanak-saudaraan kita dan datang kepada kita dengan sesuatu 
yang tidak kita kenal, karenanya hancurkan dia besok." Dengan perkataan 
ini, jadilah Abu Jahal pihak yang meminta kemenangan. Dikeluarkan pula 
oleh an-Nasa'i dalam at-Tafstr. Demikian pula al-Hakim meriwayatkan dalam 
al-Mustadrak dan ia berkata: "Shahih sesuai syarat al-Bukhari dan Muslim tapi 
keduanya tidak mengeluarkannya." 


Firman Allah, $ 1,45 ol, $ "Dan jika kamu berhenti. " Maksudnya, dari 
kekufuran kepada Allah yang ada pada kalian dan pendustaan terhadap Rasul- 
Nya, @ SJ 5 75 > “Maka itulah yang lebih baik bagimu.” Yaitu, di dunia dan 
di akhirat. 4 26 1» 9), $ “Dan jika kamu kembali, niscaya Kami kembali 
(pula),” seperti firman-Nya; @ 38 52 Uu, > "Dan sekiranya kamu kembali 
kepada (kedurhakaan), niscaya Kami ж bali (mengadzabmu)." (QS. Al-Israa': 8). 
Maknanya, jika kalian kembali kepada kekufuran dan kesesatan yang telah 
ada pada kalian, niscaya Kami kembali kepada kalian dengan bencana yang 
seperti ini. 

{осу Душ» з Ks “A 2), > "Dan angkatan perangmu sekali-kali 
tidak akan dapat menolak dari kamu sesuatu bahaya pun, biarpun dia banyak," 
Maksudnya, seandainya kalian menghimpun sejumlah orang yang mungkin 
bisa kalian himpun, maka sesungguhnya siapa saja yang Allah bersamanya, 
pastilah tidak seorang pun mampu mengalahkannya. < 2,3.) & AI of $ "Dan 
sesungguhnya Allah beserta orang-orang yang beriman.” Mereka itu adalah 
golongan Nabi Muhammad дап kelompok Rasul pilihan. 
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Hai orang-orang yang beriman, taatlah kepada Allah dan Rasul-Nya dan 
janganlah kamu berpaling daripada-Nya, sedang kamu mendengar (perintah- 
perintahnya), (OS. 8:20) dan janganlah kamu menjadi seperti orang-orang 
(munafik) yang berkata: "Kami mendengarkan,” padahal mereka tidak 
mendengarkan. (OS. 8:21) Sesungguhnya binatang (makhluk) yang seburuk- 
buruknya pada sisi Allah ialah orang-orang yang pekak (tuli) dan bisu yang 
tidak mengerti apa pun. (OS. 8:22) Kalau kiranya Allah mengetahui kebaikan 
ada pada mereka, tentulah Allah menjadikan mereka dapat mendengar. 
Dan jikalau Allah menjadikan mereka dapat mendengar, niscaya mereka 
pasti berpaling juga, sedang mereka memalingkan diri (dari apa yang mereka 
dengar itu). (OS. 8:23) 
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Allah & memerintahkan hamba-hamba-Nya yang beriman untuk 
mentaati-Nya dan mentaati Rasul- -Nya dan melarang mereka dari menyelisihi- 
Nya serta menyerupai orang-orang yang kafir yang menentangnya. Karena 
inilah Allah berfirman, < & 5 У, > "Dan jangalah kamu berpaling daripada- 
Nya." Maksudnya, jangan kalian tidak mentaati-Nya, melaksanakan perintah- 
perintah- Dr dan meninggalkan larangan-larangan-Nya. 
top Sl, “Sedang kamu mendengar (perintah-perintah-Nya)." Maksudnya, 
setelah kalian mengetahui apa yang Dia serukan kepada kalian. 

Фо YR) Cab ч 005 WS Y, > "Dan janganlah kamu menjadi seperti 
orang-orang (munafi k) yang berkata: Kami mendengarkan,” padahal mereka 
tidak mendengarkan." 


Ada pendapat mengatakan, bahwa yang dimaksud adalah orang-orang 
musyrik dan pendapat ini dipilih oleh Ibnu Jarir. Ibnu Ishag berkata: "Mereka 
adalah orang-orang munafik, sebab merekalah yang menampakkan, bahwa 
mereka telah mendengar dan merespon, padahal tidak demikian." 


Kemudian Allah & memberitahukan, bahwa manusia seperti ini adalah 
makhluk yang paling buruk danj juga termasuk perangai yang terburuk, karena- 
nya Allah 8£ berfirman, $ зай А) 152 ANAN A > “Sesungguhnya binatang 
(makhluk) yang seburuk-buruknya pada sisi Allah ialah orang-orang yang tuli.” 
Maksudnya, tuli mendengarkan kebenaran, $ KUBA “Bisu,” dari memahami- 
пуа. Karena inilah Allah #@ berfirman, $ 257 Lil Ф “Yang tidak mengerti 
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apa-apa.” Maka merekalah seburuk-buruk makhluk, sebab seluruh yg melata 
selain mereka, taat kepada Allah sesuai dengan fungsi yang ia diciptakan untuk- 
nya, sementara itu mereka (orang-orang munafik) diperintahkan untuk ber- 
ibadah lalu mereka kufur. Pada ayat lain Allah 8 berfirman: 

фо da ma 25 AM Yoi тА “5 NG Gr И $ “Mereka itu seperti binatang ternak, 
bahkan mereka lebih sesat lagi. Mereka itulah orang-orang yang lalai.” (QS. Al- 
A'raaf: 179). 


Kemudian Allah # memberitahukan, bahwasanya mereka tidak mem- 
punyai pemahaman yang benar dan tidak mempunyai pula tujuan yang benar 
jika diandaikan bahwa mereka aari pemahaman. Karenanya Allah 
berfirman, $ и = aab А ДР, 5 "Kalau kiranya Allah mengetahui 
kebaikan ada pada mereka, tentulah Allah menjadikan mereka dapat mendengar." 
Maksudnya, pastilah Allah memberikan pemahaman kepada mereka. Akan 
tetapi tidak ada kebaikan pada mereka, sehingga Allah tidak memberikan 
pemahaman kepada mereka, sebab Allah mengetahui bahwa, $ a An: 
“Dan jikalau Allah menjadikan mereka dapat mendengar.” Kalau saja mereka 
dijadikan dapat memahami, 41, 5> Niscaya mereka pasti berpaling juga.” 
Darinya, dengan sengaja dan dengan membangkang setelah mereka memahami- 
nya, дуг pa ^^ $ “Sedang mereka memalingkan diri,” darinya. 


^^, "д. 577 F 2a СДР ТАРИА Ga AG г 
С SES Ira А Та WC Salt eta 


Hai orang-orang beriman, penuhilah seruan Allah dan seruan Rasul, apabila 
Rasul menyeru kamu kepada sesuatu yang memberi kehidupan kepadamu 
dan ketahuilah bahwa sesungguhnya Allah membatasi antara manusia 
dan hatinya dan sesungguhnya kepada-Nyalah kamu akan dikumpulkan. 
(OS. 8:24) 


, Imam al-Bukhari berkata: “&!,—ь=&—1$ “Penuhilah,” sambutlah. 
$ Sewu LI? Kepada sesuatu yang memberi kehidupan kepadamu.” (Berarti), 
lima yushlibuukum (segala hal yang membawa maslahat bagi kalian).” 


Telah menceritakan kepadaku Ishag, telah menceritakan kepada kami 
Rauh, dari Abi Sa'ad bin al-Ma'la 4, ia berkata: "Aku sedang shalat, lalu 
Rasulullah @ lewat, beliau memanggilku, lalu aku tidak mendatanginya 
sehingga aku selesai shalat, kemudian aku mendatangi beliau, lalu beliau 
bersabda: "Apa yang menghalangimu untuk datang kepadaku?" Bukankah 
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Allah #& telah berfirman, 4 как И) SGS Bf JAS AL NAN, (БАЙ GA U $ 
"Hai orang-orang beriman, penuhilah seruan Allah dan seruan Rasul, apabila 
Rasul menyeru kamu kepada sesuatu yang memberi kehidupan kepada kamu." 
Kemudian beliau bersabda: “Sungguh akan aku ajarkan kepadamu satu surat 
dalam al-Qur'an sebelum aku keluar." Pembicaraan tentang hadits ini dan 


sanad-sanadnya telah dikemukakan pada awal tafsir surat al-Fatihah. 


Berkenaan dengan firman Allah, $ Кыч Wb “Kepada sesuatu yang 
memberi kehidupan kepadamu,” Mujahid berkata: “Yaitu, kepada kebenaran.” 
Qatadah berkata: "< Кашын —J $ Kepada sesuatu yang memberi kehidupan 
kepadamu," yaitu al-Qur'an ini, karena di dalamnya terdapat keselamatan, 
keabadian dan kehidupan." As-Suddi berkata: "Yaitu, di dalam Islam terdapat 
sesuatu yang bisa menghidupkan mereka setelah kematian mereka yang di- 


karenakan kekufuran." 


Muhammad bin Ishag meriwayatkan dari Muhammad bin Ja'far bin 
az-Zubair, dari Urwah bin az-Zubair: 
4 DA с 35125 SARAAN Ia 1 Gad GI G b "Hai orang-orang beriman, 
penubilah seruan Allah dan seruan Rasul, apabila Rasul menyeru kamu kepada 
sesuatu yang memberi kebidupan kepadamu. " Maksudnya adalah untuk berperang, 
yang dengannya Allah & memberikan ?zzahb (kehormatan) kepada kalian 
setelah kehinaan, menguatkan kalian setelah lemah, memberikan perlindungan 
yang kokoh kepada kalian dari musuh kalian setelah terkalahkan oleh mereka." 


Firman Allah, $ al, SAN 15 J aah 30, P "Dan ketahuilah, bahwa 
sesungguhnya Allah membatasi antara manusia dan hatinya." Ibnu “Abbas ber- 
kata: "Yaitu menghalangi seorang mukmin dari kekufuran dan seorang kafir 
dari keimanan." Diriwayatkan oleh al-Hakim dalam al-Mustadrak secara mauguf. 
Ia berkata: "(Hadits ini) shahih, sedang al-Bukhari serta Muslim tidak mengeluar- 
kannya." Demikian pula Mujahid, Sa'id, "Ikrimah, adh-Dhahhak, Abu Shalih, 
'Athiyyah, Mugatil bin Hayyan dan as-Suddi berkata: “Dan banyak hadits 
yang datang dari Rasulullah @ yang sesuai dengan ayat ini." 


Imam Ahmad berkata, bahwasanya ia mendengar “Abdullah bin “Amr, 
bahwasanya ia mendengar Rasulullah # bersabda: 


AA g 


{8—41 деу A aoi a S ТРЕ 4 чуй д)) 

(55 25 
“Sesungguhnya hati manusia seluruhnya ada di antara dua jemari Allah $% 
seperti satu hati, Dia berbuat (mengatur) terhadapnya sesuai dengan kehendak- 


Nya." 


* Dengan sanadnya kepada “Abdullah bin “Amr. 
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Kemudian Rasulullah @ berdo'a: 
(CE II 08 Sio a 
"Ya Allah yang menguasai hati, arahkanlah hati-hati kami untuk menaati-Mu." 


Imam Muslim meriwayatkan hadits ini sendiri tanpa Imam al-Bukhari, ia 
(Muslim) meriwayatkannya bersama an-Nasai'. 


Dan peliharalah dirimu dari pada siksaan yang tidak khusus menimpa 
orang-orang yang zhalim saja di antaramu. Dan ketahuilah bahwa Allah 
amat keras siksaan-Nya. (OS. 8:25) 


Dengan ayat ini Allah #& memperingatkan hamba-hamba-Nya yang 
beriman tentang adanya fitnah, yaitu ujian dan cobaan yang menimpa orang- 
orang yang berbuat keburukan dan yang tidak berbuat keburukan, ia tidak 
hanya khusus menimpa para pelaku maksiat, juga bukan hanya menimpa 
orang yang secara langsung melakukan dosa, akan tetapi menimpa kedua- 
duanya, sekiranya ujian itu tidak ditolak dan diangkat (dicabut). 


Dari Ibnu “Abbas # dalam mentafsirkan ayat ini: "Allah 88 memerintah- 
kan orang-orang beriman agar mereka tidak membiarkan kemunkaran terjadi 
di hadapan mereka, sebab Allah bisa menimpakan adzab secara merata." Ini 
adalah penafsiran yang baik sekali. 


Ibnu Mas'ud berkata: "Tidak ada seorang pun di antara kalian kecuali 
tercakup | ke daļam f tnah, sesungguhnya Allah 88 berfirman: 
$ 05.5 NG, Кя AI? “Sesungguhnya hartamu dan anak-anakmu hanyalah 
cobaan (bagimu).” (OS. At-Taghaabun: 15). Maka, siapa saja yang meminta 
perlindungan, mintalah perlindungan kepada Allah dari berbagai fitnah yang 
menyesatkan." (Diriwayatkan oleh Ibnu Jarir.). 
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Dan ingatlah (bai para Muhajirin), ketika kamu masih berjumlah sedikit, 
lagi tertindas di bumi (Makkah), kamu takut orang-orang (Makkah) akan 
menculikmu, maka Allah memberimu tempat menetap (Madinah) dan 
dijadikan-Nya kamu kuat dengan pertolongan-Nya dan diberi-Nya kamu 
rizki dari yang baik-baik agar kamu bersyukur. (OS. 8:26) 


Dengan ayat ini Allah # mengingatkan kepada hamba-hamba-Nya yang 
beriman atas kenikmatan-kenikmatan yang Dia berikan kepada mereka, serta 
kebaikan-kebaikan-Nya kepada mereka, di mana mereka masih sedikit, lalu 
Allah memperbanyak (jumlah) mereka, mereka lemah dan takut, lalu Allah 
menguatkan dan memberikan kemenangan kepada mereka, mereka fakir dan 
kekurangan, lalu Allah memberikan rizki kepada mereka dari yang baik-baik 
dan Dia meminta dari mereka agar bersyukur, lalu mereka mentaati-Nya dan 


melaksanakan segala hal yang diperintahkan-Nya. 


Inilah keadaan orang-orang beriman saat mereka masih berada di Makkah 
sebagai kaum minoritas yang sembunyi-sembunyi dan tertekan, mereka takut 
kalau diculik satu-persatu oleh orang-orang yang musyrik, Majusi dan Romawi 
dari berbagai negeri mereka yang semuanya adalah musuh mereka, dikarenakan 
(jumlah) orang-orang beriman masih sedikit dan tidak ada kekuatan pada mereka. 


Kondisi mereka tetaplah demikian dan tidak berubah, sehingga Allah 
mengizinkan kepada mereka untuk hijrah ke Madinah, lalu Allah 85 mem- 
berikan tempat yang aman kepada mereka di Madinah. Allah 8£ persiapkan 
penduduknya untuk mereka, penduduk itu memberikan tempat yang aman 
dan pembelaan pada perang Badar dan perang-perang lainnya. Para penduduk 
Madinah itu menolong dengan harta mereka dan mengorbankan jiwa mereka 


dalam rangka taat kepada Allah dan Rasul-Nya. 
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Hai orang-orang beriman, janganlah kamu mengkhianati Allah dan Rasul 
(Muhammad) dan juga janganlah kamu mengkhianati amanah-amanah 
yang dipercayakan kepadamu, sedang kamu mengetahui. (QS. 8:27) Dan 
ketahuilah, bahwa bartamu dan anak-anakmu itu hanya sebagai cobaan 
dan sesungguhnya di sisi Allah-lah pahala yang besar. (OS. 8:28) 
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“Abdur Razzag bin Abi Oatadah dan az-Zuhri berkata: "Ayat ini 
turun berkenaan dengan Abu Lubabah bin “Abdul Mundzir, saat diutus oleh 
Rasulullah & ke Bani Ouraizhah guna memerintahkan mereka untuk menerima 
keputusan Rasulullah &, lalu mereka meminta pendapat darinya dalam hal 
ini, lalu ia memberikan pendapat kepada mereka dan memberikan isyarat 
dengan tangannya ke lehernya, maksudnya, hal itu adalah penyembelihan. 
Kemudian Abu Lubabah sadar dan melihat bahwa dirinya telah berkhianat 
kepada Allah dan Rasul-Nya, maka dia bersumpah tidak akan merasakan 
makanan apa pun sehingga meninggal, atau Allah menerima taubatnya. Abu 
Lubabah pergi ke Masjid Madinah, lalu mengikatkan dirinya pada salah satu 
tiang masjid, lalu ia berdiam di situ selama sembilan hari, sehingga terjatuh 
tidak sadarkan diri karena kepayahan, sehingga Allah menurunkan (ayat 
tentang) penerimaan taubatnya kepada Rasul-Nya, maka orang-orang ber- 
datangan kepadanya memberikan berita gembira atas diterimanya taubat dia. 
Mereka hendak melepaskannya dari tiang itu, lalu dia bersumpah bahwa tidak 
boleh ada seorang pun yang melepaskan ikatannya selain Rasulullah #£ dengan 
tangan beliau, lalu Rasulullah & melepaskannya, lalu dia berkata: "Wahai 
Rasulullah @, sesungguhnya saya telah bernadzar untuk melepas seluruh 
hartaku sebagai sedekah." Maka Rasulullah @ bersabda: "Cukuplah 1/3-nya 
engkau sedekahkan dengan harta itu." 


Dalam shahih al-Bukhari dan shahih Muslim terdapat kisah Hathib bin 
Abi Balta'ah, bahwasanya ia menulis surat kepada (orang-orang kafir) Ouraisy, 
ia memberitahukan maksud Rasulullah @ kepada mereka pada tahun ditakluk- 
kannya kota Makkah, lalu Allah menampakkan hal itu kepada Rasul-Nya. 
Maka beliau mengutus orang untuk menyusul surat itu dan membawanya 
kembali. Beliau mendatangkan Hathib, lalu dia mengakui perbuatannya. 
Dalam kisah itu disebutkan, bahwa kemudian “Umar bin al-Khaththab berdiri 
dan berkata: "Wahai Rasulullah &, tidakkah saya memenggal leher orang ini, 
karena ia telah mengkhianati Allah, Rasul-Nya dan orang-orang beriman?" 
Maka Rasulullah # bersabda: "Biarkan dia, karena dia telah menghadiri perang 
Badar, siapa tahu Allah 88 telah melihat kepada ahli Badar, lalu berfirman: 


(eS «2 МӘ ы» о КА у 
"Silahkan perbuat ара saja yang kalian kehendaki, sebab Aku telah mengampuni 
kalian." 


Aku (Ibnu Katsir) berkata: “Yang benar bahwa ayat ini bersifat umum, 
meskipun benar bahwa ayat ini turun karena sebab khusus, namun yang ter- 
ambil adalah keumuman lafazh, bukan kekhususan sebab, menurut Jumhurul 
Ulama. Khianat itu mencakup dosa-dosa kecil dan dosa-dosa besar, yang 
berdampak pada diri seseorang, ataupun yang dampaknya menimpa orang 
lain.” | 
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“Ali bin Abi Thalhah berkata, dari Ibnu “Abbas 4% berkenaan dengan 
firman Allah, $ КАА Ip, $ “Dan (juga janganlah) kamu mengkhianati 
amanah-amanah yang dipercayakan kepadamu.” Amanah adalah segala macam 
amal perbuatan yang diamanahkan Allah Ta'ala kepada hamba-hamba-Nya. 
Maksudnya adalah kewajiban, ia juga berkata: “Jangan berkhianat,” maksudnya 
adalah, j jangan melanggar amanat itu. Dalam riwayat lain, ia berkata: 
< Ja jy AN NI “Janganlah kamu mengkhianati Allah dan Rasul 
(Muhammad),” dengan meninggalkan sunnahnya dan melakukan kemaksiatan 
kepadanya. 


Dan firman-Nya, 4 45 SY, SIG WA ы, р "Dan ketahuilah, 
bahwa hartamu dan anak-anakmu itu hanyalah sebagai cobaan." Maksudnya 
adalah, ujian dan cobaan dari Allah kepada kalian, saat Dia memberikan harta 
dan anak itu kepada kalian, supaya Dia mengetahui adakah kalian mensyukuri- 
Nya atas pemberian ini, menaati-Nya dalam urusannya, ataukah kalian ter- 
sibukkan olehnya (harta dan anak- anak) dari Allah #& dan menjadikan kedua- 
nya sebagai pengganti Allah ia sebagaimana firman Allah: 
$ Бр ор А}, А s SEP Kan ASI p “Sesungguhnya hartamu dan anak- 
anakmu hanyalah cobaan (bagimu), di sisi Allahlah pahala yang besar.” (QS. At- 
Thagaabun: 15). 


Firman Allah: $ ке Pa Ag No, $ "Dan sesungguhnya di sisi Allah- 
lah pahala yang besar." Maksudnya adalah, pahala Allah, pemberian-Nya dan 
surga-surga-Nya lebih baik bagi kalian daripada harta dan anak-anak, sebab 
kadang-kadang di antara mereka itu menjadi musuh dan kebanyakan mereka 
tidak memberi arti apa-apa bagimu, sedang Allah аһ Dzat yang mengatur, 
yang memiliki dunia dan akhirat, Dia memiliki pahala yang besar pada hari 
Kiamat. 


Telah tersebut dalam hadits shahih dari Rasulullah &%, bahwasanya 
beliau bersabda: 
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"Ada tiga hal, siapa saja yang tiga hal itu ada padanya, ia mendapatkan manis- 
nya iman; (yaitu) hendaklah Allah dan Rasul-Nya lebih ia cintai daripada 
selain keduanya, hendaklah seseorang mencintai orang lain, ia tidak men- 
cintainya kecuali karena Allah dan hendaklah ia benci untuk kembali ke dalam 


kekufuran sebagaimana ia benci untuk dilemparkan ke dalam api neraka.” 
(HR. Al-Bukhari). 


Bahkan cinta kepada Rasulullah & harus didahulukan atas anak-anak, 
harta dan jiwa. Sebagaimana tersebut dalam hadits shahih, bahwa Rasulullah #% 
bersabda: 
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“Demi Dzat yang jiwaku ada di tangan-Nya, tidak beriman” seseorang di 


antara kalian, sehingga aku lebih dia cintai daripada dirinya, keluarganya, 
hartanya dan manusia seluruhnya.” (HR. Al-Bukhari). 
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Hai orang-orang beriman, jika kamu bertakwa kepada Allah, niscaya Dia 
akan memberikan kepadamu furgaan dan menghapuskan segala kesalahan- 
kesalahan dan mengampuni (dosa-dosa)mu. Dan Allah mempunyai karunia 
yang besar. (OS. 8:29) 


Muhammad bin Ishaq berkata: < UB > “furgan” maksudnya adalah, 
pemisah antara kebenaran dan kebathilan. Penafsiran dari Ibnu Ishag ini lebih 
umum, sebagaimana firman Allah: 

Жөн OA 9 Бы) «0 a gili Ep Myang у DANA AS God GA Up 

бо ол А0 057 
"Hai orang-orang yang beriman (kepada рата Rasul), bertakwalah kepada Allah 
dan berimanlah kepada Rasul-Nya, niscaya Allah memberikan rahmat-Nya ke- 
padamu dua bagian dan menjadikan untukmu cahaya yang dengan cahaya itu 
kamu dapat berjalan dan Dia mengampunimu. Dan Allah Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang." (OS. Al-Hadiid: 28). 
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Dan (ingatlah), ketika orang-orang kafir (Quraisy) memikirkan daya upaya 

terhadapmu untuk menangkap dan memenjarakanmu, atau membunubmu, 


? Maksudnya, tidak sempurna imannya.Ed 
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atau mengusirmu. Mereka memikirkan tipu daya dan Allah menggagalkan 
tipu daya itu. Dan Allah sebaik-baik Pembalas tipu daya. (QS. 8:30) 


Ibnu “Abbas, Mujahid dan Qatadah berkata: < 5 259} “Untuk me- 
nangkap dan memenjarakanmu.” Yaitu, supaya mereka mengikatmu. “Atha' 
dan Ibnu Zaid berkata: “Supaya mereka menahanmu.” 


Imam Ahmad berkata dari Mugsim maula Ibnu “Abbas, ia diberitahu 
Ibnu “Abbas berkenaan dengan firman Allah, $ & X4 5; 1; “Рап (ingatlah) 
ketika orang-orang kafir (Quraisy) memikirkan daya upaya terhadapmu.” Ia 
berkata: “Pada suatu malam, orang-orang Quraisy bermusyawarah di Makkah, 
sebagian mereka berkata: Jika hari memasuki pagi, ikat dia dengan tali. 
Maksud mereka adalah Rasulullah &. Sebagian lagi berkata: Bukan, akan 
tetapi bunuhlah.’ Sebagian lagi berkata: Bukan, akan tetapi usir dan keluarkan 
dia.” Lalu Allah memperlihatkan kepada Nabi-Nya atas hal itu, maka “Ali 
bin Abi Thalib tidur pada tempat tidur Rasulullah &, sedangkan Nabi @ 
keluar, sehingga sampai di gua Tsur, sementara orang-orang musyrik pada 
malam itu menjaga “Ali bin Abi Thalib, mereka menduga bahwa dia adalah 
Rasulullah #. Pada saat mereka memasuki pagi hari, mereka menyerbu. Saat 
mereka melihat “Ali, Allah 8 mengembalikan tipu-daya mereka. Mereka 
berkata: “Мапа sahabatmu ini? “Ali menjawab: Saya tidak tahu.” Lalu mereka 
mengikuti jejak Rasulullah &. Setelah mereka sampai di bukit, mereka menjadi 
kebingungan, lalu mereka menaiki bukit itu dan melewati gua. Mereka melihat 
pada mulut gua itu ada sarang laba-laba. Mereka berkata: “Seandainya dia 
memasukinya di sini, pastilah sarang laba-laba ini tidak ada.” Di dalam gua 
itu Rasulullah & berdiam selama tiga malam. 


Muhammad bin Ishaq berkata dari Muhammad bin Ja'far bin az-Zubair, 
dari “Urwah bin az-Zubair, berkenaan dengan firman Allah: 
GA SUN > М, М ЖЫ, о, ЖАЛ, р “Mereka memikirkan tipu daya dan Allah 
menggagalkan tipu daya itu. Dan Allah sebaik-baik Pembalas tipu daya. ” Maksud- 
nya adalah, lalu Aku terapkan makarku kepada mereka dengan tipu daya yang 
kokoh, sehingga Aku menyelamatkan dirimu dari mereka. 
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Dan apabila dibacakan kepada mereka ayat-ayat Kami, mereka berkata: 
"Sesungguhnya kami telah mendengar (ayat-ayat yang seperti ini), kalau 
kami menghendaki niscaya kami dapat membacakan yang seperti ini, (al- 
Qur'an) ini tidak lain hanyalah dongengan-dongengan orang-orang purba- 
kala." (QS. 8:31) Dan (ingatlah), ketika mereka (orang-orang musyrik) ber- 
kata: "Ya Allah, jika betul (al-Qur'an) ini, dialah yang benar dari sisi Engkau, 
maka bujanilah kami batu dari langit, atau datangkanlah kepada kami 
adzab yang pedih." (QS. 8:32) Dan Allah sekali-kali tidak akan mengadzab 
mereka, sedang kamu berada di antara mereka. Dan tidaklah (pula) Allah 
akan mengadzab mereka, sedang mereka meminta ampun." (QS. 8:33) 


Dengan firman-Nya ini Allah 88 memberitahukan tentang kekufuran 
orang-orang Quraisy, pengingkaran, pembangkangan dan keangkuhan juga 
pengakuan mereka yang bathil saat mendengar ayat-ayat Allah dibacakan kepada 
mereka, mereka berkata: $ Iis Ju US LS YUK UP "Sesungguhnya kami 
telah mendengar (ayat-ayat yang seperti ini). Kalau kami menghendaki, niscaya 
kami dapat membacakan yang seperti ini. "Ini adalah ucapan mereka yang tidak 
ada realisasinya (wujud amalnya), karena mereka telah ditantang berkali-kali 
untuk mendatangkan satu surat yang seperti al-Qur'an, namun mereka tidak 
mendapatkan jalan untuk itu. Ucapan yang keluar dari mereka ini tidak lain 
hanyalah menipu diri mereka dan orang-orang yang mengikuti mereka atas 
kebathilannya. Ada pendapat mengatakan, bahwa yang mengucapkan kata- 
kata ini adalah an-Nadhar bin al-Harits, -semoga Allah melaknatinya-. 


$5541 РОЈ p “Dongenga n-dongengan orang-orang dahulu.” "РС 
adalah bentuk jama‘ dari "3; gan yang artinya dongeng. Maksudnya adalah, 
kitab-kitab mereka yang ia mengutip darinya, sebab ia belajar darinya dan 
membacakannya kepada manusia. Ini adalah kebohongan yang nyata. 
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Sebagaimana Allah 3% beritakan tentang mereka pada ayat lain: 
AYAM SANI рУ, ala ШУ ө GEN ЫА оС, 9 
$02202 os 8540 
“Dan mereka berkata: Dongengan-dongengan orang-orang dahulu, dimintanya 
supaya dituliskan, maka dibacakanlah dongengan itu kepadanya setiap pagi dan 
petang.” Katakanlah: ‘Al-Qur'an itu diturunkan (Allah) yang mengetahui segala 


rahasia di langit dan bumi. Sesungguhnya Dia adalah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang. " (OS. Al-Furgaan: 5-6). Maksudnya, bagi orang yang bertaubat 
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dan kembali kepadanya, maka sesungguhnya Allah 8& menerimanya dan 
memaafkannya. 


Firman- -Nya: 

$ Йыш у, ы 5 Р е GIS AK DS о wi „5 5, р 

“Dan fi ngalab); ketika по. (orang-orang musyrik) berkata: Ya Allah, jika 
betul (al-Qur'an) ini, dialah yang benar dari sisi Engkau, maka hujanilah kami 
batu dari langit, atau datangkanlah kepada kami adzab yang pedih." Ini dikarena- 
kan sangat banyaknya kebodohan mereka dan kerasnya pendustaan, pem- 
bangkangan dan pengingkaran mereka. Dan ini adalah sesuatu yang mereka 
dicela karenanya. Seharusnya mereka mengatakan: "Ya Allah, jika hal ini 
adalah kebenaran dari-Mu, maka tunjukkanlah kami kepadanya dan berikan 
taufig kepada kami untuk mengikutinya." Namun mereka memulai dengan 
sesuatu yang merugikan diri mereka dan meminta disegerakannya adzab. 
Demikian pula ucapan orang-orang bodoh dari umat-umat terdahulu, sebagai- 
mana perkataan kaum Nabi Syu aib kepadanya: 
A 2, 25 ој АЛ YA GLS Ela LEG p “Maka jatubkanlah atas kami 
gumpalan dari langit, jika kamu termasuk orang-orang yang benar.” (QS. Asy- 
Syw'araa': 187). 


Syu'bah meriwayatkan dari “Abdul Hamid, pemilik az-Ziyadi, dari 
Anas bin Malik, ia berkata: "Yang mengucapkan demikian adalah Abu Jahal 
bin Hisyam." Abu Jahal berkata: 
& щы» Be И уе KE AG Bae La GAN ANK рете 
"Ya Allah, jika betul (al-Qur'an) ini, dialah yang benar dari sisi Engkau, maka 
hujanilah kami batu dari langit, atau datangkanlah kepada kami adzab yang 
pedih." Maka turunlah ayat: BANA 
орда: (Ay ikan As буре al, HI MOS Gy > “Dan Allah sekali-kali 
tidak akan mengadzab mereka, sedang kamu berada di antara mereka. Dan 


tidaklah (pula) Allah akan mengadzab mereka, sedang mereka meminta ampun.” 
(HR. Al-Bukhari). 


Firman-Nya, 4 93-24 4А; Aa КЕТҮ 3 22) 29 КЕД: 
“Dan Allah sekali-kali tidak akan mengadzab mereka, sedang kamu berada di 
antara mereka. Dan tidaklah (pula) Allah akan mengadzab mereka, sedang mereka 
meminta ampun.” “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: 
$56503, ке КЕТДИ 3 > “Dan Allah sekali-kali tidak akan mengadzab 
mereka, sedang kamu berada di antara mereka.” “Allah sekali-kali tidak akan 
menyiksa suatu kaum, sementara para Nabi mereka masih ada di tengah-tengah 
mereka, sehingga Allah 88 mengeluarkan mereka, kemudian Allah berfirman, 
E OARE ТА) ЛАА КЕТДИ >? "Dan tidaklah (pula) Allah akan mengadzab 
mereka, sedang mereka meminta ampun." Ia (Ibnu “Abbas) berkata: "Sedangkan 
di tengah-tengah mereka terdapat orang yang sudah ada ketetapan semenjak 
dahulu kala dari Allah, bahwa mereka akan masuk ke dalam iman, yaitu 
istighfar." “о, рс "Mereka meminta ampun" adalah Ten (mereka melaku- 
kan shalat), yaitu penduduk Makkah. 
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Adh-Dhahhak dan Abu Malik berkata, 985.7 44) ЫЛ dl OG GG р 
"Dan tidaklah (pula) Allah akan mengadzab mereka, sedang mereka meminta 
ampun." Maksudnya adalah, orang-orang beriman yang ada di Makkah. 


At-Tirmidzi berkata dari Abi Burdah bin Abi Musa, dari bapaknya, 
ia berkata, Rasulullah Ж bersabda: 


+ я “+ А Esa Sm A Ра 2 ora AN „4 
МА ААА К ЭКА aa Йу HA AN КА D SI aa as ФИ d3) 
(юй уу} у нө LS ip an 
“Allah & menurunkan dua keamanan kepadaku untuk umatku, yaitu; Dan 
Allah sekali-kali tidak akan mengadzab mereka, sedang kamu berada di antara 
mereka. Dan tidaklah (pula) Allah akan mengadzab mereka, sedang mereka me- 


minta ampun.” Maka jika aku telah wafat, aku tinggalkan pada mereka istighfar 
sampai hari Kiamat.” 
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Hadits at-Tirmidzi ini diperkuat oleh hadits yang diriwayatkan oleh 
Imam Ahmad dalam Musnadnya dan al-Hakim dalam al-Mustadraknya, dari 
Abu Sa'id &, bahwasanya Rasulullah # bersabda: 


с көл ш 5502 SA z У ы) — “е, Ji Ош АЙ Oi !) 


( уу о 2 шу y Ig Sasa ЖУП Jú ә! 
“Sesungguhnya syaitan berkata: Demi kemuliaan-Mu уа Rabb, aku akan terus- 
menerus membelokkan dan menggoda hamba-hamba-Mu selama nyawa mereka 
masih ada pada badan mereka.” Allah & menjawab: Demi kemuliaan-Ku dan 
keagungan-Ku, Aku akan terus-menerus mengampuni mereka selama mereka 
meminta ampunan dari-Ku.” 


Kemudian al-Hakim berkata: “Sanadnya shahih tetapi Imam al-Bukhari 
serta Imam Muslim tidak mengeluarkannya.” 
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Kenapa Allah tidak mengadzab mereka, padahal mereka menghalangi orang 
untuk (mendatangi) Masjidilbaram dan mereka bukanlah orang-orang yang 
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berhak menguasainya. Orang-orang yang berbak menguasai (nya), banyalah 
orang-orang yang bertakwa, tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui. 
(QS. 8:34) Shalat mereka di sekitar Baitullah itu tidak lain banyalah siulan 
dan tepuk tangan. Maka rasakanlah adzab disebabkan kekafiranmu itu. 


(QS. 8:35) 


Allah & memberitahukan, bahwasanya mereka layak disiksa, namun 
Allah tidak menimpakan siksa itu kepada mereka karena berkah keberadaan 
Rasulullah @ di tengah-tengah mereka. Karena inilah saat Rasulullah & keluar 
dari tengah-tengah mereka, Allah menimpakan siksanya kepada mereka pada 
perang Badar, sehingga para pembesar mereka terbunuh dan sebagiannya ter- 
tawan. Allah 4 memberikan petunjuk kepada mereka untuk berisitighfar, 
meminta ampunan dari dosa-dosa yang mereka tenggelam di dalamnya, yaitu 
dari kemusyrikan dan tindak pengrusakan. 


Qatadah, as-Suddi yang lainnya berkata: “Kaum itu tidak meminta 
ampunan. Seandainya mereka meminta ampunan, pastilah mereka tidak akan 
disiksa.” Pendapat ini dipilih oleh Ibnu Jarir. Kalau saja bukan karena adanya 
orang-orang lemah dari orang-orang yang beriman yang berisitighfar yang 
ada di tengah-tengah mereka, pastilah adzab itu akan datang dengan tanpa bisa 
ditolak, akan tetapi adzab itu tertolak karena keberadaan mereka. 


Sebagaimana firman Allah #& pada peristiwa Hudaibiyyah: 
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«йе уж ый ш ДУУ 
“Merekalah orang-orang yang kafir yang menghalangi kamu dari (masuk) Masjidil- 
haram dan menghalangi hewan kurban sampai ke tempat (penyembelihan)nya. Dan 
kalau tidaklah karena laki-laki yang mukmin dan perempuan-perempuan yang 
mukmin yang tiada kamu ketahui, bahwa kamu akan membunuh mereka yang 
menyebabkan kamu ditimpa kesusahan tanpa pengetahuanmu (tentulah Allah 
tidak akan menahan tanganmu dari membinasakan mereka). Supaya Allah me- 
masukkan siapa yang dikehendaki-Nya ke dalam rahmat-Nya. Sekiranya mereka 


tidak bercampur-baur, tentulah Kami akan mengadzab orang-orang kafir di 
antara mereka dengan adzab yang pedih.” (OS. Al-Fath: 25). 


Ibnu Jarir berkata, telah menceritakan kepada kami Ibnu Hamid, telah 
menceritakan kepada kami Ya'gub dari Ja'far bin Abil Mughirah, dari Ibnu 
Abza, ia berkata: "Dahulu Nabi Muhammad & berada di Makkah, kemudian 
Allah 4 menurunkan, & 4 Ha cs, ы СИ ЕЯ 39 "Dan Allah sekali-kali 
tidak akan mengadzab mereka, sedang kamu berada di antara mereka." Та ber- 
kata: Lalu Nabi 8 keluar ke Madinah, maka Allah menurunkan: 
ke, к. MISS, $ "Dan tidaklah (pula) Allah akan mengadzab 
mereka, sedang mereka meminta ampun. " Та berkata: "Dan waktu itu kaum 
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muslimin yang tersisa itu adalah orang-orang yang lemah." Maksudnya orang- 
orang Islam yang masih ada di Makkah masih berisitighfar. Maka pada saat 
mereka keluar, Allah menurunkan: 
$ оуу A A А ор оа 5А MAA Ud up 
“Kenapa Allah tidak mengadzab mereka, padahal mereka menghalangi orang 
untuk (mendatangi) Masjidilharam dan mereka bukanlah orang-orang yang berhak 
menguasainya. Orang-orang yang berhak menguasainya), hanyalah orang-orang 
yang bertakwa.” Lalu Allah Ta'ala mengizinkan fathu Makkah, maka jadilah 
ia sebagai adzab yang dijanjikan kepada mereka. 
Firman-Nya: 
зуд У уыл o SUDE K, A а é толк ор т 
KA Ya, 
"Kenapa Allah tidak mengadzab mereka, padahal mereka menghalangi orang 
untuk (mendatangi) Masjidilharam dan mereka bukanlah orang-orang yang berhak 
menguasainya. Orang-orang yang berhak menguasaifnya), hanyalah orang-orang 
yang bertakwa, tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui." Maksudnya, bagai- 
mana Allah tidak menyiksa mereka, sementara mereka menghalangi orang 
untuk mendatangi Masjidilharam. Maksudnya, orang-orang yang ada di Makkah 
menghalangi orang-orang beriman yang merupakan pemiliknya untuk melaku- 
kan shalat dan thawaf di dalamnya. Karena inilah Allah berfirman: 
$0,2) У нү! o US 5, b “Dan mereka bukanlah orang-orang yang 
berhak menguasainya. Orang-orang yang berhak menguasaifnya), hanyalah orang 
orang yang bertakwa.” Maksudnya, mereka bukanlah pemilik Masjidilharam, 


pemiliknya tidak lain adalah Nabi 8 dan para sahabatnya. Sebagaimana firman 
“lah ih 


5 550 35 bu ngeh мд моо уд 3 эуе у 

Naa у (шуй а ы: У 
“Tidaklah pantas orang-orang musyrik йи memakmurkan masjid-masjid Allah, 
sedang mereka mengakui bahwa mereka sendiri kafir. Itulah orang-orang yang 
sia-sia pekerjaannya dan mereka kekal di dalam neraka. Sesungguhnya yang me- 
makmurkan masjid-masjid Allah hayalah orang-orang yang beriman kepada 
Allah dan hari kemudian, serta tetap mendirikan shalat, menunaikan zakat dan 
tidak takut (kepada siapa pun) selain kepada Allah, maka merekalah orang-orang 


yang diharapkan termasuk golongan orang-orang yang mendapat petunjuk.” 
(OS. At-Taubah: 17-18). 


Mujahid berkata: "Mereka adalah orang-orang yang berjihad, siapa pun 


mereka dan di mana pun mereka." 


Kemudian Allah 88 menyebutkan apa yang mereka tuju, serta apa 
yang mereka lakukan di Masjidilharam. 
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Lalu Allah & pun berfirman, $ 22027, А У oi %е Әд» OS Lg р 
"Shalat mereka di sekitar Baitullah itu lain tidak hanyalah siulan dan tepukan 
tangan." 


Dari Ibnu “Abbas #5, ia berkata: "Dahulu orang-orang Quraisy ber- 
thawaf di sekeliling Ka'bah dalam keadaan telanjang sambil bersiul dan bertepuk 
tangan." Arti dari kata "55" adalah bersiul, sedangkan arti "4225221" adalah 
bertepuk tangan. Demikianlah “Ali bin Abi Thalhah dan аі Аий meriwayatkan 
dari Ibnu “Abbas #5. Demikian juga yang diriwayatkan dari Ibnu "Umar 4, 
Mujahid, Muhammad bin Ka'ab, Abu Salamah bin ' Abdur Rahman, adh- 
Dhahhak, Qatadah, 'Athiyyah, al-'Aufi, Hajar bin 'Anbas dan Ibnu Abza 
dengan riwayat yang Spem ini. 


Firman Allah, 4 о, — is Gy 35 > “Maka rasakanlah adzab 
disebabkan kekafiranmu itu.” Adh-Dhahhak, Ibnu Juraij dan Muhammad bin 
Ishaq berkata: “Yang dimaksud adzab itu adalah, apa yang menimpa mereka 
pada perang Badar, yang berupa pembunuhan dan penawanan.” Pendapat ini 
dipilih oleh Ibnu Jarir dan ia tidak menceritakan pendapat lainnya. 
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Sesungguhnya orang-orang yang kafir itu menafkabkan barta mereka untuk 
menghalangi (manusia) dari jalan Allah. Mereka akan menafkahkan harta 
itu, kemudian menjadi sesalan bagi mereka dan mereka akan dikalahkan. 
Dan ke dalam neraka Jahannamlah orang-orang yang kafir itu dikumpulkan. 
(OS. 8:36) Supaya Allah memisahkan (golongan) buruk dari yang baik 
dan menjadikan (golongan) yang buruk itu sebagiannya di atas sebagian 
yang lain, lalu kesemuanya ditumpukkan-Nya dan dimasukkan-Nya ke 
dalam neraka Jahannam. Mereka itulah orang-orang yang merugi. (OS. 8:37) 


Muhammad bin Ishag berkata, telah menceritakan kepadaku az-Zuhri, 
Muhammad bin Yahya bin Hibban, 'Ashim bin “Umar bin Qatadah dan al- 
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Hushain bin “Abdur Rahman Ып 'Amr bin Sa'id ып Mu'adz, mereka berkata: 
"Pada saat Quraisy tertimpa bencana pada perang Badar, sisa pasukannya 
kembali ke Makkah dan Abu Sufyan kembali dengan kafilah dagangnya, 
“Abdullah bin Abi Rabi'ah, Tkrimah bin Abu Jahal dan Shafwan bin Umayyah 
berjalan bersama beberapa orang Quraisy yang bapak-bapak mereka, anak- 
anak mereka dan saudara-saudara mereka terbunuh pada peristiwa Badar. Lalu 
mereka berbicara kepada Abu Sufyan bin Harb dan orang-orang yang tadinya 
berada saru kafilah dagang Quraisy dengannya. Mereka berkata: “Wahai sekalian 
orang-orang Quraisy, sesungguhnya Muhammad @ telah menjadikan kalian 
kehilangan keluarga dan orang-orang baik kalian terbunuh, karenanya, bantu- 
lah kami dengan harta ini untuk memeranginya, barangkali kita bisa mendapat- 
kan balasan untuk orang-orang yang tertimpa musibah di antara kita. Lalu 
mereka melakukannya." Muhammad bin Ishaq berkata: "Berkenaan dengan 
mereka inilah -sebagaimana < ш oleh Ibnu “Abbas- Allah menurunkan 
ayat ini, É oyi „э ~al’ d- Nat PANG Tuas 20 3 > "Sesungguhnya orang- 
orang yang kafir itu, menafkahkan harta mereka -sampai dengan firman-Nya- 
Mereka itulah orang-orang yang merugi." 


Adh-Dhahhak berkata: "Ayat ini turun berkenaan dengan orang-orang 
yang ikut pada perang Badar. 


Perkiraan apa pun yang ada, ayat ini bersifat umum, meskipun sebab 

turunnya khusus, sebab Allah 8£ telah memberitakan bahwa orang-orang 
kafir membelanjakan hartanya untuk menghambat diikutinya jalan kebenaran, 
lalu mereka akan melakukan hal itu, kemudian hartanya akan habis, kemudian 
kerugian akan menimpa mereka, yaitu berupa penyesalan, di mana mereka 
tidak akan mendapati apa-apa, sebab mereka berkehendak memadamkan cahaya 
Allah dan mengunggulkan kalimat mereka atas kalimat kebenaran, sedangkan 
Allah Mahamenyempurnakan cahaya-Nya meskipun orang-orang kafir tidak 
menyukainya, memenangkan agama-Nya, meninggikan kalimat-Nya dan 
mengunggulkan agama-Nya atas agama-agama lainnya. Maka jadilah hal ini 
kehinaan bagi mereka di dunia dan untuk mereka adalah siksa neraka di akhirat. 
Lalu, siapa saja yang masih hidup di antara mereka akan melihat dengan mata 
kepalanya dan mendengar dengan telinganya, apa saja yang membuatnya tidak 
senang dan siapa saja yang terbunuh di antara mereka atau telah meninggal 
dunia, maka tempat mereka adalah kehinaan abadi dan siksa yang tiada henti. 
Karena inilah Allah berfirman: 
Фо Уе JI КЕТ ое оа Gali) "Mereka akan 
menafkahkan harta itu, kemudian menjadi sesalan bagi mereka dan mereka 
akan dikalahkan. Dan ke dalam neraka Jahannamlah orang-orang yang kafir 
itu dikumpulkan." 


Firman Allah, 4 Б! Gya SA 5.05 "Supaya Allah memisahkan 
(golongan) buruk dari yang baik." 'Ali bin, Abi Thalhah berkata dari Ibnu 'Abbas 
berkenaan dengan firman Allah, & Zal 2, ci I 5.2 “Supaya Allah me- 
misabkan (golongan) buruk dari yang baik.” “Maka Allah membedakan antara 
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orang-orang yang berbahagia dari orang-orang yang sengsara.” As-Suddi ber- 
kata: "Membedakan antara orang mukmin dari orang kafir." 


Ada kemungkinan tamyiiz, (pemisahan) 1 ini terjadi di akhirat, sebagai- 
mana firman Allah, фо 5755 Ay BEJ 22 5, Ў "Dan pada hari terjadinya 
kiamat, di hari itu mereka (manusia) bergolong-golongan." (OS. Ar-Ruum: 14). 


Mungkin juga tamyiz (pemisahan) ini terjadi di dunia dengan sesuatu 
yang tampak dari amal perbuatan mereka bagi orang-orang yang beriman. 
Dengan demikian huruf Izam yang ada pada awal ayat, $ 5-2 $ mempunyai 
makna ta lil (menjelaskan ‘iat atau sebab) bagi apa yang Allah jadikan untuk 
orang-orang kafir berupa harta yang mereka belanjakan dalam menghalangi 
jalan Allah. Maksudnya, hanya Kamilah yang mentakdirkan mereka untuk 
hal itu. 


Firman Allah 8%, < ЕЛ 2. ox 4 53 $ “Supaya Allah memisahkan 
(golongan) buruk dari yang baik. "Mak daya (memisahkan) dari orang yang 
menaati Allah dengan memerangi musuh-musuhnya yang kafir, dengan orang 
yang bermaksiat kepada-Nya dengan meninggalkan hal itu. 


„ Firman Allah: 
ое at о AE 010 de A SIN OS 2$ “Allah sekali- 
kali D akan membiarkan orang-orang yang beriman dalam keadaan kamu 
sekarang ini, sehingga Dia menyisihkan yang buruk (munafik) dari yang baik 
(mukmin).” (OS. AliImran: 179). Berdasarkan hal ini, makna ayat ini adalah, 
dengan adanya hal ini Kami hanyalah hendak menguji kalian melalui orang- 
orang kafir yang memerangi kalian, mentakdirkan mereka untuk membelanja- 
kan hartanya dan menyerahkannya dalam 2 peperangan ini: 
É banar Ко н лы ы ыы 3-7 wu Cd М 522% “Supaya Allah 
memisahkan (golongan) yang buruk dari yang “baik ‘dan menjadikan (golongan) 
yang buruk itu sebagiannya di atas sebagian yang lain lalu kesemuanya ditumpuk- 
` kan-Nya.” Maksudnya, menghimpun seluruhnya, karena makna yarkumahu 
adalah menghimpun sesuatu, di mana sebagiannya berada di atas sebagian lain- 
nya, sebagaimana firman Allah berkenaan dengan mendung, 4 US, 454 5 > 
"Kemudian menjadikannya bertindih-tindih." (QS. An-Nur: 43). Maksudnya, 
saling bertumpang tindih dan bersusun. 


Фор) А usj 45 2 5 b "Dan dimasukkan-Nya ke dalam neraka 
Jahannam. Mereka itulah orang-orang yang merugi." Maksudnya, mereka itulah 
orang-orang yang merugi di dunia dan akhirat. 
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Katakanlah kepada orang-orang yang kafir itu: "Jika mereka berhenti (dari 
kekafirannya), niscaya Allah akan mengampuni ды tentang dosa-dosa 
mereka yang telah lalu; dan jika mereka kembali, sesungguhnya akan 
berlaku (kepada mereka) sunnah (Allah terhadap) orang-orang dahulu." 
(OS. 8:38) Dan perangilah mereka, supaya jangan ada fitnah dan supaya 
agama itu semata-mata untuk Allah. Jika mereka berhenti (dari kekafiran), 
maka sesungguhnya Allah Mahamelihat apa yang mereka kerjakan. (OS. 
8:39) Dan jika mereka berpaling, maka ketahuilah, bahwasanya Allah 
Pelindungmu. Dia adalah sebaik-baik Pelindung dan sebaik-baik Penolong. 
(OS. 8:40) 


Allah @@ berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad &: 

фм дж il 5 “Katakanlah kepada orang-orang yang kafir itu: Tika 
mereka berhenti (dari kekafirannya).”” Maksudnya, dari ара yang mereka ada 
di dalamnya, berupa kekufuran, penentangan dan pembangkangan dan hendak- 
lah mereka masuk Islam, taat dan kembali kepada Allah. Jika demikian, niscaya 
Allah akan mengampuni mereka atas apa yang telah berlalu. Maksudnya, dari 
kekufurannya, dosa-dosanya dan kesalahan-kesalahannya, sebagaimana tersebut 
dalam hadits shahih, dari hadits Abu Wail dari Ibnu Mas'ud &, bahwasanya 
Rasulullah # bersabda: 


MAAN gm at a Jab ш KANG BI SP у) 
(CP IPL Ан 
"Siapa yang berbuat baik dalam Islam, apa yang dilakukannya pada masa 


Jahiliyah tidak dihukum, dan siapa yang berbuat buruk dalam Islam, akan 
dihukum dari awal hingga akhir." (Muttafag “alaih. Pent), 


Tersebut dalam hadits shahih juga, bahwa Rasulullah £ bersabda: 
(AB OS о LAS ALI Ob SI) 
"Islam itu menghapus apa yang ada sebelumnya, dan taubat itu menghapus 
apa yang terjadi sebelumnya ; 


Firman Allah, 615554 9; ls > "Dan jika mereka kembali lagi." Maksudnya, 
jika mereka tetap terus seperti semula. $ 1 JS Lx 55 “Sesungguhnya 
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akan berlaku (kepada mereka) sunnah (Allah terhadap) orang-orang dahulu.” 
Maksudnya, maka sesungguhnya sunnah-Ku berlaku pada umat-umat terdahulu, 
yaitu bahwasanya jika mereka mendustakan dan terus-menerus membangkang, 
maka sesungguhnya Kami menyegerakan adzab dan siksaan kepada mereka. 
Firman Allah $$, 4 JS i д2 di } "Sesungguhnya akan berlaku (kepada 
mereka) sunnah (Allah terhadap) orang-orang dahulu." Mujahid berkata: “Maksud- 
nya, sunnatullah itu telah berlaku kepada orang-orang Quraisy pada perang 
Badar dan berlaku pula pada umat-umat lainnya.” 

Firman Allah, 4 5 05 LA 5) 13 5674 А5 gi $ “Dan perangi- 

lah mereka, supaya jangan ada fitnah dan supaya agama itu semata-mata untuk 
Allah.” Al-Bukhari berkata dari Ibnu “Umar, bahwasanya ada seorang lelaki 
datang, lalu berkata: “Wahai Abu “Abdir Rahman, tidakkah engkau melakukan 
sesuatu yang disebutkan Allah dalam Kitab-Nya? Yaitu: 
KISI Inul Gya ab ol, > "Dan jika ada dua kelompok dari orang-orang ber- 
iman yang saling berperang." (OS. Al-Hujuraat: 9). Lalu apa yang menghalangi- 
mu untuk berperang seperti yang disebutkan Allah dalam Kitab-Nya?” Maka 
Ibnu “Umar berkata: “Wahai anak saudara lelakiku, dicela dengan ayat ini 
dan aku tidak memerangi, lebih aku cintai daripada dicela dengan ayat yang 
menjelaskan firman Allah, Ф 1225 Lp УЫ sx, $ Dan barangsiapa yang mem- 
bunuh seorang mukmin dengan sengaja.” (OS. An-Nisaa': 93). Ibnu “Umar 
berkata: “Karena sesungguhnya Allah 8 berfirman, $ 15 0,7 Y 02 saku, b 
Dan perangilah mereka itu, supaya jangan ada fitnah.” Ibnu “Umar berkata: 
“Kami telah melakukannya pada zaman Rasulullah #&, yaitu saat Islam masih 
sedikit. Saat itu seseorang terfitnah dalam agamanya, baik mereka hendak 
membunuhnya ataupun mereka hendak mengikatnya, sehingga Islam menjadi 
banyak, sehingga tidak ada lagi fitnah.” Saat orang itu tidak melihat bahwa 
Ibnu “Umar tidak sependapat dengannya dalam hal yang ia inginkan, orang 
itu berkata: “Bagaimana pendapat kalian tentang “Ali dan “Utsman?” Ibnu 
“Umar menjawab: “Pendapatku tentang “Ali dan “Utsman adalah sebagai 
berikut, “Utsman telah dimaafkan Allah 84, sedangkan kalian tidak mau 
memaafkannya. Sedangkan “Ali adalah putra paman Rasulullah # dan me- 
nantunya.” Dan dengan memberikan isyarat dengan tangannya, Ibnu “Umar 
berkata: “Dan inilah dia puterinya sebagaimana yang kalian lihat.” 
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Firman Allah, & 325 Жа: Ker $ "Dan supaya agama itu semata-mata 
untuk Allah." “Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam berkata: “Tidak ada ke- 
kufuran bersama agama kalian.” Pendapat ini diperkuat oleh hadits yang 
tersebut di dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, dari Rasulullah & 
bahwa beliau bersabda: 


sary «ЖУ ү ея х3 s А t z P Sa А РА с: 
aa үа уа? AU p ANI YAI YP 25 Galih JAWI ої Oral) 
(CB IE оз Ч У Ту, 
"Aku diperintahkan untuk memerangi manusia, sehingga mereka mengucap- 
Кап: Laa ilaaha illallaah, jika mereka telah mengucapkannya, berarti mereka 
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telah melindungi darah mereka dan harta mereka dariku, kecuali dengan 
haknya, sedangkan hisab (penghitungan amal mereka) terserah kepada Allah 
Ta'ala." 


Tersebut dalam dua kitab shahih pula, dari Abu Musa al-Asy'ari, ia 
berkata: "Rasulullah # ditanya tentang seseorang yang berperang untuk 
menunjukkan keberaniannya berperang karena fanatisme dan berperang 
karena riya', manakah dari mereka yang berperang fi sabilillah?" Maka beliau & 


bersabda: 

In pn Ф о шоа бу) 
"Siapa yang berperang supaya kalimat Allah adalah yang tertinggi, maka йа 
itulah yang fi sabilillah 38." 


Firman Allah Ta'ala, 4 1x21 o% > "Jika mereka berhenti (dari kekafiran). " 
Maksudnya, mereka berhenti karena adanya peperangan dari kalian, berhenti 
dari kekufuran yang selama ini, maka tahanlah kalian dari memerangi mereka, 
meskipun, kalian tidak mengetahui isi bathin mereka, sebab: 
$ ат оу С. D ор} "Maka sesungguhnya Allah Mahamelihat apa yang mereka 
kerjakan., "Ini seperti pada firman Allah: 
$2 Е ИУ Я з a AG, ГУА op р "Jika mereka bertaubat dan mendiri- 
kan shalat dan menunaikan zakat, maka berilah kebebasan kepada mereka ber- 


jalan." (QS. At-Taubah: 5). 


Tersebut dalam hadits shahih, bahwa Rasulullah & bersabda kepada 
Usamah, saat dia mengangkat pedangnya ke atas seorang lelaki, lalu lelaki itu 
mengucapkan Laa ilaaha illallaah, lalu Usamah tetap membunuhnya, kemudian 
menyampaikan kejadian itu kepada Rasulullah @, maka beliau bersabda kepada 
Usamah: а. Е 
Ju (SAI у Ан У) _ 05) ШУ 08 G ay Bi) 
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“Apakah engkau membunuhnya setelah dia mengucapkan, Laa ilaaha illallaah? 
Dan bagaimana engkau berbuat dengan Laa ilaaha illallaah pada hari Kiamat?” 
Maka Usamah berkata: “Wahai Rasulullah, dia mengucapkannya hanya untuk 
melindungi diri.” Rasulullah # bersabda: “Apakah engkau membelah hatinya?” 
Dan Rasulullah & terus-menerus mengulangi pertanyaan tersebut kepada 
Usamah: “Siapa yang bisa menolongmu dalam menghadapi Laa ilaaha illallaah 
pada hari Kiamat?” Usamah berkata: “Sampai-sampai aku berangan-angan, 
kalau saja aku tidak masuk Islam kecuali baru pada hari itu.” (HR. Muslim 
kitab al-Iman, Ibnu Majah dan Ahmad. Pet). 
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Firman Allah, $ edi 5, SI 4 СУУ ai ol Nyak УУ ol, $ “Dan 
jika mereka berpaling, maka ketahuilah bahwasanya Allah pelindungmu. Dia 
adalah sebaik-baik Pelindung dan sebaik-baik Penolong.” Maksudnya, jika mereka 
terus berlanjut menyelisihi dan memerangi kalian, maka ketahuilah bahwa 
Allah 86 adalah pelindung kalian, maksudnya, Tuan kalian dan Penolong 
kalian atas musuh-musuh kalian, maka Dialah sebaik-baik Pelindung dan 
sebaik-baik Penolong. 
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Ketahuilah, sesungguhnya apa saja yang dapat kamu peroleh sebagai ram- 
pasan perang, maka sesungguhnya seperlima untuk Allah, Rasul, kerabat 
Rasul, anak-anak yatim, orang-orang miskin dan ibnus sabil, jika kamu 
beriman kepada Allah dan kepada apa yang Kami turunkan kepada hamba 
Kami (Muhammad) dihari al-Furgaan, yaitu di hari bertemunya dua pasukan. 
Dan Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 8:41) 


Allah #8 menjelaskan rincian mengenai ара yang telah Allah syari'atkan 
secara khusus untuk umat yang mulia ini daripada seluruh umat terdahulu, 
yaitu penghalalan harta rampasan perang. Kata ghanimah berarti harta benda 
yang diambil dari orang-orang kafir, dengan mengerahkan kuda dan para 
penunggangnya (setelah berperang). Sedangkan al-fai' adalah harta benda yang 
diperoleh dari orang-orang kafir tanpa melalui peperangan terlebih dahulu, 
misalnya harta benda yang diserahkan dengan jalan damai atau ditinggal mati 
dan tidak ada pewarisnya, jizyah, pajak dan lain sebagainya, demikian menurut 
madzhab Imam asy-Syafi'i dan seluruh ulama Salaf dan Khalaf. Di antara 
ulama ada yang mengartikan fai' sama seperti pengertian yang diberikan pada 
ghanimah, demikian juga sebaliknya. 


Orang yang membedakan antara pengertian fai' dan ghanimah mengata- 
kan, ayat itu' diturunkan berkenaan dengan harta benda fai’, sedangkan ayat 
yang ini” diturunkan berkenaan dengan ghanimah. 


* (QS. Al-Hasyr: 6-9) Ed. 
i (QS. Al-Anfaal: 41) -Ed. 
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Adapun orang yang menyerahkan masalah ghanimah dan fai' kepada 
pendapat Imam (pemimpin), ia mengatakan: "Tidak ada perbedaan antara ayat 
al-Hasyr dan ayat yang membahas tentang pembagian harta rampasan menjadi 
lima bagian‘, jika ditentukan melalui pandangan Imam. Wallahu a'lam." 


Dengan demikian, firman Allah 38, < <-> доб "у> л ые ОЛДЫ) p 
"Ketahuilah, sesungguhnya ара saja yang dapat kalian peroleh sebagai rampasan 
perang, maka sesungguhnya seperlima untuk Allah," merupakan penekanan untuk 
membagi harta rampasan perang menjadi lima bagian, berapa pun jumlahnya, 
meskipun hanya benang ‹ dan j у Jarum. Allah Ta' ala berfirman: 
4 5ш YA LS SS шу шой у AY 779 "Barangsiapa 
yang berkhianat dalam urusan rampasan perang itu, maka pada hari kiamat 
kelak ia akan datang membawa apa yang dikhinatinya itu. Kemudian tiap-tiap 
diri akan diberi pembalasan atas apa yang ia kerjakan dengan (pembalasan) 
setimpal, sedang mereka tidak dianiaya." (OS. AliImraan: 161). 


Dan firman-Nya, $ J AN чк A56 ў “Maka sesungguhnya seperlima 
untuk Allah, Rasul.” Dalam hal ini, para ulama telah berbeda pendapat. 


Adh-Dhahhak menceritakan dari Ibnu “Abbas radhiallahu anhuma, 
Rasulullah % jika mengirim pasukan, lalu mereka kembali dengan membawa 
harta rampasan perang, maka beliau membagi ghanimah itu menjadi lima, 
dan yang seperlima dibagi lima, setelah itu beliau membaca ayat: 
< dr у aan ah Ol 2 оле СЯ 1, 2307, $ “Ketahuilah, sesungguhnya apa 
saja yang dapat kalian peroleh sebagai rampasan perang, maka sesungguhnya 
seperlima untuk Allah dan Rasul.” Dengan demikian, kalimat: “Bagian untuk 
Allah adalah seperlima,” merupakan kata kunci. (Karena): 
$ Ni 20; 9 AI SG ó p “Hanya kepunyaan Allahlah ара yang ada di langit 
dan di bumi.” (QS. Al-Baqarah: 284). Sehingga dengan demikian, bagian Allah 
dan bagian Rasul dijadikan satu. 


Demikian juga pendapat Ibrahim an-Nakha'i, Hasan bin Muhammad 
bin al-Hanafiyyah, al-Hasan al-Bashri, asy-Sya'bi, “Atha' bin Abi Rabah, 
“Abdullah bin Buraidah, Qatadah, Mughirah dan beberapa ulama lainnya, 
bahwa bagian Allah dan Rasul-Nya adalah satu. Dan hal itu diperkuat oleh 
apa yang diriwayatkan oleh Imam al-Hafizh Abu Bakar al-Baihaqi dengan 
isnad shahih, dari “Abdullah bin Syaqiq, dari seseorang, di mana ia mengatakan: 
Aku pernah mendatangi Nabi #%, ketika itu beliau sedang berada di lembah 
al-Oura dan ia sedang menawarkan seekor kuda. Lalu kukatakan: "Ya Rasulullah, 


bagaimana pendapatmu mengenai ghanimah?" Beliau & ш jawab: 


( aa) Kereta {СДА А), 
"Seperlimanya untuk Allah dan empat seperlimanya untuk yang ikut perang." 


*° (QS. Al-Anfaal: 41), Ed. 
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Kutanyakan: "Apakah tidak ada seseorang yang lebih berhak atasnya 
dari yang lain?" Beliau & menjawab: 


- ү ING іла С 3 ШУ [ә 4 о, ze PAETE D 
"Tidak, dan tidak juga bagian yang engkau keluarkan dari sakumu, maka 
engkau tidak lebih berhak dari saudaramu yang muslim." 


Ibnu Jarir menceritakan, Imran bin Musa memberitahu kami, kami 
diberitahu oleh “Abdul Warits, kami diberitahu oleh Abban, dari al-Hasan, 
ia mengatakan bahwa al-Hasan pernah mewasiatkan seperlima dari hartanya 
seraya berkata: "Ketahuilah, aku merelakan hartaku pada apa yang Allah ridha 
terhadap diri-Nya sendiri." 


Kemudian orang-orang yang mengatakan hal di atas berbeda pendapat. 
Telah diriwayatkan oleh “Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu “Abbas, ia mengatakan, 
ghanimah itu dibagi menjadi lima bagian. Empat dari seperlima itu diserahkan 
kepada orang yang berperang, satu dari seperlima lainnya dibagi lagi menjadi 
empat perlima. Maka, seperempat untuk Allah dan Rasulullah &. Ара yang 
menjadi bagian Allah dan Rasul-Nya diperuntukkan untuk kerabat Nabi @, 
dan beliau tidak mengambil sedikit pun dari seperlima itu. 

Mengenai firman Allah 8, € JAN, Kb бб ЗР ее. Ki Ala, p 
"Ketahuilah, sesungguhnya apa saja yang dapat kalian peroleh sebagai rampasan 
perang, maka sesungguhnya seperlima untuk Allah dan Rasul," Ibnu Abi Hatim 
menceritakan dari “Abdullah bin Buraidah, ia mengatakan: “Bagian untuk 
Allah adalah untuk Nabi-Nya, sedangkan bagian untuk Rasulullah $$ adalah 


untuk isteri-isteri beliau.” 


“Abdul Malik bin Abi Sulaiman menceritakan dari “Atha' bin Abi 
Rabah, ia mengatakan: “Bagian seperlima bagi Allah dan Rasul adalah satu, 
beliau boleh membawa dan menggunakannya sekehendak hati beliau.” Yang 
demikian ini lebih umum dan mencakup, di mana Rasulullah & dapat meng- 
gunakan bagian seperlima yang dijadikan Allah Ta'ala sebagai miliknya dan 
menyerahkannya kepada umatnya sekehendak hatinya. Yang demikian itu 
diperkuat oleh apa yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari “Amr bin Syu'aib, 
dari ayahnya, dari kakeknya, “Abdullah bin “Amr, dari Rasulullah &, yang 
membahas hal yang sama tentang kisah seperlima harta rampasan dan larangan 
berkhianat (mengambil harta rampasan). Dan dari “Amr bin “Anbasah, bahwa 
Rasulullah &% pernah mengerjakan shalat bersama para sahabat dengan meng- 
hadap ke unta dari harta rampasan. Setelah salam, beliau mengambil satu bulu 
unta tersebut dan kemudian bersabda: 


Pora ОТ KAN 2x10 3 No A Рр еа 
(AE 2 ya АЈ) aa Yela Jis SIS (ә d еч Yy) 
"Tidak dihalalkan bagiku ghanimah kalian meski hanya (sekecil bulu. Pent-) 


ini melainkan hanya seperlima dan seperlima itu dikembalikan kepada kalian." 
(HR. Abu Dawud dan an-Nasa'i). 
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Nabi & pernah memiliki sesuatu dari ghanimah yang dipilih untuk 
dirinya sendiri, berupa budak laki-laki atau budak perempuan atau kuda 
atau pedang atau semisalnya. Sebagaimana hal tersebut telah ditegaskan oleh 
Muhammad bin Sirin dan “Amir asy-Sya'bi yang diikuti oleh mayoritas ulama. 


Imam Ahmad dan Imam at-Tirmidzi meriwayatkan, dan at-Tirmidzi 
menghasankannya dari Ibnu “Abbas, bahwa Rasulullah @ pernah mengambil 
pedangnya yang bernama dzulfigar pada waktu perang Badar dan itulah yang 
beliau pernah mimpikan pada perang Uhud.” Oleh karena itu, banyak para 
ulama menjadikan hal yang demikian itu sebagai bagian dari berbagai ke- 
istimewaan untuk beliau &. 


Ulama lainnya berpendapat, bagian seperlima itu dikelola oleh Imam 
(pemimpin) untuk kepentingan kaum muslimin, sebagaimana ia mengelola 
harta fai'. Syaikhul Islam Ibnu Taimiyah rahimahullah mengatakan: "Yang 
demikian itu merupakan pendapat Imam Malik dan mayoritas ulama salaf. 
Dan inilah yang paling shahih." 


Para ulama telah berbeda pendapat mengenai bagian seperlima yang 
diterima Rasulullah &, apa yang harus dilakukan oleh orang-orang sepeninggal 
beliau terhadap bagian tersebut. 


Ada ulama yang berpendapat, bahwa bagian tersebut diberikan kepada 
orang yang memegang tampuk kepemimpinan setelah beliau. Pendapat tersebut 
diriwayatkan dari Abu Bakar, “Ali, Qatadah dan sekelompok ulama. Mengenai 
hal tersebut, terdapat sebuah hadits marfu'. 


Ulama lainnya berpendapat, bagian seperlima tersebut dipergunakan 
untuk kepentingan kaum muslimin. 


Sedangkan ulama yang lain lagi berpendapat, bahwa bagian tersebut 
dikembalikan pada ashnaf lain yang terdiri dari kaum kerabat, anak-anak yatim, 
orang miskin dan ibnus sabil. Pendapat terakhir inilah yang menjadi pilihan 
Ibnu Jarir. 


Kemudian, para ulama juga berbeda pendapat tentang kedua bagian 
(bagian Nabi dan kerabat Nabi) itu setelah wafatnya Rasulullah &. Ada ulama 
yang berpendapat, bahwa bagian Nabi & tersebut diserahkan kepada Khalifah 
setelah beliau. Sedangkan ulama lainnya berpendapat, bagian tersebut diserahkan 
kepada kerabat beliau. Dan ulama yang lain lagi berpendapar, bagian kerabat 
beliau diserahkan kepada kerabat Khalifah. Semua pendapat mereka itu sepakat 
untuk menjadikan bagian Nabi dan bagian kerabat Nabi, untuk pengadaan 
kuda dan persiapan perang di jalan Allah. 


Kedua bagian tersebut diputuskan demikian pada masa Khalifah Abu 
Bakar dan “Umar bin al-Khaththab radhiallahu anhuma. Al-A'masy meriwayat- 


” Rasulullah & pernah bermimpi melihat keretakan pada pedangnya pada perang Uhud. 
Kemudian beliau menafsirkannya dengan kematian salah seorang dari anggota keluarganya. 
Dan hal itu dibenarkan dengan kematian yang dialami oleh Hamzah. 
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kan dari Ibrahim, bahwa Abu Bakar dan “Umar menggolongkan bagian Nabi & 
untuk persiapan pengadaan kuda dan persenjataan. Kutanyakan (al-A'masy) 
kepada Ibrahim: "Bagaimana pendapat “Ali bin Abi Thalib mengenai hal ini?" 
Ibrahim menjawab: "Ali adalah orang yang paling tegas dalam masalah ini." 
Yang demikian itu merupakan pendapat sekelompok ulama rahimahumullah. 


Adapun bagian kaum kerabat diberikan kepada Bani Hasyim-dan Bani 
Muththalib, karena Bani Muththalib pernah membantu, menolong Bani Hasyim 
pada masa Jahiliyah dan pada permulaan Islam. Dan mereka secara bersama- 
sama masuk dalam syi'ib (tempat pemboikotan kaum muslimin pada awal masa 
Islam), karena marah demi Rasulullah @, juga untuk menjaga keselamatannya. 


Mereka (orang-orang dari Bani Hasyim dan Bani Muththalib) yang 
muslim, melaksanakan itu sebagai ketaatan kepada Allah dan kepada Rasul- 
Nya. Sedangkan mereka yang masih kafir, melaksanakan itu untuk melindungi 
kaum kerabat mereka dan karena rasa simpati dan taat kepada Abu Thalib, 
paman Nabi . 


Sedangkan Bani “Abdu Syams dan Bani Naufal, meskipun mereka itu 
anak-anak paman Rasulullah @ dan keluarganya, namun mereka tidak setuju 
untuk melindungi beliau dan kaum muslimin, bahkan mereka memeranginya 
serta mencampakkannya dan mendukung kaum Ouraisy untuk bermusuhan 


kepada beliau. 


Oleh karena itu, Abu Thalib mencela mereka dalam syairnya lebih 
keras daripada yang lainnya karena kedekatannya, untuk itu ia berkata di 
tengah-tengah syairnya: 
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Semoga Allah membalas “Abdu Syams dan Naufal. 

Dengan siksaan yang buruk dengan segera, tanpa ditunda. 

Dengan timbangan yang adil, yang tidak mengurangi sebesar biji gan- 
dum pun. 

Peristiwa itu sendiri cukup sebagai saksi tanpa yang lain. 

Sungguh sangat bodoh akal suatu kaum yang telah berubah. 

Menjadi musuh bagi keluarga sendiri. 

Kami adalah inti dari keluarga Bani Hasyim. 

Dan keluarga Qushay sebagai tokoh-tokoh pendahulu. 


Jubair bin Muth'im bin “Adi bin Naufal bercerita: “Aku pernah ber- 
jalan bersama “Utsman bin “Affan, yakni bin Abi al-'Ash bin Umayyah bin 
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‘Abdu Syams menuju Rasulullah &. Kemudian kami katakan: Ya Rasulullah, 
Bani Muththalib telah engkau beri bagian seperlima Khaibar", sedang kami 
tidak mendapatkannya, padahal kedudukan kami dan mereka adalah sama di 
hadapanmu.” Maka beliau @ pun menjawab: Bani Hasyim dan Bani Muththalib 
adalah satu.” (HR. Muslim). 


Dalam beberapa riwayat hadits ini disebutkan: "Sesungguhnya mereka 
(Bani Hasyim dan Bani Muththalib) tidak meninggalkan kami pada masa 
Jahiliyah dan juga pada masa Islam." Demikian itulah jumhurul ulama, yang 
dimaksudkan dalam hadits tersebut adalah Bani Hasyim dan Bani Muththalib. 
Ibnu Jarir mengatakan, ulama lain berpendapat bahwa mereka adalah Bani 
Hasyim saja. 


Kemudian diriwayatkan pula dari Khashif, dari Mujahid, ia mengatakan: 
"Allah mengetahui bahwa di kalangan Bani Hasyim terdapat orang-orang 
fakir, lalu Allah berikan kepada mereka bagian seperlima sebagai sedekah." 
Dalam riwayat lain, masih berasal dari Mujahid, ia mengatakan: "Mereka itu 
adalah kerabat Rasulullah & yang tidak dihalalkan bagi mereka sedekah.” 


Selanjutnya, hal yang sama juga diriwayatkan pula dari “Ali bin al-Husain. 


Ibnu Jarir mengatakan, ulama lainnya mengatakan: “Mereka itu adalah 
orang Quraisy semuanya.” Yunus bin “Abdul A'la memberitahuku, “Abdullah 
bin Nafi' memberitahuku, dari Abu Ma'syar, dari Sa'id al-Magburi, ia bercerita: 
“Najdah pernah mengirim surat kepada “Abdullah bin “Abbas menanyakan 
tentang dzawil gurba (kaum kerabat). Maka surat tersebut dibalas oleh “Abdullah 
bin “Abbas seraya menuliskan: “Kami pernah berkata: Sesungguhnya kami 
termasuk mereka, namun kaum kami menolak hal itu seraya mengatakan: 
Kaum Quraisy semuanya adalah kerabat.” 


Hadits terakhir ini derajatnya shahih yang diriwayatkan oleh Imam 
Muslim, Abu Dawud, at-Tirmidzi dan an-Nasar'. 


Firman Allah, $ AA, $ “Dan anak-anak yatim.” Yaitu, anak-anak 
yatim dari kaum muslimin. Para ulama masih berbeda pendapat, apakah anak- 
anak yatim tersebut dikhususkan bagi yang fakir miskin, ataukah anak yatim 
secara umum yang mencakup kaya dan miskin? (Mengenai hal ini) terdapat 
dua pendapat. 


Orang-orang miskin adalah, yang mempunyai kebutuhan dan tidak 
memiliki sesuatu yang cukup untuk memenuhi kebutuhan pakaian dan tempat 
tinggal mereka. 


$ JI оу} "Dan пиз Sabil.” Yaitu, musafir atau orang yang hendak 
bepergian menempuh jalan dengan jarak yang membolehkannya menggashar 


* Maksudnya ghanimah dari perang Khaibar. Ed. 
” Begitu juga yang tercantum dalam seluruh naskah. Sebenarnya hadits itu adalah riwayat al- 
Bukhari dalam beberapa bab. Hal ini merupakan kelalaian atau kekeliruan dari pengarang. 


Ta 
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shalat, sedang ia tidak mempunyai biaya perjalanan. Insya Allah, mengenai 
hal ini akan kami uraikan lebih lanjut dalam pembahasan ayat (mengenai) 
sedekah yang terdapat pada surat Bara-ah (at-Taubah). Dan kepada Allah kita 
berserah diri 


Firman-Nya, 4 tas 12 9 070, ду И А о Tika kalian beriman 
kepada Allah dan kepada apa yang Kami turunkan kepada bamba Kami." Maksud- 
nya, laksanakanlah bagian seperlima dari ghanimah yang telah Kami syari'atkan 
kepada kalian, jika kalian benar-benar beriman kepada Allah dan hari akhir, 
serta apa yang diturunkan kepada Rasul-Nya. Oleh karena itu dalam shahihain 
(Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim), diriwayatkan dalam sebuah hadits dari 
“Abdullah bin “Abbas mengenai utusan “Abdul Qais; bahwa Rasulullah & 
шынып kepada mereka: 
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“Aku memerintahkan kepada kalian empat a dan melarang kalian dari 
empat perkara. Aku perintahkan kepada kalian untuk beriman kepada Allah. 
Kemudian beliau $£ bersabda: “Tahukah kalian apakah yang dimaksud dengan 
iman kepada Allah itu? Yaitu kesaksian bahwa tidak ada Ilah (yang berhak 
untuk diibadahi) melainkan hanya Allah dan Muhammad adalah Rasul Allah, 
mendirikan shalat, membayar zakat dan melaksanakan pembagian seperlima 
dari ghanimah.” 


Rasulullah & menjadikan pelaksanaan pembagian bagian seperlima 
dari ghanimah, sebagai bagian dari iman. Imam al-Bukhari sendiri telah menulis- 
kan dalam bab tersendiri dalam kitab al-Iman, dari shahihnya yang ia beri 
judul, "Bab mengenai seperlima (dari ghanimah,F4) adalah bagian dari iman". 
Mengenai hadits ini, kami telah menguraikannya secara panjang lebar dalam 
buku Syarhul Bukhari, segala puji dan karunia hanya milik Allah. 

Mengenai firman-Nya, $ ой КЫ ШР A ШУ] б, $ “Dan kepada ара 
yang Kami turunkan kepada hamba Kami (Muhammad) pada hari al-Furqan." 
Mugatil bin Hayyan berkata: “Yaitu, pada hari pembagian ghanimah.” 

Firman-Nya, $ "5 Өр ч е М, SE 3 ЕУ КТУ к > “Pada hari 
al-Furqan, yaitu di hari bertemunya dua pasukan. Dan Allah Mahaknasa atas 
segala sesuatu.” Allah 8& mengingatkan akan nikmat dan kebaikan-Nya yang 
dikaruniakan kepada makhluk-Nya, di mana Allah telah memisahkan antara 
yang hag dan yang bathil pada perang Badar. Diberi nama al-Furgan, karena 
Allah Ta'ala pada saat itu meninggikan kalimat iman di atas kalimat ke- 


bathilan. Dan itu merupakan pertempuran yang pertama kali disaksikan oleh 
Rasulullah #&. Para sahabat beliau pada saat itu berjumlah tiga ratus dan belasan 
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orang, sedangkan orang-orang musyrik berkisar antara seribu dan sembilan 
ratus orang. Dan Allah && menjadikan orang-orang musyrik itu kalah, dari 
mereka terbunuh tujuh puluh orang lebih dan sebanyak itu pula yang ditawan. 


Dari “Ali, ia menceritakan: “Malam al-Furqan adalah malam bertemu- 
nya dua kelompok pada pagi di hari Jum'at, hari ketujuh belas dari bulan 
Ramadhan.” Itulah yang shahih menurut ahli peperangan dan sejarah. 
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(Yaitu di bari) ketika kamu berada di pinggir lembah yang dekat dan mereka 
di pinggir lembah yang jauh, sedang kafilah itu berada di bawahmu. Sekira- 
nya kamu mengadakan persetujuan (untuk menentukan hari pertempuran), 
pastilah kamu tidak sependapat dalam menentukan bari pertempuran itu, 
akan tetapi (Allah mempertemukan kedua pasukan itu) agar Allah melakukan 
suata urusan yang mesti dilaksanakan, yaitu agar orang yang binasa itu 
binasanya dengan keterangan yang nyata dan agar orang yang hidup itu 
dengan keterangan yang nyata (pula). Sesungguhnya Allah Mahamendengar 
lagi Mahamengetahui. (OS. 8:42) 


Allah # memberitahukan tentang hari al-Furgan, < A a, 3 уф 
“Yaitu di bari) ketika kamu berada di pinggir lembah yang dekat.” Yaitu, ketika 
kalian singgah di pinggir lembah rendah yang dekat dengan Madinah. Sedang- 
kan < „А, ў “Mereka.” Yaitu, orang-orang musyrik singgah, $ (3—21 55430 $ 
“Di pinggir lembah yang jauh.” Yaitu, yang jauh dari Madinah ke arah Makkah. 
ЫСА, > "Sedang kafilah itu." Yakni, kafilah yang di dalamnya terdapat Abu 
Sufyan yang membawa barang dagangan. $ S Jil > "Berada di bawah kalian." 
Yaitu, dekat dengan tepi laut (pantai). $ „2215 3, > "Sekiranya kalian meng- 
adakan persetujuan." Maksudnya, kalian dan orang-orang musyrik menuju 
ke suatu tempat. $ 20.5] („3 eah "Pastilah kalian tidak sependapat dalam 
menentukan hari pertempuran itu." 


Muhammad bin Ishaq menceritakan, Yahya bin 1ай bin “Abdullah 
bin az-Zubair, dari ayahnya, mengenai ayat tersebut, ia mengatakan: "Jika perang 
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itu ditentukan waktunya oleh kalian dan mereka, kemudian terdengar oleh 
kalian berita tentang jumlah mereka yang banyak, sedang jumlah kalian sedikit, 
niscaya kalian tidak akan menemuinya." $ Y pa 05 УЙ М (5213 259, 9 "Tetapi 
(Allah mempertemukan dua pasukan itu) agar Allah melakukan suatu urusan 
yang mesti dilaksanakan. " Yaitu, Allah akan memutuskan sesuatu yang Allah 
kehendaki melalui kekuasaan-Nya, yakni memuliakan Islam dan pemeluknya, 
serta menghinakan syirik dan pelakunya tanpa ada campur tangan kalian. 
Maka Allah #8 melakukan hal yang dikehendaki-Nya itu dengan disertai 
kelembutan-Nya. 


Dalam hadits Ka'ab bin Malik disebutkan, ia bercerita: "Rasulullah & 
pernah pergi bersama orang-orang muslim dengan tujuan menghadang kafilah 
barang dagang Ouraisy, hingga Allah Ta'ala menyatukan mereka dan musuhnya 
pada saat yang tidak ditentukan." 


Ibnu Jarir menceritakan dari “Umair bin Ishag, ia berkata: “Kemudian 
Abu Sufyan bersama kafilahnya datang dari Syam. Lalu Abu Jahal keluar (dari 
Makkah) untuk menghalanginya dari Rasulullah @ dan para sahabat beliau. 
Maka mereka pun akhirnya bertemu di Badar, masing-masing pihak tidak 
menyadari antara satu dengan lainnya, sampai akhirnya bertemulah para 
pensuplai minum sehingga mereka saling menyerang.” 


Dalam kitab as-sirah, Muhammad bin Ishag menceritakan, kemudian 
Rasulullah @ melanjutkan perjalanan hingga ketika sampai di dekat ash- 
Shafra', beliau mengutus Basbas bin “Amr, “Ady Ibnu Abi az-Zaghba' al- 
Juhaniyain untuk mencari tahu berita tentang Abu Sufyan. Maka mereka pun 
berangkat sehingga ketika sampai di Badar, mereka berdua mengistirahatkan 
unta mereka di tepi jalan air, yang di dalamnya terdapat batu-batu kecil. 
Kemudian mereka berdua mengisi geribahnya (tempat air dari kulit) dengan 
air, tiba-tiba mereka berdua mendengar dua orang budak wanita bertengkar. 
Salah seorang dari budak tersebut mengatakan kepada temannya: "Berikan 
hakku." Sedang yang lainnya berkata: "Sesungguhnya kafilah itu akan datang 
besok atau lusa dan setelah itu aku akan memenuhi hakmu." Lalu pertengkaran 
mereka berdua diselesaikan oleh Majdi bin “Amr seraya berkata: "Engkau 
benar." 


Hal itu didengar oleh Basbas bin “Amr dan “Adi Ibnu Abi az-Zaghba', 
lalu keduanya duduk di atas unta mereka hingga akhirnya mereka mendatangi 
Rasulullah & dan kemudian menyampaikan berita tersebut. Dan datanglah 
Abu Sufyan ketika mereka berdua tengah kembali pulang. Abu Sufyan mem- 
berikan peringatan dan maju ke hadapan kafilahnya seraya berujar kepada 
Majdi bin “Amr: "Apakah kamu mendapati orang asing datang ke air ini?" 
Majdi bin “Amr menjawab: "Tidak, demi Allah, tetapi tadi aku melihat dua 
orang yang mengistirahatkan unta mereka di tempat ini dan mengisi geribahnya 
dengan air ini. Setelah itu keduanya pun pergi." 
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Selanjutnya, Abu Sufyan mendatangi tempat peristirahatan unta kedua- 
nya (Basbas dan “Adi), kemudian mengambil kotoran unta dan memeriksanya, 
ternyata di dalamnya terdapat biji kurma. Maka, ia pun berkata: "Demi Allah, 
ini adalah makanan binatang orang Yatsrib (Madinah)." 


Selanjutnya, dengan cepat ia pulang kembali dan memukul wajah unta- 
nya dan kemudian berangkat melalui pesisir pantai, sehingga ketika ia merasa 
telah menyelamatkan kafilahnya, maka ia pun mengirim utusan kepada kaum 
Quraisy seraya berkata: "Sesungguhnya Allah telah menyelamatkan kafilah, 
harta benda dan kaum laki-laki kalian. Karenanya, kembalilah kalian." Lalu 
Abu Jahal berkata: "Demi Allah, kami tidak akan kembali sehingga kami 
mendatangi Badar. Dahulu Badar adalah salah satu pasar bagi masyarakat 
Arab. Kami akan tinggal di sana selama tiga hari, bersenang-senang dengan 
berbagai macam makanan, menyembelih binatang, meminum khamr, men- 
dengar suara musik yang dimainkan oleh penyanyi, sehingga bangsa Arab 
mendengar kedatangan kami dan perjalanan kami, sehingga setelah itu mereka 
akan senantiasa gentar terhadap kami." 


Al-Akhnas bin Syuraig berseru: "Hai Bani Zahrah, sesungguhnya Allah 
telah menyelamatkan harta benda kalian dan Allah juga telah menyelamat- 
kan sahabat kalian. Maka kembalilah kalian dan taatilah ia." Kemudian Bani 
Zahrah pun kembali pulang, sehingga mereka dan juga Bani “Adi tidak sempat 
menyaksikan Badar. 


Muhammad bin Ishag menceritakan, Yazid bin Rauman telah mem- 
beritahuku dari “Urwah bin az-Zubair, ia bercerita: "Setelah mendekati Badar, 
Rasulullah &% mengutus “Ali bin Abi Thalib, Sa'ad bin Abi Waggash dan az- 
Zubair bin al“Awwam dan beberapa orang sahabatnya. Mereka harus mencari 
informasi untuk beliau. Lalu mereka menangkap dua orang dari para penyuplai 
air untuk kaum Ouraisy itu, seorang anak dari Bani Sa'id bin al-'Ash dan 
seorang dari Bani al-Hajjaj. Kemudian mereka membawa kedua anak tersebut 
kepada Rasulullah &, mereka melihat beliau sedang mengerjakan shalat. Maka 
para sahabat Rasulullah Ж bertanya kepada kedua anak tersebut: "Milik siapa 
kalian ini?" Mereka menjawab: "Kami adalah penyuplai air untuk orang-orang 
Quraisy. Mereka mengutus kami untuk menyuplai air bagi mereka." Maka 
orang-orang tidak menyukai berita mereka itu dan mereka berharap agar 
keduanya mengaku bahwa mereka adalah orang Abu Sufyan sehingga mereka 
pun memukul kedua anak tersebut. Ketika mereka hendak menjatuhkan 
keduanya, maka keduanya mengaku: "Benar, kami memang milik Abu Sufyan." 


Setelah itu, mereka pun meninggalkan keduanya, sedangkan Nabi & 
mengerjakan ruku' dan mengerjakan sujud dua kali, lalu beliau salam dan 
selanjutnya bersabda: “Mereka berdua berkata jujur kepada kalian, kalian 
memukul mereka. Dan jika mereka berbohong kepada kalian, kalian melepas- 
kannya, percaya kepada mereka. Demi Allah, mereka berdua adalah milik 
orang-orang Quraisy, keduanya telah memberitahuku tentang keadaan orang- 
orang Quraisy.” 
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Keduanya memberitahukan, bahwa orang-orang Quraisy itu berada 
di balik bukit pasir yang berada di pinggir lembah yang jauh. 


Lebih lanjut, Rasulullah # bertanya kepada keduanya: "Berapa jumlah 
mereka?" "Jumlah mereka sangat banyak," jawab mereka. "Apa saja persiapan 
mereka?" tanya beliau selanjutnya. "Kami tidak mengetahuinya," sahut mereka. 
Lalu beliau menanyakan: "Berapa banyak mereka setiap hari menyemblih 
hewan?" "Terkadang satu hari sembilan ekor dan terkadang juga sepuluh ekor 
per hari," jawab mereka. Maka Rasulullah & bersabda: "Berarti jumlah mereka 


sekitar sembilan ratus sampai seribu orang." 


Setelah itu beliau berkata kepada kedua anak tersebut: "Siapa tokoh 
terhormat di kalangan kaum Quraisy?" Keduanya menjawab: "Utbah bin 
Rabi'ah, Syaibah bin Rabi'ah, Abu al-Bakhtari bin Hisyam, Hakim bin Hizam, 
Naufal bin Khuwailid, al-Harits Ibnu “Amir bin Naufal, Tha'imah bin “Adi 
bin Naufal, Nadhr bin al-Harits, Zam'ah bin al-Aswad, Abu Jahal bin Hisyam, 
Umayyah bin Khalaf, Nabih dan Munabbih yang keduanya adalah putera al- 
Hajjaj, Suhail bin “Amr dan “Amr bin “Abdi Wudd." 


Selanjutnya, Rasulullah # menemui orang-orang dan mengucapkan 
salam seraya berujar: 


Л SIT II LI 55 852 odd у 
"Inilah Makkah yang telah mencampakkan buah hatinya untuk kalian." 


Muhammad bin Ishag juga meriwayatkan, “Abdullah bin Abu Bakar 
bin Hazm memberitahuku, bahwa Sa'ad bin Mu'adz pernah berkata kepada 
Rasulullah £ ketika orang-orang bertemu pada saat terjadinya perang Badar: 
"Ya Rasulullah, maukah engkau kami bangunkan sebuah kemah sebagai 
tempatmu dan kami bawa hewan tungganganmu untuk beristirahat di kandang, 
lalu kita hadapi semua musuh-musuh kita. Jika Allah memenangkan dan 
memuliakan kita, maka yang demikian itulah yang kita harapkan. Dan jika 
tidak, maka duduklah engkau di atas hewan tungganganmu yang diikuti oleh 
kaum-kaum kami. Demi Allah, telah banyak kaum yang meninggalkanmu, 
yang cinta kami kepadamu tidak lebih besar daripada cinta mereka. Seandainya 
mereka mengetahui bahwa engkau akan turun ke medan perang, niscaya 
mereka tidak akan meninggalkanmu, bahkan mereka akan mendorong dan 
membantumu." 


Maka, Rasulullah @ pun memujinya dengan kebaikan dan mendo'a- 
kannya. Selanjutnya, dibangunlah sebuah kemah yang di dalamnya hanya 
ditempati oleh Rasulullah & dan Abu Bakar saja. 


Muhammad bin Ishaq menceritakan, kaum Quraisy itu pun berangkat 
hingga ketika pagi tiba, mereka beranjak menuju ke suatu lembah dan diketahui 
oleh Rasulullah &, maka beliau pun bersabda: 


WAN AP A3 A3 AV APAP AP APAPAP AMS AS AS MB AS єў єў Ia Ta aa aa С Чы ЧС ЧГ «с су чс «су «у Чы ч «о «ччы 


MP КУ КУ СУ КЗ КУ КУ КУ КУ КУ ЗРО асъ «сь «су «съ чс чо ч «о «о «оу «ы "АС 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 10 


in 
n 


л 
tea 


TAN 


оь “Са, “са 


PTT Op, Up, “Up, Up, Up, Op, Op, YU 


Wa? СӨ AP AFP с КУ MB сй с с с СЗ сы aa In ЧГ чо чс чо чо «о «о 


а 2 2 -A Bar -A 2+ - Tp gk Ре АН @/ 
С KOY SI Balai BP UU СДИ ja оЈА 4 1) 
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"Ya Allah, inilah kaum Quraisy yang datang dengan kesombongan dan ke- 


angkuhannya. Mereka menantang-Mu dan mendustakan Rasul-Mu. Ya Allah, 
hancurkanlah mereka pada esok pagi." 


Firman Allah # selanjutnya, 415 (2 (2 оч 05 02 Ula LA ap 
"Agar orang yang binasa itu binasanya dengan keterangan yang nyata dan agar 
orang yang hidup itu hidupnya dengan keterangan yang nyata pula." Muhammad 
bin Ishag mengatakan: "Supaya orang yang sudah kafir itu menjadi kafir setelah 
ada hujjah dan setelah mereka melihat tanda-tanda kekuasaan Allah Ta'ala 
dan juga pelajaran. Dan supaya orang-orang yang sudah beriman tetap berada 
dalam keimanan." Dan itu merupakan penafsiran yang sangat bagus, uraian 
lebih tuas dari itu adalah bahwasanya Allah Ta'ala berfirman, “Sesungguhnya 
dikumpulkannya kalian bersama musuh-musuh kalian di satu tempat tanpa 
adanya kesepakatan waktu sebelumnya, dimaksudkan untuk memenangkan 
kalian atas mereka, meninggikan kalimat kebenaran atas kalimat kebathilan 
dan supaya permasalahannya menjadi jelas, menjadi hujjah yang pasti dan 
bukti yang nyata. Sehingga tidak ada lagi hujjah bagi seorang pun. Pada saat 
itu, binasalah orang-orang yang binasa.” Maksudnya, biarkan saja mereka yang 
kafir tetap dalam kekafiran, dalam keadaan menyadari bahwa mereka itu 


benar-benar telah patah hujjahnya. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 2 2 S5, У “Dan agar orang yang hidup 
itu hidup.” Maksudnya, supaya orang-orang yang beriman tetap terus beriman, 
$ 05 ed “Dengan keterangan yang nyata.” Yaitu, hujjah, bukti dan keimanan, 
yakni berupa kehidupan h hati. Dalam hal i ini Allah #@ berfirman: 

& A PER “22% АС jd "Dan apakah orang yang sudah 
mati kemudian ia Kami hidupkan dan Kami berikan kepadanya cahaya yang 


terang, yang dengan cahaya itu ia dapat berjalan di tengah-tengah manusia." 
(OS. Al-An'aam: 122). 


Dan di dalam kisah mengenai haditsul ifki (berita bohong), “Aisyah 
radhiyallahu ‘апра mengatakan: "Maka binasalah orang-orang yang binasa." 


Maksudnya, ia telah mengatakan dalam berita itu, berita yang mengandung 
fitnah dan dusta. 


Firman-Nya, $ 4 мо, “Sesungguhnya Allah Mahamendengar.” 


Yaitu terhadap doa, merendahnya kalian, serta permohonan pertolongan 
kalian kepada-Nya. < »— $ "Lagi Mahamengetahui." Yaitu terhadap kalian 
semua dan bahwasanya kalian memang berhak mendapatkan kemenangan 
atas musuh-musuh kalian, orang-orang kafir yang keras kepala. 
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(Yaitu) ketika Allah menampakkan mereka kepadamu di dalam mimpimu 
(berjumlah) sedikit. Dan sekiranya Allah memperlihatkan mereka kepadamu 
(berjumlah) banyak, tentu kamu menjadi gemetar dan tentu saja kamu akan 
berbantah-bantahan dalam urusan itu, akan tetapi Allah telah menyelamat- 
kan kamu. Sesungguhnya Allah Mahamengetahni segala isi hati. (OS. 8:43) 
Dan ketika Allah menampakkan mereka kepadamu sekalian, ketika kamu 
berjumpa dengan mereka berjumlah sedikit pada penglihatan matamu dan 
kamu ditampakkan-Nya berjumlah sedikit pada penglihatan mata mereka, 
karena Allah hendak melakukan suatu urusan yang mesti dilaksanakan. 
Dan hanya kepada Allahlah dikembalikan segala urusan. (OS. 8:44) 
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Mujahid mengatakan, Allah memperlihatkan kaum Quraisy i itu ber- 
jumlah sedikit dalam mimpi Nabi &. Beliau memberitahukan mimpinya itu 
kepada para sahabatnya dalam rangka meneguhkan hati mereka. 


Firman Allah, & ш С E У, > “Dan sekiranya Allah memper- 
lihatkan mereka kepada kalian (berjumlah) banyak, tentu saja kalian menjadi 
gentar.” Maksudnya, kalian pasti akan merasa takut kepada mereka dan kalian 
pun akan berselisih di antara kalian sendiri. $ da E: “Tetapi Allah telah 
menyelamatkan kalian,” dari masalah tersebut dengan mempe ТО mereka 
kepada kalian dalam jumlah yang sedikit. $ , MAH : 42 UP Sesungguhnya 
Allah Mahamengetahui segala isi bati.” * Yaitu, semua yang disembunyikan hati 
kecil dan yang tersimpan di dada. (Ү ang demikian itu sama seperti firman 
Allah 8 berikut ini), € а) SN, A BS ША; p "Allah mengetahui 
pandangan mata yang khianat dan apa yang disembunyikan oleh Бай." (QS. 
Al-Mukmin: 19). 


Dan firman-Nya, & Su Кеа „3 | А ол BAG "Dan ketika Allah 
menampakkan mereka kepada kalian, ketika kalian berjumpa dengan mereka 
berjumlah sedikit pada penglihatan mata kalian." Yang demikian itu pun ter- 
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masuk salah satu kemurahan Allah Ta'ala kepada mereka, di mana Allah 
memperlihatkan orang-orang kafir berjumlah sedikit dalam pandangan mata. 
Pandangan ini yang membuat mereka berani dan tetap optimis melakukan 
perlawanan. Abu Ishaq as-Subai'i menceritakan dari Abu “Ubaidah, dari 
“Abdullah bin Mas'ud 4, ia mengatakan: "Mereka berjumlah sedikit dalam 
pandangan mata kami saat terjadi perang Badar, hingga kukatakan kepada 
seseorang di sampingku: “Tidakkah engkau melihat mereka berjumlah tujuh 
puluh orang.' Ia menjawab: “Tidak, tetapi mereka berjumlah seratus orang.” 
Hingga kami menangkap salah seorang dari mereka dan kami tanyakan ke- 
padanya, maka ia pun menjawab: Kami berjumlah seribu orang." Demikian 
yang diriwayatkan Ibnu Abi Hatim dan Ibnu Jarir. 


Dan firman Allah selanjutnya, $ е2 AN $ la; $ “Dan kalian di- 
tampakkan oleh-Nya berjumlah sedikit pada EE ы. mereka.” Mengenai 
firman-Nya, $ „22 5 A Sp 51, $ “Dan ketika Allah menampakkan mereka 
kepada kalian, ketika kalian berjumpa dengan mereka,” Ibnu Abi Hatim men- 
ceritakan dari “Ikrimah, ia mangatakan: “Masing-masing menganggap sedikit 
atas lawannya.” Isnad hadits ini derajatnya shahih. 


Mengenai firman-Nya, $ У А М id $ “Karena Allah hendak 
melakukan suatu urusan yang mesti dilakukan.” Muhammad bin Ishag men- 
ceritakan, Yahya bin ‘Ibad bin “Abdullah bin az-Zubair memberitahuku, 
dari ayahnya, ia berkata: “Maksudnya, Allahlah yang menjadikan terjadinya 
peperangan di tengah-tengah mereka sebagai adzab bagi orang-orang yang 
hendak membalas dendam dan sebagai nikmat bagi orang-orang yang ingin 
menyempurnakan nikmat, dari kelompok yang Allah kasihi. Yang demikian 
itu berarti bahwa Allah memotivasi masing-masing pihak. Allah menjadikan 
pihak musuh sedikit dalam pandangan masing-masing, agar mereka merasa 
optimis ketika saling berhadapan. Ketika perang berkecamuk, Allah # mem- 
bantu kaum mukminin dengan seribu Malaikat yang datang berturut-turut 
dan kelompok orang-orang kafir melihat bahwa kaum mukminin berjumlah 
dua kali lipat dari jumlah mereka. Sebagaimana yang difirmankan Allah 8 
berikut ini: 

о 60 н Ian egg PAS SA ыз үә уш та a 0, 654 05 58 

KASI JA Зу зо Ы оода Мур, 
"Sesungguhnya telah ada tanda bagi kalian, pada dua golongan yang telah bertemu 
(bertempur). Segolongan berperang di jalan Allah dan segolongan yang lain kafir, 
yang dengan mata kepala melihat (seakan-akan) orang-orang muslimin dua kali 
lipat jumlah mereka. Allah menguatkan dengan bantuan-Nya, siapa yang di- 
kebendaki-Nya. Sesungguhnya pada yang demikian itu, terdapat pelajaran bagi 
orang-orang yang mempunyai mata bati." (QS. AliImran: 13). 
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Demikian itulah penyatuan antara kedua ayat di atas. Masing-masing 
ayat itu adalah haq dan benar. Segala puji dan karunia hanyalah milik Allah 
Ta'ala. | 


IT TT TR «чь «ы чь Uh, «ы UR, Uh, Up, Up, Up WI 4 


D ӘӘ, 


LIAR) 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 10 


in 
kes) 


РУ 


(MN 


20151, 3046 0 20) KA NN бас 
AAA ALANGA ae ata ate © A ALA 
PERASAN Al yang an Uya «Оой SIS 


Pa didi 


PAL ЖЫ E KM PEA Р) = 
O ETAT l KLas 


Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu memerangi pasukan (musub), 
maka berteguh batilah kamu dan sebutlah (nama) Allah sebanyak-banyaknya 
agar kamu beruntung. (QS. 8:45) Dan taatlah kepada Allah dan Rasulnya 
dan janganlah kamu berbantah-bantahan, yang menyebabkan kamu men- 
jadi gentar dan bilang kekuatanmu dan bersabarlah. Sesungguhnya Allah 
beserta orang-orang yang sabar. (QS. 8:46) 


Yang demikian itu merupakan pengajaran dari Allah $$ bagi hamba- 
hamba-Nya yang beriman, berupa adab (etika) berperang dan jalan keberanian 
ketika menghadapi musuh, di mana Allah berfirman: 
фиш зз „ЙЫ! ДЬ, Gal KI LP "Hai orang-orang yang beriman, apabila kalian 
memerangi pasukan (musuh), maka berteguh hatilah kalian." Di dalam ash- 
Shahihain terdapat sebuah hadits dari “Abdullah bin Abi “Aufa, bahwasanya 
Rasulullah & pernah menunggu hari-hari di mana beliau akan bertemu dengan 
musuh. Dan ketika matahari telah condong, beliau berdiri dan berseru kepada 
orang-orang: 


азе ААДА 150 АДАЙ AN ЙЫ!) ‹ ДАЙ 0 AF ca Чу 

(SI IMS Ta Мый Ol АЫ, 
"Hai sekalian manusia, janganlah kalian mengharapkan agar bertemu musuh 
dan mohonlah keselamatan kepada Allah. Jika kalian bertemu dengan mereka, 


maka bersabarlah dan ketahuilah sesungguhnya surga itu berada di bawah 
bayang-bayang pedang." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Setelah itu, Nabi & berdiri dan berdoa: 
(ARE Wedi „б AG aing Aa Pa SI Ja Ш) 
"Ya Allah, yang menurunkan al-Kitab (al-Qur'an), yang memperjalankan awan 


dan yang mengalahkan golongan musuh, kalahkanlah mereka dan tolonglah 
kami dalam melawan mereka." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Maka, Allah #& memerintahkan orang-orang mukmin untuk berteguh 
hati dalam memerangi musuh dan bersabar dalam bertempur dengan mereka. 
Jadi mereka tidak diperbolehkan lari, berpaling dan takut. Selain itu, Allah 
juga memerintahkan mereka untuk selalu mengingat Allah pada saat perang 
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dan tidak melupakan-Nya, tetapi mereka harus selalu memohon pertolongan 
dan bertawakkal kepada-Nya. Dan hendaklah mereka memohon kemenangan 
atas musuh-musuh mereka dan mentaati Allah dan Rasul-Nya pada saat sedang 
berperang. Apa yang diperintahkan Allah Ta'ala kepada mereka, mereka men- 
taati-Nya dan apa yang dilarang-Nya, mereka menjauhkan diri darinya. Mereka 
tidak berselisih di antara mereka, karena hal itu hanya akan menjadi sebab 
kehinaan dan kegagalan mereka. 


Firman-Nya, $ XX, LAN, 9 "Dan hilang kekuatan kalian." Yaitu, 
kekuatan dan semangat kalian. $ - „бай & M ol yel; > "Dan bersabarlah. 
Sesungguhnya Allah beserta orang-orang yang sabar.” | 


Para sahabat #b memiliki keberanian dan ketaatan kepada Allah dan 
Rasul-Nya, serta kepatuhan kepada bimbingan yang diberikan kepada mereka. 
Yang mana sifat demikian itu belum pernah dimiliki oleh seorang pun dari 
umat-umat terdahulu dan tidak juga orang-orang yang hidup setelah mereka. 
Dengan keberkahan Rasulullah дап ketaatan mereka kepada beliau atas apa 
yang diperintahkan, mereka dapat menundukkan hati-hati manusia dan mem- 
bebaskan berbagai negeri, di Timur maupun di Barat, dalam waktu yang singkat 
dan dengan jumlah mereka yang sedikit, jika dibandingkan dengan bala tentara 
dari beberapa negara, misalnya Romawi, Persia, Turki, Slaves (Eropa Timur), 
Barbar, Ethiopia, dan beberapa warga kulit hitam, Oibti dan dari bangsa- 
bangsa lain. Mereka berhasil menaklukkan seluruh negeri tersebut, sehingga 
kalimat Allah menjadi tinggi dan agama-Nya pun tegak di atas agama-agama 
lainnya. Kerajaan Islam pun dapat berkembang luas ke seluruh belahan dunia, 
Barat maupun Timur hanya dalam waktu kurang dari 30 tahun. Allah meridhai 
mereka dan menjadikan mereka semua ridha kepada-Nya. Semoga Allah Ta'ala 
mengumpulkan kita semua dalam golongan mereka. Sesungguhnya Allah 
Mahapemurah lagi Mahapemberi. 
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Dan janganlah kamu menjadi seperti orang-orang yang keluar даті kampung- 
nya dengan rasa angkuh dan dengan maksud riya kepada manusia, serta 
menghalangi (orang) dari jalan Allah. Dan (ilmu) Allah meliputi apa yang 
mereka kerjakan. (QS. 8:47) Dan ketika syaitan menjadikan mereka me- 
mandang baik pekerjaan mereka dan mengatakan: "Tidak ada seorang 
manusia yang dapat menang terhadapmu pada bari ini dan sesungguhnya 
aku ini adalah pelindungmu." Maka tatkala kedua pasukan itu telah dapat 
saling libat-melibat (berhadapan), syaitan itu berbalik ke belakang seraya 
berkata: "Sesungguhnya aku berlepas diri daripada kamu, sesungguhnya aku 
dapat melihat apa yang kamu sekalian tidak dapat melihat, sesungguhnya 
aku takut kepada Allah." Dan Allah sangat keras siksa-Nya. (OS. 8:48) 
(Ingatlah), ketika orang-orang munafik, dan orang-orang yang ada penyakit 
di dalam hatinya berkata: "Mereka itu (orang-orang mukmin) ditipu oleh 
agamanya." (Allah berfirman): "Barangsiapa yang bertawakkal kepada Allah, 
maka sesungguhnya Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana." (OS. 8:49) 


Setelah menyuruh orang-orang yang beriman untuk senantiasa ikhlas 
dalam berperang dan banyak berdzikir kepada-Nya, Allah berfirman, melarang 
mereka bertasyabbuh (menyerupai) orang-orang musyrik, yang keberangkatan 
mereka dari negerinya dalam keadaan menentang kebenaran. $ „3i Uh 
“Dan dengan maksud riya' kepada manusia.” Yaitu, berbangga-bangga dan 
menyombongkan diri kepada mereka. Sebagaimana yang dikatakan Abu Jahal 
ketika dikatakan kepadanya: “Sesungguhnya kafilah itu telah selamat, maka 
pulanglah kalian kembali.” Dan kemudian Abu Jahal menjawab: “Tidak, demi 
Allah, kami tidak akan pulang sehingga kami mendatangi air di Badar, me- 
nyembelih binatang ternak, meminum khamr, mendengarkan musik, sehingga 
bangsa Arab akan berbicara tentang kedudukan kami di sana dan tentang hari- 
hari kemenangan kita selamanya." Kemudian hal itu berbalik total, karena 
tatkala mereka mendatangi sumber air di Badar, mereka hanya mendatangi 
kematian. Dan mereka tertumpuk di lembah Badar dalam keadaan hina, kerdil 
dan celaka di dalam siksa yang abadi. 


Oleh karena itu Allah berfirman, 4 --- э бо С Ai, ў "Dan ilmu 
Allah meliputi apa yang mereka kerjakan. " Yaitu, mengetahui tujuan dan maksud 
mereka. Oleh karena itu, Allah membalas tindakan mereka tersebut dengan 


balasan yang seburuk-buruknya kepada mereka. 
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„Dan firman-Nya: 

$ ка| Pe Д AN ia CA SI SEN IE ЙОМ AN Aah 5 5 31, $ "Dan ketika 
syaitan menjadikan mereka memandang baik pekerjaan mereka dan mengatakan: 
Tidak ada seorang manusia pun yang dapat menang terhadapmu pada hari ini. 
Dan sesungguhnya aku ini adalah pelindungmu.'" (Maksudnya), syaitan -semoga 
Allah melaknatnya- menjadikan baik, apa yang mereka kerjakan dan inginkan. 
Ia menjadikan mereka merasa optimis, bahwa tiada seorang manusia pun yang 
dapat mengalahkan mereka pada hari itu. Syaitan itu juga menghilangkan rasa 
takut untuk mendatangi musuh-musuh mereka, yaitu Bani Bakar. Di mana 
1a mengatakan: "Sesungguhnya aku adalah pelindung kalian." Hal itu yaitu 
(dengan cara), ia (syaitan) menampakkan dirinya dalam sosok Suragah bin Malik 
bin Ju'syam, tokoh Bani Mudlij dan pembesar daerah itu. Padahal semuanya 
itu berasal dari syaitan. Sebagaimana / Allah Ta'ala telah berfirman mengenai 
syaitan, $1,9 У ОШ) Ар, а э клды # "Syaitan itu memberikan janji- 
janji kepada mereka dan membangkitkan angan-angan kosong pada mereka, 
padahal syaitan itu tidak menjanjikan kepada mereka selain tipuan belaka." 
(QS. An-Nisaa': 120). 


Ibnu Juraij menceritakan, mengenai ayat tersebut, Ibnu “Abbas me- 
ngatakan: “Ketika terjadi perang Badar, Iblis berjalan dengan membawa panjinya 
dan bala tentaranya bersama orang-orang musyrik. Dan ia (syaitan) memasukkan 
ke dalam hati orang-orang musyrik penegasan: “Bahwa tidak ada seorang pun 
yang dapat mengalahkan kalian dan sesungguhnya aku adalah pelindung bagi 
kalian.” Dan ketika mereka bertemu, syaitan melihat ke kumpulan para 
Malaikat, maka 4 axs Ie A $ "Syaitan itu berbalik ke belakang. "Ibnu 'Abbas 
mengatakan: “Maka syaitan itu pun kembali pulang seraya mengatakan: 
фо Уб Л j aK ЯТУ Aa ў Sesungguhnya aku berlepas diri dari kalian. 
Sesungguhnya aku dapat melihat apa yang kalian tidak dapat melihat.” 


Firman Allah JB selanjutnya: | 

E ngis NGRE e үө «ё 0) ТАИТ: "Ingatlah, ketika orang-orang 
munafik dan orang-orang yang ada penyakit di dalam batinya berkata: Mereka 
itu (orang-orang mukmin) ditipu oleh agamanya." “Ali bin Abi Thalhah men- 
ceritakan, dari Ibnu “Abbas mengenai ayat tersebut di atas, ia menuturkan: 
“Ketika kaum kafir dan kaum muslimin sudah saling mendekat, maka Allah 
menjadikan kaum muslimin berjumlah sedikit di mata orang-orang musyrik 
dan Allah pun menjadikan jumlah orang-orang musyrik berjumlah sedikit 
dalam pandangan mata kaum muslimin. Kemudian orang-orang musyrik 
mengatakan: “Mereka itu (kaum muslimin) telah ditipu oleh agama mereka.” 
Mereka katakan hal tersebut karena dalam pandangan mereka kaum muslimin 
berjumlah sedikit. Sehingga dengan demikian itu, mereka menyangka bahwa 
mereka akan dapat mengalahkan kaum muslimin tanpa kesulitan sedikit pun.” 


Dan firman-Nya lebih lanjut, < M у Б Fs? “Barangsiapa yang 
bertawakkal kepada Allah.” Yakni, bersandar kepada-Nya. 4 5 № К oli b "Maka 
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sesungguhnya Allah Mahaperkasa. " Maksudnya, Allah tidak dapat dianiaya orang 
yang bersandar kepada-Nya, karena Allah Ta'ala Mahaperkasa, Mahamenolak 
dan Mahaagung kekuasaan-Nya.  «&- ў "Lagi Mahabijaksana." Yaitu dalam 
semua perbuatan-Nya, di mana Allah tidak meletakkan sesuatu melainkan 
pada tempatnya, sehingga Allah tidak memenangkan suatu kaum melainkan 
kaum yang memang berhak mendapatkan kemenangan, serta menghinakan 
kaum yang memang berhak memperolehnya. 
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Kalau kamu melihat ketika para Malaikat mencabut jiwa orang-orang yang 
kafir, seraya memukul muka dan belakang mereka (dan berkata): “Rasakan 
olehmu siksa neraka yang membakar.” (Tentulah kamu akan merasa ngeri). 
(QS. 8:50) Demikian itu disebabkan oleh perbuatan tanganmu sendiri. 
Sesungguhnya Allah sekali-kali tidak menganiaya hamba-Nya. (OS. 8:51) 


25 


Allah & berfirman: “Hai Muhammad, jika engkau melihat dengan 
nyata keadaan ketika para Malaikat mencabut nyawa orang-orang kafir, niscaya 
engkau akan menyaksikan suatu perkara yang sangat besar lagi dahsyat dan 
mengerikan, di mana mereka dipukuli wajah dan bagian belakang mereka, 
seraya mengatakan kepada mereka, $ — AI 1521,55, Rasakanlah siksa 
neraka yang membakar.” 


Ibnu Juraij menceritakan dari Mujahid: “$ БЇ ӯ Belakang mereka’, 
berarti bokong mereka.” Ia mengatakan: “Hal itu terjadi dalam perang Badar.” 


Redaksi ayat ini, meskipun sebab turunnya adalah (pada) perang Badar, 
tetapi ia berstatus umum, mencakup setiap orang kafir. Oleh karena itu Allah 
Ta'ala tidak mengkhususkan bagi orang-orang yang ikut perang Badar, tetapi 
justru Allah berfirman, $ jk ДЇ, SS) оу да] ООДА YE DA SAH 57 УУР 
"Kalau kamu melihat ketika para Malaikat mencabut jiwa orang-orang yang 
kafir, seraya memukul muka dan belakang mereka. " Dan dalam surat tentang 
peperangan juga disebutkan hal yang sama. Hal itu telah dikemukakan se- 
belumnya dalam к al-An'aam, yaitu firman- Nya: , 
$ Sal М ме li KI SP A ә оу у SI, “Alangkah 
dahsyatnya sekiranya kamu melibat pada waktu orang-orang yang zhalim berada 
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dalam tekanan-tekanan sakaratul maut, sedang para Malaikat memukul dengan 
tangannya (sambil berkata), 'Keluarkanlah nyawa kalian. '" (OS. Al-An'aam: 93). 


Maksudnya, para Malaikat itu mengulurkan tangan mereka untuk 
memukul mereka atas perintah dari Rabb mereka, di mana mereka benar- 
benar kesulitan dan nyawa mereka pun tidak mau keluar dari jasad. Oleh 
karena itu dikeluarkan melalui tekanan-tekanan. Dan para Malaikat itu me- 
nyampaikan berita mengerikan tentang adzab dan murka dari Allah. Oleh 
Karananya, Allah memberitahukan bahwa para Malaikat mengatakan kepada 
mereka: "Rasakanlah adzab yang membakar." 


Dan firman-Nya, 4 Sun 255 0, US$ "Demikian itu disebabkan oleh 

perbuatan tangan kalian sendiri." Maksudnya, balasan tersebut disebabkan 
oleh perbuatan buruk yang pernah mereka kerjakan semasa hidup di dunia. 
Semoga Allah Jalla wa 'Alaa membalas kalian dengan balasan tersebut. 
& АЙ Ibu 07 А) of, $ "Sesungguhnya Allah sekali-kali tidak menganiaya hamba- 
Nya." Maksudnya, Allah tidak akan menzhalimi seorang pun dari makhluk- 
Nya. Bahkan justru Allahlah yang Mahabijaksana dan Mahaadil, di mana 
Allah Ta'ala tidak akan berbuat zhalim, Allah Mahasuci, Mahaterjaga dari 
sifat-sifat kurang, Mahakaya dan Mahaterpuji. Oleh karena itu di dalam 
sebuah hadits shahih yang diriwayatkan oleh Imam Muslim rahimahullah, 
dari Abu Dzar 4%, dari Rasulullah &, beliau bersabda, Allah Ta'ala berfirman: 
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“Hai hamba-hamba-Ku, sesungguhnya Aku mengharamkan kezhaliman atas 
dirrKu sendiri dan Aku menjadikannya haram di antara kalian, maka janganlah 
kalian saling berbuat zhalim... . Hai hamba-hamba-Ku, sesungguhnya hal itu 
merupakan amal perbuatan kalian, yang akan Aku perhitungkan untuk kalian. 
Barangsiapa mendapatkan kebaikan, maka hendaklah 1а memuji Allah. Dan 
barangsiapa yang mendapatkan selain dari itu (keburukan), maka hendaklah 
ia tidak mencela melainkan dirinya sendiri,” (HR. Muslim). 


Oleh karena itu Allah 3 berfirman: 
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(Keadaan mereka) serupa dengan keadaan Fir'aun dan pengikut-pengikutnya, 
serta orang yang sebelumnya. Mereka mengingkari ayat-ayat Allah, maka 
Allah menyiksa mereka disebabkan dosa-dosanya. Sesungguhnya Allah 
Mahakuat lagi amat keras siksa-Nya. (OS. 8:52) 


Bahwa orang-orang musyrik yang mendustakan risalah yang engkau 
bawa itu hai Muhammad, seperti apa yang dilakukan oleh umat-umat yang 
mendustakan sebelum mereka. Maka Kami pun mengambil tindakan terhadap 
mereka dengan tindakan yang pernah Kami lakukan terhadap umat-umat 
terdahulu yang mendustakan, terdiri dari Fir'aun dan kaumnya dan umat- 
umat sebelum mereka yang mendustakan para Rasul, serta kafir kepada ayat- 
ayat Allah. $ „е 55 WM „А355 } "Maka Allah menyiksa mereka disebabkan dosa- 
dosa mereka." Yakni, disebabkan dosa-dosa mereka sendiri, Allah Ta'ala mem- 
binasakan dan menyiksa mereka dengan siksaan Allah Yang Mahaperkasa 
lagi Mahamenetapkan. $ SE 325 ($ M op "Sesungguhnya Allah Mahakuat 
lagi amat keras siksaan-Nya." Maksudnya, tidak ada seorang pun yang dapat 
mengalahkan-Nya dan tidak ada seorang pun yang dapat lepas/lari dari-Nya. 
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Yang demikian (siksaan) йи adalah karena sesungguhnya Allah sekali-kali 
tidak akan merubah suatu nikmat yang telah dianugerabkan-Nya kepada 
sesuatu kaum, bingga kaum itu merubah apa yang ada pada diri mereka 
sendiri dan sesungguhnya Allah Mahamendengar lagi Mabamengetahui. 
(OS. 8:53) (Keadaan mereka) serupa dengan keadaan Fir'aun dan pengikut- 
pengikutnya, serta orang-orang yang sebelumnya. Mereka mendustakan 
ayat-ayat Rabbnya, maka Kami membinasakan mereka disebabkan dosa- 
dosanya dan Kami tenggelamkan Fir'aun dan pengikut-pengikutnya, dan 
kesemuanya adalah orang-orang yang zhalim. (OS. 8:54) 


Allah #8 memberitahukan tentang keadilan-Nya yang sempurna dalam 
ketetapan hukum-Nya. Di mana Allah tidak akan merubah nikmat yang di- 
karuniakan kepada seseorang, melainkan karena dosa yang dilakukannya. 
Yang demikian itu seperti firman-Nya: 
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"Sesungguhnya Allah tidak merubah keadaan suatu kaum, sehingga mereka 
merubah yang ada pada diri mereka sendiri. Dan apabila Allah menghendaki 


keburukan terhadap suatu kaum, maka tidak ada yang dapat menolaknya dan 
sekali-kali tidak ada pelindung bagi mereka selain Allah." (QS. Ar-Ra'd: 11). 


Dan firman-Nya, $ 2525 Je NS p "(Keadaan mereka) serupa dengan 
keadaan Fir'aun dan pengikut-pengikutnya." Yaitu, seperti apa yang Allah 
lakukan terhadap Fir'aun dan para pengikutnya, serta orang-orang yang seperti 
mereka, ketika mereka mendustakan ayat-ayat Allah. Allah binasakan mereka, 
disebabkan karena dosa-dosa mereka dan Allah cabut kembali nikmat yang 
telah Allah anugerahkan kepada mereka, seperti kebun-kebun, mata air, hasil 
pertanian, simpanan harta benda dan kedudukan yang mulia, serta nikmat 
yang sedang mereka rasakan. Dalam hal ini, Allah tidak menzhalimi mereka, 
tetapi justru merekalah orang-orang yang zhalim. 
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Sesungguhnya binatang (makhluk) yang paling buruk di sisi Allah ialah 
orang-orang yang kafir, karena mereka itu tidak beriman. (QS. 8:55) (Yaitu) 
orang-orang yang kamu telah mengambil perjanjian dari mereka, sesudah 
itu mereka mengkhianati janjinya pada setiap kalinya dan mereka tidak 
takut (akibat-akibatnya). (QS. 8:56) Jika kamu menemui mereka dalam 
peperangan, maka cerai-beraikanlah orang-orang yang di belakang mereka 
dengan (menumpas) mereka, supaya mereka mengambil pelajaran. (QS. 8:57) 


Allah #8 memberitahukan, bahwa seburuk-buruk apa yang berjalan 
di muka bumi ini adalah orang-orang kafir, karena mereka tidak beriman. 
Mereka adalah orang-orang yang setiap kali mengadakan perjanjian, mereka 
selalu melanggar perjanjiannya dan setiap kali menegaskan keimanan, mereka 
mengabaikannya. $ о; Y „л, ў "Dan mereka tidak takut." Maksudnya, mereka 
sama sekali tidak takut kepada Allah dalam melakukan perbuatan dosa. 
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А, "СА, “Са, “С, “Га, “С “С “Си “Се “С “ГС “См Си ЧСК Op ЧЧ ЧУ „УУ MI MI MI ыў MI AT MI MI ЫЎ ASF MI M3 MI M3 ш: 
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$ 5) кз Ad "Jika engkau menemui mereka dalam peperangan." 
Yakni, kalian dapat memenangkan dan mengalahkan mereka dalam peperangan, 
$ 25 e ya её 2225 9 "Maka cerai-beraikanlah orang-orang yang di belakang mereka 
dengan (menumpas) mereka." Maksudnya, timpakanlah siksaan kepada mereka. 


Demikian itulah yang dikatakan oleh Ibnu Abbas, al-Hasan al-Bashri, 
adh-Dhahhak, as-Suddi, “Atha' al-Khurasani dan Ibnu “Uyainah. Maknanya 
adalah, berikanlah siksaan yang keras dan bersikap kasarlah dalam melakukan 
penyerangan, supaya musuh-musuh yang lain, baik dari kalangan bangsa Arab 
maupun (selain mereka) menj; jadi takut dan agar yang demikian itu menjadi 
pelajaran bagi mereka. $ 0,54 МАМ $ "Supaya mereka mengambil pelajaran." 
As-Suddi mengatakan: “Agar mereka berhati-hati dan tidak melakukan peng- 
ingkaran, sehingga mereka tidak ditimpa hal yang serupa.” 


А А 11212 ЄС, Le EA 2 Pte Ди ^7. 21, 2 “1 Р; 
CA Yul ol dya AL 226 al „#2; КҮР: 13 
AA, Pd „22 
an 


Dan jika kamu khawatir akan (terjadinya) pengkhianatan dari suatu golongan, 
maka kembalikanlah perjanjian itu kepada mereka dengan cara yang jujur. 
Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang berkhianat. (OS. 8:58) 


Allah 8 berfirman kepada Nabi-Nya #8, < ep ya 053 UI, 9 "Dan jika 
engkau khawatir terjadinya pengkhianatan dari suatu golongan. "Yang engkau 
telah mengambil perjanjian dari mereka. $ $$ "Pengkhianatan.' "Yang di- 
maksud dengan pengkhianatan di sini adalah pelanggaran terhadap perjanjian 
yang diadakan antara dirimu dan diri mereka. $ 6) 320 > "Maka kembalikan- 
lah perjanjian itu kepada mereka." Maksudnya, lakukan hal yang sama terhadap 
mereka. Artinya, beritahukan kepada mereka, bahwa engkau telah menyalahi 
perjanjian mereka, sehingga engkau dan juga mereka sama-sama mengetahui 
bahwa engkau menjadi lawan perang bagi mereka dan engkau mengetahui, 
bahwa mereka menjadi lawan perang bagimu. Selain itu, tidak ada lagi perjanjian 
antara dirimu dan mereka dalam perjanjian tersebut. 


Dari Walid bin Muslim, mengenai firman-Nya, 4 15 — wed Asa Ф 
“Maka kembalikanlah perjanjian йи kepada mereka dengan” cara yang jujur.” Ia 
mengatakan: “Yaitu dengan pemberian waktu.” $ ЛАЛ CY А ol $ “Sesung 
gubnya Allah tidak menyukai orang-orang yang berkhianat." Hingga walau 
terhadap hak orang-orang Kafir sekalipun, Allah tidak menyukainya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Salim bin “Amir, ia menceritakan: 
Mu'awiyah tengah berjalan di daerah Romawi. Antara dirinya dan mereka 
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terdapat batas waktu akhir perjanjian, kemudian ia bermaksud mendekati 
mereka. Jika batas waktu akhir itu terlampaui, maka ia akan menyerang mereka. 
Tiba-tiba ada seorang yang sudah tua yang mengendarai binatang tunggangan- 
nya dan berkata: "Allahu Akbar (Allah Mahabesar), Allahu Akbar (Allah Maha- 
besar), tepatilah janji dan janganlah berkhianat. Sesungguhnya Rasululah & 
pernah bersabda: 


АЗАА са 0—5 ААЛЫ У) А (Ызы ЭЗ СМР ад уну АЫ US гуз) 

(159 12 60) 55 3 
"Barangsiapa yang antara dirinya dengan suatu kaum terdapat perjanjian, maka 
hendaklah ia tidak melepaskan tali perjanjian itu dan tidak menguatkannya, 


sebelum habis batas waktu akhirnya, atau mengembalikan perjanjian tersebut 
kepada mereka dengan cara yang jujur." (HR. Imam Ahmad). 


Maka hal itu pun sampai di telinga Mu'awiyah dan kemudian ia mundur 
kembali. Ternyata orang tua tersebut adalah “Amr bin “Anbasah 4. 


P «УУ AF MI MI MI MI MI MI MI GI MI GI GI ж GS = 
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Hadits tersebut diriwayatkan oleh Abu Dawud ath-Thayalisi, dari 
Syu'bah. Juga diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi, an-Nasa'i dan 
Ibnu Hibban dalam kitab Shahihnya melalui beberapa jalan, dari Syu'bah. 
Sedangkan at-Tirmidzi sendiri mengatakan, bahwa hadits tersebut hasan shahih. 
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Dan janganlah orang-orang yang kafir itu mengira, bahwa mereka akan 
dapat lolos (dari kekuasaan Allah). Sesungguhnya mereka tidak dapat me- 
lemahkan (Allah). (OS. 8:59) Dan siapkanlah untuk menghadapi mereka, 
kekuatan apa saja yang kamu sanggupi dan dari kuda-kuda yang ditambat 
untuk berperang (yang dengan persiapan itu) kamu menggetarkan musuh 
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Allah, musubmu dan orang-orang selain mereka yang kamu tidak mengetahui- 
nya; sedang Allah mengetahuinya. Apa saja yang kamu nafkahkan pada 
jalan Allah, niscaya akan dibalas dengan cukup kepadamu dan kamu tidak 
akan dianiaya (dirugikan). (QS. 8:60) 


Allah # berfirman kepada Nabi-Nya @,& 22 Уу, $? “Janganlah 
engkau mengira,” wahai Muhammad. $ 12 13025 yi $ “Bahwa orang-orang 
kafir itu akan dapat lolos.” Maksudnya, mereka dapat melepaskan diri dari 
Kami dan Kami tidak sanggup melawan mereka. Tidak demikian, justru mereka 
berada di bawah kekuasaan Kami dan dalam genggaman kehendak Kami, se- 
hingga mereka tidak akan dapat menjadikan Kami lemah. Yang demikian itu 
adalah sama seperti firman Allah berikut ini: | 
E o ASL а GS КОЛГЕ ИА КГ ЫА ib "Ataukah orang-orang yang 
mengerjakan kejahatan itu mengira bahwa mereka akan luput dari adzab Kami? 
Amat buruk apa yang mereka tetapkan itu." (Os. Al-“Ankabuut: 4). Yaitu, apa 
yang mereka duga tersebut. 


Kemudian Allah Ta'ala memerintahkan untuk mempersiapkan per- 
lengkapan perang guna memerangi mereka sesuai dengan kemampuan, fasilitas 
dan kesanggupan, di mana Allah berfirman, < „22: 216 „1\1, $ “Dan per- 
siapkanlah untuk menghadapi mereka apa saja yang kalian sanggupi.” Artinya, 
sesuai dengan kemampuan yang ada pada kalian, yaitu: 

КАЙ ЬШ, as 55 oa $ "Kekuatan apa saja yang kalian sanggupi dan dari kuda- 
kuda yang ditambat untuk berperang." 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Abi “Ali Tsumamah bin Syafi saudara 
“Uqbah bin “Amir, di mana ia pernah mendengar “Uqbah menceritakan, aku 
pernah mendengar Rasulullah & bersabda ketika beliau berada di atas mimbar: 


СООО 4 ji 
KAM 598 OLI KAI BAN ON NG ЕЛИНИ Ngah b) 


“Dan persiapkanlah untuk menghadapi mereka apa saja yang kalian sanggupi.” 
Ketahuilah bahwa kekuatan itu adalah memanah, ketahuilah bahwa kekuatan 
itu adalah memanah.” (HR. Muslim, Ahmad dan Abu Dawud). 


Imam Malik meriwayatkan dari Abu Hurairah 4, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 
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“Kuda itu untuk tiga orang; bagi seseorang, yang mana kuda itu sebagai pahala, 
bagi orang yang lain sebagai pelindung dan bagi yang lain lagi sebagai dosa. 
Kuda yang memberikan pahala kepada seseorang adalah kuda yang ditambat 
(digunakan) di jalan Allah, lalu ia menambatkannya di padang rumput atau 
kebun. Maka tidaklah setiap kali ia makan, melainkan menjadi kebaikan bagi 
orang tersebut. Walaupun kuda itu berhenti dari merumput dan menaiki satu 
atau dua tempat yang tinggi, maka bekas telapak kakinya dan kotorannya 
menjadi kebaikan baginya. Jika kuda itu melintasi sungai lalu kuda itu minum 
dan ia (penunggangnya) tidak membawanya sengaja untuk memberi minum, 
maka hal itu merupakan kebaikan baginya. Dengan demikian itu, kuda itu 
memberi pahala kepadanya. Ada juga orang yang menambatkannya (meng- 
gunakannya) sebagai kekayaan dan kehormatan dirinya, tetapi tidak melupakan 
hak Allah yang ada pada leher dan punggungnya (dalam menggunakan dan 
memeliharanya." ), maka kuda itu baginya sebagai pelindung. Dan ada juga 
orang yang menambatkan kuda dengan maksud membanggakan diri dan riya', 
maka kuda itu baginya merupakan dosa." 


Kemudian Rasulullah £ pernah ditanya tentang keledai, maka beliau & 
pun bersabda: - 


4 езе еә Tan ТЕ и, Роа 
эй den Jai yan pi Ga dan) АУ ода YI 0.3 — аи ЈА) 
620535 Jan р) 


“Allah tidak menurunkan ayat mengenai keledai itu melainkan di dalam ayat 
yang mencakup dan luar biasa ini: Barangsiapa yang mengerjakan kebaikan 
seberat dzarrah pun, niscaya ia akan melihat balasannya. Dan barangsiapa yang 
mengerjakan kejahatan seberat dzarrah pun, niscaya ia akan melihat basalannya 


pula.’ (QS. Az-Zalzalah: 7-8).” 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam Muslim, 
yang masing-masing bersumber dari Imam Malik. 


Mayoritas (jumhur) ulama berpendapat, bahwa memanah itu lebih baik 
daripada menunggang kuda. Sedangkan Imam Malik berpendapat bahwa 
menunggang kuda lebih baik daripada memanah. Pendapat jumhurul ulama 
lebih kuat berdasarkan hadits tersebut. Wallahu a'lam. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari, diriwayatkan sebuah hadits dari Urwah 
bin Abi al-Ja'd al-Bariqi, bahwa Rasulullah & bersabda: 
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"Pada ubun-ubun kuda itu telah ditetapkan kebaikan sampai hari Kiamat kelak, 
berupa pahala dan ghanimah." (HR. al-Bukhari). 


Firman- “Nya, $ оул "Kalian menggentarkan." Yaitu, menakut-nakuti. 
4 N 12, dl 522 м $ “Dengan persiapan itu), musuh-musuh Allah dan musuh- 
musuh kalian.” Yaitu, dari kalangan orang-orang kafir. 
$ Hp lss "Dan orang-orang selain mereka." Mugatil bin Hayyan dan 
Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: “Mereka itu adalah orang- 
orang munafik. ” Hal ini diperkuat oleh Ka Allah Ta'ala: 
«пс AN 0 Бару ру оза MAA „у jana 9 
"Dan di antara orang-orang Arab Badui yang di sekeliling kalian itu ada orang- 
orang munafik, dan juga di antara penduduk Madinah. Mereka keterlaluan dalam 
kemunafikannya. Engkau (Muhammad) tidak mengetahui mereka, tetapi Kamilah 
yang mengetahui mereka." (OS. At-Taubah: 101). 

Firman-Nya, & 9, 2 Y SS SPM Ia AA on aa 2} 
"Apa saja yang kalian nafkahkan di jalan Allah, niscaya akan dibalas dengan 
cukup kepada kalian dan kalian tidak akan dianiaya (dirugikan)." Maksudnya, 
apa pun yang kalian nafkahkan untuk jihad, maka Allah akan memberikan 
balasan bagi kalian secara sempurna dan utuh. 
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Dan jika mereka condong kepada perdamaian, maka condonglah kepadanya 
dan bertawakallah kepada Allah. Sesungguhnya Allahlah yang Maha- 
mendengar lagi Mahamengetahni. (OS. 8:61) Dan jika mereka bermaksud 
hendak menipumu, maka sesungguhnya cukuplah Allah (menjadi Pelindung- 
mu). Allahlah yang memperkuatmu dengan pertolongan-Nya dan dengan 
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orang-orang beriman. (QS. 8:62) Dan Yang mempersatukan hati mereka 
(orang-orang yang beriman). Walaupun kamu membelanjakan (kekayaan) 
yang berada di bumi, niscaya kamu tidak dapat mempersatukan Бай mereka, 
akan tetapi Allah telah mempersatukan hati mereka. Sesungguhnya Allah 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 8:63) 


Allah 88 berfirman, bahwa jika engkau khawatir terhadap pengkhianatan 
suatu kaum, maka langgarlah perjanjian mereka itu secara timbal balik. Dan 
jika ia masih terus memerangimu dan melanggar hakmu, maka seranglah 
mereka. & i, 45 ul, ў “Dan jika mereka condong,” yaitu cenderung. 4 Ja ў 
“Kepada perdamaian.” Yakni, berdamai, perbaikan hubungan dan penghentian 
perang. 414) ti $ “Maka condonglah kepadanya.” Maksudnya cerderunglah 
engkau kepada perdamaian tersebut dan terimalah tawaran mereka tersebut. 
Oleh karena itu, ketika orang-orang musyrik menawarkan perdamaian dan 
genjatan senjata selama sembilan tahun antara mereka dengan Rasulullah & 
pada saat diadakan Shulhul Hudaibiyyah (perjanjian Hudaibiyyah), maka 
beliau pun menerima tawaran tersebut dengan mengajukan beberapa syarat 
kepada mereka. 


Ibnu “Abbas, Mujahid, Zaid bin Aslam, “Atha' al-Khurasani, Ikrimah, 
al-Hasan al-Bashri dan Gatadah mengatakan: “Sesungguhnya ayat tersebut 
dimansukh (dihapus) oleh ayat saif (pedang) yang terdapat dalam surat Bara-ah 
(at-Taubah), $ YI Sb Yg DL одар Y ml Ibu P "Perangilah orang-orang yang 
tidak beriman kepada Allah dan tidak pula kepada hari akhir." (QS. At-Taubah: 29). 

Tetapi pendapat ini perlu ditinjau juga, karena ayat yang terdapat dalam 
surat Bara-ah (at-Taubah) itu di dalamnya terdapat perintah untuk memerangi 
mereka, jika memungkinkan untuk itu. Tetapi jika musuh berjumlah banyak, 
maka diperbolehkan bagi kaum muslimin mengadakan perjanjian perdamaian. 
Sebagaimana hal itu telah ditunjukkan oleh ayat al-Qur'an dan sebagaimana 
hal itu pernah dilakukan oleh Rasulullah @ pada hari diadakannya perjanjian 
Hudaibiyyah. Dengan demikian, tidak ada pertentangan, tidak ada nasakh, 
serta tidak ada pula takhshish (pengkhususan). Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, 4 А1 ‚> S5, "Dan bertawakkallah kepada Allah." 
Maksudnya, berdamailah dengan mereka dan bertawakkallah kepada Allah, 
karena Allah yang memberikan kecukupan dan menolongmu. Dan seandainya 
mereka menawarkan perdamaian untuk sebuah tipu daya agar mereka dapat 
memperkuat diri dan membuat persiapan, maka hendaklah kalian berhati-hati 
dan berwaspada. & M 212.5 op $ "Maka sesungguhnya cukuplah Allah." Artinya, 
cukuplah Allah saja yang menjadi pelindung bagimu. 


Setelah itu, Allah # menyebutkan nikmat yang telah dianugerahkan 
kepada Nabi #8, yaitu berupa pertolongan Allah dan dukungan dari orang- 
orang yang beriman, (yaitu) kaum Muhajirin dan Anshar, di mana Allah ber- 
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mu dengan pertolongan-Nya dan dengan orang-orang mukmin dan yang mem- 
persatukan hati mereka (orang-orang yang beriman). ” Maksudnya, Allahlah 
yang menyatukan hati kalian dalam keimanan, ketaatan, serta memberikan 
pertolongan dan bantuan kepadamu. $ Hb СЛ ge caly 
"Walaupun engkau membelanjakan semuna (kekayaan) yang ada di bumi, niscaya 
engkau tidak dapat mempersatukan hati mereka." Maksudnya, yang demikian 
itu karena di antara mereka terdapat permusuhan dan kebencian. Sebenarnya, 
di kalangan kaum Anshar terdapat berbagai macam peperangan pada masa 
Jahiliyah antara suku Aus dan suku Khazraj, serta berbagai hal yang mengharus- 
kan mereka berbuat kejahatan yang berkesinambungan. Kemudian, Allah #& 
memutuskan hal itu dengan cahaya keimanan. Sebagaimana yang difirmankan 
Allah Ta'ala: 2 
KU ska ЫЕ ШЫЙ ЛАН pts 5 5 AAN, "Dan ingat- 
lah akan nikmat Allah yang diberikan aa kalian dahulu (pada masa jahiliyah) 
bermusuh-musuhan, lalu Allah mempersatukan hati kalian sehingga dengan nikmat 
tersebut kalian menjadi orang-orang yang bersaudara." (OS. Ali-“Imraan: 103). 


Dalam ash-Shahihain disebutkan sebuah hadits yang menceritakan 
tentang Rasulullah & ketika berbicara dengan kaum Anshar mengenai per- 
masalahan ghanimah dalam perang Hunain, beliau & mengatakan kepada 
mereka: 


ES ga 4508 36, РЕ ди „51045 352 Sizi о 
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"Hai kaum Anshar sekalian, bukankah aku dahulu mendapati kalian dalam 
keadaan sesat, lalu Allah memberikan petunjuk kepada kalian melalui diriku. 
Aku menjumpai kalian dalam keadaan miskin, lalu Allah memberimu kekayaan 
melalui diriku. Dan kalian dahulu ada dalam keadaan bercerai-berai, lalu Allah 
menyatukan kalian melalui diriku." Setiap kali beliau mengatakan sesuatu, 
mereka berkata: "Allah dan Rasul-Nya paling banyak memberikan nikmat." 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). | 


Oleh karena itu, Allah 8& berfirman, € 5 5:2 4 et ОЙ а 450, 5 
“Tetapi Allah telah mempersatukan hati mereka. Sesungguhnya Allah Mahaperkasa 
lagi Mahabijaksana.” Maksudnya, Allah Mahaperkasa sehingga Allah tidak 


menyia-nyiakan harapan orang-orang yang bertawakkal kepada-Nya dan Allah 
Mahabijaksana dalam perbuatan dan hukum-hukum-Nya. 
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NA 
Hai Nabi, cukuplah Allah menjadi Pelindung bagimu dan bagi orang-orang 
mukmin yang mengikutimu. (05. 8:64) Hai Nabi, kobarkanlah semangat 
para mukmin itu untuk berperang. Jika ada dua puluh orang yang sabar 
di antara kamu, niscaya mereka dapat mengalahkan dua ratus orang musuh. 
Dan jika ada seratus orang (yang sabar) di antaramu, maka mereka dapat 
mengalabkan seribu daripada orang-orang kafir, disebabkan orang-orang 
kafir itu kaum yang tidak mengerti. (QS. 8:65) Sekarang Allah telah meringan- 
kan kepadamu dan Allah telah mengetahui padamu, bahwa ada kelemahan. 
Maka jika ada di antaramu seratus orang yang sabar, niscaya mereka dapat 
mengalahkan dua ratus orang, dan jika di antaramu ada seribu orang (yang 
sabar), niscaya mereka dapat mengalahkan dua ribu orang. Dan Allah beserta 
orang-orang yang sabar. (OS. 8:66) 


PP AD ж MI MI AD ЖУ MI MI MI GS ы MI MI MI ж MI = 


Allah & memotivasi Nabi-Nya @ dan juga orang-orang yang beriman 
untuk berperang dan melawan musuh dan mengajak mereka bertarung satu 
lawan satu. Selain itu Allah juga memberitahukan, bahwa Allah mencukupi 
mereka, memberi pertolongan dan mendukung mereka dalam melawan musuh- 
musuh mereka, meskipun jumlah musuh mereka itu sangat banyak dan ber- 
lipat ganda dari kaum muslimin dan sedikitnya jumlah orang-orang yang 
beriman. 


Mengenai firman Allah $, $ (napal 2, BEA ш, ш LS С АТ гр 
“Hai Nabi, cukuplah Allah menjadi pelindung bagimu dan bagi orang-orang 
mukmin yang mengikutimu,” Ibnu Abi Hatim berkata dari asy-Sya'bi, ia me- 


ngatakan: “Cukuplah Allah bagimu dan cukup pula orang-orang yang hadir 
bersamamu.” 


Ibnu Abi Hatim mengatakan, bahwa hal yang sama juga diriwayatkan 
dari “Atha' al-Khurasani dan “Abdur Rahman bin Zaid. 


Oleh karena itu, Allah 85 berfirman, 4 J 32 о) эу ЛЛУ 


"Hai Nabi, kobarkanlah semangat orang-orang mukmin itu untuk berperang." 


Da г 
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Maksudnya, doronglah (semangat) mereka untuk mengerjakan hal tersebut. 
Oleh sebab itu, Rasulullah & memotivasi mereka untuk berperang ketika 
mengatur barisan mereka dan ketika menghadapi musuh. Sebagaimana beliau 
pernah berseru kepada para sahabat beliau pada perang Badar, yaitu ketika 
orang-orang musyrik datang dalam jumlah mereka yang banyak dan dengan 
perlengkapannya: 


PAP AD MI AD A 


ENT сый GP re д 3) ha) 


"Bangkitlah kalian menuju surga, yang luasnya seluas 0 дап bumi." 


“Umair bin Натат bertanya: "Luasnya seluas langit dan bumi?" Maka 
Rasulullah Ж menjawab: "Ya." Kemudian “Umair bin Hamam berujar: "Bagus, 
bagus." Rasulullah & bertanya: “Apa yang menjadikanmu berkata, “Bagus, 
bagus'?” Ia menjawab: "Aku berharap bisa menjadi penghuninya." Kemudian 
beliau & bersabda: "Sesungguhnya engkau salah satu dari penghuninya." Se- 
telah itu, orang itu maju ke depan seraya memecahkan sarung pedangnya dan 
mengeluarkan buah kurma, lalu ia memakan sebagian dari kurma tersebut, 
kemudian mencampakkan sebagian lainnya dari tangannya seraya berujar: 
"Seandainya aku masih tetap hidup sebelum aku habis memakan buah kurma 
ini, berarti itu merupakan kehidupan yang panjang." Kemudian ia maju ber- 
perang, sehingga ia pun terbunuh." 


Selanjutnya Allah 4 berfirman, menyampaikan kabar gembira kepada 
orang-orang yang beriman sekaligus memberikan perintah, 
des “Unas о 60 65 o LAN 0530 ор 62 oS ol? "Jika 
ada dua puluh orang yang sabar di antara kalian, niscaya mereka dapat mengalah- 
kan dua ratus orang musuh. Dan jika ada seribu orang (yang sabar) di antara 
kalian, mereka dapat mengalahkan seribu orang-orang kafir." Satu orang melawan 
sepuluh orang musuh. Kemudian hal itu dimansukh dan yang tersisa hanyalah 
kabar gembira. Sa'id bin Manshur menceritakan, Sufyan memberitahu kami, 
dari Amr bin Dinar, dari Ibnu “Abbas, mengenai ayat ini, ia mengatakan, 
bahwa diwajibkan kepada mereka agar dua puluh orang dari mereka tidak 
melarikan diri menghadapi dua ratus orang musuh. Kemudian Allah Ta'ala 
meringankan hal tersebut, di mana Allah berfirman: 
$ 12 К ol Je, Ke А Сл: dp "Sekarang Allah telah meringankan kepada 
kalian dan Allah telah mengetahui bahwa pada kalian terdapat kelemahan." 
Sehingga seratus orang tidak sepatutnya melarikan diri dari dua ratus orang 


musuh. 


Hal yang sama juga diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari, dari “Ali bin 
“Abdullah, dari Sufyan. 


ш Diriwayatkan oleh Imam Muslim dalam bab al-Imarah dan juga Imam Ahmad. 
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Tidak patut bagi seorang Nabi mempunyai tawanan, sebelum іа dapat 
melumpuhkan musuhnya di muka bumi. Kamu menghendaki harta benda 
duniawi, sedangkan Allah menghendaki (pahala) akhirat (untukmu). 
Dan Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana, (OS. 8:67) Kalau sekiranya 
tidak ada ketetapan yang telah terdahulu dari Allah, niscaya kamu ditimpa 
siksaan yang besar karena tebusan yang kamu ambil. (OS. 8:68) Maka 
makanlah dari sebagian rampasan perang yang telah kamu ambil itu, sebagai 
makanan yang halal lagi baik dan bertakwalah kepada Allah, sesungguhnya 
Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 8:69) 


Al-A'masy meriwayatkan dari “Abdullah, ia menceritakan, ketika 
terjadi perang Badar, Rasulullah & bersabda: 
(СУ Ip 0 0580) 
“Bagaimana pendapat kalian mengenai рага tawanan itu?” Abu Bakar berkata: 
“Ya Rasulullah, mereka itu adalah kaummu dan juga keluargamu. Biarkan 
saja mereka tetap hidup dan perintahkan mereka untuk bertaubat. Semoga 
Allah memberikan ampunan kepada mereka.” Sedangkan “Umar (bin al- 
Khaththab) berujar: “Ya Rasulullah, mereka telah mendustakan dan meng- 
usirmu. Bawalah mereka ke depan dan penggallah leher mereka.” Lalu “Abdullah 
bin Rawahah menuturkan: "Ya Rasulullah, engkau sedang berada di lembah 
yang banyak kayu bakarnya, maka bakarlah lembah tersebut, kemudian 
lemparkanlah mereka ke dalamnya." Maka Rasulullah & pun terdiam dan 
tidak memberikan tanggapan sama sekali terhadapan usulan dari mereka. 
Lalu beliau berdiri dan masuk. 


Selanjutnya orang-orang berspekulasi, beliau pasti akan menerapkan 
pendapat Abu Bakar. Dan sebagian yang lain menduga, pasti beliau akan me- 
milih pendapat “Umar bin al-Khaththab. Dan yang lain lagi beranggapan 
bahwa beliau akan memilih pendapat “Abdullah bin Rawahah. 


Setelah itu beliau pun keluar menemui mereka seraya bersabda: 
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(ЖР уә з дА У а KA КШ УЗ ДАР SI UG 
"Sesungguhnya Allah melunakkan hati seseorang, sehingga menjadi hati 
yang lebih lembut dari susu. Dan sesungguhnya Allah juga akan mengeraskan 
hati seseorang, sehingga hati mereka itu menjadi lebih keras daripada batu. 
Sesungguhnya engkau, hai Abu Bakar adalah seperti Ibrahim 8 yang me- 
ngatakan: “Barangsiapa yang mengikutiku, maka sesungguhnya ia termasuk 
golonganku. Dan barangsiapa yang mendurhakaiku, maka sesungguhnya Engkau 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” (OS. Ibrahim: 36). Dan sesungguhnya 
permisalanmu, hai Abu bakar adalah seperti Isa 8 yang mengatakan: Jika 
Engkau mengadzab mereka, maka sesungguhnya mereka adalah hamba-Mu. Dan 
jika Engkau mengampuni mereka, maka sesungguhnya Engkau Mahaperkasa 
lagi Mahabijaksana.” (QS. Al-Maaidah: 118). Dan engkau, hai “Umar adalah 
seperti Musa 8%) yang mengatakan: “Yg Rabb kami, binasakanlah harta benda 
mereka dan kunci matilah hati mereka, maka mereka tidak beriman sehingga 
mereka melihat adzab yang pedih.” (OS. Yunus: 88). Dan sesungguhnya engkau, 
hai “Umar adalah seperti Nuh $$ yang mengatakan: “Yg Rabbku, janganlah 
Engkau berikan tempat tinggal bagi orang-orang kafir di bumi ini.” (QS. Nuh: 
26). Sesungguhnya kalian merupakan satu ikatan keluarga yang tidak dapat 
dipisahkan, kecuali melalui tebusan atau penggalan leher." 


Ibnu Mas'ud berkata, aku katakan: "Ya Rasulullah, kecuali Suhail bin 
Baidha', karena ia pernah mengucapkan (kalimat) Islam." Maka Rasulullah & 
pun terdiam. Engkau tidak pernah melihatku pada suatu hari yang padanya 
aku paling takut tertimpa batu dari langit kecuali pada hari itu, hingga beliau & 
berkata: 


PP СӨ СР СУ суы 


Getas ЫЗ!) 
"Kecuali Suhail Ып Baidha'." : 
Maka Allah #8 menurunkan firman-Nya: 
YA AA GAN SP Ora PN Aa ИЕ ai SK обу 
Kg 
“Tidak sepatutnya bagi seorang Nabi mempunyai tawanan, sebelum ia melumpuh- 
kan musuhnya di muka bumi. Kalian menghendaki barta benda duniawi, sedang- 
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kan Allah menghendaki (pahala) akhirat (untuk kalian). Dan Allah Mahaperkasa 
lagi Mahabijaksana.” Demikian yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan 
at-Tirmidzi, hadits dari Abi Mu'awiyah, dari al-A'masy. Juga diriwayatkan 
oleh al-Hakim dalam bukunya al-Mustadrak. Dan al-Hakim mengatakan, bahwa 
hadits tersebut sanadnya shahih. Sedangkan al-Bukhari dan Muslim tidak 
meriwayatkan. 


Syu bah menceritakan dari Mujahid, mengenai firman-Nya: 
& ж мс AS Yj p "Kalau sekiranya tidak ada ketetapan yang telah terdabulu 
dari Allah," ia mengatakan: “Ditetapkan bagi mereka untuk diberi ampunan.” 
Hal yang sama juga diceritakan dari Sufyan ats-Tsauri rahimahullah. “Ali bin 
Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu ‘Abbas, mengenai firman-Nya: 
& ж му AS Yp "Kalau sekiranya tidak ada ketetapan yang telah terdahulu 
dari Allah,” ia mengatakan: “Yaitu, di dalam Ummul Kitab yang pertama, 
yang menetapkan bahwa ghanimah dan tawanan itu halal bagi kalian.” 
$ 351105 о > "Niscaya kalian ditimpa, karena tebusan yang kalian ambil," 
dari tawanan, $ — с AE “Siksaan yang berat.” Lebih lanjut, Allah ber- 
firman, < YG : 222 Va | =й $ "Мака makanlah dari sebagian rampasan 
perang yang telah kalian ambil itu sebagai makanan yang halal lagi baik." Dan 
dapat diambil dalil dari pendapat ini dengan apa yang diriwayatkan oleh Imam 
al-Bukhari dan Imam Muslim dalam ash-Shahihain, dari Jabir bin “Abdillah 4, 
ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


о> 80 Se ad 3 ЫЧ со ЫА (Шә taat) 
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(Же ya AI Суу дав Е хе ЗЕ) ©, АРА 5, 
"Aku telah diberi lima hal yang tidak diberikan kepada seorang Nabi рип 
sebelumku: “Aku dimenangkan melalui rasa takut (yang dirasakan oleh musuh. 
Ed) dalam jarak perjalanan satu bulan, dijadikannya bumi ini untukku sebagai 
masjid (tempat sujud) dan alat bersuci, dihalalkan bagiku harta rampasan perang, 
di mana hal itu tidak pernah dihalalkan bagi seorang pun sebelumku, diberikan- 
nya kepadaku (hak memberikan. 84) Syafa'at dan Nabi terdahulu hanya diutus 


kepada kaumnya saja, sedang aku diutus kepada manusia seluruhnya." (НК. 
Al-Bukhari). 


Oleh karena itu Allah berfirman, 4 04 УЕ: La Cal 65 $ "Maka 
makanlah dari sebagian rampasan perang yang telah kalian ambil itu, sebagai 
makanan yang halal lagi baik." Pada saat itu, mereka pun mengambil tebusan 
dari para tawanan. 


Diriwayatkan pula oleh Imam Abu Dawud dalam sunannya, dari Ibnu 
“Abbas, bahwa Rasulullah & menetapkan tebusan bagi kaum Jahiliyah pada 
perang Badar sebanyak empat ratus dinar. Dan ketetapan hukum terhadap 
tawanan tersebut terus berlaku. Demikian menurut jumhurul ulama, yaitu 


Om 
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bahwasanya seorang Imam (pemimpin) memiliki hak pilih dalam menetapkan 
hukuman bagi mereka, jika menghendaki, ia boleh membunuhnya sebagaimana 
yang dilakukan terhadap Bani Quraizhah. Dan jika mengehendaki, ia juga 
boleh meminta tebusan dari mereka berupa harta benda, sebagaimana yang 
pemah dilakukan terhadap para tawanan perang Badar, atau bisa juga tebusan 
tersebut berupa pembebasan kaum muslimin yang menjadi tawanan mereka 
(tukar-menukar tawanan), sebagaimana yang pernah dilakukan Rasulullah & 
terhadap seorang budak wanita dan anaknya yang berada dalam tawanan 
Salamah bin Akwa', dimana ia mengembalikan keduanya dan sebagai tebusan- 
nya ia mengambil beberapa kaum muslimin yang berada di tangan orang- 
orang musyrik. Dan jika menghendaki, maka ia boleh juga menjadikan tawanan 
itu sebagai budak. Demikian yang menjadi pendapat madzhab Imam asy-Syafi'i 
dan beberapa orang ulama. Mengenai masalah ini masih terdapat perbedaan 
pendapat yang lain di antara para imam, yang semuanya telah dikemukakan 
dalam beberapa kitab Fiqih. 
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Hai Nabi, katakanlah kepada tawanan-tawanan yang айа di tanganmu; 
"Jika Allah mengetahui ada kebaikan dalam hatimu, niscaya Allah akan 
memberikan kepadamu yang lebih baik dari apa yang telah diambil dari- 
padamu, dan Allah akan mengampunimu." Dan Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang. (OS. 8:70) Akan tetapi, jika mereka (tawanan-tawanan 
itu) bermaksud hendak berkhianat kepadamu, maka sesungguhnya mereka 
telah berkhianat kepada Allah sebelum ini, lalu Allah menjadikanf(mu) 
berkuasa terhadap mereka. Dan Allah Mahamengetahui lagi Mababijaksana. 
(OS. 8:71) 


Ibnu Juraij menceritakan dari “Atha' al-Khurasani, dari Ibnu “Abbas, 
$ Sl SS BI GT Hai Nabi, katakanlah kepada tawanan- 
tawanan yang ada di tanganmu,” Abbas (paman Nabi #)dan para sahabatnya 
mengatakan, bahwa para tawanan itu berkata kepada Nabi #£: “Kami beriman 
kepada apa yang engkau bawa dan bersaksi, bahwa engkau adalah Rasul Allah 
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dan kami akan berikan nasihat kepada kaum kami.” Maka Allah Ta'ala me- 
nurunkan firman-Nya, $ “Ku ыы үчү р Ке — К МУ о ў Tika 
Allah mengetahui айа kebaikan dalam hatimu, niscaya Allah akan memberikan 
kepadamu yang lebih baik dari apa yang telah diambil darimu." Yaitu, keimanan 
dan kepercayaan yang datang setelah itu ı kepada kalian adalah, lebih baik dari 
apa yang telah diambil dari kalian. $ 55° Sa, > "Dan Allah akan mengampuni 
kalian." Yakni, dosa akibat kemusyrikan yang telah kalian lakukan. 


Al-Abbas mengatakan: "Turunnya ayat ini lebih aku sukai daripada 
aku memperoleh dunia, di mana Allah telah berfirman, $ “Ku жу, > к rs: 
“Allah akan memberikan kepadamu yang lebih baik dari apa yang telah diambil 
darimu.” Sungguh Allah telah memberiku apa yang lebih baik dari apa yang 
telah diambil dariku seratus kali lipat. Dan Allah juga berfirman, $ Tah Р: 
“Dan Allah memberikan ampunan kepadamu.” Aku berharap, semoga аки 
diberikan ampunan." 


“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas, mengenai ayat 
ini, al-“Abbas pernah ditawan pada saat terjadi perang Badar, lalu ia menebus 
dirinya sendiri dengan empat puluh ugiyah emas.” Kemudian ketika dibacakan 
ayat ini, al- “Abbas berkata: "Allah #8 telah memberiku dua hal yang lebih 
aku sukai daripada dunia, yaitu, aku ditawan pada perang Badar, lalu aku me- 
nebus diriku dengan empat puluh ugiyah emas. Kemudian Allah memberiku 


empat puluh budak. Dan sesungguhnya aku mengharapkan ampunan yang 
telah dijanjikan Allah #8 kepada kami." 


Al-Hafizh Abu Bakar al-Baihagi menceritakan dari Anas bin Malik, 
ia berkata: Didatangkan kepada Rasulullah 3 harta benda dari Bahrain, lalu 
Rasulullah Ж bersabda: 


(Sima BA) 
"Hamparkanlah harta ini di masjidku." 


Harta itu adalah jumlah yang paling banyak yang pernah didatangkan 
kepada Rasulullah #&. Kemudian beliau berangkat menunaikan shalat tanpa 
menoleh kepada harta tersebut. Setelah selesai mengerjakan shalat, beliau 
datang dan duduk di samping harta tersebut. Beliau tidak melihat seseorang 
melainkan beliau memberinya. Tiba-tiba al- “Abbas mendatangi beliau seraya 
berkata: "Ya Rasulullah, berilah aku. Sesungguhnya aku dulu pernah menebus 
diriku dan juga aku menebus “Ugail." Maka Rasulullah &% pun berkata: "Ambil- 
lah." Kemudian al-'Abbas meletakkan harta itu ke dalam bajunya dan setelah 
itu pergi. Ia berusaha mengangkatnya tetapi ia tidak bisa, lalu berkata: "Suruhlah 
sebagian mereka mengangkatkan harta itu untukku." Beliau & menjawab: 
"Tidak." Al“Abbas menuturkan: "Kalau begitu, angkatkan harta itu untukku." 
Beliau & pun tetap menjawab: "Tidak." Maka al-Abbas menaburkan sebagian 


“1 Ugiyah emas = 29,75 gram. Ed. 
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daripadanya dan meletakkannya di atas pundaknya dan kemudian pergi. 
Pandangan Rasulullah @ masih terus mengikutinya hingga ia tidak lagi terlihat 
oleh beliau. Beliau sangat heran terhadap kesungguhannya. Dan beliau tidak 
beranjak sedang tidak tersisa satu dirham pun. 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dibeberapa tempat 
dalam kitabnya (Shahih al-Bukhari) dengan menggunakan shighah penegasan. 
Ia mengatakan: “Ibrahim bin Thuhman pun meriwayatkan hadits tersebut dan 
menyampaikannya dengan beberapa siyag yang lebih sempurna dari ini.” 

Dan firman-Nya, $ js iya MIE MA Iu ol, 9 "Akan tetapi jika 
mereka (tawanan-tawanan itu) bermaksud hendak berkhianat kepada kalian, 
maka sesungguhnya mereka telah berkhianat kepada Allah sebelum ini. " Maksud- 
пуа, {ЧА ly ol, “Арап tetapi jika mereka (tawanan-tawanan itu) ber- 
maksud hendak berkhianat kepada kalian.” Yakni, berupa ucapan-ucapan yang 
mereka lontarkan secara lantang kepada kalian. $ J3 a &11 = a $ "Maka 
sesungguhnya mereka telah berkhianat kepada Allah sebelum i ini." Yaitu, sebelum 
perang Badar, melalui kekafiran terhadap- “Nya. & 056 b "Lalu Allah men- 
jadikan (kalian) berkuasa terhadap mereka." Yaitu, terhadap para tawanan pada 
saat terjadi perang Badar. & 5 —i£ W, > "Dan Allah Mahamengetahui lagi 
Mahabijaksana." Yaitu, Mahamengetahui terhadap apa yang Ia perbuat dan 
Mahabijaksana dalam perbuatan-Nya tersebut. 


Qatadah mengatakan: “Ayat ini diturunkan berkenaan dengan “Abdullah 
bin Sa'ad bin Abi Sarah al-Katib, ketika ia kembali murtad dan bertemu dengan 
orang-orang musyrik.” 


Ibnu Juraj menceritakan dari “Atha' al-Khurasani, dari Ibnu “Abbas, ia 
mengatakan: “Ayat ini turun berkenaan dengan al-“Abbas dan para sahabatnya 
ketika mereka mengatakan: “Kami akan laporkan kepada kaum kami.” 


Sedangkan as-Suddi mentafsirkannya secara umum dan hal ini lebih 
syumul (lebih mencakup) dan lebih jelas. Wallahu a'lam. 
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Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan berhijrah, serta berjihad de- 
ngan harta dan jiwanya pada jalan Allah dan orang-orang yang memberikan 
tempat kediaman dan pertolongan (kepada orang-orang Muhajirin), mereka 
itu satu sama lain lindung-melindungi. Dan (terbadap) orang-orang yang 
beriman, tetapi belum berhijrah, maka tidak ada kewajiban atasmu me- 
lindungi mereka, sebelum mereka berhijrah. (Akan tetapi jika mereka me- 
minta pertolongan kepadamu dalam (urusan pembelaan) agama, maka 
kamu wajib memberikan pertolongan kecuali terhadap kaum yang telah 
ada perjanjian antara kamu dengan mereka. Dan Allah Mahamelihat apa 
yang kamu kerjakan. (OS. 8:72) 


Allah # menyebutkan beberapa golongan orang-orang yang beriman 
dan membagi mereka menjadi kaum Muhajirin yang pergi meninggalkan 
rumah dan kekayaan mereka. Mereka datang untuk menolong Allah dan 
Rasul-Nya, menegakkan agama-Nya, serta menginfakkan harta kekayaan 
dan juga nyawanya untuk kepentingan semuanya itu. Kaum Anshar, mereka 
adalah kaum muslimin Madinah yang memberikan tempat tinggal kepada 
saudara-saudara mereka yang berhijrah (Muhajirin) di rumah-rumah mereka. 
Mereka juga memberikan harta benda kepada kaum Muhajirin, serta menolong 
Allah dan Rasul- -Nya dengan berperang bersama kaum Muhajirin. Mereka i itu, 
$ шч Lag ДУ 42А: "Satu sama lain saling melindungi." Yaitu, masing-masing 
dari mereka lebih berhak menerima perlindungan daripada yang lainnya. 


Oleh karena itu, Nabi & mempersaudarakan antara kaum Muhajirin 
dan kaum Anshar. Dari setiap dua orang merupakan saudara. Dengan demikian, 
mereka saling mewarisi sebagai pewarisan yang harus didahulukan daripada 
kaum kerabat, sampai Allah Ta'ala manghapuskan hal itu dengan ayat mawaris 
(yang diturunkan kemudian). Yang demikian itu telah ditetapkan dalam kitab 
Shahih al-Bukhari dari Ibnu “Abbas. 


Allah dan Rasul-Nya telah memuji kaum Muhajirin dan kaum Anshar 
melalui beberapa ayat di dalam al-Qur'an, di antaranya adalah firman-Nya: 


АР е) ОСЬ A Ый, MAN ы a ой TR 


< GNI це g oi KA 
"Orang-orang yang terdahulu lagi yang pertama-tama (masuk Islam) di antara 
kaum Muhajirin dan kaum Anshar, serta orang-orang yang mengikuti mereka 
dengan baik, Allah ridha kepada mereka dan mereka pun ridha kepada Allah. 


Dan Allah menyediakan bagi mereka surga-surga yang mengalir sungai-sungai 


di dalamnya." (QS. At-Taubah: 100). 


Dan firman-Nya, 4 Еу с^ 4 Су-е Ap 15 506 9 "Dan terbadap 
orang-orang yang beriman, tetapi belum berhijrah, maka tidak ada kewajiban 
sedikit pun atas kalian melindungi mereka." Hamzah membaca ' BY)" dengan 


8. SURAT ALANFAAL СУ Pn 
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harakat kasrah. Sedangkan ulama lainnya membaca 4 +4493 $ dengan harakat 
fathah. Kedua macam bacaan itu adalah sama, seperti dalam kata dilalah dan 
dalalah. 


1 06 sg с^ Ў "Tidak ada kewajiban sedikit pun atas kalian 
melindungi mereka sebelum mereka berhijrah." Dan ini adalah kelompok ketiga 
dari orang-orang yang beriman. Mereka inilah orang-orang yang beriman tetapi 
tidak ikut berhijrah dan tetap tinggal di negeri mereka (Makkah). Mereka ini 
tidak berhak menerima bagian ghanimah dan tidak juga bagian seperlimanya, 
kecuali apa yang mereka peroleh ketika ikut berperang. 


PAP MI MI A ш 
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Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Zaid Ып al- 
Khashib al-Aslami 4, ia menceritakan: “Jika Rasulullah & mengutus seorang 
panglima untuk memimpin suatu pasukan atau bala tentara, maka beliau 
senantiasa berpesan kepadanya untuk bertakwa kepada Allah dan berbuat baik 


kepada orang-orang muslim yang ada bersamanya. Dan beliau & bersabda: 
GS ДЫЙ iya SE Ga ha GAS ә NU «Да KA HA Lab 5) 
US kin JIWAN da SW sik II 5% 
SPI BLN Р US bia JAG SA OP AMAN II La Р 
кє 0 уйй б Ый of as ДӘ О ШМ) GIA уз Л] улу [ә 
de о OP SI Ri ДАРО ‚А уо ууш) ЙО у цай dls 0 
00) АЙ Pui a SA Ra ДЬ еды 
OB уй ЬЫ a 4638 ТУЙ ҮА ОЙ о А a ОЙУ Тш} 
My ду ыб уй ON agi US ы» JA Ni 
"Berperanglah dengan menyebut nama Allah di jalan Allah. Perangilah огапр- 
orang yang kafir kepada Allah, jika engkau bertemu dengan musuhmu dari 
kalangan orang-orang musyrik. Lalu serulah mereka kepada tiga hal. Mana 
dari ketiga hal itu yang mereka penuhi, maka terimalah hal itu dari mereka 
dan tahanlah dirimu (dari memerangi) mereka. Serulah mereka kepada Islam. 
Jika mereka memenuhinya, maka terimalah mereka dan tahanlah dirimu (dari 
memerangi) mereka. Kemudian serulah mereka untuk pindah dari kampung 
halaman mereka menuju negeri kaum Muhajirin. Beritahukan kepada mereka 
jika mereka melakukan hal itu, maka mereka akan memperolah apa yang di- 
peroleh kaum Muhajirin dan memiliki kewajiban seperti yang ditetapkan bagi 
kaum Muhajirin. Jika menolak hal itu dan memilih kampungnya sendiri, maka 
beritahukan kepada mereka bahwa mereka akan menjadi seperti orang-orang 


Badui dari kalangan kaum muslimin yang berlaku bagi mereka hukum Allah, 
yang juga diberlakukan bagi orang-orang mukmin lainnya. Namun mereka 
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tidak mendapatkan bagian dari harta fzi' dan ghanimah", kecuali jika mereka 
berjihad bersama kaum muslimin. Dan jika mereka masih juga menolak, maka 
serulah mereka untuk memberikan jizyah (pajak/upeti). Jika mereka me- 
menuhi seruan tersebut, maka terimalah apa yang dari mereka itu dan tahanlah 
dirimu (dari memerangi) mereka. Dan jika mereka masih juga menolak, maka 
mohonlah pertolongan kepada Allah dan perangilah mereka." 


Hadits tersebut diriwayatkan sendiri oleh Imam Muslim dan ia mem- 
punyai beberapa tambahan lain. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ жал ИЕ Al — NG эра о, È “Tetapi 
jika mereka meminta pertolongan kepada kalian dalam (urusan pembelaan) agama, 
maka kalian wajib memberi pertolongan.” Allah Ta'ala berfirman: “Dan jika 
orang-orang Badui yang tidak ikut berhijrah itu meminta pertolongan kalian 
dalam hal perang mempertahankan agama-Ku melawan musuh mereka, maka 
bantulah mereka. Yang demikian itu merupakan suatu hal yang wajib bagi 
kalian, karena mereka adalah saudara kalian seagama. Kecuali jika mereka 
meminta bantuan untuk mengalahkan orang-orang kafir yang telah ada 
perjanjian antara kamu dengan mereka hingga batas waktu tertentu. Maka 
janganlah engkau mengubur jaminanmu dan melanggar sumpahmu dengan 
orang-orang yang telah mengadakan perjanjian denganmu.” 


Penjelasan ini diriwayatkan dari Ibnu “Abbas 4%. 
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Adapun orang-orang yang kafir, sebagian mereka (menjadi) pelindung bagi 
sebagian yang lain. Jika kamu (bai kaum muslimin) tidak melaksanakan 
apa yang telah diperintahkan Allah itu, niscaya akan terjadi kekacauan 
di muka bumi dan kerusakan yang besar. (OS. 8:73) 


Setelah menyebutkan bahwasanya sebagian orang mukmin menjadi 
pelindung (penolong) bagi sebagian lainnya, Allah ## memutuskan loyalitas 
antara orang-orang mukmin dengan orang-orang kafir. Sebagaimana yang 
diriwayatkan oleh Imam al-Hakim dalam a4l-Mustadrak, dari Usamah, dari 


Nabi &, beliau bersabda: 


Бар ialah, harta rampasan yang diperoleh dari musuh tanpa terjadinya pertempuran. Pem- 
bagiannya berlainan dengan pembagian ghanimah. Dan ghanimah ialah, harta rampasan 
yang diperoleh dari musuh setelah terjadi pertempuran. Pembagian fai’ sebagai yang ter- 
sebut pada ayat 7 dari surat al-Hasyr. Sedangkan pembagian ghanimah tersebut pada ayat 
1 dari surat al-Anfaal-ed 
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(СОЗ NG GAS A gi Yg мй» JAN ON) 
"Dua pemeluk agama yang berbeda tidak saling mewarisi. Dan orang muslim 


tidak boleh mewarisi orang kafir dan tidak juga orang kafir boleh mewarisi 
orang muslim." 


Setelah itu beliau membacakan ayat: 
& 22.5, PN ABK EN AR BN HARUS 050, "Adapun 
orang-orang yang ж! 7, sebagian mereka menjadi ja bagi sebagian yang 
lain. Jika kalian (wahai kaum muslimin) tidak melaksanakan apa yang telah 
diperintahkan Allah itu, niscaya akan terjadi kekacanan di muka bumi dan 
kerusakan yang besar." 


Selanjutnya al-Hakim mengatakan, bahwa hadits ini sanadnya shahih, 
tetapi al-Bukhari dan Muslim tidak meriwayatkannya. 


Aku (Ibnu Katsir) katakan: “Hadits itu terdapat dalam ash-Shahihain 
dari riwayat Usamah bin Zaid, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


MAA 96 У) BESI ый 03) 
"Seorang muslim tidak boleh mewarisi orang kafir dan orang kafir tidak boleh 
juga mewarisi orang muslim." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dalam kitab al-Musnad dan juga beberapa kitab as-Sunan disebutkan 
sebuah hadits yang diriwayatkan dari “Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, dari 
kakeknya, ia menceritakan, Rasulullah & bersabda: 


2 Hoa BÍ SNS) 
"Dua pemeluk agama yang berbeda tidak boleh ki mewarisi." 


Imam at-Tirmidzi mengatakan, bahwa hadits tersebut derajatnya hasan 
shahih. Al-Hafizh Abu Bakar bin Mardawaih menceritakan, dari Abu Hatim 
al-Muzani, ia menceritakan, Rasulullah & bersabda: 


Pan ai AA Ko Up TP SAI) 
(= $ ыз, 
"Jika datang kepada kalian seseorang yang kalian ridhai agamanya dan akhlak- 


nya, maka nikahkanlah ia. Yang jika kalian tidak melakukannya, maka akan 
terjadi fitnah di muka bumi dan kerusakan yang besar." 


Para sahabat bertanya: "Ya Rasulullah, jika!“ padanya terdapat sesuatu?" 
Beliau & menjawab: 


“ Dalam naskah al- Amiriyyah, tidak terdapat tulisan (kosong) setelah lafadz "5 ol" (jika), 
tidak ada ungkapan lafadz "5" (padanya). 
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об OW (aga А0) йә Opo aga SESI) 
"Jika kalian didatangi orang yang kalian ridhai agama dan akhlaknya, maka 
nikahkanlah ia." (Beliau mengucapkannya tiga kali). 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Abu Dawud dan at-Tirmidzi. 
Makna sabda Rasulullah &: 


a 0530348 31) 
“Yang jika kalian tidak melakukannya, maka akan terjadi fitnah di muka bumi 


dan kerusakan yang besar.” 


Maksudnya, jika kalian tidak menyingkirkan orang-orang musyrik 
dan tidak menjadikan orang-orang mukmin sebagai pelindung (pemimpin), 
maka akan terjadi fitnah di tengah-tengah umat manusia. Yaitu berbaurnya 
persoalan orang-orang mukmin dengan orang-orang kafir, sehingga hal itu 
menyebabkan kerusakan yang sangat besar dan lama di tengah-tengah umat 
manusia. 
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Dan orang-orang yang beriman dan berhijrah serta berjihad di jalan Allah 
dan orang-orang yang memberi tempat kediaman dan memberi pertolongan 
(kepada orang-orang Muhajirin), mereka itulah orang-orang yang benar- 
benar beriman. Mereka memperoleh ampunan dan rizki (nikmat) yang mulia. 
(OS. 8:74) Dan orang-orang yang beriman sesudah itu, kemudian berhijrah 
dan berjihad bersamamu, maka orang-orang itu termasuk golonganmu (juga). 
Orang-orang yang mempunyai hubungan kerabat itu sebagiannya lebih 
berhak terhadap sesamanya (daripada yang bukan kerabat) di dalam Kitab 
Allah. Sesungguhnya Allah Mahamengetahui segala sesuatu. (OS. 8:75) 


Ya 4 


Setelah menyebutkan hukum orang-orang yang beriman di dunia, 
Allah 45 melanjutkan dengan menyebutkan apa yang akan mereka dapatkan 
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di akhirat kelak. Allah memberitahukan perihal diri mereka melalui hakikat 
keimanan, sebagaimana yang telah diuraikan dalam pembahasan ayat di awal 
surat ini, bahwa Allah $$ akan memberikan balasan kepada mereka berupa 
ampunan dan maaf atas berbagai macam dosa, jika ada. Dan Allah memberi 
rizki yang mulia, yaitu berupa kebaikan yang banyak lagi baik, abadi untuk 
selama-lamanya, yang tiada pernah putus-putusnya dan tidak pula berakhir, 
tidak membosankan dan tidak menjenuhkan, karena kebaikan dan keaneka- 
ragaman rizki tersebut. 


Selanjutnya, Allah #£ menyebutkan bahwa orang-orang yang mengikuti 
mereka di dunia disertai dengan keimanan dan amal shalih di akhirat kelak 
orang-orang tersebut akan berkumpul bersama mereka. Sebagaimana yang 
озир ana 
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"Orang-orang yang terdahulu lagi yang pertama-tama (masuk Islam) á antara 
kaum Muhajirin dan kaum Anshar, serta orang-orang yang mengikuti mereka 
dengan baik, Allah ridha kepada mereka dan mereka pun ridha kepada Allah. 
Dan Allah menyediakan bagi mereka surga-surga yang mengalir sungai-sungai 
di dalamnya. Mereka kekal di dalamnya selama-lamanya. Itulah kemenangan 
yang besar.” (QS. At-Taubah: 100). Dan Allah juga berfirman: 

HAN ол b 240, $ "Dan orang-orang yang datang sesudah mereka (Muhajirin 
dan Anshar)." (QS. Al-Hasyr: 10). 


Dalam hadits yang berderajat muttafaq 'alaih, bahkan mutawatir, 
melalui berbagai jalan yang shahih, dari Rasulullah 44, beliau bersabda: 


( = л {2 дй ) 
"Seseorang itu selalu bersama orang yang dicintainya." ош 'alaih). 
Sedangkan firman Allah 8#, < 1 & + ызла Sa Ke > 


“Orang-orang yang mempunyai bubungan kerabat itu р. lebih berhak 
terhadap sesamanya (daripada yang bukan kerabatnya) di dalam Kitab Allah.” 
Yaitu, dalam hukum Allah Ta'ala. Dan yang dimaksud dengan firman-Nya, 
4 (= "511, 73, > “Dan orang-orang yang mempunyai hubungan kerabat.” Hal 
itu bersifat khusus seperti yang dikemukakan oleh para ulama ahli ilmu 
faraidh, yaitu kerabat yang tidak mempunyai hak waris dan juga ashabah, 
tetapi dekat dengan si pewaris, misalnya bibi dan paman dari pihak ibu, bibi 
dari pihak ayah, anak laki-laki dari anak perempuan (cucu), anak laki-laki 
dari saudara perempuan (keponakan) dan lain-lainnya semisal itu. Sebagaimana 
yang diakui oleh sebagian mereka dengan menggunakan dalil ayat al-Qur'an, 
bahkan mereka meyakini hal itu dengan jelas. Tetapi yang benar adalah bahwa 
ayat tersebut bersifat umum, yang mencakup seluruh kerabat seperti yang 
ditegaskan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Ikrimah, al-Hasan al-Bashri, Qatadah 
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dan ulama lainnya, bahwa ayat tersebut menasakh ayat waris melalui sumpah 
dan persaudaraan yang karena keduanya mereka saling mewarisi dahulunya. 
Berdasarkan hal itu pula, maka ayat itu mencakup dzawil arham (hubungan 
rahim) secara khusus. Sedangkan orang yang berpendapat untuk tidak mem- 
berikan waris, berhujjah dengan dalil-dalil yang paling kuat, di antaranya 
adalah hadits Rasulullah &% berikut ini: 


сеу di e É БАМЫ) 
"Sesungguhnya Allah telah memberikan hak kepada setiap yang berhak, se- 
hingga tidak ada wasiat bagi ahli waris." 


Mereka mengatakan: “Jika seseorang memiliki hak, berarti ia memiliki 
bagian tertentu yang disebutkan di dalam Kitab Allah 46. Selama bagian ter- 
sebut tidak disebutkan, berarti ia bukan ahli waris. Wallahu аЛат.” 


Demikianlah akhir dari penafsiran surat al-Anfaal. Segala puji dan 
karunia hanya milik Allah. Kepada-Nyalah bertawakkal. Cukuplah Allah 
menjadi pelindung kita, karena Allah adalah sebaik-baik pelindung. 


——- -000----- 
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( Pengampunan ) 


Surat Madaniyyah 
Surat Ke-9 : 129 Ayat 


(Inilah pernyataan) pemutusan hubungan daripada Allah dan Rasul-Nya 
(yang di badapkan) kepada orang-orang musyrikin yang kamu (kaum 
muslimin) telah mengadakan perjanjian (dengan mereka). (QS. 9:1) Maka 
berjalanlah kamu (kaum musyrikin) di muka bumi selama empat bulan dan 
ketahuilah bahwa sesungguhnya kamu tidak akan melemahkan Allah, dan 
sesungguhnya Allah menghinakan orang-orang kafir. (OS. 9:2) 


Surat yang mulia ini termasuk di antara surat-surat yang terakhir di- 
turunkan kepada Rasulullah &, seperti yang dikatakan oleh al-Bukhari dari 
Abu Ishag, ia berkata, aku mendengar al-Bara' berkata: “Ayat yang terakhir 
diturunkan adalah, < 255) 3 Xx дй J3 LELE $ "Mereka bertanya kepadamu 
(tentang Kalalah), katakanlah: Bahwa Allah memberi fatwa kepadamu tentang 
Kalalah.” (QS. An-Nisaa': 176). Dan surat yang terakhir diturunkan adalah 
surat Bara-ah.” 


Adapun tidak adanya basmalah di awalnya, karena para sahabat tidak 
menulis basmalah di awalnya pada Mushhaf besar. Mereka mengikuti apa yang 
dilakukan oleh Amirul Mukminin ‘Ustman bin “Affan 4, sebagaimana yang 
dikatakan oleh at-Tirmidzi,” Aku diberitahu oleh Ibnu “Abbas, di mana ia 


5 Dengan sanadnya yang sampai kepada Ibnu “Abbas &5. 
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berkata, Aku berkata kepada “Utsman bin “Affan: “Ара yang menjadikanmu 
menyandingkan surat al-Anfaal yang merupakan surat al-Matsani dengan surat 
Bara-ah yang merupakan surat al-Mi-in, dan kamu tidak menulis bismillahir- 
rahmanirrahim antara keduanya, sementara kamu menerangkannya pada tujuh 
surat panjang. Apa yang menyebabkan kamu melakukan hal itu? “Utsman 
berkata: Ketika itu, pada masa penurunan surat-surat kepada Rasulullah &, 
manakala turun kepadanya suatu ayat, beliau memanggil penulis wahyu dan 
berkata, "Letakkanlah ayat ini pada surat yang di dalamnya terdapat ayat ini 
dan ini!" Al-Anfaal termasuk di antara surat-surat yang pertama diturunkan 
di Madinah dan Bara-ah termasuk surat-surat dari al-Qur'an yang terakhir 
diturunkan. 


DAN ж GI ж GI кР GI GI GI AI A 


Alur cerita surat Bara-ah menyerupai alur cerita surat al-Anfaal. Aku 
khawatir kalau Bara-ah adalah bagian dari al-Anfaal, sementara pada saat 
Rasulullah # meninggal, beliau belum menjelaskan bahwa ia bagian dari al- 
Anfaal. Oleh kerena itu, aku meletakkannya secara berdampingan dan tidak 
menulis bismillahirrahmanirrahim di antara keduanya, dan aku meletakkannya 
di deretan tujuh surat panjang. Demikian apa yang diriwayatkan oleh Imam 

/ Ahmad, Abu Dawud, an-Nasa'i, Ibnu Hibban dalam shahihnya, al-Hakim 
dalam al-Mustadrak dari beberapa jalur lain. Al-Hakim berkata: “Sanad hadits 
ini shahih, al-Bukhari dan Muslim tidak mengeluarkannya.” 


Permulaan surat yang mulia ini diturunkan kepada Rasulullah & pada 
saat beliau kembali dari perang Tabuk, ketika melaksanakan ibadah haji. Lalu 
disebutkan bahwa orang-orang musyrik hadir pada musim haji sebagaimana 
kebiasaan mereka sebelumnya, di mana mereka melakukan thawaf dengan 
keadaan telanjang. Oleh karena itu, Rasulullah tidak suka berbaur dengan 
mereka. Lalu beliau mengutus Abu Bakar ash-Shiddig 4 sebagai pemimpin 
rombongan haji pada tahun itu, untuk membimbing kaum muslimin dalam 
melaksanakan ibadah haji, sekaligus memberitahu orang- orang musyrik bahwa 
mereka tidak diperbolehkan melakukan haji setelah tahun i ini, juga menyeru 
kepada sekalian manusia dengan seruan, $ 4; A бА sal — $ "Pemutusan 
bubungan dari Allah dan Rasul-Nya." Ketika ia kembali, ia mengutusnya dengan 
disertai “Ali bin Abi Thalib 4#, untuk menjadi penyampai dari Rasulullah & 
karena keberadaannya yang satu keluarga dengan beliau, sebagaimana yang 
akan dijelaskan mendatang. 


Jadi firman Allah 4, & d5, Al iga ST; b “Pemutusan hubungan dari 
Allah dan Rasul: Ng. ” Bermakna adanya pemutusan hubungan | dari Allah dan 
Rasul-Nya. g ga “| PN РЕ. буы А: сл АБ о. RU w d "Kepada 
orang-orang musyrikin yang kamu (kaum muslimin) telah men gadakan perjanjian 
(dengan mereka). Maka berjalanlah kamu (kaum musyrikin) di muka bumi ini 
selama empat bulan." Ada perbedaan pendapat yang meluas di kalangan para 
mufassir, sebagian ulama berpendapat bahwa ayat ini diperuntukkan bagi 
orang-orang musyrikin yang berada dalam perjanjian yang bersifat mutlak 
dan tidak ditentukan waktunya, atau bagi mereka yang perjanjiannya kurang 
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dari empat bulan, maka mereka harus menyempurnakan empat bulan. Adapun 
mereka yang perjanjiannya telah ditentukan waktunya, maka batasannya 
adalah waktu yang telah ditentukan, sebagaimana dinyatakan dalam firman 
Allah 8, <. we ый улде red 1,220 9 "Maka sempurnakanlah perjanjian dengan 


mereka hingga waktu yang telah ditentukan." (OS. At-Taubah: 4). Dan sebagai- 


mana yang akan diterangkan dalam hadits mendatang. Barangsiapa yang mem- 
punyai perjanjian dengan Rasulullah &, maka batasannya adalah waktu yang 
telah ditentukan. Inilah pendapat yang paling baik dan paling kuat. Pendapat 
inilah yang dipilih oleh Ibnu Jarir rahimahullah, diriwayatkan pula dari al- 
Kalbi, Muhammad al-Ourazhi bin Ka'ab, dan lain-lain. 


Abu Ma'syar al-Madani berkata, Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi 
dan yang lain bercerita kepada kami, bahwasanya Rasulullah & mengutus 
Abu Bakar Ф sebagai pemimpin rombongan haji pada tahun kesembilan, dan 
mengutus “Ali bin Abi Thalib & dengan membawa tiga puluh atau empat 
puluh ayat dari surat Bara-ah. Maka та membacakannya kepada segenap manusia 
yang berisi pemberian tempo kepada kaum musyrikin selama empat bulan 
untuk berjalan di muka bumi dengan aman, ia membacakannya pada hari 
“Arafah, tempo tersebut adalah 20 hari dari bulan Dzulhijjah, Muharram, Shafar, 
Rabi'ul Awwal dan 10 hari dari bulan Rabi'ul Akhir. Dan membacakannya 
di tempat-tempat singgah mereka; bahwasanya setelah tahun itu tidak seorang 
musyrik pun diperbolehkan melakukan haji dan melakukan thawaf dengan 
telanjang. Untuk itulah, Allah 9g berfirman: 
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Dan (inilah) suatu pemakluman dari Allah dan Rasul-Nya kepada manusia 
pada hari baji Akbar, bahwa sesungguhnya Allah dan Rasul-Nya berlepas 
diri dari orang-orang musyirikin. Kemudian jika kamu (kaum musyirikin) 
bertaubat, maka bertaubat itu lebih baik bagimu; dan jika kamu berpaling, 
maka ketahuilah bahwa sesungguhnya kamu tidak dapat melemahkan Allah. 
Dan beritakan kepada orang-orang kafir (bahwa mereka akan mendapat) 
adzab (siksa) yang pedih. (OS. 9:3) 


Allah 88 berfirman dan pemberitahuan, $ 4 Ia КР Sa “Dari Allah 
dan Rasul-Nya,” dan peringatan kepada segenap manusia. $ — Si Mg a 
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"Pada hari haji Akbar." Yaitu, hari pelaksanaan penyembelihan hewan kurban, 
yang merupakan hari pelaksanaan ibadah haji yang paling utama, paling me- 
nonjol dan paling agung. 4 45, 25 HAN ERA ol? "Bahwasanya Allah 
dan Rasul-Nya berlepas diri dari orang-orang musyrik." yakni, berlepas diri dari 
mereka j juga. Kemudian menyeru mereka untuk bertaubat kepada Allah 45, 

$ 5 06 ў "Jika kamu bertaubat. ' "Yakni, „Яап perbuatan syirik dan kesesatan 
yang masih kamu lakukan. $ tg 5 о; ©, 7—5 ye p "Maka yang demikian itu 
lebih baik bagi kamu dan jika kamu berpaling." "Yakni, terus melakukan per- 

buatan tersebut. 4 Al sx pah ijb 9 "Maka ketahuilah, bahwasanya kamu 
tidak mampu melemahkan Allah," akan tetapi Allahlah Dzat yang Mahamampu, 
kamu berada dalam genggaman, kekuasaan dan kehendak-Nya. 

$ Ain AS дА 27, $ “Dan kabarkan kepada orang-orang kafir itu (bahwa 
mereka akan mendapat) adzab (siksa) yang pedih." Yakni, di dunia dengan ke- 
hinaan dan kesengsaraan dan di akhirat dengan rantai-rantai yang membelenggu. 


Al-Bukhari rahimahullah berkata, “Abdullah bin Yusuf bercerita kepada 
kami, al-Laits bercerita kepada kami, 'Ugail bercerita kepadaku, dari Ibnu 
Syihab, ia berkata, Humaid bin “Abdurrahman memberitahuku, bahwasanya 
Abu Hurairah & berkata: "Aku diutus Abu Bakar 4 pada haji tersebut ber- 
sama orang-orang yang ditugasi menyampaikan berita pada hari penyembelihan 
kurban. Mereka menyampaikan berita di Mina, bahwa setelah tahun ini tidak 
boleh ada seorang musyrik pun melakukan haji dan melakukan thawaf dengan 
telanjang." Humaid berkata: “Kemudian Nabi & menyambungnya dengan 
mengutus “Ali bin Abi Thalib dan menyuruhnya untuk menyampaikan berita 
pemutusan hubungan.” Abu Hurairah & berkata: “Lalu “Ali 4 menyampai- 
kan berita bersama kami kepada orang-orang di Mina pada hari penyembelihan 
kurban tentang pemutusan hubungan dan bahwa setelah tahun ini tidak se- 
orang musyrik pun yang boleh melakukan haji dan melakukan thawaf dengan 
telanjang.” 


Al-Bukhari juga meriwayatkan, Abul Yaman bercerita kepada kami, 
Syu'aib memberitahu kami, dari az-Zuhri, Humaid bin “Abdurrahman mem- 
beritahuku, bahwa Abu Hurairah 4% berkata: “Abu Bakar & mengutusku 
bersama orang-orang yang diutus untuk menyampaikan berita pada hari pe- 
nyembelihan kurban di Mina, bahwa setelah tahun ini tidak boleh ada seorang 
musyrik pun yang melakukan haji dan melakukan thawaf dengan telanjang. 
Haji Akbar adalah hari penyembelihan hewan kurban. Disebut Akbar untuk 
menjawab ucapan sebagian orang yang mengatakannya sebagai Haji Ashghar 
(paling kecil). Maka Abu Bakar 4 bergabung bersama mereka pada tahun itu. 
Dan pada tahun pelaksanaan haji wada' -yang mana pada saat itu Rasulullah 
melakukan haji- tidak seorang musyrik pun yang ikut melakukan haji.” Inilah 
lafazh yang diterangkan oleh al-Bukhari dalam kitab al-Jihad. 


Imam Ahmad berkata dari Anas bin Malik #5, bahwa Rasulullah & 
mengutusnya bersama Abu Bakar 4% untuk menyampaikan berita pemutusan 
hubungan. Ketika sampai di Dzul Hulaifah, ia berkata, tidak ada yang me- 
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nyampaikannya kecuali aku dan seorang laki-laki dari keluargaku. Maka ia 
diutus bersama “Ali bin Abi Thalib &. Dan at-Tirmidzi meriwayatkannya 
juga dalam at-Tafsir, lalu berkata: “Hadits ini hasan gharib, dari hadits Anas 45.” 
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Kecuali orang-orang musyirikin yang kamu telah mengadakan perjanjian 
(dengan mereka) dan mereka tidak mengurangi sesuatu pun (dari isi per- 
janjian)mu dan tidak (pula) mereka membantu seseorang yang memusuhi 
kamu, maka terhadap mereka itu penubilah janjinya sampai batas waktu- 
nya. Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang bertakwa. (OS. 9:4) 


Ini adalah pengecualian dari ketentuan masa penundaan selama empat 
bulan bagi mereka yang memiliki perjanjian yang tidak ditentukan waktunya. 
Diperbolehkannya berjalan di muka bumi, pergi menyelamatkan diri ke mana 
saja ia mau, kecuali orang yang memiliki perjanjian yang waktunya ditentukan, 
maka batasannya adalah waktu yang telah disepakati dalam perjanjian itu, di 
mana hadits-hadits yang menjelaskan tentang masalah ini telah disebutkan di 
atas. Barangsiapa yang memiliki perjanjian dengan Rasulullah &, maka batasan- 
nya adalah waktu yang telah disepakati, dengan syarat orang tersebut tidak 
membatalkan isi perjanjian dan tidak membantu orang lain yang memusuhi 
kaum muslimin. Orang seperti inilah yang harus dilindungi dan ditepati janjinya 
hingga batas waktu yang telah disepakati. Dan oleh karena itulah Allah 9% 
memberikan dorongan untuk menepatinya, $ ра тону еЗ "Sesungguhnya 
Allah mencintai orang-orang yang bertakwa." Yakni, orang-orang yang menepati 
janjinya. 


425225 Араа АЙ РА УЕ PENA 
AA SANA TA Ba = үке мв 


© 


Гурут АЗИ 


PAP MAP APAP AP сс A3 MB ТЬ AP MB AS кй сз сз с кыы Ca АСУ "ЧГ, “С, ЧГ, ЧГ "ЧГ, ЧГ ЧГ, ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ, ЧГ, ЧЧ 


КР л 


PAPAZ СЗ” СУ КУ” СУ КУУ СУ КЭ КУ КУ КЗ кэ In Ca "ЧС, чс "ЧГ, Op, Op, Op ч “ЧГ, ее 


Tafsir Ibnu Katsirjuz 10 


D 
w 


~ 


/ 
| 


„КУ AI жУ ж” у 


Apabila sudah babis bulan-bulan Haram itu, maka bunuhlah orang-orang 
musyrikin di mana saja kamu jumpai mereka dan tangkaplah mereka. Ke- 
punglah mereka dan intailah di tempat pengintaian. Jika mereka bertaubat 
dan mendirikan shalat dan menunaikan zakat, maka berilah kebebasan 
kepada mereka untuk berjalan. Sesungguhnya Allah Mabapengampun lagi 
Mahapenyayang. (QS. 9:5) 


Para mufassir berbeda pendapat berkaitan dengan maksud bulan-bulan 
suci yang dimaksud dalam ayat ini. Ibnu Jarir berkata: Yang dimaksud adalah, 
yang d disebutkan dalam firman Allah: 

4 0165 3156 ы LN ОБ „у> 70 Gi b "Di antaranya ada empat bulan 
suci. 1 б (ketetapan) agama yang lurus, maka janganlah kamu menganiaya diri 
kamu dalam bulan yang empat itu." (OS. At-Taubah: 36). 


Hal ini dikatakan oleh Abu Ja'far al-Bagir, akan tetapi Ibnu Jarir ber- 
kata: “Bulan suci terakhir adalah Muharram.” Hal ini juga diceritakan dari 
“Ali bin Abi Thalhah dari Ibnu “Abbas dan pendapat ini juga dikeluarkan oleh 
adh-Dhahhak. Pendapat ini perlu diteliti lagi. Sedangkan pendapat yang tampak 
lebih sesuai dengan riwayat al-' Аий dari Ibnu “Abbas, yang juga merupakan 
pendapat Mujahid, “Amr bin Syu'aib, Muhammad bin Ishaq, Qatadah, as-Sa'di, 
dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, bahwa yang а dengan | bulan 
suci di sini adalah empat bulan yang dimaksud dalam, 4 з Para 4 AN ү! = ? 
"Maka berjalanlah di muka selama empat bulan." (OS: At-Taubah: 2). 


Kemudian Allah berfirman, $ SN aa 9 an 56 $ “Jika bulan-bulan 
suci itu telah habis.” Yakni, jika empat bulan -di mana kamu dilarang memerangi 
mereka- telah habis, maka perangilah mereka di manapun kamu menjumpai 
mereka. Karena pengembalian makna kepada yang madzkur (tertera) lebih 
diutamakan daripada pengembalian kepada mugaddar (yang tidak tertera), 
kemudian tentang hukum empat | bulan suci akan dijelaskan mendatang pada 
ayat lain dalam surat ini juga. $ peper) ex оё, AI ISU b "Maka bunuhlah 
orang-orang musyrik itu di manapun kamu menjumpainya." Yang di muka 
bumi, dan ini bersifat umum. 


Akan tetapi yang masyhur adalah, dikhususkan dengan pelarangan 
perang с di tanah suci” dengan adanya | firman Allah: 
$ ЖЕТ 5 jas ор Ad aS АШ a а ША ме ЬШ У,» "Dan janganlah 
kamu memerangi mereka di Masjidilharam, kecuali jika mereka memerangimu 
di dalamnya. Jika mereka memerangimu (di dalamnya), maka bunuhlah mere 
(QS. Al-Baqarah: 191). 


Firman-Nya, & түү $ "Dan tangkaplah mereka." Yakni, jadikanlah 
mereka sebagai tawanan, setelah itu kamu diperbolehkan membunuhnya, 
atau tetap menjadikannya sebagai tawanan. 4 X7 JS we) Ija, Ау arly ў 


% Maksudnya, kecuali di tanah suci.** 
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“Kepunglah mereka dan intailah di tempat pengintaian.” Yakni, jangan merasa 
cukup dengan hanya mendapatkan mereka, akan tetapi kejarlah mereka dan 
kepunglah mereka di tempat persembunyian dan benteng mereka, serta intailah 
di setiap jalan yang biasa mereka lalui, sehingga mereka merasa tersudutkan 
dan hanya memiliki dua pilihan; perang atau masuk ke dalam Islam. Oleh 
karena itulah Allah ## berfirman: Aa E 

$ =) 095—4 К) е2 7755 SE) Yi 542) Las, PN op Ф "Jika mereka ber- 
taubat, mendirikan shalat dan mengeluarkan zakat, maka berilah kebebasan bagi 
mereka untuk berjalan. Sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang." 
Ayat ini dan ayat semisalnyalah yang dijadikan landasan hukum oleh Abu 
Bakar 4 ketika memerangi orang-orang yang tidak mau mengeluarkan zakat, 
di mana ayat ini melarang memerangi orang-orang musyrik, jika mereka mau 
masuk Islam dan melaksanakan kewajiban-kewajibannya. 


Disini Allah menegaskan dengan tingkatan yang lebih tinggi, lalu 
dengan tingkatan yang lebih rendah, karena rukun Islam yang paling utama 
setelah dua kalimat syahadat adalah shalat, yang merupakan kewajiban terhadap 
Allah 8#, lalu setelah itu mengeluarkan zakat yang merupakan amal ibadah 
yang manfaatnya dapat dirasakan oleh para fakir miskin dan orang-orang yang 
membutuhkan, di mana zakat adalah amal perbuatan horizontal yang paling 
mulia, oleh karena itu Allah # sering meletakkan shalat dan zakat secara 
berdampingan. 


Dalam shahih al-Bukhari dan shahih Muslim, disebutkan sebuah hadits 
yang diriwayatkan dari Ibnu Umar radhiallahu ‘anhuma, dari Rasulullah £, 
bahwa beliau bersabda: 


У Aa # PB PETA 2 РА ЕСЕ „о, л & $ СЕ 
д Ју у Man Оу а РАЛУ OT Iga Ыы ga Ga! JAWI ОЇ шь! 


ОЙУУ, Сай д, 
"Aku diperintahkan untuk memerangi manusia hingga mereka bersaksi, bahwa 
tiada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Allah dan bahwa Muhammad adalah 
utusan Allah, mendirikan shalat dan mengeluarkan zakat." 


Abu Ishaq berkata dari Abu 'Ubaidah, dari “Abdullah bin Mas'ud 4%, 
ia berkata: "Kalian diperintahkan untuk melakukan shalat dan mengeluarkan 
zakat. Barangsiapa yang tidak mengeluarkan zakat, maka tidak ada shalat 
baginya (shalatnya tidak diterima)." “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam ber- 
kata: "Allah enggan menerima shalat seorang hamba, kecuali jika ia mengeluar- 
kan zakat." Ia juga berkata: "Semoga Allah melimpahkan rahmat-Nya kepada 
Abu Bakar 4, betapa alimnya dia!" 


Ayat yang mulia ini adalah ayat as-saif (pedang), di mana dalam hal ini 
adh-Dhahhak bin Muzahim berkata: "Ayat ini menghapus semua perjanjian 
antara Nabi Ж dengan salah seorang musyrik, semua perjanjian, dan semua 
batas waktu yang disepakati." 


Al-“Aufi berkata dari Ibnu “Abbas 4, berkaitan dengan ayat ini: “Tidak 
ada perjanjian dan perlindungan yang masih berlaku bagi seorang musyrik 
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pun semenjak diturunkannya berita pemutusan hubungan, dan berlalunya 
bulan-bulan suci.” Batas waktu perjanjian yang dilakukan oleh orang musyrik 
sebelum diturunkannya berita pemutusan hubungan adalah empat bulan, dari 
semenjak berita pemutusan hubungan dibacakan hingga 10 awal dari Rabi'ul 
Akhir. Setelah itu, para mufassir berbeda pendapat berkaitan dengan ayat as- 
saif ini. 

Adh- Dhahhak dan as-Suddi berkata: “Ayat ini dinasakh dengan firman 
Allah, 4 Tas WL. ls AS & 85 "Kamu boleh membebaskan mereka atan menerima 
tebusan." (QS. Muhammad: 4).” 


Sedangkan Qatadah mengatakan yang sebaliknya. 


В 552 O 25 а, алга у 
O шшр 


Dan jika seseorang dari orang-orang musyirikin itu meminta perlindungan 
kepadamu, maka lindungilah ia supaya ia sempat mendengar firman Allah, 
kemudian antarkanlah ia ke tempat yang aman baginya. Demikian itu di- 
sebabkan mereka kaum yang tidak mengetahui. (QS. 9:6) 


Allah 8& berfirman kepada Nabi-Nya, $ c& 3; Ы Ls > "Dan jika 
seorang dari orang-orang musyrikin itu." Yaitu, orang-orang yang Kuperintah- 
kan kepadamu untuk memerangi mereka dan telah Aku halalkan bagimu diri 
dan harta mereka. 4 5 24 $ Yakni, meminta perlindungan, maka penuhilah 
permintaannya agar ia bisa mendengar al-Qur'an yang kamu bacakan kepada- 
nya dan agar | kamu dapat mengajarkan sesuatu kepadanya tentang ajaran Islam. 
«а и = : $ “Kemudian antarkanlah ia ke tempat yang aman baginya.” 
Yakni, hendaknya ia terus dalam keadaan aman hingga ia kembali ke negerinya, 
kampung halamannya dan tempat yang aman baginya. 


фо EN КЕ WA > Yang demikian itu, karena mereka adalah kaum 
yang tidak mengetahui." Yakni, Kami memberikan perlindungan kepada orang- 
orang seperti mereka agar mereka memahami agama Allah, sehingga agama- 
Nya menyebar di antara hamba-hamba-Nya. Ibnu Abi Najih berkata dari 
Mujahid berkaitan dengan penafsiran ayat ini: “Seseorang datang kepadamu 
untuk mendengarkan apa yang kamu katakan dan apa yang diturunkan ke- 
padamu, oleh karena itu ia berada dalam perlindungan hingga kamu memper- 
dengarkan kepadanya kalam-kalam Allah, hingga ia kembali ke tempat semula.” 
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Berdasarkan inilah Rasulullah & memberikan perlindungan kepada 
orang yang datang untuk bertanya atau sebagai utusan, seperti pada hari al- 
Hudaibiyyah, ketika beliau kedatangan serombongan utusan dari Quraisy di 
antaranya “Urwah bin Mas'ud, Mukriz bin Hafsh, Suhail bin “Amr dan lain- 
lain. Satu persatu dari orang-orang musyrik itu menghadap Rasulullah & 
memaparkan permasalahannya. Sehingga mereka mengetahui bagaimana kaum 
muslimin mengagungkan Rasulullah &. 


Sebuah pemandangan mengagumkan yang tidak mereka jumpai pada 
diri raja-raja di masa itu. Mereka pulang kepada kaumnya dengan membawa 
berita tersebut. Peristiwa ini dan peristiwa semisalnya merupakan faktor ter- 
besar masuknya sebagian besar mereka ke dalam agama Islam. Maksudnya 
adalah, bahwa orang yang datang dari negara kafir Harbi ke negara Islam, 
baik itu sebagai utusan, berdagang, mengajukan perdamaian atau melakukan 
gencatan senjata, membawa jizyah atau sebab-sebab semisal, lalu memohon 
Jaminan keamanan kepada Khalifah atau wakilnya, maka ia diberi jaminan 
keamanan selama masih berada di negara Islam hingga ia pulang ke negaranya. 


Tetapi, para ulama mengatakan: "Tidak diperbolehkan memberikan 
izin tinggal di negara Islam selama satu tahun, akan tetapi hanya selama empat 
bulan." Adapun apakah diperbolehkan lebih dari empat bulan dan kurang 
dari satu tahun, maka para ulama dari kalangan pengikut Imam asy-Syafi'i 
dan selainnya rahimahumullah berbeda pendapat, sebagian membolehkan dan 
sebagian yang lain tidak membolehkan. 


„25 ATA 5„ тоё z% an 
Gn 


Bagaimana bisa ada perjanjian (aman) dari sisi Allah dan Rasul-Nya dengan 
orang-orang musyirikin, kecuali orang-orang yang kamu telah mengadakan 
perjanjian (dengan mereka) di dekat Masjidilbaram, maka selama mereka 
berlaku lurus terhadapmu, hendaklah kamu berlaku lurus (pula) terbadap 
mereka. Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang bertakwa. (OS. 9:7) 


Allah ## menjelaskan hikmah dari pemutusan hubungan dengan orang- 
orang musyrik itu dan pemberian tempo bagi mereka selama empat bulan, 
lalu pembunuhan tanpa pandang bulu di manapun mereka ditemukan. 
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Allah Ta'ala berfirman, $ 42 235 ый 5 ai 25 "Bagaimana mungkin 
ada perjanjian bagi orang- orang musyrik." Yakni, perjanjian perlindungan dan 
mereka dibiarkan begitu saja sementara mereka dalam keadaan musyrik dan 
kafir kepada Allah dan Rasul-Nya. $ AJ 2) 2ге ЦАР GA Y p "Kecuali 
orang-orang yang kamu telah mengadakan perjanjian (dengan mereka) di dekat 
кл "Yakni, pada hari Hudaibiyyah, sebagaimana firman Allah 2%, 
$ А122 А ә үч: BAF у PESAN A 05902) AS ai AP "Merekalah 
orang-orang kafir yang menghalangi kamu dari (masuk) Masjidilharam dan 
menghalangi hewan kurban sampai ke tempat (penyembelihan)/nya." (OS. Al- 
Fath: 25). 


E буйый Í LAGI 9 "Maka selama mereka berlaku lurus kepada- 
mu, maka berlaku luruslah kepada mereka." Yakni, selama mereka berpegang 
teguh dengan perjanjian, di папа mereka tidak memerangi kamu selama se- 
puluh tahun. $ 3 шм M 15.2245 р "Maka berlaku luruslah kepada 


mereka. Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang bertakwa." 


Rasulullah @ dan kaum Muslimin telah melakukannya. Perjanjian 
damai dengan penduduk Makkah berlangsung dari bulan Dzulga'dah, tahun 
keenam Hijriyah dan berlanjut sampai orang-orang Ouraisy itu merusak 
perjanjian tersebut, di mana mereka membantu para sekutu mereka, Bani 
Bakar untuk memerangi Bani Khuza'ah yang telah menjalin perjanjian de- 
ngan Rasulullah &, mereka melakukan pembunuhan di Tanah Haram, maka 
Rasulullah & memerangi mereka pada bulan Ramadhan tahun kedelapan 
Hijriyah, sehingga Allah 86 memberikan kemenangan kepada kaum muslimin 
untuk menaklukkan Tanah Suci dan membebaskan para penduduk Makkah 
yang menyerahkan diri, hingga mereka disebut ath-thulaga ' (orang-orang yang 
dibebaskan), jumlah mereka sekitar dua ribu orang dan mereka yang terus 
berada di dalam kekafiran dan melarikan diri, maka Rasulullah £ memberikan 
kepada mereka jaminan keamanan selama empat bulan, mereka bebas pergi 
kemanapun yang mereka inginkan, seperti Shafwan bin Umayyah, Ikrimah 
bin Abu Jahal dan lain-lain. Setelah itu Allah memberikan hidayah kepada 
mereka untuk masuk Islam. Dan bagi Allah segala puji atas apa yang Dia 
lakukan dan takdirkan. 


po 
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Bagaimana bisa (айа perjanjian dari sisi АПар dan Rasul-Nya dengan orang- 
orang musyirikin), padahal jika mereka memperoleh kemenangan terbadap- 
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mu, mereka tidak memelihara bubungan kekerabatan terbadapmu dan tidak 
(pula mengindahkan) perjanjian. Mereka menyenangkan batimu dengan 
mulutnya, sedang batinya menolak. Dan kebanyakan mereka adalah orang- 
orang yang fasik (tidak menepati perjanjian). (QS. 9:8) 


Allah berfirman seraya memberikan dorongan kepada orang-orang 
beriman untuk memusuhi dan memutuskan hubungan dengan orang-orang 
musyrik, dan seraya menjelaskan, bahwa sesungguhnya mereka tidak berhak 
mendapatkan perjanjian aman karena mereka menyekutukan Allah #& dan 
mengingkari Rasul-Nya &, dan karena jika mereka dapat mengalahkan kaum 
muslimin maka mereka tidak akan memelihara hubungan kekerabatan dan 
tidak pula mengindahkan perjanjian, mereka akan menghabisi kaum muslimin. 


“Ali bin Abi Thalhah, ‘Ikrimah, dan al-'Aufi mengatakan dari Ibnu 
“Abbas, bahwa al-ill adalah kerabat, sedangkan adz-dzimmah adalah perjanjian. 


- X „00 © и ht 5 1154 7 ИРЛИ 
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Mereka menukarkan ayat-ayat Allah dengan barga yang sedikit, lalu mereka 
menghalangi (manusia) dari jalan Allah. Sesungguhnya amat buruklah apa 
yang mereka kerjakan itu. (QS. 9:9) Mereka tidak memelihara (hubungan) 
kekerabatan dengan orang-orang mukmin, dan tidak (pula mengindahkan) 
perjanjian. Dan mereka itulah orang-orang yang melampaui batas. (OS. 
9:10) Jika mereka bertaubat, mendirikan shalat, dan menuaikan zakat, maka 
(mereka itu) adalah saudara-saudaramu seagama. Dan Kami menjelaskan 
ayat-ayat itu bagi kaum yang mengetahui. (OS. 9:11) 


Allah & berfirman seraya mencela orang-orang musyrik, sekaligus 
memberikan dorongan kepada orang-orang beriman untuk memerangi mereka. 
LA 052 А oU II 9 “Mereka menukarkan ayat-ayat Allah dengan harga 
yang sedikit.” Yakni, sesungguhnya mereka lebih memilih perkara-perkara 
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duniawi yang hina daripada mengikuti agama Allah $, < 4 „5 ($ jaa > 
"Lalu mereka menghalangi dari jalan-Nya. " Yakni, mereka menghalangi kaum 
mukminin dari mengikuti keb enaran. 


4 15 у, У У „ә 0,87 У ку КОНДИ м0 $ “Sesungguhnya sangat 
buruk apa yang mereka lakukan. Mereka tidak memelihara hubungan kekerabatan 
dengan orang-orang mukmin, dan tidak pula mengindahkan perjanjian." Tafsir 
ini telah dijelaskan di depan, begitu juga dengan ayat sesudahnya. 


А ^^ 
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Jika mereka merusak sumpah (janji)nya sesudah mereka berjanji, dan mereka 
mencerca agamamu, maka perangilah pemimpin-pemimpin orang-orang 
kafir itu, karena sesungguhnya mereka itu adalah orang-orang yang tidak 
dapat dipegang janjinya, agar supaya mereka berbenti. (QS. 9:12) 


denganmu untuk waktu tertentu itu merusak perjanjian, & Ki blib, 9 
"Dan mencerca agamamu." Yakni, menghina dan mengolok-olok. ы кеч 
ayat inilah, kewajiban membunuh orang yang menghujat Rasulullah % dan 
о Islam. Oleh karena itu, Allah 8 berfirman: 

$ o к. KA) оС Уей „6 É G $ "Maka perangilah para pemimpin 
orang-orang kafir itu, karena sesungguhnya mereka itu adalah orang-orang yang 
tidak bisa dipegang janjinya, supaya mereka berhenti." Yakni, agar mereka kembali 
berhenti dari kekufuran, keingkaran, dan kesesatan mereka. 


Qatadah dan yang lain berkata: "Para pemimpin orang-orang kafir 
seperti; Abu Jahal, “Utbah, Syaibah, “Umayyah bin Khalaf, dan sejumlah orang 
kafir lainnya." 

Pendapat yang benar adalah, bahwa ayat ini bersifat umum meskipun 
sebab turunnya ayat ini adalah berkenaan dengan orang-orang musyrik Ouraisy, 
jadi ayat ini berlaku untuk umum, bagi mereka dan bagi yang lainnya. Wallahu 
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Mengapa kamu tidak memerangi orang-orang yang merusak sumpah (janji- 
nya), padahal mereka telah keras kemauannya untuk mengusir Rasul, dan 
merekalah yang pertama kali memulai memerangimu. Mengapa kamu 
takut kepada mereka, padahal Allah-lah yang berhak untuk kamu takuti, 
jika kamu benar-benar orang-orang yang beriman. (OS. 9:13) Perangilah 
mereka, niscaya Allah akan menyiksa mereka dengan (perantaraan) tangan- 
tanganmu, dan Allah akan menghinakan mereka, dan menolongmu ter- 
hadap mereka, serta melegakan hati orang-orang yang beriman, (OS. 9:14) 
dan menghilangkan panas hati orang-orang mukmin. Dan Allah menerima 
taubatnya orang-orang yang dikehendaki-Nya. Allah Mahamengetahui lagi 
Mahabijaksana. (OS. 9:15) 


Ini juga merupakan pembangkitan semangat dan dorongan untuk me- 
merangi orang-orang musyrik yang merusak janji mereka, dan yang bersikeras 
mengeluarkan Rasulullah $ dari kota Makkah, sebagaimana firman Allah 8#, 
з, BU yap of SU dA д у= "Mereka mengusir Rasul dan mengusirmu 
karena kamu beriman kepada Allah, Rabbmu." (QS. Al-Mumtahanah: 1). 

Dan firman-Nya, $ г APÍ = Po A ў "Dan merekalah yang pertama 
kali memerangimu." Ada pendapat yang mengatakan, bahwa yang dimaksud 
dalam ayat ini adalah perang Badar. Ketika mereka keluar untuk menolong 
kafilah mereka, dan ketika mengetahui bahwa kafilahnya telah selamat, mereka 
melanjutkan perjalanan untuk memerangi kaum muslimin karena kesombongan 
dan keangkuhan mereka, sebagaimana yang telah dijelaskan di depan. Ada 
pendapat lain yang mengatakan, bahwa yang dimaksud dalam ayat ini adalah 
pengingkaran mereka akan janji mereka, dan sikap mereka yang membantu 
Bani Bakar dalam memerangi Bani Khuza'ah yang telah menjalin perjanjian 
dengan Rasulullah $, sehingga Rasulullah $ mendatangi mereka pada peristiwa 
penaklukan kota Makkah, dan terjadilah apa yang telah kami jelaskan di depan. 
Segala puji bagi Allah #£. 


Firman Allah 4, < Gaya КЗ ol сатх of 1 ME meni ф "Mengapa 
kamu takut kepada mereka? Allah-lah yang berhak kamu takuti, jika kamu benar- 


benar orang beriman.” 
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Allah #£ berfirman: “Janganlah kamu takut kepada mereka, dan takut- 
lah kepada-Ku, karena Aku lebih berhak untuk ditakuti oleh segenap hamba 
dengan adanya kekuasaan dan siksa-Ku. Segala urusan berada di tangan-Ku. 
Jika Aku menghendaki, maka urusan itu ada. Dan jika Aku tidak menghendaki, 
maka urusan itu tidak akan ada.” Kemudian Allah berfirman sebagai penegasan 
terhadap kaum mukminin dan sebagai penjelasan atas hikmah dari persyari'atan 
jihad, padahal Allah mampu membinasakan musuh- musuh itu dengan tangan- 
Nya. ушу (9 272 A ж ny 2 Жый м ала рв) 
"Perangilah mereka, niscaya Allah akan menyiksa mereka dengan (perantaraan) 
tangan-tanganmu, dan Allah akan menghinakan mereka dan menolong kamu 
terhadap mereka, serta melegakan bati orang-orang yang beriman." Ayat ini 
berlaku untuk semua orang yang beriman. 


Mujahid, Ikrimah дап as-Suddi berkata tentang ayat: 
$ Ap сф узе Ka, $ "Melegakan bati orang-orang beriman." Bahwa yang 
dimaksud adalah Bani Khuza'ah, begitu juga (sama) yang dimaksud dalam 
ayat, | 6 jä е ta д) $ “Dan menghilangkan panas bati orang-orang mukmin." 
g las pa 255) 9 “Dan Allah menerima taubat orang yang dikehendaki- 
Nya.” Yakni, dari hamba-hamba-Nya. 


фе At, $ "Allah Mahamengetahui. " Yakni, atas hal-hal yang membawa 
kemaslahatan bagi hamba-Nya. < +. $ “Lagi Mahabijaksana.” Atas segala 
tindakan dan firman-Nya, baik yang kauniyyah" maupun yang syar'iyyah. Allah 
bertindak dan memutuskan sesuai dengan apa yang Allah kehendaki. Dia 
adalah Dzat yang Mahaadil, Mahamenghukumi, tidak sedikitpun berlaku 
zhalim, dan tidak sekecil dzarrah pun dari kebaikan dan keburukan yang akan 
terlewatkan dari-Nya, semuanya akan diberi balasan, di dunia dan di akhirat. 


. A 


д^ А LX £e r 5, 27 кои Gan SA + б» „ ЕС 
Ís кз о А те С 
Е 

[A 2 Sa # 2 ЕСС 2 < 2 
AS AN A5 Con 55 об aya 09225 


е. 


Apakah kamu akan mengira bahwa kamu akan dibiarkan (begitu saja), 
sedang Allah belum mengetahui (dalam kenyatan) orang-orang yang berjihad 
di antara kamu dan tidak mengambil menjadi teman yang setia selain Allah, 
Rasul-Nya dan orang-orang yang beriman. Dan Allah Mahamengetahui ара 
yang kamu kerjakan. (QS. 9:16) 


° r n Allah, di mana manusia tidak dimintai P E SA btn syar iyyah 
adalah ketetapan Allah 1 yang berupa syari'at agama Islam, di mana manusia akan dimintai 
pertanggungjawaban.-Ed: 
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Allah & berfirman, $ pis (|> "Apakah kamu mengira." Wahai orang- 
orang yang beriman, Kami membiarkanmu begitu saja, tidak mengujimu 
dengan perkara-perkara yang memperlihatkan siapa yang tegar dan sungguh- 
sungguh beriman dan siapa yang dusta. Oleh karena itu, Allah berfirman, 
E 2) оу Yy Myang Yy Ag ә dada II pa AA с 4 Up 
“Sedangkan Allah belum. mengetahui orang-orang yang berjihad di antara kamu 
dan tidak mengambil menjadi teman yang setia selain Allah, Rasul-Nya, dan 
orang-orang yang beriman.” Yakni, menjadikan orang-orang kepercayaannya, 
kelompok yang menyimpang yang seharusnya secara lahir dan bathin mereka 
saling menasehati karena Allah dan Rasul-Nya, lalu merasa cukup dengan 
salah satu bagian. Allah 46 juga telah berfirman dalam ayat yang lain: 


A AT 187 ОООО ЕТО Pn ШЕ - -f 

м SA 5 a с 5 8) SR abg ШШ) обу ada Lah {\% 
о, рше Da 

"Alif Lam Mim. Apakah manusia mengira, bahwa mereka dibiarkan saja me- 

ngatakan: Kami telah beriman,” sedang mereka tidak diuji lagi? Dan sesungguhnya 


Kami telah menguji orang-orang yang sebelum mereka, maka sesungguhnya Allah 


mengetahui orang-orang yang bersungguh-sungguh, dan mengetahui orang-orang 
yang dusta." (OS. Al-“Ankabuut: 1-3). 


Ringkasnya, sesungguhnya ketika Allah 38 mensyari'atkan jihad kepada 
hamba-hamba-Nya, Allah menjelaskan bahwa semua itu adalah hikmahnya, 
yaitu ujian bagi hamba-Nya untuk mengetahui mana yang berlaku taat dan 
mana yang tidak taat. Kerena Allah 88 adalah Dzat yang Mahatahu atas apa 
yang telah terjadi, yang sedang terjadi, dan yang belum terjadi, meski sesuatu 
tersebut terjadi dalam situasi dan kondisi apa pun, kerena Allah, Dzat yang 
mengetahui segala sesuatu sebelum sesuatu tersebut terjadi, dan ketika sesuatu 
itu terjadi seperti apa adanya. 

Tiada Ilah melainkan Allah, dan tiada Rabb selain Dia, dan tiada seorang 
makhluk pun yang mampu mencegah apa yang telah ditentukan oleh-Nya. 
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Tidaklah pantas orang-orang musyrik itu memakmurkan masjid-masjid 
Allah, sedang mereka mengakui bahwa mereka sendiri kafir. Itulah orang- 
orang yang sia-sia pekerjaannya, dan mereka itu kekal di dalam neraka. 
(QS. 9:17) Hanya saja yang memakmurkan masjid-masjid Allah ialah orang- 
orang yang beriman kepada Allah dan bari kemudian, serta tetap mendirikan 
shalat, menunaikan zakat dan tidak takut (kepada siapa pun) selain kepada 
Allah, maka merekalah orang-orang yang diharapkan termasuk golongan 
orang-orang yang mendapat petunjuk. (QS. 9:18) 


Allah 88 berfirman: “Tidak sepatutnya orang-orang yang musyrik itu 
memakmurkan masjid-masjid Allah yang didirikan atas nama-Nya semata, 
tiada sekutu bagi-Nya.” Mereka yang membaca dengan bentuk mufrad, masjid 
Allah,” maka yang mereka maksudkan adalah Masjidilharam; masjid yang 
paling mulia yang ada di muka bumi, yang sejak pertama dibangun untuk 
pelaksanaan ibadah kepada Allah semata, tiada sekutu bagi-Nya, yang didirikan 
oleh Ibrahim Khalilurrahman (kekasih Allah). Sedangkan orang-orang kafir 
itu mengakui dengan sikap dan ucapan mereka, bahwa mereka itu kafir. 


Sebagaimana yang dikatakan oleh as-Suddi: “Jika kamu bertanya kepada 
orang Nasrani, apa agamamu? Ia akan menjawab bahwa ia adalah Nasrani. 
Jika kamu bertanya kepada orang Yahudi, apa agamamu? Ia akan menjawab 
bahwa ia adalah Yahudi. Begitu juga dengan orang-orang Shabi-i, ia akan me- 
ngatakan bahwa ia Shabi-i dan orang Musyrik, ia akan mengatakan bahwa іа 
musyrik. К: KAA LS ШЛУ р "Mereka itulah orang-orang yang sia-sia pekerja- 
annya." Yakni, karena kesyirikan mereka. Soe и 28 ё 5, 9 "Dan mereka 
kekal di dalam neraka." 


Untuk itu Allah 8 berfirman, 4 Si 0) М, : 0% Ma IG AR 
"Yang memakmurkan masjid. masjid Allah hanyalah orang-orang yang же 
kepada Allah dan hari akhir." Allah 8£ menyatakan, bahwa orang-orang yang 
memakmurkan masjid adalah orang-orang yang beriman, sebagaimana dikata- 
kan oleh Imam Ahmad, dari Abu Sa'id al-Khudri, sesungguhnya Rasulullah & 
bersabda: 


AS Aya A in JÉ осу 9 об алд MG ES ЫЙ, 11) 


(KAA, дь AS A М 102 


7 Ibnu Katsir dan Abu “Amr membacanya dengan bentuk mufrad ( àI 5 ), sedangkan yang 
lain membacanya dengan bentuk jamak. 
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“Jika kamu melihat seseorang terbiasa pergi ke masjid, maka saksikanlah, 
bahwa dia beriman. Allah # berfirman, Yang memakmurkan masjid-masjid 
Allah hanyalah orang-orang yang beriman kepada Allah dan hari akhir.” 


Hadits ini juga diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, Ibnu Mardawaih dan 
al-Hakim dalam Mustadraknya. 


Dan firman-Nya, 4 524) (8, b "Dan mendirikan shalat." Yakni, yang 
merupakan ibadah badaniyah yang paling agung, & SW A, 9 "Dan mengeluar 
kan zakat." Yakni, yang merupakan amal perbuatan yang paling utama di 
antara amal perbuatan yang bermanfaat bagi makhluk lain. 


Dan firman-Nya, $ 2% Y 5755) 5 "Dan tidak takut selain kepada Allah." 
Yakni, tidak merasa takut kecuali kepada Allah 85 saja, d dan tidak ada sesuatu 
yang lain yang ia takuti. 4 „9 521 Kd UNY 0255} “Maka merekalah 
yang diharapkan termasuk golongan orang-orang yang mendapat pentunjuk.” 
Allah #& berfirman, bahwa merekalah | orang-orang yang beruntung, seperti 
firman-Nya kepada Nabi-Nya, 4 5 22 Шш Ur, ОШ ol (ae p “Mudah-mudahan 
Rabbmu mengangkatmu ke tempat yang terpuji.” (QS. Al-Isra': 79). Yaitu syafa'at. 


Setiap kata 'asaa di dalam al-Qur'an yang bermakna harapan adalah 
bermaksud kewajiban (keharusan). 


AN an Bar Ж | Jannah leh al 115,211 9 
2 М nane 52,, PAN 4 4. ADAS 294 
Жш ҮЗ; А\ Хе BALA У Al Jaa 3 RAN 


LEAP A 


Ayah al ja 3 f а 112 Aa A AE 
2л | A mg? AA yrr Ж 

ыр SAA (5449; 4 Хе ХУСЕЙ AN 

Ha PE Gaar s? У э А2 

Pai Gs San Yon 9 Аа а Kp A3 

21 2 47; 4 

6 a ЕВА ло) КЕ К р 


Apakah (orang-orang) yang memberi minuman kepada orang-orang yang 
mengerjakan baji dan mengurus Masjidilharam, kamu samakan dengan 
orang-orang yang beriman kepada Allah dan hari kemudian, serta berjibad 
di jalan Allah? Mereka tidak sama di sisi Allah; dan Allah tidak memberikan 
petunjuk kepada kaum yang zhalim. (OS. 9:19) Orang-orang yang beriman 
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dan berhijrah serta berjihad di jalan Allah dengan harta benda dan diri 
mereka, adalah lebih tinggi derajatnya di sisi Allah, dan itulah orang-orang 
yang mendapatkan kemenangan. (OS. 9:20) Rabb mereka menggembirakan 
mereka dengan memberikan rahmat daripada-Nya, keridhaan dan surga, 
mereka memperoleh di dalamnya kesenangan yang kekal, (OS. 9:21) mereka 
kekal di dalamnya selama-lamanya. Sesungguhnya di sisi Allahlah pahala 
yang besar. (OS. 9:22) 


Dalam tafsirnya, al-“Aufi berkata dari Ibnu “Abbas, berkaitan dengan 
penafsiran ayat ini, orang-orang musyrik itu berkata: "Memakmurkan Baitullah, 
dan memberikan minum kepada orang-orang yang melakukan haji itu lebih 
utama dari orang yang beriman dan berjihad." Maka saat itu mereka merasa 
bangga dan menyombongkan diri dengan keberadaan mereka sebagai penduduk 
tanah suci dan yang memakmurkan Baitullah. Maka Allah #5 memberikan 
pilihan, bahwa iman dan jihad bersama Rasulullah & itu lebih utama daripada 
memakmurkan Baitullah dan memberi minum рага hujjaj (jama'ah haji) yang 
dilakukan oleh orang-orang musyrik itu. Semua amal perbuatan itu tidak ber- 
guna di sisi Allah 88, jika mereka masih berada dalam kemusyrikan. 

Allah 8£ berfirman, $ JW! “Aa GAN М, Ме оу ND "Mereka 
tidak sama di sisi Allah. Dan Allah tidak memberikan petunjuk kepada orang- 
orang yang zhalim." Yakni, orang-orang yang mengira bahwa merekalah orang- 
orang yang memakmurkan Baitullah, tetapi Allah menamakan mereka itu 
orang-orang yang zhalim karena kesyirikan mereka, sehingga pemakmuran 


Baitullah yang mereka lakukan itu adalah sia-sia. 


Dari an-Nu'man bin Basyir al-Anshari, 1a berkata: “Suatu ketika aku 
berada di mimbar Rasulullah & bersama sejumlah sahabat. Lalu seorang di 
antara mereka berkata: “Aku tidak peduli untuk tidak mengerjakan suatu amal 
perbuatan karena Allah setelah aku masuk Islam, aku hanya akan memberi 
minum orang-orang yang melakukan haji.” Seorang yang lain berkata: Bukan 
hal itu, akan tetapi memakmurkan Masjidilharam.” Seorang yang lain berkata: 
“Bukan demikian, akan tetapi jihad di jalan Allah lebih baik dari apa yang 
kalian katakan.’ Maka “Umar bin al-Khaththab & membentak mereka, dan 
berkata: Janganlah kalian meninggikan suara di dekat mimbar Rasulullah Ж! 
-dan hari itu adalah pada hari Jum'at- Jika kamu telah melakukan shalat Jum'at, 
maka temuilah Rasulullah Ж dan tanyakan tentang apa yang kalian perselisih- 
kan.” Lalu anjuran itu dilakukan. Kemudian Allah menurunkan ayat: 


У ыз а 256) Ai 05 дь о LAS П) an A 56) ETEA 

6 Суй a Y IG ле оу 
“Apakah (orang-orang) yang memberi minuman kepada orang-orang yang me- 
ngerjakan haji dan mengurus Masjidilbaram, kamu samakan dengan orang-orang 
yang beriman kepada Allah dan hari kemudian, serta berjihad di jalan Allah? 


mereka tidak sama di sisi Allah, dan Allah tidak memberikan petunjuk kepada 
kaum yang zhalim.” (OS. At-Taubah: 19). 
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Hal ini juga diriwayatkan oleh Muslim dalam shahihnya, Abu Dawud, 
Ibnu Jarir, dengan lafazh ini. Ibnu Mardawaih dan Ibnu Abi Hatim juga 
meriwayatkannya dalam tafsir mereka, begitu juga dengan Ibnu Hibban 


dalam shahihnya. 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu jadikan bapak-bapak dan 
saudara-saudaramu pemimpin-pemimpinmu, jika mereka lebih mengutama- 
kan kekafiran atas keimanan. Dan siapa di antara kamu yang menjadikan 
mereka pemimpin-pemimpinmu, maka mereka itulah orang-orang yang 
zhalim. (QS. 9:23) Katakanlah: "Jika bapak-bapak, anak-anak, saudara- 
saudara, isteri-isteri, kaum keluarga, barta kekayaan yang kamu usahakan, 
perniagaan yang kamu khawatirkan kerugiannya, dan rumah-rumah tempat 
tinggal yang kamu sukai adalah lebih kamu cintai lebih daripada Allah 
dan Rasul-Nya dan (dari) berjihad di jalan-Nya, maka tunggulah sampai 
Allah mendatangkan keputusan-Nya." Dan Allah tidak memberi petunjuk 
kepada orang-orang yang fasik. (OS. 9:24) 


Allah & memerintahkan agar meninggalkan orang-orang kafir meski- 
pun mereka itu adalah bapak atau anak kita. Allah juga melarang kita bersahabat 
dengan mereka jika mereka lebih memilih kekafiran daripada iman. Dalam 
hal ini, Allah j juga memberikan peringatan, seperti firman-Nya: 
Me a AN Кей, А о ар US 25 Y $ "Kamu tidak akan men- 
dapati suatu kaum yang beriman kepada Allah dan hari akhir, saling berkasih- 
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sayang dengan orang-orang yang menentang Allah dan Rasul-Nya." (QS. Al- 
Mujadilah: 22). 

Kemudian Allah #@ memerintahkan Rasul-Nya & untuk memberi- 
kan peringatan kepada orang-orang yang lebih mengutamakan keluarga dan 
kerabatnya daripada Allah, Rasul-Nya, dan jihad di jalam Nya, Allah berfirman, 
615751 JA, PSE mit SA pa 3g, ^5 ЯА, OS Of P> “Katakan- 
lah: Jika bapak-bapak, anak-anak, saudara-saudara, isteri-isteri, kaum keluarga, 
harta kekayaan yang kamu usahakan.” Yakni, yang telah kamu usahakan dan 
kamu memperolehnya. $ Ў» 5102, А2005 оу 5 ip “Dan perniagaan 
yang kamu khawatirkan kerugiannya, dan rumah-rumah tempat tinggal yang 
kamu sukai.” Yakni, kamu sukai karena keindahan dan keelokannya. Jika 
semua ini: 145 dala 5 20у у зу MA SI CA $ "Lebih kamu cintai 
daripada Allah, Rasul-Nya, dan jihad di jalan-Nya, maka tunggulah." Yakni, 
tunggulah hukuman apa yang akan menimpamu, untuk itu Allah berfirman: 
шй CAN SAN AI ә л AN ДУ Sd "Hingga Allah mendatangkan keputusan- 
Nya. Dan Allah tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang fasik." Dalam 
sebuah hadits shahih disebutkan bahwa Rasulullah Ж bersabda: 


TT 7 of a E4 o 2A ; EZA E д NA - ЖТ Аа 
озу 9013 a AL UST ASIA ән У ода ai шй) 
a a 


“Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-Nya, tidak beriman seorang di 
antara kamu hingga aku lebih ia cintai daripada orang tuanya, anaknya, dan 


manusia seluruhnya.” (HR. Al-Bukhari). 


Imam Ahmad dan Abu Dawud meriwayatkan dari Ibnu “Umar, ia 


berkata, aku mendengar Rasulullah Ж bersabda: 
A таа 2 бл Lay о», 7 LA AE of E no {ү ә Sona |, 
ai ШЫ» эм! S3 Ф уйы эзы?) ДЫ SUSU SIA Аад) А 13) ) 
{ í y 7 Peng б, АА o. ERE 
eP ДӘ жу PER уз dé 
"Jika kalian telah melakukan jual-beli dengan cara 'inah", kalian sibuk dengan 
peternakan, puas dengan pertanian, dan meninggalkan jihad, niscaya Allah 
akan menimpakan kepada kalian kehinaan yang Allah tidak akan mencabutnya 
hingga kalian kembali kepada (ajaran) agama kalian." 


Hadits ini adalah penguat bagi hadits yang sebelumnya. Wallahu a'lam. 
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Sesungguhnya Allah telah menolong kamu (bai orang-orang mukminin) di 
medan peperangan yang banyak, dan (ingatlah) peperangan Hunain, yaitu 
ketika kamu menjadi congkak karena banyaknya jumlahmu, maka jumlah 
yang banyak itu tidak memberi manfaat kepadamu sedikitpun, dan bumi 
yang luas itu terasa sempit olehmu, kemudian kamu lari ke belakang dan 
bercerai-berai. (QS. 9:25) Kemudian Allah memberi ketenangan kepada 
Rasul-Nya dan kepada orang-orang yang beriman, dan Allah telah menurun- 
kan bala tentara yang kamu tiada melihatnya, dan Allah menimpakan 
bencana kepada orang-orang yang kafir, dan demikian pembalasan kepada 
orang-orang yang kafir. (QS. 9:26) Sesudah itu Allah menerima taubat dari 
orang-orang yang dikehendaki-Nya. Allah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang. (QS. 9:27) 


Ibnu Juraij berkata dari Mujahid: “Ini adalah ayat pertama yang turun 
dari surat Bara-ah.” Allah menyebutkan karunia dan kebaikan-Nya yang di- 
berikan kepada orang-orang beriman ketika Allah memberikan pertolongan 
pada banyak peperangan yang mereka jalani bersama Rasulullah Ж. Semua 
kemenangan itu adalah berkat kehendak dan pertolongan-Nya, bukan karena 
jumlah dan kekuatan mereka. Allah juga mengingatkan bahwa kemenangan 
adalah dari-Nya, baik manakala jumlah pasukan Islam sedikit ataupun banyak. 


Pada peristiwa Hunain, ketika mereka terlena dengan jumlah mereka 
yang banyak, akan tetapi jumlah yang banyak itu tidak bermanfaat bagi mereka, 
mereka lari tunggang-langgang, kecuali sejumlah kecil orang-orang mukmin 
bersama Rasulullah 45. Setelah itu Allah $$ menurunkan bantuan dan per- 
tolongan-Nya, kepada Rasul-Nya dan orang-orang mukmin yang bersamanya 
-sebagaimana akan kami jelaskan secara rinci, insya Allah- untuk memberikan 
pengetahuan kepada mereka bahwa kemenangan hanya berasal dari Allah #£ 
semata, meskipun jumlah orangnya hanya sedikit. Betapa banyak kelompok 
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kecil dapat mengalahkan kelompok yang besar dengan izin Allah, dan Allah 3 
bersama orang-orang yang sabar. 


Imam Ahmad berkata dari Ibnu “Abbas 4, ia berkata, Rasulullah Ж 
bersabda: 


у SI An HPA Д) Ау Opal! ny dal Metal >) 
"Sahabat yang paling baik adalah empat, pasukan ekspedisi yang paling baik 
adalah empat ratus dan jumlah pasukan yang terbaik adalah 4000 personil. 


Pasukan yang berjumlah (tidak kurang dari) 12000 personil tidak akan ter- 
kalahkan." 


Diriwayatkan juga oleh Abu Dawud dan at-Tirmidzi, lalu berkata: 
Hadits ini hasan gharib sekali, tidak ada yang mensanadkannya selain Jarir 
bin Hazim, hanya saja az-Zuhri meriwayatkan dari Nabi 45 secara mursal. 
Ibnu Majah, al-Baihaqi, dan yang lain meriwayatkannya dari Aktsam bin al- 
Juun dari Rasulullah Ж semisalnya. Wallahu a'lam. 


Perang Hunain terjadi setelah penaklukan kota Makkah, pada bulan 
Syawwal tahun kedelapan Hijriyah. Yaitu ketika Rasulullah Ж telah selesai 
dari penaklukan kota Makkah, di mana urusan-urusannya telah mencair, ke- 
banyakan penduduknya telah masuk Islam dan telah dibebaskan. Lalu sampailah 
berita kepada Rasulullah 4, bahwa Bani Hawazin di bawah pimpinan Malik 
bin “Auf an-Nadhari mengumpulkan kekuatan untuk memerangi Rasulullah $£. 
Bersama mereka ada Bani Tsagif, Bani Jasyim, Bani Sa'ad bin Bakar, beberapa 
kelompok yang tidak berjumlah banyak dari Bani Hilal, sejumlah orang dari 
Bani “Amr bin “Amir dan dari Bani “Aun bin “Amir, mereka datang secara 
keseluruhan, membawa anak-anak, wanita, orang tua dan semua hewan 
peliharaan mereka. 


Maka Rasulullah Ж dengan pasukannya yang berjumlah 10.000 orang 
dari orang-orang Muhajirin, Anshar, dan suku-suku Arab, di tambah dengan 
2000 personil dari orang Makkah yang telah masuk Islam dan dibebaskan. 
Mereka bertemu musuh di lembah Hunain, lembah yang terletak antara Makkah 
dan Thaif dan di sinilah terjadi peperangan yang dinamakan perang Hunain. 
Di hari itu, setelah terbitnya matahari, pasukan Islam berhamburan ke tengah 
lembah dan terperangkap oleh pasukan Hawazin yang telah berada di tempat 
itu dengan sembunyi-sembunyi. Maka ketika pasukan Islam mulai mendekat, 
mereka dikagetkan oleh tebasan pedang dan hujan panah yang berlangsung 
serentak dan tiba-tiba dari orang-orang Hawazin. Saat itulah pasukan Islam 
lari tunggang-langgang ke belakang, sebagaimana difirmankan oleh Allah 45. 
Sedangkan Rasulullah # tetap tegar di atas baghal" yang bernama syahba dan 
bergerak ke arah pasukan lawan. Sementara itu al“ Abbas, paman beliau 
memegangi pelana sebelah kanan, dan Abu Sufyan bin al-Harits bin “Abdul 


* Baghal adalah hewan tunggangan hasil kawinan dari kuda dan keledai. 
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Muththalib memegangi pelana sebelah kiri agar baghal yang dikendarai 
Rasulullah & tidak terlalu cepat. Sementara Rasulullah berteriak memanggil 


kaum Muslimin untuk kembali seraya menyebut-nyebut namanya: 

| a Sg И С К) 
"Kembalilah kepadaku wahai hamba-hamba Allah, kembalilah kepadaku, aku 
ini Rasulullah &," 


Beliau Ж juga berteriak: 
ANA „лс YA UI) 
"Aku ini Nabi, tidak bohong. Aku anak dari “Abdul Muththalib.” 


Jumlah sahabat yang saat itu tegar bersama Rasulullah & sekitar 100 
orang -ada yang mengatakan 80 orang-, di antaranya adalah Abu Bakar, “Umar, 
al-“Abbas, “Ali, al-Fadhl bin “Abbas, Abu Sufyan bin al-Harits, Aiman bin 
Ummu Aiman, Usamah bin Zaid, dan yang lainnya 4. Kemudian Rasulullah & 
menyuruh pamannya, al- Abbas &5 -yang memiliki suara lantang- untuk me- 
manggil dengan suara setingi-tingginya: "Wahai orang-orang yang ikut di 
bawah pohon," yakni pohon tempat peristiwa bai'at ar-Ridwan, di mana 
pada bai'at itu sejumlah orang Muhajirin dan Anshar berjanji untuk tidak 


meninggalkan Rasulullah &. 


Al-'Abbas juga memanggil dengan teriakan: "Wahai orang-orang yang 
ikut dalam peristiwa malam hari." Dan kadang-kadang ia memanggil dengan 
teriakan: "Wahai orang-orang yang hafal surat al-Bagarah." Maka kaum muslimin 
pun menyambut panggilan tersebut dan berhamburan kepada Rasulullah @, 
hingga jika ada yang tidak sabar menanti untanya maka ia melepaskan untanya, 
dan memakai baju perangnya lalu berlari menuju Rasulullah £. Ketika sejumlah 
pasukan yang tadinya tercerai-berai itu telah terhimpun dan tegar dalam barisan 
dekat Rasulullah, beliau menyuruh mereka bersungguh-sungguh, lalu beliau 
mengambil segenggam pasir dan berdo'a memohon kepada Allah #: 


К ЫЗА?) IA) 
"Ya Allah, penuhilah untukku apa yang telah Engkau janjikan." 


Kemudian beliau melemparkan pasir tersebut ke arah pasukan musuh 
dan tidak seorang pasukan musuh pun yang tidak terkena pasir itu di kedua 
mata dan mulutnya, sehingga mereka disibukkan oleh pasir tersebut (lalai dari 
perang), dan kaum Muslimin dengan begitu leluasa membunuh dan menangkap 
mereka, sehingga ketika pasukan Muslimin pulang, ada banyak pasukan musuh 
yang menjadi tawanan perang (kaum Muslimin melemparkan tawanan perang 


di depan Rasulullah &£.). 


Dalam ash-shahihain (al-Bukhari dan Muslim), disebutkan sebuah hadits 
dari Syu'bah, dari Abi Ishaq, dari al-Barra' bin ‘Azib radhiyallahu anhuma, 
bahwasanya ada seorang laki-laki berkata kepadanya: “Wahai Abu “Amarah, 
apakah kamu melarikan diri dari Rasulullah pada perang Hunain?” Lalu ia 
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menjawab: “Akan tetapi, Rasulullah @ tidak melarikan diri. Sesungguhnya 
orang-orang Hawazin adalah ahli dalam memanah, ketika kita menyerbu 
mereka, mereka kalah, lalu pasukan kami mengumpulkan harta rampasan, 
ketika itulah mereka menghujani pasukan kami dengan panah, dan pasukan 
kami lari tunggang-langgang. Aku melihat Rasulullah &, yang ketika itu Abu 
Sufyan memegangi tali kekang baghalnya yang putih, beliau & berteriak: 


түлүгү 
"Aku seorang Nabi,tidak bohong. Aku anak dari “Abdul Muththalib." 


Aku berkata, bahwa ini adalah keberanian yang tiada duanya, karena 
pada saat itu perang sedang berkecamuk sementara pasukannya lari tunggang- 
langgang. Beliau tetap berada di atas baghalnya -yang tidak bisa lari cepat dan 
tidak bisa lari untuk menghindari musuh- meski begitu, beliau tetap memacunya 
ke arah musuh seraya berteriak menyebut namanya agar semua orang me- 
ngetahuinya &. Ini semua beliau lakukan didasari rasa percaya dan tawakkal 
yang kuat kepada Allah, serta rasa yakin akan datangnya pertolongan-Nya, 
dan bahwa Allah akan menyempurnakan risalah yang diturunkan-Nya, dan 
memenangkan agama Islam terhadap agama-agama selainnya, untuk itu Allah 
berfirman, 4 45.) „і ES К) з, © Ў "Kemudian Allah menurunkan ke- 
tenangan kepada Rasul-Nya." Yakni, ketenangan dan keteguhan kepada Rasul-Nya. 


{оул Ie, "Рап kepada Orang-orang yang beriman." Yakni, yang 
bersama Rasulullah &. 4 +; 2 bg Jl, > "Dan Allah menurunkan tentara 
yang kamu tidak melihatnya." Yaitu, para Malaikat. 


Dalam shahih Muslim, dari Muhammad bin Rafi', dari “Abdurrazzag, 
kami diberitahu oleh Ma'mar dari Hamam, di mana ia berkata, inilah yang 
diceritakan oleh Abu Hurairah 4 kepada kami, bahwasanya Rasulullah 
bersabda: 


(HI Ag © ©) 0 Oa) 


"Aku diberi pertolongan dengan adanya rasa takut (yang dirasakan oleh 
musuh), dan aku diberi jawami 'ul kalim." 


Untuk itu Allah # berfirman: 
ыж рый AA эу dgn Ja wayah Hj ln ФС. Ia › 
$0960 Tg us, 
“Kemudian Allah menurunkan ketenangan kepada Rasul-Nya dan kepada orang- 


orang mukmin, dan menurunkan tentara yang tidak kamu lihat, serta menurun- 
kan adzab kepada orang-orang kafir, dan itulah balasan bagi orang-orang kafir." 


“ Ucapan sedikit/singkat yang mengandung faedah/makna yang cukup banyak.Ed. 
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Dan firman-Nya, $ ie) 05—42 4,42 Р aa 
“Sesudah itu Allah menerima taubat dari orang-orang yang dikebendaki-Nya. 
Allah Mahapengampun lagi Mabapenyayang.” Allah telah menerima taubat 
sisa-sisa orang Hawazin jika mereka masuk Islam. Kurang lebih 20 hari setelah 
penaklukan kota Makkah, mereka mendatangi Nabi dalam keadaan menyerah- 
kan diri. Saat itu mereka telah sampai di Ju'ranah, sebuah wilayah di dekat 
Makkah. Rasulullah & memberikan dua pilihan kepada mereka, memilih 
harta atau tawanan, maka mereka memilih tawanan, yang ketika itu berjumlah 
6000 orang terdiri dari anak-anak dan kaum wanita. Lalu Rasulullah & me- 
nyerahkan tawanan tersebut kepada mereka, sedangkan harta rampasan di- 
bagikan kepada para pengikut perang dan kepada sejumlah orang thulaga', 
untuk menyantuni mereka yang baru masuk Islam. 


Rasulullah @ memberikan kepada masing-masing orang seratus unta, 
di antara mereka yang menerima seratus ekor unta itu adalah Malik bin “Auf 
an-Nadhari, dan diangkat sebagai pemimpin kaumnya seperti semula. 
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Hai orang-orang yang beriman, sesungguhnya orang-orang musyrik itu najis, 
maka janganlah mereka mendekati Masjidilbaram sesudah tahun ini. Dan 
jika kamu khawatir menjadi miskin, maka Allah nanti akan memberi ke- 
kayaan kepadamu dari karunia-Nya, jika Allah menghendaki. Sesungguhnya 
Allah Mahamengetahni lagi Mahabijaksana. (OS. 9:28) Perangilah orang- 
orang yang tidak beriman kepada Allah dan tidak (pula) kepada hari 
kemudian dan mereka tidak mengharamkan apa yang telah diharamkan 
oleh Allah dan Rasul-Nya dan tidak beragama dengan agama yang benar 
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(agama Allah), (yaitu orang-orang) yang diberikan al-Kitab kepada mereka, 
sampai mereka membayar jizyah dengan patuh sedang mereka dalam ke- 
adaan tunduk. (QS. 9:29) 


Allah 8 memerintahkan kepada hamba-hamba-Nya yang beriman, 
yang memiliki kesucian lahir dan bathin, untuk mengusir orang-orang musyrik 
yang najis secara bathin dari Masjidilharam dan agar tidak mendekatinya setelah 
turunnya ayat ini, di mana ayat ini diturunkan pada tahun kesembilan. Oleh 
karena itulah Rasulullah & mengutus Ali 4 bersama Abu Bakar & untuk 
menyeru kepada orang-orang musyrik untuk tidak melakukan haji setelah 
tahun ini, dan agar tidak melakukan thawaf dengan telanjang. Jadi, Allah 
memberlakukan dan memutuskannya sebagai suatu syari'at. 


Imam Abu “Amr al-Auza'i berkata: “Umar bin “Abdul “Aziz 4 me- 
mutuskan bahwa orang-orang Yahudi dan Nasrani dilarang memasuki masjid- 
masjid kaum muslimin.” ' Yang mana larangan ini diikuti dengan penyertaan 
firman Allah #&, $ („270 Ж, Ки Si $ "Sesungguhnya orang-orang musyrik itu 
najis." 


Atha' berkata: “Semua wilayah tanah haram adalah masjid.” Berdasar- 
kan firman Allah 3%, 4 is е2 Dag ol КОА Ыр a > "Maka janganlah 
mereka mendekati Masjidilharam setelah tahun ini." Ayat ini juga menunjukkan, 
bahwa orang musyrik itu najis, seperti yang tersebut dalam hadits shahih, 
"orang yang beriman itu tidak najis." 


Adapun berkaitan dengan apakah badan orang musyrik itu najis. Maka 
jumhur ulama berpendapat bahwa badan dan dzat mereka tidak najis, karena 
Allah & membolehkan kaum muslimin memakan makanan orang-orang 


Ahli Kitab. 

Dan firman-Nya, $ Т М 20 Бу 412 siis о, "Dan jika kamu 
khawatir akan menjadi miskin, maka Allah akan memberikan kekayaan kepadamu 
dari karunia-Nya." Muhammad bin Ishaq berkata: “Hal ini karena orang-orang 


berkata: ‘Pasar kita akan mati, dagangan kita akan merugi, dan kita akan ke- 
hilangan apa yang dulu kita dapatkan dari keuntungan.” 


Maka Allah menurunkan: 

M AP A aa а зы a р O ile Де Му 
SARA у SI рә оды 8 р) AN „Ай GAN, 

Фор А) д? Td 5 
“Dan jika kamu khawatir menjadi miskin, така Allah nanti akan memberikan 
kekayaan kepadamu dari karunia-Nya, jika Allah menghendaki. Sesungguhnya 
Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana. Perangilah orang-orang yang tidak 
beriman kepada Allah dan tidak (pula) kepada hari kemudian dan mereka tidak 


mengharamkan apa yang telah diharamkan oleh Allah dan Rasul-Nya, dan tidak 
beragama dengan agama yang benar (agama Allah), (yaitu orang-orang) yang 
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diberikan al-Kitab kepada mereka, sampai mereka membayar jizyah dengan patuh 
sedang mereka dalam keadaan tunduk.” Yakni, pengganti dari apa yang kamu 
khawatirkan itu. Jadi, Allah menggantinya dengan kewajiban jizyah dari setiap 
orang Ahli Kitab. 


| Begitu juga yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas 4%, Mujahid, Ikrimah, 
Sa'id bin Jubair, Qatadah, adh-Dhahhak, dan lain-lain. 


$2 4 оф "Sesungguhnya Allah Mahamengetahui." Yakni, terhadap 
apa yang bermanfaat bagimu. < © ў "Lagi Mahabijaksana." Yakni, dalam 
memberikan perintah dan larangan, karena Allah adalah Dzat yang Maha- 
sempurna tindakan dan firman-Nya, yang Mahaadil dalam penciptaan dan 
titah-Nya. Oleh karena itu Allah menggantikan semua pendapatan itu dengan 
harta jizyah yang diambil dari orang-orang ahli dzimmah (penduduk non 
Muslim yang tinggal di negara Islam). 


Firman-Nya: 
Ga SA з 5А NG Аузу М руб 07519) ASI уды Чу Ау ору ah Ep 
о AG K op Tah А у ASIA Ga 
"Perangilah orang-orang yang tidak beriman kepada Allah dan (tidak pula ke- 
pada) hari akhir, tidak mengharamkan apa yang diharamkan oleh Allah dan 
Rasul-Nya, serta tidak mengikuti agama yang benar, dari kalangan orang-orang 


Ahli Kitab, hingga mereka memberikan jizyah dengan patuh sedang mereka dalam 
keadaan tunduk." 


Jadi, pada waktu yang sama, karena kekafiran mereka terhadap Nabi 
Muhammad &, mereka juga sama sekali tidak beriman kepada para Rasul 
sebelumnya dan risalah yang dibawanya, akan tetapi apa yang mereka lakukan 
hanyalah mengikuti pendapat, hawa nafsu, dan nenek moyang mereka, bukan 
karena keberadaannya sebagai sebuah syari'at dan agama Allah. Jika saja mereka 
benar-benar mengimani ajaran agama yang sedang mereka peluk, tentunya 
hal itu menjadikan mereka beriman kepada Muhammad #8, karena semua 
Nabi memberitakan kedatangannya dan memerintahkan untuk mengikutinya. 
Maka ketika Muhammad # telah datang dan mereka mengingkarinya, di- 
ketahui bahwa mereka berpegang teguh dengan syariat para Nabi terdahulu 
bukan karena syariat tersebut berasal dari Allah, akan tetapi karena meng- 
ikuti kehendak dan hawa nafsu mereka saja. Oleh karena itu keimanan mereka 
terhadap para Nabi terdahulu sia-sia belaka, karena mereka tidak beriman ke- 
pada pemimpin dan penutup para Nabi, Nabi paling mulia dan paling sempurna, 
untuk itu Allah berfirman: 
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"Perangilah orang-orang yang tidak beriman kepada Allah dan hari akhir, tidak 
mengharamkan apa yang diharamkan oleh Allah dan Rasul-Nya, serta tidak 
mengikuti agama yang benar, dari kalangan orang-orang Ahli Kitab." 


Ayat ini adalah ayat pertama kali yang memerintahkan kaum Muslimin 
memerangi Ahli-Kitab. 


Setelah urusan kaum musyrikin mulai mencair, dan berbagai kelompok 
masuk ke dalam agama Islam, dan Jazirah Arabia mulai stabil, maka Allah 
memerintahkan Rasul-Nya untuk memerangi orang-orang Ahli Kitab, Yahudi 
dan Nasrani. Ini terjadi pada tahun 9 Hijriyah. Untuk itu Rasulullah mem- 
persiapkan diri untuk memerangi bangsa Romawi. Rasulullah & menyeru 
para sahabatnya untuk bersiap-siap, dan mengirim utusan ke daerah-daerah 
pinggiran kota untuk mengajak mereka agar bersiap-siap dan seruan itu men- 
dapat sambutan yang sangat memuaskan, sehingga terkumpullah pasukan 
sejumlah kurang lebih 30.000 personil. Sebagian orang penduduk Madinah 
dan kaum munafikin yang ada di sekitarnya serta manusia lainnya tidak ikut 
berperang. Peristiwa ini terjadi pada saat sulitnya pangan dan kemarau panjang 
serta panas yang sangat terik. 


Rasulullah & dengan pasukannya berangkat menuju ke negeri Syam 
untuk memerangi pasukan Romawi, ketika sampai di Tabuk, pasukan Islam 
singgah selama 20 hari. Setelah itu Rasulullah 8 beristikharah untuk kembali 
ke Madinah. Karena kondisi pasukan yang sudah mulai lemah, maka pada 
tahun itu juga Rasulullah @ kembali ke Madinah. -Sebagaimana yang akan 
dijelaskan mendatang Insya Allah-. 


Ayat ini dijadikan dalil oleh orang yang berpendapat, bahwa jizyah 
itu tidak dipungut kecuali dari orang-orang Ahli Kitab dan semisalnya seperti 
orang-orang Majusi, sebagaimana yang dijelaskan dalam hadits: "Bahwasanya 
Rasulullah @ memungut jizyah dari orang-orang Majusi Hajar." Pendapat 
ini dianut oleh Imam asy-Syafi'i dan Imam Ahmad -dalam riwayatnya yang 
masyhur-. 


Sedangkan Abu Hanifah berpendapat: "Jizyah dipungut dari semua 
non muslim yang bukan Arab, kecuali dari orang-orang Ahli Kitab." Sementara 
Imam Malik berpendapat: "Diperbolehkan memungut jizyah dari semua orang 
kafir, Ahli Kitab, Majusi, penyembah berhala dan lain-lain. 


Perbandingan dan pemaparan dalil-dalil yang menjadi sandaran pendapat- 
pendapat ini tidak kami bahas di sini. Wallahu a'lam. 


Dan firman-Nya, $ >й I yani 5 $ “Hingga mereka menyerahkan 
jizyah.” Yakni, manakala mereka tidak mau masuk Islam. $ X o$ $ “Dengan 
patuh.” Yakni, dengan ketundukan dan kekalahan bagi mereka. $ oyu 5А, Ў 
“Sedang mereka dalam keadaan tunduk.” Yakni hina dan rendah. Oleh karena 
itulah tidak diperbolehkan memberikan wibawa kepada orang-orang ahli 
dzimmah di atas kaum muslimin. Mereka harus dalam keadaan merasa kecil 
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dan terhina, seperti yang dijelaskan dalam shahih Muslim dari Abu Hurairah & 
bahwasanya Rasulullah & bersabda: 


Ha Sp БАДА А 15) 3 AAU AN ууд У) 
(EA 
“Janganlah kamu memulai mengucap salam kepada orang-orang Yahudi dan 


Nasrani. Jika kamu menjumpai seorang dari mereka di suatu jalan, maka 
desaklah mereka ke tempat yang paling sempit." 


Oleh karena itulah Amirul Mukminin, “Umar bin al-Khaththab & 
memberikan syarat-syarat yang mana riwayat ini sudah masyhur, dalam upaya 
membuat mereka merasa kecil, rendah dan terhina. 


Seperti yang diriwayatkan oleh para Imam Huffazh, dari riwayat 
“Abdurrahman bin Ghanim al-Asy'ari, ia berkata: Aku mengirimkan surat 
kepada “Umar &, ia memberikan perjanjian damai kepada orang-orang Nasrani 
dari penduduk Syam: "Dengan menyebut nama Allah yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang. Sebuah surat untuk hamba Allah, Umar Amirul Mukminin, 
dari orang-orang Nasrani kota ini dan ini. Sesungguhnya ketika kalian datang 
kepada kami, kami meminta jaminan keamanan untuk diri, anak, harta dan 
pemeluk agama kami. Kalian mensyaratkan agar kami tidak membangun 
tempat peribadatan baru di daerah kami, tidak memperbaiki yang rusak, dan 
menonaktifkan tempat peribadatan yang menjadi rute jalan orang-orang Islam. 
Kami tidak boleh melarang seorang muslim pun singgah di gereja kami siang 
atau malam hari. Pintu gereja harus selalu terbuka untuk orang-orang yang 
sedang dalam perjalanan. Kita diharuskan menjamu kaum muslimin yang 
berada dalam perjalanan selama tiga hari. Gereja dan rumah kami tidak di- 
perbolehkan menjadi tempat persembunyian mata-mata, atau yang menipu 
kaum muslimin. Kami tidak diperbolehkan mengajarkan al-Qur'an kepada 
anak-anak kami. Tidak boleh menampakkan kesyirikan dan menyeru kepada- 
nya. Tidak boleh melarang kerabat kami yang hendak memeluk Islam. Harus 
menghormati orang Islam. Diharuskan mengutamakan orang Islam yang 
hendak duduk dalam suatu majelis. Tidak diperbolehkan menyerupai orang- 
orang Islam dalam pakaian, tutup kepala, sandal, model sisiran rambut. Tidak 
boleh berbicara dengan bahasa kaum muslimin. Tidak memakai sebutan yang 
dipergunakan oleh kaum muslimin. Tidak boleh menggunakan pelana ketika 
berkendaraan. Tidak boleh membawa senjata. Tidak boleh menuliskan kata-kata 
Arab pada cincin kami. Tidak menjual khamr. Kami diharuskan memendekkan 
rambut bagian depan. Kami harus selalu mengenakan pakaian seragam kami 
dan selalu mengenakan ikat pinggang khusus kami. Tidak diperbolehkan 
memperlihatkan salib di gereja-gereja, dan tidak boleh memperlihatkan salib 
atau kitab suci kami di jalan-jalan dan pasar-pasar kaum muslimin. Kami tidak 
diperbolehkan memukul lonceng gereja, kecuali seringan mungkin. Tidak 
boleh meninggikan suara kami ketika membaca kitab suci kami di gereja di 
hadapan orang-orang Islam. Kami tidak boleh menjadi utusan. Tidak boleh 
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meninggikan suara ketika ada pengikut kami yang meninggal. Kami tidak 
boleh menyalakan lampu di jalan-jalan dan di pasar-pasar kaum muslimin. 
Tidak boleh mengubur jenazah kami di pemakaman kaum muslimin. Kami 
tidak diperbolehkan mengambil budak sahaya sebagaimana diperbolehkan 
bagi kaum muslimin. Kami harus mempermudah urusan kaum muslimin, 
dan tidak boleh mengganggu privasi mereka." 


Ia berkata: “Ketika surat itu sampai ke tangan “Umar, ia menambahkan 
beberapa hal, kami tidak diperbolehkan memukul seorang pun dari kaum 
muslimin. Syarat kami ini berlaku bagi diri kami dan warga agama kami, serta 
kami terima sebagai pengganti rasa aman. Jika kami melanggar persyaratan 
tersebut, maka kami tidak mendapatkan perlindungan lagi, dan boleh kami 
diperlakukan sebagai para penentang.” 


52 
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Orang-orang Yahudi berkata: "Uzair itu putera Allah," dan orang-orang 
Nasrani berkata: "Al-Masih itu putera Allah." Demikian itulah ucapan 
mereka dengan mulut mereka, mereka meniru perkataan orang-orang kafir 
terdahulu. Dilaknati Allahlah mereka, bagaimana mereka sampai berpaling? 
(OS. 9:30) Mereka menjadikan orang-orang alimnya dan rahib-rahib mereka 
sebagai rabb-rabb selain Allah, dan (juga mereka menjadikan Rabb) al- 
Masih putera Maryam, padahal mereka hanya disuruh menyembah Ilah 
yang Mahaesa, tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain (Dia). Mahasuci 
Allah dari apa yang mereka persekutukan. (OS. 9:31) 


| 


Ini adalah dorongan dari Allah ## terhadap orang-orang beriman untuk 
memerangi orang-orang kafir dari Yahudi dan Nasrani, karena ucapan mereka 
yang kurang ajar, di mana mereka telah berbohong atas nama Allah. Orang 


Yahudi mengatakan, bahwa “Uzair adalah anak Allah, Mahasuci Allah dari 


RG GO GLODOG GO DGO UU ID D D D D In CP AI AI AI ME AI AI AI A AP AAA ALAT ML Ma ME 
Wa 
A.A 
{2 
Lu 
х. 
э-ге Эррера ЧЧ ЧЧ 


РРСРР „УЗ AD сз з с” AI а ЧЧ) 


— 
— 
œ 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 10 


СА СА, "СА, "Сл "СА? Lay AP ж ж у 


9. SURAT AT TAUBAH X ) 


dusta itu, sementara kesesatan orang-orang Nasrani sangat jelas. Oleh karena 


itulah Allah mendustakan dua kelompok ini. 


Allah berfirman, & ap Ay 215 $ "Itu adalah ucapan mereka dengan 
lisan mereka." Yakni, tidak ada landasan bagi ucapan mereka itu selain ke- 
bohongan dan perselisihan mereka. $ о aia $ “Mereka meniru.” Yakni, 
menyerupai. $ }# us 13 Ml Jp b “Perkataan orang-orang kafir sebelumnya.” 
Yakni, dari umat-umat sebelum mereka, di mana mereka telah tersesat sebagai- 
mana generasi sebelumnya, $ &1 „ШЙ > “Diluknati Allahlah mereka." Ibnu 
“Abbas berkata, "Allah melaknat mereka." < 256p A9 "Bagaimana mereka 
sampai berpaling?" Yakni, bagaimana mereka ingkar dari kebenaran dan ber- 
paling pada kebathilan. 

Firman Nya, $ HA AA о» oa Ф) Ал SA 9 
“Mereka telah menjadikan orang-orang alimnya dan para rahib sebagai rabb- 
rabb selain Allah, begitu juga dengan al-Masih bin Maryam.” Imam Ahmad, at- 
Tirmidzi dan Ibnu Jarir meriwayatkan melalui beberapa jalur dari “Adi bin 
Hatim 4 bahwa ketika sampai kepadanya dakwah Rasulullah 85, ia lari ke 
negeri Syam, di mana pada zaman Jahiliyah ia telah masuk ke dalam agama 
Nasrani. Lalu saudara perempuan dan sejumlah orang dari kaumnya tertangkap 
dan menjadi tawanan di tangan kaum muslimin. Kemudian Rasulullah & 
melepaskan saudara perempuannya dan pulang menemuinya. Lalu perempuan 
tersebut memberikan dorongan agar 'Adi memeluk Islam dan datang kepada 
Rasulullah #6. Lalu 'Adi pun datang ke Madinah. Pada saat itu 'Adi adalah 
ketua suku Thai'. Ayahnya adalah Hatim ath-Thai' yang terkenal dengan 
sikap dermawannya. Ketika ia datang ke Madinah, semua orang membicara- 
kannya. Ia menjumpai Rasulullah & dengan mengenakan kalung salib yang 
terbuat dari perak. 

|, Saat itu Rasulullah & membaca ayat: 
KB оу» ы UN Ly AA NUSA $ “Mereka telah menjadikan orang-orang 
alimnya dan para к ш юу rabb-rabb selain Allah.” Ia berkisah, maka aku 
berkata: “Mereka tidak beribadah kepadanya. Maka Rasulullah @ mengatakan: 
“Ya, para rahib itu mengharamkan yang halal dan menghalalkan yang haram, 
lalu mereka mengikutinya. Itulah bentuk beribadah kepadanya.” Rasulullah & 


bersabda: 
жуунт. ЖУ AN өр Жүн an ON EP ai Ta Ea Ж ea ааа - 
ba д сә PST ea ka JP SN ad 9 а JW SAS 5) 
ERA D ТО ИР л 
SAN PAGI af Jab SAN NAN ЕУ a 
“Wahai “Adi, apa yang engkau katakan? Apakah engkau merasa terganggu 
jika diucapkan Allahu Akbar? Apakah engkau mengetahui sesuatu yang lebih 
besar daripada Allah, yang dapat memberikan mudharat kepadamu. Apakah 


engkau merasa terganggu jika diucapkan tiada Ilah selain Allah? Apakah engkau 
mengetahui Ilah selain Allah?" 


Kemudian Rasulullah # mengajaknya untuk masuk Islam, lalu ia pun 
masuk Islam dan menyaksikan kesaksian yang benar. Ia berkata: “Aku benar- 
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benar melihat wajahnya ceria berseri-seri.” Kemudian ia berkata: “Sesungguh- 
nya orang-orang Yahudi itu dimurkai dan orang-orang Nasrani itu tersesat.” 


Demikian juga yang dikatakan oleh Hudzaifah bin al-Yaman, “Abdullah 
bin “Abbas dan lain-lain dalam menafsirkan: 
< мор, CE иу ИС ANA p "Mereka telah menjadikan orang-orang 
alimnya dan para rahib sebagai rabb-rabb selain Allah." Sesungguhnya mereka 
mengikuti para rahib mereka atas apa yang mereka halalkan dan yang mereka 


haramkan. 


As-Suddi berkata: “Mereka meminta nasehat dari para pemimpin 
mereka dan Papan dari Kitabullah, oleh karena itu Allah # berfirman, 
g AN Yai CG, 5 "Dan mereka tidak diperintahkan, melainkan ber- 
ibadah kepada Ilah yang satu." Yakni, yang jika mengharamkan sesuatu, maka 
itulah yang haram. Apa yang dihalalkan, maka itulah yang halal. Apa yang 
disyaratkan, maka itulah yang diikuti. Dan apa yang diputuskan, maka itu- 
lah yang dilaksanakan.” 


Фу GK A Y ND “Tiada Ilah selain Dia. Mahasuci Allah 
dari apa yang mereka persekutukan.” Yakni, Mahatinggi dan Mahasuci dari 
sekutu, tandingan, rekan, lawan dan anak. Tiada Ilah selain Allah dan tiada 
Rabb selain Dia. 
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Mereka berkehendak memadamkan cahaya (agama) Allah dengan mulut 
(ucapan-ucapan) mereka, dan Allah tidak menghendaki selain menyempurna- 
kan cahaya-Nya, walaupun orang-orang kafir tidak menyukai. (OS. 9:32) 
Allahlah yang mengutus Rasul-Nya (dengan membawa) petunjuk (al-Qur'an) 
dan agama yang benar untuk dimenangkan-Nya atas segala agama, walau- 
pun orang-orang musyrik tidak menyukainya". (OS. 9:33) 


Allah #8 berfirman, bahwa orang-orang kafir dari kalangan kaum 
musyrikin dan Ahli Kitab itu, $ a 251и al > “Ingin memadamkan cahaya 
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Allah." Yakni, petunjuk dan agama yang dibawa oleh Rasulullah & dengan 
hanya menempuh cara debat dan kebohongan. Usaha mereka itu seperti orang 
yang ingin memadamkan sinar matahari atau cahaya bulan dengan tiupan 
mulut, jadi tidak mungkin berhasil. Begitu juga dengan ajaran yang dibawa 
oleh Rasulullah @, mesti sempurna dan menang. 


Oleh karena itu, Allah 88 berfirman berkaitan dengan tujuan dan 
keinginan mereka itu, $ as ju 6 21 ЖУ Мм А, > “Allah tidak 
menghendaki selain menyempurnakan cahaya-Nya, meskipun orang-orang kafir 
membencinya." Orang kafir adalah orang yang menutupi sesuatu. Dari sinilah 
waktu malam dinamai kafir, karena waktu malam menutupi segala sesuatu, 
dan petani juga dinamai kafir karena „petani menutupi benih-benih dalam 
tanah, seperti firman-Nya, 4 7 JS HP "Tunaman- -tanamannya те- 
ngagumkan para petani." (QS. Al- Тай ©. 


Kemudian Allah berfirman, 4 Л 5+ si Ш кл Ie AP "Allah 
lah yang mengutus Rasul- -Nya dengan рин dan agama yang benar." Petunjuk 
adalah berita kebenaran, iman yang shahih dan ilmu yang bermanfaat yang 
dibawa oleh Rasulullah %&, adapun agama yang benar adalah amal perbuatan 
yang shahih dan bermanfaat di dunia dan di akhirat. 

bis A сіе 5)» "Untuk dimenangkan-Nya atas semua agama." 
Yakni, terhadap semua agama, seperti yang disebutkan dalam hadits, bahwa 


Rasulullah £ bersabda: 
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"Sesungguhnya Allah telah menghimpunkan untukku bumi, timur dan barat- 
nya. Dan kekuasaan umatku akan mencapai wilayah yang dihimpunkan 


untukku." 


Sementara itu, Muslim berkata dari “Aisyah radhiyallahu 'anha, ia 


berkata, aku mendengar Rasulullah @ bersabda: 
MAN SA AI) 
"Tidak bergeser waktu malam dan siang, sehingga Latta dan “Uzza disembah." 


Aku berkata: “Ya уы aku mengira ketika Allah menurunkan, 
$ 3 оу И Bay Ку с 3 p "Allahlah yang mengutus Rasul-Nya dengan 
petunjuk dan agama yang benar," bahwa ia telah sempurna.” Beliau #5 bersabda: 
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“Sesungguhnya akan terjadi setelah itu, apa yang dikehendaki oleh Allah. 
Kemudian Allah mengirim angin baik, lalu mematikan setiap orang yang di 
hatinya terdapat iman meskipun hanya sebesar biji sawi. Sehingga tinggallah 
orang-orang yang tidak memiliki kebaikan sama sekali, lalu mereka kembali 
kepada agama nenek moyang mereka." 
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Hai orang-orang yang beriman, sesungguhnya sebagian besar dari orang- 
orang alim Yahudi dan rahib-rahib Nasrani benar-benar memakan harta 
orang dengan jalan yang bathil, dan mereka menghalang-halangi (manusia) 
dari jalan Allah. Dan orang-orang yang menyimpan emas dan perak dan 
tidak menafkahkannya pada jalan Allah, maka beritahukanlah kepada 
mereka, (bahwa mereka akan mendapat) siksa yang pedih, (OS. 9:34) pada 
hari dipanaskan emas perak itu di dalam neraka Jahannam, lalu dibakarnya 
dahi mereka, lambung dan punggung mereka (lalu dikatakan) kepada mereka: 
"Inilah harta bendamu yang kamu simpan untuk dirimu sendiri, maka 
rasakanlah sekarang (akibat dari) apa yang kamu simpan itu." (OS. 9:35) 


As-Suddi berkata: "Al-ahbar adalah pendeta dari kalangan orang-orang 
Yahudi, dan ar-ruhban adalah pendeta dari kalangan orang-orang Nasrani." 
Dan memang benar, bahwa ahbar adalah orang-orang alim dari kalangan orang- 
orang Yahudi, seperti dalam firman-Nya: sana 
KS AT, Уу ai о А OSN SI Уу p “Mengapa para rahib dan 
ruhban itu tidak melarang mereka dari perkataan bohong dan memakan makanan 
yang haram?” (OS. Al-Maaidah: 63). 


Dan ruhban (pendeta) adalah para ahli ibadah dari kalangan orang- 
orang Nasrani, sementara al-gissisun (uskup) adalah orang alim mereka, seperti 
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yang difirmankan oleh-Nya, 4 Hap Ona үф 2, 5 р "Yang demikian itu 
karena di antara mereka terdapat gissisun dan ruhban." (QS. Al-Maidah: 82). 


Maksudnya, suatu peringatan akan bahaya para ulama ѕи' (orang alim 
yang mengajak kepada keburukan) dan para ahli ibadah yang salah jalan, seperti 
yang dikatakan oleh Sufyan bin "Uyainah: “Barangsiapa di antara ulama kita 
yang rusak akhlaknya, maka mereka menyerupai orang-orang Yahudi. Dan 
barangsiapa di antara para ahli ibadah kita yang rusak akhlaknya, maka mereka 


menyerupai orang-orang Nasrani.” 


Dalam hadits shahih disebutkan: 
(йу sah pi SA OS ia о 53 у 


“Kamu akan mengikuti tradisi orang-orang sebelum kamu secara pas (ѕегира/ 
persis)." 


— Para sahabat bertanya: "Yahudi dan Nasrani?" Rasulullah & menjawab: 
«(9 ) Lantas siapa?” 


Dalam satu riwayat disebutkan: “Orang-orang Persia dan Romawi?” 


Rasulullah & menjawab: “( ja Л Ma A ) Siapa lagi orangnya selain 
mereka?” 


Jadi, ini adalah peringatan bagi kita untuk tidak bertasyabbuh (serupa) 


dengan mereka baik dalam ucapan atau м 


Untuk itu Allah berfirman, 4 & Jasa Oya) ый, О bs ? 
"Benar-benar (mereka) memakan harta orang dengan jalan" yang bathil, dan 
menghalang-halangi (manusia) dari jalan Allah." Hal itu karena mereka me- 
makan harta dunia dengan mengorbankan agama dan dengan sarana jabatan 
mereka. Seperti halnya para orang alim Yahudi pada zaman Jahiliyah, dimana 
mereka mempunyai kedudukan di masyarakat dan mendapatkan pajak serta 
sumbangan dari rakyat. Ketika Rasulullah # diutus, mereka tetap dalam 
kesesatan dan kekafiran karena tidak mau kehilangan jabatan mereka, maka 
Allah $$ menghapus ketamakan mereka dengan cahaya kenabian dan meng- 
gantinya dengan kehinaan dan kerendahan serta mereka akan mendapatkan 


amarah dan murka dari Allah #. 


Firman-Nya, $ Al Jb $ Yaa $ "Dan menghalang-halangi manusia 
dari jalan Allah." Yakni, di samping memakan makananan yang haram, mereka 
juga menghalangi manusia dari mengikuti kebenaran, mencampur kebenaran 
dengan kebathilan dan berpura-pura di hadapan para pengikut mereka sebagai 
orang-orang yang menyeru kepada kebaikan, padahal perbuatan mereka tidak 
seperti apa yang mereka teriakkan. Mereka adalah para penyeru yang mengajak 
ke dalam api neraka dan di hari Kiamat tidak akan mendapat pertolongan. 


2 Hadits ini tidak saya temukan dalam kitab-kitab hadits secara lafzhi, akan tetapi secara 
maknawi hadits ini sejalan dengan hadits-hadits shahih. Wallahu a'lam. 
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Firman-Nya, € Al J WAY Lady GAM 0 0 > “Dan 
orang-orang yang menimbun emas dan perak, dan tidak menafkahkannya di 
jalan Allah.” Mereka adalah jenis ketiga dari golongan orang-orang yang di- 
pandang oleh masyarakat (tokoh masyarakat). Dimana masyarakat akan 
membutuhkan para ulama, para ahli ibadah dan orang-orang kaya. Jika tiga 
kelompok manusia ini rusak, maka rusaklah (keadaan) masyarakat, seperti 
yang dikatakan oleh Ibnu al-Mubarak: 


Kay sia A 3 a ALT А, 
Dan agama itu tidaklah menjadi rusak, melainkan karena perbuatan 


para raja, 
ulama su' dan para pendeta. 


Sedangkan yang dimaksud dengan al-kanzu, Imam Malik berkata dari 
“Abdullah bin Dinar, dari Ibnu Umar: "Adalah harta yang tidak ditunaikan 
zakatnya." 


Ats-Tsauri dan yang lainnya berkata, dari “Ubaidillah, dari Nafi', dari 
Ibnu “Umar, ia berkata: "Harta yang dikeluarkan zakatnya, maka tidak ter- 
masuk al-kanzu, meskipun berada di bumi yang ketujuh, sedangkan harta yang 
tidak terlihat dan tidak dikeluarkan zakatnya, maka harta tersebut termasuk 
al-kanzu." Hal ini juga diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, Jabir dan Abu Hurairah 
secara mauguf dan marfu’. 


Berkaitan dengan hal ini, “Umar bin al-Khaththab berkata: “Harta yang 
dikeluarkan zakatnya, maka tidak termasuk al-kanzu meskipun terpendam 
dalam tanah dan harta yang tidak dikeluarkan zakatnya, maka harta tersebut 
termasuk gl-kanzu, di mana pemiliknya akan di setrika dengan api, meskipun 
berada di muka bumi.” 


Al-Bukhari meriwayatkan dari az-Zuhri, dari Khalid bin Aslam, ia 
berkata, kami keluar bersama “Abdullah bin “Umar, lalu ia berkata: "Ini (adalah) 
sebelum diturunkannya perintah zakat, lalu ketika perintah zakat diturunkan, 
Allah menjadikannya sebagai pembersih harta." Begitu juga dengan apa yang 
dikatakan “Umar bin “Abdul “Aziz dan 'Arak bin Malik: : "Ayat tersebut telah 
dinasakh (dihapus) oleh firman Allah, 4 51 ӨЙ iya Jp Ambillah zakat 
dari sebagian harta-harta mereka.” (QS. At-Taubah 103).” 


Sa'id bin Muhammad bin Ziyad berkata dari Abi Umamah, bahwa ia 
berkata: "Hiasan pedang termasuk al-kanzu, aku tidak mengatakan kepadamu 
kecuali apa yang kudengar dari Rasulullah &." 


Firman-Nya: 
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"Pada hari dipanaskan emas dan perak itu dalam neraka Jahannam, lalu dibakar 
dengannya dahi mereka, lambung dan punggung mereka (lalu dikatakan) kepada 
mereka: Inilah harta bendamu yang kamu simpan untuk dirimu sendiri, maka 
rasakanlah sekarang (akibat dari) apa yang kamu simpan йи?" Yakni, dikatakan 
kepada mereka perkataan ini sebagai cercaan dan penghinaan terhadap mereka, 
seperti dalam firman-Nya: 

& SA аа оъ тей clie al dp Iyo 90 > "Kemudian tuangkanlah 
di atas kepalanya siksaan (dari) air yang amat panas. Rasakanlah, sesungguhnya 
kamu orang yang perkasa lagi mulia.” " (QS. Ad-Dukhaan: 48-49). Yakni, ini 
adalah sebagai balasan atas perbuatan tersebut dan inilah yang kamu timbun 
untuk dirimu. 


Untuk itulah dikatakan: “Barangsiapa yang mencintai sesuatu dan lebih 
mengutamakannya daripada taat kepada Allah, niscaya ia akan di siksa dengan 
sesuatu tersebut. Dan manakala mereka itu lebih mengutamakan pengumpulan 
harta daripada keridhaan Allah, maka mereka disiksa dengan harta tersebut.” 
Sebagaimana Abu Lahab -semoga laknat Allah selalu menyertainya-, ia selalu 
memusuhi Rasulullah ##, sementara sang isteri membantunya, maka pada hari 
Kiamat, perempuan tersebut akan menjadi siksa baginya. Di mana di lehernya 
terdapat tali dari sabut, yakni ia mengumpulkan kayu-kayu neraka lalu di- 
lemparkan kepada suaminya. Ini semua agar siksa tersebut akan terasa lebih 
menyakitkan, jika datang dari orang yang membantunya di dunia. Sebagaimana 
halnya dengan harta-harta ini, manakala lebih disukai oleh pemiliknya, maka 
harta tersebut akan lebih membahayakannya di akhirat. Ia akan dibakar (di- 
panaskan) di atas harta-harta itu di dalam neraka dengan panas yang tidak 
terbayang dahsyatnya, dahi, lambung dan punggung mereka disetrika, wallahu 
a'lam. 


Al-Imam Abu Ja'far bin Jarir berkata dari Tsauban, bahwa Rasulullah & 
pernan bersabda: 


И ЈА) ЗАД обр) Де ш д И a 
Gaii 5% Kai ASI Шу NG а А5 Ж шй Ji Й Шуй есй 


( од Fe к 2 si 
"Barangsiapa yang meninggalkan harta timbunan, maka pai hari Kiamat harta 
tersebut akan berbentuk sesosok makhluk buas yang bertaring, yang akan 
terus mengikutinya. Orang tersebut berkata kepadanya: “Kurang ajar, siapa 
kamu? Ia menjawab: “Aku adalah harta timbunanmu yang kamu tinggalkan. 
Ia terus mengikutinya hingga melahap dan mengunyah tangan orang tersebut, 


lalu diikuti dengan seluruh badannya." 


“Ucapan ini merupakan ejekan baginya”. 
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9. SURAT АТ TAUBAH 


Hadits ini juga diriwayatkan oleh Ibnu Hibban dalam shahihnya, dari 
hadits Yazid, dari Sa'id. Asal-muasal hadits ini terdapat dalam shahih al-Bukhari 
dan shahih Muslim, dari riwayat Abi az-Zinad, dari al-A'raj, dari Abi Hurairah &. 


Dan disebutkan dalam shahih Muslim dari hadits Suhail bin Abi Shalih, 
dari ayahnya, dari Abu Hurairah bahwasanya Rasulullah & bersabda: 


бн SSB 0 а Со ДА ру 0 Jar У JUS PI Jan ә 0) 
о, í 2 úr rr PE S о и ag e 2 Е ТЕРЕ. РА 
Ца бй Дай ji М» ОЙ yna 0 уд» OS рус одру аа) АШК 
а 4 РА аА о РА А A A 
(ON 9 KAN б ссу 


"Tidak seorang рип yang tidak mengeluarkan zakat hartanya, kecuali pada 
hari Kiamat ia dibuatkan lempengan-lempengan dari api lalu disetrikakan 
pada lambung, dahi dan punggungnya. Yaitu pada hari yang ukurannya sama 
dengan 50.000 tahun, hingga diputuskanlah urusan para hamba, lalu diperlihat- 
kanlah kepadanya jalannya, apakah ke surga atau ke neraka." 


Dan ia menyebutkan kelanjutan hadits ini. 


Dalam menafsirkan ayat ini, al-Bukhari berkata dari Hushain, dari 
Zaid bin Wahb, ia berkata: “Aku menemui Abu Dzar, di ar-Rabdzah dan 
bertanya: “Apa yang menjadikanmu berada ditempat ini?” Ia menjawab: Ketika 
itu kami berada di Syam, lalu aku membaca: |  , ‚. 
g ji d AAS д au У 280) LAM оуу al, $ "Dan orang: 
orang yang menimbun emas dan perak, dan tidak menafkahkannya di jalan Allah, 
maka beritahukanlah mereka akan adanya siksa yang pedih." Maka Mu'awiyah 
berkata: “Yang demikian ini tidak ditujukan kepada kita, tapi hanya ditujukan 
kepada Ahli Kitab.' Aku berkata: Ini ditujukan kepada kita dan kepada 
mereka.” Hadits ini juga diriwayatkan oleh Ibnu Jarir, dari hadits “Ubaid bin 
al-Qasim, dari Hushain, dari Zaid bin Wahb, dari Abi Dzar 4%. Ia menyebutkan 
hadits tersebut dengan tambahan: "... hingga perselisihan antara kami berdua 
semakin tajam. Maka ia mengirim surat kepada “Utsman & yang mengadukan 
perkaraku. Lalu “Utsman #5 mengirim surat kepadaku, agar aku datang ke- 
padanya. Lalu aku datang kepadanya. Ketika aku sampai di kota Madinah, 
orang-orang mengikutiku seakan mereka belum pernah melihatku. Hal itu 
aku adukan kepada “Utsman &5, ia berkata kepadaku: “Bergeserlah sedikit! 
Aku menjawab: “Demi Allah, aku tidak akan mundur dari apa yang pernah 
aku katakan.” 


Diantara pendapat Abu Dzar & adalah, haramnya menyimpan harta 
yang melebihi pemberian nafkah kepada keluarga. Ia fatwakan hal ini, sekaligus 
menyeru dan memberikan dorongan untuk melaksanakan fatwa ini. Ia juga 
bersikap keras kepada orang yang tidak menerima fatwa tersebut. Sehingga 
Muawiyah mencegahnya, akan tetapi ia tetap bersikukuh dengan pendapatnya. 
Mw'awiyah khawatir kalau hal ini akan berdampak negatif terhadap masyarakat, 
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maka ia mengadukannya kepada Amirul Mukminin, “Utsman æ, agar me- 
manggilnya. Kemudian “Utsman meminta agar ia datang ke Madinah dan ia 
di tempatkan di Rabdzah sendirian. Dan di tempat inilah ia wafat, ketika itu 
masih dalam masa pemerintahan Ustman 4. Mu'awiyah pernah mengujinya 
untuk mengetahui apakah ucapan Abu Dzar itu sesuai dengan perbuatannya. 
Ia mengutus seseorang untuk memberikan 1000 dinar kepada Abu Dzar 4, 
maka Abu Dzar 4% langsung menginfakkanya. Kemudian setelah itu Mu'awiyah 
mengutus si pembawa dinar tersebut kepada Abu Dzar dan berkata: "Sesungguh- 
nya kemarin aku diutus Mu'awiyah kepada orang lain tapi aku keliru, oleh 
karena itu kembalikanlah dinar yang seperti demikian." Abu Dzar berkata: 
“Dinar tersebut telah diinfakkan. Jika nanti aku memiliki harta, akan aku 
ganti.” 

“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, bahwasanya ia 
berkata: "Sesungguhnya ayat ini berlaku secara umum." 


Dalam hadits shahih disebutkan, bahwa Rasulullah £& bersabda kepada 
Abu Dzar: 
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"Aku tidak suka jika aku memiliki emas sebesar (gunung) Uhud dan setelah 
lewat tiga hari aku masih memiliki sebagiannya, kecuali satu dinar yang aku 
simpan untuk membayar hutang."? 


Hal inilah -wallahu a'lam- yang menjadikan Abu Dzar berpendapat 
seperti itu. 
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2 HR. Al-Bukhari dalam kitab ar-Rigag, akan tetapi dengan lafazh: "Dan aku (masih) memiliki 
satu dinar darinya kecuali sesuatu." 
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Sesungguhnya bilangan bulan di sisi Allah ialah dua belas bulan, dalam 
ketetapan Allah di waktu Allah menciptakan langit dan bumi, di antaranya 
empat bulan haram. Itulah (ketetapan) agama yang lurus, maka janganlah 
menganiaya dirimu dalam bulan yang empat itu, dan perangilah musyrikin 
itu semuanya sebagaimana mereka pun memerangi kamu semuanya dan 
ketahuilah, bahwasannya Allah beserta orang-orang yang bertakwa. (OS. 
9:36) 


Imam Ahmad berkata, Isma'il telah bercerita kepada kami, Ayyub 


telah mengabarkan kepada kami, Muhammad bin Sirin memberitahu kami, 


dari Abi Bakrah, bahwasanya Nabi @ menyampaikan khutbah pada saat haji, 
seraya bersabda: 


Узр А KAN Ngadi А (ЙУ у её yg ARE 
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(LO 2 ш Sa 
"Ketahuilah, bahwa zaman berputar seperti keadaannya pada saat Allah men- 
ciptakan langit dan bumi. Satu tahun terdiri dari dua belas bulan, empat di 
antaranya adalah bulan-bulan suci, tiga berurutan; Dzulqa'dah, Dzulhijjah, 
dan Muharram, serta Rajab Mudharr yang berada di antara Jumadi dan Sya'ban." 


Setelah itu beliau Ж bertanya: ( КС P si) "Hari apa ini?" Kami men- 
jawab: "Allah dan Rasul-Nya lebih mengetahui." Lalu beliau terdiam, hingga 
kami mengira beliau akan menamainya dengan nama yang lain. Beliau 4% ber- 


kata: ( 222 6 ен ; Gesi) "Bukankah (ini) hari penyembelihan hewan kurban?" 


Kami menjawab: “Ya.” 


Kemudian beliau bertanya: (4а 45 si) “Bulan apa ini?” Kami men- 
jawab: “Allah dan Rasul- -Nya lebih mengetahui.” Beliau terdiam hingga kami 
mengira beliau akan menamainya dengan nama yang lain. Beliau Ж bertanya: 
(Sd! 15 (ЫЙ) “Bukankah (ini) bulan Dzulhijjah? Kami menjawab: Ya." 


Kemudian beliau #4 bertanya: («45 ат, Si) “Negeri apa ini?” Kami 
menjawab: “Allah dan Rasul-Nya lebih mengetahui.” Beliau terdiam hingga 
kami mengira beliau akan menamainya dengan nama yang lain. Beliau bertanya: 
( sad ci!) “Bukankah negeri ini (negeri Haram)?" Kami menjawab: "Ya." 
Sa 95 bersabda: 
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"Sesungguhnya darah, harta, -dan aku mengira beliau mengatakan- dan Ке- 
hormatanmu diharamkan atas kamu seperti diharamkannya hari ini, di bulan 
ini, di negerimu ini. Kamu akan bertemu dengan Rabbmu dan Allah akan 
bertanya tentang perbuatanmu. Ingatlah, jangan sampai setelah aku wafat, 
kamu kembali kepada kesesatan, kamu saling membunuh. Ingatlah, bukankah 
aku sudah menyampaikan? Ingatlah, yang hadir saat ini hendaknya menyam- 
paikan kepada yang tidak hadir, mudah-mudahan (terkadang) orang yang 
menyampaikan lebih faham daripada sebagian orang yang mendengar." 


Hadits ini juga diriwayatkan oleh al-Bukhari dalam at-Tafsir, begitu 
Juga dengan Muslim. 


Firman-Nya: 4 a ШТ И.Ф “Di antaranya empat bulan Батат. "Ini 
juga yang dilakukan oleh orang-orang Arab pada zaman Jahiliyah, mereka 
mengharamkan bulan-bulan itu, kecuali sekelompok dari mereka yang disebut 
al-Basal, di mana mereka mengharamkan delapan bulan dalam setahun karena 
sikap mereka yang berlebihan. Sedangkan sabda Rasulullah : 


Т z E 274 eni „5 2 tg оер A “ Pa Here ес 
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"Tiga berurutan; Dzulqa'dah, Dzulhijjah dan Muharram, serta Rajab Mudharr 
yang berada di antara Jumadi dan Sya'ban." 


Beliau menisbatkan kepada Bani Mudharr untuk menjelaskan kebenaran 
perkataan mereka tentang Rajab, bahwa bulan ini berada antara Jumadi dengan 
Sya'ban. Tidak seperti yang dikatakan oleh Bani Rabi'ah, bahwa Rajab yang 
diharamkan adalah bulan antara Sya'ban dengan Syawwal, yaitu Ramadhan. 
Maka Rasulullah & menjelaskan, bahwa yang benar adalah Rajab Mudharr 
dan bukan Rajab Rabi'ah. 


Sedangkan bulan-bulan haram itu adalah empat bulan, tiga berurutan 
dan satu menyendiri adalah untuk pelaksanaan ibadah haji dan umrah. Jadi, 
sebelum bulan-bulan haji, diharamkan satu bulan, Dzulqa'dah karena pada 
saat itu mereka berhenti dari peperangan. Dan diharamkan bulan Dzulhijjah, 
karena mereka melaksanakan ibadah haji. Dan diharamkan satu bulan setelah- 
nya, Muharram, agar mereka bisa pulang ke negeri mereka dengan aman. 
Diharamkan Rajab yang berada di tengah tahun untuk memudahkan orang- 
orang yang berada di pinggiran Jazirah Arabia, jika ingin umrah atau berziarah 
ke Baitullah. Mereka bisa melakukan dan kembali ke negerinya dengan aman. 


Firman-Nya, 4 MA LAU b Itulah agama yang lurus." Yakni, inilah 
syari'at yang lurus, yang berupa pelaksanaan perintah Allah berkaitan dengan 
bulan-bulan haram dan pelaksanaan syari'at yang ada dalam Kitabullah. 

Allah berfirman, 4 бм, з bf Rd "Maka janganlah kamu meng- 
aniaya diri kamu dalam bulan-bulan itu." Yakni, di bulan-bulan haram ini 
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karena (menganiaya diri di bulan itu) lebih besar dosanya, sebagaimana berbuat 
maksiat di tanah haram lebih besar dosanya, berdasar pada firman Allah #&, 

A pih АЈ а 2) d "Barangsiapa yang di dalamnya bermaksud 
melakukan kejahatan secara zhalim, niscaya akan Kami rasakan kepadanya se- 

bagian siksa yang pedih. " (QS. Al-Hajj: 25). 

Begitu juga di bulan haram, dosa dilipatkan. Oleh karena itu, menurut 
pendapat Imam asy-Syafi'i dan sebagian besar ulama: “Denda dilipatgandakan 
jika pelanggaran dilakukan pada bulan haram, begitu juga terhadap orang 
yang membunuh di tanah haram atau membunuh orang yang sedang berada 
di bulan haram.” 


Berkaitan dengan ayat, $ сый» 4 зт б $ “Maka janganlah kamu 
menganiaya dirimu dalam bulan- kalan itu.” Hammad bin Salamah berkata, 
dari “Ali bin Zaid, dari Yusuf bin Mihran, dari Ibnu “Abbas: “Dalam seluruh 
bulan.” Muhammad bin Ishaq berkata: 4 та s VESS p “Maka janganlah 
kamu menganiaya dirimu dalam bulan-bulan itu.” Yakni, jangan menghalal- 
kan apa yang diharamkan, dan mengharamkan apa yang dihalalkan seperti 


yang dilakukan oleh orang-orang musyrik, karena sesungguhnya pengunduran. 


waktu yang mereka lakukan hanyalah menambah kekafiran mereka: 
& Жый ы Jai b "Orang-orang kafir itu disesatkan dengan pengunduran 
tersebut." (QS. At-Taubah: 37). [ер ini dipilih oleh Ibnu Jarir. 


Firman-Nya, & BE о jadh NG р "Dan 1 perangilah orang-orang musyrik 
itu secara keseluruhan. "Yakni semuanya. $ BE Sg 25 $ “Sebagaimana 
mereka memerangi kamu secara keseluruhan. ” Yakni semuanya. 
ti, е Мм af let, b “Dan ketahuilah sesungguhnya Allah bersama orang- 


orang yang bertakwa.” 


Para ulama berbeda pendapat berkenaan dengan diharamkannya me- 
mulai peperangan di bulan haram, apakah sudah mansukh (dihapus) atau masih 
berlaku. 


Dalam hal ini ada dua pendapat: 


Pertama, merupakan pendapat yang lebih masyhur, bahwa hukum i itu 

telah mansukh (dihapus), karena di sini Allah berfirman, $ 65 э ЫЫ} 

"Maka janganlah kamu menganiaya dirimu dalam bulan-bulan itu," dan me- 
merintahkan untuk memerangi orang-orang musyrik. 


Difahami dari konteks ini, bahwa perintah ini berlaku umum, seandainya 
diharamkan pada bulan-bulan haram, tentu akan ditagyid (dibatasi) dengan 
berlalunya bulan-bulan tersebut dan kerena Rasulullah mengepung penduduk 
Thaif pada bulan haram, yaitu Dzulga'dah. Seperti yang disebutkan dalam 
shahih al-Bukhari dan shahih Muslim, bahwasanya beliau berangkat ke Hawazin 
pada bulan Syawwal. Setelah kaum muslimin berhasil mengalahkan mereka 
dan berhasil mengumpulkan harta rampasan, sementara sisa pasukan Hawazin 
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pergi ke Thaif, maka Rasulullah @ menuju ke Thaif dan mengepungnya 
selama 40 hari. Setelah itu beliau meninggalkan Thaif dan belum berhasil 
menaklukkannya. 


Jadi, di sini disebutkan bahwa Rasulullah & melakukan pengepungan 


pada bulan haram. 


Kedua, memulai peperangan di bulan haram tidak diperbolehkan. 
Hukum ini belum mansukh (dihapus), berdasarkan firman Allah: 
KAI HE у д 51 ЕТ х а lL “Hai orang-orang yang beriman, 
Ш kamu melanggar syi'ar-syi'ar Allah, dan jangan melanggar (kehormatan) 
bulan-bulan Батат.” (QS. Al-Maidah: 2). 


Firman-Nya: 
1 7. ШЕ Оз ЭИУ СА) 207% дъ РТМ ^+ \ ° А РТТ 4 
Ja ЇР NA SIP GB 5 Aah AA Gd an A 4—0 b 
«2 Gas LG 


"Bulan Батат dengan bulan Батат, dan pada sesuatu yang patut dihormati, 
berlaku hukum gishash. Oleh sebab itu barangsiapa yang menyerangmu, maka 
seranglah ia, seimbang dengan А terhadapmu." (QS. Al-Baqarah: 194). 


Firman-Nya, 4 15 5АЙ! КЕТ Е РАТ Jai 56 $ "Apabila sudah habis 
bulan-bulan haram itu, maka йар orang-orang musyrik itu." (QS. At- 


Taubah: 5). 


Dan telah lebih dahulu dijelaskan di depan, bahwa yang dimaksud 
dengan bulan-bulan haram adalah bulan yang empat tersebut dan bukan bulan- 
bulan pemberlakuan seperti yang disebutkan dalam salah satu pendapat di atas. 


Sedangkan firman-Nya, < #5 = Ц BS е л s> Dan 
perangilah orang-orang musyrik itu secara keseluruhan seperti mereka memerangimu 
secara keseluruhan.” Bisa jadi penggalan ayat ini tidak berkaitan dengan peng- 
galan ayat sebelumnya dan bahwa penggalan ayat ini merupakan hukum 
tersendiri serta merupakan pemberi dorongan. Yakni sebagaimana ketika 
mereka memerangimu, mereka saling berhimpun, maka ketika kamu me- 
merangi mereka, kamu juga harus berhimpun dan perangilah mereka seimbang 
dengan apa yang mereka perbuat. Atau bisa jadi penggalan ayat ini adalah 
pemberian izin kepada orang-orang mukmin, untuk memerangi orang-orang 
musyrik pada bulan haram, jika mereka memulai peperangan. Seperti dalam 
firman Allah, 4 eka D ра) sg! а PaT a ya $$ "Bulan haram dengan 
bulan haram, dan pada sesuatu yang patut юн berlaku hukum gishash." 
(QS. Al-Baqarah: 194), Dan firman-Nya: 
$ ЖУЙЕ 5А ор СИТЕН aa зе Ah JP Y, 9 "Dan janganlah 
kamu memerangi mereka di Masjidilharam, hingga mereka memerangimu di 


dalamnya. Jika mereka memerangimu, maka perangilah mereka.” (OS. Al- 
Bagarah: 191). 
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Begitu juga dengan peristiwa pengepungan penduduk Thaif yang di- 
lakukan oleh Rasulullah dan pasukan Islam hingga memasuki bulan haram, 
adalah merupakan kelanjutan perang terhadap orang-orang Hawazin dan 
sekutunya dari orang-orang Bani Tsagif, di mana merekalah yang memulai 
peperangan, oleh karena itulah Rasulullah & mengepung mereka, seperti yang 
telah dijelaskan sebelumnya. Ketika mereka berhimpun dan bertahan di Thaif, 
maka Rasulullah mendatangi dan mengepung mereka seraya melempari 
mereka dengan majanig (sejenis tombak) dan senjata semisal, hingga penge- 
pungan itu berlangsung 40 hari. Pengepungan itu dimulai pada bulan halal 
dan memasuki bulan haram beberapa hari, setelah itu pengepungan berakhir. 
Sesuatu yang merupakan kelanjutan itu bisa dimaafkan, berbeda jika sesuatu 
tersebut adalah sebuah permulaan. Ini kaidah yang sudah disepakati, dan 
pandangan semacam itu cukup banyak. Wallahu a'lam. 


Sesungguhnya mengundur-undur bulan haram itu adalah menambah ke- 
kafiran, disesatkanlah orang-orang yang kafir dengan mengundur-undurkan 
itu, mereka menghalalkannya pada suatu tahun dan mengharamkannya 
pada tahun yang lain, agar mereka dapat menyesuaikannya dengan bilangan 
yang Allah mengharamkannya, maka mereka menghalalkan apa yang di- 
haramkan Allah. (Syaitan)menjadikan mereka memandang baik, perbuatan 
mereka yang buruk itu. Dan Allah tidak memberi pertunjuk kepada orang- 
orang yang kafir. (OS. 9:37) 


Ayat ini merupakan sebagian cercaan yang dilontarkan Allah #& kepada 
orang-orang musyrik atas penyimpangan yang mereka lakukan terhadap syariat 
Allah, tindakan mereka yang merubah hukum-hukum Allah dengan hawa 
nafsu mereka, dan tindakan mereka yang menghalalkan apa yang diharamkan 
Allah dan mengharamkan apa yang dihalalkan-Nya. Ketika mereka memiliki 
kekuatan emosional, keberanian dan kesombongan, dengan seenaknya mereka 
melanggar masa bulan-bulan yang tiga, yang berkenaan dengan tidak diper- 
bolehkan memerangi musuh. Di mana sebelum Islam, mereka telah melakukan 
pelanggaran itu, mereka mengakhirkannya ke bulan Shafar, sehingga mereka 
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menghalalkan bulan haram dan mengharamkan bulan halal untuk menyesuaikan 
bilangan bulan yang diharamkan oleh Allah, yaitu empat bulan. Sebagaimana 
yang dinyatakan oleh penyair mereka, “Umair bin Qais, yang terkenal dengan 
sebutan ketua para pencela: 


BS ag 5) Pa AS” үә об Aka шы; ЗА 
Ш ч Jadi у * дй Де уй ШЙ 
бы) Шш МЫ Mi, * Яя ЗУМ ый c 


Bani Ma'd telah mengetahui, bahwa kaumku 

adalah kaum mulia yang memiliki banyak kemuliaan. 
Bukankah kami tumbuh pada Bani Ma'd. 

Bulan-bulan halal kami jadikan haram. 

Manusia manakah yang belum kami beri kematian 

dan manusia manakah yang belum kami kalungi tambang." 


Tentang hal ini, Imam Muhammad bin Ishaq menyatakan sebuah 
ungkapan yang sangat menarik, bagus dan bermanfaat, di dalam Kitabus Sirah: 
“Orang yang pertama kali mengundurkan bulan-bulan atas orang-orang Arab, 
di mana ia menghalalkan apa yang diharamkan Allah dan mengharamkan apa 
yang dihalalkan Allah, adalah al-Qulmus, yaitu Hudzaifah bin “Abdu Fagim 
bin “Adi bin “Amir bin Tsa'labah bin al-Harits bin Malik bin Kinanah bin 
Khuzaimah bin Mudrikah bin Ilyas bin Mudharr bin Nizar bin Ma'd bin 
“Adnan. Setelah itu diteruskan oleh anaknya, “Abbad, setelah itu dilanjutkan 
oleh Qal'u bin Abbad, setelah itu dilanjutkan oleh “Umayyah bin Qal'u, 
setelah itu dilanjutkan oleh “Auf bin Umayyah, setelah itu dilanjutkan oleh 
Abu Tsumamah Junadah bin “Auf dan dialah yang terkhir.” 


Orang-orang Arab saat itu ketika telah selesai mengerjakan haji, mereka 
berkumpul kepadanya, lalu seseorang berdiri untuk berpidato, mengharamkan 
Rajab, Dzulqa'dah, dan Dzulhijjah, serta menghalalkan bulan Muharram 
pada satu tahun dan menggantinya dengan bulan Shafar dan mengharamkan 
Muharram pada satu tahun yang lain, untuk menyesuaikan dengan bilangan 
bulan yang diharamkan oleh Allah. Jadi, mereka menghalalkan bulan yang 
diharamkan oleh Allah dan pada saat yang bersamaan mereka mengharamkan 
bulan yang dihalalkan oleh Allah. Wallahu a'lam. 
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Hai orang-orang yang beriman, apakah sebabnya apabila dikatakan kepada 
kamu: "Berangkatlah (untuk berperang) pada jalan Allah," kamu merasa 
berat dan ingin tinggal ditempatmu. Apakah kamu puas dengan kehidupan 
di dunia, sebagai ganti kehidupan di akhirat? Padahal kenikmatan hidup 
di dunia (dibandingkan dengan kehidupan) di akhirat hanyalah sedikit. 
(OS. 9:38) Jika kamu tidak berangkat untuk berperang, niscaya Allah akan 
menyiksa dengan siksa yang pedih dan digantinya (kamu) dengan kaum 
yang lain, dan tidak akan dapat memberi kemudharatan kepada-Nya sedikit 
рип. Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 9:39) 


Ini adalah awal cercaan terhadap orang-orang yang tidak ikut bersama 

Rasulullah & dalam perang Tabuk, ketika terjadi musim buah di tengah panas 
yang sangat menyengat. Allah & berfirman: 
LD Jan SAI 253 (5 530 LG С ЙС $ "Hai orang-orang yang beriman, 
mengapakah kamu, jika dikatakan kepadamu: Berangkatlah (untuk berperang) 
di jalan Allah." Yakni, manakala kamu diseru untuk berjihad di jalan Allah, 
$ 20У 5) Asti $ "Kamu merasa berat dan ingin tinggal di tempatmu. " Yakni, 
kamu bermalas- malasan dan lebih memilih berleha-leha menikmati musim 
buah. < 25 С Сай LL > “Apakah kamu lebih rela dengan kehidupan 
dunia daripada kehidupan akhirat." Yakni, kenapa kamu melakukan hal ini 
hanya karena kenikmatan dunia dan mengorbankan kenikmatan akhirat. 

Kemudian Allah 88 memandang kecil nilai dunia dan memberikan 

dorongan untuk mencintai akhirat. Allah berfirman: 
g J8 VI: sai ё Ban 45 US > “Tidaklah kenikmatan dunia dibandingkan 
dengan kenikmatan akhirat itu kecuali hanya sesuatu yang sedikit.” Seperti yang 
dikatakan oleh Imam Ahmad dari al-Mustaurid, saudara Bani Fihir, ia berkata, 
Rasulullah & bersabda: 


Ja ә j оде бае! SAAT Ja ES VPN SH BN a) 
EP Ha 


“Tidaklah dunia itu dibandingkan akhirat, melainkan seperti kamu mencelup- 
kan jari kamu ini ke dalam air laut. Maka hendaklah ia melihat air yang tersisa 
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di ujung jari.” Seraya mengisyaratkan jari telunjuknya. Hadits ini dikeluarkan 
oleh Muslim. 

Berkenaan dengan ayat, 4 ЫР У SA. Sa 174; 47 GG b "Tidaklah 
kenikmatan dunia di hadapan kenikmatan akhirat itu kecuali banya sesuatu yang 
sedikit." Ats-Tsauri berkata dari al-A'masy: “Seperti bekal seorang musafir.” 


Setelah 1 itu, Allah Ta'ala mengancam orang-orang yang meninggalkan 
jihad, $ UJI Wis ку 1,2 Y> "Jika kamu tidak berangkat, niscaya Allah akan 
menyiksamu dengan siksa yang pedih." 


Ibnu “Abbas berkata: "Rasulullah & mengajak suatu kaum untuk ber- 
jihad, akan tetapi mereka merasa keberatan, maka Allah tidak menurukan 
hujan kepada mereka dan itu adalah siksaan bagi mereka." & o SU ОХЕ 5: 
"Dan digantinya (kamu) dengan kaum yang lain. " Yakni, untuk membela Nabi- 
NA dan meninggikan agama-Nya, Seperti firman-Nya: 

4 0 S У S3 у ОХЕ IIE ol, $ "Jika kamu berpaling, niscaya Allah 
akan menggantikanmu dengan kaum selain kamu, kemudian mereka tidak seperti 
kamu." (QS. Muhammad: 38). $ us 232227 Y, $ "Dan kamu tidak dapat mem- 
berikan mudharat kepada-Nya sedikit pun." Yakni, berpalingnya kamu dari 
jihad sama sekali tidak merugikan Allah sedikit pun. 


мз, 5 3 2 AN, $ "Dan Allah Mahakuasa atas segala sesuatu." Yakni, 
Mahakuasa untuk menang atas para musuh tanpa menunggu bantuan kalian. 
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Jikalau kamu tidak menolongnya (Muhammad), maka sesungguhnya Allah 
telah menolongnya (yaitu) ketika orang-orang kafir (musyrikin Makkah) 
mengeluarkannya (dari Makkah) sedang dia salah seseorang dari dua orang 
ketika keduanya berada dalam gua, di waktu dia berkata kepada temannya: 


aab ай А> AL AAL SALA SAS ASASI кы съ АСЫ АСУ АГУ D D “ЧГ, OO D GAMA 
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"Janganlah berduka cita, sesungguhnya Allah bersama kita." Maka Allah 
menurunkan ketenangan kepada (Muhammad) dan membantunya dengan 
tentara yang kamu tidak melihatnya, dan Allah menjadikan seruan orang- 
orang kafir itulah yang rendah. Dan kalimat Allah itulah yang tinggi. Allah 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 9:40) 


Allah #& berfirman, $ Ыы улай уф "Jika kamu tidak menolongnya." Yakni, 
menolong Rasul-Nya, maka sesungguhnya Allahlah penolong, penopang c dan 
pelindungnya, sebagaimana Ia telah menolongnya, $ л ЕЧ ОЛАРАК 
"Ketika ia dikeluarkan oleh orang-orang kafir, sedang dia adalah salah seorang 
dari dua orang." Yakni pada peristiwa hijrah, ketika orang-orang musyrik 
berkeinginan membunuh, memenjarakan atau membuangnya, lalu beliau 
hijrah dengan ditemani sahabatnya, Abu Bakar bin Abu Quhafah. Di tengah 
perjalanan, keduanya singgah di gua Tsur selama tiga hari, untuk mengecoh 
rombongan yang mengejarnya. Setelah rombongan itu kembali ke Makkah, 
keduanya melanjutkan perjalanan ke kota Madinah. 


Pada saat itu Abu Bakar sempat ketakutan dan khawatir jika keberadaan 
mereka di dalam gua terlihat oleh rombongan pengejar, sehingga mereka akan 
menyakiti Rasulullah &. Maka, Rasulullah £ menenangkan dan meneguhkan- 


nya dengan bersabda: 
ся? < A Рн А A А р РА A А 
(5 б ди уй UB О Sulu) 


"Hai Abu Bakar, bagaimana menurutmu jika ada dua orang dan Allah adalah 
yang ketiga?" Hadits ini dikeluarkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam dua 
kitab shahihnya. 


Untuk itu, Allah 88 berfirman, $ «2 С, 3u 735) "Maka Allah те 
nurunkan ketenangan-Nya kepadanya." Yakni, dukungan dan pertolongan-Nya 
kepada Rasulullah #8. Menurut pendapat yang masyhur, tapi ada juga yang 
menyebutkan, dukungan itu kepada Abu Bakar æ. Dan diriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas dan lain-lain, bahwasanya mereka berkata: "Karena Rasulullah & 
senantiasa disertai perasaan tenang." Dan ini tidak bertentangan dengan pem- 
baharuan rasa tenang terutama dalam situasi seperti itu, untuk itu Allah #& 
berfirman, $ WF > 21,» "Dan (Allah) membantunya dengan tentara 
yang kamu tidak melihatnya." 'Yakni dari bangsa Malaikat. 
< UAN дд ку ШИ к a NANG Jama > "Dan (Allah) menjadikan seruan 
orang-orang kafi ir itulah yang rendah, ‘dan kalimat Allahlah yang tinggi." 


Ibnu ‘Abbas berkata: "Yang dimaksud dengan kalimat (seruan) orang- 
orang kafir adalah kesyirikan dan kalimat (seruan) Allah adalah, kalimat La 
Пара Illallah." 


Disebutkan dalam shahih al-Bukhari dan shahih Muslim, dari Abu Musa 
al-Asy'ari #5, bahwasanya ia berkata: “Rasulullah & ditanya tentang seseorang 
yang berperang karena keberanian, berperang karena kesombongan, dan ber- 
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perang karena ingin dipuji orang lain. Manakah yang termasuk di jalan Allah? 
Rasulullah & menjawab: 


(di до a da ә dna RAY ya) 


“Barangsiapa yang berperang agar kalimat Allah-lah yang tinggi, maka dialah 
yang (berperang) di jalan Allah.” 


Dan firman-Nya, $ x; м, $ "Dan Allah Mahaperkasa." Yakni dalam 
tuntutan dan pertolongan- -Nya, kokoh perlindungan-Nya, tidak dikecewakan 
orang yang bersandar di pintu-Nya dan orang yang bernaung di bawah syari'at- 
Nya, $ S ? "Lagi Mahabijaksana," dalam ucapan dan perbuatan-Nya. 


A ефе 


дах EA 52025 н е a 
"бое Pera рс р: ЯС SA 


Berangkatlah kamu baik dalam keadaan ringan ataupun merasa berat, dan 
berjihadlah dengan harta dan jiwa pada jalan Allah. Yang demikian itu 
adalah lebih baik bagimu, jika kamu mengetahui. (OS. 9:41) 


Mu'tamir bin Sulaiman berkata dari ayahnya: “Seorang Hadhrami 
diberitahu, bahwa ada sekelompok orang yang berpura-pura sakit dan renta, 
lalu berkata: “Saya tidak berdosa,” maka Allah menurunkan, $ Je. ;, = Al? 
Berangkatlah kamu dengan perasaan ringan atan berat.” Allah menyerukan 
keberangkatan yang bersifat menyeluruh bersama Rasulullah pada perang 
Tabuk untuk memerangi musuh-musuh Allah, orang-orang kafir Romawi 
dari kalangan Ahli Kitab. Allah mewajibkan keberangkatan dalam segala 
keadaan, giat dan terpaksa, sulit dan mudah. 


Ali bin Zaid berkata dari Anas, dari Abi Thalhah: "Orang-orang tua 
dan para pemuda, Allah tidak menerima alasan apa pun, kemudian ia berangkat 
ke Syam dan berperang hingga gugur menjadi syahid." 


Al-“Aufi berkata dari Ibnu “Abbas, ketika menafsirkan ayat: 
&Ушаушыл, ap "Berangkatlah kamu dengan perasaan ringan atau berat." 
"Berangkatlah kamu dalam keadaan giat atau malas." Begitu juga yang dikatakan 
oleh Qatadah. 


Ibnu Abi Najih berkata dari Mujahid, dalam menafsirkan ayat: 
$ Ушу} “Berangkatlah kamu dengan perasaan ringan dan berat,” di 
antara kami ada yang merasa berat, memiliki keperluan, memiliki pekerjaan 
yang sangat menguntungkan, memiliki kesibukan dan ada yang urusannya 
dimudahkan." Maka Allah menurunkan firman-Nya dan tidak menerima 
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alasan apa pun untuk tidak berangkat, 4 уш, 505 p "Dengan perasaan ringan 
atan berat." Yakni, situasi yang mereka alami saat itu. Ini semua termasuk dalam 
konsekuensi dari keumuman ayat ini. Pendapat inilah yang dipilih oleh Ibnu 
Jarir. 


Setelah itu, Allah memberikan dorongan untuk melakukan infak di 
jalan-Nya serta mengorbankan jiwa untuk mendapatkan ridha-Nya dan ridha 
Rasul-Nya. 

Allah Ta'ala berfirman: 

PA 25 0 RI? к= “SUS К Jasa Р Sal, „59926 Aa, Ф "Рап berjihadlah 
dengan harta dan jiwamu di jalan Allah. Yang demikian itu lebih baik bagimu 
jika kamu mengetahui." Yakni, hal ini lebih baik bagimu di dunia dan di akhirat, 
karena yang kamu infakkan hanya sedikit akan tetapi yang kamu dapatkan 


dari rampasan perang sangat banyak, ditambah dengan kemuliaan yang akan 
kamu dapatkan di akhirat, untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 
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"Diwajibkan atas kamu berperang, padahal berperang itu adalah sesuatu yang kamu 


benci, Boleh jadi kamu membenci sesuatu padahal ia amat baik bagimu, dan boleh 


jadi kamu menyukai sesuatu padahal ia amat buruk bagimu, Allah mengetahui, 
sedangkan kamu tidak mengetahui." (OS. Al-Baqarah: 216). 
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Kalau yang kamu serukan kepada mereka itu keuntungan yang mudah di- 
peroleh dan perjalanan yang tidak berapa jauh, pastilah mereka mengikutimu, 
tetapi tempat yang dituju itu amat jauh terasa oleh mereka. Mereka akan 
bersumpah dengan (nama) Allah: "Jikalau kami sanggup tentulah kami 
berangkat bersama-samamu." Mereka membinasakan diri mereka sendiri 
dan Allah mengetahui bahwa sesungguhnya mereka benar-benar orang- 
orang yang berdusta. (OS. 9:42) 
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Allah 8 berfirman seraya mencela orang-orang yang tidak ikut ber- 
sama Nabi dalam perang Tabuk, mereka tinggal di tempatnya setelah mereka 
meminta izin kepada Nabi & dengan menampakkan bahwa mereka termasuk 
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orang-orang yang berhak mendapatkan keringanan, padahal mereka tidak 
seperti itu. 


Allah ## berfirman, $ О: 0272 05 У } "Kalau yang kamu serukan 
kepada mereka itu keuntungan yang mudah diperoleh." Ibnu “Abbas berkata: 
"Harta rampasan yang mudah diperoleh." 


g (8 Man, $ “Dan perjalanan yang tidak berapa jauh.” Yakni dekat. 
$ BID “Niscaya mereka akan .mengikutimu." "Yakni, mereka akan datang 
bersamamu dalam urusan ini. 4 Z4 el сәй S; p “Akan tetapi tempat yang 
akan dituju itu terasa amat jauh bagi mereka.” Yakni, perjalanan ke negeri Syam. 
$ д o pili g } “Mereka akan bersumpah dengan nama Allah.” Yakni, ber- 
sumpah kepadamu ketika kamu pulang kepada mereka. $ ш см) ар JAN | 
“Jikalau kami sanggup tentulah kami berangkat bersamamu.” Yakni, jikalau 
kami tidak berhalangan, tentulah kami berangkat bersamamu. 

Allah Ta'ala berfirman, $ о ÉS 141 Lx А0, al о, «УУ "Mereka 
membinasakan diri mereka sendiri dan Allah mengetahui, bahwa sesungguhnya 
mereka benar-benar orang-orang yang berdusta." 
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Semoga Allah memaafkanmu. Mangapa kamu memberi izin kepada mereka 
(untuk tidak pergi berperang), sebelum jelas bagimu orang-orang yang benar 
(dalam keuzurannya) dan sebelum kamu ketahui orang-orang yang berdusta? 
(OS. 9:43) Orang-orang yang beriman kepada Allah dan hari kemudian, 
tidak akan meminta izin kepadamu untuk (tidak ikut) berjihad dengan 
harta dan diri mereka. Dan Allah mengetahui orang-orang yang bertakwa. 
(OS. 9:44) Sesungguhnya yang meminta izin kepadamu, hanyalah orang- 
orang yang tidak beriman kepada Allah dan hari kemudian dan hati mereka 
ragu-ragu, karena itu mereka selalu bimbang dalam keragu-raguannya. 


(OS. 9:45) 
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Ibnu Abi Hatim berkata dari “Aun, ia berkata: “Apakah kamu pernah 
mendengar teguran yang lebih baik dari ini? Dengan adanya seruan pemberian 
maaf sebelumnya.” Dia berfirman, 4 9 225 JUS dl 22 $ “Semoga Allah 
mamaafkanmu. Mengapa kamu memberi izin kepada mereka.” Demikian juga 
yang dikatakan oleh Maurig al-'Ajali dan yang lain. Qatadah berkata: “Allah 
menegurnya seperti yang telah kamu dengar. Kemudian Allah menurunkan 
dalam surat an-Nuur, ayat yang membolehkan kepadanya untuk memberi izin 
kepada orang yang dikehendakinya.” $ 44 саз 4 оз ИР pad SPI 9 
“Apabila mereka meminta izin kepadamu karena sesuatu keperluan, berilah 
izin kepada siapa yang kamu kehendaki di antara mereka.” (OS. An-Nuur: 62). 
Demikian juga yang diriwayatkan oleh “Atha' al-Khurasani. 


Mujahid berkata: “Ayat ini turun berkaitan dengan sekelompok orang 
yang berkata: Mintalah izin kepada Rasulullah #&. Jika diizinkan, maka tinggal- 
lah dan jika tidak diizinkan, maka tinggallah.” Untuk itu Allah berfirman, 
фә 0 DS — b Hingga jelas bagi kamu orang yang jujur.” Yakni, 
dalam mengemukakan alasan, $ ASI! AS, $ “Dan (hingga) kamu mengetahui 
orang-orang yang dusta." И 


Allah #8 berfirman, mengapa kamu tidak biarkan mereka dengan 
permintaan izinnya dan kamu tidak memberikan izin kepada siapa pun juga, 
agar kamu mengetahui siapa yang bersungguh-sungguh dalam menampakkan 
ketaatannya dan siapa yang berdusta belaka, karena mereka bersikeras untuk 
tidak ikut berperang meskipun kamu tidak mengizinkan. Untuk itu, Allah 
memberikan kabar bahwa orang-orang yang beriman kepada Allah dan Rasul- 
Nya tidaklah meminta izin untuk tidak ikut berperang. $ 01025 ND "Tidak 
akan meminta izin kepadamu. " Yakni, untuk tidak ikut berperang. 
езй, э уен дабы AY уй) А og „дй P "Orang-orang yang beriman 
kepada Allah dan hari akhir untuk (tidak ikut) berjihad dengan harta dan jiwa 
mereka." Karena mereka memandang, bahwa jihad adalah sebagai sarana men- 


dekatkan diri kepada Allah #£. 


Maka ketika ada seruan untuk berjihad, mereka langsung bergegas dan 
melaksanakan seruan itu, $ WIES LÅ el wal? AM, > "Dan Allah mengetahui 
orang-orang yang bertakwa. Sesungguhnya yang akan meminta izin kepadamu." 
Yakni, untuk tidak ikut berperang dari orang-orang yang tidak berhalangan. 
LAN CE, AL оор У ll $ "Orang-orang yang tidak beriman kepada Allah 
dan hari akhir." Yakni, tidak mengharapkan pahala dari Allah di akhirat nanti 
atas perbuatan mereka. ш 5 71, > "Dan hati mereka ragu-ragu." Yakni, 
ragu-ragu terhadap seruan yang kamu bawa. & 05225 we, — ei $ “Karena 
itu mereka selalu bimbang dalam keragu-raguannya.” Yakni, mereka bimbang, 
melangkahkan satu kaki dan menarik kaki yang lainnya. Mereka tidak punya 
langkah yang pasti dalam segala sesuatu, jadi mereka adalah kaum yang selalu 
diliputi dengan kebimbangan, tidak ke sana dan tidak ke sini. 


Barangsiapa yang disesatkan oleh Allah, niscaya ia tidak akan men- 
dapatkan jalan. 
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Dan jika mereka таи berangkat, tentulah mereka menyiapkan persiapan 
untuk keberangkatan itu, tetapi Allah tidak menyukai keberangkatan mereka, 
maka Allah melemahkan keinginan mereka, dan dikatakan kepada mereka: 
"Tinggallah kamu bersama orang-orang yang tinggal itu." (OS. 9:46) Jika 
mereka berangkat bersama-sama kamu, niscaya mereka tidak menambah 
kamu selain dari kerusakan belaka, dan tentu mereka bergegas maju ke 
muka di celah-celah barisanmu, untuk mengadakan kekacauan di antaramu, 
sedang di antara kamu ada orang-orang yang amat suka mendengarkan per- 
kataan mereka. Dan Allah mengetahui orang-orang yang zhalim. (OS. 9:47) 


Allah #@ berfirman, $ z сэ A | ү Ў p 3 э "Dan jika mereka mau berangkat." 
Bersamamu ke medan perang, < 12 431,124 P “Niscaya mereka menyiapkan 
persiapannya.” Yakni, tentunya mereka bersiap-siap. 4 AA AS SP 
"Akan tetapi Allah tidak menyukai keberangkatan mereka." Yakni, sudah men- 
jadi | ketentuan bahwa Allah membenci, jika mereka berangkat bersamamu. 
g NADA ф "Maka Allah melemahkan mereka." Yakni, mengakhirkan mereka. 
4 imati æ! ха |, $ "Dan dikatakan kepada mereka: "Tinggallah kamu 
bersama orang-orang yang tinggal itu.'" Yakni, sudah menjadi ketentuan. 


Setelah itu, Allah Ta'ala menjelaskan alasan kebencian-Nya terhadap 
keberangkatan mereka bersama orang-orang yang beriman, Allah berfirman, 
$ YENI С К йо 272 3? "Jika mereka berangkat bersama kamu, niscaya 
mereka tidak menambah kamu selain dari kerusakan. "Karena mereka adalah 
para penakut, lalai serta lemah. $ 2) о р Sia 1 1,5234, > "Dan tentu mereka 
akan bergegas maju ke muka di celah-celah barisanmu, untuk menimbulkan 
kekacauan di antara kamu." Yakni, mereka akan berlarian dengan menyebarkan 
adu domba, kebencian dan fitnah di antara kamu. $ KA о РААД ө, s% “Sedang 
di antara kamu ada orang-orang yang amat suka mendengarkan perkatan mere 
Yakni, terdapat orang yang taat kepada mereka, mempercayai perkataan mereka 
dan meminta pendapat mereka, meskipun (orang tersebut) tidak mengetahui 
keadaan mereka. Maka yang demikian ini akan menimbulkan terjadinya ke- 
kacauan dan kerusakan yang besar di barisan kaum muslimin. 
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Kemudian Allah Ta'ala memberitahu akan kesempurnaan ilmu-Nya, 
$ 3 al? AN, b “Dan Allah mengetahui orang-orang yang zhalim.” Allah 
mengabarkan, bahwa Allah mengetahui apa yang telah terjadi dan yang belum 
terjadi, seandainya hal itu terjadi bagaimanapun j juga ia terjadi, untuk itu Allah 
Ta'ala berfirman, $ Y 9) PESAR ус 127 3? Jika mereka berangkat ber- 
sama kamu, niscaya mereka tidak menambah selain kerusakan." Maka Allah 
mengabarkan tentang keadaan mereka, bagaimana jika mereka ikut berangkat, 
meski demikian, mereka tidak berangkat juga. 

Sebagaimana firman Allah #, 4 о 3\8] у КАРАНА К йз, У,» 
“Sekiranya mereka dikembalikan Ке dunia, tentulah mereka kembali kepada ара 

: yang mereka telah dilarang mengerjakannya. Dan sesungguhnya mereka itu adalah 
pendusta-pendusta belaka.” (QS. Al-An'aam: 28). 


Masih cukup banyak ayat-ayat yang berkaitan dengan hal ini. 
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Sesungguhnya dari dahulu pun mereka telah mencari-cari kekacauan, dan 
mereka mengatur berbagai tipu daya untuk (merusak)mu, hingga datanglah 
kebenaran (pertolongan Allah), dan menanglah agama Allah, padahal 
mereka tidak menyukainya. (OS. 9:48) 


Allah #@ berfirman, seraya memberikan dorongan kepada Nabi-Nya 
untuk ‚ menyikapi tindakan orang-orang munafik: 
&, ar Дз, J3 ya CA А) ASP "Sesungguhnya dari dahulu pun mereka telah 
mencari-cari kekacauan dan mereka mengatur berbagai tipu daya untuk merusak- 
mu." Yakni, sejak dahulu mereka telah memeras otak dan pikiran mereka untuk 
memperdayamu dan para sahabatmu, serta untuk menghinakan dan memadam- 
kan cahaya Islam. Pada saat itu Rasulullah @ tiba di kota Madinah, dimana 
beliau dimusuhi oleh seluruh orang Arab, serta diperangi oleh orang-orang 
Yahudi dan orang-orang munafik yang berada di kota Madinah. Kemudian, 
ketika Allah memberikan kemenangan pada perang Badar dan meninggikan 
kalimat-Nya, “Abdullah bin Ubay dan teman-temannya berkata: "Perkara 
ini telah diarahkan." 


Mereka ini telah masuk Islam secara lahiriyah saja. Setiap kali Allah 
memberikan kemenangan kepada Islam dan kaum muslimin, mereka selalu 


marah, sedih dan benci. Untuk itu Allah berfirman: 
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Di antara mereka ada yang berkata: "Berilah aku izin (untuk tidak pergi 
berperang), dan janganlah kamu menjadikan aku terjerumus ke dalam 
fitnah." Ketahuilah, bahwa mereka telah terjerumus ke dalam fitnah. Dan 
sesungguhnya Jahannam itu benar-benar meliputi orang-orang yang kafir. 
(OS. 9:49) 


Allah #& berfirman: “Di antara orang-orang munafik itu ada yang 
berkata kepadamu wahai Muhammad, $ (— ox $ “Izinkan aku.” Tidak ikut 
berperang, < (55 У, $ “Dan janganlah kamu menjadikanku terjerumus dalam 
fitnah.” Dengan berangkat bersamamu, karena kecantikan wanita-wanita 
Romawi.” 


Allah # berfirman, < | Alan [AH] 23 УС» “Ketahuilah, bahwa mereka 
telah terjerumus ke dalam fitnah.” Yakni, mereka telah terjerumus ke dalam 
fitnah dengan perkataan mereka itu, seperti yang dikatakan oleh Muhammad 
bin Ishaq dari az-Zuhri, Yazid bin Ruman, “Abdullah bin Abu Bakar, ‘Ashim 
bin Qatadah, dan lain-lain. Mereka berkata: “Suatu hari, ketika sedang mem- 
persiapkan diri, Rasulullah ££ berkata kepada Jadi bin Qais, saudara Bani 
Salamah: “Hai Jadi, apakah kamu ikut serta dalam memerangi Bani al-Ashfar 
(Bangsa Romawi). Ia menjawab: “Ya Rasulullah, berilah keringanan kepadaku 
dan janganlah engkau menjerumuskanku ke dalam fitnah. Demi Allah, orang- 
orang telah mengetahui, bahwa tidak ada orang yang lebih tertarik terhadap 
wanita selain aku. Aku khawatir jika aku melihat kaum wanita Bani al-Ashfar, 
aku tidak bisa menahan diri." 


Lalu Rasulullah # berpaling darinya dan berkata: "Aku izinkan kamu." 


Jadi ayat ini, $ 2ш у, 3 ob, СА KAN $ “Dan di antara mereka ada 
yang berkata: Tzinkanlah aku dan janganlah engkau menjerumuskanku ke dalam 
fitnah.” Diturunkan berkaitan dengan Jadi bin Qais. Yakni, jika ia khawatir 
terhadap wanita-wanita Bani al-Ashfar, padahal ini hanyalah berpura-pura, 
dan akibat ia tidak ikut berperang bersama Rasulullah &, maka ia terjerumus 
ke dalam fitnah dan mementingkan dirinya adalah lebih besar. 


Firman Allah 3, 4 ,— AS 108 a ala $ "Dan sesungguhnya 
Jahannam itu benar-benar meliputi orang-orang yang Kafir." Yakni, tidak ada 
tempat untuk berlari bagi mereka dan tidak pula jalan keluar dari Jahannam itu. 
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Jika kamu mendapat suatu kebaikan, mereka menjadi tidak senang karenanya, 
dan jika kamu ditimpa oleh sesuatu bencana, mereka berkata: "Sesungguhnya 
kami sebelumnya telah memperhatikan urusan kami (tidak pergi berperang)" 
dan mereka berpaling dengan rasa gembira. (OS. 9:50) Katakanlah: "Sekali- 
kali tidak akan menimpa kami melainkan apa yang telah ditetapkan oleh 
Allah bagi kami. Allahlah Pelindung kami, dan banya kepada Allah-lah 
orang-orang yang beriman harus bertawakkal". (OS. 9:51) 


Allah Tabaraka wa Ta'ala memberitahukan kepada Nabi-Nya akan 
permusuhan mereka terhadapnya. Meskipun ia mendapatkan kebaikan, berupa 


pertolongan dan kemenangan atas musuh, akan tetapi hal itu membuat mereka 


bersedih dan marah. 

& 35 Беи, HART 3 3 8%. рл} о, b "Dan jika kamu ditimpa 
musibah, mereka berkata: Sesungguhnya sebelumnya kami telah memperhatikan 
urusan kami.”" Yakni, sebelumnya kami telah menahan diri dari mengikutimu. 


bow 3, 1152, > "Dan mereka berpaling dengan rasa gembira." Lalu 
Allah 8 mengajarkan kepada Rasul-Nya, jawaban atas permusuhan mereka 
itu. $ J > "Katakan." Yakni, kepada mereka. & W К 510 Y Eo JP "Tidak 
akan menimpa kami kecuali apa yang telah ditetapkan oleh Allah bagi kami." 
Yakni, kami berada dalam kehendak dan ketentuan-Nya. 4 буу 7} "Allah- 
lah pelindung kami, " Yakni, pemandu дап tempat kembali kami. 
Ia a „2 3> "Dan kepada Allah, orang-orang yang beriman 
bendaknya bertawakkal." Yakni, dan kami bertawakkal kepada-Nya, Allah-lah 
yang mencukupi kami dan Allah-lah sebaik-baik pelindung. 
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Katakanlah: "Tidak ada yang kamu tunggu-tunggu bagi kami, kecuali salah 
satu dari dua kebaikan. Dan kami menunggu-nunggu bagi kamu bahwa 
Allah akan menimpakan kepadamu adzab (yang besar) dari sisi-Nya, atau 
(adzab) dengan tangan kami. Sebab itu tunggulah, sesungguhnya kami 
menunggu-nunggu bersamamu." (OS. 9:52) Katakanlah: "Nafkahkanlah 
bartamu baik dengan sukarela ataupun dengan terpaksa, namun nafkah 
itu sekali-kali tidak akan diterima dari kamu. Sesungguhnya kamu adalah 
orang-orang yang fasik." (OS. 9:53) Dan tidak ada yang menghalangi mereka 
untuk diterima dari mereka nafkah-nafkahnya, melainkan karena kafir 
kepada Allah dan Rasul-Nya, dan mereka tidak mengerjakan shalat, melain- 
kan dengan malas, dan tidak (pula) menafkahkan (harta) mereka, melainkan 
dengan rasa enggan. (OS. 9:54) 


Allah 88 berfirman, $ "> "Katakan," kepada mereka wahai Muhammad, 
4U душу P $ "Tidak ada yang kamu tunggu-tunggu pada kami." Yakni, yang 
kamu nanti-nanti pada kami. & PES SA У $ "Kecuali satu dari dua ke- 
baikan." Mati syahid atau menang atas kalian. Pendapat ini dikatakan oleh 


Ibnu “Abbas, Mujahid, Ышан; dan lain-lain. 


$ ке а 255, 5 “Dan kami menunggu-nunggu bagi kamu.” Yakni, 
menanti-nanti pada kamu. 4 550 Ж эге ija Aiko К се ої р "Bahwa Allah 
akan menimpakan kepadamu aan dari sisi- Nya atau (adzab) dengan tangan 
kami." Tertawan atau terbunuh. 4 о уа е 1 sa 25 $ "Sebab itu tunggulah, 
sesungguhnya kami menunggu-nunggu bersamamu." 


Dan firman-Nya, 4 WS f G i ЖЕ. % $ “Katakanlah: Nafkahkanlah 
hartamu, baik dengan sukarela maupun dengan terpaksa.” Yakni, meskipun 
kamu menafkahkan secara sukarela atau terpaksa: 

56 05 Ж SI Ku JE ЛУ "Namun sekali-sekali nafkah itu tidak akan 
diterima dari kamu. Sesungguhnya kamu adalah orang-orang yang fasik." Ke- 
mudian Allah 88 memberitahukan sebab nafkah itu tidak diterima dari mereka. 
уун з) AL 26 wi У $ “Melainkan karena mereka kafir kepada Allah dan 
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Rasul- Nya. " ' Yakni, bahwa amal perbuatan itu menjadi sah dengan iman, 
$2305; е2; У 51 б SEN, "Dan mereka tidak mendatangi shalat kecuali 
dalam keadaan malas." Yakni, mereka tidak memiliki pendirian yang telah 
kokoh dan tidak ada semangat | dalam berbuat, 4 oiis Y, p "Dan tidak me- 
nafkahkan, " nafkah, 4 о у^ AN B3 У $ "Melainkan dengan perasaan terpaksa." 


Rasulullah & telah ngaba bahwa sesungguhnya Allah #& tidak 
merasa bosan hingga kamu merasa bosan, dan bahwasanya Allah itu baik, tidak 
menerima kecuali yang baik. Oleh karena itu , Allah tidak menerima nafkah 
atau amal perbuatan mereka, karena nafkah dan amal perbuatan hanyalah 
diterima dari orang-orang yang bertakwa. 


KLS “Í; 


2 < & >» АХ f y AU 5 NA 
Ò пд) 4 тера SAI Ил Ye 
#2 JE sS e E E GG AN 
98 атрос Ga al ya 
Maka janganlah Бата benda dan anak-anak mereka menarik hatimu. Se- 
sungguhnya Allah menghendaki dengan (memberi) harta benda dan anak- 


anak itu untuk menyiksa mereka dalam kehidupan di dunia dan kelak akan 
melayang nyawa mereka, sedang mereka dalam keadaan kafir. (OS. 9:55) 


Allah 4 berfirman kepada Rasulullah $, < IN, = ыл D 
"Maka janganlah harta benda dan anak-anak mereka menarik hatimu." Sebagai- 
mana firman-Nya: 
Sa an зу) 43 ESAI GAN BSN УЬ; Ц GG а AU Йй ш ОМУ, p 
"Dan janganlah kamu tujukan kedua matamu kepada apa yang telah Kami berikan 
kepada golongan-golongan dari mereka, sebagai bunga kehidupan dunia untuk 
Kami coba mereka dengannya. Dan karunia Rabbmu adalah lebih baik dan 
lebih kekal." (OS. Тһааһаа: 131). 


Firman-Nya, $ GAN AN ё СА KES +» WP "Sesungguhnya Allah 
menghendaki dengan (memberi) harta benda dan anak-anak itu untuk menyiksa 
mereka dalam kehidupan di dunia." Al-Hasan al-Bashri berkata: "Yaitu dengan 
menzakatkan dan menafkahkannya di jalan Allah." 


Dan firman-Nya, $ 9325 сү ом ЗБ, $ “Dan kelak jiwa mereka 
melayang, sedang mereka dalam keadaan kafir.” Yakni, Allah ingin mematikan 
mereka dalam keadaan kafir agar lebih menghinakan mereka dan lebih pedih 
siksanya. Kita berlindung dari hal seperti ini. Dan ini merupakan bentuk 
istidraj (penundaan siksa) bagi mereka. 
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Dan mereka (orang-orang munafik) bersumpah dengan (nama) Allah, bahwa 
mereka termasuk golonganmu, padahal mereka bukanlah dari golonganmu, 
akan tetapi mereka adalah orang-orang yang sangat takut (kepadamu). (QS. 
9:56) Jikalan mereka memperoleh tempat perlindungan atan gua-gua atau 
lubang-lubang (dalam tanah), niscaya mereka pergi kepadanya dengan 
secepat-cepatnya. (QS. 9:57) 


Allah 86 mengab arkan kepada Nabi-Nya @ tentang ketakutan mereka, 
di mana, $ Sad AI du 2,057 $ “Mereka bersumpah dengan nama Allah bahwa 
mereka termasuk golonganmu." Dengan sumpah yang pasti, 4 er SP 
“Padahal mereka bukan dari golongamu.” Yakni, pada saat yang sama: 
{ош сж POES 3 > “Akan tetapi mereka adalah kaum yang sangat takut.” Hal 
inilah yang membawa mereka (untuk) bersumpah. $ 22 5 im YP “Jikalau 
mereka mendapatkan tempat kembali." Yakni benteng untuk berlindung dan 
tempat untuk bersembunyi. Ф NG Ip “Atau gua-gua.” Yang berada di 
gunung-gunung. $ XX ў ў "Atau lubang-lubang." Yakni, lubang-lubang 
yang berada di tanah. Aa ini dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, dan 
Qatadah, о, ДЫ A, JI "Niscaya mereka pergi kepadanya dengan 
secepat-cepatnya." Yakni, secepatnya berpaling darimu. Sebab, bergabungnya 
mereka denganmu hanyalah terpaksa, bukan karena rasa senang. Mereka 
sangat berharap seandainya mereka tidak bergabung denganmu. 


+ 


Oleh karena itulah, mereka selalu berada dalam kebimbangan dan 
kesedihan karena Islam dan kaum muslimin selalu memperoleh kemenangan 
dan kemuliaan. Setiap kali kaum muslimin mendapatkan kegembiraan, mereka 
pasti merasa sedih. 
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OR CEE 
Dan di antara mereka ada orang yang mencelamu tentang (pembagian) 
zakat, jika mereka diberi sebagian daripadanya, mereka bersenang hati, 
dan jika mereka tidak diberi sebagian daripadanya, dengan serta merta 
mereka menjadi marah. (QS. 9:58) Jikalau mereka sungguh-sungguh ridha 
dengan apa yang diberikan Allah dan Rasul-Nya kepada mereka, dan ber- 
kata: "Cukuplah Allah bagi kami, Allah akan memberikan kepada kami 
sebagian karunia-Nya dan demikian (pula) Rasul-Nya. Sesungguhnya kami 


adalah orang-orang yang berharap kepada Allah,” (tentulah yang demikian 
itu lebih baik bagi mereka). (QS. 9:59) 


Allah 3% berfirman, tr ae , 9 "Dan di antara mereka." Yakni, di antara 
orang-orang munafik, 4 25.7 ya $ "Ada orang yang mencercamu." Yakni men- 
celamu. 4 — $ “Atas,” pembagian, $ oia 9 "Zakat," manakala kamu 
membaginya dan mereka menuduhmu tidak benar dalam pembagian tersebut. 
Padahal sebenarnya merekalah yang tertuduh. Meskipun demikian mereka 
tidak mengingkari ajaran agama Islam, mereka mengingkarinya hanya karena 
kepentingan untuk mendapat bagian. 

Oleh karena itu, $ 2,453 КА Tia Nang J ор у>) УВА o% "Tika 
mereka diberi sebagian daripadanya, mereka bersenang hati, dan jika mereka 
tidak diberi sebagian daripadanya, dengan serta merta mereka menjadi marah." 
Yakni, mereka marah untuk diri mereka sendiri. 
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Inilah yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dari hadits az- 
Zuhri, dari Abi Salamah, dari Abi Sa'id tentang kisah Dzul Khuwaishirah, 
atau yang bernama Hargush, manakala dia memprotes Nabi, ketika beliau 
membagi harta rampasan perang Hunain. Ia berkata kepada beliau: "Berlaku 


adillah, sesungguhnya engkau tidak berlaku adil." Maka Rasulullah #8 menjawab: 
Ja ал560) 
DA КУ ben РР una 
Kemudian beliau bersabda -saat itu beliau melihatnya berlalu-: 
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"Sesungguhnya akan keluar dari keturunan orang ini sekelompok kaum, di 
mana seseorang di antara kamu merendahkan shalatnya dibandingkan shalat 
mereka, dan puasanya dibandingkan puasa mereka. Mereka keluar dari agama 
sebagaimana melesatnya anak panah dari busurnya. Di manapun kamu men- 
dapati mereka, maka bunuhlah, karena sesungguhnya mereka adalah seburuk- 
buruk jenazah yang ada di bawah langit ini." 


Ia menyebutkan kelanjutan hadits ini. 


Setelah itu, Allah berfirman seraya memperingatkan mereka akan 
adanya sesuatu yang lebih baik bagi mereka: 
NGA aa a Жүл ж E У 
фо,—а, 
“Jikalau mereka sungguh-sungguh ridha dengan apa yang diberikan Allah dan 
Rasul-Nya kepada mereka, dan berkata: “Cukuplah Allah bagi kami, Allah akan 
memberikan kepada kami sebagian dari karunia-Nya dan demikian pula Rasul- 
Nya. Sesungguhnya kami adalah orang-orang yang berharap kepada Allah.” Ayat 
ini mengandung akhlak yang tinggi dan rahasia yang mulia, dimana ia menjadi 
ridha dengan apa yang diberikan Allah dan Rasul-Nya, tawakkal kepada Allah 
semata, yaitu dalam firman-Nya, $ ШО А HE, $ “Dan mereka berkata: 
Cukuplah Allah bagi kami.” Dan rasa harap kepada Allah semata agar diberi 
kemudahan untuk taat kepada Rasulullah &, melaksanakan perintahnya, 
meninggalkan larangannya, membenarkan beritanya dan mengikuti jejaknya. 
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Sesungguhnya zakat-zakat itu, hanyalah untuk orang-orang fakir, orang- 
orang miskin, pengurus-pengurus zakat, para mu'allaf yang dibujuk hatinya, 
untuk (memerdekakan) budak, orang-orang yang berhutang, untuk jalan 
Allah dan orang-orang yang sedang dalam perjalanan, sebagai suatu ketetapan 
yang diwajibkan oleh Allah. Dan Allah Mahamengetahni lagi Mahabijaksana. 
(OS. 9:60) 


Ketika Allah menyebutkan keluhan dan celaan orang-orang munafik 
yang bodoh itu terhadap Rasulullah @ yang berkaitan dengan pembagian 
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zakat, Allah menjelaskan bahwa Allah-lah yang mengatur pembagian zakat 
tersebut dan tidak mewakilkan hak pembagian itu kepada selain-Nya. Allah # 
membaginya untuk mereka yang disebutkan dalam ayat di atas. 


Para ulama berbeda pendapat berkaitan dengan delapan kelompok 
ini, apakah pembagian zakat harus meliputi semuanya, atau sebatas yang me- 
mungkinkan. 


Dalam hal ini, terdapat dua pendapat: 


Pertama, harus meliputi semuanya. Ini adalah pendapat Imam asy- 
Syafi'i dan sekelompok ulama. 


Kedua, tidak harus semuanya. Harta zakat boleh diberikan kepada 
satu kelompok saja, meskipun terdapat kelompok lain. Ini adalah pendapat 
Imam Malik dan sekelompok ulama salaf dan khalaf, di antaranya “Umar, 
Hudzaifah, Ibnu “Abbas, Abul “Aliyah, Sa'id bin Jubair dan Maimun bin 
Mihran. Ibnu Jarir berkata: “Ini adalah pendapat sebagian besar ulama.” 


Penyebutan kelompok-kelompok dalam ayat tersebut adalah untuk 
menjelaskan mereka yang berhak, bukan karena keharusan memenuhi semua- 
nya. Adapun perhelatan argumentasi antar pendapat yang berselisih bukan 
di sini tempatnya. Wallahu a'lam. 


Orang-orang fakir didahulukan karena mereka lebih membutuhkan 
daripada kelompok-kelompok yang lain. Menurut Abu Hanifah: "Orang miskin 
kondisinya lebih buruk dari orang fakir." Hal ini seperti yang telah dikatakan 
oleh Imam Ahmad dan juga diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, Mujahid, al-Hasan 
al-Bashri, dan Ibnu Zaid. 


Sedangkan Ibnu Jarir dan beberapa ulama lain mengatakan, bahwa 
orang fakir adalah orang yang butuh, akan tetapi tidak mau meminta-minta, 
sedangkan orang miskin adalah orang butuh, akan tetapi ia mau meminta- 
minta. Qatadah berkata: "Orang fakir adalah orang yang butuh dan memiliki 
penyakit menahun, sedangkan orang miskin adalah orang yang butuh akan 
tetapi badannya sehat." 


Sekarang, kami akan menyebutkan hadits-hadits yang berkaitan dengan 
delapan kelompok ini. Tentang orang fakir, dari Ibnu “Umar, ia berkata, 


Rasulullah # bersabda: | 
(aga Кә 0 У) әй ELANET 
"Zakat tidak dihalalkan bagi orang kaya dn ane yang memiliki kekuatan." 
Hadits ini diriwayatkan oleh Ahmad, Abu Dawud, dan at-Tirmidzi. 


Imam Ahmad, an-Nasa’i dan Ibnu Majah, dari Abu Hurairah juga 
meriwayatkan hadits serupa. 
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Dari “Ubaidillah bin “Adi bin al-Khiyar, bahwasanya ada dua orang 
yang memberitahunya, bahwa keduanya telah datang kepada Rasulullah & 
untuk meminta bagian zakat. Maka Rasulullah & memandangi keduanya 
dengan seksama dan melihat keduanya sebagai orang yang kuat, lalu berkata: 


° Ld „+ EJ РА А РА AE mena 
(ema GANG ЖЮ ЫЗ ВУ NG in Uta ор) 


“Jika kalian mau, aku akan memben kalian, akan tetapi zakat tidak diberikan 
kepada orang kaya dan orang yang masih kuat yang mampu mencari peng- 
hasilan." (HR. Ahmad, Abu Dawud dan an-Nasa'i, dengan sanad yang bagus 
dan kuat.). 


Tentang orang-orang miskin, dari Abu Hurairah 4%, sesungguhnya 


Rasulullah & bersabda: 
pa 2 a ð AA 22 2 а СУЫ К: У а Da MAS бз ag Ый 
(ОШ! ДААШ 25,8 „ШИ ДЕ kas сд D ы „ШЫ Gad) 
(Ng AAN, 


"Orang muskin bukanlah orang yang berkeliling meminta-minta, lalu diberikan 
dengan sesuap atau dua suap, satu buah kurma atau dua buah." 


Mereka bertanya: “Kalau begitu, siapakah orang miskin itu ya Rasulullah? 
Beliau Ж menjawab: 

(d „йш JÊNG де шш 0 ОЬ ЧУ ЫМ les Yah) 
"Orang yang tidak memiliki sesuatu yang dapat menutupi kebutuhannya, dan 
ia tidak mampu bekerja untuk menutupi kebutuhannya tersebut. Maka ia 
diberi zakat. Dan ia tidak meminta-minta." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Adapun tentang amil adalah, orang yang mengelola pengumpulan 
dan pembagian zakat. Mereka berhak mendapatkan bagian zakat. 'Amil tidak 
boleh berasal dari kerabat Rasulullah &%, karena mereka tidak berhak menerima 
zakat, berdasarkan pada hadits shahih yang diriwayatkan oleh Muslim dari 
“Abdul Muththalib bin Rabi'ah bin al-Harits, bahwa ia dan al-Fadhl bin al- 
“Abbas memohon kepada Rasulullah £ agar dijadikan sebagai 'amil zakat, 
maka Rasulullah $ menjawab: 


2 2 un a - 9 РА Ее 2 2 Ве сү © 
(еШ са КЎ рел ЈУ Уз 35А) a) 


"Sesungguhnya zakat tidak dihalalkan bagi Muhammad dan keluarganya. 
Sesungguhnya zakat adalah sisa-sisa orang lain." 


Tentang muallafatu guluubuhum (orang yang hatinya lembut/simpati), 
ada beberapa macam, di antaranya ada yang diberi zakat agar mereka masuk 
Islam, seperti yang dilakukan oleh Nabi # terhadap Shafwan bin Umayyah, 
beliau memberinya bagian dari harta rampasan perang Hunain, yang mana 
pada saat itu ia masih musyrik. Shafwan menceritakan: "Rasulullah £$ terus 
memberiku, hingga ia menjadi orang yang paling aku cintai, setelah sebelumnya 
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ia adalah orang yang paling aku benci." Seperti yang telah diceritakan oleh 
Imam Ahmad, bahwa Shafwan berkata: "Pada perang Hunain, Rasulullah & 
memberiku bagian dari harta rampasan, sementara saat itu beliau adalah orang 
yang paling aku benci. Beliau terus memberiku, hingga ia menjadi orang yang 
paling aku cintai." Riwayat senada juga ada pada riwayat Muslim dan at-Tirmidzi. 


Di antara mereka ada yang diberi harta zakat untuk memperbaiki 
kualitas keimanannya dan memperkokoh hatinya, seperti yang dilakukan 
Rasulullah @ terhadap para pembesar dari orang-orang Thulaqa', di mana 
beliau memberikan kepada setiap mereka 100 unta dari harta rampasan perang 
Hunain. Beliau Ж bersabda: 


A Ga фе • ° 7 GAN sairo E Gros 30 “3 > вое “jag 4 ML ? 
AE д? @ А О дд» ДЬ KY A) 
"Aku memberikan hadiah kepada seseorang sementara ada orang lain yang 


lebih aku cintai daripada orang tersebut (tidak aku beri), karena khawatir 
Allah akan menenggelamkan ia ke dalam neraka Jahannam." 


Dalam shahih al-Bukhari dan shahih Muslim disebutkan satu riwayat 
dari Abi Sa'id, bahwasanya “Ali mengirimkan kepada Nabi & logam emas 
dari Yaman, lalu beliau membaginya untuk empat orang, al-Agra' bin Habis, 
“Uyainah bin Badr, 'Algamah bin 'Alatsah dan Zaid al-Khair. Beliau & ber- 
sabda: "Aku berusaha melunakkan hati mereka." 


Di antara mereka ada yang diberi bagian zakat, agar teman-temannya 
masuk Islam. Di antara mereka ada yang diberi bagian zakat, agar ia mau 
mengumpulkan zakat dari orang-orang sekelilingnya, atau untuk mengaman- 
kan wilayah kaum muslimin dari bahaya yang timbul di perbatasan. Pembahasan 
secara lebih rinci bisa didapatkan dalam kitab-kitab figih. Wallahu a'lam. 


Apakah setelah wafatnya Rasulullah &, muallafah yang diharapkan 
masuk Islam mendapatkan bagian zakat? Di sinilah para ulama berbeda pen- 
dapat. Diriwayatkan, bahwa “Umar, “Amir, asy-Sya'bi dan sekelompok ulama 
tidak memberikan bagian zakat kepada mereka setelah wafatnya Rasulullah ££, 
karena Allah $ telah memuliakan dan memberikan tempat kepada Islam dan 
kaum muslimin di muka bumi. Sedangkan ulama lain berpendapat: “Mereka 
tetap diberi bagian karena Rasulullah & telah memberi mereka bagian setelah 
penaklukan kota Makkah dan kekalahan orang-orang Hawazin, dan karena 
hal itu kadang dibutuhkan, jadi mereka diberi bagian.” 


Tentang ar-rigab (hamba sahaya), diriwayatkan dari al-Hasan al-Bashri, 
Mugatil bin Hayyan, Umar bin “Abdul “Aziz, Sa'id bin Jubair, an-Nakha'i, 
az-Zuhri dan Ibnu Zaid, bahwa yang dimaksud dengan ar-rigab adalah al- 
mukatib (hamba sahaya yang melakukan perjanjian bebas). 

Pendapat senada juga diriwayatkan dari Abu Musa al-Asy'ari dan pen- 
dapat ini juga merupakan pendapat Imam asy-Syafi'i dan al-Laits radhiyallahu 
anhuma. Ibnu “Abbas dan al-Hasan berkata: "Tidak mengapa seorang budak 
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dimerdekakan dengan harta zakat." Pendapat ini dipegang oleh Imam Ahmad, 
Imam Malik dan Ishaq, yakni bahwa ar-rigab di sini lebih umum dari hanya 
memberi bagian zakat kepada orang al-mukatib atau membeli seorang budak 
lalu dimerdekakan. Ada banyak hadits yang menyebutkan besarnya pahala 
orang yang memerdekakan budak dan bahwa Allah 88 akan membebaskan 
setiap anggota badan orang yang memerdekakan budak dari api neraka, hingga 
kemaluannya. Ini disebutkan, karena | ganjaran dari amal perbuatan i itu disesuai- 
kan dengan jenis amal perbuatan. $ ò jas SES суо D a 4% "Dan kamu tidak 
diberi balasan, kecuali apa yang telah kamu kerjakan." (QS. Ash-Shaffaat: 39). 


Dari Abu Hurairah &5, sesungguhnya Rasulullah # bersabda: 
81061 523 шй KN, It Jasa SB су EA HE 55 855) 
( ЭА) Ng sa А51) 


"Tiga orang, yang wajib bagi Allah untuk menolongnya, orang yang berperang 
di jalan Allah, seorang mukatib yang ingin membebaskan dirinya, dan orang 
menikah karena ingin terpelihara kehormatannya." (HR. Ahmad dan para 
Ahli Sunan, kecuali Abu Dawud). 


Tentang al-gharimu, ada beberapa macam; di antaranya, orang yang 
mempunyai tanggungan denda atau hutang yang harus dipenuhi, sedangkan 
untuk memenuhinya ia harus menguras habis harta kekayaannya, atau ia harus 
berhutang kepada orang lain, atau berhutang dan melakukan kemaksiatan lalu 
1a bertaubat. Orang-orang seperti ini diberi bagian zakat. 


Dasar permasalahan ini adalah hadits Qubaishah bin Mukhariq al- 
Hilali, ia berkata: Aku memiliki tanggungan denda, maka aku datang kepada 
Rasulullah ££ untuk meminta bagian zakat, lalu beliau bersabda: "Tinggallah, 
hingga datang kepada kami zakat, lalu kami akan memberimu dari zakat ter- 
sebut." Setelah itu beliau Ж bersabda: 
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"Hai Qubaishah, sesungguhnya meminta-minta itu tidak diperbolehkan, kecuali 
satu dari tiga macam orang; Seseorang yang memiliki tanggungan, maka ia 
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diperbolehkan meminta-minta hingga ia dapat hidup dengan normal, lalu ia 
menghentikan pekerjaan meminta-mintanya. Seseorang yang terkena musibah 
besar yang memusnahkan kekayaannya, maka diperbolehkan baginya me- 
minta-minta sehingga ia dapat hidup dengan normal (memperoleh penopang 
kehidupan). Dan seseorang yang ditimpa kefakiran hingga ada tiga orang 
berakal dari kaumnya yang menjadi saksi atas kefakirannya, maka ia diper- 
bolehkan meminta-minta hingga ia bisa hidup normal. Hasil meminta-minta 
yang bukan dari ketiga macam ini adalah harta haram yang dimakan oleh 
orang tersebut." (HR. Muslim). 


Dari Abu Sa'id, ia berkata: "Pada zaman Rasulullah &, ada seseorang 
yang menderita banyak kerugian karena buah-buahan yang baru saja dibelinya 
terkena hama, hingga hutangnya menumpuk. Maka Rasulullah & bersabda: 
( «21 сш ) "Bersedekahlah kepadanya," maka orang-orang pun bersedekah 
kepadanya, akan tetapi tidak mencukupi untuk melunasi hutangnya. Maka 
Rasulullah & berkata kepada para piutang orang tersebut: 

(5 4) AA] 033 йе) G 525) "Ambillah apa yang kalian dapati, hanya itu 
F bagian yang kalian dapatkan." (HR. Muslim). 


Tentang fi sabilillah, di antaranya adalah orang-orang yang dalam 
peperangan, sedangkan mereka tidak digaji oleh departemen/lembaga terkait. 
Menurut Imam Ahmad, al-Hasan dan Ishaq, bahwa haji termasuk fi sabilillah, 
berdasar pada hadits tersebut. 


Tentang Ibnus Sabil, adalah seorang musafir di suatu negeri yang bekalnya 
tidak mencukupi untuk dipakai pulang ke negerinya, maka ia diberi bagian 
zakat yang mencukupi untuk pulang ke negerinya. Begitu juga dengan orang 
yang ingin bepergian, akan tetapi tidak memiliki bekal, maka ia diberi dari 
bagian zakat untuk perbekalannya pergi dan pulang. Dalil pendapat ini adalah 
ayat tersebut dan hadits yang diriwayatkan oleh Imam Abu Dawud dan Ibnu 
Majah, dari hadits Ma'mar, dari Zaid bin Aslam, dari “Atha' bin Yasar, dari 
Abu Sa'id &, ia berkata, Rasulullah @ bersabda: 


£ 0. ГА БОГА Pan Nan yS PPE: 3 Е е ста 2 Pa 
PE ji diler LAN Jr i ДР Jali БУБА) VA BIAN PS) 
( LA Lean фо afo Titi en PA gan Hei 
"Zakat tidak dihalalkan bagi orang kaya, melainkan untuk lima orang, 'Amil 
(pengelola), orang yang membeli harta zakat dengan hartanya. Gharim (orang 
yang berhutang), orang yang berperang di jalan Allah. Orang miskin yang 
diberi bagian zakat, lalu ia menghadiahkan kepada orang kaya." 
Firman-Nya, $ М ‚ә E 5 $ “Sebagai kewajiban dari Allah.” Yakni, 
hukum yang telah ditetapkan oleh Allah 88, sekaligus membaginya. 


Tian М, 1 $ "Dan Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana." Yakni, 
mengetahui yang lahir dan yang bathin serta mengetahui kepentingan hamba- 
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Nya. < © $ "Mahabijaksana, " dalam setiap ucapan, tindakan, syari'at, dan 
putusan-Nya. Tiada Ilah selain Allah dan tiada Rabb selain Allah. 


ма 


” 7 214 А an LX Али и 


Л оз Ja оу а > Aa 52158 PG 


NA 
2“ KA 
€ 


A CFR Gw АС ои KAN A AA 

Д) АХАЗ) Gaya a 
LA 

71 Али Ход и Ga 

6> „55 КҮН ӨЗ КҮКҮ 

Di antara mereka (orang-orang munafik) ada yang menyakiti Nabi dan 

mengatakan: "Nabi mempercayai semua apa yang didengarnya." Katakanlah: 

"Ia mempercayai semua ара yang baik bagimu, ia beriman kepada Allah, 

mempercayai orang-orang mukmin dan menjadi rabmat bagi orang-orang 


yang beriman di antara kamu." Dan orang-orang yang menyakiti Rasulullah 
itu, bagi mereka adzab yang pedih. (QS. 9:61) 


Allah #& berfirman, di antara orang-orang munafik itu ada sekelompok 
TR yang menyakiti Rasulullah @ dengan perkataan. Mereka berkata: 

PP "Rasulullah itu mempercayai semua yang didengarnya." Yakni, setiap 
2. yang berkata kepadanya, maka dipercayainya. Ketika kami datang dan 
bersumpah, ia mempercayai. Makna ini diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, Mujahid 
dan Qatadah. 


Allah Ta'ala berfirman, 653; л ой 5 $ "Katakanlah, ia mempercayai 
semua apa yang baik bagimu." Yakni i ia benar-benar bisa membedakan yang 
mana yang jujur dan mana yang dusta. 4 = RATE ep? “Ia beriman 
kepada Allah dan mempercayai orang-orang mukmin.” Yakni, membenarkan 
orang-orang mukmin. $ 5 ale Ga K5), $ "Dan menjadi rahmat bagi 
orang-orang yang beriman di antara kamu." Yakni, merupakan sebuah argumen 
yang с orang-orang kafir. Untuk itu Allah berfirman: 
ана оуу il, b "Dan bagi orang-orang yang menyakiti 
Rasulullah itu, bagi mereka adzab yang pedih." 
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Mereka bersumpah kepadamu dengan (пата) Allah untuk mencari keridhaan- 
mu, padahal Allah dan Rasul-Nya yang labih patut (bagi) mereka untuk 
mencari keridhaan jika mereka adalah orang-orang yang beriman. (QS. 
9:62) Tidakkah mereka (orang-orang munafik itu) mengetahui bahwasannya 
barangsiapa menentang Allah dan Rasul-Nya, maka sesungguhnya neraka 
Jahannamlah (tempat) baginya, dia kekal di dalamnya. Itu adalah kehinaan 
yang besar. (OS. 9:63) 


Berkaitan dengan ayat, $ 5 pa © М, o pili $ "Mereka bersumpah 
untukmu, dengan nama Allah untuk mencari ridhamu. " Qatadah berkata, di- 
sebutkan kepada kami, bahwa seseorang dari kaum munafik berkata: "Demi 
Allah, sesungguhnya mereka adalah orang yang paling baik dan paling mulia 
di antara kami. Jika yang dikatakan Muhammad itu benar, tentunya mereka 
itu lebih buruk dari keledai." Qatadah mengatakan, bahwa perkataan itu di 
dengar oleh seorang muslim, lalu ia berkata: "Sesungguhnya apa yang dikatakan 
Muhammad adalah benar dan kamu lebih buruk dari keledai." Beberapa orang 
mengadukan permasalahan itu kepada Rasulullah @. Maka Rasulullah & 
memerintahkan agar orang yang bersangkutan menghadap beliau. Kemudian 
beliau berkata kepada orang tersebut: "Apa yang membuatmu mengatakan 
demikian?" Orang itu lalu bersumpah bahwa dia tidak pernah mengatakan 
yang demikian itu. Maka orang yang muslim tadi berkata: "Ya Allah, benar- 
kanlah pihak yang benar dan dustakanlah pihak yang dusta." Maka Allah 
menurunkan ayat ini. 

Firman Allah 8, 6 у-у, А5202 Л > “Tidakkah mereka 
(orang-orang munafik) mengetahui, bahwasanya barangsiapa yang menentang 
Allah dan Rasul-Nya.” Yakni, barangsiapa yang menentang, memerangi dan 
menyelisihi Allah, padahal ia berada di satu batasan dan Allah serta Rasul-Nya 
di batasan yang lain. $ 951005 125 x 5 56 $ "Maka neraka Jahannamlah 
(tempat) baginya, dia kekal di dalamnya." "Yakni, dihina dan disiksa. 

А SAN US p "Itu adalah kehinaan yang besar." Yakni, inilah kehinaan 


dan kesengsaraan yang mendalam. 
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Orang-orang munafik itu takut akan diturunkan terhadap mereka suatu 
surat yang menerangkan apa yang tersembunyi di dalam hati mereka. Kata- 
kanlah kepada mereka: "Teruskanlah ejekan-ejekanmu (terhadap Allah 
dan Rasul-Nya)." Sesungguhnya Allah akan menyatakan apa yang kamu 
takuti. (OS. 9:64) 


Mujahid berkata, mereka bercakap-cakap di antara mereka, kemudian 
aa berkata: "Mudah-mudahan Allah tidak menampakkan rahasia kita 
Kaya ini ое а firman AE 


Фэй уы ШУЫ 
“Dan apabila mereka datang kepadamu, mereka mengucapkan salam kepadamu 
dengan memberi salam yang bukan sebagai (salam) yang ditentukan Allah untuk- 
mu. Dan mereka mengatakan kepada diri mereka sendiri: Mengapa Allah tidak 
menyiksa kita disebabkan apa yang kita katakan itu? Cukuplah bagi mereka 
neraka Jahannam yang akan mereka masuki. Dan neraka itu adalah seburuk- 


buruk tempat kembali." (OS. Al-Mujadilah: 8). 

Allah 48 berfirman dalam ayat ini, $ о „сше = Pn ran J > 
“Katakanlah kepada mereka: “Teruskanlah ejekan-ejekanmu. Sesungguhnya Allah 
akan menyatakan apa yang kamu takuti itu.” Yakni, Allah akan menurunkan 


kepada Rasul-Nya apa yang akan mengungkapkan urusan kalian dan yang 
akan membuat kalian malu, seperti firman-Nya: 


Кыз HAL BI ГУ, SARAN AI DAA paud + ыйы ip 

AS a 
"Atau apakah orang-orang yang ada penyakit dalam hatinya mengira bahwa 
Allah tidak akan menampakkan kedengkian mereka? Dan kalau Kami meng- 
hendaki, niscaya Kami tunjukkan mereka kepadamu sehingga kamu benar-benar 
dapat mengenal mereka dengan tanda-tandanya. Dan kamu benar-benar akan 


mengenal mereka dari kiasan-kiasan perkataan mereka, dan Allah mengetahui 
perbuatan-perbuatan kamu." (OS. Muhammad 29-30). 


Untuk itu, Qatadah berkata: "Dahulu surat ini dinamakan dengan surat 
al-Faadhihah, yaitu yang menyingkap borok (keburukan) orang-orang munafik." 
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Dan jika kamu tanyakan kepada mereka (tentang ара yang mereka lakukan 
itu), tentu mereka akan menjawab: "Sesungguhnya kami hanyalah bersenda- 
gurau dan bermain-main saja". Katakanlah: "Apakah dengan Allah, ayat- 
ayat-Nya, dan Rasul-Nya kamu selalu berolok-olok?" (OS. 9:65) Tidak usah 
kamu minta maaf, karena kamu (telah) kafir sesudah beriman. Jika Kami 
memaafkan segolongan dari kamu (lantaran mereka bertaubat), niscaya 
Kami akan mengadzab golongan (yang lain) disebabkan mereka adalah 
orang-orang yang selalu berbuat dosa. (OS. 9:66) 


Abu Mi'syar al-Madini berkata dari Muhammad bin Ka'ab al-Qurazhi 
dan lain-lain, mereka berkata, seseorang dari kaum munafik berkata: "Aku 
tidak melihat para Qari' kita, melainkan mereka adalah orang-orang yang 
paling banyak makannya, paling dusta bicaranya dan paling penakut jika 
berhadapan dengan musuh." Maka perkara ini diadukan kepada Rasulullah &. 
Lalu orang yang bersangkutan datang kepada beliau yang saat itu telah berangkat 
dengan mengendarai untanya. Ia berkata: "Ya Rasulullah, saat itu kami hanya 
bermain-main." Maka Rasulullah & membacakan: 

SEL PS AS ОЧ 15У он SS dan д», АМУ 

Kipas Ааф a 
"Apakah dengan Allah, ayat-ayat-Nya dan Rasul-Nya kamu selalu berolok-olok?" 
Tidak usah kamu meminta maaf, karena kamu (telah) kafir sesudah beriman. Jika 
Kami memaafkan segolongan daripada kamu, niscaya Kami akan mengadzab 
segolongan (yang lain) disebabkan mereka adalah orang-orang yang selalu berbuat 
dosa." Dan bahwa kedua kaki orang tersebut membentur batu, akan tetapi 
Rasulullah @ sama sekali tidak menoleh kepadanya, dan ia memegangi pedang 
Rasulullah &. 

$ Жа Ку 23 | E i 2 $ “Dan jika kamu menanyakan 
kepada mereka, niscaya mereka akan menjawab: Sesungguhnya kami hanyalah 
bersenda gurau dan bermain-main." Qatadah berkata, maka ketika Nabi & 
di perang Tabuk, sementara sekelompok orang munafik berjalan di depan 
beliau dan berkata: "Orang ini mengira akan menaklukkan istana dan benteng 
Romawi, sungguh mustahil." Maka Allah memberitahukan kepada Nabi &% 
apa yang mereka katakan. Beliau berkata: "Datangkan mereka kepadaku!" 
Setelah mereka datang, beliau berkata: "Kalian berkata begini dan begitu." 
Maka mereka bersumpah dan mengatakan bahwa mereka hanya bercanda 
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дап bermain-main. Firman-Nya: 4 SA 3 сЕ Ту М уф "Tidak usah 
kamu minta maaf, karena kamu telah kafir sesudah beriman." Yakni dengan 
olokan-olokanmu itu. $ sb 225 КТ KL e А ol > "Jika Kami memaafkan 
segolongan daripada kamu (lantara mereka bertaubat), niscaya Kami akan meng 
adzab segologan yang lain." Yakni, tidak memaafkan kalian semua, akan tetapi 
harus ada sebagian kalian yang disiksa. 4 (ra | А wi $ "Disebabkan mereka 
adalah orang-orang yang selalu berbuat dosa.” Yakni, berbuat dosa dengan 
olokan-olokan yang keji dan kotor itu. 
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Orang-orang munafik laki-laki dan perempuan, sebagian dengan sebagian 
yang lain adalah sama, mereka menyuruh berbuat yang munkar dan me- 
larang berbuat yang ma'ruf dan mereka menggenggam tangannya. Mereka 
telah lupa kepada Allah, maka Allah melupakan mereka. Sesungguhnya 
orang-orang munafik itu adalah orang-orang yang fasik. (QS. 9:67) Allah 
mengancam orang-orang munafik laki-laki dan perempuan dan orang-orang 
kafir dengan neraka Jahannam. Mereka kekal di dalamnya. Cukuplah 
neraka itu bagi mereka, dan Allah melaknat mereka; dan bagi mereka 
adzab yang kekal. (QS. 9:68) 


Allah 8& berfirman sebagai pengingkaran terhadap orang-orang munafik 
yang (sifat) mereka itu berbeda dengan sifat orang-orang beriman. Ketika 
orang-orang yang beriman memerintahkan kepada yang ma'ruf dan mencegah 
dari kemungkaran, mereka orang-orang m munafik 1 itu: 

Л a SAI ор ОУ, KL ok 9 “Memerintahkan pada yang 
mungkar, mencegah dari yang ma'ruf dan 7 menggenggam tangan mereka.” Yakni, 
dari melakukan infak di jalan Allah. 4 Кү 5 ip "Mereka melupakan Allah." 
Yakni, melupakan dzikir kepada Allah. < 4: 5—3 > "Maka Allah melupakan 
mereka." Yakni, memperlakukan mereka seperti perlakuan orang yang melupa- 
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kan mereka, seperti firman-Nya, $ Lia кеу Ari ы 5 T Ee Apa > "Pada 
hari ini, Kami melupakan kalian sebagaimana kalian melupakan pertemuan 
kalian pada hari ini." (QS. Al-Jaatsiyah: 34). 


Соз А BI OP "Sesungguhnya orang-orang munafik itu adalah 
orang-orang yang fasik." Yakni, keluar dari jalan yang benar dan masuk ke 
jalan kesesatan. 

Firman-Nya, 4 45 JS KI, шад, ыа} 24 257 p "Allah meng 
ancam kepada orang-orang munafik laki-laki, orang-orang munafik perempuan, 
dan orang-orang kafir dengan neraka Jahannam." Yakni, atas perbuatan yang 
telah mereka lakukan. $ 45 „л> Ф "Mereka kekal di dalamnya." Yakni, mereka 
dan orang-orang kafir itu tinggal di dalam neraka selama-lamanya. & 6-5 A) 
"Cukuplah neraka itu bagi mereka." Yakni, cukuplah adzab itu bagi mereka. 
& 64, "Dan Allah melaknati mereka." Yakni, mengusir dan menjauhkan 
mereka. € kain Dis @,$ "Dan bagi mereka adzab yang kekal." 


Loegr? CA „А Ди oA Z 2A "= КТО 
KA SES, PP са IN Tp SI ya IS 


Pang A Wid orst o > 0 asor „7 F 5 4 
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Ga BERA pe „47 A А KP Айе ma 
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(Keadaan kamu bai orang-orang munafik dan musyirikin adalah) seperti 
keadaan orang-orang sebelum kamu, mereka lebih kuat daripada kamu, 
dan lebih banyak barta-benda dan anak-anaknya daripada kamu. Maka 
mereka telah menikmati bagian mereka, dan kamu telah nikmati bagianmu 
sebagaimana orang-orang yang sebelummu menikmati bagiannya, dan kamu 
mempercakapkan (bal yang bathil) sebagaimana mereka mempercakapkan- 
nya. Mereka itu, amalannya menjadi sia-sia di dunia dan di akbirat dan 
mereka itulah orang-orang yang merugi. (QS. 9:69) 


Allah & berfirman, mereka akan mendapat adzab dari-Nya di dunia 
dan di akhirat, seperti orang-orang sebelum mereka. Firman-Nya, < 6% Ў 
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“Dengan bagian mereka," al- Hasan al-Bashri berkata: "Dengan agama mereka." 
Firman-Nya, $120 (5 2 ra> 9 "Kamu telah mempercakapkan seperti yang 
mereka percakapkan. ' 'Yakni, dalam kebohongan dan kebathilan. 

4 AW 22,5 8 A > "Mereka itu, amalannya menjadi sia-sia." Yakni, sia-sialah 
upaya mereka, rusak dan tidak ,berpahala karena tidak sah. 

Фоа. тА оу, 24 gii = Ў "Di dunia dan di akhirat, dan mereka 
adalah orang-orang yang merugi." Karena mereka tidak mendapatkan pahala 
atas amalannya tersebut. 


Berkaitan dengan ayat, < Сї yn 64. "Seperti orang-orang yang 
sebelummu." Ibnu Jarir berkata dari “Amr bin “Atha', dari ‘Ikrimah, dari Ibnu 
“Abbas: "Malam ini sangat menyerupai malam tadi. 4 їз шг 05 $ "Seperti 
orang-orang sebelummu." Mereka adalah Bani Israil. Aku tidak tahu mengapa 
kita diserupakan dengan mereka, kecuali beliau Ж bersabda: 


Kana ра „о л Е СОРТТОН 0, o Aga Sel - Ре 
(АД) nb gr kin EN JAS PA дз gadi SMU) 
"Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-Nya, kamu benar-benar akan meng- 


ikuti mereka hingga seandainya seorang dari mereka masuk ke liang biawak 
pun, niscaya kalian akan ikut memasukinya." 


Ibnu Jarir berkata, Ziyad bin Sa'd mengabarkan kepadaku, dari Muham- 
mad bin Ziyad bin Muhajir, dari Sa'id bin Abi Sa'id al-Maqburi, dari Abi 
Hurairah 4, ia berkata, Rasulullah &% ол 


EU гум IGS ja Nyah ә; La М | Ха е4 SANG) 
ЈАс йу 35%) п 36 одвај Т> у ев. 
MM 


"Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-Nya, kamu ы akan meng- 
ikuti jalan orang-orang sebelum kalian, sejengkal demi sejengkal, sehasta demi 
sehasta, dan sedepa demi sedepa. Hingga seandainya mereka masuk ke lubang 
biawak pun, niscaya kalian akan ikut memasukinya." Mereka bertanya: "Siapa- 
kah mereka, ya Rasulullah? (Apakah) Ahli Kitab?" Rasulullah & menjawab: 


"Lalu siapa?" 


Begitu juga sampai hadits yang Gaga ja an oleh Abu Mi'syar, dari 
Abu Sa'id al-Maqburi, dari Abu Hurairah 4%, dari Nabi @, lalu ia menyebutkan 
hadits tersebut, akan tetapi dengan tambahan, Abu Hurairah berkata: “Jika 
kamu mau, bacalah! 4 KAN о 06 9 "Seperti orang yang ѕереитти. "” 


Abu Hurairah berkata: "Yang dimaksud dengan al-khalag (bagian) 
adalah agama." #36 GAS ^2 «222,9 "Dan kamu mempercakapkan seperti yang 
mereka percakapkan. " Mereka bertanya: "Ya Rasulullah, (apakah) seperti (per- 
bincangan) yang dilakukan orang-orang Persia dan Romawi?" Rasulullah & 
menjawab: "Lalu apakah ada manusia selain mereka?" Hadits ini memiliki 
penguat dari hadits shahih. 
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Belumkah datang kepada mereka berita penting tentang orang-orang sebelum 
mereka, (yaitu) kaum Nuh, 'Aad, Tsamud, kaum Ibrahim, penduduk Madyan 
dan (penduduk) negeri-negeri yang telah musnah. Telah datang kepada 
mereka para Rasul dengan membawa keterangan yang nyata, maka Allah 
tidaklah sekali-kali menganiaya mereka, akan tetapi merekalah yang meng- 
aniaya diri mereka sendiri. (QS. 9:70) 


Allah 45 berfirman seraya memberi teguran kepada orang-orang munafik 
yang mendustakan para Rasul itu, 4 05 Кк el Ji? "Belumkah datang 
kepada mereka berita penting tentang orang-orang sebelum mereka." Yakni, 
belumkah mereka diberi kabar ' tentang orang-orang sebelum mereka yang 
mendustakan para Rasul? 4 ~ 5 е5 ? "Kaum Nabi Nuh," dan banjir besar yang 
menenggelamkan seluruh penduduk bumi kecuali orang-orang yang beriman 
kepada Nabi Nuh 888). < st, > "Dan kaum 'Aad," bagaimana mereka dimusnah- 
kan dengan angin dahsyat, ketika mereka mendustakan Nabi Hud 58. 4 >/>, ў 
"Dan kaum Tsamud," bagaimana mereka, ketika mereka mendustakan Nabi 
Shalih 8 dan membunuh unta yang diamanatkan. 4 «811 Sy, F “Dan 
kaumnya Ibrahim,” bagaimana Allah menolong Nabi Ibrahim atas mereka, 
memperkuatnya dengan mukjizat-mukjizat yang nyata dan ушу 
raja mereka, Namrudz -semoga Allah melaknatnya-, 3% oti; $ "Dan 
penduduk Madyan," mereka adalah kaumnya Nabi Syu'aib 84, bagaimana 
mereka ditimpa gempa dan adzab pada hari panen. $ «26:7, $ "Dan negeri- 
negeri yang telah musnah," kaumnya Nabi Luth, di mana mereka waktu itu 
tinggal di Madain. 


Allah berfirman dalam ayat lain, < ss! SE, $ "Рап negeri-negeri 
kaum Luth yang telah dihancurkan Allah." (OS. An-Najm: 53). Disebutkan, 
bahwa ia adalah kota utama mereka yang bernama Sadum. Maksudnya, bahwa 
Allah telah menghancurkan mereka semua karena mereka telah mendusta- 
kan Nabi Luth $& dan mereka telah melakukan penyimpangan seksual yang 
belum pernah dilakukan oleh seorang pun dari umat sebelumnya. 

4 MA, wek 5 1 “Para Rasul telah datang kepada mereka dengan membawa 
о ' Yakni, dengan membawa argumentasi dan bukti-bukti yang kuat 
dan pasti. 4 Е I OS 5 $ “Maka Allah sekali-kali tidak menganiaya 
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mereka.” Yakni, dengan menghancurkan mereka, kerena Allah telah men- 
datangkan alasan (hujjah) dengan mengutus para Rasul dan membuang segala 
yang meragukan. $ о ДЫ; semi 2S SG, $ “Akan tetapi merekalah yang meng- 
aniaya diri mereka sendiri." “Yakni, dengan sikap mereka yang mendustakan 
para Rasul dan mengingkari kebenaran. Maka, mereka menjerumuskan diri 
mereka ke dalam adzab dan kehancuran. 


әк, ОА Sa ОЎ д SI ЫЫ, 
{ДИ соз AN РЕ Ng 55453 
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Dan orang-orang yang beriman, lelaki dan perempuan, sebagian mereka 
(adalah) menjadi penolong sebagian yang lain. Mereka menyuruh (mengerja- 
kan) yang ma'ruf, mencegah dari yang munkar, mendirikan shalat, menunai- 
kan zakat dan mereka taat kepada Allah dan Rasul-Nya. Mereka itu akan 
diberi rahmat oleh Allah. Sesungguhnya Allah Mahaperkasa lagi Maha- 
bijaksana. (QS. 9:71) 


Setelah menyebutkan sifat-sifat buruk yang dimiliki oleh orang-orang 
munafik, Allah melanjutkan dengan penyebutan sifat-sifat baik yang dimiliki 
oleh orang-orang yang beriman. 


Allah berfirman, < 24 II Ha Apal daga b "Orang-orang 
beriman laki-laki dan orang-orang beriman perempuan, sebagian mereka adalah 
penolong sebagian yang lain." Yakni, saling menolong dan menopang, seperti 
yang disebutkan dalam hadits shahih: 


( „Сах; Kaki 22 О „ЗЛ Gagal) 


"Orang beriman terhadap orang beriman yang lain adalah ibarat bangunan, 
sebagian menguatkan sebagian yang lain." 


Rasulullah & mengatakan itu sambil merapatkan antara jari-jari beliau. 
Dalam hadits lain disebutkan: 
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* Muttafag “alaih. 
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CA a Ж» 0 207 
"Perumpamaan orang-orang beriman dalam berkasih-sayang, seperti per- 
umpamaan satu tubuh. Jika ada satu anggota tubuh yang mengeluh kesakitan, 


maka seluruh tubuh yang lain ikut meresponnya dengan demam dan tidak 
tidur." 


гъ a ЧЧ ч La, о 


Firman-Nya, 4 Ke) BARA A зуу $ "Memerintahkan kepada 
yang ma тија dan mencegah dari yang mungkar," зер erti firman-Nya: 
4 Kii о? yg Pa о) у= шй оу м КЄ SS, > "Dan hendaklah 
di antara kamu ada sekelompok orang menyeru kepada kebaikan, memerintahkan 
pada yang ma'ruf, dan mencegah dari yang mungkar." (OS. Ali-Imran: 104). 


Dan firman-Nya lebih lanjut, & 255) оу, SSI о ЗЕ) $ "Mendirikan 
shalat dan menunaikan zakat." Maksudnya, mereka mentaati Allah Ta'ala dan 
berbuat baik kepada hamba-hamba-Nya. 4 5,5, 400, > "Dan mereka taat 
kepada Allah dan Rasul-Nya." Yaitu, terhadap apa yang / Allah perintahkan dan 
meninggalkan apa yang dilarang-Nya. $ К) СМ З» “Mereka itu akan 
diberi rahmat oleh Allah.” Yaitu, Allah 45 akan memberikan rahmat kepada 
orang yang menghiasi diri dengan sifat-sifat tersebut. 4 5 2 W О] $ “Sesungguh- 
nya Allah Mahaperkasa.' ' Maksudnya, Allah akan memuliakan orang-orang 
yang mentaati-Nya, karena kemuliaan itu hanyalah milik Allah, Rasul-Nya 
dan orang-orang yang beriman. & ре Ў "Lagi Mahabijaksana." Dalam pem- 
bagiannya, sifat-sifat ini semua untuk mereka orang-orang yang beriman. Dan 
Allah mengkhususkan sifat-sifat yang terdahulu kepada orang-orang munafik, 
karena sesungguhnya Allah mempunyai hikmah dalam setiap apa yang Allah 
kerjakan. Mahasuci Allah lagi Mahatinggi. 


ААЙ GA о, Da D 


” 


> Pn ai 
Pa Bar ola ЫР рны» G Dak DAN 
ОЮ КУУ KH 


Allah menjanjikan kepada orang-orang mukmin laki-laki dan perempuan, 
(akan mendapat) surga yang di bawahnya mengalir sungai-sungai, mereka 
kekal di dalamnya, dan (mendapat) tempat-tempat yang bagus di surga 'Adn. 
Dan keridhaan Allah adalah lebih besar, Itu adalah keberuntungan yang 
besar. (OS. 9:72) 


* Muttafag Alaih. 
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Allah 88 mengabarkan apa yang Allah janjikan kepada orang-orang 
yang beriman, baik laki-laki maupun perempuan, berupa : aneka kebaikan dan 
kenikmatan yang abadi di € G 7-6 JPN GLS oe SAS MP “Surga yang 
di bawahnya mengalir sungai-sungai, mereka kekal di dalamnya.” Yakni, mereka 
akan tinggal di dalamnya untuk selama-lamanya. 4 Hb 55122, Juga men- 
dapatkan tempat-tempat yang bagus." Yaitu, bangunan yang indah (baik) lagi 
bagus sebagai tempat tinggal, sebagaimana yang disebutkan di dalam kitab 
ash-shahihain, dari hadits Abu Imran al-Jauni, dari Abu Bakar bin Abu Musa 
"Abdullah bin Qais al-Asy'ari, dari ayahnya, ia menceritakan, Rasulullah Ж 
pernah bersabda: 


OA a Ma LT Бар ы Gg CAST LA Gp Oi) 
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"Ada dua surga, yang mana bejana dan apa yang terdapat di dalamnya terbuat 
dari emas. Dan ada juga dua surga, yang mana bejana dan apa yang terdapat 
di dalamnya terbuat dari perak. Pemisah antara suatu kaum untuk memandang 
Rabbnya hanyalah berupa rida' (tirai) kebesaran yang terdapat pada wajah- 
Nya di surga “Adn." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dan dalam kitab ash-shahihain juga disebutkan, Rasulullah # bersabda: 

Е Zod Pia г 219, А ur á PSS A E E FA + од | 2 
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"Sesungguhnya bagi orang-orang АЫ di dalam surga sebuah rumah yang 
terbuat dari satu mutiara yang bulat, yang panjangnya enam puluh mil di langit. 
Di dalamnya ada beberapa keluarga, 1а mengelilingi mereka, yang sebagian 
mereka tidak mengetahui sebagian lainnya." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Masih dalam kitab ash-shahihain juga, disebutkan dari Abu Hurairah 4%, 
ia menceritakan, Rasulullah # bersabda: 


4 °ту ИСРОР Ос Т TENG naa 3 
Ыз ой акша жоо 
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"Barangsiapa beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, mendirikan shalat dan 
mengerjakan puasa Ramadhan, maka keharusan bagi Allah untuk memasuk- 


kannya ke dalam surga, baik ia sebagai orang yang berhijrah di jalan Allah, 
maupun ia tetap tinggal di tanah kelahirannya." 


Para sahabat bertanya: "Ya Rasulullah, apakah kita tidak perlu mem- 
beritahu шени: Beliau % menjawab: 
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"Sesungguhnya di dalam surga terdapat seratus derajat (tingkatan) yang disiap- 
kan Allah bagi orang-orang yang berjihad di jalan Allah. Jarak antara setiap 
dua derajat (tingkatan) adalah seperti jarak antara langit dan bumu. Jika kalian 
meminta kepada Allah, maka mintalah kepada-Nya surga Firdaus, karena 1а 
adalah surga yang paling tinggi dan paling tengah. Dari surga Firdaus itu me- 
mancar sungai-sungai surga, dan di atasnya terdapat 'Arsy ar-Rahman." 


Hal yang sama juga diriwayatkan oleh Imam at-Tirmidzi, dari “Ubadah 
bin ash-Shamith dan dari Abu Hazim, dari Sahl bin Sa'ad, ia menceritakan, 
Rasulullah 45 bersabda: < 


(л SI дуд WS AI 9 о) аЙ Jat о), 
"Sesungguhnya para penghuni surga itu dapat melihat kamar-kamar di dalam 


surga, sebagaimana mereka dapat melihat bintang di langit." (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). 


Dalam dua kitab shahih mereka, kemudian ia (penghuni surga) akan 
mengetahui bahwa tingkatan tertinggi di surga adalah tempat yang diberi nama 
al-wasilah. Diberi nama itu karena kedekatannya dan 'Arsy. Itulah yang menjadi 
tempat Rasulullah Ж di surga. 


Sedangkan dalam kitab shahih Muslim disebutkan sebuah hadits yang 
diriwayatkan dari Ka'ab bin “Alqamah, dari “Abdurrahman bin Jubair, dari 
“Abdullah bin “Amr bin al-“Ash, bahwasanya ia pernah mendengar Nabi & 
bersabda: 
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"Jika kalian mendengar mu'adzdzin, maka ucapkanlah seperti apa yang di- 
ucapkannya, lalu bershalawatlah kepadaku, karena sesungguhnya barangsiapa 
yang bershalawat kepadaku satu kali, maka Allah akan bershalawat kepadanya 
sepuluh kali. Kemudian mintalah al-wasilah untukku, karena ia merupakan 
kedudukan di surga, yang tidak layak ditempati kecuali hanya oleh seorang 
hamba dari hamba-hamba-Nya. Dan aku berharap hamba itu adalah aku. 
Barangsiapa meminta al-wasilah kepada Allah untukku, maka halal baginya 
syafa'at pada hari Kiamat kelak." (HR. Muslim). 
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Dan firman-Nya, & a ipa gi 5? "Dan keridhaan Allah adalah 
lebih besar." Yakni, keridhaan Allah bagi mereka lebih besar dan agung daripada 
kenikmatan yang mereka rasakan. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam 
Malik rahimahullah, dari Zaid bin Aslam, dari Atha' bin Yasar, dari Abu Sa'id 
al-Khudri 4%, bahwa Rasulullah & pernah bersabda: 


PAS Фәх») Wi ЩЙ оу tah Jai 90 JAN Шуй BM 2), 
шыу KO еу йо) УУ Sa EN 
ОЛАМ eg teni УО a етае ААТ “2 {094° { 
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(АЙ одд SE bni a Je 9 385 КЫЙ iya Кай р 
“Sesungguhnya Allah 88 akan berkata kepada para penghuni surga: “Wahai 
para penghuni surga.” Maka mereka pun menjawab: “Ya Rabb kami, kami 
penuhi panggilan-Mu, dan kebaikan berada di tangan-Mu.” Allah bertanya: 
“Apakah kalian ridha?” “Mengapa kami tidak ridha, ya Rabb kami, sedang 
Engkau telah memberi kami sesuatu yang belum pernah diberikan kepada 
seorang pun dari makhluk-Mu?” sahut mereka. Allah bertanya: “Maukah kalian 
Aku beri sesuatu yang lebih baik dari itu?” Mereka menjawab: “Ya Rabb kami, 
apakah sesuatu yang lebih baik dari hal tersebut?” Allah menjawab: “Aku telah 


tetapkan keridhaan-Ku bagi kalian, sehingga setelah ini Aku tidak akan pernah 
murka lagi kepada kalian.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim, dari Malik.). 
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Hai Nabi, berjihadlah (melawan) orang-orang kafir dan orang-orang munafik 
itu dan bersikap keraslah terhadap mereka. Tempat mereka adalah neraka 
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Jabannam. Dan itulah seburuk-buruk tempat kembali. (QS. 9:73) Mereka 
(orang-orang munafik itu) bersumpah dengan (nama) Allah, bahwa mereka 
tidak mengatakan (sesnatu yang menyakitimu). Sesungguhnya mereka telah 
mengucapkan perkataan kekafiran, dan telah menjadi kafir sesudah Islam, 
dan menginginkan apa yang mereka tidak dapat mencapainya; dan mereka 
tidak mencela (Allah dan Rasul-Nya), kecuali karena Allah dan Rasul-Nya 
telah melimpahkan karunia-Nya kepada mereka. Maka jika mereka ber- 
taubat, itu adalah lebih baik bagi mereka, dan jika mereka berpaling, niscaya 
Allah akan mengadzab mereka dengan adzab yang pedib di dunia dan di 
akhirat; dan mereka sekali-kali tidak mempunyai pelindung dan tidak (pula) 
penolong di muka bumi. (QS. 9:74) 


Allah & telah menyuruh Rasul-Nya $& untuk berjihad melawan orang- 
orang kafir dan orang-orang munafik serta bersikap keras kepada mereka. 
Sebagaimana Allah juga telah menyuruhnya untuk bersikap lemah lembut 
kepada orang-orang mukmin yang mengikutinya. Selain itu, Allah juga mem- 
beritahukan bahwa tempat kembali orang-orang kafir dan orang-orang munafik 
itu adalah neraka di akhirat kelak. 


Dari Amirul Mukminin “Ali bin Abi Thalib, ia menceritakan, bahwa 
Rasulullah Ж diutus dengan empat macam ayat saif (ayat pedang): 


Pertama, ayat saif yang ditujukan kepada orang-orang musyrik: 
5 эй 51 ALS Ih $ “Apabila sudah habis bulan-bulan haram 
itu, maka bunuhlah orang-orang musyrik itu." (OS. At-Taubah: 5). 


Kedua, ayat saif yang ditujukan kepada orang-orang kafir dari kalangan 

Ahlul Kitab: 
ы йә Dept a ре OT, AI SA BA BK ЫЙ ДУ 
бо Бу д TAN SA 
"Perangilah orang-orang yang tidak beriman kepada Allah dan tidak pula kepada 
hari akhir. Dan mereka tidak mengharamkan apa yang telah diharamkan oleh 
Allah dan Rasul-Nya serta tidak beragama dengan agama yang benar (agama 
Allah). (Yaitu orang-orang) yang diberikan al-Kitab kepada mereka, sampai mereka 


membayar jizyah dengan patuh sedang mereka dalam keadaan tunduk." (OS. 
At-Taubah: 29). 


Ketiga, ayat saif yang ditujukan kepada orang-orang munafik: 
$ IBU, JUS лас. $ "Berjihadlah melawan orang-orang kafir dan orang-orang 
munafik itu." (OS. At-Taubah: 73). 

Keempat, ayat saif yang ditujukan kepada orang-orang yang berbuat 
aniaya, $ 4 al ISS ad "Maka perangilah golongan yang 
berbuat aniaya tersebut, sehingga golongan itu kembali kepada perintah Allah." 
(OS. Al-Hujuraat: 9). 
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Yang demikian itu menunjukkan, bahwa mereka berjihad dengan 
membawa pedang, jika mereka memperlihatkan kemunafikan. Pendapat ini 
merupakan pilihan Ibnu Jarir. 


Mengenai firman Allah #8, < SAN, pra ла $ "Berjihadlah melawan 
orang-orang kafir dan orang-orang munafik itu." Ibnu Mas'ud mengatakan: 
“Yaitu dengan menggunakan tangan, jika tidak mampu, maka dengan mem- 
perlihatkan wajah muram.” 


Sedangkan Ibnu “Abbas mengatakan: “Allah 46 telah memerintahkan 
kepada Rasulullah # untuk berjihad melawan orang-orang kafir dengan meng- 
gunakan pedang dan terhadap orang-orang munafik dengan menggunakan 
lisan, serta tidak menampakkan kelembutan kepada mereka”. 


Adh-Dhahhak mengatakan: "Perangilah orang-orang kafir dengan 
menggunakan pedang dan bersikap keraslah terhadap orang-orang munafik 
melalui ucapan, yang demikian itu merupakan jihad melawan mereka." 


Hal yang senada juga diceritakan dari Mugatil dan ar-Rabi' bin Anas. 


Al-Hasan al-Bashri, Qatadah dan Mujahid mengatakan: "Jihad melawan 
mereka itu berwujud pemberlakuan hudud (hukum) kepada mereka.” 


Ada yang mengatakan, bahwa di antara semua pendapat di atas tidak 
terdapat pertentangan satu dengan yang lainnya, karena terkadang sekali waktu 
mereka memang diberi hukuman yang satu dan pada kesempatan lain diberi 
hukuman yang selain dari itu, semuanya bergantung pada keadaan. Wallahu 
alam. 

Кыт ы an ТЕЕ 
{о MAS AU АШ, Da ШО Ду о, д2 d “Mereka (orang-orang 
munafik itu) bersumpah dengan пата Allah, bahwa mereka tidak mengatakan 
(sesuatu yang menyakitimu). Sesungguhnya mereka telah mengucapkan perkataan 
kekafiran, dan telah menjadi kafir sesudah Islam.” Qatadah mengatakan: “Ayat 
ini turun berkenaan dengan “Abdullah bin Ubay. Yaitu, ketika ada dua orang, 
seorang Juhani dan seorang Anshari yang saling bunuh-membunuh. Lalu, 
orang Juhani itu unggul atas Anshari tersebut. Maka “Abdullah bin Ubay 
mengatakan kepada kaum Anshar: “Apakah kalian tidak membantu saudara 
kalian? Demi Allah, perumpamaan hubungan kami dengan Muhammad adalah 
seperti apa yang dikatakan pepatah, 'berilah makan kepada anjingmu sampai 
gemuk untuk menerkammu.' Jika kami kembali ke Madinah, niscaya orang- 
orang yang mulia akan mengusir orang-orang yang hina dari kota tersebut.” 


Kemudian, ada seseorang dari kaum muslimin yang pergi menghadap 
Nabi Ж untuk mengadukan hal tersebut kepada beliau. Maka, beliau pun 
mengirimkan utusan kepada “Abdullah bin Ubay dan menanyakan hal itu 
kepadanya. Lalu “Abdullah bin Ubay bersumpah dengan menggunakan nama 
Allah, bahwa ia tidak mengucapkannya. Maka turunlah ayat ini. 
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“Urwah bin az-Zubair mengatakan: “Ayat ini turun berkenaan dengan 
al-Jallas bin Suwaid bin ash-Shamit, di mana ia bersama anak tirinya yang 
bernama Mush'ab datang dari Quba'.” Al-Jallas mengatakan: "Jika apa yang 
dibawa Muhammad itu benar, maka kami lebih jelek dari keledai-keledai yang 
kami tunggangi ini. Maka Mush'ab berkata: "Demi Allah, hai musuh Allah, 
aku akan beritahukan apa yang engkau katakan itu kepada Rasulullah &." 


Kemudian aku mendatangi beliau dan aku takut hal itu akan turun di 
dalam al-Qur'an, atau aku tertimpa bencana, atau aku akan terkena kesalahan- 
nya itu. Maka kukatakan: "Ya Rasulullah, aku dan al-Jallas datang dari Quba’, 
tiba-tiba ia mengatakan begini dan begitu, kalau bukan karena aku takut akan 
terjerumus ke dalam kesalahannya, atau akan tertimpa bencana, niscaya aku 
tidak akan memberitahumu." Lalu Rasulullah 4 memanggil al-Jallas dan 
mengatakan: 


(Sah ый ЫЙ Ie) 
"Hai Jallas, apakah benar engkau mengatakan apa yang dikatakan Mush'ab?" 


Kemudian al-Jallas bersumpah, sehingga turunlah ayat, $ \ КЕР КОЕ Г Ф 
"Mereka (orang-orang munafik itu) bersumpah dengan пата Allah, bahwa mereka 
tidak mengatakan." 


Muhammad bin Ishaq mengatakan: "Yang sampai kepadaku, orang 
yang mengatakan itu adalah al-Jallas bin Suwaid bin ash-Shamit. Kemudian 
orang yang berada di kamarnya yang bernama “Umair bin Sa'ad melaporkannya 
kepada Nabi 48, namun ia tidak mengakuinya dan bersumpah dengan nama 
Allah, bahwa ia tidak mengatakan hal itu. Dan yang aku dengar, setelah turun 
ayat al-Qur'an mengenai dirinya, ia pun bertaubat dengan sungguh-sungguh." 


Imam Abu Ja'far bin Jarir menuturkan dani Ibnu “Abbas, ia mencerita- 
kan, Rasulullah Ж pernah duduk di bawah naungan sebatang pohon seraya 
berkata: 


А Hy Г ли А z A А A A о P 
(ЗУР де ЫР ob ai Б ЫЗ dun Kla 8) 
"Sesungguhnya akan datang kepada kalian seseorang, lalu ia akan melihat 


kalian -yakni syaitan-. Jika ia datang, maka janganlah kalian berbicara dengan- 
nya." 


Tidak lama kemudian, muncul seseorang berbaju biru, lalu beliau 
memanggilnya seraya bertanya: 
RE С 5692) 
“Atas dasar ара engkau дап sahabat-sahabatmu mencaciku?" 


Kemudian orang itu bersama dengan sahabat-sahabatnya mendatangi 
Rasulullah 88, lalu mereka bersumpah dengan nama Allah, bahwa mereka 
tidak pernah mengatakannya, sehingga Rasulullah & membiarkannya. Maka, 


Wala AP LI LS AS AV LS MS MS СУ СУ Sa “Ia ЧУ "СЫ АГЫ, ЧГ, Pa Ia Panai 


TSS o. SURATATTAUBAH CR 


ууруу ур Дуу ЧУ ру СӨ СР IAI СБ AI Aa Io Sa “In Ta Ta Ia ЧГ, “To “Ta PP PP "ГА, aa 


ЭУ С 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 10 


Allah 38 menurunkan firman-Nya, $ | JBL At 0,807 p "Mereka (orang-orang 
munafik itu) bersumpah dengan nama Allah bahwa mereka tidak mengatakan." 


Firman Allah 35, 4 1, JS TEI AS, $ "Serta menginginkan apa yang 
mereka tidak dapat mencapainya." Ada yang mengatakan, bahwa ayat tersebut 
turun berkenaan dengan “Abdullah bin Ubay, di mana ia berkeinginan keras 


untuk membunuh Rasulullah Ж. 


As-Suddi mengatakan: “Ayat ini turun berkenaan dengan beberapa 
orang yang hendak mendatangi “Abdullah bin Ubay, meskipun Rasulullah Ж 
tidak meridhai”. 


Disebutkan bahwa, ada beberapa orang munafik yang berkeinginan 
keras untuk membunuh Nabi # ketika dalam perang Tabuk pada malam hari 
ketika dalam perjalanan. Mereka berjumlah belasan orang. Adh-Dhahhak 
mengatakan: “Ayat ini turun berkenaan dengan orang-orang tersebut.” 


PEP EC HOW EA WAN AN 


Yang demikian itu telah dijelaskan melalui hadits yang diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad rahimahullah, dari Abu ath-Thufail, ia menceritakan: 
д1 ж d Ip On УР ЗУ зу ә Е д ЈУ КМ! 
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( 292$ ARIES EA ШУ», ШӘ Ji оуу о да ai 
“Ketika Rasulullah £ pulang dari perang Tabuk, beliau menyuruh seorang 
penyeru. Maka ia pun menyerukan: “Sesungguhnya Rasulullah Ж hendak 
mengambil jalan bukit, maka tidak seorang pun diperbolehkan ke sana.” Ketika 
Rasulullah #5 dikawal oleh Hudzaifah dan untanya ditarik oleh “Ammar, tiba- 
tiba sekumpulan orang yang memakai topeng dengan berkendaraan, mendatangi 
mereka. Kemudian mereka merintangi “Ammar yang sedang dalam keadaan 


menarik unta Rasulullah Ж. Lalu “Ammar 4 menghadapi mereka dan me- 


mukul bagian muka unta-unta mereka. Maka Rasulullah Ж bertutur kepada 
Hudzaifah: (48 38 ) "Sudah, sudah.” 


Sehingga menelusuri jalan turun, dan setelah turun dari bukit, beliau 
turun dari unta. Setelah beliau turun, “Ammar menghampiri beliau. Lalu 
beliau Ж berkata: (5—41 CIP Ja 15 5) “Hai ‘Ammar, apakah engkau 
mengenal orang-orang itu?" 


“Ammar menjawab: "Aku mengenal seluruh binatang tunggangan 
mereka itu, sedangkan orang-orang itu semuanya bertopeng." Rasulullah Ж 
bertanya: (921) L y Ja) “Apakah engkau mengetahui apa yang mereka 
inginkan?” “Allah dan Rasul-Nya yang lebih tahu,” jawab 'Ammar. Beliau 45 
bertutur: 
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(20733 412-1) 88 А Jaa уу ON Iga) 
"Mereka bermaksud mengagetkan hewan tunggangan Rasulullah #, sehingga 
mereka dapat melemparkannya ke jurang." 


Lebih lanjut Abu ath-Thufail bercerita, lalu “Ammar bertanya kepada 
salah seorang sahabat Rasulullah #8: "Semoga Allah memberi rahmat kepadamu, 
berapakah jumlah Ashabul ‘Aqabah (orang-orang yang berada di jalan pendakian 
bukit itu) yang engkau ketahui?" Ia menjawab: "Empat belas orang." Lebih 
lanjut “Ammar mengatakan: "Jika engkau termasuk salah satu dari mereka, 
berarti mereka berjumlah lima belas orang." 


Maka Rasulullah # menghitung tiga orang dari mereka, yang mengata- 
kan: "Demi Allah, kami tidak mendengar penyeru Rasulullah # dan kami 
tidak mengetahui apa yang diinginkan orang-orang tersebut (orang-orang yang 


mendaki jalan bukit itu)." 


Lalu “Ammar pun berkata: "Aku bersaksi, bahwa dua belas orang 
lainnya (selain tiga orang di atas) memerangi Allah dan Rasul-Nya dalam 
kehidupan dunia dan pada hari dibangkitkannya para saksi. 


Keshahihan kisah ini diperkuat oleh hadits yang diriwayatkan oleh 
Imam Muslim dengan sanadnya kepada Abu ath-Thufail, ia menceritakan: 
“Abu ath-Thufail memberitahu kami, ia mengatakan, antara seseorang dari 
kelompok “Aqabah dan Hudzaifah, terjadi peristiwa yang dialami itu. Ke- 
mudian ia bertanya: Berapakah jumlah Ashabul Agabah (yang berada di jalan 
pendakian bukit)?” 


Kemudian ada suatu kaum yang mengatakan kepadanya: "Beritahukan 
kepadanya apa yang ditanyakan kepadamu." Ia pun menjawab: "Kami beritahu- 
kan bahwa mereka berjumlah empat belas orang, jika engkau termasuk mereka, 
maka mereka berjumlah lima belas orang. Dan aku bersaksi dengan nama 
Allah, bahwa dua belas orang lainnya memerangi Allah dan Rasul-Nya dalam 
kehidupan dunia dan pada hari dibangkitkannya para saksi. Sedangkan yang 
tiga orang lainnya beralasan dengan mengatakan: "Kami tidak mendengar 
penyeru Rasulullah # dan kami tidak mengetahui mengenai apa yang diingin- 
kan oleh orang-orang tersebut (orang-orang yang melalui jalan “agabah)." 
Beliau & berjalan di bawah terik matahari yang sangat panas, lalu berkata: 


А) ding V8 8 РАЛ о!) 
"Sesungguhnya air sangat sedikit, sehingga tidak seorang pun boleh mendahului- 


kuke sana." 


Ternyata beliau mendapatkan suatu kaum yang telah mendahuluinya 
dan pada hari itu juga beliau melaknat mereka. 


Firman-Nya, $ 453 (iy 5 үе) К МИ KAI AS LA, "Dan mereka 
tidak mencela (Allah dan Rasul-Nya), kecuali karena Allah dan Rasul-Nya telah 
melimpahkan karunia-Nya kepada mereka." Maksudnya, Rasulullah % tidak 
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bersalah kepada mereka, melainkan Allah membuat mereka kaya dengan 
berkah-Nya dan menganugerahkan kebahagiaan-Nya. Jika telah sempurna 
kebahagiaan atas mereka, niscaya Allah Ta'ala akan menunjukkan mereka 
kepada apa yang dibawa oleh Nabi &. 


Shighah (pengutaraan) ini dikemukakan, di mana tidak ada kesalahan 
bagi Rasulullah Ж. Yang d demikian itu seperti firman-Nya: 
дроу; пә 1525412, $ “Dan mereka tidak menyiksa orang-orang 


mukmin itu, melainkan hanya karena orang-orang itu beriman kepada Allah.” 
(QS. Al-Buruuj: 8). 


Selanjutnya, Allah Tabaraka wa Ta'ala menyeru mereka supaya ber- 
taubat. Di mana Allah @@ berfirman, 
$ AI, A 3 017 К ЗА ү: ә 40 2 MP ор» "Jika mereka 
bertaubat, maka yang demikian itu adalah lebih baik bagi mereka. Рап jika 
mereka berpaling, niscaya Allah akan mengadzab mereka dengan adzab yang 
pedih di dunia dan di akhirat. " Maksudnya, jika mereka masih terus menempuh 
jalan mereka (orang-orang munafik), niscaya Allah Ta'ala akan mengadzab 
mereka dengan adzab yang sangat pedih di dunia, yaitu berupa pembunuhan, 
kegoncangan dan kesusahan. Sedangkan di akhirat berupa adzab, siksaan, 
kehinaan dan kenistaan. 


$ же!) 3 о? sa — KA) 2, > "Dan mereka sekali-kali tidak mem- 
punyai pelindung dan tidak pula penolong di muka bumi." Yakni, mereka tidak 
mendapatkan seorang pun yang bisa menolong dan menyelamatkan mereka, 


tidak dapat memberikan kebaikan, serta tidak dapat menghindarkan mereka 
dari bahaya dan keburukan. 
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Dan di antara mereka ada orang yang telah berikrar kepada Allah: "Sesung- 
guhnya jika Allah memberikan sebahagian dari karunia-Nya kepada kami, 
pastilah kami akan bersedekah dan pastilah kami termasuk orang-orang 
yang shalih." (OS. 9:75) Maka setelah Allah memberikan kepada mereka 
sebahagian dari karunia-Nya, mereka kikir dengan karunia itu, dan ber- 
paling, dan mereka memanglah orang-orang yang selalu membelakangi 
(kebenaran). (OS. 9:76) Maka Allah menimbulkan kemunafikan pada hati 
mereka sampai pada waktu mereka menemui Allah, karena mereka telah 
memungkiri terhadap Allah apa yang telah mereka ikrarkan kepada-Nya, 
dan (juga) karena mereka selalu berdusta. (OS. 9:77) Tidakkah mereka tahu 
bahwasannya Allah mengetahui rahasia dan bisikan mereka, dan bahwa- 
sanya Allah amat mengetahui segala yang ghaib? (OS. 9:78) 


Allah & berfirman, di antara orang-orang munafik itu ada yang meng- 
ikrarkan janjinya kepada Allah Ta'ala, yaitu jika Allah memberikan kecukupan 
karunia-Nya kepadanya, niscaya mereka akan menyedekahkan sebagian dari 
hartanya dan akan termasuk orang-orang yang shalih. 


Setelah apa yang diinginkan itu dipenuhi, ia tidak melaksanakan janji- 
nya, maka Allah memberikan akibat kepada mereka atas perbuatan ini, berupa 
kemunafikan yang memenuhi hati mereka, sampai saat mereka kelak bertemu 
dengan Allah Æ pada hari Kiamat. Semoga Allah melindungi kita dari hal 
yang demikian itu. 


Firman-Nya, < 22230 41,8210, p "Karena mereka telah memungkiri 
terhadap Allah apa yang telah mereka ikrarkan kepada-Nya." Yaitu, menimbulkan 
kemunafikan dalam hati mereka, karena mengingkari dan mendustakan janji 


mereka. Sebagaimana yang dijelaskan ash-Shahihain, dari Rasulullah Ж, beliau 
bersabda: 
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А 


"Tanda-tanda orang munafik itu ada tiga: Jika berbicara іа bohong, jika ber- 


janji ia ingkar, dan jika dipercaya ia berkhianat." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Hadits itu mempunyai syahid (penguat) yang sangat banyak. Wallahu 
a'lam. 


Firman-Nya, $ aa исү 5; А А И) > "Tidakkah mereka tahu 
bahwa Allah mengetahui rahasia dan bisikan mereka." Allah # berfirman, 
bahwa Allah mengetahui rahasia dan sesuatu yang sangat tersembunyi dan 
Allah mengetahui apa yang ada dalam hati kecil mereka, meskipun secara 
lahiriyah mereka menampakkannya, yaitu jika mereka mempunyai harta 
benda, mereka akan menyedekahkan sebagian darinya, serta mensyukurinya. 
Sesungguhnya Allah lebih mengetahui tentang mereka daripada diri mereka 
sendiri, karena Allah Ta'ala itu mengetahui setiap yang ghaib dan yang nyata, 
setiap rahasia dan bisikan, serta mengetahui yang tampak dan yang tersembunyi. 
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(Orang-orang munafik) yaitu orang-orang yang mencela orang-orang mukmin 
yang memberi sedekah dengan sukarela dan (mencela) orang-orang yang 
tidak memperoleh (untuk disedekahkan) selain sekedar kesanggupannya, 
maka orang-orang munafik itu menghina mereka. Allah akan membalas 
penghinaan mereka itu dan untuk mereka adzab yang pedih. (QS. 9:79) 


Di antara sifat orang-orang munafik yang lainnya adalah, bahwasanya 
tidak akan ada seorang pun yang lepas dari celaan dan ejekan mereka dalam 
segala hal. Bahkan orang-orang yang suka bersedekah pun tidak lepas dari 
celaan orang-orang munafik tersebut. Jika ada salah seorang yang suka ber- 


sedekah datang dengan membawa harta yang banyak, maka mereka (orang- . 


orang munafik) mengatakan: "Ia lakukan hal itu karena riya'." Dan jika ia 
membawa pemberian yang sedikit, maka mereka akan mengatakan: "Allah 
tidak membutuhkan sedekah ini." 


Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari, dari Abi 
Mas'ud 4%, ia menceritakan: "Setelah ayat sedekah turun, kami membawa 
barang di atas punggung kami. Lalu ada seseorang yang datang dan bersedekah 
dengan jumlah yang sangat banyak. Lalu orang-orang munafik itu berkata: 
“Orang itu berbuat demikian karena riya.” Kemudian datang orang yang lain 
dan bersedekah dengan satu sha'. Maka orang- orang munafik itu berkata: 
Sesungguhnya Allah tidak membutuhkan sedekah ini.” Lalu turunlah ayat, 
Hina Oak 050 p (Orang: orang munafik) yaitu orang-orang yang mencela 
orang-orang mukmin yang memberi sedekah dengan sukarela.” 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Imam Muslim dalam kitabnya 
Shahih Muslim. Adapun orang yang bersedekah dengan usahanya itu adalah 
Abu “Uqail saudara Bani Аш al-Arasyi, sekutu Bani “Amr bin “Auf, di mana 
ia datang dengan a satu sha' in wauh 1a berikan sebagai sedekah. 
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йи menghina D Allah ata Mena KA merek itu." Yang 
demikian ini termasuk (dalam) masalah pembalasan terhadap perbuatan mereka 
yang buruk dan penghinaan mereka terhadap orang-orang yang beriman, karena 
balasan itu sejenis (setimpal) dengan perbuatan. Sehingga mereka diperlakukan 
seperti orang-orang yang mereka olok-olok, sebagai wujud memenangkan 
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orang-orang mukmin di dunia. Dan Allah & telah menyediakan adzab yang 
pedih di akhirat bagi orang-orang munafik, karena balasan itu sejenis (setimpal) 
dengan jenis amal perbuatan. 
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Кати memohonkan ampun bagi mereka atan tidak kamu mobonkan ampun 
kepada mereka (adalah sama saja). Kendatipun kamu memobonkan ampun 
bagi mereka tujuh puluh kali, namun Allah sekali-kali tidak akan memberi 
ampun kepada mereka. Yang demikian itu adalah karena mereka kafir 
kepada Allah dan Rasul-Nya. Dan Allah tidak memberi petunjuk kepada 


kaum yang fasik. (OS. 9:80) 


Allah 88 memberitahukan kepada Nabi-Nya, Muhammad #& bahwa 
orang-orang munafik itu tidak layak untuk dimintakan ampunan. Bahkan 
jika beliau memintakan ampunan bagi mereka sebanyak tujuh puluh kali, 
maka Allah tidak akan memberikan ampunan bagi mereka. 


Ada yang mengatakan, bilangan tujuh puluh itu disebutkan untuk 
menyatakan kesungguhannya dalam memintakan ampunan bagi mereka, 
karena dalam ungkapan masyarakat Arab bilangan tujuh puluh itu digunakan 
untuk menyatakan kesungguhan ucapan mereka. Bukan digunakan untuk 
memberikan batasan, juga tidak berarti bila bilangannya (dari bilangan tersebut) 
ditambah akan mempunyai pengertian yang lain. 
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Orang-orang yang ditinggalkan (tidak ikut berperang) itu, merasa gembira 
dengan tinggalnya mereka di belakang Rasulullah, dan mereka tidak suka 
berjibad dengan barta dan jiwa mereka pada jalan Allah, dan mereka 
berkata: "Janganlah kamu berangkat (pergi berperang) dalam panas terik 
ini." Katakanlah: "Api neraka Jahannam itu lebih sangat panas(nya)," 
jikalan mereka mengetahui. (OS. 9:81) Maka hendaklah mereka sedikit 
tertawa dan banyak menangis, sebagai pembalasan dari apa yang selalu 
mereka kerjakan. (OS. 9:82) 


Allah 88 berfirman (yang firman-Nya ini) sebagai bentuk celaan bagi 
orang-orang munafik yang tidak mau menemani para sahabat Rasulullah Ж 
dalam perang Tabuk. Dan justru mereka merasa gembira dengan ketidak- 
berangkatan mereka setelah kepergian beliau. < | Pat ой 35 aS 1$ "Dan mereka 
tidak suka berjihad." Bersama beliau. $15, 25 Р. жы 20) ГА “Dengan 
harta dan jiwa mereka di jalan Allah dan mereka berkata.” Yaitu, sebagian 
mereka kepada sebagian lainnya. 4 AG BAY > Janganlah kalian berangkat 
(pergi berperang) dalam panas terik ini. т Yang demikian itu karena pada saat 
berangkat menuju perang Tabuk dalam keadaan benar-benar panas, pada 
musim panen buah. Oleh karena itu mereka mengatakan, 4 AA 2 a уф 
"Janganlah kalian berangkat (pergi ber-perang) dalam panas terik іпі.' 


Maka Allah % berfirman kepada Rasul-Nya %, < i > "Katakanlah." 
Kepada mereka. $ 455 (ШЕТ “Api neraka Jahannam itu. ” Yang akan kalian 
tuju akibat keingkaran kalian atas panggilan jihad adalah, 4 '— 251} "Lebih 
panas," daripada panas yang kalian lari darinya. Bahkan lebih panas daripada 
api. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam Malik, dari Abi az-Zinad, 
dari al-A'raj, dari Abu Hurairah 4, bahwa Rasulullah & bersabda: 


С КЖ ana OI SI Уй) 
"Api yang dimiliki oleh anak cucu Adam yang kalian nyalakan itu merupa- 
kan satu bagian saja dari tujuh puluh bagian api neraka Jahannam." 


Para sahabat bertanya: "Wahai Rasulullah, tetapi api dunia itu sudah 
cukup panas." Kemudian beliau # bersabda: 


од „ ө# 7 aro И? о ^1 
de рне) Ан ЧЫР C3) 
"Api tersebut akan bertambah lagi dengan enam puluh sembilan bagian." 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam Muslim 
dalam ash-Shahihain, dari Malik. 


Sedangkan Imam Ahmad meriwayatkan, Sufyan memberitahu kami, 
dari Abu az-Zinad, dari al-A 'raj, dari Abu Hurairah &, dari Nabi &, beliau 
bersabda: 
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"Sesungguhnya api yang ada pada kalian ini adalah satu bagian dari tujuh puluh 
bagian dari api neraka Jahannam dan dipukulkan ke laut dua kali. Seandainya 


tidak demikian, niscaya Allah tidak menjadikan manfaat padanya bagi seorang 
pun." (HR. Ahmad dengan isnad yang shahih.). 


Imam Abu “Isa at-Tirmidzi dan Ibnu Majah telah meriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas ad-Duuni, dan dari Yahya bin Abi Bukair, dari Abu Hurairah &, 
ia menceritakan, Rasulullah & telah bersabda: 
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"Allah telah menyalakan api itu seribu tahun hingga menjadi merah. Kemudian 
Allah menyalakan lagi seribu tahun sehingga menjadi putih. Selanjutnya Allah 
menyalakan lagi seribu tahun hingga menjadi hitam, yaitu hitam laksana 
malam yang gelap." 


Setelah itu, Imam at-Tirmidzi mengatakan: "Aku tidak mengetahui 
seorang pun yang memarfu kan (menyampaikan riwayat kepada Rasulullah &%) 
hadits ini kecuali Yahya." 

Juga diriwayatkan oleh al-Hafizh Abu Bakar bin Mardawaih, dari 
Syuraik, yaitu Ibnu “Abdillah an-Nakha'i. 

Ibnu Mardawaih juga meriwayatkan dari riwayat Mubarak bin Fadhalah, 
dari Tsabit, dari Anas, ia menceritakan, Rasulullah $ pernah membaca ayat, 
$ 3 El, „ЫЙ s3, LUH "Api neraka yang bahan bakarnya adalah manusia 
dan batu." Kemudian beliau bersabda: 
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"Allah menyalakan api itu selama seribu tahun hingga menjadi putih, dan 


seribu tahun lagi sehingga menjadi merah dan seribu tahun sehingga menjadi 
hitam, yaitu hitam laksana malam yang tidak bercahaya." 


Al-Hafizh Abul Qasim ath-Thabrani juga meriwayatkan dari hadits 
Tamam bin Najih, dan telah terjadi perbedaan pendapar di dalamnya, dari 
al-Hasan, dari Anas, dan ia memarfu'kannya (menyampaikan riwayatnya 
sampai pada Rasulullah), Rasulullah Ж bersabda: 
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"Seandainya kilatan api itu, yaitu api dari neraka Jahannam ada di belahan 
timur, maka panasnya (pun) akan terasa di belahan barat." 


Al-Hafizh Abu Ya'la juga meriwayatkan dari Abu Hurairah &, ia 
menceritakan, Rasulullah Ж bersabda, dan juga al-A'masy berkata, dari Abu 
Ishaq, dari an-Nu'man bin Basyir, bersabda Rasulullah Ж: 
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"Sesungguhnya penghuni neraka yang mendapatkan adzab yang paling ringan 
pada hari Kiamat kelak adalah orang yang mempunyai satu pasang sandal dan 
2 tali sandal yang terbuat dari api neraka Jahannam, yang membakar otaknya, 
sebagaimana terbakarnya periuk. Ia tidak mengetahui, bahwa ada seorang dari 
penghuni neraka yang mendapatkan adzab yang lebih keras dari dirinya, dan 
sesungguhnya ia adalah orang yang mendapatkan adzab yang paling ringan 
di antara mereka." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Kemudian Allah #& berfirman dengan nada mengancam orang-orang 
munafik, atas apa yang mereka perbuat tersebut, $ 51, 552215 5 "Maka 
hendaklah mereka sedikit tertawa dan banyak menangis." Ibnu Abi Thalhah 
menceritakan dari Ibnu “Abbas: "Dunia ini hanya sebentar, maka biarlah 
mereka tertawa sekehendak hati mereka. Jika dunia ini telah berakhir dan 
mereka kembali kepada Allah 5%, maka mereka akan menyambung tertawanya 
itu dengan tangisan yang tidak akan pernah berakhir untuk selamanya.” 


Demikian itulah yang dikemukakan oleh Abu Razin, al-Hasan al-Bashri, 
Qatadah, ar-Rabi' bin Khutsaim, “Aun al-Ugaili dan Zaid bin Aslam. 
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Maka jika Allah mengembalikanmu kepada satu golongan dari mereka, 
kemudian mereka meminta izin kepadamu untuk keluar (pergi berperang), 


maka katakanlah: "Kamu tidak boleh keluar bersamaku selama-lamanya, 
dan tidak boleh memerangi musuh bersamaku. Sesungguhnya kamu telah 
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rela (untuk) tidak pergi berperang (pada) kali yang pertama. Karena itu 
duduklah (tinggallah) bersama orang-orang yang tidak ikut berperang." 
(QS. 9:83) 


Allah #8 berfirman sambil memerintahkan Rasul-Nya, Muhammad #, 
4 NU) о} "Maka jika Allah mengembalikanmu. ' ' Maksudnya, Allah 8 
mengembalikanmu dari peperanganmu ini. 4 —4- 410 1? "Kepada suatu 
golongan dari mereka." Qatadah mengatakan: "Disebutkan kepada kami, bahwa 
mereka berjumlah dua belas orang." 4 z уй SA26 p "Kemudian mereka 
minta izin kepadamu untuk keluar." Yaitu , pergi berperang bersamamu dalam 
peperangan yang lain. $ Е AE BN ASI S ja p "Maka katakan- 
lah: Kalian tidak boleh keluar bersamaku selama- lamanya dan tidak boleh me- 
merangi musuh bersamaku.” Yang demikian itu sebagai hukuman dan siksaan 
bagi mereka. 


„Kemudian hal itu о melalui firman-Nya: 
4:2 03у; т?) SI "Sesungguhnya kalian telah rela (untuk) tidak pergi 
berperang (pada) kali yang pertama. " Yang d demikian itu adalah sama seperti 
firman-Nya berikut ini, 4 ú 215 Pa KA Sya Jep “Dan orang 
orang Badui yang tertinggal itu akan berkata, “Apabila kalian berangkat untuk 
mengambil barang rampasan.” (QS. Al-Fath: 15). 


Firman-Nya, $ (уй АЙ е LAB р "Karena itu, duduklah (tinggallah) 
bersama orang-orang yang tidak ikut berperang." Ibnu “Abbas mengatakan: 


"Yaitu (bersama) orang-orang yang tidak mau mengikuti berbagai macam 
peperangan. 
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Dan janganlah sekali-kali kamu menshalatkan (jenazah) seseorang yang mati 
di antara mereka, dan janganlah kamu berdiri (mendoakan) di kuburnya. 
Sesungguhnya mereka telah kafir kepada Allah dan Rasul-Nya, dan mereka 
mati dalam keadaan fasik. (OS. 9:84) 


88 memerintahkan Rasul-Nya $ untuk membebaskan diri dari 
orang-orang munafik dan tidak menshalatkan seorang pun yang meninggal 
dunia dari mereka, serta tidak berdiri di atas kuburnya guna memohonkan 
ampunan baginya atau mendo akannya, karena mereka itu telah kafir kepada 
Allah dan Rasul-Nya dan mereka meninggal dunia dalam keadaan kafir. 
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Hukum itu berlaku bagi siapa saja yang telah diketahui kemunafikannya, 
meskipun sebab turunnya ayat ini hanya berkenaan dengan “Abdullah bin 
Ubay bin Salul, pemimpin orang-orang munafik. 

Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari, dari Ibnu “Umar, 
1a menceritakan: 
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Ca du NG 
“Ketika “Abdullah bin Ubay meninggal dunia, puteranya yang bernama 
“Abdullah bin “Abdullah datang kepada Rasulullah 3%, lalu ia meminta beliau 
supaya memberikan kepadanya baju beliau untuk mengkafani ayahnya. Maka 
beliau pun memberikannya. Lalu ia meminta beliau untuk menshalatkan 
jenazahnya, maka Rasulullah Ж berangkat untuk menshalatkan. Kemudian 
“Umar menarik baju beliau seraya berkata: Ya Rasulullah, apakah engkau 


akan menshalatkannya, padahal Rabbmu telah melarangmu untuk men- 
shalatkannya?” 


Maka Rasulullah Ж pun bersabda: 
3 PTL A ^Ф, A 
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(эуе) д2 52; у; 93 
"Sesungguhnya Allah telah memberikan pilihan kepadaku, di mana Allah 
berfirman: Engkau mohonkan ampun bagi mereka atau tidak engkau mohonkan 
ampun bagi mereka adalah sama saja. Kendatipun engkau mohonkan ampun bagi 
mereka tujuh puluh kali, namun Allah sekali-kali tidak akan memberi ampun 


kepada mereka,” dan aku akan menambahnya lebih dari tujuh puluh kali." 
“Umar berkata: "Sesungguhnya, ia adalah seorang munafik." 


Ibnu “Umar melanjutkan ceritanya, maka Rasulullah $ pun menshalat- 
kannya, lalu Allah 35 menurunkan ayat: 
озуу aa el HE Jal Nb "Dan janganlah kalian sekali-kali 
menshalatkan (jenazah) seorang yang mati di antara mereka. Dan janganlah 
kalian berdiri (mendo'akan) di kuburnya." 


Demikian pula hadits senada yang diriwayatkan oleh Imam Muslim. 


“Umar bin al-Khaththab tidak menshalatkan jenazah orang yang tidak 
diketahui keadaannya, sehingga Hudzaifah bin al-Yaman menshalatkannya, 
karena ia mengetahui setiap individu dari orang-orang munafik dan Rasulullah $& 
sendiri telah memberitahukan kepadanya tentang orang-orang munafik tersebut. 
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Dalam kitab al-Gharib fi Hadits Umar, Abu ‘Ubaid menceritakan, 
bahwa ketika ia hendak menshalatkan jenazah seseorang, Hudzaifah mencubit- 
nya seolah-olah ia (Hudzaifah) hendak menghalang-halanginya menshalatkan 
jenazah tersebut. Diceritakan dari sebagian mereka, bahwa cubitan (al-marzu) 
menurut orang-orang yang mengetahui maksudnya adalah, cubitan (al-garshu) 
dengan menggunakan ujung-ujung jari. 


Setelah Allah 8 melarang untuk menshalatkan jenazah orang-orang 
munafik dan berdiri di atas kuburan mereka guna memohonkan ampunan 
bagi mereka, maka yang demikian itu menjadi salah satu bentuk amalan men- 
dekatkan diri yang paling besar bagi orang-orang yang beriman, hal itupun 
disyari'atkan. Di mana bila mengerjakannya, maka akan memperoleh pahala 
yang besar. Sebagaimana yang ditegaskan di dalam buku-buku hadits yang 
diriwayatkan dari Abu Hurairah &, bahwa Rasulullah & telah bersabda: 


Ah IN A АШЫ ag СР AB ЇР а a Su Аъ ^5) 
( b ð 
"Barangsiapa yang menghadiri jenazah sampai jenazah itu dishalatkan, maka 


baginya satu girath. Dan barangsiapa menghadiri jenazah sampai jenazah itu 
dikuburkan, maka baginya dua girath." 


Ditanyakan: "Apakah yang dimaksud dengan dua girath tersebut?" 


Beliau 3% menjawab: ( і Jis А i) "Yang paling kecil di antara 
keduanya itu adalah seperti gunung Uhud." 
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A о KEMA 


KAN SE NAN 
Dan janganlah harta benda dan anak-anak mereka menarik hatimu. Se- 
sungguhnya Allah menghendaki untuk mengadzab mereka di dunia dengan 


harta dan anak-anak itu dan agar melayang nyawa mereka, dalam keadaan 
kafir. (OS. 9:85) | 


Penafsiran ayat ini telah dikemukakan sebelumnya di ayat yang senada 
dengan ayat ini, (yaitu pada ayat 55 dari surat at-Taubah). 
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Dan apabila diturunkan suatu surat (yang memerintahkan kepada orang- 
orang munafik itu): “Berimanlah kamu kepada Allah dan berjihadlah beserta 
Rasul-Nya,” niscaya orang-orang yang sanggup di antara mereka meminta 
izin kepadamu (untuk tidak berjihad) dan mereka berkata: "Biarkanlah 
kami berada bersama orang-orang yang duduk." (OS. 9:86) Mereka rela 
berada bersama orang-orang yang tidak pergi berperang, dan hati mereka 
telah dikunci mati, maka mereka tidak mengetahui (kebahagiaan beriman 
dan berjihad). (OS. 9:87) 


Allah ## berfirman dengan mengingkari dan mencela orang-orang 
yang tidak mau pergi berjihad, serta orang-orang yang membangkang, padahal 
mereka mampu melakukannya dan memiliki keleluasaan dan kelonggaran. 
Mereka meminta izin kepada Rasulullah 3 untuk tidak pergi berjihad seraya 
mengatakan: $ (pasal 3 22 Ж 5,5 $ "Biarkanlah kami berada bersama orang- 
orang yang tidak pergi berperang." Mereka rela mendapatkan aib dan tetap 
tinggal di tempat mereka bersama kaum wanita yang tetap tinggal setelah 
keberangkatan tentara. 


Jika terjadi perang, maka mereka adalah orang yang paling pengecut. 
Dan jika dalam keadaan aman, maka mereka adalah orang yang paling banyak 
bicara. Sebagaimana Allah 36 pernah menyinggung mereka dalam ayat yang 
lain: 


SPI 5 р с Gya ale ДУ МӘЛ HA ул UN Оу 0, SAI Де р р 

$0 Sak 
"Apabila datang ketakutan (bahaya), kalian lihat mereka itu memandang kepada- 
mu dengan mata yang terbalik-balik seperti orang yang pingsan karena akan mati. 
Dan apabila ketakutan itu telah hilang, mereka mencacimu dengan lidah yang 


tajam." (QS. Al-Ahzaab: 19). 


| Yaitu, lidah mereka menjadi lancar berbicara dengan kata-kata yang 
tajam, ketika dalam keadaan aman. Sedangkan pada saat perang, mereka ini 
menjadi orang yang paling takut. Sebagaimana yang dikemukakan seorang 
penyair: 


Tag ag T? АКА; о; 6 ка * “Ж Кє * „әй "2 -£ 
CIA sa о! ig ХЫР y slir 1 д! SN) 
Apakah pada saat aman mereka pembual, keras dan kasar. Sedangkan 


pada saat perang, mereka menjadi seperti wanita-wanita yang dimarahi 
suaminya. 
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Dalam ayat lain, Allah La berfirman: 
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Фе jan 56 
"Dan orang-orang yang beriman berkata: Mengapa tidak diturunkan suatu surat? 
Maka apabila diturunkan suatu surat yang jelas maksudnya dan disebutkan di 
dalamnya (perintah) perang, engkau melihat orang-orang yang ada penyakit di 
dalam hatinya memandang kepadamu seperti pandangan orang yang pingsan 
karena takut mati, dan kecelakaan bagi mereka. Taat dan mengucapkan perkataan 
yang baik (adalah lebih baik bagi mereka). Apabila telah tetap perintah perang 


(mereka tidak menyukainya). Tetapi jika mereka benar (imannya) kepada Allah, 
niscaya yang demikian itu lebih baik bagi mereka." (OS. Muhammad: 20-21). 


Firman-Nya, $ 4 е7 5 a ag 1$ "Dan hati mereka telah dikunci mati." 
Yaitu, disebabkan keengganan mereka untuk berjihad dan pergi bersama 
Rasulullah #8 di jalan Allah 38. < о 52:55 6 9 "Maka mereka tidak mengetahui." 
Maksudnya, mereka tidak memahami hal-hal yang mengandung kebaikan 
bagi mereka, sehingga mereka mengerjakannya dan tidak mengetahui apa 
yang mengandung bahaya bagi mereka, lalu mereka menjauhinya. 


Р 
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Tetapi Rasul dan orang-orang yang beriman bersamanya, mereka berjihad 
dengan barta dan diri mereka. Dan mereka itulah orang-orang yang mem- 
peroleh kebaikan; dan mereka itulah (pula) orang-orang yang beruntung. 
(OS. 9:88) Allah telah menyediakan bagi mereka surga yang mengalir di 
bawahnya sungai-sungai, mereka kekal di dalamnya. Itulah kemenangan 
yang besar. (OS. 9:89) 


Setelah Allah 88 menyebutkan dosa orang-orang munafik dan menjelas- 
kan pujian-Nya kepada orang-orang yang beriman serta apa yang akan mereka 
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dapatkan di akhirat kelak, Allah berfirman, $ AL KA 50, JAN 9 
"Tetapi Rasul dan orang-orang yang beriman bersamanya, mereka berjihad dengan 
barta dan diri mereka." Yang menjelaskan keadaan mereka dan tempat kembali 
mereka. 


Dan firman-Nya, $ Spa m 4, ў "Dan mereka itulah orang-orang 
yang memperoleh kebaikan. " Yaitu, di alam akhirat, di surga Firdaus dan derajat 
yang tinggi. 


Cd 
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Dan datang (kepada Nabi) orang-orang yang mengemukakan 'udzur, yaitu 
orang-orang Arab Badui agar diberi izin bagi mereka (untuk tidak pergi 
berjihad), sedang orang-orang yang mendustakan Allah dan Rasul-Nya, 
duduk berdiam diri saja. Kelak orang-orang yang kafir di antara mereka 
itu akan ditimpa adzab yang pedih. (QS. 9:90) 


Selanjutnya, Allah J5 menjelaskan keadaan orang-orang yang beralasan 
untuk tidak ikut berjihad, di mana mereka datang kepada Rasulullah $ untuk 
menyampaikan alasan kepada beliau, serta menjelaskan kelemahan dan ketidak- 
mampuan mereka untuk pergi berjihad. Mereka itu adalah penduduk Arab 
yang tinggal di sekitar Madinah. 


Ibnu Ishag menceritakan: “Yang sampai kepadaku, mereka adalah 
beberapa orang dari Bani Ghifar Khafaf bin Ghaima' bin Rukhshah.” Dan 
pendapat ini lebih jelas dalam memberikan pengertian 1 terhadap ayat tersebut, 
karena setelah itu, Allah # berfirman, $ By, 411,35 71 15, $ "Sedang 
orang-orang yang mendustakan Allah dan Rasul-Nya, duduk berdiam diri saja." 
Maksudnya, mereka yang tidak ikut datang untuk menyampaikan alasan mereka. 


Selanjutnya, Allah Tabaraka wa Ta'ala mengancam mereka dengan 
S yang sangat pedih, di mana Allah 45 berfirman: 


LI AAS ala 157 AN а} "Kelak orang-orang yang kafir di antara 
mereka itu akan ditimpa adzab yang pedih." 
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Tiada dosa (lantaran tidak pergi berjibad) atas orang-orang yang lemah, 
atas orang-orang yang sakit dan atas orang-orang yang tidak memperoleh 
apa yang akan mereka nafkahkan, apabila mereka berlaku ikhlas kepada 
Allah dan Rasul-Nya. Tidak ada jalan sedikit pun untuk menyalahkan 
orang-orang yang berbuat baik. Dan Allah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang. (OS. 9:91) Dan tiada (pula dosa) atas orang-orang yang apabila 
mereka datang kepadamu, supaya kamu memberi mereka kendaraan, lalu 
kamu berkata: "Aku tidak memperoleh kendaraan untuk membawamu," 
lalu mereka kembali, sedang mereka bercucuran air mata karena kesedihan, 
lantaran mereka tidak memperoleh apa yang akan mereka nafkahkan. (OS. 
9:92) Sesungguhnya jalan (untuk menyalahkan) hanyalah terhadap orang- 
orang yang meminta izin kepadamu, padahal mereka itu adalah orang-orang 
yang kaya. Mereka rela berada bersama orang-orang yang tidak ikut ber- 
perang dan Allah telah mengunci mati hati mereka, maka mereka tidak 
mengetahui (akibat perbuatan mereka). (OS. 9:93) 


Setelah itu, Allah #@ menjelaskan alasan-alasan yang membolehkan 
orang untuk tidak berangkat berperang. Allah menyebutkan, di antaranya 
adalah alasan yang menjadi suatu keharusan bagi setiap orang yang tidak 
mungkin dihindari, kelemahan fisik sehingga tidak memungkinkan baginya 
untuk berjihad. Yang termasuk hal itu antara lain: Buta, pincang, dan lain-lain 
yang semisalnya. Oleh karena itu, Allah #5 memulai ayat di atas dengan alasan 
kelemahan tersebut. 


Alasan lainnya adalah yang bersifat insidentil (hanya terjadi pada 
kesempatan-kesempatan tertentu), yang disebabkan oleh penyakit yang ber- 
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semayam dalam tubuh seseorang yang menyebabkan dirinya tidak mampu 
untuk pergi berjihad di jalan Allah, atau disebabkan kefakirannya yang me- 
nyebabkan dirinya tidak mampu untuk mempersiapkan perlengkapan (bekal) 
untuk berperang. 


Bagi mereka ini tidak ada dosa jika mereka tetap di tempat. Dan pada 
saat itu mereka harus tulus ikhlas menjalaninya, serta tidak berusaha untuk 
menggoyahkan orang lain dan tidak juga menghalang- halangi mereka. Dan 
mereka tetap baik dalam menjalani keadaan mereka ini. Oleh karena itu, 
Allah 8# berfirman, $ >) 22 4) 02 г Gamal Sd "Tidak ada jalan 
sedikit pun untuk menyalahkan orang-orang yang berbuat baik. Dan Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. " Sufyan ats-Tsauri menceritakan, dari “Abdul 
“Aziz bin Rafi', dari Abu Tsumamah 4, ia menceritakan, al-Hawariyyun 
(para sahabat setia) berkata: "Hai Ruhullah, beritahukan kepada kami tentang 
orang yang tulus ikhlas kepada Allah Ta'ala." Ia menjawab: "Yaitu yang men- 
dahulukan hak Allah atas hak manusia. Jika terjadi pada dirinya dua urusan 
atau tampak olehnya urusan dunia dan urusan akhirat, maka ia akan memulai 
dengan urusan akhirat, baru setelah itu beralih kepada urusan dunia." 


Al-Auza'i menceritakan, orang-orang pernah pergi menunaikan shalat 
istisga' (meminta hujan), lalu Bilal bin Sa'ad berdiri di tengah-tengah mereka. 
Ia memanjatkan pujian kepada Allah dan kemudian berkata: "Wahai para 
hadirin sekalian, bukankah kalian mengakui berbuat keburukan?" Mereka 
menjawab: "Benar." Kemudian Bilal berucap: "Ya Allah, sesungguhnya kami 
mendengar Engkau berfirman, $ =” шг Samsat Дей ф “Tidak ada jalan sedikit 
pun untuk menyalahkan orang-orang yang berbuat baik.” Ya Allah, sesungguhnya 
kami telah mengakui berbuat keburukan, maka ampunilah kami, sayangilah 
dan turunkanlah hujan kepada kami." Setelah itu ia mengangkat kedua tangan- 
nya dan orang-orang pun mengangkat tangan mereka, hingga akhirnya di- 
turunkan hujan kepada mereka. 


Qatadah mengatakan, ayat ini turun berkenaan dengan “A-idz bin “Amr 
al-Muzani, Ibnu Abi Hatim memberitahu kami, dari Zaid bin Tsabit, ia ber- 
cerita, aku pernah menuliskan wahyu untuk Rasulullah #. Aku menulis surat 
Bara-ah, lalu aku letakkan pena ditelingaku, tiba-tiba beliau memerintahkan 
kami berperang. Lalu Rasulullah # menunggu apa yang akan turun kepadanya, 
mendadak ada seorang buta yang datang seraya bertanya: "Lalu bagaimana 
denganku, ya Rasulullah, sedang aku ini seorang yang buta?" Maka turunlah 
ayat, SL „12 gel Ф "Tidak ada dosa (lantaran tidak pergi berjihad) bagi 


orang-orang yang lemah." 


Mengenai ayat ini, al-“Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas: Yang 
demikian itu, bahwasanya Rasulullah # memerintahkan agar orang-orang 
berangkat menuju dua perang bersama beliau. Kemudian sejumlah sahabatnya 


mendatangi beliau yang di antara mereka adalah “Abdullah bin Mughaffal bin 
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Mugrin al-Muzani. Mereka berkata: "Ya Rasulullah, ajaklah kami berangkat." 


Maka beliau bertutur kepada mereka: 
(АР 65451 0 4-1 У йу) 


"Demi Allah, aku tidak mendapatkan kendaraan yang dapat mengangkut 
kalian." 


Maka mereka kembali sambil menangis. Mereka merasa berat untuk 
tidak ikut berjihad sedang mereka tidak mempunyai biaya dan juga kendaraan. 


Setelah Allah 28 mengetahui kesungguhan mereka untuk mencintai- 
Nya dan mencintai Rasul-Nya, Allah menurunkan alasan bagi mereka dalam 
kitab-Nya. Allah berfirman: 
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“Tidak ada dosa (lantaran tidak pergi berjihad) bagi orang-orang yang lemah, 
bagi orang-orang yang sakit dan bagi orang-orang yang tidak memperoleh apa 
yang akan mereka nafkahkan, apabila mereka berlaku ikhlas kepada Allah dan 
Rasul-Nya. Tidak ada jalan sedikit pun untuk menyalahkan orang-orang yang 
berbuat baik. Dan Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. Dan tidak ada 
pula dosa bagi orang-orang yang apabila mereka datang kepadamu supaya kamu 
memberi mereka kendaraan, lalu kamu katakan: Aku tidak memperoleh ken- 
daraan untuk membawamu. Lalu mereka kembali, sedang mata mereka ber- 
cucuran air mata karena sedih, lantaran mereka tidak memperoleh apa yang 
akan mereka nafkahkan. Sesungguhnya jalan (untuk menyalahkan) hanyalah 
terhadap orang-orang yang meminta izin kepadamu, padahal mereka itu adalah 
orang-orang kaya. Mereka rela berada bersama-sama orang-orang yang tidak ikut 
berperang dan Allah telah mengunci mati hati mereka, maka mereka tidak me- 
ngetahui (akibat perbuatan mereka)." 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ weka) BAL ы ыз} „12 У,» "Dan 
tidak ada pula dosa bagi orang-orang yang apabila mereka datang kepadamu, 
supaya kamu memberi mereka kendaraan." Mujahid mengatakan: “Ayat ini 
turun berkenaan dengan Bani Muqrin dari Muzinah.” Sedangkan Muhammad 
bin Ka'ab mengatakan: “Mereka berjumlah tujuh orang dari Bani “Amr bin 
“Auf Salim bin Auf, dari Bani Waqif Harami bin “Amr, dari Bani Mazin bin 
an-Najjar “Abdurrahman bin Ka'ab (Abu Laila) dan dari Bani al-Ma'ali, serta 
Bani Salamah “Amr bin “Utbah dan “Abdullah bin “Amr al-Muzani.” 


Muhammad bin Ishaq mengatakan: Dalam perjalanan menuju perang 
Tabuk, kemudian ada beberapa orang dari kaum muslimin yang mendatangi 
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Rasulullah &, sedang mereka dalam keadaan menangis. Mereka ini berjumlah 
tujuh orang dari kaum Anshar dan yang lainnya, termasuk Bani “Amr bin 
“Auf Salim Ibnu “Umair, “Aliyah bin Zaid saudara Bani Haritsah, serta Abu 
Laila “Abdurrahman bin Ka'ab saudara Bani Mazin bin an-Najjar, “Amr bin 
al-Hamam bin al-Jamuh saudara Bani Salamah dan “Abdullah bin al-Mughaffal 
al-Muzani. Sebagian orang berkata, tetapi ia adalah “Abdullah bin “Amr al- 
Muzani dan Harami bin “Abdullah saudara Bani Waqif Tyadh bin Sariyah al- 
Fazari. Mereka meminta agar Rasulullah % membawa mereka dan mereka 
termasuk orang yang mempunyai hajat (orang yang tidak mempunyai peng- 


hasilan yang cukup). Kemudian beliau Ж bersabda: 
( 442 чиа b AN) 


"Aku tidak mendapatkan kendaraan yang dapat mengangkut kalian." 


Kemudian mereka pun kembali, sedangkan air mata mereka bercucuran 
karena merasa sedih, tidak mendapatkan apa yang dapat dijadikan biaya per- 
jalanan. 


Sedangkan dalam kitab ash-Shahihain, disebutkan sebuah hadits yang 
diriwayatkan dari Anas, bahwa Rasulullah # bersabda: 


( AS 5) ч dip Чу Мз) АШ Gi asas Ol) 


"Sesungguhnya di Madinah ini terdapat beberapa kaum. Kalian tidak melintasi 
lembah dan tidak juga menempuh suatu perjalanan melainkan mereka (kaum- 
kaum itu) bersama kalian." 


Para sahabat bertanya: "Padahal mereka itu tetap berada di Madinah?" 
Beliau $ menjawab: (WI 642 (44) "Benar, udzur (alasan) telah menahan 
mereka." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Jabir, ia menceritakan, Киш Ж 
pernah bersabda: 


Э 535 N ЖШ. Уу зу АШ a Че, ЖЫШ Ae) 

Сех АУ 
"Kalian telah meninggalkan beberapa orang di Madinah. Kalian tidak melintasi 
lembah dan tidak pula kalian menempuh jalan melainkan mereka bersekutu 


dengan kalian dalam hal pahala. Mereka itu ditahan oleh penyakit." (HR 
Muslim dan Ibnu Majah). 


Kemudian Allah #@ mencela orang-orang yang meminta izin untuk 
tidak ikut berperang padahal mereka adalah orang kaya. Allah mengingatkan 
kerelaan mereka untuk tetap tinggal bersama kaum wanita yang tidak ikur 


berperang, фо paly Y 8 eri „12 40 4$, ў "Dan Allah telah mengunci mati 


hati mereka, maka mereka tidak mengetahui." 
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Mereka (orang-orang munafik) mengemukakan 'udzurnya kepadamu, ара- 
bila kamu telah kembali kepada mereka (dari medan perang). Katakanlah: 
"Janganlah kamu mengemukakan 'udzur; kami tidak percaya lagi kepadamu, 
(karena) sesungguhnya Allah telah memberitahukan kepada kami, beritamu 
yang sebenarnya. Dan Allah serta Rasul-Nya akan melihat pekerjaanmu, 
kemudian kamu dikembalikan kepada Yang Mengetahui yang ghaib dan 
yang nyata, lalu Allah memberitakan kepadamu apa yang telah kamu 
kerjakan." (OS. 9:94) Kelak mereka akan bersumpah kepadamu dengan 
nama Allah, apabila kamu kembali kepada meraka, supaya kamu berpaling 
dari mereka. Maka berpalinglah dari mereka; karena sesungguhnya mereka 
itu adalah najis, dan tempat mereka adalah Jahannam, sebagai balasan 
atas apa yang telah mereka kerjakan. (OS. 9:95) Mereka akan bersumpah 
kepadamu, agar kamu ridha kepada mereka. Tetapi jika sekiranya kamu 
ridha terhadap mereka, maka sesungguhnya Allah tidak ridha kepada orang- 
orang yang fasik itu. (OS. 9:96) 


Allah 88 memberitahukan tentang keadaan orang-orang munafik, di 
mana jika Rasulullah Ж dan kaum muslimin kembali ke Madinah, niscaya 
orang-orang munafik itu akan menyampaikan udzur mereka. 

& ка Ж МЕ р $ "Katakanlah: Janganlah kalian mengemukakan udzur, 
kami tidak percaya lagi kepada kalian.”" Yakni, kami tidak akan pernah percaya 
kepada kalian. $ 55 А се ai a $ "Karena sesungguhnya Allah telah 
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ae 


memberitahukan kepada kami berita kalian yang sebenarnya. " Artinya, Allah 
Ta' ala telah memberitahukan kepada kami semua keadaan kalian. 

«М: <> M (27, D "Allah dan Rasul- -Nya akan melihat pekerjaan kalian." 
Maksudnya, Allah akan memperlihatkan amal perbuatan kalian di dunia kepada 
umat manusia. & А S Ku Кес 5022; а) Je йору = > "Kemudian 
kalian akan dikembalikan kepada yang Mahamengetahui yang ghaib dan yang 
nyata. Lalu Allah memberitahukan kepada kalian apa yang telah kalian kerjakan." 
Yakni, Allah akan memberitahukan kepada kalian semua amal perbuatan 
kalian, baik maupun buruknya, serta akan memberikan balasan atas semua 
perbuatan tersebut. Selanjutnya, Allah Mi memberitahukan bahwa orang- 
orang munafik itu akan bersumpah kepada kalian sambil menyampaikan 
udzur mereka supaya kalian merelakan mereka. Maka berpalinglah kalian 
dari mereka dengan memandang hina terhadap mereka. Karena sesungguhnya 
mereka itu kotor lagi najis dalam bathin dan keyakinan mereka. Di akhirat 
kelak, tempat kembali mereka adalah Jahannam, sebagai balasan atas apa yang 
pernah mereka kerjakan, berupa perbuatan dosa dan kesalahan. 


Lebih lanjut Allah #$ memberitahukan, bahwa apabila Rasulullah Ж 
dan orang- orang yang beriman meridhai sumpah mereka: 
Ta эй е элү М ор $ “Maka sesungguhnya Allah tidak ridha kepada 
orang-orang yang fasik itu.” Yaitu, orang-orang yang keluar dari ketaatan kepada 
Allah dan Rasul-Nya. Al-fisqu berarti keluar. Bertolak dari kata tersebut, 
maka tikus itu disebut sebagai Juwaisigah, karena keluarnya ia dari tempat 
persembunyiannya untuk melakukan pengrusakan. Darinya pula dikatakan, 
Jasagat ar-ruthbah yang berarti jika kurma itu telah copot dari tandanannya, 


rusaklah ia (fasik). 
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Orang-orang Arab Badui itu, lebih sangat kekafiran dan kemunafikannya, 
dan lebih wajar jika tidak mengetahui bukum-bukum yang diturunkan 
Allah kepada Rasul-Nya. Dan Allah Маратепзеіађиі lagi Mahabijaksana. 
(OS. 9:97) Di antara orang-orang Arab Badui itu, ada orang yang memandang 
apa yang dinafkahkannya (di jalan Allah) sebagai suatu kerugian dan dia 
menanti-nanti marabahaya menimpamu, merekalah yang akan ditimpa 
marabahaya. Dan Allah Mahamendengar lagi Mahamengetahni. (OS. 9:98) 
Dan di antara orang-orang Badui itu, ada orang yang beriman kepada Allah 
dan hari kemudian dan memandang apa yang dinafkahkannya (di jalan 
Allah) itu sebagai jalan untuk mendekatkannya kepada Allah, dan sebagai 
jalan untuk memperoleh do'a Rasul. Ketahuilah, sesungguhnya nafkah itu 
adalah suatu jalan bagi mereka untuk mendekatkan diri (kepada Allah). 
Kelak Allah akan memasukkan mereka ke dalam rahmat (ѕитва)-№уа; se- 
sungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 9:99) 


Allah & memberitahukan, bahwa di antara orang-orang Arab Badui 
itu terdapat orang-orang kafir, orang-orang munafik dan orang-orang yang 
beriman. Tetapi, kekufuran dan kemunafikan mereka lebih parah dan lebih 
keras daripada masyarakat lainnya. Dan mereka lebih layak jika tidak me- 
ngetahui hukum-hukum yang diturunkan Allah #8 kepada Rasul-Nya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dari Rasulullah Ж, 
beliau Ж bersabda: 


(GB ОШЫЙ) РОДА) АЙ, йу Че Җәй) Kata 


"Barangsiapa bertempat tinggal di dusun Еу maka іа akan 
kasar. Barangsiapa berburu, maka 1a akan menjadi lengah. Dan barangsiapa 
mendekati penguasa, maka ia akan tergoda (terfitnah)." (HR. Ahmad). 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Imam Abu Dawud, at-Tirmidzi 
dan an-Nasa'i. Imam at-Tirmidzi mengatakan: “Hadits tersebut derajatnya 
hasan gharib, di mana kami tidak mengetahuinya kecuali dari hadits ats-Tsauri.” 


Karena kekasaran dan kekakuan sudah menjadi karakter masyarakat 
Badui (pedusunan), maka Allah 38 tidak mengutus seorang Rasul pun dari 
kalangan mereka. Dan Allah hanya mengutus Rasul dari masyarakat kota. 
Sebagaimana yang difirmankan-Nya: , 
SA Jal A ЄЙ шг» ING. AL us Uk 0, p "Kami tidak mengutus sebelum- 


AP AP AP AI A 


aa III II OA AS AIA AS AS LM La Ia “Ia aa Чы. Ta aa Ba Ba Para Ba Pa Pa Pa UU. 


a. me 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 11 


СУ” 


PTT “ЧС, чь “ЧГ, Op, On, Op «ы “С, "Чї ҹы TD TD “С DOM “СОС “ГС ЧОУ КУ КУ MP 2 ЖУ 3 ж MI AD MI MI ы MI AI A A ЫЎ ж. 


D “СА, "Са, "СА, 


mu, melainkan orang laki-laki yang Kami berikan wahyu kepadanya di antara 


penduduk kota." (QS. Yusuf: 109). 


Setelah orang Arab Badui memberikan hadiah itu kepada Rasulullah #8, 
maka beliau memberikan balasan yang berlipat ganda sehingga ia ridha. Beliau Ж 
bersabda: 


( Kep «аЙ RI Ap ya З А У О СД 0) 


"Sesungguhnya aku berkeinginan untuk tidak menerima hadiah, kecuali dari 
suku Quraisy, dari suku Tsaqafi, dari kaum Anshar dan orang dari suku Dausi." 


Karena mereka ini tinggal di perkotaan; di Makkah, Tha'if, Madinah 
dan Yaman. Mereka ini lebih lembut akhlaknya dari pada masyarakat Arab 
Badui, karena tabi'at masyarakat Badui itu sangatlah kasar. 


Ada sebuah hadits tentang masyarakat Arab Badui dalam mencium 
anak, diriwayatkan oleh Imam Muslim, dari “Aisyah radhiyallahu 'anha, ia 
bercerita: “Ada beberapa orang Arab Badui yang datang kepada Rasulullah $8, 
lalu mereka bertanya: “Apakah kalian suka mencium anak-anak kalian?” Para 
sahabat Rasulullah 3% menjawab: “Ya.” Kemudian mereka berkata: ‘Demi Allah, 
kami ini tidak suka mencium mereka.” Maka Rasulullah Ж pun bersabda: 


(PPI ara 
“Apakah aku berkuasa jika Allah telah mencabut rasa kasih sayang dari kalian.”” 


Sedangkan Ibnu Numair mengatakan: "Mencabut kasih sayang dari 
hatimu." 


Firman Allah 88, $ „< —J£ W, $ "Dan Allah Mahamengetahui lagi 
Mahabijaksana." Maksudnya, Allah Ta'ala mengetahui siapa orang yang berhak 
mendapatkan pengajaran tentang keimanan dan ilmu. Allah bijaksana dalam 
membagikan ilmu, kebodohan, keimanan, kekufuran dan kemunafikan di 
antara hamba-hamba-Nya. Dan Allah tidak akan dimintai pertanggungan jawab 
atas apa yang Allah perbuat berdasarkan pengetahuan dan kebijaksanaan-Nya. 


Kemudian Allah 96 memberitahukan, bahwa di antara masyarakat 
Arab Badui itu, < 525/6 355 ab “Ada orang yang memandang apa yang diinfak- 
kannya." Yaitu, di jalan Allah. 4 & a $ "Sebagai suatu kerugian." Yaitu, kesia- 
siaan. $ 71 323 NG (225, > "Dan ia menanti-nanti marabahaya menimpa kalian." 
Maksudnya, menunggu-nunggu berbagai macam bencana dan malapetaka 
menimpa kalian. & syad 5715 622 > "Merekalah yang akan ditimpa marabahaya." 
Artinya, bencana dan malapetaka i itu justru akan berbalik kepada mereka 
dan menimpanya. 4 2—2 2 47, > "Dan Allah Mahamendengar lagi Maha- 


” Sedangkan menurut riwayat Imam al-Bukhari adalah sebagai berikut: "Apakah aku berkuasa 
jika Allah telah mencabut kasih sayang dari hati kalian." 
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mengetahui." Maksudnya, Allah mendengar do'a yang dipanjatkan oleh hamba- 
hamba-Nya. Allah mengetahui siapa-siapa saja yang berhak mendapat per- 
tolongan dan siapa yang berhak mendapatkan penghinaan. 


Firman Allah 36 selanjutnya: 

$ 359) go) Àl ue NG Gas Ia AI 00) д уу A РУ Gay > "Dan 
di antara orang-orang Arab Badui itu ada orang yang beriman kepada Allah 
dan bari akhir, serta memandang apa yang diinfakkannya (di jalan Allah) itu 
sebagai jalan mendekatkannya kepada Allah dan sebagai jalan untuk memperoleh 
do'a Rasul." Inilah kelompok orang-orang Badui yang mendapatkan pujian. 
Mereka inilah yang memandang apa yang diinfakkannya di jalan Allah Ta'ala 
itu sebagai salah satu jalan bertaqarrub (mendekatkan diri) kepada Allah Ta'ala. 
Dan dengan itu, mereka mengharapkan do'a Rasul bagi mereka. $ 2 50У» 
"Ketahuilah, sesungguhnya infak itu adalah suatu jalan bagi mereka untuk теп- 
dekatkan diri (kepada Allah)" Maksudnya, yang, demikian itu akan menjadi 
hasil bagi mereka. € М, sjå Мдрш>, 3 5 пе $ "Kelak Allah akan 
memasukkan mereka ke dalam rahmat-Nya. Sesungguhnya Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang." 
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Orang-orang yang terdahulu lagi yang pertama-tama (masuk Islam) di antara 
orang-orang Muhajirin dan Anshar dan orang-orang yang mengikuti mereka 
dengan baik, Allah ridha kepada mereka dan Allah menyediakan bagi 
mereka surga-surga yang mengalir sungai-sungai di dalamnya, mereka kekal 
di dalamnya selama-lamanya. Itulah kemenangan yang besar. (OS. 9:100) 


Allah & memberitahukan tentang keridhaan-Nya terhadap orang- 
orang terdahulu dari kalangan kaum Muhajirin, kaum Anshar dan orang-orang 
yang mengikuti mereka dengan baik, serta keridhaan mereka kepada Allah 
atas apa yang Allah telah sediakan untuk mereka berupa surga-surga yang 
penuh kenikmatan dan kenikmatan yang abadi. 


Asy-Sya'bi mengatakan: "Yang disebut dengan as-sabigun al-awwalun 
(orang-orang terdahulu lagi yang paling pertama) adalah kaum Muhajirin dan 
kaum Anshar, yang mendapatkan peristiwa perjanjian Bai'atur Ridwan pada 
tahun Hudaibiyyah." 
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Abu Musa al-Asy'ari, Sa'id bin al-Musayyib, Muhammad bin Sirin, 
al-Hasan dan Qatadah mengatakan: "Mereka adalah orang-orang yang pernah 
mengerjakan shalat dengan menghadap ke dua kiblat bersama Rasulullah #8." 


Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi pernah menceritakan, “Umar bin 
al-Khaththab pernah г melewati seseorang yang tengah membaca ayat ini, 
$ 2%; от); о ауы Шу» “Orang-orang yang terdahulu lagi yang 
pertama-tama (masuk Islam) di antara orang-orang Muhajirin dan Anshar.” 
Kemudian “Umar menarik tangan orang itu seraya berucap: “Siapakah yang 
membacakan ayat ini kepadamu?” Orang itu menjawab: “Ubay bin Ka'ab.” 
“Jangan pergi dariku sebelum aku membawamu kepadanya,” papar “Umar 
bin al-Khaththab. Setelah mendatangi Ubay bin Ka'ab, “Umar berkata: “Apakah 
benar kamu yang membacakan ayat ini demikian kepada orang ini?” Ubay bin 
Ka'ab menjawab: “Benar.” “Apakah engkau mendengarnya dari Rasulullah #2” 
tanya Umar. “Ya,” jawabnya. “Umar berkata: “Aku melihat bahwa kami 
telah ditinggikan pada ketinggian yang tidak dapat dicapai oleh seorang pun 
sepeninggal kami.” Ubay berkata: “Ayat yang memberikan peneguhan ter- 
hadap ayat tersebut terletak pada awal surat al-Jumw'ah: 
$ 2) 52: Ah e PA 2 ор) $ “Dan kepada kaum yang lain dari 
mereka yang belum berhubungan dengan mereka. Dan Allahlah yang Mahaperkasa 
lagi Mahabijaksana” Dan juga ayat yang terdapat pada surat al-Hasyr: 
$ Ban см 315 Ll, $ “Dan orang-orang yang datang sesudah mereka (Muhajirin 
dan Anshar).” 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. 


Allah & memberitahukan, bahwa Dia telah meridhai orang-orang 
terdahulu dari kalangan kaum Muhajirin dan kaum Anshar, serta orang-orang 
yang mengikuti mereka dengan baik. Maka, alangkah celakanya orang-orang 
yang membenci dan mencela mereka atau sebagian saja dari mereka. Apalagi 
terhadap pemuka sahabat setelah Rasulullah 48, yaitu sahabat pilihan dan Khalifah 
paling agung, ash-Shiddig al-Akbar yaitu, Abu Bakar bin Abi Guhafah 4. Ada 
sebuah kelompok terhina dari kalangan kaum Rafidhah yang memusuhi, 
membenci, mencaci dan mencela para sahabat yang paling mulia. Na 'udzubillah 
min dzalik. 


Yang demikian itu menunjukkan, bahwa akal mereka telah terbalik 
dan hati mereka pun telah linglung. Lalu dimanakah posisi keimanan orang- 
orang tersebut terhadap al-Qur'an, di mana mereka telah mencela orang-orang 
yang telah diridhai oleh Allah 4%? Sedangkan Ahlus Sunnah senantiasa meridhai 
orang-orang yang diridhai oleh Allah Ta'ala, mencela orang-orang yang dicela 
oleh-Nya dan oleh Rasul-Nya, mendukung orang-orang yang didukung oleh- 
Nya, memusuhi orang-orang yang dimusuhi-Nya. Ahlus Sunnah adalah kaum 
muttabi'un (yang mengikuti Rasulullah 4) dan bukan mubtadi'un (yang ber- 
buat bid'ah), kaum yang taat dan bukan kaum yang membangkang. Mereka 
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ini adalah golongan Allah Jalla wa 'ala yang beruntung dan merupakan hamba- 
hamba-Nya yang beriman. 
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Di antara orang-orang Arab Badui yang di sekelilingmu itu, ada orang- 
orang munafik, dan (juga) di antara penduduk Madinah. Mereka keterlaluan 
dalam kemunafikannya. Kamu (Muhammad) tidak mengetahui mereka, 
(tetapi) Kami-lah yang mengetahui mereka. Nanti mereka akan kami siksa 
dua kali kemudian mereka akan dikembalikan kepada adzab yang besar. 
(QS. 9:101) 


Allah 38 memberitahu Rasul-Nya, Muhammad #, bahwa di antara 
masyarakat Arab yang tinggal di sekitar Madinah terdapat orang-orang munafik. 
Demikian halnya di tengah- -tengah masyarakat Madinah, juga terdapat orang- 
orang munafik. $ Bu! 22 1,272 $ "Mereka keterlaluan dalam kemunafikannya." 
Yaitu, secara berkélanjutan dan terus menerus dalam melakukan kemunafikan 
tersebut. Dari kata marad itu pula syaitan itu disebutkan sebagai mariid dan 
maarid. Tamarrada fulan yang berarti si fulan itu melampui batas dan sombong. 


Dan firman Allah 38, < HAK 55 SN > "Engkau (Muhammad) tidak 
mengetahui mereka, tetapi Kamilah yang mengetahui mereka." Yang demikian 
itu tidak bertentangan dengan firman-Nya yang berikut ini: 
< IA Aa 309505) А 526; SEN ШЫ УЫ, "Dan jika Kami meng- 
bendaki, niscaya Kami tunjukkan mereka kepadamu, sehingga kamu benar-benar 
dapat mengenal mereka dengan tanda-tandanya. Dan kamu benar-benar akan 
mengenal mereka dari kiasan-kiasan perkataan mereka." (OS. Muhammad: 30). 


PAP MI AP ЫЎ MI MI MI MI AD ыў GI ы MEI GI AK 


YA 
с. 
Е. 
се 
\ 
On еы о“ о, о ЧА Әә Up о Чо Чо Чо Чы о Чо Әә о Чо Чо a Sa о 


SMP A3 AP AF MB AS MB AF AS AS MB AS AS ALATAS AL MO 


Karena yang demikian itu termasuk masalah pemberian tanda kepada 
mereka dengan sifat-sifat yang dengannya mereka dikenal dan tidak berarti 
bahwa Nabi Ж mengetahui masing-masing orang munafik yang ada di sekitar- 
nya. Dan Nabi Ж sendiri mengetahui bahwa di antara penduduk Madinah 
yang bergaul dengan beliau terdapat juga orang munafik, meskipun beliau 
melihatnya setiap pagi dan sore hari. 


0226 IPA 


Mengenai firman Allah #&, & 5) е9 $ "Nanti mereka akan Kami 
siksa dua kali." Mujahid mengatakan: "Yaitu berupa pembunuhan dan pe- 
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nangkapan." Dalam sebuah riwayat,ia mengatakan: "Yaitu berupa kelaparan 
dan siksa kubur. Baru kemudian mereka dikembalikan ke adzab yang besar." 


Ibnu Juraij mengatakan: "Yaitu adzab dunia dan adzab kubur. Baru 
kemudian mereka dikembalikan ke adzab yang besar, yaitu neraka." 


Sedangkan “Abdurrahman bin Zaid mengemukakan: “Adapun adzab 
di dunia itu berupa harta kekayaan dan anak.” Lalu ia membacakan firman 
Allah Ta'ala, $ WAN II 3 Чы pera) dl р AN ЖУ, „ШУ 0005 D "Maka 
janganlah barta benda dan anak-anak mereka menarik batimu. Sesungguhnya 
dengan memberikan barta benda dan anak-anak itu, Allah bendak mengadzab 
mereka dalam kehidupan di dunia." (QS. At-Taubah: 55). Semua musibah 
tersebut merupakan adzab bagi mereka, sedangkan bagi orang-orang mukmin 
merupakan pahala. Dan adzab di akhirat kelak adalah di neraka. 
$ Р Ai Il озон "Kemudian mereka akan dikembalikan kepada adzab 
yang besar." Mujahid mengatakan: “Yaitu neraka.” 


Diceritakan kepada kami, bahwa “Umar bin al-Khaththab 4%, jika ada 
orang yang meninggal dunia dari kalangan mereka (orang-orang munafik), 
maka ia melihat Hudzaifah, jika Hudzaifah menshalatkannya, maka ia akan 
menshalatkannya, dan jika tidak ia akan meninggalkannya. Diceritakan pula 
kepada kami, bahwasanya “Umar bin al-Khaththab pernah bertanya kepada 
Hudzaifah: "Apakah aku termasuk dari mereka?" "Tidak, dan aku tidak akan 


percaya seorang pun dari mereka sepeninggalmu." 
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Dan (айа pula) orang-orang lain yang mengakui dosa-dosa mereka, mereka 

mencampur-baurkan perkerjaan yang baik dengan pekerjaan lain yang 


buruk. Mudah-mudahan Allah menerima taubat mereka. Sesungguhnya 
Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 9:102) 


Setelah Allah & menjelaskan keadaan orang-orang munafik yang 
tidak mau ikut berperang karena tidak menyukai dan mendustakannya serta 
bersikap ragu-ragu terhadapnya, Allah beranjak menjelaskan keadaan orang- 
orang yang berbuat dosa yang tidak ikut berjihad karena malas dan lebih 
memilih beristirahat, padahal mereka percaya dan membenarkan yang haq. 
Di mana Allah berfirman, $ н pi ISA о 04, 5 "Dan ada pula orang-orang 
lain yang mengakui dosa-dosa mereka." Yakni, mereka mengakui dosa-dosa 
yang terjadi antara diri mereka dengan Rabb mereka. Sedangkan mereka juga 
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mempunyai amal shalih lain yang mereka campur adukkan dengan perbuatan 
yang buruk. Mereka ini berada di bawah maaf dan ampunan Allah Ta'ala. 
Meskipun ayat ini turun berkenaan orang-orang tertentu, namun ia berlaku 
umum bagi semua orang yang berbuat dosa dan orang yang mencampur 
adukkan antara perbuatan baik dengan perbuatan buruk. 


Mujahid mengemukakan: "Ayat ini turun berkenaan dengan Abi 
Lubabah, ketika ia berkata kepada Bani Quraizhah tentang an 
sambil mengisyaratkan tangannya ke lehernya." 


Mengenai firman Allah 25, $ oya, $ "Dan ada pula orang-orang lain," 
Ibnu “Abbas mengatakan: "Ayat ini turun berkenaan dengan Abi Lubabah 
dan beberapa orang dari sahabatnya yang tidak ikut pergi bersama Rasulullah 2 
dalam perang Tabuk." 


Sebagian ulama mengatakan: "Abu Lubabah bersama lima orang 
sahabat." Ada juga yang mengatakan: "Tujuh orang sahabat." Juga ada pula 
yang mengatakan: “Sembilan orang yang bersamanya.” 


Setelah Rasulullah # kembali dari peperangan, mereka mengikat diri 
mereka di tiang-tiang masjid dan mereka bersumpah untuk tidak membolehkan 
seorang pun melepaskan ikatan mereka kecuali Rasulullah Ж. Setelah Allah 5 
menurunkan ayat, & eg: PIN KH OLS "Рап ada pula orang-orang lain yang 
mengakui dosa-dosa mereka." Maka beliau # pun melepaskan mereka serta 
memaafkan mereka. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Mu'ammil bin Hisyam memberitahu 
kami, Isma'il bin Ibrahim memberi tahu kami, “Auf memberitahu kami, 
Abu Raja' memberitahu kami, Samurah bin Jundab memberitahu kami, ia 


berkata, Rasulullah 85 telah bersabda kepada kami: 


йш Kab 0) Аз oa Haa БЫЗ а 98 шшш og АШ эй) 


Waa a е 
ИУ HE куй ЫЎ САУ 0 50 Pari) АУ 
М úf, Yg «Б у b Ж орь YG Bye gari ah Ngah 
AT do S | 5 kh ka 17 po Ja NIS Ga 


(А2 ai Уй г 
"Tadi malam ada dua orang yang mendatangiku. Keduanya membawaku pergi 
sampai ke sebuah kota yang dibangun dengan menggunakan batu bata yang 
terbuat dari emas dan perak. Lalu kami bertemu dengan beberapa orang yang 
setengah dari tubuhnya sangat bagus dibandingkan dengan orang yang pernah 
engkau lihat dan setengah lainnya sangat jelek dibandingkan dengan yang 
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pernah engkau lihat. Kedua orang itu berkata kepada mereka: Pergi dan cebur- 
kanlah diri kalian ke dalam sungai tersebut.” Maka mereka pun menceburkan 
diri mereka di sungai tersebut. Setelah itu mereka kembali kepada kami dan 
ternyata bagian yang jelek itu telah hilang dari diri mereka, sehingga mereka 
benar-benar dalam penampilan yang sangat bagus. Lalu kedua orang itu berkata 
kepadaku: “Ini adalah surga 'Adn dan inilah tempatmu.’ Lebih lanjut keduanya 
mengatakan: “Sedangkan orang-orang yang setengah dari tubuhnya bagus, 
dan setengahnya lagi buruk adalah mereka yang mencampuradukkan amal 
kebaikan dengan perbuatan jelek. Allah memaafkan mereka." 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari secara 
singkat dalam penafsiran ayat ini. 
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Ambillah zakat dari sebagian harta mereka, dengan zakat itu kamu mem- 
bersihkan dan mensucikan mereka dan тепаойіар untuk mereka. Sesungguh- 
nya doa kamu itu (menjadi) ketentraman jiwa bagi mereka. Dan Allah 
Mahamendengar lagi Mahamengetahui. (OS. 9:103) Tidakkah mereka 
mengetahui, bahwasanya Allah menerima taubat hamba-hamba-Nya dan 
menerima zakat dan bahwasanya Allah Mahapenerima taubat lagi Maha- 
penyayang? (OS. 9:104) 


Allah & memerintahkan Rasulullah Ж untuk mengambil zakat dari 
harta kekayaan mereka, yang dengannya beliau dapat membersihkan dan men- 
sucikan mereka. Yang demikian itu bersifat umum, meskipun sebagian ulama 
ada yang mengembalikan dhamir "hum" (mereka) pada kalimat amwalihim 
(harta mereka) itu kepada orang-orang yang mengakui dosa-dosa mereka dan 
mencampuradukkan antara amal kebaikan dengan perbuatan buruk. Oleh 
karena itu, sebagian orang yang menolak membayar zakat dari kalangan 
masyarakat Arab, berkeyakinan bahwa pembayaran zakat kepada pemimpin 
tidak boleh, kalau toh boleh itu hanya khusus kepada Rasulullah a Untuk 
itu mereka menggunakan dalil berupa firman Allah Ta'ala, 4 85 р A ie 5 
"Ambillah zakat dari sebagian harta mereka." 


Penafsiran dan pemahaman yang salah tersebut telah ditentang oleh 
Abu Bakar ash-Shiddig dan semua sahabat Rasulullah 8. Bahkan mereka terus 
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memerangi mereka, sehingga mereka menunaikan zakat kepada Khalifah, 
sebagaimana mereka telah menunaikannya kepada Rasulullah Ж. Sampai- 
sampai Abu Bakar ash-Shiddig mengatakan: "Demi Allah, seandainya mereka 
menghalangiku dari anak kambing yang dulu pernah mereka tunaikan kepada 
Rasulullah Ж, niscaya aku akan memerangi mereka karena hal itu." 


Dan firman-Nya, $ le үл > "Dan berdo'alah untuk mereka." Maksud- 
nya, do'akanlah dan mohonkanlah ampunan bagi mereka. Sebagaimana yang 
diriwayatkan oleh Imam Muslim dalam kitab shahihnya, dari “Abdullah bin 
Abi Aufa, ia menceritakan: 


“ШИ ОЕ a СОРИ Г е 
‚ае ә Ju a 090 ДР ua | DE MAA 05 у 
( a wi Ji 
“Jika Rasulullah % menerima zakat dari suatu kaum, maka beliau mendo'a- 
kan mereka. Kemudian ayahku menyerahkan zakatnya kepada beliau, maka 


beliau Ж pun berdo'a: “Ya Allah, limpahkan rahmat kepada keluarga Abi 
Aufa.” (HR. Muslim). 


Dalam hadits yang lain disebutkan, bahwasanya ada seorang wanita 
yang mengatakan: "Ya Rasulullah, ini zakatku dan zakat suamiku." Maka 


beliau Ж bertutur: 
0. 1А ВЕ A з, 
Can д?) ЕР А a 
"Semoga Allah melimpahkan rahmat kepadamu dan kepada suamimu." 


Firman Allah & selanjutnya, < = КОО Евия о} “Sesungguhnya 
do'amu itu menjadi ketenteraman jiwa bagi mereka.” Sebagian ulama" membaca 
shalatuka dalam bentuk jamak (shalawatuka), sedangkan yang lain membacanya 
dalam bentuk mufrad (singuler (shalatuka)). 


Mengenai firman-Nya, $ e СА Ӯ, Ibnu “Abbas mengatakan: "Yaitu 
sebagai rahmat bagi mereka." Sedangkan Qatadah mengatakan: "Yaitu ke- 
tenangan." Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, < ass 51, Ў "Dan Allah Maha- 
mendengar," do'amu (Muhammad). $ —4£ $ "Lagi Mahamengetahui." Yaitu, 
mengetahui siapa saja orang-orang yang berhak mendapatkan do'amu. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu Hudzaifah, dari ayahnya, dari 
Nabi 4%, bahwa apabila beliau mendo'akan seseorang, maka do'a itu mengenai 
dirinya, anaknya dan cucunya. 


. Firman-Nya lebih lanjut: 
Фар АУ, soto ор TA JS AM Aly Ip "Tidakkah mereka mengetahui, 
bahwa Allah menerima taubat dari hamba-hamba-Nya dan menerima zakat." 
Yang demikian itu merupakan motivasi untuk bertaubat dan mengeluarkan 


* Hafsh, Hamzah dan al-Kisa-i membaca dengan bentuk mufrad (WA), sementara ulama 
lain membaca jamak (2932). 


EJEN AL ALA SALA LL ALL ALL AS ась «съ съ чс чс чо ч ч «о “Чы Un UU. 


ЕУ AI MP СУ A 


Su. 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 11 


MTA | А zg aa sI ja 


zakat, yang keduanya dapat menghapuskan dan melebur dosa. Dan Allah 
Ta'ala memberitahukan, bahwa setiap orang yang bertaubat kepada-Nya, maka 
Allah akan menerimanya. Dan barangsiapa yang bersedekah dari harta yang 
halal, maka Allah akan menerimanya dengan tangan kanan-Nya, lalu Allah 
mengembangkan sedekah itu bagi pelakunya sehingga sebuah kurma bisa 
menjadi sebesar gunung Uhud. Sebagaimana yang dijelaskan oleh sebuah hadits 
yang diriwayatkan dari Rasulullah Ж. Dan sebagaimana diriwayatkan oleh 
ats-Tsauri dan Waki' yang keduanya dari Ibad bin Manshur, dari al-Qasim 
bin Muhammad, bahwasanya ia pernah mendengar Abu Hurairah & bercerita, 
Rasulullah Ж pernah bersabda: 


“03 
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( KE Jis OSÍ ай 5) у> 5 


"Sesungguhnya Allah menerima sedekah dan mengambilnya dengan tangan 
kanan-Nya, lalu Allah mengembangkannya bagi seseorang di antara kalian 
sebagaimana salah seorang dari kalian mengembangbiakkan anak kudanya, 
sehingga satu suap bisa menjadi seperti gunung Uhud." (HR. Al-BukhariPenahqiq), 


Dan hal itu dibenarkan oleh firman-Nya 38 dalam al-Qur'an: 
4 Sek ЭЗ, sate $ Ai aea JI? "Tidakkah mereka mengetahui, 
bahwa Allah menerima taubat dari hamba-hamba-Nya dan menerima zakat." 
Demikian j juga dengan firman-Nya dalam surat yang lain: 
KAA ууш ш 5523 $ "Allah memusnahkan riba dan 
menyuburkan sedekah." (OS. Al-Baqarah: 276). 


Ats-Tsauri dan al-A' masy mengatakan, kedua hadits di atas bersumber 
dari “Abdullah bin as-Sa-ib, dari “Abdullah bin Abi Qatadah, ia menceritakan, 
“Abdullah bin Mas'ud &5 berkata: "Sesungguhnya sedekah itu terletak di tangan 
Allah $$ sebelum terletak di tangan orang yang ı menerima." Kemudian 1а 
membaca ayat, $ «2452420 JANG өз 1,6 FA a Ol | > "Tidakkah 
mereka mengetahui, bahwa Allah menerima taubat dari hamba-hamba-Nya dan 
menerima zakat." 
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Dan katakanlah: "Bekerjalah kamu, maka Allah dan Rasul-Nya, serta orang- 
orang mukmin akan melihat perkerjaanmu itu, dan kamu akan dikembali- 
kan kepada (Allah) yang mengetahui akan yang ghaib dan yang nyata, lalu 
diberitakan-Nya kepadamu apa yang kamu kerjakan". (OS. 9:105) 
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Mujahid berkata: “Ayat ini merupakan ancaman dari Allah 8% bagi 
orang-orang yang melanggar perintah-Nya. Yaitu, bahwa amal perbuatan 
mereka akan ditampakkan kepada Allah Tabaraka wa Ta'ala, Rasulullah Ж, 
dan kepada orang-orang yang beriman.” Yang demikian itu pasti akan terjadi 
pada hari Kiamat kelak. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 

g Lak Ka BE oy jayi Ф "Pada hari itu kalian dihadapkan (kepada Rabb 
kalian), tiada sesuatu pun dari keadaan kalian yang tersembunyi (bagi Allah)." 
(OS. Al-Haaggah: 18). 


Dia juga berfirman, 4 AJI a © $ "Pada bari segala rahasia ditampak- 
kan." (QS. Ath- -Thaarig: 9). Selain itu, dalam surat yang lain Allah Ta'ala juga 
berfirman, $ AN 5 4 Ya, $ “Dan ditampakkan apa yang ada di dalam 
dada.” (QS. Al- Tan 10). Dan Allah Ta'ala terkadang menampakkan 
semuanya itu bagi umat manusia di dunia. Imam al-Bukhari menceritakan, 
“Aisyah radhiyallahu ‘anba berkata: “Jika engkau kagum pada, kebaikan amal 
seseorang, maka ucapkanlah, $ opa piy 45, És A (672-5 AS “Berbuat- 
lah kalian, niscaya Allah dan Rasul-Nya, serta orang-orang yang beriman akan 
melihat pekerjaan kalian itu." 


09) 5% S & 32 


Dan айа (pula) orang-orang lain yang ditangguhkan sampai ada keputusan 
Allah: ada kalanya Allah akan mengadzab mereka dan ada kalanya Allah 
akan menerima taubat mereka. Dan Allah Mahamengetabui lagi Maha- 
bijaksana. (OS. 9:106) 


Ibnu “Abbas, Mujahid, Tkrimah, adh-Dhahhak dan lain-lain mengatakan: 
“Mereka yang dimaksudkan dalam ayat di atas adalah tiga orang yang tidak 
mau bertaubat. Mereka itu adalah Murarah bin ar-Rabi', Ka'ab bin Malik dan 
Hilal bin Umayyah. Mereka tidak mau ikut dalam perang Tabuk bersama 
orang-orang yang tidak ikut perang karena malas, lebih menyukai istirahat, 
kesegaran buah dan naungan pohon, bukan karena ragu-ragu atau kemunafikan.” 
Dan di antara mereka ada sekelompok orang yang mengikatkan diri di beberapa 
tiang, sebagaimana yang dilakukan oleh Abu Lubabah dan para sahabatanya. 
Ada juga sekelompok orang yang tidak melakukan hal itu. Mereka ini adalah 
ketiga orang tersebut. Dan ayat taubat bagi orang-orang yang mengikat diri 
di tiang itu lebih dahulu diturunkan daripada ayat taubat yang berkenaan 
dengan ketiga orang tersebut. Dan taubat ketiga orang itu ditangguhkan sampai 
ayat berikut ini diturunkan, 4 pa е у Й ы de Ad LE дај > "Sesungguh- 
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nya Allah telah menerima taubat Nabi, orang-orang Muhajirin, dan orang-orang 
Anshar." "Dan firman-Nya: 

Te A ee MY Ae 500 HWI Че, > "Dan terhadap tiga 
orang yang ditangguhkan aa taubat) mereka, sehingga apabila bumi 
telah menjadi sempit bagi mereka, padahal bumi itu luas dan jiwa mereka pun 


telah sempit (pula terasa)." (OS. At-Taubah: 118). 


Sebagaimana yang akan dijelaskan lebih lanjut dalam pembahasan hadits 
Ka'ab bin Malik. 


Dan firman-Nya, $ 5 pek? М, 02: сеш 4), Maa ú p "Adakalanya 
Allah akan mengadzab mereka dan adakalanya Allah akan menerima taubat 
mereka." Maksudnya, mereka berada di bawah pemaafan Allah. Jika Allah 
menghendaki, Allah akan melakukan yang ini (menyiksa) kepada mereka 
dan jika Allah berkehendak lain, Allah akan melakukan yang itu (menerima 
taubat). Yang jelas, rahmat-Nya mengalahkan murka-Nya. б> meki Ap 
"Dan Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana." Yakni, Allah (22) mengetahui 
siapa yang berhak mendapatkan siksaan dan siapa yang berhak mendapatkan 
maaf. ("—Sx) Yaitu, bijaksana dalam perbuatan dan ucapan-Nya. Tidak ada 
Ilah melainkan hanya Dia, dan tidak ada pula Rabb melainkan hanya Allah 
semata. 
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Dan (di antara orang-orang munafik йи) ada orang-orang yang mendirikan 
masjid untuk menimbulkan kemudharatan (pada orang-orang mukmin), 
untuk kekafiran dan untuk memecah-belah antara orang-orang mukmin, 
serta menunggu kedatangan orang-orang yang telah memerangi Allah dan 
Rasul-Nya sejak dabulu. Mereka sesungguhnya bersumpah: "Kami tidak 
menghendaki selain kebaikan." Dan Allah menjadi saksi bahwa sesungguhnya 
mereka itu adalah pendusta (dalam sumpahnya) (QS. 9:107) Janganlah kamu 
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shalat di dalam masjid itu selama-lamanya. Sesungguhnya masjid yang di- 
dirikan atas dasar taqwa (mesjid Quba), sejak bari pertama adalah lebih 
patut kamu shalat di dalamnya. Di dalamnya ada orang-orang yang ingin 
membersihkan diri. Dan Allah menyukai orang-orang yang bersih. (OS. 9:108) 


Sebab turunnya ayat yang mulia ini adalah, bahwasanya di Madinah, 
sebelum kedatangan Rasulullah # ke sana, terdapat seseorang yang berasal dari 
suku Khazraj yang bernama Abu “Amir ar-Rahib. Yang pada masa Jahiliyah, 
ia beragama Nasrani. Ia juga mempelajari ilmu Ahlul Kitab dan banyak ibadah- 
nya. Ia mempunyai kedudukan yang sangat terhormat di tengah-tengah suku 
Khazraj. 


Setelah Rasulullah # datang ke Madinah dalam rangka berhijrah, kaum 
muslimin pun telah berkumpul sehingga Islam telah mempunyai kalimat yang 
tinggi dan Allah pun telah memenangkan mereka pada perang Badar, maka 
Abu “Amir tetap bertahan dengan kedudukannya dan memperlihatkan per- 
musuhan. Lalu ia pergi melarikan diri menuju orang-orang kafir Makkah dari 
kalangan kaum musyrikin suku Quraisy, guna mengobarkan api peperangan 
terhadap Rasulullah #. Kemudian mereka berkumpul bersama orang-orang 
yang sejalan dengannya dari masyarakat Arab. Mereka datang pada tahun ter- 
jadinya perang Uhud, maka terjadilah apa yang dialami oleh kaum muslimin 
dan mereka pun mendapatkan ujian dari Allah 36, hingga akhirnya, akhir 
yang baik berpihak kepada orang-orang yang bertakwa. 


Si fasik ini, Abu “Amir ar-Rahib telah menggali beberapa lubang di antara 
barisan kaum muslimin dan kaum musyrikin, sehingga Rasulullah # terperosok 
ke salah satu lubang tersebut. Dan pada hari itu beliau terkena serangan, se- 
hingga wajahnya terluka dan gigi geraham sebelah kanan bawah beliau patah, 
kepala beliau 45 pun terluka. 


Selanjutnya Abu “Amir maju pada kesempatan duel pertama ke hadapan 
kaum Anshar, lalu berbicara kepada mereka dan mengajak mereka supaya 
mendukung dan menyepakatinya. Setelah mereka mengetahui pembicaraannya, 
mereka mengatakan: "Tidak ada nikmat Allah yang ada padamu, hai fasik, 
hai musuh Allah." Mereka menjauhi dan mencacinya. Lalu ia kembali seraya 
berkata: "Demi Allah, kaumku sepeninggalku telah tertimpa keburukan." 
Dan Rasulullah $ sendiri telah mengajaknya ke jalan Allah Ta'ala dan mem- 
bacakan kepadanya beberapa ayat al-Qur'an sebelum pelariannya. Namun, 
ia menolak masuk Islam dan benar-benar ingkar. Selanjutnya, Rasulullah & 
menyumpahinya supaya mati di tempat yang jauh dan terusir. Maka do'a 
beliau pun terkabulkan. 


Setelah orang-orang selesai mengikuti perang Uhud dan setelah Abu 
“Amir melihat reputasi Rasulullah Ж semakin melambung dan harum, іа 
melarikan diri kepada Heraklius, raja Romawi guna meminta bantuan kepada- 
nya dalam memerangi Rasulullah Ж. 
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Kemudian Heraklius memberi janji dan harapan kepadanya, serta 
memberikan tempat di sisinya. Setelah itu, Abu “Amir menulis surat kepada 
beberapa orang pengikutnya dari kaum Anshar yang terdiri dari orang-orang 
munafik dan orang-orang yang penuh keraguan. Ia menjanjikan dan memberi- 
kan harapan kepada mereka, bahwa ia akan datang dengan membawa pasukan 
untuk menyerang Rasulullah #8, menyerang dan menyingkirkannya seperti 
semula. Ia memerintahkan mereka supaya membuatkan baginya benteng untuk 
menampung orang-orang yang datang sebagai utusannya, untuk melaksanakan 
perintahnya dan selanjutnya menjadi tempat pengintaian baginya. 


Setelah itu, mereka mulai mendirikan masjid yang berdekatan dengan 
masjid Quba'. Maka mereka pun membangun hingga selesai sebelum kepergian 
Rasulullah 3% ke Tabuk. Selanjutnya, mereka datang dan meminta Rasulullah & 
supaya mendatangi mereka dan mengerjakan shalat di masjid mereka itu. Agar 
dengan shalat beliau tersebut mereka dapat meneguhkan dan memperkokoh 
masjid mereka itu. Mereka menyebutkan bahwa pembangunan masjid tersebut 
diperuntukkan bagi kaum dhu'afa' dan mereka yang hidup dalam kesulitan 
di musim dingin. Kemudian Allah 45 melindungi beliau dari shalat di masjid 
mereka tersebut, beliau bersabda: 
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"Sesungguhnya Капи tengah melakukan perjalanan dan insya Allah sekembali 
kami nanti, akan kupenuhi permintaan kalian." 


Setelah Rasulullah Ж dalam perjalanan ke Madinah dari Tabuk dan 
selang waktu satu atau setengah hari, Jibril turun dan memberitahukan tentang 
masjid Dhirar itu, serta niat mereka dalam membangunnya berupa kekufuran 
dan pemecah-belahan antara jama'ah kaum muslimin di masjid mereka, yaitu 
masjid Quba' yang dibangun sejak awal berdasarkan dan berazaskan takwa. 


Kemudian Rasulullah Ж mengutus sejumlah orang ke masjid mereka 
(masjid Dhirar) untuk merobohkannya sebelum kedatangan beliau ke Madinah. 
Dan firman Allah 88, < 2252, $ “Mereka sesungguhnya bersumpah.” Yaitu, 
orang-orang yang membangun masjid Dhirar. € — ol NI Usj о} $ “Kami 
tidak menghendaki selain kebaikan.” Maksudnya, kami tidak menghendaki 
pembangunan masjid tersebut melainkan kebaikan dan sebagai bentuk kasih 
sayang kepada sesama manusia. 


Allah 88 berfirman, 4 opp SN М, ? "Dan Allah menjadi saksi 
bahwa sesungguhnya mereka itu adalah pendusta." Yaitu, dalam maksud dan 
niat yang mereka canangkan. Sebenarnya mereka membangun masjid tersebut 
dimaksudkan untuk menimbulkan berbagai kemudharatan pada masjid @uba', 
karena kafir kepada Allah, memecah-belah orang-orang mukmin dan untuk 
pengintaian orang-orang yang memerangi Allah dan Rasul-Nya sejak dahulu. 
Та itu adalah Abu “Amir, seorang yang fasik yang diberi sebutan ar-Rahib 
(pendeta). Semoga Allah melaknatnya. 
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Firman Allah & selanjutnya, < Afa E Y Janganlah kamu mengerja- 
kan shalat di masjid itu selama-lamanya.” Rasulullah Ж dan para pengikutnya 
dilarang mengerjakan shalat di masjid tersebut untuk selamanya. Dan Allah 
memerintahkan beliau supaya shalat di masjid Quba' yang dibangun dari sejak 
awal berdasarkan takwa, yaitu ketaatan kepada Allah dan Rasul-Nya, untuk 
menyatukan kalimat orang-orang yang beriman, serta menjadi benteng dan 
tempat лн orang orang Islam. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
м, A к Ifa GB Het $ "Sesungguhnya masjid yang 
didirikan atas dasar takwa (masjid Quba’) sejak hari pertama, adalah lebih patut 
bagimu mengerjakan shalat di dalamnya." Konteks ayat ini adalah menjelaskan 
kedudukan masjid Guba'. Oleh karena itu, di dalam sebuah hadits shahih 
disebutkan bahwa Rasulullah Ж pernah bersabda: 


(EPA эд deh HK) 

"Shalat di masjid Guba' itu seperti umrah." (HR. М Majah (No. 1411)Pent), 
Dan dalam hadits shahih pula disebutkan: 

CERU Ч G ah 535 OS AN JA DI) 

"Rasulullah Ж pernah mengunjungi a ia baik dengan Da 


maupun dengan berjalan kaki." 


Ibnu Jarir menceritakan, Muhammad bin Imarah al-Asadi memberitahu 
kami, Muhammad bin Sa'ad memberitahu kami, dari Ibrahim bin Muhammad, 
dari Syarahbil bin Sa'ad, ia menceritakan: “Aku pernah mendengar Khuzaimah 
bin Tsabit mengatakan, telah turun ayat ini: 
$ о Рр dalamnya ada отапр- orang yang 
ingin membersibkan diri. Dan Allah menyukai orang-orang yang bersih." Lalu 
orang-orang membersihkan dubur mereka dari kotoran.” 


Imam Ahmad bin Hanbal meriwayatkan dari Muhammad bin “Abdullah 
bin Salam, ia menceritakan, Rasulullah Ж pernah mendatangi Quba', lalu 


beliau Ж bersabda: 
DEN NAN E а a a 8 
(CE ЭМ ТА adal 3 SE MWB MOU) 
"Sesungguhnya Allah & telah memuji kalian dengan kebaikan dalam hal 
bersuci. Apakah, kalian tidak mau memberitahuku?" Yaitu firman Allah #£, 


ФР ОР о уе a » 8 $ "Di dalamnya ada orang-orang yang ingin membersih- 
kan diri." 


Mereka pun menjawab: "Ya Rasulullah, sesungguhnya kami mendapat- 
kannya telah ditetapkan kepada kami di dalam Taurat, yaitu istinja' dengan air." 


# Diriwayatkan oleh Imam Muslim dalam bab Fadhlu Masjidi Quba'. Dan juga diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad dari Ibnu “Umar. 
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Sekelompok ulama salaf secara tegas menyebutkan, bahwa masjid yang 
dimaksud pada ayat itu adalah masjid Quba'. 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh “Ali bin Abi Thalhah, dari 
Ibnu “Abbas. Juga diriwayatkan oleh “Abdurrazzag, dari Ma'mar, dari az- 
Zuhri, dari Urwah bin az-Zubair. Juga dikemukakan oleh “Athiyyah al-'Aufi, 
“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, asy-Sya'bi, al-Hasan al-Bashri dan dinukil 
oleh al-Baghawi dari Sa'id bin Jubair dan Qatadah. 


Dalam sebuah hadits shahih juga disebutkan, bahwa masjid Rasulullah & 
yang berada di tengah-tengah kota Madinah, yaitu masjid yang dibangun di 
atas pondasi takwa. Hadits ini shahih. 


Antara ayat dan hadits tersebut tidak terdapat pertentangan sama sekali, 
karena jika Masjid Guba' dibangun atas dasar ketakwaan sejak hari pertama 
pembangunannya, maka Masjid Rasulullah % adalah lebih patut untuk itu. 


Imam Ahmad meriwayatkan, Ishaq bin “Isa memberitahu kami, Laits 
memberitahu kami, Imran bin Abi Anas memberitahuku, dari Ibnu Abi Sa'id, 
dari ayahnya, bahwasanya ia pernah menceritakan: 
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“Ada dua orang yang berselisih pendapat mengenai masjid yang dibangun di 
atas dasar takwa dari sejak hari pertama pembangunannya. Salah seorang di 
antaranya berkata: Masjid itu adalah Masjid Quba'.” Sedangkan yang lainnya 
berkata: Ia adalah Masjid Rasulullah 45. Maka Rasulullah 4 bertutur: Ta adalah 


masjidku.” 


Hadits senada juga diriwayatkan oleh Imam at-Tirmidzi dan Imam 
an-Nasa'i, dari @utaibah, dari al-Laits. Imam at-Tirmidzi menshahihkan hadits 
ini. Juga diriwayatkan oleh Imam Muslim. 

Sekelompok ulama salaf dan khalaf berpendapat bahwa masjid itu 
adalah masjid Nabi Ж. Keterangan tersebut diriwayatkan dari “Umar bin al- 
Khaththab dan puteranya (“Abdullah bin Umar), Zaid bin Tsabit, Sa'id bin 
al-Musayyib. Dan pendapat ini juga menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Dan firman-Nya: 
4 Pen aa raga Pa ata ПИ ер е2 Te РЫС Р рУ в 
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KA 
“Sesungguhnya masjid yang didirikan atas dasar takwa (masjid Quba’) sejak hari 
pertama adalah lebih patut bagimu mengerjakan shalat di dalamnya. Di dalamnya 
ada orang-orang yang ingin membersihkan diri. Dan Allah menyukai orang- 
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9. SURAT АТТАОВАН 2286 


orang yang bersih.” Ini menunjukkan kepada disunnahkannya shalat di masjid- 
masjid lama yang sejak awal pembangunannya didasarkan untuk ibadah kepada 
Allah semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. Juga disunnahkan shalat bersama 
jama'ah orang-orang shalih dan hamba-hamba yang taat yang senantiasa me- 
melihara dan menyempurnakan wudhu', serta menghindarkan diri dari ber- 
bagai macam kotoran. 


27 


MB О 47 ЭУ „ТА С 
СА О Оу) АЙ а 0605 Де А Gu Hal Eye 


У аА AA оте е 
Z 7 уу" 24 722 А PA е 2 D por 
an PEN AAN OA л. DA car 


OPEN sadi 


Maka apakah orang-orang yang mendirikan masjidnya di atas dasar takwa 
kepada Allah dan keridhaan(Nya) itu yang baik, ataukah orang-orang yang 
mendirikan bangunannya di tepi jurang yang runtuh, lalu bangunannya 
itu jatuh bersama-sama dengannya ke dalam neraka Jahannam? Dan Allah 
tidak memberikan petunjuk kepada orang-orang yang zhalim. (OS. 9:109) 
Bangunan-bangunan yang mereka dirikan itu senantiasa menjadi pangkal 
keraguan dalam bati mereka, kecuali bila hati mereka itu telah hancur. Dan 
Allah Mahamengetahni lagi Mahabijaksana. (OS. 9:110) 


Allah 45 berfirman, tidak sama antara orang yang membangun masjid 
atas dasar takwa dan keridhaan kepada Allah, dengan orang yang membangun 
masjid dengan tujuan untuk kemudharatan, kekafiran, dan memecah belah 
orang-orang yang beriman, serta untuk tempat mengintai mereka yang me- 
merangi Allah dan Rasul- -Nya sejak awal. Sebenarnya, orang-orang itu men- 
dirikan bangunan di di tepi jurang yang runtuh: 
< л С се У М 3 && 25 $$? "Lalu bangunannya itu jatuh bersama-sama 
dengannya ke dalam neraka Jahannam? Dan Allah tidak memberikan petunjuk 
kepada orang-orang yang zhalim." Maksudnya, Allah tidak akan memperbaiki 
perbuatan orang-orang yang suka berbuat kerusakan. 


Jabir bin “Abdillah mengemukakan: "Aku melihat asap keluar dari 
masjid yang dibangun untuk memberikan mudharat pada masa Rasulullah Ж." 

Firman Allah 38, 4 —# К A 7 ү! 2 ai Y > “Bangunan: 
bangunan yang mereka dirikan itu senantiasa menjadi pangkal keraguan dalam 
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bati mereka.” Yaitu, syak-wasangka dan kemunafikan dalam hati mereka, karena 
keberanian mereka mengerjakan perbuatan yang sangat tercela itu, akan me- 
nimbulkan dalam hati mereka kemunafikan, sebagaimana para penyembah 
anak sapi yang telah meresapi kecintaan padanya. 


Dan firman-Nya, 4 -& ү во ol Sip "Kecuali bila hati mereka itu telah 
hancur." Yaitu, berupa kematian mereka. Demikian yang dikemukakan oleh 
Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah, Zaid bin Aslam, as-Suddi, Habib bin Abi 
Tsabit, adh-Dhahhak dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, serta beberapa 
ulama salaf. & +]? М, ›Ф "Dan Allah Mahamengetahui." Yaitu, terhadap semua 
amal perbuatan makhluk-Nya. & <> > "Lagi Mahabijaksana." Yaitu, dalam 
memberikan balasan kepada mereka, berupa kebaikan maupun keburukan. 
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Sesungguhnya Allah telah membeli dari orang-orang mukmin, diri dan harta 
mereka dengan memberikan surga untuk mereka. Mereka berperang pada 
jalan Allah, lalu mereka membunuh atan terbunuh. (Itu telah menjadi) janji 
yang benar dari Allah di dalam Taurat, Injil dan al-Qur'an. Dan siapakah 
yang lebih menepati janjinya (selain) daripada Allah? Maka bergembiralah 
dengan jual-beli yang telah kamu lakukan itu dan itulah kemenangan yang 
besar. (OS. 9:111) 


Allah #& memberitahu, bahwa Allah akan memberikan ganti atas diri 
dan harta benda hamba-hamba-Nya yang beriman, karena mereka telah rela 
mengorbankannya di jalan Allah, digantinya dengan surga. Yang demikian 
itu merupakan karunia, kemuliaan dan kebaikan-Nya. Allah berikan ganti 
yang lebih baik kepada hamba-hamba-Nya yang taat kepada-Nya dari apa yang 
mereka berikan. Oleh karena itu, al-Hasan al-Bashri dan Qatadah mengatakan: 
"Sesungguhnya Allah telah membeli mereka. Demi Allah, harga mereka men- 
jadi sangat mahal." 
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Syamir bin “Athiyyah mengatakan: "Tidak ada seorang muslim pun 
melainkan di lehernya terdapat bai'at. Ia akan penuhi bai'at itu, atau ia mati 
membawa bai'at tersebut." Kemudian Syamir membacakan ayat di atas. Oleh 
karena itu dikatakan, “Barangsiapa yang berperang di jalan Allah, maka Allah 
akan menerima perjanjian tersebut dan memenuhinya.” 


Muhammad bin Ka'ab al- Сш dan juga ulama lainnya menceritakan, 
bahwa “Abdullah bin Rawahah & pernah berkata kepada Rasulullah # pada 
malam “Aqabah: 


Guru Шу SAS) 


"Berikanlah syarat kepada Rabbmu dan kepada dirimu sendiri ара yang engkau 
kehendaki." 


Maka beliau 45 bersabda: 
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“Aku mensyaratkan untuk Rabbku agar kalian selalu beribadah kepada-Nya 
dan tidak menyekutukan-Nya dengan sesuatu apa pun. Dan aku mensyaratkan 
untuk diriku agar kalian menjagaku, sebagaimana kalian menjaga diri-diri 
kalian dan harta kalian.” 


Para sahabat bertanya: "Apa yang akan kita peroleh jika kami mengerja- 
kan hal itu?" Beliau #& menjawab: "Surga." 


Mereka berkata: "Jual-beli yang menguntungkan. Kami tidak akan 
membatalkan." Maka turunlah ayat, $ 6-21 Isl (ya SEM MI Оф "Sesungguh- 
nya Allah telah membeli dari orang- orang mukmin, diri dan harta mereka dengan 
memberikan surga untuk mereka." 

Firman Allah 85, $ оу 065 A Je oG р "Mereka berperang 
di jalan Allah, lalu mereka membunuh atau terbunuh.” Maksudnya, baik mem- 
bunuh maupun terbunuh, atau kedua hal tersebut terjadi pada diri mereka, 
maka wajib bagi mereka surga. Oleh karena itu, di dalam kitab ash-Shahihain 
disebutkan: 
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(2 9 Al 
"Allah menjamin orang yang pergi (keluar) di jalan-Nya, di mana 2 tidak pergi 
melainkan untuk berjihad di jalan-Ku dan membenarkan para Rasul-Ku. Jika 
1а meninggal dunia, maka Allah akan memasukkannya ke surga atau mengembali- 
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Каппуа ke rumah di mana ia berangkat dengan memperoleh pahala atau 
ghanimah (harta rampasan perang)." 

Dan firman-Nya, 4 ora, JANI 3058 Ре үз А32 125, 9 “Sebagai janji 
yang benar dari Allah di dalam Taurat, Injil, dan al-Qur'an.” Yang demikian 
itu merupakan penegasan bagi janji tersebut sekaligus sebagai berita, bahwa 
Allah telah menuliskan bagi diri-Nya yang mulia, menurunkannya kepada 
para Rasul-Nya di dalam kitab-kitab-Nya yang besar, yaitu Taurat yang di- 
turunkan kepada Musa, Injil yang diturunkan kepada “Isa, dan al-Qur'an yang 
diturunkan kepada Muhammad $. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 Al 54 5 sl 55, $ “Dan siapakah yang 
lebih menepati janjinya selain dari Allah?” Karena sesungguhnya Allah tidak 
akan pernah mengingkari j janji. Yang demikian itu adalah seperti firman-Nya 
berikut ini, $ Wa dl Ga ЗА ipa > "Dan siapakah orang yang | lebih benar 
perkataannya dari Allah?" (QS. An-Nisaa': 87). 4 У А ipa З 12 5 “Dan 
siapakah yang lebih benar perkataannya daripada Allah?” (QS. An-Nisa': 122). 


Oleh karena 1 itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ А а у WAN si Sa 1,212.45 } "Maka bergembiralah dengan jual- 
beli yang telah kalian lakukan itu dan itulah kemenangan yang besar.” Artinya, 
maka hendaklah orang-orang yang melaksanakan isi perjanjian itu bergembira 
dan Allah 38 pun akan memenuhi isi perjanjian tersebut dengan kemenangan 
yang besar dan kenikmatan yang abadi. 
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(Mereka itu adalah) orang-orang yang bertaubat, yang beribadah, memuji 
(Allah), yang melawat, yang ruku', yang sujud, yang menyuruh berbuat ma'ruf 
dan mencegah berbuat mungkar dan yang memelihara bukum-bukum Allah. 
Dan sampaikanlah kabar gembira kepada orang-orang mukmin itu. (QS. 
9:112) 


Yang demikian itu merupakan sifat-sifat orang yang beriman yang 
jiwa dan hartanya telah dibeli oleh Allah dengan sifat-sifat yang terpuji dan 
karakter yang mulia. 4 055 $ "Orang-orang yang bertaubat," dari segala 
macam dosa dan orang yang meninggalkan berbagai perbuatan keji. 
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$ оа p “Yang beribadah.” Yaitu, orang-orang yang senantiasa beribadah 
kepada Rabb mereka dan selalu memeliharanya. Ibadah tersebut terdiri dari 
perbuatan dan juga ucapan, yang termasuk ucapan yang paling khusus adalah 
pujian. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ opd $ “Yang memuji 
Allah.” Adapun ibadah dalam bentuk perbuatan (di antaranya) adalah puasa, 
yaitu sebuah tindakan meninggalkan segala kenikmatan, baik yang berupa 
makanan, minuman, maupun hubungan badan. Dan itulah yang dimaksud 
dengan as- siyahah dalam ayat di atas. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
g Oo AP “Yang berpuasa,” sebagaimana Allah Ta'ala telah mensifati hal 
tersebut pada isteri-isteri Nabi 48, yaitu dalam firman-Nya, 4 SESI Ф “Dan 
isteri-isteri yang berpuasa.” Demikian juga halnya dengan ruku' dan sujud. 
Keduanya merupakan ungkapan dari ibadah shalat. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ о 10.0 ops $ “Yang ruku’, yang sujud.” Dengan ibadah 
tersebut mereka memberi manfaat kepada makhluk Allah dan menunjukkan 
jalan kepada mereka menuju ketaatan kepada-Nya, yaitu dengan menyuruh 
mereka berbuat baik dan mencegah mereka berbuat mungkar dengan disertai 
pengetahuan hal manakah yang seharusnya dikerjakan dan hal mana pula 
yang seharusnya ditinggalkan. Ia pun akan senantiasa memelihara ketentuan- 
ketentuan Allah 88 yang menyangkut soal halal dan haram, baik menurut 
pengetahuan (keilmuan) maupun pengamalan. Maka, mereka pun beribadah 
kepada Rabb yang hag dan memberikan nasihat kepada sesama makhluk-Nya. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 ix pa = As $ "Dan sampaikanlah 
kabar gembira kepada orang-orang yang beriman itu. " Karena iman itu mencakup 
semuanya dan seluruh kebahagiaan adalah bagi orang-orang yang menghiasi 
diri dengan sifat-sifat tersebut. 
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Tiadalah sepatutnya bagi Nabi dan orang-orang yang beriman memintakan 
ampun (kepada Allah) bagi orang-orang musyrik, walaupun orang-orang 
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musyrik itu adalah kaum kerabat(nya), sesudah jelas bagi mereka, bahwasanya 
orang-orang musyrik itu adalah penghuni neraka Jahannam. (QS. 9:113) 
Dan permintaan ampun dari Ibrahim (kepada Allah) untuk bapaknya, tidak 
lain banyalah karena suatu janji yang telah diikrarkannya kepada bapaknya 
itu. Maka tatkala jelas bagi Ibrahim, babwa bapaknya itu adalah musuh 
Allah, maka Ibrahim berlepas diri daripadanya. Sesungguhnya Ibrahim 
adalah seorang yang sangat lembut hatinya lagi penyantun. (OS. 9:114) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu al-Musayyib, dari ayahnya, i ia 
menceritakan: “Ketika Abu Thalib menjelang kematian, Nabi 45 menemuinya 
ketika itu Abu Jahal dan “Abdullah bin Abi Umayyah sedang berada di sisinya, 
lalu beliau Ж bersabda: 


PR NI Kan ng 
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Wahai pamanku, ucapkan, Laa Ilaaha Illallah (tiada Ilah selain Allah), sebagai 
kalimat yang aku akan membelamu di sisi Allah #8.” 


Kemudian Abu Jahal dan “Abdullah bin Abi Umayyah berkata: Hai 
Abu Thalib, apakah kamu membenci agama “Abdul Muththalib?” Maka Abu 
Thalib pun berkata: “Aku tetap memeluk agama Abdul Muththalib.” Selanjut- 
nya Nabi # bersabda: 


Sd Gu 5 „2345 ) 

“Sungguh aku akan memintakan ampun untukmu selama аки tidak dilarang.” 
Maka turunlah ayat: 

PERKASA а Ga Aa 


а ТКА, 
"Tidak sepatututnya bagi Nabi dan orang-orang yang beriman memintakan ampun 
(kepada Allah) bagi orang-orang musyrik, meskipun orang-orang musyrik itu 
adalah kaum kerabatnya, sesudah jelas bagi mereka bahwa orang- orang musyrik 
itu adalah penghuni neraka Jahim. "Ia mengemukakan, dan pada saat itu turun 
pula ayat, «СЫ (2 (4 К N 5 ыыы 05245 УЫЗ $ "Sesungguhnya kamu tidak 
akan dapat memberi petunjuk kepada orang yang kamu kasihi, akan tetapi Allah 
memberi petunjuk kepada orang yang Allah kehendaki." (OS. Al-Qashash: 56). 


Hadits tersebut di atas juga diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan 
Imam Muslim. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Ibnu Buraidah, dari ayahnya, 
ia menceritakan: “Kami pernah bersama Nabi 4 dan kami tengah dalam suatu 
perjalanan, lalu beliau menghampiri kami dan kami berjumlah sekitar 1000 
orang penunggang. Kemudian beliau mengerjakan dua rakaat shalat dan setelah 
itu beliau menghadapkan wajahnya kepada kami dengan kedua mata yang 
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berlinang. Kemudian “Umar bin al-Khaththab mendekati beliau serta menebus- 
nya dengan nama bapak dan ibu seraya berucap: "Ya Rasulullah, apa yang 
terjadi padamu?" Beliau $ menjawab: 
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"Sesungguhnya aku telah memohon kepada Rabbku 88 agar aku dibolehkan 
memohonkan ampun untuk ibuku, namun Allah tidak mengizinkanku. Maka 
kedua mataku berlinang (dengan) air mata karena merasa kasihan kepada ibuku 
dari api neraka. Dan sesungguhnya aku melarang tiga hal kepada kalian, dulu 
aku pernah melarang kalian berziarah kubur, sekarang berziarahlah kalian 
supaya dengan ziarah itu akan mengingatkan kalian kepada kebaikan. Kemudian 
aku juga pernah melarang kalian memakan daging kurban setelah tiga hari, 
maka sekarang makanlah dan simpanlah sekehendak hati kalian. Dan dulu 
aku juga pernah melarang kalian minum dari bejana secara langsung, sekarang 
minumlah dari bejana apa pun yang engkau sukai dan janganlah kalian meminum 
minuman yang memabukkan." Wallahu a'lam. 

“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas mengenai ayat 
ini. Orang-orang memohonkan ampunan bagi mereka sehingga turun ayat 
ini. Kemudian mereka menahan diri untuk tidak memohon ampunan bagi 
orang-orang yang sudah meninggal di antara mereka, tetapi mereka tetap me- 
mohon ampunan kepada orang-orang yang masih hidup sehingga mereka 
meninggal dunia. Lalu Allah menurunkan ayat, 4 459 л (iki OS 5, p 
"Dan permintaan ampun dari Ibrahim (kepada Allah) untuk bapaknya." Mengenai 
ayat ini, Qatadah mengatakan, diceritakan kepada kami bahwasanya ada be- 
berapa orang sahabat Nabi Ж berkata: "Wahai Nabi Allah, sesungguhnya di 
antara orang tua kami terdapat orang yang berbuat baik kepada tetangga, 
menyambung tali silaturahmi, membantu orang yang dalam kesusahan dan 
memenuhi jaminan. Apakah kami boleh memintakan ampun bagi mereka?" 


Maka Nabi #& bersabda: 
(АУ SAN AEN CS A IIA adi) 
"Boleh, demi Allah, sesungguhnya aku pun memintakan ampun untuk ayahku, 


sebagaimana Ibrahim juga memintakan ampun untuk ayahnya." 
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“Tidak sepatututnya bagi Nabi dan orang-orang yang beriman memintakan 
ampun (kepada Allah) bagi orang-orang musyrik, meskipun orang-orang musyrik 
itu adalah kaum kerabatnya, sesudah jelas bagi mereka bahwa orang-orang musyrik 
itu adalah penghuni neraka Jahannam.” Selanjutnya Allah $$ memberikan 
alasan perihal permohonan ampun yang dilakukan Ibrahim untuk ayahnya, 
di mana Allah Ta'ala berfirman, $ 4:9 at) М ОШ, "Dan permintaan 
ampun dari Ibrahim (kepada Allah) untuk bapaknya." 


Lebih lanjut Qatadah mengatakan, diceritakan kepada kami, bahwa 
Nabiyyullah Muhammad Ж pernah bersabda: 


( КИЧ! ETES 
"Allah pernah mewahyukan kepadaku beberapa kalimat." 


Dan ats-Tsauri juga menceritakan, dari asy-Syaibani, dari Sa'id bin 
Jubair, dari Ibnu ‘Abbas, ia menceritakan: "Ada seorang Yahudi yang meninggal 
dunia, sedang ia mempunyai seorang anak muslim, tetapi ia tidak ikut pergi 
menghantarkan (orang tua)nya." Kemudian hal itu diceritakan kepada Ibnu 
‘Abbas, maka ia pun mengatakan: "Yang seharusnya ia lakukan adalah meng- 
hantarkannya, menguburkannya dan mendo’akan kebaikan baginya selama 
ia masih hidup dan jika ia sudah meninggal dunia, maka ia serahkan pada 
keadaannya." Kemudian ia membacakan: | 
& E iaa мейш a 32, ASA о У ы лї ШУА OS L, > “Dan 
permintaan ampun dari Ibrahim (kepada Allah) untuk bapaknya, tidak lain 
hanyalah karena suatu janji yang telah diikrarkannya kepada bapaknya itu. Maka 
ketika jelas bagi Ibrahim bahwa bapaknya itu adalah musuh Allah, maka Ibrahim 
berlepas diri darinya.” Yang berarti tidak mendo'akannya. 


Keshahihan hadits tersebut diperkuat oleh hadits yang diriwayatkan 
oleh Abu Dawud dan juga perawi lainnya, dari “Ali 4, ia menceritakan, 
ketika Abu Thalib meninggal dunia, kukatakan: "Ya Rasulullah, sesungguhnya 
pamanmu yang sudah tua lagi sesat itu telah meninggal dunia." Maka beliau 3% 
bersabda: 


(el к Мз ЖАЗУУ) оу LAN) 
"Pergi dan jangan bicara ара pun, sehingga engkau datang padaku." 


Atha' bin Abi Rabah mengatakan: "Aku tidak meninggalkan shalat 
(jenazah) atas seorang dari ahlul giblah (yang berkiblat atau shalat), meskipun 
atas seorang wanita Habasyah yang hamil akibat perbuatan zina, karena aku 
orang musyrik. Allah 45 berfirman, 4 аў padi е р Кое Шо О > 
"Tidak sepatutnya bagi Nabi dan orang- orang yang beriman memintakan ampun 
pa Allah) bagi orang-orang musyrik." Dan firman-Nya: 
bin EA pe IIS US$ "Dan ketika jelas bagi Ibrahim bahwa bapaknya itu 
adalah musuh Allah,» maka Ibrahim berlepas diri darinya." Ibnu “Abbas mengata- 
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Кап: "Ibrahim masih terus memohonkan ampunan untuk ayahnya, sehingga 
ayahnya itu meninggal dunia. Dan ketika tampak jelas bahwa ayahnya itu 
adalah musuh Allah, maka Ibrahim pun melepaskan diri darinya." 


Dalam sebuah riwayat disebutkan, ketika ayahnya meninggal dunia, 
1a melihat dengan jelas, bahwasanya 1а adalah musuh Allah. Hal senada juga 
dikemukakan oleh Mujahid, adh-Dhahhak, Qatadah dan ulama lainnya. 


Dan firman-Nya, $ 1 AS 021 Sp “Sesungguhnya Ibrahim adalah 
seorang yang sangat lembut hatinya lagi penyantun.” Sufyan ats-Tsauri dan 
beberapa ulama lain bercerita, dari ‘Ashim bin Bahdalah, дап Zur bin Hubaisy, 
dari “Abdullah bin Mas'ud, ia mengatakan: “Al-awwah berarti orang-orang 
yang berdo'a.” Hal yang sama juga diriwayatkan dari beberapa sisi dari Ibnu 
Mas'ud, Ibnu Jarir menceritakan, dari “Abdullah bin Syaddad bin al-Had, ia 
menuturkan: “Ketika Nabi 2% duduk, ada seseorang yang bertanya: Ya Rasulullah, 
apakah arti al-awwah?” Beliau % menjawab: “(£ fatal) Orang yang tunduk 
patuh.” 


Kemudian beliau # membacakan, 4 -- 39 a > “Sesungguhnya 
Ibrahim adalah seorang yang sangat lembut batinya lagi penyantun.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim, dari Ibnu 
al-Mubarak, dari “Abdul Hamid bin Bahram, dan lafazhnya, beliau mengata- 
kan: “Al-awwah ialah, yang merendahkan diri dalam berdo'a.” 
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Dan Allah sekali-kali tidak akan menyesatkan suatu kaum, sesudah Allah 
memberi petunjuk kepada mereka bingga dijelaskan-Nya kepada mereka 
apa yang harus mereka jauhi. Sesungguhnya Allah Mabamengetahui segala 
sesuatu. (OS. 9:115) Sesungguhnya kepunyaan Allah-lah kerajaan langit 
dan bumi. Allah menghidupkan dan mematikan. Dan sekali-kali tidak ada 
pelindung dan penolong bagimu selain Allah. (OS. 9:116) 
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Allah 3 berfirman, sekaligus memberitahukan tentang diri-Nya yang 
mulia dan hukum-Nya yang sangat adil, yaitu, bahwa Allah tidak akan me- 
nyesatkan suatu kaum kecuali setelah risalah disampaikan kepada mereka, 
sehingga hujjah dapat ditegakkan atas mereka. Sebagaimana yang difirmankan 
Allah Ta'ala, $ 21238 > 5207, $ "Dan adapun kaum Tsamud, maka mereka telah 
Kami beri petunjuk." (OS. Fushshilat: 17). 

Mengenai firman Allah Ta'ala, $ 1215 У 25; С Jal MS 0,5 "Рап 
Allah sekali-kali tidak akan menyesatkan suatu kaum, sesudah Allah memberi 
petunjuk kepada mereka." Mujahid mengatakan: “Yang demikian itu merupakan 
penjelasan Allah 38 bagi orang-orang yang beriman untuk tidak memohonkan 
ampunan bagi orang-orang musyrik secara khusus, dan penjelasan-Nya bagi 
mereka tentang kemaksiatan dan ketaatan kepada-Nya secara umum. Maka 
kerjakan atau tinggalkanlah.” 


Ibnu Jarir mengemukakan, Allah Ta'ala berfirman, bahwa Allah tidak 
akan menghukumkan sesat pada kalian, atas permohonan ampun yang kalian 
lakukan untuk orang-orang musyrik yang telah meninggal dunia di antara 
kalian, setelah sebelumnya Allah memberikan petunjuk kepada kalian dan 
meridhai kalian untuk beriman kepada-Nya dan kepada Rasul-Nya. Sampai 
Allah memberikan larangan kepada kalian, maka kalian harus meninggalkan- 
nya. Tetapi jika Allah belum menjelaskan larangan melakukan sesuatu, lalu 
kalian mengerjakannya, maka kalian tidak akan dihukumkan sesat, karena 
ketaatan dan kemaksiatan itu hanya berlaku setelah adanya perintah dan 
larangan. Sedangkan orang yang tidak beriman dan tidak dilarang, maka іа 
tidak dapat disebut sebagai orang yang taat atau tidak taat (durhaka) atas apa 
yang tidak diperintahkan atau dilarang baginya." 


DanfirmanNya | 
$ е Han ор pa d Ag nasi a угу! Oa DL a Up 
"Sesungguhnya kepunyaan Allah-lah kerajaan langit dan bumi. Allah menghidup- 
kan dan mematikan. Dan sekali-kali tidak ada pelindung dan penolong bagi kalian 
selain Allah." Ibnu Jarir mengatakan: “Ayat ini merupakan dorongan dari 
Allah Ta'ala bagi hamba-hamba-Nya yang beriman dalam memerangi orang- 
orang musyrik dan raja-raja yang kafir. Mereka (orang-orang yang beriman) 
itu benar-benar yakin terhadap pertolongan Allah, Raja langit dan bumi dan 
mereka tidak pernah merasa takut kepada musuh-musuh-Nya. Sesungguhnya 
tidak ada pelindung selain Allah dan tidak ada penolong bagi mereka selain 
Allah semata.” 
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Sesungguhnya Allah telah menerima taubat Nabi, orang-orang Muhajirin 
dan orang-orang Anshar, yang mengikuti Nabi dalam masa kesulitan, setelah 
Бай segolongan dari mereka bampir berpaling, kemudian Allah menerima 
taubat mereka itu. Sesungguhnya Allah Mahapengasih lagi Mahapenyayang 
kepada mereka. (OS. 9:117) 


Mujahid dan beberapa ulama lainnya mengatakan, bahwa ayat ini turun 
pada saat terjadinya perang Tabuk. Sesungguhnya mereka pergi ke Tabuk 
dalam situasi sulit, dalam tahun kekeringan, musim panas yang sangat terik 
serta sulit memperoleh bekal dan air. Ibnu Jarir menceritakan, dari “Abdullah 
bin “Abbas, bahwasanya pernah dikatakan kepada “Umar bin al-Khaththab 
berkaitan dengan situasi sulit. Maka Umar bin al-Khaththab berkata: “Kami 
pernah pergi bersama Rasulullah 4 menuju ke Tabuk pada saat musim panas. 
Lalu kami singgah di sebuah rumah, di tempat itulah kami benar-benar ke- 
hausan, sampai kami mengira leher kami akan putus. Dan bahkan jika ada 
seseorang yang pergi mencari air, maka ia tidak kembali sehingga ia mengira 
lehernya akan putus. Ada pula seseorang yang menyembelih untanya untuk 
memeras kantong airnya kemudian meminumnya.” 


Lalu, Abu Bakar ash-Shiddig berkata: "Ya Rasulullah, sesungguhnya 
Allah & telah biasa memberikan kebaikan kepadamu dalam do'a, maka do'a- 
kanlah kami." Maka beliau # berkata: “( 435 God) Apakah engkau menyukai 
hal itu?” 


"Ya," jawab “Umar. Kemudian beliau # mengangkat kedua tangannya 
dan sebelum kedua tangannya diturunkan kembali, turunlah hujan dari langit 
dengan deras. Lalu reda. Dan selanjutnya orang-orang memenuhi semua wadah 
yang mereka miliki. Setelah itu kami pergi untuk melihat, namun kami tidak 
mendapatkan awan melintasi pasukan. 


‚ Mengenai firman-Nya: | T Ое 
$ за ДР, Se С ауу Gala, Ра AM Kd? “Sesungguhnya 
Allah telah menerima taubat Nabi, orang-orang Muhajirin dan orang-orang 
Anshar, yang mengikuti Nabi dalam masa kesulitan.” Ibnu Jarir mengatakan: 
“Yaitu kesulitan dalam hal nafkah, kendaraan, bekal dan air.” 
ужо ap чой} RAS AR oa P “Setelah hati segolongan dari mereka hampir 
berpaling,” Yaitu, dari kebenaran dan ragu terhadap agama Rasulullah %, serta 
menggoncang orang-orang yang mendapat kesulitan dan penderitaan dalam 
perjalanan dan peperangan. 4 el? SU 5? “Kemudian Allah menerima taubat 
mereka itu.” Ibnu Jarir mengemukakan, kemudian Allah menganugerahi 
kesempatan bertaubat kepada Rabb mereka dan kembali kepada keteguhan 
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di atas agamanya. $ те) Сз, e CP Sesungguhnya Allah Mahapengasih lagi 
Mahapenyayang kepada mereka." 


Dan terhadap tiga orang yang ditangguhkan (penerimaan taubat) kepada 
mereka, hingga apabila bumi telah menjadi sempit bagi meraka, padahal 
bumi itu Inas dan jiwa merekapun telah sempit (pula terasa) oleh mereka, 
serta mereka telah mengetahui bahwa tidak ada tempat lari dari (siksa) 
Allah, melainkan kepada-Nya saja. Kemudian Allah menerima taubat 
mereka agar mereka tetap dalam taubatnya. Sesungguhnya Allah-lah Yang 
Mahapenerima taubat lagi Mahapenyayang. (OS. 9:118) Hai orang-orang 
yang beriman, bertakwalah kepada Allah dan hendaklah kamu bersama 
orang-orang yang benar. (OS. 9:119) 


Imam Ahmad meriwayatkan, Ya'gub bin Ibrahim memberitahu kami, 
anak saudaraku: az-Zuhri Muhammad bin “Abdullah memberitahu kami, dari 
pamannya, Muhammad bin Muslim az-Zuhri, “Abdurrahman bin “Abdullah 
bin Ka'ab bin Malik memberitahukanku, bahwa “Ubaidillah bin Ka'ab bin 
Malik, yang merupakan komandan Bani Ka'ab dan ketika itu ia buta. Ia ber- 
kata, aku pernah mendengar Ka'ab bin Malik menceritakan kejadian dirinya, 
ketika ia tidak pergi berperang bersama Rasulullah $ dalam perang Tabuk. 
Lalu Ka'ab bin Malik berkata: “Aku tidak pernah tertinggal dari Rasulullah 48 
dalam peperangan yang beliau ikuti, kecuali dalam perang Tabuk. Namun aku 
pernah tidak ikut berperang dalam perang Badar. Dan tidak ada seorang pun 
yang mencela ketidakberangkatanku dalam perang Badar tersebut. Rasulullah $£ 
pergi keluar hendak menyerang Kafilah dagang Ouraisy, sehingga Allah mem- 
pertemukan antara mereka dengan musuh-musuh mereka pada waktu yang 
tidak direncanakan di perang Badar. Dan aku pernah bersama Rasulullah #& 
pada malam “agabah, yaitu ketika kami benar-benar yakin pada Islam. Dan 
dengan itu, alangkah senangnya jika aku pergi menyaksikan perang Badar, 
karena perang Badar itu lebih dikenang dan dikenal oleh orang banyak. Adapun 
ketika aku tidak ikut perang bersama Rasulullah 4 pada perang Tabuk, aku 
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belum pernah sekuat dan semudah pada waktu aku tidak turut pada perang 
itu. Demi Allah, sebelumnya aku belum pernah sama sekali mengumpulkan 
dua binatang kendaraan. Dan pada saat perang Tabuk itu aku memperoleh 
dua kendaraan. Dan Rasulullah Ж setiap kali hendak berangkat berperang, 
beliau sembunyikan perang itu kepada sesuatu yang lain, demikian pula dalam 
perang Tabuk tersebut. Rasulullah Ж berperang pada musim panas yang sangat 
terik, menempuh perjalanan yang sangat jauh lagi sulit juga di padang tandus 
dan menghadapi musuh yang jumlahnya sangat banyak. Kemudian beliau 
menyerahkan urusan kepada kaum muslimin agar mereka bersiap-siap meng- 
hadapi musuh-musuh mereka. Beliau memberitahukan kepada mereka arah 
yang hendak dituju. Kaum muslimin yang pergi bersama Rasulullah Ж ber- 
jumlah sangat banyak. Mereka tidak disatukan oleh satu dewan pencatatan.” 


Pr 
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Kemudian Ka'ab melanjutkan: “Setiap orang yang hendak absen me- 
ngira bahwa perbuatannya itu tidak akan diketahui, selama tidak diturunkan 
wahyu dari Allah 38 mengenai dirinya. Rasulullah #5 menjalankan perang 
Tabuk itu ketika musim pematangan buah-buahan dan naungan. Dan aku 
lebih menyukai hal itu. Kemudian Rasulullah Ж bersama orang-orang yang 
beriman mempersiapkan diri. Maka aku pun mulai bersiap-siap bersama 
mereka pada pagi hari. Lalu aku kembali tanpa melakukan sesuatu pun dari 
persiapanku tersebut. Kemudian aku berkata pada diriku sendiri: “Jika mau, 
aku mampu melakukan hal tersebut.” Keadaan seperti itu membayangiku 
sampai kesungguhan persiapan orang-orang pun berjalan terus. Pada pagi 
harinya, Rasulullah $ dan kaum muslimin bersiap-siap, sementara aku belum 
mempersiapkan apa pun. Kukatakan: “Aku akan bersiap-siap setelah satu atau 
dua hari dan kemudian menyusul mereka.” Ketika keesokan harinya tiba 
dan kaum muslimin telah berangkat, aku bermaksud melakukan persiapan. 
Kemudian aku kembali dan belum mempersiapkan sesuatu pun. Pada pagi 
berikutnya, aku pun kembali, namun aku belum juga mempersiapkan sesuatu 
pun. Hal seperti itu terus-menerus terjadi padaku hingga kaum muslimin telah 
pergi jauh dan melangsungkan perang. Kemudian aku berkeinginan untuk 
pergi dan menyusul mereka. Betapa inginnya aku melakukan hal tersebut, lalu 
hal itu tidak ditakdirkan bagiku. Jika aku keluar bergabung dengan orang- 
orang (yang berada di Madinah) setelah keberangkatan Rasulullah Ж, maka 
aku akan merasa sedih karena aku hanya akan melihat orang-orang munafik 
yang cacat agamanya, atau orang-orang yang udzur untuk pergi ke medan perang. 
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Rasulullah Ж tidak ingat kepadaku kecuali setelah beliau sampai di 
Tabuk. Kemudian beliau Ж bersabda ketika sedang duduk-duduk di tengah- 
tengah orang banyak: (00 (у 45 Jadi) “Apa yang dikerjakan oleh Ka'ab 
bin Malik?” 

Lalu ada seseorang dari Bani Salamah berkata: “Ya Rasulullah, ia ter- 


tahan oleh kemurtadannya dan pandangan terhadap isterinya.” Setelah itu, 
Mu'adz bin Jabal berkata: Buruk sekali apa yang engkau katakan itu. Demi 
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Allah wahai Rasulullah, yang kami ketahui bahwa dia adalah seorang yang 
baik.” Maka Rasulullah Ж pun terdiam.” 


Lebih lanjut Ka'ab bin Malik berkata: “Setelah terdengar olehku bahwa 
Rasulullah # telah bertolak dari Tabuk, maka muncullah kesedihan pada 
diriku. Kemudian aku mulai mengingat-ingat untuk berbohong dan aku berfikir, 
dengan apa besok aku bisa menyelamatkan diri dari murka beliau. Maka untuk 
hal itu, aku pun meminta pendapat dari seluruh keluargaku. Setelah dikatakan 
bahwa Rasulullah # telah datang, maka lenyaplah pikiran bathil dari diriku, 
kusadari pula bahwa aku tidak dapat menyelamatkan diri dari beliau sama 
sekali dan aku bertekad untuk mengatakan yang sejujurnya kepada beliau. 
Maka pada saat dini hari, Rasulullah Ж pun tiba. Sudah menjadi kebiasaan 
beliau, setiap kali datang dari perjalanan, beliau selalu mengawali kedatangan- 
nya dari masjid dan mengerjakan shalat dua rakaat, selanjutnya beliau duduk 
menghadap orang-orang. Ketika beliau sedang melakukan hal itu, beberapa 
orang yang tidak ikut berperang mendatangi beliau. Mereka mulai mengemuka- 
kan alasan dan bahkan bersumpah kepada beliau. Jumlah mereka sekitar 80 
orang lebih. Maka Rasulullah pun menerima alasan lahiriyah mereka dan 
memohon ampunan bagi mereka, serta menyerahkan semua yang mereka 
rahasiakan kepada Allah 25. Hingga akhirnya aku datang. Setelah mengucap- 
kan salam kepada beliau, maka beliau pun tersenyum dengan nada marah dan 
kemudian beliau berkata kepadaku: (JW) "Kemarilah." 


Maka aku mendatangi beliau dan duduk di hadapannya. Lalu beliau 45 


berkata: 
EE ETERRA 


‘Apa yang telah membuatmu tidak berangkat, bukankah engkau telah membeli 
perlengkapan? 


Aku menjawab: “Ya Rasulullah, sesungguhnya jika aku duduk di sisi 
selain dirimu dari penduduk bumi ini, niscaya aku akan memilih untuk 
melepaskan diri dari murkanya dengan suatu alasan. Engkau telah memberikan 
kesempatan untuk pembelaan, namun aku, demi Allah aku menyadari, jika 
hari ini aku ceritakan kepadamu dengan berbohong, niscaya engkau akan 
meridhainya untukku dan Allah nyaris murka kepadamu karena membelaku. 
Dan jika aku ceritakan kepadamu dengan jujur, niscaya engkau akan menemu- 
kan kejujuran itu pada diriku, karena sesungguhnya aku mengharapkan 
hukuman perbuatanku itu dari Allah 28. Demi Allah, aku tidak memiliki 
alasan. Demi Allah, aku tidak pernah merasa lebih luas dan lebih mudah pada 
saat tidak ikut berperang bersamamu.” Kemudian Rasulullah Ж bersabda: 


Ж Ар Ate © °Ж ana үм aa аб 
(05 41 дай PB Ip MB \ЛА А) 


“Mengenai ucapanmu yang terakhir ini, memang benar adanya. Berdirilah 
sehingga Allah memutuskan persoalanmu. 
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Maka aku pun berdiri dan kemudian beliau beranjak menuju beberapa 
orang dari Bani Salamah. Lalu mereka mengikutiku dan selanjutnya mereka 
berkata kepadaku: “Demi Allah, aku tidak pernah mengetahui engkau ber- 
buat dosa sebelum ini. Engkau tidak mampu membuat-buat alasan kepada 
Rasulullah # seperti alasan yang dikemukakan oleh orang-orang lainnya yang 
tidak ikut berperang. Sesungguhnya cukuplah istighfar (permohonan ampunan) 
oleh Rasulullah $ untuk menghapus dosamu itu. 


Ka'ab mengatakan: “Demi Allah, mereka masih terus memberikan 
semangat kepadaku hingga aku berniat untuk kembali kepada beliau, lalu 
berdusta.” Dan kemudian kukatakan kepada mereka: “Apakah ada orang 
sepertiku ini? Mereka menjawab: Ya, ada. Ada dua orang sepertimu, yang 
mengatakan sama seperti yang engkau katakan, dan kepada mereka pun 
dikatakan hal yang sama seperti yang dikatakan kepadamu.” Kutanyakan: 
Siapakah kedua orang itu” Mereka menjawab: “Mereka adalah Murarah bin 
ar-Rabi' al-Amiri dan Hilal bin Umayyah al-Wagifi. 


Kemudian mereka menceritakan kepadaku dua orang yang shalih yang 
telah mengikuti perang Badar. Keduanya merupakan suri tauladan bagiku. 
Aku pun pergi ketika mereka menceritakan kedua orang itu kepadaku. Lalu 
Rasulullah Ж melarang kaum muslimin berbicara dengan kami bertiga, dari 
sekian orang yang tidak ikut berperang. Lalu orang-orang menjauhi kami dan 
berubah sikap terhadap kami, sampai-sampai bumi ini terasa menjauhiku 
pula. Sepertinya ia bukan bumi yang selama ini kukenal. Kami berada dalam 
kondisi seperti itu selama 50 hari. Sedangkan dua orang temanku (Murarah 
bin ar-Rabi' al-Amiri dan Hilal bin Umayyah al-Wagifi) tinggal dan duduk- 
duduk di rumah mereka sambil menangis. Sedang aku sendiri termasuk orang 
yang paling kuat dan keras. Maka aku pun ikut mengerjakan shalat jama'ah 
bersama kaum muslimin dan berkeliling di pasar-pasar, tetapi tidak seorang 
pun mengajakku bicara. Lalu aku mendatangi Rasulullah Ж ketika beliau 
tengah berada di majelisnya selepas shalat. Kuucapkan salam dan kukatakan 
pada diriku sendiri: “Apakah beliau menggerakkan kedua bibirnya untuk 
menjawab salamku atau tidak.” Kemudian aku mengerjakan shalat di dekat 
beliau, dan aku mencuri pandang kepadanya. Setelah aku memalingkan wajah 
(mengucapkan salam) dalam shalatku, beliau memandangku. Dan ketika 
menoleh ke arah beliau, beliau membuang muka. 
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Setelah beberapa lama kaum muslimin mengasingkan diriku, aku ber- 
jalan hingga memanjat dinding rumah Abu Qatadah, yaitu anak pamanku, 
yang merupakan orang yang paling aku cintai. Kemudian aku ucapkan salam 
kepadanya. Demi Allah, ia sama sekali tidak menjawab salamku. Lalu kukat- 
kan: “Hai Abu Qatadah, semoga Allah membimbingmu, apakah engkau 
mengetahui, sesungguhnya aku mencintai Allah dan Rasul-Nya.” Namun 
Qatadah diam, tidak menjawab. Selanjutnya kuulangi ucapanku yang pertama, 
namun ia tetap terdiam. Maka hal itu kuulangi lagi, tetapi ia tidak memberikan 
jawaban. Lalu Abu Qatadah berujar: “Allah dan Rasul-Nya lebih mengetahui. 
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Maka, kedua mataku pun mencucurkan air mata. Lalu aku pun pergi 
dan meninggalkan dinding tersebut. Dan ketika aku berjalan di pasar Madinah, 
tiba-tiba bersama salah seorang awam dari penduduk Syam (Syiria), menawar- 
kan makanan yang dijualnya di Madinah. Orang itu berkata: “Siapakah yang 
dapat menunjukkan aku kepada Ka'ab bin Malik? Maka orang-orang pun 
menunjukkannya dengan mengisyaratkan tangan ke arahku. Maka ia pun 
menemuiku dan menyerahkan surat dari Raja Ghasan. Dan dulu aku pernah 
menjadi juru tulis (sekretaris). Ternyata di dalamnya tertulis: 


“Amma ba'du. 


Kami telah mendengar berita, bahwasanya sahabatmu (Muhammad) 
telah mengasingkanmu. Dan sesungguhnya Allah tidak menjadikanmu 
di negeri ini hina dan sia-sia. Merupakan kewajiban kami untuk mem- 
bantumu. 


Ketika membaca surat tersebut, kukatakan kepada diriku sendiri: Ini 
juga merupakan cobaan bagiku.” Kemudian aku memasukkannya ke tungku 
dan membakarnya. Setelah 40 hari dari ke-50 hari pengasingan tersebut berlalu, 
tiba-tiba salah seorang utusan Rasululah Af mendatangiku. Utusan itu berkata: 
“Rasulullah Ж menyuruhmu untuk menjauhi isterimu.” Aku pun bertanya: 
“Apakah aku harus menceraikannya, atau apa yang harus kulakukan? Utusan 
tersebut menjawab: “Kamu harus menjauhinya dan tidak boleh mendekatinya. 


Dan kepada kedua sahabatku (Murarah bin ar-Rabi' al-Amiri dan Hilal 
bin Umayyah al-Wagifi), juga diberlakukan hal yang sama. Kemudian kukata- 
kan kepada isteriku: Pergilah kepada keluargamu dan tinggallah bersama 
mereka, sehingga Allah memutuskan persoalan ini pada saat yang dikehendaki- 
Nya.” Lalu isteri Hilal bin Umayyah datang kepada Rasulullah # seraya ber- 
kata: Ya Rasulullah, sesungguhnya Hilal adalah seorang yang sudah tua lagi 
sangat lemah, ia tidak mempunyai pembantu. Berkenankah engkau jika aku 
melayaninya? Beliau $ bersabda: (807 У 5S, У) “Tidak, tetapi ia tidak 
boleh mendekatimu. 

Ia (isteri Hilal) berkata: Demi Allah, sesungguhnya ia tidak mempunyai 


gairah lagi melakukan sesuatu. Dan sesungguhnya, demi Allah, ia masih terus 
menangis sejak persoalan ini menderanya sampai saat ini.’ 


Lalu sebagian anggota keluargaku berkata kepadaku: “Seandainya 
engkau mau meminta izin kepada Rasulullah $ berkenaan dengan isterimu 
itu, sesungguhnya beliau telah mengizinkan isteri Hilal bin Umayyah untuk 
tetap melayani suaminya.” Aku berkata: “Aku tidak tahu bagaimana tanggapan 
Rasulullah # terhadap isteriku, jika aku meminta izin kepada beliau, sedang 
aku adalah seorang yang masih muda.” 


Selanjutnya, kami menjalani hal itu selama sepuluh hari, hingga lengkap- 
lah sudah 50 hari sejak hari pertama Rasulullah #& melarang berbicara dengan 
kami. Kemudian aku mengerjakan shalat Shubuh pada hari ke lima puluh ter- 
sebut di atap rumah salah seorang di antara kami. Ketika aku duduk pada 
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posisi yang disebutkan Allah 3& berkenaan dengan kami, “Diriku ini terasa 
sempit bagiku sendiri dan demikian juga dengan bumi yang terasa sempit 
pula bagiku, padahal bumi sangatlah luas.” Aku mendengar teriakan dari atas 
gunung yang berkata dengan suara yang sangat keras: Hai Ka'ab bin Malik, 
bergembiralah.” Maka aku langsung tersungkur bersujud. Aku mengetahui 
bahwasanya telah datang kelapangan dari Allah & berupa pemberian ampunan 
kepada kami. Rasulullah Ж mengumumkan penerimaan taubat kami oleh-Nya, 
ketika shalat Shubuh. Maka, orang-orang pun berdatangan kepada kami guna 
menyampaikan kabar gembira kepada kami. 


Setelah itu mereka pun berangkat menuju ke tempat kedua sahabatku 
itu untuk menyampaikan kabar gembira, lalu memacu kudanya dan berlari 
kecil, tetapi suara dari atas gunung itu lebih cepat daripada kuda. Ketika orang 
yang suaranya kudengar menyampaikan berita itu datang kepadaku, aku mem- 
buka kedua bajuku dan mengenakannya kepada orang itu karena ia telah 
menyampaikan kabar gembira. Demi Allah, pada hari itu aku tidak mempunyai 
apa-apa lagi kecuali kedua bajuku tersebut. Lalu aku meminjam dua baju dan 
kemudian aku kenakan. Setelah itu aku berangkat untuk bermakmum dengan 
Rasulullah #5. Maka orang-orang pun menemuiku rombongan demi rombongan. 
Mereka memberikan ucapan selamat kepadaku atas penerimaan taubat oleh 
Allah. Mereka mengatakan: “Rasulullah hendak mengucapkan selamat kepada- 
mu atas penerimaan taubatmu oleh Allah.” Sehingga aku masuk masjid dan 
ternyata Rasulullah % tengah duduk di masjid dengan dikelilingi oleh orang- 
orang. Kemudian Thalhah bin “Ubaidillah bangkit menyambutku. Ia bergegas 
untuk menyalamiku dan mengucapkan selamat kepadaku. Demi Allah, tidak 
ada seorang pun dari kaum Muhajirin yang menyambutku selain dirinya 


(Thalhah). Aku tidak pernah melupakan Thalhah.” 


Ka'ab melanjutkan ceritanya: “Ketika aku mengucapkan salam kepada 
Rasulullah #, beliau menjawab dengan wajah ceria yang merupakan cermin 
kebahagiaan beliau: (61 Hiu, ә ӘР pagi Su yii) Bergembiralah dengan 
hari baik yang singgah pada dirimu, sejak engkau dilahirkan oleh ibumu.” 
Aku berkata: “Apakah hal itu dari sisimu, ya Rasulullah atau dari sisi Allah? 


Beliau $& menjawab: (M1 Le iye KY) Tidak, tetapi dari sisi Allah.” Ia 
pun berkata: “Adalah Rasulullah #, apabila beliau bergembira, wajahnya 
bersinar bagaikan rembulan, dengan sinar wajahnya itulah beliau diketahui 
kegembiraannya. Maka setelah aku duduk di hadapannya, aku pun berucap: 
“Ya Rasulullah, di antara taubatku itu adalah aku bermaksud mengeluarkan 
sebagian hartaku, sebagai sedekah untuk Allah dan Rasul-Nya,” paparku. 


Beliau Ж menjawab: ( Ш> H3 UI Gani ОДР ТЕШУ Tahanlah 
sebagian hartamu, yang demikian itu adalah lebih baik bagimu.” 


Aku berkata: “Sesungguhnya aku menahan bagianku di Khaibar. Ya 
Rasulullah, sesungguhnya Allah menyelematkanku dengan kejujuran. Dan 
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di antara taubatku adalah, bahwa aku tidak akan berbicara kecuali dengan 
jujur selamanya. Demi Allah, aku tidak mengetahui seorang pun dari kaum 
muslimin yang diuji Allah dengan kejujuran dalam berbicara, sejak aku men- 
ceritakan hal itu kepada Rasulullah 45, yang lebih baik daripada ujian yang 
ditimpakan Allah Ta'ala kepadaku. Demi Allah, aku tidak berdusta secara 
sengaja, sejak aku mengatakan hal itu kepada beliau sampai sekarang ini. Aku 
berharap Allah 45 memeliharaku dalam keadaanku ini, selama sisa umurku.” 
Ka'ab bin Malik berkata: “Dan Allah Ta'ala menurunkan ayat: 
сеў ый SEA рә SPA TAK Sop A Га Йу Da б > 
PI Р BU Sui ДЕУ ы, сэ») н $ ш? DE A 
Aaaa ASEAN M „ыу а ый» 2 
Фоа pa Nga Nya Ny a API 
Sesungguhnya Allah telah menerima taubat Nabi, orang-orang Muhajirin dan 
orang-orang Anshar, yang mengikuti Nabi dalam masa kesulitan, setelah bati 
segolongan dari mereka hampir berpaling, kemudian Allah menerima taubat 
mereka itu. Sesungguhnya Allah Mahapengasih lagi Mahapenyayang kepada mereka. 
Dan terhadap tiga orang yang ditangguhkan (penerimaan taubat) mereka, hingga 
apabila bumi telah menjadi sempit bagi mereka padahal bumi itu Inas dan jiwa 
mereka pun telah sempit pula terasa oleh mereka, serta mereka telah mengerahui 
bahwa tidak ada tempat lari dari siksa Allah melainkan kepada-Nya saja. Kemudian 
Allah menerima taubat mereka agar mereka tetap dalam taubatnya. Sesungguhnya 
Allah yang Mahapenerima taubat lagi Mahapenyayang. Hai orang-orang yang 
beriman, bertakwalah kepada Allah dan hendaklah kalian bersama orang-orang 
yang benar.” 


Ka'ab berkata: "Demi Allah, Allah tidak menganugerahkan nikmat 
kepadaku sama sekali setelah Allah memberikan kepadaku petunjuk kepada 
Islam yang lebih besar bagi diriku, daripada kejujuranku kepada Rasulullah % 
pada hari itu. Aku tidak akan mendustai beliau Ж sehingga aku binasa sebagai- 
mana binasanya orang-orang yang telah mendustakan beliau. Sesungguhnya 
Allah telah berfirman kepada orang-orang yang mendustakan beliau, ketika 
Allah menurunkan wahyu dengan ungkapan yang paling buruk yang disampai- 
kan kepada seseorang. Di mana Allah Ta'ala berfirman: 

р а о о HA HE pp HB Aa aaa 

боа р ор AN зз Hp Ob AP AR дЫ ba Де, 
Kelak mereka akan bersumpah kepada kalian dengan nama Allah, apabila kalian 
kembali kepada mereka supaya kalian berpaling dari mereka. Maka berpalinglah 
dari mereka, karena sesungguhnya mereka itu adalah najis dan tempat mereka 


adalah Jahannam, sebagai balasan atas apa yang telah mereka kerjakan. Mereka 
akan bersumpah kepada kalian agar kalian ridha kepada mereka. Tetapi jika 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 11 


ЭЭУ MB АСР LA LKS SS AS KS AKA AS AS с агь Ia aa Чг Чг Чы Чг ЧГ» «о Чы Чу Чы Чы чочу ы Ia RU. 


(PAP MI D 


N 
һә 
tn 


| 
| 


ы 
ы 
е 


DDD aP IL 475 AS MS AMS AS AI LI So“ Ia Ia Ba Bra Ba Pan Pa Ra Da Ia 


sekiranya kalian ridha kepada mereka, maka sesungguhnya Allah tidak ridha 
kepada orang-orang yang fasik itu.” (OS. At-Taubah: 95-96). 


Ka'ab berkata: “Kami bertiga adalah orang-orang yang tidak memenuhi 
perintah. Sedang mereka adalah orang-orang yang diterima oleh Rasulullah Ж 
ketika mereka bersumpah. Maka beliau 8 membai'at mereka dan memohon- 
kan ampunan bagi mereka. Dan beliau menangguhkan hal itu kepada kami, 
sehingga Allah memberikan keputusan. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
Siak („д0 SAN JEC, 9 Dan terhadap tiga orang yang ditangguhkan (penerimaan 
taubat) mereka.” Penangguhan-Nya itu dan penangguhan beliau atas persoalan 
kami yang telah kami ceritakan berupa tidak ikutnya kami dalam berperang, 
penangguhan bagi orang-orang yang bersumpah kepada beliau dan mengajukan 
alasan kepada beliau dan beliau menerima alasan tersebut.” 


Hadits tersebut derajatnya shahih dan telah disepakati keshahihannya. 
Hadits yang sama juga diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam Muslim 
dari az-Zuhri. Hadits ini juga mencakup penafsiran ayat di atas dengan cara 
yang baik dan sederhana. 


Cerita Ka'ab yang menyebutkan dua orang yang ikut dalam perang 
Badar merupakan kesalahan dari az-Zuhri, karena ia tidak mengetahui kehadiran 
seorang pun dari ketiganya dalam perang Badar. Wallahu a'lam. 


Setelah Allah 4 menyebutkan keberuntungan yang diperoleh ketiga 
orang tersebut di atas, disebabkan oleh 1 kejujuran mereka kepada Rasulullah @. 
$ оба) aa SG AN Nyi al oil GL "Hai orang-orang yang beriman, ber- 
takwalah kepada Allah dan hendaklah kalian bersama orang-orang yang benar." 
Maksudnya, berbuatlah jujur dan tetaplah dalam kejujuran, niscaya kalian 
termasuk golongan orang-orang yang berbuat jujur dan akan selamat dari 
berbagai kebinasaan. Dan Allah J5 akan memberikan keberuntungan kepada 
kalian dalam segala urusan kalian, serta memberikan jalan keluar. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud 4%, ia men- 
ceritakan, Rasulullah Ж bersabda: 


a 99 е < ее а гі т Tar „o # Sa 
JIG Yy 8 деш ыд!) ai За) ОЮ Sa SE) 
Ф z r иә - жу PENA ОО ЭУ Т ПОСЕТИ 
Оф AN AS UI «Ша Д е LN da Si шш; Jang) 
5. $ 2 Т п о; > пее E И Bina МУ ч 
Sa JAN ШУ Зз JEN IL Ag dl! Oky JAN ai an 
(MIS Ди e LI 5 ISI сш) 
"Hendaklah kalian senantiasa berbuat jujur, karena kejujuran itu selalu mem- 
bawa kepada kebaikan dan kebaikan itu selalu membawa ke surga. Dan seorang 
hamba itu akan terus jujur dan selalu memelihara kejujuran, sehingga Allah 


menetapkannya sebagai orang yang jujur di sisi-Nya. Dan jauhkanlah diri 
kalian dari kebohongan, karena kebohongan itu selalu membawa kepada 
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kejahatan dan kejahatan itu selalu membawa Ке neraka. Dan seseorang akan 
terus berdusta, sehingga ia ditetapkan sebagai pendusta di sisi-Nya." (HR. Al- 
Bukhari dan Muslim). 

Mengenai firman-Nya, 4 Al 415 т. yai San $ "Bertakwalah 
kepada Allah, dan hendaklah kalian bersama orang-orang yang benar." Dari 


“Abdullah bin “Umar, ia mengatakan: “Yaitu bersama Muhammad # dan 
juga para sahabat beliau.” 
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Tidaklah sepatutnya bagi penduduk Madinah дап orang-orang Badui yang 
berdiam di sekitar mereka, tidak turut menyertai Rasulullah (pergi berperang) 
dan tidak patut (pula) bagi mereka lebih mencintai diri mereka daripada 
mencintai diri Rasul. Yang demikian itu ialah karena mereka tidak ditimpa 
kebausan, kepayahan dan kelaparan pada jalan Allah. Dan tidak (pula) 
menginjak suatu tempat yang membangkitkan amarah orang-orang kafir 
dan tidak menimpakan suatu bencana kepada musuh, melainkan dituliskan- 
lah bagi mereka dengan yang demikian itu suatu amal shalih. Sesungguhnya 
Allah tidak menyia-nyiakan pahala orang-orang yang berbuat baik, (OS. 
9:120) 


Allah Tabaraka wa Ta'ala mencerca orang-orang yang tidak ikut pada 
perang Tabuk bersama Rasulullah Ж dari penduduk Madinah dan sekitarnya, 
serta kecenderungan mereka kepada diri mereka sendiri daripada menghadapi 
kesulitan dalam berperang. Dengan demikian itu mereka telah menghalangi 
pahala bagi diri mereka, karena mereka: '”—— Ni . 
KS Ea шыу о У А 8 HA KESAN ШУ, КЬ ыыр YP " Tidak 
ditimpa kehausan, kepayahan dan kelaparan di jalan Allah, dan tidak pula meng- 


injak suatu tempat yang membangkitkan amarah orang-orang kafir." Yaitu, 
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singgah di suatu tempat yang menjadikan musuh mereka takut. ke 
“Dan tidak mendapatkan,” kemenangan dari musuhnya, 4 «4 CS 5 Ф “Melain- 
kan dituliskan bagi mereka.” Yaitu, dengan amal shalih yang bukan termasuk 
dibawah takdir untuk mereka melainkan timbul dari perbuatan mereka, serta 
pahala yang besar. 4 A а Уд 9 > "Sesungguhnya Allah tidak menyia- 
nyiakan pahala orang-orang yang berbuat baik." 


ў Sal Bali nt Ioa ea NG 
бй a ain 


Dan mereka tidak menafkahkan suatu nafkah yang kecil dan tidak (pula) 
yang besar dan tidak melintasi suatu lembah, melainkan dituliskan bagi 
mereka (amal shalih pula), karena Allah akan memberi balasan kepada 
mereka (dengan balasan) yang lebih baik dari apa yang telah mereka kerja- 
kan. (QS. 9:121) 


Allah 88 berfirman, orang-orang yang ikut berperang itu tidak meng- 
infakkan di jalan Allah, $ 3 ag NG ajap 420 $ "Suatu nafkah yang kecil dan tidak 
pula yang besar." Yaitu, sedikit maupun banyak. & Wi, о ЖЕШ У, ф "Serta tidak 
Е suatu lembah." Yaitu, dalam perjalanan menuju ke tempat musuh, 

«0 LS У» "Melainkan dituliskan bagi mereka." Dalam ayat ini, Allah tidak 
menyebutkan kata bihi, karena perbuatan perbuatan tersebut bersumber dari 
mereka. Oleh Е itu, Allah Ta'ala berfirman: 

ИЕА H3 53 $ “Karena Allah akan memberi balasan kepada 
mereka (dengan balasan) yang lebih baik dari apa yang telah mereka kerjakan.” 
Dari ayat yang mulia ini, Amirul Mukminin “Utsman bin “Affan 4 telah 
mendapatkan bagian yang sangat banyak lagi agung, karena ia telah mengeluar- 
kan infak yang besar dan harta benda dalam jumlah yang sangat banyak dalam 
perang ini. Sebagaimana yang diceritakan oleh “Abdullah bin Imam Ahmad, 
dari “Abdurrahman bin Hibab as-Sulami, ia menceritakan: “Rasulullah Ж 
pernah berkhutbah, lalu beliau memotivasi bala tentara yang berada dalam 
kesulitan.” Lalu “Utsman bin “Affan 4 berkata: “Aku ikut menyumbang 
seratus ekor unta berikut pelana dan alasnya.” Kemudian Rasulullah % me- 
nyampaikan anjurannya kembali. Maka “Utsman bin “Affan berkata: “Aku 
ikut menyumbang seratus ekor unta lagi, berikut pelana sekaligus alasnya. 
Kemudian beliau menuruni anak tangga mimbar, lalu memberikan motivasi 
kembali. Maka Utsman bin “Affan berkata: “Aku ikut menyumbang seratus 
ekor unta yang lain lagi, berikut pelana dan alasnya.” 


MI AI AI о 


P AEP СР AF КЎ КУ к кз кз КЗ” ш: ERRA 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 11 


ГӨ „к A 


RO С GOOD ЧС “Сы “С^ ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ "Ги См ЧУ УУУ „Ук ы} „у M MP ME жу ME ME ME ЖУ УЯ; 


Г СА, “ГА, "СА, "СА, 


Р «з 


9. SURAT AT TAUBAH NOW 


“Selanjutnya, aku menyaksikan Rasulullah 4 bersabda dengan meng- 
gerakkan tangan beliau begini.” “Abdushshamad mengeluarkan tangannya 
seperti orang yang keheranan (ta'jub): “(143 55 Ki Jah ú оше «Д2 5) Tidak ada 
beban bagi “Utsman setelah perbuatannya ini.” 

Mengenai firman-Nya, $ MA) CS Уз, уо 5 У, > "Serta tidak melintasi 
suatu lembah, melainkan dituliskan bagi mereka." Qatadah mengatakan: "Tidak- 
lah suatu kaum yang melakukan perjalanan di jalan Allah itu semakin jauh 
dari keluarganya, melainkan ia akan semakin dekat dengan Allah." 
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Tidak sepatutnya bagi orang-orang yang mukmin itu pergi semuanya (ke 
medan perang). Mengapa tidak pergi dari tiap-tiap golongan di antara 
mereka beberapa orang untuk memperdalam pengetahuan mereka tentang 
agama dan untuk memberi peringatan kepada kaumnya apabila mereka 
telah kembali kepadanya, supaya mereka itu dapat menjaga dirinya. (QS. 
9:122) 


Yang demikian itu merupakan penjelasan dari Allah 88, ketika semua 
orang hendak berangkat menuju perang Tabuk bersama Rasulullah Ж. Ada 
segolongan ulama salaf yang berpendapat bahwa setiap orang muslim harus 
ikut berangkat berperang, jika Rasulullah 38 berangkat. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ YB, BU 1,8 b "Berangkatlah kalian, baik dalam keadaan 
merasa ringan maupun merasa berat." (QS. At-Taubah: 41). 


Dikatakan, bahwa ayat tersebut telah dinaskh (dihapus) oleh ayat yang 
berikut ini: 

He LES NG AN ЈА ol MSI ол „ДУ ыу Ka Ma 

(ii 

"Tidaklah sepatutnya bagi penduduk Madinah dan orang-orang Arab Badui yang 

berdiam di sekitar mereka, tidak turut menyertai Rasulullah (pergi berperang). 


Dan tidak patut pula bagi mereka lebih mencintai diri mereka daripada mencintai 
Rasul." (QS. At-Taubah: 120). 


ОРУ КУ MP MB MI AP „ кў б к с къы гы чс ч чо ч ч «о ч «о Чг «уҹ 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 11 


AIA AI к A 


IP AA AP AIA a MS AP AS AS AMS a a еъ Ч Ч ЧС ЧС ЧО «о «о «о чо «уче 


еә. 


229 


N 
w 
© 


; 


On OO OO DO OOO OO DO OOA DN чч ө MLM >з Ууз MP LELE ME ME MO MO MO ME ML MB Т 


сь «2 


Dikatakan pula, bahwa yang demikian itu merupakan penjelasan bahwa 
Allah 85 menghendaki semua penduduk kampung agar berangkat berperang 
dan sekelompok orang dari tiap-tiap Kabilah, jika mereka tidak seluruhnya 
keluar. Kemudian, hendaklah orang-orang yang berangkat bersama Rasulullah Ж 
mempelajari pemahaman wahyu yang diturunkan kepada beliau, serta mem- 
berikan peringatan kepada kaumnya, jika mereka telah kembali, yaitu ber- 
kenaan dengan perihal musuh. Dengan demikian, ada dua tugas yang menyatu 
dalam pasukan tersebut, yaitu yang bertugas mendalami agama dan yang 
bertugas untuk berjihad, karena hal itu merupakan fardhu kifayah bagi setiap 
orang muslim. 


Adh-Dhahhak mengatakan: “Jika Rasulullah 85 ikut berperang, maka 
beliau tidak membolehkan seorang pun dari kaum muslimin untuk tidak ikut 
berperang, kecuali orang-orang yang mempunyai halangan (alasan kuat). Dan 
jika beliau tidak ikut keluar dan mengutus pasukan tentara untuk melakukan 
perjalanan, maka beliau tidak akan membolehkan mereka pergi, kecuali dengan 
izin beliau. Jika seseorang keluar berperang, dan setelah itu turun ayat al- 
Qur'an, lalu Nabi 8 membacakan ayat tersebut kepada para sahabat beliau 
yang berdiam dalam kota bersama beliau, maka setelah pasukan tentara kembali, 
orang-orang yang tetap tinggal bersama Rasulullah berkata kepada mereka: 
“Sesungguhnya setelah kepergian kalian, Allah menurunkan kepada Nabi-Nya 
ayat al-Qur'an.” 


Maka, orang-orang itu pun segera membacakan ayat tersebut dan mem- 
berikan pemahaman agama kepada mereka а yang baru kembali dari medan 
perang. Dan itulah firman Allah Ta'ala, $ 38 WI Oppa OS, > “Tidak 
sepatutnya bagi orang-orang yang mukmin itu pergi semuanya (ke medan perang)” 
Allah #& berfirman, jika Rasulullah Ж menetap, 4 utb • 4 55 (3 PB У ? 
"Mengapa tidak pergi dari setiap golongan di antara mereka beberapa orang. ' 
Yang dimaksud dengan hal itu adalah, bahwa tidak sepatutnya bagi kaum 
muslimin untuk pergi berperang secara keseluruhan, sedang Nabi & tetap di 
tempat (tidak ikut berperang). Jika beliau tetap tinggal di tempat, sedang semua 
pasukan telah berangkat, maka hendaklah beberapa orang tetap tinggal bersama 
Nabi &. 


Mengenai ayat ini, al“ Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: 
“Dari setiap masyarakat Arab ada sekelompok orang yang berangkat mendatangi 
Rasulullah Ж, kemudian mereka menanyakan tentang masalah agama yang 
mereka inginkan, sekaligus mendalami ilmu agama. Mereka berkata kepada 
Nabi: “Apa yang engkau perintahkan untuk kami kerjakan?” Maka beliau Ж 
juga memberitahu kami hal-hal yang harus kami perintahkan kepada keluarga 
kami, jika kami telah kembali kelak kepada mereka.” 


Ibnu “Abbas mengemukakan, bahwa Nabi Ж menyuruh mereka untuk 
senantiasa mentaati Allah dan Rasul-Nya. Dan beliau mengutus mereka kepada 
kaumnya, agar menyuruh mereka mengerjakan shalat dan menunaikan zakat. 
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Dan jika mereka datang kepada kaumnya, mereka berkata: "Sesungguhnya 
barangsiapa yang memeluk Islam, berarti ia termasuk golongan kami." Mereka 
juga memperingatkan, sehingga ada seorang dari mereka yang harus berpisah 
dari bapak dan ibunya. Nabi #5 memberitahu mereka dan menyuruh agar 
mereka memberi peringatan kepada kaumnya. Dan jika telah kembali kepada 
kaumnya tersebut, maka mereka menyeru mereka supaya masuk Islam dan 
memperingatkan mereka dari api neraka, serta menyampaikan kabar gembira 
tentang surga. 


NE 
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Hai orang-orang beriman, perangilah orang-orang kafir yang di sekitar kamu 
itu dan hendaklah mereka menemui kekerasan daripadamu dan ketahuilah, 
bahwasanya Allah beserta orang-orang yang bertakwa. (OS. 9:123) 


Allah 3 memerintahkan orang-orang mukmin supaya memerangi 
orang-orang kafir. Dan yang menjadi sasaran utama hendaknya adalah yang 
paling dekat dengan wilayah Islam. Oleh karena itu, Rasulullah # memulai 
dengan memerangi orang-orang musyrik di Jazirah Arab. Setelah selesai me- 
merangi mereka, telah berhasil pula membebaskan kota Makkah, Madinah, 
Tha'if, Yaman, Yamamah, Hijr, Khaibar, Hadhramaut dan daerah-daerah 
lainnya yang terdapat di Jazirah Arab. Kemudian orang-orang dari kampung- 
kampung Arab datang berduyun-duyun memeluk agama Allah, beliau memulai 
dengan memerangi Ahlul Kitab. Maka beliau mempersiapkan diri untuk 
menyerang bangsa Romawi, karena mereka adalah orang yang paling dekat 
dengan Jazirah Arab, sekaligus sebagai orang yang paling pantas mendapat 
seruan kepada Islam, karena mereka adalah Ahlul Kitab. Kemudian beliau 
pun sampai di Tabuk dan selanjutnya kembali pulang karena orang-orang 
sudah merasa keletihan, negara dalam keadaan kekeringan dan kesulitan. Yang 
demikian itu terjadi pada tahun ke-9 H. Dan pada tahun ke-10 H, beliau me- 
ngerjakan haji wada'. Dan setelah itu Rasulullah # pun menghadap Allah 4%, 
81 hari setelah haji wada'. 


Selanjutnya Allah && memilih beberapa orang yang ada di sisi beliau 
untuk menggantikan beliau dalam memegang kekhalifahan. Yaitu sahabat 
dan orang kepercayaannya, Abu Bakar ash-Shiddig 4. Hampir saja agama 
mengalami kegoncangan sehingga Allah WÉ meneguhkannya dengan kehadiran 
Abu Bakar. Juga mengikat erat kaidah-kaidahnya, serta mengokohkan sendi- 
sendinya. Ia selalu menolak orang-orang yang menjauhkan diri dari agama, 
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setelah sebelumnya dipaksa untuk kembali, mengajak orang-orang murtad 
untuk kembali kepada Islam, mengambil dengan paksa zakat dari orangorang 
yang tidak mau membayarnya, menjelaskan kebenaran bagi orang-orang 
yang tidak mengetahuinya, menjalankan tugas Rasulullah yang diembankan 
kepadanya. 


PAP MI MI 3 


Kemudian Abu Bakar mempersiapkan pasukan Islam untuk menyerang 
bangsa Romawi yang merupakan penyembah salib dan menyerang bangsa 
Persia yang merupakan penyembah api. Maka dengan berkah perjalanannya, 
Allah menaklukkan negeri tersebut untuk Abu Bakar, menundukkan Kisra 
(Persia) dan Kaisar (Romawi), serta para pengikutnya. Selanjutnya Abu Bakar 
menginfakkan simpanan keduanya itu di jalan Allah Ta'ala, sebagaimana hal 
itu telah diceritakan Rasulullah &. 


Selanjutnya kekhalifahan Abu Bakar digantikan oleh al-Farug, Abu 
Hafs Umar bin al-Khaththab 4%. Melalui “Umar inilah, Allah 38 menundukkan 
orang-orang kafir, orang-orang yang tidak mau mengakui adanya Rabb, orang- 
orang zhalim dan orang-orang munafik. “Umar juga berhasil menguasai kerajaan 
di belahan timur dan barat. Juga berhasil membawa pulang berbagai simpanan 
kekayaan dari berbagai daerah, baik dari daerah yang dekat maupun dari daerah 


yang jauh. Kemudian membagikannya sesuai dengan aturan syari'at. 


Setelah “Umar bin al-K haththab meninggal sebagai seorang yang syahid 
dan telah hidup secara terhormat dan terpuji, maka para sahabat dari kaum 
Muhajirin dan kaum Anshar sepakat untuk menyerahkan kekhalifahan kepada 
Amirul Mukminin Utsman bin “Affan &. “Utsman memelihara Islam dengan 
sebaik-baiknya dan menjadikan hujjah Allah Ta'ala meluas ke seluruh belahan 
bumi. Sehingga Islam pun menjadi jaya baik di belahan barat maupun timur 
dan kalimat Allah juga menjadi benar-benar tinggi, agama-Nya pun berada 
di atas agama yang lain. Setiap kali berhasil menaklukan suatu bangsa, maka 
mereka beralih ke bangsa berikutnya, lalu ke bangsa berikutnya lagi, seb agai 
wujud ketaatan pada firman Allah 46, $ , Ка СЯН СЙ NING Nge („әй ЛО} 
“Hai orang-orang yang beriman, perangilah orang-orang kafir yang di sekitar 
kalian itu." 


Firman-Nya, 4 A КАШ 1,422,» "Dan hendaklah mereka menemui 
kekerasan dari kalian." Maksudnya, hendaklah orang-orang kafir itu mendapat- 
kan kekerasan dari kalian dalam penyerangan kalian terhadap mereka, karena 
seorang mukmin yang sempurna adalah yang lemah lembut kepada sesama 
saudaranya seagama dan keras lagi kasar kepada musuhnya yang kafir. Yang 
demikian i itu adalah seperti firman Allah Ta'ala: 
фы GAK <) a Tafi ana Da М Шу р, > "Muhammad itu adalah 
Rasul Allah, dan orang-orang yang bersama dengannya adalah keras terhadap 
orang-orang kafir, tetapi berkasih sayang terhadap sesama mereka." (OS. Al- 
Fath: 29). 
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Firman-Nya lebih lanjut, $ GEA е мой ы,» "Dan ketebuilah, 
bahwa Allah beserta orang-orang yang bertakwa." Maksudnya, perangilah orang- 
orang kafir dan bertawakkallah kepada Allah dan ketahuilah, bahwa Allah 
bersama kalian, bila kalian bertakwa dan taat kepada-Nya. 


Demikianlah, selama tiga generasi yang merupakan umat terbaik itu 
berada dalam puncak keteguhan (istiqamah) dan mereka senantiasa taat kepada 
Allah 36 serta niscaya masih terus berjaya atas musuh mereka. Selama itu pula 
pembebasan berbagai wilayah masih terus berlangsung, serta semua musuh 
pun terus ditundukkan dan merugi. Setelah muncul berbagai macam fitnah, 
ambisi (hawa nafsu) dan segala bentuk pertikaian di antara para raja, maka 
musuh-musuh Islam yang tersebar di belahan bumi berkeinginan kuat untuk 
menguasai berbagai wilayah. Maka mereka pun mendatangi wilayah-wilayah 
tersebut tanpa adanya perlawanan dari para raja, karena mereka sibuk mengurus 
kepentingan antar sesama mereka saja. Selanjutnya mereka menyerang negara- 
negara Islam dan menguasai beberapa ujung wilayahnya, bahkan mengalahkan 
banyak dari negara Islam. Segala urusan berawal dan berakhir di tangan Allah 
Ta'ala. Setiap kali salah satu kerajaan dari kerajaan-kerajaan Islam bangkit dan 
melaksanakan semua perintah Allah, serta bertawakkal kepada-Nya, niscaya 
Allah akan menaklukkan baginya negeri lain dan ia akan kembali menguasai 
musuh dengan jaminan dan perlindungan dari-Nya. Allah 8 yang merupakan 
tempat meminta dan berharap, akan senantiasa menempatkan kaum muslimin 
sebagai penguasa atas musuh-musuh-Nya yang kafir dan akan meninggikan 
kalimat mereka di seluruh belahan bumi, karena sesungguhnya Allah Maha- 


dermawan lagi Mahapemurah. 
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Dan apabila diturunkan suatu surat, maka di antara mereka (orang-orang 
munafik) ada yang berkata: "Siapa di antara kamu yang bertambah imannya 
dengan (turunnya) surat ini?" Adapun orang-orang yang beriman, maka 
surat ini menambah imannya, sedang mereka merasa gembira. (QS. 9:124) 
Dan adapun orang-orang yang di dalam Бай mereka ada penyakit, maka 
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dengan surat itu bertambah kekafiran mereka, di samping kekafirannya 
(yang telah ada) dan mereka mati dalam keadaan kafir. (QS. 9:125) 


Allah 3# berfirman, $ 5, Ух С 5,» "Dan apabila diturunkan suatu 
surat." Maka di antara orang-orang munafik itu ada, 4 WW әд» 5; | dah 
"Orang yang berkata: Siapakah di antara kalian yang “bertambah i imannya 
dengan (turunnya) surat ini?” Maksudnya, sebagian mereka berkata kepada 
sebagian lainnya: "Siapakah di antara kalian yang bertambah imannya dengan 
turunnya surat ini?" Lalu Allah Ta' ala berfirman: 

(озуы т^) [КҮЗ Hp 6 al CE | "Adapun orang-orang yang beriman, 

maka surat ini akan menambah imannya, sedang mereka merasa gembira." ' Ayat 
ini merupakan dalil yang paling kongkrit yang menunjukkan bahwa iman itu 
dapat bertambah dan berkurang, sebagaimana hal ini telah menjadi pendapat 
ulama salaf dan khalaf. Bahkan hal itu telah menjadi kesepakatan (ijma'). 


Masalah ini telah diuraikan secara singkat pada permulaan kitab Syarh 
al-Bukhari. 


E mmg С>, её e por 8 Р. il éf, > "Dan adapun orang-orang 
yang di dalam bati mereka terdapat penyakit, maka dengan surat itu akan ber- 
tambah kekafiran mereka di samping kekafirannya (yang telah ada). " Maksudnya, 
keraguan mereka semakin bertambah dan „bertumpuk. Sebagaimana yang 
difirmankan Allah Ta'ala, $ 5 Au ok ж. A 83 2 "Dan Kami turunkan 
dari al-Qur'an (sebagai) sesuatu yang menjadi penawar." (QS. Al-Israa' 82). 
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Yang demikian itu merupakan salah satu bentuk kecelakaan mereka, 
di mana sesuatu yang seharusnya menjadi petunjuk bagi hati justru menjadi 
penyebab bagi kesesatan dan kehancuran mereka, sebagaimana ramuan yang 


salah jika dimakan hanya akan menjadikan penyakit semakin parah. 
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Dan tidakkah mereka Pa munafik) memperhatikan bahwa mereka 
diuji sekali atau dua kali setiap tahun, kemudian mereka tidak (juga) ber- 
taubat dan tidak (pula) mengambil pelajaran? (QS. 9:126) Dan apabila 
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diturunkan satu surat, sebagian mereka memandang kepada sebagian yang 
lain (sambil berkata): "Adakah seorang dari (orang-orang yang beriman) 
yang melihatmu?" Sesudah itu mereka pun pergi. Allah telah memalingkan 
bati mereka disebabkan mereka adalah kaum yang tidak mengerti. (QS. 
9:127) 


Allah # & berfirman, tidakkah Orang-orang munafik itu mengetahui, 
KB P У 2 ne S зодаи 1» “Bahwa mereka diuji 
sekali atan dua kali dalam setiap tahun, kemudian mereka tidak juga bertaubat 
dan tidak pula mengambil pelajaran?" Maksudnya, mereka tidak bertaubat 
dari dosa-dosa mereka yang telah berlalu dan mereka juga tidak mau mengingat 
keadaan yang akan mereka jalani di masa mendatang. 


ГУ 


Mujahid mengatakan: "Mereka diuji dengan kekeringan dan kelaparan." 
Sedangkan Qatadah berpendapat: "Mereka diuji dengan peperangan sekali atau 
dua kali setiap tahunnya." 


Mengenai firman Allah 88, $ „3 118 ga nG S Е: о „Л 2gp 
“Dan tidakkah mereka (orang-orang munafik) memperhatikan bahwa mereka 
diuji sekali atau dua kali dalam setiap tahun.” Syuraik menceritakan dari Jabir, 
dari al-Ju'fi, dari Abu adh-Dhuha, dari Hudzaifah, ia mengatakan: "Setiap 
tahun kami mendengar kebohongan satu atau dua kali. Lalu banyak orang 
yang tersesat karena kebohongan tersebut." Demikian yang diriwayatkan 
oleh Ibnu Jarir. 


Firman-Nya: 


IN orr 
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Фо у» Ag 
“Dan apabila diturunkan satu surat, sebagian mereka memandang kepada sebagian 
yang lain (sambil berkata); Adakah seorang dari (orang-orang yang beriman) yang 
melihat kalian? Sesudah itu mereka pun pergi. Allah telah memalingkan hati 
mereka disebabkan mereka adalah kaum yang tidak mengerti.” Hal ini juga 
merupakan pemberitahuan tentang orang-orang munafik, di mana jika turun 
suatu surat kepada Rasulullah #&, maka, а Jl рш > "Sebagian mereka 
memandang АБ sebagian yang lain." Yaitu, а menoleh seraya berucap: 
BISA SH iya S3 Jp "Adakah seseorang dari (orang: orang yang beriman) 
yang mel ihat kilian? Sesudah itu mereka pun pergi." Yaitu, mereka berpaling 
dan menjauhkan diri dari kebenaran. Dan itulah keadaan mereka ketika di 
dunia, di mana mereka tidak teguh di atas kebenaran, tidak mau menerima 
dan memahami kebenaran tersebut. Yang demikian i itu sama seperti firman 
Allah Ta'ala, $ 53 a 5. к С. Ср лл ISI ор EP “Maka 
mengapa mereka berpaling dari peringatan (Allah)? Seakan-akan mereka itu 
keledai liar yang lari terkejut, lari dari singa.” (QS. Al-Muddatstsir: 49-51). 
Maksudnya, mengapa mereka itu memalingkan diri darimu ke kanan dan ke 
kiri, serta lari dari kebenaran menuju kepada kebathilan. 
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Firman-Nya, $ „& E PPN “ ў "Sesudah itu mereka pun pergi. 
Allah telah memalingkan hati mereka." Firman Allah 38 itu adalah sama seperti 
firman-Nya ini, $ v4: г (8 М а E EF LB $ "Ketika mereka berpaling dari, kebenaran, 
Allah memalingkan hati mereka." (OS. Ash-Shaff: 5). < о, Y Sy 6% $ 
"Bahwasanya mereka (adalah) kaum yang tidak mengerti." Maksudnya, mereka 
tidak memahami pesan Allah dan tidak berusaha untuk memahaminya, serta 
tidak menginginkannya, bahkan mereka senantiasa lalai untuk melakukan hal 
tersebut dan menjauhkan diri darinya. Oleh karena itu, mereka mengalami 
apa yang mereka alami tersebut. 
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Sesungguhnya telah datang kepadamu seorang Rasul dari kaummu sendiri, 
berat terasa olehnya penderitaanmu, sangat menginginkan (keimanan dan 
keselamatan) bagimu, amat belas kasihan lagi penyayang terhadap orang- 
orang mukmin. (OS. 9:128) Jika mereka berpaling (dari keimanan), maka 
katakanlah: "Cukuplah Allah bagiku, tidak ada Ilah selain Allah. Hanya 
kepada-Nya aku bertawakkal, dan Dia adalah Rabb yang memiliki 'Arsy 
yang agung". (OS. 9:129) 


Allah 8£ berfirman sambil memberitahukan tentang anugerah Allah 
kepada orang- orang yang beriman, pengutusan seorang Rasul dari kalangan 
mereka sendiri, yaitu dari jenis mereka dan satu bahasa dengan mereka. Sebagai- 
mana yang dikatakan oleh Nabi Ibrahim 88, 4 „5 Уу», 5 CAN Ep "Ya 
Rabb kami, utuslah kepada mereka seorang Rasul dari kalangan mereka sendiri." 
(OS. Al-Bagarah: 129). 


Allah Ta'ala j juga berfirman: 


$ а Уу), mi С з А) NIS "Sungguh Allah telah 
memberi karunia kepada orang-orang yang beban ketika Allah mengutus di 
antara mereka sendiri seorang Rasul dari kalangan mereka sendiri." (OS. Ali 
Imran: 164). 
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Dan firman-Nya, & Ба a ч A35 ф "Sesungguhnya telah 
datang kepada kalian seorang Rasul dari kaum kalian sendiri." Yaitu dari tengah- 
tengah kalian dan yang berbahasa dengan bahasa kalian. Sebagaimana yang 
dikatakan oleh Ja'far bin Abi Thalib 4 kepada Raja Najasyi, dan apa yang 
dikatakan oleh al- Mughirah bin Syu'bah kepada utusan Kisra: "Sesungguhnya 
Allah telah mengutus seorang Rasul ke tengah-tengah kami dari kalangan 
kami sendiri, yang kami mengetahui nasab, sifat, tempat masuk, tempat keluar, 
kejujuran dan amanahnya." 


Mengenai firman-Nya, & ‚у, ш; а Ap "Sesungguhnya 
telah datang kepada kalian seorang Rasul dari kaum kalian sendiri." Sufyan bin 
"Uyainah menceritakan dari Ja'far bin Muhammad, dari ayahnya, i ia mengata- 


kan: "Rasul itu tidak pernah tersentuh oleh kelahiran Jahiliyah." 


Firman-Nya, & клр Де "12 $ "Berat terasa olehnya penderitaan kalian." 
Maksudnya, ia merasa berat menyaksikan penderitaan dan kesusahan yang 
menimpa umatnya. $ Si "anm $ "Sangat menginginkan kalian." Yaitu, 
berkeinginan keras untuk memberikan petunjuk dan menghasilkan manfaat 
duniawi dan ukhrawi kepada kalian. Imam ath-Thabrani meriwayatkan dari 
Abu Dzar, ia bercerita: “Kami pernah meninggalkan Rasulullah Ж dan tiada 
seekor burung pun yang mengepak-ngepakkan sayapnya di udara, melainkan 
ia menyebutkan kepada kami tentang ilmunya. Ia bercerita, Rasulullah Ж 


bersabda: 

(AS 4%) er PAHA ШИ 0) 
"Tidak ada sesuatu pun yang (dapat) mendekatkan Ке surga dan menjauhkan 
neraka, melainkan telah diterangkan kepada kalian." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, ia mencerita- 
кы Rasulullah % bersabda: 


a S5 „ШЫ. 451. > ЖЫР УЧ ШУР Aa 

( у KAA сз уй дуйн Saku 

"Sesungguhnya Allah tidak mengharamkan suatu Һа], melainkan Allah telah 
mengajarkan, bahwa Allah akan memperlihatkannya dari kalangan kalian. 
Ketahuilah, sesungguhnya aku telah memegang kendali kalian daripada kalian 


terjerumus ke dalam api neraka, seperti terjerumusnya seekor kupu-kupu atau 
lalat ke arah api." 


Imam Ahmad juga menceritakan, Hasan Ibnu Musa telah menceritakan 
kepada kami, Hammad bin Salamah telah menceritakan kepada kami, “Ali 
bin Zaid bin Jad'an, dari Yusuf bin Mihran, dari Ibnu “Abbas, bahwasanya 
Rasulullah $ pernah didatangi oleh dua Malaikat seperti yang dilihat seseorang 
dalam tidurnya. Salah satu Malaikat itu duduk di dekat kedua kaki beliau, 
sedangkan yang lain lagi duduk di dekat kepala beliau. Yang di dekat kedua 
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kakinya berkata kepada Malaikat yang berada di dekat kepala beliau: "Buatlah 
perumpamaan antara ia (Rasulullah) dengan umatnya." Maka Malaikat itu 
menjawab: "Sesungguhnya perumpamaan dirinya dengan umatnya adalah 
seperti kaum yang melakukan perjalanan dan mengakhirinya di tengah padang 
pasir, sedangkan mereka sama sekali tidak mempunyai bekal untuk mengarungi 
padang pasir tersebut, dan tidak pula membawa bekal yang dapat menghantar- 
kan mereka untuk kembali pulang. 
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Рада saat itu, mereka didatangi oleh seseorang dengan pakaian Ке- 
besarannya seraya berkata: "Bagaimana pendapat kalian jika aku tunjukkan 
kepada kalian kebun yang subur dan kolam yang penuh dengan air, apakah 
kalian akan ikut denganku?" Maka mereka berkata: "Ya." Maka orang itu pun 
berjalan bersama mereka, lalu ia menunjukkan kebun yang subur dan kolam 
yang penuh dengan air. Maka mereka pun langsung makan dan minum hingga 
menjadi gemuk. Kemudian ia berkata kepada mereka: "Bukankah aku telah 
merubah kalian kepada keadaan seperti itu dan kalian telah berjanji akan 
mengikutiku jika aku menghantarkan kalian kepada kebun yang subur dan 
kolam yang penuh dengan air?" Benar," jawab mereka. Lalu, orang itu ber- 
kata: "Sesungguhnya di hadapan kalian terdapat kebun yang lebih subur dari 
kebun ini dan juga kolam yang lebih banyak airnya daripada kolam ini. Maka 
ikutilah aku." 


Lalu, ada sekelompok orang berkata: "Mahabenar Allah, kami pasti 
akan mengikutinya." Sedangkan sekelompok lainnya berkata: "Sesungguhnya 
kami telah meridhai dengan i ini saja dan akan tinggal saja di sini." Dan firman- 
Nya, $ е) Bae ajab "Sangat belas kasihan lagi penyayang terhadap orang- 
orang mukmin. " Yang demikian itu adalah sama seperti firman-Nya: 
$; сә TA Gya ШЙ 0 DAS pa, ф "Dan rendahkanlah dirimu terhadap orang 
orang yang mengikutimu, yaitu orang-orang yang beriman. " (QS. As-Syu'ara': 215). 


Demikianlah Allah memerintahkan Rasulullah Ж dengan ayat ini, 
yaitu firman-Nya, $ УД o% > "Jika mereka berpaling. "Yaitu, berpaling dari apa 
yang engkau bawa kepada mereka, berupa syari'at yang agung, suci, sempurna 
dan menyeluruh. 4 AY 8 У | Sa 35 > "Maka katakanlah: Cukuplah Allah 
bagiku, tidak ada Ilah selain Dia." Maksudnya, Allah telah cukup menjadi 
pelindungku, tidak ada Ilah selain Dia, kepada-Nya 2 aku bertawakkal. Sebagai- 
mana Allah juga telah berfirman, $ 3, SE PI ЖУ о Д, SA, 
"Allahlah Rabb masyrig (timur) dan maghrib (barat) tiada Ilah (yang berhak 
diibadahi) melainkan hanya Allah. Maka jadikanlah Allah sebagai pelindung." 
(OS. Al-Muzzammil: 9). 


Dan firman-Nya, $ — БА a э, > "Dan Dia adalah Rabb yang 
memiliki 'Arsy yang agung." Maksudnya, Allah adalah Raja dan Pencipta segala 
sesuatu. Karena Allah adalah Rabb pemilik 'Arsy yang agung, yang merupakan 
atap bagi semua makhluk termasuk di dalamnya langit, bumi dan seisinya. 
Semuanya itu berada di bawah 'Arsy dan di bawah kendali kekuasaan Allah 
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“Ta'ala. Ilmu-Nya meliputi segala sesuatu, kekuasaan-Nya berlaku pada segala 
sesuatu dan Allah pelindung segala sesuatu. 

Dalam sebuah hadits shahih disebutkan, bahwa Zaid pernah mengata- 
kan: “Maka aku mendapatkan akhir dari surat Bara-ah (at-Taubah) ada bersama 
Khuzaimah bin Tsabit atau Abu Khuzaimah.” 

Di halaman depan telah kami kemukakan, bahwasanya ada sekelompok 
sahabat yang menyebutkan hal itu di hadapan Rasulullah 45. Sebagaimana yang 
dikatakan oleh Khuzaimah bin Tsabit, ketika ia memulainya. Wallahu a'lam. 

Demikianlah akhir penafsiran dari surat Bara-ah. Segala puja dan puji 
hanya milik Allah. 
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Surat Makkiyyah 
Surat Ke-10 : 109 Ayat 
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“Dengan menyebut Nama Allah, Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Alif Laam Raa'. Inilah ayat-ayat al-Qur'an yang mengandung hikmah. (OS. 
10:1) Patutkah menjadi keberanan bagi manusia, bahwa Kami mewahyukan 
kepada seorang laki-laki di antara mereka: "Berilah peringatan kepada 
manusia dan gembirakanlah orang-orang beriman, bahwa mereka mem- 
punyai kedudukan yang tinggi di sisi Rabb mereka." Orang-orang kafir 
itu berkata: "Sesungguhnya orang ini (Muhammad #8) benar-benar adalah 
tukang sihir yang nyata." (QS. 10:2) 


Adapun huruf-huruf yang terpotong-potong di awal beberapa surat, 
maka pembicaraan tentang hal tersebut telah lewat di awal surat al-Bagarah. 
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NENG NGNE Ng 3 10. SURAT YUNUS Ө Ж PERERA 
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т Сл, “Се, “См, “С, “Га, ЧГ “ЧГ ЧГ "Гы “ЧГ ЧГ D D D ЧГ "Ои ЧГ D ЖУ Р СР СР ID AI КУ ME MO MO ЖУ ЖУ OD GI ЖУ OIA AI A 


$ SA ASI сй, Uk $ "Inilah ayat-ayat al-Qur'an yang mengandung 
hikmah." Maksudnya, ini adalah ayat-ayat al-Qur'an yang muhkam dan yang 
nyata. Al-Hasan al-Bashri berkata: “Maksudnya yaitu, Taurat dan Zabur.” 


Dan firman-Nya, 4Y! $ С AA! OST > “Patutkah menjadi keheranan 
bagi manusia,” (hingga ayat seterusnya). Allah Ta'ala berfirman, mengingkari 
orang yang keheranan dari kalangan orang-orang kafir terhadap diutusnya 
para Rasul dari golongan manusia, sebagaimana Allah Ta'ala memberi kabar 
tentang generasi terdahulu melalui ucapan mereka: & 5 Ag 227 ір" 'Apakah 
manusia yang akan memberi petunjuk kepada kami?" (QS. At-Taghaabun: 6). 


Adh-Dhahhak berkata dari Ibnu “Abbas: “Ketika Allah Ta'ala mengutus 
Muhammad & sebagai Rasul, orang-orang Arab atau sebagian dari mereka 
mengingkarinya, maka mereka berkata: 'Allah akan lebih Agung kalau Rasul- 
Nya bukan dari manusia seperti Muhammad," lalu Allah 3% menurunkan ayat, 
BY! $ (ые gol OST $ "Patutkah menjadi keberanan bagi manusia," (hingga ayat 
seterusnya).” 


Firman-Nya, & di— 2% и о о jina b "Dan gembirakanlah 
orang-orang beriman, bahwa mereka mempunyai kedudukan yang tinggi." 
Maksudnya, kebahagiaan telah mendahului mereka, dalam kitab catatan 
terdahulu, (hal ini*9) diriwayatkan dari Ibnu “Abbas. 


Mujahid berkata: "Yaitu amal-amal shalih, shalat, puasa, shadagah 
dan bacaan tasbih mereka." Mujahid berkata: "Dan Muhammad & memberi 
syafa'at kepada mereka." Begitu juga perkataan Zaid bin Aslam dan Mugatil 
bin Hayyan. 


Ibnu Jarir memilih perkataan Mujahid, bahwa yang dimaksud "qadama 
shidgin" adalah amal-amal shalih yang mereka amalkan, seperti dikatakan 
“labu gadamun fil Islam," (ia memiliki amal baik dalam Islam) seperti ucapan 
Hassan bin Tsabit: 


м д EL SUN * шару ДАЙ ай д 


Kami mempunyai amal yang mulia kepadamu. Dan orang-orang se- 
telah kami 
mengikuti pendahulu kami dalam taat kepada Allah. 


з 8 


Dan firman Allah Ta'ala, $ cw Ta CEEA: "Orang-orang 
kafir berkata: Sesungguhnya orang ini (Muhammad) benar-benar adalah tukang 
sihir yang nyata. '" Maksudnya, bersamaan dengan Kami utus kepada mereka 
seorang Rasul dari kalangan mereka, seorang laki-laki dari jenis mereka, sebagai 
pemberi kabar „gembira dan yang menakuti-nakuti (pemberi peringatan): 
ФОР оро 50 JEP "Orang-orang kafir berkata: Sesungguhnya orang 
ini (Muhammad) benar-benar tukang sihir yang nyata. '" Maksudnya yaitu, yang 
jelas dan mereka (orang-orang kafir itu) berdusta dalam hal itu. 
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Sesungguhnya КаЬЬти ialah Allah yang menciptakan langit dan bumi 
dalam enam masa, kemudian Allah bersemayam di atas 'Arsy (singgasana) 
untuk mengatur segala urusan. Tiada seorang pun yang akan memberi 
syafa'at kecuali sesudah ada izin-Nya. Yang demikian itulah Allah, Rabbmu, 
maka ibadahilah Dia. Maka apakah kamu tidak mengambil pelajaran. 
(OS. 10:3) 


Allah 88 memberikan kabar, bahwa sesungguhnya Allah adalah Rabb 
semesta alam dan sesungguhnya Allah menciptakan langit dan bumi dalam 
enam hari, seperti hari-hari dunia ini. Pendapat lain mengatakan tiap satu hari 
sama dengan seribu tahun dari hari-hari dunia, setelah itu Allah bersemayam 


di atas “Arsy yang merupakan makhluk yang paling agung dan merupakan 
atap seluruh makhluk. 


Dan firman-Nya, $ Зуі 57 5 "Untuk mengatur segala sesuatu." Maksud- 
nya, mengatur semua makhluk. 4 Si У) AKI д5 55 Jln 05 Ad 
“Tidak ada yang tersembunyi dari pada-Nya seberat dzarrah pun (baik) yang ada 
di langit maupun yang ada di bumi.” (OS. Saba': 3). Allah tidak disibukkan oleh 
satu masalah dengan masalah yang lainnya dan tidak pula masalah-masalah 
itu membuat-Nya salah, Allah tidak bosan dengan desakan orang-orang yang 
meminta. Ketika mengatur yang besar, tidak membuat-Nya lalai untuk me- 
ngatur yang kecil, yaitu mengenai gunung, lautan, tempat yang ramai dan 
juga yang sunyi dari penghuninya. 


& 5 ia S эе 0 А ы У, $ "Dan tiadalah berguna syafa'at di sisi- 
Nya melainkan bagi orang yang telah diizinkan- Nya memperoleh syafa'at itu. 
(QS. Saba': 23). Dan firman-Nya, 4 05,535 ЭЎ +0 a 5l 25 5 $ "Dzat yang 
demikian itulah Allah, Rabbmu, maka ibadahilah Dia. Maka apakah kamu tidak 
mengambil pelajaran." Maksudnya, esakanlah A dengan beribadah kepada- 
Nya saja, tiada sekutu bagi-Nya. $ оу, SX УЯ 9 "Maka apakah kamu tidak 
mengambil pelajaran. " Maksudnya, hai orang-orang musyrik dalam urusanmu, 
kamu beribadah kepada Allah beserta ilah-ilah yang lainnya, padahal kamu 
mengetahui bahwa sesungguhnya A Allah sendirilah yang membuat ciptaan, 
sebagaimana firman-Nya, 4 MUA Mas 2 Hat о5 5 "Dan sesungguhnya 
jika kamu bertanya kepada mereka: "Siapakah yang menciptakan mereka?’ Niscaya 
mereka menjawab: "Allah." (OS. Az-Zukhruf: 87). 
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Hanya kepada-Nyalah kamu semua akan kembali, sebagai janji yang benar 
daripada Allah, sesungguhnya Allah menciptakan makhluk pada permulaan- 
nya kemudian mengulanginya (menghidupkan) kembali (sesudah berbangkit), 
agar Allah memberi pembalasan kepada orang-orang yang beriman dan 
yang mengerjakan amal shalih dengan adil. Dan untuk orang-orang kafir, 
disediakan minuman air yang panas dan adzab yang pedih disebabkan 
kekafiran mereka. (OS. 10:4) 


Allah Ta'ala memberi kabar, bahwa sesungguhnya kepada-Nyalah 
tempat kembalinya para makhluk pada hari Kiamat, Allah tidak meninggalkan 
satu (seorang) pun dari mereka hingga mengembalikannya, sebagaimana Allah 
memulainya. Kemudian Allah Ta'ala (Yang Mahatinggi) menyebutkan, bahwa 
sesungguhnya Allah mengembalikan п makhluk sebagaimana Allah memulai- 
nya, $ 4 ale oral УА, “an Р Gi 1595 gii э, $ "Dan Dialah yang menciptakan 
(manusia) dari permulaan, kemudian mengembalikan (menghidupkan)/nya 
kembali, dan menghidupkan kembali itu adalah lebih mudah bagi-Nya." (OS. 
Ar-Ruum: 27). 


$ зд, ALAN Ы 16 pl s3? "Agar Allah memberi pem- 
balasan kepada orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal shalih dengan 
adil." Maksudnya, dengan. pembalasan yang adil dan setimpal. 
о ај Ag е = LS 1,91,» "Dan untuk orang- 

orang kafir disediakan minuman air yang panas dan adzab yang pedih disebabkan 
kekafiran mereka." Maksudnya, disebabkan kekafiran mereka, mereka disiksa 
pada hari Kiamat dengan berbagai macam siksaan, berupa angin panas, air 
panas dan naungan asap yang hitam. 
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Dialah yang menjadikan matahari bersinar dan bulan bercahaya dan di- 
tetapkan-Nya manzilah-manzilah (tempat-tempat) bagi perjalanan bulan 
itu, supaya kamu mengetahui bilangan tahun dan perhitungan (waktu). 
Allah tidak menciptakan yang demikian itu melainkan dengan hag. Allah 
menjelaskan tanda-tanda (kebesaran-Nya) kepada orang-orang yang me- 
ngetahui. (OS. 10:5) Sesungguhnya pada pertukaran malam dan siang itu 
dan pada yang diciptakan Allah di langit dan di bumi, benar-benar terdapat 
tanda-tanda (kekuasaan-Nya) bagi orang-orang yang bertakwa. (OS. 10:6) 


Allah 4 memberi kabar tentang ciptaan-Nya berupa tanda-tanda yang 
menunjukkan atas kekuasaan-Nya dan keagungan kerajaan-Nya. Sesungguhnya 
Allah menjadikan cahaya yang memancar dari matahari sebagai sinar dan 
menjadikan cahaya bulan sebagai penerang. Yang ini merupakan sinar matahari 
dan yang itu adalah cahaya bulan, keduanya berbeda dan tidak serupa (antara 
matahari dan bulan. Ed. Dan Allah menjadikan kekuasaan matahari pada siang 
hari dan kekuasaan bulan para malam hari. Allah menentukan bulan pada 
manzilah-manzilah (tempat-tempat bagi perjalanan bulan), maka mula-mula 
bulan itu kecil, kemudian cahaya dan bentuknya semakin bertambah sehingga 
ia menjadi penuh cahayanya dan sempurnalah purnamanya, kemudian mulailah 
ia mengecil hingga kembali kepada bentuk semula dalam waktu satu bulan. 
Sebagaimana firman Allah Ta'ala, 4 «220 э АА 5 0б 903 90) 
"Dan telah Kami tetapkan bagi bulan manzilah-manzilah, sebingga (setelah dia 
sampai ke manzilah yang terakhir) kembalilah dia sebagai bentuk tandan yang 
tua." (OS. Yaasiin: 39). 


Dan firman-Nya dalam ayat yang mulia ini, $ » 3%, 39 "Dan Allah me- 
netapkannya. " Maksudnya adalah bulan. 4 Ay (лей 2021, АЙ) Sd 
"Tempat-tempat bagi perjalanan bulan itu, supaya Кати mengetahui bilangan 
tabun dan perbitungan waktu." Maka dengan matahari, kamu mengetahui hari- 
hari dan dengan bulan, kamu mengetahui bilangan bulan-bulan dan tahun- 


tahun. 


$ Ау М zb- $ “Allah tidak menciptakan yang demikian 
itu melainkan dengan hag.” Maksudnya, Allah tidak menciptakannya 
dengan main-main, akan tetapi dalam penciptaan itu ada hikmah yang 
agung dan hujjah yang kuat, sebagaimana firman-Nya: 
& Ай GAY Ш ууа (дй Ob NG ABU ШШ К 0 А) GELS? 
"Dan Kami tidak menciptakan langit dan bumi dan apa yang ada antara kedua- 
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пуа tanpa hikmah. Yang demikian йи adalah anggapan orang-orang kafir, maka 
celakalah orang-orang kafir itu karena mereka akan masuk neraka." (QS. Shaad: 27). 


Firman-Nya, $ SI NA ў "Allah menjelaskan tanda-tanda (kebesaran- 
Nya)” Maksudnya, Allah menerangkan bukti-bukti dan dalil-dalil, < o у; г У; 


"Kepada orang-orang yang mengetahui." 


Firman-Nya, < 631, Jal A g b "Sesungguhnya pada pertukaran 
malam dan siang itu." Maksudnya, pergantian keduanya, jika datang yang ini, 
hilanglah yang itu. Dan jika hilang yang itu, datanglah yang ini, tidak terlambat 
sedikit pun. Sebagaimana firman Allah Ta'ala, 4 —— 41; UD 17 20 ЗА 


"Allah menutupkan malam kepada siang yang mengikutinya dengan cepat." 
(QS. Al-A 'raaf: 54). 


Dan firman-Nya, < EAT ALI 5 К Я 0,» "Dan pada ара yang 
diciptakan Allah di langit dan di bumi." Maksudnya, dari tanda-tanda yang 
menunjukkan atas kebesaran Allah Ta'ala, sebagaimana Allah berfirman, 


Sp AI Huh 025, "Dan banyak sekali tanda-tanda (kekuasaan 
Allah) di langit dan di bumi." (QS. Yusuf: 105). 


Allah berfirman: 

4 AYI NI Б] м, р Jal SE у» Г, ад Кы Je — Sp “Sesungguhnya 
dalam penciptaan langit dan bumi dan silih bergantinya malam dan siang 
terdapat tanda-tanda bagi orang-orang yang berakal.” (QS. Ali Imran: 190). 
Maksudnya, yang memiliki akal. Dalam surat ini Allah berfirman: 

$ оу | ya) AN > "Benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan-Nya) bagi orang- 
orang yang bertakwa. " Maksudnya, yang takut dari siksaan Allah, kemurkaan 
dan adzab-Nya. 


е са 


Sesungguhnya orang-orang yang tidak mengharapkan (tidak percaya akan) 
pertemuan dengan Kami dan merasa puas dengan kebidupan di dunia serta 
merasa tenteram dengan kebidupan itu dan orang-orang yang melalaikan 
ayat-ayat kami, (QS. 10:7) mereka itu tempatnya ialah neraka, disebabkan 
apa yang selalu mereka kerjakan. (QS. 10:8) 
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Allah & berfirman seraya mengabarkan tentang orang-orang yang 
celaka, yang mengingkari pertemuan dengan Allah pada hari Kiamat. Mereka 
tidak dapat mengharapkan sesuatu apa pun dari pertemuan itu, mereka hanya 
senang dan tenang dengan kehidupan dunia. 


Al-Hasan al-Bashri berkata: “Demi Allah, tidaklah mereka menghias 
dunia dan tidak juga mengagungkannya (berlebih-lebihan terhadapnya) sehingga 
mereka ridha dengannya, sedangkan mereka lalai dari ayat-ayat Allah yang 
kauniyyah (berupa alam ciptaan-Nya), mereka tidak memikirkannya, begitu 
juga terhadap ayat-ayat syar'iyyah-Nya, mereka tidak melaksanakannya, se- 
sungguhnya tempat kembali mereka pada hari Kiamat adalah neraka, sebagai 
balasan atas dosa-dosa, kesalahan-kesalahan dan kejahatan-kejahatan yang 
mereka perbuat di dunia, ditambah dengan kekafiran mereka kepada Allah, 
Rasul-Nya dan hari akhir.” 
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Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih, 
mereka diberi petunjuk oleh Rabb mereka karena keimanannya, di bawah 
mereka mengalir sungai-sungai di dalam surga yang penuh kenikmatan. 
(QS. 10:9) Do'a mereka di dalamnya ialah: "Subbanakallahumma" dan 
salam penghormatan mereka ialah: "Salaam". Dan penutup do'a mereka 
ialah: "Albamdulillaahi Rabbil 'aalamin." (QS. 10:10) 


SA «а еъ ча «ы T AAN, 


Ayat ini merupakan kabar tentang orang-orang yang Баһарла, yaitu 
orang-orang yang beriman kepada Allah, membenarkan para Rasul dan me- 
laksanakan apa yang mereka perintahkan, lalu mereka pun melakukan amal 
shalih, bahwa sesungguhnya Allah akan memberi petunjuk kepada mereka 
karena keimanan mereka. 


Huruf ba’ di sini mengandung pengertian sababiyah, maka maksudnya 
adalah disebabkan (karena) keimanan mereka di dunia, maka Allah memberi 
petunjuk kepada mereka di hari Kiamat jalan yang lurus, sehingga mereka 
melewatinya dan masuk ke surga. Dan kemungkinan juga ba' di sini me- 
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ngandung arti lil isti anah, sebagaimana Mujahid berkata mengenai firman 
Allah, & 0} 00 4—4 Ў "Mereka diberi petunjuk oleh Rabbnya karena 
keimanannya. "Ia (Mujahid) berkata: “Mereka memiliki cahaya yang meng- 
akibatkan mereka dapat berjalan.” 


Ibnu Juraij berkata mengenai ayat tersebut: “Amal mereka menampak- 
kan diri di hadapan mereka dengan penampilan yang bagus dan bau yang 
harum. Jika seorang mukmin itu bangkit dari kuburnya, amal itu menampakkan 
diri di hadapannya dan menyampaikan kabar gembira dengan setiap kebaikan, 
maka si mukmin itu bertanya kepadanya: “Siapa engkau? Maka ia menjawab: 
“Aku adalah amalmu.' Maka amal itu menjadi cahaya di depannya hingga ia 
masuk surga, itulah firman Allah Ta'ala, $ nelih 4 6—24 Ў "Mereka diberi 
petunjuk oleh Rabb mereka karena keimanannya." Sedangkan orang kafir, 
amalnya menampakkan diri di hadapannya dengan penampilan yang buruk 
dan bau busuk, maka amal itu selalu bersamanya dan menyertainya hingga 
melemparkannya ke neraka.” 


ПИЕ 


mereka di dalamnya adalah: Subhanakallahumma,' dan salam perbormatan 
mereka ialah: Salaam.” Dan penutup do'a mereka ialah: “Alhamdulillahi Rabbil 
alamin." Maksudnya, inilah keadaan ahli surga. 


, Ibnu Juraij berkata: "Aku diberi kabar bahwa firman Allah: 

LA DA Чә es ф "Do'a mereka di dalamnya ialah Subhanakallahumma." 
Ia berkata: Jika ada burung lewat dan mereka menginginkannya, mereka 
membaca: “Subhanakallahumma, dan itulah do'a mereka, maka datanglah 
Malaikat kepada mereka dengan membawa apa yang mereka inginkan, Malaikat 
itu mengucapkan salam, mereka pun menjawabnya, maka itulah firman-Nya, 
$ Dt 667, } "Dan salam penghormatan mereka adalah salaam." Dan 
apabila mereka telah selesai makan, mereka memuji Allah Rabb mereka, maka 
itulah firman-Nya, $ 4 — à LSI ol Ау ek "Рап penutup do'a 
mereka adalah Alhamdulillahi Rabbil 'alamin." 


Sufyan ats-Tsauri berkata: "Jika salah seorang di antara mereka meminta 
sesuatu, dia mengucapkan: 4 „6 ix $ “Mahasuci Engkau, ya Allah.” 


Dan firman-Nya, $ Tami E: d Adi of a "у “Dan penutup 
do'a mereka ialah Alhamdulillahi Rabbil alamin (segala puji bagi Allah, Rabb 
seluruh alam). ” Dalam ayat ini ada dalil bahwa Allah Ta'alalah yang dipuji 
dan diibadahi selama-lamanya. Oleh karena itu Allah memuji diri-Nya sendiri 
ketika memulai ciptaan-Nya, ketika meneruskannya, ketika memulai Kitab- 
Nya dan ketika mulai menurunkannya. Sebagaimana Allah berfirman: 
KAK is Ie Jy gil А) L $ "Segala puji bagi Allah yang telah menurunkan 
kepada hamba-Nya al-Kitab." (QS. Al-Kahfi: 1). 
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PI AWAS 30 „дй HL 9 “Segala puji bagi Allah yang telah menciptakan 
langit dan bumi." (QS. Al-An'aam: 1). Dan pada keadaan-keadaan lainnya 
yang memerlukan pembahasan panjang lebar. 


Sesungguhnya Allah adalah yang dipuji di awal dan di akhir, di dunia 
dan di akhirat, pada semua keadaan. Maka dari itu disebutkan dalam hadits: 


(GAN о paghi ЫЎ мз!) 91 О gagh ШЫЙ А о! 
“Sesungguhnya ahli surga itu mendapat ilham untuk senantiasa memuji dan 
mensucikan Allah sebagaimana mereka mendapatkan ilham untuk bernafas.” 


Hal seperti itu karena sesungguhnya mereka mengetahui akan ber- 
tambahnya nikmat kepada mereka, maka hal itu diulang-ulang dan diulangi 
lagi, maka nikmat itu semakin bertambah, tidak habis-habis dan tidak ada 
batas, maka tiada Ilah selain Allah dan tiada Rabb selain diri-Nya. 


ga о 3I ANA »177\{ 25245 UI Ke 
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Dan kalau sekiranya Allah menyegerakan kejahatan bagi manusia seperti 
permintaan mereka untuk menyegerakan kebaikan, pastilah diakhiri umur 
mereka. Maka kami biarkan orang-orang yang tidak mengharapkan per- 
temuan dengan Kami, bergelimang di dalam kesesatan mereka. (QS. 10:11) 


Allah & mengabarkan tentang kemurahan-Nya dan kelembutan-Nya 
kepada hamba-hamba-Nya, bahwa sesungguhnya Allah tidak mengabulkan 
do'a mereka jika mereka berdo'a untuk kesusahan jiwa, harta dan anak mereka 
sendiri, di saat mereka sedang bosan atau marah. Dan sesungguhnya Allah 
mengetahui, bahwa mereka tidak bermaksud untuk itu, oleh karena itu Allah 
tidak mengabulkannya. Keadaan seperti ini adalah kelembutan dan kasih 
sayang. Sebagaimana Allah mengabulkan do'a mereka jika mereka berdo'a 
untuk diri mereka, harta dan anak-anak mereka dengan kebaikan, keberkahan 
dan perkembangan. 


Oleh karena itu Allah berfirman: 
ыу é ке) re 222 gp A A М Ta 3, > "Dan kalau sekiranya 


Allah menyégérakan “kejahatan bagi manusia seperti permintaan mereka untuk 
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menyegerakan kebaikan, pastilah diakhiri umur mereka,” (dan seterusnya). 
Maksudnya, jika Allah mengabulkan ketika mereka berdo'a untuk kematian 
diri mereka sendiri, tentunya Allah mematikan mereka, akan tetapi Allah 
tidak seyogianya untuk memperbanyak dalam masalah itu. Seperti disebutkan 
dalam hadits yang diriwayatkan oleh al- Hafizh Abu Bakar al-Bazzar dalam 
musnadnya, dari “Ubadah bin al-Walid, Jabir bercerita kepadaku, dia berkata, 
Rasulullah & bersabda: 


“ЖООГО ТИ ОСЕЛ AE RA 
У IG AEE У SN Ае! SB LES) 

(AI Ki TE Sa AI ja NGANG 
"Janganlah kamu berdo'a buruk atas dirimu, janganlah kamu berdo'a buruk 
atas anak-anakmu, dan janganlah kamu berdo'a buruk atas hartamu, janganlah 
kamu mencari saat yang tepat untuk dikabulkan do'a burukmu, maka Allah 
akan mengabulkan do'amu." (Hadits riwayat Abu Dawud dari hadits Hatim 
bin Isma'il.). 

Al-Bazzar berkata: “Ubadah bin al-Walid bin “Ubadah bin ash-Shamit 
al-Anshari meriwayatkannya sendiri, tak seorang pun ikut meriwayatkannya." 
Dan ini seperti firman Allah #&, Уу! Jb ә» JL 25у rx, $ "Dan 
manusia berdo'a untuk kejahatan sebagaimana dia berdo'a untuk kebaikan." 
(OS. Al-Israa': 11), (dan seterusnya). 
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Dan apabila manusia ditimpa bahaya, dia berdo'a kepada Каті dalam 
keadaan berbaring, duduk atan berdiri, tetapi setelah Kami bilangkan 
bahaya itu darinya, dia (kembali) melalui (jalannya yang sesat) seolah- 
olah dia tidak pernah berdo'a kepada Kami untuk (menghilangkan) bahaya 
yang telah menimpanya. Begitulah orang-orang yang melampaui batas itu 
memandang baik apa yang selalu mereka kerjakan. (QS. 10:12) 


Allah #& memberi kabar tentang manusia, keluh-kesah dan kegelisahan- 
nya bila sedang ditimpa malapetaka, sebagaimana firman-Nya: 
$ оа ji JM 514) p "Apabila ia ditimpa malapetaka, maka ia banyak 
berdo'a." (QS. Fushshilat: 51). Maksud dari kata "4,2" yaitu "—$" (banyak). 
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Kedua kata itu memiliki makna yang sama, hal itu disebabkan jika dia ditimpa 
kesusahan, dia resah, bersedih hati dan memperbanyak do'a, maka dia berdo'a 
kepada Allah untuk menghilangkan dan mengangkatnya dari dirinya, dia 
berdo'a dalam keadaan berbaring, duduk, berdiri dan dalam semua keadaan. 
Lalu jika Allah telah menghilangkan kesusahan dan malapetakanya, dia ber- 
paling dan menjauh dari-Nya dan dia pergi seolah-olah dia tidak ada hubungan 
sedikit pun dengan usahanya itu, $ 444 To TAN | os Tab "Dia (kembali) 
melalui (jalannya yang sesat) seolah-olah dia tidak pernah berdo'a kepada Kami 
untuk (menghilangkan) bahaya yang telah menimpanya." 


Kemudian Allah Ta'ala mengecam sifat dan cara seperti ini, Allah 
berfirman, о, LS IPS LA Gad А с) CUAS P "Begitulah orang-orang yang 
melampaui batas itu memandang baik apa yang selalu mereka kerjakan." Adapun 
orang yang Allah memberinya petunjuk, kelurusan, taufik dan kecerdikan, 
maka dia adalah orang yang dikecualikan dari itu semua. Sebagaimana firman- 
Nya, $ MUA | 2,1,5 Cell Уф "Kecuali orang-orang yang sabar (terhadap 
bencana) dan mengerjakan amal shalih." (OS. Huud: 11). Dan juga sebagaimana 
sabda Rasulullah : 


Ж УК ОСУ > эў sor, Ту % P ETA Мы Lia Pon 
ped sl р kel О): А 5 OS У) elad А ДИ ай У „ы D) 
уча Ду ра е адыр Gg ot 

(сей 
"Sungguh mengagumkan (urusan) seorang mukmin itu, tidaklah Allah memberi 
keputusan kepadanya kecuali hal itu baik baginya. Jika dia ditimpa malapetaka 
(musibah), lalu ia bersabar, maka hal itu baik baginya. Dan jika dia mendapat 


kesenangan, lalu dia bersyukur, maka hal itu baik baginya. Dan keadaan seperti 
itu tidaklah diperuntukkan bagi seorang pun, kecuali bagi orang mukmin, "2 
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Dan sesungguhnya Каті telah membinasakan umat-umat yang sebelum 
kamu, ketika mereka berbuat kezhaliman, padahal para Rasul mereka 


2 Diriwayatkan oleh Muslim dalam bab:“Seorang mukmin, semua urusan/ keadaannya adalah 
kebaikan.” Dan juga Imam Ahmad dari Shuhaib bin Sinan 4. 
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telah datang kepada mereka dengan membawa keterangan-keterangan yang 
nyata, tetapi mereka sekali-kali tak bendak beriman. Demikianlah Kami 
memberi pembalasan kepada orang-orang yang berbuat dosa. (QS. 10:13) 
Kemudian Kami jadikan kamu pengganti-pengganti (mereka) di muka bumi 
sesudah mereka, supaya Kami memperhatikan bagaimana kamu berbuat. 
(OS. 10:14) 


Allah 8£ mengabarkan tentang apa yang telah terjadi pada kaum-kaum 
terdahulu, dalam kedustaan mereka terhadap apa yang dibawa oleh para Rasul, 
berupa keterangan-keterangan dan bukti-bukti yang nyata. Kemudian Allah 
menguasakan generasi setelah mereka atas kaum itu dan mengutus Rasul untuk 
melihat sejauh mana mereka mentaati dan mengikutinya. 


Dalam Shahih Muslim, dari hadits Abi Nadhrah, dari Abu Sa'id, ia 
berkata, Rasulullah & bersabda: 


А л 2 я 2 2 АЯ a ss з ао Я а 
үсү Ù gai AS Э ч—} кДа Al Olg P AH Li ә!) 
# ыл NA Data bala SEA Pa ке м 
(AN СА Jalla! ы оф LI SAN 
"Sesungguhnya dunia itu adalah manis dan hijau, dan sesungguhnya Allah 
menguasakannya kepadamu, maka Ia melihat bagaimana kamu beramal, maka 


takutlah akan dunia dan perempuan, karena sesungguhnya fitnah yang pertama 
kali menimpa Bani Israil adalah (fitnah) perempuan." (HR. Muslim). 
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Dan apabila dibacakan kepada mereka ayat-ayat Kami yang nyata, orang- 
orang yang tidak mengharapkan pertemuan dengan Kami berkata: "Datang- 
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kanlah al-Qur'an yang lain daripada ini atau gantilah dia." Katakanlah: 
"Tidaklah patut bagiku menggantinya dari pihak diriku sendiri. Aku tidak 
mengikuti kecuali apa yang diwahyukan kepadaku. Sesungguhnya aku 
takut jika mendurhakai Rabbku kepada siksa hari yang besar (Kiamat)." 
(OS. 10:15) Katakanlah: “Jikalau Allah menghendaki, niscaya aku tidak 
akan membacakannya kepadamu dan Allah tidak (pula) memberitahukan- 
nya kepadamu. Sesungguhnya aku telah tinggal bersamamu beberapa lama 
sebelumnya. Maka apakah kamu tidak memikirkannya?” (OS. 10:16) 


Allah # mengabarkan tentang keresahan orang-orang kafir Quraisy 
yang mendustakan kebenaran dan berpaling darinya, sesungguhnya mereka, 
jika Rasulullah & membacakan Kitab Allah dan dalil-dalil-Nya yang terang 
kepada mereka, mereka berkata: $ Мз ода ул В "Datangkanlah olehmu 
al-Qur'an selain ini. " Maksudnya, kembalikanlah al-Qur'an ini dan datangkanlah 
kepada kami yang lainnya, atau gantilah ia | dengan 1 isi yang lain. Allah Ta'ala 
berfirman kepada Nabi-Nya &, $ ai oya Alah of 396540 5 > "Katakan- 
lah: Tidaklah patut bagiku menggantinya dari pihak diriku sendiri." Maksudnya, 
tidaklah seperti itu, sesungguhnya aku hanyalah hamba yang diperintahkan 
dan Rasul yang тепуатра aikan (risalah) dari Шы 
E В eg Sea a A к, Si 0) "Aku tidak mengikuti 
kecuali ара yang diwahyukan kepadaku. Sesungguhnya aku takut jika mendurhakai 
Rabbku kepada siksa hari yang besar (Kiamat)." 


Kemudian beliau bersabda seraya mendebat mereka, tentang kebenaran 
Kitab yang dibawanya kepada mereka, 4 4 Sal Y, KÉ Я Г > 
“Katakanlah: Jikalau Allah menghendaki, niscaya aku tidak membacakannya 
kepadamu dan Allah tidak (pula) memberitahukannya kepadamu.” Maksudnya, 
sesungguhnya aku menyampaikannya kepadamu hanyalah dengan izin Allah, 
kehendak dan keinginan-Nya. Dan dalil bahwa sesungguhnya aku tidak meng- 
ucapkannya dari diriku sendiri, dan bahwa aku tidak mengada-ada adalah 
sesungguhnya kamu tidak mampu untuk menandingi dan bahwa kamu me- 
ngetahui kejujuranku dan amanahku semenjak aku dibesarkan di lingkunganmu, 
hingga Allah 35 mengutusku, janganlah kamu memberikan penilaian buruk 
sedikit pun kepadaku, karena hal itu membuatku sangat sedih. 


Oleh karena itu beliau berkata, 4 о ка I aki ja AS 65 БЭК, 
"Sesungguhnya aku telah tinggal bersamamu beberapa lama sebelumnya, maka 
apakah kamu tidak memikirkan. " Maksudnya, apakah kamu tidak mempunyai 
akal untuk membedakan antara kebenaran dan kebathilan? Oleh karena itu, 
ketika Heraklius Raja Romawi bertanya kepada Abu Sufyan dan kawan-kawan- 
nya, di antara pertanyaannya adalah tentang sifat Nabi #®. Heraklius berkata 
kepada Abu Sufyan: "Apakah kalian menuduhnya dengan kedustaan sebelum 
dia mengucapkan apa yang akan diucapkan?" Abu Sufyan menjawab: "Aku 
berkata: “Tidak!”" -Waktu itu Abu Sufyan adalah pemimpin orang-orang kafir 
dan pembesar orang-orang musyrik, meskipun demikian dia mengakui ke- 
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benaran. Dan keutamaan itu adalah yang dinyatakan musuh-. Lalu Heraklius 
berkata kepada Abu Sufyan: "Aku telah mengetahui bahwa sesungguhnya 
dia tidak mengajak bohong kepada manusia kemudian pergi, lalu berbohong 
kepada Allah." 


Ja'far bin Abi Thalib pernah berkata kepada an-Najasyi raja Habasyah: 
"Allah telah mengutus kepada kami seorang Rasul yang kami ketahui ke- 
jujurannya, nasabnya dan amanahnya dan dia hidup bersama kami selama 
empat puluh tahun sebelum kenabian." 
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Maka siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang mengada-adakan 


kedustaan terhadap Allah atan mendustakan ayat-ayat-Nya. Sesungguhnya 
tiadalah beruntung orang-orang yang berbuat dosa. (QS. 10:17) 


Allah #@ berfirman, tidak ada seorang pun yang lebih zhalim, lebih 
sombong dan lebih berdosa, $ WS a) е (578 wu? “Daripada orang yang 
mengada-adakan kedustaan terhadap Allah,” membuat kebohongan terhadap 
Allah dan mengaku bahwa Allah mengutusnya, padahal hal itu tidak benar, 
maka tidak ada seorang pun yang lebih besar dosanya dan lebih besar ke- 
zhalimannya daripada orang itu. Hal seperti ini, orang-orang bodoh pun 
mengetahuinya, maka apakah mungkin hal seperti itu tersamar di hadapan 
para Nabi? Kalau ada orang mengatakan: “Ucapan ini benar atau bohong, 
Allah harus menegakkan dalil atas kebenarannya atau kebohongannya.” Ini 
adalah dalil yang paling jelas, lebih jelas dari matahari, karena sesungguhnya 
perbedaan antara Muhammad & dan Musailamah al-Kadzdzab bagi orang 
yang menyaksikan keduanya adalah lebih jelas daripada perbedaan antara 
waktu dhuha dan tengah malam yang gelap-gulita. Bagi yang mengetahui moral, 
perbuatan dan ucapan masing-masing dari keduanya maka akan tahu secara 
jelas kebenaran Muhammad # dan kebohongan Musailamah al-Kadzdzab, 
Sajjah dan al-Aswad al-'Ansiy. 


Hassan bin Tsabit berkata: 
о 2 Da D ка ii а ата 
ЛАЧЫ UN Дем САС ka OTS У 


Seandainya ayat-ayat yang terang (mukjizat) tidak ada padanya 
(Muhammad &), 

maka (dengan) penampilannya telah (pasti) mendatangkan kabar (bahwa 
dia adalah Nabi). 
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Adapun Musailamah, maka orang-orang yang mempunyai bashirah 
menyaksikannya, bahwa urusannya diketahui dan tidak diragukan lagi, ucapan- 
ucapannya adalah lemah lagi tidak fasih, perilakunya pun tidak baik bahkan 
buruk dan Qur'annya yang membuatnya abadi di neraka pada hari Kiamat, 
sangat jauh b berbeda antara firman Allah Ta'ala: 

E ENG Хш Ка" Ф e ANAN 4} "Allah tidak ada Ilah (yang berhak 
diibadahi) падах Dia yang hidup kekal lagi terus-menerus mengurus (makhluk- 
Nya); tidak mengantuk dan tidak tidur." (hingga akhir ayat) (QS. Al-Baqarah: 
255). Dan di antara ucapan Musailamah -mudah-mudahan Allah membuatnya 
jelek dan melaknatnya-: 

(3 25 HAN Yis 2555 8 кёр сар» Уу 
“Hai kodok betina апак dua kodok, bersihkanlah berapa banyak kamu mem- 
bersihkan, bukan air yang kamu kotori, dan bukan orang minum yang kamu 
larang.” 


Dan ucapannya -mudah-mudahan Allah membuatnya jelek-: 
P Tega Da ОО КЕИ ЛАК УТ {өз үз дл “муузга элү 
(ес?) BEP оу уе ој Дан әл 2\5) a (02 А 6а 50) 
“Sungguh Allah telah memberi nikmat kepada orang hamil, tiba-tiba dia me- 
lahirkan manusia yang berjalan, dari antara besar dan kecil.” 


Dan ucapannya -mudah-mudahan Allah membuatnya kekal di neraka 
Jahannam- dan sungguh telah dialaminya: 


С РР 4 «Ја д] ag JAN) 
“Gajah, ара yang kamu ketahui tentang gajah, dia memiliki belalai yang panjang.” 


Dan ucapannya -mudah-mudahan Allah menjauhkan rahmat-Nya 
SA 


го А 


bj Af iá) ДАЄ] AIM, NGA су АЙ) ОР сле А); ) 


( күс a Gs$ 


“Demi perempuan-perempuan yang membuat adonan, demi perempuan- 
perempuan yang membuat roti, demi perempuan-perempuan yang menelan 
dan menyuapi suapan ihaalah dan samin, sesungguhnya orang-orang Quraisy 
adalah kaum yang melampaui batas.” 

Dan lain sebagainya dari khurafat-khurafat dan rekaan- rekaan yang 
күш ы maka дап itu Allah memaksa dirinya, pada hari (pertempuran) 
al-hadigah (taman) yang membuatnya mati dan menyobek wibawanya. Teman- 
teman dan keluarganya pun melaknatnya. Mereka datang kepada Abu Bakar 
ash-Shiddig untuk bertaubat dan masuk agama Allah dengan senang, maka 
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Abu Bakar ash-Shiddig 4, Khalifah Rasulullah $Æ meminta mereka untuk 
membaca sebagian dari Qur'an Musailamah -mudah-mudahan Allah melaknat- 
nya-, kemudian mereka meminta agar beliau memaafkan mereka untuk tidak 
membacanya, maka beliau tolak, mereka harus membaca sesuatu dari Qur'an 
itu, agar orang-orang yang belum mendengarnya dapat mendengarnya dan 
mengetahui keutamaan hidayah dan ilmu yang ada pada mereka. Kemudian 
mereka membacanya di hadapan beliau sebagian yang telah kami sebutkan 
tadi dan sejenisnya. Ketika mereka telah selesai, Abu Bakar ash-Shiddig 4 
berkata kepada mereka: "Celaka kalian! Di mana akal kalian? Demi Allah, 
ini adalah tidak keluar dari sumber yang sah dan benar." 


Para ulama menyebutkan, bahwa “Amr bin al-'Ash adalah utusan 
kepada Musailamah, yang dulunya adalah teman Musailamah ketika zaman 
Jahiliyyah, waktu itu “Amr belum masuk Islam, maka Musailamah berkata 
kepadanya: "Celaka engkau wahai “Amr, apa yang diturunkan kepada teman- 
mu?" (maksudnya Rasulullah Реп), dalam waktu dekat ini? Maka dia men- 
jawab: "Aku telah mendengar sahabat-sahabatnya membaca surat yang agung 
dan pendek." Kemudian Musailamah bertanya lagi: "Apa itu?" Maka “Amr 
berkata: 4 15 „8 Susy al „2241 $ "Demi masa, sesungguhnya manusia itu 
benar-benar berada dalam kerugian." (hingga akhir surat) (OS. Al-'Ashr: 1-2). 


Maka Musailamah berfikir sesaat, lalu berkata: "Dan kepadaku pun 
telah turun yang seperti itu." “Amr berkata: "Yang seperti apa itu?" Kemudian 
Musailamah mengucapkan: : 


ta a я 72 влет 2 BE 2 2 ө 2 or 2 
(әй ә; Nang уме, ОБА СЛ Й сну су 8) 


“Hai marmut, hai marmut, sesungguhnya kamu adalah kuping dan dada dan 
selebihmu adalah telapak kaki yang melobang.” 


“Bagaimana pendapatmu hai “Amr?” Maka “Amr berkata kepadanya: 
“Demi Allah, sesungguhnya kamu mengetahui bahwa aku adalah orang yang 
mengetahui bahwa sesungguhnya engkau berdusta.” 

Jika ungkapan seperti ini keluar dari orang musyrik dalam kemusyrikan- 
nya, bahwa tidak tersamar baginya tentang keadaan Muhammad # dan 
kejujurannya dan keadaan Musailamah, -mudah-mudahan Allah melaknatnya 
dan mendustakannya-, maka bagaimana dengan orang-orang yang mempunyai 
bashirah dan kepintaran serta orang-orang yang mempunyai akal sehat yang 
lurus dan kecerdasan? 


Maka dari itu Allah Ta'ala berfirman: 
SAI 3 зай ingi a A e SAN HE jan ДЫ ол 9 
Б «мт 
“Dan siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang membuat kedustaan ter- 
hadap Allah atau yang berkata: “Telah diwahyukan kepadaku,” padahal tidak 
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diwahyukan sesuatu pun kepadanya dan orang yang berkata: “Aku akan menurun- 
kan seperti apa yang diturunkan Allah." (QS. Al-An'aam: 93). 


Allah berfirman dalam ayat yang mulia 1 ini: 
Kop KI АШ Y ада SS GIS MN HE SAB jan ДЫ 539 "Maka siapakah 
yang lebih zhalim daripada orang yang mengada-adakan kedustaan terhadap 
Allah atau mendustakan ayat-ayat-Nya? Sesungguhnya tiadalah beruntung orang- 
orang yang berbuat dosa." Begitu juga orang yang mendustakan kebenaran 
yang dibawa oleh para Rasul. Sesungguhnya telah tegaklah hujjah-hujjah itu 
atasnya, maka tidak ada seorang pun yang lebih zhalim darinya. 


Аи ЧУ УЧА „АЛУ 20 АА тии 
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Dan mereka beribadah selain daripada Allah ара yang tidak dapat теп- 
datangkan kemudharatan kepada mereka dan tidak pula kemanfaatan, 
dan mereka berkata: "Mereka itu adalah pemberi syafa'at kepada kami di 
sisi Allah." Katakanlah: "Apakah kamu mengabarkan kepada Allah apa 
yang tidak diketahui-Nya, baik di langit dan tidak (pula) di bumi." Mahasuci 
Allah dan Mahatinggi dari apa yang mereka persekutukan (itu). (OS. 10:18) 
Manusia dahulunya banyalah satu umat, kemudian mereka berselisih. Kalau 
tidaklah karena suatu ketetapan yang telah ada dari Rabbmu dahulu, pastilah 
telah diberi keputusan di antara mereka, tentang apa yang mereka perselisih- 
kan itu. (QS. 10:19) 


Allah 8 mengingkari orang-orang musyrik yang (selain) beribadah 
kepada Allah,juga mereka beribadah kepada yang lain-Nya, mereka mengira 
bahwa ilah-ilah itu memberi syafa'at kepada mereka di sisi Allah, maka Allah 
Ta'ala mengabarkan, bahwa sesungguhnya ilah-ilah itu tidak memberi manfaat 
dan bahaya dan tidak pula memiliki sesuatu pun dan apa yang mereka sangka 
dari ilah-ilah itu, tidak akan terjadi sama sekali, maka dari itu Allah Ta'ala 
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berfirman, & AM 3 Уу SG „ДУ С, о Gp "Katakanlah: Apakah 
kamu mengabarkan kepada Allah apa yang tidak diketahui-Nya, baik di langit 
dan tidak pula di bumi?" Ibnu Jarir berkata: "Artinya, apakah kalian akan 
memberitahu Allah dengan sesuatu yang tidak ada di langit dan di bumi?" 


Kemudian Allah menyucikan diri-Nya yang mulia dari kemusyrikan 
dan kekufuran mereka, maka Allah berfirman, $ о E ЫАР ү А, ЖАУ 
"Mahasuci Allah dan Mahatinggi dari apa yang mereka persekutukan (itu)." 


Kemudian Allah @@ mengabarkan, bahwa sesungguhnya kemusyrikan 
ini adalah hal yang baru pada manusia dan ada (terjadi) setelah sebelumnya 
tidak ada dan bahwa sesungguhnya manusia dulunya adalah berada pada satu 
agama, yaitu Islam. 


Ibnu “Abbas berkata: "Antara Adam dan Nuh berjarak sepuluh abad, 
semuanya berada pada agama Islam, kemudian terjadi perpecahan di antara 
manusia dan dibadahilah berhala-berhala, sekutu-sekutu dan patung-patung, 
maka Allah mengutus beberapa Rasul dengan ayat-ayat-Nya, keterangan- 
keterangan-Nya, bukti-bukti- -Nya yang pasti dan dalil-dalil-Nya yang nyata. 
KE SP урчу БЫ op Ula ija Mad D "Agar orang yang binasa itu binasanya 
dengan keterangan yang nyata dan agar orang yang hidup itu hidupnya dengan 
keterangan yang nyata (pula)." (OS. Al-Anfaal: 42). 


Dan firman-Nya, 44 20 iya LX TS УУ, 9 "Kalau tidaklah karena 
suatu ketetapan yang telah ada dari Rabbmu dahulu," (dan ayat seterusnya). 
Maksudnya, seandainya tidak ada ketetapan dari Allah Ta'ala bahwa Allah 
tidak akan menyiksa seseorang kecuali setelah ditegakkannya dalil kepadanya 
dan bahwasanya Allah telah menentukan ajal makhluk hingga batas yang 
ditentukan, pastilah telah diberi keputusan di antara mereka dalam apa yang 
mereka perselisihkan, maka Allah akan membahagiakan orang-orang mukmin 
dan menyengsarakan orang-orang kafir. 


x nang 


Dan mereka berkata: ЕУ tidak diturunkan kepadanya (Muhammad) 
suatu keterangan (mukjizat) dari Rabbnya?" Maka katakanlah: "Sesungguh- 
nya yang ghaib itu kepunyaan Allah; sebab itu tunggu (sajalah) olehmu, 


sesungguhnya aku bersamamu termasuk orang-orang yang menunggu. 
(QS. 10:20) 
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Maksudnya, mereka (orang-orang kafir) pendusta dan pembangkang 

berkata: "Mengapa tidak diturunkan kepada Muhammad suatu tanda dari 
Rabbnya?" Yang mereka maksudkan adalah, sebagaimana Allah memberi 
kaum Tsamud seekor unta, atau agar Allah merubah gunung Shafa menjadi 
emas, atau Allah menghilangkan gunung Makkah dari mereka dan menjadikan 
kebun-kebun dan sungai-sungai di tempatnya dan hal lainnya, yang Allah 
mampu untuk menjadikannya. Akan tetapi Allah adalah Dzat yang Maha- 
bijaksana dalam perbuatan-perbuatan-Nya dan perkataan-perkataan-Nya. 
Sebagaimana Allah berfirman: 
Eoi е Sl У сл А, ы о LG, b "Dan sekali-kali tidak ada yang 
menghalangi Kami untuk mengirimkan (kepadamu) tanda-tanda (kekuasaan 
Kami) melainkan karena tanda-tanda itu telah didustakan oleh orang-orang 
dahulu." (QS. Al-Israa': 59). 


Allah Ta'ala berfirman: “Sesungguhnya sunnah-Ku dalam makhluk 
ciptaan-Ku adalah, bahwa Aku akan menuruti apa yang mereka minta, jika 
mereka mau beriman, kalau tidak, maka Kami segerakan mereka dengan siksa.” 
Oleh karena itu, ketika Rasulullah $ disuruh memilih antara memberi mereka 
apa yang mereka minta jika mereka mau beriman, dan jika tidak, mereka di- 
siksa dan antara menangguhkan mereka, maka Rasulullah memilih menangguh- 
kan mereka, sebagaimana beliau berlaku murah hati dan sabar terhadap mereka 
berkali-kali. 


Maka dari itu Allah Ta'ala berfirman memberi petunjuk kep ada Nabi- 
Nya & untuk menjawab apa yang mereka pertanyakan, $ 5 25) LS) 8 > 
"Maka katakanlah: Sesungguhnya sesuatu yang ghaib itu hanyalah kepunyaan 
Allah." Maksudnya, semua urusan adalah milik Allah dan Allah mengetahui 
akibat-akibat urusan itu. 4 12 BE 04 = A 1,56 $ "Sebab itu tunggu (sajalah) 
olehmu, sesungguhnya aku bersamamu termasuk orang-orang yang menunggu. 
Maksudnya, jika kalian tidak mau beriman kecuali jika kalian telah menyaksikan 
apa yang kalian minta, maka tunggulah hukum Allah mengenai diriku dan 
diri kalian. 

Beginilah mereka, padahal mereka telah menyaksikan sebagian tanda- 
tanda kenabian beliau & lebih besar dari apa yang mereka minta, ketika beliau 
menunjuk bulan di hadapan mereka, pada malam purnamanya, maka terbelah- 
lah bulan itu menjadi dua, sebelah datang dari belakang gunung dan sebelah 
lagi datang dari depannya. Ini adalah lebih besar dari tanda-tanda bumi lainnya 
yang telah mereka minta, dari apa yang mereka belum minta. Seandainya 
Allah mengetahui bahwa mereka meminta itu untuk petunjuk dan penguat 
keimanan, niscaya Allah mengabulkannya. Akan tetapi Allah mengetahui, 
bahwa sesungguhnya permintaan mereka itu hanyalah untuk menentang dan 
berkeras-kepala. Maka Allah biarkan mereka dalam hal yang membingungkan 
mereka dan Allah mengetahui, bahwa tidak akan beriman seorang pun dari 
mereka. Sebagaimana firman-Nya: 
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51$ 25 ИЧ буору 5 male LI Ор} "Sesungguhnya 
orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabbmu tidaklah akan 
beriman, meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan." (dan 
seterusnya). (OS. Yunus: 96-97). 


Maka permintaan-permintaan seperti itu sedikit sekali akan dituruti, 
karena memang tidak ada faedahnya, sebab permintaan seperti itu hanya 
muncul atas kecongkakan dan kebencian mereka, karena mereka telah banyak 
melakukan kejahatan dan kerusakan. Maka dari itu Allah berfirman: 

$ B3 о 552 „115259 "Sebab itu tunggu (ajalah) olehmu, sesungguhnya 


aku bersamamu termasuk orang-orang yang menunggu." 
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Dan apabila Kami merasakan kepada manusia suatu rahmat, sesudah 
(datangnya) bahaya menimpa mereka, tiba-tiba mereka mempunyai tipu 
daya dalam (menentang) tanda-tanda kekuasaan Kami. Katakanlah: "Allah 
lebih cepat pembalasannya (atas tipu daya itu)." Sesungguhnya para Malaikat 
Kami menuliskan tipu dayamu. (OS. 10:21) Allahlah yang menjadikanmu 
dapat berjalan di daratan, (berlayar) di lautan. Sehingga apabila kamu 
berada di dalam bahtera, dan meluncurlah bahtera itu membawa orang 
orang yang ada di dalamnya dengan tiupan angin yang baik, dan mereka 
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bergembira karenanya, datanglah angin badai, dan (apabila) gelombang 
dari segenap penjuru menimpanya, dan mereka yakin bahwa mereka telah 
terkepung (bahaya), maka mereka berdo'a kepada Allah dengan mengikhlas- 
kan ketaatan kepada-Nya semata. (Mereka berkata): "Sesungguhnya jika 
Engkau menyelamatkan kami dari bahaya ini, pastilah kami akan termasuk 
orang-orang yang bersyukur," (QS. 10:22) Maka tatkala Allah menyelamat- 
kan mereka, tiba-tiba mereka membuat kezhaliman di muka bumi tanpa 
(alasan) yang benar. Hai manusia, sesungguhnya (bencana) kezhalimanmu 
akan menimpa dirimu sendiri: (hasil kezhalimanmu) itu hanyalah kenikmatan 
hidup duniawi, kemudian kepada Kamilah kembalimu, lalu Kami kabarkan 
kepadamu apa yang telah kamu kerjakan. (OS. 10:23) 


Allah & memberi kabar, bahwa sesungguhnya jika Allah memberikan 
rasa nikmat kepada manusia setelah bahaya menimpa mereka, seperti sejahtera 
setelah susah-payah, subur setelah kering, hujan setelah kemarau dan lain 
sebagainya. $ 20, è © 3 BIP "Tiba-tiba mereka mempunyai tipu-daya dalam 
(menentang) tanda-tanda kekuasaan Kami." Mujahid berkata: “Yaitu menertawa- 
kan dan mendustakan.” Sebagaimana firman- -Nya: 

АА SE ee PI CGS ай ол) “215, $ "Dan apabila manusia ditimpa 
bahaya dia berdo'a kepada Kami dalam D berbaring, duduk, atan berdiri." 
(dan ayat seterusnya). (QS. Yunus: 12). 


Diriwayatkan dalam kitab ash-Shahih, sesungguhnya Rasulullah & 
melakukan shalat shubuh bersama para sahabat (di Hudaibiyyah'#9) setelah 
malamnya turun hujan. Ketika usai shalat, beliau menghadap para sahabat, 


lalu bersabda: 
эе JÉ Jé et Depan Ан NB (ФИ 053) 050 DA а) 
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C 0, 
"Apakah kalian mengetahui ара yang difirmankan Rabb kalian tadi malam?" 
Mereka menjawab: "Allah dan Rasul-Nya lebih mengetahui." Beliau bersabda: 
"Allah berfirman: “Saat pagi hari, sebagian hamba-Ku ada yang beriman kepada- 
Ku dan ada yang kafir. Barangsiapa berkata: 'Kami`mendapat hujan berkat 
karunia Allah dan rahmat-Nya,' maka dia beriman kepada-Ku, kafir kepada 
bintang. Dan adapun yang berkata: 'Kami diberi hujan oleh bintang ini atau 
bintang itu," maka dia kafir kepada-Ku, beriman kepada bintang." 


Firman-Nya, $ “52 ЕИ М J > "Katakanlah, ‘Allah lebih cepat pem- 


balasan-Nya (atas tipu daya їн)?" Maksudnya, sangat bertahap dan pelan-pelan, 
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sehingga sebagian orang-orang yang durhaka menyangka bahwa dirinya tidak 
disiksa, padahal sebenarnya dia sedang berada dalam penangguhan, kemudian 
dia disiksa ketika sedang lalai. Malaikat juru-tulis yang mulia pun menulis 
segala sesuatu yang dikerjakannya, kemudian menyimpannya dan menyerah- 
kannya kepada Dzat yang Mahamengetahui yang ghaib dan yang nampak. 
Maka Allah membalasnya, baik amal itu sepele maupun besar, bahkan (sekecil) 
bagian yang ada pada sebuah biji ataupun (setipis) kulit yang ada pada biji kurma. 


‚„ Kemudian Allah Ta' ala memberi kabar, sesungguhnya Allah: 

& AA E с ы Gil AP "Dialah yang menjadikan kamu dapat berjalan di 
daratan, (berlayar) di lautan. ' вая Allah menjaga дап memeliharamu 
dengan penjagaan-Nya. 4 ц |= 3 Lb ва н pr li жуде" 
"Sehingga apabila kamu berada di dalam |. htera, dan meluncurlah bahtera itu 
membawa orang-orang yang ada di dalamnya dengan tiupan angin yang baik 
dan mereka bergembira karenanya. ' "Maksudnya, cepatnya perjalanan mereka 
bersama-sama dengan baik, kemudian pada saat itu tiba-tiba, & GG © > "Datang- 
lah kepadanya. ' 'Maksudnya, kepada bahtera-bahtera itu. $ o% z; $ "Angin 
badai." Maksudnya, dengan kencang. 4 4 Js PFa A АЛ) "Бай datanglah 
gelombang dari segenap penjuru penang "Maksudnya, lautan telah meng- 
goncang mereka. 4 4 e bo mel bs 9 "Mereka yakin bahwa mereka telah 
terkepung (bahaya).' ' Maksudnya, mereka akan mati. 4 („Ай 4) males dl 522 b 
"Mereka berdo'a kepada Allah dengan mengikhlaskan ketaatan kepada-Nya." 
Maksudnya, mereka tidak berdo'a kepada berhala dan tidak pula kepada 
patung, akan tetapi mereka mengkhususkan do'a dan permohonan kepada 
Allah. Sebagaimana firman-Nya: 


OS ESA IA SUS BAY OA oh > FIS FA SS Nb 
gi, эс д гу! 
“Dan apabila kamu ditimpa babaya di lautan, niscaya hilanglah siapa yang 


kamu seru kecuali Dia, maka tatkala Dia menyelamatkanmu ke daratan, kamu 
berpaling. Dan manusia adalah selalu tidak berterimakasih." (QS. Al-Israa': 67). 


Di sini Allah berfirman: 

Gn SE ә SSI эе о А LAN Ж оа А125 р "Mereka berdo'a kepada 
Allah dengan mengikhlaskan ketaatan kepada-Nya semata-mata, (mereka berkata): 
Sesungguhnya jika Engkau menyelamatkan kami dari bahaya ini, pastilah kami 
akan termasuk orang-orang yang bersyukur." Maksudnya, kami tidak menyekutu- 
kan Engkau dengan seorang pun dan sungguh Kami benar-benar mengesakan 
Engkau dengan ibadah di sana. Sebagaimana | kami mengesakan Engkau dengan 
do'a di sini. Allah Ta'ala berfirman, $ MA LL? "Maka tatkala Allah me- 
nyelamatkan з mereka." "Maksudnya, dari bahaya itu. 

& ка A 2 AN BO AA 5 8 "Tiba-tiba mereka membuat kezhaliman di muka 
bumi tanpa (alasan) yang | benar." Maksudnya, seolah-olah tidak pernah berdo'a 
sama sekali. 4 4. у> РЕ Кел; ol & $ "Seolah-olah dia tidak pernah berdo'a 
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kepada Kami untuk (menghilangkan) bahaya yang telah menimpanya." (OS. 
Yunus :12). 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ Kn A S3 UI мй > 

"Hai manusia, sesungguhnya (bencana) kezhalimanmu akan menimpa dirimu 

sendiri." Maksudnya, yang merasakan bahaya dari kezhaliman ini hanyalah 

diri kalian sendiri dan tidak mengenai seseorang selain kalian, sebagaimana 
diriwayatkan dalam hadits: 


* у^ r 


e kal Ае G a adi ny) 


(е! a A 
“Tidak ada suatu dosa pun yang lebih Allah segerakan siksanya di dunia, 


bersamaan dengan disimpan untuk pelakunya (untuk disiksa) di akhirat, 
melainkan dosa kezhaliman dan pemutusan tali persaudaraan.”” 


Firman-Nya, $ LSM а 5) 5 э "(Hasil kezhaliman) itu hanyalah 
kenikmatan hidup duniawi. ' 'Maksudnya, untuk kalian hanyalah kenikmatan 
dunia yang sedikit lagi hina. & ж Раа ч ~ $ "Kemudian kepada Kamilah 
kembalimu." Maksudnya, tempat kembali | tempat berlindung kalian. 
& K3 > "Lalu Kami kabarkan kepadamu." Maksudnya, Kami mengabari kalian 
dengan semua amal kalian dan Kami balas amal-amal itu. Maka barangsiapa 
mendapatkan kebaikan, hendaklah dia memuji Allah. Dan barangsiapa men- 
dapati selain itu, maka janganlah dia menyesali kecuali karena dirinya sendiri. 


С 9 A КА ти KEPE s 4 oaii Kata 2, NANA 
Wb ЦА оо те! kakal 6, 2555, 


„ЕУ AI ж? ж су] 
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“HR, Abu Dawud No. 4902. 
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Sesungguhnya perumpamaan kehidupan duniawi itu, adalah seperti air 
(bujan) yang Kami turunkan dari langit, lalu tumbuhlah dengan suburnya 
karena air itu tanaman-tanaman di bumi, di antaranya ada yang dimakan 
manusia dan binatang ternak. Hingga apabila bumi itu telah sempurna 
keindahannya, dan memakai (pula) perbiasannya, dan pemilik-pemiliknya 
mengira bahwa mereka pasti menguasainya, tiba-tiba datanglah kepadanya 
adzab Kami di waktu malam аи siang, lalu Kami jadikan (tanaman- 
tanamannya) laksana tanaman-tanaman yang sudah disabit, seakan-akan 
belum pernah tumbuh kemarin. Demikianlah Kami menjelaskan tanda- 
tanda kekuasaan (Kami) kepada orang-orang yang berfikir. (OS. 10:24) 
Allah menyeru (manusia) ke Darussalam (surga), dan menunjuki orang 
yang dikehendaki-Nya kepada jalan yang lurus (Islam). (OS. 10:25) 


Allah Tabaraka wa Ta'ala memberikan perumpamaan untuk kehidupan 
dunia dan perhiasannya, kecepatan habis dan hilangnya, di umpamakan dengan 
tumbuhan-tumbuhan yang Allah keluarkan dari bumi dengan adanya hujan 
yang diturunkan dari langit, berupa tanaman-tanaman dan buah-buahan yang 
berbeda-beda jenisnya dan tumbuhan-tumbuhan yang dimakan oleh binatang- 
binatang emiak; berupa B tumbuh-tumbuhan dan lain sebagainya. 


< >) Ni сд TI b “Hingga apabila bumi itu telah sempurna 
keindahannya.” Maksudnya, ooo yang bakal hilang. 4 5), “Dan 
memakai pula perhiasannya.” Maksudnya, ia indah dengan gundukan-gundukan 
tanah yang penuh dengan bunga yang elok, dengan berbagai macam bentuk 
dan warnanya. $ ЧАМ 55, $ "Dan pemilik- pemiliknya mengira. "Yaitu, mereka 
yang menanam dan menancapkannya. $ 22 5,6 „1 5 "Bahwa mereka pasti 
menguasainya." Maksudnya, untuk memetik dan memanennya, maka seketika 
itu tiba-tiba petir atau angin kencang yang dingin membasahi daun-daunnya 


dan merusak buah-buahnya. 

Maka dari itu Allah Ta'ala berfirman: 
Hias АЗИ IS ЫЯ р "Tiba-tiba datanglah kepadanya adzab Kami 
di waktu malam atau siang lalu Kami jadikan (tanaman-tanamannya) laksana 
tanaman-tangman yang sudah disabit.” Maksudnya, kering setelah hijau dan 
subur. $ „246 5 рч OLS $ "Seakan-akan belum pernah tumbuh kemarin." 
Maksudnya, seakan-akan belum pernah tumbuh dari waktu ke waktu. 


Qatadah berkata: “Seakan-akan belum pernah tumbuh, yakni belum 
pernah dinikmati. Demikianlah sesuatu setelah hilangnya, seolah-olah tidak 
ada.” Hal itu seperti dalam hadits: 


ag г Ө ку ah Bb ае А 2 s МА m 
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i 2 2 * а а 252 СУИ Gi Mi 
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“Didatangkan orang yang paling nikmat kehidupannya di dunia, lalu dibenam- 
kan ke dalam neraka (dibenamkan dengan kuat), lalu ditanyakan kepadanya: 

‘Apakah kamu telah melihat kebaikan, sedikit saja? Apakah kamu pernah 
merasakan kenikmatan, sedikit saja?” Maka dia menjawab: “Tidak.” Dan di- 
datangkan orang yang paling susah kehidupannya di dunia, lalu dibenamkan 
ke dalam kenikmatan surga dengan sangat, lalu ditanyakan kepadanya: ‘Apakah 
kamu mendapatkan kesusahan (siksaan), sedikit saja?” Maka dia menjawab: 

“Tidak.” (HR. Ibnu Majah: 4321-Pentahaia), 


Dan Allah Ta' ala berfirman, mengabarkan tentang orang-orang yang 
binasa, $ GS 155 J OE Ж: МАЛ a 1.2265 "Lalu mereka mati ber- 
gelimpangan di rumahnya, seolah-olah mereka belum pernah berdiam di tempat 
itu." (QS. Huud: 67-68). 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, < WI {к NIS $ "Demikianlah 
Kami menjelaskan tanda-tanda (kekuasaan Kami). " Maksudnya, Kami menerang- 
kan bukti-bukti dan dalil-dalil. < оу, 55 c > "Kepada orang-orang yang 
berfikir," sehingga mereka dapat mengambil pelajaran dari perumpamaan 
ini, yaitu tentang hilangnya dunia dengan cepat dari pemiliknya, tertipunya 
mereka olehnya, penguasaan mereka dan larinya dunia itu dari mereka, karena 
memang pada dasarnya dunia itu lari dari orang yang mencarinya dan ia 
mencari orang yang lari darinya. 


Allah Ta'ala telah membuat perumpamaan bagi dunia dengan tumbuhan- 
tumbuhan dibumi, dalam banyak ayat dalam Kitab-Nya yang mulia, Allah 
berfirman dalam surat al-Kahfi: 


sy Cih дәй AN =й м ыб, D Na G NA Ja 2, > 


ТЕТЕ 
"Рап berilah perumpamaan kepada mereka (manusia), kebidupan dunia adalah 
sebagai air bujan yang kami turunkan dari langit, maka menjadi subur karenanya 
tumbuhan-tumbuhan di muka bumi, kemudian tumbuhan-tumbuhan itu menjadi 
kering yang diterbangkan oleh angin. Dan adalah Allah Mahaknasa atas segala 
sesuatu." (QS. Al-Kahfi: 45). Begitu juga dalam surat az-Zumar dan al-Hadiid, 
Allah memberikan perumpamaan seperti itu, mengenai perumpamaan ke- 
hidupan dunia. 


Firman-Nya, 45 4 Di pE 2 Ng М, $ "Allah menyeru (manusia) ke 
Darussalam (surga), " (dan ayat seterusnya). Ketika Allah telah menyebutkan 
dunia dan kecepatan hilangnya, Allah menawarkan surga dan mengajak ke- 
padanya, Allah memberinya nama “Daarus Salaam” (tempat tinggal yang 
penuh keselamatan). Maksudnya, selamat dari rintangan-rintangan, kekurangan- 
kekurangan dan musibah/bencana. Allah berfirman: 

4 тезә РИИ SA i3 А AN Муф "Allah menyeru (manusia) 
ke Darussalam (surga), dan menunjuki orang yang dikehendaki-Nya kepada jalan 
yang lurus (Islam). " 
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3 17 О ои AA Ки и NG” *, И.Л Laka Aan e a 
Ду А5 65 505 Í 5505) 012 ор 


е 4 A 
КОЧ BEN Ayr РА Секо ло 
© Sapi ba А а 
Bagi orang-orang yang berbuat baik, ada pahala yang terbaik (surga) dan 
tambahannya. Dan muka mereka tidak ditutupi debu bitam dan tidak 


(pula) kehinaan. Mereka itulah penghuni surga, mereka kekal di dalamnya. 
(OS. 10:26) 


Allah #5 memberi kabar, bahwa sesungguhnya orang yang memperbaiki 
amalnya di dunia dengan iman dan amal shalih, untuknya "kebaikan di akhirat," 
sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, $ DENI Y обу) TS Ja "Tidak ada 
balasan kebaikan kecuali kebaikan pula." (OS. Ar-Rahman: 60). Firman-Nya, 
k33, > "Dan tambahannya." Yaitu, pelipatgandaan pahala amal-amal dengan 
sepuluh kali lipat, hingga tujuh ratus kali lipat dan ditambahi juga dengan 
‘tambahan’ untuk hal itu. Termasuk juga apa yang Allah berikan kepada mereka 
di surga, berupa istana, bidadari, keridhaan untuk mereka, juga apa yang di- 
rahasiakan untuk mereka, berupa gurratu ayun (macam-macam nikmat yang 
menyedapkan pandangan mata) dan yang paling istimewa adalah melihat wajah 
Allah Yang Mahamulia. Karena sesungguhnya hal itu adalah tambahan yang 
paling agung dari semua yang Allah berikan, mereka tidak berhak untuk 
mendapatkannya hanya karena amalnya, akan tetapi hanya karena karunia 
Allah dan rahmat-Nya. 


Telah diriwayatkan tentang penafsiran kata "5565!" (tambahan) dengan 
melihat wajah-Nya Yang Mulia, dari Abu Bakar ash-Shiddig, Hudzaifah bin 
al-Yaman, “Abdullah bin “Abbas, Qatadah, as-Suddi dan yang lainnya dari 
ulama salaf dan khalaf. Dan telah banyak hadits yang membicarakan hal itu 
dari Rasulullah &, di antaranya adalah apa yang diriwayatkan oleh Imam 
Ahmad dari Shuhaib 4%, bahwa sesungguhnya Rasulullah &% membaca ayat 
ini, $ 5025 y GS LSI AU $ "Bagi orang-orang yang berbuat baik, ada 
pahala yang terbaik (surga) dan tambahannya." Beliau bersabda: 
aS ой JAN AA ез GEN у ДАЎ, ДЫЛ А Jah TES 15) 
жш үй Зу» ШЙ А Lag OPS о ye mi ОЇ Nasa А Ме 
БЫ л) Д А е 31 Ga Wa Hah dat) Бу, 

o sgat оү Ker л ER AA әй YUS ө 
(PETA Ad) ШЫН сә gal) AI in 41 «АШ! 0 0 ca) 

"Bila ahli surga telah memasuki surga дап ahli neraka telah memasuki neraka, 
maka ada seorang penyeru yang memanggil: “Hai ahli surga, sesungguhnya 
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kamu mempunyai apa yang telah dijanjikan di sisi Allah, Allah ingin memenuhi- 
nya untuk kalian. Maka mereka berkata: “Ара itu, bukankah Allah telah 
memberatkan timbangan (amal baik) kami, memutihkan wajah kami, memasuk- 
kan kami ke dalam surga dan menyelamatkan kami dari neraka?” Rasulullah & 
bersabda: ‘Maka dibukalah hijab untuk mereka, lalu mereka melihat kepada 
wajah-Nya, maka demi Allah, tidak ada sesuatu pun yang Allah berikan kepada 
mereka yang lebih dicintai oleh mereka dan lebih menyenangkan mereka 
daripada melihat kepada wajah-Nya.” (HR. Muslim dan segolongan para 
Imam). 


Firman-Nya, $$ 4А Po GAS, > "Dan wajah mereka tidak ditutupi 

debu hitam." Maksudnya, debu-debu hitam di padang Mahsyar, sebagaimana 
wajah-wajah orang kafir dan pendusta-pendusta yang penuh kotoran dan debu. 
& ЗУУ, $ “Dan tidak (pula) kehinaan.” Maksudnya, hina dan rendah, yaitu 
mereka tidak mendapatkan kehinaan, baik yang bersifat bathin maupun lahir, 
akan tetapi mereka seperti yang difirmankan oleh Allah: 
g Nat 525 ‚УАШ, рый 5 5 К) "АБУ $ "Maka Allah memelihara mereka dari 
kesusahan hari itu dan memberikan kepada mereka kejernihan (wajah) dan ke- 
gembiraan hati." (QS. Al-Insaan: 11). Maksudnya, keceriaan di wajah mereka 
dan kebahagiaan di hati mereka. Mudah-mudahan Allah menjadikan kita ter- 
masuk golongan mereka, dengan karunia dan rahmat-Nya. Amin. 
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Dan orang-orang yang mengerjakan kejahatan, (mendapat) balasan yang 
setimpal dan mereka ditutupi kehinaan. Tidak ada bagi mereka seorang 
pelindung pun dari (adzab) Allah, seakan-akan muka mereka ditutupi dengan 
kepingan-kepingan malam yang gelap gulita. Mereka itulah penghuni neraka: 
mereka kekal di dalamnya. (OS. 10:27) 


D D D TD «ъъ «ыч 
БУ „С 


Ketika Allah 88 memberi kabar tentang keadaan orang-orang yang 
beruntung, yang kebaikannya dilipatgandakan dan mereka diberi tambahan, 
Allah melanjutkan dengan menyebutkan keadaan orang-orang yang celaka. 
Allah menyebutkan keadilan-Nya kepada mereka, bahwa Allah akan membalas 
kejahatan mereka yang sebanding dengannya, tidak menambahinya, 4 4 те. Fi. 

"Dan mereka ditutupi." Maksudnya, kehinaan meliputi dan menguasai mereka, 
akibat dari kemaksiatan dan dosa yang mereka kerjakan. Sebagaimana Allah 
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berfirman, 25 4 Jan YG no A > "Dan kamu akan melihat 
mereka di hadapkan ke neraka dalam keadaan tunduk karena merasa hina," dan 
seterusnya. (QS. Asy-Syuura: 45). 

Firman-Nya, $ „е2 tp 4 0А 2 L > “Tidak ada bagi mereka seorang 
pelindung pun dari (айта) Allah.” Maksudnya, penolak dan pelindung yang 
melindungi : mereka dari siksa, Sebagaimana firman-Nya: 

ИКЕБЕЗ үле “КК ү огу! J ya "Pada hari itu manusia berkata: Ke mana 
tempat lari? Sekali- kali tidak. Tidak ada tempat berlindung." (OS. Al-Giyaamah: 
10-11). 


Firman-Nya, 4Y $ 45 5 ШАЙ UG p "Seakan-akan muka mereka 
ditutupi," dan ayat seterusnya. Ini adalah pemberitahuan tentang hitamnya 
muka mereka di akhirat, sebagaimana firman Allah Ta' 'ala: 


s n 


Kg AA ТЕЧ оТ png Sal Ый CG pa ы, sn aar 


Фо Чә А АШ, „8 a ЛТ СЗ 
"Pada bari yang waktu itu ada muka yang putih bersih, dan ada pula muka 
yang bitam muram. Adapun orang-orang yang hitam muram mukanya, (kepada 
mereka dikatakan): Kenapa kamu kafir sesudah kamu beriman? Karena itu 
rasakanlah adzab disebabkan kekafiranmu itu.” Adapun orang-orang yang putih 
bersih mukanya, maka mereka berada dalam rahmat Allah (surga) mereka kekal 
di dalamnya." (OS. Ali-Imran: 106-107). 
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(Ingatlah) suatu hari (ketika itu) Kami mengumpulkan mereka semuanya, 
kemudian Kami berkata kepada orang-orang yang mempersekutukan (Allah): 
“Tetaplah kamu dan sekutu-sekutumu itu di tempat-tempatmu itu." Lalu 
Kami pisahkan mereka, dan berkatalah sekutu-sekutu mereka: "Kamu sekali- 
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kali tidak pernah beribadah kepada kami. (QS. 10:28) Dan cukuplah Allah 
menjadi saksi antara kami dan kamu, bahwa kami tidak tahu menahu ten- 
tang peribadatan kamu (kepada kami)." (QS. 10:29) Di tempat itu (padang 
Mahsyar), tiap-tiap diri merasakan pembalasan dari apa yang telah dikerja- 
kannya dahulu dan mereka dikembalikan kepada Allah Pelindung mereka 
yang sebenarnya dan lenyaplah dari mereka apa yang mereka ada-adakan. 
(QS. 10:30) 


Allah 3% berfirman, € 84x у, $ (Ingatlah) suatu bari (ketika itu) 
Kami mengumpulkan mereka semua.” Maksudnya, penduduk bumi seluruhnya 
dari golongan ji jin dan manusia yang baik dan yang jahat, sebagaimana firman- 
Nya, $ a Kena adi wal pi $ "Dan Kami kumpulkan seluruh manusia, dan 


tidak Kami tinggalkan satu pun dari mereka." (QS. Al-Kahfi: 47). 


aigi 7 У EN J у 5 $ "Kemudian Kami berkata kepada orang-orang 
yang mempersekutukan Allah," (dan seterusnya). Maksudnya, tetaplah kamu 
di tempatmu dan untuk mereka ada tempat tersendiri yang berbeda dengan 
tempat orang-orang mukmin, sebagaimana firman-Nya: 
оу ГУЙ El $ "Dan (dikatakan kepada orang-orang kafir): Berpisahlah 
kamu dari orang-orang mukmin pada hari ini hai orang-orang yang berbuat 
jahat." (OS. Yaasiin: 59). 


Hal ini terjadi ketika Rabb Tabaraka wa Ta'ala datang untuk memutus- 
kan hukuman. Dan Allah #& berfirman dalam ayat yang mulia ini, memberi 
kabar tentang apa yang diperintahkan kepada orang-orang а дап patung- 
patung mereka pada hari Kiamat. 1 4 44 H3 PN SS А0 „ХА р "Tetaplah 
kamu dan sekutu-sekutumu di tempat itu, lalu Kami pisahkan mereka," (dan 
seterusnya). Sesungguhnya sekutu-sekutu itu mengingkari peribadahan mereka 
dan berlepas diri dari mereka, sebagaimana firman-Nya, < >09 о, ЭМАС. ЭЎ» 
“Sekali-kali tidak! Kelak mereka (ilah-ilah) itu akan mengingkari peribadahan 
(pengikut-pengikutnya) terhadapnya. " (QS. Maryam: 82). 


Firman-Nya dalam ayat ini, memberi kabar tentang ucapan ilah-ilah 
itu, hal yang mereka sanggah terhadap penyembah-penyembahnya ketika 
mereka mengaku menyembahnya, 4 S4 Wis 1245 д, AB "Рап cukuplah 
Allah menjadi saksi antara kami dengan kamu." Maksudnya, kami tidak merasa 
dan tidak mengetahui adanya peribadahan, akan tetapi kamu beribadah kepada 
kami, sedangkan kami tidak tahu menahu denganmu dan Allah adalah saksi 
antara kami dan kamu, kami tidak mengajakmu untuk beribadah kepada kami, 
kami tidak pula menyuruhmu dan kami pun tidak rela untuk itu. Disinilah 
celaan yang besar bagi kaum musyrikin yang beribadah kepada Allah beserta 
ilah yang lainnya, berupa sesuatu yang tidak dapat mendengar, tidak melihat 
dan tidak ada manfaatnya sama sekali dan tidak memerintahkan mereka, tidak 
ridha dan tidak butuh untuk itu semua, bahkan mereka membebaskan dirinya 
di saat penyembah-penyembahnya membutuhkannya. 
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Mereka telah meninggalkan ibadah kepada Dzat Yang Mahahidup, 
Yang berdiri sendiri, Yang Mahamendengar, Yang Mahamelihat, Yang Maha- 
kuasa dan Yang Mahamengetahui segala sesuatu. Allah telah mengutus para 
Rasul-Nya dan menurunkan Kitab-Kitab-Nya seraya memerintahkan untuk 
beribadah kepada-Nya yang tidak ada sekutu bagi-Nya dan melarang untuk 
Бап kepada yang lain- “Nya, sebagaimana Allah berfirman: 


SA A ie DAS AI, ЙЕ Hina, p 
$ бн ala 


"Dan sesungguhnya Каті telah mengutus pada tiap-tiap umat seorang Rasul 
(untuk menyerukan): Beribadahlah kepada Allah (saja), dan jauhilah thaghut 
itu’, maka di antara umat itu ada orang-orang yang diberi petunjuk oleh Allah 
Tan ada pula di antaranya orang orang yang telah pasti kesesatan baginya." 


(OS. An-Nahl: 36). 


Orang-orang musyrik itu bermacam-macam dan banyak kelompoknya. 
Allah telah menyebutkannya dalam Kitab-Nya, telah menerangkan perilaku 
dan ucapan mereka dan Allah telah membantah pemahaman mereka dengan 


sebaik-baik bantahan. 


Firman Allah Ta'ala, 4 LAU pi 1 ne DS $ "Di tempat itu (padang 
Mahsyar) tiap-tiap diri merasakan pembalasan dari apa yang telah dikerjakan 
dahulu." Maksudnya, di tempat hisab pada hari Kiamat, tiap-tiap diri diuji 
dan dia mengetahui apa yang telah dikerj akan dahulu, dari kebaikan dan 
kejahatan, sebagaimana firman-Nya, $ TAM 13 SX $ "Pada hari dinampakkan 
segala rahasia." (os. Ath-Thaarig: 9). 


Firman Allah Ta'ala, & SJ "хуу А ў р. үз, 5.5 "Dan mereka dikembali- 
kan kepada Allah Pelindung mereka yang sebenarnya." Maksudnya, semua 
urusan dikembalikan kepada Allah, Hakim Yang Adil, mengadili semua 
urusan dan memasukkan ahli surga ke surga dan ahli neraka ke neraka. 


$ 2 3-23» "Рап : lenyaplah dari mereka." Maksudnya, hilang dari 
orang-orang musyrik itu. $ o3 1505405 ў "Apa yang mereka ada-adakan." 
Maksudnya, apa yang dahulu mereka ibadahi selain Allah karena mengada-ada. 
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Katakanlah: "Siapakah yang memberi rizki kepadamu dari langit dan bumi, 
atau siapakah yang kuasa (menciptakan) pendengaran dan penglihatan, 
dan siapakah yang mengeluarkan yang hidup dari yang mati dan yang 
mengeluarkan yang mati dari yang hidup dan siapakah yang mengatur 
segala urusan." Maka mereka pasti menjawab: "Allah." Maka katakanlah: 
"Mengapa kamu tidak bertakwa (kepada-Nya)?" (QS. 10:31) Maka (Dzat 
yang demikian) itulah Allah, Rabbmu yang sebenarnya; maka tidak ada 
sesudah kebenaran itu, melainkan kesesatan. Maka bagaimanakah kamu 
dipalingkan (dari kebenaran) (QS. 10:32) Demikianlah, telah tetap bukuman 
Rabbmu terhadap orang-orang yang fasik, karena sesungguhnya mereka 
tidak beriman. (QS. 10:33) 


88 berhujjah atas orang-orang musyrik dengan pengakuan mereka 
terhadap Wahdaniyyah (keesaan-Nya) dan Rububiyyah- Nya atas Wahdaniyyah 
ketuhanan-Nya, maka Allah Ta'ala berfirman, 4 > Si ОД ә» 2.557 Au 
"Katakanlah: Siapakah yang memberi rizki kepadamu dari langit dan bumi?" 
Maksudnya, siapakah yang menurunkan air hujan dari langit, hingga menyirami 
bumi dengan kekuasaan-Nya dan kehendak- “Nya, maka keluarlah darinya, 
A И a “Biji-bijian, anggur dan 
sayur-sayuran, zaitun dan pohon kurma, kebun-kebun yang lebat dan buah-buahan 
serta rumput-rumput." (QS. “Abasa: 28-31). Apakah ada Ilah selain Allah? Maka 


mereka akan menjawab: "Allah saja." 


Firman-Nya, 4 — 51, EN IL FIP "Atau siapakah yang kuasa 
(menciptakan) pendengaran dan penglihatan." Maksudnya, yang memberimu 
kekuatan pendengaran dan kekuatan penglihatan ini, bila Allah berkehendak, 
niscaya menghilangkannya | dan mencabutnya darimu. Sebagaimana firman- 
Nya, BY 231, RAI SI 2, si ba si A 5 $ "Katakanlah: Allahlah yang 
menciptakanmu dan menjadikan bagimu pendengaran dan penglihatan,” (dan 
ayat seterusnya) (OS. Al-Mulk: 23). 


Firman-Nya, 4 Jl ip en к) DA NG Сҹ и: "Рап 
siapakah yang mengeluarkan yang hidup dari yang mati dan mengeluarkan yang 
mati dari yang hidup." Maksudnya, dengan kekuasaan-Nya yang agung dan 
pemberian-Nya yang luas. Pembicaraan tentang perbedaan pendapat dalam 
masalah tersebut telah lewat. Dan ayat ini adalah umum untuk hal itu. 
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Firman-Nya, $ 251757 3 $ "Dan siapakah yang mengatur segala 
urusan?" Maksudnya, siapakah Dzat yang di tangan-Nyalah kekuasaan atas 
segala sesuatu? Dan Dia melindungi dan tidak ada yang dapat dilindungi dari 
(adzab)-Nya, Dialah Yang mengatur dan Hakim yang tidak ada yang dapat 
menolak keputusan-Nya dan Dia tidak ditanya tentang apa yang Dia perbuat, 
tetapi merekalah yang akan ditanya. Maka semua kerajaan adalah milik-Nya, 
baik yang di atas maupun yang di bawah dan juga apa yang ada di antara 
keduanya, dari Malaikat, manusia, jin, semuanya butuh kepada-Nya, sebagai 
hamba-Nya dan tunduk di hadapan-Nya, 4 al 5), p "Maka mereka akan 
menjawab: , "Allah." Maksudnya, mereka mengetahui hal itu dan mengakuinya. 
$ oi "5 9 “Maka katakanlah: Mengapa kamu tidak bertakwa (kepada-Nya)?” 
Maksudnya, apakah kamu tidak takut kepada-Nya, jika kamu menyekutukan- 
Nya dalam beribadah kepada-Nya dan hanya berdasarkan pendapatmu dan 
kebodohanmu. 


Firman-Nya, 4414 3 SG 4 Kis р "Maka (Dzat yang demikian) 
itulah Allah, Rabbmu yang sebenarnya," (dan seterusnya). Maksudnya, maka 
inilah yang kamu akui bahwa sesungguhnya Dialah yang melakukan itu semua, 
Dialah Rabb dan Ilah kalian yang sebenarnya, yang berhak untuk diesakan 
dalam peribadahan. 4 ЈУ) У 52.1 225 1505 9 "Maka tidak ada sesudah kebenaran 
itu, melainkan kesesatan." Maksudnya, maka segala sesuatu yang diibadahi 
selain Allah adalah bathil, tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Allah 
yang Mahaesa, tidak ada sekutu bagi-Nya. 


4 oja 75} "Maka bagaimanakah kamu dapat dipalingkan (dari 
kebenaran)?" Maksudnya, bagaimanakah kamu dapat dipalingkan dari beribadah 
kepada-Nya, beribadah kepada selain-Nya, sedangkan kamu mengetahui 
bahwa sesungguhnya Allah adalah Rabb yang menciptakan segala sesuatu 
dan mengaturnya. 

Firman-Nya, LY $ | yi Gad HE UT, LUAS oi NK 5 “Demikianlah 
telah tetap hukuman Rabbmu terhadap orang-orang yang fasik,” (dan seterusnya). 
Sebagaimana halnya orang-orang musyrik berbuat kufur dan mereka terus- 
menerus dalam kemusyrikan dan menyekutukan Allah dalam ibadah mereka, 
padahal mereka mengetahui bahwa sesungguhnya Allahlah Dzat Yang men- 
ciptakan, Yang memberi rizki, Yang mengatur dalam kerajaan-Nya seorang 
diri (dan juga) Yang mengutus para Rasul-Nya untuk mentauhidkan-Nya. 
Maka dari itu telah nyatalah kalimat Allah atas mereka, bahwa sesungguhnya 
mereka adalah orang-orang yang celaka, di antara penghuni-penghuni neraka. 
Sebagaimana firman- Nya: . 

& LAI He Midi as tm, HN jú "Mereka menjawab: Benar (telah 
datang) tetapi pasti berlaku ketetapan adzab terhadap orang-orang yang kafir." 
(OS. Az-Zumar: 71). 
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Katakanlah: "Apakah di antara sekutu-sekutumu ada yang dapat memulai 
penciptaan makhluk, kemudian mengulanginya (mengbidupkannya) kembali?" 
Katakanlah: "Allahlah yang memulai penciptaan makbluk, kemudian meng- 
ulanginya (menghidupkannya) kembali; maka bagaimanakah kamu di- 
palingkan (kepada beribadah kepada selain Allah)." (QS. 10:34) Katakanlah: 
"Apakah di antara sekutu-sekutumu ada yang menunjuki kepada kebenaran." 
Katakanlah: "Allahlah yang menunjuki kepada kebenaran." Maka apakah 
orang-orang yang menunjuki kepada kebenaran itu lebih berhak diikuti 
ataukah orang yang tidak dapat memberi petunjuk kecuali (bila) diberi 
petunjuk. Mengapa kamu (berbuat demikian)? Bagaimanakah kamu meng- 
ambil keputusan? (OS. 10:35) Dan kebanyakan mereka tidak mengikuti 
kecuali persangkaan saja. Sesungguhnya persangkaan itu tidak sedikit pun 
berguna untuk mencapai kebenaran. Sesungguhnya Allah Mahamengetahni 
apa yang mereka kerjakan. (OS. 10:36) 


Ini merupakan pembatalan terhadap pengakuan mereka dalam hal 
penyekutuan mereka terhadap Allah dan (terhadap) peribadahan mereka 
kepada berhala-berhala dan sekutu-sekutu. 


Nana с аи К< ya JA 59 "Katakanlah: Apakah di antara 
sekutu-sekutumu ada yang dapat memulai penciptaan makhluk? Kemudian 
mengulanginya (menghidupkannya) kembali." Maksudnya, siapakah yang 
memulai penciptaan langit dan bumi, kemudian menghidupkan makhluk- 
makhluk di dalamnya, membedakan bentuk langit dan bumi dan menggantinya 
jika terjadi kerusakan di dalamnya, kemudian mengembalikan suatu makhluk 
berupa makhluk baru? < 5 5? “Katakanlah: “Allah.” Hanya Allahlah yang 
melakukan i itu semuanya sendiri, hanya Dia saja, tidak ada sekutu bagi-Nya. 
$0,3 16 > “Maka bagaimanakah kamu dipalingkan (kepada penyembahan 
kepada yang selain Allah)” Maksudnya, bagaimanakah kamu dipalingkan dari 
jalan yang benar kepada jalan yang bathil. 
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& Л еды мру Р) АСИ: “Katakanlah: Apakah 
di antara sekutu-sekutumu ada yang menunjuki kepada kebenaran.' Katakanlah: 
‘Allahlah yang menunjuki kepada kebenaran.” Maksudnya, kamu mengetahui 
bahwa sesungguhnya sekutu-sekutumu tidak dapat memberi petunjuk kepada 
orang yang tersesat. Akan tetapi yang memberi petunjuk kepada orang bingung, 
orang tersesat dan yang membolak-balikkan hati dari kesesatan kepada ke- 
benaran adalah Allah, yang tiada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan 
hanya Dia. 
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шд Y ле У sa ка йу! SI A Sai Е $ "Maka apakah orang 
yang menunjuki kepada kebenaran itu lebih berhak diikuti ataukah orang yang 
tidak dapat memberi petunjuk kecuali (bila) diberi pentujuk?" Maksudnya, 
manakah yang diikuti, hamba yang menunjuki kepada kebenaran dan melihat 
setelah buta, ataukah yang tidak menunjuki kepada sesuatu pun kecuali bila 
ditunjuki karena kebutaan dan ketuliannya? Sebagaimana Allah berfirman 
tentang Ibrahim, bahwa sesungguhnya dia berkata: 
KS ШМ ууа, Ya кеч ICAS Cp "Wahai bapakku mengapa kamu 
beribadah kepada sesuatu yang tidak mendengar, tidak melihat dan tidak dapat 
menolongmu sedikit pun." (OS. Maryam: 42). 


Dan dia berkata kepada kaumnya: 
фо Ыы ш, Sala М, 5.0552 0 булай $ "Apakah kamu beribadah kepada patung- 
patung yang kamu pahat itu? Padahal Allahlah yang menciptakanmu dan apa 
yang kamu perbuat itu?" (QS. Ash-Shaaffaat: 95-96). Dan beberapa ayat lainnya. 


Firman-Nya, 4 5 ХА US < LS > "Mengapa kamu berbuat demikian? 
Bagaimanakah kamu mengambil keputusan?" Maksudnya, bagaimanakah kamu 
berfikir dengan akalmu? Bagaimanakah kamu menyamakan antara Allah 
dengan makhluk-Nya, kamu berpaling dari yang ini ke yang itu dan kamu 
beribadah kepada ini dan itu (kepada Allah, juga kepada berhala-berhala) dan 
kenapa kamu tidak mengesakan Rabb Yang Mahaagung, Yang Mahamengetahui, 
Yang Mahamenghakimi, Yang Mahamemberi petunjuk dari kesesatan, dengan 
beribadah, mengikhlaskan do'a dan bertaubat hanya kepada-Nya saja. 


Kemudian Allah Ta'ala menerangkan, bahwa sesungguhnya mereka 
menganut agama mereka ini bukan karena dalil dan bukti, akan tetapi hanyalah 
karena sangkaan saja, maksudnya dugaan dan khayalan. Maka dari itu tidak 
ada manfaat sama sekali bagi mereka. 


КО 12 АЙ > “Sesungguhnya Allah Mahamengetahui apa yang 
mereka kerjakan.” Ini merupakan ancaman yang keras untuk mereka. Karena 
sesungguhnya Allah Ta'ala telah memberi kabar bahwa sesungguhnya Allah 
akan membalas mereka dengan balasan yang setimpal atas semua itu. 
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Tidaklah mungkin al-Qur'an ini dibuat oleh selain Allah; akan tetapi (al- 
Qur'an itu) membenarkan kitab-kitab yang sebelumnya dan menjelaskan 
hukum-hukum yang telah ditetapkannya, tidak ada keraguan di dalamnya, 
(diturunkan) dari Rabb semesta alam. (QS. 10:37) Atau (patutkah) mereka 
mengatakan: "Muhammad membuat-buatnya." Katakanlah: "(Kalau benar 
yang kamu katakan itu), maka cobalah datangkan sebuah surat seumpamanya 
dan panggillah siapa-siapa yang dapat kamu panggil (untuk membuatnya) 
selain Allah, jika kamu orang yang benar." (QS. 10:38) Bahkan yang sebenar- 
nya, mereka mendustakan apa yang mereka belum mengetahuinya dengan 
sempurna, padahal belum datang kepada mereka penjelasannya. Demikianlah 
orang-orang yang sebelum mereka telah mendustakan (Rasul). Maka per- 
hatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang zhalim itu. (QS. 10:39) Di 
antara mereka ada orang-orang yang beriman kepada al-Qur'an, dan di 
antaranya ada (pula) orang-orang yang tidak beriman kepadanya. Rabbmu 
lebih mengetahui tentang orang-orang yang berbuat kerusakan. (QS. 10:40) 


Ini merupakan pejelasan untuk kemukjizatan al-Qur'an, bahwa se- 
sungguhnya manusia tidak mampu mendatangkan ayat-ayat yang serupa 
dengannya, sepuluh surat, bahkan satu surat pun. Maka dari itu Allah Ta'ala 
berfirman, $ àl о oa ДЫ of ой АУ Ud "Tidaklah mungkin al-Qur'an 
ini dibuat oleh selain Allah," Maksudnya, yang seperti al-Qur'an ini, tidak ada 
kecuali dari sisi Allah dan ini tidak menyerupai perkataan manusia. 
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щш GAN (ылга? Sd "Akan tetapi (al-Qur'an itu) membenarkan kitab-kitab 
yang sebelumnya. " Maksudnya, kitab-kitab terdahulu, batu ujian terhadap kitab- 
kitab itu dan penjelasan terhadap apa yang telah terjadi pada kitab-kitab itu, 
berupa tahrif (penyelewengan), ta'wil dan perubahan. 


Firman-Nya, $ RA - spa AN ЖЕЗ 220) $ “Dan menjelaskan 
bukum-bukum yang telah ditetapkannya, tidak ada keraguan di dalamnya (di- 
turunkan) dari Rabb semesta alam.” Maksudnya, keterangan hukum-hukum, 
halal dan haram, (diterangkan) dengan keterangan yang memuaskan, men- 
cukupi, nyata dan tidak ada keraguan di dalamnya, diturunkan dari Rabb 
semesta alam. 


Firman-Nya: | 

$ ilo ES К оу A pbi o кү a 5 0 К 13 sia el $ "Atau 
(patutkah) mereka mengatakan: Muhamad membuat-buatnya,” Katakanlah: 

(Kalau benar yang kamu katakan itu), maka cobalah datangkan sebuah surat 
seumpamanya dan panggillah siapa-siapa yang dapat kamu panggil (untuk mem- 
buatnya) selain Allah, jika kamu orang-orang yang benar." Maksudnya, jika 
kalian mendakwakan, mendustakan dan meragukan, bahwa sesungguhnya 
al-Qur'an ini dari sisi Allah dan kalian berkata dengan bohong dan dusta: 
"Bahwa al-Qur'an ini adalah karangan Muhammad," maka Muhammad adalah 
manusia sepertimu dan dia telah membawa al-Qur'an yang kamu tuduhkan 
itu; maka buatlah olehmu satu surat yang menyerupainya! Maksudnya, dari 
jenis al-Qur'an ini dan mintalah pertolongan kepada siapa saja yang kamu 
mampu, baik dari manusia ataupun dari kalangan jin. 


Ini adalah peringkat yang ke tiga dalam hal tantangan, sesungguhnya 
Allah Ta'ala menantang dan mengajak mereka, jika mereka benar dalam dak- 
waannya, bahwa al-Qur'an itu adalah buatan Muhammad, hendaklah mereka 
mendebatnya, dengan hal yang sebanding dengan apa yang dia bawa itu dan 
hendaklah mereka meminta bantuan kepada siapa saja yang mereka kehendaki 
dan Allah memberi kabar, bahwa sesungguhnya mereka tidak akan mampu 
dan tidak akan menemukan jalan untuk itu. Maka Allah Ta'ala berfirman: 


РА Рена Ф га Pd 9 Ao ОЛ ° DAN g 3 br a 2 кү m я а 
MP шы сыл; у деу О a el kakal a 
& m эх) трах} | 
“Katakanlah, Sesungguhnya jika manusia dan jin berkumpul untuk membuat 
yang serupa dengan al-Qur'an ini, niscaya mereka tidak akan dapat membuat 


yang serupa dengan dia, sekalipun sebagian mereka menjadi penolong bagi sebagian 
yang lain.” (QS. Al-Israa’: 88). 


Kemudian Allah meringankan untuk mereka hingga sepuluh surat 
dari al-Qur'an, maka Allah berfirman di awal surat Huud: 
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“Bahkan mereka mengatakan: Muhammad telah membuat-buat al-Qur'an itu’. 
Katakanlah: (Kalau demikian), maka datangkanlah sepuluh surat yang dibuat- 
buat yang menyamainya dan panggillah orang-orang yang kamu sanggup (me- 
manggilanya) selain Allah, jika kamu memang orang-orang yang benar.” (OS. 
Huud: 13). Kemudian Allah menguranginya lagi hingga satu surat saja, maka 
Allah berfirman dalam surat ini: 

& мәә АЎ o К оу оо 22А JA AA ab азы ыу Bara о TP “Atau 
(patuikah) mereka mengatakan: Muhammad membuat-buatmya.” Katakanlah: 

(Kalau benar yang kamu katakan itu) maka cobalah datangkan sebuah surat 
seumpamanya dan panggillah siapa-siapa yang dapat kamu panggil (untuk mem- 
buatnya) selain Allah, jika kamu orang-orang yang benar.” Begitu juga dalam 
surat al-Bagarah, -yang mana surat itu termasuk surat Madaniyyah-, yang 
menantang mereka dengan satu surat darinya. Dan Allah memberi kabar 
bahwa sesungguhnya mereka tidak akan bisa melakukan itu selama-lamanya, 

Allah berfirman, 4! 4 3 К К Ja Ке “| o% b "Maka jika kamu tidak 
dapat membuat(nya) dan pasti kamu tidak akan dapat membuat(nya), peliharalah 
dirimu dari neraka," (dan seterusnya). (OS. Al-Bagarah: 24). 


Inilah al-Qur'an, padahal kefashihan adalah ciri khas mereka, sya'ir- 
sya'ir dan mu'allagat (sya'ir-sya'ir pilihan yang digantungkan) mereka adalah 
contoh yang paling kongkrit dalam hal ini, akan tetapi mereka didatangkan 
sesuatu dari Allah yang belum pernah dikatakan oleh seorang pun, maka dari 
itu berimanlah orang yang beriman dari mereka, karena telah mengetahui 
balaghahnya, manisnya, kebesarannya, keindahannya, faedahnya dan bagusnya. 
Mereka adalah orang yang paling tahu, paling faham, paling mudah untuk 
mengikuti dan paling tunduk dalam masalah ini. Sebagaimana tukang-tukang 
sihir dengan ilmu mereka dalam masalah sihir mengetahui, bahwa yang di- 
lakukan Musa $&I tidak akan keluar kecuali dari orang yang diberi kekuatan, 
ditunjuki dan diutus dari Allah dan bahwa sesungguhnya ini tidak dapat di- 
lakukan oleh manusia kecuali dengan izin Allah. Begitu juga Isa $99 diutus 
pada zaman kejayaan ilmu kedokteran dan pengobatan terhadap orang-orang 
sakit, maka waktu itu beliau menyembuhkan orang buta, orang berpenyakit 
kusta dan menghidupkan orang mati dengan izin Allah. Hal seperti ini tidak 
dapat dilakukan dengan pengobatan dan obat-obatan, maka sebagian mereka 
mengetahui bahwa sesungguhnya dia adalah hamba Allah dan Rasul-Nya. 
Maka dari itu telah ada riwayat dalam kitab ash-Shahih dari Rasulullah 46, 
sesungguhnya beliau & bersabda: 
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"Tidak ada seorang Nabi pun dari para Nabi melainkan telah diberi tanda- 
tanda, yang manusia telah mempercayainya. Dan sesungguhnya yang diberikan 
kepadaku adalah wahyu, yang Allah wahyukan kepadaku, maka aku berharap 
agar aku menjadi Nabi yang paling banyak рр кшп " (Muttafaq “alaih Pe). 


Firman-Nya, 4 2 ИРУ Ginis Giss А) ор ү $ “Bahkan yang 

sebenarnya, mereka mendustakan apa yang mereka belum mengetahuinya dengan 
sempurna padahal belum datang kepada mereka penjelasannya.” Allah berfirman, 
bahkan mereka mendustakan al-Qur'an, tanpa memahami dan mengetahuinya. 
&% э Pa CS, $ “Padahal belum datang kepada mereka penjelasannya.” Maksud- 
nya, mereka belum mendapatkan petunjuk dan agama yang benar darinya, 
sampai mereka mendustakannya, secara bodoh dan tolol. 
$ meki o GAN IS WS $ "Demikianlah orang-orang yang sebelum mereka telah 
mendustakan (Rasul)." Maksudnya, umat-umat terdahulu. 
Ы диз LS HS EG D "Maka perhatikanlah bagaimana akibat orang- 
orang yang zhalim itu. "Maksudnya, maka perhatikanlah bagaimana Kami 
membinasakan mereka karena kedustaan mereka terhadap para Rasul Kami 
secara zhalim, sombong, kafir, menentang dan bodoh. Maka berhati-hatilah 
wahai para pendusta, bahwa kalian akan ditimpa apa yang telah menimpa 
mereka. 


Firman-Nya, 21$ & сар ca нү $ "Di antara mereka айа orang-orang 
yang beriman kepada al-Qur'an," (dan seterusnya). Maksudnya, di antara mereka 
yang kamu diutus kepada mereka, hai Muhammad, ada yang beriman dengan 
al-Qur'an ini, dia mengikutimu dan mengambil manfaat dengan apa yang 
kamu diutus dengannya. $ 4 57У 2 9 14 "Рт di antaranya ada (pula) 
orang-orang yang tidak beriman kepadanya." Bahkan dia mati dalam keadaan 
seperti itu dan dibangkitkan dalam keadaan seperti itu pula. 
$ ИА З Up "Dan Rabbmu lebih mengetahui tentang orang-orang yang 
berbiat kerusakan. ' Maksudnya, Allah lebih mengetahui siapa yang berhak 
mendapat petunjuk, maka Allah memberinya petunjuk. Dan siapa yang berhak 
mendapatkan kesesatan, maka Allah menyesatkannya. Allahlah yang Mahaadil 
yang tidak berbuat zhalim, akan tetapi Allah memberi masing-masing sesuai 
haknya, Mahasuci Allah Ta'ala Yang Mahatinggi dan Mahabersih, tiada Ilah 
(yang berhak diibadahi) selain Dia. 
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Jika mereka mendustakan kamu, maka katakanlah: "Bagiku pekerjaanku 
dan bagimu pekerjaanmu. Kamu berlepas diri terhadap apa yang aku kerja- 
kan dan aku berlepas diri terbadap apa yang kamu kerjakan." (QS. 10:41) 
Dan di antara mereka ada orang yang mendengarkanmu. Apakah kamu 
dapat menjadikan orang-orang tuli itu mendengar, walaupun mereka tidak 
mengerti. (QS. 10:42) Dan di antara mereka ada orang yang melibat kepada- 
mu, apakah kamu dapat memberi petunjuk kepada orang-orang yang buta, 
walaupun mereka tidak dapat memperhatikan. (QS. 10:43) Sesungguhnya 
Allah tidak berbuat zhalim kepada manusia sedikit pun, akan tetapi manusia 
itulah yang berbuat zhalim kepada diri mereka sendiri. (QS. 10:44) 


Allah & berfirman kepada Nabi-Nya Muhammad &: "Jika orang- 

orang musyrik mendustakanmu, maka berlepas dirilah dari mereka dan amal 
mereka. $ „522 SI, Ш>} $ "Maka katakanlah: Bagiku pekerjaanku dan 
bagimu pekerjaanmu." Sebagaimana firman-Nya: 
E Djawi ba МАУ Lo) BUSI GT LS J > “Katakanlah: Hai orang-orang kafir, aku 
tidak akan beribadah kepada apa yang kamu ibadahi,” (hingga akhir). (OS. 
Al-Kaafiruun: 1-2). Ibrahim dan pengikut-pengikutnya pun berkata kepada 
kaumnya yang musyrikin, 4I 4 Al о> ja OA bang Su 19672 Ó $ "Sesungguh- 
nya kami berlepas diri darimu dan dari apa yang kamu ibadahi selain Allah," 
(dan seterusnya). (OS. Al-Mumtahanah: 4). 


Firman-Nya, $ DANG ЫШ ya 22 > "Dan di antara mereka ada orang 
yang mendengarkanmu." Maksudnya, mereka mendengarkan perkataanmu 
yang baik, al-Qur'an yang agung, hadits-hadits yang shahih, fashih, yang ber- 
manfaat bagi hati, agama dan badan. Dan di sini sudah ada kecukupan yang 
agung/ besar. Akan tetapi hal itu bukanlah urusanmu dan juga bukan urusan 
mereka, karena sesungguhnya kamu tidak mampu untuk membuat orang 
yang tuli menjadi mendengar, begitu juga untuk memberi petunjuk kepada 


mereka, kecuali jika Allah berkendak. 


SU ы с =} ў "Dan di antara mereka ada orang yang melihat 
kepadamu." Maksudnya, mereka melihat kepadamu dan kepada apa yang Allah 
berikan kepadamu, berupa ketenangan, perilaku yang baik dan akhlak yang 
mulia dan juga berupa bukti yang jelas atas kenabianmu, untuk orang-orang 
yang mempunyai pandangan dan akal, akan tetapi mereka memandang sebagai- 
mana yang lainnya memandang, mereka tidak mendapatkan petunjuk sama 
sekali seperti yang telah didapatkan oleh yang lainnya. Akan tetapi orang- 
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orang mukmin memandangmu dengan mata penghormatan dan | orang-orang 
kafir memandangmu dengan mata penghinaan. 55 4 1А У 25 ж daa, 
“Dan apabila mereka melihatmu (Muhammad), mereka hanyalah menjadikanmu 
sebagai ejekan,” (dan seterusnya). (OS. Al-Furgaan: 41). 


Kemudian Allah Ta'ala memberi kabar, bahwa sesungguhnya Allah 
tidak menzhalimi seorang pun, meskipun Allah telah memberi petunjuk 
kepada orang yang diberi petunjuk karenanya (Muhammad), menjadikan 
penglihatan kepada orang yang buta karenanya, membuka mata-mata yang 
buta, telinga-telinga yang tuli, hati-hati yang lalai dan menyesatkan banyak 
orang karenanya, maka Allahlah Hakim yang mengatur dalam kerajaan-Nya, 
dengan kehendak-Nya, Allah tidak ditanya tentang apa yang Allah perbuat, 
bahkan merekalah yang ditanya, karena ilmu-Nya, hikmah dan keadilan-Nya. 

и itu Allah berfirman: 
фо Ы 2 ANG, Е BAM ab; Y hp “Sesungguhnya Allah tidak berbuat 
zhalim Lada manusia sedikit pun, akan tetapi manusia itulah yang berbuat 
zhalim kepada diri mereka sendiri." Dan dalam Hadits dari Abu Dzar, dari 
Nabi Ф apa yang beliau riwayatkan dari шу Ж: 


ЕТИ с бш Ше, ah ШШ УУ a оце Ч) 
191 ту Lahan SE (д ad) Pagi о Jú oi Ji 


( ЕТ и ХД Т> Ау гу 
"Hai hamba-hamba-Ku, sesungguhnya Aku mengharamkan kezhaliman atas 
diri-Ku. Aku menjadikannya haram di antara kamu, maka janganlah kamu 
saling menzhalimi, -hingga akhir perkataan-Nya- hai hamba-hamba-Ku, se- 
sungguhnya inilah amal-amalmu, Aku hitung untukmu, kemudian Aku 
membalasnya. Maka barangsiapa yang mendapatkan kebaikan, maka hendaklah 
1a memuji Allah. Dan barangsiapa yang mendapatkan selain itu, maka janganlah 
ia menyesali kecuali dirinya sendiri." (HR. Muslim). 
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Dan (ingatlah) akan bari yang (di waktu itu) Allah mengumpulkan mereka, 
(mereka merasa di bari itu) seakan-akan mereka tidak pernah berdiam (di 
dunia), melainkan banya sesaat saja di siang hari, di waktu itu mereka 
saling berkenalan. Sesungguhnya rugilah orang-orang yang mendustakan 
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pertemuan mereka dengan Allah dan mereka tidak mendapat petunjuk. 
(QS. 10:45) 


Allah 8 berfirman, mengingatkan manusia tentang datangnya hari 
Kiamat dan dib angkitkannya n mereka dari kuburan-kuburan mereka menuju 
padang Mahsyar. 4Y $ „А254 С ‘5, > "Dan (ingatlah) akan hari (yang waktu itu) 
Allah Mete ab meta mereka, ' ” (dan seterusnya). Sebagaimana firman-Nya, 
Ф f s Уу, 00 К ; eS $ "Pada hari mereka melihat bari ber- 
bangkit itu, mereka merasa seakan-akan tidak tinggal (di dunia) melainkan 
(sebentar saja) di waktu sore atau pagi hari." (OS. An-Naazi'aat: 46) 


Ini semua adalah dalil atas pendeknya kehidupan dunia dibanding 
dengan kehidupan akhirat, sebagaimana firman-Nya: 


SA Мор ылд ЖЫ ep Taka TO ET ДУ aa де PMI A ED 


Garing И; 
"Allah bertanya: Berapa tahunkah lamanya kamu tinggal di bumi? Mereka 
menjawab: Kami tinggal (di bumi) sehari atau setengah hari,” maka tanyakanlah 
kepada orang-orang yang menghitung. Allah berfirman: Kamu tidak tinggal (di 
bumi) melainkan sebentar saja, kalau kamu sesungguhnya mengetahui." (OS. 
Al-Mu'minuun: 112-114). 


Firman-Nya, $ 6 о ОС Ў "Mereka saling berkenalan." Maksudnya, 
anak-anak mengenal bapak-bapak dan sanak-kerabat saling mengenal satu 
dengan yang lainnya, layaknya mereka di dunia, akan tetapi masing-masing 
disibukkan dengan dirinya sendiri. 


Dan firman-Nya, 4 2252 15 4, Ai ЛА, 1,55 Ba 7-5 8 $ф "Sesungeuh- 
nya rugilah orang-orang yang mendustakan pertemuan mereka dengan Allah 
dan mereka tidak mendapat petunjuk." Adalah seperti firman-Nya 
$40 isap Ич > $ "Kecelakaan besarlah pada hari itu bagi orang-orang yang 
mendustakan. ' ' (QS. Al-Mursalaat: 15). Karena mereka membuat rugi diri 
mereka sendiri dan keluarga mereka pada hari Kiamat. Ingatlah, itulah kerugian 
yang nyata dan tidak ada kerugian yang lebih besar dari kerugian orang yang 
dipisahkan antara dia dan kekasihnya pada hari duka cita dan penyesalan. 
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Dan jika Kami perlihatkan kepadamu sebahagian dari (siksa) yang Каті 
ancamkan kepada mereka, (tentulah kamu akan melihatnya) atau (jika) 
Kami wafatkan kamu (sebelum itu), maka kepada Kami jualah mereka 
kembali, dan Allah menjadi saksi atas apa yang mereka kerjakan. (OS. 
10:46) Tiap-tiap umat mempunyai Rasul: maka apabila telah datang Rasul 
mereka, diberikanlah keputusan antara mereka dengan adil dan mereka 
(sedikit pun) tidak dianiaya. (OS. 10:47) 


Allah #£ berfirman kepada Rasul-Nya &, $ 35 Sa Gak ЮЗ] iy EL 
"Dan jika Kami memperlihatkan kepadamu sebahagian dari (siksa) yang Kami 
ancamkan kepada mereka." Maksudnya, Kami hukum/ siksa mereka з waktu 
kamu masih hidup, agar kamu merasa tenang. & = О; DP ЙУ "Atau 
(jika) kami wafatkan kamu (sebelum itu), maka kepada Kami jualah mereka 
kembali." Maksudnya, tempat kembali mereka, dan Allah adalah saksi atas 
perbuatan mereka setelah meninggalnya engkau. 

Firman-Nya, $ © yang e Nk у К), > "Tiap-tiap umat mempunyai 
Rasul, maka apabila telah datang Rasul mereka." Mujahid berkata: “Maksudnya 
hari Kiamat.” 4Y $ bl 43 sad ? "Diberikan keputusan antara mereka 
dengan adil," (dan seterusnya). Maka setiap umat di hadapkan kepada Allah 
di hadapan Rasul mereka dan buku catatan amal baik dan buruk mereka di- 
letakkan sebagai saksi atas mereka. Dan para Malaikat yang menjaga mereka 
menjadi saksi juga, seperti juga suatu umat dan umat berikutnya. Umat yang 
mulia ini walaupun dalam penciptaannya adalah sebagai umat terakhir, akan 
tetapi mereka adalah umat yang pertama di hari Kiamat yang diberikan ke- 
putusan dan diadili di antara mereka. Sebagaimana sebuah riwayat dalam 


Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, dari Rasulullah #&, sesungguhnya beliau 


bersabda: 

CPR Br A JALAN уу од OA GPS) 
"Kami adalah generasi yang terakhir, tetapi yang pertama di hari Kiamat yang 
diadili sebelum makhluk-makhluk lainnya." 


Maka umat ini mendapat giliran pertama karena kemuliaan Rasulnya, 
shalawatullah wa Salaamuhu 'alaih (mudah-mudahan Allah menganugerahkan 
shalawat” dan salam-Nya kepada beliau) terus-menerus hingga hari Kiamat. 


7 Makna shalawat Allah kepada Nabi # ialah, pujian atau sanjungan Allah kepada beliau di 
hadapan para Malaikat-Nya. Sedangkan shalawat Malaikat dan orang-orang mukmin kepada 
beliau ialah, memohon yang demikian kepada Allah untuk beliau. Yang dimaksud adalah 
meminta ziyadah/tambahan, bukan sekedar shalawat (pujian), karena beliau memang telah 
terpuji di sisi Allah 85. 


Demikian pula do'a, "452 „32 AN ад “Ya Allah, berilah barakah atas Muhammad.” 
Maksudnya adalah, meminta ziyadah kebaikan untuk beliau Ж. Adapun barakah Allah kepada 
selain Nabi ialah, rahmat Allah kepada mereka. (Disadur dari buku Sifat Shalawat dan Salam 
kepada Nabi Ж, oleh Ust. “Abdul Hakim bin Amir bin “Abdat.”“9). 
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Mereka mengatakan: "Bilakah (datangnya) ancaman itu, jika kamu orang- 
orang yang benar?" (QS. 10:48) Katakanlah: "Aku tidak berkuasa mendatang- 
kan kemudbaratan dan tidak (pula) kemanfaatan kepada diriku, melainkan 
apa yang dikebendaki Allah." Tiap-tiap umat mempunyai ajal. Apabila 
telah datang ajal mereka, maka mereka tidak dapat mengundurkannya 
barang sesaat pun dan tidak (pula) mendahulukanfnya). (OS. 10:49) Kata- 
kanlah: "Terangkan kepadaku, jika datang kepada kamu sekalian siksaan- 
Nya di waktu malam atan di siang hari, apakah orang-orang yang berdosa 
itu minta disegerakan juga?" (OS. 10:50) Kemudian apakah setelah terjadinya 
(adzab itu), kamu baru mempercayainya? Apakah sekarang (baru kamu 
mempercayai), padahal sebelumnya kamu selalu meminta supaya disegerakan? 
(OS. 10:51) Kemudian dikatakan kepada orang-orang yang zhalim (musyrik) 
itu: "Rasakanlah olehmu siksaan yang kekal, kamu tidak diberi balasan 
.melainkan dengan apa yang telah kamu kerjakan." (OS. 10:52). 


Allah & berfirman, memberi kabar tentang kekufuran orang-orang 
musyrik, dalam permintaan mereka untuk disegerakannya siksa atas mereka, 
serta pertanyaan mereka tentang waktu siksaan itu sebelum ditentukannya, 
yang merupakan sesuatu yang tidak berfaedah untuk mereka. Maka dari itu 
Allah Ta'ala memberi petunjuk kepada Rasul-Nya Muhammad #8 untuk 
memberi jawaban kepada mereka, Allah berfirman: 
ау 0 у, 2 il CU 5 Ji 9 "Katakanlah: Aku tidak berkuasa mendatangkan 
kemudharatan dan tidak (pula) kemanfaatan kepada diriku," (dan ayat seterusnya). 
Maksudnya, aku tidak berbicara melainkan apa yang telah diajarkan kepadaku 
dan aku tidak mampu atas sesuatu yang Allah sembunyikan, kecuali jika Allah 
telah memperlihatkannya kepadaku, aku adalah hamba-Nya dan utusan-Nya 
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kepada kalian, aku telah mengabarkan kepada kalian tentang kedatangan hari 
Kiamat dan bahwa hal itu pasti terjadi dan Allah tidak menunjuki kapan 
waktunya kepadaku, akan tetapi, & data Di "69 > "Tiap-tiap umat mempunyai 
ajal." Maksudnya, tiap-tiap generasi memiliki masa dari umur yang telah di- 
tentukan. Jika telah tiba ajal mereka, 4 © Рт GL оуу W d “Maka 
mereka tidak dapat mengundurkannya barang sesaat рип dan tidak (pula) теп- 
dahulukanfnya)." Kemudian Allah memberi kabar, bahwa sesungguhnya siksa 
Allah akan datang kepada mereka dengan tiba-tiba, Allah berfirman: 
NG aa Ha ав G J Ope Ке Jean BE GGS Йй Wis ANA, 
фә jamala 4 PE 3, 
"Katakanlah: “Terangkanlah kepadaku, jika datang kepada kamu sekalian siksaan- 
Nya di waktu malam atau siang hari, apakah orang-orang yang berdosa itu minta 
disegerakan juga, kemudian apakah setelah terjadinya (adzab) itu, kamu baru 
mempercayainya? Apakah sekarang (baru kamu mempercayainya) padahal sebelum- 
nya kamu selalu meminta supaya disegerakan?" Maksudnya, sesungguhnya 
mereka bila kedatangan siksa, mereka berkata, 4Y! < e% s Ч al b “Ya Rabb 
kami, kami telah melihat dan , mendengar, ” (dan seterusnya). (OS. As-Sajdah: 12). 
g ШАЙ Sep pb ii Jaa © $ "Kemudian dikatakan kepada orang-orang 
yang zhalim (musyrik) itu: Rasakanlah olehmu siksaan yang kekal." Maksudnya, 


hal ini kelak dikatakan kepada mereka nanti pada hari Kiamat, sebagai celaan 
dan kecaman yang keras. 
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Dan mereka menanyakan kepadamu: "Benarkah (adzab yang dijanjikan) 
itu? Katakanlah: "Ya, demi Rabbku, sesungguhnya adzab itu adalah benar 
dan kamu sekali-kali tidak bisa luput (daripadanya)." (QS. 10:53) Dan kalau 
setiap diri yang zhalim (musyrik) itu mempunyai segala apa yang ada di 
bumi ini, tentu dia menebus dirinya dengan itu, dan mereka menyembunyikan 
penyesalannya ketika mereka telah menyaksikan adzab itu. Dan telah diberi 
keputusan di antara mereka dengan adil, sedang mereka tidak dianiaya. 
(QS. 10:54). 


AAA 


ЭУ ЖУ 


Wal aP AP 3 7» AP 43 3 LE LI Man Sa na na na In чь ч «у чо ч чо «о ЧА 
Tafsir Ibnu Katsir Juz 11 283 


RASA DSK 10. SURAT YUNUS Reder: 


Allah 35 berfirman, bahwasanya mereka akan mencari berita darimu 
(Muhammad), < 5 |) “Benarkah (adzab yang dijanjikan) itu?” Maksudnya, 
hari Da dan kebangkitan dari kubur setelah mayat-mayat menjadi debu, 
ы утлы AU, эй) ый) Ө) Ji ў "Katakanlah: Ya, demi Rabbku, sesungguhnya 
adzab itu adalah benar dan kamu sekali-kali tidak bisa luput (daripadanya)." 
Maksudnya, keberadaanmu menjadi debu tidaklah membuat Allah tidak 
mampu (sulit) untuk mengembalikanmu, sebagaimana Allah menjadikanmu 
ada dari tidak ada, maka, $ 0,3 2) рор ts IS T Al TAP "Sesungguhnya 
perintah-Nya apabila Allah menghendaki sesuatu hanyalah berkata kepadanya: 
Jadilah! Maka jadilah іа." (OS. Yaasiin: 82). 


Ayat ini (OS. Yunus: 53) tidak ada kesamaan dalam al-Qur'an kecuali 
pada dua ayat lainnya. Allah Ta'ala menyuruh Rasul-Nya untuk bersumpah 
dengan nama-Nya atas orang yang mengingkari hari Kiamat, dalam surat Saba', 
SE Hah HI BEN GE YA 00 5, $ “Dan orang: orang yang kafir 
berkata: Hari berbangkit itu tidak akan datang kepada kami.” Katakanlah: Pasti 
datang, demi Rabbku sungguh ia akan mendatangi kalian.” (QS. Saba’: 3). Dan 
dalam surat at-Taghaabun: 
$ da a a С О Ый у NA Sa oa Sp 

"Orang-orang yang kafir mengatakan bahwa mereka sekali-kali tidak akan di- 
bangkitkan. Katakanlah: “Tidak demikian, demi Rabbku, benar-benar kamu 
akan dibangkitkan, kemudian akan diberikan kepadamu apa yang telah kamu 
kerjakan.” Yang demikian itu adalah mudah bagi Allah." (QS. At-Taghaabun: 7). 


Kemudian Allah Ta'ala memberi kabar, bahwa sesungguhnya jika 
Kiamat telah datang, orang yang kafir lebih senang jika adzab Allah itu ditebus 
dengan emas sepenuh bumi. 4 kuit 4 КӨШ gay AAN NG СУ 09127, > "Dan 
mereka menyembunyikan penyesalannya ketika mereka telah menyaksikan adzab 
itu, dan telah diberi keputusan di antara mereka dengan adil." Maksudnya, dengan 
haq. folk S ; 5s > "Sedang mereka tidak dianiaya." 
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Ingatlah, sesungguhnya kepunyaan Allah apa yang ada di langit dan di 
bumi. Ingatlah, sesungguhnya janji Allah itu benar, tetapi kebanyakan 
mereka tidak mengetahuifnya). (OS. 10:55) Allahlah yang menghidupkan 
dan mematikan dan hanya kepada-Nyalah kamu dikembalikan. (OS. 10:56) 


Allah 88 memberi kabar, bahwa sesungguhnya Ia adalah pemilik langit 
dan bumi dan bahwa janji-Nya adalah benar, pasti, tidak diragukan lagi, dan 
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bahwa Dia adalah Yang menghidupkan dan Yang mematikan, kepada-Nyalah 
kembalinya para makhluk. Bahwasanya yang mampu untuk itu adalah Dzat 
yang Mahamengetahui terhadap apa yang terpisah dari badan dan tercerai- 
berainya badan di berbagai tempat di bumi, lautan dan gurun pasir yang tandus. 
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Hai manusia, sesungguhnya telah datang kepadamu pelajaran dari Rabbmu 
dan penyembuh bagi penyakit-penyakit (yang berada) dalam dada dan 
petunjuk serta rahmat bagi orang-orang yang beriman. (QS. 10:57) Kata- 
kanlah: "Dengan karunia Allah dan rahmat-Nya, bendaklah dengan itu 
mereka bergembira. Karunia dan rahmat-Nya itu adalah lebih baik dari 
apa yang mereka kumpulkan." (OS. 10:58) 


Allah #£ berfirman, memberikan karunia kepada makhluk-Nya yaitu 

berupa al- -Qur'an yang Agung, yang Allah turunkan kepada Rasul-Nya yang 
mulia. $ ко еу ‚Хы > 08 l WIL $ "Hai manusia! Sesungguhnya 
telah datang tepadamu pelajaran dari Rabbmu." Maksudnya, pencegah kekejian. 
$ узда) HW sus, $ “Dan penyembuh bagi penyakit-penyakit (yang berada) 
dalam dada.” Maksudnya, dari kesamaran-kesamaran dan keraguan-keraguan, 
yaitu menghilangkan kekejian dan kotoran yang ada di dalamnya. 
$ Ty sda, $ "Dan petunjuk serta rahmat." Maksudnya, hidayah dan rahmat 
dari Allah Ta'ala dapat dihasilkan dengan adanya al-Qur'an itu. Dan sesungguh- 
nya hidayah dan rahmat itu hanyalah untuk orang-orang yang beriman 
kepadanya, membenarkan dan menyakini apa yang ada di dalamnya, sebagai- 
mana firman-Nya: 
& 5) ЛАЛ 55 Уой л Pu ай ы JPG “Dan kami 
turunkan dari al-Qur'an sesuatu yang menjadi penawar dan rahmat bagi orang 
orang yang beriman, dan al-Qur'an itu tidaklah menambah kepada orang-orang 
yang zhalim selain kerugian.” (OS. Al-Israa': 82). 


Firman-Nya, $ 7008 ШЗ any д Jan » $ “Katakanlah: Dengan 
karunia Allah dan rahmat-Nya, hendaklah dengan itu mereka bergembira.” 
Maksudnya, dengan petunjuk dan agama yang benar, yang datang dari Allah 
ini hendaklah mereka bergembira, karena sesungguhnya hal itu yang patut 
mereka banggakan. $ o 257 Ka ш> зА ф “Karunia Allah dan rahmat-Nya йи 
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adalah lebih baik dari ара yang mereka kumpulkan. " Maksudnya, dari harta 
duniawi dan apa yang ada di dalamnya, berupa keindahan yang akan rusak 
dan pasti hilang. 


LX, s А sr 4» A ar 2,7 
49 IE PIK AE 
Katakanlah: "Terangkanlah kepadaku tentang rizki yang diturunkan Allah 
kepadamu, lalu kamu jadikan sebagiannya haram dan (sebagiannya) halal." 
Katakanlah: "Apakah Allah telah memberikan izin kepadamu (tentang 
ini) atau kamu mengada-adakan saja terhadap Allah?" (OS. 10:59) Apa 
dugaan orang-orang yang mengada-adakan kebohongan terhadap Allah 
pada hari Kiamat? Sesungguhnya Allah benar-benar mempunyai karunia 


(yang dilimpahkan) atas manusia, tetapi kebanyakan mereka tidak men- 
syukurif(nya). (OS. 10:60) 


Ibnu “Abbas, Mujahid, adh-Dhahhak, Qatadah, “Abdur Rahman bin 
Zaid bin Aslam dan lain-lain berkata: “Ayat ini turun untuk mengingkari 
orang-orang musyrik, dalam masalah yang mereka halalkan dan mereka haram- 
kan, di antaranya al-bahaair, as-sawaaib dan al-washaail.?” 


Imam Ahmad berkata: “Bercerita kepadaku Muhammad bin Ja'far, 
bercerita kepadaku Syu'bah dari Abu Ishag: Aku mendengar Abu al-Ahwash, 
-yaitu “Auf bin Malik bin Nadhlah,- dia bercerita dari bapaknya, berkata 
bapaknya: “Aku pernah datang kepada Rasululah @ dan aku berpenampilan 
buruk, maka Rasulullah & bersabda: “Apakah kamu mempunyai harta” Aku 
menjawab: “Ya.” Rasulullah @ bertanya lagi: Harta apa saja” Aku menjawab: 
Berbagai harta; unta, budak, kuda dan kambing.” Maka Rasulullah # bersabda: 
SIA PT б-де ЧЫ mei Ja Jb ЫР УЙУ YG AN IET ISI) 
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2 Al-Bahaair, as-sawaaib dan al-washaail adalah jamak dari kata al-bahiirah, as-saaibah dan 
каи: Penjelasan mengenai hal ini telah berlalu pada penjelasan surat al-Maaidah, 
ayat 103.€ 
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"Jika Allah memberimu harta, maka Allah pasti akan melihat kewajibanmu." 
-Dan beliau meneruskan pertanyaannya- "Apakah untamu melahirkan anak- 
anaknya yang kupingnya masih utuh, kemudian kamu mengambil pisau cukur, 
lalu kamu memotong telinganya dan kamu berkata: 'Ini adalah Bahr' lalu 
kamu membelah kulitnya, dan kamu berkata: "Ini adalah Shurum,' dan kamu 
haramkan atas kamu dan keluargamu?" Dia berkata: "Ya." Rasulullah 2 
bersabda: "Sesungguhnya ара yang diberikan oleh Allah kepadamu adalah 
halal, Lengan Allah lebih kuat daripada lenganmu dan pisau Allah lebih tajam 
dari pisaumu." (Imam Ahmad menyebutkan selengkapnya hadits ini. Hadits 
ini adalah hadits yang jayyid, kuat sanadnya.). 


Allah Ta'ala sungguh telah mengingkari orang yang mengharamkan 
apa yang dihalalkan Allah, atau menghalalkan apa yang diharamkan-Nya, 
hanya dengan dasar pendapatnya dan hawa nafsunya yang tidak ada dasar 
hukumnya dan dalilnya. Kemudian Allah | mengancam mereka karena perbuatan 
mereka itu pada hari Kiamat, $ 4 AA) рл 4 Al 2 дЫ An zE G,$ "Apa 
dugaan orang-orang yang mengada- -adakan kebohongan terhadap Allah pada hari 
Kiamat?” Maksudnya, apa dugaan mereka, terhadap apa yang akan ditimpakan 
kepada mereka pada hari mereka dikembalikan kepada Kami pada hari Kiamat 
nanti. Firman-Nya, 4 „1 > Jas SAP "Sesungguhnya Allah benar-benar 
mempunyai karunia (yang dilimpahkan) atas manusia." Ibnu Jarir berkata: 
"Dalam penangguhan siksa terhadap mereka di dunia." 


Aku (Ibnu Katsir) berkata: “Kemungkinan yang dimaksud dengan 
'mempunyai karunia (yang dilimpahkan) atas manusia' adalah diperbolehkan- 
nya mereka untuk mengambil manfaat dari ciptaan-Nya di dunia dan tidak 
mengharamkan atas mereka, kecuali sesuatu yang membahayakan mereka, 
baik terhadap dunia atau agama mereka.” 


HKN 81 “SI, $ “Tetapi kebanyakan mereka tidak mensyukuri- 
(nya). ” Bahkan mereka mengharamkan apa yang dikaruniakan Allah kepadanya 
dan mempersulit diri mereka sendiri, mereka menjadikan sebagiannya halal 
dan sebagian lain haram. Inilah kenyataan yang diperbuat oleh orang-orang 
musyrik untuk diri mereka dan juga dibuat oleh Ahli Kitab dalam agama 
mereka. 
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Кати tidak berada dalam suatu keadaan dan tidak membaca suatu ауа 
dari al-Qur'an dan kamu tidak mengerjakan suatu pekerjaan, melainkan 
Kami menjadi saksi atasmu di waktu kamu melakukannya. Tidak luput 
dari pengetahuan Rabbmu walaupun sebesar dzarrah (atom) di bumi atau- 
pun di langit. Tidak ada yang lebih kecil dan tidak (pula) yang lebih besar 
daripada itu, melainkan (semua tercatat) dalam Kitab yang nyata (Lauhul 
Mahfuzh). (OS. 10:61) 


Allah #& memberi kabar kepada Nabi-Nya Ж, bahwa sesungguhnya 
Allah mengetahui semua keadaannya, keadaan umatnya dan keadaan semua 
makhluk dalam setiap saat, setiap menit dan setiap detik. Dan sesungguhnya 
tidak luput dari pengetahuan dan penglihatan-Nya, perbuatan sebesar biji 
dzarrah yang paling kecil dan paling rendah, baik di langit maupun di bumi, 
tidaklah yang lebih kecil atau yang lebih besar darinya, kecuali tercatat dalam 
Kitab yang nyata. Jika pengetahuan-Nya terhadap gerakan segala sesuatu 
seperti ini, maka bagaimana pengetahuan-Nya terhadap orang-orang yang 
dibebani dan diperintah untuk beribadah. Maka dari itu Allah Ta' 'ala berfirman: 
Фао Y (SAB SY рро D OR „ДЕШ, 0 о, 9 
"Kamu tidak berada dalam suatu keadaan dan tidak membaca suatu ayat dari 
al-Qur'an dan kamu tidak mengerjakan suatu pekerjaan melainkan Kami menjadi 
saksi atasmu di waktu kamu melakukannya." Maksudnya, ketika kalian me- 
lakukan sesuatu pekerjaan, Kami menyaksikannya, melihat dan mendengar 
apa yang kalian lakukan, maka dari itu Rasulullah $ bersabda ketika Jibril 
bertanya kepadanya tentang Ihsan: 
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(NA 0 AF SS О оу NS ди Asi ОЇ) 


"Hendaklah kamu beribadah kepada Allah seolah-olah kamu melihat-Nya, 
meskipun kamu tidak dapat melihat-Nya, maka sesungguhnya Dia melihatmu."” 


LAN PE + то т, 4 ~ 
2 оет 
Sa Ca LA KA [A РА 2 и го 


” Ini adalah potongan dari hadits yang berkenaan dengan "Л" (арата), yang diriwayatkan 
oleh Imam Muslim dan Imam yang lainnya. 
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фы 
Ingatlah, sesungguhnya wali-wali Allah itu, tidak ada kekhawatiran ter- 
badap mereka dan tidak (pula) mereka bersedih hati. (OS. 10:62) (Yaitu) 
orang-orang yang beriman dan mereka selalu bertakwa. (OS. 10:63) Bagi 
mereka berita gembira di dalam kehidupan dunia dan (dalam kehidupan) 
di akhirat. Tidak ada perubahan bagi kalimat-kalimat (janji-janji) Allah. 
Yang demikian itu adalah kemenangan yang besar. (OS. 10:64) 


Allah #& memberi kabar, bahwa wali-wali-Nya adalah orang-orang 
yang beriman dan bertakwa. Sebagaimana Allah menjelaskan keadaan mereka 
kepada diri mereka, maka barangsiapa yang bertakwa, jadilah dia wali Allah, 
maka, $ mela 2% у» "Tidak ada kekhawatiran terhadap mereka." "Maksudnya, 
dalam menghadapi ketakutan dan kengerian di akhirat. $ оу] „АУ, $ "Dan 
tidak (pula) mereka bersedih bati." Yaitu, atas sesuatu yang di belakang mereka 
di dunia. 


“Abdullah bin Mas'ud, “Abdullah bin “Abbas dan sebagian ulama salaf 
berkata: “Wali Allah adalah orang-orang yang selalu mengingat Allah.” 


Dalam hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, dari Abu Malik 
al- те; ia pekan, Rasulullah А bersabda: 


isi EES Ae ai аб б °Ў JAAN e ууу ga AI a 
БУ pe зу оо уй ANG PAK kal aa 
(OPS AN ale SPI ый й ӨШ ФА) О Ч) әйе 


"Akan datang suatu kaum dari (antara) manusia-manusia dan suku-suku, di 
antara kaum itu belum pernah tersambung tali persaudaraan, mereka saling 
mencintai karena Allah dan berjuang (bersama-sama) karena Allah. Pada hari 
Kiamat, Allah menyediakan untuk mereka mimbar-mimbar dari cahaya, 
kemudian Allah menyuruh mereka duduk di atasnya, pada saat orang-orang 
dalam keadaan ketakutan, mereka tidak dalam ketakutan, mereka adalah wali- 
wali Allah yang tidak ada ketakutan atas mereka dan mereka tidak pula ber- 
sedih." (Hadits ini adalah potongan dari hadits yang panjang). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu ad-Darda' &, dari Nabi & 


mengenai firman-Nya, 4 5! 8, а 20.1 ds pu 6 > "Bagi mereka berita 
gembira di dalam kebidupan dunia dan (kehidupan) di akhirat," beliau & bersabda: 


(Bei a Магу 450627 HAN 
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"Mimpi yang baik adalah, yang orang mukmin bermimpi dengannya, atau 
diperlihatkan untuknya." 

Imam Ahmad berkata dari Abu Dzar, sesungguhnya di berkata: “Wahai 
Rasulullah, bagaimanakah tentang seseorang yang mengerjakan suatu amal 
lalu orang-orang memuji dan menyanjungnya?” Maka Rasulullah & bersabda: 


T a єз d6 ч) 

"Itulah kegembiraan seorang mukmin yang disegerakan." (HR. Muslim). 
Pendapat lain mengatakan, yang dimaksud dengan berita gembira 
adalah berita gembira dari Malaikat untuk orang mukmin, ketika dia dihadirkan 

ke surga dan diberi ampunan. Sebagaimana firman-Nya: 

А Ng NG Lir УГ) 2 са 5 JB Ga Up 
е т GS DAA AS 
$ үтә s o уу o 
"Sesungguhnya orang-orang yang mengatakan: Rabb kami adalah. Allah,” kemudian 
mereka meneguhkan pendirian mereka, maka Malaikat akan turun kepada mereka 
(dengan mengatakan): Janganlah kamu merasa takut dan janganlah kamu merasa 
sedih dan bergembiralah kamu dengan (memperoleh) surga yang telah dijanjikan 


Allah kepadamu.” Kamilah pelindung-pelindungmu dalam kehidupan dunia dan 
akhirat; di dalamnya kamu memperoleh apa yang kamu inginkan dan memperoleh 


(pula) di dalamnya yang kamu minta, sebagai hidangan (bagimu) dari Allah yang 


Mahapengampun lagi Mahapenyayang." (OS. Fushshilat: 30-32). 
Adapun kegembiraan г mereka di akhirat adalah, sebagaimana firman 
Allah Ta'ala, $ oie Sa Sa EESOSA MUA, SSi BARA 
“Mereka tidak disusahkan oleh kedahsyatan yang besar (pada bari Kiamat) dan 
mereka disambut oleh para Malaikat. (Malaikat berkata): Inilah harimu yang 
telah dijanjikan kepadamu.” (OS. Al-Anbiyaa': 103). Dan Allah Ta'ala pun 
berfirman: 
оё EPA ME (у) ДЫ ө е О ph „ДЫ ANENG а СУЎ 
& мый ууй О Gi se АЙ Gi 
"Pada hari ketika kamu melihat orang mukmin laki-laki dan perempuan, sedang 


cahaya mereka bersinar di hadapan dan di sebelah kanan mereka, (dikatakan 
kepada mereka): Pada hari ini ada berita gembira untukmu, (yaitu) surga yang 


mengalir di bawahnya sungai-sungai, yang kamu kekal di dalamnya. Itulah _ 


keberuntungan yang besar." (OS. Al-Hadiid: 12). 

Firman-Nya, $ M MUSI paž Y p "Tidak ada perubahan bagi kalimat- 
kalimat (janji-janji) Allah." Maksudnya, janji ini tidak akan diganti, tidak di- 
ingkari dan tidak, diubah, bahkan telah diputuskan, ditetapkan dan pasti terjadi. 
$ Fu Уй УА ОШБУ "Yang demikian itu adalah kemenangan yang besar." 
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Janganlah kamu sedih oleh perkataan mereka. Sesungguhnya kekuasaan 
itu seluruhnya adalah kepunyaan Allah. Dialah yang Mahamendengar lagi 
Mahamengetahnui. (OS. 10:65) Ingatlah, sesungguhnya kepunyaan Allah- 
lah semua yang ada di langit dan semua yang ada di bumi. Dan orang- 
orang yang menyeru sekutu-sekutu selain Allah, tidaklah mengikuti (suatu 
keyakinan). Mereka tidak mengikuti kecuali prasangka belaka dan mereka 
hanyalah menduga-duga. (OS. 10:66) Allahlah yang menjadikan malam 
bagimu supaya kamu beristirahat padanya dan (menjadikan) siang terang- 
benderang (supaya kamu mencari karunia Allah). Sesungguhnya pada yang 
demikian itu terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi orang-orang 
yang mendengar. (OS. 10:67) 


Allah & berfirman kepada Rasul-Nya $, < 205 5 У, $ “Janganlah 
kamu sedih.” Yaitu, karena ucapan orang-orang musyrik. Demi Allah, kamu 
di atas mereka, bertakwalah kepada-Nya, karena sesungguhnya semua kemuliaan 
adalah milik Allah, Rasul-Nya dan orang-orang mukmin. $ ena) 2—2 А) 
"Dialah (yang) Mahamendengar lagi Mahamengetahui." Maksudnya, yang men- 
dengar ucapan-ucapan hamba-hamba-Nya, yang mengetahui tingkah laku 
mereka. 


Kemudian Allah Ta'ala memberi kabar, bahwa sesungguhnya kerajaan 
di langit dan bumi adalah milik-Nya dan bahwa orang-orang musyrik beribadah 
kepada berhala-berhala yang tidak memiliki sesuatu pun, tidak dapat menolak 
bahaya dan tidak pula memberi manfaat. Dan tidak ada dalil bagi mereka, 
untuk beribadah kepadanya. Akan tetapi mereka hanyalah mengikuti sangkaan, 
kedustaan, kebohongan dan kepalsuan. 
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Kemudian Allah memberi kabar, bahwa sesungguhnya Allahlah yang 
menjadikan malam untuk hamba-Nya, agar mereka tenang di dalamnya, 
maksudnya mereka beristirahat di malam itu, dari kelelahan, keletihan dan 
kerja mereka. 4 aa АЛ, $ "Dan (menjadikan) siang terang-benderang." 
Maksudnya yaitu untuk penghidupan, usaha, bepergian dan kemaslahatan 
mereka. 


bor ууй А А 505 30? "Sesungguhnya pada yang demikian itu 
terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang mendengar." Yaitu, 
mendengar bukti-bukti dan dalil-dalil ini, lalu mereka mengambil pelajaran 
dan menjadikannya dalil atas kebesaran Pencipta, Penentu dan Pengaturnya. 


ЛЛ NANGI елү, 


PAN „ ANE ФА „ PAN 20 
атыша 
Mereka (orang-orang Yahudi dan Nasrani) berkata: "Allah mempunyai 
anak," Mahasuci Allah: Dialah yang Мараћауа; kepunyaan-Nya apa 
yang ada di langit dan apa yang di bumi. Kamu tidak mempunyai hujjah 
tentang ini. Pantaskah kamu mengatakan terhadap Allah apa yang tidak 
kamu ketahui? (OS. 10:68) Katakanlah: "Sesungguhnya orang-orang yang 
mengada-adakan kebohongan terhadap Allah tidak beruntung." (OS. 10:69) 
(Bagi mereka) kesenangan (sementara) di dunia, kemudian kepada Kamilah 
mereka kembali, kemudian Kami rasakan kepada mereka siksa yang berat, 
disebabkan kekafiran mereka. (OS. 10:70) 


{8 berfirman, mengingkari orang yang menuduh bahwa se- 
sungguhnya Allah mempunyai, $ 250 3А ML D, "Anak, Mahasuci Allah, 
Dialah yang Mahakaya." Maksudnya, Allah Mahasuci dari itu dan Mahakaya 
dari setiap apa yang selain Allah dan setiap sesuatu butuh kepada-Nya. 

LAN SG, SAI d UP "Kepunyaan-Nya apa yang ada di langit dan di 
bumi." Maksudnya, bagaimana mungkin Allah mempunyai anak dari apa 
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yang Allah ciptakan, sedangkan segala sesuatu adalah milik-Nya dan merupakan 
hamba-Nya. 4 Ti ОШ» (2 Ку ye ol $ "Kamu tidak mempunyai hujjah tentang 
ini." Maksudnya, kamu tidak mempunyai d dalil atas kebohongan dan kedustaan 
yang kamu ucapkan. $ o pik Y Gal 12 о yi 9 "Pantaskah kamu mengatakan 
terhadap Allah apa yang tidak kamu ketahui?" Ini adalah pengingkaran dan 
ancaman yang keras. 


Kemudian Allah Ta'ala mengancam para pendusta dan pembohong, 
yaitu orang-orang yang menuduh bahwa Allah mempunyai anak, bahwa 
mereka tidak akan beruntung di dunia dan akhirat. Adapun di dunia, maka 
sesungguhnya Allah memberikan tempo kepada mereka dan diberikan ke- 
senangan sedikit. & | ДА AIO 9) РА Ajaa a : $ “Kemudian Kami paksa mereka 
(masuk) ke dalam siksa yang keras.” (OS. ш 24). Sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman pada ayat ini, 4 237 (4 pap Bagi, mereka) kesenangan (sementara) 
di dunia.” Maksudnya, waktu yang singkat. 4 фе D 5? “Kemudian kepada 
Kamilah mereka kembali." "Maksudnya, pada hari Kiamat. 
kaa А; ы “> “Kemudian kami rasakan kepada mereka siksa yang 
berat.” Maksudnya, yang pedih dan menyakitkan. $ 5,755 IS 0, > “Disebab- 
kan kekafiran mereka." Maksudnya, disebabkan kekafiran, kedustaan dan 
kebohongan mereka kepada Allah, dalam dakwaan yang mereka ada-adakan 
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Dan bacakanlah kepada mereka berita penting tentang Nuh di waktu dia 
berkata kepada kaumnya: "Hai kaumku, jika terasa berat bagimu tinggal 
(bersamaku) dan peringatanku (kepadamu) dengan ayat-ayat Allah, maka 
kepada Allahlah aku bertawakkal, karena itu bulatkanlah keputusanmu 
dan (kumpulkanlah) sekutu-sekutumu (untuk membinasakanku). Kemudian 
janganlah keputusanmu itu dirahasiakan, lalu lakukanlah terhadap diriku 
dan janganlah kamu memberi tangguh kepadaku. (OS. 10:71) Jika kamu 
berpaling (dari peringatanku), aku tidak meminta upah sedikit pun dari- 
padamu. Upahku tidak lain hanyalah dari Allah belaka, dan aku diperintah 
supaya aku termasuk golongan orang-orang yang berserah diri (kepada- 
Nya)." (OS. 10:72) Lalu mereka mendustakan Nuh, maka Kami selamatkan 
dia dan orang-orang yang bersamanya di dalam bahtera dan Kami jadikan 
mereka itu pemegang kekuasaan dan Kami tenggelamkan orang-orang yang 
mendustakan ayat-ayat Kami. Maka perhatikanlah bagaimana kesudahan 
orang-orang yang diberi peringatan itu. (OS. 10:73) 


Allah & berfirman kepada Nabi-Nya, Shalawatullahi wa Salamuhu 
(mudah-mudahan shalawat dan salam dilimpahkan kepadanya), $ wade 7 3? 
"Dan bacakan kepada mereka." Maksudnya, berilah kabar dan ceritakan kepada 
orang-orang kafir Makkah yang mendustakan dan menentangmu. $ - $ 29 

"Berita penting tentang Nuh." Maksudnya, berita dia bersama kaumnya yang 
mendustakannya, bagaimana Allah membinasakan dan menghancurkan mereka, 
hingga akhirnya mereka dibinasakan dengan ditenggelamkannya mereka semua, 
agar orang-orang kafir Makkah takut kalau siksa yang berupa kebinasaan dan 
kehancuran itu menimpa mereka, sebagaimana menimpa kaum Nabi Nuh itu. 


4 SÉ каа ; "SV JBS p "Di waktu dia berkata kepada kaum- 
nya: Hai kaumku, jika terasa berat bagimu. >" Maksudnya, kalian merasa berat. 
ЖЕР; (Bertempat) tinggalnya aku." Maksudnya, bersama kalian, di antara 
kalian. $ 57—54 s > “Dan peringatanku.” Yaitu, kepada kalian. 4 A Sd 

"Dengan ayat-ayat Allah." Maksudnya, dengan hujjah-hujjah-Nya dan bukti- 
bukti dari-Nya. $ LSG MN ep Maka kepada Allahlah aku bertawakkal.” 
Maksudnya, sesungguhnya aku tidak peduli dan с tidak berhenti dari kalian, 
baik kalian merasa berat atau tidak. $ 5 5, SG SAS $ “Karena itu bulat- 
катар keputusanmu dan (kumpulkanlah) sekutu-sekutumu (untuk membinasa- 
kanku).” Maksudnya, berkumpullah kamu dan sekuty-sekutumu yang kamu 
ibadahi selain Allah, berupa berhala dan patung. 4 Z4 <É = SN > > 
"Kemudian janganlah keputusanmu itu dirahasiakan." Maksudnya, jangan kalian 
jadikan keputusan kalian itu samar-samar atas kalian, akan tetapi ambillah 
keputusan terhadap keadaan kalian bersamaku. Jika kalian merasa benar, maka 
putuskanlah kepadaku dan janganlah kalian tunda satu jam pun. Maksudnya, 
jika kalian mampu, maka lakukanlah, sesungguhnya aku tidak peduli dan 
tidak takut kepada kalian, karena kalian bukan apa-apa. Sebagaimana Nabi 
Hud berkata kepada kaumnya: 
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"Sesungguhnya aku jadikan A lah sebagai saksiku dan saksikanlah olehmu sekalian, 
bahwa sesungguhnya aku berlepas diri dari apa yang kamu persekutukan dari 
selain-Nya, sebab itu jalankanlah tipu-dayamu semuanya terhadapku dan janganlah 


kamu memberi tangguh kepadaku, sesungguhnya aku bertawakkal kepada Allah, 
Rabbku dan Rabbmu," (dan seterusnya). (OS. Huud: 54-56). 


Firman-Nya, 4 a ob 9 "Jika kamu berpaling. "Maksudnya, kalian 
berdusta dan berpaling dari ketaatan. 4 & у^ SIC. Gs "Aku tidak meminta 
upah sedikit pun darimu." Maksudnya, aku tidak meminta dari kalian sesuatu 
pun atas nasihatku kepada kalian. 4 ^о) ya US у а б усо» 
"Upahku tidak lain hanyalah dari Allah belaka dan aku diperintah supaya aku 
termasuk golongan orang-orang yang berserah diri (kepada-Nya). " Maksudnya, 
dan aku melaksanakan tugasku, Islam (berserah diri) kepada Allah $8. Islam 
adalah agama seluruh para Nabi dari yang pertama hingga yang terakhir, 
meskipun syari'at-syari'at mereka bermacam-macam. 


Firman-Nya Ta'ala, 4 &^ jg Кы» akad "Lalu mereka mendustakan 
Nuh, maka Kami selamatkan dia dan orang-orang yang bersamanya." Maksudnya, 
tetap atas agamanya. < „ДШ P "Di dalam bahtera." Yaitu perahu. 
$ SE „АШ, 9 "Dan kami jadikan mereka itu pemegang kekuasaan." Yaitu 
di bumi. $ 25А) 3G OLS BS IBU A Iis al ЫЗЛА, $ "Dan Kami 
tenggelamkan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami. Maka perhatikanlah 
bagaimana kesudahan orang-orang yang diberi peringatan itu." Maksudnya, 
(perhatikanlahF9) wahai Muhammad, bagaimana Kami menyelamatkan orang- 
orang mukmin dan membinasakan orang-orang kafir. 
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Kemudian sesudah Nuh, Kami utus beberapa Rasul kepada kaum mereka 
(masing-masing), maka para Rasul itu datang kepada mereka dengan mem- 
bawa keterangan-keterangan yang nyata, tetapi mereka tidak bendak beriman 
karena mereka dahulu telah (biasa) mendustakannya. Demikianlah Kami 
mengunci mati hati orang-orang yang melampaui batas. (QS. 10:74) 


Allah #& berfirman, kemudian Kami mengutus setelah Nuh beberapa 
Rasul kepada kaum mereka, mereka membawa keterangan-keterangan, yaitu 
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hujjah-hujjah, dalil-dalil dan bukti-bukti atas kebenaran ара yang mereka bawa. 
$ Bp yis G Njagi NAS Gi 9 "Tetapi mereka tidak hendak beriman, karena 
mereka dahulu telah biasa mendustakannya." Maksudnya, umat-umat tersebut 
tidak mau beriman dengan apa yang dibawa oleh para Rasul, disebabkan 
kedustaan mereka kepada para Rasul itu sejak pertama kali para Rasul diutus 
kepada kaum-kaum itu. 


Firman-Nya, $ бый, с pe Ле АЫ WS $ "Demikianlah Каті те 
ngunci тай bati orang-orang yang melampani batas." Maksudnya, sebagaimana 
Allah mengunci hati mereka, maka mereka tidak beriman, disebabkan kedustaan 
mereka itu, begitu juga Allah mengunci hati orang-orang setelah mereka yang 
menyerupai mereka dan Allah menutup hati mereka, mereka tidak mau ber- 
iman, hingga mereka melihat siksa yang sangat pedih. 


Maksudnya adalah, bahwa sesungguhnya Allah Ta'ala telah membinasa- 
kan umat-umat yang mendustakan para Rasul dan menyelamatkan orang yang 
beriman kepada para Rasul tersebut," yaitu setelah Nuh 5. Karena sesungguh- 
nya manusia sebelumnya dari zaman Adam $& berada dalam agama Islam, 
hingga terjadi sesuatu yang baru, yaitu beribadah kepada berhala-berhala, lalu 
Allah mengutus Nuh 8 kepada mereka, maka dari itu orang-orang mukmin 


pada hari Kiamat memanggilnya: "Engkau adalah Rasul pertama yang diutus 
oleh Allah kepada penduduk bumi." 


Ibnu “Abbas berkata: “Antara Adam dan Nuh, ada sepuluh generasi, 
mereka semua di atas agama Islam.” 


“Allah Ta'ala berfirman, &V! 4 ~ ani сә о ч и Silat S , 9 "Dan berapa 
banyak kaum sesudah Nuh telah Kami binasakan," (dan seterusnya). (QS. Al- 
Israa’: 17). Di dalam ayat ini, terdapat peringatan yang keras kepada orang- 
orang musyrik Arab yang mendustakan pemimpin para Rasul dan penutup 
para Nabi dan Rasul. Karena sesungguhnya jika telah terjadi siksa dan hukuman 
yang disebabkan karena pendustaan terhadap para Rasul itu, maka apa dugaan 
mereka? Dan mereka (orangorang musyrik Arab) telah melakukan kesalahan 
yang lebih besar daripada mereka (umat-umat terdahulu). 
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Kemudian sesudah рата Rasul itu, kami utus Musa dan Harun kepada 
Fir'aun dan pemuka-pemuka kaumnya, dengan (membawa) tanda-tanda 
(mukjizat-mukjizat) Kami, maka mereka menyombongkan diri dan mereka 
adalah orang-orang yang berdosa. (QS. 10:75) Dan tatkala telah datang 
kepada mereka kebenaran dari sisi Kami, mereka berkata: "Sesungguhnya 
ini adalah sihir yang nyata." (OS. 10:76) Musa berkata: "Apakah kamu 
mengatakan terhadap kebenaran waktu ia datang kepadamu, sihirkah ini?" 
Padahal ahli-ahli sihir itu tidaklah mendapat kemenangan." (OS. 10:77) 
Mereka berkata: "Apakah kamu datang kepada kami untuk memalingkan 
kami dari apa yang kami dapati nenek moyang kami mengerjakannya dan 
supaya kamu berdua mempunyai kekuasaan di muka bumi, kami tidak akan 
mempercayai kamu berdua." (OS. 10:78) 


Allah GJ berfirman, & a 59 “Kemudian Kami utus. ” Setelah para 

pemuka- Pa Ag Maksudnya, Haa $50 “Dengan ayat-ayat К Kami.” 
Maksudnya, dalil-dalil dan mukjizat-mukjizat Kami. 4 оу 2 USS, 20 
“Maka mereka menyombongkan diri dan mereka adalah orang-orang yang ber- 
dosa.” Maksudnya, mereka menyombongkan diri dari mengikuti kebenaran 
dan tunduk kepadanya, mereka adalah kaum yang berdosa. 
& лә ad ISS ONE бше ә GE „А5. ÉÉ $ "Dan tatkala telah datang kepada 
mereka kebenaran dari sisi Kami, mereka berkata: Sesungguhnya ini adalah sihir 
yang nyata." Seakan-akan mereka -mudah-mudahan Allah membuat mereka 
jelek- bersumpah atas itu, sedangkan mereka mengetahui bahwa sesungguhnya 
apa yang mereka ucapkan adalah kebohongan dan kedustaan. Sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman, 4Y! $ 1523 15 МАЕ | KEELI WI, $ "Dan mereka 
mengingkarinya karena kezhaliman dan kesombongan (mereka), padahal hati 
mereka menyakini (kebenarannya).” (dan seterusnya). (OS. An-Naml: 14). 


$ Ju $ “Berkata,” kepada mereka. ‚> ^ $ “Musa,” seraya mengingkari 
mereka. , TEF E E EE 
Sada GIE оу и Yy Ш Sal 50. М) 550 gaib "Apakah kamu 
mengatakan terhadap kebenaran waktu ia datang kepadamu, sihirkah ini? Padahal 
ahli sihir itu tidaklah mendapat kemenangan. Mereka berkata: “Apakah kamu 
datang kepada kami untuk memalingkan kami?" Maksudnya, menjauhkan 
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Каті. $ GU; аде Ws, $$ “Dari ара yang kami dapati nenek moyang kami 

mengerjakannya." ' Maksudnya, agama yang mereka peluk. $ Met ш > 
"Dan supaya kamu berdua." Maksudnya, agar kamu dan Harun mempunyai, 

$ б 4 Ф , Kekuasaan. т "Maksudnya, kebesaran dan kepemimpinan. 

$ склу С оч ч, о? Б > $ "Di muka bumi, kami tidak akan mempercayai 

kamu berdua." 
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Fir'aun berkata (kepada pemuka kaumnya): "Datangkanlah kepadaku 
semua ahli-ahli sihir yang pandai!" (QS. 10:79) Maka tatkala ahli-ahli sihir 
itu datang, Musa berkata kepada mereka: "Lemparkanlah apa yang hendak 
kamu lemparkan." (OS. 10:80) Maka setelah mereka lemparkan, Musa 
berkata kepada mereka: "Apa yang kamu lakukan itu, itulah (yang) sihir, 
sesungguhnya Allah akan menampakkan ketidakbenarannya." Sesungguhnya 
Allah tidak akan membiarkan terus berlangsungnya pekerjaan orang-orang 
yang membuat kerusakan. (OS. 10:81) Dan Allah akan mengokohkan yang 
benar dengan ketetapan-Nya, walaupun orang-orang yang berbuat dosa 
tidak menyukaifnya). (OS. 10:82) 


Allah Yang Mahasuci telah menyebutkan kisah tukang-tukang sihir 
bersama Musa 3 dalam surat al-A'raaf dan pembicaraan tentang itu telah 
berlalu. Di dalam surat Yunus ini, surat Thaahaa dan surat asy-Syua'raa', bahwa 
sesungguhnya Fir'aun -mudah-mudahan Allah melaknatnya-, ingin berbuat 
jahat kepada manusia dan melawan kebenaran yang nyata, yang dibawa oleh 
Musa 8, dengan tipuan permainan tukang-tukang sihir dan tukang-tukang 
sulap, akan tetapi permasalahannya menjadi berbalik. Harapannya tidak ter- 
capai, bahkan bukti-bukti Ilahiyyah nampak jelas dalam pesta umum itu. 

Son b ba ba MA ылды: SA di, $ "Dan ahli-ahli sihir 
itu serta-merta meniarapkan diri dengan sujud, mereka berkata: Kami beriman 
kepada Rabb semesta alam, (yaitu) Rabb Musa dan Harun.'" (QS. Al-A'raaf: 120- 
122). Fir'aun mengira bahwa ia akan menang dengan menggunakan sihir, ter- 
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hadap utusan Dzat Yang Mahamengetahui rahasia, maka gagallah dan rugilah 
ia, tidak masuk surga dan dia pasti masuk neraka. 


60,0 SUNAN Lp JELANG AI li GA КОЛИ 
"Fir'aun berkata (kepada pemuka kaumnya): Datangkanlah kepadaku semua 
ahli-ahli sihir yang pandai” Maka tatkala ahli-ahli sihir itu datang, Musa berkata 
kepada mereka: Lemparkanlah apa yang hendak kamu lempar." Musa mengatakan 
seperti itu kepada mereka, karena sesungguhnya mereka ketika telah terpilih, 
telah dijanjikan, oleh Fir'aun dengan hubungan dekat dan hadiah yang besar. 
dna ока, ы SU 25 0105р "Abli-ahli sihir berkata: Hai 
Musa, kamukah yang akan melempar terlebih dahulu, ataukah kami yang akan 
melempar.” (QS. Al-A' raaf: 115). Maka Musa menginginkan mereka yang 
memulai, agar orang-orang mengetahui apa yang mereka perbuat, kemudian 
dia datang dengan kebenaran setelahnya, agar kebenaran itu menghantam 
kebathilan mereka. Maka dari itu, ketika mereka melempar, mereka menyihir 
mata orang-orang dan membuat mereka takut, serta mereka mendatangkan 
sihir yang besar. 

MA б Тай Ol ә б Йу ЖАЙЫ ЫШ USS di AA Tin ui ә 


«о > ОЛЕШ Ng gen Ц Ngka О) 
"Maka Musa merasa takut dalam batinya, Kami berkata: Janganlah kamu takut, 
sesungguhnya kamulah yang paling unggul (menang). Dan lemparkanlah apa 
yang ada di tangan kananmu, niscaya ia akan menelan apa yang mereka perbuat. 
Sesungguhnya apa yang mereka perbuat itu adalah tipu daya tukang sihir (belaka). 
Dan tidak akan menang tukang sihir itu, dari mana saja ia datang." (OS. Thaahaa: 
n Sprell iy Mus perkara аа mereka pa ep ar: 


<: ә ba с ° 71 
“Apa yang kamu lakukan itu, itulah (yang) sihir, sesungguhnya Allah akan me- 
nampakkan ketidakbenarannya, sesungguhnya Allah tidak akan membiarkan 
terus berlangsungnya pekerjaan orang-orang yang membuat kerusakan. " 


Ibnu Abi Hatim berkata: “Bercerita kepadaku Muhammad bin 'Ammar 
bin al-Harits, bercerita kepadaku ‘Abdur Rahman, -yakni ad-Dasytaki,- Abu 
Ja'far ar-Razi memberi kabar kepadaku, dari Laits, -yaitu Ibnu Abi Sulaim- 
berkata: “Telah sampai kepadaku, bahwa sesungguhnya ayat-ayat itu adalah 
obat sihir dengan izin Allah Ta'ala, kamu membacanya dalam bejana berisi 
air kemudian disiramkan di atas kepala orang yang terkena sihir, ayat yang 
ada di dalam surat Yunus (ayat 81-82): 
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"Maka setelah mereka melemparkan, Musa berkata kepada mereka: “Ара yang 
kamu lakukan itu, itulah (yang) sihir, sesungguhnya Allah akan menampakkan 
ketidakbenarannya. Sesungguhnya Allah tidak akan membiarkan terus berlangsung- 
nya pekerjaan orang-orang yang membuat kerusakan.'" Dan ayat lainnya: 


\ аде с ШЇ, Gp Na, DA 1,15 аи 
бозу ap ng AI у ш, 


"Karena itu nyatalah yang benar dan batallah yang selalu mereka kerjakan. Maka 
mereka kalah di tempat itu dan jadilah mereka orang-orang yang bina. Dan ahli- 
ahli sihir itu serta-merta meniarapkan diri dengan bersujud. Mereka berkata: 
Kami beriman kepada Rabb semesta alam, (yaitu) Rabb Musa dan Harun." 
(QS. Al- A'raaf: 118-122). Dan j juga firman-Nya: 

& Дш NR kii Yg pn AS o LP "Sesungguhnya apa yang mereka 
perbuat itu adalah tipu daya tukang sihir (belaka). Dan tidak akan menang tukang 
sihir itu, dari mana saja ta datang." (OS. Thaahaa: 69). 
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Maka tidak ada yang beriman kepada Musa, melainkan pemuda-pemuda 
dari kaumnya (Musa) dalam keadaan takut bahwa Fir'aun dan pemuka- 
pemuka kaumnya akan menyiksa mereka. Sesungguhnya Fir'aun itu berbuat 
sewenang-wenang di muka bumi. Dan sesungguhnya dia termasuk orang- 
orang yang melampaui batas. (OS. 10:83) 


Allah memberi kabar bahwa, sesungguhnya tidak beriman kepada 
Musa 588 serta apa yang dibawanya dari ayat-ayat yang terang, hujjah-hujjah 
yang jelas dan bukti-bukti yang kuat, kecuali sedikit dari kaumnya Fir'aun, 
mereka adalah pemuda-pemuda yang ketakutan dari Fir'aun dan pembesar- 
pembesar kaumnya kalau mereka memaksanya agar mereka kembali kepada 
kekafiran. Karena Fir'aun -mudah-mudahan Allah melaknatnya- adalah orang 
yang kejam, durhaka, sangat sombong dan melampaui batas. Dia memiliki 
kekejaman yang kaumnya sangat takut darinya. 


‚ AlAufi berkata dari Ibnu “Abbas: 
бш ДХ 9090) АИ “Maka tidak айа yang beriman 
kepada Musa, melainkan pemuda-pemuda dari kaumnya (Musa) dalam keadaan 
takut, bahwa Firaun dan pemuka-pemuka kaumnya akan menyiksa mereka.” 
Sesungguhnya pemuda-pemuda yang beriman kepada Musa selain dari Bani 
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Israil, yaitu dari kalangan kaum Fir'aun adalah sedikit, di antaranya adalah, 
isteri Fir'aun, seseorang yang beriman dari keluarga Fir'aun, bendahara Fir'aun 
dan isterinya. 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas mengenai firman- 
Nya, $ 83 ре By Y) Ly Gas 05 P "Maka tidak ada yang beriman kepada Musa, 
melainkan pemuda-pemuda dari kaumnya Musa." “Yaitu Bani Israil.” 


Dari Ibnu “Abbas, adh-Dhahhak dan Qatadah, bahwa yang dimaksud 
MANU Е 
x" adalah, “yang sedikit.” 


Mujahid berkata mengenai firman-Nya, & усын Er У > "Kecuali 
pemuda dari kaumnya. " Ia berkata: “Mereka adalah anak-anak, yang Musa 
diutus kepadanya sejak lama dan bapak-bapak mereka telah meninggal. 


Ibny Jarir memilih pendapat Mujahid mengenai apa yang dimaksud 
dengan "4,0" (pemuda), yaitu dari Bani Israil, bukan dari kaum Fir'aun. Karena 
kembalinya dhamir (kata ganti) adalah, kepada yang terdekat dari dua masalah 
yang telah disebutkan. 


Pendapat ini perlu dikaji lagi, karena sesungguhnya yang dimaksud 
oleh Mujahid dengan ‘pemuda’ adalah generasi baru dan pemuda-pemuda, 
sedangkan mereka adalah dari Bani Israil. Yang diketahui ialah, bahwa Bani 
Israil semuanya beriman kepada Musa 3) dan mereka merasa senang dengan 
adanya dia dan mereka telah lebih dulu mengetahui ciri-cirinya dan sifat-sifatnya, 
mereka telah diberi kabar gembira dengannya melalui kitab-kitab terdahulu 
dan bahwa Allah Ta'ala akan menyelamatkan mereka dari penawanan (per- 
budakan) Fir'aun dan memenangkan mereka atas Fir'aun, karena itu Fir'aun 
setelah mendengar berita ini, sangat hati-hati dan tidak mendapatkan apa-apa 
dari kabar itu. Ketika Musa datang, Fir'aun menyiksa mereka dengan siksaan 
yang keras. Jika cerita ini telah pasti, maka yang dimaksud pemuda dari kaum 
Musa adalah Bani Israil. 


Ф652) 07-Р SE Ad "Dalam keadaan takut dari Fir'aun dan 
pemuka-pemuka kaumnya." Maksudnya, dan pembesar kaumnya bahwa mereka 
akan menyiksa para pemuda/orang-orang yang beriman kepada Musa dan di 
antara Bani Israil tidak ada orang yang ditakuti karena fitnahnya terhadap 
iman, selain Qarun, dia adalah termasuk kaum Musa, kemudian dia memusuhi 
kaumnya Musa, akan tetapi dia dengan Fir'aun dan selalu berhubungan de- 
ngannya. 


Dan ulama yang mengatakan, bahwasanya dhamir dalam firman-Nya, 
$ ex? "Dan pemuka-pemuka kaumnya," adalah kembali kepada Fir'aun 
dan kebesaran kerajaannya dengan menyertakan pengikut-pengikutnya, atau 
dengan membuang kalimat "keluarga Fir'aun" dan menempatkan тиара аір 
di tempatnya (Fir'aun), maka ulama itu telah mengartikan terlalu jauh, walau- 
pun Ibnu Jarir telah meriwayatkan keduanya dari sebagian ahli nahwu. Dan 
di antara dalil yang menunjukkan bahwa tidak ada dalam Bani Israil kecuali 
telah beriman adalah firman Allah Ta'ala: 
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Berkata Musa: "Hai kaumku, jika kamu beriman kepada Allah, maka ber- 
tawakkallah kepada-Nya saja, jika kamu benar-benar orang yang berserah 
diri." (OS. 10:84) Lalu mereka berkata: "Kepada Allahlah kami bertawakkal! 
Ya Rabb kami, janganlah Engkau jadikan kami sasaran fitnah bagi kaum 
yang zhalim, (OS. 10:85) dan selamatkanlah kami dengan rahmat Engkau 
dari (tipu-daya) orang-orang yang kafir." (OS. 10:86) 


Allah berfirman memberi kabar tentang Musa, bahwa sesungguhnya 
dia berkata kepada Bani Israil: , 
ЖОНУ ад OLS alas М, „226 257 Ol (pt $ "Hai kaumku, jika kamu beriman 
kepada Allah, maka bertawakkallah kepada-Nya saja, jika kamu benar-benar 
orang yang berserah diri." Maksudnya, karena sesungguhnya Allah adalah Dzat 
yang mencukupi orang yang bertawakkal kepada-Nya. 
$ 002 ур М ДУ SF ud "Dan barangsiapa yang bertawakkal kepada Allah, 
niscaya Allah akan mencukupkan (keperluan)nya." (QS. Ath-Thalaag: 3). 


Seringkali Allah menyebutkan, ibadah dan tawakkal secara bersamaan, 
sebagaimana firman-Nya, < ade 57, 25 > "Maka beribadahlah kepada Allah 
dan bertawakkallah kepada-Nya." (OS. Huud: 123). 


Allah menyuruh orang- orang 3 mukmin untuk mengucapkan pada setiap 
rakaat dalam shalat mereka, $ Ini BU, 255 IP "Hanya kepada Engkaulah 
kami beribadah dan hanya kepada Engkaulah kami memohon pertolongan." 
(OS. Al-Fatihah: 5). 


Bani Israil telah melaksanakan i itu, maka mereka berkata: 
$ (ЛЬ е sb IKA Gus ш „і р "Kepada Allahlah kami bertawakkal, 
ya Rabb kami, janganlah Engkau jadikan kami sasaran fitnah bagi kaum yang 
zhalim." Maksudnya, janganlah Engkau menangkan mereka dan jangan Engkau 
beri kuasa mereka atas kami, maka mereka mengira bahwa sesungguhnya 
mereka diberi kekuasaan, karena mereka adalah di atas kebenaran dan kami 
di atas kebathilan, maka mereka ditimpa fitnah disebabkan itu. 


Demikianlah riwayat dari Abu Mijlaz dan Abu adh-Dhahhak. Ibnu 
Abi Najih dan lainnya berkata dari Mujahid: "Janganlah Engkau siksa kami 


dengan tangan Fir'aun dan janganlah Engkau siksa kami dengan siksa dari 
sisi Engkau," maka kaum Fir'aun berkata: "Jika mereka di atas kebenaran, 
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tentulah tidak disiksa dan kami tidak dikuasakan atas mereka, maka berarti 


mereka disiksa dengan tangan kami." 


Dan firman-Nya, $ 2225 LS, b “Dan selamatkanlah kami dengan 
rahmat Engkau.” Maksudnya, bebaskanlah kami dari mereka dengan rahmat 
dan kebaikan dari Engkau. $ 2: AI CA ia b "Dari (tipu-daya) orang: orang 
kafir." Maksudnya, orang-orang yang mengingkari kebenaran dan menutupinya, 
sedangkan kami telah beriman dan bertawakkal kepada Engkau. 


ОК PA NE 
Q ъи куйа Ma aky 


Dan Kami wahyukan kepada Musa dan saudaranya: "Ambillah olehmu 
berdua beberapa buah rumah di Mesir untuk tempat tinggal bagi kaummu 
dan jadikanlah olehmu rumah-rumahmu itu tempat shalat dan dirikanlah 
olehmu shalat serta gembirakanlah orang-orang yang beriman." (QS. 10:87) 


Allah menyebutkan sebab penyelamatan-Nya terhadap Bani Israil dari 
Fir'aun dan kaumnya serta cara pembebasan mereka, yaitu sesungguhnya 
Allah Ta'ala menyuruh Musa dan saudaranya Harun 5 agar mereka berdua 
memerintahkan kaumnya agar mereka tinggal di beberapa rumah, di negeri 
Mesir. 

Ahli tafsir berbeda pendapat dalam makna firman Allah Ta'ala: 
$45 „53 Wee, 9 Jadikanlah olehmu rumah-rumahmu itu tempat shalat.” 


Ats-Tsauri dan lainnya berkata dari Khashif, dari ‘Ikrimah, dari Ibnu 
“Abbas, $ 4s о Р Ы 3> "Jadikanlah olehmu rumah-rumahmu йи tempat 
shalat," mereka diperintah untuk menjadikannya masjid. 


Ats- Tsauri berkata juga dari Ibnu Manshur dari Ibrahim: 
4 al; у sa ке. > > "Jadikanlah olehmu rumah-rumahmu itu tempat shalat," 
mereka waktu itu berada dalam ketakutan, maka mereka diperintah shalat 
di rumah mereka, begitu juga Mujahid, Abu Malik, ar-Rabi' bin Anas, adh- 
Dhahhak, “Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam dan Abu Zaid bin Aslam 


berkata: "Kelihatannya memang demikian." Wallahu a'lam. 


Ketika siksaan-siksaan dan tekanan-tekanan Fir'aun dan kaumnya 
semakin keras terhadap mereka, mereka disuruh memp berbanyak shalat, sebagai- 
mana firman Allah Ta'ala, $ 2620, 2 fatal Nyah SN tell $ "Hai orang- 
orang yang beriman, mintalah pertolongan (kepada Allah) dengan sabar dan 
shalat." (QS. Al-Baqarah: 153). 
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Dan dalam hadits, Rasulullah @ jika sedang menghadapi masalah, 
beliau melakukan shalat. Hadits dikeluarkan oleh Abu Dawud. 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman dalam ayat ini: 
у ‚у Éa PEF 03 ш та > "Dan jadikanlah olehmu rumah- 
rumahmu itu tempat shalat dan dirikanlah olehmu shalat, serta gembirakanlah 
orang-orang yang beriman." Maksudnya, dengan pahala dan kemenangan yang 


dekat. 


Sa'id bin Jubair berkata, < 15 2 1) > "Dan jadikanlah olehmu 
rumah-rumahmu itu tempat shalat." Maksudnya, saling berhadap-hadapan. 
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Musa berkata: "Ya Rabb kami, sesungguhnya Engkau telah memberi kepada 
Fir'aun dan pemuka-pemuka kaumnya perhiasan dan harta kekayaan dalam 
kehidupan dunia. Ya Rabb kami, akibatnya mereka menyesatkan (manusia) 
dari jalan Engkau. Ya Rabb kami, binasakanlah harta benda mereka dan 
kunci-matilah hati mereka, maka mereka tidak beriman hingga mereka 
melihat siksaan yang pedih." (OS. 10:88) Allah berfirman: "Sesungguhnya 
telah diperkenankan permohonanmu berdua, sebab itu tetaplah kamu berdua 
pada jalan yang lurus dan janganlah sekali-kali kamu mengikuti jalan orang- 
orang yang tidak mengetahui." (OS. 10:89) 


Ini adalah kabar dari Allah # tentang apa yang didakwahkan Musa 38 
untuk mengajak Fir'aun dan pemuka-pemuka kaumnya dan ketika mereka 
enggan untuk menerima kebenaran dan mereka tetap pada kesesatan dan 
kekafirannya, dengan memusuhi dan mengingkari $ secara zhalim, sombong, 
congkak dan melampaui batas, Musa berkata, 4 4%; S3 оу 25 9, UI EP 
“Ya Rabb kami, sesungguhnya Engkau telah memberi kepada Fir'aun dan pemuka- 
pan kaumnya perhiasan.” Maksudnya, perabotan dunia dan perhiasannya. 
< VA, b “Dan harta kekayaan,” ’ maksudnya dengan sangat melimpah banyak. 
$ —? Dalam," $ cue ЗЕ ШУ) =) $ "Kehidupan dunia, ya Rabb 
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kami, akibatnya mereka menyesatkan (manusia) dari jalan Engkau." Dengan 
“ya” berfathah”, maksudnya Engkau memberi mereka itu semua, sedangkan 
Engkau mengetahui bahwa sesungguhnya mereka tidak beriman dengan apa 
yang Engkau utus aku dengannya, sebagai penguluran/perdaya Engkau ter- 
hadap mereka. 


Sebagaimana firman-Nya, $ 45 1453 > "Untuk Kami uji mereka dengan- 
пуа." (OS. Thaahaa: 131). 


Dan ulama-ulama lain membaca “Jiyudhillu” dengan “ya” berdhammah, 
maksudnya agar orang yang Engkau kehendaki di antara makhluk-Mu, mem- 
buat fitnah dengan apa yang Engkau berikan kepada mereka, supaya orang 
yang Engkau perdaya mengira bahwa Engkau memberi mereka semua ini 
karena kecintaan dan perhatian Engkau kepada mereka, 4 myi 12 (hobi 5, p 
"Ya Rabb kami, binasakanlah harta benda mereka." Í 


Ibnu ‘Abbas dan Mujahid berkata: “Maksudnya hancurkanlah.” Adh- 
Dhahhak, Abul “Aliyah dan ar-Rabi' bin Anas berkata: "Allah menjadikannya 
batu yang berukir seperti bentuk semula.” 


Dan firman-Nya, 4 + PE Je >ы, p "Dan kunci-matilah hati mereka." 
Ibnu “Abbas berkata: "Maksudnya tutuplah hati mereka itu.” 


$ Ай Sena О5- 157555 $ "Maka mereka tidak beriman hingga mereka 
melihat siksa yang pedih." Do'a ini adalah dari Musa #&®\ yang marah karena 
Allah dan karena agama-Nya terhadap Fir'aun dan pemuka-pemuka kaumnya 
yang menurutnya sudah jelas-jelas tidak ada kebaikan sama sekali dari mereka, 
sebagaimana Nuh 8) berdo'a, maka dia berkata: 
о MA Ih PSI EA ‚Р "Ya Rabbku janganlah Engkau biarkan 
seorang pun di antara orang-orang kafir tinggal di atas bumi." (OS. Nuh: 26). 


Maka dari itu Allah Ta'ala mengabulkan do'a Musa #5 terhadap mereka 
ini yang di aminkan oleh saudaranya, Harun. Maka Allah Ta'ala berfirman, 
ФС» 2-1 05 ф "Sesungguhnya telah diperkenankan permobonanmu berdua." 


Abul “Aliyah, Abu Shalih, Ikrimah, Muhammad bin Ka'ab al-Ourazhi 
dan ar-Rabi' bin Anas berkata: "Musa berdo'a dan Harun mengaminkan, 
maksudnya sungguh Kami telah mengabulkan apa yang kamu berdua minta, 
yaitu agar menghancurkan Fir'aun dan pengikutnya. Dengan ayat ini, ada 
orang berhujjah bahwa aminnya makmum atas bacaan al-Fatihah, dihitung 
sama dengan membacanya, orang itu berdalil dengan ayat ini, karena sesung- 
guhnya Musalah yang berdo'a dan Harun yang mengaminkan. 


Dan Dia berfirman, ŁY 4 GG Ag Sa "Sesungguhnya telah 
diperkenankan permohonan kamu berdua, sebab itu tetaplah kamu berdua pada 


jalan yang lurus," dan ayat seterusnya. Maksudnya, sebagaimana do'amu berdua 
dikabulkan, maka istigamahlah kamu berdua atas perintah-Ku. 


“Nafi”, Ibnu Katsir, Abu “Amr dan Ibnu “Amir membacanya dengan ya’ fathah (13.22) se- 
mentara ulama lainnya membaca dengan уа” dhammah (1124). 
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Ibnu Juraij berkata dari Ibnu “Abbas: “Maka istigamahlah kamu berdua, 
maka laksanakanlah perintah-Ku, itulah istigamah.” 
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Dan Каті memungkinkan Bani Israil melintasi laut, lalu mereka diikuti 
oleh Fir'aun dan bala tentaranya, karena bendak menganiaya dan menindas 
(mereka); hingga bila Fir'aun itu telah hampir tenggelam, berkatalah dia: 
"Aku percaya bahwa tidak ada Ilah melainkan yang diimani oleh Bani 
Israil, dan aku termasuk orang-orang yang berserah diri (kepada Allah)." 
(OS. 10:90) Apakah sekarang (baru kamu percaya), padahal sesungguhnya 
kamu telah durbaka sejak dahulu dan kamu termasuk orang-orang yang 
berbuat kerusakan. (OS. 10:91) Maka pada hari ini Kami selamatkan badan- 
mu supaya kamu dapat menjadi pelajaran bagi orang-orang yang datang 
sesudahmu dan sesungguhnya kebanyakan dari manusia lengah dari tanda- 
tanda kekuasaan Kami. (OS. 10:92) 


Allah #8 menyebutkan cara-Nya dalam menenggelamkan Fir'aun dan 
pasukannya, karena sesungguhnya Bani Israil ketika meninggalkan Mesir 
menemani Nabi Musa $& dikabarkan berjumlah enam ratus ribu pejuang, 
selain kelompok pemuda-pemuda, mereka telah meminjam perhiasan yang 
sangat banyak dari kaum Oibthi. Kemudian mereka keluar dengan membawa 
perhiasan itu. Karena kemarahan Fir'aun terhadap mereka semakin keras, 
maka ia (Fir'aun) mengirimkan pasukan-pasukan perekrut ke seluruh negeri 
untuk mengumpulkan pasukan-pasukannya dari berbagai daerah, kemudian 
dia tambah lagi dengan pasukan-pasukan dan serdadu-serdadu yang jumlahnya 
sangat banyak. Kerena Allah Ta'ala ingin (membinasakan) mereka, maka tidak 
seorang pun dari mereka yang tinggal, termasuk orang yang mempunyai 
pemerintahan dan kekuasaan atas daerah-daerah sekitarnya, lalu mereka 
menyusul Musa dan pasukannya pada waktu matahari terbit. 
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о x Ки ш: Pera 46 "Maka setelah kedua 
golongan itu saling melihat, berkatalah pengikut-pengikut Musa: “Sesungguhnya 
kita benar-benar akan tersusul.”" (OS. Asy-Syw araa’: 61). Yaitu, ketika mereka 
telah sampai di pinggir laut dan Fir'aun di belakang mereka dan tidak ada 
waktu lagi untuk kedua pasukan itu kecuali bertempur. Pengikut-pengikut 
Nabi Musa 8 terus-menerus melontarkan pertanyaan: "Bagaimana kami 
bisa lolos dari kepungan ini?" Maka Musa berkata: "Aku diperintah untuk 
melewati jalan ini." $ „2242 Pat К Ol У $ "Sekali-kali tidak akan tersusul, 
sesungguhnya Rabbku bersamaku, kelak Dia akan memberi petunjuk kepadaku." 
(OS. Аѕу-Ѕушагаа”: 62). 


Tatkala urusan telah sempit, maka urusan itu menjadi luas (dengan 
pertolongan Allah), lalu Allah menyuruhnya agar dia memukul lautan dengan 
tongkatnya, maka dia segera memukulnya, maka terbelahlah lautan dan tiap- 
tiap belahan seperti gunung yang besar dan terbentuklah dua belas jalan bagi 
setiap suku (satu jalan). Lalu Allah menyuruh angin untuk mengeringkan 
tanahnya, $ 253%, LS) AENG P ар 6 27205 ф "Maka buatlah 
untuk mereka jalan yang kering di laut itu, F tak usah khawatir akan tersusul 


dan tak usah takut (akan tenggelam). " (QS. Thaahaa: 77). 


Dan air pun terbelah-belah di antara jalan-jalan itu, persis seperti jendela- 
jendela, agar tiap-tiap kaum dapat melihat kaum yang lainnya, supaya mereka . 
tidak mengira bahwa mereka binasa. Bani Israil telah melewati lautan dan 
ketika rombongan terakhir mereka telah keluar dari laut, Fir'aun dan pasukan- 
nya telah sampai di tepi laut, di seberang yang lain. Dia bersama seratus ribu 
pasukan, belum lagi pasukan yang belum tampak, ketika dia melihat kejadian 
itu, dia merasa takut, ingin mundur, gemetar dan memutuskan untuk kembali. 


Akan tetapi, usahanya itu sia-sia dan tidak ada tempat yang aman 
baginya, takdir telah ditentukan dan do'a telah dikabulkan. Jibril telah datang 
dengan menunggang kuda, kemudian dia lewat di samping kuda Fir'aun dan 
meringkik kepada kuda itu. Jibril memasuki lautan, maka kuda di belakangnya 
ikut masuk juga, akhirnya Fir'aun bingung dan tidak dapat mengusai dirinya 
sendiri, kemudian berusaha menyebarkan menteri-menterinya, lalu dia berkata 
kepada mereka: "Kita lebih berhak dengan lautan ini daripada Bani Israil," 
maka mereka semua memasuki lautan hingga pasukan terakhir, sedangkan 
Mikail menggiring mereka hingga tidak tersisa satu pun dari mereka. Ketika 
mereka telah masuk ke dalam laut semuanya dan yang pertama telah meng- 
inginkan untuk keluar dari laut itu, Allah yang Mahakuasa menyuruh lautan 
untuk mengacaukan mereka, maka tidak satu pun dari mereka selamat dan 
ombak memutarbalikkan mereka dan ia bertubi-tubi menghatam Fir'aun. 


Akhirnya « dia menemui sakaratul maut, di saat itu dia berkata: 
E ialah риа AG әй УЖ УАЙ ыл, Aku percaya bahwa 
tidak ada Ilah melainkan Rabb yang diimani oleh Bani Israil dan aku termasuk 
orang-orang yang berserah diri (kepada Allah)," maka dia beriman disaat iman 
itu sudah tidak bermanfaat lagi. 
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"Maka tatkala mereka melibat adzab Kami, mereka berkata: 'Kami beriman 
banya kepada Allah saja dan kami kafir kepada ilah-ilah yang telah kami sekutukan 
dengan Allah’. Maka iman mereka tiada berguna bagi mereka tatkala mereka 
telah melihat siksa Kami. Itulah sunnah Allah telah berlaku terhadap hamba-hamba- 
Nya. Dan di waktu itu binasalah orang-orang kafir." (OS. Al-Mu min: 84-85). 


Maka dari itu Allah 4% berfirman untuk menjawab Fir'aun ketika dia 
mengucapkan ucapannya, $ ү Сар 2%, Vk $ "Apakah sekarang (baru kamu A 
percaya), padahal sesungguhnya kamu telah durhaka sejak dahulu." Maksudnya, 
apakah saat ini kamu baru berkata, sedangkan kamu telah bermaksiat kepada 
Allah sebelum i ini, dalam sesuatu yang (ada) di antara kamu dan Allah. e 
ОИ > "Dan kamu termasuk orangorang yang berbuat kerusakan." 
Mak ada, di dunia yang mereka itu menyesatkan manusia. 


үз И] тас) 


Inilah yang Allah Ta'ala ceritakan tentang Fir'aun, tentang ucapannya 
dan tingkahlakunya, itulah sebagian rahasia-rahasia ghaib-Nya yang diberitakan 
kepada Rasul-Nya (Muhammad &). 

Imam Ahmad bin Hanbal rahimahullah, berkata dari Ibnu “Abbas, ia 
berkata, Rasulullah & bersabda: 


ska -0%- из Ян тй SURI Р ЕРУУ 8 0) 
ЕЕ тера Je [ә сд: 55, sih 
ТЕ Fir aun berkata: 'Aku beriman kepada Rabb yang tidak ada Ilah 
kecuali Ilah yang diimani oleh Bani Israil.' Beliau # bersabda: Jibril berkata 
kepadaku, “Seandainya kamu melihatku, aku waktu itu mengambil lumpur 
laut yang hitam, kemudian aku sumbatkan ke mulut Fir'aun, karena dikhawatir- 
kan dia akan mendapat rahmat." Hadits ini juga diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, 
Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsir mereka. Dan at-Tirmidzi berkata: 
“Hadits hasan”. 
Firman-Nya, & 0, 245 irah о 9 2000 US кз $ "Maka pada hari 
ini Kami selamatkan badanmu, supaya kamu dapat menjadi pelajaran bagi orang- 
orang yang datang." 
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Ibnu “Abbas dan lain-lain dari ulama salaf berkata: "Sesungguhnya 
sebagian Bani Israil meragukan kematian Fir'aun, maka Allah Ta'ala menyuruh 
lautan untuk melemparkan sekujur tubuhnya tanpa ruh ke daratan tinggi dan 
dia sedang mengenakan baju besinya yang terkenal, agar mereka yakin atas 
kematiannya. 

Maka dari itulah Allah berfirman, < 2.25 AM ў "Maka pada hari ini 
Kami selamatkan badanmu." Maksudnya, Kami angkat kamu ke atas gundukan 
tanah. 


* Tanah laut yang hitam. Pentahgig). 
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$ о $ "Badanmu." Mujahid berkata: "Dengan jasadmu." Al-Hasan 
berkata: "Dengan badanmu tanpa ruh." Dan Abdullah bin Syaddad berkata: 
"Masih dalam keadaan utuh dan tidak robek, agar mereka yakin dan mengetahui." 


Dan firman-Nya, 4 al; 22 д) 5 S3 "Supaya kamu menjadi pelajaran 
bagi orang-orang yang datang sesudahmu." Maksudnya, agar menjadi bukti atas 
kematianmu untuk Bani Israil dan bahwa sesungguhnya Allah Mahakuasa 
yang ubun-ubun setiap binatang melata berada di tangan-Nya dan bahwa 
sesungguhnya tidak ada yang bisa melawan jika Allah sedang murka. 

GOA GUS Р „Ай LA NS ol, $ "Dan sesungguhnya kebanyakan dari manusia 
lengah dari tanda-tanda kekuasaan Kami." Maksudnya, mereka tidak mengambil 
nasihat dan pelajaran dengannya. 


Hari kematian mereka adalah hari ‘Asyura’ (10 Muharram), sebagaimana 
al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata, Rasulullah # datang 
ke Madinah, sedangkan orang-orang Yahudi sedang berpuasa hari ‘Asyura’, 
lalu mereka berkata: "Hari apa ini, yang menyebabkan kalian berpuasa?" Maka 
mereka menjawab: "Ini adalah hari di mana Musa meraih kemenangan atas 
Fir'aun." Kemudian Nabi & bersabda kepada sahabat-sahabatnya: "Kamu 
lebih berhak dengan Musa daripada mereka, maka berpuasalah kamu semua." 
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Dan sesungguhnya Kami telah menempatkan Bani Israil di tempat kediaman 
yang bagus dan Kami beri mereka rizki dari yang baik-baik. Maka mereka 
tidak berselisih, kecuali setelah datang kepada mereka pengetahuan (yang 
tersebut dalam Taurat). Sesungguhnya Rabbmu akan memutuskan antara 
mereka di hari Kiamat tentang apa yang mereka perselisihkan itu. (OS. 10:93) 


Allah memben kabar tentang apa yang Allah anugerahkan kepada Bani 
Israil, yang berupa kenikmatan agama di dunia. Dan firman-Nya, $ Gae jah 
"Di tempat kediaman yang bagus." Sebagian pendapat mengatakan: “Yaitu 
negeri Mesir dan Syam, dari negeri-negeri yang dekat dengan Baitul Magdis 
dan sekitarnya, karena sesungguhnya Allah Ta'ala ketika membinasakan 
Fir'aun dan pasukannya, kekuasaan negeri Musa telah kokoh di Mesir dengan 
keseluruhannya.” Allah berfirman dalam ayat ini, akan tetapi mereka masih 
bergerak bersama Musa untuk mencari negeri Baitul Maqdis, yaitu negeri al- 
Khalil (Ibrahim 9), Musa terus bergerak bersama mereka untuk mencari 
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Baitul Maqdis dan pada waktu itu, di sana terdapat kaum dari bangsa yang 
berbadan besar, kemudian Bani Israil berpaling dari memerangi mereka, maka 
Allah Ta'ala mengusir mereka dalam kesesatan selama empat puluh tahun. 


Dan firman-Nya, $ К МА, 2 AN $ “Dan Kami beri mereka rizki 

dari yang baik-baik.” Maksudnya, yang halal dari rizki yang baik yang ber- 
manfaat, yang baik secara alami dan syar'i. Dan firman-Nya: 
KI улей 125 15051 Us 9 "Maka mereka tidak berselisih kecuali setelah datang 
kepada mereka pengetahuan (yang tersebut dalam Taurat). " Maksudnya, mereka 
tidak berselisih dalam suatu masalah kecuali setelah mereka mendapatkan 
ilmu, maksudnya, tidak ada perselisihan di antara mereka, karena Allah telah 
menjelaskan dan menghilangkan kesamaran. 


Dan telah ada pula hadits yang meriwayatkan, bahwa sesungguhnya 
orang-orang Yahudi terpecah menjadi tujuh puluh satu golongan, orang-orang 
Nasrani terpecah menjadi tujuh puluh dua golongan dan umat ini akan ter- 
pecah menjadi tujuh puluh tiga golongan, satu golongan di antaranya masuk 
surga dan tujuh puluh dua masuk neraka. Dikatakan: "Siapa mereka wahai 
Rasulullah?" Rasulullah & menjawab: "Yaitu orang yang mengikutiku dan 
para sahabatku." Hadits ini diriwayatkan oleh al-Hakim dalam Mustadrak- 
nya dengan lafazh ini dan hadits ini juga terdapat dalam kitab-kitab Sunan 
dan Musnad." 


Maka dari itu Allah Ta'ala berfirman, $ „69 „22 О, д} "Sesungguh- 
nya Rabbmu akan memutuskan antara mereka." Maksudnya, memisahkan di 
antara mereka, < o paS aè PLS Ga LI ep "Di hari Kiamat tentang apa 
yang mereka perselisihkan itu." 
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Maka jika kamu (Muhammad) berada dalam keragu-raguan tentang ара 


yang Kami turunkan kepadamu, maka tanyakanlah kepada orang-orang 


* Lihat Silsilah Ahadits ash-Shahihah no. 203-204, oleh Syaikh Muhammad Nashiruddin al- 
Albani. 
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yang membaca Kitab sebelum kamu. Sesungguhnya telah datang kebenaran 
kepadamu dari Rabbmu, sebab itu janganlah sekali-kali kamu termasuk 
orang-orang yang ragu-ragu. (OS. 10:94) Dan sekali-kali janganlah kamu 
termasuk orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Allah yang menyebabkan 
kamu termasuk orang-orang yang rugi. (OS. 10:95) Sesungguhnya orang- 
orang yang telah pasti terbadap mereka kalimat Rabbmu, tidaklah akan 
beriman. (OS. 10:96) Meskipun datang kepada mereka segala macam ke- 
terangan, hingga mereka menyaksikan adzab yang pedih. (OS. 10:97) 


Qatadah bin Di'amah berkata, telah sampai kepada kami bahwa se- 
sungguhnya Rasulullah & bersabda: "Aku tidak ragu dan aku tidak bertanya." 
Begitu juga Ibnu “Abbas, Sa'id bin Jubair dan al-Hasan al-Bashri berkata: "Dan 
di sini ada pengukuhan dan berita kepada umatnya, bahwa sesungguhnya 
sifat Nabi mereka (Muhammad 8%) telah ada dalam kitab-kitab terdahulu 
yang ada di tangan Ahli Kitab." Seb ›арайпапа, Allah Ta'ala berfirman: 
SERI ИЙЕ aa 2 4 “уз Si SA A IN AE yA $ "Orang 
orang yang mengikuti Rasul, Nabi yang ummi yang (namanya) mereka dapati 
tertulis di dalam Taurat dan Injil yang ada di sisi mereka." (OS. Al-A'raaf: 157), 
dan ayat seterusnya. 


Meskipun mereka mengetahui dari kitab-kitab mereka, sebagaimana 
mereka mengenal anak-anak mereka sendiri, akan tetapi mereka campuradukkan 
semua itu, mereka rubah, mereka ganti, bahkan tidak beriman kepadanya. 


Hujjah-hujjah atas mereka pun telah berdiri kokoh. Untuk itu Allah 
berfirman: 
4 = СТА Yan a ana Dp I IS pall 6 у) RB: 

"Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terbadap mereka kalimat Rabbmu, 

tidaklah akan beriman, meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan, 
hingga mereka menyaksikan adzab yang pedih." Maksudnya, mereka tidak akan 
beriman dengan keimanan yang bermanfaat untuk mereka, bahkan ketika 
iman seseorang telah tidak bermanfaat lagi untuknya. 

Untuk itu, ketika Musa ЖЖ berdakwah kepada Fir'aun dan pemuka- 
pemuka kaumnya, dia berkata: 


Ф MEI 5155 kli JP УЫ) 905, {Ж ebi GP "Ya Rabb kami, 
binasakanlah barta benda mereka dan kuncimatilah bati mereka, maka mereka 
tidak beriman hingga mereka melibat siksa yang pedih." (QS. Yunus: 88). 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
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Dan mengapa tidak ada (penduduk) suatu kota yang beriman, lalu imannya 
itu bermanfaat kepadanya selain kaum Yunus. Tatkala mereka (kaum Yunus 
itu) beriman, Kami bilangkan dari mereka adzab yang menghinakan dalam 
kebidupan dunia dan Kami beri kesenangan kepada mereka sampai pada 
waktu yang tertentu. (QS. 10:98) 
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Allah berfirman, adakah suatu negeri dari umat-umat terdahulu, yang 
Kami mengutus para Rasul kepadanya, mereka beriman secara keseluruhan? 
Akan tetapi hai Muhammad, Kami tidak mengutus seorang Rasul, kecuali 
kaumnya atau sebagian dari mereka mendustakannya, sebagaimana firman- 
Nya, бо SAS у) ой lu all 12 at 9 "Alangkah besarnya 
penyesalan terhadap hamba-hamba itu, fiada datang seorang Rasul pun kepada 
mereka melainkan mereka selalu memperolok-olok." (OS. Yaasiin: 30) 


Tujuan sesungguhnya adalah, bahwa tidak ada suatu negeri dari negeri- 
negeri yang dahulu, yang kaumnya beriman kepada Nabinya secara keseluruhan, 
kecuali kaumnya Yunus, mereka adalah penduduk Ninawa, keimanan mereka 
hanyalah karena takut datangnya siksa yang Rasul mereka telah ancamkan 
dengan siksa itu, setelah mereka melihat sebab-sebabnya. Kemudian Rasul 
itu meninggalkan mereka tanpa sepengetahuan mereka. Dan ketika mereka 
mendekatkan diri kepada Allah, berdo'a, tunduk, tenang, mereka membawa 
anak-anak, binatang-binatang, hewan-hewan peliharaan dan meminta kepada 
Allah Ta'ala, supaya Allah mengangkat siksa dari mereka, yang Rasul mereka 
ancamkan dengannya, seketika itu Allah memberi rahmat kepada mereka 
dan menghilangkan siksa dan mereka akhirkan, sebagaimana firman-Nya: 
$ е САС) ЦЭЛ Tea SEA NIP БР КАЗУ jas ЧЫ ep ep УФ "Selain 
kaum Yunus tatkala mereka beriman, Kami hilangkan dari mereka adzab yang 
menghinakan dalam kehidupan dunia dan Kami beri kesenangan kepada mereka 
sampai kepada waktu yang tertentu." 


Ahli tafsir berbeda pendapat, apakah Allah mengangkat siksa akhirat 
dan siksa dunia dari mereka, atau hanya mengangkat siksa dunia? Ada dua 
pendapat: 


Pertama, sesungguhnya itu hanyalah siksa dunia, sebagaimana hal itu 
terikat dalam ayat ini. 


Kedua, adalah kedua-duanya, (yaitu Allah angkat dari mereka siksa 
dunia dan akhirat), karena | firman Allah Ta' ala: 
& ст АА о а aie f, b "Dan Kami utus dia kepada 
seratus ribu orang atau lebih, lalu mereka beriman, kerena itu Kami anugerahkan 
kenikmatan hidup kepada mereka hingga waktu yang tertentu.” (QS. Ash-Shaaffaat: 


147-148). 


Iman yang Allah sebutkan di sini adalah mutlak. Dan iman itu menjadi 
penyelamat dari siksa akhirat, pendapat inilah yang kuat. Wallahu a'lam. 
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Dan jikalau Rabbmu menghendaki, tentulah beriman semua orang yang 
di muka bumi seluruhnya. Maka apakah kamu (hendak) memaksa manusia 
supaya mereka menjadi orang-orang yang beriman semuanya. (OS. 10:99) 
Dan tidak ada seorang pun akan beriman kecuali dengan izin Allah, dan 
Allah menimpakan kemurkaan kepada orang-orang yang tidak memper- 
gunakan akalnya. (OS. 10:100) 


Allah 8 berfirman, < 217,15 YY, d "Jikalau Rabbmu menghendaki," 
hai Muhammad! Niscaya Allah mengizinkan penduduk bumi semuanya untuk 
beriman kepada apa yang kamu bawa kepada mereka, lalu mereka beriman 
semuanya. Akan tetapi Allah mempunyai hikmah dalam apa yang dilakukan- 
Nya. Mahatinggi Allah. 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, $ А9 : „КЇЙ “Maka apakah 
kamu (bendak) memaksa manusia. ? Maksudnya, kamu mewajibkan dan memaksa 
mereka. $ (api S 0 25 $ “Supaya mereka menjadi orang-orang yang beriman 
semuanya?” Maksudnya, hal itu bukan tugasmu dan tidak dibebankan atasmu, 
akan tetapi Allah, € Aan ЫШ AS ЭЗ, an na Ia "Allah 
menyesatkan siapa yang dikehendaki-Nya dan menunjuki siapa yang dikehendaki- 
Nya, maka janganlah dirimu binasa karena kesedihan terhadap mereka." (OS. 
Faathir: 8). 
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Dan lain sebagainya dari ayat-ayat yang menunjukkan, bahwa sesungguh- 
nya Allahlah Dzat yang melakukan apa yang Dia kehendaki, Yang memberi 
petunjuk kepada siapa yang Dia kehendaki dan menyesatkan siapa yang Dia 
kehendaki, karena pengetahuan-Nya, hikmah-Nya dan keadilan- -Nya. Maka 
dari itu Allah Ta'ala berfirman, & [д 7, А! озу Уй f Sp 
“Dan tidak ada seorang pun akan beriman kecuali dengan izin Allah, dan Allah 
menimpakan kemurkaan,” yaitu gila dan sesat. & o У („дй „12 $ "Kepada 
orang-orang yang tidak mempergunakan akalnya," maksudnya terhadap hujjah- 
hujjah Allah dan dalil-dalil-Nya. 


Allah adalah yang Mahaadil dalam segala sesuatu, dalam memberi 
petunjuk kepada siapa yang berhak ditunjuki dan menyesatkan siapa yang 
patut disesatkan. 
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Katakanlah: "Perhatikanlah apa yang ada di langit dan di bumi. Tidaklah 
bermanfaat tanda kekuasaan Allah dan para Rasul yang memberi peringatan 
bagi orang-orang yang tidak beriman." (QS. 10:101) Mereka tidak menunggu- 
nunggu kecuali (kejadian-kejadian) yang sama dengan kejadian-kejadian 
(yang menimpa) orang-orang yang terdahulu sebelum mereka. Katakanlah: 
"Maka tunggulah, sesungguhnya aku pun termasuk orang-orang yang me- 
nunggu bersamamu." (OS. 10:102) Kemudian Kami selamatkan para Rasul 
Kami dan orang-orang yang beriman, demikianlah menjadi kewajiban atas 
Kami menyelamatkan orang-orang yang beriman. (OS. 10:103) 


Allah & memberi pengarahan kepada hamba-hamba-Nya untuk berfikir 
tentang nikmat-nikmat-Nya dan dalam apa yang Allah ciptakan di langit dan 
di bumi dari ayat-ayat yang agung untuk orang-orang yang mempunyai akal. 
Yang di langit berupa bintang-bintang yang bersinar, yang tetap dan yang 
bergerak, matahari, bulan, malam dan siang, serta pergantian keduanya dan 
memasukkan yang satu ke dalam yang lain, hingga yang ini panjang dan yang 
ini pendek, kemudian memendekkan yang ini dan memanjangkan yang itu, 
meninggikan langit, membuatnya luas, indah, dan penuh hiasan. 


Apa yang Allah turunkan darinya yang berupa hujan, maka ia meng- 
hidupkan bumi setelah matinya, mengeluarkan darinya pohon-pohon dan 
buah-buahan, tanaman-tanaman, bunga-bunga dan berbagai macam tumbuh- 
tumbuhan. Apa yang Allah ciptakan padanya dari binatang-binatang yang 
beragam bentuk, warna dan manfaatnya. Allah menciptakan di atasnya gunung- 
gunung, sungai-sungai, hutan, kota dan padang pasir. Allah menciptakan di 
lautan berupa keajaiban-keajaiban dan ombak-ombak, meskipun demikian ia 
tunduk dan jinak untuk orang-orang yang mengarunginya, membawa perahu 
mereka dan menjalankannya dengan lembut, dengan pengaturan-Nya, Dzat 
yang Mahakuasa, tiada Ilah selain Allah dan tiada Rabb selain-Nya. 


Dan firman-Nya, $ 2 LN Sp ор 190) AG AS, p "Tidaklah ber- 
manfaat tanda kekuasaan Allah dan para Rasul yang memberi peringatan bagi 
orang-orang yang tidak beriman." Maksudnya, ayat mana lagi yang dibutuhkan 
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oleh kaum yang tidak beriman selain ayat-ayat Allah yang ada di langit, di 
bumi, sedangkan para Rasul juga lengkap dengan mukjizat-mukjizatnya, hujjah- 
nya, bukti- “buktinya yang menunjukkan ; akan kebenarannya, sebagaimana 
firman-Nya, а 4 о У D5 LAS „Р 25 0 о UP "Sesungguhnya orang- 
orang yang telah pasti terbadap mereka kalimat Rabbmu, tidaklah akan beriman," 
(QS. Yunus: 96), dan ayat seterusnya. 

у, Е о СА aja 50 — ЖЕТИ; “Katakanlah: 
Maka tunggulah, sesungguhnya aku pun termasuk orang-orang yang menunggu 
bersamamu.” Maksudnya, dan Kami binasakan orang-orang yang mendustakan 
para Rasul, 4 in! gi ДР Ш WAS b "Demikianlah menjadi kewajiban atas 
Kami menyelamatkan orang-orang yang beriman." Benar, Allah mewajibkan 
atas dirinya yang mulia, sebagaimana disebutkan dalam Shahih al-Bukhari dan 
Shahih Muslim, dari Rasulullah #£, yaitu beliau bersabda: 
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"Sesungguhnya Allah telah menulis Kitab, maka Kitab itu berada di sisi-Nya 
di atas ' Arsy, sesungguhnya rahmat-Ku telah mendahului murka-Ku." 
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Katakanlah: "Hai manusia, jika kamu masih dalam keragu-raguan tentang 


agamaku, maka (ketahuilah) aku tidak beribadah kepada apa yang kamu 
ibadahi selain Allah, tetapi aku beribadah kepada Allah yang akan me- 
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matikanmu dan aku telah diperintah supaya termasuk orang-orang yang 
beriman", (QS. 10:104) dan (aku telah diperintah): "Hadapkanlah mukamu 
kepada agama yang tulus dan ikhlas dan janganlah kamu termasuk orang- 
orang yang musyrik. (OS. 10:105) Dan janganlah kamu beribadah kepada 
apa-apa yang tidak memberi manfaat dan tidak (pula) memberi mudharat 
kepadamu selain Allah, sebab jika kamu berbuat (yang demikian itu) maka 
sesungguhnya kamu jika begitu termasuk orang-orang yang zhalim." (OS. 
10:106) Jika Allah menimpakan suatu kemudharatan kepadamu, maka tidak 
ada yang dapat menghilangkannya kecuali Allah. Dan jika Allah meng- 
bendaki kebaikan bagimu, maka tak ada yang dapat menolak kurnia-Nya. 
Allah memberikan kebaikan itu kepada siapa yang dikehendaki-Nya di 
antara hamba-hamba-Nya dan Allahlah yang Mahapengampun lagi Maha- 


penyayang. (OS. 10:107) 
Allah 8£ berfirman kepada Rasul-Nya &, katakanlah, wahai Muhammad: 


“Hai manusia, jika kamu ragu dalam kebenaran apa yang aku bawa kepadamu, 
yaitu agama yang lurus, yang Allah telah wahyukan kepadaku, maka aku 
tidak akan beribadah kepada ilah-ilah yang kamu ibadahi selain Allah, akan 
tetapi aku hanya beribadah kepada Allah saja, yang tidak ada sekutu bagi- 
Nya, Allahlah yang mematikanmu sebagaimana Allah menciptakanmu dan 
kepada-Nya kamu dikembalikan. Seandainya ilah-ilah yang kamu panggil 
selain Allah adalah benar, maka aku tidak akan beribadah kepadanya. Panggillah 
mereka agar mereka menyakitiku, maka sesungguhnya mereka tidak dapat 
memberi bahaya dan tidak dapat memberi manfaat, akan tetapi yang memiliki 
bahaya dan manfaat adalah hanya Allah saja, tiada sekutu bagi-Nya dan aku 
diperintah agar aku termasuk orang-orang mukmin.” 


Firman-Nya, 2! $ | БОЙ aa aii of, $ "Dan (aku telah diperintah- 
kan): “Hadapkanlah mukamu kepada agama dengan tulus dan ikhlas," dan 
ayat seterusnya. Maksudnya, murnikanlah ibadah hanya kepada Allah saja, 
secara hanif, maksudnya jauh dari kemusyrikan. Untuk itu Allah berfirman, 
$ 05 22); о SA, > "Рап janganlah kamu termasuk orang-orang musyrik," 
dan ayat ini di аап (disambungkan / dihubungkan) kepada firman-Nya, 
лә A has ta 9 "Dan aku telah diperintahkan agar termasuk orang 
orang yang beriman. " Sedangkan firman-Nya, 4 л га AN LAI Id "Jika Allah 
menimpakan sesuatu kemudharatan kepadamu, "adalah sebagai penjelasan, 
karena sesungguhnya kebaikan, keburukan, manfaat dan bahaya hanyalah 
milik Allah Ta'ala saja, tidak ada seorang pun menyekutui-Nya dalam hal 
yang demikian, maka hanya Allah sajalah yang berhak diibadahi tidak ada 
sekutu bagi-Nya. 


Dan firman- Nya, te 5) 75) > "Dan Allahlah yang Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang." Maksudnya, untuk orang yang bertaubat kepada-Nya 
walau dari dosa apa saja, hingga dari syirik sekalipun, maka Allah akan me- 
nerima taubat itu. 
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Katakanlah bai manusia: “Sesungguhnya telah н kepadamu kebenaran 
(al-Qur'an) dari Rabbmu, sebab itu barangsiapa yang mendapat petunjuk, 
maka sesungguhnya (petunjuk itu) untuk kebaikan dirinya sendiri. Dan 
barangsiapa yang sesat, maka sesungguhnya kesesatannya йи mencelakakan 
dirinya sendiri. Dan aku bukanlah seorang penjaga terhadap dirimu.” (OS. 
10:108) Dan ikutilah apa yang diwahyukan kepadamu, dan bersabarlah 
hingga Allah memberi keputusan dan Allah adalah sebaik-baik Hakim. 
(QS. 10:109) 


Allah $£ berfirman, seraya menyuruh Rasul-Nya (Muhammad @) agar 
dia memberi kabar kepada manusia, bahwa apa yang ia bawa dari sisi Allah 
adalah benar, tidak ada keraguan sama sekali di dalamnya, maka barangsiapa 
mengambil petunjuk darinya dan mengikutinya, maka manfaat dari meng- 
ikutinya itu kembali kepada dirinya. Dan barangsiapa mengingkarinya, maka 
bahayanya juga kembali terhadap dirinya. g у} Жу Ker V5, $ "Dan aku 
bukanlah seorang penjaga terhadap dirimu," maksudnya, aku bukanlah wakilmu 
sehingga kamu menjadi orang-orang mukmin, akan tetapi aku hanyalah mem- 
beri peringatan kepadamu, sedangkan hidayah (petunjuk) adalah atas Allah 
Ta'ala. 


Dan firman-Nya, & 221, I) = pun АЯ. 3> "Dan ikutilah ара yang 
diwahyukan kepadamu dan bersabarlah." Maksudnya, berpeganglah kepada 
apa yang diturunkan dan diwahyukan kepadamu dan bersabarlah atas peng- 
ingkaran orang-orang yang mengingkarimu. 4 & сз 0 $ "Hingga Allah 
memberi keputusan," maksudnya, membuka antara kamu dengan mereka. 


bi 5 KP "Dan Allahlah sebaik-baik Hakim," maksudnya, 
Allahlah sebaik-baik pembuka dengan keadilan-Nya dan hikmah-Nya. 
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Surat Makkiyyah 
Surat Ke 11: 123 Ayat 


ra _ Ж о 


"Dengan menyebut Nama Allah, Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyang." 
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Alif Laam Каа, (inilah) suatu Kitab yang ayat-ayatnya disusun dengan тарі 
serta dijelaskan secara terperinci, yang diturunkan dari sisi (Allah) yang 
Mahabijaksana lagi Mabatahu, (OS. 11:1) agar kamu tidak beribadah kepada 
selain Allah. Sesungguhnya aku (Muhammad) adalah pemberi peringatan 
dan pembawa kabar gembira kepadamu daripada-Nya. (OS. 11:2) Dan 
hendaklah kamu meminta ampun kepada Rabbmu dan bertaubat kepada- 
Nya. (Jika kamu mengerjakan yang demikian), niscaya Allah akan memberi 
kenikmatan yang baik (terus-menerus) kepadamu sampai kepada waktu 
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yang telah ditentukan dan Allah akan memberi kepada tiap-tiap orang 
yang mempunyai keutamaan (balasan) kentamaannya. Jika kamu berpaling, 
maka sesungguhnya aku takut kamu akan ditimpa siksa bari Kiamat. (QS. 
11:3) Kepada Allahlah kembalimu, dan Dia Mahakuasa atas segala sesuatu. 


(QS. 11:4). 


Mengenai huruf “alif laam таа” ini, telah dijelaskan dalam pembahasan 
awal surat al-Baqarah, sehingga tidak perlu diulangi lagi di sini. Hanya kepada 
Allah Ta'ala kita memohon taufik. 


Sedangkan firman Allah Ta'ala, & eda _ д, СЕСЕ AS? Inilah 
suatu Kitab yang ayat-ayatnya disusun dengan rapi serta dijelaskan secara ter- 
perinci.” Maksudnya, lafazh-lafazh Kitab tersebut disusun secara rapi dengan 
disertai makna yang sangat rinci. Dengan demikian, ia memiliki kerangka 
dan makna yang sempurna. Dan itulah makna apa yang diriwayatkan dari 


Mujahid, Oatadah dan menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Firman-Nya, > sS о xd “Yang diturunkan dari sisi Allah 
yang Mahabijaksana lagi Mahamengetahui.” Yakni, dari sisi Allah yang Maha- 
bijaksana dalam firman-firman dan hukum-hukum-Nya, serta Mahamengetahui 
kesudahan dari berbagai macam urusan. 


< МУ! AAA > "Agar kalian tidak beribadah kepada selain Allah." 
Maksudnya, al-Qur'an yang akurat lagi terperinci ini turun untuk menyampai- 
kan perintah agar umat manusia hanya beribadah kepada Allah semata, yang 
tiada sekutu bagi-Nya. 
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Firman-Nya, 4 523) 2 ata „5 (IP "Sesungguhnya aku (Muhammad) 
adalah pemberi peringatan dan pembawa kabar gembira kepada kalian dari-Nya." 
Artinya, sesungguhnya aku adalah pemberi peringatan kepada kalian akan 
adzab jika kalian mendurhakai-Nya, sekaligus sebagai penyampai kabar gembira 
akan pahala jika kalian mentaati-Nya, sebagaimana yang disebutkan dalam 
hadits shahih, bahwasanya Rasulullah @ pernah menaiki bukit Shafa. Beliau 
menyeru keturunan kaum Quraisy yang paling dekat dan kemudian yang 


paling dekat lagi, hingga akhirnya mereka berkumpul semua. Selanjutnya 
beliau bersabda: 
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“Wahai sekalian kaum Quraisy, bagaimana menurut pendapat kalian jika 
aku memberitahukan kepada kalian, bahwa pasukan kuda akan menyerbu 
kalian pada pagi hari, bukankah kalian mempercayaiku? Mereka menjawab: 
“Капи tidak pernah menerima kebohongan darimu.” Beliau & bersabda: 'Se- 
sungguhnya aku adalah pemberi peringatan bagi kalian di hadapan adzab yang 
pedih.” (Muttafag 'alaih-Pentahaia), 
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Firman Allah 3B Nana 

$ Жы Ja шз JS су) өс” AI KE GE KENA Ж йб об, 
"Dan hendaklah kalian meminta ampun kepada Rabb kalian dan bertaubat 
kepada-Nya. (Jika kalian mengerjakan yang demikian), niscaya Allah akan memberi 
kenikmatan yang baik (terus-menerus) kepada kalian sampai pada waktu yang 
telah ditentukan dan Allah akan memberi kepada tiap-tiap orang yang mempunyai 
keutamaan (balasan) keutamaannya. " Maksudnya, dan aku memerintah kalian 
untuk memohon ampunan kepada Allah 46 atas dosa-dosa yang telah berlalu 
serta bertaubat darinya serta melakukan hal tersebut secara berkesinambungan. 


GUE EL SE ў "(Jika kalian mengerjakan yang demikian), niscaya 
Allah akan memberi kenikmatan yang baik (terus-menerus) kepada kalian." Yakni, 


di dunia. $ 2 Ja SKS A JA NY "Sampai pada waktu yang telah 
ditentukan dan Allah akan memberi kepada tiap-tiap orang yang mempunyai 
keutamaan (balasan) keutamaannya." Yakni, di alam akhirat. Demikian yang 
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dikemukakan oleh Qatadah. 

Di dalam hadits shahih telah disebutkan, bahwa Rasulullah @ pernah 
bersabda kepada Sa'ad: 
jai у G pi au к=к шүр 


(Шм 


"Sesungguhnya kamu tidak akan menginfakkan sesuatu yang kamu maksudkan 
untuk mencari keridhaan Allah, melainkan kamu akan diberi pahala karenanya, 
termasuk (apa) yang kamu berikan ke dalam mulut isterimu. "? 


Firman-Nya, $ „5 AM Si <É ai „ЗУ ү dè Tika kalian ber- 
paling, maka sesungguhnya aku takut kalian akan ditimpa siksa bari Kiamat.” 
“Yang demikian itu merupakan ancaman yang sangat keras bagi orang-orang 
yang berpaling dari perintah Allah Ta'ala dan mendustakan para Rasul-Nya, 
karena sesungguhnya : mereka jan akan merasakan adzab yang pedih pada 
hari Kiamat kelak. $ Sa "2 ди 5 5 “Kepada Allahlah tempat kembali kalian.” 
Yakni, tempat kembali kalian kelak pada hari Kiamat. 


g a S E A, $ “Dan Allah Mahakuasa atas segala sesuatu.” 
Maksudnya, Allah Mahakuasa atas segala yang dikehendaki-Nya, yaitu memberi 
kebaikan kepada para wali-Nya dan menimpakan siksaan kepada musuh-musuh- 
Nya, serta kuasa untuk mengembalikan semua makhluk-Nya pada hari Kiamat 
kelak. Demikianlah penggalan pertama yang berposisi sebagai targhib (mem- 
berikan harapan gembira), sedangkan penggalan yang kedua berposisi sebagai 
tarhib (memberikan ancaman yang mengerikan). 


* Muttafag “alaih. 
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Ingatlah, sesungguhnya (orang munafik itu) memalingkan dada mereka 
untuk menyembunyikan diri daripadanya (Muhammad). Ingatlah, di waktu 
mereka menyelimuti dirinya dengan kain, Allah mengetahui apa yang 
mereka sembunyikan dan ара yang mereka lahirkan, sesungguhnya Allah 
Mahamengetahui segala isi hati. (OS. 11:5) 


Ibnu “Abbas berkata: "Mereka tidak suka menghadapkan kemaluannya 
ke langit ketika mereka berhubungan badan. Maka Allah menurunkan ayat ini." 
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Imam al-Bukhari dan imam yang lainnya meriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas, 4 0,425 $ “Pada waktu mereka menyelimuti dirinya dengan kain.” 
Yakni, mereka menutup kepala mereka. Dalam riwayat yang lain ketika 
menafsirkan ayat ini, Ibnu “Abbas mengemukakan: “Yang dimaksud dengan 
hal itu adalah keraguan terhadap Allah dan juga berbuat keburukan.” Hal yang 
sama juga diriwayatkan dari Mujahid, al-Hasan dan lain-lain. Dengan kata 
lain, mereka memalingkan dada mereka, jika mengatakan atau mengerjakan 
sesuatu. Dengan melakukan hal demikian, mereka menduga bahwa mereka 
dapat menyembunyikan diri dari Allah. Maka Allah #8 memberitahu mereka 
bahwa ketika mereka menyelimuti diri pada saat tidur dan pada malam yang 
gelap-gulita, 4 5, 500 Чы $ “Allah mengetahui apa yang mereka sembunyikan,” 
berupa ucapan. 4 32) SL ШР 4) DAR, Ӯ “Dan apa yang mereka tampakkan. 
Sesungguhnya Allah Mahamengetahui segala isi hati.” Maksudnya, Allah me- 
ngetahui niat, hati nurani dan berbagai macam rahasia yang mereka sembunyi- 


kan dalam dada mereka. 


Betapa bagusnya apa yang dikatakan Zuhair bin Abi Salma dalam 
mu БЕА yang sangat terkenal: 


Ым Ai IG Ыр 3) „5 у аса 32553 УЗ 

zó BB р з hand е) Ке об әз P 
PA sekali-kali sasa menyembunyikan isi hatimu dari Allah, 
supaya tersembunyi. Dan bagaimanapun disembunyikan, Allah pasti 
mengetahuinya. 
Siksa itu ditangguhkan, lalu dicatat di dalam kitab dan disimpan 
untuk hari perhitungan, atau siksa itu disegerakan, lalu ditimpakan 
kepada pelakunya. 
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Penyair masa Jahiliyyah ini telah mengetahui akan adanya Pencipta 
dan ilmu-Nya akan hal-hal yang paling kecil sekali pun, hari kebangkitan, 
pembalasan dan penulisan segala amal perbuatan di dalam buku catatan untuk 
selanjutnya dibuka pada hari Kiamat kelak. 


“Abdullah bin Syaddad mengemukakan: “Salah seorang dari mereka 
jika berjalan melewati Rasulullah &, maka ia akan memalingkan dadanya dan 
menutupi kepalanya, sehingga Allah 8 menurunkan ayat tersebut.” 


Pengembalian dhamir (kata ganti) dalam ayat tersebut kepada Allah 
Ta'ala adalah lebih tepat. Hal i itu didasarkan pada firman-Nya: 
g OA, Oi Чы gka O pean al d "Ingatlah, pada waktu mereka me- 
nyelimuti dirinya dengan kain, Allah mengetahui apa yang mereka sembunyikan 
dan apa yang mereka tampakkan." 


Ibnu “Abbas membaca ayat tersebut dengan bacaan, 'alaa innahum 


tatsnumnti sbuduuruhum (ketahuilah, mereka memalingkan dada mereka dariku). 
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Dan tidak айа suatu binatang melata рип di bumi melainkan Allahlah yang 
memberi rizkinya dan Allah mengetahui tempat berdiam binatang itu dan 
tempat penyimpanannya. Semuanya tertulis dalam Kitab yang nyata (Lauh 
Mahfuzh). (QS. 11:6) 


Allah & memberitahukan bahwa Allah yang menjamin rizki semua 
makhluk, yakni segala macam binatang yang ada di muka bumi, baik yang 
kecil maupun yang besar, binatang laut maupun binatang darat. Dan Allah 
mengetahui tempat tinggal, tempat menyimpan makanan mereka dan tempat 
beristirahat dan di mana tinggalnya. 


“Ali bin Abi Thalhah dan juga ulama lainnya berkata dari Ibnu “Abbas 
mengenal firman- Nya, $ Sa Мы, "Рап Allah mengetahui tempat berdiam 
binatang itu." Ia berkata: “Yakni, di mana ia tinggal. < GE, ў "Dan tempat 
penyimpanannya," yakni, di mana ia mati. 


Dan dari Mujahid, mengenai firman-Nya, 4 ts и > "Tempat berdiam 
binatang itu," ia berkata: “Yaitu di dalam rahim.” 4 922.2, $ "Dan tempat 
penyimpanannya." Yaitu, dalam tulang shulbi seperti yang terdapat pada 
binatang. Demikian juga yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, adh-Dhahhak 
dan sekelompok orang. 
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Ibnu Abi Hatim menyebutkan pendapat рага ahli tafsir di sini, sebagai- 
mana yang disebutkannya pada saat menafsirkan ayat tersebut. Wallahu a'lam. 


Juga bahwasanya semuanya itu telah tertulis di dalam sebuah kitab di 
sisi Allah 86, yang memuat segala hal yang berkenaan dengan hal tersebut. 
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Dan Dialah yang menciptakan langit dan bumi dalam enam masa dan 
adalah 'Arsy-Nya di atas air, agar Dia (Allah) menguji siapakah di antara 
kamu yang lebih baik amalnya dan jika kamu berkata (kepada penduduk 
Makkah): "Sesungguhnya kamu akan dibangkitkan sesudah mati," niscaya 
orang-orang yang kafir itu akan berkata: "Ini tidak lain hanyalah sihir 
yang nyata." (OS. 11:7) Dan sesungguhnya jika Kami undurkan adzab 
dari mereka sampai kepada suatu waktu yang ditentukan, niscaya mereka 
akan berkata: "Apakah yang menghalanginya?" Ingatlah, di waktu adzab 
itu datang kepada mereka tidaklah dapat dipalingkan dari mereka dan 
mereka diliputi oleh adzab yang dahulunya mereka selalu memperolok- 
olokkannya. (OS. 11:8) 


Allah $ mengabarkan tentang kekuasaan-Nya atas segala sesuatu. 
Allahlah yang telah menciptakan langit dan bumi, dalam enam hari, sedangkan 
'Arsy-Nya yang berada di atas air sudah ada sebelum penciptaan segala sesuatu. 
Sebagaimana yang diriwayatkan Imam Ahmad dari Imran bin Hushain, ia 


menceritakan, Rasulullah & bersabda: 
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“Sambutlah kabar gembira, hai Bani Tamim.” Maka mereka pun menjawab: 
Engkau telah menyampaikan kabar gembira kepada kami, karenanya berilah 
kami.” Beliau & bertutur: Sambutlah kabar gembira, hai penduduk Yaman.” 
“Kami telah menyambutnya, selanjutnya beritahukan kepada kami tentang 
awal urusan pertama kali, bagaimana kejadiannya? Sahut mereka. Beliau 
menjawab: “Allah ada sebelum segala sesuatu ada, sedang 'Arsy-Nya berada 
di atas air dan Allah telah menuliskan segala sesuatu di dalam kitab Lauh al- 
Mahfuzh.” 


Lebih lanjut Imran bin Hushain menceritakan: “Lalu aku didatangi 
seseorang seraya berkata: “Hai Imran, untamu lepas dari ikatannya.” Maka 
aku pun keluar mencari jejaknya, namun aku tidak mengetahui apa yang 


terjadi setelahku.” 


Hadits tersebut di atas dikeluarkan dalam kitab Shahih al-Bukhari dan 
Shahih al-Muslim dengan lafazh yang sangat beragam. 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Waki' bin “Adas, dari pamannya, 
Abu Razin, yang namanya Lugaith bin “Amir bin al-Munfig al-Ugaili, ia 
bercerita: “Aku pernah bertanya: “Ya Rasulullah, di mana Rabb kita sebelum 
Dia menciptakan makhluk-Nya?” Beliau & menjawab: 
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“Allah berada di atas awan yang di bawah dan atasnya terdapat udara, dan 
setelah itu Allah menciptakan 'Arsy.” 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Imam at-Tirmidzi dalam kitab 
at- Tafsir dan Ibnu Majah dalam kitab as-Sunan, dari hadits Yazid bin Harun. 
Dan at-Tirmidzi mengatakan: "Hadits ini derajatnya hasan.” 


Mengenai firman-Nya, $ АЙ 12 2 3S, $ "Dan adalah 'Arsy-Nya di 
atas air." Mujahid mengatakan: "Maksudnya, sebelum Allah menciptakan 
segala sesuatu." 


Lebih lanjut Allah Ta'ala berfirman, < NGA 01 < = Жл “Агат 
Allah menguji siapakah di antara kalian yang lebih baik amalnya.” Maksudnya, 
Allah menciptakan langit dan bumi agar dimanfaatkan olah hamba-hamba-Nya 
yang mereka diciptakan hanyalah untuk beribadah kepada-Nya dan tidak 
menyekutukan-Nya dengan sesuatu apa pun. Dan Allah tidak menciptakan 
semuanya itu secara sia-sia. Yang demikian itu adalah seperti firman Allah 
Ta'ala lainnya, & УЬУ CG у> уу EJ BL, $ “Dan Kami tidak mencipta- 
kan langit dan bumi dan apa yang ada di antara keduanya secara sia-sia." (QS. 
Shaad: 27). 
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Demikian j juga firman-Nya yang berikut ini: 
Sa ALA EN 51, us s nj сае, $ "Maka apakah kalian mengira bahwa 
sesungguhnya Kami menciptakan kalian secara main-main saja dan bahwasanya 
kalian tidak akan dikembalikan kepada Каті?" (QS. Al-Mu'minuun: 115). 


Firman Allah 46, < Ru 0 $ "Agar Allah menguji kalian." Yakni, untuk 
memberikan ujian dan cobaan kepada kalian. $ УС ¿5f СЙ» "Siapakah di 
antara kalian yang lebih baik amalnya." Di sini. Allah Ta'ala tidak menyebutkan, 
"Yang lebih banyak amalnya", tetapi Allah menyebut, "Yang lebih baik amalnya." 
Dan tidaklah amal itu baik sehingga amal itu didasari dengan ketulusan karena 
Allah & dan sesuai dengan syari'at Rasulullah @. Jika ada salah satu syarat 
dari dua syarat di atas yang tidak terpenuhi, maka suatu amal akan sia-sia dan 
tidak memberikan manfaat. 


Sedangkan firman-Nya, $ Ska 5 pa „53 c As $ “Dan jika 
kalian berkata (kepada penduduk Makkah): Sesungguhnya kalian akan dibangkit- 
kan sesudah mati.” Allah berfirman, “Jika engkau memberitahu orang- 
orang musyrik, hai Muhammad, bahwa Allah akan membangkitkan mereka 
setelah kematian mereka sama seperti mereka pertama kali diciptakan, sedang 
mereka mengetahui bahwa Allah yang telah menciptakan langit dan bumi.” 
Yang demikian i itu sama seperti firman-Nya yang lain: 
$ 43,5 „Өй `2 С. 8, > "Dan sungguh jika kamu bertanya kepada mereka: 
'Siapakah yang menciptakan mereka," niscaya mereka menjawab: “Allah. '" (QS. 
Az-Zukhrut: 87). 


Dengan demikian, mereka telah mengingkari kebangkitan dan pe- 
ngembalian diri mereka pada hari Kiamat kelak yang jika diperkirakan dengan 
kekuasaan-Nya, maka hal itu lebih mudah daripada penciptaan : awal (permulaan). 
Sebagaimana yang difirmankan-Nya, $ 42 ОЇ 7А) 5.6 үз BE at sal Ау} 
"Dan Allahlah yang menciptakan manusia dari permulaan, kemudian mengembali- 
kan (menghidupkan)nya kembali dan menghidupkan kembali itu adalah lebih 
mudah bagi-Nya." (OS. Ar-Ruum: 27). 


Dan ucapan mereka, $ isa dhah оф "Ini tidak lain hanyalah sihir 
yang nyata." Maksudnya, dengan nada kufur dan mengingkari, mereka me- 
ngatakan: "Kami tidak mempercayaimu akan adanya kebangkitan kembali. 
Dia tidak menyebutkannya melainkan hanya sebagian dari sihir-Nya. Jadi, 
Dia mengikuti apa yang kamu katakan." 


Firman Allah #8 selanjutnya, $ 52 3144 ai 3 Ata 2 WA dp "Dan 
sesungguhnya, jika Kami undurkan adzab dari mereka sampai kepada suatu waktu 
yang ditentukan. " Allah Ta'ala berfirman: "Jika Kami mengakhirkan adzab 
dan balasan dari orang-orang musyrik itu sampai waktu tertentu dan sampai 
waktu yang terbatas dan Kami ancamkan kepada mereka ancaman sampai masa 
yang ditentukan, niscaya dengan nada mendustakan dan meminta disegerakan, 
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orang-orang musyrik itu berkata: $ tu 5 $ Apa yang menghalanginya? 
Maksudnya, apa yang mengakhirkan adzab itu dari diri kami. Yang demikian 
itu karena mereka sudah terbiasa dengan dusta dan keraguan. Sesungguhnya, 
tiada jalan bagi mereka untuk menghindarkan diri darinya dan tidak ada pula 
tempat berlindung baginya. 


Di dalam al-Qur'an dan as-Sunnah, kata al-ummat dipergunakan untuk 
beberapa pengertian. Dalam ayat di atas, yang dimaksud dengan kata itu adalah 
jangka waktu. Maksud yang demikian itu adalah seperti maksud yang terdapat 
dalam ayat, 4 3» удх^ 2 AA "Sampai kepada suatu waktu yang ditentukan," 
maka maksudnya adalah jangka waktu, Demikian juga dengan firman-Nya 
dalam surat Yusuf berikut ini, $ El 0 SS Uh SS sil IE, p "Dan orang yang 
selamat di antara mereka berdua dan teringat (kepada Yusuf) sesudah beberapa 
waktu lamanya." (OS. Yusuf: 45). 


Kata al-ummat ini juga dipergunakan untuk pengertian imam yang 
menjadi panutan. Hal itu sebagai aimana yang terkandung dalam firman-Nya, 
$ 35 рык aa Ө), Ws АЙ GG É АС А Ol Ў "Sesungguhnya Ibrahim adalah 
seorang imam yang dapat dijadikan teladan lagi patuh kepada Allah dan Бату. 
Dan sekali-kali bukanlah ia termasuk orang-orang yang menyekutukan (Rabb)." 
(QS. An-Nahl: 120). 


Juga digunakan untuk pengertian al-millah dan ad-din (agama). Hal 
itu seperti firman Allah 46 yang menceritakan tentang orang- orang musyrik, 
di mana mereka berkata: 4 о 222% Dub 2 Wa IN Де УЧ» Vas, WP "Sesungguh- 
nya kami mendapati bapak-bapak kami menganut suatu agama, dan sesungguhnya 
kami adalah para pengikut jejak mereka." (OS. Az-Zukhruf: 23). 


Selain itu, kata al-ymmat ini juga dipergunakan untuk pengertian 
jama'ah (kumpulan), sebagaimana yang terkandung dalam firman Allah Ta'ala, 
$ opi AH Sa Wb АДР О дә U э), Cl, $ “Dan ketika ia sampai di sumber 
air negeri Madyan, ia menjumpai di sana sekumpulan orang yang sedang meminum- 


kan (ternaknya)." (OS. Al-Qashash: 23). 


Allah j juga berfirman: 


$5315; А; bh ai PA AG 156 daya za MA "Tiap-tiap umat mem- 
punyai Rasul, maka apabila telah datang Rasul mereka, diberikanlah keputusan 
antara mereka dengan adil dan mereka tidak dianiaya sedikit рип." (OS. Yunus: 47). 


Yang dimaksud dengan ummat di sini adalah kelompok orang yang 
diutus seorang Rasul kepada mereka, baik mereka yang mukmin maupun 


kafir. Sebagaimana yang ditegaskan dalam kitab Shahih Muslim, di mana 
Rasulullah & bersabda: 
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"Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-Nya, tidak akan ada seorang рип 
dari umat ini, baik Yahudi maupun Nasrani, yang mendengarku, kemudian 
ia tidak beriman kepadaku melainkan ia akan masuk neraka." 


Ada juga ummat yang berarti para pengikut. Mereka inilah orang- 
orang yang membenarkan para Rasul. Sebagaimana yang difirmankan Allah 
Ta'ala, $ Aan cS spt р - =з $ "Kalian adalah sebaik-baik umat yang dilahir- 
kan bagi umat manusia." (OS. Ali Imran: 110). 


Kata al-ummat juga dipergunakan untuk pengertian kelompok dan 
golongan. Hal itu seperti yang terkandung dalam firman Allah Ta'ala: 
үү CAN oig úl aya eji әз $ “Dan di antara kaum Musa terdapat 
sekelompok orang yang memberi petunjuk dengan kebenaran dan menggunakannya 
untuk menetapkan keadilan.” (OS. ALA’ raaf: 159). 
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Dan jika Kami rasakan kepada manusia suatu rahmat (nikmat) dari Kami, 
kemudian rahmat itu Kami cabut daripadanya, pastilah dia menjadi putus- 
asa lagi tidak berterimakasih. (QS. 11:9) Dan jika Kami rasakan kepadanya 
kebahagiaan sesudah bencana yang menimpanya, niscaya dia akan berkata: 
"Telah hilang bencana-bencana itu daripadaku," sesungguhnya dia sangat 
gembira lagi bangga, (OS. 11:10) Kecuali orang-orang yang sabar (terbadap 
bencana) dan mengerjakan amal-amal shalih, mereka itu memperoleh 
ampunan dan pahala yang besar. (OS. 11:11) 


Allah & mengabarkan tentang manusia dan sifat-sifat tercela yang 
terdapat dalam diri mereka, kecuali orang yang dirahmati Allah di antara 
hamba-hamba-Nya. Yaitu, mereka yang jika tertimpa bencana setelah men- 
dapatkan nikmat, niscaya mereka berputus asa untuk mendapatkan kebaikan 
pada masa yang akan datang, serta ingkar terhadap keadaan yang telah berlalu, 
seakan-akan mereka tidak pernah melihat kebaikan dan setelah itu mereka 
tidak mengharap untuk memperoleh keberuntungan. 
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Hal yang sama juga dialaminya jika ia memperoleh kenikmatan setelah 
sebelumnya berada dalam kesengsaraan, maka, $ & LA 155 53 ad р "Mereka 
berkata: “Telah hilang bencana-bencana itu dariku." Maksudnya i ia berkata, 
setelah ini aku tidak akan mendapatkan bencana dan keburukan. 4 ‚у € SIP 
"Sesungguhnya ia sangat gembira lagi bangga." Artinya, ia merasa senang atas 
apa yang ada digenggaman tangannya, serta membanggakan diri terhadap 
orang lain. 


Lebih lanjut Allah 88 berfirman, 4 1152 (У "Kecuali orang-orang 
yang sabar." Yakni, dalam berbagai bencana dan hal-hal yang tidak disukai. 
& SI LS, $ "Dan mengerjakan amal-amal shalih." Yakni, pada saat lapang 
dan penuh kemudahan. 4 55444 ne) 210 SI $ "Mereka itu memperoleh ampunan. 
Yakni, karena mendapatkan kesulitan yang menimpa mereka. 4 22—25 >i; > 
“Dan pahala yang besar.” Yakni atas apa yang telah mereka kerjakan pada saat 
dalam kemudahan. Sebagaimana yang ditegaskan dalam kitab ash-Shahihain, 
di mana Rasulullah & bersabda: 


None 
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(се) мё 
"Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-Nya, Allah tidak akan menetapkan 
suatu ketetapan bagi seorang mukmin, melainkan akan menjadikan kebaikan 
baginya. Jika mendapatkan hal yang menyenangkan, ia akan bersyukur dan 
yang demikian itu adalah lebih baik baginya. Dan jika ditimpa musibah, maka 
ia akan bersabar, dan yang demikian itu adalah lebih baik baginya. Dan hal 
itu tidak untuk seorang pun selain (orang) mukmin." 


Oleh karena itu dalam surat yang lain, Allah 85 berfirman: 
PARA А RAI ж йы сй осу op са, p 
"Demi masa. Sesungguhnya manusia itu benar-benar berada dalam kerugian, 
kecuali orang-orang yang beriman, mengerjakan amal shalih, saling menasihati 
dengan kebenaran dan saling berpesan untuk senantiasa bersabar (menasebati 
dengan kesabaran). " (OS. Al-'Ashr: 1-3). 
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Maka boleh jadi kamu hendak meninggalkan sebahagian dari ара yang 
diwahyukan kepadamu dan sempit pula karenanya dadamu, karena khawatir 
bahwa mereka akan mengatakan: "Mengapa tidak diturunkan kepadanya 
perbendaharaan (kekayaan) atau datang bersama-sama dengan dia seorang 
Malaikat." Sesungguhnya kamu hanyalah seorang pemberi peringatan dan 
Allah Pemelihara segala sesuatu. (OS. 11:12) Bahkan mereka mengatakan: 
"Muhammad telah membuat-buat al-Qur'an itu," Katakanlah: "(Kalau 
demikian), maka datangkanlah sepuluh surat-surat yang dibuat-buat yang 
menyamainya dan panggillah orang-orang yang kamu sanggup (memanggil- 
nya) selain Allah, jika kamu memang orang-orang yang benar." (OS. 11:13) 
Jika mereka yang kamu seru itu tidak menerima seruanmu (ajakanmu) itu, 
maka (katakanlah olehmu): "Ketahuilah, sesungguhnya al-Qur'an itu di- 
turunkan dengan ilmu Allah, dan bahwasanya tidak ada Ilah selain Dia, 
maka maukah kamu berserah-diri (kepada Allah)?" (OS. 11:14) 


Allah # berfirman seraya menghibur Rasulullah # atas kesulitan yang 

ditimbulkan oleh orang-orang musyrik, di mana mereka telah mengatakan 
perihal Rasul. Kemudian Allah Ta'ala memerintahkan Rasul-Nya & dan 
membimbingnya untuk tidak bersedih hati atas tindakan mereka itu, serta 
tidak pula menjadi halangan baginya untuk mengajak mereka ke jalan Allah 36 
pada jengah, malam dan siang hari. 
BIS o I м иб», ЫЙ 0 2 56 ШУ "Maka boleh jadi kamu hendak 
meninggalkan sebagian dari apa yang diwahyukan kepadamu dan sempit pula 
dadamu karenanya, karena khawatir bahwa mereka akan mengatakan." Yakni, 
karena ucapan mereka itu. Sesungguhnya kamu adalah pemberi peringatan 
dan untukmu pun ada suri tauladan dari saudara-saudaramu di kalangan para 
Rasul sebelummu, di mana mereka dulu juga pernah didustakan dan disakiti, 
tetapi mereka tetap bersabar sehingga Allah $ mendatangkan pertolongan 
kepada mereka. 


Selanjutnya, Allah 4 menjelaskan tentang kelebihan al-Qur'an. Allah 
juga menyatakan, bahwa tidak ada seorang pun yang sanggup mendatangkan 
hal yang serupa dengannya, atau hanya dengan sepuluh surat saja yang serupa 
dengannya, atau bahkan satu surat saja yang serupa dengannya, karena firman 
Allah yang Mahatinggi itu tidak sama dengan perkataan makhluk-Nya, se- 
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bagaimana sifat-sifat-Nya juga tidak dapat disamai dengan sifat-sifat makhluk 
ciptaan-Nya. Demikian juga dengan Dzat-Nya yang tidak dapat diserupai 
dengan sesuatu apa pun. Maharinggi lagi Mahasuci, tiada Ilah melainkan hanya 
Allah semata dan tidak ada Rabb selain diri-Nya. 


Setelah itu Allah #& berfirman, < 4 EA LANG MH $ "Jika mereka yang 
kalian seru itu tidak menerima seruan kalian." Yakni, jika mereka tidak me- 
lakukan perlawanan terhadap dakwah yang kalian serukan itu, maka ketahuilah 
bahwa mereka tidak akan pernah mampu melakukan hal itu. 


Firman di atas diturunkan dari sisi Allah 48 yang mengandung pe- 
ngetahuan, perintah dan larangan-Nya. 4 250.2 „31 Jas ya УРДУ dl, $ "Dan 
bahwasanya tidak ada Ilah selain Dia, maka maukah kalian berserah-diri (kepada 
Allah)?" 
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Barangsiapa menghendaki kehidupan dunia dan perhiasannya, niscaya 
Kami berikan kepada mereka balasan pekerjaan mereka di dunia dengan 
sempurna dan mereka di dunia itu tidak akan dirugikan. (OS. 11:15) Itulah 
orang-orang yang tidak memperoleh di akhirat, kecuali neraka dan lenyap- 
lah di akhirat itu apa yang telah mereka usahakan di dunia dan sia-sialah 
apa yang telah mereka kerjakan. (OS. 11:16) 


Al-“Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas mengenai ayat ini, bahwa 
orang-orang suka berbuat riya' (pamer), akan didatangkan kepada mereka 
kebaikan mereka di dunia. Dan dengan demikian itu mereka tidak dizhalimi 
sedikit pun. Allah berfirman, “Barangsiapa berbuat amal shalih dengan tujuan 
untuk kepentingan dunia, baik itu berupa puasa, shalat atau tahajjud pada 
malam hari, tidak ia kerjakan kecuali (hanya) untuk memperoleh keduniaan.” 


Lebih lanjut Allah Ta'ala berfirman, “Yakni orang yang mengejar 
balasan di dunia sehingga amal yang dikerjakannya itu sia-sia karena tersingkir- 
kan oleh pengejaran hal-hal yang bersifat duniawi, maka di akhirat kelak ia 
termasuk orang-orang yang merugi.” 


Demikian itulah yang diriwayatkan dari Mujahid, adh-Dhahhak dan 
beberapa ulama lainnya. 


и. SURATHUUD 36 аар 
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Sedangkan Anas bin Malik dan al-Hasan berkata: "Ayat tersebut turun 
berkenaan dengan orang-orang Yahudi dan orang-orang Nasrani." 


Qatadah mengemukakan: "Barangsiapa yang menjadikan dunia ini 
sebagai tujuan, niat dan kejarannya, maka Allah akan memberi balasan di 
dunia atas kebaikannya yang telah ia lakukan, sehingga ketika menuju alam 
akhirat kelak, tidak ada lagi kebaikan baginya yang dapat diberikan sebagai 
balasan. Sedangkan orang mukmin, maka ia akan diberikan balasan di dunia 


atas kebaikan yang telah dilakukannya dan diberikan pula pahala atasnya 
kelak di alam akhirat." 


Hal yang senada pun telah disebutkan dalam sebuah hadits marfu'. 
Dalam surat yang lain, Allah 88 berfirman: 
SE 6 BAN SL Ay 25 yag 5 055 а Зуу Т: 
$ аа, се 5 va 
“Barangsiapa yang menghendaki keuntungan di akhirat, akan Kami tambahkan 
keuntungan itu baginya. Dan barangsiapa yang menghendaki keuntungan di 


dunia, kami berikan kepadanya sebagian dari keuntungan dunia dan tidak ada 
baginya suatu bagian pun di akhirat (kelak).” (OS. Asy-Syuura: 20). 
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Apakah (orang-orang kafir itu sama dengan) orang-orang yang ia mem- 
punyai bukti yang nyata (al-Qur'an) dari Rabbnya dan diikuti pula oleh 
seorang saksi (Muhammad) dari Allah dan sebelum al-Qur'an itu telah ada 
kitab Musa yang menjadi pedoman dan rahmat. Mereka itu beriman kepada 
al-Qur'an. Dan barangsiapa di antara mereka (orang-orang Quraisy) dan 
sekutu-sekutunya yang kafir kepada al-Qur'an, maka nerakalah tempat 
yang diancamkan baginya, karena itu janganlah kamu ragu-ragu terbadap 
al-Qur'an itu. Sesungguhnya (al-Qur'an) itu benar-benar dari Rabbmu, tetapi 
kebanyakan manusia tidak beriman." (OS. 11:17) 
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Allah 88 menceritakan tentang keadaan orang-orang yang beriman, 
yaitu mereka yang berada di atas fitrah Allah Ta'ala yang semua hamba-Nya 
telah diciptakan dengan berdasarkan atasnya. Fitrah itu berupa pengakuan, 
bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Allah. Sebagaimana 
yang difirmankan Allah Ta'ala: $ G AI Т» д) М шы Us „ш Ш>) 36 > 
"Maka badapkanlah wajahmu dengan lurus kepada agama Allah. Tetaplah (di) 
atas fitrah Allah yang telah menciptakan manusia menurut fitrah tersebut." (QS. 
Ar-Ruum: 30). 


Dalam kitab ash-Shahihain telah diriwayatkan sebuah hadits dari Abu 
Hurairah 4, ia bercerita, Rasulullah $ bersabda: 


2 КШ ЖОЛУУ КОЛО ЖО; КЫЛЫН сезү" үр 

ЭЎ АБ аар 3) yaa у дзн Sa ДУ ШУ УУ» JS) 

(ФАРЗ 1 Ц оу ЈА ая Адн Kang 
“Setiap anak itu dilahirkan dalam keadaan fitrah (suci). Orang tuanyalah yang 
menjadikannya sebagai Yahudi, Nasrani atau Majusi, sebagaimana binatang 
itu dilahirkan dengan lengkap. Apakah kalian melihat binatang-binatang itu 
lahir dengan terputus-putus (hidung, telinga, dan lain-lainnya secara terpisah)?” 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dan dalam kitab Shahih Muslim, diriwayatkan dari Iyadh bin Hammad, 
dari Rasulullah &, beliau bersabda: 


° ° о 2 о ĉoto | ° +@, Л М Pa MO j А 8, Naa 2 (сау еН 
H2 J HIU Kadar gs Gnd si> goke CAS Si SW a) JA) 


(Wila a I Мо a E ag DA Gagale CAP) 
“Allah Ta'ala berfirman: Sesungguhnya Aku telah menciptakan hamba-hamba- 
Ku dalam keadaan hanif (selalu berpegang kepada kebenaran). Kemudian 
mereka didatangi oleh syaitan, lalu syaitan itu menjauhkan mereka dari agama 
mereka, mengharamkan bagi mereka apa yang Ku-halalkan bagi mereka. Dan 
syaitan itu juga menyuruh mereka menyekutukan-Ku, yang Aku tidak pernah 
menurunkan kekuasaan padanya.” (HR. Muslim). 


Dan dalam kitab-kitab al-Musnad dan juga as-Sunan disebutkan: 
Е ЖОК АЛ ОШОГО ЛЕР 
(8С АР о ж у> ЖЫ) ola 12 ШУ зуу JS) 
"Setiap anak itu dilahirkan dalam keadaan memeluk agama ini sehingga lisannya 
mengucapkannya (dua kalimat syahadat secara spontan)." 


Dengan demikian, seorang mukmin itu masih tetap berada di atas 
fitrah tersebut. 

Firman-Nya, 4 & 38 $ э, $ "Dan diikuti pula oleh satu saksi dari 
Allah." Maksudnya, datang kepadanya saksi dari Allah 38, yaitu berupa ber- 
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bagai syari'at yang suci dan sempurna serta agung yang diturunkan kepada 
para Nabi dan ditutup dengan syari'at Muhammad & 


Oleh karena itu Ibnu “Abbas, Mujahid, Tkrimah, Abul “Aliyah, adh- 
Dhahhak, Ibrahim an-Nakha'i, as-Suddi dan beberapa ulama lainnya berkata 
mengenai firman-Nya, 4 & 1а » J5, > "Dan diikuti pula oleh satu saksi dari 
Allah," yaitu Jibril 989. 


Dan dari “Ali &, al-Hasan dan Qatadah, mereka mengatakan: “Seorang 
saksi itu adalah Muhammad #8.” 


Namun demikian, kedua penafsiran tersebut mempunyai kedekatan 

dalam arti tersebut, karena keduanya (Jibril dan Muhammad) menyampai- 
kan risalah Allah Ta'ala. Di mana Jibril menyampaikan risalah-Nya kepada 
Muhammad, sedangkan Muhammad # menyampaikan risalah tersebut kepada 
umatnya., Oleh karena i itu Allah 25 berfirman: 
{03а о He О 2 р "Apakah (orang-orang kafir itu sama 
dengan) orang-orang yang mempunyai bukti yang nyata (al-Qur'an) dari Rabbnya 
dan diikuti pula oleh seorang saksi dari Allah." Yakni al-Qur'an, yang disampai- 
kan oleh Jibril kepada Muhammad &, kemudian Kitab tersebut disampaikan 
oleh beliau kepada umatnya. 


Setelah itu Allah $£ berfirman, 4 Ay AS 45 23} "Dan sebelum al- 
Qur'an itu telah ada Kitab Musa." Yakni sebelum al- -Gur'an, sudah ada kitab 
Musa 59, yaitu at-Taurat. $ >, UG $ "Yang menjadi pedoman dan rahmat." 
Maksudnya, kitab itu diturunkan Allah kepada umat tersebut sebagai pedoman, 
suritauladan yang dijadikan pegangan dan rahmat dari Allah Ta'ala untuk 
mereka. Barangsiapa yang benar-benar beriman kepada Taurat itu, maka hal 
itu akan menjadikannya beriman kepada al-Qur'an. Oleh karena i itu, Allah # 
berfirman, $ 4 oyag US Bi 9 "Mereka itu beriman kepada al-Gur'an. ' 


Setelah | itu, Allah Ta'ala berfirman seraya mengancam orang-orang 
yang mendustakan al-Qur'an atau sesuatu yang berkenaan dengannya: 
gonea NG ASN ла 60) "Dan barangsiapa di antara mereka dan 
sekutu-sekutunya yang kafir kepada al-Qur'an, maka nerakalah tempat yang 
diancamkan baginya." Maksudnya, siapa pun penduduk bumi ini, baik yang 
musyrik, kafir, Ahlul Kitab, maupun yang lainnya dari berbagai kelompok 
umat manusia yang beraneka ragam warna kulit, postur dan jenis mereka yang 
telah sampai kepada mereka al-Our'an, namun ingkar terhadap al-Our'an, 
mereka diancam ак. neraka. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, 
$. К] Жз) — | AD С $ "Katakanlah, Hai sekalian manusia, se- 
sungguhnya aku adalah utusan Allah kepada kalian semua." (OS. Al-A'raaf: 158). 


Dan Allah juga berfirman, & Е E A ad we 255 "Dan 
barangsiapa di antara mereka dan sekutu-sekutunya yang kafir kepada al-Qur'an, 
maka nerakalah tempat yang diancamkan baginya." 
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Dalam kitab Shahih Muslim, diriwayatkan dari Abu Musa al-Asy'ari 4, 
bahwa Rasulullah & bersabda: 


Gen Tea Сола Е а RE „хш в AE Dan GAN дё эе е^ 
PPI дуа) у шз Ig Wang Y oda Sa) 
(II 85 У 


"Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-Nya, tidak akan ada seorang pun 
dari umat ini, baik Yahudi maupun Nasrani yang mendengarku kemudian ia 
tidak beriman kepadaku melainkan ia akan masuk neraka." 


Dan firman-Nya, $ a a e En DS $ "Karena itu janganlah 
kalian ragu-ragu terhadap al-Qur'an itu. Sesungguhnya (al-Qur'an) itu benar- 
benar dari Rabbmu." Yakni, al-Qur'an itu benar-benar dari Allah Ta'ala, yang 
tiada keraguan dan hal yang menyangsikan di dalamnya. Sebagaimana yang 
difirmankan oleh Allah 38 berikut ini, 4 42 Co, Y AS Dh = "Alif laam 
miim. Itulah Kitab yang di dalamnya tidak terdapat keraguan sama sekali.” 
(QS. Al-Baqarah: 1-2). 

Firman-Nya, 4 oyag Y 3 HER: “Tetapi kebanyakan manusia 
tidak beriman. ” Yang demikian itu adalah seperti firman Allah Ta ala berikut 
ini, Ф A У) AI SU, $ "Dan sebagian besar manusia tidak akan 
beriman, meskipun kamu sangat menginginkannya." (QS. Yusuf: 103). 
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Dan siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang membuat-buat dusta 
terbadap Allah. Mereka itu akan di badapkan kepada Rabb mereka, dan 
para saksi akan berkata: "Orang-orang inilah yang telah berdusta terbadap 
Rabb mereka." Ingatlah, kutukan Allah (ditimpakan) atas orang-orang yang 
zhalim. (QS. 11:18) (Yaitu) orang-orang yang menghalangi (manusia) dari 
jalan Allah dan menghendaki (supaya) jalan itu bengkok. Dan mereka itulah 
orang-orang yang tidak percaya akan adanya bari akhirat. (QS. 11:19) 
Orang-orang itu tidak mampu menghalang-balangi Allah untuk (mengadzab 
mereka) di bumi ini, dan sekali-kali tidak ada bagi mereka penolong selain 
Allah. Siksaan itu dilipatgandakan kepada mereka. Mereka selalu tidak 
dapat mendengar (kebenaran) dan mereka selalu tidak dapat melihat(nya). 
(QS. 11:20) Mereka itulah orang-orang yang merugikan dirinya sendiri, dan 
lenyaplah dari mereka apa yang selalu mereka ada-adakan. (QS. 11:21) 
Pasti mereka itu di akhirat menjadi orang-orang yang paling merugi. (QS. 
11:22). 


Allah & menjelaskan tentang keadaan orang-orang yang mengada- 
adakan dusta terhadap-Nya dan mengungkapkan rahasia mereka di akhirat 
kelak di hadapan semua makhluk, di antaranya para Malaikat, para Rasul, 
Nabi, serta seluruh bangsa manusia dan bangsa jin. Sebagaimana yang diriwayat- 
kan oleh Imam Ahmad, dari Shafwan bin Muhriz, ia bercerita: “Aku pernah 
memegang tangan Ibnu “Umar, tiba-tiba ada seseorang yang menghadangnya. 
Ia berkata: “Apa yang kamu dengar ketika Rasulullah & bersabda tentang 
pembicaraan rahasia pada hari Kiamat? Ibnu “Umar menjawab: “Aku pernah 


mendengar Rasulullah & bersabda: 
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(2 е MN Je iis 
"Sesungguhnya Allah && mendekati orang mukmin, lalu melindungi dan 
menutupi aibnya dari manusia serta membuatnya mengakui dosa-dosanya. 
Dia bertanya kepadanya: 'Apakah kamu mengetahui dosa ini? Apakah kamu 
mengetahui dosa ini? Apakah kamu mengetahui dosa ini?' Sehingga apabila 
ia telah mengakui dosa-dosanya dan memandang dirinya telah binasa, maka 
Allah berfirman: 'Sesungguhnya Aku telah menutupi dosa itu bagimu di dunia 
dan sekarang Aku mengampuninya." Setelah itu Allah memberikan kitab amal 
kebaikannya. Sedangkan orang-orang kafir dan orang-orang munafik, Para 
saksi akan berkata: ‘Orang-orang inilah yang telah berdusta terhadap Rabb 
mereka. ' Ingatlah, kutukan Allah ditimpakan atas orang-orang yang zhalim.” 
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Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim 
dalam kitab ash-Shahihain. 


Firman Allah 8S, е SAS a Jawa ор о “dl $ “Yaitu orang- 
orang yang menghalangi manusia dari jalan Allah dan menghendaki supaya jalan 
itu bengkok.” Maksudnya, mereka mencegah manusia mengikuti kebenaran 
dan menempuh jalan petunjuk yang mengantarkan mereka samp ai kepada 
Allah $$ serta menjauhkan mereka dari surga. $ je 6 59 “Dan meng: 
hendaki supaya jalan itu bengkok." “Artinya, mereka i ingin agar jalan mereka 
menyimpang, tidak lurus. $ 035 33 SAN 3? "Dan mereka itulah orang- 
orang yang tidak percaya akan adanya hari akhirat. ' ' Maksudnya, mereka meng- 
ingkarinya dan bahkan mendustakan kejadiannya, Mereka itu adalah: 
Seda Mi о» en Aj IS Cs Ba й Jus Ў ' 'Orang-orang yang 
tidak mampu menghalang-halangi Allah untuk (mengadzab mereka) di bumi ini, 
dan sekali-kali tidak ada bagi mereka penolong selain Allah." Artinya, justru 
mereka berada di bawah tekanan, kendali, genggaman dan kekuasaan-Nya. 
Dan Allah mampu untuk menuntut balas kepada mereka di alam dunia sebelum 
di alam akhirat, $ UV! 45 12533 S рО» "Sesungguhnya Allah memberi 
penangguhan kepada mereka sampai hari yang pada waktu itu mata (mereka) 


terbelalak." (QS. Ibrahim: 42). 
Dalam kitab ash-Shahihain disebutkan, bahwa Rasulullah & bersabda: 


CAE ENI SBN 25), 


"Sesungguhnya Allah akan menangguhkan (adzab) kepada orang zhalim hingga 
apabila Allah menindaknya, maka Ia tidak akan melepaskannya." 


Oleh karena itu Allah #& berfirman, $ САЗА KA) Kel $ “Siksaan itu 
dilipatgandakan kepada mereka.” Maksudnya, siksaan mereka dilipatgandakan. 
Yakni bahwa Allah Ta ala telah memberi pendengaran dan penglihatan, serta 
hati. Tetapi pendengaran, penglihatan dan hati mereka itu tidak bermanfaat bagi 
mereka, bahkan justru mereka malah menjadi tuli dari mendengar kebenaran, 
buta untuk mengikuti kebenaran tersebut, sebagaimana yang diceritakan 
Allah 3 tentang diri mereka ketika masuk neraka. Misalnya adalah firman- 
Nya berikut ini, $ pa ALI =з Su С gi Ф235 PJU, $ "Dan mereka 
berkata: 'Sekiranya kami mendengarkan atau memikirkan (peringatan itu), 


niscaya kami tidak akan termasuk penghuni neraka yang menyala-nyala. '" 
(QS. Al-Mulk: 10). 


Oleh karena itu, mereka disiksa atas setiap perintah yang mereka 
abaikan dan setiap larangan yang mereka langgar. Oleh sebab itu pendapat 
yang paling benar adalah, bahwa mereka dibebani dengan cabang-cabang 
syari'at, perintah maupun larangannya sampai ke alam akhirat. 


. а Ж. Tak E к Tia эж ЖЕ” PAR PA е? 
Dan firman-Nya, 4 og i pS 62 }>, аі у a DIAH 
“Mereka itulah orang-orang yang merugikan dirinya sendiri dan lenyap dari 
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mereka apa yang selalu mereka ada-adakan." Maksudnya, mereka merugikan 
diri sendiri karena mereka dimasukkan ke neraka yang menyala-nyala. Di 
dalamnya, mereka disiksa secara terus-menerus tanpa berhenti walau sekejap 
mata pun. < „2 Id "Dan lenyap dari mereka," artinya hal itu lepas sama 
sekali dari mereka. Yakni, 4 coy 13150 "Apa yang selalu mereka ada-adakan." 
Yaitu, sekutu-sekutu dan juga berhala yang dijadikan Ilah selain Allah. 


Semuanya itu tidak memberikan manfaat sama sekali kepada mereka, 
tetapi malah mencelakakan mereka, sebagaimana yang difirmankan- -Nya, 
Ф965 ёре 105) Tah el NS AB ab 5,9 “Dan apabila manusia di- 
kumpulkan (pada hari K атап) niscaya ilah-ilah йи menjadi musuh mereka dan 
mengingkari pemujaan-pemujaan mereka." (OS. Al-Ahgaaf: 6). 


Masih banyak lagi ayat- ayat lain yang menunjukkan kerugian dan 
kebinasaan mereka. Oleh | karena 1 itu Allah berfirman: 
Фо A3 5,241 g Л P SANG Pasti mereka йи di akhirat menjadi orang- 
orang yang paling merugi.” Allah $$ memberitahukan tentang tempat kembali- 
nya mereka, bahwa mereka adalah orang yang paling rugi di akhirat, karena 
mereka mengganti kebaikan dengan keburukan, kenikmatan surga dengan 
kesengsaraan neraka. Mereka juga mengganti minuman yang menyegarkan 
dengan racun dan air mendidih. Mereka dalam siksaan angin yang amat panas 
dan air yang panas mendidih, serta dalam naungan asap yang hitam. Selain 
itu merekaj juga mengganti bidadari dengan makanan dari darah dan nanah. 
Juga mengganti kedekatan dengan Rabb yang Mahapengasih dan memandang 
kepada-Nya dengan kemurkaan dan siksaan-Nya. Dengan demikian, tidak 


diragukan lagi bahwa mereka adalah orang yang paling merugi di akhirat. 
Naudzubillah min dzalik. 
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Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih 
dan merendahkan diri kepada Rabb mereka, mereka itu adalah penghuni- 
penghuni surga, mereka kekal di dalamnya. (OS. 11:23) Perbandingan kedua 
golongan itu (orang-orang kafir dan orang-orang mukmin), seperti orang 
buta dan tuli dengan orang yang dapat melihat dan dapat mendengar. 
Adakah kedua golongan itu sama keadaan dan sifatnya. Maka tidakkah 
kamu mengambil pelajaran (daripada perbandingan itu)? (OS. 11:24). 
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Setelah Allah $% menceritakan keadaan orang-orang yang hidup sengsara, 
kemudian Allah menceritakan golongan orang-orang yang berbahagia, yaitu 
mereka yang beriman dan mengerjakan amal shalih. Hati mereka benar-benar 
beriman dan seluruh anggota tubuh mereka berbuat amal shalih, baik berupa 
ucapan maupun perbuatan, yakni dengan mengerjakan berbagai ketaatan dan 
menjauhi berbagai kemungkaran. Dengan dernikian, mereka menjadi pewaris 
beraneka ragam surga yang mempunyai banyak kamar yang tinggi, pelaminan 
yang berderet rapi, aneka buah-buahan yang segar, permadani yang tebal, serta 
berbagai keindahan yang menyenangkan, berbagai macam makanan yang 
lezat dan minuman yang segar, serta kesempatan memandang kepada Rabb 
Pencipta langit dan bumi. Di dalamnya mereka benar-benar kekal untuk 
selamanya, tidak akan mati, tidak tua, tidak juga sakit, tidak tidur, tidak buang 
kotoran, tidak meludah dan tidak berdahak, melainkan ia selalu mengeluarkan 


bau yang sangat harum. 


Kemudian Allah $ memberikan perumpamaan antara orang-orang 
kafir dengan orang-orang yang beriman, di mana Allah berfirman, $ 2 al 5 9 
"Perumpamaan kedua golongan itu." Yakni, golongan orang-orang kafir yang 
disifati dengan kesengsaraan dan golongan orang-orang mukmin yang mem- 
peroleh kebahagiaan. Kelompok yang pertama itu adalah seperti orang buta 
dan tuli sedangkan kelompok kedua adalah seperti orang yang dapat melihat 
dan mendengar. Dengan demikian, orang kafir itu buta dari kebenaran selama 
hidup di dunia dan di akhirat ia tidak akan pernah mendapat petunjuk menuju 
kepada kebaikan dan tidak pula mengetahuinya, serta tuli dari berbagai hujjah 


sehingga ia tidak dapat mendengar apa yang bermanfaat baginya. 


Sebagaimana yang difirmankan Allah 38, & HAN 122 es К 22 5,5 
"Kalau kiranya Allah mengetahui kebaikan айа pada mereka, tentulah Allah 
menjadikan mereka dapat mendengar." (QS. Al-Anfaal: 23). 


Sedangkan orang mukmin, mempunyai kecerdasan dan pikiran yang 
cemerlang, serta mampu melihat kebenaran, dapat membedakan antara yang 
haq dengan yang bathil, sehingga ia akan mengikuti kebaikan dan meninggal- 
kan segala hal yang buruk. Dan ia juga dapat mendengar hujjah dan mampu 
membedakannya dari hal-hal yang syubhat (samar-samar), sehingga ia tidak 
akan terjebak dalam kebathilan. Dengan demikian, apakah sama antara 
kelompok pertama dengan kelompok yang kedua? 


boy Ip "Maka tidakkah kalian mengambil pelajaran (dari per- 
bandingan itu)?" Tidakkah kalian memperhatikan, sehingga kalian dapat 
membedakan antara masing-masing kelompok di atas? 
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Dan sesungguhnya Каті telah mengutus Nuh kepada kaumnya, (dia berkata): 
"Sesungguhnya aku adalah pemberi peringatan yang nyata bagi kamu, 
(QS. 11:25) agar kamu tidak beribadah kepada selain Allah. Sesungguhnya 
aku khawatir kamu akan ditimpa adzab (pada) bari yang sangat menyedih- 
kan." (OS. 11:26) Maka berkatalah pemimpin-pemimpin yang kafir dari 
kaumnya: "Kami tidak melihat kamu, melainkan (sebagai) seorang manusia 
(biasa) seperti kami dan kami tidak melihat orang-orang yang mengikuti 
kamu, melainkan orang-orang yang hina-dina di antara kami yang lekas 
percaya saja dan kami tidak melihat kamu memiliki sesuatu kelebihan apa 
pun atas kami, bahkan kami yakin bahwa kamu adalah orang-orang yang 
dusta." (OS. 11:27) 


Allah 46 bercerita tentang Nuh 59, bahwa ia adalah Rasul yang pertama 
kali diutus oleh Allah Ta'ala kepada penduduk bumi, dari kalangan orang- 
orang musyrik, penyembah berhala. Bahwasanya ia pernah berkata kepada 
kaumnya, 4 Sau if ч Å $ "Sesungguhnya aku adalah pemberi peringatan 
yang nyata bagi kalian." Maksudnya, pemberi peringatan kepada kalian secara 
terang-terangan dari adzab Allah, jika kalian beribadah kepada selain Allah. 
Oleh karena itu Allah berfirman, $ MY) | PN ol? "Agar kalian tidak beribadah 
kepada selain Allah." 


Dan firman-Nya, 4 — С Abe a Set A ? “Sesungguhnya aku 
khawatir kalian akan ditimpa adzab pada hari yang sangat menyedihkan.” Yakni, 
jika kalian terus-menerus dan tidak bergeming dari apa yang kalian kerjakan 
itu, niscaya Allah Ta'ala akan mengadzab kalian dengan siksaan yang pedih, 
menyakitkan dan berat di alam akhirat. 4 45 iya 15 Ta ус) IS "Maka 
para pemimpin yang kafir dari kaumnya berkata." Sedangkan yang dimaksud 
dengan al-mala' adalah para pemuka dan pembesar kaum kafir. 
ќу А S $ "Kami tidak melihat kalian, melainkan sebagai seorang 
manusia biasa seperti kami." Maksudnya, kamu ini bukan seorang Malaikat, 
melainkan hanya manusia biasa, lalu bagaimana mungkin diturunkan wahyu 
kepadamu tanpa melibatkan kami. 


Kemudian kami tidak melihat orang-orang yang mengikutimu kecuali 
orang-orang hina di antara kami, misalnya pengemis, tukang tenun, dan yang 
sebangsanya. Dan tidak ada seorang pun dari orang-orang terhormat dan para 
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pemimpin di antara kami yang mengikutimu. Kemudian orang-orang yang 
mengikutimu itu, orang-orang yang mengambil keputusan tanpa peninjauan 
dan pemikiran yang mendalam, tetapi mereka hanya sekedar menanggapi apa 
yang kamu serukan kepada mereka dan kemudian mengikutimu. Oleh karena 
itu mereka berkata, 4 ЖЕЙ (520 dai “2 Ж у 21 SA, $ "Dan kami tidak 
melihat orang-orang yang mengikutimu melainkan orang-orang yang hina-dina 
di antara kami yang lekas percaya saja." Yaitu, pada awal permulaan. 

$ a yu Ач 65 2, > "Dan kami tidak melihatmu memiliki sesuatu 
kelebihan apa pun atas kami." Mereka berkata, kami tidak melihat adanya 
kelebihan pada dirimu atas diri kami, baik dalam penciptaan, moral, rizki dan 
juga keadaan, setelah kalian masuk ke dalam agama kalian ini. $ 345" тИ NG 
"Bahkan kami yakin bahwa kamu adalah orang-orang yang dusta. "Maksudnya, 
dusta dalam apa yang kamu serukan, baik berupa kebaikan, perbaikan, ibadah 
dan kebahagiaan di alam akhirat kelak jika kalian digiring menuju ke sana. 


Ini adalah penyangkalan yang dilakukan oleh orang-orang kafir terhadap 
Nabi Nuh #® dan para pengikutnya. Dan hal yang demikian itu merupakan 
bukti yang menunjukkan kebodohan mereka dan minimnya pengetahuan 
yang mereka miliki serta lemahnya akal pikiran mereka. 


Bukan suatu aib bagi kebenaran jika yang mengikutinya itu adalah 
orang-orang yang hina, karena kebenaran itu sendiri tetap shahih baik ia diikuti 
oleh orang-orang terhormat maupun orang-orang yang hina. Bahkan yang 
sebenarnya dan tidak diragukan lagi bahwa para pengikut kebenaran itu adalah 
orang-orang terhormat meski mereka itu orang-orang miskin, sedangkan 
mereka yang menolak kebenaran itulah justru yang hina-dina, meski mereka 
dari golongan orang-orang yang kaya-raya. 


Kemudian, kenyataan yang dominan adalah bahwa para pengikut ke- 
benaran itu berasal dari kaum dhu'afa'. Mayoritas para pemuka dan pembesar 
itulah yang menentang kebenaran. Sebagaimana yang difirmankan Allah #&: 
Ip AE шш EL A а on 3 AU „Чо Up 

4520008 
“Dan demikianlah, Kami tidak mengutus sebelummu seorang pemberi peringatan 
pun dalam suatu negeri melainkan orang-orang yang hidup mewah di negeri itu 
berkata: Sesungguhnya kami mendapati bapak-bapak kami menganut suatu 


agama dan sesungguhnya kami adalah pengikut jejak-jejak mereka.” (OS. Az- 
Zukhruf: 23). 


Ketika raja Romawi, Heraclius bertanya kepada Abu Sufyan Shakhr 
bin Harb, tentang sifat-sifat Nabi &, ia bertanya: "Apakah yang mengikutinya 
itu dari kalangan orang-orang terhormat, ataukah dari kalangan orang-orang 
lemah?" Abu Sufyan menjawab: "Mereka adalah dari kalangan orang-orang 
yang lemah." Maka Heraclius pun berkata: "Orang-orang lemah itu memang 
pengikut para Rasul." 
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Ucapan mereka: "Yang lekas percaya saja," bukanlah suatu hal yang 
tercela dan hina, serta tidak pula sebagai aib. Karena kebenaran itu jika sudah 
benar-benar jelas, maka tidak memerlukan lagi kepada pemikiran dan ре- 
renungan, tetapi hanya perlu diikuti dan ditaati. Demikian itulah yang dilakukan 
oleh setiap orang yang mempunyai kebersihan jiwa dan kecerdasan, bahkan 
orang yang berpikir kembali untuk menerima kebenaran tersebut merupakan 
orang bodoh dan tidak berpikiran. 


Para Rasul Allah 46 secara keseluruhan, mereka datang dengan mem- 
bawa perintah yang sudah jelas dan nyata. 


Firman Allah Ta'ala: "Dan kami tidak melihatmu memiliki sesuatu 
kelebihan apa pun atas kami." Mereka tidak mengetahui hal itu karena mereka 
buta, tidak dapat melihat kebenaran dan tidak mendengarnya, bahkan mereka 
selalu dalam keraguan dan senantiasa terombang-ambing dalam kebodohan 
mereka. Mereka itu adalah orang-orang yang durhaka lagi pendusta, yang picik 
lagi hina. Dan di akhirat kelak, mereka itu termasuk orang-orang yang merugi. 
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Berkata Nuh: "Hai kaumku, bagaimana pikiranmu, jika аки mempunyai 
bukti yang nyata dari Rabbku, dan diberinya aku rahmat dari sisi-Nya, 
tetapi rahmat itu disamarkan bagimu. Apa akan kami paksakankah kamu 
menerimanya, padahal kamu tiada menyukainya." (OS. 11:28) 


Allah #& berfirman seraya menceritakan tentang tanggapan Nabi Nuh 
598 | terhadap kaumnya. Dimana ia mengatakan: 
Ф зол ШУ LS o ae sp “Bagaimana pendapat kalian, jika aku mempunyai 
bukti yang nyata dari Rabbku.” Maksudnya, berdasarkan keyakinan dan perintah 
yang jelas, serta kenabian yang benar, yang mana hal itu merupakan rahmat 
dari Allah ж baginya dan juga bagi mereka. 
$ KÍ což $ "Tetapi rahmat itu disamarkan bagi kalian." Maksudnya, di- 
sembunyikan dari kalian, sehingga kalian tidak mendapat petunjuk kepadanya 
dan tidak juga kalian mengetahui nilainya, bahkan kalian cepat-cepat men- 
dustakannya. 


а "Ара akan kami paksakan kalian menerimanya?" Artinya, 


apakah kami harus mendesak kalian untuk menerima, sedang kalian tidak 
menyukainya? 
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Dan (dia berkata): "Hai kaumku, aku tiada meminta harta benda kepada 
kamu (sebagai upah) bagi seruanku. Upahku hanyalah dari Allah, dan aku 
sekali-kali tidak akan mengusir orang-orang yang telah beriman. Sesungguh- 
nya mereka akan bertemu dengan Rabbnya, akan tetapi aku memandangmu 
sebagai kaum yang tidak mengetahui." (OS. 11:29) Dan (dia berkata): "Hai 
kaumku, siapakah yang akan menolongku dari (adzab) Allah jika aku 
mengusir mereka. Maka tidakkah kamu mengambil pelajaran." (OS. 11:30) 


Nuh %5 berkata kepada kaumnya, aku tidak meminta harta benda 
kepada kalian atas pelajaran yang kuberikan kepada kalian, yakni aku tidak 
meminta upah yang kuambil dari kalian. Tetapi, aku hanya mengharapkan 
balasan dari Allah 35. & | sala Sai) › ІЯ йт. 3% "Dan aku sekali-kali tidak akan 
mengusir orang-orang yang telah beriman." Seolah-olah mereka mengajukan 
tuntutan kepadanya agar ia mengusir orang-orang yang beriman dari sisinya 
sebagai bentuk penghormatannya terhadap mereka dan supaya mereka (orang- 
orang yang beriman) tidak duduk bersama mereka. Sebagaimana orang-orang 
yang serupa dengan mereka juga mengajukan tuntutan kepada Rasulullah & 
agar mengusir sekelompok orang dhu'afa' dari mereka, kemudian beliau duduk 
bersama mereka dalam majelis tersendiri. 


Maka Allah #8 menurunkan firman-Nya: 
44; bsk R 895, 1 P 0050227 У) $ "Dan janganlah kamu mengusir 
orang-orang yang menyeru Rabbnya pada pagi hari dan pada petang hari, sedang 
mereka menghendaki keridhaan-Nya." (OS. Al-An'aam: 52). 
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Dan aku tidak mengatakan kepada kamu (bahwa): "Aku mempunyai gudang- 
gudang rizki dan kekayaan dari Allah dan aku tidak juga mengetahui yang 
ghaib, dan tidak (pula) aku mengatakan: "Bahwa sesungguhnya aku adalah 
Malaikat," dan tidak juga aku mengatakan kepada orang-orang yang di- 
pandang hina oleh penglihatanmu, "Sekali-kali Allah tidak akan mendatang- 
kan kebaikan kepada mereka." Allah lebih mengetahui apa yang ada pada 
diri mereka, sesungguhnya aku, kalau begitu benar-benar termasuk orang- 
orang yang zhalim. (OS. 11:31) 


Lebih lanjut, Nuh && memberitahu mereka bahwa dirinya adalah 
Rasul utusan Allah yang mengajak mereka beribadah kepada Allah Ta'ala 
semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. Dan dalam hal itu, ia telah mendapatkan 
izin dari Allah 8%. 

Selain itu ia juga memberitahu mereka bahwa dirinya tidak mempunyai 
kemampuan untuk mengatur berbagai perbendaharaan Allah dan tidak juga 
ia mengetahui hal-hal yang ghaib kecuali sedikit yang Allah perlihatkan kepada- 
nya, juga bahwasanya ia bukanlah seorang Malaikat, tetapi ia hanyalah manusia 
biasa yang diutus dengan didukung oleh mukjizat. 


Ia juga memberitahukan, bahwa dirinya tidak mengatakan, bahwa 
orang-orang yang mereka hinakan dan usir itu tidak memperoleh pahala di 
sisi Allah atas amal perbuatan mereka. Allah lebih mengetahui apa yang ada 
pada diri mereka. Jika mereka beriman secara batiniyah sesuai dengan yang 
ada pada lahiriyahnya, maka bagi mereka adalah balasan yang baik. Jika se- 
seorang memutuskan dengan tuduhan yang buruk kepada mereka yang telah 
beriman, maka orang tersebut telah berbuat zhalim dengan mengatakan apa 
yang sebenarnya tidak ia ketahui. 
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Mereka berkata: "Hai Nuh, sesungguhnya kamu telah berbantah dengan 
kami, dan kamu telah memperpanjang bantahanmu terbadap kami, maka 
datangkanlah kepada kami adzab yang kamu ancamkan kepada kami, 
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jika kamu termasuk orang-orang yang benar." (QS. 11:32) Nuh menjawab: 

"Hanyalah Allah yang akan mendatangkan adzab itu kepadamu jika Allah 
menghendaki dan kamu sekali-kali tidak dapat melepaskan diri. (QS. 11:33) 
Dan tidaklah bermanfaat kepadamu nasebatku jika aku hendak memberi 
nasehat kepada kamu, sekiranya Allah hendak menyesatkan kamu, Dia 
adalah Rabbmu dan kepada-Nyalah kamu dikembalikan." (OS. 11:34) 


Allah 8£ berfirman dengan mengabarkan tentang tuntutan penyegeraan 
siksa, adzab dan murka Allah oleh kaum Nuh 98. 
ќа с ЫА. 55 с! JEP "Mereka berkata: 'Hai Nuh, sesungguhnya kamu 
telah berbantah dengan kami dan kamu memperpanjang bantahanmu terhadap 
kami." Maksudnya, engkau telah melontarkan bantahan kepada kami secara 
berulang kali dan kami tidak akan mengikutimu. $ Vit C GË $ "Maka datang- 
kanlah kepada kami adzab yang kamu ancamkan kepada kami." Yakni, berupa 
murka dan adzab. Kutuklah kami sesuka hatimu, lalu datangkanlah kutukan 
tersebut kepada kami. 


Kya а Ü; G o К 4 Sa KI Je ea [ya 25 4 ? "Jika kamu 

temasuk orang-orang yang benar. Nuh menjawab: 'Hanya Allah yang akan men- 
datangkan adzab itu kepadamu jika Allah menghendaki dan kamu sekali-kali 
tidak dapat melepaskan diri. '" Maksudnya, sesungguhnya yang menimpakan 
siksaan dan menyegerakannya untuk kalian itu adalah Allah Ta'ala, yang 
tidak akan pernah dapat dipaksakan oleh sesuatu apapun. 
KS dna а AI ai сыз ol ЕЕ Y, $ "Dan nasihatku 
tidak bermanfaat bagi kalian jika aku hendak memberi nasihat kepada kalian. 
Sekiranya Allah hendak menyesatkan kalian." Yakni, jika Allah hendak me- 
nyesatkan kalian, apakah masih bisa berguna bagi kalian akan peringatanku 
dan nasihatku? 


Фо 77 IL S5 Ad "Allah adalah Rabbmu dan kepada-Nyalah kalian 
dikembalikan." Maksudnya, Allah adalah Raja pengendali segala sesuatu, 
Hakim yang adil yang tidak akan pernah berbuat lalim. Hak penciptaan dan 
perintah itu hanya ada pada-Nya, Allahlah yang mengawali semua ciptaan 


dan Allah pula yang akan mengembalikan ciptaan setelah hancurnya. Allah 
adalah Raja dunia dan akhirat. 
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Malahan kaum Nuh itu berkata: "Dia cuma membuat-buat nasehatnya 
saja." Katakanlah: "Jika aku membuat-buat nasehat itu, maka banya akulah 
yang memikul dosaku dan aku berlepas diri dari dosa yang kamu perbuat.” 
(QS. 11:35) 


Ayat ini merupakan kalimat sisipan di tengah-tengah kisah ini, sekaligus 
menguatkan dan menegaskan kisah tersebut. Allah 46 berfirman kepada 
Muhammad &: “Apakah orang-orang kafir itu mengatakan, bahwasanya al- 
Qur'an ini telah diada-adakan dan dibuat-dibuat seakan-akan berasal dari diri 
Muhammad @”& „> Je LA о Jp "Katakanlah: Jika aku membuat-buat 
nasihat itu, maka hanya akulah yang memikul dosaku. '" Yakni, dosa akibat hal 
itu kembali pada diriku sendiri. 


Фо Gs, 9 "Dan aku melepaskan diri dari dosa yang kalian 
perbuat." Maksudnya, bahwa hal itu sama sekali bukan dibuat-buat dan tidak 


pula diada-adakan, karena aku lebih mengetahui apa yang ada di sisi Allah 
berupa adzab bagi orang-orang yang mendustakan-Nya. 
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Dan diwahyukan kepada Nuh, bahwasanya sekali-kali tidak akan beriman 
di antara kaummu, kecuali orang yang telah beriman (saja), karena itu 
janganlah kamu bersedih hati tentang apa yang selalu mereka kerjakan. 
(QS. 11:36) Dan buatlah bahtera itu dengan pengawasan dan petunjuk 
wahyu Kami dan janganlah kamu bicarakan dengan Aku tentang orang- 
orang yang zhalim itu; sesungguhnya mereka itu akan ditenggelamkan. 
(QS. 11:37) Dan mulailah Nuh membuat bahtera. Dan setiap kali pemimpin 
kaumnya berjalan melewati Nuh, mereka mengejeknya. Berkatalah Nuh: 
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"Jika Кати mengejek kami, maka sesungguhnya kami (рип) mengejekmu 
sebagaimana kamu sekalian mengejek (kami). (QS. 11:38) Kelak kamu akan 
mengetahui siapa yang akan ditimpa oleh adzab yang menghinakan(nya) 
dan yang akan ditimpa adzab yang kekal." (QS. 11:39) 


Allah & memberi kabar, bahwa sesungguhnya Dia telah memberi 
wahyu kepada Nuh, yang berkaitan dengan siksa dan adzab-Nya yang diminta 
oleh kaumnya untuk menyiksa mereka, maka Nuh berdo'a terhadap mereka 
dengan do'anya yang Allah Ta'ala, kabarkan dalam firman-Nya: 

GIS In AS оло? NM Ле 1 у o “Ул Rabbku, janganlah Engkau biarkan 
seorang pun di antara orang-orang kafir itu tinggal di atas bumi.” (QS. Nuh: 26). 
Maka seketika itu, Allah memberi wahyu kepadanya: 

ќо уа oa AP UP “Bahwasanya sekali-kali tidak akan beriman 
di antara Кантти, kecuali orang yang telah beriman (saja), ” maka janganlah 
kamu bersedih-hati terhadap mereka dan janganlah kamu hiraukan urusan 
mereka. 


$ DA ; $ “Dan buatlah bahtera itu,” yakni perahu. ЧЕ “Dengan 
pengawasan.” "апу dengan pengawasan Kami. $ “S3; $ “Dan petunjuk 
wahyu Kami.” Maksudnya, dengan pengajaran Kami kepadamu apa yang harus 
engkau perbuat (bagaimana engkau membuatnya). 

ќо weh р о a РОУ у, ў “Dan janganlah kamu bicarakan dengan 
Aku tentang orang-orang yang zhalim itu; sesungguhnya mereka itu akan di- 
tenggelamkan.” 


Dan firman-Nya, $ & |) >> sai a Na a IS, lih 25,9 “Dan 
mulailah Nuh membuat bahtera. Dan setiap kali pemimpin kaumnya berjalan 
melewati Nuh, mereka mengejeknya.” Maksudnya, mereka mengolok-olok 
dan mendustakan ancaman yang ditujukan terhadap mereka bahwa mereka 
akan ditenggelamkan. 25! $ PLS UB Sol JG d “Berkatalah Nuh: 
Jika kamu mengejek kami, maka sesungguhnya kami (pun) mengejekmu,” dan 
ayat seterusnya. 


Ini merupakan ancaman yang keras dan janji yang kokoh: 
bu ЕЕ ak с^ Э “Siapa yang akan ditimpa oleh adzab yang menghinakannya,” 
maksudnya adalah menghinakannya di dunia. 4 44 NA ай; Ji, b “Dan уапе 
akan ditimpa adzab yang kekal,” yakni abadi, terus-menerus dan selama-lamanya 
di akherat kelak. 
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Hingga apabila perintah Kami datang dan dapur telah memancarkan air, 
Kami berfirman: "Muatkanlah ke dalam bahtera itu dari masing-masing 
binatang sepasang (jantan dan betina) dan keluargamu kecuali orang yang 
telah terdahulu ketetapan terhadapnya dan (muatkan pula) orang-orang 
yang beriman." Dan tidak beriman bersama dengan Nuh itu kecuali sedikit. 
(QS. 11:40) 


Ini adalah janji Allah # kepada Nuh 59, ketika datang perintah Allah 

yang berupa hujan secara terus-menerus dan sumber air yang tiada henti dan 
tidak surut, bahkan sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
ИВ ВИ кубе и АА =й Up Maka 
Kami bukakan pintu-pintu langit dengan (menurunkan) air yang tercurah dan 
Kami jadikan bumi memancarkan mata air-mata air, maka bertemulah air-air 
itu untuk satu urusan yang sungguh telah ditetapkan.” (QS. Al-Qamar: 11-12). 


Adapun firman-Nya, $ , Pa Кү ‚> “Dan dapur telah memancarkan air,” 
dari Ibnu “Abbas bahwa (arti) „y3 adalah permukaan bumi. Maksudnya bahwa 
di bumi itu terjadi mata air-mata air yang bergolak, sehingga air itu memancar 
dari dapur-dapur, yaitu tempat-tempat api yang berubah menjadi mata air. 
Ini adalah perkataan sebagian besar ulama salaf dan khalaf. Maka, pada waktu 
itulah Allah Ta'ala memerintahkan Nuh 8 agar beliau membawa dalam 
perahu itu sepasang-sepasang dari berbagai macam makhluk yang bernyawa. 
Pendapat lain mengatakan, juga termasuk tumbuh-tumbuhan dari jenis jantan 
dan betina. 


Firman-Nya, $ О ale (к AV UB,» “Dan keluargamu, kecuali 
orang yang telah terdahulu ketetapan terhadapnya.” Maksudnya, dan bawalah 
keluargamu ke dalamnya, mereka adalah keluarganya dan kerabatnya, kecuali 
orang yang telah terdahulu ketetapan baginya untuk tidak beriman kepada 
Allah, di antara mereka adalah anaknya yang mengasingkan diri serta isteri 
Nuh yang kafir terhadap Allah dan Rasul-Nya. 


Dan firman-Nya, 4 z6 iy > “Dan (muatkan pula) orang-orang yang 
beriman.” Maksudnya, dari kaummu. $ ы У} 454 Sale, $ “Dan tidak beriman 
bersama dengan Nuh itu kecuali sedikit. ” Maksudnya, sekelompok kecil saja, 
sedangkan waktu (zaman) dan keberadaannya bersama mereka sangatlah 
panjang, yaitu seribu tahun kurang lima puluh tahun. 


Satu riwayat dari Ibnu “Abbas: “Mereka adalah (berjumlah) delapan 
puluh orang, termasuk wanitanya.” 
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Dan Nuh berkata: "Naiklah kamu sekalian ke dalamnya dengan menyebut 
nama Allah di waktu berlayar dan berlabuhnya." Sesungguhnya Rabbku 
venar-benar Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 11:41) Dan bahtera 
itu berlayar membawa mereka dalam gelombang laksana gunung. Dan Nuh 
memanggil anaknya, sedang anak itu berada di tempat yang jauh terpencil: 
"Hai anakku, naiklah (ke kapal) bersama kami dan janganlah kamu berada 
bersama orang-orang yang kafir." (OS. 11:42) Anaknya menjawab: "Aku 
akan mencari perlindungan ke gunung yang dapat memeliharaku dari air 
bah!" Nuh berkata: "Tidak ada yang (dapat) melindungi (di) hari ini dari 
adzab Allah selain Allah (saja) yang Mahapenyayang." Dan gelombang 
menjadi penghalang antara keduanya, maka jadilah anak itu termasuk 
orang-orang yang ditenggelamkan. (OS. 11:43) 


Allah #@ berfirman seraya memberi kabar tentang Nuh ed, bahwa 
sesungguhnya Allah berfirman kepada orang-orang yang diperintah mem- 
bawanya (naik) ke dalam perahu bersamanya, $ А02 ДА AI pawi цә! у» 
“Naiklah kamu sekalian ke dalamnya dengan menyebut пата Allah di waktu 
berlayar dan berlabuhnya.” Maksudnya, dengan (menyebut) nama Allah untuk 
perjalanannya di atas permukaan air dan dengan (menyebut) nama Allah untuk 
akhir perjalanannya, yaitu waktu pendaratannya. Allah Ta'ala berfirman: 


2) В ый б» ES sih aa бе а дуела ИШ 

Фа) Л, ул УУ „ЫЛ 
“Apabila kamu dan orang-orang yang bersamamu telah berada di atas bahtera 
itu, maka ucapkanlah: Segala puji bagi Allah yang telah menyelamatkan kami 
dari orang-orang yang zhalim'. Dan berdo'alah: Ya Rabbku, tempatkanlah aku 


pada tempat yang diberkati, dan Engkau adalah sebaik-baik Pemberi tempat.” 
(OS. Al- Mu minuun: 28-29). 


Untuk itu, disunnahkan membaca basmalah dalam permulaan segala 
sesuatu, baik ketika menaiki perahu maupun ketika menaiki binatang, sebagai- 
mana keterangannya akan ditemui dalam surat az-Zukhruf, insya Allah dan 
kepada-Nyalah kita yakin. 

Firman-Nya, $ сз і =; o “Sesungguhnya Rabbku benar-benar 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang. ” Hal ini berhubungan dengan penyebutan 
tentang pembalasan terhadap orang-orang kafir, yaitu dengan menenggelamkan 
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mereka semuanya, Allah menyebutkan bahwa sesungguhnya Dia adalah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang, sebagaimana firman-Nya: 

фе) 0924 Ul Ml ы ы) Uh, Ol $ “Sesungguhnya Rabbku amat cepat siksa-Nya, 
dan sesungguhnya Ali ih adalah Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” (OS. 

Al-A'raaf: 167). 


an 


Firman-Nya, $ JS е д ср A s $ “Dan bahtera itu berlayar 
membawa mereka dalam gelo mbang | laksana gunung.” Maksudnya, perahu itu 
berjalan membawa mereka di atas permukaan air yang (tingginya) telah me- 
lebihi semua daratan bumi hingga menutupi puncak- -puncak gunung. Dan 
perahu ini berjalan di atas air dengan izin Allah, pengayoman-Nya, каш 
Nya, pertolongan-Nya дап anugerah уа 


Firman-Nya, 29! $ 41 г £ SN, “Dan Nuh memanggil anaknya,” dan 

ayat seterusnya. Anaknya ini adalah anak yang ke empat yang bernama Yaam, 
dia adalah kafir, ayahnya memanggilnya untuk naik perahu dan beriman 
bersama-sama mereka dan agar tidak tenggelam sebagaimana orang-orang 
kafir tenggelam. $ Д ся Gani Je A gj Ju > “Anaknya menjawab: Aku 
akan mencari perlindungan ke gunung yang dapat memeliharaku dari air bah.” 
Dia yakin karena kebodohannya, bahwa air bah tidak akan sampai ke puncak 
gunung dan bahwa jika dia berada di puncak gunung, tentu dia akan selamat 
dari bahaya | ketenggelaman. | Maka ayahnya, Nuh 8 berkata kepadanya: 
& DAUN AN ә уй EV > “Tidak ada yang melinda hari ini dari adzab 
Allah selain Allah (saja) yang Mahapenyayang.” Maksudnya, pada hari ini (pada 
hari terjadinya air bah), tidak ada sesuatu pun yang dapat melindungi diri dari 
siksa Allah. 


Dikatakan bahwa, kata "UC" (pelindung) mempunyai arti ' 7 pe 
(yang dilindungi), sebagaimana ов а" (pemberi makan) dan kalimat 
5" (pemberi pakaian) mempunyai arti "х2," (yang diberi makan), dan 
"SG" (yang diberi pakaian). 


a PANAS 25) KG Jl, $ “Dan gelombang menjadi peng- 
halang antara keduanya; о; jadilah anak itu termasuk orang-orang yang 
ditenggelamkan.” 
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Dan difirmankan: "Hai bumi, telanlah айтти, dan hai langit (bujan) ber- 
bentilah," dan air pun disurutkan, perintah pun diselesaikan dan bahtera 
itu pun berlabuh di atas bukit Judiy, dan dikatakan: "Binasalah orang-orang 
yang zhalim." (QS. 11:44) 
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Allah & memberi kabar, bahwa sesungguhnya ketika Allah meneng- 
gelamkan penduduk bumi seluruhnya kecuali orang-orang yang berada dalam 
perahu, Allah memerintahkan bumi untuk menelan airnya yang bersumber 
darinya dan berkumpul di atasnya, serta Allah memerintahkan langit untuk 
menahan hujan, KU сау ў “Dan air pun disurutkan,” maksudnya mulai 
berkurang. 4 У; 2 ,$ “Perintah pun diselesaikan,” maksudnya bersihlah 
penduduk bumi dari orang-orang yang kafir kepada Allah, rumah-rumah 
mereka pun tidak tersisa sama sekali. 4 23241 > “Dan bahtera itu pun berlabuh,” 
perahu dengan orang-orang yang ada di dalamnya, 4 > ›— É} “Diatas 
bukit Judiy.” 


Mujahid berkata: “Yaitu suatu gunung yang berada di al-Jazirah (Arabia) А 
yang gunung-gunungnya sangat tinggi sehingga pada waktu itu tidak tenggelam 
dan gunung itu tunduk kepada Allah 36, maka ia tidak tenggelam dan perahu 
Nuh 5 berlabuh di atasnya. Dan Qatadah berkata: “Perahu itu berada di 
gunung tersebut selama satu bulan, kemudian mereka turun darinya.” 


Qatadah berkata: “Allah telah mengabadikan perahu Nuh 888 di atas 
gunung Judiy di bumi al-Jazirah” sebagai pelajaran dan suatu pertanda sehingga 
umat-umat pertama dari umat ini melihat, bahwa berapa banyak perahu-perahu 
sesudahnya telah rusak dan telah menjadi tanah. 


Dan firman-Nya, $ БИП {е 052 J3) 9 “Dan dikatakan: Binasalah 
orang-orang yang zhalim.” Maksudnya kebinasaan, kerugian dan jauhnya diri 


dari rahmat Allah menimpa mereka, karena sesungguhnya mereka akhirnya 
telah binasa dan tidak tersisa sama sekali. 
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Dan Nuh berseru kepada Rabbnya sambil berkata: "Ya Rabbku sesungguhnya 
anakku termasuk keluargaku, dan sesungguhnya janji Engkau itulah yang 


Ta “сш 


? Al-Jazirah ialah, sebuah kota di Irak, gunung Judiy terletak di dekat daerah Mosul, di dekat 
sungai Dajlah. Ed- 
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benar. Dan Engkau adalah Hakim yang seadil-adilnya." (QS. 11:45) Allah 
berfirman: "Hai Nub, sesungguhnya dia bukanlah termasuk keluargamu 
(yang dijanjikan akan diselamatkan), sesungguhnya (perbuatannya adalah) 
perbuatan yang tidak baik. Sebab itu janganlah kamu memohon kepada- 
Ku sesuatu yang kamu tidak mengetahui (hakekat)nya. Sesungguhnya Aku 
memperingatkan kepadamu supaya kamu tidak termasuk orang-orang yang 
tidak berpengetahuan." (QS. 11:46) Nuh berkata: "Ya Rabbku, sesungguhnya 
aku berlindung kepada Engkau dari sesuatu yang aku tiada mengetahui 
(bakekat)nya. Dan sekiranya Engkau tidak memberi ampun kepadaku, dan 
(tidak) menaruh belas-kasihan kepadaku, niscaya aku akan termasuk orang- 
orang yang merugi." (OS. 11:47) 


Ini adalah permohonan dari Nuh 9 untuk keselamatan dan kelepasan 
dari bahaya yang menimpa anaknya yang tenggelam, „А iya Hd? 
“Ya Rabbku, sesungguhnya anakku termasuk keluargaku.” Maksudnya, Engkau 
telah berjanji kepadaku untuk keselamatan keluargaku, sedang janji Engkau 
adalah benar yang tidak diingkari, maka bagaimana d dia tenggelam sedang 
Engkau adalah Dzat yang Mahabijaksana. 4 LS! (у Г] Ale A5 JEP “Allah 
berfirman: Hai Nuh, sesungguhnya dia bukanlah termasuk Nani (yang 
dijanjikan akan diselamatkan). ” Maksudnya, sesungguhnya yang Aku janjikan 
kepadamu dengan keselamatan, hanyalah orang-orang yang beriman dari 
keluargamu. 


Untuk itu Allah berfirman, $ „є | эй аде (у 2 У ШӘ, $ “Dan Guga) 
keluargamu, kecuali orang yang telah lebih dahulu ditetapkan (akan ditimpa 
adzab) di antara mereka.” (OS. A-Mu minuun: 27). 


Anak ini adalah termasuk orang yang diputuskan tenggelam karena 
kekafirannya dan pembangkangannya terhadap ayahnya, Nabi Allah Nuh 38. 


Bukan hanya satu orang saja dari kalangan Ulama yang melontarkan 
pendapat yang salah dalam mentafsirkan ayat ini, (mereka berpendapat) bahwa 
1а bukan anaknya, akan tetapi ia adalah anak dari perempuan pezina. 


Ibnu “Abbas dan beberapa Ulama salaf berkata: “Isteri seorang Nabi 
tidak ар berzina sama sekali.” Beliau berkata, дап firman-Nya: 
$5055, г) Х| “Sesungguhnya dia bukanlah termasuk keluargamu (yang di- 
janjikan akan diselamatkan)” Maksudnya, yang Engkau janjikan keselamatannya. 
Dan perkataan Ibnu “Abbas dalam masalah ini adalah yang benar yang tidak 
ada penyimpangan tentang itu. 
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Difirmankan: "Hai Nuh, turunlah dengan selamat, sejahtera dan penuh 
keberkatan dari Kami atasmu dan atas umat-umat (yang mukmin) dari 
orang-orang yang bersamamu. Dan ada (pula) umat-umat yang Kami beri 
kesenangan pada mereka (dalam kehidupan dunia), kemudian mereka akan 
ditimpa adzab yang pedih dari Kami." (OS. 11:48) 


Allah 4 memberi kabar tentang apa yang dikatakan kepada Nuh 83 
ketika perahunya berlabuh di gunung Judiy, berupa ucapan selamat atasnya 
dan atas orang-orang yang bersamanya dari orang-orang mukmin dan atas 
setiap orang mukmin dari keturunannya hingga hari Kiamat, sebagaimana 
Muhammad bin Ka'ab berkata: “Keselamatan ini meliputi setiap orang mukmin 
laki-laki dan perempuan hingga hari Kiamat, begitu juga dalam siksaan akhirat 
dan kesenangan dunia termasuk ke dalamnya setiap orang kafir laki-laki dan 
perempuan hingga hari Kiamat.” 
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Пи adalah di antara berita-berita penting tentang yang ghaib yang Каті 
wahyukan kepadamu (Muhammad); tidak pernah kamu mengetahuinya 
dan tidak (pula) kaummu sebelum ini. Maka bersabarlah; sesungguhnya 
kesudahan yang baik adalah bagi orang-orang yang bertakwa. (QS. 11:49) 


Allah @ berfirman kepada Nabi-Nya #8, kisah ini dan sejenisnya 
adalah, < 50 LI ya $ “Diantara berita-berita penting tentang yang ghaib.” 
Yakni, sebagian dari kabar-kabar ghaib yang telah lewat, Kami wahyukan 
kepadamu dengan jelas seolah-olah kamu menyaksikannya, Kami wahyukan 
kepadamu, maksudnya Kami mengajarimu dengan kisah itu sebagai wahyu 
dari Kami kepadamu. 


4% J3 ya AN, Sl А сос } “Tidak pernah kamu mengetahuinya 
dan tidak (pula) kaummu sebelum ini.” Maksudnya, kamu dan seorang pun dari 
kaummu tidak mengetahui sebelumnya, sehingga orang yang mendustakanmu 
berkata bahwa kamu mempelajarinya dari dia, akan tetapi Allahlah yang mem- 
beri kabar kepadamu dengannya, yang sesuai dengan kenyataan, sebagaimana 
yang dikabarkan dalam kitab-kitab para Nabi sebelummu, maka bersabarlah 
atas pendustaan kaummu dan penganiayaan mereka terhadapmu, karena 
sesungguhnya Kami akan menolongmu dan melindungimu dengan bantuan 
Kami. Dan Kami jadikan kemenangan untukmu dan pengikut-pengikutmu 
di dunia dan akhirat, sebagaimana telah Kami lakukan terhadap para Rasul, 
yaitu Kami tolong mereka atas musuh-musuh mereka: 
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DING 200 AL, Pad YP “Sesungguhnya Kami menolong Rasul-Rasul Kami 
dan orang-orang yang beriman.” (OS. Al-Mv min: 57), dan ayat seterusnya. 


Dan Allah Ta'ala berfirman, 4 EN GS o 226 $ “Maka bersabarlah: 
sesungguhnya kesudahan yang baik adalah bagi orang-orang yang bertakwa.” 
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Dan kepada kaum 'Aad (Kami utus) saudara mereka Huud. 1а berkata: 
"Hai kaumku, beribadahlah kepada Allah, sekali-kali tidak ada bagimu 
Ilah selain Allah. Kamu hanyalah mengada-adakan saja. (OS. 11:50) Hai 
kaumku, aku tidak meminta upah kepadamu bagi seruanku ini. Upahku 
tidak lain hanyalah dari Allah yang telah menciptakanku. Maka tidakkah 
kamu memikirkanfnya)?" (OS. 11:51) Dan (dia berkata): "Hai kaumku, 
mohonlah ampun kepada Rabbmu, lalu taubatlah kepada-Nya, niscaya 
Allah menurunkan hujan yang sangat deras atasmu dan Allah akan me- 
nambahkan kekuatan kepada kekuatanmu dan janganlah kamu berpaling 
dengan berbuat dosa." (OS. 11:52) 


Allah 8£ berfirman, 4 9 “Dan” sungguh telah kami utus: 

$15, Иса) 22 > “Kepada kaum ‘Aad (Kami utus) saudara mereka, Нина,” 
Supaya memerintahkan mereka beribadah hanya kepada Allah saja, tidak 
menyekutukan-Nya dan melarang mereka dari beribadah kepada berhala- 
berhala yang mereka ada-adakan dan memberi nama dengan nama-nama Ilah, 
memberitahukan kepada mereka bahwa dia (Huud 8) tidak meminta dari 
mereka upah atas nasihat dan penyampaian dari Allah ini, akan tetapi dia hanya 
mengharapkan pahala dari Allah Ta'ala yang telah menciptakannya. Apakah 
kamu tidak berfikir; orang yang mengajakmu kepada perbaikan dunia dan 
akhirat tanpa mengharapkan upah, kemudian dia menyuruh mereka untuk 
memohon ampunan yang dapat menghapus dosa-dosa yang telah lalu dan 
bertaubat dari dosa yang sedang mereka hadapi. 
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Barangsiapa memiliki sifat ini, maka Allah memudahkan kepadanya 
rizkinya juga menggampangkan urusannya dan memelihara keadaannya. 
Untuk itu Allah berfirman, 1} awe SIS С 7 $ “Niscaya Allah menurun- 
kan hujan yang sangat deras atasmu.” Dalam hadits disebutkan: 
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“Barangsiapa yang senantiasa memohon ampunan, maka Allah menjadikan 


untuknya dari setiap kesedihan ada kelapangan, dan dari setiap kesempitan 


ada jalan keluar dan memberinya rizki (dari jalan/jumlah) yang tidak terduga.” 
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Kaum 'Aad berkata: "Hai Huud, kamu tidak mendatangkan kepada kami 
suatu bukti yang nyata, dan kami sekali-kali tidak akan meninggalkan ilah- 
ilah kami karena perkataanmu, dan kami sekali-kali tidak akan memper- 
cayaimu. (QS. 11:53) Kami tidak mengatakan melainkan bahwa sebagian 
ilah kami telah menimpakan penyakit gila atas dirimu." Нина menjawab: 
"Sesungguhnya aku bersaksi kepada Allah dan saksikanlah olehmu sekalian, 
bahwa sesungguhnya aku berlepas-diri dari apa yang kamu persekutukan, 
(OS. 11:54) dari selain-Nya, sebab itu jalankanlah tipu-dayamu semuanya 
terhadapku dan janganlah kamu memberi tangguh kepadaku. (OS. 11:55) 
Sesungguhnya aku bertawakkal kepada Allah, Rabbku dan Rabbmu. Tidak 
ada suatu binatang melata pun melainkan Allahlah yang memegang ubun- 
ubunnya. Sesungguhnya Rabbku di atas jalan yang lurus." (OS. 11:56) 


“HR. Abu Dawud (No. 1581), Ibnu Majah (No. 3819). 
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Allah #@ memberi kabar, bahwa mereka berkata kepada Nabi mereka, 
$ з ú ў “Kamu tidak mendatangkan kepada kami suatu bukti yang nyata.” 
Maksudnya, dengan dalil dan bukti atas apa yang kamu dakwahkan. 

g Ny Р 6 5 2570, $ “Dan kami sekali-kali tidak akan meninggalkan 
ilah-ilah kami D. „ба » Maksudnya, hanya dengan ucapanmu 
“tinggalkanlah berhala-berhala itu,” lalu kami meninggalkannya? 


р DS Up “Dan kami sekali-kali tidak akan | тетретсауайпи.” 
Tidak akan membenarkan. $ 1 Сй; 20 MY) J 5—8 ol $ “Kami tidak 
mengatakan melainkan bahwa sebagian ilah kami telah menimpakan penyakit 
gila atas dirimu.” Mereka berkata: “Kami tidak menyangka kecuali bahwa 
sebagian ilah kami telah menimpamu dengan membuatmu gila dan membuat 
kerusakan pada akalmu disebabkan laranganmu untuk beribadah kepadanya 
dan penghinaanmu сга: $ 


бш о ау aa еМ A ў “Sesungguhnya aku 
jadikan Allah sebagai saksiku dan saksikanlah olehmu sekalian, bahwa sesungguh- 
nya aku berlepas-diri dari apa yang kamu persekutukan dari selain-Nya.” Dia 
(Нима 5) berkata: “Sesungguhnya aku adalah orang yang berlepas diri dari 
segala sekutu-sekutu dan berhala-berhala itu.” 4 xx — AS Ф “Sebab itu 
jalankanlah tipu-dayamu semuanya terhadapku.” Maksudnya, lakukanlah tipu 
daya itu olehmu dan oleh tuhan-tuhanmu, jika kalian berada di pihak yang 
benar. $ о у>] 45 $ “Dan janganlah kamu memberi tangguh kepadaku.” Mak- 
sudnya, Sekejap mata pun. 

Firman-Nya, & 55 deh AN 05 al SO У a 
“Sesungguhnya aku bertawakkal kepada Allah, Rabbku dan Rabbmu. Tidak ada 
suatu binatang melata pun melainkan Allahlah yang memegang ubun-ubunnya.” 
Maksudnya, di bawah kekuasaan-Nya dan perintah-Nya. Allahlah Hakim 
yang Mahaadil, yang tidak ada kezhaliman dalam hukum-Nya, karena se- 
sungguhnya Allah berada di atas jalan yang lurus. 


Al-Walid bin Muslim berkata dari Shafwan bin “Amr, dari Aif?’ bin 
“Abdul Kala'i, sesungguhnya ‹ dalam firman Allah Ta'ala: 
К Ж bae AP үә) О) ыен е Aa 2105 ca WP “Tidak ada suatu binatang 
melata pun melainkan Allahlah yang memegang ubun-ubunnya. Sesungguhnya 
Rabbku di atas jalan yang lurus,” dia berkata: “Maka Allah menarik ubun-ubun 
hamba-hamba-Nya, lalu Allah menuntun orang mukmin sehingga Allah lebih 
sayang kepadanya daripada sayangnya seorang ayah terhadap anaknya, dan 
Allah Ta'ala berfirman, < «SI Wp SA p “Apakah yang telah memperdaya- 
kan kamu (berbuat durhaka) terbadap Rabbmu yang Mahapemurah.” (QS. Al- 
Infithaar: 6). 


Dakwah dan tantangan Huud ЖЁ\ terhadap berhala-berhala mereka 
memuat hujjah (bukti) yang nyata dan dalil yang pasti atas kebenaran apa 
yang didatangkan kepada mereka dan atas kebathilan perbuatan mereka yang 
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berupa peribadahan kepada berhala-berhala yang tidak memberi manfaat dan 
tidak juga membuat bahaya, akan tetapi berhala-berhala itu adalah benda mati 
yang tidak mendengar dan tidak melihat, tidak melindungi dan tidak melawan, 
yang berhak untuk diibadahi hanyalah Allah saja, tidak ada sekutu bagi-Nya, 
yang kerajaan ada di tangan-Nya dan Allahlah yang mengatur, tidak ada sesuatu 
apa pun kecuali berada di bawah kerajaan-Nya, ketentuan-Nya dan kekuasaan- 
Nya, maka tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) kecuali Allah dan tidak ada 
Rabb selain-Nya. 


АР; A sani БУК At AZ E arra Зли 
PAS bag doad A «ду Сә LC KA Laga BI ok 


4 ДИ ьн BA КД au а = а Te, 
a Yara o бА NGA 
ГУ, + ГЕИ 256 CE ши ? 2768 se ON 


Pa 


A 


„viä IA rori Ж/А Аа D 26, де Wi 2 
La 0 Nge 


Va» ФС 


SMP AD AD LL СУ AS AS AS кў ку с с к СЄЗ” „з 


Р «з 


2 


га ^ EA 4: = 2“ ХА 
QI mp ИЕ 


Jika kamu berpaling, maka sesungguhnya aku telah menyampaikan kepada- 
mu apa (amanat) yang aku diutus (untuk menyampaikan)nya kepadamu. 
Dan Rabbku akan mengganti (kamu) dengan kaum yang lain (dari) kamu; 
dan kamu tidak dapat membuat mudharat kepada-Nya sedikit pun. Sesung- 
gubnya Rabbku Mahapemelihara segala sesuatu. (OS. 11:57) Dan tatkala 
datang adzab Kami, Kami selamatkan Huud dan orang-orang yang beriman 
bersamanya dengan rahmat dari Kami, dan Kami selamatkan (pula) mereka 
(di akhirat) dari adzab yang berat. (OS. 11:58) Dan itulah (kisah) kaum 
'Aad yang mengingkari tanda-tanda kekuasaan Rabb mereka, dan men- 
durhakai para Rasul Allah dan mereka menuruti perintah semua penguasa 
yang sewenang-wenang lagi menentang (kebenaran). (OS. 11:59) Dan mereka 
selalu diikuti dengan kutukan di dunia ini dan (begitu pula) di hari Kiamat. 
Ingatlah, sesungguhnya kaum 'Aad itu kafir kepada Rabb mereka. Ingat- 
lah, kebinasaanlah bagi kaum 'Aad (mereka adalah) kaum Huud itu. (OS. 
11:60) 


ГР з рр чач ЧЕЧ ЧФ 


ы 
(л 
D 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 12 


жы ы. л. Сл. Сл. л. л. Сл. С. С GOG С С. О Кы ӘӘ C2 ЧОУ УЭ КУ у LP A2 „Уу MI = = ыў ыў ыў MP я ж я} ALA AK 


Tafsir Ibnu Katsir 


/ 
/ 


Нима %5 berkata kepada mereka: “Jika kalian berpaling dari risalah 
yang aku sampaikan kepadamu agar kalian beribadah hanya kepada Allah, 
Rabb kalian yang tidak ada sekutu bagi-Nya, maka sungguh telah ada bukti 
(yang memberatkan kalian dengan penyampaianku at atas risalah tersebut kepada 
kalian), yang aku diutus untuk itu. 457 Wp o Hkg, b “Dan Rabbku 
akan mengganti (kamu) dengan kaum yang lain (i AS kamu,” mereka beribadah 
kepada-Nya saja dan tidak menyekutukan-Nya, dan Allah tidak akan peduli 
kepadamu karena kamu tidak dapat memberikan bahaya kepada-Nya dengan 
sebab kekafiranmu, akan tetapi bahaya kekafiranmu itu kembali kepadamu. 


ba Кр, Y > “Sesungguhnya Rabbku adalah Mahapemelihara 
segala sesuatu,” maksudnya,Saksi dan Pemelihara terhadap ucapan dan perbuatan 
hamba-hamba-Nya, kemudian Allah membalas ucapan dan perbuatan itu kepada 
mereka. Jika | baik, maka balasannya baik. Dan jika buruk, maka balasannya 
buruk. ЧЛ LL 65, $ “Dan tatkala datang adzab Kami,” yaitu angin yang 
sangat kencang, lalu akhirnya Allah membinasakan mereka dan Allah me- 
nyelamatkan Huud dan pengikut-pengikutnya dari siksa yang sangat keras 
dengan rahmat-Nya dan dengan kelembutan-Nya 85. 


& ме) Ata NS 56 Uks, $ “Dan itulah (kisah) kaum “Аай yang meng- 
ingkari tanda-tanda kekuasaan Rabb mereka.” Mereka kafir kepada ayat-ayat 
Allah dan durhaka kepada para Rasul Allah, karena sesungguhnya barangsiapa 
yang kafir terhadap seorang Nabi, maka sungguh dia telah kafir kepada seluruh 
Nabi, karena tidak ada perbedaan di antara mereka dalam kewajiban beriman 
kepadanya, sedangkan kaum “Aad, mereka kafir terhadap Huud, maka dianggap- 
lah kekafiran mereka itu bagaikan orang yang kafir terhadap semua Rasul. 


$ 322 > S SN, $ “Dan mereka menuruti perintah semua penguasa 
yang sewenang-wenang lagi menentang (kebenaran).” Mereka meninggalkan 
(perintah) untuk mengikuti Rasul mereka yang membawa petunjuk dan mereka 
mengikuti perintah setiap orang yang berkuasa dan keras kepala. Untuk itu, 
mereka diliputi laknat Allah dan kutukan hamba-hamba-Nya yang mukmin 
di dunia ini, demikian juga ketika mereka disebut dan dipanggil pada hari 
Kiamat nanti di atas kepala para saksi, 2V! $ a ©. уз ше УУ “Ingatlah, 
sesungguhnya kaum Аай itu kafir kepada Rabb mereka,” dan ayat seterusnya. 


As-Suddi berkata: “Tidak ada seorang Nabi pun yang diutus setelah 
‘Aad, melainkan mereka (kaum “Aad) dilaknat oleh lisan para Nabi itu.” 
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Dan kepada Tsamud (Kami utus) saudara mereka Shalih. Shalih berkata: 
"Hai kaumku, beribadahlah kepada Allah, sekali-kali tidak ada bagimu 
Ilah selain Allah. Allah telah menciptakan kamu dari bumi (tanah) dan 
menjadikan kamu (sebagai) pemakmurnya, karena itu mobonlah ampunan- 
Nya, kemudian bertaubatlah kepada-Nya. Sesungguhnya Rabbku amat dekat 
(rahmat-Nya) lagi memperkenankan (do'a hamba-Nya)." (QS. 11:61) 


- Allah # berfirman: 2 

&,$ Dan,” sungguh Kami telah mengutus, 4 > —« „5 Ф “Kepada Tsamud.” 
Merekalah yang dahulu bertempat tinggal di kota-kota al-Hajar antara Tabuk 
dan Madinah, mereka adalah generasi setelah “Aad, maka Allah mengutus dari 
mereka, $ GJU alel (3 “Saudara mereka Shalih.” Dia memerintahkan mereka 
agar beribadah kepada Allah saja, untuk itu dia berkata: $ > КЕ ipa 2 54 Кү: 
“Allah telah mencipatakan kamu dari bumi (tanah). ” Maksudnya, Allah memulai 
Penciptaan kalian dari tanah (bumi), dari tanah itulah diciptakan-Nya Adam, 
bapak kalian. 4 44 Tya 553 $ “Dan menjadikan kamu (sebagai) pemakmurnya.” 
Maksudnya, Allah menjadikan kamu sebagai pemakmur, penduduk yang 
кешш bumi dan memanfaatkannya. 


$58245 5 “Karena йи mohonlah ampunan kepada-Nya,” untuk dosa- 
dosamu yang telah lalu. 4 1, S $: “Kemudian, bertaubatlah kepada-Nya,” 
pada apa yang akan kamu hadapi. $ um Laj 5, оф “Sesungguhnya Rabbku 
amat dekat (rahmat-Nya) lagi memperkenankan (do'a hamba-Nya).” 


Sebagaimana Allah Ta 'ala berfirman: 
$ ots BI ak 5383 03. 43 A ЫР (5202 ©. 5, $ Dan apabila hamba-hamba- 
Ku bertanya kepadamu tentang Aku, maka (jawablah), bahwasanya Aku adalah 
dekat. Aku mengabulkan permohonan orang yang berdo'a, apabila ia memohon 


kepada-Ku.” (QS. Al-Baqarah: 186). 
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Kaum Tsamud berkata: "Hai Shalih, sesungguhnya kamu sebelum ini adalah 
seorang di antara kami yang kami barapkan, apakah kamu melarang kami 
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untuk beribadah kepada apa yang diibadahi oleh bapak-bapak kami, dan 
sesungguhnya kami benar-benar dalam keraguan yang menggelisahkan 
terhadap agama yang kamu serukan kepada kami." (OS. 11:62) Shalih 
berkata: "Hai kaumku, bagaimana pikiranmu jika aku mempunyai bukti 
yang nyata dari Rabbku dan diberi-Nya aku rahmat (kenabian) dari-Nya, 
maka siapakah yang akan menolong aku dari (adzab) Allah, jika aku men- 
durhakai-Nya. Sebab itu kamu tidak menambah apa pun kepadaku selain 
daripada kerugian. (OS. 11:63) 


Allah # menyebutkan tentang pembicaraan antara Shalih 3 dan 
kaumnya serta Allah menyebutkan tentang | kebodohan dan pembangkangan 
kaumnya dalam perkataan mereka, $135 F3 pr 3 as up “Sesungguhnya 
kamu sebelum ini adalah seorang di antara kami yang kami harapkan.” Maksud- 
nya, kami dahulu mengharapkan kamu (sebagai orang yang berakal tajam) 
sebelum kamu berkata den | apa yang kamu katakan itu. 
< UE AAS ОТ АИЙ p “Apakah kamu melarang kami untuk beribadah 
kepada apa yang diibadahi oleh bapak-bapak kami?” Dan apa yang diperbuat 
oleh pendahulu kami. 


g mp A UAN CA а ой 9, $ “Dan sesungguhnya kami benar-benar. 

dalam keraguan yang menggelisahkan terhadap agama yang kamu serukan kepada 
kami. j Maksudnya, dalam keraguan yang teramat sangat. 
g Ў pp Ка de 25 9] фе 0) ; А JG Ф “Shalih berkata: Hai kaumku, bagaimana 
pikiranmu jika aku mempunyai bukti yang nyata dari Rabbku,” pada apa yang 
Allah mengutusku kepadamu sebagai dasar yang meyakinkan dan keterangan 
yang kuat. 


Ж ыр ор А2, SA 5 8) $ “Dan diberi-Nya аки rahmat 
(kenabian) dari-Nya, maka siapakah yang akan menolong aku dari (adzab) Allah 
jika aku mendurbakai-Nya.” "Yaitu, aku tidak mengajak kalian kepada kebenaran 
dan beribadah kepada Allah saja, maka sekiranya aku meninggalkan-Nya, | tentu 
kamu tidak memberiku manfaat dan tidak menambah apa pun, $ 25 Р: 
“Selain daripada kekurangan.” Maksudnya, kerugian. 
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Hai kaumku, inilah unta betina dari Allah, sebagai mukjizat (yang menunjuk- 
kan kebenaran) untukmu, sebab itu biarkanlah dia makan di bumi Allah, 
dan janganlah kamu mengganggunya dengan gangguan ара pun yang akan * 
menyebabkan kamu ditimpa adzab yang dekat." (QS. 11:64) Mereka mem- 
bunuh unta itu, maka berkata Shalih: "Bersukarialah kamu sekalian di 
rumahmu selama tiga bari, itu adalah janji yang tidak dapat didustakan." 
(QS. 11:65) Maka tatkala datang adzab Kami, Kami selamatkan Shalih ° 
beserta orang-orang yang beriman bersamanya dengan rahmat dari Kami 
dan dari kehinaan di bari itu. Sesungguhnya Rabbmu, Allahlah yang Maba- 
kuat lagi Mahaperkasa. (OS. 11:66) Dan satu suara keras yang mengguntur 
menimpa orang-orang yang zhalim itu, lalu mereka mati bergelimpangan 
di tempat tinggal mereka, (OS. 11:67) seolah-olah mereka belum pernah 
berdiam di tempat itu. Ingatlah, sesungguhnya kaum Tsamud mengingkari 
Rabb mereka. Ingatlah, kebinasaanlah bagi kaum Tsamud. (OS. 11:68) 


Telah lewat pembicaraan tentang kisah ini dalam surat al-A'raaf,” yang 
mana sudah dianggap cukup tanpa mengulangnya, dan kepada Allahlah tempat 
memohon taufik. 
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Dan sesungguhnya utusan-utusan Kami (para Malaikat) telah datang kepada 
Ibrahim dengan membawa kabar gembira, mereka mengucapkan: "Selamat." 
Ibrabim menjawab: "Selamatlah," maka tidak lama kemudian Ibrabim 
menyuguhkan daging anak sapi yang dipanggang. (QS. 11:69) Maka tatkala 
dilibatnya tangan mereka tidak menjamahnya, Ibrahim memandang aneh 
perbuatan mereka, dan merasa takut kepada mereka. Malaikat itu berkata: 
"Jangan kamu takut, sesungguhnya kami adalah (para Malaikat) yang diutus 
kepada kaum Luth." (OS. 11:70) Dan isterinya berdiri (di balik tirai) lalu 
dia tersenyum, maka Kami sampaikan kepadanya kabar gembira tentang 
(kelahiran) Ishaq dan sesudah Ishaq (lahir pula) Ya'qub. (OS. 11:71) Isterinya 
berkata: "Sungguh mengherankan, apakah aku akan melahirkan anak 
padahal aku adalah seorang perempuan tua, dan ini suamiku dalam keadaan 
yang sudah tua pula. Sesungguhnya ini benar-benar suatu yang sangat aneh." 
(OS. 11:72) Para Malaikat itu berkata: "Apakah kamu merasa heran tentang 
ketetapan Allah. (Itu adalah) rahmat Allah dan keberkahan-Nya, dicurahkan 
atas kamu, Ahlulbait! Sesungguhnya Allah Mahaterpuji lagi Мараретитар." 
(QS. 11:73) 


Allah ## berfirman, 1%, 12 3, $ “Dan sesungguhnya utusan- 
utusan Kami (para Malaikat) telah datang.” Mereka adalah para Malaikat yang 
datang kepada Ibrahim dengan membawa kabar gembira. Dalam satu riwayat, 
mereka memberi kabar gembira tentang Ishag, dan riwayat yang lain, mereka 
memberi kabar tentang kebinasaan kaum Luth. Pendapat pertama telah di- 
perkyat dengan firman- Nya: ,, 
$ уз о ЗЫ ааа Эу a СР 55 CL $ “Maka tatkala rasa takut 
bilang dari Ibrahim dan berita gembira telah datang kepadanya, dia pun bersoal- 
jawab dengan (para Malaikat) Kami tentang kaum Luth.” (QS. Huud: 74). 


4 IL JB МУС 15} “Mereka mengucapkan: Salaman’ (selamat). Ibrahim 
menjawab: Salamun’ (selamatlah), ” maksudnya atas kamu. 

Ulama (ahli ilmu) al-bayan berkata: “Ini adalah lebih baik daripada 
penghormatan mereka (dengan mengucapkan “Salaman”), karena rafa' (bacaan 


dengan akhiran “mun”) pada kata “salamun” menunjukkan ketetapan dan 
kesinambungan.” 


$ 425 јн осе $ “Maka tidak lama kemudian Ibrahim me- 
nyuguhkan daging anak sapi yang dipanggang.” Maksudnya, Ibrahim 9 pergi 
dengan cepat, kemudian dia datang kepada mereka dengan membawa sapi 
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muda, sapi itu telah dipanggang di atas batu yang telah dipanaskan. Ini adalah 
pengertian yang diriwayatkan oleh Ibnu 2 Qatadah дап beberapa Шата. 
Sebagaimana Allah | berfirman di ayat yan 
фо Уу ув reh 4 Ku masan ч #15 АЈА 23 р $ “Maka dia pergi dengan 
diam-diam menemui keluarganya, kemudian dibawanya daging anak sapi gemuk 
(yang dibakar), lalu dihidangkannya kepada mereka. Ibrahim berkata: Silahkan 
anda makan.” (OS. Adz-Dzaanyaat: 26-27). Ayat ini memberi pelajaran dari 
berbagai segi tentang tata krama bagaimana adab dalam menyambut tamu. 
Firman-Nya, $ Tai м ur AK 3 Te У esa Te) 56 $ “Maka 
tatkala dilihatnya tangan mereka tidak menjamahnya, Ibrahim memandang 
aneh perbuatan mereka. Dan merasa takut kepada mereka.” Hal yang demikian 
karena Malaikat tidak berminat kepada makanan, tidak tertarik dan tidak 
makan makanan, maka dari itu ketika dia (Ibrahim) melihat keadaan mereka 
yang menghindar secara total dari makanan yang dihidangkan kepada mereka, 
maka dia ам aneh dengan perbuatan (tingkah) mereka: 
{qus PEA g [> “Dan merasa takut kepada mereka.” 


As-Suddi berkata: “Ketika Allah mengutus Malaikat kepada kaum 
Luth, mereka bergegas berjalan dengan penampilan sebagai laki-laki muda, 
kemudian mereka singgah di rumah Ibrahim dan bertamu kepadanya, maka 
ketika Ibrahim melihat mereka, dia menghormati mereka. 
a a A, es $ $ “Maka dia pergi dengan diam-diam menemui 
keluarganya, kemudian dibawanya daging anak sapi gemuk (yang dibakar). ” 
(OS. Adz-Dzaariyaat: 26). Maka dia menyembelihnya kemudian memanggang- 
nya dalam batu besar dan menghidangkannya, lalu duduk bersama mereka, 
Sarah pun melayani mereka, maka ketika itulah Allah Ta'ala berfirman: “Isteri- 
nya berdiri sedangkan dia duduk.” 


Dalam bacaan Ibnu Mas'ud, 4 э 15 И weh 42 9 “Ketika dihidang- 
kannya kepada mereka, Ibrahim berkata: Silahkan anda makan.” (QS. Adz- 
Dzaariyaat: 27). Mereka berkata: “Hai Ibrahim, kami tidak makan makanan 
kecuali dengan memberikan harganya.” Ibrahim berkata: “Ini ada harganya.” 
Mereka berkata: “Apa itu harganya?” Ibrahim berkata: “Anda menyebut nama 
Allah di awal makan dan anda memuji-Nya di akhirnya.” Maka Jibril melihat 
kepada Mikail, lalu berkata: “Memang pantas untuk orang ini kalau Rabbnya 
menjadikannya kekasih.” 


$60 Саб А GG p “Maka ketika dilihatnya tangan mereka 
tidak menjamahnya, Ibrahim memandang aneh perbuatan mereka.” Allah ber- 
firman: “Ketika Ibrahim melihat mereka tidak makan, maka terperanjatlah 
ia dan takut kepada mereka, maka ketika Sarah melihat, bahwa Ibrahim telah 
memuliakan mereka dan ia pun melayaninya, ia tersenyum dan berkata: “Heran 
terhadap tamu-tamu kami, kami telah melayaninya untuk menghormatinya, 
sedangkan mereka tidak mau makan.” 
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Firman-Nya, mengabarkan tentang Malaikat, < у КТ $ “Malaikat 
itu berkata: Jangan kamu takut.” Maksudnya, mereka berkata: “Janganlah 
kamu takut kepada kami, kami adalah Malaikat yang diutus kepada kaum 
Luth untuk membinasakan mereka.” Maka Sarah tertawa karena senang dengan 
kebinasaan mereka, karena mereka telah banyak membuat kerusakan, kekafiran 
dan penentangan mereka yang teramat sangat, maka dengan kesenangan ini, 
dihadiahilah (mereka) dengan seorang anak laki-laki setelah ia berusia lanjut. 


Al-“Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: "S3" maksudnya adalah haid. 
ока шг Sah BEAS $ “Maka Kami sampaikan kepadanya berita 
gembira tentang (kelahiran) Ishag dan dari Ishag (akan lahir puteranya), Ya'gub.” 
Maksudnya, dari anaknya akan mempunyai anak, cucu dan keturunan. 


Karena Ya'gub adalah anak Ishag, maka dari sinilah ada sebagian ulama 
berdalil dengan ayat ini, bahwasanya yang disembelih adalah Isma'il, dan tidak 
dapat dikatakan bahwa ia adalah Ishag, karena Ishag diberikan sebagai peng- 
gembira, juga karena ia akan mempunyai anak (yaitu) Ya'qub, maka bagaimana 
mungkin Ibrahim diperintahkan untuk menyembelihnya, sedangkan ia masih 
seorang anak kecil dan Ya'gub yang dijanjikan keberadaannya belum dilahirkan, 
janji Allah adalah benar, tidak diingkari, maka tidak bisa diperintahkan untuk 
menyembelihnya, sedang keadaannya seperti demikian, maka bisa ditentukan 
bahwa yang disembelih itu adalah Isma'il 38. 


Inilah pengambilan dalil yang paling baik, shahih dan jelas, hanya milik 
Allahlah segala puji. 


$042 an EF 5 Р А ye up “Isterinya berkata: Sungguh 
mengherankan, apakah aku akan melahirkan anak, padahal aku adalah seorang 
perempuan tua, dan ini suamiku pun dalam keadaan yang sudah tua pula.” 
$ ài AL La KEY “Para Malaikat itu berkata: Apakah kamu merasa beran 
tentang ketetapan Allah.” Maksudnya, Malaikat berkata kepada Sarah: “Jangan- 
lah kamu heran terhadap urusan Allah, karena jika Allah menginginkan sesuatu, 
Dia akan berfirman: “Jadilah”, maka jadilah sesuatu itu. Maka janganlah kamu 
heran terhadap ini, meskipun kamu sudah tua-renta dan mandul, juga dengan 
suamimu yang sudah tua-renta, sesungguhnya Allah adalah Mahakuasa atas 
segala sesuatu yang Dia kehendaki. 


g Tni Ini уш М Kar ES ML b {ли adalah) rahmat Allah 
dan keberkahan-Nya, dicurahkan atasmu, Ahlulbait! Sesungguhnya Allah Maha- 
terpuji lagi Mahapemurah.” Maksudnya, Allah adalah Mahaterpuji dalam segala 
perbuatan dan firman-Nya, Sifat dan Dzat-Nya. 


Untuk itu, telah tetap dalam ash-Shahihain, bahwa mereka (sahabat 
Rasulullah) berkata: “Kami telah mengetahui bagaimana salam kepada engkau, 
maka bagaimana shalawat atas engkau wahai Rasulullah?” Beliau & bersabda: 
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“Bacalah oleh kalian: “Ya Allah, berilah rahmat kepada йырын dan 
keluarga Muhammad, sebagaimana Engkau telah memberi rahmat kepada 
Ibrahim dan keluarga Ibrahim, dan berkahilah Muhammad dan keluarga 
Muhammad, sebagaimana Engkau memberkahi Ibrahim, sesungguhnya Engkau 
adalah Mahaterpuji lagi Mahaagung.” 
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Maka tatkala rasa takut bilang dari Ibrabim dan berita gembira telah datang 
kepadanya, dia pun bersoal-jawab dengan (para Malaikat) Kami tentang 
kaum Luth. (QS. 11:74) Sesungguhnya Ibrabim itu benar-benar seorang 
yang penyantun lagi pengiba dan suka kembali (bertaubat) kepada Allah. 
(QS. 11:75) Hai Ibrahim, tinggalkanlah soal-jawab ini, sesungguhnya telah 
datang ketetapan Rabbmu, dan sesungguhnya mereka itu akan didatangi 
adzab yang tidak dapat ditolak. (QS. 11:76) 


Allah 4 mengabarkan (dalam firman-Nya) tentang Ibrahim 3), bahwa 
ketika rasa takutnya telah hilang, yaitu dia merasa takut ketika para Malaikat 
tidak mau makan. Lalu setelah itu, mereka para Malaikat) memberikan berita 
gembira bahwa ia akan mendapatkan anak, j juga п mereka mengabarkan tentang 
kebinasaan kaum Nabi Luth. Firman-Nya, 4 22 1 AJ аА) AP “Sesungguh- 
nya Ibrahim itu benar-benar seorang yang penyantun lagi pengiba dan suka 
kembali kepada Allah,” merupakan sanjungan kepada Ibrahim 8 dengan 
sifat-sifat yang bagus ini, dan tafsirnya telah dijelaskan sebelum ini. 
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Dan firman-Nya Ta'ala, 4Y! < NG, Л 5 8 ТА 1 È f па Eb 
“Hai Ibrahim, tinggalkanlah soal-jawab ini, sesungguhnya telah datang ketetapan 
Rabbmu,” dan ayat seterusnya. Maksudnya, Allah #& telah memberlakukan 
suatu keputusan terhadap mereka, telah nyata kalimat kebinasaan terhadap 
mereka dan datangnya siksa yang tidak akan tertolak dari kaum yang berbuat 
dosa. 
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Dan tatkala datang utusan-utusan Kami (para Malaikat) itu kepada Luth, 
dia merasa susah dan merasa sempit dadanya karena kedatangan mereka, 
dan dia berkata: "Ini adalah hari yang amat sulit." (OS. 11:77) Dan datang- 
lah kepadanya kaumnya dengan bergegas-gegas. Dan sejak dahulu mereka 
selalu melakukan perbuatan-perbuatan yang keji. Luth berkata: "Hai kaumku, 
inilah puteri-puteri (negeri)ku, mereka lebih suci bagimu, maka bertakwalah 
kepada Allah dan janganlah kamu mencemarkan (пата)Ки terhadap tamuku 
ini. Tidak adakah di antaramu seorang yang berakal?" (OS. 11:78) Mereka 
menjawab: "Sesungguhnya kamu telah tahu bahwa kami tidak mempunyai 
keinginan terhadap puteri-puterimu, dan sesungguhnya kamu tentu me- 
ngetahui apa yang sebenarnya kami kehendaki." (OS. 11:79) 


Allah 4 menceritakan dalam ayat ini tentang kedatangan utusan- 
utusan-Nya dari Malaikat kepada Nabi Luth 988 setelah para Malaikat itu 
memberitahukan kepada Ibrahim #8 tentang akan terjadinya penghancuran 
kaum Nabi Luth #®\ pada malam hari itu. Mereka bertolak dari tempat 
Ibrahim 99 untuk datang berkunjung kepada Nabi Luth 99. Sedangkan dia 
menurut suatu pendapat berada di kebunnya dan pendapat lain dia berada di 
rumahnya, mereka datang kepadanya dengan penampilan rupa yang sangat 
indah, dalam bentuk pemuda yang sangat tampan, sebagai ujian dari Allah 
dan Allah mempunyai hikmah dan dalil yang nyata, maka keadaan mereka 
membuat Luth $& resah dan khawatir jika dia tidak menerima mereka sebagai 
tamu (menjamu), mereka akan diterima oleh salah seorang dari kaumnya, lalu 
mereka mendapat perlakuan buruk. $ Ce? ку Iis Ju, $ “Dan dia berkata: 
Ini adalah hari yang amat sulit.” 


Ibnu “Abbas dan lainnya berkata: “Cobaannya sangat berat, yaitu 
diketahui bahwa Luth ingin melindungi mereka dan untuk melakukan hal 
itu, terasa sulit baginya.” 
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Firman-Nya, ао, Hg $ “Dengan bergegas,” maksudnya, 
mereka cepat-cepat dan bergegas | karena sangat gembiranya- dengan hal itu. 
Dan firman-Nya, < ср Йо, 001,5 JS sed “Dan sejak dahulu mereka 
selalu melakukan perbuatan-perbuatan yang keji.” Maksudnya, seperti inilah 
sifat mereka, sehingga mereka disiksa dalam keadaan seperti itu. Firman-Nya: 
g Í Ыг» a е "BL JEP “Luth berkata: Hai kaumku, inilah puteri- 
puteri (переті)Еи mereka lebih suci bagimu.” Dia mengarahkan mereka kepada 
perempuan-perempuan mereka, karena seorang Nabi terhadap umatnya adalah 
bagaikan ayah, maka dia mengarahkan mereka kepada hal yang lebih berguna 
untuk mereka di dunia dan akhirat. 


Dan firman-Nya, 4 „2 (3 о, A1 A5 9 Maka bertakwalah kepada 
Allah, dan janganlah kamu mencemarkan (nama)ku terhadap tamuku ini.” 
Maksudnya, terimalah apa yang diperintahkan untuk kalian „ yaitu mn 
merasa puas (membatasi diri) terhadap perempuan kami. $ 3.5, т 2 Kau АЎ 
“Tidak adakah di antaramu seorang yang berakal?” Maksudnya, di dalamnya 
ada kebaikan, yaitu bila menerima apa yang ‹ diperintahkan dan menjauhi apa 
yang dilarang, 4 55 iya ША 3 ШС de Id IJ P “Mereka menjawab: Sesungguh- 
nya kamu telah tahu bahwa kami tidak mempunyai keinginan terhadap puteri- 
puterimu.” Maksudnya, sesungguhnya kamu mengetahui bahwa perempuan- 
perempuan kami tidak menarik dan kami tidak berhasrat kepada mereka. 
$5.06 IS DI, $ “Dan sesungguhnya kamu tentu mengetahui apa yang sebenarnya 
kami kehendaki.” Maksudnya, kami tidak ada hasrat kecuali kepada laki-laki 
dan kamu mengetahui hal itu, maka kami tidak perlu lagi untuk mengulangi 
perkataan tentang hal itu. 


As-Suddi berkata: < 215 205 Ui), $ “Dan sesungguhnya kamu tentu 


mengetahui apa yang sebenarnya kami kehendaki,” kami hanyalah menginginkan 
laki-laki. 
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Luth berkata: "Seandainya aku mempunyai kekuatan (untuk menolakmu) 
atau kalan aku dapat berlindung kepada keluarga yang kuat (tentu aku 
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lakukan)." (QS. 11:80) Para utusan (Malaikat) berkata: "Hai Luth, sesung- 
guhnya kami adalah utusan-utusan Rabbmu, sekali-kali mereka tidak akan 
dapat mengganggumu, sebab itu pergilah dengan membawa keluarga dan 
pengikut-pengikutmu di akhir malam dan janganlah ada seorang pun di 
antara kamu yang tertinggal, kecuali isterimu. Sesungguhnya dia akan ditimpa 
adzab yang menimpa mereka, karena sesungguhnya saat jatuhnya adzab 
kepada mereka ialah di waktu shubuh, bukankah shubuh itu sudah dekat?" 
(OS. 11:81) 


Allah 8 berfirman seraya memberi kabar tentang Nabi-Nya Luth 888), 
bahwasanya Luth mengancam mereka dengan ucapannya: 
451$ 2555 Jo 9 Seandainya aku mempunyai kekuatan (untuk menolakmu),” 
dan ayat seterusnya. Maksudnya, niscaya aku siksa kamu dan aku perdaya 
kamu dengan diriku sendiri dan keluargaku. 


Untuk itu, telah ada hadits dari jalan Muhammad bin ‘Amr bin “Algamah, 
dari Abi Salamah, dari Abu Hurairah, bahwasanya Rasulullah #8 bersabda: 


ГО 2 9 КИК A ү Р е у aa 
d Sai ad Hi ДЬ SI Добай ЬУ Де; kag) 
Йй 4 О Ч ИТУЕ Aaa 
Celah 

“Rahmat Allah kepada Luth, karena dia telah bernaung kepada benteng yang 
kokoh -yakni Allah &-, maka Allah tidak mengutus Nabi setelahnya kecuali 


dari golongan terhormat dari kaumnya.” 


Maka seketika itu, para Malaikat itu memberitahukan bahwa mereka 
adalah utusan-utusan Allah kepadanya dan bahwasanya kaumnya tidak akan 
dapat mengganggunya, $ 25) 1—7 JJ 0, Jo ЬУ! $$ Para utusan 
(Malaikat) berkata: Hai Luth, sesungguhnya kami adalah utusan-utusan Rabbmu, 
sekali-kali mereka tidak akan dapat mengganggu kamu.” Dan para Malaikat 
itu menyuruhnya supaya dia membawa keluarganya pada akhir malam dan 
supaya dia menjadi pemandu di belakang mereka. 4 35! «Sa чай у,» “Dan 
janganlah ada seorang pun di antara kamu yang tertinggal.” Maksudnya, jika 
kamu mendengar sesuatu menimpa mereka, dan janganlah terpengaruh oleh 
suara-suara yang gemuruh itu, akan tetapi teruslah kamu pergi. 4 AAN) $ 
“Kecuali isterimu.” í 


Kebanyakan ulama berkata bahwa kalimat ini adalah pengecualian dari 
kalimat yang telah ditetapkan, yaitu firman-Nya, < Wat „2.5 $ “Sebab itu 
pergilah dengan membawa keluargamu.” $ WNA Y $ “Kecuali isterimu.” 

Begitu juga Ibnu Mas'ud membacanya, mereka membaca (dengan) 
nashab "974" karena itu adalah pengecualian dari yang telah ditetapkan, maka 
wajib dibaca nasab menurut mereka, sebagian ahli gira'at dan ahli nahwu 
lainnya berkata bahwa itu adalah pengecualian dari firman-Nya: 


“HR. Ahmad dan at-Tirmidzi, lihat Tuhfatul Ahwadzi no. 5120. 
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buta aa Ке SAY, $ “Dan janganlah ada seorang рип di antara kamu 
yang tertinggal, kecuali isterimu,” maka mereka membolehkan rafa' dan nashab 
dalam membacanya. Mereka menyebutkan, bahwa isterinya keluar bersama 
mereka dan ketika ia mendengar gemuruh, ia menoleh dan berkata: “Wah 
kaumku”, maka ia ditimpa batu dari langit dan matilah ia. 


Kemudian para Malaikat itu mendekatkan kebinasaan kaumnya, untuk 
menggembirakannya, karena dia telah berkata kepada mereka: “Binasakanlah 
ЗЮ. dengan : ры maka mereka berkata: 

Ha еей yas Кер mae ya о $ “Karena sesungguhnya saat jatuhnya adzab 
a mereka ialah di waktu shubuh: bukankah shubuh itu sudah dekat.” Pada 
waktu ini, kaum Luth berdiri dan berdiam di ambang pintu, mereka datang 
tergesa-gesa kepada Luth dari tiap penjuru dan Luth berdiri di ambang pintu 
menahan mereka, menolak mereka dan melarang mereka dari apa yang mereka 
sedang kerjakan. Akan tetapi mereka tidak menerimanya, bahkan mengancam 
dan menakut-nakutinya, maka seketika itu Jibril 999 mendatangi mereka dan 
memukul mereka dengan sayapnya, maka kaburlah penglihatan mereka, lalu 
mereka kembali dengan tidak mengetahui jalan. 


Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
2 & 2, Р яу а papa > “Dan sesungguhnya mereka 
telah membujuknya (agar menyerahkan) tamunya (kepada mereka), lalu Kami 
butakan mata mereka, maka rasakanlah adzab-Ku dan ancaman-ancaman-Ku.” 
(OS. Al-Gamar: 37), dan ayat seterusnya. 
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Maka tatkala datang adzab Kami, Kami jadikan negeri kaum Luth itu yang 
di atas ke bawah (Kami balikkan), dan Kami bujani mereka dengan batu 
dari tanah yang terbakar dengan bertubi-tubi, (QS. 11:82) yang diberi tanda 
oleh Rabbmu, dan siksaan itu tiadalah jauh dari orang-orang yang zhalim. 


(QS. 11:83) 


Allah Ta'ala berfirman, СР Д0 p “Maka tatkala datang adzab 
Kami,” waktu itu adalah saat terbitnya matahari. < «22 las $ “Kami jadikan 
negeri kaum Luth itu yang di atas,” yaitu шша “ ИШЕ $ “Ке bawah (Kami 


КОТЛЕ 


ри Р aa РЬ ДРА AI AD ЧА In Ba Ia Ian Ia aa Rn Pa aini 


А 
А 
l 
А 
А 
( 
{ 
А 
( 
А 
А 
А 
А 
( 
( 
\ 
\ 
{ 
\ 
\ 
\ 
\ 
{ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N 
N 
\ 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 12 


D “Са, “Сл, "СА, MI AD MI AD A 


DAN A 


PO GGO 9 5 8 6 GOD 5 UN TI TN TN UI IN IN TT AI AI AP M MIM EL M MB LA AAL AAL EI 


atas negeri itu adzab besar yang menimpanya.” (QS. An-Najm: 54). Maksudnya, 
Kami menghujaninya dengan batu dari sijjil, yaitu berasal dari bahasa Persia, 
artinya adalah batu dari tanah liat, ini adalah perkataan Ibnu “Abbas dan lain- 
nya dan sebagian ulama berkata: “Maksudnya dari batu dan tanah liat dan 
sungguh Allah telah berfirman dalam ayat lain, ia adalah batu dari tanah liar, 
maksudnya, yang telah membatu kuat dan keras.” Dan sebagian yang lain 
berkata: “Ia adalah batu tanah liat yang dibakar.” 


Al-Bukhari berkata: “Sijjil adalah yang keras dan besar.” Kalimat “sijil 
dan sijjin” adalah satu arti, Tamim bin Mugbil berkata: 
D ШЕЙ a * дее Gadi Oy да] >, 
Dengan kekuatan gerak kaki mereka memukul topi baja di tengah hari. 
Pukulan yang keras panas (sijjin) yang dipesankan oleh para pahlawan. 


Firman-Nya, $ э 23 $ “Dengan bertubi-tubi.” Sebagian ulama berkata: 
“Maksudnya disiapkan untuk itu.” Dan sebagian yang lain berkata: $ >22 ў 
“Dengan bertubi-tubi,” maksudnya bertubi-tubi jatuhnya kepada mereka. 


Firman-Nya, $ 05.2 } “Yang diberi tanda.” Maksudnya, ditandai dengan 
terpahat di atasnya nama-nama orangnya, setiap batu tertulis di atasnya nama 
orang yang akan ditimpa dengannya. Qatadah dan Ikrimah berkata: $ Lagu 5 
“Yang diberi tanda,” dikelilingi dengan percikan bara, mereka menyebutkan 
bahwa batu itu mengenai penduduk negeri dan penduduk yang terpencar di 
berbagai desa sekitarnya. Suatu saat salah seorang sedang berbicara di tengah- 
tengah manusia, tiba-tiba ia tertimpa batu dari langit dan jatuh di antara mereka, 
kemudian batu bertubi-tubi menghujani mereka hingga seluruh negeri, sehingga 
mereka mati semuanya, tidak tersisa seorang pun dari mereka. 


Mujahid berkata: “Jibril mengambil kaum Luth dari tempat gembala 
dan dari rumah mereka. Ia membawa mereka dengan binatang-binatang dan 
harta benda mereka, kemudian ia mengangkatnya hingga penduduk langit 
mendengar jeritan anjing mereka, lalu ia membungkamnya.” 


Firman-Nya Ta'ala, $ WE LL, 9 “Dan Kami Бијапі di atasnya 
(mereka).” Maksudnya, di desa-desa dengan batu dari tanah liat, demikian yang 
dikatakan as-Suddi. 


Dan firman-Nya, & дез Cr 0а (20; $ “Dan siksaan itu tiadalah jauh 
dari orang-orang yang zhalim.” Maksudnya, tidaklah siksa ini jauh dari orang 
yang menyerupai mereka dalam kezhaliman (kaum musyrikin Makkah). Dan 
terdapat hadits yang diriwayatkan dalam kitab-kitab sunan dari Ibnu “Abbas 
secara marfu’: 


РУТИТЕ: ОИ РРО ЧИ 
( є JAg JAWI 180% РУ о Jan Jawi сузо) 


“Barangsiapa menjumpai seseorang yang melakukan perbuatan kaum Luth 


(sodomi), maka bunuhlah yang melakukan dan yang diperlakukan.” 
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Imam asy-Syafi'i dalam salah satu perkataannya dan segolongan ulama 
berpendapat, bahwa orang yang melakukan liwath (sodomi) adalah dibunuh, 
baik ia muhshan (sudah menikah) atau tidak, dengan berpegang kepada hadits 
ini. Imam Abu Hanifah berkata; bahwa orang itu adalah dilemparkan dari 
tempat tinggi lalu dilempari dengan batu seperti apa yang telah dilakukan 
oleh Allah terhadap kaum Luth. Mahasuci Allah dan Mahatinggi Allah Yang 
lebih mengetahui tentang kebenarannya. 


LA 


KAN TAH JL) | jaat РИН К 
O b. фр AP Aa de Lada 


Dan kepada (penduduk) Madyan (Kami utus) saudara mereka Syu'aib. Ia 
berkata: "Hai kaumku, sembahlah Allah, sekali-kali tiada Ilah bagimu selain 
Dia. Dan janganlah kamu kurangi takaran dan timbangan, sesungguhnya 
aku melihat kamu dalam keadaan yang baik (mampu) dan sesungguhnya 


aku khawatir terhadapmu akan adzab hari yang membinasakan (Kiamat)." 
(QS. 11:84) 


Allah & berfirman: “Kami telah mengutus ke Madyan -Syw'aib 981, 
Penduduk Madyan, mereka adalah satu suku dari bangsa Arab yang menempati 
daerah antara Hijaz dan Syam, berdekatan dengan Ma'an. Sebuah negeri yang 
dikenal dengan sebutan Madyan. 


Allah 38 mengutus kepada mereka Syu'aib 9, beliau berasal dari 
keturunan terhormat. Dan untuk inilah Allah berfirman, $ <> watt $ (Dan 
ke Madyan) -Kami utus- saudara mereka Syu'aib.” Syu'aib 981 memerintahkan 
mereka untuk beribadah kepada Allah # dengan mentauhidkan-Nya, tidak 


menyekutukan-Nya dan melarang mereka mengurangi takaran dan timbangan. 


$ шз ко P á ў “Sesungguhnya aku melihat kalian dalam keadaan yang 
baik (mampu).” Maksudnya, baik dalam kehidupan dan penghasilan kalian. 
Aku mengkhawatirkan kalian, bahwa akan diangkat kebaikan yang ada pada 
kalian dengan sebab kalian en larangan-larangan Allah. 
$ ba ; yi lis KÉ әш! ші 3 $ “Dan sesungguhnya aku khawatir terhadap 
kalian akan adzab pada hari yang membinasakan (Kiamat). ” Maksudnya, nanti 
di negeri akhirat. 
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Dan Syu'aib berkata: "Hai kaumku, cukupkanlah takaran dan timbangan 
dengan adil dan janganlah kamu merugikan manusia terhadap hak-hak 
mereka dan janganlah kamu membuat kejahatan di muka bumi dengan 
membuat kerusakan. (OS. 11:85) Sisa (keuntungan) dari Allah adalah lebih 
baik bagimu, jika kamu orang-orang yang beriman. Dan aku bukanlah 
seorang penjaga atas dirimu." (OS. 11:86) 


Dia (Nabi Syu'aib 499) pertama-tama melarang mereka untuk tidak 
mengurangi takaran dan timbangan jika mereka memberi untuk orang lain, 
kemudian dia menyuruh mereka untuk menepati takaran dan timbangan 
dengan jujur, baik saat menerima maupun saat memberi dan dia melarang 
mereka untuk tidak congkak dengan membuat kerusakan di muka bumi, dan 
mereka waktu itu menjadi pembegal. Dan firman-Nya, $ 4 = М Cd “Sisa 
(keuntungan) dari Allah adalah lebih baik bagimu.” 


Ibnu “Abbas berkata: “Rizki Allah adalah lebih baik bagimu.” Ar-Rabi' 
bin Anas berkata: “Wasiat Allah adalah lebih baik bagimu.” Mujahid berkata: 
“Taat kepada Allah.” Qatadah berkata: “Bagianmu dari Allah adalah lebih 
baik bagimu.” “Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam berkata: “Kebinasaan itu 
dalam siksaan dan keutuhan i itu dalam rahmat.” Dan Abu Ja'far bin Jarir 
berkata: $ = 5 AN aia “Sisa (keuntungan) dari Allah adalah lebih baik 
bagimu.” Maksudnya, apa yang dianugerahkan Allah kepadamu yang berupa 
keuntungan setelah kamu menepati takaran dan timbangan adalah lebih baik 
bagimu daripada mengambil harta orang lain, ia berkata: “Ini adalah riwayat 
dari Ibnu “Abbas,” aku berkata: “Perkataan i ini adalah menyerupai firman 
Allah Ta'ala: $ eii 55 AA (NAN Ona з да Уу J $ Katakanlah, 
Tidak sama yang buruk dengan yang baik, meskipun banyaknya yang buruk itu 
menarik hatimu.” (OS. Al-Maaidah: 100). 


Dan firman-Nya, 2—5, SÉ di A ў “Dan aku bukanlah seorang 
penjaga atas dirimu.” Maksudnya, bukan sebagai pengawas dan bukan pula 
pemelihara, tetapi berbuatlah dengan hal itu karena Allah Mahamulia dan 


Mahaagung. Janganlah kamu melakukannya agar dilihat manusia, akan tetapi 
lalukanlah karena Allah 36. 
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Mereka berkata: "Hai Syu'aib, apakah agamamu menyuruh kamu agar kami 
meninggalkan apa yang diibadahi oleh bapak-bapak kami atau melarang 
kami berbuat apa yang kami kehendaki tentang harta kami. Sesungguhnya 
kamu adalah orang yang sangat penyantun lagi berakal." (QS. 11:87) 


P AD AD GI «ж LP A 


Mereka berkata dengan tujuan mengejek, semoga Allah memberikan 
keburukan kepada mereka. é Wl b “Apakah agamamu, ” al-A'masy berkata: 
“Maksudnya bacaanmu.” $ U As АМАЛ ЗИ М api d “Yang menyuruhmu agar 
kami meninggalkan apa yang diibadahi oleh bapak- bapak k kami.” Maksudnya, 
berhala-berhala dan patung-patung. & | Жа у; МИЕ pol ИУ Atau melarang 
kami berbuat apa yang kami kebendaki tentang a kami,” lalu kami meninggal- 
kan kecurangan karena ucapanmu, sedang itu adalah harta kami, kami dapat 
melakukan apa saja yang kami kehendaki. 


P AP AD AP «ЖУ ж ш: 


PP ж. 


Al-Hasan berkata tentang firman-Nya: 
«од AM NE of NAK Л ДАУ “Apakah agamamu yang menyuruhmu agar 
kami meninggalkan apa yang diibadahi oleh bapak-bapak kami.” Maksudnya, 
demi Allah, shalatnya itu menyuruh mereka untuk meninggalkan apa yang 
diibadahi 2 bapak mereka. Ats-Tsauri berkata tentang firman-Nya: 
«та — Ji ol f p “Atau melarang kami berbuat ара yang kami 
kehendaki tentang harta kami,” yang dimaksud mereka adalah zakat. 


ba Ига; ыў] w% $ “Sesungguhnya kamu adalah orang yang sangat 
penyantun lagi berakal.” 


Ibnu ‘Abbas, Maimun bin Mihran, Ibnu Juraij, Aslam dan Ibnu Jarir 
berkata: “Mereka, musuh-musuh Allah, berkata demikian untuk memperolok- 
olok.” Semoga Allah memberikan keburukan dan melaknat mereka dari 
rahmat-Nya dan Allah telah memberlakukannya.” 
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Syu'aib berkata: "Hai kaumku, bagaimana pikiranmu jika aku mempunyai 
bukti yang nyata dari Rabbku dan dianugerabi-Nya aku dari pada-Nya 
rizki yang baik (patutkah aku menyalahi perintah-Nya). Dan aku tidak 
berkehendak mengerjakan apa yang aku larang kamu daripadanya. Aku 
tidak bermaksud kecuali (mendatangkan) perbaikan selama aku masih 
berkesanggupan. Dan tidak ada taufik bagiku melainkan dengan (per- 
tolongan) Allah. Hanya kepada Allah aku bertawakkal dan hanya kepada- 
Nyalah aku kembali. (OS. 11:88) | 


„ Зуш aib berkata kepada mereka: “Apa pendapatmu wahai kaumku, 

bo LS UP Jika aku mempunyai bukti yang nyata dari Rabbku.” 
Maksudnya, di atas pengetahuan tentang apa yang aku serukan. 
GUS Bj Ala Bi $ “Dan dianugerahi-Nya aku dari pada-Nya rizki yang baik 
(patutkah aku menyalahi perintah-Nya).” Ada yang mengatakan: “Yang dimaksud 
dengan rizki yang baik adalah kenabian.” Dan ada pula yang mengatakan, 
bahwa yang dimaksudkannya adalah rizki yang halal dan kata itu mengandung 
dua macam pengertian tersebut. 

Ats-Tsauri berkata: & & 1S GITU Ii SUCA Al T5 9 Dan aku tidak 
berkehendak menyalahimu (dengan mengerjakan) apa jang aku larang kamu 
daripadanya.” Maksudnya, tidaklah aku melarangmu dari sesuatu, kemudian 
aku melanggarnya dengan sembunyi-sembunyi darimu,” na Qatadah 
berkata tentang firman-Nya, “4 42 sg LH “anal oa LG, Dan aku 
tidak berkehendak menyalahimu (dengan mengerjakan) apa yang aku larang 
kalian,” bukanlah aku melarangmu dari sesuatu kemudian aku melakukannya.” 


СЭМА И суі Уу 2 г. 3 è “Aku tidak bermaksud kecuali (mendatang 
kan) perbaikan selama aku masih berkesanggupan.” Maksudnya, dalam apa yang 
aku perintahkan kepadamu dan aku melarangmu, aku hanyalah i ingin mem- 
perbaikimu dengan kemampuanku dan kekuatanku. $ 256; > “Dan tidak 
ada taufik bagiku. ” Maksudnya, dalam meraih kebenaran dalam apa yang aku 
inginkan. $ LISY ale At Y > “Melainkan dengan (pertolongan) Allah. Hanya 
kepada Allah aku bertawakkal,” dalam segala urusanku. $ —— 4), $ “Dan hanya 
kepada-Nyalah aku kembali.” Maksudnya, “unib” artinya aku kembali, ini 
adalah perkataan Mujahid. 


Qatadah berkata: “Seorang perempuan datang kepada Ibnu Mas'ud dan 
berkata: “Apakah kamu melarang washilah (menyambung rambut/ cemara)” 
Ia menjawab: “Ya.” Perempuan itu berkata: “Sebagian perempuanmu telah 
melakukannya? Maka ia berkata: “Kalau begitu aku tidak mengingat wasiatnya 
seorang hamba yang shalih.” 4 & gl G || Kara ol bal LG, “Dan aku 
tidak berkehendak menyalahimu (dengan mengerjakan) apa yang aku larang.” 
“Utsman bin Abi Syaibah berkata, Jarir bin Abi Sulaiman adh-Dhabiy bercerita 
kepadaku, ia berkata: “Surat “Umar bin “Abdul “Aziz datang kepada kami, di 
dalamnya ada perintah dan larangan, kemudian beliau menulis di akhir surat 
itu. Itu semua adalah seperti apa yang dikatakan seorang hamba yang shalih, 


Pa Oa at Oa OA AMP AI AAS AS AS AS AL La Ia Ia Ia Ч «чо чо «аа "Чы Pa Ia Pa Ia Pia Pai 


ШР „Сз 


PEP PASS MP MP AS MP MI MB AS AI М” na «съ чс чо «о «у «о «у «уе 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 12 373 


А, "СА, "СА, "СА, "СА, NA ж ж кї 


Ki мү „у ala д, У 2230; $ 'Dan tidak ada taufik bagiku melainkan 
dengan (pertolongan) Allah. Hanya kepada Allah aku bertawakkal dan hanya 
kepada-Nyalah aku kembali." 
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Hai kaumku, janganlah bendaknya pertentangan antara aku (dengan kamu) 
menyebabkan kamu menjadi jabat bingga kamu ditimpa adzab seperti yang 
menimpa kaum Nuh atau kaum Huud atau kaum Shalih, sedang kaum 
Luth tidak (pula) jauh (tempatnya) darimu. (QS. 11:89) Dan mohonlah 
ampunan kepada Rabbmu kemudian bertaubatlah kepada-Nya. Sesungguh- 
nya Rabbku Maha-penyayang lagi Mahapengasih. (QS. 11:90) 
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Syu'aib berkata kepada mereka, $ des 55, Т зу, е "3, $ “Hai kaumku, 
janganlah bendaknya pertentangan antara aku (dengan kamu) menyebabkan 
kamu menjadi jahat.” Maksudnya, janganlah membuatmu dendam, karena 
permusuhan dan kemarahanku terhadap kekafiran dan kerusakan yang kamu 
lakukan, nanti kamu akan ditimpa sesuatu yang telah menimpa kaum Nuh, 
kaum Huud, kaum Shalih dan kaum Luth, yaitu siksaan dan adzab. Dan firman: 
Nya, $ 2.2 Ku by 2} “Sedang kawin Luth tidak (pula) jauh (tempatnya) 
darimu,” dikatakan, yang dimaksud adalah waktu terjadinya. Oatadah berkata: 
“Yakni, mereka sesungguhnya binasa di hadapan kalian kemarin.” Dan pen- 
dapat yang lain mengatakan: “Ia adalah tentang tempat (tempatnya tidak 
berjarak jauh) dan kedua (maksud)nya adalah mungkin.” 

& е LE, р “Dan mohonlah ampunan kepada Rabbmu,” даті dosa- 
dosa yang telah lewat. $ al lyy = $ “Kemudian bertaubatlah kepada-Nya,” dari 
perbuatan-perbuatanmu yang buruk. 


Dan firman-Nya, &› m 3 =) Ре > “Sesungguhnya Rabbku Maha- 
penyayang lagi Mahapengasih,” untuk orang yang bertaubat. 
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Mereka berkata: "Hai Syu'aib, kami tidak a mengerti tentang apa 
yang kamu katakan itu dan sesungguhnya kami benar-benar melibat kamu 
seorang yang lemah di antara kami; kalau tidak karena keluargamu, tentu- 
lah kami telah merajammu, sedang kamu pun bukanlah seorang yang ber- 
wibawa di sisi kami." (OS. 11:91) Syu'aib menjawab: "Hai kaumku, apakah 
keluargaku lebih terbormat menurut pandanganmu daripada Allah, sedang 
Allah kamu jadikan sesuatu yang terbuang di belakangmu? Sesungguhnya 
(pengetahuan) Rabbku meliputi apa yang kamu kerjakan." (OS. 11:92) 


Mereka berkara, & kaka ES, “Hai Syu'aib, kami tidak mengerti,” 
kami tidak faham, 4 1:5 ? “Banyak,” dari ucapanmu. Ats-Tsauri berkata: “Ta 
disebut sebagai juru bicara para Nabi.” As-Suddi berkata: $ kab NY, ү > 
“Dan sesungguhnya kami benar-benar melibat kamu seorang yang lemah di antara 
kami,” kamu adalah sendiri. Abu Roug berkata: “Mereka bermaksud merendah- 
kan, karena keluargamu tidaklah berada dalam agamamu.” 


4 BELI ОРУ, S, > “Kalau tidak karena keluargamu, tentulah kami 
telah merajam kamu.” Maksudnya, keluargamu yaitu kaummu, seandainya 
mereka bukan orang-orang terhormat di hadapan kami, niscaya kami telah 
melempari kamu dengan batu. Ada yang mengartikan, niscaya kami mencaci- 
makimu. $ з 5: Ws Silk, $ “Sedang kamu pun bukanlah seorang yang berwibawa 
di sisi kami.” Maksudnya, kamu tidak mempunyai kehormatan di sisi kami. 


Ka 155 set е^ Si 1 9 Ji b “Syu ih menjawab: Hai kaumku, apakah 
keluargaku lebih terhormat menurut pandanganmu daripada Allah,” Syu'aib 
berkata: “Apakah kamu meninggalkan aku (tidak menyakitiku) karena kaumku, 
bukan karena mengagungkan sisi Rabbku yang Mahasuci dan Mahaagung, 
kamu benar-benar telah menjadikan “Kitabullah” di belakang punggungmu. 
$04 S: b “Sesuatu yang terbuang di belakangmu.” Maksudnya, kamu mem- 
buang-Nya di belakangmu, tidak mentaati-Nya dan tidak mengagungkan-Nya. 


Kesan а ЕЕ “Sesungguhnya (pengetahuan) Rabbku meliputi 
apa yang kamu kerjakan.” Maksudnya, Allah mengetahui segala perbuatanmu 
dan Allah akan membalasmu. 
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Dan (dia berkata): "Hai kaumku, berbuatlah menurut kemampuanmu, 
sesungguhnya aku pun berbuat (pula). Kelak kamu akan mengetahui siapa 
yang akan ditimpa adzab yang menghinakannya dan siapa yang berdusta. 
Dan tunggulah adzab (Rabb), sesungguhnya aku pun menunggu bersama 
kamu." (QS. 11:93) Dan tatkala datang adzab Kami, Kami selamatkan 
Syu'aib dan orang-orang yang beriman bersama-sama dengannya dengan 
rahmat dari Kami dan orang-orang yang zhalim dibinasakan oleh satu suara 
yang mengguntur, lalu jadilah mereka bergelimpangan di tempat tinggalnya. 
(QS. 11:94) Seolah-olah mereka belum pernah berdiam di tempat itu. Ingat- 
lah, kebinasaanlah bagi penduduk Madyan sebagaimana telah binasanya 
kaum Tsamud. (QS. 11:95) 


Ketika Nabi Allah Syu'aib telah berputus asa dari tanggapan mereka 
terhadapnya, dia berkata: “Hai kaumku, 4 SA A NAGA b Berbuatlah 
menurut kemampuanmu.” Maksudnya, caramu ini adalah ancaman yang keras. 
$ E al > “Sesungguhnya aku pun berbuat pula)” atas caraku. 

GS Pa ӘР А0 ja о уй SL $ “Kelak kamu akan mengetahui 
siapa yang akan ditimpa adzab yang menghinakannya dan siapa yang berdusta.” 
Maksudnya, siapa di antara aku dan kamu. $ 1,421, ў “Dan tunggulah adzab 
(Rabb).” Maksudnya, nantikanlah oleh kalian. 4 ш, а ы ? Sesungguhnya 


aku pun menunggu bersama kamu.” 
Коше Te ala шнш. 


& Gile з 202 
“Рап tatkala datang adzab Каті, Каті selamatkan Syu'aib dan orang-orang 
yang beriman bersama-sama dengan dia dengan rahmat dari Kami dan orang- 
orang yang zhalim dibinasakan oleh satu suara yang mengguntur, lalu jadilah 
mereka mati bergelimpangan di rumahnya.” Firman-Nya, mati bergelimpangan 
maksudnya, mereka binasa, tidak bergerak. Dan disebutkan di surat ini, bahwa 


mereka terkena teriakan (suara keras), dan pada surat al-A'raaf ada goncangan, 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 1: 


= |85550) 11. SURATHUUD ur 


Wa? AP AP LS SA AS AS AS AS МУ” сь aa чс PU an PU PU a Ba an 


D “СА, "СА, "СА, 


SM 


ELAI DOA КУ КУ MP MP MP MP MI ЖУ MO MO MI жУ КУ ж” д> ас 


sedangkan pada surat asy-Sywaraa' ada siksaan pada hari yang berawan, mereka 
adalah satu umat, pada hari mereka disiksa dalam keadaan berkumpul, semuanya. 


Sesungguhnya, disebutkan pada setiap ungkapan kalimat dengan ung- 
kapan kalimat yang sesuai dengannya, maka pada surat al-A'raaf ketika mereka 
berkata: $ T33 ya DEA 14, Sel, LS US AI Ў “Sesungguhnya kami akan 
mengusir kamu hai Syu'aib dan orang-orang yang beriman bersamamu dari kota 
kami.” (QS. Al-A'raaf: 88). 


Sesuai, jika di sini (pada surat al-A'raaf) disebutkan “goncangan”, maka 
bergoncanglah bumi atas mereka yang melakukan kezhaliman dan mengingin- 
kan untuk mengeluarkan Nabi mereka dari buminya. Dan pada surat ini, 
ketika mereka melakukan ketidaksopanan dalam ucapan mereka terhadap 
Nabi mereka, maka Allah menyebutkan teriakan (suara keras yang dahsyat) 
yang membinasakan mereka. Dan pada surat asy-Syu'araa', ketika mereka 
berkata: $ 7 BA (ja 225 OLS US АЙ; Gp “Maka ү akah atas 
kami gumpalan dari langit, jika kamu termasuk orang-orang yang benar.” (QS. 
Asy-Syu'araa': 187). 


Allah berfirman, & ——&: 6. {з ИЛКИ db ся с Мб > “Lalu 
mereka ditimpa adzab pada bari mereka dinaungi awan. Sesungguhnya adzab 
itu adalah adzab hari yang sangat dahsyat.” (QS. Asy-Sywaraa': 189). 


Ini adalah termasuk rahasia-rahasia Allah yang halus dan hanya bagi 
Allahlah pujian dan anugerah sebanyak-banyaknya, sepanjang masa. 


Dan firman-Nya, $ 14. 157 J Ñ $ “Seolah-olah mereka belum pernah 
berdiam di tempat itu. ” Maksudnya, seolah-olah mereka belum pernah hidup 
di rumah mereka sebelum itu. 4 э 52 2955 KS LAU АЛУ > Ingatlah, kebinasaan- 
lah bagi penduduk Madyan sebagaimana kaum Tsamud telah binasa,” mereka 
adalah tetangga dekat dalam satu negeri dan menyerupai mereka dalam kekafiran, 
pembegal dan mereka adalah orang-orang Arab seperti mereka. 
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Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Musa dengan tanda-tanda (ke- 
kuasaan) Kami dan mukjizat yang nyata, (QS. 11:96) kepada Fir'aun dan 
pemimpin-pemimpin kaumnya, tetapi mereka mengikut perintah Fir'aun, 
padahal perintah Fir'aun sekali-kali bukanlah (perintah) yang benar. (QS. 
11:97) Ia berjalan di muka kaumnya di bari Kiamat, lalu memasukkan 
mereka ke dalam neraka. Neraka itu seburuk-buruk tempat yang didatangi. 
(QS. 11:98) Dan mereka selalu diikuti dengan kutukan di dunia dan (begitu 
pula) di bari Kiamat. Laknat itu seburuk-buruk pemberian yang diberikan. 
(QS. 11:99) 


PAP MI MI AD A ж 3 A 


D и: 


Allah 88 berfirman seraya memberi kabar tentang kerasulan Musa 
dengan ayat-ayat-Nya dan bukti-bukti ра: istimewa (mukjizat) kepada Fir'aun, 


„ого, г 


raja Qibti dan pengikut “pengikutnya. 4 КООР х3 $ “Tetapi mereka mengikut 


TM 


Lace, 


Gap Оу а sẹ “Padahal penutah Firaun sekali-kali bukanlah (oerisitah) 
yang benar.” Maksudnya, tidak ada pengarahan dan petunjuk di dalamnya, 
akan tetapi ia merupakan kebodohan, kesesatan, kekafiran dan kebencian, 
sebagaimana halnya mereka mengikutinya di dunia dan ia menjadi pemuka 
dan kepala mereka, begitu pula ia menjadi pendahulu mereka pada hari Kiamat 
menuju neraka Jahannam, maka ia memasukkan mereka ke dalamnya dan 
mereka meminum dari telaga yang ia pun meminumnya dan ia mendapatkan 
bahagian yang paling besar dari siksa yang paling dahsyat. 


Allah Ta'ala berfirman, $ Na К Ga ta үн Ana ай. г 075 Ко Ф 
“Ia berjalan di muka kaumnya dihari Kiamat, lalu memasukkan mereka ke 
dalam neraka. Neraka itu seburuk-buruk tempat yang didatangi,” begitu juga 
keadaan orang-orang yang diikuti, mereka mendapatkan siksaan yang banyak 
pada hari Kiamat, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

D a 4 $ “Masing-masing mendapat (siksaan) yang berlipat ganda, 
akan tetapi kamu tidak mengetahui.” (OS. Al-A'raaf: 38). 

Firman-Nya, 491 $ Сай Т EA wi 23,» “Dan mereka selalu diikuti 
dengan kutukan di dunia ini dan (begitu pula) di bari Kiamat,” dan ayat seterusnya. 
Kami ikutkan kepada mereka, tambahan siksa neraka dengan laknat di dunia. 
$ > Д) Уз; чн А 20 css > “Dan di hari Kiamat. Laknat йи seburuk-buruk 
pemberian yang diberikan.” 


Mujahid berkata: “Ditambahkan bagi mereka laknat di hari Kiamat, 
maka bagi mereka adalah dua kali laknat.” “Ali bin Abi Thalhah berkata, dari 
Ibnu “Abbas: $ #21 BI о Ў “Laknat itu seburuk-buruk pemberian yang 
diberikan,” ia berkata: “Itulah laknat dunia dan akhirat.” Begitu juga dengan 
pendapat adh-Dhahhak dan Qatadah. 
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Itu adalah sebahagian dari berita-berita negeri (yang telah dibinasakan) 
yang Kami ceritakan kepadamu (Muhammad); di antara negeri-negeri ilu 
ada yang masih terdapat bekas-bekasnya dan ada (pula) yang telah musnah. 
(QS. 11:100) Dan Kami tidaklah menganiaya mereka, tetapi merekalah 
yang menganiaya diri mereka sendiri, karena tiadalah bermanfaat sedikit 
pun kepada mereka ilah-ilah yang mereka seru selain Allah, di waktu adzab 
Rabbmu datang. Dan ilah-ilah itu tidaklah menambah kepada mereka 
kecuali kebinasaan belaka. (OS. 11:101) 


Ketika Allah & telah menyebutkan kabar para Nabi dan apa yang 
dihadapi mereka bersama umatnya dan bagaimana Allah membinasakan orang- 
orang kafir dan menyelamatkan orang-orang mukmin, Allah 46 berfirman, 
$ SA ЛО US$ Itu adalah sebahagian dari berita- berita negeri (yang telah 
dibinasakan).” Maksudnya, kabar tentang mereka. 4 4G 02, 212 Cai $ “Yang 
Kami ceritakan kepadamu (Muhammad), di antara negeri- negeri : itu ada yang 
masih terdapat bekas-bekasnya.” Maksudnya, masih ada. 4 5..2, $ “Dan ada 
(pula) yang telah musnah.” Maksudnya, telah hancur. 


$ BEE Lab “Dan Kami tidaklah menganiaya mereka,” maksudnya 
jika Kami membinasakan mereka. $ ИЛЯС) „3 SI, 9 “Tetapi merekalah yang 
menganiaya diri mereka sendiri.” Dengan kedustaan dan kekafiran mereka 
terhadap utusan-utusan Kami. $ “© ; 2 сз $ “Karena itu tiadalah ber- 
manfaat sedikit pun kepada mereka ilah-ilah mereka.” Berhala-berhala mereka 
yang mereka beribadah dan berdo'a kepadanya, < :;,5 dil оу ои ў “Sesuatu 
pun selain Allah.” Berhala-berhala itu tidak berguna'dan tidak menyelamatkan 
mereka ketika mereka dibinasakan. 


аА Ap SG $ “Dan ilah-ilah itu tidaklah menambah kepada 
mereka kecuali kebinasaan belaka.” Mujahid, Qatadah dan yang lainnya berkata: 
“Maksudnya, kecuali kerugian, itulah sebab kebinasaan dan kehancuran mereka, 
yaitu karena mereka mengikuti ilah-ilah itu, maka dari itu mereka rugi di 


dunia dan akhirat.” 
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Dan begitulah adzab Rabbmu, apabila Allah mengadzab penduduk negeri- 
negeri yang berbuat zhalim. Sesungguhnya adzab-Nya itu adalah sangat 
pedih lagi keras. (QS. 11:102) 


Allah Ta'ala berfirman; sebagaimana Kami binasakan generasi-generasi 
terdahulu yang zhalim dan mendustakan utusan-utusan Kami, begitu juga 
Kami berbuat kepada orang-orang yang menyerupai mereka: 
$ 525 | Каке" “Sesungguhnya adzab-Nya itu adalah sangat pedih lagi keras.” 
Dalan ash-shahihain dari Abu Musa &, ia berkata, Rasulullah & bersabda: 


(074 oa Ll a 
“Sesungguhnya Allah menangguhkan (adzab) kepada orang zhalim, sehingga 
apabila Allah menindaknya, maka Dia tidak akan melepaskannya.” 


Kemudian ja & membaca: 
| de: ef si SAMA NG 51 ui, “Dan begitulah айтар Rabbmu, 
apabila Allah mengadzab penduduk negeri-negeri yang berbuat zhalim, ” dan ayat 
seterusnya. 
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Sesungguhnya pada yang demikian йи benar-benar terdapat pelajaran bagi 
orang-orang yang takut kepada adzab akhirat. Hari Kiamat itu adalah suatu 
bari yang semua manusia dikumpulkan untuk (menghadapi)nya dan bari 
itu adalah suatu bari yang disaksikan (oleh segala makhluk). (QS. 11:103) 
Dan kami tiadalah mengundurkannya, melainkan sampai waktu yang 
tertentu. (QS. 11:104) Dikala datang bari itu, tidak ada seorang pun yang 
berbicara, melainkan dengan izin-Nya; maka di antara mereka ada yang 
celaka dan ada yang berbahagia. (QS. 11:105) 
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Allah 4 berfirman, sesungguhnya dalam pembinasaan yang Kami 

lakukan terhadap orang-orang kafir dan penyelamatan Kami terhadap orang- 
orang mukmin, $ 5ў ў “Terdapat pelajaran.” Maksudnya, sebagai nasehat dan 
pelajaran, atas kebenaran j janji Kami di akhirat. Dan firman-Nya: 
& AI Bg ДЫЛ eg OS p “Hari Kiamat itu adalah suatu hari yang semua manusia 
dikumpulkan untuk (menghadapiJnya.” Maksudnya, dikumpulkan dari mulai 
manusia yang кш diciptakan sampai manusia yang terakhir. Sebagaimana 
firman-Nya, $11506. 2555 547, 25, “Dan Kami kumpulkan seluruh 
manusia dan tidak Kami tinggalkan seorang pun dari mereka.” (QS. Al-Kahfi: 47). 


$2421 © OB, $ “Dan hari itu adalah suatu bari yang disaksikan (oleh 
segala makhluk)” Maksudnya, hari yang besar, yang dihadiri oleh para Malaikat 
dan berkumpul seluruh Rasul, di mana dikumpulkan seluruh makhluk dari 
mulai manusia, jin, burung, binatang buas, bahkan semua makhluk yang melata. 
Dan firman-Nya, $ > >а JAWI ə “ыы 3% “Dan Kami tiadalah mengundurkan- 
nya, melainkan sampai waktu yang tertentu.” Maksudnya, Kami tidak meng- 
undurkan terjadinya hari Kiamat, karena telah terdahulu ketetapan Allah 8 
dalam mewujudkan manusia dengan jumlah yang telah ditentukan dari anak 
cucu Adam 5 dan dalam masa yang telah ditentukan lamanya. Maka apabila 
waktu tersebut telah habis masanya dan keberadaan mereka yang keseluruhan- 
nya itu telah ditentukan dan telah terealisasi, maka terjadilah hari Kiamat. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 > jare JI У $ “Dan Каті 

tiadalah mengundurkannya, melainkan sampai waktu yang tertentu.” Maksudnya, 
untuk masa yang telah ditentukan, tidak diundur dan tidak dimajukan. 
4 551375 SN A СУ p “Di kala datang hari itu, tidak ada seorang pun yang 
berbicara, melainkan dengan izin-Nya.” Maksudnya, pada hari kedatangan 
hari Kiamat, tidak seorang pun dapat berbicara kecuali dengan izin Allah, 
sebagaimana firman-Nya, 4 Wye JG, 253 2 ом] TAN Е оу $ “Mereka tidak 
berkata-kata, kecuali siapa yang telah diberi izin kepadanya oleh Rabb yang Maha- 
pemurah; dan ia mengucapkan kata yang benar.” (QS. An-Naba': 38). 


Dalam ash- Tenan dalam hadits tentang Natan 


(aka бду JAN арз JAN рз GG NG) 


“Tidak berbicara pada hari itu kecuali para Rasul, dan do'anya para Rasul 
pada hari itu adalah: Ya Allah, selamatkanlah, selamatkanlah.” 


Dan firman-Nya, $2, E WAN: $ “Maka di antara mereka ada yang 
celaka dan ada yang berbahagia.” Maksudnya, di antara mereka yang berkumpul, 
ada yang celaka dan ada yang beruntung, sebagaimana Allah berfirman: 


$ pral 2 ра Ss? “Segolongan masuk surga dan segolongan masuk 
neraka.” (OS. Asy-Syuura: 7). 


Kemudian Allah Ta'ala menerangkan keadaan orang-orang yang celaka 
dan keadaan orang-orang yang beruntung, maka Allah berfirman: 
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Adapun orang-orang yang celaka, maka (tempatnya) di dalam neraka, di 
dalamnya mereka mengeluarkan nafas dan menariknya dengan (merintih), 
(QS. 11:106) mereka kekal di dalamnya selama ada langit dan bumi, kecuali 
jika Rabbmu menghendaki (yang lain). Sesungguhnya Rabbmu Maba- 
pelaksana terhadap apa yang Dia dikehendaki. (OS. 11:107) 


Allah Ta'ala berfirman, $ 545, 3 GS at $ “Di dalamnya mereka 
mengeluarkan dan menarik nafas (dengan merintih).” Ibnu “Abbas berkata: “Az- 
Zafiir tempatnya di tenggorokan dan asy-Syahiig tempatnya di dada, maksud- 
nya, mereka mengeluarkan nafas dengan merintih dan menarik nafas dengan 
sesak, karena siksaan yang menimpa mereka, semoga Allah melindungi kita 
dari siksa itu.” 


$ AN, Ad CAS Gè Ip $ “Mereka kekal di dalamnya selama 
ada langit dan bumi.” Imam Abu Ja'far bin Jarir berkata: “Kebiasaan orang 
Arab, jika hendak memberi sifat kepada sesuatu dengan sifat abadi, mereka 
selalu berkata: Ini kekal seperti kekalnya langit dan bumi,” begitu juga mereka 
berkata: Ta adalah tetap selama malam dan siang silih berganti,” dan “selama 
orang yang begadang berbicara sepanjang malam,” juga “selama keledai meng- 
gerakkan ekornya,” bahwa yang dimaksud dengan semua itu adalah abadi, 
Allah yang Mahaterpuji berbicara kepada mereka dengan sesuatu yang mereka 
saling mengetahuinya, maka Allah berfirman: 
SPN AI Sa G „л> P “Mereka kekal di dalamnya selama ada 
langit dan bumi.” Aku (Ibnu Katsir) berkata: “Dan bisa juga yang dimaksud 
dengan “selama langit dan bumi masih ada’ adalah jenisnya, karena di alam 
akhirat ada langit dan bumi.” Sebagaimana firman-Nya: 
$ А Sea PA i AN $ (Yaitu) pada hari (ketika) bumi diganti 
dengan bumi yang lain dan (demikian pula) langit.” (OS. Ibrahim: 48). 


PAP MI AF AF LS AS SI Ч Чг Oh «ч Ca TT DD D D D D D YT 


TAP кз 


‚‚_ Untuk itu al-Hasan al-Bashri berkata tentang firman-Nya: 
$ А Ni, сл MEN GL b Selama айа langit dan bumi,” ia berkata: “Langit 


yang bukan langit ini dan bumi yang bukan bumi ini, karena langit dan bumi 
itu adalah tidak kekal.” 


Ibnu Abi Hatim berkata, disebutkan dari Sufyan bin Husain dari al- 
Hakam, dari Mujahid, dari Ibnu “Abbas, bahwa firman-Nya: 
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$ AN Ora CAS b “Selama ada langit dan bumi,” ia berkata: “Setiap 
surga ada langit dan bumi.” “Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam berkata: 
“Bahwa senantiasa bumi adalah bumi dan langit adalah langit.” 


Firman-Nya, 4 4; яи a5 а, JELAS Ф “Kecuali jika Rabbmu 
menghendaki (yang lain). Sesungguhnya Rabbmu Mahapelaksana terhadap apa 
yang Allah kehendaki.” Seperti firman-Nya: | 
$ үе 5 ор TB УР Ge 206 ST Л ® “Neraka itulah tempat diam 
kamu, sedang kamu kekal di dalamnya, kecuali jika Allah menghendaki (yang 
lain). Sesungguhnya Rabbmu Mababijaksana lagi Mahamengetahui.” (OS. Al- 
An'aam: 128). 


Para ahli tafsir berbeda pendapat tentang maksud dari pengecualian 
ini, mereka mempunyai banyak pendapat, hal ini menurut Syaikh Abul Faraj 
bin al-Jauzi dalam kitabnya “Zadul Masir” dan ulama-ulama tafsir lainnya. 
Imam Abu Ja'far bin Jarir rahimahullah telah banyak menukilnya dalam 
kitabnya dan ia memilih pendapat yang dinukilnya dari Khalid bin Ma'dan, 
adh-Dhahhak, Qatadah dan Ibnu Sinan. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas dan juga al-Hasan, 
bahwa pengecualian itu adalah kembali kepada ahli maksiat dari ahli tauhid, 
yaitu orang-orang yang dikeluarkan oleh Allah dari neraka dengan syafa'atnya 
orang yang memberi syafa'at, yaitu para Malaikat, para Nabi dan orang-orang 
mukmin, hingga mereka memberi syafa'at kepada para pelaku dosa besar. 
Kemudian, datanglah rahmat Allah yang Mahapenyayang, maka dikeluarkanlah 
orang yang tidak melakukan kebaikan sama sekali dan ia berkata: “Suatu hari 
dalam suatu masa: ‘Laa Ilaaha Illallaah?.” Sebagaimana telah diriwayatkan 
dalam hadits-hadits shahih yang masyhur dari Rasulullah &% tentang hal itu 
dari hadits Anas, Jabir, Abu Sa'id, Abu Hurairah dan sahabat-sahabat lainnya 
yaitu, “Tidak ada dalam neraka setelah itu, kecuali orang yang harus kekal di 
dalamnya dan yang tidak ada keringanan sama sekali baginya.” 


Qatadah berkata: “Allah #& lebih mengetahui dengan kandungannya.” 
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Adapun orang-orang yang berbahagia, maka tempatnya adalah di dalam 
surga, mereka kekal di dalamnya selama ada langit dan bumi, kecuali jika 
Rabbmu menghendaki (yang lain): sebagai karunia yang tiada putus-putusnya. 
(QS. 11:108) 


СА, "СА, “ГА, ЧС, “С "С «ы 


СА, "СА, D «ы «ыч 


К УУ „СУ «ЗУ СУ ЗУ КЗ” СУЎ с С MI с сыгы Чг» АГЫ DM DODO D ON D D Чг. A 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 12 


w 
со 
w 


mODa Ga Сл. Са, Сл, Ча, OO DA OO OOO СГ "Гм DI AP Р GI ЖУ MO ыў ж MP ЖУ MP MO A A A AI AQ ж. Tn / 


Q 
» 
A 


RARA |02650) 11. SURAT HUUD Кж: PR 


Allah 8 berfirman, 4 13152, Gi 47, $ “Adapun orang-orang yang 
bahagia," í mereka adalah pengikut-pengikut para Rasul. 4 al) 8 Ў “Maka 
tempatnya adalah surga.” Maksudnya, tempat mereka adalah surga. 4 Ga („дй d 
“Mereka kekal « di dalamnya,” ' maksudnya, mereka tinggal di dalamnya selama- 
lamanya. 4 22 GC Y 2 II, DWI LAS $ “Selama ada langit dan bumi, 
kecuali jika Rabbmu menghendaki (yang lain).” Arti pengecualian di sini adalah, 
bahwa keabadian mereka dalam kenikmatan bukanlah sesuatu yang harus 
dilakukan oleh Allah 88, akan tetapi hal itu adalah diserahkan kepada kehendak 
Allah Ta'ala, maka hak Allahlah pemberian anugerah yang terus-menerus 
kepada mereka, maka dari itu mereka diilhami untuk bertasbih dan bertahmid 


sebagaimana mereka bernafas. 


Adh-Dhahhak dan al-Hasan al-Bashri berkata: “Ayat itu menjelaskan 
tentang hak orang-orang ahli maksiat yang bertauhid yang semula mereka 
berada di neraka, kemudian dikeluarkan darinya, maka Allah melanjutkan 
firman-Nya, 4 5,22 75 Abs > “Sebagai karunia yang tiada putus-putusnya,” 
maksudnya, tidak terputus.” Mujahid, Ibnu “Abbas, Abul “Aliyah dan yang 
lainnya mengatakan tentang ini (yaitu ayat: “Karunia yang tiada putus-putusnya.”) 
untuk tidak menjadikan keraguan (untuk meyakinkan) bagi orang-orang yang 
ragu setelah adanya pengecualian kehendak Allah, yang mana di sana meng- 
gambarkan adanya keterputusan, atau adanya kesamaran atau sesuatu pengertian 
yang lain. Akan tetapi dengan adanya keterangan ayat yang terakhir itu, men- 
jelaskan bahwa Allah menekankan adanya kesinambungan dan tidak ada 
keterputusan, sebagaimana pula Allah menjelaskan di sana, bahwa adzab bagi 
ahli neraka di dalamnya, kekal selama-lamanya. Kekekalan ini tertolak dengan 
adanya pengecualian kehendak-Nya. Sesungguhnya Allah Ta'ala dengan 
keadilan-Nya dan kebijaksanaan-Nya telah mengadzab mereka, itulah sebabnya 
Allah berfirman, 4 A: С) JB DS, o $ Sesungguhnya Rabbmu berbuat terhadap 
apa yang 1 Dia kehendaki, ” Sebagaimana Allah berfirman: 
фол? ay Ja s Ja У $ Allah tidak ditanya tentang apa yang diperbuat- 
Nya dan merekalah yang akan ditanya.” (QS. Al-Anbiyaa': 23). 


Di sini, Allah Ta'ala menenteramkan hati dan menetapkan maksud 
dengan firman-Nya, & 5 пау “Sebagai karunia yang tiada putus- 
putusnya.” Telah ada hadits dalam ash-shahihain: 


а Ие JG GS y a 05 palah AS 5 nga д ШШ) 
(о Waja 1м f oy We 


“Kematian didatangkan dengan bentuk kambing yang indah rupanya, Ке- 
mudian ia disembelih antara surga dan neraka, kemudian dikatakan; “Wahai 
ahli surga, kekallah, tidak ada kematian. Dan wahai ahli neraka, kekallah tidak 


ada kematian.”” 
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“Maka dikatakan; “Wahai ahli surga, sesungguhnya kamu akan hidup дап 
tidak akan mati selama-lamanya dan kamu akan selalu muda dan tidak akan 
tua selama-lamanya dan kamu akan sehat dan tidak sakit selama-lamanya dan 
kamu akan (merasa) menikmati dan tidak akan (merasa) kesulitan selama- 


lamanya.” 
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Maka janganlah kamu berada dalam aa tentang apa yang 
diibadahi oleh mereka. Mereka tidak beribadah melainkan sebagaimana 
nenek-moyang mereka beribadah dahulu. Dan sesungguhnya Kami pasti 
akan menyempurnakan dengan secukup-cukupnya pembalasan (terbadap) 
mereka dengan tidak dikurangi sedikit pun. (OS. 11:109) Dan sesungguhnya 
Kami telah memberikan Kitab (Taurat) kepada Musa, lalu diperselisibkan 
tentang Kitab йи. Dan seandainya tidak ada ketetapan yang telah terdahulu 
dari Rabbmu, niscaya telah ditetapkan bukuman di antara mereka. Dan 
sesungguhnya mereka (orang-orang kafir Makkah) dalam keraguan yang 
menggelisahkan terhadap al-Qur'an. (OS. 11:110) Dan sesungguhnya kepada 
masing-masing (mereka yang berselisih itu) pasti Rabbmu akan menyempurna- 
kan dengan cukup, (balasan) pekerjaan mereka. Sesungguhnya Allah Maha- 
mengetahui apa yang mereka kerjakan. (OS. 11:111) 


Allah 88 berfirman, $ У ЖАЛА, Hp 3 Sip “Maka janganlah 
kamu berada dalam keragu-raguan tentang apa yang diibadahi oleh mereka.” 
Orang-orang musyrik, sesungguhnya apa yang mereka ibadahi itu merupakan 


“HR. Muslim, kitab al-Jannah bab fii Dawaam na'iimi Ahlil Jannah. 
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suatu kebathilan, kebodohan дап kesesatan, karena mereka hanyalah beribadah 
kepada apa yang diibadahi oleh bapak-bapak mereka sebelumnya, maksudnya 
mereka tidak mempunyai pegangan dalam apa yang mereka kerjakan kecuali 
hanyalah mengikuti bapak-bapak mereka dalam kebodohan dan Allah akan 
membalas perbuatan mereka dengan balasan yang paling sempurna, maka 
Allah akan menyiksa mereka dengan siksaan yang tidak pernah disiksakan 
kepada seorang pun, meskipun mereka mempunyai kebaikan dan Allah telah 
membalasnya di dunia sebelum di akhirat. 


Sufyan, ats- -Tsauri berkata dari Jabir al-Ju'fi, dari Mujahid, dari Ibnu 
“Abbas, & 255 A у ша A sa LI, $ “Dan sesungguhnya Kami pasti akan 
menyempurnakan dengan secukup-cukupnya pembalasan (terhadap) mereka dengan 
tidak dikurangi sedikitpun,” ia berkata: “Yaitu sesuatu yang dijanjikan kepada 
mereka, baik berupa kebaikan maupun keburukan.” 


‘Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam berkata: “Sungguh Kami me- 
nimpakan siksaan sebagai adzab bagi mereka tanpa dikurangi.” Lalu Allah 46 
menyebutkan tentang diberikannya Musa al-Kitab (Taurat), maka manusia 
ketika itu saling berbeda pendapat dalam menanggapi al-Kitab tersebut, sebagian 
orang mau beriman dan sebagian lagi menolaknya. Dengan demikian, hal itu 
sebagai contoh bagimu terhadap kejadian-kejadian para Nabi sebelummu 
(mereka juga banyak yang mendustakan), maka pendustaan-pendustaan dari 
umatmu ya Muhammad, jangan membuatmu panik (emosi) dan jangan mem- 
buatmu bimbang. 


< ag a 7, шл а ЫС уу, $ “Dan seandainya tidak ada ketetapan 
yang telah terdahulu dari Rabbmu, niscaya telah ditetapkan hukuman di antara 
mereka.” Ibnu Jarir berkata: “Seandainya penangguhan siksa belum diputuskan 
dalam waktu yang telah ditentukan, niscaya Allah menurunkan siksa di antara 
mereka dan dimungkinkan bahwa yang dimaksud dengan kata “al-kalimah”, 
bahwasanya Allah tidak menyiksa seseorang kecuali setelah Allah mendirikan 
hujjah d dan | mengutus seorang Rasul kepadanya, sebagaimana Allah berfirman, 
{У 7 mi SU, $ “Dan Kami tidak akan mengadzab sebelum Kami 
mengutus seorang Rasul.” (OS. Al-Israa': 15). 


, , Allah telah berfirman di ayat lain: 
$ оа ЕРАНИ а Жу о) =] шл Ч 015 Уу,» “Dan sekiranya 
tidak ada suatu Kae bên dari Allah yang telah terdahulu atau tidak ada ajal 
yang telah ditentukan, pasti (айтай) itu menimpa mereka. Maka sabarlah kamu 
atas apa yang mereka katakan.” (QS. Thaahaa: 129-130). 


Kemudian, Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Allah akan mengumpul- 
kan dari mulai manusia yang pertama sampai manusia yang terakhir dan Allah 
akan membalas amal-amal mereka. Jika baik, dibalas dengan kebaikan dan 
jika buruk dibalas dengan keburukan, п maka Allah berfirman: 
<) х2 ук, as УС) сүре И SS Dp “Dan sesungguhnya kepada masing- 
masing (mereka yang е ть itu) pasti Rabbmu akan menyempurnakan dengan 
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11. SURAT HUUD 


cukup, (balasan) pekerjaan mereka. Sesungguhnya Allah Mahamengetahui ара 
yang mereka kerjakan.” Maksudnya, Allah Mahamengetahui tentang amal 
perbuatan mereka semua, baik yang bernilai tinggi maupun yang bernilai 
rendah, baik kecil maupun besar. 


в КАМ СА д na 17. А F A 4 
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Maka tetaplah kamu pada jalan yang benar, sebagaimana diperintahkan 
kepadamu dan (juga) orang yang telah bertaubat besertamu dan janganlah 
kamu melampaui batas. Sesungguhnya Allah Mahamelihat apa yang kamu 
kerjakan. (OS. 11:112) Dan janganlah kamu cenderung kepada orang-orang 
yang zhalim yang menyebabkanmu disentuh api neraka dan sekali-kali kamu 
tidak mempunyai seorang penolong pun selain daripada Allah, kemudian 
kamu tidak akan diberi pertolongan. (OS. 11:113) 


Allah & memerintahkan Rasul dan hamba-hamba-Nya yang beriman 
untuk teguh dan selalu tetap dalam istiqamah, itu merupakan sebab yang dapat 
memberikan pertolongan yang besar dalam meraih kemenangan atas musuh- 
musuh dan dapat menghindari bentrokan serta dapat terhindar dari perbuatan 
melampaui batas, karena melampaui batas itu merupakan kehancuran, meski- 
pun terhadap orang musyrik dan Allah memberi tahu bahwa Allah adalah 
Mahamelihat kepada perbuatan hamba-hamba-Nya, Allah tidak lalai dan tidak 
tersamar sedikit pun (dari-Nya). 

Firman-Nya, $12 („дй IS, b “Dan janganlah kamu cenderung 
kepada orang-orang yang zhalim.” “ 

“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “Janganlah kamu ber- 
manis mulut.” Abul “Aliyah berkata: “Janganlah kamu rela dengan perbuatan 
mereka.” Ibnu Jarir berkata dari Ibnu “Abbas: “Janganlah kamu tertarik kepada 
orang-orang yang zhalim.” Ucapan ini adalah baik, maksudnya, “Janganlah 
kalian meminta tolong dengan kezhaliman, maka seolah-olah kamu rela dengan 
perbuatan mereka.” 

{оу у < Uani К< о, И 6225 ў “Yang menyebabkan 
kamu disentuh api neraka dan sekali-kali kamu tiada mempunyai seorang penolong 


pun selain daripada Allah, kemudian kamu tidak akan diberi pertolongan.” 
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Maksudnya, kamu tidak mempunyai penolong yang menyelamatkan dan 
menolong kamu dari siksa-Nya selain Allah. 
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Dan dirikanlah shalat йи pada kedua tepi siang (pagi dan petang) dan pada 
bahagian permulaan daripada malam. Sesungguhnya perbuatan-perbuatan 
yang baik itu menghapuskan (dosa) perbuatan-perbuatan yang buruk. Itulah 
peringatan bagi orang-orang yang ingat. (QS. 11:114) Dan bersabarlah, 
karena sesungguhnya Allah tiada menyia-nyiakan pahala orang-orang yang 
berbuat kebaikan. (QS. 11:115) 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas, 4 451 Жу SAPOTE 
“Dan dirikanlah shalat itu pada kedua tepi siang (pagi dan petang), ” ia berkata: 
“Yakni shubuh dan maghrib,” begitu juga yang dikatakan oleh al-Hasan dan 
‘Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam. Al-Hasan berkata dalam riwayat Qatadah, 
adh-Dhahhak dan lain-lainnya: “Ta adalah shubuh dan ashar.” Dan Mujahid 
berkata: “Та adalah shubuh pada awal siang dan selanjutnya zhuhur dan ashar.” 


& УЙ 05, У “Dan pada bahagian permulaan daripada malam.” Ibnu 
“Abbas, Mujahid, al-Hasan dan lain-lainnya berkata: “Yaitu shalat isya.” 
Al-Hasan berkata dalam riwayat Ibnul Mubarak, dari Mubarak bin 


Fadhalah, darinya, $ 3 Gya 55 : $ “Dan pada bahagian permulaan daripada 
malam,” yakni maghrib Tai isya. 


и. А 2У% „2 


Kemungkinan ayat ini turun sebelum diwajibkannya shalat lima waktu 
pada malam Isra', karena sesungguhnya shalat yang diwajibkan hanyalah dua, 
yaitu shalat sebelum terbit matahari dan shalat setelah terbenamnya matahari. 
Pada pertengahan malam, wajib atasnya dan juga umatnya melaksanakan shalat 
qiyamul 1ай, lalu dihapuskan kewajiban tersebut dari umatnya, akan tetapi 
tetap kewajiban itu untuk beliau, juga ada yang berpendapat, dihapuskan pula 
kewajiban itu atas beliau setelah itu. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, 4 СА) (jadi LSI Ə > Sesungguhnya perbuatan-per- 
buatan yang baik menghapuskan (dosa) perbuatan-perbuatan yang buruk.” Allah 
berfirman: “Sesungguhnya melakukan kebaikan adalah menghapus dosa-dosa 
yang telah lewat.” 
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Sebagaimana dalam hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan 
ahli hadits dari Amirul Mukminin “Ali bin Abi Thalib, ia berkata: “Dulu, jika 
aku mendengar suatu hadits dari Rasululah &%, maka Allah memberiku manfaat 
darinya dengan sebaik-baik manfaat, jika seseorang membicarakan hadits 
kepadaku, aku meminta ia untuk bersumpah. Dan jika ia telah bersumpah, aku 
mempercayainya. Abu Bakar membicarakan hadits kepadaku dan ia adalah 
seorang yang jujur, bahwasanya ia telah mendengar Rasulullah ## bersabda: 


н ол o“ DA фа oA үе, 5 Pie је яо 2 
(ЗАР М) о) a Рад ЫЗ ЫЫ ә ә a) 
“Tidak ada seorang muslim yang melakukan dosa, kemudian іа berwudhu 
dan shalat dua rakaat, melainkan ia diampuni.” 


Dalam ash-shahihain dari Amirul Mukminin “Utsman bin “Affan, 
bahwasanya dia berwudhu seperti wudhunya Rasulullah & di hadapan para 
sahabat, kemudian dia berkata: “Beginilah aku melihat Rasulullah berwudhu 
dan beliau & bersabda: 


д TA з, ge ЕЛЕР ол н ©; ag LA фа гло о 
Lel a Dp Ч Аб, Шә d ЈА ag) 
“Barangsiapa berwudhu seperti wudhuku, kemudian іа shalat dua rakaat yang 


ia tidak membicarakan dirinya dalam shalatnya, maka diampuni dosanya yang 
telah lewat.” 


Diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan Abu Ja'far bin Jarir dari hadits 
Abu “Ugail Zahrah bin Ma'bad, bahwasanya dia mendengar al-Harits, budak 
yang dimerdekakan “Utsman, ia berkata: “Utsman pada suatu hari sedang 
duduk, kemudian kami duduk bersamanya, lalu datanglah seorang muadzdzin 
kepadanya, maka dia meminta air dalam bejana, saya kira air itu sebanyak satu 
mud, lalu dia berwudhu, kemudian berkata: “Aku telah melihat Rasulullah & 
berwudhu seperti wudhuku ini, kemudian beliau & besabda: 


бә йз ОЙ A Д kab (PI iso у) 
agagah >н дао ый Гуй a Jai aa 
Ө дй дә 0—0) ea ү Дә ай) Se 0н) 9 

(АШЫ AN SEA СА у АЙ) 
“Barangsiapa berwudhu seperti wudhuku ini, kemudian berdiri dan melakukan 


shalat zhuhur, maka ia diampuni dosanya yang (dilakukan) antara (waktu) 
shalat zhuhur dan shalat shubuh. Kemudian ia shalat ashar, maka diampuni 
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dosanya yang (dilakukan) antara (waktu) shalat ashar dan shalat zhuhur. Ke- 
mudian ia shalat maghrib, maka diampuni dosanya yang (dilakukan) antara 
(waktu) shalat maghrib dan shalat ashar. Kemudian ia shalat isya', maka di- 
ampuni dosanya yang (dilakukan) antara (waktu) shalat isya’ dan shalat maghrib. 
Kemudian barangkali ia mengotori kehormatannya pada malam harinya, 
kemudian jika ia bangun lalu berwudhu dan shalat shubuh, maka ia diampuni 
dosanya yang (dilakukan) antara (waktu) shalat shubuh dan isya' dan itu semua 
adalah kebaikan yang menghapus keburukan.” 


Dalam ash-shahih dari Abu Hurairah, dari Rasulullah #8, bahwasanya 
beliau bersabda: 
Ji JA р AS ку JE KB JSI ДР ГУН SAI т=з si) 
( Aa iya iya 


“Bagaimana pendapat kalian, jika di pintu salah seorang di antara kalian ada 
sungai yang banyak airnya, ia mandi di dalamnya setiap hari lima kali, apakah 
kotorannya masih ada yang tersisa?” 


Para sahabat menjawab: “Tidak к Rasulullah,” beliau bersabda: 
Ту уи ов Ди gag "ДАЈ сла) WS y 


“Begitu juga shalat lima waktu, Allah akan menghapuskan dosa-dosa dan 
kesalahan-kesalahan dengannya.” 


Muslim berkata dalam shahihnya dari Abu Hurairah 4, bahwasanya 
Rasulullah @ pernah bersabda: 


HE ©) NASA об) Ja ЖАЙ A) ASN, (АЙ Sa) 

CS ai 

“Shalat lima waktu, Jum'at hingga Jum'at, Ramadhan hingga Ramadhan adalah 

menghapus dosa-dosa yang ada di antara keduanya selama dosa-dosa besar 
dihindari (dijauhi).” 

Imam Ahmad berkata dari Syuraih bin “Ubaid, bahwa Ibrahim as- 


Sam'i pernah bercerita, bahwa Abu Ayyub al-Anshari bercerita kepadanya, 
bahwasanya Rasulullah & pernah bersabda: 


(d Kiki ia NG Ый G БАЗ a) 
“Sesungguhnya setiap shalat Е kesalahan yang ada di P 


Abu Ja'far bin Jarir berkata dari Abu Malik al-Asy'ari dia berkata, 
Rasulullah & bersabda: 
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“Shalat itu dijadikan sebagai pelebur dosa yang ada di antaranya.” Karena 
sesungguhnya Allah 86 berfirman, < MEN Yak с ШАЙ Оф “Sesungguhnya 
perbuatan-perbuatan yang baik itu menghapuskan (dosa) perbuatan-perbuatan 
yang buruk.” 


Imam al-Bukhari berkata dari Ibnu Mas'ud, bahwa seorang laki-laki 
telah mencium seorang perempuan, maka datanglah ia kepada Nabi & dan 
mengabarinya. Maka Allah menurunkan: . И 
4 СА А MSI о | JAG СА ш; 29248 ку 5420 sil; > “Dan dirikanlah shalat 
itu pada kedua tepi siang (pagi dan petang) dan pada bahagian permulaan dari- 
pada malam. Sesungguhnya perbuatan-perbuatan yang baik itu menghapuskan 
(dosa) perbuatan-perbuatan yang buruk.” Maka berkatalah seorang laki-laki itu: 
“Wahai Rasulullah, apakah ini hanya untukku?” Beliau menjawab: “Untuk 
umatku semuanya.” Begitulah ia meriwayatkannya dalam kitab ash-shalah 
dan juga dalam bab at-tafsir dari Musaddad, dari Zaid bin Zurai' dengan hadits 
yang sama. Imam Muslim, Imam Ahmad dan ahlus sunan juga meriwayatkan- 
nya, kecuali Abu Dawud. 


Imam Ahmad, Muslim, at-Tirmidzi, an-Nasa'1 dan Ibnu Jarir meriwayat- 
kannya dengan lafazh dari berbagai jalur, dari Sammak bin Harb, bahwasanya 
dia mendengar Ibrahim bin Yazid meriwayatkan dari “Algamah dan al-Aswad, 
dari Ibnu Mas'ud, dia berkata: “Seorang laki-laki datang kepada Rasulullah &, 
lalu berkata: Wahai Rasulullah, sesungguhnya aku telah menemukan seorang 
perempuan di suatu kebun, lalu aku berbuat dengannya segala sesuatu, hanya 
aku tidak menyetubuhinya, aku menciumnya dan memeluknya dan aku tidak 
melakukan selain itu, maka lakukanlah terhadapku apa yang engkau mau.” 
Maka Rasulullah & tidak berkata apa pun kepadanya, lalu orang laki-laki itu 
pergi. Maka “Umar berkata: Sungguh Allah menutupinya, jika ia menutupi 
perbuatan dirinya.” Maka Rasulullah mengarahkan pandangan kepadanya, 
kemudian berkata: “Kembalikanlah ia kepadaku,” lalu mereka (para sahabat) 
membawanya kembali ke hadapannya dan beliau membacakan kepadanya, 
$ DA 55 É 0 ad MEI д | JG 2 КИЙ PrE 56а) ail; Dan 
dirikanlah shalat itu pada kedua tepi siang (pagi dan petang) dan pada bahagian 
permulaan daripada malam. Sesungguhnya perbuatan-perbuatan yang baik itu 
menghapuskan (dosa) perbuatan-perbuatan yang buruk. Itulah peringatan bagi 
orang-orang yang ingat.” Maka Mu'adz berkata, -riwayat lain mengatakan- 
“Umar: Wahai Rasulullah, apakah (berita ini) hanya untuknya seorang atau 
untuk semua manusia?” Maka beliau berkata: “Untuk manusia semuanya.” 
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Maka mengapa tidak ada dari umat-umat sebelum kamu orang-orang yang 
mempunyai keutamaan, yang melarang daripada (mengerjakan) kerusakan 
di muka bumi, kecuali sebahagian kecil di antara orang-orang yang telah 
Kami selamatkan di antara mereka dan orang-orang yang zhalim hanya 
mementingkan kenikmatan yang mewah yang ada pada mereka dan mereka 
adalah orang-orang yang berdosa. (OS. 11:116) Dan Rabbmu sekali-kali 
tidak akan membinasakan negeri-negeri secara zhalim, sedang penduduknya 
orang-orang yang berbuat kebaikan. (OS. 11:117) 


Allah #& berfirman, apakah tidak ditemukan orang-orang baik dari sisa- 
sisa generasi terdahulu yang melarang kejahatan, kemungkaran dan kerusakan 
di muka bumi yang ada di antara mereka. Dan firman-Nya, $ JON Ў 
“Kecuali sebagian kecil. ” Maksudnya, telah ditemukan orang yang mempunyai 
sifat seperti ini, sedikit dan tidak banyak, mereka adalah orang-orang yang 
diselamatkan Allah di saat datang kemarahan-Nya dan tibanya siksaan-Nya, 
maka dari itu Allah menyuruh umat yang mulia ini, supaya ada di antara 
mereka yang menyeru kapada kebaikan dan melarang kemungkaran, sebagai- 
mana Allah Ta'ala berfirman: 
< оа ak NG A PIR Baja AG Д agi ESA K; p 
“Dan hendaklah ada di antara kamu segolongan umat yang menyeru kepada 
kebajikan, menyuruh kepada yang ma'ruf dan mencegah dari yang munkar; 
merekalah orang-orang yang beruntung.” (QS. Ali-Imran: 104). 


Untuk і itu Allah Ta'ala berfirman: 

$ а GAN AA S5 Y PA ah Kd Р УН KEN KON ое O VË p 
“Maka mengapa tidak ada darí umat-umat sebelum kamu orang-orang yang 
mempunyai keutamaan, yang melarang daripada (mengerjakan) kerusakan di 
muka bumi, kecuali sebahagian kecil di antara orang-orang yang telah Kami 
selamatkan di antara mereka.” Dan firman-Nya, 4 4 \ ә U | yadi ы 3. .® 
“Dan orang-orang yang zhalim banya mementingkan kenikmatan yang mewah 
yang ada pada mereka.” Maksudnya, mereka selalu berada dalam perbuatan 
maksiat dan perbuatan mungkar dan tidak ada orang-orang yang menegur 
perbuatan ingkar mereka itu sampai adzab datang kepada mereka dengan 
serentak. 


& (меже JS, 9 “Dan mereka adalah orang-orang yang berdosa,” ke- 
mudian Allah Ta'ala memberitakan, bahwasanya Allah tidak membinasakan 
suatu negeri kecuali negeri itu berbuat zhalim terhadap dirinya sendiri (me- 
lakukan maksiat). Dan adzab-Nya tidak menimpa suatu negeri yang baik 
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(penduduknya orang-orang yang baik), kecuali mereka (penduduknya) sudah 
menjadi orang-orang yang zhalim 
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Jikalau Rabbmu menghendaki, tentu Allah menjadikan manusia umat yang 
satu, tetapi mereka senantiasa berselisih pendapat, (QS. 11:118) kecuali 
orang-orang yang diberi rahmat oleh Rabbmu. Dan untuk itulah Allah 
menciptakan mereka. Kalimat Rabbmu (keputusan-Nya) telah ditetapkan; 
sesungguhnya Aku akan memenuhi neraka Jahannam dengan jin dan manusia 
(yang durhaka) semuanya. (QS. 11:119) 


Allah 4 memberi kabar, bahwasanya Allah mampu untuk menjadikan 
manusia semuanya menjadi satu umat, baik dalam keimanan atau dalam ke- 
kufuran, sebagaimana Allah Ta' ala berfirman: 

610.55 SP A AL GI U5 Х® У, $ Dan jikalau Rabbmu menghendaki, 
tentulah beriman semua orang di muka bumi seluruhnya.” (OS. Yunus: 99). 


Firman-Nya, 4 25) 5 AY 052 о, У) $ “Tetapi mereka senantiasa 
berselisih pendapat, kecuali orang-orang yang diberi rahmat oleh Rabbmu.” 
Maksudnya, penyimpangan tetap masih terjadi di antara manusia dalam agama 
mereka, dalam keyakinan mereka, dalam ikutan mereka dan dalam pandangan 


mereka. 


Dan firman-Nya, 4 U, 25 AY) > “Kecuali orang-orang yang diberi 
rahmat oleh Rabbmu.” Maksudnya, kecuali orang-orang yang dirahmati, yaitu 
pengikut-pengikut para Rasul yang berpegang teguh kepada perintah agama. 
Para Rasul Allah memberi tahu mereka, bahwa langkah mereka masih seperti 
itu hingga datangnya Nabi (Muhammad &), penutup para Rasul dan para 
Nabi, lalu mereka mengikutinya, membenarkannya dan membelanya, maka 
mereka meraih kebahagiaan di dunia dan akhirat karena mereka adalah ke- 
lompok yang selamat, sebagaimana telah ada hadits yang diriwayatkan dalam 
kitab-kitab musnad dan sunan dari berbagi jalur yang saling menguatkan: 
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“Sesungguhnya, orang-orang Yahudi telah terpecah menjadi tujuhpuluh satu 
golongan. Dan sesungguhnya, orang-orang Nasrani telah terpecah menjadi 
tujuhpuluh dua golongan. Dan umat ini akan terpecah menjadi tujuhpuluh 
tiga golongan yang semuanya di neraka kecuali satu golongan.” 


Mereka (para sahabat) berkata: “Siapa mereka wahai Rasulullah?” 
Beliau & berkata: “Yaitu, siapa yang aku dan para sahabatku berada di atasnya 
(yang mengikutiku dan mengikuti para sahabatku).” 


Al-Hakim meriwayatkan dalam mustadraknya dengan tambahan 
ini. Qatadah berkata: “Kelompok yang mendapatkan rahmat Allah adalah 
kelompok al-Jama'ah (mereka tidak berselisih), meskipun negeri dan badan 
mereka berpencar-pencar. Dan kelompok yang bermaksiat kepada-Nya adalah 
kelompok yang berpecah-pecah, meskipun negeri dan badan mereka bersatu.” 


Dan firman-Nya, $ aa UI, } “Dan untuk itulah Allah menciptakan 


mereka.” 


Al-Hasan al-Bashri berkata dalam suatu riwayatnya: “Allah mencipta- 
kan mereka untuk berbeda-beda.” Makki bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu 
“Abbas: “Allah menciptakan mereka dengan dua kelompok, sebagaimana 
firman-Nya, & lau) aa wai $ Maka di antara mereka ada yang celaka dan 
ada yang berbahagia.” (OS. Нина: 105). Dan dikatakan: “Allah menciptakan 
mereka untuk dirahmati.” 


Firman-Nya, $ sel „91 4 А Gya = SAN NG кш М , 9 “Kalimat 
Rabbmu (keputusan-Nya) telah ditetapkan: Sesungguhnya Aku akan memenuhi 
neraka Jahannam dengan jin dan manusia (yang durhaka) semuanya.” Allah 
Ta'ala mengabarkan, bahwasanya Allah telah mendahulukan keputusan-Nya 
dan takdir-Nya, karena pengetahuan-Nya yang sempurna dan kebijaksanaan- 
Nya yang selalu berlaku, bahwa sebagian orang yang Allah ciptakan, ada yang 
berhak mendapatkan surga dan ada yang berhak mendapatkan neraka dan 
bahwasanya Allah mesti memenuhi neraka Jahannam dengan dua makhluk 
ini, yaitu jin dan manusia, Allah mempunyai alasan yang tepat dan kebijakan 
yang sempurna. 


Dalam ash-shahihain, dari Abu Hurairah, ia berkata: Rasulullah & 
bersabda: 
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“Surga dan neraka saling berselisih, maka surga berkata: Mengapa yang masuk 
kepadaku hanya orang-orang yang lemah dan orang-orang yang berperingkat 
rendah.” Dan neraka berkata: “Aku dipenuhi dengan orang-orang yang sombong 
dan penguasa,” maka Allah ¿$ berfirman kepada surga: Engkau adalah rahmat- 
Ku, denganmu Aku merah aati siapa saja yang Aku kehendaki.” Dan Allah 
berkata kepada neraka: “Engkau adalah siksa-Ku, denganmu Aku menyiksa 
siapa saja yang Aku kehendaki. Setiap salah satu dari kalian berdua, mereka 
akan memenuhinya. Adapun surga, masih tetap ada di dalamnya tempat yang 
berlebih, sehingga Allah menciptakan makhluk untuknya yang menempati 
kelebihan tempat surga tersebut. Dan adapun neraka, ia senantiasa selalu 
berkata: 'Apakah ada tambahan, sehingga Rabb yang Mahaperkasa meletakkan 
kaki-Nya, maka neraka berkata: “Cukup-cukup, demi kemulyaan Engkau.” 


-Br е Ст 
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Dan semua kisah dari para Rasul yang Kami ceritakan kepadamu, ialah 
kisah-kisah yang dengannya Kami teguhkan hatimu, dan dalam surat ini 
telah datang kepadamu kebenaran serta pengajaran dan peringatan bagi 
orang-orang yang beriman. (QS. 11:120) 


Allah 4 berfirman, Kami kabarkan seluruh kisah kepadamu, dari 
berita-berita para Rasul yang terdahulu sebelummu bersama umat-umatnya 
dan bagaimana perdebatan dan pertentangan yang terjadi pada mereka, pen- 
dustaan juga siksaan yang dirasakan oleh para Nabi dan bagaimana Allah 
menolong pasukan-Nya, orang-orang yang beriman dan merendahkan musuh- 
musuh-Nya yang kafir. Semua ini adalah termasuk sesuatu yang Kami buat 
hatimu teguh. Maksudnya, menjadikan keteguhan dalam hatimu ya Muhammad 
dengan berita-berita itu, agar menjadi contoh bagimu dari kisah saudaramu 
para Rasul yang telah lalu. 


Dan firman-Nya, 4 52) 5 è 5S) p Dan dalam surat ini telah datang 
kepadamu kebenaran,” maksudnya, dalam kebenaran ini ( 521 235) ialah, dalam 
surat ini. Ini adalah perkataan Ibnu “Abbas, Mujahid dan ulama salaf. Telah 
datang kepadamu kisah-kisah yang sesungguhnya dan berita yang benar, juga 
nasihat yang membuat orang-orang kafir terpukul dan peringatan yang harus 
diingatkan oleh orang-orang yang beriman. 
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Dan katakanlah kepada orang-orang yang tidak beriman: "Berbuatlah 
menurut kemampuanmu, sesungguhnya Kami pun berbuat (pula)." (OS. 
11:121) Dan tunggulah (akibat perbuatanmu); sesungguhnya Kami pun 
menunggu (pula)." (OS. 11:122) 


CV Q 
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Ta TR 


Allah 88 berfirman seraya menyuruh Rasul-Nya, supaya dia berkata 
kepada orang-orang yang tidak beriman kepada apa yang dia bawa dari Rabbnya, 
dengan nada mengancam, $ Кесе Де! ы) > “Berbuatlah menurut kemampuan- 
mu.” Maksudnya, atas jalan dan caramu. < о раг" “Sesungguhnya Kami pun 
berbuat (pula),” maksudnya atas jalan dan cara kami. $ o yà UI 7531, $ “Dan 
tunggulah (akibat perbuatanmu); sesungguhnya Kami pun menunggu (pula),” 
maksudnya, $ oya) ЫМУ а Л КАРД oh oló SEP “Kelak kamu 
akan mengetahui, siapakah (di antara kita) yang akan memperoleh basil yang baik 
dari dunia ini. Sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu tidak akan mendapat 
keberuntungan.” (OS. Al-An'aam: 135). 


Allah telah menepati janji terhadap Rasul-Nya, Allah menolongnya 
dan menguatkannya dan Allah menjadikan kalimat-Nya adalah yang paling 
tinggi dan kalimat orang-orang yang kafir adalah rendah, Allah adalah Maha- 
mulia dan Mahabijaksana. 
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Dan kepunyaan Allah lah ара yang ghaib di langit dan di bumi dan Керайа- 
Nyalah dikembalikan urusan-urusan semuanya, maka beribadahlah kepada 
Allah dan bertawakkallah kepada-Nya. Dan sekali-kali Rabbmu tidak lalai 
dari apa yang kamu kerjakan. (OS. 11:123) 


Allah & mengabarkan, bahwa Allah adalah mengetahui keghaiban 
langit dan bumi dan bahwasanya kepada-Nyalah tempat kembali dan bernaung. 
Dan setiap orang akan didatangkan amalnya pada hari perhitungan, maka 
bagi-Nyalah ciptaan dan perintah, kemudian Allah memerintahkan untuk 
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beribadah dan bertawakkal kepada-Nya, karena sesungguhnya Allah adalah Dzat 
yang mencukupi kepada orang yang bertawakkal dan kembali kepada-Nya. 
Dan firman-Nya, $ 52442 pa, UT, 2, P “Dan sekali-kali Rabbmu 
tidak lalai dari apa yang kamu kerjakan.” Maksudnya, tidak tersembunyi bagi- 
Nya apa yang dilakukan oleh para pendusta wahai Muhammad, akan tetapi 
Dia Mahamengetahui dengan keadaan dan ucapan mereka dan Allah akan 
membalas mereka, dengan balasan yang sempurna di dunia dan akhirat. Dan 
Allah akan menolongmu dan pasukanmu atas mereka di dunia dan akhirat. 
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YUSUF 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-12: 111 ayat 


Dengan menyebut nama Allah yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. 


УЧ 2 алав 


nana др ПИ РЯ 


ета 


Alif, laam, таа. Itu adalah ayat-ayat al-Kitab (al-Qur'an) yang nyata (даті 
Allah). (QS. 12:1) Sesungguhnya Kami menurunkannya berupa al-Qur'an 
dengan berbahasa Arab, agar kamu memahaminya. (QS. 12:2) Kami men- 
ceritakan kepadamu kisah yang paling baik dengan mewahyukan al-Qur'an 
ini kepadamu dan sesungguhnya kamu, sebelum (Kami mewahyukan)nya 
(al-Qur'an) adalah termasuk orang-orang yang belum mengetahui. (QS. 12:3) 


Adapun pembahasan tentang huruf-huruf yang sering mengawali surat- 
surat al-Qur'an telah dibicarakan pada awal surat al-Baqarah. $ А) сй, 20 p 
“Itu adalah ayat-ayat al-Kitab.” Yaitu, ini adalah ayat-ayat al- Kitab, ia adalah 
al-Qur'an yang menjelaskan yaitu yang memberikan penjelasan yang jelas, 
yang menerangkan Segala, yang samar, menafsirkan dan menjelaskannya. 
$ оја “Sd KP Us 2035 Ul } “Sesungguhnya Kami telah menurunkannya 
berupa al-Qur'an dengan berbahasa Arab, agar kamu memahaminya,” karena 
bahasa Arab adalah bahasa yang paling fasih, paling jelas, paling luas dan paling 
tepat untuk dapat menyampaikan makna (maksud) yang ada di dalam jiwa. 
Oleh karena itu, Kitab yang paling mulia ini diturunkan dengan bahasa yang 
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paling mulia, kepada Rasul yang paling mulia, dengan utusan Malaikat yang 
paling mulia, di bumi yang mulia, diturunkan pada bulan yang paling mulia, 
— yaitu bulan Ramadhan. 


Dengan demikian, al-Qur'an ini sempurna dari segala seginya. Oleh 
karena itu Allah 44 berfirman: 
$ 02, 210 on) Eny Ts ей AM NE а А} “Kami menceritakan ke- 
padamu kisah yang paling baik dengan mewahyukan al-Qur'an ini kepadamu,” 
artinya dengan cara Kami mewahyukan al-Qur'an ini kepadamu. 


Disebutkan bahwa, sebab turunnya (asbabun nuzul) ayat ini adalah se- 
bagaimana yang diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dari Ibnu “Abbas mengatakan, 
mereka (para sahabat) berkata kepada Rasulullah &: “Wahai Rasulullah, kami 
mohon engkau bercerita kepada kami!” Maka, turunlah ayat: 
$ „айй 51 Ula (ай LS $ “Kami menceritakan kepadamu kisah yang paling 
baik.” Dia juga meriwayatkan dari Mush'ab bin Sa'ad, dari ayahnya ia berkata: 
“Al-Qur'an diturunkan kepada Nabi Muhammad , maka dibacakan kepada 
mereka beberapa waktu lamanya. Kemudian mereka berkata kepada beliau: 
“Ya Rasulullah, sekiranya engkau bercerita kepada kami?” Maka Allah me- 
nurunkan ayat pertama dan kedua yang terdapat dalam surat Yusuf ini, lalu 
dibacakanlah oleh beliau kepada mereka beberapa waktu lamanya. Mereka 
pun mengharapkan agar Rasulullah memberitakan kepada mereka. Kemudian 

Allah menurunkan ayat, 5АЙ 4 esa GL Of й p “Allah (telah) menurunkan 
sebaik-baik perkataan.” (OS. Az-Zumar: 23), dan ayat seterusnya. 


Al-Hakim meriwayatkan hadits serupa. Dari Ishag bin Rahwaih dari 
“Amr bin Muhammad al-Ourasyi al-Mangari. Ibnu Jarir juga meriwayat- 
kan dengan sanadnya dari al-Mas'udi dari ‘Aun bin “Abdullah ia berkata: 
“Setelah para sahabat Rasulullah @ merasa bosan, maka mereka berkata: 
Wahai Rasulullah, tuturkanlah kepada kami sebuah hadits,” kemudian Allah 
menurunkan, $ ea Tan Ji SA > “Allah (telah) menurunkan sebaik-baik 
perkataan.” (OS. Az-Zumar: 23). 


Kemudian mereka kembali merasa bosan dan memohon agar Rasulullah 
menuturkan apa yang lebih tinggi daripada hadits tetapi di bawah al-Qur'an, 
yang mereka maksudkan adalah kisah-kisah. Maka Allah && menurunkan: 
$ ай pa dat 233 о SS Ep Un adal оъ) AS сд Uk дф 
Alif, laam, таа. Ini adalah ayat-ayat al-Kitab (al-Qur'an) yang nyata (dari Allah). 
Sesungguhnya Kami menurunkannya berupa al-Qur'an dengan berbahasa Arab, 
agar kamu memahaminya. Kami menceritakan kepadamu kisah yang paling baik.” 


Ketika mereka menginginkan hadits, maka Allah menunjukkan mereka 
kepada sebaik-baik hadits. Dan ketika mereka menginginkan cerita, maka 
Allah menunjukkan kepada mereka tentang sebaik-baik cerita. 
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(Ingatlah), ketika Yusuf berkata kepada ayahnya: "Wahai ayahku, sesungguh- 
nya aku bermimpi melihat sebelas buah bintang, matahari dan bulan, ku- 
libat semuanya sujud kepadaku." (OS. 12:4) 


Allah Ta'ala berfirman: “Wahai Muhammad, sebutkan kepada umat- 
mu dalam ceritamu kepada mereka tentang kisah Yusuf 59, ketika ia berkata 
kepada ayahnya, yaitu Ya'qub bin Ishaq bin Ibrahim 8.” Sebagaimana di- 
katakan Imam Ahmad dari Ibnu Umar, bahwa Rasulullah & bersabda: 


AL д Bi BAL UN SAN AAA 


“Orang yang mulia, putra orang mulia, putra orang yang mulia, putra orang 
yang mulia; Yusuf bin Ya'qub bin Ishaq bin Ibrahim.” 


Hadits tersebut hanya di diriwayatkan oleh al-Bukhari. 


Ibnu “Abbas mengatakan: “Mimpi para Nabi itu merupakan wahyu.” 
Para ulama tafsir telah membicarakan ta'bir (penafsiran) mimpi Yusuf itu, 
bahwa sebelas bintang menunjukkan saudara-saudaranya yang berjumlah tepat 
sebelas orang laki-laki, sedang matahari dan bulan menunjukkan kepada ibu dan 
bapaknya, sebagaimana hal ini diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, adh-Dhahhak, 
Qatadah, Sufyan ats-Tsauri dan “Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam. 


Tafsir dari mimpi Yusuf tersebut menjadi kenyataan empat puluh tahun 
kemudian. Ada pula yang mengatakan, delapan puluh tahun kemudian. Yaitu 
ketika та menaikkan kedua orang-tuanya di atas “arsy, yaitu singgasananya, 
sementara saudara-saudaranya berada di depannya, sedang mereka semua sujud 
kepadanya, dan Yusuf berkata: 
$ o Gie Ji oa SE) 5 =Й Up “Wahai ayah, inilah ta'wil mimpiku 
dahulu yang dijadikan Rabbku menjadi kenyataan.” (QS. Yusuf: 100). 
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Ayahnya berkata: "Hai anakku, janganlah kamu ceritakan mimpimu itu 
kepada saudara-saudaramu, maka mereka membuat makar (untuk mem- 
binasakan)/mu. Sesungguhnya syaitan itu adalah musuh yang nyata bagi 
manusia. (OS. 12:5) 


Allah #& berfirman, mengabarkan apa yang dikatakan oleh Ya'qub 
kepada putranya Yusuf, ketika ia menceritakan apa yang dilihatnya dalam 
mimpi yang ta'birnya tentang tunduknya saudara-saudara Yusuf, dan peng- 
agungan mereka kepadanya secara berlebihan, di mana mereka bersujud untuk 
mengagungkan, menghormati dan memuliakannya. Maka Ya'qub 39 khawatir 
kalau mimpi itu diceritakannya kepada salah seorang saudaranya yang akan 
membuat mereka merasa dengki kepadanya, serta berusaha mencelakakannya 
karena kedengkian tersebut, Oleh karena itu, ia mengatakan: 

LS BASE UG de ЭЗ, 7,2122 ND Janganlah kamu ceritakan mimpimu 
itu kepada saudara-saudaramu, maka mereka akan membuat makar terhadap- 
mu.” Yaitu dengan memperdayaimu. 


Karena itu dinyatakan dalam hadits, bahwa Rasulullah @ bersabda: 
ТО AG У “жы Йй, Же ыб» а оке 
JAN de с! Jen UI Dl, da ЛА mula SIA SSI) 

(ayan BBB NA н чола У 9 а ja Ду Даш У ajh 5, 


“Apabila salah seorang di antara kalian melihat suatu hal yang menyenangkan 
dalam mimpi, maka ceritakanlah hal itu. Dan bila melihat apa yang dibenci- 
nya dalam mimpi, maka berbaliklah ke sisi yang lain dan meludahlah ke se- 
belah kiri tiga kali, lalu memohonlah perlindungan kepada Allah dari ke- 
jahatannya dan janganlah menceritakannya kepada orang lain, karena mimpi 
itu tidak akan membahayakannya.””' 


SASAK A 1 
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** Diriwayatkan oleh Abu Dawud hadits no. 5021, Ibnu Majah по. 3908-3910, dan Imam Ahmad 
dari Abu Qatadah. 
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Dan demikianlah Rabbmu, memilih kamu (untuk menjadi Nabi) dan di- 
ajarkan-Nya kepadamu sebahagian dari ta'bir mimpi-mimpi dan disempurna- 
kan(-Nya) nikmat-Nya kepadamu dan kepada keluarga Ya'qub, sebagai- 
mana Allah telah menyempurnakan nikmat-Nya kepada dua orang bapak- 
mu sebelum itu, (yaitu) Ibrahim dan Ishaq. Sesungguhnya Rabbmu Maha- 
mengetahui lagi Mahabijaksana. (QS. 12:6) 


Allah Ta'ala mengabarkan apa yang dikatakan oleh Ya'qub kepada 
putranya Yusuf, bahwa sebagaimana Rabbmu telah memilihmu dan mem- 
perlihatkan kepadamu dalam mimpi bintang-bintang bersama matahari dan 
bulan yang semuanya sujud kepadamu, 4 217, 5,54 is $ “Demikianlah 
Rabbmu memilihmu,” untuk menjadi seorang Nabi. 4 220-41 pt oa ШАШ, b 
“Dan mengajarimu tentang ta'bir mimpi-mimpi,” sebagaimana dikemukakan 


oleh Mujahid dan ahli tafsir lainnya. 


$252 150 “25 “Dan disempurnakan(-Nya) nikmat-Nya kepadamu,” 
yaitu dengan mengutusmu dan memberimu wahyu. Oleh karena itu, Allah 
berfirman, $ ДА By WHI CATS P “Sebagaimana Allah telah menyem- 
purnakan nikmai-Nya kepada dua orang bapakmu sebelumnya, Ibrahim,” al- 
Khalil. & s, $ “Dan Ishaq,” putranya. $ 5 142 210 JP “Sesungguhnya 
Rabbmu Mahamengetahui lagi Mahabijaksana,” maksudnya adalah bahwa Allah 
lebih mengetahui siapa yang (pantas) dipilih untuk menjadi Rasul, seperti di- 
firmankan dalam ayat yang lain. 
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Sesungguhnya ada beberapa tanda-tanda kekuasaan Allah pada (kisah) 
Yusuf dan saudara-saudaranya bagi orang-orang yang bertanya. (QS. 12:7) 
(Yaitu) ketika mereka berkata: "Sesungguhnya Yusuf dan saudara kandung- 
nya (Bunyamin) lebih dicintai oleh ayah kita daripada kita sendiri, padahal 
kita (ini) adalah satu golongan (yang kuat). Sesungguhnya ayah kita adalah 
dalam kekeliruan yang nyata. (QS. 12:8) Bunublah Yusuf atau buanglah 
dia ke suatu daerah (yang tak dikenal) supaya perhatian ayahmu tertumpah 
kepadamu saja dan sesudah itu bendaklah kamu menjadi orang-orang yang 
baik." (QS. 12:9) Seorang di antara mereka berkata: "Janganlah kamu bunuh 
Yusuf, tetapi masukkanlah dia ke dasar sumur supaya dia dipungut oleh 
beberapa orang musafir, jika kamu bendak berbuat." (QS. 12:10) 


Allah 8 berfirman, bahwa dalam kisah Yusuf dan ceritanya bersama 
saudara-saudaranya terdapat tanda-tanda, yaitu suri tauladan dan nasehat bagi 
orang-orang yang bertanya tentang hal itu, bagi orang-orang yang ingin me- 
ngetahui beritanya. Karena hal itu merupakan berita yang sangat mengagum- 
kan yang perlu diberitakan. 


CU GESA BL ES p “Ketika mereka berkata: Sesungguh- 
nya Yusuf dan saudaranya lebih dicintai oleh ayah kita daripada kita sendiri,” 
mereka bersumpah sesuai dengan prasangka : mereka: “Demi Allah, Yusuf 
dan saudara kandungnya yaitu Bunyamin, $ La? 257) Чә Ust A Cip Lebih 
dicintai oleh ayah kita daripada kita sendiri, sedang kita adalah satu golongan,” 
yaitu, kelompok yang lebih banyak.” Bagaimana dia lebih mencintai kedua- 
nya daripada mencintai kita yang (lebih) banyak. $ с^ э» P UU о р “Se- 
sungguhnya ayah kita pasti dalam kekeliruan yang nyata,” “yaitu ги men- 
dahulukan keduanya daripada kita dan lebih banyak mencintai keduanya 
daripada mencintai kita. 


Perlu diketahui, bahwa tidak ada dalil yang menunjukkan tentang 
kenabian saudara-saudara Yusuf dan teks ini secara lahiriyah menunjukkan 
sebaliknya. Tetapi ada orang yang menduga bahwa mereka (saudara-saudara 
Yusuf) mendapat wahyu setelah itu. Pendapat ini perlu diteliti dan orang yang 
berpendapat demikian harus mengajukan argumentasi atau dalil yang kuat, 
mereka „hanya menyebutkan firman Allah: 

E DENI) Sa Sea) Aa A JA Чуй 0%, IL 15 “Kata 

kanlah, Kami beriman kepada Allah dan apa yang diturunkan kepada kami dan 
apa yang diturunkan kepada Ibrahim, Isma'il, Ishaq, Ya'qub dan keturunannya.” 
(QS. Al-Baqarah: 136). 


Dalam ayat tersebut memang ada kemungkinan, karena marga Bani 
Israil itu disebut dengan al-Asbath (anak cucu), sebagaimana marga bangsa Arab 
disebut dengan kabilah dan bangsa-bangsa lain disebut dengan syu'ub (bangsa). 
Allah Ta'ala menyebutkan bahwa Dia memberi wahyu kepada para Nabi dari 
Asbath Bani Israil dan menyebutkannya secara garis besar, karena jumlah mereka 
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banyak, tetapi setiap sibth (satu dari Asbath) itu adalah keturunan dari salah 
seorang saudara Yusuf. Tidak ada dalil yang menunjukkan bahwa mereka 
-secara per individu- mendapatkan wahyu dari Allah. Wallahu a'lam. 


& л 147 = үе 7 " ЕА na > Bunuhlah Yusuf atau buang- 
lah dia ke daerah yang tidak dikenal, supaya perhatian ayahmu tertumpah ke- 
padamu saja.” Mereka mengatakan: “Orang yang merebut kecintaan ayah 
kalian, lenyapkanlah dari muka ayah kalian agar cintanya hanya tertumpah 
pada kalian saja, baik dengan membunuhnya atau membuangnya ke suatu 
daerah agar kalian bebas darinya dan cinta ayah kalian hanya tertuju pada 
kalian,” 6 SPI LI әд eSP “Kemudian hendaklah setelah itu kalian 
menjadi orang-orang yang baik.” Maka niatkanlah taubat sebelum berbuat dosa: 
g ay р 62 KE Jep “Salah seorang di antara mereka berkata: Janganlah 
kalian bunuh Yusuf.” Maksudnya, dalam permusuhan dan kebencian kalian 
kepadanya jangan sampai kalian membunuhnya. Mereka tidak memiliki jalan 
untuk membunuhnya, karena Allah Ta'ala menghendaki sesuatu dari Yusuf 
yang harus terjadi dan tercapai, yaitu berupa pemberian wahyu kenabian 
(nubuwwah) dan tempat tinggal serta kekuasaan (pemerintahan) di negeri 
Mesir. Maka, Allah memalingkan mereka dari tindakan membunuh Yusuf 
lantaran perkataan Rubail tersebut dan isyaratnya kepada mereka agar mem- 
buangnya ke dasar sumur. 


Qatadah mengatakan: “Sumur itu adalah sumur Baitul Maqdis.” 
Ф506 2312 Abadi $ “Supaya dia dipungut oleh sebagian musafir,” yang lewat. 
Dengan demikian, kalian dapat bebas darinya dan tidak perlu membunuhnya. 
$ inlet = о $ “Jika kalian hendak berbuat,” yakni bila kalian masih bertekad 
untuk melakukan apa yang kalian katakan. 


LA 
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Оз у AIRF Май АС E ‚277 
Mereka berkata: "Wahai ayah kami, apa sebabnya engkau tidak тет- 
percayai kami terbadap Yusuf, padahal sesungguhnya kami adalah orang- 
orang yang menginginkan kebaikan baginya. (OS. 12:11) Biarkanlah dia 
pergi bersama kami besok pagi, agar dia (dapat) bersenang-senang dan (dapat) 
bermain-main dan sesungguhnya kami pasti menjaganya." (OS. 12:12) 
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Setelah mereka bersekongkol untuk membawa Yusuf дап membuang- 
nya ke dalam sumur, mereka mendatangi ayah mereka Ya'qub 988 dan ber- 
kata: “Mengapa ayah, $ op 4 йу aby JUN? “Tidak mempercayai 
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kami terhadap Yusuf, padahal sesungguhnya kami orang-orang yang mengingin- 
kan kebaikan baginya.” Kalimat ini hanya sebagai pancingan dan pengakuan, 
padahal mereka bertujuan lain (sebaliknya). < 2 4, $ “Biarkanlah dia ber- 
sama kami,” maksudnya kirimkan dia bersama kami, «д, Е a 5 2122 $ “Besok 
pagi agar dia (dapat) bersenang-senang dan (dapat) bermain-main.’ 


‚ Sebagian ahli gira'at” ada yang membacanya dengan "cs", bukan "o", 
С, {з 25 $. Ibnu “Abbas berkata: “Maksudnya adalah berlari-lari дап me- 
lakukan kegiatan.” Demikian juga yang dikatakan oleh Qatadah, adh-Dhahhak, 


as-Suddi dan lain-lain. 


4 oja |, d “Dan sesungguhnya kami pasti menjaganya.” Mereka 
mengatakan: “Kami Teng benar akan menjaganya dan mendampinginya demi 
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Berkata Ya'qub: "Sesungguhnya kepergian kamu bersama Yusuf amat me- 
nyedihkanku dan aku khawatir kalau-kalau dia dimakan serigala, sedang 
kamu lengah daripadanya." (QS. 12:13) Mereka berkata: "Jika ia benar- 
benar dimakan serigala, sedang kami golongan (yang kuat), sesungguhnya 
kami, kalau demikian adalah termasuk orang-orang yang merugi." (QS. 12:14) 


Allah A memberitahukan tentang Nabi Ya'qub, bahwa tatkala me- 
menuhi permintaan anak-anaknya agar mengizinkan Yusuf pergi bersama 
mereka untuk menggembala di padang pasir, dia berkata: 
buya ol сз уд el > “Sebenarnya kepergian kalian dengan Yusuf amat me- 
nyedibkanku." "Yakni, berat rasanya bagiku untuk berpisah dengannya selama 
dia pergi bersama kalian sampai ia kembali lagi ke rumah karena amat cintanya 
kepada Yusuf, disebabkan karena ia memiliki pertanda kebaikan yang besar, 
sifat-sifat kenabian, kesempurnaan akhlak, dan bentuk jasmani. Semoga shalawat 
dan salam dilimpahkan atasnya. 


* Nafi” dan ulama Kufi membacanya dengan ya ( Ta ^2) pada kedua kata, sedang ulama 
lain membacanya dengan nun (A5 35). Dan Ulama Haramain membaca gin dengan 
kasrah, sedang yang lain membacanya dengan jazm (sukun). 
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Sedangkan kata-kata, 4 b КЕР Р a, LI IG of otf, > “Aku khawatir 
kalau-kalau dia dimakan serigala, sedang kalian lengah daripadanya.” Maksud- 
nya, aku khawatir kalian lengah darinya karena asyik dengan memanah dan 
gembalaan kalian, lalu tiba-tiba datang serigala dan memakannya, sedang kalian 
tidak mengetahuinya. 


Ternyata, mereka kelak menjadikan kata-kata ayah mereka itu sebagai 
alasan bagi perbuatan mereka. Dan mereka menjawab kekhawatiran ayah 
mereka pada saat itu, 4 о, PASI Ú Las 257, Lan KT Sd “Kalau ia dimakan 
serigala, sedang kami ini satu kelompok yang kuat, sesungguhnya kami, dengan 
demikian adalah termasuk orang-orang yang merugi.” Maksudnya, kalau ada 
serigala yang menyerang dan memakan salah seorang di antara kami, sedang 
kami kelompok yang banyak, dengan demikian pasti kami ini orang-orang 
yang lemah, tidak mampu menghadapinya. 


~ АСТЕ 
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Maka tatkala mereka membawanya dan sepakat memasukkannya ke dasar 
sumur (lalu mereka masukkan dia) dan (di waktu dia sudah dalam sumur) 
Kami wahyukan kepada Yusuf: "Sesungguhnya kamu akan menceritakan 
kepada mereka perbuatan mereka ini, sedang mereka tiada ingat lagi." 
(QS. 12:15) 


Allah & berfirman ketika Yusuf telah dibawa pergi oleh saudara- 
saudaranya dari ayahnya setelah minta izin kepadanya: 
$ Cadi ше г „шы; оГ, $ “Dan mereka sepakat untuk membuangnya ke 
dasar sumur.” Hal ini menjadikan besarnya dosa perbuatan mereka karena 
mereka semua sepakat untuk melemparkan Yusuf ke dasar sumur, sedang 
mereka mengambil Yusuf dari ayahnya dengan cara menampakkan rasa hormat 
yang dapat melegakan dan menyenangkan hati sang ayah serta menggembira- 
kannya. Disebutkan bahwa Ya'qub $9, ketika melepas Yusuf bersama saudara- 
saudaranya, ia memeluk, mencium dan mendo'akannya. 


As-Suddi dan lain-lainnya menyebutkan: “Bahwa antara penghormatan 
mereka kepada ayahnya dan perlakuan mereka yang menyakitkan kepada 
Yusuf tidak berselang lama. Begitu mereka hilang dari pandangan sang ayah, 
mereka mulai menyakiti Yusuf dengan perkataan maupun perbuatan berupa 
cacimaki, pukulan dan lain-lain. Kemudian, mereka membawanya ke sumur 
yang telah disepakati untuk membuangnya ke dalam sumur tersebut. Dengan 
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cara mereka mengikatnya dengan tali dan timbanya. Pada saat 1а minta tolong 
kepada salah seorang di antara mereka, mereka menjawab dengan tamparan 
dan makian. Bila 1а berusaha bertahan di bibir sumur, mereka pukuli tangan- 
nya, lalu mereka potong talinya di tengah-tengah, sehingga ia jatuh ke dalam 
air dan tenggelam, lalu 1а merangkak ke atas batu di tengah sumur yang disebut 
dengan Raghufah dan berdiri di жып 4 


Firman Allah, $ оду 55, ES api tah aj Т], p “Kami wahyu- 
kan kepada Yusuf: Sesungguhnya kamu akan menceritakan kepada mereka per- 
buatan mereka ini, sedang mereka tiada ingat lagi.” Allah Ta'ala menyebutkan 
kelembutan, rahmat dan kemudahan yang diberikan kepadanya pada waktu 
kesulitan. Allah memberi wahyu kepada Yusuf pada saat saat sulit seperti itu 
untuk menguatkan hati dan menghiburnya, bahwa kamu tidak perlu susah 
menghadapi masalah ini, karena kamu akan terlepas bebas darinya dengan 
baik dan Allah akan menolong dan mengangkat derajatmu di atas mereka, 
kemudian kamu akan menceritakan kepada mereka apa yang telah mereka 
perbuat itu terhadap dirimu, $ Oji ca, ў “Sedang mereka tidak ingat lagi.” 

Mujahid dan Qatadah mengatakan: ' о Й SEA A 39 Mereka tidak 
mengetahui (tidak ingat lagi), bahwa Allah memberi wahyu kepada Yusuf.” 
Ibnu ‘Abbas berkata: “Kamu akan memberitahukan mereka apa yang telah 
mereka perbuat terhadapmu itu, sedang mereka tidak mengenalmu dan tidak 


mengetahuimu.” 
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Kemudian mereka datang kepada ayah mereka di sore bari sambil menangis. 
(QS. 12:16) Mereka berkata: "Wahai ayah kami, sesungguhnya kami pergi 
berlomba-lomba dan kami tinggalkan Yusuf di dekat barang-barang kami, 
lalu dia dimakan serigala; dan kamu sekali-kali tidak akan percaya kepada 
kami, sekalipun kami adalah orang-orang yang benar." (QS. 12:17) Mereka 
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datang membawa baju gamisnya (yang berlumuran) dengan darah palsu. 
Ya'gub berkata: "Sebenarnya dirimu sendirilah yang memandang baik per- 
buatan (yang buruk) itu, maka kesabaran yang baik itulah (kesabaranku). 
Dan Allah sajalah yang dimohon pertolongan-Nya terhadap apa yang kamu 
ceritakan." (OS. 12:18) 


Allah & memberitakan tentang apa yang dilakukan oleh saudara- 
saudara Yusuf setelah mereka membuangnya ke dalam sumur, bahwa mereka 
kembali kepada ayah mereka pada kegelapan malam sambil menangis dan ber- 
pura-pura menyesal serta bersedih dan mereka menyatakan duka-cita mereka 
kepada sang ayah sambil meminta maaf dari apa yang telah terjadi pada diri 
Yusuf, dengan mengatakan: $ 5.2.5 255 Ú ў Sesungguhnya kami pergi berlomba- 
lomba,” yaitu memanah. $ бе Ме са, US 5, $ “Dan kami tinggalkan Yusuf 
di dekat barang-barang kami,” yakni pakaian dan barang-barang kami. 

& ЫШ 456 > “Maka ia dimakan serigala,” yaitu apa yang sudah dikhawatirkan 
dan diperingatkan sebelumnya. | 


$ слёз» & a | sapa cA 10, $ “Kamu sekali-kali tidak akan percaya ke- 
pada kami sekalipun kami orang-orang yang benar.” Ini adalah usaha mereka 
dengan kelembutan yang tinggi untuk meyakinkan apa yang mereka usahakan, 
mereka berkata: “Kami mengetahui bahwa ayah tidak percaya kepada kami 
dalam keadaan seperti ini, bahwa kami adalah orang-orang yang jujur. Apalagi 
ayah menuduh kami dengan hal tersebut, karena ayah telah mengkhawatir- 
kannya dimakan serigala dan kemudian benar-benar terjadi dimakan serigala. 
Kami memahami ketidakpercayaan ayah kepada kami, karena kejadian itu 
memang sangat ajaib dan mengherankan sekali karena sesuai dengan apa yang 
terjadi pada kami.” 


фы Ad sans a р $ “Mereka datang membawa baju gamisnya 
(yang berlumuran) dengan darah palsu,” yakni bohong dan dibuat-buat. Per- 
buatan itu untuk meyakinkan makarnya mereka terhadap Yusuf yang penuh 
dengan tipuan. Mereka mencari seekor anak kambing, sebagaimana dikatakan 
Mujahid, as-Suddi dan lain-lainnya, lalu menyembelihnya dan melumurkan 
darahnya ke baju Yusuf, untuk mengesankan bahwa itu adalah baju yang 
dipakai Yusuf ketika dimakan serigala yang terlumuri darahnya. Tetapi mereka 
lupa tidak merobek baju tersebut sehingga kejadian itu tidak dapat diterima 
oleh Nabi Allah Ya'gub. Bahkan ia menjelaskan kepada mereka dengan me- 
nolak perkataan mereka dan menerima perkataan hatinya, bahwa mereka 
telah merekayasanya, dengan mengatakan, $ Jos шаў Ip Sudi SI Iya id 
“Sebenarnya dirimu sendirilah yang memandang baik perbuatan (yang buruk) 
itu, maka kesabaran yang baik itulah (kesabaranku).” Artinya, aku akan bersabar 
dengan sebaik-baik kesabaran dalam menghadapi masalah yang telah kalian 
sepakati ini, sehingga Allah memberi jalan keluar dengan pertolongan dan 
kelembutan-Nya. 
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$520 Ie ОЛА W, $ “Dan Allah sajalah yang dimohon pertolongan-Nya 
terbadap apa yang kalian ceritakan,” maksudnya atas kebohongan dan ke- 
mustahilan yang kalian sebutkan. 


Dalam hal ini, al-Bukhari menyebutkan sebuah hadits dari “Aisyah 
radhiyallahu 'anha tentang peristiwa “kabar bohong” dan akhirnya menyebut- 
kan kata-kata “Aisyah: “Demi Allah, tidak ada contoh bagiku dan bagi kalian 
kecuali seperti yang ‹ dikatakan ayah Yusuf 399: 
$ 0а Le LA М, Je 5225 b Maka aku akan bersabar dengan sebaik- 
baik kesabaran dan Allah sajalah yang dimohon pertolongan-Nya terhadap apa 
yang kalian ceritakan.” 
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Kemudian datanglah kelompok orang-orang musafir, lalu mereka menyuruh 
seorang pengambil air, maka dia menurunkan timbanya, dia berkata: "Oh, 
kabar gembira, ini seorang anak muda!" Kemudian mereka menyembunyi- 
kan dia sebagai barang dagangan. Dan Allah Mahamengetahui apa yang 
mereka kerjakan. (OS. 12:19) Dan mereka menjual Yusuf dengan harga 
yang тигар, yaitu beberapa dirham saja, dan mereka merasa tidak tertarik 
hatinya kepada Yusuf. (OS. 12:20) 


Allah #8 memberitakan apa yang terjadi pada diri Yusuf 88 di dalam 
sumur ketika saudara-saudaranya melemparkannya dan meninggalkannya 
sendirian di dalam sumur tersebut. Dia berada di sumur itu selama tiga hari 
sebagaimana dikatakan Abu Bakar bin Tyasy. Muhammad bin Ishaq mengata- 
kan: “Setelah saudara-saudaranya melemparkannya ke dalam sumur, mereka 
duduk-duduk di sekitar sumur itu sepanjang hari tersebut, melihat apa yang 
diperbuat Yusuf dan apa yang terjadi padanya. Lalu Allah menggerakkan 
sekelompok musafir kepadanya dan mereka berhenti di dekat sumur, lalu 
mengutus seseorang untuk mengambil air. Setelah dia datang ke sumur dan 
menurunkan timba, Yusuf 5 bergantung pada timba tersebut. Maka ia segera 
mengeluarkannya dan sangat gembira dengannya, seraya berkata: 

GE NS (5742 5 Oh kabar gembira, ini seorang anak muda.” 


Sebagian gurra' membacanya “ya busyraay”, sehingga as-Suddi menduga- 
nya itu adalah nama orang yang dipanggil oleh orang yang menurunkan timba, 
untuk memberitahu bahwa ia mendapatkan seorang anak muda di situ. Ini 
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adalah penafsiran yang aneh karena tidak ada yang menafsirkan seperti ini 
kecuali satu riwayat dari Ibnu “Abbas. Wallahu a'lam. 


Tetapi arti bacaan seperti itu berdasarkan oleh bacaan lain yang me- 
mudhafkan (menggabungkan/menghubungkan) al-busyra kepada diri orang 
yang berbicara, kemudian ya' idhafah dibuang sedang ia menghendakinya 
sebagaimana orang Arab mengatakan ya nafsi ishbiri wayaa ghulami aqbil, 
dengan membuang huruf idhafah. Dalam hal seperti ini, boleh dibaca kasrah 
atau rafa' dan ditafsirkan oleh qira'ah lain dengan ya busyraay. Wallahu a'lam. 


Firman Allah, $ Eta s1, $ “Kemudian mereka menyembunyikan dia 
sebagai barang dagangan.” Maksudnya, para penimba air menyembunyikan- 
nya dari anggota musafir lainnya dengan mengatakan bahwa anak itu dibeli 
dan dijadikan barang dagangan dari pemilik air, khawatir mereka akan minta 
bagian bila mengetahui berita yang sesungguhnya, sebagaimana dikatakan 
Mujahid, as-Suddi dan Ibnu Jarir. 


Al-'Aufi dari Ibnu “Abbas berkata tentang, $ 202, el; $ “Kemudian 
mereka menyembunyikan dia sebagai barang dagangan,” yakni saudara-saudara 
Yusuf merahasiakan tentang keadaan Yusuf dan tidak mengakui bahwa dia 
adalah saudara mereka dan Yusuf pun merahasiakan bahwa dirinya adalah 
saudara mereka karena khawatir mereka akan membunuhnya dan 1а lebih me- 
milih untuk dijual. Kemudian saudara-saudara Yusuf menyebutkan kepada 
penimba air dan dia memanggil kawan-kawannya, $ D6 5 SAN Э “Oh, kabar 
gembira, ada seorang anak muda,” dijual, lalu saudara-saudara Yusuf menjualnya. 


Firman Allah, 4 524] б. "22 W, $ “Allah Mahamengetahui ара yang 
mereka kerjakan.” Maksudnya, Allah Mahamengetahui ара yang di kerjakan 
oleh saudara-saudara Yusuf dan para pembelinya, sedang Allah mampu untuk 
merubah dan menolaknya, tetapi Allah menyimpan hikmah dan takdir yang 
telah ditentukan sebelumnya. Maka, Allah membiarkan hal itu terjadi sesuai 
dengan takdir dan qadha'-Nya. 

бА) ш 2 Ко Э ШУП} “Ingatlah menciptakan dan те- 
merintah hanyalah milik Allah. Mahasuci Allah Rabb alam semesta.” (QS. Al- 
А'тааЁ 54). Ayat ini mengandung penjelasan dan pemberitahuan kepada Rasul- 
Nya Muhammad #8, bahwa Allah mengetahui penganiayaan yang dilakukan 
oleh kaumnya kepadanya dan Allah mampu untuk menolaknya. Tetapi Allah 
membiarkannya dan pada akhirnya akan menjadikan akibat baik dan kekuasaan 
berada di tangan beliau, sebagaimana Dia menjadikan kekuasaan dan akibat 
baik bagi Yusuf terhadap saudara-saudaranya. 


Firman Allah 84, $ 555444 Ap „э yak 555) > “Dan mereka menjual 
Yusuf dengan harga yang mitrah, yaitu beberapa dirham saja.” Saudara-saudara 
Yusuf menjualnya dengan harga yang sedikit, sebagaimana ditafsirkan oleh 
Mujahid dan Ikrimah, karena al-bakhsu artinya kurang, seperti firman Allah 
IE, DN, CS Sby 98 b “Maka ia tidak takut akan pengurangan pahala dan 
(tidak takut pula akan) penambahan dosa.” (OS. Al-Jinn: 13). Maksudnya, saudara- 


saudara Yusuf menukarkannya dengan harga dibawah harga terendah, di 
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samping itu memang sebenarnya mereka tidak merasa tertarik dengan pem- 
berian harga, bahkan bila mereka memintanya dengan tanpa harga, pasti akan 
mereka berikan. 


Ibnu “Abbas, Mujahid dan adh-Dhahhak berkata: “Kata ganti pada 
firman Allah wa syarauhu | ang menjualnya) kembali kepada saudara-saudara 
Yusuf (yang menjualnya adalah saudara-saudara Yusuf).” Sedang Qatadah me- 
ngatakan: “Kata ganti itu kembali kepada rombongan musafir (yang menjual- 
nya adalah musafir yang menemukannya).” Pendapat pertama lebih kuat dari- 
pada pendapat kedua, karena firman Allah, < („лаб 2, 48 AS > “Dan mereka 
merasa tidak tertarik hatinya kepada Yusuf,” yang dimaksud adalah saudara- 
saudara Yusuf, bukan rombongan musafir. Hal itu karena rombongan musafir 
itu merasa senang dengan menemukan Yusuf dan mereka merahasiakannya 
sebagai barang dagangan. Kalau mereka tidak tertarik (senang), pasti tidak akan 
membelinya. Dengan demikian, kata ganti pada kalimat wa syaraubu itu lebih 
layak kembali kepada saudara-saudara Yusuf. 


Ada sebagian orang yang menafsirkan kata bakhsin dengan haram, se- 
bagian lagi menafsirkannya dengan zhalim. Walaupun demikian, bukan itu 
yang dimaksud pada ayat ini, karena yang dimaksud sudah jelas, sudah di- 
fahami oleh semua orang, bahwa uang dari harga Yusuf itu haram dalam ke- 
adaan apa pun dan untuk siapa pun, karena dia seorang Nabi, putra seorang 
Nabi, cucu seorang Nabi dan buyut Ibrahim kekasih ar-Rahman. Tetapi yang 
dimaksud dengan bakhsin di sini adalah kurang (murah) atau palsu atau kedua- 
duanya. Artinya, mereka adalah saudara-saudaranya dan mereka telah menjual- 
nya dengan harga yang sangat murah. Oleh sebab itu dijelaskan dalam ayat 
itu, $ isya ла ә $ “Beberapa dirham saja.” 
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Dan orang Mesir yang membelinya berkata kepada isterinya: "Berikanlah 
kepadanya tempat (dan layanan) yang baik, boleh jadi dia memberi manfaat 
kepada kita atan kita jadikan dia sebagai anak." Dan demikian pulalah 
Kami memberikan kedudukan yang baik kepada Yusuf di muka bumi (Mesir), 
dan agar Kami ajarkan kepadanya ta'bir mim, '. Dan Allah berkuasa ter- 
badap urusan-Nya, tetapi kebanyakan manusia idak mengetahuinya. (QS. 
12:21) Dan tatkala dia cukup dewasa, Kami berikan kepadanya bikmah 
dan ilmu. Demikianlah Kami memberi balasan kepada orang-orang yang 
berbuat baik. (QS. 12:22) 


Allah & menjelaskan tentang kelembutan-Nya kepada Yusuf 8 dengan 

mentakdirkan untuknya, ada orang Mesir yang membelinya, memberikan 
perhatian kepadanya, memuliakan dan berpesan kepada keluarganya untuk 
berbuat baik kepadanya dan ia melihat adanya kebaikan dan keshalihan pada 
diri Yusuf $$. Maka ia berkata р isterinya: 
Sig da ушы ol ala olga S1? Berikanlah kepadanya tempat (dan layanan) 
yang baik, boleh jadi dia memberi man-faat kepada kita atau kita jadikan dia 
sebagai anak.” Dan orang Mesir yang membelinya adalah orang yang mulia 
(berkuasa) di sana. 


Abu Ishag meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, bahwa ia berkata: 
“Ada tiga orang yang paling tajam firasatnya, yaitu orang mulia Mesir yang 
mengatakan kepada i isterinya, & Туй 41? “Berikanlah kepadanya tempat (dan 
layanan) yang baik.” Dan wanita (puteri Syu'aib, ****) yang berkata kepada 
ayahnya, & 3 cl UR “Wahai ayah, pekerjakanlah dia Musa ЖЕЕ), Р"), » (OS. 
Al-@ashash: 26), serta Abu Bakar ash-Shiddig ketika ia menunjuk “Umar bin 
al-Khaththab radhiyallahu 'anhuma sebagai penggantinya. 


Allah 46 berfirman, sebagaimana, Kami telah menyelamatkan Yusuf 
dari saudara-saudaranya, $ „> ЭУ! сл» Ж WS, 9 “Demikian pulalah Kami 
memberikan kedudukan yang baik kepada Yusuf di muka bumi,” yaitu di negeri 
Mesir. $ 522231 3 iya takad, b “Dan agar Каті ajarkan kepadanya ta'bir 
mimpi.” Mujahid dan as-Suddi mengatakan: “Yaitu ta'bir mimpi.” 


ball GEN, 9 “Dan Allah berkuasa terhadap urusan-Nya.” Maksud- 
nya, bila Dia menghendaki sesuatu, tidak ada yang dapat menolak, melarang 
atau menyelisihi- -Nya, bahkan Allah menang (berkuasa) di atas segala sesuatu 
yang lain. $ о у pÚ RN “Tetapi kebanyakan manusia tidak me- 
ngetahuinya,” mereka tidak mengetahui hikmah dibalik penciptaan, kelembutan 
dan perbuatan- -Nya ternan, apa yang dikehendaki-Nya. < А 6i, > “Setelah 
sampai,” yaitu Yusuf 59), $ 2551 ф “Kedewasaanya, ” yaitu dengan kesempurnaan 
akal dan tubuhnya. 4 Us, USX 259; p “Kami berikan kepadanya hikmah dan 
ilmu,” maksudnya adalah kenabian (nubuwwah), yaitu dengan dipilihnya 
sebagai Nabi di antara kaum-kaum itu. 


2 о SS DISS, $ “Demikianlah Kami memberi balasan kepada 
| orang-orang yang berbuat baik,” karena ia adalah orang yang baik dalam per- 
buatannya dan taat kepada Allah Ta'ala. 
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Dan wanita (Zulaikha) yang Yusuf tinggal di rumahnya, menggoda Yusuf 
untuk menundukkan dirinya (kepadanya) dan dia menutup pintu-pintu, 
seraya berkata: "Marilah ke sini." Yusuf berkata: "Aku berlindung kepada 
Allah, sungguh tuanku telah memperlakukanku dengan baik." Sesungguh- 
nya orang-orang yang zhalim tidak akan beruntung. (OS. 12:23) 


Allah 88 menceritakan tentang isteri al- Aziz yang Yusuf tinggal di 
rumahnya di Mesir dan suaminya telah berpesan agar Yusuf diperlakukan 
dengan baik dan dihormati. Tetapi dia menggoda dan memanggilnya agar 
mendekat padanya. Rasa cintanya yang mendalam kepada Yusuf disebabkan 
karena ketampanan dan keelokannya, sehingga membuat wanita itu bersolek, 


лл лу о Ё 


Allah, sungguh tuanku telah memperlakukanku dengan baik.” Mereka biasa 
menggunakan kata ‘rabb’ untuk menyebut tuan, atau orang besar. Maksudnya, 
suamimu adalah tuanku yang telah memberiku tempat yang baik dan berbuat 
baik kepadaku. Maka, aku tidak akan membalasnya dengan berbuat keji ke- 
pada keluarganya. 


{оу ы У 9 } Sesungguhnya orang-orang yang zhalim tidak akan 


beruntung.” Sebagaimana dikatakan oleh Mujahid, as-Suddi, Muhammad bin 
Ishag dan lain-lain. 
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O Л УЗА 8 
Sesunggubnya wanita йи telah bermaksud (melakukan perbuatan йи) dengan 
Yusuf dan Yusuf pun bermaksud (melakukan pula) dengan wanita itu andai- 
kata dia tidak melibat tanda (dari) Rabbnya. Demikianlah, agar Kami me- 
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malingkan daripadanya kemungkaran dan kekejian. Sesungguhnya Yusuf 
itu termasuk hamba-hamba Kami yang terpilih. (QS. 12:24) 


S 


Pendapat dan penafsiran ulama berbeda-beda dalam hal ini. Telah di- 
riwayatkan dari Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair dan sekelompok ulama 
salaf tentang hal ini, sebagaimana diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan yang lain- 
nya, wallahu аЛат. Ada yang mengatakan bahwa yang dimaksud dengan 
keinginan Yusuf terhadap wanita itu adalah apa yang terbersit dalam hatinya 
seperti yang diriwayatkan oleh al-Baghawi dari sebagian peneliti, lalu ia me- 
nyampaikan hadits dari “Abdur Razzaq, dari Ma'mar, dari Hamam, dari Abu 
Hurairah 4 ia berkata, Rasulullah @ bersabda: 


Ж» УЛСА ЫР ор а Ду Kab SAE eh UI ШЙ Ди у) 
ЧЫР h Ka a MG ЫЙ 5 у Ц о ШШ ad О) (ШЕМ 
С-ы түс 

“Allah Ta'ala berfirman: “Bila hamba-Ku berniat untuk berbuat baik, maka 
tulislah satu kebaikan baginya. Dan bila (kebaikan itu) dilakukannya, maka 
tulislah baginya sepuluh kebaikan. Bila ia berniat untuk berbuat jahat tetapi 
tidak dilakukannya, maka tulislah satu kebaikan baginya, karena ia meninggal- 


kannya (perbuatan jahat itu) karena Aku, dan bila ia melakukannya (kejahatan 
itu), maka tulislah baginya satu kejahatan.” 


P AP AD AF AD = MI AD A) MI AI AD AD 3 A 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim di dalam 
kitab shahih mereka. 


Ada yang mengatakan: “Yusuf mau memukulnya.” Ada lagi yang me- 
ngatakan: “Yusuf mengharapkannya (kelak dikemudian hari™d.)sebagai isteri.” 


Adapun tanda dari Rabb yang dilihatnya, terdapat beberapa pendapat. 
Ibnu Jarir mengatakan: “Yang benar, bahwa Yusuf melihat tanda dari Allah 
yang mencegahnya untuk berbuat apa yang diinginkannya, bisa saja dalam 
. bentuk Ya'qub, atau bentuk Malaikat atau tulisan yang melarang keinginannya. 
Tidak ada argumentasi pasti yang dapat menentukan bentuk dari tanda Allah 
yang dilihatnya. Jadi, yang benar adalah 1 pertanda itu tetap mutlak sebagaimana 
firman Allah Ta'ala, $ CSI, sy Ше O Дай DS P “Demikianlah, agar Kami 
memalingkan daripadanya kemungkaran dan kekejian.” Maksudnya, sebagai- 
mana Kami memperlihatkan kepadanya tanda yang memalingkannya dari 
situasi yang dihadapinya, demikian pula Allah menjauhkannya dari perbuatan 
jahat dan keji dalam segala urusannya.” 


$ nak Wake iya il ф “Sesungguhnya Yusuf itu termasuk hamba-hamba 


Kami yang terpilih.” Maksudnya, termasuk dari hamba-hamba pilihan dan 
suci bersih, semoga shalawat dan salam-Nya dilimpahkan kepadanya. 
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Dan keduanya berlomba-lomba menuju pintu dan wanita йи menarik Баји 
gamis Yusuf dari belakang bingga koyak dan kedua-duanya mendapati 
suami wanita itu di muka pintu. Wanita itu berkata: "Apakah pembalasan 
terhadap orang yang bermaksud serong dengan isterimu, selain dipenjarakan 
atau (dihukum) dengan adzab yang pedih." (OS. 12:25) Yusuf berkata: "Dia 
menggodaku untuk menundukkan diriku (kepadanya)," dan seorang saksi 
dari keluarga wanita itu memberikan kesaksiannya: "Jika baju gamisnya 
koyak di muka, maka wanita itu benar dan Yusuf termasuk orang-orang 
yang dusta. (OS. 12:26) Dan jika baju gamisnya koyak di belakang, maka 
wanita itulah yang dusta dan Yusuf termasuk orang-orang yang benar." (OS. 
12:27) Maka tatkala suami wanita itu melihat baju gamis Yusuf koyak di 
belakang, berkatalah dia: "Sesungguhnya (kejadian) itu adalah (termasuk) 
di antara tipu dayamu, sesungguhnya tipu dayamu adalah besar." (OS. 12:28) 
(Hai) Yusuf: "Berpalinglah dari ini dan (kamu hai isteriku) тороп ampun- 
lah atas dosamu itu, karena kamu sesungguhnya termasuk orang-orang yang 
berbuat salah." (OS. 12:29) 


Allah Ta'ala memberitakan tentang keadaan mereka berdua ketika 
mereka berlomba keluar menuju pintu. Yusuf lari, sedang wanita itu minta 
agar dia kembali ke rumah dan wanita itu dapat memegang baju Yusuf dari 
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belakang, sehingga bajunya tersebut terkoyak lebar. Ada yang mengatakan, 
bahwa bajunya terlepas, dan Yusuf terus berlari sedang wanita itu tetap me- 
ngejar dibelakangnya. Akhirnya mereka berdua mendapati tuan rumah yaitu 
suaminya, di depan pintu. Saat itulah wanita itu berusaha lepas dari situasi 
tersebut dengan tipu daya dan sambil menuduh Yusuf а tidak senonoh 
terhadapnya, ia berkata kepada suaminya, $ 1; у> ША, У TSG b “Apakah 
pembalasan terhadap orang yang bermaksud berbuat serong dengan isterimu” 
yaitu berbuat keji é (у ; of У > “Selain dipenjarakan” atau ditahan, 

ы A ў р “Atan disiksa dengan siksaan yang pedih,” yaitu dengan dipukul 


dengan pukulan yang keras dan menyakitkan. 


Saat itulah Yusuf 58 mendapat kenene dengan kebenaran dan ter- 
bebas dari tuduhan berbuat khianat terhadap wanita itu. 4 JG $ Ta berkata” 
dengan baik dan jujur, $ „2 (> P 34, с^ Ў “Dia yang menggodaku untuk me- 
nundukkan diriku (kepadanya)” dan menuturkan bahwa wanita itulah yang 
mengejar dan menariknya sampai bajunya terkoyak. 

$ J A ЖО a РЕЈ LAI 34, $ “Dan seorang saksi dari 
keluarga wanita itu memberikan kesaksiannya: “Jika bajunya koyak di muka,” 
di bagian depan dari baju itu, $ 4x5: “Maka wanita itu benar,” yakni dalam 
ucapannya, bahwa Yusuf yang menggodanya, karena setelah dipanggil dan 
wanita itu menolak, maka wanita itu mendorong dada Yusuf sehingga bajunya 
terkoyak. Kalau | memang | demikian berarti pengakuan wanita itu benar. 
LE Ga Pay LK зл АВ Kami OLS ойу} “Dan jika bajunya koyak di 
belakang, maka wanita itulah yang dusta, dan Yusuf termasuk orang-orang yang 
benar.” Hal itu seperti apa yang telah terjadi, tatkala ia lari menjauhinya dan 
ia dikejar, lalu dipegang bajunya dari belakang (oleh wanita itu) untuk me- 
nahannya. Maka, baju Yusuf pun koyak dari belakang. 


Para ulama berbeda pendapat tentang siapa saksi tersebut, apakah dia 
anak kecil atau orang besar, dikalangan ulama salaf pendapat tentang hal ini 
terbagi menjadi dua. 


Ф 23 Ya Ag an, CB > “Maka tatkala suami wanita itu melihat baju 
gamis Yusuf terkoyak di belakang” maksudnya, setelah suami wanita itu me- 
mastikan kebenaran Yusuf dan kedustaan apa yang dituduhkan isterinya ter- 
hadap Yusuf, $ SAS ya Ж} IG p “Ta berkata: Sesungguhnya (kejadian) itu adalah 
termasuk di antara tipu dayama”, maksudnya, kedustaan dan pencemaran 
kehormatan pemuda ini adalah abou dari tipu dayamu $ 25 LA op 

“Sesungguhnya tipu dayamu adalah besar.” 


Kemudian ia memerintahkan Yusuf 8 untuk merahasiakan kejadian 
itu, $115 СР 2 $ Ohy > “Hai Yusuf, berpalinglah dari ini”, maksudnya adalah 
maafkanlah, jangan kau ceritakan (kejadian ini) kepada siapa pun. 
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< DN е АХА, ф “Dan kamu (bai isteriku), mohon ampunlah atas dosamu itu”, 
ia mengatakan kepada isterinya sementara ia bersikap dengan lembut dan 
mudah atau memaafkannya karena sang isteri melihat sesuatu sehingga ia 
tidak dapat menahan dirinya, maka ia menyuruhnya untuk meminta ampun 
dari dosa yang telah dilakukannya berupa maksud jahat terhadap pemuda 
(Yusuf) itu dan tuduhan palsu kepadanya, (bisi iya 5 Э $ “Karena kamu 
sesungguhnya termasuk orang-orang yang berbuat salah.” 
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Dan wanita-wanita di kota berkata: "Isteri al-“Aziz menggoda bujangnya 
untuk menundukkan dirinya (kepadanya), sesungguhnya cintanya kepada 
bujangnya itu adalah sangat mendalam. Sesungguhnya kami memandang- 
nya dalam kesesatan yang nyata." (QS. 12:30) Maka tatkala wanita itu 
(Zulaikha) mendengar cercaan mereka, diundangnyalah wanita-wanita itu 
dan disediakannya bagi mereka tempat duduk, dan diberikannya kepada 
masing-masing mereka sebuah pisau (untuk memotong jamuan), kemudian 
dia berkata (kepada Yusuf): "Keluarlah (nampakkanlah dirimu) kepada 
mereka." Maka tatkala wanita-wanita itu melihatnya, mereka kagum ke- 
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pada (keelokan rupa)nya, dan mereka melukai (jari) tangannya dan berkata: 

"Mahasempurna Allah, ini bukanlah manusia. Sesungguhnya ini tidak lain 
hanyalah Malaikat yang mulia.” (OS. 12:31) Wanita itu berkata: "Itulah 
dia orang yang kalian cela aku karena (tertarik) kepadanya, dan sesungguh- 
nya aku telah menggoda dia untuk menundukkan dirinya (kepadaku) akan 
tetapi dia menolak. Dan sesungguhnya jika dia tidak mentaati apa yang 
aku perintahkan kepadanya, niscaya dia akan dipenjarakan dan dia akan 
termasuk golongan orang-orang yang hina." (OS. 12:32) Yusuf berkata: 
"Wahai Rabbknu, penjara lebih aku sukai daripada memenuhi ajakan mereka 
kepadaku. Dan jika tidak Engkau hindarkan daripadaku tipu daya mereka, 
tentu aku akan cenderung untuk (memenuhi keinginan mereka) dan tentulah 
aku termasuk orang-orang yang bodoh." (OS. 12:33) Maka Rabbnya mem- 
perkenankan do'a Yusuf, dan Allah menghindarkan Yusuf dari tipu daya 
mereka. Sesungguhnya Dia-lah yang Mahamendengar lagi Mahamengetahni. 
(OS. 12:34) 


Allah 4 menyatakan bahwa berita tentang Yusuf dan isteri al-'Aziz 
telah tersebar di kota Mesir sehingga semua orang menggunjingkannya. 
ERA — Ips Ju, } “Wanita-wanita di kota itu mengatakan,” seperti isteri- 
isteri para pembesar dan pejabat mengingkari dan mencela isteri al-‘Aziz atas 
perbuatannya terhadap Yusuf karena dia adalah isteri seorang menteri. 


Фа PBB зу) AMP “Тиет al- Aziz menggoda bujangnya 
untuk menundukkan dirinya (kepadanya)”, maksudnya yaitu, berusaha merayu 
bujangnya dan mengajaknya agar mendekati dirinya 4 > 0 05 $ “Sesungguh- 
nya cintanya kepada bujangnya itu sangat mendalam,” cintanya sudah sampai 
kelubuk hatinya, menembus kulit hatinya. 


Adh-Dhahhak mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Asy-syaghaf adalah cinta 
yang membunuh (mendalam), juga cinta di bawah itu, sedang asy-Syaghaaf 
adalah dinding hati (galbu).” 


$ oma IM GBU “Sesungguhnya kami memandangnya dalam ke- 
sesatan yang nyata”, dengan perbuatannya itu, ini karena jatuh cinta kepada 
bujangnya dan merayunya untuk berbuat serong dengannya. 
{оз ы 522, Ul 5 “Maka tatkala dia (Zulaikha) mendengar cercaan wanita- 
wanita itu,” sebagian ahli tafsir mengatakan: “Mendengar perkataan wanita- 
wanita, bahwa cinta telah membawanya untuk berbuat demikian.” Muhammad 
bin Ishag mengatakan: “Setelah sampai kepada mereka berita betapa eloknya 
rupa Yusuf 9, maka mereka ingin menyaksikannya.” Mereka mengatakan 
hal itu agar mereka dapat melihat dan menyaksikannya sendiri. 


Setelah itu < 543) iku) > “Dia (Zulaikha) mengutusnya kepada mereka”, 
maksudnya adalah mengundang mereka ke rumahnya untuk menjamu mereka, 
SS 741 «05 51, р “Dan disediakannya untuk mereka tempat duduk”, Ibnu 
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“Abbas, Sa'id bin Jubair, Mujahid, al-Hasan, as-Suddi, dan lain-lainnya me- 
ngatakan: “Yaitu tempat duduk yang disediakan, dilengkapi dengan karpet 
(permadani), bantal, dan makanan, di antaranya ada yang harus dipotong 
dengan pisau seperti buah citrun (semacam buah jeruk) dan lain-lainnya.” 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, & 5. оа, S И: 
“Dan diberikannya kepada masing-masing wanita itu sebuah pisdu”, ini merupa- 
kan tipudaya dari wanita al-“Aziz, sebagai balasan dari upaya mereka untuk 
dapat melihat Yusuf. < 12 =! Je, ф “Dia berkata (kepada Yusuf): Keluarlah 
(nampakkanlah dirimu) kepada mereka”, karena ia menyembunyikannya di 
tempat lain. 4 Lb b “Tatkala” ia keluar, dan $ 1751 151, $ “Mereka melihatnya, 
mereka tercengang kagum kepada (keelokan rupanya,” mengagumi keadaan 
Yusuf yang sangat agung dan menarik, sehingga dengan tidak terasa, mereka 
memotong jari-jari tangan mereka (dengan pisau) karena tertegun, mengagumi 
apa yang mereka lihat dari keelokan Yusuf $$, mereka mengira bahwa mereka 
sedang memotong buah-buahan yang ada di tangan mereka dengan pisau itu. 
Maksudnya, mereka melukai tangan mereka dengan pisau tersebut. Demikian 
menurut pendapat kebanyakan ahli tafsir. 


gá E Й Y Ti y 1% 2 Ati А2. ов ў “Mereka berkata: Maha- 
sempurna Allah, irii bukanlah manusia. Sesungguhnya ini tidak lain hanyalah 
Malaikat yang mulia.” Kemudian mereka berkata kepada isteri al-“Aziz: “Kami 
tidak menyalahkanmu setelah kami melihat sendiri bahwa kenyataannya 
seperti ini.” Mereka tidak pernah melihat keelokan rupa pada manusia seperti 
dia atau yang mendekatinya, karena Yusuf 39 diberi separuh dari keelokan 
manusia seluruhnya, sebagaimana disebutkan dalam hadits shahih yang ber- 
kaitan dengan peristiwa Isra’, bahwa Rasulullah & bertemu dengan Yusuf 898 
di langit ketiga, beliau mengatakan bahwa Yusuf diberi separuh dari keelokan.” 


Imam Abul Qasim as-Suhaili mengatakan: “Artinya, bahwa Yusuf 59 
itu mempunyai separuh dari keelokan Adam $, karena Allah menciptakan 
Adam dengan tangan-Nya dalam bentuk yang paling sempurna dan paling 
baik, dan tidak ada seorang pun dari keturunannya yang menyamai keelokan- 
nya, sedang Yusuf 3 diberi setengah dari keelokan Adam $$. Oleh karena 
itu ketika melihatnya, wanita-wanita itu berkata: & W p6- ў “Mahasempurna 


Allah.” 


. Mujahid dan lain-lain mengatakan: “Kami berlindung kepada Allah 
g aS АШ УТ Ga NS Up “Ini bukanlah manusia, Sesungguhnya ini tidak 
lain hanyalah Malaikat yang mulia.” $ sè 2) SM 5925 08 9 “Ta (Zulaikha) 
berkata: Ttulah yang menyebabkan kalian mencerca diriku.” Dia mengatakan 
demikian sebagai alasan kepada mereka karena memang Yusuf 88 layak dicintai 
karena keelokan (ketampanan) dan kesempurnaan rupa yang dimilikinya. 
$ LL 4.4 ор б› у AS, b “Memang aku telah menggodanya untuk menunduk- _ 
kan dirinya (kepadaku) akan tetapi dia menolak.” 


3 Diriwayatkan oleh Muslim di kitab al-Iman, dalam bab al-Isra’. 
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Ista'shama artinya menolak, sebagian ahli tafsir mengatakan: “Tatkala 
wanita-wanita itu menyaksikan keelokan (ketampanan) lahiriyah Yusuf, 
isteri al “Aziz memberitahukan pula kepada mereka sifat-sifatnya yang baik 
yang belum mereka ketahui, yaitu menjaga diri dari yang terlarang di samping 
keelokan rupa (ketampanan) yang 1а miliki itu. Kemudian dia mengatakan 
dengan nada mengancam Yusuf: Сай ipa Na, Р NA, 
“Jika tidak menaati apa yang aku perintahkan kepadanya, niscaya dia akan di- 
penjarakan dan dia akan termasuk golongan orang-orang hina.” Setelah mendengar 
ancaman itu, Yusuf 3 memohon perlindungan kepada Allah dari kejahatan 
dan tipu daya mereka, seraya berkata: $ HI SK Ga Л MEI 2) р “Wahai 
Rabbku, penjara lebih aku senangi л. ajakan mereka terhadapku, ” mak- 
зийпуа a perbuatan keji (kemesuman) itu: 
$ el. CLS САУ 22 Ssi У}, ® “Dan jika Engkau tidak hindarkan (menjauh- 
kan) tipu daya mereka dariku, tentu aku cenderung untuk memenuhi keinginan 
mereka,” maksudnya, jika Rabb menyerahkan hal itu kepada diriku, pasti aku 
tidak mampu dan aku tidak dapat mengendalikan apa yang dapat merugikan 
dan berguna bagi diriku kecuali dengan daya-Mu dan kekuatan-Mu. Engkaulah 
al-Musta'an (tempat kami meminta pertolongan) dan kepada-Mulah kami ber- 
бар maka janganlah Engkau serahkan (urusan) diriku kepadaku sendiri, 
LY 4, 3 EME (лый Gya ST, жй Ad “Tentu aku akan cenderung untuk 
(memenuhi keinginan mereka) dan tentulah aku termasuk orang-orang yang 
bodoh. Maka Rabbnya memperkenankan doa Yusuf,” dan seterusnya. Karena 
Yusuf 59 mendapat penjagaan dan perlindungan dari Allah, maka ia menolak 
dengan penolakan yang keras dan ia lebih memilih untuk dipenjara. Hal ini 
menunjukkan kedudukan yang sempurna, di samping dia seorang pemuda yang 
sangat tampan dan sempurna serta diajak oleh tuan putri yang merupakan 
isteri seorang menteri (pembesar) Mesir yang tentu saja sangat cantik, kaya, 
dan berkuasa, toh ia menolaknya dan lebih memilih dipenjara, karena ia takut 
kepada Allah 88 dan mengharap pahala-Nya. 


Oleh sebab itu, disebutkan dalam hadits yang diriwayatkan oleh al- 
Bukhari dan Muslim bahwa Rasulullah # bersabda: 
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“Ada tujuh orang yang akan mendapat naungan Allah pada hari yang tidak 
ada naungan kecuali naungan-Nya, (mereka itu adalah): Pemimpin (imam) 
yang adil, pemuda yang hidup (tumbuh) untuk beribadah kepada Allah, orang 
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yang hatinya terpaut dengan masjid, jika keluar darinya pasti kembali ke sana 
lagi, dua orang yang saling mencintai karena Allah ketika berkumpul maupun 
berpisah, orang yang bersedekah secara diam-diam sehingga tangan kirinya 
tidak mengetahui apa yang telah disedekahkan oleh tangan kanannya, seorang 
yang dirayu oleh seorang wanita yang berkedudukan tinggi dan berparas ayu, 
tetapi 1а mengatakan; “Aku takut kepada Allah,” dan seorang yang ingat (ber- 
dzikir) kepada Allah (di waktu) sendirian hingga kedua matanya berlinang.” 
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Kemudian timbul pikiran pada mereka setelah melihat tanda-tanda (ke- 
benaran Yusuf) bahwa mereka harus memenjarakannya sampai suatu waktu. 
(QS. 12:35) 


Allah Ta'ala berfirman, kemudian mereka berpendapat bahwa sebaik- 
nya Yusuf dipenjara saja untuk sementara waktu, setelah mereka tahu bahwa 
Yusuf terlepas dari tuduhan itu berdasarkan kepada bukti-bukti yang me- 
nunjukkan atas kebenaran, kesucian dan kebersihannya. Nampaknya, -wallahu 
a'lam- mereka memenjarakannya ketika kabar dan kejadian ini merebak dengan 
tuduhan bahwa Yusuf telah merayu diri isteri al-‘Aziz, itulah yang membuat 
mereka memenjarakannya. Oleh karena itu, ketika raja memintanya keluar 
untuk menghadapnya pada masa-masa terakhir dari masa penjaranya, Yusuf 
menolak. Sampai adanya kejelasan tentang kesucian dirinya dari tuduhan dan 
pengkhianatan yang ditujukan kepadanya. 


Setelah ditetapkan bahwa Yusuf bersih dari tuduhan itu maka beliau- 
pun -shalawat dan salam atasnya- keluar menghadap raja. 


As-Suddi menuturkan bahwa mereka memenjarakannya dengan tujuan 
untuk menjaga agar perbuatan isteri al- “Aziz terhadap Yusuf 493 tidak tersebar 
luas, dan (pada hakekatnya) akan membersihkan kehormatan Yusuf, sedangkan 


isteri al-“Aziz akan tercemar (karena perbuatannya). 
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Dan bersama dengan dia, masuk pula ke dalam penjara dua orang pemuda. 
Berkatalah salah seorang di antara keduanya: "Sesungguhnya aku bermimpi, 
bahwa aku memeras anggur.” Dan yang lainnya berkata: "Sesungguhnya 
aku bermimpi, bahwa aku membawa roti di atas kepalaku, sebahagiannya 
dimakan burung.” Berikanlah kepada kami ta'birnya, sesungguhnya kami 
memandang kamu termasuk orang-orang yang pandai (mena'birkan mimpi). 
(OS. 12:36) 


Qatadah mengatakan: “Salah seorang dari mereka berdua adalah pelayan 
minuman raja, sedang yang lain adalah tukang pembuat roti raja.” As-Suddi 
berkata: “Bahwa mereka dipenjara dengan tuduhan meracuni makanan dan 
minuman raja.” Sedangkan Yusuf terkenal di penjara itu karena sifat keder- 
mawanan, dapat dipercaya, kejujuran kata-katanya, baik, banyak beribadah, 
dapat meta'birkan mimpi, suka berbuat baik kepada orang-orang yang dipenjara, 
menjenguk yang sakit, dan melaksanakan hak-hak mereka. 


Setelah dua pemuda itu masuk penjara, mereka akrab dengan Yusuf 
dan sangat mencintainya, mereka berdua mengatakan: “Kami sangat mencintai- 
mu.” Yusuf menjawab: “Semoga Allah memberkahi kalian, setiap kali orang 
mencintaiku pasti aku mendapatkan kerugian (bahaya) karena kecintaannya.” 
Bibiku mencintaiku, kemudian menyebabkan kerugian padaku, ayahku men- 
cintaiku, kemudian menyebabkan aku disakiti saudara-saudaraku, demikian 
pula setelah isteri al “Aziz mencintaiku. Mereka berdua menjawab: “Demi 
Allah, kami tidak dapat berbuat selain itu.” Kemudian mereka bermimpi, 
penyaji minuman bermimpi bahwa dia memeras khamr, maksudnya anggur 
(inab). Seperti dalam bacaan “Abdullah bin Mas'ud: “(22 asf л A), dan 
beliau mengatakan bahwa penduduk Oman menamakan inab dengan khamr.” 


Ikrimah berkata: “Pemuda itu berkata kepada Yusuf: “Aku bermimpi 
dalam tidur bahwa aku menanam pohon anggur kemudian tumbuh, berbuah, 
lalu kuperas dan kupersembahkan kepada raja. ” Pemuda yang lain, yaitu 
tukang roti, mengatakan: 491 $ 4,35 27 8, а yr у gala sp EF b 
“Sesungguhnya aku bermimpi bahwa aku membawa roti di atas kepalaku, seba- 
bagiannya dimakan burung. Berikanlah kepada kami ta'birnya,” dan seterusnya. 


Yang masyhur bagi kebanyakan ulama tafsir adalah pendapat yang 
telah kami kemukakan, yaitu bahwa kedua pemuda itu telah bermimpi dan 
keduanya meminta kepada Yusuf untuk menafsirkan mimpi mereka masing- 
masing. Ibnu Jarir meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, ia mengatakan: 
“Kedua kawan Yusuf tersebut sama sekali tidak bermimpi, tetapi mereka 
berpura-pura mimpi untuk mengujinya.” 
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Yusuf berkata: Tidak disampaikan kepada kamu berdua makanan yang 
akan diberikan kepadamu melainkan aku telah dapat menerangakan jenis 
makanan itu, sebelum makanan itu sampai kepadamu. Yang demikian itu 
adalah sebagian dari apa yang diajarkan kepadaku oleh Rabbku. Sesungguh- 
nya aku telah meninggalkan agama orang-orang yang tidak beriman ke- 
pada Allah, sedang mereka ingkar kepada bari kemudian. (QS. 12:37) Dan 
aku mengikut agama bapak-bapakku yaitu Ibrahim, Ishaq, Ya'qub. Tiada- 
lah patut bagi kami (para Nabi) mempersekutukan sesuatu apapun dengan 
Allah. Yang demikian itu adalah dari karunia Allah kepada kami dan ke- 
pada manusia (seluruhnya): tetapi kebanyakan manusia itu tidak bersyukur. 
(QS. 12:38) 


Yusuf ЖЮ memberitahukan kepada mereka berdua bahwa apapun 
mimpi mereka, dia dapat mengetahui tafsirannya dan memberitahukan ta'bir- 
nya sebelum hali itu terjadi., Oleh karena itu, ia mengatakan: 

Ganga GENG ур зу i Gb KS $ “Tidak disampaikan kepada kalian berdua 
makanan yang ; akan diberikan kepada kalian melainkan aku telah dapat me- 
nerangkan jenis makanan itu sebelum makanan itu sampai kepadamu.” 


Mujahid mengatakan: $ 40657 КАЎ SAH $ “Tidak disampaikan kepada 

kalian о makanan ; yang akan diberikan kepada kalian” pada hari ini 
Со ERE KG Y $ “Melainkan aku telah dapat menerangkan jenis 
makanan itu sebelum makánan itu sampai kepadamu”, kemudian Yusuf berkata: 
“Hal ini semata-mata karena pemberitahuan Allah kepadaku, karena aku 
menjauhi agama orang-orang yang kafir kepada Allah dan kepada hari akhir; 
mereka tidak mengharapkan pahala atau hukuman di akhirat.” 
& оуу ШШ, eall SU il LA, $ “Dan aku mengikuti agama bapak- 
bapakku, yaitu Ibrahim, Ishaq dan Ya qub.” Maksudnya, aku menjauhi jalan 
kekafiran dan kemusyrikan serta memilih untuk mengikuti jalan para Rasul 
tersebut. Semoga shalawat dan salam dilimpahkan atas mereka semua. 
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Demikianlah keadaan orang yang mengikuti jalan petunjuk dan jalan 
para Rasul serta keadaan orang yang berpaling dari jalan orang-orang yang 
sesat, Allah pasti memberikan petunjuk kepada hatinya dan mengajari apa 
yang tidak diketahuinya, lalu menjadikannya pemimpin yang diikuti dalam 
berbuat kebaikan dan berdakwah ke jalan yang benar. 

SA бр Ше М F3 ya 5 ya д, 8, а О SU, “Tidaklah 
patut bagi kami (para Nabi) mempersekutukan sesuatu apapun dengan Allah. Yang 
demikian itu adalah dari karunia Allah kepada kami dan kepada manusia seluruh- 
nya”, tauhid seperti ini, yaitu mengakui bahwa tidak ada Ilah yang hag selain 
Allah, satu-satunya, tanpa sekutu bagi-Nya adalah $ М La с^ Ў “Dari karunia 
Allab” kepada kita, maksudnya diwahyukan dan diperintahkan kepada kami 
& A de, “Dan kepada semua manusia”, dengan menjadikan kami sebagai 
juru dakwah yang mengajak kepada tauhid itu, 4 25У AN ST SI, р “Tetapi 
kebanyakan manusia tidak bersyukur”, maksudnya, mereka tidak mengetahui 
nikmat Allah yang telah diberikan kepada) mereka dengan diutusnya para 
Rasul kepada mereka. $ } ў Aga AI ни М 2155 > Bahkan mereka 
meng-gantikan nikmat Allah itu dengan kekafiran dan menempatkan kaum 
mereka di kampung kehancuran.” (QS. Ibrahim: 28). 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, bahwa ia menyebut 
kakek sebagai bapak, dan ia (Ibnu “Abbas) mengatakan: “Demi Allah, bagi 
siapa yang menghendaki, akan kulaknat di dekat Hajar Aswad (Ka'bah), Allah 
tidak menyebutkan kakek atau nenek (di dalam al-Our'an).” Allah & ber- 
firman, yakni memberitakan tentang Yusuf 58: 
$ o iy daly ыма! a ala 23, “Dan aku mengikuti agama bapak-bapak- 
ku Ibrahim, Ishaq dań Ta qub. Ё 
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Hai kedua temanku dalam penjara, manakah yang baik, rabb-rabb yang 
bermacam-macam itu ataukah Allah yang Mahaesa lagi Mahaperkasa (OS. 
12:39) Kamu tidak beribadah kepada yang selain Allah kecuali hanya (ber- 
ibadah kepada) nama-nama yang kamu dan nenek moyangmu membuat- 
buatnya. Allah tidak menurunkan suatu keteranganpun tentang nama-nama 
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itu. Keputusan itu banyalah kepunyaan Allah. Allah telah memerintahkan 
agar kamu tidak beribadah kepada selain Allah. Itulah agama yang lurus, 
tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui. (OS. 12:40) 


Kemudian Yusuf 8 berbicara dan mengajak kedua pemuda itu agar 
beribadah kepada Allah saja yang tidak punya sekutu sama sekali, dan me- 
ninggalkan sesembahan lain, berupa berhala dan patung yang diibadahi oleh 
kaum mereka. Ia mengatakan: $ MHI ail el 0 op, оо р “Manakah 
yang lebih baik, rabb-rabb yang bermacam-macam itu ataukah Allah yang Mahaesa 
lagi Mahaperkasa?” maksudnya Rabb yang segala sesuatu tunduk di bawah 
kehebatan, keperkasaan dan kebesaran kekuasaan-Nya. 


Kemudian Yusuf menerangkan kepada mereka berdua bahwa apa yang 
mereka sembah dan mereka sebut sebagai tuhan-tuhan itu hanyalah buatan 
belaka dan penamaan tuhan-tuhan itu mereka dapatkan (warisi) dari nenek 
moyang mereka, yang tidak punya dasar kebenaran dari Allah. Oleh karena 
itu, ia mengatakan: $ Ф ja Ugal SIG 9 “Allah tidak menurunkan suatu 
keterangan pun tentang nama-nama itu”, maksudnya tentang alasan dan bukti 
yang benar. Kemudian ia memberitahukan kepada mereka bahwa keputusan, 
pelaksanaan yang terjadi, kehendak yang berlaku dan kekuasaan (terhadap 
alam ini), itu semuanya hanya milik Allah, dan Allah memerintahkan kepada 
semua hamba-Nya agar tidak beribadah kepada selain-Nya, setelah itu Allah 
berfirman: $ «5! 2201 LS $ Itulah agama yang lurus”, maksudnya, agama 
yang kudakwahkan kepada kalian, yang meng-Esakan Allah, dan berbuat 
semata-mata hanya karena Allah, itulah agama yang lurus yang diperintahkan 
oleh Allah dan diturunkan bersamanya alasan dan bukti kebenarannya serta 
dicintai dan diridhai oleh Allah. < DAY AI ST LG, 9 “Tetapi kebanyakan 
manusia tidak mengetahui”, karena itu, kebanyakan mereka berbuat syirik 


(menyekutukan Allah). 


Pertanyaan mereka berdua kepada Yusuf dijawabnya dengan penuh 
rasa hormat dan dijadikannya sarana dan sebab untuk mengajak mereka kepada 
tauhid (meng-Esakan) Allah dan kepada agama Islam, setelah melihat dalam 
diri mereka ada kesiapan untuk menerimanya dengan baik, antusias dan men- 
dengar sungguh-sungguh terhadapnya. Oleh karena itu, setelah berdakwah ke- 
pada mereka berdua, Yusuf segera menafsirkan mimpi mereka masing-masing, 
tanpa mengulangi pertanyaan, seraya mengatakan: 
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Hai kedua temanku dalam penjara: "Adapun salah seorang di antara kamu 
berdua, akan memberi minum tuannya dengan khamr: adapun yang seorang 
lagi maka ia akan disalib, lalu burung memakan sebagian dari kepalanya. 
Telah diputuskan perkara yang kamu berdua menanyakannya (kepadaku). 
(QS. 12:41) 


Yusuf mengatakan kepada mereka berdua: 

SIA Kai an KPU Ў “Hai kedua temanku dalam penjara, 
adapun salah seorang dari kalian berdua maka akan memberi minum tuannya 
dengan khamr”, yaitu bagi yang bermimpi bahwa dia memeras anggur, tetapi 
Yusuf tidak menentukan orangnya agar tidak membuatnya berduka. Oleh 
karena itu, ia tidak Da ai dalam kata-kata selanjutnya: 

&ыЫ уге ЖЫ! IE 005 Ni éf, 9 “Adapun yang seorang lagi maka dia akan 
disalib, lalu burung akan memakan sebagian dari kepalanya” yaitu untuk orang 
yang bermimpi bahwa dia membawa roti di atas kepalanya. Lalu, mem- 
beritahukan kepada mereka berdua bahwa hal itu sudah ditakdirkan demikian 
dan pasti akan terjadi, karena mimpi seseorang itu merupakan nasib selama 
belum dita'birkan, tetapi bila sudah dita'birkan, maka pasti terjadi. 


Ats-Tsauri meriwayatkan dari “Ammarah bin al-Ga'ga”, dari Ibrahim 
bin “Abdullah mengatakan: “Setelah mereka berdua mengatakan apa yang di- 
katakan dan dijawab oleh Yusuf, mereka kemudian mengatakan: Kami tidak 
bermimpi apa-apa.” Maka Yusuf menjawab: < 202. as SAN 4; Ta > “Telah 
diputuskan perkara yang kalian berdua menanyakannya kepadaku.” 
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Рап a berkata kepada orang yang diketahuinya akan selamat di antara 
mereka berdua: "Terangkanlah keadaanku kepada tuanmu.” Maka syaitan 
menjadikan dia lupa menerangkan (keadaan Yusuf) kepada tuannya. Karena 
itu tetaplah dia (Yusuf) dalam penjara beberapa tahun lamanya. (QS. 12:42) 


Tatkala Yusuf menduga bahwa pelayan minuman raja akan selamat, 
maka Yusuf mengatakan kepadanya secara diam-diam tanpa diketahui oleh 
yang lain -wallahu a'lam-, agar tidak merasa bahwa dia pasti akan disalib, Yusuf 
mengatakan: 4 27 4 Е SAP “Terangkanlah keadaanku kepada tuanmu”, 
maksudnya, ceritakan kisahku kepada tuanmu, yaitu sang raja. Tetapi orang 
yang diberi pesan itu lupa menceritakan pesan itu kepada sang raja, dan hal 
ini termasuk upaya syaitan agar Nabi Allah Yusuf tidak keluar dari penjara. 
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Ini adalah pendapat yang benar, karena kata ganti (dhamir) dalam 
kalimat $ 4) Жэ IWAN 020 9 “Maka syaitan menjadikan dia lupa menerangkan 
(keadaan Yusuf) kepada tuannya,” itu kembali kepada orang yang diyakini 
akan selamat (dan) keluar dari penjara, sebagaimana dikatakan oleh Mujahid, 
Muhammad bin Ishag dan lain-lain, sedangkan kata bidh'a (beberapa) menurut 
Mujahid dan Qatadah digunakan untuk menunjukkan bilangan antara tiga 
sampai sembilan tahun. 
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Raja berkata (kepada orang-orang terkemuka dari kaumnya): "Sesungguh- 
nya aku bermimpi melihat tujuh ekor sapi betina yang gemuk-gemuk di- 
makan oleh tujuh ekor sapi betina yang kurus-kurus, dan tujuh butir (gandum) 
yang hijau dan tujuh butir lainnya yang kering.” Hai orang-orang yang ter- 
kemuka: "Terangkanlah kepadaku tentang ta'bir mimpiku itu jika kamu 
dapat mena'birkan mimpi.” (OS. 12:43) Mereka menjawab: "(Itu) adalah 
mimpi-mimpi yang kosong dan kami sekali-kali tidak tahu ta'bir mimpi 
itu.” (OS. 12:44) Dan berkatalah orang yang selamat di antara mereka ber- 
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dua dan teringat (kepada) Yusuf sesudah beberapa waktu lamanya: "Aku 
akan memberitakan kepadamu tentang (orang yang pandai) mena'birkan 
mimpi itu, maka utuslah aku (kepadanya). (OS. 12:45) (Setelah pelayan 
itu berjumpa dengan Yusuf dia berseru): "Yusuf, hai orang yang amat di- 
percaya, terangkanlah kepada kami tentang tujuh ekor sapi yang gemuk- 
gemuk yang dimakan oleh tujuh ekor sapi betina yang kurus-kurus dan tujuh 
butir (gandum) yang hijau dan tujuh lainnya yang kering agar aku kembali 
kepada orang-orang itu, agar mereka mengetahui.” (OS. 12:46) Yusuf ber- 
kata: "Supaya kamu bertanam tujuh tahun (lamanya) sebagaimana biasa, 
maka apa yang kamu tuai (petik) hendaklah kamu biarkan dibulirnya 
kecuali sedikit untuk kamu makan. (OS. 12:47) Kemudian sesudah itu akan 
datang tujuh tahun yang amat sulit, yang menghabiskan apa yang kamu 
simpan untuk menghadapinya (tahun sulit), kecuali sedikit dari bibit gandum 
yang akan kamu simpan. (OS. 12:48) Kemudian setelah itu akan datang 
tahun yang padanya manusia diberi hujan (dengan cukup) dan di masa itu 
mereka memeras anggur.” (OS. 12:49) 


Mimpi raja Mesir itu adalah bagian dari takdir Allah 8% sebagai sebab 
yang mengeluarkan Yusuf dari penjara secara terhormat, karena sang raja, 
setelah bermimpi seperti itu sangat terperanjat ketakutan serta keheranan 
dan menanyakan apa ta'birnya. Maka ia mengumpulkan para juru nujum, 
cendikiawan, dan pembesar pemerintahannya, serta pejabat di negara itu. 
Lalu sang raja menceritakan mimpinya kepada mereka, kemudian menanya- 
kan ta'birnya. Tetapi mereka tidak mengetahuinya, dan beralasan bahwa 
$ О Sud «Пи hanyalah mimpi yang kosong” yaitu, mimpi yang bercampur 
aduk yang telah terjadi pada mimpi paduka ini, $ lx AYI dut IU) > 
“Dan kami tidak tabu tentang ta'bir mimpi itu,” maksudnya, kalaupun mimpi 
itu benar, bukan dari pikiran yang kacau, kami pun tidak mengetahui pe- 
nafsirannya. 


Pada saat itulah orang yang selamat dan keluar dari penjara baru ter- 
ingat kepada Yusuf setelah beberapa waktu lamanya, karena syaitan membuat- 
nya lupa kepada pesan Yusuf untuk menyebutkan perkaranya kepada raja, 
maka 1a berkata kepada raja dan orang-orang yang diundangnya untuk ke- 
perluan ini: $ ak bt ы Vi $ “Aku akan memberitakan kepadamu tentang (orang 
yang pandai) mena birkannya” yakni penafsiran tentang mimpi itu; 
$ os 6 $ “Maka utuslah aku kepadanya”, maksudnya utuslah aku kepada 
Yusuf 8 yang terp ercaya itu yang sekarang berada di penjara. Maka mereka 
pun mengutus пуа] Ке penjara, dan sesampainya di sana, ia berkata: 
$ al GA GI сл $ “Yusuf, bai orang yang sangat dipercaya, terangkanlah 
berada: kami”, selanjutnya ia menyebutkan mimpi raja, dan pada saat itu Yusuf 
segera menyebutkan ta'birnya, tanpa menyalahkan pemuda itu atas kelalaiannya 
menyampaikan pesan yang pernah dikatakan kepadanya, dan tanpa meminta 
dikeluarkan dari penjara sebagai syarat untuk mena'birkan mimpi raja itu. 


MJ I.SURATYUSUF ү gong 


Aa ea Aa 


«о AAA 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 12 


DA “С, "Са, "СА, LAI AI AI AI A 


DD AN A 


чоч GGO DG OG DG OO DG “Сы ЧС D D AI AP УУ AP җжУ LS A GI Ag M АА. 


Tetapi Yusuf berkata: & (Б (аә е 0523 “Hendaknya kalian ber- 
cocok tanam selama tujuh tahun sebagaimana biasa”, maksudnya, akan datang 
pada kalian kesuburan dan hujan selama tujuh tahun berturut-turut. Yusuf 
menafsirkan tujuh ekor sapi itu dengan tujuh tahun karena sapi itulah yang di- 
gunakan untuk mengolah tanah agar dapat mengeluarkan hasil tanaman yang 
berupa bulir-bulir gandum yang hijau. Kemudian, ia memberikan petunjuk 
kepada mereka apa yang harus mereka siapkan pada tahun-tahun itu seraya 
berkata: $ о 35 LAN) akar Boy К 5 Ka 5 $ “Ара yang kalian tuai (petik) 
biarkan tetap pada bulirnya kecuali sedikit yang kalian perlukan untuk makan”, 
maksudnya adalah berapapun hasil dari tanaman kalian pada tujuh tahun yang 
subur itu, simpanlah dalam bulir-bulimya agar lebih awet dan tidak cepat rusak, 
kecuali sekedar yang kalian perlukan untuk makan, dan makan itupun harus 
dengan hemat, sedikit-sedikit saja, jangan berlebihan, agar dapat kalian guna- 
kan untuk memenuhi kebutuhan kalian selama tujuh tahun masa peceklik 
yang akan datang setelah musim subur selama tujuh tahun itu, yang dalam 
mimpi itu berupa tujuh ekor sapi betina kurus makan tujuh ekor sapi yang 
gemuk, karena tahun-tahun paceklik itu akan menghabiskan semua yang 
mereka kumpulkan pada tahun-tahun musim subur, yang dalam mimpi itu 
berupa bulir-bulir gandum yang kering. 


Yusuf 3 juga memberitahukan bahwa pada tahun-tahun kekeringan 
itu bumi tidak menumbuhkan tanaman sama sekali, kalaupun mereka me- 
nanam, tidak akan menghasilkan apa-apa. Karena itu, ia mengatakan: 
$ Одам У У SAMA 2151) “Yang menghabiskan apa yang kalian simpan 
untuk menghadapinya 7 sedikit даті bibit gandum yang kalian simpan.” 
Kemudian Yusuf memberi kabar gembira kepada mereka bahwa setelah tahun- 
tahun paceklik yang berturut-turut itu akan datang tahun di mana manusia 
mendapat siraman hujan yang cukup dan tanah pun dapat digarap untuk ber- 
cocok tanam dan mereka dapat memeras, sebagaimana biasa pada masa se- 
belumnya berupa minyak, gula dan sejenisnya. 


Bahkan, ada sebagian mufassir (ahli tafsir) mengatakan: “Termasuk me- 
merah susu ternak juga. “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: 
$ oyra $ “Memeras” yaitu memerah susu ternak. 
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Raja berkata: "Bawalah dia kepadaku." Maka tatkala utusan itu datang 
kepada Yusuf, berkatalah Yusuf: "Kembalilah kepada tuanmu dan tanya- 
kanlah kepadanya bagaimana halnya wanita-wanita yang telah melukai 
tangannya. Sesungguhnya Rabbku, Mahamengetahni tipu daya mereka." 
(QS. 12:50) Raja berkata (kepada wanita-wanita itu): "Bagaimana keadaan- 
mu ketika kamu menggoda Yusuf untuk menundukkan dirinya (kepadamu)" 
Mereka berkata: Mahasempurna Allah, kami tiada mengetahui sesuatu ke- 
burukan dari padanya. Berkata isteri al-“Aziz: "Sekarang jelaslah kebenaran 
itu, akulah yang menggodanya untuk menundukkan dirinya (kepadaku), dan 
sesungguhnya dia termasuk orang-orang yang benar.” (OS. 12:51) (Yusuf 
berkata): "Yang demikian itu agar dia (al-“Aziz) mengetahui bahwa se- 
sungguhbnya aku tidak berkhianat kepadanya di belakangnya, dan bahwa- 
sanya Allah tidak meridhai tipu daya orang-orang yang berkhianat. (OS. 
12:52) Dan aku tidak membebaskan diriku (dari kesalahan), karena se- 
sungguhnya nafsu itu selalu menyuruh kepada kejahatan, kecuali nafsu yang 
diberi rahmat oleh Rabbku. Sesungguhnya Rabbku Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang. (OS. 12:53) 
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Allah #& berfirman memberitakan tentang raja setelah mereka datang 
membawa ta'bir mimpi yang mengagumkan itu, sehingga raja dapat mengetahui 
keutamaan Yusuf, ilmunya, pengetahuannya yang baik tentang impian sang 
raja, budi pekertinya yang baik terhadap warga negaranya, maka raja berkata: 
$ а FI? Bawalah dia kepadaku”, maksudnya keluarkan dia dari penjara dan 
bawalah dia kemari. Setelah utusan raja mendatanginya dan meminta hal itu, 
Yusuf menolak untuk keluar dari penjara kecuali setelah raja dan rakyat me- 
mastikan bahwa dia bersih dari tuduhan dan tetap terjaga kehormatannya 
dari tuduhan berbuat serong dengan isteri al- “Aziz, dan penjara itu bukan 
sebagai balasan dari perbuatannya akan tetapi akibat kezhaliman dan pelanggaran 
terhadap dirinya. Ia (Yusuf) mengatakan: $ Lk, Jl к=) 9 “Kembalilah kepada 
tuanmu.” И 
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Terdapat hadits-hadits yang isinya memuji atas sikapnya itu, дап me- 
ngingatkan akan keutamaan, kemuliaan, ketinggian martabat, dan kesabaran 
Yusuf 588. 
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Dalam al-Musnad (Ahmad) dan ash-Shahihain (al-Bukhari dan Muslim) 
terdapat hadits yang diriwayatkan oleh az-Zuhri dari Sa'id dan Abu Salamah, 
dari Abu Hurairah 4 berkata, bahwa Rasulullah & bersabda: 
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CI CN 
“Kami lebih pantas ragu dari Ibrahim ketika berkata: “Yg Rabbku, perlihatkan- 
lah kepadaku bagaimana Engkau menghidupkan orang-orang mati,” dan semoga 
Allah memberikan rahmat kepada Luth, ia berlindung kepada tiang yang kuat, 
dan seumpama aku tinggal di penjara seperti Yusuf, pasti aku menyambut 
undangan raja itu.” 


Firman Allah BE, Sai 2 LP >, У “lan JG $ “Raja berkata 
(kepada wanita-wanita itu): Bagaimana keadaan kalian ketika kalian menggoda 
Yusuf untuk menundukkan dirinya (kepada kalian)?” Memberitakan tentang 
raja ketika mengumpulkan wanita-wanita yang melukai tangan mereka di 
rumah isteri al-“Aziz. Maka raja bertanya kepada mereka semuanya, sedang 
sebenarnya dia menunjukkan pertanyaan itu kepada isteri al “Aziz, menterinya. 
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Raja bertanya kepada mereka: $ si 52 Lily 53 сылу ў “Bagai- 
тапа keadaan kalian ketika kalian menggoda Yusuf untuk menundukkan diri- 
nya (kepada kalian)” | ketika kalian dijamu isteri al-“Aziz? 
уз ру АШ? DG ah A ar ў “Mereka berkata: Mahasempurna Allah, kami 
tiada mengetahui $ sesuatu keburukan dari padanya.” Maksudnya, perkataan 
wanita-wanita itu sebagai jawaban atas pertanyaan sang raja: “Mahasuci Allah, 
tidak pantas Yusuf menjadi tertuduh, demi Allah kami tidak mengetahui suatu 
keburukan pun pada dirinya. ” Maka ketika itu: 

2 ал IS р jis fa SG $ Isteri al- Aziz segera berkata: Sekarang jelaslah 
kebenaran itu.” | 
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Ibnu “Abbas, Mujahid, dan lain-lain mengatakan: “Dia mengatakan, 
“sekarang kebenaran sudah jelas, gamblang, dan nampak.” 


$ na Af iaa NG эу, Я $ “Akulah yang menggodanya untuk me- 
nundukkan dirinya (kepadaku), dan sesungguhnya dia termasuk orang-orang yang 
benar” yakni benar dalam perkataannya (Yusuf 58): “Dia (isteri al- ‘Azizlah) 
yang menggodaku untuk menundukkan diriku.” $ JL ati APE Иш юру: 
“Yang demikian itu agar dia (al-'Aziz) mengetahui bahwa эл аЁи И 
berkhianat kepadanya di belakangnya”, maksudnya, іа mengatakan bahwa іа 
mengakui hal itu agar suaminya mengetahui bahwa ia tidak mengkhianatinya 
secara diam-diam dan sementara itu juga belum terjadi dosa besar yang telarang, 
tetapi ia hanya sekedar menggoda pemuda itu namun dia menolak, oleh sebab 
itu ia mengaku supaya diketahui bahwa ia bebas dari tuduhan berselingkuh. 
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Gi SAE AS з MI SI, 9 “Dan bahwasanya Allah tidak 
meridhai tipu daya orang-orang yang berkhianat. Dan aku tidak membebaskan 
diriku (dari kesalahan)”, Isteri al-“Aziz mengatakan: “Aku tidak membebaskan 
diriku dari kesalahan, karena memang nafsu itu selalu membisikkan dan meng- 
harapkan, oleh karena itu aku telah menggodanya, karena: 
$ аза У + Ade US aa old “Sesungguhnya nafsu itu selalu menyuruh ke- 
pada kejahatan, kecuali nafsu yang diberi rahmat oleh Rabbku”, yaitu yang dijaga 
oleh Allah 8&. & =) jrih үә) О > “Sesungguhnya Rabbku Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang.” f 


Pendapat inilah yang lebih terkenal, lebih cocok dan lebih sesuai dengan 


rangkaian kisah ini dan dengan makna kalimat. 


Pendapat demikian disampaikan oleh al-Mawardi dalam tafsirnya, dan 
didukung oleh Imam Abul ‘Abbas bin Taimiyyah rahimahullah dalam buku 
tersendiri yang ditulisnya. Tetapi ada yang mengatakan bahwa perkataan itu 
dari Yusuf 8, ia mengatakan: $ 25] 102505 9 “Agar іа mengetahui 
bahwa aku tidak mengkhianatinya” terhadap isterinya < «Jt $ “Dengan diam- 
diam” dan seterusnya sampai akhir dua ayat. Yakni, aku menolak utusan raja 
itu agar raja tahu bahwa aku bebas dari tuduhan tersebut, dan supaya al-“Aziz 
mengetahui bahwa 4 81.) E > “Aku tidak mengkhianatinya” dengan berbuat 
serong dengan isterinya ketika dia tidak ada di rumah < фый) NS (зу Al ol, $ 
“Sesungguhnya Allah tidak meridhai tipu daya orang-orang yang berkhianat.” 

Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim hanya menyebutkan pendapat ini saja. 
Sedangkan pendapat pertama lebih kuat dan lebih jelas, karena konteks pem- 
bicaraan di atas, semuanya merupakan perkataan dari isteri al “Aziz yang di- 
ucapkan di hadapan raja, sementara Yusuf $& ketika itu belum hadir bersama 
mereka, tetapi ia baru dipanggil menghadap raja setelah itu. 
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Dan raja berkata: "Bawalah Yusuf kepadaku, agar aku memilih dia sebagai 
orang yang rapat kepadaku.” Maka tatkala raja telah bercakap-cakap dengan- 
nya, dia berkata: "Sesungguhnya kamu (mulai) bari ini menjadi orang yang 
berkedudukan tinggi lagi dipercaya pada sisi kami.” (QS. 12:54) Berkata 
Yusuf: "Jadikanlah aku bendaharawan negara (Mesir); sesungguhnya aku 
adalah orang yang pandai menjaga lagi berpengetahuan.” (OS. 12:55) 
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Allah 3, memberitakan tentang raja setelah ia memastikan bahwa 
Yusuf %5 bebas dari tuduhan dan dirinya bersih dari apa yang dikatakan orang- 
orang terhadapnya. Raja mengatakan: $ 0 ДАРЕ а fd “Bawalah Yusuf 
kepadaku, agar aku memilih dia sebagai orang yang rapat kepadaku”, maksudnya 
ia akan kujadikan orang yang dekat denganku dan dijadikan sebagai penasehat- 
ku. $ 15 145 9 “Tatkala raja telah bercakap-cakap dengan dia,” maksudnya, 
raja berbicara dengan Yusuf % dan mengenal serta melihat kelebihan, ke- 
уы. mengetahui profil, akhlak, dan kesempurnaannya, raja berkata: 
E il Абл О) УЙ UI $ “Sesungguhnya kamu (mulai) hari ini menjadi seorang 
yang Ж tinggi lagi dipercaya di sisi kami”, maksudnya, sesungguhnya 
engkau sekarang telah mendapatkan kedudukan dan kepercayaan di sisi kami, 
lalu Yusuf 9981 menjawab: 
$ ГЭР A PN у> Ie ү ў “Jadikanlah aku bendaharawan negara 
(Mesir), sesungguhnya aku adalah orang yang pandai menjaga, lagi berpengalaman 
(berpengetahuan).” Ta memuji dirinya sendiri. Hal ini boleh bila diperlukan, 
sedangkan pihak lain tidak mengetahui kelebihannya. 


Ia menyebutkan bahwa dirinya hafiizh artinya penyimpan yang dapat 
dipercaya, “aliim artinya memiliki pengetahuan dan mengerti tugas yang di- 
embannya. 


Syaibah bin Ni'amah mengatakan, maksudnya menjaga apa yang engkau 
titipkan padaku dan mengetahui tahun-tahun paceklik itu, sebagaimana di- 
riwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim. Ia minta pekerjaan tersebut karena ia tahu 
kemampuan dirinya di samping bahwa pekerjaannya itu mendatangkan mas- 
lahat bagi orang banyak. Ia meminta dijadikan bendaharawan gudang, yaitu 
piramid tempat menyimpan hasil bumi sebagai persediaan untuk menghadapi 
tahun-tahun paceklik yang sulit seperti yang diceritakannya, sehingga ia dapat 
berbuat dengan cara yang lebih hati-hati, lebih baik, dan lebih tepat bagi mereka. 


Sang raja pun mengabulkan permintaannya, karena senang kepadanya 
dan sebagai penghormatan baginya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
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Dan demikianlah Kami memberi kedudukan wi Yusuf di negeri Mesir, 
(dia berkuasa penuh) pergi menuju kemana saja ia kehendaki di bumi Mesir 
itu. Kami melimpahkan rabmat Kami kepada siapa yang Kami kehendaki 
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dan Kami tidak menyia-nyiakan pahala orang-orang yang berbuat baik. 
(OS. 12:56) Dan sesungguhnya pahala di akhirat itu lebih baik, bagi orang- 
orang yang beriman dan selalu bertakwa. (OS. 12:57) 


Allah # berfirman, < PN — ЕАД, Kar ЮЗ ©, $ “Dan demikian- 
lah Kami memberi kedudukan pada Yusuf di bumi” maksudnya negeri Mesir, 
$ ларо, a “Pergi ke mana saja yang ia kehendaki (di bumi Mesir itu)” 


As-Suddi dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: “Bebas 
berbuat apa saja di sana menurut apa yang ia kehendaki.” Ibnu Jarir berkata: 
“Ia bebas bertempat tinggal di mana saja yang ia inginkan, setelah mengalami 
kesempitan, penjara dan tawanan.” 


Сан е AI Ла 2 an al $ “Kami melimpahkan rahmat 
Kami kepada siapa yang Kami kehendaki, dan Kami tidak menyia-nyiakan pahala 
orang-orang yang berbuat baik,” maksudnya, Kami tidak menyia-nyiakan ke- 
sabaran Yusuf dalam menghadapi perlakuan buruk dari saudara-saudaranya 
dan kesabarannya di penjara karena ulah isteri al“Aziz. Karena itu Allah Ta'ala 
setelah itu memberinya kedamaian, kemenangan, dan dukungan. 


$ 2,25 IS e an 2 A "55, 9 “Dan sesungguhnya pahala di 
akhirat itu lebih baik, bagi orang-orang yang beriman dan selalu bertakwa.” Allah 
memberitahukan bahwa yang disediakan untuk Yusuf 39 di akhirat nanti 
lebih besar, lebih banyak, dan lebih agung daripada kekuasaan dan kewibawa- 
an yang diberikan kepadanya di dunia, sebagaimana firman Allah tentang 
Sulaiman 39, < А 02 ШЙ ше 8 д, сое Д En Р in ф 

“Inilah anugerah Kami, maka berikanlah (kepada orang lain) atau tahanlah (untuk 
dirimu sendiri) tanpa pertanggunganjawab, dan sebenarnya dia itu mempunyai 
kedudukan yang dekat di sisi Kami dan tempat kembali yang baik” (OS. Shaad: 
39-40). Maksudnya, Yusuf 39 diangkat oleh raja Mesir, ar-Rayyan bin al- 
Walid menjadi menteri di negeri tersebut menggantikan orang Mesir yang 
telah membelinya, yaitu suami dari wanita yang merayunya. Raja Mesir ini 
masuk Islam di tangan beliau 99, demikian pendapat Mujahid. 
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Dan saudara-saudara Yusuf datang (ke Mesir) lalu mereka ke (tempat)nya. 

Maka Yusuf mengenal mereka, sedang mereka tidak kenal (lagi) kepadanya. 

(OS. 12:58) Dan tatkala Yusuf menyiapkan untuk mereka bahan makanan- 

nya, ia berkata: "Bawalah kepadaku saudaramu yang se ayah denganmu 

(Bunyamin), tidakkah kamu melihat bahwa aku menyempurnakan sukatan 

dan aku adalah sebaik-baik penerima tamu (OS. 12:59) Jika kamu tidak 

membawanya kepadaku, maka kamu tidak akan mendapatkan sukatan 

lagi dari padaku dan jangan kamu mendekatiku", (OS. 12:60) Mereka ber- 

kata: "Kami akan membujuk ayahnya untuk membawanya (ke mari) dan 
sesungguhnya kami benar-benar akan melaksanakannya.” (OS. 12:61) Yusuf 
berkata kepada bujang-bujangnya: "Masukkanlah barang-barang (penukar 
kepunyaan mereka) ke dalam karung-karung mereka, supaya mereka me- 

ngetahuinya apabila mereka telah kembali kepada keluarganya, mudah- 

mudahan mereka kembali lagi.” (OS. 12:62) 


Saudara-saudara Yusuf datang untuk mendapatkan suplai makanan atas 
perintah ayah mereka, karena ada kabar yang sampai kepada mereka bahwa 
penguasa Mesir memberikan makanan kepada masyarakat dengan harga pokok 
(murah). Maka, mereka membawa barang-barang yang dapat ditukar dengan 
bahan makanan. Berangkatlah sepuluh orang anak Ya'qub 5, kecuali Bunyamin 
saudara kandung Yusuf 8 yang ditahan oleh ayahnya karena ia putra ke- 
sayangannya setelah Yusuf 88. Setelah mereka masuk menghadap Yusuf, 
sedang Yusuf menduduki jabatan tinggi, pemimpin, dan menteri, ia langsung 
mengenal mereka ketika melihat mereka, sementara mereka sama sekali tidak 
mengenalnya, karena mereka berpisah dengannya ketika ia masih kecil dan 
muda belia, serta mereka menjualnya kepada kafilah pedagang. Mereka tidak 
tahu kemana Yusuf dibawa, dan mereka tidak membayangkan dia menjadi 
pejabat penting seperti itu sekarang. Oleh karena itu mereka tidak dapat 
mengenalinya, sedang Yusuf tetap mengetahui siapa mereka itu. 


As-Suddi dan mufassir lainnya menyebutkan bahwa Yusuf bertanya 
kepada mereka seolah-olah tidak mengenal mereka: “Apa gerangan yang mem- 
buat kalian datang ke negeri kami?” Mereka menjawab: “Tuan, kami datang 
untuk mendapatkan makanan.” Ia berkata: “Mungkin kalian ini mata-mata.” 
Mereka menjawab: “Kami berlindung kepada Allah dari hal seperti itu.” Ia 
bertanya: “Jadi kalian ini dari mana?” Mereka menjawab: “Dari negeri Kan'an, 
ayah kami Ya'gub adalah Nabi Allah.” Ia bertanya: “Apakah ia masih mem- 
punyai anak selain kalian”? Mereka menjawab: “Ya, kami berjumlah dua belas 
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orang, tetapi ada adik kami yang sudah meninggal di padang (tegalan), sedang 
dialah yang paling dicintai ayah kami. Saudara sekandungnya masih ada, tinggal 
di rumah untuk menghibur ayah melupakan kesedihannya.” 


Maka, Yusuf memerintahkan agar mereka dijamu dan dihormati. 
$ BI 627—6 Í, $ “Dan ketika Yusuf menyiapkan untuk mereka bahan 
makanan mereka”, maksudnya memenuhi (takaran) dan memberikan kebutuhan 
mereka, dia berkata: “Bawalah kepadaku saudara kalian yang kalian sebutkan 
itu, араг. kami ки: kebenaran cerita yang kalian sebutkan itu: 
Фа, у 2 SIS Tidakkah kalian lihat bahwa aku menyem- 
purnakan a dan ри penerima tamu terbaik?” Yusuf menarik simpati 
mereka agar kembali lagi kepadanya, kemudian menakuti mereka; 
$ хе 059 ESS а РЕН = ов $ Tika kalian tidak membawanya kepadaku, maka 
kalian tidak akan mendapat sukatan lagi dariku.” Maksudnya, bila kalian tidak 
membawanya kemari bersama kalian nanti, maka kalian tidak akan mendapat 
jatah makanan lagi, 4 о Де 9, Р 5,1% о, > “Dan jangan kalian 
mendekatiku. Mereka berkata: Kami akan membujuk ayabnya untuk membawa- 
nya (ke mari) dan kami benar-benar akan melakukannya.” Maksudnya, kami 
akan berusaha semaksimal mungkin untuk mendatangkannya kepadamu, agar 
tuan tahu bahwa yang kami katakan itu benar. 


E 6202 | AA HI IG, $ “Yusuf berkata kepada bujang-bujangnya: 
“Masukkanlah barang-barang mereka” barang-barang penukar yang mereka 
bawa, $ ©. „ Ў? “Kedalam karung-karung mereka” ke Salam barang: barang 
mereka secara diam-diam tanpa sepengetahuan mereka & д ye 2 05 > Supaya 
mereka kembali lagi” membawa barang-barang itu. 
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Sebagian mufassir mengatakan: “Yusuf 89 khawatir mereka tidak 
punya barang-barang lain lagi untuk ditukar dengan makanan.” Sebagian lain 
mengatakan: “Yusuf merasa tercela bila ia mengambil barang-barang penukar 
makanan dari ayah dan saudara-saudaranya”, dan ada pula yang mengatakan: 
“Yusuf bermaksud agar mereka kembali lagi setelah mendapatkan barang- 
barang itu masih ada dalam karung mereka, karena ia mengetahui bahwa 
mereka bersikap tidak mau menerima barang yang bukan hak mereka dan 
menghindari segala yang diragukan kehalalannya.” Wallahu a'lam. 
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Maka tatkala mereka telah kembali kepada ayah mereka (Ya'qub) mereka 
berkata: "Wahai ayah kami, kami tidak akan mendapat sukatan (gandum) 
lagi, (jika tidak membawa saudara kami), sebab itu biarkanlah saudara kami 
pergi bersama-sama kami supaya kami mendapat sukatan, dan sesungguh- 
nya kami benar-benar akan menjaganya.” (QS. 12:63) Berkata Ya'qub: 
"Bagaimana aku akan mempercayakannya (Bunyamin) kepadamu, kecuali 
seperti aku telah mempercayakan saudaranya (Yusuf) kepada kamu dahulu.” 
Maka Allah adalah sebaik-baik Penjaga dan Allah adalah Mahapenyayang 
di antara para Penyayang. (OS. 12:64) 


Allah & berfirman tentang mereka banya mereka kembali kepada 
ayah mereka seraya mengatakan: $ inai Haa s Cg jé b “Wahai ayah, kami 
tidak akan mendapat sukatan (gandum) lagi”, лен setelah kali ini, bila 
ayah tidak melepas saudara kami Bunyamin bersama kami untuk mendapat- 
kan sukatan makanan, maka biarkanlah dia pergi bersama kami agar men- 
dapatkan sukatan $ 0287 5 9) $ “Dan kami benar-benar akan menjaganya.” 
Maksudnya, ayah tidak perlu mengkhawatirkan Bunyamin, karena dia pasti 
akan kembali kepada ayah; kata-kata ini sama dengan apa yang telah mereka 
katakan kepada Ya gub ketika то mengajak Yusuf dahulu: 
do, La, АДР ШШ di. 9 “Lepaskanlah dia besok bersama kami 
untuk bersenang-senang dan bermain, dan kami benar-benar akan menjaganya.” 


(OS. Yusuf: 12 


Oleh karena i ү Ya gub, berkata kepada mereka: 

& Ji ya sel de KI KS Yak Ker Ja $ “Bagaimana aku akan mempercaya- 
kannya (Bunyamin) kepada kalian, kecuali seperti aku telah mempercayakan 
saudaranya (Yusuf) kepada kalian dahulu.” Maksudnya, tidakkah kalian akan 
berbuat kepadanya selain apa yang telah kalian perbuat terhadap saudaranya 
dahulu, kalian melenyapkannya dariku dan memisahkan antara aku dan dia? 
Фар. 35 SU “Maka Allah adalah sebaik: baik penjaga”, sebagian ahli qira’at” 
membacanya bifhan. LAI a `1 5) 5 “Dan Allah Mahapenyayang di antara 
para penyayang”, maksudnya, Allah Mahapenyayang kepadaku, dan mem- 
perbaiki keruaanku, kelemahanku, dan kesusahanku dengan anakku. 


Aku mengharapkan kepada Allah agar mengembalikannya kepadaku 
dan menyatukan kembali hubunganku dengannya, karena Allahlah yang 
Mahapenyayang di antara orang-orang penyayang. 


4 Hafsh, Hamzah, dan al-Kisa-i membacanya haafizhan, dengan ba” fathah, kemudian alif se- 
sudahnya dan fa” dikasrah, sedang ulama yang lain membacanya dengan Ра’ dikasrah, dan 


fæ disukun (bifzhan). 
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Tatkala meraka membuka barang-barangnya, mereka menemukan kembali 
barang-barang (penukaran) mereka, dikembalikan kepada mereka. Mereka 
berkata: "Wahai ayah kami, apalagi yang kita inginkan. Ini barang-barang 
kita, dikembalikan kepada kita, dan kami akan dapat memberi makan 
keluarga kami, dan kami akan dapat memelihara saudara kami, dan kami 
akan mendapat tambahan sukatan (gandum) seberat beban seekor unta. Itu 
adalah sukatan yang mudah (bagi raja Mesir)” (QS. 12:65) Ya'gub berkata: 
"Aku sekali-kali tidak akan melepaskannya (pergi) bersama-sama kamu, 
sebelum kamu memberikan kepadaku janji yang teguh atas nama Allah, 
bahwa kamu pasti akan membawanya kepadaku kembali, kecuali jika kamu 
dikepung musuh.” Tatkala mereka memberikan janji mereka, maka Ya'gub 
berkata: "Allah adalah saksi terhadap apa yang kita ucapkan (ini).” (OS. 
12:66) 


Allah Ta'ala memberitakan, Setelah saudara-saudara Yusuf 398 mem- 
buka barang-barang mereka, mereka mendapatkan barang-barang penukaran 
mereka dikembalikan kepada mereka, yaitu seperti yang diperintahkan Yusuf 
kepada bujang-bujangnya agar meletakkan barang-barang penukaran itu dalam 
karung mereka secara diam-diam tanpa sepengetahuan mereka. Setelah mereka 
melihat barang-barang i itu, mereka berkata: $ AC АЙ; | 156 ? “Wahai ayah 
kami, apa yang kita cari”, apa yang kita inginkan, 4 Di со», Ela 2 b “Ini 
barang-barang kita, dikembalikan kepada kita.” 


Sebagaimana dikatakan oleh Qatadah: “Apa lagi yang kita inginkan 
setelah ini, barang-barang kita dikembalikan lagi kepada kita, dan ia telah me- 
menuhi sukatan kita.” 


4 2.7, 9 “Dan akan dapat memberi makan keluarga kita”, maksud- 
nya, bila ayah membiarkan saudara kami untuk pergi bersama „Kami, kami akan 
kembali membawa makanan untuk keluarga kita, $ pa? JS sig, LES, 9 

` “Dan kami akan menjaga saudara kami dan mendapat tambahan jatah sukatan 
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seberat beban seekor unta” karena Yusuf 39 memberikan seberat beban seekor 
unta kepada setiap satu orang. $5: IS VE Itu adalah jatah sukatan yang 
mudah”, kalimat ini sebagai pelengkap Ta dan pemanis kata. Maksudnya, 
ini adalah hal yang mudah atau sederhana sebagai imbalan karena membawa 
saudaranya yang akan mendapat hagan seperti itu. 


"Т КЕЛҮ; D Ka СА 5 $ “Ya'qub berkata: Aku sekali-kali 
tidak akan melepaskannya pergi -sama kalian, sebelum kalian memberi- 
kan janji yang teguh dengan nama Allah kepadaku”, maksudnya, bersumpah 
dengan sumpah yang kuat € 68 Е 228 $ “Bahwa kalian akan 
membawanya kembali kepadaku, kecuali bila kalian dikepung musuh”, kecuali 
bila kalian semua dikalahkan musuh dan tidak dapat men yelamarkannya. 
фу ся 55 р “Setelah mereka memberikan janji mereka,” Ya'qub memper- 
kuat kata-kata mereka seraya berkata: $ LS, ) 80 Je M $ “Allah adalah saksi 
terhadap apa yang kita ucapkan ini.” 


Ibnu Ishag berkata: “Ia berbuat demikian karena ia terpaksa, mengirim 
mereka untuk mendapatkan makanan yang sangat mereka butuhkan dan ter- 
paksa melepas kepergian Bunyamin bersama mereka.” 


52-725 {д » @АА ә 4 è ОЛА ar PIPPE 
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Dan Ya'gub berkata: "Hai anak-anakku, janganlah kamu (bersama-sama) 
masuk dari satu pintu gerbang, dan masuklah dari pintu-pintu gerbang yang 
berlainan, namun demikian aku tiada dapat melepaskan kamu barang se- 
dikitpun daripada (takdir) Allah. Keputusan menetapkan (sesuatu) hanyalah 
bak Allah, kepada-Nya-lah aku bertawakkal dan hendaklah kepada-Nya 
saja orang-orang yang bertawakkal berserah diri.” (OS. 12:67) Dan tatkala 
mereka masuk menurut apa yang diperintahkan ayah mereka, maka (cara 
yang mereka lakukan itu) tiadalah melepaskan mereka sedikitpun dari takdir 
Allah, akan tetapi itu hanya sesuatu keinginan pada diri Ya'gub yang telah 
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ditetapkannya. Dan sesungguhnya dia mempunyai pengetahuan, karena 
Kami telah mengajarkan kepadanya. Akan tetapi kebanyakan manusia 
tiada mengetahuinya. (QS. 12:68) 


Allah # memberitakan tentang Ya'qub Sd, bahwa dia menyuruh 
anak-anaknya, setelah mereka disiapkan bersama saudara mereka Bunyamin 
untuk pergi ke Mesir, agar mereka tidak masuk dari satu pintu, tetapi agar 
mereka masuk dari pintu yang berbeda-beda, karena sebagaimana dikatakan 
oleh Ibnu “Abbas, Muhammad bin Ka'ab, Mujahid, adh-Dhahhak, Qatadah, 
as-Suddi, dan lain-lain, Ya'qub mengkhawatirkan mereka tertimpa Gin (terkena 
mata karena dengki dan hasad) dari orang lain. Sebab mereka mempunyai 
paras yang tampan, dengan profil dan penampilan yang bagus dan menarik. 
Maka ia khawatir mereka terkena mata orang yang dengki, karena “ain itu 
memang ada dan dapat menjatuhkan seorang penunggang kuda dari punggung 
kudanya. 


Kata-kata Ya'qub: & « & рә А 4 i Ke ш ш, ў “Namun demikian aku 
tidak dapat melepaskan kalian sedikitpun dari бгз Allah” maksudnya, memang 
kehati-hatian ini tidak dapat menolak takdir dan qadha' dari Allah, karena 
jika Allah menghendaki sesuatu, maka tidak dapat ditentang atau dihalang- 
halangi, karena: 

о, > a ea, DAN SA ale, РУ АЗУ i ol Ў 
KE a GE, К о ae ШЫ 
“Keputusan menetapkan sesuatu hanyalah hak Allah, kepada-Nyalah aku ber- 
tawakkal, dan hendaknya kepada-Nya saja orang-orang yang bertawakkal ber- 
serah diri. Dan tatkala mereka masuk seperti apa yang diperintahkan oleh ayah 
mereka, maka (cara yang mereka lakukan ini), tidaklah melepaskan mereka se- 
dikitpun dari takdir Allah, akan tetapi itu hanyalah keinginan dalam diri Ya'qub 
yang telah ditetapkannya" "yaitu menghindari terkena mata dari orang yang 
dengki. < ls С пе |, > “Dan sesungguhnya i ia mempunyai pengetahuan, 
karena Kami telah mengajarkannya kepadanya.” 


Qatadah dan ats-Tsauri berkata: “Ia mempunyai pengetahuan tentang 
ilmu Allah.” Sedang Jarir berkata: “Mempunyai pengetahuan karena Kami 
telah mengajarkan kepadanya.” 

$ о, LN Ah KSAS, 9 “Akan tetapi kebanyakan manusia tidak 


mengetahui.” 
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Dan tatkala mereka masuk ke (tempat) Yusuf, Yusuf membawa saudaranya 
(Bunyamin) ke tempatnya, Yusuf berkata: "Sesungguhnya aku (ini) adalah 
saudaramu, maka janganlah kamu berduka-cita terbadap apa yang telah 
mereka kerjakan.” (QS. 12:69) 


Allah Ta'ala memberitakan tentang saudara-saudara Yusuf setelah 
mereka datang kepada Yusuf bersama saudara sekandungnya, Bunyamin, dan 
menyambut mereka di rumah kehormatan dan ruang tamunya, serta menerima- 
nya dengan penuh keakraban, lemah lembut dan kebaikan, lalu ia berduaan 
dengan saudara kandungnya untuk memberitahukan keadaannya dan apa yang 
telah terjadi pada dirinya, sambil memperkenalkan dirinya bahwa dia adalah 
saudaranya. 


Dia mengatakan kepadanya agar tidak cemas atau sedih (berdukacita) 
dengan apa yang telah mereka perbuat terhadap dirinya, kemudian meminta 
agar merahasiakan masalah ini dari saudara-saudaranya yang lain, dan tidak 
memberitahukan bahwa dia adalah saudaranya, lalu bersepakat dengannya 
bahwa dia akan merekayasa agar Bunyamin dapat tetap tinggal bersamanya 
dalam keadaan terhormat. 
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Maka tatkala telah disiapkan untuk mereka baban makanan mereka, Yusuf 
memasukan piala (tempat minum) ke dalam karung saudaranya. Kemudian 
berteriaklah seseorang yang menyerukan: "Hai kafilah, sesungguhnya kamu 
adalah orang-orang yang mencuri.” (QS. 12:70) Mereka menjawab, sambil 
menghadap kepada penyeru-penyeru itu:" Barang apakah yang bilang dari 
pada kamu." (QS. 12:71) Penyeru-penyeru itu berkata: "Kami kehilangan 
piala (takaran) raja, dan siapa yang dapat mengembalikannya akan mem- 
peroleh bahan makanan (seberat) beban unta, dan aku menjamin terhadap- 
nya.” (QS. 12:72) 
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Setelah mempersiapkan mereka dan menaikkan bahan makanan mereka 
di atas punggung-punggung unta mereka, Yusuf menyuruh sebagian bujang- 
bujangnya meletakkan tempat minum yang (terbuat dari perak menurut 
pendapat sebagian besar mufassir, dan sebagian lagi mengatakan terbuat dari 
emas) diletakkan dalam karung Bunyamin secara diam-diam sehingga tidak 
o oleh seorang pun. Kemudian, salah seorang penyeru berteriak: 

bos T К] “di > “Wahai kafilah, kalian adalah pencuri.” Maka, mereka 

pun menoleh ke arah penyeru tersebut dan bertanya: 
$ IJ EK Ya Аай NG oa BUA $ “Kalian kehilangan apa? Mereka menjawab: 
Kami "kehilangan alat takaran raja” yaitu alat untuk menakar: 
$ в] Ja м EU, “Dan siapa yang dapat mengembalikannya akan mendapat 
makanan seberat beban seekor unta.” Hal ini termasuk upah/pemberian (al- 
ja'alah). 

$ ые) Ч, 9 “Dan aku adalah penjaminnya”, hal ini termasuk jaminan 
(adh-dhaman) dan tanggung jawab (al-kafalah). 
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Saudara-saudara Yusuf menjawab: "Demi Allah sesungguhnya kamu те- 
ngetahui bahwa kami datang tidak untuk membuat kerusakan di negeri 
(ini) dın kami bukanlah para pencuri.” (OS. 12:73) Mereka berkata: "Tetapi 
apa balasannya jika kamu betul-betul pendusta.” (OS. 12:74) Mereka men- 
jawab: "Balasannya, ialah pada siapa ditemukan (barang yang hilang) dalam 
karungnya, maka dia sendirilah balasannya (tebusannya).” Demikianlah 
kami memberi pembalasan kepada orang-orang yang zhalim. (OS. 12:75) 
Maka mulailah Yusuf (memeriksa) karung-karung mereka sebelum (me- 
meriksa) karung saudaranya sendiri, kemudian mengeluarkan piala raja itu 
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dari karung saudaranya. Demikianlah Kami atur untuk (mencapai maksud) 
Yusuf. Tiadalah patut Yusuf menghukum saudaranya menurut undang- 
undang raja, kecuali Allah menghendakinya. Kami tinggikan derajat orang 
yang Kami kehendaki, dan di atas tiap-tiap orang yang berpengetahuan itu 
ada lagi yang Mahamengetahui. (OS. 12:76) 


Setelah bujang-buj ang itu menuduh mereka (saudara- -saudara Yusuf) 
mencuri, mereka berkata: $ 3 SESE, PA E ЖЕ: е. „22 22 IE Ф “Demi 
Allah, sesungguhnya kalian mengetahui bahwa kami datang bukan untuk berbuat 
kerusakan di negeri ini dan kami bukanlah pencuri.” Kalian telah mengetahui 
dan yakin sejak kalian mengenal kami -karena menyaksikan mereka berperilaku 
baik- bahwa 4 5 SU, P Ni Р: даў Uli $ “Kami datang bukan untuk ber- 
buat kerusakan di negeri ini dan kami bukanlah pencuri,” maksudnya, adat 
kebiasaan kami tidak membolehkan sifat seperti itu. Maka, bujang-bujang 
itu berkata: & +4163 ў “Maka apa balasannya” maksudnya balasan pencuri itu 
bila ternyata barang itu terdapat di antara kalian? < быз С = ol p “Apabila 
kalian pendusta” apa balasannya bila kami mendapatkan orang yang meng- 
ambilnya di antara kalian? 4 JW (5 5 DOS ai mal, Ga 235-158 
“Mereka menjawab: Balasannya adalah siapa yang didapatkan barang yang hilang 
itu (di dalam karungnya), maka dia sendirilah balasannya (tebusannya). Demikian- 
lah kami memberikan pembalasan kepada orang-orang yang zhalim.” 


Demikianlah syari'at Nabi Ibrahim 9 bahwa pencuri harus diserah- 
kan kepada orang yang dicuri hartanya, dan ini pula yang dikehendaki oleh 
Yusuf 58. 


Maka, dia memulai dengan memeriksa karung-karung mereka se- 
belum memeriksa karung saudaranya untuk menyembunyikan maksudnya, 
ме] Де, АТАБА « $ “Kemudian mengeluarkan tempat minum raja йи dari 
karung saudaranya”, maka Yusuf mengambil Bunyamin dari mereka ber- 
dasarkan pengakuan dan komitmen mereka, serta sebagai konsekuensi dari 
keyakinan mereka. 


Oleh sebab itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 222 „3 015 NIS P “Demikian- 
lah kami atur untuk (mencapai maksud) Yusuf”, dan hal ini termasuk tipu daya 
yang disenangi, maksudnya dicintai dan diridhai Allah karena mengandung 
hikmah dan kebaikan yang diinginkan. Sedangkan firman Allah: 
< wd сэ = LU 260 $ “Tidaklah patut Yusuf menghukum saudaranya 
menurut undang-undang raja”, maksudnya tidak patut bagi Yusuf mengambil 
saudaranya menurut hukum raja Mesir sebagaimana dikatakan adh-Dhahhak 
dan mufassir lainnya, tetapi Allah mentakdirkan agar saudara-saudaranya 
berpegang kepada komitmen mereka sebagaimana Yusuf berpegang teguh 
dengan janjinya kepada mereka. 
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Dia mengetahui hal itu dari syari'at mereka. Sebab itu Allah memuji- 
пуа dan berfirman, 3 с^ ra 6 p “Kami tinggikan derajat orang yang 
Kami kehendaki”, sebagaimana berfirman pula, $ «Sx 152 220 di ya > “Allah 
akan meninggikan derajat orang-orang yang beriman di antara kalian”, (QS. 
Al-Mujaadilah: 11). 

2 IS 555)» “Dan di atas setiap or ing yang berpengetahuan itu 
ada lagi yang Mahamengetahui.” Al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Setiap orang 
yang berpengetahuan, pasti ada di atasnya orang yang lebih berpengetahuan 
lagi, demikian seterusnya sampai berakhir kepada Allah 45.” 


Mereka berkata: "Jika ia mencuri, maka sesungguhnya telah pernah mencuri 
pula saudaranya sebelum ini.” Maka Yusuf menyembunyikan kejengkelan 
itu pada dirinya dan tidak menampakannya kepada mereka. Dia berkata 
(dalam hatinya): "Kamu lebih buruk kedudukanmu (sifat-sifatmu), dan 
Allah Mahamengetahui apa yang kamu terangkan itu.” (OS. 12:77) 


Setelah saudara-saudara Yusuf melihat alat takaran itu dikeluarkan 
dari barang-barang Bunyamin, mereka berkata: $ J3 ya 5 a peN 
“Jika ia mencuri, maka sesungguhnya telah pernah mencuri pula saudaranya 
sebelum ini.” Mereka membebaskan diri (beralasan) kepada al-“Aziz bahwa 
mereka tidak sama dengan Bunyamin, kalau dia mencuri berarti dia telah ber- 
buat sama dengan apa yang diperbuat oleh saudaranya dahulu, yaitu Yusuf 589. 


Muhammad bin Ishag meriwayatkan dari “Abdullah bin Abi Najih, 
dari Mujahid, ia berkata: “Musibah pertama yang menimpa Yusuf, menurut 
apa yang sampai padaku, adalah bahwa bibinya binti Ishag adalah anak sulung 
Ishag dan dia memiliki “sabuk” Ishag. Mereka mewarisinya dengan cara bahwa 
siapa yang tertua, itulah yang berhak memilikinya. Siapa di antara pewaris yang 
menguasai “sabuk” itu yang dapat menyembunyikannya, maka ia memiliki 
tangga yang tidak dapat disaingi oleh orang lain, 1а dapat berbuat apa saja yang 
ia inginkan. Setelah Yusuf lahir, oleh Ya'gub diserahkan kepada sang bibi 
untuk mengasuhnya. 


м “Сл, “ГС, “Са, “Кл, “Сл “Г ЧГ чь «ЬЫ OR «ЬЫ ЧК ЧК ЧУ AP «УР AP ЖУ MI MI MI MI MI MI MI MI AD ж MI AD AS «Ў HE" 
13 
> 
\ PAN 


DN UN “Си, Uh, ч 


Dengan demikian ia adalah milik sang bibi dan milik Ya'qub juga, se- 
hingga sang bibi sangat mencintai Yusuf melebihi cintanya kepada (saudara- 
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saudaranya) yang lain. Setelah ia besar dan berusia beberapa tahun, Ya'qub 
amat rindu kepada anaknya, kemudian ia mendatangi sang bibi dan mengata- 
kan: “Wahai saudariku, serahkanlah Yusuf kepadaku, demi Allah aku tidak 
tahan berpisah darinya walau sekejap pun.” Dia menjawab: “Demi Allah, aku 
tidak akan membiarkannya untukmu. Biarkanlah dia beberapa hari di rumah- 
ku, supaya aku dapat melihatnya, dapat tenang dan terhibur olehnya”, atau 
ucapan yang semakna dengan itu. Setelah Ya'gub keluar dari rumahnya, sang 
bibi pergi menuju ke tempat “sabuk” Ishag dan diikatkan kepada Yusuf di 
bawah pakaiannya. Kemudian dia berkata: “Aku kehilangan sabuk Ishaq d, 
carilah siapa yang mengambilnya dan siapa yang mendapatkannya!” Dia me- 
mohon, lalu berkata kepada segenap keluarga: “Carilah!” Mereka menemu- 
kannya pada Yusuf. Sang bibi berkata: “Demi Allah, dia bagiku adalah tangga 
yang dapat aku gunakan sebagaimana keinginanku.” Kemudian Ya'qub men- 
datanginya, dan sang bibi menceritakan peristiwa yang terjadi itu. Ya'gub 
berkata kepadanya: “Kamu berhak kepadanya, kalau ia melakukannya, maka 
dia adalah tangga bagimu, aku tidak dapat berbuat apa-apa selain itu.” Maka 
sang bibi pun menahan Yusuf di rumahnya, dan Ya'gub tidak dapat meminta- 
nya kembali sampai sang bibi meninggal. 


Inilah yang diceritakan oleh saudara-saudara Yusuf ketika ia berbuat 
kepada ор; apa yang dip erbuat tatkala ia mengambilnya: 
< 30 ei Gan Nad 4, 5] д) $Ф Jika ia mencuri, maka sesungguhnya telah 
pernah mencuri pula saudaranya sebelum itu.” Sedangkan firman Allah Ta'ala, 
фа 205 3 Bab “Maka Yusuf menyembunyikan kejengkelan itu pada 
dirinya” yang disembunyikan adalah kalimat berikut, yaitu: 
GO pisa Шә Sel М МЕ у «51 $ “Kalian lebih buruk kedudukan kalian (sifat- sifat 
kalian) dan Allah Maha Mengetahui apa yang kalian terangkan (sebutkan) itu”, 
maksudnya Yusuf mengatakannya dalam hati, tidak menyatakannya kesana 
mereka. 


Cara seperti ini termasuk bentuk pengungkapan hati sebelum disebut, 
yang banyak dipakai dan banyak buktinya terdapat dalam al-Qur'an, hadits 
dan bahasa Arab pada umumnya, baik dalam bentuk prosa, berita, maupun 
syair. . 
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Mereka berkata: "Wahai al-'Aziz, sesungguhnya ia mempunyai ayah yang 
sudah lanjut usianya, lantaran itu ambillah salah seorang di antara kami y 
sebagai gantinya, sesungguhnya kami melihat engkau termasuk orang-orang А 
yang berbuat baik.” (QS. 12:78) Berkata Yusuf: "Aku mohon perlindungan 
kepada Allah daripada menahan seorang, kecuali orang yang kami temukan 
barta benda kami padanya, jika kami berbuat demikian, maka benar-benar- 
lah kami orang-orang yang zhalim.” (QS. 12:79) 


Setelah ditetapkan bahwa Bunyamin yang mengambil, dan diputuskan 
bahwa ia ditahan di tempat Yusuf sesuai dengan pengakuan mereka, mereka 
pun memohon belas- kasihan kepadanya seraya mengatakan: 
g1 55 Аа РТА] К $ “Wahai al-Aziz, sesungguhnya ia mempunyai ayah 
yang sudah lanjut usia”, maksud mereka, sedang ia sangat mencintainya dan 
menjadi penghibur duka lara atas kepergian anaknya yang hilang. 

4 5S 0521 Ad “Lantaran itu ambillah salah seorang di antara kami sebagai 
gantinya”, yang akan menggantikannya ditahan di rumahmu $ 2) (ә SIS UP 

“Sesungguhnya kami melihat engkau termasuk orang-orang yang | berbuat 
baik.” Maksudnya, orang-orang yang adil, bijaksana dan menerima kebaikan. 


$ эйе ШАШ у ja Y a Id “Yusuf berkata: Aku minta per- 
lindungan kepada Allah dari menahan seseorang selain orang yang kami temu- 
kan barang kami padanya,” sesuai dengan kata-kata dan pengakuan kalian, 
go AB 5 Ú $ Jika kami berbuat demikian, maka benar-benarlah kami orang 
yang zhalim,” maksudnya, bila kami menahan orang yang tak berdosa sebagai 
pengganti orang yang telah berbuat salah. 
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Maka tatkala mereka berputus asa daripada (putusan) Yusuf, mereka те- 
nyendiri sambil berunding dengan berbisik-bisik. Berkatalah yang tertua 
di antara mereka: "Tidakkah kamu ketahui bahwa sesungguhnya ayahmu 
telah mengambil janji darimu dengan nama Allah dan sebelum itu kamu 
telah menyia-nyiakan Yusuf. Sebab itu aku tidak akan meninggalkan negeri 
Mesir, sampai ayahku mengizinkan kepadaku (untuk kembali), atau Allah 
memberi keputusan terbadapku. Dan Allah adalah hakim yang sebaik-baik- 
nya.” (OS. 12:80) Kembalilah kepada ayahmu dan katakanlah: "Wahai ayah 
kami, sesungguhnya anakmu telah mencuri, dan kami hanya menyaksikan apa 
yang kami ketahui, dan sekali-kali kami tidak dapat menjaga (mengetahui) 
barang yang gaib. (OS. 12:81) Dan tanyalah (penduduk) negeri yang kami 
berada di situ, dan kafilah yang kami datang bersamanya, dan sesungguhnya 
kami adalah orang-orang yang benar.” (OS. 12:82) 


Allah 3 memberitakan tentang saudara-saudara Yusuf Medi bahwa 
tatkala mereka merasa berputus asa untuk dapat membebaskan Bunyamin, 
sedang mereka telah berjanji kepada ayah mereka dan bersumpah untuk mem- 
bawanya kembali bersama mereka, tetapi al-“Aziz menolak apa yang mereka 
usulkan, maka mereka menyendiri, menjauh dari orang-orang banyak dan 
berbisik-bisik di antara mereka, < 27.5 JG ў “Berkatalah yang tertua di antara 
mereka”, yaitu yang dahulu memberikan pendapat agar melemp arkan Yusuf 
ke dalam sumur, a mereka bermaksud membunuhnya, ia berkata: 

«у ‚Жш: Kaki „© oake > $ “Tidakkah kamu ketahui, bahwa se- 
ее ayahmu telah mengambil janji darimu atas nama Allah,” bahwa 
kalian pasti akan membawanya kembali, dan sekarang kalian telah tahu bahwa 
kalian tidak dapat memenuhi janji itu, padahal с Sea kalian sudah pernah 
menyia-nyiakan (menghilangkan) Yusuf. $ 2 V cp 5 > “Sebab itu aku tidak 
akan meninggalkan bumi i ini”, , maksudnya aku tidak akan meninggalkan negeri 
Mesir ini, $ A 2 ой; 5 > “Sampai ayah mengizinkanku untuk kembali”, 
maksudnya, pulang kepadanya dengan rela dan senang hati kepadaku, 
& 2 3 A $ “Atau Allah memberi keputusan terhadapku”, ada yang mengata- 
kan dengan pedang, ada pula yang mengatakan: “hingga aku dapat mengambil 
kembali adikku.” 


$ SI > Ау} “Dan Allah adalah hakim yang sebaik-baiknya.” Ke- 
mudian ia menyuruh adik-adiknya agar memberitahukan kepada ayah mereka 
apa yang sebenarnya telah terjadi, sehingga menjadi alasan bagi mereka dan 
mereka dapat terbebas dari peristiwa itu dengan keterangan mereka yang dapat 
diterima. 


Firman Allah, < 0 ШШ б, $ “Dan sekali-kali kami tidak dapat 
menjaga (mengetahui) barang yang ghaib.” Qatadah dan Tkrimah berkata: “Kami 
tidak tahu bahwa anakmu telah mencuri.” Sedang “Abdurrahman bin Zaid 
bin Aslam mengatakan: “Kami tidak mengetahui yang ghaib bahwa dia telah 
mencuri sesuatu milik raja, tetapi dia bertanya kepada kami: “Apakah hukuman 
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bagi pencuri itu?” $ Ge & E 172 JE, $ “Dan tanyakanlah kepada (penduduk) 
negeri tempat kami berada pada waktu itu”, maksudnya (penduduk) negeri 
Mesir, 4 Ga LSI E ы, Ў “Dan kafilah yang kami datang bersamanya”, mak- 
sudnya adalah yang menemani kami, tentang kebenaran dan kejujuran kami, 
serta usaha kami untuk menjaga dan memeliharanya $ о {сас е, l> “Dan 
sesungguhnya kami adalah orang-orang yang benar”, dalam apa yang kami 
sampaikan kepadamu bahwa dia telah mencuri dan mereka menahannya 
karena pencurian itu. 
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Ya'qub berkata: "Hanya dirimu sendirilah yang memandang baik perbuatan 
(yang buruk) itu. Maka kesabaran yang baik itulah (kesabaranku). Mudah- 
mudahan Allah mendatangkan mereka semuanya kepadaku, sesungguhnya 
Allah-lah yang Mahamengetahui lagi Mahabijaksana.” (QS. 12:83) Dan 
Ya'gub berpaling dari mereka (anak-anaknya) seraya berkata: "Aduhai 
duka citaku terbadap Yusuf", dan kedua matanya menjadi putih karena 
kesedihan dan dia adalah seorang yang menahan amarahnya (terhadap 
anak-anaknya). (OS. 12:84) Mereka berkata: "Demi Allah, senantiasa engkau 
mengingati Yusuf, sehingga engkau mengidap penyakit yang berat atau 
engkau termasuk orang-orang yang binasa.” (OS. 12:85) Ya'gub menjawab: 
"Sesungguhnya hanya kepada Allah aku mengadukan kesusahan dan ke- 
sedihanku, dan aku mengetahui dari Allah apa yang kamu tiada mengetahui- 
nya.” (QS. 12:86) 


Ya'gub berkata kepada mereka seperti apa yang telah dikatakannya 
ketika mereka datang membawa baju Yusuf yang berlumuran darah palsu: 
& Jer “as Nah о! 3 XL УУ “Hanya dirimu sendirilah yang memandang 
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baik perbuatan (yang buruk) itu, maka kesabaran yang baik itulah (kesabaranku).” 

Muhammad bin Ishag mengatakan: “Setelah mereka datang kepada Ya'gub 
dan memberitahukan apa yang telah terjadi, maka ia menuduh mereka dan 
menduga hal itu sama sep erti apa Ayang mereka perbuat terhadap Yusuf.” Ia 
berkata: 4 (киз Эшда} VA PE JAN a JB Hanya dirimu sendirilah yang 
memandang baik perbuatan бш buruk) itu, maka kesabaran yang baik itulah 
(kesabaranku).” Sebagian orang mengatakan: “Karena perbuatan mereka ini 
berkaitan dengan perbuatan mereka yang pertama, maka hukumnya pun 
ditarik dan diberlakukan | kepada perbuatan п mereka yang pertama, dan tepatlah 
perkataannya: $ he (53 A1 м SI JP Hanya dirimu sendirilah 
yang memandang baik perbuatan (yang buruk) itu, maka kesabaran yang baik 


itulah (kesabaranku). ” 


Kemudian ia mengharapkan kepada Allah semoga berkenan mengem- 
balikan ketiga putranya yaitu Yusuf, dan kedua saudaranya Bunyamin dan 
Rubail yang tinggal di Mesir menunggu keputusan Allah, apakah ayahnya 
akan rela kepadanya dan menyuruhnya kembali kepadanya, atau dapat meng- 
ambil adiknya secara diam-diam, oleh karena itu ia mengatakan: 

g Sap Pera я A of а 5 “Mudah-mudahan Allah mendatangkan 
mereka semuanya оо sesungguhnya Allahlah yang Mahamengetahui,” 
keadaanku $ Sp “Lagi i Mahabijaksana” dalam perbuatan, qadha’ dan takdir- 
Nya. «2,5 de AN Әв, 4S „3735 $ “Dan Ya'qub berpaling dari mereka 
(anak- anaknya) seraya berkata: “Aduhai dukacitaku terhadap Yusuf”, maksudnya 
ia berpaling dari anak-anaknya dan berkata sambil teringat kembali kesedihan 
pertama yang sudah lama. & Xx „32 silib “Aduhai dukacitaku terhadap 
Yusuf”, kesedihannya kepada kedua anaknya telah menggugah kembali ke- 
sedihan lama yang terpendam. 


Adh-Dhahhak mengatakan: “Sedang dia memendam dukanya, sedih 
dan susah.” Pada saat itu anak-anaknya merasa kasihan kepada Ya'gub dan 
mereka berkata kepadanya didorong oleh rasa kasih-sayang dan kasihan ke- 
padanya: & a BSE VAS HE “Demi Allah, senantiasa engkau mengingati 
Yusuf”, maksudnya, engkau tak pernah lepas dari mengingat-ingat Yusuf, 
Ыз эы S5 Ў Sehingga engkan menjadi lemah”, maksudnya, lemah daya 
kekuatannya $ „300 Г oX Ф “Atau menjadi salah satu dari orang-orang 
yang binasa.” Mereka mengatakan: “Kalau ayah terus-menerus dalam keadaan 
seperti iii kami амаш ayah akan rusak дап binasa.” 


м Ж ы ЖЫ TA JG P “Ya'qub menjawab: ТИР 8 banya 
kepada Allah aku о, kesusahan dan kesedihanku”” , maksudnya, Ya'qub 
menjawab perkataan mereka dengan mengatakan: $ — 5 й ; SU р 
“Sesungguhnya aku о kesusahan dan kesedihanku” kesusahan yang 
aku alami ini, $ К Ni “Kepada Allah,” hanya kepada Allah saja aku mengadu. 
$ SKIN M Gp Sel, “Dan aku mengetahui dari Allah apa yang kamu tiada 
mengetahui”, maksudnya, aku mengharapkan segala kebaikan dari-Nya. 
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Ibnu Hana es bahwa yang dimaksud dengan: 
SONG M Ih ИА; “Dan aku mengetahui dari Allah ара yang kamu tiada 
mengetahui”, yaitu mimpi Yusuf adalah benar dan Allah pasti akan menjadi- 
kannya kenyataan. 
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Hai anak-anakku, pergilah kamu, maka carilah berita tentang Yusuf dan 
saudaranya dan jangan kamu berputus asa dari rahmat Allah. Sesungguh- 
nya tiada berputus asa dari rahmat Allah, melainkan kaum yang kafir.” 
(OS. 12:87) Maka ketika mereka masuk ke (tempat) Yusuf, mereka berkata: 
"Hai al-Aziz, kami dan keluarga kami telah ditimpa kesengsaraan dan kami 
datang membawa barang-barang yang tak berharga, maka sempurnakanlah 
sukatan untuk kami, dan bersedekahlah kepada kami, sesungguhnya Allah 
memberi balasan kepada orang-orang yang bersedekah.” (OS. 12:88) 


Allah Ta'ala memberitakan tentang Ya'qub $& bahwa dia menyuruh 
anak-anaknya agar pergi ke mana saja di muka bumi ini untuk mencari berita 
tentang Yusuf dan saudaranya, Bunyamin. Kata tahassus' dipakai dalam men- 
cari berita kebaikan, sedang Yajassus' dipakai dalam mencari berita keburukan. 
Dia membangkitkan semangat, memberi kabar gembira dan menyuruh mereka 
agar tidak putus asa dari rahmat Allah dan agar terus-menerus berharap dan 
me-mohon kepada Allah supaya tercapai maksud dan tujuan mereka, karena 
hanya orang-orang kafirlah yang putus asa dan harapan dari rahmat Allah #8. 


Firman Allah 8%, < >! “La, CG p “Setelah mereka masuk ke tempat 
Yusuf”, kalimat lengkapnya: “Maka mereka pun pergi dan masuk ke negeri 
Mesir, lalu masuk menemui Yusuf, 4 2) ЧАЇ, ZA 5 т AN GUA 35 “Mereka 
berkata: “Hai al- Aziz, kami dan keluarga kami telah ditimpa kesengsaraan” yaitu 
kekeringan, paceklik, dan kekurangan makanan, $ ip & 20а. (er, $ “Dan 
kami datang membawa barang-barang yang tak berharga”, dan kami membawa 
pengganti harga makanan yang akan kami peroleh, tetapi hanya bernilai sedikit, 
sebagaimana dikatakan Mujahid, al-Hasan, dan para mufassir lain. Sedangkan 
Ibnu “Abbas menafsirkannya dengan barang-barang buruk yang tidak layak, 
seperti karung bekas dan tali. Dalam satu riwayat dari Ibnu “Abbas disebut- 
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kan pula uang perak (dirham) yang jelek dan tidak laku, kecuali dengan me- 
ngurangi harganya, demikian pula dikatakan oleh Qatadah dan as-Suddi. 


Kata izja’ pada asalnya berarti, mendorong sesuatu yang lemah, seperti 
dikatakan oleh Hatim Tha-1 dalam salah satu bait sya'irnya: 


MA jin a gar aya Adi а 
“Aku memenuhi panggilanmu untuk dua orang yang sangat membutuh- 


kan yaitu seorang tamu yang membela diri dan para janda yang men- 
dorong seorang duda pada malam hari disebabkan kelemahannya.” 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya yang memberitakan kisah mereka, 
$ 35009 532 > “Maka penubilah sukatan untuk kami” maksudnya berikan 
kepada kami dengan harga yang sedikit ini seperti apa yang pernah kamu beri- 
kan kepada kami dulu. 


Ibnu Juraij mengatakan: $ vk а) $ “Dan bersedekahlah untuk kami”, 
dengan mengembalikan adik kami. Sa'id bin Jubair dan as-Suddi mengatakan: 
$ 1512 8227, $ “Dan bersedekahlah untuk kami”, maksudnya dengan menerima 
barang-barang yang tidak berharga ini dan anda merasa puas dengannya. 


Sufyan bin “Uyainah pernah ditanya: “Apakah haram sedekah untuk 
salah seorang Nabi sebelum Nabi Muhammad #?” Іа menjawab: “Apakah 
kamu belum mendengar, firman Allah: 
$ СААЛ =ч SM ЭРТДЕ GA а та Ío % > “Maka penubilah sukatan untuk 
kami, dan bersedekahlah kepada kami sesungguhnya Allah memberi balasan 
kepada orang-orang yang bersedekah.” Diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari “Utsman bin al-Aswad, aku mendengar 
Mujahid ditanya: “Apakah makruh hukumnya bila seseorang dalam do'anya 
mengatakan, Ya Allah bersedekahlah kepadaku?” Ia menjawab: “Ya, karena 
sedekah itu hanya bagi orang yang An гөн pahala (dari Allah)? 
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Yusuf berkata: "Apakah kamu mengetahui (kejelekan) apa yang telah kamu 
lakukan terhadap Yusuf dan saudaranya ketika kamu tidak mengetahui 
(akibat) perbuatanmu itu.” (QS. 12:89) Mereka berkata: "Apakah kamu 
ini benar-benar Yusuf?" Yusuf menjawab: "Akulah Yusuf dan ini saudara- 
ku. Sesungguhnya Allah telah melimpahkan karunia-Nya kepada kami.” 
Sesungguhnya barangsiapa yang bertakwa dan bersabar, maka sesungguh- 
nya Allah tidak menyia-nyiakan pahala orang-orang yang berbuat baik.” 
(QS. 12:90) Mereka berkata: "Demi Allah, sesungguhnya Allah telah me- 
lebihkan kamu atas kami, dan sesungguhnya kami adalah orang-orang yang 
bersalah (berdosa).” (QS. 12:91) Dia (Yusuf) berkata: "Pada bari ini tak ada 
cercaaan terhadap kamu, mudah-mudahan Allah mengampuni (kamu), dan 
Allah adalah Mahapenyayang di antara para penyayang.” (OS. 12:92) 


— 


DAN A 


Allah & memberitakan tentang Yusuf 59, bahwa setelah saudara- 
saudaranya menceritakan penderitaan yang menimpa mereka, berupa ke- 
keringan, kesempitan, kekurangan pangan, dan peceklik yang melanda semua 
orang, ia teringat kepada ayahnya dan kesedihannya karena kehilangan kedua 
putranya, sedangkan dia sendiri menikmati kedudukan tinggi di kerajaan, 
kekuasaan dan keluasan rizki. 
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Pada saat itu timbullah rasa iba, belas kasihan, dan sayang terhadap 
ayah dan saudara-saudaranya, dia pun menangis, dan mengenalkan dirinya 
kepada mereka. Ada pendapat yang mengatakan bahwa 1а mengangkat mahkota 
dari keningnya dan terlihatlah tahi lalat yang ada pada keningnya dan 1a ber- 
Ката: о Дд Si ул Kiba в „Д5 — JA Ў “Apakah kamu mengetahui 
(kejelekan) apa yang telah kamu lakukan terhadap Yusuf dan saudaranya ketika 
kamu tidak mengetahui (akibat) perbuatanmu itu?”, bagaimana mereka memisah- 
kan antara dia dan saudaranya & о л> „51 3) $ “Ketika kamu tidak mengetahui 
(akibat) perbuatanmu itu?” Maksudnya, yang membawa kalian berbuat demikian 
adalah kebodohan kalian terhadap akibat perbuatan itu, sebagaimana dikatakan 
oleh sebagian ulama salaf bahwa setiap orang yang durhaka kepada Allah 
adalah orang yang bodoh. Tetapi, makna yang jelas adalah Yusuf mengenalkan 
dirinya kepada mereka dengan izin Allah, sebagaimana menyembunyikan 
jatidirinya pada dua kali pertemuan sebelumnya juga dengan izin Allah Ta'ala. 
Wallahu аЛат. 


Namun, setelah keadaan mereka semakin sempit dan urusan mereka 
menjadi sulit, Allah memberikan jalan | keluar dari kesempitan itu, sebagaimana 
firman-Nya, @ 7 22107 & з уя o% $ “Karena sesungguhnya setelah 
kesulitan itu ada kemudahan, an setelah kesulitan itu ada kemudahan.” 
(QS. Alam Nasyrah: 5-6) 


Pada saat itu mereka berkata: & 2 y СУ 2,1} “Apakah kamu ini 
benar-benar Yusuf?” Mereka sangat heran, karena mereka datang semenjak dua 
tahun lebih, mereka tidak mengenalnya, tetapi dia mengenal mereka dan me- 
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nyembunyikan jatidirinya. Oleh karena itu, mereka menanyakan: 

$ у op вА е AI ШМ “Apakah kamu ini benar-benar Yusuf? 
Ia menjawab: 'Aku memang Yusuf, dan ini adalah saudaraku (Bunyamin).”” 
Fiman Allah, < EG 442 2125 “Sesungguhnya Allah telah melimpahkan karunia- 
Nya kepada kami” dengan mempertemukan kita setelah berpisah sekian lama. 
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«Ср ALA KEB о) A ш ора өй л UP е 
sungguhnya barangsiapa yang bertakwa dan bersabar, maka sesungguhnya Allah 
tidak menyia-nyiakan pahala orang-orang yang berbuat baik. Mereka berkata: 
“Demi Allah, sesungguhnya Allah telah melebihkan kamu atas kami,” mereka 
mengatakan demikian sebagai pengakuan atas keutamaan dan kelebihan Yusuf 
di atas mereka dalam rupa, akhlak, keluasan rizki, kekuasaan, dan perilaku 
serta kenabian (-menurut pendapat ulama yang tidak menganggap saudara- 
saudara Yusuf sebagai Nabi-), dan mereka mengakui juga bahwa mereka telah 
berbuat jahat (dosa) dan salah kepadanya. 


$ © Ker GN JG p “Yusuf berkata: Pada hari ini tidak ada cercaan 
terhadap kalian”, maksudnya tidak ada cercaan dan celaan lagi kepada kalian 
pada hari ini, dan aku tidak akan menyebut-nyebut lagi dosa kalian terhadapku 


mulai hari ini. 


Kemudian menambahkan do'a ampunan untuk mereka seraya berkata: 
SE у> TA, K A 3x 9 “Mudah-mudahan Allah mengampuni (kamu), dan 
Allahlah БЕ di antara рата penyayang.” 
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Pergilah kamu dengan membawa baju gamisku ini, lalu letakkanlah dia ke 
wajah ayahku, nanti ia akan melihat kembali; dan bawalah keluargamu 
semuanya kepadaku.” (OS. 12:93) Tatkala kafilah itu telah keluar (dari 
negeri Mesir) berkata ayah mereka: "Sesungguhnya aku mencium bau Yusuf, 
sekiranya kamu tidak menuduhku lemah akal (tentu kamu membenarkan 
aku)” (OS. 12:94) Keluarganya berkata: "Demi Allah, sesungguhnya kamu 
masih dalam kekeliruanmu yang duhulu.” (OS. 12:95) 
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Yusuf 598 berkata: “Pergilah kamu dengan membawa bajuku ini: 
$177 с ale 453 {> » aG ў lalu letakkanlah di wajah ayahku, nanti ia akan 
dapat melihat o у menjadi buta karena terus-menerus menangisi 
Yusuf. $ 25 К! ТЕЕ A, > “Dan bawalah keluarga k kamu semua kepadaku”, 
maksudnya adalah Bani Ya'qub, semuanya. жй. cka GÍ 1 $ “Tatkala kafilah 
itu telah keluar” dari negeri Mesir, $ * тА pah Ju “Ayah mereka berkata” yaitu 
Ya' qub ta kepada keluarganya yang masih tinggal di rumah, 

{од ЛАУ ag IN Ad “Sesungguhnya aku mencium bau Yusuf, sekira- 
nya kamu tidak menuduhku lemah akal”, maksudnya menganggapku orang 
tua yang pikun. 


Al-Hasan dan Ibnu Juraij mengatakan: “Jarak antara keduanya (Ya'gub 
dan Yusuf) delapan puluh jarsakh", dan telah berpisah selama delapan puluh 
tahun.” 


$ 22) ШУ» SA b Sesungguhnya kamu masih dalam kekeliruanmu 
yang dahulu,” Ibnu “Abbas mengatakan: “Masih dalam kesalahanmu yang lama.” 


Sedangkan Qatadah mengatakan: “Karena cintamu kepada Yusuf, kamu 
tidak dapat melupakannya dan tidak pula dapat melalaikannya.” Mereka 
mengatakan kata-kata yang kasar kepada ayah mereka yang seharusnya tidak 
patut dikatakan kepada ayah mereka dan kepada seorang Nabi. Semoga shalawat 
dan salam terlimpah atasnya. 
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Demikian pula pendapat as-Suddi, dan lain-lainnya. 
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Tatkala telah tiba pembawa kabar gembira itu, maka diletakkannya baju 
gamis itu ke wajah Ya'qub, lalu kembalilah ia dapat melihat. Berkata 
Ya'gub: "Tidakkah aku katakan kepadamu, bahwa aku mengetahui dari 
Allah apa yang kamu tidak mengetahuinya.” (OS. 12:96) Mereka berkata: 
"Wahai ayah kami, mobonkanlah ampun bagi kami terhadap dosa-dosa 
kami, sesungguhnya kami adalah orang-orang yang bersalah (berdosa).” 
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(QS. 12:97) Ya'qub berkata: "Aku akan memohonkan ampun bagimu ke- 
pada Rabbku. Sesungguhnya Allah-lah yang Mabapengampun lagi Maha- 
penyayang.” (OS. 12:98) 


Ibnu “Abbas dan adh-Dhahhak mengatakan: “Al-Basyiir adalah pembawa 
surat, sedang Mujahid dan as-Suddi mengatakan, “Pembawa berita gembira itu 
adalah Yahudza bin Ya'gub.” As-Suddi selanjutnya mengatakan: “Dia yang 
menyampaikan kabar itu karena dia yang membawa baju Yusuf yang dilumuri 
dengan darah palsu dahulu. Jadi, ia ingin membersihkan dirinya dari kesalahan 
lama itu dengan cara ini. Maka, dia yang membawa baju Yusuf itu dan me- 
letakkannya di wajah ayahnya, tiba-tiba ia dapat melihat kembali.” 


Saat itu Ya'gub berkata kepada anak-anaknya: 
$ озуб AN Ga et A 1 Ж “Jd “Tidakkah aku у kepadamu bahwa 
aku mengetahui dari Allah apa yang kamu tidak mengetahuinya?” Maksudnya, 
aku tahu bahwa Allah akan mengembalikan Yusuf kepadaku, dan aku juga 
mengatakan: 4 о 50 YY Dip ч, 5 E $ “Sesungguhnya aku mencium 
bau Yusuf, sekiranya kamu tidak menuduhku lemah akal (pikun).” Pada saat 
itu mereka berkata memohon kepada ayah mereka dengan lemah-lembut: 
$ корс PA ыу, 6 мые ÉS 19 БШ иза КИ! ДД 
ayah kami, mohonkanlah ampun bagi kami terhadap dosa-dosa kami, sesungguh- 
nya kami adalah orang-orang yang bersalah (berdosa): Ya'qub berkata: Aku akan 
memohonkan ampun bagi kalian kepada Rabbku. Sesungguhnya Allah-lah yang 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” Maksudnya, siapa saja yang mau ber- 
taubat kepada Allah, maka Allah pasti menerima taubatnya (mengampuninya). 

Ibnu Mas'ud, Ibrahim at-Taimi, “Amr bin Qais, Ibnu Juraij, dan lain- 
lain mengatakan, bahwa Ya'gub menunda (menangguhkan) mereka sampai 


(dini hari) waktu sahur. 
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Maka tatkala mereka masuk ke (tempat) Yusuf. Yusuf merangkul ibu-bapak- 
nya dan dia berkata: "Masuklah kamu ke negeri Mesir, insya Allah dalam 
keadaan атап.” (QS. 12:99) Dan ia menaikkan kedua ibu-bapaknya ke atas 
singgasana. Dan mereka (semuanya) merebahkan diri seraya sujud kepada 
Yusuf. Dan berkata Yusuf: "Wahai ayahku inilah ta'bir mimpiku yang 
dahulu itu; sesungguhnya Rabbkn telah menjadikan suatu kenyataan. Dan 
sesungguhnya Rabbku telah berbuat baik kepadaku, ketika dia membebas- 
kan aku dari rumah penjara dan ketika membawa kamu dari dusun Badui 
yaitu padang pasir, setelah syaitan merusakkan (bubungan) antaraku dan 
saudara-saudaraku. Sesungguhnya Rabbku Mahalembut terbadap apa yang 
Dia kehendaki. Sesungguhnya Dia-lah yang Mahamengetahui lagi Maba- 
bijaksana. (OS. 12:100) 


Allah # memberitakan tentang kedatangan Ya'qub 958 ke tempat 
Yusuf 31 dan masuknya ia ke negeri Mesir, setelah Yusuf meminta kepada 
saudara-saudaranya supaya mereka membawa seluruh keluarganya. Maka 
mereka semua berangkat, meninggalkan negeri Kan'an menuju negeri Mesir. 
Setelah Yusuf 3 diberi kabar bahwa mereka hampir sampai di Mesir, dia 
segera keluar untuk menerima mereka. Dan sang Raja pun memerintahkan 
semua pejabat negara dan tokoh masyarakat agar keluar bersama Yusuf untuk 
menyambut Nabi Ya'qub 8 bahkan ada yang mengatakan bahwa sang Каја 
pun keluar untuk menyambutnya, dan pendapat inilah yang lebih cocok. 


Terdapat kemusykilan (masalah/ persoalan) dalam firman Allah 8: 

$ ал15 Ju 05 dll sae $ “Setelah mereka masuk ke tempat Yusuf, Yusuf 
merangkul ibu bapaknya, dan dia berkata: Masuklah kalian ke negeri Mesir.” 
Bagi banyak mufassir, sebagian mengatakan bahwa hal ini termasuk kategori 
mendahulukan yang seharusnya diakhirkan dan mengakhirkan yang seharus- 
nya didahulukan, dan artinya adalah: “Masuklah Mesir insya Allah kalian 
dalam keadaan aman, dan ia merangkul ibu bapaknya. Dan dia menaikkan 
ibu bapaknya ke atas singgasana.” 


Ibnu Jarir menyanggah pendapat ini dengan baik, kemudian ia memilih 
pendapat yang dikemukakan oleh as-Suddi, bahwa Yusuf merangkul ibu 
bapaknya ketika bertemu dengan mereka, kemudian setelah mereka sampai 
di pintu gerbang negeri ini, Yusuf berkata: 
$ Sale А 5 Ol jas | Дз! 9 “Masuklah kalian ke negeri Mesir, insya Allah dalam 
keadaan aman.” Pendapat ini pun masih perlu diteliti lagi, karena tindakan 
merangkul hanya terjadi di rumah, seperti ditunjukkan firman Allah: 
$ 1 ai) 05 3 > “Merangkul saudaranya kepada dirinya.” 


Apa yang menghalangi jika kita katakan bahwa Yusuf, setelah sampai 
di rumah dan merangkul mereka mengatakan: “Masuklah ke Mesir!,” dan ia 
pun memberikan jaminan dengan mengatakan: “Tinggalah di Mesir insya Allah 
kalian aman dari penderitaan disebabkan oleh kekeringan dan paceklik.” 


Tan 


PPPA 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 13 


A 
єл 
с 


{з 


г 


СА "СА, "СА, "СА, 


Firman Allah 8%, &+— у! 43 sj $ “Yusuf merangkul ibu-bapaknya.” 
As-Suddi dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: “Sesungguhnya 
mereka adalah bapak dan bibi (saudari ibu)nya, karena ibunya sudah meninggal 
sejak lama. Sedang Muhammad bin Ishaq dan Ibnu Jarir mengatakan, ayah 
dan ibunya masih hidup. Dan Ibnu Jarir mengatakan: “Tidak ada dalil yang 
menunjukkan bahwa ibunya sudah meninggal, dan teks al-Qur'an menunjuk- 
kan bahwa ibunya masih hidup.” Pendapat yang didukungnya inilah yang 
kuat dan merupakan pendapat yang ditunjukkan oleh susunan kalimatnya. 


Dan firman Allah, 4 Al dea H $ “Dan dia menaikkan ibu-bapak- 
nya ke atas singgasana. ” Ibnu ‘Abbas, Mujahid dan lain-lainnya mengatakan: 
“Maksudnya adalah kursi kerajaan, Yusuf mendudukkan mereka berdua di 
atas kursi kerajaan bersama dia.” 4 (252, S1 P5, $ “Dan mereka semua merebah- 
kan diri sujud kepada Yusuf”, maksudnya, ayah, ibu, dan saudara-saudaranya 
yang lain yang Pa sebelas orang sujud kepadanya. 


E in ea h АЧ ж ЫЙ О, э “Dan Yusuf berkata: Wahai ayahku, 
inilah ta'bir ; mimpiku yang dahulu itu”, yaitu yang diceritakan kepada ayahnya 
dahulu, trs pal, A? “Sesungguhnya aku melihat sebelas bintang.” 
Hal ini diperbolehkan dalam syari'at mereka, bila mereka memberi salam 
kepada orang besar mereka sujud kepadanya, dan hal ini berlaku sejak Nabi 
Adam sampai syari'at Nabi “Isa 9. 


Tetapi cara seperti itu diharamkan dalam agama Islam, yang menjadikan 
sujud hanya milik Allah #& saja. Inilah inti dari pendapat Qatadah dan lain- 


lainnya. 


Disebutkan dalam hadits bahwa Mu'adz datang ke negeri Syam dan 
melihat penduduknya bersujud kepada uskup-uskup mereka. Setelah kembali, 
ia segera sujud kepada Rasulullah &, maka beliau bertanya: “Apa yang kamu 
perbuat ini hai Mu'adz?” Ia menjawab: “Saya melihat mereka bersujud kepada 
uskup-uskup mereka, sedang engkau wahai Rasulullah, lebih berhak disujudi 
daripada mereka,” maka beliau bersabda: 


СР aki phin фуу ЗА DE oa Ta ang Dl Wa gi ЫТ, 


“Andaikata aku boleh menyuruh seseorang bersujud kepada orang lain, pasti 
aku menyuruh wanita bersujud kepada suaminya karena besarnya hak suami 
terhadap isterinya.” 


Kesimpulannya, sujud kepada orang lain itu diperbolehkan dalam syari'at 
mereka. Oleh karena itu mereka merebahkan diri bersujud kepada Yusuf, 
kemudian ia berkata: $ ú- Sia Jiwa Ap JAWI KE, “Wahai ayah- 
ku, inilah ta'bir mimpiku yang dahulu itu. Sesungguhnya Rabbku telah menjadi- 


55 Hadits ini diriwayatkan oleh Ibnu Majah, hadits nomor 1853, dan Imam Ahmad. 
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kannya suatu kenyataan.” Maksudnya, inilah kenyataan dari mimpiku dahulu itu, 
karena ta'wil itu berarti kenyataan sebenarnya yang terjadi dari mimpi г atau 
hal-hal lainnya. Sebagaimana Allah berfirman, $ Le 20 я а Yana Ja $ 
“Tiadalah mereka menunggu-nunggu kecuali ta wil (terlaksananya kebenaran) 
al-Qur'an, pada bari datangnya kebenaran pemberitaan al-Qur'an itu.” (QS. Al- 
А?тааЁ: 53). Maksudnya, pada hari Kiamat akan terjadi pada mereka apa yang 
telah dijanjikan kepada mereka berupa kebaikan maupun keburukan. 


4% A) Wa Up “Sesungguhnya Rabbku telah menjadikannya suatu 
kenyataan”, maksudnya, benar-benar menjadi kenyataan. Dia menyebutkan 
nikmat-nikmat Allah yang telah а аше 
А < уа 2 Уз я Ga 28) ф “Dan sesungguhnya Rabbku 
telah berbuat baik kepadaku, ketika mereka membebaskanku dari rumah penjara 
dan ketika membawa kalian dari dusun Badui”, yaitu padang pasir. Sebagaimana 
dikatakan oleh Ibnu Juraij dan lain-lain bala mereka itu hidup di padang 
pasir dan hidup sebagai penggembala т 
$ дусы BO PA Ob Кар! ol д5 ab “Setelah syaitan merusak 
hubungan antara aku dan sandara-saudaraku. Sesungguhnya Rabbku Mahalembut 
terhadap apa yang Dia kehendaki.” Maksudnya, bila menghendaki sesuatu, 
maka Allah menyiapkan sarana dan sebabnya, mentakdirkan dan memudah- 
kannya. 


$ К к Ap о Dia-lah yang Mahamengetahui” apa yang 
baik bagi hamba-Nya, 4 2) “Lagi Mababijaksana” dalam segala perkataan, 
perbuatan, qadha’ dan qadar-Nya, dan segala yang dipilih dan dikehendaki-Nya. 
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Ya Rabbku, Sesungguhnya Engkau telah menganugerahkan kepadaku se- 
bahagian kerajaan dan telah mengajarkan kepadaku sebahagian ta'bir 
mimpi. (Ya Rabb) Pencipta langit dan bumi. Engkaulah Pelindungku di 
dunia dan di akhirat, wafatkanlah aku dalam keaadaan Islam dan gabung- 
kanlah aku dengan orang-orang yang shalih. (OS. 12:101) 


Ini adalah do'a Yusuf kepada Rabbnya &, setelah nikmat yang diberi- 
kan kepadanya sempurna dengan dapat berkumpulnya ia dengan bapak, ibu 
dan saudara-saudaranya, dan anugerah lain yang berupa kenabian dan ke- 
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kuasaan (kerajaan). Dia memohon kepada Rabbnya agar nikmat yang sempurna 
yang telah diterimanya di dunia ini berlanjut di akhirat nanti, dan agar ia di- 
wafatkan dalam keadaan Islam -demikian menurut adh-Dhahhaks-, serta di- 
gabungkan dengan orang-orang yang shalih, yaitu saudara-saudaranya para 
Nabi dan Rasul, semoga shalawat dan salam terlimpah atas mereka seluruhnya. 


Ada kemungkinan do'a ini diucapkan Yusuf pada waktu menjelang 
wafatnya sebagaimana disebutkan dalam ash-Shahihain (al-Bukhari dan Muslim) 
dari “Aisyah radhiallahu ‘anha bahwa Rasulullah & mengangkat jarinya tatkala 
menjelang wafat dan berkata: “Allahumma firraftigil a'la”, tiga kali. 


Dan ada kemungkinan dia berdo'a memohon agar wafat dalam keadaan 
Islam dan bergabung dengan orang-orang shalih sewaktu ajalnya datang dan 
umurnya telah habis. Bukan memohon hal tersebut terjadi seketika itu, seperti 
yang dikatakan orang yang mendo'akan orang lain: “Semoga Allah mewafatkan- 
mu dalam keadaan Islam,” atau berdo'a dengan mengatakan: “Ya Allah, hidup- 
kan kami dalam keadaan muslim dan matikan kami dalam keadaan muslim 
dan gabungkan kami dengan orang-orang yang shalih.” 
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Ада kemungkinan рша dia berdo'a agar permohonannya dikabulkan 
seketika itu juga. Hal ini dibolehkan dalam agama mereka seperti dikatakan 
oleh Qatadah. 


Firman Allah, 4 23% a AW a $ > “Wafatkanlah aku dalam 
keadaan Islam dan gabungkanlah aku dengan orang-orang yang shalih.” Setelah 
Allah mengumpulkan keluarganya dan menyenangkan hatinya, sedangkan 
saat itu ia bergelimang di dunia dengan kekuasaan dan kemakmuran, maka 
dia merindukan pertemuan dengan orang-orang shalih sebelumnya. Ibnu “Abbas 
berkata: “Tidak ada seorang Nabi pun sebelum Yusuf 8 yang mengharapkan 
kematian, tetapi hal ini tidak diperbolehkan dalam syari'at kita.” 


| Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik berkata, Rasulullah 
& кыр 

Sa JA ЈЕВ SAN ШӘ UN) OS Of м dp ah ЫЙ SIA AR) 

(ы! =” Эй ы SB 2353 BN 5 Kadi CAS 4 

“Jangan sekali-kali salah seorang di antara kalian mengharapkan kematian 

karena bahaya yang menimpanya, jika ia dalam keadaan terpaksa mengharap- 

kan kematian, maka hendaklah mengatakan: Ya Allah, hidupkanlah aku, 


kalau memang hidup itu lebih baik bagiku, dan wafatkanlah aku kalau memang 
mati itu lebih baik bagiku.” 


Hadits ini juga diriwayatkan al-Bukhari dan Muslim sebagai berikut: 


СО ГЪ «ЗУ КЎ A Са: 


AP ка 
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С йй Nana ш, N Kabah б а Ју а) у SIA АД У) 
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“Jangan sekali-kali salah seorang di antara kalian mengharapkan kematian 
karena bahaya yang menimpanya, karena kalau ia orang baik, maka akan ber- 
tambah lagi kebaikannya, dan bila ia orang buruk, ada kemungkinan ia ber- 
taubat. Tetapi hendaklah mengatakan: “Ya Allah, hidupkanlah aku, kalau 
memang hidup itu lebih baik bagiku, dan wafatkanlah aku kalau memang mati 
itu lebih baik bagiku.” 


Hal tersebut jika bahaya itu hanya mengancam dirinya, tetapi jika 
bahaya itu mengancam agamanya, maka seseorang diperbolehkan mengharap- 
kan kematian, sebagaimana firman Allah Ta'ala yang menceritakan tukang- 
tukang sihir Firaun yang diancam agamanya setelah mereka beriman bersama 
Musa, dan diancam рша: akan dibunuh, maka mereka berkata: 

Pa эже КЇРР „АЧ, Ya Rabb kami, limpahkanlah kepada kami ke- 
sabaran dan wafatkanlah kami dalam keadaan muslim.” (QS. Al-A'raaf: 126) 
Maryam berkata ketika ia merasa sakit saat akan melahirkan anak yang memaksa 
ia bersandar pada pangkal pohon kurma: 4 LS ШЫ LS, IIA жш Sa 2500 A 
“Mengapa aku tidak mati saja sebelum ini dan aku menjadi orang yang tidak 
berarti lagi dilupakan,” (QS. Maryam: 23) setelah ia mengetahui bahwa orang- 
orang menuduhnya berzina, karena dia tidak bersuami, tetapi ternyata hamil 
dan melahirkan anak. Mereka | mengatakan: та 

& у дА АКШ, ya бз д, СШ о, дА Е зш» sn KAP “Wahai 
Maryam, kamu telah melakukan sesuatu yang sangat mungkar. Wahai saudara 
perempuan Harun, ayahmu sekali-kali bukanlah seorang yang jahat, dan ibumu 
sekali-kali bukanlah seorang pezina.” (QS. Maryam: 27-28). Maka, Allah mem- 
berikan pertolongan dan jalan keluar dari keadaan itu dan membuat bayi yang 
masih dalam ayunan itu mampu berbicara bahwa dia adalah hamba Allah 
dan Rasul-Nya. Maka, ia (Isa $99) menjadi ayat (tanda) keagungan Allah dan 
mukjizat yang cemerlang. 


Dalam hadits Mu'adz yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan at- 
Tirmidzi tentang kisah mimpi dan do'a, disebutkan: “Apabila Engkau meng- 
hendaki terjadinya fitnah pada suatu kaum, maka panggillah aku menghadapmu 
(wafatkanlah aku) tanpa mengalami fitnah.” Tatkala terjadi fitnah yang menimpa 
agama, maka diperbolehkan berdo'a memohon kematian. 


Oleh karena itu, “Ali bin Abi Thalib 4 pada akhir masa kekhalifahan- 
nya, setelah melihat bahwa urusan umat tidak dapat dikuasainya, bahkan 
suasana semakin meruncing, “Ali berkata: “Ya Allah, panggil sajalah aku meng- 
hadapmu, karena aku sudah bosan dengan mereka dan mereka pun sudah 
bosan denganku.” 


Al-Bukhari rahimahullah, setelah terkena fitnah, dan terjadi masalah 
antara dia dan amir (penguasa) Khurasan, ia berkata: “Ya Allah, wafatkanlah 
aku kepada-Mu.” 
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Demikian itu (adalah) di antara berita-berita yang ghaib yang Kami wahyu- 
kan kepadamu (Muhammad), padahal kamu tidak berada pada sisi mereka, 
ketika mereka memutuskan rencananya (untuk memasukkan Yusuf ke dalam 
sumur) dan mereka sedang mengatur tipu daya. (OS. 12:102) Dan sebahagian 
besar manusia tidak akan beriman walaupun kamu sangat menginginkan- 
nya. (OS. 12:103) Dan kamu sekali-kali tidak meminta upah kepada mereka 
(terbadap seruanmu ini), itu tidak lain hanyalah pengajaran bagi semesta 
alam. (OS. 12:104) 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi Muhammad # setelah mencerita- 
kan kisah saudara-saudara Yusuf, bagaimana Allah meninggikan Yusuf di atas 
mereka dan menjadikan untuknya akibat yang baik, kemenangan, kerajaan, 
dan kekuasaan, padahal mereka bermaksud berbuat kejahatan, kehancuran, 
dan kematian baginya. 


Kisah ini dan kisah-kisah serupa adalah sebagian dari kabar ghaib yang 

terjadi pada masa lampau, 4 LSI a> 5 $ “Yang Kami wahyukan kepadamu” dan 

Kami beritahukan kepadamu wahai Muhammad, karena di dalamnya terdapat 

suri tauladan bagimu, dan nasehat bagi orang- orang yang menyelisihimu. 

& кы ж sẹ Padahal kamu tidak ada di sisi mereka” tidak hadir di sisi 
mereka dan tidak pula menyaksikan mereka. 


ФА а У $ “Ketika mereka memutuskan rencana mereka” untuk 
memasukkannya ke dalam sumur, $ оу 2 к^) $ “Dan mereka sedang mengatur 
tipu daya,” terhadapnya (Yusuf), tetapi Kami memberitahukannya melalui 
wahyu Jang diturunkan kepadamu, seperti firman Allah lainnya: 
бз Ojak 5) 64 С 59 “Padahal kamu tidak hadir di sisi mereka ketika 
mereka melemparkan anak-anak panah mereka (mengundi),” (OS. Ali-Imran: 
44). Allah berfirman bahwa dia adalah Rasul-Nya dan diberitahukan-Nya 
berita-berita masa lampau yang mengandung suri tauladan dan keselamatan 
agama dan dunia bagi manusia. Walaupun demikian, tetap sebagian besar di 
antara mereka masih tidak mau beriman. Karena itu Allah berfirman: 
оу уу JAN SL, “Dan sebagian besar manusia tidak beriman 
walau kamu sangat menginginkannya”, ini seperti firman Allah: 
$ Inap т^ А о, us SOP “Sebenarnya dalam bal demikian itu terdapat 
tanda (kekuasaan Allah) tetapi kebanyakan mereka tidak beriman (percaya).” 
(OS. Asy-Syu'araa': 8). 


Tafsir Ibnu Katsirjuz 13 


AI AI AI EIS о 


ШР „з 


461 


\ 
| 


TA 


| 
/ 


Firman Allah #&, 4 jl iya 432 ч, $ “Dan kamu sekali-kali tidak me- 
minta upah.” Maksudnya, Kamu wahai Muhammad tidak meminta dari mereka 
upah sebagai imbalan dari nasehat dan seruan kepada kebaikan serta petunjuk 


ini, tetapi kamu melakukannya hanya karena mengharapkan ridha Allah dan 
kasih yang tulus kepada makhluk-Nya. 


& йй 5 у ga o > “Itu tidak lain hanyalah pengajaran bagi semesta 


alam” agar mereka menjadikannya peringatan, petunjuk dan dapat selamat di 
dunia dan akhirat. 
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Dan banyak sekali tanda-tanda (kekuasaan Allah) di langit dan di bumi 
yang mereka lalui, sedang mereka berpaling daripadanya. (OS. 12:105) 
Dan sebagian besar dari mereka tidak beriman kepada Allah, melainkan 
dalam keadaan mempersekutukan Allah (dengan ilah-ilah lain). (OS. 12:106) 
Apakah mereka merasa aman dari kedatangan siksa Allah yang meliputi 
mereka, atau dari kedatangan Kiamat kepada mereka secara mendadak, 
sedang mereka tidak menyadarinya. (OS. 12:107) 


Allah 88 memberitahukan bahwa kebanyakan manusia lalai berfikir 
tentang ayat-ayat (tanda-tanda kekuasaan) Allah dan dalil-dalil keesaan-Nya 
dengan berbagai macam ciptaan Allah di langit dan di bumi, berupa bintang- 
bintang yang berkerlap-kerlip cemerlang yang tetap maupun yang berjalan, dan 
falak yang berputar dalam peredarannya, yang semuanya dikendalikan oleh 
Allah. Betapa banyak di bumi ini terdapat bagian-bagian yang berdampingan, 
kebun-kebun dan taman, gunung-gunung yang tegak kuat, lautan yang me- 
ngandung banyak kekayaan, gelombang yang saling menghantam, dan padang 
kering yang luas. 
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\ 
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Dan berapa banyak makhluk yang hidup dan yang mati, binatang дап 
tumbuh-tumbuhan, buah-buahan yang serupa tetapi berbeda-beda rasanya, 
baunya, warnanya, dan sifatnya. Mahasuci Allah yang Mahaesa, Pencipta 
segala makhluk, satu-satunya yang kekal, abadi, dan tempat berlindung dan 
Esa dalam nama dan sifat-sifat-Nya, dan lain-lainnya. 
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Firman Allah, 4 5,5 23 у Yu Ss tapa, $ “Dan sebagian besar 
dari mereka tidak beriman kepada Allah, melainkan dalam keadaan memper- 
sekutukan Allah (dengan ilah-ilah lain)” Ibnu “Abbas berkata: “Di antara iman 
mereka adalah apabila mereka ditanya, “siapakah yang menciptakan langit, 
siapakah yang menciptakan bumi, siapakah yang menciptakan gunung-gunung 
itu?, mereka pasti menjawab, “Allah.” Sedangkan mereka tetap menyekutukan 
(musyrik) kepada Allah.” 


Mujahid, ‘Atha’, Ikrimah, asy-Sya'bi, Qatadah, adh-Dhahhak, “Abdur- 
rahman bin Zaid bin Aslam mengatakan seperti itu juga. 


Disebutkan dalam shahih al-Bukhari dan shahih Muslim, bahwa orang- 
orang musyrik mengatakan dalam talbiyah mereka: “Aku memenuhi panggilan- 
Mu, tidak ada sekutu bagi-Mu, kecuali sekutu yang memang dia milik-Mu, 
Engkau memilikinya dan apa yang dimilikinya.” Disebutkan dalam shahih 
Muslim bahwa bila mereka mengatakan: “Aku memenuhi panggilan-Mu, tiada 
sekutu bagi-Mu,” Rasulullah @ bersabda: “Cukup, cukup, jangan kalian tambah 
lagi!” 

Allah 3£ berfirman, < 12 JI SA О $ “Sesungguhnya syirik itu adalah 
benar-benar kezhaliman yang besar.” Ini adalah syirik besar, yaitu beribadah 
kepada Allah juga kepada ilah yang lain. 

Sebagaimana hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim 


dari Ibnu Mas'ud, aku bertanya kepada Rasulullah &: “Apakah dosa yang 
paling besar?” Beliau menjawab: 


(Әйе Aj Cu di Jai Ol) 
“Kamu menjadikan sekutu bagi Allah, sedang Dia-lah yang menciptakanmu.” 


Al Hasan al-Bashri mengatakan tentang firman Allah 45, 
фо Кү КУ е2) Y bu А к уд, > “Dan sebagian besar dari mereka tidak ber- 
iman kepada Allah, melainkan dalam keadaan mempersekutukan Allah (dengan 
ilah-ilah lain)”, yang dimaksud adalah orang munafik, kalau ia berbuat sesuatu, 
hal itu karena pamer (riya) kepada orang lain, dengan demikian ia memper- 
sekutukan Allah dalam amal perbuatannya tadi, sebagaimana firman Allah: 


ae ME De Cak DA aa о ХА ае т ОО ТО О РОИ ҮЛЕ 
о, ANG A Af 5 Iyah dai A вр a 3553 adi dua сл) o è 
GS 
“Sesungguhnya orang-orang munafik itu menipu Allah, sedang Allah menipu 
mereka. Bila mereka mengerjakan shalat mereka mengerjakannya dengan malas- 


malasan, mereka pamer (riya') kepada orang lain dan mereka tidak mengingat 
Allah kecuali hanya sedikit saja.” (OS. An-Nisaa’: 142). 
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Kemudian macam lain dari syirik yaitu syirik yang tersembunyi yang 
biasanya tidak dirasakan (disadari) oleh pelakunya, sebagaimana diriwayatkan 
oleh Hammad bin Salamah dari “Ashim bin Abi an-Najud, dari “Urwah ia 
berkata: “Hudzaifah menjenguk seorang yang sakit dan 1a melihat ikatan pada 
pangkal lengannya, maka dia memotong, atau melepaskannya, lalu berkata: 
kera ЕТС БЕЙ en gu, Y Dan sebagian besar dari mereka tidak beriman 
kepada Allah, melainkan dalam keadaan mempersekutukan Allah (dengan ilah- 
ilah lain)” 


Disebutkan dalam hadits bahwa: 
(BAN 4 д Wb 5) 


“Barangsiapa bersumpah selain dengan nama Allah, maka dia telah berbuat 
syirik (mempersekutukan Allah).” Hadits tersebut diriwayatkan oleh at- 
Tirmidzi dari Ibnu “Umar, dan dinilainya sebagai hadits hasan. 


Dan dalam hadits yang diriwayatkan oleh Ahmad, Abu Dawud, dan 
lain-lain dari Ibnu Mas'ud & ia berkata: “Rasulullah & bersabda: 


(Sp IP 3, IP 2) 
“Sesungguhnya ar-ruga' (mantra/jampi), at-tamaim (jimat untuk menolak 


hasad) dan at-tiwalah (sihir pengasih) itu adalah perbuatan syirik (memper- 
sekutukan Allah).” 


Keduanya juga meriwayatkan dengan lafazh lain: 
3 oA а + | Е KALIH 8, № 
(JSA АН А GS У Ка Gy Dia УШШ) 
“Thiyarah (berfirasat buruk, merasa bernasib sial) itu adalah perbuatan syirik, 


tidak ada orang di antara kita yang tidak melakukannya, tetapi Allah meng- 
hilangkannya dengan tawakkal.” 


Riwayat Imam Ahmad lebih luas (lengkap) lagi. Dari Zainab, isteri 
“Abdullah bin Mas'ud berkata: “Setiap kali “Abdullah pulang dari suatu ke- 
perluan, sesampainya di pintu ia berdehem dan meludah supaya tidak ada di 
antara kami yang tertimpa sesuatu yang tidak menyenangkan.” Zainab ber- 
kata: “Pada suatu hari ia datang dan berdehem seperti biasanya, sedang di 
rumah ada seorang wanita tua yang sedang mengobatiku dari merah-merah (di 
kulitku), maka ia segera kumasukkan (sembunyikan) di bawah tempat tidur. 
“Abdullah pun masuk dan duduk di sampingku dan melihat benang melingkar 
di leherku.” Ia bertanya: “Benang apa ini?” Aku menjawab: “Ini benang rugyah 
untukku.” Maka ia segera memutuskannya sambil berkata: “Sesungguhnya 
keluarga “Abdullah tidak memerlukan perbuatan syirik, karena aku mendengar 
Rasulullah & bersabda: 


(Dp 8381) 81) II 01) 
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12. SURAT YUSUF 


“Sesungguhnya ar-ruga', at-tamaim, dan at-tiwalah itu perbuatan syirik (mem- 
persekutukan Allah).” Aku bertanya kepadanya: “Mengapa engkau mengata- 
kan demikian, padahal dulu mataku pernah sakit, lalu aku pergi kepada se- 
orang Yahudi untuk mengobatinya dengan ruqyah, dan setelah diobati pun 
sembuh.” Ia menjawab: “Hal itu disebabkan oleh syaitan, ia mencolok (matamu) 
itu dengan tangannya, maka jika dijampinya,syaitan pun berhenti mengganggu 
matamu. Cukuplah bagimu mengatakan seperti yang dikatakan Rasulullah &: 


A 26 ag LE a aa r К р 4 са на е, 2 Е 2%& 

Siri Su Yi Y tÉ СЛ AS Ga Kh toa SASI) 
. ( PA 

“Hilangkanlah penyakit, wahai Rabb manusia, sembuhkanlah, karena Engkau- 


lah penyembuh, tidak ada kesembuhan kecuali (dengan) kesembuhan-Mu, ke- 
sembuhan yang tidak meninggalkan penyakit apapun.” 


Dalam hadits lain yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Isa bin 
“Abdurrahman berkata: “Saya masuk ke tempat “Abdullah bin “Ukaim yang 
sedang sakit untuk menjenguknya. Lalu, ada orang yang menasehatinya supaya 
mengalungkan sesuatu pada lehernya. Maka ia berkata: “Bagaimana aku me- 
ngalungkan sesuatu, sedang Rasulullah # pernah bersabda: 


(SIS 5 905) 
“Barangsiapa mengalungkan sesuatu, maka іа dibuat bergantung kepadanya.” 
Hadits ini juga diriwayatkan oleh an-Nasa'i dari Abu Hurairah 4. 


Disebutkan dalam Musnad al-Imam Ahmad dari “Uqbah bin “Amir, 
Rasulullah bersabda: 


g аг на WE 6 - 
(Dyah 38 44507 (ИР Oa) 


“Barangsiapa mengalungkan tamimah (jimat untuk menolak hasad dan lain- 


lain), maka dia telah berbuat syirik (mempersekutukan Allah).” 
Dalam riwayat lain disebutkan: 
MA, ON иеа ЖЕТА, шый ке б е атар д 
(Yapa Д8 са) 4) ДАЙ D САЎ ya) 


“Barangsiapa menggantungkan tamimah, maka Allah tidak menyempurnakan 
(kesembuhan) baginya, dan barangsiapa menggantungkan wada'ah (sejenis 
jimat), maka Allah tidak memberikan ketenangan baginya.” 


Dan hadits dari al-‘Ala’, dari ayahnya, dari Abu Hurairah & bahwa 
Rasulullah & bersabda: 


ГУРУ, PA 2 о PENA or ° >: э ы A? éS 2 A 
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12. SURAT YUSUF 


“Allah berfirman: “Aku adalah sekutu yang paling kaya, tidak memerlukan 
sekutu lagi. Barangsiapa berbuat suatu amal perbuatan dan ia menyekutukan- 
Ku dengan yang lain, maka akan Aku tinggalkan dia bersama sekutunya.” 
Hadits diriwayatkan oleh Muslim. 


Dari Mahmud bin Labid, bahwasanya Rasulullah & bersabda: “Se- 
sungguhnya sesuatu yang paling aku khawatirkan atas diri kalian adalah syirik 
kecil.” Mereka bertanya: “Apakah syirik kecil itu wahai Rasulullah?” Beliau 


& menjawab: 

о 201 Pa К Ч IR о PN Mag é Ta A - РЕ КР 5% 5 a aw” 

AS aa Е) АУ aa PI у 3) А081 ag aka 8 c y) 
(4132 тА Ogiz Ja 1,270 Kai Е Оў 

“Yaitu пуа’ (pamer), Allah pada hari Kiamat nanti, Кепка membalas ата] 

perbuatan manusia, mengatakan: “Pergilah kepada orang-orang yang kalian 


pameri waktu di dunia dahulu, dan lihatlah apakah mereka menyediakan 
balasan untuk kalian”? Hadits diriwayatkan oleh Imam Ahmad. 


DT TR TN D D A 


& Мол; Ie ЫЎ ofif $ “Apakah mereka merasa aman dari ke- 
datangan siksa Allah”, maksudnya, apakah orang-orang yang mempersekutu- 
kan Allah itu merasa aman dari kedatangan sesuatu yang meliputi mereka, 
sedang mereka tidak menyadarinya. Ini seperti firman Allah Ta'ala: 
ш aa KN PA a 
“Apakah orang-orang yang berbuat kejahatan itu merasa aman jika Allah me- 


lenyapkan bumi ini, atau (merasa aman dari) kedatangan siksa secara mendadak 
yang tidak mereka sadari”? (QS. An-Nahl: 45). 
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Katakanlah: "Inilah jalan (agama)ku, aku dan orang-orang yang mengikuti- 
ku mengajak (mu) kepada Allah diatas bashirah (hujjah yang nyata), Maha- 
suci Allah, dan aku tiada termasuk orang-orang yang musyrik.” (OS. 12:108) 


Allah # berfirman kepada Rasul-Nya £ yang diutus kepada manusia 
dan jin, memerintahkan kepadanya agar memberitahu kepada manusia bahwa 
inilah jalannya, maksudnya adalah cara, jalan dan sunnahnya, yaitu dakwah 
kepada syahadah bahwa tidak ada Ilah yang hag selain Allah yang Mahaesa 
tidak ada sekutu bagi-Nya, dengan jalan itu dia mengajak kepada Allah ber- 
dasarkan bukti, dalil, dan keyakinan. 


T 
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Та dan orang-orang yang mengikutinya menyerukan ара yang diseru- 
kan oleh Rasulullah # berdasarkan kebenaran, keyakinan, dan argumentasi 
rasional dan syari'at. $ Al Эш», $ Mahasuci Allah.” Yakni Mahabersih, Maha- 
agung, Mahabesar dan Mahakudus dari memiliki sekutu, atau penyetara, atau 
pesaing, atau yang menyamai, atau anak, atau bapak, atau isteri, atau pembantu, 
atau penasehat. Dia Mahasuci, Mahabersih, Mahatinggi dari semua hal tersebut 
setinggi-tingginya. 


TA a >Z К 2 У; z РИСА "ТУ aman 
Irama Malas ai da SY Soe las h 
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Kami tidak mengutus sebelum kamu, melainkan orang laki-laki yang kami 
berikan wabyu kepadanya di antara penduduk negeri. Maka tidakkah 
mereka berjalan di muka bumi lalu mereka melibat bagaimana kesudahan 
orang-orang sebelum mereka (yang mendustakan Rasul) dan sesungguhnya 
kampung akhirat adalah lebih baik bagi orang-orang yang bertakwa. Maka 
tidakkah kamu memikirkannya. (OS. 12:109) 


Allah # memberitahukan bahwa Dia mengutus para Rasul-Nya dari 
kaum laki-laki, bukan dari kaum wanita. Ini adalah pendapat mayoritas ulama 
sebagaimana yang ditunjukkan oleh teks ayat yang mulia ini, yaitu bahwa 
Allah tidak memberi wahyu kepada perempuan dari anak cucu Adam, yaitu 
wahyu yang berisi syari'at. Tetapi sebagian ulama ada yang berpendapat bahwa 
Sarah, isteri Nabi Ibrahim 8, ibu Musa 99, dan Maryam binti Imran, ibu 
Isa 8), mereka adalah Nabi, dengan dalil bahwa Malaikat telah memberi 
kabar gembira kepada Sarah bahwa dia akan mendapat anak yaitu Ishag, 
kemudian Ishag akan жон anak yaitu Ya'qub, dan Allah berfirman, 
$ alay E А 62, $ “Dan kami wahyukan kepada ibu Musa hendaklah 
ia menyusuinya.” (OS. Al-Qashash: 7). 


оь US 


Dan Malaikat telah datang kepada Maryam dan memberinya kabar 
gembira bahwa dia akan melahirkan “Isa 8, dan dalil lainnya adalah firman 
Allah: 
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“(Ingatlah) tatkala Malaikat berkata: Wahai Maryam sesungguhnya Allah telah 
memilihmu, mensucikanmu dan melebihkanmu di atas semua wanita di dunia 
ini. Wahai Maryam, taatlah kepada Rabbmu, sujud dan ruku'lah bersama orang- 
orang yang ruku.” Derajat ini telah dicapai mereka, tetapi tidak berarti mereka 
itu menjadi Nabi. 


Jika yang mereka maksud dengan kenabian itu adalah derajat kemuliaan 
yang tinggi, maka hal itu memang tidak perlu diragukan, tetapi apakah dengan 
derajat seperti itu telah cukup untuk memasukkan mereka ke dalam golongan 
para Nabi? 


Pendapat Ahlus Sunnah wal Jama'ah adalah seperti yang dikutip oleh 
Syaikh Abul Hasan “Ali bin Isma'il al-Asy'ari tentang mereka, bahwa tidak 
ada di antara kaum wanita yang menjadi Nabi, tetapi ada di antara mereka itu 
wanita-wanita shiddigah sebagaimana firman Allah #& yang memberitahukan 
bahwa wanita termulia adalah Maryam binti Imran, Allah 8 berfirman, 
о оу л дал, 0, Ja ak ы Ем Jipang YG Gaga О tali “АГ. 
Masih bin Maryam itu banyalah seorang Rasul yang sebelumnya juga sudah ada 
para Rasul yang lain dan ibunya adalah seorang wanita yang sangat jujur. Kedua- 
nya juga makan makanan.” (OS. А1-Мааїдаһ: 75). Allah menyebutnya pada 
tingkat yang paling mulia dengan shiddigah (sangat jujur). 
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Jika dia seorang Nabi perempuan, pasti Allah menyebutnya dengan 
kata Nabi pada kedudukan paling mulia dan paling agung ini. Tetapi dalam 
nash al-Qur'an hanya disebut dengan ash-shiddigah. 


Adh-Dhahhak meriwayatkan dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah, 
“уыз 20$ ya Kej, «Каті tidak mengutus sebelum kamu melainkan 
orang laki-laki.” Maksudnya, para Rasul itu bukan dari penduduk langit 
(Malaikat) sebagaimana yang kalian katakan. Pendapat Ibnu “Abbas ini di- 
perkuat dengan firman Allah: , 

KE GA dah pu YA iya NG UT, 9 “Kami tidak 
mengutus sebelum kamu seorang pun dari para Rasul kecuali mereka itu pasti 
makan makanan dan mereka pun berjalan di pasar-pasar.” 


Firman Allah, < («72% Jl iya $ “Di antara penduduk negeri,” maksudnya 
dari penduduk kota, bukan penduduk Badui (pedalaman) yang keras (kasar) 
tabi'at dan akhlaknya. Sebagaimana yang kita saksikan bahwa penduduk kota 
lebih halus tabi'atnya, dan lebih lembut daripada penduduk Badui (pedalaman). 
Sedangkan warga desa itu lebih dekat dengan penduduk pedalaman. 


Karena itu Allah #@ berfirman, $ бш, | ү йы БА} “Orang-orang 
A'rab (penduduk Badui atan pedalaman) itu lebih kufur dan lebih nifak, ” (QS. 
At-Taubah: 97). Qatadah berkata tentang firman Allah, 4 (2,2 JA “Di 
antara penduduk negeri,” karena mereka lebih mengetahui dan lebih halus 


daripada penduduk Badui. 
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Sedang firman Allah, & о> “Si сё 15-4 МИ ў “Tidakkah mereka berjalan 
di muka bumi” yaitu orang-orang yang mendustakanmu, wahai Muhammad, 
$ weli бә З NG US l 75 d “Lalu mereka melihat bagaimana kesudahan 
orang-orang sebelum mereka” dari umat-umat yang mendustakan Rasul, bagai- 
mana Allah menghancurkan mereka, dan orang-orang kafir pun bagi mereka 
adalah nasib yang sama. Jika mereka mendengar berita umat-umat tersebut, 
maka mereka dapat melihat bahwa Allah & telah menghancurkan orang-orang 
yang kafir dan menyelamatkan orang-orang mukmin. Dan itulah sunnatullah 
(aturan Allah Ta'ala) untuk makhluk-Nya. 


Oleh karena itu Allah Ta'ala berfirman, & 5 sil —5 5 24 Ian: 
“Dan sesungguhnya kampung akhirat adalah lebih baik bagi orang-orang yang 
bertakwa”, maksudnya, sebagaimana Kami menyelamatkan orang-orang yang 
beriman di dunia, demikian pula Kami tetapkan keselamatan bagi mereka di 
kampung akhirat, dan kampung akhirat itu jauh lebih baik bagi mereka dari- 
pada kampung dunia ini. Kata daar itu dimudhafkan kepada kata al-akhirat 
seperti dikatakan shalatul ula dan masjidul jami”. 
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Sebingga apabila рата Rasul tidak mempunyai barapan lagi (tentang Ке- 
imanan mereka) dan telah meyakini bahwa mereka telah didustakan, datang- 
lah kepada para Rasul itu pertolongan Kami, lalu diselamatkanlah orang- 
orang yang Kami kehendaki. Dan tidak dapat ditolak siksa Kami daripada 
orang-orang yang berdosa. (OS. 12:110) 


Allah 3% menuturkan bahwa pertolongan-Nya diturunkan kepada para 
Rasul-Nya alaihimush shalatu wassalam ketika mereka berada dalam keadaan 
yang sulit dan mereka menunggu pertolongan dari Allah pada waktu yang 
sangat dibutuhkannya, seperti yang ‹ difirmankan Allah #8: 
GNI HA pa pala Sya IS 05-1555) b “Dan mereka digoncangkan 
(dengan bermacam-macam cobaan) sehingga Rasul dan orang-orang yang ber- 
iman bersamanya berkata: Bilakah pertolongan Allah datang?” Dan dalam 
firman Allah 88, $ 1S p “Mereka didustakan” terdapat dua bacaan”; Pertama 
dengan dzal ditasydid, dan “Aisyah radhiyallahu ‘anha membacanya seperti 


3 Ulama Kufah membacanya dengan dzal tanpa tasydid, sedang ulama lainnya dengan tasydid. 
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itu. Al-Bukhari meriwayatkan dari 'Aisyah ketika “Urwah bin az-Zubair ber- 
tanya kepadanya tentang firman Allah, 4 JAN ZA IS sx > “Sehingga apabila 
para Rasul tidak mempunyai harapan lagi (tentang keimanan mereka)”, apakah 
kudzdzibu atau kudzibu? “Aisyah menjawab kudzdzibu. Aku berkata: “Karena 
mereka sudah yakin bahwa kaum mereka mendustakan mereka, lalu bagaimana 
jika sekedar dugaan saja?” Ia berkata: “Sungguh, mereka telah yakin akan hal 
itu.” Aku mengatakan, dalam ayat ini disebutkan, $ ! К 5 Л Ib, $ “Dan 
mereka menduga (zhannun) bahwa mereka telah didustakan.” “Aisyah menjawab: 
“Aku berlindung kepada Allah, para Rasul tidak menduga demikian kepada 
Rabb mereka.” Aku bertanya: “Kalau demikian adanya, maka bagaimana 
makna ayat ini?” Dia menjawab: “Mereka itu adalah pengikut-pengikut para 
Rasul yang beriman kepada Rabb dan membenarkan mereka, setelah menderita 
cobaan panjang dan merasakan pertolongan Allah datang terlambat. 

4 6 DN) 1 > “Sehingga apabila para Rasul tidak mempunyai harapan 
lagi” tentang keimanan orang-orang dari kaum mereka yang mendustakan, 
dan mereka menduga pula bahwa pengikut mereka pun telah mendustakan 
mereka, maka pertolongan Allah pun datang pada saat itu. 
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Bacaan yang kedua adalah dengan dzal tanpa tasydid, para ulama ber- 
beda pendapat tentang penafsirannya. Al-A'masy meriwayatkan dari Muslim 
dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah, 4 gh „ЛЬ, Ja AN EP 
“Sehingga apabila para Rasul tidak mempunyai harapan lagi (tentang keimanan 
kaum mereka) dan telah meyakini bahwa mereka didustakan”, mengatakan: 
“Setelah para Rasul tidak mempunyai harapan lagi bahwa kaumnya akan 
memenuhi ajakan mereka, dan kaum mereka itupun menduga bahwa para 
Rasul telah mendustai mereka, maka saat itu pertolongan Allah pun datang.” 
Gi uh (2-5 } “Lalu diselamatkanlah orang-orang yang Kami kehendaki.” 


Demikian pula telah diriwayatkan pendapat serupa dari Sa'id bin Jubair, 
“Imran bin al-Harits as-Sulami. “Abdurrahman bin Mu'awiyah, “Ali bin Abi 
Thalhah, dan al-“Aufi dari Ibnu “Abbas”, wallahu a'lam. 
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7 Pendapat yang lain ditolak, tidak dapat diterima. 
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Sesungguhnya pada kisah-kisah mereka itu terdapat pelajaran bagi orang- 
orang yang mempunyai akal. Al-Qur'an itu bukanlah cerita yang dibuat- 
buat, akan tetapi membenarkan (kitab-kitab) yang sebelumnya dan men- 
jelaskan segala sesuatu, dan sebagai petunjuk dan rahmat bagi kaum yang 
beriman. (OS. 12:111) 


Allah # berfirman bahwa sesungguhnya, dalam kisah para Rasul dan 
kaum mereka serta bagaimana Allah telah menyelamatkan orang-orang yang 
beriman dan menghancurkan orang-orang yang kafir: 
$ «д KU AYI 3 Ni “Terdapat pengajaran bagi orang-orang yang 
mempunyai akal. Al-Qur'an itu bukanlah kisah yang dibuat-buat.” Maksudnya, 
al- Ош? ап tidak seharusnya didustakan dan dibuat-buat dari selain Allah. 
Ka oK; > “Akan tetapi, membenarkan kitab-kitab sebelumnya” 
dari kitab-kitab yang diturunkan dari langit, dan membenarkan apa yang benar 
dari isinya, membantah pemutarbalikan, penyelewengan, dan perubahan yang 
terjadi di dalamnya, dan menentukan mana yang dinasakh (dihapus) atau di- 
tetapkan. 


ka ч Jai, $ “Dan menjelaskan segala sesuatu”, tentang halal, haram, 
sunnah, makruh, dan lain-lainnya. Seperti memerintahkan berbagai perbuatan 
taat, wajib, dan sunnah, dan melarang berbagai perbuatan haram dan sejenis- 
nya, seperti makruh; memberitahukan hal-hal yang nyata dan ghaib yang 
akan datang, secara garis besar maupun rinci, memberitahukan tentang Rabb 
Ta'ala, dengan nama-nama dan sifat-sifat-Nya dan ke-Mahasucian-Nya dari 
persamaan, dengan makhluk- -Nya. Oleh karena itu, al-Gur'an adalah: 
$ орту руй %5> у, san } “Sebagai petunjuk dan rahmat bagi kaum yang beriman”, 
yang membimbing hati mereka dari kesalahan menuju kebenaran, dari ke- 
sesatan menuju jalan yang lurus. 


Dengan al-Qur'an itu, mereka mengharapkan rahmat dari Rabb seluruh 
hamba ini dalam kehidupan di dunia dan akhirat. 


Maka marilah kita memohon kepada Allah yang Mahaagung semoga 
menjadikan kita termasuk golongan mereka di dunia dan akhirat, pada hari 
wajah-wajah orang yang beruntung menjadi cerah berseri-seri, dan wajah orang- 
orang yang merugi menjadi hitam muram. 


Inilah akhir dari tafsir surat Yusuf 99, segala puji dan anugerah hanya 
milik Allah 4%, dan hanya kepada-Nya kita memohon pertolongan. 
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Surat Madaniyyah 
Surat Ke-13 : 43 Ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah, yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Alif laam miim таа. Ini adalah ayat-ayat al-Kitab (al-Qur'an). Dan Kitab 
yang diturunkan kepadamu daripada Rabbmu itu adalah hag (benar), akan 
tetapi kebanyakan manusia tidak beriman (kepadanya). (OS. 13:1) 


Pembicaraan tentang huruf-huruf (hijaryyah) yang terputus-putus telah 
lewat pembahasannya pada awal surat al-Bagarah dan telah kami kemukakan 
pula bahwa setiap surat yang dimulai dengan huruf-huruf seperti itu di dalamnya 
terkandung pembelaan bagi al-Qur'an dan penjelasan bahwa al-Qur'an yang 
turun dari sisi Allah adalah haq (benar), tidak perlu diragukan sedikit pun. 
Karena itu Allah berfirman, $ „А Hi: Uk > “Ini adalah ayat-ayat al-Kitab 
fal-Gur'an),” maksudnya, ini adalah ayat-ayat al-Kitab, yaitu al-Qur'an. Tetapi 
ada yang mengatakan, bahwa kitab itu adalah Taurat dan Injil, sebagaimana 
dikatakan oleh Mujahid dan Qatadah. Namun pendapat ini perlu dipertimbang- 
kan (diteliti), bahkan pendapat ini merupakan suatu pengertian yang sangat 
jauh, kemudian ditambahkan lagi dengan meng'athafkan (menyambungkan) 
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beberapa sifat kepadanya, dengan firman-Nya, & 930) А sii, $ “Dan Kitab 
yang diturunkan kepadamu,” wahai Muhammad, 4 3 1 ab “Dari Rabbmu 
itu adalah haq (benar).” Khabar yang mubtada'nya di depan yaitu: 

$2, ya DAN P Sil, $ “Dan Kitab yang diturunkan kepadamu dari Rabbmu.” 
Inilah pendapat yang benar yang sesuai dengan penafsiran Mujahid dan Qatadah, 
sedang Ibnu Jarir berpendapat bahwa huruf wawu di sini adalah tambahan 
atau athaf sifat kepada sifat sebagaimana telah kami jelaskan. 


Ф одру АЙ ST LSG, $ “Akan tetapi kebanyakan manusia tidak beriman 
(kepadanya).” Maksudnya bahwa, walaupun sudah jelas, sudah terang, dan 
sudah gamblang, kebanyakan manusia tidak beriman disebabkan oleh per- 
pecahan, keras kepala dan kemunafikan. 
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Allahlah yang meninggikan langit tanpa tiang (sebagaimana) yang kamu 
libat, kemudian Allah bersemayam di atas 'Arsy, dan menundukkan matahari 
dan bulan. Masing-masing beredar bingga waktu yang ditentukan. Allah 
mengatur urusan (makbluk-Nya), menjelaskan tanda-tanda (kebesaran-Nya), 
supaya kamu meyakini pertemuan(mu) dengan Rabbmu. (QS. 13:2) 


Allah 88% memberitahukan tentang kesempurnaan dan kebesaran ke- 
kuasaan-Nya yang dengan izin dan perintah-Nya meninggikan langit tanpa 
tiang, bahkan dengan izin, perintah dan kekuasaan-Nya mengangkat langit 
dari bumi sampai jarak yang tidak dapat dicapai dan diketahui bilangan jaraknya. 
Langit yang terdekat mengelilingi bumi seluruhnya dan semua yang ada di 
sekitarnya berupa air dan udara dari semua arah dan penjuru, tegak di atasnya 
dari segala sisi secara merata dan dengan jarak yang sama antara langit dan 
bumi dari semua arah, yaitu sejauh perjalanan limaratus tahun, dan tebalnya 
juga sejauh perjalanan limaratus tahun. Kemudian terdapat langit kedua yang 
mengelilingi langit pertama (terdekat) dan apa yang ada padanya, dan jarak 
antara kedua langit itu sejauh perjalanan limaratus tahun, dengan ketebalan 
seperti itu juga. 


Demikian juga halnya dengan langit ketiga, keempat, kelima, keenam 
dan ketujuh, sebagaimana firman Allah, $ се 2) Y бл lg А = З шй д} 
“Allah yang telah menciptakan tujuh langit, dan dari bumi seperti itu juga.” (QS. 
Ath-Thalaaq: 12). 
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Firman Allah, 4 WA X6 & $ “Tanpa tiang sebagaimana yang kamu 
lihat,” diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, Mujahid, al-Hasan, Qatadah dan lain- 
lain, mereka mengatakan: “Langit itu mempunyai tiang-tiang, tetapi tidak dapat 
dilihat.” Iyas bin Mu'awiyah berkata: “Langit di atas bumi itu bagaikan kubah,” 
maksudnya, tanpa tiang. Pendapat ini diriwayatkan juga dari Qatadah, dan 
pendapat inilah yang sesuai dengan susunan kalimat 5 ayat ini, dan makna 
yang jelas dari firman Allah Ta'ala, $ 4343) LS ДР aii LI М, P “Dan 
Allah menahan langit agar tidak jatuh ke atas bumi, dengan izin Nya.” 
(QS. Al-Hajj: 65). Berdasarkan hal tersebut, maka firman Allah Ta'ala, < WF ? 
“Sebagaimana yang kalian lihat.” Adalah penegasan kepada tidak adanya tiang. 
Maksudnya, langit itu ditinggikan tanpa tiang sebagaimana yang kalian lihat, 
dan hal ini adalah kekuasaan yang paling sempurna. 


Firman Allah Ta'ala, 4 21 JE SEA с $ “Kemudian Allah bersemayam 
di atas “Атуу.” Penafsirannya telah dibahas pada surat al-A'raaf. Dan Dia seperti 
yang telah dijelaskan sebelumnya, ayat itu diperlakukan (ditetapkan) sesuai apa 
adanya tanpa takyif (menanyakan bagaimananya), tasybih (menyerupakan 
dengan makhluk), ta'thil (meniadakan sifat-sifat-Nya), dan tamtsil (menyamakan 
Allah dengan makhluk). Allah Maharinggi dari itu semuanya. Firman Allah: 
м FY AS AE, pati Ali, $ “Dan menundukkan matahari dan 
bulan, masing-masing beredar hingga waktu yang ditentukan.” Ada yang ber- 
pendapat bahwa maksudnya adalah, matahari dan bulan itu berjalan terus 
sampai berhenti karena terjadinya (hari) Kiamat, seperti firman Allah Ta'ala, 
SEN GS AN, ф “Dan matahari itu berjalan pada tempat peredarannya,” 
(OS. Yaasiin: 38). Sebagian mengatakan, bahwa maksud ke tempat peredaran- 
nya yaitu, berada di bawah “Arsy di atas permukaan bumi dari sisi lain, karena 
matahari dan bulan serta bintang-bintang (planet-planet) lainnya bila telah 
sampai ke sana berarti telah sampai ke tempat yang paling jauh dari “Arsy, 
karena yang benar berdasarkan dalil-dalil, “Arsy itu merupakan kubah yang 
berada di atas (menaungi) seluruh alam menurut pengertian ini, dan tidak me- 
ngelilingi seperti falak-falak lainnya, karena “Arsy mempunyai penyangga, 
dan pembawa yang mengangkatnya. 


Hal seperti ini tidak dapat dibayangkan terjadi pada falak yang ber- 
bentuk bulat dan hal ini tampak jelas bagi orang yang mau merenungkan apa 
yang disampaikan dalam ayat-ayat al-Qur'an dan hadits-hadits shahih, segala 
puji dan anugerah hanya milik Allah. 


Allah Ta'ala hanya menyebutkan matahari dan bulan saja dalam ayat 
ini karena keduanya merupakan bintang (planet) yang paling nampak jelas dari 
tujuh planet yang berjalan, yang lebih mulia dan lebih besar daripada bintang 
(planet) yang tetap diam. Jika Allah mampu menundukkan matahari dan bulan 
yang berjalan ini, maka Dia tentu lebih kuasa untuk menundukkan dan me- 
ngatur bintang-bintang atau planet-planet lainnya, sebagaimana ditegaskan 
dalam firman, Allah: an an , 

Koh Ú 25 o ае єй UAN, SANG jeni) BELA > Janganlah kamu 
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\ sujud menyembah kepada matahari dan jangan pula kepada bulan, tetapi sujudlah 
\ kepada Allah yang telah menciptakannya, bila kamu memang beribadah kepada- / 
\ Nya.” (QS. Fushshilat: 37). / 
\ Dan Allah pun i telah , menegaskan hal itu dengan firman-Nya: / 
$ (ad Sa BE NI, АЛ SN apah ы С) уйу met, $ “Matahari, 
\ bulan, dan bintang-bintang itu semuanya tunduk kepada perintah-Nya. Ingatlah, / 
\ menciptakan dan memerintah itu hanyalah hak Allah. Mahasuci Allah, Rabb / 
\ semesta alam,” (QS. Al-A'raaf: 54). / 
\ Firman Allah, $ 0,55 К Йо 4] AN Yak p “Menjelaskan tanda- / 
tanda (kebesaran-Nya), supaya kamu meyakini pertemuan kamu dengan Rabbmu.” 
Maksudnya, Allah $ menerangkan ayat-ayat dan tanda-tanda yang menunjuk- / 
\ Кап, bahwa tidak ada Ilah yang haq selain Allah dan bahwa Allah akan me- / 
ngembalikan seluruh makhluk jika menghendaki sebagaimana Dialah yang / 
N pertama kali menciptakannya. / 
\ Е „2\2 uh ы СТРУ ЧР f 
N МЕ orah ИК SAN SN hs 
| < 576 Үе PA wan ae А 
/ A zr о o LAB yaa AN | 
/ 57 попри © \ 
{ Ban Ж aka 2> оро \ 
/ З оа Je Nana Jans ыо. tani 
у FA PA ЫЛ... 4 
/ Dan Allahlah yang membentangkan bumi dan menjadikan gunung-gunung | 
° dan sungai-sungai padanya. Dan menjadikan padanya semua buah-buahan 
/ berpasang-pasangan, Allah menutupkan malam kepada siang. Sesungguhnya \ 
/ pada bal yang demikian itu terdapat tanda-tanda (kebesaran Allah) bagi \ 
/ kaum yang memikirkan. (QS. 13:3) Dan di bumi ini terdapat bagian-bagian \ 
yang berdampingan, dan kebun-kebun anggur, tanaman-tanaman dan pobon 
/ kurma yang bercabang dan yang tidak bercabang, disirami dengan air yang \ 
/ sama. Kami melebibkan sebagian tanam-tanaman itu atas sebagian yang \ 
/ lain tentang rasanya. Sesungguhnya pada bal yang demikian itu terdapat N 
14 tanda-tanda (kebesaran Allah) bagi kaum yang berfikir. (05. 13:4) N 
/ Setelah Allah #8 menyebutkan bagian alam atas, kemudian menyebut- 
| Кап kekuasaan, hikmah dan penciptaan-Nya terhadap alam bawah (bumi), | 
A 
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dengan firman-Nya, 4 29 42 sil 4, $ “Dan Allahlah yang telah membentang: 
kan bumi.” Yaitu, menjadikannya membentang luas, panjang dan lebar, dan 
didirikan padanya gunung-gunung yang tinggi menjulang, dan dialirkan di 
bumi ini sungai-sungai, parit-parit dan berbagai mata air untuk menyirami 
apa yang ada padanya seperti buah-buahan yang beraneka macam warna, 
bentuk, rasa, dan baunya. 


BE Ge JS NASI gas $ “Dan menjadikan padanya semua 
buah-buahan berpasang: pasangan.” Maksudnya, terdapat dua macam pada setiap 
bentuk. & 545 JI 4x p “Allah menutupkan malam kepada siang.” Maksudnya, 
masing-masing membutuhkan yang lain, yang mengikutinya dengan cepat. 
Bila yang satu telah pergi, maka ditutup oleh yang lain, jika yang satu sudah 
habis waktunya, datanglah yang lain, maka Allah berkuasa mengatur dalam 
segi waktu а sebagaimana berkuasa mengatur dalam segi tempat дап 
penghuninya. $ 2525 aa) ANUS 5 YA > Sesungguhnya dalam hal yang 
demikian itu terdapat tanda-tanda (kebesaran Allah) bagi kaum yang memikirkan.” 
Maksudnya, dalam anugerah, kebijaksanaan, dan | petunjuk Allah itu terdapat 
tanda-tanda kebesaran-Nya. 4 Ayana aki Ni с) Ў “Dan di bumi ini 
terdapat bagian-bagian yang berdampingan.” Maksudnya, tanah-tanah yang 
berdekatan antara satu dengan yang lain, pada bagian ini tanahnya baik, me- 
numbuhkan tanaman yang berguna bagi manusia, sedang di bagian yang lain 
tanahnya berpasir asin tidak menumbuhkan sesuatu dari tanaman. 


Demikian pendapat yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, Mujahid, 
Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak dan lain-lain. Termasuk dalam ayat ini, yaitu 
perbedaan warna tanah yang ada di bumi ini, ada yang berwarna merah, putih, 
kuning, hitam, berbatu, gembur, berpasir, keras,lembut, dan lain-lainnya, tetapi 
semuanya berdekatan, dan masing-masing tetap pada sifat-sifatnya tersendiri. 


Hal itu semua menunjukkan kepada adanya pelaku yang bebas me- 
nentukan 1 pilihan, tidak ada Ilah selam Allah. Firman Allah: 
& ы, ЕК CL, b “Dan kebun-kebun anggur, tanaman-tanaman, 
dan pohon kurma.” Kedua kata “zar'un” dan 'nakhiilun' dapat di 'athafkan 
kepada kata jannaatun, jadi dibaca marfu', dan dapat di'athafkan kepada kata 
anaabin, jadi dibaca majrur. Karena itu ada sekelompok ulama yang membaca 
dengan kedua bacaan tersebut." Firman Allah, $ 25, уе, о; Эзе $ “Yang ber- 
cabang dan yang tidak bercabang.” Shinwaan adalah, pokok yang berkumpul 
pada satu tempat tumbuh, seperti pohon delima dan tiin dan sebagian pohon 
kurma dan lain-lain, sedangkan ghairu shinwaan adalah yang tumbuh pada 
satu pokok seperti kebanyakan pohon. Oleh karena itu paman seseorang 
dapat disebut shinwu ayahnya, sebagaimana disebutkan dalam hadits shahih 
bahwa Rasulullah &% berkata kepada “Umar: 


2 Ibnu Katsir, Abu “Amr dan Hafsh membacanya dengan marfu' ( (237 T ), sedang ulama 
lainnya dengan majrur ( Jæ s LI) ). 
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(жй Же ЈЕ АР о шъ б) 
“Tidakkah engkau merasa, bahwa paman seseorang itu kembaran (mirip) 
ayahnya?” 


Firman Allah, 4 2 20 Ie Шам азу дей «бз KS ф “Disirami 
dengan air yang sama. Kami melebihkan sebagian tanaman-tanaman itu atas 
sebagian yang lain tentang rasanya.” Al-A'masy meriwayatkan dari Abu Shalih 
dari Abu Hurairah &, ia berkata, Rasulullah £ bersabda: 


MA I may, Al) 
“Ad-dagal dan al-farisi, yang manis dan yang asam.”" 


Maksudnya, perbedaan dalam jenis buah-buahan dan tanaman itu dari 
segi bentuk, warna, rasa, bau, daun dan bunganya, ada yang sangat manis ada 
yang sangat asam, sangat pahit, sepet, segar, dan ada yang bermacam-macam/ 
bercampur rasanya, kemudian ada yang berubah rasa dengan izin Allah. Ada 
yang berwarna kuning, merah, putih, hitam, biru, dan lain-lain. Demikian 
juga dengan beraneka macamnya warna bunga, padahal semuanya berasal dari 
satu zat alam yang sama yaitu air, tetapi menghasilkan tumbuh-tumbuhan dan 
buah yang beraneka macam warna dan rasa yang tidak terhitung. Sesungguhnya 
dalam hal-hal seperti itu terdapat tanda-tanda kebesaran Allah bagi orang yang 
menyadarinya. 


Hal itu termasuk tanda-tanda yang sangat besar yang menunjukkan 
adanya Pelaku yang bebas berbuat, yang dengan kekuasaan-Nya dapat mem- 
buat sesuatu yang beraneka ragam dan menj adikannya sesuai dengan keinginan- 
Nya. Oleh sebab itu Allah berfirman, < о pax Sa САУ DUS ә о} ф “Sesungguhnya 
pada hal yang demikian itu terdapat tanda-tanda (kebesaran Allah) bagi kaum 
yang berfikir.” 


air ot KTI at z l a. 24 КК, 
Mg API map as DN AJI 
Er, LN LP ыс ки A 
С) bea SN LAIN, 
Dan jika (ada sesuatu) yang kamu herankan, maka yang patut mengherankan 
adalah ucapan mereka: "Apabila kami telah menjadi tanah, apakah kami 
sesungguhnya akan (dikembalikan) menjadi makhluk yang baru.” Orang- 


2 Diriwayatkan Imam Muslim. 
“HR. At-Tirmidzi, ia berkata: “(Hadits ini) hasan gharib.” 
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orang itulah yang kafir kepada Rabbnya, dan orang-orang itulah (yang 
dilekatkan) belenggu di lebernya. Mereka itulah penghuni neraka, mereka 
kekal di dalamnya. (QS. 13:5) 


Allah Ta'ala berfirman kepada Rasul-Nya Muhammad 88, 4 LS ol, $ 
“Dan jika (ada sesuatu) yang kamu herankan.” Disebabkan oleh pendustaan 
yang dilakukan orang-orang musyrik terhadap hari Kiamat, padahal tanda- 
tanda kebesaran Allah yang mereka saksikan dan petunjuk-petunjuk yang 
terdapat pada makhluk-Nya menunjukkan bahwa Allah Mahakuasa melakukan 
apa yang dikehendaki, dan mereka juga tahu bahwa Allah-lah yang telah men- 
ciptakan makhluk ini dari tiada menjadi ada, tetapi setelah'itu mereka men- 
dustakan apa yang disampaikan bahwa Allah akan menciptakannya kembali, 
dan mereka telah mengakui dan menyaksikan apa yang lebih mengherankan 
lagi dari apa yang mereka ол maka yang patut mengherankan yaitu 
ucapan mereka, л> > 0 6107 Е: “Apabila kami telah menjadi 
tanah, apakah benar kami sesungguhnya akan dikembalikan menjadi makhluk 
yang baru?” Setiap orang yang berakal dan berilmu pasti mengetahui bahwa 
menciptakan langit dan bumi itu jauh lebih sulit daripada menciptakan manusia, 
dan bahwa siapa yang mampu menciptakan dari tiada menjadi ada pasti lebih 
mampu bagi-Nya untuk mengembalikan ciptaan-Nya, sebagaimana firman 


Р КУ к? кР EG кў ET 


Allah Ta'ala: 
TEA ш ОГ 32 a А Мз 200) Na > gil d of 2 SP 


ТРИИ 
“Apakah mereka tidak memperhatikan, bahwa Allah yang telah menciptakan 
langit dan bumi, dan tidak merasakan payah karena menciptakannya, kuasa 
menghidupkan orang-orang mati? Ya, bahkan sesungguhnya Allah Mahakuasa 
atas segala sesuatu.” (OS. Al-Ahgaaf: 33). 


Kemudian Allah menyebutkan отап orang yang mendustakan hal 
itu dengan firman-Nya, 4 WEH E JS GENF me Е СРИ $ “Orang- 
orang itulah yang kafir kepada Rabb mereka, dan orang-orang itulah yang di- 
pasangkan belenggu di lehernya. "Yakni mereka akan diseret dengan belenggu 
itu ke dalam neraka, & opus les aa JI Sa Id, p “Dan mereka itulah 
penghuni neraka, mereka kekal di dalamnya.” Maksudnya, mereka tinggal di 
sana selama-lamanya, mereka tidak dipindah dan tidak dapat musnah. 
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Mereka meminta kepadamu supaya disegerakan (datangnya) siksa, sebelum 
(mereka meminta) kebaikan padahal telah terjadi bermacam-macam/ contoh 
siksa sebelum mereka. Sesungguhnya КаЬЬти benar-benar mempunyai 
ampunan (yang luas) bagi manusia sekalipun mereka (orang-orang) zhalim, 
dan sesungguhnya Rabbmu benar-banar keras siksa-Nya. (QS. 13:6) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 & Жый, ? “Mereka minta kepadamu.” Yaitu, 
orang-orang yang mendustakan. $ 2.5) 7 ku «Арат disegerakan datangnya 
siksa, sebelum mereka meminta kebaikan.” Yaitu, dengan meminta hukuman, 
karena mereka sangat mendustakan, mengingkari dan kafir atau tidak percaya, 
maka mereka meminta agar siksa Allah datang kepada mereka secepat mungkin. 


Allah Ta'ala berfirman, $ Al weli шг HS 5%, p “Padahal telah terjadi 
bermacam-macam contoh siksa sebelum mereka.” Maksudnya, Kami telah me- 
nimpakan kemurkaan kepada umat-umat terdahulu, dan Kami jadikan mereka 
contoh dan nasihat bagi orang yang mau menjadikannya sebagai pelajaran. 
Kemudian Allah memberitahukan bahwa jika bukan karena kelembutan dan 
ampunan-Nya, pasti Allah mendatangkan siksa 1 itu kep ada mereka dengan 
segera. Allah berfirman, $ ab a (0 5 KA кй уду} “Sesungguhnya 
Rabbmu benar-benar mempunyai ampunan (yang luas) bagi manusia, sekalipun 
mereka berbuat zhalim.” Maksudnya, Allah Ta'ala memiliki ampunan, maaf 
dan perlindungan bagi manusia, walaupun mereka itu orang-orang yang ber- 
buat zhalim dan salah pada waktu siang dan malam hari. 


Kemudian Allah memberitahukan, bahwa bersamaan dengan keputusan 
ini, Allah juga sangat keras siksa-Nya, agar terjadi Kambangan antara a harapan 
dan kekhawatiran, sebagaimana difirmankan, € pe) 5 41) a & оф 
“Sesungguhnya Rabbmu benar-benar sangat cepat siksa-Nya, dan sesungguhnya 
Dia Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” (OS. Al-A'raaf: 167). 


Dan (masih banyak) ayat-ayat lain yang serupa dengan ayat ini, yang 
memadukan antara raja” (harapan) dan khauf (kekhawatiran). 


Orang-orang yang kafir berkata: "Mengapa tidak diturunkan kepadanya 
(Mubammad) suatu tanda (kebesaran) dari Rabbnya." Sesungguhnya kamu 
hanyalah seorang pemberi peringatan, dan bagi tiap-tiap kaum ada orang 
yang memberi petunjuk. (OS. 13:7) 
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Allah & memberitakan tentang orang-orang musyrik, bahwa mereka 
berkata karena didorong oleh kekafiran dan keingkaran mereka: “Mengapa 
tidak diturunkan kepada (Muhammad) suatu tanda (kebesaran) dari Rabbnya, 
sebagaimana para Rasul terdahulu diutus?” Mereka sengaja menuntut hal yang 
sulit dipenuhi atau hal yang mustahil, seperti meminta kepada Muhammad 
untuk merubah gunung Shafa menjadi emas, dan memindahkan gunung yang 
ada di depan mereka serta menggantinya dengan lembah yang subur dengan 
sungai-sungai yang mengalir. Ta'ala berfirman: 

g o Ж; ЭЛ це 255 NANG ыў ol Ta Ca, р “Dan sekali-kali tidak ada yang 
mencegah Kami untuk mengirimkan (kepadamu) tanda-tanda (kekuasaan Kami) 
itu, kecuali karena orang-orang terdahulu mendustakannya.” (QS. Al-Israa’: 59). 


Allah Ta'ala berfirman, $ pw li» “Sesunggunya kamu hanyalah 
seorang pemberi peringatan.” Maksudnya, kamu hanya berkewajiban menyampai- 
kan risalah (misi) Allah #& yang diperintahkan kepadamu, dan firman-Nya, 
КЖЕ 5 үз Б, 3> “Dan bagi tiap-tiap kaum ada orang yang memberi petunjuk.” “Ali 
bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia mengatakan: “Maksud- 
nya, masing-masing kaum itu mempunyai juru dakwah.” 
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Allah mengetahui apa yang dikandung oleh setiap perempuan, dan kan- 
dungan rahim yang kurang sempurna dan yang bertambah. Dan segala 
sesuatu pada sisi-Nya ada ukurannya. (QS. 13:8) Yang mengetahui semua 
yang ghaib dan yang nampak, yang Mahabesar lagi Mahatinggi. (QS. 13:9) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang kesempurnaan ilmu-Nya yang 
tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya, dan Allah mengetahui apa 
yang dikandung о oleh setiap perempuan, sebagaimana difirmankan Allah Ta'ala, 
te Ai 30 мї) Dan mengetahui apa yang ada dalam kandungan.” (OS. 
Lugman: 34). Maksudnya, apakah j janin itu laki-laki atau perempuan, baik 
atau jelek, celaka atau bahagia, panjang atau pendek о sebagaimana 
firman Allah Ta'ala, 4 1 51 8 xi гә ыы 3 K Ssi A9 “Dia lebih 
mengetahui (tentang keadáan)mu, ketika menciptakan nu dari tanah dan ketika 
kamu masih berupa janin.” (QS. An-Najm: 32). 
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Disebutkan dalam ash-Shahihain (al-Bukhari dan Muslim), dari Ibnu 
Mas'ud berkata, Rasulullah & bersabda: 


ЖЫЛА САГАН ЕЕ ana И О NA ДОУ О A eh AT 
mi Nb рә ДР USG в Lap pai a АЛЗЫ SA (ЙУ UI) 
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(зле 53 0А) 
“Sesungguhnya penciptaan salah seorang dari kalian dengan dikumpulkan di 
perut ibunya selama empat puluh hari (sebagai nuthfah), kemudian berubah 
menjadi segumpal darah selama itu juga, kemudian berubah menjadi sepotong 
daging selama itu juga, kemudian Allah mengutus Malaikat dan diperintahkan 
dengan empat hal; menulis rizkinya, umurnya, dan apakah dia celaka atau 


bahagia.” 
Firman Allah Ta'ala, $ 22 6, е ЭУ basa, «Рап kandungan rahim 


yang kurang sempurna dan yang bertambah.” Al-Bukhari meriwayatkan dari 
Ibnu'Umar, bahwa Rasulullah £ bersabda: 


siang Су. Anya С О ОТС сей Бе эсе бг 
о Уу cil У a G ka У А У) Gada D a СМА) 
Ж: a A 4, 2 EK ee Ao үү 4 5 РЫС о Z 
СР) ч й GS У) AN У) ata! a kan NG САЙ У) Al Ga 
í 5 i Ma a РСС ЕА 
AAN У АРС agi a ku Уу Di 
“Kunci-kunci ghaib itu ada lima, tidak ada yang mengetahuinya kecuali Allah. 
Tidak ada yang mengetahui apa yang akan terjadi besok kecuali Allah, tidak 
ada seorang pun yang mengetahui kandungan rahim yang kurang sempurna 
kecuali Allah, tidak ada yang mengetahui kapan hujan turun kecuali Allah, 


tidak ada seorang pun yang tahu di bumi mana dia akan meninggal dan tidak 
ada yang mengetahui kapan terjadinya hari Kiamat kecuali Allah.” 


Al-“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: & ССМ PE 
“Dan kandungan rahim yang kurang sempurna.” Maksudnya adalah, keguguran. 
$ 55, 9 “Dan apa yang bertambah.” Maksudnya, kandungan rahim yang 
lebih dari yang kurang sempurna sehingga janin lahir dalam keadaan sempurna, 
karena ada sebagian perempuan hamil selama sepuluh bulan, sembilan bulan, 
bahkan ada yang lebih dari itu, dan sebaliknya ada yang kurang. Maka kurang 
atau lebih yang telah disebutkan oleh Allah Ta'ala, semua itu diketahui-Nya. 


Qatadah berkata: 4 22. sus 5 J › $ “Dan segala sesuatu pada sisi- Nya 
ada ukurannya.” Ukuran di sini adalah, waktu atau ajal, jaminan rizki dan 
umur atas makhluk telah ditentukan. Diriwayatkan dalam sebuah hadits shahih, 
bahwa salah seorang putri Rasulullah & mengutus seseorang untuk mem- 
beritahukan kepada beliau bahwa salah seorang anaknya sedang menghadapi 
kematian dan memohon agar beliau datang melihatnya. Maka beliau men- 
jawabnya seraya bersabda: 
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“Sesungguhnya hanya milik Allahlah apa yang diambil, dan hanya milik-Nya 
pula apa yang diberikan, dan segala sesuatu di sisi Allah telah ditentukan ajal- 
пуа. Maka suruhlah ia bersabar dan (agar ia) mengharapkan pahala dari Allah”! 


Firman Allah, 4 55443 CS) JL $ “Yang mengetahui semua yang ghaib 
dan yang nampak.” Maksudnya, Allah mengetahui segala sesuatu yang disaksi- 
kan oleh hamba-Nya dan yang ghaib (tersembunyi) dari mereka, dan tak ada 
sesuatu pun yang tersembunyi atau tidak diketahui oleh Allah, & ЖЛ 9 “Yang 
Mahabesar.” Allah lebih besar dari segala sesuatu. $ JS $ “Dan Mahatinggi. У 
Di atas segala sesuatu рша. Allah mengetahui segala sesuatu, menguasai segala 
sesuatu, sehingga semua hamba tunduk kepada-Nya baik secara sukarela maupun 
terpaksa. 
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Sama saja (bagi Rabb), siapa di antaramu yang merabasiakan ucapannya, 
dan siapa yang berterus-terang dengan ucapan itu, dan siapa yang ber- 
sembunyi di malam bari dan yang berjalan (menampakkan diri) di siang 
bari. (QS. 13:10) Bagi manusia ada para Malaikat yang selalu mengikutinya 
bergiliran, di muka dan di belakangnya, mereka menjaganya atas perintah 
Allah. Sesungguhnya Allah tidak merubah keadaan suatu kaum sebingga 
mereka merubah keadaan yang ada pada diri mereka sendiri. Dan apabila 
Allah menghendaki keburukan terbadap suatu kaum, maka tak ada yang 
dapat menolaknya, dan sekali-kali tak ada pelindung bagi mereka selain 
Allah. (QS. 13:11) 


Allah 88 memberitahukan, bahwa Dia mengetahui semua makhluk- 
Nya, baik yang merahasiakan ucapannya maupun yang berterus-terang. Allah 


оь а «а «съ «са «ы 0” 


сь "СА, чс 


~E 


“ Diriwayatkan oleh al-Bukhari dalam kitab al-Qadar. 
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dapat mendengarnya dan tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya, 
seperti firman-Nya juga, $ о A, о Pen Li, p “Allah mengetahui apa yang 
kalian rahasiakan dan apa yang kalian nampakkan.” (OS. An-Naml: 25). 
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Firman Allah, $ IL 3554 5 12, $ “Dan siapa yang bersembunyi di 
malam bari.” Maksudnya, bersembunyi di dalam rumahnya pada malam hari 
yang gelap. < 1430 „у, $ “Dan siapa yang berjalan (menampakkan diri) di 
siang bari.” Maksudnya, nampak berjalan di siang hari yang bersinar terang, 
semuanya diketahui Allah, sama saja dan tidak ada bedanya. 


4 BA is pan A ЕА “Bagi manusia ada para 
Malaikat" yang selalu mengikutinya bergiliran di muka dan di belakangnya, 
mereka menjaganya atas perintah Allah,” maksudnya, setiap orang mempunyai 
Malaikat yang bergiliran menjaganya, ada penjaga pada siang hari dan ada 
penjaga pada malam hari, menjaga mereka dari kejahatan dan kecelakaan. 
Selain itu ada juga para Malaikat lain yang bergiliran mencatat perbuatannya, 
baik dan buruk, ada Malaikat yang bertugas malam dan ada yang bertugas 
siang, ada dua Malaikat di kanan dan di kiri yang mencatat amal perbuatan 
manusia. Yang di sebelah kanan bertugas mencatat perbuatan baik dan yang 
di sebelah kiri bertugas mencatat perbuatan buruk. Masih ada dua Malaikat 
lain yang menjaga, satu di depan dan satu lagi di belakang. 
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Jadi, manusia itu dikelilingi empat Malaikat pada siang hari dan empat 
Malaikat lainnya pada malam hari dengan silih berganti, dua sebagai penjaga 
dan dua lainnya sebagai pencatat amal perbuatannya, sebagaimana disebutkan 


dalam hadits shahih: 
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“Malaikat-Malaikat bergiliran mengikuti kalian, pada malam hari dan siang 
hari, dan mereka berkumpul pada waktu shalat shubuh dan shalat ashar, lalu 
naiklah kepada-Nya Malaikat yang sebelumnya berada bersama kalian, dan 
Allah menanyakan kepada mereka -sedang Allah Mahamengetahui keadaan 
kalian- bagaimana kalian meninggalkan hamba-hamba-Ku? Mereka menjawab: 
Kami mendatangi mereka sementara mereka sedang shalat, dan kami mening- 
galkan mereka sementara mereka pun sedang shalat.”” 
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Imam Ahmad rahimahullah meriwayatkan dari “Abdullah, ia berkata, 
Rasulullah # bersabda: 
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“ Diriwayatkan oleh al-Bukhari dalam kitab at-Tauhid. 
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(An YLSA Al SEL SI йу JÉ е ipang 
“Tidak ada seorang pun di antara kalian yang tidak ditemani oleh pendamping 
dari jin, dan pendamping dari Malaikat. Mereka bertanya: “Apakah demikian 
pula dengan engkau, wahai Rasulullah?” Beliau # menjawab: “Demikian 
juga aku, tetapi Allah menolongku (terhadap pendamping dari jin tersebut) 
sehingga ia tidak menyuruhku kecuali untuk berbuat baik.” 


Hadits tersebut hanya diriwayatkan oleh Muslim. 


Firman Allah, $ 8 15, 2, 227} “Mereka menjaganya atas perintah 
Allah.” Ada yang mengatakan, penjagaan mereka (para Malaikat) untuk 
manusia itu dari perintah Allah, sebagaimana yang diriwayatkan oleh “Ali 
bin Abi Thalhah dan lain-lain, dari Ibnu “Abbas dan pendapat ini didukung 
oleh Mujahid, Sa'id bin Jubair, Ibrahim an-Nakha'i dan lain-lain. Sebagian lain 
mengatakan, mereka menjaganya karena perintah Allah, sebagaimana disebut- 
kan dalam hadits bahwa para sahabat bertanya kepada Rasulullah 4, apakah 
engkau berpendapat bahwa rugyah (jampi) yang kita ucapkan i itu dapat me- 
nolak sesuatu dari taqdir Allah? Beliau & menjawab: (4 598 oa л) “Ruqyah 
itu termasuk taqdir Allah.” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibrahim, ia mengatakan: “Allah 
mewahyukan kepada salah seorang Nabi dari Bani Israil; “Hendaklah kamu 
katakan kepada kaummu bahwa warga desa dan anggota keluarga yang taat 
kepada Allah tetapi kemudian berubah berbuat maksiat atau durhaka kepada 
Allah, pasti Allah merubah dari mereka apa yang mereka senangi menjadi 
sesuatu yang mereka benci.” 


Kemudian dia mengatakan: “Hal i itu dibenarkan dalam Kitabullah (al- 
Qur'an) dengan firman Allah, & мєл 7 5 раш ZN WYP Sesungguh- 
nya Allah tidak merubah keadaan sesuatu kaum, sehingga mereka merubah 
keadaan yang ada pada diri mereka sendiri.” 
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9 Diriwayatkan at-Tirmidzi, hadits nomor 2144, Ibnu Majah hadits nomor 3437, dan Imam 
Ahmad. 
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Dialah Rabb yang memperlihatkan kilat kepadamu untuk menimbulkan 
ketakutan dan harapan, dan Dia mengadakan awan mendung. (OS. 13:12) 
Dan guruh itu bertasbih dengan memuji Allah, (demikian pula) para Malaikat 
karena takut kepada-Nya, dan Allah melepaskan halilintar, lalu menimpa- 
kannya kepada siapa yang Allah kehendaki, dan mereka berbantah-bantahan 
tentang Allah, dan Allah-lah Rabb yang Mahakeras siksa-Nya. (OS. 13:13) 


Allah $ memberitahukan, bahwa Allahlah yang menundukkan kilat, 
yaitu cahaya mengkilat yang kuat yang terlihat keluar dari celah-celah awan 
mendung. Ibnu Jarir meriwayatkan, bahwa Ibnu “Abbas berkirim surat kepada 
Abu al-Jald (yang isinya) menanyakan tentang kilat, maka ia menjawab: “Kilat 
itu adalah air.” 


Firman Allah, < СЬ, TEA $ “Menimbulkan ketakutan dan harapan.” 
Qatadah mengatakan: “Ketakutan adalah untuk orang yang bepergian, karena 
takut tertimpa bahaya dari kilat itu, dan kesulitan yang ditimbulkannya. Sedang 
harapan adalah untuk orang yang tinggal di rumah, dengan mengharapkan 
berkahnya, manfaatnya, dan mengharapkan rizki dari Allah.” 


$ JEN ыш ке > “Dan mengadakan awan yang berat (mendung).” 
Dengan menciptakannya sebagai sumber baru, yaitu karena awan itu me- 
ngandung banyak air, maka menjadi berat dan lebih dekat dengan bumi. 
Mujahid mengatakan: “Awan yang berat adalah yang mengandung air.” 


Allah berfirman, $ 25 LD pena P “Dan guruh itu bertasbih dengan 
memuji Allah.” Seperti firman Allah, & XS 4) eet cp oly $ “Tak ada 
sesuatu pun melainkan bertasbih dengan memuji-Nya.” (OS. Al-Israa”: 44). 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Salim, dari ayahnya, ia berkata: 
“Rasulullah & bila mendengar guntur dan petir beliau berdoh: 
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“Ya Allah, janganlah Engkau membunuh kami dengan kemurkaan-Mu, dan 
jangan Engkau hancurkan kami dengan siksa-Mu, dan berilah kami kesehatan 
sebelumnya.” 


Diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan al-Bukhari dalam kitab al-Adab, 
an-Nasa'i dalam kitab “Amalan Siang dan Malam,” dan al-Hakim dalam 
Mustadraknya. 
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Dari “Abdullah bin Zubair, bahwa jika dia mendengar guntur, maka 
dia berhenti berbicara lalu berkata: 


Ma > [у IIGS adat АРУ) usang GAN san) 


“Mahasuci Allah, guruh itu bertasbih dengan memuji Allah, demikian pula 
Malaikat, karena takut kepada-Nya.” 


Kemudian ia mengatakan: “Sesungguhnya guntur itu adalah ancaman 
yang keras bagi penduduk bumi.” Diriwayatkan oleh Imam Malik dalam kitab 
al-Muwaththa' dan al- Bukan dalam kitab al-Adab. 


Firman Allah, $; ИТ а Gel Уа) ie = “Dan Allah melepaskan 
halilintar, lalu menimpakannya kepada orang yang Dia kehendaki.” Maksudnya, 
melepaskannya sebagai kemurkaan untuk membalas kepada orang yang di- 
kehendaki. Oleh karena itu petir banyak terjadi pada akhir zaman, sebagaimana 


diriwayatkan oleh Imam Ahmad, dari Abu Sa'id al-Khudri 4, bahwasanya 
Rasulullah & bersabda: 
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“Petir akan banyak terjadi ketika dekatnya hari Kiamat, sehingga ada orang 
yang mendatangi kaumnya, lalu bertanya: “Siapa yang disambar petir di antara 
kalian pada pagi hari ini?” Mereka menjawab: “Si fulan, fulan dan fulan.” 


Sebab turunnya ayat ini sebagaimana telah diriwayatkan oleh al-Hafizh 
Abu Ya'la al-Mushili, dari Ishaq, dari “Ali bin Abi Sarah asy-Syaibani, dari 
Tsabit, dari Anas, bahwa suatu ketika Rasulullah & mengutus seorang laki- 
laki kepada seorang fir'aun Arab dan berkata kepadanya: “Pergilah kepadanya 
dan panggillah dia untuk datang kepadaku.” Maka laki-laki itupun pergi kepada 
orang itu seraya mengatakan: “Rasulullah @ memanggilmu.” Ia menjawab: 
“Siapa Rasulullah, dan apa itu Allah? Apakah ia terbuat dari emas, atau dari 
perak, atau dari kuningan?” Maka laki-laki itu kembali kepada Rasulullah & 
dan memberitahukan kepada beliau seraya berkata: “Wahai Rasulullah saya 
sampaikan padamu bahwa dia menolaknya, ia mengatakan padaku begini dan 
begitu.” Maka Rasulullah & menyuruhku kembali lagi kepadanya. Ia pun pergi 
kepadanya dan mendapat jawaban serupa. Laki-laki itupun kembali kepada 
Rasulullah & dan berkata: “Saya beritahukan kepadamu wahai Rasulullah, 
bahwa orang itu menolak.” Rasulullah menyuruhku memanggil orang tersebut. 
Maka kembali kepadanya untuk ketiga kalinya, lalu memanggilnya lagi dan 
mengatakan seperti yang dikatakannya semula. Sementara itu, Allah $$ me- 
ngirimkan awan ke arah kepalanya lalu terdengar guruh dan terjadi petir yang 
menyambar kepalanya. Kemudian Allah menurunkan ayat, 45 < Gal yah Jawa? 
“Dan Allah melepaskan balilintar,” dan seterusnya. Hadits ini diriwayatkan 
juga oleh Ibnu Jarir, dari “Ali bin Abi Sarah, dan diriwayatkan juga oleh al- 
Hafizh Abu Bakar al-Bazzar dari Anas dengan menyebutkan hadits serupa. 
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Qatadah mengatakan, disebutkan bahwa ada seorang laki-laki yang 
mengingkari al-Qur'an dan mendustakan Nabi &, maka Allah mengutus 
halilintar yang menyambarnya sampai ia mati, lalu Allah % menurunkan, 
< ts Pa Са Bell Jep, > “Dan Allah melepaskan halilintar, lalu me- 
nimpakannya kepada orang yang dikehendaki.” Mereka menyebutkan bahwa 
sebab turunnya ayat itu adalah kisah “Amir bin ath-Thufail dan Arbad bin 
Rabi'ah, tatkala mereka mendatangi Rasulullah @ di Madinah, mereka me- 
minta kepada beliau separuh kekuasaan, tetapi permintaan itu ditolak beliau, 
kemudian “Amir bin ath-Thufail -semoga Allah melaknatnya- berkata: “Demi 
Allah, niscaya kupenuhi kota ini untuk melawanmu dengan pasukan kuda 
sembrani dan para pemuda yang gagah.” Maka Rasulullah berkata kepada- 
nya: “Allah akan menolak seranganmu itu, juga para putera Anshar.” 


Kemudian mereka berdua bermaksud membunuh Rasulullah Ж, maka 
salah seorang dari kedua orang itu mengajak beliau berbicara, sedang yang 
lain menghunus pedangnya untuk membunuh beliau dari belakang. Tetapi 
Allah melindungi beliau dari kejahatan mereka, lalu mereka berdua keluar 


dari Madinah menuju kampung-kampung orang Arab, mengumpulkan mereka 
untuk memerangi Rasulullah &. 


Maka Allah mengutus awan berhalilintar di atas Arbad dan membakar- 
nya, sedang “Amir bin ath-Thufail, Allah menimpakan tha'un (penyakit pes) 
kepadanya. Dan keluar darinya kelenjar yang besar, sehingga dia mengatakan: 
“Hai keluarga “Amir, ini kelenjar seperti kelenjar gadis, dan kematiannya 
terjadi di rumah Saluliyah, sehingga mereka berdua meninggal, semoga Allah 
melaknat mereka.” 
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Dalam hal seperti itu, Allah menurunkan ayat: 

g Мм — сБ ^^; Мк 2 Kw за? Gel уай ы, ? “Dan Allah melepaskan 
halilintar, lalu menimpakannya kepada orang yang dikehendaki, dan mereka 
berbantah-bantahan tentang Allah.” Berbantah-bantahan tentang Allah maksud- 
nya, meragukan keagungan-Nya dan bahwasanya tidak ada Ilah yang hag 
selain Allah. < JJ aaa ja, $ “Allahlah Rabb yang Mahakeras siksa-Nya.” 
Berkata Ibnu Jarir: “Yaitu sangat keras dalam menimpakan siksa kepada orang 
yang keras kepala dan angkuh dalam kekafiran.” Dan “Ali #5 mengatakan: 
“Maksudnya sangat keras balasan-Nya,” sedangkan Mujahid mena 
“Sangat kuat.” 
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Hanya bagi АПађ-Іар (bak mengabulkan) do'a yang benar. Dan berhala- 
berbala yang mereka ibadahi selain Allah tidak dapat memperkenankan 
sesuatu pun bagi mereka, melainkan seperti orang yang membukakan kedua 
telapak tangannya ke dalam air supaya sampai air ke mulutnya, padahal 
air itu tidak dapat sampai ke mulutnya. Dan do'a (ibadah) orang-orang 
kafir itu, hanyalah sia-sia belaka. (OS. 13:14) 


“Ali bin Abi Thalib & berkata, 4 34355 $$ “Hanya bagi Allah-lah 
(bak mengabulkan) do'a yang benar.” Maksud da'watul haqqi itu adalah tauhid, 
sebagaimana diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. 4 4 x л ОМ Ж, 1 “Dan berbala- 
berhala yang mereka sembah selain Allah.” ’ Maksudnya, perumpamaan orang- 
orang yang beribadah kepada selain Allah itu, $ E Kan Ti сг 05 БАКУ 
“Seperti orang yang membukakan kedua telapak tangannya ke dalam air agar 
air sampai ke mulutnya.” “Ali bin Abi Thalib berkata: “Seperti orang yang 
mengambil air dari dalam sumur dengan tangannya, sedang 1a tidak akan 
mendapatkannya sama sekali, bagaimana air dapat sampai ke mulutnya? 
Mujahid berkata: < 5 LS $ “Seperti orang yang membuka kedua telapak 
tangannya.” "Memanggil air dengan lisannya dan menjulurkannya kepada 
air, maka tidak akan sampai air itu kepadanya selamanya." Pendapat lain 
mengatakan bahwa maksudnya adalah: “Seperti orang yang menggenggam 
air di tangannya, 1а pasti tidak dapat mengendalikannya, sebagaimana dikatakan 
seorang penyair: 


Madi ЗД) 0 аё * TE 
Sesungguhnya aku dan kalian, dalam kerinduan kepada kalian, 
bagaikan orang yang ingin minum dengan jari-jarinya. 


Penyair lain mengatakan: 
АЈЫ 201 р Jas з у * «Ыз шш об фә Lao 


Cinta yang terjalin antara aku dan dia, 
telah menjadi seperti orang menggenggam air dengan tangannya, 


Makna perkataan itu adalah, bahwa orang yang mengulurkan tangannya 
ke dalam air baik untuk menggenggamnya atau menangkapnya setelah itu, 
sebagaimana ia tidak dapat memanfaatkan air yang tidak sampai ke mulutnya 
yang digunakan sebagai tempat untuk minum. Demikian jugalah keadaan 
orang-orang musyrik yang menyembah Allah bersamaan dengan sesembahan 
lain yang tidak dapat memberi manfaat sama sekali kepada mereka, baik di 
dunia maupun di akhirat. 

Oleh sebab itu Allah berfirman, < JW 2 Y е УСА Дош, > “Dan do'a 
(ibadah) orang-orang kafir itu hanyalah sia-sia belaka.” 
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Hanya kepada Allahlah sujud (patuh) segala apa yang di langit dan di bumi, 
baik dengan kemauan sendiri ataupun (karena) terpaksa (dan sujud pula) 
bayang-bayangnya di waktu pagi dan petang bari. (QS. 13:15) 


Allah # memberitahukan tentang kebesaran dan kekuasaan-Nya yang 
dap at menundukkan segala sesuatu, dan semuanya patuh kepada-Nya. Karena 
itu, segala sesuatu sujud (tunduk) kepadanya baik secara suka rela yaitu dari 
orang-orang 1 mukmin, maupun terpaksa seperti orang-orang kafir. 

& 515 Mb, $ “Dan sujud pula bayang-bayang mereka di waktu pagi,” pagi hari. 
& JV, > “Dan petang hari,” aashaal jamak dari ashiil artinya sore hari. 
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Katakanlah: "Siapakah Rabb langit dan bumi?" Jawabnya: "Allah. Kata- 
kanlah: "Maka patutkah kamu mengambil pelindung-pelindungmn dari 
selain Allah, padahal mereka tidak menguasai kemanfaatan dan tidak (pula) 
kemudharatan bagi diri mereka sendiri?” Katakanlah: "Adakah sama orang 
yang buta dan orang yang dapat melihat, atan samakah gelap-gulita dan 
terang benderang, apakah mereka menjadikan beberapa sekutu bagi Allah 
yang dapat menciptakan seperti ciptaan-Nya sehingga kedua ciptaan йи 
serupa menurut pandangan mereka.” Katakanlah: "Allah adalah Pencipta 
segala sesuatu dan Dialah Rabb yang Mahaesa lagi Mahaperkasa.” (OS. 
13:16) 


Allah ## menetapkan, bahwa tidak ada Ilah yang haq selain diri-Nya 
karena mereka mengakui bahwa Allah-lah yang menciptakan langit dan bumi, 
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dan Allah-lah Pemilik, Penguasa dan Pengaturnya. Tetapi walau demikian 
mereka masih tetap menjadikan pelindung-pelindung dari selain Allah yang 
mereka sembah, sedangkan sesembahan itu tidak memiliki manfaat dan mu- 
dharat bagi diri mereka sendiri, apalagi bagi penyembah-penyembahnya. 
Maksudnya, tidak dapat memberi manfaat bagi mereka atau menolak bahaya 
untuk mereka. Apakah sama orang yang menyembah sesembahan seperti itu 
bersamaan dengan menyembah Allah, dan orang yang hanya menyembah 
Allah saja, tiada sekutu bagi-Nya, sedang orang itu berjalan di atas cahaya 
dari Rabbnya? 


Oleh karena itu Allah Ta'ala berfirman: 
ЫЎ 1, EA М Дш (ГС, М, AN AAA sk Ja PP 
“Katakanlah: Adakah sama orang yang buta dan orang yang dapat melihat, 
atau samakah gelap-gulita dan terang-benderang. Apakah mereka menjadikan 


beberapa sekutu bagi Allah yang dapat menciptakan seperti ciptaan-Nya, sehingga 


kedua ciptaan itu serupa menurut pandangan mereka?” Maksudnya, apakah 
orang-orang musyrik itu menjadikan bersama Allah sembahan-sembahan lain 
yang menandingi dan menyamai Allah dalam ciptaan-Nya, sehingga ciptaan- 
ciptaan itu menjadi serupa dan mereka tidak dapat membeda-bedakannya 
antara ciptaan Allah dan ciptaan selain-Nya. Kenyataannya tidaklah demikian, 
karena tidak ada sesuatu pun yang menyerupai Allah, atau menyamai-Nya, 
dan tidak ada sekutu bagi-Nya, atau sederajat dengan-Nya. Allah tidak perlu 


“pembantu, tidak punya anak dan tidak punya isteri. 


Allah Mahatinggi, setinggi-tingginya dari hal-hal itu semua, tetapi 
orang-orang musyrik itu menyembah Allah bersamaan dengan menyembah 
sesembahan lain yang mereka sendiri mengakui, bahwa sesembahan itu adalah 
makhluk dan hamba-hamba Allah, sebagaimana diberitakan Allah dalam 
firman-Nya, 4 D; М LN р > “Kami tidak menyembah mereka, 
melainkan agar mereka mendekatkan kami kepada Allah dengan sedekat-dekat- 
nya.” (OS. Az-Zumar: 3). 


Maka Allah mengingkari perbuatan mereka yang berkeyakinan seperti 
itu, padahal tidak ada seorang pun yang dapat memberikan pertolongan (man- 
faat) di sisi Allah Ta'ala kecuali dengan izin-Nya. 
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Allah telah menurunkan air (bujan) dari langit, maka mengalirlah air di 
lembah-lembah menurut ukurannya, maka arus йи membawa buih yang 
mengembang. Dan dari apa (logam) yang mereka lebur dalam api untuk 
membuat perhiasaan atau alat-alat, ada (pula) buihnya seperti buih arus 
itu. Demikianlah Allah membuat perumpamaan (bagi) yang benar dan yang 
bathil. Adapun buih, akan hilang sebagai sesuatu yang tak ada harganya, 
adapun yang memberi manfaat kepada manusia, maka ia tetap di bumi. 
Demikianlah Allah membuat perumpamaan-perumpamaan. (OS. 13:17) 


Ayat yang mulia ini mengandung dua buah perumpamaan yang dibuat 
untuk kebenaran yang akan tetap kukuh dan langgeng, dan kebathilan yang 
pasti akan hilang dan musnah. Allah berfirman, < -Ù 4—53 iy J; 53 > “Allah 
telah menurunkan air dari langit.” Maksudnya air hujan. < & 14 4> паи: 
“Maka mengalirlah air di lembah-lembah menurut ukurannya.” Yakni, masing- 
masing lembah mengambil air sesuai dengan ukurannya. Lembah yang besar 
memuat air yang banyak, dan lembah yang kecil memuat air secukupnya. 
Ini mengisyaratkan kepada hati manusia yang berbeda-beda, Ada yang dapat 
memuat banyak ilmu, dan ada pula yang sempit tidak mampu memuat banyak 
ilmu. 


KI JI LEG р Maka arus itu membawa buih yang mengembang.” 
Maksudnya, terjadi di atas lembah yang dialiri air itu, buih yang mengembang 
tinggi. Ini | perumpamaan yang pertama. Sedangkan firman Allah: 
bet а а д 2 2 Os) Un) 9 “Dan dari ара (logam) yang mereka lebur 
dalam api untuk к perhiasan atau alat-alat, ada pula buihnya seperti buih 
arus itu.” Adalah perumpamaan kedua, yaitu bahan-bahan yang dilebur dalam 
api untuk membuat perhiasan seperti emas dan perak, atau kuningan dan besi 
untuk membuat peralatan, itu pasti akan terjadi padanya buih yang timbul, 
seperti halnya buih yang timbul dari air yang mengalir di lembah. 


$ 0, 52 со да; US Ф “Demikianlah Allah membuat perumpamaan 
(bagi) yang benar dan yang bathil.” Bila kebenaran dan kebathilan itu bertemu, 
maka kebathilan tidak akan dapat bertahan lama, tak ubahnya seperti buih 
yang tidak bertahan lama yang berada bersama air dan tidak dapat bertahan 
pula bersama emas, perak, dan bahan lain yang serupa yang dilebur dalam 
api, bahkan buih itu akan hilang dan sirna. Karena itu Allah berfirman, 
Kelik 15 10 ОБ p “Adapun buih itu akan hilang sebagai sesuatu yang tidak 
ada harganya.” Artinya, tidak berguna bahkan terbagi-bagi, terpecah-belah 
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dan hilang di kedua belah sisi lembah, bergelantungan pada pohon-pohon, 
dan pecah berantakan ditiup angin. 


Demikan pula halnya dengan buih emas, perak, besi, dan kuningan, 
akan hilang pula dan tidak ada yang kembali lagi, sedangkan air, emas, perak, 
dan lain-lainnya itu akan tetap tinggal dan bermanfaat. Karena itu Allah ber- 
firman, 4 ЕЙ 80 о Да] WS PI H3 en A3 А50 ШЇ, $ “Adapun yang 
memberi manfaat kepada manusia, maka ia tetap di bumi. Demikanlah Allah 
membuat perumpamaan-perumpamaan.” 


Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim (dalam ash-Shahihain), dari 
Abu Musa al-Asy'ari 4 bahwa Rasulullah & bersabda: 
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“Sesungguhnya perumpamaan ара yang aku diutus oleh Allah untuk me- 
nyampaikannya, yang berupa petunjuk dan ilmu, seperti hujan yang menimpa 
tanah bumi. Ada sebagian dari tanah itu yang menerimanya, lalu menumbuhkan 
tetumbuhan dan rumput yang banyak. Ada pula tanah itu yang tandus, yang 
hanya dapat menahan air sehingga dengan air tersebut Allah memberikan 
manfaat kepada manusia, mereka pun meminumnya, menggembalakan ternak 
mereka, memberinya minum, dan bercocok tanam. Hujan itu juga menimpa 
sebagian tanah lain lagi, tetapi tanah itu datar, tidak dapat menahan air, dan 
tidak dapat pula menumbuhkan tetumbuhan. Demikianlah perumpamaan dari 
orang yang mengerti agama Allah, dan Allah memberikan manfaat kepadanya 
dari misi yang aku diutus untuk menyampaikannya. Maka ia pun memanfaat- 
kannya, mengerti dan mengajarkannya (kepada orang lain), dan perumpamaan 
orang yang tidak mau mengangkat kepalanya (memperhatikannya) dan tidak 
mau menerima petunjuk Allah yang aku diutus untuk menyampaikannya.” 
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Bagi orang-orang yang memenuhi seruan Rabbnya, (disediakan) pembalasan 
yang baik. Dan orang-orang yang tidak memenuhi seruan-Nya, sekiranya 
mereka mempunyai semua (kekayaan) yang ada di bumi dan (ditambah) 
sebanyak isi bumi itu lagi besertanya, niscaya mereka akan menebus dirinya 
dengan kekayaan itu. Orang-orang itu, disediakan baginya bisab yang buruk 
dan tempat kediaman mereka ialah Jahannam dan itulah seburuk-buruk 
tempat kediaman. (OS. 13:18) 


Allah 88 memberitahukan tentang akibat bagi orang-orang yang bahagia 
dan orang-orang yang celaka, seraya berfirman, $ +67) 1,124 y— UP “Bagi 
orang-orang yang memenuhi seruan Rabb mereka.” Maksudnya, taat kepada 
Allah dan Rasul-Nya, mengikuti perintah-Nya, dan membenarkan berita- 
о baik mengenai hal yang telah lalu, maupun hal yang akan datang, 
Же (Disediakan) kebaikan.” Maksudnya, balasan yang baik, dan Allah 
berfirman, $ 505, LZS KS LAN $ “Bagi orang-orang yang berbuat baik 
(baginya) balasan yang terbaik (surga) dan tambahannya.” (OS. Yunus: 26). 


Firman Allah, 4 13-244) 30, $ “Dan orang-orang yang tidak те 
menuhi seruan- Nya.” Maksudnya, tidak taat kepada Allah. 
Suga a 5 of J9 “Sekiranya mereka mempunyai semua (kekayaan) 
yang ada di bumi.” Maksudnya, bahwa di akhirat nanti, jika mereka dapat 
menebus siksa Allah dengan emas sepenuh bumi dan ditambah lagi sebanyak 
itu pasti mereka akan melakukannya. Tetapi tebusan itu tidak akan diterima, 
karena Allah Ta'ala pada hari Kiamat nanti tidak menerima tebusan. 


LM А pe KAI әй» “Orang-orang itu, disediakan bagi mereka bisab 
yang buruk” di akhirat. Akan dipertanyakan kepada mereka tentang hal-hal 
yang kecil, yang remeh dan hal-hal yang penting serta yang hina. Barangsiapa 
diperdebatkan hisabnya, 1 maka pasti disiksa. Karena itu Allah berfirman: 

E эы yang т> AG, $ “Dan tempat kediaman mereka ialah Jahannam, 
dan itulah seburuk-buruk tempat kediaman.” 
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Adakah orang yang mengetahui bahwasanya apa yang diturunkan kepada- 
mu dari Rabbmu itu benar sama dengan orang yang buta. Hanyalah orang- 
orang yang berakal saja yang dapat mengambil pelajaran, (OS. 13:19) 


Allah & б berfirman, bahwa tidak sama orang yang mengetahui bahwa 
$ On J Е > “Yang diturunkan kepadamu,” wahai Muhammad. 4 a, ya > “Dari 
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Rabbmu,” itu adalah benar, tidak diragukan, tidak disangsikan, tidak ada ke- 
samaran, dan tidak ada yang diperselisihkan isinya, bahkan semuanya adalah 
benar, saling membenarkan sebagiannya terhadap sebagian yang lain. Tidak 
ada yang bertentangan antara satu dengan yang lain, karena semua berita yang 
ada di dalamnya adalah benar dan semua perintah dan „larangannya ad adil, sebagai- 
mana ditegaskan Allah dalam firman-Nya, € Узе, Er 27) LIS AP “Dan 
telah sempurnalah kalimat Rabbmu (al-Qur'an), sebagai kalimat yang benar 
dan adil.” (QS. Al-An'am: 115). Maksudnya, benar dalam pemberitaannya, 
adil dalam tuntutannya (perintah dan larangannya). Maka orang yang telah 
mengetahui kebenaran dari apa yang kamu sampaikan, wahai Muhammad, 
tidak sama dengan orang yang buta yang tidak tertuntun kepada kebaikan 
dan tidak memahaminya. Jika ia memahaminya juga, ia tidak mau tunduk 
kepadanya, tidak mau membenarkannya dan tidak mau mengikutinya. 


Firman Allah, € SY | Уу ig ip “Hanyalah orang-orang yang ber- 
akal saja yang dapat mengambil pelajaran.” Maksudnya, yang akan mengambil 
nasehat, mengambil suri tauladan dan memikirkannya hanyalah orang-orang 
yang mempunyai akal yang sehat dan benar saja. 


Semoga Allah menjadikan kita termasuk dari golongan mereka. 
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(Yaitu) orang-orang yang memenuhi janji Allah dan tidak merusak per- 
janjian, (OS. 13:20) dan orang-orang yang menghubungkan apa-apa yang 
Allah perintahkan supaya dihubungkan, dan mereka takut kepada Rabbnya 
dan takut kepada hisab yang buruk. (OS. 13:21) Dan orang-orang yang sabar 
karena mencari keridhaan Rabbnya, mendirikan shalat, dan menafkahkan 
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sebagian rizki yang Каті berikan kepada mereka, secara sembunyi atau 
terang-terangan serta menolak kejahatan dengan kebaikan, orang-orang 
itulah yang mendapat tempat kesudahan (yang baik), (QS. 13:22) (yaitu) 
surga 'Adn yang mereka masuk ke dalamnya bersama-sama dengan orang- 
orang yang shalih dari bapak-bapaknya, istri-istrinya dan anak cucunya, 
sedang para Malaikat masuk ke tempat-tempat mereka dari semua pintu, 
(QS. 13:23) (sambil mengucapkan): "Salamun 'alaikum bima shabartum.” 
Maka alangkah baiknya tempat kesudahan itu. (QS. 13:24) 


Allah #@ memberitakan tentang orang-orang yang memiliki sifat-sifat 
terpuji ini, bahwa mereka akan mendapatkan tempat kesudahan yang baik, 
yaitu balasan dan kemenangan (pertolongan) « di dunia дап akhirat, yaitu: 
$ К>” ofa BI SANG о a Gad ТАК КЕРЕТ Ata Ou 2 p “Orang-orang 
yang memenuhi j janji Allah dan tidak merusak perjanjian. Dan orang-orang yang 
menghubungkan apa-apa yang Allah perintahkan supaya dihubungkan.” Yaitu, 
menghubungkan tali persaudaraan (silaturahmi) dan berbuat baik kepada 
mereka, kepada Ё fakir, miskin, orang yang membutuhkan, dan mengusahakan 
kebaikan. 4 4 к: Seng $ “Dan mereka takut kepada Rabb mereka,” dalam 
segala perbuatan yang mereka lakukan dan | yang mereka hindarkan, mereka 
selalu merasa diawasi oleh Allah. $ Kap 5 о 3627, > “Dan takut kepada hisab 
yang buruk” di akhirat nanti. 
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Karena itu, Allah memerintahkan kepada mereka agar tetap berada 
di jalan yang benar dan istiqamah dalam segala gerakan atau dalam keadaan 
diamnya mereka, serta dalam segala situasi dan kondisi baik yang bersifat 
pribadi maupun sosial kemasyarakatan. 


еу ieg UN Nge 207, > “Dan orangorang yang sabar karena mencari 
kerelaan (ridha) Rabb mereka.” Sabar meninggalkan semua yang dilarang дап 
perbuatan berdosa, dengan menahan diri mereka untuk melakukannya, hanya 
karena Allah, unuk mendapatkan keridhaan-Nya dan pahala yang besar dari- 
Nya, $ Kali 1 „АЙ, b “Mereka mendirikan shalat,” dengan melaksanakan segala 
ketentuannya, pada waktunya, lengkap dengan гики’ dan sujudnya dan khusyu 
serta sesuai dengan ketentuan syari'at yang diridhai Allah 46. 
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$ уу Ca isl, 9 “Mereka menafkahkan sebagian rizki yang Kami 
berikan kepada mereka.” Maksudnya, kepada orang-orang yang wajib mereka 
nafkahi yang menjadi tanggungan mereka, seperti isteri, kerabat dan orang lain 
seperti orang-orang fakir miskin, orang yang membutuhkan dan orang-orang 
yang susah. $ УХ, V $ “Secara sembunyi maupun terang-terangan.” Maksud- 
nya, secara sembunyi maupun diketahui oleh orang lain, tidak ada keadaan 
apapun yang menghalanginya, baik pada malam maupun siang hari. 

Фу) о О; > “Serta menolak kejahatan dengan kebaikan.” 
Maksudnya, menolak perbuatan yang buruk dengan berbuat baik, jika ada 
orang yang menyakitinya, maka dibalasnya dengan perbuatan baik, dengan 
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sabar dan menanggung perbuatan buruk orang tersebut dengan lapang dada 
dan memberikan maaf kepadanya, sebagaimana firman Allah Ta'ala: 


Ke Е У АША ja 23 Ж ар 0 UG si Бр о Ga a 


вы 3 У Bubu, 


“Tolaklah dengan cara yang lebih baik, kalaupun yang terjadi antara Bangi dan 
dia suatu permusuhan, tampak seolah-olah telah menjadi teman yang sangat akrab. 
Hal-bal yang demikian itu tidak dianugerahkan melainkan kepada orang-orang 
yang sabar dan tidak dianugerahkan melainkan kepada orang-orang yang mem- 
punyai keberuntungan yang besar.” (OS. Fushshilat: 34-35). 


an / 


PP ж. 


жы Жл. Сл. Ga. С О II On “С “См “С “Г, D “ЧГ “ЧГ DN ЧУ AP КУ AP AP кў LP ж ж AI A AI ж: 


Oleh karena itu Allah Ta'ala berfirman, memberitakan tentang orang- 
orang yang bahagia yang mempunyai sifat-sifat yang baik, bahwa mereka akan 
mendapatkan tempat kesudahan yang baik, kemudian menjelaskan tempat 
itu adalah é 0x2 < ф “Surga Adn.” ‘Adn artinya tempat tinggal, maksudnya 
surga tempat tinggal yang abadi di dalamnya. Adh-Dhahhak mengatakan 
tentang firman Allah, 4 оз? Ab “Surga Adn.” Yaitu kota surga, di sana 
terdapat para Rasul, para Nabi, syuhada’, imam-imam penuntun umat sedang 
orang-orang lainnya berada di sekitar mereka dalam jarak yang jauh, dan 
taman-taman ее)! di sekitar mereka. 


Firman Allah, 4 55; asn н iya aw 1 Ve ў “Mereka 
masuk ke dalamnya bersarna-sama dengan orang-orang shalih dari bapak-bapak 
mereka, isteri-isteri mereka, dan anak cucu mereka.” Maksudnya, Allah me- 
ngumpulkan mereka dengan orang-orang yang mereka cintai di dalam surga 
itu, yaitu bapak-bapak, isteri-isteri dan anak cucu mereka yang termasuk patut 
untuk masuk surga, dari kalangan orang-orang yang beriman, supaya hati 
mereka terhibur dan senang dapat berkumpul dengan mereka semua, sehingga 
Allah mengangkat derajat mereka yang rendah menjadi lebih tinggi berkat 
anugerah dan kebaikan Allah kepada mereka, tanpa mengurangi derajat orang- 
orang yang memang memiliki derajat ar, yang tinggi. Hal i inig L dijelas- 
kan Allah dalam firman-Nya, 4 4 жер LI ор 2 LA RR 30, Ф 
“Dan orang-orang yang beriman dan diikuti oleh anak Cucu mereka dengan iman, 
maka Kami susulkan dengan mereka anak cucu mereka itu.” (OS. Ath-Thuur: 21). 


Firman Allah Ta'ala: | 

GM ше аз АД» М, „ДУ aka дәү ea 2 < оу KI, d “Sedang рата 
Malaikat masuk ke tempat-tempat fereka dari semua pintu. Sambil mengucapkan: 
Salam sejahtera untuk kalian berkat kesabaran kalian’. Maka alangkah baiknya 
tempat kesudahan itu.” Maksudnya, para Malaikat keluar-masuk ke tempat 
mereka dari sana sini untuk memberikan ucapan selamat atas keberhasilan 
mereka masuk surga. Karena ketika mereka memasuki surga, para Malaikat 
datang memberi salam dan ucapan selamat kepada mereka atas apa yang mereka 
dapatkan dari Allah, berupa kedekatan, kenikmatan dan tempat tinggal di 
surga Darussalam dekat dengan para shiddigin, para Nabi dan Rasul yang 
terhormat dan mulia. 
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Orang-orang yang merusak janji Allah setelah diikrarkan dengan teguh дап 
memutuskan apa-apa yang Allah perintahkan supaya dihubungkan dan meng- 
adakan kerusakan di bumi, orang-orang itulah yang memperoleh kutukan 
dan bagi mereka tempat kediaman yang buruk (Jahannam). (OS. 13:25) 
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E 


Ini adalah keadaan orang-orang yang celaka dan sifat-sifat mereka, serta 
apa yang mereka peroleh di akhirat dan tempat mereka yang berbeda dengan 
tempat orang-orang yang beriman, seperti halnya sifat-sifat mereka yang ber- 
beda dengan sifat-sifat orang-orang mukmin di dunia ini. Orang-orang mukmin 
memenuhi janji Allah dan menghubungkan apa-apa yang Allah perintahkan 
untuk menghubungkannya, sedang, mereka, orang-orang yang celaka itu. 
KP Р: од; Leg oi 4 a Gal t a ablia д GA 3 Maan $ “Merusak 
janji Allah setelah diikrarkan dengan teguh dan memutuskan apa-apa yang Allah 
perintahkan untuk dihubungkan dan mengadakan kerusakan di bumi.” Sebagai- 
mana dinyatakan dalam hadits: 


(OG АЎ ОДУР АР) II, ШЫЛ АУ 1) 06 А AT) 
“Tanda orang munafik itu ada tiga: Jika berkata ia berbohong, jika berjanji 
ia menyelisihi, dan jika dipercaya ia mengkhianatinya.” 
Dalam riwayat lain disebutkan: 
(PB 205 1513 AS ДАР 15!) 
“Jika berjanji ia mengingkarinya, dan jika berbantah ia curang.” (Muttafag 
Alaih). 
Karena itu Allah berfirman, 4 0 Pe afi $ “Orang-orang itulah yang 
memperoleh l laknat (kutukan).” Yaitu, dijauhkan dari rahmat Allah. 
$ N ay 5. 1$ “Dan bagi mereka tempat kediaman yang buruk.” Yaitu, akibat 
dan tempat yang buruk. 4 а BI Al Ari 3 $ “Dan tempat mereka adalah 
Jahannam, dan ia adalah seburuk- buruk tempat kediaman.” Abul ‘Aliyah mengata- 
kan tentang: 451$ 41 342 о pais И: “Orang-orang yang merusak janji Allah,” 
dan seterusnya. Bahwa ada enam sifat orang-orang munafik, jika mereka 
mempunyai pendukung di tengah-tengah mereka, mereka menampakkan 
enam sifat-sifat tersebut. Yaitu, jika berbicara maka ia berbohong, jika berjanji, 
mereka tidak menepatinya, jika dipercaya berkhianat, mereka melanggar janji 


Allah setelah dikukuhkan, memutuskan apa-apa yang Allah perintahkan agar 
dihubungkan, dan berbuat kerusakan di bumi. Tetapi jika mereka tidak punya 
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pendukung, mereka menampakkan tiga sifat: Jika berbicara, berbohong, jika 
berjanji, menyelisihi, dan jika dipercaya, berkhianat. 
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Allah meluaskan rizki, dan menyempitkannya bagi siapa yang Dia kehendaki. 
Mereka bergembira dengan kehidupan di dunia, padahal kehidupan dunia 
itu (dibanding dengan) kehidupan akhirat, hanyalah kesenangan (yang 
sedikit). (OS. 13:26) 


Allah & menuturkan, bahwa Allah-lah yang meluaskan rizki bagi 
siapa yang dikehendaki, dan menyempitkannya bagi siapa yang dikehendaki, 
karena dalam hal itu Allah-lah yang memiliki hikmah kebijaksanaan dan 
keadilan. Orang-orang kafir pun bergembira dengan apa yang mereka dapatkan 
dari kehidupan di dunia ini, padahal merupakan tipuan dan penangguhan bagi 
mereka, seperti firman Allah: 
< Dp Ji NS „Зе Ке Jl сла Аш Gi йо, Л} “Apakah 
mereka mengira bahwa harta dan anak-anak yang Kami berikan kepada mereka 
itu berarti bahwa Kami bersegera memberikan kebaikan kepada mereka? Tidak, 
sebenarnya mereka tidak sadar.” (QS. Al-Mu'minuun: 55-56). 


Kemudian, kehidupan dunia ini adalah rendah (hina) dibandingkan 
dengan apa yang disediakan Allah untuk hamba-hambanya yang b beriman di 
akhirat, sebagaimana difirmankan Allah, $ р —& Y : SAI AI SI, 


“Padahal kehidupan di dunia itu (dibanding Lan kehidupan di akhirat hanya- 
lah kesenangan (yang sedikit).” 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Mustaurad, saudara Bani Fihr, ia 


berkata, Rasulullah £ bersabda: 

ТЕ Pada Ао] SAH Jaba SI Ў д СШ) 
су 

“Dunia ini dibandingkan dengan akhirat hanyalah seperti jari salah И 

дап kalian yang dicelupkan Ке dalam air laut. Lihatlah, berapa air yang dibawa- 


nya ketika jari itu diangkat kembali beliau sambil mengisyaratkan dengan jari 
telunjuk beliau.” | 


Hadits ini diriwayatkan oleh Muslim dalam kitab Shahihnya. 
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Orang-orang kafir berkata: "Mengapa tidak diturunkan kepadanya (Muham- 
mad) tanda (mukjizat) dari Rabbnya.” Katakanlah: "Sesungguhnya Allah 
menyesatkan siapa yang Dia kehendaki, dan menunjuki orang-orang yang 
bertaubat kepada-Nya, (OS. 13:27) (yaitu) orang-orang yang beriman dan 
bati mereka menjadi tenteram dengan mengingat Allah. Ingatlah, hanya 
dengan mengingat Allahlah hati menjadi tenteram. (OS. 13:28) Orang- 
orang yang beriman dan beramal shalih, bagi mereka kebahagiaan dan 
tempat kembali yang baik. (OS. 13:29) 


Allah 8& memberitakan tentang perkataan orang-orang musyrik, 
GP ДУО УУУ “Mengapa tidak diturunkan kepadanya (Muhammad) 
tanda 4 (mukjizat) ‹ dari | Rabbnya?” Ini seperti kata mereka: 

ЖҮР Ind US sis AB p “Maka hendaklah dia mendatangkan kepada kami 
suatu tanda (mukjizat) seperti para Rasul terdahulu.” (QS. Al-Anbiyaa': 5). 


Hal ini sudah dibicarakan berkali-kali sebelumnya, dan sesungguhnya 
Allah kuasa untuk memenuhi permintaan п mereka. ‚ Oleh karena itu, Allah 
berfirman kepada Rasul-Nya, $ АЎ 2 45) Sa Жыр ы а ор Jp “Katakan 
lah: Sesungguhnya Allah menyesatkan siapa yang Dia kehendaki, dan menunjuki 
orang-orang yang bertaubat kepada-Nya.” Maksudnya, Allahlah yang menyesat- 
kan dan memberi petunjuk, baik mengutus Rasul dengan tanda (mukjizat) 
seperti yang mereka minta, atau tidak memenuhi permintaan mereka. Karena 
petunjuk dan penyesatan itu tidak tergantung pada adanya mukjizat atau tidak 
adanya mukjizat, sebagaimana | difirmankan Allah: 
SOP ep о ASN ANI „ыз; Э “Tidaklah bermanfaat tanda kekuasaan Allah 
dan para Rasul yang memberi peringatan bagi orang-orang yang tidak beriman.” 
(OS. Yunus: 101). 


Dan firman Allah: 

KH Aiii E REA ih. ONG оф 
“Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabbmu, 
tidaklah akan beriman, meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan 
hingga mereka menyaksikan siksa (айга) yang pedih.” (OS. Yunus: 96-97). 
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Karena itu, Allah # berfirman, 4 AT 2 АЙ SA Us A jl ор 
“Katakanlah: Sesungguhnya Allah menyesatkan siapa yang Dia kehendaki, dan 
menunjuki orang-orang yang bertaubat kepada-Nya.” Maksudnya, dan menunjuki 
orang-orang yang bertaubat dan kembali kepada Allah, meminta tolong dan 
merendahkan diri dihadirat-Nya. $ & SKL 35 SEL Lae AI Ф “Yaitu orang- 
orang yang beriman dan hati mereka tenteram dengan mengingat Allah.” Maksud- 
nya, hati itu menjadi baik, bersandar kepada Allah, dan menjadi tenang ketika 
ingat kepada-Nya dan rela (ridha) Allah sebagai Pelindung dan Penolong. Oleh 
sebab itu Allah berfirman, $ si 27 А Si УП “Ingatlah, hanya dengan 
mengingat Allah hati menjadi tenteram.” Maksudnya, itulah hal yang sepantasnya 
diperoleh dengan mengingat Allah. 


Dan firman-Nya, А5 025) Hb MEI Ру Ый} 
“Orang-orang yang beriman dan beramal shalih, bagi mereka kebahagiaan dan 
tempat kembali yang baik.” Ibnu Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: 
“Tbuubaa artinya, kegembiraan dan kesenangan.” Qatadah berkata: “Ihuubaa 
adalah kata-kata Arab, bila orang berkata: “Thuubaa laka” artinya, engkau 
mendapat kebaikan, menurut satu riwayat thuubaa lahum' artinya kebaikan 
bagi mereka.” 


$ As р, p adalah, tempat kembali yang baik. “Abdullah bin Wahb 
berkata, “Amr bin al-Harits mengatakan, bahwa Abu as-Samh berkata kepada- 


nya, dari Abu al-Haitsam, dari Abu Sa'id al-Khudri, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 


MS ә р д нъ and KIS 5н Sab) 
“Thuubaa adalah, pohon di surga yang besarnya sepanjang perjalanan seratus 
tahun, dan pakaian penduduk surga keluar dari kulit-kulitnya.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri, dari Rasulullah 
&, bahwa ada seorang laki-laki berkata: “Wahai Rasulullah, beruntunglah 
orang yang melihatmu dan beriman kepadamu.” Beliau & berkata: 


CEH бза ОАТ ОЈ IP ДЭР ӨЗ Ba 97) Ы ШУР) 
“Thuubaa bagi orang yang melihatku dan percaya (beriman) kepadaku, dan 


Thuubaa, kemudian Thuubaa, kemudian Thuubaa bagi orang yang percaya 
(beriman) kepadaku tetapi belum pernah melihatku.” 


Ada seseorang bertanya kepada beliau: “Apakah thuubaa itu?” Beliau #% 
menjawab: 
MS ia AS Jai оа ме Шә ja KN дыз) 
“Sebuah pohon di surga yang besarnya sepanjang perjalanan selama seratus 
tahun, dan pakaian penduduk surga keluar dari kulit-kulitnya.” 


Al-Bukhari dan Muslim meriwayatkan dari Sahl bin Sa'ad 4, bahwa 
Rasulullah bersabda: 
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ЧЫ У ор до р BS sanad 5 a 
“Sesungguhnya di surga ada pohon yang (meskipun) seorang pengendara ber- 
jalan di bawah naungannya selama seratus tahun belum juga dapat melintasinya.” 
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Demikianlah, Каті telah mengutusmu pada suatu umat yang sungguh telah 
berlalu beberapa umat sebelumnya, supaya kamu membacakan kepada 
mereka (al-Qur'an) yang Kami wahyukan kepadamu, padahal mereka kafir 
terbadap Rabb yang Mahapemurah. Katakanlah: "Dialah Rabbku, tidak 
ada Пар (yang berhak diibadahi) selain Dia. Hanya kepada-Nya aku ber- 
tawakkal, dan hanya kepada-Nya aku bertaubat.” (QS. 13:30) 


Allah 88 berfirman, sebagaimana Kami mengutusmu, wahai Muhammad, 
kepada umat ini, 4 WII UI GM 602 109 “Supaya kamu membacakan kepada 
mereka (al-Qur'an) yang Kami wahyukan kepadamu.” Maksudnya, kamu me- 
nyampaikan risalah Allah kepada mereka, demikian juga Kami telah mengutus 
kepada umat-umat terdahulu yang kafir kepada Allah dan mendustakan para 
Rasul sebelummu, maka kamu hendaknya mencontoh mereka. Dan sebagai- 
mana Kami menjatuhkan kepada mereka adzab dan murka Kami, maka hen- 
daklah mereka berhati-hati terhadap terjadinya murka Allah kepada mereka, 
karena pendustaan mereka kepadamu lebih berat daripada pendustaan (mereka) 
kepada para Rasul yang lain. 


Firman Allah, $ OK 5, А, p “Padahal mereka kafir kepada Rabb 
yang Mahapemurah.” Artinya, umat yang kamu diutus Allah kepada mereka 
itu kafir atau tidak percaya kepada Rabb yang Mahapemurah, tidak mengakui- 
Nya, karena mereka menolak untuk menyebut Allah yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang, Karena itu mereka menolak menulis “Bisrmillahirrahmanirrahim” 
pada hari al-Hudaibiyyah, mereka mengatakan: “Kami tidak mengenal apa 
ar-Rahman (Rabb yang Mahapemurah) dan ar-Rahim (Mahapenyayang) itu, 
sebagaimana dikatakan Qatadah. Sedangkan hadits ini terdapat dalam Shahih 
al-Bukhari. 


Allah berfirman, < LE LI Bi, BT KAN а, 2м БУ 
“Katakanlah: Berdo 'alah kepada Allah atau kepada ar-Rahman, dengan пата 
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apa saja, sesungguhnya Allah йи memiliki al-Asma' al-Husna.” (QS. Al-Israa’: 
110). Disebutkan dalam kitab Shahih Muslim, dari “Abdullah bin “Umar, ia 
berkata, Rasulullah @ bersabda: 


(PPI МР, А Р д a 2225) CA 0) 


“Sesungguhnya пата yang paling бойда! Allah dala “Abdullah dan 
“Abdurrahman.” 


Ф AI ÉY SA БУ "Katakanlah: Dialah Rabbku, tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) selain Dia.” Maksudnya, apa yang kalian kafir kepada-Nya 
itu aku percayai dan aku akui serta mengakuinya sebagai Rabb dan Ilah, dan 
Allah-lah Rabbku tidak ada Ilah yang haq selain Allah. < 15У alep “Hanya 
kepada-Nya aku bertawakkal,” dalam segala hal atau urusanku. $ o5 HJ, $ 
“Dan hanya kepada-Nya aku bertaubat.” Maksudnya, kepada-Nyalah aku kem- 
bali dan bertaubat, karena tidak ada yang berhak untuk itu selain Dia (Allah). 
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Dan sekiranya ada suatu bacaan (kitab suci) yang dengan bacaan itu gunung- 
gunung dapat digoncangkan atau bumi jadi terbelah atau oleh karenanya 
orang-orang yang sudah mati dapat berbicara, (tentu al-Qur'an itulah dia). 
Sebenarnya segala urusan itu adalah kepunyaan Allah. Maka apakah orang- 
orang yang beriman itu tidak mengetahui bahwa seandainya Allah meng- 
hendaki (semua manusia beriman), tentu Allah memberi petunjuk kepada 
manusia semuanya. Dan orang-orang yang kafir senantiasa ditimpa bencana 
disebabkan perbuatan mereka sendiri atau bencana itu terjadi (di) dekat 
tempat kediaman mereka, sehingga datanglah janji Allah. Sesungguhnya 
Allah tidak menyalahi janji. (OS. 13:31) 
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Allah #@ berfirman, memuji al-Qur'an yang diturunkan kepada Nabi 
Muhammad & dan mengutamakannya di atas semua kitab-kitab yang diturun- 
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kan sebelumnya, $ „Кы ЖО» КГ of = “Dan sekiranya ada suatu bacaan 
(kitab suci) yang dengan bacaan itu gunung-gunung dapat digoncangkan.” Maksud- 
nya, kalau di antara kitab-kitab suci terdahulu ada kitab yang dapat meng- 
goncangkan gunung-gunung dari tempatnya, atau bumi dapat terbelah atau 
oleh karenanya orang-orang yang telah mati dapat berbicara dalam kuburnya 
tentu al-Qur'an itulah yang mempunyai hal seperti itu, bukan yang lain, atau 
lebih berhak bersifat demikian, karena mukjizat-mukjizat yang terkandung 
di dalamnya. Walaupun demikian, orang-orang musyrik itu tetap kafir, tidak 
percaya dan mengingkarinya. 

ау б E Э “Sebenarnya segala urusan itu adalah kepunyaan Allah.” 
Maksudnya, segala urusan itu kembali kepada Allah, apa yang Allah kehendaki 
pasti terjadi, dan apa yang tidak dikendaki-Nya pasti tidak terjadi. Dan barang- 
siapa yang disesatkan Allah, maka tidak ada yang dapat menunjukinya. Dan 
barangsiapa yang ditunjuki Allah, maka tidak ada yang dapat menyesatkannya. 

Nama al-Qur'an terkadang digunakan untuk menyebut semua kitab 


terdahulu, karena asal kata Qur'an itu jamg’, sebagaimana diriwayatkan oleh 
Imam Ahmad dari Abu Hurairah 4, ia mengatakan, Rasulullah & bersabda: 


5 „ог о 77 ОЇ адо, 550 065 OT 5 Su) 
«шде NA абар 
“Al-Qur'an itu meringankan bagi Dawud. Іа memerintahkan аваг dipasangkan 


pelana pada kudanya, dan ia membaca al-Qur'an sebelum pelana itu terpasang, 
dan ia (Dawud) tidak makan kecuali dari hasil kerja tangannya.” 


Hadits ini hanya diriwayatkan oleh al-Bukhari. Sedangkan yang di- 
maksud dengan al-Qur'an di sini adalah kitab Zabur. 


GI a ail 9 “Maka tidakkah orang- orang yang beriman itu 
mengetahui,” dari berimannya semua makhluk manusia dan mengetahui atau 
mengerti. 4 Ka AN SI М Й j f$ “Bahwa seandainya Allah menghendaki 
semua manusia beriman tentu Allah memberi petunjuk kepada manusia semuanya.” 
Karena tidak ada alasan atau mukjizat yang lebih kuat dan lebih berguna bagi 
akal dan jiwa daripada al-Qur'an ini, yang seandainya diturunkan kepada 
gunung pasti akan tunduk, luluh berantakan karena takutnya kepada Allah. 


Disebutkan dalam hadits shahih bahwa Rasulullah & bersabda: 


an 


>) Жу ый DAS йу ad aka ДР уй б ын 5) 
(ОЁ) Ap ab Aga oi of Күр a 05-3 


“Setiap Nabi pasti diberi oleh Allah ара yang (membuat) manusia percaya 
terhadap hal-hal seperti itu, tetapi apa yang diberikan kepadaku adalah wahyu, 
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yang diwahyukan Allah kepadaku, maka aku mengharapkan menjadi Nabi 
yang terbanyak pengikutnya pada hari Kiamat nanti.” (Muttafaq “alaih). 


Maksudnya, mukjizat setiap Nabi itu habis (berakhir) setelah Nabi 
tersebut wafat, sedangkan al-Qur'an ini adalah bujjah (argumentasi) yang tetap 
kekal sepanjang masa yang tidak habis-habis keajaibannya. Tidak usang karena 
banyak diulang, dan ulama tidak akan merasa kenyang dengannya. Ia adalah 
pemisah antara yang hag dan yang bathil, bukan senda gurau. Barangsiapa 
yang meninggalkannya karena pengaruh orang yang zhalim, maka Allah pasti 
akan menghancurkannya, dan barangsiapa mencari petunjuk selain dari al- 
Qur'an, pasti Allah akan menyesatkannya. 


Tentang firman Allah, $ > DAN AT Ji $ “Sebenarnya segala urusan 
itu adalah kepunyaan Allah,” Ibnu “Abbas mengatakan: “Maksudnya, Allah 
tidak berbuat dari hal-hal tersebut kecuali apa yang dikehendaki-Nya dan 
Allah tidak melakukannya (bila Dia tidak menghendaki).” 


Diriwayatkan oleh Ibnu Ishag dengan sanadnya dari Ibnu “Abbas dan 
ia mengatakan, bahwa tidak sedikit dari ulama salaf yang mengatakan tentang 
firman Allah, 4/35 („д AN ый} $ “Maka tidakkah orang-orang yang beriman 
itu mengetahui.” Bahwa yaias di sini artinya mengetahui. 


DN NN LN D Ta е 


25 03 JE ENG С а (у IN, $ “Dan orang. 
orang yang kafir senantiasa ditimpa bencana disebabkan perbuatan mereka sendiri, 
atau bencana itu terjadi didekat tempat kediaman mereka.” Maksudnya, disebab- 
kan oleh pendustaan mereka, bencana selalu menimpa mereka di dunia, atau 
menimpa orang-orang di sekitar mereka agar mereka mengambil nasehat dan 
pelajaran darinya, sebagaimana firman Allah: 
$ оу alal YI Big sah 1 Kejar Kl 3, $ “Sesungguhnya Kami telah 
hancurkan kampung-kampung yang ada di sekitarmu, dan Kami telah men- 
datangkan tanda-tanda (kekuasaan Allah) berulang-ulang agar mereka bertaubat.” 
(OS. Al-Ahgaaf: 27). 


Qatadah ао з dari al-Hasan, іа mengatakan: 

$205 Ta sÍ $ “Atau bencana itu terjadi dekat tempat kediaman mereka.” 
Maksudnya adalah bencana itu, dan inilah arti yang nampak dari susunan 
kalimat. Abu Dawud ath- -Thayalisi meriwayatkan ‹ dari Ibnu “Abbas, tentang 
firman Allah Ta'ala: $ BEA Чу KA NS дй JAN, $ “Dan orang-orang 
yang kafir senantiasa ditimpa bencana disebabkan 2 ел mereka sendiri.” 
Ia berkata, maksudnya serangan pasukan. é 4 2 data G3 JS 9 “Atau bencana 
itu terjadi didekat tempat kediaman mereka.” ' Maksudnya, Muhammad @. 

g ai, P 4 $ “Sehingga datanglah janji Allah,” yaitu Fathu Makkah 
(penundukan kota Makkah). Demikian yang dikatakan oleh Ikrimah, Sa'id 


bin Jubair dan Mujahid menurut satu riwayat. 


Sedangkan al-Aufi dari Ibnu “Abbas mengatakan, $ 12,6 12 бу ngese? b 
“Dan orang-orang yang kafir senantiasa ditimpa bencana disebabkan perbuatan 
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mereka sendiri.” Gari; 'ah maksudnya, adzab dari langit yang turun menimpa 
mereka. $ л ga a Ne: Хр “Atau bencana itu terjadi didekat tempat kediaman 
mereka.” Maksudnya, Rasulullah # turun kepada mereka dan memerangi 
mereka. Demikian pula dikatakan oleh Mujahid dan Qatadah. Ikrimah menurut 
satu riwayat mengatakan, dari Ibnu “Abbas: * “Gari'ah artinya bencana.” Dan 
mereka semua mengatakan, $ Al 45, (0 > $ Sehingga datanglah janji Allah.” 
Yaitu, Fathu Makkah (penundukan kota Makkah). Al-Hasan al-Bashri mengata- 
kan: “Yaitu datangnya hari Kiamat.” 


Firman Allah 8£, < sx Za YM Ф “Sesungguhnya Allah tidak 
menyalahi janji.” Maksudnya yaitu, tidak melanggar janji-Nya kepada para 
Rasul untuk menolong mereka dan pengikut mereka di dunia dan akhirat. 


к аны! 2 


Dan sesungguhnya telah diperolok-olokkan beberapa Rasul sebelum hanti 
maka Aku menangguhkan orang-orang kafir itu, kemudian Aku binasakan 
mereka. Maka alangkah hebatnya siksaan-Ku itu! (QS. 13:32) 


Allah 8 berfirman untuk menghibur Rasulullah & dalam menghadapi 
pendustaan kaumnya, $ 205 2 Ip GG yak 9 a, > Dan sesungguhnya telah 
diperolok-olokkan beberapa 1 Rasul sebelummu." "Jadi kamu mendapatkan contoh 
kejadian dari mereka. $12 2.0 LG p “Maka Aku menangguhkan orang: 
orang kafir itu.” Kami tangguhkan dan Kami tunda mereka. 4 at —$ 
“Kemudian Aku binasakan mereka.” Dengan keras, dan bagaimana sampai 
kepadamu apa yang telah Aku perbuat terhadap mereka, dan Aku siksa mereka 
serta Aku tangguhkan mereka. Sebagaimana disebutkan dalam dua kitab shahih 
(Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim), bahwa: 


AB KAN 05 Јр d ON) 
“Sesungguhnya Allah menangguhkan (adzab) kepada orang zhalim, sehingga 
apabila Allah menindaknya, Dia tidak akan melepaskannya.” 
Kemudian Rasulullah & membaca ayat: 
Gas tata Зы] д 15 2 BAN х1 75 2, set 2155, $ “Demikianlah pem- 
binasaan (adzab) Rabbmu bila membinasakan kampung-kampung yang penduduk: 


nya berbuat zhalim. Sesungguhnya pembinasaan (айга) Rabb itu sangatlah pedih 
lagi keras.” (OS. Huud: 102). 
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Maka apakah Rabb yang menjaga setiap diri terbadap apa yang diperbuatnya 
(sama dengan yang tidak demikian sifatnya)? Mereka menjadikan beberapa 
sekutu bagi Allah. Katakanlah: "Sebutkanlah sifat-sifat mereka itu.” Atau 
apakah kamu hendak memberitakan kepada Allah apa yang tidak diketahui- 
Nya di bumi, atau kamu mengatakan (tentang hal itu) sekedar perkataan 
pada lahirnya saja. Sebenarnya orang-orang kafir itu dijadikan (oleh syaitan) 
memandang baik tipu daya mereka dan dihalanginya dari jalan (yang 
benar). Dan barangsiapa yang disesatkan Allah, maka baginya tak ada 
seorang pun yang akan dapat memberinya petunjuk.” (OS. 13:33) 


Allah & berfirman, $ LS Шә РЕ к: pe 26 "Aa saf $ “Maka apakah 
Rabb yang menjaga setiap diri terhadap apa yang diperbuatnya (sama dengan 
yang tidak demikian sifatnya?).” Maksudnya adalah menjaga mereka, mengawasi 
semua makhluk yang bernafas, mengetahui segala perbuatan orang-orang yang 
berbuat baik maupun buruk, tak ada rahasia sedikitpun yang tidak diketahui- 
Nya. Apakah Rabb yang memiliki sifat-sifat seperti itu sama dengan berhala- 
berhala yang mereka sembah, yang tidak mendengar dan tidak melihat, tidak 
berakal dan tidak memiliki manfaat untuk diri mereka sendiri maupun untuk 
penyembah-penyembahnya. Juga tidak dapat memberi pertolongan untuk 
melenyapkan kesulitan kepada dirinya sendiri maupun kepada para penyem- 
bahnya. Jawaban dari pertanyaan itu tidak disebutkan lagi, karena sudah cukup 
dimengerti dari susunan kalimatnya, yaitu firman-Nya: 4 255 1, 2) } 
“Mereka menjadikan sekutu-sekutu bagi Allah.” Yaitu berhala- berhala, sekutu- 
sekutu dan sembahan-sembahan yang mereka anggap sebagai Rabb di samping 
Allah. 

GA Aja Г > “Katakanlah: Sebutkanlah sifat-sifat mereka itu.” Maksud- 
nya, beritahukanlah mereka itu tentang kami, dan jelaskanlah tentang keyakinan 
mereka yang keliru sehingga mereka tahu. Karena sebenarnya mereka itu 
tidak c punya h hakikat мылы Oleh karena itu, Allah berfirman: 

ЖОЛ а УС 4 2522 Ip “Atau apakah kalian hendak memberitakan kepada 
Allah apa yang tidak diketahui-Nya di bumi.” Maksudnya, apa yang tidak ada 
(yang mereka ada-adakan), karena kalau memang hal itu ada di bumi, pasti 
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Allah mengetahuinya, Da tidak ada sesuatu pun yang terahasiakan bagi 
Allah. < S— pb JP “Аган kalian mengatakan (tentang bal itu) sekedar 
perkataan pada р. saja.” Mujahid mengatakan: “Dengan kata-kata dugaan.” 
Adh-Dhahhak dan Qatadah mengatakan: “Dengan kata-kata yang bathil (tidak 
benar).” Maksudnya, kalian menyembah berhala-berhala itu hanyalah ber- 
dasarkan kepada dugaan kalian, bahwa berhala itu dapat memberikan manfaat 
kepada kalian dan dapat pula membahayakan kalian, dan kalian sebut mereka 
sebagai Ilah (Tuhan). 
GK TNI DAS Oh е А ОС „ушу, ea ДОЛУ о} 
$ ао AI 
“Itu tidak lain hanyalah nama-nama yang kalian dan bapak-bapak kalian mengada- 
adakannya, Allah tidak menurunkan sesuatu keteranganpun untuk menyembahnya. 
Mereka tidak lain hanyalah mengikuti sangkaan-sangkaan, dan apa yang diingini 
oleh hawa nafsu mereka, dan sesungguhnya telah datang petunjuk kepada mereka 
dari Rabb mereka.” (OS. An-Najm: 23). 


g 62 Ws uan 05. "Э “Sebenarnya orang-orang kafir itu dijadikan 
(oleh syaitan) memandang baik tipu-daya mereka.” Mujahid berkata: “Perkataan 
mereka, maksudnya kesesatan yang ada pada mereka, dan ajakan mereka ke- 
pada kesesatan di malam dan siang hari.” 


4 AN о 1540) ф “Dan dihalanginya dari jalan yang benar.” Orang“ 
yang membacanya dengan shad difathah, maknanya: “Setelah syaitan menggoda 
mereka dan bahwa apa yang mereka lakukan itu benar, mereka pun mengajak 
kepadanya dan menghalangi orang lain untuk mengikuti jalan para Rasul.” 
Sedang orang yang membacanya dengan shad didhammah, artinya: “Karena 
godaan syaitan, bahwa apa yang mereka lakukan itu benar, maka mereka 


terhalang dari jalan Allah.” 


Karena itu Allah berfirman, $ 3G iya SM Pal 5, “Dan barangsiapa 
yang disesatkan Allah, maka tidak ada baginya seorang pun yang akan dapat 
memberinya petunjuk," Sebagaimana, Allah berfirman pula: 
фис Mp AJ UE 3 3 д> ag $ “Barangsiapa yang Allah menghendaki 
kesesatannya, maka sekali- kali kamu tidak akan mampu menolak sesuatu pun 


(yang datang) dari Allah.” (OS. Al-Maaidah: 41). 


А, "СА, “з 


“ Bacaan orang-orang Kufah dengan didhammahnya ‘shad’ (JI é 15222) dan selain mereka 
membacanya dengan “shad' difathah (12 102). 
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Bagi mereka adzab dalam kehidupan dunia dan sesungguhnya adzab akhirat 
adalah lebih keras dan tak ada bagi mereka seorang pelindungpun dari 
(adzab) Allah. (OS. 13:34) Perumpamaan surga yang dijanjikan kepada 
orang-orang yang bertakwa ialah (seperti taman), mengalir sungai-sungai 
di dalamnya, buahnya tak henti-henti sedang naungannya (demikian pula). 
Itulah tempat kesudahan bagi orang-orang yang bertakwa, sedang tempat 
kesudahan bagi orang-orang yang kafir ialah neraka. (OS. 13:35) 


Allah & menyebutkan siksa orang-orang kafir dan pahala orang-orang 

yang berbakti, maka setelah Allah memberitakan tentang keadaan orang-orang 
musyrik dan tentang | kekafiran dan kemusyrikan yang ada pada mereka, Allah 
berfirman, $ CM 35 2 Ndi e? “Bagi mereka adzab dalam kehidupan dunia.” 
Melalui tangan orang-orang mukmin, dengan dibunuh dan ditawan. 
& ЫШ, b “Dan sesungguhnya adzab akhirat.” Yang tersimpan bersama 
kehinaan di dunia ini. < 51 “Adalah lebih keras.” Maksudnya, jauh lebih 
pedih daripada siksa di dunia ini. Karena siksa di dunia itu ada batas akhirnya, 
sedang siksa akhirat itu kekal abadi di neraka. Dibandingkan dengan siksa 
dunia, siksa akhirat itu berlipat ganda tujuh puluh kali dan tidak dapat di- 
bayangkan к dan kekencangan belenggunya, sebagaimana firman 
Allah: 4 51%, SN, 551 > AN Ау» $ “Maka pada hari itu tidak ada 
seorang pun yang menyiksa seperti siksa- Nya, dan tidak ada seorang pun yang 
mengikat seperti ikatan-Nya.” (OS. Al-Fajr: 25-26). 

“Oleh karena itu, Allah #& menyertakan hal ini dengan firman-Nya, 
$, 22, ый 0) 36 “Perumpamaan surga yang dijanjikan kepada orang- 
orang yang bertakwa.” Sifat-sifat dan keadaannya, 4 JG Gi iya 5 jai d Talah, 
mengalir sungai-sungai di dalamnya.” Yang mengalir dengan tenang di sudut- 
sudut dan sisi-sisinya, dan kapan saja penghuninya menghendaki, ia dapat 
memancarkannya sesuai dengan keinginannya, sebagaimana firman Allah: 
NE Ab AE JS 0 ДЕЦ о еә 0 КӘ JE D 

Kei л йй MA IS o з) aa ро УЙ Tea И ДУ 
“Perumpamaan (penghuni) surga yang dijanjikan kepada orang-orang yang ber- 
takwa yang di dalamnya ada sungai-sungai dari air yang tidak berubah rasa dan 
baunya, sungai-sungai dari air susu yang tiada berubah rasanya. Sungai-sungai 
dari khamr atau arak yang lezat rasanya bagi peminumnya dan sungai-sungai 


dari madu yang disaring, dan mereka memperoleh di dalamnya segala macam 
buah-buahan dan ampunan dari Rabb mereka?” (OS. Muhammad: 15). 
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Dan firman Allah Ta'ala, 4 Е, 3 tid ў “Buahnya tak henti-henti, 
dan naungannya (demikian pula).” Maksudnya dalam surga terdapat buah- 
buahan, makanan dan minuman yang tiada henti dan tidak binasa. 


Disebutkan dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim hadits dari 
Ibnu ‘Abbas tentang shalat gerhana, di dalamnya disebutkan bahwa para 
sahabat bertanya: “Wahai Rasulullah kami melihatmu menggapai sesuatu di 
tempatmu ini, kemudian kami melihatmu ketakutan dan mundur.” Maka 


Rasulullah & bersabda: 
ш; so o NA? яй, оү о тоя лә (о сае рл о © 
(Ч aii Peni Su Gi С ЖЫ) Й Д) 


“Sesungguhnya aku melihat surga, lalu aku menggapai satu tangkai darinya, 
seandainya aku dapat mengambilnya, pasti kalian akan makan darinya selama 
dunia ini masih ada.” 


Dari Jabir bin “Abdullah berkata, Rasulullah & bersabda: 
О Се A ОИ ОЕСР a 4, 
un АР UP 33 Yg OA У) Оу Уу Оу ы) БШ) JAN JEN) 
созда a 
“Penghuni surga makan dan minum, mereka tidak beringus, tidak buang air 
besar dan tidak kencing. Makanan mereka menjadi sendawa seperti bau minyak 
wangi atau misik. Mereka mendapat ilham untuk senantiasa memuji dan men- 


sucikan Allah sebagaimana mereka mendapatkan ilham untuk bernafas.” (HR. 
Muslim). 


Allah Ta'ala telah berfirman, $ EASY, & БЕУ 3 GSG, $ “Dan 
buah-buahan yang banyak, yang tidak pernah berhenti (buahnya) dan tidak ter- 
larang (mengambilnya).” (OS. Al-Waaqi'ah: 32-33). 


Dan berfirman, < XIX G $ bas 15, 5 Wb a is. 1$ “Dan naungan 
(pohon-pohon surga itu) dekat di atas mereka dan buahnya dimudahkan memetiknya 
semudah-mudahnya.” (OS. Al-Insan: 14). 


Demikian juga naungannya tidak hilang atau habis, dan Allah sering 
menyertakan sifat-sifat surga dengan sifat-sifat neraka, agar orang senang (ber- 
harap) dengan surga dan menghindari (takut) akan neraka. 


Oleh karena itu, setelah Allah menyebutkan sifat Surga sep erti tersebut 
di atas, Allah berfirman, < А 2 AI 22,13 „дй „122 Uk p Itulah tempat 
kesudahan bagi orang-orang yang bertakwa, sedang tempat kesudahan bagi orang: 
orang kafir ir adalah neraka.” Sebagaimana pula Allah berfirman: 
оул Si na E Буе Am $ “Tidak sama penduduk 
neraka dengan penduduk surga, penduduk surga itulah mereka yang bahagia 
(beruntung).” (QS. Al-Hasyr: 20). 
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Orang-orang yang telah Каті berikan kitab kepada mereka bergembira 
dengan kitab yang diturunkan kepadamu, dan di antara golongan-golongan 
(Yahudi dan Nasrani) yang bersekutu, ada yang mengingkari sebahagiannya. 
Katakanlah: "Sesungguhnya aku hanya diperintah untuk beribadah kepada 
Allah dan tidak mempersekutukan sesuatu pun dengan-Nya. Hanya kepada- 
Nya aku seru (manusia) dan hanya kepada-Nya aku kembali.” (OS. 13:36) 
Dan demikianlah, Kami telah menurunkan al-Qur'an itu sebagai peraturan 
(yang benar) dalam bahasa Arab. Dan seandainya kamu mengikuti hawa 
nafsu mereka setelah datang pengetahuan kepadamu, maka sekali-kali tidak 
ada pelindung dan pemelihara bagimu terhadap (siksa) Allah. (OS. 13:37) 


Allah & berfirman, $ ASI AA 140, $ “Orang-orang yang telah 
Kami berikan kitab kepada mereka.” Sedang, mereka melakukan sesuai dengan 
ajarannya (tuntunannya). 4 DJI Jyt Tu 05-78 Ф “Bergembira dengan kitab yang 
diturunkan kepadamu.” Dari al-Qur'an, karena disebutkan dalam kitab mereka 
sebagian dari bukti-bukti kebenarannya dan memberikan kabar gembira akan 
kedatangannya, аран firman Allah Ta'ala: 


Sana „АЫ SESI о уу б? JB BA og a Sa Ol у а JB 
УСУ уо, 


“Katakanlah: Berimanlah kalian kepadanya atan tidak usah beriman, (sama 
saja bagi Allah). Sesungguhnya orang-orang yang diberi pengetahuan sebelumnya, 
apabila al-Qur'an dibacakan kepada mereka, mereka menyungkur atas muka 
mereka sambil bersujud. Dan mereka berkata: Mahasuci Rabb kami, sesungguhnya 
janji Rabb kami pasti dipenuhi.” (QS. Al-Israa': 107-108). Maksudnya, jika 
apa yang dijanjikan Allah #& kepada kita dalam kitab kita, yaitu mengutus 
Muhammad & itu memang benar (hag), betul dan dipenuhi, maka hal itu 
tidak mustahil dan pasti terjadi. Mahasuci Allah, betapa benar janji-Nya dan 
hanya bagi-Nyalah segala puji. 


kena A о BW э уу d “Mereka menyungkur atas muka 
mereka sambil menangis dan mereka bertambah khusyu.” (QS. Al-Israa’: 109). 
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Dan firman Allah, 4 55% ы 2 AN ind “Dan di antara golongan- 
golongan (Yahudi dan Nasrani) yang bersekutu ada yang mengingkari sebagian- 
nya.” Maksudnya, di antara golongan-golongan yang mendustakan sebagaian 
dari yang telah diturunkan kepadamu. Mujahid mengatakan, “Bahwa golongan- 
golongan yang dimaksud adalah, Yahudi dan Nasrani.” 4 425 Sus ср $ “Ada 
yang mengingkari sebagiannya.” Maksudnya adalah, sebagian dari те 
yang kamu bawa, sebagaimana тА oleh Qatadah dan “Abdurrahman 
bin Zaid bin Alan bu 36, 2 alas СКИ, TJ 8 $ “Katakanlah: Sesungguh- 
nya aku hanya diperintah untuk beribadah kepada Allah dan tidak mempersekutu- 
kan sesuatu pun dengan-Nya.” Maksudnya, aku diutus hanya untuk beribadah 
kepada Allah saja, yang tidak ada sekutu bagi-Nya, seperti halnya para Rasul 
sebelumku. 

Masi 4) > “Hanya kepada-Nya aku seru manusia.” Kepada jalan Allah 
aku ajak manusia. $ ol ad, $ “Dan hanya kepada-Nya aku kembali.” Tempat 
aku pulang dan tempat aku kembali. Firman Allah, 4 & 2 KL йу] Ой, 
“Dan demikianlah Kami telah menurunkan al-Qur'an itu sebagai peraturan 
(yang benar) dalam bahasa Arab.” Maksudnya, sebagaimana Kami telah meng- 
utus sebelummu para Rasul dan Kami turunkan kepada mereka kitab-kitab 
dari langit, Kami juga menurunkan kepadamu al-Qur'an dalam keadaan yang 
muhkam (sempurna dan jelas) dan berbahasa Arab, Kami berikan kepadamu 
kemuliaan dan keutamaan (kelebihan) diatas mereka dengan Kitab al-Qur'an 
yang jelas dan ош. serta gamblang. , 

Lana aja АЕ м NGANG HI Uh Ф 4 УУ “Yang tidak datang kepada- 
nya (а Qur ап) kebathilan, baik dari depan maupun dari belakangnya, yang di- 
turunkan dari Rabb yang ы lagi Mahaterpuji.” (OS. Fushshilat: 42). 


Firman Allah, 4 Asa MA д,У “Dan seandainya kamu mengikuti 
hawa nafsu mereka.” Pendapat-pendapat mereka. & м) у 56 Una 9 “Setelah 
datang pengetahuan kepadamu.” Dari Allah W. $ 3 V5 Is oo А 22 DIC $ “Maka 
sekali-kali tidak ada pelindung dan pemelihara bagimu terhadap (Siksa) Allah.” 
Ini adalah ancaman bagi orang-orang yang berilmu agar tidak mengikuti 
orang-orang yang sesat, setelah mereka mengikuti sunnah Nabi dan ajaran 
Muhammad #& yang jelas. Semoga Allah melimpahkan shalawat dan salam 
yang paling baik dan utama kepadanya. 
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Dan sesungguhnya Kami telah mengutus beberapa Rasul sebelum kamu 
dan Kami memberikan kepada mereka isteri-isteri dan keturunan. Dan 
tidak ada bak bagi seorang Rasul pun mendatangkan suatu ayat (mukjizat) 
melainkan dengan izin Allah. Bagi tiap-tiap masa ada kitab (yang tertentu). 
(QS. 13:38) Allah menghapuskan apa yang Dia kebendaki dan menetapkan 
(apa yang Dia kebendaki), dan di sisi-Nyalah terdapat Ummul-Kitab (ТанЬ 
Mahfuzh). (QS. 13:39) 


Allah 8 berfirman, sebagaimana Kami mengutusmu, hai Muhammad 
sebagai Rasul yang berupa manusia, demikian pula Kami mengutus para Rasul 
sebelummu berupa manusia juga, mereka makan makanan dan mereka pun 
berjalan di pasar. Mereka juga berkumpul dengan isteri mereka dan mempunyai 
anak, dan Kami jadikan untuk mereka isteri-isteri dan keturunan. Allah Ta'ala 
telah berfirman kepada Rasul termulia dan terakhir: 
£ SI Sp SEE UU) GP “Katakanlah (wahai Muhammad): Sesungguhnya 
aku ini adalah manusia seperti kalian, yang diwahyukan kepadaku.” (OS. Al- 
Kahfi: 110). 

Disebutkan dalam hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim, 
bahwa Rasulullah & bersabda: 


one ы еж ү Ou Sak лу» Тү MT Tk ел а Ве ^з 2 аб 
Spa с у) 0 IST) еб Ay ЫЎ) а крй a 
“Adapun aku, aku pun puasa dan berbuka, aku juga berdiri shalat malam dan 
tidur, makan daging dan menikah dengan perempuan. Barangsiapa yang mem- 
benci sunnahku, maka dia bukan dari golonganku.” 

Firman Allah, 4 M oh Y 216 Gb ol LI 08 G) 9 “Dan tidak ada hak 
bagi seorang Rasul mendatangkan suatu ayat (mukjizat) melainkan dengan izin 
Allah.” Maksudnya adalah, bahwa Rasul itu tidak dapat mendatangkan hal-hal 
yang luar biasa (mukjizat) kepada kaumnya, kecuali jika Allah mengizinkan 
hal itu baginya. Hal itu bukan kembali kepada Rasul itu, tetapi kepada Allah 
yang dapat berbuat apa saja yang dikendaki-Nya, dan menetapkan apa yang 
diinginkan-Nya. 4 LS Jl JS Ф “Bagi tiap-tiap masa ada kitab (yang tertentu)” 
Maksudnya, bagi setiap waktu yang dibuat itu mempunyai kitab tertentu, 
dan segala sesuatu itu sudah ditentukan kadarnya di sisi Allah. /'” 

GA SY AS GUS UV СА a ks Mo A Id “Tidak 
tahukah kamu bahwa Allah itu mengetahui apa yang di langit dan bumi. Sesung- 


guhnya hal itu terdapat dalam sebuah kitab. Sesungguhnya hal itu bagi Allah 
hanyalah sesuatu yang mudah.” (OS. Al-Hajj: 70). 


| Adh-Dhahhak bin Muzahim berkata tentang firman Allah: 
4 SS JI IP “Bagi setiap masa itu ada kitab (tertentu). ” Maksudnya, masing- 
masing kitab itu mempunyai waktu tertentu. Setiap kitab yang diturunkan 
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Allah dari langit itu mempunyai waktu dan batas tertentu di sisi Allah. Oleh 
karena itu $ Кы а 225} “Allah menghapuskan ара yang Ia kehendaki.” 
Darinya. $ с, “Dan menetapkan (apa yang Ia kehendaki). ” Sampai semua- 
nya dihapus dengan al-Qur'an yang diturunkan Allah #& kepada Rasul-Nya 
Muhammad &. 


Para mufassir berbeda pendapat tentang firman Allah: 
GE GAM Pp “Allah menghapuskan apa yang Ia kebendaki dan menetap- 
kan (apa yang Ia kebendaki),” ini. 
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Ats-Tsauri, Waqi', dan Hasyim meriwayatkan dari Ibnu Abi Laila, dari 
al-Minhal bin “Amr, dari Sa'id bin Jubair, dari Ibnu “Abbas: “Allah mengatur 
urusan yang berlaku dalam tahun tersebut, maka Ia menghapuskan apa yang 
Ia kehendaki, kecuali yang berkaitan dengan celaka dan bahagia, hidup dan 
тай.” 


ЕУ а; 


Maka dari pendapat-pendapat tersebut bahwa semua ketentuan (takdir) 
ada yang dihapus oleh Allah dan ada yang ditetapkan oleh-Nya sesuai dengan 
kehendak-Nya. Pendapat ini bisa didukung dengan hadits yang diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad dari Tsauban berkata, Rasulullah & bersabda: 


го A Ф сре ёри э СА 4° КУ PE 2 
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(al У pej 
“Sesungguhnya seseorang itu terhalang rizkinya disebabkan dosa yang dilaku- 


kannya, dan tidak ada yang dapat menolak qadar selain do’a, dan tidak ada 
yang dapat menambah umur selain kebajikan.” 
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Diriwayatkan oleh an-Nasa'i dan Ibnu Majah dan dinyatakan dalam 
hadits yang shahih, bahwa silaturrahim (menghubungkan persaudaraan) itu 
dapat menambah umur. Sedangkan al- “Аш meriwayatkan dari Ibnu “Abbas 
mengenai firman Allah, € AS {з Өде у КыЗ) ju А s “Allah menghapus- 
kan apa yang Ia kehendaki dan menetapkan (apa yang Ia kehendaki) dan di sisi- 
Nyalah terdapat Ummul Kitab,” ia mengatakan: “Yaitu orang yang sepanjang 
hidupnya taat kepada Allah, kemudian kembali berbuat maksiat (durhaka) 
kepada Allah, dan mati dalam keadaan sesar, itulah yang dihapuskan Allah. 
Sedangkan yang ditetapkan adalah orang yang selalu berbuat maksiat (durhaka) 
kepada Allah tetapi baginya telah dicatat/ditakdirkan baik sehingga ketika 
hendak meninggal, dia dalam keadaan taat kepada Allah, itulah yang ditetap- 
kan Allah.” 


Diriwayatkan dari Sa'id bin „Jubair, mengatakan, bahwa artinya sama 
dengan ayat, 4 2:5 Аа Жем, PI op чәл ES SP “Maka Allah 
mengampuni siapa yang Ia kehendaki dan menyiksa siapa yang Ia kehendaki. 
Dan Allah itu Mahakuasa atas segala sesuatu.” (QS. Al-Baqarah: 284). 
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“АП bin Abi „Thalhah meriwayatkan dari Ibnu ‘Abbas, tentang firman 
Allah, € 53 1230 М Ad “Allah menghapuskan apa yang dikehendaki-Nya 
dan menetapkan.” Ia mengatakan: “Allah mengganti apa yang dikehendaki- 
Nya dengan menghapuskannya, dan „menetapkan apa yang dikehendaki-Nya 
dengan tidak merubahnya.” & A) nj ss $ “Dan di sisi-Nyalah terdapat 
Ummul Kitab.” Hal itu semua terdapat di sisi-Nya dalam Ummul Kitab yang 
menghapus. Dan apa yang dirubah (diganti) dan ditetapkan semuanya terdapat 
dalam suatu Kitab. 


Tentang firman Allah, $ 2 T А yani p “Allah menghapuskan apa 
yang la kehendaki dan menetapkan.” ' Qatadah mengatakan, bahwa artinya sama 
dengan ayat, Чы М ip А2202 $ “Ayat apa pun yang Kami nasakh (hapus) 
atau Kami jadikan (manusia) lupa kepadanya.” (OS. Al-Bagarah: 106). 


IT САГУ, "ЧГ, DN "ГУ, САГ “Г Tn Чг D • 
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Tentang ayat, $ 24) IU Ай AS b “Allah menghapuskan apa yang Ia 
kehendaki dan menetapkan.” Al-Hasan al-Bashri berkata: “Siapa yang telah 
tiba ajalnya, pergilah ia dan tetaplah siapa yang masih hidup untuk berjalan 
menuju ajalnya.” Pendapat ini dipilih oleh Abu Ja'far bin Jarir rahimahullah. 

Sedangkan firman Allah, 4 А0 | ss, $ “Dan di sisi-Nyalah terdapat 


Ummul Kitab.” Maksudnya adalah, yang halal dan yang haram. Sedangkan 
Oatadah berkata: “Maksudnya adalah, kitab induk dan asalnya.” 
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Dan jika Kami perlihatkan kepadamu sebagian (siksa) yang Kami ancamkan 
kepada mereka atau Kami wafatkan kamu (hal itu tidak penting bagimu) 
karena sesungguhnya tugasmu hanya menyampaikan saja, sedang Kami- 
lah yang menghisab amalan mereka. (QS. 13:40) Dan apakah mereka tidak 
melibat bahwa sesungguhnya Kami mendatangi daerah-daerah (orang-orang 
kafir), lalu Kami kurangi daerah-daerah itu (sedikit demi sedikit) dari tepi- 
tepinya? Dan Allah menetapkan bukum (menurut kebendak-Nya), tidak 
ada yang dapat menolak ketetapan-Nya, dan Allah-lah yang Mahacepat 
hisab-Nya. (OS. 13:41) 


Allah 8£ berfirman kepada Rasul-Nya, < 25 JL ә, p “Dan jika Kami 
perlihatkan kepadamu.” Wahai Muhammad sebagian dari (siksa) yang Kami 
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ancamkan kepada mereka, musuh-musuhmu berupa kehinaan dan musibah 
di dunia ini, $ 25 f $ “Atau Kami wafatkan kamu.” Sebelum hal tersebut 
terjadi, hal itu tidak penting bagimu. $ # ЭЗ 202 CS $ “Karena sesungguhnya 
tugasmu hanya menyampaikan saja.” Maksudnya, Kami mengutusmu hanyalah 
untuk menyampaikan risalah (misi) Allah kepada mereka, dan kamu telah 
melaksanakan perintah tersebut. 4 Akad Е) | “Sedang Kamilah yang meng- 
hisab amalan mereka.” Maksudnya, memperhitungkan perbuatan mereka, lalu 
membalasnya. 


Firman Allah, 4 ЦИ!“ ҮШ Pi a uns Api $ “Dan apakah 
mereka tidak melihat bahwa sesungguhnya Kami mendatangi daerah-daerah 
(orang-orang kafir), lalu Kami kurangi daerah-daerah itu (sedikit demi sedikit) 
dari tepi-tepinya?” Ibnu “Abbas berkata: “Apakah mereka tidak melihat, bahwa 
Kami membukakan bagi Muhammad @ daerah demi daerah.” Dalam satu 
riwayat dari Ibnu “Abbas, ia mengatakan: “Yaitu rusaknya bumi dengan ke- 
matian para ulama, fuqaha’, dan orang-orang baik dari bumi ini.” 

Pendapat pertama lebih utama, yaitu dengan kemenangan Islam atas 
kemysyrikan, daerah demi daerah, sebagaimana firman Allah: 

Ф 21 сл К< СА 27, “Dan sesungguhnya telah Kami binasakan kampung- 
kampung yang ada di sekitarmu.” (QS. Al-Ahqaaf: 27). 


Pendapat inilah yang dipilih oleh Ibnu Jarir. 
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Dan sungguh orang-orang kafir yang sebelum mereka (kafir Makkah) telah 
mengadakan tipu daya, tetapi semua tipu daya itu adalah ada dalam ke- 
kuasaan Allah. Allah mengetahui apa yang diusahakan oleh setiap diri, 
dan orang-orang kafir akan mengetahui untuk siapa tempat kesudahan 
(yang baik) itu. (OS. 13:42) 


Allah 4 berfirman, $ АУ ш? Ж 752 35,» Dan sungguh orang-orang 
kafir yang sebelum mereka (kafir Makkah) telah mengadakan tipu daya.” Terhadap 
Rasul-Rasul mereka, dan mereka ingin mengusir para Rasul itu dari negeri 
mereka. Maka Allah membalas tipu daya mereka, d dan menj jadikan akibat yang 
baik bagi orang-orang yang bertakwa. $ „1 JS „510 mas > “Allah mengetahui 
apa yang diusahakan setiap diri.” Maksudnya, Allah Ta'ala mengetahui segala 
rahasia yang terpendam dalam jiwa. Dan akan membalas setiap orang atas 
perbuatannya. 
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ara 05.) $ “Dan orang-orang kafir ir akan mengetahui.” Pada qira'at 
lain” dibaca dengan kaafir (orang kafir), JW & A $ “Untuk siapa tempat 
kesudahan (yang baik) itu.” Maksudnya adalah, untuk siapa giliran kemenangan 
dan akibat yang baik itu, apakah untuk mereka atau untuk pengikut para 
Rasul itu? Tentu saja untuk pengikut para Rasul itu, baik di dunia ini ataupun 
di akhirat nanti. 


Hanya milik Allah-lah segala puji dan anugerah. 
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Berkatalah orang-orang kafir: "Kamu bukan seorang yang dijadikan Rasul.” 
Katakanlah: "Cukuplah Allah menjadi saksi antaraku dan kamu, dan antara 
orang yang mempunyai ilmu al-Kitab.” (OS. 13:43) 


Allah 8 berfirman, orang-orang kafir itu mendustakanmu dan mengata- 
kan, 4 Y DI “Kamu bukan seorang yang dijadikan | Rasul.” Maksudnya, 
Allah 8 tidak mengutusmu menjadi Rasul. Ж, ii legi Ab Ж ji? 
“Katakanlah: “Cukuplah Allah menjadi saksi antaraku dan kalian.” Maksudnya, 
bahwa Allah cukup bagiku, Dialah saksi terhadapku dan terhadap kalian, yang 
menyaksikanku atas risalah (misi) yang telah aku sampaikan, dan menyaksi- 
kan kalian wahai orang-orang yang mendustakan, atas segala kebathilan yang 
kalian buat. 


Firman Allah, 4 А5) 48 Sue 2,5 “Dan antara orang yang mempunyai 
ilmu al-Kitab. "Pendapat yang benar dalam hal ini bahwa, $ 4 ir? “Dan 
orang yang mempunyai.” Man adalah nama atau kata jenis yang mencakup 
ulama Ahli Kitab yang mengetahui sifat-sifat Nabi Muhammad & yang tertera 
dalam kitab-kitab mereka terdahulu yang mengandung berita-berita tentang 
Nabi Muhammad @ seperti yang difirmankan Allah Ta'ala: 
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“Dan rahmat-Ku itu luas mencakup segala sesuatu, maka akan Aku tetapkan 


rahmat-Ku untuk orang-orang yang bertakwa, membayar zakat dan orang-orang 
yang beriman kepada ayat-ayat Kami. Yaitu mereka yang mengikuti Rasul, Nabi 


? Ulama Kufah dan Ibnu “Amir membacanya dengan jama’ (kuffaar), sedang ulama lain mem- 
bacanya dengan mufrad (kaafir). 
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\ yang ummi (tidak dapat membaca dan menulis) yang mereka dapati tertulis di / 
\ sisi mereka, dalam Taurat dan Injil.” (QS. Al-A'raaf: 156-157). / 
\ Allah Ta'ala juga berfirman, $ kea ої иа а HM MA 55 ну) $ / 
\ “Apakah tidak cukup menjadi bukti bagi mereka, bahwa para ulama Bani Israil / 
\ mengetahuinya?” (QS. Asy-Syw'araa': 197). / 
\ Dan (banyak) ayat-ayat lainnya yang memberitakan tentang ulama / 
: Bani Israil, bahwa mereka mengetahui hal tersebut (sifat-sifat Muhammad 2) A 
\ dari kitab-kitab suci mereka yang telah diturunkan oleh Allah $. / 
\ Ini adalah akhir dari tafsir surat ar-Ra'd (Guntur). Segala puji dan / 
\ anugerah hanyalah milik Allah semata. / 
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Surat Makkiyyah 
Surat Ke-14 : 52 Ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah, Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Alif, laam raa. (Ini adalah) Kitab yang Kami turunkan kepadamu supaya 
kamu mengeluarkan manusia dari gelap-gulita kepada cahaya terang- 
benderang dengan izin Rabb mereka, (yaitu) menuju jalan Rabb yang 
Mahaperkasa lagi Mahaterpuji. (QS. 14:1) Allah yang memiliki segala 
apa yang ada di langit dan di bumi. Dan celakalah bagi orang-orang kafir 
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karena siksaan yang sangat pedih. (QS. 14:2) (Yaitu) orang-orang yang lebih 
menyukai kehidupan dunia daripada kehidupan akhirat, dan menghalang- 
balangi (manusia) dari jalan Allah dan menginginkan agar jalan Allah itu 
bengkok. Mereka itu berada dalam kesesatan yang jauh. (OS. 14:3) 


Huruf-huruf hijaiyyah pada permulaan surat al-Qur'an telah lewat 
pembicaraannya pada surat-surat terdahulu. € UI Op “(Ini adalah) 
Kitab yang Kami turunkan kepadamu,” maksudnya inilah Kitab yang Kami 
turunkan kepadamu, wahai Muhammad, yaitu al-Gur'an yang agung, yang 
merupakan Kitab paling mulia yang diturunkan Allah dari langit kepada Rasul 
paling mulia yang diutus Allah di muka bumi kepada semua penduduknya, 
baik Arab maupun “Ajam (non Arab). SA СДА Ga AI C3? Supaya 
kamu mengeluarkan manusia dari gelap-gulita kepada cahaya terang- benderang,” 
maksudnya, Kami mengutusmu wahai Muhammad dengan Kitab ini untuk 
mengeluarkan manusia dari kegelapan dan kesesatan yang mereka alami me- 
nuju petunjuk Allah dan kebenaran. 


Firman Allah, $ к=; о $ “Dengan izin Rabb mereka, ” maksudnya, 
Allah-lah yang memberikan petunjuk kepada siapa yang ditakdirkan-Nya 
mendapat petunjuk lewat Rasul yang diutus atas perintah-Nya. Ia menunjuki 
mereka, „дй Pe 3 $ “Menuju jalan Rabb yang Mahaperkasa,” yang tidak 
dapat dihalangi dan tidak dapat dikalahkan, bahkan Allah menundukkan segala 
sesuatu selain dari-Nya, $ 2.22) “Lagi Mahaterpuji,” terpuji dalam semua 
perbuatan, perkataan, syari'at, perintah dan larangan-Nya, benar dalam semua 
berita yang disampaikan-Nya. 


Firman Allah, < 2,5! 20) PAN 80 5 едй òi $ “Allah yang memiliki 
segala apa yang di langit dan di bumi.” Sebagian ulama membaca lafazh “Allah' 
dengan marfu ( К ) karena permulaan kalimat, sedang sebagian yang lain mem- 
bacanya dengan аў ( a) mengikuti sifat Allah sebelumnya. Firman Allah, 
Ф 5 «ЛАР ia — 050) j5? “Dan celakalah bagi orang-orang kafir karena 
siksaan yang sangat pedih.” Maksudnya, celakalah bagi mereka pada hari Kiamat, 
karena mereka menyelisihimu dan mendustakanmu, wahai Muhammad. Ke- 
mudian Allah mensifati mereka bahwa mereka lebih mencintai kehidupan 
dunia daripada akhirat, yakni mereka lebih mendahulukan dan mengutamakan 
dunia daripada akhirat, bekerja untuk dunia dan melupakan akhirat dan me- 
ninggalkan urusan akhirat di belakang mereka, $ Al = Р о О ,$ “Dan 
menghalang balangi (manusia) dari jalan Allah.” Yaitu, dari mengikuti para 
Rasul, $ Lg 755, $ “Dan menginginkan agar jalan Allah itu bengkok,” 
maksudnya mereka menghendaki agar jalan Allah itu miring, condong dan 
berkelok, padahal jalan Allah itu adalah lurus, tidak dapat dipengaruhi atau 
dinodai oleh orang yang menyelisihinya atau orang yang meninggalkannya, 
mereka dengan keinginan itu berada dalam kebodohan dan kesesatan yang 
jauh dari kebenaran dan tidak dapat diharapkan dari mereka kebaikan sedikit 
pun dalam keadaan seperti itu. 
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Kami tidak mengutus seorang Rasul pun, melainkan dengan bahasa kaumnya, 
supaya ia dapat memberi penjelasan dengan terang kepada mereka. Maka 
Allah menyesatkan siapa yang Dia kebendaki, dan memberi petunjuk kepada 


siapa yang Dia kebendaki. Dan Dialah Rabb yang Mahakuasa lagi Maha- 
bijaksana. (QS. 14:4) 


Hal ini termasuk kasih sayang Allah kepada makhluk-Nya, bahwa 
Allah mengutus para Rasul dari kalangan mereka dan dengan bahasa mereka 
supaya mereka memahami apa yang dikehendaki dari mereka dan apa yang 


disampaikan kepada mereka, seperti yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad 
dari Abu Dzar 4 berkata, Rasulullah £ bersabda: 
(ЎЫ дё м кш, 
“Allah 38 tidak mengutus seorang Nabi pun melainkan dengan bahasa kaumnya.” 
Firman Allah, 4 ЧЫ ҮЗҮ л; 7 М {К $ “Maka Allah menyesatkan 
siapa yang Dia kehendaki, dan memberikan petunjuk kepada siapa yang Dia 
kehendaki,” maksudnya, setelah memberikan keterangan dan bukti-buktinya 
kepada mereka, Allah menyesatkan siapa yang Dia kehendaki dari petunjuk 
itu dan menunjuki siapa yang Allah kehendaki kepada kebenaran. $ > AA PI: 
“Dan Dia-lah Rabb yang Mahakuasa,” apa yang Dia kehendaki pasti a 
dan apa yang tidak Dia kehendaki pasti tidak akan terjadi, $ 5) 5 “Lagi 
Mahabijaksana,” dalam perbuatan-Nya, maka Dia menyesatkan siapa yang 
memang berhak dengan kesesatan dan menunjuki siapa yang memang layak 
akan hal itu. Memang, hal itu merupakan sunnah atau ketentuan Allah yang 
berkenaan dengan makhluk-Nya bahwa Allah tidak mengutus seorang Nabi 
kepada suatu umat melainkan dengan bahasa mereka dan setiap Nabi itu diutus 
untuk menyampaikan risalah kenabian kepada umat mereka masing-masing, 
tidak kepada umat lain, kecuali Nabi Muhammad bin Abdillah & yang khusus 


diperintahkan supaya menyampaikan risalah kepada semua manusia. 


Sebagaimana dijelaskan dalam hadits shahih yang tertera dalam kitab 
shahih al-Bukhari dan shahih Muslim dari Jabir 4 berkata, Rasulullah & ber- 
sabda: 
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“Aku diberi lima hal yang tidak diberikan kepada seorang Nabi pun sebelumku; 
aku diberi kemenangan oleh karena rasa takut (dalam hati musuh) selama 
perjalanan satu bulan dan bumi (tanah) ini dijadikan untukku sebagai tempat 
shalat (masjid) dan untuk bersuci. Dihalalkan untukku harta rampasan perang 
yang mana hal tersebut tidak dihalalkan bagi seorang Rasul pun sebelumku. 
Aku diberi syafa'at dan setiap Nabi diutus khusus kepada umatnya masing- 
masing, sedang aku diutus kepada semua manusia.” 


Hadits ini didukung berbagai macam bukti dan Allah juga berfirman, 
Чы SEL Sya, 78. Agu 5 > “Katakanlah: Wahai sekalian manusia, 
sesungguhnya aku ini adalah Rasul (utusan) Allah kepadamu semuanya.” (OS. 
Al-A'raaf: 158) 


Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Musa dengan membawa ayat-ayat 
Kami, dan Kami perintahkan kepadanya): "Keluarkanlah kaummu dari 
gelap-gulita kepada cahaya terang-benderang, dan ingatkanlah mereka 
kepada hari-hari Allah.” Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat 
tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi setiap orang penyabar dan banyak 
bersyukur. (OS. 14:5) 


Allah 3 berfirman, sebagaimana Kami mengutusmu wahai Muhammad 
dan Kami menurunkan Kitab kepadamu untuk mengeluarkan manusia semua 
dan mengajak mereka untuk keluar dari kegelapan menuju cahaya yang terang- 
benderang, demikian pula Kami telah mengutus Musa kepada Bani Israil dengan 
membawa ayat-ayat Kami. Mujahid mengatakan, yaitu sembilan ayat. 


kan z SÍ old “Keluarkanlah kaummu,” maksudnya, Kami perintah- 
kan kepadanya dengan mengatakan, 4 , AI Gya а z f old Keluar 
kanlah kaummu dari gelap-gulita kepada cahaya terang-benderang.” Maksudnya, 
ajaklah mereka kepada kebaikan supaya mereka dapat keluar dari kegelapan 
yang mereka alami, berupa kebodohan dan kesesatan, menuju kepada cahaya 
petunjuk Allah dan penglihatan iman. 4! pÁ „А5, $ “Dan ingatkanlah 
mereka kepada hari-hari Allah,” maksudnya kepada pertolongan dan nikmat 
Allah yang telah diberikan kepada mereka, dengan membebaskan mereka dari 
tawanan Fir'aun, kebengisan dan kezhalimannya, serta pertolongan Allah 
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dengan menyelamatkan mereka dari musuh-musuh mereka, membelah laut 
untuk jalan mereka, melindungi mereka dengan mendung, menurunkan manna 
dan salwa untuk makanan mereka dan lain sebagiannya. 


Itulah di antara nikmat-nikmat Allah yang diberikan kepada mereka, 
seperti dikatakan oleh Mujahid, Qatadah dan lain-lain. Disebutkan dalam 
hadits marfu’ yang diriwayatkan oleh ‘Abdullah bin Imam Ahmad bin Hanbal 
dalam Musnad Ahmad dari Abu Ka'b, dari Nabi Muhammad @ mengenai 
firman Allah,  & (1А 5,55, > “Dan ingatkanlah mereka kepada hari-hari 
Allah,” (beliau) bersabda, maksudnya, adalah nikmat-nikmat Allah. Hadits 
ini juga diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim dari Muhammad bin 
Abban, dan diriwayatkan pula oleh “Abdullah bin Imam Ahmad hadits serupa, 
tetapi mauguf dan inilah yang lebih sesuai. 


Firman Allah, $ 2 д> К] AY uk SOP Sesungguhnya pada yang 
demikian itu terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi setiap orang penyabar 
dan banyak bersyukur.” Maksudnya, sesungguhnya apa yang telah Kami per- 
buat untuk Bani Israil tatkala Kami selamatkan mereka dari tangan Fir'aun 
dan Kami selamatkan mereka dari adzab yang hina yang mereka alami merupa- 
kan contoh bagi setiap orang yang sabar dalam mendapatkan musibah dan 
banyak bersyukur dalam memperoleh kenikmatan. 


Seperti dikatakan Qatadah: “Sebaik-baik hamba adalah seorang hamba 
yang jika tertimpa cobaan, ia bersabar dan jika diberi nikmat, ia bersyukur.” 
Demikian diriwayatkan. 
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Dan (ingatlah), ketika Musa berkata kepada kaumnya: "Ingatlah nikmat 
Allah atasmu ketika Allah menyelamatkanmu dari (Fir'aun dan) pengikut- 
pengikutnya, mereka menyiksa kamu dengan siksa yang pedih, mereka 
menyembelih anak-anak laki-lakimu, membiarkan bidup anak-anak 
perempuanmu dan pada yang demikian itu ada cobaan yang besar dari 
Rabbmu.” (OS. 14:6) Dan (ingatlah juga), tatkala Rabbmu memaklumkan: 
"Sesungguhnya jika kamu bersyukur, pasti Kami akan menambah (nikmat) 
kepadamu, dan jika kamu mengingkari (nikmat-Ku), maka sesungguhnya 
adzab-Ku sangat pedih.” (QS. 14:7) Dan Musa berkata: "Jika kamu dan 
orang-orang yang ada di muka bumi semuanya mengingkari (nikmat Allah), 
maka sesungguhnya Allah Mahakaya lagi Mahaterpuji.” (QS. 14:8) 


Allah #& memberitakan tentang Musa tatkala mengingatkan kaumnya 
tentang hari-hari Allah dan nikmat-nikmat yang telah dikaruniakan-Nya 
kepada mereka ketika Allah menyelamatkan mereka dari Fir'aun dan para 
pengikutnya dan dari siksaan serta penghinaan mereka, yaitu dengan mem- 
bunuh anak-anak laki-laki mereka dan membiarkan anak-anak perempuan 
mereka hidup. Maka, Allah menyelamatkan mereka dari adzab seperti itu. 
Hal ini merupakan nikmat yang besar bagi mereka. Karena itu Allah berfirman, 
Kb 055) л 90 S3 S5? “Dan pada yang demikian itu terdapat cobaan yang 
besar dari Rabbmu,” maksudnya merupakan nikmat yang besar yang diberikan 
Allah kepada kalian, yang kalian tidak dapat mensyukurinya. Ada pendapat 
lain yang mengatakan, perbuatan-perbuatan yang dilakukan oleh pengikut 
Fir'aun terhadap kalian merupakan $; > “Cobaan,” yakni ujian besar bagi 
kalian. Dan mungkin juga yang dimaksud adalah kedua-duanya. Wallahu a'lam. 


Seperti firman-Nya, $ о> чл MN EN AE > “Dan Kami 
coba mereka dengan (nikmat) yang baik-baik dan (bencana) yang buruk-buruk 
agar mereka kembali (kepada kebenaran).” (OS. Al-A' raat: 168). 

Dan firman-Nya, $ =, КАП У,» “Dan ingatlah tatkala Rabbmu me- 
maklumkan,” yaitu memberitahukan téntang janji-Nya untuk kalian. Bisa juga 
artinya, “ingatlah tatkala Rabbmu bersumpah dengan keperkasaan, keagungan 
dan kebesaran-Nya. Dan firman-Nya: 
$ М) е 75 As SN SK JP “Sesungguhnya jika kamu bersyukur, 
pasti akan Aku tambahkan nikmat-Ku kepadamu. Dan bila kamu mengingkari 
(nikmat-Ku), maka sesungguhnya adzab-Ku sangat pedih,” yaitu dengan meng- 
ambil kembali nikmat itu dari mereka dan menyiksa mereka atas pengingkaran 
mereka terhadap nikmat tersebut. 


Firman Allah Ta'ala: 7 р 
$1. к Мор 4..2. PN 2 yg aal 63 ор 2 JG, $ “Dan Musa berkata: 
Jika kamu dan orang-orang yang ada di muka bumi semuanya mengingkari 
(nikmat Allah), maka sesungguhnya Allah Mahakaya lagi Mahaterpuji.” Maksudnya, 
Allah tidak memerlukan syukur dari hamba-hamba-Nya, dan Dia Mahaterpuji 
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14. SURAT IBRAHIM 


dan dipuji, walaupun orang-orang yang kafir kepada-Nya mengingkari nikmat- 
Nya, seperti firman-Nya, $ 52 („2 & op 1,257 о] ў Jika kamu kafir, maka 
sesungguhnya Allah tidak memerlukan (iman)mu. (QS. Az-Zumar: 7) 


Disebutkan dalam shahih Muslim, dari Abu Dzar 4, dari Rasulullah #, 
sebuah hadits qudsi, Allah &, berfirman: 


Piai SA УЙ О sae) 
SN SAT EIT OT at ata ЛШ ЛҮҮ 
Ga SAP UI ай GS A HE К, 
Aib зей) Pei Set SIN OP se 


te 
са й 
о fe 


15) kadal (ай CS Уу с ЖШ ә S (дй 0 АЙ du IS cdsi 
API Гер 


“Wahai hamba-hamba-Ku, kalaupun orang-orang terdahulu sampai terakhir 
di antara kalian, baik manusia maupun jin memiliki takwanya seorang yang 
paling takwa di antara kalian, maka hal itu tidak akan menambah kerajaan-Ku 
sedikitpun. Wahai hamba-hamba-Ku, kalaupun orang-orang terdahulu sampai 
terakhir di antara kalian, baik manusia maupun jin itu memiliki kejahatan 
(kekafirannya) seorang yang paling jahat (kafir) di antara kalian, maka hal 
itu tidak akan mengurangi kerajaan-Ku sedikitpun. Wahai hamba-hamba-Ku, 
kalaupun orang-orang terdahulu sampai terakhir di antara kalian, baik manusia 
maupun jin itu berdiri pada satu bukit dan mereka memohon kepada-Ku, 
kemudian Aku beri masing-masing apa yang dimintanya, maka hal itu tidak 
akan mengurangi kerajaan-Ku sedikit pun, melainkan seperti (menguranginya) 
sebuah jarum, ketika dimasukkan ke dalam laut.” 


Mahasuci Allah Ta'ala yang Mahakaya lagi Terpuji. 
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Belumkah sampai kepadamu berita orang-orang sebelum kamu (yaitu) kaum 
Nuh, 'Aad, Tsamud, dan orang-orang sesudah mereka. Tidak ada yang 
mengetahui mereka selain Allah. Telah datang para Rasul kepada mereka 
(membawa) bukti-bukti yang nyata lalu mereka menutupkan tangannya 
ke mulutnya (karena kebencian) dan berkata: "Sesungguhnya kami meng- 
ingkari apa yang kamu diperintahkan (untuk) menyampaikannya (kepada 
kami), dan sesungguhnya kami benar-benar dalam keragu-raguan yang 
menggelisahkan terhadap apa yang kamu ajak kami kepadanya.” (OS. 14:9) 


| 


Ibnu Jarir mengatakan, ayat ini merupakan lanjutan dari perkataan 
Musa kepada kaumnya, yakni peringatannya kepada mereka terhadap nikmat- 
nikmat Allah, dengan siksaan Allah terhadap umat-umat terdahulu yang men- 
dustakan para Rasul. Pendapat Ibnu Jarir ini perlu dipertimbangkan kembali, 
karena nampaknya ayat ini adalah berita baru dari Allah Ta'ala untuk umat 
ini, karena ada yang mengatakan bahwa kisah “Aad dan Tsamud ini tidak ada 
dalam Taurat. Kalau hal ini termasuk perkataan dan kisah-kisah Musa kepada 
kaumnya, pasti kedua kisah itu terdapat pula dalam Taurat, wallahu a'lam. 
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Namun pada pokoknya, Allah Ta'ala telah menceritakan kepada kita / 
kisah kaum Nuh, “Aad, Tsamud dan umat-umat lain yang mendustakan para / 
Rasul yang jumlahnya banyak sekali sehingga hanya diketahui oleh Allah $% 
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saja. 


LA a >с $ “Telah datang para Rasul kepada mereka (тет- 
bawa) bukti-bukti yang nyata.” Maksudnya, dengan hujjah (argumentasi) dan 
dalil- dalil yang jelas, gamblang dan pasti. Tentang firman Allah: 

$5) HN $ “Tidak ada yang mengetahui mereka selain Allah,” Ibnu Ishaq 
ү ын dari “Amr bin Maimun, dari “Abdullah yang mengatakan: “Telah 
berdusta orang-orang yang mengaku mengetahui nasab itu.” “Urwah bin az- 


Zubair berkata: “Kami tidak menjumpai seorang pun yang mengetahui nasab 
setelah Ma'ad bin “Adnan.” 


Firman Allah, & a E WAN 1527 9 “Lalu mereka menutupkan tangan 
mereka ke mulut mereka (karena kebencian). ” Para ulama tafsir berbeda pendapat 
tentang makna kalimat ini, ada yang mengatakan bahwa mereka menunjuk 
ke mulut para Rasul supaya diam setelah para Rasul itu mengajak mereka 
kepada agama Allah. Ada pula yang berpendapat bahwa mereka meletakkan 
tangan mereka pada mulut mereka sebagai pendustaan terhadap para Rasul. 


Ada pula yang berpendapat lain bahwa yang dimaksud adalah mereka 
diam saja, tidak memenuhi panggilan para Rasul. Dalam hal ini Sufyan ats- 
Tsauri елы pendapat dari “Abdullah, ia mengatakan: 

E an Ж — HN p > “Lalu mereka menutupkan tangan mereka ke mulut 
mereka (karena kebencian), ” ialah, menggigit tangan mereka karena geram. 
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Pendapat ini dipilih oleh “Aburrahman bin Zaid bin Aslam, demikian juga 
Ibnu Jarir dengan alasan firman Allah tentang orang-orang munafik: 

$ JAN Gya EY ake 1а JS 131, 9 “Apabila mereka telah berlalu, mereka meng- 
gigit jari mereka karena татай.” (QS. Ali-Imran: 119). 


Al-‘Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, bahwa setelah mendengar 
kalam Allah, mereka sangat heran dan menutupkan tangan mereka ke mulut 
mereka sambil berkata: “Kami kafir terhadap apa yang kalian sampaikan kepada 
kami.” Maksudnya, mereka mengatakan: “Kami tidak percaya terhadap apa 
yang kalian sampaikan, karena kami sangat meragukannya.” 
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Para Rasul mereka berkata: "Apakah ada keragu-raguan terhadap Allah, 
Pencipta langit dan bumi? Dia menyeru kamu untuk memberi ampunan 
kepadamu dari dosa-dosamu dan menangguhkan (siksaan)mu sampai masa 
yang ditentukan" Mereka berkata: "Kamu tidak lain hanyalah manusia 
seperti kami juga. Kamu menghendaki untuk menghalang-halangi (mem- 
belokkan) kami dari apa yang selalu diibadahi nenek moyang kami, karena 
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itu datangkanlah kepada kami bukti yang nyata.” (OS. 14:10) Para Rasul 
mereka berkata kepada mereka: "Kami tidak lain hanyalah manusia seperti 
kamu, akan tetapi Allah memberikan karunia kepada siapa yang Dia 
kehendaki di antara hamba-hamba-Nya. Dan tidak patut bagi kami men- 
datangkan suatu bukti kepadamu melainkan dengan izin Allah. Dan hanya 
kepada Allah sajalah hendaknya orang-orang yang mukmin itu bertawakkal. 
(OS. 14:11) Mengapa kami tidak bertawakkal kepada Allah, padahal Dia 
telah menunjukkan jalan kepada kami dan kami sungguh-sungguh akan 
bersabar terhadap gangguan-gangguan yang kamu lakukan kepada kami. 
Dan hanya kepada Allah sajalah orang-orang yang bertawakkal itu berserah 
diri" (QS. 14:12) 


Allah 88 memberitakan tentang perdebatan yang terjadi antara orang- 
orang kafir dan para Rasul mereka, karena ketika umat mereka menghadapi 
para Rasul itu dengan keraguan terhadap apa yang disampaikan kepada mereka, 
yaitu supaya mereka beribadah kepada Allah semata yang tiada sekutu bagi- 
Nya, para Rasul itu berkata, $ 215 Ai „| Ў “Apakah ada keragu-raguan terhadap 
Allah?” Dari sini, terdapat dua kemungkinan makna: 


Pertama, apakah masih ada keraguan tentang adanya Allah, karena 
fitrah manusia menyaksikan adanya Allah dan cenderung mengakuinya. 
Pengakuan terhadap wujud Allah itu pasti ada dalam fitrah yang sehat, tetapi 
kadangkala terjadi keraguan dan keterpaksaan pada sebagiannya. Maka ia perlu 
melihat dalil untuk sampai kepada keyakinan adanya Allah. Oleh karena itu, 
untuk menunjukkan mereka kepada jalan untuk mengenal Allah, para Rasul 
itu berkata kepada mereka: $ xl, 13021 5 P “Pencipta langit dan bumi,” 
yang telah membuat dan menciptakan keduanya tanpa contoh yang sudah 
ada sebelumnya, karena bukti-bukti bahwa langit dan bumi itu adalah makhluk 
baru, diciptakan dan dikendalikan itu sudah nampak jelas. 


Jadi, pasti ada yang membuat (menciptakan)nya yaitu Allah, tidak ada 
Ilah selain Allah, Pencipta, Pemilik dan Penguasa segala sesuatu. 


Kedua, tentang < 415 al H9 “Apakah ada keragu-raguan terhadap 
Allah,” Menurut ulama tafsir adalah, apakah masih ada keragu-raguan tentang 
ke-Ilahiyyahan-Nya dan sebagai satu-satunya Rabb yang berhak diibadahi, 
sedang Allah adalah Pencipta semua makhluk yang ada ini dan tidak ada yang 
berhak diibadahi selain Allah saja, tidak ada sekutu bagi-Nya, karena mayoritas 
umat mengakui Rabb Pencipta ini, tetapi mereka beribadah juga kepada selain- 
Nya, yang dianggap sebagai perantara yang berguna atau dapat mendekatkan 
mereka kepada Allah? 


Para Rasul berkata, 4 е ои A 7—53 Ag SNP “Dia menyeru kamu 
untuk memberi ampunan kepadamu dari dosa-dosamu,” yakni di kampung 
akhirat. $ A JA SS Et 9 “Dan menangguhkan (siksaan)mu sampai masa 
yang ditentukan,” maksudnya, di dunia ini. Seperti firman Allah: 
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$ з) р 3 Кошуу сл р Hee SES ad PEP Ө Кр уйл О, 
“Dan bendaklah kamu meminta ampun kepada Rabbmu dan bertaubat kepada- 
Nya. (Jika kamu mengerjakan yang demikian), niscaya Dia akan memberi 
kenikmatan yang baik (terus-menerus) kepadamu sampai kepada waktu yang telah 
ditentukan dan Dia akan memberi kepada tiap-tiap orang yang маш Ёе- 
utamaan (balasan) keutamaannya.” (QS. Huud: 3). 


Maka umat-umat itu berkata kepada para Rasul sambil menghujat 
kedudukan mereka sebagai 1 Rasul setelah mereka menerima kedudukan pertama, 
mereka berkata, < Weh Tis 7S о о $ “Kamu tidak lain hanyalah manusia seperti 
kami juga.” Maksudnya, bagaimana kami mengikuti kalian hanya karena kata- 
kata kalian saja dan kami belum melihat mukjizat apa pun dari kalian. 

л. ОШ SP p “Karena itu datangkanlah kepada kami bukti yang nyata,” 
maksudnya yang luar biasa yang kami minta kepada kalian. 


& „СШ, PAN Ana 29 435 } Para Rasul mereka berkata kepada 
mereka: Kami tidak lain hanyalah manusia seperti kamu,” memang benar, 
kami i ini adalah seperti k kalian dalam sifat sebagai manusia: 
ое «ШЫ 2 ОДР 205 48 459, p “Akan tetapi Allah memberi karunia kepada 
siapa yang Dia kehendaki di antara hamba-hamba-Nya,” yaitu, dengan diangkat 
sebagai Rasul dan Nabi. < 20214. ен STS 9612, $ “Dan tidak patut bagi 
kami mendatangkan sesuatu bukti kepadamu,” sesuai dengan permintaan kalian, 
$ 4 озь У Ф “Melainkan dengan izin Allah.” Yakni, setelah kami memohon 
kepadaNya dan izin-Nya untuk kami, 4 bgph SES M Де, 9 “Dan hanya 
kepada Allah sajalah hendaknya orang-orang mukmin bertawakkal,” dalam 
segala urusan mereka. 


Kemudian para Rasuli itu berkata: $ 48 „02 SE Y, $ “Mengapa 
kami tidak bertawakkal kepada Allah?” Maksudnya, apa yang menghalangi 
kami bertawakkal kepada Allah, padahal Allah telah menunjukkan jalan yang 
paling lurus, paling jelas dan paling terang, $ 9230 Je о 23) > “Dan kami 
sungguh-sungguh akan bersabar terhadap gangguan-gangguan yang kamu lakukan 
kepada kami,” baik berupa perkataan yang buruk maupun perbuatan yang 


hina. OS AN SE Je, 9 “Dan hanya kepada Allah saja orang-orang yang 
bertawakkal itu berserah diri.” 
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Orang-orang kafir berkata kepada para Rasul mereka: "Kami sungguh- 
sungguh akan mengusir kamu dari negeri kami, atan kamu kembali kepada 
agama kami.” Maka Rabb mereka mewahyukan kepada mereka: "Kami 
pasti akan membinasakan orang-orang yang zhalim itu, (OS. 14:13) dan 
Kami pasti akan menempatkanmu di negeri-negeri itu sesudah mereka. Yang 
demikian itu (adalah untuk) orang-orang yang takut (akan menghadap) 
kehadirat-Ku dan yang takut kepada ancaman-Ku.” (OS. 14:14) Dan mereka 
memohon kemenangan (atas musuh-musuh mereka), dan binasalah semua 
orang-orang yang berlaku sewenang-wenang lagi keras kepala, (OS. 14:15) 
di hadapannya ada Jahannam dan dia akan diberi minuman dengan air 
nanah, (OS. 14:16) diminumnya air папар йи dan hampir dia tidak bisa 
menelannya dan datanglah (bahaya) maut kepadanya dari segenap penjuru, 
tetapi dia tidak juga mati, dan di hadapannya masih ada adzab yang berat. 
(OS. 14:17) 


Allah 3 memberitakan tentang ancaman orang-orang kafir terhadap 
para Rasul dengan mengusir mereka dari negeri mereka dan menjauhkan 
mereka dari masyarakat mereka, seperti ancaman kaum Syu'aib kepada Nabi 
Syw'aib dan orang-orang yang beriman kepadanya: 

KTSP ya DAN Ale Call, akh BUS 2 ў “Kami pasti akan mengusirmu wahai 
Syu'aib dan orang-orang yang beriman bersamamu dari kampung kami.” (OS. 
Al-A'raaf: 88). Allah Ta'ala berfirman, memberitakan tentang orang-orang 
musyrik dari kaum Quraisy; 2 раар yan en у. 
Фо А м Жы) оу ы) Dgn 5а JS ASI UAS Gaal Sh SS Sp 
“Ingatlah tatkala orang-orang kafir (Quraisy) berbuat makar (tipudaya) terbadapmu, 
untuk menangkap dan memenjarakanmu, membunuh atau mengusirmu. Mereka 
berbuat makar (tipudaya), dan Allah pun berbuat demikian, sedang Allah adalah 
sebaik-baik pembuat tipudaya.” (OS. Al-Anfaal: 30). Di antara yang dilakukan 
Allah Ta'ala adalah memenangkan dan menolong Rasul-Nya dan menjadikan 
baginya banyak penolong dan pendukung karena terusir dari Makkah sehingga 
akhirnya dapat menundukkan Makkah yang dulu (musuh-musuhnya) pernah 
mengusirnya keluar dari kota ini, kemudian menguasainya dan memaksa 
musuh-musuh mereka dari seluruh dunia untuk tunduk kepadanya. 
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Oleh karena і itu Allah Ta'ala berfirman: 
зм рә N „65575, р Ag reh 23 $ “Maka Rabb mereka 
mewahyukan kepada mereka bahwa Kami pasti akan menghancurkan orang- 
orang yang zhalim, dan menempatkanmu di negeri-negeri itu sesudah mereka,” 
sebagaimana Allah berfirman juga: 


$ о BU Oa eg Ind ink yadi Аз ҖЫ 55 52, 12, 9 “Telah 


Kami tetapkan kalimat Kami sebelumnya bagi bamba-bamba utusan Kami, 
bahwa sesungguhnya merekalah yang pasti ditolong dan sesungguhnya tentara 
Kamilah yang pasti menang.” (QS. Ash-Shaaffaat: 171-173). 


Dan firman-Nya, 4 дез SE) AE SG JUS $ “Yang demikian itu 
(adalah untuk) orang yang takut (akan menghadap) kehadirat-Ku dan yang takut 
kepada ancaman-Ku.” Maksudnya, ini bagi orang yang takut (akan menghadap) 
kehadirat-Ku pada hari Kiamat dan takut kepada ancaman-Ku, yaitu siksaan 
dan adzab-Ku. Seperti juga firman Allah, & oé 4, p6 IE 3, «Рап 
bagi orang yang takut akan saat menghadap Rabbnya ada dua surga.” (OS. Ar- 
Rahmaan: 46). 


Firman Allah, 4 1,22, b “Dan mereka memohon kemenangan (atas 
musuh-musuh mereka)” Maksudnya, para Rasul itu memohon kemenangan 
atas kaum mereka seperti dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid dan Qatadah. 
Sedang “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan bahwa umat-umat itu 
memohon kemenangan atas diri mereka. Tetapi, bisa pula yang dimaksud 
adalah keduanya, sebagaimana mereka mengharapkan kemenangan atas diri 
mereka pada perang Badar dan Rasulullah & juga memohon kemenangan 
dan pertolongan. 


LAS А JE SEP Dan binasalah semua orang yang berlaku sewenang- 
wenang lagi keras kepala,” maksudnya, orang yang dirinya sombong, keras 
kepala dan tidak mau menerima kebenaran. Ia binasa dan rugi tatkala para 
Nabi memohon dengan sungguh-sungguh kepada Rabb yang Mahaperkasa 
lagi Mahakuasa. 


Firman Allah, < 4x “уу у^ # “Di hadapannya ada Jahannam,” wara 
di sini artinya adalah di depan, seperti dalam firman Allah: 
{Сарк JS ia 2 #105 US$ “Dan di depan mereka terdapat seorang raja 
yang merampas semua kapal dengan paksa.” (OS. Al-Kahfi: 79). Jadi maksudnya, 
di depan orang yang sombong dan keras kepala itu terdapat Jahannam yang 
menunggu kedatangan mereka untuk tinggal di sana selama-lamanya dan ke- 
padanya dinampakkan Jahannam i itu pada waktu pagi dan sore sampai hari 
Kiamat. $ Jab „б oa Amy $ “Dan dia akan diberi minuman dengan air nanah,” 
maksudnya, di Jahannam itu mereka tidak mendapat minuman selain dari air 
yang sangat panas dan air yang sangat dingin, sedangkan air nanah ini sangat 
dingin dan amat busuk baunya, sebagaimana firman Allah: 
$ zj a И aan GP “Inilah (adzab neraka), biarlah 
о, merasakannya, (minum mereka) air yang sangat panas dan air yang sangat 
dingin. Dan adzab lain yang serupa itu berbagai macam.” (QS. Shaad: 57-58). 
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14. SURAT IBRAHIM 


Mujahid dan Ikrimah berkata: “Shadid merupakan cairan yang berasal 
dari nanah dan bercampur dengan darah.” Sedang menurut Qatadah: “Ia adalah 
cairan yang mengalir dari daging dan kulitnya.” Dalam riwayat yang lain, 
Qatadah berkata: “Shadid adalah cairan yang keluar dari perut orang kafir 
yang sudah bercampur dengan nanah dan darah.” 


Dalam hadits yang diriwayatkan Syahr bin Hausyab, dari Asma' binti 
Yazid bin as-Sakan berkata, aku bertanya kepada Rasulullah &: “Apakah 
thinatul khabal itu?” Beliau & menjawab: “Nanahnya penduduk neraka.” 
Dalam riwayat lain disebutkan: “Cairan penduduk neraka.” 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Umamah #5, dari Nabi & 
tentang firman Allah, 4 & 55 дә Ú cs imp “Dan dia akan diberi minuman 
dengan air nanah. Diminumnya air nanah itu,” beliau & berkata: 


° 
# nr 


Е Т АО СУА рн 
adad a Ip dal BP Сз) Ду уз бә SN AS IA) 
| i х ЕА Я AA Р 
О" сч > ш\л 
“Та mendekatinya tetapi membencinya, bila ia sudah dekat darinya, maka 


terbakarlah wajahnya dan terkelupas kulit kepalanya dan bila meminumnya, 
usus mereka terpotong-potong sampai keluar dari duburnya.” 


Sebagaimana firman Allah, 4 al 5 е ре > “Dan mereka 
diberi minum air yang mendidih sehingga memotong-motong ususnya. ” (QS. 
Muhammad: 15). Dan firman-Nya, & 5-51 (5 JS TA IP АШ ol, $ 
“Dan bila mereka minta minum, maka mereka diberi minum air yang seperti 
besi yang mendidih yang menghanguskan muka...” (QS. Al-Kahfi: 29). Demikian 
pula diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim. 


Sedang firman Allah, $ 127-5 $ “Diminumnya air nanah itu,” artinya, 
meminumnya dengan terpaksa, begitu sampai di mulutnya, Malaikat me- 
mukulnya dengan palu besi, $ &._ SU SEN, $ “Dan hampir dia tidak dapat 
menelannya,” karena tidak enak rasa, warna dan baunya, di samping sangat 
panas atau sangat dingin yang tidak kuat menahannya. Ibnu Jarir berkata 
tentang, $ USG JS oa HJ sil, $ “Dan datanglah (bahaya) maut kepadanya 
dari segenap penjuru,” dari muka dan dari belakang. Dalam riwayat lain di- 
sebutkan: “Dari kanan dan kiri, dari atas, dari bawah kaki dan dari semua 
anggota badannya.” 


. Adh-Dhahhak meriwayatkan dari Ibnu “Abbas tentang: 
$ об os SYJ asli, У “Dan datanglah (bahaya) maut kepadanya dari segenap 
penjuru,” berkata: “Macam-macam adzab yang Allah siksakan kepadanya pada 
hari Kiamat di neraka,setiap macamnya pasti mematikan jikalau ia dapat mati, 


“ HR. Imam Ahmad. 
“HR. Imam Ahmad dari Abu Dzar 4%. 
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tetapi ia tidak dapat n mati karena Allah W berfirman: 

(ДИ 62 АД rade A ў “Mereka tidak dibinasakan sehingga 
mereka mati, dan adzab pun tidak diringankan untuk mereka.” (QS. Faathir: 
36). Oleh sebab itu Allah 88 berfirman: 

елы PE AA an Or asli, > “Dan datanglah (bahaya) maut kepadanya 
dari segenap penjuru, tetapi dia tidak j juga mati.” 


Firman-Nya, $ b Јр Ae эз os $ “Dan di hadapannya masih ada 
adzab yang berat.” Maksudnya, sesudah keadaan seperti itu, masih ada lagi 
siksa lain yang menyakitkan, lebih keras, lebih pedih, lebih berat dan lebih 
pahit, seperti firman Allah Та'ай: 

ш 8 BCE о oii эы) (gaes ДЫ АА шыш ДУ) th оу D 

Дар 
“Beginilah keadaan mereka. Dan sesungguhnya bagi orang-orang yang durhaka 
pasti (disediakan) tempat kembali yang buruk. Yaitu neraka Jahannam, yang 
mereka masuk ke dalamnya. Maka sangat buruklah Jahannam itu sebagai tempat 
kembali. Inilah (adzab neraka), biarlah mereka merasakannya, (minuman mereka) 


air yang sangat panas dan air yang sangat dingin. Dan adzab lain yang serupa 
itu berbagai macam.” (QS. Shaad: 55-58). 


Dan juga ayat-ayat lain yang menunjukkan berbagai macam adzab, 
ditimpakan kepada mereka dengan berulang kali, bermacam-macam jenis serta 
bentuknya, yang hanya dapat dihitung oleh Allah saja, hal itu sebagai balasan 
yang setimpal atas perbuatan mereka di dunia ini. $ 3 Nk (эф, a Ga $ “Dan 
Rabbmu sekali-kali tidak menganiaya hamba-hamba-Nya.” (OS. Fushshilat: 46). 
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> A RI 
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Orang-orang yang kafir kepada Rabbnya, amalan-amalan mereka adalah 
seperti abu yang ditiup angin dengan keras pada suatu bari yang berangin 
kencang. Mereka tidak dapat mengambil manfaat sedikit pun dari apa yang 


telah mereka usabakan (di dunia). Yang demikian itu adalah kesesatan yang 
jauh. (QS. 14:18) 


Ini adalah perumpamaan yang dibuat oleh Allah 86 bagi amal per- 
buatan orang-orang kafir yang beribadah kepada Allah dan juga beribadah 
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kepada yang lain (musyrik), mendustakan para Rasul utusan Allah dan mem- 
bangun amal perbuatan mereka di atas dasar yang tidak benar, maka pasti 
hancur dan hilang pada waktu di mana mereka sangat memerlukannya. 
Allah 3# berfirman, А LAS MS AE Kera Ni Ый Jap 
“Orang-orang yang kafir kepada Rabbnya, amalan-amalan mereka adalah seperti 
abu yang ditiup angin dengan keras.” Maksudnya, perumpamaan amal perbuatan 
mereka pada hari Kiamat, ketika mereka meminta pahalanya dari Allah Ta'ala, 
karena mereka mengira bahwa mereka berhak atas suatu pahala dari amal 
perbuatan itu, tetapi ternyata mereka tidak mendapatkan sesuatu pun dan 
tidak mendapatkan hasilnya. Mereka bagaikan mencari abu yang telah ditiup 
angin badai. < 2G er à Ф “Pada suatu hari yang berangin kencang,” berbadai 
yang sangat keras, maka mereka tidak mendapatkan sedikit pun dari amal 
perbuatan yang telah mereka lakukan di dunia. Mereka seperti orang yang 
mengumpulkan abu itu pada hari yang berangin kencang, sebagaimana firman 
Allah pula, 4 1,55 „С АШЫ» ДР 01520 3) Gas, $ “Dan Kami hadapi segala 
amal yang mereka kerjakan, lalu Kami jadikan amal itu bagaikan abu yang 
berterbangan.” (QS. Al-Furqaan: 23). Firman Allah dalam ayat ini: 
$ Л IM Ga GUS $ “Yang demikian itu adalah kesesatan yang jauh.” Maksud- 
nya, usaha dan amal perbuatan mereka itu tidak berdasar dan tidak berdiri 
tegak, sehingga mereka pun tidak mendapatkan pahala yang sangat dibutuhkan- 
пуа. < Ii Узай УА UB р “Yang demikian itu adalah kesesatan yang jauh.” 
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Tidakkah kamu perhatikan, bahwa sesungguhnya Allah telah menciptakan 
langit dan bumi dengan baq. Jika Allah menghendaki, niscaya Dia mem- 
binasakanmu dan menggantif(mu) dengan makhluk yang baru, (OS. 14:19) 
dan yang demikian itu sekali-kali tidak sukar bagi Allah. (OS. 14:20) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang kekuasaan-Nya untuk mengem- 
balikan badan-badan manusia pada hari Kiamat, bahwa Allah telah menciptakan 
langit dan bumi yang lebih besar daripada menciptakan manusia. Bukankah 
Allah yang kuasa menciptakan langit yang tinggi, luas dan besar dengan segala 
isinya. Seperti bintang-bintang (planet) yang tetap dan bintang-bintang yang 
beredar, gerakan-gerakan yang berbeda-beda dan tanda-tanda kebesaran yang 
cemerlang, bumi ini serta isinya yang terdiri dari tanah lapang, pengunungan, 
daratan, padang sahara, padang terjal, lautan, serta tumbuh-tumbuhan, hewan, 
dengan berbagai macam jenis, faedah, bentuk dan warnanya. 
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Firman Allah, $ им М і ON 5 Sa с, Kai | K3 al ? “Jika 
Allah menghendaki, niscaya Allah membinasakannin dan mengganti(mu) dengan 
makhluk yang baru. Dan yang demikian itu sekali-kali tidak sukar bagi Allah.” 
Maksudnya, hal itu bukanlah hal yang besar dan tidak dapat dilakukan oleh 
Allah, bahkan itu adalah hal yang sangat mudah bagi-Nya. Bila kalian me- 
langgar perintah-Nya mudah pula untuk melenyapkan kalian dan mengganti 
dengan manusia lain yang berbeda sifatnya dengan kalian, sebagaimana firman 
Allah, 4 Kel WN т ж Шш» шж eig ols $ “Dan jika kamu berpaling 
(dari perintah Allah), maka Allah akan menggantikanmu dengan umat lain, 
yang mereka itu tidak sepertimu.” (QS. Muhammad: 38). 
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Dan mereka semuanya (di padang Mahsyar) akan berkumpul menghadap 
ke hadirat Allah, lalu berkatalah orang-orang yang lemah kepada orang- 
orang yang sombong: "Sesungguhnya kami dahulu adalah pengikut-pengikut- 
mu, maka dapatkah kamu menghindarkan daripada kami adzab Allah 
(walau) sedikit saja? Mereka menjawab: "Seandainya Allah memberi petunjuk 
kepada kami, niscaya kami dapat memberi petunjuk kepadamu. Sama saja 
bagi kita apakah kita mengeluh ataukah bersabar. Sekali-kali kita tidak 
mempunyai tempat untuk melarikan diri.” (OS. 14:21) 


Allah 8£ berfirman, $ 2..2 al) | Wan $ “Dan mereka semuanya (di padang 
Mahsyar) akan berkumpul menghadap ke hadirat Allah.” Maksudnya, makhluk 
ini semua, yang baik dan yang jahat, akan berkumpul menghadap Allah yang 
Mahaesa lagi Mahaperkasa. Mereka berkumpul di tempat yang lapang yang 
tidak ada sesuatu yang dapat menyembunyikan seorang pun di antara mereka. 


$1 реа J5 > “Lalu berkatalah orang-orang yang lemah,” yaitu para 
pengikut pimpinan, tuan dan pembesar mereka. 4 1S [, 0 $ “Kepada 
orang-orang yang sombong,” yang tidak mau beribadah kepada Allah yang 
Mahaesa, tidak ada sekutu bagi-Nya, dan enggan mengikuti ajaran para Rasul, 
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mereka mengatakan, $ Tas EA traj > “Sesungguhnya kami dahulu adalah 
pengikut-pengikutmu,” apa pun yang kalian п perintahkan, kami tunduk dan 

melaksanakannya, $ s рул АЙ AJE iya US О ул» Sl Je 9 “Maka dapatkah kamu 
menghindarkan dari kami adzab Allah (walan) ediki saja?” Maksudnya, apakah 
kalian dapat melindungi kami dari siksa Allah, sebagaimana yang kalian janji- 
kan dan angan-angankan untuk kami. 


Maka pemimpin-pemimpin itu menjawab, & 5 Kg Aa “Jd 
“Seandainya Allah memberi petunjuk kepada kami, niscaya kami dapat memberi 
petunjuk kepadamu,” tetapi, benarlah perkataan Rabb dan takdir-Nya terhadap 
kita dan benar pula bahwa siksa itu ditimpakan kepada orang-orang kafir. 
$ A ya Wa ДЬ WAN ЛУ $ “Sama saja bagi kita, apakah kita mengeluh 
atau bersabar, sekali-kali kita tidak mempunyai tempat untuk melarikan diri.” 
Maksudnya, kita tidak dapat lepas dan bebas dari keadaan ini, baik kita bersabar 


maupun mengeluh darinya. 
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Dan berkatalah syaitan tatkala perkara (hisab) telah diselesaikan: "Sesungguh- 
nya Allah telah menjanjikan kepadamu janji yang benar, dan aku pun telah 
menjanjikan kepadamu, tetapi aku menyalahinya. Sekali-kali tidak ada 
kekuasaan bagiku terhadapmu, melainkan (sekedar) aku menyeru kamu 
lalu kamu mematubi seruanku, oleh sebab itu janganlah kamu mencerca 
aku, akan tetapi cercalah dirimu sendiri. Aku sekali-kali tidak dapat me- 
nolongmu dan kamu pun sekali-kali tidak dapat menolongku. Sesungguhnya 
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aku tidak membenarkan perbuatanmu mempersekutukan аки (dengan Allah) 
sejak dahulu.” Sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu mendapat siksaan 
yang pedih. (QS. 14:22) Dan dimasukkanlah orang-orang yang beriman dan 
beramal shalih ke dalam surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai, 
mereka kekal di dalamnya dengan izin Rabb mereka. Ucapan penghormatan 
mereka dalam surga itu ialah "salaam.” (QS. 14:23) 


Allah 88 memberitahukan tentang kata-kata Iblis kepada para pengikut- 
nya, setelah Allah memutuskan nasib hamba-hamba-Nya, dengan memasukkan 
orang-orang yang beriman ke dalam surga dan menempatkan orang-orang kafir 
di dasar neraka, maka Iblis yang terlaknat itu berdiri dan berbicara untuk 
menambah kesusahan, penipuan dan penyesalan kepada mereka. Ia berkata, 
& уй > 4 Sae, MOP “Sesungguhnya Allah telah menjanjikan kepadamu j janji 
yang benar," * melalui para Rasul-Nya dan menjanjikan keselamatan bagi siapa 
yang mengikuti mereka, itu adalah janji yang benar dan berita yang benar. 
Adapun aku (Iblis) berjanji kepada | kalian, tetapi aku (Iblis) menyalahinya. 
Seperti firman Allah Ta'ala, $ 1,3 ТАТ Ray 2) adas è “Syaitan 
itu memberikan janji-janji kepada mereka dan membangkitkan angan-angan 
kosong pada mereka, padahal syaitan itu tidak menjanjikan kepada mereka selain 
dari tipuan belaka.” (QS. An-Nisaa’: 120). 


Kemudian syaitan itu berkata, $ 0. oA SIS <J OS, $ “Sekali-kali 

tidak ada kekuasaan bagiku terhadapmu.” Maksudnya, tidak ada bagiku dalil 
atau argumentasi apapun dalam janji yang kuberikan kepada kalian: 
É lau <Р ya оі У $ “Melainkan (sekedar) aku menyerumu, lalu kamu 
‚жен seruanku,” hanya dengan cara seperti itu (saja). Sedangkan para Rasul 
itu telah membawa bukti, alasan dan dalil yang benar yang membuktikan 
kebenaran misi yang mereka bawa, tetapi kalian menyelisihi mereka sehingga 
kalian menerima akibat seperti ілі. A E AE SEP “Oleh sebab itu janganlah 
kamu mencercaku,” hari ini, $ 11,5, $ “Akan tetapi, cercalah dirimu 
sendiri,” karena itu adalah dosa kalian sendiri akibat kalian menyelisihi para 
Rasul, dan kalian mengikutiku begitu kuajak kalian kepada kebathilan. 


g SA Jan UC р “Aku sekali-kali tidak dapat menolongmu,” tidak dapat 
memberi manfaat, кш у dan membebaskan kalian dari apa yang menimpa 
kalian. & = газ 5 С, р “Dan kamu pun sekali-kali tidak dapat menolongku,” 
dengan menyelamatkanku d dari adzab dan penderitaan yang sedang kualami 
ini. $ Ji ya о А SS Ad Sesungguhnya aku tidak membenarkan 
perbuatanmu mempersekutukan aku (dengan Allah) sejak dahulu.” Ibnu Jarir 
mengatakan: “Sesungguhnya aku mengingkari bahwa diriku adalah sekutu 
Allah yang Mahamulia dan Mahaagung.” Seperti firman-Nya: 
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“Dan siapakah yang lebih sesat daripada orang yang beribadah kepada selain Allah 
yang tidak dapat mengabulkan do'anya sampai bari Kiamat, sedang mereka itu 
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lalai dari memperhatikan do'a mereka? Dan sesungguhnya apabila manusia di- 
kumpulkan (pada hari Kiamat), niscaya sesembahan-sesembahan itu menjadi 
musuh mereka dan mengingkari pemujaan-pemujaan mereka.” (QS. Al- Ahgaaf: 
5-6). Firman Allah, & x JW o $ “Sesungguhnya orang- orang ; zhalim itu,” yang 
berpaling dari kebenaran dari mengikuti kebathilan, € +.) Sie BA ў “Bagi 
mereka (mendapat) siksaan yang pedih.” 


Setelah Allah menyebutkan nasib dan kesudahan orang-orang yang 
celaka berupa kehinaan dan siksa dan menyebutkan bahwa juru bicara mereka 
adalah Iblis, maka Allah menyertakan pula nasib dan kesudahan dari orang- 
orang yang bahagia seraya berfirman: 

g JUNI 7 ya sa SN ee Е Tes $ “Dan dimasukkanlah 
orang-orang yang beriman dan beramal shalih ke dalam surga yang mengalir di 
bawahnya sungai-sungai,” yakni mengalir di sana, ke manapun dan di manapun 
mereka berjalan, $ G4 „м > $ “Mereka kekal di dalamnya,” tinggal selama- 
lamanya di sana, mereka tidak berpindah dan tidak binasa. 

$000 цз 6) e оз $ “Dengan izin Rabb mereka. Ucapan penghormatan 
mereka dalam surga itu ialah Salaam,” artinya, sejahtera dan selamat dari segala 


bencana. 
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Tidakkah kamu perbatikan bagaimana Allah telah membuat perumpamaan 
kalimat yang baik seperti pohon yang baik, akarnya teguh dan cabangnya 
(menjulang) ke langit, (OS. 14:24) pohon itu memberikan buahnya pada 
setiap musim dengan seizin Rabbnya. Allah membuat perumpamaan- 
perumpamaan itu untuk manusia supaya mereka selalu ingat. (OS. 14:25) 
Dan perumpamaan kalimat yang buruk seperti pohon yang buruk, yang 
telah dicabut dengan akar-akarnya dari permukaan bumi, tidak dapat 
tetap (tegak) sedikit pun. (OS. 14:26) 
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“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas tentang firman 
Allah, $ 15 Sd “Perumpamaan kalimat yang baik,” ia mengatakan: 
“Yaitu kalimat syahadat Laa ilaaha illallah, $ 2 А 3 RAS ф “Seperti pohon yang 
baik,” yaitu orang mukmin 4 St Ge? “Akarnya teguh,” ia mengatakan: 
“Tidak ada Ilah yang hag selain Allah,” dalam hati orang mukmin: 
g LI GG, ? “Dan cabangnya (menjulang) ke langit,” ia mengatakan: 
“Dengan kalimat thayyibah itu, amal perbuatan orang mukmin diangkat ke 
langit.” Adh-Dhahhak, Sa'id bin Jubair, Ikrimah, Mujahid dan mufassir lain- 
nya juga mengatakan, bahwa hal itu adalah perumpamaan amal perbuatan, 
perkataan yang baik dan amal shalih orang mukmin dan bahwa orang mukmin 
itu bagaikan pohon kurma, Amal baik orang mukmin itu senantiasa diangkat 
baginya pada setiap saat, pada setiap kesempatan, pada waktu pagi maupun 
petang. 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Umar, ia berkata: “Kami sedang 
berada di samping Rasulullah &, lalu beliau bersabda: 
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“Sebutkanlah sebuah pohon yang serupa atau seperti orang alni yang daun- 
nya tidak berjatuhan pada musim panas dan musim dingin dan menghasilkan 
buah setiap saat dengan izin Rabbnya.” 


Ibnu “Umar berkata: “Terdetik dalam hatiku bahwa pohon itu adalah 
pohon kurma, tetapi aku lihat Abu Bakar dan “Umar tidak berbicara, maka 
aku pun enggan berbicara. Karena tidak ada seorang pun yang menjawab, maka 


Rasulullah & bersabda: ( #2 < сә ) Pohon itu adalah pohon kurma.” 


Setelah kami semua berdiri, aku berkata kepada “Umar: “Wahai ayah, 
demi Allah, sesungguhnya telah terdetik dalam hatiku pohon yang dimaksud 
adalah pohon kurma.” “Umar bertanya: “Mengapa kamu tidak mengatakan- 
nya?” Aku menjawab: “Aku lihat kalian tidak ada yang berbicara, maka aku 
pun enggan berbicara atau mengatakan sesuatu.” “Umar berkata: “Sungguh, 
bila engkau mengatakannya, pasti aku lebih senang daripada begini dan begitu.” 


Firman Allah, & cw 1 wi 27 Ў Pohon itu memberikan buahnya 
pada setiap musim.” Tampak dari susunan kalimat tersebut bahwa orang mukmin 
itu seperti sebuah pohon yang selalu berbuah pada setiap waktu, pada musim 
panas dan musim dingin, baik pada malam hari maupun pada siang hari. De- 
mikian pula seorang mukmin yang senantiasa diangkat baginya amal perbuatan 
yang baik sepanjang malam dan di penghujung siang pada setiap waktu dan 
setiap saat. $ 1 оз $ “Dengan seizin Rabbnya," yakni secara sempurna, baik, 
banyak, bagus din penuh berkah. 4 2,525 WAH) sú TES Ан с Ды, $ “Allah 
membuat perumpamaan-perumpamaan itu untuk manusia supaya mereka selalu 
ingat.” 
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Firman Allah, 2 5525 > KS 14 $ “Dan perumpamaan kalimat 
yang buruk seperti pohon yang buruk.” Ini adalah perumpamaan kekafiran orang 
kafir yang tidak memiliki dasar dan tidak mempunyai keteguhan, bagaikan 
pohon al-hanzhal (yang buahnya pahit dan menyebabkan mencret) atau di- 

namakan j juga asy-syaryan. Firman Allah, & ce) > “Yang telah dicabut dengan 
akarakarnya,” diambil sampai akar-akarnya, 4 9 oa WC 2 Al Sy о} “Dari 
permukaan bumi tidak dapat tetap (tegak) sedikit pun.” Maksudnya, pohon itu 
tidak lagi punya akar dan tidak bisa berdiri tegak dan teguh. 


Demikian pula kekafiran, ia tidak punya dasar, tidak punya cabang 
dan amal orang kafir tidak dapat diangkat dan sama sekali tidak diterima oleh 
Allah. 
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Allah meneguhkan (iman) orang-orang yang beriman dengan ucapan yang 
teguh itu dalam kebidupan di dunia dan di akhirat; dan Allah menyesat- 
kan orang-orang yang zhalim dan Allah berbuat apa yang Dia kehendaki. 
(QS. 14:27) 


Al-Bukhari meriwayatkan dari al-Barra' bin ‘Azib &, bahwasanya 


Rasulullah & bersabda: 
ГА ga x 2 4 2, а А, © Pa s Ж СА on - а ké о 
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“Orang muslim bila ditanya di kubur, ia bersaksi bahwa sesungguhnya tidak 
ada Ilah yang haq selain Allah dan bahwasanya Muhammad adalah Rasul 
Allah, itulah firman Allah, Allah meneguhkan iman orang-orang yang beriman 
dengan ucapan yang teguh itu dalam kehidupan di dunia dan di akhirat.” 


Hadits ini diriwayatkan juga oleh Muslim dan lainnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Barra' bin ‘Azib, katanya: “Kami 
keluar bersama Rasulullah # dalam mengantar jenazah seseorang dari kaum 
Anshar sampai di pemakaman. Setelah jenazah itu diletakkan di lubang kubur 
(liang lahat), Rasulullah & duduk dan kami pun duduk di sekitar beliau, seolah- 
olah ada burung yang hinggap di kepala kami. Beliau memegang sepotong 
kayu dan mengorek-ngorekkannya ke tanah, kemudian beliau mengangkat 
kepalanya, lalu berkata: “Mohonlah kalian kepada Allah perlindungan dari 
siksa kubur.” Beliau mengatakannya dua atau tiga kali, kemudian berkata: 
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“Sesungguhnya hamba yang beriman itu, bila meninggal dunia dan menghadap 
ke akhirat, turunlah para Malaikat kepadanya dari langit, dengan wajah yang 
putih seperti matahari, dengan membawa kain kafan dan wewangian dari surga, 
kemudian duduk di sisinya sejauh pandangan mata. 


сь АГУ, Чг: 


Kemudian datang Malaikat maut dan duduk di dekat kepalanya, lalu 
mengatakan: “Wahai jiwa yang baik, keluarlah menuju ampunan dan keridhaan 
dari Allah.” Rasulullah & berkata: “Maka ruh itu pun keluar, mengalir seperti 
cairan yang mengalir dari mulut tempat air dari kulit, kemudian langsung 
diambilnya tanpa menunggu sedetik pun di tangannya dan segera diletakkan 
dalam kafan dan wewangian itu, lalu keluar darinya seperti bau yang sangat 
harum yang tak ada bandingannya di dunia. 


Para Malaikat itu membawanya naik ke langit, setiap kali melewati 
sekelompok Malaikat, mereka bertanya-tanya: “Bau apa yang harum seperti 
ini?” Mereka menjawab: “Ini baunya si Fulan bin Fulan, sambil menyebutkan 
nama terbaik yang dipakainya di dunia. Sampai di langit dunia (langit pertama), 
Malaikat kemudian meminta dibukakan pintu langit itu untuknya. Kemudian 
diantar oleh Malaikat yang ada di setiap langit menuju langit berikutnya, sampai 
langit ketujuh. Maka Allah berfirman: “Tulislah ia dalam daftar hamba-Ku 
di Illiyyiin, lalu kembalikan dia ke bumi, karena dari tanah (bumi) itulah ia 
Ku-ciptakan, ke dalamnya Ku-kembalikan dan darinya Ku-keluarkan lagi. 
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Selanjutnya beliau berkata: “Maka ruh itu dikembalikan ke jasadnya, 
lalu datang dua Malaikat dan mereka pun mendudukkannya, kemudian ber- 
tanya kepadanya: “Siapa Rabbmu?” Ia menjawab: “Rabbku adalah Allah.” 
Malaikat bertanya lagi: “Apa agamamu?” Ia menjawab: “Agamaku Islam.” 
Malaikat bertanya: “Siapa orang yang diutus Allah kepada kalian?” Ia menjawab: 
“Dia adalah Rasulullah.” Malaikat bertanya: “Apa ilmumu?” Ia menjawab: 
“Aku membaca Kitabullah, lalu aku percaya kepadanya dan membenarkannya.” 


сь Up, Op UI 


м. a D «ы D «а «ы «а «ы D a Lan «ы 


Kemudian ada Penyeru dari langit mengatakan: “Hamba-Ku memang 
benar, maka berilah 1a alas dan pakalan dari surga dan bukakan baginya pintu 
menuju surga, maka sampailah kepadanya kenikmatan dan kesenangan surga 
serta dilapangkan kuburnya sejauh pandangan mata.” Lalu datang kepadanya 
seorang yang berwajah tampan, berpakaian bagus, berbau harum dan berkata 
kepadanya: “Bergembiralah dengan apa yang dulu telah membuatmu gembira, 
ini adalah hari yang dijanjikan kepadamu.” Ia bertanya: “Siapa engkau ini, 
wajahmu adalah wajah yang membawa kebaikan.” Ia menjawab: “Aku adalah 
amal baikmu.” Ia berkata: “Ya Rabb, jadikanlah Kiamat, jadikanlah Kiamat 
(hari ini juga), supaya aku dapat kembali bertemu dengan keluarga dan harta 
bendaku.” 


EI. 


Beliau pun bersabda: “Sesungguhnya, hamba yang kafir itu bila me- 
ninggal dunia dan menghadap ke akhirat, turunlah para Malaikat kepadanya 
dari langit, dengan wajah yang hitam, dengan membawa kain mish (bertenun 
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kasar dari bulu), kemudian duduk sejauh pandangan mata. Kemudian datang 
Malaikat maut dan duduk di dekat kepalanya, lalu mengatakan: “Wahai jiwa 
yang buruk, keluarlah menuju kemurkaan dan kemarahan Allah.” Beliau ber- 
kata: “Maka ruhnya itu pun bercerai-berai di seluruh badannya, lalu Malaikat 
maut mencabutnya bagaikan mencabut kawat dari bulu domba yang basah, 
kemudian langsung diambilnya tanpa menunggu sedetik pun di tangannya, 
segera diletakkan dalam kain mish itu, lalu keluar darinya seperti bau bangkai 
yang paling busuk yang tak ada bandingannya di dunia. Para Malaikat itu 
membawanya naik ke langit dan setiap kali melewati sekelompok Malaikat, 
mereka bertanya: “Bau apa yang sangat busuk ini?” Mereka menjawab: “Ini 
baunya si Fulan bin Fulan, sambil menyebutkan nama terjelek yang dipakainya 
di dunia. 

Demikian hingga sampai pada langit bumi (langit pertama). Malaikat 
kemudian meminta dibukakan pintu langit itu untuknya, tetapi tidak dibuka. 
Kemudian Rasulullah & membacakan ayat: р 
4 biad a коо Жл ole УИ кә AF A IND “Tidak 
dibukakan untuk mereka pintu-pintu langit dan mereka tidak akan masuk surga 
sampai unta dapat masuk ke lubang jarum.” (QS. Al-A'raaf: 40). Maka Allah 
berfirman: “Tulislah іа dalam daftar hambaku di Sijjin, di dasar bumi yang 
paling rendah, lalu ruhnya itu pun dicampakkan dengan kencang. 


Kemudian beliau membaca ayat: 

$ ече AH e а ае MA нс" 

“Barangsiapa ко Allah, maka seolah-olah dia terjun dari langit, lalu 
disambar burung atau diterbangkan angin ke tempat yang jauh.” Maka ruhnya 
dikembalikan ke jasadnya, lalu datang dua Malaikat dan mereka pun men- 
dudukkannya, kemudian bertanya kepadanya: “Siapa Rabbmu?” Ia menjawab: 
“Hah, hah, aku tidak tahu.” Malaikat bertanya: “Apa agamamu?” Ia menjawab: 
“Hah, hah, aku tidak tahu.” Malaikat bertanya: “Siapa orang yang diutus Allah 
kepada kalian?” Ia menjawab: “Hah, hah, aku tidak tahu.” 


Kemudian ada Penyeru dari langit mengatakan: “Hamba-Ku memang 
dusta, maka berilah ia alas dari neraka dan bukakan baginya pintu menuju 
neraka.” 


Maka datanglah kepadanya sebagian dari hawa terik dan angin panas 
nereka, lalu disempitkan kuburnya sehingga remuklah tulang-tulang rusuknya. 
Lalu datang seseorang yang berwajah buruk, berpakaian buruk, berbau busuk 
dan mengatakan kepadanya: “Terimalah kabar yang menyedihkan, ini adalah 
hari yang telah dijanjikan kepadamu.” Ia bertanya: “Siapa engkau ini, nampak 
wajahmu adalah wajah yang membawa keburukan. Ia menjawab: “Aku adalah 
perbuatan burukmu. Ia berkata: “Ya Rabb, jangan engkau jadikan hari Kiamat.” 


Hadits ini juga diriwayatkan oleh Abu Dawud, an-Nasa'i dan Ibnu 
Majah. 
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Tidakkah kamu perbatikan orang-orang yang menukar nikmat Allah dengan 
kekafiran dan menjatuhkan kaumnya kelembah kebinasaan, (QS. 14:28) 
yaitu neraka Jahannam, mereka masuk ke dalamnya dan itulah seburuk- 
buruknya tempat kediaman. (QS. 14:29) Orang-orang kafir itu telah men- 
jadikan sekutu-sekutu bagi Allah supaya mereka menyesatkan (manusia) 
dari jalan-Nya. Katakanlah: "Bersenang-senanglah kamu karena sesungguh- 
nya tempat kembalimu ialah neraka.” (QS. 14:30) 
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М Imam al-Bukhari i mengatakan: “Firman Allah: 
GOS Ae al Ag ii “Tidakkah kamu perhatikan orang-orang yang 
telah menukar nikmat Allah dengan kekafiran,” artinya,tidakkah kamu tahu, 
seperti firman-Nya, $05 УЙУ “Tidakkah kamu tahu bagaimana,” dan: 
$175 О a pan || > “Tidakkah kamu tabu orang-orang yang keluar.” 
Al-bawaar adalah kehancuran/kebinasaan, gauman buuran artinya 
kaum yang hancur binasa. 


“Ali bin Abdillah meriwayatkan kepada kami dari Atha’, ia mendengar 
Ibnu “Abbas, tentang firman Allah, $ 15 Моде! б | ЕЕ ЙУ “Tidakkah 
kamu perhatikan orang-orang yang telah menukar nikmat Allah dengan kekafiran,” 
ia berkata: “Mereka itu adalah kaum kafir Makkah.” Sedang al-“Aufi meriwayat- 
kan dari Ibnu “Abbas tentang ayat ini, bahwa dia adalah Jabalah Ibnul Aiham 
dan orang-orang Arab yang mengikutinya yang kemudian bergabung dengan 
orang-orang Romawi. 


Pendapat Ibnu “Abbas yang masyhur dan benar adalah pendapat yang 
pertama, sekalipun maknanya umum yang mencakup semua orang kafir, 
karena Allah mengutus Muhammad @ sebagai rahmat bagi seluruh alam dan 
sebagai nikmat bagi manusia. Barangsiapa yang menerima dan mensyukurinya, 
dia pasti masuk surga. Dan barangsiapa menolak dan mengingkarinya, pasti 
masuk neraka. Diriwayatkan pula dari “Ali seperti pendapat Ibnu “Abbas yang 
pertama. Adapun yang dimaksud dengan lembah kebinasaan adalah Jahannam. 


Firman Allah, $ 4. (Р EN ba 401562, 5 “Orang-orang kafir itu 
telah menjadikan sekutu-sekutu bagi Allah supaya mereka menyesatkan (manusia) 
dari jalan-Nya.” Maksudnya, mereka menjadikan sekutu-sekutu yang mereka 
sembah bersama Allah dan menyeru manusia untuk berbuat seperti itu. Ke- 
mudian Allah berfirman dan mengancam mereka melalui lisan Rasulullah &: 
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& йй “©; ЕЕ р $ “Katakanlah: Bersenang-senanglah kamu karena 
sesungguhnya tempat kembalimu adalah neraka.” Maksudnya, apa pun yang 
kalian mampu di dunia ini lakukanlah, karena apa pun yang kalian lakukan, 
maka akhirnya tempat | kembali kalian adalah neraka, seperti firman Allah, 

$ 4 Б> «АХР A А5 * Е У, еы 5 $ “Kami beri mereka sedikit kesenangan, 

kemudian Kami paksa mereka masuk kepada siksa yang keras (berat).” (OS. 

Lugman: 24). 
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Katakanlah kepada Ратђа-Ратђа-Ки yang telah beriman: "Hendaklah 
mereka mendirikan shalat, menafkahkan sebahagian rizki yang Kami 
berikan kepada mereka secara sembunyi-sembunyi ataupun terang-terangan 
sebelum datang bari (Kiamat) yang pada bari itu tidak ada jual-beli dan 
persababatan. (QS. 14:31) 


Allah & memerintahkan kepada para hamba-Nya agar taat kepada 
Allah, melaksanakan hak-Nya dan berbuat baik kepada makhluk, yaitu dengan 
mendirikan shalat yang merupakan ibadah kepada Allah yang Mahaesa, tidak 
ada sekutu bagi-Nya, dan menafkahkan sebagian dari rizki yang diberikan 
Allah kepada mereka dengan membayar zakat, memberikan nafkah kepada 
kerabat serta berbuat baik kepada orang-orang yang lainnya. 


Yang dimaksud dengan mendirikan shalat adalah menjaga waktu, 
ketentuan-ketentuan, ruku', sujud dan kekhusyu'annya. Allah Ta'ala juga 
memerintahkan agar menafkahkan sebagian dari rizki mereka dengan cara 
sembunyi-sembunyi atau diam-diam maupun terang-terangan yang diketahui 
oleh orang lain, supaya mereka cepat cepat melaksanakannya untuk mem- 
bebaskan diri mereka, tr [74 a КИЕ с^ $ “Sebelum datang hari,” yaitu hari 
Kiamat. $ Jl, a WHY? “Yang pada hari itu tidak ada jual-beli dan per- 
sahabatan,” maksudnya, tidak ada tebusan dari seorang pun dengan membeli 
dirinya, sebagaimana firman Allah, 4 1,725 7 2,3, Ku Ka S А Ed 
“Maka pada hari ini tidak diambil darimu tebusan dan tidak pula dari orang- 
orang kafir.” (OS. Al-Hadiid: 15). 


Firman Allah, IA, $ “Dan tidak ada persahabatan,” Ibnu Jarir 
mengatakan: “Di sana tidak ada persahabatan dengan sahabat sehingga dapat 
membebaskan seseorang dari hukuman yang semestinya diterima akibat 
pelanggarannya. Tetapi yang ada adalah | keadilan.” Al-khilal adalah mashdar 
dari orang yang berkata "SS=; J6 Del 5 Wi SS" Seperti kata Imri'il Qais: 
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Kupalingkan nafsu dari perempuan-perempuan itu, karena khawatir 
kehancuran. 
Dan tidaklah aku meninggalkan persahabatan dan tidak pula ditinggal- 


kan ” 


Qatadah mengatakan: “Sesungguhnya Allah mengetahui, bahwa di 
dunia ini terdapat jual-beli dan persahabatan yang terjalin antar manusia yang 
satu dengan yang lain. Maka, seseorang akan diperhatikan siapa yang dijadikan- 
nya sahabat dan berdasar atas apa dia berkawan. Bila persahabatan itu karena 
Allah, maka hendaknya dilanggengkan (diteruskan), bila karena hal lain, maka 
supaya diputuskannya. Aku (Ibnu Katsir) berpendapat, maksud ayat ini adalah 
bahwasanya Allah memberitahukan bahwa jual-beli dan tebusan itu sama 
sekali tidak ada gunanya bagi seseorang, walaupun tebusan itu dengan emas 
sepenuh bumi kalau memang ada. Demikian pula tidak berguna persahabatan 
dengan seseorang atau syafa'at dari seseorang, bila ia mati dalam keadan kafir. 
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Allah-lah yang telah menciptakan langit dan bumi dan menurunkan air 
bujan dari langit, kemudian Allah mengeluarkan dengan air bujan itu ber- 
bagai buah-buahan menjadi rizki untukmu, dan Dia telah menundukkan 
bahtera bagimu supaya bahtera itu berlayar di lautan dengan kehendak- 
Nya, dan Dia telah menundukkan (pula) bagimu sungai-sungai. (OS. 14:32) 
dan Dia telah menundukkan (pula) bagimu matahari dan bulan yang terus- 
menerus beredar (dalam orbitnya), dan telah menundukkan bagimu malam 
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dan siang.” (OS. 14:33) Dan Dia telah memberikan kepadamu (keperluanmu) 
dari segala apa yang kamu mohonkan kepadanya. Dan jika kamu meng- 
bitung nikmat Allah, tidaklah kamu dapat menghinggakannya. Sesungguhnya 
manusia itu, sangat zhalim dan sangat mengingkari (nikmat Allah). (OS. 
14:34) 


Allah 88 menjelaskan berbagai macam nikmat yang telah diberikan 
kepada makhluk-Nya dengan menciptakan untuk mereka langit sebagai atap 
yang terjaga agar tidak jatuh dan bumi sebagai alas. 

BM Ata AAN УЙ, “Dan Allah menurunkan air hujan 
dari langit, maka Kami tumbuhkan dengan air hujan itu berbagai jenis dari 
tumbuh-tumbuhan yang bermacam-macam,” (QS. Thaahaa: 53), dengan buah- 
buahan dan tanaman yang beraneka macam warna, bentuk, rasa, bau dan 
manfaatnya. Dan Allah menundukkan kapal dengan menjadikannya terapung 
di atas arus air laut dan berjalan di permukaannya dengan perintah Allah 
Ta'ala, menundukkan lautan untuk membawa kapal yang dijadikan oleh 
para musafir sebagai alat transportasi dari satu daerah ke daerah lain untuk 
mengangkut barang-barang dari satu tempat ke tempat lain. Dan menundukkan 
sungai-sungai yang membelah bumi dari satu daerah sampai daerah lain, semua 
itu sebagai sumber rizki bagi makhluk di dunia ini dengan menggunakannya 
untuk minum, mengairi tanaman dan lain-lain yang bermacam-macam man- 
fa'atnya. 


$ О дй) Ад RA) 72,» “Dan Dia telah menundukkan (pula) bagimu 
matahari dan bulan yang terus-menerus beredar (dalam orbitnya),” maksudnya, 
keduanya berjalan terus-menerus siang dan malam silih berganti. Siang dan 
malam itu juga saling berlawanan, kadang-kadang salah satu di antaranya 
mengambil waktu dari yang lain sehingga menjadi lebih panjang, sedang yang 
lain menjadi lebih pendek. $ opit JS (2 ^ 5%, $ “Dan Dia telah memberikan 
kepadamu (keperluanmu) dari segala apa yang kamu mohonkan kepadanya.” 
Allah Ta'ala berfirman, bahwa Allah telah menyediakan untuk kalian apa 
saja yang kalian perlukan pada segala keadaan, apa yang kalian minta baik 
melalui perkataan maupun keadaan. 
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Sebagian ulama salaf mengatakan, bahwa Allah menyediakan segala 
apa yang diminta maupun apa yang tidak diminta. 

KUN MI 201545 ol, $ “Dan jika kamu menghitung nikmat Allah, 
tidaklah kamu dapat menghitungnya,” Allah memberitahukan, bahwa manusia 


tidak akan mampu menghitung berapa banyak nikmat Allah, apalagi men- 
syukurinya. Disebutkan dalam shahih al-Bukhari bahwa Rasululah £ bersabda: 
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“Ya Allah, bagi-Mu segala puji yang tiada seorang pun dapat memenuhi mau- 
pun menjaganya, dan kami pun sangat memerlukannya, wahai Rabb kami.” 
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Dan diriwayatkan dalam sebuah atsar, bahwa Dawud $& berkata: 
“Ya Rabb, bagaimanakah aku dapat bersyukur kepada-Mu, sedang syukurku 
kepada-Mu itu adalah nikmat dari-Mu kepadaku?” Maka Allah berfirman: 
“Sekarang engkau telah bersyukur kepada-Ku wahai Dawud.” Maksudnya, 
(engkau telah bersyukur) ketika engkau mengakui bahwa engkau tidak dapat 
memenuhi syukur yang sepatutnya kepada Pemberi nikmat. 


Imam asy-Syafi'i rahimahullah berkata: “Segala puji bagi Allah yang 
tidak dapat dipenuhi syukur atas salah satu nikmat yang telah diberikan-Nya 
itu, kecuali dengan nikmat baru yang harus disyukuri pula.” 
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Dan (ingatlah), ketika Ibrabim berkata: "Ya Rabbku, jadikanlah negeri 

ini (Makkah), negeri yang aman dan jauhkanlah aku beserta anak cucuku 

daripada menyembah berhala-berhala. (OS. 14:35) Ya Rabbknu, sesungguh- 

nya berhala-berhala itu telah menyesatkan kebanyakan daripada manusia, 

maka barangsiapa yang mengikutiku, maka sesungguhnya orang itu termasuk 

golonganku dan barangsiapa yang mendurhakaiku, maka sesungguhnya 
Engkau, Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 14:36) 


Dalam kesempatan ini, Allah #& menyebutkan (sebagai) bantahan 
terhadap orang-orang musyrik Arab bahwa sebenarnya tanah suci Makkah 
sejak pertama kali diciptakan adalah untuk beribadah kepada Allah yang Maha- 
esa yang tidak ada sekutu bagi-Nya dan bahwa Ibrahim yang menyebabkan 
Makkah itu menjadi kota yang ramai dan berpenduduk, telah menyatakan 
lepas diri dari orang-orang yang menyembah selain Allah dan dia berdo'a 
memohon untuk keamanan Makkah, ia berkata, 4 Ul: 210 10% ы <) è Ya 
Rabbku, jadikanlah negeri ini (Makkah) negeri yang aman, 2 үл Allah рип 
mengabulkannya. Seperti difirmankan, $ Ll: 07 Kera JP a > Belumkah 
mereka melihat bahwa Kami telah menjadikannya tanah suci yang aman.” (QS. 
Al-“Ankabuut: 67), dan berfirman: 


“зс 259 252 АА жи ^^ Ж > 5 da wa” “е ы ел аа Р] Е. sia Mata Aa 
Sei As Ole da Сл ЈС ЛА, USS SAP AN д», en JP 
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“Sesungguhnya rumah yang mula-pertama didirikan untuk (tempat beribadah) 
umat manusia ialah Baitullah yang ada di Bakkah (Makkah) yang diberkahi dan 
sebagai petunjuk bagi semua manusia. Padanya terdapat tanda-tanda yang nyata, 
di antaranya magam Ibrahim. Barangsiapa memasukinya (Baitullah itu) menjadi 
amanlah dia.” (OS. Ali-Imran: 96-97). 


Dalam kisah ini, dia berkata, 4 Li: JI iis Te жр p “Ya Rabbku, 

jadikanlah negeri ini (Makkah) negeri yang aman,” dalam ayat ini, digunakan 
kata definitife (dengan kata al-balad) karena Ibrahim berdo'a setelah selesai 
membangunnya. Karena i е 1а mengatakan: 
ЗЕ, еш JEN HE b hang ш KI P “Segala puji bagi Allah 
yang а memberikan kepadaku pada usia tua ini Isma'il dan Ishaq.” (QS. 
Ibrahim: 39). Diketahui bahwa Isma'il lebih tua daripada Ishaq dengan selisih 
tiga belas tahun. 


Adapun tatkala ia pergi membawa Isma'il dan ibunya ke Makkah, ia 
masih bayi yang menyusu kepada ibunya, ia pun berdo'a: 
$ м; MIS Jl o, 9 “Ya Rabbku, jadikanlah negeri ini negeri yang aman,” 
seperti yang telah dijelaskan panjang lebar dalam surat al-Baqarah. 
LL AS ol E 1 > Dan jauhkanlah aku beserta anak cucuku dari 
menyembah berhala-berhala.” Seyogianya, setiap orang yang berdo'a hendaklah 
ia berdo'a untuk dirinya sendiri, kedua orang tua dan anak cucu keturunannya. 


Kemudian ia menyebutkan, bahwa cukup banyak manusia yang ter- 
perdaya oleh berhala-berhala, tetapi ia (Ibrahim) membebaskan diri dari orang- 
orang yang menyembahnya dan menyerahkan urusan mereka kepada kehendak 
Allah, apakah Allah akan menyiksa atau mengampuni mereka. 


Seperti Pee Tsa Z: 
g SA PA 7 o 520 р И о $ “Jika Engkau mengadzab 
mereka, ИКЕН mereka adalah hamba-hambaMu. Dan jika Engkau meng- 
ampuni mereka, maka sesungguhnya Engkau Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” 
(OS. Al-Maaidah: 118). Tidak ada cara lain kecuali menyerahkan hal itu kepada 
kehendak Allah Ta'ala, bukan berarti membolehkan hal (penyembahan ber- 
hala) itu terjadi. 


| 
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Ya Rabb kami, sesungguhnya aku telah menempatkan sebahagian keturunan- 
ku di lembah yang tidak mempunyai tanam-tanaman di dekat rumah Engkau 
(Baitullah) yang dihormati, Ya Rabb kami (yang demikian itu) agar mereka 
mendirikan shalat, maka jadikanlah hati sebagian manusia cenderung 
kepada mereka dan beri rizkilah mereka dari buah-buahan, mudah-mudahan 
mereka bersyukur. (OS. 14:37) 


Ini menunjukkan, bahwa do'a Ibrahim 8 ini adalah yang kedua 
setelah do'a pertama yang diucapkannya ketika meninggalkan Hajar dan 
anaknya sebelum membangun Baitullah, sedang do'a yang kedua ini diucapkan 
setelah Baitullah itu dibangun sebagai penegasan dan permohonan kepada 
Allah дё. 


Oleh karena itu ia berkata, $ 1 ya ОШ Ме ф “Di dekat rumah Engkau 
(Baitullah) yang dihormati,” sedang do'a selanjutnya, $ 42) 1.005 9 “Ya 
Rabb kami (yang demikian itu) agar mereka mendirikan shalat.” Ibnu Jarir 
mengatakan, bahwa do'a ini berkaitan dengan al-muharram (yang dihormati). 
Maksudnya, aku menjadikannya dihormati agar warga Makkah dapat men- 


dirikan shalat di Baitullah itu dengan tenang. 


$ weh 58 К GA Sus p6 $ “Maka jadikanlah sebagian hati manusia 
cenderung kepada mereka,” Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair dan lain- 
lain mengatakan: “Kalau dia mengatakan bati manusia, maka orang-orang dari 
Persia, Romawi, Yahudi, Nasrani dan semua manusia pasti mereka berbondong: 
bondong datang ke Makkah.” Tetapi, dia mengatakan: $ JANG у “Sebagian 
bati manusia, maka hal itu hanya khusus untuk Orang oranie Islam saja.” 


Do'a Ibrahim selanjutnya, < —! a ipa H3 У, ‚Ф “Dan berilah mereka 
rizki dari buah-buahan,” agar menjadi penolong bagi mereka dalam berbuat 
taat kepada-Mu, karena tanah haram ini adalah suatu lembah yang tidak ber- 
tumbuh-tumbuhan, maka jadikanlah bagi mereka buah-buahan yang akan 
mereka makan. Allah telah mengabulkan do'a Ibrahim 1 = erti difirmankan: 
SAE, sg ч SA 2 a WA {се Ар “Dan apakah Kami 
tidak meneguhkan kedudukan mereka dalam daerah haram (tanah suci) yang 
aman yang didatangkan ke tempat itu buah-buahan dari segala macam (tumbuh- 
tumbuhan) untuk menjadi rizki dari sisi Kami.” (OS. Al-@ashash: 57). 


Hal ini semua karena kasih sayang, kemurahan, rahmat dan berkah 
dari Allah, bahwa sekalipun di tanah suci Makkah tidak ada pohon buah- 
buahan, tetapi didatangkan ke sana buah-buahan dari daerah lain di sekitarnya, 
bahkan dari seluruh dunia, karena Allah Ta'ala mengabulkan do'a Ibrahim 
al-K halil 988. 
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Ya Rabb kami, sesungguhnya Engkau mengetahui ара yang kami sembunyi- 
kan dan apa yang kami lahirkan, dan tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi 
bagi Allah, baik yang ada di bumi maupun yang ada di langit. (QS. 14:38) 
Segala puji bagi Allah yang telah menganugerahkan kepadaku di hari tua 
(ku) Isma'il dan Ishaq. Sesungguhnya Rabbku, benar-benar Mahamendengar 
(memperkenankan) do'a. (QS. 14:39) Ya Rabbku, jadikanlah aku dan anak 
cucuku orang-orang yang tetap mendirikan shalat, ya Rabb kami, perkenan- 
kan do'aku. (QS. 14:40) Ya Rabb kami, beri ampunlah aku dan kedua ibu 
bapakku dan sekalian orang-orang mukmin pada bari terjadinya bisab 
(bari Kiamat). (QS. 14:41) 


Ibnu Jarir mengatakan, firman Allah $$ ini memberitakan tentang 
Ibrahim al-Khalil $$, bahwa ia berkata, $ ШЙ, 0 ЧЕ; SE, p “Ya Rabb 
kami, sesungguhnya Engkau mengetahui ара yang kami sembunyikan dan apa 
yang kami lahirkan.” Maksudnya, Engkau mengetahui maksud dan tujuanku 
dalam do'aku, dan apa yang kuinginkan dengan do'aku untuk penduduk negeri 
ini, yaitu semata-mata hanya mengharapkan keridhaan-Mu dan keikhlasan 
untuk-Mu, karena Engkau mengetahui segala sesuatu baik lahir maupun 
bathinnya, tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi bagi-Mu, baik yang ada 
di bumi maupun yang ada di langit. 


Kemudian Ibrahim bersyukur memuji Allah #8 atas karunia-Nya 
berupa anak-anak yang diberikan kepadanya pada usianya yang sudah lanjut 
itu, dengan berkata: 
$, TAN 2020) G) Ol 24) еш к É 2%) РУ a) МЫ “Segala puji bagi 
Allah yang telah menganugerahkan kepadaku di hari tua (ku) Isma'il dan Talang 
Sesungguhnya Rabbku benar-benar Mahamendengar (memperkenankan) do'a." 
Maksudnya, Allah mengabulkan permintaan orang yang berdo'a kepada-Nya 
dan Dia telah mengabulkan apa yang kuharapkan, yaitu mendapatkan anak. 
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Selanjutnya ia berkata, $ JJ « AA aa 2? “Ya Rabbku, jadikanlah 
aku orang yang tetap mendirikan Dalan * Maksudnya, selalu menjaganya dan 
melaksanakan semua ketentuan (syarat/rukun)nya. $ — "5 ta, “Dan anak 
cucuku,” > Jadikanlah mereka orang-orang yang tetap mendirikan shalat juga. 
&Д› JE, 5 p “Ya Rabb kami perkenankanlah do'aku,” yaitu semua yang 
kumohon-kan kepada-Mu. 


о, GN g "20 9 “Ya Rabb kami, beri ampunlah aku dan 
kedua ibu-bapakku dan orang-orang mukmin,” semuanya $ Al epä py 
“Pada hari terjadinya hisab (bari Kiamat).” Maksudnya, pada hari Engkau me- 
ngadakan perhitungan terhadap hamba-hamba-Mu, lalu memberikan balasan 
yang sesuai dengan amal perbuatan mereka, yang baik mendapat balasan ke- 
baikan dan yang buruk mendapat balasan yang buruk pula. 
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Dan janganlah sekali-kali kamu (Muhammad) mengira, bahwa Allah lalai 
dari apa yang diperbuat oleh orang-orang yang zhalim. Sesungguhnya Allah 
memberi tangguh kepada mereka sampai hari yang pada waktu itu mata 
(mereka) terbelalak. (QS. 14:42) Mereka datang bergegas memenuhi pang- 


gilan dengan mengangkat kepala mereka, sedang mata mereka tidak ber- 
kedip dan bati mereka kosong. (QS. 14:43) 


Allah #@ berfirman, $ М a, y 5 Ў “Dan janganlah sekali-kali kamu 
mengira,” wahai Muhammad < о Jal jas CS SG p “Bahwa Allah lalai dari 
apa yang diperbuat oleh orang-orang yang zhalim.” Maksudnya, jangan mengira 
bahwa jika Allah menunda dan menunggu mereka itu, berarti Dia lupa dan 
membiarkan mereka tanpa hukuman atas perbuatan yang mereka lakukan. 
Tetapi Allah tetap memperhitungkannya. 


PET AP ЖУ AD AD AD MI AS GI MI A 


GAN а” иы CO А58 СЯ > “Sesungguhnya Allah menunda mereka 
sampai hari yang pada waktu itu mata mereka terbelalak,” disebabkan oleh 
dahsyatnya bencana pada hari Kiamat. Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan 
bagaimana manusia bangkit dari kuburan dan bagaimana tergesa-gesanya 
mereka menuju padang Mahsyar, Allah berfirman, $ 22% b “Dengan ber- 
gegas, ” yakni dengan cepat, sebagaimana firman Allah: 
HN Уу ә Or ca è “Райа hari mereka keluar dari kubur dengan 
cepat.” (OS. Al-Ma'aarij: 43). 
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Firman Allah, € 4 wi a a? “Dengan mengangkat kepala mereka.” 
Ibnu “Abbas, Mujahid dan lain- lain mengatakan, bahwa artinya dalam keadaan 
mengangkat kepala mereka, 4 „6 ib ma) LN $ “Sedang mata mereka tidak 
berkedip.” Maksudnya, mata mereka itu melotot, melihat terbelalak, terus 
memandang tanpa berkedip sekejap pun karena begitu banyaknya musibah 
yang berat, pikiran dan kekhawatiran terhadap apa yang akan menimpa me- 
reka, semoga Allah melindungi kita dari musibah tersebut. 


Oleh karena itu Allah berfirman, $ Aa a, $ “Dan bati mereka 
kosong.” Artinya, hati mereka kosong, tidak ada apa-apa di dalamnya, karena 
sangat takut dan khawatir. Karena itu, Qatadah dan sekelompok ulama me- 
ngatakan: “Sesungguhnya tempat-tempat hati mereka kosong-melompong, 
karena hati mereka naik sampai ke kerongkongan, keluar dari tempatnya 
disebabkan merasa sangat takut.” Sebagian ulama mengatakan: “Hati mereka 
tidak sadar lagi karena sangat terkejut dengan berita yang disampaikan Allah 
tentang mereka.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman kepada Rasulullah &: 
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Dan berikanlah peringatan kepada manusia terhadap bari (yang pada 
waktu itu) datang adzab kepada mereka, maka berkatalah orang-orang 
yang zhalim: "Ya Rabb kami, beri tangguhlah kami (kembalikan kami ke 
dunia) walaupun dalam waktu yang sedikit, niscaya kami akan mematuhi 
seruan Engkau dan akan mengikuti para Rasul” (Kepada mereka dikatakan): 
"Bukankah kamu telah bersumpah dahulu (di dunia) bahwa sekali-kali 
kamu tidak akan binasa, (OS. 14:44) dan kamu telah berdiam di tempat- 
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tempat kediaman orang-orang yang menganiaya diri mereka sendiri, dan 
telah nyata bagimu bagaimana Kami telah berbuat terhadap mereka dan 
telah Kami berikan kepadamu beberapa perumpamaan.” (QS. 14:45) Dan 
sesungguhnya mereka telah membuat makar yang besar padahal di sisi 
Allah-lah (balasan) makar mereka itu. Dan sesungguhnya makar mereka itu 
(amat besar) sebingga gunung-gunung dapat lenyap karenanya. (OS. 14:46) 


Allah & berfirman, memberitakan tentang perkataan orang-orang 
yang, zhalim kepada din mereka sendiri tatkala mereka menyaksikan adzab, 
$ Ж 5 | Pipa ai JA CA, У “Ул Rabb kami, beri tangguhlah 
kami (kembalikanlah kami ke dunia) adan dalam waktu yang sedikit, niscaya 
kami akan memenuhi serugn-Mu dan akan mengikuti f para Rasul.” Seperti firman 
Allah yang lain, фд yo Кызу oa А1, WI р> # “Sehingga ketika maut 
datang kepada salah seorang di antara mereka, ia berkata: “Ya Rabb, kembalikan- 
lah aku (ke dunia).” (QS. Al-Mw'minvun: 99). 


Allah 88 rnah атам mereka itu: 
Шул ке Ji СА KAN, BG ib “Bukankah kamu telah bersumpah dahulu 
(di dunia), bahwa kamu sama sekali tidak akan binasa?” Maksudnya, tidakkah 
kalian telah bersumpah sebelum terjadi keadaan ini, bahwa keadaan kalian 
tidak akan punah dan tidak ada hari Kiamat serta hari pembalasan, maka rasa- 
kanlah ini. Mendapat ini dikemukakan oleh Mujahid dan ulama tafsir lainnya. 


< Јо 2 Su $ “Bahwa kamu sama sekali tidak akan binasa?” Maksud- 
nya, bahwa kalian tidak, akan berpindah dari dunia ke akhirat, sebagaimana 
firman Allah, < yas (2 адуу ЕС 245 Ды 1,2237, 9 “Mereka bersumpah 
dengan nama Allah dengan зитрарпуа yang sungguh-sungguh: “Allah tidak 
akan membangkitkan orang mati. ” (QS. 4 An-Nahl: 38). 
KE зн Wi AS S ih Сй SEA A 6) «Рап 
kamu telah tinggal Р tempat kediaman orang-orang yang menganiaya diri mereka 
sendiri, dan telah nyata bagimu bagaimana Kami telah berbuat terhadap mereka 
dan telah Kami berikan kepadamu beberapa perumpamaan.” Maksudnya, kalian 
telah melihat dan telah sampai kepada kalian berita tentang apa yang Kami 
timpakan kepada umat-umat terdahulu yang mendustakan Rasul mereka. 
Tetapi kalian tidak juga mengambil pelajaran dan peringatan dari apa yang 
telah terjadi pada mereka. 


Al-'Aufi meriwayatakan dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah: 
KI AL 0,8, A MS NS ls > “Dan sesungguhnya makar mereka itu (sangat 
besar) sehingga gunung-gunung dapat lenyap karenanya,” ia mengatakan: “Mak- 
sudnya, makar mereka tidak akan melenyapkan gunung-gunung. Demikian 
juga dengan pendapat al-Hasan al-Bashri, dan Ibnu Jarir menjelaskan bahwa 
yang mereka sendiri lakukan, seperti menyekutukan Allah dan kafir kepada- 
Nya, sama sekali tidak membahayakan gunung atau lainnya, tetapi akibat 
buruknya akan kembali menimpa diri mereka sendiri. Aku (Ibnu Katsir) 
mengatakan, ini seperti firman Allah: 
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Ta 


$5} О) А5 BPN З JUN PN 3 KS, 9 “Dan janganlah 
kamu berjalan di muka bumi dengan sombong, karena kamu sekali-kali tidak 
dapat menembus bumi dan sekali-kali kamu tidak akan sampai setinggi gunung.” 
(QS. Al-Israa': 37). 


Pendapat kedua mengenai penafsirannya adalah yang diriwayatkan 
dari “Ali bin Abi Thalhah dari Ibnu “Abbas tentang: 
KI LI BS д, L > “Dan sesungguhnya makar mereka itu (sangat 
besar) sehingga gunung-gunung dapat lenyap karenanya.' * Makruhum maksudnya 
adalah kemusyrikan mereka, seperti firman Allah, 4 245 iya 285 AJA 36 р 
“Hampir saja langit pecah dari sebelah atasnya (karena kebesaran Rabb).” (QS. 
Asy-Syuura: 5). Demikian pula pendapat adh-Dhahhak dan Qatadah. 
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Karena itu janganlah sekali-kali kamu mengira Allah akan menyalahi janji- 
Nya kepada para Rasul-Nya, sesungguhnya Allah Mahaperkasa, lagi mem- 
punyai pembalasan. (OS. 14:47) (Yaitu) pada hari (ketika) bumi diganti 
dengan bumi yang lain dan (demikian pula) langit, dan mereka semuanya 
(di padang Mahsyar) berkumpul menghadap ke hadirat Allah yang Mahaesa 
lagi Mahaperkasa. (OS. 14:48) 
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, Allah W berfirman seraya menetapkan dan meyakinkan janji- Nya, 
$005) Ula Ай LSI p “Karena itu janganlah sekali-kali kamu mengira 
bahwa Allah akan menyalahi janji-Nya kepada para Rasul-Nya,” untuk menolong 
mereka dalam kehidupan di dunia dan akhirat, yaitu hari berdirinya para saksi. 

Kemudian Allah memberitahukan, bahwa Dia memiliki keperkasaan, 
tidak ada yang dapat mencegah sesuatu yang dikehendaki-Nya dan tidak ter- 
kalahkan serta mempunyai pembalasan terhadap orang yang kafir dan meng- 
ingkari-Nya. $ а jag J= $ “Maka kecelakaan yang bersarlah pada hari 
itu untuk orang-orang yang mendustakan,” (QS. Ath- Thuur: 11). Oleh karena 
itu Allah berfirman, $ ALI, P MIE ы” Заа и ep Ў “Yaitu pada hari (ketika) 
bumi diganti dengan bumi yang lain dan (demikian pula) langit.” Maksudnya, 
janji Allah itu terjadi pada hari bumi diganti dengan bumi lain, yaitu bumi 
yang mempunyai sifat-sifat yang tidak seperti biasanya yang sudah dikenal, 
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sebagaimana disebutkan dalam shahih al-Bukhari dan sbabih Muslim dari hadits 
yang diriwayatkan oleh Abu Hazim, dari Sahl bin Sa'ad, bahwa Rasulullah @ 
bersabda: 


РА о + Өз, a дӨ Саа ЩА 
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GA 0 
“Manusia akan dikumpulkan pada hari Kiamat di padang putih yang belum 


pernah dijamah bagaikan lempengan bersih yang tidak terdapat tanda-tanda 
petunjuk bagi seorang pun.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah, bahwa ia berkata: “Aku 
adalah orang yang pertama bertanya kepada Rasulullah # tentang ayat: 
& сл Kd PI ү» Si Jali ex $ Yaitu pada hari (ketika) bumi diganti dengan 
bumi yang lain dan (demikian pula) langit,” di manakah manusia pada hari itu, 
wahai Rasulullah?” Beliau & menjawab: “Di atas ash-shirath.” (HR. Muslim, 
tanpa al-Bukhari, at-Tirmidzi dan Ibnu Majah). 


Firman Allah, $ 8755? “Dan mereka semua (di padang Mahsyar) 
berkumpul menghadap ke hadirat Allah.” Maksudnya, makhluk seluruhnya 
keluar dari kubur mereka untuk menghadap Allah, $ II IN 9 “Yang 
Mahaesa lagi Mahaperkasa.” Yang menundukkan dan mengalahkan segala 

sesuatu, semua kepala tunduk di hadapan-Nya dan semua hati pun menyerah 
kepada-Nya. 
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Dan kamu akan melihat orang-orang yang berdosa pada bari itu diikat 
bersama-sama dengan belenggu. (QS. 14:49) Pakaian mereka adalah dari 
pelangkin (ter) dan muka mereka ditutup oleh api neraka, (QS. 14:50) agar 
Allah memberi pembalasan kepada tiap-tiap orang terhadap apa yang ia 
usahakan. Sesungguhnya Allah Mahacepat hisab-Nya. (OS. 14:51) 


Allah #£ berfirman, < SA К. ee Pi Jaa и $ “Yaitu pada 
bari (ketika) bumi diganti dengan bumi yang lain dan (demikian pula) langit,” 
dan makhluk semuanya keluar untuk menghadap Rabbnya, maka kamu hai 
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Muhammad рада hari itu akan melihat orang-orang yang berdosa oleh sebab 
kekafiran dan kerusakan mereka, < 2:52 $ “Diikat bersama-sama dengan 
belenggu.” Maksudnya, antara yang satu dengan lainnya, dikumpulkan dengan 
kelompok lain yang sama di antara mereka. 


Al-ashfad adalah tali (belenggu) sebagaimana dikatakan oleh Ibnu “Abbas, 
Sa'id bin Jubair, al-A'masy dan “Abdurrahman bin Zaid dan ini adalah arti 
yang masyhur dalam bahasa Arab. “Amr bin Kultsum berkata: 
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Mereka kembali dengan membawa pakaian дап tawanan. 
Dan kami kembali dengan raja-raja yang diikat. 


Firman Allah, < 225 (ra к $ “Pakaian mereka adalah dari pelangkin 
(ter),” maksudnya, pakaian yang mereka kenakan terbuat dari ter, yaitu bahan 
yang digunakan untuk mengecat unta. Qatadah mengatakan, gathiran (ter) 
itu adalah bahan yang paling lekat dengan api. 


Ibnu “Abbas mengatakan: “Qathiran adalah kuningan yang meleleh.” 
Mungkin ia membacanya: “Saraabiiluhum min gathran,” yaitu pakaian mereka 
dari kuningan panas yang panasnya telah mencapai puncak. Makna ini juga 
diriwayatkan dari Mujahid, Tkrimah, Sa'id bin Jubair, al-Hasan dan Qatadah. 
KS aa HP “Dan muka mereka ditutup oleh api neraka,” seperti firman 
Allah, & 0 JS ца 0А, JSI Ау) mil b “Muka mereka dibakar api neraka dan 
mereka di dalam neraka itu dalam keadaan cacat.” (QS. A-Mw'minuun: 104). 


Imam Ahmad rahimahullah meriwayatkan dari Abu Malik al-Asy'ari, 
ia berkata, Rasulullah & bersabda: 
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“Ada empat perkara pada umatku yang berasal dari (adat) Jahiliyyah yang 
tidak mereka tinggalkan yaitu; membanggakan keturunan, melecehkan nasab, 
menisbatkan turunnya hujan kepada bintang, meratapi mayit (dengan suara 
yang keras). Perempuan yang meratapi mayit dengan suara keras itu, jika tidak 
bertaubat sebelum meninggal, maka pada hari Kiamat akan dibangkitkan 


sedang dia dalam keadaan memakai pakaian dari gathiran (ter) dan baju besi 
dari penyakit kudis.” (HR. Muslim). 

Firman Allah Ta'ala, 4 250,2 SM IP “Agar Allah memberi- 
kan balasan kepada tiap-tiap orang terbadap apa yang telah ia usahakan,” pada 
hari Kiamat, sebagaimana firman-Nya, 4 1352 С. 1 Gal 652 P “Agar Allah 
membalas orang-orang yang berbuat jahat dengan apa yang telah mereka kerja- 
kan.” (OS. An-Najm: 31). $ Lb ajo Mo) $ Sesungguhnya Allah sangat 
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cepat hisab, -Nya.” Ada kemungkinan seperti firman Allah: 

E oyo p SA ek AU LA $ “Telah dekat kepada manusia hari peng- 
hisaban amalan mereka, sedang mereka dalam kelalaian lagi berpaling daripada- 
nya,” (OS. Al-Anbiyaa': 1). Ada kemungkinan pula bahwa waktu Allah dalam 
menghisab hamba-Nya itu cepat selesai karena Allah mengetahui segala sesuatu 
dan tidak ada yang tersembunyi sama sekali, semua makhluk ini menurut ke- 
kuasaan Allah seperti satu orang saja di antara mereka, sebagaimana firman 
Allah, $ sa) а YI 504 5 Sasa “Tidaklah Allah menciptakan dan 
membangkitkan kamu sekalian dari kubur itu melainkan hanyalah seperti men- 
ciptakan dan membangkitkan satu jiwa saja.” (OS. Luqman: 28). Inilah makna 
dari pendapat Mujahid. 


TE tara Ў “Sangat cepat bisabnya,” hisab artinya ibsha' (perhitungan). 
Ada kemungkinan juga bahwa makna yang dimaksud adalah kedua-duanya. 
Wallahu alam. 
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(Al-Qur'an) ini adalah penjelasan yang sempurna bagi manusia, dan supaya 
mereka diberi peringatan dengannya, dan supaya mereka mengetahui bahwa- 
sanya Allah adalah Ilah yang Mahaesa dan agar orang-orang yang berakal 
mengambil pelajaran. (OS. 14:52) 


Allah 88 berfirman, bahwasanya al-Qur'an ini adalah penjelasan yang 
sempurna bagi manusia, sebagaimana firman-Nya, 4 Ah AS 9 (SAY Ў “Agar 
dengannya Aku memberi peringatan kepadamu dan siapa saja yang al-Qur'an 
ini sampai kepadanya.” (QS. Al-An'aam: 19). Jadi, al-Qur'an ini adalah pen- 
jelasan untuk semua makhluk dari manusia dan jin, $ 4 ye, ds Supaya 
mereka diberi peringatan dengannya,” agar mereka mengambil pelajaran darinya, 
Ф МЫ, IKU ALI, 9 “Dan supaya mereka mengetahui bahwa Allah adalah 
Ilah yang Mahaesa.” Maksudnya, menjadikan apa yang ada di dalamnya sebagai 
dalil dan bukti yang menunjukkan bahwa tidak ada Ilah yang hag selain Allah. 


{АУ PI SI, $ “Dan agar orang-orang yang berakal mengambil 
pelajaran,” maksudnya, orang-orang yang mempunyai akal (albaab artinya akal). 

Inilah akhir dari tafsir surat Ibrahim $99. Dan segala puji hanyalah 
milik Allah, Rabb semesta alam. 
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TAFSIR SURAT AL-HIJR (Surat Makkiyyah). 


Al-Hijr, ayat 1-3 


Al-Hijr, ayat 4-5 


Al-Hijr, ayat 6-9 


Al-Hijr, ayat 10-13 


Al-Hijr, ayat 14-15 


Al-Hijr, ayat 16-20 


Al-Hijr, ayat 21-25 


Al-Hijr, ayat 26-27 
Al-Hijr, ayat 28-33 


Al-Hijr, ayat 34-38 


Al-Hijr, ayat 39-44 


Al-Hijr, ayat 45-50 
Al-Hijr, ayat 51-56 


Al-Hijr, ayat 57-60 


- Berita bahwa orang-orang kafir akan menyesal 
atas kekafiran mereka serta berita tentang 
keinginan mereka setelah berada diakhirat .......... 

- Allah & tidak membinasakan suatu negeri kecuali 
telah ada baginya ketentuan masa yang telah 
ditetapkan .....oooooooooooooooomnnnannn 

- Kekafiran, pengingkaran dan perkataan keji dari 
orang-orang kafir terhadap 
Rasulullah & ........ooococooooooo oo 

- Hiburan Allah # terhadap Rasulullah # dalam 
menghadapi pendustaan kaum kafir Quraisy ...... 

- Berita tentang kekafiran, keras kepala dan ke- 
sombongan orang-orang kafir yang sangat 
terhadap kebenaran ....oooooooooooooooooo enen aan 

- Di antara kekuasaan Allah 8. 

- Salah satu pekerjaan syaitan, mencuri berita yang 
dapat didengar dari Malaikat ................................. 

- Allah $ adalah Pemilik segala sesuatu yang se- 
muanya berada di bawah kekuasaan-Nya dan 
Dia Mahabjjaksana lagi Mahamengetahui ............ 

- Asal penciptaan Adam dan jin .............................. 

- Penyebutan tentang kemuliaan Adam atas para 
Malaikat dan jin. 

- Penolakan iblis untuk sujud kepada Adam yang 
diperintahkan Allah BE ...o.oooooooooooooo 

- Terkutuknya iblis yang tetap menimpanya sampai 
hari Kiamat “oo... mann 

- Berita tentang iblis, pembangkangan dan 
arogansinya. 

- Tidak ada yang mengikuti iblis melainkan orang- 
orang yang sesat. 

- Sedikit keterangan mengenai neraka Jahannam .... 

- Keadaan penduduk surga ...o.ooooo.oooooo 

- Kisah tentang Ibrahim #5 dan tamunya yang 
membawa kabar gembira bagi Ibrahim ................ 

- Sedikit kisah tentang Nabi Luth #5, kaumnya 
serta pengikutnya ...oooooooooooooo Woo 
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Al-Hijr, ayat 61-64 
Al-Hijr, ayat 65-66 
Al-Hijr, ayat 67-72 
Al-Hijr, ayat 73-77 
Al-Hijr, ayat 78-79 


Al-Hijr, ayat 80-84 


Al-Hijr, ayat 85-86 
Al-Hijr, ayat 87-88 


Al-Hijr, ayat 89-93 


Al-Hijr, ayat 94-99 


- Berita tentang Luth 898 setelah Malaikat datang 
dalam bentuk para pemuda yang tampan ............. 
- Perintah terhadap Luth 38 agar ia berjalan keluar 
bersama keluarganya setelah lewat sebagian 
malam ............. sesen. 
- Kesesatan kaum Luth #4 yang menyukai sesama 
JEDIS мзш. н иннин 
- Pembinasaan terhadap kaum Nabi Luth ............... 
- Penduduk Aikah adalah kaum Nabi Syu'aib 3252 
dan mereka adalah kaum yang zhalim dan 
binasa ........ ee ameen ee 
- Penduduk al-Hijr adalah kaum Tsamud yang 
mendustakan Nabi Shalih 88 dan mereka 
dibinasakan oleh adzab Allah W ........................... 
- Allah & menciptakan langit dan bumi beserta 
Ара yang ada di antara keduanya dengan haq ...... 
- Allah & telah memberikan tujuh ayat yang di- 
baca berulang-ulang kepada Rasulullah & ............. 
- Rasulullah & diutus sebagai pemberi peringatan. 
- Manusia akan ditanya oleh Allah # di akhirat 


· kelak tentang apa yang telah mereka kerjakan ..... 


- Perintah Allah 8£ kepada Rasulullah & agar 
menyampaikan risalah dan melaksanakannya ...... 


TAFSIR SURAT AN-NAHL (Surat Makkiyyah). 


An-Nahl, ayat 1 


An-Nahl, ayat 2 


An-Nahl, ayat 3-4 
An-Nahl, ayat 5-7 
An-Nahl, ayat 8 
An-Nahl, ayat 9 
An-Nahl, ayat 10-11 


An-Nahl, ayat 12-13 


An-Nahl, ayat 14-18 


- Kepastian datangnya Kiamat yang tidak dapat 
dipungkiri ................ ee 
- Para Nabi yang diutus, diperintahkan untuk 
menyerukan bahwa tidak ada Ilah (yang haq) 
melainkan Allah Hg .................. en 
- Langit, bumi dan seisinya diciptakan Allah 
dengan haq, tidak untuk main-main ..................... 
- Anugerah yang melimpah dari Allah $ berupa 
binatang ternak .................. seen 
- Anugerah lam yang Allah $ berikan kepada 
hamba-hamba-Nya ......... ee 
- Adanya jalan-jalan yang bengkok disamping 
jalan Allah # yang lurus ............... ena. 
- Dari penciptaan alam ini, benar-benar terdapat 
tanda kekuasaan Allah 8 ....................................... 
- Allah & mengingatkan hamba-hamba-Nya atas 
ayat-ayat-Nya yang agung dan anugerah-Nya 
yang besar наннын. 
- Anugerah Allah $ berupa lautan. 
- “Dan jika kamu menghitung-hitung nikmat Allah, 
niscaya kamu tidak dapat menentukan 
jumlahnya.” ананын нне. 
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An-Nahl, ayat 19-21 


An-Nahl, ayat 22-23 


An-Nahl, ayat 24-25 


An-Nahl, ayat 26-27 
An-Nahl, ayat 28-29 


An-Nahl, ayat 30-32 
An-Nahl, ayat 33-34 


An-Nahl, ayat 35-37 
An-Nahl, ayat 38-40 
An-Nahl, ayat 41-42 
An-Nahl, ayat 43-44 
An-Nahl, ayat 45-47 
An-Nahl, ayat 48-50 
An-Nahl, ayat 51-55 


An-Nahl, ayat 56-60 


An-Nahl, ayat 61-62 


An-Nahl, ayat 63-65 


An-Nahl, ayat 66-67 
An-Nahl, ayat 68-69 
An-Nahl, ayat 70 
An-Nahl, ayat 71 
An-Nahl, ayat 72 


An-Nahl, ayat 73-74 


- Allah # mengetahui hati dan segala rahasia 


sebagaimana Dia mengetahui sesuatu yang 


ОНАЙ. ы ЫЛЫЫ ЫЫ саа А ata 


- Tidak ada Ilah (yang haq) kecuali Allah dan hati 


orang-orang kafir mengingkari hal itu .................. 


- Orang-orang kafir, para pendusta menyebut 


firman Allah sebagai dongengan-dongengan 
orang-orang terdahulu нано аанай 


- Orang yang berbuat makar pasti mengalami ` 


kehancuran аа Ska 


- Keadaan orang-orang musyrik yang menganiaya 


diri mereka sendiri ........ooooocoooooooooo 


- Balasan bagi orang-orang yang bertakwa ............. 


- Ancaman bagi orang-orang yang bertahan untuk 
tetap berada dalam kebathilan .............................. 
- Tiap-tiap umat mempunyai Rasul yang diutus 
untuk menyerukan Tauhid ................................... 
- Orang-orang kafir mengingkari al-Ba'ts (hari 
kebangkitan) аа Salai 


- Balasan bagi orang-orang yang sabar dan ber- 


tawakkal hanya kepada Allah saja ........................ 


- Perintah untuk bertanya tentang sesuatu kepada 


ahlinya EA 


- Tidak ada seorang pun yang dapat menolak 


adzab Allah КОК КҮК 


- Karena keagungan, kemuliaan dan kebesaran 


Allah, segala sesuatu tunduk kepada-Nya ............ 


- Tidak selayaknya ibadah itu ditujukan kepada 
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Orang: Кайт sewaan matan 
Al-Mw'minuun, ayat 112-116 - Manusia tidak tinggal di dunia ini melain- 
kan hanya sebentar saja, manfaatkanlah 
umur yang pendek ini untuk taat dan 
beribadah hanya kepada Allah 86 saja ......... 
Al-Mu'minuun, ayat 117-118 - Ancaman Allah # bagi orang yang me- 
nyekutukan-Nya. 
- Do'a yang diajarkan Allah # ...................... 
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AL-HIJR 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-15 : 99 Ayat 


—A А, 


“Dengan menyebut Nama Allah, Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Alif, laam, таа. (Surat) ini adalah (sebagian dari) ayat-ayat al-Kitab (yang 
sempurna), yaitu (ayat-ayat) al-Qur'an yang memberi penjelasan. (QS. 15:1) 
Orang-orang yang kafir itu seringkali (nanti di akhirat) menginginkan, 
kiranya mereka dahulu (di dunia) menjadi orang-orang muslim. (OS. 15:2) 
Biarkanlah mereka (di dunia ini) makan dan bersenang-senang dan di- 
lalaikan oleh angan-angan (kosong), maka kelak mereka akan mengetahui 
(akibat perbuatan mereka). (OS. 15:3) 


Huruf-huruf yang terputus-putus pada; awal surat-surat al-Qur'an telah 
dibicarakan sebelum ini. 451415 500 sp up Orang-orang yang kafir itu 
seringkali (nanti di akhirat) mengingingkan,” dan ayat seterusnya. Ayat ini 
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memberitahukan bahwa mereka akan menyesal atas kekafiran mereka, dan 
mereka menginginkan alangkah baiknya jika mereka di dunia dulu menjadi 
orang-orang muslim. Ada yang berpendapat tentang apa yang dimaksud ayat 
ini adalah bahwa setiap orang kafir pada waktu menghadapi sakaratul maut, 
ia menyesal dan mengharapkan alangkah baiknya bila dia dulu menjadi orang 
mukmin. Ada pula yang berpendapat bahwa ayat ini memberitakan tentang 
hari Kiamat, seperti f firman-Nya: _, 

Фо iya ой) Ж, әй, KING ЭД ШШ ДӘ a 1,8,5 Is УУ "Jika 
sekiranya mereka dihadapkan kepada Neraka, maka mereka pasti mengatakan: 

“Aduh, alangkah baiknya bila kami dikembalikan ke dunia dan tidak lagi men- 

dustakan ayat-ayat Rabb kami, dan kami menjadi orang-orang yang beriman." 
(OS. Al-An'aam: 27). 


Ath-Thabrani meriwayatkan dari Abu Musa 4, ia berkata, Rasulullah & 
bersabda: 
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"Jika penduduk Neraka telah berkumpul di Nereka dan bersama mereka 
orang-orang Ahli Kiblat (muslim) yang dikehendaki Allah, orang-orang kafir 
itu berkata kepada orang-orang muslim: "Bukankah kalian ini orang-orang 
muslim?" Mereka menjawab: "Ya, benar." Mereka bertanya: "Apakah Islam 
belum cukup bagimu, sehingga kalian bersama kami di Neraka ini?" Mereka 
menjawab: "Kami mempunyai dosa-dosa, maka kami dihukum dengan api 
Neraka ini. Allah pun mendengar kata-kata mereka itu, lalu memerintahkan 
agar orang-orang Ahli Kiblat (muslim) yang berada di Neraka itu dikeluarkan. 
Setelah orang-orang kafir yang masih tetap di dalam Neraka melihat hal itu, 
mereka mengatakan: "Alangkah baiknya bila kami dahulu menjadi orang- 
orang muslim, sehingga kami dapat keluar dari Neraka ini seperti mereka itu." 


Kemudian, Rasulullah & membaca: 
SE SA C ot A Ei SL В Ap ea MAKAN Ge iiy SPI 
| ау 
“Alif, laam, таа. (Surat) ini adalah (sebagian dari) ayat-ayat al-Kitab (yang sem- 
purna), yaitu (ayat-ayat) al-Qur'an yang memberi penjelasan. Orang-orang yang 
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kafir itu seringkali (nanti di akhirat) menginginkan, kiranya mereka dabulu (di 
dunia) menjadi orang-orang muslim.” Hadits 1 ini juga diriwayatkan oleh Ibnu 
Abi Hatim dengan menambahkan (52 NA ài г) sebagai ganti isti'adzah. 


Firman Allah, 4 | 58, 551 Lg Ф Вита mereka itu (di dunia 
ini) makan dan bersenang- senang,” 'ini merupakan ancaman yang keras, seperti 
firman Allah, & NN SN Sx obi $$ "Katakanlah (hai Muhammad), 
bersenang-senanglah kalian, karena sesungguhnya tempat akhir kalian adalah di 
Neraka.” (QS. Ibrahim: 30), dan firman Allah, $ o p у^ „5 PAYA 5 è 
"Makanlah dan bersenang-senanglah sebentar, sesungguhnya kalian adalah orang- 
orang yang berdosa." (QS. Al-Mursalaat: 46). 


Oleh karena itu Allah # selanjutnya berfirman, & (SI wedi) > "Dan 
mereka dilalaikan oleh angan-angan kosong," dari bertaubat dan kembali ke- 


pada Allah, 4 о, А Si, 2.5 } "Maka kelak mereka akan mengetahui," akibat 
perbuatan mereka. 
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Dan Kami tiada membinasakan sesuatu negeri pun, melainkan ada baginya 
ketentuan masa yang telah ditetapkan. (QS. 15:4) Tidak ada suatu umat 
pun yang dapat mendahului ajalnya, dan tidak (pula) dapat mengundurkan- 
(nya). (QS. 15:5) 


Allah 88 berfirman, bahwa sesungguhnya Dia tidak membinasakan 
suatu negeri pun kecuali setelah ada alasan yang nyata dan memang ajalnya 
sudah tiba, Allah tidak menunda suatu umat yang sudah datang saat kehan- 
curannya dari waktu yang sudah ditetapkan dan tidak pula mereka dapat 
mendahului masa mereka. Ini merupakan peringatan bagi penduduk Makkah 
dan petunjuk bagi mereka agar cepat-cepat meninggalkan kemusyrikan, sikap 
keras kepala dan ingkar yang menyebabkan mereka memang berhak binasa. 
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Mereka berkata: "Hai orang yang diturunkan al-Qur'an kepadanya, se- 
sungguhnya kamu benar-benar orang yang gila. (OS. 15:6) Mengapa kamu 
tidak mendatangkan Malaikat kepada kami, jika kamu termasuk orang- 
orang yang benar?” (OS. 15:7) Kami tidak menurunkan Malaikat melainkan 
dengan benar (untuk membawa adzab) dan tiadalah mereka ketika itu 


diberi tangguh. (OS. 15:8) Sesungguhnya Kamilah yang menurunkan al- 
Our'an, dan sesungguhnya Kami benar-benar memeliharanya. (OS. 15:9) 


Allah 4 memberitakan tentang kekafiran dan sikap keras kepala me- 
reka dengan mengatakan, & SU абр SE SA GIG > "Hai orang yang diturunkan 
al-Qur'an kepadanya,' ' maksudnya, hai orang yang mengaku diturunkan al- 
Qur'an, & о узы) NIP "Sesungguhnya kamu adalah orang gila," dalam seruanmu 
kepada kami untuk mengikutimu dan meninggalkan apa yang kami dapatkan 
dilakukan oleh nenek moyang kami itu. 


& УАН wap “Mengapa kamu tidak mendatangkan Malaikat ke- 
pada kami,” yang menyaksikan kebenaran apa yang k kamu bawa kepada kami. Ini 
seperti kata-kata Fir'aun, $ бу дё а к. mE А2 Aa ГИТ: 

“Mengapa tidak dipakaikan kepadanya gelang-gelang dar emas atau datang 
Malaikat bersamanya untuk mengiringkannya?” (QS. Az-Zukhruf: 53) 


Allah berfirman, 4 22 6413 PSU SI KS YEL d “Kami tidak 
menurunkan Malaikat melainkan dengan benar (untuk membawa adzab) dan 
mereka pada waktu itu tidaklah diberi penangguhan waktu.” Mujahid mengata- 
kan tentang firman Allah dalam ayat ini, $ у> $ “Dengan benar,” maksudnya 
dengan risalah (wahyu) dan adzab (siksa). Kemudian, Allah Ta'ala menetapkan 
bahwa Allahlah yang menurunkan adz-dzikru yaitu al-Qur'an kepadanya, 
dan Dia pula yang menjaganya dari usaha untuk merubah dan menggantinya. 
Ada sebagian ulama yang mengembalikan dhamir (kata ganti) lahu lahaafizhuun 
kepada Nabi Muhammad Ф. Seperti firman Allah 3, $ „А22. Lisan М, $ 

"Allah menjagamu dari manusia." (OS. Al-Maa-idah: 67). Arti yang pertama 
itu lebih baik dan sesuai dengan konteks ayat ini. 
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Dan sesungguhnya Kami telah mengutus (beberapa Rasul) sebelum kamu 
kepada umat-umat terdahulu. (OS. 15:10) Dan tidak datang seorang Rasul 
pun kepada mereka, melainkan mereka selalu memperolok-oloknya. (OS. 
15:11) Demikianlah, Kami memasukkan (rasa ingkar dan memperolok- 
olokkan itu) ke dalam hati orang-orang yang berdosa (orang-orang kafir). 
(OS. 15:12) Mereka tidak beriman kepadanya (al-Qur'an) dan sesungguh- 
nya telah berlalu sunnatullah terbadap orang-orang dahulu. (OS. 15:13) 


Allah 48 berfirman untuk menghibur Rasulullah & dalam menghadapi 

pendustaan orang-orang kafir Quraisy, bahwa Allah telah mengutus para 
Rasul dari umat-umat terdahulu dan setiap kali Rasul datang kepada suatu 
umat, pasti mereka didustakan dan diolok-olok oleh umatnya. Kemudian, 
Allah menjelaskan bahwa Allah memang memasukkan hal seperti itu ke 
dalam hati orang-orang yang berdosa, yang keras kepala dan sombong, tidak 
mau mengikuti pentunjuk. Anas dan al-Hasan al-Bashri mengatakan: 
Ф ое 295 a ЖИЫ WS $ "Demikianlah kami memasukkan (rasa ingkar 
dan memperolok-olokkan itu) ke dalam hati orang-orang yang berdosa," "maksudnya 
adalah memasukkan kemusyrikan. Firman Allah, 4 2) Vi & Li 55, 9 "Dan 
sesungguhnya telah berlalu sunnatullah terhadap orang-orang dahulu," maksudnya, 
sudah menjadi hal yang maklum apa yang dilakukan Allah Ta'ala (sunnatullah) 
terhadap orang yang mendustakan para Rasul itu, mereka mendapatkan ke- 
binasaan dan kehancuran yang ditimpakan kepada mereka. Dan bagaimana 
Allah menyelamatkan para Nabi dan pengikutnya di dunia dan akhirat. 
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Dan jika seandainya Каті membukakan kepada mereka salah satu dari 
(pintu-pintu) langit, lalu mereka terus-menerus naik ke atasnya, (QS. 15:14) 
tentulah mereka berkata: "Sesungguhnya pandangan kamilah yang dikabur- 
kan, babkan kami adalah orang-orang yang kena sibir.” (QS. 15:15) 


Allah 88 memberitahukan tentang kekafiran, keras kepala dan ke- 
sombongan mereka yang sangat keras terhadap kebenaran bahwa kalaupun 
seandainya dibukakan pintu bagi mereka ke langit dan mereka dapat naik ke 
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sana pasti mereka juga tetap tidak mempercayainya. Bahkan, mereka akan 
mengatakan, ЧА ай SK LA "Sesungguhnya pandangan kamilah yang 
dikaburkan, bahkan kami adalah orang-orang yang kena sihir." 


Al-“'Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, mengatakan: "Pandangan 
kami kabur, tidak jelas dan kami telah disihir." Ibnu Zaid mengatakan: "Mata 
kami telah dikaburkan." Sakran adalah orang yang tidak dapat menggunakan 
fikiran (mabuk). 
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Dan sesungguhnya Каті telah menciptakan gugusan bintang-bintang (di 
langit) dan Kami telah menghiasi langit itu bagi orang-orang yang meman- 
dang(nya), (QS. 15:16) dan Kami menjaganya dari tiap-tiap syaitan yang 
terkutuk, (QS. 15:17) kecuali syaitan yang mencuri-curi (berita) yang dapat 
didengar (dari Malaikat), lalu dia dikejar semburan api yang terang. (QS. 
15:18) Dan Kami telah menghamparkan bumi dan menjadikan padanya 
gunung-gunung, dan Kami tumbuhkan padanya segala sesuatu menurut 
ukuran. (QS. 15:19) Dan Kami telah menjadikan untukmu di bumi ke- 
perluan-keperluan hidup, dan (Kami menciptakan pula) makhluk-makhluk 
yang kamu sekali-kali bukan pemberi rizki kepadanya. (QS. 15:20) 


Allah 88 menyebutkan bahwa Allah telah menciptakan langit yang 
tinggi yang dihiasi dengan bintang-bintang yang berjalan dan yang tetap bagi 
orang yang mau merenungkan dan memikirkannya berulang kali tentang 
keajaiban dan tanda-tanda kekuasaan Allah yang jelas yang dia lihat, yang 
membuat pemandangannya menakjubkan. Karena itu, Mujahid dan Qatadah 
mengatakan bahwa al-buruj di sini adalah bintang-bintang. Saya mengatakan, 
ini adalah firman Allah Ta'ala, & у KAI 3 5 sil 2G $ "Mahasuci Allah 
yang menjadikan di langit gugusan-gugusan bintang, ' "OS. Al-Furgaan: 61). 
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Di antara ulama ada yang mengatakan bahwa al-buruj adalah tempat- 
tempat peredaran matahari dan bulan. Sedang “Athiyyah al-'Aufi mengatakan, 
al-buruj di sini adalah benteng tempat para penjaga, bila ada yang melanggar 
dan berusaha mencuri berita yang dapat didengar, maka dia dikejar oleh 
semburan api yang terang dan menghancurkannya. Mungkin saja dia sudah 
memberikan berita yang didengarnya sebelum disambar semburan api yang 
terang itu kepada yang berada di bawahnya dan diambil oleh yang lain di- 
berikan kepada walinya (wali syaitan), sebagaimana dijelaskan dalam hadits 
shahih seperti yang dikatakan oleh al-Bukhari dalam menafsirkan ayat ini, 
dari Abu Hurairah &5, dari Nabi &, bersabda: 
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"Bila Allah menetapkan suatu perkara di langit, Malaikat memukul-mukul 
sayapnya karena tunduk kepada firman Allah, seolah-olah rantai yang dipukul- 
kan ke atas batu." 


“Ali dan juga yang lainnya mengatakan: "Batu yang menerobos mereka." 
Dan ketika ketakutan mencekam hati mereka, mereka berkata: "Apa yang 
dikatakan Rabb kalian?" Mereka mengatakan: "(Perkataan) yang benar, dan 
Allah adalah Rabb yang Mahatinggi lagi Mahabesar." Maka didengarkan oleh 
para pencuri berita, dan para pencuri berita yang satu di atas yang lain. Sufyan 
menjelaskan dengan jari-jari tangan kanannya yang direnggangkan satu di 
atas yang lain. Mungkin saja semburan api yang terang itu telah menyambar 
dan membakarnya sebelum dapat menyampaikan berita hasil curian kepada 
kawannya. Dan mungkin juga mereka tidak terkena sambaran api yang terang 
itu dan dapat menyampaikan berita itu kepada yang dibawahnya dan akhirnya 
sampai di bumi. Sufyan mungkin mengatakan: "Sehingga akhirnya sampai 
ke bumi dan disampaikan ke mulut tukang sihir atau dukun lalu ditambah 
dengan ratusan kebohongan, lalu dibenarkan." Maka mereka mengatakan: 
"Bukankah dia telah memberitahukan kepada kita pada hari ini, hari itu, ten- 
tang hal tertentu dan ternyata kata-kata yang kami dengar dari langit itu benar." 


Kemudian Allah Ta'ala menuturkan bagaimana Dia menciptakan 
bumi dan menjadikannya membentang luas dan datar, menjadikan gunung- 
gunung yang tegak, lembah-lembah, tanah (daratan), pasir, dan berbagai 
tumbuh-tumbuhan dan buah-buahan yang sesuai. Ibnu “Abbas mengatakan 
Tentang: (01)y— & JS y—) “Segala sesuatu dengan ukuran," mauzun arti- 
nya maklum (diketahui, tertentu). Demikian juga dikatakan oleh Sa'id bin 
Jubair, Ikrimah, Abu Malik, Mujahid, al-Hakam bin “Uyainah, al-Hasan bin 
Muhammad, Abu Shalih dan Qatadah. Sebagian ulama mengatakan: “Mauzun 
artinya ditentukan kadarnya,” sedang Ibnu Zaid mengatakan: “Mauzun ialah 
apa yang ditimbang oleh para pedagang di pasar.” 
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Firman Allah, $ 20x GS < ПБА $ "Dan Каті telah menjadikan 
untukmu di bumi keperluan-keperluan hidup." Allah Ta'ala menyebutkan bahwa 
Allah memberikan kepada manusia di bumi ini berbagai macam sarana dan 
kehidupan. Al-ma 'aayisy jamak dari ma о (penghidupan). 


Firman Allah, 4 83, 4 пл yas > "Dan (Kami menciptakan pula) 
makhluk-makhluk yang ka sekali-kali bukan pemberi rizki padanya." Mujahid 
mengatakan: "Yaitu binatang yang melata dan ternak." Sedangkan Ibnu Jarir 
mengatakan: "Mereka adalah para budak laki-laki dan perempuan, binatang 
melata dan binatang ternak." Allah bermaksud memberi anugerah kepada 
manusia dengan apa yang dapat memudahkan berbagai macam mata pen- 
caharian dan beraneka ragam sarana kehidupan, dan dengan menundukkan 
binatang untuk dapat dikendarai dan ternak yang dapat mereka makan, serta 
hamba sahaya yang dapat melayani mereka, rizki mereka adalah menjadi 
tanggungan Sang Pencipta, bukan atas tanggungan mereka. Jadi, mereka men- 
dapatkan manfaat, sedang rizki adalah menjadi tanggungan Allah 8. 
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Dan tidak ada sesuatu pun melainkan pada sisi Kamilah khazanahnya, 
dan Kami tidak menurunkannya melainkan dengan ukuran tertentu. (QS. 
15:21) Dan Kami telah meniupkan angin untuk mengawinkan (tumbuh- 
tumbuhan) dan Kami turunkan bujan dari langit, lalu Kami beri minum 
kamu dengan air itu, dan sekali-kali bukanlah kamu yang menyimpannya. 
(OS. 15:22) Dan sesungguhnya benar-benar Kamilah yang menghidupkan 
dan mematikan dan Kami (pulalah) yang mewarisi. (OS. 15:23) Dan se- 
sunggubnya Kami telah mengetahui orang-orang yang terdahulu daripadamu 
dan sesungguhnya Kami mengetahui pula orang-orang yang terkemudian 
(daripadamu). (OS. 15:24) Sesungguhnya Rabbmu, Allahlah yang akan 
menghimpunkan mereka. Sesungguhnya Dia adalah Mahabijaksana lagi 
Mahamengetahui. (OS. 15:25) 
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Allah 4 memberitahukan bahwa Allah adalah pemilik segala sesuatu, 
segala sesuatu itu sangat mudah bagi- Nya, gudang segala 5 sesuatu dengan segala 
macamnya itu berada di sisi-Nya, $ «tx Кы МЕ A5, , $ "Dan Kami tidak 
menurunkannya melainkan dengan ukuran tertentu," sebagaimana yang Dia 
kehendaki dan inginkan, dan itu mengandung hikmah yang besar, dan rahmat 
bagi hamba-hamba-Nya, bukan merupakan kewajiban, tetapi Allah mewajib- 
kan kepada diri-Nya kasih-sayang (rahmat) untuk hamba-hamba-Nya. 


Yazid bin Abu Ziyad meriwayatkan dari Abu Juhaifah, dari “Abdullah, 
bahwa tidak ada tahun yang lebih banyak hujannya daripada tahun yang lain, 
tetapi Allah membaginya sesuai dengan kehendak-Nya, satu tahun hujan 
turun di sini dan satu tahun di sana. Kemudian ia membaca ayat: 

LES Uas YA 2 ol, $ "Dan tidak ada sesuatu pun melainkan pada sisi 
Kamilah khazandhnya.' лпй oleh Ibnu Jarir. 


Firman Allah Ta'ala, $ 513 с) Uh $ "Dan Kami telah meniupkan 
angin untuk mengawinkan," maksudnya mengawinkan mendung sehingga 
menurunkan hujan, mengawinkan pohon-pohon dan tumbuh-tumbuhan 
sehingga terbuka daun-daun dan bunga-bunganya. Allah menyebutnya dengan 
bentuk jama' untuk menunjukkan angin yang membuahi, bukan angin yang 
mandul, karena angin yang kedua ini sering disebutkan dengan bentu mufrad 
dan disifati dengan mandul karena tidak dapat membuahi, karena pembuahan 
itu hanya terjadi antara dua benda bunga jantan dan betina) atau lebih. 


Firman Allah, & Tety ab Ad ы 456 > "Dan Kami turunkan 
hujan dari langit, lalu Kami beri minum kem dengan air itu," maksudnya, 
Kami turunkan hujan itu kepada kalian dengan air yang segar/tawar yang 
dapat kalian minum. Jika Kami menghendaki, maka Kami menjadikannya 
air yang asin, seperti disebutkan dalam ayat lain dalam surat al-Waagi'ah. 


Firman Allah, $ xx + 4 с 3% "Dan sekali-kali bukanlah kamu yang 
menyimpannya. "Sufyan ats-Tsauri mengatakan, bikhaaziniin artinya bimaa- 
пі'йп (yang mencegah air tersebut), dan ada kemungkinan artinya: bihaafizhiin 
(yang menjaga, yang memeliharanya). Tetapi Kamilah yang menurunkan, 
menjaganya untuk kalian dan menjadikannya mata air dan sumber air di bumi. 
Jika Allah menghendaki, pasti dijadikannya mengering dan hilang. Tetapi 
karena kasih-sayang (rahmat)-Nya, Allah menurunkannya, menjadikannya 
air yang segar (tawar) dan menyimpannya dalam mata air, sumur, sungai dan 
lain-lainnya, agar air itu tetap tersedia bagi mereka sepanjang tahun, sehingga 
mereka dapat minum dan memberi minum ternak, mengairi tanaman dan 


buah-buahan mereka. 


Firman Allah, 4 273 „22 HI), $ "Dan sesungguhnya benar-benar 
Kamilah yang menghidupkan dan mematikan." Ayat ini memberitahukan 
tentang kekuasaan Allah Ta'ala untuk memulai ciptaan-Nya dan mengembali- 
kan lagi seperti semula, dan sesungguhnya Allahlah yang menghidupkan 
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makhluk dari tidak ada, lalu mematikannya dan membangkitkan kembali 
semuanya pada hari Kiamat dan akhirnya Allah mewarisi bumi dan seluruh 


isinya, dan kepada-Nyalah semua dikembalikan. 


Kemudian Allah memberitahukan tentang pengetahuan-Nya yang 
sempurna terhadap mereka semua, dari awal sampai akhir. Allah berfirman, 
АУ Ф „52. Ima СЬ 02), р "Dan sesungguhnya Kami telah mengetahui yang 
terdahulu daripadamu," dan ayat seterusnya. Ibnu “Abbas 4 berkata: "Orang- 
orang terdahulu adalah setiap orang yang meninggal sejak Adam “d, dan 
orang-orang yang kemudian adalah orang yang masih hidup sekarang dan 
orang yang akan datang kemudian sampai hari Kiamat." 


Pendapat serupa diriwayatkan pula dari Ikrimah, Mujahid, adh- 
Dhahhak, Qatadah, Muhammad bin Ka'ab, asy-Sya'bi dan lain-lain, pendapat 
ini juga menjadi pilihan Ibnu Jarir. 
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Dan sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia (Adam) dari tanah 
liat kering (yang berasal) dari lumpur hitam yang diberi bentuk. (OS. 15:26) 
Dan Kami telah menciptakan jin sebelum (Adam) dari api yang sangat 
panas. (OS. 15:27) 


Ibnu “Abbas, Mujahid dan Qatadah mengatakan: "Yang dimaksud 
dengan shalshal di sini adalah tanah liat yang kering." Nampaknya hal ini 
seperti firman Allah, $ up Aga wa со ж тоу олу! 3 Ф 
“Allah menciptakan manusia dari tanah kering seperti tembikar, dan Allah 
menciptakan jin dari nyala api.” (QS. Ar-Rahmaan: 14-15). Dari Mujahid pula: 
“Shalshal adalah yang berbau busuk, dan menafsirkan satu ayat dengan ayat 
lain itu lebih utama.” Firman Allah $, < 0,24 2-2} "Dan lumpur hitam 
yang diberi bentuk," maksudnya dari tanah liat yang licin. 


Oleh karena itu diriwayatkan dari Ibnu “Abbas bahwa ia mengatakan: 
"Maksudnya adalah tanah yang basah." Dari Ibnu “Abbas, Mujahid dan adh- 
Dhahhak bahwa yang dimaksud dengan al-hama' al-masnun adalah yang ber- 
bau busuk. Ada yang mengatakan bahwa yang dimaksud dengan al-masnun 
disini adalah yang dituangkan. 


$ К Gya Maa 561, $ "Dan Каті menciptakan jin sebelumnya," sebelum 
manusia (Adam), $ (52) 55 oa $ “Dari api yang sangat panas.” Ibnu “Abbas 
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meriwayatkan: “Yaitu api panas yang mematikan.” Dari Ibnu ‘Abbas, ia me- 
ngatakan bahwa jin itu diciptakan dari nyala api. Disebutkan dalam hadits 
shahih: 
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Ad a 


"Malaikat diciptakan dari cahaya, jin diciptakan dari nyala api dan Adam 
diciptakan dari apa yang telah disebutkan kepada kalian.' 


Maksud dari ayat ini adalah mengingatkan akan kemuliaan Adam Sd, 
kebaikan unsurnya dan kesucian asalnya. 
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Dan (ingatlah), ketika КаЬЬти berfirman kepada para Malaikat: "Sesung- 
gubnya Aku akan menciptakan seorang manusia dari tanah liat kering 
(yang berasal) dari lumpur bitam yang diberi bentuk. (QS. 15:28) Maka 
apabila Aku telah menyempurnakan kejadiannya, dan telah meniupkan 
ke dalamnya ruh (ciptaan)-Ku, maka tunduk kamu kepadanya dengan ber- 
sujud. (QS. 15:29) Maka bersujudlah para Malaikat itu semuanya bersama- 
sama, (QS. 15:30) kecuali iblis. Ia enggan ikut bersama-sama (Malaikat) 
yang sujud itu. (QS. 15:31) Allah berfirman: "Hai iblis, apa sebabnya kamu 
tidak (ikut sujud) bersama-sama mereka yang sujud itu." (QS. 15:32) Ber- 


“Diriwayatkan oleh Muslim dan Ahmad dari 'Aisyah ёз. 
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kata iblis: “Aku sekali-kali tidak akan sujud kepada manusia yang Engkau 
telah menciptakannya dari tanah liat kering (yang berasal) dari lumpur 
hitam yang diberi bentuk." (QS. 15:33) 


Allah # menyebutkan isyarat-Nya dengan menyebutkan Adam di 
tengah-tengah para Malaikat sebelum diciptakannya, dan Allah memberikan 
kemuliaan kepada Adam dengan memerintahkan Malaikat supaya sujud ke- 
padanya. Dan menyebutkan keengganan iblis, musuh Adam, bersujud di 
antara Malaikat, disebabkan oleh rasa dengki, kufur/ingkar, keras kepala, 
sombong dan membanggakan kebathilan. Karena itu iblis berkata: 
ока Yam а Jake о Ш> ай LAN К | 3 > "Aku sekali-kali tidak akan sujud 
kepada manusia yang Engkau sdah menciptakannya dari tanah liat kering (yang 
berasal) dari tanah lumpur yang diberi bentuk," sebagaimana ia berkata: | 
E ab сә ХШ, ‚АЎ ул a ah ДЕ БАЙ "Aku lebih baik daripadanya, Engkau telah 
menciptakanku Tan арі dan menciptakan dia dari tanah." (OS. Al-A 'raaf: 12). 


Allah berfirman: "Keluarlah dari surga, karena sesungguhnya kamu ter- 
kutuk, (OS. 15:34) dan sesungguhnya kutukan itu tetap menimpamu sampai 
hari Kiamat.” (OS. 15:35) Berkata iblis: "Ya Rabbku, (kalau begitu), maka 
beri tangguhlah kepadaku sampai hari (manusia) dibangkitkan.” (OS. 15:36) 
Allah berfirman: “(Kalan begitu) maka sesungguhnya kamu termasuk orang 
yang diberi tangguh, (OS. 15:37) sampai hari (suatu) waktu yang telah 
ditentukan.” (OS. 15:38) 


Allah Ta'ala menyebutkan bahwa Dia memerintahkan kepada iblis 
satu perintah yang harus terjadi yang tidak dapat dilanggar dan tidak dapat 
ditolak, supaya dia keluar dari kedudukan atau tempat dimana dia berada, 
yaitu di alam yang tinggi, alam luhur, dan dia terkutuk (rajiim -marjuum). 
Dan dia diikuti dengan laknat atau murka Allah, yang satu melekat erat de- 
ngannya, menyusul terus, bersambung terus sampai hari Kiamat. Setelah murka 
Allah itu benar-benar terjadi dan tidak dapat ditolak lagi, maka didorong oleh 
kedengkian yang memuncak kepada Adam dan anak cucunya, dia memohon 
agar ditangguhkan sampai hari Kiamat, yaitu hari kebangkitan, dan permo- 
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honannya dikabulkan, sebagai istidraj baginya (memberikan sesuatu kepada 
seseorang sebagai uluran), dan setelah penangguhan itu terwujud, maka Allah 


mencacinya. 
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Iblis berkata: "Ya Rabbku, oleh sebab Engkau telah memutuskan bahwa 
aku sesat, pasti aku akan menjadikan mereka memandang baik (perbuatan 
maksiat) di muka bumi, dan pasti aku akan menyesatkan mereka semuanya, 
(OS. 15:39) keculi hamba-bamba Engkau yang mukhlish di antara mereka.” 
(OS. 15:40) Allah berfirman: "Ini adalah jalan yang lurus, kewajibanKulah 
(menjaganya). (OS. 15:41) Sesungguhnya hamba-hambaKu, tidak ada ke- 
kuasaan bagimu terhadap mereka, kecuali orang-orang yang mengikutimu, 
yaitu orang-orang yang sesat. (OS. 15:42) Dan sesungguhnya Jahannam itu 
benar-benar tempat yang telah diancamkan kepada mereka (pengikut- 
pengikut syaitan) semuanya. (OS. 15:43) Jabannam itu mempunyai tujuh 
pintu. Tiap-tiap pintu (telah ditetapkan) untuk golongan yang tertentu dari 
mereka. (OS. 15:44) 


Allah & berfirman, memberitakan tentang i iblis dan pembangkangan 
serta arogansinya, dia berkata kepada Rabb, & „72 Tx > "Oleh sebab Engkau 
telah memutuskan bahwa aku sesat." Sebagian ulama mengatakan, "Iblis ber- 
sumpah dengan penyesatan Allah 88 kepadanya." Aku mengatakan: "Ada 
kemungkinan artinya adalah disebabkan Engkau telah menyesatkanku: 
$ 6 С Es > "Pasti aku akan menjadikan mereka memandang baik (perbuatan 
maksiat), " ' maksudnya, bagi anak cucu Adam Wedi, $ 2Y 2 ? "Di muka 
bumi," aku akan menjadikan mereka senang berbuat maksiat atau durhaka, 
menyukainya, membantu mereka dan mendorong mereka kepadanya dengan 


sungguh-sungguh, 4 maxi Hb SAN, “Dan pasti aku akan menyesatkan mereka 
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semuanya.” Maksudnya, sebagimana Engkau telah menyesatkanku dan men- 


takdirkanku demikian, 


ma ге Эзге УФ "Kecuali bamba-bamba Engkau yang mukhlish 
di antara mereka." Allah berfirman kepadanya sambil mengancam dan berjanji, 
«кл bio lis } "Ini adalah jalan yang lurus, kewajiban-Kulah (menjaga- 
nya)" Maksudnya, kamu sekalian kembali kepada-Ku, dan Aku akan membalas 
perbuatan kalian, kalau baik akan Kubalas dengan kebaikan, dan bila buruk 
akan Kubalas dengan keburukan, sebagaimana firman Allah, 4 20217, Jp 
"Sesungguhnya Rabbmu benar-benar mengawasimu," (OS. Al-Fajr: 14). Ada 
pendapat lain yang mengatakan, maksudnya adalah jalan kebenaran itu kembali 
menuju dan berakhir kepada Allah Ta'ala. Mujahid, al-Hasan dan Qatadah 
mengatakan, hal itu sama seperti firman Allah, & = Nai à Aa ,$ "Dan 
kepada Allah-lah tujuan jalan itu," (OS. An-Nahl: 9). 


Dan firman-Nya, 4 $ obi mena 0 aa gol Y $ Sesungguhnya hamba- 
hamba-Ku tidak ada kekuasaan bagimu terhadap mereka." Maksudnya, yang 
Kutakdirkan mendapat petunjuk, maka kamu tidak memiliki jalan untuk 
menguasai mereka dan kamu tidak dapat mencapai mereka. 

E AN age DA AS$ “Kecuali orang-orang yang mengikutimu, yaitu orang- 
orang yang sesat.” Inilah adalah istisna' mungathi' (yang dikecualikan). 
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Firman Allah, $ „5 KK a Sy $ "Dan sesungguhnya Jahannam 
itu benar-benar tempat yang telah diancamkan kepada mereka (pengikut-pengikut 
syaitan) semuanya." Maksudnya, Jahannam itu tempat yang dijanjikan kepada 
semua pengikut iblis, sebagaimana Allah berfirman tentang al-Qur'an: 
$ але JIE API La а AS sa, $ "Barangsiapa yang kafir/ingkar terhadap- 
nya (al-Qur'an) dari mereka (orang-orang Quraisy dan sekutu-sekutunya), maka 
nerakalah tempat yang diancamkan kepadanya." (QS. Huud: 17). 


Kemudian, Allah memberitahukan bahwa Jahannam itu mempunyai 
tujuh pintu, $ (0 SA kel АА K > "Tiap-tiap pintu (ditetapkan) untuk 
golongan yang tertentu dari mereka." Maksudnya, masing-masing pintu sudah 
ditetapkan untuk bagian tertentu dari pengikut iblis yang akan memasukinya, 
dan mereka tidak dapat menghindarinya, semoga Allah menyelamatkan kita 
darinya, masing-masing dari mereka masuk melalui pintu tertentu sesuai de- 
ngan perbuatannya dan berada di dalamnya juga sesuai dengan perbuatannya. 
Haththan bin “Abdullah berkata, saya mendengar “Ali bin Abi Thalib sedang 
berkhutbah mengatakan: “Sesungguhnya pintu Jahannam itu seperti ini -Abu 
Harun mengatakan- berlapis-lapis, satu di atas yang lain.” Ibnu Juraij berkata: 
"Tujuh pintu, yang pertama Jahannam, kemudian Lazhaa, al-Huthamah, as- 
Sa'iir, Sagar, al-Jahiim dan al-Haawiyah." Adh-Dhahhak meriwayatkan hal 
serupa dari Ibnu, “Abbas, demikian р al-A'masy. Qatadah mengatakan 
tentang, $ pp у м AS Ne Gp “Jahannam itu mempunyai 
tujuh pintu. Tiap-tiap pintu (ditetapkan) untuk golongan yang tertentu dari 
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mereka.” Demi Allah, dia itu tingkatan-tingkatan yang sesuai dengan per- 
buatan mereka, seperti yang diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. 


f . Jubair meriwayatkan dari adh-Dhahhak, ia mengatakan tentang: 
р А == еч K Al G "Jahannam itu mempunyai tujuh pintu. 
Tiap-tiap pintu (ditetapkan) untuk golongan yang tertentu dari mereka." Satu 
pintu untuk orang-orang Yahudi, satu pintu untuk orang-orang Nasrani, satu 
pintu untuk orang-orang Shabi-in, satu pintu untuk orang-orang Majusi, satu 
pintu untuk orang-orang Musyrik yaitu orang-orang Arab yang kafir, satu 
pintu untuk orang-orang Munafik, satu pintu untuk orang-orang yang ber- 
tauhid. Tetapi, orang-orang yang bertauhid ini dapat diharapkan mereka keluar 
dari neraka, berbeda dengan golongan-golongan lainnya yang sama sekali tidak 
dapat diharapkan mereka keluar dari neraka. 
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Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa itu berada dalam surga (taman- 
taman), dan (di dekat) mata air-mata air (yang mengalir). (OS. 15:45) (Di- 
katakan kepada mereka): "Masuklah ke dalamnya dengan selamat sejahtera 
lagi aman.” (OS. 15:46) Dan Kami lenyapkan segala rasa dendam yang 
berada dalam hati mereka, sedang mereka merasa bersaudara duduk ber- 
hadap-hadapan di atas dipan-dipan. (OS. 15:47) Mereka tidak merasa lelah 
di dalamnya dan mereka sekali-kali tidak akan dikeluarkan daripadanya. 
(OS. 15:48) Kabarkan kepada hamba-hamba-Ku, bahwa sesungguhnya Aku- 
lah yang Mahapengampun lagi Mahapenyayang, (OS. 15:49) dan bahwa 
sesungguhnya adzab-Ku adalah adzab yang sangat pedih. (OS. 15:50) 


Setelah Allah menuturkan keadaan penduduk neraka, Allah menyam- 
bungnya dengan menyebutkan penduduk surga. Mereka itu berada di dalam 
surga (taman-taman) dan (di dekat) mata air-mata air (yang mengalir). 
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Firman Allah, & Sx & sesi p "Masuklah ke dalamnya dengan selamat 
sejahtera," maksudnya, selamat dari semua kerusakan, 4 (ул $ "Lagi aman,” 
dari semua ketakutan dan kepanikan, dan janganlah kalian khawatir akan 
dikeluarkan dari surga itu atau terhenti atau binasa. 


Firman Allah Ta'ala, 4 А уре TAI Eh Bayi a Ep 
"Dan Kami lenyapkan segala rasa dendam yang ada dalam hati mereka, sedang 
mereka merasa bersaudara duduk berhadap-hadapan di atas dipan-dipan." Sa'id 
meriwayatkan dalam kitab tasfirnya, dari Abu Umamah berkata: "Seorang 
mukmin baru masuk surga setelah Allah mencabut atau melenyapkan segala 
rasa dengki yang ada dalam hatinya, sehingga Allah mencabut dari dalam hati 
itu seperti binatang buas yang berbahaya." Ini sesuai dengan yang disebutkan 
dalam hadits shahih yang diriwayatkan oleh Qatadah, Abul Mutawakkil an- 
Naji mengatakan kepada kami bahwa Abu Sa'id al-Khudri berkata kepada 
mereka bahwa Rasulullah #£ bersabda: 
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"Orang-orang mukmin akan terbebas dari neraka, mereka ditahan di atas 
jembatan diantara surga dan neraka, lalu dibalaskan perbuatan zhalim yang 
dilakukan di dunia antara sebagian mereka terhadap sebagian lainnya. Setelah 
mereka dibersihkan (dari itu semua) diizinkan masuk surga." 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Muhammad bin Sirin mengatakan, al- 
Asytar minta izin untuk menghadap “Ali 4, sedang salah seorang putra 
Thalhah berada di dalam sedang menghadapnya, maka iapun menahannya 
untuk masuk, kemudian mengizinkannya masuk. Setelah masuk, ia berkata: 
"Saya tidak dapat melihatmu, tetapi kamu menahanku hanya karena ini?" Ia 
menjawab: "Benar." Ia berpendapat: "Jika di tempatmu ada seorang putra 
“Utsman pasti kamu menahanku juga." Dia menjawab: "Benar, saya sungguh 
mengharapkan saya dan “Utsman termasuk orang yang difirmankan Allah, 
$ India yn NENG > ipa ING — F5 "Dan Kami lenyapkan segala 
rasa dendam yang ada dalam hati mereka, sedang mereka merasa bersaudara 


duduk berhadap-hadapan diatas dipan-dipan." 


Ibnu Abu Hatim meriwayatkan dari Zaid bin Abi Aufa, berkata, 
Rasulullah ® keluar kepada kami, lalu membaca ayat ini: 
Ф ууз SA "Sedang mereka merasa bersandara duduk berbadap- 
hadapan di atas dipan-dipan. "Mereka bersaudara dalam agama Allah, saling 
melihat antara sebagian dengan sebagian yang lain. 
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Tafsir Ibnu 


Firman Allah, $ Cai ts ж, > "Mereka tidak merasa lelah di dalam- 
nya," tidak merasa sulit dan kesakitan, sebagaimana diterangkan dalam hadits 
yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim: 


na ata ШОКЕ Уу; ЮМ ОШООО а ке с. 
— зше У саф ә ШЇ a йл МУЎ yani ON al a) 


"Sesungguhnya Allah memerintahkan kepadaku agar menyampaikan kabar 
baik kepada Khadijah bahwa dia mendapat satu rumah di surga yang terbuat 
dari bambu yang tidak ada kebisingan dan kesulitan di dalamnya." 


Firman Allah, 4 = GŠ AÚ, > "Dan mereka sekali-kali tidak akan 
dikeluarkan daripadanya, " sebagaimana diterangkan dalam sebuah hadits: 


ПА Ri NA Nggal di МЫЙ) JA) 

‚СОЙТШ I а OT ASI о) САЙ Vani ОЗ Nga О, аЙ 
"Wahai penduduk surga, sesungguhnya kalian berhak menjadi sehat, maka 
kalian tidak akan sakit selama-lamanya. Dan kalian berhak untuk hidup, maka 
kalian tidak akan mati selama-lamanya, dan kalian berhak muda terus, maka 


kalian tidak akan menjadi tua untuk selama-lamanya, dan kalian berhak tetap 
tinggal, maka kalian tidak akan pergi (meninggalkan) surga selama-lamanya.” 


Allah Ta'ala berfirman, & ya ЦЕР DAN Ga adti $ “Mereka berada 
dalam surga untuk selama-lamanya, tidak ingin pindah dari sana.” (QS. Al- 
Kahfi: 108). 


Firman Allah Ta'ala: ‚, , 

É МУ ШОЛА зА a йз меу} Ui еу se „5 ф "Kabarkanlah kepada 
bamba-hamba-Ku, bahwa sesungguhnya Aku-lah yang Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang, dan bahwa sesungguhnya adzab-Ku adalah adzab yang sangat 
pedih.” Maksudnya, beritahukanlah hai Muhammad, kepada hamba-hamba- 
Ku bahwa sesungguhnya Aku memiliki rahmat (kasih-sayang) dan memiliki 

adzab yang pedih. Telah dijelaskan di depan ayat seperti ini, yang menunjukkan 
dua keadaan, harapan dan kekhawatiran, dan disebutkan pula sebab turunnya 
ayat tersebut seperti diriwayatkan Musa bin “Ubaidah, dari Mush'ab bin Tsabit, 
berkata, Rasulullah &% berjalan melewati sejumlah orang dari sahabat beliau 
yang sedang tertawa, maka beliau bersabda: 


(SIB уму дый у, ©з 
"Ingatlah kepada surga, dan ingatlah kepada neraka!" 


“Diriwayatkan oleh Muslim, bab Dawaamu Na'iimi Ahlil Jannah (Keabadian Nikmat Pen- 
duduk Surga). 
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Maka, turun ayat, 4 AI AS 3 NANG Еў еей И da T 
"Kabarkanlah kepada hamba-hamba-Ku, bahwa sesungguhnya Aku-lah yang 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang, dan bahwa sesungguhnya adzab-Ku adalah 
adzab yang sangat pedih." Diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim, dan hadits ini 
adalah hadits mursal. 


A РА ДА TAWANG meg е К A „2 
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Dan kabarkanlah kepada mereka tentang tamu-tamu Ibrahim. (QS. 15:51) 
Ketika mereka masuk ketempatnya, lalu mereka mengucapkan: "Salaam.” 
Berkata Ibrahim: "Sesungguhnya kami merasa takut kepadamu.” (QS. 15:52) 
Mereka berkata: "Janganlah kamu merasa takut, sesungguhnya kami mem- 
beri kabar gembira kepadamu dengan (kelahiran seorang) anak laki-laki 
(yang akan menjadi) orang alim.” (OS. 15:53) Berkata Ibrahim: "Apakah 
kamu memberi kabar gembira kepadaku padahal usiaku telah lanjut, maka 
dengan cara bagaimanakah (terlaksananya) berita gembira yang kamu 
kabarkan ini." (QS. 15:54) Mereka menjawab: "Kami menyampaikan berita 
gembira kepadamu dengan benar, maka janganlah kamu termasuk orang- 
orang yang berputus asa.” (QS. 15:55) Ibrahim berkata: "Tidak ada orang 
yang berputus asa dari rahmat Rabbnya, kecuali orang-orang yang sesat.” 
(QS. 15:56) 


Allah Ta'ala berfirman; Kabarkanlah hai Muhammad, tentang kisah 
g а] o “Тати Ibrahim,” kata dhaif dapat berarti tamu satu orang atau 
lebih (untuk mufrad dan jamak) seperti kata az-zunr dan as-safr, dan bagaimana 
mereka, $ о ү 5 Ku É JB USA 15 lai 25 ў "Masuk ketempatnya, lalu mereka 
mengucapkan: Salam? Ibrahim berkata: Sesungguhnya kami merasa takut ke- 
padamu." Wajilun = khaifun (takut), ia menyebutkan sebab ketakutannya 


an an GOG GGO DG "Чї, "ЧС, “С, "ЧС, ЧС, "ЧС, “См GG ET Р MI СУ ЖУ SES LES LELE M ALE ALE AL AL LA AA ak 


WNI NG AS LS AP KAS AT AI In KI PIPI na na na 


kepada mereka setelah ia melihat tangan mereka tidak sampai kepada jamuan 
yang didekatkan kepada mereka yaitu daging anak sapi gemuk yang dipanggang. 


& үш, МУ! КИР > "Mereka berkata: Janganlah kamu merasa takut,”" laa 
tanjal = laa takhaf (jangan takut), 4 — Sx YES $ "Sesungguhnya kami 
memberi kabar gembira kepadamu dengan (kelahiran seorang) anak laki-laki 
(yang akan menjadi) orang yang alim." Yaitu Ishaq 99, sebagaimana sudah 
diterangkan dalam surat Huud. Kemudian, Ibrahim berkata dengan heran 
karena usianya dan usia isterinya yang: sudah lanjut sambil meyakinkan ke- 
benaran janji itu. $ 0135 55 SI Lama ol — Sa JG $ "Ibrahim berkata: 
“Apakah kamu memberi kabar gembira kepadaku padahal usiaku sudah lanjut, 
maka dengan cara bagaimanakah (terlaksananya) berita gembira yang kamu 
kabarkan ini?” Mereka menjawab untuk meyakinkan kabar gembira tersebut 
akan menjadi kenyataan, $ 2204) Cp 2. Уз у, BU 1,5 > "Mereka berkata: 
Kami menyampaikan kabar gembira kepadamu dengan benar, maka janganlah 
kamu termasuk orang-orang yang berputus asa.” 


Ibrahim berkata bahwa dia tidak putus asa, tetapi ia mengharapkan 
anak laki-laki kepada Allah, meskipun dia dan isterinya sudah tua, karena 1а 
mengetahui bahwa kekuasaan dan rahmat Allah lebih daripada itu. 


MA apa IN бй мА 


La a AT 

9 64015 ATERN | 
Berkata (pula) Ibrahim: “Apakah urusanmu yang penting (selain itu) bai 
para utusan." (QS. 15:57) Meraka menjawab: "Kami sesungguhnya diutus 
kepada kaum yang berdosa, (QS. 15:58) kecuali Luth berserta pengikut- 
pengikutnya. Sesungguhnya Kami akan menyelamatkan mereka semuanya, 
(QS. 15:59) kecuali isterinya, Kami telah menentukan, bahwa sesungguhnya 
ia termasuk orang-orang yang tertinggal (bersama-sama dengan orang kafir 
lainnya).” (QS. 15:60) 


Allah Ta'ala berfirman memberi kabar tentang Ibrahim 9) setelah 
hilang rasa takut dan mendapat kabar gembira dari mereka, і ia menanyakan 
untuk apa mereka datang. Mereka menjawab, $ сл Aa cs IUP "Kami 
sesungguhnya diutus kepada kaum yang berdosa," yaitu kaum Nabi Luth, dan 
mereka memberitahu bahwa mereka akan menyelamatkan keluarga Luth di 
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antara mereka kecuali isterinya, karena dia termasuk orang-orang yang akan 
binasa. 


Oleh karena itu, mereka berkata: 
еа, уя] 3 ь; IYL “Sesungguhnya Kami 
akan menyelamatkan mereka semuanya, kecuali isterinya, Kami telah menentukan 
bahwa sesungguhnya ia termasuk orang-orang yang tertinggal (bersama-sama 
dengan orang-orang kafir lainnya).” Al-ghaabiriin maknanya al-baagin al-muh- 
lakiin- yang tertinggal lagi yang binasa. 
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Maka tatkala para utusan itu datang kepada kaum Luth, beserta pengikut- 
pengikutnya, (QS. 15:61) ia berkata: "Sesungguhnya kamu adalah orang- 
orang yang tidak dikenal.” (QS. 15:62) Para utusan menjawab: "Sebenarnya 
kami ini datang kepadamu dengan membawa adzab yang selalu mereka 
dustakan. (QS. 15:63) Dan kami datang kepadamu membawa kebenaran 
dan sesungguhnya kami betul-betul orang-orang benar. (QS. 15:64) 


Allah Ta'ala memberitakan tentang Luth “edi setelah Malaikat datang 
dalam bentuk pemuda-pemuda yang tampan, dan mereka masuk rumah Luth. 
Фоа a Mm KE о A КА JG $ “Та berkata: Sesungguhnya 
kamu adalah orang-orang yang tidak dikenal.” Para utusan menjawab: Sebenarnya 
kami ini datang kepadamu dengan membawa adzab yang selalu mereka dusta- 
kan.” Maksudnya, untuk menyiksa, membinasakan dań menghancurkan 
mereka, yang selama ini mereka ragukan akan terjadinya hal seperti itu dan 
menimpa daerah mereka. 


652) 47 3> "Dan kami datang | kepadamu membawa kebenaran," 
seperti firman Allah Ta'ala, $ PARI NGA J 20 $ "Kami tidak menurunkan 
Malaikat kecuali dengan membawa kebenaran. " (QS. Al-Hijr: 8). 


Dan firman-Nya, 4 о Жр 1, > "Dan sesungguhnya kami betul-betul 
orang-orang yang benar," untuk meyakinkan berita yang mereka sampaikan 
kepada Luth tentang keselamatannya dan kebinasaan kaumnya. 
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Maka pergilah kamu di akhir malam dengan membawa keluargamu, dan 
ikutilah mereka dari belakang, dan janganlah seorang pun di antara kamu 
menoleh ke belakang, dan teruskanlah perjalanan ke tempat yang diperintah- 
kan kepadamu.” (OS. 15:65) Dan telah Kami wahyukan kepadanya (Luth) 
perkara itu, yaitu bahwa mereka akan ditumpas habis di waktu shubuh. 
(OS. 15:66) 


Allah 4£ menuturkan tentang Malaikat, bahwa mereka memerintahkan 
kepada Luth agar berjalan keluar bersama keluarganya setelah lewat sebagian 
dari malam, dan Luth agar berjalan di belakang mereka untuk lebih menjaga 
mereka. Demikian jugalah Rasulullah & berjalan di belakang tentara Islam 
pada waktu peperangan. Beliau sebagai penggiring, menuntun orang yang 
lemah dan membawa orang yang tidak tahu jalan. 
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Firman Allah 4, & — CAN, $ "Dan janganlah seorang pun di 
antara kamu menoleh kebelakang," maksudnya, bila kalian mendengar suara 
keras yang mengguntur pada kaum itu, maka janganlah kalian menoleh kepada 
mereka dan biarkan mereka tertimpa adzab dan hukuman, $ o 28 22 ipay b 

"Dan teruskanlah perjalanan ke tempat yang diperintahkan kepadamu." Seolah- 
olah ada petunjuk jalan bagi mereka. 


g A 215 а 3010 528, $ "Dan telah Kami wahyukan, kepadanya (Luth) 
perkara itu, "sudah Kami ajukan kepadanya hal itu, & (jem рле «ҮЗ» з оф 
"Yaitu bahwa mereka akan ditumpas habis di waktu Ta ' mushbihiin arti- 
nya waktu shubuh, ‚ seperti firman Allah dalam ayat lain: 
$o ау BAE ya Jp "Sesungguhnya waktu yang telah ditentukan 
А. mereka adalah waktu shubuh, bukanlah waktu shubuh itu sudah dekat?" 
(OS. Huud: 81). 
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Dan datanglah penduduk kota itu (ke rumah Luth) dengan gembira (karena) 
kedatangan tamu-tamu itu. (QS. 15:67) Luth berkata: "Sesungguhnya mereka 
adalah tamuku, maka janganlah kamu memberi malu (kepadaku), (QS. 
15:68) dan bertakwalah kepada Allah dan janganlah kamu membuat aku 
terhina.” (QS. 15:69) Mereka berkata: "Dan bukankah kami telah mela- 
rangmu dari (melindungi) manusia?" (QS. 15:70) Luth berkata: "Inilah 
puteri-puteri (negeri)ku (kawinlah dengan mereka), jika kamu hendak ber- 
buat (secara yang halal).” (QS. 15:71) (Allah berfirman): "Demi umurmu 
(Muhammad), sesungguhnya mereka terombang-ambing di dalam kema- 
bukan (kesesatan). (OS. 15:72) 


Allah Ta'ala memberitakan tentang kedatangan kaum Luth setelah 

mereka mengetahui tamu-tamunya yang tampan dengan wajah-wajah yang 
cerah. Mereka datang ke rumah Luth dengan penuh kegembiraan. 
Фо у, IA, o pas S H5 YG o JG > “Luth berkata: Sesungguhnya 
mereka adalah tamuku, maka janganlah kamu memberi malu (kepadaku), dan 
bertakwalah kepada Allah dan janganlah kamu membuat aku terhina.'" Dia 
mengatakan seperti itu sebelum mengetahui bahwa mereka adalah para utusan 
Allah sebagaimana dikatakan dalam surat Huud. Adapun disini disebutkan 
dulu bahwa mereka adalah utusan Allah. Kemudian diikuti dengan menyebut- 
kan kedatangan kaumnya dan perdebatannya dengan mereka. Tetapi, 'athaf 
dengan huruf wawu itu tidak menunjukkan bahwa kejadian yang disebut da- 
lam kalimat itu terjadi secara berurutan, apalagi bila ada hal yang menunjukkan 
kebalikannya. Maka, mereka berkata, € JW! у? ОИ А Ур "Bukankah kami 
telah melarangmu dari (melindungi) manusia?” Maksudnya, bukankah kami 
telah melarangmu untuk menerima seorang tamu pun? Luth lalu mengarahkan 
mereka kepada perempuan-perempuan mereka untuk melampiaskan keinginan 
seksual mereka dengan cara yang dibenarkan. 


Hal itu semua terjadi, sedang mereka dalam keadaan lalai atau tidak 
mengetahui apa yang akan menimpa mereka, dan bencana yang telah menge- 
pung mereka, serta adzab yang pasti terjadi pada esok pagi hari. Oleh karena 
itu, Allah berfirman kepada Muhammad $$, 4 o фм HK — we BA 
"Demi umurmu (Muhammad), sesungguhnya mereka terombang-ambing di dalam 
kemabukan (kesesatan)." Allah Ta'ala bersumpah dengan hidup Nabi & yang 
menunjukkan kehormatan yang besar, kedudukan yang tinggi dan kemuliaan 
yang luas bagi beliau. 
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'Amr bin Malik an-Nakri meriwayatkan dari Abul Jauza', dari Ibnu 
“Abbas mengatakan: “Allah tidak menciptakan, tidak mengembangbiakkan, 
dan tidak membebaskan seorang pun yang lebih mulia daripada Muhammad & 
dan aku tidak pernah mendengar Allah bersumpah dengan hidup seseorang 
selain dengan hidup Muhammad #%.” Allah berfirman: 
фо, фы "6 о 220) weh BS 9 "Demi umurmu (Muhammad), sesungguhnya 
mereka terombang-ambing di dalam kemabukan (kesesatan). " Allah berfirman, 
demi hidupmu, umurmu, dan keberadaanmu di dunia, $ ò pgx mei K SA AI Ф 

"Sesungguhnya mereka terombang-ambing di dalam kemabukan (kesesatan)." 
Perkataan Ibnu “Abbas ini diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. Qatadah berkata: 
"Fii sakratihim artinya fii dhalaalatihim (dalam kesesatan mereka), ya 'mahuun 
artinya yal abuun (bermain-main)." 
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Maka mereka dibinasakan oleh suara keras yang mengguntur, ketika matahari 
akan terbit. (QS. 15:73) Maka Kami jadikan bahagian atas kota itu terbalik 
ke bawah dan Kami bujani mereka dengan batu dari tanah yang keras. 
(QS. 15:74) Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat 
tanda-tanda (kekuasaan Kami) bagi orang-orang yang memperhatikan 
tanda-tanda. (QS. 15:75) Dan sesungguhnya kota itu benar-benar terletak 
di jalan yang masih tetap (dilalui manusia). (QS. 15:76) Sesungguhnya pada 
yang demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) 
bagi orang-orang yang beriman. (QS. 15:77) 


Allah Ta'ala berfirman, < 5s д^ оң „е3 > "Maka mereka dibinasa- 
kan oleh suara keras yang mengguntur, ketika matahari akan terbit." Ash-shaihah 
disini adalah suara yang sangat keras mengguntur yang terjadi menjelang 
matahari terbit, bersama dengan negeri mereka terangkat tinggi di udara, 
kemudian dibalik yang semula di atas menjadi di bawah, sambil di hujani 
batu dari sijjil (batu dari tanah yang keras) yang berjatuhan di atas kepala 
mereka. Tentang sijjil (batu dari tanah yang keras) ini sudah dibicarakan dalam 
surat Huud ayat 82, yang sudah cukup jelas. 


Firman Allah Ta'ala, $ mara AJAS — o > "Sesungguhnya pada 
yang demikian benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Kami) bagi orang- 
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orang yang memperhatikan tanda-tanda," maksudnya tanda-tanda yang jelas 
dari kemurkaan Allah terhadap negeri itu bagi orang yang mau merenung- 
kannya, dan melihat tanda-tanda itu dengan mata penglihatannya dan pikiran 
mereka. 


15. SURAT AL HIJR 


Mujahid mengatakan tentang firman Allah: Al-mutawassimiin = Al- 
mutafarrisiin (berfirasat). Ibnu “Abbas dan adh-Dhahhak mengatakan al- 
Mutawassimiim —an-Naazhiriin (orang-orang yang melihat/berfikir), Qatadah 
mengatakan: Al-Mutwassimiin —al-Mu 'tabiriin (orang-orang yang mau meng- 
ambil ibarat/ contoh). Malik mengatakan, bahwasanya sebagian ahli Madinah 
menafsirkannya dengan al-Muta 'ammiliin (orang-orang yang mau berfikir/ 
merenungkannya). Ibnu Abi Hatim meriwayatkan sebuah hadits таги”, dari 
Abu Sa'id, ia berkata, Rasulullah £ bersabda: 
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"Takutlah kepada firasat orang yang mukmin, karena sesungguhnya dia melihat 
dengan cahaya Allah." 


Kemudian, Rasulullah £ membaca, $ ы SIN 25 КЕ. oè 
"Sesungguhnya pada yang demikian benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan 
Kami) bagi orang-orang yang memperhatikan tanda-tanda. " Hadits ini diriwayat- 
kan oleh at-Tirmidzi dan Ibnu Jarir. 


Firman Allah Ta'ala, & aa IE, $ "Dan sesungguhnya kota itu 
benar-benar terletak di jalan yang masih tetap (dilalui manusia)." Maksudnya 
negeri Sadum (sebelah selatan laut Mati di Palestina) yang tertimpa bencana 
dengan dibalik secara bentuk dan secara pengertian, dan dihujani dengan batu 
sehingga berubah menjadi danau yang berbau busuk dan menjijikkan, dengan 
jalan-jalan yang ‹ dikeraskan (aspal), masih ada sampai hari ini. , Seperti firman 
Allah, $5070 SP 9), oas Sf JG aa 2 оу Sh > "Dan 
sesungguhnya kalian (penduduk Makkah) pasti akan melalui bekas-bekas di waktu 
pagi, dan di waktu malam. Maka apakah kalian tidak memikirkan? Dan sesung- 
guhnya Yunus itu adalah termasuk dari para Rasul." (QS. Ash-Shaaffaat: 137-139). 


Mujahid dan adh-Dhahhak mengatakan, $ p J— 45 "Рап 
sesungguhnya kota itu benar-benar terletak di jalan yang masih tetap (dilalui 
manusia)” тиди = mu'allam (ditandai), Qatadah berkata: "Jalan yang jelas." 


Firman Allah Ta'ala, $ (rapal) АА] 05 E е: "Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi orang- 
orang yang beriman." Maksudnya, sesungguhnya apa yang telah Kami perbuat 
terhadap kaum Luth yang berupa kerusakan, kehancuran dan penyelamatan 
Luth dan pengikutnya adalah bukti yang jelas atas kekuasaan Allah bagi orang- 
orang yang beriman kepada Allah # dan para Rasul-Nya 252. 
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Dan sesungguhnya adalah penduduk Аікар йи benar-benar kaum yang 
zhalim, (QS. 15:78) maka Kami membinasakan mereka. Dan sesungguhnya 
kedua kota itu benar-benar terletak di jalan umum yang terang. (QS. 15:79) 


Penduduk Aikah itu adalah kaum Nabi Syu'aib 5. Adh-Dhahhak, 
Qatadah dan lain-lain mengatakan, bahwasanya Aikah adalah pohon yang 
rimbun. Perbuatan-perbuatan zhalim mereka (dengan menyekutukan Allah), 
merampok di tengah jalan, mengurangi takaran dan timbangan, telah me- 
nyebabkan (adanya) pembalasan Allah terhadap mereka, yang berupa suara 
keras yang mengguntur, gempa yang menggoncang mereka dan adzab pada 
hari naungan awan. Mereka itu berdekatan dengan kaum Nabi Luth, datang 
setelah mereka dari segi masanya, tetapi tempat kedua kaum i itu sama-sama 
ditandai. Oleh karena itu Allah Ta'ala berfirman, < cs А) =p b “Dan 
sesungguhnya kedua kota itu benar-benar terletak di jalan umum yang terang.” 
Maksudnya, jalan yang jelas. Ibnu “Abbas, Mujahid, adh-Dhahhak dan lain- 


lain mengatakan: “Jalan yang terang atau nampak.” 
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Dan sesunggubnya penduduk kota al-Hijr telah mendustakan para Rasul, 
(05. 15:80) dan Kami telah mendatangkan kepada mereka tanda-tanda 
(kekuasaan) Kami, tetapi mereka selalu berpaling daripadanya, (QS. 15:81) 
dan mereka memahat rumah-rumah dari gunung-gunung batu (yang didiami) 
dengan aman. (QS. 15:82) Maka, mereka dibinasakan oleh suara keras yang 


mengguntur di waktu pagi, (QS. 15:83) maka tak dapat menolong mereka, 
apa yang telah mereka usahakan. (QS. 15:84) 
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Penduduk al-Hijr adalah kaum Tsamud yang mendustakan Nabi Shalih 
35, Nabi mereka. Barangsiapa mendustakan seorang Rasul, maka berarti telah 
mendustakan semua Rasul. Oleh karena itu, dalam ayat ini disebutkan bahwa 
mereka mendustakan para Rasul. Allah Ta'ala menyebutkan bahwa Dia telah 
mendatangkan kepada mereka ayat-ayat (tanda-tanda) yang menunjukkan 
kebenaran apa yang disampaikan oleh Nabi Shalih 3) kepada mereka, dan 
Allah Ta'ala menyebutkan bahwa, $ Crale Ea o Жек “Mereka 
memahat rumah-rumah dari gunung-gunung batu (yang didiami) dengan aman.” 
Maksudnya, tanpa rasa takut dan tanpa rasa butuh kepadanya, tetapi karena 
rasa angkuh, sombong dan melakukan perbuatan yang sia-sia. 


Firman Allah 48, < pah жол 256 > "Maka, mereka dibinasakan 
oleh suara keras yang mengguntur di И pagi," maksudnya, di saat pagi dihari 
yang keempat. 4 о К #2 US$ "Maka tak dapat menolong mereka, 
apa yang telah mereka usahakan." Maksudnya, apa yang mereka kerjakan dalam 
pertanian mereka dan penghasilan buah-buahan mereka sehingga mereka 
bakhil memberi air minum kepada unta Allah, lalu mereka menyembelihnya, 
agar tidak menghabis-habiskan air, ternyata harta benda tersebut tidak mem- 
pertahankan dan tidak berguna bagi mereka setelah datang keputusan Allah. 
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Dan tidaklah Kami menciptakan langit dan bumi dan apa yang ada di 
antara keduanya, melainkan dengan benar-benar. Dan sesungguhnya saat 
(Kiamat) itu pasti akan datang, maka maafkanlah (mereka) dengan cara 
yang baik. (QS. 15:85) Sesungguhnya Rabbmu, Allahlah yang Mahapencipta 
lagi Mahamengetahui. (QS. 15:86) 


.... Allah Ta'ala berfirman: 
SI BEN Uh lh УПА л, KR Ayat WE, p "Dan tidaklah Kami 
ciptakan langit dan bumi dan apa yang ada di antara keduanya, melainkan 
dengan benar. Dan sesungguhnya saat (Kiamat) itu pasti akan datang," dengan 
benar, yaitu dengan adil, $ 14 С. ISU САЙ SIP "Untuk membalas orang- 
orang yang berbuat jahat dengan apa yang telah mereka lakukan." (QS. An- 
Najm: 31). 
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Kemudian, Allah # memberitakan tentang terjadinya hari Kiamat 
yang pasti akan terjadi, tidak bisa tidak. Lalu Allah memerintahkan kepada 
Muhammad agar memaafkan orang-orang musyrik dengan baik atas peng- 
aniayaan yang telah mereka lakukan kepadanya, dan pendustaan mereka 

terhadap apa yang disampaikannya kepada mereka, firman Allah: 
$ Ja Са) a up "Maka maafkanlah (mereka) dengan cara yang baik," 
seperti juga e Allah, $ SA Уу SL В, ЄР «52 "Maka ampunilah 
mereka dan katakanlah selamat, maka mereka akan tahu." (QS. Az-Zukhrut: 89). 


Mujahid, Qatadah dan lain-lain mengatakan: "Ini adalah sebelum ada 
perang (sebelum ada perintah jihad)." Pendapat mereka ini yang benar, karena 


surat ini adalah Makkiyyah, sedang peperangan melawan orang kafir mulai 
disyariatkan setelah hijrah ke Madinah. 


Firman Allah, $ АЙ GI А 207, BES “Sesungguhnya Rabbmu, Dialah 
yang Mahapencipta lagi Mahamengetahui,” adalah ketentuan tentang hari akhirat, 
dan sesungguhnya Allah Ta'ala kuasa menjadikan hari Kiamat, karena Allah 
adalah Mahapencipta yang kuasa menciptakan segala sesuatu, tidak ada sesuatu 
pun yang Dia tidak dapat ciptakan, lagi Mahamengetahui jasad yang sudah 
hancur luluh dan terpisah-pisah di segala penjuru bumi ini. 
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Dan sesungguhnya Каті telah berikan kepadamu tujuh ayat yang dibaca 
berulang-ulang dan al-Qur'an yang agung. (QS. 15:87) Janganlah sekali- 
kali kamu menunjukkan pandanganmu kepada kenikmatan hidup yang 
telah Kami berikan kepada beberapa golongan di antara mereka (orang- 
orang kafir itu), dan janganlah kamu bersedih bati terbadap mereka dan 
berendah dirilah kamu terhadap orang-orang yang beriman. (QS. 15:88) 


Allah #€ berfirman kepada Nabi Muhammad @, sebagaimana Aku 
telah memberikan kepadamu al-Qur'an yang agung, maka janganlah kamu 
melihat kepada dunia dan perhiasannya serta kesenangan atau kenikmatan 
hidup di dunia fana yang akan lenyap ini yang Kami berikan kepada ahli dunia 
untuk menguji mereka. Maka, janganlah kamu iri dengan apa yang mereka 
miliki dan jangan dirimu binasa karena kesedihan terhadap mereka, karena 


he... 
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mereka mendustakanmu dan menyelisihi agamamu. & уә 
“Dan berendah dirilah kamu terhadap orang-orang yang beriman.” Maksudnya, 
bersikaplah lemah lembut kepada mereka, seperti firman Allah Ta'ala: 
ао уды ДЬ а EEN ali ag КЫЫ Ју SA SP 
“Sesungguhnya telah datang kepadamu seorang Rasul dari kaummu sendiri, berat 
terasa olehnya penderitaanmu, sangat menginginkan (keimanan dan keselamatan) 
bagimu, amat belas kasihan lagi penyayang kepada orang-orang mukmin.” (QS. 
At-Taubah: 128). 


Ulama berbeda pendapat tentang apakah sab'ul matsani (tujuh ayat 
yang dibaca berulang-ulang) itu. Ibnu Mas'ud, Ibnu “Umar, Ibnu “Abbas, 
Mujahid, Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak lain-lain mengatakan: “As-sab'ul 
matsani itu adalah tujuh surat yang panjang-panjang, yaitu; al-Baqarah, Ali 
Imran, an-Nisaa’, al-Maa-idah, al-An'aam, al-A'raaf dan Yunus.” Adapun 
pendapat kedua, sab'ul matsani itu ialah al-Fatihah yang terdiri dari tujuh 
ayat. Pendapat ini dipilih oleh Ibnu Jarir ath-Thabari dengan alasan hadits- 
hadits yang menerangkan hal itu, dan telah kami jelaskan dalam pembicaraan 
tentang keutamaan al-Fatihah pada awal kitab tafsir ini. 


Firman Allah Ta'ala, $ -45 CDa a GEU „Л Р OKAN “Janganlah 
kamu sekali-kali menunjukkan pandanganmu kepada kenikmatan yang telah 
Kami berikan kepada beberapa golongan di antara mereka (orang yang kafir itu).” 
Maksudnya, cukuplah (puaslah) dengan al-Qur'an yang agung yang diberikan 
Allah kepadamu itu, tanpa menoleh kepada kesenangan dan kenikmatan dunia 
yang fana yang ada pada mereka. Al-'Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
& US ots p Janganlah kamu sekali-kali menunjukkan pandanganmu,” 
ia mengatakan: “Allah melarang orang mengharapkan apa yang dimiliki oleh 
kawannya.” Mujahid mengatakan tentang, $ wes 515) 4: GEG A> “Kepada 
kenikmatan hidup yang telah Kami berikan kepada beberapa кй di antara 
mereka,” mereka yang dimaksud adalah orang-orang kaya. 


GS @ LAN ай 
РС se Р TIED TSE 2 1 
HAN ДИ» 6> е алай 

Gue @ ыл 


Dan katakanlah: "Sesungguhnya aku adalah pemberi peringatan yang 
menjelaskan.” (QS. 15:89) Sebagaimana (Kami telah memberi peringatan), 
Kami telah menurunkan (adzab) kepada orang-orang yang membagi-bagi 


ОЧ 6 ы 6 6 DIDI II IU UT IN UN DN D DN Ip е ШУ AI A AI AI MI AI MI AI AI AI A D A A 


PEP A3 3 SS AS AF AF СРСР ОРС ось Чг «су чс че чо чо чо UA “ы е 


28 Tafsir Ibr 


эъ Эз у 15.SURATALHIR ni 


(Kitabullah), (QS. 15:90) (yaitu) orang-orang yang telah menjadikan al- 
Qur'an itu terbagi-bagi. (QS. 15:91) Maka demi Rabbmu, Kami pasti akan 
menanyai mereka semua, (QS. 15:92) tentang apa yang telah mereka kerja- 
kan dahulu. (QS. 15:93) 


Allah & memerintahkan kepada Nabi Muhammad @ supaya me- 
ngatakan kepada manusia, 4 2.2) ANY 5? “Sesungguhnya aku adalah 
pemberi peringatan yang menjelaskan.” Yang jelas peringatannya, pemberi 
peringatan bagi manusia dari adzab yang pedih yang akan menimpa mereka 
karena mendustakan Nabi Muhammad @, sebagaimana yang telah menimpa 
umat-umat terdahulu yang mendustakan para Rasul mereka dan apa yang 
diturunkan Allah kepada mereka berupa siksa dan pembalasan. 


Firman Allah, & (225 b “Membagi-bagi,” maksudnya, al-mutahaalifiin, 
yaitu bersumpah bersama-sama untuk bersekutu menentang, mendustakan 
dan menyakiti para Nabi, seperti firman Allah #8 yang menceritakan tentang 
kaum Nabi Shalih 998), bahwa ДЫ, ШЕ IL, LX б. > “Mereka berkata: 
Bersumpahlah kamu dengan nama Allah, bahwa kita sungguh-sungguh akan 
menyerangnya dengan tiba-tiba beserta keluarganya di malam bari.” (QS. An- 


Nami: 49). 


Mujahid mengatakan bahwa mereka bersumpah dan bersekutu, seolah- 
olah setiap kali mereka mendustakan sesuatu dari dunia ini, mereka bersumpah, 
maka mereka disebut al-mugtasimiin. Disebutkan dalam Shahih al-Bukhari 
dan Shahih Muslim sebuah hadits dari Abu Musa dari Nabi Muhammad &, 
bersabda: 
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“Perumpamaan aku dengan risalah yang telah ditugaskan Allah kepadaku itu 
seperti seorang yang datang kepada kaumnya lalu berkata: “Wahai kaumku, 
sesungguhnya aku telah melihat tentara dengan kedua mataku, dan sesung- 
guhnya aku ini adalah pemberi peringatan yang tidak merahasiakan sesuatu, 
maka carilah keselamatan, carilah keselamatan. Lalu sebagian dari kaum itu 
mematuhinya, dan mereka pergi keluar pada malam hari. Mereka pun pergi 
perlahan-lahan, dan selamatlah mereka. Tetapi, ada sekelompok lain yang 
mendustakannya, dan mereka sampai pagi hari masih tetap di tempatnya, 
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maka tentara pun menjumpai mereka pagi itu juga lalu mereka membinasa- 
kan dan dilindas oleh tentara tersebut. Itulah perumpamaan orang yang taat 
kepadaku dan mengikuti apa yang aku sampaikan, dan perumpamaan orang 
yang durhaka dan mendustakan kebenaran yang aku sampaikan.” 


Firman Allah, 4 [әзе OA | 845 р" “(Yaitu) orang yang telah men- 
jadikan al-Qur'an itu terbagi-bagi.” Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas 
tentang ayat, $ лае Us 155 Lil 9 (Yaitu) orang-orang yang telah menjadi- 
kan al-Qur'an itu terbagi-bagi,” mereka itu adalah Ahli Kitab yang membagi- 
bagi Kitab itu menjadi bagian-bagian, lalu mereka percaya kepada sebagian 
dan kafir kepada sebagian yang lain. Al-Hakam bin Abban meriwayatkan dari 
Ikrimah dari Ibnu “Abbas tentang ayat ini, Idhiin' adalah sihir.” Ikrimah 
berkata al-'idh adalah sihir menurut bahasa orang Quraisy, mereka menyebut 
tukang sihir perempuan dengan al- Aadhihah. Mujahid mengatakan, Adhauhu 
a'dha', mereka mengatakan: “Sihir,” ada yang mengatakan: “Kahanah” atau 
mistik, ada yang mengatakan: “Mitos orang-orang dahulu.” 


“Athiyyah al- Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Umar tentang firman 
Allah, Oo AS Us лз) е6. Nad “Maka demi Rabbmu, Kami pasti 
akan menanyai mereka semua tentang apa yang telah mereka kerjakan dahulu.” 
Yaitu tentang Laa Ilaaha illallaah. At-Tirmidzi, Abu Ya'la al-Mushili, Ibnu 
Jarir dan Ibnu Abi Hatim meriwayatkan hadits dari Syarik al-Qadhi, dari 
Laits i Abi Sulaim, dari Basyir bin Nuhaik, dari Anas, dari Nabi &: 
$ (nata ati oR > 9 “Maka demi Rabbmu pasti Kami akan menanyai mereka 
semuanya,” beliau bersabda, tentang Laa Ilaaha illallaah. Ibnu Jarir meriwayat- 
kan, Ahmad berkata kepada kami, Abu Ahmad berkata kepada kami, Syarik 
berkata kepada kami, dari Hilal, dari ‘Abdullah bin “Ukaim, ia mengatakan, 
-hadits itu diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan yang lainnya dari hadits Anas 
yang marfu, dan “Abdullah bin Mas'ud berkata: “Demi Allah yang tidak ada 
Ilah (yang haq) selain-Nya, setiap orang di antara kalian pasti akan berhadapan 
sendirian dengan Allah pada hari Kiamat seperti ia berhadapan sendirian 
dengan bulan pada waktu bulan purnama, maka Allah bertanya kepadanya: 
“Hai anak Adam, apakah ada sesuatu dari-Ku yang menipumu terhadap-Ku? 
Hai anak Adam, apakah yang telah kau lakukan tentang apa yang telah kau 
ketahui? Hai anak Adam, apakah jawabanmu kepada para Rasul?” 


Abu Ja'far meriwayatkan dari ar-Rabi', dari Abul “Aliyah tentang 
firman Allah, о, NS AS лм] к Nad “Maka demi Rabbmu, 
Kami pasti akan menanyai mereka semua tentang apa yang telah mereka kerjakan 
dahulu,” dia mengatakan, “Allah menanyai hamba semuanya tentang dua hal 
pada hari Kiamat, Apa yang mereka sembah dahulu (waktu di dunia) dan 
apa jawaban mereka kepada para Rasul, “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan 
dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah: 

о ке кее ко 2175 9 “Maka demi Rabbmu, Kami pasti kami 
akan menanyai mereka semua tentang apa yang telah mereka kerjakan dahulu,” 
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ia mengatakan, $ Уу, Iya) 45 2 EN 355 5 “Maka pada bari itu tidak 
ditanya manusia atau pun jin tentang dosanya,” ia mengatakan, Allah tidak 
bertanya apakah kalian berbuat begini (atau begitu), karena Allah lebih me- 
ngetahui hal itu daripada mereka sendiri. Tetapi Allah bertanya kepada mereka: 
“Mengapa kalian berbuat begini dan begitu?.” 
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Maka sampaikanlah olehmu secara terang-terangan segala apa yang di- 
perintahkan (kepadamu), dan berpalinglah dari orang-orang yang musyrik. 
(QS. 15:94) Sesungguhnya Kami memelihara kamu dari (kejahatan) orang- 
orang yang memperolok-olok(mu), (OS. 15:95) yaitu orang-orang yang 
menganggap adanya ilah yang lain di samping Allah, maka mereka kelak 
akan mengetahui (akibat-akibatnya). (OS. 15:96) Dan Kami sungguh-sungguh 
mengetahui, bahwa dadamu menjadi sempit disebabkan apa yang mereka 
ucapkan, (OS. 15:97) maka bertasbihlah dengan memuji Rabbmu dan jadi- 
lah kamu di antara orang-orang yang bersujud (shalat), (OS. 15:98) dan 
beribadahlah kepada Rabbmu sampai datang kepadamu yang diyakini 
(ajal). (OS. 15:99) 


Allah #£ berfirman memerintahkan kepada Rasulullah &% agar me- 
nyampaikan risalahnya, melaksanakan dan menyampaikannya dengan cara 
terang-terangan, yaitu dengan berhadapan langsung dengan orang-orang 
musyrikin, sebagaimana dikatakan oleh Ibnu “Abbas tentang firman Allah, 
$ 50. P Ke “Maka sampaikanlah olehmu secara terang-terangan segala apa 
yang diperintahkan (kepadamu),” fasda' bibi -amdhihi (laksanakanlah, lakukan- 
lah). Abu “Ubaidah meriwayatkan dari Ibnu Mas'ud, ia berkata: “Nabi & 
terus berdakwah dengan cara sembunyi-sembunyi, sampai turun ayat: 
$2 “fla 0205 ў Maka sampaikanlah olehmu secara terang-terangan segala ара 
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yang diperintahkan (kepadamu). Setelah turun ayat ini barulah beliau keluar 
dengan para Sahabatnya.” 


Firman Allah 8%, 4 2 22) SEK UH а 2) e 2, 9 “Dan ber- 
palinglah dari orang-orang yang musyrik. Sesungguhnya Kami memelihara 
(melindungi) kamu dari (kejahatan) orang-orang yang memperolok-olok (mu).” 
Maksudnya, sampaikanlah apa yang diturunkan kepadamu dari Rabbmu, 
dan jangan menoleh (menghiraukan) orang-orang musyrik yang ingin meng- 
halangimu dari ayat-ayat Allah. Mereka menginginkan supaya kamu bersikap 
lunak, lalu mereka bersikap lunak pula kepadamu. Dan jangan kamu sembunyi 
dari mereka, karena Allah 4 melindungimu dan menjagamu dari kejahatan 
mereka. 


Seperti firman Allah %: Tn 
GOA а му, CAK JAE Tag UG oo UN JA ШО Gp 
“Hai Rasul, sampaikanlah apa yang diturunkan kepadamu dari Rabbmu. Dan 
jika tidak kamu kerjakan (apa yang diperintahkan itu, berarti) kamu tidak me- 


nyampaikan amanat-Nya. Allah memeliharamu dari (gangguan) manusia.” (OS. 
Al-Maa-idah: 67). 


Berkata Muhammad bin Ishaq; Adalah pembesar-pembesar Quraisy 
yang mengolok-olok Nabi # sebagaimana yang diriwayatkan kepadaku oleh 
Yazid bin Ruman, dari “Urwah bin az-Zubair, jumlah mereka adalah lima 
orang, yang mana mereka itu orang-orang kuat dan terpandang dalam kaum 
mereka. 


Dari Bani Asad bin ‘Abdil “Uzza bin Oushay, ialah al-Aswad bin al- 
Muththalib, Abu Zam'ah. 


Dari Bani Zahrah, al-Aswad bin “Abdi Yaguts bin Wahb bin “Abdi 
Manaf bin Zahrah. 


Dari Bani Makhzum, al-Walid bin al-Mughirah bin “Abdillah bin “Amr 
bin Makhzum. 


Dari Bani Sahm bin “Amr bin Hashish bin Ka'ab bin Lu-ay, al- “Ash 
bin Wa-il bin Hisyam bin Sa'id bin Sa'ad. 


Dan dari Bani Khuza'ah, al-Harits bin ath-Thalathilah bin “Amr bin 
al-Harits bin “Abd bin “Amr bin Malkan. 


Tatkala (mereka) memperluas kejahatan dengan memperbanyak 
cemoohan-cemoohan kepada Rasulullah 46, Allah menurunkan: 


Ele GI Ng Opa Gl ан) SAS = DIAN 2 PPI 9 хоб ў 

Kol Do 
“Maka sampaikanlah olehmu secara terang-terangan segala apa yang diperintah- 
kan (kepadamu) dan berpalinglah dari orang-orang yang musyrik. Sesungguhnya 


Tafsir Ik 
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Kami memeliharamu daripada (kejahatan) orang-orang yang memperolok-olokkan 
(mu). (Yaitu) orang-orang yang menganggap adanya ilah yang lain disamping 
Allah: maka mereka kelak akan mengetahui (akibat-akibatnya).” (OS. Al-Hyr: 
94-96). 


Firman Allah 8%, 4 о, 257 955 уз, G д 2 5 ӨЛК: (Yaitu) 
orang-orang yang menganggap adanya ilah yang lain selain Allah, maka mereka 
kelak akan mengetahui (akibat-akibatnya),” adalah ancaman yang keras dan 
pasti bagi orang yang menjadikan bersama Allah sesembahan lain (musyrik). 
Firman Allah, KAN ipa SU Ia laa бү ЭДЕ Ga IN ШШШ, 
“Dan Kami sungguh-sungguh mengetahui, bahwa dadamu menjadi sempit di- 
sebabkan apa yang mereka ucapkan. Maka bertasbihlah dengan memuji Rabbmu 
dan jadilah kamu di antara orang-orang yang bersujud (shalat).” Maksudnya, 
sesungguhnya wahai Muhammad, Kami mengetahui bahwa dadamu terasa 
sempit dan sumpek disebabkan perbuatan mereka yang menyakitimu, maka 
hal itu jangan sampai memundurkanmu dari menyampaikan risalah Allah, 
dan bertawakkallah kepada-Nya, karena Allahlah yang menjamin dan me- 
nolongmu melawan mereka. Maka, sibukkanlah dirimu dengan berdzikir, 
memuji, bertasbih dan beribadah kepada Allah, yang semuanya itu adalah 
shalat. Karena itu Allah 8% berfirman, $ („дый 55 s ROE zas $ “Maka 
bertasbihlah dengan memuji Rabbmu dan jadilah kamu di antara orang-orang 
yang bersujud (shalat),” sebagaimana diterangkan dalam hadits yang diriwayat- 
kan oleh Imam Ahmad dari Nu'aim bin “Ammar, bahwa dia mendengar 


Rasulullah & bersabda: 

СИЛЕ у т КОИ, ОЛО Р San 
AOA А5) ш) Jj ya MS uk у У ро Sewa JB) 
“Allah Ta'ala berfirman: “Hai anak Adam, janganlah kamu lemah dari me- 
lakukan (shalat) empat raka'at pada permulaan siang (pagi), maka Aku akan 


mencukupimu pada akhir siang.” Diriwayatkan oleh Abu Dawud dan an- 
Nasa'i. 
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Firman Allah Ta'ala, < лай DS 5 217 Nb “Dan sembahlah Rabb- 
mu sampai datang kepadamu yang diyakini (ajal). ” Al-Bukhari berkata: “Salim 
mengatakan bahwa al-yagin —al-maut (kematian).” Mujahid, al-Hasan, Qatadah, 
“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, dan lain-lain juga mengatakan seperti 
itu, dengan dalil firman Allah Ta'ala, yang memberitakan tentang penduduk 
Neraka bahwa mereka berkata: 


4 {е Si 05, „лу dl aa PP 05, аа : А | че › Ld, Anas NG” NK > 

6 лай йй © 
“Kami dahulu tidak termasuk orang-orang yang mengerjakan shalat, dan kami 
tidak pula memberi makan orang miskin, kami membicarakan yang bathil ber- 


sama-sama orang yang membicarakannya, kami dustakan hari pembalasan, hingga 
datang kepada kami kematian (al-yagin —al-maut).” (OS. Al-Muddatstsir: 43-47). 
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Disebutkan dalam hadits shahih dari hadits az-Zuhri, dari Kharijah 
bin Zaid bin Tsabit Ummul “Ala', seorang wanita dari kaum Anshar, bahwa 
sesungguhnya Rasulullah & masuk rumah “Utsman bin Mazh'un setelah ia 
meninggal, maka Ummul ‘Ala’ berkata: “Semoga rahmat Allah terlimpah 
kepadamu hai Abu Sa-ib, aku bersaksi untukmu bahwa Allah telah memulia- 
kanmu.” Rasulullah bertanya: “Bagaimana kamu tahu bahwa Allah memulia- 
kannya?” Aku berkata: “Demi ayah dan ibuku wahai Rasulullah, jadi siapa 
(yang dimuliakan Allah)?” Rasulullah 3 menjawab: 

KANAN ЙЫ өл МӘ АШ!) 
“Adapun dia, sesungguhnya sudah datang kepadanya kematian (al-yaqin), dan 
aku sungguh-sungguh mengharapkan kebaikan baginya.” 


Ayat ini, $ ай D A 007, 9, p “Dan beribadahlah kepada Rabb- 
mu sampai datang kepadamu yang diyakini (ajal, kematian),” menjadi dalil 
bahwa ibadah; seperti shalat dan lain-lainnya adalah wajib hukumnya bagi 
manusia, selama akalnya sehat, maka 1a boleh mengerjakan shalat sesuai dengan 
keadaan masing-masing. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dari 
“Imran bin Hushain 4, bahwa Rasulullah &% bersabda: 


or ТРТ о -© - 0 т Уң А 2 Ti ° го - о И Z 4 2 Иб * ^ 
(чч дА} АШЫ OP eti АБЫЗ a) OU GIU рә ) 
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“Shalatlah dengan berdiri, bila tidak mampu berdiri, duduklah, dan jika tidak 
bisa duduk, maka berbaringlah!” 


Ayat ini juga dijadikan dalil dengan pengertian yang salah oleh kaum 
atheis yang mengatakan bahwa yang dimaksud dengan yaqin adalah ma'rifah. 
Jadi, bila salah seorang di antara mereka sudah sampai pada maqam ma'rifah, 
maka dia terbebas dari kewajiban beribadah menurut pendapat mereka. Pen- 
dapat seperti ini adalah merupakan kekafiran, kesesatan dan kebodohan‘, 


? HR. Al-Bukhari dalam kitab al-Jana-iz dan Ahmad. 

' Saya mengatakan: “Orang-orang atheis itu adalah penganut aliran wihdatul wujud, yang 
merupakan puncak dari hakikat ilmu tashawwuf dan merupakan tingkat tertinggi dari 
hakikat menurut pendapat mereka, yaitu tingkat al-wushul, dengan berkeyakinan bahwa 
orang yang dapat mencapai tingkat ini, berarti telah mencapai hakikat! Yaitu keyakinan 
bahwa Allah Mahapencipta itu adalah makhluk itu sendiri, kendatipun berbeda-beda bentuk 
Dzatnya. Semuanya adalah satu, yaitu Allah! Kalau hamba sudah menjadi Rabb, maka siapa 
yang dubadahinya? Apakah dia beribadah kepada dirinya sendiri? Di sini, gugurlah kewajiban- 
kewajiban ibadah itu. Kita berlindung kepada Allah dari kekafiran dan kekecewaan tidak 
mendapat pertolongan Allah dari tempat kembali yang buruk dan dari bisikan serta hembusan 
syaitan. Karena orang yang telah dimuliakan Allah dengan Islam dan merasakan manisnya, 
kemudian dia memilih kepahitan tempat kembali kemusyrikan yang menakutkan itu, maka 
dia berhak mendapatkan lapisan terbawah dari neraka Jahannam dan siksa terberat yang 
disediakan bagi penduduk Neraka. Na xudzubillah min dzalik.” pent- 
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karena para Nabi $£#l, dan para sahabat mereka adalah orang yang lebih tahu 
tentang Allah, lebih mengerti hak-hak dan sifat-sifat-Nya, dan Allah 8£ berhak 
diagungkan. Kendati demikian, mereka itu adalah orang-orang yang paling 
(banyak) beribadah kepada Allah, rajin berbuat aneka macam kebaikan sampai 
ajal datang merenggut mereka. 


Yang dimaksud dengan al-yagin di sini adalah al-maut (kematian) 
sebagaimana telah kami jelaskan diatas. Alhamdulillah, puji syukur kami 
kepada Allah atas petunjuk-Nya, dan kepada-Nyalah kami memohon per- 
tolongan dan bertawakkal. Kepada-Nya pula kami memohon, semoga kami 
wafat dalam keadaan yang paling sempurna dan paling baik. Sesungguhnya 
Allah Mahapemurah lagi Mahamulia. Akhir ringkasan Tafsir al-Hijr, dan 
segala puji bagi Allah Rabb semesta alam. 


03 


PM ME MP MP LS LL LL LL ALS Mi Ч On «г «о «ч DM D D D Du D A 


adsir Juz 14 35 


А a. ЧАЧСА "СА, "ГА ЧС, ЧС "ЧА, ЧГА ГА ЧО Р AI AI AI AI GI ж GI СУ AI A 


АМ-МАНТ. 


( Lebah ) 


Surat Makkiyyah 
Surat Ke 16 : 128 Ayat 


P AP AD AD AD AD AD A A 
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“Dengan menyebut Nama Allah, Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Telah pasti datangnya ketetapan Allah, maka janganlah kamu meminta- 
minta agar disegerakan (datang)nya. Mahasuci Allah dan Mahatinggi dari 
apa yang mereka persekutukan. (QS. 16:1) 


D “СА, Q 
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Allah & memberi khabar tentang dekatnya hari Kiamat dengan ung- 
kapan bentuk kata kerja lampau (madhi), yang menunjukkan kepastian dan 
kejadian yang tidak dapat dipungkiri, sebagaimana firman Allah: 
obi 3 Ah sel АШ оу ф "Telah dekat kepada manusia hari meng- 
hisab segala amal mereka, sedangkan mereka berada dalam kelalaian lagi berpaling 
(daripadanya). " (OS. Al-Anbiyaa' 1). 


Firman Allah 4, $ + j£ Sp "Maka janganlah kamu meminta agar 
disegerakan (datangnya)," maksudnya, telah dekat sesuatu yang jauh. Maka, 
janganlah kamu meminta agar disegerakan (datangnya). Dhamir yang terdapat 
pada kalimat (» 152.3) dimungkinkan kembali kepada Allah dan dimungkin- 
kan pula kembali kepada siksa-Nya, dan kedua-duanya saling memperkuat. 
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Kemudian Allah benar-benar membersihkan diri-Nya dari persekutuan mereka 
terhadap-Nya, dan dari ibadah mereka yang menyertakan selain Allah bersama- 
Nya, yaitu berupa berhala-berhala dan sekutu-sekutu. Mahatinggi Allah dan 
Mahasuci dengan segala ketinggian dan kebesaran. Dan mereka itulah orang- 
orang yang mendustakan hari Kiamat, maka Allah 88 berfirman: 

Фо, jis be NG s 452 $ "Mahasuci Allah dan Mahatinggi dari apa yang mereka 
persekutukan. " 


Dia menurunkan para Malaikat dengan (membawa) ruh dengan perintah- 
Nya kepada siapa yang Dia kehendaki di antara hamba-hamba-Nya, yaitu: 
"Peringatkanlah olehmu sekalian, bahwasanya tidak ada Ilah (yang Бад) 
melainkan Aku, maka hendaklah kamu bertakwa kepada-Ku.” (OS. 16:2) 


Allah 38 berfirman, 4 - А, SS ы > "Dia menurunkan para 
Malaikat dengan (membawa) ruh," maksudnya wahyu. Dan firman Allah, 
$ 202 „ШШ ya Д2 Ф "Kepada siapa yang Dia kehendaki di antara hamba-hamba- 
Nya," mereka adalah para Nabi, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
шш, Ка а ы 21 ў "Allah lebih mengetahui di mana Dia menempatkan 
tugas kerasulan." (QS. Al-An'aam: 124). 


Dan berfirman pula, 4 „5 2; а КАЛАК 452; й $ "Allah 
memilih utusan-utusan (Nya) dari Malaikat dan manusia." (OS. Al-Hajj: 75). 


Firman Allah #, 4 1, sa ol Ф "Peringatkanlah с olehmu sekalian," ' mak- 
sudnya agar mereka semua diberi peringatan, < 0,76 Чу Ay > "Bahwasanya 
tidak ada Пар (yang bag) melainkan Aku, maka hendaklah kamu bertakwa 
kepada-Ku, " maksudnya takutlah kamu semua kepada siksa-Ku, yang Aku 
peruntukkan kepada orang yang membangkang terhadap perintah-Ku dan 
menyembah selain Aku. 
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Dia menciptakan langit dan bumi dengan baq. Mahatinggi Allah daripada 
apa yang mereka persekutukan. (QS. 16:3) Dia telah menciptakan manusia 
dari mani, tiba-tiba ia menjadi pembantah yang nyata. (QS. 16:4) 


Allah memberi khabar tentang ciptaan-Nya (yang berupa) alam atas 
yaitu langit dan alam bawah yaitu bumi dan seisinya, bahwa itu semua di- 
ciptakan о haq, tidak untuk main-main, melainkan: 
SSI (ый Sa PS NU IP "Supaya Dia memberi 
balasan kepada orang-orang yang berbuat jahat terhadap apa yang telah mereka 
kerjakan. Dan memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik dengan 
pahala yang lebih baik (surga)." (OS. An-Najm: 31). Lalu, Allah membersihkan 
diri-Nya dari persekutuan orang yang menyembah-Nya dan menyembah yang 
lain-Nya, karena Dia yang mandiri dalam menciptakan, sendiri tiada sekutu 
bagi-Nya, maka dari itu hanya Dia-lah yang berhak untuk diibadahi, tiada 
sekutu bagi-Nya. Lalu Allah mengingatkan atas penciptaan manusia (bahwa 
kejadiannya) dari mani, yaitu air yang jijik dan lemah, dan ketika dia telah 
mandiri dan berkembang, tiba-tiba dia membantah Rabbnya, mendustakan- 
Nya dan memerangi para Rasul-Nya, sedangkan dia diciptakan sebenarnya 
adalah sebagai hamba, bukan musuh. Sebagaimana firman Allah #: 


MSM Op де BA Lens DM) AT Von Wind Kind NS IN ya Gl all pa Ф 


€ seb Д2 AN NG AAN, мы 
"Dan Dia (pula) yang menciptakan manusia dari air, lalu Dia jadikan manusia 
itu (punya) keturunan dan mushaharah (keluarga), dan adalah Rabbmu Mahakuasa. 
Dan mereka menyembah selain Allah apa yang tidak memberi manfaat kepada 
mereka dan tidak (pula) memberi mudharat kepada mereka, adalah orang-orang 
kafir itu penolong (syaitan untuk berbuat durhaka) terhadap Rabbnya." (OS. 
Al-Furgaan: 54-55). 
Disebutkan dalam hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan 
Ibnu Majah dari Bisyir bin Jahhasy, beliau berkata: “Rasulullah & meludah 
di telapak tangannya, lalu beliau bersabda: 


ЖЕ 


@ ai оа jan у SALE Шу Шуй Йыш) у н КИРЕ 
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AKAN oi A сай AB a Alhi TAL 
“Allah Ta'ala berfirman: “Hai anak Adam! Mana mungkin kamu melemahkan 
Aku dan Aku telah ciptakan kamu dari benda yang seperti ini, sehingga setelah 
Aku sempurnakan kejadianmu, dan Aku jadikan (susunan tubuh)mu seimbang, 


kamu berjalan dengan kedua kakimu, dan di bumi ada tempat kuburan bagi- 
mu. Lalu kamu kumpulkan harta dan kamu kikir, sehingga ketika kamu 
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telah sekarat kamu berkata: “Aku akan bersedekah, dan kapankah waktu 
sedekah itu?” 
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Dan Dia telah menciptakan binatang ternak untukmu, padanya ada (bulu) 
yang menghangatkan dan berbagai-bagai manfaat, dan sebahagiannya 
kamu makan. (OS. 16:5) Dan kamu memperoleh pandangan yang indah 
padanya, ketika kamu membawanya kembali ke kandang dan ketika kamu 
melepaskannya ke tempat penggembalaan. (OS. 16:6) Dan ia memikul 
beban-bebanmu ke suatu negeri yang kamu tidak sanggup sampai kepada- 
nya, melainkan dengan kesukaran-kesukaran (yang memayahkan) diri. 
Sesungguhnya Rabbmu benar-benar Mahapengasih lagi Mahapenyayang. 
(OS. 16:7) 


Allah #5 memberi anugerah kepada hamba-Nya dengan apa yang di- 
ciptakan untuk mereka, berupa binatang-binatang ternak, yaitu unta, sapi 
dan domba. Sebagaimana Allah ## telah merincinya dalam surat al-An'aam, 
hingga berjumlah delapan pasang. Dan Allah jadikan pula untuk mereka 
kemaslahatan dan kemanfaatan yang terdapat pada binarang-binatang itu, 
dari bulu domba, bulu unta, dan bulu kambing. Mereka dapat menggunakannya 
sebagai pakaian dan permadani. Mereka pun minum susunya dan makan anak- 
anak binatang tersebut. Dan Allah jadikan pula untuk mereka keindahan dan 
perhiasan yang terdapat pada binatang-binatang itu, maka untuk itu Allah 
berfirman, & 45 re ЈС 05 саў 3% "Dan kamu memperoleh pandangan yang 
indah padanya ketika kamu membawanya kembali ke kandang. " Yaitu, waktu 
pulangnya pada petang hari dari tempat penggembalaan, karena sesungguhnya 
tempat itulah yang memanjangkan tulang rusuk, membesarkan tetek dan 
meninggikan punuk $ 0,74 5, "Dan ketika kamu melepaskannya ke 
tempat penggembalaan," yaitu pada pagi hari ketika kamu membawanya я 
tempat penggembalaan. $ SG! Jami; > "Dan ia memikul beban-beban mu,” 
yaitu beban-beban yang berat yang kamu tidak mampu memindahkannya dan 


Раб 
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memikulnya, 4 A ыз Ya УЛ ЖУМ aa HP "Ke suatu negeri yang kamu 
tidak sanggup sampai kepadanya melainkan dengan kesukaran-kesukaran (yang 
memayahkan) diri." Dan itu semua adalah dalam haji, umrah, peperangan, 

perdagangan dan sejenisnya. Kamu semua menggunakannya dalam berbagai 
macam penggunaan, seperti tunggangan dan angkutan. Sebagaiman firman 


Allah: 

ЖУ) ч, ДК ШЫ, ЗЫК даш Gi SI ө] SA „ШУДЫ „ШАЛ SS Up 
454622 О 

"Dan sesungguhnya pada binatang-binatang ternak benar-benar terdapat pelajaran 

yang penting bagimu, Kami memberi minum kamu dari air susu yang ada dalam 

perutnya, dan (juga) pada binatang-binatang ternak itu terdapat faedah yang 

banyak untukmu, dan sebagian darinya kamu makan. Dan di atas punggung 


binatang-binatang ternak itu dan (juga) diatas perahu-perahu kamu diangkut." 
(OS. Al-Mu'minuun: 21-22). 


Maka dari itu Allah 88 berfirman di sini, setelah membeberkan nikmat- 
nikmat ini semua $ ——, 393 < b “Sesungguhnya Rabbmu benar-benar 
Mahapengasih lagi Mahapenyayang. ” Artinya, Rabbmulah yang mengendalikan 
binatang-binatang ternak itu, dan menundukkannya untukmu. Seperti firman 


Allah: 
оу 5) шын ч, о 96 G gi ai kan Ka ad ш MGG АК 
4057 
"Apakah mereka tidak melibat bahwa sesungguhnya Kami telah menciptakan 
binatang ternak untuk mereka yaitu sebagian dari apa yang telah Kami ciptakan 
dengan kekuasaan Kami sendiri lalu mereka menguasainya dan Kami tundukkan 
binatang-binatang itu untuk mereka, sebagiannya menjadi tunggangan mereka 
dan sebagiannya mereka makan.” (QS. Yaasun: 71-72). 


Ibnu “Abbas berkata: 4:32 145 E4] ў “Untuk kamu padanya adaf bulu) 
yang menghangatkan,” maksudnya pakaian. $ 0; 1$ “Dan berbagai manfaat,” 
sesuatu yang kamu memanfa'atkannya berupa makanan dan minuman. 


Í G 22; 5 WA АЙ; ӘС; 04% 
„а р АЛ? 
gr 


“Dan (Dia telah menciptakan) kuda, bagbal, dan keledai, agar kamu me- 
nungganginya dan (menjadikannya) perbiasan. Dan Allah menciptakan 
ара yang kamu tidak ketahui.” (QS. 16:8) 
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Ini adalah bagian lain dari apa yang Allah 88 ciptakan untuk hamba- 
Nya, Allah anugerahkan itu untuk mereka, yaitu kuda, baghal, dan keledai, 
yang Allah jadikan sebagai tunggangan dan perhiasan. Dan itu semua adalah 
tujuan yang paling besar. Dan ketika Allah merinci binatang-binatang ini dan 
menyebutkannya secara terpisah dari binatang-binatang ternak, sebagian ulama 
menjadikan hal itu sebagai dalil atas pendapat mereka bahwa daging kuda 
adalah haram, seperti Imam Abu Hanifah gi dan para ulama figih yang se- 
pendapat dengan beliau, bahwa sesungguhnya Allah #& menyebutkannya 
bersamaan dengan baghal dan keledai, yang memang kedua-duanya adalah 
haram, seperti yang telah ditetapkan oleh Sunnah Nabawiyyah, ini adalah 
pendapat sebagian besar para ulama. Imam Abu Ja'far Ibnu Jarir telah me- 
nwayatkan dari Ibnu “Abbas, bahwa sesungguhnya Ibnu “Abbas memakruhkan 
daging kuda, keledai dan baghal. Dan beliau berkata: "Allah Ta'ala berfirman, 
$ PA 6 0; КЕТТИИ Ач) Gas WA, $ Dan Dia telah menciptakan 
binatang ternak untukmu, padanya ada (bulu) yang menghangatkan dan berbagai 
manfaat dan sebagiannya kamu makan, ! berarti ini untuk di makan." 
Ko, Ja » 35), “Dan Dia telah menciptakan kuda, baghal dan 
keledai agar kamu menungganginya.” Maka ini untuk di tunggangi. Begitu 
juga diriwayatkan melalui jalur Sa'id bin Jubair dan lainnya, dari Ibnu “Abbas 
dengan nada yang sama. Dan al-Hakam bin “Utaibah 4 berkata seperti itu 
juga. Lalu para ulama itu melanjutkan dalil dengan hadits yang diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad dalam musnadnya, dari Khalid bin al-Walid #5, beliau 
berkata: “Rasulullah @ melarang makan daging kuda, baghal dan keledai.” Abu 
Dawud, an-Nasa'1, dan Ibnu Majah meriwayatkan hadits tersebut dari Shalih 
bin Yahya bin Migdam, dan hadits tersebut perlu dikaji. Imam Ahmad me- 
riwayatkan hadits tersebut dari jalan lain dengan nada yang lebih terbuka 
dan lebih jelas dalam menunjukkan dalil, lalu beliau berkata: “Dari Migdam 
bin Ma'd Yakrab berkata: “Kami telah melakukan peperangan bersama Khalid 
bin al-Walid di negeri ash-Sha-ifah, lalu sahabat-sahabat kami mendatangi 
daging, lalu mereka meminta batu dariku lalu aku berikan batu kepada mereka 
dan mereka mengikatkan tali pada batu itu (untuk menyembelih) lalu aku 
berkata kepada mereka: “Tetaplah kalian di tempat kalian sehingga aku me- 
nemu Khalid untuk bertanya kepadanya,” setelah aku temui dia dan bertanya 
kepadanya, lalu beliau berkata: “Kami telah berperang bersama Rasulullah #% 
dalam perang Khaibar, lalu orang-orang bergegas menuju kebun orang Yahudi, 
lalu Rasulullah menyuruhku untuk memanggil bahwa shalat telah didirikan, 
dan tidak masuk surga kecuali orang muslim,” lalu Rasulullah # bersabda: 
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о ЧЫ ЧЫ On, II II “ы “Чэ, “С “ЧГ, “К, "м DO “ГС D DN DN GDG UT AI AI AI GI AI MIM ASA MI AIA AL кУ AU ж. 


“Hai orang-orang, sesungguhnya kalian telah tergesa-gesa (untuk mengambil) 
kebun orang-orang Yahudi, ingatlah!!! Tidak halal hartanya orang-orang yang 
hidup di bawah perjanjian kecuali dengan haknya, dan haram atas kalian 
daging keledai jinak, kuda jinak dan baghal jinak, dan setiap binatang-binatang 
yang memiliki taring dari jenis binatang buas, dan setiap binatang yang me- 
miliki kuku pencakar dari jenis burung.” 


Seolah-olah kejadian ini terjadi setelah diberikannya kepada mereka 
(orang-orang Yahudi) perjanjian dan muamalah dengan syarat, wallahu a'lam. 
Sekiranya hadits ini shahih, tentu akan menjadi nash dalam keharaman daging 
kuda, tetapi hadits ini tidak dapat menandingi apa yang telah ditetapkan dalam 
Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, dari Jabir Ibnu “Abdillah berkata: 


(JAN aged 0513 АДАМ padi agel LE Iya, 8) 


“Rasulullah @ melarang (memakan) daging keledai jinak, dan beliau mem- 
perbolehkan daging kuda.” Imam Ahmad dan Abu Dawud meriwayatkan 
hadits ini dengan dua isnad yang masing-masing isnad atas syarat Imam Muslim, 
dari Jabir & berkata: Kami menyembelih pada perang Khaibar kuda, baghal 
dan keledai, lalu Rasulullah melarang kami dari baghal dan keledai dan beliau 
tidak melarang kami dari kuda. Dan riwayat dalam Shahih Muslim, dari Asma' 
binti Abu Bakr radhiallahu ‘anha, berkata: “Kami menyembelih kuda pada 
zaman Rasulullah &, lalu kami memakannya, sedangkan kami (waktu itu) 
di Madinah.” Hadits-hadits ini merupakan dalil yang lebih jelas, lebih kuat 
dan lebih tetap. Maka sebagian besar para ulama, Malik, asy-Syafi'1, Ahmad, 
pengikut-pengikut mereka, dan sebagian besar ulama Salaf dan Khalaf (meng- 
arah) kepada pemahaman itu. Wallahu a'lam. 


Nash (ayat) di atas menunjukkan dalil atas diperbolehkannya menung- 
gang binatang-binatang tersebut, di antaranya adalah baghal. Rasulullah & 
pernah dihadiahi seekor baghal, dan waktu itu Rasulullah # menungganginya, 
sedangkan beliau melarang perkawinan keledai atas kuda agar keturunan 


tidak putus. 


г, © Б 2 2L ФФ Rer 
sh KG F3 FE GES HN As А41 |Р, 


Dan hak bagi Allah (menerangkan) jalan yang lurus, dan di antara jalan- 
jalan ada yang bengkok. Dan jikalau Dia menghendaki, tentulah Dia me- 
mimpin kamu semuanya (kepada jalan yang benar). (OS. 16:9) 


PAP A3 КСЭ LS SS AS KS AS AAS AI асъ Съ na чс «су чс "ЧГ, «о «о «ы 


42 Tafsir Ibn 


к= ЫС 16. SURAT АМ МАН. KOE 


Ketika Allah #& telah menyebutkan sebagian binatang-binatang yang 
memang diarahkan untuk jalan hissi (yang bisa diraba), Allah mengingatkan 
atas jalan maknawi (tidak nampak) dan agamis. Dan memang banyak dijumpai 
dalam al-Qur'an penyeberangan dari masalah-masalah yang bersifat hissi 
kepada masalah-masalah yang bersifat maknawi yang berguna dan agamis. 
Seperti firman Allah Ta'ala: $ « FA AN де 081255} “Dan berbekallah, dan 
sesungguhnya sebaik-baik bekal adalah takwa.” (QS. Al-Baqarah: 197). Dan 
ketika Allah $% menyebutkan di dalam surat ini, binatang-binatang dari jenis 
binatang ternak dan jenis lainnya, yang mereka menungganginya, dan me- 
menuhi kebutuhan hati mereka, dan binatang-binatang itu membawa beban- 
beban mereka ke negeri dan tempat yang jauh dan perjalanan yang memayah- 
kan, mulailah Allah menyebutkan jalan yang di tempuh oleh manusia kepada- 
Nya. Maka, Allah menerangkan agar jalan-jalan itu dipertemukan dengan 
jalan yang menuju kepada-Nya, maka Allah berfirman, $ SA лз Se, p 

“Dan hak bagi / Allah (menerangkan) jalan yang lurus,” seperti firman-Nya, 
Ф102 055 GA Jual LAN oga Cah Ье 2,5 “Dan bahwa (yang 
Kami perintahkan) ini adalah jalan-Ku yang lurus maka ikutilah dia dan jangan- 
lah kamu mengikuti jalan-jalan (yang lain) karena jalan-jalan itu mencerai- 
beraikan kamu dari jalan-Nya.” (OS. Al-An'aam: 153). 


Mujahid berkata dalam firman Allah, 4 JJ 225 & „12,5 “Dan hak 
bagi Allah (menerangkan) jalan yang lurus,” jalan kebenaran yang menuju 
kepada Allah, karena sesungguhnya Allah Ta'ala telah memberi khabar, bahwa 
disana banyak jalan yang ditempuh untuk menuju kepada-Nya, tapi tidak 
satu pun dari jalan-jalan itu menuju kepada-Nya kecuali jalan hag yaitu jalan 
yang Allah syari'atkan dan meridhainya. Jalan selain jalan itu adalah menyim- 
pang dan amal perbuatan yang dilakukan di dalamnya ditolak. Maka dari itu 
Allah Ta'ala berfirman, $ 1 45: 5 ў “Dan di antara jalan-jalan ada yang 
bengkok,” maksudnya melenceng, miring dan menyimpang dari kebenaran. 
Ibnu “Abbas dan lainnya berkata: “Jalan-jalan yang bermacam-macam, pen- 
dapat-pendapat, dan hawa nafsu yang bermacam-macam seperti pemahaman 
Yahudi, Nasrani dan Majusi. Kemudian Allah memberi khabar bahwa itu 
semua adalah hal yang pasti dari kekuasaan-Nya dan kehendak-Nya. Maka 
Allah berfirman, < xx! с lag s3, 9 “Dan jikalau Dia menghendaki tentulah 
Dia memimpin kamu semua (kepada jalan yang benar).” Sebagaimana Allah 
Ta'ala berfirman, $ xx Tit PN GP ik An $ “Dan jikalau Rabb- 
mu menghendaki, tentulah beriman semua orang yang di muka bumi seluruhnya.” 
(OS. Yunus: 99). 
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Dia-lah yang telah menurunkan air hujan dari langit untuk kamu, sebaha- 
giannya menjadi minuman dan sebahagiannya menyuburkan tumbuh- 
tumbuhan, yang (pada tempat tumbuhnya) kamu menggembalakan ternakmu. 
(OS. 16:10) Dia menumbuhkan bagimu dengan air hujan itu tanam-tanaman, 
zaitun, korma, anggur dan segala macam buah-buahan. Sesungguhnya pada 
yang demikian itu benar-benar ada tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum 
yang memikirkan. (OS. 16:11) 


Ketika Allah #£ telah menyebutkan apa yang telah Dia berikan nikmat 
kepada mereka, yaitu berupa binatang-binatang ternak, dan binatang-binatang 
melata, mulailah Dia menyebutkan nikmat-Nya yang diberikan kepada mereka 
yaitu berupa turunnya hujan dari langit, yang di dalam hujan itu ada air minum 
dan kenikmatan dunia untuk mereka dan binatang-binatang mereka. Maka 
Allah 4 berfirman, 4 A5 4 si $ “Dan untukmu sebagiannya menjadi 
minuman.” Maksudnya, Allah menjadikannya tawar lagi cair, yang mudah 
bagimu meminumnya, dan Allah tidak menjadikannya asin lagi pahit. 
$0 эчт? А8 ж Xu, $ “Dan sebagiannya (menyuburkan) tumbuh-tumbuhan yang 
(pada tempat tumbuhnya) kamu mengembalakan ternakmu.” Maksudnya Allah 
menumbuhkan tumbuh-tumbuhan dari hujan itu untukmu, yang kamu semua 
menggembalakan ternak-ternakmu di tempat itu, seperti apa yang dikatakan 
oleh Ibnu “Abbas, “Ikrimah, adh-Dhahhak, Oatadah dan Ibnu Zaid dalam 
Firman Allah, < Бу ya «è $ “Di tempat itu kamu menggembalakan ternakmu.” 
Tusiimuun (2 5—4 $) yaitu menggembalakan, dari lafazh itu рша disebut 
(a KALI J! ) artinya, Unta yang digembalakan. Akar kata dari kata tersebut 
(el) artinya penggembalaan. 


Dan firman Allah, 4 AL IS ang ANG Je 3, ra R Кае: 
“Dia menumbuhkan bagimu р air Ријап йи tanaman-tanaman, zaitun, 
kurma, anggur dan segala macam buah-buahan,” maksudnya Allah mengeluar- 
kannya dari bumi, dengan air yang hanya satu macam ini, keluarlah buah- 
buahan itu dengan segala perbedaan, macamnya, rasanya, warnanya, baunya 
dan bentuknya. Dan untuk itu Allah berfirman: & о; Ke aya) 0 ОБ aid 
“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar ada tanda (kekuasaan Allah) 
bagi kaum yang memikirkan,” maksudnya sebagai dalil dan bukti bahwasanya 
tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi dengan sebenarnya) kecuali Allah. Se- 
bagaimana Allah #& berfirman: 
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Ха AA ЭЛАР а a SI 50, AI, eey 

Koja PB G A aj Nn 
“Atau siapakah yang menciptakan langit dan bumi dan yang menurunkan air 
untukmu dari langit, lalu Kami tumbuhkan dengan air itu kebun-kebun yang 
berpemandangan indah, yang kamu sekali-kali tidak mampu menumbuhkan 
pobon-pohonnya? Apakah disamping Allah ada Ilah (yang lain)? Bahkan, (sebenar- 


nya) mereka adalah orang-orang yang menyimpang (dari kebenaran)” (OS. An- 
Naml: 60), Kemudian, Allah * berfirman: 


е 2627 an Ate AL Lp 


и х WA 2 

‚ыл моб ие! е е 

A O Giaa „оо LI С а ©)» 21, 
BAWA С (Ж ки 22е Я 


Dan Dia menundukkan malam dan siang, matahari dan bulan untukmu. 
Dan bintang-bintang itu ditundukkan (untukmu) dengan perintah-Nya. 
Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar ada tanda-tanda (ke- 
kuasaan Allah) bagi kaum yang memahami(nya), (QS. 16:12) dan Dia 
(menundukkan pula) apa yang Dia ciptakan untukmu di bumi ini dengan 
berlain-lainan macamnya. Sesungguhnya pada yang demikian itu benar- 
benar terdapat tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum yang mengambil ре- 
lajaran. (QS. 16:13) 


Allah & mengingatkan hamba-hamba-Nya atas ayat-ayat-Nya yang 
agung dan pemberian-Nya yang besar, tentang pengendalian-Nya atas malam 
dan siang yang saling bergantian. Atas matahari dan bulan yang saling ber- 
putar, atas bintang-bintang, baik yang bergerak, maupun yang tetap di sudut- 
sudut langit. Sebagai sinar dan cahaya agar menjadi petunjuk dalam kegelapan. 
Dan masing-masing dari itu semua berjalan di atas jalur yang telah ditentukan 
oleh Allah, dengan gerakan yang telah ditentukan yang tidak bisa lebih dan 
tidak bisa kurang. Semuanya di bawah paksaan-Nya, kekuasaan-Nya, ре- 
ngendalian-Nya ketentuan-Nya dan kemudahan-kemudahan-Nya, maka dari 
itu Allah berfirman: < 2320 (00 AN US g о} “Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar 1 tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum yang 
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memahami(Nya),” maksudnya sebagai bukti atas kekuasaan-Nya yang nyata, 
dan kerajaan-Nya yang agung bagi kaum yang memikirkan tentang Allah dan 
memahami bukti-bukti-Nya. 


Firman Allah 88, < Ya „д — Б) pita, p “Dan Dia 
(menundukkan pula) ара yang Dia ciptakan untukmu di bumi ini dengan berlain- 
lainan macamnya. ” Ketika Allah Ta'ala telah mengingatkan atas tanda-tanda 
yang ada di langit, Dia mengingatkan atas apa yang Dia ciptakan di bumi, 
berupa benda-benda yang menakjubkan dan berbagai macam sesuatu, di antara- 
nya binatang-binatang, benda-benda tambang, tumbuh-tumbuhan dan benda- 
benda mati, dengan berbagai : macam warna dan bentuknya termasuk kegunaan 
dan keistimewaannya. $ о, үн | „ЖА ой ы—* 9} “Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum yang 
mengambil pelajaran.” Maksudnya, yaitu anugerah dan nikmat Allah, maka 
mereka mensyukurinya. 
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Dan Dia-lah, Allah yang menundukkan lautan (untukmu), agar kamu dapat 
memakan daripadanya daging yang segar (ikan), dan kamu mengeluarkan 
dari lautan itu perhiasan yang kamu pakai; dan kamu melihat bahtera 
berlayar padanya, dan supaya kamu mencari (keuntungan) dari karunia- 


Nya, dan supaya kamu bersyukur. (QS. 16:14) Dan Dia menancapkan 
gunung-gunung di bumi supaya bumi itu tidak goncang bersama kamu, 
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(dan Dia menciptakan) sungai-sungai dan jalan-jalan agar kamu mendapat 
petunjuk, (QS. 16:15) dan (Dia ciptakan) tanda-tanda (penujuk jalan). Dan 
dengan bintang-bintang itulah mereka mendapat petunjuk. (QS. 16:16) 
Maka apakab (Allab) yang menciptakan itu sama dengan yang tidak dapat 
menciptakan (apa-apa)? Maka mengapa kamu tidak mengambil pelajaran. 
(QS. 16:17) Dan jika kamu menghitung-hitung nikmat Allah, niscaya kamu 
tak dapat menentukan jumlahnya. Sesungguhnya Allah benar-benar Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 16:18) 


Ta 


Allah & memberi khabar tentang pengendalian-Nya terhadap lautan 
yang menggebu-gebu dengan ombak, dan Allah memberi anugerah kepada 
hamba-Nya dengan menundukkan lautan itu untuk mereka, dan membuatnya 
mudah untuk mengarunginya, dan menjadikan di dalamnya ikan besar dan 
ikan kecil, dan menjadikan dagingnya halal, baik dari yang hidup atau dari 
yang mati, ketika halal (diluar kegiatan haji dan umrah) atau ketika ihram, 
dan Allah memberi anugerah kepada mereka dengan apa yang Allah ciptakan 
di dalam lautan itu, berupa mutiara dan permata yang sangat berharga. Dan 
Allah memudahkan bagi mereka untuk mengeluarkan mutiara dan permata 
itu dari tempatnya, sehingga menjadi perhiasan yang mereka memakainya. 
Dan Allah memberi anugerah kepada mereka dengan menundukkan lautan 
untuk membawa perahu-perahu mengarunginya dan dikatakan pula, angin 
yang menggerakkannya, dua macam pengertian ini benar. Lain pendapat 
mengatakan, menggerakkannya pada lambungnya yang melengkung, Allah- 
lah yang mengajari hamba-hamba-Nya tentang cara membuat perahu-perahu 
itu yang merupakan warisan dari bapak mereka Nabi Nuh 9 karena dialah 
orang pertama yang mengendarai perahu, dan dia memiliki pengetahuan 
tentang cara pembuatannya, lalu orang-orang mengambil darinya, dari abad 
ke abad, dari generasi ke generasi, mereka berjalan dari negara ke negara, dan 
dari negeri ke negeri, dari benua ke benua, untuk mengambil apa yang ada di 
sana, untuk apa yang ada di sini. Dan apa yang ada di sini, untuk apa yang 
ada di sana. Maka dari itu Allah #£ berfirman: 4 засы aga Шаў ES, 9 

“Dan supaya kamu mencari (keuntungan) dari karunia-Nya dan supaya kamu 
bersyukur.” Maksudnya, nikmat-nikmat-Nya dan kebaikan-kebaikan-Nya. 
Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan bumi dan apa yang ada di dalamnya 
berupa gunung-gunung yang tinggi dan kokoh agar bumi tenang dan tidak 
goncang dengan apa yang ada di atasnya berupa binatang-binatang, karena 
kalau bumi goncang, binatang-binatang itu tidak nyaman hidupnya, maka 
dari itu Allah berfirman, $ GC ji Ja, > “Dan gunung-gunung dipancangkan- 
nya dengan teguh.” (OS. An-Naaz?'aat: 32). 
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Firman Allah, 4 30,141,» “(Dan Dia menciptakan) sungai-sungai 
dan jalan-jalan,” maksudnya, Allah menjadikan di atas bumi sungai-sungai 
yang mengalir dari suatu tempat ke tempat yang lain, sebagai rizki untuk para 
hamba. Sungai-sungai itu bersumber disuatu tempat dan merupakan rizki 
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bagi penduduk tempat yang lain, sungai-sungai itu membelah bumi, daratan, 
tempat-tempat sunyi, mengoyak gunung-gunung dan bukit-bukit, maka 
sampailah sungai-sungai itu ke negeri yang Allah tentukan untuk penduduknya 
itu. Sungai-sungai itu mengalir di atas bumi, ke kanan, ke kiri, ke selatan, ke 
utara, ke timur dan ke barat. Sungai-sungai itu ada yang kecil, ada yang besar. 
Dan Allah menjadikan wadi-wadi yang terkadang mengalir airnya dan ter- 
kadang berhenti dan diantara mata air dan kolam-kolam. terkadang mengalir 
deras dan terkadang mengalir lamban, tergantung kehendak Allah, kuasa-Nya, 
penundukan-Nya, dan kemudahan-Nya, maka tidak ada Ilah selain Dia dan 
tidak ada Rabb selain-Nya, dan begitu juga Allah menciptakan di atas bumi 
itu jalan-jalan yang menghubungkan antara suatu negeri dengan negeri yang 
lain, sehingga Allah memotong gunung untuk mengadakan di antara kedua 
negeri itu jalan tembus dan terowongan. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

KY g А» Gha Ga LIS, “Dan telah Kami jadikan (pula) di bumi itu jalan- 

jalan yang luas,” dan ayat seterusnya. (QS. Al-Anbiyaa': 31). 


Firman Allah 8, $ 56, $ “Dan (Dia ciptakan) tanda-tanda (petun- 
juk),” maksudnya petunjuk-petunjuk, berupa gunung-gunung yang besar, bukit- 
bukit yang kecil dan sejenisnya, yang orang-orang musafir dapat mengetahui 
adanya daratan dan lautan jika mereka tersesat di jalan. Dan firman Allah, 
$ оу 3 530. s% “Dan dengan bintang-bintang itulah mereka mendapat 
petunjuk,” maksudnya dalam kegelapan malam, seperti yang di ucapkan Ibnu 
“Abbas. Kemudian Allah Ta'ala mengingatkan atas kebesaran-Nya dan bahwa- 
sanya ibadah itu tidak layak kecuali kepada-Nya, bukan untuk yang lain-Nya, 
berupa berhala-berhala yang tidak menciptakan sesuatu apa pun, bahkan 
berhala-berhala itu diciptakan. Maka dari itu Allah berfirman: 
оу У TE AS IS) gadi 9 “Maka apakah (Allah) yang menciptakan itu 
sama dengan yang tidak dapat menciptakan (apa-apa) maka mengapa kamu tidak 
mengambil pelajaran.” Kemudian Allah mengingatkan hamba-hamba-Nya 
atas banyaknya nikmat dan kebaikan yang d diberikan kepada mereka. Maka 
Allah berfirman, € =, pe Мз BSN ди AK ol, > “Dan jika kamu 
menghitung-hitung nikmat Allah niscaya kamu tidak dapat menentukan jumlah- 
nya, sesungguhnya Allah benar-benar Mahapengampun lagi Mahapenyayang,” 
maksudnya nikmat-nikmat itu melimpah bagimu semua, dan seandainya Dia 
memintamu untuk bersyukur atas semua nikmat-Nya, niscaya kamu semua 
tidak mampu melaksanakannya kalaupun Dia memerintahkan untuk itu, 
kalian pun lemah dan meninggalkan untuk melaksanakannya dan seandainya 
Dia menyiksamu niscaya Dia akan menyiksamu, dan Dia tidak berbuat zhalim 
terhadapmu, akan tetapi Dia itu Mahapengampun lagi Mahapenyayang, meng- 
ampuni dosa yang banyak dan memberi pahala amal yang sedikit. Ibnu Jarir 
berkata: “Sesungguhnya Allah benar-benar Mahapengampun ketika kamu 
kurang mensyukuri sebagian nikmat-nikmat-Nya, akan tetapi jika kamu ber- 
taubat, kembali mentaati-Nya dan mengikuti keridhaan-Nya , niscaya Dia 
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Mahapenyayang terhadapmu, tidak menyiksamu, setelah kamu kembali dan 
bertaubat.” 
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Рап Allah mengetahui ара yang kamu rahasiakan dan ара yang Кати 
lahirkan. (OS. 16:19) Dan berhala-berhala yang mereka seru selain Allah, 
tidak dapat membuat sesuatu apa pun, sedang berhala-berhala itu (sendiri) 
dibuat orang. (OS. 16:20) (Berhala-berhala itu) benda mati tidak hidup, dan 
berhala-berhala itu tidak mengetahui bilakah penyembah-penyembahnya 
akan dibangkitkan. (OS. 16:21) 


Allah 88 memberi khabar bahwa sesungguhnya Dia mengetahui hati 
dan rahasia-rahasia, sebagaimana Dia mengetahui sesuatu yang zhahir. Dan 
Dia akan membalas setiap orang dengan amal perbuatannya, pada hari Kiamat, 
jika amal itu baik maka balasannya baik, dan jika amal itu buruk maka balasan- 
nya buruk pula. Kemudian Allah memberi khabar bahwa berhala-berhala 
yang mereka sembah selain Allah itu tidak dapat menciptakan suatu apa pun, 
dan bahkan berhala-berhala itu diciptakan, seperti apa yang di katakan Nabi 
Ibrahim al-Khalil: & < ЕУ оез M3 о узы О Я $ “Apakah kamu 
menyembah patung-patung yang kamu pahat itu? Padahal Allahlah yang men- 
ciptakanmu dan apa yang kamu perbuat itu.” (QS. Ash-Shaaffaat: 95-96). 


Firman Allah 8, $ 21, DA > YBerhala-berhala) itu benda mati 

tidak hidup,” maksudnya berhala-berhala itu benda mati yang tidak ada ruh 
di dalamnya, maka 1a tidak mendengar, tidak melihat dan tidak berakal. 
э, 0 Oya $ “Dan berhala-berhala itu tidak mengetahui bilakah 
penyembah-penyembahnya akan dibangkitkan,” maksudnya berhala-berhala 
itu tidak mengetahui kapan adanya Kiamat, dan bagaimana harus berharap, 
kemanfaatan, pahala, atau balasan kepada berhala-berhala ini, akan tetapi 
semua itu dapat diharapkan dari Rabb yang mengetahui segala sesuatu dan 
yang menciptakan segala sesuatu yang ada. 
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Ilah kamu adalah Ilah Yang Mahaesa. Maka orang-orang yang tidak beriman 
kepada bari akhirat, bati mereka mengingkari (keesaan Allah), sedangkan 
mereka sendiri adalah orang-orang yang sombong. (QS. 16:22) Tidak di- 
ragukan lagi bahwa sesungguhnya Allah mengetahui apa yang mereka 
rahasiakan dan apa yang mereka lahirkan. Sesungguhnya Allah tidak 
menyukai orang-orang yang sombong. (OS. 16:23) 


Allah memberi khabar bahwasannya tidak ada Ilah kecuali Dia yang 
Mahaesa, Mahasatu, Mahatunggal dan yang bergantung kepada-Nya segala 
sesuatu. Dan Allah memberi khabar bahwasanya hati orang-orang kafir meng- 
ingkari hal itu, sebagaimana Allah memberi khabar tentang mereka, bahwa 
mereka itu heran kalau Ilah itu hanya satu: $ А2 5.23105 Ol Ol, GI RI Jo b 
“Mengapa Dia menjadikan ilah-ilah itu Ilah yang satu saja? Sesungguhnya i ini 
benar-benar sesuatu yang жыл ЕЕ ” (QS. Shaad: 5). 


Firman Allah 86, 4 o, EÀ Ey s% “Sedangkan mereka sendiri adalah 
orang-orang yang sombong,” maksudnya dari beribadah kepada Allah serta 
ingkarnya hati mereka untuk mentauhidkan Allah, maka dari itu Allah ber- 
firman,  « AN 4 ‘Tidak diragukan lagi,” maksudnya dengan benar. 

T ы мы u oi? “Bahwa sesungguhnya Allah mengetahui apa yang 
mereka rahasiakan dan apa yang mereka lahirkan,” maksudnya Allah akan 
membalas mereka atas itu semua, dengan balasan yang sempurna. 

KA ы 4) $ “Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang 
sombong.” 
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Dan apabila dikatakan terhadap mereka, "Apakah yang telah diturunkan 
Rabbmu?" Mereka menjawab: "Dongengan-dongengan orang-orang dahulu.” 
(OS. 16:24) (Ucapan mereka) menyebabkan mereka memikul dosa-dosanya 
dengan sepenub-penuhnya pada hari Kiamat, dan sebahagian dosa-dosa 
orang yang mereka sesatkan yang tidak mengetahui sedikit pun (bahwa 
mereka disesatkan). Ingatlah, amat buruklah dosa yang mereka pikul itu. 
(OS. 16:25) 


Allah Ta'ala berfirman, jika dikatakan kepada mereka-mereka para 
pendusta, € | pE s ЈУ BG b “Apakah yang telah diturunkan Rabbmu, mereka 
menjawab,” seraya berpaling dari jawaban. < JSI 2С Ф “Dongeng-dongeng 
orang-orang terdahulu,” maksudnya Allah tidak menurunkan sesuatu, sesung- 
guhnya apa yang dibacakan kepada kami hanyalah dongeng-dongeng orang- 
orang terdahulu, maksudnya diambil dari kitab-kitab orangorang) terdahulu. 
Allah Ta'ala berfirman, $ У, 8 ОИ сб Keka РС WA $ “Dan 
mereka berkata: Dongengan- D orang-orang dahulu, di mintanya supaya 
dituliskan, maka dibacakanlah dongengan itu kepadanya setiap pagi dan petang.” 
(QS. Al-Furqaan: 5). Maksudnya, mereka mendustakan Rasul, dan mereka 
berkata dengan perkataan yang saling bertentangan dan berbeda, dan kesemua- 
nya itu adalah bathil. Karena sesungguhnya setiap orang yang keluar dari 
kebenaran, apa pun perkataannya, dia dianggap salah. Dan mereka berkata, 
“(Muhammad) itu tukang sihir, ahli sya'ir, dukun dan orang gila.” Perkataan 
mereka itu bermuara kepada apa yang telah direka-reka oleh guru mereka 
satu-satunya yang bernama al-Walid Ibnul Mughirah al-Makhzumi, ketika: 
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“Dia telah memikirkan dan menetapkan (apa yang di tetapkannya) maka celaka: 

lah dia! Bagaimankah dia menetapkan? Kemudian celakalah dia! Bagaimanakah 
dia menetapkan? Kemudian dia memikirkan, sesudah dia bermasam muka dan 
mengerut. Kemudian dia berpaling (dari kebenaran) dan menyombongkan diri, 
lalu dia berkata (al-Qur'an) ini tidak lain hanyalah sihir yang dipelajari (dari 
orang-orang terdahulu).” (OS. Al-Muddatstsir: 18-24). Maksudnya, disalin dan 
di ceritakan. Kemudian mereka berpencar dengan membawa ucapannya dan 
pendapatnya. Mudah-mudahan Allah membuat mereka menjadi jelek. 


Allah Ta'ala berfirman: 
е a „Єз ai К Cag А ИВА) е ЯЯ KAN „225 “Ucapan mereka 
menyebabkan mereka memikul dosa- dosanya dengan sepenuh-penuhnya pada 
bari Kiamat, dan sebagian dosa-dosa orang yang mereka sesatkan yang tidak 
mengetahui sedikit pun, (bahwa mereka di sesatkan),” maksudnya, Kami benar- 
benar mentakdirkan mereka untuk berkata seperti itu, agar mereka menanggung 
dosa-dosa mereka sendiri dan dosa-dosa orang-orang yang mengikuti dan 
setuju kepada mereka, maksudnya kesalahan-kesalahan mereka menimpa 
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mereka sendiri. Begitu juga kesalahan penipuan mereka terhadap orang lain, 
dan keikutsertaan orang itu kepada mereka. Sebagaimana yang telah disebutkan 
dalam hadits: 


“ya NS aki Nias ә gh ja PI ai NS 0А Рә ya) 
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“Barangsiapa mengajak kebaikan, dia mendapatkan pahala seperti pahala- 
pahalanya orang mengikutinya tanpa mengurangi pahala mereka sedikit pun, 
dan barangsiapa mengajak kesesatan dia mendapatkan dosa, seperti dosa-dosa- 
nya orang yang mengikutinya tanpa mengurangi dosa-dosa mereka sedikit 


»5 


Allah Ta'ala berfirman: NANG TAA 
фол ЫА 5 р ШЫ) к ы, Өй; г NGI BE Use), 9 “Dan sesungguh- 
nya mereka akan memikul beban (dosa) mereka, dan beban-beban (dosa yang 
lain) di samping beban-beban mereka sendiri, dan sesungguhnya mereka akan di 


tanya pada hari Kiamat tentang apa yang selalu mereka ada-adakan.” (OS. Al- 
“Ankabuut: 13). 


Demikian pula al-“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas dalam ayat. 
Dan Mujahid berkata: “Mereka memikul beban-beban dosa mereka, dan dosa- 
dosa orang yang mentaati mereka, dan hal itu tidak meringankan siksa ter- 
hadap orang yang mentaati mereka.” 
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? HR. Abu Dawud (4609), Ibnu Majah (206) dan Imam Ahmad. 
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Sesungguhnya orang-orang yang sebelum mereka telah mengadakan makar, 
maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka dari pondasinya, lalu 
atap (rumah itu) jatuh menimpa mereka dari atas, dan datanglah adzab 
itu kepada mereka dari tempat yang tidak mereka sadari. (OS. 16:26) 
Kemudian Allah menghinakan mereka di hari Kiamat, dan berfirman: 
"Dimanakah sekutu-sekutu-Ku itu (yang karena membelanya) kamu selalu 
memusuhi mereka (para Nabi dan orang-orang mukmin)." Berkatalah orang- 
orang yang telah diberi ilmu: "Sesungguhnya kehinaan dan adzab hari ini 
ditimpakan atas orang-orang yang kafir.” (OS. 16:27) 


Al-Aufi berkata, dari Ibnu “Abbas dalam firman Allah: 

65 op il! SU 55 “Sesungguhnya orang-orang yang sebelum mereka telah 
mengadakan makar,” dialah Namrudz yang membangun bangunan tinggi yang 
menjulang ke langit, yang Allah Ta'ala berfirman, 4 12152) 5: ӨШ К a 
“Maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka dari pondasinya,” dan ulama- 
ulama lain berkata, “Ini adalah sebagian dari perumpamaan untuk merusak 
apa yang di perbuat oleh mereka-mereka yang kafir kepada Allah, dan mem- 
buat sekutu dalam beribadah kepada-Nya sebagaimana Nabi Nuh 98 berkata, 
CS YE, b “Dan melakukan tipu daya yang sangat besar,” (QS. Nuh: 22). 

Maksudnya, menipu dalam penyesatan manusia dengan segala tipu daya dan 
membelokkan mereka ke dalam kemusyrikan, dengan segala cara, seperti apa 
yang diucapkan oleh pengikut- pengikut mereka kepada mereka, pada hari 
Kiamat, LV! < 24; 5 IS J “Tidak, sebenarnya tipu daya(mu) di waktu 
malam dan siang (yang menghalangi kami),” (OS. Saba': 33), dan ayat seterusnya. 


Firman Allah #&, & as 12 LL 41 6 > Maka Allah menghancur- 
kan rumah-rumah mereka dari pondasinya,” maksudnya mencabut dari pang- 
kalnya dan membatalkan amal mereka, sebagaimana firman Allah Ta'ala, 
Ы сус b “Setiap mereka menyalakan арі peperangan, Allah 
ее й (QS. Al-Maa-idah: 64 ). Dan Allah berfirman di sini: 
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“Maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka dari pondasinya, lalu atap 

| (rumah itu) jatuh menimpa mereka dari atas dan datanglah adzab itu kepada 
mereka dari tempat yang tidak mereka sadari kemudian Allah menghinakan di 
bari Kiamat,” maksudnya, Allah memperlihatkan kebobrokan mereka dan 
apa yang mereka sembunyikan di hati mereka, maka Allah jadikan itu nampak 
nyata. Sebagaimana firman Allah Ta'ala, 4 1,1 Jen сх Ў Pada hari dinam- 
pakkannya segala rahasia,” (QS. Ath-Thaarig: 9). Maksudnya, menjadi jelas 
dan terbuka semua rahasia, sebagaimana di sebutkan dalam Shahih al-Bukhari 
dan Shahih Muslim, dari Ibnu “Umar berkata, Rasulullah & bersabda: 
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“Pada hari Kiamat akan di dirikan bendera untuk setiap pembangkang pada 
pinggangnya, dengan yang setimpal dengan penyelewangannya, lalu dikatakan 
ini penyelewengan Fulan bin Fulan.” 


Demikianlah, akan nampak jelas kepada manusia apa yang mereka 
sembunyikan yang berupa tipudaya, dan Allah $£ menghinakan mereka di 
hadapan para makhluk. Dan Allah Tabaraka wa Ta'ala berkata kepada mereka 
dengan nada mencela dan mengecam mereka, $ 4 пе О КЕ iS gil Sal ui 
“Di manakah sekutu-sekutu-Ku itu (yang karena membelanya) kamu selalu me- 
musuhi mereka (para Nabi dan orang-orang mukmin).” Kamu berperang dan 
berbuat garang di jalan sekutu-sekutu i itu pa и. тапа pertolongan mereka 
dan penyelamatan mereka di sini? $ 0: , зла ja > “Dapatkah mereka 
menolongmu atau menolong diri mereka sendiri,” (OS. Asy-Sywaraa’: 93). Maka, 
ketika bukti telah di hadapkan kepada mereka, dalil telah tegak, dan keputusan 
telah nyata, mereka diam dan tidak punya alasan lagi, ketika tidak ada tempat 
melarikan diri, 4 Ан LAI 00 JG $ “Berkatalah orang-orang yang telah di beri 
ilmu,” mereka adalah para pemimpin dunia dan akhirat, dan orang-orang yang 
mengerti tentang kebenaran di dunia dan akhirat, maka mereka berkata pada 
hari itu, $ (9 ЖЕ, ЛУ, SA SA “Sesungguhngya kehinaan dan adzab 
hari ini ditimpakan atas orang-orang kafir,” maksudnya, cela dan siksa pada 
hari ini menyelimuti orang-orang yang kafir kepada Allah dan orang-orang 
yang menyekutukan-Nya dengan sekutu yang tidak dapat memberi bahaya 
dan tidak pula memberi manfaat. 
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(Yaitu) orang-orang yang dimatikan oleh para Malaikat dalam keadaan 
berbuat zhalim kepada diri mereka sendiri, lalu mereka menyerah diri 
(sambil berkata); "Kami sekali-kali tidak mengerjakan suatu kejahatan 
pun.” (Malaikat menjawab): "Ada, sesungguhnya Allah Mahamengetahui 
apa yang telah kamu kerjakan." (OS. 16:28) Maka masukilah pintu-pintu 
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meraka Jahannam, kamu kekal di dalamnya. Maka amat buruklah tempat 
orang-orang yang menyombongkan diri itu. (QS. 16:29) 


Allah 4 memberi khabar tentang keadaan orang-orang musyrik yang 
menganiaya diri mereka sendiri, ketika mereka kedatangan Malaikat untuk 
mencabut ruh-ruh mereka yang jahat, < 211,25 $ “Mereka menyerah diri 
(sambil berkata)” maksudnya, mereka menampakkan bahwa mereka mendengar, 
taat, tunduk sambil berkata, $ » e ©? 5 Б $ “Kami sekali-kali tidak me- 
ngerjakan sesuatu kejahatan pun, ” Seperti apa yang mereka katakan pada hari 
Kiamat, $ 55 ji. С ра s% “Demi Allah Rabb kami, tiadalah kami mem- 
persekutukan Allah.” (QS. Al-An'aam: 23). 


Allah #@ berfirman seraya menolak perkataan г mereka itu: 

$ :. ЖЕЛ уй garda чә са 8 ЛУ Ngah о Sae NY KP 
“Ada, sesungguhnya Allah Mahamengetahui apa yang telah kamu kerjakan, maka 
masukilah pintu-pintu neraka Jahannam, kamu kekal di dalamnya maka amat 
buruklah tempat orang-orang yang menyombongkan diri itu,” maksudnya, 
alangkah buruknya perkataan, kedudukan dan tempat, dari rumah yang hina 
untuk orang-orang yang menyombongkan diri dari ayat-ayat Allah, dan dari 
mengikuti para utusan-Nya. Dan mereka itu masuk neraka Jahannam sejak 
hari kematian mereka dengan ruh-ruh mereka, dan jasad-jasad mereka men- 
dapatkannya di dalam kubur mereka, panasnya Jahannam dan getirnya. 
Kemudian pada hari Kiamat, ruh-ruh mereka menyatu dengan jasad-jasad 
mereka dan kekal abadi di neraka Jahannam. 
р 2 мез уыш у Hal — 525 9 “Mereka tidak dibinasakan 
sehingga mereka mati dan tidak (pula) diringankan dari mereka adzab-Nya.” 
(OS. Faathir: 36). | 
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Dan dikatakan kepada orang-orang yang bertakwa:"Apakah yang telah 
diturunkan oleh Rabbmu." Mereka menjawab: “(Allah telah menurunkan) 
kebaikan.” Orang-orang yang berbuat baik di dunia ini mendapat (pem- 
balasan) yang baik. Dan sesungguhnya kampung akhirat adalah lebih baik 
dan itulah sebaik-baik tempat bagi orang yang bertakwa, (OS. 16:30) (yaitu) 
surga 'Adn yang mereka masuk ke dalamnya, mengalir di bawahnya sungai- 
sungai, di dalam surga itu mereka mendapat segala apa yang mereka ke- 
hendaki. Demikianlah Allah memberi balasan kepada orang-orang yang 
bertakwa, (OS. 16:31) (yaitu) orang-orang yang diwafatkan dalam keadaan 
baik oleh para Malaikat dengan mengatakan (kepada mereka): "Salaamun 
alaikum, masuklah kamu ke dalam surga itu disebabkan apa yang telah 
kamu kerjakan.” (OS. 16:32) 


Ini adalah khabar tentang orang-orang yang beruntung, kebalikan dari 
apa yang telah Allah khabarkan sebelumnya, yaitu tentang Orang orang yang 
celaka, yang apabila di katakan kepada mereka, 4 2 Ji BLS $ “Apakah 
yang diturunkan oleh Rabbmu?” mereka menjawab seraya berpaling dari jawa- 
ban, Rabb tidak menurunkan apa-apa, sesungguhnya (al-Qur'an) ini adalah 
dongengan-dongengan orang-orang terdahulu. Sedangkan orang-orang yang 
beruntung (orang-orang yang bertakwa) menjawab: “Baik,” maksudnya, Allah 
menurunkan kebaikan, yaitu rahmat dan barakah untuk orang yang mengikuti- 
Nya dan beriman kepada-Nya. Kemudian Allah memberi khabar tentang apa 
yang dijanjikan oleh Allah untuk hamba-hamba-Nya, di dalam apa yang telah 
Allah turunkan kepada para Rasul-Nya, maka Allah berfirman: 
ауф 20.2 A SEM DU 5 “Orang-orang yang berbuat baik di dunia ini 
mendapat pembalasan yang baik,” dan ayat seterusnya. Sebagaimana firman 


Allah Ta'ala: 
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Koki 
“Barangsiapa yang mengamalkan amal shalih baik laki-laki maupun perempuan 
(sedang) dalam keadaan beriman, maka sesungguhnya akan Kami berikan ke- 
padanya kehidupan yang baik dan sesungguhnya akan Kami beri balasan kepada 
mereka dengan pahala yang lebih baik dari apa yang telah mereka kerjakan,” 
(OS. An-Nahl: 97). Maksudnya, dari kebaikan amalnya di dunia, Allah & 
memberikan kepadanya kebaikan di dunia dan akhirat. Kemudian Allah 
memberi khabar bahwa sesungguhnya negeri akhirat lebih baik, maksudnya 
dari kehidupan di dunia dan pembalasan di dalamnya lebih sempurna daripada 
pembalasan di dunia. Kemudian Allah memberi kriteria negeri akhirat, maka 
Allah berfirman, 4 2) 3 ad 59 “Dan itulah sebaik-baik tempat bagi orang- 
orang yang bertakwa,” dan firman-Nya, $ 052 oÉ p Yaitu surga ‘Adn, ” kalimat 
ini adalah badal dari kalimat “Darul muttaqin” (tempat bagi orang-orang yang 
bertakwa), maksudnya di akhirat mereka mendapatkan surga ‘Adn, yaitu 
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tempat yang mereka masuk ke dalamnya, $ KI 7 М» “Mengalir di 
bawahnya sungai-sungai, ” maksudnya di antara pohon-pohonnya dan istana- 
istananya. 4 о, «СЫЙ 4 ep “Di dalam surga itu mereka mendapat segala apa 
yang mereka kehendaki,” $ BER М S3 WS $ “Demikianlah Allah memberi 
balasan kepada orang-orang yang bertakwa,” maksudnya begitulah Allah mem- 
balas setiap orang yang beriman dan bertakwa kepada-Nya dan berbuat baik 
atas perbuatannya. Kemudian Allah Ta'ala memberi khabar tentang keadaan 
mereka di saat mereka menghadapi kematian, bahwa sesungguhnya mereka 
itu dalam keadaan thayyib, maksudnya mereka bebas dari kemusyrikan, ke- 
kotoran dan dari setiap kejahatan, dan bahwasanya para Malaikat memberi 
salam dan khabar gembira kepada mereka dengan surga. Dan telah kami sebut- 
kan hadits-hadits yang menerangkan tentang di cabutnya ruh orang mukmin 
dan ruh orang kafir di dalam firman Allah Ta'ala: 

фе уьу; 0 Мм 3 “Allah meneguhkan (iman) orang-orang yang 
beriman dengan ucapan yang teguh.” (QS. Ibrahim: 27). 
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Tidak ada yang ditunggu-tunggu orang kafir selain dari datangnya para 
Malaikat kepada mereka atau datangnya perintah Rabbmu. Demikianlah 
yang telah diperbuat oleh orang-orang (kafir) sebelum mereka. Dan Allah 
tidak menganiaya mereka, akan tetapi merekalah yang selalu menganiaya 
diri mereka sendiri." (QS. 16:33) Maka mereka ditimpa oleh (akibat) ke- 
jabatan perbuatan mereka dan mereka diliputi oleh adzab yang selalu mereka 
perolok-olokkan. (QS. 16:34) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberi ancaman terhadap orang-orang 
musyrik atas bertahannya mereka dalam kebathilan, dan terperdayanya mereka 
dengan dunia, tidak ada yang ditunggu-tunggu oleh mereka, kecuali Malaikat 
yang mendatangi mereka untuk mencabut ruh mereka. Qatadah berkata, 
ба т 3 > “Atau datangnya perintah Rabbmu,” maksudnya hari Kiamat 
dan apa yang mereka saksikan dari yang sangat menakutkan, dan firman Allah, 
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fa ya DA JS USS > “Demikianlah yang diperbuat oleh orang-orang (kafir) 
sebelum mereka,” maksudnya demikian pula pendahulu-pendahulu, teman- 
teman dan kawan-kawan mereka yang berkepanjangan dalam kemusyrikan, 
sehingga mereka mencicipi siksa Allah dan menepati adzab dan hukuman, 

$ HAL) $ “Dan Allah tidak menganiaya mereka,” karena sesungguhnya 
Allah Ta'ala telah memberi alasan dan mendirikan dalil-dalil kepada mereka 
dengan mengutus para Rasul dan menurunkan Kitab-Nya. 

$034 Nga NS SI, $ “Akan tetapi merekalah yang selalu menganiaya diri 
mereka sendiri,” maksudnya dengan menentang para Rasul dan mendustakan 
apa yang dibawa para Rasul itu. Maka dari itu mereka ditimpa siksa Allah 
atas kejahatan mereka sendiri, € н Tan, “Dan mereka diliputi,” maksudnya 
siksa yang sangat pedih meliputi mereka, & о» 3227 6 156 $ “Adzab yang 
selalu mereka olok-olokkan,” maksudnya mereka mengejek para Rasul bila para 
Rasul itu mengancam mereka dengan siksa Allah. 
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Dan berkatalah orang-orang musyrik: "Jika Allah menghendaki, niscaya 
kami tidak akan menyembah sesuatu apa pun selain Dia, baik kami maupun 
bapak-bapak kami, dan tidak pula kami mengharamkan sesuatu pun tanpa 
(izin)-Nya.” Demikianlah yang diperbuat orang-orang sebelum mereka; maka 
tidak ada kewajiban atas para Rasul, selain dari menyampaikan (amanat 
Allah) dengan terang. (OS. 16:35) Dan sesungguhnya Kami telah mengutus 
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Rasul pada tiap-tiap umat (untuk menyerukan): "Sembahlah Allah (saja), 
dan jauhilah Thaghut itu", maka di antara umat itu ada orang-orang yang 
diberi petunjuk oleh Allah dan ada pula di antaranya orang-orang yang 
telah pasti kesesatan baginya. Maka berjalanlah kamu di muka bumi dan 
perhatikanlah bagaimana kesudahan orang-orang yang mendustakan (para 
Rasul). (QS. 16:36) Jika kamu sangat mengharapkan agar mereka dapat 
petunjuk, maka sesungguhnya Allah tiada memberi petunjuk kepada orang 
yang disesatkan-Nya, dan sekali-kali mereka tiada mempunyai penolong. 
(QS. 16:37) 


Allah Ta'ala memberi khabar tentang terperdayanya orang-orang 
musyrik dengan apa yang mereka berada dalam kemusyrikan dan alasan- 
alasan kemusyrikan itu, mereka pun berdalil , dengan takdir, mereka berkata, 
A шю» ш У NGU ANG AKA os Sp a РО ASP Jika Allah 
menghendaki niscaya kami tidak akan menyembah sesuatu apa pun selain Dia 
baik kami maupun bapak-bapak kami dan tidak pula kami mengharamkan 
sesuatu tanpa (izin)-Nya.” Maksudnya bahaa-ir, sawaa-ib, washaa-il* dan lain 
sebagainya yang mereka ada-adakan dan direka-reka oleh diri mereka sendiri 
yang Allah tidak menurunkan keterangan lain, dan tidak mengajarkannya. 
Adapun ucapan mereka bahwa seandainya Allah Ta'ala benci terhadap apa 
yang kami kerjakan, tentunya Allah telah mengingkarinya dengan menurun- 
kan siksa-Nya, dan mengapa Allah menguasakan hal tersebut kepada kami? 


Allah Та’ ala berfirman untuk menolak atas tuduhan mereka: 

4л) эЛ Y Ya & ja b “Maka tidak ada kewajiban atas para Rasul, selain 
dari menyampaikan (amanat Allah) dengan terang,” maksudnya, permasalahan 
bukanlah seperti yang kalian duga, sesungguhnya Allah bukan hanya meng- 

ingkari perbuatan kalian, akan tetapi Allah benar-benar mengingkari dan 
melarang perbuatan itu. Dan Allah mengutus pada tiap-tiap umat, maksudnya 
pada setiap generasi dan golongan manusia seorang Rasul dan masing-masing 
Rasul itu mengajak beribadah kepada Allah dan melarang beribadah kepada 
selam-Nya, maka Allah Ta'ala tidak henti-henti mengutus para Rasul-Nya 
kepada manusia dengan tujuan yang sama, semenjak terjadi kemusyrikan pada 
anak Adam di zaman Nabi Nuh 99. Maka jadilah beliau Rasul pertama yang 
Allah mengutusnya untuk penduduk bumi, hingga Allah mengakhiri mereka 
dengan Muhammad & yang dakwahnya tersusun untuk manusia dan jin di 
Timur dan di Barat, dan mereka semua seperti apa yang Allah Ta'ala firman- 


8 Bahaa-ir adalah jama’ dari kalimat bahiirah, yaitu unta betina yang telah beranak lima kali 
dan anak kelima itu jantan, lalu unta betina itu dibelah telinganya, dilepaskan, tidak boleh 
ditunggangi lagi dan tidak boleh diambil air susunya. Dan sawaa-ib adalah jamak dari kalimat 
saa-ibah, yaitu unta betina yang dibiarkan pergi ke mana saja lantaran sesuatu nadzar. Sedang- 
kan washaa-il adalah jama’ dari kalimat washiilah, yaitu seekor domba betina melahirkan 
anak kembar yang terdiri dari jantan dan betina, maka yang jantan ini disebut washiilah 
tidak disembelih dan diserahkan kepada berhala. 
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kan, $ o aau AY AI Au - Ng ж, о DB op LG, 9 “Dan Kami tidak 
mengutus seorang Rasul pun sebelum kamu, melainkan Kami wahyukan kepadanya 
bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Aku maka sembah- 
lah olehmu sekalian akan Aku.” (OS. Al-Anbiyaa': 25). 


, „Dan Allah Ta'ala berfirman dalam ayat yang mulia ini: 

boa 154; К Уо úf S aa ha, p “Dan sesungguhnya Kami 
telah mengutus seorang Rasul pada tiap-tiap umat (untuk menyerukan) sembahlah 
Allah (saja) dan jauhilah thaghut itu,” maka bagaimana mungkin setelah itu 
Allah membiarkan salah seorang dari orang-orang musyrik untuk berkata, 
Se Ghana sa АДУ 5 “Jika Allah menghendaki, niscaya kami tidak 
akan menyembah sesuatu apa pun selain Dia.” Maka kehendak Allah Ta'ala 
yang bersifat syar'iyyah, yang mereka gunakan untuk alasan adalah manfiy 
(tidak ada), karena Allah telah melarang mereka dari itu semua melalui lisan 
para Rasul-Nya. Adapun kehendak-Nya yang bersifat kauniyyah yaitu pe- 
nguasaan semua itu terhadap mereka secara takdir, bukanlah merupakan dalil 
untuk mereka, karena Allah Ta'ala menciptakan neraka dan penghuninya 
yang berupa syaitan dan orang-orang kafir, sedangkan Dia tidak ridha ke- 
kufuran terhadap hamba-Nya. Dan Allah dalam hal itu memiliki hujjah (dalil) 
yang sangat mengena, dan hikmah yang sangat pasti. Kemudian sesungguhnya 
Allah Ta'ala telah memberi khabar, bahwa Dia benar-benar mengingkari 
mereka dengan menurunkan siksa di dunia setelah para Rasul itu memberi 
peringatan. Maka dari itu Allah berfirman: 


BS OS BS Ngka >й Tip Bt SA ia ДИ SARA Hi 

Са 
“Maka di antara umat itu ada orang-orang yang di Беті petunjuk oleh Allah dan 
ada pula di antaranya orang-rang yang telah pasti kesesatan baginya, maka ber- 
jalanlah kamu di muka bumi dan perhatikanlah bagaimana kesudahan orang- 
orang yang mendustakan (para Rasul),” maksudnya tanyakanlah olehmu bagai- 
mana kesudahan orang-orang Jang menentang para Rasul dan mendustakan 
kebenaran. Bagaimana, $ Ws! (ы AS, ЄР 47 yas $ “Allah telah menimpakan 


kebinasaan atas mereka dan orang-orang kafir akan menerima (akibat-akibat) 
seperti itu.” (QS. Muhammad: 10). 


Maka Allah berfirman, 4 Xi 25 KK 25 „(дй LIS 3S, p “Dan 
sesungguhnya orang-orang yang sebelum mereka telah mendustakan (para Rasul- 
nya) maka alangkah hebatnya kemurkaan-Ku.” (QS. Al-Mulk: 18). 


Kemudian Allah Ta'ala memberi khabar kepada Rasul-Nya £ bahwa 
harapannya agar mereka mendapat petunjuk, tidak ada manfaatnya bagi me- 
reka, jika Allah benar-benar berkehendak untuk menyesatkan mereka. Dan 
Allah telah berfirman dalam ayat yang mulia ini: 
$ ро о мә у a ор walan 2 о 3 AP? Tika kamu sangat mengharapkan agar 
mereka dapat petunjuk, maka sesungguhnya Allah tiada memberi petunjuk kepada 
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orang-orang yang di sesatkan- Nya,” sebagaimana firman Allah: 

$ opea Е SA б Pa эз 41 Jia: A $ “Barangsiapa yang Allah sesatkan 
maka baginya tak ada orang yang (dapat) memberi petunjuk, dan Allah membiar- 
kan mereka terombang-ambing dalam kesesatan. (OS. Al-A'raaf: 186). 


Dan firman Allah, $ & 25 8 Maka sesungguhnya Allah,” maksudnya, 
kehendak-Nya dan perintah-Nya, bahwa sesuatu yang Dia kehendaki pasti 
ada. Dan sesugtu yang Dia tidak kehendaki pasti tidak ada. Maka dari itu Allah 
berfirman, $ J= A 56У $ “Allah tiada memberi petunjuk kepada orang yang 
disesatkan-Nya,” maksudnya, orang yang Dia sesatkan, lalu siapakah yang 
dapat memberi petunjuk setelah Allah? Maksudnya, tak seorang pun. 

& pay о 6410) > “Dan sekali-kali mereka tiada mempunyai penolong,” maksud- 
nya, menyelamatkan mereka dari siksa-Nya dan ikatan-Nya. 
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Mereka bersumpah dengan nama Allah dengan sumpahnya yang sungguh- 
sungguh: "Allah tidak akan membangkitkan orang yang mati.” (Tidak 
demikian), bahkan (pasti Allah akan membangkitkannya), sebagai suatu 
janji yang benar dari Allah, akan tetapi kebanyakan manusia tiada me- 
ngetahui, (OS. 16:38) agar Allah menjelaskan kepada mereka apa yang 
mereka perselisihkan itu, dan agar orang-orang kafir itu mengetahui bahwa- 
sanya mereka adalah orang-orang yang berdusta. (OS. 16:39) Sesungguhnya 
perkataan Kami terhadap sesuatu apabila Kami menghendakinya, Каті 
hanya mengatakan kepadanya: "Kun (jadilah)", maka jadilah ia. (OS. 16:40) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberi khabar tentang orang-orang 
musyrik, bahwa sesungguhnya mereka telah bersumpah dengan nama Allah 
dengan sebenar-benarnya sumpah. Maksudnya bersungguh-sungguh dalam 
sumpah, bahwa sesungguhnya Allah tidak membangkitkan orang-orang yang 
telah mati, maksudnya mereka menjauhkan keyakinan itu dan mendustakan 
para Rasul, ketika para Rasul itu memberi khabar kepada mereka dengan hal 
itu dan mereka bersumpah untuk melanggarnya, maka Allah berfirman seraya 


БЭ СЭ A2 кк AF AS AS ALS AS AS SAS сй сй су AS с жыгы Ia ЧС «о ЧГ, ЧГ ЧГ, «о ЧГ, ЧГ «о «о ч Pa T ЧГ ЧГ, чы 


А 


\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N 
/ 
/ 
/ 
/ 
А 
/ 
А 
/ 


#ѕіг Juz 14 


/ 


== 


menyangkal dan menolak mereka, 4 4 $ “Tidak demikian,” maksudnya, 
bahkan akan ada, 4 22 «12 1455 $ “Sebagai suatu janji (pasti Allah akan mem- 
bangkitkannya) yang | benar dari Allah,” ' maksudnya pasti ada. 

SOE АЎ TSI, 9 “Akan tetapi kebanyakan manusia tiada mengetahui,” 
maksudnya karena kebodohan mereka, mereka menetang para Rasul, dan 
mereka berada dalam kekafiran. Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan hikmah- 
Nya pada hari dikembalikannya semua makhluk, dan hari bangkitnya jasad- 
jasad, yaitu hari Kiamat. Maka Allah #@ berfirman, $ = лу “Agar Allah 
menjelaskan kepada mereka,” maksudnya kepada manusia, $ 45 2,05 sid 
“Apa yang mereka perselisihkan itu, bea dari setiap sesuatu. 

$ E kan СМ SA ЫР А ДУ УИА са GI Ф “Supaya Dia memberi 
balasan kepada orang-orang yang berbuat jahat, dan terhadap apa yang telah 
mereka kerjakan, dan memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik 
dengan pahala yang lebih baik (surga).” (OS. An-Najm: 31). 


Him Л © i 1,457 ыд) 0; $ “Dan арат orang-orang kafir йи 
mengetahui bahwasanya mereka adalah orang-orang yang berdusta,” maksudnya 
dalam sumpah mereka, bahwasanya Allah tidak membangkitkan orang yang 
telah mati, maka dari itu mereka akan digiring pada hari Kiamat ke neraka 
Jahannam, Malaikat Zabaniyah berkata kepada mereka: 


П абу о GA о урау Л» ЫЙ OIS A A д 9 


«озо ор a 
“(Dikatakan kepada mereka): Inilah neraka yang dahulu kamu selalu mendusta- 
kannya.' Maka apakah ini sihir ataukah kamu tidak melihat? Masuklah kamu 
ke dalamnya (rasakanlah panas apinya); maka baik kamu bersabar atau tidak, 


sama saja bagimu; kamu diberi balasan terhadap apa yang telah kamu kerjakan. 
(OS. Ath-Thuur: 14-16). 
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Kemudian Allah Ta’ala memberi khabar tentang kekuasaan-Nya atas 
apa yang Dia kehendaki. Dan sesungguhnya tidak ada sesuatu apapun yang 
mampu melemahkan-Nya baik di bumi maupun di langit, akan tetapi perintah- 
Nya, jika Dia menghendaki sesuatu, Dia berfirman, Фо РЕЧ S > Jadilah! 
Maka jadilah sesuatu itu,” dan kebangkitan manusia kelak apabila Allah meng- 
hendaki keadaan seperti itu, maka Dia memerintahkan, dalam satu kali perintah, 
terjadilah sesuatu yang Dia kehendaki, & тойс кк ead Wg САУ 
“Sesungguhnya perkataan Kami terhadap sesuatu apabila Kami menghendakinya, 
Kami banya mengatakan kepadanya: Кип (jadilah)! Maka jadilah ia.” Maksudnya, 
Allah Ta'ala tidak membutuhkan pengukuhan terhadap apa yang Dia perintah- 
kan, karena sesungguhnya Allah Ta'ala tidak ada yang mampu melarang dan 
tidak ada yang mampu menentang, karena Dia yang Mahaesa, Mahaperkasa 
dan Mahaagung, yang kerajaan-Nya, kekuasaan-Nya, dan wibawa-Nya me- 
ngalahkan segala sesuatu. Maka tidak ada Ilah selain Dia, dan tidak ada Rabb 
selain-Nya. Dan berkata Ibnu Abi Hatim bahwa al-Hasan Ibnu Muhammad 
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Ibnu ash-Shabah menyebutkan, Hajjaj mengisahkan kepadaku dari Ibnu Juraij, 
ia berkata, ‘Atha’ memberi khabar kepadaku bahwa sesungguhnya dia men- 
dengar Abu Hurairah 4, berkata, “Allah Ta'ala berfirman: “Anak Adam 
mencacimaki Aku dan itu tidak layak baginya, dan anak Adam mendustai 
Aku dan itu tidak layak baginya, adapun dustanya terhadap-Ku, maka Allah 
berfirman, $ «у 2 з ЕС 2 > MUI ALE, $ “Mereka bersumpah dengan 
nama Allah dengan sumpabnyay yang sungguh-sungguh: “Allah tidak akan mem- 
bangkitkan orang yang mati.” Abu Hurairah berkata: “Aku (Allah) berfirman, 
оу MN AS en ale АРУ ДУ (Tidak demikian), bahkan (pasti Allah 
akan membangkitkannya), sebagai suatu janji yang benar dari Allah, akan tetapi 
kebanyakan manusia tidak mengetahui,” Adapun cacimakinya terhadap-Ku, 
maka Allah berfirman: $ 555 КАПШЕ КЕ “Bahwasanya Allah salah satu dari 
yang tiga,” (QS. Al-Maa- idah: 73). Dan aku katakan: 

$11155 4 5; a y 3, AS Зай КА 0 7А ү “Katakanlah: Dialah 
Allah yang Mahaesa, Allah adalah Rabb yang bergantung kepada-Nya segala 
sesuatu. Dia tidak beranak dan tidak pula diperanakkan, dan tidak ada seorang 
pun yang setara dengan Dia.” (9S. Al-Ikhlas: 1-4). 


Demikianlah Ibnu Abi Hatim meriwayatkan hadits secara mauguf, 
dan hadits itu diriwayatkan dalam ash-Shahihain secara marfu' dengan lafazh 
yang berbeda. 


Dan orang-orang yang berhijrah karena Allah sesudah mereka dianiaya, 
pasti Kami akan memberikan tempat yang bagus kepada mereka di dunia. 
Dan sesungguhnya pahala di akhirat adalah lebih besar, kalau mereka 
mengetahui, (OS. 16:41) (yaitu) orang-orang yang sabar dan hanya kepada 
Rabb saja mereka bertawakkal. (OS. 16:42) 


Allah memberi kabar tentang balasan-Nya yang diperuntukkan bagi 
orang-orang yang hijrah di jalan-Nya untuk mencari keridhaan-Nya, yaitu 
orang-orang yang meninggalkan rumah, saudara dan teman dekat, demi meng- 
harapkan pahala Allah dan ganjaran-Nya. Dimungkinkan pula bahwa sebab 
turunnya ayat adalah berkenaan dengan orang-orang yang hijrah ke Habasyah, 
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yaitu orang-orang yang disakiti secara kejam oleh kaumnya di Makkah, se- 
hingga mereka keluar dari tengah-tengah mereka menuju negeri Habasyah, 
agar mereka dapat melaksanakan ibadah kepada Rabbnya, dan di antara tokoh 
mereka adalah ‘Utsman bin ‘Affan yang disertai isterinya Ruqayyah binti 
Rasulullah @ dan Ja'far bin Abi Thalib, anak paman Rasulullah dan Abu 
Salamah bin ‘Abdil Aswad, mereka dalam satu kelompok yang berjumlah 
sekitar delapan puluh orang laki-laki dan perempuan yang mereka semua 
adalah orang-orang jujur. Mudah-mudahan Allah mendhai mereka dan Allah 
membuat mereka ridha, dan Allah telah melaksanakan hal itu, Allah Ta'ala 
menjanjikan untuk mereka balasan yang baik di dunia dan di akhirat, maka 
Allah berfirman, $ 2.2 WAN ё nadya р “Pasti Kami akan memberi tempat yang 
bagus kepada mereka di dunia.” | “Abbas, asy-Sya'bi dan Qatadah berkata: 
“Yaitu Madinah,” dan Mujahid berkata: “Berupa rizki yang baik,” dan kedua 
pendapat ini tidak saling bertentangan, karena sesungguhnya mereka me- 
ninggalkan rumah dan harta, kemudian Allah mengganti mereka dengan yang 
lebih baik di dunia, karena sesungguhnya orang yang meninggalkan sesuatu 
demi Allah, Allah menggantinya dengan sesuatu yang lebih baik dari sesuatu 
itu untuknya. Dan itu semua telah terjadi, karena sesungguhnya Allah telah 
menempatkan mereka di berbagai negeri, dan Allah jadikan mereka menguasai 
penduduknya, dan jadilah mereka pemimpin-pemimpin dan hakim-hakim. 
Masing-masing dari mereka adalah pemimpin untuk orang-orang yang ber- 
takwa. Dan Allah memberi khabar bahwa pahala yang Dia berikan untuk 
orang-orang Muhajirin di negeri akhirat adalah lebih besar dari pada yang, Dia 
berikan kepada mereka di dunia, maka Allah berfirman, $ SNI, 

“Dan sesunguhnya pahala di akhirat adalah lebih besar,” maksudnya daripada 
sesuatu yang Kami berikan kepada mereka di dunia, $ о xx | JS PP Kalau 
mereka mengetahui,” maksudnya, jika orang-orang yang tidak mau hijrah 
bersama mereka, mengetahui apa yang Allah simpan untuk orang-orang yang 
mentaati-Nya dan mengikuti Rasul-Nya. Maka dari itu berkata Husyaim, 
дап al“Awwam dani seseorang yang bercerita kepadanya, sesunguhnya “Umar 
Ibnul Khaththab 4 bila memberi suatu pemberian kepada orang laki-laki dari 
kaum Muhajirin, beliau berkata: “Ambillah, mudah-mudahan Allah memberi 
barakah untukmu di dalamnya, inilah yang Allah janjikan untukmu di dunia, 
dan yang Allah simpan untukmu di akhirat lebih mulia.” Kemudian beliau 
membaca ayat ini, < o pdx У Se ga gi 3 eg $ “Pasti 
Kami akan memberikan tempat yang bagus kepada mereka di dunia, dan sesung- 
gubnya pahala di akhirat adalah lebih besar, kalau mereka mengetahui." Kemudian 
Allah mensifati mereka, Allah berfirman, 4 2,1535 ж те 9 129150 СЕЗ > 

“(Yaitu) orang-orang yang sabar dan banya kepada Rabb saja mereka bertawakkal.” 
Maksudnya, mereka bersabar atas siksaan dari kaumnya, sambil bertawakkal 
kepada Allah yang membuat akibat lebih baik di dunia dan akhirat. 
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Dan Kami tidak mengutus sebelum kamu, kecuali orang-orang lelaki yang 
Kami beri wahyu kepada mereka; maka bertanyalah kepada orang yang mem- 
punyai pengetahuan jika kamu tidak mengetahui, (QS. 16:43) keterangan- 
keterangan (mu'jizat) dan kitab-kitab. Dan Kami turunkan kepadamu al- 
Qur'an, agar kamu menerangkan kepada umat manusia apa yang telah 
diturunkan kepada mereka supaya mereka memikirkan, (QS. 16:44) 


Adh-Dhahhak berkata dari Ibnu “Abbas, bahwa ketika Allah mengutus 

Muhammad & sebagai seorang Rasul, orang-orang Arab atau sebagian dari 
mereka mengingkari dan berkata: “Allah akan lebih agung kalau Rasul-Nya 
tidak berupa manusia. Maka Allah menurunkan Ayat: 
ayi g i УЫ! ol — ро Же an oi СР еШ así $ “Patutkah menjadi 
keheranan bagi manusia, bahwa Kami mewahyukan kepada seorang laki-laki di 
antara mereka: Berilah peringatan kepada manusia,” (QS. Yunus: 2), dan ayat 
seterusnya. Dan Allah $$ berfirman: 
KALA S о sa 2.5 red A УЗ, У О Ee Уш, “Dan Kami 
tidak mengutus sebelum kamu, kecuali orang-orang laki-laki yang Kami beri 
wahyu kepada mereka, maka bertanyalah kepada orang yang mempunyai pe- 
ngetahuan, jika kamu tidak mengetahui.” Maksudnya, bertanyalah kepada 
orang-orang Ahli Kitab terdahulu, apakah para Rasul yang di utus kepada 
mereka berupa manusia atau Malaikat? Jika para Rasul itu berupa Malaikat, 
berarti boleh kalian mengingkari dan jika dari manusia, maka janganlah kalian 
mengingkari kalau Muhammad & adalah seorang Rasul. Allah Ta'ala ber- 
firman, & sal ja LA weh ыг» SEN 205 o i л b “Kami tidak mengutus 
sebelum kamu melainkan seorang laki-laki yang К beri wahyu kepadanya di 
antara penduduk negeri,” (QS. Yusuf: 109), mereka bukan penduduk langit 
seperti yang kalian katakan. Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan bahwa 
sesungguhnya Dia telah mengutus mereka, $ AJ > “Dengan keterangan- 
keterangan (mu'jizat),” maksudnya, dengan bukti-bukti dan dalil-dalil, 4 2) > 
“Dan Azzubur,” maksudnya, kitab-kitab. Ini adalah pendapat Ibnu “Abbas, 
Mujahid, adh-Dhahhak dan lain-lain. Adapun kalimat az-Zubur adalah jamak 
dari kalimat zabur, orang Arab berkata: “Zabartul Kitab idzaa katabtuhu (saya 
telah menyusun | kitab, apabila saya telah menulisnya),” dan Allah Ta'ala ber- 
firman, $ Jl 3» Me 57 3> “Dan segala sesuatu yang telah mereka perbuat 
tercatat dalam D buku catatan.” (QS. Al-Qamar: 52). 
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Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ 3 On) if, > “Dan Kami 
turunkan kepadamu adz-Dzikr,” maksudnya al- Ош? an, 4 A JG MIL 
“Agar kamu menerangkan kepada umat manusia apa yang telah diturunkan 
kepada mereka,” maksudnya dari Rabb mereka, karena pengetahuanmu dengan 
arti apa yang telah Allah turunkan kepadamu, karena pemeliharaanmu ter- 
hadapnya, karena kamu mengikutinya, dan karena pengetahuan Kami bahwa 
sesungguhnya kamu adalah orang yang paling mulia di antara para makhluk 
dan pemimpin anak Adam. Maka dari itu engkau (ya, Muhammad!) harus 
merinci untuk mereka apa yang mujmal (gobal) dan menerangkan apa yang 
sulit untuk mereka. о, Sus ehs $ “Dan supaya mereka memikirkan,” 
maksudnya, supaya mereka melihat diri mereka sendiri agar mendapat petun- 
juk dan beruntung dengan keselamatan di dunia dan akhirat. 
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Maka apakah orang-orang yang membuat такат yang jahat йи merasa 
aman (dari bencana) ditenggelamkannya bumi oleh Allah bersama mereka, 
atau datangnya adzab kepada mereka dari tempat yang tidak mereka sadari, 
(QS. 16:45) atau Allah mengadzab mereka di waktu mereka dalam per- 
jalanan, maka sekali-kali mereka tidak dapat menolak (adzab itu) (QS. 
16:46) atau Allah mengadzab mereka dengan berangsur-angsur (sampai 
binasa). Maka sesungguhnya Rabbmu adalah Mahapengasih lagi Maha- 
penyayang. (QS. 16:47) 


Allah memberi khabar tentang kemurahan-Nya dan penangguhan- 
Nya terhadap orang-orang ahli maksiat yang melakukan dan mengajak kepada 
kejahatan, menipu daya manusia, serta membawa mereka dalam kejahatan 
itu. Padahal Allah mampu untuk meleyapkan mereka ke dalam bumi atau 
mendatangkan siksa di luar pengetahuan mereka, maksudnya sekiranya mereka 
tidak mengetahui datangnya s siksa itu kepada mereka. Man firman 
Allah Ta'ala, $ 15 (2 bb PN Ha а ee So el ғ Ў “Apakah kamu 
merasa aman terhadap Allah yang di langit bahwa Dia akan menjungkirbalikkan 
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bumi bersamamu, sehingga dengan tiba-tiba bumi itu menggoncang?” (QS. Al- 
Mulk: 16). 


Juga firman Allah Ta'ala, $ өш 23 Sist $ “Atau Allah menyiksa 
mereka di saat mereka dalam perjalanan,” * maksudnya, dalam perjalanan dan 
kesibukan mereka dalam mencari ma 'isyah (penghidupan), dalam bepergian 
dan sejenisnya yang berupa kesibukan yang menyenangkan. 


Mujahid, adh-Dhahhak dan Qatadah berkata: & ж с Ў di saat 
mereka dalam perjalanan “di waktu malam dan siang,” sebagaimana firman 


Allah Ta'ala: 
es aboa (E „ Nok PET sarea” g mahe sao E o MS A ж 
agan ЕА О a МУ о a ШШ „А of у Шм „ЙУ 
É Dyah ay 
“Maka apakah penduduk negeri-negeri itu merasa aman dari kedatangan siksaan 
Kami kepada mereka di malam hari di waktu mereka sedang tidur? atau apakah 
penduduk negeri-negeri itu merasa aman dari kedatangan siksaan Kami kepada 


mereka di waktu dhuha/siang ketika mereka sedang bermain?” (OS. Al-A’ raaf: 
97-98). 


Firman Allah 48, $ 2. хь А05 $ “Maka sekali-kali mereka tidak dapat 
menolak (adzab itu)” Maksudnya, mereka tidak dapat menolak kekuasaan 
Allah, walau dalam keadaan apapun mereka. Dan firman Allah: 
фә 002 а > “Atau Allah mengadzab mereka dengan berangsur-angsur 
fsampai binasa),” maksudnya atau Allah mengadzab mereka di saat mereka 
dalam ketakutan dari siksa-Nya, karena sesungguhnya hal itu sangat mengena 
dan sangat keras. Karena kejadian sesuatu yang dikhawatirkan bila bersamaan 
dengan ketakutan adalah 1 sangat Ha Maka dari itu al “Aufi berkata dari 
Ibnu “Abbas: $ 7 i Jis id “Atau Allah mengadzab mereka dengan 
berangsur-angsur (sampai binasa),” Ibnu “Abbas berkata: “Jika Engkau meng- 
hendaki, siksalah dia setelah kematian temannya, dan disaat dia ketakutan 
dari kematian itu.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ т) = А 2 56 9 Maka se- 
sungguhnya Rabbmu adalah Mahapengasih lagi Mahapenyayang,” maksudnya, 
Dia tidak menyegerakan siksa-Nya terhadapmu, sebagaimana disebutkan 


dalam ash-Shahihain: 
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2055 Ж) 2,45 0 ih СДИ ә өз з Р ША Е, 
“Tidak айа seorang рип yang lebih sabar atas siksa yang dia dengar dari Allah, 


sesungguhnya mereka membuat anak bagi Allah, padahal Allah memberi 
rizki dan mensejahterakan mereka.” 


Ya 
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Juga di sebutkan dalam ash-Shahihain: 
(ЖШ Ы эдей a SBN ШЙ Al Ol) 


“Sesungguhnya Allah memberi penangguhan (adzab) kepada orang-orang 
zhalim sehingga jika Allah menyiksanya, Allah tidak akan melepaskannya.” 


Kemudian Rasulullah & membaca: 
g Nah a sah AJ EF GAN 21 SU, “Dan begitulah adzab 
Rabbmu apabila Dia mengadzab penduduk negeri-negeri yang berbuat zhalim, 
sesungguhnya adzab-Nya itu adalah sangat pedih lagi keras.” (QS. Huud: 102). 
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AN, P А GN ка 

#2525 үркүтүү 
Dan apakah mereka tidak memperhatikan segala sesuatu yang telah di- 
ciptakan Allah yang bayangannya berbolak-balik ke kanan dan ke kiri 
dalam keadaan sujud kepada Allah, sedang mereka berendah diri. (OS. 
16:48) Dan kepada Allah sajalah bersujud segala apa yang berada di langit 
dan semua makhluk yang melata di bumi dan (juga) para Malaikat, sedang 
mereka (Malaikat) tidak menyombongkan diri. (QS. 16:49) Mereka takut 


kepada Rabb mereka yang di atas mereka dan melaksanakan apa yang 
diperintahkan (kepada mereka). (QS. 16:50) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang keagungan, kemuliaan, dan 
kebesaran-Nya yang segala sesuatu tunduk kepada-Nya, dan segala suatu ter- 
masuk makhluk secara keseluruhan harus taat, baik benda mati, binatang 
maupun yang mendapatkan beban syari'at dari kalangan manusia, jin, dan 
Malaikat. Dia memberitahukan bahwa segala yang memiliki Бауайрай yang 
berbolak-balik ke kanan dan ke kiri atau pagi dan sore hari, maka sesungguh- 
nya dengan bayangannya itu ia dalam keadaan tunduk kepada Allah Ta'ala 
(Sunnatullah). Mujahid mengatakan: “Jika matahari terbenam, maka segala 
sesuatu bersujud kepada Allah #8.” 
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Firman-Nya, 4 о уу “А, > “Sedang mereka berendah diri,” yakni dalam 
keadaan kecil. Mujahid juga mengatakan: “Sujudnya (tunduknya) segala se- 
suatu itu ialah bayangannya,” dan dia pun menyebutkan gunung-gunung. 
Dia mengatakan: “Sujudnya gunung-gunung itu adalah bayangannya. Allah 
menempatkan semuanya itu dalam posisi makhluk yang berakal jika kata 
sujudi itu ditujukan kepada benda-benda, di mana Dia berfirman: 
ki PN Brg AAN дб м Ду, > “Dan kepada Allah sajalah bersujud 
sepala г apa yang basa. di langit dan semua makhluk yang melata di bumi.” 


Firman-Nya, 4 0) SE & кА, 3 4650), $ “Dan (juga) para Malaikat, 
sedang mereka (Malaikat) tidak menyombongkan diri.” Maksudnya, para Malaikat 
itu bersujud kepada Allah. Artinya, mereka tidak merasa sombong untuk 
beribadah kepada-Nya. < „4% cr се POP “Mereka takut kepada Rabb 
mereka yang berkuasa atas mereka,” maksudnya, mereka bersujud dalam ke- 
adaan takut dan malu kepada Rabb yang Mahaperkasa lagi Mahamulia. 
£ 2/37 OJK, $ “Dan melaksanakan apa yang diperintahkan (kepada mereka). ” 
Yakni, mereka benar-benar mentaati-Nya dan menjalankan semua perintah- 
Nya serta meninggalkan semua larangan-Nya. 
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Allah berfirman: "Janganlah kamu menyembah dua ilah; sesungguhnya _ 
Dialah Rabb Yang Mahaesa, maka hendaklah kepada-Ku saja kamu takut." 
(OS. 16:51) Dan kepunyaan-Nyalah segala apa yang ada di langit dan di 
bumi, dan untuk-Nyalah ketaatan itu selama-lamanya. Maka mengapa 
kamu bertakwa kepada selain Allah (OS. 16:52) Dan apa saja nikmat yang | 
ada padamu, maka dari Allahlah (datangnya), dan bila kamu ditimpa 
oleh kemudharatan, maka banya kepada-Nyalah kamu meminta pertolongan. 
(OS. 16:53) Kemudian apabila Dia telah menghilangkan kemudharatan 
itu daripadamu, tiba-tiba sebahagian daripada kamu mempersekutukan 
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Rabbnya dengan (yang lain), (OS. 16:54) biarlah mereka mengingkari 
nikmat yang telah Kami berikan kepada mereka, maka bersenang-senanglah 
kamu. Kelak kamu akan mengetahui (akibatnya). (OS. 16:55) 


Allah Ta'ala memberitahukan bahwasanya Dia adalah Rabb yang 
tiada Ilah melainkan hanya Dia semata, dan sesungguhnya tidak selayaknya 
ibadah itu dilakukan kecuali hanya untuk-Nya semata, yang tiada sekutu 
bagi-Nya. Sebab, Dia adalah Pemilik dari Pencipta segala sesuatu dan juga 
Pemeliharanya. $ 021, »— NI 5, > “Dan untuk-Nyalah ketaatan itu selama- 
lamanya.” Ibnu “Abbas, Mujahid, Ikrimah, Maimun bin Mihran, as-Suddi, 
Qatadah, dan lain-lainnya mengatakan: “Yakni, untuk selama-lamanya.” Dari 
Ibnu “Abbas juga: “Yakni wajib.” Mujahid mengatakan: “Yakni, murni hanya 
karena-Nya. Artinya, ibadah itu hanya ditujukan kepada-Nya semata, dari 
semua makhluk yang ada di langit dan bumi.” Mengenai ungkapan Mujahid 
tersebut, maka ia termasuk dalam bab tuntutan, yakni, takutlah kalian untuk 
menyekutukan diri-Ku, dan tulus ikhlaskan ketaatan hanya untuk-Ku. Yang 
demikian itu seperti firman-Nya: $ „ай АЙ LA 4 (UV? "Ingatlah, hanya ke- 
punyaan Allahlah agama yang bersih (dari syirik). " OS. Az-Zumar: 3). 


Kemudian Dia memberitahukan bahwa Dia adalah Pemilik manfaat 
dan mudharat. Dan bahwasanya segala macam rizki, kenikmatan, kesehatan, 
dan kemenangan yang ada pada hamba-hamba-Nya adalah anugerah-Nya yang 
Dia limpahkan kepada mereka sekaligus sebagai bentuk kebaikan-Nya kepada 


mereka. 


Фо IG әм) к; Él Е > “Dan bila kalian ditimpa oleh kemudharatan, 
maka hanya kepada-Nya kalian meminta pertolongan.” Maksudnya, hal itu 
seperti yang kalian ketahui bahwasanya tidak ada satu pihak pun yang mampu 
menghapuskan mudharat itu kecuali hanya Dia semata. Dan pada saat darurat, 
kalian berlindung kepada-Nya, memohon kepada-Nya, terus-menerus ber- 
harap kepada-Nya, serta meminta pertolongan kepada-Nya. 


Dia berfirman: 
KALA eU Me Кылы Ap SA BP Ы Р Fa GAS у 1% $ “Kemudian 
apabila Dia telah menghilangkan kemudharátan itu daripadamu, tiba-tiba se- 
bahagian daripada kamu mempersekutukan Rabbnya dengan (yang lain). Biarlah 
mereka mengingkari nikmat yang telah Kami berikan kepada mereka.” Ada 
yang mengatakan: “Huruf laam di sini dimaksudkan sebagai laamul 'aagibah 
(yang berarti akibat).” Ada juga yang menyatakan bahwa laam itu adalah laam 
ta'lil (sebab), dengan pengertian, hal itu Kami biarkan mereka mengingkari, 
yakni menutupi dan menolak bahwa semuanya itu adalah nikmat-nikmat 
Allah yang diberikan kepada mereka. Dialah yang telah melimpahkan berbagai 
nikmat kepada mereka, dan yang menghilangkan berbagai kesengsaraan dari 
diri mereka. 
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Selanjutnya, Allah Ta'ala mengancam mereka seraya berfirman: 
bi j5 } Maka bersenang-senanglah kalian,” maksudnya, berbuatlah sekehendak 
kati kalian dan bersenang-senanglah dengan apa yang ada pada kalian dalam 
waktu yang tidak lama, $ о 5155 Sus $ “Kelak kamu akan mengetahui,” yaitu, 
akibat perbuatan kalian tersebut. 
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Dan mereka sediakan untuk berbala-berbala yang mereka tiada mengetahui 
(kekuasaannya), satu bahagian dari rizki yang telah Kami berikan kepada 
mereka. Demi Allah, sesungguhnya kamu akan ditanyai tentang apa yang 
telah kamu ada-adakan. (OS. 16:56) Dan mereka menetapkan bagi Allah 
anak-anak perempuan. Mahasuci Allah, sedang untuk mereka sendiri (mereka 
tetapkan) apa yang mereka sukai (yaitu anak-anak laki-laki). (OS. 16:57) 
Dan apabila seseorang dari mereka diberi kabar dengan (kelahiran) anak 
perempuan, hitamlah (merah padamlah) mukanya, dan dia sangat marah. 
(OS. 16:58) ia menyembunyikan dirinya dari orang banyak, disebabkan 
buruknya berita yang disampaikan kepadanya. Apakah dia akan me- 
meliharanya dengan menanggung kehinaan ataukah akan menguburkannya 
ke dalam tanah (hidup-hidup)? Ketahuilah, alangkah buruknya apa yang 
mereka tetapkan itu. (OS. 16:59) Orang-orang yang tidak beriman kepada 
kehidupan akhirat, mempunyai sifat yang buruk, dan Allah mempunyai 
sifat yang Mahatinggi: dan Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. 
(OS. 16:60) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang berbagai keburukan dan ke- 
jelekan orang-orang musyrik yang menyembah patung-patung, berhala-berhala 
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dan sekutu-sekutu lainnya selain Allah tanpa ilmu pengetahuan. Mereka mem- 
persembahkan kepada berhala-berhala itu satu bagian dari apa yang telah 
dikaruniakan Allah kepada mereka. Di mana mereka berkata: 


dera А JA EA 3 USA ah „Ру AP 

doa a 
"Ini untuk Allah dan ini untuk berhala-berhala kami.” Maka sajian-sajian yang 
diperuntukkan bagi berhala-berhala mereka tidak sampai kepada Allah, dan 
sajian-sajian yang diperuntukan bagi Allah, maka sajian itu sampai kepada ber- 
hala-berbala mereka. Amat buruklah ketetapan mereka itu.” (QS. Al-An'aam: 
136). 


Maksudnya, mereka mempersembahkan satu bagian kepada ilah-ilah 
bersamaan dengan Allah juga, dan mereka letakkan di sampingnya. Sehingga 
Allah Ta'ala bersumpah dengan menyebut diri-Nya sendiri yang Mahamulia 
bahwa Dia akan menanyakan kepada mereka mengenai berbagai hal yang 
telah mereka ada-adakan, untuk selanjutnya Dia akan membalas mereka dengan 
balasan yang berlipatganda, yaitu di Neraka Jahannam. Dia berfirman: 
фо, LS CE ES MEP Sesungguhnya kamu akan ditanyai tentang apa yang 
telah kamu ada-adakin.” 


Setelah itu, Allah Ta'ala memberitahukan tentang mereka bahwa 
mereka telah menjadikan para Malaikat sebagai hamba wanita yang pada 
hakikatnya mereka adalah hamba-hamba Allah yang Mahapengasih, bahkan 
menjadikan mereka sebagai anak-anak perempuan Allah. Lalu mereka me- 
nyembah para Malaikat bersamaan dengan penyembahan kepada-Nya. Dalam 
ketiga posisi tersebut, mereka telah melakukan kesalahan yang sangat besar 
sekali. Kemudian mereka menisbatkan kepada Allah bahwa Dia memiliki 
anak, padahal Dia sama sekali tidak akan mempunyai anak. Selanjutnya, mereka 
memberikan pembagian yang curang tentang itu, yakni anak perempuan, 
sedang mereka sendiri tidak menyenangi anak perempuan itu, sebagaimana 
yang Dia firmankan: 6 (52 23 15 Uk SN, ЖОЙ «SI $ “Apakah (patut) 
untuk kamu (anak) laki-laki dan untik Allah (anak) perempuan? Yang demikian 
itu tentulah suatu pembagian yang tidak adil.” (OS. An-Najm: 21-22). 


Firman-Nya di sini, $ 45.2 AD А) 97 $ “Dan mereka menetapkan 
bagi Allah anak-anak perempuan. Mahasuci Allah,” yakni suci dari ucapan dan 
tipu daya mereka. 


Firman-Nya, $ окы 83 $ “Sedang untuk mereka sendiri (mereka 
tetapkan) apa yang mereka sukai (yaitu anak-anak laki-laki).” Maksudnya, mereka 
memilihkan untuk diri mereka sendiri anak laki-laki dan menghindarkan anak 
perempuan dari diri mereka, yang justru mereka menisbatkannya kepada 
Allah. Mahatinggi Allah, setinggi- tingginya dari apa yang mereka katakan 
itu. Sesungguhnya, $ ь; aa hg Ja Ab SIA уы Е $ “Apabila seseorang dari 
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mereka diberi kabar dengan (kelahiran) anak perempuan, hitamlah (merah padam- 

lah) mukanya,” “karena merasa sangat sedih atas kesengsaraan yang mereka 
terima. $ ма ya, $ “Dan dia sangat marah.” Dalam keadaan diam karena 
kesedihan yang teramat mendalam yang dia rasakan. 4 (320 iya (515 } “Dia 
menyembunyikan dirinya dari orang banyak," ’ dia merasa benci untuk dilihat 
oleh orang-orang, $ ABI ё Ч К OP ДЕ aa GG у» ya b “Disebabkan 
buruknya berita yang disampaikan kepadanya. Apakah dia akan memeliharanya 
dengan menanggung kehinaan ataukah akan menguburkannya ke dalam tanah 
(bidup-hidup)?” Maksudnya, kalaupun dia membiarkan anak perempuan itu 
hidup, maka akan dibiarkan dalam keadaan hina, tidak diberi warisan dan 
tidak juga mendapat perhatian, dan lebih рана mengutamakan anak laki- 

laki daripada anak perempuan. 4 AA 5 LN ip “Ataukah akan mengubur- 

kannya ke dalam tanah (hidup-hidup)?” Maksudnya, dia akan menguburkan 
anak perempuan itu dalam keadaan hidup, sebagaimana yang telah mereka 
lakukan dahulu pada masa Jahiliyyah. Apakah pantas orang yang mempunyai 
rasa benci seperti itu dan menghindarkan diri mereka darinya, tetapi mereka 
justru menjadikannya anak Allah? $ BASA АУУ “Ketahuilah, alangkah 
buruknya apa yang mereka tetapkan itu.” Maksudnya, sungguh sangat buruk 
apa yang telah mereka katakan itu dan teramat buruk pula pembagian itu 
serta buruk pula apa yang mereka nisbatkan kepada Allah 8#. 
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Firman-Nya, 4 5 yadi 5 ЗЫ оу ГАШ} “Orang-orang yang tidak 
beriman kepada kebidupan akhirat, mempunyai sifat yang buruk.” Yakni, Ке- 
kurangan itu justru dinisbatkan kepada mereka. < 3251 JEN di, $ “Dan Allah 
mempunyai sifat yang Mahatinggi.” Maksudnya, kesempurnaan yang mutlak 
dari segala $ sisi dan kesempurnaan itu dinisbatkan kepada-Nya: 
$ 55) 5 mp As > “Dan Dialah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” 
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Jikalau Allah menghukum manusia karena kezhalimannya, niscaya tidak 
akan ditinggalkan-Nya di muka bumi sesuatu pun dari makhluk yang 
melata, tetapi Allah menangguhkan mereka sampai kepada waktu yang 
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ditentukan. Maka apabila telah tiba waktu (yang ditentukan) bagi mereka, 
tidaklah mereka dapat mengundurkannya barang sesaat pun dan tidak 
(pula) mendahulukannya. (OS. 16:61) Dan mereka menetapkan bagi Allah 
apa yang mereka sendiri membencinya, dan lidah mereka mengucapkan 
kedustaan, yaitu bahwa sesungguhnya merekalah yang akan mendapat 
kebaikan. Tiadalah diragukan bahwa nerakalah bagi mereka, dan sesung- 
guhnya mereka segera dimasukkan (kedalamnya). (OS. 16:62) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang kelembutan yang penuh kasih 
sayang terhadap mahluk-Nya atas kezhaliman mereka. Seandainya Dia mau 
mengadzab mereka atas apa yang telah mereka kerjakan, niscaya Dia tidak 
akan menyisakan satu makhluk pun di atas bumi ini karena kezhaliman mereka 
tersebut. Maksudnya, semua makhluk bumi ini akan binasa karena mengikuti 
pembinasaan anak cucu Adam (manusia). Tetapi Allah yang Mahaperkasa 
lagi Mahamulia tetap lembut dan menutupi, serta memberikan tangguh untuk 
waktu yang telah ditentukan. Artinya, mereka tidak segera diberikan siksaan. 
Sebab, jika Allah Ta'ala melakukan hal tersebut, niscaya tidak ada satu pun 
yang akan tersisa. 


Firman-Nya, 4 о ЖАЛ ЛАЗ Nang > “Dan mereka menetapkan bagi 
Allah apa yang mereka sendiri membencinya,” yakni, Malaikat itu berupa anak 
perempuan dan juga sekutu-sekutu yang tidak lain mereka itu adalah hamba- 
hamba-Nya. Sedangkan mereka menghindarkan adanya sekutu pada salah 
seorang dari mereka dalam hartanya. 


Firman-Nya, $ AN 0 э „әй ый Gay $ “Dan lidah mereka 
mengucapkan kedustaan, yaitu bahwa sesungguhnya merekalah yang akan men- 
dapat kebaikan,” sebagai pengingkaran terhadap pengakuan mereka bahwa 
mereka akan mendapatkan kebaikan di dunia. Meskipun di sana terdapat 
tempat kembali, maka di sana juga mereka akan mendapatkan kebaikan. Hal 
itu juga sekaligus memberitahukan pernyataan tentang siapa yang berbicara 
di antara mereka. Yang demikian itu sama dengan firman-Nya: 
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АО ари 
“Dan jika Каті merasakan kepadanya sesuatu rahmat даті Каті sesudah dia 
ditimpa kesusahan, pastilah dia berkata, Ini adalah bakku, dan aku tidak yakin 
bahwa hari Kiamat itu akan datang. Dan jika aku dikembalikan kepada Rabbku 
maka sesungguhnya aku akan memperoleh kebaikan pada sisi-Nya.' Maka Kami 
benar-benar akan memberitakan kepada orang-orang kafir apa yang telah mereka 


kerjakan dan akan Kami rasakan kepada mereka adzab yang keras.” (OS. Fush- 
shilat: 50). 


Dengan demikian, orang-orang tersebut telah menyatukan antara 
keburukan dengan harapan kebathilan, yaitu berharap mereka akan diberi 


PON II D GOG OO Un On Op On, On, Oh D A a a aa Da AP AF MI AF AF MI MI MI MI MI ж. 


74 Tafsir Ibnu 


Ke = 16. SURAT АМ NAHL «22 |4 


balasan kebaikan atas hal tersebut. Hal itu merupakan suatu hal yang mustahil. 
Oleh karena itu, sebagai pengingkaran terhadap mereka atas harapan mereka 
tersebut, Allah Ta'ala berfirman, $ (У ў“ “Tidak diragukan lagi,” maksudnya, 
sudah pasti dan tidak bisa tidak, $ , а Fa of A “Bahwa nerakalah bagi mereka,” 
yakni, pada hari Kiamat kelak, $ 0272 is > “Dan sesungguhnya mereka 
segera dimasukkan (ke dalamnya).” Mujahid, Sa'id bin Jubair, Qatadah, dan 
lain-lainnya mengatakan: “Mereka menjadi lupa dan berbuat sia-sia di dalam- 
nya.” Yang demikian itu sama seperti firman Allah Ta'ala: 

ы» seng Is LS ALS (530 b “Maka pada hari itu (Kiamat ini), Kami 
melupakan mereka sebagaimana mereka melupakan pertemuan mereka dengan 
bari ini.” (OS. Al-A'raat: 51). Juga dari Qatadah bahwa mufrathuun berarti 
segera masuk ke neraka. Hal itu tidak saling bertentangan, karena mereka 
disegerakan pada hari Kiamat kelak masuk ke dalam neraka dan dijadikan 
kekal di dalamnya. 


PP NA ГОА ГА 


KANE 61И AA AAA) 123 ХА Аб 


ЕА 


denak бу) Mera 


AN 2A „ ры KAN о Колит 2, D 
о Hasanah Lak ка юра 
аза ЧЕДИ TEN sa IA 


эш 


Demi Allah, sesungguhnya Kami telah mengutus рата Rasul Kami kepada 
umat-umat sebelum kamu, tetapi syaitan menjadikan umat-umat itu me- 
mandang baik perbuatan mereka (yang buruk), maka syaitan menjadi 
pemimpin mereka di bari itu dan bagi mereka adzab yang pedih. (QS. 
16:63) Dan Kami tidak menurunkan kepadamu al-Kitab (al-Qur'an) ini, 
melainkan agar kamu dapat menjelaskan kepada mereka apa yang mereka 
perselisihkan itu dan menjadi petunjuk serta rahmat bagi kaum yang ber- 
iman. (OS. 16:64) Dan Allah menurunkan dari langit air (hujan) dan dengan 
air itu dihidupkan-Nya bumi sesudah matinya. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda (kebesaran Rabb) bagi 
orang-orang yang mendengarkan (pelajaran). (OS. 16:65) 
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Allah Ta'ala menyebutkan bahwa Dia telah mengutus beberapa orang 
Rasul kepada umat-umat terdahulu. Tetapi umat-umat itu justru mendustakan 
mereka. Dan kamu, hai Muhammad, akan menjadi suri tauladan bagi saudara- 
saudaramu dari kalangan para Rasul. Oleh karena itu, janganlah pendustaan 
kaummu terhadapmu menjadikan dirimu gentar. Adapun orang-orang musyrik 
yang mendustakan para Rasul, maka sesungguhnya yang membuat mereka 
berbuat seperti itu adalah tindakan syaitan yang membuat apa yang mereka 
kerjakan itu terlihat baik. 4 “3! к ), эё $ “Maka syaitan menjadi pemimpin 
mereka di hari itu.” Maksudnya, mereka berada di bawah siksaan dan tekanan, 
sedang syaitan-syaitan itu menjadi pemimpin mereka, padahal syaitan-syaitan 
itu tidak bisa menjadi penyelamat bagi mereka dan bagi mereka adzab yang 
sangat pedih. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman kepada Rasul-Nya bahwa diturun- 
kannya Kitab kepadanya adalah agar dia menjelaskan kepada umat manusia 
yang berbeda pendapat tentangnya. Jadi, al-Qur'an merupakan penengah di 
antara umat manusia dalam setiap apa yang mereka perselisihan. & (52А, $ 
“Dan petunjuk,” yakni, bagi hati, & ix, $ “Serta rahmat,” bagi orang yang 
berpegang teguh padanya, 4 оер { > “Bagi orang-orang yang beriman.” 
Sebagaimana Allah 8£ telah menjadikan al-Qur'an sebagai penghidup bagi 
hati yang mati karena kekufurannya. Demikian halnya Dia telah menghidup- 
kan bumi setelah matinya melalui air yang Dia turunkkan dari langit. 
Фор; „ЖА ОЬ HGU? Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat 
tanda-tanda (kekuasaan) bagi orang-orang yang mendengarkan.” Yakni, orang- 
orang yang memahami makna pembicaraan. 
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Dan sesunggubnya pada binatang ternak itu benar-benar terdapat pelajaran 
bagi kamu. Kami memberimu minum daripada apa yang berada dalam 
perutnya (berupa) susu yang bersih antara tabi dan darah, yang mudah 
ditelan bagi orang-orang yang meminumnya. (QS. 16:66) Dan dari buah 
kurma dan anggur, kamu buat minuman yang memabukkan dan rizki 
yang baik. Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat 
tanda (kebesaran Allah) bagi orang yang memikirkan. (OS. 16:67) 
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Allah Ж berfirman, $ SI ol. |) $ “Dan sesungguhnya bagi kamu, ° wahai 
sekalian umat manusia, $ СУ 3 > “pada binatang ternak itu,” yaitu unta, 
sapi, dan kambing, $ : 575) $ “benar-benar terdapat pelajaran,” artinya, merupa- 
kan tanda sekaligus bukti atas kebijaksanaan, kekuasaan, kasih sayang, dan 
kelembutan Penciptanya. $ sja аё бХ е $ “Каті memberimu minum 
dari apa yang berada dalam perutnya,” Dia sendirikan hal tersebut di sini untuk 
kembali pada makna nikmat, atau dhamir (kata ganti) di sini kembali pada 
hewan, karena sesungguhnya binatang ternak itu adalah hewan. Artinya, 
Kami memberi kalian minum dari apa yang terdapat di dalam perut hewan 
tersebut. Dalam ayat yang lain, dari bagian yang terdapat di dalam perutnya. 
Yangi ini dan yang itu boleh. Sebagaimana yang terdapat dalam firman Allah 85, 
$505 jas 551700 IS “Sekali-kali j jangan (demikian)! Sesungguhnya ajaran- 
ajaran Allah itu adalah suatu peringatan, maka barangsiapa yang menghendaki, 
tentulah ia memperbatikannya.” (@5. “Abasa: 11-12). 


Firman-Nya, 4 6 6 р: RR. “(Berupa) susu yang bersih antara 
tahi dan darah,” maksudnya, warna putihnya, juga rasanya, dan manisnya 
benar-benar bersih, yang berada di antara kotoran (tahi) dan darah dalam 
perut binatang. Yang masing-masing berjalan pada alirannya jika makanan 
telah matang dan selesai dicerna di dalam pencernaan. Kemudian darinya, 
darah mengalir ke seluruh urat, dan susu menuju ke tetek, sedangkan urine 
ke kandung kemih, dan kotoran ke rektum. Masing-masing dari semuanya 
itu tidak ada yang saling mengkontaminasi satu dengan yang lainnya, tidak 
juga bercampur setelah keterpisahannya, serta tidak berubah. 


Firman-Nya, & о АШ Май Ip “Berupa susu yang bersih yang 
mudah ditelan bagi orang-orang yang meminumnya. ” Maksudnya, tidak ada 
seorang pun yang merasa tercekik karena meminumnya. Setelah menyebutkan 
susu yang Dia jadikan sebagai minuman bagi umat manusia dengan sangat 
mudah, maka Allah Ta'ala menyebutkan pula minuman yang diambil oleh 
umat manusia dari buah kurma dan anggur serta minuman yang mereka buat 
dari nabidz sebelum diharamkan. Oleh karena itu, Dia telah limpahkan 
semuanya itu kepada mereka, $ Дүн ууш ALI, JS с шә > “Dan 
dari buah kurma dan anggur, kalian buat minuman yang memabukkan.” Hal 
itu menunjukkan dibolehkannya minuman tersebut oleh syari'at sebelum 
diharamkan. Juga menunjukkan kesamaan antara minuman yang memabuk- 
kan, baik yang dibuat dari kurma maupun anggur, sebagaimana yang menjadi 
pendapat Imam Malik, asy-Syafi'i, Ahmad, dan jumhurul ulama. Demikian 
juga hukum seluruh minuman yang dibuat dari biji hinthah, biji gandum, 
jagung, dan madu, sebagaimana Sunnah Nabawi datang dengan menjelaskan 
hal tersebut. Di sini bukan tempatnya untuk membahas hal itu. Sebagaimana 
yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, mengenai firman-Nya, $ 05 5) J! Kas: 
“Minuman memabukkan dan rizki yang baik,” as-sukar adalah apa yang di- 
haramkan dari kedua buah tersebut. Rizki yang baik adalah yang dihalalkan 
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dari kedua buah tersebut, yakni buah yang kering dari keduanya baik dari 
buah kurma maupun anggur (kismis), dan segala yang sudah diolah dari kedua 
buah tersebut baik itu berupa manisan, cuka, maupun minuman perasan, 
semuanya adalah halal diminum sebelum disalahgunakan. Sebagaimana yang 
disebutkan di dalam Sunnah mengenai hal tersebut. $ о Др Si AN Nb „оф 
“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda (kebesaran 
Allah) bagi orang yang memikirkan.” Penyebutan akal di sini karena ia me- 
rupakan bagian termulia pada tubuh manusia. Oleh karena itu, Allah Ta'ala 
mengharamkan berbagai minuman memabukkan tersebut sebagai upaya 
melindungi akal mereka. 
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Dan Rabbmu mengilhamkan kepada lebah: "Buatlah sarang-sarang di bukit- 
bukit, di pohon-pohon kayu, dan di tempat-tempat yang dibikin manusia." 
(OS. 16:68) Kemudian makanlah dari tiap-tiap (macam) buah-buahan dan 
tempuhlah jalan Rabbmu yang telah dimudahkan (bagimu). Dari perut 
lebah itu keluar minuman (madu) yang bermacam-macam warnanya, di- 
dalamnya terdapat obat yang menyembuhkan bagi manusia. Sesungguhnya 
pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda (kebesaran Rabb) bagi 
orang-orang yang memikirkan. (OS. 16:69) 


Yang dimaksud dengan wahyu di sini adalah ilham, petunjuk dan 
bimbingan bagi lebah, agar 1а menjadikan gunung-gunung sebagai rumah yang 
menjadi tempat tinggal, juga pepohonan, serta tempat-tempat yang dibuat 
oleh manusia. Kemudian lebah-lebah itu membuat rumah-rumahnya dengan 
penuh ketekunan dalam menyusun dan menatanya, di mana tidak ada satu 
bagian pun yang rusak. 

Selanjutnya, Allah Ta'ala memberi izin kepada lebah-lebah itu dalam 
bentuk ketetapan gadariyyah (Sunnatullah) dan pengerahan untuk memakan 


segala macam buah-buahan, berjalan di berbagai macam jalan yang telah di- 
mudahkan oleh Allah, di mana ia bisa dengan sekehendaknya berjalan di udara 
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yang agung ini dan juga daratan yang membentang luas, juga lembah-lembah, 
serta gunung-gunung yang tinggi menjulang. Kemudian masing-masing dari 
mereka kembali ke rumah-rumah mereka, tanpa ada satu pun yang keliru 
memasuki rumahnya baik sebelah kanan maupun kirinya, tetapi masing-masing 
memasuki rumahnya sendiri-sendiri, yang di dalamnya terdapat ribuan anak- 
anaknya dengan persediaan madu. Dia membangun sarang dari bahan yang 
ada di kedua sayapnya, lalu memuntahkan madu dari dalam mulutnya, dan 
bertelur dari duburnya. 


Firman Allah Ta'ala, $ „А1: Tes ШҮ б рз Ka A A 
“Dari perut lebah itu keluar minuman (madu) yang bermacam-macam warnanya, 
di dalamnya terdapat obat yang menyembuhkan bagi manusia.” Ada yang ber- 
warna putih, kuning, merah, dan warna-warna lainnya yang indah sesuai 
dengan lingkungan dan makanannya. Firman-Nya, $ AN Таз a Ф “Terdapat 
obat yang menyembuhkan bagi manusia,” maksudnya, di dalam madu itu ter- 
dapat obat penyembuh bagi manusia. Sebagian orang yang berbicara tentang 
thibbun Nabawi (ilmu kedokteran Nabi) mengatakan, jika Allah mengatakan, 
“faihisy-syifa' linnas”, berarti madu itu menjadi obat bagi segala macam penyakit, 
tetapi Dia mengatakan, “Рі syifa’ linnas”, yang berarti bahwa madu itu bisa 
dipergunakan untuk obat penyakit kedinginan, karena madu itu panas. Penyakit 
itu selalu diobati dengan lawannya. Dalil yang menunjukkan bahwa yang 
dimaksud dengan firman Allah Ta'ala, < + Las as $ “Di dalamnya terdapat 
obat yang menyembuhkan bagi manusia,” yaitu madu. 


Hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab 
ash-Shahihain dari Abu Sa'id al-Khudri 4, bahwasanya ada seseorang yang 
datang kepada Rasulullah &%, lalu orang itu berkata: “Sesungguhnya saudaraku 
sakit perut.” Maka beliau bersabda: “Berilah dia minum madu.” Kemudian 
orang itu pergi dan memberinya minum madu. Setelah itu orang tersebut 
datang dan berkata: “Ya Rasulullah, aku telah memberinya minum madu 
dan tidak bereaksi kecuali bertambah parah.” Maka beliau berkata: “Pergi 
dan beri dia minum madu lagi.” Kemudian orang itu pun pergi dan memberi- 
nya minum madu. Setelah itu orang tersebut datang lagi dan berkata: “Ya 
Rasulullah, dia semakin bertambah parah.” Maka Rasulullah & bersabda: 
“Mahabenar Allah dan perut saudaramu yang berdusta. Pergi dan berilah dia 
minum madu.” Kemudian dia pun pergi dan memberinya minum madu hingga 
akhirnya saudaranya itu sembuh. 


Ada beberapa ahli ilmu kedokteran mengatakan: “Pada perut orang 
itu terdapat banyak endapan sisa-sisa makanan, dan setelah diberi asupan 
madu, yang memang madu itu panas, maka endapan kotoran itu terlepas dan 
segera terdorong keluar sehingga hal itu membuat perutnya bertambah sakit. 
Maka orang badui itu pun berpikir bahwa madu itu hanya akan membahaya- 
kannya, padahal ia sangat bermanfaat bagi saudaranya tersebut. Kemudian 
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dia memberinya minum untuk yang kedua kalinya дап sakitnya semakin 
bertambah dan semakin keras mendorong. Kemudian dia memberinya minum 
untuk yang ketiga kalinya. Ketika madu itu semakin mendorong sisa-sisa 
makanan yang sudah rusak dan membahayakan bagi badan, perutnya bertahan 
dan tekanannya pun menjadi normal sehingga semua penyakit terdorong 
keluar berkat petunjuk Rasulullah £ yang mendapatkan wahyu dari Rabbnya. 


Dalam kitab ash-Shahihain juga disebutkan, dari “Aisyah s , bahwa 
Rasulullah # pernah tertarik oleh manisan dan madu. Ini adalah lafazh al- 
Bukhari. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari disebutkan dari Ibnu “Abbas, di mana 
dia bercerita, Rasulullah £ bersabda: 
AB 5 (ab ЖУ» у ә Жуз BANI AI) 


GEK 


“Kesembuhan itu ada pada tiga hal, yaitu pada pembekaman, pada minum 
madu, atau pembakaran dengan api. Aku melarang umatku dari kayy (peng- 
obatan dengan cara pembakaran).” 


DAN AP MI MI 


PM A 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Muslim dari “Ashim bin Umar 
bin Oatadah dari Jabir. 


Imam Ahmad meriwayatkan, Ali bin Ishaq memberitahu kami, 
“Abdullah memberitahu kami, Sa'id bin Abi Ayyub memberitahu kami, dari 
“Abdullah bin al-Walid, dari Abul Khair, dari “Uqbah bin “Amir al-Juhni, dia 
bercerita, Rasulullah £ bersabda: 

ЙЫ УШР ў Wiyah з 5 BOS О 59%) 
ШЧ Si, 
“Ada tiga hal (obat) jika orang terkena sesuatu (penyakit); hijam (pembekaman), 


minum madu, atau pembakaran pada bagian yang terkena penyakit, dan aku 
membenci pembakaran dan tidak menyukainya.” 


Juga diriwayatkan oleh ath-Thabrani dari Harun bin Salul al-Mishri 
dari Abu “Abdirrahman al-Muqri, dari “Abdullah bin al-Walid. Lafazhnya 
adalah sebagai berikut: 


АГ LM -7 9 
(em Ab yad elii sa BOS О!) 
“Obat jika orang terkena sesuatu (penyakit): pembekaman.” 


Lalu dia menyebutkan hadits tersebut, dan sanad hadits ini shahih. 
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Imam Abu “Abdullah Muhammad bin Yazid bin Majah al-Qazwaini 
dalam Sunannya, dari Abdullah bin Mas'ud, dia bercerita, Rasulullah 8% ber- 


sabda: 
(OTA JAAN a SE) 
“Hendaklah kalian berpegang pada dua penyembuh, yaitu: madu dan al- 
Qur'an.” 
Sanad hadits ini adalah jayyid, yang diriwayatkan sendiri oleh Ibnu 
Majah sebagai hadits marfu'. 


Kami riwayatkan dari Amirul Mukminin “Ali bin Abi Thalib 4, dia 
berkata: “Jika salah seorang di antara kalian ingin kesembuhan, maka hendak- 
lah dia menulis salah satu ayat dari kitab Allah (al-Qur'an) dalam satu lembar 
kertas lalu membasuhnya dengan air langit (hujan). Kemudian hendaklah dia 
meminta dirham (uang) dari isterinya dengan penuh kerelaan darinya, lalu 
membeli madu dengan uang tersebut, untuk selanjutnya meminumnya juga, 
karena ia adalah itu penyembuh, yaa dari Ta sisi. 


8 berfirman, € 250 > у) as GA ON Ah Gs I5 9 “Dan 
Kami turunkan dari al-Qur'an sesuatu yang menjadi penawar dan rahmat bagi 
orang-orang yang beriman.” (OS. Al-Israa': 82). 


Dia juga berfirman: SEAL ip 7, $ “Dan Kami turunkan 
dari langit air yang banyak berkah (manfa алуа.” (OS. Gaaf: 9). 


Demikianj juga dengan firman-Nya: 
Ona aa adan NG < Cab ор $ “Kemudian jika mereka menyerah- 
kan kepadamu sebagian dari maskawin itu dengan senang hati, maka makanlah 
(ambillah) pemberian itu (sebagai makanan) yang sedap lagi baik akibatnya. (OS. 
An-Nisaa': 4). 


Mengenai madu, Allah AK berfirman, $ Ai, is аз b “Di dalamnya 
terdapat obat penyembuh bagi umat manusia.” 


Firman-Nya, $ ә, Сш с 4 24 23 — ЕЕ: “Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda (kebesaran Rabb) bagi orang-orang yang 
memikirkan.” Maksudnya, sesungguhnya pemberian ilham oleh Allah kepada 
hewan-hewan yang bertubuh lemah itu untuk berjalan menelusuri hutan 
belantara dan mengambil dari seluruh buah-buahan, lalu mengumpulkannya 
untuk dibuat sarang dan madu, yang ia merupakan sesuatu yang sangat baik, 
adalah tanda-tanda kekuasaan Allah bagi orang-orang yang memikirkan ke- 
agungan yang menciptakannya, menentukannya, menggiringnya, dan yang 
memperjalankannya. Sehingga dengan demikian, orang-orang yang berfikir 
itu mendapatkan bukti bahwa Allah adalah Dzat yang kuasa berbuat apa pun 
juga, juga berkuasa, Mahabijaksana, Mahamengetahui, dan Mahamulia lagi 
Mahapenyayang. 


йг Juz 14 


ш! 
/ 
А 
/ 
l 
/ 
l 
l 
/ 
l 
( 
l 
А 
l 
( 
| 
| 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N 
N 
\ 
{ 
\ 
\ 
\ 
N 
{ 


ЭУ Зз 


ў 


BEN) 16. SURATANNAH X FEE ыы 


Ana 2 5 ся 2 24 AP 


25 У SI А УД) PA бозу 655 5 KAA, 
{ ж» Ся п tea е 
iy 55 


Allah тепсіріакапти, kemudian mewafatkanmu; dan di antara kamu 
ada yang dikembalikan kepada umur yang paling lemah (pikun), supaya 
dia tidak mengetahui lagi sesuatu pun yang pernah diketahuinya. Sesungguh- 
nya Allah Mahamengetahui lagi Mahakuasa. (OS. 16:70) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang perlakuan-Nya terhadap hamba- 
hamba-Nya, dan Dialah yang telah menciptakan mereka dari tiada, dan setelah 
itu Dia mematikan mereka. Ada sebagian dari mereka yang Dia biarkan hidup 
sampai usia tua, yang berada dalam keadan lemah, sebagaimana yang difirman- 
kan oleh Allah Ta'ala, 53 355 > Ai ya БУ е ; ТЯ SM Mp “Allah, 
Dialah yang menciptakanmu dari kadaan WK kemudian Dia menjadikan 
(kamu) sesudah keadaan lemah itu menjadi kuat,” dan ayat seterusnya. (QS. 
Ar-Ruum: 54). 
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Telah diriwayatkan dari “Ali æ, yang dimaksud dengan ardzalul umur 
(umur yang paling lemah) adalah tujuh puluh lima tahun. Pada umur ter- 
sebut kekuatannya melemah, pikun, buruk „hafalan, dan sedikit pengetahuan. 
Oleh karena itu, Dia mengatakan, $ Ka аг Dag IN ES $ “Supaya dia tidak 
mengetahui lagi sesuatu pun yang pernah diketahuinya. ” Maksudnya, setelah 
sebelumnya dia mengetahui, menjadi tidak mengetahui lagi sesuatu pun, yakni 
berupa kelemahan dan kepikunan. Oleh karena itu, ketika menafsirkan ayat 
ini, al-Bukhari meriwayatkan dari Anas bin Malik &, bahwa Rasulullah & 
pernah berdo’a: 


JW А9, 0 oie А ЈУ) ју KS, Bi ye D 5,81) 
(ооа з ЦАЙ 258, 


“Aku berlindung kepada-Mu dari sifat kikir, malas, masa tua, umur yang 
paling lemah, adzab kubur, fitnah Dajah; fitnah kehidupan dan fitnah ke- 
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Dan Allah melebihkan sebahagian kamu dari sebahagian yang lain dalam 
bal rizki, tetapi orang-orang yang dilebibkan (rizkinya itu) tidak mau mem- 
berikan rizki mereka kepada budak-budak yang mereka miliki, agar mereka 


sama (merasakan) rizki itu. Maka mengapa mereka mengingkari nikmat 
Allah? (QS. 16:71) 


Allah Ta'ala menjelaskan kepada orang-orang musyrik mengenai ke- 
bodohan dan kekufuran mereka, di mana mereka menganggap Allah mem- 
punyai sekutu-sekutu, padahal mereka mengakui bahwa sekutu-sekutu itu 
adalah hamba-Nya juga, sebagaimana yang mereka ucapkan dalam talbiyah 
pada saat ibadah haji: “Kami memenuhi seruan-Mu. Tiada sekutu bagi-Mu 
kecuali seorang sekutu. Engkau menguasai sekutu itu dan apa yang dimiliki- 
nya.” Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengingkari mereka, “Kalian tidak 
sudi berbagi dengan hamba sahaya kalian dalam hal kepemilikan rizki yang 
telah Kami berikan.” Lalu bagaimana Allah Ta'ala rela disamakan dengan 
hamba-Nya dalam hal Ilahiyyah dan pengagungan. Sebagaimana yang Dia 
firmankan dalam ayat yang lain: 


КРИТЕ ИССА ЕМИ Kab ANA 
E А 


“Dia membuat perumpamaan untukmu dari dirimu sendiri. Apakah айа di 
antara hamba sahaya yang dimiliki oleh tangan kananmu, sekutu bagimu dalam 
(memiliki) rizki yang telah Kami berikan kepadamu; maka kamu sama dengan 
mereka dalam (bak menggunakan) rizki itu, kamu takut kepada mereka sebagai- 
mana kamu takut kepada dirimu sendiri?” dan ayat seterusnya. (QS. Ar-Ruum: 28). 


Al- Aufi bercerita dari Ibnu “Abbas mengenai ayat ini, dia berkata: 
“Mereka tidak menyekutukan hamba sahaya mereka dalam pengurusan harta 
benda dan isteri-isteri mereka, lalu bagaimana mungkin mereka akan me- 
nyekutukan hamba-Ku dengan-Ku dalam kekuasaan-Ku? Demikianlah firman- 
Nya, $ 02557 M Kuil b Maka mengapa mereka mengingkari nikmat Allah?” 


Firman-Nya, $ о 535 Al 02:8 9 “Maka mengapa mereka mengingkari 
nikmat Allah?” Maksudnya, mereka memperuntukkan satu bagian dari tanaman 
dan binatang ternak untuk Allah, lalu mereka mengingkari nikmat-Nya dan 
menyekutukan pihak lain dengan-Nya. Dari al-Hasan al-Bashri, dia bercerita, 
“Umar bin al-Khaththab & pernah mengirim surat kepada Abu Musa al- 
Asy'ari: “Merasa puaslah dengan rizki dunia ini yang kamu miliki, karena 
sesungguhnya ar-Rahmaan (Yang Mahapengasih) telah mengutamakan se- 
bagian hamba-Nya atas sebagian lainnya dalam hal rizki sebagai upaya menguji 
masing-masing dari mereka. Orang yang diberikan kelapangan (akan) diuji, 
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bagaimana dia bersyukur kepada Allah dan menunaikan hak yang telah di- 
wajibkan kepadanya atas rizki yang dikaruniakan kepadanya.” (HR. Ibnu 
Abi Hatim). 
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Allah menjadikan bagimu isteri-isteri dari jenismu sendiri dan menjadikan 
bagimu dari isteri-isterimu itu anak-anak dan cucu-cucu, dan memberimu 
rizki dari yang baik-baik. Maka mengapakah mereka beriman kepada yang 
bathil dan mengingkari nikmat Allah? (QS. 16:72) 


Allah Ta'ala menceritakan berbagai macam nikmat-Nya yang telah 
Dia karuniakan kepada hamba-hamba-Nya, di mana Dia menjadikan bagi 
mereka isteri-isteri dari jenis dan sosok mereka sendiri. Seandainya Dia mem- 
berikan isteri dari jenis lain, niscaya tidak akan terwujud keharmonisan, cinta 
dan kasih sayang. Tetapi berkat rahmat kasih sayang-Nya, Dia menciptakan 
manusia terdiri atas laki-laki dan perempuan yang berpasang-pasangan. Ke- 
mudian Allah Ta'ala menciptakan anak dan cucu dari perkawinan mereka. 
Demikian yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, ‘Ikrimah, al-Hasan al-Bashri, 
adh-Dhahhak, dan Ibnu Zaid. Thawus dan beberapa ulama lainnya mengata- 
kan: “Al-Hafadah berarti pembantu.” 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ Han “Sarat aja „53 Ip “Dan 
Dia menjadikan bagimu dari isteri-isterimu itu anak-anak dan cucu-cucu,” а\- 
“Aufi dari Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni anak isteri seorang laki-laki yang 
mereka bukan dari suaminya.” 


“Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Mereka itu adalah 
semenda (menantu).” Ibnu Jarir mengatakan: “Semua pendapat tersebut masuk 
ke dalam makna al-hafadah yaitu khidmat, seperti yang terdapat di dalam do'a 
qunut: 1&5, Ad A) |; (Dan kepada-Mulah kami berusaha dan berkhidmat). 


Khidmat (pengabdian) itu dapat dilakukan oleh anak, pelayan, dan 
menantu, sehingga kenikmatan tercapai melalui ketiga pihak ini. 

Firman-Nya, $ =й. УШ iya KN $ “Dan memberimu rizki dari yang 
baik-baik.” Yakni, berupa makanan dan minuman. 
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Selanjutnya, dengan nada mengingkari terhadap orang-orang yang 
menyekutukan pihak lain dengan-Nya dalam beribadah kepada-Nya: 
$ ayap JUS $ “Maka mengapakah mereka beriman kepada yang bathil?” 
Yakni, berupa sekutu dan patung-patung. $ Соо АА Al лч; 9 “Dan meng 
ingkari nikmat Allah.” Maksudnya, mereka menutupi nikmat-nikmat Allah 
yang diberikan kepada mereka dan menyandarkan nikmat-nikmat tersebut 
kepada selain diri-Nya. 


Dalam hadits shahih disebutkan: 
D О Т АЛ ИШ RN A ЖОЕ 
Pi е! ыр wi eng D Sg а) Ja Al ә!) 
С нір 550 IN А Ш 
“Sesungguhnya Allah akan berfirman kepada seorang hamba dengan nada 
mengumpat pada hari Kiamat; “Bukankah Aku telah menikahkanmu? Bukan- 


kah Aku telah memuliakanmu? Dan bukankah Aku telah menundukkan kuda 
dan unta bagimu, serta menjadikanmu berkuasa dan hidup senang (bahagia)?” 


ati KAGAN Aa ее Tr СА 
PN ON iya b) А Akan У гери 


Ke A A 
ИСЕ? 
Dan mereka menyembah selain Allah, sesuatu yang tidak dapat memberikan 
rizki kepada mereka sedikit pun dari langit dan bumi, dan tidak berkuasa 
(sedikit jua pun). (QS. 16:73) Maka janganlah kamu mengadakan sekutu- 
sekutu bagi Allah. Sesungguhnya Allah mengetahui, sedang kamu tidak 
mengetahui. (OS. 16:74) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan tentang kaum musyrik 
yang menyembah pihak lain bersama Allah, padahal Dia adalah Pemberi 
nikmat, Pelimpah anugerah, Pencipta, Pemberi rizki, Dia satu-satunya, tidak 
ada sekutu bagi-Nya. Meski demikian, mereka malah menyembah berhala, 
sekutu dan patung, dzat-dzat yang tidak dapat memberi rizki kepada mereka 
sedikit pun dari langit dan bumi. Artinya, sembahan selain Allah itu tidak 
mampu menurunkan hujan, menumbuhkan tanam-tanaman dan pepohonan. 
Tidak juga mereka memiliki hal tersebut meski untuk diri mereka sendiri. 
Artinya, mereka tidak memiliki hal tersebut dan tidak juga mampu melakukan- 
nya meskipun mereka menginginkannya. Oleh karena itu, Allah #& berfirman, 
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4 ISSI di Ny jai SG 9 “Maka janganlah kamu mengadakan sekutu-sekutu bagi 
Allah.” Maksudnya, janganlah k kalian menjadikan sekutu, penyerupaan dan 
tandingan, $ o ALA „21, Alap АИ Ее: “Sesungguhnya Allah mengetahui, sedang 
kamu tidak mengetahui.” Artinya, Dia mengetahui dan memberikan kesaksian 
bahwa Dia adalah Rabb yang tiada Ilah (yang haq) melainkan hanya Dia. 


Sedang kalian dengan kebodohan kalian, menyekutukan yang lainnya pada 
Allah. 


а SE EN KUE 
ха > 5 A AALS 
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Allah membuat perumpamaan dengan seorang hamba sahaya yang dimiliki 
yang tidak dapat bertindak terhadap sesuatu pun dan seorang yang Kami 
beri rizki yang baik dari Kami, lalu dia menafkahkan sebagian dari rizki 
itu secara sembunyi dan secara terang-terangan. Adakah mereka itu sama? 
Segala puji hanya bagi Allah, tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui. 
(OS. 16:75) 
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Al-“Aufi berkata dari Ibnu “Abbas, ini adalah perumpamaan orang 
kafir dan orang mukmin yang diberikan oleh Allah Ta'ala. Demikian pula 
yang dikemukakan oleh Qatadah dan menjadi pilihan Ibnu Jarir. Dengan 
demikian, hamba sahaya yang dimiliki yang tidak dapat bertindak terhadap 
sesuatu pun merupakan perumpamaan orang kafir, sedangkan orang yang 
diberi rizki yang baik yang dapat menafkahkan rizki itu secara sembunyi- 
sembunyi dan terang-terangan merupakan perumpamaan orang mukmin. 


Ketika perbedaan a antara keduanya tampak jelas dan nyata, Allah Ta'ala 
berfirman, 4 оу ку! KAI $ “Segala puji hanya bagi Allah, tetapi 
kebanyakan mereka tidak mengetahui.” 
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mm an С mw PP kato Ра 
М pa pt о је А Реут G 555. 
Dan Allah membuat (pula) perumpamaan dua orang lelaki yang seorang 
bisu, tidak dapat berbuat sesuatu pun dan dia menjadi beban atas penang- 
gungnya, ke mana saja ia disuruh oleh penanggungnya itu, dia tidak dapat 
mendatangkan suatu kebajikan pun. Samakah orang itu dengan orang yang 
menyuruh berbuat keadilan, dan dia berada pula di atas jalan yang lurus? 


(OS. 16:76) 


Mujahid mengatakan, ini juga merupakan perumpamaan antara berhala 
dan Allah yang Mahabenar. Artinya, berhala itu bisu, tidak dapat berbicara 
dan tidak bisa menuturkan kebaikan atau apa pun juga, serta tidak mampu 
melakukan apa рип; tidak ucapan dan tidak pula perbuatan. „Dengan demikian, 
dia malah menjadi beban bagi penanggungnya. 4 AY iey ЫЛ} “Ке 
mana saja dia disuruh oleh penanggungnya itu, dia tidak dapat mendatangkan 
smatu kebajikan pun,” dan usahanya sama sekali tidak berhasil. $ УЛГУ; 
“Samakah orang” yang memiliki sifat-sifat seperti itu, & ШАД 0 2 У “dengan 
orang yang menyuruh berbuat keadilan,” "yakni dengan adil, artinya, ucapannya 
benar dan perbuatannya pun lurus. 4 qea d b 12 ja, $ “Dan dia berada di 
atas jalan yang lurus.” 


Ada juga yang mengatakan: kata “orang yang abkam (bisu)' itu adalah 
budak Utsman bin “Affan. Demikian yang dikemukakan oleh as-Suddi, Qatadah 
dan ‘Atha’ al-Khurasani, dan pendapat ini menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Al-“Aufi mengatakan dari Ibnu “Abbas, yang demikian itu merupakan 
perumpamaan orang kafir dan orang mukmin juga, sebagaimana yang di- 
sampaikan sebelumnya. 
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Dan kepunyaan Allahlah segala apa yang tersembunyi di langit dan di 
bumi. Tidaklah kejadian Kiamat itu, melainkan seperti sekejap mata atau 
lebih cepat (lagi). Sesungguhnya Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 
16:77) Dan Allah mengeluarkanmu dari perut ibumu dalam keadaan tidak 
mengetahui sesuatu pun, dan Dia memberimu pendengaran, penglihatan 
dan hati, agar kamu bersyukur. (OS. 16:78) Tidakkah mereka memperhati- 
kan burung-burung yang dimudahkan terbang di angkasa bebas. Tidak 
ada yang menahannya selain daripada Allah. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda (kebesaran Rabb) bagi 
orang-orang yang beriman. (OS. 16:79) 


MI ж MI MI ж MP AD AP AI AS AK 
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Allah Ta'ala memberitahukan tentang kesempurnaan ilmu dan ke- 
kuasaan-Nya atas segala sesuatu, dengan pengetahuan-Nya terhadap segala 
yang ghaib, baik di langit maupun di bumi. Ilmu ghaib itu hanya khusus ada 
pada-Nya. Sehingga tidak seorang pun mampu melihat hal-hal ghaib itu kecuali 
jika Allah Ta'ala memperlihatkan kepada siapa saja yang dikehendaki-Nya. 
Dia menjelaskan kekuasaan-Nya yang sempurna yang tidak ditentang dan 
dicegah. Juga bahwasanya jika Dia menghendaki sesuatu, maka Dia hanya 
mengatakan kepadanya: “Jadilah,” ,maka ia pun геа Demikian itulah yang 
Dia firmankan di sini, 4 2-8 Ита 3 Tema А дай) КАБ GJ А, Ф 
“Tidaklah kejadian Kiamat itu, melainkan seperti sekejap mata atau lebih cepat 
(lagi). Sesungguhnya Allah Mahakuasa atas segala sesuatu.” Sebagaimana yang 
Dia firmankan di ayat yang lain, 4 221, „25 У SEN 3 Saat > “Tidaklah 
Allah menciptakan dan membangkitkanmu (dari dalam kubur) itu melain- 
kan hanyalah seperti (menciptakan dan membangkitkan) satu jiwa saja.” (OS. 
Lugman: 28). 


(PAP AP ж. 


Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan berbagai anugerah yang Dia 
limpahkan kepada hamba-hamba-Nya ketika mereka dikeluarkan dari perut 
ibunya dalam keadaan tidak mengetahui apa pun. Setelah itu Dia memberikan 
pendengaran yang dengannya mereka mengetahui suara, penglihatan yang 
dengannya mereka dapat melihat berbagai hal, dan hati, yaitu akal yang pusat- 
nya adalah hati, demikian menurut pendapat yang shahih. Ada juga yang 
mengatakan, otak dan akal. Allah juga memberinya akal yang dengannya dia 
dapat membedakan berbagai hal, yang membawa mudharat dan yang mem- 
bawa manfaat. Semua kekuatan dan indera tersebut diperoleh manusia secara 
berangsur-angsur, sedikit demi sedikit. Setiap kali tumbuh, bertambahlah daya 
pendengaran, penglihatan, dan akalnya hingga dewasa. Penganugerahan daya 
tersebut kepada manusia dimaksudkan agar mereka dapat beribadah kepada 
Rabbnya yang Mahatinggi. Dia dapat meminta kepada setiap anggota tubuh 
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dan kekuatan untuk mentaati Rabbnya, sebagaimana yang disebutkan di dalam 
kitab Shahih al-Bukhari, dari Abu Hurairah &, dari Rasulullah 88, di mana 
beliau bersabda: 
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“Allah Ta'ala berfirman: “Barangsiapa memusuhi wali-Ku berarti фа telah 
menyatakan perang dengan terang-terangan kepada-Ku. Dan tidaklah seorang 
hamba mendekatkan diri kepada-Ku dengan sesuatu yang lebih baik daripada 
pelaksanaan apa yang telah Aku wajibkan kepadanya. Dan hamba-Ku masih 
terus mendekatkan diri kepada-Ku dengan amalan-amalan nafilah (sunnah) 
sehingga Aku mencintainya. Jika Aku mencintainya, maka Aku akan menjadi 
pendengarannya yang dengannya dia mendengar, penglihatannya yang dengan- 
nya dia melihat, tangannya yang dengannya dia memegang, dan kakinya yang 
dengannya dia berjalan. Jika meminta kepada-Ku maka Aku pasti akan mem- 
berinya, dan jika berdo'a kepada-Ku, Aku pasti akan mengabulkannya, jika 
memohon perlindungan kepada-Ku, Aku pasti akan melindunginya. Aku 
tidak pernah ragu terhadap sesuatu yang Aku akan melakukannya. Keraguan- 
Ku adalah, pada pencabutan nyawa seorang mukmin yang tidak menyukai 
kematian dan Aku tidak ingin menyakitinya, sedang kematian itu merupakan 
suatu keharusan baginya.” 


Makna hadits di atas adalah jika seorang hamba telah mengikhlaskan 
ketaatan, maka seluruh amal perbuatannya hanya untuk Allah 38, sehingga 
dia tidak mendengar kecuali karena Allah dan tidak melihat apa yang telah 
disyari'atkan Allah kepadanya melainkan hanya karena Allah semata, tidak 
memegang dan tidak pula berjalan melainkan dalam rangka mentaati Allah #8 
seraya memohon pertolongan kepada-Nya dalam melakukan semuanya itu. 
Karena semuanya itu dalam beberapa riwayat hadits selain yang shahih, 
disebutkan setelah firman Allah, dan kakinya yang dengannya dia berjalan, 
“Dengan-Ku dia mendengar, dengan-Ku pula dia melihat, dengan-Ku dia me- 
megang, dan dengan-Ku pula | dia berjalan. ” Oleh karena itu, Allah Ta'ala 
berfirman, $ усы Sd 58%, f amal 53 3) $ Dan Dia memberi 


kamu pendengaran, penglihatan dan hati, agar kamu bersyukur.” 
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Selanjutnya, Allah Ta'ala mengingatkan hamba-hamba-Nya untuk 

memperhatikan burung yang terkendali (terbang) antara bumi dan langit, 
bagaimana Dia membuatnya dapat terbang dengan dua sayap. Di sana tidak 
ada yang dapat menahannya kecuali Allah dengan kekuasaan-Nya yang padanya 
Dia telah memberikan kekuatan untuk mampu melakukan hal tersebut. Dia 
mengerahkan udara supaya membawa dan menerbangkan burung-burung 
tersebut. Sebagaimana yang Dia firmankan dalam surat al-Mulk: 
Фар К BEI ЧК ШО Шз) әй» „ну salah SANG SA? Dan 
apakah mereka tidak memperhatikan burung-burung yang mengembangkan 
dan mengatupkan sayapnya di atas mereka. Tidak ada yang menahannya (di 
udara) selain Yang Mahapemurah. Sesungguhnya Dia Mahamelihat segala sesuatu.” 
(OS. Al-Mulk: 19). 


Di sini Dia berfirman, $ byg ca AN 215 E К “Sesungguhnya pada 
yang demikian itu benar terdapat tanda-tanda (kebesaran Rabb) bagi orang-orang 
yang beriman.” 
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Dan Allah menjadikan bagimu rumah-rumahmu sebagai tempat tinggal dan 
Dia menjadikan bagimu rumah-rumah (kemah-kemah) dari kulit binatang 
ternak yang kamu merasa ringan (membawa)nya di waktu kamu berjalan 
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dan di waktu kamu bermukim dan (dijadikannya pula) dari bulu domba, 
bulu onta dan bulu kambing, alat-alat rumah tangga dan perhiasan (yang 
kamu pakai) sampai waktu (tertentu). (QS. 16:80) Dan Allah menjadikan 
bagimu tempat bernaung dari apa yang telah Dia ciptakan, dan Dia jadikan 
bagimu tempat-tempat tinggal di gunung-gunung, dan Dia jadikan bagimu 
pakaian yang memeliharamu dari panas dan pakaian (baju besi) yang 
memeliharamu dalam peperangan. Demikianlah Allah menyempurnakan 
nikmat-Nya atasmu agar kamu berserah diri (kepada-Nya). (QS. 16:81) 
Jika mereka tetap berpaling, maka sesungguhnya kewajiban yang dibeban- 
kan atasmu (Muhammad) hanyalah menyampaikan (amanat Allah) dengan 
terang. (QS. 16:82) Mereka mengetahui nikmat Allah, kemudian mereka 
mengingkarinya dan kebanyakan mereka adalah orang-orang yang kafir. 
(QS. 16:83) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi menyebutkan kesempurnaan 
nikmat-nikmat-Nya yang telah dianugerahkan kepada hamba-hamba-Nya, di 
mana Dia telah menjadikan bagi mereka rumah-rumah sebagai tempat tinggal 
untuk berlindung, bernaung, dan memperoleh segala macam manfaat dengan- 
nya. Selain itu, Allah Ta'ala juga menjadikan bagi mereka rumah-rumah dari 
kulit binatang ternak yang mereka merasa ringan membawanya dalam per- 
jalanan mereka maupun waktu mereka bermukim. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, 4 40152 Lx, Ai с А KENA гн ш $ “Yang kamu 
merasa ringan (membawa)nya di waktu kamu berjalan dan di waktu kamu ber- 
mukim dan (dijadikan-Nya pula) dari bulu domba, bulu unta dan bulu kambing,” 
yakni, dari bulu-bulu tersebut kalian bisa membuat berbagai peralatan, yaitu 
harta kekayaan. Ada juga yang menyatakan, barang berharga, dan ada juga 
yang menyatakan, pakaian. Yang benar adalah yang lebih umum dari semua- 
nya itu, di mana bulu-bulu itu bisa dijadikan sebagai karpet, pakaian, dan lain- 
lain, bahkan dijadikan sebagai kekayaan dan juga barang dagangan. Dan firman- 
Nya, $ > | $ “Sampai waktu tertentu,” maksudnya, sampai batas waktu 
yang telah ditentukan. 


Firman Allah Ta'ala, 4 Y% 31 “2 51 js М, “Dan Allah men- 
Jadikan bagimu tempat bernaung dari apa yang | telah Dia ciptakan,” Qatadah 
mengatakan, yakni pepohonan, < LS! Јл Ta Jak, > “Dan Dia jadikan 
bagimu tempat-tempat janggal di gunung-gunung,” yakni, benteng-benteng 
dan parit-parit. 4 Jl ый р ү J>, ? “Dan Dia jadikan bagimu pakaian 
yang memeliharamu dari panas," ' yaitu, pakaian yang terbuat dari kapas, katun 
dan wol. $ е “к 152 $ “Dan pakaian (baju besi) yang memeliharamu 
dalam _ ” Misalnya, baju besi, tameng, dan lain-lain. 

з a NIS p “Demikianlah Allah menyempurnakan nikmat-Nya 
atasmu.” Maksudnya, demikian itulah Allah menciptakan sesuatu yang dapat 
kalian gunakan untuk berbagai kepentingan dan kebutuhan kalian supaya 
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menjadi penolong (sarana) bagi kalian dalam mentaati Allah dan beribadah 
kepada-Nya, $ о у ш ў “Agar kamu berserah diri (kepada-Nya). ” Demikian- 
lah yang ditafsirkan oleh jumhur ulama. “Atha' al-Khurasani mengatakan: 
“Sesungguhnya al-Qur'an itu diturunkan sebatas pengetahuan bangsa Arab, 
tidakkah engkau menyaksikan firman Allah Ta'ala: 
«Таа SI Jab УУР з= л R4] үн м, ? Dan Allah menjadikan 
bagimu tempat bernaung dari apa yang telah Dia ciptakan, dan Dia jadikan 
bagimu tempat-tempat tinggal di gunung-gunung,” dan Dia juga menciptakan 
dataran bagi mereka lebih luas dan banyak, hanya saja mereka itu tinggal di 
pegunungan. Tidakkah engkau membaca | firman-Nya: 
ж d GE СА Ht иу as $ Dan (dijadikannya pula) dari 
bulu domba, bulu onta dan bulu kambing, alat-alat rumah tangga dan perhiasan 
(yang kamu pakai) sampai waktu (tertentu). Dia juga menciptakan yang lain 
dari itu lebih besar dan lebih banyak, hanya saja mereka itu orang-orang yang 
memiliki banyak bulu dan rambut. Tidakkah engkau melihat firman-Nya, 
$ 25 agè Jl oa GAJ [ә ta ў Dan Allah (juga) menurunkan (butiran- 
butiran) es dari langit, (yaitu) dari (pumpalan-gumpalan awan seperti) gunung: 
gunung. (OS. An-Nuur: 34). Niscaya mereka merasa terkagum olehnya. Dia 
turunkan es yang melimpah lebih banyak, hanya saja mereka tidak mengetahui- 
nya. Tidakkah engkau membaca firman-Nya, $ HJ Кын ы $ Dan Dia 
jadikan bagimu pakaian yang memeliharamu dari panas,” dan hal-hal yang 
melindungi dari rasa dingin yang lebih banyak, hanya saja mereka itu memang 
tinggal di daerah panas.” 


Firman-Nya, 4 УУ ob b Jika mereka tetap berpaling,” yakni, setelah 
penjelasan dan penganugerahan berbagai kenikmatan ini, maka tidak ada lagi 
kewajibanmu atas mereka, karena $ 53 Б Ше ДЬ} “Sesungguhnya 
kewajiban yang dibebankan atasmu (Muhammad) hanyalah menyampaikan 
(amanat Allah) dengan terang. ” Sesungguhnya engkau telah menyampaikannya 
kepada mereka. é ly Su 5 dl Caw op, $ “Mereka mengetahui nikmat Allah, 
kemudian mereka mengingkarinya dan kebanyakan mereka adalah orang-orang 
yang kafir.” Maksudnya, mereka mengetahui bahwa Allah Ta'ala yang me- 
limpahkan nikmat-nikmat itu kepada mereka, serta mengutamakan hal itu 
untuk mereka. Namun demikian, mereka masih tetap mengingkari nikmat- 
nikmat tersebut, menyekutukan-Nya dengan yang lain, serta menyandarkan 
pertolongan dan rizki kepada selain Dia. 4 5,75 4 ис KI, b “Dan kebanyakan 
mereka adalah orang-orang kafir.” 
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Dan (ingatlah) akan bari (ketika) Каті bangkitkan dari tiap-tiap umat 
seorang saksi (Rasul), kemudian tidak diizinkan kepada orang-orang yang 
kafir (untuk membela diri) dan tidak (pula) mereka dibolehkan meminta 
maaf. (OS. 16:84) Dan apabila orang-orang zhalim telah menyaksikan 
adzab, maka tidaklah diringankan adzab bagi mereka dan tidak pula 
mereka diberi tangguh. (OS. 16:85) Dan apabila orang-orang yang mem- 
persekutukan (Allah) melihat sekutu-sekutu mereka, mereka berkata: "Ya 
Rabb kami, mereka inilah sekutu-sekutu kami yang mereka dahulu kami 
sembah selain dari Engkau." Lalu sekutu-sekutu mereka mengatakan kepada 
mereka: "Sesungguhnya kamu benar-benar orang yang dusta." (OS. 16:86) 
Dan mereka menyatakan ketundukannya kepada Allah pada hari itu dan 
bilanglah dari mereka apa yang selalu mereka ada-adakan. (OS. 16:87) 
Orang-orang yang kafir dan menghalangi (manusia) dari jalan Allah, Kami 
tambahkan kepada mereka siksaan di atas siksaan disebabkan mereka 
selalu berbuat kerusakan. (OS. 16:88) 
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Allah Ta'ala menceritakan tentang keadaan orang-orang musyrik pada 
hari kembali mereka di akhirat kelak. Bahwasanya Dia akan membangkitkan 
dari tiap-tiap umat seorang saksi, yaitu Nabi dari masing-masing umat. Nabi 
akan menjadi saksi bagi kaumnya berkenaan dengan respon mereka terhadap 
apa yang disampaikannya dari Allah Ta'ala. 4 1,25 1.3 ogy = > “Kemudian 
tidak diizinkan kepada orang-orang yang kafir,” untuk berdalih, sebab mereka 
sendiri mengetahui kebathilan dan kebohongan dalihnya. Yang demikian itu 
sama dengan firman Allah Ta'ala, & 0, 355 we) OSENG oby e eg 15 $ Ini 
adalah hari yang mereka tidak dapat berbicara (pada hari itu), dan tidak diizin- 
kan kepada mereka minta udzur sehingga mereka (dapat) minta udzur.” (OS. 
Al-Mursalaat: 35-36). 
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Oleh karena itu, Allah # berfirman, < 1 „Йй cl BI) о лу, р 
“Dan tidak риа mereka dibolebkan meminta maaf. Dan apabila orang-orang 
zhalim telah menyaksikan,” yakni, orang-orang yang berbuat syirik: 
ФЕР Hino У5 Mid p “Adzab, maka tidaklah diringankan adzab bagi mereka,” 
yakni, tidak dihentikan sesaat pun, & 22 wayi Ӯ “Dan tidak pula mereka 
diberi tangguh.” Maksudnya, tidak akan diakhirkan dari mereka, bahkan 
mereka segera disiksa sejak berada di tempat berdiri, tanpa dihisab lagi. Hal 
itu karena ketika Jahannam didatangkan, ia dikendalikan oleh 70.000 kendali, 
yang setiap kendali dipegang oleh 70.000 Malaikat sehingga seluruh makhluk 
berada di bawah setiap kendali. Kemudian Jahannam bergolak sekali sehingga 
tidak ada seorang pun melainkan jatuh berlutut. Jahannam berkata: “Sesung- 
guhnya aku diberi tugas untuk menangani setiap orang yang bengis lagi kasar 
yang menyekutukan Allah dengan ilah yang lain, dan dengan ini dan itu.” 
Selanjutnya, Jahannam merinci setiap kelompok manusia, sebagaimana yang 
disebutkan di dalam hadits. Setelah itu, Jahannam mengepung mereka dan 
mematukinya seperti burung : пега biji-bijian. Allah Ta'ala berfirman, 
& Ту, BEA Lala дш] NG oA egt 1) p “Apabila neraka itu melihat mereka 
dari tempat yang jauh, mereka mendengar kegeramannya dan suara nyalanya.” 
(QS. Al-Furqaan: 12). 


Kemudian Allah Ta'ala memberitahukan tentang ilah-ilah mereka 
(orang-orang musyrik) yang berlepas diri dari mereka pada saat mereka sangat 
membutuhkannya. Allah Ta'ala berfirman, $ ; А Sa A 10 > “Dan 
apabila orang-orang yang mempersekutukan (allah) melihat sekutu-sekutu mereka,” 
Te pihak pihak yang c dahulu disembah ketika masih di dunia: 

$038) А уа mel ИКУ 1 1,227 с сй GA As ng NG “Mereka 
berkata: Ya Rabb kami, mereka “inilah sekutu-sekutu kami yang mereka dahulu 
kami sembah selain dari-Mu.' Lalu sekutu-sekutu mereka mengatakan kepada 
mereka: Sesungguhnya kamu benar-benar orang yang dusta." Maksudnya, ilah- 
ilah mereka itu berkata kepada mereka: “Kalian telah berdusta, karena se- 
sungguhnya kami tidak pernah menyuruh kalian menyembah kami.” 


Firman-Nya, < ХЫ ду A Sih, $ “Dan mereka menyatakan ke- 
tundukannya kepada Allah pada hari itu.” Qatadah dan Ikrimah mengatakan, 
mereka semua merendahkan diri dan tunduk kepada Allah, sehingga tidak 
ada seorang pun kecuali menjadi pendengar lagi patuh. Yang demikian itu 
sama seperti firman Allah Ta'ala, $ & A ap а) че pasal ў “Alangkah terang- 
nya pendengaran mereka dan alangkah tajamnya penglihatan mereka pada hari 
mereka datang kepada Kami.” (OS. Maryam: 38). Maksudnya, pada hari itu 
mereka benar-benar mendengar dan melihat dengan nyata. 


Firman-Nya, $ оу 1560 wei Je, b “Hilanglah dari mereka apa yang 
selalu mereka ada-adakan.” Yakni, hilang dan lenyaplah apa yang dulu mereka 
ibadahi sebagai perbuatan mengada-ada terhadap Allah. Mereka tidak mem- 
punyai penolong dan tidak juga penyelamat. 
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Lebih lanjut, Allah 85 berfirman; 

Lyi $ Ulis РА) AI Jawan Pata Naas 1220 $ “Orang-orang yang kafir dan meng- 
balangi (manusia) dari jalan Allah, Kami tambahkan kepada mereka siksaan di 
atas siksaan,” dan ayat seterusnya. Maksudnya, adzab atas kekufuran mereka 
sendiri dan adzab atas tindakan mereka menghalang-halangi orang lain yang 
hendak mengikuti kebenaran. Ayat ini merupakan dalil yang menunjukkan 
adanya beberapa tingkatan dan derajat orang-orang kafir di neraka, sebagaimana 
yang ada pada orang-orang mukmin. 
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(Dan ingatlah) akan bari (ketika) Каті bangkitkan pada tiap-tiap umat 
seorang saksi atas mereka dari mereka sendiri, dan Kami datangkan kamu 
(Muhammad) menjadi saksi atas seluruh umat manusia. Dan Kami turun- 
kan kepadamu al-Kitab (al-Qur'an) untuk menjelaskan segala sesuatu dan 
petunjuk serta rahmat dan kabar gembira bagi orang-orang yang berserah 
diri. (QS. 16:89) 


Dengan menunjukkan pembicaraan kepada hamba sekaligus Rasul- 
. Nya, Muhammad &%, Allah ти ala berfirman: 

KA a б, ші А 62 Кош ats 8 < SA у, У “(Dan ingatlah) 
akan bari (ketika) Kami bangkitkan pada tiap-tiap umat seorang saksi atas mereka 
dari mereka sendiri, dan Kami datangkan kamu (Muhammad) menjadi saksi 
atas seluruh umat manusia.” Yakni, umatmu (Muhammad). Artinya, ingatlah 
akan hari tersebut dan berbagai hal mengerikan yang ada padanya, juga ke- 
muliaan yang besar dan kedudukan da tinggi yang telah dianugerahkan 
oleh Allah kepadamu. Firman-Nya, $ 555 JI 95 СА) 22 07, 5 “Рап 
Kami turunkan kepadamu al-Kitab (al-Qur'an) untuk menjelaskan segala sesuatu.” 
Ibnu Mas'ud mengatakan: “Di dalam al-Qur'an ini telah dijelaskan kepada 
kita segala ilmu dan segala hal.” Sedangkan Mujahid mengemukakan: “Yakni, 
segala yang halal dan segala yang haram.” Ungkapan Ibnu Mas'ud lebih umum 
dan lebih komprehensif. 4 sas, > “Dan petunjuk,” yakni bagi hati: 
$ AN Sg yg $ “Serta rahmat dan kabar gembira bagi orang-orang yang 
berserah diri.” 
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Mengenai firman Allah Ta'ala, € » & 4 UG А ор Ш) Э “an 
Kami turunkan kepadamu al-Kitab (al-Qur'an) untuk menjelaskan segala sesuatu,” 
al-Auza'i mengatakan: “Yakni dengan Sunnah.” Letak kesamaan firman Allah 
Ta'ala, & SI Lila 7 5) Ӯ “Dan kami turunkan kepadamu al-Kitab,” dengan 
firman-Nya, 4 KS An Je Oa h en 1$ “Dan Kami datangkan kamu (Muham- 
mad) menjadi saksi atas seluruh umat manusia,” bahwa maksudnya wallahu 
a'lam, sesungguhnya yang diwajibkan kepadamu hanyalah menyampaikan 
al-Qur'an yang Dia turunkan kepadamu, yang Dia akan mintai pertanggung- 
jawaban kepadamu mengenai hal tersebut kelak pada hari Kiamat: 

E inka CA, Ras! Jaa К) Sei 9 “Maka sesungguhnya Kami akan menanyai 
umat-umat yang telah diutus para Rasul kepada mereka dan sesungguhnya Kami 
akan menanyai (pula) para Rasul (Kami).” (OS. Al-A'raaf: 6). 
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Sesungguhnya Allah menyuruh (kamu) berlaku adil dan berbuat kebajikan, 
memberi kepada kaum kerabat, dan Allah melarang dari perbuatan keji, 
kemunkaran dan permusuhan. Dia memberi pengajaran kepadamu agar 
kamu dapat mengambil pelajaran. (QS. 16:90) 


Allah Ta'ala memberitahukan bahwa Dia memerintahkan hamba- 
hamba-Nya untuk berbuat adil, yakni mengambil sikap tengah dan penuh 
keseimbangan, serta menganjurkan untuk berbuat kebaikan. Yang demikian 
itu senada dengan firman-Nya yang lain: 

SM 6 mekah) Че а а шу. 13152.) > Dan balasan suatu kejahatan 
adalah kejahatan yang serupa. Barangsiapa memaafkan dan berbuat baik, maka 
pahalanya atas (tanggungan) Allah.” (OS: Asy-Syuura: 40). 


“Ali bin Abi Thalhah mengatakan, dari Ibnu “Abbas, 4 Шз HE д о 
Sesungguhnya Allah memerintahkan untuk berbuat adil,” dia mengatakan: 
“Yaitu kesaksian, bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain 
Allah.” Sufyan bin Uyainah mengatakan: “Adil di sini adalah sikap sama dalam 
melakukan amal untuk Allah, baik amal yang dilakukan secara sembunyi- 
sembunyi maupun terang-terangan. Ihsan adalah, seseorang yang bathinnya 
itu lebih baik dari yang nampak (zhahirnya). Al-fahsya dan al-munkar adalah, 
seseorang yang zhahirnya itu lebih baik dari bathinnya. 
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Firman Allah Ta'ala, 4 „7,8 е5 SE, $ “Dan memberi kepada kaum 
kerabat,” maksudnya, Dia memerintahkan untuk menyambung silaturahmi, 
sebagaimana yang difirmankan-Nya dalam ayat yang lain: 

KAS ANG II GA, аЛ, ii AA 5 ols, $ “Dan berikanlah kepada 
keluarga: keluarga yang dekat akan haknya, kepada orang miskin dan orang yang 
dalam perjalanan serta janganlah bersikap mubadzir.” (QS. Al-Israa': 26). 


Firman-Nya, $ геуек 4255 “Dan Allah melarang dari per- 
buatan keji dan munkar.” Kata fawaahisy berarti berbagai perbuatan yang 
diharamkan. Sedangkan munkaraat berarti perbuatan haram yang tampak 
dilakukan seseorang, Karena itu, di tempat lain, Allah Ta'ala berfirman: 
Ka Ea abu jt И DP 5 Ў “Katakanlah: Rabbku hanya meng- 
baramkan berbagai macam faahisyah (omongan keji), baik yang tampak maupun 
yang tersembunyi.” (OS. Al-A'raaf: 33). 


Sedangkan al-baghyu berarti permusuhan terhadap umat manusia. 
Dalam sebuah hadits disebutkan: 


KAN мш) 0 0 ga SAN а дов а Jadi ОЇ нін) 
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“Tidak ada dosa yang paling layak untuk disegerakan Allah siksanya di dunia 
di samping siksa yang disiapkan untuk pelakunya di akhirat, selain al-baghyu 
(sikap permusuhan) dan pemutusan silaturahmi.” 


Firman-Nya, $ ы $ “Dia memberi pengajaran kepadamu,” yakni, 
Dia menyuruh kalian berbuat kebaikan dan melarang kalian berbuat ke- 
burukan. 4 2) S5 СШ $ “Supaya kamu dapat mengambil pelajaran.” Asy- 
Sya'bi mengungkapkan, dari Basyir bin Nuhaik, aku pernah mendengar Ibnu 
Mas'ud berkata, “Sesungguhnya ayat al-Qur'an yang paling komprehensif 
(mencakup) terdapat ‹ di dalam surat an-Nahl, yaitu: 
SIS OLI зал AE Di RB: Sesungguhnya Allah menyuruhmu berlaku adil 
dan berbuat kebaikan,” dan ayat seterusnya. Demikian yang diriwayatkan 
Ibnu Jarir. 


Mengenai sebab turunnya ayat al-Qur'an ini, telah disebutkan sebuah 
hadits hasan yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Abu Nadhar memberitahu 
kami, “Abdul Hamid memberitahu kami, Syahr memberitahuku, “Abdullah 
bin “Abbas memberitahuku, dia bercerita, ketika Rasulullah & duduk-duduk 
di beranda rumahnya, tiba-tiba “Utsman bin Mazh'un berjalan melewati beliau 
seraya memberi senyum kepada beliau, maka Rasulullah & bertanya: “Tidakkah 
engkau duduk sejenak?” “Utsman pun menjawab: “Ya.” Kemudian Rasulullah 
Ж pun duduk menghadap ke kiblat, dan ketika beliau tengah berbincang 
dengan “Utsman, tiba-tiba beliau membuka matanya ke langit seraya me- 
mandangnya, lalu sejenak beliau memandang ke langit. Kemudian beliau 
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mengarahkan pandangan beliau ke sebelah kanan di tanah, lalu beliau ber- 
paling dari teman duduknya, “Utsman, menuju ke tempat yang menjadi objek 
pandangan beliau, selanjutnya beliau meggerakkan kepalanya seolah-olah ia 
sedang memahami apa yang dikatakan kepadanya, sedang Ibnu Mazh'un 
memperhatikannya. Setelah selesai mengerjakan keperluannya dan ia me- 
mahami apa yang dikatakan kepadanya, maka beliau pun mengarahkan 
pandangannya ke langit sebagaimana beliau telah melakukannya pertama kali, 
lalu pandangannya mengikutinya sampai menghilang di langit. Kemudian 
beliau menghadap kepada “Utsman, teman duduknya semula. Lalu “Utsman 
bin Mazh'un mengatakan: “Hai Muhammad, selama aku menemanimu duduk, 
tidak pernah aku melihatmu melakukan perbuatan seperti perbuatanmu pada 
pagi hari.” Maka beliau bertanya: “Apa yang engkau telah lihat dari apa yang 
aku kerjakan?” Dia menjawab: “Aku melihat engkau mengarahkan pan- 
danganmu ke langit kemudian engkau menjatuhkannya di sebelah kananmu, 
lalu engkau berpaling kepadanya dan membiarkanku, engkau menggerakkan 
kepalamu seolah-olah engkau sedang memahami apa yang dikatakan kepadamu. 
Beliau bertanya: “Apakah engkau mengetahui hal tersebut?” “Utsman men- 
jawab: “Ya.” Maka Rasulullah Ж bersabda: “Tadi aku telah didatangi oleh 
utusan Allah, sedang engkau dalam keadaan duduk.” “Utsman bertanya: 
“Apakah utusan Allah (Jibril %2)?” “Ya,” jawab Rasulullah. “Utsman bertanya: 
“Lalu apa yang dikatakannya kepadamu?” Beliau menjawab: 

ау g оС Уу, Jd DM О $ Sesungguhnya Allah menyuruh berbuat adil dan 
kebaikan,” dan ayat seterusnya. Kemudian “Utsman berkata: “Yang demikian 
itu terjadi ketika iman telah benar-benar bersemayam di dalam hatiku, dan 
aku sungguh mencintai Muhammad @.” 


Sanad hadits tersebut jayyid muttashil hasan. Yang di dalamnya telah 
dijelaskan pendengaran yang bersambung. 
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Dan tepatilah perjanjian dengan Allah apabila kamu berjanji dan janganlah 
kamu membatalkan sumpah-sumpah(mu) itu sesudah meneguhkannya, 
sedang kamu telah menjadikan Allah sebagai saksimu (terhadap sumpah- 
sumpah itu). Sesungguhnya Allah mengetahui apa yang kamu perbuat. (OS. 
16:91) Dan janganlah kamu seperti seorang perempuan yang menguraikan 
benangnya yang sudah dipintal dengan kuat, menjadi cerai berai kembali, 
kamu menjadikan sumpah (perjanjian)mu sebagai alat penipu di antara- 
mu, disebabkan adanya satu golongan yang lebih banyak jumlahnya dari 
golongan yang lain. Sesungguhnya Allah hanya mengujimu dengan hal 
itu. Dan sesungguhnya di hari Kiamat akan dijelaskan-Nya kepadamu apa 
yang dahulu kamu perselisihkan itu. (OS. 16:92) 


Hal ini merupakan bagian yang diperintahkan oleh Allah Ta'ala, yaitu 
menepati janji dan ikatan serta memelihara sumpah yang telah dikuatkan. 
Oleh karena itu, Dia berfirman, $ Wa 1x OLI | аду, $ “Dan jangan- 
lah kamu membatalkan sumpah-sumpah (kamu) itu sesudah meneguhkannya.” 
Janganlah anda mempertentangankan ayat ini dengan ayat berikut ini: 
yi KUN Ke MS УФ Janganlah kamu jadikan (nama) Allah dalam 
sumpahmu sebagai penghalang,” dan ayat seterusnya. (QS. Al-Baqarah: 224). 
Dan dengan ayat ini, & АЈ 25, a 15 Sa 5005 Up “Yang demikian 
itu adalah kajfarat sumpah-sumpahmu bila kamu bersumpah (dan kamu langgar), 
Dan jagalah sumpahmu.” (OS. Al-Maa-idah: 89). Artinya, janganlah kalian 
meninggalkannya tanpa kifarat. Serta dengan sabda Rasulullah £ yang di- 
sebutkan dalam kitab ash-Shahihain, di mana beliau telah bersabda: 


gil 5 АГА 


(ФАА ОР IS з dy Ший) у> А 


“Demi Allah, sesungguhnya, insya Allah, aku tidak akan bersumpah atas 
suatu sumpah, lalu aku melihat yang lainnya lebih baik darinya melainkan 
aku akan memilih yang lebih baik dan aku membayar kifaratnya. -dalam 
sebuah riwayat disebutkan- dan aku memberi kifarat atas a itu.” 


оешу, 


janganlah kamu membatalkan D E itu sesudah е 
Sebab, yang dimaksud dengan al-aiman ini adalah yang masuk ke dalam рег- 
janjian dan ikatan, bukan sumpah-sumpah yang diucapkan untuk memberi 
perintah atau larangan. Oleh karena itu, mengenai firman Allah Ta'ala: 
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LI 


Ка йи, sesudah ко ” yakni al-half, sumpah БАШАН. 


Hal itu diperkuat oleh hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad 
dari Jubair bin Muth'im, dia bercerita, Rasulullah # bersabda: 


Para У EP ДА Ај BOS a Й AYI a le У) 


( -555 У) 
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“Tidak ada sumpah dalam Islam! Sumpah apa pun yang terdapat pada masa 
Jahiliyyah, maka Islam semakin mengokohkannya.” (HR. Muslim). 


а Th, Uh, “Op, “Up, Tp “Op, “Up, Up “Op, IT “ГС “С Uh, Uh, A D ЧК ЧУ Р AP „Р MI GI MI ж 


Artinya, bahwa Islam tidak memerlukan sumpah yang biasa dilakukan 
oleh orang-orang pada masa Jahiliyyah, sebab dengan memegang teguh Islam 
berarti tidak diperlukan lagi apa yang dilakukan orang Jahiliyyah 


Ada pula yang disebutkan di dalam kitab ash-Shahihain, dari “Ashim 
al-Ahwal, dari Anas #5, dia bercerita: “Rasulullah & telah mengambil sumpah 
antara kaum Muhajirin dan Anshar dalam rumah-rumah kami.” (HR. Al- 
Bukhari dan Muslim). 


Artinya, bahwa beliau telah mengikatkan tali persaudaraan di antara 
mereka, sehingga mereka bisa saling mewarisi sebelum hal itu mansukh (di- 


hapuskan) oleh Allah. Wallahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, $ 23542 adas a Sp “Sesungguhnya Allah me- 
ngetahui apa yang kamu perbuat.” Yang demikian itu merupakan tekanan 
sekaligus ancaman bagi orang-orang yang melanggar janji setelah dia menguat- 
kannya. 


Firman-Nya labih lanjut, $ Тє У Mi ya Taji eta 5 „05 FSR, 
“Dan janganlah kamu seperti seorang ретётриап yang menguraikan benangnya 
yang sudah dipintal dengan kuat, menjadi cerai-berai kembali.” Mujahid, Qatadah, 
dan Ibnu Zaid mengatakan: “Ayat ini merupakan perumpamaan bagi orang 
yang melanggar j janjinya setelah dia menguatkannya.” Firman-Nya, $ LK 9 
bisa merupakan isim mashdar, yang berarti menguraikan pintalan atau mem- 
batalkannya. Bisa juga berfungsi sebagai pengganti khabar kaana, yang berarti 
janganlah kalian menjadi tercerai-berai. Oleh, karena 1 itu, pada ayat berikutnya 
Allah Ta'ala berfirman, $ У2› ш! ә әй $ “Kamu menjadikan sumpah 
Penama mat sebagai alat penipu di antaramu,” yakni, penipuan dan tipu daya. 
Ta > LI o of $ “Disebabkan adanya satu golongan yang lebih banyak 
jumlabnya dari golongan yang lain.” Maksudnya, kalian bersumpah kepada 
orang-orang jika jumlah mereka lebih banyak daripada jumlah kalian, agar 
mereka bersikap tenang kepada kalian. Jika sudah memungkinkan untuk 
berkhianat, kalian pun mengkhianati mereka. Maka Allah melarang perbuatan 
itu agar kelompok atas memperhatikan kelompok bawah. Jika kelompok atas 
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saja dilarang melanggar perjanjian dengan kelompok bawah, maka larangan 
melanggar janji oleh kelompok bawah terhadap pihak yang memiliki kekuatan 
tentu lebih kuar lagi. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ {| aa ы | A A E ol 8 “Disebabkan 
adanya satu golongan yang lebih banyak jumlahnya dari golongan yang lain,” 
Ibnu “Abbas mengatakan: “Yaitu yang lebih banyak.” Sedangkan Mujahid 
mengatakan: “Mereka bersumpah kepada para khalifah, lalu mereka mendapat- 
kannya lebih banyak dan lebih mulia dari mereka sehingga mereka membatal- 
kan sumpah mereka. Mereka bersumpah kepada mereka yang berjumlah lebih 
banyak dan lebih mulia. Lalu mereka pun dilarang melakukan hal tersebut.” 


Firman-Nya, $ 4 К © Шс» “Sesungguhnya Allah banya mengujimu 
dangan | hal itu.” Ibnu Jarir. mengatakan: “Yakni, dengan perintah memenuhi 


janji. $ 2,45 45 3525 о хий еу 5 ad, $ “Dan sesungguhnya di hari Kiamat 
akan dijelaskan- -Nya kepadamu ара yang dahulu kamu perselisibkan itu.” Setiap 
orang akan dibalas atas perbuatan itu, yang baik maupun yang buruk. 


LPAR 
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Рап kalau Allah menghendaki, niscaya Dia menjadikanmu satu umat 
(saja), tetapi Allah menyesatkan siapa yang dikebendaki-Nya dan memberi 
petunjuk kepada siapa yang dikehendaki-Nya. Dan sesungguhnya kamu 
akan ditanya tentang apa yang telah kamu kerjakan. (QS. 16:93) Dan 
janganlah kamu jadikan sumpah-sumpahmu sebagai alat penipu di antara- 


ЫР „гл 
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mu, yang menyebabkan tergelincir kaki(mu) sesudah kokoh tegaknya, dan 
kamu rasakan kemelaratan (di dunia) karena kamu menghalangi (manusia) 
dari jalan Allah, dan bagimu adzab yang besar. (QS. 16:94) Dan janganlah 
kamu tukar perjanjianmu dengan Allah dengan barga yang sedikit (murah), 
sesungguhnya apa yang ada di sisi Allah, itulah yang lebih baik bagimu 
jika kamu mengetahui, (QS. 16:95) Apa yang dari sisimu akan lenyap, dan 
apa yang ada di sisi Allah adalah kekal. Dan sesungguhnya Kami akan 
memberi balasan kepada orang-orang yang sabar dengan pahala yang lebih 
baik dari apa yang telah mereka kerjakan. (QS. 16:96) 


Allah # berfirman, $ „9153 NE, $ “Dan kalau Allah menghendaki, 
niscaya Dia menjadikanmu,” wahai sekalian manusia, < 5521; ip “satu umat 
(saja). ” Yang demikian i itu sama seperti firman-Nya: 
$5. HS PN ё с GAN Ur л P9 “Dan jika Rabbmu menghendaki, tentu- 
lah beriman semua orang yang di muka bumi ini seluruhnya.” (QS. Yunus: 99). 
Maksudnya, niscaya hubungan di antara kalian akan harmonis dan tidak akan 
terjadi perselisihan, tidak saling memusuhi dan tidak saling mendengki. 
GAES ә мдш) lbs A Ыз] 059, “Tetapi Allah menyesatkan siapa yang di- 
kehendaki-Nya dan memberi petunjuk kepada siapa yang dikehendaki-Nya.” 
Kemudian pada hari Kiamat kelak, Allah akan meminta pertanggungjawaban 
dari seluruh perbuatan kalian, untuk selanjutnya Dia berikan balasan atas 
amal tersebut sekecil apa pun amal perbuatan tersebut. Kemudian Allah Ta'ala 
mengingatkan hamba-hamba-Nya agar tidak menjadikan sumpah sebagai alat 
untuk menipu dan memperdaya agar kaki yang sudah benar-benar kokoh 
tidak tergelincir. Yang demikian itu merupakan perumpamaan bagi orang 
yang sudah istigamah, lalu menyimpang dan tergelincir dari jalan petunjuk 
karena pelanggaran sumpah yang meliputi perbuatan menghalang-halangi 
manusia dari jalan Allah. Sebab, jika orang kafir melihat orang mukmin me- 
langgar sumpah yang telah dinyatakan, maka hilanglah kepercayaannya kepada 
agama Islam. Pelanggaran itu dianggap sebagai penghalang bagi umat manusia 
untuk memasuki agama Islam. Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ Р Ae ©; AI ыыы не у уы) Tn $ “Dan kamu rasakan Ёе- 
melaratan (di dunia) karena kamu menghalangi (manusia) dari jalan Allah, dan 
bagimu adzab yang besar.” 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, $ 5; ТАКТ aga | YAN, d “Dan 
janganlah kamu tukar perjanjianmu dengan Allah dengan harga yang sedikit 
(murah), ” Maksudnya, janganlah kalian menukar sumpah dengan nama Allah 
dengan barang kehidupan dunia dan perhiasannya. Sebab, semuanya itu sangat 
sedikit jumlahnya. Jika dunia dengan semua isinya ini dimiliki oleh seorang 
anak Adam, niscaya apa yang ada di sisi Allah adalah lebih baik baginya. 

Artinya, pahala dan balasan Allah itu tetap lebih baik bagi orang yang meng- 
harap, orang yang beriman kepadanya, orang yang mencarinya, orang yang 
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memelihara janjinya dengan harapan mendapatkan apa yang dijanjikan-Nya. 
Oleh karena itu, Dia berfirman, $ 122 Stel з —S о) $ Jika kamu 
mengetahui. Apa yang dari sisimu akan lenyap.” Yakni, akan habis, karena 
masanya berlangsung untuk waktu yang ditentukan, diukur dan ditetapkan 
batas akhirnya. $ GE dl 2220, > “Dan apa yang ada di sisi Allah adalah kekal.” 
Maksudnya, pahala yang diberikan kepada kalian di Surga akan abadi, tiada 
pernah terputus dan tiada pernah akan habis. 

Ф002 jab PA Ngge “pal Ый, $ “Dan sesungguhnya Kami akan 
memberi balasan kepada orang-orang yang sabar dengan pahala yang lebih baik 
dari apa yang telah mereka kerjakan.” Hal itu merupakan sumpah Allah yang 
dikuatkan dengan huruf lam, yaitu, sesungguhnya Dia akan membalas ber- 
bagai amal perbuatan baik orang-orang yang sabar dengan pahala yang lebih 
baik dari amal mereka dan menghapus berbagai keburukan mereka. 


Доли AGr „АЛГ 9A 25 ики 7 
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Barangsiapa yang mengerjakan amal shalih, baik laki-laki maupun perem- 
puan dalam keadaan beriman, maka sesungguhnya akan Kami berikan 
kepadanya kehidupan yang baik dan sesungguhnya akan Kami berikan 
balasan kepada mereka dengan pahala yang lebih baik dari apa yang telah 
mereka kerjakan. (QS. 16:97) 


Ini merupakan janji dari Allah Ta'ala bagi orang yang mengerjakan 
amal shalih, yaitu amal yang mengikuti Kitab Allah Ta'ala (al-Qur'an) dan 
Sunnah Nabi-Nya, Muhammad &, baik laki-laki maupun perempuan yang 
hatinya beriman kepada Allah dan Rasul-Nya. Amal yang diperintahkan itu 
telah disyari'atkan dari sisi Allah, yaitu Dia akan memberinya kehidupan 
yang baik di dunia dan akan memberikan balasan di akhirat kelak dengan 
balasan yang lebih baik daripada amalnya. Kehidupan yang baik itu mencakup 
seluruh bentuk ketenangan, bagaimanapun wujudnya. Sebagaimana yang di- 
sebutkan dalam hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari “Abdullah 
bin Umar #8, bahwa Rasulullah & bersabda: 


АК АКК а Л ТЛ ea ГС т 
(9 Lag a WUS Boy ШШ са 281 03) 
“Sungguh beruntung orang yang berserah diri, yang diberi rizki dengan rasa 


cukup, dan diberikan perasaan cukup oleh Allah atas apa yang telah Dia beri- 
kan kepadanya.” (HR. Muslim). 
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Imam Ahmad juga meriwayatkan, dari “Anas bin Malik 4%, dia ber- 
cerita, Rasulullah £ bersabda: 


úf, BANI d Gle шш) G Ән БУ Ga ү aji ka Y åa Oh) 
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“Sesungguhnya Allah tidak menzhalimi suatu kebaikan seorang mukmin 
yang Dia berikan di dunia dan diberikan balasan atasnya di akhirat kelak. 
Sedangkan orang kafir, maka dia akan diberi makan di dunia karena berbagai 
kebaikannya di dunia sehingga apabila datang di alam akhirat, maka tiada satu 
pun kebaikan yang mendatangkan kebaikan baginya.” (HR. Muslim). 
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Apabila kamu membaca al-Qur'an, hendaklah kamu meminta perlindungan 
kepada Allah dari syaitan yang terkutuk. (OS. 16:98) Sesungguhnya syaitan 
itu tidak ada kekuasannya atas orang-orang yang beriman dan bertawakkal 
kepada Rabbnya. (OS. 16:99) Sesungguhnya kekuasaannya (syaitan) hanya- 
lah atas orang-orang yang mengambilnya jadi pemimpin dan atas orang- 
orang yang mempersekutukannya dengan Allah. (OS. 16:100) 


Ini merupakan perintah dari Allah Ta'ala kepada hamba-hamba-Nya 
melalui lisan Nabi-Nya, Muhammad &, yaitu jika mereka akan membaca al- 
Our'an, maka hendaklah mereka meminta perlindungan kepada Allah dari 
syaitan yang terkutuk. Perintah ini bersifat anjuran, bukan kewajiban. Ke- 
sepakatan mengenai hal itu diceritakan oleh Abu Ja'far bin Jarir dan imam- 
imam lainnya. Hadits yang berkenaan dengan permohonan perlindungan ini 
telah kami kemukakan sebelumnya pada Pen pertama. Segala puji 
dan sanjungan hanya milik Allah. 


Firman-Nya, $ Ss ai 2, AH sa PE шей Sa 4 р “Sesung- 
guhnya syaitan itu tidak айа kekuasannya atas orang-orang yang beriman dan 
bertawakkal kepada Rabbnya.” Ats-Tsauri mengatakan bahwa syaitan itu tidak 
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memiliki kekuasaan atas mereka (orang yang beriman dan bertawakkal kepada 
Rabbnya) untuk menjatuhkan mereka ke dalam dosa yang mereka tidak bisa 
bertaubat darinya. Sedangkan yang lainnya mengatakan, artinya, tidak ada 
hujjah bagi syaitan atas mereka. Yang lain lagi mengatakan, yang demikian 
itu sama seperti firman-Nya, 4 ck К, 5502 Y| 8 “Kecuali bamba-bamba 
Engkau yang mukhlish di antara mereka." (QS. Al- Hijr: 40). 


SES дй Je UK IP Sesungguhnya kekuasaannya (syaitan) 
banyalah atas orang-orang yang menjadikannya sebagai pemimpin.” Mujahid 
mengatakan: “Yakni, mentaatinya (syaitan).” Ulama lainnya mengatakan: 
“Mereka menj jadikannya sebagai pelindung selain Allah: 
фә jan м үл pal, $ “Dan atas orang-orang yang mempersekutukannya dengan 
Allah.” Maksudnya, mereka menyekutukan syaitan dalam beribadah kepada 
Allah Ta'ala. Huruf ba' bisa jadi sebagai ba” sababiyyah, artinya, karena ke- 
taatan mereka kepada syaitan, mereka menjadi musyrik kepada Allah Ta'ala. 
Ulama lainnya mengatakan bahwa artinya, syaitan itu bersekutu dengan 
mereka dalam harta benda dan anak-anak. 


Dan apabila Kami letakkan suatu ayat di tempat ayat yang lain sebagai 
penggantinya padahal Allah lebih mengetahui apa yang diturunkan-Nya, 
mereka berkata: "Sesungguhnya kamu adalah orang yang mengada-adakan 
saja." Bahkan kebanyakan mereka tiada mengetahui. (OS. 16:101) Kata- 
kanlah: "Rubul Oudus (Jibril) menurunkan al-Qur'an itu dari Rabbmu 
dengan benar, untuk meneguhkan (hati) orang-orang yang telah beriman, 
dan menjadi petunjuk serta kabar gembira bagi orang-orang yang berserah 
diri (kepada Allah)." (OS. 16:102) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang lemahnya akal orang-orang 
musyrik serta minimnya keteguhan dan keyakinan mereka. Bahwasanya 
tidak tergambar keimanan pada diri mereka. Bagi mereka telah ditetapkan 
kesengsaraan. Hal itu dapat terlihat saat mereka melihat perubahan hukum- 
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hukum, yang menasakh (yang menghapus) @ dan yang mansukh (dihapus). Mereka 
berkata kepada Rasulullah #%, < ji с] T $ “Sesungguhnya kamu adalah 
orang yang mengada-ada saja.” Maksudnya, kamu pendusta. Sesungguhnya 
Dia (Allah) adalah Rabb yang Mahatinggi yang berbuat apa saja yang Dia 
kehendaki dan menetapkan apa yang Dia inginkan. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 30; AK ad; 15; 15, $ “Apabila Kami 
letakkan suatu ayat di tempat ayat yang lain,” Mujahid mengemukakan, yakni, 
Kami menghapuskannya dan menetapkan yang lainnya. Sedangkan Qatadah 
mengungkapkan, ayat ini sama seperti firman-Nya, 4Y 4 tees 0 м С Ў 
“Apa saja ayat yang Каті nasakhkan аіли Kami jadikan (manusia) lupa,” dan 
ayat seterusnya. (QS. Al-Baqarah: 106). 
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М Sebagai jawaban bagi mereka, Allah Ta'ala berfirman: 
ЧИСИ: “Katakanlah, Ruhul Qudus menurunkan al-Qur'an itu,” 
yakni Jibril 398. 4 3 55, 2 $ “Dari Rabbmu dengan benar,” yakni dengan 
kebenaran dan keadilan. 4 1/4: 2) CD) “Untuk meneguhkan (bati) orang- 
orang yang telah beriman,” sehingga mereka membenarkan ayat yang diturun- 
kan pertama dan kedua, sedang hati-hati mereka merasa tenteram padanya. 
$ LAN (67323 62А, $ “Dan menjadi petunjuk serta kabar gembira bagi orang- 
orang yang berserah diri (kepada Allah). " Maksudnya, Allah menjadikan ayat 
ini sebagai petunjuk dan kabar gembira bagi kaum muslimin yang beriman 
kepada Allah # dan Rasul-Nya Ж. 
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Dan sesungguhnya Kami mengetahui bahwa mereka berkata: "Sesungguhnya 
al-Qur'an itu diajarkan oleh seorang manusia kepadanya (Muhammad)." 
Padahal bahasa orang yang mereka tuduhkan (bahwa) Muhammad belajar 
kepadanya (adalah) bahasa 'Ajam, sedang al-Qur'an adalah dalam bahasa 
Arab yang terang. (OS. 16:103) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan tentang kaum musy- 
rikin, yaitu tentang kebohongan, sikap mengada-ada, dan dusta dalam ucapan 
mereka yang menyatakan bahwa seseorang telah mengajari Muhammad dengan 
al-Qur'an yang dibawakan kepada kami. Mereka menunjuk seorang A'jami 
(non-Arab) yang ada di tengah-tengah mereka, yang dia adalah seorang pedagang 
yang berjualan di Shafa. Mungkin Rasulullah @ duduk di dekatnya dan ber- 
bicara kepadanya tentang sedikit hal. Orang itu tidak bisa berbahasa Arab 
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atau mungkin memahami bahasa Arab tetapi hanya sedikit saja, sekedar untuk 
menjawab sapaan yang mesti ditanggapi. 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman seraya membantah mereka 
terhadap tindakan mereka yang mengada-ada t tersebut: 
Фм ә? SL Na, SERI О Ас Sa оо p “Padahal bahasa orang yang 
mereka tudubkan (bahwa) Muhammad belajar kepadanya (adalah) bahasa 'Ajam, 
sedang al-Qur'an adalah dalam bahasa Arab yang terang.” Yakni, al-Qur'an. 
Lalu bagaimana mungkin orang yang membawa al-Qur'an dengan kefasihan, 
balaghah, dan berbagai maknanya yang sempurna lagi mencakup, yang ia 
lebih sempurna daripada makna-makna setiap Kitab yang diturunkan kepada 
Bani Israil, bagaimana mungkin dia belajar dari orang yang tidak bisa ber- 
bahasa Arab (A'jami)? Hal seperti itu hanya dikemukakan oleh orang yang 
kurang sehat akalnya. 
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Sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman kepada ayat-ayat Allah 
(al-Qur'an), Allah tidak akan memberi petunjuk kepada mereka dan bagi 
mereka adzab yang pedih. (QS. 16:104) Sesungguhnya yang mengada-ada- 
kan kebohongan, hanyalah orang-orang yang tidak beriman kepada ayat- 
ayat Allah, dan mereka itulah orang-orang pendusta. (OS. 16:105) 


Allah Ta'ala memberitahukan bahwa Dia tidak akan memberi petunjuk 
kepada orang yang menolak berdzikir kepada-Nya serta melengahkan diri ter- 
hadap apa yang telah Dia turunkan kepada Rasul-Nya & serta tidak memiliki 
tujuan untuk beriman kepada apa yang datang dari sisi Allah. Manusia jenis 
ип tidak akan mendapatkan petunjuk menuju iman kepada tanda-tanda ke- 
kuasaan-Nya serta apa yang dibawa oleh Rasul yang diutus-Nya di dunia, 
dan di akhirat kelak dia akan mendapatkan siksaan yang menyedihkan lagi 
menyakitkan. 


Selanjutnya, Dia juga memberitahukan bahwa Rasul-Nya £ bukan 
seorang yang mengada-ada dan bukan pula pembohong, sebab yang mengada- 
ada kebohongan terhadap Allah dan Rasul-Nya 46 adalah makhluk yang paling 
jahat, 4 5 Le д SA 4 ў “Yang tidak beriman kepada ayat-ayat Allah,” 
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dari kalangan kaum kafir, atheis, yang di masyarakat dikenal sebagai pendusta. 
Sedangkan Rasulullah, Muhammad #£ merupakan orang yang paling jujur, 
paling baik, dan paling sempurna ilmu, amal, iman dan keyakinannya. Beliau 
dikenal sebagai orang yang paling jujur di kalangan kaumnya, dan tidak ada 
seorang pun yang meragukan hal tersebut, sehingga di kalangan mereka, beliau 
diberi gelar “al- Amin”. Oleh karena itu, ketika Heraclius, raja Romawi, ber- 
tanya kepada Abu Sufyan mengenai berbagai persoalan yang berkenaan dengan 
sifat Rasulullah 3%, yang di antaranya ditanyakan: “Apakah kalian pernah 
menuduhnya berdusta sebelum dia mengatakan sesuatu?” Abu Sufyan men- 
jawab: “Tidak pernah.” “Jika kepada manusia saja dia tidak pernah berdusta, 
apalagi kepada Allah 88,” lanjut Heraclius. 
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Barangsiapa yang kafir kepada Allah sesudah dia beriman (dia mendapat 
kemurkaan Allah), kecuali orang yang dipaksa kafir padahal batinya tetap 
tenang dalam beriman (dia tidak berdosa), akan tetapi orang yang melapang- 
kan dadanya untuk kekafiran, maka kemurkaan Allah menimpanya dan 
baginya adzab yang besar. (QS. 16:106) Yang demikian itu disebabkan 
karena sesungguhnya mereka mencintai kehidupan dunia lebih dari akhirat, 
dan bahwasanya Allah tiada memberi petunjuk kepada kaum yang kafir. 
(OS. 16:107) Mereka itulah orang-orang yang hati, pendengaran dan peng- 
libatannya telah dikunci mati oleh Allah, dan mereka itulah orang-orang 
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yang lalai. (QS. 16:108) Pastilah bahwa mereka di akbirat nanti adalah 
orang-orang yang merugi. (QS. 16:109) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang orang-orang yang kafir kepada-Nya 
setelah mereka beriman. Mereka melapangkan dadanya bagi kekafiran dan 
merasa tenteram kepadanya. Allah 8£ murka terhadap mereka, karena mereka 
telah mengetahui keimanan. Lalu Allah mengancam mereka bahwa di akhirat 
kelak mereka akan mendapatkan siksaan yang pedih, karena mereka lebih 
mencintai dunia daripada akhirat, serta lebih memilih kemurtadan demi dunia. 
Allah tidak akan memberi petunjuk kepada hati mereka dan tidak meneguhkan 
mereka pada satu agama yang benar. Oleh karenanya, Allah Ta'ala mengunci 
mati hati mereka sehingga mereka tidak bisa memahami sesuatu pun yang 
dapat bermanfaat bagi mereka, serta menutup pendengaran dan pandangan 
mereka sehingga mereka tidak mengambil manfaat sama sekali darinya. Mereka 
benar-benar lengah terhadap apa yang diinginkan dari penciptaan mereka. 
$ КУУ Pastilah, ' maksudnya, suatu keharusan dan tidak juga heran jika di 
antara sifatnya ini adalah $ о, MBA тА 5 у=) 23 4 $ “Mereka itu termasuk 
orang-orang yang merugi di akhirat.” Maksudnya, orang-orang yang merugikan 
diri mereka sendiri dan juga keluarga mereka pada hari Kiamat kelak. 


Adapun firman Allah Ta'ala, $ Bye Sab ay Ka 2 У > “Kecuali 
orang yang dipaksa sedang hatinya merasa tenteram dalam keimanan,” merupa- 
kan pengecualian bagi orang-orang yang kafir secara lisan, dan tutur katanya 
sejalan dengan kaum musyrikin karena dipaksa, dipukul dan disakiti, padahal 
hatinya menolak apa yang dikatakan mulutnya, dan hatinya tetap beriman 
kepada Allah dan Rasul-Nya. Al-Aufi telah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas 
bahwa ayat ini diturunkan berkenaan dengan “Ammar bin Yasar, yaitu ketika 
dia disiksa oleh orang-orang musyrik sehingga dia kufur terhadap Muhammad 
3, dia menyetujui mereka dalam hal itu karena dipaksa. Setelah itu, dia datang 
kepada Nabi untuk memohon maaf, hingga akhirnya turunlah ayat ini. 


Oleh karena itu, para ulama sepakat bahwa orang yang dipaksa untuk 
kafir boleh melakukan perbuatan yang mendekati tujuan si pemaksa demi 
menjaga nyawanya. Dia juga boleh menolak paksaan itu sebagaimana yang 
dilakukan oleh Bilal 4, yang menolak paksaan mereka untuk kafir, padahal 
mereka melakukan berbagai macam tindakan menyakitkan kepadanya, bahkan 
mereka menidihkan batu besar ke dada Bilal di bawah terik matahari. Mereka 
menyuruhnya untuk menyekutukan Allah, tetapi Bilal menolak seraya berkata, 
“Ahad... Ahad.” Bilal juga berkata: “Demi Allah, seandainya aku mengetahui 
ungkapan yang paling kalian benci, niscaya aku akan mengucapkannya.” 
Mudah-mudahan Allah meridhai dan memberikan keridhaan kepadanya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ikrimah bahwa “Ali & pernah 
membakar beberapa orang yang murtad dari Islam. Lalu hal itu didengar oleh 
Ibnu “Abbas, kemudian dia berkata: “Aku tidak akan membakar mereka 
dengan api, karena Rasulullah & telah bersabda: 
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Janganlah kalian mengadzab dengan adzab Allah.” 


Dan aku memerangi mereka berdasarkan sabda Rasulullah &: 


Barangsiapa mengganti agamanya, maka perangilah dia.” 


Kemudian hal tersebut didengar oleh “Ali, maka dia pun berkata: 
“Celaka ibu Ibnu “Abbas.” (HR. Al-Bukhari). 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Burdah, dia bercerita, 
Mu'adz bin Jabal pernah mendatangi Abu Musa di Yaman. Ternyata sudah 
ada orang bersamanya. Lalu Mw'adz bin Jabal bertanya: “Siapakah orang ini?” 
Dia menjawab: “Dia adalah seorang Yahudi, dia sudah masuk Islam tetapi 
kemudian menjadi Yahudi lagi, sedang kami ingin dia tetap memeluk Islam 
semenjak -dia berkata, kira-kira- dua bulan yang lalu.” Kemudian dia berkata: 
“Demi Allah, aku tidak akan duduk sehingga kalian memenggal lehernya.” 
Kemudian lehernya pun dipenggal. Lebih lanjut dia berkata: “Allah dan Rasul- 
Nya telah menetapkan, barangsiapa keluar dari agamanya (murtad), maka 
bunuhlah. Atau beliau juga bersabda: “Barangsiapa mengganti agamanya, maka 
bunuhlah dia.” Kisah ini terdapat dalam kitab ash-Shahihain dengan lafazh 
yang lain. 


Yang utama dan terbaik adalah hendaklah orang muslim tetap teguh 
memeluk agamanya meski dia harus dibunuh, sebagaimana yang disebutkan 
oleh al-Hafizh Ibnu “Asakir di dalam biografi “Abdullah bin Hudzafah as- 
Sahami, salah seorang Sahabat, di mana dia pernah ditawan oleh Romawi. 
Kemudian mereka membawanya ke hadapan raja mereka. Maka raja Romawi 
itu berkata: “Masuklah agama Nasrani, aku akan sertakan dirimu dalam pe- 
ngurusan kerajaanku ini dan akan aku nikahkan dirimu dengan puteriku.” 
Maka “Abdullah berkata: “Kalaupun engkau memberikan semua yang engkau 
miliki dan semua yang dimiliki oleh bangsa Arab kepadaku, dengan harapan 
aku mau meninggalkan agama Muhammad #£ meski hanya sekejap mata, 
niscaya hal itu tidak akan pernah aku lakukan.” “Kalau begitu aku akan mem- 
bunuhmu,” lanjut si raja itu. “Abdullah pun menjawab: “Silakan.” 


Kemudian raja itu memerintahkan untuk menyalibnya, dan mereka 
pun menyalibnya. Dia juga memerintahkan pemanah untuk memanahnya, 
maka mereka pun memanahnya dari dekat, pada bagian dua tangan maupun 
dua kakinya, seraya menawarkan kepadanya agar dia memeluk agama Nasrani, 
tetapi dia tetap menolaknya. Kemudian si raja itu menyuruh anak buahnya 
untuk menurunkannya, dan dia pun diturunkan (dilepaskan dari salib). 
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Selanjutnya, raja itu minta dibawakan kuali besar, dan dalam satu 
riwayat disebutkan, dengan sapi dari baja, lalu dipanaskan. Kemudian ada 
tawanan dari kaum muslimin dipanggil, maka tawanan itu dilemparkan dan 
ternyata hanya tinggal tulang, sedang “Abdullah melihatnya. Selanjutnya, di- 
tawarkan lagi kepada “Abdullah untuk pindah agama, tetapi “Abdullah tetap 
menolaknya. 


Setelah itu, raja itu minta agar dia dimasukkan ke dalam kuali besar. 
Lalu “Abdullah diangkat untuk kemudian dimasukkan ke dalamnya, maka 
dia pun menangis dan dia benar-benar ingin memasukinya. Kemudian dia 
dipanggil, maka dia berkata: “Sesungguhnya aku menangis karena jiwaku ini 
hanyalah satu jiwa, yang dimasukkan ke dalam kuali besar ini karena Allah, 
dan aku ingin memiliki jiwa (nyawa) sebanyak jumlah rambut yang ada di 
dalam tubuhku, disiksa dengan siksaan ini karena Allah. 


Dalam beberapa riwayat disebutkan bahwa “Abdullah dipenjara, tidak 
diberi makan dan minum dalam beberapa hari. Kemudian dikirimkan kepada- 
nya minuman khamr dan daging babi, tetapi dia tidak mau mendekatinya. 
Lalu dia pun dipanggil dan ditanya: “Apa yang membuatmu menolak makan?” 
“Abdullah menjawab: “Sesungguhnya khamr dan daging itu telah dihalalkan 
bagiku tetapi aku tidak ingin membuatmu gembira karenaku.” Kemudian 
raja itu berkata: “Kalau begitu, ciumlah kepalaku, dan setelah itu aku akan 
melepaskanmu.” Abdullah menjawab: “Tetapi kamu harus melepaskan juga 
seluruh tawanan muslim.” “Baiklah.” Kemudian “Abdullah pun mencium 
kepala raja itu sehingga dia dan seluruh tawanan muslim dibebaskan. 

Setelah pulang, “Umar bin al-Khaththab 4% berkata: “Merupakan suatu 
keharusan bagi setiap orang muslim untuk mencium kepala “Abdullah bin 
Hudzafah, dan aku yang akan memulainya.” Maka “Umar pun mencium 


kepala “Abdullah bin Hudzafah #8. 
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Dan sesungguhnya Rabbmu (pelindung) bagi orang-orang yang berhijrah 
sesudah menderita cobaan, kemudian mereka berjihad dan sabar, sesungguh- 
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пуа Rabbmu sesudah йи benar-benar Mahapengampun lagi Mabapemurab. 
(OS. 16:110) (Ingatlah) suatu bari (ketika) tiap-tiap diri datang untuk mem- 
bela dirinya sendiri dan bagi tiap-tiap diri disempurnakan (balasan) apa 
yang telah dikerjakannya, sedang mereka tidak dianiaya (dirugikan). (OS. 
16:111) 


Mereka ini adalah kelompok lain, yaitu kelompok kaum mustadh- 
'afiin (orang-orang yang lemah) di Makkah yang dihinakan di tengah-tengah 
masyarakatnya dengan diserang berbagai macam fitnah. Kemudian Allah 
memberikan kesempatan kepada mereka untuk menyelamatkan diri dengan 
berhijrah. Maka mereka pun meninggalkan tanah kelahiran mereka dan juga 
keluarga serta harta benda mereka, dalam rangka mencari keridhaan dan 
ampunan Allah Ta'ala. Mereka berbaris di jalan orang-orang yang beriman 
dan berjihad bersama mereka melawan orang-orang kafir seraya bersabar. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala memberitahukan bahwa setelah mereka 
menjalani semuanya itu, yaitu fitnah, maka sesungguhnya Dia benar-benar 
Mahapengampun lagi Mahapemurah terhadap mereka pada hari kebangkitan 
mereka kelak, & JoL wi JS т, rx “Pada hari ketika tiap- tiap diri datang 
untuk membela.” Maksudnya, setiap orang membela 4 UL ga > $ “Dirinya 
sendiri,” dan tidak seorang pun dapat 5 membela .orang lain, baik bapak, anak, 
saudara, maupun isteri. 4 2.1.2 „25 Ж ps > “Dan bagi tiap-tiap diri di- 
sempurnakan (balasan) apa yang telah dikerjakannya,” amal perbuatan baik 
maupun perbuatan buruk. $ 0— kz Y а; ў “Sedang mereka tidak dianiaya 
(dirugikan),” yakni, pahala kebaikannya tidak akan dikurangi dan balasan 
keburukannya pun tidak akan ditambah, dan mereka tidak akan dizhalimi 
sedikit pun. 
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Dan Allah telah membuat suatu perumpamaan (dengan) sebuah negeri yang 
dahulunya aman lagi tenteram, rizkinya datang kepadanya melimpah ruah 
dari segenap tempat, tetapi (penduduknya) mengingkari nikmat-nikmat 
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Allah; karena itu Allah merasakan kepada mereka pakaian kelaparan dan 
ketakutan, disebabkan apa yang selalu mereka perbuat. (QS. 16:112) Dan 
sesungguhnya telah datang kepada mereka seorang Rasul dari mereka sendiri; 
tetapi mereka mendustakannya; karena itu mereka dimusnahkan adzab dan 
mereka adalah orang-orang yang zhalim. (OS. 16:113) 


Ini merupakan perumpamaan yang ditujukan kepada penduduk Makkah. 
Sebelumnya Makkah merupakan kota yang aman, nyaman, dan penuh ke- 
tenteraman, di mana orang-orang yang hidup di sekitarnya banyak yang tergiur 
untuk tinggal di sana. Barangsiapa memasukinya, maka dia akan aman, dan 
tidak akan takut. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, 


ке Удай — Vas Шу SS Ka iya АБА Ga Ap 

Фф б, 
“Dan mereka berkata: Jika kami mengikuti petunjuk bersamamu, niscaya kami 
akan diusir dari negeri kami.” Dan apakah Kami tidak meneguhkan kedudukan 
mereka dalam daerah baram (tanah suci) yang aman, yang didatangkan ke tempat 


itu buah-buahan dari segala macam (tumbuh-tumbuhan) untuk menjadi rizki 
(bagimu) dari sisi Kami?” (OS. Al-Qashash: 57). 


Demikian pula di sini Allah Ta'ala berfirman, $ КЎ Cin ta Ф 
“Rizkinya datang kepadanya melimpah ruah,” yakni banyak lagi penuh ke- 
mudahan, $ A b AS S IS up $ “Dari segenap tempat, tetapi (penduduk- 
nya) mengingkari nikmat-nikmat Allah.” Yakni, mengingkari berbagai nikmat 
Allah Ta'ala yang dilimpahkan, dan nikmat terbesar yang diingkari adalah di- 
utusnya Muhammad £ kepada mereka, sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
BA pa е А ке е 6 AS ш A 
“Tidakkah kamu perhatikan orang-orang yang menukar nikmat Allah dengan 
kekafiran dan menjatuhkan kaumnya kelembah kebinasaan, yaitu neraka Jahan- 


nam, mereka masuk ke dalamnya, dan itulah seburuk-buruknya tempat kediaman.” 
(OS. Ibrahim: 28-29). 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala mengganti dua keadaan mereka dengan 
keadaan yang 1 lain, di mana Allah Ta'ala berfirman: 
g Se AI a 4856 9 “Karena itu, Allah merasakan kepada mereka 
рш ‚е dan ketakutan.” Yakni, Allah memakaikan dan merasakan 
kelaparan kepada penduduk Makkah, setelah sebelumnya mereka memperoleh 
berbagai jenis buah-buahan dan rizkinya datang dengan melimpah ruah dari 
segenap penjuru. Yang demikian itu karena mereka mendurhakai Rasulullah 86 
dan menentangnya. Kemudian beliau mendo'akan keburukan terhadap mereka 
berupa kekurangan pangan selama tujuh tahun seperti yang menimpa kaum 
Nabi Yusuf. Mereka ditimpa dengan kekeringan yang melenyapkan segala 
sesuatu, sehingga mereka memakan kotoran unta yang dicampur dengan darah- 
nya jika mereka menyembelihnya. 
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Firman-Nya, < HN, $ “Dan rasa takut.” Yang demikian itu karena 
mereka telah mengganti rasa aman dengan rasa takut kepada Rasulullah & 
dan para Sahabatnya ketika mereka telah berhijrah ke Madinah, yaitu rasa 
takut kepada kekuatan pasukan dan bala tentaranya. Allah menghancurkan 
dan menghinakan segala sesuatu yang mereka miliki, sehingga Allah mem- 
bebaskan kota Makkah untuk Rasulullah #8 yang disebabkan oleh ulah mereka 
sendiri, kezhaliman, dan pendustaan mereka terhadap Rasulullah @ yang 
diutus kepada mereka dari kalangan mereka sendiri. Sebagaimana Allah Ta'ala 
telah membalikkan kondisi kaum kafir dari aman menjadi takut dan dari 
limpahan rizki menjadi kelaparan. Maka, demikian pula Allah membalikkan 
keadaan orang-orang mukmin dari rasa takut menjadi rasa aman dan dari 
kekurangan menjadi banyak rizki. Dia menjadikan mereka sebagai pemimpin 
umat manusia, hakim, pemuka, panglima, dan imam mereka. 
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Maka makanlah yang halal lagi baik dari rizki yang telah diberikan Allah 
kepadamu; dan syukurilah nikmat Allah, jika banya kepada-Nya saja kamu 
beribadah. (QS. 16:114) Sesungguhnya Allah hanya mengharamkan atas- 
mu (memakan) bangkai, darah, daging babi dan apa yang disembelih dengan 
menyebut nama selain Allah; tetapi barang siapa yang terpaksa memakan- 
nya dengan tidak menganiaya dan tidak pula melampani batas, maka 
sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapemurah. (QS. 16:115) 
Dan janganlah kamu mengatakan terhadapa apa yang disebut-sebut oleh 
lidahmu secara dusta "ini halal dan ini haram", untuk mengada-adakan 
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kebohongan terhadap Allah. Sesungguhnya orang yang mengada-adakan 
kebohongan terhadap Allah tiadalah beruntung. (OS. 16:116) (Itu adalah) 
kesenangan yang sedikit, dan bagi mereka adzab yang pedih. (OS. 16:117) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan hamba-hamba-Nya 
yang beriman untuk memakan rizki yang halal lagi baik yang telah diberi- 
kan-Nya, serta mensyukurinya. Sesungguhnya Dialah yang memberikan dan 
mengaruniakan nikmat yang hanya Dia yang berhak mendapatkan peng- 
hambaan, yang tiada sekutu bagi-Nya. 


Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan hal-hal yang diharamkan bagi 
mereka yang memang berbahaya bagi mereka dalam memeluk agama dan 
dunia mereka, baik yang berupa bangkai, darah, dan daging babi: 
$. 0 Jal ©, $ “Dan apa yang disembelih dengan menyebut nama selain 
Allah.” Artinya, binatang yang disembelih dengan menyebut selain nama 
Allah. Meskipun demikian, $ 2. ya 3> “Barangsiapa yang terpaksa memakan- 
nya, ” yaitu, yang dia butuhkan, tanpa penganiayaan dan tidak pula melampaui 
batas, $ se; yit 41 Ор $ “Maka sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi 
Mahapemurah.” Pembahasan mengenai ayat seperti ini telah disampaikan pada 
surat al-Baqarah’, yang sudah mencukupi sehingga tidak perlu dilakukan 
pengulangan. Segala puji dan sanjungan hanya bagi Allah semata. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala melarang hamba-hamba-Nya untuk menempuh 
jalan orang-orang musyrik dalam menghalalkan dan mengharamkan sebutan- 
sebutan yang mereka istilahkan hanya berdasarkan pendapat mereka sendiri, 
seperti misalnya, al-bahiirah, as-saa-ibah, al-washiilah, al-haam, dan lain-lainnya 
yang mereka buat sendiri pada masa Jahiliyyah. Maka Allah Ta'ala berfirman: 
$ 235 А Hera а= А, JAG 14% ASN Л САЙ 3 5) 5 “Dan 
janganlah kamu mengatakan terhadap apa yang disebut-sebut oleh lidahmu secara 
dusta "ini halal dan ini haram", untuk mengada-adakan kebohongan terhadap 
Allah.” Yang termasuk dalam hal ini adalah orang yang melakukan suatu bid'ah 
yang tidak didasarkan pada sandaran syari'at, atau orang yang menghalalkan 
apa yang diharamkan oleh Allah, atau mengharamkan apa yang dihalalkan 
oleh Allah hanya berdasarkan pada pendapat dan hawa nafsunya saja. Apa 
yang terdapat pada firman-Nya, $ carita)? “Apa yang disebut-sebut.” me- 
rupakan mashdariyyah, dengan pengertian, janganlah kalian mengatakan 
kebohongan karena apa yang dikatakan oleh lidah kalian. 


Kemudian Allah mengancam tindakan hal tersebut seraya berfirman, 
Lo NY AIM оу al AP Sesungguhnya orang yang mengada- 
adakan kebohongan terhadap Allah tiadalah beruntung.” Yakni, di dunia dan 
juga di akhirat. Adapun di dunia adalah berupa kenikmatan yang sangat sedikit, 
sedangkan di akhirat mereka akan mendapatkan adzab yang sangat pedih. 


7 Ayat 171.4. 
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Dan terhadap orang-orang Yahudi, Kami haramkan apa yang telah Kami 
ceritakan dahulu kepadamu; dan Kami tiada menganiaya mereka, akan 
tetapi merekalah yang menganiaya diri mereka sendiri. (QS. 16:118) Ke- 
mudian, sesungguhnya Rabbmu (mengampuni) bagi orang-orang yang 
mengerjakan kesalahan karena kebodohannya, kemudian mereka bertaubat 
sesudah itu dan memperbaiki (dirinya); sesungguhnya Rabbmu sesudah itu 
benar-benar Mahapengampun lagi Mahapemurah. (QS. 16:119) 


Setelah Allah Ta'ala menerangkan bahwa Dia mengharamkan kepada 
kita semua bangkai, darah, daging babi, dan binatang yang disembelih dengan 
menyebut nama selain Allah, Dia hanya memberikan rukhshah (keringanan) 
dalam hal tersebut ketika dalam keadaan darurat saja -dan yang demikian itu 
merupakan pemberian keleluasaan bagi umat ini karena Allah mengiinginkan 
kemudahan bagi mereka dan tidak menginginkan kesulitan bagi mereka-. 
Allah & menceritakan apa yang Dia haramkan bagi orang-orang Yahudi 
dalam syari'at mereka sebelum dihapuskan serta kesempitan dan belenggu, 
juga beban besar yang mereka dapatkan, di mana Dia berfirman: 

& Ji ya Ula Cat Op Lali Je, $ “Dan terhadap orang-orang Yahudi, 
Kami haramkan apa yang telah Kami ceritakan dahulu kepadamu,” yakni yang 
terdapat di dalam surat al-An'aam, firman-Nya: 


KA) Gaga ge gali Шой) АЙ ә) АР з ISA 0р an 

& о pola Йу о АСУ ЫБ „Ым ЫШ TU ji Gagah 
“Dan kepada orang-orang Yahudi, Kami baramkan segala binatang yang ber- 
kuku; dan dari sapi dan domba, Kami haramkan atas mereka lemak dari kedua 
binatang itu, selain lemak yang melekat di punggung keduanya atau yang diperut 
besar dan usus atau yang bercampur dengan tulang. Demikianlah Kami bukum 


mereka disebabkan kedurhakaan mereka; dan sesungguhnya Kami adalah Maha- 
benar. (QS. Al-An'aam: 146). 


Oleh karena itu, di sini Allah Ta'ala berfirman, & an, $ “Dan 
Kami tidak menzhalimi mereka,” atas kesempitan yang Kami berikan kepada 
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mereka, $ о yak; e 5 5%, p “Akan tetapi merekalah yang menganiaya 
diri mereka sendiri.” Maksudnya, mereka itu memang berhak mendapatkan 
hal tersebut. Yang demikian itu sama seperti firman Allah Ta'ala: 

CA jala ilang ae al А Lele LA Nala оа 02 ШУ 
“Maka disebabkan kezhaliman orang-orang Yahudi, Kami haramkan atas mereka 
(makan makanan) yang baik-baik (yang dahulunya) dihalalkan bagi mereka, 

dan karena mereka banyak menghalangi (manusia) dari jalan Allah.” (OS. An- 
Nisaa': 160). 


Setelah itu, sebagai pemberian kemurahan dan karunia, Allah Ta'ala 
memberitahukan mengenai hak orang-orang mukmin yang melakukan ke- 
maksiatan, bahwa barangsiapa di antara mereka yang bertaubat kepada-Nya, 
maka Dia akan menerima taubatnya. 
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Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang imam yang dapat dijadikan teladan 
lagi patuh kepada Allah dan hanif. Dan sekali-kali bukanlah dia termasuk 
orang-orang yang mempersekutukan (Rabb), (OS. 16:120) (lagi) yang men- 
syukuri nikmat-nikmat Allah, Allah telah memilihnya dan menunjukinya 
kepada jalan yang lurus. (OS. 16:121) Dan Kami berikan kepadanya ke- 
baikan di dunia. Dan sesungguhnya dia di akhirat benar-benar termasuk 
orang-orang yang shalih. (OS. 16:122) Kemudian Каті wahyukan kepadamu 
(Muhammad): "Ikutilah agama Ibrahim seorang yang hanif," dan bukanlah 
dia termasuk orang-orang yang mempersekutukan Rabb. (OS. 16:123) 


Allah Ta'ala memuji hamba, Rasul, sekaligus kekasih-Nya, Ibrahim 39, 
imam bagi orang-orang hanif (yang condong kepada kebenaran), dan bapak 
para Nabi. Allah telah membebaskannya dari kaum musyrikin, orang-orang 
Yahudi, dan orang-orang Nasrani, di mana Dia berfirman: 
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& ыс д бв о ©, a > “Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang imam 
yang dapat dijadikan teladan lagi patuh kepada Allah dan hanif.” Adapun ummah 
berarti imam yang diikuti, sedangkan al-gaanit berarti orang yang khusyu' 
lagi patuh. Al-hanif berarti orang yang berpaling dari kemusyrikan menuju 
kepada tauhid. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ 25 Te Сан Al sẹ Dan 
sekali-kali bukanlah dia termasuk orang-orang yang mempersekutukan (Rabb).” 
Sufyan ats-Tsauri menceritakan dari Abul "Ubaidin, bahwasanya dia pernah 
bertanya kepada “Abdullah bin Mas'ud mengenai al-ummatul gaanit, maka 
dia menjawab, al-ummah berarti pengajar kebaikan, sedangkan al-gaanit berarti 
yang taat kepada Allah dan Rasul-Nya. Sedangkan Mujahid mengemukakan: 
“Al-ummah berarti umat itu sendiri.” 


Firman-Nya, Фау р “Yang mensyukuri nikmat-nikmat Allah,” 
yakni, dia senantiasa mensyukuri nikmat-nikmat Allah yang telah dianugerah- 
kan kepadanya. Hal itu senada dengan firman-Nya: 4 3 ш) pl, > “Dan 
Ibrahim yang senantiasa menyempurnakan janji.” (OS. An-Najm: 37): Maksud- 
nya, dia menjalankan semua yang diperintahkan oleh Allah Ta'ala kepadanya. 


Firman-Nya, $ Lx “Allah telah memilihnya.” Kata ijtaba berarti 
memilih dan menyaring. 


Kemudian Dia berfirman, $ «ы, D ye A 50%; $ “Dan menunjukinya 
kepada jalan yang lurus,” yaitu, beribadah kepada Allah semata, yang tiada 
sekutu bagi-Nya sesuai dengan syari'at yang diridhai-Nya. 


Firman-Nya, $ АШ TAN Ss 145, $ “Dan Kami berikan kepadanya 
kebaikan di dunia.” Yakni, Kami (Allah) menghimpunkan segala sesuatu yang 
dibutuhkan oleh orang mukmin dalam menyempurnakan kehidupannya 
yang baik. 4 lal Gad 5 TAN 2 д, р $ “Dan sesungguhnya di akhirat kelak dia 
benar-benar termasuk orang-orang yang shalih.” Mengenai firman Allah Ta'ala, 
ka LSM вә LA, $ “Dan Kami berikan kepadanya kebaikan di dunia,” 
Mujahid mengatakan, yakni lisan kejujuran. Dan di antara kesempurnaan, 
keagungan, keshahihan tauhid dan jalannya adalah Kami wahyukan kepadamu, 
hai penutup para | Rasul dan pemuka para Nabi: 

Р as аА АҺ = ol ў “Ikutilah agama Ibrahim seorang yang 
hanif. Dan bukanlah dia termasuk orang-orang yang mempersekutukan Rabb.” 
Yang demikian itu senada dengan firman-Nya dalam surat al-An'aam: 

E aS у SL ыз у мд, Оз фә ш ыш 3 Sang 
“Katakanlah, Sesungguhnya aku telah ditunjuki oleh Rabbku kepada jalan yang 
lurus, (yaitu) agama yang benar; agama Ibrahim yang lurus: dan Ibrahim itu 
bukanlah termasuk orang-orang yang musyrik.” (OS. Al-An'aam: 161). 


Selanjutnya, dengan nada mengingkari orang-orang Yahudi, Allah 
Ta'ala berfirman: 
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Sesungguhnya diwajibkan (menghormati) bari Sabtu atas orang-orang 
(Yahudi) yang berselisih padanya. Dan sesungguhnya Rabbmu benar-benar 
akan memberi keputusan di antara mereka di hari Kiamat terhadap apa 
yang telah mereka perselisibkan itu". (QS. 16:124) 


Tidak diragukan lagi bahwa Allah Ta'ala telah mensyari'atkan kepada 
setiap umat satu hari dalam satu minggu supaya mereka berkumpul untuk 
beribadah. Karenanya, Allah mensyari'atkan hari Jum'at bagi umat ini, karena 
hari Jum'at adalah hari keenam yang padanya Allah menyempurnakan pen- 
ciptaan serta sempurna pula nikmat bagi hamba-hamba-Nya. Dikatakan bahwa 
Allah mensyari'atkan hari tersebut (Jum'at) kepada Bani Israil melalui lisan 
Musa, tetapi mereka menolaknya dan malah memilih hari Sabtu, karena Sabtu 
merupakan hari di mana Allah tidak menciptakan makhluk apa pun di dalam- 
nya, karena penciptaan semua makhluk telah sempurna pada hari sebelumnya, 
yaitu Jum'at. Yang kemudian Allah menetapkan hari itu bagi mereka di dalam 
syari'at Taurat. Dia berpesan kepada mereka supaya berpegang teguh padanya 
serta memeliharanya, disertai perintah-Nya kepada mereka supaya mengikuti 
Muhammad % jika Dia telah mengutusnya dan mengambil janji dari mereka 
untuk itu. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

Kas AE Ый Ie LIA kl 9 “Sesungguhnya diwajibkan (menghormati) 
hari Sabtu atas orang-orang (Yahudi) yang berselisih padanya.” Mujahid me- 
ngemukakan, mereka mengikuti hari Sabtu dan meninggalkan hari Jum'at, 
lalu mereka masih tetap terus berpegang teguh padanya sehingga Allah Ta'ala 
mengutus Isa putera Maryam. Ada yang mengatakan, bahwa dia merubahnya 
kepada hari Ahad. Ada juga yang mengatakan, bahwa dia tidak meninggalkan 
syari'at Taurat kecuali beberapa hukum yang dinasakh, dan bahwasanya “Isa 


masih terus memelihara hari Sabtu sehingga dia diangkat ke langit. Sepeninggal · 


Isa, kaum Nasrani pada masa Costantine, memindahkan hari Sabtu ke hari 
Minggu, dengan tujuan agar tidak bersamaan dengan orang-orang Yahudi. 
Mereka berpindah arah dalam shalat, yang sebelumnya menghadap ke Shakhrah 


menuju ke Timur. Wallahu a'lam. 


Di dalam kitab ash-Shahihain disebutkan hadits “Abdurrazzag, dari 
Abu Hurairah 4, bahwa Rasulullah & pernah bersabda: 
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“Kami adalah orang-orang terakhir yang paling pertama pada hari Kiamat 
kelak, meskipun mereka telah diberi al-Kitab sebelum kita. Kemudian inilah 
hari mereka yang telah diwajibkan kepada mereka, lalu mereka berselisih 
pendapat mengenai hari tersebut. Kemudian Allah memberi kita petunjuk 
padanya, dan mengenai hari itu, orang-orang mengikuti kita; kaum Yahudi 
besok, sedangkan kaum Nasrani lusa.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim dan 
lafazh hadits di atas adalah lafazh al-Bukhari). 


Dari Abu Hurairah dan Hudzaifah #8, keduanya bercerita, Rasulullah 
& bersabda: 
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“Allah telah menyesatkan umat sebelum kita dari hari Jum'at. Kaum Yahudi 
memiliki hari Sabtu, sedangkan kaum Nasrani memiliki hari Ahad. Kemudian 
Allah mendatangkan kita dan menunjukkan kepada kita hari Jum'at. Maka 
Allah jadikan hari Jum'at, Sabtu, dan Ahad. Demikianlah mereka menjadi 
pengikut kita pada hari Kiamat kelak. Kami adalah umat terakhir dari pen- 
duduk dunia, tetapi menjadi umat yang pertama pada hari Kiamat dan yang 
pertama kali diselesaikan perkara di antara mereka sebelum makhluk-makhluk 
yang lain.” (HR. Muslim). 
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Serulah (manusia) kepada jalan Rabbmu dengan hikmah dan pelajaran 
yang baik dan bantahlah mereka dengan cara yang lebih baik. Sesungguhnya 
Rabbmu, Dialah yang lebih mengetahui tentang siapa yang tersesat dari 
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jalan-Nya dan Dialah yang lebih mengetahui orang-orang yang mendapat 
petunjuk. (QS. 16:125) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan Rasul-Nya, Muhammad @ 
agar menyeru umat manusia dengan penuh hikmah. Ibnu Jarir mengatakan: 
“Yaitu apa yang telah diturunkan kepada beliau berupa al-Qur'an dan as- 
Sunnah serta pelajaran yang baik, yang di dalamnya berwujud larangan dan 


berbagai peristiwa yang disebutkan agar mereka waspada terhadap siksa Allah 
Ta'ala. 


Firman-Nya, $ pa л YA Hat 3> “Dan bantahlah mereka dengan 
cara yang lebih baik,” yakni, б yang membutuhkan dialog дап tukar 
pikiran, maka hendaklah dilakukan dengan cara yang baik, lemah lembut, 
serta tutur kata yang baik. : Yang demikian itu sama seperti: firman Allah Ta'ala, 
ыу $ 2 аз УР > ТЕ! У AI Si „55у, ф “Dan janganlah 
kamu berdebat an ш Kitab, melainkan dengan cara yang paling baik, 


kecuali dengan orang-orang zhalim di antara mereka,” dan ayat seterusnya. 
(OS. Al-“Ankabuut: 46). 


Dengan demikian, Allah Ta'ala memerintahkannya untuk berlemah 
lembut, sebagaimana yang Dia perintahkan kepada Musa dan Harun 5 
ketika Dia mengutus keduanya kepada Fir'aun, melalui firman-Nya: 
$ еч 00555 SY 5 Уу, $ “Maka bicaralah kamu berdua dengan kata- 
kata yang lemah lebut. Mudah-mudahan dia ingat atau takut.” (QS. 'Thaahaa: 44). 


Firman Allah Ta'ala, 25 $ 42 (2 ЕФ мз del PO КЕ “Sesungguh- 
nya Rabbmu, Dialah yang lebih mengetahui tentang siapa yang tersesat dari 
jalan-Nya,” dan ayat seterusnya. Maksudnya, Dia mengetahui siapa yang 
sengsara dan siapa pula yang bahagia. Hal itu telah Dia tetapkan di sisi-Nya 
dan telah usai pemutusannya. Serulah mereka kepada Allah Ta'ala, janganlah 


kamu bersedih hati atas kesesatan orang-orang di antara mereka, sebab hidayah . 


itu bukanlah urusanmu. Tugasmu hanyalah memberi peringatan dan me- 
nyampaikan risalah, dan perhitungan-Nya adalah tugas Kami. 
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Dan jika kamu memberikan balasan, maka balaslah dengan balasan yang 
sama dengan siksaan yang ditimpakan kepadamu. Akan tetapi jika kamu 
bersabar, sesungguhnya itulah yang lebih baik bagi orang-orang yang sabar. 
(OS. 16:126) Bersabarlah (hai Muhammad) dan tiadalah kesabaranmu itu 
melainkan dengan pertolongan Allah dan janganlah kamu bersedih bati 
terhadap (kekafiran) mereka dan janganlah kamu bersempit dada terhadap 
apa yang mereka tipu dayakan. (QS. 16:127) Sesungguhnya Allah beserta 
orang-orang yang bertakwa dan orang-orang yang berbuat kebaikan. (QS. 
16:128) 
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Allah Ta'ala memerintahkan untuk berlaku adil dalam pemberlakuan 
hukuman qishash dan penyepadanan dalam pemenuhan hak, sebagaimana 
yang dikatakan “Abdurrazzaq dari Ibnu Sirin, di mana dia berkata mengenai 
firman Allah Ta'ala, $ 4: 43,2 Jim Lat $ “Maka balaslah dengan balasan 
yang sama dengan siksaan yang ditimpakan kepada kalian.” Artinya, jika salah 
seorang di antara kalian mengambil sesuatu, maka ambillah dengan kadar 
yang sama. 


Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid, Ibrahim, al-Hasan al- 
Bashri, dan selain mereka, serta menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Ibnu Zaid mengatakan: “Mereka diperintahkan untuk memberi maaf 
kepada kaum musyrikin.” Setelah pemberian maaf itu, banyak orang-orang 
kuat yang masuk Islam. Kemudian mereka berkata, “Ya Rasulullah, jika Allah 
mengizinkan, niscaya kami akan menuntut hak dari anjing-anjing itu.” Maka 
turunlah ayat ini, yang kemudian dinasakh dengan ayat jihad. 


Firman-Nya, $ BANI) 9203 7221 b “Dan bersabarlah (bai Muhammad) 
dan tidalah kesabaranmu itu melainkan dengan pertolongan Allah,” sebagai 
tekanan dalam perintah untuk bersabar dan sebagai pemberitahuan bahwa 
(siapa pun) tidak akan mencapainya kecuali hanya dengan kehendak Allah 
dan pertolongan-Nya serta kekuatran-Nya. Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 
$ HE SAN, $ “Dan janganlah kamu bersedih hati terhadap (kekafiran) mereka,” 
maksudnya atas orang-orang yang menyalahimu, sesungguhnya Allah telah 
menentukan untuk itu, $ 5 3 SY у “Dan janganlah kamu bersempit dada,” 
maksudnya gundah-gulana, 4 о, жу “Terhadap apa yang mereka tipu 
dayakan,” maksudnya dari kesungguhan mereka dalam memusuhimu dan 
menyebabkan keburukan terhadapmu, Allah Ta'ala sebagai Pemeliharamu 
dan Penolongmu, juga yang memberikan kekuatan kepadamu dengan me- 
menangkan atas mereka. 


Firman-Nya, $ о yawes е д, МУ Ыы: © КЕ “Sesungguhnya Allah 
beserta orang-orang yang bertakwa dan orang-orang yang berbuat kebaikan.” 
Maksudnya, Allah bersama mereka dengan dukungan, bantuan, pertolongan, 
petunjuk, dan usaha-Nya. Ма 'iyyah (kebersamaan) di atas adalah Ma'iyyah 
khusus. Penggalan ayat itu sama seperti firman-Nya: 
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Ka ai са TS Yah Ep У ў (Ingatlah), ketika Rabbmu 
mewahyukan kepada ja para Malaikat, Sesungguhnya Aku bersamamu, maka 
teguhkanlah (pendirian) orang-orang yang telah beriman.” (Al-Anfaal: 12). Juga 
firman-Nya kepada Musa dan Harun, 4 SJ, “МЧ us — GEA $ Jangan 
kamu berdua khawatir, sesungguhnya Aku beserta kamu berdua. Aku mendengar 
dan Aku melihat.” (QS. Thaahaa: 46). 


Demikian juga dengan sabda Nabi & kepada Abu Bakar ash-Shiddig 45 
ketika keduanya sedang berada di gua Hira: 


А MO ON) 
“Janganlah kamu bersedih, karena Allah selalu bersama kita.” 


Sedangkan ma'iyyah yang bersifat umum adalah berupa pendengaran, 
penglihatan, dan pengetahuan. Sebagaimana firman-Nya: 
же о) Aly 250 Gl KN As $ “Dan Dia bersamamu di mana saja kamu 
berada. Dan Allah Mahamelihat apa yang kamu kerjakan.” (QS. Al-Hadiid: 4). 
Juga seperti firman-Nya: 
ауа уа о Аа у Bag СДС д л Бу А dip 
“Tidakkah kamu perhatikan, bahwa sesungguhnya Allah mengetahui apa yang 
ada di langit dan apa yang ada di bumi, Tiada pembicaraan rahasia antara tiga 
orang, melainkan Dia-lah yang keempatnya,” dan ayat seterusnya. (OS. Al- 
Mujaadilah: 7). 


Dan juga sama seperti yang Dia firmankan: 
ayi @5 4%, & у SAN, Я LE, WA PER “Kamu 
tidak berada dalam suatu keadaan dan tidak membaca suatu ayat dari al-Qur'an 
dan kamu tidak mengerjakan suatu pekerjaan, melainkan Kami menjadi saksi 
atas kamu,” dan ayat seterusnya. (OS. Yunus: 61). 


Dan makna, 4 54 il p “Orang: orang yang bertakwa, "yakni, orang- 
orang yang meninggalkan segala macam larangan. 6 2.55 „А „дй, $ “Dan 
orang-orang yang berbuat kebaikan.” Yakni, yang mengerjakan ketaatan, mereka 
itulah orang-orang yang dipelihara, dilindungi, ditolong, diperkuat, dan di- 
menangkan oleh Allah atas musuh-musuh mereka dan orang-orang yang 
menentang mereka. 


Demikianlah akhir dari penafisran surat an-Nahl. Segala puji dan 
sanjungan hanya bagi Allah. Semoga shalawat dan salam senantiasa dilimpah- 
kan kepada Muhammad Ж, keluarga, dan para Sahabatnya. 
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AL-ISRAN 
( Memperjalankan di Malam Нагі) 


Surat Makkiyyah 
Surat Ke-17 : 111 Ayat 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Lubabah, aku pernah mendengar 
'Aisyah s menceritakan: 


ЧК ТЫШ Ah ТЕ 
MAJU Jean ыч МӘ JS 8 2 Tya OS) 


"Rasulullah & membaca surat al-Israa' dan az-Zumar pada setiap malam." 


“AAA, 3 


“Dengan menyebut Nama Allah, yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


AA, Au 
© A 
2А 55 и 2 КА и КС; к PK 12 NY 
э» AN 56 ое АА) Al 0555 GAN КУ Semua! 
> 5 22,2 PN | 
D AA ка 


Mahasuci Allah, yang telah memperjalankan hamba-Nya pada suatu malam 
dari Masjidil Haram ke Masjidil Agsha yang telah Kami berkahi sekeliling- 
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nya agar Kami perlihatkan kepadanya sebagian tanda-tanda kebesaran 
Kami. Sesungguhnya Dia adalah Mahamendengar lagi Mahamelihat. (OS. 
17:1) 


Allah 4 memuji diri-Nya sendiri, mengagungkan kedudukan-Nya, 
karena kekuasaan-Nya atas apa yang tidak dikuasai oleh siapa pun selain Dia. 
Dengan demikian, tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia dan tidak 
pula ada Rabb selain diri-Nya saja. & xx (5 ы SJ $ "Yang telah memperjalan- 
kan hamba-Nya," yaitu Muhammad 8. з} "Pada suatu malam," yakni 
pada sebagian malam. $ ç! 2; JG ija ф "Dari Masjidil Haram," yaitu masjid 
di Makkah. 4 Май д.23 1 $ "Menuju ke Masjidil Agsha, " yaitu Baitul Maqdis 
yang terletak di Iliya yang merupakan pusat para Nabi dari sejak Nabi Ibrahim 
al-Khalil 8. Oleh karena itu, mereka berkumpul di sana untuknya. Beliau 
(Ibrahim 9) menjadi imam mereka di tempat dan rumah mereka semua. 
Dengan demikian menunjukkan, beliau adalah seorang imam yang besar, dan 
pemimpin terdepan -shalawat dan salam semoga Allah limpahkan kepada 
mereka-. 


Dan firman-Nya, 4 8 SV sii $ "Yang telah Kami berkahi sekeliling- 
nya," yakni berupa berbagai tanaman dan buah- buahan. Д1 "Agar Kami 
mes kepadanya, "yakni Muhammad $. Ku: г p "Sebagian dari tanda- 


tanda Kami," yakni kebesaran Kami. Sebagaimana yang Dia firmankan: 


о ip “Sesungguhnya i ia telah melihat sebagian tanda-tanda 
kekuasaan Rabbnya yang paling besar." (OS. An-Najm: 18). 


Dan mengenai hal tersebut, akan kami kemukakan beberapa hadits 
yang bersumber dari Rasulullah &. 


Firman Allah 86, 4 „20 2—2) 7А 0) 9 “Sesungguhnya Dia Maha- 
mendengar lagi Mahamelihat.” Maksudnya, Mahamendengar perkataan hamba- 
hamba-Nya: baik yang beriman maupun yang kafir, perkataan yang membenar- 
kan maupun yang mendustakan. Dan Mahamelihat, sehingga Dia berikan 
kepada masing-masing mereka segala yang menjadi haknya di dunia dan 


di akhirat. 


BEBERAPA HADITS YANG BERKENAAN DENGAN ISRAA' 
YANG DIRIWAYATKAN OLEH ANAS ВІЧ MALIK 4. 


Imam Abu “Abdillah al-Bukhari meriwayatkan dari Syuraik bin 
“Abdillah, ia bercerita, aku pernah mendengar Anas bin Malik berkata pada 
malam Rasulullah @ diperjalankan dari Masjidil Haram, bahwa beliau di- 
datangi oleh tiga orang sebelum beliau diberi wahyu, yang ketika itu beliau 
tengah tidur di Masjidil Haram. Orang yang pertama bertanya: "Yang mana- 
kah ia (Muhammad) di antara mereka itu?" Orang yang kedua menjawab: 
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"Ia adalah yang paling baik di antara mereka." Sedangkan orang yang terakhir 
berkata: "Ambillah yang paling baik di antara mereka." 


Pada malam itu beliau tidak melihat mereka sehingga mereka men- 
datangi beliau pada malam yang lain, di mana hatinya melihat padahal matanya 
tidur sedang hatinya tidak tidur. Demikian halnya para Nabi lainnya, mata 
mereka tidur, tetapi hati mereka tiada pernah tidur. Ketiga orang itu tidak 
mengajak beliau berbicara sehingga mereka membawa beliau dan meletak- 
kannya di dekat sumur zam-zam. Kemudian Jibril mengambil beliau dari 
mereka, lalu Jibril membelah tenggorokannya sampai ke perutnya. Setelah 
dada dan perutnya terbelah, Jibril menyucinya dengan air zam-zam dengan 
tangannya sehingga isi dada dan perutnya benar-benar bersih. Kemudian di- 
bawakan sebuah wadah dari emas yang di dalamnya terdapat bejana yang juga 
terbuat dari emas yang dipenuhi dengan iman dan hikmah. Kemudian Jibril 
mengisi dadanya dengannya, demikian juga urat-urat lehernya, dan selanjutnya 
ditutup kembali. Setelah itu, Jibril membawanya naik ke langit dunia, lalu ia 
mengetuk salah satu pintunya, sehingga 1a diseru oleh penghuni langit, "Siapa 
itu?" "Jibril," jawabnya. "Siapa yang bersamamu?" tanya mereka. Jibril men- 
jawab: "Muhammad bersamaku." "Sudahkah dia diangkat menjadi Nabi?" 
tanya mereka. Jibril menjawab: "Ya, benar." Mereka pun berkata: "Kalau 
begitu selamat datang kepadanya." 


D ad AP MI GI = ж AI ж MI A 


Para penghuni langit pun merasa gembira dengan kedatangan beliau. 
Mereka tidak mengetahui apa yang dikehendaki Allah dengannya di bumi 
sehingga Allah memberitahu mereka. Hingga akhirnya 1a bertemu dengan 
Adam di langit, maka Jibril pun berkata kepadanya: "Ini adalah bapakmu, 
Adam. Karenanya, ucapkanlah salam kepadanya." Maka beliau mengucapkan 
salam kepada Adam. Dan Adam pun menjawab salam beliau. Kemudian Adam 
berkata kepadanya: "Selamat datang, wahai anakku, sungguh engkau anak 
yang menyenangkan." 


Ternyata di langit itu beliau menemukan dua sungai, maka beliau ber- 
tanya: "Sungai apa keduanya itu, wahai Jibril?" Jibril menjawab: "Itu adalah 
sungai Nil dan sungai Furat." 


Kemudian Jibril membawa beliau berjalan di langit, tiba-tiba beliau 
melihat sungai yang lain lagi yang di atasnya terdapat istana yang terbuat dari 
mutiara dan batu permata. Kemudian beliau memukulkan tangannya, ternyata 
(keluar) bersamanya minyak kesturi yang sangat wangi. Kemudian beliau 
bertanya: "Apa ini, ya Jibril?" Jibril menjawab, "Ini adalah al-Kautsar yang 
disembunyikan Rabbmu untuk dirimu." 


Setelah itu Jibril membawa beliau naik ke langit tingkat kedua. Maka 
para Malaikat di sana pun berkata seperti yang dikatakan oleh para Malaikat 
di langit tingkat pertama, "Siapa itu?" "Jibril," jawabnya. "Lalu siapa yang 
bersamamu itu?" tanya mereka. Jibril menjawab: "Muhammad @." "Sudahkah 


IU D II D D D D D DNA DN Ta о Шә APP LP MI MI 3 MI A 


Ta 


126 Tafsir Ibnu 


dia diangkat menjadi Nabi ?" sahut mereka. "Ya, benar," papar Jibril. "Kalau 
begitu, selamat datang kepadanya," ujar mereka. 


Kemudian Jibril membawa beliau naik ke langit tingkat ketiga. Maka 
para Malaikat di sana juga berkata seperti apa yang dikatakan oleh para 
Malaikat yang berada di tingkat pertama dan kedua. 


Selanjutnya Jibril membawa beliau naik ke langit tingkat keempat, 
dan para Malaikat di sana pun mengatakan hal yang sama seperti sebelumnya. 


Lalu Jibril membawa beliau naik ke langit tingkat kelima, dan para 
Malaikat di sana pun mengatakan hal yang sama seperti itu. 


Setelah itu, Jibril membawanya naik ke langit tingkat keenam, dan 
para Malaikat di tingkat ini juga mengatakan hal yang sama. 


Kemudian Jibril membawanya naik ke langit tingkat ketujuh, dan 
mereka pun mengatakan hal yang serupa. Di setiap langit terdapat para Nabi 
yang beliau telah menyebut namanya dan aku mengingatnya, mereka itu ialah, 
Idris berada di tingkat kedua, Harun di tingkat keempat, dan yang lainnya 
berada di tingkat kelima yang aku tidak hafal namanya. Dan Ibrahim berada 
di tingkat keenam, Musa berada di tingkat ketujuh dengan diberikan ke- 
istimewaan yang pernah berbicara langsung dengan Allah. Musa berkata, 
"Wahai Rabbku, aku tidak mengira Engkau akan mengangkat seseorang di 


atasku." 


Selanjutnya beliau dibawa kepada (tingkat) yang lebih tinggi dari itu 
yang tidak diketahui kecuali oleh Allah $ semata, hingga akhirnya beliau 
sampai di Sidratul Muntaha, lalu mendekati (Allah) yang Mahaperkasa, Rabbul 
“Izzati, lalu bertambah lebih dekat lagi, sedang jarak beliau dengan-Nya hanya 
antara setengah tali busur panah dan ujungnya atau bahkan lebih dekat dari itu. 


Kemudian Allah Ta'ala mewahyukan kepada beliau, yaitu perintahkan 
umatmu untuk mengerjakan shalat lima puluh kali dalam satu hari satu malam. 
Lalu beliau dibawa turun kembali hingga akhirnya sampai kepada Musa lagi, 
maka Musa pun menahannya seraya bertanya: "Hai Muhammad, apa yang 
ditetapkan Rabbmu kepadamu?" Beliau menjawab: "Dia menetapkan shalat 
lima puluh kali dalam satu hari satu malam." Musa berkata: "Sesungguhnya 
umatmu tidak akan sanggup melakukannya. Karenanya, kembalilah dan minta- 
lah keringanan kepada Rabbmu untukmu dan untuk umatmu!" 


Maka Nabi Muhammad @ menoleh ke arah Jibril seolah-olah beliau 
meminta pendapat darinya dalam masalah itu. Kemudian Jibril pun memberi- 
kan usulan kepadanya: "Silahkan saja jika engkau menghendaki." Maka Jibril 
pun membawa beliau kembali menemui Allah yang Mahaperkasa, Mahatinggi, 
lagi Mahasuci, lalu beliau berkata dengan tetap di tempatnya, "Wahai Rabbku, 
berikanlah keringanan kepada kami, karena sesungguhnya umatku tidak (akan) 


mampu mengerjakan hal itu." 
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Kemudian Allah #& menguranginya sepuluh shalat dalam satu hari 
satu malam. Lalu beliau kembali lagi kepada Musa, dan Musa pun menahannya 
dan menyarankan beliau untuk kembali lagi kepada Rabbnya hingga akhirnya 
menjadi lima kali shalat dalam satu hari satu malam. Kemudian, Musa menahan 
beliau ketika sampai ketetapan lima kali shalat, dan 1a berkata kepadanya: 
"Hai Muhammad, demi Allah, aku telah menyuruh kaumku Bani Israil untuk 
melakukan kurang dari jumlah itu, namun mereka lemah untuk melaksana- 
kannya dan akhirnya meninggalkannya. Sedangkan umatmu lebih lemah 
secara fisik, hati, pandangan dan penglihatan. Karenanya kembalilah kepada 
Rabbmu sehingga Dia akan meringankannya untukmu. Setiap saat, Rasulullah 
Ж menoleh ke arah Jibril untuk meminta pendapatnya, dan Jibril sendiri tidak 
merasa keberatan untuk itu. Kemudian Jibril mengangkatnya kembali untuk 
yang kelima kalinya, lalu beliau berkata: "Wahai Rabbku, sesungguhnya 
umatku ini kaum yang lemah fisik, hati, pendengaran, pandangan dan badan 
mereka, karenanya, berikanlah keringanan kepada kami." 


Maka Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: "Wahai Muhammad." 
"Aku memenuhi panggilan-Mu," sahut Rasulullah #8. Dia berfirman: "Se- 
sungguhnya tidak ada perubahan perkataan bagi-Ku, sebagaimana Aku telah 
mengharuskan kepadamu di dalam Ummul Kitab, di mana setiap satu kebaikan 
memperoleh sepuluh kali lipat, di mana ia tertulis lima puluh di dalam Ummul 
Kitab dan yang menjadi kewajibanmu adalah lima kali saja." 
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Kemudian beliau kembali kepada Musa, dan Musa рип bertanya: "Ba- 
gaimana usahamu?" Beliau menjawab: "Dia telah memberikan keringanan 
kepada kami. Dari setiap kebaikan Dia memberi kami sepuluh kali lipat ke- 
baikan yang serupa." Musa berkata: "Demi Allah, sesungguhnya aku telah 
membujuk Bani Israil untuk melaksanakan sesuatu yang lebih rendah dari 
itu, tetapi mereka meninggalkannya. Karenanya, kembalilah kepada Rabbmu 
dan mintalah agar Dia memberikan lagi keringanan untukmu." 


Maka Rasulullah £ berkata: "Hai Musa, demi Allah, sesungguhnya 
aku malu kepada Rabbku yang Mahaperkasa lagi Mahamulia karena sudah 
berulang kali datang kepada-Nya." Musa berkata: "Turunlah dengan menyebut 
nama Allah." 


Lebih lanjut, Anas bin Malik menceritakan: “Kemudian beliau bangun, 
sedang beliau berada di Masjidil Haram.” Demikianlah yang diriwayatkan 
oleh Imam Muslim dari Harun bin Sa'id. Wallahu a'lam. 


Mengenai hadits Syuraik, al-Hafizh Abu Bakar al-Baihagi mengatakan 
bahwa ada tambahan yang dikemukakan sendiri oleh orang yang mengatakan 
bahwa Rasulullah #£ melihat Allah 86. Yakni, dalam ucapannya, "Kemudian 
beliau mendekati (Allah) yang Mahaperkasa, Rabbul “Izzati lalu bertambah 
lebih dekat lagi, sedang jarak beliau dengan-Nya hanya antara setengah tali 
busur panah dan ujungnya atau bahkan lebih dekat dari itu." 
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Kemudian al-Hafizh Abu Bakar al-Baihaqi mengatakan: “Pendapat 
“Aisyah dan Ibnu Mas'ud serta Abu Hurairah dalam pengertian yang mereka 
berikan terhadap ayat di atas bahwa beliau melihat Jibril adalah pendapat yang 
lebih benar.” Itu pula yang menjadi pendapat al-Baihaqi dalam masalah ini, dan 
itulah yang benar. Sesungguhnya Abu Dzar pernah berkata: "Ya Rasulullah, 


apakah engkau telah melihat Rabbmu?" Beliau menjawab: "Cahaya yang 
kulihat." 


Dalam riwayat yang lain disebutkan: "Aku melihat cahaya." (Demikian 
yang diriwayatkan Imam Muslim.). 


Dan firman Allah Ta'ala dalam surat an-Najm, ayat 8, < Jas 5 5 > 
"Kemudian ia mendekat, lalu bertambah lebih dekat lagi." Yakni Jibril 58. 
Sebagaimana yang ditegaskan dalam kitab ash-Shahihain, dari “Aisyah, Ummul 
Mukminin, dan dari Ibnu Mas'ud. Demikian juga yang terdapat dalam kitab 
Shahih Muslim, dari Abu Hurairah &5. Tidak diketahui adanya penolakan 
terhadap mereka dari para sahabat mengenai penafsiran ayat di atas. Hal itu 
pula yang dikemukakan oleh al-Baihagi. 


Dan dalam siyag (redaksi) tersebut terdapat dalil yang menunjukkan 
bahwa Mi'raj itu dilakukan pada malam beliau diperjalankan dari Makkah ke 
Baitul Magdis. Yang dikatakan itulah yang benar yang tidak diragukan lagi. 


Imam Ahmad bin Hanbal juga meriwayatkan dari Anas bin Malik, за 
bercerita, Rasulullah £ bersabda: 


ли Уг | 


(OA ај Vid 858 ЖӨ AP дё а Ш ур) 


"Pada malam diperjalankan, aku melewati Musa 4%) yang ketika itu ia tengah 
berdiri mengerjakan shalat di kuburnya." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Imam Muslim, dari Anas bin 


Malik 4%. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Ibnu Syihab, ia bercerita, Abu 
Salamah pernah menceritakan, aku pernah mendengar Jabir bin “Abdillah & 
menyampaikan sebuah hadits, di mana ia pernah mendengar Rasulullah & 


bersabda: 


2 NG MG НЕТ: PPR a 2 аа доге йл шлу ү. 
Saja ji „ый ә Дош уз ш» NP IS) 
(д) АЙ ШҮ: HA ЫШ „ый ор 
“Ketika aku didustakan oleh kaum Quraisy, aku bangun dari tidur di Hijir 
Isma'il, lalu Allah memperlihatkan Baitul Maqdis kepadaku, maka aku segera 
memberitahu mereka tentang tanda-tanda Baitul Magdis, sedang pada saat itu 
aku melihatnya." 
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Hadits terakhir diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam Muslim 
dalam kitab shahih mereka. Wallahu a'lam. 


Dan dalam kitab Shahih Muslim disebutkan sebuah hadits dari Muham- 
mad bin Rafi', dari Abu Hurairah &, ia bercerita, Rasulullah & telah bersabda: 
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"Sesungguhnya aku telah melihat pada waktu aku bermalam di Hijir Isma'il 
(dekat Ka'bah) tentang Israa’ ke Baitul Maqdis. Dan ketika kaum Quraisy ber- 
tanya kepadaku tentang perjalananku di malam hari itu. Mereka bertanya 
kepadaku tentang berbagai hal dari Baitul Maqdis yang belum jelas aku melihat- 
nya. Hingga aku benar-benar merasa kesulitan, belum pernah aku mengalami 
kesulitan sesulit ini sebelumnya. Kemudian Allah 4 membukakanku tabir 
untuk melihat kepadanya. Mereka tidak bertanya kepadaku tentang sesuatu 
melainkan aku beritahukan kepada mereka tentang Baitul Magdis. Dan aku 
juga melihat diriku berada di sekumpulan para Nabi, dan ternyata Musa tengah 
berdiri mengerjakan shalat, ternyata ia seorang yang berambut keriting, seakan- 
akan ia berasal dari kalangan orang Syanu-ah (salah satu tempat di Yaman). 
Sedangkan “Isa putera Maryam tengah berdiri mengerjakan shalat, dan orang 
yang paling mirip dengannya adalah “Urwah bin Mas'ud ats-Tsagafi. Dan 
Ibrahim tengah berdiri mengerjakan shalat, dan orang yang paling mirip 
dengannya adalah sahabat kalian ini, yakni Rasulullah # sendiri. Kemudian 
tiba waktu shalat, maka aku menjadi imam mereka. Setelah selesai shalat, ada 
seseorang yang berkata: "Hai Muhammad, ini adalah Malik (Malaikat) penunggu 
Jahannam," maka aku pun menoleh kepada-Nya, lalu Dia yang memulai 
memberi salam kepadaku.” 


Jika diperhatikan secara seksama sekumpulan hadits-hadits, baik yang 
shahih, yang hasan maupun yang dha'if, maka akan tampak kandungan yang 
telah disepakati tentang Israa’, yaitu perjalanan Rasulullah # dari Makkah ke 
Baitul Magdis. Dan itu berlangsung hanya satu kali meskipun terdapat per- 
bedaan ungkapan para perawi hadits tentang pelaksanaannya, atau ada sebagian 
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mereka yang menambahkan atau mengurangi dalam ungkapannya. Kesalahan 
itu bisa saja terjadi pada siapa pun selain para Nabi 29%. Barangsiapa yang 
membuat riwayat yang bertentangan dengan yang lainnya pada batas tertentu, 
hingga menetapkan berbagai macam versi tentang perjalanan Israa' Rasulullah 
& ini, berarti ia telah melangkah terlalu jauh, berlaku janggal, serta berjalan 
tidak pada proporsinya, dan tidak sampai pada tujuan. 


Musa bin “Agabah menceritakan dari az-Zuhri: “Israa' itu terjadi satu 
tahun sebelum Hijrah.” Hal yang sama juga dikemukakan oleh “Urwah. Se- 
dangkan as-Suddi menyatakan: “Yaitu enam belas bulan sebelum hijrah ke 
Madinah.” 


Yang benar, Rasulullah &% diperjalankan pada malam itu dalam keadaan 
terjaga dan tidak tidur, yaitu dari Makkah ke Baitul Magdis dengan menaiki 
Burag. Setelah sampai ke pintu Masjid, beliau mengikat tali binatang tunggangan 
beliau di pintu. Kemudian beliau masuk dan mengerjakan shalat tahiyyatul 
masjid dua rakaat. Setelah itu dibawakan kepada beliau Mi'raj, yaitu semacam 
tangga yang mempunyai anak tangga. Lalu beliau menaiki tangga itu menuju 
ke langit dunia, kemudian ke langit-langit lainnya yang berjumlah tujuh lapis. 
Dan pada setiap langit, ia disambut oleh para penghuni di sana dan beliau 
mengucapkan salam kepada para Nabi yang ada di langit-langit tersebut sesuai 
dengan kedudukan dan derajat mereka masing-masing, hingga akhirnya beliau 
melewati Musa Kalimullah di langit tingkat keenam dan Ibrahim al-Khalil di 
langit tingkat ketujuh 259. Hingga akhirnya beliau sampai ke Mustawa di 
mana beliau mendengar suara goresan pena, yaitu pena yang dibuat mencatat 
semua ketentuan (takdir) yang berlaku. Dan juga beliau melihat Sidratul 
Muntaha dan menutupinya dengan perintah Allah 45 oleh keagungan yang 
sangat agung, ditutupinya dengan tirai dari emas, dan dengan berbagai macam 
warna, juga menutupinya oleh kepadatan Malaikat, Dan di sana beliau melihat 
Jibril atas bentuknya yang asli, ia mempunyai 600 sayap. Dan beliau melihat 
тартар (tirai) hijau yang menutupi ufuk. Beliau juga melihat Baitul Ma'mur 
dan Nabi Ibrahim al-Khalil yang membangun Ka'bah di bumi, beliau sedang 
menyandarkan punggungnya ke Baitul Ma'mur, itulah Ka'bah di langit yang 
setiap harinya dimasuki oleh tujuhpuluh ribu Malaikat untuk beribadah di 
dalamnya, dan setelah itu mereka tidak kembali lagi kepadanya sampai hari 
Kiamat kelak. 


Selain itu, Rasulullah & juga melihat surga dan neraka. Dan di sana 
pula Allah 4 mewajibkan kepada beliau mengerjakan shalat lima puluh kali 
hingga akhirnya diringankan sampai lima kali saja dalam satu hari satu malam 
sebagai rahmat dari-Nya sekaligus kelembutan bagi hamba-hamba-Nya. 


Dan demikian itu menunjukkan adanya perhatian yang besar terhadap 
kemuliaan dan keagungan shalat. 
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Setelah itu, Rasulullah &% turun di Baitul Maqdis dan ikut turun ber- 
samanya para Nabi. Dan ketika masuk waktu shalat, beliau mengerjakan 
shalat bersama mereka di sana. 


Ada kemungkinan bahwa shalat itu adalah shalat shubuh pada hari 
itu juga. Ada juga sebagian orang yang mengatakan bahwa beliau menjadi 
imam para Nabi di langit. Dan yang ada pada kejelasan beberapa riwayat 
menunjukkan bahwa hal itu terjadi di Baitul Magdis, tetapi sebagian riwayat 
menyebutkan, yaitu pada awal masuknya beliau ke Baitul Magdis. 


Lahiriyah nash menunjukkan bahwa hal itu adalah setelah kembalinya 
beliau ke Baitul Magdis, karena ketika beliau berjalan melewati mereka (para 
Nabi) di tempat tinggal mereka masing-masing, Jibril bertanya kepada satu 
per satu dari mereka seraya memperkenalkan mereka kepada beliau. Dan 
inilah yang lebih tepat karena pertama kali beliau diminta untuk naik ke 
hadirat yang Mahatinggi untuk diberikan kewajiban kepada beliau dan juga 
umatnya yang sudah menjadi kehendak-Nya. Dan setelah selesai dari hal itu, 
beliau berkumpul dengan saudara-saudara beliau dari kalangan para Nabi, 
lalu tampaklah kemuliaan dan keistimewaan beliau atas mereka semua dengan 
diajukannya beliau menjadi imam bagi mereka, dan hal itu melalui isyarat 
dari Jibril 9. Kemudian beliau keluar dari Baitul Maqdis, lalu menaiki Buraq 
dan setelah itu beliau kembali lagi ke Makkah pada akhir malam. Wallahu 
a'lam. 


Sedangkan dihidangkannya kepada beliau bejana berisi susu dan madu, 
atau susu dan khamr, atau susu dan air, atau kesemuanya, maka telah disebut- 
kan bahwa ketika itu beliau berada di Baitul Magdis, ada pula yang menyebut- 
kan bahwa beliau berada di langit, tetapi mungkin juga di sini dan di sana, 
karena itu sebagai sambutan bagi seorang tamu. Wallahu a'lam. 


Kemudian orang-orang berbeda pendapat mengenai perjalanan Isra' 
itu, Rasulullah &% langsung melibatkan fisik secara keseluruhan disertai dengan 
ruhnya ataukah hanya dengan ruhnya saja. 


Mengenai yang terakhir ini terdapat dua pendapat, tetapi mayoritas 
ulama berpendapat bahwa beliau diperjalankan dengan seluruh badan dan 
juga ruhnya dalam keadaan terjaga, bukan tidur. Dan mereka tidak meng- 
ingkari bahwa Rasulullah &% sebelum itu telah melihatnya di dalam tidur, 
dan kemudian beliau melihatnya secara langsung dan dalam keadaan terjaga, 
karena beliau tidak bermimpi melainkan dilihatnya seperti remang -shubuh-. 
Yang menjadi dalil hal itu adalah firman Allah Ta'ala: 

GA К шй ЫА ы PE A Aa SPA JON E BANG | 
"Mahasuci Allah yang telah а о hamba-Nya pada suatu malam dari 
Masjidil Haram menuju ke Masjidil Agsha yang telah Kami berkahi sekelilingnya." 
Dengan demikian, pengucapan tasbih tersebut dilakukan saat terjadinya 
masalah-masalah besar. Jadi, seandainya beliau tidur, berarti hal itu bukan 
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suatu masalah yang besar dan bukan hal yang penting. Ketika orang-orang 
kafir Ouraisy berbodong-bondong mendustakan beliau dan ketika ada se- 
kelompok orang yang murtad setelah keislaman mereka, maka sesungguhnya 
penggunaan kata "hamba" merupakan ungkapan satu kesatuan yang utuh 
yang mencakup ruh dan jasad, sebagaimana Allah Ta'ala telah berfirman, 
LI Sd "Yang telah memperjalankan hamba-Nya pada suatu malam." 
Dan Diaj juga telah berfirman: $ An SN NG Е GB KU, > "Dan Каті 
tidak menjadikan pandangan mata yang telah Kami perlihatkan kepadamu 
melainkan sebagai ujian bagi manusia." (OS. Al-Israa': 60). 


Ibnu “Abbas mengemukakan: "Kata ar-ru'-ya dalam ayat tersebut berarti 
pandangan mata, yang diperlihatkan kepada Rasulullah & pada malam beliau 
diperjalankan. Dan pohon yang terkutuk itu adalah pohon Zaggum.” Demikian 
yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari. 


Allah Ta'ala juga berfirman, 4 „20; Ta ИПИЕ > "Penglihatannya 
(Muhammad) tidak berpaling dari yang dilihatnya itu dan tidak pula melampaui- 
nya. " (QS. An-Najm: 17). 


Pandangan termasuk alat yang bersifat material, bukan ruh. Selain 
itu, Rasulullah & juga menaiki Buraq, yakni seekor binatang yang berwarna 
putih yang mempunyai kecepatan sangat tinggi yang bersinar. Dan hal itu 
menunjukkan untuk tunggangan bagi badan, bukan untuk ruh. Karena ruh 
itu tidak membutuhkan tunggangan yang dinaikinya untuk bergerak. Wallahu 
a'lam. 


Jadi, hadits yang berkenaan dengan Israa' telah mendapat kesepakatan 
dari kaum muslimin, terapi ditentang oleh kaum zindiq dan atheis. 
фо ang A, nani К FA osi $ "Mereka ingin memadam- 
kan cahaya (agama) Allah dengan mulut (ucapan-ucapan) mereka dan Allah telah 
menyempurnakan cahaya-Nya meskipun orang-orang kafir tidak menyukai." 


(QS. Ash-Shaff: 8). 


2 2 ГАА Ра 
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Dan Каті berikan kepada Musa al-Kitab (Taurat) dan Каті jadikan Taurat 
itu petunjuk bagi Bani Israil (dengan firman): "Janganlah kamu mengambil 
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penolong selain Aku,” (QS. 17:2) (yaitu) anak cucu dari orang-orang yang 
Kami bawa bersama-sama Nuh. Sesungguhnya dia adalah hamba (Allah) 
yang banyak bersyukur. (OS. 17:3) 


Setelah Allah & menceritakan bahwa Dia telah memperjalankan hamba- 
Nya, Muhammad 44, Dia melanjutkan dengan menceritakan hamba dan 
Rasul-Nya, Musa 9. Allah Ta'ala seringkali membarengi antara penyebutan 
Musa dengan Muhammad 'alaihimashshalaatu wassalaam dan membarengi 
antara penyebutan Taurat dan al-Qur'an. Oleh karena itu, setelah bercerita 
tentang Israa', Dia berfirman, 4 СА) у Kis, } “Dan Kami berikan kepada 
Musa al-Kitab,” yakni Taurat. $ 2255) $ "Dan Каті jadikan ia," yakni kitab 
Taurat tersebut. < (51А $ “Petunjuk” bagi Bani Israil (dengan firman): 
1155 VI А e > Janganlah kamu mengambil,” maksudnya, supaya 
kalian tidak menjadikan 4 IS, SS ст Ў “Penolong selain Aku.” Maksudnya, 
pelindung dan penolong serta sesembahan selain diri-Ku, karena Allah Ta'ala 
telah memerintahkan kepada setiap Nabi yang diutus-Nya supaya beribadah 
kepada-Nya saja, yang tiada sekutu bagi-Nya. 


Setelah itu, Dia berfirman, $ — a л A > "Yaitu anak сиси 
dari orang-orang yang Kami bawa bersama-sama Nuh.” Perkiraan, kalimat itu 
berbunyi sebagai berikut, "Hai anak cucu dari orang-orang yang Kami bawa 
bersama dengan Nuh." Di dalamnya terdapat perhatian terhadap karunia. 
Dengan kata lain, hai keturunan orang-orang yang Kami selamatkan dan Kami 
bawa bersama Nuh 868 di dalam kapal, bertindaklah hal yang sama seperti 
orang tua kalian. 41, K5 Р 2S 9 "Sesungguhnya ia adalah hamba (Allah) 
yang banyak bersyukur." Maka ingatlah kalian akan nikmat-Ku yang telah Ku- 
berikan kepada kalian, yaitu berupa pengutusan Muhammad & sebagai Rasul. 


Di dalam hadits dan juga dalam atsar disebutkan dari ulama salaf, 
bahwa Nuh 98 senantiasa memuji Allah Ta'ala atas makanan yang ia makan, 
minuman yang ia minum, pakaian yang ia pakai, dan atas seluruh keadaan 


kehidupannya. Oleh karena itu ia disebut sebagai hamba yang selalu bersyukur. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Anas bin Malik &, ia bercerita, 


Rasulullah & bersabda: 
Дь d KS TAN „ушу ш IS ої aa ye ШРШ К з) 


"Sesungguhnya Allah akan meridhai seorang hamba yang memakan suatu 
makanan atau meminum suatu minuman, lalu ia memuji Allah (membaca 
hamdalah) atasnya." 


Demikian itulah yang diriwayatkan oleh Imam Muslim, at-Tirmidzi 
dan an-Nasa'i. 
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Dan telah Kami tetapkan terhadap Bani Israil dalam Kitab itu: "Sesungguh- 
nya kamu akan membuat kerusakan di muka bumi ini dua kali dan pasti 
kamu akan menyombongkan diri dengan kesombongan yang besar." (QS. 
17:4) Maka apabila datang saat bukuman bagi (kejabatan) pertama dari 
kedua (kejahatan) itu, Kami datangkan kepadamu bamba-bamba Kami 
yang mempunyai kekuatan yang besar, lalu mereka merajalela di kampung- 
kampung, dan itulah ketetapan yang pasti terlaksana. (QS. 17:5) Kemudian 
Kami berikan kepadamu giliran untuk mengalahkan mereka kembali dan 
Kami membantumu dengan harta kekayaan dan anak-anak dan Kami 
jadikan kelompok yang lebih besar. (OS. 17:6) Jika kamu berbuat baik 
(berarti) kamu berbuat baik bagi dirimu sendiri dan jika kamu berbuat 
jahat, maka (kejahatan) itu bagi dirimu sendiri, dan apabila datang saat 
bukuman bagi (kejahatan) yang kedua, (Kami datangkan orang-orang lain) 
untuk menyuramkan muka-muka kamu dan mereka masuk ke dalam masjid, 
sebagaimana musub-musuhmu memasukinya pada kali pertama dan untuk 
membinasakan sehabis-habisnya apa saja yang mereka kuasai. (OS. 17:7) 
Mudah-mudahan Rabbmu akan melimpahkan rahmat(Nya) kepadamu, 
dan sekiranya kamu kembali kepada (kedurhakaan), niscaya Kami kembali 
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(mengadzabmu) dan Kami jadikan neraka Jahannam penjara bagi orang- 
orang yang tidak beriman. (QS. 17:8) 


Allah #& mengabarkan bahwa Dia telah memberikan ketetapan ter- 
hadap Bani Israil di dalam kitab (Lauhul Mahfuzh). Maksudnya, ketetapan 
yang telah mendahului mereka dan Allah 4 memberitahukan kepada mereka 
dalam Kitab (Taurat) yang Allah turunkan kepada mereka bahwa mereka 
akan membuat kerusakan di muka bumi sebanyak dua kali serta menyombong- 
kan diri, berbuat sewenang-wenang, dan melakukan perbuatan keji terhadap 
orang lain. 


Dan firman-Nya, САУУ 555 5 56 $ "Maka apabila datang saat 
hukuman bagi (kejahatan) pertama dari kedua itu," Maksudnya, pertama dari 
kedua tindakan pengrusakan itu. $ А245 „7 a 13 Sts Kar \ 22 "Kami 
datangkan kepadamu bamba- hamba Kami yang mempunyai kekuatan yang 
besar." Maksudnya, Kami perkuat kalian dengan pasukan dari makhluk Kami 
yang mempunyai kekuatan yang sangat besar. Yakni kekuatan dan perbekalan 
serta daya yang dahsyat, lalu mereka merajalela di kampung-kampung. Mak- 
sudnya, mereka menguasai kalian dan berjalan melewati jalan-jalan dan gang- 
gang rumah-rumah kalian, pulang dan pergi dengan tidak takut kepada seorang 
pun, dan yang demikian itu merupakan ketetapan yang pasti terlaksana. 


Рага ahli tafsir dari kalangan ulama Salaf dan Khalaf telah berbeda 
pendapat mengenai orang-orang yang mempunyai kekuatan yang besar ter- 
sebut, siapakah mereka sebenarnya? Dari Ibnu “Abbas dan Qatadah, mereka 
adalah Jalut al-Jazari dan bala tentaranya. Yang menguasai mereka sebagai 
bencana yang pertama. Tetapi setelah itu mereka dijadikan lemah. Hingga 
akhirnya Dawud berhasil membunuh Jalut. Oleh karena itu, Allah 38 ber- 
firman, $ 612 2 SS 4 >, 5 e р "Kemudian Каті berikan kepada kamu giliran 


untuk mengalahkan mereka." 


Dan dari Sa'id bin Jubair, bahwa yang dimaksudkan adalah raja Moshil, 
Sanjarib dan bala tentaranya. Juga dari Sa'id Jubair dan ulama lainnya, bahwa 
yang dimaksudkan dengan mereka adalah Bukhtanashar, raja Babil (Babilonia). 
Wallahu a'lam. 


Setelah itu, Allah Ж berfirman, < {5 10) Sl АФУ ні са оф 
"Jika kamu berbuat baik berarti Кати telah berbuat baik bagi diri kamu sendiri, 
dan jika kamu berbuat jabat, berarti kejahatan itu adalah bagi kamu sendiri." 
Yang demikian i itu adalah sama | seperti firman-Nya: 
Se sll aana np Jadi ah "Barangsiapa yang mengerjakan amal shalih, 
maka pahalanya untuk dirinya sendiri dan barangsiapa yang berbuat jahat, maka 
dosanya untuk dirinya sendiri." (OS. Fushshilat: 46). 


Firman-Nya lebih lanjut, & 5-11 22 & 158 p "Dan apabila datang saat 
hukuman bagi (kejahatan) yang kedua." Yakni, giliran yang terakhir, yaitu 
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jika kalian merusak giliran yang kedua dan datang musuh-musuh kalian. 
ФА, 5,1, add “(Kami datangkan orang-orang lain) untuk menyeramkan 
wajah-wajahmu.” Yakni menghinakan dan mengalahkan kalian. 

Kim Jend, 8 "Dan mereka masuk ke dalam masjid," yakni, Baitul Maqdis, 
(2 л О o 5 LS $ “Sebagaimana musuh-musuhmu memasukinya pada kali 
pertama, ” yakni pada giliran di mana mereka merajalela di kampung-kampung. 
bi, $ “Untuk membinasakan,” yakni, menghancurkan dan meluluhlantah- 
kan, $ | Ya $ "Apa saja y yang mereka kuasai." Yakni, apa yang tampak oleh 
mereka. $ бе. О 55) 15 > "Sehabis-habisnya. Mudah-mudahan Rabbmu 
akan melimpahkan rahmat- -Nya kepadamu," sehingga Dia akan memalingkan 
mereka dari kalian. 4 „22 o} "Dan sekiranya kamu kembali," yakni, kapan 
kalian kembali kepada kerusakan, $ is $ "Niscaya Kami kembali," yakni, 
kembali mengadzab kalian di dunia dengan tetap menyediakan adzab dan 


siksaan bagi kalian di akhirat. 


Oleh karena itu, Allah 38 berfirman, < 0,25 ip A A are da, $ "Dan 
Kami jadikan neraka Jahannam penjara bagi orang-orang yang tidak beriman." 
Maksudnya, tempat tinggal, tempat kekangan dan penjara, yang tidak ada 
jalan bagi mereka untuk melarikan diri darinya. 


Ibnu “Abbas mengemukakan, "Kata hashiiran berarti penjara." Sedang- 
kan Mujahid mengatakan, "Mereka ditahan di dalamnya." Hal yang senada 
juga dikemukakan oleh ulama lainnya. Qatadah menyebutkan, "Bani Israil 
telah kembali melakukan kerusakan sehingga Allah Ta'ala mengalahkan me- 
reka melalui Nabi Muhammad &% dan para sahabat beliau. Beliau dan para 
sahabatnya mengambil jizyah dari mereka dan mereka pun membayarnya 
dengan patuh sedang mereka dalam keadaan hina dina. 
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Sesungguhnya al-Qur'an ini memberikan petunjuk kepada (jalan) yang 
lebih lurus dan memberi kabar gembira kepada orang-orang mukmin yang 
mengerjakan amal shalih bahwa bagi mereka ada pahala yang besar, (OS. 
17:9) dan sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman kepada hari akhirat, 
Kami sediakan bagi mereka adzab yang pedih. (OS. 17:10) 
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3E memuji Kitab-Nya yang mulia yang diturunkan kepada 
Rasul-Nya, Muhammad #£. Dan Kitab itu adalah al-Qur'an, yaitu sebuah 
Kitab yang memberi petunjuk ke jalan yang lurus dan jelas serta memberikan 
kabar gembira kepada orang-orang yang beriman yang mengerjakan amal 
shalih sesuai dengan ketetapannya, maka bagi mereka pahala yang besar pada 
hari Kiamat kelak. Dan sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman kepada 
kehidupan akhirat, al-Qur'an itu memberikan peringatan kepada mereka 
bahwa mereka akan mendapatkan siksaan yang sangat Aap pada hari Kiamat 
kelak. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, < f 2132 „0,25 ў "Maka 
sampaikan kabar gembira kepada mereka bahwa mereka akan menerima siksa 
yang pedih." (OS. Ali "Imran: 21). 


A 4255556 KIA AL SAN JEN 


Dan manusia berdo'a untuk kejahatan sebagaimana ia berdo'a untuk ke- 
baikan. Dan adalah manusia bersifat tergesa-gesa. (OS. 17:11) 


Allah #£ menceritakan tentang ketergesaan umat manusia dan do'anya 
yang buruk berupa kematian, kebinasaan, kehancuran, laknat dan lain sebagai- 
nya yang mereka panjatkan pada beberapa kesempatan, terhadap diri mereka, 
anak, atau harta kekayaan mereka sendiri. Karena jika seandainya Rabb mereka 
mengabulkan, niscaya mereka akan binasa karena do? anya tersebut, Sebagai- 
mana yang difirmankan oleh Allah 36 berikut ini, LV! $ 7A! AN ai Ja Pra: 
"Dan kalau sekiranya Allah menyegerakan kejahatan bagi manusia," dan ayat 
seterusnya. (OS. Yunus: 11). 


Demikian juga yang ditafsirkan Ibnu “Abbas, Mujahid dan Qatadah, 
bahwa yang membawa anak cucu Adam kepada yang demikian itu adalah 
kegoncangan dan ketergesaan mereka. Oleh karena itu, Allah Ta' ala berfirman, 
Уе очу! OS, $ "Dan adalah manusia itu bersifat tergesa-gesa." 
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Dan Kami jadikan malam dan siang sebagai dua tanda, lalu Kami bapus- 
kan tanda malam dan Kami jadikan tanda siang itu terang, agar kamu 
mencari karunia dari Rabbmu, dan supaya kamu mengetahui bilangan 
tahun-tahun dan perhitungan. Dan segala sesuatu telah Kami terangkan 
dengan jelas. (OS. 17:12) 


Allah #& telah memberikan berbagai tanda-tanda kekuasaan-Nya yang 
sangat besar kepada makhluk-Nya. Di antaranya, dijadikan-Nya siang dan 
malam berbeda, agar mereka merasa tenteram pada malam hari dan bertebaran 
pada siang hari untuk menjalani kehidupan, membuat barang-barang, bekerja 
dan melakukan perjalanan. Selain itu, agar mereka mengetahui jumlah hari, 
pekan, bulan dan tahun serta mengetahui batas waktu hutang, juga waktu 
ibadah, mu'amalah, serta berbagai macam kontrak, dan lain sebagainya. Oleh 
karena itu, Allah & berfirman, $ ко, с^ Ii 1225 $ “Agar kamu mencari 
karunia dari Rabbmu.” Yakni dalam kehidupan, perjalanan dan lain sebagainya. 
BAL, о 54р 1 A63, $ "Dan supaya kamu mengetahui bilangan tabun- 
tahun dan perhitungan." Seandainya zaman itu secara keseluruhan merupakan 
satu paket atau pola yang sama, maka tidak akan diketahui sesuatu pun darinya. 


Selanjutnya, Allah 38 menjadikan waktu malam sebagai tanda yang 
dikenali, yakni gelap dan munculnya bulan. Sedangkan siang juga mempunyai 
tanda yaitu sinar terang dan terbitnya matahari yang bersinar terang. Dengan 
demikian, cahaya bulan sebagai tanda malam sedangkan sinar matahari sebagai 
tanda siang. Seb agaimana yang difirmankan-Nya: 

А Б) AN lp Up JP ШАУ Р LS yes P "Mereka bertanya kepadamu 
tentang bulan sabit, a 'Bulan sabit itu adalah tanda waktu bagi manusia 
dan bagi ibadah haji," dan ayat seterusnya. (QS. Al-Baqarah: 189). 


Ibnu Juraij mengemukakan, dari Mujahid, "Matahari sebagai tanda 
siang dan bulan sebagai tanda malam." 4 } 57; Ups p "Lalu Kami hapuskan 
tanda malam." Та mengatakan, yakni kehitaman yang terdapat pada bulan. 
Dan demikianlah Allah Ta'ala menciptakannya. Ibnu Juraij menceritakan, 
Ibnu “Abbas mengemukakan, "Bulan itu bersinar sebagaimana matahari ber- 
sinar. Bulan itu merupakan tanda malam dan matahari sebagai tanda siang. 
Lalu Kami (Allah) menghapuskan tanda malam, yakni kehitaman yang me- 
nutupi bulan. 


Abu Ja'far bin Jarir telah meriwayatkan melalui beberapa jalan dan 
baik, bahwa Ibnul Kuwa' pernah bertanya kepada Amirul Mukminin, “Ali 
bin Abi Thalib: "Wahai Amirul Mukminin, apakah cemong yang terdapat 
pada bulan itu?" “Ali pun menjawab: "Celaka kamu, tidakkah engkau mem- 
baca al-Qur'an? "Lalu Kami hapuskan tanda malam,' dan itulah salah satu 
bentuk penghapusannya. "Dan Kami jadikan tanda siang itu terang," yakni 
terang benderang dan Dia ciptakan matahari lebih terang dan lebih besar 


daripada bulan. 
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Dan tiap-tiap manusia йи telah Kami tetapkan amal perbuatannya (sebagai- 
mana tetapnya kalung) pada lebernya. Dan Kami keluarkan baginya pada 
bari Kiamat sebuah kitab yang dijumpainya terbuka. (QS. 17:13) "Bacalah 
kitabmu, cukuplah dirimu sendiri pada waktu ini sebagai penghisab ter- 
badapmu". (QS. 17:14) 


гы 


Setelah menceritakan tentang waktu dan berbagai amal perbuatan anak 
cucu Adam 1 yang terjadi pada kisaran waktu tersebut, Allah #& berfirman, 
Фад э» ДЬ Ml ol 53 5 "Dan tiap-tiap manusia itu telah Kami tetapkan 
amal perbuatannya (sebagaimana tetapnya kalung) pada lehernya." Yang di- 
maksud dengan kata Thaa-irahu di sini adalah amal perbuatan yang pernah 
dikerjakan. Sebagaimana yang dikatakan Ibnu “Abbas, Mujahid dan lain- 
lain, yakni perbuatan baik maupun buruk. Dia akan menetapkannya dan 
kemudian memberikan ganjaran atasnya. Hal itu telah difirmankan- “Nya, 
2235 J ү Саз о 1 da Шм: ap "Barangsiapa yang mengerja- 
к kebaikan seberat biji dzarrah pun, niscaya akan melihat balasannya. Dan 
barangsiapa yang mengerjakan kejahatan seberat biji dzarrah pun, niscaya ia 


akan melibat balasannya pula." (QS. Az-Zalzalah: 7-8). 


Maksudnya, bahwa amal perbuatan anak cucu Adam secara keseluruhan 
terjaga; baik yang kecil maupun yang besar, dan senantiasa tercatat, baik pada 
malam maupun siang hari, pagi maupun sore hari. 


Dan firman-Nya, $ TEN KÊN Les AN Е 5 =) $ "Dan Kami 
keluarkan baginya pada hari Kiamat sebuah kitab yang dijumpainya terbuka." 
Maksudnya, Kami kumpulkan untuknya semua amal perbuatannya dalam 
sebuah kitab yang akan diberikan pada hari Kiamat kelak, baik dengan tangan 
kanan jika ia seorang yang bahagia, atau dengan tangan kiri jika ia seorang 
yang celaka. Kata mansyuura berarti terbuka, yang ia atau orang lain dapat 
membacanya langsung semua amalnya dari sejak awal umurnya sampai akhir 
hayatnya. Oleh karena itu, Allah 3g berfirman: 
$022 2002 c ГЫ) Imah IS DAS NA } "Bacalah kitabmu, cukuplah dirimu sendiri 
pada waktu ini sebagai penghisab terhadapmu. " Artinya, sesungguhnya kamu 
akan mengetahui bahwa kamu tidak dizhalimi dan tidak pula dituliskan di 
dalam kitab itu kecuali apa yang pernah kamu kerjakan, karena semua yang 
pernah kamu kerjakan pasti akan disebutkan. Tidak ada seorang pun yang 
lupa terhadap apa yang dulu pernah dikerjakannya. Dan setiap orang dapat 
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membaca kitabnya, baik ia seorang yang dapat membaca maupun yang tidak 
dapat membaca (buta huruf). 


Dan firman-Nya, & a — СЕТ LAH "Telah Kami tetapkan amal 
perbuatannya (sebagaimana tetapnya kalung) pada lehernya." Disebutkannya 
leher di sini karena ia merupakan salah satu anggota badan yang tidak ada 
satu pun anggota tubuh yang serupa dengannya. Barangsiapa yang telah ditetap- 
kan sesuatu bagi dirinya, maka tiada jalan baginya untuk menghindarkan diri 
darinya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Nabi &%, beliau bersabda: 
WA 4 ӘЙ Laga КУЛЕ! ат б Jas ae) 
iya 55 ААР yan KE у а Ae Ja 3 Jia AN ane Ж 05 IN З 
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“Tidak ada suatu рип amal perbuatan sehari-hari melainkan akan dicatat. Jika 
seorang mukmin sakit, maka Malaikat berkata, 'Ya Rabb kami, hamba-Mu, 
si fulan, penyakit telah menahannya.' Kemudian Rabb ME berkata, 'Catatlah 
baginya seperti apa yang telah dikerjakan sehingga ia sembuh atau meninggal.” 
(Sanad hadits tersebut jayyid.). 


Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 &5 4 АБ «| ў "Telah Kami tetap- 
kan amal perbuatannya (sebagaimana tetapnya kalung) pada lehernya," Ma'mar, 
dari Qatadah mengatakan, "Yaitu amal perbuatannya." Ma'mar berkata, al- 
Hasan al-Bashri membaca, 4 15 ОЛ Р, FS о? > "Seorang duduk di sebelah 
kanan dan yang lain duduk di sebelah kiri." Hai anak cucu Adam, Aku telah 
perlihatkan kepadamu lembar catatanmu, dan aku tugaskan kepadamu dua 
Malaikat yang mulia, salah satunya berada di sebalah kananmu dan lainnya 
berada di sebelah kirimu. Adapun yang berada di sebelah kananmu, maka ia 
akan senantiasa menjaga amal kebaikanmu. Sedangkan yang di sebelah kiri 
akan menjaga amal keburukanmu. Karenanya kerjakanlah apa yang kamu 
kehendaki, sedikit maupun banyak sehingga apabila kamu meninggal, maka 
akan dilipat dan dikalungkan lembar catatanmu itu di leher(mu) bersamamu 
di dalam kubur(mu) sampai kamu keluar darinya kelak pada hari Kiamat. Lalu 
lembar catatan itu akan keluar sebagai kitab yang engkau akan menjumpainya 
dalam keadaan terbuka. & 205 F3 $ “Bacalah kitabmu!” Dan Allah menjadi- 
kanmu penghitung dirimu sendiri. 


Yang demikian itu merupakan ungkapan al-Hasan al-Bashri #5 yang 
paling bagus. 


* (OS. Qaaf: 17). 
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Barangsiapa yang berbuat sesuai dengan hidayah (Allah), maka sesungguhnya 
dia berbuat itu untuk (keselamatan) dirinya sendiri; dan barangsiapa yang 
sesat maka sesungguhnya dia tersesat bagi (kerugian) dirinya sendiri. Dan 
seorang yang berdosa tidak dapat memikul dosa orang lain, dan Kami tidak 
akan mengadzab sebelum Kami mengutus seorang Rasul. (OS. 17:15) 


Allah & memberitahukan bahwa barangsiapa berbuat sesuai dengan 
petunjuk dan mengikuti kebenaran serta mengikuti jejak kenabian, maka 
yang demikian itu akan berakhir dengan hasil yang terpuji bagi dirinya sendiri. 
& J> jagd "Dan barangsiapa yang sesat," yakni menyimpang dari kebenaran 
serta keluar dari jalan petunjuk, berarti ia telah berbuat jahat terhadap dirinya 
sendiri, dan akibatnya juga akan kembali pada dirinya sendiri. 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, $ SA P 23) : SA, "Dan seorang 
yang berdosa tidak dapat memikul dosa orang lain." Maksudnya, seseorang 
tidak akan memikul dosa orang lain, dan tidaklah seseorang itu berbuat jahat 
melainkan akan berakibat pada dirinya sendiri. Sebagaimana yang difirmankan 
Allah $ ini, € DG ai pa KA Na Маа Pa ol > “Dan jika seseorang yang 
berat dosanya memanggil (orang lain) untuk memikul dosanya itu tiadalah akan 
dipikulkan untuknya sedikit pun meskipun (yang dipanggilnya itu) kaum kerabat- 
nya." (OS. Faathir: 18). 


Penggalan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala yang terakhir ini tidak 
bertentangan dengan firman-Nya yang berikut ini: 
Ф Аа Уш, UI „д, $ "Dan sesungguhnya mereka akan memikul beban 
(dosa) mereka, dan beban-beban (dosa yang lain) di samping beban-beban mereka 
sendiri." (QS. Al-Ankabuut: 13). 


Demikian juga dengan firman-Nya, $ е = үе da Tu us 
"Dan sebagian dosa-dosa orang yang mereka sesatkan yang tidak mengetahui 
sedikit pun (bahwa mereka disesatkan)." (OS. Al-Nahl: 25). 


Maka sesungguhnya para da'i, yang mereka pikul itu adalah dosa ke- 
sesatan mereka sendiri, dan dosa lainnya adalah yang disebabkan oleh tindakan 
mereka menyesatkan orang yang tidak menyadari bahwa dirinya disesatkan 
tanpa mengurangi sedikit pun dosa mereka itu, dan mereka sama sekali tidak 
akan pernah dipikulkan dosanya oleh orang lain. Dan demikian itu merupa- 
kan bentuk keadilan Allah $& dan rahmat-Nya kepada hamba-hamba-Nya 
secara keseluruhan. 


Ta 
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. Demikian halnya dengan firman Allah Ta'ala: 
Ep) 5 Ini SG p "Dan Kami tidak akan mengadzab sebelum Kami 
mengutus seorang Rasul." Yang demikian itu merupakan pemberitahuan ten- 
tang keadilan Allah 88, di mana Dia tidak akan pernah mengadzab seorang 
pun melainkan setelah disampaikannya hujjah kepadanya, yakni dengan peng- 
utusan Rasul kepadanya. 


Oleh karena itu, sekelompok ulama membantah lafazh yang masih 
bersifat mubham yang terdapat dalam kitab Shahih al- Bukhari, dalam pem- 
bahasan firman Allah Ta'ala, $ EA ipa -e AK, оф "Sesungguhnya 
rahmat Allah sangat dekat kepada orang-orang yang berbuat baik.” (QS. Al- 
A'raaf: 56), “Abdullah memberitahu kami, dari al-A'raj dengan sanad yang 
disandarkan kepada Abu Hurairah &, bahwa Rasulullah #® pernah bersabda: 


E T RR СА 


"Surga дап neraka pernah berbantah-bantahan." 


Kemudian disebutkan matan hadits tersebut hingga sampai pada sabda 
beliau: 


ы ai la е АФ) 
90 р Da Jó 


“Sedangkan surga, maka tidak ada seorang рип di dalamnya yang dizhalimi 
oleh Allah. Dan sesungguhnya Dia telah menciptakan untuk neraka beberapa 
makhluk, di mana mereka akan dilemparkan ke dalamnya, yang kemudian 
neraka itu bertanya, “Apakah masih ada tambahan?' sampai tiga kali." 


Dan kemudian disebutkan hadits tersebut secara lengkap. 


Yang demikian itu terjadi di dalam surga, karena 1a merupakan tempat 
yang penuh dengan karunia dan keutamaan. Sedangkan neraka adalah tempat 
pengadilan, yang tidak dimasuki oleh seorang pun melainkan setelah dinyata- 
kan bersalah dan setelah diberikan hujjah kepadanya. 


Ada sebuah kelompok huffazh yang telah berbicara tentang lafazh di 
atas. Mereka mengatakan: "Mungkin saja atas perawi hadits tersebut terjadi 
keterbalikan dalam meriwayatkannya.” Yang demikian itu dikemukakan 
dengan dalil hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam 
kitab Shahih mereka, dengan lafazh al- Bukhari, dari hadits “Abdurrazzag, 
dari Ma'mar, dari Hamam, dari Abu Hurairah 4%, ia bercerita, Rasulullah #% 


bersabda: 
(... 1) ll AR) 
"Surga dan neraka pernah berbantah-bantahan..." 


d2. 


Wa) 
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Kemudian disebutkan hadits selanjutnya sampai pada sabda beliau: 
ГОС СШ, үө eyo ИО А 
Seh Pija GP edisi MI Аб у 
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"Sedangkan neraka tidak penuh sehingga diletakkan kaki-Nya ke dalamnya, 
lalu neraka itu berkata: 'Cukup, cukup.' Di sanalah neraka itu penuh, dari 
sebagian sudutnya sampai kesudut yang lain. Dan Allah tidak menzhalimi 
satu pun dari makhluk-Nya. Adapun surga, bahwasanya Allah telah mencipta- 
kan makhluk untuk mengisinya." 


Masih ada satu masalah lagi yang tersisa, di mana para imam telah 
berbeda pendapat tentangnya, baik pada zaman dulu maupun sekarang, yakni 
mengenai anak-anak yang meninggal dunia ketika masih kecil sedang orang 
tua mereka kafir, bagaimanakah kedudukan hukum mereka? Demikian juga 
dengan orang yang tidak waras, orang tuli, orang yang sudah lanjut usia, serta 
orang yang meninggal dunia pada masa di mana ia belum pernah memperoleh 
seruan dakwah (masa fatrah). Dan mengenai keadaan orang-orang tersebut, 
telah ada beberapa hadits Rasulullah & yang membahasnya. 


Hadits pertama adalah hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad 

dari al-Aswad bin Sari', bahwa Rasululah £ telah bersabda: 
Жоого ЖО ЕЛЕСИ ТЕЛИ АСЛАМ ЫЕ. Bare 
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“Ada empat kelompok yang akan mengemukakan alasan pada hari Kiamat 
kelak, yaitu orang tuli yang tidak mendengar sesuatu apa pun, orang bodoh, 
orang yang sudah lanjut usia, dan orang yang meninggal dunia pada masa 
fatrah (di mana ia belum pernah mendapat seruan dakwah). Adapun orang 
tuli akan berkata: “Ya Rabbku, Islam telah datang, tetapi aku tidak mendengar 
suatu apa pun.” Sedangkan orang bodoh akan berkata: “Ya Rabbku, Islam 
telah datang, sedang anak-anak melempariku kotoran unta” Dan orang yang 
sudah lanjut usia akan mengatakan: “Ya Rabbku, Islam telah datang, sedang 
aku tidak dapat berpikir apa-apa.” Sedangkan orang yang meninggal pada masa 
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fatrah (di mana ia belum pernah memperoleh seruan dakwah) akan mengata- 
kan: “Ya Rabbku, belum datang kepadaku seorang Rasul utusan-Mu. Kemudian 
Allah Ta'ala mengambil janji mereka supaya mentaati-Nya. Lalu Dia mengirim 
utusan kepada mereka (untuk menyampaikan perintah), “Masuklah kalian ke 
neraka.” Demi Yang jiwa Muhammad ada di tangan-Nya, seandainya mereka 
memasukinya, neraka itu akan terasa dingin dan aman sentosa baginya.” 


Dan dalam kitab ash-Shahihain juga diriwayatkan dari Abu Hurairah 4, 
bahwa Rasulullah @ pernah bersabda: 


2 #„я°?# og RA РР РО ЖЕ D atea ai ala A 

ES US «аллар 3) dil pak 3 dil 9190 3,401 — Wp 25у JS) 

(2 pa Ја «Аал ДА kanga) 
"Setiap anak itu dilahirkan dalam keadaan fitrah (suci). Orang tuanyalah yang 
menjadikannya sebagai Yahudi, Nasrani atau Majusi, sebagaimana binatang 
itu dilahirkan dengan lengkap. Apakah kalian melihat binatang-binatang itu 
lahir dengan terputus-putus (hidung, telinga dan lain-lainnya secara terpisah)?" 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dalam riwayat yang lain disebutkan, mereka bertanya: "Ya Rasulullah, 
bagaimana pendapatmu dengan seseorang yang mati ketika masih kecil?" Maka 
beliau pun menjawab: "Allah lebih tahu terhadap apa yang mereka kerjakan." 
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Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Hurairah 4%, dari Nabi %, 
mengenai apa yang lebih mengetahui keraguan Musa, beliau bersabda: 


кт E эй Тул ай 1 „ло jo Яр Tan 
(SAS АДЕ AN АУ МЫ) д ЫШ 6,5) 


"Anak keturunan kaum muslimin berada di surga di bawah pemeliharaan 
Ibrahim 38." 


Sedangkan dalam kitab Shahih Muslim disebutkan dari “Iyadh bin 
Hammad, dari Rasulullah #£, dan Allah Yang Mahaperkasa lagi Mahamulia, 
di mana Dia telah berfirman: 


( 05 эце СДР A) 
"Sesungguhnya Aku telah ciptakan hamba-hamba-Ku ini dalam keadaan hanif 
(lurus)." 
Dan dalam riwayat yang lain juga disebutkan: "LAN" (Dalam ke- 
adaan sebagai) “Orang-orang muslim.” 


Al-Hafizh Abu Bakar al-Burgani, dalam kitabnya al-Mustakhraj 'alal 
Bukhari, dari Samurah 4%, dari Nabi &, di mana beliau bersabda: "Setiap anak 
itu dilahirkan dalam keadaan fitrah." Kemudian para sahabat bertanya: "Ya 


Wo 


PM КУ КУ КЗ КУ ЄЎ MB КЎ КЗ гы D D D DM D DM D DONO «ч ҸЕ 


atsir Juz 15 145 


SSY 17. SURATALISRAN X KE 


PM A 


Rasulullah, juga termasuk anak orang-orang musyrik?" Beliau menjawab: "Ya, 
juga termasuk anak orang-orang musyrik." 


Imam ath-Thabrani meriwayatkan dari Samurah 4, ia menceritakan: 
“Kami pernah bertanya kepada Rasululah Ж mengenai anak orang-orang 
musyrik, maka beliau menjawab: "Mereka adalah para pelayan bagi penghuni 


surga.” 


DAN AD «Р GI LP AI шр 


Di antara ulama ada yang tidak menetapkan (mengeluarkan) pendapat 
terhadap mereka. Tetapi, ada juga dari kalangan ulama tersebut yang menyata- 
kan bahwa mereka pasti masuk surga. Yang demikian itu didasarkan hadits 
Samurah bin Jundab dalam Shahih al-Bukhari, bahwasanya Rasulullah & 
dalam keseluruhan mimpi tersebut, yaitu ketika beliau berjalan melewati 
seorang yang sudah tua di bawah sebatang pohon yang di sekelilingnya ter- 
dapat anak-anak kecil. Maka Jibril berkata kepada beliau: "Ini adalah Ibrahim 
ЖЫ), sedang mereka adalah anak-anak kaum muslimin dan juga anak-anak 
kaum musyrikin." Para sahabat bertanya: "Termasuk juga anak-anak kaum 
musyrikin?" "Ya, termasuk juga anak-anak kaum musyrikin," demikian sahut 
Rasulullah &. 


ГР кў A 


Di antara рага ulama itu ada juga yang menyatakan bahwa anak-anak 
orang-orang kafir itu sudah pasti masuk neraka. Pendapat ini didasarkan pada 
sabda Rasulullah Ж: 
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"Mereka bersama orang tua mereka. 
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Ada juga ulama yang berpendapat lain, bahwasanya anak-anak itu 
akan diuji pada hari Kiamat terlebih dahulu di sebuah tempat. Barangsiapa 
yang taat, maka ia akan masuk surga. Dan pengetahuan Allah menyingkap 
tentang mereka atas ketetapan sebelumnya untuk menetapkan kebahagiaan. 
Dan barangsiapa durhaka, maka ia akan masuk neraka, dan pengetahuan Allah 
menyingkap tentang ketetapan terdahulu bahwa mereka akan mendapatkan 
kecelakaan. 


Pendapat yang terakhir ini dipadukan antara dalil-dalil di atas secara 
keseluruhan. Dan hadits-hadits yang saling bertentangan di atas secara gamblang 
mengemukakan syahid sebagian pada sebagian lainnya. Pendapat itu pula yang 
diceritakan oleh Syaikh Abul Hasan “Ali bin Isma'il al-Asy'ari dari Ahlus 
Sunnah wal Jama'ah, dan pendapat itu pula yang didukung oleh Abu Bakar 
al-Baihaqi dalam kitab al-I 'rigaad. Demikian juga oleh para ulama, huffazh 
dan para kritikus, wallahu a'lam. 


> Diriwayatkan oleh Abu Dawud. Juga diriwayatkan Imam Ahmad dengan lafazh: “Mereka 
itu ikut bersama orang tua mereka.” 
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Jika hal itu telah menjadi ketetapan, maka pada diri orang-orang telah 
berbeda pendapat mengenai anak-anak kaum musyrikin, dan mengenai hal 
itu terdapat beberapa pendapat. Pertama, bahwa mereka berada di dalam surga. 
Pendapat kedua, bahwa mereka bersama orang tua mereka di dalam neraka. 
Dan yang ketiga, tidak memberikan keputusan tentang diri mereka dan ber- 
sandar pada sabda Rasulullah # yang terdapat dalam kitab ash-Shahihain: 
"Allah yang lebih mengetahui apa yang pernah mereka kerjakan." 


Perlu diketahui bahwa perbedaan pendapat ini hanya khusus berkisar 
tentang anak-anak kaum musyrikin saja. Sedangkan anak-anak orang-orang 
yang beriman, maka tidak terdapat perbedaan pendapat di kalangan para ulama, 
sebagaimana yang diceritakan oleh al-Qadhi Abu Ya'la bin al-Farra' al-Hanbali, 
dari Imam Ahmad, di mana ia berkata: "Tidak ada perbedaan pendapat ten- 
tang diri mereka, bahwa mereka termasuk penghuni surga. Dan itulah yang 
masyhur di tengah-tengah umat manusia. 
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Dan jika Kami bendak membinasakan suatu negeri, maka Kami perintah- 
kan kepada orang-orang yang bidup mewah di negeri itu (supaya mentaati 
Allah) tetapi mereka melakukan kedurhakaan dalam negeri itu, maka sudah 


sepantasnya berlaku terbadapnya perkataan (ketentuan Kami), kemudian 
Kami bancurkan negeri itu sebancur-bancurnya. (QS. 17:16) 


Para ahli qira-at masih berbeda pendapat tentang bacaan 4 CA 9 “Kami 
perintahkan.” Tetapi yang masyhur adalah bacaan takhfif. Dan para ahli tafsir 
juga masih berbeda pendapat tentang arti kata tersebut. Ada yang menyatakan 
bahwa kata tersebut berarti, "Kami perintahkan kepada orang-orang yang 
hidup mewah di negeri itu suatu perintah yang sudah menjadi takdir, tetapi 
justru mereka berbuat СЕИ di negeri tersebut. Yang demikian itu 
seperti firman-Nya, 4 1g ISO GAP "Tiba-tiba datanglah kepadanya 
adzab Kami pada waktu malam dan siang." (OS. Yunus: 24). 


Sesungguhnya Allah $ tidak menyuruh berbuat hal yang keji. Lebih 
lanjut mereka mengatakan, kalimat itu berarti bahwa Allah 98 menarik mereka 
untuk melakukan perbuatan keji sehingga mereka layak mendapatkan adzab. 


Ada juga yang berpendapat, kalimat itu berarti, Kami (Allah) telah 
perintahkan mereka supaya berbuat ketaatan, namun mereka justru menger- 
jakan perbuatan keji, sehingga mereka layak untuk mendapatkan siksaan. 
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Demikian yang diriwayatkan oleh Ibnu Juraij, dari Ibnu “Abbas. Dan di- 
kemukakan pula oleh Sa'id bin Jubair. 


Sedangkan Ibnu Jarir mengemukakan: “Mungkin juga berarti, Kami 
jadikan mereka itu sebagai umara' (penguasa), lalu mereka berbuat durhaka.” 


Berkenaan dengan hal tersebut, penulis (Ibnu Katsir) katakan: “Pe- 
ngertian itu didasarkan pada bacaan orang yang membaca, $ Ls 7 Ф 
Kami perintahkan orang-orang yang hidup mewah di negeri itu.” 


Dan mengenai firman Allah 36, 4 02 | jan GSA CA 9 "Kami perintah- 
kan kepada orang-orang yang hidup mewah di negeri itu (supaya mentaati Allah) 
tetapi mereka melakukan kedurhakaan dalam negeri itu," “Ali bin Abi Thalhah 
menceritakan dari Ibnu ‘Abbas, ia mengatakan, artinya, Kami jadikan orang- 
orang jahat di negeri itu berkuasa, sehingga mereka berbuat durhaka di negeri 
tersebut. Dan jika mereka telah melakukan hal itu, maka Allah akan mem- 
binasakan mereka dengan adzab. Itulah makna firman Allah %: 
$ л ~ ЧЕ KB IS a а ОУ >? "Dan demikianlah Kami adakan pada 
setiap negeri penjahat: -penjahat yang terbesar agar mereka melakukan tipu daya 
dalam negeri itu." (QS. Al-An'aam: 123). 


Demikian pula yang dikemukakan oleh Abul “Aliyah, Mujahid dan 
ar-Rabi' bin Anas, dan dari Malik dari az-Zuhri, mengenai firman-Nya: 
ЫЛ VA b “Kami perintahkan orang-orang yang hidup mewah di negeri itu,” 
hal itu berarti, Kami perbanyak mereka yang mendapatkan kemewahan. 


e y 2- "е гае 
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Dan berapa banyaknya kaum sesudah Nuh telah Kami binasakan. Dan 
cukuplah Rabbmu Mabamengetahui lagi Mabamelihat dosa hamba-hamba- 
Nya. (QS. 17:17) 


Allah % berfirman seraya memperingatkan orang-orang kafir Quraisy 
mengenai tindakan mereka mendustakan Rasul-Nya, Muhammad &%, bahwa 
Dia telah membinasakan umat-umat yang duhulu pernah mendustakan para 
Rasul setelah Nuh 8. Dan hal itu menunjukkan bahwa selama kurun antara 
Adam dan Nuh ж, mereka telah memeluk Islam. Sebagaimana yang dikata- 
kan oleh Ibnu “Abbas, bahwa masa antara Adam dan Nuh itu sepuluh kurun, 
yang semuanya memeluk agama Islam. 


MP ГУ КУ КУ LS КЎ КЗ КЎ LS к СУ СУ La In aa Ч «о "ЧГ, ЧГ, “ЧГ, 4) 


Tafsir Ibm 


= 25 CY 11. SURAT ALISRAN X FEE 


Artinya, bahwa kalian, hai sekalian рага pendusta, tidak lebih mulia 
dari mereka (para Rasul) di hadapan Allah. Dan kalian telah mendustakan 
Rasul yang paling mulia dan makhluk yang paling terhormat, sehingga ре- 
nimpaan siksaan kepada kalian itu memang merupakan suatu hal yang layak 
dan seimbang. 


Dan firman-Nya, & Ie? ps oole оз Ж» (225, > "Dan cukuplah 
Rabbmu Mahamengetahui lagi Mahamelihat dosa hamba-hamba-Nya." Maksud- 
nya, Dia itu Mahamengetahui segala perbuatan mereka, yang baik maupun 
yang buruk. Tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya, Mahasuci 
Dia lagi Mahatinggi. 
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Barangsiapa menghendaki kebidupan sekarang (duniawi), maka Kami 
segerakan baginya di dunia itu apa yang Kami kehendaki bagi orang yang 
Kami kehendaki dan Kami tentukan baginya neraka Jahannam; ia akan 
memasukinya dalam keadaan tercela dan terusir. (QS. 17:18) Dan barang- 
siapa yang menghendaki kebidupan akhirat dan berusaha ke arah itu dengan 
sungguh-sungguh sedang ia adalah mukmin, maka mereka itu adalah orang- 
orang yang usahanya dibalasi dengan baik. (QS. 17:19) 


Allah & memberitahukan bahwa tidak semua orang yang mengejar 
dunia dan segala kenikmatan yang terdapat di dalamnya, ia akan mendapat- 
kannya, dan hal itu akan didapat oleh orang-orang yang dikehendaki-Nya 
saja. Dan ayat ini membatasi pengertian yang ada pada ayat-ayat lain yang 
umum, di mana Dia berfirman, $ «: се DI Sh Oi СЫ Ge А-ДА; 

"Maka Kami segerakan baginya di dunia itu apa yang Kami kehendaki bagi orang 
yang Kami kebendaki dan Kami tentukan baginya neraka Jahannam." Yakni, 
di alam akhirat, < 55527 5 "Ta akan memasukinya," yaitu memasukinya sehingga 
neraka itu menenggelamkannya dari semua sisi. @ Ó i $ "Dalam keadaan 
tercela," yakni, dalam keadaan terhina atas tindakan dan perbuatannya yang 
buruk, di mana ia lebih memilih hal yang bersifat fana (sementara) daripada 
yang bersifat baga (abadi). 4 jab "Dan terusir." Yakni, terjauhkan dan 
tersisihkan dalam keadaan hina dina. 


Т 
l 
( 
l 
( 
( 
l 
l 
/ 
l 
l 
l 
( 
l 
/ 
f 
l 


| 
\ 
N 
\ 
\ 
\ 
\ 
N 
{ 
\ 
\ 
\ 
$ 
\ 
| 
{ 


\ 


MP AS MO LS LL LS SLS NIA IU On Dp NN D D D D D VU 


іаќѕіг Juz 15 149 


D AD AD ж MI MI MI MI MI MI Р В 3 A 


Du D D TR чь DN UR, OUR, D чь Uh, чь Op A Ta о с 


эь «ы 


150 


17. SURAT ALISRAA' KRESS = 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah s , di mana ia bercerita, 


Rasulullah & bersabda: 
(A JEN у оа Jag 8 У pis ШЛ) 


"Dunia ini adalah tempat tinggal bagi orang yang tidak mempunyai tempat 
tinggal, dan harta kekayaan bagi orang yang tidak mempunyai harta, dan 
padanya berkumpul orang-orang yang tidak berakal." 


Dan firman-Nya, $ 55 3 ip b "Dan barangsiapa yang menghendaki 
kehidupan akhirat," yakni, menghendaki alam akhirat dan berbagai kenikmatan 
dan kebahagiaan yang ada di sana. 4 22 Ч) E 39 "Dan berusaha ke arah itu 
dengan sungguh-sungguh, ' "yakni, mencari hal itu melalui jalannya sedang ia 
mengikuti Rasul-Nya &, 4 „р ja, ў "Sedang ia adalah mukmin, ' "yakni, hatinya 
beriman, mempercayai adanya pahala dan balasan. 4 |, {е мек os As Sk Ф 

"Maka mereka itu adalah orang-orang yang usahanya dibalasi dengan baik." 
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Kepada masing-masing golongan, baik golongan ini maupun golongan йи 
Kami berikan bantuan dari kemurahan Rabbmu. Dan kemurahan Rabbmu 
tidak dapat dibalangi. (QS. 17:20) Perbatikanlah bagaimana Kami lebihkan 
sebagian dari mereka atas sebagian (yang lain). Dan pasti kehidupan akhirat 
lebih tinggi tingkatnya dan lebih besar keutamaanya. (OS. 17:21) 


Allah ## berfirman, $ X5 5 “Kepada masing-masing golongan,” yakni, 
masing-masing dari kedua kelompok, yaitu orang-orang yang menghendaki 
dunia dan orang-orang yang menghendaki akhirat, akan Kami berikan kepada 
mereka berupa, $ OA ya? “Bantuan dari kemurahan Rabbmu.” Yakni, 
Dialah Yang mengendalikan dan mengatur, Dia tidak akan pernah berbuat 
curang. Maka Dia akan memberikan kepada masing-masing apa yang sudah 
menjadi haknya, baik yang berupa kebahagiaan maupun kesengsaraan. Dengan 
demikian, tidak ada seorang pun yang sanggup menolak ketetapan-Nya dan 
tidak pula ada yang sanggup menghalang-halangi pemberian-Nya, serta tidak 
ada pula yang sanggup merubah apa yang Dia kehendaki. Oleh karena itu, 
Dia berfirman, 4 |, Б 27, Др о 2 1$ "Dan kemurahan Rabbmu tidak 
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dapat lagi dihalangi." Maksudnya, tidak akan ada seorang pun yang menolak 
dan menentang-Nya. 


Al-Hasan dan juga ulama lainnya mengatakan: "Maksudnya, sama 


sekali tidak dapat dilarang." 


Setelah itu, Allah 85 berfirman, $ gax Je 4207 kas С л "Per- 

batikanlah bagaimana Kami lebihkan sebagian dari mereka atas sebagian (yang 
lain)" Yakni, di dunia. Di mana di antara mereka ada yang kaya, ada juga 
yang miskin, dan ada yang pertengahan antara keduanya, ada yang baik dan 
ada yang buruk serta ada yang pertengahan antara keduanya. Ada juga yang 
mati dalam keadaan masih kecil, ada juga yang berumur panjang sampai ber- 
usia lanjut, dan ada juga yang pertengahan antara keduanya. 
Фа ot 3, "Dan pasti kehidupan akhirat lebih tinggi 
tingkatannya dan lebih besar keutamaannya." Maksudnya, karena adanya 
perbedaan kedudukan mereka yang sangat besar di alam akhirat daripada di 
dunia, maka di antara mereka ada yang berada di neraka Jahannam, lapisan 
paling bawah dengan disertai belenggu dan rantai yang membelitnya. Ada 
juga yang berada di tingkat paling atas dengan penuh kenikmatan dan ke- 
bahagiaan. Orang-orang yang berada di tingkat paling bawah pun mempunyai 
kedudukan yang beragam satu sama lainnya, sebagaimana halnya orang-orang 
yang ada di tingkatan paling atas pun mempunyai kedudukan yang beragam 
pula. Sesungguhnya, surga itu mempunyai seratus tingkatan yang antara dua 
tingkat adalah seperti jarak antara langit dan bumi. 


Dalam kitab ash-Shahihain disebutkan, bahwa Rasulullah 3 bersabda: 

Е) Seh Li aje Ја оу ДАЙ Sa Ја 0) 
( PA 

"Sesungguhnya orang-orang yang berada di tingkat paling tinggi dapat melihat 


orang-orang yang berada di Tlliyyin, sebagaimana kalian melihat bintang- 
bintang di ufuk langit." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


* “А NPL ITL UN Sg Gar 4 2 

ў Уа A ДИ JAN 
Janganlah kamu adakan ilah-ilah yang lain di samping Allah, agar kamu 
tidak menjadi tercela dan tidak ditinggalkan (Allah). (OS. 17:22) 


Allah & berfirman, dan yang dimaksudkan di sini adalah рага mukallaf 
(orang yang terbebani kewajiban), "Hai mukallaf, janganlah engkau berbuat 
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syirik dalam beribadah kepada Rabbmu, $ © MA 0025 р “А gar kamu tidak 
menjadi tercela,” yakni karena tindakanmu menyekutukan-Nya. $ Yi 5 $ 
"Dan tidak ditinggalkan (Allah)." Karena Allah, Rabb yang Mahatinggi tidak 
akan menolongmu, bahkan menyerahkan dirimu kepada dzat yang engkau 
jadikan sembahan selain Dia, yang mana sembahanmu tidak dapat memberikan 
mudharat dan juga manfaat, karena yang dapat memberi mudharat dan manfaat 
itu hanyalah Allah semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. 


Imam Ahmad telah meriwayatkan suatu hadits dari “Abdullah bin 
Mas'ud 4%, ia bercerita, Rasulullah @ bersabda: 


r A 


Ada ga an Wil gag ABU Ad a WB 4% Le 55) 
(See LET 4 


"Barangsiapa mendapatkan kesusahan, lalu ia mengadukan kesusahan itu 
kepada manusia, niscaya kesusahannya itu tidak dapat ditanggulangi. Dan 
barangsiapa mengadukannya kepada Allah, maka Dia akan mengirimkan 
kepadanya utusan yang akan membawa kekayaan, baik kekayaan yang datang 
lebih awal (di dunia) maupun yang datang kelak (di akhirat)." 


Demikian hadits yang diriwayatkkan oleh Abu Dawud dan at-Tirmidzi, 
dari hadits Basyir bin Salman 4. At-Tirmidzi mengatakan: "Hadits tersebut 
derajatnya hasan shahih gharib." 


TANI с» кт; 
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Dan Rabbmu telah memerintahkan supaya Кати jangan beribadah kepada 
selain Dia dan bendaklah kamu berbuat baik pada ibu bapakmu dengan 
sebaik-baiknya. Jika salah seorang di antara keduanya atan kedua-duanya 
sampai berumur lanjut dalam pemeliharaanmu, maka sekali-kali janganlah 
kamu mengatakan kepada keduanya perkataan "аЬ" dan janganlah kamu 
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membentak mereka dan ucapkanlah kepada mereka perkataan yang mulia. 
(QS. 17:23) Dan rendahkanlah dirimu terhadap mereka berdua dengan 
penuh kesayangan dan ucapkanlah: "Wahai Rabbku, kasihilah mereka 
keduanya, sebagaimana mereka berdua telah mendidik aku sewaktu kecil." 
(QS. 17:24) 


Allah 4 berfirman seraya memerintahkan agar hamba-Nya hanya 
beribadah kepada-Nya saja, yang tiada sekutu bagi-Nya. Kata "gadhaa" dalam 
ayat ini berarti perintah. Mengenai firman-Nya, 4 ш— э o $ “Dan telah me- 
merintahkan,” Mujahid berkata: “Artinya berwasiat.” Demikian pula Ubay 
bin Ka'ab, Ibnu Mas'ud dan adh-Dhahhak bin Muzahim membaca ayat ter- 
sebut dengan bacaan, & Сү {д У 217, =—22) $ “Rabbmu berwasiat agar 
kamu tidak beribadah kecuali kepada-Nya semata." 


Oleh karena itu, Allah #8 menyertakan perintah ibadah kepada-Nya 
dengan perintah berbuat baik kepada kedua orang tua, di mana Dia berfirman, 
SUN HULU, $ "Dan hendaklah kamu berbuat baik kepada ibu bapakmu 
dengan sebaik-baiknya." Maksudnya, Dia menyuruh hamba-Nya untuk berbuat 
baik kepada kedua orang tua. Yang demikian itu seperti firman-Nya dalam 
surat yang lain, di mana Dia berfirman, $ al SD LN д "Ku old "Ber. 
syukurlah kepada-Ku dan kepada kedua orang tuamu, banya kepada-Ku tempat 
kembalimu." (OS. Luqman: 14). 


DR SS TN NN AA RA DN D D D D AA 


, , Dan firman-Nya lebih lanjut: 
Sal JE УУ WAS TURN KI Sus 044 “Jika salah seorang di antara 
keduanya atau kedua-duanya sampai berumur lanjut dalam pemeliharaanmu, 
maka sekali-kali janganlah kamu mengatakan kepada keduanya perkataan 'ah'." 
Maksudnya, janganlah engkau memperdengarkan kata-kata yang buruk, 
bahkan sampai kata "ah" sekalipun yang merupakan tingkatan ucapan buruk 
yang paling rendah/ringan. $ CS EN 5 $ “Dan janganlah kamu membentak 
keduanya,” maksudnya, jangan sampai ada perbuatan buruk yang kamu laku- 
kan terhadap keduanya. Sebagaimana yang dikatakan “Atha' bin Abi Rabah 
mengenai firman-Nya, $ Сау, > “Dan janganlah kamu membentak mereka 
berdua,” ia berkata: “Artinya, janganlah kamu meringankan tangan kepada 
keduanya.” Dan setelah Allah melarang melontarkan ucapan buruk dan per- 
buatan tercela, Allah $8 menyuruh berkata-kata baik dan berbuat baik kepada 
keduanya, di mana Dia berfirman, $ &,S Ni ud É 3 > “Dan ucapkanlah kepada 
mereka perkataan yang mulia.” Yakni, dengan lemah lembut, baik, penuh 
sopan santun, disertai pemuliaan dan penghormatan. 
$ a JA с С ails p "Dan rendahkan dirimu terhadap mereka ber- 
dua dengan penuh kesayangan,' "maksudnya, bertawadhu lah kamu kepada 
keduanya melalui tindakanmu. & (552 (6, Сое, 17 1$ “Dan ucap- 
kanlah, Wahai Rabbku, kasihilah mereka keduanya, sebagaimana mereka berdua 
telah mendidik aku sewaktu kecil.” Yakni, pada usia tuanya dan pada saat 
wafatnya. 
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Ibnu “Abbas "mengatakan, kemudian Allah Ta'ala menurunkan ayat: 
BIL (л ый у ON 16 Gad “2 SS $ "Tidak sepatututnya bagi Nabi 
dan orang- orang yang beriman memintakan ampun (kepada Allah) bagi orang- 
orang musyrik," dan ayat seterusnya. (OS. At-Taubah: 113). 


Mengenai masalah birrul walidain (berbakti kepada kedua orang tua) 
ini, telah banyak hadits yang membahasnya. Di antaranya adalah hadits yang 
diriwayatkan melalui jalan Anas dan juga yang lainnya, bahwasanya Rasulullah 
& pernah menaiki mimbar, kemudian berucap: 


у Оё Бк db : LIA SEAT 0 (IE AI dh (ә! лә! смт) 


oA 


АЗ лаў 18 iT Ji Ше Бай эше DS 8 ШЙ „Р, Kan 
Вс о ал до Р јрә jan ШЙ Р, JW 


# 9° 3 ой, 
& 


28: Б o „А, Р or - 
ii DAN АТ АА К а, Sal Je) дй 4; JG dal eda 


osr о A 


‚(лә Cdi (сла : Ja 
"Amin. Amin. Amin." Lalu ditanyakan: “Ya Rasulullah, apa yang engkau 
aminkan tadi?” Beliau menjawab: ‘Aku telah didatangi Jibril, lalu ia berkata: 
'Sungguh hina orang yang (namamu disebut di sisinya), namun ia tidak ber- 
shalawat kepadamu. Maka ucapkanlah amin.' Maka Aku mengucapkan amin. 
Kemudian ia berkata lagi: 'Sungguh hina orang yang masuk bulan Ramadhan, 
lalu ia keluar darinya dengan tidak mendapatkan ampunan. Maka ucapkanlah 
amin.' Maka kuucapkan amin. Selanjutnya Jibril berkata: 'Sungguh hina orang 
yang mendapatkan kedua atau salah satu orang tuanya, namun (kesempatan 
bakti kepada) keduanya tidak memasukkannya ke surga. Maka ucapkanlah 
amin.' Maka kuucapkan amin." 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Hurairah 4, dari Nabi &, 
beliau bersabda: 


аА Ye” okas #7 IT я.@, ah age” яз. ,7 
PSN 90е АЗУ ji agi ai Dal uia) 


(8) YEN 


"Sungguh hina, sungguh hina, kemudian sungguh hina orang yang mendapat- 
kan salah seorang atau kedua orang tuanya di sisinya (semasa hidupnya), namun 
1а (orang tuanya) tidak memasukkannya ke surga." 


Hadits terakhir shahih dari sisi ini, dan tidak ada yang meriwayatkan- 
nya kecuali Muslim. 


HE MP MP AF AF AF AF AF AF AF MI MI асъ Чс «съ чо «о at «о ч an UN 


154 Tafsir Ibnu | 


е aa 
= PSV 17. SURATALISRAN 98 


Selain itu, Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Usail, yakni 
Malik bin Rabi'ah as-Sa'idi, ia bercerita: 


59:08 A Jr er SI BEAN ga a 

E КЛИК Б Jana О D ҮЕ D BA 
м) Jas А) :Ы% з МАн Lagi ya дл saa сені Oa ДР AA 
SIP Чә A 0\51) бад Р SUS) Log jiki) у 6 ДР Na 
ИТТИ 
“Ketika aku sedang duduk di dekat Rasulullah &%, tiba-tiba beliau di datangi 
seseorang dari kaum Anshar, lalu ia bertanya: Ya Rasulullah, masihkah ada 
sesuatu dari bakti kepada orang tuaku yang harus kulakukan setelah keduanya 
wafat?” Beliau menjawab: “Ya, masih, ada empat perkara, yaitu menshalatkan 
keduanya (shalat jenazah), memohonkan ampunan untuk keduanya, melaksana- 
kan janji keduanya, dan menghormati sahabat keduanya serta menyambung 
tali silaturahmi yang engkau tidak akan mempunyai hubungan silaturahmi 
kecuali melalui keduanya. Demikian itulah yang masih tersisa dari bakti kepada 


orang tua yang harus kamu lakukan setelah keduanya wafat.” (HR. Abu 
Dawud dan Ibnu Majah). 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Mu'awiyah bin Jahimah as- 
Sulami, bahwasanya Jahimah pernah datang kepada Nabi Ж dan berkata: "Ya 
Rasulullah, aku ingin ikut perang dan aku datang kepadamu untuk meminta 
saran." Maka beliau pun bertanya: "Apakah kamu masih mempunyai ibu?" 
"Ya, masih," jawabnya. Maka beliau berkata: "Kalau begitu, temanilah ia, 
karena surga itu terletak di kedua kakinya." 


Kemudian hadits yang kedua, lalu ketiga di beberapa kedudukan, sama 
seperti ucapan beliau ini. 


Dan demikian itulah hadits yang diriwayatkan oleh an-Nasa'i dan 
Ibnu Majah. 


£ +4 2%° 
0 } Dare лэ) 


Rabbmu lebih mengetahui ара yang ada dalam hatimu, jika kamu orang- 
orang yang baik, maka sesungguhnya Dia Mahapengampun bagi orang- 
orang yang bertaubat. (OS. 17:25) 


ә" AO MB AP AP AP SAS SS AS AS MB KS MB MI Ia Чс an чс Ta «че DIDI D na D D «у «уу 


ЖУ „з 


ОР” СУ СЗ СУ КУ КУ КУ КУ КУ КУ La “na чо чо ч «о «о «о PU PU UU. 


tsir Juz 15 155 


ЭЗЕ У 17.surat al КАА X Жеб 


Sa'id bin Jubair mengatakan, yakni orang yang bersegera mengurus 
kedua orang tuanya, sedang dalam niat dan hatinya tidak ada keinginan untuk 
menyakitinya. Dalam riwayat yang lain disebutkan, dengan demikian, ia 
tidak menghendaki kecuali kebaikan. Dalam hal ini, Dia berfirman: 

a со кз ara Ce, ў "Rabbmu lebih mengetahui apa yang 


ada dalam hatimu, jika kamu а orang: orang yang baik." 


Dan firman-Nya, & ар оз Su DS Дф "Maka sesungguhnya Dia 
Mahapengampun bagi orang-orang yang bertaubat." Qatadah mengemukakan: 
"Yakni bagi orang-orang yang taat dari kalangan orang-orang yang mengerja- 
kan shalat." Sedangkan sebagian ulama lainnya berkata: "Awwaabiin ialah, 
orang-orang yang mengerjakan shalat Dhuha." 


Syu' bah menceritakan dari Yahya bin Sa'id, dari Sa'id bin al-Musayyab, 
mengenai firman Allah Ta'ala, 4 1,82 el SU OS Cp > "Maka sesungguhnya Dia 
Mahapengampun bagi orang-orang yang bertaubat," ia mengatakan: "Awwaabiin 
ialah orang-orang yang berbuat dosa lalu bertaubat, dan berbuat dosa, lalu 
bertaubat." Demikian juga yang diriwayatkan oleh “Abdurrazzag dan Ma'mar. 
Dan “Atha' bin Yasar, Sa'id bin Jubair dan Mujahid mengatakan: "Awwaabiin 
ialah orang-orang yang kembali kepada kebaikan." 


PEP AP LP MI MI MI AD MI MEI „| 


Ibnu Jarir berkata: "Di antara pendapat-pendapat tersebut yang paling 
tepat adalah pendapat yang menyatakan bahwa awwaabiin ialah orang yang 
bertaubat dari dosa dan meninggalkan maksiat menuju kepada ketaatan, ber: 
tolak dari apa yang dibenci Allah menuju kepada apa yang dicintai dan diridhai- 
Nya. 


Apa yang dikatakan Ibnu Jarir inilah yang benar, karena kata uwwaab 
(orang-orang yang kembali) diambil dari kata al-aub yang berarti kembali. 
Berkenaan dengan kata tersebut, Allah Ta'ala berfirman: $ -4% La Ф 
"Sesungguhnya kepada Kamilah kembali mereka." (QS. Al-Ghaasyiyah: 25). 


Dan dalam hadits shahih disebutkan, bahwa Rasulullah @ jika kembali 


dari perjalanan, beliau senantiasa mengucapkan: 
(“OA 53 Ope ОУ Ugal) 


"Kepada Allah kami kembali, bertaubat, beribadah dan memanjatkan pujian." 
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Dan berikanlah kepada keluarga-keluarga yang dekat akan haknya, kepada 
orang miskin dan orang yang dalam perjalanan dan janganlah kamu meng- 
bambur-hamburkan (hartamu) secara boros. (OS. 17:26) Sesungguhnya 
pemboros-pemboros itu adalah saudara-saudara syaitan dan syaitan йи 
adalah sangat ingkar kepada Rabbnya. (OS. 17:27) Dan jika kamu ber- 
paling dari mereka untuk memperoleh rahmat dari Rabbmu yang kamu 
harapkan, maka katakanlah kepada mereka ucapan yang pantas. (OS. 
17:28) 


Setelah Allah 4 menceritakan tentang birrul waalidain (berbakti 
kepada kedua orang tua), Dia langsung menyambungnya dengan mencerita- 
kan tentang berbuat baik kepada kaum kerabat dan tali silaturahmi. Dalam 
sebuah hadits disebutkan, bahwa Rasulullah # pernah bersabda: 


(dar) Ја dai BULE зу, әй ыш NG LA 55у 


"Barangsiapa yang ingin dilapangkan rizkinya dan diakhirkan ajalnya (di- 
panjangkan umurnya), maka hendaklah ia menyambung tali silaturahmi." 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). Wallahu a'lam. 


Sebelumnya telah dikemukakan perbincangan tentang orang-orang 
miskin dan ibnus sabiil (orang dalam perjalanan jauh), yakni di surat at-Taubah, 
sehingga tidak perlu mengulanginya kembali di sini. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 17 LN, > "Dan Janganlah kamu meng- 
hambur-hamburkan (hartamu) secara boros." Setelah menyuruh mengeluarkan 
infak, Allah Ta'ala melarang berlebih-lebihan dalam berinfak, dan menyuruh 


melakukannya secara seimbang/pertengahan. 


Dengan (perintah untuk) menj jauhi tindakan mubadzir dan berlebih- 
lebihan, Allah 38 berfirman, < ФРС о © al КЕ “Sesungguhnya 
pemboros-pemboros itu adalah saudara-saudara syaitan.” Yakni, dalam hal itu, 
mereka menjadi orang yang serupa dengan syaitan. Ibnu Mas'ud mengatakan: 
“Tabdzir ialah infak yang tidak pada tempatnya.” Demikian pula yang di- 
kemukakan oleh Ibnu “Abbas. 


Mujahid mengatakan: "Seandainya seseorang menginfakkan hartanya 
secara keseluruhan menurut haknya, maka ia tidak dikategorikan sebagai 
pemboros. Dan jika ia menginfakkan satu mud (satu genggam) tetapi tidak 
sesuai dengan haknya, maka ia termasuk sebagai pemboros." 
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Sedangkan Qatadah mengatakan: "Tabdzir ialah, menginfakkan 
harta dalam maksiat kepada Allah, dalam jalan yang tidak benar dan untuk 
kerusakan." 


Firman-Nya, $ mb NG) NAS 0) y p "Sesungguhnya pem- 
boros-pemboros itu adalah saudara-saudara syaitan." Yakni, saudara dalam 
keborosan, kebodohan, pengabaian terhadap ketaatan, dan kemaksiatan kepada 
Allah. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ |, ee 4) Ош АЙ OS , $ "Dan syaitan 
itu adalah sangat ingkar kepada Rabbnya." Maksudnya, benar-benar ingkar, 
karena syaitan itu telah mengingkari nikmat Allah yang diberikan kepadanya 
dan sama sekali tidak mau berbuat taat kepada-Nya, bahkan ia cenderung 
durhaka kepada-Nya dan menyalahi-Nya. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ ©, Sea pr Е? pe 4, > "Dan jika 
kamu berpaling dari mereka untuk memperoleh rahmat dari Rabbmu." Maksud- 
nya, jika kaum kerabatmu dan orang-orang yang Kami perintahkan kamu 
memberi mereka, mereka meminta kepadamu sedang kamu tidak mempunyai 
sesuatu pun, lalu kamu berpaling dari mereka karena tidak ada yang dapat 
dinafkahkan, 10 Yg & 15 5 "Maka katakanlah kepada mereka ucapan 
yang pantas." Janjikan kepada dengan janji yang pantas dan lemah lembut, 
jika rizki Allah datang, niscaya kami akan menghubungi kalian, insya Allah. 
Demikianlah ia menafsirkan firman Allah Ta'ala, $ у^ NG 3 Jë > “Maka 
katakanlah kepada mereka ucapan yang pantas,” yaitu dengan janji. Demikian 
dikatakan Mujahid, Ikrimah, Sa'id bin Jubair, al-Hasan al-Bashri, Qatadah 
dan beberapa ulama lainnya. 
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Dan janganlah kamu jadikan tanganmu terbelenngu pada lebermu dan 
janganlah kamu terlalu mengulurkannya karena itu kamu menjadi tercela 
dan menyesal. (QS. 17:29) Sesungguhnya Rabbmu melapangkan rizki ke- 
pada siapa yang Dia kehendaki dan menyempitkannya, sesungguhnya Dia 
Mahamengetahui lagi Mahamelihat akan hamba-hamba-Nya. (OS. 17:30) 


Allah 3 berfirman seraya memerintahkan untuk berlaku sederhana 
dalam menjalani hidup, dan mencela sifat kikir sekaligus melarang bersikap 
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berlebih-lebihan. < 222% Nan EN, Dan janganlah kamu jadikan 
tanganmu terbelengggu pada lehermu.” Maksudnya, janganlah kamu kikir dan 
bakhil, tidak pernah memberikan sesuatu pun kepada seseorang. Sebagaimana 
yang dikatakan oleh orang-orang Yahudi -la'natullah 'alaihim-: “Tangan Allah 
itu terbelenggu.” Yang mereka maksudkan dengan kalimat itu adalah bahwa 
Allah itu kikir. Mahatinggi Allah dan Mahasuci serta Mahapemurah lagi Maha- 


dermawan. 


Dan firman-Nya, $ Ea 3 422 Y, $ "Dan janganlah kamu terlalu 
mengulurkannya. " Maksudnya, janganlah kamu berlebihan dalam berinfak, 
di mana kamu memberi di luar kemampuanmu dan mengeluarkan pengeluaran 
yang lebih banyak daripada pemasukan. Karena itu kamu menjadi tercela dan 
menyesal, Artinya, jika kamu kikir, niscaya kamu akan menjadi tercela yang 
senantiasa mendapat celaan dan hinaan dari orang-orang serta tidak akan di- 
hargai dan mereka tidak memerlukanmu lagi. Sebagaimana yang dikatakan 
oleh Zuhair bin Abi Salma, dalam mu 'allagatnya: 


Е Жш JA JG OS Lan 


Barangsiapa yang mempunyai banyak harta lalu ia kikir dengan ke- 
kayaannya itu, 
niscaya ia akan diabaikan kaumnya, dan mendapat hinaan. 


Bila kamu mengulurkan tanganmu di luar kemampuanmu, maka kamu 
akan hidup tanpa sesuatu apapun yang dapat kamu nafkahkan, sehingga kamu 
menjadi seperti basir, yaitu binatang yang sudah tidak mampu berjalan, yang 
berhenti, lemah dan tiada daya. Demikianlah yang dinamakan hasir. Ayat di 
atas ditafsirkan oleh Ibnu ‘Abbas, al-Hasan, Qatadah, Ibnu Juraij, Ibnu Zaid 
dan lain-lain, bahwa yang dimaksudkan di sini adalah sifat kikir dan sifat ber- 
lebih-lebihan. 


Dan dalam kitab ash-Shahihain diriwayatkan dari Asma' binti Abi 
Bakar, ia bercerita, Rasulullah & bersabda: 


A PA жу с Өте A mE о а“ А, Pr Sug Fe Thá A Га Enor 
IS SPI EN SB SP Уу МКА) АСА, 55А ‚ЫЛ, 
(a 


"Berinfaklah kamu begini, begini, dan begini, dan janganlah kamu kikir se- 
hingga Allah pun akan kikir kepadamu, serta janganlah pula kamu enggan 
memberi orang sehingga Dia pun akan menahan pemberian kepadamu." 


Dalam lafazh yang lain disebutkan: 
эд. о я ° лүү 
( 442 dl „22-9 сағ У} ) 


ССС еъ Ч Ч ЧС ЧС Ч ч ч «о чо чо ч чоо Ia Pa Ia 


9. 


PM MP MA LS LS LS ALS ALS ALL AS Съ “aa чс чс «с чо чо «очо чыч 
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PN) 17.surat ALISRAA' {ЖЕ ыы 


"Dan janganlah kamu menghitung-hitung (pemberian) sehingga Allah рип 
akan menghitung-hitung (pemberian) kepadamu." 


Dan dalam kitab Shahih Muslim disebutkan, dari Abu Hurairah «5, ia 
bercerita, Rasulullah & bersabda: 


PAP AD OP MEI A 


(афр 58! сш ЖЕТЕР 


"Sesungguhnya Allah pernah berkata kepadaku, 'Berinfaklah, maka Aku akan 
memberi infak kepadamu." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Firman-Nya, & эш, ла; ya 3 5 ag o ? "Sesungguhnya Rabbmu 
melapangkan rizki kepada siapa yang Dia kehendaki dan menyempitkannya." 
Hal itu sebagai pemberitahuan bahwa Dia adalah sang Pemberi rizki, Peng- 
ambil rizki, Penyalur rizki, serta pengendali segala urusan makhluk-Nya 
sesuai dengan kehendak-Nya. Dengan demikian, Dia akan menjadikan kaya 
siapa saja yang dikehendaki-Nya, dan akan menjadikan miskin siapa saja yang 
dikehendaki-Nya. Karena yang demikian itu terdapat hikmah. Oleh karena 
itu, Dia berfirman, & уа? 2 020 oS 9 5 "Sesungguhnya Dia Mahamengetahui 
lagi Mahamelihat akan hamba: hamba- -Nya." Yakni, Mahamelihat siapa orang 
yang berhak memperoleh kekayaan dan siapa juga orang-orang yang layak 
hidup miskin. 


(PAP AP A 


y 


P EP AFP 3 AF LP AT жу ж 


DAN 5 


MTT “Uh, “Up, Up, “Up, “Op, “Up, “Op, “Up, “Up, IT Uh, Uh, Oh, Uh, UR, UR о ШЗ 


JA e 


2 Z A ЗААХ ^2 а КОЕ А 
KE) 505 A35 AI ХЕ. 9 
Ой Su 


Dan janganlah kamu membunuh anak-anakmu karena takut kemiskinan. 
Kamilah yang akan memberi rizki kepada mereka dan juga kepadamu. 
Sesungguhnya membunuh mereka adalah suatu dosa yang besar. (QS. 17:31) 


Ayat yang mulia ini menunjukkan bahwa Allah 88 sangat sayang 
kepada hamba-hamba-Nya, lebih dari kasih sayang orang tua kepada anaknya, 
karena Dia telah melarang umat manusia membunuh anak-anak mereka. 
Sebagaimana pula Allah mewasiatkan kepada orang tua terhadap anak-anaknya 
dalam pembagian waris. Dulu, orang-orang Jahiliyah tidak memberikan 
warisan kepada anak perempuan. Bahkan ada salah seorang di antara mereka 
yang membunuh anak perempuannya dengan tujuan agar tidak semakin 
banyak beban hidupnya. Lalu Allah #8 melarang perbuatan tersebut seraya 
berfirman, & 50) 425 57 SAN УА, 1$ "Dan janganlah kamu membunuh anak- 
anakmu karena takut kemiskinan." Maksudnya, karena kalian takut menjadi 
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мысы Dan у 17. SURAT ALISRAN Mann 


miskin dalam keadaan yang kedua. Oleh karena itu, Dia mengedepankan 
perhatian terhadap rizki mereka, di mana Dia berfirman: 

Ф501, Bj o $ "Kamilah yang memberi rizki kepada mereka dan juga 
kepada kalian. "Dan dalam surat Al-An'aam, Allah berfirman: 

LS ро ЭЭА 2 SI „9, > "Dan janganlah kalian membunuh 
anak-anak kalian karena takut kemiskinan. Kami akan memberi rizki kepada 
kalian dan kepada mereka." (QS. Al-An'aam: 151). 


Firman-Nya, $ 5 = 08 NAH o) $ "Sesungguhnya membunuh mereka 
adalah suatu kesalahan yang besar." Yakni, dosa yang besar. Sebagian ulama 
membacanya dengan bacaan, $ 055 Ws os 815 ol $”, yang mempunyai arti 
sama dengan bacaan khith-an kabiran. 


Dan dalam kitab ash-Shahihain disebutkan, dari “Abdullah bin Mas'ud, 
aku pernah bertanya: "Ya Rasulullah, apakah dosa yang paling besar?" Beliau 


menjawab: 


АЛАМА бая. % Е 
еы ой» SU, JS ој 15 Sel 5 Cdi- УАР giy 00 й Jak ОЇ) 


( Ba Klan NP ой “JB la Ji ял 
“Yakni engkau menjadikan sekutu bagi Allah, padahal Dia yang telah men- 


ciptakanmu.” “Kemudian apa lagi?” Tanyaku lebih lanjut. Beliau menjawab: 
“Yakni, engkau membunuh anakmu karena takut ia akan makan bersamamu.” 
“Lalu apa lagi?” Tanyaku. Beliau menjawab: “Yakni, engkau berzina dengan 
isteri tetanggamu.” 


242 an peka 


0 у Yaaa 2 506 AL asi ‚аз; 


kaa 


Dan janganlah kamu mendekati zina; sesungguhnya zina itu adalah suatu 
perbuatan yang keji. Dan suatu jalan yang buruk. (QS. 17:32) 


Allah 4 berfirman, Dia melarang hamba-Nya berbuat zina dan men- 
dekatinya serta melakukan faktor-faktor dan aspek- aspek yang mengantarkan 
kepada perbuatan zina. 4 2-6 0S 1) Ауу, $ “Dan janganlah kamu 
mendekati zina. Sesungguhnya zina itu adalah suatu perbuatan yang keji.” Yakni, 
suatu perbuatan dosa besar. $ Ic. sios? “Dan suatu jalan yang buruk.” Yakni, 
merupakan seburuk-buruk jalan dan karakter. 


© Ibnu Katsir membaca “=,” sedangkan Ibnu Dzakwan membacanya dengan bacaan, “uas,” 
Dan yang lainnya membaca dengan bacaan, “tk.” 


VaL APAPAP APAP AS MS сйс AS AS AS AS AS єў а чь ЧС Ч Ч АГУ, PIPI ч ЧГ, "ГУ, "ГУ, «о Ia Ia ЧГ "ГА, "ГА, А 


eI. 


PAS СЗ” СУ КУЭ КУ КУ КУУ СЗ КУ КЗ” Ka ЧЫ ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ «ычы 


ladsir Juz 15 161 
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SEA ЭБ 17. SURATALISRAA" X Pad: 


БЕ; 2 222 САУ РРЛ 
6 ASI y з, Yo Шш.) пе 


Dan janganlah kamu membunuh jiwa yang diharamkan Allah (membunuh- 
nya), melainkan dengan suatu (alasan) yang benar. Dan barangsiapa di- 
bunuh secara zhalim, maka sesungguhnya Kami telah memberi kekuasaan 
kepada ahli warisnya, tetapi janganlah ahli waris itu melampani batas 
dalam membunuh. Sesungguhnya ia adalah orang yang mendapat per- 
tolongan." (OS. 17:33) 


Allah 45 berfirman seraya melarang pembunuhan terhadap jiwa tanpa 
adanya alasan yang dibenarkan oleh syari'at, sebagaimana yang ditegaskan 


dalam kitab ash-Shahihain, bahwa Rasulullah & bersabda: 


ЖАККА МА ОЛ Ba an Г ОЕШ Senen дс 

Sab У) 4 Jaw Nama О!) ДИ У А У Ol AGS л (6а aa Jadi Ч) 
ЖООБ ТА ИУ ТИИ А» кр о лї ке СИ ЕСИ 
Sa Gol! Aa 23) pa IU ОУ A DW 


"Tidak dihalalkan darah seorang muslim yang bersaksi bahwasanya tidak 
ada Ilah (yang haq) selain Allah dan Muhammad adalah Rasul Allah kecuali 
dengan tiga alasan, yaitu: jiwa dengan jiwa, seorang laki-laki beristeri yang 
berbuat zina, dan orang yang meninggalkan agamanya dan memisahkan diri 
dari jama'ah." (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dan dalam kitab as-Sunan juga diriwayatkan, bahwa Rasulullah &% 


bersabda: 
Р a D „ны ШЕ 
(2 ә ОА й aie SM 53) 


"Bagi Allah, hilangnya dunia ini lebih ringan dibandingkan dengan pem- 
bunuhan terhadap seorang muslim." 


Dan firman-Nya, & ыз тя (5 2255 "Dan barangsiapa 
dibunuh secara zhalim, maka sesungguhnya Kami telah memberi kekuasaan kepada 
ahli warisnya." Yaitu kekuasaan ahli waris untuk memilih dalam hukumannya 
bagi si pembunuh, bila ia kehendaki dapat dijatuhkan hukuman bunuh, juga 
dapat dimaafkan dengan membayar diyat (tebusan), dan juga dapat memaafkan 


tanpa tebusan, yakni dengan tidak menuntut ganti rugi. Sebagaimana hal itu 
telah ditegaskan dalam as-Sunnah. 


AS AS КЎ LS КЎ КУ AF КУ СБ КУ LS КУ Съ In "СУ, ч ч ЧГ, ЧГ, «о ч 
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17. SURAT ALISRAA' X J = 


Dan firman-Nya, $ Jl = э 255 5 “Tetapi janganlah ahli waris itu 
melampaui batas dalam membunuh.” Para ahli tafsir mengatakan, artinya, Si 
wali tidak boleh berlebih-lebihan dalam membunuh si pembunuh tersebut, 
yakni dengan menuntut hukum . gishash (hukum balas membunuh) kepada 
yang tidak membunuh. $ аА е: “Sesungguhnya ia adalah orang yang 
mendapat pertolongan.” Maksudnya, si ahli waris itu mendapat pertolongan 
atas si pembunuh keluarganya, baik menurut syari'at maupun menurut ke- 
biasaan, juga menuntut ketetapan takdir. 


Sy 11 5) у 530 РЧ А а 4 ЛИ | 
O AAEE ETA 


Dan janganlah kamu mendekati barta anak yatim, kecuali dengan cara 
yang lebih baik (bermanfaat) sampai ia dewasa dan penubilah janji; se- 
sunggubnya janji itu pasti diminta pertanggunganjawabnya. (QS. 17:34) 
Dan sempurnakanlah takaran apabila kamu menakar, dan timbanglah 
dengan neraca yang benar. Itulah yang lebih utama (bagimu) dan lebih 
baik akibatnya. (QS. 17:35) 


Allah 3 berfirman, $ КУЯ! Ау ы” pa E ЕТ У sa) Jes кү, ү 

"Dan janganlah kamu mendekati harta anak yatim, kecuali dengan cara yang 

lebih baik (bermanfaat) sampai ia dewasa." Maksudnya, janganlah kalian mem- 

belanjakan harta anak-anak yatim kecuali dengan penuh kehati-hatian (tidak 

iri hati). Di dalam kitab Shahih Muslim telah disebutkan, bahwa Rasulullah #8 
pernah berkata kepada Abu Dzar 4: 


PA BELA шей CA CA „йу ке DN AS) 


(5 Jo BP 3) 


| 

| 

| 
"Wahai Abu Dzar, sesungguhnya aku melihatmu dalam keadaan lemah dan 
sesungguhnya aku mencintai dirimu seperti aku mencintai diriku sendiri, 
janganlah kamu menjadi pemimpin bagi dua orang dan jangan pula kamu 
mengurus harta anak yatim." (HR. Muslim). 

| 


Dan firman-Nya, 4 2340 | Sd "Dan penuhilah janji." Yaitu, perjanjian 
yang kalian perbuat kepada manusia, dan ikatan kerja yang kalian pekerjakan 
mereka dengan ikatan kerja tersebut, karena sesungguhnya kedua hal itu akan 


пуррии р РРР асъ en an NG NG NG NGE с с Pa Pa Pa Ia aa 


ЖБ “л 
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(PAP AD AD A 


dimintai pertanggungan jawab dari pelakunya. 45; 52 О 55) o Ў "Sesung- 
guhnya janji itu pasti diminta ош! 


Dan firman-Nya lebih lanjut, 4 a GKI Ny sf, > "Dan sempurnakan- 
lah takaran apabila kamu menakar." Yakni, tanpa melakukan kecurangan. Dan 
janganlah kalian mengurangi timbangan orang lain. puiat 1/55 > “Dan 
timbanglah dengan neraca.” Ada yang membaca dengan memberikan dhammah 
pada huruf gaaf dan ada juga yang memberi kasrah pada huruf tersebut, yakni 
seperti pada kata al-Girthas, yang berarti mizan (timbangan). Mujahid me- 
ngatakan, “Menurut bahasa Romawi, kata itu berarti keadilan.” Dan firman- 
Nya, $ 2) 9 “Yang benar.” Yaitu, yang tidak terdapat kebengkokan dan 
penyimpangan. 4 — EP "Itulah yang lebih baik," bagi kalian dalam 
kehidupan | kalian dan akhirat kalian. Oleh karena itu, Allah 4 berfirman, 
$ IE LE, > "Dan lebih baik akibatnya." Yakni, tempat kembali di alam 
akhirat kalian. 


Mengenai firman-Nya, $ у 3 sl, US $ "Itulah yang lebih utama 
(bagi kamu) dan lebih baik akibatnya," Sa'id menceritakan dari Qatadah, ia 
mengatakan: “Yakni, sebaik-baik pahala dan akibat yang paling baik.” 


(PAP MI A 


2 KA NA ee mn T, CG Ke ajaa A 7 
ADI GI AG SANA e a A 
Na NR Lid NA 
Dan janganlah kamu mengikuti apa yang kamu tidak mempunyai pe- 


ngetahuan tentangnya. Sesungguhnya pendengaran, penglihatan dan hati, 
semuanya itu akan diminta pertanggunganjawabnya. (OS. 17:36) 


Muhammad bin al-Hanafiyyah berkata: "Yakni kesaksian palsu." 


Qatadah mengatakan: "Janganlah kamu mengatakan: 'Aku melihat,' 
padahal kamu tidak melihat. Atau 'aku mendengar,' padahal kamu tidak 
mendengar. Atau 'aku mengetahui,' padahal kamu tidak tahu, karena se- 
sungguhnya Allah akan meminta pertanggunganjawab kepadamu terhadap 
semua hal tersebut." 


Dan yang terkandung di dalam apa yang mereka sebutkan itu adalah 
bahwa Allah Tabaaraka wa Ta'ala melarang berbicara dengan didasari dengan 
tetapi tanpa didasari pengetahuan, yang tidak lain hanyalah khayalan belaka. 
Dalam sebuah hadits disebutkan, bahwa Rasulullah Ж bersabda: 


sasa LA an D ja ab 


NT Ta ы Op On DI D UU TI UI UN DD DM NT MI AI AP AI LP LP узу: A A MI A 


PAP AP AF LAS MB AF MB MB MI MB MI сь Sa na ° чс чс чо ч Чы PU AU 
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"Jauhilah oleh kalian prasangka, karena prasangka itu merupakan sedusta- 
dusta ucapan." (Muttafaq 'alaih). 


Sedangkan dalam kitab Sunan Abi Dawud diriwayatkan, bahwasanya 


Rasulullah # bersabda: 
(ЧУР JAN ЖЮ a) 


"Seburuk-buruk kendaraan seseorang adalah apa yang mereka duga." 


Dan firman Allah 95, < DN уу к ў "Semuanya itu," yakni pendengaran, 
penglihatan, dan hati, 4 YG 22 05 $ "Akan diminta pertanggunganjawabnya." 
Maksudnya, seorang hamba kelak akan dimintai pertanggunganjawab mengenai 
hal itu pada hari Kiamat serta apa yang telah dilakukan dengan semua anggota 
tubuh tersebut. Sebagaimana perkataan seorang penyair dalam menggunakan 
kata &&,! pengganti kata 210. 


BEA A AA ANAN * Рае vi e- до NAGA А 
pu gl дл дый, * Л Ag Шушы! 3 


Dihinakan kedudukan-kedudukan itu setelah kedudukan liwa’ 
Juga kehidupan setelah hari-hari itu 


IR NR NN ND ND NN LN D D D D D T 


е 2527 ^_^ САЙ B2, AG ж 25 70 н Ка “> 
NE 5,2 о) sel en s3 AN 

^а z, 553 е g 
As Z 5 ТРА shor G A А © A a 
a 9 TT Br Ы) AL Айыш K A 4 69) N b 
Dan janganlah kamu berjalan di muka bumi ini dengan sombong, karena 
sesungguhnya kamu sekali-kali tidak dapat menembus bumi dan sekali-kali 


| kamu tidak akan sampai setinggi gunung. (QS. 17:37) Semua kejahatannya 
itu amat dibenci di sisi Rabbmu. (QS. 17:38) 


Allah 4£ berfirman seraya melarang hamba-hamba-Nya berjalan dengan 
penuh kesombongan dan keangkuhan. Ф 5 SN b KS) "Dan janganlah 
kamu berjalan di muka bumi ini dengan sombong." "Yakni, dengan penuh ke- 
angkuhan seperti jalannya orang-orang sombong. $ > VI 7 2) DI $ "Karena 
sesungguhnya kamu sekali-kali tidak dapat menembus bumi." Maksudnya, kamu 
tidak akan bisa memotong bumi dengan jalanmu itu. 


Firman-Nya, $ У РЕ (же бу A; > "Dan sekali-kali kamu tidak akan 
sampai setinggi gunung." Yakni dengan lenggak-lenggok, keangkuhan, dan 
kebanggaanmu pada diri sendiri. Bahkan, tidak jarang pelaku hal itu akan 
memperoleh kebalikan dari apa yang diharapkan. Sebagaimana yang ditegaskan 
dalam hadits shahih: 


DAS СЭ APAP AF AS AS AS ALS AS AS AS AS AS ASASI AKI 


о 


Р ИСЗ ЗУ „СУ „СУ КУ КУ КУЗ” КЗ” КЗ” КЗ” ъч «ч «ч «е “ЧГ, "ЧГ, ЧГ, "ЧГ, ЧЧ 
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о/о -ror 


3 Lagi Жыя озу Р) (SUS 08 з дш ЕШ) 

(00 ay A) Jana д PN 
"Ketika pada masa sebelum kalian, ada seseorang berjalan dengan mengenakan 
dua pakaian pada tubuhnya. Ia menyombongkan diri dengan kedua pakaian 


itu, tiba-tiba ia ditelan oleh bumi, sedang ia terus menjerit-jerit sampai hari 
Kiamat kelak." 


Selain itu, Allah $£ juga memberitahukan tentang Qarun, di mana ia 
keluar menemui kaumnya dengan menggunakan perhiasannya, dan bahwa- 
sanya Allah Tabaaraka wa Ta'ala menenggelamkannya dan juga tempat tinggal- 
nya ke dalam bumi. 


Dan firman-Nya, $ 5, Sa О, 22 102 AS Us e > "Semua itu 
kejahatannya sangat dibenci di sisi Rabbmu. " Adapun orang-orang yang mem- 
Баса sayyi-atun," yakni perbuatan keji, artinya bahwa di sisi Allah „Semuanya 
itu telah dilarang. Yaitu sejak dari firman-Nya, $ 595] His SA AN, b 
"Dan janganlah kamu membunuh anak-anakmu karena takut kemiskinan," 
sampai ayat terakhir di atas. Semuanya itu merupakan perbuatan keji yang 
akan diberikan hukuman atasnya dan dibenci di sisi Allah Ta'ala. Allah sama 
sekali tidak menyukai dan tidak meridhainya. 


MIM LP AI MI к GI A 


Sedangkan orang yang membaca dengan bacaan sayyi-uhu (ш ©), 
maka artinya bahwa di sisi-Nya, semuanya itu Adalah yang telah kami sebutkan 
dari sejak firman-Nya, & н] yi LAS УЫ, 2225, $ “Dan Rabbmu telah 
memerintahkan supaya kamu jangan beribadah kepada selain-Nya dan hendaklah 
kamu berbuat baik kepada ibu bapakmu dengan sebaik-baiknya, " sampai pada 
ayat terakhir di atas. Dengan demikian, kata sayyi-uhu berarti hal-hal yang 
buruknya benar-benar dibenci di sisi Allah. Demikianlah yang diarahkan 


oleh Ibnu Jarir. 


Pa 2+ 
1 \ 


е. 1 = 


GAA AA 2 {7 СЕТ Р, 
dri Таоа) Ca a SNG 
TA 5 т Dr Brr . и 
ben 1А AS 51:5 
Itulah sebagian hikmah yang diwahyukan Rabb kepadamu. Рап janganlah 
kamu mengadakan ilah yang lain di samping Allah, yang menyebabkan 


п Para ulama Kufah dan Ibnu Amir membaca dengan memberikan harakat dhammah di atas 
hamzah dan ha'. Sedangkan yang lainnya dengan memberi harakat fathah pada huruf hamzah 
dan fathatain pada huruf ta' (а. US). 


Naa. PP KP LP LP LPS GI ж ж- 
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ЭУ ЖЗ 


kamu dilemparkan ke dalam neraka dalam keadaan tercela lagi dijauhkan 
(dari rahmat Allah), (QS. 17:39) 


Allah #& berfirman, demikian itulah yang Kami perintahkan kepadamu, 
yakni berupa akhlak yang baik lagi terpuji. Dan Kami larang engkau dari 
berbagai sifat tercela. Demikianlah sebagian dari apa yang Kami wahyukan 
kepadamu, hai Muhammad, hendaklah engkau memerintahkan hal itu kepada 
umat manusia. $ Ú 2 AL AB AN GY) di 2 Jai У, $ "Dan janganlah 
kamu mengadakan ilah yang lain di samping Allah, yang menyebabkan kamu 
dilemparkan ke dalam neraka dalam keadaan tercela." Yakni dicela oleh dirimu 
sendiri dan dicela oleh Allah dan makhluk secara keseluruhan. & у sp "Та 
dijauhkan," yakni dijauhkan dari segala macam kebaikan. Ibnu “Abbas dan 
@atadah mengatakan: "Yakni terusir." 


Dan yang menjadi sasaran khithab (seruan) ini adalah umat melalui 
Rasulullah &, dan beliau adalah seorang yang ma'shum. 


Zoaz + Ez EE, Ga 2 2474 
Si E о ar 


Maka apakah patut Rabb memilihkan bagimu anak-anak laki-laki sedang 
Dia sendiri mengambil anak-anak perempuan di antara para Malaikat, 
sesungguhnya kamu benar-benar mengucapkan kata-kata yang besar (dosa- 
nya). (QS. 17:40) 


Allah 4 berfirman seraya membantah orang-orang musyrik yang 
berdusta dan yang mengatakan bahwa para Malaikat adalah anak perempuan 
Allah Ta'ala. Dengan demikian, mereka telah menganggap para Malaikat itu 
berkelamin perempuan. Selanjutnya mereka menuduh bahwa para Malaikat 
itu adalah anak perempuan Allah, lalu mereka jadikan sebagai sembahan. 
Dengan demikian, mereka telah melakukan kesalahan besar pada ketiga ke- 
sempatan di atas. 


Allah berfirman dalam mengingkari mereka, 4 3% GA 
"Maka apakah patut Rabb memilihkan bagi kamu anak-anak laki-laki." Mak- 
sudnya, mengkhususkan bagi kalian anak laki-laki. $ BI KO AN 
"Sedang Dia sendiri mengambil anak-anak perempuan di antara para Malaikat?" 
Maksudnya, Dia memilih untuk diri-Nya sendiri seperti yang kalian katakan, 
yaitu anak perempuan. Kemudian И keras menolak anggapan mereka 
itu seraya berfirman, $ Gak? узо 3 58 „53 “Sesungguhnya kamu benar-benar 
mengucapkan kata-kata yang besar (dosanya)." Yakni, dalam tindakan kalian 
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bahwa Allah mempunyai anak laki-laki. Kemudian kalian menjadikan anak 
laki-laki-Nya itu menjadi anak perempuan, sedangkan kalian tidak meng- 
inginkan mereka (anak-anak perempuan) sebagai anak bagi kalian, bahkan 
kalian akan menguburkan anak perempuan itu hidup-hidup. Itu merupakan 
pembagian yang curang. 


2 ХХ 1 AA ГУ ZL аа aze 
O ijai aia оС а An 


Dan sesungguhnya dalam al-Qur'an ini Kami telah ulang-ulangi (peringatan- 
peringatan), agar mereka selalu ingat. Dan ulangan peringatan itu tidak 
lain hanyalah menambah mereka lari (dari kebenaran). (OS. 17:41) 


Allah : g : berfirman, g a (9 ca öls "25 KA ү; 0 А ha, Ф "Dan 
sesungguhnya Kami telah mengulang- ulang kepada manusia dalam al-Qur'an 
ini tiap-tiap macam perumpamaan." (QS. Al-Israa': 89). 


Maksudnya, Kami (Allah) telah mengulang-ulang ancaman di dalamnya 
agar mereka mengingat hujjah-hujjah, penjelasan-penjelasan, dan berbagai 
pelajaran, sehingga mereka akan menjauhkan diri dari kemusyrikan, kezhaliman 
dan pembuatan berita bohong yang mereka lakukan. € . А, е, > "Dan 
ulangan peringatan йи tidak menambah mereka," yaitu orang-orang zhalim di 
antara mereka, $ i, sa У > "Melainkan melarikan diri," yakni dari kebenaran, 
dan jauh dari kebenaran itu. 


TO TEA SN ENG о Ket 
KAKA A Sr и ANAA 
© PAA 2 opa э Aea р 
Katakanlah: "Jikalau ada ilab-ilah di samping-Nya, sebagaimana yang 
mereka katakan, niscaya ilah-ilah itu mencari jalan kepada (Rabb) Yang 


mempunyai 'Arsy." (OS. 17:42) Mahasuci dan Mabatinggi Dia dari apa 
yang mereka katakan dengan ketinggian yang sebesar-besarnya. (OS. 17:43) 


Allah & berfirman: "Hai Muhammad, katakanlah kepada orang-orang 
musyrik yang mengatakan bahwa Allah mempunyai sekutu dari kalangan 
makhluk-Nya, dan mereka menyembahnya sebagai ilah selain diri-Nya dengan 
tujuan agar sesembahan mereka itu dapat mendekatkan kepada Allah sedekat- 
dekatnya. 


Ta “сш 
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Andai kenyataannya seperti yang kalian katakan itu, padahal orang 
yang kalian sembah itu juga menyembah-Nya dan mendekatkan diri kepada- 
Nya serta mencari jalan untuk mendekatkan diri kepada-Nya. Oleh karena 
itu, sembahlah Allah secara langsung seperti orang yang telah kalian jadikan 
sembahan selain diri-Nya. 


Setelah i itu, Allah 3% membersihkan dan mensucikan diri-Nya seraya 
berfirman, < о; Gi HK) SL b “Mahasuci dan Mahatinggi Dia dari apa 
yang mereka katakan,” тулып orang-orang musyrik yang melampaui batas 
dan berbuat zhalim, mengatakan dengan persangkaan mereka bahwa ada 
oknum ilah yang lain beserta Allah 8. 4 125 12 $ “Dengan ketinggian yang 
sebesar-besarnya,” yakni dengan ketinggian yang setinggi-tingginya. Bahkan 
Dialah Allah yang Mahaesa, tempat bergantung semua makhluk, yang tidak 
beranak dan tidak diperanakkan, dan tidak ada sesuatu pun yang sebanding 
dengan-Nya. 
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Langit yang tujub, bumi dan semua yang ada di dalamnya bertasbib kepada 
Allah. Dan tak ada sesuatu pun melainkan bertasbih dengan memuji-Nya, 
tetapi kamu sekalian tidak mengerti tasbih mereka. Sesungguhnya Dia 
adalah Mahapenyantun lagi Mahapengampun. (QS. 17:44) 


Allah 45 berfirman, tujuh lapis langit dan juga bumi seisinya yang 
terdiri dari berbagai makhluk telah bertasbih kepada-Nya, mensucikan, meng- 
agungkan, dan membesarkan-Nya dari apa yang dikatakan orang-orang musyrik. 
Semuanya itu memberikan kesaksian akan keesaan-Nya dalam Rububiyyah 
dan Ilahiyyah: 


- 2 ига ди оа ЧИА < 
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Dalam setiap sesuatu mempunyai tanda 
Yang menunjukkan bahwa Dia itu adalah satu. 


Dan firman-Nya, $ әд SI si ya op è “Dan tidak ada sesuatu 
pun melainkan bertasbih dengan 7 memuji: Nya," ’ maksudnya, tidak ada satu pun 
makhluk melainkan bertasbih seraya memuji Allah. 4 4 ua SN a 
“Tetapi kamu sekalian tidak mengerti tasbih mereka.” "Maksudnya, kalian wahai 
sekalian manusia, tidak memahami tasbih mereka, karena ia mempunyai 
bahasa yang berbeda dengan bahasa kalian. Hal itu bersifat umum, berlaku 


Is 
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; 


pada hewan, benda-benda, dan juga tumbuh-tumbuhan. Dan yang demikian 
itu merupakan salah satu dari dua pendapat yang paling masyhur. Sebagaimana 
yang ditegaskan dalam kitab Shahih al-Bukhari, dari Ibnu Mas'ud &5, di mana 
ia pemah bercerita: "Kami pernah mendengar tasbih yang diucapkan makanan 
ketika ia tengah dimakan." 


Sedangkan dalam kitab Sunan an-Nasa 1 juga disebutkan, dari “Abdullah 
bin “Amr, ia bercerita, Rasulullah # melarang membunuh katak seraya ber- 
sabda: 


(225 45) 

"Bunyinya adalah tasbih." Wallahu a'lam. 

Dan firman-Nya, 4 f РЕ. Пт ат "Sesungguhnya Dia adalah 
Mahapenyantun lagi Mahapengampun." Maksudnya, Dia tidak akan segera 
menimpakan siksaan terhadap orang-orang yang durhaka kepada-Nya, Dia 
akan mengakhirkan dan menangguhkannya, meskipun mereka terus-menerus 
dalam kekufuran dan keingkarannya. Dia akan mengadzab dengan adzab-Nya 


yang Mahaperkasa lagi Mahakuasa. Sebagaimana yang disebutkan dalam kitab 
ash-Shahihain, di mana Rasulullah &% bersabda: 


AI 55 Ы a) 


"Sesungguhnya Allah memberikan keleluasaan (penangguhan adzab) kepada 
orang zhalim sehingga apabila Dia menimpakan siksaan kepadanya, niscaya 
Dia tidak akan melepaskannya." 


Kemudian лы & membaca ayat berikut ini: 
gue a AE Ny 07, 351 US, "Dan begitulah adzab Rabbmu, apabila 
Dia mengadzab penduduk negeri-negeri yang berbuat zhalim." (QS. Huud: 102). 


Dan barangsiapa yang melepaskan diri dari kekufuran dan kemaksiatan 
serta kembali kepada Allah dan bertaubat kepada-Nya, maka Dia pun akan 
menerima taubatnya, 4 1) pi С) о © 3 > "Sesungguhnya Dia adalah Maha- 
penyantun lagi Mahapengampun." 
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Dan apabila kamu membaca al-Qur'an niscaya Kami adakan antara kamu 
orang-orang yang tidak beriman kepada kebidupan akbirat, suatu dinding 
yang tertutup, (QS. 17:45) dan Kami adakan tutupan di atas bati mereka 
dan sumbatan di telinga mereka, agar mereka tidak dapat memahaminya. 
Dan apabila kamu menyebut Rabbmu saja dalam al-Qur'an, niscaya mereka 
berpaling ke belakang mereka karena bencinya. (OS. 17:46) 


Jika kamu, hai Muhammad, membacakan al-Qur'an kepada orang- 
orang musyrik itu, maka Kami adakan antara dirimu dan mereka itu hijab 
yang menghalangi. Oatadah dan Ibnu Zaid mengemukakan, yaitu penutup 
dalam hati mereka. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala ini: 

g an #ЫШ УШШ ag #у BG ову А Un Was 2 E JG, 9 Mereka berkata: 
Hati kami berada dalam tutupan (yang menutupi) apa yang kamu seru kami 
kepadanya dan di telinga kami ada sumbatan dan antara kami dan kamu ter- 


dapat dinding." (OS. Fushshilat: 5). 


Yakni, dinding pemisah yang menghalangi dirinya sampai kepada 
kami, apa pun yang kamu katakan. 


Firman-Nya, $1) 52.5 Ul $ "Suatu dinding yang tertutup." Dengan 
arti; yang menutupi, karena menghalangi. Ada juga yang mengartikan, yakni 
tertutup dari pandangan, sehingga tidak dapat melihat apa pun. Dengan 
demikian, hal itu berpengertianj terdapat dinding pemisah antara mereka 


dengan petunjuk. Dan yang cenderung kepada pentarjihan pendapat tersebut 
adalah Ibnu Jarir. 


Firman-Nya, 4 51 6 5 Je Ula, b “Dan Kami adakan tutupan 
pada bati mereka.” Kata akinnah merupakan jamak dari kata kinan yang 
berarti sesuatu yang menutupi hati. 4 4:4 ol $ "Agar mereka tidak dapat 
memahaminya. "Maksudnya, supaya mereka tidak dapat memahami Al-Qur'an. 
755 walk 95) "Dan di dalam telinga mereka juga terdapat sumbatan." Yakni, 
beban yang menghalangi mereka dari mendengar al-Qur'an, suatu pendengaran 
yang bermanfaat dan memberikan раш kepada mereka. 


Firman-Nya, $ a Ж p ә ў 27551, $ “Dan apabila kamu hanya 
menyebut Rabbmu saja dalam al-Qur'an.” Maksudnya, jika engkau mengesakan 
Allah dalam bacaanmu dan engkau juga mengatakan tidak ada Ilah (yang haq) 
selain Allah, $ Vf, $ “Niscaya mereka berpaling, yakni, berpaling dan kembali 
kepada apa yang mereka fahami, < |, Bal £ $ “Ke belakang mereka 
karena bencinya.” Kata nufuur dalam ayat ini merupakan jamak dari kata 
naafir, sebagaimana gu'uud merupakan jamak dari kata gaa'id. Boleh juga 
berkedudukan sebagai mashdar tanpa adanya kata kerja. Wallahu a'lam. 


Mengenai firman Allah #&, & о 3 ЮЛ, SS > “Dan apabila 
kamu menyebut Rabbmu saja dalam al-Qur'an,” Qatadah mengatakan, bahwa 
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ketika kaum muslimin mengatakan bahwa tidak ada Ilah (yang haq) selain 
Allah, maka orang-orang musyrik pun mengingkari hal tersebut dan kalimat 
itu terlalu agung bagi mereka. Lalu Allah Ta'ala menolak mereka seraya me- 
ninggikan, mendukung dan memenangkannya atas orang-orang yang menentang 
kalimat tersebut (2 У 8/5). Karena sesungguhnya ia merupakan kalimat yang 
barangsiapa bersikukuh dengannya, ia akan beruntung dan barangsiapa yang 
berperang dengan/untuknya, pasti akan menang. 
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Kami lebih mengetahui dalam keadaan bagaimana mereka mendengarkan 
sewaktu mereka mendengarkanmu, dan sewaktu mereka berbisik-bisik 
(yaitu) ketika orang-orang zhalim itu berkata: "Kamu tidak lain hanyalah 
mengikuti seorang laki-laki yang kena sihir." (OS. 17:47) Lihatlah bagai- 
mana mereka membuat perumpamaan-perumpamaan terbadapmu, karena 
itu mereka menjadi sesat dan tidak dapat lagi menemukan jalan (yang benar). 
(OS. 17:48) 


Allah $£ memberitahu Nabi-Nya, Muhammad #% mengenai apa yang 
saling dibisikkan oleh para pemimpin kaum kafir Quraisy, yakni ketika mereka 
datang dan mendengar bacaannya secara sembunyi-sembunyi dari kaum mereka. 
Di mana mereka menyebut bahwa beliau adalah seorang yang terkena sihir, 
demikian yang populer. Ada juga di antara mereka yang mengatakan, dia 
seorang penyair. Dan ada juga yang mengatakan, dia seorang dukun. Bahkan 
ada juga yang mengatakan, dia orang yang tidak waras. Dan ada pula yang 
mengatakan, dia seorang р enyihir. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
SI Ob ар UM Шуу» Си ЫЙ "Lihatlah bagaimana mereka 
membuat perumpamaan-perumpamaan terhadapmu, karena itu mereka menjadi 
sesat dan tidak dapat lagi menemukan jalan (yang benar)" Maksudnya, mereka 
tidak mendapatkan petunjuk menuju kepada kebenaran dan tidak pula mereka 


mendapatkan jalan menuju kebenaran. 


MEE КЪ СУ КЪ КУ” СЗ КУ КУ КУ КУ КУ” съ ЧГ NN DI PU a DO OO 


Tafsir Ibnu | 


à 
| 


1 


ти и 2 22 ETAT GA 
үч: O ЕП NG 186006 64156; 


^_^ F nmh A а 


E E E A а 


ҳе 


т" 2 5 >й Гг си Wa Ar 


AN | Dyana Dya | КИЧ Ay Ma aa ы 


0. Уа И АС {- ри № =, 7” 2, „Аг АА 
» Мол SAN ol бее J3 ээ 05 I kd) 


2 7,7, 027 РУУ; 
© MEN ado) 5 А Ma 


Dan mereka berkata: "Apakah bila kami telah menjadi tulang-belulang 
dan benda-benda yang hancur, apakah benar kami akan dibangkitkan 
kembali sebagai makhluk yang baru?" (QS. 17:49) Katakanlah: "Jadilah 
kamu sekalian batu atau besi, (QS. 17:50) atau suatu kejadian yang sangat 
besar dalam pikiranmu." Maka mereka akan bertanya: "Siapa yang akan 
menghidupkan kami kembali?" Katakanlah: "Yang telah menciptakanmu 
pada kali yang pertama." Lalu mereka akan menggeleng-gelengkan kepala 
mereka kepadamu dan berkata: "Kapan itu (akan terjadi)?" Katakanlah: 
"Mudah-mudahan waktu berbangkit itu dekat," (QS. 17:51) yaitu pada 
bari Dia memanggilmu, lalu kamu mematuhi-Nya sambil memuji-Nya 
dan kamu mengira, bahwa kamu tidak berdiam (di dalam kubur) kecuali 
sebentar saja. (QS. 17:52) 


8 berfirman seraya menceritakan tentang orang-orang kafir 
yang mengingkari terjadinya hari akhirat, dengan nada mengingkarinya 
mereka mengajukan pertanyaan, é Wi, 61 "Apakah bila kami telah 
menjadi tulang belulang dan benda-benda yang hancur." Yakni, menjadi tanah. 

Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid. “Ali bin Abi Thalhah mencenta- 
kan dari Ibnu “Abbas #8, yakni menjadi debu. 


0 18293 3 Ci "Apakah benar kami akan dibangkitkan kembali 
sebagai makhluk yang baru?" Yakni pada hari Kiamat, setelah kami hancur 
dan jadilah kami tidak berwujud. Lalu Allah # menyuruh Rasulullah & agar 
memberikan jawaban kepada mereka, di mana Dia berfirman: 

Sae ae SI 8 $ "Katakanlah: Jadilah kamu sekalian batu atau besi.'" 
Karena keduanya (batu dan besi) merupakan dua hal yang lebih kuat daripada 
tulang dan tanah. 4 „5, уе 2 (CA US p "Atau kejadian yang sangat besar 
dalam pikiranmu." Ibnu Ishaq menceritakan dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
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іа berkata: “Aku pernah bertanya kepada Ibnu “Abbas mengenai hal tersebut, 
maka ia menjawab: “Yaitu kematian.”” 


“Athiyyah juga meriwayatkan dari Ibnu “Umar, dalam menafsirkan 
ayat ini, ia berkata: "Seandainya kalian itu mati, niscaya Aku (Allah) akan 
menghidupkan kalian semua." Dan hal itu berarti, seandainya kalian dalam 
keadaan mati, niscaya jika menghendaki Allah Ta'ala akan menghidupkan 
kalian, karena tidak ada sesuatu pun yang dapat menghalangi-Nya jika Dia 
sudah menghendaki. 


Dan mengenai firman Allah $, & ту A УЖ ЧЛ dad "Atau 
kejadian yang sangat besar dalam pikiranmu," Mujahid mengemukakan: “Yakni 
langit, bumi dan gunung.” 


Dalam tafsir yang diriwayatkan dari Imam Malik, dari az-Zuhri, me- 
ngenai firman-Nya, г. 202 (5% "KS ey 9 "Atau kejadian yang sangat 
besar dalam pikiranmu," Nabi & bersabda, Malik berkata, mereka berkata, 


yaitu kematian. 
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Dan firman Allah Ta'ala, 4 Ui (2 o © P $ "Maka mereka akan ber- 
tanya: 'Siapa yang akan menghidupkan kami kembali?'" Maksudnya, siapakah 
yang akan menghidupkan kita kembali jika kami sudah menjadi batu atau besi 
atau makhluk lain yang sangat kokoh? € 52 Шу ж Fs sil J$ “Katakanlah: 

Yang telah menciptakanmu pada kali yang pertama.” Yaitu Yang telah men- 
ciptakan kalian, padahal kalian belum pernah ada sebelumnya. Setelah itu 
kalian menjadi manusia yang tersebar dimana-mana. Maka sesungguhnya 
Dia mampu untuk menghidupkan kalian kembali meskipun kalian telah 
berubah menjadi bentuk apa pun dan, dalam keadaan bagaimana pun, Sebagai- 
mana yang difirmankan-Nya: 4 442 baal ыма ed (6.01 ad “Dan 
Dialah yang menciptakan manusia dari permulaan, kemudian mengembalikan 
(mengbidupkan)nya kembali, dan menghidupkan kembali itu adalah lebih mudah 
bagiNya.” (OS. Ar-Ruum: 27). 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ we б Ж oparta 5 "Lalu mereka 
akan menggeleng-gelengkan kepala mereka kepadamu." Ibnu “Abbas dan Qatadah 
berkata: "Mereka menggerakkan kepala mereka sebagai bentuk pengejekan." 
Apa yang dikemukakan oleh keduanya itulah yang diketahui oleh bangsa Arab 
sebagai bagian dari bahasa mereka, karena kata al-in ghaadh berarti gerakan 
dari bawah ke atas atau dari atas ke bawah. 


(PAP ж. 


\ 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 5—20 3 з $ “Dan berkata: Kapan itu 
(akan terjadi)?” Yang demikian itu merupakan pemberitahuan tentang mereka 
atas penolakan mereka akan terjadinya kebangkitan. Dan firman-Nya, 
ДР: 9 Sa и: "Katakanlah: "Mudah-mudahan waktu berbangkit itu 
dekat. '" Maksudnya, berhati-hatilah karena yang demikian sudah sangat dekat 
dengan kalian, dan itu pasti akan mendatangi kalian. Dan semua yang akan 
datang itu pasti tiba. 
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Firman-Nya lebih lanjut, 4 © jen ep "Yaitu pada bari Dia memanggil. 
mu," yakni, Rabb yang Mahasuci lagi Mahatinggi. Dan panggilan itu hanya 
sekali perintah saja supaya bangkit. Tiba-tiba orang-orang pun keluar dan 
dalam bumi, sebagaimana yang difirmankan-Nya, $ sx. о Kn | у Parang. 
"Yaitu pada bari Dia memanggilmu, lalu kamu mematuhi-Nya sambil memuji- 
Nya." Maksudnya, kalian semua menyahut sebagai jawaban terhadap perintah- 
Nya sekaligus sebagai bentuk ketaatan terhadap kehendak-Nya. 


“Ali bin Abi Thalhah bercerita, dari Ibnu “Abbas: “Kalimat fatastajiibuuna 
bihamdihi, yakni menjawab terhadap perintah-Nya. Hal yang sama juga di- 
kemukakan oleh Ibnu Juraij. 


Sedangkan Qatadah mengemukakan: "Yaitu mereka menjawab sesuai 
dengan ma'rifat dan ketaatan terhadap-Nya." 


Sebagian mereka ada yang mengatakan, 4 45. Op. о ЧУ: 
“Yaitu pada hari Dia memanggilmu, lalu kamu mematuhi-Nya sambil тетијі- 
Nya. " Yakni, bagi-Nya segala puji dalam keadaan bagaimana pun. 


Dan firman-Nya, 4 о КЕ “Рап kamu mengira,” yakni, pada hari 
kalian bangkit dari kubur kalian, 4 = 29 "Bahwa kamu tidak berdiam," 
yakni di dunia, < 5.5 У ? "Kecuali sebentar saja." Seperti firman Allah Ta'ala: 
фы л» TE „1, SG с HS $ "Pada hari mereka melihat hari ber- 
bangkit itu, mereka merasa seakan-akan tidak tinggal (di dunia) melainkan 
sebentar saja pada waktu sore atau pagi hari." (OS. An-Naazi'aat: 46). 


2 DK APA а а Т Th о 274,5 Ж, so” 5 „ 
3 2x б Я muia A = ip = 
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Dan katakanlah kepada hamba-hamba-Ku: "Hendaklah mereka mengucap- 
kan perkataan yang lebih baik (benar). Sesungguhnya syaitan itu menimbul- 
kan perselisihan di antara mereka. Sesungguhnya syaitan itu adalah musuh 
yang nyata bagi manusia. (QS. 17:53) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi memerintahkan hamba dan 
Rasul-Nya, Muhammad @ supaya beliau menyuruh hamba-hamba-Nya yang 
beriman agar dalam perbincangan dan omongan mereka selalu mengucapkan 
kata-kata yang benar dan kata-kata yang baik, karena jika mereka tidak me- 
lakukan hal itu, niscaya syaitan akan mengacaukan (di antara) mereka dan 
mengantarkan mereka kepada kejahatan, perselisihan dan pertikaian. Sesung- 
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guhnya syaitan itu merupakan musuh Adam дал anak cucunya, yaitu sejak 
ia menolak bersujud kepada Adam. Dan permusuhan syaitan itu tampak jelas 
dan nyata. Oleh karena itu, Allah 46 melarang seorang muslim menunjuk 
saudaranya dengan besi, karena syaitan akan melepaskan besi itu dari tangannya 
sehingga mungkin saja akan mengenai saudaranya tersebut. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah 4, ia berkata, telah 
bersabda Rasulullah Ж: 


E 5 о Jal SA Ai сс TAU 8) 55461 00У) 
mu ua 


“Tidak seharusnya seseorang di antara kalian menunjuk kepada saudaranya 
dengan senjata, sesungguhnya ia tidak mengetahui, mungkin saja syaitan akan 
melepaskannya dari tangannya, maka ia akan terjatuh ke dalam lubang dari 


neraka.” 
ОЛДА an KALANG РЕ 
SE іо Яо 0635 


СУ 


PLB oh AARE ш Ka Ч ^ 
х4, EN 252 рге 1o Iss 22 


а жй EF 


Ай, беа PA me tt s 
28 ЗС Gan de AA ам 


Rabbmu lebih mengetahui tentang kamu. Dia akan memberi rahmat ke- 
padamu jika Dia menghendaki dan Dia akan mengazabmu, jika Dia meng- 
bendaki. Dan Kami tidaklah mengutusmu untuk menjadi penjaga bagi 
mereka. (OS. 17:54) Dan Rabbmu lebih mengetahui siapa yang (ada) di 
langit dan di bumi. Dan sesungguhnya telah Kami lebihkan sebagian para 
Nabi itu atas sebagian (yang lain), dan Kami berikan Zabur (kepada) Dawud. 
(OS. 17:55) 


Allah # berfirman, $ a Sel ©, > "Rabbmu lebih mengetahui tentang 
kamu." Wahai sekalian manusia, Aku (Allah) lebih mengetahui siapa di antara 
kalian yang berhak mendapatkan hidayah, dan siapa pula orang yang tidak 
berhak mendapatkannya. $ са УШЫ о $ "Dia akan memberi rahmat kepadamu 
jika Dia menghendaki." Yakni, jika menghendaki : Dia akan шеп) jadikan kalian 
taat dan kembali kepada-Nya. 4 32.102, ш ts a f> "Dan Dia akan 


mengadzabmu, jika Dia menghendaki. Dan Kami tidaklah тепгигизти, " hai 
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Muhammad, < X5, 612 b "Untuk menjadi penjaga bagi mereka." Maksudnya, 
tetapi Aku mengutusmu sebagai pemberi peringatan. Barangsiapa mentaatimu, 
maka 1a akan masuk surga, dan barangsiapa yang durhaka kepadamu, maka 
ia akan masuk neraka. 


Dan firman-Nya, $ aN с ды a з di S9 "Dan Rabbmu 
lebih mengetahui siapa yang (ada) di langit dan di bumi." Yakni tingkatan mereka 
dalam ketaatan dan kedurhakaan. 4 x (12 (уой Gani Ulos 12), $ "Dan sesung- 
guhnya telah Kami lebihkan sebagian para Nabi itu atas sebagian yang lain." 


Dan yang terakhir ini tidak bertentangan dengan apa yang ditegaskan dalam 
kitab ash-Shahihain, bahwa Rasulullah £& bersabda: 


сей шп Дын, 
"Janganlah kalian saling mengutamakan (melebihkan) di antara para Nabi." 


Yang dimaksudkan dengan pengutamaan dalam ayat di atas adalah 
pengutamaan dalam batas ashabiyah (kefanatikan), bukan tuntutan dalil. Jika 
ada dalil yang menunjukkan sesuatu, maka harus diikuti. Tidak ada ikhtilaf 
bahwa para Rasul itu lebih utama daripada para Nabi. Dan Ulul “Azmi dari 
mereka adalah lebih utama dari mereka secara keseluruhan. Ulul “Azmi itu 
berjumlah lima orang yang disebutkan di dalam dua ayat Al-Qur'an, yaitu 
dalam surat al-Ahzaab, di mana Allah berfirman: D... 

TAN a AA с? ors Ding adan їл) iya CAS 5, $ "Dan ingatlah 
ketika Kami mengambil perjanjian dari para Nabi dan darimu sendiri, dari Nuh, 
Ibrahim, Musa dan Tsa putera Maryam." (QS. Al-Ahzaab: 7). 


Tidak ada ikhtilaf bahwa Nabi Muhammad & yang paling utama 
dari para Nabi secara keseluruhan. Dan setelah beliau adalah Ibrahim, lalu 
Musa dan kemudian “Isa 8. Demikianlah yang masyhur. Hal itu telah kami 
jelaskan dengan dalil-dalilnya yang lengkap di beberapa pembahasan. 

Dan firman-Nya, $ f = 53 KA: $ "Dan Kami berikan Zabur (kepada 
Dawud). " Sebagai peringatan akan keutamaan dan kemuliaannya. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah &, dari Nabi &, 
di mana beliau bersabda: 


тже, ena NA PU pat Ie a И Ma TN a KA 
С ОЇ BE OS TB dl уы AG DSB ОТ aga (ДР СЫЎ) 


"Dawud sangat cepat dalam membaca al-Qur'an. Ia pernah menyuruh menyiap- 
kan binatang kendaraannya, lalu dipasangkan pelana pada binatangnya tersebut, 
lalu ia berhasil menyelesaikan membaca al-Qur'an sebelum pelana itu selesai 
dipasang." 


2 Yang dimaksud dengan al-Qur'an di sini adalah kitab Zabur. 
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Katakanlah: "Panggillah mereka yang kamu anggap (ilah) selain Allah, 
maka mereka tidak akan mempunyai kekuasaan untuk menghilangkan 
bahaya daripadamu dan tidak pula memindahkannya." (QS. 17:56) Orang- 
orang yang mereka seru itu, mereka sendiri mencari jalan kepada Rabb 
mereka siapa di antara mereka yang lebih dekat (kepada Allah) dan meng- 
harapkan rahmat-Nya dan takut akan adzab-Nya; sesungguhnya adzab 
Rabbmu adalah sesuatu yang (barus) ditakuti. (QS. 17:57) 


Allah * berfirman, $ J5 $ “Katakanlah,” hai Muhammad, kepada 
orang-orang musyrik yang beribadah kepada selain Allah. 
kupon bj [едй tsa Ф “Panggillah mereka yang kamu anggap (ilah) selain 
Allah," ' yakni berupa berhala dan sekutu, lalu bersandarlah kepada mereka. 
Sesungguhnya mereka itu, $ 52 р Sia о ЖШ S6 p “Tidak akan mempunyai 
kekuasaan untuk menghilangkan bahaya daripadamu. "Yakni secara keseluruhan. 
4 № AN: 3% "Dan tidak pula memindahkannya." Maksudnya, mereka tidak 
mampu memindahkan kesulitan kalian kepada orang lain. Dengan kata lain, 
yang mampu melakukan hal itu adalah Allah semata, yang tiada sekutu bagi- 
Nya, penciptaan dan perintah hanya berada di tangan-Nya. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 уэ А ЕЕ Шуа J > "Panggillah 
mereka yang kamu anggap (ilah) selain Allah," Al- Aufi bercerita dari Ibnu 
‘Abbas, ia berkata: "Dulu, orang-orang musyrik berkata, 'Kami menyembah 
para Malaikat, Isa dan “Uzair.' Dan yang mereka seru (untuk memohon) itu 
adalah Malaikat, Isa dan “Uzair." 


Firman Allah Ta'ala, 4 2,25; ih US$ "Orang-orang yang mereka seru 
itu." Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Sulaiman bin Mahran al-A'masy, 
dari Ibrahim, dari Abu Mu' ammar, dari “Abdullah mengenai firman Allah 
Ta'ala, 4 4..5); ^4 a ол ayah B afi "Orang- orang yang mereka seru 
itu, mereka sendiri mencari jalan kepada Rabb mereka,” ia berkata, yakni be- 
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berapa orang dari bangsa jin mereka disembah, lalu kemudian mereka masuk 
Islam. 


Dan dalam riwayat yang lain, ia berkata: "Ada beberapa orang dari 
bangsa manusia yang menyembah beberapa orang dari bangsa jin, lalu jin itu 
memeluk Islam, sedang mereka tetap berpegang teguh pada agama mereka. 
Dan kata al-wasilah di sini berarti taqarrub, D то, dikatakan 
Qatadah, Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 $ "Siapa di 
antara mereka yang lebih dekat (kepada Allah). " 


Firman Allah 38, 4 K6 ор 2, оуу P “Dan (mereka) meng- 
harapkan rahmat-Nya dan takut akan adzab-Nya. " Suatu ibadah tidak sempurna 
kecuali disertai dengan rasa takut dan harapan. Dengan rasa takut, maka akan 
terhindar dari berbagai larangan, dan dengan harapan akan memperbanyak 
ketaatan. 


Dan firman-Nya, $ , С тз NS у us Е $ "Sesungguhnya айтар 
Rabbmu adalah suatu yang (barus) ditakuti. " Maksudnya, seorang muslim harus 
benar-benar berhati-hati dan takut terjatuh ke dalam adzab-Nya. Semoga 
Allah melindungi kita darinya. 


о н 
PAN 


OR ‚ NK А032 


Tak ada suatu negeri pun (yang durhaka penduduknya), melainkan Каті 
membinasakannya sebelum bari Kiamat atau Kami adzab (penduduknya) 
dengan azab yang sangat keras. Yang demikian itu telah tertulis di dalam 
kitab (Laubul Mahfuzh). (OS. 17:58) 


Ini merupakan pemberitahuan dari Allah 38, bahwasanya Dia telah 
memutuskan dan melaksankan apa yang telah ditetapkan di sisi-Nya di Lauhil 
Mahfuzh. Yaitu tidak ada suatu negeri pun melainkan akan dibinasakan-Nya. 
Akan Dia binasakan penduduknya secara keseluruhan atau akan di adzab, 
$ 15.25 1122 $ “Dengan adzab yang sangat keras.” Baik melalui pembunuhan 
(peperangan) ataupun malapetaka sesuai dengan kehendak-Nya. Dan hal itu 
terjadi disebabkan oleh dosa-dosa dan kesalahan-kesalahan mereka. Sebagai- 
mana yang | difirmankan Allah Ta'ala mengenai umat-umat terdahulu: 

g metil 5:295, MABA s> "Dan Kami tidaklah menzhalimi mereka, tetapi 
mereka sendiri yang menzhalimi diri mereka sendiri." (OS. Huud: 101). 
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Dan sekali-kali tidak ada yang menghalangi Kami untuk mengirimkan 
(kepadamu) tanda-tanda (kekuasaan Kami), melainkan karena tanda-tanda 
itu telah didustakan oleh orang-orang dahulu. Dan telah Kami berikan 
kepada Tsamud unta betina itu (sebagai mukjizat) yang dapat dilihat, tetapi 
mereka menganiaya unta betina itu. Dan Kami tidak memberi tanda-tanda 
itu melainkan untuk menakuti. (OS. 17:59) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia bercerita: “Penduduk 
Makkah pernah meminta kepada Nabi & agar beliau menjadikan Shafa sebagai 
emas bagi mereka dan menyingkirkan gunung-gunung sehingga mereka dapat 
bercocok tanam.” Kemudian dikatakan (oleh Malaikat) kepada beliau: “Jika 
engkau menghendaki, kami tangguhkan mereka apa yang mereka minta atau 
jika engkau menghendaki akan datang kepada mereka apa yang mereka minta. 
Namun jika mereka kafir, maka mereka akan binasa sebagaimana umat-umat 
sebelum mereka telah binasa." Beliau menjawab: "Tidak, tetapi tangguhkanlah 
mereka." Dan Allah Ta'ala menurunkan firman-Nya: 

«Ар од IL ы f Taa, > "Dan sekali-kali tidak ada yang 
menghalangi Kami untuk mengirimkan (kepadamu) tanda-tanda (kekuasaan 
Kami) melainkan karena tanda-tanda itu telah didustakan oleh orang-orang 


dahulu." 
Demikianlah hadits yang diriwayatkan Imam an-Nasa'i. 


Allah && berfirman mengenai kaum Tsamud, yaitu ketika mereka 
meminta dikeluarkannya unta betina dari sebongkah batu. Lalu Shalih "98 
berdo'a memohon kepada Rabbnya, hingga akhirnya Allah mengeluarkan 
untuk mereka unta betina dari sebongkah batu seperti yang mereka minta. 
Setelah mereka berbuat aniaya terhadap unta betina itu, yakni kufur terhadap 
Rabb yang menciptakannya, mendustakan Rasul-Nya, serta membunuh unta 
tersebut, maka Shalih 3) berkata: 4 NN ЖУ ЭР, ЫК (ú КУН PS ai 

"Bersukarialah kamu di rumahmu selama tiga hari. Itu adalah janji yang tidak 
dapat didustakan." (QS. Huud: 65). 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ & 1,20% an WI yas KA $ 
"Dan telah Kami berikan kepada Tsamud unta betina itu (sebagai mukjizat) yang 
dapat dilihat tetapi mereka menganiaya unta betina itu." Maksudnya, yang 
demikian itu menunjukkan keesaan Penciptanya dan kebenaran Rasul-Nya 
yang dikabulkan do'anya. < @ | 35} "Tetapi mereka menganiaya unta betina 
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йи." Maksudnya, mereka mengingkarinya dan melarang unta betina itu minum 
air minumnya dan kemudian mereka membunuhnya. Hingga akhirnya Allah 
$5 membinasakan mereka serta menimpakan siksaan kepada mereka dengan 
adzab Rabb yang Mahaperkasa lagi Mahamulia. 


Dan firman-Nya, 4 as >< Yo, EE, $ "Dan Kami tidak memberi 
tanda-tanda itu melainkan untuk menakuti." Qatadah berkata: “Sesungguhnya 
Allah Ta'ala membuat manusia takut dengan memberikan tanda-tanda yang 
dikehendaki-Nya, agar mereka ingat dan mengambil pelajaran serta kembali 
kepada-Nya. Demikian juga yang disabdakan Rasulullah @ dalam sebuah 
hadits berikut ini: 


SE Уу IE OS ORI Ai AN сай ә OT PE („ый Oh 
ару о 83 INI WA GP эз Ge О 38 й 5], 
SANA Шу LAN Гө AAA б у aka 10-08 SI ak 


"Sesungguhnya matahari dan bulan merupakan dua dari tanda-tanda (kekuasaan) 
Allah. Keduanya tidak keluar sebagai gerhana karena kematian atau kehidupan 
seseorang, tetapi dengan keduanya itu Allah #5 bermaksud menakut-nakuti 
hamba-hamba-Nya. Karenanya, jika kalian melihat hal itu, maka bersegeralah 
kalian untuk berdzikir, berdo'a dan memohon ampunan kepada-Nya." Lebih 
lanjut beliau bersabda: "Wahai umat Muhammad, demi Allah, tidak ada se- 
orang pun yang lebih cemburu daripada Allah bila melihat hamba laki-lakinya 
atau hamba perempuannya berzina. Wahai umat Muhammad, seandainya 
kalian mengetahui apa yang aku ketahui tentulah kalian akan sedikit tertawa 
dan banyak menangis." (Muttafag 'alaih). 
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Dan (ingatlah), ketika Каті wahyukan kepadamu: "Sesungguhnya (ilmu) 
Rabbmu meliputi semua manusia." Dan Kami tidak menjadikan mimpi 
yang telah Kami perlibatkan kepadamu, melainkan sebagai ujian bagi 
manusia dan (begitu pula) pobon kayu yang terkutuk dalam al-Qur'an. 
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Dan Kami menakut-nakuti mereka, tetapi yang demikian itu hanyalah 
menambah besar kedurhakaan mereka. (QS. 17:60) 


Mengenai firman Allah #&, 4 A ШЕК yui Ji, > "Dan ingatlah 
ketika Kami wahyukan kepadamu, Sesungguhnya (ilmu) Rabbmu meliputi 
semua manusia," Mujahid, “Urwah bin az-Zubair, al-Hasan, Qatadah dan 
lain-lain mengemukakan: aa Dia melindungimu dari mereka." 


Dan firman-Nya,$ AN 425 Y) SS A Ga ое» > “Dan Kami 
tidak menjadikan mimpi yang telah Kami perlihatkan kepadamu, melainkan 
sebagai ujian bagi manusia,” Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
mengenai firman-Nya ini, ia mengatakan: "Yakni, penglihatan mata yang 
diperlihatkan kep: ada Rasulullah & pada malam beliau diperjalankan (malam 
Isra." фо! а 3 АГАШ SLAN, b “Dan begitu pula pohon kayu yang terkutuk 
dalam al-Gur' an,” ialah pohon zaggum. Demikian yang diriwayatkan oleh 
Ahmad, “Abdurrazzag dan selain keduanya, dari Sufyan bin “Uyainah. Hal 
yang sama juga diriwayatkan al-“Aufi dari Ibnu “Abbas. Demikianlah Mujahid, 
Sa'id bin Jubair, al-Hasan, Masrug, Ibrahim, Qatadah, “Abdurrahman bin 
Zaid, dan beberapa ulama lainnya menafsirkan hal itu dengan malam Isra'. 
$ BV)? "Melainkan sebagai fitnah.” Maksudnya, ujian. Sedangkan pohon 
yang terkutuk adalah pohon zaggum. Hal itu didasarkan pada apa yang di- 
beritahukan Rasulullah & kepada mereka, bahwasanya beliau pernah melihat 
surga dan neraka, juga melihat pohon zaggum. Tetapi mereka mendustakan 
hal itu. Bahkan Abu Jahal -la'natullah 'alaih- berkata: "Berikanlah kepada 
kami kurma dan zubdah (kepala susu)." Kemudian ia memakan makanan 
yang satu (zubdah) dicampur dengan yang satu lagi (mentega) seraya berkata: 
"Makanlah zaggum ini, kita tidak mengetahui zaggum yang lain selain ini." 
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Kisah tersebut diceritakan Ibnu “Abbas dan beberapa ulama lainnya. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, & ү "7,5 "Dan Kami menakut-nakuti 
mereka, ' yakni orang-orang kafir yang diancam dengan adzab dan siksaan. 
15 UR) Bh 03 "Terapi yang demikian itu hanyalah menambah besar 
kedurhakaan mereka." Maksudnya, keingkaran yang disebabkan oleh kekufuran 
dan kesesatan yang mereka geluti. Dan hal itu merupakan bentuk penghinaan 
Allah Ta'ala terhadap mereka. 
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Dan (ingatlah), tatkala Kami berfirman kepada Malaikat: "Sujudlah kamu 
semua kepada Adam," lalu mereka sujud kecuali iblis. Dia berkata: "Apakah 
aku akan sujud kepada orang yang Engkau ciptakan dari tanah?" (QS. 
17:61) Dia (iblis) berkata: "Terangkanlah kepadaku, inikah orangnya yang 
Engkau muliakan atas diriku. Sesungguhnya jika Engkau memberi tangguh 
kepadaku sampai hari Kiamat, niscaya benar-benar akan aku sesatkan 
keturunannya, kecuali sebagian kecil saja." (QS. 17:62) 


Allah Yang Mahasuci lagi Mahatinggi menceritakan permusuhan iblis 
-la'natullah 'alaih- terhadap Adam dan anak cucunya. Yakni permusuhan 
yang sudah cukup lama, sejak awal penciptaan Adam. Diceritakan, bahwa 
Allah Ta'ala pernah memerintahkan para Malaikat untuk bersujud kepada 
Adam, maka semua Malaikat pun bersujud kecuali iblis yang tetap sombong 
dan menolak bersujud kepada Adam karena merasa lebih tinggi dan meng- 
hinakan Adam. $ Ób cak je) Азы JL 9 “Apakah aku akan sujud kepada 
orang yang Engkau ciptakan « dari tanah?” Sebagaimana Allah berfirman dalam 
ayat yang lain: $ ob iya Kab JI op aa aa xU 9 "Aku lebih baik darinya. 
Engkau ciptakan aku dari api sedang ia Engkau ciptakan dari tanah." (OS. Al- 
A'raaf: 12). 


Iblis juga berkata: "Terangkan kepadaku." Dengan sangat berani dan 
penuh kekafiran, iblis itu berkata kepada Rabb, sedang Dia memperlakukannya 
dengan kelembutan dan memberikan tangguh. 451 4 “J5 XS Sil lis UE JG d 
"Iblis berkata: "Terangkanlah kepadaku, inikah orangnya yang Engkau muliakan 
atas diriku?'" dan ayat seterusnya. 

. “Ali bin Abi Thalhah bercerita, dari Ibnu “Abbas, ia berkata: 

g G 5) 875 625 5 Niscaya benar-benar akan aku sesatkan (aku akan kuasai) 
keturunannya, kecuali sebagian kecil saja.” Makna penggalan ayat di atas adalah, 
"Terangkanlah kepadaku, apakah orang ini yang Engkau muliakan dan agung- 
kan atas diriku? Seandainya Engkau memberi tangguh kepadaku, niscaya 
aku akan sesatkan anak cucunya kecuali sebagian kecil saja dari mereka yang 
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Rabb berfirman: "Pergilah, barangsiapa di antara mereka mengikutimu, 
maka sesungguhnya neraka Jahannam adalah balasanmu semua, sebagai 
suatu pembalasan yang cukup. (QS. 17:63) Dan basunglah siapa yang kamu 
sanggupi di antara mereka dengan suaramu, dan kerabkanlah terhadap 
mereka pasukan berkuda dan pasukanmu yang berjalan kaki dan berserikat- 
lah dengan mereka pada Бата dan anak-anak dan beri janjilah mereka. 
Dan tidak ada yang dijanjikan oleh syaitan kepada mereka melainkan 
tipuan belaka. (QS. 17:64) Sesungguhnya hamba-hambaku, kamu tidak 
dapat berkuasa atas mereka. Dan cukuplah Rabbmu sebagai Penjaga." 
(QS. 17:65) 


Setelah iblis meminta tangguh, Allah #£ berfirman kepadanya, 4 Cedi $ 
"Pergilah," sesungguhnya Aku telah memb erikan „tangguh kepadamu. Sebagai- 
mana yang difirmankan dalam ayat lain: $ T КУ (у l о 2 са Nad 
"Kalan begitu, maka sesungguhnya kamu termasuk orang-orang yang diberi 
tangguh sampai bari (suatu) waktu yang telah ditentukan." (QS. Al-Hijr: 37-38). 


Setelah itu, Allah && memberikan ancaman kepadanya dan juga anak 
cucu Adam yang mengikutinya berupa neraka Jahannam. 
$ =, IA Ob wasa DAS js АУ JEP "Rabb berfirman: "Pergilah, barangsiapa 
di antara mereka yang mengikutimu, maka sesungguhnya neraka Jahannam 
adalah balasanmu semua." Yakni, atas amal perbuatan kalian, $ 4 gêga 215—6 0 
"Sebagai suatu pembalasan yang cukup." Mujahid mengatakan: "Yakni balasan 
yang melimpah." Sedangkan Qatadah berkata: "Secara penuh diberikan kepada 
kalian tanpa pengurangan sedikit pun." 


Dan firman-Nya, $ 25 42 tin CABE 2 зу А, "Dan basunglah 
(kacaukanlah) siapa yang kamu sanggupi di antara mereka dengan suaramu." 
Ada yang berpendapat, yakni berupa nyanyian. Mujahid berkata: "Yakni 
dengan permainan dan nyanyian." Artinya, hinakanlah mereka dengan hal itu. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ &5': ya min SAR л 5:63,» “Dan 
basunglah (kacaukanlah) siapa yang kamu sanggupi di antara mereka dengan 
suaramu,” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni setiap ajakan yang menyeru 
kepada maksiat kepada Allah $8.” Hal itu pula yang menjadi pilihan Ibnu 


Jarir. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, < Wb), US 432 LS, "Бап 
kerahkanlah terhadap mereka pasukan berkuda dan pasukanmu yang berjalan 


А Жл, “ЧС, Uh, “С, UR, “К, “СО “UR, Uh, Uh, Uh, Uh, Uh, Uh, Up, Up, Up, Ta ЖУ AP AP «Р «УУ MI MI MI MI MI MI MI SS MI ж MI Ж MI A “/ 


ЭКУ СУ СБ КЎ СЗ КЭ СУ СБ СУ КУ КУ КУ сз «Съ чс "ЧГ, “ЧГ, “ЧГ, ЧГ, "ЧГ, "ЧГ, “ЧГ, “ЧС 


184 Tafsir Ibi 


\ 
| 
| 


сЕ Э Y 17. SURAT AL ISRAA' {У 


kaki." Kata ar-rajilu merupakan jamak dari kata raajil, sebagaimana Ката ar- 
rakibu merupakan jamak dari kata raakib, serta kata shuhub jamak dari kata 
shaahib. Artinya, kuasailah mereka semampu kalian. Dan yang demikian itu 
merupakan perintah yang bersifat gadari (takdir). Hal itu adalah sama seperti 
firman; Nya yang lain: 

gi Sg RAI Де AN СЕ “Йй > "Tidakkah kamu melihat, bahwa- 

sanya Kami telah mengirimkan syaitan-syaitan itu kepada orang-orang kafir 
untuk menghasung mereka berbuat maksiat dengan sungguh-sungguh?" (OS. 

Maryam: 83). 


Maksudnya, yang menggoda mereka untuk berbuat maksiat dengan 
godaan yang menggiring mereka ke arah itu. Mengenai firman Allah Ta'ala 
ini, $ 20) 2 kaki LI, > "Dan kerahkanlah terhadap mereka pasukan 
berkuda dan pasukanmu yang berjalan kaki," Ibnu “Abbas dan Mujahid berkata: 
"Yakni semua orang yang menaiki kendaraan dan berjalan di dalam kemak- 
siatan kepada Allah." 


Firman-Nya lebih lanjut, $ YAN JS 2 45 Ae, > "Dan berserikatlah 
dengan mereka pada harta dan anak-anak." Ibnu “Abbas dan Mujahid berkata: 
"Yakni, apa yang syaitan perintahkan kepada mereka berupa penginfakan 
harta benda di jalan maksiat kepada Allah Ta'ala." “Atha' mengemukakan: 
"Yakni riba." Sedangkan al-Hasan mengatakan: "Yakni pengumpulan harta 
dari berbagai hal yang buruk dan penginfakannya untuk hal-hal yang haram." 
Hal yang sama juga dikemukakan oleh Qatadah. 
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Al-“Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas #8: "Adapun perserikatan 
Iblis dengan mereka adalah dalam semua harta mereka, yaitu yang mereka 
haramkan dari binatang ternak mereka, baik di lautan maupun di daratan, 
dan lain-lain semisalnya." Hal yang sama juga dikemukakan oleh adh-Dhahhak 
dan Qatadah. Ibnu Jarir mengatakan: "Yang paling tepat untuk dikatakan 
adalah bahwa ayat tersebut mencakup semuanya." 


Dan firman-Nya, & AN, $ "Dan anak-anak." Ibnu Jarir mengemuka- 
kan: "Pendapat yang paling tepat, bahwa setiap anak yang dilahirkan seorang 
wanita yang bermaksiat kepada Allah dengan memberikan nama yang dibenci 
Allah atau memasukkannya ke dalam agama yang tidak diridhai Allah Ta'ala, 
atau melakukan zina dengan ibunya, atau membunuhnya, atau menguburnya 
hidup-hidup, atau berbagai hal lainnya yang merupakan maksiat kepada Allah 
Ta'ala. Maka yang demikian itu sudah termasuk berserikat dengan Iblis dalam 
masalah anak, karena Allah 3& tidak memberikan pengkhususan dalam firman- 
Nya, $ YA JSI 23 457 J6, $ "Dan berserikatlah dengan mereka pada harta 
dan anak-anak." Arti berserikat dalam harta dan anak adalah dengan arti yang 
tertentu, yaitu semua bentuk maksiat kepada Allah dalam harta dan anak 
atau dengan menggunakan harta dan anak atau melakukan ketaatan kepada 
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perbuatan syaitan pada harta dan anak atau dengan menggunakan harta dan 
anak, itu merupakan bentuk perserikatan dengan iblis. Setiap ulama dari 


ulama Salaf menafsirkan sebagian dari perserikatan. Sebagaimana yang ditegas- 
kan dalam kitab Shahih Muslim, dari'Iyadh bin Hamad, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 


Єр ОР ANGEN en sole Cile a Ugi) 
СЛН орол) 


“Allah & berfirman, “Sesungguhnya Aku telah menciptakan hamba-hamba- 
Ku dalam keadaan banif (selalu berpegang kepada kebenaran). Kemudian 
mereka didatangi oleh syaitan, lalu syaitan itu menjauhkan mereka dari agama 
mereka, mengharamkan bagi mereka apa yang Ku-halalkan bagi mereka.” 
(HR. Muslim). 


Dan dalam kitab ash-Shahihain disebutkan, bahwa Rasulullah $% juga 


.bersabda: 


8 ОШ ШШЕ a Ga ег ойу А ОУ) 

(Ай A аа әй) 5 дй Ol ДУ (ду, ob 
"Seandainya salah seorang dari mereka jika hendak mencampuri isterinya 
mengucapkan, 'Dengan nama Allah, Ya Allah, jauhkanlah kami dari syaitan, 
dan jauhkanlah syaitan dari apa yang Engkau karuniakan kepada kami, karena 
sesungguhnya jika dari (hubungan itu) ditetapkan antara keduanya mendapat- 
kan seorang anak, maka anak itu tidak akan dicelakai syaitan untuk selamanya." 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 ў УР Уор А) Аля, $ "Dan tidak 
ada yang dijanjikan oleh syaitan kepada mereka melainkan tipuan belaka." Se- 
bagaimana Allah Ta'ala memberitahu iblis bahwa Dia telah berfirman, jika 
kebenaran telah nyata pada | hari ditetapkannya kebenaran, di mana syaitan 
berkata: $ 6 Ыр SA, „522, MP "Sesungguhnya Allah telah 
menjanjikan kepadamu janji yang benar, dan aku pun telah menjanjikan kepada- 
mu tetapi aku menyalahinya." (OS. Ibrahim: 22). 


Firman-Nya, $ obi aE UP "Sesungguhnya hamba- 
hamba-Ku, kamu tidak dapat berkuasa atas mereka." Yang demikian itu merupa- 
kan pemberitahuan Allah Ta'ala tentang dukungan yang diberikan-Nya kepada 
hamba-hamba-Nya yang beriman dan pemeliharaan yang Dia berikan kepada 
mereka dan dijaganya dari syaitan yang terkutuk. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ XS, Ky HS, $ "Dan cukuplah Карти sebagai Penjaga.” 
Yakni, penjaga, pendukung dan penolong. 
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Rabbmu adalah yang melayarkan kapal-kapal di lautan untukmu, agar 
kamu mencari sebahagian dari karunia-Nya. Sesungguhnya Dia adalah 
Mabhapenyayang terhadapmu. (OS. 17:66) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi memberitahu tentang kelembutan- 
Nya terhadap makhluk-Nya dalam menjalankan bahtera di lautan untuk 
hamba- hamba-Nya dan diberikan- -Nya kemudahan kepada mereka untuk 
mencari karunia-Nya melalui perniagaan dari satu daerah ke daerah yang 
lain. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ ©, & OS 9 "Sesungguhnya Dia 
adalah Mahapenyayang terhadapmu." Maksudnya, Dia lakukan hal itu terhadap 
kalian tidak lain merupakan bagian dari karunia serta rahmat-Nya atas kalian. 
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Dan apabila kamu ditimpa bahaya di lautan, niscaya hilanglah siapa yang 
kamu seru kecuali Dia. Maka tatkala Dia menyelamatkanmu ke daratan, 
kamu berpaling. Dan manusia adalah selalu tidak berterima kasih. (OS. 
17:67) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi memberitahukan bahwa manusia 
jika ditimpa kesusahan, maka mereka akan berdo'a kepada-Nya seraya kembali 
kepada-Nya serta mengikhlaskan ketaatan kepada- Nya. Oleh karena itu, Dia 
berfirman, 4 +ú У О 55 oya JP д = Tah KAN 5; ў “Dan apabila kamu di- 
timpa bahaya di lautan, niscaya hilanglah siapa yang kamu seru kecuali Dia.” 
Yakni, telah hilang dari hati kalian semua yang telah kalian jadikan sembahan 
selain Allah. Sebagaimana yang telah sesuai dengan kejadian terhadap Tkrimah 
bin Abu Jahal, ketika ia pergi melarikan diri dari Rasulullah &, yaitu pada 
saat pembebasan kota Makkah. Ia pergi melarikan diri dengan mengarungi 
bahtera menuju ke Habasyah (Ethiopia). Kemudian mereka diterpa angin 
badai, lalu sebagian kaum berkata kepada sebagian lainnya: “Sesungguhnya 
tidak ada yang dapat kalian kerjakan kecuali berdo'a kepada Allah semata.” 
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Maka Ikrimah pun berkata dalam dirinya sendiri, “Demi Allah, selain Dia 
tidak ada yang dapat memberi manfaat di lautan, demikian pula di daratan. Ya 
Allah, aku berjanji kepada-Mu, jika Engkau mengeluarkanku dari laut ini, 
niscaya aku akan pergi dan aku akan letakkan tanganku ke tangan Muhammad, 
dan aku akan mendapatkan dirinya sebagai seorang yang santun lagi penyayang." 
Lalu mereka pun keluar dari laut, kemudian ia kembali kepada Rasulullah #£ 
dan memeluk Islam dengan sebaik-baiknya. Semoga Allah meridhai dan mem- 
berikan keridhaan kepadanya. 


Dan firman-Nya, 4 2272 AA Ay KS LL 9 "Maka tatkala Dia 
menyelamatkanmu ke daratan, kamu berpaling." Maksudnya, kalian melupa- 
kan apa yang telah kalian akui keesaan-Nya di laut dan kalian juga berpaling 
dari berdo'a kepada-Nya semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. 
hi, кз SU Lay oS, ў "Dan manusia adalah selalu tidak berterima kasih." Yang 
sudah menjadi sifat manusia adalah melupakan dan mengingkari nikmat kecuali 
orang-orang yang dipelihara oleh Allah 36. 
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Maka apakah kamu merasa aman (dari bukuman Allah) yang menjungkir- 
balikkan sebagian daratan bersamamu atau Dia meniupkan (angin keras 
yang membawa) batu-batu kecil? Dan kamu tidak akan mendapat seorang 
pelindungpun bagimu, (QS. 17:68) 


98 berfirman, apakah kalian mengira dengan keluar dari laut ke 
daratan itu akan aman dari siksaan dan adzab Allah. "Yang dapat menjungkir- 
balikkan sebagian daratan bersama kalian atau Dia meniupkan (angin keras 
yang membawa) batu-batu kecil?" Yakni, hujan yang di dalamnya terdapat 
batu. Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid dan beberapa ulama lainnya. 
Sebagaimana yang difirmankan-Nya dalam surat yang lain: 

é Jem ре зд medi | Phi s $ “Agar Kami timpakan kepada mereka batu-batu 
dari tanah yang keras.” (QS. Al-Hijr: 74). 


Dan firman-Nya, & э, i | Ani < ў "Dan kamu tidak akan mendapat 
seorang pelindung pun bagimu." Yakni, penolong yang menghindarkan hal 
itu dari diri kalian dan menyelamatkan kalian darinya. 
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Atau apakah kamu merasa атап dari dikembalikan-Nya kamu ke laut 
sekali lagi, lalu Dia meniupkan atasmu angin topan dan ditenggelamkan- 
Nya kamu disebabkan kekafiranmu? Dan kamu tidak akan mendapat 
seorang penolongpun dalam hal ini terbadap (siksaan) Kami. (QS. 17:69) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi berfirman: "Apakah kalian, hai 
orang-orang yang menentang Kami, setelah kalian mengakui pentauhidan 
kepada Kami di laut, dan setelah kalian berhasil ke luar ke daratan, akan merasa 
aman dari kehendak Allah (yang kuasa) untuk mengembalikan kalian ke laut 
untuk yang kedua kalinya, lalu Dia kirimkan kepada kalian angin topan yang 
memporak-porandakan segala sesuatu dan menenggelamkan bahtera." 


Ibnu “Abbas dan ulama lainnya mengemukakan: “Al-gaashif berarti 
angin laut yang dapat menghancurkan dan menenggelamkan kapal.” 


Dan firman-Nya, & 75 a KE 25 > “Dan Dia tenggelamkan kamu 
disebabkan kekafiranmu." Yakni, disebabkan oleh kekafiran dan penentangan 
kalian terhadap Allah 3%. 


Firman Allah Ta'ala, < bad as Es RA LIN Е. $ "Dan kamu tidak akan 
mendapat seorang penolong pun dalam hal ini terhadap (siksaan) Kami." Ibnu 
“Abbas berkata: “Tabi'an berarti penolong.” Mujahid mengatakan: “Tabii'an 
ialah penolong yang menuntut balas.” Qatadah mengemukakan: “Kami tidak 
takut terhadap seorang pun yang mengikuti (menuntut) Kami dengan sesuatu 
pun dari hal itu.” 
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Dan sesungguhnya telah Kami muliakan anak-anak Adam, Kami angkut 
mereka di daratan dan di lautan, Kami beri mereka rizki dari yang baik- 
baik dan Kami lebihkan mereka dengan kelebihan yang sempurna atas 
kebanyakan makhluk yang telah Kami ciptakan. (OS. 17:70) 
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88 memberitahukan tentang pemuliaan dan penghormatan-Nya 
terhadap anak cucu Adam, yakni dalam penciptaan mereka dalam bentuk 
yang : sebaik-baiknya dan paling sempurna. Sama seperti firman-Nya: 

Gaji yk з NYI Was Id p "Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
dalam bentuk yang sebaik-baiknya." (OS. At-Tiin: 4). 


(Yaitu) sesosok makhluk yang dapat berjalan tegak dengan berpijak 
pada kedua kakinya dan makan dengan kedua tangannya. Sedangkan makhluk 
lain dari berbagai macam binatang berjalan dengan keempat kakinya dan 
makan dengan mulutnya. Selain itu, Allah $8 juga memberikan pendengaran, 
penglihatan, dan hati yang dengannya ia dapat memahami, mengambil manfaat, 
dan membedakan banyak hal, mengetahui manfaat dan keistimewaan serta 
bahayanya dalam urusan agama dan juga duniawi. Dan Kami angkut mereka 
di daratan dengan menggunakan kendaraan binatang, kuda dan keledai. Se- 
dangkan di lautan, Kami angkut dengan menggunakan kapal-kapal besar 
maupun kecil. Dan Kami karuniakan kepada mereka berbagai macam rizki 
yang baik-baik berupa tanam-tanaman, buah-buahan, daging, susu, dan beraneka 
macam makanan yang beraneka warna yang sangat lezat, juga pemandangan 
yang indah, pakaian yang bagus-bagus dengan berbagai macam jenis, warna, 
dan bentuknya, yang mereka buat untuk diri mereka sendiri atau mereka 
ambil dari daerah lain. Dan telah Kami lebihkan mereka atas makhluk lainnya, 
yakni hewan dan makhluk lainnya. 


Ayat di atas juga dijadikan sebagai dalil yang menunjukkan keutamaan 
manusia atas Malaikat. 
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(Ingatlah) suatu bari (yang di bari йи) Каті panggil tiap umat dengan 
pemimpinnya; dan barangsiapa yang diberikan kitab amalannya di tangan 
kanannya maka mereka ini akan membaca kitabnya itu, dan mereka tidak 
dianiaya sedikit pun. (OS. 17:71) Dan barangsiapa yang buta (hatinya) di 
dunia ini, niscaya di akhirat (nanti) ia akan lebih buta (pula) dan lebih 
tersesat dari jalan (yang benar). (OS. 17:72) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi memberitahukan tentang hari 
Kiamat, di mana Dia akan menghisab setiap umat melalui pemimpin mereka 
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masing-masing. Namun dalam hal itu, masih banyak para ulama yang berbeda 
pendapat. Mujahid dan Qatadah berkata: "Yakni melalui Nabi mereka." Dan 
yang demikian itu adalah seperti firman Allah $% berikut ini: 


ИР ИР H > «зз EN da | (КО "Tiap-tiap umat mem- 
punyai Rasul. Apabila telah datang Rasul mereka, maka diberikan keputusan 
antara mereka dengan adil." (QS. Yunus: 47). 


Sebagian ulama salaf mengemukakan: "Yang demikian itu merupakan 


kemuliaan yang paling besar bagi para perawi hadits, pemimpin mereka adalah 
Rasulullah Ж." 


Ibnu Zaid berkata: "Yaitu dengan Kitab mereka yang diturunkan 
kepada Nabi mereka." Dan ini pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Mengenai firman-Nya, $ Lb PE S LEN у; > “Ingatlah suatu hari 
(yang pada hari itu) Kami panggil tiap umat dengan pemimpinnya,” Al- Aufi 
meriwayatkan dari Ibnu ‘Abbas: “(Bi imaamihim) yakni dengan kitab catatan 
amal perbuatan mereka.” Hal yang sama juga dikemukakan oleh Abul ‘Aliyah, 
al-Hasan dan adh-Dhahak. Dan pendapat inilah yang paling rajih (kuat). Hal 
itu didasarkan pada firman Allah Ta'ala: 4 лә cúl A Aga WA ? "Dan 
segala sesuatu Kami kumpulkan dalam kitab induk yang nyata." (QS. Yaasiin: 12). 


Mungkin juga yang dimaksud dengan bi imaamihim yakni setiap kaum 
bersama dengan orang yang mereka jadikan sebagai pemimpin. Dengan de- 
mukian, orang-orang yang beriman berimam kepada para Nabi laihimussalam. 
Sedangkan orang-orang kafir berimam kepada para pemimpin пае "Рап 
yang terakhir ini seperti yang difirmankan Allah 88, < Di д) о; 63 BU, p 

"Dan Kami jadikan mereka pemimpin-pemimpin yang menyeru ke neraka." 


(OS. Al-Gashash: 41). 


Dalam kitab ash-Shahihain juga telah ditegaskan, di mana Rasulullah Ж 
pernah bersabda: 


( Р ссн АУ О ab Ma БА Na ШЇ SA) 
"Setiap umat akan mengikuti apa yang dulu mereka ibadahi. Karenanya, orang 


yang menyembah para thaghut pun akan mengikuti thaghut." (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). 


Dan yang terakhir ini tidak bertentangan dengan pernyataan bahwa 
Nabi Ж akan didatangkan ke tengah-tengah umatnya jika Allah mengadili 
umat beliau, di mana beliau harus menjadi saksi bagi umatnya atas semua 
perbuatan yang dikerjakannya. Dan hal i ini seperti лш 
< ТОЕЛ, as MI 5 203 00002 PM es, "Dan terang benderang- 
lah bumi (padang Mahsyar) dengan cahaya (keadilan) Rabbnya. Dan diberikan 
buku (perhitungan perbuatan masing-masing orang) dan didatangkanlah para 
Nabi dan saksi-saksi." (QS. Az-Zumar: 69). 
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Tetapi yang dimaksud "imam" di sini adalah kitab catatan amal per- 
buatan. Oleh karena 1 itu Allah #8 berfirman: 
Ф005 оку ЮУ ар KE ai ya Hk AH E ew 5 5 "Ingatlah suatu 
bari (yang pada bari itu) Kami panggil tiap umat dengan pemimpinnya dan 
barangsiapa yang diberikan kitab amalan di tangan kanannya maka mereka 
ini akan membaca kitabnya itu." Yakni, kebahagiaan dan kegembiraannya, 
karena di dalam kitab tersebut terdapat amal shalih yang dibacanya dan dia 
senang sekali dalam membacanya. 


Firman-Nya, 4 Is o BN, "Dan mereka tidak dianiaya sedikit рип." 
Sebagaimana telah kami kemukakan, bahwa al-fatiil berarti (sekecil) ujung 
benang. Dan firman-Nya, е! 15 ә LS 2, "Dan barangsiapa yang buta 
(hatinya) di dunia ini." Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah dan Ibnu Zaid, mengenai 
firman-Nya, $ oia SUS ps? "Dan barangsiapa yang buta (hatinya) di dunia 
ini," mereka mengatakan, yakni dalam kehidupan dunia ini. $ As! $ "Buta," 
yakni buta dari hujjah Allah, ayat-ayat dan penjelasan-penjelasan-Nya. 
Ce с Ў "Niscaya di akhirat а іа akan lebih buta pula." 
Maksudnya, demikianlah ia menjadi < 5 (21, $ "Lebih tersesat dari jalan 
(yang sesat)" Maksudnya, lebih sesat dari hanya buta, sebagaimana dulu di 
dunia. Semoga Allah melindungi kita dari hal itu. 
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Dan sesungguhnya mereka bampir mamalingkanmu dari apa yang telah 
Kami wahyukan kepadamu, agar kamu membuat yang lain secara bohong 
terhadap Kami; dan kalau sudah begitu tentulah mereka mengambilmu 
jadi sahabat yang setia. (QS. 17:73) Dan kalau Kami tidak memperkuat 
(bati)mu, niscaya kamu Ратріт-Ратріт condong sedikit kepada mereka. 
(OS. 17:74) Kalau terjadi demikian, benar-benarlah, Kami akan rasakan 
kepadamu (siksaan) berlipat ganda di dunia ini dan begitu (pula siksaan) 
berlipat ganda sesudah mati, dan kamu tidak akan mendapat seorang 
penolong pun terhadap Kami. (OS. 17:75) 
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Allah 4£ memberitahukan tentang dukungan, peneguhan, penjagaan, 
dan perlindungan-Nya terhadap Rasul-Nya @ dari kejahatan dan tipu daya 
orang-orang jahat. Selain itu, Allah Ta'ala adalah Rabb yang mengendalikan 
urusan Nabi-Nya dan menolongnya. Dia tidak menyerahkan urusannya 
kepada seorang pun dari makhluk-Nya, melainkan justru Dia adalah pelindung- 
nya, pemeliharanya, penolongnya, pendukungnya, dan yang meninggikan 
serta memenangkan agama-Nya atas orang-orang yang memusuhi dan me- 
nentang agama-Nya di belahan bumi, Timur maupun Barat. Semoga Allah 45 
memberikan shalawat dan salam yang melimpah kepada Rasulullah Ж sampai 
hari Kiamat. 


7 
^^ 
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Dan sesungguhnya benar-benar mereka bampir membuatmu gelisah di negeri 
(Makkah) untuk mengusirmu daripadanya dan kalau terjadi demikian, 
niscaya sepeninggalmu mereka tidak tinggal, melainkan sebentar saja. (QS. 
17:76) (Kami menetapkan yang demikian) sebagai suatu ketetapan terhadap 
para Rasul Kami yang Kami utus sebelummu dan tidak akan kamu dapati 
perubahan bagi ketetapan Kami itu. (OS. 17:77) 


Ada yang mengatakan, ayat ini turun berkenaan dengan kaum kafir 
Quraisy. Mereka berkeinginan untuk mengusir Rasulullah дап tengah- 
tengah mereka. Maka Allah Ta'ala mengancam mereka melalui ayat ini. Se- 
andainya mereka mengusir beliau, niscaya mereka tidak akan lama setelah 
meninggalkan Makkah melainkan hanya sebentar saja. Dan demikianlah yang 
terjadi, di mana satu tahun setengah setelah hijrah Rasulullah @ dari tengah- 
tengah mereka, maka Allah mempertemukan mereka dengan Rasulullah dan 
para sahabatnya dalam perang Badar tanpa adanya penetapan waktu sebelum- 
nya, hingga akhirnya Allah memberikan kemenangan dan mengunggulkan 
Rasulullah atas mereka, sehingga banyak dari para pemimpin dan tokoh mereka 
yang terbunuh dan anak keturunan mereka pun ditawan. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, & UI 8 `2 2 $ "Sebagai suatu ketetapan terhadap рата 
Rasul Kami yang Kami utus. " Maksudnya, demikian itulah yang menjadi ke- 
biasaan Kami (Allah) terhadap orang-orang yang kafir kepada para Rasul Kami 
dan yang menyakiti mereka serta mengusir Rasulullah @ dari tengah-tengah 
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mereka, di mana ditimpakan kepada mereka adzab. Seandainya Rasulullah 35 
itu bukan seorang Rasul yang membawa rahmat, niscaya mereka akan ditimpa 
berbagai siksaan di dunia yang lebih dahsyat dari sebelumnya. Oleh karena 
itu, Allah 34 berfirman: € 4 —3 cs, D К 2512, "Dan Allah sekali-kali 
tidak akan mengadzab mereka, sedang kamu (Muhammad) berada di tengah- 
tengah mereka." (OS. Al-Anfaal: 33). 
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Dirikanlah shalat dari sesudah matahari tergelincir sampai gelap malam 
dan (dirikanlah pula shalat) shubuh. Sesungguhnya shalat shubuh itu di- 
saksikan (oleh Malaikat). (QS. 17:78) Dan pada sebagian malam hari, shalat 
tahajjudlah kamu sebagai suatu ibadah tambahan bagimu; mudah-mudahan 
Rabbmu mengangkatmu ke tempat yang terpuji. (OS. 17:79) 


Allah yang Mahasuci lagi Mahatinggi berfirman kepada Rasul-Nya, 
Muhammad & seraya menyuruhnya untuk mengerjakan shalat wajib tepat 
pada waktunya. & Aa 5 34) a! 3 $ "Dirikanlah shalat dari sesudah matahari 
tergelincir." Ada yang berpendapat, yakni sesudah matahari terbenam. Demikian 
yang dikemukakan oleh Ibnu Mas'ud, Mujahid dan Ibnu Zaid. Hasyim men- 
ceritakan, dari al-Mughirah, dari asy-Sya'bi, dari Ibnu “Abbas: "Dwluuk berarti 
tergelincirnya matahari." Hal itu juga diriwayatkan oleh Nafi', dari Ibnu 
“Umar. Juga diriwayatkan oleh Imam Malik dalam tafsirnya dari az-Zuhri, 
dari Ibnu “Umar. Dan dikemukakan juga oleh Abu Barzah al-Aslami. Hal 
itu juga merupakan riwayat dari Ibnu Mas'ud dan Mujahid. Demikian pula 
al-Hasan, adh-Dhahhak, Abu Ja'far al-Bagir dan Qatadah mengatakan, juga 
menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Dengan demikian, di dalam ayat ini disebutkan waktu kelima shalat 
wajib, yakni dalam firman-Nya, $ JA ge А PANARAGA ib "Dirikanlah 
shalat dari sesudah matahari tergelincir sampai gelap malam." Yakni gelap malam. 
Ada yang menyatakan, diambil dari terbenamnya matahari itu waktu-waktu 
zhuhur, “ashar, maghrib dan “isya'. $ жай 0-3, > "Dan shalat fajar," yakni 
shalat subuh. Di dalam hadits yang bersumber dari Rasulullah @ ditegaskan 
kemutawatiran perbuatan maupun ucapan beliau yang merinci waktu-waktu 
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shalat tersebut sebagaimana yang sudah berlaku bagi kaum muslimin sekarang 
ini, yang diajarkan dari generasi ke generasi, dari waktu ke waktu, sebagaimana 
yang telah ditetapkan pada tempatnya masing-masing. Segala puji bagi Allah. 


фо 5 SA ЭУ ор} "Sesungguhnya shalat subuh itu di saksikan 
(oleh Malaikat). "Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah 4, bahwa 
Nabi # bersabda: 


Re 
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"Keutamaan shalat berjama'ah atas shalat sendiri adalah dua puluh lima derajat. 
Para Malaikat malam dan Malaikat siang berkumpul pada shalat Subuh." 


Abu Hurairah & 58 berkata, jika kalian menghendaki bacalah: 
фо Ыы LS HE Op Ol AI эз, $ "Dan shalat shubuh, sesungguhnya shalat 
shubuh itu di saksikan (oleh Malaikat)." 


Dalam kitab ash-Shahihain juga diriwayatkan melalui jalan Malik dari 
Abu Hurairah, dari Nabi &, beliau bersabda: 


3 ga 802 8 оаа) у-у IKAN Шу KO S3 OLS) 
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“Para Malaikat malam dan Malaikat siang datang kepada kalian silih berganti, 
dan mereka berkumpul pada shalat shubuh dan shalat “ashar. Kemudian para 
Malaikat yang berada di tengah-tengah kalian itu naik. Lalu mereka ditanya 
oleh Rabb mereka, yang Dia lebih mengetahui tentang kalian, "Bagaimana 
kalian meninggalkan hamba-hamba-Ku?" Para Malaikat itu menjawab: "Kami 
datang kepada mereka ketika mereka tengah mengerjakan shalat dan kami 
tinggalkan mereka juga ketika mereka tengah mengerjakan shalat." 


“Abdullah bin Mas'ud berkata: "Para penjaga (Malaikat) berkumpul 
pada waktu shalat shubuh, lalu sebagian mereka ada yang naik ke langit dan 
sebagian lagi tetap tinggal." 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 2) S5 4 3545 JI 15,9 "Dan pada 
sebahagian malam hari, shalat tahajjudlah kamu sebagai suatu ibadah tambahan 
bagimu." Allah $ memerintahkan Rasululah #8 untuk senantiasa giyaamul 
lail (bangun malam) setelah mengerjakan shalat wajib. Sebagaimana yang di- 
sebutkan dalam kitab Shahih Muslim, dari Abu Hurairah 4%, dari Rasulullah &%, 
bahwasanya beliau pernah ditanya: “Shalat apakah yang paling baik setelah 
shalat wajib? Maka beliau pun menjawab: "Shalat malam (tahajjud)." 
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Oleh karena itu, Allah Ta'ala menyuruh Rasul-Nya untuk bangun 
malam setelah mengerjakan semua shalat wajib, karena shalat tahajjud itu 
dikerjakan setelah tidur. Demikian yang dikemukakan oleh “Algamah, al- 
Aswad, Ibrahim an-Nakha'i dan beberapa ulama lainnya. Dan itu pula yang 
dipahami menurut pengertian bahasa Arab. 


Dalam beberapa hadits yang diriwayatkan dari Rasulullah # juga 
ditegaskan, bahwa beliau mengerjakan shalat tahajjud setelah tidur. Demikian 
yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, “Aisyah dan beberapa orang sahabat &. 


$ WI ЖЫ "Sebagai ibadah tambahan bagimu." Ada yang mengatakan, 
hal itu berarti bahwa kewajiban shalat tahajjud itu khusus (diwajibkan) untuk- 
mu saja. Sehingga mereka pun menjadikan giyaamul lail sebagai suatu hal 
yang wajib bagi beliau saja, bukan bagi umat beliau. Demikian yang diriwayat- 
kan al-'Aufi, dari Ibnu “Abbas, yang ia merupakan salah satu dari dua pendapat 
para ulama dan salah satu dari dua pendapat Imam asy-Syafi'i serta menjadi 
pilihan Ibnu Jarir. Ada juga yang berpendapat, dijadikannya giyaamul lail 
sebagai naafilah (ibadah tambahan) khusus hanya bagi beliau, karena beliau 
telah diberikan ampunan atas dosa-dosa yang telah lalu dan yang terakhir, 
sedangkan shalat-shalat sunnah yang dikerjakan umatnya akan menghapuskan 
dosa-dosa yang telah dikerjakannya saja. Mujahid berkata: "Yang demikian 
itu terdapat dalam kitab al-Musnad, dari Abu Umamah al-Bahili 45." 


Firman-Nya, $ 5 зә бй DI Un ad one p "Mudah-mudahan Rabbmu 
mengangkatmu ke tempat yang terpuji." Maksudnya, kerjakanlah apa yang 
Ku-perintahkan kepadamu agar Kami tempatkan dirimu kelak pada hari 
Kiamat di tempat yang terpuji, yang semua makhluk akan memujimu dan 
juga Penciptanya yang Mahasuci lagi Mahatinggi. 


Ibnu Jarir mengatakan: “Mayoritas ahli tafsir mengemukakan, Itulah 
tempat yang ditempati oleh Muhammad #8 pada hari Kiamat kelak untuk 
memberikan syafa'at kepada umat manusia agar Allah meringankan mereka 
dari kesusahan yang sangat dahsyat pada hari itu yang mereka alami.” 


Berkenaan dengan hal tersebut, penulis katakan, bahwa Rasulullah @ 
mempunyai beberapa kemuliaan pada hari Kiamat kelak yang tidak diperoleh 
seorang pun selain beliau, dan berbagai kemuliaan yang tidak seorang pun 
menyamainya dalam kemuliaan tersebut. Beliau adalah orang yang pertama 
kali dibelahkan bumi dan dibangkitkan dengan menaiki kendaraan beliau 
menuju ke Mahsyar, dan beliau mempunyai panji yang selain Adam 9 berada 
di bawah panji beliau. Beliauj juga mempunyai telaga yang paling banyak orang 
yang mendatanginya. Selain itu, beliau juga mempunyai syafa'at yang sangat 
agung di sisi Allah Ta'ala. Beliau akan datang untuk menentukan keputusan 
pengadilan di tengah-tengah semua makhluk. Hal itu berlangsung setelah umat 
manusia meminta syafa'at tersebut kepada Adam, lalu Nuh, lalu Ibrahim, lalu 
Musa dan kemudian Isa. Masing-masing dari Nabi tersebut mengatakan: "Sya- 
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fa'at itu bukan menjadi hakku." Sehingga mereka mendatangi Muhammad 48, 
maka beliau berkata: "Aku memang yang berhak memberinya." Sebagaimana 
yang akan kami uraikan lebih lanjut dalam pembahasan ini secara rinci, insya 


Allah. 


Di antaranya, beliau akan memberikan syafa'at kepada suatu kaum 
yang telah diperintahkan masuk neraka sehingga akhirnya mereka tidak jadi 
dimasukkan ke neraka. Rasulullah # adalah Nabi yang pertama diberi ke- 
putusan di tengah-tengah umatnya, dan yang pertama kali menyeberangi 
shirath dengan umatnya, serta yang pertama kali memberi syafa'at di surga, 
sebagaimana yang ditegaskan dalam kitab Shahih Muslim. Dan dalam sebuah 
hadits juga disebutkan bahwa orang-orang yang beriman secara keseluruhan 
tidak akan masuk surga kecuali karena syafa'at beliau. Beliau adalah yang 
pertama kali masuk surga beserta umatnya sebelum umat-umat yang lain. 


Rasulullah & juga akan memberikan syafa'at dalam rangka mengangkat 
derajat beberapa kaum yang tidak akan dicapai jika hanya bersandar dengan 
amal perbuatan mereka. Beliau adalah pemilik wasilah yang merupakan ke- 
dudukan tertinggi di surga yang tidak dimiliki oleh seorang pun kecuali beliau 
semata. Dan jika Allah Ta'ala mengizinkan untuk memberikan syafa'at kepada 
orang-orang yang berbuat maksiat, maka para Malaikat, para Nabi dan orang- 
orang mukmin akan memberi syafa'at. Dengan demikian, Rasulullah @ mem- 
berikan syafa'at kepada makhluk yang jumlahnya tidak diketahui kecuali 
oleh Allah Ta'ala semata, dan tidak seorang pun yang dapat menyamai beliau 
dalam pemberian syafa'at ini. Mengenai hal itu, penulis telah menguraikan 
secara tuntas dalam kitab Siirah di bab al-Khasha-ish. Segala puja dan puji 
syukur hanya untuk-Nya. 


Berikut ini, kami akan menyebutkan beberapa hadits yang berkenaan 
dengan kedudukan yang terpuji ini. Hanya kepada Allah kami memohon 
pertolongan. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Isma'il bin Abban memberitahu kami, 
Abul Ahwash memberitahu kami, dari Adam bin “Ali, aku pernah mendengar 
Ibnu “Umar berkata: "Sesungguhnya pada hari Kiamat kelak umat manusia 
akan berada dalam keadaan berlutut, yang setiap umat akan mengikuti Nabinya 
masing-masing, seraya berkata, 'Hai fulan, berikan syafa'at, hai Fulan berikan- 
lah syafa'at.' Hingga syafa'at itu berakhir pada Muhammad %. Pada saat itulah 
oleh Allah, beliau ditempatkan pada kedudukan yang terpuji." 


Demikian itulah hadits yang diriwayatkan oleh Hamzah bin “Abdullah 
dari ayahnya, dari Nabi &. 


Ibnu Jarir bercerita, dari “Ubaidillah bin Abi Ja'far, di mana ia pernah 
bercerita, aku pernah mendengar Hamzah bin “Abdullah bin “Umar berkata, 
dulu aku pernah mendengar “Abdullah bin “Umar bercerita, Rasulullah & 
bersabda: 
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asu ЛАСЫ «ШАЙ ЧА ШЗ ОУУ Is GAN АДУ Д5 УШ MAN О) 
„ ә, Я о, 25 


(AS О ди Жай ауд ШАЙ оу ДР АУ ДУ „АЙ ДАЙ 
"Sesungguhnya matahari akan mendekat hingga keringat mencapai setengah 
telinga. Dan ketika mengalami hal seperti itu, mereka memohon syafa'at 
kepada Adam, maka Adam pun berkata: 'Aku tidak berhak melakukan hal 
itu." Kemudian meminta kepada Musa, maka Musa pun menjawab sama se- 
perti Adam. Kemudian kepada Muhammad &%, maka beliau pun memberikan 
syafa'at kepada sekalian makhluk, lalu beliau berjalan hingga akhirnya menarik 
gagang pintu surga. Maka pada hari itu, beliau ditempatkan oleh Allah pada 
kedudukan yang terpuji." 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dalam 
kitab az-Zakaah. Ia menambahkan: “Maka pada hari itu, Allah menempatkan 
beliau pada kedudukan yang terpuji yang mendapatkan pujian dari semua 

orang. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Jabir bin “Abdillah, bahwasanya 
Rasulullah Ж pernah bersabda: 
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“Barangsiapa yang mengucapkan pada saat mendengar seruan (adzan), “Ya 
Allah Rabb pemilik seruan yang sempurna ini, dan shalat yang akan didirikan, 
karuniakanlah kepada Muhammad wasilah dan keutamaan serta tempatkanlah 
ia pada kedudukan yang terpuji yang telah Engkau janjikan kepadanya,” maka 
akan berlaku baginya syafa'atku pada hari Kiamat kelak.” (Diriwayatkan 
oleh al-Bukhari tanpa Imam Muslim.). 


Hadits Ubay bin Ka'ab, Imam Ahmad meriwayatkan dari Thufail bin 
Ubay bin Ka'ab, dari ayahnya, dari Nabi &%, beliau bersabda: 
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"Jika hari Kiamat tiba, aku akan menjadi pemimpin рага Nabi, khathib mereka, 
pemberi syafa'at kepada mereka dengan tidak membanggakan diri." 
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Demikian yang diriwayatkan Imam at-Tirmidzi, ia mengatakan: “Hasan 


shahih,” dan juga Ibnu Majah. 
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Diriwayatkan oleh Imam Ahmad, dari Anas bin Malik, dari Nabi &, 
beliau bersabda: 
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“Orang-orang yang beriman akan berkumpul pada hari Kiamat kelak. Lalu 
mereka mendapatkan ilham tentang syafa'at sehingga mereka saling berkata: 
“Seandainya kita bisa meminta syafa'at kepada Rabb kita sehingga Dia mem- 
bebaskan kita dari tempat kita ini.” Kemudian mereka mendatangi Adam 
seraya berkata: “Hai Adam, engkau adalah bapak umat manusia, engkau telah 
diciptakan Allah langsung dengan tangan-Nya, Dia sujudkan kepadamu para 
Malaikat, dan Dia ajarkan kepadamu nama-nama segala sesuatu. Mohonkanlah 
syafa'at kepada Rabbmu untuk kami sehingga Dia membebaskan kami dari 
tempat kami ini? Kemudian Adam menjawab mereka: “Aku bukan 
penolong kalian.” Dan Adam menyebutkan dosa yang menimpanya sehingga 
ia malu kepada Rabbnya yang Mahaperkasa lagi Mahamulia untuk melakukan 
hal itu. Lebih lanjut Adam berkata: Datanglah kalian kepada Nuh, karena 
1a merupakan Rasul yang pertama kali diutus Allah kepada penduduk bumi 
ini.” Maka mereka pun mendatangi Nuh. Dan Nuh pun berkata: “Aku tidak 
dapat menolong kalian.” Lalu ia menyebutkan kesalahannya ketika ia bertanya 
kepada Rabbnya mengenai sesuatu hal yang tidak ia ketahui, sehingga ia malu 
kepada Rabbnya untuk melakukan hal tersebut. Lebih lanjut, Nuh berkata: 
“Tetapi datanglah kalian kepada Ibrahim, kekasih Allah.” Maka mereka pun 
mendatangi Ibrahim. Dan Ibrahim pun berkata: “Aku tidak dapat menolong 
kalian. Tetapi datanglah kepada Musa, seorang hamba yang diajak berbicara 
langsung oleh Allah dan diberi kitab Taurat.” Maka mereka pun mendatangi 
Musa. Maka Musa pun berkata: “Aku bukan penyelamat kalian.” Lalu ia me- 
nyebutkan kepada mereka jiwa yang ia bunuh bukan karena gishash, sehingga 
ia malu kepada Rabbnya untuk melakukan hal itu. Dan kemudian ia mengata- 
kan: “Tetapi datanglah kalian kepada Isa putera Maryam, hamba dan Rasul- 
Nya, kalimat dan ruh-Nya.' Maka mereka pun mendatangi Isa. Dan “Isa 
pun berkata: “Aku tidak dapat menolong kalian. Tetapi datanglah kepada 
Muhammad, seorang yang telah diberikan ampunan oleh Allah atas dosa- 
dosanya yang telah berlalu dan yang terakhir.” Maka mereka pun mendatangiku. 
Al-Hasan berkata: “Kemudian beliau berkata, lalu aku bangun dan berjalan 
di antara golongan orang-orang yang beriman,” Anas berkata selanjutnya: 
Sehingga aku (Rasulullah) meminta izin kepada Rabbku, tiba-tiba aku melihat 
Rabbku dan aku pun tersungkur jatuh seraya bersujud kepada Rabbku, lalu 
Dia membiarkanku begitu saja. Kemudian dikatakan: “Angkatlah kepalamu 
hai Muhammad.' Katakan, Dia akan mendengar dan mintalah syafa'at, niscaya 
engkau akan diberi syafa'at, serta mintalah, niscaya engkau akan diberi. Lalu 
aku mengangkat kepalaku dan memuji-Nya dengan tahmid yang Dia ajarkan 
kepadaku. Kemudian aku memohon syafa'at, lalu diberikan syafa'at kepadaku 
untuk jumlah yang terbatas, sehingga aku berhasil memasukkan mereka ke 
surga. Setelah itu aku kembali lagi kepada-Nya untuk yang kedua kalinya, 
ternyata aku melihat Rabbku dan aku pun tersungkur jatuh seraya bersujud 
kepada Rabbku, lalu Dia membiarkanku begitu saja. Kemudian dikatakan 
kepadaku, “Angkatlah kepalamu, hai Muhammad, katakanlah, niscaya Dia 
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akan mendengar, mintalah, niscaya engkau akan diberi, dan mintalah syafa'at, 
niscaya engkau akan diberi syafa'at. Kemudian aku angkat kepalaku, lalu 
aku panjatkan pujian dengan tahmid yang Dia ajarkan kepadaku, kemudian 
aku minta syafa'at, lalu diberikan syafa'at kepadaku untuk jumlah yang ter- 
batas sehingga aku berhasil memasukkan mereka ke surga. Kemudian aku 
kembali untuk yang ketiga kalinya, ternyata aku melihat Rabbku hingga aku 
pun tersungkur seraya bersujud kepada Rabbku, lalu Dia membiarkanku 
begitu saja. Lalu dikatakan kepadaku, “Angkatlah kepalamu, hai Muhammad, 
katakanlah, Dia akan mendengar, mintalah engkau akan diberi, dan mohonlah 
syafa'at, niscaya engkau akan diberi syafa'at. Maka aku pun mengangkat 
kepalaku dan memuji-Nya dengan pujian yang Dia ajarkan kepadaku. Lalu 
aku meminta syafa'at, dan diberikan syafa'at kepadaku untuk jumlah yang 
terbatas sehingga aku berhasil memasukkan mereka ke surga. Selanjutnya 
aku kembali lagi untuk keempat kalinya, lalu kukatakan: "Ya Rabbku, tidak 
ada yang tersisa kecuali yang ditahan oleh al-Qur'an." 


Anas bin Malik memberitahu kami, bahwa Nabi Ж bersabda: 
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“Maka keluarlah dari neraka orang-orang yang aa “Laa Ilaaha 
illallaah (Tidak ada Ilah (yang haq) selain Allah),” sedang di dalam hatinya 
terdapat kebaikan (iman) seberat biji sya 'irah. Kemudian keluar pula dari 
neraka orang yang mengatakan: ‘Laa Ilaaha illallaah (Tidak ada Ilah (yang 
haq) selain Allah), sedang di dalam hatinya terdapat kebaikan (iman) seberat 
biji burrah. Kemudian akan keluar dari mereka orang yang mengatakan: ‘Laa 
Ilaaha illallaah (Tidak ada Ilah (yang haq) selain Allah)," sedang di dalam 
hatinya terdapat kebaikan sebesar dzarrah (atom).” (Demikian hadits yang 
diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dari Sa'id.). 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Ibnu Mas'ud, ia menceritakan: 


Ada dua putera seorang ratu yang datang kepada Nabi Ж, lalu ber- 
kata: "Sesungguhnya ibu kami senantiasa menghormati suami dan sayang 
kepada anak. Namun, beliau pernah mengubur anak hidup-hidup pada masa 
Jahiliyyah. Lalu beliau berkata: "Ibu kalian berdua berada di neraka." 


Kemudian Anas melanjutkan ceritanya, lalu keduanya bertolak pergi 
dan pada wajah keduanya terlihat murung. Kemudian beliau menyuruh kedua- 
nya supaya kembali. Maka, keduanya pun kembali dan tampak keceriaan pada 
keduanya dengan harapan telah terjadi sesuatu, lalu beliau berucap: "Ibuku 
berada bersama ibu kalian." 
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Lalu seseorang dari golongan orang-orang munafik berkata: "Dia tidak 
berguna bagi ibunya sedikitpun, sedang kami mengikuti jejaknya." Lalu se- 
seorang dari kaum Anshar berkata: "Aku tidak pernah melihat seorang pun 
yang lebih banyak bertanya darinya; ya Rasulullah, apakah Rabbmu men- 
janjikan sesuatu berkenaan dengannya atau dengan keduanya?" Beliau bersabda: 
"Masya Allah Rabbku, dan betapa aku sangat menginginkannya, dan sesung- 
guhnya aku akan menempati kedudukan yang terpuji pada hari Kiamat," Maka 
orang Anshar itu berkata: "Ya Rasulullah, apakah kedudukan yang terpuji 
itu?" Beliau menjawab: "Itulah saat ketika kalian dikumpulkan dalam keadaan 
tidak beralas kaki, tidak berpakaian dan tidak berkhitan." 


Imam Ahmad # meriwayatkan dari Abu Hurairah 85, ia bercerita 
bahwa Rasulullah Ж pernah dibawakan daging, lalu disuguhkan kepada beliau 
daging bagian lengan, dan daging itu sangat menyenangkannya. Lalu beliau 
menggigitnya satu gigitan dan bersabda: “Aku adalah pemuka umat manusia 
pada hari Kiamat kelak. Apakah kalian tahu mengapa demikian? Allah Ta'ala 
mengumpulkan orang-orang yang hidup sejak pertama hingga yang terakhir 
dalam satu tempat. Mereka didengar oleh penyeru dan dijangkau oleh pan- 
dangan mata dan matahari pun mendekat sehingga umat manusia merasa 
benar-benar sedih dan kesulitan yang tiada kuasa mereka menanggungnya. 
Maka berkata sebagian orang kepada sebagiannya: Tidaklah kalian melihat 
bagaimana keadaan kalian sampai seburuk ini?! Tidakkah kalian mencari orang 
yang dapat memintakan syafa'at bagi kalian dari Rabb kalian?! Lalu sebagian 
orang berkata kepada sebagian lainnya: "Kalian harus mendatangi Adam 8.” 
Maka mereka pun mendatangi Adam seraya berkata: "Hai Adam, engkau 
adalah bapak manusia, Allah telah menciptakanmu dengan tangan-Nya dan di- 
tiupkan dari ruh-Nya kepadamu, dan Dia telah memerintahkan pada Malaikat 
untuk bersujud kepadamu. Mohonkanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk 
kami, tidakkah engkau melihat apa yang kami alami, dan tidakkah engkau 
melihat apa yang terjadi pada kami?" 


Adam pun berkata: "Sesungguhnya Rabbku telah murka kepadaku 
pada hari ini dengan kemurkaan yang belum pernah Dia lakukan sebelumnya, 
dan Dia tidak akan pernah murka seperti itu setelah ini. Sesungguhnya Dia 
telah melarangku dari memakan pohon, tetapi aku melanggarnya. Sendiri- 
sendiri sajalah. Pergilah kalian kepada selain diriku. Pergilah kalian kepada 
Nuh." 


Maka mereka pun mendatangi Nuh dan berkata: "Wahai Nuh, engkau 
adalah Rasul pertama kali yang diutus kepada penduduk bumi, dan Allah 
telah menamaimu dengan sebutan hamba yang senantiasa bersyukur. Mohon- 
kanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk kami, tidakkah engkau melihat apa 
yang kami alami, apakah engkau tidak melihat apa yang terjadi pada kami?" 


Nuh berkata: "Sesungguhnya pada hari ini Rabbku telah murka, di 
mana Dia tidak pernah murka seperti itu sebelumnya dan Dia tidak akan 
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pernah murka seperti itu setelah ini. Sesungguhnya aku mempunyai do’a 
yang aku panjatkan untuk kaumku sendiri. Sendiri-sendiri sajalah. Pergilah 
kalian kepada selain diriku. Pergilah kalian kepada Ibrahim." 


Maka mereka pun berangkat menemui Ibrahim dan berkata: "Wahai 
Ibrahim, engkau adalah Nabi Allah dan kekasih-Nya dari kalangan penduduk 
bumi, mohonkanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk kami. Tidakkah engkau 
melihat apa yang kami alami, apakah engkau tidak melihat apa yang terjadi 
pada kami?" 


Ibrahim menjawab: "Sesungguhnya Rabbku pada hari ini telah murka 
dengan murka yang belum pernah Dia lakukan seperti ini sebelumnya dan 
Dia tidak akan pernah murka lagi seperti itu setelah ini. Lalu ia menyebutkan 
kedustaannya. Sendiri-sendiri sajalah. Pergilah kalian kepada selain diriku. 
Pergilah kalian kepada Musa." 


Maka mereka pun pergi menemui Musa $ dan berkata: "Wahai Musa, 
engkau adalah Rasul Allah, Dia telah memilihmu dengan nisalah-risalah-Nya. 
Mohonkanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk kami. Tidakkah engkau melihat 
apa yang kami alami? Tidakkah engkau melihat apa yang terjadi pada kami?" 


Kemudian Musa berkata kepada mereka: "Sesungguhnya Rabbku hari 
ini telah murka, yang Dia belum pernah murka sebelumnya seperti ini dan 
tidak akan pernah murka seperti itu lagi, setelah ini. Dan sesungguhnya aku 
pernah membunuh seseorang yang aku tidak diperintahkan untuk membunuh- 
nya. Sendiri-sendiri sajalah. Pergilah kalian kepada selain diriku. Pergilah 
kalian kepada Isa." 


Maka mereka pun mendatangi “Isa dan berkata: "Wahai Isa, engkau 
adalah Rasul Allah dan kalimat-Nya yang disampaikan kepada Maryam se- 
kaligus ruh dari-Nya. Engkau berbicara kepada orang-orang ketika masih bayi 
dalam buaian. Mohonkanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk kami. Tidakkah 
engkau melihat apa yang kami alami? Tidakkah engkau melihat apa yang 
terjadi pada kami?" 


Isa pun berkata kepada mereka: "Sesungguhnya Rabbku hari ini telah 
murka, yang Dia belum pernah murka sebelumnya seperti itu, dan tidak akan 
pernah murka lagi seperti itu setelah ini." Lalu ia tidak menyebutkan satu 
dosa pun. " Sendiri-sendiri sajalah. Pergilah kalian kepada orang selain diriku. 
Pergilah kalian kepada Muhammad #46." 


Maka mereka pun mendatangi Muhammad Ж, lalu mereka berkata: 
"Wahai Muhammad, engkau adalah Rasul Allah dan penutup para Nabi dan 
Allah telah memberikan ampunan kepadamu atas dosa-dosa yang telah berlalu 
dan yang terakhir. Mohonkanlah syafa'at kepada Rabbmu untuk kami. Tidak- 
kah engkau melihat apa yang kami alami? Tidakkah engkau melihat apa yang 
terjadi pada kami?" Kemudian aku (Muhammad) berdiri dan datang ke bawah 
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'Arsy, lalu aku tersungkur seraya bersujud kepada Rabbku yang Mahaperkasa 
lagi Mahamulia, kemudian Allah membukakan jalan untukku dan mengilham- 
kan kepadaku berbagai pujian-Nya yang baik yang belum pernah Dia buka 
untuk siapa pun sebelumku." 
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Kemudian dikatakan: "Hai Muhammad, angkatlah kepalamu, minta- 
lah, niscaya akan diberi, dan mintalah syafa'at sehingga engkau akan diberi 
syafa'at." 


Maka aku pun mengangkat kepalaku dan kukatakan: "Ya Rabbku, 
bagaimana umatku? Ya Rabbku, bagaimana umatku? Ya Rabbku bagaimana 
umatku?" 


Kemudian dikatakan: "Ya Muhammad, masukkanlah orang-orang dari 
umatmu yang tidak dihisab melalui salah satu dari pintu-pintu surga sebelah 
kanan. Mereka kelompok manusia selain itu, masukkanlah dari pintu-pintu 
lainnya." 


Lalu beliau berkata: "Demi (Allah) yang jiwa Muhammad berada di 
tangan-Nya, sesungguhnya jarak antara dua daun pintu surga itu adalah seperti 
jarak antara Makkah dan Hajar atau seperti antara Makkah dan Bashrah." 
(HR. Imam al-Bukhari dan Muslim). 
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Dan katakanlah: "Ya Rabbku, masukkanlah aku dengan masuk yang 
benar dan keluarkanlah (pula) aku dengan keluar yang benar dan berikan- 
lah kepadaku dari sisi Engkau kekuasaan yang menolong. (QS. 17:80) Dan 


katakanlah: "Yang benar telah datang dan yang bathil telah lenyap." Se- 
sungguhnya yang bathil itu adalah sesuatu yang pasti lenyap. (QS. 17:81) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia menceritakan bahwa 
dahulu Nabi Ж berada di Makkah, kemudian diperintahkan untuk hijrah, 
lalu Allah Ta'ala menurunkan: —— г р аы 
Ф ма) ШУУ ОЛУ е | D о) Sie JM Аво о) Руф 
"Dan katakanlah, 'Ya Rabbku, masukkanlah aku dengan masuk yang benar dan 
keluarkan (pula) aku dengan keluar yang benar dan berikanlah kepadaku dari 
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sisi-Mu kekuasaan yang menolong. '" Imam at-Tirmidzi mengatakan, derajatnya 


hasan shahih. 


Dalam menafsirkan ayat ini, al-Hasan al-Bashri mengemukakan, "Se- 
sungguhnya orang-orang kafir dari penduduk Makkah, ketika mereka berunding 
tentang Rasulullah 4, dengan tujuan membunuhnya atau mengusirnya atau 
mengikatnya, maka Allah berkehendak untuk membunuh penduduk Makkah. 
Lalu Allah menyuruh beliau untuk pergi ke Madinah. Dan itulah yang di- 
firmankan oleh Allah 38, $ эе к= al о a 122 че), 
"Dan katakanlah, 'Ya Rabbku, masukkanlah аки dengan masuk yang benar 
dan keluarkan (pula) aku dengan keluar yang benar." 


Qatadah mengatakan, 4 Sk Ed A 2 8 $ “Dan katakanlah, 
Ya Rabbku, masukkanlah aku dengan masuk yang benar,” yakni Madinah. 
& ә е уул $$ "Dan keluarkan (pula) aku dengan keluar yang benar," 
yakni kota Makkah. 

Hal yang sama juga dikemukakan oleh “Abdurrahman bin Zaid bin 
Aslam. Dan pendapat inilah yang merupakan pendapat paling masyhur. 


Al-Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas, & Sie |22 ds > "Masuk- 
kanlah aku dengan masuk yang benar," yakni kematian. & dap хл LAI 
"Dan keluarkan (pula) aku dengan keluar yang benar," yakni kehidupan setelah 
kematian. Ada juga beberapa pendapat lain selain itu. Tetapi pendapat pertama 
yang paling tepat, dan itu pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Dan firman-Nya, & „а АЫ» grii о? A Ja $ "Dan berikanlah 
kepadaku dari sisi-Mu kekuasaan yang menolong." Dalam menafsirikan ayat 
tersebut, al-Hasan al-Bashri mengemukakan, Rabbnya menjanjikan kepadanya 
untuk melepaskan kekuasaan bangsa Persia dan kemuliaannya dan Dia akan 
menyerahkan kepada beliau. Juga kekuasaan bangsa Romawi dan kemuliaannya 
dan Dia menjadikannya untuk beliau." 


Mengenai hal tersebut, Qatadah mengemukakan, "Sesungguhnya 
Nabiyyullah Ж mengetahui bahwa dirinya tidak sanggup melakukan perintah 
tersebut kecuali dengan kekuasaan. Oleh karena itu, beliau memohon ke- 
kuasaan yang dapat menolong Kitab Allah, hukum-hukum-Nya dan semua 
kewajiban yang ditentukan-Nya serta untuk menegakkan agama-Nya. Sesung- 
guhnya, kekuasaan itu merupakan rahmat dari Allah Ta'ala yang Dia tegakkan 
di tengah-tengah semua hamba-Nya. Kalau bukan karena kekuasaan tersebut, 
niscaya sebagian akan dengki kepada sebagian lainnya, sehingga yang kuat 
dari mereka akan memakan yang lemah." Dan Ibnu Jarir memilih pendapat 
al-Hasan dan Qatadah, dan itulah yang lebih rajih (kuat). 


Firman-Nya, $ ye ЗА) ка Б ў "Dan katakanlah, 'Yang benar 
telah datang dan yang bathil telah lenyap. '" Yang demikian itu merupakan 
ancaman keras bagi orang-orang kafir Quraisy. Sesungguhnya telah datang 
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kepada mereka kebenaran yang tidak diragukan lagi. Yaitu al-Qur'an yang 
telah diturunkan kepada beliau, iman, dan ilmu yang bermanfaat. Dengan 
demikian, lenyap dan binasalah kebathilan mereka, karena kebathilan itu 
tidak akan pernah dapat berdiri tegak dan bertahan lama bersama kebenaran. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, ia bercerita, 
Nabi Ж pernah memasuki kota Makkah sedang di sekitar Baitullah terdapat 
360 patung. Maka beliau pun menghancurkannya dengan tongkat yang di- 
bawanya seraya berucap: 


(ФМ, a 550 ЛЬ Uh OS Goi o, a 
"Yang benar telah datang dan yang bathil telah lenyap." Sesungguhnya yang 


bathil itu adalah sesuatu yang pasti lenyap. “Kebenaran telah datang dan yang 
bathil itu tidak akan memulai dan tidak pula akan kembali lagi." (OS. Saba": 49). 


Hal yang sama juga diriwayatkan oleh al-Bukhari, Muslim, at-Tirmidzi 
dan an-Nasa'i. 
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Dan Каті turunkan dari al-Qur'an suatu yang menjadi penawar dan rahmat 
bagi orang-orang yang beriman dan al-Qur'an itu tidaklah menambah 
kepada orang-orang yang zhalim selain kerugian. (QS. 17:82) 


Allah $ berfirman seraya memberitahukan tentang kitab-Nya yang 
diturunkan kepada Rasul-Nya, Muhammad @, yaitu al-Qur'an yang tidak 
datang kepadanya kebathilan baik dari depan maupun dari belakangnya, yang 
diturunkan dari Rabb yang Mahabijaksana lagi Mahaterpuji. Al-Qur'an me- 
rupakan obat penyembuh dan rahmat bagi orang-orang yang beriman. Yakni, 
dapat menghilangkan berbagai macam penyakit di dalam hati, misalnya Ке- 
raguan, kemunafikan, kemusyrikan dan penyimpangan, maka al-Qur'an akan 
menyembuhkan itu semua, sekaligus sebagai rahmat yang membawa dan 
mengantarkan kepada keimanan, hikmah dan melahirkan keinginan untuk 
mencari kebaikan. Dan hal itu tidak berlaku kecuali bagi orang yang beriman, 
membenarkan, dan mengikutinya, maka ia akan menjadi penyembuh dan 
rahmat. 


Sedangkan bagi orang kafir dan orang zhalim, mendengar al-Qur'an 
tidak menambah kepada mereka melainkan mereka semakin jauh, semakin 
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Кайт дап semakin rusak. Dan hal itu bukan berasal dari al-Qur'an, melainkan 
dari kekafirannya itu. 

Mengenai firman Allah 46, $ сар Св ХИТ GAL a iii 5л 33 > 
“Dan Kami turunkan dari al-Qur'an suatu yang menjadi penawar dan rahmat 
bagi orang-orang yang beriman, ” Qatadah mengemukakan: “Jika orang mukmin 
mendengarnya, niscaya 1a akan memperoleh manfaat, menghafalnya, dan me- 
nyadarinya.” $ SY) Ge LA, > “Dan al-Qur'an itu tidaklah menambah 
kepada orang-orang yang zhalim selain kerugian.” Maksudnya, mereka tidak 
mengambil manfaat, tidak menghafal dan tidak menyadarinya. Karena se- 
sungguhnya Allah Ta'ala menjadikan al-Qur'an itu sebagai penyembuh dan 
rahmat hanya bagi orang-orang yang beriman saja. 
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Dan apabila Kami berikan kesenangan kepada manusia niscaya berpaling- 
lah dia; dan membelakangi dengan sikap yang sombong; dan apabila dia 
ditimpa kesusaban niscaya dia berputus asa. (QS. 17:83) Katakanlah: "Tiap- 
tiap orang berbuat menurut keadaannya masing-masing." Maka Rabbmu 
lebih mengetahui siapa yang lebih benar jalannya. (QS. 17:84) 


#4 memberitahukan tentang kekurangan manusia sebagai makhluk 
kecuali orang-orang yang dilindungi oleh Allah Ta'ala dalam dua keadaan; 
bahagia maupun sengsara. 


Jika Dia menolong dan memberikan apa yang menjadi keinginannya, 
maka ia tidak mau taat kepada-Nya dan enggan menyembah-Nya serta mem- 
belakangi dengan sikap yang sombong. Mujahid mengatakan: "Yakni, menjauh 
dari Kami (Allah)." 


Mengenai hal tersebut, penulis (Ibnu Katsir) katakan, yang demikian 
itu adalah seperti firman-Nya berikut ini: $ 555! A A < 5 Ko р "Ketika 
Dia menyelamatkanmu ke daratan, kamu berpaling." (QS. Al-Israa': 67). 


Sesungguhnya, jika ia ditimpa musibah, bencana, dan berbagai hal 
yang menyusahkan, $ Lx 05 $ "Maka ia berputus asa." Maksudnya, ia putus 
asa dari memperoleh kebaikan kembali setelah itu. 
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Firman-Nya, $ us ү р 5 ыз > "Katakanlah: "Tiap-tiap orang 
berbuat menurut keadaannya masing-masing. '" Ibnu “Abbas mengatakan: 
"Yakni, dalam posisinya." Sedangkan Qatadah mengungkapkan: "Yakni 
menurut niatnya." Dan Ibnu Zaid mengatakan: "Yakni menurut agamanya." 


Dan ayat ini -wallahu a'lam- merupakan ancaman keras bagi orang- 
orang musyrik. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
5. SA УА шз ЫА 0 yú > 6 g 5 $ "Katakanlah: 'Tiap-tiap orang 
berbuat menurut keadaannya masing-masing." Maka Rabbmu lebih mengetahui 
siapa yang lebih benar jalannya." Yakni, dari Kami dan juga kalian. Dan Dia 
akan memberikan balasan kepada setiap orang sesuai dengan amal perbuatan- 
nya, dan sesungguhnya tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya. 
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Dan mereka bertanya kepadamu tentang тир. Katakanlah: "Кир itu termasuk 
urusan Rabb-ku, dan tidaklah kamu diberi pengetabuan melainkan sedikit." 
(QS. 17:85) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud 4%, ia bercerita, 
aku pernah berjalan bersama Rasulullah & di sebuah kebun di Madinah, ketika 
itu beliau dalam keadaan bertongkat dengan pelepah kurma. Kemudian beliau 
berjalan melewati sekelompok orang dari kaum Yahudi, lalu sebagian mereka 
berkata kepada sebagian lainnya: "Tanyakan kepadanya tentang ruh." Sebagian 
mereka berkata: "Jangan kalian bertanya kepadanya." 


Maka mereka pun -lanjut Ibnu Mas'ud- bertanya kepada Rasulullah & 
tentang ruh, di mana mereka bertanya: "Ya Muhammad, apakah ruh itu?" 
Dan beliau masih tetap bersandar pada pelepah kurma. Aku menduga Allah 
menurunkan wahyu | kepada beliau, di mana Dia berfirman: 
$ УШ У Sal 3 Sat =) У SI рй ор ШЫ, “Dan mereka ber- 
tanya kepadamu tentang ruh. Katakanlah: 'Ruh itu termasuk urusan Rabbku 
dan tidaklah kamu diberi pengetahuan melainkan sedikit." 


Lebih lanjut Ibnu Mas'ud bercerita, kemudian sebagian mereka berkata 
kepada sebagian lainnya: "Sudah kami katakan kepada kalian, janganlah kalian 
bertanya kepadanya." 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan 
Imam Muslim. Siyag (redaksi) ayat ini secara lahiriyah menunjukkan bahwa 
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ayat ini turun di Madinah dan turun ketika Rasulullah @ ditanya oleh orang- 
orang Yahudi tentang ruh di Madinah, padahal surat ini secara keseluruhan 
adalah Makkiyyah. 


Mengenai hal tersebut, pernah ada yang menjawab bahwa mungkin 
saja ayat tersebut turun di Madinah an-Nabawiyyah untuk yang kedua kalinya 
sama seperti ketika diturunkan di Makkah sebelumnya. Dan mungkin juga 
wahyu itu telah turun kepada beliau, lalu beliau menjawab pertanyaan yang 
mereka ajukan itu dengan menggunakan ayat tersebut yang telah diturunkan 
sebelum pertanyaan itu diajukan, yaitu firman-Nya, & с; f оё 20 Je, > "Dan 
mereka bertanya kepadamu tentang ruh." 


Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai makna ruh dalam ayat ini, 
mengenai hal itu terdapat beberapa pendapat. Maksud pertama, yang dimaksud 
adalah arwah anak cucu Adam. 


Mengenai firman-Nya, $ сә NON жы 7, $ “Dan mereka bertanya 

kepadamu tentang ruh,” al-'Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas, yang demikian 
itu, orang-orang Yahudi pernah berkata kepada Nabi &: “Beritahukan kepada 
kami tentang ruh dan bagaimana ruh yang terdapat di dalam jasad itu di adzab. 
Sedangkan ruh itu dari Allah, dan tidak pernah turun sedikit pun kepadanya, 
berada di dalamnya, maka tidak ditarik sedikit pun dari mereka!?. Lalu Jibril 
datang kepada beliau seraya beruj ar; 
& AJ YI elli с 10) AN La J > "Katakanlah: 'Ruh itu termasuk 
urusan Rabbku dan tidaklah kamu diberi pengetahuan melainkan sedikit." Maka 
Rasulullah & pun memberitahu mereka tentang hal itu. Lalu mereka bertanya: 
"Siapa yang mengajarimu Seperti ini?" Beliau menjawab: "Jibril yang telah 
membawakan wahyu ini kepadaku dari sisi Allah." Mereka berkata kepada 
beliau: "Demi Allah, tidak ada yang memberitahukan kepadamu melainkan 
musuh kami." Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 


«0 ыры, Ву ЯУ Gpp CJ Bian AN оз, ЫЗ Jie 05 Жу Ip LIS AS ИТ: 
“Katakanlah: Barangsiapa yang menjadi musuh Jibril, така Jibril itu telah 
menurunkannya (al-Qur'an) ke dalam hatimu dengan seizin Allah, membenarkan 
apa (kitab-kitab) yang sebelumnya dan menjadi petunjuk serta berita gembira 
bagi orang-orang yang beriman." (QS. Al-Baqarah: 97). 


Ada yang mengatakan, yang dimaksud dengan ruh di sini adalah Jibril. 
Dan ada juga yang berpendapat bahwa yang dimaksud ruh adalah Malaikat 
yang agung, yang besar сое ЕЕ makhluk-makhluk lainnya. 


Firman-Nya, é —, Aa z s J ў "Katakanlah: 'Ruh itu termasuk 
urusan Rabbku.'" Maksudnya, dari keadaan-Nya dan ilmu tentangnya hanya 
dikhususkan pada-Nya dan tidak diberikan pada kalian. Oleh karena itu, Dia 
berfirman, < 5-5 У dal ipa 27 si L5,$ "Dan tidaklah kamu diberi pengetahuan 
melainkan sedikit." Maksudnya, Allah Ta'ala tidak memberi ilmu tentang 
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ruh itu kepada kalian melainkan hanya sedikit saja. Sesungguhnya tidak ada 
seorang pun yang dapat menyelami ilmunya kecuali yang dikehendaki-Nya 
saja. Dengan kata lain, jika dibandingkan dengan ilmu Allah Ta'ala, ilmu 
kalian teramat sangat sedikit. Masalah ruh yang kalian tanyakan ini ilmunya 
hanya dimiliki oleh-Nya semata dan tidak diberikan kepada kalian, sebagaimana 
Dia tidak memberikan ilmu-Nya kepada kalian melainkan hanya sedikit saja. 
Wallahu a'lam. 


Kemudian as-Suhaili menyebutkan perbedaan pendapat yang terjadi di 
kalangan para ulama, yakni, apakah ruh itu jiwa atau ada pengertian lainnya. 
Ada yang menetapkan bahwa ruh adalah suatu dzat yang sangat lembut seperti 
udara yang beredar di dalam jasad, seperti beredarnya air di dalam akar pohon. 
Ditetapkan pula bahwa ruh yang ditiupkan Malaikat ke dalam janin adalah 
jiwa dengan syarat berhubungan dengan badan, karena adanya hubungan 
dengan badan dan geraknya jiwa itu dengan sebab adanya ruh dengan sifat- 
sifat yang baik atau buruk. Jiwa itu bisa jiwa muthma-innah (tenang) atau jiwa 
yang menyuruh kepada keburukan. 


Lebih lanjut ia mengatakan, sebagaimana air merupakan kehidupan 
bagi pohon, yang melalui perpaduannya muncul nama baru. Jika ia bercampur 
dengan anggur dan diperas, maka akan menjadi minuman perasan anggur 
atau minuman khamr. Dan pada saat itu tidak lagi disebut sebagai air kecuali 
disebut kata kiasan. Demikian juga dengan ruh, jiwa itu tidak disebut ruh 
melainkan disebut dalam kata kiasan. Dan ruh pun tidak dapat disebut jiwa 
kecuali melalui pengungkapan seperti itu. Ringkasnya, dapat dikatakan bahwa 
ruh itu merupakan pokok dan materi jiwa dan jiwa itu sendiri terdiri dari 
ruh. Dilihat dari hubungannya dengan badan, maka ia adalah jiwa, tetapi itu 
tidak dari semua sisi. Pengertian tersebut adalah baik. Wallahu a'lam. 


Perlu penulis katakan: “Orang-orang telah berbicara tentang esensi 
dan hukum ruh, bahkan mereka telah menyusun berbagai macam kitab yang 
membahas tentang hal itu. Dan di antara orang yang bagus pembahasannya 
dalam masalah ini adalah al-Hafizh Ibnu Mandah dalam sebuah kitab yang 
pernah kami dengar.” 
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Dan sesungguhnya jika Kami menghendaki, niscaya Kami lenyapkan apa 
yang telah Kami wahyukan kepadamu, dan dengan pelenyapan itu, kamu 
tidak akan mendapat seorang pembelapun terhadap Kami, (QS. 17:86) 
kecuali karena rahmat dari Rabbmu. Sesungguhnya karunia-Nya atasmu 
adalah besar. (OS. 17:87) Katakanlah: "Sesungguhnya jika manusia dan 
jin berkumpul untuk membuat yang serupa al-Qur'an ini, niscaya mereka 
tidak akan dapat membuat yang serupa dengan dia, sekalipun sebagian 
mereka menjadi pembantu bagi sebagian yang lain. (OS. 17:88) Dan se- 
sungguhnya Kami telah mengulang-ulang kepada manusia dan al-Qur'an 
ini tiap-tiap macam perumpamaan, tapi kebanyakan manusia tidak me- 
nyukai kecuali mengingkarif(nya). (OS. 17:89) 


Ibnu Mas'ud 4 berkata, orang-orang diterpa angin merah pada akhir 
zaman dari arah negeri Syam, sehingga tidak ada yang tersisa di dalam mush-haf 
seseorang, isi dari al-Qur'an dan tidak juga di dalam hatinya s satu ayat pun. 
Kemudian Ibnu Mas'ud membaca ayat, 4 =й Ж шд AS Шш» лі,» "Dan 
sesungguhnya jika Kami menghendaki, niscaya Kami lenyapkan apa yang telah 
Kami wahyukan kepadamu." Kemudian Allah Ta'ala mengingatkan kemuliaan 
al-Qur'an yang agung ini, di mana Ia memberitahukan, seandainya manusia 
dan jin secara keseluruhan berkumpul dan sepakat untuk mendatangkan apa 
yang serupa dengan al-Qur'an yang diturunkan kepada Rasul-Nya, niscaya 
mereka tidak akan pernah mampu melakukannya, meskipun mereka saling 
tolong-menolong, saling bahu-membahu dalam melakukannya. Karena yang 
demikian itu merupakan suatu hal yang tidak mungkin dilakukan makhluk 
ciptaan-Nya. Bagaimana mungkin ucapan makhluk akan sama dengan ucapan 
sang Penciptanya, yang tiada satu pun dapat menandingi dan menyamai-Nya. 
Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, 4 yá 1655 35, $ "Dan sesungguhnya Kami telah meng 
ulang-ulang kepada manusia." Maksudnya, telah Kami terangakan kepada 
mereka berbagai hujjah dan bukti yang nyata serta Kami jelaskan dan uraikan 
kebenaran kepada mereka, namun demikian kebanyakan manusia menolaknya 
karena kufur, yaitu ingkar terhadap kebenaran dan menolak yang benar. 
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Dan mereka berkata: "Kami sekali-kali tidak percaya kepadamu hingga 
kamu memancarkan mata air dari bumi untuk kami, (QS. 17:90) atau kamu 
mempunyai sebuah kebun kurma dan anggur, lalu kamu alirkan sungai- 
sungai di celah kebun yang deras alirannya, (QS. 17:91) atau kamu jatuh- 
kan langit berkeping-keping atas kami, sebagaimana kamu katakan atau 
kamu datangkan Allah dan para Malaikat berhadapan muka dengan kami. 
(QS. 17:92) Atau kamu mempunyai sebuah rumah dari biasan, atau kamu 
naik ke langit. Dan kami sekali-kali tidak akan mempercayai kenaikanmu 
itu hingga kamu turunkan atas kami sebuah kitab yang kami baca." Kata- 
kanlah: "Mahasuci Rabbku, bukankah aku ini hanya seorang manusia yang 
menjadi Rasul?" (OS. 17:93) 


Firman Allah 4, 4 GS >л! CI A 5? "Sehingga kamu me- 
mancarkan mata air dari bumi untuk = ' Kata al-yanbuu ' berarti mata air 
yang mengalir. Mereka meminta Muhammad untuk mengalirkan bagi mereka 
mata air tertentu di negeri Hijaz, di sini dan di sini. Dan yang demikian itu 
adalah mudah bagi Allah Ta'ala. Jika Allah menghendaki, niscaya Dia akan 
melakukan dan memenuhi permintaan dan tuntutan mereka seluruhnya, 
tetapi Dia mengetahui bahwa mereka tidak akan mengikuti petunjuk. Sebagai- 
mana yang difirmankan Allah Ta'ala: 

MEP AS LS IS mela Me Taat SI wed Us,» 
"Kalau sekiranya Kami turunkan Malaikat kepada mereka, dan orang-orang 
yang telah mati berbicara dengan mereka dan Kami kumpulkan (pula) segala 
sesuatu ke hadapan mereka, niscaya mereka tidak juga akan beriman." (OS. Al- 
An'aam: 111). 
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Dan firman Allah Ta'ala, 4 222; GS АШЫЛ Li р "Atau kamu jatuh- 
kan langit berkeping-keping atas kami, sebagaimana kamu katakan." Maksudnya, 
engkau telah berjanji kepada kami bahwa pada hari Kiamat, langit akan ter- 
belah, sedang ujung-unjungnya pun berjatuhan. Dia jadikan hal itu berlangsung 
di dunia dan Dia jatuhkan langit itu berkeping-keping. Demikian halnya 
dengan kaum Syu' aib, mereka pernah meminta kepadanya seraya berkata: 
E GEMA ә LS AN ES le bab "Maka jatuhkan atas kami gum- 
palan dari langit, jika ве termasuk orang-orang yang benar." (QS. Asy- 
Syu'araa': 187). 


Maka Allah Ta'ala pun menimpakan kepada mereka adzab pada hari 
penaungan (yang berawan). Sesungguhnya hal itu merupakan adzab di hari 
yang sangat besar. 


Sedangkan Nabi pembawa rahmat dan taubat, yang diutus sebagai 
rahmat bagi seluruh umat manusia. Beliau meminta supaya mereka ditangguh- 
kan, mudah-mudahan Allah akan mengeluarkan dari tulang-tulang rusuk 
(keturunan) mereka, orang yang beribadah kepada-Nya dan tidak menyekutu- 
kan-Nya dengan sesuatu pun. Demikian itulah yang terjadi. Diceritakan, 
“Abdullah bin Abi Umayyah yang mengikuti Nabi #£, berkata kepada beliau 
sebagaimana yang ia katakan, aku memeluk Islam dengan keislaman yang 


sempurna dan aku kembali (bertaubat) kepada Allah 58. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ aa Ai Sasa Ур "Atau kamu mem- 
punyai sebuah rumah dari hiasan." Menurut Ibnu “Abbas, Mujahid dan Qatadah, 
yakni emas. Demikian halnya menurut bacaan Ibnu Mas'ud, "Au yakuunu 
laka baitun min dzahabin" (Atau kamu mempunyai sebuah rumah dari emas). 


Firman-Nya, СЫЛ è T Ур "Atau kamu naik ke langit." Maksud- 
nya, naik melalui tangga sedang kami melihatmu. 
SA US BEI ag $ A, $ "Dan kami sekali-kali tidak akan mem- 
percayai kenaikanmu itu hingga kamu turunkan atas kami sebuah kitab yang 
kami baca." Mujahid mengatakan, yakni, di dalamnya tertulis: “Ditujukan 
kepada setiap orang, kitab ini dari Allah kepada Fulan bin Fulan, yang menjadi 
judul di kepala surat.” 


Dan firman Allah Ta'ala, & Y Tn ү у 2:5 Ja Кеа 5 $ "Katakan- 
lah, "Mahasuci Rabbku, bukankah aku ini hanya seorang manusia yang menjadi 
Rasul?" Maksudnya, Mahasuci dan Mahatinggi Allah dari adanya seorang 
hamba-Nya yang menghadap ke hadirat-Nya untuk suatu urusan kekuasaan 
dan kerajaan-Nya, tetapi Dia itu adalah Rabb yang Mahaberbuat atas segala 
apa yang dikehendaki-Nya. Jika menghendaki, Dia akan memenuhi apa yang 
kalian minta, dan jika tidak, Dia tidak akan memenuhi permintaan kalian. 
Dan aku ini tidak lebih hanyalah seorang yang menjadi Rasul kepada kalian, 
tugasku menyampaikan risalah Rabbku dan memberi nasihat kepada kalian. 
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Dan sesungguhnya aku telah melaksanakan hal itu. Dan apa yang kalian minta 
itu terserah kepada Allah $. 
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Пап tidak айа sesuatu yang menghalangi manusia untuk beriman tatkala 
datang petunjuk kepadanya, kecuali perkataan mereka: "Adakah Allah 
mengutus seorang manusia menjadi Rasul?" (QS. 17:94) Katakanlah: "Kalau 
seandainya ada para Malaikat yang berjalan-jalan sebagai penghuni di 
bumi, niscaya Kami turunkan dari langit kepada mereka seorang Malaikat 
menjadi Rasul." (QS. 17:95) 


Allah & berfirman, $ A3 SG, > “Dan tidak ada sesuatu yang meng 
balangi manusia,” yakni kebanyakan mereka, 4 Ig ol? "Untuk beriman," 
dan mengikuti para Rasul melainkan ketidaktertarikan mereka terhadap 
pengutusan manusia sebagai seorang Rasul. Kemudian Allah Ta'ala berfirman 
seraya mengingatkan akan kelembutan dan rahmat-Nya terhadap hamba- 
hamba-Nya, bahwa Dia mengutus kepada mereka seorang Rasul dari kalangan 
mereka sendiri supaya mereka memahaminya dan memperoleh pengertian 
darinya, dan agar memungkinkan mereka untuk berbicara dengannya. Seandai- 
nya Dia mengutus Malaikat kepada manusia, niscaya mereka tidak akan mampu 
menghadapinya dan tidak j juga mengambil pelajaran darinya. Sebagaimana 
yang difirmankan-Nya: $ Sai | CN 1g 1. 32 р "Sesungguhnya telah datang 
kepadamu seorang Rasul dari kaummu sendiri." (QS. At-Taubah: 128). 


Oleh karena itu, di sini Allah & berfirman: 

аы дузы Є КУ g Т J > “Katakanlah: Kalau seandainya ada 
para Malaikat yang berjalan-jalan sebagai penghuni, di bumi.” Maksudnya, 
sebagaimana yang kalian lakukan di bumi, $ У, Kena 2 кі usap" 
“Niscaya Kami turunkan dari langit kepada mereka seorang Mala kai menjadi 
Rasul.” Yakni dari kalangan mereka sendiri. Dan karena kalian adalah manusia 
biasa, maka Kami turunkan kepada kalian Rasul dari kalangan kalian sendiri 
sebagai bentuk kelembutan dan kasih sayang Allah #8. 
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Katakanlah: "Cukuplah aku menjadi saksi ашата аки dan kamu sekalian. 
Sesungguhnya Dia adalah Mahamengetahui lagi Mahamelihat akan bamba- 
bamba-Nya." (OS. 17:96) 


Allah 85 berfirman seraya membimbing Nabi-Nya, Muhammad & 
untuk memberikan hujjah kepada kaumnya atas kebenaran apa yang dibawanya 
bagi mereka, bahwa Allah menjadi saksi terhadap diriku dan juga atas kalian. 
Dia Mahamengetahui apa yang aku sampaikan kepada kalian. Seandainya aku 
dusta terhadap-Nya, niscaya Dia akan menimpakan siksaan yang sangat pedih 
kepadaku. Sebagaimana yang difirmankan- -Nya: 

TE ЛЕ. = oedh du LI А a \ SY, b "Seandainya ia 
(Muhammad) к, айа sebagian perkataan atas (nama) Kami, niscaya Kami 
akan benar-benar potong urat tali jantungnya. " (QS. Al-Haaqqah: 44-46). 
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Dan firman-Nya, $ ар өзм OS 4 9 “Sesungguhnya Dia adalah 
Mahamengetahui lagi Mahamelihat akan hamba-hamba-Nya.” Maksudnya, Dia 
Mahamengetahui siapa-siapa di antara mereka yang berhak memperoleh 
kenikmatan dan kebaikan serta hidayah dan siapa pula yang berhak mendapat- 
kan kesengsaraan dan kesesatan serta penyimpangan. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman sebagai berikut: 
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Dan barangsiapa yang ditunjuki Allah, dialah yang mendapat petunjuk 
dan barangsiapa yang Dia sesatkan maka sekali-kali kamu tidak akan 
mendapat penolong-penolong bagi mereka selain dari Dia. Dan Kami akan 
mengumpulkan mereka pada bari Kiamat (diseret) atas muka mereka dalam 
keadaan buta, bisu dan tuli. Tempat kediaman mereka adalah neraka 
Jahannam. Tiap-tiap kali nyala api Jahannam itu akan padam, Kami 
tambah lagi bagi mereka nyalanya. (QS. 17:97) 
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Allah & berfirman seraya memberitahukan tentang pengaturan-Nya 
terhadap makhluk-Nya dan pemberlakuan hukum-hukum-Nya. Sesungguhnya 
tidak ada yang dapat menolak-Nya, bahwa barangsiapa yang diberi petunjuk 
oleh-Nya, maka tidak ada seorang pun yang dapat menyesatkannya. Dan 
barangsiapa yang disesatkan-Nya, maka tidak seorang pun penolong mereka 
selain Allah yang dapat memberikan petunjuk kepada mereka. 


Firman-Nya, $ engg EL су AE, $ "Dan Kami akan me- 
ngumpulkan mereka pada bari Kiamat (diseret) atas muka mereka." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Nafi', 1a bercerita, aku pernah men- 
dengar Anas bin Malik berkata, pernah dikatakan: "Ya Rasulullah, bagaimana 
orang-orang akan dikumpulkan dengan digiring di atas wajah mereka?" Beliau 
menjawab: "Allah yang memperjalankan mereka di atas kaki mereka, mampu 
memperjalankan mereka di atas wajah mereka." Demikian hadits yang ditakhrij 
oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab ash-Shahihain. 


Firman-Nya, 4 C5 $ "Dalam keadaan buta," yakni tidak dapat melihat. 
SUS, "Bisu," 'yakni tidak dapat berbicara. $ бе, ф "Dan tuli," ' yakni tidak 
dapat ты: Hal itu terjadi pada suatu keadaan saja, tidak pada keadaan 
yang lainnya sebagai balasan bagi mereka. Sebagaimana mereka di dunia benar- 
benar buta, bisu, dan tuli terhadap kebenaran. Mereka diberi balasan seperti 
itu di alam Mahsyar sebagai sesuatu yang sangat mereka butuhkan. 
Фм 4 — pi ў “Tempat kediaman, mereka,” yakni, tempat kembali mereka 
adalah neraka Jahannam. 4 с> Lis p “Tiap-tiap kali nyala api Jahannam itu 
akan padam.” Ibnu “Abbas berkata: “Yakni, akan terdiam.” Sedangkan Mujahid 
mengemukakan: “Yakni padam.” $ (= LA: jè “Maka kami tambah lagi bagi 
mereka nyalanya.” Yakni, akan bertambah berkobar, dan menyala-nyala juga 
bara apinya. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
SU) SL ob 15,5% "Karena itu, rasakanlah. Dan Kami sekali-kali tidak 
akan memberi tambahan kepadamu selain adzab." (9S. An-Naba': 30). 
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Itulah balasan bagi mereka, karena sesungguhnya mereka kafir kepada 
ayat-ayat Kami dan (karena mereka) berkata: "Apakah bila kami telah 
menjadi tulang belulang dan benda-benda yang hancur, apakah kami benar- 
benar akan dibangkitkan kembali sebagai makhluk baru?" (OS. 17:98) Dan 
apakah mereka tidak memperhatikan bahwasanya Allah yang menciptakan 
langit dan bumi adalah kuasa (pula) menciptakan yang serupa dengan 
mereka, dan telah menetapkan waktu yang tertentu bagi mereka yang tidak 
ada keraguan padanya? Maka orang-orang zhalim itu tidak menghendaki 
kecuali kekafiran. (OS. 17:99) 


44 berfirman, inilah yang Kami jadikan sebagai balasan bagi 
mereka, yakni dibangkitkan dalam keadaan buta, bisu, dan tuli. Suatu balasan 
yang memang merupakan hak bagi mereka, karena mereka mendustakan, 
< 0 p "Ayat-ayat Kami." Yakni, terhadap dalil-dalil dan hujjah- hujjah Kami 
serta mengingkari akan adanya kebangkitan. $ М5, Се S Il je, b "Dan 
mereka berkata: 'Apakah bila kami telah menjadi tulang Giaa" dan benda- 
benda yang hancur," yakni, hancur lumat. $ Was Ш> оу жь) Ul $ "Apakah 
kami benar-benar akan dibangkitkan sebagai makhluk baru?" Maksudnya, apa- 
kah setelah kami mengalami kehancuran, kebinasaan, keterceraiberaian, serta 
meresap ke dalam bumi, akan dikembalikan untuk yang kedua kalinya? 


Maka Allah Ta'ala memberitakan hujjah kepada mereka dan meng- 
ingatkan kemampuan-Nya untuk melakukan hal tersebut. Dia adalah Rabb 
yang telah menciptakan langit dan bumi, maka sesungguhnya kemampuan- 
Nya untuk mengembalikan kejadian mereka merupakan suatu hal yang lebih 
mudah. Dan | sini Allah & berfirman: 

«4 253 of He pe NI, и ЫШ Sa In of Dg Si ф "Dan apakah 
mereka tidak memperhatikan bahwasanya Allah yang menciptakan langit dan 
bumi adalah kuasa (pula) menciptakan yang serupa dengan mereka?" Yakni pada 
hari Kiamat kelak, badan mereka akan dikembalikan dan diberikan pertum- 
buhan kembali sebagaimana Dia telah memulai penciptaan mereka pertama 


kali. 


Firman-Nya, $ 4. EN Saf 2) 3; $ "Dan Dia telah menetapkan 
waktu yang tertentu bagi mereka yang tidak ada keraguan padanya." Maksudnya, 
Dia telah menetapkan batas waktu tertentu untuk mengembalikan dan mem- 
bangkitkan mereka dari kubur mereka pada waktu yang telah ditetapkan, 
yang pasti a akan diberlakukan. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
$ 255% JAN > "Dan Kami tiada mengundurkannya melainkan sampai 
waktu yang ditentukan." (QS. Huud: 104). 


Dan firman-Nya, $ о) „0 5 “Maka orang-orang zhalim itu tidak 
menghendaki,” yakni, setelah ditegakkannya hujjah bagi mereka (mereka tetap 
menolak). &\,, © У $ "Kecuali kekafiran." Kecuali keterjerumusan dalam 
kebathilan dan kesesatan mereka. 
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Katakanlah: "Kalau seandainya kamu menguasai perbendaharaan-per- 
bendaharaan rahmat Rabb-ku, niscaya perbendaharaan itu kamu tahan, 
karena takut membelanjakannya." Dan adalah manusia itu sangat kikir. 
(QS. 17:100) 


Allah * berfirman kepada Rasul-Nya, Muhammad &, katakanlah, 
hai Muhammad kepada mereka: "Seandainya kalian, hai sekalian manusia, 
dapat menguasai berbagai perbendaharaan Allah, niscaya kalian menahannya 
karena takut untuk menginfakkannya." 


Ibnu “Abbas dan Qatadah berkata: "Yakni takut miskin. Dengan kata 
lain, takut perbendaharaan itu akan lenyap, padahal sebenarnya ia tidak akan 
pernah habis untuk selamanya, karena sesungguhnya yang demikian itu sudah 
merupakan karakter dan sifat kalian." Oleh karena itu, Allah 3& berfirman, 
61,55 NENI OLS, $ "Dan adalah manusia itu sangat kikir." Berkata Ibnu 
“Abbas dan Qatadah: „ Олгит ialah sangat kikir.” Dan firman Allah Ta'ala: 
BI AN OR р о ыл Sd ep “Ataukah mereka mempunyai bahagian 
dari kekuasaan? Walaupun ada, mereka tidak akan memberikan sedikit pun 
(kebajikan) kepada manusia.” (OS. An-Nisaa': 53). Maksudnya, seandainya 
mereka mempunyai bagian dalam menjalankan kekuasaan Allah, niscaya 
mereka tidak akan memberi sesuatu pun kepada seorang pun walau sedikit 
saja. Dan Allah Ta'ala telah menyifati manusia seperti adanya mereka, kecuali 
orang-orang yang diberi taufik dan hidayah. Sesungguhnya kikir dan bakhil, 
juga gelisah, merupakan sifat manusia. Hal itu sekaligus menunjukkan ke- 
murahan, kedermawanan dan kebaikan-Nya. 


Di dalam kitab ash-Shahihain telah ditegaskan, bahwa Rasulullah Ж 
pernah bersabda: 
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"Tangan Allah penuh dengan kekayaan, yang tidak akan berkurang oleh 
nafkah para dermawan pada malam dan siang hari. Tidakkah kalian mengetahui, 
apa yang Dia nafkahkan sejak penciptaan langit dan bumi, sama sekali tidak | 
mengurangi apa yang ada di tangan kanan-Nya?" | 


Oa Ta, 
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Dan sesungguhnya Kami telah memberikan kepada Musa sembilan buah 
mukjizat yang nyata, maka tanyakanlah kepada Bani Israil, tatkala Musa 
datang kepada mereka, lalu Fir'aun berkata kepadanya: "Sesungguhnya 
aku sangka kamu, bai Musa, seorang yang kena sibir." (QS. 17:101) Musa 
menjawab: "Sesungguhnya kamu telah mengetahui, bahwa tiada yang 
menurunkan mukjizat-mukjizat itu kecuali Rabb yang memelihara langit 
dan bumi sebagai bukti-bukti yang nyata, dan sesungguhnya aku mengira 
kamu, hai Fir'aun, seorang yang akan binasa. (OS. 17:102) Kemudian 
(Fir'aun) hendak mengusir mereka (Musa dan pengikut-pengikutnya) dari 
bumi (Mesir) itu, maka Kami tenggelamkan dia (Fir'aun) serta orang-orang 
yang bersama-sama dia seluruhnya, (OS. 17:103) dan Kami berfirman se- 
sudah itu kepada Bani Israil: "Diamlah di negeri ini, maka apabila datang 
masa berbangkit, niscaya Kami datangkan kamu dalam keadaan bercampur 
baur (dengan musuhmu)." (OS. 17:104) 
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Allah #£ memberitahukan bahwa Dia telah mengutus Musa 98 dengan 
sembilan ayat yang menjelaskan tanda-tanda kekuasaan yang merupakan dalil- 
dalil pasti yang menunjukkan benarnya kenabian Musa dan kebenarannya 
pada apa yang ia sampaikan dari Yang mengutusnya kepada Firaun. Kesembilan 
mukjizat Musa 5 tersebut adalah tongkat, tangan, bukit Thur, laut, topan, 
belalang, kutu, katak dan darah. Semuanya itu merupakan tanda-tanda ke- 
kuasaan-Nya yang sudah terperinci. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu 
“Abbas: $ im л UR IJE SEL $ "Tetapi mereka tetap menyombongkan diri 
dan mereka adalah kaum yang berdosa." (QS. AIA 'raaf: 133). 
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Maksudnya, meskipun telah datang kepada mereka berbagai tanda- 
tanda kekuasaan tersebut dan bahkan secara langsung mereka melihatnya, 
namun mereka tetap kafir dan mengingkarinya karena kezhaliman dan ke- 
sombongan mereka, padahal hati mereka meyakini kebenarannya. 


Demikian juga seandainya Kami penuhi orang-orang yang meminta 
kepadamu dan mengatakan: "Kami tidak akan beriman kepadamu sehingga 
kamu memancarkan mata air bagi kami di muka bumi,” niscaya mereka tidak 
akan memenuhi seruan dan tidak pula beriman kecuali jika Allah menghendaki. 
Sebagaimana yang dikemukakan Fir'aun kepada Musa 5, sedang ia telah 
menyaksikan salah satu dari tanda-tanda kekuasaan tersebut: 

E lj SK 254 Р) $ "Sesungguhnya aku sangka Кати, bai Musa, seorang 
yang kena sihir." Ada yang mengatakan, hal itu berarti tukang sihir. Wallahu 
аЛат. 


Oleh karena itu, Musa pun berkata kepada Fir'aun: 

4 AP AKEN VANS уй cie WP "Sesungguhnya kamu telah 
mengetahui, bahwa tiada yang menurunkan mukjizat-mukjizat itu kecuali Rabb 
Yang memelihara langit dan bumi sebagai bukti-bukti yang nyata." Maksudnya, 
sebagai, hujjah dan dalil atas kebenaran apa yang aku (Musa) bawa kepadamu. 
Syah OR ЊУ SL, "Dan sesungguhnya aku mengira kamu, hai Fir'aun, 
seorang yang akan binasa." Maksudnya, seorang yang hancur binasa. Demikian 
yang dikemukakan oleh Mujahid dan Gatadah. Sedangkan menurut Ibnu 
“Abbas, hal itu berarti orang yang terlaknat. 


PAP ЖУ MP MI MI ЖУ SAS MO AP д GI) д AI ж 


Semuanya itu menunjukkan bahwa yang dimaksudkan dengan sembilan 
tanda-tanda kekuasaan adalah apa yang telah disebutkan di depan. Wallahu 
a'lam. 


Oa Ta Up, о до A 


Tu 


Firman-Nya, 4 > уу! 55 Ki) o эу» $ “Kemudian (Firaun) hendak 
mengusir mereka (Musa dan pengikut-pengikutnya) dari bumi (Mesir) itu,” yakni, 
akan menyingkirkan dan melenyapkan mereka dari negeri tersebut. 

р АА — SAK рә В) у> ШЫ дуз 536 $ "Maka Kami teng- 

gelamkan dia (Fir'aun) serta orang-orang yang bersama-sama dia seluruhnya. 

Dan Kami berfirman sesudah itu kepada Bani Israil: 'Diamlah di negeri ini. '" 
Yang demikian itu merupakan berita gembira bagi Muhammad # mengenai 
pembebasan kota Makkah, padahal surat ini Makkiyyah dan turun sebelum 
Hijrah. Itulah yang terjadi, di mana penduduk Makkah berkeinginan keras 
untuk mengusir Rasulullah £ dari Makkah. Oleh karena itu, Allah 5 me- 
wariskan Makkah kepada beliau, lalu beliau memasukinya kembali dengan 
cara kekerasan. Demikian menurut dua pendapat yang masyhur, dan beliau 
mengalahkan penduduknya dan kemudian melepaskan mereka dengan penuh 
kasih sayang dan kemurahan. Sebagaimana Allah Ta'ala mewariskan bumi 
belahan barat dan timur kepada orang-orang mustadh 'afiin (lemah) dari kalangan 
Bani Israil. Dan Dia mewariskan kepada mereka negeri, harta kekayaan, sawah, 
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ladang, buah-buahan, dan berbagai шо Fir'aun. Sebagaimana yang di- 
firmankan-Nya berikut ini: $ des! ah ata SSS $ "Demikian halnya dan 
Kami о. semuanya itu _ Bani Israil." (QS. Asy-Syu'araa': 59). 


Lo... Фр ®. 


Ka masa оо. niscaya Kami mena Kamu dalam Lead an ber 
campur baur (dengan musuhmu).” Yakni, kalian dan musuh-musuh kalian 
secara keseluruhan. Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah dan adh-Dhahhak me- 
ngatakan: “Kata lafiifan berarti jamii'an (semuanya).” 


а 
4 Ра е Per LNG MATA hg 
025; E) кума Is BI AL 
© 4 љето Ди Ка d 


Ky SPNO ATA А А255 


Dan Каті turunkan (al-Qur'an йи) dengan sebenar-benarnya дап al-Qur'an 
telah turun dengan (membawa) kebenaran. Dan Kami tidak mengutusmu, 
melainkan sebagai pembawa berita gembira dan pemberi peringatan. (QS. 
17:105) Dan al-Qur'an itu telah Kami turunkan dengan berangsur-angsur 
agar kamu membacakannya perlahan-lahan kepada manusia dan Kami 
menurunkannya bagian demi bagian. (OS. 17:106) 


A berfirman seraya memberitahukan tentang Kitab-Nya yang 
mulia, yakni al-Qur'an. Sesungguhnya ia diturunkan dengan sebenar-benarnya, 
у yakni mengandung kebenaran, seb agaimana yang difirmankan-Nya berikut 
ini: 600627 KAN, ank ФУ ЫЙ Ју ры М > "(Mereka tidak mengakui 
yang diturunkan kepadamu itu), tetapi Allah mengakui al-Qur'an yang Dia 
turunkan kepadamu. Allah menurunkannya dengan ilmu-Nya, dan para Malaikat 
pun menjadi saksi pula. " (QS. An-Nisaa': 166). 


Yakni, mengandung ilmu Allah Ж yang memang dikehendaki-Nya 
untuk diperlihatkan kepada kalian, berupa hukum-hukum-Nya, perintah-Nya 
dan larangan-Nya. 


Firman-Nya, 4 J— 5230, $ “Al-Qur'an itu datang dengan membawa 
kebenaran,” yakni, al-Qur'an itu turun kepadamu, hai Muhammad, dalam 
keadaan terpelihara dan terjaga, dan tidak akan pernah tercampur baur oleh 
hal-hal lainnya, tidak ada pengurangan dan penambahan, tetapi ia turun 
kepadamu benar-benar membawa kebenaran. Kitab itu dibawa turun oleh 
Jibril 59 yang mempunyai kekuatan yang sangat dahsyat, jujur, penuh ke- 
taatan, di Mala-ul А a (alam Malaikat). 
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Firman-Nya lebih lanjut, $ 34 fU, $ "Dan Kami tidak mengutusmu," 
hai Muhammad, & (X5, AS NY) > "Melainkan sebagai pembawa berita gembira 
dan pemberi peringatan." Yakni, pembawa berita gembira bagi orang-orang 
mukmin yang mentaatimu, dan pemberi peringatan bagi orang-orang kafir 
yang menentangmu. 


DAN A 


\ 


\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N 
А 


Firman Allah Ta'ala, € 53 үй, $ "Dan al-Qur'an itu telah Kami 
turunkan dengan berangsur-angsur." Adapun bacaan orang yang membaca 
dengan takhfif tanpa faragnaa, maka artinya adalah Kami pisahkan Kitab itu 
dari Lauhil Mahfuzh ke Baitul Izzah di langit dunia. Kemudian diturunkan 
kepada Rasulullah #8 secara berangsur-angsur dan teratur sesuai dengan pe- 
ristiwa yang terjadi selama dua puluh tiga tahun. Demikian yang dikemukakan 
oleh ‘Ikrimah dari Ibnu “Abbas. Dari Ibnu “Abbas juga, bahwa ia membaca 
dengan menggunakan tasydid (farragnaa) yang berarti Kami turunkan Kitab 
itu ayat demi ayat disertai dengan penjelasan dan penafsiran. Oleh karena 
itu, Dia berfirman, $ =! SE 53789 9 "Agar kamu membacakannya perlahan- 
lahan kepada manusia. "Maksudnya, supaya kamu menyampaikan dan mem- 
bacakannya kepada umat manusia. $ Ms ji o AI ES led "Dan Kami 
menurunkannya bagian demi bagian. " Yakni, datang dengan tenggang waktu 


dan sedikit demi sedikit. 
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Katakanlah:"Berimanlah kamu kepadanya atau tidak usah beriman (sama 
saja bagi Allah). Sesungguhnya orang-orang yang diberi pengetahuan se- 
belumnya apabila al-Qur'an dibacakan kepada mereka, mereka menyungkur 
atas muka mereka sambil bersujud, (OS. 17:107) dan mereka berkata: "Maha- 
suci Rabb kami, sesungguhnya janji Rabb kami pasti dipenuhi." (OS. 17:108) 
Dan mereka menyungkur atas muka mereka sambil menangis dan mereka 
bertambah khusyu'. (OS. 17:109) 


Nut 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad #£, "Hai 
Muhammad, 4 Jik "Katakanlah" kepada orang-orang kafir tentang al-Qur'an 
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yang engkau bawa kepada mereka ini, $ | JAN 1,27 è “Berimanlah kamu 
kepadanya atau tidak usah beriman.” Maksudnya, kalian beriman atau tidak 
adalah sama saja bagi Allah Ta'ala, ia tetap merupakan kebenaran yang Dia 
turunkan dan telah disebutkan pada zaman-zaman terdahulu melalui kitab- 
kitab yang diturunkan kepada para Rasul-Nya sebelumnya. Oleh karena itu, 
Dia berfirman, 4 45 „2 Aa IP Call ol “Sesungguhnya orang-orang yang diberi 
pengetahuan sebelumnya,” ' yakni, orang-orang shalih dari kalangan Ahlul Kitab 
yang berpegang teguh kepada kitab mereka, menegakkan, serta tidak meng- 
ganti dan merubahnya, $ adi SL 5 IP “Apabila dibacakan kepada mereka," 
yakni, al-Qur'an ini, 4 й 2859) 033» "Mereka menyungkur atas muka 
mereka sambil bersujud." Adzgaan adalah jamak dari dzign, yaitu bagian bawah 
dari wajah (dagu). Yakni, sujud kepada Allah 45 seraya bersyukur atas ара 
yang Dia anugerahkan kepada mereka, yakni berupa dijadikannya mereka 
sebagai orang-orang yang mengetahui para Rasul yang diturunkan kepadanya 
kitab ini. Oleh karena itu, mereka berkata, 4 & 5 ol $ "Mahasuci Rabb 
kami." Yakni, sebagai penghormatan dan penyanjungan atas kekuasaan-Nya 
yang sangat sempurna. Dan bahwasanya Dia tidak pernah menyalahi janji 
yang telah dijanjikan kepada mereka melalui lisan para Nabi-Nya terdahulu 
mengenai pengutusan Muhammad #. Oleh karena itu, mereka pun berkata, 
SY) Ie) OS о їй, SL 9 Mahasuci Rabb kami, sesungguhnya janji 
Rabb kami pasti dipenuhi." 


Dan firman-Nya, $ D ы 008595 5 э, "Dan mereka menyungkur atas 
muka mereka sambil menangis." Yakni, sebagai bentuk ketundukan mereka 
kepada Allah 28 sekaligus sebagai keimanan dan pembenaran terhadap al- 
Qur'an dan Rasul-Nya. & ú 25 „А 5, ў “Dan mereka bertambah khusyu. Ж 
Yakni, bertambahnya i iman dan penyerahan diri. Firman-Nya, 4 05, 5) 
"Wa yakhirruuna" merupakan 'athaf sifat atas sifat lainnya. 


EKSA PTA NA В зи b A EU Gao 5»? 3 
У; 2 АН БСО ЛИ At LS у 

Ра 22е РСР 227 S > 2 ЛЕ E „ PPE A 
Js 0 Yu Ds м Sa a АУ 566 
„2 2© А glez Gr Ta 2? ә 
; КБА БАЖ ЖӨ isa Дш д х 


= 40 


О 4 224% ы Ж Wi 
е "> 259) ол 22 


Katakanlah: "Serulah Allah atan serulah ar-Rahman. Dengan nama yang 
mana saja kamu seru, Dia mempunyai al-Asmaa' al-Husnaa (nama-nama 
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yang terbaik) dan jangan kamu mengeraskan suaramu dalam shalatmu 
dan janganlah pula merendahkannya dan carilah jalan tengah di antara 
kedua itu." (OS. 17:110) Dan katakanlah: "Segala puji bagi Allah Yang 
tidak mempunyai anak dan tidak mempuyai sekutu dalam kerajaan-Nya 
dan Dia bukan pula bina yang memerlukan penolong dan agungkanlah 
Dia dengan pengagungan yang sebenar-benarnya." (OS. 17:111) 


PEP AP MI MI GI AI A 


Allah 4£ berfirman, katakanlah, hai Muhammad, kepada orang-orang 

musyrik yang mengingkari sifat rahmat bagi Allah #8 dan yang menolak 
mênamakan ja ar-Rahman terhadap-Nya: 
GIA MAN Дә EMAS A3 eol Й a 1,22 Ф "Serulah Allah atau serulah ar- 
Rela Dengan nama yang mana saja kamu seru, Dia mempunyai al-Asmaa' 
al-Husnaa (nama-nama yang terbaik). " Maksudnya, tidak ada perbedaan antara 
penyebutan kalian dengan sebutan Allah atau ar-Rahman, karena Dia mem- 
punyai Asmaa' al-Husnaa. Telah diriwayatkan oleh Mak-hul, bahwasanya 
ada seseorang dari kaum musyrik yang mendengar Nabi &% dalam sujudnya 
mengucapkan: "Ya Rahmaan, ya Rahiim (wahai yang Mahapemurah lagi Maha- 
penyayang)." Lalu orang itu beranggapan bahwa beliau telah menyeru satu 
orang dengan dua nama, lalu Allah Ta'ala menurunkan ayat ini. Demikianlah 
yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, keduanya diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. 
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Firman-Nya, 4 Un 40У, “Dan janganlah kamu mengeraskan 
suaramu dalam shalatmu.” Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
ia mengatakan, ayat ini turun ketika Rasulullah & tengah bersembunyi di 
Makkah, 4 & ый SN, 50502, Nb "Dan janganlah kamu mengeraskan 
suaramu dalam shalatmu dan janganlah pula merendahkannya. "Ta (Ibnu “Abbas) 
mengatakan, jika Rasulullah #£ mengerjakan shalat bersama para sahabatnya, 
maka beliau membaca ayat al-Qur'an dengan suara keras. Dan ketika men- 
dengar bacaan itu, orang-orang musyrik mencela al-Qur'an dan mencela Rabb 
yang menurunkan serta orang yang membawanya. Lebih lanjut, Ibnu “Abbas 
menuturkan, maka Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad &%, 
$ Uta NN, > "Dan janganlah kamu mengeraskan suaramu," yakni dalam 
bacaanmu, sehingga akan didengar oleh orang-orang musyrik, lalu mereka 
akan mencela al-Qur'an. ш GN, 8 "Dan janganlah pula merendahkannya. " 
Yakni dari para sahabatmu sehingga engkau tidak dapat memperdengarkan 
bacaan al-Qur'an kepada mereka yang akhirnya mereka tidak dapat meng- 
ambilnya darimu. $ У 25 СЕЕ. 3 3% "Dan carilah jalan tengah di antara 
kedua itu." 


Demikianlah hadits yang ditakhrij oleh al-Bukhari dan Muslim dalam 
kitab ash-Shahihain. 


& Ka LAN, > “Dan janganlah kamu mengeraskan suaramu dalam 
shalatmu,” sehingga akan bercerai berai darimu. $ е CS, $ “Dan jangan 
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pula merendahkannya,” sehingga orang yang bermaksud mendengarnya tidak 
dapat mendengar, siapa tahu mereka akan mengambil pelajaran dari sebagian 
yang didengarnya, sehingga dengannya ia dapat mengambil manfaat. 

SL DS ОУ А1, > “Dan carilah jalan tengah di antara kedua itu.” Hal yang 
sama juga dikemukakan oleh Ikrimah, al-Hasan al-Bashri dan Qatadah: "Ayat 
ini diturunkan berkenaan dengan bacaan al-Qur'an dalam shalat." 


Syu'bah menuturkan dari Ibnu Mas'ud, $ 4 LN, > "Dan jangan 
pula merendahkannya," dari orang yang telah memasang kedua telinganya 
guna mendengarnya. Ibnu Jarir menceritakan dari Muhammad bin Sirin, ia 
bercerita, aku pernah diberitahu, jika Abu Bakar mengerjakan shalat, lalu 
membaca al-Qur'an, maka ia merendahkan suaranya. Dan bahwasanya “Umar 
mengeraskan suaranya. Kemudian dikatakan kepada Abu Bakar: "Mengapa 
engkau lakukan ini?" Abu Bakar menjawab: "Aku bermunajat kepada Rabbku 
yang Mahaperkasa lagi Mahamulia, sedang Dia telah mengetahui hajatku." 
Maka dikatakan kepadanya: "Engkau telah berbuat suatu hal yang baik." 
Kepada “Umar juga dikatakan: "Mengapa engkau lakukan hal itu?" “Umar 
menjawab: "Aku mengusir syaitan dan membangunkan orang-orang yang 
terkantuk." Lalu dikatakan kepadanya: "Engkau telah melakukan suatu hal 
yang baik." 


Ketika turun ayat, $ эы» 2) 4 Ыы, ү SEN, 50а, SA, > "Dan 
janganlah kamu mengeraskan suaramu dalam shalatmu dan janganlah pula 
merendahkannya dan carilah jalan tengah di antara keduanya itu," dikatakan 
kepada Abu Bakar: "Angkat suaramu sedikit." Dan kepada “Umar dikatakan: 
"Rendahkanlah suaramu sedikit lagi." 

'Segala 


Firman-Nya, 4 IV, 5 а Si a P $ "Dan katakanlah: 

puji bagi Allah yang tidak mempunyai anak." "Sebagaimana Allah # telah 
menetapkan bagi diri-Nya al-Asmaa' al-Husnaa (nama-nama yang baik), Dia 
juga mensucikan diri-Nya dari berbagai macam kekurangan. Di mana Dia 
telah berfirman, $ LN „51,5% e JS, Kl ka Уа Ka J # “Dan 
katakanlah: Segala puji bagi Allah yang tidak mempunyai anak dan tidak mem- 
punyai sekutu dalam kerajaan-Nya.” Melainkan Dia adalah Rabb yang Mahaesa, 
yang menjadi tempat bergantung, yang tidak beranak dan tidak diperanak- 
kan, dan tidak ada seorang pun yang sebanding dengan-Nya. 

kg 53 Ke J 3> "Dan Dia bukan pula hina yang memerlukan penolong." 
Maksudnya, Dia bukanlah seorang yang hina, sehingga membutuhkan pe- 
nolong atau pembantu atau penasihat, tetapi Dia adalah Rabb yang Mahatinggi, 
Pencipta segala sesuatu, sendiri, tanpa membutuhkan sekutu. Dia juga yang 
mengatur dan menentukan sesuai dengan kehendak-Nya s semata, yang tiada 
sekutu bagi-Nya. Mengenai firman-Nya, $ Ji 2 (J5 4 с J, > "Dan Dia 
bukan pula hina yang memerlukan penolong." Mujahid berkata: “Dia tidak 
pernah menyalahi seseorang dan tidak pula mengharap bantuan seseorang.” 
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Ф757 "Dan agungkanlah Dia dengan pengagungan yang sebesar-besar- 
nya." Maksudnya, agungkan dan tinggikanlah Dia setinggi-tingginya dari apa 
yang dikatakan oleh orang-orang zhalim yang melampaui batas, Dia Maha- 
tinggi lagi Mahabesar. Wallahu a'lam. 
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AL-KAHFI 


(GUA) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-18 : 110 Ayat 


Di bawah ini sedikit keterangan tentang keutamaan surat al-Kahfi 


dan sepuluh ayat pertama dan terakhir, yang juga merupakan pelindung dari 
fitnah Dajjal. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Ishag, ia menceritakan, aku 
pernah mendengar al-Barra' bercerita, ada seseorang yang membaca surat al- 
Kahfi, sedang di dalam rumah terdapat binatang, tiba-tiba binatang itu pergi 
melarikan diri, lalu ia melihat dan ternyata awan atau mendung telah meliputi 
dirinya. Kemudian ia menceritakan hal itu kepada Nabi &, maka beliau pun 
menjawab: 


° 
- 
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"Bacalah surat al-Kahfi, karena sesungguhnya ia merupakan ketenangan yang 
turun bersamaan dengan al-Qur'an, atau turun untuk al-Qur'an." 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim 
dalam ash-Shahihain. Dan orang laki-laki yang membaca ayat tersebut adalah 
Usaid bin al-Hudhair. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abud Darda', dari Nabi £, beliau 
bersabda: 


VALIA MI MI AF КУЭ КУ MB AS СЗ оь Чоь Sa ЧС АГУ, DIDI PIPI PU PU aa «е ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ, ЧЫ 


8 2 КА Ра А о 7 аго Я feis © Т9 4 pace, 0 
(JEI Ga ah MSI 5 уу» Шуй ya DU ЕР 45 ja) 


"Barangsiapa yang hafal sepuluh ayat pertama surat al-Kahfi, maka ia akan 
dilindungi dari (fitnah) Dajjal." 


Diriwayatkan oleh Muslim, Abu Dawud, an-Nasa'i, dan at-Tirmidzi. 
At-Tirmidzi mengatakan: “Hasan shahih.” 
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Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abud Darda', dari Nabi &, 
beliau bersabda: 


(JEN RE ар JA Wa IN sa 13 у) 
"Barangsiapa yang membaca sepuluh ayat terakhir dari surat al-Kahfi, maka 


ia akan dilindungi dari fitnah Dajjal." (HR. Muslim dan an-Nasa'i). 


„^7 


Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mabapenyayang. 
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O KIR 
Segala puji bagi Allah yang telah menurunkan kepada hamba-Nya al- 
Kitab (al-Qur'an) dan dia tidak mengadakan kebengkokan didalamnya, 
(OS. 18:1) sebagai bimbingan yang lurus, untuk memperingatkan akan 
siksaan yang sangat pedih dari sisi Allah dan membawa berita gembira 
kepada orang-orang yang beriman, yang mengerjakan amal shalih, bahwa 
mereka akan mendapat pembalasan yang baik, (OS. 18:2) mereka kekal di 
dalamnya untuk selama-lamanya. (OS. 18:3) Dan untuk memperingatkan 
kepada orang-orang yang berkata: "Allah mengambil seorang anak." (OS. 
18:4) Mereka sekali-kali tidak mempunyai pengetahuan tentang hal itu, 
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begitu pula nenek moyang mereka. Alangkah jeleknya kata-kata yang keluar 
dari mulut mereka; mereka tidak mengatakan (sesuatu) kecuali dusta. (QS. 
18:5) 


Pada awal penafsiran telah disebutkan bahwa Allah & memuji diri- 
Nya sendiri yang suci pada pembukaan dan penutupan berb agai urusan. Se- 
sungguhnya Dia memang Mahaterpuji dalam setiap keadaan. Segala puji hanya 
bagi-Nya pada awal dan akhir segala sesuatu. Oleh karena itu, Dia memuji 
diri-Nya sendiri atas diturunkannya Kitab-Nya yang mulia kepada Rasul-Nya 
yang mulia, Muhammad #£. Yang demikian itu merupakan nikmat yang sangat 
besar yang diturunkan Allah Ta'ala kepada penduduk bumi, karena dengannya 
mereka dikeluarkan dari kegelapan menuju sinar terang benderang, di mana 
Dia menjadikannya sebagai kitab yang lurus yang tiada kebengkokan di dalam- 
nya serta tidak terdapat penyimpangan, tetapi justru memberi petunjuk ke 
jalan yang lurus lagi sangat jelas, terang, dan nyata, yang memberikan pe- 
ringatan kepada orang-orang kafir sekaligus memberikan kabar gembira kepada 
orang-orang yang beriman. Oleh karena itu, Dia berfirman, & уе 4) |64 Jd, $ 
"Dan Dia tidak mengadakan kebengkokan di dalamnya." Maksudnya, Allah 38 
tidak membuat kebengkokan, penyimpangan, dan kemiringan, tetapi Dia 
justru membuatnya tegak lurus. Oleh karena itu, Dia berfirman: 
SEN JG D id KSP "Sebagai bimbingan yang lurus, untuk memperingat- 
kan akan siksa yang sangat pedih dari sisi Allah." Yakni, bagi orang-orang yang 
menyalahi al-Qur'an, mendustakan serta tidak beriman kepadanya. Dia men- 
jadikannya sebagai pemberi peringatan akan siksa yang pedih, hukuman 
langsung di dunia dan hukuman di akhirat kelak. & АСУ x $ "Dari sisi- Nya,” 
yakni, dari sisi Allah yang tidak seorang pun yang dapat memberi siksaan 
seperti siksaan-Nya. Dan tidak ada pula seorang pun yang mengikat seperti 
ikatan-Nya. 


Firman-Nya, $ SAN ЭД, 9 "Dan membawa berita gembira kepada 
orang-orang yang beriman," yakni, dengan al-Qur'an, yaitu mereka 1 yang benar 
keimanannya dengan mewujudkan amal shalih. $ К | | SI > "Bahwa 
mereka akan mendapat balasan yang baik." Maksudnya, mereka akan diberikan 
balasan di sisi Allah dengan pahala yang baik. $ as 7 ú > "Mereka kekal di 
dalamnya,” bersama pahala mereka di sisi Allah, yaitu surga, yang mereka 
akan kekal di dalamnya, & 153 $ "Untuk selama-lamanya." Yakni, terus menerus, 
tidak akan lenyap, dan tidak pula berakhir. 


Dan firman-Nya, $ 025, 21 3 Je 220 уда, > "Dan untuk memperingat: 
kan kepada orang-orang yang berkata: “Allah mengambil seorang anak. '" Ibnu 
Ishag mengatakan: "Mereka itu adalah orang-orang musyrik Arab yang me- 
ngatakan: Kami menyembah Malaikat karena mereka adalah anak perempuan 
Allah." & 2: ог є ú $ "Mereka sekali-kali tidak mempunyai pengetahuan," 
tentang ucapan itu yang sengaja mereka buat-buat dan ada-adakan. $ HE 38 
"Begitu pula nenek moyang mereka." Yakni, para pendahulu mereka. 
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$ ngalih ©? = za э} "Alangkah jeleknya kata-kata yang keluar dari 
mulut mereka." Maksudnya, mereka tidak mempunyai sandaran, kecuali 
ucapan mereka dan tidak pula mereka mempunyai dalil yang melandasinya, 
melainkan hanya kedustaan dan tindakan mereka yang mengada-ada. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 15 Yi о, о) $ "Mereka tidak mengatakan 
(sesuatu) kecuali dusta. " Muhammad bin Ishaq menyebutkan sebab turunnya 
surat mulia ini. Di mana ia mengemukakan dari Ibnu “Abbas, ia bercerita: 
"Kaum Quraisy pernah mengutus an-Nadhar bin al-Harits dan “Uqbah bin 
Abi Mu'ith kepada para pendeta Yahudi di Madinah, maka mereka berkata 
kepada kedua utusan tersebut: 'Tanyakanlah kepada para pendeta itu tentang 
diri Muhammad, terangkan kepada mereka sifatnya, dan beritahukan kepada 
mereka mengenai ucapannya, karena sesungguhnya mereka itu adalah Ahlul 
Kitab pertama, mereka mempunyai apa yang tidak kita miliki, yakni ilmu 
pengetahuan tentang para Nabi.' Lalu kedua utusan itu pun pergi hingga akhir- 
nya sampai di Madinah. Selanjutnya mereka bertanya kepada para pendeta 
Yahudi tersebut mengenai Rasulullah @. Lalu keduanya menyampaikan 
masalahnya kepada mereka dan juga sebagian ucapan beliau itu. Kedua utusan 
itu berkata: “Sesungguhnya kalian adalah Ahlut Taurat, kami datang kepada 
kalian dengan harapan kalian mau memberitahu kami tentang sahabat kami 


ID 


ini 


Lebih lanjut, Ibnu ‘Abbas menceritakan: “Maka mereka berkata kepada 
para utusan itu: ‘Tanyakan kepadanya (Muhammad) tentang tiga perkara 
yang kami memerintahkan kalian bertanya kepadanya tentang ketiganya. 
Jika ia memberitahukan ketiganya kepada kalian, maka ia memang seorang 
Nabi yang diutus, dan jika tidak dapat menjawab ketiganya, maka ia hanyalah 
seorang yang banyak bicara, sehingga dengan demikian, kalian dapat melihat 
pendapat kalian tentang dirinya itu. 


Tanyakan kepadanya tentang beberapa pemuda yang pergi pada masa- 
masa pertama, apa yang terjadi pada mereka, sesungguhnya mereka mempunyai 
peristiwa yang sangat aneh. 


Tanyakan kepada mereka tentang seorang yang berkeliling hingga 
sampai ke belahan timur dan barat bumi ini, apa beritanya dan jawabannya 
tentang ruh? Jika ia memberitahukan hal itu kepada kalian, maka ia memang 
seorang Nabi, dan ikutilah ia. Dan jika ia tidak memberi jawaban kepada 
kalian, maka sesungguhnya ia seorang yang banyak bicara. Maka berbuatlah 
kalian terhadap sesuatu yang tampak baik oleh kalian dari urusannya.” 


Maka an-Nadhar dan “Ugbah berangkat sehingga menghadap kaum 
Quraisy seraya berkata: Wahai sekalian kaum Quraisy, kami telah mendatangi 
kalian untuk menjelaskan apa yang ada di antara kalian dengan Muhammad. 
Para pendeta Yahudi itu menyuruh kami menanyakan kepada Muhammad 
tentang beberapa hal. 


230 Tafsir Ih 


ama) 18. SURATALKAHE X XS 


Lalu mereka memberitahukan hal itu, dan kemudian mereka men- 
datangi Rasulullah %. Mereka bertanya: “Hai Muhammad, beritahukan 
kepada kami. 


Mereka menanyakan kepada beliau tentang apa yang diperintahkan 
oleh para pendeta Yahudi itu, maka Rasulullah & berkata kepada mereka: 
“Aku akan beritahukan apa yang kalian tanyakan itu besok hari. Dan beliau 
tidak mengecualikan untuk hari lainnya.” 


Belum lama berselang, mereka pun bertolak meninggalkan beliau. 
Sedang Rasulullah @ sendiri selama lima belas hari tinggal diam, tidak diturun- 
kan satu wahyu pun oleh Allah mengenai hal tersebut, dan tidak juga Jibril 
Y mendatangi beliau sehingga penduduk Makkah menyebarluaskan berita 
jahat. Mereka mengatakan: Muhammad telah berjanji kepada kami esok hari, 
dan sekarang sudah limabelas hari berlalu, tetapi ia tidak juga memberitahu 
kami tentang apa yang kami tanyakan kepadanya. 


Rasulullah £ sendiri merasa sedih karena berhentinya pengiriman 
wahyu kepada beliau, dan beliau juga sangat terpukul dengan ucapan penduduk 
Makkah. Kemudian Jibril Ж®\ datang kepada beliau dari Allah $ dengan 
membawa surat al-Kahfi yang di dalamnya terdapat celaan kepada beliau atas 
kesedihannya terhadap mereka, juga memuat jawaban terhadap apa yang 
mereka pertanyakan mengenai para pemuda dan seorang yang berkeliling, 
serta firman-Nya: 4 525 У) dal ija SI — An Ji сэл oe 203064) Ў 
“Mereka bertanya kepadamu tentang ruh, katakanlah: Ruh itu termasuk urusan 
Rabbku, dan tidaklah kamu diberi pengetahuan (tentangnya) melainkan hanya 
sedikit." (QS. Al-Israa': 85). 
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Maka (apakah) barangkali kamu akan membunuh dirimu karena bersedih 
bati sesudah mereka berpaling, sekiranya mereka tidak beriman kepada 
keterangan ini (al-Qur'an). (QS. 18:6) Sesungguhnya Kami telah menjadikan 
apa yang ada di bumi sebagai perhiasan baginya, agar Kami menguji 
mereka, siapakah di antara mereka yang terbaik perbuatannya. (QS. 18:7) 


Dan sesungguhnya Kami benar-benar akan menjadikan (pula) apa yang di 
atasnya menjadi tanah rata lagi tandus. (QS. 18:8) 
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Allah 8£ berfirman seraya menghibur Rasul-Nya, Muhammad & 
atas kesedihan beliau terhadap orang-orang musyrik karena tindakan mereka 
meninggalkan iman dan jauhnya mereka dari keimanan. Sebagaimana yang 
difirmankan-Nya: & SLS „ы Oa оз У 9 "Maka janganlah dirimu binasa 
karena kesedihan terhadap mereka." (OS. Faathir: 8). 
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Firman-Nya, $ w——-L $ “Membunuh,” berarti membinasakan dirimu 
akibat kesedihanmu atas diri mereka. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
Эа Ip Lg о de Ie Са asl 22025 $ "Maka (apakah) barangkali 
kamu akan membunuh dirimu karena bersedih hati sesudah mereka berpaling, 
sekiranya mereka tidak beriman kepada keterangan ini," al-Hadits yakni al- 
Qur'an. Allah 88 berfirman, janganlah kamu membinasakan dirimu karena 
putus asa. 


IN 


Qatadah mengemukakan: "Engkau membunuh dirimu sendiri karena 
murka dan sedih atas mereka." Mujahid mengatakan: "Yakni, keluh kesah." 


Semua pengertian tersebut sangat berdekatan. Dengan kata lain, jangan- 
lah kamu kecewa terhadap mereka, tetapi sampaikan risalah Allah kepada 
mereka. Barangsiapa yang mendapatkan petunjuk, maka yang demikian itu 
untuk dirinya sendiri. Dan barangsiapa yang sesat, maka ia sendiri yang me- 
nyesatkan dirinya itu. Dan janganlah kamu membinasakan dirimu karena 
mereka. 


Kemudian Allah 3% memberitahukan bahwa Dia telah menjadikan 
dunia ini sebagai alam fana yang dihiasi dengan hiasan-hiasan yang tidak abadi. 
Dia jadikan ia sebagai tempat ujian dan bukan tempat menetap. Di mana Dia 
berfirman, 4 УР Ka! akal тА 0 Ka Ко 1205 Was Li $ "Sesungguhnya 
Kami telah menjadikan apa yang ada di bumi sebagai perhiasan baginya, agar 
Kami menguji mereka, siapakah di antara mereka yang terbaik perbuatannya." 
Selanjutnya, Allah # memberitahukan kelenyapan, kefanaan, keberakhiran, 
dan kehancuran perhiasan (keindahan) tersebut. Di mana Dia berfirman, 
фуу Кы» GEG ok LI, 5 "Dan sesungguhnya Kami benar-benar akan 
menjadikan (pula) apa yang di atasnya (di atas bumi) menjadi tanah rata lagi 
tandus." Maksudnya, sesungguhnya setelah keindahan tersebut, Kami akan 
mengantarnya kepada kebinasaan dan kehancuran. Kami benar-benar akan 
menjadikan segala sesuatu di atas bumi ini hancur binasa yang rata lagi tandus, 
yang tidak akan dapat tumbuh tanaman-tanaman di atasnya dan tidak pula 
dapat dimanfaatkan. Sebagaimana yang dikatakan oleh al-“Aufi dari Ibnu 
“Abbas, mengenai firman Allah Ta'ala, $ 74 1 WIL bed LA, $ "Dan 
sesungguhnya Kami benar-benar akan menjadikan (pula) apa yang di atasnya 
menjadi tanah rata lagi tandus," 1a mengatakan: "Dia akan menghancurkan dan 
membinasakan segala sesuatu yang ada di atasnya." Mujahid mengemukakan: 
"Sha 'iidan juruzan berarti tanah yang tandus." Sedangkan Qatadah menutur- 
kan: "Кага ash-sha та berarti tanah yang tidak terdapat di dalamnya pepohonan 
dan juga tumbuh-tumbuhan." 
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Atau kamu mengira bahwa orang-orang yang mendiami gua dan (yang 
mempunyai) ragiim itu, mereka termasuk tanda-tanda kekuasaan Kami 
yang mengherankan? (QS. 18:9) (Ingatlah) tatkala pemuda-pemuda itu 
mencari tempat berlindung ke dalam gua lalu mereka berdo'a: "Wahai 
Rabb kami, berikanlah rahmat kepada kami dari sisi-Mu dan sempurnakan- 
lah bagi kami petunjuk yang lurus dalam urusan kami (ini)." (OS. 18:10) 
Maka Kami tutup telinga mereka beberapa tabun dalam gua itu, (OS. 18:11) 
kemudian Kami bangunkan mereka, agar Kami mengetahui manakah di 
antara kedua golongan itu yang lebih tepat dalam menghitung berapa lama- 
nya mereka tinggal (dalam gua itu). (OS. 18:12) 


Yang demikian itu merupakan pemberitahuan dari Allah mengenai 
kisah Ash-haabul Kahfi secara global dan ringkas. Dan setelah itu, Dia men- 
jelaskannya seraya berfirman, Laa Aj > “Atau kamu mengira,” yakni, hai 
Muhammad. < Съ 00 iy | ү) KSI NT of $ "Orang-orang yang 
mendiami gua dan (yang mempunyai) ragiim itu, mereka termasuk tanda-tanda 
kekuasaan Kami yang mengherankan?" Maksudnya, urusan mereka itu bukan 
suatu hal yang aneh dalam kekuasaan Kami. 


Mengenai firman-Nya: 

ФОРИ ә AS SI AI ARA ola {> "Atau kamu mengira bahwa 
orang-orang yang mendiami gua dan (yang mempunyai) raqiim itu, mereka 
termasuk tanda-tanda kekuasaan Kami yang mengherankan?" Ibnu Juraij men- 
ceritakan dari Mujahid, ia mengatakan: "Di antara tanda-tanda Kami (Allah) 
terdapat apa yang lebih aneh dari hal tersebut." Sedangkan kata al-Kahfi 
berarti gua di gunung, dan itulah tempat yang menjadi persembunyian para 
pemuda tersebut. “Ali bin Abi Thalhah menuturkan, dari Ibnu “Abbas: "Ar- 
ragiim berarti al-Kitab." 
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“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengemukakan: "Ar-Raqiim ber- 
arti Kitab." Kemudian dia membaca, kitaabun marguum (kitab yang tertulis). 
Demikianlah yang tampak pada lahiriyah ayat di atas. Itu pula yang menjadi 
pilihan Ibnu Jarir. Ia mengemukakan: “Kata ar-raqiim merupakan wazan kata 
fa'iil yang berarti marquum (yang tertulis), sebagaimana orang yang terbunuh 
itu juga disebut gatiil, dan orang yang terluka disebut dengan jariih. Wallahu 
alam.” 


Firman Allah Ta'ala: 
60) Ка „9:2; %>) са E 5 Бич A 422) Gi (3 > Ingatlah 
tatkala о. -pemuda itu mencari tempat berlindung ke dalam gua lalu mereka 
berdo'a: Wahai Rabb kami, berikanlah rahmat kepada kami dari sisi-Mu dan 
sempurnakanlah bagi kami petunjuk yang lurus dalam urusan kami (ini).”” Allah 
Ta'ala memberitahukan tentang para pemuda yang melarikan diri dengan 
membawa ajaran agama mereka dari kaum mereka supaya kaumnya itu tidak 
memfitnah mereka. Maka para pemuda itu pun pergi melarikan diri dari mereka 
untuk kemudian berlindung di gua di sebuah gunung untuk bersembunyi 
dari mereka. Dan ketika mereka memasuki gua itu, mereka berkata seraya 
memohon rahmat dan kelembutan kepada Allah yang Mahatinggi: 
SE ЮУ ga 94, CP “Wahai Rabb kami, berikanlah rahmat kepada kami 
dari sisi-Mu.” Maksudnya, karuniakanlah kepada kami rahmat dari sisi-Mu, 
yang dengannya Engkau mengasihi kami dan menutupi kami dari kaum kami. 
$15, бА; са 8, > "Dan sempurnakanlah bagi kami petunjuk yang lurus 
dalam urusan kami ini." Maksudnya, tetapkan bagi kami petunjuk yang lurus 
dalam urusan kami. Dengan kata lain, jadikanlah kesudahan akhir kami di 
bawah petunjuk yang lurus. 


Dalam kitab al-Musnad disebutkan sebuah hadits yang diriwayatkan 
dari Bisir bin Artha-ah, dari Rasulullah &, di mana beliau pernah berdo'a: 
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"Ya Allah, perbaikilah akhir kesudahan kami dalam segala urusan, dan lin- 
dungilah kami dari kehinaan dunia dan adzab akhirat." 


Firman-Nya, 4 1522 {лә 0 Se ; de 5723 $ "Maka Kami tutup 
telinga mereka beberapa tahun dalam gua itu." Artinya, Kami tidurkan mereka 
ketika mereka memasuki gua, hingga mereka tertidur selama bertahun-tahun. 
$ AG 59 “Kemudian Kami bangunkan mereka,” yakni, dari tidur mereka. 
Lalu ada salah seorang dari mereka yang keluar gua untuk membeli makanan 
bagi mereka agar mereka dapat memakannya. Sebagaimana yang akan kami 
jelaskan lebih lanjut, secara rinci. Oleh karena itu, Allah & berfirman: 
LA Мад AU a ; $ "Kemudian Kami bangunkan mereka, agar Kami ' 
mengetahui manakah ш antara kedua d tersebut," yang mereka saling : 
berbeda pendapat, < 1271! А2) —3-? "Yang lebih tepat dalam menghitung ' 
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berapa lamanya mereka tinggal (dalam gua itu). " Ada yang mengatakan, yakni 
hitungan. Dan ada juga yang mengatakan, yakni batas akhir. Yang jelas, al- 
amad berarti batas akhir. Sebagaimana diungkapkan oleh seorang penyair: 
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Kami ceritakan kisah mereka kepadamu (Muhammad) dengan sebenarnya. 
Sesungguhnya mereka itu adalah pemuda-pemuda yang beriman kepada 
Rabb mereka dan Kami tambahkan kepada mereka petunjuk; (QS. 18:13) 
dan Kami telah meneguhkan bati mereka di waktu mereka berdiri lalu 
mereka berkata: "Rabb kami adalah Rabb langit dan bumi, kami sekali- 
kali tidak menyeru Ilah selain Dia, sesungguhnya kami kalau demikian 
telah mengucapkan perkataan yang amat jauh dari kebenaran. (OS. 18:14) 
Kaum kami ini telah menjadikan selain Dia sebagai ilab-ilah (untuk di- 
sembah). Mengapa mereka tidak mengemukakan alasan yang terang (tentang 
kepercayaan mereka)? Siapakah yang lebih zhalim daripada orang-orang 
yang mengada-ada kebohongan terhadap Allah? (OS. 18:15) Dan apabila 
kamu meninggalkan mereka dan apa yang mereka sembah selain Allah, 
maka carilah tempat berlindung ke dalam gua itu, niscaya Rabbmu akan 


PM КУ КУ КУ LL КЎ LL КЗ КУ ась Чг Ca ЧГ, «гъ ЧГ, ЧГ, ЧГ, Ч ЧГ, "ГУ, "ЧГ ч ЧА 


Isir Juz 15 


„> AI GI AI A 


MEE MP єй GG сй с с) к с) єў сй с кў с La In Ч Чг ЧГ «о «о "ЧГ, ЧГ «о «о ЧГ ЧГ ЧГ «учу 


э „у 


235 


SES У. 18. SURAT AL KAHFI Sl 


melimpahkan sebagian rahmat-Nya kepadamu dan menyediakan sesuatu 
yang berguna bagimu dalam urusanmu. (OS. 18:16) 


{ 
N 
\ 


Dari sini Allah #& mengawali penuturan sekaligus penjelasan tentang 
kisah Ash-haabul Kahfi di atas. Dia menceritakan bahwa mereka adalah golongan 
anak-anak muda. Mereka mau menerima kebenaran dan lebih lurus jalannya 
daripada generasi tua yang terjerumus dan tenggelam dalam agama yang bathil. 
Oleh karena itu, kebanyakan orang-orang yang memenuhi seruan Allah Ta'ala 
dan Rasul-Nya adalah kaum muda. Sedangkan generasi tua dari kalangan kaum 
Quraisy secara umum lebih memilih untuk tetap memeluk agama mereka 
dan tidak ada dari mereka yang memeluk Islam melainkan hanya sedikit saja. 


Demikianlah yang diceritakan Allah 46 tentang Ash-haabul Kahfi, 
di mana mereka adalah kaum muda. Lalu mereka diberikan bimbingan oleh 
Allah Ta'ala dan karunia ketakwaan sehingga mereka beriman kepada Rabb 
mereka. Dengan kata lain, mereka mau mengakui keesaan-Nya dan bersaksi 
bahwasanya tidak ada Rabb selain Dia. $ 55 55 $ "Dan Kami tambahkan 
kepada mereka petunjuk." Banyak imam -misalnya imam al-Bukhari dan juga 
orang yang mengakui adanya penambahan iman- yang menjadikan ayat ini 
dan yang semisalnya sebagai dalil yang menunjukkan bahwa iman itu dapat 
bertambah dan juga dapat berkurang. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ (51А AU 35? "Dan Kami tambahkan kepada mereka petunjuk." 


Dan Dia juga berfirman: 4 оу, МЕШ ӯ CG BNP а id SEP 
"Adapun orang-orang yang beriman, maka surat ini menambah imannya, sedang 
mereka merasa gembira." (QS. At-Taubah: 124). 


Masih banyak lagi ayat-ayat lainnya yang menunjukkan ke arah itu. 
Lahiriyah ayat menunjukkan bahwasanya mereka (Ash-haabul Kahfi) itu ada 
sebelum adanya agama Nasrani secara keseluruhan. Seandainya mereka meng- 
anut agama Nasrani, niscaya para pendeta Yahudi tidak akan memberikan 
perhatian untuk menjaga berita mereka dan perkara mereka karena adanya 
perbedaan antara mereka (pendeta Yahudi) dengan orang-orang Nasrani. 

Firman Allah Ta'ala, е АЙ) AA ә), NE NA ken 9 
"Dan Kami telah meneguhkan hati mereka di waktu mereka berdiri, lalu mereka 
berkata: “Rabb kami adalah Rabb langit dan bumi. '" Allah $& berfirman, Kami 
jadikan mereka bersabar atas tindakannya menentang kaum mereka sendiri, 
meninggalkan kampung halaman mereka dan kehidupan yang enak, kebaha- 
giaan, dan kenikmatan. Banyak ahli tafsir dari kalangan ulama Salaf dan Khalaf 
yang menyebutkan bahwa mereka terdiri dari anak-anak para raja Romawi 
dan orang-orang terhormat mereka. Dan yang menyatukan mereka adalah 
iman. Sebagaimana yang ditegaskan dalam sebuah hadits yang diriwayat- 
kan Imam al-Bukhari dari hadits Yahya bin Sa'id dari Umrah dari “Aisyah 
ые , 1a bercerita, Rasulullah 4 bersabda: 
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-ozo 


( Al Gu SG ag ШЙ Gi Bik kad 502 S NI) 


"Arwah merupakan tentara yang sudah dipersiapkan. Yang saling berkenalan 
akan bersatu dan yang saling mengingkari akan saling menjauh." 


Dan juga diriwayatkan oleh Imam Muslim dalam kitabnya, Shahih 
Muslim. Mereka (Ash-haabul Kahfi) sepakat dalam satu kalimat sehingga mereka 
menjadi satu tangan yang saling membantu dan bersudara dalam kejujuran. 
Lalu mereka membangun satu tempat ibadah yang di dalamnya mereka 
menyembah Allah hingga akhirnya mereka diketahui oleh kaum mereka. 
Kemudian mereka dilaporkan kepada raja mereka, sehingga sang raja me- 
manggil mereka untuk datang menghadap kepadanya. Lalu ia bertanya tentang 
masalah dan kegiatan mereka, maka mereka pun menjawabnya dengan benar 
dan bahkan mengajak raja itu untuk menyembah Allah 38. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala menceritakan mereka melalui 1 firman-Nya: 

SA Yana ea ore Кк УБАВ Al Manja Ie Us, $ “Dan 
Kami telah meneguhkan bati mereka di waktu mereka berdiri, lalu mereka ber- 

kata: Rabb kami adalah Rabb langit dan bumi, kami tidak sekali-kali menyeru 
Ilah selain Dia.” Kata lan adalah untuk memberikan tekanan. Dengan kata 
lain: “Kami tidak akan menyeru kepada selain Allah untuk selamanya, karena 
seandainya kami melakukan hal itu, maka yang demikian itu merupakan suatu 
kebathilan.” Oleh karena itu, Dia berfirman tentang mereka, $ 425 15 Us 52 $ 
“Sesungguhnya kami kalau demikian telah mengucapkan perkataan yang amat 
jauh dari kebenaran. ” Yakni bathil, dusta, dan dibuat-buat. 

ба „2 АО азо ре = Ж уя Ф “Kaum kami ini telah 

menjadikan selain Dia da ilah-ilah (untuk disembah). Mengapa mereka tidak 
mengemukakan alasan yang terang (tentang kepercayaan mereka)?” Maksudnya, 
mengapa mereka tidak mengemukakan dalil-dalil yang benar-benar jelas dan 
shahih yang menunjukkan kebenaran apa yang mereka anut itu. 

SUS NE SA ju ШЫ yan Ф "Siapakah yang lebih zhalim daripada orang: 

orang yang mengada-adakan kebohongan terhadap Allah?" Mereka mengatakan: 

“Mereka itu orang-orang zhalim dan dusta dalam ungkapan mereka mengenai 
hal tersebut.” 


Dikatakan, bahwa ketika mereka menyeru raja mereka untuk beriman 
kepada Allah 3%, maka raja itu menolak seruan tersebut, bahkan mengancam 
mereka dan menyuruh melepas pakaian yang mereka kenakan, yang padanya 
terdapat hiasan kaumnya. Dan kemudian ia memberikan waktu kepada mereka 
supaya mereka berfikir, mudah-mudahan mereka akan meninggalkan agama 
yang dianutnya tersebut. Yang demikian itu merupakan salah satu bentuk 
kelembutan Allah 36 kepada mereka. Di mana pada masa penangguhan itu, 
mereka berhasil melarikan diri dengan mempertahankan agama yang dianutnya 
dari fitnah. Demikianlah yang disyari'atkan ketika terjadi berbagai macam 
fitnah di tengah-tengah umat manusia. Pada saat itu, dianjurkan kepada se- 
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orang hamba agar melarikan diri karena takut akan akibat yang menimpa 
agama yang dianutnya. Sebagaimana yang ditegaskan dalam sebuah hadits, di 
mana Rasulullah @ bersabda: 


A ҮТ Ја: а wê са Ju озб О БУ) 
CA ое ым 
"Sebaik-baik harta orang Islam adalah kambing yang mau mengikutinya Ке 


puncak gunung dan tempat turun hujan, di mana ia melarikan agamanya dari 
fitnah." 


(PAP MO A 


Сэ “С ^^“, DO. D. OO. D. OOO. D. DO. “ЧЇ, “Г D ON GG UT КУ Р LP к MI MI S3 MI PEND WP IT 


Dalam keadaan seperti ini, disyari'atkan untuk ber'uzlah (mengasingkan 
diri) dari orang-orang, dan tidak disyari'atkan ber'uzlah selain dalam keadaan 
tersebut, karena hal itu berakibat pada ditinggalkannya jama'ah (jama'ah shalat) 
dan jama'ah kaum muslimin. 


Setelah keinginan mereka teguh untuk pergi dan melarikan diri dari 

kaumnya, Allah Ta'ala telah memilihkan hal itu bagi mereka, Dia juga mem- 
beritahukan kep ada mereka tentang hal itu melalui firman-Nya: 
SB op, И KATA 5, $ “Dan apabila kamu meninggalkan mereka dan 
apa yang mereka sembah selain Allah.” Maksudnya, jika kalian memisahkan 
diri dan meninggalkan mereka yang menyembah sembahan selain Allah Taala, 
maka jauhi pula mereka itu secara fisik. 4 45, ә 2 о, 5 AN үк КА А li, ff p 
“Maka carilah tempat berlindung ke dalam gua itu niscaya Rabb ©. аЁап 
melimpahkan sebagian rahmat-Nya kepadamu.” Maksudnya, Dia mengham- 
parkan rahmat kepada kalian, yang dengannya Dia menghalangi kalian dari 
kaum kalian. é Wa «5, ah с^ К rees > “Dan menyediakan sesuatu yang berguna 
bagimu dalam urusanmu." Yakni, sesuatu yang dapat kalian pergunakan. Pada 
saat itulah mereka pergi melarikan diri ke gua, kemudian mereka mencari 
tempat di sana, sehingga kaum mereka itu kehilangan mereka dari tengah- 
tengah mereka. Maka sang raja pun mencari mereka. 


Dikatakan, bahwa raja itu tidak berhasil memantau mereka dan bah- 
kan ia dibutakan oleh Allah Ta'ala, untuk tidak mendapatkan berita mereka 
sebagaimana yang dilakukan oleh Rasulullah, Muhammad # bersama sahabat- 
nya, Abu Bakar ash-Shiddig ketika beliau berlindung ke gua Tsur. Lalu be- 
berapa orang musyrik Quraisy dari kaum Quraisy datang untuk mencari 
beliau, namun mereka tidak menemukan beliau dan juga Abu Bakar, padahal 
mereka telah melalui tempat persembunyian beliau itu. Di gua itu Nabi & 
bersabda ketika beliau melihat kesedihan Abu Bakar melalui ucapannya, "Ya 
Rasulullah, seandainya salah seorang dari mereka ada yang melihat ke tempat 
bawah kakinya, niscaya ia akan melihat kita. Maka beliau pun bersabda: 
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"Wahai Abu Bakar, bagaimana menurutmu jika ada dua orang dan yang ke- 
tiganya adalah Allah?" 


Dan Allah 8 berfirman sebagai berikut: 

E E о A E 
aa у a E Ga а 07 ale EK AN Ip EA 

1229675 Ada 
"Jika kamu tidak menolongnya (Muhammad), maka sesungguhnya Allah telah 
menolongnya, yaitu ketika orang-orang kafir (kaum musyrikin Makkah) me- 
ngeluarkannya (dari Makkah) sedang ia salah seorang dari dua orang ketika 
keduanya berada dalam gua, pada waktu ia berkata kepada sahabatnya, 'Janganlah 
engkau berduka cita, sesungguhnya Allah bersama kita.' Maka Allah menurunkan 
ketenangan-Nya kepada (Muhammad) dan membantunya dengan tentara yang 
kamu tidak melihatnya, dan Allah menjadikan seruan orang-orang kafir itulah 


yang rendah, dan kalimat Allah itulah yang tinggi. Allah Mahaperkasa lagi Maha- 
bijaksana." (9S. At-Taubah: 40). 


Dengan demikian, kisah gua Tsur ini lebih mulia, agung dan menarik, 
serta menakjubkan daripada kisah Ash-haabul Kahfi. 


pr a E ipa op С SEN 55% 
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Dan kamu akan melihat matahari ketika terbit, condong dari gua mereka 
ke sebelah kanan, dan bila matahari terbenam menjauhi mereka ke sebelah 
kiri sedang mereka berada dalam tempat yang luas dalam gua itu. Itu adalah 
sebagian dari tanda-tanda (kebesaran) Allah. Barangsiapa yang diberi 
petunjuk oleh Allah, maka dialah yang mendapat petunjuk, dan barangsiapa 
yang disesatkan-Nya, maka kamu tidak akan mendapat seorang pemimpin 
pun yang dapat memberi petunjuk kepadanya. (OS. 18:17) 


Dalam hal ini terdapat dalil yang menunjukkan bahwa pintu gua ini 
menghadap ke utara, karena Allah 4 menceritakan bahwa ketika matahari 
terbit, maka akan condong dari gua tersebut, $ ad 25 9 "Ke sebelah kanan." 
Yakni, bayang-bayang dari sinar matahari itu berada di sebelah kanan. Sebagai- 
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mana yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Sa'id bin Jubair, dan Qatadah: 
$ 15? "Tazaawaru" berarti condong. Yang demikian itu, karena setiap kali 
matahari semakin meninggi, maka bayang-bayang itu pun berpindah sehingga 
tidak ada yang tersisa darinya рада. saat zawal (tergelincir). Oleh karena itu, 
Allah 46 berfirman, 4 JUAN сыз 2 E HP, 5 “Dan apabila matahari itu 
terbenam menjauhi mereka ke sebelah kiri.” Yakni, sinar matahari itu masuk 
ke gua mereka dari sebelah kiri pintu gua tersebut, yaitu berasal dari arah 
timur. Dan hal itu menunjukkan kebenaran apa yang kami katakan. Hal itu 
sudah sangat jelas bagi orang yang benar-benar memperhatikan dan mempunyai 
ilmu pengetahuan tentang gaya dan perjalanan matahari, bulan, dan bintang. 
Seandainya pintu gua itu berada di sebelah timur, niscaya tidak akan ada sinar 
yang masuk ketika matahari hendak terbenam, tidak juga bayang-bayang itu 
akan berada di sebelah kanan dan juga kiri. Dan seandainya pintu gua itu 
menghadap ke barat, niscaya pada waktu matahari terbit, tidak akan ada sinar 
matahari yang masuk ke gua tersebut, tetapi sinar itu masuk setelah zawal 
(tergelincir), dan masih terus ada sampai matahari terbenam. Dengan demikian, 
jelas apa yang kami sebutkan di atas. Segala puji bagi Allah, wallahu a'lam, di 
negeri Allah yang mana. Maka, Dia pun memberitahukan sifatnya kepada 
kita tetapi | tidak memberitahu tempatnya. Di mana Dia berfirman: 

LAS PNG AL MAS SF) $ "Dan kamu akan melihat matahari ketika 
terbit, condong dari gua mereka," Malik menceritakan dari Ibnu Zaid bin Aslam, 
yakni, condong, $ & 555 HA кү JA со Haji ap ISI Sal Cr "Ke 
sebelah kanan, dan apabila matahari itu terbenam menjauhi mereka ke sebelah 
kiri sedang mereka berada dalam tempat yang luas dalam gua itu." Maksudnya, 
mereka berada di tempat yang luas di dalam gua tersebut, di mana mereka 
tidak terjangkau oleh sinar matahari, karena jika sinar matahari itu mengenai 
mereka, niscaya badan dan pakaian mereka akan terbakar. Demikian yang 


dikatakan oleh Ibnu “Abbas. 


EN AI ph US$ "Demikian itu adalah sebagian dari tanda-tanda 
(kebesaran) Allah." Di mana Allah Ta'ala mengarahkan mereka menuju ke 
gua tersebut yang di dalamnya diberikan kehidupan, sedang matahari dan 
angin dapat dengan leluasa masuk, sehingga keberadaan fisik mereka itu tetap. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, < & otii iya LS $ "Demikian itu 
adalah sebagian dari tanda-tanda (kebesaran) Allah. " 


Setelah itu, Dia berfirman, $ Tes 765 К 4g có 9 "Barangsiapa yang di- 
beri petunjuk oleh Allah, maka dialah yang mendapat petunjuk." Maksudnya, 
Dialah yang membimbing para pemuda itu menuju kepada petunjuk di tengah- 
tengah kaum mereka. Karena sesungguhnya orang yang telah diberi hidayah 
oleh-Nya, niscaya ia akan mendapatkan petunjuk. Dan barangsiapa yang di- 
sesatkan-Nya, niscaya tidak akan ada seorang pun yang mampu memberi 


petunjuk kepadanya. 
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Dan kamu mengira mereka itu У 4 padahal mereka tidur; dan kami 
bolak-balikkan mereka ke kanan dan ke kiri, sedang anjing mereka me- 
ngunjurkan kedua lengannya di muka pintu gua. Dan jika kamu menyaksikan 
mereka tentulah kamu akan berpaling dari mereka dengan melarikan (diri) 
dan tentulah (bati) kamu akan dipenuhi dengan ketakutan terbadap mereka. 
(QS. 18:18) 


У 


A r “3 


Dor > 
Rea SY де SAH 
Lah 


Sebagian ulama menyebutkan bahwa ketika Allah menidurkan telinga 
mereka, maka mata mereka tidak tertutup dan tetap terbuka sehingga tidak 
mudah rusak, karena jika tetap terbuka bagi udara, maka akan lebih langgeng 
baginya. Oleh karena itu, Allah 3 berfirman: 

SKI ыз, oral сл СШ; 2%) Giat ae, "Dan kamu mengira mereka 
itu bangun padahal mereka tidur, dan Kami bolak-balikkan mereka ke kanan 


dan ke kiri." 


Dan firman-Nya, $ Aa Е. „Ыы, $ “Sedang anjing mereka 
mengunjurkan ke dua lengannya di muka pintu gua.” Ibnu “Abbas, Mujahid, 
Sa'id bin Jubair, dan Qatadah mengemukakan: “Al-washiid berarti al-finaa' 
(halaman).” Dan kata itu berarti anjing mereka berbaring dengan menyimpuh- 
kan kaki ke muka pintu, sebagaimana yang sudah menjadi kebiasaan anjing. 
Ibnu Juraij berkata: “Anjing itu menjaga mereka di pintu gua.” Hal itu me- 
rupakan kelebihan dan karakternya, di mana ia berbaring sambil menyimpuh- 
kan kakinya di depan pintu, seolah-olah dia menjaga mereka. Duduknya 
anjing itu berada di luar pintu, karena Malaikat tidak akan masuk rumah 
yang di dalamnya terdapat anjing. Sebagaimana yang telah disebutkan dalam 
hadits shahih. Malaikat juga tidak masuk ke rumah yang di dalamnya ter- 
dapat gambar, orang junub dan atau orang kafir, sebagaimana yang ditegaskan 
dalam hadits hasan. 


Anjing itu merasakan pula berkah mereka, di mana ia mengalami apa 
yang dialami oleh mereka, yaitu tidur dalam keadaan seperti itu. Demikian 
lah manfaat berteman dengan orang-orang baik, sehingga anjing ini pun di- 
sebut dan termasuk dalam berita. 


Ada yang berpendapat, bahwa ia adalah anjing untuk berburu milik 
salah seorang di antara mereka dan itulah yang paling cocok. Wallahu a'lam. 
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Dan firman Allah Ta'ala, 4 &, д a 3 2 54 wed? Мы J9 
"Dan jika kamu menyaksikan mereka tentulah kamu akan berpaling dari mereka 
dengan melarikan (diri) dan tentulah (bati) kamu akan dipenuhi dengan ketakutan 
terhadap mereka." Maksudnya, Allah 35 telah menyelimuti diri mereka dengan 
hal-hal yang menakutkan, di mana tidak ada pandangan seseorang yang melihat 
kepada mereka melainkan akan melarikan diri dari mereka, karena mereka 
telah diselimuti hal-hal yang menyeramkan dan menakutkan agar tidak ada 
seorang yang mendekati dan menyentuh mereka sampai pada batas waktu 
yang ditentukan dan selesainya tidur mereka yang telah dikehendaki Allah 
Ta'ala itu berkahir, yang di dalamnya terdapat hikmah, hujjah yang kuat dan 
rahmat yang sangat luas. 
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Dan demikianlah Kami bangunkan mereka agar mereka saling bertanya 
di antara mereka sendiri. Berkatalah salah seorang di antara mereka: "Sudah 
berapa lamakah kamu berada (di sini)?" Mereka menjawab: "Kita berada 
(di sini) sehari atau setengah hari." Berkata (yang lain lagi): "Rabbmu lebih 
mengetahui berapa lama kamu berada (di sini). Maka suruhlah salah seorang 
di antaramu pergi ke kota dengan membawa uang perakmu ini, dan hendak- 
lah dia lihat manakah makanan yang lebih suci, maka hendaklah dia 
membawa makanan itu untukmu, dan hendaklah ia berlaku lemah lembut 
dan janganlah sekali-kali menceritakan balmu kepada seorang pun. (OS. 
18:19) Sesungguhnya jika mereka dapat mengetahui tempatmu, niscaya 
mereka akan melemparmu dengan batu, atau memaksamu kembali kepada 
agama mereka, dan jika demikian, niscaya kamu tidak akan beruntung 
selama-lamanya." (OS. 18:20) 
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Allah & berfirman, sebagaimana Kami telah menidurkan mereka, 
maka Kami bangunkan mereka dalam keadaan badan, rambut, dan kulit 
mereka tetap sehat. Mereka tidak kehilangan sedikit pun dari keadaan dan 
kondisi mereka setelah berlangsung selama tiga ratus sembilan tahun. Oleh 
karena itu, di antara mereka saling bertanya, $ ы 5 > "Sudah berapa lamakah 
kamu berada (di sini)?" Maksudnya, berapa lama kalian tertidur di sini? 
рж ai з С 201 5 р “Mereka menjawab, Kita berada (di sini) sehari atau 
setengah hari.” Hal itu, karena mereka masuk ke gua pada permulaan siang 
dan bangun pada akhir siang., Oleh karena і itu, mereka mendapati keadaan itu 
seraya berkata, & D Vo ЫР о 3 J6 ру уем >» “Atau setengah bari.” Berkata- 
lah (yang lain lagi), “Rabbmu lebih mengetahui berapa lamanya kamu berada 
(di sini). '" Maksudnya, Allah yang lebih mengetahui apa yang kalian alami. 
Seolah-olah pada diri mereka dihinggapi semacam keraguan karena tidur 
mereka yang cukup lama, wallahu a'lam. 


Kemudian mereka beralih kepada apa yang lebih penting untuk urusan 
mereka pada saat itu, yaitu keperluan: mereka pada makanan dan minuman, 
di mana mereka berkara, $ 7 эз SIA Ке, Ф “Maka suruhlah salah seorang di 
antara kamu pergi ke kota dengan membawa uang perakmu ini." Kata waraqah 
berarti uang perak. Hal itu, karena mereka telah membawa beberapa uang 
dirham dari rumah mereka untuk memenuhi kebutuhan mereka. Kemudian 
mereka bersedekah, hingga, z ada sisa di "angan mereka. Oleh karena 
itu, mereka berkata, $ А522) Ji oii Saja Sal 1,515 9 "Maka suruhlah salah 
seorang di antara kamu pergi Ёё kota déngan membawa uang  perakmu ini." 
Yakni, kota yang kalian telah pergi darinya. $ СА Sji Tgl ki p "Dan 
hendaklah dia lihat manakah makanan yang lebih suci," yakni, makanan yang 
за Е Yang demikian itu adalah seperti firman Allah 8% berikut ini: 

Ф 12 JH ә К, ко ый, 2 КТ Ра? У, 9 “Sekiranya bukan karena 
NA Allah dan rahmat-Nya kepadamu, niscaya tidak seorang pun dari kamu 
yang bersih selama-lamanya." (OS. An-Nuur: 21). 


Dari kata itu pula (zakaa), muncullah kata az-zakat yang membersihkan 
dan menyucikan harta kekayaan. 


Firman-Nya, $ Tali, > "Dan hendaklah dia berlaku lemah lembut." 
Yakni, dalam pergi dan pulangnya, dalam berbelanja dan dalam menyem- 
bunyikan dirinya, dan hendaklah ia berusaha semaksimal mungkin untuk 
bersembunyi. $ о у, 5 А “Dan jangan sekali- kali menceritakan, " yakni, mem- 
beritahukan, $ < p 524 ab o weh 125 a 54 ў “Perihal kamu kepada 
seorang pun. Sesungguhnya jika mereka dapat mengetabui tempatmu, niscaya 
mereka akan melemparmu dengan batu.” Yaitu, jika mereka mengetahui tempat 
kalian. $ mes AS AS gar # Niscaya mereka akan melemparmu 
dengan batu, atau memaksamu kembali kepada agama mereka.” Yang mereka 
maksudkan adalah para pengikut Dagyanus. Mereka takut para penganut 
Dagyanus mendapati tempat mereka. Karena mereka akan terus disiksa oleh 
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penganut Daqyanus dengan berbagai siksaan sampai mereka kembali kepada 
agama mereka semula atau kalau tidak, harus mati. Dan jika kalian setuju 
untuk kembali kepada agama kalian semula, maka tidak ada keberuntungan 
bagi kalian di dunia dan tidak juga di akhirat. Oleh karena itu, Allah 4& 
berfirman, & WI 15 1522 1, $ "Dan jika demikian, niscaya kamu tidak akan 
beruntung selama-lamanya. " 
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Dan demikian (pula) Kami mempertemukan (manusia) dengan mereka, 
agar manusia itu mengetahui, bahwa janji Allah itu benar, dan bahwa 
kedatangan hari Kiamat tidak ada keraguan padanya. Ketika orang-orang 
itu berselisih tentang urusan mereka, orang-orang itu berkata: "Dirikanlah 
sebuah bangunan di atas (gua) mereka, Rabb mereka lebih mengetahui 
tentang mereka." Orang-orang yang berkuasa atas urusan mereka berkata: 
"Sesungguhnya kami akan mendirikan sebuah rumah peribadatan di atas- 
nya." (OS. 18:21) 


Allah #£ berfirman, $ male LS! DISS, $ Dan demikian pula Kami 
mempertemukan (manusia) dengan mereka.” Maksudnya, Kami perlihatkan 
mereka (Ash-haabul Kahfi) kepada umat manusia: 

4 Ge IN SEN Ol, уу АР, of ARI p "Agar manusia itu mengetahui bahwa 
janji Allah itu benar, dan bahwa kedatangan hari Kiamat tidak ada keraguan 
padanya." Tidak sedikit dari kalangan ulama salaf yang menyebutkan, orang- 
orang pada zaman itu telah dirasuki keraguan terhadap adanya kebangkitan 
dan hal-hal yang menyangkut hari Kiamat. Ikrimah mengatakan, ada satu 
kelompok di antara mereka yang mengemukakan bahwa yang dibangkitkan 
itu hanyalah arwah, bukan jasad. Lalu Allah membangkitkan Ash-haab:il 
Kahfi sebagai hujjah dan dalil sekaligus tanda yang menunjukkan bahwa yang 
dibangkitkan itu arwah dan juga jasad. Mereka menyebutkan, ketika salah 
seorang di antara mereka akan keluar ke kota guna membeli sesuatu untuk 
mereka makan, maka ia pergi dengan menyamar dan berjalan kaki tidak di 
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jalan umum hingga akhirnya sampai di kota. Selain itu, mereka juga menyebut- 
kan bahwa nama kota itu adalah Dagsus. Ia mengira bahwa hal itu baru saja 
terjadi, padahal umat manusia telah mengalami pergantian dari kurun ke 
kurun, dari generasi ke generasi, dari satu umat ke umat yang lain,,dan negeri 
serta penduduknya pun telah mengalami perubahan. Sebagaimana yang di- 
ungkapkan oleh seorang penyair: 
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Adapun rumah-rumah tempat tinggal adalah sama seperti rumah mereka. 
Dan aku melihat penduduk kampung bukan penduduknya. 


Dengan demikian, ia tidak melihat sesuatu pun tanda-tanda negeri 
yang dulu pernah dikenalnya dan ia juga tidak mengenal seorang pun dari 
penduduknya, baik yang khusus maupun yang awam. Sehingga 1а pun merasa 
bingung dan bertanya-tanya pada dirinya sendiri: "Apa mungkin aku ini tidak 
waras atau mungkinkah aku ini bermimpi." Ia pun berkata, "Demi Allah, aku 
tidak gila dan tidak pula bermimpi, karena aku baru kemarin sore meninggal- 
kan kota ini, dan ia belum mengalami perubahan seperti ini." 


Lebih lanjut ia mengemukakan: "Sesungguhnya segera pergi dari kota 


ini adalah lebih baik bagiku." 


Kemudian ia melangkah menuju penjual makanan, lalu ia menyerahkan 
uang yang ada padanya dan meminta agar ditukar dengan makanan. Setelah 
mengetahui uang peraknya itu, maka penjual itu pun menolak menerima 
uang tersebut. Kemudian ia membayarkan kepada penjual yang lain, hingga 
akhirnya mereka saling bergantian melihat seraya berucap: "Mungkin orang 
ini menemukan harta karun." 


Lalu mereka bertanya kepadanya mengenai keperluannya dan dari 
mana uang itu ia peroleh, apa mungkin ia memperolehnya dari harta karun, 
dan siapakah anda sebenarnya? Maka ia menjawab: "Aku adalah penduduk 
negeri ini dan aku tinggal di kota ini baru saja kemarin sore. Di kota tersebut 
terdapat seorang yang bernama Daqyanus." 


Maka mereka pun menyebutnya sebagai orang yang tidak waras. Ke- 
mudian mereka membawa orang itu kepada pemimpin mereka. Lalu pemimpin 
mereka itu menanyakan kepadanya tentang keadaannya sehingga ia mem- 
beritahukan apa yang dialaminya sedang ia sendiri merasa bingung terhadap 
keadaan dan apa yang dialaminya. Setelah ia memberitahukan hal itu kepada 
mereka, maka mereka -raja dan rakyatnya- pun segera berangkat bersamanya 
ke gua, hingga akhirnya mereka sampai di gua tersebut. Lalu ia berkata kepada 
rombongan itu: "Tinggallah di sini dulu sehingga aku mohonkan izin kepada 
teman-temanku agar kalian bisa masuk." Maka ia pun masuk. 
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Dikatakan, bahwa rombongan itu tidak mengetahui bagaimana ia 
memasuki gua, dan Allah Ta'ala telah menyembunyikan berita mereka. 


Ada pula yang menyatakan, tetapi rombongan itu masuk menemui 
dan melihat mereka. Lalu si raja itu mengucapkan salam kepada mereka, lalu 
memeluk mereka. Raja itu adalah seorang muslim. Menurut suatu pendapat, 
raja itu bernama Yandusus. Maka mereka pun merasa senang dengannya dan 
bercengkerama bersamanya, lalu mereka meninggalkannya dan mengucapkan 
salam kepadanya dan kemudian kembali ke tempat pembaringan mereka 
hingga akhirnya Allah 38 mewafatkan mereka. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ ee Cs IS, $ "Dan demikian pula Kami memper- 
temukan (manusia) dengan mereka." Maksudnya, sebagaimana Kami telah 
menidurkan mereka, maka Kami juga membangunkan mereka seperti keadaan 
mereka semula, di mana mereka Kami perlihatkan kepada, orang-orang yang 
hidup pada zaman itu. $ AA т о Ga у BUS об, 35 Ma, dl кү 

"Agar manusia itu mengetahui bahwa janji Allah itu benar, dan bahwa kedatangan 
bari Kiamat itu tidak ada keraguan padanya. Ketika orang-orang itu berselisih 
tentang urusan mereka." Yakni, dalam masalah hari Kiamat. Ada di antara 
mereka yang mempercayai keberadaannya dan ada pula yang mengingkarinya. 
Maka Allah Ta'ala menjadikan peristiwa yang dialami oleh Ash-haabul Kahfi 
yang mereka saksikan itu sebagai hujjah yang memperkuat orang-orang yang 
mengimani dan Ta hujjah untuk mengalahkan orang-orang yang meng- 
ingkari. 4 ze: ef ©, GE 2 1,311 КЕТ "Orang-orang йи berkata, 'Dirikanlah 
sebuah bangunan di atas (gua) mereka, Rabb mereka lebih mengetahui tentang 
mereka." "Maksudnya, tutuplah pintu gua mereka itu dan tinggalkan mereka 
dalam keadaan seperti itu. < 5.4 „2 ola ma А2 1,32 LAN JEP "Orang: 
orang yang berkuasa atas urusan mereka berkata: 'Sesungguhnya kami akan 
mendirikan sebuah rumah peribadatan di atasnya. '" Mengenai orang-orang 
yang mengungkapkan hal tersebut, Ibnu Jarir mengisahkan dua pendapat: 
Pertama, mereka adalah orang-orang Islam di antara mereka. Kedua, orang- 
orang musyrik di antara mereka. Wallahu a'lam. 
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Nanti (ada orang yang akan) mengatakan (jumlah mereka) adalah tiga 
orang, yang keempat adalah anjingnya, dan (yang lain) mengatakan: "(Jum- 
lah mereka) adalah lima orang, yang keenam adalah anjingnya," sebagai 
terkaan terhadap barang yang ghaib; dan (yang lain lagi) mengatakan: 
"(Jumlah mereka) tujuh orang, yang kedelapan adalah anjingnya." Kata- 
kanlah: "Rabbku lebih mengetahui jumlah mereka; tidak ada orang yang 
mengetahui (bilangan ) mereka kecuali sedikit." Karena itu janganlah kamu 
(Mubammad) bertengkar tentang bal mereka, kecuali pertengkaran lahir 
saja dan jangan kamu menanyakan tentang mereka (pemuda-pemuda itu) 
kepada seorang pun di antara mereka. (OS. 18:22) 


88 berfirman seraya menceritakan tentang perselisihan umat 
manusia tentang jumlah Ash-haabul Kahfi. Lalu Allah menceritakan tiga pen- 
dapat. Kemudian Allah melemahkan dua pendapat pertama melalui firman- 
Nya, $ ОЖ. 02.» "Sebagai terkaan terhadap barang yang ghaib." Maksudnya, 
sebagai pendapat yang tidak didasari dengan pengetahuan, yang perumpamaan- 
nya adalah sama dengan orang yang melempar ke suatu tempat yang tidak 
diketahuinya, di mana lemparan itu tidak mengenai sasaran, kalau toh mengenai 
sasaran, maka yang demikian itu bukan suatu kesengajaan. 


Kemudian Allah J5 menceritakan pendapat yang ketiga, lalu men- 
diamkannya atau menetapkannya melalui firman-Nya, $ 45 „25, $ "Dan 
yang kedelapan adalah anjingnya." Hal itu menunjukkan kebenarannya dan 
itulah kenyataan yang ada. 


Firman-Nya, & Өл | “Isl 21 1 J $ "Katakanlah: 'Rabbku lebih mengetahui 
jumlah mereka." Hal itu merupakan petunjuk bahwa yang terbaik dalam 
kondisi seperti itu adalah mengembalikan pengetahuan itu kepada Allah Ta'ala, 
karena tidak diperlukan pendalaman terhadap hal tersebut tanpa didasari oleh 
ilmu pengetahuan, tetapi kalau kita dapat mengetahui atas sesuatu, dapat kita 
menyatakannya, kalau tidak, kita diam. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ УУ) ALA p "Tidak ada orang 
yang mengetahui (bilangan) mereka kecuali sedikit," yakni, dari umat manusia. 
Qatadah menceritakan, Ibnu “Abbas mengemukakan, "Aku termasuk dari 
golongan yang sedikit yang diberi pengecualian oleh Allah $$. Mereka itu 
berjumlah tujuh orang." Demikian pula yang diriwayatkan Ibnu jarir, dari 
'Atha' al-Khurasani dan Ikrimah, dari Ibnu “Abbas. Sanadnya itu merupakan 
sanad yang shahih yang disandarkan kepada Ibnu “Abbas, bahwa mereka itu 
berjumlah tujuh orang, dan hal itu sejalan dengan apa yang kami kemukakan 
sebelumnya. 
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Dan Allah Ta'ala telah berfirman, 4 “ab з У a 56 $ “Karena 
itu janganlah kamu (Muhammad) bertengkar tentang hal mereka, kecuali per- 
tengkaran lahir saja.” Yakni, pertengkaran yang sederhana dan ringan, karena 
pengetahuan mengenai masalah itu tidak membawa faedah yang banyak. 
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«б 5 e 2.5, $ "Dan jangan kamu menanyakan tentang mereka 
(pemuda-pemuda) itu kepada seorang pun di antara mereka." Maksudnya, karena 
sesungguhnya mereka tidak mempunyai ilmu pengetahuan tentang hal itu 
kecuali ungkapan yang bersumber dari diri mereka sendiri, sebagai terkaan 
terhadap hal yang ghaib. Dengan kata lain, tidak didasarkan pada ucapan yang 
ma'shum. Dan sesungguhnya Allah Ta'ala telah mendatangkan kepadamu, 
hai Muhmmad, kebenaran yang tidak ada keraguan di dalamnya, dan Dialah 
pemberi keputusan yang harus didahulukan atas kitab-kitab dan pendapat- 
pendapat yang ada. 
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Dan jangan sekali-kali kamu mengatakan terhadap sesuatu: "Sesungguhnya 
aku akan mengerjakan itu besok pagi, (OS. 18:23) kecuali (dengan menyebut): 
"Insya Allah." Dan ingatlah kepada Rabbmu jika kamu lupa dan katakan- 
lah: "Mudah-mudahan Rabbku akan memberiku petunjuk kepada yang 
lebih dekat kebenarannya daripada ini." (OS. 18:24) 


Yang demikian ini merupakan bimbingan dari adab Allah #& kepada 
Rasulullah &% mengenai sesuatu jika beliau hendak melakukannya pada masa 
yang akan datang, yakni hendaklah beliau mengembalikan hal itu kepada 
kehendak Allah yang Mahaperkasa lagi Mahamulia, yang Mahamengetahui 
segala yang ghaib, yang mengetahui apa yang telah terjadi, yang akan terjadi, 
yang tidak akan terjadi, dan bagaimana akan terjadinya. Sebagian yang di- 
tegaskan dalam kitab ash-Shahihain, dari Abu Hurairah 4, dari Rasulullah &, 
beliau bersabda: 
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Sulaiman bin Dawud pernah berkata: "Aku akan berkeliling mendatangi tujuh 
puluh isteriku -yang dalam riwayat lain disebutkan, sembilan puluh isteri, 
dan dalam riwayat lainnya disebutkan seratus isteri- dalam satu malam, yang 
masing-masing akan melahirkan satu orang anak laki-laki yang berperang di 
jalan Allah." Kemudian dikatakan kepadanya, -dalam sebuah riwayat disebut- 
kan, salah satu Malaikat berkata kepadanya- "Katakanlah, Insya Allah (jika 
Allah menghendaki)." Tetapi Sulaiman tidak mengucapkannya. Kemudian 
ia berkeliling mendatangi isteri-isterinya itu. Maka tidak seorang pun dari 
mereka yang melahirkan anak kecuali seorang wanita saja yang melahirkan 
setengah orang. Selanjutnya, Rasulullah 45 bersabda: "Demi Allah, seandainya 
ia (Sulaiman) berkata: 'Insya Allah', niscaya ia tidak berdosa dan demikian 
itu sudah cukup untuk memenuhi hajatnya." 


Dalam sebuah riwayat disebutkan: "Dan akan berperang di jalan Allah 
semua orang-orang yang ahli berkuda." 


Pada awal surat telah dikemukakan sebab turunnya ayat ini, yakni 
dalam sabda Nabi # ketika beliau ditanya tentang kisah Ash-haabul Kahfi: 
"Akan aku berikan jawaban kepada kalian besok hari." Lalu wahyu terlambat 
turun sampai lima belas hari. 


Firman Allah Ta'ala, $ S13 af, < У; > "Dan ingatlah kepada Rabb- 
mu jika kamu lupa." Ada yang mengatakan, artinya, jika kamu lupa mengucap- 
kan pengecualian (insya Allah), maka berikanlah pengecualian pada saat kamu 
mengingatnya. Demikianlah yang dikemukakan oleh Abul “Aliyah dan al- 
Hasan al-Bashri. 


Husyaim menceritakan dari al-A' masy, dari Mujahid, dari Ibnu “Abbas 
mengenai orang yang bersumpah. Ia mengatakan, hendaklah ia memberikan 
pengecualian (dengan mengucapkan insya Allah) meski setelah satu tahun. 
Demikianlah yang diriwayatkan oleh ath-Thabrani, dari Abu Mu'awiyah, 
dari al-A'masy. Dan arti ungkapan Ibnu “Abbas: "Hendaklah ia memberikan 
pengecualian meskipun setelah berlalu satu tahun," berarti jika ia lupa dalam 
sumpahnya atau ucapannya untuk mengucapkan insya Allah, lalu ia meng- 
ingatnya setelah satu tahun berlalu, maka disunnahkan baginya mengucapkan 
hal itu, supaya ia datang dengan memberikan pengecualian meskipun setelah 
ia melakukan kesalahan. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu Jarir ts 
dan ia menashkan hal tersebut. Namun, hal itu tidak menghapuskan dosa 
sumpah dan menggugurkan kaffarat. Dan yang dikatakan oleh Ibnu Jarir #5 
inilah yang shahih dan yang lebih layak bagi ungkapan Ibnu “Abbas. Wallahu 
a'lam. 


Selain itu, mungkin juga ayat di atas mempunyai sisi lain, yaitu bahwa 
Allah Ta'ala bermaksud menunjukkan orang yang lupa akan sesuatu dalam 
ucapannya supaya mengingat-Nya, karena lupa itu disebabkan oleh syaitan. 
Sebagaimana yang dikatakan oleh seorang anak muda yang bersama Musa $5!. 
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4 ЖМ f ab Yi Шш IL, b "Dan tidak ada yang melupakan aku untuk men- 
с Бели syaitan." (QS. Al-Kahfi: 63). 


Allah 35 mengingatkan agar mengusir syaitan. Jika syaitan itu telah 
pergi, maka lupa itupun lenyap. Maka Allah Ta'ala menyebutkan kapan harus 
mengingat. Oleh karena itu, Dia berfirman, Gamma 15 D, S34 $ "Dan ingat- 
lah kepada Rabbmu jika kamu lupa." 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 ИСУ SN д Шә Ж үз э, $ "Dan 
katakanlah: 'Mudah-mudahan Rabbku akan memberiku petunjuk kepada yang 
lebih dekat kebenarannya daripada ini." Maksudnya, jika kamu ditanya tentang 
sesuatu yang kamu tidak mengetahuinya, maka memohonlah kepada Allah 
Ta'ala dan menghadaplah kepada-Nya dengan memohon agar Dia memberimu 
taufig untuk memperoleh kebenaran dan juga petunjuk mengenai hal tersebut. 
Ada juga yang berpendapat, mengenai penafsiran ayat tersebut terdapat pe- 
nafsiran lain selain itu. Wallahu a'lam. 
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Dan mereka tinggal dalam gua mereka tiga ratus tabun dan ditambah 
sembilan tabun (lagi). (QS. 18:25) Katakanlah: "Allah lebih mengetahui 
berapa lamanya mereka tinggal (di gua); kepunyaan-Nya-lah semua yang 
tersembunyi di langit dan di bumi. Alangkah terang penglihatan-Nya dan 
alangkah tajam pendengaran-Nya, tidak ada seorang pelindung pun bagi 
mereka selain daripada-Nya, dan Dia tidak mengambil seorang pun menjadi 
sekutu-Nya dalam menetapkan keputusan." (OS. 18:26) 
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Ini merupakan berita dari Allah # untuk Rasul-Nya, Muhammad #& 
mengenai masa tinggalnya Ash-haabul Kahfi di dalam gua sejak mereka ditidur- 
kan sampai dibangunkan kembali oleh Allah Ta'ala, dan Dia mempertemukan 
mereka dengan orang-orang yang hidup pada zaman itu. Masa tinggal mereka 
di dalam gua menurut Allah 38 adalah tigaratus tahun yang ditambah lagi 
dengan sembilan tahun menurut hitungan bulan, dan tiga ratus tahun menurut 
hitungan matahari. Perbedaan antara tahun bulan dengan tahun matahari 
dalam seratus tahun adalah tiga tahun. Oleh karena itu, setelah mengutarakan 
tigaratus tahun, Allah Ta'ala berfirman, dan ditambah sembilan tahun. 
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Firman-Nya, $ | үе Set К J $ "Katakanlah: ‘Allah lebih mengetahui 
berapa lamanya mereka tinggal (di gua)." Maksudnya, jika engkau ditanya ten- 
tang tinggalnya mereka di dalam gua yang engkau tidak mempunyai pengetahuan 
tentang hal itu, maka janganlah engkau тош sesuatu, tetapi kata- 
kanlah pada saat itu, > V5 SAI LS АЈА, ar К > "Allah lebih 
mengetahui berapa lamanya mereka tinggal (di gua). Kepunyaan-Nya-lah semua 
yang tersembunyi di langit dan di bumi." Maksudnya, tidak ada yang mengetahui 
hal itu kecuali hanya Dia saja dan orang yang diberitahu oleh-Nya. Apa yang 
kami kemukakan ini juga dikemukakan oleh beberapa ulama tafsir, seperti 
misalnya Mujahid serta ulama Salaf dan Khalaf. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ al 4 а 9 "Alangkah terang penglihatan-Nya dan 
alangkah tajam pendengaran-Nya." Maksudnya, sesungguhnya Allah Ta'ala 
Mahamelihat mereka dan Mahamendengar mereka. Ibnu Jarir mengemukakan: 
"Kalimat itu memberikan pengertian yang sangat positif. Seolah-olah dikata- 
kan: Pandangan-Nya benar-benar terang, dan pendengaran-Nya pun sangat 
tajam." Dan penafsirannya, Dia Mahamelihat segala yang ada dan Maha- 
mendengar segala hal, tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya. 

Firman-Nya, 4 02! u сё 5 AN, er ps r aya 80 $ "Tak ada seorang 
pelindung pun bagi mereka selain daripada-Nya, dan Dia tidak mengambil seorang 
pun menjadi sekutu-Nya dalam menetapkan keputusan." Maksudnya, Allah 4g 
yang mempunyai hak mencipta dan memerintah yang tidak ada penolak bagi 
hukum-Nya. Tidak ada pembantu, penolong, sekutu dan penasihat bagi-Nya. 
Mahatinggi Dia lagi Mahasuci. 
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Dan bacakanlah apa yang diwahyukan kepadamu, yaitu kitab Rabb-mu 
(al-Qur'an). Tidak ada (seorang pun) yang dapat merubah kalimat-kalimat- 
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Nya. Dan kamu tidak akan dapat menemukan tempat berlindung selain 
daripada-Nya. (OS. 18:27) Dan bersabarlah kamu bersama dengan orang- 
orang yang menyeru Rabbnya di pagi dan petang hari dengan mengharap 
keridhaan-Nya, dan janganlah kedua matamu berpaling dari mereka (karena) 
mengharapkan perhiasan kehidupan dunia ini, dan janganlah kamu meng- 
ikuti orang yang hatinya telah Kami lalaikan dari mengingat Kami, serta 
menuruti bawa nafsunya dan adalah keadaannya itu melewati batas. (OS. 
18:28) 


Allah 8£ berfirman seraya memerintah Rasul-Nya & untuk membaca 
Kitab-Nya yang mulia serta menyampaikan kepada umat manusia. 
$ USU JUN > "Tidak ada (seorang pun) yang dapat merubah kalimat-kalimat- 
Nya." Maksudnya, tidak ada yang dapat merubah, menyelewengkan dan meng- 
hapusnya. 


Firman-Nya, $ Ka a и ya 3— s > "Dan kamu tidak akan dapat 
menemukan tempat berlindung selain dari-Nya." Dari Mujahid, ia mengemuka- 
kan: “Multahadan berarti tempat berlindung,” dan Qatadah mengartikan 
“penolong.” Sedangkan Ibnu Jarir mengatakan: "Jika engkau, hai Muhammad, 
tidak membaca apa yang telah Aku wahyukan kepadamu dari Kitab Rabbmu, 
maka tidak ada tempat berlindung bagimu dari Allah Ta'ala." 


Firman-Nya, 4 45) одун ым, И" an о рро; о aa CER A 
“Dan bersabarlah kamu bersama-sama dengan orang-orang yang menyeru Rabb- 
nya di pagi dan petang hari dengan mengharap keridhaan-Nya.” Maksudnya, 
duduklah bersama orang-orang yang berdzikir kepada Allah, bertahlil, ber- 
tahmid, bertasbih, dan bertakbir serta berdo'a kepada-Nya pada pagi dan sore 
hari, baik mereka yang miskin maupun yang kaya, kuat maupun lemah. Ada 
yang mengatakan, bahwa ayat ini turun berkenaan dengan orang-orang ter- 
hormat dari kalangan kaum Quraisy, ketika mereka meminta kepada Nabi & 
untuk duduk sendiri saja bersama mereka dan tidak mengajak para sahabatnya 
yang lemah, misalnya Bilal, “Ammar, Shuhaib, Khabbab dan Ibnu Mas'ud. 
Mereka meminta supaya mereka diberi majelis khusus, maka Allah melarang 
beliau memenuhi п pe ermintaan mereka itu, di mana Dia berfirman: 
$ Pap Ng м) ON Sal SL, 9 "Dan janganlah kamu mengusir orang- 
orang yang menyeru Rabbnya pada pagi hari dan pada petang hari." (OS. Al- 
An'aam: 52). 


Allah 8s menyuruh beliau bersabar dalam duduk bersama mereka, di 
mana Allah berfirman, $ Ta ДЕР Ba е5 о Б Ra UE "tel, 9 "Dan 
bersabarlah kamu bersama-sama dengan orang-orang yang menyeru Rabbnya di 
pagi dan petang hari." Dalam Shahih Muslim, diriwayatkan dari Sa'ad bin Abi 
Waggash, за bercerita: Kami enam orang pernah bersama Nabi Ж. Lalu kaum 
musyrik berkata kepada Nabi &, "Usirlah mereka. Mereka tidak akan berani 
melawan kami." Lebih lanjut Sa'ad berkata: Ketika itu aku bersama Ibnu 
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Mas'ud serta seseorang dari Hudzail, Bilal dan dua orang yang aku lupa nama- 
nya. Maka timbullah dalam diri Rasulullah Ж apa yang telah menjadi kehendak 
Allah, lalu beliau berbicara pada diri sendiri. Hingga akhirnya, Allah #8 me- 
nurunkan firman-Nya: 4 4; Озын Par Hat о о Gad AN, p "Dan 
janganlah kamu mengusir orang-orang yang menyertu Rabbnya pada pagi hari 
dan pada petang hari, sedang mereka menghendaki keridhaan-Nya." (OS. Al- 
An'aam: 52). 


Hadits tersebut diriwayatkan sendiri oleh Muslim tanpa al-Bukhari. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Umamah, ia menceritakan, 
Rasulullah # pernah keluar menemui ahli kisah yang sedang bercerita. Lalu 
beliau menghentikannya seraya bersabda: 


- 
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“"Berkisahlah. Duduk pagi hari sampai matahari terbit lebih aku sukai daripada 
memerdekakan empat budak." 


Selain itu, Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Anas bin Malik «&, 


dari Rasulullah 4%, beliau bersabda: 
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"Tidaklah suatu kaum berkumpul untuk berdzikir kepada Allah, yang dengan- 
nya mereka tidak menghendaki kecuali wajah-Nya, melainkan ia akan diseru 
oleh seorang penyeru dari langit, 'Bangunlah kalian dalam keadaan terampuni, 
dan berbagai keburukanmu telah diganti dengan kebaikan." 


Diriwayatkan sendiri oleh Imam Ahmad #5. 


Firman Allah Ta'ala, 4 WAN BS Жу] 2 СР РУ, р "Рап jangan- 

lah kedua matamu berpaling dari mereka (karena) mengharapkan perhiasan 
kehidupan dunia ini. "Ibnu “Abbas mengatakan, dan janganlah engkau meng- 
abaikan mereka karena orang lain. Yakni, engkau mencari ganti mereka dengan 
orang-orang terhormat dan yang banyak kekayaan. 
ES ЛУ ОРАН: A N EN, > "Dan janganlah kamu mengikuti orang yang hatinya 
telah Kami lalaikan dari mengingat Kami," yakni, mengabaikan agama dan 
ibadah karena sibuk dengan dunia. $ № ә А OLS, A SB? “Serta menuruti 
hawa nafsunya dan adalah keadaannya itu melewati batas.” Yakni, amal dan 
perbuatannya sebagai bentuk kebodohan, tindakan melampaui batas, dan sia- 
sia, dan janganlah kamu taat kepadanya, jangan menyukai jalannya dan jangan 
iri dengan keadaannya. 
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Dan katakanlah: "Kebenaran itu datangnya dari Rabbmu, maka barang- 
siapa yang ingin (beriman) bendaklah ia beriman, dan barangsiapa yang 
ingin (kafir) biarlah ia kafir." Sesungguhnya Kami telah sediakan bagi 
orang-orang zhalim itu neraka, yang gejolaknya mengepung mereka. Dan 
jika mereka meminta minum, niscaya mereka akan diberi minum dengan 
air seperti besi yang mendidih yang menghanguskan muka. Itulah seburuk- 
buruk minuman dan sejelek-jelek tempat istirahat. (OS. 18:29) 


Allah # berfirman kepada Rasul-Nya, Muhammad 8%, katakanlah, 
hai Muhammad kepada umat manusia, apa yang aku bawa kepada kalian dari 
Rabb kalian adalah kebenaran yang tidak terdapat keraguan di dalamnya. 
Ф ЛЬ о) nge A jap "Maka barangsiapa yang ingin (beriman) hendak- 
lah ia beriman dan barangsiapa yang ingin (kafir) biarlah ia kafir. " Penggalan 
ayat ini termasuk ancaman keras. Oleh karena itu, Dia berfirman: 

& bl ЛДЫ] UV) > "Sesungguhnya Kami telah sediakan bagi orang-orang zhalim 
itu." Yakni, orang- orang yang kafir kepada Allah, Rasul-Nya, dan kepada 
Kitab-Nya. $ 027. 6 LH Ep "Neraka yang gejolaknya, mengepung: mereka." 
Suraadiguha berarti pagarnya. Mengenai firman-Nya, $ (521. re bib "Yang 
gejolaknya mengepung mereka," Ibnu Juraij menceritakan, Ibnu “Abbas ber- 
kata: "Yakni, dinding yang berasal dari api." 
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Firman-Nya, 4 » PAT ТАЧ su | Pu | ке ol, $ "Dan jika mereka 
meminta minum, niscaya mereka akan diberi minum dengan air seperti besi 
yang mendidih yang menghanguskan wajah." Ibnu “Abbas mengatakan: "АЁ 
тийи yaitu air kental yang mendidih, seperti endapan minyak." Mujahid 
mengatakan, "Yakni seperti darah dan nanah." Sedangkan Ikrimah meng- 
ungkapkan, "Yakni, sesuatu yang panasnya berada pada puncaknya." 


Pendapat-pendapat di atas tidak saling menafikan satu dengan yang 
lainnya, karena kata al-muhlu menyatukan sifat-sifat yang menjijikkan secara 
keseluruhan. Yang ia berwarna hitam, berbau busuk dan kental serta sangat 
panas. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ AN Sa Yang meng- 
banguskan wajah." Yakni, karena panasnya. Jika orang kafir bermaksud akan 
meminumnya dan mendekatkan air itu ke wajahnya, maka wajahnya itu 
menjadi hangus hingga kulit wajahnya mengelupas. 
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Lebih lanjut, Allah Ta'ala berfirman, $ Жө Ы > "Itulah seburuk- 
buruk minuman." Maksudnya, minuman seperti itu benar-benar sangat buruk. 
Sebagaimana Dia telah berfirman dalam ayat lain: 


э, 5 Kos sU ls $ "Dan mereka diberi minum dengan air 
yang mendidih sehingga memotong-motong ususnya." (OS. Muhammad: 15). 


Firman-Nya, $ Ef, Д2, $ "Dan sejelek-jelek tempat istirahat." 
Maksudnya, neraka itu merupakan tempat tinggal dan tempat berkumpul 
serta tempat beristirahat yang paling buruk. Sebagaimana yang Dia firmankan 
dalam ayat yang lain: 4 Ly VA с Ad "Sesungguhnya Jahannam itu 
seburuk-buruk tempat menetap dan tempat kediaman." (OS. Al-Furgaan: 66). 
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Sesungguhnya mereka yang beriman dan beramal shalih, tentulah Kami 
tidak akan menyia-nyiakan pahala orang-orang yang mengerjakan amalan- 
(nya) dengan baik. (QS. 18:30) Mereka itulah (orang-orang yang) bagi mereka 
surga 'Adn, mengalir sungai-sungai di bawahnya, dalam surga itu mereka 
dihiasi dengan gelang emas dan mereka memakai pakaian hijau dari sutera 
halus dan sutera tebal, sedang mereka duduk sambil bersandar di atas dipan- 
dipan yang indah. Itulah sebaik-baik pahala, dan tempat istirahat yang 
indah; (QS. 18:31) 


Setelah Allah #& menceritakan keadaan orang-orang yang celaka, maka 
Ia beranjak menceritakan tentang orang-orang yang bahagia, yaitu orang- 
orang yang beriman kepada Allah dan membenarkan apa yang di bawa oleh 
para Rasul serta mengerjakan apa yang diperintahkan kepac ada mereka, yakni 
berbagai amal shalih, maka bagi mereka surga ‘Adn. < KY! 6-і Sea 
“Yang mengalir sungai-sungai di bawahnya.” Yakni, dari bawah bilik-bilik dan 
rumah-rumah mereka. Firaun berkata: У $ (2-7 » sd АЙ ada? “Sungai- 
sungai ini mengalir di bawahku,” dan ayat seterusnya. (OS. Az- Zukhruf: 51). 
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Firman- -Nya, $54 51} “Mereka dihiasi,” yakni dengan perhiasan. 

Ф ny id "Di dalam surga itu dengan gelang emas." Dan dalam 
surat yang lain, Dia berfirman: $ 24 43 5620, у A La 20 шә ap "Di 

surga itu mereka diberi perhiasan dengan gelang-gelang dari emas dan mutiara, 

dan pakaian mereka adalah sutera." (QS. Al-Hajj: 23). 


Berikut i ini adalah perinciannya, di mana Dia berfirman: 
E А, „де рә Кеше UG opaka $ "Dan mereka memakai pakaian hijau dari 
sutera halus asah sutera tebal." Sundus berarti pakaian yang halus lagi tipis seperti 
pakaian dalam. Sedangkan istabrag merupakan pakaian yang terbuat dari sutera 
tebal yang berkilau. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ JANI Р ц KSP "Sedang mereka duduk 
sambil bersandar di atas dipan-dipan yang indah." Kata al-ittika' ada yang meng- 
artikan berbaring, dan ada pula yang mengartikan duduk bersila, dan yang 


terakhir ini yang lebih dekat dengan pengertian di sini. Dari kata itu pula 
muncul sabda Rasulullah @ dalam sebuah hadits shahih: 
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"Sedang aku tidak pernah makan sambil bersandar." 


Berkenaan dengan kata tersebut, terdapat dua pendapat. 


Sedangkan kata al-araa-ik merupakan jamak dari kata al-ariikah yang 
berarti dipan di bawah kain hiasan. Wallahu a'lam. 


“Abdurrazzag mengatakan, Ma'mar memberitahu kami, dari БА 
mengenai firman-Nya, 4 SV „42 } "Di atas dipan-dipan yang indah," 
mengatakan, "Yakni, kain hiasan." Ma'mar mengemukakan, ulama ч 
berkata: "Dipan-dipan di dalam kain hiasan." 


Firman-Nya, $ у ЫШ, AI — $ "Itulah sebaik-baik pahala dan 
tempat istirahat yang indah." Maksudnya, surga merupakan pahala yang paling 
menyenangkan sebagai balasan atas amal perbuatan mereka, dan ia merupakan 
tempat istirahat yang paling baik. Dengan kata lain, yaitu tempat tinggal dan 
tempat istirahat yang indah. Sebagaimana firman-Nya berkenaan dengan 
neraka: $ GE) DL NI 5d "Itulah seburuk-buruk minuman dan sejelek- 
jelek tempat istirahat." (OS. Al-Kahfi: 29). 
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Dan berikanlah kepada mereka sebuah perumpamaan dua orang laki-laki, 
Kami jadikan bagi seorang di antara keduanya (yang kafir) dua buah kebun 
anggur dan kami kelilingi kedua kebun itu dengan pohon-pohon kurma 
dan diantara kedua kebun itu Kami buatkan ladang. (OS. 18:32) Kedua 
kebun itu menghasilkan buahnya, dan kebun itu tiada kurang buahnya 
sedikit pun, dan Kami alirkan sungai di celah-celah kedua kebun itu," (OS. 
18:33) dan dia mempunyai kekayaan besar, maka ia berkata kepada kawan- 
nya (yang mukmin) ketika ia bercakap-cakap dengannya: "Hartaku lebih 
banyak daripada hartamu dan pengikut-pengikutku lebih kuat." (OS. 18:34) 
Dan dia memasuki kebunnya sedang ia zhalim terhadap dirinya sendiri, 
ia berkata: "Aku kira kebun ini tidak akan binasa selama-lamanya, (OS. 
18:35) dan aku tidak mengira hari Kiamat itu akan datang, dan jika sekira- 
nya aku dikembalikan kepada Rabbku, pasti aku akan mendapat tempat 
kembali yang lebih baik daripada kebun-kebun itu". (OS. 18:36) 


Setelah bercerita tentang orang-orang musyrik yang sombong lagi 
enggan untuk duduk bersama kaum muslimin yang lemah dan miskin, dan 
yang membanggakan diri atas mereka dengan harta kekayaan dan kedudukan 
mereka, maka Allah 4& berfirman seraya memberikan perumpamaan bagi 
kedua kelompok orang di atas dengan dua orang yang salah seorang dari ke- 
duanya diberi oleh Allah $£ dua kebun anggur yang dikelilingi oleh pohon- 
pohon kurma. Di celah-celah kedua kebun tersebut terdapat ladang, yang 
semua pohon dan tanaman dipenuhi dengan buah yang sangat menyenangkan. 
Oleh karena itu Dia berfirman, $ qisi CA e d ШС “Kedua buah kebun 
itu menghasilkan buahnya,” yakni, mengeluarkan buahnya. $5 45 АТХ; АР 
“Dan kebun itu tiada menzhalimi buahnya sedikit pun.” Yakni, mengurangi 
sedikit pun dari buahnya. $ E Gal LI be 5$ "Dan Каті alirkan sungai di 
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celah-celah kedua kebun itu." Maksudnya, di dalam kedua kebun tersebut ter- 
dapat sungai-sungai yang berpencar-pencar, ada di sini dan di sana. 
< JOS p “Dan dia mempunyai kekayaan besar,” ada yang berpen- 


dapat, “tsamar,” itu maksudnya harta atau kekayaan, itulah menurut riwayat 
dari Ibnu “Abbas dan Mujahid, juga Qatadah. 


P EP AP MI MI LP LP MI A 
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Ada juga yang mengatakan bahwa “tsamar” itu ialah buah-buahan, 
dan itu yang nampak jelas pada ayat ini, juga dikuatkan dalam bacaan lain. 


Firman-Nya, & АКЕЛ: mempunyai kekayaan besar,” yaitu 
dengan memberikan harakat dhammah di atas huruf tsa' dan sukun di atas 
huruf mim, sehingga kata tersebut merupakan jamak dari kata tsamrah (buah), 
seperti halnya kata khasybah dan khasyab. Ulama lainnya ada yang membaca 
tsamarun, yaitu dengan memberikan harakat fathah di atas huruf tsa’ dan huruf 
mim. Kemudian pemilik kedua kebun itu berkata kepada kawannya, yang 
ketika itu ia tengah berdebat dan berdialog dengannya seraya D 
diri atas kawannya itu dan merasa mengunggulinya, 4 2 321, YG Ou 51 р 
"Hartaku lebih banyak daripada hartamu dan pengikut-pengikutku lebih kuat." 
Maksudnya, yang lebih banyak pembantu, pengikut dan juga anak. Oatadah 
berkata: "Yang demikian itu merupakan angan-angan orang jahat, yaitu mem- 
punyai banyak harta kekayaan dan memiliki kekuatan yang besar." 


Firman-Nya, $ isa JÉ asin Jeda > “Dan ia memasuki kebunnya 
sedang ia zhalim terhadap dirinya sendiri.” Yakni, dengan kekafiran, keingkaran, 
kesombongan, keengganan, serta penolakannya terhadap adanya hari Kiamat. 
GI од 2.3 of ЫШ Jp Ta berkata: Aku kira kebun ini tidak akan binasa 
selama- lamanya.” Perkataan itu menunjukkan bahwa dirinya tertipu, karena 
ia menyaksikan dalam kebun tersebut berbagai tanaman, buah-buahan, pe- 
pohonan, dan sungai-sungai yang mengalir di sakelilingnya. Ia mengira bahwa 
kebun itu tidak akan hancur, rusak dan binasa. Hal itu disebabkan oleh dangkal- 
nya pemikiran dan lemahnya keyakinan kepada Allah 28, serta kebanggaan 
dirinya terhadap kehidupan dunia dan perhiasannya j juga. ш тег- 
hadap alam akhirat. Oleh karena itu, ia berkata, 4 1.506 ŚJ Ыы LG, Dan 
aku tidak mengira hari Kiamat itu akan datang.” Yakni, tidak akan terjadi. 
СНИ ВА — соо sd "Dan jika sekiranya aku dikembalikan 
kepada Rabbku, pasti aku akan mendapat tempat kembali yang lebih baik dari- 
pada kebun-kebun itu." Maksudnya, seandainya tempat kembaliku kepada 
Allah Ta'ala, niscaya aku akan disediakan kebun di sisi Rabbku yang lebih 
baik dari kebun ini. Dan kalau bukan karena kemuliaanku atas-Nya, niscaya 
Dia tidak akan memberiku semua ini. Sebagaimana Dia berfirman dalam ayat 
yang lain: $ „ЛЫМИ эе Ol че, А) о Ў "Dan jika aku dikembalikan 
kepada Rabbku, maka sesungguhnya aku akan memperoleh kebaikan di sisi-Nya." 
(QS. Fushshilat: 50). 
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Kawannya (yang еи berkata kepadanya sedang dia bercakap-cakap 
dengannya: “Apakah kamu kafir kepada (Rabb) yang menciptakanmu dari 
tanah, kemudian dari setetes air mani, lalu Dia menjadikanmu seorang 
laki-laki yang sempurna? (QS. 18:37) Tetapi aku (percaya bahwa); Dialah 
Allah, Rabbku, dan aku tidak mempersekutukan seorang pun dengan Rabbku. 
(QS. 18:38) Dan mengapa kamu tidak mengucapkan tatkala kamu memasuki 
kebunmu: "Maa syaa Allah, laa guwwata illaa billaah" (Sungguh atas ke- 
hendak Allah semua ini terwujud, tiada kekuatan kecuali dengan pertolongan 
Allah). Sekiranya kamu anggap aku lebih sedikit darimu dalam hal harta 
dan keturunan, (OS. 18:39) maka mudah-mudahan Rabbku, akan memberi 
kepadaku (kebun) yang lebih baik daripada kebunmu (ini): dan mudah- 
mudahan Dia mengirimkan ketentuan (petir) dari langit kepada kebunmnu, 
hingga (kebun itu) menjadi tanah yang licin: (OS. 18:40) atau airnya men- 
jadi surut ke dalam tanah, maka sekali-kali kamu tidak dapat menemukan- 
nya lagi." (OS. 18:41) 


Allah Ta'ala berfirman dalam menceritakan jawaban yang diberikan 
kawannya, seorang yang beriman, seraya memberikan nasihat kepadanya 
serta mengecam kekafiran dan kesombongannya kepada Allah. 


LA on BEE дй, ST 9 "Apakah kamu kafir kepada Rabb yang mencipta- 
kanmu dari tanah?" Yang demikian ini merupakan penolakan terhadap teman- 
nya sekaligus sebagai pengagungan terhadap Allah #&. 


Ketika terjadi pengingkaran dalam dirinya terhadap Rabbnya yang 
telah menciptakannya dan memulai penciptaan manusia dari tanah, yaitu 
Adam, lalu Dia ciptakan keturunannya dari setetes air yang hina (jijik). Sesung- 
guhnya tidak ada satu pun makhluk melainkan mengetahui bahwa sebelumnya 
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ia tidak ada dan kemudian ada. Keberadaannya bukan oleh dirinya sendiri, 
dan juga bukan disandarkan kepada makhluk lainnya, karena segala sesuatu 
itu sama kedudukannya seperti dirinya. Maka ia mengetahui, bahwa keber- 
adaannya itu harus ia sandarkan kepada yang mengadakannya, yaitu Allah 

yang tiada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia, pencipta segala sesuatu. 
Oleh karena itu, orang yang beriman itu berkata, $ (4, & 35 55 > "Tetapi aku 
(percaya bahwa) Dialah Allah, Rabbku." Maksudnya, tetapi aku tidak mengatakan 
seperti perkataanmu, aku mengakui keesaan dan ke-Rububiyyahan Allah. 
LI Gp SAN, > "Dan aku tidak menyekutukan seorang pun dengan Rabbku." 
Maksudnya 1 tetapi Dia adalah Allah, satu-satunya sembahan, yang tiada sekutu 
bagi-Nya. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 

$547, уа, Mi ПЕР КОШЕ) ту; GG @@ ei У Уу,» "Dan 
mengapa Кати tidak mengucapkan tatkala kamu memasuki kebunmu: 'Maa 
syaa Allah, laa guwwata illaa billaah' (sungguh atas kehendak Allah semua ini 
terwujud, tiada kekuatan kecuali dengan pertolongan Allah). Sekiranya kamu 
anggap aku lebih sedikit darimu dalam hal harta dan keturunan." Yang demikian 
itu merupakan anjuran dan dorongan untuk mengucapkan hal tersebut. Arti- 
nya, jika kebun itu membuatmu bangga ketika kamu memasukinya dan kamu 
melihatnya, maka panjatkanlah pujian kepada Allah atas nikmat yang telah 
dikaruniakan-Nya kepadamu dan Dia telah memberimu harta kekayaan dan 
juga keturunan yang tidak diberikan kepada selain dirimu. Dan hendaknya 
kamu mengucapkan: “Maa syaa Allah, laa guwwata illaa billaah.” 


PAP AD AI LP PLP A 
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Oleh karena itu, sebagian ulama Salaf mengemukakan: "Barangsiapa 
yang merasa bangga atas keadaan, kekayaan, atau keturunannya sendiri, maka 
hendaklah ia mengucapkan: “Маа syaa Allah, laa quwwata illaa billaah." Kalimat 
tersebut diambil dari ayat di atas, dan dalam hadits shahih juga telah ditegaskan, 
dari Abu Musa, bahwa Rasulullah Ж pernah bersabda kepadanya: 


e NAN е О ТЕ a 
(B6 NB YG JAN a GS Su) 


“Maukah kamu aku tunjukkan salah satu dari beberapa perbendaharaan 
surga? Yaitu kalimat, Laa haula walaa guwwata illaa billaah (tiada daya dan 
tiada upaya melainkan hanya dengan (pertolongan) Allah).” 


Firman-Nya, 4 255 US Sp of РЕ 255 Maka mudah-mudahan 
Rabbku akan memberi kepadaku (kebun) yang lebih baik daripada kebunmu ini.” 
Yakni, di alam akhirat. $ 6 |, > “Dan mudah-mudahan Dia mengirimkan 
kepadanya,” yakni kepada kebunmu di dunia yang kamu kira tidak akan 
hancur dan binasa. 4 TM 4 tb $ "Ketentuan dari langit." Ibnu “Abbas, 
adh-Dhahhak, @atadah, dan Malik mengatakan, dari az-Zuhri, yakni, adzab 
dari langit. Secara lahiriyah ayat, ketentuan dari langit adalah hujan yang 
sangat lebat yang menumbangkan semua tanaman dan pepohonannya. Oleh 
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karena itu, ia berkata, 4 TA) Ku сеў > "Sehingga (kebun itu) menjadi tanah 
yang licin." Maksudnya, menjadi tanah yang halus lagi licin, yang tidak ada 
satu kaki pun yang bisa berdiri tegak di sana. Ibnu “Abbas mengatakan, tanah 
lapang yang tidak tumbuh sesuatu ABA pun. 


Dan firman-Nya, 5250 am Я» “Aran airnya menjadi surut ke 

dalam tanah,” yakni, surut masuk ke dalam bumi, dan itu berlawanan dengan 
sumber yang mengeluarkan air. Di sini, orang itu berkata: 
Kiu a kai 91552 0 ma) {> "Atau airnya menjadi surut ke dalam 
tanah, maka sekali-kali kamu tidak dapat menemukannya lagi." Kata al-ghaur 
berkedudukan sebagai mashdar yang berarti ghaa-ir (surut), yang mana kata 
tersebut (al-ghaur) lebih tepat artinya. 


СЛН 274 mp th „72 ШИ Уг P3 A 
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Dan Бата kekayaannya dibinasakan, lalu ia membolak-balikkan kedua 
tangannya (tanda menyesal) terhadap apa yang ia telah belanjakan untuk 
itu, sedang pohon anggur itu roboh bersama para-paranya dan dia berkata: 
"Aduhai kiranya dulu aku tidak mempersekutukan seorang pun dengan 
Rabbku." (OS. 18:42) Dan tidak ada bagi dia segolonganpun yang menolong- 
nya selain Allah; dan sekali-kali dia tidak dapat membela dirinya, (OS. 
18:43) Disana pertolongan itu hanya dari Allah yang Hag. Dia adalah 
sebaik-baik Pemberi pahala dan sebaik-baik Pemberi balasan. (OS. 18:44) 


Allah & befirman, 4 • 25 Ba, $ "Dan harta kekayaannya dibinasakan," 
yakni seluruh harta kekayaannya. Menurut yang lainnya adalah buah-buahan- 
nya. Maksudnya, apa yang dulu pernah diperingatkan oleh kawannya, seorang 
mukmin, yakni pengiriman ketentuan (pembinasaan) terhadap kebunnya 
yang karenanya ia menyombongkan diri dan menjadikan dirinya lupa kepada 
Allah 45. $ Ge jalu A 605 Ја 2228 $ “Lalu ia membolak-balikkan kedua 
tangannya (tanda menyesal) terhadap apa yang ia telah belanjakan untuk itu.” 
Qatadah mengatakan: “Yakni, menepukkan kedua telapak tangannya seraya 
menyayangkan dan menyesalkan harta kekayaannya yang dibinasakan-Nya. 
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$190 5 “Ж е Bl a „500 258,» "Dan ia berkata: 'Aduhai kiranya 
dulu aku tidak menyekutukan seorang pun dengan Rabbku. Dan tidak ada bagi 
dia segolongan pun '" Yakni, keluarga atau keturunan, sebagaimana dulu ia 
pernah membanggakan diri karena mereka. 

SN SY ША 1255 DE, ДИ дуз gp бурау p “Yang akan menolongnya 
selain Allah. Dan sekali-kali ia tidak dapat membela dirinya. Di sana pertolongan 
itu hanya dari Allah yang Hag.” Para gurra' (ahli gira-at) telah berbeda pen- 
dapat di sini. Di antara mereka ada yang berhenti pada firman-Nya ini: 

6 JA a ОКА, ‚> "Dan sekali-kali ia tidak dapat membela dirinya di sana." 
Maksudnya, di tempat itulah akan ditimpakan adzab Allah kepadanya, a 
tidak ada yang dapat menyelamatkannya dari adzab tersebut. Dan kemudian 
1а mulai meneruskan bacaannya dengan firman-Nya, 4 SA LA Per 
tolongan itu hanya dari Allah yang Hag.” Di antara mereka juga ada yang 
menghentikan bacaannya pada firman-Nya, 4 [et ОКА, 3è "Dan sekali-kali 
ia tidak dapat membela dirinya," dan memulai lagi bacaannya dengan firman- 
Nya, $ 52) 0 LIPI DI p "Di sana pertolongan itu hanya dari Allah yang Над." 


Selanjutnya mereka berbeda juga dalam bacaan al-wilaayah.” Di antara 

mereka ada yang membacanya dengan memberikan harakat fathah pada huruf 
wawu, yaitu al-walaayah, yang berarti, di sanalah ketundukan kepada Allah 
berada. Artinya, di sanalah setiap orang, baik mukmin maupun kafir kembali 
kepada Allah dan kepada ketundukan kepada-Nya, jika tertimpa adzab. Yang 
demikian itu seperti firman Allah Ta'ala berikut ini: 
& Глб ЫЛ м SW YG san, БШШШ, NG А Up "Maka ketika mereka 
melihat adzab Kami, mereka berkata: Kami beriman hanya kepada Allah saja 
dan kami kafir kepada sembahan-sembahan yang telah kami persekutukan dengan 
Allah." (QS. Al-Mu'min: 84). 


Di antara para gurra' itu juga ada yang membaca dengan harakat kasrah 
di bawah wawu, yaitu al-wilaayah, yang berarti di sana hanya hukum Allah 
yang Hag yang berlaku. Ada juga yang membacanya dengan memberikan 
harakat dhammah pada huruf gaaf, yaitu pada kata al-Haggu" dengan ang- 
gapan bahwa kata itu merupakan лаа (sifat) untuk kata al-wilaayatu. Yang 
demikian itu sama seperti É firman Allah dini: | 
Gm ag GN Ж; Шу о 57, MN 550 Му UL) $ "Kerajaan yang bag pada 
hari itu adalah kepunyaan Rabb yang Mahapemurah. Dan adalah hari itu, satu 
hari yang penuh kesulitan bagi orang-orang kafir." (OS. Al-Furgaan: 26). 


Di antara mereka ada juga yang memberikan harakat kasrah pada huruf 
gaaf dengan alasan bahwa kata itu merupakan na'at dari kata lillaahi. Yang 


” Hamzah dan al-Kisa-i membaca al-wilaayatu @5 5) sedangkan yang lainnya membacanya, 
al-walaayatu GS J). 

“ Abu Umar dan al-Kisa-i membaca Lillaahil Haqqu (GI A), sedangkan yang lainnya mem- 

baca dengan memberi harakat kasrah pada huruf gaaf (Liilaahil Haqqi - 5 3. 
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demikian itu sama seperti firman-Nya ш: & LI "Ауу И" Е | 5. ja #9 "Kemudian 
mereka dikembalikan kepada Allah, Penguasa mereka yang sebenarnya." (OS. 
Al-An'aam: 62). 


Oleh karena itu, Allah #£ berfirman, <>, Шу 5 se $ "Dia 
adalah sebaik-baik pemberi pahala dan sebaik-baik pemberi balasan." Yakni, 
berbagai amal perbuatan yang pahalanya berada di tangan Allah 36 adalah 
lebih baik dan berakhir dengan kesudahan yang terpuji, yang semuanya adalah 
baik. 


O Уу» md 2 per 
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Dan berilah perumpamaan kepada mereka (manusia), kehidupan dunia 
adalah sebagai air hujan yang Kami turunkan dari langit, maka menjadi 
subur karenanya tumbuh-tumbuhan di muka bumi, kemudian tumbuh- 
tumbuhan itu menjadi kering yang di terbangkan oleh angin. Dan adalah 
Allab Mahakuasa atas segala sesuatu. (QS. 18:45) Harta dan anak-anak 
adalah perhiasaan kehidupan dunia tetapi amalan-amalan yang kekal lagi 
shalih adalah lebih baik pahalanya di sisi Rabbmu serta lebih baik untuk 
menjadi harapan. (OS. 18:46) 


PAP КУ КУ КУ КУ КУ къ Ia ч ч «о ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ ч ч NN D DD D D Чг D ЧЫ 


Allah % berfirman, $ 5,9 "Berilah," hai Muhammad kepada umat 
manusia, 4 WAN LS JS b “Perumpamaan kepada mereka kehidupan dunia.” 
Yakni, dalam kehancuran, kefanaan, dan keberakhirannya: 
$ PN ый. ЫА BN С il AS$ “Adalah seperti air bujan yang Kami 
turunkan dari langit, maka menjadi subur karenanya tumbuh-tumbuhan di 
muka bumi.” Yakni, semua yang ada di dalamnya, berupa biji-bijian, lalu 
tumbuh indah dan meninggi serta menjadi bunga. Setelah itu, semuanya, 
g С bsa a 84 Ah $ “Menjadi kering yang diterbangkan oleh angin.” Yakni, 
diporakporandakan d dan diterbangkan ke kanan dan ke kiri. 
фы a Кү al 3S) ў "Dan adalah Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. ' 
Maksudnya, Dia Mahakuasa untuk menjadikan keadaan seperti itu. н! 
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Allah memberikan perumpamaan tentang kehidupan dunia ini dengan per- 
umpamaan tersebut. - 


Dalam hadits shahih disebutkan, bahwa Rasulullah Ж bersabda: 


-oå 
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"Dunia ini adalah hijau lagi manis." 


Firman Allah Ta'ala, & WAN 501 а ЙЕ У, Jui » "Harta dan anak-anak 
adalah perhiasan kehidupan dunia." Menghadap kepada-Nya dan menyempat- 
kan waktu luang untuk beribadah kepada-Nya adalah lebih baik bagi kalian 
daripada kesibukan kalian dengan semuanya itu dan sibuk mencari kekayaan 
untuk mereka serta belas kasihan yang berlebihan terhadap mereka. Oleh 
karena itu, Dia berfirman, $ Sl =, UNG о Эле PS MUSI OS, > "Tetapi 
amalan-amalan yang kekal lagi shalih Galah lebih baik pahalanya di sisi Rabbmu 
serta lebih baik untuk menjadi harapan." Ibnu “Abbas, Sa'id bin Jubair dan 
beberapa ulama Salaf mengatakan: "Yang dimaksud dengan al-baagiyaat ash- 
shaalihaat adalah shalat lima waktu." Sedangkan “Atha' bin Abi Rabah dan 
Sa'id bin Jubair, dari Ibnu “Abbas, yang dimaksud dengan al-baagiyaat ash- 
shaalihaat adalah kalimat: 5 ET шу У. е ти (Mahasuci Allah, 
segala puji bagi Allah, tidak Ta Ilah (yang berhak diibadahi) kecuali Allah, 
Allah Mahab л Demikin pula Amirul Mukminin “Utsman bin “Affan & 
ditanya tentang al-baagiyaat ash-shalihaat beliau mengatakan: “Al-Baagiyaat 
ash- Shaalihaat. adalah kalimat: 

CB Jah AL Yi Уз) Ју Е М, АЗЕ КЕКЕ (Mahasuci 
Allah dan segala puji bagi-Nya. Tiada Ilah (yang haq) selain Allah, Allah 
Mahabesar. Dan tidak ada daya dan upaya melainkan hanya ada pada Allah 
yang Mahatinggi lagi Mahaagung." Demikian yang diriwayatkan oleh Imam 
Ahmad aks. 

Imam Malik juga meriwayatkan dari Imarah bin “Abdullah bin Shayyad, 
dari Sa'id bin al-Musayyab, ia mengatakan: 

, "Al-Baagiyaat ash-Shaalihaat adalah: 
«дь NI у, ду Eta д УЖ Уу, 5 X3, Ди ISL (Mahasuci Allah dan 


segala puji bagi Allah. Tiada Ilah ane hag) selain Allah, Allah Mahabesar, 
dan tidak ada daya dan upaya melainkan hanya ada pada Allah)." 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Abu Hurairah, ia bercerita, Rasulullah &% 
bersabda: 


А, LG ОТК Ka AI Naa РЕ a ANA ТГ, Wa „ол 
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"Mahasuci Allah dan segala puji bagi Allah. Tiada Ilah (yang berhak dubadahi) 
“selain Allah, dan Allah Mahabesar adalah al-Baagiyaat ash-Shaalihaat." 
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Ibnu Jarir juga menceritakan, diberitahukan kepadaku dari Abu Sa'id 
bahwa Rasulullah # bersabda: "Perbanyaklah kalian membaca al-Baagiyaat 
ash-Shaalihaat." Ditanyakan: "Lalu apakah al-Baagiyaat ash-Shaalihaat itu, ya 
Rasulullah?" Beliau menjawab: "Yaitu, millah." Ditanyakan lagi: "Lalu apa 
yang dimaksud dengan millah itu, ya Rasulullah?" Beliau menjawab: "Yaitu 
takbir, tahlil, tasbih dan alhamdulillaah, serta laa haula wa laa guwwata illaa 
billaah." (Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad). 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, mengenai fir- 
man-Nya, $ SEE САЗ, 3%, ia mengatakan: “Ia adalah dzikir kepada Allah 
berupa ucapan: Laa Ilaaha illallaah wallaahu Akbar (tiada Ilah (yang haq) selain 
Allah, Allah Mahabesar), Subhaanallaah (Mahasuci Allah), Alhamdulillaah 
(segala puji bagi Allah) Tabaarakallaahu (Mahasuci Allah), Laa haula wa laa 
guwwata Шаа billaah (tiada daya dan upaya melainkan hanya pada Allah), 
Astaghfirullaah (aku memohon ampunan kepada Allah), Shallallaahu 'alaa 
Rasuulillaah (semoga Allah melimpahkan kesejahteraan kepada Rasulullah), 
puasa, shalat, haji, sedekah, membebaskan budak, jihad, silaturahmi, dan semua 
amal perbuatan baik. Semuanya itu adalah al-Baagiyaat ash-Shaalihaat yang 
akan mengekalkan pelakunya di surga selama masih ada langit dan bumi. 


“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengemukakan, "Та adalah amal 
perbuatan shalih secara keseluruhan." 


Dan yang terakhir ini menjadi pilihan Ibnu Jarir 4. 
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Dan (ingatlah) akan Багі (yang ketika йи) Каті perjalankan gunung-gu- 
nung dan kamu akan melihat bumi itu datar dan Kami kumpulkan seluruh 
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manusia, dan tidak Kami tinggalkan seorang pun dari mereka. (QS. 18:47) 
Dan mereka akan dibawa ke hadapan Rabbmu dengan berbaris. Sesungguh- 
nya kamu datang kepada Kami, sebagaimana Kami menciptakanmu pada 
kali yang pertama; bahkan kamu mengatakan bahwa Kami sekali-kali 
tidak akan menetapkan bagimu waktu (memenuhi) perjanjian. (OS. 18:48) 
Dan diletakkanlah kitab, lalu kamu akan melihat orang-orang yang bersalah 
ketakutan terhadap apa yang (tertulis) di dalamnya, dan mereka berkata: 
"Aduhai celaka kami, kitab apakah ini yang tidak meninggalkan yang kecil 
dan tidak (pula) yang besar, melainkan ia mencatat semuanya, dan mereka 
dapati apa yang telah mereka kerjakan ada (tertulis). Dan Rabbmu tidak 
menganiaya seorang pun." (OS. 18:49) 
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Allah $% menceritakan tentang keadaan hari Kiamat yang menyeram- 
kan dan berbagai peristiwa besar yang, terjadi pada saat 1tu. Sebagaimana firman 
Allah Ta'ala: & YZ NAN 3, Nya CN ,, ey > "Pada hari ketika langit 
benar-benar bergoncang dan gunung-gunung benar-benar berjalan. " (QS. Ar- 
Thuur: 9-10). Yakni beranjak dari tempatnya masing-masing dan kemudian 
menghilang. Oleh karena itu, Allah 3& berfirman, 5; > Si S5, "Dan 
kamu akan melibat bumi itu datar.' "Maksudnya, rata dan tampak jelas, tidak 
ada di dalamnya tanda bagi seseorang dan juga tempat yang dapat menutupi 
seseorang, tetapi makhluk secara keseluruhan tampak jelas bagi Rabb mereka 
dan tidak sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya. 


Mengenai firman-Nya ini, 4 556 2 S5, “Dan kamu akan melihat 
bumi itu datar," Mujahid dan Qatadah mengatakan: "Tidak ada batu dan 
semak-semak (hutan) di atas bumi." Qatadah juga mengemukakan: "Tidak 
ada bangunan dan juga pepohonan." 


Firman-Nya, $ ai а ы ИР SALES, $ "Dan Каті kumpulkan 
seluruh manusia, dan tidak Kami tinggalkan seorang pun dari mereka." Maksud- 
nya, Kami kumpulkan orang-orang yang hidup pertama-tama dan (hingga) 
yang hidup terakhir, dan tidak ada seorang pun dari mereka yang Kami tinggal- 
kan, baik anak- anak maupun yang sudah tua. Sebagaimana yang difirmankan- 
Nya: $24 (у ЫБ, el Ap мл гу ; BS 9 "Hari Kiamat itu adalah suatu 
hari yang semua manusia dikumpulkan untuk menghadapnya, dan hari itu adalah 
suatu hari yang disaksikan (oleh segala makhluk). " (QS. Huud: 103). 

Firman-Nya, 4 э, Їр pos 25? "Dan mereka akan dibawa ke 
hadapan Rabbmu dengan berbaris." Dimungkinkan maksud penggalan ayat 
ini adalah bahwa seluruh makhluk berdiri di hadapan Allah Ta'ala dalam satu 
barisan. Sebagaimana yang difirmankan Allah 95: И 
Фу САБ А У о un Ke, ZI Ne ep "Pada hari ketika 
ruh dan para Malaikat berdiri dalam barisan, mereka tidak berkata-kata kecuali 
siapa yang telah diberi izin kepadanya oleh Rabb yang Mahapemurah, dan ia 
mengucapkan kata yang benar." (OS. An-Naba': 38). 
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Mungkin juga berarti bahwa mereka berdiri dalam beberapa barisan, 
sebagaimana yang difirmankan-Nya: 4 le ш» ШЙ, ON, „©; $ "Dan datanglah 
Rabbmu, sedang para Malaikat berbaris-baris." (OS. Al-Fajr: 22) 


Firman-Nya, 4 5% Jl Сү ш МА pen 9 "Sesungguhnya kamu 
datang kepada Kami, sebagaimana Kami menciptakanmu pada kali yang pertama." 
Yang demikian itu merupakan kecaman keras bagi orang-orang yang meng- 
ingkari akan adanya hari Kiamat, sekaligus sebagai celaan bagi mereka di 
hadapan para saksi. Oleh karena 1 itu, Allah Та ala berfirman yang ditujukan 
kepada mereka, $ lis: ж KS A ААР) у} "Bahkan kamu mengatakan bahwa 
Kami sekali-kali tidak akan menetapkan bagimu waktu (memenuhi) perjanjian." 
Maksudnya, kalian mengira bahwa hal ini tidak akan terjadi kepada kalian 
dan tidak juga datang. 


Firman-Nya, 4 < 133 > "Dan diletakkan kitab." Yakni, kitab amal 
perbuatan yang di dalamnya t terdapat perbuatan yang mulia dan perbuatan 
yang hina, yang kecil dan yang besar. 4 sè Ls Irit ge SA "Lalu kamu 
akan melihat orang-orang yang bersalah ketakutan terhadap apa yang (tertulis) 
di dalamnya." Yakni, berupa amal perbuatan mereka yang jahat lagi buruk. 
SL odis 8 "Dan mereka berkata: 'Aduhai celaka kami. '" Maksudnya, 
sungguh kami sangat merugi dan kecelakaan bagi kami atas kelengahan kami 
dalam menjalani masa hidup kami. $ KW У ТАИ 5 
"Kitab apakah ini yang tidak meninggalkan yang kecil dan tidak pula yang besar, 
melainkan ia mencatat semuanya. " Maksudnya, tidak ada satu dosa pun baik 
kecil maupun besar yang ditinggalkan dan tidak juga amal perbuatan sekecil 
apa pun melainkan akan tertulis dan tercatat di dalamnya secara teliti dan 
terpelihara. 


Firman-Nya, 4 2 | МЕ. hiks, > "Dan mereka dapati apa yang telah 
mereka kerjakan ada (tertulis). " Yakni, perbuatan baik maupun buruk. Dengan 
kata lain, semua yang tersembunyi akan terlihat jelas. 


Imam Ahmad meriwayatkan, dari Anas bin Malik, dari Nabi Ж, di 
mana beliau pernah bersabda: 


( м Had Й ву у эр GS ) 


“Setiap pengkhianat mempunyai bendera pada hari Kiamat yang dapat dikenali 
dengannya." Hadits tersebut diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam 
Muslim dalam kitab shahih mereka. | 


Firman-Nya, 4 1 a, МЫЗ, $ "Dan Rabbmu tidak menganiaya seorang 
pun." Maksudnya, Dia akan memberikan keputusan di tengah-tengah hamba- 
hamba-Nya mengenai amal perbuatan mereka secara keseluruhan dan Dia 
tidak menzhalimi seorang-pun dari makhluk-Nya, bahkan sebaliknya, Dia 
senantiasa memberi maaf, menghapuskan dosa, memberikan ampunan, meng- 
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anugerahkan kasih sayang. Dia juga akan mengadzab siapa saja yang Dia 
kehendaki melalui kekuasaan, hukum dan keadilan-Nya. Dia akan memenuhi 
neraka itu dengan orang-orang kafir dan orang-orang yang berbuat maksiat, 

lalu orang-orang yang berbuat maksiat tersebut akan diselamatkan, sedangkan 
orang-orang kafir akan tetap kekal di dalamnya. Dia adalah Rabb yang Maha- 
bijaksana yang tidak melampaui batas dan tidak pula melakukan kezhaliman. 

Dia berfirman: $ 222 Kas SE G3 Jún aby Mod "Sesungguhnya Allah 
tidak menganiaya seseorang meski sebesar dzarrah pun, dan jika ada kebajikan 
sebesar dzarrah, niscaya Allah akan melipatgandakannya." (OS. An-Nisaa': 40). 
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Dan (ingatlah) ketika Каті berfirman kepada рата Malaikat: "Sujudlah 
kamu kepada Adam", maka sujudlah mereka kecuali iblis. Dia adalah dari 
golongan jin, maka ia mendurbakai perintah Rabbnya. Patutkah kamu 
mengambil dia dan turunan-turunannya sebagai pemimpin selain dari- 
pada-Ku, sedang mereka adalah musuhmu? Amat buruklah iblis itu sebagai 
pengganti (Allah) bagi orang-orang yang zhalim. (QS. 18:50) 


Allah & berfirman seraya mengingatkan anak cucu Adam akan per- 
musuhan iblis terhadap mereka dan juga terhadap bapak mereka. Dan Dia 
juga sangat mengecam orang-orang yang mengikutinya, menentang Pencipta 
dan Pelindungnya, padahal Dialah yang telah mencipta dan memulai kejadian- 
nya. Dengan kelembuatan-Nya, Dia memberi rizki dan makan. Kemudian 
setelah itu semua, iblis justru berpaling dan memusuhi Allah Ta'ala. Di mana 
Dia berfirman, $ 560 95 5, $ "Dan ingatlah ketika Kami berfirman kepada 
para Malaikat," yakni, kepada seluruh Malaikat, sebagaimana yang telah di- 
kemukakan pembahasannya di awal surat al-Baqarah. < pY 52x $ "Sujudlah 
kamu kepada Adam." Yakni, sujud penghormatan, pemuliaan dan pengagungan. 

Dan firman-Nya, $ уй ia 05 kl Y 559 "Maka sujudlah mereka 
kecuali iblis. Dia adalah dari golongan jin." Maksudnya, kecuali iblis yang 
mengkhianati. Asalnya iblis diciptakan dari nyala api, sedangkan Malaikat 


diciptakan dari cahaya. Sebagaimana yang ditegaskan dalam Shahih Muslim, 
dari “Aisyah wés, dari Rasulullah &, beliau bersabda: 
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"Para Malaikat itu diciptakan dari nur, dan iblis diciptakan dari nyala api, 
sedangkan Adam diciptakan seperti yang telah disifatkan kepada kalian.” 


Maka pada saat diperlukan, setiap wadah akan menumpahkan isinya 
dan iblis dikhianati oleh tabi'atnya. Karena itu, iblis bercirikan perilaku 
Malaikat dan menyerupai mereka dalam beribadah dan dalam melakukan 
kewajiban. Karena itu, iblis termasuk dalam apa yang diserukan kepada 
Malaikat dan iblis bermaksiat karena menyalahi urusan itu. 


Di sini Allah 36 mengingatkan bahwa iblis itu termasuk dari golongan 
jin karena ia diciptakan dari api, sebagaimana yang Dia firmankan berikut ini: 
$ ор со отө sai ka 2261 9 "Aku lebih baik darinya. Engkau ciptakan 
aku dari api Sang Engkau ciptakan Adam dari tanah." (QS. ALA 'raaf: 12). 


Al-Hasan al-Bashri mengemukakan, iblis itu bukan dari golongan 
Malaikat sama sekali meski sedikit pun, sesungguhnya ia berasal dari golongan 
jin, sebagaimana Adam 3% adalah asal manusia. Demikian yang diriwayatkan 
Ibnu Jarir dengan isnad yang shahih. 


Mengenai firman-Nya, 4 Led 1, 05 $ "Dia adalah dari golongan jin," 
Ibnu “Abbas mengatakan: "Yakni dari perbendaharaan Jannah, sebagaimana 
seseorang disebut Makki (dari Makkah) dan Madani (dari Madinah)." 


Firman-Nya, $ А; Mj С) Kid "Maka ia mendurhakai perintah Rabb- 
nya." Artinya, ia keluar dari ketaatan kepada Allah Ta'ala, karena al-fisgu 
berarti keluar. Dikatakan, fasagatir ruthbatu (kurma itu berjatuhan) jika ia 
telah keluar dari tangkainya, atau fasagatil fa ratu min jubriha (tikus itu keluar 
dari lobangnya), jika ia memang keluarnya untuk melakukan kerusakan. 


Kemudian Allah #6 berfirman seraya mengecam dan mencela orang- 
orang yang mengikuti iblis dan mentaatinya, „54 Ui 0,122 } 
“Patutkah kamu mengambil йа dan keturunannya sebagai pemimpin selain 
dari-Ku.” Yakni, sebagai pengganti diri-Ku. Oleh karena itu, Dia pun ber- 
firman, 4 Y% сло (кз Ф “Sangat buruklah iblis itu sebagai pengganti (Allah) 
bagi orang-orang yang zhalim." 
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Aku tidak menghadirkan mereka (iblis dan anak cucunya) untuk menyaksi- 
kan penciptaan langit dan bumi dan tidak (pula) penciptaan diri mereka 
sendiri: dan tidaklah Aku mengambil orang-orang yang menyesatkan itu 
sebagai penolong. (OS. 18:51) 


Allah & berfirman, Aku sendiri yang lebih dulu menciptakan segala 
sesuatu, mengatur, dan menentukannya, tidak ada sekutu bersama-Ku, tidak 
ada juga pembantu, penasihat, maupun tandingan. Oleh karena itu, Dia ber- 
firman, $ 2 Ile Is SSC, $ "Dan tidaklah Aku mengambil orang-orang 
yang menyesatkan itu sebagai penolong." Malik menyebutkan, "Yakni, para 
pembantu." 
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Dan (ingatlah) akan hari (yang ketika itu) Dia berfirman: "Panggilah olehmu 
sekalian sekutu-sekutu-Ku yang kamu katakan itu." Mereka lalu memanggil- 
nya, tetapi sekutu-sekutn itu tidak membalas seruan mereka dan Каті 
adakan untuk mereka tempat kebinasaan (neraka). (OS. 18:52) Dan orang- 
orang berdosa melihat mereka, maka mereka meyakini, bahwa mereka 
akan jatuh ke dalamnya dan mereka tidak menemukan tempat berpaling 
daripadanya. (OS. 18:53) 


Allah #£ berfirman seraya memberitahukan tentang apa yang dikata- 
kan kepada orang-orang musyrik pada hari Kiamat kelak di hadapan para 
saksi sebagai kecaman dan celaan terhadap mereka, 2?) (pil (5.1572 10) 
"Panggillah olehmu sekalian sekutu-sekutu-Ku yang kamu katakan itu." Maksud- 
nya, ketika masih di dunia, panggillah mereka sekarang agar mereka dapat 
menyelamatkan kalian dari apa yang kalian alami sekarang i ini. Sebagaimana 
yang difirmankan-Nya ini: LV! $ „6 127 А Кеч Sg Di 
katakan (kepada mereka): "Serulah sekutu-sekutumu,” lalu mereka pun menyerunya, 
maka sekutu-sekutu itu tidak memenuhi seruan mereka itu," dan ayat seterusnya. 


(OS. Al-Oashash: 64). 


Firman-Nya, 4 23 “= LS, b “Kami adakan untuk mereka tempat 
kebinasaan.” Ibnu “Abbas, Qatadah, dan beberapa ulama lainnya mengemuka- 
kan: “Yakni, tempat pembinasaan.” Artinya, Allah Ta'ala menjelaskan bahwa 
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tidak ada jalan bagi orang-orang musyrik yang mengantarkan mereka sampai 
kepada ilah mereka yang dulu pernah mereka aku di dunia. Dia memisahkan 
mereka dan ilah-ilah mereka itu di akhirat kelak. Sehingga tidak ada jalan bagi 
masing-masing dari keduanya untuk menyelamatkan satu dengan yang lainnya. 
Justru di antara keduanya terdapat kebinasaan, hal yang sangat menyeramkan, 
dan suatu keadaan yang sangat besar. 


Jika dhamir (kata ganti) itu dalam firman-Nya “bainahum' itu di- 
kembalikan kepada orang-orang mukmin dan orang-orang kafir, seperti yang 
dikemukakan oleh “Abdullah bin “Amr, maka hal itu berarti bahwa Dia me- 
misahkan antara orang-orang yang mendapat petunjuk dengan orang-orang 

yang sesat. Hal itu seperti firman-Nya: 
Фо шлу ЫЙ eps Ў "Dan pada hari terjadinya Kiamat, pada bari itu 
mereka (umat manusia) bergolong-golongan. " (OS. Ar-Ruum: 14). 


Dan firman-Nya, & 6 42 WE ios jg Wageda nal Nis UDA cp 
"Dan orang-orang yang berdosa melihat neraka, maka mereka meyakini bahwa 
mereka akan jatuh ke dalamnya dan mereka tidak menemukan tempat berpaling 
darinya." Maksudnya, bahwa ketika diperlihatkan Jahannam kepada mereka, 
yakni ketika mereka digiring ke sana yang terdiri dari tujuh puluh ribu 
golongan, yang bersama setiap golongan terdapat tujuh puluh ribu Malaikat. 
SID op, б, "Dan orang-orang yang berdosa melihat neraka," dan 
mereka benar-benar akan jatuh ke dalamnya. Agar mereka segera merasakan 
kedukaan dan kesedihan, karena akan terjadinya adzab, dan rasa takut sebelum 
terjadinya, juga merupakan adzab. 


Firman-Nya, $ 6 a ЦР 130 ы; $ "Dan mereka tidak menemukan 
tempat berpaling darinya." Maksudnya, mereka tidak mendapatkan jalan 
yang menyimpangkan mereka dari semuanya itu, dan mereka pasti akan 
merasakannya. 
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Dan sesungguhnya Kami telah mengulang-ulangi bagi manusia dalam al- 
Qur'an ini bermacam-macam perumpamaan. Dan manusia adalah makhluk 
yang paling banyak membantah. (OS. 18:54) 


Allah 88 berfirman, sesungguhnya Kami telah menjelaskan kepada 
umat manusia melalui al-Qur'an ini, dan Kami terangkan kepada mereka 
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berbagai permasalahan secara rinci supaya mereka tidak tersesat dari kebenaran 
dan tidak keluar dari jalan petunjuk. Dengan penjelasan dan al-Qur'an ini, 
manusia banyak memperselisihkan, membantah dan mempertikaikan tentang 
kebenaran dengan cara yang bathil, kecuali orang yang diberi petunjuk oleh 
Allah & dan diperlihatkan kepada mereka jalan menuju keselamatan. 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa “Ali bin Abi Thalib memberitahu- 
kan bahwa Rasulullah # pernah mengetuk pintu rumahnya pada malam 
hari yang ketika itu ia bersama Fathimah binti Rasulullah & seraya berkata: 
"Tidakkah kalian berdua mengerjakan shalat?" Lalu aku menjawab: "Ya 
Rasulullah, sesungguhnya jiwa kami berada di tangan Allah, jika Dia ber- 
kehendak untuk membangunkan kami, maka kami bangun." Maka beliau 
pun kembali pada saat kukatakan hal itu kepadanya, sedang beliau sama sekali 
tidak melontarkan sepatah kata pun kepadaku. Kemudian ketika beliau 
membalikkan punggungnya sambil menepuk pahanya, beliau membacakan 
ayat, $ Ya sisi 751 YI OLS) 8 "Dan manusia adalah makhluk yang paling 
banyak membantah." Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab 
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Dan tidak ada sesuatu pun yang menghalangi manusia dari beriman, ketika 
petunjuk telah datang kepada mereka, dan memohon ampun kepada Rabb- 
nya, kecuali (keinginan menanti) datangnya bukum (Allah yang telah 
berlaku pada) umat-umat yang dahulu atau datangnya adzab atas mereka 
dengan nyata. (QS. 18:55) Dan tidaklah Kami mengutus para Rasul melain- 
kan sebagai pembawa berita gembira dan sebagai pemberi peringatan; 
tetapi orang-orang yang kafir membantah dengan yang bathil agar dengan 
demikian mereka dapat melenyapkan yang baq, dan mereka menganggap 
ayat-ayat Kami dan peringatan-peringatan terbadap mereka sebagai olok- 
olokan. (OS. 18:56) 
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4 memberitahu tentang keingkaran orang-orang kafir pada 
zaman dahulu dan zaman yang baru terjadi, juga kedustaan orang-orang dahulu 
terhadap kebenaran yang sudah nyata. Tidak ada sesuatu pun yang menghalangi 
mereka untuk mengikuti yang demikian itu melainkan permintaan mereka 
untuk dapat menyaksikan secara langsung adzab yang telah dijanjikan bagi 
mereka, sebagaimana yang mereka katakan kepada Nabi mereka: 

ERRA са TS Oh Ый сә A 22 hil p “Maka jatubkanlah kepada kami 
gumpalan dari langit, jika kamu termasuk orang-orang yang benar." (QS. Asy- 

Syu'araa': 187). 


Kemudian Dia berfirman, $ КТ 10, эе of Y> "Kecuali (keinginan 
menanti) datangnya hukum (Allah yang telah berlaku pada) umat-umat yang 
dahulu." Berupa pencengkeraman а adzab kepada mereka dan penimpaan siksaan 
kepada mereka. < ЭЗ AKI 1456 Р "Atau datangnya adzab atas mereka dengan 
nyata." Maksudnya, mereka melihat adzab secara langsung dan kasatmata 
serta berhadap-hadapan. 


Lebih lanjut, Allah 36 berfirman, $ PN ыу Fo Е > 
“Dan tidaklah Kami mengutus рата Rasul melainkan sebagai pembawa berita 
gembira dan sebagai pemberi peringatan." Yakni, sebelum penimpaan adzab. 
Mereka menyampaikan kabar gembira kepada orang-orang yang membenar- 
kan dan beriman kepada mereka, dan memberikan peringatan kepada orang- 
orang yang mendustakan dan menentang mereka. 


Setelah itu, Allah Ta'ala menceritakan tentang orang-orang kafir, yang 
mereka, $ al pasa) ШЕ эз b "Membantah dengan yang bathil agar dengan 
demikian mereka dapat melenyapkan yang bag." Maksudnya, agar mereka dapat 
melemahkan kebenaran | yang dibawa oleh para Rasul, namun hal itu tidak 
pernah tercapai. 4 1,5 jaga, 20 1,153, $ "Dan mereka menganggap ayat- 
ayat Kami dan peringatan-peringatan terhadap mereka sebagai olok-olokan. ' 
Maksudnya, mereka menjadikan berbagai macam hujjah, bukti dan mukjizat 
yang diberikan kepada para Rasul itu serta berbagai peringatan akan adanya 
adzab 4 !,'2 > "Sebagai olok-olokan. " Maksudnya, sebagian mereka mengolok- 
olok hal tersebut, dan yang demikian itu merupakan kedustaan yang amat 
sangat. 
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Dan siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang telah diperingatkan 
dengan ayat-ayat dari Rabbnya lalu dia berpaling daripadanya dan me- 
lupakan apa yang dikerjakan oleh kedua tangannya? Sesungguhnya Kami 
telah meletakkan tutupan di atas bati mereka, (sebingga mereka tidak) 
memahaminya, dan (Kami letakkan pula) sumbatan di telinga mereka; dan 
kendatipun kamu menyeru mereka kepada petunjuk, niscaya mereka tidak 
akan mendapat petunjuk selama-lamanya. (QS. 18:57) Dan Rabbmulah 
Yang Mahapengampun, lagi mempunyai rahmat. Jika Dia mengadzab 
mereka karena perbuatan mereka, tentu Dia akan meyegerakan adzab bagi 
mereka. Tetapi bagi mereka ada waktu yang tertentu (untuk mendapat 
adzab) yang mereka sekali-kali tidak akan menemukan tempat berlindung 
daripadanya. (QS. 18:58) Dan (penduduk) negeri itu telah Kami binasakan 
ketika mereka berbuat zhalim, dan telah Kami tetapkan waktu tertentu 
bagi kebinasaan mereka. (QS. 18:59) 


Allah $& berfirman, siapakah hamba-hamba Allah yang paling zhalim 
dari orang-orang yang telah diberi peringatan melalui ayat-ayat Allah Ta'ala, 
lalu ia berpaling darinya, yakni melupakannya serta tidak mendengarkannya 
dan tidak memberikan perhatian terhadapnya. $ М Aa s Э “Serta 
melupakan apa yang telah dikerjakan oleh kedua tangannya.” Yakni, berupa 
perbuatan keji dan buruk. $ ы 35 Js ШШ Up “Sesungguhnya Kami telah те- 
letakkan di dalam hati mereka,” yakni ke dalam hati | orang-orang itu, $ и 
“Tutupan.” Yakni penutup dan penyumbat. 4 5, 5 о $ "(Sehingga mereka 
tidak) memahaminya." "Yakni, supaya mereka tidak memahami al-Qur'an dan 
penjelasan i ini. 615; 6155 22 ? "Dan (Kami letakkan pula) sumbatan di telinga 
mereka." ' Maksudnya, mereka menjadi tuli -secara maknawi- dari petunjuk. 
SI BIAR ob AN A 27 ols $ "Dan kendatipun kamu menyeru mereka 
kepada petunjuk, niscaya mereka tidak akan mendapat petunjuk selama-lamanya." 


Dan firman-Nya, & 025 = j E 50,» “Dan banya Rabbmu yang 
Mahapengampun lagi mempunyai rahmat.” Yakni, Rabbmu, hai Muhammad, 
Mahapengampun lagi mempunyai rahmat yang sangat luas. 

GA aa) Ia Un ail у УР “Jika Dia mengadzab mereka karena 
perbuatan mereka, tentu Dia akan тл adzab bagi mereka." Yang 
demikian itu adalah seperti firman-Nya: 

Фа ya э д> Se ga 5 AI ip ap “Dan kalau sekiranya Allah 
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menyiksa manusia disebabkan usahanya, niscaya Dia tidak akan meninggalkan 
di atas permukaan bumi ini suatu makbluk yang melata pun." (QS. Faathir: 45). 


Ayat-ayat yang membahas masalah ini cukup banyak. 


Kemudian Allah 4 memberitahukan bahwa Dia mengasihi, menutupi, 
dan memberikan ampunan, dan mungkin Dia akan berikan petunjuk kepada 
sebagian mereka дап ketergelinciran menuju ke jalan yang lurus. Barangsiapa 
yang masih terus-menerus dalam kesesatan, maka baginya akan memperoleh 
(adzab) pada hari di mana anak-anak tumbuh uban dan wanita-wanita hamil 
akan melahirkan. karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ Wp ©з адлы leh jab "Tetapi bagi mereka ada waktu yang tertentu 
(untuk mendapat adzab) yang mereka sekali-kali tidak akan menemukan tempat 
berlindung darinya." Maksudnya, mereka tidak akan mendapatkan tempat 
berlindung dan menghindarkan diri mereka. 


Dan firman-Nya, 4 1; WI Sa SA 2105 ў “Dan penduduk negeri 
itu telah Kami binasakan ketika mereka berbuat zhalim.” Yakni, umat-umat 
terdahulu dan generasi-generasi yang telah berlalu telah Kami binasakan, di- 
sebabkan oleh kekufuran dan keingkaran mereka. & 5 #43 ШШ, > “Dan 
Kami telah tetapkan waktu tertentu bagi kebinasaan mereka.” Maksudnya, Kami 
jadikan ia sampai pada waktu yang ditentukan, tidak ditambah atau dikurangi. 
Artinya, demikian halnya dengan kalian, hai orang-orang musyrik, berhatilah- 
hatilah agar kalian tidak ditimpa oleh apa yang menimpa mereka itu. Kalian 
telah mendustakan Rasul yang paling mulia dan Nabi yang paling agung, dan 
kalian bukanlah orang yang lebih mulia dari mereka untuk Kami. Karena itu, 
takutlah kalian akan adzab-Ku. 
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Dan (ingatlah) ketika Musa berkata kepada pemuda yang bersamanya: 
"Aku tidak akan berhenti (berjalan) sebelum sampai ke pertemuan dua 
buah lautan; atau aku akan berjalan sampai bertahun-tahun. (QS. 18:60) 
Maka tatkala mereka sampai ke pertemuan dua buah laut itu, mereka lalai 
akan ikannya, lalu ikan itu melompat mengambil jalannya ke laut itu. (OS. 
18:61) Maka tatkala mereka berjalan lebih jauh, berkatalah Musa kepada 
pemuda yang bersamanya: "Bawalah kemari makanan kita, sesungguhnya 
kita telah merasa letih karena perjalanan kita ini." (OS. 18:62) Pemudanya 
menjawab: "Tahukah kamu tatkala kita mencari tempat berlindung di batu 
tadi, maka sesungguhnya aku lupa (menceritakan tentang) ikan itu dan 
tidak adalah yang melupakan aku untuk menceritakannya kecuali syaitan 
dan ikan itu mengambil jalannya ke laut dengan cara yang апер sekali." 
(OS. 18:63) Musa berkata: "Itulah (tempat) yang kita cari." Lalu keduanya 
kembali, mengikuti jejak mereka semula. (OS. 18:64) Lalu mereka bertemu 
dengan seorang hamba di antara hamba-bamba Каті, yang telah Kami 
berikan kepadanya rahmat dari sisi Kami, dan yang telah Kami ajarkan 
kepadanya ilmu dari sisi Kami. (OS. 18:65) 


Sebab perkataan Musa Ж® kepada pemuda yang bersamanya, yakni 
Yusya' bin Nun tersebut adalah bahwa ia memberitahukan kepadanya bahwa 
(ada) seorang hamba Allah di tempat pertemuan dua laut, dia mempunyai 
ilmu pengetahuan yang tidak dikuasai oleh Musa. Maka Musa pun tertarik 
untuk pergi ke tempat itu. Dan ia berkata kepada pemuda tersebut, $ - SN 
"Aku tidak akan berhenti berjalan," maksudnya aku akan terus berjalan, 
LHP kabah Ai —5 $ "Sebelum sampai ke pertemuan dua buah lautan." 
Maksudnya, tempat itulah yang merupakan tempat pertemuan dua buah 
lautan. Qatadah dan beberapa ulama lainnya mengatakan: "Kedua laut itu 
adalah laut Persia yang dekat dengan Masyrig dan laut Romawi yang ber- 
dekatan dengan Maghrib." Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi mengatakan: 
"Pertemuan dua laut itu terletak di Thanjah, yakni di ujung negeri Maroko. 
Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ > Al f $ "Atau aku akan berjalan sampai bertahun- 
tahun. "Maksudnya, meskipun aku harus berjalan bertahun-tahun. Ibnu Jarir && 
menceritakan, sebagian ahli bahasa Arab menyebutkan, menurut bahasa Qais, 
kata hugub berarti satu tahun. Dan diriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr, 
bahwasanya ia pernah berkata: "Hugub itu berarti delapan puluh tahun." 
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Firman-Nya,  ©@ > 0.5 gai pama LL Cb? "Maka ketika mereka 
sampai ke pertemuan dua buah laut itu, mereka lalai akan ikannya." Hal itu 
karena Musa 998 telah diperintahkan untuk membawa ikan yang sudah diasini. 
Dan dikatakan kepadanya: "Kapan kamu kehilangan ikan itu, maka di sanalah 
orang yang berilmu itu berada." 


Kemudian keduanya berjalan hingga akhirnya keduanya sampai di 
tempat pertemuan dua laut. Dan di sana terdapat mata air yang bernama mata 
air kehidupan. Lalu keduanya tidur di sana, kemudian ikannya itu terkena 
percikan air hingga akhirnya ikan itu tergerak, yang ketika itu ikan tersebut 
berada dalam tumpukan bersama Yusya' $93. Kemudian ikan tersebut loncat 
dan masuk ke laut. Maka Yusya' #4 terbangun ketika ikan itu telah loncat 
ke laut. Lalu ikan itu berjalan di dalam air. Air menjadi seperti lingkaran yang 
tidak bersatu setelah adanya ikan itu. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
Ка) 2 LL 353} "Lalu ikan itu melompat mengambil jalannya ke laut 
tersebut." Yakni, seperti fatamorgana di bumi. Ibnu Јога menceritakan, Ibnu 
“Abbas mengatakan: “Bekas jejaknya seolah-olah menjadi batu.” Al- Aufi 
menceritakan dari Ibnu “Abbas: "Ikan itu tidak menyentuh sesuatu yang ada 
di laut melainkan akan menjadi kering dan kemudian menjadi batu." Muham- 
mad bin Ishaq menceritakan dari Ibnu “Abbas, dari Ubay bin Ka'ab, ia bercerita, 
Rasulullah # pernah bersabda ketika disebutkan peristiwa tersebut: "Air 
tidak pernah terlobangi sejak manusia ada selain tempat berjalannya ikan 
yang berada di dalamnya. Air itu terbelah seperti lobang sehingga Musa kembali 
kepadanya, ia melihat jalan ikan tersebut. Lalu Musa berkata: & A 119077 
“Itulah tempat yang kita саті." Qatadah berkata: "Bayangan air itu dari laut 
sehingga menyebar ke laut." Kemudian Musa berjalan di sana sehingga ia tidak 
berjalan di jalan itu melainkan air berubah menjadi keras membeku. 


Firman-Nya, $ Ез CB “Maka ketika mereka berjalan lebih jauh,” 
yakni, tempat di mana keduanya lupa akan ikan tersebut. Lupa itu dinisbatkan 
kepada keduanya meskipun yang lupa adalah Yusya'. Hal itu seperti firman 
Allah Ta'ala: < 2-51, FM Ci ab "Dari keduanya keluar mutiara dan 
marjan." (OS. Ar-Rahmaan: 22). 


Menurut salah satu dari dua pendapat, sebenarnya ia keluar dari air 
asin. Ketika mereka berdua berangkat meninggalkan tempat di mana kedua- 
nya melupakan ikan itu, maka Musa $ JG $ “Berkata” kepada pemuda itu, 
SS Uu op Kd Id О TAS Ui: $ “Bawalah kemari makanan kita, sesungguhnya 
karena perjalanan kita ini.” Yakni, perjalanan yang telah mereka lampaui 
berdua, < $ Cap “Kita telah merasa letih. ” Yakni, lelah. Pemuda itu menjawab, 
Kosi ор Yi AG, ae БЕ шай ЖУ у 255 р “Tahukah 
engkan ketika kita mencari tempat berlindung di batu tadi, maka sesungguhnya 
aku telah lupa (menceritakan tentang) ikan itu dan tidak ada yang menjadikan 
aku lupa untuk menceritakannya kecuali syaitan.” Qatadah berkata: “Ibnu 
Mas'ud membaca, is — SS ol (mengingatkanmu tentangnya)." Oleh karena 
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itu, Yusya' berkata: $ 2.2 159, p "Dan ikan itu mengambil jalannya,” yaitu 
jalannya di air, & А2 СО 205 Je САР il ә $ “Ke laut itu dengan cara yang 
aneh sekali. Musa berkata: 'Itulah tempat yang kita саті. '" Maksudnya, inilah 
tempat yang memang kita cari. $ Us Laa 0 ү, Че 147,0 5 "Lalu keduanya 
kembali mengikuti jejak mereka semula." Maksudnya, mereka menceritakan 
bekas perjalanan mereka dan menelusuri jalan itu kembali. 

g ША; UN сә ola бше LA Ak AA, Una 4 00р Ia $ "Hingga mereka bertemu 
dengan seorang hamba di antara hamba-hamba Kami, yang telah Kami berikan 
kepadanya rahmat dari sisi Kami, dan yang telah Kami ajarkan kepadanya ilmu 
dari sisi Kami." Inilah Khidhir 58, sebagaimana yang disebutkan beberapa 
hadits shahih yang bersumber dari Rasulullah %. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, al-Humaidi memberitahu kami, dari 
Sufyan, dari “Amr bin Dinar, dari Sa'id bin Jubair, ia bercerita, aku pernah 
mengatakan kepada Ibnu “Abbas, bahwa Nauf al-Bikali mengatakan bahwa 
Musa, sahabat Khidhir tersebut bukanlah Musa dari sahabat Bani Israil. Maka 
Ibnu “Abbas pun berkata: "Musuh Allah itu telah berdusta." Ubay bin Ka'ab 
pernah mendengar Rasulullah &% bersabda: "Sesungguhnya Musa pernah berdiri 
memberikan ceramah kepada Bani Israil, lalu ia ditanya: Siapakah orang yang 
paling banyak ilmunya? Ia menjawab: “Aku.” Maka Allah mencelanya, karena 
ia belum diberi ilmu oleh-Nya. Lalu Allah mewahyukan kepadanya: Sesung- 
guhnya Aku mempunyai seorang hamba yang berada di tempat pertemuan 
dua laut, yang ia lebih berilmu daripada dirimu.” Musa berkata: “Ya Rabbku, 
bagaimana aku bisa menemuinya? Dia berfirman: Pergilah dengan membawa 
seekor ikan, dan letakkanlah ia di tempat penimbunan. Di mana ikan itu 
hilang, maka di situlah Khidhir itu berada.” Maka Musa mengambil seekor 
ikan dan meletakkannya di tempat penimbunan. Lalu pergi bersama seorang 
pemuda bernama Yusya' bin Nun. Ketika keduanya mendatangi batu karang, 
keduanya meletakkan kepala mereka dan tidur. Ikan itu bergelepar di tempat 
penimbunan itu, hingga keluar darinya dan jatuh ke laut. Kemudian ikan itu 
mengambil jalannya ke laut. Allah 4 menahan jalannya air dari ikan itu, maka 
jadilah air itu seperti lingkaran. Kemudian sahabatnya itu (Yusya') terbangun 
dan lupa untuk memberitahukan kepada Musa tentang ikan itu. Kemudian 
mereka terus berjalan menempuh perjalanan siang dan malam. Pada keesokan 
harinya, Musa berkata kepada pemuda itu, $ 227 145 5 iya UH Ad U Йе Us $ 
Bawalah kemari makanan kita, sesungguhnya kita telah merasa letih karena 
perjalanan kita ini.” Rasulullah #£ menyebutkan bahwa Musa tidak merasa 
kelelahan sehingga ia berhasil mencapai tempat yang ditunjukkan oleh Allah 
Ta'ala. Maka, sahabatnya itu berkata kepadanya: 


ү 42 ХА, 07531 д} ole У ы а ad БЕ 22) 3 vf у 250% 

= 
“Tahukah engkau, ketika kita mencari tempat berlindung di batu tadi, maka 
sesungguhnya aku telah lupa (menceritakan tentang) ikan itu dan tidak ada yang 
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menjadikanku lupa untuk menceritakannya kecuali syaitan, dan ikan itu meng- 
ambil jalannya ke laut dengan cara yang aneh sekali. ” Beliau berkata: “Ikan itu 
memperoleh lobang keluar, tetapi bagi Musa dan sahabatnya, yang demikian 
itu merupakan kejadian yang luar biasa.” Maka Musa berkata kepadanya: 
da А 01. Де, [an SU US$ Itulah tempat yang kita cari." Lalu kedua- 
nya kembali mengikuti jejak mereka semula." 


Lebih lanjut, Rasulullah & menceritakan: “Kemudian mereka berdua 
kembali lagi mengikuti jejak mereka semula hingga akhirnya sampai ke batu 
karang. Tiba-tiba ia mendapati seseorang yang mengenakan pakaian rapi, lalu 
Musa mengucapkan salam kepadanya. Kemudian Khidhir berkata: “Sesungguh- 
nya aku di negerimu ini mendapatkan kedamaian.” “Aku ini Musa,” paparnya. 
Khidhir bertanya: “Musa pemimpin Bani Israil? Musa menjawab: “Ya. Aku 
datang kepadamu supaya engkau mengajarkan kepadaku apa yang engkau 
ketahui. {ше (a abis 50 Ju $ "Khidhir menjawab: 'Sesungguhnya kamu 
sekali-kali tidak akan sanggup sabar bersamaku. '" (OS. Al-Kahfi: 67). Hai Musa, 
aku mempunyai ilmu yang diberikan dari ilmu Allah. Dia mengajariku hal- 
hal yang tidak engkau ketahui. Dan engkau pun mempunyai ilmu Allah yang 
Dia ajarkan kepadamu yang aku tidak memilikinya. Maka Musa berkata: 
SA айу, де мд a $ "Insya Allah engkau akan mendapati 
aku sebagai seorang yang sabar, dan aku tidak akan menentangmu dalam suatu 
urusan рип. (QS. Al-Kahfi: 69). Maka Khidhir berkata kepada Musa: 
bina Da DEN к э» ые o% > Jika kamu mengikutiku, maka 
janganlah kamu menanyakan kepadaku tentang sesuatu apa pun, sampai aku 
sendiri yang menjelaskannya kepadamu. ' Maka berjalanlah keduanya. Mereka 
berdua berjalan menelusuri pantai, hingga akhirnya sebuah perahu melintasi 
keduanya. Lalu keduanya meminta agar pemiliknya mau mengantarnya. 
Mereka mengetahui bahwa orang itu adalah Khidhir. Maka mereka pun mem- 
bawa keduanya tanpa upah. Ketika keduanya menaiki perahu itu, Musa merasa 
terkejut karena Khidhir melubangi perahu tersebut dengan kapak. Maka Musa 
pun berkata: “Orang-orang itu telah membawa kita tanpa upah, tetapi engkau 
malah melubangi perahu mereka, mengapa engkau melubangi perahu itu yang 
akibatnya engkau menenggelamkan penumpangnya? Sesungguhnya engkau 
telah melakukan suatu kesalahan yang besar.” 
ше (ул тес Ju ү a J6 5 "Khidhir berkata, Bukankah aku telah berkata, 
Sesungguhnya kamu sekali- kali tidak akan sabar bersama denganku. ' (QS. Al- 
Kahfi: 72). 6 3 5,1 °, кугу O BA HAA J5 $ “Musa berkata, 
Janganlah engkau mmenghukamku karena kelupaanku dan janganlah engkau 
membebaniku dengan sesuatu kesulitan dalam urusanku.” 


Kemudian Rasulullah & bersabda: “Yang pertama itu dilakukan Musa 
karena lupa. Lalu ada burung hinggap di tepi perahu dan minum sekali atau 
dua kali patokan ke laut. Maka Khidhir berkata kepada Musa: Jika ilmuku 
dan ilmumu dibandingkan dengan ilmu Allah, maka ilmu kita itu tidak lain 
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hanyalah seperti air yang diambil oleh burung itu dengan paruhnya dari laut 
itu.” Setelah itu keduanya keluar dari perahu. Ketika keduanya sedang berjalan 
di tepi laut, Khidhir melihat seorang anak yang tengah bermain dengan anak- 
anak yang lain. Maka Khidhir menjambak rambut anak itu dengan tangannya 
dan kemudian membunuhnya. Maka Musa berkata kepada Khidhir: 

006 ali JUN GG E an 58 yai д SG Na И Ый 
"'Mengapa engkau membunuh jiwa yang bersih, bukan karena ia membunuh 
orang lain? Sesungguhnya engkau telah melakukan sesuatu yang munkar.' Khidhir 
berkata: 'Bukankah sudah kukatakan kepadamu, bahwa sesungguhnya kamu 
tidak akan dapat sabar bersamaku?" (QS. Al-Kahfi: 74-75). 


"ә, 


Yang kedua ini lebih parah dari yang pertama. 
Фо ШМ ъа Shaa Wan ea up IG ор JG p “Musa berkata, Jika 
aku bertanya kepadamu tentang sesuatu sesudah kali ini, maka janganlah engkau 
memperbolehkan diriku menyertaimu, sesungguhnya engkau telah cukup mem- 
berikan е "kepadaku." ' (95, Al- Kahfi: 76). 
Фао In lan ца ОУ СА jatt ON б GO АШЫ ар АТЫ a ale p 
"Maka keduanya berjalan hingga ketika mereka sampai kepada penduduk suatu 
negeri, mereka minta dijamu kepada penduduk negeri itu, tetapi penduduk negeri 
itu tidak mau menjamu mereka. Kemudian keduanya mendapatkan di negeri 
itu dinding rumah yang hampir roboh, ' ' (QS. Al-Kahfi: 77), yakni miring. Tali 
Khidhir berdiri, dan kemudian < 4b > “Khidhir menegakkan dinding itu,” 
dengan tangannya. Selanjutnya, Musa berkata: “Kita telah mendatangi suatu 
ari Tapi mereka tidak mau menjamu kita dan tidak pula menyambut kita, 
ФЬ id быз Ур Jikalau engkau mau, niscaya engkau dapat mengambil 
upah untuk itu.” (OS. Al- Kahfi: 77). 
ФУ 22 ЙО 332 DA uy, Ss ; Эз 6 JG $ "Khidhir berkata, 'Inilah 
perpisahan antara diriku dan dirimu, aku akan memberitahukan kepadamu 
tujuan perbuatan-perbuatan yang kamu tidak dapat sabar Е MOS. 
Al-Kahfi: 78). 


Kemudian Rasulullah & bersabda: 


( а iya EA дй 5 Шә OS a бәј) 
"Капи ingin bahwa Musa bisa bersabar sehingga Allah menceritakan kepada 
kita tentang berita keduanya." 


Sa'id bin 1 Jubair п menceritakan, Ibnu “Abbas membaca: 
«Сара уур Ae OS, P "Dan di hadapan mereka terdapat seorang 
raja yang merampas tiap-tiap bahtera yang baik dengan cara yang tidak benar." 
(QS. Al-Kahfi: 79). Iaj juga membaca seperti ini: 
Ka К 4, 205% Н] UI, $ “Dan adapun anak itu, maka kedua orang tuanya 
adalah mukmin. ' (os. Al-Kahfi: 80). 
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Kemudian al-Bukhari juga meriwayatkan hal yang sama, dari Qutaibah, 
dari Sufyan bin Uyainah dengan sanadnya. Di dalamnya disebutkan: "Kemudian 
Musa berangkat dan bersamanya seorang pemuda yang bernama Yusya' bin 
Nun, ikut juga dibawa seekor ikan hingga akhirnya keduanya sampai di sebuah 
batu karang, lalu mereka turun di sana. Dan selanjutnya Musa merebahkan 
diri dan kemudian tidur." 


Dalam hadits yang lain, Sufyan menceritakan dari “Amr, ia berkata: 
“Dan pada dasar batu itu terdapat mata air yang diberi nama mata air ke- 
hidupan, yang airnya tidak menimpa sesuatu melainkan sesuatu itu akan 
hidup. Lalu mata air itu memerciki ikan tersebut, lalu ikan itu bergerak dan 
melompat dari keranjang ke laut. Setelah bangun, Musa berkata kepada mund- 
пуа, $ ú Tas Ge $ "Bawalah kemari makanan kita." 


Sufyan bin “Uyainah menceritakan, lalu ada seekor burung yang hing- 
gap di bibir perahu dan kemudian menenggelamkan paruhnya ke laut. Maka 
Khidhir berkata kepada Musa: "Apalah artinya ilmuku dan ilmumu dan ilmu 
seluruh makhluk ini dibandingkan dengan ilmu Allah melainkan hanya seperti 
air yang diambil oleh paruh burung tersebut." Dan kemudian ia menyebutkan 
hadits secara lengkap. 
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Musa berkata kepada Khidbir: "Bolehkah aku mengikutimu supaya kamu 
mengajarkan kepadaku ilmu yang benar di antara ilmu-ilmu yang telah 
diajarkan kepadamu." (OS. 18:66) Dia menjawab: "Sesungguhnya kamu 
sekali-kali tidak akan sanggup sabar bersamaku. (OS. 18:67) Dan bagaimana 
kamu dapat sabar atas sesuatu, yang kamu belum mempunyai pengetahuan 
yang cukup tentang hal itu." (OS. 18:68) Musa berkata: "Insya Allah kamu 
akan mendapatkanku sebagai seorang yang sabar, dan aku tidak akan me- 
nentangmu dalam sesuatu urusanpun." (OS. 18:69) Dia berkata: "Jika kamu 
mengikutiku, maka janganlah kamu menanyakan kepadaku tetang sesuatu 
apa pun, sampai aku sendiri menerangkannya kepadamu." (OS. 18:70) 
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Allah 3 menceritakan tentang ucapan Musa kepada orang alim, yakni 
Khidhir yang secara khusus diberi ilmu oleh Allah Ta'ala yang tidak diberikan 
kepada Musa 5, sebagaimana Dia juga telah menganugerahkan ilmu kepada 
Musa yang tidak Dia berikan kepada Khidhir. & ШАЙ js — j al JEP “Musa 
berkata kepada Khidhir: Bolehkah aku mengikutimu.”” Yang demikian itu 
merupakan pertanyaan yang penuh kelembutan, bukan dalam bentuk ke- 
harusan dan pemaksaan. Demikian itulah seharusnya pertanyaan seorang 
pelajar kepada orang berilmu. Dan ucapan, Musa, $ ы Ki "Bolehkah aku 
mengikutimu?" Yakni menemanimu. $ 5, кыгы Aki o | É p "Supaya 
engkau mengajarkan kepadaku ilmu yang benar di antara ilmu-ilmu yang telah 
diajarkan kepadamu?" Maksudnya, sedikit ilmu yang telah diajarkan Allah 
Ta'ala kepadamu agar aku dapat menjadikannya sebagai petunjuk dalam 
menangani urusanku, yaitu ilmu yang bermanfaat dan amal shalih. Pada saat 
itu, Khidhir $ JG $ "Berkata" kepada Musa, & 22 (аз а. Si ОЙ ф “Sesung- 
guhnya kamu sekali-kali tidak akan sanggup sabar bersamaku.” Maksudnya, 
sesungguhnya engkau tidak akan mampu menemaniku, sebab engkau akan 
menyaksikan berbagai tindakanku yang bertentangan dengan syari atmu, 
karena aku bertindak berdasarkan ilmu yang diajarkan Allah kepadaku dan 
tidak Dia ajarkan kepadamu. Engkau juga mempunyai ilmu yang diajarkan 
Allah kepadamu tetapi tidak Dia ajarkan kepadaku. Dengan demikian, masing- 
masing kita dibebani berbagai urusan dari-Nya yang saling berbeda, dan engkau 
tidak akan sanggup menemaniku. $ (75 о Jami JG Ie ea HSP “Dan bagai- 
mana kamu dapat sabar atas sesuatu yang kamu belum mempunyai pengetahuan 
yang cukup tentang hal itu?” Aku mengetahui bahwa kamu akan menolak 
apa yang kamu tidak mengetahui alasannya. Tetapi aku telah mengetahui 
hikmah dan kemaslahatan yang tersimpan di dalamnya, sedang kamu tidak 
mengetahuinya. Musa berkata, $ (ts & 15 0] шы се $ “Insya Allah engkau 
akan mendapati aku sebagai seorang yang sabar,” т atas ара yang aku saksi- 
kan dari beberapa tindakanmu. у^ 2) HA у, 8 "Dan aku tidak akan 
menentangmu dalam sesuatu urusan pun. "Maksudnya, dan aku tidak menen- 
tangmu mengenai sesuatu. Pada saat itu, Khidhir 39 memberikan syarat 
kepada Musa, $ = & (ғ ы! № ami ор JG "Ta berkata, Jika kamu meng. 
ikutiku, maka janganlah kamu menanyakan kepadaku tentang sesuatu apa pun." 
Yakni, dalam taraf pertamanya. 4 55 4. 0 ca 12 > "Sampai aku sendiri 
yang menjelaskannya kepadamu." Yakni, sehingga aku yang mulai memberikan 
penjelasan kepadamu sebelum kamu bertanya kepadaku. 
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Maka berjalanlah keduanya, bingga tatkala keduanya menaiki perahu 
lalu Khidhir melubanginya. Musa berkata: “Mengapa kamu melobangi 
perahu itu yang akibatnya kamu menenggelamkan penumpangnya.” Se- 
sungguhnya kamu telah berbuat kesalahan yang besar. (QS. 18:71) Dia 
(Khidhir) berkata: “Bukankah aku telah berkata, “Sesungguhnya kamu 
sekali-kali tidak akan sabar bersama denganku.” (OS. 18:72) Musa berkata: 
“Janganlah kamu menghukumku karena kelupaanku dan janganlah kamu 
membebaniku dengan sesuatu kesulitan dalam urusanku", (OS. 18:73) 


Allah $ berfirman seraya menceritakan tentang Musa dan sahabatnya, 
yakni Khidhir, bahwa keduanya bertolak bersama. Setelah sepakat dan saling 
bersahabat, Khidhir sendiri telah memberikan syarat kepada Musa untuk tidak 
menanyakan sesuatu hal yang ia tolak sehingga ia (Khidhir) sendiri yang mulai 
menjelaskannya, maka keduanya pun menaiki kapal. Di depan telah kami 
kemukakan pembahasan tentang bagaimana keduanya menaiki perahu. 


Khidhir bangkit dan kemudian melubangi perahu tersebut, lalu me- 
ngeluarkan papan perahu tersebut dan kemudian memotongnya, sedang Musa 
tidak dapat menahan diri aa үз. itu hingga akhirnya dengan nada 
menolak, Musa berkata, $ Ws! 3,43 057215 "Mengapa kamu melubangi perahu 
itu yang akibatnya kamu menenggelamkan penumpangnya?" Huruf lam dalam 
ayat ini merupakan lam yang berarti akibat, bukan lam yang berarti sebab, 
sebagaimana yang diungkapkan seorang penyair: 


Ma УЙ) арр * 


Berkelahilah akibatnya mati, dan membangunlah akibatnya akan akan 
rusak juga. 


$4) K3 ala ў "Sesungguhnya kamu telah berbuat sesuatu kesalahan 
yang besar." Mujahid mengatakan: "Yakni kemunkaran." Sedangkan Qatadah 
mengatakan: "Yakni, suatu hal yang aneh." 


Maka pada saat itu, Khidhir berkata kepadanya seraya mengingatkan 
syarat yang pernah ia ajukan sebelumnya, $ 0-2 (ar ab JO Jl dip 
"Bukankah aku telah berkata, "Sesungguhnya kamu sekali-kali tidak akan sabar 
bersama denganku. '" Yakni, apa yang engkau kerjakan ini merupakan bagian 
dari apa yang telah kusyaratkan kepadamu, yakni kamu tidak boleh menolak 
apa yang kulakukan terhadapnya, karena engkau tidak menyelami pengetahuan 
tentangnya. Padahal tindakan tersebut mempunyai kemaslahatan yang engkau 
tidak mengetahuinya. Musa 88 berkata: 
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«ы УУ Sasa ие PAN > "Janganlah engkau menghukumku 
karena kelupaanku dan janganlah engkau membebani dengan sesuatu kesulitan 
dalam urusanku." Maksudnya, janganlah engkau mempersempit dan mem- 


P AEP AD MI о Н MI AD AD A 


persulit diriku. 
ко. же же aga KATAKAN Sa ЕП 
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Maka berjalanlah keduanya; bingga tatkala keduanya berjumpa dengan 
seorang anak, maka Khidhir membunuhnya. Musa berkata: "Mengapa 
kamu bunuh jiwa yang bersih, bukan karena dia membunuh orang lain? 
Sesungguhnya kamu telah melakukan suatu yang munkar." (QS. 18:74) 
Khidbir berkata: "Bukankah sudah kukatakan kepadamu bahwa sesung- 
gubnya kamu tidak akan dapat sabar bersamaku." (OS. 18:75) Musa berkata: 

"Jika aku bertanya kepadamu tentang sesuatu sesudah (kali) ini, maka 
janganlah kamu memperbolehkan aku menyertaimu, sesungguhnya kamu 
sudah cukup memberikan udzur kepadaku." (OS. 18:76) 


Allah & berfirman, < 2020 ф “Maka berjalanlah keduanya,” yakni, 
setelah itu, < J5 Us WI 5 $ Hingga tatkala keduanya berjumpa dengan 
seorang anak, maka Khidhir membunuhnya.” Sebagaimana yang telah dijelaskan 
sebelumnya, bahwa anak itu sedang bermain dengan anak-anak lainnya di 
sebuah perkampungan. Khidhir sengaja mendekati anak itu yang berada di 
tengah anak-anak lainnya. Ia adalah anak yang paling bagus, tampan, dan 
ceria di antara kawan-kawannya. Lalu Khidhir membunuhnya, wallahu a'lam. 
Setelah Musa 88 menyaksikan peristiwa tersebut, ia pun menentangnya, 
bahkan lebih keras dari yang pertama, dan dengan segera ia berkata: 
ушШ Bip "Mengapa engkau membunuh jiwa yang bersih." Yakni, seorang 
Na kecil yang belum berbuat dosa dan tidak juga ia berbuat kesalahan se- 
hingga engkau membunuhnya, $ š 5 $ "Bukan karena ia membunuh orang 
lain?" Yakni, tanpa adanya alasan membunuhnya. $ | “< kab а A) > "Sesung- 
gubnya engkau telah melakukan sesuatu yang munkar.’ "Yakni, kemunkaran 
yang benar-benar jelas. $ 2 („2 2.25.7 o ШЙ Oni Уа > "Khidhir berkata, 
'Bukankah sudah kukatakan kepadamu, bahwa sesungguhnya kamu tidak akan 
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dapat sabar bersamaku?" Di sini Khidhir juga menekankan seraya mengingat- 
kan syarat pertama. Oleh karena itu, Musa berkata kepadanya: 

фм 55 о? ӘС» o p Jika aku bertanya kepadamu tentang sesuatu sesudah 
kali ini. “Maksudnya, jika aku menentangmu dalam sesuatu hal setelah ini, 
{1012 С ya EU „Са? Уз ф "Maka janganlah engkau memperbolehkan 
diriku menyertaimu, sesungguhnya engkau telah cukup memberikan udzur ke- 


padaku." Maksudnya, engkau telah memberikan udzur berkali-kali kepadaku. 
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Maka keduanya berjalan bingga tatkala keduanya sampai kepada penduduk 
suatu negeri, mereka minta dijamu kepada penduduk negeri itu, tetapi 
penduduk negeri itu tidak mau menjamu mereka, kemudian keduanya 
mendapatkan dalam negeri itu dinding rumah yang hendak roboh, maka 
Khidhir menegakkan dinding itu. Musa berkata: "Jikalau kamu mau, niscaya 
kamu mengambil upah untuk itu." (QS. 18:77) Khidhir berkata: "Inilah 
perpisahan antara diriku dan dirimu; aku akan memberitahukan kepadamu 
penakwilan (tujuan perbuatan-perbuatan) yang kamu tidak dapat sabar 
terhadapnya. (OS. 18:78) 


Allah & berfirman seraya menceritakan tentang keduanya, bahwa 
keduanya $ ТАЕ Ў “Berjalan, ' 'yakni, setelah dua kali perjalanan sebelumnya, 
ga P WI AS$ "Hingga ketika mereka sampai kepada penduduk suatu 
negeri." Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu Sirin bahwa negeri itu adalah al- 
Ablah. $ ‘227 д) ag Ой» Ge TA ДА it of 5% p "Tetapi penduduk negeri 
itu tidak mau menjamu mereka. Kemudian keduanya mendapatkan di negeri 
itu dinding rumah yang hendak roboh. ' "Penggunaan kata iradah (hendak) bagi 
dinding bukan menurut hakekatnya tetapi sebagai isti'arah (kiasan) saja, karena 
dalam berbagai perbincangan, kata al-iradah berarti kecenderungan. Sedangkan 


kata al-ingidhadh berarti roboh. 


Dan firman-Nya, $ 21 2 $ “Maka Khidhir menegakkan dinding itu.” 
Maksudnya, Khidhir kembali menegakkan dinding tersebut. Maka Musa ber- 


Ng 


РРР ALL MP MP LS La In Ч Ч Ч T D DM D OO UU 


atsir Juz 16 285 


Е Any 18. SURATALKAHE X KE 22272 


kata kepadanya, $11 ЎР sis « cas р Jikalau engkau mau, niscaya engkau 
dapat mengambil upah untuk itu.” Maksudnya, karena mereka tidak mau men- 
jamu kita, maka layak kiranya jika engkau tidak bekerja secara cuma- cuma 
untuk mereka. $ 4, A 12 lia Ja b "Khidhir berkata, 'Inilah perpisahan 
antara diriku dan dirimu. '" Maksudnya, karena kamu telah memberikan syarat 
pada waktu pembunuhan anak kecil bahwa jika kamu bertanya kepadaku 
tentang sesuatu hal setelah itu, maka aku tidak boleh memperkenankan dirimu 
bersamaku Јав, dan sekarang inilah perpisahan antara diriku dengan dirimu. 
аи; "Aku akan memberitahukan kepadamu penakwilan, " yakni, 
penafsiran, $ Ne ad petai хе ў "(Tujuan perbuatan-perbuatan) yang kamu 
tidak dapat sabar terhadapnya. " 


LA 
5 
- 


aan SKA E 
DC тте 


Adapun bahtera йи adalah kepunyaan orang-orang miskin yang bekerja 
di laut, dan aku bertujuan merusakkan bahtera itu karena dihadapan 
mereka ada seorang raja yang mengambil tiap-tiap bahtera secara tidak 
benar. (OS. 18:79) 


Berikut ini adalah penafsiran tentang apa yang Musa 9 sendiri merasa 
kesulitan menghadapinya dan yang ia ingkari lahiriyah perbuaran-perbuatan 
tersebut. Dan Allah & telah menampakkan kepada Khidhir, hikmah yang 
tersembunyi di balik semuanya itu. 


Khidhir berkata bahwa perahu itu sengaja dia lubangi dengan tujuan 
merusaknya, karena raja zhalim akan berjalan melewati perahu tersebut, 
Ф. JS it ў "Yang mengambil tiap-tiap bahtera." Yakni, perahu yang masih 
bagus, 4 Ca p "Secara tidak benar." Oleh karena itu, aku ingin merusaknya 
untuk menghindarkan perahu itu darinya karena dianggap sudah rusak, se- 
hingga perahu masih tetap dapat dimanfaatkan oleh pemiliknya dari kalangan 
orang-orang miskin yang mereka tidak mempunyai sesuatu yang dapat di- 
manfaatkan selain perahu tersebut. 
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Dan adapun anak йи, maka kedua orang tuanya adalah orang-orang mukmin, 
dan kami khawatir bahwa dia akan mendorong kedua orang tuanya itu 
kepada kesesatan dan kekafiran. (QS. 18:80) Dan kami menghendaki, supaya 
Rabb mereka mengganti bagi mereka dengan anak lain yang lebih baik 
kesuciannya dari anak itu dan lebih dalam kasih sayangnya (kepada ibu 
bapaknya). (QS. 18:81) 


Dalam hadits yang diriwayatkan dari “Abbas, dari Ubay bin Ka'ab, 
dari Nabi £, di mana beliau bersabda: 


CAS a ШЫЙ Ш) 


"Anak yang dibunuh oleh Khidhir itu telah ditetapkan pada hari penetapan 
sebagai seorang kafir." 


Demikian yang diriwayatkan Ibnu Jarir, dari hadits Ibnu Ishaq, dari 
Sa'id, dari Ibnu “Abbas. 


... Oleh karena itu, Khidhir berkata: 
SAS GI дда of Ке Ap KA NG 9 "Maka kedua orang tuanya adalah 
orang-orang mukmin dan kami khawatir bahwa ia akan mendorong kedua orang 
tuanya itu kepada kesesatan dan kekafiran. " Maksudnya, kecintaan kedua orang 
tuanya akan menjadikan mereka mengikuti kekafiran anak tersebut. Maka 
hendaklah seseorang ridha terhadap ketetapan Allah, karena sesungguhnya 
ketetapan Allah bagi seorang mukmin tentang sesuatu yang tidak disukainya 
itu merupakan suatu hal yang lebih baik baginya dari pada ketetapan-Nya 


mengenai apa yang ia sukai. Benar apa yang disebutkan dalam hadits, di mana 
Rasulullah & bersabda: 


Ре. A 
(.4 158 О У) ska заа) д саду у 


"Allah tidak menetapkan suatu ketetapan Барі seorang mukmin melainkan 
merupakan kebaikan baginya." 


Allah Ta'ala berfirman: & <Í 250,05 (AS of LS, "Boleh jadi 
kamu membenci sesuatu padahal ia sangat baik bagimu." (OS. Al-Baqarah: 216). 


, Kemudian firman-Nya lebih lanjut: 
Gn SG 4. р У ol T G р "Dan kami menghendaki supaya 
Rabb mereka mengganti bagi mereka dengan anak lain yang lebih baik kesuciannya 
dari anaknya itu dan lebih dalam kasih sayangnya kepada ibu bapaknya." Yakni, 
anak yang lebih suci dari anak tersebut, yang kedua orang tuanya itu lebih 
sayang terhadapnya daripada anak itu. Demikian yang dikemukakan oleh 
Ibnu Jarir. Qatadah berkata: "Yang mana anak itu akan lebih berbakti kepada 


kedua orang tuanya." 
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Ada yang mengatakan, ketika anak itu dibunuh Khidhir, ibunya sedang 
mengandung seorang anak laki-laki muslim. Demikian dikatakan oleh Ibnu 
Juraij. 
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Adapun dinding rumah itu adalah kepunyaan dua orang anak yatim di 
kota itu, dan di bawahnya ada harta benda simpanan bagi mereka berdua, 
sedang ayahnya adalah seorang yang shalih, maka Rabbmu menghendaki 
agar supaya mereka sampai kepada kedewasaannya dan mengeluarkan 
simpanannya itu, sebagai rahmat dari Rabbmu, dan bukanlah aku me- 
lakukannya itu menurut kemauanku sendiri. Demikian itu adalah takwil 
(tujuan perbuatan-perbuatan) yang kamu tidak dapat sabar terhadapnya." 
(QS. 18:82) 


Di dalam ayat ini terdapat dalil yang menunjukkan penyebutan al- 
Oaryah (kampung) о al-Madinah (kota), karena pada kali pertama, Dia 
berfirman, 485. Ёз ЈА ТЫ D "Hingga ketika mereka sampai kepada penduduk 
suatu negeri. "Sedangkan “dalam ayat ini, Dia berfirman: 
$ аал 2 a SAE NG $ "Adalah kepunyaan dua orang anak yatim di kota 
tersebut." Pengertian ayat ini adalah bahwa dinding tersebut aku perbaiki 
karena ia adalah milik dua anak yatim yang ada di kota tersebut, dan di bawah 
dinding tersebut terdapat harta simpanan milik mereka berdua. 


‘Ikrimah, Qatadah, dan beberapa ulama lainnya mengatakan: "Dan 
di bawah dinding tersebut terdapat harta kekayaan yang dipendam milik 
mereka berdua. Dan yang demikian itu merupakan lahiriyah siyag (redaksi) 
ayat di atas." Itu pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir akis. 


Al Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas: "Di bawah dinding itu ter- : 
dapat simpanan ilmu." Demikian pula yang dikemukakan oleh Sa'id bin Jubair. | 
Sedangkan Mujahid berkata: "Yakni, shuhuf yang di dalamnya terdapat ilmu." 
Hal tersebut telah diperkuat oleh sebuah hadits marfu'. 
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Abu Bakar Ahmad bin “Amr bin “Abdul Khalig al-Bazzar dalam 
Мизпайпуа yang terkenal, dari Abu Dzar, periwayatannya sampai kepada 
Rasulullah Ж: "Bahwa harta simpanan yang disebutkan Allah dalam Kitab- 
Nya (al-Qur'an) adalah sebuah lempengan dari emas yang tertulis padanya 
kalimat: 


a Hwa d NAN GS a Ыш} a ЫЙ 54 Ыл) 
(d Ipa Kara YA Ше) Ipad S3 54) 


“Aku merasa heran kepada orang yang yakin terhadap takdir, mengapa ia bisa 
merasa tidak bersemangat? Dan aku juga heran kepada orang yang mengingat 
neraka, mengapa ia masih bisa tertawa? Dan aku juga heran terhadap orang 
yang mengingat kematian, mengapa ia masih bisa lengah? Tidak ada Ilah (yang 
hag) selain Allah dan Muhammad adalah Rasul Allah." 


Mengenai hal ini, telah diriwayatkan beberapa atsar dari ulama Salaf. 
Di dalam tafsirnya, Ibnu Jarir menyebutkan dari Na'im al-Anbari, yang ia 
merupakan teman duduk al-Hasan al-Bashri, ia bercerita, aku pernah men- 
dengar al-Hasan al-Bashri berbicara tentang firman Allah Ta'ala: 
ФО Ж 153 О С, "Dan di bawahnya terdapat harta benda simpanan bagi 
mereka berdua," yakni, lempengan emas yang di dalamnya tertulis: 


- А и -o Ф 2 ө NG ° 
Ше ameg 0р9 AS a a PA ы) 
SURI ГД A н EREE Ba Tag aan ос ф о 
Скај AS ШАН Ча) О ЗЫ ССр з г уй AS Oa (эў 
(д уз) Ал дн У! у ЕЙ) 


“Dengan nama Allah yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. Aku heran 
terhadap orang yang beriman kepada takdir, mengapa ia bersedih. Aku juga 
heran terhadap orang yang beriman akan adanya kematian, mengapa ia masih 
bisa senang. Aku merasa heran kepada orang yang mengetahui dunia dan 
goncangan yang dibuatnya terhadap penduduknya, bagaimana ia bisa merasa 
tenang. Tidak ada Ilah (yang hag) selain Allah dan Muhammad adalah Rasul 
Allah.” | 


Firman-Nya, < 2202 CA US, $ "Sedang ayahnya adalah seorang yang 
shalih." Di dalamnya terdapat dalil yang menunjukkan bahwa orang yang 
shalih akan senantiasa dipelihara keturunannya. Selain itu, juga mencakup 
berkah ibadah yang dilakukannya bagi anak keturunannya di dunia dan di 
akhirat melalui syafa'atnya bagi mereka. Derajat mereka pun akan ditinggikan 
ke derajat paling tinggi di surga supaya hatinya merasa senang terhadap mereka, 
sebagaimana yang disebutkan di dalam al-Qur'an dan yang disebutkan di dalam 
hadits. Sa'id bin Jubair menceritakan dari Ibnu “Abbas bahwa kedua anak itu 
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dipelihara karena keshalihan kedua orang tuanya. Keduanya tidak disebut 
sebagai anak yang shalih. Dan bapaknya adalah yang ketujuh. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, & ЦА a АЛ, AM aa 205 3G р "Maka Rabbmu 
menghendaki supaya mereka sampai pada kedewasaannya dan mengeluarkan 
simpanannya itu." Di sini, iradah (kehendak) disandarkan kepada Allah Ta'ala, 
sampainya kedua anak itu pada kedewasaan tidak akan terwujud kecuali 
karena Allah. Dan mangan kedua anak itu, Khidhir berkata: 

g 65 ia 7 СД ОЬ 5 $ "Dan kami menghendaki supaya Rabb mereka 

mengganti bagi mereka dengan anak lain yang lebih baik kesuciannya dari anak- 

nya itu," (OS. Al-Kahfi: 81). Dan berkenaan dengan perahu, Khidhir berkata, 

" бе! of o6 "Dan aku bertujuan merusakkan bahtera itu." (QS. Al-Kahfi: 
79). Wallahu a'lam. 


(PAP AP LP A 


Dan firman-Nya, 4 s1 5 Ae ba ч "Sebagai rahmat dari 
Rabbmu dan bukanlah aku melakukannya itu menurut kemauanku sendiri." 
Maksudnya, apa yang telah aku lakukan dalam ketiga kondisi tersebut tidak 
lain merupakan rahmat dari Allah Ta'ala berkenaan dengan cerita tentang 
kisah pemilik perahu, orang tua anak, dan dua orang anak dari seorang yang 
shalih, dan apa yang telah kulakukan itu bukan atas kehendakku sendiri, tetapi 
aku diperintah untuk melakukannya. 


Di dalam hal tersebut terdapat dalil bagi orang yang menyatakan ke- 

nabian Khidhir 428, ditambah lagi dengan apa yang telah difirmankan-Nya 
seb clumnya, yaitu firman-Nya: 
Де А) oa о, Van LA А5 99, Cole 52 10 125.35 5 "Lalu mereka bertemu 
dengan seorang hamba di antara hamba-hamba Kami, yang telah Kami berikan 
kepadanya rahmat dari sisi Kami, dan yang telah Kami ajarkan kepadanya ilmu 
dari sisi Kami." (OS. Al-Kahfi: 65). 


Para ulama lainnya mengatakan bahwa Khidhir adalah seorang Rasul. 
Ada juga yang berpendapat lain, bahwa ia adalah Malaikat. Demikian yang 
dinukil oleh al-Mawardi dalam tafsirnya. 


Dan banyak ulama yang berpendapat bahwa ia bukan seorang Nabi, 
tetapi hanyalah seorang wali. Wallahu a'lam. 


Dalam kitab al-Ma 'aarif, Ibnu @utaibah menyebutkan bahwa nama 
lengkapnya adalah Khidhir bin Malikan bin Faligh bin “Abir bin Syalikh bin 
Arfakhsyad bin Saam bin Nuh 3. Mereka memberi gelar kepadanya dengan 
Abu “Abbas, diberi lagab dengan sebutan Khidhir, ia adalah salah seorang 
anak raja. Demikian yang dikemukakan oleh an-Nawawi dalam kitab Tahdziibul 
Asmaa'. Mengenai pendapat yang menyatakan bahwa Khidhir masih tetap 
hidup sampai sekarang ini dan sampai hari Kiamat, an-Nawawi dan ulama 
lainnya menceritakan dua pendapat. Bersama Ibnu Shalah, an-Nawawi lebih 
cenderung menyatakan bahwa Khidhir masih hidup. Mengenai hal itu, mereka 
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menyebutkan beberapa kisah dan atsar yang bersumber dari ulama Salaf dan 

“juga yang lainnya. Bahkan ceritanya disebutkan di beberapa hadits, namun 
dari hal tersebut tidak ada satu pun yang shahih. Yang paling masyhur adalah 
beberapa hadits ta'ziyah yang bersanad dha'if. Dan beberapa ahli hadits lain 
mentarjih pendapat yang bertentangan dengan pendapat tersebut. Dalam hal 
itu, mereka berhujjah dengan firman Allah Ta'ala: 4 05) 215 64 42 LA 3% 
"Kami tidak menjadikan hidup abadi bagi seorang manusia pun sebelummu 
(Muhammad). " (OS. Al-Anbiyaa': 34). 


Juga dengan sabda Rasulullah & berikut ini, pada saat terjadi perang 
Badar: 


СРИИ ОК О О A 
CPN a a ода ШУ a 


"Ya Allah, jika Engkau membinasakan golongan ini, niscaya Engkau tidak 
akan disembah di muka bumi." 


Dan juga bahwasanya tidak ada riwayat yang dinukil yang menunjuk- 
kan bahwa Khidhir pernah datang kepada Rasulullah #%, juga hadir di sisi 
beliau, berperang bersama beliau. Seandainya Khidhir masih hidup, niscaya 
ia akan menjadi salah satu pengikut Nabi # sekaligus sebagai sahabatnya, 
karena beliau diutus kepada bangsa jin dan manusia. Tidak lama sebelum 
meninggal dunia, beliau memberitahukan bahwasanya tidak ada seorang pun 
yang hidup di muka bumi ini lebih dari seratus tahun sejak malam itu, dan 


masih banyak lagi dalil-dalil lainnya. 


Dalam kitab Shahih al-Bukhari disebutkan, dari Humam, dari Abu 
Hurairah 4, bahwa Rasulullah & pernah bersabda: 


( san AG a 150 BP IE alir SY „алй „ы ШЙ) 


"Diberi nama Khidhir karena ia duduk di atas rumput kering, tiba-tiba rumput 
itu bergerak dan berubah menjadi hijau." 


Menurut “Abdurrazzag, kata al-farwah berarti rumput kering. Ada 
pula yang berpendapat bahwa yang dimaksud dengan kalimat itu adalah di 
atas muka bumi. 


Firman-Nya, & 02 МЕ aei АПШЕ 5 17 215 p “Demikian itu adalah 
penafsiran terhadap perbuatan-perbuatan yang kamu tidak dapat sabar terhadap- 
nya.” Artinya, hal itu merupakan penafsiran atas apa yang dimengerti oleh hati, 
sehingga aku memberitahukannya kepadamu lebih dahulu. Setelah Khidhir 
menafsirkan dan menjelaskan serta menghilangkan kemusykilan tentang 


perbuatan tersebut, maka ia berkata, < H5 JP “Yang engkau tidak dapat,” 


dan sebelum itu, hal tersebut merupakan suatu yang sangat sukar lagi berat. 


5 HR. Al-Bukhari, Muslim dan at-Tirmidzi. 
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Lebih lanjut ia berkata, 6 (15 45 2-3 ДЕ з е ал, ў "Aku akan memberi- 

tahukan kepadamu penakwilan (tujuan perbuatan-perbuatan) yang kamu tidak 
dapat sabar terhadapnya. ' 'Kami jadikan Musa menghadapi yang sulit dengan 
yang sulit, dan yang ringan dengan yang ringan. Sebagaimana yang Dia firman- 
kan: $ », жы ol 152024 Ls 9 "Maka mereka tidak bisa mendakinya,” yakni naik 
ke atas. 4 027 91,20 2, $ “Dan mereka tidak bisa pula melubanginya." (QS. 

Al-Kahfi: 97). Ia lebih berat dari hal itu, sehingga ia menghadapkan segala 
sesuatunya sesuai dengan lafazh dan maknanya. Wallahu a'lam. 


Jika dipertanyakan, lalu bagaimana dengan pemuda yang bersama 
Musa yang disebutkan pada awal cerita tetapi tidak disebutkan lagi setelah itu? 


Mengenai pertanyaan tersebut dapat dikatakan bahwa yang dimaksud 
dengan siyag ayat-ayat di atas adalah menceritakan kisah Musa bersama Khidhir 
dan peristiwa yang terjadi di antara keduanya. Sedangkan pemuda itu hanya 
sekedar pengikut saja. Dalam hadits-hadits shahih di atas dan juga yang lainnya 
secara jelas disebutkan bahwa pemuda itu adalah Yusya' bin Nun, dan dialah 
yang memimpin Bani Israil setelah Musa 58. 


{7 | Dela 


(NG ENY CE KI шз» ЖШ; 
25 ЕС по ая NIKAH Ы) 


Mereka akan bertanya kepadamu (Muhammad) tentang Dzulgarnain. Kata- 
kanlah: "Aku akan bacakan kepadamu cerita tentangnya". (OS. 18:83) 
Sesungguhnya Kami telah memberi kekuasaan kepadanya di (muka) bumi, 
dan Kami telah memberikan kepadanya jalan (untuk mencapai) segala 
sesuatu, (OS. 18:84) 


Allah & berfirman kepada Nabi- -Nya 8% bu nang 39 "Mereka akan 
bertanya kepadamu, "hai Muhammad, & (27,0 (> 52? "Tentang Dzulgarnain," 
yakni, tentang beritanya. Sebagaimana telah kami kemukakan sebelumnya 
bahwa orang-orang kafir Makkah pernah mengirim utusan kepada Ahlul 
Kitab untuk menanyakan kepada mereka tentang apa yang dapat mereka 
lakukan untuk menguji Nabi Ф. Kemudian para Ahlul Kitab itu berkata, 
"Tanyalah kepadanya tentang orang yang berkeliling di muka bumi, tentang 
apa yang diketahuinya dan tentang apa yang dilakukan oleh beberapa orang 
pemuda, dan juga tentang ruh. Maka turunlah surat al-Kahfi. 


Diberi nama Dzulgarnain karena ia adalah seorang raja Romawi dan 
Persia. Sebagian orang menyebutkan bahwa di kepalanya terdapat sesuatu 
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yang menyerupai dua tanduk. Ada pula yang menyatakan, diberi nama Dzul- 
qarnain karena ia sudah berhasil mencapai belahan timur dan barat, yaitu 
tempat matahari terbit dan terbenam. 


Firman-Nya, $ Si 25 & UP "Sesungguhnya Kami telah memberi 
kekuasaan kepadanya di muka bumi." Maksudnya, telah Kami berikan kepada- 
nya kekuasaan yang besar yang mencakup segala sesuatu yang diberikan 
kepada para raja, yakni berupa bala tentara, peralatan perang dan beberapa 
benteng. Oleh karena itu ia dapat menguasai bumi belahan timur dan barat 
dan banyak negeri yang tunduk kepadanya, dan bahkan berbagai raja di dunia 
pun turut tunduk kepadanya, dan semua orang, baik Arab maupun non-Arab 
berbondong-bondong mengabdi kepadanya. 


Firman-Nya, $ LL s r ya LA, $ "Dan Kami telah memberikan 
kepadanya jalan (untuk mencapai) segala sesuatu. "Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id 
bin Jubair, Ikrimah, as-Suddi, Qatadah, adh-Dhahhak, dan lain-lain mengata- 
kan: "Yakni ilmu pengetahuan." Mengenai firman-Nya ini: 

& 5 op, "Dan Kami telah memberikan kepadanya jalan (untuk 
mencapai) segala sesuatu," Qatadah mengemukakan, "Yaitu, tempat tinggal di 
bumi dan berbagai panjinya." 


Masih mengenai firman-Nya, $ С ғ ;5 13 ог ‚1, > "Dan Kami telah 
memberikan kepadanya jalan (untuk mencapai) segala sesuatu," “Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam mengatakan: "Yakni, pengajaran bahasa-bahasa." Lebih 
lanjut ia mengatakan: "Ia tidak memerangi suatu kaum melainkan telah diajak 
bicara dengan bahasa mereka." 


Berkenaan dengan ratu Balqis, Allah Ta'ala telah berfirman: 

g E ya tts > "Dan ia telah dianugerahi segala sesuatu. " (QS. An-Naml: 
23). Yakni, segala sesuatu yang juga diberikan kepada raja-raja lainnya. De- 
mikian halnya dengan Dzulgarnain, di mana Allah $ telah membentangkan 
baginya berbagai jalan dan sarana untuk membebaskan berbagai wilayah dan 
negeri, menumpas musuh-musuh yang dihadapinya, menyungkurkan raja- 
raja di bumi serta menghinakan orang-orang musyrik. Dan ia telah diberi 
segala sesuatu yang ia butuhkan sebagai jalan. Wallahu a'lam. 
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Maka dia pun menempuh suatu jalan. (OS. 18:85) Hingga apabila dia telah 
sampai ke tempat terbenamnya matahari, dia melihat matahari terbenam 
di dalam laut yang berlumpur hitam, dan dia mendapati di situ segolongan 
umat. Kami berkata: "Hai Dzulgarnain, kamu boleh menyiksa atau boleh 
berbuat kebaikan terhadap mereka." (OS. 18:86) Berkata Dzulgarnain: 
"Adapun orang yang aniaya, maka kami kelak akan mengadzabnya, ke- 
mudian dia dikembalikan kepada Rabbnya, lalu Dia mengadzabnya dengan 
adzab yang tidak ada taranya. (OS. 18:87) Adapun orang-orang yang 
beriman dan beramal shalih, maka baginya pahala yang terbaik sebagai 
balasan, dan akan Kami titahkan kepadanya (perintah) yang mudah dari 
perintah-perintah Kami." (OS. 18:88) 
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Ibnu “Abbas mengatakan: “4 02. 226 $ Maka іа рип menempuh suatu 
jalan,” yakni as-sabab, yaitu tempat.” 


Mujahid mengatakan: “$ 02. 226 $ Maka іл рип menempuh suatu jalan,” 
yakni, tempat turun dan jalan antara timur dan barat.” 


Masih mengenai firman-Nya, $ £— 4—4 p "Maka ia pun menempuh 
suatu jalan," Sa'id bin Jubair mengatakan: "Yakni ilmu pengetahuan." Hal 
yang sama juga dikemukakan oleh Tkrimah, “Ubaid bin Ya'la, dan as-Suddi. 
Dan ia pun mengatakan: “Tanda-tanda dan bekas-bekas.” 


Firman-Nya, $ 25 o 22 АРІ & p "Hingga apabila ia telah sampai 
ke tempat terbenam matahari." Artinya, lalu ia berjalan melampaui jalan hingga 
akhirnya sampai di tempat terjauh yang ditempuhnya itu, yakni belahan bumi 
bagian barat. Adapun mencapai tempat terbenamnya matahari di langit, maka 
itu РОСТА suatu = yang Wek akah 


AGENG 


di dalam ahi yang а. hitam. ' “Maksudnya ia о matahari 
dengan matanya sendiri terbenam di dalam samudera. Demikianlah keadaan 
setiap orang yang pandangannya berakhir sampai pada tepian pantai, di mana 
1a melihat matahari itu seakan-akan terbenam ke dalam laut tersebut. Sedang- 
kan matahari itu tidak bersinar dari falaknya (orbitnya), dia tetap ada pada 
orbitnya, tidak meninggalkannya. Kata al-hami-ah diambil dari salah satu dari 
dua macam bacaan, yakni dari al- hama-ah yang berarti tanah, sebagaimana 
yang difirmankan Allah d: $ 24 р iya Ja AN А> „Л "Sesungguh- 

nya Aku akan menciptakan seorang manusia dari tanah liat kana yang berasal 
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dari lumpur hitam yang diberi bentuk." (QS. Al-Hijr: 28). Yakni tanah yang 
lembut, yang telah diuraikan sebelumnya. 


Ibnu “Abbas pernah berkata mengenai tanah yang berlumpur hitam, 
di mana ia menafsirkannya dengan sesuatu yang berlumpur hitam. 


“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas: "Dzulqarnain 
mendapati matahari terbenam di laut yang panas." Demikian halnya yang 


dikemukakan oleh al-Hasan al-Bashri. 


Ibnu Jarir menyebutkan, yang benar bahwa keduanya merupakan 
bacaan yang masyhur. Mana saja di antara kedua bacaan itu dibaca oleh sese- 
orang, maka ia adalah benar. Berkenaan dengan hal tersebut, penulis katakan, 
bahwasanya tidak ada pertentangan antara makna keduanya, karena mungkin 
saja air itu panas karena mendapatkan pancaran sinar langit secara langsung 
pada saat matahari itu terbenam tanpa adanya halangan yang menutupinya 
dan hami-ah dalam arti air dan tanah hitam (lumpur). $ 6'3 Wae 3-5,9 "Dan 
di sana ia mendapati segolongan kaum." Yakni, salah satu dari beberapa umat. 
Mereka menyebutkan bahwa ia adalah umat yang besar dari Bani Adam. 

Firman-Nya, $ XL pad 385 of Чу, AS AG SG Uap "Kami 
berkata, “Hai Dzulqarnain, kamu boleh menyiksa atan boleh berbuat kebaikan 
terhadap mereka.'" Hal itu berarti bahwa Allah #& memberikan kekuasaan 
untuk mengatur mereka dan menjalankan hukum ke tengah-tengah mereka 
serta memberikan pilihan kepadanya, jika berkehendak ia boleh membunuh 
dan menawan dan jika berkehendak ia juga boleh memberikan karunia atau 
menarik fidyah, sehingga Dia akan mengetahui keadilan dan keimanannya 
sesuai dengan keadilan dan penjelasan yang telah Dia sampaikan dalam firman- 
Nya, 4 ДЬ a UI? "Adapun orang yang aniaya." Yakni, terus menerus dalam 
kekafiran dan kemusyrikannya kepada Allah Ta'ala. 4 4 PS Sp "Maka 
kami kelak akan mengadzabnya." Qatadah mengatakan: “Yakni, dengan pem- 
bunuhan.” Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ | “SG vas Pa A A Sa i "Kemudian ia dikembalikan 
kepada Rabbnya, lalu Rabb mengadzabnya dengan adzab yang tidak ada taranya." 
Maksudnya, sangat pedih lagi menyakitkan. Dan dalam hal itu terdapat pe- 
netapan hari pengembalian dan pembalasan. 


Firman-Nya, $ LI 2 Cl, $ "Adapun orang-orang yang beriman." Yakni, 
yang mengikuti apa yang ai serukan berupa peribadahan kepada Allah 
Ta'ala semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. $ Jl Tx 4b $ “Maka baginya 
pahala yang, terbaik sebagai balasan.” Yakni, di alam akhirat di sisi Allah 3. 
HSE AN 2 UI, b "Dan akan kami titahkan kepadanya (perintah) yang 
mudah dari Tan -perintah kami." Mujahid mengemukakan: "Yakni, yang 
baik.” 
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Kemudian dia menempuh jalan (yang lain). (QS. 18:89) Hingga apabila 
dia telah sampai ke tempat terbit matahari (sebelah timur) dia mendapati 
matahari itu menyinari segolongan umat yang Kami tidak menjadikan 
bagi mereka sesuatu yang melindunginya dari (cahaya) matahari itu, (QS. 
18:90) demikianlah. Dan sesungguhnya ilmu Kami meliputi segala apa 
yang ada padanya. (OS. 18:91) 


Allah 88 berfirman, kemudian ia menempuh jalan, di mana ia berjalan 
dari tempat terbenamnya matahari menuju ke tampat terbitnya. Setiap kali 
melewati segolongan umat, maka ia dapat mengalahkan dan menguasai mereka 
serta menyeru mereka kepada Allah $5. Jika mereka menolak seruannya, 
maka mereka akan dikuasai dan dihalalkan pula harta kekayaan dan perbekalan 
mereka serta menggunakan segala sesuatu yang ada pada umat tersebut untuk 
bala tentaranya dalam menyerang wilayah mereka, dan ketika sampai di bumi 
tempat terbitnya matahari. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, 
ge сж {ДУ АШ a 3 > "Ia mendapati matahari itu menyinari segolongan kaum." 
Yakni, umat. & 02, Gp iya pe) Je 3 > “Yang Kami tidak menjadikan bagi 
mereka sesuatu yang melindunginya dari (cahaya) matahari itu.” Maksudnya, 
mereka tidak mempunyai bangunan yang dapat dijadikan sebagai tempat 
tinggal mereka, tidak juga pepohonan yang dapat menaungi mereka dan meng- 
halangi mereka dari terik matahari. Sa'id bin Jubair mengatakan, mereka itu 
berwarna merah, bertubuh pendek, sedang tempat tinggal mereka adalah gua- 
gua, dan makanan mereka adalah ikan. 


Mengenai, firman Allah Ta'ala: 
Ф ро ү 5 ч с» Еб aki 535,9 "Та mendapati matahari itu 
menyinari segolongan umat yang Kami tidak menjadikan bagi mereka sesuatu 
yang melindunginya dari (cahaya) matahari itu." Ibnu Jarir mengatakan: "Mereka 
tidak membangun satu bangunan di sana sama sekali. Jika matahari terbit, 
meraka masuk ke tempat tinggal mereka sehingga matahari lenyap, atau me- 
reka masuk ke laut. Yang demikian itu karena di tanah mereka tidak terdapat 
gunung." 

Firman-Nya, 4 2 SI 221 Эз, 2055 $ “Demikianlah. Dan sesung- 
guhnya ilmu Kami meliputi segala apa yang ada padanya.” Mujahid dan as- 
Suddi mengatakan: “Artinya, Kami (Allah) mengetahui semua keadaannya 
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dan keadaan bala tentaranya. Tiada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya, 
meskipun umat mereka terpecah belah dan bumi pun telah luluh lantah. Se- 
sungguhnya bagi Allah Ta'ala: < LAN 2 Y; > Ni GAME a Ур "Tidak 
ada sesuatu pun yang tersembunyi di bumi dan tidak pula di langit." (OS. Ali 
Imran: 5). 
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Kemudian dia menempuh suatu jalan (yang lain lagi). (QS. 18:92) Hingga 
apabila dia telah sampai di antara dua buah gunung, dia mendapati di 
badapan kedua bukit itu suatu kaum yang bampir tidak mengerti pembicara- 
an. (QS. 18:93) Mereka berkata: "Hai Dzulqarnain, sesungguhnya Ya'juj 
dan Ma'juj itu orang-orang yang membuat kerusakan di muka bumi, maka 
dapatkah kami memberikan sesuatu pembayaran kepadamu, supaya kamu 
membuat dinding antara kami dan mereka." (QS. 18:94) Dzulqarnain ber- 
kata: "Apa yang telah dikuasakan oleh Rabbku kepadaku terhadapnya 
adalah lebib baik, maka tolonglah aku dengan kekuatan (manusia dan alat- 
alat), agar aku membuatkan dinding antara kamu dan mereka, (QS. 18:95) 
berilah aku potongan-potongan besi." Hingga apabila besi itu telah sama 
rata dengan kedua (puncak) gunung itu, berkatalah Dzulgarnain: "Tiuplah 
(api йи)." Hingga apabila besi itu sudah menjadi (merah seperti ) api, dia 
pun berkata: "Berilah aku tembaga (yang mendidih) agar kutuangkan ke 
atas besi panas itu." (OS. 18:96) 


Allah Ta'ala berfirman seraya menceritakan tentang Dzulgarnain. 
Kemudian ia menempuh jalan yang lain lagi. Dengan kata lain, ia menempuh 
jalan di belahan timur bumi sehingga sampai di hadapan kedua bukit itu, 
yakni dua buah gunung, yang di antara keduanya terdapat satu lubang, yang 
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darinya keluar Ya'juj dan Ma'juj menuju ke negeri Turki, Lalu di sana mereka 
berbuat dengan melakukan kerusakan, merusak tanaman dan keturunan. 
Ya'juj dan Ma'juj termasuk dari keturunan Adam $&, sebagaimana yang 


ditegaskan dalam kitab ash-Shahihain, Rasulullah & bersabda: 
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Sesungguhnya Allah berfirman: "На: Адат." Мака Adam menjawab: "Aku 
mendengar panggilan-Mu." Allah berfirman: "Keluarkan utusan neraka." "Apa 
yang dimaksud dengan utusan neraka itu?" tanya Adam. Dia menjawab: "Setiap 
seribu orang, sembilan ratus sembilan puluh sembilan di antaranya menuju 
ke neraka sedang satu orang lainnya masuk surga. Maka pada saat itu, anak 
kecil akan beruban, dan setiap wanita hamil melahirkan kandungannya." 
Kemudian Dia berkata: "Sesungguhnya kalian adalah dua umat, tidak ada 
keduanya kecuali umat Ya'juj dan Ma'juj itu yang mengungguli banyaknya." 


Dalam kitab al-Musnad, Imam Ahmad meriwayatkan dari Samurah, 


bahwa Rasulullah £ bersabda: 
( SA м, уя! Pu Кау SA КА JW ся 3, ) 


"Anak Nuh itu ada tiga: Saam Abul “Arab (bapaknya orang Arab), Haam, 
Abus Sudan (bapaknya orang Sudan) dan Yafits Abut Turk (bapaknya orang 
Turki)." 


Sebagian ulama mengatakan: "Mereka itu (Ya'juj dan Ma'juj) adalah 
dari keturunan Yafits Abut Turk. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ Yaa bp KA Ws ра. шг 25) $ Ta mendapati di 
hadapan kedua bukit itu suatu kaum yang hampir tidak mengerti pembicaraan.” 
Yakni, karena keterasingan bahasa yang mereka pergunakan dan tempat 
tinggal mereka yang terlalu jauh | dari umat manusia. Mereka berkata: 

g SEN E Ki ASI ы—? D pinih с” get 3 AI BUS КИ "Wahai 
Dzulqarnain, sesungguhnya Ya'juj dan Ma'juj itu orang-orang yang membuat 
kerusakan di muka bumi. Maka dapatkah kami memberikan sesuatu pembayaran 
kepadamu. " Ibnu Juraij menceritakan dari Ibnu “Abbas, yakni balasan yang 
besar. Yaitu, mereka bermaksud mengumpulkan harta dari kalangan mereka 
untuk mereka berikan kepadanya, supaya dengan demikian, ia membuat 
dinding antara dirinya dengan mereka. 
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Kemudian dengan penuh kesucian, ketulusan, perbaikan dan tujuan 
baik, Dzulgarnain berkata,$ "5 1) 4 ОО ? "Ара yang telah dikuasakan 
oleh Rabbku kepadaku terhadapnya adalah lebih baik.' 'Maksudnya, "Sesungguh- 
nya kekuasaan dan kekuatan yang diberikan Allah kepadaku adalah lebih baik 
bagiku dari apa yang kalian kumpulkan i itu." ' Sebagaimana yang dikatakan 
Sulaiman 989: 4! 4 „5149, АЛ > К ots US Jie 57057 9 "Apakah patut kamu 
menolongku dengan harta? Maka apa yang diberikan Allah kepadaku adalah 
lebih baik daripada apa yang Dia berikan kepadamu," dan ayat seterusnya. 
(OS. An-Naml: 36). 


Demikian halnya yang dikemukakan oleh Dzulgarnain, di mana ia 

berkata, "Apa yang ada padaku adalah lebih baik daripada apa yang kalian 
berikan itu, tetapi hendaklah kalian menolongku dengan kekuatan, yakni 
dengan perbuatan kalian dan alat-alat bangunan." 
$ 2251 у; A бэ, жур K afp ў “Maka tolonglah aku dengan kekuatan 
(manusia dan alat-alat) agar aku membuatkan dinding antara kamu dan mereka. 
Berilah aku potongan-potongan besi.” Kata az-Zubar merupakan jamak dari 
kata Zabrah yang berarti potongan. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu 
“Abbas, Mujahid, dan Qatadah, yang ia berbentuk seperti bata. 
BIAN JS Ыйы Gi Gala NA | $ "Hingga apabila besi itu telah sama rata 
dengan kedua (puncak) gunung itu." Yakni, sebagian diletakkan pada sebagian 
pondasi lainnya, sehingga tumpukan itu menyamai puncak dua gunung, baik 
panjang maupun lebar. Namun, para ulama masih berbeda pendapat mengenai 
luas, panjang dan lebarnya, yang menimbulkan beberapa pendapat. 


Dzulgarnain berkata: “Tiuplah.” Maksudnya, nyalakanlah api di atas- 
nya sehingga semuanya menjadi api. 4 725 А2 ў Al 5 : + JP Ta pun berkata, 
Berilah aku tembaga (yang mendidih) agar kutuangkan ke atas besi panas itu. ' 
Ibnu “Abbas, Mujahid, Ikrimah, adh-Dhahhak, Qatadah dan as-Suddi me- 
ngatakan: "Yaitu tembaga." Sebagian mereka menambahkan: "Yakni, cairan 

tembaga." Dan hal itu diperkuat dengan firman Allah Ta'ala: 
$ 0 ор 5 Ul, $ "Dan kami alirkan cairan tembaga baginya. " (QS. Saba": 12). 


Dan ini menyerupai butiran embun. 
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Maka mereka tidak bisa mendakinya dan mereka tidak bisa (pula) melubangi- 
nya. (QS. 18:97) Dzulqarnain berkata: "Ini (dinding) adalah rahmat dari 
Rabbku, maka apabila sudah datang janji Rabbku. Dia akan menjadikannya 
hancur luluh; dan janji Rabbku йи adalah benar." (QS. 18:98) Kami biarkan 
mereka di bari itu bercampur aduk antara satu dengan yang lain, kemudian 
ditiup lagi sangkakala, lalu Kami kumpulkan mereka itu semuanya. (QS. 
18:99) 


Allah * berfirman seraya menceritakan tentang Ya'juj dan Ma'juj, 
bahwa mereka tidak sanggup menaiki bagian atas dinding ini dan tidak pula 
mereka mampu melubanginya pada bagian bawahnya. Ketika naik di atasnya 
lebih mudah daripada melubanginya, о yang layak untuknya, maka 
Dia berfirman, $ 02 4 SEAL, ә ei ol 1,205 35 $ "Maka mereka tidak bisa 
mendakinya dan mereka tidak bisa pula melubanginya." Yang demikian itu 
merupakan dalil yang menunjukkan bahwa mereka tidak sanggup untuk 
melubanginya atau berbuat sesuatu terhadapnya. Imam Ahmad meriwayatkan, 
Sufyan memberitahu kami, dari az-Zuhri, dari “Urwah, dari Zainab binti Abi 
Salamah, dari Habibah binti Ummu Habibah binti Abu Sufyan, dari ibunya, 
Ummu Habibah, dari Zainab binti Jahsy, isteri Nabi &, -Sufyan mengatakan, 
empat wanita- bercerita, Nabi & pernah bangun tidur dengan muka merah, 
sedang beliau berucap: "Tidak ada Ilah (yang haq) selain Allah. Celaka bagi 
bangsa Arab karena sungguh telah dekat suatu keburukan. Pada hari ini telah 
terbuka sedikit dinding penyumbat Ya'juj dan Ma'juj, seperti ini," dan beliau 
membuat lingkaran. Kemudian kutanya: "Ya Rasulullah, apakah kita akan 
dibinasakan sedang di tengah-tengah kami terdapat orang-orang shalih?" Beliau 
menjawab: "Ya, jika semakin banyak kejahatan dan keburukan." 


Hadits di atas derajatnya shahih, yang disepakati oleh al-Bukhari dan 
Muslim dalam meriwayatkannya dari az-Zuhri. Dalam riwayat al-Bukhari, 
penyebutan Habibah digugurkan, tetapi ditetapkan oleh Imam Muslim. Di 
dalamnya terdapat sesuatu yang jarang terjadi dalam pembuatan sanad. Di 
antaranya riwayat az-Zuhri dari “Urwah, yang keduanya dari kalangan tabi'in. 
Yang lainnya adalah berkumpulnya empat wanita dalam sanadnya, yang 
sebagian mereka meriwayatkan dari sebagian lainnya. Kemudian masing- 
masing dari keempat wanita itu termasuk dari kalangan Sahabat. Lalu dua di 
antaranya adalah ibu mertua dan dua lainnya adalah isteri Rasulullah &. 


Firman-Nya, $ 2 оа і JEP "Dzulqarnain berkata, Ini (dinding) 
adalah rahmat dari Rabbku." Yakni, apa yang telah dibangun oleh Dzulgamnain. 
byar КОИ; "Dzulqarnain berkata, Ini (dinding) adalah rahmat dari 
Rabbku.”" Yakni, untuk umat manusia, di mana Dia telah menjadikan antara 
mereka dengan Ya'juj dan Ma'juj dinding pemisah yang menghalangi mereka 
berbuat kerusakan di muka bumi. $ — Ie, sL 1585 5 "Maka apabila sudah 
datang janji Rabbku," yakni, apabila janji yang hag itu sudah dekat: 
$ 25 aka $ "Dia akan menjadikannya hancur luluh." Maksudnya, Allah akan 
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menyamaratakan dinding itu dengan bumi. Dari kata itu, muncul ungkapan 
masyarakat Arab, "Маадай dakka', jika pungung unta itu rata tidak berpunuk. 
Allah 88 sendiri juga telah berfirman: Ф 15 А еа NG pa Lb $ "Tatkala 
Rabbnya menampakkan diri kepada gunung itu, dijadikannya gunung itu hancur 
luluh." (QS. Al-A'raaf: 143). Yakni, hancur dan sama rata dengan bumi. 


Mengenai firman-Nya, $ 155 ike ыр ЭР) +1 55 "Maka apabila sudah 
datang j janji Rabbku, Dia akan menjadikannya hancur lulyh," Ikrimah me- 
ngatakan: "Yaitu, menjadikannya jalan seperti semula." $ u> ‚>, Nb 
"Dan janji Rabbku adalah benar." Yakni, sudah pasti terjadi, tidak mungkin 
tidak. 


Firman-Nya, $ —4x LS, } “Kami biarkan mereka.” Maksudnya, 
sebagian manusia pada hari itu, atau hari hancurnya dinding tersebut. Kemudian 
mereka itu keluar dan bergabung bersama umat manusia serta melakukan 
perusakan terhadap harta kekayaan manusia dan segala sesuatu yang mereka 
miliki. Demikian pula yang dikemukakan oleh as-Suddi mengenai firman-Nya, 
KA Sui Ip Hem SE, "Kami biarkan mereka pada hari itu bercampur 
aduk antara satu dengan yang lain." As-Suddi mengatakan: "Yang demikian 
itu adalah pada saat mereka keluar ke tengah-tengah umat manusia. Semuanya 
itu terjadi sebelum hari Kiamat tiba dan sesudah munculnya Dajjal. Sebagai- 
mana yang akan kami i jelaskan lebih lanjut d dalam pembahasan # firman Allah 36: 
АУ Ф 5 SEA AN, оды] 5 5 о? A) gA CA ai Ep "Hingga 

apabila dibukakan (tembok) Ya'juj dan Ma'juj, dan mereka turun dengan cepat 
dari seluruh tempat yang tinggi. Dan telah dekatlah kedatangan janji yang benar 
(bari berbangkit),." Dan ayat seterusnya. (OS. Al-Anbiyaa': 96). 


Demikianlah Allah Ta'ala berfirman di sini: 
$ ам Sa МА an Sd "Kami biarkan mereka pada bari itu bercampur 
aduk antara satu dengan yang lain.' "As-Suddi mengemukakan: "Yang demikian 
itu adalah permulaan hari Kiamat. $ , — 5 z> "Kemudian ditiup lagi 
sangkakala. ' Yakni, setelah itu. Ф л> salak @ "Lali Kami kumpulkan mereka 
itu semuanya." 


Firman-Nya, $ > А2455 ? "Lalu Kami kumpulkan mereka itu 
semuanya." Maksudnya, Kami hadirkan mereka semuanya untuk menjalani 
perhitungan (hisab). Dia berfirman: $ 25 KAN Ee ИЕ al > "Dan Kami 


kumpulkan seluruh manusia, dan tidak Kami tinggalkan seorang pun dari 
mereka." (QS. Al-Kahfi: 47). 
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Dan Kami nampakkan Jahannam pada hari itu kepada orang-orang kafir 
dengan jelas. (OS. 18:100) Yaitu orang-orang yang matanya dalam keadaan 
tertutup dari memperhatikan tanda-tanda kebesaran-Ku, dan adalah mereka 
tidak sanggup mendengar. (OS. 18:101) Maka apakah orang-orang kafir 
menyangka bahwa mereka (dapat) mengambil bamba-hamba-Ku menjadi 
penolong selain-Ku? Sesungguhnya Kami akan menyediakan neraka Jahan- 
nam tempat tinggal orang-orang kafir. (OS. 18:102) 


Allah 4 berfirman seraya menceritakan apa yang akan Dia lakukan 
terhadap orang-orang kafir pada hari Kiamat kelak. Dia akan memperlihatkan 
Jahannam kepada mereka agar mereka menyaksikan adzab dan siksaan yang 
terdapat di dalamnya sebelum mereka masuk ke dalamnya. Yang demikian 
itu agar mereka lebih cepat merasakan kegoncangan dan kesedihan. Dalam 


kitab Shahih Muslim disebutkan dari Ibnu Mas'ud 4, ia bercerita, Rasulullah @ 
bersabda: 


Z E Ana. or 2 apa. и е чега РЧ ОРЕН со Я 
( А CAN Оу play JS Ah Ola AN машы ДАС он Э ыбы Ую) 


"Jahannam akan didatangkan, ia digiring pada hari Kiamat kelak menuju 
kepada tujuh puluh ribu golongan, yang setiap golongan terdapat tujuh puluh 
ribu Malaikat." (HR. Muslim). 


Kemudian Allah menceritakan tentang mereka, Dia berfirman: 

be As Ba LS 120 $ “Yaitu orang-orang yang matanya dalam 
keadaan tertutup dari memperhatikan tanda-tanda kebesaran-Ku.” Maksudnya, 
mereka lengah, buta, dan bisu untuk menerima petunjuk dan mengikuti 
kebenaran, seb agaimana yang Dia firmankan berikut ini: 
Ф250 ур Mb D SI S> PS gs "Barangsiapa yang berpaling 
dari pengajaran Rabb yang Mahapemurah (al-Qur'an), Kami adakan baginya 
syaitan (yang menyesatkan), maka syaitan itulah yang menjadi teman yang selalu 
menyertainya." (OS. Az-Zukhrut: 36). 


Sedangkan di sini, Dia berfirman, < 4 ALL 1,5, $ "Dan adalah 
mereka tidak sanggup mendengar." Maksudnya, mereka tidak pernah memikir- 
kan perintah dan larangan Allah 4. 


Kemudian Dia berfirman, 4 23 g> ое Se 115 ОП, Gel sal 
"Maka apakah orang-orang kafir menyangka bahwa mereka dapat mengambil 
hamba-hamba-Ku menjadi penolong selain-Ku?" Maksudnya, mereka ber- 
keyakinan bahwa boleh saja mereka meminta pertolongan kepada selain Allah 
dan mereka pun meyakini bahwa hal itu dapat berguna bagi mereka. Oleh 
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karena itu, Allah Ta'ala memberitahukan bahwa Dia telah menyediakan neraka 
Jahannam di hari Kiamat kelak sebagai tempat tinggal bagi mereka yang mem- 
punyai keyakinan seperti itu. 


- 
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Katakanlah: "Apakah akan Kami beritahukan kepadamu tentang orang- 
orang yang paling merugi perbuatannya?" (QS. 18:103) Yaitu orang-orang 
yang telah sia-sia perbuatannya dalam kebidupan dunia ini, sedang mereka 
menyangka bahwa mereka berbuat sebaik-baiknya. (QS. 18:104) Mereka 
itu orang-orang yang kufur terhadap ayat-ayat Rabb mereka dan (kufur 
terhadap) perjumpaan dengan-Nya, maka hapuslah amalan-amalan mereka, 
dan Kami tidak mengadakan suatu penilaian bagi (amalan) mereka pada 
hari Kiamat. (OS. 18:105) Demikianlah, balasan mereka itu neraka Jahan- 
nam, disebabkan kekafiran mereka dan disebabkan mereka menjadikan 
ayat-ayat-Ku dan para Rasul-Ku sebagai olok-olok. (OS. 18:106) 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Mush'ab, ia menceritakan, aku 
pernah bertanya ~ ayahku, yaitu Sa'ad bin Abi Waqqash mengenai 
firman Allah #5, & УШУ! („ mL 525 Ja 5 $ "Katakanlah, 'Apakah akan 
Kami beritahukan kepadamu tentang orang-orang yang paling merugi perbuatan- 
nya?" Apakah mereka itu al-Hururiyyah? Ia menjawab: "Tidak, mereka itu 
adalah Yahudi dan Nasrani. Adapun orang-orang Yahudi itu telah mendusta- 
kan Muhammad #£. Sedangkan orang-orang Nasrani, ingkar akan adanya 
surga dan mereka mengatakan: "Tidak ada makanan dan minuman di dalam- 
nya." Al-Hururiyyah adalah orang-orang yang membatalkan janji Allah setelah 
mereka berjanji kepada-Nya. 


Yang jelas, hal itu bersifat umum yang mencakup semua orang yang 
menyembah Allah Ta'ala dengan jalan yang tidak diridhai, yang mereka 
mengira bahwa mereka benar dan amal perbuatan mereka diterima, padahal 
mereka itu salah dan amal perbuatannya tidak diterima. 
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усї g A ы ja 5 ў “Katakanlah, “Apakah akan Kami beritahukan 
kepadamu tentang orang-orang yang paling merugi perbuatannya?” Kemudian 
Dia menafsirkan mereka seraya berfirman, 2АЙ AI 3 sg Je aa) А 
"Yaitu orang-orang yang telah sia-sia perbuatannya dalam kehidupan dunia ini," 
yakni orang- orang yang mengerjakan perbuatan yang sesat dan tidak ber- 
dasarkan syari 'at yang ditetapkan, diridhai dan diterima oleh Allah. 
ШШ» D pu Е) 0254 „Ау > “Sedangkan mereka menyangka bahwa mereka 
berbuat sebaik-baiknya.” Mereka berkeyakinan bahwa mereka telah berbuat 
sesuatu dan yakin bahwa mereka diterima dan dicintai. Dan firman-Nya, 
$ 2023, 4 men a О asf p “Mereka itu orang-orang yang kufur terhadap 
ayat-ayat Rabb mereka dan (kujur terhadap) perjumpaan dengan-Nya.” Maksud- 
nya, mereka mengingkari ayat-ayat dan bukti-bukti kekuasaan Allah 3& di 
dunia yang telah disampaikan-Nya, juga mendustakan keesaan-Nya, tidak 
beriman kepada para Rasul-Nya, serta mendustakan alam akhirat. 
Оро су 2.6 adab "Dan Kami tidak mengadakan suatu penilaian bagi 
amalan mereka pada hari Kiamat." Arunya, Kami tidak akan memberatkan 
timbangan mereka, karena dalam timbangan mereka tidak terdapat kebaikan. 
Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah 4, dari Rasulullah ®, 
di mana beliau bersabda: 
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"Pada hari Kiamat, akan datang seseorang yang (berbadan) besar lagi gemuk, 
yang ia tidak lebih berat timbangannya di sisi Allah dari beratnya sayap 
nyamuk." Lebih lanjut beliau bersabda: “Jika kalian berkehendak, bacalah, 
Dan Kami tidak mengadakan suatu penilaian bagi amalan mereka pada bari 
Kiamat.” 


Hadits tersebut juga шша oleh Imam Muslim. 


A Gr r 


Firman-Nya, & |, үл? се (А Er 5 215 9 "Demikianlah, balasan mereka 
itu neraka Jahannam disebabkan kekafiran mereka." Maksudnya, Kami berikan 
balasan kepada mereka dengan balasan seperti itu disebabkan oleh kekufuran 
mereka dan tindakan mereka memperolok-olok ayat-ayat dan para Rasul 
Allah. Mereka memperolok para Rasul dan benar-benar mendustakan mereka. 
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Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan beramal shalih, bagi mereka 
adalah surga Firdaus (yang) menjadi tempat tinggal. (QS. 18:107) Mereka 
kekal di dalamnya, mereka tidak ingin berpindah daripadanya. (QS. 18:108) 


Allah 98 menceritakan tentang hamba-hamba-Nya yang berbahagia, 
yaitu orang-orang yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya serta membenar- 
kan apa yang dibawa oleh para Rasul-Nya, bahwa mereka akan mendapatkan 
surga Firdaus. Mujahid berkata: "Al-Firdaus berarti kebun menurut bahasa 
Romawi." Sedangkan Ka'ab, as-Suddi dan adh-Dhahhak mengatakan: "Yaitu 
kebun yang di dalamnya terdapat pohon anggur." Dan dalam kitab ash-Shahi- 
hain disebutkan, Rasulullah & bersabda: 


ding бый kacangi 0) ДЫ 80 an 2960 Жый й А, p) | 
(KA да adi 


"Jika kalian memohon surga kepada Allah, maka mintalah kepada-Nya surga 
Firdaus, karena ia merupakan surga yang paling tinggi sekaligus surga paling 
pertengahan, dan darinya terpancar sungai-sungai surga." (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). 


Firman-Nya, $ yx Ў, artinya tempat tinggal. Firman-Nya, $ 4 2 J6 ф 
"Mereka kekal di dalamnya," yakni, akan tinggal di sana untuk selamanya dan 
tidak akan disingkirkan darinya, untuk selamanya. $ Ye GE DAN $ "Mereka 
tidak ingin berpindah darinya." Maksudnya, mereka tidak akan memilih yang 
lain selain darinya dan tidak akan mencintai yang lainnya. Sebagaimana yang 
diungkapkan seorang penyair: 


- 


IA Ga р Чу laa * айз Айу» Ulas 


Hati telah terpikat, aku tidak tertarik pada yang lainnya, dan tidak 
pula cintaku kepadanya berubah. 


Dalam firman-Nya, & YG GE DAN p "Mereka tidak ingin berpindah 
darinya," terdapat petunjuk yang mengisyaratkan keinginan dan kecintaan 
mereka terhadapnya, padahal ia merasa ragu, bukankah orang yang tetap 
tinggal disatu tempat itu akan menemukan kejenuhan atau merasa bosan? 
Kemudian Dia memberitahukan bahwa dengan keabadian dan kekekalan 
tersebut mereka tidak akan mempunyai keinginan untuk berpindah dari 
tempat mereka itu dan tidak pula hendak mencari ganti serta ingin pergi 
meninggalkannya. 
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Katakanlah: “Kalau sekiranya lautan menjadi tinta untuk (menulis) kalimat- 
kalimat Rabbku, sungguh habislah lautan itu sebelum habis (ditulis) kalimat- 
kalimat Rabbku, meskipun Kami datangkan tambahan sebanyak itu (pula).” 
(QS. 18:109) 


Allah * berfirman, katakanlah hai Muhammad, seandainya air laut 
itu dijadikan tinta pena untuk digunakan menulis kalimat-kalimat Allah $, 
hukum-hukum-Nya, ayat-ayat yang menunjukkan kekuasaan-Nya, niscaya 
akan habis air laut itu sebelum penulisan semuanya itu selesai. & 45: а 3, 9 
"Meskipun Kami datangkan tambahan sebanyak itu pula." Yakni, seperti laut 
yang lain, lalu yang lain lagi, dan seterusnya dan kemudian dipergunakan 
untuk menulis semuanya itu, niscaya kalimat-kalimat Allah Ta'ala itu tidak 
akan selesai (habis) ditulis. Sebagaimana yang Dia firmankan berikut ini: 


Na aa, EN aga 2 әзе о 2 ООРОО ОТ ые ао 
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P 
"Dan seandainya pohon-pohon di bumi menjadi pena dan laut (menjadi tinta), 
ditambahkan kepadanya tujuh laut (lagi) sesudah (keringnya, niscaya tidak akan 
habis-habisnya (dituliskan) kalimat Allah. Sesungguhnya Allah Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana." (QS. Luqman: 27). 
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Katakanlah: "Sesungguhnya aku ini banya seorang manusia sepertimu, 
yang diwahyukan kepadaku: "Bahwa sesungguhnya Ilahmu itu adalah 
Ilah Yang Esa." Barangsiapa yang mengharapkan perjumpaan dengan 
Rabbnya, maka hendaklah ia mengerjakan amal yang shalih dan janganlah 


ia mempersekutukan seorang pun dalam beribadah kepada Rabbnya." 
(OS. 18:110) 
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& 5 > "Katakanlah," "kepada orang-orang musyrik yang mendustakan 
ke- Rasulanmu, $ Al ТЫ UI ОЎ Ф "Sesungguhnya aku ini hanya seorang manusia 
sepertimu." Barangsiapa yang menganggap diriku ini seorang pendusta, maka 
hendaklah ia mendatangkan seperti apa yang telah aku bawa. Sesungguhnya 
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aku tidak mengetahui yang ghaib mengenai hal-hal terdahulu yang aku sampai- 
kan kepada kalian, yakni tentang Ash-haabul Kahfi yang kalian tanyakan 
kepadaku, juga berita tentang Dzulgarnain yang memang sesuai dengan ke- 
nyataan. Hal itu tidak akan demikian, jika Allah Ta'ala tidak memperlihatkan- 
nya kepadaku. Sesungguhnya aku beritahukan kepada kalian, $ SAY) Ti 
"Bahwa sesungguhnya Ilahmu itu," yang aku seru kalian untuk menyembah- 
Nya KI 5 3) > "Adalah Ilah yang Esa," yang tiada sekutu bagi-Nya. 
$ WI OS LSP "Barangsiapa yang mengharapkan perjumpaan dengan 
Rabbnya," yakni, pahala dan balasan-Nya yang baik, 4 WIL KG КАУ "Maka 
hendaklah ia ı mengerjakan amal yang shalih." Yakni yang sesuai dengan syari'at 
Allah. 4 OH 47, s4 5 55у, $ “Dan janganlah ia menyekutukan seorang pun 
dalam beribadah kepada Rabbnya.” Itulah perbuatan yang dimaksudkan untuk 
mencari keridhaan Allah 4 semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. Kedua hal 
tersebut merupakan rukun amal yang magbul (diterima). Yaitu harus benar- 
benar tulus karena Allah dan harus sesuai dengan syari'at Rasulullah &. 


Ibnu Abi Hatim telah meriwayatkan dari Thawus, ia menceritakan, 
ada seseorang yang bertanya: "Ya Rasulullah, sesungguhnya aku bersikap 
dengan beberapa sikap, yang kukehendaki hanyalah keridhaan Allah, aku 
ingin agar tempatku diperlihatkan." Maka Rasulullah & tidak memberikan 
jawaban sama sekali sehingga turun ayat ini: 

Giaa 2, TEA 2, 3, е УС КАЙ н, a pa AS 39 "Barangsiapa 
yang mengharap perjumpaan dengan Rabbnya, maka hendaklah ia mengerjakan 
amal yang shalih dan janganlah ia menyekutukan seorang pun dalam beribadah 
kepada Rabbnya." Demikianlah yang dikemukakan oleh Mujahid dan beberapa 


ulama lainnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id bin Abi Fadhalah al- 
Anshari, yang ia termasuk salah seorang sahabat, ia bercerita, aku pernah 


mendengar Rasulullah @ bersabda: 
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"Jika Allah telah mengumpulkan orang-orang yang hidup pertama dan orang- 
orang yang hidup terakhir pada hari yang tidak ada keraguan terjadinya. Lalu 
ada seorang (Malaikat) yang berseru: "Barangsiapa yang dalam suatu perbuatan 
yang dilakukannya menyekutukan Allah dengan seseorang, maka hendaklah 
ia meminta pahalanya kepada selain Allah, karena Allah merupakan Rabb 
yang tidak memerlukan sekutu." (HR. At-Tirmidzi dan Ibnu Majah). 
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Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Abu Bakrah &, ia bercerita, 


Rasulullah & bersabda: 


А TUK TE Napi A Lbs „#„ о, 
(AAN Sel) Sel) ay 4 АЙ gaw ае ә) 
"Barangsiapa yang berbuat sum ар (ingin didengar), maka Allah akan mem- 


perdengarkan dengannya, dan barangsiapa yang riya', maka Allah akan men- 
jadikan riya' untuk dirinya." 
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Surat Makkiyyah 
Surat Ke-19 : 98 Ayat 
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"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang." 


Muhammad bin Ishag meriwayatkan dalam as-Siirah dari hadits Ummu 
Salamah serta Ahmad bin Hanbal dari Ibnu Mas'ud dalam kisah hijrah dari 
Makkah ke Ethiopia, bahwa Ja'far bin Abi Thalib # membacakan awal-awal 
surat ini kepada Raja Najasyi dan para pendukungnya. 
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Kaaf Haa Yaa 'Ain Shaad. (QS. 19:1) (Yang dibacakan ini adalah) pen- 
jelasan tetang rahmat Rabbmu kepada hamba-Nya Zakariya. (QS. 19:2) 
yaitu tatkala ia berdo'a kepada Rabbnya dengan suara yang pelan. (QS. 
19:3) Ia berkata: "Ya Rabbku, sesungguhnya tulangku telah lemah dan 
kepalaku telah ditumbuhi uban, dan aku belum pernah kecewa dalam 
berdo'a kepada Engkau, ya Rabbku. (QS. 19:4) Dan sesungguhnya aku 
khawatir terhadap mawaliku sepeninggalku, sedang isteriku adalah seorang 
yang mandul, maka anugerahilah aku dari sisi Engkau seorang putera, (OS. 
19:5) yang akan mewarisiku dan mewarisi sebahagian keluarga Ya'gub, 
dan jadikanlah ia, wahai Карри, seorang yang diridhai." (OS. 19:6) 


Pembicaraan tentang huruf-huruf terputus telah dibahas pada awal 
surat al-Bagarah. 


Firman-Nya, 4 Ge 55 ў "Penjelasan tentang rahmat Rabbmu," 
Yaitu, ini adalah penjelasan tentang rahmat Allah kepada hamb a-Nya yaitu 
Zakariya #8. Yahya bin Ya'mar membaca: 4 US) 5x2 Da a y 
“Mengingatkan tentang rahmat Rabbmu kepada hamba-Nya Zakariya,” dibaca 
panjang atau pendek adalah dua gira'at yang masyhur. Beliau adalah seorang 
Nabi besar di antara para Nabi Bani Israil. Di dalam Shahih al-Bukhari di- 
nyatakan bahwa beliau adalah seorang tukang kayu yang mencari nafkah 
sendiri melalui pertukangannya itu. 


Firman-Nya, $ РА 1% 1, 052054) "Yaitu tatkala ia berdo'a kepada Rabb- 
nya dengan suara yang pelan. " Sebagian ahli tafsir berkata: "Beliau (Zakariya) 
menyembunyikan suara do'anya agar permohonannya mendapatkan anak 
tidak dinilai mengada-ada karena ketuaannya." Pendapat ini diceritakan oleh 
al-Mawardi. Sedangkan ahli tafsir yang lain berkata: "Beliau menyembunyikan 
do'anya kerena hal tersebut lebih disukai Allah." Sebagaimana Qatadah ber- 
kata tentang ayat ini, 4 Wis Tu 4) (5205 9 “Yaitu, tatkala ia berdo'a kepada 
Rabbnya dengan suara yang pelan”. “Sesungguhnya Allah mengetahui hati yang 
bertakwa dan mendengar suara yang tersembunyi. Sebagian ulama Salaf ber- 
kata: "Beliau bangun diwaktu malam di saat orang lain sedang tidur. Beliau 
berbisik dengan Rabbnya, berkata dengan penuh kelembutan: “Ya Rabbi, 
Ya Rabbi.” Maka, Allah berfirman kepadanya: Tabbaik, Labbaik, Labbaik.” 
$ 5 Ый; ОА) A се) JP “Dia berkata: Ya Rabbi, sesungguhnya tulangku 
telah lemah,” yaitu kekuatanku telah lemah dan hilang, dan telah muncul uban 
di bagian kepalaku yang hitam. Sebagaimana perkataan Ibnu Duraid dalam 
sajaknya: 
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Engkau lihat warna kepalaku menceritakan 
Kilatan shubuh di bawah ekor kegelapan 
Yang putih menyala dalam kehitamannya 
Bagaikan kobaran api dalam bara sekam 


Yang dimaksud adalah mengabarkan tentang kelemahan, ketuaan 
serta tanda-tanda zhahir dan bathinnya. 


Firman-Nya, 4 Li ы, oyra 5 Í А7 ў "Dan aku belum pernah kecewa 
dalam berdo'a kepada Engkau, Ya Rabbi." Yaitu aku tidak meminta dari-Mu 
kecuali dalam berdo'a dan Engkau tidak menolak permintaanku. 


Firman-Nya, 4 (5:15) г ‚= ti 3 > “Dan sesungguhnya aku 
khawatir terhadap mawaliku sepeninggalku,” kebanyakan ulama membacanya 
dengan nashab (fathah) ya' pada kalimat (Ji! ) yang menjadi maf'ul. Se- 
dangkan riwayat al-Kisa-i adalah mensukunkan ya'. 


Mujahid, Qatadah dan as-Suddi berkata: "Yang dimaksud al-Mawali 
adalah pewaris 'ashabah." Sedangkan Abu Shalih berkata: "Yaitu pewaris 
Kalalah." Menurut gira-at pertama, kekhawatiran beliau adalah (jikalau) 
mereka melakukan tindakan buruk kepada manusia sepeninggalnya. Maka ia 
meminta anak kepada Allah untuk menjadi Nabi sepeninggalnya agar ia dapat 
mendidik dan memimpin mereka dengan kenabiannya sesuai wahyu yang 
diberikan. Lalu, permintaannya itu dikabulkan. Dia sama sekali tidak merasa 
khawatir tentang harta yang dimilikinya bagi para ahli warisnya. Karena, 
posisi kenabian lebih tinggi kedudukannya dan lebih mulia ukurannya di- 
bandingkan keinginannya pada harta. Di dalam ash-Shahihain tercantum dari 
berbagai jalan bahwa Rasulullah & bersabda: 


а ^ 


( 2 уо NN 
“Kami (para Nabi) tidak meninggalkan harta warisan. Apa yang kami tinggal- 
kan menjadi shadaqah." 


Di dalam satu riwayat at-Tirmidzi dengan isnad yang shahih: 


в А о 


( 59 =! gana P3) 


"Kami para Nabi tidak memberikan/ menga kan warisan." 


Atas dasar ini, firman-Nya, 4 Р. р И ad $> “Maka anugerahi- 
lah aku dari sisi Engkau seorang putera yang akan mewarisiku,” di tujukan 


© Kalalah ialah, keadaan seseorang yang meninggal dunia, baik laki-laki atau perempuan, ia 
tidak meninggalkan ayah dan anak, tetapi mempunyai seorang saudara laki-laki seibu (saja) 
atau seorang saudara perempuan seibu (saja), sebagaimana disebutkan dalam al-Qur'an, 
surat an-Nisaa’ ayat 12 дар 176.-Pent. 
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kepada warisan kenabian. Untuk itu, Dia berfirman, 4 « к Jis | iya ер? > 
"Dan mewarisi sebagian keluarga Ya'qub," seperti firman-Nya: 

КТК О 333% "Dan Sulaiman mewarisi Dawud," yaitu dalam kenabian. 
Karena seandainya hal tersebut adalah harta, kenapa hanya dikhususkan 
untuknya, tidak untuk saudara-saudaranya yang lain. Di dalam berita itu 
pula mengandung faedah besar. Karena, sebagaimana telah dimaklumi dan 
telah ditetapkan dalam seluruh syari'at dan agama bahwa anak mewarisi harta 
ayahnya. Seandainya, hal itu bukan warisan khusus, niscaya tidak akan di- 
kabarkan. Semua itu telah diterapkan dan dipastikan. Apa yang sudah shahih 
dalam hadits: 


As Ia Pa ли Ао z 


( Bao HSP о У Й ata Ia) 


"Kami para Nabi tidak mewariskan, apa yang kami tinggalkan itu adalah 


shadagah." 


As-Suddi berkata dari Malik, dari Zaid bin Aslam, $ 255 Je ip OP 
"Dan mewarisi sebagian keluarga Ya'qub,” yaitu kenabian mereka. Wallahu 
a'lam. 


Firman-Nya, $ б>, 85) IN, $ "Dan jadikanlah ia wahai Rabbku se- 
orang yang diridhai," yaitu diridhai di sisi-Mu dan di sisi makhluk-Mu. Engkau 
mencintainya dan menanamkan rasa cinta kepadanya bagi makluk-Mu karena 
agama dan akhlaknya. 


{КОЕ A Tyo АА > ^5 Adu 


Hai Zakariya, sesungguhnya Kami memberi kabar gembira kepadamu akan 
(beroleh) seorang anak yang namanya Yahya, yang sebelumnya Kami belum 
pernah menciptakan orang yang serupa dengan dia. (QS. 19:7) 


Pembicaraan ini mengandung kalimat yang dibuang. Yaitu bahwa 
Allah @ memperkenankan permintaannya dalam do'a dengan firman-Nya, 
g лз) D HSA CS GUR “Hai Zakariya, sesungguhnya Kami memberi 
kabar D kepadamu ‹ akan (beroleh) seorang anak yang namanya Yahya.” 
Dan firman-Nya, $ & JS „8 БЫ > “Yang sebelumnya Kami belum pernah 
menciptakan orang yang serupa dengan dia.” 


Qatadah, Ibnu Juraij dan Ibnu Zaid berkata: “Yaitu tidak ada seorang 
pun sebelumnya yang bernama dengan nama ini.” Pendapat ini dipilih oleh 
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Ibnu Jarir rahimahullah. Mujahid berkata: < La РЕ У "Kami belum 

pernah menciptakan yang serupa dengannya." Ini diambil dari firman-Nya, 

«чыз 4 Ji j d “Apakah kamu mengetahui ada seorang yang sama dengan 
Dia?” (OS. Maryam: 65). 


2 4 , 5 ur RZ 
A DANG WPa SI Ld 


СА eng ТАЕ: ER { 247 
ak ozr Bu РА 217 


Zakariya berkata: "Ya Rabbku, bagaimana akan ada anak bagiku, padahal 
isteriku adalah seorang yang mandul dan aku (sendiri) sesungguhnya sudah 
mencapai umur yang sangat tua." (OS. 19:8) Dia berfirman: "Demikianlah." 
Rabbmu berfirman: "Hal itu adalah mudah bagi-Ku, dan sesungguhnya 
telah Aku ciptakan kamu sebelum itu, padahal kamu (di waktu itu) belum 
ada sama sekali." (OS. 19:9) 


Betapa takjubnya Zakariya 3 di saat permintaannya dikabulkan dan 
saat mendapatkan kabar gembira akan lahirnya seorang anak. Dia amat sukacita 
dan mempertanyakan bagaimana caranya ia akan memperoleh anak, padahal 
sang istri merupakan wanita mandul yang tidak dapat melahirkan anak, sejak 
kecil hingga tua. Sedangkan ia sendiri sudah tua, lemah tulang-tulangnya dan 
kurus, tidak tersisa lagi air cinta dan keinginan jima nya. Orang Arab berkata: 
“Jika kayu telah kering.” 


Mujahid berkata: "(се) adalah kerapuhan tulang." Sedangkan Ibnu 
“Abbas dan ulama yang lain berkata: ' (ғ) yaitu tua." Makna yang jelas adalah 
bahwa (&) lebih daripada tua. $ Jó > "Berkata," artinya, Malaikat menjawab 
ketakjuban Zakariya. & „+ ше ЭА 200, JENIS $ "Demikianlah Rabbmu ber- 
firman, Hal itu adalah mudah bagi-Ku,”" yaitu mengadakan anak darimu dan 
isterimu itu, bukan dari orang lain itu adalah < `5 > “Mudah, “artinya mudah 
sekali bagi Allah. Kemudian Allah $% menyebutkan sesuatu yang lebih me- 
nakjubkan dari permintaan Zakariya itu dengan firman-Nya: 
$ Lab IN A 33 шг DES 55, 5 "Dan sesungguhnya Aku telah ciptakan kamu 
sebelum itu, padahal kamu (di waktu itu) belum ada sama sekali." 
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Zakariya berkata: "Ya Rabbku, berilah aku suatu tanda." Dia berfirman: 
"Tanda bagimu ialah bahwa kamu tidak dapat bercakap-cakap dengan 
manusia selama tiga malam, padahal kamu sebat." (QS. 19:10) Maka ia 
keluar dari mihrab menuju kaumnya, lalu ia memberi isyarat kepada mereka, 
hendaklah kamu bertasbih di waktu pagi dan petang. (OS. 19:11) 


‚‚ Allah 88 berfirman mengabarkan tentang Zakariya, bahwa ia: 
$41, d KEL) JG Berkata: Ya Rabbku, berilah aku suatu tanda,” yaitu 
tanda dan bukti tentang adanya sesuatu yang telah Engkau janjikan untukku, 
agar jiwaku mantap dan hatiku tenang dengan apa yang telah Engkau janjikan. 
$ о JG > “Dia berfirman: “Tanda bagimu,” artinya, tanda bukti bagimu, 
Ken IT II 163 Yi > "Adalah) bahwa kamu tidak dapat bercakap- 
cakap dengan manusia selama tiga malam, padahal kamu sehat," yaitu lisanmu 
tertahan untuk berbicara selama tiga malam sedangkan engkau amat sehat, 


tidak menderita sakit. 
Ibnu “Abbas, Mujahid, “Ikrimah, Wahb, as-Suddi, Qatadah dan lain- 
lain berkata: “Lisannya terikat (kaku), tanpa sakit dan tanpa adanya penyakit.” 
Ibnu Zaid bin Aslam berkata: "Beliau membaca dan bertasbih, tidak 


mampu berbicara kepada kaumnya kecuali isyarat saja." Sebagaimana firman 
Allah 3 dalam surat Ali “Imran: 


LAGI кезу Wa DSN Ку ЧЛ ХОР yA Жүк: Ji ada d JA Ep 

US, 
"Zakariya berkata: Berilah aku suatu tanda (bahwa isteriku telah mengandung). 
Allah berfirman: “Tanda bagimu, kamu tidak bisa berkata-kata dengan manusia 


selama tiga hari, kecuali dengan isyarat. Dan sebutlah (nama) Rabbmu sebanyak- 
banyaknya serta bertasbihlah di waktu petang dan pagi hari." (OS. Ali Imran: 41). 
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& 7%, У $ "Kecuali ramza, " yaitu isyarat. Untuk itu Dia berfirman 
dalam ayat yang mulia ini, $ AA (м sai Je rp "Maka ia keluar dari 
mihrab menuju kaumnya," yaitu dari mihrab tempat beliau mendapatkan 
kabar gembira akan mendapatkan seorang anak, $ ra = 6 $ "Lalu ia mem- 
beri isyarat kepada mereka," yaitu memberikan isyarat tersembunyi lagi cepat, 
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$02; r Liu of 9 "Hendaklah kamu bertasbih di waktu pagi dan petang," 
artinya sesuai perintah yang diberikan kepadanya pada tiga hari tersebut 
sebagai tambahan amalnya dalam rangka syukur kepada Allah # atas segala 
pemberian-Nya. 

Mujahid berkata: 4 743) 235 > "Lalu ia mewahyukan kepada mereka," 
artinya mengisyaratkan. Itulah pendapat Wahb dan Qatadah. 

Dalam riwayat lain, Mujahid berkata: $ 63) eo > "Lalu ia mewahyu- 
kan (memberi isyarat) kepada mereka," artinya ia mewajibkan (menetapkan) 
untuk mereka di muka bumi. Demikian pendapat as-Suddi. 
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Hai Yahya, ambillah al-Kitab (Taurat) itu dengan sungguh-sungguh. Dan 
Kami berikan kepadanya hikmah selagi ia masih kanak-kanak. (OS. 19:12) 
dan rasa belas kasihan yang mendalam dari sisi Kami dan kesucian (dari 
dosa). Dan ia adalah seorang yang bertakwa, (OS. 19:13) dan banyak ber- 
bakti kepada kedua orang tuanya, dan bukanlah ia seorang yang sombong 
lagi durhaka. (OS. 19:14) Kesejahteraan atas dirinya pada hari ia dilahirkan, 
dan pada hari ia meninggal serta pada bari ia dibangkitkan bidup kembali. 
(OS. 19:15) 


Ayat ini pun mengandung kalimat yang dibuang, kalimat tersebut 
adalah bahwa anak laki-laki yang dijanjikan itu adalah Yahya 8%. Allah telah 
mengajarkan padanya al-Kitab, yaitu Taurat yang dahulu mereka pelajari 
serta dijadikan hukum oleh para Nabi yang patuh dari orang-orang Yahudi, 
para rahib dan pendeta. Di saat itu umurnya masih kecil. Untuk itu Allah 
memanggilnya dengan menyebutkan namanya serta nikmat yang diberikan 
kepada dirinya dan kedua orang tuanya. 


Allah berfirman, $ ге AE д2 sa > "Hai Yahya, ambillah al-Kitab 
(Taurat) itu dengan sungguh-sungguh," yaitu pelajarilah Kitab itu dengan kuat, 
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yaitu dengan sungguh-sungguh, penuh antusias dan semaksimal mungkin. 
$ 02 552) AL, $ “Dan Kami berikan kepadanya hikmah selagi ia masih 
kanak-kanak,” yaitu pemahaman, ilmu, kesungguhan, tekad, senang dan gemar 
kebaikan serta amat bersungguh-sungguh di dalamnya, padahal ia masih kanak- 
kanak. “Abdullah bin al-Mubarak berkata bahwa Ma'mar berkata: “Beberapa 
anak kecil berkata kepada Yahya bin Zakariya: Pergilah main bersama kami. 
Yahya menjawab: Kami diciptakan bukan untuk main.” Untuk itu Allah 
menurunkan, $ “2 SI cfs > “Dan Kami berikan kepadanya hikmah selagi 
ia masih anak-anak.” Dan firman Allah 48, 4 WS V5, $ "Dan rasa belas 
kasihan yang mendalam dari sisi Kami," yaitu rasa kasih sayang dari sisi Kami. 
Demikian perkataan “Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu “Abbas. Demikian pula 
pendapat ‘Ikrimah, Qatadah dan adh-Dhahhak. 


Dia (adh-Dhahhak) menambahkan: "Tidak ada yang sanggup selain 
Kami (Allah)." Ikrimah berkata: < W 4 95, “Dan rasa belas kasihan yang 
mendalam dari sisi Kami,” yaitu perasaan cinta kepadanya. Ibnu Zaid berkata 
bahwa al-Hanaan adalah perasaan cinta. Maka al-Hannaan adalah cinta di 
dalam kasih sayang dan ketertarikan. Sebagaimana orang Arab berkata: "Unta 
itu hanan terhadap anaknya dan wanita itu hanaan terhadap suaminya.” Dari 
situ pula wanita dinamakan Hanah dari kata ul-Haniyyah (kesayangan). 


Di dalam Musnad Imam Ahmad, dari Anas &5, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 


(PG 


PIT Uh, 6 Чы “Up, TN 6 “Op, “Uh, “Up, “Uh, Uh, Uh, Uh, Uh, Uh, AN 75 


(O 0% у A зщ IE а) 
“Tersisalah seorang laki-laki di api neraka yang berseru selama seribu 


tahun: Ya Hannan (wahai Yang Mahakasih), ya Mannan (wahai Yang 
Mahapemberi)." 


Dia selalu memuji, dan sebagian mereka membuat lafazh yang datang 


itu sebagai bahasa dengan pengertian inti kasih sayang (rahmat). Seperti contoh 
perkataan Tharfah: 
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Abu Mundzir, engkau telah menghancurkanku, dahulukanlah pada 
sebagian kami 
Kasih sayangmu, sebagian kejahatan lebih ringan dari sebagiannya. 


Firman-Nya, (S53) di zthafkan atas (05). Zakat adalah suci/bersih 
dari kotoran, kesalahan dan dosa. Adh-Dhahhak dan Ibnu Juraij berkata: 
"Amal shalih yang zaki (yang suci)." Al- 'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: 
4:55, Dan kesucian,” yaitu berkah, 4 Li LS, $ Dan ia adalah seorang 
yang bertakwa,” suci tidak melakukan suatu dosa. 
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Firman-Nya, $ be? е © ы, Sp 17, > "Dan banyak berbakti 
kepada kedua orang tuanya dan bukanlah ia seorang yang sombong lagi durhaka. " 
Ketika Allah # menyebutkan ketaatan Yahya kepada Rabbnya dan men- 
ciptakannya sebagai orang yang memiliki rahmat, suci dan bertakwa, Dia 
pun menyambungnya dengan menyebutkan ketaatan dan kebaktian Yahya 
kepada kedua orang tuanya serta jauh dari sikap mendurhakai keduanya, 
dengan perkataan dan perbuatan, baik perintah maupun larangan. Karena itu, 
Dia berfirman, 4 ба | 555 ah > "Dan bukanlah ia seorang yang sombong 
lagi durhaka." Kemudian Allah # berfirman setelah (menerangkan) sifat- 
sifat yang indah 1 ini, tentang balasan yang akan diterimanya: 

SL aga pa рыз Tan a О: > “Kesejahteraan atas dirinya pada hari 
ia dilahirkan, dan pada hari ia meninggal serta pada hari ia dibangkitkan hidup 
kembali.” Yaitu, ia akan memperoleh rasa aman di tiga kondisi tersebut (lahir, 
mati dan hari berbangkit). Sufyan bin “Uyainah berkata: "Alangkah men- 
cekamnya (keadaan) seseorang yang berada di tiga kondisi tersebut, pada saat 
ia dilahirkan, ia melihat dirinya keluar dari tempat yang selama ini di alaminya, 
pada saat ia mati, ia akan melihat suatu keadaan yang belum pernah dialaminya, 
dan di saat ia dibangkitkan, ia melihat dirinya berada di padang Mahsyar 
yang besar (luas)”. Dia (Sufyan) pun berkata: “Allah 88 telah menghormati 
Yahya bin Zakariya pada saat itu, lalu mengistimewakannya dengan salam 
sejahtera untuknya. Maka Dia berfirman: 

gi су {яз ga (к) 3), сх А МЕ cur > Kesejahteraan atas dirinya pada hari 
ia dilahirkan, dan pada hari ia meninggal serta pada hari ia dibangkitkan hidup 
kembali.” HR. Ibnu Jarir. 
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Dan ceritakanlah (kisah) Maryam di dalam al-Qur'an, yaitu ketika ia men- 
jaubkan diri dari keluarganya ke suatu tempat di sebelah timur, (QS. 19:16) 
maka ia mengadakan tabir (yang melindunginya) dari mereka, lalu Kami 
mengutus ruh Kami kepadanya, maka ia menjelma di hadapannya (dalam 
bentuk) manusia yang sempurna." (OS. 19:17) Maryam berkata: "Sesunggub- 
nya aku berlindung daripadamu kepada (Rabb) Yang Mahapemurah, jika 
kamu seorang yang bertakwa." (OS. 19:18) Ia (Jibril) berkata: "Sesungguhnya 
aku ini hanyalah satu utusan Rabbmu, untuk memberimu seorang anak 
laki-laki yang suci." (OS. 19:19) Maryam berkata: "Bagaimana akan ada 
bagiku seorang anak laki-laki, sedang tidak pernah seorang manusiapun 
menyentubku dan aku bukan (pula) seorang penzina!" (OS. 19:20) Jibril 
berkata: "Demikianlah. Rabbmu berfirman: Hal itu adalah mudah bagi- 
Ku, dan agar Kami dapat menjadikannya suatu tanda bagi manusia dan 
sebagai rahmat dari Kami, dan hal itu adalah suatu perkara yang sudah 
diputuskan.” (OS. 19:21) 


Ketika Allah 8£ telah menceritakan kisah Zakariya 559, bahwa di saat 
kondisi masa tuanya dan kemandulan isterinya, dia diberi oleh Allah seorang 
anak yang pandai, suci dan berkah, Allah menyambung firman-Nya dengan 
kisah Maryam yang diberikan seorang putra, yaitu “Isa %5 tanpa ayah. Karena, 
di antara kedua kisah tersebut memiliki kesesuaian dan kesamaan. Untuk itu, 
cerita keduanya -yang terdapat di dalam surat Ali Imran, surat ini dan surat 
al-Anbiyaa'- diseiringkan karena kedekatan antara keduanya dalam pengertian, 
agar menunjukkan kepada hamba-hamba-Nya tentang kekuasaan dan ke- 
agungan kerajaan-Nya serta Dia Mahakuasa atas segala sesuatu. Dia berfirman, 
ыр AS 3 "5, Ф "Dan ceritakanlah (kisah) Maryam di dalam al-Qur'an." 
Yaitu Maryam binti “Imran, dari keturunan Dawud Sd. Beliau berada di 
antara keluarga suci dan baik pada kaum Bani Israil. 
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Sesungguhnya Allah menyebutkan kisah kelahiran beliau dari ibunya 
di surat Ali “Imran. Sang ibu menadzarkannya sebagai Muharrarah, yaitu 
orang yang berkhidmat di masjid Baitul Maqdis. Di mana dahulu mereka 
bertaqarrub dengan cara demikian, $ 6.5 GG С (ANA Jy po 47 125 5 
“Maka Rabbnya menerimanya (sebagai nadzar) dengan penerimaan yang baik, 
dan mendidiknya dengan pendidikan yang baik,” (QS. Ali “Imran: 37). Beliau 
tumbuh di kalangan Bani Israil dengan terhormat. Beliau adalah salah seorang 
wanita ahli ibadah, yang tekun ibadah lagi terkenal dan beliau seorang gadis 
muda yang tidak bersuami. Beliau berada di dalam pemeliharaan suami sau- 
daranya yaitu Zakariya, salah seorang Nabi dari Bani Israil serta pembesar 
yang dijadikan tempat bertanya dalam masalah agama. Zakariya melihat 
bahwa Maryam memiliki karamah yang melimpah: 
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"Setiap Zakariya masuk untuk menemui Maryam di Н ia dapati makanan 
di sisinya. Zakariya berkata: Tlai Maryam, dari mana kamu memperoleh (makanan) 
ini?” Maryam menjawab: Makanan itu dari Allah.” Sesungguhnya Allah memberi 
rizki kepada siapa yang dikehendaki-Nya tanpa hisab." (QS. Ali “Imran: 37). 


Diceritakan bahwa Zakariya mendapati di sisi Maryam buah-buahan 
musim dingin di saat musim panas, dan menemukan buah-buahan musim 
panas di saat musim dingin. Sebagaimana telah dijelaskan di dalam surat Ali 
“Imran yang lalu. Allah 4 yang memiliki hikmah dan dalil yang nyata men- 
ciptakan hamba dan Rasul-Nya, Isa 889, , salah seorang Rasul | agung, Uulul “Azmi 
yang lima. Allah #& menerangkan, < А © Г“, чо) У Ф “Ketika ia 
menjauhkan diri dari keluarganya ke suatu tempat di sebelah timur,” yaitu meng- 
asingkan dan menjauhkan diri dari mereka serta pergi ke arah timur masjid 
Baitul PE Mereka orang-orang Nasrani, menjadikan tempat lahirnya 
Isa KE sebagai kiblat. 


= е » о SS $ "Maka ia mengadakan tabir (yang melindungi- 
nya) dari mereka," yaitu beliau menutup diri dari mereka, lalu Allah 88 meng- 
utus Jibril kepadanya, $0 Ta 4 : Q Jis Ӯ "Maka ia menjelma di hadapannya 
sebagai manusia yang sempurna," yaitu dengan bentuk manusia sempurna. 


Mujahid, adh-Dhahhak, Qatadah, Ibnu Juraij, Wahb bin Munabbih, 
dan as-Suddi berkata tentang firman Allah, 4 <, Leh Ti. b 5 "Lalu Kami 
mengutus ruh Kami kepadanya, "yaitu Jibril 989, inilah рашып yang mereka 
katakan, dan ini pula zhahir maknanya dalam al-Qur'an di mana Dia berfirman 
dalam ayat yang lain, € say | 1206305 Ie Sa сәй a J59. "Dia dibawa 
turun oleh ar-Ruh al-Amin (Jibril), ke dalam hatimu Muhammad) agar kamu 
menjadi salah seorang di antara orang-orang yang memberi peringatan." (QS. 
Asy-Syu'araa': 193-194). 


«(шалы PLS sf A Jep Maryam berkata: Sesungguhnya 
aku berlindung darimu kepada (Rabb) Yang Mahapemurah, jika kamu seorang 
yang bertakwa.” Yaitu, ketika Malaikat yang berbentuk manusia itu me- 
nampakkan diri, padahal Maryam berada sendiri di tempatnya dan ia pun 
memiliki hijab terhadap kaumnya, maka i ia pun takut dan menduga bahwa 
Malaikat itu akan mengganggu dirinya. $ 22 CS ора, о 5 ый с} 
“Maryam berkata: “Sesungguhnya aku berlindung darimu kepada (Rabb) Yang 
Mahapemurah, jika kamu seorang yang bertakwa,” yaitu, jika Engkau takut 
kepada Allah sebagai peringatan kepada laki-laki itu tentang Allah. Inilah 
yang disyari'atkan dalam mempertahankan diri yaitu dengan cara yang ringan, 
yakni diingatkan pertama kali kepada Allah 46. Ibnu Jarir, dari ‘Ashim ber- 
kata: “Setelah menceritakan kisah Maryam, Abu Wa-il berkata: “Ia mengerti 
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bahwa orang yang bertakwa itu adalah orang yang memiliki batas, di mana 
ia berkata, $ 207, J2, WUTA ju ús 225 әј Du pan L sf A ? “Sesungguhnya 
aku berlindung darimu kepada (Rabb) Yang Mahapemurah, jika kamu seorang 
yang bertakwa. Ia (Jibril) berkata: Sesungguhnya aku ini adalah satu utusan 
Rabbmu,” yakni Malaikat itu berkata kepadanya sebagai jawaban dan guna 
menghilangkan perasaan yang telah ada pada diri Maryam yang takut ter- 
hadap dirinya: “Aku bukanlah orang seperti yang kamu duga. Akan tetapi 
aku hanyalah utusan Rabbmu,” yaitu Allah-lah 1 yang mengutusku padamu. 
Malaikat itu berkata, 4 & Us MAY MP, Ia ЙЫЛ JG) “Sesungguhnya 
aku ini adalah satu utusan Rabbana untuk memberimu seorang anak laki-laki 
yang suci.” 


Demikian qira-at Abu 'Amr bin al-“Alla', salah seorang qari yang 
masyhur. 


Sedangkan qari yang lain membaca $ %5, C6 SY, kedua gira-at 
itu memiliki cara yang baik dan makna yang bean Keduanya mengandung 
konsekuensi yang lain, $ As ep Ka AS$ "Maryam berkata: Bagaimana 
aku memiliki anak laki-laki," Maryam merasa heran dengan masalah ini. Dia 
berkata: "Bagaimana aku memiliki anak laki-laki," artinya dengan cara apa 
anak laki-laki ini akan lahir dariku, sedangkan aku tidak memiliki suami dan 
aku tidak membayangkan sedikit pun untuk berbuat zina. Untuk itu ia ber- 
kata, $ Jl, Ya ыч SS, 9 “Sedang tidak pernah seorang manusia pun 
menyentuhku dan aku bukan pula seorang penzina.” Al-baghyu adalah wanita 
penzina. Untuk itu, di dalam hadits terdapat larangan tentang upah dan komisi 
penzina. 4 Lrs (Д2 5 ob, Ju WS JG Jibril berkata: Demikianlah.' Rabb- 
mu berfirman: Hal itu adalah mudah bagi-Ku.'” Lalu Malaikat itu menjawab 
pertanyaan Maryam: “Sesungguhnya Allah #& berfirman bahwa Dia akan 
menjadikan seorang anak laki-laki darimu. Sekalipun engkau tidak mempunyai 
suami dan tidak pernah berbuat zina. Karena Allah Mahakuasa atas apa yang 
dikehendaki-Nya.” Untuk itu Dia berfirman, $ 1—0 30; АША, ), $ “Dan agar 
Kami dapat menjadikannya suatu tanda bagi manusia,” yaitu petunjuk дап tanda 
bagi manusia tentang kekuasaan Pembuat dan Pencipta mereka, di mana hal 
tersebut merupakan salah satu bentuk cara menciptakan mereka. Allah $ 
telah menciptakan nenek moyang mereka, yaitu Adam tanpa ayah dan ibu, 
Ia ciptakan Hawa dari laki-laki tanpa wanita, dan Ia ciptakan seluruh keturunan- 
пуа dari laki-laki dan wanita, kecuali “Isa 8 yang diciptakan dari wanita 
tanpa laki-laki. Dengan demikian, lengkaplah empat bagian yang menunjukkan 
kesempurnaan kekuasaan-Nya dan keagungan wewenang-Nya. Tidak ada Ilah 
(yang berhak diibadahi) selain Allah dan tidak ada Rabb selain-Nya. 


Firman-Nya, 4 & 022 > "Dan sebagai rahmat dari Kami," yaitu Kami 
jadikan anak laki-laki ini sebagai rahmat dari Allah 4 yang Dia menjadikannya 
salah seorang Nabi yang menyerukan ibadah dan hanya mentauhidkan Allah 


semata. 
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Firman-Nya, 4 Bai VA OLS р “Dan hal itu suatu perkara yang sudah 
diputuskan.” Kemungkinan, kalimat ini adalah pelengkap pembicaraan Jibril 
kepada Maryam yang mengabarkan bahwa hal tersebut adalah perkara yang 
telah ditakdirkan dalam ilmu Allah #£, qadar dan kehendak-Nya. Kemung- 
kinan lain, bahwa kalimat tersebut adalah berita dari Allah 4 kepada Rasul- 
Nya, Muhammad @. 
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Maka Maryam mengandungnya, lalu ia mengasingkan diri dengan kan- 
dungannya itu ke tempat yang jauh. (QS. 19:22) Maka rasa sakit akan 
melahirkan anak memaksa ia (bersandar) pada pangkal pohon kurma, ia 
berkata: "Aduhai, alangkah baiknya aku mati sebelum ini, dan aku menjadi 
sesuatu yang tidak berarti, lagi dilupakan." (OS. 19:23) 


36 berfirman mengabarkan tentang Maryam di saat Jibril &8 
berkata kepadanya tentang firman Allah #£ yang menyatakan bahwa Maryam 
telah berserah diri kepada ketetapan Allah 4. Banyak ulama salaf menyebut- 
kan bahwa Malaikat yang dimaksud adalah Jibril 958. Di saat itu, ia meniupkan 
ruh di lengan bajunya, yang kemudian ruh itu turun hingga mengalir ke farji, 
sehingga ia mengandung anak dengan izin Allah #£. Ketika ia hamil, ia merasa 
kesulitan, tidak tahu apa yang harus dikatakan kepada orang-orang, karena 
ia mengetahui bahwa mereka tidak akan menganggap jujur ceritanya. Akan 
tetapi, 1а ingin menceritakan rahasia dan urusannya itu kepada saudari pe- 
rempuannya, yaitu istri Zakariya. Saat itu, Zakariya meminta kepada Allah @ 
seorang anak yang kemudian diperkenankan-Nya dengan hal yang sama, 
sehingga isterinya pun hamil. Di saat Maryam masuk menemuinya, isteri 
Zakariya pun berdiri dan memeluknya sambil bertanya: "Apakah engkau 
merasakan hai Maryam bahwa aku hamil?" Maryam pun berkata: "Apakah 
engkau tahu bahwa aku pun hamil?" Maryam pun kemudian menceritakan 
peristiwa dan kejadian sesungguhnya. Mereka memang keluarga (yang penuh) 
keimanan dan kejujuran. Setelah itu, isteri Zakariya merasakan bahwa jika ia 
menghadap Maryam, putera yang ada dalam kandungannya bersujud kepada 
putera yang ada di dalam kandungan Maryam, dalam arti menghormati dan 
tunduk kepadanya. Karena di dalam millah mereka, sujud ketika mengucapkan 
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salam adalah disyari'atkan, sebagaimana sujudnya kedua orang tua dan saudara- 
saudara Yusuf, juga seperti perintah Allah # kepada para Malaikat untuk 
sujud kepada Adam $). Akan tetapi, hal itu telah diharamkan dalam agama 
kita (Islam) sebagai kesempurnaan atas keagungan kebesaran Allah 4. 


Ibnu Abi Hatim berkata: “'Ali bin al-Husain telah bercerita kepada 
kami, dibacakan kepada al-Harits bin Miskin, dan aku mendengarnya, yang 
mengabarkan kepada kami bahwa “Abdurrahman bin al-Qasim berkata: “Malik 
rahimahullah berkata bahwa “Isa bin Maryam dan Yahya bin Zakariya adalah 
dua anak paman. Keduanya di kandung bersamaan.' Dan juga telah sampai 
berita kepadaku bahwa Ibu Yahya berkata kepada Maryam: “Aku melihat 
anak yang ada dalam perutku sujud terhadap anak yang engkau kandung.” 
Malik berkata: “Aku memandang hal tersebut sebagai kelebihan “Isa 8), karena 
Allah telah menjadikan ia dapat menghidupkan orang mati dan dapat me- 
nyembuhkan penyakit kulit. Ahli tafsir berselisih pendapat tentang lamanya 
Isa & dalam kandungan. Pendapat yang masyhur di kalangan jumhur adalah, 
ia di kandung selama 9 bulan. Huruf fa di sini untuk ta 'gib (akhir masa per- 
hitungan) yang sesuai. Di dalam ash-Shahihain dinyatakan bahwa di antara 
dua perubahan kehamilan adalah 40 hari. 

Allah 84 berfirman, $ 2 PAI 225 56 MLS Gya al MU УЙУ 
“Apakah kamu tiada melihat bahwa Allah menurunkan air dari langit, lalu 
jadilah bumi itu hijau?” (OS. Al-Hajj: 63). Pendapat yang masyhur dan jelas 
adalah, Allah Mahakuasa atas segala sesuatu, bahwa Maryam mengandung 
seperti wanita-wanita lain mengandung anak-anaknya. Untuk itu, tatkala 
tanda-tanda kehamilan mulai tampak, sedangkan ia (berada) di masjid tersebut 
bersama salah seorang laki-laki shalih di antara kerabatnya yang berkhidmat 
di Baitul Magdis yaitu Yusuf an-Najjar. Di saat Yusuf melihat perut Maryam 
semakin berat dan bertambah besar, ia tampak mengingkari peristiwa itu, 
kemudian mencoba dialihkan kepada kesucian, kebersihan dan ketaatan 
Maryam yang selama ini ia ketahui, sehingga peristiwa itu tetap membelenggu 
dirinya yang tidak mampu dihilangkan. Itulah yang membawa dirinya untuk 
mempertanyakan langsung, ia berkata: "Ya Maryam! Aku akan bertanya 
kepadamu tentang salah satu masalah, janganlah engkau marah!" Maryam 
berkata: "Apa itu?" Dia berkata: "Apakah mungkin sebatang pohon tumbuh 
tanpa biji. Apakah mungkin tanaman (tumbuh) tanpa bibit, dan apakah 
mungkin seorang anak lahir tanpa ayah?" Maryam menjawab: "Baik." Та faham 
apa yang dimaksud. "Pertanyaanmu, apakah pohon tumbah tanpa biji dan 
tanaman tanpa bibit, maka Allah 4 telah menciptakan pohon dan tanaman 
pertama kali tanpa biji dan bibit. Dan apakah mungkin seorang anak lahir 
tanpa ayah, sesungguhnya Allah 88 telah menciptakan Adam tanpa ayah dan 
ibu." Maka, Yusuf membenarkannya dan menerima kondisi Maryam. Ketika 
Maryam merasakan kaumnya mulai melemparkan tuduhan dan kecurigaan, 
maka ia pun mengasingkan diri ke tempat yang jauh dari mereka, agar ia tidak 
melihat mereka dan merekapun tidak melihatnya. 
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Muhammad bin Ishag berkata: “Ketika ia hamil, perutnya membesar 
dan darahnya terhenti sebagaimana kebiasaan wanita yang hamil, dari rasa 
sakit dan perubahan warna, sampai lidahnya pecah-pecah, maka berita yang 
masuk ke suatu keluarga, masuk pula ke rumah tangga Zakariya, lalu berita 
tersebar di tengah-tengah Bani Israil, mereka berkata: “Dia hanya ditemani 
oleh Yusuf dan di tempat ibadah itu tidak ada lagi orang lain. Sedangkan ia 
menutup diri dari manusia, tidak ada seorang pun yang melihatnya dan ia 
pun tidak melihat orang lain.” 


Firman-Nya, $ ЖАШ gd Ji PI WE $ “Maka rasa sakit akan 
melahirkan anak memaksa 1a (bersandar) pada pangkal pohon kurma," yaitu 
terasa amat sakit dan terpaksa menyandarkan diri pada pangkal pohon kurma 
di tempat pengasingannya. Mereka (para ulama tafsir) berbeda pendapat tentang 
tempat itu (yang keterangannya terdapat) di dalam hadits-hadits tentang Isra'. 


Dalam riwayat an-Nasa'i, dari Anas 4% dan riwayat al-Baihagi, dari 
Syaddad bin Aus 4%, bahwasanya tempat itu adalah Baitullahmi (Betlehem). 
Wallahu a'lam. Inilah pendapat masyhur yang diberitakan turun-temurun, 
dan orang-orang Nasrani tidak ragu bahwa tempat itu adalah Baitullahmi. 


Firman Allah 95 yang menceritakan tentangnya: 

P Ji ca GENG AGP "Ia berkata: Aduhai, alangkah baiknya 
aki mati sebelum ini, dan aku menjadi sesuatu yang tidak berarti, lagi dilupa- 
kan,” di dalamnya mengandung dalil tentang dibolehkannya mengharap 
kematian di saat terjadinya fitnah. Karena, Maryam mengetahui bahwa ia 
akan diuji dan dicoba dengan anak yang dilahirkannya ini berupa hilangnya 
dukungan manusia dan sikap mereka yang tidak akan membenarkan cerita 
yang disampaikannya. Setelah dahulunya dia adalah seorang ahli ibadah, kini. 
menurut pandangan п mereka, dia adalah seorang pelacur dan penzina. Maka ia 
pun berucap: $105 5 ЕМ > "Aduhai, alangkah baiknya aku mati sebelum 
ini," sebelum kejadian ini. 4 Cuwa 2.7 w 1$ "Dan aku menjadi sesuatu yang 
tidak berarti, lagi dilupakan," yaitu aku tidak diciptakan dan tidak menjadi 
sesuatu apa pun. Itulah pendapat Ibnu “Abbas. 


As-Suddi berkata: “Maryam berkata sambil melihat kehamilannya, 
karena malu pada orang lain: “Aduhai, alangkah baiknya aku mati sebelum 
bencana dan kesedihan yang aku alami sekarang akibat lahirnya anakku yang 
tanpa ayah ini” $ 6. LS LS, 5 "Dan aku menjadi sesuatu yang tidak berarti, 
lagi dilupakan," dilupakan lalu dibiarkan tanpa dicari. Seperti pelapis haidh 
jika sudah dibuang dan dicampakkan, maka ia tidak lagi dicari dan tidak lagi 
diingat. Demikian pula segala sesuatu yang dilupakan. 


© 20 213 


Qatadah berkata: & 625 LS 2:5, Dan aku menjadi sesuatu yang 
tidak berarti, lagi dilupakan,” yaitu sesuatu yang tidak dikenal, tidak disebut 
dan tidak pula diketahui sedikit pun siapa aku. Kita telah membahas hadits- 
hadits yang menunjukkan larangan mengharapkan kematian kecuali ketika 
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terjadi fitnah pada firman Allah #@: 4 (nedha sh, AW E > "Wafatkan- 
lah aku dalam keadaan Islam dan gabungkanlah aku dengan ó orang-orang yang 
shalih." (QS. Yusuf: 101). 
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Maka Jibril тепуегипуа dari tempat yang rendah: "Janganlah kamu ber- 
sedih bati, sesungguhnya Rabbmu telah menjadikan anak sungai di bawahmu. 
(OS. 19:24) Dan goyangkanlah pangkal pohon kurma itu ke arahmnu, niscaya 
pohon itu akan menggugurkan buah kurma yang masak kepadamu. (OS. 
19:25) Maka makan, minum dan bersenang hatilah kamu. Jika kamu melihat 
seorang manusia, maka katakanlah: “Sesungguhnya aku telah bernadzar 
berpuasa untuk (Rabb) Yang Mahapemurah, maka aku tidak akan ber- 
bicara dengan seorang manusia pun pada hari ini." (OS. 19:26) 


Sebagian ulama membaca ( 023 2) dengan makna yang berada di 
bawahnya. Sedangkan yang lain membaca ( 3 ~) sebagai huruf jar. Para 
ahli tafsir berbeda pendapat tentang siapakah yang dimaksud oleh ayat itu? 


Al-“Aufi dan lain-lain berkata dari Ibnu “Abbas: $ 2: ya KANG | 
"Maka ada yang menyerunya dari tempat yang rendah," yaitu Jibril. Sedangkan 
“Isa KA tidak dapat berbicara kecuali setelah menemui kaumnya. Demikian 
pendapat Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak, 'Amr bin Maimun, as-Suddi dan 
Qatadah yang mengatakan: “Dia adalah Jibril 99 menyeru dari bawah wadi 
(lembah).” Mujahid berkata 4 G5 | 855 $ "Maka ada yang menyerunya 
dari tempat yang rendah," yaitu Isa bin Maryam. “Abdurrazzag berkata dari 
Ma'mar bahwa Qatadah berkata, al-Hasan berkata: “Dia adalah puteranya.” 
Itulah salah satu pendapat di antara dua riwayat dari Sa'id bin Jubair bahwa 
dia adalah puteranya. Dia berkata: “Apakah engkau tidak mendengar Allah $ 
berfirman, < 45) 2 25 9 Maka Maryam menunjukkan kepada anaknya.” 
Pendapat ini dipilih oleh Ibnu Zaid dan Ibnu Jarir dalam tafsirnya. 
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Firman-Nya, $ HA oi? Janganlah kamu bersedih hati,” yaitu dia 
menyerunya dengan berkata: “Janganlah kamu bersedih.” 
фи SES Jaa "Sesungguhnya Rabbmu telah menjadikan anak sungai 
di bawahmu." Sufyan ats-Tsauri dan Syu' bah berkata dari Abu Ishag dari al- 
Barra' bin 'Azib berkata: “( И ар. ) artinya selokan.” “Ali bin Abi Thalhah 
berkata: “Sungai untuk minum.” Sedangkan yang lain berkata: “As-Saariy 
adalah “Isa Kd.” Itulah pendapat al-Hasan, ar-Rabi' bin Anas, Muhammad 
bin “Ibad bin Ja'far dan salah satu riwayat dari pendapat Qatadah serta per- 
kataan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. Sedangkan pendapat pertama lebih 
jelas. Untuk itu Allah 8 berfirman sesudahnya, $ 4 Ae gim 5 A hss > "Dan 
goyangkanlah pangkal pohon kurma itu ke arahmu," yaitu raihlah pangkal 
pohon kurma itu ke arahmu. Satu pendapat mengatakan bahwa pohon itu 
kering, itulah pendapat Ibnu “Abbas. Dan pendapat lain, pohon itu berbuah. 
Sedangkan Mujahid berkata: “Pohon itu adalah kurma 'Ajwah.” 


Dia berfirman, $ & (55; кы, ne KL, ole ba 22} "Niscaya 
pohon itu akan menggugurkan buah kurma yang masak padamu. Makan, minum 
dan bersenang hatilah kamu," yaitu tenangkanlah jiwamu. Untuk itu, 'Amr 
bin Maimun berkata: “Tidak ada sesuatu yang lebih baik bagi orang-orang 
yang nifas kecuali kurma kering dan kurma basah.” Kemudian dia membaca 
ayat yang mulia ini. Sebagian ahli gira-at membaca < 50.7 $ dengan tasydid 
syin. Sedangkan gari' lain tidak mentasydidkannya. 


Firman Allah 88, 4 Í 205,57 CBP Jika kamu melihat seorang 
manusia,” yaitu kapan saja engkau melihat seseorang: 
Éa гуй qisi Ob Vario Ш A 08 ў "Maka katakanlah, Sesungguhnya 
aku telah bernadzar berpuasa untuk (Rabb) yang Mahapemurah, maka aku tidak 
akan berbicara dengan seorang manusia pun pada hari ini,” maksud ucapan 
ini adalah memberikan isyarat kepada orang itu bukan dengan ucapan lisan, 
agar tidak ada penolakan dengan firman-Nya, $ Cal куй ЫЯ 5 b "Aku tidak 


akan berbicara dengan seorang manusiapun pada hari ini." 
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Anas bin Malik berkata tentang firman-Nya, & We 2 6 шуй — > 
“Aku telah bernadzar berpuasa untuk (Rabb) yang Mahapemurah,” puasa artinya 
diam. Demikian perkataan Ibnu “Abbas dan adh-Dhahhak. Dalam riwayat 
lain dari Anas: “Puasa dan diam.” Demikian perkataan Qatadah dan lain-lain. 
Maksudnya adalah bahwa mereka, jika berpuasa dalam syari'at mereka berarti 
diharamkan makan dan berbicara. Hal ini dinashkan oleh as-Suddi, Qatadah 
dan “Abdurrahman bin Zaid. “Abdurrahman bin Zaid berkata bahwa ketika 
Tsa berkata kepada Maryam, $ (5 35У ў “Janganlah engkau berduka,” Maryam 
menjawab: “Bagaimana aku tidak berduka, padahal engkau bersamaku bukan 
sebagai suami dan bukan sebagai budak, mana lagi alasanku di sisi manusia? 
Aduhai, alangkah baiknya jika aku mati sebelum ini, dan aku menjadi sesuatu 
yang tidak berarti dan dilupakan.” Maka, Isa pun berkata kepadanya: “Cukup, 
aku yang akan bicara untukmu.” 
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Ken ой ST b Шу» SN уй A JAE 33 Ga HF 0р p Tika kamu 
melihat seorang manusia, maka katakanlah: Sesungguhnya aku telah bernadzar 
berpuasa untuk (Rabb) Yang Mahapemurah, maka aku tidak akan berbicara 
dengan seorang manusia pun pada hari ini,” semua ini adalah perkataan Isa 98 
kepada ibunya, demikian Wahb berkata. 
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Maka Maryam membawa anak йи kepada kaumnya dengan menggendong- 
nya. Kaumnya berkata: "Hai Maryam, sesungguhnya kamu telah melakukan 
sesuatu yang amat munkar. (QS. 19:27) Hai saudara perempuan Harun, 
ayahmu sekali-kali bukanlah seorang penjahat dan ibumu sekali-kali bukan- 
lah seorang penzina." (QS. 19:28) Maka Maryam menunjuk kepada anaknya. 
Mereka berkata: "Bagaimana kami akan berbicara dengan anak kecil yang 
masih dalam gendongan." (QS. 19:29) Berkata Tsa: "Sesungguhnya aku ini 
hamba Allah, Dia memberiku al-Kitab (Injil) dan Dia menjadikan aku 
seorang Nabi. (OS. 19:30) Dan dia menjadikan aku seorang yang diberkati. 
di mana saja aku berada, dan Dia memerintahkan kepadaku (mendirikan) 
shalat dan (menunaikan) zakat selama aku hidup, (OS. 19:31) dan berbakti 
kepada ibuku, dan Dia tidak menjadikan aku seorang yang sombong lagi 
celaka. (OS. 19:32) Dan kesejahteraan semoga dilimpahkan kepadaku, 
pada hari aku dilahirkan, pada hari aku meninggal dan pada hari aku 
dibangkitkan hidup kembali." (OS. 19:33) 
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Allah #€ berfirman mengabarkan tentang Maryam saat diperintah- 
kan puasa pada hari itu, yaitu tidak berbicara dengan seorang pun, karena 
urusannya sudah cukup dikatakan dengan hujjahnya itu. Ia telah serahkan 
urusannya kepada Allah 46 dan menerima seluruh gadha-Nya. Lalu, ia meng- 
gendong anaknya dan mendatangi kaumnya. Tatkala mereka melihatnya 
seperti itu, mulailah mereka besarkan masalahnya serta amat mengingkarinya. 
Mereka berkata: “Hai Maryam! Engkau datang dengan membawa masalah 
besar.” Hal itu dikatakan oleh Mujahid, Qatadah, as-Suddi dan lain-lain. 
Фо, CL > "Hai saudara perempuan Harun," yaitu, hai wanita yang 
menyerupai Harun dalam beribadah, 4 La; Bni SA Laga у! 54: S 4 
"Ayahmu bukanlah seorang penjahat dan ibumu bukanlah seorang penzina, ' 
yaitu engkau lahir dari keluarga baik dan suci yang dikenal keshalihan, ibadah 
dan zuhudnya. Maka, bagaimana ini bisa terjadi? “Ali ып Abi Thalhah dan 
as-Suddi berkata: “Dikatakan kepadanya, 4 0, — CG, Wahai saudara 
perempuan Harun,” yaitu saudara Musa.” Karena Maryam berasal dari ke- 
turunan Harun. Sebagaimana orang-orang keturunan Tamimi dipanggil dengan 
hai saudara Tamim dan orang-orang keturunan Mudharri dengan panggilan 
hai saudara Mudharr. Satu pendapat mengatakan bahwa Maryam digolongkan 
kepada laki-laki shalih di kalangan mereka yang bernama Harun. Beliau diukur 
dengan laki-laki itu dari segi kezuhudan dan ibadahnya. Ibnu Jarir mencerita- 
kan dari sebagian ulama bahwa mereka menyerupakan Maryam dengan laki- 
laki yang suka berbuat dosa yang bernama Harun. Dahulu mereka diberi nama 
dengan nama-nama para Nabi dan orang-orang shalih di kalangan mereka. 
Imam Ahmad berkata bahwa al-Mughirah bin Syu'bah berkata: "Rasulullah @ 
mengutusku ke Najran, lalu mereka berkata: 'Apa pendapatmu tentang apa 
yang kalian baca $ о) А csl > "Hai saudara perempuan Harun, " padahal 
Musa sebelum “Isa sekian tahun jaraknya?" Aku kembali dan menceritakan 
hal tersebut kepada Rasulullah @ lalu beliau bersabda: 


(MAS PIA у СУЫ оа TAS Ai Bra) 


“Maukah kuberitahukan tentang mereka, bahwa dahulu mereka diberi nama 
dengan nama para Nabi dan orang-orang yang shalih sebelum mereka.” (HR. 
Muslim, at-Tirmidzi dan an-Nasa'i. At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih gharib, 
kami tidak mengenalnya kecuali dari hadits Ibnu Idris.”). 


Firman-Nya, < & Д) H Т Ig as Pe ah 5%, “Maka 
Maryam menunjuk kepada anaknya. Mereka berkata: Bagaimana kami akan 
berbicara dengan anak kecil yang masih dalam gendongan?” Yaitu tatkala mereka 
meragukan Maryam dan mengingkari kejadian pada dirinya itu serta mereka 
berkata kepadanya seperti perkataan orang-orang yang berupaya menuduhnya 
dengan cacian, padahal saat itu ia dalam keadaan puasa dan berdiam diri. Maka 
Maryam mengalihkan pembicaraan kepada Isa dan mengisyaratkan mereka 
untuk berbicara dan berdialog dengannya. Lalu mereka berbicara dengan 
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penuh murka kepadanya karena menyangka | Maryam mengejek dan bermain- 
main dengan mereka, $ LL a44 ә ОС. б AS $ "Bagaimana kami akan 
berbicara dengan anak kecil yang masih а gendongan?" Yaitu, апак yang 
ada dalam gendongan dalam keadaan bayi dan kecil, bagaimana ia dapat ber- 
bicara?" “Isa menjawab: “Sesungguhnya aku adalah hamba Allah.” Kalimat 
pertama yang diucapkan adalah menyucikan Rabbnya $% dan membebaskan- 
Nya dari tuduhan memiliki anak serta menetapkan ‘ubudiyah itu hanya milik 
Allah. 


Firman-Nya $ & >) А) (20, $ “Dia memberiku al-Kitab dan Dia 
menjadikan aku seorang Nabi.” Membebaskan ibunya dari tuduhan keji yang 
dilontarkan kepadanya. Nauf al-Bakkali berkata: “Di saat mereka menuduh 
ibunya seenaknya, dia menyusu pada tetek ibunya, lalu ia cabut mulutnya 
dan bersandar di atas lambungnya yang kiri dan berkata: 


Ling ау, Ba ше] 50 0 NGE „шу „шу ME gu М 2 ЛУ 
gi 


Sesungguhnya aku ini hamba Allah, Dia memberiku al-Kitab (Injil) dan Dia 
menjadikan aku seorang Nabi, dan Dia menjadikan aku seorang yang diberkati 
di mana saja aku berada, dan Dia memerintahkan kepadaku (mendirikan) shalat 
dan (menunaikan) zakat selama aku hidup.” 


Ikrimah berkata: 4 SI 2, ў "Dia memberiku al-Kitab," yaitu Dia 
menetapkan, bahwa Dia memberiku al-Kitab tentang apa yang Dia putuskan. 
Firman-Nya, $ Б С Te G Pe 39 "Dia menjadikan aku seorang yang 
diberkati di mana saja n berada." 


Mujahid, 'Amr bin Qais, dan ats-Tsauri berkata: “Dia menjadikanku 
pengajar kebaikan.” Di dalam satu riwayat, Mujahid mengatakan: “Berfaedah.” 
Ibnu Jarir berkata, Sulaiman bin ‘Abdul Jabbar berkata: “Seorang alim ber- 
temu dengan orang alim yang lebih tinggi ilmunya, dia berkata, ‘Semoga 
Allah memberi rahmat kepadamu, apa yang harus aku tampakkan dari amal- 
ku?” Orang alim yang lebih tinggi ilmunya menjawab: “Amar ma'ruf dan 
nahi munkar di mana saja ia berada, maka itulah agama Allah yang Dia telah 
mengutus para Nabi kepada para hamba-Nya untuk beragama dengannya." 


Para ulama figih telah sepakat tentang firman Allah: 
шсш A =. 1 9, dikatakan: “Apa keberkahannya?” Seorang di 
antara 1 itu berkata: “Amar ma'ruf dan nahi munkar dimana pun Isa 399 
berada.” 


Firman-Nya, 4 & BN PA 2023) $ “Dia memerintahkan 
aku mendirikan shalat dan menunaikan zakat selama aku hidup, ” seperti firman 
Allah #& kepada Muhammad &%, < 0 эй д Oni 3% "Dan sembahlah 
Rabbmu sampai datang kepadamu yang diyakini (ajal). " 
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“Abdurrahman bin al-Qasim dari Hua bin Anas berkata tentang 
firman Allah 3, 4 & 2226 05° PAN a ss $ “Dan Dia memerintahkan 
aku mendirikan shalat dan menunaikan zakat selama aku hidup,” Dia mengabar- 
kan kepadanya tentang sesuatu yang menjadi urusannya hingga hari kematian- 
nya, sesuatu yang telah шырка untuk ahli qadar. 


Firman-Nya, 4 „22005 15) > "Berbakti kepada ibuku," yaitu Dia me- 
merintahkanku untuk berbakti kepada ibuku. Hal itu disebutkan setelah 
ketaatan kepada Rabbnya. Karena, Allah 4 banyak menyertakan perintah 
beribadah kepada-Nya dengan taat kepada kedua orang tua. Sebagaimana 
firman Allah 4, 4 masah IN 20305, d о ip "Bersyukurlah kepada-Ku dan 
kepada dua orang tua ibu bapakmu, hanya kepada-Kulah kembalimu." (OS. 
Lugman: 14). 


Firman-Nya, $ ÚA | з а J, > “Dan Dia tidak menjadikan aku 
seorang yang sombong lagi celaka.” Yaitu Dia tidak menjadikan aku seorang 
yang sombong lagi takabbur (enggan) beribadah dan taat kepada-Nya, serta 
enggan berbakti kepada ibuku, hingga menyebabkan aku celaka karenanya. 
Sufyan ats-Tsauri berkata: “Lafazh al-Jabbar asy-Syaqiy artinya adalah orang 
yang membunuh karena murka.” Sedangkan sebagian ulama Salaf berkata: 
“Tidak ada seorang pun yang ditemukan dalam keadaan durhaka kepada orang 
tuanya kecuali pasti ia adalah seorang yang sombong lagi celaka.” Kemudian 
ia membaca, $ 025 1 54 з Mp 153 $ Dan berbakti kepada ibuku, dan 
Dia tidak menjadikan aku seorang yang sombong lagi celaka.” Dan tidak ditemu- 
kan seorang pun yang buruk akhlaknya kecuali pasti ia adalah seorang yang 
sombong lagi membanggakan di diri, kemudian ia membaca: 

у и Ка E 510 1 2, Dan hamba sahayamu. 
Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang sombong dan membangga- 
banggakan diri.” 
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Qatadah berkata, telah diceritakan kepada kami bahwa seorang wanita 
pernah melihat “Isa bin Maryam mampu menghidupkan orang yang mati 
serta menyembuhkan orang yang buta dan berpenyakit kusta sebagai tanda- 
tanda yang diberikan dan diizinkan Allah. Wanita itu berkata: "Beruntunglah 
perut yang mengandungmu dan tetek yang menyusuimu." Lalu Isa 98 men- 
jawab: "Beruntunglah bagi orang yang membaca Kitab Allah lalu mengikuti 
isinya dan tidak menjadi orang yang sombong na celaka." 


Firman-Nya, $ a 1, к! а р) Sana 5 Je IN, è "Dan 
kesejahteraan semoga dilimpahkan kepadaku, pada bari aku dilahirkan, pada 
bari aku meninggal dan pada bari aku dibangkitkan hidup kembali." Hal ini 
merupakan ikrar darinya tentang kehambaannya kepada Allah & dan diri- 
nya adalah satu ciptaan Allah yang dihidupkan, dimatikan dan dibangkitkan 
seperti makhluk lainnya. Akan tetapi, ia memperoleh kesejahteraan di saat 
kondisi mencekam menyelimuti hamba-hamba lainnya. Shalawatullah wa 
salamuhu 'alaih. 
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Itulah “Isa putera Maryam, yang mengucapkan perkataan yang benar, yang 
mereka berbantah-bantahan tentang kebenarannya. (QS. 19:34) Tidak 
layak bagi Allah mempunyai anak, Mahasuci Dia. Apabila Dia telah me- 
netapkan sesuatu, maka Dia hanya berkata kepadanya: "Jadilah", maka 
jadilah ia. (OS. 19:35) Sesungguhnya Allah adalah Rabbku dan Rabbmu, 
maka sembahlah Dia olehmu sekalian. Ini adalah jalan yang lurus. (OS. 
19:36) Maka berselisihlah golongan-golongan (yang ada) di antara mereka. 
Maka kecelakaanlah bagi orang-orang kafir pada waktu menyaksikan hari 
yang besar. (OS. 19:37) 


Allah # berfirman kepada Rasul-Nya, Muhammad & bahwa kisah 
yang telah Kami paparkan kepadamu tentang berita Isa 39: 
фо is ad gi кануу: “Yang mengucapkan perkataan yang benar, yang 
mereka berbantah-bantahan tentang kebenarannya,” yaitu orang-orang yang 
membatalkan dan orang-orang yang membenarkan saling berbantah-bantahan 
di antara orang yang beriman dan orang yang | kufur kepada Nabi “Isa. Untuk 
itu, kebanyakan ahli gira-at membaca ( 5) Ху) dengan merafa'kan (men- 
dhammahkan) (7%). 'Ashim dan “Abdullah bin 'Amr membaca (5 J), 
dan dari Ibnu Mas'ud, bahwa beliau membaca ( ар PAN gS A) ). 


Sedangkan bacaan rafa' lebih jelas і 'rabnya. Hal itu didukung oleh 
firman Allah 4, < 2, РК aa GS NENG рә BIP "Kebenaran itu adalah dari 
Rabbmu, sebab itu jangan sekali-kali kamu termasuk orang-orang yang ragu." 


(QS. Al-Baqarah: 147). 


Ketika Allah 4 telah menceritakan, bahwasanya Dia menciptakan 
“Isa sebagai hamba dan Nabi-Nya, maka Dia pun mensucikan diri-Nya. Dia 
berfirman, $ KEL Шш, 3 o 52 О 4 SG p "Tidak layak bagi Allah mempunyai 
anak, Mahasuci Dia," yaitu sifat-sifat yang dilontarkan oleh orang-orang yang 
jahil, zhalim dan melampaui batas  (Mahatinggi Allah) dengan setinggi-tinggi 
dan seagung-agung-Nya. $ о Ss Bags Set Sd "Apabila Dia telah 
menetapkan sesuatu, Dia hanya berkata kepadanya: Jadilah,” maka jadilah ia. ' 
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Yaitu, jika Dia menghendaki sesuatu, Dia hanya memerintahkannya, maka 
jadilah apa yang diinginkan-Nya itu. Sebagaimana Allah #& berfiman: 
SBU ga 550 055 SEAT AP ga Ше gan JAS М хе ng GE O D 
KEP 
"Sesungguhnya misal (penciptaan) "Isa di sisi Allah adalah seperti (penciptaan) 
Adam. Allah menciptakan Adam dari tanah, kemudian berfirman kepadanya: 
Jadilah” (seorang manusia), maka jadilah dia. (Apa telah Kami ceritakan), itulah 


yang benar, yang datang dari Rabbmu, karena itu janganlah kamu termasuk 
orang-orang yang ragu-ragu." (OS. Ali Imran: 59-60). 


Firman-Nya, $ . makan bip liaa Aur к, з mn КЕЛ: “Sesungguhnya 
Allah adalah Rabbku dan Rabbmu, maka sembahlah Dia olehmu sekalian. Ini 
adalah jalan yang lurus,” yaitu di antara perkara yang diperintahkan “Isa kepada 
kaumnya di saat ia berada dalam ayunan adalah mengabarkan bahwa Allah 
adalah Rabbnya dan Rabb mereka serta memerintahkan mereka untuk ber- 
ibadah kepada-Nya. Allah # berfirman, $ о bli ye Iih ә siu $ “Maka 
sembahlah Dia olehmu sekalian, ini adalah jalan yang lurus,” yaitu apa yang 
aku bawa dari Allah kepada kalian ini adalah jalan yang lurus yakni tegak 
lurus. Barangsiapa yang mengikutinya, niscaya ia mendapatkan bimbingan 
dan petunjuk serta barangsiapa yang menyelisihinya, niscaya ia akan tersesat 


dan celaka. 


Firman Allah ##, < 7 a 15-51 21545 "Maka berselisiblah golongan- 
golongan yang ada di antara mereka," yaitu pendapat Ahlul Kitab tentang “Isa 
berbeda-beda, setelah jelas perkaranya dan tegas posisinya bahwa dia adalah 
hamba dan utusan Allah, kalimat-Nya yang diletakkan-Nya kepada Maryam 
dan ruh dari-Nya. “Abdurrazzag berkata, Ma'mar bercerita kepada | kami dari 
Qatadah tentang firman-Nya, 4 о, 4. gil уй J BA gae US$ "Itulah 
Tsa putera Maryam, yang mengucapkan perkataan yang benar, yang mereka ber- 
bantah-bantahan tentang kebenarannya. " Ia berkata: "Dahulu Bani Israil telah 
sepakat, lalu mereka berpecah menjadi empat golongan yang masing-masing 
mengeluarkan orang yang paling berilmu di antara mereka untuk mengemuka- 
kan pendapat tentang “Isa pada waktu “Isa diangkat. Sebagian berkata: "Dia 
adalah Allah yang turun ke muka bumi. Dia hidupkan orang yang hidup dan 
ia matikan orang yang mati, kemudian Dia naik ke atas langit. Mereka itulah 
kelompok Ya'qubiyyah." Ketiga golongan yang lain berkata: "Engkau dusta." 
Lalu berkata dua kelompok lain kepada kelompok ketiga: "Apa pendapatmu 
tentang Isa?" Ia menjawab: "Dia anak Allah," itulah kelompok Nasthuriyyah. 
Kedua kelompok lagi berkata: "Engkau dusta." Lalu salah satu dari dua ke- 
lompok yang lain berkata kepada yang lainnya: "Bagaimana pendapatmu?" 
Dia menjawab: “Dia adalah tiga dalam satu (trinitas). Allah itu Ilah, Isa adalah 
ilah dan ibunya juga ilah.” Mereka itu adalah para Israiliyyar, raja-raja kaum 
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Nasrani, semoga laknat Allah atas mereka. Sedangkan kelompok keempat 
berkata: "Engkau dusta. Dia adalah hamba Allah, Rasul-Nya, ruh-Nya dan 
kalimat-Nya. Mereka itulah orang-orang muslim. Maka, setiap tokoh tersebut 
memiliki pengikut masing-masing, sehingga mereka saling memerangi dan 
berusaha menindas kaum muslimin. Itulah firman Allah @: 

4 кек iya BA озул әд) OLES, $ "Dan membunuh orang-orang yang menyuruh 
manusia berbuat adil." (OS. Ali Imran: 21). 


Firman-Nya, $ ЁР су aga op! 267 г a $ “Maka kecelakaanlah 
bagi orang-orang kafir pada waktu menyaksikan hari yang besar.” Ini merupakan 
hukuman dan ancaman yang keras bagi orang yang berdusta atas (nama) Allah 
serta menuduh bahwa Allah memiliki anak. Akan tetapi, Allah # menunda 
(hukuman) bagi mereka hingga hari Kiamat dan menunggu ajal mereka, karena 
kelembutan dan keteguhan pada kekuasaan-Nya atas mereka. Untuk itu, Dia 
tidak menyegerakan hukuman bagi orang yang bermaksiat kepada-Nya. Se- 
bagaimana tercantum dalam ash-Shahihain: 


(ЖШ М дей з) 5 р ШМ д) 


"Sesungguhnya Allah & menangguhkan (adzab) kepada orang yang zhalim, 
hingga apabila Dia menindaknya/mengadzabnya, maka Dia tidak akan me- 
lepaskannya." (HR. Bukhari dan Muslim). 


Kemudian Rasulullah £ membaca: , 
$1543 ома a SB ЗР ТЫ а 00 0557, р "Dan begitulah adzab 
Rabbmu, apabila Dia mengadzab penduduk negeri-negeri yang berbuat zhalim. 
Sesungguhnya adzab-Nya itu adalah sangat pedih lagi keras." (QS. Huud : 102). 


Di dalam ash-Shahihain pula, bahwa Rasulullah & bersabda: 


АА А дА > 3 PN Тет. 
a 953 10,40: La (ALA ә a ШЫ] MIN) 
о о, Gi. 


(Се!) 


"Tidak ada yang lebih sabar dalam mendengar keburukan daripada Allah. 
Karena, mereka menjadikan anak untuk-Nya, akan tetapi Dia tetap memberi 
rizki dan mensejahterakan mereka." 


Allah # £ berfirman, g ail EA SB слуц С 5 ол ә) 
"Рап berapalah banyaknya kota yang Aku tangguhkan (adzab-Ku) kepadanya, 
yang penduduknya berbuat zhalim, kemudian Aku adzab mereka, dan hanya 
kepada-Kulah kembalinya (segala sesuatu). " (RS. Al-Hajj: 48). Untuk itu, di 
dalam ayat ini Allah #& berfirman, < 2? г ПР У саб y% $ "Maka 
kecelakaanlah bagi orangorang kafir pada waktu menyaksikan hari yang besar," 
yaitu hari Kiamat. 
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Tercantum dalam hadits shahih yang telah disepakati keshahihannya 
dari “Ubadah bin ash-Shamit &, ia berkata, Rasulullah #£ bersabda: 
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Opa NG 052 052 ату У од> 4 У) IA up) 
MA зе Жый ОЇ, Дә суу йр A) NAN КАБ) Дуо) AN Р ШЫР 
f Ке 1 А Ae, Е 

(Jawi 5 OS Ia IS ДА ді ДЕУ Ge 

“Barangsiapa yang bersaksi bahwa tidak ada Ilah (yang hag) kecuali Allah 
semata yang tidak ada sekutu bagi-Nya dan Muhammad adalah hamba dan 
Rasul-Nya, Isa adalah hamba dan Rasul-Nya, kalimat-Nya yang diletakkan- 


nya kepada Maryam dan ruh dari-Nya. Surga itu hag dan neraka itu hag, 
niscaya Allah akan memasukkannya kedalam surga sesuai dengan amalnya." 


PON А ng TA A = Men ran > = 
МАО сл 2 эс yai KADA 630 Яй 
otre зА a 


| 55552; ре с т 
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Alangkah terangnya pendengaran mereka dan alangkah tajamnya peng- 
lihatan mereka pada hari mereka datang kepada Kami. Tetapi orang-orang 
yang zhalim pada hari ini (di dunia) berada dalam kesesatan yang nyata. 
(OS. 19:38) Dan berilah mereka peringatan tentang hari penyesalan, (yaitu) 
ketika segala perkara telah diputus. Dan mereka dalam kelalaian dan mereka 
tidak (pula) beriman. (OS. 19:39) Sesungguhnya Kami mewarisi bumi dan 
semua orang-orang yang ada di atasnya, dan hanya kepada Kamilah mereka 
dikembalikan. (OS. 19:40) 


Allah 8 berfirman mengabarkan tentang orang-orang kafir pada hari 
Kiamat di mana mereka dalam kondisi (mempunyai) pendengaran yang sangat 
terang (kuat) dan penglihatan mereka yang sangat tajam sebagaimana firman 
Allah #8, L 4 МЫЗ, ДЫЙ D no Ое ny so IS ORA II (557 a d "Dan 
(alangkah ngerinya), jika sekiranya kamu melihat ketika orang-orang yang 
berdosa itu menundukkan kepalanya di hadapan Rabbnya, (mereka berkata): 
Ya Rabb kami, kami telah melihat dan mendengar,”" dan ayat seterusnya. 
(OS. As-Sajdah: 12). Yaitu, mereka berkata di saat hal tersebut tidak memberi 
manfaat sedikit pun kepada mereka. Seandainya ini didapat sebelum ditimpa- 


\ 


mu Katsir Juz 16 333 


ГР I ЖР ЖУ A 


PAP ж. 


PM ЖУ MI ж MI ж AD ЖУ AI AS A 


ITI DUIT Op, UR, UR, UR, Uh, Up, UR, Up, Op, Op UIN о д 


Tu 


334 


А. СА, "СА, "ГА, "СА, 


ЭЗЕ 19 SURATMARYAM б KEK aa 


kan adzab, niscaya hal itu akan bermanfaat bagi mereka dan menyelamatkan 
mereka dari adzab Allah. Untuk itu Dia berfirman, < 23, e asi $ yaitu, 
alangkah terangnya pendengaran mereka dan alangkah tajamnya penglihatan 
mereka 4 & и сх > "Pada hari mereka datang kepada Kami," yaitu hari Kiamat. 

< Aga! DJ Sg $ "Akan tetapi orang-orang yang zhalim pada harii ini," yaitu 
di dunia. у ЈУ $$? "Berada dalam kesesatan yang nyata," yaitu mereka 
tidak mendengar, tidak melihat dan tidak memikirkan. Di saat mereka di- 
tuntut hidayah, mereka tidak mau mengambil hidayah. Dan mereka mau 
taat di saat hal itu tidak lagi bermanfaat bagi mereka. Kemudian Allah #& 
berfirman, $ Pa р» bl, > "Dan berilah mereka peringatan tentang hari 
penyesalan," yaitu berilah peringatan kepada semua makhluk tentang hari 
penyesalan. 


Si 25 3) "Ketika segala perkara telah diputus,” yaitu telah diputus- 
kan antara penghuni surga dan penghuni neraka. Setiap yang menuju ke 
tempatnya, t telah menjadi kekal di dalamnya. 4 ,^, $ "Dan mereka," yaitu pada 
hari ini, 4 4 + Ў "Dalam kelalaian," dari apa yang diperintahkan kepada 
mereka tentang hari kerugian dan penyesalan, < oY «3, 9 "Dan mereka 
tidak pula beriman," yaitu tidak membenarkannya. Imam Ahmad berkata 


bahwa Abu Sa'id berkata, Rasulullah #& bersabda: 
О 055 06 SU sii AN pa А) Жый ЖЫЙ ДА рғ: у) 
Op JB ДА эў, ИИИ MA ›%®, Ха) у Kaya 
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aro Ж ra 7 


599 4209 Jý- с ТАП La D ag Oya ОУУ ДЫЙ JG ДА 
( „у У, 235 КЕ Jai у, Кум У, хур А) ИТИ san JW 


"Jika penghuni surga telah masuk ke dalam surga dan penghuni neraka telah 
masuk ke dalam neraka, maka kematian dihadirkan seperti domba jantan 
yang elok, lalu diletakkan di antara surga dan neraka. Maka ditanyakan kepada 
mereka, “Hai penghuni surga, apakah kalian kenal ini?'Lalu mereka me- 
nengadah melihat dan berkata: “Ya, ini adalah maut.” Kemudian ditanyakan 
kepada mereka: “Hai penghuni neraka, apakah kalian kenal ini?” Mereka pun 
menengadah, memandang dan berkata: “Ya, ini adalah maut.” Lalu diperintah- 
kan untuk disembelih dan diserukan: Hai penghuni surga, kekallah dan tidak 
ada kematian, dan hai penghuni neraka, kekallah dan tidak ada kematian." 


Kemudian Rasulullah $ membaca: 
оуу ИТЕ alis күтү ЖА 3 а AM 0) $ “Dan berilah peringatan 
tentang bari penyesalan, (yaitu) ketika segala perkara telah diputus. Dan mereka 
dalam kelalaian dan mereka tidak (pula) beriman,” lalu mengisyaratkan їапрап- 
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пуа sambil bersabda: "Penghuni dunia berada dalam kelalaian dunia." Demikian 
yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, al-Bukhari dan Muslim mentakhrijnya 
di dalam kitab shahih mereka, dari hadits al-A'masy dan lafazhnya hampir 
sama. 


Firman-Nya, 4 0A ЧЇ, ade ips PMS AP Sesungguhnya 
Kami mewarisi bumi dan semua orang-orang yang ada di atasnya, dan hanya 
kepada Kamilah mereka dikembalikan,” Allah & mengabarkan bahwa Dia 
adalah Pencipta, Pemilik dan Pengatur, semua ciptaan-Nya itu akan binasa, 
sedangkan Dia, Allah 4# yang Mahasuci akan tetap kekal. Tidak ada seseorang 
yang berhak mengaku bahwa dirinya pemilik dan pengatur. Akan tetapi, 
Dia adalah Pewaris seluruh makhluk-Nya, kekal setelah (kehancuran) mereka, 
dan Mahabijaksana terhadap mereka. Tidak ada satu jiwa pun yang dizhalimi- 
Nya, tidak satu sayap nyamuk atau sebiji dzarrah pun. 


ГУ» KDI 212 а в nan n Dna, 
SEL AN 51,36 ека AAA 
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Ceritakanlah (bai Mubammad) kisah Ibrahim di dalam al-Kitab (al-Qur'an) 
ini. Sesungguhnya ia adalah seorang yang sangat membenarkan lagi seorang 
Nabi. (OS. 19:41) Ingatlah ketika ia berkata kepada bapaknya: "Wahai 
ayahku, mengapa engkau menyembah sesuatu yang tidak mendengar, tidak 
melihat dan tidak dapat menolongmu sedikit pun? (OS. 19:42) Wahai ayah- 
ku, sesungguhnya telah datang kepadaku sebahagian ilmu pengetahuan yang 
tidak datang kepadamu, maka ikutilah aku, niscaya aku akan menunjukkan 
kepadamu jalan yang lurus. (OS. 19:43) Wahai ayahku, janganlah engkau 
menyembah syaitan. Sesungguhnya syaitan itu durhaka kepada Yang Maha- 
pemurah. (OS. 19:44) Wabai ayahku, sesungguhnya aku khawatir bahwa 
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engkau akan ditimpa adzab oleh Yang Mahapemurah, maka engkau menjadi 
kawan bagi syaitan." (QS. 19:45) 


Allah 8& berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad @: "Ceritakanlah 
didalam al- -Qur' an tentang kisah Ibrahim dan bacakanlah kepada kaummu 
para penyembah berhala itu serta ceritakanlah kepada mereka tentang keadaan 
Ibrahim, Khalilurrahman yang merupakan nenek moyang mereka, dan mereka 
sendiri mengaku penganut agamanya. Sesungguhnya dia adalah seorang Nabi 
yang jujur, bagaimana beliau melarang ayahnya menyembah berhala-berhala." 


юр 


Dia berfirman, 4 Wik 202 A DAN, AU Kai a y s9 “Wahai 
ayahku, mengapa engkau menyembah sesuatu yang tidak mendengar, tidak melihat 
dan tidak dapat menolongmu sedikit pun?" yaitu tidak memberi manfaat pada- 
mu dan tidak mampu menolak bahaya darimu. 


gak ay JA ош T 58 As JEC? "Wahai ayahku, sesungguhnya telah 
datang kepadaku sebagian ilmu pengetahuan yang tidak datang kepadamu." Dia 
berkata: "Jika aku merupakan keturunanmu dan engkau lihat aku lebih kecil 
darimu, karena aku adalah anakmu, maka ketahuilah sesungguhnya aku men- 
dapatkan sebagian ilmu dari Allah sesuatu yang belum engkau ketahui dan 
belum datang kepadamu, 4 у Ф, Busi РЕ > "Maka ikutilah aku, niscaya 
aku akan menunjukkan kepadamu jalan yang lurus," yaitu jalan lurus yang 
dapat mengantarkanmu meraih sesuatu yang dicari dan selamat dari sesuatu 
yang ditakuti. $ ошай SA р "Wahai ayahku, janganlah engkau menyembah 
syaitan," yaitu janganlah engkau mentaatinya dalam beribadah kepada berhala- 
berhala itu. 


Firman-Nya, $ beh SS OLS IKA ol > “Sesungguhnya syaitan itu 
durhaka kepada Yang Mahapemurah,” yaitu melanggar lagi sombong dengan 
tidak mentaati Rabbnya, sehingga ia diusir dan dijauhkan. Maka, janganlah 
engkau mengikutinya yang nantinya engkau akan menjadi sama dengannya. 
KPI Mis Mn ы ор SL? “Wahai ayahku, sesungguhnya aku 
khawatir bahwa engkau akan ditimpa adzab dari Yang Mahapemurah,” yaitu 
atas kesyirikan dan pelanggaran-pelanggaranmu kepada perintah yang diberi- 
kan untukmu, 4 &, ЁШ o5 р “Maka engkau menjadi kawan bagi syaitan,” 
yaitu tidak ada lagi pemelihara, penolong dan pembantu bagimu kecuali iblis, 
padahal tidak ada urusan sedikit pun kepadanya atau kepada yang lainnya, 
keikutsertaanmu kepadanyalah yang mengantarkanmu memperoleh adzab. 
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Berkata ayahnya: "Bencikah kamu kepada ilah-ilahku, bai Ibrahim. Jika 
kamu tidak berhenti, maka niscaya kamu akan kurajam, dan tinggalkanlah 
aku untuk waktu yang lama." (QS. 19:46) Berkata Ibrahim: "Semoga Ёе- 
selamatan dilimpahkan kepadamu, aku akan meminta ampun bagimu 
kepada Rabbku. Sesungguhnya Dia sangat baik kepadaku. (QS. 19:47) 
Dan aku akan menjauhkan diri daripadamu dan dari apa yang kamu seru 
selain Allah, dan aku akan berdo'a kepada Rabbku, mudah-mudahan aku 
tidak akan kecewa dengan berdo'a kepada Rabbku." (OS. 19:48) 


Allah # berfirman mengabarkan tentang jawaban ayah Ibrahim ke- 
pada puteranya, yaitu Ibrahim berkenaan dengan ajakannya: 
$ BAL „ее wita "Apakah kamu benci kepada ilah-ilahku, hai 
Ibrahim?" Yaitu, jika engkau tidak ingin menyembahnya serta tidak me- 
nyenanginya, maka hentikanlah mencaci, menghina dan meremehkannya. 
Karena, jika engkau tidak menghentikan semua itu, aku akan membalas untuk 
mencaci dan menghinamu. Itulah perkataan, 22А] p "Niscaya kamu akan 
kurajam." Demikian perkataan Ibnu “Abbas, as-Suddi, Ibnu Juraij, adh-Dhahhak 


dan selain mereka. 


Firman-Nya, < ú SA $ "Dan tinggalkanlah aku maliyyan." Mujahid, 
‘Ikrimah, Sa'id bin Jubair dan Muhammad bin Ishaq berkata: “Yaitu selama- 
lamanya.” Sedangkan al-Hasan al-Bashri berkata: “Waktu yang lama.” Ibrahim 
berkata kepada ayahnya, $ 212 КУ $ “Semoga keselamatan dilimpahkan 
kepadamu, ' sebagaimana firman Allah 46 tentang sifat orang-orang yang ber- 
iman, $ Ú 1 JB o Ja He, 3> "Dan apabila orang-orang jahil menyapa 
mereka, mereka mengucapkan kata-kata yang baik." (OS. Al-Furgaan: 63). 


Makna perkataan Ibrahim kepada ayahnya, 4 292 on $ "Semoga ke- 
selamatan dilimpahkan kepadamu, ' 'yaitu, adapun aku tidak akan membalasmu 
dengan kebencian atau bahaya. Hal itu dikarenakan menghormati ayah. 
$ g é 222.0 > "Aku akan memintakan ampunan untukmu kepada Rabbku," 
akan tetapi, aku akan meminta kepada Allah agar memberi hidayah dan meng- 
ampuni dosa-dosamu. $ _ 5 — 25 5 > "Sesungguhnya Dia sangat baik 
kepadaku." 


Ibnu “Abbas dan selainnya berkata, yaitu sangat baik dengan memberi- 
ku petunjuk untuk beribadah dan ikhlas hanya kepada-Nya. Oatadah, Mujahid 
dan selain keduanya berkata, $ 5 я OS 5 р "Sesungguhnya Dia sangat baik 
kepadaku," adalah selalu memperkenankan do'a. Sesungguhnya Ibrahim telah 
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meminta ampunan untuk ayahnya dalam waktu yang cukup panjang. Setelah 
beliau hijrah ke negeri Syam, membangun Masjidil Haram, serta setelah lahir- 
nya Isma'il dan Ishaq 4 ЖЕ. Dalam firman-Nya: 

болысы ушул, SP "Ya Rabb kami, beri ampunlah aku 
dan kedua ibu bapakku dan sekalian orang-orang mukmin pada hari terjadinya 
hisab (hari Kiamat). " (OS. Ibrahim: 41). Orang-orang muslim memintakan 
ampunan untuk para kerabat dan keluarga mereka yang musyrik pada masa 
permulaan Islam. Hal itu karena mentauladani Ibrahim al-Khalil, hingga Allah 


menurunkan: 
Ya DAS Ca Sa ML kai AA al ES KAA 
4 аЛ Шу УЙ 2255 дЫ Aa а, су SE ЧУЛ, US Ди оз 
AN KS op a ОШ bantu, ad aa 
"Sesungguhnya telah ada suri tauladan yang baik bagimu pada Ibrahim dan orang- 
orang yang bersama dengannya, ketika mereka berkata kepada kaum mereka: 
Sesungguhnya kami berlepas diri darimu dan dari apa yang kamu sembah selain 
Allah, kami ingkari (kekafiran)mu dan telah nyata antara kami dan kamu per- 
musuhan dan kebencian buat selama-lamanya sampai kamu beriman kepada 
Allah saja.' Kecuali perkataan Ibrahim kepada ayahnya: Sesungguhnya aku 
akan memohonkan ampunan bagimu dan aku tiada dapat menolak sesuatu pun 
dari kamu (siksaan) Allah,” dan ayat seterusnya. (OS. Al-Mumtahanah: 4). 
Yaitu kecuali perkataan ini, janganlah kalian ikuti. Kemudian Allah $£ men- 
jelaskan, bahwa Ibrahim telah mencabut, menarik kembali perkataannya 


чы а Ж Ве вш, 


Ир Д Бару н ор 4 ы м ш D. Ие Лаед 

a 
"Tiadalah sepatutnya bagi Nabi dan orang-orang yang beriman memintakan 
ampun (kepada Allah) bagi orang-orang musyrik, walaupun orang-orang musyrik 
itu adalah kaum kerabat(nya), sesudah jelas bagi mereka, bahwasannya orang- 
orang musyrik itu adalah penghuni neraka Jahim. Dan permintaan ampun dari 
Ibrahim (kepada Allah) untuk bapaknya, tidak lain hanyalah karena suatu janji 
yang telah diikrarkannya kepada bapaknya itu. Maka tatkala jelas bagi Ibrahim 
bahwa bapaknya itu adalah musuh Allah, maka Ibrahim berlepas diri daripada- 


nya. Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang yang sangat lembut hatinya lagi 
penyantun. (OS. At-Taubah: 113-114). 


Firman-Nya, $ 3 б Г АЕ л о ай, М, $ “Dan aku akan 
menjauhkan diri daripadamu dan daripada apa yang kamu seru selain Allah.” 
Yaitu, “aku menjauhkan diri dan membebaskan diri dari kalian dan ilah-ilah 
yang kalian ibadahi selain Allah, dan aku akan berdo'a kepada Rabbku,” yaitu 
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aku hanya beribadah kepada Rabbku yang Esa, tidak ada sekutu bagi-Nya. 
SK РАО Kaki Ет. 9 “Mudah-mudahan aku tidak akan kecewa dengan 

berdo'a kepada Rabbku," mudah-mudahan ini dikabulkan, tidak mustahil. 

Karena Ibrahim Sd adalah pemimpin Bara Nabi setelah Muhammad #. 


LAL gb SLL 


asy E orr 2 > Ir tata TR А 2С Анри an 
WG 255 Ga) 54) Lady AN S ENU pom (а ap | UL 


1 A 


a oo. КЕС . Z 7 ит 


Әле © a 4С Las tian ya ph бл», kl Up Las 
ое 


A 


Maka ketika Ibrahim sudah menjauhkan diri dari mereka dan dari apa 
yang mereka sembah selain Allah, Kami anugerahkan kepadanya Ishag, 
dan Ya'gub. Dan masing-masingnya Kami angkat menjadi Nabi. (OS. 
19:49) Dan Kami anugerahkan kepada mereka sebagian dari rahmat Kami 
dan Kami jadikan mereka buah tutur yang baik lagi tinggi. (OS. 19:50) 


Allah #£ berfirman, ketika Ibrahim menjauhkan diri dari bapak dan 
kaumnya karena Allah, maka Dia menggantikannya dengan orang yang lebih 
baik dari mereka, yaitu dengan menganugerahkan Ishaq ‹ dan Ya'gub, puteranya 
dan putera Ishaq. Sebagaimana Allah 88 berfirman, $ — 525 ЕР, 
“Dan dari Ishaq (akan lahir puteranya) Ya'qub.” Tidak ada perbedaan bahwa 
Ishaq adalah ayah Ya'qub, dan itulah nash al-Qur'an di dalam surat al-Baqarah. 
Untuk itu, di dalam ayat ini disebutkan Ishaq dan Ya'qub, artinya Kami 
jadikan untuknya keturunan dan anak cucunya sebagai Nabi yang namanya 
ditetapkan Allah dalam hidupnya. Untuk itu Dia berfirman, < М УС Е: 
“Dan masing-masingnya Kami angkat menjadi Nabi.” Seandainya Ya'qub ЖЮ 
belum diangkat menjadi Nabi di masa hidup Ibrahim, mengapa hanya nama- 
nya yang disebut dan tidak menyebut Yusuf, karena dia pun seorang Nabi. 
Sebagaimana Rasulullah @ bersabda di dalam hadits yang disepakati ke- 
shahihannya ketika beliau ditanya tentang sebaik-baik manusia. Beliau ber- 
sabda: "Yusuf Nabi Allah bin Ya'qub Nabi Allah bin Ishaq Nabi Allah bin 
Ibrahim Khalilullah." 


Firman-Nya, & Ше «0.2 о) 0 0, 05, с 6 Kay, $ "Dan Kami 
anugerahkan kepada mereka sebagian dari rahmat Kami dan Kami jadikan 


mereka buah tutur yang baik lagi tinggi." 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “Yaitu pujian yang 
baik.” Demikian perkataan as-Suddi dan Malik bin Anas. Ibnu Jarir berkata: 
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MIMIN 


“Dia berfirman, < UE ? Lagi tinggi,” karena seluruh millah dan agama memuji 
dan mengagungkan mereka.” Semoga shalawat dan salam untuk mereka semua. 


Е É; ЫЛБАТ kim, 


Dan ceritakanlah (hai Mubammad kepada mereka), kisah Musa di dalam 
al-Kitab (al-Qur'an) ini. Sesungguhnya ia adalah seorang yang dipilih dan 
seorang Rasul dan Nabi. (OS. 19:51) Dan Kami telah memanggilnya dari 
sebelah kanan gunung Thur dan Kami telah mendekatkannya kepada Kami 
di waktu dia munajat (kepada Kami). (OS. 19:52) Dan Kami telah meng- 
anugerahkan kepadanya sebagian rahmat Kami, yaitu saudaranya, Harun 
menjadi seorang Nabi. (OS. 19:53) 


Ketika Allah #& telah menceritakan dan memuji Ibrahim al-Khalil, 
lalu Dia mengiringinya dengan menceritakan tentang al-Kalim (Musa), Dia 
berfirman, $ Сај WA) Dp Au £ ү У, $ “Dan ceritakanlah kisah Musa 
di dalam al-Kitab ini. Sesungguhnya ia adalah mukhlashan.” Sebagian ahli gira-at 
membacanya dengan kasrah lam (La) yang berasal dari ikhlas dalam ber- 
ibadah. 


Ats-Tsauri berkata bahwa Abu Lubabah berkata, al-Hawariyyun ber- 
kata: "Hai ruh Allah, beritahu kami tentang orang yang ikhlas kepada Allah." 
Beliau menjawab: "(Yaitu) orang yang beramal karena Allah, tidak senang 
dipuji manusia." Sedangkan ahli gira-at lain membacanya dengan fathah lam 
(Cs) yang maknanya bahwa Musa adalah orang yang dipilih. Sebagaimana 
8 berfirman, & AA z5 Gan A > "Sesungguhnya Aku memilih 
(melebihkan)mu dari manusia." 4 & Ya SLS 9 "Serta seorang Rasul dan 
Nabi," Allah $$ menggabungkan dua sifat untuknya, karena beliau termasuk 
pembesar para Rasul dan salah seorang Nabi Uulul 'Azmi yang mencakup Nuh, 
Ibrahim, Musa, Isa dan Muhammad &. Firman-Nya, < 5321 lx а 520, 
"Dan Kami telah memanggilnya dari sisi Thur," yaitu dari sisi (kanan) Musa. 
Ketika dia pergi mencari api yang menyala tersebut, ia melihatnya secara jelas, 
lalu ia terus mencari dan mendapatkannya di sisi kanan Thur, lalu Allah meng- 
ajaknya bicara, memanggilnya, memerintahkannya mendekat dan berdialog. 
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Dari Ibnu “Abbas, $ > Ka $ "Dan Kami telah mendekatkannya di 
waktu dia munajat," dia berkata: "Mendekat sehingga ia mendengar guratan 
pena." Demikian yang dikatakan Mujahid, Abul 'Аһуаһ dan selain keduanya 
bahwa yang d dimaksud dengan guratan pena adalah tulisan Taurat. Dan firman- 
Nya, $ Ku, ea Uh oa Say, “Dan Kami telah menganugerahkan 
kepadanya sebagian rahmat Kami, yaitu saudaranya, Harun, menjadi seorang 
Nabi,” yaitu, Kami memperkenankan permintaan dan permohonannya untuk 
saudaranya, lalu dijadikan-Nya Nabi. 


Untuk itu, sebagian ulama Salaf berkata, tidak ada seorang pun yang 
memberi syafa'at di dunia yang lebih besar dari syafa'at Musa kepada Harun 
untuk menjadi seorang Nabi. Allah 8 berfirman: 

SS Dg alat Ta „8 Us, "Dan Kami telah menganugerahkan kepada- 
nya sebagian rahmat Kami, yaitu saudaranya, Harun menjadi seorang Nabi." 
Berkata Ibnu Jarir, dari ‘Ikrimah, Ibnu “Abbas berkata: “Firman Allah 8% 
GE оуу әш 2 on Ж ay, 9 Dan Kami telah menganugerahkan kepada- 
nya sebagian rahmat Kami, yaitu saudaranya, Harun, menjadi seorang Nabi,” 
yaitu Harun lebih tua dari Musa. Akan tetapi, ia ingin memperoleh kenabian 


, 


untuknya. 
СУЯ Zar Z r r as E l> A gan Ada 
CIGI SEA) Еа 


© ааъ NAH Д6 


Dan ceritakanlah (bai Muhammad kepada mereka) kisah Isma'il (yang 
tersebut) di dalam al-Qur'an. Sesungguhnya ia adalah seorang yang benar 
janjinya, dan dia adalah seorang Rasul dan Nabi. (OS. 19:54) Dan ia me- 
nyuruh ahlinya untuk shalat dan menunaikan zakat, dan ia adalah seorang 
yang diridhai di sisi Rabbnya. (OS. 19:55) 


Ini merupakan pujian dari Allah # kepada Isma'il bin Ibrahim al- 
Khalil 88 yang menjadi bapak Arab Hijaz seluruhnya, yaitu seseorang yang 
benar janjinya. 


Ibnu Juraiy berkata: “Dia tidak akan memberikan janji kepada Rabbnya 
kecuali pasti akan dilaksanakannya.” Yaitu tidak pernah ia mewajibkan suatu 
ibadah tertentu dengan nadzar kecuali pasti ia akan menegakkannya dan 
menunaikan haknya. Ibnu Jarir berkata bahwa Isma'il 589 berjanji dengan 
seorang laki-laki di suatu tempat, lalu Isma'il] datang dan laki-laki itu tampaknya 
lupa. Akan tetapi, Isma'il tetap menunggu sampai laki-laki itu datang esok 
harinya dan berkata: "Engkau belum beranjak dari tempat ini." Isma'il men- 
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jawab: "Tidak akan." Laki-laki itu berkata: "Aku benar-benar lupa. " Ismail 
menjawab: ' "Aku tidak akan beranjak sampai engkau datang." Untuk itu, 
KI sato OLS $ “Ta adalah seorang yang jujur janjinya. 


Abu Dawud meriwayatkan dalam Sunannya bahwa ‘Abdullah bin 
Abil Hamsa berkata: “Aku berbar at kepada Rasulullah 48 sebelum beliau 
diutus menjadi Nabi. Di kemudian hari, aku berjanji bertemu dengannya di 
suatu tempat. Akan tetapi pada hari itu aku lupa, begitu juga hari keduanya. 
Maka pada hari ketiga, aku menemui beliau dan aku melihat beliau tetap berada 
di tempat tersebut. Beliau bersabda padaku: “Hai anak muda, engkau me- 
nyebabkan aku rindu. Aku menunggumu di sini sejak tiga hari.” Sebagian 
ulama berkata: “Isma'il di sebut & 273) 5202 Ф Seorang yang jujur janjinya," 
adalah karena ia berkata kepada ayahnya, $ ——- лба С Ga АЛА ој adan 
Niscaya engkau akan mendapatkan aku termasuk orang-orang yang sabar,” lalu 
ia jujur dalam masalah itu.” Jujur dalam janji adalah merupakan sifat-sifat 
terpuji. Sebagaimana menyalahi j janji yang merupakan sifat tercela. Allah 8& 
berfirman, $ о УС о pyi JL 2 tel 9 "Hai orang-orang yang beriman, 
mengapa kamu mengatakan apa yang tidak kamu perbuat?" (OS. Ash-Shaff: 2). 


Rasulullah & bersabda: 


OS АНУ, AE ар SN (246 ШАУ 1\5) LM BT 
( pej NS J ce | J 1) 


"Tanda-tanda orang munafik itu ada tiga; Jika bicara ia dusta, jika berjanji ia 
menyalahi, dan jika diberi amanah ia khianat." 


Jika yang disebutkan ini merupakan sifat orang-orang munafik, maka 
mengupayakan sifat-sifat lawannya merupakan bagian dari sifat-sifat orang 
mukmin. Untuk itu, Allah memuji hamba dan Rasul-Nya yaitu Isma'il 
588) sebagai orang jujur dalam janji. Demikian pula dengan Rasulullah &, 
beliau adalah seorang yang menepati janji, di mana tidaklah beliau berjanji 
dengan seseorang kecuali beliau pasti akan menepatinya. 


Firman-Nya, $ 5 У, 06, » "Beliau adalah seorang Rasul dan Nabi," 
di dalam ayat ini terkandung petunjuk tentang kemuliaan Isma'il dibanding- 
kan saudaranya, yaitu Ishaq. Karena Allah mensifati Ishaq dengan kenabian 
saja, sedangkan Isma'il] disifati-Nya dengan kenabian dan kerasulan. 


Di dalam Shahih Muslim dinyatakan bahwa Rasulullah & bersabda: 
СРК) AG Эй) ya е D Ol) 
"Sesungguhnya Allah telah memilih Isma'il] dari keturunan Ibrahim." 


Hal tersebut menunjukkan | kebenaran pendapat yan baru saja kami 
kemukakan. Firman-Nya, $ ә 4) Is 05, SI, 8200 Alih LC OS, р "Dan 
dia menyuruh ahlinya untuk bersembalnyang dan menunaikan zakat, dan ia adalah 
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seorang yang di ridhai di sisi Rabbnya." Ayat inipun menunjukkan pujian yang 
indah, sifat yang terpuji dan persahabatan yang kokoh, dimana beliau adalah 
seorang yang sabar dalam ketaatan kepada Rabbnya $8 serta memerintahkan 
juga kepada keluarganya, sebagaimana firman Allah # kepada Rasul-Nya, 
12 ала), 59 4236 ШЫ Pal, d "Dan perintahkanlah kepada keluargamu 
(agar) mendirikan shalat dan bersabarlah kamu dalam mengerjakannya." (QS. 
Thaahaa: 132). 


Allah 88 berfirman: 
"эль BSE 750 Ge 5360 AI rn Бу АДА ai a Sad GAG p 
KA оа AAU OA 
"Hai orang-orang yang beriman, peliharalah dirimu dan keluargamu dari api 
neraka yang bahan bakarnya adalah manusia dan batu; penjaganya Malaikat- 
Malaikat yang kasar, yang keras, yang tidak mendurhakai Allah terhadap apa 


yang diperintahkan-Nya kepada mereka dan selalu mengerjakan apa yang di- 
perintahkan." (OS. At-Tahrim: 6). 


Yaitu perintahkanlah yang ma'ruf kepada mereka dan laranglah yang 
munkar dari mereka dan jangan membiarkan mereka tanpa pengawasan. 
Sehingga api neraka akan melahap mereka pada hari Kiamat. Terdapat dalam 
sebuah hadits bahwa Abu Hurairah & berkata, Rasulullah & bersabda: 


РИУ ЛЛ ЕИ шы e BN E Maa en ian 
SUS Цне HS a BEI) kad JW Ga et er) WI > ,) 
Sa Dasa ЗОО ИЧЕГИ „Ыйы ы тыт Te б A Na A 
Teri a OB сц 8) СА з сад JI oa Sah a >, 

OET 


“Allah 4 memberi rahmat kepada seorang laki-laki yang bangun di waktu 
malam, lalu shalat dan membangunkan isterinya, jika ia enggan, maka laki- 
laki itu memercikkan air ke wajahnya, dan Allah 4 memberi rahmat kepada 
seorang wanita yang bangun di waktu malam, lalu shalat dan membangunkan 
suaminya, jika ia tidak mau, maka isterinya itu memercikkan air ke wajahnya.” 
(HR. Abu Dawud dan Ibnu Majah). 


Dari Abu Sa'id dan Abu Hurairah #8, bahwa Nabi # bersabda: 
Я А ЕРИ g A foo ^ фо 55 + 1. ó ^. Tan f 
W SNI Ga GS S у Кдй ia BE ЇЙ Gaya УУ БЕА) 
CSI NS 


"Apabila seseorang bangun di waktu malam dan membangunkan isterinya, 
lalu keduanya shalat dua raka'at, niscaya keduanya dicatat sebagai laki-laki 
dan perempuan yang selalu banyak mengingat Allah." (HR. Abu Dawud, an- 
Nasa'i dan Ibnu Majah dengan lafazh ini). 
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Dan ceritakanlah (bai Мираттаа kepada mereka kisah) Idris (yang di 
sebut) di dalam al-Qur'an. Sesungguhnya ia adalah seorang yang sangat 
membenarkan dan seorang Nabi. (OS. 19:56) Dan Kami telah mengangkat- 
nya ke martabat yang tinggi. (OS. 19:57) 


Allah 4 menyebut Idris $& dengan memujinya sebagai orang yang 
jujur lagi seorang Nabi, dan Allah telah mengangkatnya ke martabat yang 
tinggi. Telah berlalu di dalam hadits shahih bahwa Rasulullah @ pernah ber- 
temu dengannya di waktu malam Israa' dan saat itu beliau berada di langit 
keempat. 


Ibnu Abi Najih berkata dari Mujahid tentang firman Allah #8: 
{аР VK 455, $ "Dan Kami telah mengangkatnya ke martabat yang tinggi," 
Idris diangkat dan belum mati sebagaimana diangkatnya Isa 58. Al-'Aufi 
berkata dari Ibnu “Abbas, $ ФР USG es), $ "Dan Kami telah mengangkatnya 
ke martabat yang tinggi, "beliau diangkat ke langit keenam, lalu wafat di sana. 
Al-Hasan dan selainnya berkata tentang firman- “Nya, &@> 062 355, > "Dan 
Kami telah mengangkatnya ke martabat yang tinggi," yaitu surga. 
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Mereka itu adalah orang-orang yang telah diberi nikmat oleh Allah, yaitu 
para Nabi dari keturunan Adam, dan dari orang-orang yang Kami angkat 
bersama Nuh, dan dari keturunan Ibrahim dan Israil, dan dari orang-orang 
yang telah Kami beri petunjuk dan telah Kami pilih. Apabila dibacakan 
ayat-ayat Allab Yang Mahapemurah kepada mereka, maka mereka me- 
nyungkur dengan bersujud dan menangis. (QS. 19:58) 


Allah #£ berfirman, para Nabi yang dimaksud (dalam ayat ini) bukan 
hanya orang-orang yang diceritakan di dalam surat ini saja, akan tetapi seluruh 
Nabi. Penyebutan seseorang ditunjukkan untuk kelompoknya. 
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$ (25 КИ wedi М nai 220 $ "Adalah orang-orang yang telah 
diberi nikmat oleh Allah, yaitu para Nabi dan keturunan Adam," As-Suddi dan 
Ibnu Jarir ts berkata: "Yang dimaksud dari keturunan Adam adalah Idris, 
dan yang dimaksud keturunan orang-orang yang Kami angkat bersama Nuh 
adalah Ibrahim. Sedangkan yang dimaksud keturunan Ibrahim adalah Ishag, 
Ya'qub dan Isma'il, serta yang dimaksud dengan keturunan Israil adalah Musa, 
Harun, Zakariya, Yahya dan “Isa bin Maryam." 


Ibnu Jarir berkata: "Untuk itu, nasab-nasab mereka dibedakan, sekali- 
pun seluruhnya bergabung pada nasab Adam. Karena, di antara mereka terdapat 
orang-orang yang tidak termasuk anak cucu orang yang berada di kapal ber- 
sama Nuh. Yaitu Idris, karena beliau adalah kakek Nuh. Aku (Ibnu Katsir) 
berpendapat: “Inilah pendapat yang lebih jelas bahwa Idris berada di jalur 
nasab Nuh $29.” Satu pendapat mengatakan bahwa beliau adalah salah seorang 
Nabi Bani Israil. Berdasarkan hadits yang menceritakan kisah Israa’ Mi'raj di 
mana di dalamnya terdapat kisah salam beliau kepada Nabi &: "Selamat 
datang, wahai Nabi Shalih, saudara yang baik." Beliau tidak mengucapkan: 
"Anak Shalih," sebagaimana yang diucapkan oleh Adam dan Ibrahim 28. 
Allah # berfirman di dalam ayat yang mulia ini: 
оте, еш, 412 02 15 Ў “Apabila dibacakan ayat-ayat Allah 
Yang оа kepada mereka, maka mereka menyungkur dengan bersujud 
dan menangis.” Yaitu jika mereka mendengarkan Kalamullah yang mengandung 
berbagai hujjah, fakta dan bukti-bukti (kekuasaan)-Nya, niscaya mereka sujud 
kepada Rabb mereka dengan penuh tunduk dan merendahkan diri sambil 
memuji dan bersyukur terhadap nikmat-nikmat agung yang diberikan kepada 
mereka. “Al-bukiy” adalah bentuk jamak dari baakin. Untuk itu, para ulama 
sepakat tentang disyari'atkannya sujud dalam ayat ini dalam rangka men- 
tauladani dan mengikuti mereka. 
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Maka datanglah sesudah mereka satu generasi (yang jelek) yang menyia- 
nyiakan shalat dan memperturutkan hawa nafsunya, maka kelak mereka 
akan menemui kesesatan. (OS. 19:59) Kecuali orang-orang yang bertaubat, 
beriman dan beramal shalih, maka mereka itu akan masuk surga dan tidak 
dianiaya (dirugikan) sedikit pun. (OS. 19:60) 
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Setelah Allah 4 menceritakan tentang golongan orang-orang yang 
beruntung, yaitu para Nabi 259: dan para pengikut mereka yang menegakkan 
hukum-hukum dan perintah-perintah Allah, serta menunaikan fardhu-fardhu 
ketentuan Allah, lagi meninggalkan berbagai ancaman-Nya, Dia menyebutkan 
bahwa, $ > АА ро las ? “Akan datang sesudah mereka satu generasi,” 
yaitu generasi (kurun) lain 4 a 1,20 > “Yang menyia-nyiakan shalat,” dan 
jika mereka menyia-nyiakannya, maka kewajiban-kewajiban lain pasti lebih 
diremehkan. Karena shalat adalah tiang agama dan sebaik-baik amal seorang 
hamba. Kemudian, mereka pasti akan menuruti kesenangan dan kelezatan 
dunia, serta senang dengan kehidupan dunia, mereka merasa tenteram di dalam- 
nya. Mereka itu akan ditimpa "ghayya," yaitu kerugian pada hari Kiamat. 
Para ulama berbeda pendapat tentang yang dimaksud dengan menyia-nyiakan 
shalat dalam ayat ini. Sebagian ulama berpendapat bahwa yang dimaksud 
dengan menyia-nyiakannya adalah meninggalkannya secara total, pendapat 
ini dikemukakan oleh Muhammad bin Ka'ab al-Qurazhi, Ibnu Zaid bin 
Aslam, as-Suddi dan dipilih oleh Ibnu Jarir. Ini pula yang didukung oleh para 
ulama Salaf, Khalaf dan para Imam serta pendapat yang masyhur dari Imam 
Ahmad dan salah satu pendapat dari Imam asy-Syafi'i, yaitu mengkafirkan 
orang yang meninggalkan shalat berdasarkan hadits: 


ma ó КТУ, °Ў, Lo ort 2 өл 
(Уна) IP 0) ш) AAN ш) 


"Di antara hamba dan kesyirikan adalah meninggalkan shalat." 


Dan hadits lain: 
( a A Maa sahi КУРД 


"Perjanjian yang ada di antara kita dan di antara mereka adalah shalat. Barang- 
siapa yang meninggalkannya, maka berarti ia kafir." 


Al-Auza'i berkata dari Musa bin Sulaiman, dari al- -Qasim bin Mukhai- 
marah, tentang firman Allah %, 4 RA е м И AR ya al p “Akan 
datang sesudah mereka satu generasi yang menyia-nyiakan shalat,” ia berkata: 
“Mereka menyia- nyiakan waktu shalat yang jika ia tinggalkan, niscaya ia kafir.” 
Al-Auza'i berkata dari Ibrahim bin Yazid, bahwa “Umar bin “Abdul “Aziz 
membaca, 4 & 0505 323 ANA, аі А Т> АДА ua a, 
kemudian dia berkata, menyia-nyiakannya itu bukan meninggalkan shalat, 
akan tetapi menyia-nyiakan waktu-waktunya.” Ibnu Jarir berkata dari Mujahid, 
& К oak yas Age LA, al JAWA a мд с ПЕЕ $, ia berkata: 

"Mereka adalah umat ini yang saling mengendarai kendaraan binatang dan 


Y HR. Ahmad, Abu Dawud, an-Nasa'i. At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.” Diriwayatkan 
juga oleh Ibnu Majah, Ibnu Hibban dan al-Hakim, ia berkata: “Shahih.” 
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himar di jalan-jalan, di mana mereka tidak merasa takut kepada Allah yang 
ada di langit dan tidak merasa malu kepada manusia yang ada di bumu." 


Ka'ab al-Ahbar berkata: "Demi Allah, sesungguhnya aku mendapatkan 
sifat orang-orang munafik di dalam Kitab Allah #8 adalah mereka banyak 
minum kopi, meninggalkan shalat, banyak bermain, banyak tidur di waktu 
malam, lalai di waktu siang dan banyak meninggalkan jama'ah dalam shalat. 
Kemudian dia membaca ayat i ini: 

Ф у э, AN AA SI AS Lala тал ya abs p. Al-Hasan al- 
Bashri berkata: "Mereka meninggalkan masjid dan selalu mengunjungi tempat- 
tempat hiburan." 


Firman Allah 4, $ & Sik yas "Майа mereka kelak akan menemui 
kesesatan." “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas, 4 & Оу Ууф 
"Maka mereka kelak akan menemui ghayyan," yaitu kerugian. Qatadah berkata: 
"Yaitu keburukan." Sufyan ats-Tsauri, Syu'bah, Muhammad bin Ishag, дап 
Abu Ishaq as- -Subai'i i, dari Abu ‘Ubaidah, bahwa ‘Abdullah bin Mas'ud ber- 


kata, 6 & oyak O's ө "Maka mereka kelak akan menemui ghayyan," yaitu 
sebuah danau di neraka Jahannam yang sangat dalam dan sangat busuk baunya. 


Firman Allah BE, $ СШ» LS) ijek) ML У р "Kecuali orang yang ber- 
taubat, beriman dan beramal shalih," yaitu, kecuali orang yang taubat dari 
meninggalkan shalat dan dari mengikuti syahwat. Karena Allah pasti menerima 
taubatnya, memperbaiki akibatnya dan menjadikannya, sebagai pewaris 
Jannatun Na'iim. Untuk itu, Dia berfirman, $ &5 о;у, 2 o m Gt ЁТ ў 
"Maka mereka itu akan masuk surga dan tidak dianiaya sedikit pun." Hal itu 
disebabkan karena taubat akan menghapuskan sesuatu sebelumnya. Di dalam 
hadits lain: 


(BSN А5 HI Gya HI) 


"Orang yang bertaubat dari dosa adalah seperti orang yang tidak memiliki 
dosa." 


Untuk itu, orang-orang yang bertaubat dari pekerjaan yang diamalkan- 
nya tidak akan dikurangi sedikit pun dari amal mereka, tidak diterima apa 
yang mereka amalkan sebelum mereka bertaubat, atau dikurangi apa yang 
diamalkan sesudahnya. Karena, hal tersebut hilang binasa, lenyap terlupakan 
dan sia-sia dari kemuliaan Allah yang Mahamulia dan dari kelembutan Allah 
yang Mahalembut. Pengecualian di sini, seperti firman Allah & di dalam surat 
al-Furgaan: 


р Oa "kat 4 Pk “o? & A, ^+ T ә у * м DANG Weh + #4, У kk а к 59 00 

NS Jaw ag DK seda М Ан (у 0 О о ШУ) A ФАЛ SAN Gada Ў 
Е ia RDA КАС E АТ УЕ Pa ЖОЛ АШАСА Е ИИ в 
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8 Sunan Ibnu Majah di kitab az-Zuhud. 
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а P EFP AP MI AF AF MI MI MI MI AF MI A EP IP AIN 
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Dan orang-orang yang tidak menyembah ilah yang lain beserta Allah dan tidak 
membunuh jiwa yang diharamkan Allah (membunuhnya) kecuali dengan (alasan) 
yang benar, dan tidak berzina, barangsiapa yang melakukan demikian itu, niscaya 
dia mendapat (pembalasan) dosafnya), (yakni) akan dilipatgandakan adzab untuknya 
pada hari Kiamat dan dia akan kekal dalam adzab itu, dalam keadaan terhina, 
kecuali orang-orang yang bertaubat, beriman dan mengerjakan amal shalih: maka 
kejahatan mereka diganti oleh Allah dengan kebajikan. Dan adalah Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. (OS. Al-Furgaan: 68-70). 


La, Ай sA 3G > ^»®@ ү, 22 
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PONS Cai > A 2 
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Yaitu surga 'Adn yang telah dijanjikan oleh Yang Mahapemurah kepada 
bamba-hamba-Nya, sekalipun (surga itu) tidak nampak. Sesungguhnya 
janji Allah itu pasti akan ditepati. (OS. 19:61) Mereka tidak mendengar 
perkataan yang tak berguna di dalam surga, kecuali ucapan salam. Bagi 
mereka rizkinya di surga itu tiap pagi dan petang. (OS. 19:62) Itulah surga 
yang akan Kami wariskan kepada hamba-hamba Kami yang selalu ber- 
takwa. (OS. 19:63) 


Allah ## berfirman bahwa surga yang akan dimasuki oleh orang-orang 
yang bertaubat dari dosa-dosa mereka adalah surga 'Adn. Artinya tempat 
tinggal yang dijanjikan oleh ar-Rahman terhadap hamba-hamba-Nya melalui 
alam ghaib adalah merupakan perkara ghaib yang harus mereka imani dan 
mereka tidak melihatnya. Hal tersebut karena sangat yakin dan kuatnya ke- 
imanan mereka. 


Firman-Nya, E "Sesungguhnya janji Allah itu pasti 
ditepati,” merupakan penguat tercapainya, mantap dan kokohnya hal tersebut. 
Karena Allah tidak menyalahi janji dan tidak akan merubahnya. Seperti firman- 
Nya, УАШ D ja > "Sesungguhnya j janji Allah itu pasti terlaksana," pasti 
terjadi. Firman-Nya di sini $ 2 Ӯ, yaitu para hamba akan menuju pada-Nya 
dan akan mendatangi- Nya. Di antara mereka ada ulama yang berpendapat 
bahwa $ lè, bermakna yang mendatangi. Karena setiap apa yang datang 
kepadamu, maka pasti engkau mendapatkannya. Sebagaimana orang Arab 
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berkata: (5 Gea Jen 3) sama dengan (& Ia Ss esf, ), keduanya 
memiliki satu makna. 


Firman-Nya, ҮА) G5 o pa ND “Mereka tidak mendengar perkataan 
yang tak berguna di dalam surga,” yaitu di dalam surga tidak terdapat per- 
kataan sia-sia yang tidak memiliki makna, tidak seperti di dunia. 


Firman-Nya, $ CK. Y| P “Kecuali ucapan salam,” adalah pengecualian 
(istitsna mungathi' ) Seperti firman-Nya: 
g UNG IL Ia YUL ТА] цә огу} "Mereka tidak mendengar di dalam- 
nya perkataan yang sia-sia dan tidak pula perkataan yang menimbulkan dosa, 
akan tetapi mereka mendengar ucapan salam. " (QS. Al-Waaqi'ah: 25-26). 


Firman-Nya, < бы2,5 6 уу 45 D 9; s $ "Bagi mereka rizkinya di surga 
itu tiap pagi dan petang, "yaitu di waktu yang sama dengan waktu pagi dan 
sore. Di sana tidak ada malam dan tidak ada siang, akan tetapi mereka berada 
pada waktu-waktu yang silih berganti yang berlalunya waktu itu mereka 
ketahui melalui cahaya dan sinar. Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu 


Hurairah 4%, ia berkata, Rasulullah @ bersabda: 
Чу «9 Via УАЙ АШ А Bye ШР „Аун 5) о 53 031) 


Ap ang Kai у АЛ) БШ, HA baki NG 09 0% 
My е bagiyan ФД SP 5) йә JPN ISU) ЫШЫ) МА) GNI 
Ag Jin 5 Р MAT Ng 05 DSAI А (у ed) 

Cia оу 
"Sesungguhnya kelompok pertama yang memasuki surga itu, rupa mereka 
adalah bagaikan bulan purnama, mereka tidak meludah, tidak beringus dan 
tidak buang air besar. Sisir dan bejana-bejana mereka dari emas dan perak 
dan perapiannya adalah dari tangkai dupa harum dan keringat mereka berbau 
misik. Setiap satu orang di antara mereka memiliki dua orang isteri-isteri 
yang sumsum-sumsum betis keduanya dapat terlihat dari balik daging luarnya 
dikarenakan sangat indahnya, tidak ada perselisihan dan tidak juga saling 
membenci. Hati-hati mereka tertuju untuk seorang laki-laki saja. Mereka 


bertasbih kepada Allah di waktu pagi dan petang." (HR. Al-Bukhari dan 
Muslim). 


Firman-Nya, 4 WOS 2 Woke ip 2 Ду A Ыл uk $ "Itulah surga yang 
akan Kami wariskan kepada hamba-hamba Kami yang selalu bertakwa." Yaitu 
surga yang telah Kami sifatkan dengan sifat-sifat yang besar ini adalah surga 
yang akan Kami wariskan untuk hamba-hamba Kami yang bertakwa. Mereka 
adalah orang-orang yang taat kepada Allah & di waktu lapang dan di waktu 
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sempit. Mereka mampu menahan amarah dan memaafkan orang lain. Sebagai- 
mana Allah 4£ berfirman di awal surat al-Mu'minuun: 


SAN ул 0) оу ә PU PA (мд, оз 02 SA al Opi al Bp 
AN 9 о кё Aa Nala е!) ДУУ О 8 a А (дй) Ople 
СЕЕ ОНИН О ЕС СЕИСО РИСО ЖА р a 
о EA AL D РО АУ А са оу ЖА ШУУ у ЫР Sh 
ОЕЕО е е оТ 

Фо Ц кА н ора соор кА СЕУ о ары 

"Sesungguhnya beruntunglah orang-orang yang beriman, (yaitu) orang-orang 
yang khusyu' dalam shalatnya, dan orang-orang yang menjauhkan diri dari (per- 
buatan dan perkataan) yang tiada berguna, dan orang-orang yang menunaikan 
zakat, dan orang-orang yang menjaga kemaluannya, kecuali terhadap isteri-isteri 
mereka atau budak yang mereka miliki; maka sesungguhnya mereka dalam hal 
ini tiada tercela. Barangsiapa mencari yang di balik itu maka mereka itulah 
orang-orang yang melampaui batas. Dan orang-orang yang memelihara amanat- 
amanat (yang dipikulnya) dan janjinya, dan orang-orang yang memelihara 


shalatnya. Mereka itulah orang-orang yang akan mewarisi, (yakni) yang akan 
mewarisi surga Firdaus. Mereka kekal di dalamnya. (OS. Al-Mu'minuun: 1-11). 
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Dan tidaklah kami (Jibril) turun, kecuali dengan perintah Rabbmu. Ke- 
punyaan-Nyalah apa-apa yang ada di hadapan kita, apa-apa yang di 
belakang kita dan apa-apa yang ada di antara keduanya, dan tidaklah 
Rabbmu lupa. (OS. 19:64) Rabb (yang menguasai) langit dan bumi dan apa- 
apa yang ada di antara keduanya, maka beribadahlah kepada-Nya dan 
bertegub hatilah dalam beribadah kepada-Nya. Apakah kamu mengetahui 
ada seorang yang sama dengan Dia (yang patut disembah)? (OS. 19:65) 


Imam Ahmad berkata dari Ibnu “Abbas &, ia berkata, Rasulullah & 
bersabda kepada Jibril, "Apa yang mencegahmu mengunjungi kami lebih 
dari yang engkau telah lakukan?" Lalu turunlah & BAN KE Tab “Dan 
tidaklah kami (Jibril) turun, kecuali dengan perintah Rabbmu.” Al-Bukhari 
menyendiri dalam mentakhrijnya yang diriwayatkan ketika menafsirkan 
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ayat ini. Firman Allah 3, & Ws 2, Lal 030 S9 “Kepunyaan-Nyalah apa-apa 
yang ada dihadapan kita, apa-apa yang ada di belakang kita,” satu pendapat 
mengatakan bahwa apa-apa yang ada di hadapan kita adalah urusan dunia. 
Sedangkan apa-apa yang ada di belakang kita adalah urusan akhirat. 

$ Ds 55 5, $ Dan apa-apa yang ada di antara keduanya,” apa-apa yang ada 
di antara dua tiupan terompet. Inilah pendapat Abul “Aliyah, ‘Ikrimah, 
Mujahid, Sa'id bin Jubair, Qatadah dalam salah satu riwayatnya, as-Suddi 
dan ar-Rabi' bin Anas. Sedangkan pendapat lain mengatakan, $ 50 55 С Ф 
"Apa-apa yang ada di hadapan kita," adalah perkara akhirat yang akan datang, 
{д> G 5 > "Apa-apa yang ada dibelakang kita," yaitu dunia yang sudah berlalu, 
$205 SG, "Рап apa-apa yang ada di antara keduanya," yaitu apa yang ada 
di antara dunia dan akhirat. Pendapat senada diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak, Qatadah, Ibnu Juraij, ats-Tsauri dan dipilih 
pula oleh Ibnu Jarir. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ Ki Ui) 0S 2, p "Dan tidaklah Rabbmu lupa," Mujahid 

dan as-Suddi berkata: "Maknanya, } Rabbmu tidak akan melupakanmu." Firman- 
Nya, $ 002) PN A 5) се) > “Rabb langit dan bumi dan apa-apa yang 
ada di antara keduanya,” yaitu Rabb yang menciptakan, mengatur, penentu 
hukum dan penata yang tidak ada penentang atas hukum-Nya. 
ы ДУ Ja оа; 22245 9 "Maka beribadahlah kepada-Nya dan berteguh 
hatilah dalam beribadah kepada-Nya. Apakah kamu mengetahui ada seorang 
yang sama dengan Dias" “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “Apa- 
kah kamu tahu sesuatu yang semisal atau serupa dengan Rabb?” Demikian 
pula pendapat yang dikatakan oleh Mujahid, Sa'id bin Jubair, Qatadah, Ibnu 
Juraij dan selain mereka. Sedangkan Tkrimah berkata dari Ibnu “Abbas: "Tidak 
ada satu pun yang diberi nama ar-Rahman selain Allah Tabaaraka wa Ta'ala, 
Mahasuci nama-Nya. 
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Dan berkata manusia: "Betulkah apabila aku telah mati, bahwa aku sung- 
guh-sungguh akan dibangkitkan menjadi hidup kembali?" (OS. 19:66) Dan 
tidakkah manusia itu memikirkan bahwa sesungguhnya Kami telah men- 
ciptakannya dahulu, sedang ia tidak ada sama sekali. (OS. 19:67) Demi 
Rabbmu, sesungguhnya akan Kami bangkitkan mereka bersama syaitan, 
kemudian akan Kami datangkan mereka ke sekeliling Jahannam dengan 
berlutut. (OS. 19:68) Kemudian pasti akan Kami tarik dari tiap-tiap golongan 
siapa di antara mereka yang sangat durhaka kepada Yang Mahapemurah. 
(OS. 19:69) Dan kemudian Kami sungguh lebih mengetahui orang-orang 
yang seharusnya dimasukkan ke dalam neraka. (OS. 19:70) 


Allah # mengabarkan tentang manusia yang merasa heran dan meng- 
anggap mustahil kembalinya mereka setelah kematian. Dia berfirman dalam 
ayat ini: 

Kes uni, Ia La JANG KN бг! Dad ata ah LAN ЕЁ; 
“Dan berkata manusia: Betulkah apabila aku telah mati, bahwa aku sungguh: 
sungguh akan dibangkitkan menjadi hidup kembali? Dan tidaklah manusia itu 
memikirkan bahwa sesungguhnya Kami telah menciptakannya dahulu, sedang 
ia tidak ada sama sekali?" Allah $% mengemukakan argumentasi tentang pe- 
ngembalian tersebut dengan awal mula penciptaan. Yaitu, Dia telah menciptakan 
manusia yang dahulunya tidak ada sama sekali. Apakah Dia tidak mungkin 
mampu mengembalikannya, sedang makhluk-Nya itu sudah menjadi sesuatu. 
Sebagaimana Allah 3 berfirman: 

ыл ер AN, = BEI a id 74,» "Dan Dialah yang menciptakan 
(manusia) dari permulaan, kemudian mengembalikan (menghidupkan)nya 
kembali, dan menghidupkan kembali itu adalah lebih mudah bagi-Nya." (OS. 
Ar-Ruum: 27). 


Di dalam hadits shahih: 
АЙТ ANG WAN AA Му от ой 95 Д4 S, 
а ERETTO Gi IN 
AA ТАТ ИШ, д 5) дү sÅ sisi ©; OP гә ү Da aed 
т Sid, Op dg Ui ad 
"Allah 3 


"8 berfirman, Ibnu Adam mendustakan Aku, padahal tidak boleh 
baginya mendustakan-Ku. Ibnu Adam menyakiti Aku, padahal tidak boleh 
baginya menyakiti-Ku. Kedustaannya kepadaku adalah perkataannya: 'Aku 
tidak akan dikembalikan sebagaimana aku pertama kali diciptakan.' Padahal 
awal penciptaan tidak lebih mudah bagi-Ku daripada akhirnya. Sedangkan 
upaya menyakiti-Ku adalah perkataannya bahwa sesungguhnya Aku mem- 
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punyai anak, padahal Aku Mahaesa, yang bergantung kepada-Ku segala sesuatu, 
yang tidak beranak dan tidak diperanakkan serta tidak ada satu pun yang 
sebanding." (HR. Al-Bukhari). 


Firman Allah 3%, < 207, d Nad "Demi Rabbmu, sesungguh- 
nya akan Kami bangkitkan mereka bersama syaitan." Allah # bersumpah 
dengan diri-Nya yang Mahamulia bahwa Dia pasti akan membangkitkan 
mereka seluruhnya dengan syaitan-syaitan yang mereka ibadahi selain Allah, 


ше i J a >? "Kemudian akan Kami datangkan mereka ke 
sekeliling Jahannam dengan berlutut." 


AI Aufi berkata dari Ibnu “Abbas yaitu dalam keadaan duduk seperti 
firman-Nya, 4 GG 01 $ (57,5 "Dan (pada hari itu) kamu lihat tiap-tiap umat 
berlutut." (QS. Al- Jaatsiyah: 28). As-Suddi berkata tentang firman Allah #, 
$ се artinya berdiri. Pendapat senada diriwayatkan dari Murrah dari Ibnu 
Mas'ud seperti itu. Firman-Nya, 4 iż ш: как е > "Kemudian pasti akan 
Kami tarik dari tiap- tiap golongan," yaitu dari setiap umat. Dikatakan oleh 
Mujahid, $ & (055) Je 351 1419 "Siapa di antara mereka yang sangat durhaka 
kepada Rabb yang Mahapemurah," ats-Tsauri berkata dari Ibnu “Abbas, ia 
berkata: "Dari awal sampai dengan yang akhir akan ditahan sampai seluruh 
bilangan telah lengkap." Mereka akan didatangkan seluruhnya, dimulai dari 
para pembesar demi para pembesar yang sangat durhaka. Itulah firman-Nya, 
$ Ús SE a а 45 (Ж SAH $ "Kemudian pasti akan Kami tarik 
dari tiap-tiap golongan siapa di antara mereka yang sangat durhaka kepada Rabb 
Yang Mahapemurah. " 


Qatadah berkata, $ És KE > Мы gl з Ne 9; = Ke 
mudian pasti akan Kami tarik dari tiap-tiap golongan siapa di antara mereka 
yang sangat durhaka kepada Rabb Yang Mahapemurah." Kemudian pasti Kami 
akan tarik dari setiap pemeluk agama para pemuka dan pemimpin mereka 
yang paling jahat. Demikian yang dikatakan oleh Ibnu 1 Juraij dan banyak 
ulama Salaf. Firman-Nya, 4 Мә HI KA ый АЕ! 2. © > "Dan kemudian 
Kami sungguh lebih mengetahui orang: orang yang seharusnya dimasukkan ke 
dalam neraka." Kemudian di ayat ini terdapat sambungan berita atas berita. 
Sedangkan yang dimaksud adalah bahwa Allah #8 Mahamengetahui siapa 
hamba-Nya yang berhak dijerumuskan ke neraka Jahannam dan dikekalkan 
di dalamnya. 
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Dan tidak ada seorang pun daripadamu, melainkan mendatangi neraka 


itu. Hal йи bagi Rabbmu adalah suatu kemestian yang sudah ditetapkan. 


(OS. 19:71) Kemudian Kami akan menyelamatkan orang-orang yang ber- 
takwa dan membiarkan orang-orang yang zhalim di dalam neraka dalam 
keadaan berlutut. (OS. 19:72) 


Imam Ahmad berkata, bahwa Abu Sumayyah berkata: "Kami berbeda 
pendapat tentang makna al-wuruud (mendatangi)." Sebagian mereka berkata: 
"Seorang mukmin tidak akan memasukinya." Sebagian lagi berpendapat bahwa 
mereka semuanya akan memasukinya, kemudian Allah menyelamatkan orang- 
orang yang bertakwa. Lalu, aku berjumpa dengan Jabir bin “Abdillah dan 
bertanya: "Sesungguhnya kami berbeda pendapat tentang makna al-wuruud." 
Beliau menjawab: "Mereka seluruhnya akan mendatangi neraka." “Abdullah 
bin al-Mubarak berkata bahwa al-Hasan al-Bashri berkata: "Seorang laki-laki 
bertanya kepada saudaranya, 'Apakah datang berita padamu bahwa engkau 
pun akan mendatangi neraka?" Dia menjawab: 'Ya.' Dia bertanya lagi: "Apakah 
datang berita padamu bahwa engkau muncul darinya?" Dia menjawab: "Tidak." 
Dia berkata: "Bagaimana bisa tertawa?' Dia menjawab: 'Ia tidak terlihat tertawa 
lagi sampai ia berjumpa dengan Allah (wafat)."" 


Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya: 
ds, Y 52 о. у $ “Dan tidak ada seorang pun daripadamu melainkan men- 
datangi neraka itu,” yaitu orang yang berbakti dan orang yang durhaka. Apakah 
engkau 1 tidak mendengar, firman Allah kepada Fir'aun: 
& УШ San а Cp hp Ad "Та berjalan di muka kaumnya di hari Kiamat, 
lalu memasukkan mereka ke dalam neraka," (OS. Huud: 98), mendatangi neraka 
berarti memasukinya. 


Imam Ahmad berkata dari “Abdullah bin Mas'ud, & 2 3, 3) Ke ols > 
"Dan tidak ada seorang pun daripadamu melainkan mendatangi neraka itu," 


Rasulullah & bersabda: Р 

(АРЫ a 5 015 SN Ag) 
"Seluruh manusia akan datang, kemudian menampakkan amal-amal mereka." 
(НК. At-Tirmidzi). 


Ahmad berkata bahwa Ummu Mubasysyir isteri Zaid bin al-Haritsah 
berkata di saat Rasulullah & berada di rumah Hafshah beliau bersabda: 


^ 
“v о. Aor л ай л 


( AAN ү; 45 51 у ГЕУ 

"Tidak seorang pun yang masuk neraka yang menyaksikan perang Badar dan 
perjanjian Hudaibiyyah." 

Hafshah bertanya: “Bukankah Allah 8£ berfirman, 4 6313 Y AS 01,9 


Dan tidak ada seorang pun daripadamu melainkan mendatangi neraka itu.” 
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Maka Rasulullah Ж bersabda, 1 < 1,21 a A 5 $ Kemudian Kami 
"menyelamatkan orang-orang yang bertakwa,” dan ayat seterusnya.” 


Di dalam ash-Shahihain, dari hadits az-Zuhri, dari Sa'id, bahwa Abu 
Hurairah &5 berkata, Rasulullah £ bersabda: 


(MI os ЗЧ) GAN ЖШ JA ya BSN ЫДА ga KPI IAIN) 


“Tidak seorang pun dari kaum muslimin yang ditinggalkan mati 3 orang anak, 
maka akan tersentuh api neraka, kecuali penebus sumpah.”” 


“Abdurrazzag berkata dari Qatadah tentang firman-Nya: 
$53, ФА ols > “Dan tidak ada seorang pun daripadamu melainkan men- 
datangi neraka itu," dia berkata: "Orang yang melintasinya." 


“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata tentang firman-Nya: 
Sts, SI 14 o ls > “Dan tidak ada seorang pun daripadamu melainkan men- 
datangi neraka itu," kaum muslimin mendatangi, artinya melintasi jembatan 
di hadapannya. Sedangkan wurudnya (datangnya) orang-orang musyrik adalah 
memasukinya. 


As-Suddi berkata dari Murrah, dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya, 
SEL 05 07) Де о b Hal itu bagi Rabbmu adalah suatu kemestian yang 
sudah ditetapkan,” adalah pembagian yang wajib. Mujahid berkata: “Hatman 
adalah ketetapan.” Demikian pula perkataan Ibnu Juraij. Firman-Nya: 
$1,2 т! 2 5 “> "Kemudian Kami menyelamatkan orang-orang yang 
bertakwa," yaitu а: seluruh makhluk melintas di atas api neraka dan orang- 
orang kafir serta pelaku maksiat jatuh ke dalamnya, maka Allah $ me- 
nyelamatkan orang-orang yang beriman dan bertakwa sesuai amal-amal mereka. 
Melintas dan cepatnya mereka di atas shirath tergantung amal-amal mereka 


yang dilaksanakan pada waktu di dunia. 


Kemudian mereka memberikan syafa'at kepada para pelaku dosa besar. 
Para Malaikat, para Nabi dan orang-orang yang beriman dapat memberikan 
syafa'at, lalu syafa'at mereka di terima dan dapat mengeluarkan banyak 
makhluk yang telah ditelan api neraka kecuali bagian wajah mereka, yaitu 
anggota-anggota sujud. Upaya mereka mengeluarkan makhluk tersebut dari 
api neraka sesuai dengan keimanan yang ada di dalam hati mereka. Pertama 
kali yang akan keluar adalah orang di dalam hatinya terdapat keimanan seberat 
dinar, kemudian orang yang selanjutnya, kemudian orang yang selanjutnya. 
Hingga keluar orang yang di dalam hatinya terdapat keimanan yang paling 
rendah seberat biji dzarrah. Kemudian Allah mengeluarkan dari api neraka 
orang yang berkata Laa Ilaaha ilallaah dalam kehidupannya dan belum ber- 


? Penebus sumpah yang belum menyelesaikan sumpahnya, maka ia akan melintas neraka 
sebagai penebus sumpahnya yang belum selesai itu. 
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amal satu kebaikan pun. Mereka tidak kekal di dalam арі neraka, kecuali 
orang yang diwajibkan kekalnya. Sebagaimana hal tersebut dijelaskan dalam 
hadits- hadits shahih dari Rasulullah #8. Untuk itu, Allah # berfirman: 

«бэ 99 о. YAA й ыз Ө > "Kemudian Kami akan menyelamatkan 
orang-orang yang bertakwa dan membiarkan orang-orang yang zhalim di dalam 
neraka dalam keadaan berlutut." 


224 аа 2 \ 
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Dan apabila dibacakan kepada mereka ayat-ayat Kami yang terang (maksud- 
nya), niscaya orang-orang yang kafir berkata kepada orang-orang beriman: 
"Manakah di antara kedua golongan (kafir dan mukmin) yang lebih baik 
tempat tinggalnya dan lebih indah tempat pertemuanfnya)?" (OS. 19:73) 
Berapa banyak umat yang telah Kami binasakan sebelum mereka, sedang 
mereka adalah lebih bagus alat rumah tangganya dan lebih sedap dipandang 
mata. (OS. 19:74) 
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Allah & mengabarkan tentang orang-orang kafir, ketika dibacakan 
kepada mereka ayat-ayat Allah, mereka menehajangi dan berpaling darinya. 
Mereka berkata bahwa mereka, $ tx 51, UU "5 $ "Adalah kelompok yang 
lebih baik tempat tinggalnya dan lebih baik tempat pertemuanfnya)." Yaitu yang 
lebih baik kedudukannya, paling tinggi tempatnya dan paling baik pertemuan- 
nya, tempat berkumpul beberapa orang untuk bercerita, tempat pertemuan 
mereka lebih permanen dan lebih banyak ruang dan jalannya. Bagaimana 
keberadaan kita yang dengan kedudukan ini berada dalam kebathilan, sedang- 
kan mereka (mukminin), orang-orang yang bersembunyi di rumah al-Argam 
bin Abil Arqam dan rumah-rumah lain itu berada di atas kebenaran? Allah #8 
mengabarkan tentang mereka, $ a) kg MA mal Ia BAJU, 9 
"Dan orang-orang kafir berkata kepada orang-orang yang beriman: ‘Kalau se- 
kiranya dia (al-Qur'an) adalah suatu yang baik, tentulah mereka tiada mendahului 
kami (beriman) kepadanya.”" (OS. Al-Ahgaaf: 11). Untuk itu, Allah a ber- 
firman menolak kerancuan pemikiran mereka, 4 2% ya meki Lt AS. Е: 
"Berapa banyak umat yang telah Kami binasakan sebelum mereka," yaitu, berapa 
banyak umat dan kurun para pendusta yang, telah Kami binasakan dengan 
sebab kekufuran mereka. $ {ғ э ШЕ Биа >> $ “Mereka adalah lebih bagus 
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alat титар tangganya dan lebih sedap dipandang mata,” yaitu dahulu mereka 
berada dalam keadaan yang lebih baik daripada keadaan mereka sekarang ini, 

baik harta, barang-barang, pemandangan dan bentuk- “bentuknya. Al-A'masy 
berkata dari Abu Dzabyan, dari Ibnu “Abbas, $ Wal LAS GG SP "Lebih 
baik tempat tinggalnya dan lebih indah tempat pertemuannya," kata al-Magam 
adalah rumah tempat tinggal. An-Nadiy adalah majelis, atsaatsan adalah alat- 
alat rumah tangga, dan ar-Ri ya adalah pemandangan. Al Aufi berkata dari 
Ibnu “Abbas, bahwa al-Maqam adalah rumah, an-Nadiy adalah majelis, ke- 
nikmatan dan keelokan yang mereka miliki. Hal itu sebagaimana firman 
Allah 45 kepada Fir'aun ketika mereka dihancurkan. Kisah mereka diceritakan 
dalam al-Qur'an, 4 ES СЕ, Л Әже MI сы ү SP "Alangkah banyak- 

nya taman dan air mata yang mereka tinggalkan, dan kebun-kebun serta tempat- 

tempat yang indah-indah." (OS. Ad-Dukhaan: 25-26). Al-Magam adalah tempat 
tinggal dan kenikmatan, an-Nadiy adalah majelis dan tempat pertemuan 
mereka. Allah #£ berfirman tentang sesuatu yang di kisahkan kepada Rasul- 
Nya berkenaan dengan urusan kaum Luth, $ real 7 a х,» "Dan 
mengerjakan kemungkaran di tempat-tempat pertemuanmai? " (QS. Al-'Ankabuut: 
29). Orang Arab menamakan majelis dengan an-Nadiy. 


Qatadah berkata: “Tatkala mereka melihat para Sahabat Muhammad & 
dalam kehidupan mereka yang begitu menderita dan sempit, maka orang 
musyrik mengemukakan apa yang mereka dengar: 

EIA, Lean TS ono jal 5 Manakah di antara kedua golongan itu yang 
lebih baik tempat tinggalnya dan lebih indah tempat pertemuannya.” Demikian 
pendapat Mujahid dan adh-Dhahhak. Ar-Ri'ya adalah pemandangan, sebagai- 
mana yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid dan selain keduanya. Malik 
berkata, $17; у; f yakni paling banyak hartanya dan paling baik bentuknya. 


Seluruhnya memiliki arti yang saling berdekatan dan benar. 
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Katakanlah: "Barangsiapa yang berada di dalam kesesatan, maka biarlah 
Rabb yang Mahapemurah memperpanjang tempo baginya, sehingga apa- 
bila mereka telah melihat apa yang diancamkan kepadanya, baik siksa 
maupun Kiamat, maka mereka akan mengetahui siapa yang lebih jelek 
kedudukannya dan lebih lemah penolong-penolongnya." (OS. 19:75) 
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Allah # berfirman, < ji $ "Katakanlah," hai Muhammad kepada orang- 
orang yang berbuat syirik kepada Rabb mereka serta mengaku berada dalam 
kebenaran dan menyangka kalian dalam kebathilan. $ 88X 54 05 cA $ 

"Barangsiapa yang | berada di dalam kesesatan," di antara kami dan di antara 
kalian, $ 52 15550 4 20055 "Maka biarlah Rabb yang Mahapemurah memper- 
panjang tempo baginya." Allah, ar-Rahman akan membiarkannya dalam kondisi 
seperti itu, hingga ia berjumpa dengan Rabbnya dan berakhir ajalnya: 

Ф Ah Cl $ "Baik siksa," yang menimpanya, $ LI UI, 9 "Maupun Kiamat," 
yaitu datang dengan tiba-tiba, i Dalan $ “Maka mereka akan mengetahui,” 
di saat itu, $ 24 UKS, USG Ya ALA $ "Siapa yang lebih jelek kedudukannya 
dan lebih lemah penolong-penolongnya," sebagai perbandingan yang mereka 
dalilkan dari sebaik-baik tempat dan seindah- indah pemandangan. Mujahid 
berkata tentang firman-Nya, 4 2 557) 2 5255 p "Maka biarlah Rabb Yang 
Mahapemurah memperpanjang tempo baginya," maka Allah akan membiarkan- 
nya dalam kesesatan. 


Demikian yang ditetapkan oleh Abu Ja'far bin Jarir dg. Ayat ini 
merupakan mubahalah terhadap orang-orang musyrik yang mengaku bahwa 
mereka berada di atas pentunjuk. 
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Dan Allah akan menambah petunjuk kepada mereka yang telah mendapat 
petunjuk. Dan amal-amal shalih yang kekal itu lebih baik pahalanya di 
sisi Rabbmu dan lebih baik kesudahannya. (OS. 19:76) 


Firman-Nya, $ MEI SG, $ “Dan amal-amal shalih yang kekal,” 
tafsir dan penjelasannya telah berlalu, juga hadits- hadits yang berkaitan dengan 
masalah tersebut dalam surat al-Kahfi, < | up 7 54 ә 2 “= $ “Lebih baik tsawab- 
nya di sisi Rabbmu,” yaitu balasannya, 17 "5, $ "Dan lebih baik kesudahan- 
nya," yaitu akibat dan kesudahan bagi pelakunya. 
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Maka apakah kamu telah melihat orang yang kafir kepada ayat-ayat Kami 
dan ia mengatakan: "Pasti aku akan diberi harta dan anak." (OS. 19:77) 
Adakah ia melihat yang ghaib atau ia telah membuat perjanjian di sisi 
Rabb Yang Mahapemurah? (OS. 19:78) Sekali-kali tidak, Kami akan menulis 
apa yang ia katakan, dan benar-benar Kami akan memperpanjang adzab 


untuknya, (OS. 19:79) dan Kami akan mewarisi apa yang ia katakan itu, 
dan ia akan datang kepada Kami dengan seorang diri. (OS. 19:80) 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Khabbab bin al-Arat berkata: 
“Dahulu aku adalah seorang laki-laki yang tampak gagah, saat itu al-'Ash bin 
Wa-il memiliki utang kepadaku, lalu aku mendatanginya untuk meminta 
pembayaran, ia berkata: Demi Allah, aku tidak akan membayarnya sampai 
engkau kufur kepada Muhammad.’ Aku menjawab: Demi Allah, aku tidak 
akan pernah kufur kepada Muhammad @ hingga kamu mati dan dibangkit- 
kan.” Dia pun berkata: Jika aku mati, kemudian dibangkitkan, engkau akan 
datang kepadaku. Di saat itu aku memiliki harta dan anak, lalu aku berikan 
kepadamu.” Maka Allah menurunkan: 


ЭР ЫА хе A | CAN ДЫ Шуу У IE) TEN Gi шый ap 
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Maka apakah kamu telah melibat orang yang kafir kepada ayat-ayat Kami dan 
ia mengatakan: Pasti aku akan diberi harta dan anak? Adakah ia melihat yang 
ghaib atau ia telah membuat perjanjian di sisi Rabb Yang Mahapemurah? Sekali- 
kali tidak, Kami akan menulis apa yang ia katakan, dan benar-benar Kami akan 
memperpanjang adzab untuknya, dan Kami akan mewarisi apa yang ia katakan 


itu, dan ia akan datang kepada Kami dengan seorang diri.” Ditakhrij oleh al- 
Bukhari, Muslim dan lain-lain. 


Allah berfirman, < 1542 з= “ше ДАЯ Aj > "Ataukah ia telah membuat 
perjanjian di sisi ar-Rahman," yaitu suatu е Firman-Nya: 
SIS, УС SES > “Pasti aku akan diberi harta dan anak,” sebagian ahli gira-at 
membacanya dengan fathah wawu ( IV, ). Sedangkan yang lain membacanya 
dengan dhammah wawu (12 },) yang semakna. 


Satu pendapat mengatakan ( ai ) dengan dhammah adalah jamak, se- 
dangkan (I, ) dengan fathah adalah mufrad (tunggal) yang merupakan lughah 
Qais. Wallahu a'lam. 
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Firman-Nya, 4 i ЧЫЎ > “Adakah ia melihat yang ай ’ merupakan 
pengingkaran terhadap orang yang mengatakan, $ WW; YG 5 Х,У] > “Pasti aku 
akan diberi harta dan anak,” yaitu pada hari Kiamat. Artinya, apakah 1а me- 
ngetahui kondisinya di akhirat hingga 1 ia berani memastikan dan bersumpah 
terhadap hal tersebut, < 1042 yk Ls fe А! Ф “Ataukah ia telah membuat 
perjanjian di sisi ar-Rahman,” atukah di sisi Allah ia memiliki perjanjian yang 
akan mendatanginya? Telah terdahulu dalam hadits al-Bukhari bahwa hal itu 
adalah perj anjian. Adh-Dhahhak berkata dari Ibnu “Abbas: 

21062 KN Dus AS Í SA Sel ў “Adakah ia melihat yang ghaib ataukah ia 
telah membuat perjanjian di sisi ar-Rahman?” ia berkata: “Adalah Laa Ilaaha 
illallaah yang diharapkannya. Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi berkata, 
yaitu syahadat Laa Ilaaha illallaah. Kemudian beliau membaca: 

Оше SIN Le ЗАЯ aja I > “Kecuali orang yang telah membuat perjanjian di 
sisi ar-Rahman.” (OS. Maryam: 87). 


Firman-Nya, 4 У5 9 “Sekali-kali tidak,” adalah kata yang digunakan 
untuk mencegah sesuatu yang sebelumnya dan memperkuat sesuatu yang 
sesudahnya, & J 20 ЖЕ. 5 "Kami akan menulis apa yang ia katakan," yaitu 
dari tuntutannya terhadap hal tersebut dan hukumnya untuk dirinya terhadap 
apa yang Manna dan kekufurannya kepada Allah yang Mahaagung, 
SI II 5. 4 XS, $ "Dan Kami akan memperpanjang adzab untuknya," yaitu 
di hari akhirat atas PE EE itu dan kekufurannya kepada Allah di dunia. 
43,56 ES, 9 "Dan Kami akan mewarisi apa yang ia katakan itu," yaitu dari 
harta дап anak yang Kami cabut darinya sebagai tambahan atas apa yang 
dimilikinya di dunia. Padahal di akhirat, Allah akan mencabut orang yang 
mempunyai harta dan anak (pada saat) di dunia. Untuk itu, Allah $& berfirman, 
$ 1S; USU, > "Ia akan datang kepada Kami dengan seorang diri," yaitu terpisah 
dari harta dan anak. 
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Dan mereka telah mengambil sembahan-sembahan selain Allah, agar sem- 
bahan-sembahan itu menjadi pelindung bagi mereka. (QS. 19:81) Sekali- 
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kali tidak. Kelak mereka (sembahan-sembahan) itu akan mengingkari 
penyembahan (pengikut-pengikutnya) terhadapnya, dan mereka (sembahan- 
sembahan) itu menjadi musuh bagi mereka. (OS. 19:82) Tidakkah kamu 
libat, bahwasanya Kami telah mengirim syaitan-syaitan itu kepada orang- 
orang kafir untuk menghasung mereka membuat maksiat dengan sungguh- 
sungguh? (OS. 19:83) Maka janganlah kamu tergesa-gesa memintakan siksa 
terbadap mereka, karena sesungguhnya Kami hanya menghitung datangnya 
(bari siksaan) untuk mereka dengan perhitungan yang teliti. (OS. 19:84) 


Allah #5 mengabarkan tentang orang-orang kafir yang musyrik kepada 
Rabb mereka bahwa mereka menjadikan ilah-ilah selain Allah agar ilah-ilah 
itu menjadi pelindung bagi mereka, di mana mereka mengharapkan kemuliaan 
dan pertolongan. Kemudian, Dia mengabarkan bahwa hakekatnya tidak 
seperti apa yang mereka perkirakan dan tidak sebagaimana yang mereka 
inginkan. Dia berfirman, $ 6205 о, е У Ф "Sekali-kali tidak. Kelak mereka 
(sembahan-sembahan) itu akan 1 mengingkari penyembahan terhadapnya, " yaitu 
pada hari Kiamat. < Ls mela DS KUP "Dan mereka itu akan menjadi musuh," 
yaitu berbeda dengan apa yang mereka sangka. 


Adh-Dhahhak berkata, < 14.2 ЄР ыз, > "Dan mereka itu akan 
menjadi dhiddan, " yaitu musuh. Ibnu Zaid berkata: "Adh-dhidd adalah pujian." 
Ikrimah berkata: "Adh- dhidd adalah penyesalan." 


Firman-Nya, $ Hi у а di ыы, ФУ a > “Tidak- 
kah kamu lihat, bahwasanya Kami telah mengirim syaitan-syaitan itu kepada 
orang-orang kafir untuk menghasung mereka membuat maksiat dengan sungguh- 
sungguh?” 'Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas, bahwa artinya 
adalah menipu mereka dengan tipuan. Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas, 

artinya syaitan mendorong orang-orang kafir untuk memusuhi Muhammad 
dan para Sahabatnya. As-Suddi berkata: “Syaitan menyesatkan mereka sesesat- 
sesatnya." Firman-Nya, 4 АР 14 17 GG wêdi Jawi p “Maka janganlah kamu 
tergesa-gesa memintakan siksa terhadap mereka, karena sesungguhnya Kami hanya 
menghitung datangnya (hari siksaan) untuk mereka dengan perhitungan yang 
teliti.” Yaitu, janganlah engkau tergesa-gesa ya Muhammad, terhadap mereka 
dengan menjatuhkan adzab kepada mereka, $ д? 6) АЛЫЛ > “Karena sesung- 
gubnya Kami banya menghitung datangnya (bari siksaan) untuk mereka dengan 
perbitungan yang teliti.” Yaitu, Kami hanya menunda mereka untuk batas 
waktu yang ditentukan dan ditetapkan, dan mereka tidak mustahil akan 
menuju adzab dan siksaan Allah. 


As-Suddi berkata, yaitu bertahun-tahun, berbulan-bulan, berhari-hari 
dan berjam-jam. “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: 
ФР Ld 3S 27 $ “Karena sesungguhnya Kami hanya menghitung datangnya 
(bari siksaan) untuk mereka dengan perhitungan yang teliti.” Kami menghitung 
nafas-nafas mereka di dunia. 
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(Ingatlah) bari (ketika) Kami mengumpulkan orang-orang yang takwa 
kepada Rabb Yang Mahapemurah sebagai perutusan yang terhormat, (QS. 
19:85) dan Kami akan menghalau orang-orang yang durhaka ke neraka 
Jahannam dalam keadaan dahaga. (OS. 19:86) Mereka tidak berhak men- 
dapat syafa'at kecuali orang yang telah mengadakan perjanjian di sisi Rabb 
Yang Mahapemurah. (OS. 19:87) 


Allah & mengabarkan tentang para wali-Nya yang bertakwa bahwa 
Dia akan mengumpulkan mereka pada hari Kiamat sebagai utusan yang ter- 
hormat. Al-Wafdu adalah orang-orang yang datang dengan berkendaraan. 
Kendaraan mereka terpilih dari cahaya di antara kendaraan-kendaraan di 
akhirat. Mereka datang kepada Rabb yang Mahaterbaik yang akan dikunjungi, 
ke wilayah kehormatan dan keridhaan-Nya. Adapun orang-orang yang berdosa 
yang mendustakan para Rasul lagi menyelisihi mereka, niscaya mereka akan 
digiring ke api neraka. & »,, 8 “Dalam keadaan dahaga,” dalam keadaan haus, 
sebagaimana yang dikatakan oleh 'Atha', Ibnu “Abbas, Mujahid, al-Hasan, 
Qatadah dan selain mereka. Di ayat ini dikatakan; 
KU ум a ш si $ "Manakah di antara dua golongan itu yang 
lebih baik tempat tinggalnya dan lebih indah pemandangannya?" 


Ibnu Abi Hatim berkata dari Ibnu Marzug: 

$1055, Ja >) E) | el 7 у p (Ingatlah) hari (ketika) Kami mengumpulkan 
orang-orang yang takwa kepada Rabb Yang Mahapemurah sebagai perutusan 
yang terhormat, ia berkata: “Seorang mukmin ketika keluar dari kuburnya, 
ia akan disambut dengan bentuk yang paling indah dan wangi yang paling 
harum. Ia berkata: ‘Siapa engkau?” Dijawab: ‘Apakah engkau tidak mengenal- 
ku? Ia berkata: “Tidak, akan tetapi Allah mengharumkan wangimu dan 
memperindah wajahmu.’ Dia menjawab: ‘Aku adalah amalmu yang baik. 
Demikianlah, dahulu aku adalah amal baik yang harum. Sepanjang aku 
mengendaraimu di dunia, maka sepanjang itulah engkau akan mengendaraiku.” 
Lalu orang mukmin itu menaikinya.” 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu Abbas: 
155, == >) E SEI a сх $ (Ingatlah) hari (ketika) Kami mengumpulkan 
orang-orang yang takwa kepada Rabb Yang Mahapemurah sebagai perutusan 
yang terhormat,” ia berkata: "Berkendaraan." Wallah a'lam. 
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Firman-Nya, & Bg 645 КТ Pai 5 ji, 9 “Dan Каті akan menghalau 
orang-orang yang durhaka ke neraka Јараппат dalam keadaan dahaga.” Yaitu, 
dalam keadaan haus, 4 BLH o SEN p “Mereka tidak berhak mendapatkan 
syafa'at.” Yaitu, mereka tidak memiliki orang yang dapat memberikan syafa'at 
untuk mereka, sebagaimana kaum mukminin saling memberikan syafa'at satu 
dengan yang lainnya. Sebagaimana Allah 45 berfirman mengabarkan tentang 
mereka, $ tati pa 1 305 ф "Maka kami tidak mempunyai pemberi syafa'at 
seorang pun." (QS. Asy-Syu'araa': 100). 


Dan firman-Nya, 4 042 1255) Ie 153 a Y $ “Kecuali orang yang telah 
mengadakan perjanjian di sisi Rabb Yang Mahapemurah,” ayat ini merupakan 
istitsna mungathi' yang maknanya, kecuali orang yang membuat perjanjian 
di sisi ar-Rahman, yaitu syahadat Laa Ilaaha illallaah dan menegakkan hak- 
hak syahadat (merealisasikannya dalam kehidupan). (Maka mereka akan 
mendapat syafa'at. Pent). 


Berkata “Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu “Abbas: "Al-'ahdu adalah 
syahadat Laa Ilaaha illallaah, membebaskan diri kepada Allah dari kemampuan 
dan kekuatan sendiri serta tidak berharap kecuali kepada Allah 36. 
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Dan mereka berkata: "Yang Mahapemurah mengambil (mempunyai) anak." 
(OS. 19:88) Sesungguhnya kamu telah mendatangkan sesuatu perkara yang 
sangat munkar, (OS. 19:89) bampir-bampir langit pecah karena ucapan 
itu, bumi belah, dan gunung-gunung runtuh, (OS. 19:90) karena mereka 
mendakwa Allah Yang Mahapemurah mempunyai anak. (OS. 19:91) Dan 
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tidak layak bagi Yang Mahapemurah mengambil (mempunyai) anak. (QS. 
19:92) Tidak seorang pun di langit dan di bumi, kecuali akan datang kepada 
Yang Mahapemurah selaku seorang hamba. (QS. 19:93) Sesungguhnya Allah 
telah menentukan jumlah mereka dan menghitung mereka dengan hitungan 
yang teliti. (OS. 19:94) Dan tiap-tiap mereka akan datang kepada Allah 
pada hari Kiamat dengan sendiri-sendiri. (OS. 19:95) 


СР Є: 


Ketika Allah # di dalam ayat yang mulia ini menetapkan “ubudiyyah 
“Isa 88 dan menceritakan penciptaannya dari Maryam tanpa bapak, maka 
Dia mulai membahas tentang pengingkaran terhadap orang yang menduga 
bahwa Dia memiliki anak. Mahatinggi, Mahasuci dan Mahabersih, Dia setinggi- 
tinggi dan seagung-agung-Nya dari semua itu. 


Allah 8 berfirman, $ -—- 0 03, ES 3591385, $ "Dan mereka ber- 
kata: “Ar-Rahmaan memiliki anak. Sesungguhnya kamu telah mendatangkan," 
dengan perkataanmu ini, $ 15) x5 $ "Sesuatu yang sangat munkar, "Ibnu “Abbas, 


Mujahid, Qatadah dan Malik berkata: “Yaitu perkara yang sangat besar.” 


| 


Dikatakan iddan dengan kasrah hamzah atau fathah hamzah serta me- 
nyangkanya terdapat tiga bahasa, yang masyhur adalah yang pertama. 


ga Firman-Nya: I, ‚ 

Ф, SEN О дА А А, PI a aka Орай сш LK > “Hampir 
hampir langit pecah karena ucapan itu, bumi belah, dan gunung-gunung runtuh, 
karena mereka mendakwa Allah Yang Mahapemurah mempunyai anak.” Hampir 
saja hal itu terjadi ketika terdengar perkataan-perkataan (tuduhan bahwa Allah 
mempunyai anak) yang keluar dari mulut orang-orang yang sangat berdosa, 
karena merasa ta'zhim kepada Rabb dan mengagungkan-Nya, padahal mereka 
adalah makhluk dan ciptaan-Nya. Sedangkan dasar-dasar dalam tauhid bahwa 
tidak ada Ilah kecuali Dia, tidak ada sekutu bagi-Nya, tidak ada tandingan-Nya, 
tidak memiliki anak, tidak memiliki kawan, dan tidak ada yang sebanding 
dengan-Nya. Bahkan, Dialah yang Mahaesa yang bergantung kepada-Nya 
segala sesuatu. 


LALA PENI 


Dan di dalam segala sesuatu terdapat tanda 

yang menunjukkan bahwa Dia adalah Mahaesa. 

Adh-Dhahhak berkata: 4 & 25 а) LE $ "Hampir-hampir 
langit pecah karena ucapan itu," yaitu terpecah berhamburan dikarenakan 
keagungan Allah. ‘Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: “Bumi belah 
disebabkan murka karena Allah #8.” Dan gunung-gunung "Haddan, " Ibnu 
‘Abbas mengatakan: “Hadman (hancur).” Sa'id bin Jubair berkata: “Haddan 
yaitu, sebagian demi sebagian hancur berantakan berturut-turut.” 
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Firman-Nya, $ 55, 12 dl 5550 220) $ "Dan tidak layak bagi Rabb 
Yang Mahapemurah mengambil (mempunyai) anak." Yaitu tidak patut dan 
tidak layak bagi-Nya karena keagungan dan kebesaran-Nya. Tidak ada satu 
makhluk-Nya yang sebanding dengan-Nya. Karena seluruh makhluk adalah 
hamba-Nya. 


Dia berfirman: 

4 ús МАР, АА Дл SA) NA о ыў. У 2351, AN 3 b a o) è "Tidak 
seorang pun di langit dan di bumi, kecuali akan datang d (Rabb) Yang 
Mahapemurah selaku seorang hamba. Sesungguhnya Allah telah menentukan 
jumlah mereka dan menghitung mereka dengan hitungan yang teliti.” Yaitu, 
sesungguhnya Dia Mahamengetahui jumlah mereka sejak mereka diciptakan 
hingga hari Kiamat, baik, laki-laki maupun perempuan, baik kecil maupun 
besar. 4 1S; ХА 2) py мй; PA 3> "Dan tiap- tiap mereka akan datang kepada 
Allah pada hari Kiamat dengan sendiri-sendiri. " Yaitu tidak ada yang menolong 
dan melindungi kecuali Allah yang Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya. 
Dia menghukum makhluk-Nya sesuai kehendak-Nya. Dia Mahaadil yang 
tidak akan menzhalimi seberat biji dzarrah pun, tidak juga menzhalimi se- 
orang pun. 
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Sesungguhnya orang-orang beriman dan beramal shalih, kelak Allah Yang 
Mahapemurah akan menanamkan dalam (hati) mereka kasih sayang. (OS. 
19:96) Maka sesungguhnya telah Kami mudahkan al-Qur'an itu dengan 
bahasamu, agar kamu dapat memberi kabar gembira dengan al-Qur'an 
itu kepada orang-orang yang bertakwa, dan agar kamu memberi peringatan 
dengannya kepada kaum yang membangkang. (OS. 19:97) Dan berapa 
banyak telah Kami binasakan umat-umat sebelum mereka. Adakah kamu 


melihat seorang saja dari mereka atau kamu dengar suara mereka yang 
samar-samar? (OS. 19:98) 


Allah # mengabarkan bahwa Dia mananamkan kepada hamba-hamba- 


Nya kaum mukminin yang beramal shalih, yaitu amal-amal yang diridhai 
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Allah #8 dengan mengikuti syari'at Muhammad Ж. Dia akan menanamkan 
bagi mereka di dalam hati hamba-hamba-Nya yang shalih, perasaan cinta dan 
kasih sayang. Ini suatu perkara yang mesti dan harus. Penjelasan hal tersebut 


terdapat dalam hadits-hadits shahih dari Rasulullah &% dalam beberapa segi. 
Imam Ahmad berkata dari Abu Hurairah #5, bahwa Nabi & bersabda: 


о; 2 
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“Sesungguhnya Allah, jika mencintai seorang hamba, Dia akan memanggil 
Jibril dan berfirman: “Hai Jibril, sesungguhnya Aku mencintai si fulan, maka 
cintailah dia.” Lalu Jibril pun mencintainya. Kemudian Jibril memanggil se- 
luruh penghuni langit dan berkata: ‘Sesungguhnya Allah mencintai si fulan, 
maka cintailah dia,” lalu seluruh penghuni langit pun akan mencintainya. 
Kemudian, diletakkanlah baginya penerimaan di muka bumi. Sesungguhnya 
Allah, jika membenci seorang hamba, Dia akan memanggil Jibril dan ber- 
firman: “Hai Jibril, Aku membenci si fulan, maka bencilah dia.” Lalu Jibril 
pun membencinya dan memanggil penghuni langit sambil berkata: Sesungguh- 
nya Allah membenci si fulan, maka bencilah dia,” lalu penghuni langit pun 
membencinya. Kemudian, diletakkan baginya kemurkaan di muka bumi.” 
(HR. Muslim dari Suhail, Ahmad dan al-Bukhari, dari hadits Ibnu Juraij, dari 
Abu Hurairah &, dari Nabi &%.). 


р “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya, 
415. з | da $ "Kelak ar-Rahmaan akan menanamkan dalam hati mereka 
rasa kasih sayang, "ia berkata: "Perasaan cinta." Mujahid berkata dari Ibnu 
“Abbas, 4 1, 25251 ae) aa Ў "Kelak ar-Rahmaan akan menanamkan dalam 
hati mereka rasa kasih sayang," ia berkata: “Perasaan cinta di dalam hati manusia 
di dunia.” Sa'id bin Jubair berkata dari Ibnu “Abbas: “Ia mencintai mereka 
dan menanamkan rasa cinta kepada mereka, yaitu kepada makhluk-Nya yang 
beriman.” Demikian yang dikatakan Mujahid, adh-Dhahhak dan selain ke- 
duanya. 


Qatadah berkata: "Dahulu, ‘Ustman bin “Affan & berkata: “Tidak ada 
seorang hamba pun yang mengamalkan satu kebaikan atau satu keburukan, 
kecuali Allah 35 memakaikan selendang amalnya itu." 


Ta 


War MP MB MP AS AS AS AS AS AL AS IL ес Tae In чс чо чо Чы. 


366 Tafsir Ibni 


№ 


Firman-Nya, 4 Кее Wp $ "Maka sesungguhnya telah Kami mudahkan," 
yaitu al-Qur'an, $ Luk $ "Dengan bahasamu," hai Muhammad, yaitu bahasa 
Arab yang jelas, fashih dan sempurna. 4 0) a 2 p “Agar kamu dapat 
memberi kabar gembira dengan itu kepada orang-orang yang bertakwa,” yaitu 
orang-orang yang menyambut seruan Allah dan membenarkan para Rasul- 
Nya, 4 IV Wp a 37, p “Dan memberi peringatan kepada kaum yang mem- 
bangkang," yaitu kaum yang berpaling dari kebenaran dan cenderung ke arah 
kebathilan. 


Ulama lain berkata: "Telinga-telinga hati yang tuli." Al” Aufi berkata 
dari Ibnu “Abbas, $ IW C'; p “Kaum yang membangkang,” yaitu orang-orang 
yang durhaka. Demikian riwayat al-Laits bin Abi Sulaim dari Mujahid. Ibnu 
Zaid berkata: "Al-aladdu adalah orang-orang yang zhalim, dan ia membaca 
firman-Nya, $ (Kel АЙ 35, p "Padahal ia adalah penantang yang paling keras." 
(OS. Al-Baqarah: 204). 


Firman-Nya, $ 23 с^ „15 ы 5 > "Dan berapa banyak telah Kami 
binasakan kurun-kurun," yaitu umat-umat yang k kafir kepada ayat-ayat Allah 
dan mendustakan para Rasul-Nya, $ 5, KAN её Е пе ое Jd "Ada- 
kah kamu melihat seorang pun dari mereka atau kamu dengar suara mereka 
yang samar-samar," yaitu apakah engkau melihat salah seorang di antara mereka 
atau mendengar samar-samar dari mereka. 


Ibnu “Abbas, Abul “Aliyah, Ikrimah, al-Hasan al-Bashri, Sa'id bin 
Jubair, adh-Dhahhak dan Ibnu Zaid berkata: “Yaitu mendengar suara.” Al- 
Hasan dan Qatadah berkata: “Apakah engkau melihat seorang atau mendengar 
suara?” Ar-rikzu menurut asal bahasa adalah suara yang pelan. 


Penyair berkata: 
Re А 
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Та mendengar suara halus yang lembut membuatnya terperanjat. 
Suara dari balik yang tak nampak, dan yang lembut itulah penyakitnya. 
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THAAHAA 


Surat Makkiyyah 
Surat Ke 20 : 135 Ayat 


"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang." 


С | 22 а fan „42 (< “и Йй Lan ak a 2 r е 27 
. РАКУ. Р Є Ы 

с D суо 20У ad (TI) оо 
WA Kr Ar ри AT 9 ET #71 47 
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D BIAN Ana) a Г GAN, 


Thaahaa. (OS. 20:1) Kami tidak menurunkan al-Qur'an ini kepadamu agar 
kamu menjadi susah, (OS. 20:2) tetapi sebagai peringatan bagi orang yang 
takut (kepada Allah), (OS. 20:3) yaitu diturunkan dari Allah yang men- 
ciptakan bumi dan langit yang tinggi. (OS. 20:4) (Yaitu) Yang Mabapemurah, 
yang bersemayam di atas 'Arsy. (OS. 20:5) Kepunyaan-Nya-lah semua yang 
ada di langit, semua yang di bumi, semua yang di antara keduanya dan semua 
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yang di bawah tanah. (OS. 20:6) Dan jika kamu mengeraskan ucapanmu, 
maka sesungguhnya Dia mengetahui rahasia yang telah tersembunyi. (OS. 
20:7) Dialah Allah, tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Dia. 
Dia mempunyai al-Asmaa-ul Husna (nama-nama yang baik). (OS. 20:8) 


Pembahasan tentang huruf yang terpotong-potong telah diberikan 
pada awal surat al-Bagarah yang tidak perlu untuk diulangi lagi. 


Firman Allah Ta'ala, & A3 SA 22 09500 р “Kami tidak menurun- 
kan al-Qur'an ini kepadamu agar kamu menjadi susah.” Juwaibir meriwayatkan 
dari adh-Dhahhak, setelah Allah menurunkan al-Qur'an kepada Rasul-Nya #5, 
maka beliau dan juga para Sahabatnya melaksanakannya, lalu orang-orang 
musyrik dari kaum Quraisy berkata: “Al-Qur'an ini tidak diturunkan kepada 
Muhammad agar dia menjadi susah.” Maka Allah Ta'ala menurunkan ayat 
ini, $ SS SENI a эй DG IS ab р “Thaahaa. Kami tidak 
menurunkan al-Qur'an ini kepadamu agar kamu menjadi susah, tetapi sebagai 
peringatan bagi orang yang takut (kepada Allah). ” Kenyataan yang terjadi tidak 
seperti yang diaku oleh orang-orang sesat itu, tetapi barangsiapa yang diberi 
ilmu oleh Allah, berarti Dia telah menghendaki kebaikan yang banyak baginya, 
sebagaimana yang ditegaskan di dalam kitab ash-Shahihain dari Mu'awiyah, 
di mana dia bercerita, Rasulullah Ж bersabda: 


°# „ойе А AB А; йо, 
(йй a) 


“Barangsiapa yang Allah menghendaki kebaikan baginya, maka Dia akan 
memahamkan ilmu agama kepadanya.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Mengenai firman-Nya, $ A э» = ai Islu > “Kami tidak 
menurunkan al-Qur'an ini kepadamu agar kamu menjadi susah,” Qatadah 
mengemukakan: “Tidak. Demi Allah, Allah tidak menjadikannya sebagai 
suatu yang menyusahkan, tetapi usung Dia menjadikannya sebagai rahmat, 
cahaya, dan petunjuk menuju ke surga.” $ Шы) 3 S У $ “Tetapi sebagai 
peringatan bagi orang yang takut (kepada Allah).” Sesungguhnya Allah menurun- 
kan Kitab-Nya dan mengutus Rasul-Nya sebagai rahmat yang dilimpahkan 
kepada para hamba-Nya agar orang yang ingat semakin ingat, dan orang yang 
mendengar bisa mengambil manfaat dari apa yang didengarnya dari Kitab 
Allah. Dan al-Qur'an merupakan peringatan yang diturunkan oleh Allah 
yang memuat кш: D da D ии 
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dari Allah yang у bumi dan 20. yang tinggi. 5 Artinya: al-Qur'an 
yang datang kepadamu, hai Muhammad, adalah diturunkan dari Rabbmu, 
Rabb pemelihara segala sesuatu sekaligus pemiliknya yang kuasa atas segala 
yang Dia kehendaki, yang Dia telah menciptakan bumi dengan kerendahan 
dan kepadatannya, juga menciptakan langit yang tinggi dengan ketinggiannya 
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dan juga kelembutannya. Telah disebutkan dalam hadits yang dishahihkan 
oleh at-Tirmidzi dan juga perawi lainnya, bahwa ketebalan setiap langit itu 
sama dengan perjalanan limaratus tahun, dan jarak antara satu langit dengan 
langit lainnya sama dengan perjalanan limaratus tahun. 


Firman-Nya, 4 SZ) SAI 2 55% 9 (Yaitu) Yang Mahapemurah, 
yang bersemayam di atas 'Arsy.” Pembahasan mengenai hal ini telah diberikan 
pada surat al-A'raaf , sehingga tidak perlu untuk diulang lagi di sini. Jalan 
yang paling selamat dalam hal tersebut adalah manhaj salaf, yaitu menetapkan 
apa yang terdapat didalam al-Qur'an dan al-Hadits tanpa takyif (menanyakan 
bagaimana), tahrif (penyimpangan), tasybih (penyerupaan), ta thil (penolakan), 
dan tamusil (persamaan). 


, Firman Allah Ta'ala selanjutnya: 
ыш, UN, PN S5) 9022 (20 Sp “Kepunyaan-Nyalah semua 
yang ada langit, semua yang di bumi, semua yang di antara keduanya dan semua 
yang di bawah tanah.” Maksudnya, segala sesuatu adalah milik-Nya, berada di 
bawah kendali, kehendak, keinginan, dan keputusan-Nya, dan Dialah Pencipta 
semua itu sekaligus Rajanya dan juga Rabbnya, yang tiada Ilah (yang berhak 
diibadahi) selain Dia, dan tidak juga ada Rabb selain Dia semata. 


Firman-Nya, $ Sa SA, $ “Dan semua yang ada di bawah tanah.” 
Muhammad bin Ka'ab mengatakan, yakni, apa yang terdapat di bawah bumi 
ketujuh. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, 4 aa 5 р Jha asi ol, > “Dan jika Кати те- 
ngeraskan ucapanmu, maka sesungguhnya Dia mengetahui rahasia yang telah 
tersembunyi.” Maksudnya, yang menurunkan al-Qur'an ini adalah Rabb yang 
telah menciptakan bumi dan langit yang tinggi, yang Dia mengetahui segala 
rahasia dan yang lebih tersembunyi lagi. “Ali bin Abi Thalhah berkata dari 
Ibnu “Abbas, 4 |. ‚ ai mai > Dia mengetahui rahasia yang telah tersembunyi,” 
Dia mengetahui, 4 AJI $ “as-sirru” ' adalah apa yang dirahasiakan oleh anak 
cucu Adam di dalam dirinya. 4 „251, p “Wa akhfaa,” yakni apa yang ter- 
sembunyi pada anak cucu Adam yang dia akan menjadi pelakunya sebelum 
dia mengetahuinya. Dengan demikian, Allah Ta'ala mengetahui semuanya 
itu. Ilmu-Nya tentang hal-hal yang telah berlalu dan yang masih berjalan 
adalah satu. Dan bagi-Nya, dalam hal itu, semua makhluk adalah seperti satu 
jiwa. Itulah makna firman-Nya, $ 3-1, PE Yı KEN 5 „20 > “Tidaklah 
Allah menciptakan dan membangkiikanniu (dari dalam kubur) itu melainkan 
hanyalah seperti (menciptakan dan membangkitkan) satu jiwa saja.” (OS. 
Lugman: 28). 


Mengenai firman-Nya, & 1, JI ada ў “Dia mengetahui segala rahasia 
dan yang telah tersembunyi,” adh-Dhahhak mengatakan, yang disebut rahasia 
“adalah yang terbetik di dalam jiwamu, sedangkan yang tersembunyi adalah 
apa yang belum terbetik di dalam dirimu. 
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Sedang menurut Sa'id bin Jubair, artinya kamu mengetahui apa yang 
kamu rahasiakan hari ini, tapi tidak mengetahui apa yang kamu rahasiakan 
besok, sedang Allah 4 mengetahui apa yang kamu rahasiakan hari ini dan 
apa yang kamu rahasiakan besok. 


Mujahid mengatakan: 4 >f, > “Dan yang telah tersembunyi,” yakni, 


rasa WAS-WAS. 


Firman Allah Ta'ala, $ LL LI SAY) 894 Mp “Dialah Allah, tidak 
ada Ilah (yang berhak diibadaht) melainkan Dia. Dia mempunyai al-Asmaa-ul 
Husna (nama-nama yang baik)” Maksudnya, Rabb yang telah menurunkan 
al-Qur'an kepadamu itu adalah Allah yang tiada Ilah (yang berhak diibadahi) 
selain Dia, yang mempunyai nama-nama yang baik (Asmaa-ul Husna) dan 
sifat-sifat yang tinggi. Dan telah dikemukakan penjelasan beberapa hadits yang 
berkenaan dengan Asmaa-ul Husna pada bagian akhir dari surat al-A'raaf. 


Alhamdulillah. 


2-Х КА >% ДИИ * ши Ж 2 А 
Ia лулу Jas 061,5) Tanya Cado SI Jiang 
з рж SETAR 20 ә А SAT Kal w 
Jam JI а Жога е5 2242106 Ceme GL 
Apakah telah sampai kepadamu kisah Musa? (OS. 20:9) Ketika ia melihat 
api, lalu berkatalah ia kepada keluarganya: "Tinggallah kamu (di sini), 
sesungguhnya aku melihat api, mudah-mudahan aku dapat membawa sedikit 


daripadanya kepadamu atau aku akan mendapat petunjuk di tempat api 
itu." (OS. 20:10) 


Dari sini, Allah Tabaaraka wa Ta'ala mulai menceritakan kisah Musa 
dan bagaimana permulaan wahyu yang diberikan kepadanya serta firman-Nya 
yang disampaikan langsung kepadanya. Hal itu berlangsung setelah Musa 
menyelesaikan waktu yang ditentukan antara dirinya dengan semendanya 
dalam menggembalakan kambing. Dia dan keluarganya berangkat menuju 
Mesir setelah sekian lama meninggalkannya, lebih dari sepuluh tahun. Dia 
bersamanya isterinya. Lalu dia tersesat, yang waktu itu malam sangat dingin. 
Kemudian dia singgah di suatu tempat antara bukit dan gunung dengan cuaca 
yang sangat dingin di musim dingin dipenuhi dengan awan, kegelapan, dan 
berkabut. Dia berusaha mencari percikan api dari benturan batu untuk mem- 
beri kehangatan, sebagaimana yang sudah menjadi kebiasaan baginya. Tetapi 
dia tidak mendapatkan percikan api darinya. Ketika keadaan seperti itu, tiba- 
tiba muncul api dari samping gunung Thursina, maksudnya, muncul api dari 
samping gunung yang berada di sebelah kanannya. Kemudian dia memberi- 
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tahukan hal itu kepada keluarganya, < yai: 4% F d ыы, > 
“Sesungguhnya aku melihat api, mudah-mudahan aku dapat membawa sedikit 
darinya КОА ” yakni, sepercik api. Dan dalam ayat yang lain: 
у JN се 5505) {> “Atau (membawa) sesuluh арі.” Yakni, bara api yang menyala. 
$5462 А $ “Арат Кати dapat menghangatkan badan.” (QS. Al-Qashash: 
29), yang menunjukkan nanya hawa dingin. 


Firman-Nya, $ mi > Sedikit (api),” menunjukkan adanya kegelapan. 
Firman-Nya, $ (52А 2-3 Ie Il fp “Atau aku mendapat petunjuk di tempat 
api itu.” Yakni, siapa yang menunjukkan jalan kepadaku. Hal itu menunjukkan 
bahwa dia telah tersesat. Sebagaimana yang d dikatakan ats-Tsauri dari Ibnu 
“Abbas, mengenai firman-Nya, 4 M8 5 Д2 deel fp “Atau aku mendapat 
petunjuk di tempat api itu,” dia mengatakan, yakni, siapa yang menunjukkanku 
jalan, yang pada waktu itu mereka dalam keadaan kedinginan lagi tersesat. 
Ketika melihat api, Musa pun berkata, kalau memang aku tidak mendapatkan 
seseorang yang bisa menunjukkan jalan kepadaku, aku akan bawakan kepada 
kalian api yang bisa kalian nyalakan. 
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Maka ketika ia datang ke tempat api itu, ia dipanggil: "Hai Musa. (QS. 
20:11) Sesunggubnya Aku ini Rabbmu, maka tanggalkanlah kedua terompah- 
mu, sesungguhnya kamu berada di lembah yang suci, Thuwa. (OS. 20:12) 
Dan Aku telah memilihmu, maka dengarkanlah apa yang akan diwahyukan 
(kepadamu). (OS. 20:13) Sesungguhnya Aku ini adalah Allah, tidak ada 
Ilah (yang hag) selain Aku, maka beribadahlah kepada-Ku dan dirikanlah 
Shalat untuk mengingat-Ku. (OS. 20:14) Sesungguhnya hari Kiamat itu 
akan datang, Aku merahasiakan (waktunya) agar supaya tiap-tiap diri itu 
dibalas dengan apa yang ia usahakan. (OS. 20:15) Maka sekali-kali jangan- 
lah kamu dipalingkan daripadanya oleh yang tidak beriman kepadanya 
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dan oleh orang yang mengikuti hawa nafsunya, yang menyebabkanmu 
binasa." (OS. 20:16) 


Allah Ta'ala berfirman, < ЫЎ Us > “Maka, ketika ia datang ke tempat 
api itu,” "yakni, ia mendekati api itu, $ by 3d Ta dipanggil: Hai Musa.” 
$ ЫШ, Ab “Sesungguhnya Aku ini Rabbmu,” yakni, yang berbicara dan 
berfirman langsung kepadamu. < 2—1 ШЕР > “Maka tanggalkanlah kedua 
terompahmu.” “Ali bin Abi Thalib, Abu Dzar, Abu Ayyub, dan tidak sedikit 
dari kaum Salaf mengatakan: “Kedua terompah itu berasal dari kulit keledai 
yang kurang baik.” Ada juga yang mengatakan: “Allah menyuruh Musa 
menanggalkan kedua terompahnya itu sebagai penghormatan bagi tempat 
tersebut.” Sedangkan Sa'id bin Jubair mengatakan: “Sebagaimana seseorang 
diperintahkan untuk menanggalkan kedua terompahnya jika hendak me- 
masuki Ka'bah.” Ada juga yang berpendapat: “Agar Musa menginjak langsung 
tanah suci itu dengan kedua kakinya dalam keadaan tidak beralas kaki, tanpa 
terompah yang melapisinya.” Dan ada juga yang berpendapat lain. Wallahu 


a'lam. 


Firman-Nya, 552 # “Thuwa.” “Ali bin Abi Thalhah bercerita dari 
Ibnu “Abbas, “Yaitu nama lembah.” Demikian juga yang dikatakan beberapa 
ulama lainnya. Dan berdasarkan hal itu, penyambungan di sini sebagai pen- 
jelasan. 


Firman- -Nya, $ ate f, > “Dan Aku telah memilihmu. ” Penggalan 
ayat ini sama seperti firman-Nya, $ 55 Ap AI IE ШЫ E SA 
“Hai Musa, sesungguhnya Aku memilih (melebihkan)mu dari manusia yang 
lain (di masamu) untuk membawa risalah-Ku dan untuk berbicara langsung 
dengan-Ku.” (OS. Al-A'raaf: 144). Yakni, kepada seluruh umat manusia yang 
ada pada masanya. Ada juga yang mengatakan, bahwa Allah Ta'ala berfirman, 
“Hai Musa, apakah kamu tahu mengapa Aku mengistimewakan dirimu di 
antara semua umat manusia untuk Aku ajak berbicara langsung dengan-Ku?” 
“Tidak,” jawab Musa. Allah berfirman, “Karena tidak ada seorang pun yang 
bertawadhu' (merendahkan diri) kepada-Ku melebihi tawadhu'mu.” 


Firman-Nya, $ „34 KESAH “Maka dengarkanlah apa yang akan 
diwahyukan (kepadamu).” Maksudnya, sekarang dengarkanlah apa yang akan 
Aku katakan dan wahyukan kepadamu. “Sesungguhnya Aku ini adalah Allah, 
tidak ada Ilah (yang haq) selain Aku,” dan inilah kewajiban pertama yang 
dilimpahkan kepada para mukallaf, yaitu hendaklah mereka mengetahui 
bahwasanya tidak ada Ilah (yang haq) kecuali Allah, yang tiada sekutu bagi- 
Nya. 4 СЕ 25 > “Maka sembahlah Aku,” yakni, esakanlah diri-Ku dan 
sembahlah Aku dengan tidak menyandingkan sekutu selain diri-Ku. 


be SN 5502) cil 1$ “Dan dirikanlah shalat untuk mengingat-Ku.” Ada 
yang mengatakan, artinya, dirikanlah shalat untuk mengingat diri-Ku. Ada 
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juga yang mengatakan lain, artinya, dirikanlah shalat pada saat engkau ingat 
kepada-Ku. Pendapat yang kedua itu didasarkan pada apa yang diriwayatkan 
Imam Ahmad, dari Anas, dari Rasulullah #, di mana beliau bersabda: 


Ji A ой б an a é „ЎА! 2%, 5) 

(453) NAN 681; 
“Jika salah seorang di antara kalian tertidur sehingga tertinggal shalat atau 
lupa mengerjakannya, maka hendaklah dia mengerjakannya pada saat dia 


ingat, karena sesungguhnya Allah Ta'ala telah berfirman, “Dan dirikanlah 
shalat untuk mengingat diri-Ku.”” 


Dan dalam kitab ash-Shahihain diriwayatkan dari Anas, dimana dia 
bercerita, Rasulullah & bersabda: 


GA AS аш DIA Yap AI) 
05У 


PM ПУ MO ЖУ MO AI кР кР AI AI GI MO MI AK) 


im UP AP AP MI MI A 


“Barangsiapa tertidur sehingga tidak mengerjakan shalat atau lupa (mengerja- 
kan)nya, maka kafaratnya adalah hendaklah dia mengerjakannya jika dia 
mengingatnya, dan tidak ada kafarat lain selain itu.” 


Dan firman-Nya, $ а, BN О] “Sesungguhnya bari Kiamat itu akan 
datang.” Maksudnya, hari Kiamat itu pasti terjadi, tidak diragukan lagi dan 
menjadi, suatu keharusan. “Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas, 
4 Gal Í> “Aku merahasiakan (waktunya). ” Dia menyatakan, “Aku tidak 
memperlihatkan kepada seorang pun selain diri-Ku. As-Suddi mengatakan: 
“Tidak seorang pun dari penduduk langit dan bumi ini melainkan telah di- 
sembunyikan darinya pengetahuan tentang hari Kiamat.” 


Firman Allah 8, < Af „2 үз Sp? “Agar supaya tiap-tiap diri 
itu dibalas dengan apa yang diusahakannya.” Maksudnya, Aku pasti mendatang- 
kan hari Kiamat untuk memberikan balasan kepada setiap orang atas apa yang 
dikerjakannya. 


Firman-Nya, 4 0 DAN NS мш Эз $ “Maka sekali-kali janganlah 
kamu dipalingkan daripadanya oleh yang tidak beriman kepadanya.” Yang 
menjadi sasaran dari khithab ini adalah setiap individu dari para mukallaf. 
Yakni, janganlah kalian mengikuti jalan orang-orang yang mendustakan hari 
Kiamat dan lebih memilih kenikmatan dunianya, mendurhakai tuannya serta 
mengikuti hawa nafsunya. Barangsiapa mengikuti mereka dalam melakukan 
hal tersebut, maka dia benar-benar telah gagal lagi merugi, < (52,5 $ “Yang 
menyebabkan kamu binasa.” Yakni, hancur dan lenyap. 
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Apakah йи yang di tangan Капапти, bai Musa? (OS. 20:17) Berkata Musa: 
"Ini adalah tongkatku, aku bertelekan padanya, dan aku pukul (daun) 
dengannya untuk kambingku, dan bagiku ada lagi keperluan yang lain 
padanya." (QS. 20:18) Allah berfirman: "Lemparkanlah ia, bai Musa!" 
(QS. 20:19) Lalu dilemparkannyalah tongkat itu, maka tiba-tiba ia men- 
jadi seekor ular yang merayap dengan cepat. (QS. 20:20) Allah berfirman: 
"Peganglah ia dan jangan takut, Kami akan mengembalikannya kepada 
keadaannya semula, (QS. 20:21) 


Ini merupakan bukti dari Allah Ta'ala bagi Musa 58 sebagai mukjizat 
yang besar, diluar kebiasaan lagi nyata, yang menunjukkan bahwasanya tidak 
ada yang mampu melakukan hal tersebut kecuali hanya Allah 8%. Dan bahwa- 
sanya tidak ada yang membawanya kecuali Nabi yang diutus. 


Firman-Nya, & (geyol 20.9 ШАУ “Apakah itu yang di tangan kanan- 
mu, bai Musa?” Sebagian ahli tafsir berpendapat, Allah Ta'ala mengatakan hal 
itu kepada Musa hanya sebagai sapaan kepadanya. Ada juga yang berpendapat 
lain, bahwa Dia mengatakan hal itu kepada Musa sebagai suatu keputusan. 
Dengan pengertian, apa yang ada di tangan kananmu ini, yaitu tongkatmu 
yang kamu kenal, maka kamu akan mengetahui apa yang akan Kami perbuat 
dengannya sekarang. 


Ф Dian ША, P “Apakah itu yang а tangan kananmu, bai Musa?” 
dalam bentuk pertanyaan keputusan. 4 WE 153 eta? (a JG P “Berkata Musa: 
Ini adalah tongkatku, aku bertelekan padanya,” yakni, bersandar padanya pada 
saat berjalan. $ —£ Je —є “БА, $ “Dan aku pukul (daun) dengannya untuk 
kambingku,” yakni, aku goyang pohon agar daun-daunnya berjatuhan untuk 
menggembalakan kambingku. 


“Abdurrahman bin al-Qasim mengatakan dari Imam Malik: “Al-hisysyu 
berarti, seseorang meletakkan tongkat melengkung pada dahan pohon, lalu 
menggerakkannya sehingga daun dan buahnya berjatuhan tanpa mematahkan 
pohonnya.” Demikian juga yang dikemukakan oleh Maimun bin Mahran. 
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Firman-Nya, & SA әй 43 Sh У “Dan bagiku ada lagi keperluan 
yang lain padanya.” Yakni, berbagai kepentingan, manfaat dan kebutuhan 
lain selain itu. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 246 gal JEP “Allah berfirman: Lempar: 
kanlah ia, hai Musa!” Yakni lemparkanlah tongkat yang ada di tanganmu itu, 
hai Musa, $ (wi 4> (э B6 BG > “Lalu dilemparkannyalah tongkat itu, maka 
tiba-tiba ia menjadi seekor ular yang merayap dengan cepat.” Yakni, pada saat 
itu juga tongkat tersebut menjadi seekor ular yang sangat besar lagi panjang 
yang bergerak merayap dengan cepat. Dan ternyata dia bergoyang seakan-akan 
ia itu Jaan, sejenis ular yang paling cepat bergerak, tetapi ia kecil. Sedangkan 
ular Musa ini amat besar dan amat cepat gerakannya. $ (ai 8 “Merayap dengan 
cepat,” yakni berjalan dan bergoyang-goyang. Setelah Musa menyaksikan hal 
itu, maka Musa berbalik tanpa melihat lagi kebelakang, kemudian dia pergi. 
Lalu dia ingat kepada Rabbnya sehingga dia berhenti karena merasa malu 
terhadap-Nya. Selanjutnya, dia diseru: “Hai Musa, kembalilah ke tempatmu 
semula.” Maka Musa pun kembali sedang dia benar-benar merasa ketakutan. 
Lalu Allah #8 berfirman, $ 522 $ Peganglah ia,” dengan tangan kananmu, 
g e р К бы» Be DAN, p “Dan jangan takut, Kami akan mengembalikan- 
nya kepada keadaannya semula.” 


Pada saat itu, di atas tubuh Musa terdapat baju jubah dari kulit wol, 
lalu dia memasukinya dari sela-selanya. Setelah diperintahkan untuk me- 
megangnya, Musa melipat ujung baju pada tangannya, maka Malaikat berkata 
kepadanya: “Hai Musa, bagaimana menurutmu, jika Allah mengizinkan apa 
yang kamu takuti itu, apakah jubah itu akan berguna bagimu?” “Tidak, tetapi 
aku ini seorang yang lemah dan dari kelemahan, aku diciptakan.” Kemudian 
dia melepaskannya dari tangannya lalu meletakkannya di mulut ular tersebut 
sehingga dia mendengar gesekan gigi-gigi dan taring-taring, lalu dia menangkap- 
nya dan ternyata dia sudah menjadi tongkat yang dimilikinya, dan ternyata 
tangannya sudah berada di tempat dimana dia meletakkannya jika dia bersandar 
diantara dua bahunya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

& IN буе aiai 9 “Kami akan mengembalikannya kepada keadaannya 
semula,” yakni, keadaan semula yang kamu ketahui sebelum ini. 
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Dan kepitkanlah tanganmu ke ketiakmu, niscaya ia keluar menjadi putih 
cemerlang tanpa cacat, sebagai mukjizat yang lain (pula), (OS. 20:22) untuk 
Kami perlihatkan kepadamu sebagian dari tanda-tanda kekuasaan Kami 
yang sangat besar. (OS. 20:23) Pergilah kepada Fir'aun, sesungguhnya ia 
telah melampai batas." (OS. 20:24) Berkata Musa: "Ya Rabbku, lapangkan- 
lah untukku dadaku, (OS. 20:25) dan mudahkanlah untukku urusanku, 
(OS. 20:26) dan lepaskanlah kekakuan lidahku, (OS. 20:27) supaya mereka 
mengerti perkataanku, (OS. 20:28) dan jadikanlah untukku seorang pem- 
bantu dari keluargaku, (OS. 20:29) (yaitu) Harun saudaraku, (OS. 20:30) 
teguhkanlah dengan dia kekuatanku, (OS. 20:31) dan jadikanlah dia sekutu 
dalam urusanku, (OS. 20:32) supaya kami banyak bertasbih kepada Engkau, 
(OS. 20:33) dan banyak mengingat Engkan. (OS. 20:34) Sesungguhnya 
Engkau adalah Mahamalihat (keadaan) kami." (OS. 20:35) 


Inilah bukti kedua bagi Musa 39, yaitu bahwa Allah telah memerintah- 

kannya untuk memasukkan tangannya ke leher baju, sebagaimana yang 
ditegaskan dalam ayat yang lain. Di sini pun hal itu diungkapkan dengan 
jelas melalui firman-Nya, $ Dt Il 3x „мы, $ “Dan kepitkanlah tanganmu 
ke ketiakmu.” Di ayat yang lain, Dia berfirman: 
E ag oa 3 04 ya NE ANG AI 2, I ОЙ) АС “Dan dekapkan- 
lah kedua tanganmu (ke dada)mu bila ketakutan, maka yang demikian itu adalah 
dua mukjizat dari Rabbmu (yang akan kamu badapkan) kepada Fir'aun dan 
pembesar-pembesarnya." (QS. Al-Qashash: 32). 


Mujahid mengatakan: “Masukkanlah tanganmu ke ketiakmu, telapak 
tanganmu berada di bawah lenganmu. Jika Миза 3 memasukkan tangannya 
ke leher bajunya, lalu mengeluarkannya kembali, maka akan keluar warna 
putih yang berkilauan, seakan-akan ia adalah potongan dari bulan.” 


PITA, LL 


TAP AP AP D 
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Firman-Nya, $ s yo j2 iya 5 ку $ “Niscaya ia keluar menjadi putih 
cemerlang tanpa cacat,” yakni, tanpa belang dan tidak juga penyakit serta tanpa 
cela. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, ‘Ikrimah, 
Qatadah, adh-Dhahhak, as-Suddi, dan selain mereka. Dengan demikian, Musa 
mengetahui bahwa dirinya telah bertemu dengan Rabbnya #8. 

Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 75) Bts apa ДУ Untuk 
Каті perlihatkan kepadamu sebagian dari tanda-tanda kekuasaan Каті yang 
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sangat besar.” Wahab mengatakan: “Rabbnya berkata kepadanya, Mendekatlah 
kepadanya.” Dia masih terus mendekatinya sampai dia menyandarkan pung- 
gungnya ke sebuah batang pohon, sehingga dia bisa menguasai diri dan rasa 
takut pun hilang. Dia pun menyatukan tangannya pada tongkat itu seraya 
menundukkan kepala dan lehernya.” 


Firman-Nya, 4 Sb Ж оу JL b “Pergilah kepada Fir'aun; sesung- 
guhnya ia telah melampai batas." Maksudnya, pergilah kepada Fir'aun, raja 
Mesir yang engkau telah pergi melarikan diri darinya. Serulah dia untuk ber- 
ibadah kepada Allah semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. Perintahkan dia 
untuk berbuat baik kepada Bani Israil dan tidak menyiksa mereka, karena 
sesungguhnya dia benar-benar telah melampaui batas, serta lebih mengutama- 
kan kehidupan dunia dan melupakan Rabb yang Mahatinggi. 

SA Sa JT че, JG $ “Musa berkata: Ya Rabbku, lapangkanlah 
untukku dadaku, dan mudahkanlah untukku urusanku.” 


Hal itu merupakan permintaan dari Musa 3 kepada Rabbnya 8, 
agar Dia melapangkan dadanya dalam mengemban apa yang dengannya dia 
diutus. Di mana Allah telah menyuruhnya dengan suatu hal yang sangat agung. 
Dia mengutusnya kepada raja yang paling berpengaruh di muka bumi ini 
pada saat itu, paling bengis, paling kufur, paling banyak memiliki bala tentara, 
paling sewenang-wenang, dan paling ingkar. Dia sungguh keterlaluan, di mana 
dia mengaku bahwa dia tidak mengenal Allah dan tidak juga memperkenalkan 
bagi rakyatnya Rabb lain selain dirinya. Demikianlah, sedang Musa pernah 
tinggal di kediaman Fir'aun ketika kecil, di kamar Fir'aun dan bahkan tidur 
di atas kasurnya. Kemudian dia membunuh seseorang di antara mereka, se- 
hingga dia takut mereka juga akan membunuhnya. Lalu dia pun lari dari 
mereka, selama sekian masa ini. Setelah itu, Rabbnya && mengutusnya kepada 
mereka lagi untuk memberikan peringatan seraya mengajak mereka kepada 
Allah 38 agar mereka beribadah kepada-Nya semata, yang tiada sekutu bagi- 
Nya. 


Oleh karena itu, Musa berkata, $ (5, ш ИЯ a ум 2. Jé $ 
“Berkata Musa, Ya Rabbku, lapangkanlah untukku dadaku, dan mudahkanlah 
untukku urusanku.” Yakni, jika Engkau tidak menjadi penolong, pembela, 
pembantu dan pengayomku, niscaya tidak ada kekuatan padaku untuk me- 
lakukan hal tersebut. $ „75 15620 20) Oa 502 у 1 $ “Dan lepaskanlah 
kekakuan lidahku, supaya mereka mengerti perkataanku.” 


Yang demikian itu, karena dia pernah mengalami pelat (cadel), yakni 
ketika ditawarkan kepadanya tamrah (kurma) dan jamrah (bara api), lalu dia 
mengambil bara api dan meletakkannya di atas lidahnya, sebagaimana yang 
akan dijelaskan lebih lanjut. Dia tidak meminta hal itu dihilangkan secara 
keseluruhan, tetapi hanya dihilangkan kesulitan berbicara dan dapat me- 
mahamkan kepada mereka apa yang dikehendakinya, yaitu sesuai dengan 
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kebutuhan. Jika dia meminta dihilangkan hal itu secara keseluruhan, niscaya 
semuanya itu akan hilang, tetapi para Nabi itu tidak meminta kecuali sesuai 
dengan kebutuhan. Oleh karena itu masih ada sisa-sisa cadel itu padanya. 


Allah Ta'ala berfirman seraya menceritakan tentang Fir'aun, di mana 
dia berkata, $ iw PN, 2 inga ЭА GAN aa Te Ui КІ $ “Bukankah aku lebih baik 
dari orang yang hina ini dan yang hampir tidak dapat menjelaskan (perkataan- 
nya)” (QS. Az-Zukhruf: 52). Yakni, fasih berbicara. 


Mengenai firman-Nya, $ е, ол Sa Ja $ “Dan lepaskanlah ke- 
kakuan lidahku,” al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Yakni, pelepasan satu 
kekakuan saja, seandainya Musa meminta lebih dari itu, pasti Allah akan 
memberinya.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Musa pernah mengadukan kepada 
Rabbnya tentang apa yang ditakutkan dari pembunuhan pengikut Fir'aun 
dan kekakuan lidahnya, karena pada lidahnya terdapat kekakuan yang meng- 
halanginya dari banyak bicara. Lalu dia meminta Rabbnya agar dibantu oleh 
saudaranya, Harun, yang akan menjadi pendukung baginya dan menyampaikan 
kata-kata darinya yang mana lidahnya sendiri tidak begitu lancar berbicara. 


Maka Allah Ta'ala pun mengabulkan permintaannya, lalu dia melepaskan 
kekakuan lidahnya. 


Dan firman-Nya, $ і 5g EF Alip NG E Jal, $ “Dan jadikanlah 
aku seorang pembantu dari keluargaku, (yaitu) Harun saudaraku.” Ini pun 
merupakan permintaan Musa 5, mengenai hal di luar dirinya, yaitu bantuan 
saudaranya, Harun. Ats-Tsauri menceritakan dari Ibnu “Abbas, di mana dia 
mengatakan: “Harun diangkat menjadi Nabi pada saat itu, ketika Musa ЖЫ 
diangkat menjadi Nabi. Dan firman-Nya, $, & >ы} a ke- 
kuatanku dengannya.” Mujahid mengatakan: “Punggungku.” $ (5212 55 al, $ 
“Dan jadikanlah dia sekutu dalam urusanku,” yakni dalam memberikan pen- 
dapatnya kepadaku. Ж 247527, So OLI > “Supaya kami banyak 
bertasbih dan banyak mengingat-Mu." Mujahid mengatakan: “Tidaklah seorang 
hamba termasuk orang-orang yang berdzikir kepada Allah sehingga dia meng- 
ingat Allah baik dalam keadaan berdiri, duduk, maupun berbaring. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ Ija; 5 225 MD “Sesungguhnya 
Engkau adalah Mahamelihat (keadaan) kami." Yakni, dalam pemilihan-Mu 
bagi kami dan pemberian-Mu kepada kami berupa kenabian dan pengutusan- 
Mu kepada musuh-Mu, Fir'aun. Dan segala puji hanya bagi-Mu dalam hal itu. 
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Allah berfirman: "Sesunggubnya telah diperkenankan permintaanmu, bai 
Musa." (QS. 20:36) Dan sesungguhnya Kami telah memberi nikmat kepada- 
mu pada kali yang lain, (QS. 20:37) yaitu ketika Kami mengilbamkan 
kepada ibumu suatu yang diilhamkan, (OS. 20:38) Yaitu: "Letakkanlah ia 
(Musa) di dalam peti, kemudian lemparkanlah ia ke sungai (Nil), maka 
pasti sungai itu akan membawanya ke tepi, supaya diambil oleh (Fir'aun) 
musub-Ku dan musuhnya, Dan Aku telah melimpahkan kepadamu kasih 
sayang yang datang dari-Ku, dan supaya kamu diasuh di bawah pengawasan- 
Ku. (OS. 20:39) (yaitu) ketika saudaramu yang perempuan berjalan, lalu 
ia berkata kepada (keluarga Fir'aun): "Bolehkah saya menunjukkan ke- 
padamu orang yang akan memeliharanya?" Maka Kami mengembalikanmu 
kepada ibumu, agar senang hatinya dan tidak berduka cita. Dan kamu 
pernah membunuh seorang manusia, lalu Kami selamatkan kamu dari 
kesusahan dan Kami telah mencobamu dengan beberapa cobaan. 


Ini adalah pengabulan dari Allah Ta'ala bagi Rasul-Nya, Musa 38 
terhadap permintaan yang diajukan kepada Rabbnya 865, sekaligus sebagai 
peringatan baginya akan nikmat-nikmat-Nya yang telah diberikan kepadanya 
dahulu, yakni menyangkut masalah ibunya ketika menyusui dan menghindar- 
kannya dari Firaun dan para pengikutnya agar tidak membunuhnya. Sebab, 
dia telah dilahirkan pada tahun di mana Fir'aun dan para pengikutnya mem- 
bunuh semua bayi laki-laki. Kemudian ibunya membuatkan peti untuk Musa, 
anaknya. Selanjutnya, ibunya menyusuinya lalu meletakkan Musa di dalam 
peti itu lalu menghanyutkannya di sungai Nil, dan mengikatnya dengan tali 
ke rumahnya. Sesekali, dia pergi untuk mengikatkan tali, kemudian petinya 
itu lepas darinya dan pergi dibawa arus sungai, sehingga dia benar-benar merasa 
sedih dan pancang, seperti yang diceritakan | oleh 2 Allah melalui firman-Nya, 
4 gb & We, 9 YP м Ga 5 а ПЕТР ые e sp 229 “Dan menjadi 
kosonglah bati ibu Musa. Sesungguhnya hampir saja ia menyatakan rahasia ten- 
tang Musa, А tidak Kami teguhkan hatinya.” (QS. Ma 10). 
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yang akibatnya dia menjadi musuh dan kesedihan bagi mereka.” (QS. Al-Qashash: 
8) Maksudnya, hal itu sudah menjadi ketetapan dari Allah, di mana mereka 
semua membunuh semua bayi laki-laki dari Bani Israil karena takut akan 
munculnya Musa. Tetapi Allah-lah yang menetapkan, dan hanya Dia yang 
memiliki kekuasaan yang agung dan kekuasaan yang sempurna, agar Musa 
tidak dibesarkan melainkan di atas tempat tidur Fir'aun, makan dan minum 
dengan makanan dan minumannya dengan disertai kecintaannya dan juga 
kecintaan i isterinya kepadanya Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
& 5 Ane у, de San “Supaya diambil oleh (Fir'aun) musuh- 

Ku dan musuhnya; Dan Aku telah melimpahkan kepadamu kasih sayang yang 
datang dari-Ku.” Yakni, Aku jadikan musuhmu mencintaimu. 


Mengenai firman-Nya, $ ТЕ: ОСА 727, $ “Dan Aku telah me- 
limpahkan kepadamu kasih sayang yang datang dari-Ku,” Salamah bin Kahil 
mengatakan: “Aku jadikan hamba-hamba-Ku mencintaimu.” $ „> Je 242, Е: 
“Dan supaya kamu diasuh di bawah pengawasan-Ku.” Abu Imran al-Juni me- 
ngatakan: “Diasuh dengan pengawasan Allah.” Qatadah mengatakan: “Dia 
makan di bawah pengawasan-Ku.” 


Mengenai firman-Nya, $ — (32 aa $ “Dan supaya kamu diasuh di 
bawah pengawasan-Ku,” Mwammar bin al-Mutsanna mengatakan: “Yakni, di 
mana Aku (Allah) dapat langsung melihat.” “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam 
mengatakan: “Yakni, Aku tempatkan dia di rumah sang raja, bersenang-senang 
dan menikmati kemewahan. Makanannya di tengah-tengah mereka adalah 
makanan raja. Itulah pengasuhan terhadap Musa.” 


Firman-Nya: 

KEREN IE AKG oa ES р уй NA — 19 ain) 
ketika saudaramu yang мз berjalan, lalu ia berkata kepada (keluarga 
Fir'aun): Bolehkah saya menunjukkan kepadamu orang yang akan memelihara- 
nya? Maka Kami mengembalikanmu kepada ibumu, agar senang hatinya.” Yaitu, 
ketika dia berada di tengah-tengah keluarga Fir'aun, mereka menawarkan 
para penyusu, tetapi dia menolaknya. Allah Ta'ala berfirman: 

$ HB PI EA, $ “Dan Kami cegah Musa dari menyusu kepada 
perempuan-perempuan yang mau menyusuifnya) sebelum itu.” Kemudian datang- 
lah saudara perempuannya ma berkata: 

Фо 55 тА) 059 те ta г 2 «Ыы Ja > "Maukah kamu aku tunjukkan 
kepadamu Ahlul Bait yang akan memeliharanya untukmu dan mereka dapat 
berlaku baik kepadanya?" (OS. Al-Oashash: 12). Yakni, maukah kalian aku 
tunjukkan orang yang bisa menyusuinya untuk kalian dengan memberikan 
upah kepadanya? Kemudian, saudaranya itu pergi bersamanya dan mereka 
pun ikut bersamanya menuju kepada ibunya. Lalu ibunya menyodorkan 
susu kepadanya, dan Musa pun mau menyusu kepadanya. Maka mereka pun 
merasa sangat senang menyaksikan hal tersebut, dan mereka membayarnya 
untuk menyusuinya. Karenanya, ibunda Musa merasakan kebahagiaan, ke- 
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gembiraan, ketenangan di dunia, sedang di akhirat akan mendapatkan yang 
lebih agung dan lebih banyak. 


Di sini, Allah Ta'ala berfirman, 4 оуу, Ws 2 ыз avi NIP 
“Maka Kami mengembalikanmu kepada ibumu, agar senang hatinya dan tidak 
berduka cita,” yakni, karena dirimu. $ WEEE р > “Dan kamu pernah mem- 
bunuh seorang manusia,” yakni, seorang Qibthi, $ “К iya ЭЧ5%$ “Lalu Kami 
selamatkan kamu dari kesusahan,” yakni, apa yang dirasakannya karena ke- 
inginan keras para pengikut Firaun untuk membunuhnya. Lalu dia melarikan 
diri dari mereka hingga akhirnya sampai di sumber air negeri Madyan. Ke- 
mudian orang shalih itu berkata kepadanya, $ БИП {эй л сеу] АЈ у» 
“Jangan takut, Engkau telah selamat dari orang-orang yang zhalim.” (QS. А1- 
Оаѕһаѕһ: 25). 


Firman Allah Ta'ala, 4 © 5 BUS, > “Dan Kami telah mencobamu dengan 
beberapa cobaan.” Imam Abu “Abdirrahman Ahmad bin Syu'aib an-Nasa'i sis 
meriwayatkan tentang penj jelasan ayat ini di dalam kitab at-Tafsiir dalam 
Sunannya, mengenai firman-Nya, $ Us DE, $ “Dan Kami telah mencobamu 
dengan beberapa cobaan.” 
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Maka kamu tinggal beberapa tahun di antara penduduk Madyan, kemudian 
kamu datang menurut waktu yang ditetapkan bai Musa, (QS. 20:40) dan 
Aku telah memilihmu untuk diri-Ku. (QS. 20:41) Pergilah kamu beserta 
saudaramu dengan membawa ayat-ayat-Ku, dan janganlah kamu berdua 
lalai dalam mengingat-Ku; (QS. 20:42) Pergilah kamu berdua kepada 
Fir'aun, sesungguhnya dia telah malampani batas; (QS. 20:43) maka ber- 
bicaralah kamu berdua kepadanya dengan kata-kata yang lemah lembut, 
mudah-mudahan ia ingat atan takut." (QS. 20:44) 


2 Lihat juga hadits al-Futuun. 
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Allah Ta'ala berfirman yang ditujukan kepada Musa 59, bahwa dia 
telah tinggal menetap di tengah-tengah penduduk Madyan karena lari dari 
Fir'aun dan para pengikutnya, ia menggembalakan ternak milik semendanya 
sehingga berakhir masa yang telah ditentukan. Kemudian dia datang sesuai 
dengan ketetapan dan kehendak Allah tanpa melalui penetapan waktu, dan 
segala sesuatu hanya berada di tangan Allah Tabaaraka wa Ta'ala, Dialah yang 
mengendalikan hamba-hamba-Nya dan semua makhluk-Nya sesuai dengan 
kehendak-Nya. Oleh karena itu, Dia berfirman, & (5 ЈА ДЬ с =? 
“Kemudian kamu datang menurut waktu yang ditetapkan hai Musa.’ "Mujahid 
mengatakan: “Yakni, sesuai dengan waktu yang ditentukan.” “Abdurrazzag 
menceritakan dari Ma'mar, dari Qatadah, mengenai firman-Nya: 
зе Ie са 2 т “Kemudian kamu datang menurut waktu yang ditetap- 
kan bai Musa.” yakni, sesuai dengan ketetapan risalah dan kenabian. 


Firman Allah Ta'ala, & a DEA, $ “Dan Aku telah memilihmu 
untuk diri-Ku.” Artinya, Aku (Allah) telah memilih dirimu sebagai Rasul bagi- 
Ku, yakni sesuai dengan yang Aku inginkan dan kehendaki. 


Al-Bukhari meriwayatkan pada saat menafsirkan ayat tersebur, dari 
Abu Hurairah 4, dari Rasulullah Ж, di mana beliau bersabda: 
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“Adam dan Musa pernah bertemu, maka Musa bertanya kepada Adam: “Engkau 
yang telah membuat umat manusia menderita dan mengeluarkan mereka dari 
surga?” Maka Adam menjawab: “Engkau Musa yang telah dipilih Allah untuk 
mengemban risalah-Nya dan Dia telah memilih diri-Mu untuk diri-Nya serta 
menurunkan Taurat kepadamu? Benar,” jawab Musa. Adam bertanya: “Apakah 
engkau mendapatkannya telah ditetapkan padaku sebelum Dia menciptakan 
diriku? Dia menjawab: “Ya.” Maka (dengan demikian) Adam mengalahkan 
Musa (dengan huyjahnya).” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Firman-Nya, < a Sah A “Pergilah kamu beserta saudaramu 
dengan membawa ayat-ayat-Ku,” yakni, dengan hujjah-hujjah, bukti-bukti, 
dan mukjizat-Ku. < 553 д LN, $ “Dan janganlah kamu berdua lalai dalam 
mengingat-Ku.” “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Yakni, 
janganlah kalian berdua lambat.” Mujahid mengatakan, dari Ibnu “Abbas: 
“Yakni, janganlah kalian lemah.” Maksudnya, keduanya tidak boleh lalai 
dalam berdzikir kepada Allah, tetapi mereka senantiasa berdzikir kepada 
Allah pada saat menghadapi Fir'aun agar dzikir kepada Allah itu menjadi 
penolong bagi keduanya sekaligus sebagai kekuatan yang menghancurkan 
mereka. 
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Firman-Nya, $  & 4) оу» Jl Tas ф “Pergilah kamu berdua kepada 
Firaun, sesungguhnya dia telah malampani batas. ” Yakni ingkar, angkuh, lagi 
sombong serta durhaka kepada Allah. & „2; sig SO Улуш» 
“Maka berbicaralah kamu berdua kepadanya dengan kata-kata yang lemah lembut 
mudah-mudahan ia ingat atau takut.” Di dalam ayat ini terdapat pelajaran 
yang sangat berharga, yaitu bahwa Fir'aun benar-benar berada di puncak 
keangkuhan dan kesombongan, sedangkan pada saat itu Musa merupakan 
makhluk pilihan Allah. Berdasarkan hal tersebut, Allah Ta'ala memerintahkan 
Musa untuk с berbicara kepada Fir'aun dengan lemah lembut. Mengenai firman 
Allah, 4 D Yg 5 Уу, 9 “Maka berbicaralah kamu berdua kepadanya dengan 
kata-kata yang lemah lembut,” dari Ikrimah, dia mengatakan: “Katakanlah 
A1 Yi & Y (Tidak ada Ilah (yang haq) selain Allah).” “Amr bin Ubaid meriwayat- 
kan dari al-Hasan al-Bashri tentang firman-Nya, 4 — УУ 25, $ “Maka 
berbicaralah kamu berdua kepadanya dengan kata-kata yang lemah lembut," 
sampaikanlah kepadanya kata-kata bahwa kamu mempunyai Rabb dan kamu 
juga mempunyai tempat kembali, dan sesungguhnya di hadapanmu terdapat 
surga dan neraka. Bagiyyah meriwayatkan dari “Ali bin Harun, dari “Ali 
mengenai firman-Nya, $ -5 Уз BY,» } “Maka berbicaralah kamu berdua 
kepadanya dengan kata-kata yang lemah lembut," dia mengatakan: “Gunakanlah 
kun-yah untuk menyebut namanya.” 


Demikian juga yang diriwayatkan dari Sufyan ats-Tsauri: “Gunakanlah 
kun-yah (nama panggilan, contoh Abu Hurairah).” Dari pendapat-pendapat 
mereka itu dapat dihasilkan kesimpulan bahwa seruan keduanya (Musa dan 
Harun) kepada Fir'aun disampaikan dengan lemah lembut, agar hal itu bisa 
menyentuh jiwa, lebih mendalam, dan mengenai sasaran. Sebagaimana yang 
difirmankan Allah Ta'ala: 
$ ЕТ MRE AA T E A E) | > “Serulah (manusia) 
kepada jalan Rabbmu dengan hikmah dan pelajaran yang baik dan bantahlah 
mereka dengan cara yang lebih baik.” (QS. An-Nahl: 125). 


Firman Allah Ta'ala, & 5 Й, ЖШ 25 $ “Mudah-mudahan ia ingat 
atau takut," yakni, mudah-mudahan dia mau meninggalkan kesesatan dan 
kehancuran yang digelutinya, atau dia takut, atau dia memperoleh ketaatan 
dari rasa takut kepada Rabbnya. Dengan demikian, mengingat di sini berarti 
berpaling dari larangan, sedangkan takut berarti tercapainya ketaatan. 


Dan firman Allah #8: 
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Berkatalah mereka berdua: "Ya Rabb kami, sesungguhnya kami khawatir 
bahwa ia segera menyiksa kami atau akan bertambah melampaui batas." 
(OS. 20:45) Allah berfirman: "Jangan kamu berdua khawatir, sesungguhnya 
Aku beserta kamu berdua, Aku mendengar dan melihat." (OS. 20:46) Maka 
datanglah kamu berdua kepadanya (Fir'aun) dan katakanlah: "Sesungguh- 
nya kami berdua adalah utusan Rabbmu, maka lepaskanlah Bani Israil 
bersama kami dan janganlah kamu menyiksa mereka. Sesungguhnya kami 
telah datang kepadamu dengan membawa bukti (atas kerasulan kami) dari 
Rabbmu. Dan keselamatan itu dilimpahkan kepada orang yang mengikuti 
petunjuk. (OS. 20:47) Sesungguhnya telah diwahyukan kepada kami bahwa 
siksa itu (ditimpakan) atas orang-orang yang mendustakan dan berpaling." 
(OS. 20:48) 


Allah Ta'ala menceritakan dalam firman-Nya ini tentang Musa dan 
Harun 389, bahwa keduanya berkata sambil е perlindungan kepada 
Allah Ta'ala dan mengadu kepada-Nya, $ с РЕВА ; Моң ма 4 
“Sesungguhnya kami khawatir bahwa ia segera menyiksa kami atau akan ber- 
tambah melampaui batas." Yang mereka maksudkan adalah Fir'aun malah 
menimpakan siksaan kepada keduanya atau malah berlaku zhalim dengan 


menyiksa keduanya, padahal keduanya tidak berhak mendapatkan hal itu. 


“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: “An yafrutha berarti 
bersegera.” Sedangkan Mujahid mengungkapkan: “Menimpakan siksaan kepada 
kami.” Adh-Dhahhak bercerita, dari Ibnu “Abbas: “Au an yathgha berarti 
melampaui batas.” 


$9 А4 СЯ A USA Jep “Allah berfirman: Jangan kamu berdua 
khawatir, sesungguhnya Aku beserta kamu berdua, Aku mendengar dan melihat." 
Maksudnya, janganlah kalian takut kepadanya, karena sesungguhnya Aku 
bersama kalian, mendengar ucapan kalian dan ucapannya, serta melihat posisi 
kalian berdua dan juga posisinya. Tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi 
dari-Ku. Dan kalian berdua harus mengetahui bahwa ubun-ubunnya (Fir'aun) 
berada di tangan- -Ku, sehingga dia tidak berbicara, bernafas, dan menyentuh 
kecuali dengan seizin-Ku. Aku bersama kalian , dengan perlindungan, per- 
tolongan, dan pembelaan-Ku. 4 NG Nyang Ur IA AGE? “Maka datanglah kamu 
berdua kepadanya (Fir'aun) dan katakanlah: Sesungguhnya kami berdua adalah 
utusan Rabbmu.”” Di dalam hadits al-futuun dari Ibnu “Abbas, bahwasanya 
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dia mengatakan: “Keduanya diam di depan pintunya ketika keduanya tidak 
diberi izin, hingga akhirnya keduanya diberi izin setelah mengalami pemagaran 
yang cukup ketat.” 


Firman-Nya, $ 210 ү 06 Me BP “Sesungguhnya kami telah datang 
kepadamu dengan membawa bukti (atas kerasulan kami) dari Rabbmu.” Yakni, 
dengan bukti-bukti dan mukjizat dari Rabbmu. 4 SA! D ya EM, $ “Dan 
keselamatan itu dilimpahkan kepada orang yang mengikuti petunjuk.” Yakni, 
keselamatan bagimu jika kamu mau mengikuti petunjuk. Oleh karena itu, 
Rasulullah Ж pernah mengirimkan surat kepada Heraclius, seorang pembesar 
Romawi, yang diawali dengan kalimat: “Bismillahirrahmanirrahim. Dari 
Muhammad, Rasul Allah, kepada Heraclius, pembesar Romawi, keselamatan 
bagi orang yang mengikuti petunjuk. Amma ba'du. Sesungguhnya Aku meng- 
ajakmu untuk mendukung Islam. Oleh karena itu, masuklah Islam, niscaya 
kamu akan selamat. Dan Allah akan memberimu pahala dua kali.” (HR. Al- 
Bukhari). 


. Oleh karena itu, Musa dan Harun #2 berkata kepada Fir'aun: 

& Шуу HS aja ie MAA ОРЫ Ci BI Ag А л lb MI, “Dan 
keselamatan itu dilimpahkan kepada orang yang mengikuti petunjuk. Sesungguhnya 
telah diwahyukan kepada kami bahwa siksa itu (ditimpakan) atas orang-orang 
yang mendustakan dan berpaling” Maksudnya, Allah Ta'ala telah memberitahu 
kami mengenai apa yang telah Dia wahyukan kepada kami berupa wahyu 
yang ma'shum (terlindungi), yaitu bahwa adzab itu akan ditimpakan kepada 
orang-orang yang mendustakan tanda-tanda kekuasaan Allah dan berpaling 
dari perbuatan taat kepada-Nya. 
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Berkata Fir'aun: "Maka siapakah Rabbmu berdua, hai Musa?" (OS. 20:49) 
Musa berkata: "Rabb kami ialah (Rabb) yang telah memberikan kepada 
tiap-tiap sesuatu bentuk kejadiannya, kemudian memberinya petunjuk." 
(OS. 20:50) Berkata Fir'aun: "Maka bagaimanakah keadaan umat-umat 
yang dahulu?" (OS. 20:51) Musa menjawab: "Pengetahuan tentang itu ada 
di sisi Rabbku, di dalam sebuah Kitab, Rabb kami tidak akan salah dan 
tidak (pula) lupa. (OS. 20:52) 
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Allah Ta'ala menceritakan dalam firman-Nya tentang Fir'aun, bahwa- 
sanya dia bertanya kepada Musa dengan mengingkari sang Pencipta, Rabb 
sekaligus Pemelihara dan Pemilik segala sesuatu. 4 seat LS + “Maka 
siapakah Rabbmu berdua, bai Musa?” Yakni, yang telah mengutus dan me- 
ngirimmu? Aku tidak mengenalnya, dan setahuku, tidak ada Ilah lain bagimu 
selain-Ku?” $ сл» & ii ea S БЫ gil G, JG $ “Musa berkata: Rabb kami 
ialah (Rabb) yang telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu bentuk kejadiannya, 
kemudian memberinya petunjuk.” “Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari 
Ibnu “Abbas, dia mengatakan: “Dia telah menciptakan pasangan bagi segala 
sesuatu.” Adh-Dhahhak mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Dia telah menjadikan 


manusia sebagai manusia, keledai sebagai keledai, dan kambing sebagai kambing.” 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ cas с Шс 85 be $ (Rabb) 
yang telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu bentuk kejadiannya, kemudian 
memberinya petunjuk,” Sa'id bin Jubair mengatakan: “Dia berikan kepada 
setiap makhluk apa yang dibutuhkan bagi penciptaannya, dan Dia tidak me- 
nerapkan ciptaan manusia pada binatang, demikian juga binatang pada manusia, 
tidak juga memberlakukan ciptaan kambing pada anjing dan tidak juga ciptaan 
anjing pada kambing. Jadi, Dia berikan segala sesuatu yang memang dibutuh- 
kannya, berupa perkawinan dengan menyediakan segala sesuatu untuk itu, 
tidak ada sesuatu pun dari-Nya yang serupa dalam hal perbuatan, baik itu 
berupa penciptaan, pemberian rizki, maupun perkawinan.” 


Sebagian ahli tafsir mengatakan: “Dia telah memberikan bentuk ciptaan 
kepada segala sesuatu, kemudian memberinya petunjuk. Hal itu sama seperti 
firman-Nya, $ (52% 38 Sil, > “Dan yang menentukan kadar (masing-masing) 
dan memberi petunjuk.” (OS. Al-A'laa: 3). Yakni, Dia menetapkan suatu 
ketetapan lalu memberikan petunjuk kepada makhluk-makhluk-Nya mengenai 
ketetapan tersebut. Dengan kata lain, Dia telah menetapkan amal perbuatan, 
ajal, dan rizki, kemudian semua makhluk berjalan berdasarkan ketetapan 
tersebut, tanpa dapat menghindar darinya, dan tidak ada seorang pun yang 
mampu keluar darinya. Dia berkata, Rabb kami yang telah menciptakan 
makhluk dan menetapkan ketetapan serta menjadikan ciptaan sesuai apa yang 
dikehendaki-Nya. & J Ni Oral JS JB $ “Berkata Fir'aun, Maka bagaimana- 
kah keadaan umat-umat yang dahulu?" Pendapat yang paling tepat mengenai 
makna tersebut adalah, Fir'aun setelah diberitahu oleh Musa bahwa Rabb 
yang telah mengutusnya adalah yang telah menciptakan, memberi rizki, mem- 
berikan ketaatan, lalu memberikan petunjuk, maka Fir'aun segera mengajukan 
bantahan dengan (pertanyaan tentang) umat-umat terdahulu, yaitu mereka 
yang tidak menyembah Allah. Artinya, bagaimana keadaan mereka, jika 
keadaannya demikian, di mana mereka tidak menyembah Rabbmu, tetapi 
mereka justru menyembah selain-Nya? Menjawab hal tersebut, Musa berkata 
kepadanya: “Mereka, meskipun tidak menyembah-Nya, maka sesungguhnya 
amal perbuatan mereka di sisi Allah tetap tercatat dan akan diberikan balasan 
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kepada mereka sesuai dengan amal perbuatan mereka yang tercatat di dalam 
Kitab Allah, yaitu Lauhul Mahfuzh dan kitab catatan umur.” 


SNI Һай > “Rabb kami tidak akan salah dan tidak (pula) lupa.” 
Maksudnya, tidak ada yang terlewatkan dari-Nya dan tidak pula terabaikan, 
baik yang kecil maupun yang besar. Tidak pula Dia akan lupa. Ilmu Allah 
Ta'ala memiliki sifat sebagai ilmu yang meliputi segala sesuatu. Sesungguhnya 
Dia tidak akan lupa terhadap sesuatu apa pun, Mahasuci Allah lagi Mahatinggi. 
Sedangkan ilmu makhluk diliputi oleh dua kekurangan, yang salah satunya 
adalah tidak meliputi segala sesuatu, dan yang kedua yaitu kelupaan setelah 
mengetahuinya. Dan Allah bersih dari semuanya itu. 
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Yang telah menjadikan bagimu bumi sebagai bamparan dan Yang telah 
menjadikan bagimu di bumi itu jalan-jalan, dan menurunkan dari langit 
air hujan. Maka Kami tumbuhkan dengan air hujan itu berjenis-jenis dari 
tumbuh-tumbuhan yang bermacam-macam. (OS. 20:53) Makanlah dan 
gembalakanlah binatang-binatangmu. Sesungguhnya pada yang demikian 
itu, terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah bagi orang-orang yang berakal. 
(OS. 20:54) Dari bumi (tanah) itulah Kami menciptakanmu dan kepadanya 
Kami akan mengembalikanmu dan daripadanya Kami akan mengeluarkan- 
mu pada kali yang lain. (OS. 20:55) Dan Sesungguhnya Kami telah per- 
libatkan kepadanya (Fir'aun) tanda-tanda kekuasaan Kami semuanya, maka 
ia mendustakan dengan enggan (menerima kebenaran). (OS. 20:56) 


Ini merupakan bagian dari kelengkapan ucapan Musa yang disebutkan 
oleh Rabbnya & ketika dia ditanya oleh Fir'aun mengenai Rabbnya, maka 
Musa berkata: “Rabb kami ialah (Rabb) yang telah memberikan kepada tiap- 
tiap sesuatu bentuk kejadiannya, kemudian memberinya petunjuk." Tetapi 
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ucapannya itu dibantah oleh Fir'aun dengan pertanyaan tentang umat-umat 
terdahulu. Kemudian Musa memberikan bukti kepadanya, lalu dia mengata- 
kan, 0% x Si Д såll $ “Yang telah menjadikan bagimu bumi sebagai 
hamparan.” Menurut sebagian ahli gira-at, di baca $ > yakni hamparan 
yang kalian tinggal, berdiri, dan tidur di atasnya, serta melakukan perjalanan 
di atas permukaannya. $ SZ tg < ЭШ», $ “Dan yang telah menjadikan 
bagimu di bumi itu jalan-jalan,” yakni, Dia telah membuatkan jalan bagi kalian, 
yang kalian dapat berjalan di permukaannya. 


SL SE л буй b u A „уу, 9 “Dan menurunkan dari 
langit air bujan. Maka Kami tumbuhkan dengan air bujan itu berjenis-jenis dari 
tumbuh-tumbuhan yang bermacam-macam.” Yakni, berbagai macam tumbuh- 
tumbuhan berupa tanam-tanaman dan buah-buahan, baik yang asam, manis, 
maupun pahit, dan berbagai macam lainnya. $ Segi 230, 135 $ “Makanlah 
dan gembalakanlah binatang-binatangmu.” Yakni, sesuatu bagi makanan kalian 
dan buah-buahan kalian serta sesuatu bagi binatang ternak kalian berupa 
makanannya yang hijau dan yang kering. $ 20у 255 à 0) > “Sesungguhnya 
pada yang demikian itu, terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah,” yakni, bukti- 
bukti, hujjah-hujjah, dan argumen. 4 3! e КЕ “Bagi orang-orang yang 
berakal.” Yakni, orang yang berakal sehat lagi lurus, bahwasanya tidak ada 
Ilah (yang berhak diibadahi) selain Allah, dan tidak ada Rabb kecuali hanya 
Dia. 6 (871 58 „км! 2) Sai фә, Sis Gu > “Dari bumi (tanah) itulah 
Kami menciptakanmu dan kepadanya Kami akan mengembalikanmu dan dari- 
padanya Kami akan mengeluarkanmu pada kali yang lain.” Yakni, dari bumi 
awal kejadian kalian, karena sesungguhnya ayah kalian, Adam 99), diciptakan 
dari tanah, dan kepadanya Kami akan mengembalikan kalian. Atau dengan 
kata lain, dan kepadanya kalian akan kembali jika kalian mati dan mengalami 
kehancuran, darinya ula Kami akan mengeluarkan kalian pada kali yang 
lain. $ 58 У тЫ ОРО дабу оа О ушлы SAN гур “Yaitu pada bari Dia me- 
manggilmu, lalu kamu mematuhi. Nya sambil memuji-Nya dan kamu mengira 
bahwa kamu tidak berdiam (di dalam kubur) kecuali sebentar saja.” (QS. Al- 
Israa': 52). 


Dalam hadits yang terdapat dalam kitab Sunan, bahwa Rasulullah & 
pernah menghadiri seorang jenazah, dan setelah si mayit dikubur, beliau 
mengambil segenggam tanah, lalu melemparkannya ke kuburan seraya ber- 
sabda: 4 „51215 45 $ “Dari bumi (tanah) itulah Kami menciptakanmu.” 
kemudian beliau mengambil tanah yang lain, lalu beliau mengatakan: 
$ 5 Ag 45,9 “Dan kepadanya Kami akan mengembalikanmu.” Selanjutnya, 
beliau mengambil tanah yang lain seraya berkata: $ saus ем AR 
“Dan darinya Kami akan атаан pada kali yang lain.” 
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Firman-Nya, 4 A, KEN с Aa ‚> “Dan sesungguhnya Kami 
telah perlibatkan kepadanya (Fir'aun) tanda-tanda kekuasaan Kami semuanya, 
maka ia mendustakan dan enggan (menerima kebenaran).” Yakni, Fir'aun, di 
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mana telah jelas baginya berbagai macam hujjah, tanda-tanda kekuasaan, serta 
dalil-dalil, bahkan dia melihat dengan jelas, tetapi dia justru mendustakannya 
dan enggan menerimanya karena kufur dan ingkar serta melampaui batas. 
Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 

ФАР, ЦЬ Heal GEEN, GI, ф “Dan mereka mengingkarinya karena ke- 
zhaliman dan kesombongan mereka, padahal hati mereka meyakini (kebenaran): 
nya.” (QS. An-Naml: 14). 
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Berkata Fir'aun: "Adakah kamu datang kepada kami untuk mengusir kami 
dari negeri kami (ini) dengan sihirmu, hai Musa? (OS. 20:57) Dan kami 
pun pasti akan mendatangkan (pula) kepadamu sihir semacam itu, maka 
buatlah suatu waktu untuk pertemuan antara kami dan kamu, yang kami 
tidak akan menyalahinya dan tidak pula kamu di suatu tempat yang per- 
tengahan (letaknya)." (OS. 20:58) Berkata Musa: "Waktu untuk pertemuan 
(kami dengan)mu itu ialah di hari Raya dan hendaklah dikumpulkan 
manusia pada waktu matahari sepenggalahan naik." (OS. 20:59) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang Fir'aun, di mana dia berkata kepada 
Musa ketika Musa memperlihatkan tanda-tanda kekuasaan besar kepadanya: 
“Ini adalah sihir yang engkau bawa untuk menarik hati kami dan menguasai 
umat manusia sehingga mereka mau mengikutimu dan kamu pun menjadi 
lebih banyak daripada kami. Hal itu tidak akan berhasil sempurna padamu, 
karena sesungguhnya kami juga mempunyai sihir yang serupa dengan sihirmu. 
Oleh karena itu, janganlah sekali-kali kamu tertipu oleh apa yang ada padamu. 
фей ШШ, UG 85-0 р “Maka buatlah suatu waktu untuk pertemuan antara 
kami dan kamu.” Yakni, suatu hari di mana kami bisa bertemu denganmu, 
lalu kita hadapi apa yang kamu bawa itu dengan sihir yang kami miliki di 
suatu tempat tertentu dan pada waktu tertentu pula. Maka pada saat itu, 
Musa $ Ji $ “Berkata” kepada mereka, $ Муй е, сх ЗР ул > “Waktu untuk 
pertemuan (kami dengan) kamu itu ialah di hari raya.” Yakni, hari raya mereka 
dan hari libur mereka dari aktifitas mereka serta berkumpulnya mereka semua, 
agar semua manusia menyaksikan kekuasaan Allah atas apa yang dikehendaki- 
Nya dan berbagai mukjizat para Nabi serta ketidakmampuan sihir untuk 
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mengalahkan berbagai hal yang luar biasa 9 memiliki sifat kenabian. Oleh 
karena itu, Musa berkata, 4 „21 7222 ol, > “Dan hendaklah umat manusia 
dikumpulkan." Yakni, seluruh umat manusia. $ (2-2 $ “Dhuhan,” yakni waktu 
sepenggalan siang agar tampak lebih jelas, nyata, dan gamblang. Demikianlah 
keadaan para Nabi, di mana setiap urusan mereka tampak begitu jelas dan 
nyata, tiada yang tersembunyi. Oleh karena itu, dia tidak mengatakan pada 
malam hari, tetapi pada siang hari. Ibnu “Abbas mengatakan: “Ygumuz ziinah 
adalah hari “Asyura”.” 


Dapat saya katakan, dalam waktu yang sama, mudahan Allah mem- 
binasakan Fir'aun dan bala tentaranya, sebagaimana yang ditegaskan “Di 
suatu tempat yang pertengahan (letaknya).” Yaitu dalam hadits shahih. 


Menurut Mujahid dan Qatadah: “sy. $2 tempat yang adil.” As- 
Suddi mengemukakan: “Yakni adil.” “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam meng- 
ungkapkan: “Yakni suatu tempat yang rata di antara manusia, dan tempat di 


mana tidak terdapat kegaduhan dan tidak terdapat sesuatu yang tertutup dari 
pandangan orang lain.” 
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Maka Fir'aun meninggalkan (tempat itu), lalu mengatur tipu dayanya, 
kemudian dia datang. (QS. 20:60) Berkata Musa kepada mereka: "Celakalah 
kamu, janganlah kamu mengadakan kedustaan terhadap Allah, maka Dia 
membinasakanmu dengan siksa." Dan sesungguhnya telah merugi orang 
yang mengada-adakan kedustaan. (QS. 20:61) Maka mereka berbantah- 
bantahan tentang urusan di antara mereka, dan mereka merahasiakan 
percakapan (mereka). (OS. 20:62) Mereka berkata: "Sesungguhnya dua 


DP A3 A3 SA SS MAS AS AI Aa Sa an “м “ы “Чы “ы Чы Чы Чы СЧС 


bnu Katsir Juz 16 


ЭУ ИСӘ КУ КУ КУ СБ КЎ ЄЎ КЎ КЎ къ ГУЫ АГЫ Sui еа а Ча а Чг, Чг Чг Чы ЧГ Гы ЧГ Чг гч ЧЫ 


ЭКУ КУ КР СЗ КУ КУ КУ СУ кз 


391 


СА САА, "СА, "СА, "СА, 


ЭБЕ У 20. SURATTHAAHAA {29$ 2222 


orang ini adalah benar-benar ahli sihir yang bendak mengusirmu dari 
negerimu dengan sihirnya dan hendak melenyapkan kedudukanmu yang 
utama. (OS. 20:63) Maka himpunlah segala daya (sihir) kamu sekalian, 
kemudian datanglah dengan berbaris, dan sesungguhnya beruntunglah 
orang yang menang pada hari ini. (OS. 20:64) 


Maka Firaun beranjak, yakni segera mengumpulkan tukang sihir dari 
berbagai kota di negeri kekuasaannya. Semua yang mengaku tukang sihir pada 
waktu itu dia kumpulkan. Di kalangan mereka, sihir sangat banyak sekali. 
Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, & 1? г (6 (21 Р Je, $ 
“Fir'aun berkata (kepada pemuka kaumnya): Datangkanlah kepadaku semua 
ahli-ahli sihir yang pandai!" (OS. Yunus: 79). Kemudian semua orang ber- 
kumpul pada hari yang telah ditentukan, yaitu hari raya. Fir'aun duduk di 
atas kursi singgasananya, yang didampingi oleh para pembesar kerajaannya. 
Rakyat pun berdiri di samping kanan dan kirinya. Lalu Musa Ж datang 
menghadap dengan bersandar pada tongkatnya yang ditemani oleh saudaranya, 
Harun. Kemudian para tukang sihir pun berdiri di hadapan Fir'aun dalam 
keadaan berbaris. Firaun memerintahkan, menekankan, seraya menganjur- 
kan agar mereka benar-benar melaksanakan tugas mereka pada hari itu dengan 
baik. Mereka pun sangat mengharapkan hadiah darinya, sedang Fir'aun sendiri 
juga menjanjikan kepada mereka serta memberikan angan-angan. Mereka 
berkata, “(Apakah) kami akan mendapat upah, jika kamilah yang menang?" 
Fir'aun menjawab: $ гу SAN о ы 3x "Ya, dan sesungguhnya kamu benar- 
benar akan termasuk orang-orang yang dekat (kepadaku)." (OS. Al-A'raaf: 114). 


KESAN Деу an Lp 8 Jë $ “Musa berkata kepada mereka: 
‘Celakalah kamu, janganlah kamu mengadakan kedustaan terhadap Allah.” 
Maksudnya, janganlah kalian membuat ilusi kepada orang-orang dengan 
tindakan kalian mengadakan beberapa hal yang sebenarnya tidak mempunyai 
hakikat, seakan-akan ia makhluk, padahal sesungguhnya ia bukan makhluk 
hidup. Sehingga dengan demikian, kalian telah melakukan kedustaan terhadap 
Allah Ta'ala, $ ix Ka > “Sehingga Dia membinasakanmu dengan siksa.” 
Yakni, menghancurkan kalian melalui hukuman yang dapat membinasakan 
tanpa sisa. $ 457 „А Aah ES SB AS 1%, 9 “Maka mereka berbantah- 
bantahan tentang urusan di antara mereka, dan mereka merahasiakan percakapan 
(mereka).” Ada yang berpendapat, artinya bahwa di antara mereka berbantah- 
bantahan. Ada yang mengatakan: “Yang demikian itu bukan ucapan seorang 
tukang sihir, tetapi hal itu merupakan ucapan seorang Nabi.” Ada juga yang 
mengatakan: “Tidak, tetapi dia itu seorang tukang sihir.” Dan ada juga yang 
mengatakan selain itu. Wallahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, 4 SI 1,21; $ Dan mereka merahasiakan 
percakapan (mereka),” Yakni, saling berselisih di antara mereka: 
Korel дз» o | PG “Mereka berkata: Sesungguhnya dua orang ini benar- 
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benar ahli sihir.” Ini menurut salah satu dialek dalam bahasa Arab. Bacaan ini 
sesuai dengan гтађпуа. Di antara mereka ada yang membaca: “In haadzaini 
lasaahiraani.” Inilah dialek yang sudah cukup populer. Ahli nahwu memberi- 
kan penjelasan secara panjang lebar mengenai alasan bacaan yang pertama, 
dan di sini bukan tempatnya untuk membahas hal tersebut. 


Maksudnya adalah, para tukang sihir itu berkata di antara mereka 
sendiri: “Kalian tahu tidak, bahwa orang ini dan saudaranya -yang mereka 
maksudkan adalah Musa dan Harun- adalah tukang sihir yang sangat pandai 
lagi piawai dalam pembuatan sihir. Dan pada hari ini, keduanya hendak me- 
ngalahkan kalian dan kaum kalian serta menguasai umat manusia, lalu semua 
orang mengikuti keduanya, dan keduanya akan membunuh Fir'aun dan bala 
tentaranya sehingga keduanya akan memperoleh kemenangan atas mereka, 
lalu mengeluarkan kalian dari tanah kalian ini.” 


Firman-Nya, & а Е Ja LAN, $ “Dan bendak melenyapkan 
kedudukanmu yang utama.” Dengan jalan itu, yakni sihir, mereka berdua akan 
bertindak sewenang-wenang. Mereka itu (para tukang sihir) menjadi terhormat 
karenanya, di mana mereka mempunyai banyak harta dan rizki melimpah 
karenanya. Mereka berkata: “Jika dua orang ini menang, maka keduanya akan 
membinasakan kalian dan mengeluarkan kalian dari negeri ini, dan akhirnya 
hanya mereka berdua yang memiliki ilmu sihir dan memegang kekuasaan 
dalam hal itu tanpa keikutsertaan kalian.” 


Mengenai firman Allah Ta'ala, < HJ зы ы Si, $ “Dan hendak 
melenyapkan kedudukanmu yang utama,” Ibnu Abi Hatim mengatakan, dari 
“Ali: “Keduanya berhasil menarik pandangan orang-orang ke arah keduanya.” 
Sedangkan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: “Kedudukan 
kalian yang utama yang kalian duduki.” 


Firman-Nya, 4 We 1! = 257 15.25 $ “Maka himpunlah segala daya 
(sihir) kamu sekalian, kemudian datanglah dengan berbaris.” Maksudnya, ber- 
kumpullah kalian semua dalam satu barisan lalu lemparkanlah apa yang ada 
di tangan kalian secara bersamaan, agar semua mata terbelalak melihatnya d dan 
kalian bisa mengalahkan orang ini dan juga saudaranya. 4 254 2 Сй 401 08,9 
“Dan sesungguhnya beruntunglah orang yang menang pada hari ini.” Yakni, 
antara kita dan dia. Adapun kita, maka telah dijanjikan hadiah yang besar 
dari raja, sedangkan dia akan mendapatkan kepemimpinan yang terhormat. 
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(Setelah mereka berkumpul) mereka berkata: "Hai Musa (pilihlah), apakah 
kamu yang melemparkan (dahulu) atau kamikah orang yang mula-mula 
melemparkan?" (OS. 20:65) Berkata Musa: "Silahkan kamu sekalian me- 
lemparkan!" Maka tiba-tiba tali-tali dan tongkat-tongkat mereka, terbayang 
kepada Musa seakan-akan ia merayap cepat lantaran sihir mereka. (OS. 
20:66) Maka Musa merasa takut dalam hatinya. (OS. 20:67) Kami berkata: 
Janganlah kamu takut, sesungguhnya kamulah yang paling unggul (menang). 
(OS. 20:68) Dan lemparkanlah apa yang ada di tangan kananmu, niscaya 
ia akan menelan apa yang mereka perbuat. Sesungguhnya apa yang mereka 
perbuat itu adalah tipu daya tukang sihir (belaka). Dan tidak akan menang 
tukang sihir itu, dari mana saja ia datang." (OS. 20:69) Lalu tukang-tukang 
sihir itu tersungkur dengan bersujud, seraya berkata: "Kami telah percaya 
kepada Rabb Harun dan Musa." (OS. 20:70) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang para tukang sihir ketika mereka 
berhadap: hadapan dengan Musa 8. Di mana mereka berkata kepada Musa, 
{ДУ Ui “Apakah kamu yang melemparkan,” D kamu terlebih 
dulu yang melemparkan. 4 КАФ Jé cah ya di Sa d TG, > “Ataukah kami 
orang yang mula-mula melemparkan? Musa berkata, Silahkan kamu sekalian 
melemparkan,” maksudnya, kalian dulu yang melemparkan agar kami dapat 
melihat apa yang kalian bisa lakukan dari sihir i itu, dan agar tampak jelas oleh 
umat manusia masalah mereka. $ 7 91 Ae saa Ja үза”) rel ER; 
“Maka tiba-tiba tali-tali dan tongkat-tongkat mereka, terbayang kepada Musa 
seakan-akan ia merayap cepat lantaran sihir mereka.” 


Dalam ayat yang lain disebutkan: 


$ Ep үл к BEN, A 21552. Ф “Mereka menyulap mata manusia 
dan menjadikan manusia itu takut, serta mereka mendatangkan sihir yang besar 


(menakjubkan).” (OS. Al-A 'raaf: 116). 


Sementara di sini Allah Та’ ala b berfirman: 


4 ar Bu се К 8ч ағ жа 155 $ “Maka tiba-tiba tali-tali dan 
tongkat-tongkat mereka, terbayang kepada Musa seakan-akan ia merayap cepat 
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lantaran sihir mereka.” Di mana mereka menempatkannya di wadah yang 
diberi air raksa yang karenanya dapat bergerak, bergoyang, dan melongok, 
sehingga menjadikan orang yang melihatnya membayangkan bahwa ia merayap 
dengan sendirinya. Padahal sesungguhnya hal itu hanya tipu daya. Tukang- 
tukang sihir itu berjumlah sangat banyak, yang masing-masing melemparkan 
tongkat dan tali sehingga seolah-olah lembah itu menjadi penuh dengan ular 
yang sebagian menindih sebagian ая 


Firman Allah Ta'ala, 4 „2; РЕ. 55 mes d “Maka Musa merasa 
takut dalam hatinya.” Maksudnya, Musa mengkhawatirkan orang-orang akan 
terpengaruh oleh sihir mereka itu serta tertipu oleh mereka sebelum dia 
melemparkan apa yang ada di tangan kanannya itu. Kemudian Allah Ta'ala 
mewahyukan kepadanya pada saat kejadian itu: “Hendaklah kamu melempar- 
kan apa yang ada di tangan kananmu, yakni tongkatmu.” Dan ternyata, apa 
yang dilemparkan Musa itu menelan semua yang mereka lakukan. Tongkatnya 
menjadi ular yang sangat besar sekali yang mempunyai kaki, leher, kepala, 
dan taring. Lalu ular itu mengejar tali-tali dan tongkat-tongkat itu sehingga 
tidak ada satu pun yang tersisa, karena semuanya ditelan habis olehnya. Se- 
dangkan para tukang sihir dan juga manusia, mereka melihat hal itu dengan 
kasatmata pada siang hari. Dengan demikian, maka telah jelas mukjizat dan 
telah nyata pula bukti, dan kebenaran telah datang serta lenyaplah sihir itu. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

& kes AN ari Уз 2 Д5 15 II р “Sesungguhnya apa yang mereka 
perbuat itu adalah tipu daya tukang sihir (belaka). Dan tidak akan menang tukang 


sihir itu, dari mana saja ia datang." 


Ibnu Abi Hatim menceritakan dari Jundab bin “Abdillah al-Bajali, dia 
bercerita, Rasulullah Ж bersabda: 
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“Jika kalian menangkap -tukang sihir-, maka hendaklah kalian membunuhnya.” 
Kemudian beliau membaca ayat: Dan tidak akan menang tukang sihir itu, 
dari mana saja ia datang.” Beliau bersabda: “Dia tidak akan beriman di mana 
saja dia ditemukan.” Asal hadits ini diriwayatkan oleh at-Tirmidzi. 


Setelah para tukang sihir itu melihat dan menyaksikan hal tersebut, 
sedang mereka sendiri juga mempunyai keahlian tentang berbagai macam 
sihir, ilmu dan caranya, maka mereka dengan yakin mengetahui bahwa apa 
yang dilakukan oleh Musa itu bukan termasuk sihir dan tipu daya, dan bahwa- 
sanya hal itu merupakan suatu yang haq yang tidak diragukan lagi. Hal itu 
tidak dapat dilakukan kecuali oleh Rabb yang jika mengatakan “jadilah” kepada 


sesuatu, maka pasti terjadi. Pada saat itulah para tukang sihir tersebut ter- 
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sungkur seraya bersujud kepada Allah dan berkata: “Kami beriman kepada 
Rabb semesta alam, Rabb Musa dan Harun.” 


Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Tukang sihir itu ber- 
jumlah 70 orang. Pagi hari mereka sebagai tukang sihir dan pada sore harinya 
mereka menjadi syuhada.” 
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Berkata Fir'aun: "Apakah kamu telah beriman kepadanya (Musa) sebelum 
aku memberi izin kepadamu sekalian. Sesungguhnya ia adalah pemimpinmu 
yang mengajarkan sihir kepadamu sekalian. Maka sesungguhnya aku akan 
memotong tangan dan kakimu sekalian dengan bersilang secara bertimbal 
balik, dan sesungguhnya aku akan menyalibmu sekalian pada pangkal 
pohon kurma dan sesungguhnya kamu akan mengetahui siapa di antara 
kita yang lebih pedih dan lebih kekal siksanya." (OS. 20:71) Mereka ber- 
kata: "Kami sekali-kali tidak mengutamakanmu daripada bukti-bukti yang 
nyata (mukjizat), yang telah datang kepada kami dan daripada Rabb yang 
menciptakan kami; maka putuskanlah apa yang hendak kamu putuskan. 
Sesungguhnya kamu hanya akan dapat memutuskan pada kebidupan di 
dunia ini saja. (OS. 20:72) Sesungguhnya kami telah beriman kepada Rabb 
kami, agar Dia mengampuni kesalahan-kesalahan kami dan sihir yang 
telah kamu paksakan kepada kami melakukannya. Dan Allah lebih baik 
(pahala-Nya) dan lebih kekal (adzab-Nya)." (OS. 20:73) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang kekufuran Fir'aun, keingkaran, 
kezhaliman, dan kesombongannya seraya menolak kebenaran dengan ke- 
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bathilan. 44 xii; $ "Apakah kamu telah beriman kepadanya (Musa), ' yakni, 
membenarkannya. < 55 оз» of da > “Sebelum aku memberi izin kepadamu 
sekalian.” Yakni, aku tidak memerintahkan kalian melakukan hal itu, dan 
kalian menentangku dalam hal tersebut. Dia mengatakan ungkapan; yang 
dia sendiri, para tukang sihir, dan seluruh makhluk mengetahui bahwa dia 
itu bohong dan dusta. 4 4J KAG giil 1555) 3 > “Sesungguhnya ia adalah 
pemimpinmu yang mengajarkan sihir kepadamu sekalian.” Yakni, kalian hanya 
akan mendapatkan ilmu sihir dari Musa dan kalian akan sepakat dengannya 
untuk melawanku dan juga rakyatku dengan tujuan agar kalian memenang- 
kannya. 


Selanjutnya, Fir'aun mengancam mereka seraya berkata: 
g JI а £ К, ЖУР к f ш “22575 $ “Maka sesungguhnya 
aku akan memotong tangan dan kakimu sekalian dengan bersilang secara ber- 
timbal balik, dan sesungguhnya aku akan menyalibmu sekalian pada pangkal 
pohon kurma.” Maksudnya, aku akan menjadikan kalian sebagai contoh, aku 
bunuh, serta aku umumkan kalian semua. 


Kemudian Ibnu “Abbas mengatakan: “Fir'aun adalah orang yang per- 
tama kali melakukan hal tersebut.” Demikian yang diriwayatkan Ibnu Abi 
Hatim. 


Firman Allah Ta'ala, < f, 022 251 CI AKI, $ “Dan sesungguhnya 
kamu akan mengetahui siapa di antara kita yang lebih pedih dan lebih kekal 
siksanya." Yakni, kalian mengatakan, bahwa aku dan kaumku berada dalam 
kesesatan, sedangkan kalian bersama Musa dan kaumnya berada dalam petunjuk. 


Oleh karena itu, kalian akan mengetahui siapa yang memiliki adzab dan yang 
kekal. 


Setelah menakut-nakuti dan memberikan ancaman kepada mereka, 
maka diri mereka itu terhanyut dalam ketundukan kepada Allah 88. Dan 
$ AI Ga GLSU Ie ЭР JG “Mereka berkata, Kami sekali-kali tidak 
mengutamakanmu dari bukti-bukti yang nyata (mukjizat),” yakni, kami tidak 
akan memilihmu dengan mengalahkan apa yang kami peroleh berupa petunjuk 
dan keyakinan. $ 0725 (520, “Dan daripada Rabb yang telah menciptakan 
kami.” Penggalan ini bisa jadi sebagai bentuk sumpah dan bisa jadi sebagai 
ma'thuf (sambungan) atas kata bayyinaat (bukti yang nyata). Yang mereka 
maksudkan adalah, kita tidak akan mengutamakanmu daripada Pencipta 
kami yang telah mengadakan kami dari ketiadaan, yang mengawali penciptaan 
kami dari tanah liat. Dialah yang berhak dengan segala macam ibadah dan 
ketaatan, bukan kamu (Firaun). 4 26 LIL 236 $ “Maka putuskanlah apa yang 
hendak kamu putuskan.” Maksudnya, kerjakanlah apa yang kamu kehendaki 
dan apa yang dapat dijangkau oleh tanganmu. 


Ома o (228 LÍ è “Sesungguhnya kamu hanya akan dapat 
memutuskan pada kehidupan di dunia ini saja.” Yakni, sesungguhnya engkau 
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hanya berkuasa di dunia ini saja, tempat yang tiada kekal, sedangkan kami 
lebih menyukai kehidupan yang abadi. 4 ts LI a =f Ul TAH 
“Sesungguhnya kami telah beriman kepada Rabb kami, agar Dia mengampuni 
kesalahan-kesalahan kami,” yakni, berbagai macam dosa yang telah kami 
lakukan, khususnya sihir yang kami telah kamu paksa untuk menggunakannya 
melawan ayat-ayat Allah Ta'ala dan mukjizat Nabi-Nya: 

AN AR SU, $ “Dan sihir yang ts telah kamu paksakan kepada kami 
‚жоие ' Firman-Nya, 4 аЙ, 55 41) } “Dan Allah lebih baik (pahala: 

Nya) | dan lebih kekal." Maksudnya, lebih baik bagi kami daripada dirimu. 

$ l, > “Dan lebih kekal,” yakni, lebih kekal pahalanya daripada apa yang 
telah kamu janjikan dan iming-imingkan kepada kami. Ini adalah riwayat 
dari Ibnu Ishaq akis. 


Muhammad bin Ka'ab al-@urazhi berkata mengenai firman-Nya: 

4 5 MN, > “Dan Allah lebih baik,” “Yakni, lebih baik bagi kami daripada 
dirimu, jika ditaati. 4 £f; $ Dan lebih kekal, yakni lebih kekal adzab-Nya 
daripada adzabmu jika didurhakai.” Yang tampak bahwa Fir'aun la'natullah 
berkeinginan keras terhadap hal itu serta melakukannya terhadap mereka, 
hal itu adalah sebagai rahmat bagi mereka dari Allah. Oleh karena itu, Ibnu 
“Abbas dan juga yang lainnya dari kaum salaf mengatakan: “Mereka menjadi 
tukang sihir pada pagi hari dan menjadi syuhada' pada sore hari.” 
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Sesungguhnya barangsiapa datang kepada Rabbnya dalam keadaan berdosa, 
maka sesungguhnya baginya neraka Jahannam. Ia tidak mati di dalamnya 
dan tidak (pula) hidup. (QS. 20:74) Dan barangsiapa datang kepada Rabb- 
nya dalam keadaan beriman, lagi sungguh-sungguh beramal shalih, maka 
mereka itulah orang-orang yang memperoleh tempat-tempat yang tinggi 
(mulia), (QS. 20:75) (yaitu) surga 'Adn yang mengalir sungai-sungai di 
bawahnya, mereka kekal di dalamnya. Dan itu adalah balasan bagi orang 
yang bersih (dari kekafiran dan kemaksiatan). (QS. 20:76) 
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Yang tampak dari siyaq (redaksi) ayat ini bahwa yang demikian itu 
merupakan bagian dari kelengkapan nasihat yang disampaikan para tukang 
sihir kepada Fir'aun, di mana mereka telah mengingatkannya dari siksaan 
dan adzab Allah yang kekal abadi, seraya menanamkan kecintaan kepada 
pahala-Nya yang abadi pula, mereka mengatakan, 4 Ú 22, ct oA |$ е 
sungguhnya, barangsiapa datang kepada Rabbnya dalam keadaan berdosa,” yakni, 
menghadap Allah pada hari Kiamat kelak, sedang dia dalam keadaan berdosa, 
E BN a 0 OB $ “Maka sesungguhnya baginya neraka Jahannam. 
Ia tidak mati di dalamnya dan tidak (pula) hidup.” Penggalan ayat ini sama 
т firman-Nya yang lain: 

оза = 2385 132 ga е2 Иа madi (BEN $ “Mereka tidak 
dibinasakan sehingga mereka mati dan tidak (pula) diringankan dari mereka 
adzabnya. Demikianlah Kami membalas setiap orang yang sangat kafir.” (OS. 
Faathir: 36). 


Imam Ahmad bin Hanbal meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri 4, 
dia bercerita, Rasulullah # bersabda: 
ME о, Dau Ta оби 3 an Gali pa Jal ut) 
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“Adapun penghuni neraka, yang memang mereka adalah penghuninya, ѕе- 
sungguhnya mereka tidak mati di dalamnya dan tidak pula hidup, tetapi ada 
beberapa orang yang menghuni nereka karena dosa-dosa mereka, lalu mereka 
dimatikan sejenak sehingga apabila telah menjadi arang, maka diizinkan untuk 
mendapatkan syafa'at sehingga mereka didatangkan sekelompok demi se- 
kelompok, maka mereka ditebarkan di sisi sungai-sungai surga, lalu dikatakan, 


“Wahai penghuni surga, siramlah mereka.” Maka mereka tumbuh seperti benih 
yang tumbuh di tempat (tanah) terjadinya banjir.” 


Kemudian ada seseorang dari suatu kaum mengatakan: “Seakan-akan 
Rasulullah $ berada di pedalaman.” Demikianlah yang diriwayatkan Muslim 
dalam kitabnya, Shahih Muslim. 


Firman Allah Ta'ala, 4 UI ja? 35 Шр ct ag “Dan barangsiapa 
datang kepada Rabbnya dalam keadaan beriman, lagi sungguh-sungguh beramal 
shalih.” Maksudnya, barangsiapa menghadap Rabbnya pada hari Kiamat kelak 
dalam keadaan beriman di dalam hati, hati nuraninya dibenarkan oleh ucapan 
dan perbuatannya, 4 ДАЎ А JAN aa) BSE 5 “Maka mereka itulah orang- orang 
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yang memperoleh tempat-tempat yang tinggi (тиПа).” Yakni, surga yang mem- 
punyai tempat-tempat yang tinggi, dan bilik-bilik yang aman serta tempat 
tinggal-tempat tinggal yang baik. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari ‘Ubadah bin ash-Shamit dari Nabi &, 
beliau bersabda: 


SERT з рУ ea О WS о уд JS 05 06 0 Wa АЈ у 
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“Surga itu mempunyai seratus tingkatan, yang antara setiap tingkatan berjarak 
antara langit dan bumi, dan Firdaus adalah tingkatan yang paling tinggi. Dari- 
nya keluar sungai-sungai yang empat, sedangkan “Arsy berada di atasnya. Oleh 


karena itu, jika kalian meminta kepada Allah, maka mintalah Firdaus kepada- 
Nya.” (HR. At-Tirmidzi). 


Di dalam kitab ash-Shahihain disebutkan: 
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“Sesungguhnya penghuni surga yang berada di Tlliyyin bisa melihat orang- 
orang yang berada di atasnya, sebagaimana kalian bisa melihat bintang-bintang 
tenggelam di ufuk langit karena adanya perbedaan keutamaan di antara mereka.” 
-Para Sahabat bertanya: “Ya Rasulullah, apakah itu tempat para Nabi?” Beliau 
menjawab: “Bukan, demi Allah yang jiwaku berada di tangan-Nya, mereka 
adalah orang-orang yang beriman dan yang membenarkan para Rasul.” 


Di dalam kitab Sunan disebutkan, bahwa Abu Bakar dan “Umar ter- 
masuk dari kalangan mereka. 


Firman-Nya, $ оз? É р “Surga 'Adn," ’ yakni tempat tinggal, sebagai 
ganti dari tempat-tempat yang tinggi, $ lè (i= кз as “Yang 
mengalir sungai-sungai di bawahnya, mereka kekal di dalamnya,” yakni, akan 
tinggal di dalamnya untuk selamanya. 4 „5 (2 52 WS > “Dan itu adalah 
balasan bagi orang yang bersih (dari kekafiran dan kemaksiatan).” Yakni, yang 
menyucikan dirinya dari najis, kotoran dan kemusyrikan, serta hanya me- 
nyembah Allah semata, yang tiada sekutu bagi-Nya, mengikuti para Rasul 
dan apa yang dibawanya baik berupa kebaikan maupun perintah. 
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Dan sesungguhnya telah Kami wahyukan an Musa: "Pergilah kamu 
dengan hamba-hamba-Ku (Bani Israil) di malam hari, maka buatlah untuk 
mereka jalan yang kering di lant itu, kamu tidak usah khawatir akan ter- 
susul dan tidak usah takut (akan tenggelam)." (OS. 20:77) Maka Fir'aun 
dengan bala tentaranya mengejar mereka, lalu mereka ditutup oleh lant 
yang menenggelamkan mereka. (OS. 20:78) Dan Fir'aun telah menyesatkan 
kaumnya dan tidak memberi petunjuk. (OS. 20:79) 


Allah Ta'ala memberitahukan dalam firman-Nya bahwa Dia telah 

memerintahkan Musa $$ pada saat Fir'aun menolak untuk mengirimkan 
Bani Israil bersamanya untuk bisa pergi pada malam hari bersama mereka 
serta pergi dengan mereka dari cengkeraman Fir'aun. Allah telah menguraikan 
masalah ini selain di dalam surat yang mulia ini. Yaitu bahwa Musa ketika 
keluar bersama Bani Israil, ketika pada pagi itu, tidak ada seorang pun dari 
mereka yang berada di Mesir. Maka Fir'aun pun sangat marah, lalu dia me- 
ngirim beberapa orang pengumpul ke beberapa daerah, yakni yang mengumpul- 
kan bala tentara dari seluruh daerah dan wilayahnya, seraya mengatakan: 
“Orang-orang itu berjumlah tidak banyak, dan sesungguhnya mereka benar- 
benar telah membuat kita marah.” Kemudian, setelah dia berhasil mengumpul- 
kan bala tentaranya, dia meminta bala tentaranya diberangkatkan untuk 
mencari mereka, lalu bala tentaranya itu menyusul mereka pada pagi hari. 
LO GIF CE p “Maka tatkala kedua golongan itu saling melihat,” yakni, 
masing-masing dari kedua pasukan itu saling melihat: 
SG ш>» A 5 p “Para pengikut Musa berkata: Sesungguhnya kita 
benar-benar akan tersusul.”" Maka Musa berkata, < „24 к PNS P “Sekali- 
kali tidak akan tersusul. Sesungguhnya Rabbku besertaku, kelak Dia akan mem- 
beri petunjuk kepadaku." (OS. Asy-Syw'araa': 60-62). 


Musa dan Bani Israil berhenti dengan lautan di hadapan mereka, sedang 
Firaun berada di belakang mereka, maka pada saat itu, Allah menurunkan 
wahyu kepadanya, $ С. Pa SE KAI ср ры > “Maka buatlah untuk mereka 
jalan yang kering di laut itu.” Maka Musa pun memukul laut dengan tongkat- 
nya. Dan dia berkata: “Terbelahlah untukku dengan izin Allah.” Maka laut 
itu pun terbelah, yang setiap belahan seperti gunung yang besar. Kemudian 
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Allah mengirimkan angin ke tanah lautan sehingga mengeringkannya, hingga 
akhirnya menjadi seperti daratan, seperti permukaan bumi. 


... Oleh karena itu, Dia berfirman: 
Ф MA US AS 2 Bs KA) 526 9 “Maka buatlah untuk mereka jalan 
yang kering di laut itu, kamu tidak usah khawatir akan tersusul.” Yakni, tersusul 
oleh Fir'aun. $ ке 1$ “Dan tidak usah takut.” Yakni, laut akan menenggelam- 
kan kaummu. Kemudian Allah Ta' ala berfirman: 
Ke DI IA a э Мы, Oe À „2% p “Maka Fir'aun dengan bala tentaranya 
mengejar mereka, lalu mereka ditutup oleh laut yang menenggelamkan mereka.” 
Yakni, seperti kisah yang sudah sangat terkenal dan masyhur. 


Hal itu yang dikatakan pada saat yang dikenal dan masyhur, sebagai- 
mana yang difirmankan Allah Ta'ala, 4 „552 USUS (sl KL 3, “Dan 
negeri-negeri kaum Luth yang telah dihancurkan Allah, lalu Allah menimpakan 
atas negeri itu adzab besar yang menimpanya.” (OS. An-Najm: 54). 


Sebagaimana Fir'aun memimpin bala tentaranya untuk menerobos 
ke dalam laut, maka dia pun telah menyesatkan mereka dan tidak dapat me- 
nunjukkan kepada mereka jalan keselamatan, dan Allah tidak akan memberi 
petunjuk kepada mereka menuju jalan yang lurus. Maka demikian juga pada 
hari Kiamat, Fir'aun memimpin kaumnya untuk dijebloskan ke dalam neraka. 
Sesungguhnya neraka itu seburuk-buruk tempat. 
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Hai Bani Israil, sesungguhnya Kami telah menyelamatkanmu sekalian dari 
musuhmu, dan Kami telah mengadakan perjanjian denganmu sekalian 
(untuk munajat) di sebelah kanan gunung itu dan Kami telab menurunkan 
kepadamu sekalian al-manna dan as-salwa. (QS. 20:80) Makanlah di antara 
rizki yang baik yang telah Kami berikan kepadamu, dan janganlah me- 


lampaui batas padanya, yang menyebabkan kemurkaan-Ku menimpamu. 
Dan barangsiapa ditimpa oleh kemurkaan-Ku, maka sesungguhnya binasa- 
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lah ia. (QS. 20:81) Dan sesungguhnya Aku Mahapengampun bagi orang 
yang bertaubat, beriman, beramal shalih, kemudian tetap di jalan yang 
benar. (QS. 20:82) 


Allah Ta'ala mengingatkan akan nikmat-nikmat-Nya yang besar yang 
telah dilimpahkan kepada Bani Israil dan anugerah-Nya yang agung, di mana 
Dia telah menyelamatkan mereka dari musuh mereka, Fir'aun, dan menyenang- 
kan hati mereka, di mana mereka melihat ke arahnya dan juga bala tentaranya 
yang tenggelam dalam satu pagi, tidak ada о pun yang selamat. Sebagai- 
mana yang difirmankan-Nya, $ a „—2\; UP dls L 3,8, $ “Dan Kami 
tenggelamkan (Fir'aun) dan pengikut-pengikutnya sedang kamu sendiri menyaksi- 
kan.” (OS. Al-Bagarah: 50). 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia bercerita, ketika 
Rasulullah Ж tiba di Madinah, beliau mendapatkan orang-orang Yahudi ber- 
puasa ‘Asyura’, lalu beliau bertanya kepada mereka, dan mereka pun menjawab: 
“Inilah hari di mana Allah memenangkan Musa atas Fir'aun.” Maka beliau 
bersabda: “Kita yang lebih berhak pada Musa, karenanya berpuasalah pada 
hari ini.” Diriwayatkan Muslim di dalam kitab Shahihnya. 


Kemudian Allah Ta'ala menjanjikan kepada Musa dan Bani Israil setelah 
kebinasaan Fir'aun, untuk bermunajat di sebelah kanan gunung Thur, itulah 
saat di mana Allah Ta'ala mengajak Musa berfirman langsung, sedang dia 
meminta agar bisa melihat-Nya. Di sana pula Allah memberinya Kitab Taurat. 
Dan selama itu pula Bani Israil menyembah anak sapi sebagaimana yang akan 
diceritakan sesaat lagi. 


Adapun kata al-manna dan as-salwa, telah diberikan uraian pada pem- 
bahasan di surat al-Bagarah dan juga yang lainnya. Di mana al-manna berarti 
manisan yang diturunkan kepada mereka dari langit, sedangkan as-salwa adalah 
burung yang jatuh kepada mereka, lalu mereka mengambilnya sesuai dengan 
kebutuhan mereka sampai esok hari, sebagai salah satu bentuk kelembutan 
dan rahmat Allah sekaligus kebaikan kepada mereka. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ «2: KÍ Jaia AN, Su сф . oa NS $ “Makanlah 
di antara rizki yang baik yang telah Kami berikan kalau dan janganlah 
melampaui batas padanya, yang menyebabkan kemurkaan-Ku menimpamu.” 
Maksudnya, makanlah dari rizki yang telah dianugerahkan kepada kalian 
dan janganlah kalian berlebih-lebihan dalam melakukannya, di mana kalian 
mengambilnya di luar kebutuhan dan melanggar apa yang telah Aku (Allah) 
perintahkan kepada kalian, $ A (SAE Inap “Sehingga kemurkaan-Ku 
menimpamu. ” Yakni, Aku akan marah kepada kalian. 

Ф у Мз rah а Де > ya, $ “Dan barangsiapa ditimpa oleh kemurkaan-Ku, 
maka sesungguhnya binasalah ia.” “АП bin Abi Thalhah menceritakan dari 
Ibnu “Abbas #8, yakni, dia telah sengsara. 
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Firman-Nya, $ WI ЫР, jae, Ao ai S5? “Dan sesungguhnya 
Aku Mahapengampun bagi orang yang bertaubat, beriman, beramal shalih.” 
Yakni, setiap orang yang bertaubat kepada-Ku, maka Aku akan menerima 
taubatnya, dari segala macam dosa yang pernah diperbuatnya, bahkan Allah 
Ta'ala akan memberikan ampunan kepada orang-orang dari Bani Israil yang 
menyembah sapi. Firman-Nya, $ ~i~ è “Bertaubat,” yakni kembali dari apa 
yang telah digelutinya, baik itu kekufuran, kemusyrikan, kemaksiatan, maupun 
kemunafikan. Sedangkan firman-Nya, $ “As, # “Dan beriman,” yakni, beriman P 
dengan sepenuh hatinya, & 630 ee, ® “Dan beramal shalih,” "yakni, dengan 
seluruh raganya. $ (5254 « $ “Kemudian tetap di jalan yang benar.” 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, artinya, ke- 
mudian dia tidak ragu. Sa'id bin Jubair mengenai firman-Nya, $ s15 5 ў 
“Kemudian tetap di jalan yang benar,” ia berkata: “Yakni, tetap berpegang 
teguh pada Sunnah wal Jama'ah.” Kata tsumma di sini dimaksudkan untuk 
memperurutkan berita atas berita, sebagaimana firman-Nya: 

KAI а) PAN ANE) УД; AN Ga OS SP “Dan dia termasuk orang- 
orang yang beriman dan saling berpesan untuk bersabar dan saling berpesan 
untuk berkasih sayang.” 
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Mengapa kamu datang lebih cepat daripada kaummu, bai Musa? (QS. 20:83) 
Berkatalah Musa: "Itulah, mereka telah menyusuliku dan aku bersegera 
kepada-Mu. Ya Rabbku, agar supaya Engkau ridha (kepadaku)." (QS. 
20:84) Allah berfirman: "Maka sesungguhnya Kami telah menguji kaummu 
sesudah kamu tinggalkan, dan mereka telah disesatkan oleh Samiri. (OS. 
20:85) Kemudian Musa kembali kepada kaumnya dengan marah dan ber- 
sedih Рай. Berkata Musa: "Hai kaumku, bukankah Rabbmu telah menjanji- 
kan kepadamu suatu janji yang baik? Maka apakah terasa lama masa yang 
berlalu itu bagimu atau kamu menghendaki agar kemurkaan dari Rabbmu 
menimpamu, lalu kamu melanggar perjanjianmu denganku?" (OS. 20:86) 
Mereka berkata: "Kami sekali-kali tidak melanggar perjanjianmu dengan 
kemauan kami sendiri, tetapi kami disuruh membawa beban-beban dari 
perhiasan kaum itu, maka kami telah melemparkannya, dan demikian 
pula Samiri melemparkannya," (OS. 20:87) kemudian Samiri mengeluarkan 
untuk mereka (dari lobang itu) anak lembu yang bertubuh dan bersuara, 
maka mereka berkata: "Inilah Ilahmu dan Ilah Musa, tetapi Musa telah 
lupa." (OS. 20:88) Maka apakah mereka tidak memperhatikan bahwa 
patung anak lembu itu tidak dapat memberi jawaban kepada mereka, dan 
tidak dapat memberi kemudharatan kepada mereka dan tidak (pula) ke- 
manfaatan? (OS. 20:89) 


Musa 5) berjalan bersama Bani Israil setelah dibinasakannya Fir'aun 
serta dijanjikan untuk bermunajat kepada Rabbnya selama tiga puluh malam 
lalu ditambah lagi sepuluh malam sehingga menjadi empatpuluh malam tepat, 
yakni dia berpuasa siang malam pada keempat puluh hari tersebut. Dalam 
hadits al-futuun terdapat рец elasan mengenai hal itu. 


Kemudian Musa %5 28 bergegas menuju ke gunung Thur dan mengangkat 
saudaranya Harun sebagai pemimpin bagi Bani Israil. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ SP de БЕ AJB Lal 27 Ор MET, $ “Mengapa 
kamu datang lebih cepat daripada kaummu, hai Musa? Musa menjawab: Ttulah 
mereka telah menyusuliku.” Maksudnya, mereka sedang datang dan menempati 
tempat yang dekat gunung. 4 .— 53 ә, SJ) Cat, “Dan aku bersegera ke- 
pada-Mu. Ya Rabbku, agar supaya Engkau ridha у К Maksudnya, agar 
Engkau lebih ridha lagi kepadaku. 4 s „ый aka, Dang м La BB Up JP 
“Allah berfirman: Maka sesungguhnya Kami telah menguji kaummu sesudah 
kamu tinggalkan, dan mereka telah disesatkan oleh Samiri.” Allah Ta'ala mem- 
beritahu Nabi-Nya, Musa && mengenai kejadian yang dialami Bani Israil 
setelah dia (Musa) tinggalkan, serta penyembahan mereka terhadap anak sapi 
yang dibuat oleh Samiri untuk mereka. Dan selama itu, Allah Ta'ala menulis- 
kan lembaran-lembaran untuk Musa yang memuat Taurat. 


Firman-Nya, $ kat os kap sana 7 $ “Kemudian Musa kembali 
kepada kaumnya dengan marah dan bersedih bati.” Yakni, setelah Allah Ta'ala 
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memberitahukan hal itu kepada Musa, maka dia benar-benar marah kepada 
mereka. Padahal dia telah memberikan perhatian yang besar terhadap masalah 
mereka serta menerima Taurat yang di dalamnya memuat syari'at mereka, 
juga mengandung kehormatan bagi mereka, sedang mereka kaum yang telah 
menyembah selain Allah, yang setiap orang yang berakal mengetahui ketidak- 
benaran apa yang telah mereka lakukan itu serta kebodohan otak dan akal 
pikiran mereka. Oleh karena itu, Musa pulang kembali kepada mereka dalam 
keadaan murka lagi benar-benar marah. Kata al-asf berarti benar-benar marah. 


Qatadah dan as-Suddi mengatakan: “Al-asf berarti bersedih atas apa 
yang dilakukan oleh kaumnya setelah dia tinggalkan.” 


$02 0, у 5 Ken А АСЕ JG “Musa berkata, Hai kaumku, bukan- 
kah Rabbmu telah menjanjikan kepadamu suatu janji yang baik?” Maksudnya, 
bukankah Rabb kalian telah menjanjikan melalui lisanku segala kebaikan di 
dunia dan akhirat kepada kalian serta tempat kembali yang baik, sebagaimana 
yang telah kalian saksikan sendiri pertolongan yang telah Dia berikan kepada 
kalian dalam menghadapi musuh kalian serta memenangkan kalian atasnya 
dan berbagai hal lainnya? & Asal a 205 > “Maka apakah terasa lama masa 
yang berlalu itu bagimu?” Yakni, dalam menunggu apa yang dijanjikan Allah 
dan melupakan berbagai nikmat- -Nya padahal hal itu belum lama berlangsung. 
4 ae а aa еч ай зу e e “Atau kamu menghendaki agar kemurkaan 
dari Rabbmu menimpamu.” Kata am di sini berarti bal (tetapi), yang ia di- 
maksudkan untuk menyisihkan kalimat pertama dan adanya kecenderungan 
pada kalimat yang kedua, seakan-akan Dia hendak mengatakan: “Tetapi dengan 
tindakan kalian itu kalian menginginkan penimpaan murka Rabb kalian ke- 
pada kalian. 4 sus: „205 > “Lalu kamu melanggar perjanjianmu denganku, 
mereka berkata," yakni, Bani Israil dalam rangka menjawab кшш dan 
kecaman yang diberikan Musa kepada mereka. & Ka Элеу А500 $ “Kami 
sekali-kali tidak melanggar perjanjianmu dengan kemauan kami sendiri,” yakni 
dengan kemampuan dan kehendak kami sendiri. Kemudian mereka memberi- 
kan alasan yang dingin (tidak bisa diterima) seraya memberitahukan kepadanya 
tentang keberatan mereka dalam membawa berbagai perhiasan bangsa Oibti 
yang berada di tangan mereka yang telah diambil dari bangsa Oibti tersebut, 
ketika keluar dari Mesir, maka kami melemparkannya. Dan pada saat itu, 
Samiri berkata: “Aku memohon kepada Allah agar hal itu menjadi anak sapi. 
Lalu hal itu pun menjadi anak sapi yang mempunyai suara, sebagai cobaan 


dan ujian dari Allah Ta'ala. 


Oleh karena itu, Allah berfirman: 
& > ЖО Эме an) zei SAS — 20955 Dan demikian pula Samiri 
melemparkannya. Kemudian Samiri mengeluarkan untuk mereka (dari lobang 
itu) anak sapi yang bertubuh dan bersuara.” Mereka berkata: “Yakni, orang- 
orang yang sesat dari mereka yang tertipu karena anak sapi dan menyembah- 
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nya.” $ Ga Lg ya a, Ке Tia 8 “Inilah Парти dan Пар Musa, tetapi Musa telah 
lupa." Maksudnya, dia melupakannya, lalu dia pergi untuk mencarinya. 


Penafsiran itu juga dikemukakan oleh Mujahid. Samak berkata dari 
‘Ikrimah, dari Ibnu “Abbas: “Lalu dia lupa mengingat kalian bahwa ini adalah 
\ Ilah kalian.” Sedangkan Muhammad bin Ishaq bercerita, dari Ibnu “Abbas, 
1 mereka berkata: $ He 3, K Ta $ “Inilah Парти dan Ilah Musa." Maka 
mereka pun senantiasa berada di dekat anak sapi itu untuk menyembahnya 
dan mereka mencintainya dengan kecintaan yang belum pernah mereka laku- 
\ Кап pada sesuatu pun sepertinya. Allah berfirman, & 3 $ “Lalu dia lupa,” 
yakni, meninggalkan Islam yang dulu dipeluknya, yaitu Samiri. Firman 
Allah #@ yang merupakan bantahan dan kecaman kepada mereka serta men- 
jelaskan kebodohan otak mereka atas apa yang mereka kerjakan: 
SANG у» êh Шуу NG Е g я Ni Da SD “Maka apakah mereka tidak 
memperhatikan bahwa patung anak lembu itu tidak dapat memberi jawaban 
kepada mereka, dan tidak dapat memberi kemudharatan kepada mereka dan 
tidak (pula) kemanfaatan?” Yakni, anak sapi itu, apakah mereka tidak mem- 
perhatikan bahwa ia tidak bisa memberi jika mereka meminta, atau tidak 
dapat menjawab jika mereka bertanya, juga tidak bisa memberikan mudharat 
dan manfaat kepada mereka, yakni di dunia maupun di akhirat. 


Ibnu “Abbas 4% mengatakan: “Tidak demi Allah, suara anak sapi itu 
tiada lain adalah masuknya angin dari lubang duburnya, lalu angin itu keluar 
dari mulutnya sehingga mengeluarkan suara. Hasil dari pemberian alasan 
orang-orang bodoh itu, di mana mereka merasa keberatan membawa perhiasan 
bangsa Qibti, lalu mereka melemparkannya dan kemudian menyembah anak 
sapi, maka dengan demikian mereka telah merasa berat dengan sesuatu yang 
hina dan melakukan suatu hal yang amat besar (kesyirikan). Sebagaimana 
yang disebutkan dalam hadits shahih, dari “Abdullah bin “Umar #8, di mana 
dia pernah ditanya oleh seseorang dari penduduk Irak mengenai darah nyamuk 
jika mengenai pakaian, yakni, apakah dia boleh shalat dengan mengenakannya 
atau tidak? Maka Ibnu “Umar #8 menjawab: “Lihatlah penduduk Irak, mereka 
membunuh putera dari puteri Rasulullah Ж.” Yakni, Husain, sedang mereka 
menanyakan tentang darah nyamuk. 


АРЛА ПИРС то ONE 25-5 po a ar 

TP Оу Ae TNI РЕТ 
А LINK 
ыл че 


e “ы Чы + “ы UA UA UA Чы w Чы с UA UI UA UA Сы > UA Сы с Чы с “ыс ч м KAK с 1ш” 


2G 


WAS AP MP AEP APAP AP AS KS AS ALL ASI Sa “na MITI PI an UA a Ta 


Wafsir Ibnu Katsir Juz 16 407 


жы Жа, Са, Сл, С. DG С, С Ч СОС OO OOO ЧГ ЧГ D Р GI GI шыў MO MO я ду яу AIA AIA (PAP ЖУ AI GI д A 


4 
о 
œ 


D "СА, "СА, "СА, 


Dan sesungguhnya Harun telah berkata kepada mereka sebelumnya: "Hai 
kaumku, sesungguhnya kamu banya diberi cobaan dengan anak lembu itu 
dan sesungguhnya Rabbmu ialah (Rabb) Yang Mahapemurah, maka ikuti- 
lah aku dan taatilah perintahku." (OS. 20:90) Mereka menjawab: "Kami 
akan tetap menyembah patung anak lembu ini, hingga Musa kembali ke- 
pada kami." (OS. 20:91) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang larangan Harun 5 terhadap 
Bani Israil mengenai penyembahan mereka terhadap anak sapi, sekaligus 
pemberitahuannya kepada mereka bahwa yang demikian itu merupakan 
fitnah bagi mereka. Sesungguhnya Ilah kalian itu Mahapenyayang yang telah 
menciptakan segala sesuatu dan menentukannya, dan yang mempunyai “Arsy 
yang: mulia, serta yang mengerjakan apa yang dikehendaki-Nya: 
«еы, < pasa $ “Maka ikutilah aku dan taatilah perintahku,” yakni ter- 
hadap apa yang telah aku perintahkan kepada kalian dan tinggalkan segala 
yang aku larang 1 untuk kalian kerjakan. 
$ 2064 фл Ж о ale сл 31505 $ “Mereka menjawab: Каті akan tetap 
menyembah patung anak lembu ini, bingga Musa kembali kepada kami.” Yakni, 
kami tidak akan meninggalkan penyembahan anak sapi sehingga kami men- 
dengar sendiri ucapan Musa mengenai anak penyembahan tersebut. Dan mereka 
pun menyalahi Harun dalam hal itu serta memeranginya, bahkan hampir saja 
mereka membunuhnya. 
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Berkata Musa: "Hai Harun, apa yang menghalangimu ketika kamu melihat 


. mereka telah sesat, (QS. 20:92) (sebingga) kamu tidak mengikutiku? Maka 


apakah kamu telah (sengaja) mendurhakai perintahku?" (OS. 20:93) Harun 
menjawab: "Hai putera ibuku, janganlah kamu pegang janggutku dan 
jangan (pula) kepalaku, sesungguhnya aku khawatir bahwa kamu akan 
berkata (kepadaku): “Kamu telah memecah antara Bani Israil dan kamu 
tidak memelihara amanatku." (OS. 20:94) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang Musa 38 ketika dia kembali kepada 
kaumnya, lalu dia melihat peristiwa besar yang terjadi di tengah-tengah mereka. 
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Maka pada saat itu, Musa dipenuhi amarah, lalu dia melemparkan lembaran- 
lembaran berisi firman Allah yang ada di tangannya, lalu memegang kepala 
sauradanya seraya menariknya ke arahnya. Dan kami telah menguraikan hal 
itu di dalam surat al-A'raaf, dan di sana kami menyebutkan sebuah hadits yang 
berbunyi: “Berita yang disampaikan itu tidak seperti yang disaksikan.” 


Kemudian Musa mulai mencela saudaranya, Harun, seraya berkata, 
g až Yf а» кє» у 2500 0,300 JG $ "Hai Harun, ара yang menghalangimu 
ketika kamu melihat mereka telah sesat, (sehingga) kamu tidak mengikutiku?” 
Maksudnya, lalu memberitahuku mengenai hal ini pada awal kejadian. 
& SA aib “Maka apakah kamu telah (sengaja) mendurhakai perintahku.” 
Yakni, mengenai ара yang telah aku sampaikan kepadamu. Yaitu ucapannya, 
& ылыы la ЗУ эре P „ә > “Gantikanlah aku dalam (memimpin) 
kaumku, dan perbaikilah, dan janganlah kamu mengikuti jalan orang- orang 
yang membuat kerusakan.” (QS. Al-A'raaf: 142). Harun menjawab: & ¿5% Ў 
"Wahai putera ibuku,” Harun bersikap sangat lembut dengan menyebut kata 
“ibu”, padahal dia adalah saudaranya sekandung. Sebab, penyebutan ibu di 
sini lebih mengena dan lebih mendalam untuk mengungkapkan kasih sayang 
dan kelembutan. Oleh karena itu, Harun berkata: $ „УУ, FA AAN Ng. 
“Wahai putera ibuku, janganlah kamu pegang janggutku dan jangan (pula) ke- 
palaku.” Yang demikian itu merupakan permintaan maaf dari Harun kepada 
Musa atas tindakannya yang menunda untuk memberitahukan peristiwa 
tersebut, di mana dia tidak menemuinya dan memberitahukan mengenai 
peristiwa besar yang terjadi. 4 2.22 $| $ “Sesungguhnya aku khawatir,” untuk 
menemuimu lalu memberitahumu mengenai masalah ini, lalu engkau berkata 
kepadaku: “Mengapa kamu meninggalkan mereka sendirian dan memecah di 
antara Bani Israil, & Jp 3% J, 8 Dan kamu tidak memelihara amanatku,” 
yakni, kamu tidak menjaga apa yang telah aku perintahkan kepadamu, di 
mana aku telah mengangkatmu sebagai pemimpin mereka. 


Ibnu “Abbas mengatakan: “Harun sangat hormat dan patuh kepada 
Musa.” 
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Berkata Musa: "Apakah yang mendorongmu (berbuat demikian) hai Samiri?" 
(OS. 20:95) Samiri menjawab: "Aku mengetahui sesuatu yang mereka tidak 
mengetahuinya, maka aku ambil segenggam dari jejak Rasul, lalu aku 
melemparkannya. Dan demikianlah nafsuku membaujukku." (OS. 20:96) 
Berkata Musa: "Pergilah kamu, maka sesungguhnya bagimu di dalam ke- 
bidupan di dunia ini (banya dapat) mengatakan: "Janganlah menyentuh(ku)." 
Dan sesungguhnya bagimu hukuman (di akhirat) yang kamu sekali-kali 
tidak dapat menghindarinya, dan lihatlah ilah kamu itu yang kamu tetap 
menyembahnya. Sesungguhnya kami akan membakarnya, kemudian kami 
sunggub-sungguh akan menghamburkannya ke dalam laut (berupa abu 
yang berserakan). (OS. 20:97) Sesungguhnya Парти hanyalah Allah, yang 
tidak ada Hah (yang berbak diibadaht) selain Dia. Pengetahuan-Nya me- 
liputi segala sesuatu." (OS. 20:98) 


Musa 3 berkata kepada Samiri, apa yang menyebabkanmu berbuat 
seperti itu, dan apa pula yang menimpamu sehingga k kamu berani melakukan 
apa yang telah kamu lakukan. 4 4 lyas Jl Da JB $ “Samiri menjawab: 
“Aku mengetahui sesuatu yang mereka tidak mengetahuinya," ү aku melihat 
Jibril ketika datang untuk membinasakan Fir'aun, $ Jye pl ipe Шай ani d 
“Maka aku ambil segenggam dari jejak Rasul,” yakni, dari jejak kudanya (Jibril). 
Demikianlah pendapat yang masyhur dari kalangan ahli tafsir atau mayoritas 
dari mereka. 


Kata al-gabdhah berarti sepenuh telapak tangan, dan hal itu dengan 
seluruh ujung jari. 


Mujahid mengatakan: “Samiri melemparkan apa yang ada di tangannya 
pada perhiasan Bani Israil sehingga berubah menjadi anak sapi yang berbadan 
dan mempunyai suara, & LKS > “Lalu aku melemparkannya, ' "yakni, : aku 
melemparkannya bersama orang-orang yang melempar. $ „Шу. MIS, Ф 
“Dan demikianlah nafsuku membujukku.” Maksudnya, nafsunya telah membuat 
hal itu tampak indah dan menarik. Pada saat itu: 

CAN Sa da Е Ni LG Jé $ “Musa berkata: Pergilah kamu, maka 
sesungguhnya bagimu di dalam kehidupan di dunia ini (hanya dapat) mengatakan: 
Janganlah menyentuhfaku).” Yakni, sebagaimana kamu mengatakan telah 
mengambil dan memegang bekas urusan (Jibril) yang sebenarnya tidak pernah 
kamu ambil dan pegang, sehingga siksaanmu di dunia adalah dengan mengata- 
kan: “Janganlah kamu menyentuh(ku)!” Artinya, kamu tidak bisa menyentuh 
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orang-orang dan orang-orang pun tidak akan menyentuhmu. 4 2 Ш б р? 
“Dan sesungguhnya bagimu bukuman,” yakni, pada hari Kiamat kelak: 

$052 J9 “Yang kamu sekali-kali tidak dapat menghindarinya,” maksudnya, 
kamu tidak akan dapat mengelak darinya. 


Qatadah mengatakan tentang firman-Nya: 4 „ЧУ JE op “(Hanya 
dapat) mengatakan: Janganlah menyentuh,” dia mengatakan: “Musa menyata- 
kan hal ini sebagai hukuman bagi mereka, dan sisa-sisa mereka pada saat ini 
juga mengatakan, Jangan menyentuh (ku)! 


Firman-Nya, $ BY! Jl "л, $ “Dan lihatlah ilahmu,” yakni sembahan- 
mu itu, 6 ús АЈ СЫР Gil $ “Yang kamu tetap menyembahnya. ” Yakni, kamu 
telah menyembahnya, yaitu anak sapi tersebut. 4 4% 2% “Sesungguhnya kami 
akan membakarnya.” 


Adh-Dhahhak meriwayatkan dari Ibnu “Abbas dan as-Suddi: “Dia 
mendinginkanya dengan alat pendingin dan melemparkannya ke dalam api.” 
Dan menurut Qatadah: “Sapi yang terbuat dari emas itu berubah menjadi 
daging dan darah, sehingga dia membakarnya dengan api dan kemudian abu- 
nya di buang ke laut.” Oleh karena itu, dia mengatakan, 4 e “| сё di 59 
“Kemudian kami sungguh-sungguh akan menghamburkannya ke dalam Tai 
(berupa abu yang berserakan).” 


Firman Allah Ta'ala, $ Us egi 3 е) P3 У Жу SA М SSI 127} 
“Sesungguhnya Парти hanyalah Allah, yang tidak ada Пар (yang berhak diibadahi) 
selain Dia. Pengetahuan-Nya meliputi segala sesuatu.” Musa $44 berkata kepada 
mereka: “Bukan ini Ilah kalian, tetapi Ilah kalian adalah Allah yang tiada Ilah 
yang berhak diibadahi kecuali hanya Dia, tidak layak ibadah itu diberikan 
oleh hamba, kecuali hanya kepada-Nya semata. Sebab, segala sesuatu selalu 
membutuhkan-Nya sekaligus ш hamba bagi-Nya. 


Firman-Nya, ТАРАР es 9 “Dan pengetahuan-Nya meliputi segala 

sesuatu.” Kata “ilma dengari menggunakan harakat fat-hah pada huruf mim, 
dengan pengertian bahwa Dia Mahamengetahui atas segala sesuatu. Ilmu-Nya 
meliputi segala sesuatu dan Dia mampu menghitung jumlah segala sesuatu, 
tidak ada yang terlepas meski hanya seberat biji sawi. Tidak satu daun pun 
yang jatuh melainkan Dia mengetahuinya dan tidak ada satu biji pun di ke- 
gelapan bumi, tidak yang basah dan tidak pula yang kering melainkan telah 
tertulis di dalam Kitab yang nyata (Lauhul Mahfuzh). 
Kb AS SI чю, lagi ИШ, А #у, М EL 5АЙ SE ia gp 
“Dan tidak айа satu binatang melata pun di muka bumi ini melainkan Allah- 
lah yang memberi rizkinya, dan Dia mengetahui tempat berdiam binatang itu 
dan tempat penyimpanannya. Semuanya tertulis dalam Kitab yang nyata (Lauhul 
Mahfuzh).” (OS. Huud: 6). 


Dan ayat al-Qur'an yang membahas mengenai masalah itu cukup 


banyak sekali. 
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Demikianlah Каті kisabkan kepadamu (Muhammad) sebagian kisah umat 
yang telah lalu, dan sesungguhnnya telah Kami berikan kepadamu dari 
sisi Kami suatu peringatan (al-Qur'an). (QS. 20:99) Barangsiapa yang ber- 
paling daripada al-Qur'an, maka sesungguhnya ia akan memikul dosa yang 
besar di bari Kiamat, (QS. 20:100) mereka kekal di dalam keadaan itu. 
Dan amat buruklah dosa itu sebagai beban bagi mereka di bari Kiamat. 
(QS. 20:101) 


Е 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad &, sebagaimana 
yang telah Kami ceritakan kepadamu berita tentang Musa dan apa yang terjadi 
dengannya bersama Fir'aun dan bala tentaranya secara jelas dan benar-benar 
terjadi. Demikian itulah kami menceritakan kepadamu berita-berita yang 
terjadi di masa lalu, persis seperti kejadiannya, tanpa penambahan dan ре- 
ngurangan. Demikian itulah, 4 027 5 2 57 5, $ “Dan sesungguhnya Kami 
telah memberikan kepadamu dari sisi Kami,” maksudnya, peringatan dari Kami, 
yaitu berupa al-Qur'an. Sebuah Kitab yang tidak didatangi oleh kebathilan, 
baik dari depan maupun belakangnya. Itulah Kitab yang turun dari Allah 
yang Mahabijaksana lagi Mahaterpuji, yang Dia tiada pernah memberikan 
kepada seorang Nabi pun sebelumnya sebuah Kitab yang serupa dengannya 
atau bahkan yang lebih sempurna dari itu dan lebih lengkap tentang berita 
yang telah lalu dan yang akan terjadi serta hukum yang menyelesaikan (urusan) 
antara manusia dari sejak awal para Nabi diutus hingga akhirnya ditutup oleh 
Nabi Muhammad &. 


Firman-Nya, 4 «& Pa "2 $ "Barangsiapa berpaling dari al-Qur'an," 
maksudnya, mendustakan dan tidak mau mengikutinya dan malah mencari 
petunjuk kepada selainnya, maka Allah akan menyesatkannya dan akan 
mengantarkannya ke neraka 2 Jahim. Oleh karena itu, Dia berfirman: 

Soo TAN Ap Iki UB KE BA Ap "Barangsiapa berpaling dari al- Онт! ап, 

maka sesungguhnya i ia akan memikul dosa yang besar di bari Kiamat." Kata 
wizran di sini berarti dosa. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala dalam 
surat yang lain: 4 Е КЕТ AI Gya а т 3 > “Dan barangsiapa di antara 
mereka (orang-orang Quraisy) dan sekutu-sekutunya yang kafir kepada al-Qur'an, 

maka nerakalah tempat yang diancamkan baginya." (OS. Huud: 17). 
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Yang demikian itu bersifat umum yang berlaku kepada siapa saja yang 
sudah pernah sampai kepadanya al-Qur'an, baik masyarakat Arab maupun 
non-Arab, Ahlul Kitab maupun yang lainnya. Sebagaimana yang difirmankan- 
Nya: ЫШ дум TA Pan: "Supaya dengannya aku memberi peringatan kepadamu 
dan kepada orang-orang yang sampai al-Qur'an (kepadanya)." (OS. Al-An'aam: 19). 


Dengan demikian, setiap orang yang sudah pernah sampai kepadanya 
al-Qur'an, berarti ia telah diberi peringatan dan seruan olehnya. Barangsiapa 
mengikutinya, maka ia akan mendapat petunjuk, dan barangsiapa menentang 
dan berpaling darinya, maka ia akan sesat dan akan mengalami kesengsaraan 
di dunia, dan neraka merupakan tempat yang diancamkan kepadanya pada 
hari Kiamat kelak. Oleh karena i itu, Dia berfirman: 

Фаз jy KU СУ Ih Bb 29 DA 15} "Barangsiapa berpaling dari al- 

Our'an, maka sesungguhnya ia akan memikul dosa yang besar di hari Kiamat, 

mereka kekal di dalam keadaan itu." Maksudnya, tidak ada jalan untuk meng- 
hindar darinya, $ puan MAA ех Т и 3$ "Dan amat buruklah dosa йи sebagai 
beban mereka pada hari Kiamat." ' Artinya, apa yang mereka bawa itu benar- 
benar beban yang sangat buruk. 
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(Yaitu) di bari (yang pada waktu itu) ditiup sangkakala dan Kami akan 
mengumpulkan pada hari itu orang-orang yang berdosa dengan muka yang 
biru buram; (QS. 20:102) mereka berbisik-bisik di antara mereka: "Kamu 
tidak berdiam (di dunia) melainkan hanyalah sepuluh (bari)." (QS. 20:103) 
Kami lebih mengetahui apa yang mereka katakan, ketika berkata orang 
yang paling lurus jalannya di antara mereka: "Kamu tidak berdiam (di 
dunia), melainkan banya sehari saja.” (QS. 20:104) 


Di dalam hadits Rasulullah & telah ditegaskan bahwa beliau pernah 
ditanya mengenai kata ash-Shuur itu, maka beliau menjawab: "Sangkakala 
yang ditiup." 

| Firman Allah #, 4 Bj Isap о) 7,» “Dan Каті akan me- 


ngumpulkan pada hari itu orang-orang yang berdosa dengan muka yang biru 
muram.” Ada yang mengatakan: “Artinya, mata yang biru karena suasana 
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yang sangat mengerikan.” "o Pe Ibnu ‘Abbas mengatakan: “Mereka saling 
berbisik satu dengan lainnya.” $ 52 У Я] o! > “Kamu tidak berdiam (di dunia) 
melainkan hanyalah sepuluh (hari) * Yakni, di dunia, dimana kalian tinggal 
dalam waktu yang sebentar, yaitu sepuluh hari atau sekitarnya. Allah Ta'ala 
berfirman, € o iu 51 (35 9 "Kami lebih mengetahui apa yang mereka 
katakan. ' „Yaitu, pada saat di antara mereka saling berbisik. 

$2} Иб] ISP "Ketika orang yang paling lurus Jalannya di antara mereka," 
yakni, orang yang sempurna pemikirannya, 4 Sy У! ш olp (Berkata) Kamu 
tidak berdiam (di dunia) melainkan hanya sehari saja. '" Hal itu, karena ke- 
hidupan dunia sangat sebentar dalam pandangan mereka pada hari Kiamat 
kelak, karena dunia secara keseluruhan, meskipun waktunya telah mengalami 
pengulangan berkali-kali, malam dan siang pun telah datang silih berganti, 
maka seolah-olah hanya satu hari saja. Oleh karena itu, orang-orang kafir 
menganggap kehidupan dunia itu hanya sebentar pada hari Kiamat kelak. 
Yang menjadi maksud mereka dengan demikian itu adalah menolak hujjah 
yang diberikan kepada mereka. Karena mereka hanya diberi waktu yang 
sangat singkat. Oleh karena 1 itu, Allah 88 berfirman: 

0. з 150 Е. PL ep eno "Dan pada hari terjadinya Kiamat, 
orang-orang yang berdosa bersumpah, "Mereka tidak berdiam melainkan hanya 
sesaat saja." (OS. Ar-Ruum: 55). 


Maksudnya, kalian hanya sebentar sekali tinggal di dunia. Sekiranya 
kalian mengetahui, niscaya kalian akan mengutamakan yang abadi atas yang 
fana, tetapi kalian telah bertindak salah, di mana kalian mengedepankan yang 
fana atas yang kekal abadi. 


Иа 


rar A ЯЛ ҮС Л” ү САС AN Err 
е» Ў О ee BY 0) Ga 
Т aron 7 rag E DERE 2,2 air 
Y) Аз YEN a ДУО 5 
LX. 2 


Dan mereka bertanya kepadamu tentang gunung-gunung, maka katakan- 
lah: "Rabbku akan menghancurkannya (di hari Kiamat) sebancur-hancur- 
nya, (OS. 20:105) maka Dia akan menjadikan (bekas) gunung-gunung itu 
datar sama sekali, (OS. 20:106) tidak ada sedikit pun kamu lihat padanya 
tempat yang rendah dan yang tinggi-tinggi. (OS. 20:107) Pada hari itu 
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manusia mengikuti (menuju kepada suara) penyeru dengan tidak berbelok- 
belok; dan merendahlah semua suara kepada Yang Mahapemurah, maka 
kamu tidak mendengar kecuali bisikan saja. (QS. 20:108) 


Allah 8£ berfirman, $ NA BB, $ “Dan mereka bertanya 
kepadamu tentang gunung gunung.” Maksudnya, apakah pada hari, Kiamat 
kelak gunung-gunung itu akan tetap ada ataukah musnah? $ (2.7 e 2 Gis jas > 
“Maka katakanlah, Rabbku akan menghancurkannya (pada bari Kiamat kelak) 
sehancur-hancurnya. "Artinya, gunung-gunung itu akan dimusnahkan dari 
tempatnya masing- masing. $ is $ “Maka Dia akan menjadikan (bekas) 
gunung-gunung itu,” yakni bumi, $ Шад» G3 “Datar sama sekali.” Maksud- 
nya, datar sedatar-datarnya. Kata al-gaa' berarti bumi yang datar, sedangkan 
kata ash-shafshaf sebagai penekan makna tersebut. Ada juga yang mengatakan: 
“Kata itu berarti bagian yang tidak ditumbuhi tumbuh-tumbuhan sama sekali.” 
Tetapi pendapat yang pertama adalah lebih tepat, meskipun pendapat yang 
kedua itu termasuk yang menjadi sasaran. Oleh karena itu, Allah 85 berfirman, 
ФОУ, Sy Gè CAP “Tidak sedikit pun kamu melihat padanya tempat yang 
rendah dan yang tinggi-tinggi.” Maksudnya, pada hari itu, kamu tidak akan 
melihat lembah, bukit, serta tidak juga dataran rendah dan dataran tinggi di 
bumi. Demikianlah yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Ikrimah, Mujahid, 
al-Hasan al-Bashri, adh-Dhahhak, Qatadah, dan beberapa ulama Salaf lainnya. 


Firman-Nya, $ 4 CAN SI 0545 А5 $ "Pada hari itu manusia meng- 
ikuti (menuju kepada) penyeru dengan tidak berbelok-belok." Yaitu, pada hari 
di mana mereka melihat keadaan ini dan berbagai hal menakutkan itu me- 
menuhi seruan penyeru dengan cepat. Apa yang diperintahkan kepada mereka, 
niscaya mereka segera melaksanakannya. Seandainya yang demikian itu terjadi 
di dunia, niscaya hal itu akan lebih bermanfaat bagi mereka, tetapi hal itu 
tidak bermanfaat bagi mereka. Sebagaimana yang Dia firmankan: 

TE аЛ н pasal ў "Alangkah terangnya pendengaran mereka dan alang 
kah tajamnya penglihatan mereka pada hari mereka datang kepada Kami." (OS. 
Maryam: 38). 


Dia juga berfirman: 4 # WI. Sabse: } "Mereka datang dengan cepat 
kepada penyeru itu." (QS. Al-Qamar: 8). 


Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi berkata: "Allah akan mengumpulkan 
manusia pada hari Kiamat kelak dalam keadaan gelap gulita, langit pun di- 
gulung-Nya, bintang-bintang berjatuhan, matahari dan bulan pun menghilang. 
Lalu ada suara penyeru, maka orang-orang mengikuti suara itu. Oleh karena 
itu, Allah berfirman, 44) z SN SV оу дыф "Pada hari itu manusia meng- 
ikuti (menuju kepada) penyeru dengan tidak berbelok-belok. ' ' Qatadah berkata: 
"Tidak berbelok-belok yang berarti mereka tidak dapat menyimpang dari 
penyeru itu." Sedangkan Abu Shalih berkata: "Tidak berbelok-belok berarti 
mereka tidak dapat membelokkan diri darinya." 
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Firman-Nya, 4 „5-50 N PAI >, > "Dan merendahlah semua suara 
kepada Rabb yang Mahapemurah. " Ibnu “Abbas mengemukakan: "Yakni diam." 
Hal yang sama juga dikemukakan oleh as- -Suddi. {ОЛ YA Ф "Maka 
kamu tidak mendengar kecuali bisikan saja." Ѕа' id bin Jubair bercerita dari 
Ibnu “Abbas: "Yakni derap kaki." Hal itu juga dikemukakan oleh ‘Ikrimah, 
Mujahid, adh-Dhahhak, ar-Rabi' bin Anas, Qatadah, Ibnu Zaid, dan selain 


mereka. 


Mengenai firman Allah 36, $ СА У Ka $ "Maka kamu tidak men- 
dengar kecuali bisikan saja," “Ali bin Abi Thalhah berkata, dari Ibnu “Abbas: 
"Yaitu suara yang pelan." Itu pula yang menj jadi sebuah riwayat dari Ikrimah 
dan adh-Dhahhak. Masih mengenai ayat, $ Lah У БАКУ $ "Maka kamu tidak 
mendengar kecuali bisikan saja," Sa'id bin Jubair mengatakan, "Yaitu pem- 
bicaraan secara pelan dan derap kaki." Dengan demikian, Sa'id bin Jubair 
telah menyatukan dua pendapat di atas. Jadi, bisa saja hal itu berarti derap 
kaki. Maksudnya adalah perjalanan manusia menuju ke Mahsyar, yakni, per- 
jalanan mereka yang dilakukan secara pelan dan penuh ketundukan. Dan bisa 
juga berarti suara yang pelan, yang mungkin terjadi dari suatu keadaan saja. 
Dan Allah telah berfirman: $ 3.2, к; 625 ӨЗУ yai KA к е 5 "Pada 
saat datang hari itu, tidak ada seorang рип yang berbicara, melainkan dengan 
izin-Nya. Maka di antara mereka ada yang celaka dan ada yang berbahagia." 
(QS. Huud: 105). 
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Pada bari itu tidak berguna syafa'at, kecuali (syafa'at) orang yang Allah 
Mahapemurah telah memberi izin kepadanya, dan Dia telah meridhai per- 
kataannya. (QS. 20:109) Dia mengetahui apa yang ada di badapan mereka 
dan apa yang ada di belakang mereka, sedangkan ilmu mereka tidak dapat 
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meliputi ilmu-Nya. (QS. 20:110) Dan tunduklah semua muka (dengan 
berendah diri) kepada (Rabb) Yang Hidup Kekal lagi senantiasa mengurus 
(makbluk-Nya). Dan sesungguhnya telah merugilah orang yang telah me- 
lakukan kezhaliman. (OS. 20:111) Dan barangsiapa mengerjakan amal- 
amal shalih dan ia dalam keadaan beriman, maka ia tidak khawatir akan 
perlakuan yang tidak adil (terhadapnya) dan tidak (pula) akan pengurangan 
haknya. (OS. 20:112) 


Allah W berfirman, & 22: “Pada hari itu, ” yakni hari Kiamat, 
& ara 7 > “Tidak berguna syafa' at,” yaitu di hadapan-Nya. 
PA 2) Ао) 0 оу LA У} "Kecuali (syafa'at) orang yang Allah Maba- 
pemurah telah memberi izin kepadanya, dan Dia telah meridhai perkataannya." 
Dalam ash-Shahihain disebutkan hadits dari Rasulullah #, dan beliau itu 
adalah seorang pemuka anak cucu Adam dan makhluk yang paling mulia di 
hadapan Allah Æ, beliau bersabda: 


ъй 2 


2224 ЕТ бе! У бәз E mik) бе» d уу HA Có a ) 
мы шы) mala В, „с (дела \ Si ця? ОЇ st 

( У ы Кта) weli s8 м» 8 ihá ju 
"Aku datang di bawah 'Arsy dan tersungkur sujud kepada Allah. Dia mem- 
buka untukku pujian yang sekarang aku tidak sanggup menyebutkannya. 
Kemudian Ia membiarkanku sesuai kehendak-Nya. Dan setelah itu Dia ber- 
firman: 'Hai Muhammad, angkat kepalamu, ucapkanlah, niscaya kamu akan 
didengar, dan memohonlah syafa'at, niscaya akan diterima syafa'atmu.' -Beliau 


berkata:- Kemudian Dia memberikan kepadaku batasan. Maka aku pun me- 
masukkan mereka ke surga, lalu aku kembali." 


Rasulullah & menyebutkan bahwa beliau kembali ke bawah “Arsy 
empat kali. 


Di dalam hadits yang lain disebutkan, di mana Rasulullah £ bersabda: 
оуд О) ә А Jia ad BOS Ya Ul Ga (PA di о) 
DA ое Је Са к A OE G уй Gp а Шуй 3 a 
PARA ЧА JO a O G adi A OE у EN Gg у! 

(Ad ia 659 РЯ 


“Allah Ta'ala berfirman: “Keluarkanlah дап neraka orang-orang yang di dalam 
hatinya terdapat iman sebesar biji.” Maka banyak orang yang dikeluarkan 
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darinya. Kemudian Dia berfirman: “Keluarkanlah dari neraka orang yang di 
dalam hatinya terdapat iman setengah biji. Keluarkanlah dari neraka orang 
yang di dalam hatinya terdapat iman seberat dzarrah, dan orang yang di dalam 
hatinya terdapat iman yang besarnya sangat lebih kecil daripada dzarrah, dan 
seterusnya." (Muttafag 'alaih). 


Firman-Nya lebih lanjut, < „5020 2; maa 276 Дф “Dia mengetahui 
apa yang ada di hadapan mereka dan apa yang ada di belakang mereka.” Maksud- 
nya, Dia mengetahui secara penuh semua makhluk-Nya. < Us 40 па ү! Е: 
"Sedang ilmu mereka tidak dapat meliputi ilmu- Nya. "Yang demikian i itu adalah 
sama seperti firman Allah 8: 4 2 ш. у АР aa a okes Y; > "Dan mereka 
tidak mengetahui apa-apa dari ilmu Allah melainkan ара yang dikehendaki-Nya." 
(QS. Al-Baqarah: 255). 


Firman-Nya, 4 « ah Pa ч AI i, "Dan tunduklah semua muka 
(dengan berendah diri) kepada (Rabb) Yang Hidup Kekal lagi senantiasa mengurus 
(makhluk-Nya)." Ibnu “Abbas dan beberapa ahli tafsir lainnya mengatakan: 
“Artinya, semua makhluk tunduk, tersungkur, seraya menyerahkan diri 
kepada Allah yang Mahaperkasa, yang Mahahidup yang tiada pernah mati, 
yang selalu mengurus dan tidak pernah tidur, mengatur segala sesuatu dan 
menjaganya. Dialah yang Mahasempurna, yang segala sesuatu selalu mem- 
butuhkan-Nya, yang semua itu tidak dapat berbuat kecuali karena-Nya. 


Firman-Nya, $ Kb JA Je 58) $ "Dan sesungguhnya telah merugilah 
orang yang melakukan kezhaliman." Yakni, pada hari Kiamat kelak. Karena 
Allah 48 akan memberikan setiap hak kepada pemiliknya, di mana pada hari 
itu Allah akan memotong dari kebaikan seseorang yang berbuat zhalim, lalu 
kebaikan itu diberikan kepada orang yang dizhaliminya. Dalam hadits shahih 
disebutkan: 


WB pa 86 ДАЙ) aah (>ш АП оф АП SU 
( ФАР ДЫ 5 о Jai ИВ, 


"Hendaklah kalian menjauhi kezhaliman, karena kezhaliman merupakan 
kegelapan pada hari Kiamat kelak. Sungguh benar-benar merugi orang yang 
menghadap Allah dalam keadaan musyrik, karena Allah Ta'ala telah berfirman: 


“Sesungguhnya kemusyrikan itu merupakan kezhaliman yang sangat besar." 


Firman Allah 35 selanjutnya: | 
SLR, cib DIAA "ыр 7А у MUA Gya 1 5 "Dan barangsiapa 
mengerjakan amal-amal yang shalih dan ia dalam keadaan beriman, maka ia 
tidak khawatir akan perlakuan yang tidak adil (terbadapanya) dan tidak (pula) 
akan pengurangan haknya." Setelah Allah Ta'ala menyebutkan orang-orang 
zhalim dan ancaman bagi mereka, Dia memberikan pujian kepada orang- 
orang yang bertakwa dan penetapan bagi mereka, di mana mereka itu tidak 


W aP AP MP LI HA LS ALS AS AS AS AI Aa “Ia an aa «су «су «су «су чс чо чо ч 


XY 20. SURAT THAAHAA X FE wa 


SD DD ТЬ KP AIA LI LL MB MI MB MB ДР ME an Sa “an Мм С. ia С. ЧА, Sa "ы, Sa "Чг, “г, ЧГ, "ЧГ, "ГУ, "ГУ, “Г, "г, Чы 


Ж ш 


Tafsir Ibnu Katsir juz 16 


а “СА, “СА, “Ка, Ta 


nih. On Op Ta DU Ta Ta Ta о Чы DN DN DN Tan очы очы э ШТ» Шо AI AD AD AY AN AD AS AS KD AN AN AI AN ME ME  – 


dizhalimi dan tidak dikurangi haknya. Artinya, tidak diberikan tambahan 
atas keburukannya dan tidak pula dikurangi kebaikan mereka. Demikian 
yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, adh-Dhahhak, al-Hasan al- 
Bashri, Qatadah, dan selain mereka. Dengan demikian, kezhaliman itu berarti 
penambahan, yaitu pembebanan dosa orang lain kepada seseorang dan kata 
al-hadham berarti pengurangan. 


ОА AS 


JGA KE ET ЫЛ б) KALA 
05 KEERI EE nah 3 ya 


Dan demikianlah Kami menurunkan al-Qur'an dalam bahasa Arab, dan 
Kami telah menerangkan dengan berulang kali di dalamnya sebahagian 
dari ancaman, agar mereka bertakwa atau (agar) al-Qur'an itu menimbulkan 
pengajaran bagi mereka. (OS. 20:113) Maka Mahatinggi Allah Raja Yang 
sebenar-benarnya, dan janganlah kamu tergesa-gesa membaca al-Qur'an 
sebelum disempurnakan mewahyukannya kepadamu, dan katakanlah: "Ya 
Rabbku, tambahkanlah kepadaku ilmu pengetahuan." (OS. 20:114) 


FIS 13.69 Kn Ae Ga ISE 125% 


Allah & berfirman bahwa ketika hari Kiamat, pembalasan dengan 
kebaikan dan keburukan itu benarbenar terjadi, sehingga tidak dapat disangkal 
lagi bahwa al-Qur'an yang Kami turunkan itu memang benar-benar sebagai 
pemberi kabar gembira sekaligus pemberi peringatan dengan menggunakan 
bahasa Arab yang sangat jelas lagi fasih, tidak ada kerancuan di dalamnya 
dan tidak pula kejanggalan. 4 0,2 кер KEH у ад 556, $ “Dan Kami telah 
menerangkan dengan berulang kali di dalamnya sebagian dari ancaman, agar 
mereka bertakwa.” Maksudnya, agar mereka meninggalkan semua dosa, larangan, 
dan perbuatan keji. & 53 abg Jp “Atau agar al-Qur'an itu menimbulkan 
pengajaran bagi mereka.” Yakni, agar melakukan ketaatan dan upaya pen- 
dekatan diri kepada- Nya. SE MI ISP "Maka Mahatinggi Allah Raja 
yang sebenar-benarnya," artinya, Mahasuci dan Mahabersih Allah Penguasa 
yang hag, yang mana Dia itu Mahabenar, janji dan ancaman-Nya benar terjadi, 
dan para Rasul-Nya adalah benar, surga pun benar, neraka juga benar, dan 
segala sesuatu dari-Nya adalah benar. 


Allah $$ telah menjanjikan kepadanya untuk tidak mengadzab seorang 


pun sebelum Dia memberi peringatan, mengutus para Rasul, serta memberikan 
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alasan kepada semua makhluk-Nya, agar tidak ada hujjah dan keraguan bagi 
seorang pun. 


Firman Allah Æ selanjutnya, 4 22, ШЙ ай ol j3 ә Je a NG 
"Dan janganlah kamu tergesa- gesa membaca al-Qur'an sebelum disempurnakan 
mewahyukannya kepadamu." Dalam hadits shahih, diriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas, bahwa Rasulullah & pernah menghadapi kesulitan pada waktu pe- 
nerimaan wahyu yang sempat menggerakkan lidahnya. Lalu Allah menurun- 
kan ayat ini, yakni jika Rasulullah didatangi oleh Jibril dengan membawa 
wahyu, setiap kali dibacakan satu ayat oleh Jibril, maka beliau mengucapkannya 
bersama dengannya karena kegigihan beliau untuk menghafal al-Qur'an. Lalu 
Allah Ta'ala membimbing beliau kepada yang lebih mudah dan ringan agar 
beliau tidak merasa kesulitan. Lalu Dia berfirman: 
ФТ, RS Че; ойм R3 ШЙ) a SAN р "Janganlah kamu gerakkan lidahmu 
untuk (membaca) ál Qur'an karena hendak cepat-cepat menguasainya. Sesungguhnya 
atas tanggungan Kami mengumpulkannya dan membuatmu pandai membacanya." 
(QS. Al-Qiyaamah: 16-17). Artinya, Kami yang akan mengumpulkan al-Qur'an 
di dalam dadamu, lalu kamu yang akan membacakannya kepada umat manusia 
tanpa sedikit pun yang, kamu lupa. Oleh karena itu, Dia berfirman: 
E e aTi 2% AS 569 "Jika Kami telah selesai membacakannya, 
maka ikutilah bacaannya itu. Kemudian, sesungguhnya atas tanggungan Kami 
penjelasannya." (OS. Al-Giyaamah: 18-19). 


Dan di оо surat Thaahaa ini, Allah Ta'ala berfirman: 
ging UN шш о! aa SA JA, $ "Dan janganlah kamu tergesa-gesa 
membaca al-Qur'an sebelum disempurnakan mewahyukannya kepadamu," 
maksudnya, hendaklah kamu dengarkan dulu, dan jika Malaikat sudah selesai 
membacakannya kepadamu, maka bacalah setelah itu. $ Us 2) ~) Ji a% 
"Dan katakanlah: 'Ya Rabbku, tambahkanlah kepadaku ilmu pengetahuan. '" 
Artinya, tambahkanlah ilmu kepadaku dari sisi-Mu. 


Ibnu “Uyainah ats berkata: "Rasulullah & selalu bertambah ilmunya 
sampai hari kewafatannya." Sedangkan Ibnu Majah meriwayatkan, dari Abu 
Hurairah &5, ia menuturkan, Rasulullah £ bersabda: 


12 d А) ДЬ ay Айй 5 ШР) ale Ha Ай! 21) 
de 5 


"Ya Allah, jadikanlah ара yang telah Engkau ajarkan kepadaku itu bermanfaat 
bagiku, dan ajarkanlah apa yang bermanfaat bagiku serta tambahkanlah ilmu 
kepadaku. Segala puji bagi Allah atas segala keadaan." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Imam at-Tirmidzi, dan ia me- 
ngatakan: "Hadits tersebut gharib dari sisi ini." 
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Hadits di atas juga diriwayatkan oleh al-Bazzar, yang 1а tambahkan 
pada bagian akhirnya: 


(JON ДА Ше [ә BUS.) 
"... dan aku berlindung kepada Allah dari keadaan penghuni neraka." 
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Dan sesungguhnya telah Kami perintahkan kepada Adam dahulu, maka 
ia lupa (akan perintah itu), dan tidak Kami dapati padanya kemanan yang 
kuat. (OS. 20:115) Dan (ingatlah) ketika Kami berkata kepada Malaikat: 
"Sujudlah kamu kepada Adam," maka mereka sujud kecuali iblis, ia mem- 
bangkang. (OS. 20:116) Maka Kami berkata: "Hai Adam, sesungguhnya ini 
(iblis) adalah musuh bagimu dan bagi isterimu, maka sekali-kali janganlah 
sampai ia mengeluarkan kamu berdua dari surga, yang menyebabkanmu 
menjadi celaka. (OS. 20:117) Sesungguhnya kamu tidak akan kelaparan 
di dalamnya dan tidak akan telanjang. (OS. 20:118) Dan sesungguhnya 
kamu tidak akan merasa dahaga dan tidak (pula) akan ditimpa panas 
matahari di dalamnya." (OS. 20:119) Kemudian syaitan membisikkan 
pikiran jahat kepadanya dengan berkata: "Hai Adam, maukah aku tunjuk- 
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kan kepadamu pohon khuldi dan kerajaan yang tidak akan binasa?" (QS. 
20:120) Maka keduanya memakan buah dari pohon itu, lalu nampaklah 
bagi keduanya aurat-auratnya dan mulailah keduanya menutupinya dengan 
daun-daun (yang ada di) surga, dan durhakalah Adam kepada Rabb dan 
sesatlah ia. (OS. 20:121) Kemudian Rabbnya memilihnya, maka Dia me- 
nerima taubatnya dan memberinya petunjuk. (OS. 20:122) 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: "Disebut 
insan, karena ia pernah diberikan perjanjian, tetapi ia lupa (nasiya)." Hal yang 
sama juga diriwayatkan “Ali bin Abi Thalhah, juga dari Ibnu “Abbas &5. Se- 
dangkan Mujahid dan al-Hasan berkata: "Tetapi ia malah mengabaikan." 


Firman Allah ##, 4 SY ккө GAN б; у,» “Dan ingatlah ketika 
Kami berkata kepada Malaikat: Sujudlah kepada Adam.” Allah $$ menyebutkan 
pemuliaan dan penghormatan terhadap Adam serta pengutamaan dirinya atas 
banyak makhluk ciptaan-Nya. Kisah mengenai hal ini telah kami kemukakan 
dalam surat al-Baqarah, al-A'raaf, al-Hijr, al-Kahfi, dan yang akan disebutkan 
juga di akhir surat Shaad. Di dalamnya, Allah $$ menceritakan penciptaan 
Adam dan perintah sujud yang Dia berikan kepada para Malaikat kepadanya 
(Adam) sebagai penghormatan dan pemuliaan. Selain itu, Dia juga menjelaskan 
permusuhan iblis terhadap anak cucu Adam dan kepada Adam sendiri. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ e bl Y 152225 $ “Maka mereka sujud 
kecuali iblis. Ia membangkang, ” Maksudnya, menolak seraya menyombongkan 
diri. $ 22-55, ЫШ) ya IA Ol ol 2135 $ "Maka Kami berkata, 'Hai Adam, 
sesungguhnya iblis ini adalah musuh bagimu dan bagi isterimu." Yaitu Hawa' З. 
жыз US са сс; AA ' 58 $ "Maka sekali-kali jangan sampai ia mengeluarkan 
kalian ку dari surga, yang menyebabkan kamu menjadi celaka. " Maksudnya, 
berhati-hatilah kamu, jangan sampai iblis itu mengeluarkanmu dari surga, 
sehingga kamu akan susah, payah, dan sengsara dalam mencari rizkimu. Se- 
sungguhnya di sini (surga), kamu dapat hidup dengan, senang lagi tenang tanpa 
beban dan juga tanpa kesulitan. $ SY, Ugi Pp УШ д “Sesungguhnya 
kamu tidak akan kelaparan di dalamnya dan tidak akan telanjang. " Di sini, 
Allah & menyebutkan bersamaan antara lapar dan telanjang, karena kelaparan 
adalah kehinaan за sedangkan telanjang adalah kehinaan lahir. 
& (LEAN BIKE UT, 9 "Dan sesungguhnya kamu tidak merasa dahaga dan 
tidak pula akan ditimpa panas matahari di dalamnya." Kedua hal tersebut 
(dahaga dan panas) merupakan dua hal yang saling berdampingan, di mana 
dahaga sebagai panas bathin, sedangkan panas matahari sebagai panas lahir. 


. Firman Allah 3g selanjutnya: 
4 IS ШШ, ii saga УШЫ ja әт JG Ik ай) „у> "Kemudian syaitan 
membisikkan pikiran jahat kepadanya dengan berkata: 'Hai Adam, maukah 
aku tunjukkan kepadamu pohon khuldi dan kerajaan yang tidak akan binasa?" 
Sebagaimana yang telah disebutkan sebelumnya, bahwa iblis itu telah mem- 
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perdaya mereka berdua, di mana ia telah berkata: 

E ы II A (4428, $ "Dan ia (syaitan) bersumpah kepada keduanya: 
'Sesungguhnya aku termasuk orang yang memberi nasihat kepada kamu berdua." 
(OS. Al-A 'raaf: 21). 


Sebagaimana yang telah diceritakan sebelumnya, bahwa Allah Ta'ala 
telah membuat perjanjian kepada Adam dan isterinya, Hawa untuk memakan 
dari segala buah-buahan dan tidak mendekati pohon yang telah ditentukan 
di dalam surga. Tetapi iblis masih terus berusaha menggodanya sehingga 
keduanya memakan buah khuldi, yaitu pohon yang barangsiapa memakan 
buah itu, maka ia akan kekal abadi. Di dalam hadits telah disebutkan mengenai 
pohon khuldi ini, di mana Abu Dawud ath-Thayalisi meriwayatkan, Syu'bah 
memberitahu kami, dari Abu adh-Dhahhak, aku mendengar Abu Hurairah 
menyampaikan hadits dari Rasulullah &, beliau bersabda: 


Б А) ЦАО вр а Ж» ШР b CS ы agan ЖУЙЕЙ H0) 
Ci 


"Sesungguhnya di surga terdapat sebatang pohon yang pengendara kendaraan 
berjalan di bawah bayangan pohon itu selama seratus tahun, niscaya ia tidak 
akan mampu melintasinya. Itulah pohon khuldi." (HR. Ahmad). 


Firman Allah Ta'ala: 
SE 3), o gie Ма] Cab, Gada ya сё LA ш. SEP "Maka keduanya 
memakan buah dari pohon itu, lalu tampaklah bagi keduanya aurat-auratnya 
dan mulailah keduanya menutupinya dengan daun-daun yang ada di surga." 
Mujahid berkata: "Keduanya mejadikan daun-daun itu seperti pakaian." Hal 
yang sama juga dikemukakan oleh Qatadah dan as-Suddi. 


Dan firman-Nya, 4 «52, ade EE NS ү SAN, (21 22,» “Dan 
durhakalah Adam kepada Rabbnya dan sesatlah ia. Kemudian Rabbnya memilih- 


nya, maka Dia menerima taubatnya dan memberinya petunjuk." 
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Allah berfirman: "Turunlah kamu berdua dari surga bersama-sama, sebagian 
kamu menjadi musuh sebahagian yang lain. Maka jika datang kepadamu 
petunjuk daripada-Ku, lalu barangsiapa yang mengikuti petunjuk-Ku, ia 
tidak akan sesat dan ia tidak akan celaka. (OS. 20:123) Dan barangsiapa 
yang berpaling dari peringatan-Ku, maka sesungguhnya baginya peng- 
hidupan yang sempit, dan Kami akan menghimpunkannya pada hari Kiamat 
dalam keadaan buta." (OS. 20:124) Berkatalah ia: "Ya Rabbku, mengapa 
Engkau menghimpunkan aku dalam keadaan buta, padahal aku dahulunya 
seorang yang melihat?" (OS. 20:125) Allah berfirman: "Demikianlah, telah 
datang kepadamu ayat-ayat Kami, maka kamu melupakannya, dan begitu 
(pula) pada hari ini pun kamu dilupakan." (QS. 20:126) 


Allah 4 memerintahkan kepada Adam dan Hawa serta iblis, agar 
mereka semua turun dari surga. Masalah ini telah kami jelaskan dalam pem- 
bahasan surat al- Bagarah. E эде ad kani > "Sebagian kamu menjadi musuh 
bagi sebagian yang | lain." Yakni, Adam dan anak cucunya, serta iblis dan anak 
cucunya. & sa „ә ко Lb > "Jika datang kepadamu petunjuk dari-Ku." Abul 
“Aliyah berkata: "Yaitu, petunjuk tersebut berupa para Nabi, para Rasul, serta 
penjelasan. < „27У, |25 95 А a o~ ў "Lalu barangsiapa yang mengikuti 
petunjuk-Ku, maka ia tidak akan sesat dan tidak akan celaka." Ibnu ‘Abbas - 
berkata: "Tidak sesat di dunia dan tidak akan celaka di akhirat." 


Фор ор a "Dan barangsiapa berpaling dari peringatan-Ku." 
Maksudnya, : menentang perintah-Ku dan apa yang Aku turunkan kepada 
Rasul-Ku, ia juga berpaling dan melupakan Rasul-Nya itu serta mengambil 
petunjuk dari selainnya, KISS 05.5 0 ob $ “Maka sesungguhnya baginya peng- 
hidupan yang sempit.” Yakni, sempit di dunia, sehingga tidak ada ketenangan 
dan kelapangan di dalam dadanya. Dadanya terasa sempit dan menyesakkan 
karena kesesatannya. Meskipun secara lahiriyah ia merasa senang, dapat ber- 
pakaian sekehendak hatinya, makan dan bertempat sesukanya, tetapi selama 
hatinya tidak tulus menerima keyakinan dan petunjuk, niscaya ia berada dalam 
kegoncangan, kebimbangan dan keraguan, dan ia akan terus dalam keraguan. 
Yang demikian itu merupakan bagian dari sempitnya kehidupan. 


Firman-Nya, < Кш» 45,2 5 085 5 "Maka sesungguhnya baginya peng- 
hidupan yang sempit," “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
1a berkata: "Yaitu, hidup sengsara." Adh-Dhahhak mengatakan: "Yaitu per- 
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buatan jahat dan rizki yang buruk." Hal yang sama juga dikemukakan oleh 
‘Ikrimah dan Malik bin Dinar. 


Masih mengenai firman-Nya, & Ki аыл 9 5 5 "Maka sesungguhnya 
baginya penghidupan yang sempit," al-Bazzar meriwayatkan dari Abu Hurairah 
&, dari Nabi &, beliau berkata: ( 20 NA) "Yaitu adzab kubur." (Sanad hadits 
ini jayyid). 


Firman Allah 36 selanjutnya, $ рн! ШЫН | a 21. $ "Dan Kami 
akan menghimpunkannya pada hari Kiamat dalam keadaan buta." Mujahid, 
Abu Shalih, dan as-Suddi mengemukakan: "Yakni, tidak ada hujjah baginya." 
Sedangkan ‘Ikrimah mengatakan: "Dibutakan matanya dari segala sesuatu 
kecuali neraka Jahannam." Mungkin juga hal itu berarti bahwa ia akan di- 
bangkitkan dan dihimpun menuju ke neraka dalam keadaan buta mata dan 
hati. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta' ala: 
fb, ea Una aa JANG NAS, 9 “Dan Каті akan 
mengumpulkan mereka pada hari Kiamat (diseret) atas muka mereka dalam 
keadaan buta, bisu dan pekak. Tempat kediaman mereka adalah neraka Jahan- 
nam." (QS. Al-Israa': 97). 


Oleh karena itu, ia berkata, $ Ie 25: 55, ДЫ HAH 5> Ya 
Rabbku, mengapa Engkau menghimpunkan aku dalam keadaan buta padahal 
aku dahulunya adalah seorang yang melihat?” Yaitu, ketika di dunia. 
шш) ШС, GAS TANG ШЙ ШС JL 9 "Allah berfirman: 'Demikianlah, 
telah datang kepadamu ayat-ayat Kami, maka kamu melupakannya, dan begitu 
pula pada hari ini kamu pun dilupakan. '" Yakni, setelah kamu berpaling dari 
ayat-ayat Allah dan memperlakukannya seperti perlakuan orang yang belum 
pernah mendengarnya setelah semuanya disampaikan kepadamu, lalu kamu 
melupakan, berpaling darinya, dan mengabaikannya, maka seperti itulah 
sekarang ini Kami memperlakukanmu, yaitu perlakuan orang yang melupakan- 
mu. Sebagaimana Dia telah berfirman: < 15% мех ЕБ ai AM > 

"Maka pada hari (Kiamat) ini, Kami melupakan mereka sebagaimana б 
melupakan pertemuan mereka dengan bari ini." (QS. Al-A'raaf: 51). Karena 
balasan itu setimpal dengan perbuatan. 


Adapun lupa kepada lafazh al-Qur'an tetapi tetap memahami maknanya 
serta mengamalkan kandungannya, maka tidak termasuk dalam ancaman 
yang khusus ini, meskipun yang demikian itu juga mendapatkan ancaman 
dari sisi yang lain. Di mana sunnah Rasulullah & telah melarang mengenai 
hal itu seraya memberikan ancaman yang keras terhadapnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari seseorang, dari Sa'ad bin “Ubadah &, 
dari Nabi &, beliau bersabda: 
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"Tidaklah seseorang membaca al-Qur'an, lalu melupakannya melainkan ia 
akan menemui Allah pada hari pertemuan dengan-Nya dalam keadaan ber- 
penyakit kusta." 


Kemudian Imam Ahmad juga meriwayatkan dari hadits Ubadah bin 
ash-Shamit dari Nabi &, lalu ia menyebutkan hal yang sama. 


ш, А, 


Dan demikanlah Kami membalas orang yang melampaui batas dan tidak 
percaya terhadap ayat-ayat Rabbnya. Dan sesungguhnya adzab di akhirat 
itu lebih berat dan lebih kekal. (QS. 20:127) 


Allah 84 berfirman: "Demikianlah Kami memberikan balasan kepada 
orang-orang yang melampaui batas dan yang mendustakan ayat-ayat Allah di 
dunia dan di akhirat.” 


Allah berfirman: | 
$ 91; сл Ši aya 86; Sat 2 AYI wa, CI yai) Р. Яда | ф "Bagi mereka adzab 
dalam kehidupan dunia dan sesungguhnya adzab akhirat adalah lebib keras dan 
tidak ada bagi mereka seorang pelindung pun dari adzab Allah." (OS. Ar-Ra'd: 34). 


Oleh karena itu, Dia berfirman, $ AA, asli 095 $ "Dan sesung- 
gubnya adzab di akhirat itu lebih berat dan lebih kekal." Maksudnya, lebih 


menyakitkan daripada adzab dunia dan terus-menerus atas mereka serta 
mereka kekal abadi dalam keadaan seperti itu. 
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Maka tidakkah menjadi petunjuk bagi mereka (kaum musyrikin) berapa 
banyaknya Kami membinasakan umat-umat sebelum mereka, padahal 
mereka berjalan (di bekas-bekas) tempat tinggal umat-umat itu? Sesungguh- 
nya pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda bagi orang yang berakal. 
(QS. 20:128) Dan sekiranya tidak ada suatu ketetapan dari Allah yang 
terdahulu atau tidak ada ajal yang telah ditentukan, pasti (adzab itu) me- 
nimpa mereka. (OS. 20:129) Maka sabarlah kamu atas apa yang mereka 
katakan, dan bertasbihlah dengan memuji Rabbmu, sebelum terbit matahari 
dan terbenamnya dan bertasbih pulalah pada waktu-waktu di malam hari 
dan pada waktu-waktu di siang hari, supaya kamu merasa senang. (OS. 
20:130) 


Allah #£ berfirman, $ ag: „Б > "Maka tidakkah menjadi petunjuk," bagi 
orang-orang yang mendustakan apa yang telah kamu bawa, hai Muhammad, 
berapa banyak umat-umat sebelum mereka yang telah mendustakan para 
Rasul telah Kami binasakan, sehingga mereka musnah tanpa sisa dan tidak 
juga meninggalkan bekas, sebagaimana hal itu dapat mereka saksikan dari 
rumah-rumah kosong yang mereka tinggalkan d dan mereka berlalu-lalang di 
atas peninggalan tersebut? < 42 d Nou 5 3 > “Sesungguhnya pada 
yang demikian itu terdapat tanda-tanda bagi orang-orang yang berakal.” Mak- 


sudnya, akal yang sehat dan pikiran yang lurus. Di dalam surat as-Sajdah, 
Allah 88 telah berfirman: 


KAU а оо li ya AKI BIS Ad ag Jp “Dan apakah tidak 
menjadi petunjuk bagi mereka, berapa Pala umat-umat sebelum mereka yang 


telah Kami binaskan, sedangkan mereka sendiri berjalan di tempat-tempat ke- 
diaman mereka itu?" (OS. As-Sajdah: 26). 


Lebih lanjut, Allah 846 berfirman: 
< 225 КА Оо ОШ, oa LA 5 5%, b “Dan sekiranya tidak ada suatu 
ketetapan dari Allah yang telah terdahulu atan tidak ada ajal yang telah ditentu- 
kan, pasti (adzab itu) menimpa mereka.” Maksudnya, seandainya tidak ada 
ketetapan terdahulu dari Allah, yaitu bahwa Dia tidak akan mengadzab se- 
seorang melainkan setelah adanya hujjah yang diberikan kepadanya serta 
waktu yang telah ditentukan Allah kepada para pendusta tersebut, niscaya 
akan datang kepada mereka adzab secara tiba-tiba. Oleh karena itu, Dia ber- 
firman kepada Nabi-Nya seraya menghibur beliau, 4 0,26 ‚Ае 20 b “Maka 
sabarlah kamu atas apa yang mereka katakan,” yakni, atas pendustaan mereka 
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terhadapmu. & „227 Ки БШ ыы же › 9 “Dan bertasbihlah dengan memuji 
Rabbmu, sebelum serbis matahari,” yakni shalat fajar, 4 4: 2 Js > "Dan 
sebelum terbenamnya," yakni shalat 'ashar. Sebagaimana yang disebutkan 
dalam kitab ash-Shahihain, dari Jarir bin “Abdullah al-Bajali &, ia bercerita, 
kami pernah duduk-duduk bersama Rasulullah @, lalu beliau melihat bulan 


pada malam purnama, kemudian beliau bersabda: 
О са оф ыш) A Ogak pad ДЬ OS 6, OE SE) 
ai А 0 и ° А / d И СА СТАР © а ов 
(adu (шу? 8) ач MER 


"Sesungguhnya kalian akan melihat Rabb kalian seperti kalian melihat bulan 
ini. Kalian tidak berdesak-desakan untuk melihat-Nya. Jika kalian mampu 
untuk tidak meninggalkan shalat sebelum terbit matahari dan sebelum ter- 
benamnya matahari, maka kerjakanlah." 


Kemudian beliau membaca ayat ini. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Imarah bin Ru-aibah, ia bercerita, 


aku pernah mendengar Rasulullah & bersabda: 
(Ne És рэб i Доо akih) 


"Tidak akan masuk neraka orang yang mengerjakan shalat sebelum terbit 
dan terbenamnya matahari." (HR. Muslim). 


Dalam kitab al-Musnad dan kitab as-Sunan, dari Ibnu “Umar, ia ber- 
cerita, Rasulullah & bersabda: 


GS atasi JI аз ас A Ah agan А1 3 Ж у Aja Мы) JAN Sl Ol) 
(ойр куй SEA ДД 5) 9,5 ДУА Обу os ДЫ 


"Sesungguhnya penghuni surga yang paling rendah adalah yang dapat melihat 
dalam kerajaannya perjalanan duaribu tahun, ia melihat bagian yang paling 
jauh seperti ia melihat bagian yang paling dekat. Dan yang paling tinggi ke- 
dudukannya adalah orang yang melihat Allah Ta'ala dua kali dalam sehari." 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, & > з J ше» Las b "Dan bertasbih 
pulalah pada waktu-waktu di malam hari," yakni, dari waktu malam hari, 
hendaklah kamu mengerjakan shalat tahajjud. Dan sebagian ahli tafsir meng- 
artikannya sebagai shalat Maghrib dan shalat Isya'. < у Л A Б, "Dan 
pada ' waktu-waktu di siang bari," yakni, kebalikan/ lawan dari waktu malam, 
$ 25 Up “Supaya kamu merasa senang." Sebagaimana yang difirmankan 
Allah 98, $ Sp US Ob SI, $ "Dan kelak Rabbmu pasti memberikan 
karunia-Nya kepadamu, lalu hatimu menjadi puas." (OS. Adh-Dhuhaa: 5). 
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Dalam hadits shahih disebutkan: 
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“Allah Ta'ala berfirman: “Wahai sekalian penghuni surga.” Maka mereka 
menjawab: Kami mendengar seruan-Mu, ya Rabb Kami, dan kami menyambut- 
Mu.” Maka Dia berfirman: “Apakah kalian puas? Mereka menjawab: Bagaimana 
kami tidak puas, sedang Engkau telah memberikan kepada kami apa yang 
tidak Engkau berikan kepada siapa pun dari makhluk-Mu.' Lebih lanjut, Dia 
berfirman: “Sesungguhnya Aku akan memberi kalian apa yang lebih baik 
dari hal itu.” “Lalu apakah yang lebih baik dari semuanya itu?” tanya mereka. 
Dia menjawab: “Aku menghalalkan bagi kalian keridhaan-Ku, sehingga Aku 
tidak akan murka kepada kalian setelah ini untuk selamanya.” 
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Dan janganlah kamu tujukan kedua matamu kepada ара yang telah Kami 
berikan kepada golongan-golongan dari mereka, sebagai bunga kehidupan 
dunia untuk Kami coba mereka dengannya. Dan karunia Rabbmu adalah 
lebih baik dan lebih kekal. (OS. 20:131) Dan perintahkanlah kepada 
keluargamu mendirikan shalat dan bersabarlah kamu dalam mengerjakan- 
nya. Kami tidak meminta rizki kepadamu, Kamilah yang memberi rizki 
kepadamu. Dan akibat (yang baik) itu adalah bagi orang yang bertakwa. 
(OS. 20:132) 


Allah & berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad Kè: "Janganlah 
kamu melihat kenikmatan yang ada pada orang-orang yang berlebih-lebihan 
dan yang semisalnya, karena sesungguhnya semuanya itu merupakan bunga 
yang akan punah dan kenikmatan yang tidak dapat bertahan. Yang dengan 
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semuanya itu mereka Kami uji, tetapi hanya sedikit sekali dari hamba-Ku 
yang mau bersyukur." 


Mujahid berkata: "Kata “golongan-golongan dari mereka' itu adalah 
orang-orang kaya." Sesungguhnya kamu telah diberi apa yang lebih dari apa 
yang diberikan kepada mereka. Sebagaimana yang Dia firmankan dalam ayat 
yang lain sebagai berikut: 

Ф ji а LI Una KAN AN о 2), — aja Ga MEH Da) 
"Dan sesungguhnya Kami telah berikan kepadamu tujuh ayat yang dibaca ber- 
ulang-ulang dan al-Qur'an yang agung. Janganlah sekali-kali kamu menujukan 
pandanganmu kepada kenikmatan hidup yang telah Kami berikan kepada be- 
berapa golongan di antara mereka (orang-orang kafir itu)" (OS. Al-Hijr: 87-88). 


Demikian juga yang disimpan Allah 46 untuk Rasul-Nya, Muhammad 
& di akhirat kelak berupa suatu hal yang sangat agung, yang tidak dapat 
dibatasi dan disifati. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 
$ SBU U SI, 9 "Dan kelak Rabbmu pasti memberikan karunia-Nya 
kepadamu, lalu hatimu menjadi puas." (OS. Adh-Dhuhaa: 5). 


Oleh karena itu, Allah 38 berfirman, $ „81, > 5, с Ф “Dan 
karunia Rabbmu adalah lebih baik dan lebih kekal.” Di dalam hadits shahih 
disebutkan, bahwa ketika “Umar bin al-Khaththab & masuk menemui 
Rasulullah & di tempat itu, di mana ia mengasingkan diri dari isterinya ketika 
beliau meng-ila' (bersumpah untuk tidak menggauli isteri) mereka. Ia melihat 
Rasulullah & berbaring di atas kerikil sebagai tikar, sedang di rumah itu tidak 
terdapat apa pun kecuali secuil daun salam yang tergantung. Maka kedua mata 
“Umar pun berlinang. Lalu beliau berkata kepadanya: "Hai “Umar, apa yang 
menyebabkanmu menangis?" “Umar menjawab: "Ya Rasulullah, sesungguhnya 
Kisra dan Kaisar menikmati apa yang mereka miliki, sedangkan engkau adalah 
yang dipilih Allah di antara makluk-Nya. Maka beliau berkata: 


AA A АСФ ab КЎ UB Kotbah Gi ena H3) 
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“Apakah kamu masih ragu, hai putera al-Khaththab? Mereka itu merupakan 
kaum yang kesenangan mereka didahulukan dalam kehidupan dunia." 


Rasulullah & merupakan orang yang paling zuhud di dunia ini, padahal 
1a mempunyai kemampuan untuk memperoleh kenikmatan dunia tersebut. 
Setiap kali beliau mendapatkannya, beliau menafkahkannya dan membagi 
kaumnya kepada hamba-hamba Allah, dan beliau tidak menyimpan sesuatu 
pun untuk dirinya sendiri buat hari esok. Qatadah dan as-Suddi mengemuka- 
kan: "Bunga kebidupan dunia, yakni perhiasan kehidupan dunia." 


IOS (OI 20. SURAT THAAHAA ре San кє кй Ср рг 


~ 


77. AP AP AP ДЬ» AP AEP AFP MB AP AP AEP MB ОРО ОР AFAT An A IN RA RA UU “Чы RU UU Чы RU «ч 4 


pa GE EEE ӘӘ ҸӘ ӘӘ. 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 16 


GG) 70. SURATTHAAHAA iri aa 


Mengenai firman-Nya, 4 42 „ай ў, “Untuk Kami coba mereka dengan- 
nya,” Qatadah berkata: "Supaya Kami menguji mereka." 


Firman-Nya, $ WE KA, Aa ШМ er $ "Dan perintahkanlah kepada 
keluargamu mendirikan shalat dan bersabarlah kamu dalam mengerjakannya." 
` Maksudnya, selamatkanlah mereka dari adzab Allah dengan mendirikan shalat, 
$ dan bersabarlah kamu dalam mengerjakannya. Sebagaimana yang difirmankan 
Allah 3# berikut ini: $ 56 ЫМ, Ki LE Cell Ed "Hai orang-orang 
yang beriman, peliharalah dirimu dan keluargamu dari api neraka." (OS. At- 


Tahriim: 6). 


Firman-Nya, $ у уу гы 5, ШЛУ $ "Каті tidak meminta rizki 
kepadamu, Kamilah yang memberi rizki kepadamu." Maksudnya, jika kamu 
mendirikan shalat, maka akan datang kepadamu rizki dari arah yang tidak 
kamu sangka. Sebagaimana yang difirmankan-Nya dalam surat yang lain: 
53у Du A ЗУ 2 0 JR АЙ as $ "Barangsiapa yang bertakwa 
kepada Allah, niscaya Dia akan mengadakan baginya jalan keluar. Dan mem- 
berinya rizki dari arah yang tidak disangka-sangka." (OS. Ath-Thalaag: 2-3). 

Oleh karena itu, Dia berfirman, $ 2553 a 157, ШЛУ "Kami tidak 
meminta rizki kepadamu, tetapi Kamilah yang memberikan rizki kepadamu." 

At-Tsauri berkata: "Firman-Nya, $ 8, WAN $ 'Kami (Allah) tidak 


meminta rizki kepadamu,” maksudnya, "Kami tidak membebanimu untuk 
mencari rizki." 


= 


a 


Imam at-Tirmidzi dan Ibnu Majah telah meriwayatkan dari Abu 
Hurairah 4, ia bercerita, Rasulullah & bersabda: 


WO «538 4413 22 Эуе BR RAR" da 
(Dad Wah dg S 5 aka 
"Allah Ta'ala berfirman: ‘Hai anak cucu Adam, luangkanlah waktumu untuk 
beribadah kepada-Ku, niscaya Aku akan memenuhi dadamu dengan kekayaan 
dan akan Aku tutup kemiskinanmu. Dan jika kamu tidak melakukannya, 


maka akan Aku penuhi dadamu dengan kesibukan dan tidak pula Aku me- 
nutupi kemiskinanmu.”" 


Pad AP APAP AP AS AS AS AP AS AS AS КУ a CO C А On aa А кА Т Сы Г, ЧГ, Чг, “Io Чг, “Io Ia Ia 


D КУ «з 


Ibnu Majah juga meriwayatkan dari Ibnu Mas'ud 4, aku pernah men- 
a Nabi & bersabda: 


ё 


БЧ) ж огоз Әу ja н КА у JA La) 
( Дә ыз} нү JU gii SA 


"Barangsiapa yang menjadikan semua kesusahan menjadi satu kesusahan saja, 
yaitu kesusahan pada hari kembali kepada-Nya (Kiamat), maka Allah akan 


Tt ^ч. * AS TT TA Чы о Чы TA TE ae Чы ы Ne Na? TR TT чл с з-с LL 
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mencukupkan baginya dari kesusahan dunianya. Dan barangsiapa yang men- 
jadikan kesusahannya bercabang-cabang dalam berbagai kehidupan dunia, 
maka Allah tidak akan peduli kepadanya, di lembah mana dari bumi-Nya ini 


ia akan binasa." 


Diriwayatkan pula dari hadits Syu'bah, dari Zaid bin Tsabit, aku pernah 
mendengar Rasulullah & bersabda: 


РА РА акт or a Җ ^+ Hi NE Өе A Ta @+ сөд РР о 4 
ШАН он а Ыз) АЕР P Јаз oal ШР 4 Sy САЙ Аб у 


£ б N А DA РЕС ИЕ УЧР 54 А» # ° 3 еа 23 A Я 1 
ag adi SS Jaw agal aa 0 BNN AS Gp IS Ч) 
| ОЕ БОЛА Sai 
(KE Ау Hal 


"Barangsiapa yang menjadikan dunia sebagai pusat perhatiannya (tujuannya), 
maka Allah menceraikan urusannya dan menjadikan kemiskinannya ada di 
hadapan matanya. Tidak ada sesuatu pun dari dunia ini datang kepadanya 
kecuali apa yang telah ditetapkan baginya. Dan barangsiapa yang menjadikan 
akhirat sebagai tujuannya, maka Allah akan menyatukan urusannya dan me- 
limpahkan kekayaan-Nya di dalam hatinya, lalu dunia datang kepadanya 
dalam keadaan hina." 


Firman-Nya lebih lanjut, $ sa 2, ў "Dan akibat itu adalah bagi 
orang yang bertakwa." Maksudnya, kesudahan yang baik di dunia dan akhirat, 


yaitu surga adalah untuk orang yang bertakwa kepada Allah. Di dalam hadits 
shahih disebutkan, bahwa Rasulullah & bersabda: 


ЖЕ Sg 2 Ж ЖЕ Голон ои МОЛОКО ООО. 
wib ААР уса bp ШЙ) АЙ, оу А2 уз — WS AKU С, 
(b э Оу дё, ШИ дй аЗ О up СЇ 
"Semalam aku bermimpi seolah-olah kita berada di rumah “Uqbah bin Кай', 
dan seakan-akan diberikan kepada kita kurma Ibnu Thab. Lalu aku menakwil- 


kan hal itu bahwa kesudahan yang baik dan kemuliaan di dunia bagi kita, dan 
bahwasanya agama kita sudah baik." 


л Аг Atut Е {4 СА E A Rr С иа 
Т а U EE gh д оз AG Uk VI JG, 
о А dah PEN д^ 37 ae Ке; ста с Җә 
VI II 3 Pia Sal 133 бу NI 


sore T PETA 
A бА 


УЕ ЕЗ оз ды; з Уу) с) бу 
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Dan mereka berkata: "Mengapa ia tidak membawa bukti kepada Kami dari 
Rabbnya?" Dan apakah belum datang kepada mereka bukti yang nyata 
dari apa yang tersebut di dalam kitab-kitab yang dahulu? (QS. 20:133) 
Dan sekiranya Kami binasakan mereka dengan suatu adzab sebelum al- 
Qur'an itu (diturunkan), tentulah mereka berkata: "Ya Rabb kami, mengapa 
tidak Engkau utus seorang Rasul kepada kami, lalu kami mengikuti ayat- 
ayat Engkan sebelum kami menjadi hina dan rendah?" (OS. 20:134) Kata- 
kanlah: "Masing-masing (kita) menanti, maka nantikanlah olehmu sekalian! 
Maka kamu kelak akan mengetahui, siapa yang menempuh jalan yang lurus 
dan siapa yang telah membawa petunjuk." (OS. 20:135) 


оъ о Чы, «ЧЧ PTS aa DN Ta «о NN Ta УЧ эЧ, ‹ 


#6 menceritakan dalam firman-Nya tentang orang-orang kafir, 
yaitu mengenai ucapan mereka, 4 У; p "Mengapa tidak," maksudnya, mengapa 
Muhammad tidak membawakan kepada kami tanda dari Rabbnya yang me- 

nunjukkan kebenarannya bahwa ia seorang Rasul Allah? 


Allah Ta'ala berfirman, $ DAN ihia gb i% ЄЎ яр $ "Dan apakah 
belum datang kepada mereka bukti yang nyata dari apa yang tersebut di dalam 
kitab-kitab yang dahulu?" Yaitu, al-Qur'an yang agung, yang diturunkan Allah 
Ta'ala kepada Muhammad, seorang yang ummi, tidak dapat menulis dan tidak 
pernah belajar dari Ahlul Kitab. 


Mengenai hal ini, telah banyak diceritakan di dalam al-Qur'an berita 
orang-orang terdahulu yang sesuai dengan kitab-kitab terdahulu yang benar, 
di antaranya bahwa al-Qur'an sebagai hakim atas kitab-kitab terdahulu, mem- 
benarkan yang benar dan menjelaskan kesalahan yang didustakan dan di- 
selewengkan. Dalam kitab ash-Shahihain telah disebutkan dari Rasulullah &%, 
di mana beliau bersabda: 


A A SE ООЛО хе л ГИ: 
Жо шй о ЫЙ, ЫЙ alan Де Gal 0 SUN A I A) 
КЕТИРЕ СИ РОСИ 
( AAN ек WU „л дб! 051 Ol ge я! 41 Ol gl Ш>, 
"Tidak ada seorang Nabi pun melainkan telah diberikan kepadanya sebagian 
dari tanda-tanda kekuasaan, yang kepadanya manusia beriman. Sedangkan 
yang diberikan kepadaku adalah berupa wahyu yang diwahyukan oleh Allah 


kepadaku. Maka aku berharap, aku mempunyai pengikut yang paling banyak 
pada hari Kiamat kelak." 


TAP AP LAS AP AP КУ KL єў сй AS сй AS AS с» ban In Can. 
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Di sini disebutkan mukjizat besar (agung) yang diberikan kepada 
Rasulullah &, yaitu al-Qur'an. Namun, beliau pun mempunyai mukjizat- 
mukjizat lain yang tidak terbatas dan tidak terhitung, sebagaimana yang 
disebutkan dan dijelaskan dalam kitab-kitab yang berkenaan dengan hal itu. 
Kemudian Allah 4& berfirman: NAH 
Фу BN У Дш 4% ja дА, „А ЖМ Wb “Dan sekiranya Kami 
binasakan mereka dengan suatu adzab sebelum al-Qur'an itu (diturunkan), 
tentulah mereka berkata: Ya Rabb kami, mengapa tidak Engkau utus seorang 
Rasul kepada kami,” maksudnya, seandainya Kami binasakan para pendusta 
itu sebelum Kami mengutus Rasul yang mulia ini kepada mereka dan sebelum 
Kami menurunkan kepada mereka Kitab yang agung ini, niscaya mereka akan 
berkata: $ Уу, СА 0 УУЧ, $ “Ya Rabb kami, mengapa tidak Engkau utus 
seorang Rasul kepada kami, oodua Engkau membinasakan kami sehingga 
kami beriman kepadanya | dan mengikutinya? Sebagaimana firman-Nya: 
bea) dal ol Јо ША; з $ "Lalu kami mengikuti ayat-ayat-Mu sebelum 
kami menjadi hina dan rendah?" Allah Ta'ala menjelaskan bahwa para pen- 
dusta itu enggan lagi menentang seraya tidak beriman. Allah 3% telah beriman, 
LSN SE NG Suk К 455 5, р "Meskipun datang kepada mereka 
sala macam keterangan, hingga mereka menyaksikan adzab yang pedih." (OS. 
Yunus: 97). 


Kemudian Allah #£ berfirman, < 5 è "Katakanlah," hai Muhammad, 
kepada orang-orang yang mendustakan dan menentangmu serta selalu berada 
dalam kekafiran dan keingkarannya, $75 1G A "Masing-masing kita menanti," 
yaitu dari kalangan kami dan juga kalian. $ ! хе ШЕ "Maka nantikanlah oleh 
kamu." Maksudnya, tunggulah! € 2 (2; Sa 1а) ы оу | 

"Maka kamu kelak akan mengetahui, siapakah ) yang menempuh jalan yang lurus 
dan siapa yang telah mendapat petunjuk, ' “kepada kebenaran dan jalan lurus. 
Dan hal itu sama seperti firman-Nya: $ 2 і 2 MAT оуу be оуу Siap 

"Dan mereka kelak akan mengetahui pada saat mereka melihat adzab, siapakah 
yang paling sesat jalannya." (QS. Al-Furgaan: 42). 
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AL-ANBIYAN 


( Nabi-Nabi ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke 21: 112 Ayat 


- 


= 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari “Abdullah: “Surat Bani Israil, al- 
Kahfi, Maryam, Thaahaa, dan al-Anbiyaa', semua itu dari peninggalan yang 
pertama dan merupakan peninggalan-peninggalan lama yang kuwarisi.” 


a CA AN pa г 


"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang." 


52. ои 33 и 4423 


Hell | \ о уау AA an AR СЕ | pai 
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Telah dekat kepada manusia bari menghisab segala amalan mereka, sedang 
mereka berada dalam kelalaian lagi berpaling (daripadanya). (QS. 21:1) 
Tidak datang kepada mereka suatu ayat al-Qur'an pun yang baru (diturun- 
kan) dari Rabb mereka, melainkan mereka mendengarnya, sedang mereka 
bermain-main, (QS. 21:2) (lagi) bati mereka dalam keadaan lalai. Dan 
mereka yang zhalim itu merabasiakan pembicaraan mereka: "Orang ini 
tidak lain banyalah seorang manusia (jua) sepertimu, maka apakah kamu 
menerima sihir itu, padahal kamu menyaksikannya?" (OS. 21:3) Berkatalah 
(Muhammad kepada mereka): "Rabbku mengetahui semua perkataan di 
langit dan di bumi dan Dialah Yang Mahamendengar lagi Mahamengetahni." 
(OS. 21:4) Bahkan mereka berkata (pula): "(Al-Qur'an itu adalah) mimpi- 
mimpi yang kalut, malah diada-adakannya, bahkan ia sendiri seorang 
penya'ir, maka hendaknya ia mendatangkan kepada kita suatu mukjizat, 
sebagaimana para Rasul yang telah lalu diutus." (OS. 21:5) Tidak ada 
(penduduk) suatu negeri pun yang beriman yang Kami telah membinasa- 
kannya sebelum mereka, maka apakah mereka akan beriman? (OS. 21:6) 


Ini adalah peringatan dari Allah 85 akan hampir dekatnya hari Kiamat. 
Sedangkan manusia dalam keadaan lalai terhadap hari itu, di mana mereka 
tidak beramal untuknya dan tidak mempersiapkannya. An-Nasa'i berkata 
dari Abu Sa'id, bahwa Rasulullah ££ bersabda tentang, $ о p д^ Li wi. 
"Sedang mereka berada dalam kelalaian lagi berpaling," yaitu di dunia. 


Allah Ta'ala berfirman, $ ; з S6 Ммм Ad > "Telah pasti datangnya 
ketetapan Allah, maka janganlah kamu meminta disegerakan datangnya." (OS. 
An-Nahl: 1). 


Kemudian, Allah Ta'ala mengabarkan bahwa mereka tidak memper- 
hatikan wahyu yang diturunkan oleh Allah kepada Rasul-Nya. Pembicaraan 
ini ditujukan kepada orang-orang Quraisy dan orang-orang kafir yang serupa 
dengan mereka. Maka, Dia berfirman, $ Daki #0 сл Pa А ЄЛ > "Tidak 
datang kepada mereka dari Rabb mereka suatu ayat al-Qur'an pun yang muhdats," 
yang baru turunnya, $ oyak : A жы У $ "Melainkan mereka mendengarnya, 
sedang mereka bermain-main. 
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Sebagaimana Ibnu “Abbas berkata: "Apakah kalian bertanya kepada 
Ahlul Kitab tentang apa yang ada di tangan mereka, padahal mereka telah 
merubah dan menggantinya serta menambahkan dan menguranginya. Sedang- 
kan Kitab kalian adalah Kitab yang paling baru milik Allah yang kalian baca 
dan belum tercampur?" (HR. Al-Bukhari). 


Firman-Nya, 4 5 aa SPI 1,227, > "Dan mereka yang zhalim itu 
merahasiakan pembicaraan mereka," yaitu mereka | mengatakan tentang hal di 
antara mereka secara sembunyi- sembunyi, g KE Se У 13А jap "Orang ini 
tidak lain hanyalah seorang manusia sepertimu," yang mereka maksud adalah 
Rasulullah & yang mereka anggap tidak mungkin menjadi Nabi, karena dia 
adalah manusia biasa seperti mereka. Maka, bagaimana dia diberi kekhususan 
wahyu yang tidak diberikan kepada yang lainnya? Untuk itu, Dia berfirman, 
boga А51, SEN FE “Maka apakah kamu menerima sihir itu, padahal 
kamu menyaksikannya,” apakah kalian mengikutinya, hingga kalian seperti 
orang yang mendapatkan sihir, padahal dia tahu itu adalah sihir? Maka, Allah 
Ta'ala memberikan jawaban tentang apa yang mereka tuduhkan dan kedustaan 
yang mereka buat tentangnya, $ о?» үй ы E Aya Is e , Jé $ “Berkatalah 
Muhammad: 'Rabbku mengetahui semua perkataan di langit dan di bumi,” yaitu 
Rabb Yang Mahamengetahui hal itu, tentu tidak ada satu pun yang tersembunyi 
dari-Nya. Dia-lah Yang telah menurunkan al-Qur'an yang mencakup berita 
tentang orang-orang terdahulu dan orang-orang kemudian di mana tidak ada 
seorang pun yang mampu mendatangkan yang seperti itu, melainkan Dia 
Yang Mahamengetahui rahasia di langit dan di bumi. 


Firman-Nya, $ к=) 4 +,» "Dia Mahamendengar lagi Maha- 
mengetahui," yaitu Mahamendengar perkataan-perkataan kalian lagi Maha- 
mengetahui kondisi-kondisi kalian. Di dalam ayat ini Naa. ancaman 
dan peringatan kepada mereka. Firman-Nya, € s3! — Pe KA JAMANG | 
"Bahkan mereka berkata: ‘Al-Qur'an itu adalah mimpi-mimpi yang kalut, malah 
diada-adakannya,”" ini adalah kabar tentang penentangan dan penyimpangan 
kaum kafir serta perbedaan, kebingungan dan kesesatan mereka dalam mem- 
berikan sifat kepada al-Qur'an. Terkadang mereka menyebutkannya sebagai 
sihir, terkadang sebagai sya'ir, terkadang sebagai khayalan, mimpi-mimpi dan 
terkadang pula menjadikannya sebagai sesuatu yang dibuat-buat, Sebagaimana 
Dia berfirman, $ 3.2. оу 6 | as И САЙ EM | po HS ы $ "Lihatlah 
bagaimana mereka membuat perumpamaan-perumpamaan terhadapmu; karena 
itu mereka menjadi sesat dan tidak dapat lagi menemukan jalan (yang benar)" 
(OS. Al-Israa': 48). 


Firman-Nya, $ 5 An a Ts LL, 305 5 “Maka bendaknya ia теп- 
datangkan kepada kita suatu mukjizat, sebagaimana para Rasul yang telah lalu 
di utus,” yang mereka maksudkan adalah seperti unta Nabi Shalih, mukjizat- 
mukjizat Musa dan “Isa 25%. Allah Ta'ala berfirman: 
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фон уе! ЫМ 3 ә H3 LA $ “Tidak ada (penduduk) suatu negeri pun 
yang beriman yang Kami telah membinasakannya sebelum mereka; maka apakah 
mereka akan beriman?” Yaitu, tidaklah Kami datangkan kepada sebuah kam- 
pung, tempat diutusnya para Rasul satu mukjizat di tangan para Nabinya 
yang mereka imani. Bahkan, mereka mendustakan, hingga mereka Kami 
binasakan karena hal tersebut. Apakah mereka akan mengimani ayat-ayat 
(mukjizat-mukjizat) tersebut, seandainya mereka melihatnya tanpa para Nabi 
itu? Tidak akan mungkin, bahkan: P ‚, 
Ју АВ үү ан Но су Gara at pd OP 

"Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabbmu, 
tidaklah akan beriman meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan, 
hingga mereka menyaksikan adzab yang pedih." (OS. Yunus: 96-97). Ini semua- 
nya, sesungguhnya mereka menyaksikan langsung ayat-ayat yang luas, bukti- 
bukti yang kongkrit dan dalil-dalil yang nyata di tangan Rasulullah @ yang 
lebih jelas, nyata, melimpah, pasti dan lebih banyak dari apa yang disaksikan 
dari para Nabi yang lainnya 28. 
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Kami tiada mengutus рата Rasul sebelummu (Mubam mad), melainkan 
beberapa orang laki-laki yang Kami beri wabyu kepada mereka, maka 
tanyakanlah olebmu kepada orang-orang yang berilmu, jika kamu tidak 
mengetahui. (OS. 21:7) Dan tidaklah Kami jadikan mereka tubuh-tubuh 
yang tiada memakan makanan, dan tidak (pula) mereka itu orang-orang 
yang kekal. (OS. 21:8) Kemudian Kami tepati janji (yang telah Kami janji- 
kan) kepada mereka. Maka Kami selamatkan mereka dan orang-orang yang 
Kami kehendaki dan Kami binasakan orang-orang yang melampani batas. 


(OS. 21:9) 


Allah Ta'ala berfirman menolak orang yang mengingkari diutusnya 
Rasul dari kalangan manusia. $ wed сеў УБ YUL JG, $ “Kami tiada 
mengutus para Rasul sebelummu, melainkan beberapa orang laki-laki yang Kami 
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beri wahyu kepada mereka,” yaitu seluruh Rasul yang terdahulu adalah laki- 
laki. Tidak ada seorang pun di antara mereka berasal dari Malaikat, sebagai- 
mana Dia berfirman menceritakan umat-umat terdahulu, karena mereka 
mengingkarinya. Lalu, mereka berkata: $ 2,54; risi b “Apakah manusia yang 
akan memberi petunjuk kepada kami?” (QS. At-Taghaabun: 6). 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 о ШУ iS öl РЕТ М Е. Ф 
"Maka tanyakanlah olehmu kepada orang-orang yang berilmu, jika kamu tidak 
mengetahui." Yaitu, tanyakanlah oleh kalian kepada orang yang berilmu di 
antara umat-umat tersebut, seperti Yahudi, Nasrani dan aliran-aliran lain: 
Apakah para Rasul yang datang kepada mereka itu manusia atau para Malaikat? 
Mereka hanyalah manusia. Hal itu merupakan kesempurnaan nikmat Allah 
kepada makhluk-Nya dengan diutusnya para Rasul dari jenis mereka yang 
memungkinkan untuk sampainya penyamp aian dan penerimaan dari mereka. 
Firman-Nya, $ е4) SASEN > КАША Л, > "Dan tidaklah Kami jadikan 
mereka tubuh-tubuh yang tiada memakan makanan," yaitu, bahkan mereka 
adalah jasad-jasad yang memakan makanan. Firman-Nya, $ (20 | Ap 
"Dan tidak pula mereka itu orang- orang yang kekal," di dunia. Bahkan, mereka 
hidup, kemudian mereka akan mati. $ Ui NG ja 22 Uk, 9 "Kami tidak 
menjadikan hidup abadi bagi seorang manusia pun sebelummu." (OS. Al-Anbiyaa': 
34). Keistimewaan mereka adalah bahwa mereka diberi wahyu dari Allah $5 
di mana para Malaikat turun kepada mereka membawa sesuatu ketetapan 
hukum bagi makhluk- -Nya berupa apa yang diperintah dan yang dilarang. 
Firman-Nya, < 223) wa Є $ "Kemudian, Каті tepati janji (yang telah Каті 
janjikan) kepada mereka," yaitu yang dijanjikan Rabb mereka kepada mereka 
adalah sesungguhnya orang-orang yang zhalim akan dibinasakan. Allah telah 
menepati janji-Nya kepada : mereka dan melaksanakan hal tersebut. Untuk 
itu, Dia berfirman, 4 Ws (2; A > "Maka Kami selamatkan mereka dan 
orang-orang yang Kami kehendaki," yaitu pengikut-pengikut mereka yang 
termasuk orang-orang yang beriman. $ с Уна) КСЫ, $ "Dan Kami binasakan 
orang-orang yang melampaui batas," yaitu orang-orang yang mendustakan 
risalah yang dibawa oleh para Rasul. 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


MI MI MP MI LI 


2 4G 


439 


DD “С, D D D Uh, D Uh, Uh, Uh, Uh, OUR, AN «ЬЫ ЧГ «ЬЫ «Ы Чи ЧУУ MI AI MI ЫЎ MI ЖУ ы MI MI GI AGI MI MI MI MI GI AS A 


фә 
Фф 
о 


ME MP СУ СУ КЗ ЗУ СУЎ КЎ СЗ СУ „Зз КЪУ съ чоь «о чо «ъч «о «оч «а «щы 


о ХА К <> 24 "эт 5 Т^ Ж owm zer 
106 00) e KA Kas 5 АЛ ШБ» 


ap an ja A 220690 


Sesungguhnya telah Kami turunkan kepadamu sebuah Kitab yang di dalam- 
nya terdapat sebab-sebab kemuliaan bagimu. Maka apakah kamu tiada 
memahaminya? (QS. 21:10) Dan berapa banyaknya (penduduk) negeri 
yang zhalim yang telah Kami binasakan, dan Kami adakan sesudah mereka 
itu kaum yang lain (sebagai penggantinya). (QS. 21:11) Maka tatkala mereka 
merasakan adzab Kami, tiba-tiba mereka melarikan diri dari negerinya. 
(QS. 21:12) Janganlah kamu lari tergesa-gesa; Kembalilah kamu kepada 
nikmat yang telah kamu rasakan dan kepada tempat-tempat kediamanmu 
(yang baik), supaya kamu ditanya. (OS. 21:13) Mereka berkata: "Aduhai, 
celaka kami, sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim." (OS. 
21:14) Maka tetaplah demikian keluhan mereka, sebingga Kami jadikan 
mereka sebagai tanaman yang telah dituai, yang tidak dapat hidup lagi. 
(OS. 21:15) 


Allah Ta'ala berfirman mengingatkan tentang kemuliaan al-Qur'an 
serta mendorong п mereka untuk mengenal kedudukannya. 
$ оз ad О SI) Usil 3d 8 "Sesungguhnya telah Kami turunkan kepadamu 
sebuah Kitab yang di dalamnya terdapat sebab-sebab dzikrumu." Ibnu “Abbas 
berkata: “Kemuliaan kalian.” Mujahid berkata: “Cerita kalian.” Sedangkan 
al-Hasan berkata: “Agama kalian.” 


& 5ш! ЭЯ} "Maka, apakah kamu tiada memahaminya," yaitu nikmat 
ini dan kalian | menampungnya ‹ dengan penerimaan, sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman, $ о 1.3 Sy „уй, DSN 9, "Dan sesungguhnya al-Qur'an 
itu benar-benar adalah suatu kemuliaan besar bagimu dan bagi kaummu dan 
kelak kamu akan diminta pertanggungan jawab." (QS. Az-Zukhruf: 44). 


Firman-Nya, 4 Jb LIS 7з oa ХЫ S > “Dan berapa banyaknya 
(penduduk) negeri yang zhalim yang telah Kami binasakan,” ini merupakan 
kata yang адр е sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

GP A ya оз сы LI AS 3$ "Dan berapa banyaknya kaum sesudah Nuh 
telah Kami Papan (OS. Al-Israa':17). 


Firman-Nya, $ с: 2% Wp SA 17, } "Dan Kami айдЁап sesudah 
mereka itu kaum yang lain," yaitu umat lain sesudah mereka. < Tol | yas CG) 
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"Maka, tatkala mereka merasakan adzab Kami," yaitu merasa yakin bahwa 
adzab akan menimpa mereka, sebagaimana yang dijanjikan oleh Nabi mereka 
40 к 6 AP "Tiba-tiba mereka melarikan diri dari negerinya," ' yaitu 
melarikan diri untuk kabur. $ Setan 45 у Ж | amla Nga AND "Jangan- 

lah kamu lari tergesa-gesa” Kembalilah kamu kepada nikmat yang telah kamu 
rasakan dan kepada tempat-tempat kediaman," ini adalah ancaman untuk 
mereka, janganlah kalian lari tergesa-gesa dari turunnya adzab dan kembalilah 
kalian kepada apa yang dahulu kalian rasakan berupa nikmat, kegembiraan, 

kehidupan dan tempat: empat tinggal yang baik. Qatadah berkata dalam rangka 
mengejek mereka. $ о pis aa p "Agar kamu ditanya," yaitu tentang men- 
syukuri nikmat yang dahulu kalian rasakan. < 50 É | UE? "Mereka 
berkata: Aduhai celaka kami, sesungguhnya kami adalah orang-orang yang 
zhalim,”" mereka mengakui dosa-dosa mereka di saat pengakuan 1 itu tidak 
bermanfaat bagi mereka. $ (ese > Kua KAL la É М уез ШШ Ad 
"Maka, tetaplah demikian keluhan mereka, sehingga Kami jadikan mereka sebagai 
tanaman yang telah dituai, yang tidak dapat hidup lagi," yakni perkataan itu 
terus-menerus diucapkan, yaitu pengakuan kezhaliman, sampai mereka tidak 
bergerak, juga (sampai) perkataan mereka lenyap. 
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Dan tidaklah Kami ciptakan langit dan bumi dan segala yang ada di antara 
keduanya dengan bermain-main. (OS. 21:16) Sekiranya Kami hendak mem- 
buat sesuatu permainan (isteri dan anak), tentulah Kami membuatnya dari 
sisi Kami. Jika Kami menghendaki berbuat demikian, (tentulah Kami telah 
melakukannya). (OS. 21:17) Sebenarnya Kami melontarkan yang hag ke- 
pada yang bathil lalu yang baq itu menghancurkannya, maka dengan serta 
merta yang bathil itu lenyap. Dan kecelakaanlah bagimu disebabkan kamu 
mensifati (Allah dengan sifat-sifat yang tak layak bagi-Nya). (OS. 21:18) 
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Dan kepunyaan-Nyalah segala yang ada di langit dan di bumi. Dan para 
Malaikat yang di sisi-Nya, mereka tidak mempunyai rasa angkuh untuk 
beribadab kepada-Nya dan tidak (pula) merasa letib. (QS. 21:19) Mereka 
selalu bertasbih malam dan siang tiada henti-hentinya. (QS. 21:20) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa penciptaan langit dan bumi adalah 
dengan kebenaran yaitu dengan keadilan dan kebenaran agar orang-orang 
yang buruk akan dibalas sesuai dengan apa yang mereka amalkan serta mem- 
balas orang-orang yang baik dengan kebaikan. Dia tidak menciptakan semua 
itu dengan sia-sia dan main-main, sebagaimana Dia berfirman: 

E Gya AS (ый A AS Gaal 2 ОБ ABU ШЕШ, ә А!) ШЫЛ Kap 
"Dan Kami tidak mencipatakan langit dan bumi dan apa yang ada antara ke- 
duanya tanpa hikmah. Yang demikian itu adalah anggapan orang-orang kafir, 
maka celakalah orang-orang kafir itu karena mereka akan masuk neraka." (QS. 


Shaad: 27). 


Firman-Nya, $ Ine & aj Es о? NS IM 15 | л J > "Sekiranya 
Kami hendak membuat sesuatu permainan, tentulah Kami membuatnya dari 
sisi Kami. Jika Kami menghendaki berbuat demikian,” berkata Ibnu Abi Najih 
dari Mujahid, & EE E гь, yaitu dari sisi kami. Dia 
berfirman: “Kami tidak menciptakan jannah, naar, kematian, Tauns 
dan hisab,” al-Hasan, Qatadah dan lain-lain berkata: “$ | L 
"Sekiranya Kami hendak membuat sesuatu permainan," al- Lahwu yaitu seorang 
wanita, menurut lisan orang Yaman.” Tkrimah dan as-Suddi berkata: “Yang 
dimaksud dengan al-Lahwu di sini adalah anak.” Pendapat ini dan pendapat 
sebelumnya adalah dua hal yang saling terkait. Dia mensucikan diri-Nya sendiri 
dari memiliki anak secara mutlak, apalagi tentang kedustaan dan kebathilan 
yang mereka katakan dengan menjadikan Isa, “Uzair atau Malaikat sebagai 
anak Allah. ы б 5 PENS IE А52, $ "Mahasuci dan Mahatinggi Dia 
dari apa yang mereka katakan setinggi-tingginya dan sebesar-besarnya." (OS. 
Al-Israa’: 43). 


Firman-Nya 4 24е Ка: "Tika Kami menghendaki berbuat demikian." 
Qatadah, as-Suddi, Ibrahim an-Nakha'i dan al-Mughirah bin Miqsam ber- 
kata: “Yaitu kami tidak berbuat demikian.” Mujahid berkata: “Setiap kata o 
yang ada di dalam al-Qur'an, maka itu adalah pengingkaran.” Firman- -Nya, 
$ PI % a BIS yp “Sebenarnya Kami melontarkan yang bag kepada 
yang bathil,” yaitu Kami menjelaskan kebenaran, lalu lunturlah kebathilan. 
Untuk itu, Dia berfirman, $ Gal; 35 Бр 45225 $ “Lalu yang bag itu menghancur- 
kannya, maka dengan serta merta yang bathil itu lenyap,” yaitu hilang dan 
hancur. 4 y 5) > 2 $ “Dan kecelakaanlah bagimu,” hai orang-orang yang ber- 
kata: “Allah memiliki anak.” $ opa Cw $ “Disebabkan kamu mensifati," yaitu 
kalian katakan dan kalian tuduhkan. 
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Kemudian, Allah Ta'ala mengabarkan tentang peribadatan Malaikat 
kepada-Nya dan adat kebiasaan mereka yang berada dalam ketaatan di waktu 
malam dan siang. Maka Dia berfirman, 4 эде 143 291, SIGLI Bah 
“Dan kepunyaan- -Nyalah segala yang ada di langit dan di bumi dan makhluk- 
makhluk yang di sisi-Nya,” yaitu para Malaikat, < «202 12 о; SEN $ "Mereka 
tidak mempunyai rasa е untuk beribadah | Nya," yaitu tidak merasa 


27 #5 „# 


selalu bertasbih malam dan siang tiada реті. е. yaitu mereka terus- 
menerus dalam beramal siang dan malam, mereka taat dalam niat dan amal 
serta mampu dalam semua itu. 


WAN AD AI ЖУ AD D D A D A a A 
Ф 
kas 
SR 
-B 
Har 
o 
Ф 
п. 
5: 
3 

7 
ч 
“В 
Б 
Z 
ЕЕ 
AN 
С^ 
T 
NYA 
ча 
ад 
Syf 
С 
PEP 
wa 
SS 
Z 
à 
3 
S 
a 


LX 5 А а 2и ART 
LX КА 2 УУЛ л 


SA 5 Hana Ah Tae 


pd 
е 2 2 


ЗА osr Др GE Жр 


бы] Gen yan a 


Apakah mereka mengambil ilah-ilah dari bumi, yang dapat menghidupkan 
(orang-orang mati)? (QS. 21:21) Sekiranya ada di langit dan di bumi ilah- 
ilah selain Allah, tentulah keduanya itu sudah rusak binasa. Maka Mahasuci 
Allah yang mempunyai 'Arsy daripada apa yang mereka sifatkan. (OS. 
21:22) Dia tidak ditanya tentang apa yang diperbuat-Nya, dan merekalah 
yang akan ditanyai. (OS. 21:23) 


Allah Ta'ala mengingkari orang yang menjadikan selain-Nya sebagai 
Ilah. Dia berfirman, $ о 25 5А ОСИ (Ф "Apakah mereka meng- 
Д ambil ilah-ilah dari bumi, yang dapat а к " yaitu, apakah mereka 
menghidupkan yang mati dan menebarkan mereka di bumi? Mereka tidak 
mampu melakukan semua itu, maka bagaimana mungkin mereka menjadikan- 
А пуа sebagai tandingan bagi Allah serta menyembahnya bersama Dia. 


. Kemudian, Allah Ta'ala mengabarkan bahwa jika terdapat ilah-ilah 
lain selain-Nya, niscaya rusaklah langit dan bumi. Maka Dia berfirman, 
Ф Сә 5 р "Sekiranya ada pada keduanya ilah-ilah selain Allah," yaitu 
di langit dan di bumi, $ LH $ “Tentulah keduanya itu telah rusak binasa,” 
seperti firman Allah Ta'ala: 
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"Allah sekali-kali tidak mempunyai anak dan sekali-kali tidak ada ilah (yang 
lain) beserta-Nya, kalau ada ilah beserta-Nya, masing-masing ilah itu akan mem- 
bawa makhluk yang diciptakannya, dan sebagian dari ilah-ilah itu mengalahkan 
sebagian yang lain. Mahasuci Allah dari apa yang mereka sifatkan itu." (OS. Al- 
Mu 'minuun: 91), Sedangkan di sini, Dia berfirman: 

$ opia СР PA) Al OLS 9 "Maka Mahasuci Allah yang mempunyai 'Arsy 
dari pada ара yang mereka sifatkan, " yaitu dari apa yang mereka katakan bahwa 
Allah memiliki anak atau sekutu. Mahasuci Dia, Mahatinggi, dan Mahabersih 
dari apa yang mereka tuduhkan dan mereka buat-buat setinggi-tinggi dan 
sebesar-besarnya. 


Firman-Nya, $ о ас ү ии ЫЧ > "Dia tidak ditanya tentang 
apa yang diperbuat-Nya, dan merekalah yang akan ditanyai," Dialah Hakim 
yang tidak ada pengimbang bagi kebijaksanaan-Nya serta tidak ada satu pun 
yang dapat membantah kebesaran-Nya, keagungan-Nya, kehormatan-Nya, 
ilmu-Nya, kebijaksanaan-Nya, keadilan-Nya dan kelembutan-Nya. 

Фо Дл e > "Dan merekalah yang akan ditanyai," yaitu Dialah Yang akan 
menanyakan kepada makhluk-Nya tentang apa yang mereka kerjakan. 
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Apakah mereka mengambil ilah-ilah selain-Nya? Katakanlah: "Tunjukkan- 
lah hujjahmu! (Al-Qur'an) ini adalah peringatan bagi orang-orang yang 
bersamaku, dan peringatan bagi orang-orang sebelumku." Sebenarnya 
kebanyakan mereka tidak mengetahui yang haq, karena itu mereka ber- 
paling. (OS. 21:24) Dan Kami tidak mengutus seorang Rasul pun sebelum 
kamu, melainkan Kami wahyukan kepadanya: "Bahwasanya tidak ada 
Ilah (yang baq) melainkan Aku, maka sembahlah olehmu sekalian akan 
Aku." (OS. 21:25) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 Ji 4) Жаз E АЕ "Apakah mereka 
mengambil ilah-ilah selain- Nya? Katakanlah," hai Muhammad $ KG МР: 
"Tunjukkanlah hujjahmu," yaitu dalil tentang apa yang kalian katakan. 
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$. Ра pnp "Ini adalah peringatan bagi orang-orang yang bersamaku," 
yaitu al-Qur' ап. $ РЕ S3? “Dan peringatan bagi orang-orang yang 
sebelumku,” yaitu kitab-kitab terdahulu, berbeda dengan apa yang kalian 
katakan dan apa yang kalian kira. Maka, setiap kitab yang diturunkan kepada 
Nabi yang diutus, berbicara bahwa tidak ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi 
secara benar) kecuali Allah. Akan tetapi, kalian hai orang-orang musyrik tidak 
mengetahui kebenaran, hingga kalian berpaling darinya. Untuk itu, Dia ber- 
firman, $ opisi й ў IYA a SI Шуу MG op Hu NG, 9 “Dan Kami 
tidak mengutus seorang Rasul p pun sebelum kamu, melainkan Kami wahyukan 
kepadanya: bahwasanya tidak ada Ilah (yang baq) melainkan Aku, maka sembab- 
lah olehmu sekalian Aku,” maka, setiap Nabi yang diutus oleh Allah mengajak 
untuk beribadah hanya kepada Allah Yang tidak ada sekutu bagi-Nya, dan 
fitrah pun menjadi saksi hal tersebut. Sedangkan orang-orang musyrik tidak 
memiliki bukti dan hujjah yang jelas di sisi Rabb mereka. Mereka akan men- 
dapatkan kemurkaan dan adzab yang amat pedih. 
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Dan mereka berkata: "Yang Mahapemurah telah mengambil (mempunyai) 
anak," Mahasuci Allah. Sebenarnya (para Malaikat itu) adalah bamba- 
hamba yang dimuliakan, (OS. 21:26) mereka itu tidak mendahului-Nya 
dengan perkatan dan mereka mengerjakan perintah-perintah-Nya. (OS. 
21:27) Allah mengetahui segala sesuatu yang di hadapan mereka (Malaikat) 
dan yang di belakang mereka, dan mereka tidak memberi syafa'at melainkan 
kepada orang-orang yang diridhai Allah, dan mereka itu selalu berhati- 
hati karena takut kepada-Nya. (OS. 21:28) Dan barangsiapa di antara 
mereka mengatakan: "Sesungguhnya aku adalah ilah selain daripada Allah," 
maka orang itu Kami beri balasan dengan Jahannam, demikian Каті 
memberi balasan kepada orang-orang zhalim. (OS. 21:29) 
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КА, СА, "СА, "Ка, "СА, 


Allah Ta'ala berfirman menolak orang yang menyangka bahwa Allah 
Yang Mahatinggi dan Mahasuci memiliki anak dari kalangan Malaikat, seperti 
orang Arab yang berkata: “Sesungguhnya, рага ) Malaikat adalah anak-anak 
perempuan Allah.” Maka Dia berfirman, $ о >02 р ML р “Mahasuci 
Allah. Sebenarnya para Malaikat itu adalah hamba- hamba yang dimuliakan,” 
yaitu para Malaikat itu adalah hamba-hamba Allah yang dimuliakan di sisi- 
Nya, berada di tempat-tempat yang tinggi dan derajat-derajat yang agung. 
Sedangkan mereka berada dalam puncak ketaatan kepada-Nya, dalam per- 
kataan dan perbuatan. < к ogak Аз Ka BN $ “Mereka tidak men- 
dahului-Nya dengan perkataan dan mereka mengerjakan perintah-perintah-Nya,” 
yaitu mereka tidak mendahului satu perkarapun di hadapan-Nya serta tidak 
membangkang terhadap apa yang diperintahkan kepada mereka. Bahkan, 
mereka amat bersegera melakukannya. Dia Mahatinggi ilmu-Nya lagi meliputi 
mereka. Tidak satu hal pun yang tersembunyi dari-Nya. 
$ Шу" э еді SG Like p “Allah mengetahui segala sesuatu yang di hadapan 
mereka АН yang di belakang mereka.” Firman-Nya, 4 (5 NO KAN 5 
“Dan mereka tiada memberi syafa'at melainkan kepada orang yang diridhai 
Allah,” seperti firman-Nya, $ 25р a as gil l ad “Tiada yang dapat 
memberi Wk at di sisi Allah tanpa izin-Nya.” (QS. Al-Baqarah: 255). 


фә P ШЫ ә к + “Mereka selalu berhati- hati karena takut kepada- 

Nya,” karena takut dan gentarnya. $ & 2 4) a б yas > “Dan barang- 
siapa di antara mereka mengatakan: Sesungguhnya aku adalah ilah selain dari- 
pada Allah,” yaitu sebagian mereka mengaku bahwa dia adalah ilah selain 
Allah, yaitu bersama Allah. $ 5 JW SS ШС 4 С. uji DS р "Maka, orang 
itu kami beri balasan dengan Jahannam, demikian Kami memberikan balasan 
kepada orang-orang zhalim," yaitu kepada setiap orang yang berkata demikian. 
Ini adalah syarat, dan sebuah syarat tidak mesti terjadi. 
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Dan apakah orang-orang kafir tidak mengetahui bahwasanya langit dan 
bumi itu keduanya dulu adalah suatu yang padu, kemudian Kami pisah- 
kan antara keduanya. Dan dari air, Kami jadikan segala sesuatu yang hidup. 
Maka mengapakah mereka tidak juga beriman? (OS. 21:30) Dan telah Kami 
jadikan di bumi ini gunung-gunung yang kokoh supaya bumi ini (tidak) 
goncang bersama mereka, dan telah Kami jadikan (pula) di bumi itu jalan- 
jalan yang luas, agar mereka mendapat petunjuk. (OS. 21:31) Dan Kami 
jadikan langit itu sebagai atap yang terpelihara, sedang mereka berpaling 
dari segala tanda-tanda (kekuasaan Allah) yang terdapat padanya. (OS. 
21:32) Dan Dialah yang telah menciptakan malam dan siang, matahari 
dan bulan. Masing-masing dari keduanya itu beredar di dalam garis edarnya. 
(QS. 21:33) 


Allah Ta'ala berfirman mengingatkan tentang а yang 
sempurna dan kerajaan-Nya yang agung. $ !, A 20 5 JI? "Dan apakah 
orang-orang yang kafir itu tidak mengetahui," yaitu orang-orang yang meng- 
ingkari Ilahiyyah-Nya lagi menyembah selain Dia bersama-Nya. Apakah 
mereka tidak mengetahui bahwa Allah adalah Rabb Yang Mahaesa dalam 
penciptaan lagi bebas dalam penataan, maka bagaimana mungkin layak Dia 
diibadahi bersama selain-Nya atau disekutukan bersama yang lain-Nya? 
Apakah mereka tidak mengetahui bahwa langit dan bumi dahulunya adalah 
bersatu, yaitu seluruhnya sambung menyambung, bersatu dan sebagiannya 
bertumpuk di atas bagian yang lainnya pertama kali? Lalu, satu bagian yang 
ini berpecah-belah, maka langit menjadi tujuh dan bumi menjadi tujuh serta 
antara langit dunia dan bumi dipisahkan oleh udara, hingga hujan turun dari 
langit dan tanah pun menumbuhkan tanam-tanaman. Untuk itu, Dia ber- 
firman, $ о м'н ЭЯ, KAN у А aya LKS, "Рап dari ай, Kami jadikan 
segala sesuatu yang hidup. Maka mengapakah mereka tiada juga beriman?" Yaitu, 
mereka menyaksikan berbagai makhluk, satu kejadian demi kejadian secara 
nyata. Semua itu adalah bukti tentang adanya Mahapencipta Yang berbuat 
secara bebas lagi Mahakuasa atas apa yang dikehendaki-Nya. 


'Athiyyah а] Aufi berkata: “Dahulu, alam ini bersatu, tidak menurun- 
kan hujan, lalu hujan pun turun. Dan dahulu alam ini bersatu, tidak menum- 
buhkan tanam-tanaman, lalu tumbuhlah tanam-tanaman.” 


Isma'il bin Abi Khalid berkata: “Aku bertanya kepada Abu Shalih al- 
Hanafi tentang firman-Nya, $ бзш» 27 ОМА у> уу! SN sb Bahwasanya 
langit dan bumi itu keduanya dahulu adalah suatu yang padu, kemudian Kami 
pisahkan antara keduanya,” maka dia menjawab: “Dahulu langit itu satu, ke- 
mudian dipisahkan menjadi tujuh lapis langit. Dan dahulu bumi itu satu, 
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kemudian dipisahkan menjadi tujuh lapis bumi.” Demikian yang dikatakan 
oleh Mujahid dan dia menambahkan: “Dahulu, langit dan bumi tidak saling 


bersentuhan.” 


Sa'id bin Jubair berkata: “Bahkan, dahulu langit dan bumi saling ber- 
satu padu. Lalu, ketika langit diangkat dan bumi dihamparkan, maka itulah 
pemisahan keduanya yang disebutkan oleh Allah dalam Kitab-Nya.” Al-Hasan 
dan Qatadah berkata: “Dahulu, keduanya menyatu, lalu keduanya dipisahkan 


dengan udara ini.” 


Dan firman-Nya, 4 э” Aga 13 Aw ipa йш; $ "Dan dari air, Kami 
jadikan segala sesuatu yang hidup," yaitu asal setiap yang hidup. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ Tu КО. 2 Uk, $ "Dan telah Каті jadikan di bumi 
ini gunung-gunung yang kokoh," yaitu gunung-gunung yang mengokohkan, 
memantapkan dan memperberat bumi agar ia tidak goncang bersama manusia, 
yaitu goncang dan bergerak, hingga mereka tidak dapat tenang di dalamnya. 
Karena, gunung-gunung itu tertutup di dalam air kecuali seperempatnya saja 
yang menjulang di udara dan mendekati matahari, agar penghuninya dapat 
menyaksikan langit serta tanda-tanda yang melimpah, hikmah-hikmah dan 
perunjuk yang terkandung di dalamnya. Untuk itu Dia berfirman: 
бр 50 Ў “Supaya bumi itu (tidak) tidak goncang bersama mereka.” Dan 
firman-Nya, {Эл Es Ga US, $ "Dan telah Kami jadikan pula di bumi itu 
Jalan-jalan yang luas," yaitu lubang-lubang di dalam gunung-gunung yang 
digunakan untuk menempuh perjalanan dari satu daerah ke daerah lain dan 
dari satu negara ke negara lain. Sebagaimana yang dapat disaksikan di bumi, 
gunung-gunung itu menjadi dinding antara satu negeri dengan negeri yang 
lain, lalu Allah menjadikan di dalamnya lubang-lubang jalan yang luas, agar 
manusia berjalan di atasnya dari satu tempat ke tempat yang lain. Untuk itu, 
Dia berfirman, $ о дЫ welal > "Agar mereka mendapat petunjuk." 


Firman-Nya, 4 & PA А UN 0557 } "Dan Kami menjadikan langit 
itu sebagai atap yang terpelihara, " yaitu di atas bumi, seperti kubah yang ada 
di atasnya. $ А „> $ “Terpelihara,” yaitu tidak dapat dicapai dan terpelihara. 
Mujahid berkata: “Tinggi terangkat.” Firman-Nya, 4 Ojo Gs (уе А Е: 
“Sedangkan mereka berpaling dari segala tanda-tanda yang terdapat padanya,” 
yaitu mereka tidak memikirkan apa yang diciptakan oleh Allah yang begitu 
luas lagi besar dan tinggi menjulang serta apa yang menghiasinya berupa 
bintang-bintang yang diam dan beredar pada malam hari dan siang hari, beredar 
mengelilingi matahari yang menempuh (garis) edarnya secara sempurna satu 
hari satu malam. Dia menempuh perjalanan untuk tujuan yang tidak diketahui 
ukurannya kecuali oleh Allah Yang telah menentukan, menata dan memper- 
jalankannya. 


Kemudian, Dia berfirman mengingatkan sebagian ayat-ayat-Nya, 
4 f Ji aa > (530 > "Dan Dialah yang telah menciptakan malam dan 
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siang," yaitu malam dengan kegelapan dan ketenangannya serta siang dengan 
cahaya dan kesibukannya. Terkadang, malam lebih panjang waktunya dan 
siang lebih singkat, serta sebaliknya. $ TAN, 3, $ "Matahari dan bulan," 

matahari memiliki cahaya yang khusus, ruang edar sendiri, masa yang terbatas 
serta gerakan dan perjalanan khusus. Sedangkan | bulan dengan cahaya lain, 
ruang edar lain, perjalanan lain dan ukuran lain. 4 о Pig BB 3 JS $ "Masing 
masing dari keduanya itu beredar di dalam garis edarnya," yaitu mereka beredar. 


Ibnu “Abbas berkata: “Mereka beredar sebagaimana tenunan beredar 
di alat putarannya.” Mujahid berkata: “Tenunan tidak beredar kecuali di alat 
putarannya dan tidak ada alat putaran kecuali dengan tenunannya. Demikian 
pula dengan bintang-bintang, matahari dan bulan tidak beredar kecuali dengan 


alat edarnya dan alat edarnya tidak berputar kecuali dengan semua itu.” 
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Каті tidak menjadikan bidup abadi bagi seorang manusia рип sebelummu 
(Muhammad), maka jikalau kamu mati, apakah mereka akan kekal? (OS. 
21:34) Tiap-tiap yang berjiwa akan merasakan mati. Kami akan mengujimu 
dengan keburukan dan kebaikan sebagai cobaan (yang sebenar-benarnya). 
Dan hanya kepada Kamilah kamu dikembalikan. (OS. 21:35) 


Allah Ta'ala berfirman, < 505 ia 23 UG, $ "Kami tidak menjadikan 
bagi seorang manusia pun sebelummu, " hai Muhammad, T 32) 9 "Hidup, 
abadi," di dunia. Bahkan, $ 17%, JI у Ng у у, ob е ки: 

"Semua yang ada di bumi itu akan binasa. Dan tetap kekal wajah Rabbmu yang 
mempunyai kebesaran dan kemuliaan." (QS. Ar-Rahmaan: 26- 27). Firman-Nya, 
$ 2 ор 9 "Maka jikalau kamu mati," hai Muhammad, < д ME 4 «& Ў "Apakah 
mereka akan kekal?" Yaitu, mereka berangan-angan untuk hidup setelahmu. 
Semua ini tidak mungkin, bahkan seluruhnya а akan menuju kebinasaan. Untuk 
itu, Allah Ta'ala berfirman, g су йз g Po $ "Tiap-tiap yang berjiwa akan 
merasakan mati." Firman-Nya, $ 58 „=й, 230 Е. 3, 9 "Kami akan menguji- 
mu dengan keburukan dan kebaikan sebagai cobaan," yaitu Kami terkadang 
menguji kalian dengan berbagai musibah dan terkadang dengan berbagai 
nikmat, lalu Kami akan melihat siapa yang bersyukur dan siapa yang kufur 
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serta siapa yang bersabar dan siapa yang putus asa. Sebagaimana ‘Ali bin Abi 
Thalhah berkata bahwa Ibnu “Abbas berkata: “5 2 ,, Kami menguji kalian 
dengan keburukan dan kebaikan sebagai cobaan, yaitu dengan kesulitan dan 
kelapangan, kesehatan dan penyakit, kaya dan faqir, halal dan haram, taat 
dan maksiat, petunjuk dan kesesatan. Firman-Nya, < о р 105, > "Dan hanya 
kepada Kamilah kamu dikembalikan," lalu, Kami akan membalas amal-amal 
kalian. 
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Dan apabila orang-orang kafir itu melihatmu, mereka banya membuatmu 
menjadi olok-olok. (Mereka mengatakan): "Apakah ini orang yang mencela 
ilah-ilahmu?” padahal mereka adalah orang-orang yang ingkar mengingat 
Allah Yang Mabapemurah. (QS. 21:36) Manusia telah dijadikan (bertabi'at) 
tergesa-gesa. Kelak akan Aku perlihatkan kepadamu tanda-tanda (adzab)- 
Ku. Maka janganlah kamu minta kepada-Ku mendatangkannya dengan 
segera. (QS. 21:37) 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya 45, 4 155 Р Be Sp 
“Dan apabila orang-orang kafir itu melihatmu,” yaitu orang-orang kafir Quraisy, 
seperti Abu Jahal dan orang-orang yang serupa dengannya. 
IYA) Diisi o "Mereka hanya membuatmu menjadi olok-olok," yaitu 
mereka mengolok-olok dan meremehkanmu. Mereka berkata: 
$ KAN SU SA "Apakah ini orang yang mencela ilah-ilahmu?" Yang 
mereka maksudkan adalah, apakah ini orang yang mengejek ilah-ilah kalian 
dan menganggap bodoh | pembesar-pembesar kalian? Allah Ta'ala berfirman, 
Фор A SS Si Ауф "Padahal mereka adalah orang-orang yang ingkar 
mengingat Allah Yang Mahapemurah," yaitu mereka kafir kepada Allah, dan 
di samping itu mereka mengolok-olok Rasulullah 48. Firman-Nya: 
$ SS Ly Asy! Be $ "Manusia telah dijadikan (bertabi 'at) tergesa-gesa," sebagai- 
mana Dia berfirman di dalam ayat yang lain, $ Уу ОСУ OS, $ "Dan adalah 
manusia bersifat tergesa-gesa," (OS. Al-Israa':11), dalam berbagai urusan. Allah 
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Ta'ala berfirman, 4 о фу. Sé ый ©, Ў p Pei EN Gk $ "Manusia telah 
dijadikan (bertabi'at) tergesa-gesa. Kelak akan Aku perlihatkan kepadamu tanda- 
tanda-Ku. Maka, janganlah kamu minta kepada-Ku mendatangkannya dengan 
segera,” hikmah disebutkannya ketergesa-gesaan manusia dalam ayat ini adalah 
ketika Dia menceritakan orang-orang yang mengejek Rasul 45, yaitu terjadi 
di dalam jiwa, serta kecepatan pembalasan dan ketergesa-gesaan menghukum 
mereka, maka Allah Ta'ala berfirman bahwa manusia diciptakan (bertabi'at) 
tergesa-gesa. Karena, sesungguhnya Allah Ta'ala mengulur orang yang zhalim, 
hingga tiba-tiba Dia menghukumnya tanpa ditunda-tunda, kemudian disegera- 
kan dan dilihat tanpa diakhirkan. Untuk itu, Dia berfirman, 4 29; 4 Ў io > 
"Kelak akan Aku perlihatkan kepadamu tanda-tanda-Ku," yaitu hukuman-Ku, 
kebijaksanaan-Ku dan siksaan-Ku bagi orang-orang yang bermaksiat kepada- 
Ku. $ opti w "Мака, janganlah kamu minta kepada-Ku mendatangkannya 
dengan segera." 
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Mereka berkata: "Kapankah janji йи akan datang, jika kamu sekalian 
adalah orang-orang yang benar?" (OS. 21:38) Andaikata orang-orang kafir 
itu mengetahui, waktu (di mana) mereka tak mampu untuk mengelakkan 
api neraka dari muka mereka dan (tidak pula) dari punggung mereka, 
sedang mereka tidak (pula) mendapatkan pertolongan, (tentulah mereka 
tidak meminta disegerakan). (OS. 21:39) Sebenarnya (adzab) itu akan 
datang kepada mereka dengan sekonyong-konyong, lalu membuat mereka 
menjadi panik, maka mereka tidak sanggup menolaknya dan tidak (pula) 
mereka diberi tangguh. (OS. 21:40) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang orang-orang musyrik bahwa mereka 
meminta disegerakan pula ditimpakan adzab sebagai wujud pendustaan, pe- 
nentangan, kekufuran, pembangkangan dan sikap meremehkan. Maka, Dia 
berfirman, $ st = О 2 1А „20 и sks 9 “Mereka berkata: Kapankah 
janji itu akan datang, jika kamu adalah orang-orang yang benar?” Allah Ta'ala 


р р ALS ALS ALL ALS LI LS POS ES EM 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


Š Ө 21. SURAT AL АМВІҮАА’ X ) == III I 


IDR TR TR TR TR TR TR TR TR A Tah 


DT A 


PAOA КУСУ AF AF СУ СУ „Уй с сй кў сй єў кў с с сы Сыа: 


ә 


> 
л 
— 


RARA EES 21. SURAT AL ANBIYAA' e] an 


e 


berfirman, ул, A © gaga A OEN be E ый As Jp “Andai 
kata orang-orang kafir itu mengetahui, waktu (di mana) mereka itu tidak mampu 
mengelakkan api neraka dari muka mereka dan dari punggung mereka,” yaitu 
seandainya mereka yakin bahwa hal tersebut tidak mustahil akan terj adi pada 
mereka, niscaya mereka tidak meminta disegerakan. Maka, adzab itu akan 
meliputi mereka dari berbagai sudut. $ одах AN, $ "Sedangkan mereka tidak 
mendapatkan pertolongan," yaitu tidak ada yang menjadi penolong mereka, 
sebagaimana Dia berfirman, 4 di; » A5 к 1$ "Dan tak ada bagi mereka 
seorang pelindung pun dari adzab Allah." (QS. Ar-Ra'd: 34). 
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Firman-Nya, 4 & тый $$ "Sebenarnya adzab itu akan datang kepada 
mereka dengan tiba-tiba," yaitu mendadak, lalu membuat mereka menjadi 
panik, kemudian mereka menyerah dalam keadaan bingung, tidak mengerti 
apa yang harus mereka lakukan. $ 50 Abis W $ "Maka, mereka tidak 
sanggup menolaknya," yaitu mereka tidak lagi memiliki kekuatan untuk itu. 
Фо, SY, > "Dan tidak pula mereka diberi tangguh," yaitu tidak ditunda 


bagi mereka satu jam pun. 
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Dan sungguh telah diperolok-olokkan beberapa orang Rasul sebelummu, 
maka turunlah kepada orang yang mencemoohkan para Rasul itu adzab 
yang selalu mereka perolok-olokkan. (OS. 21:41) Katakanlah: "Siapakah 
yang dapat memeliharamu di waktu malam dan siang hari selain (Allah) 
Yang Mahapemurah?" Sebenarnya mereka adalah orang-orang yang ber- 
paling dari mengingat Rabb mereka. (OS. 21:42) Atan adakah mereka 
mempunyai ilah-ilah yang dapat memelihara mereka dari fadzab) Kami, 
ilah-ilah itu tidak sanggup menolong diri mereka sendiri dan tidak (pula) 
mereka dilindungi dari (айгай) Kami itu, (OS. 21:43) 
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Allah Ta'ala berfirman menghibur Rasul-Nya dari berbagai gangguan 
yang dilakukan oleh orang-orang musyrik yang berupa ejekan dan pendustaan. 
күрсү A 1 оь Sd 205 0и Yap б! sap "Dan sungguh 
telah diperolok-olokkan beberapa orang Rasul sebelummu, maka turunlah kepada 
orang yang mencemoohkan para Rasul itu adzab yang selalu mereka perolok- 
olokkan," yaitu berupa adzab yang mereka anggap mustahil terjadinya. Ke- 
mudian, Allah Ta'ala menyebutkan nikmat-nikmat-Nya kepada para hamba- 
Nya dalam menjaga mereka siang dan malam, melindungi dan memelihara 
mereka dengan penglihatan-Nya yang tidak pernah tidur. Maka Dia berfirman, 
LS Ga уф |06 65 У ‚Р $ "Katakanlah: Siapakah yang dapat me- 
клы. di waktu malam dan siang hari selain Allah Yang Mahapemurah, " 
yaitu sebagai pengganti Allah Yang со dalam аги selain Dia. 


Firman Allah Ta'ala, < о y> ке. ко тА ү > "Sebenarnya mereka 
adalah orang-orang yang berpaling dari mengikuti Rabb mereka," yaitu mereka 
tidak mengakui nikmat dan kebaikan Allah kepada mereka, bahkan mereka 
berpaling dari ayat-ayat с dan nikmat-nikmat-Nya. Kemudian Dia berfirman, 
ФА go 7 olle ag > “Atau adakah mereka mempunyai ilah-ilah yang 
dapat memelihara mereka dari adzab Kami,” adalah pertanyaan yang bersifat 
mengingkari, mengejek dan menghina. Yaitu apakah ada ilah-ilah lain yang 
dapat membela dan membantu mereka selain Kami? Ternyata, perkaranya 
tidak sebagaimana yang mereka duga, tidak sama sekali, serta tidak sebagaimana 
yang mereka perkirakan. Untuk itu, Dia berfirman, & mail 2 Fat O pakay 5 
“Tlah-ilah itu tidak sanggup menolong diri mereka sendiri,” yaitu ilah-ilah selian 
Allah, yang kalian sandarkan diri kalian kepadanya i itu tidak mampu menolong 
diri mereka sendiri. Dan firman-Nya, 4 oya; & АУ; $ "Dan tidak pula 
mereka dilindungi dari айгай Kami itu." 


Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: “ o 242: © „АУ, > yaitu, tidak 
dapat melindungi.” Oatadah berkata: “Mereka tidak mendapatkan kebaikan 
dari Allah, dan yang lainnya berkata: 4 о yma & „АУ sẹ% yaitu, mereka tidak 
dapat mencegah.” 


ZA A Ha a D 


O SAH аи 360 
Сб ЛЫЙ LA NG A 23 эр 
AL Aar Т^ z, Z sar 


А А; РХ DAN Wi 
CI 8) gan А25 422304, бе) к жу: 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


DP aa PAS AS AS AS AP AS AP СЙ КУ СӘ СЙ СЙ AS с кыы” Гы Гы АГУ «с Чу, чс Чг «у ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ Ia "ГА, ЖА, "С 


og 


453 


KA 


Ta 


454 


А “СА, “ГА, "СА, 


Dw n и > РА = g” А теш 
San NG 42 0); Ее 
AN СТЯ WK 
МР Goro Ga Dal Cid 


Sebenarnya Kami telah memberi mereka dan bapak-bapak mereka ke- 
nikmatan (hidup di dunia) hingga panjanglah umur mereka. Maka apakah 
mereka tidak melibat bahwasanya Kami mendatangi negeri (orang kafir), 
lalu Kami kurangi luasnya dari segala penjurunya. Maka apakah mereka 
yang menang? (OS. 21:44) Katakanlah (hai Muhammad): "Sesungguhnya 
aku hanya memberi peringatan kepadamu sekalian dengan wahyu dan 
tiadalah orang-orang yang tuli mendengar seruan, apabila mereka diberi 
peringatan." (OS. 21:45) Dan sesungguhnya, jika mereka ditimpa sedikit 
saja dari adzab Rabbmu, pastilah mereka berkata: "Aduhai, celakalah kami, 
bahwasanya kami adalah orang yang menganiaya diri sendiri." (OS. 21:46) 
Kami akan memasang timbangan yang tepat pada hari Kiamat, maka tidak- 
lah dirugikan seseorang barang sedikit pun. Dan jika (amalan itu) hanya 
seberat biji sawi pun pasti kami mendatangkan (pahala)nya. Dan cukuplah 
Kami sebagai Pembuat perhitungan. (OS. 21:47) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang-orang musyrik 
bahwa Dia hanya menipu dan mengulur kesesatan mereka. Sesungguhnya 
mereka bersenang-senang di dalam kehidupan dunia serta panjang sekali umur 
yang mereka dapatkan, sehingga mereka berkeyakinan bahwa mereka berada 
di atas kebenaran. Kemudian, Dia berfirman memberikan nasehat kepada 
mereka, ЩИ ЫБ iya Wait P Ps Шо, Sel “Maka apakah mereka tidak 
melihat bahwasanya Kami mendatangi negeri, lalu Kami kurangi luasnya dari 
segala penjurunya.” Para ahli tafsir berbeda pendapat tentang maknanya, dan 
pembahasannya telah Kami paparkan di dalam surat ar-Ra'd. Tafsir yang paling 
baik dalam firman Allah Ta'ala: | 
boy ы а ау Ауу KM 5@,ф "Dan sesungguhnya Kami 
telah membinasakan negeri-negeri di sekitarmu ү! Kami telah mendatangkan 
tanda-tanda kebesaran Kami berulang-ulang supaya mereka kembali," (QS. Al- 
Ahqaaf: 27), adalah perkataan al-Hasan al-Bashri bahwa yang dimaksud adalah 
kemenangan Islam atas kekufuran, dan maknanya adalah apakah mereka tidak 
mengambi! pelajaran tentang pertolongan Allah kepada para wali-Nya di atas 
musuh-musuh-Nya, membinasakan umat-umat yang mendustakan (para Rasul) 
dan kampung-kampung yang zhalim serta а hamba-hamba- 
Nya yang beriman? Untuk itu Dia berfirman, $ op 6 $ “Maka, apakah 
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mereka yang menang?” Yaitu, bahkan mereka yang kalah, rendah dan hina. 

Firman-Nya, $ -YL 5 at UI э $ “Katakanlah: Sesungguhnya aku hanya 
memberi peringatan kepadamu dengan wahyu,” yaitu aku hanyalah penyampai 
(risalah) dari Allah untuk aku berikan peringatan kepada kalian tentang adzab 
dan hukuman-Nya. Hal itu tidak lain kecuali wahyu yang diberikan oleh 
Allah kepadaku. Akan tetapi, hal ini tidak bermanfaat bagi orang yang mata 
hatinya telah dibutakan oleh Allah serta pendengaran dan hatinya yang telah 
diparri oleh- Nya. | Untuk i itu Dia berfirman: 

g о, is SI AM LAN Kalah 7У, ф "Dan tiadalah orang-orang yang tuli mendengar 
seruan, apabila: mereka “diberi peringatan. "Dan firman-Nya: 

«озь уу 3 ЮЙ, NA ja ai eta 05, > "Dan sesungguhnya, jika 

mereka ditimpa sedikit saja dari adzab Rabbmu, pastilah mereka berkata: “Aduhai 
celakalah kami, bahwasanya kami adalah orang-orang yang menganiaya diri 
sendiri," yaitu, sesungguhnya jika mereka, orang-orang yang mendustakan 
itu ditimpa sedikit saja dari adzab Allah, niscaya mereka akan mengakui dosa- 
dosa mereka, dan sesungguhnya mereka adalah orang-orang yang menzhalimi 
diri mereka sendiri di dunia. Firman- -Nya: 

g Ea „ш МЫ Уз ай у) ba NA G «3 $ "Каті akan memasang timbangan 
yang tepat pada hari Kiamat, maka tiadalah dirugikan seseorang barang sedikit 
pun," yaitu Kami memasang timbangan keadilan pada hari Kiamat. 


Pendapat terbanyak menyatakan bahwa timbangan itu hanyalah satu 
timbangan. Kalimatnya jamak, ditinjau dari banyaknya amal-amal yang akan 
ditimbang di dalamnya. 


Firman- Nya. 
$5.06 б, le CA Ir 1 ш» OS ору 165 ш ДЬ 58 $ "Maka tiadalah 
dirugikan seseorang barang sedikit pun. Dan jika amalan itu banya seberat biji 
sawi pun pasti Kami mendatangkan pahalanya. Dan cukuplah Kami sebagai 
pembuat perbitungan." 


Di dalam hadits ash-Shahihain dinyatakan bahwa Abu Hurairah & 
berkata, Rasulullah £ bersabda: 


Ш о SPIN II OS Oral! Se Se OS) 
(КАЙ А) Об орч; 


"Dua kalimat yang ringan diucapkan lisan dan amat berat di dalam timbangan 
serta dicintai oleh ar-Rahman adalah “Subhaanallaah wa Bihamdihi (Mahasuci 
Allah dan dengan memuji-Nya) serta Subhaanallaahil 'Azhiim (Mahasuci Allah 
Yang Mahaagung).”" 


Imam Ahmad berkata bahwa Abu “Abdirrahman al-Hubla berkata: 
Aku mendengar “Abdullah bin 'Amr bin al-'Ash berkata: Rasulullah & ber- 
sabda: 
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"Sesungguhnya Allah 8% menyelesaikan urusan seorang laki-laki dari umatku 
di hadapan seluruh makhluk pada hari Kiamat. Kepadanya ditebarkan 99 
lembaran. Setiap satu lembaran sepanjang mata memandang, kemudian Dia 
berfirman: “Apakah engkau mengingkari semua ini? Apakah dua Malaikat 
pencatat lagi penjaga itu menzhalimimu? Laki-laki itu menjawab: “Tidak, уа 
Rabbku.' Dia berfirman lagi: "Apakah engkau memiliki alasan atau kebaikan?” 
Laki-laki itu tampak bingung dan menjawab: “Tidak, ya Rabbku.' Allah pun 
berfirman: “Tentu, di sisi-Ku engkau memiliki satu kebaikan dan hari ini tidak 
ada kezhaliman bagimu. Lalu, dikeluarkanlah satu kartu miliknya yang berisi 
‘Asyhadu allaa Ilaaha Illallaah wa Asyhadu anna Muhammadar Rasuulullaah' 
(Aku bersaksi bahwa tidak ada Ilah yang berhak diibadahi secara benar kecuali 
Allah dan aku bersaksi bahwa Muhammad adalah utusan Allah), maka Allah 
berfirman: “Saksikanlah semuanya oleh kalian.” Laki-laki itu berkata: “Ya 
Rabbku! Apakah kartu yang ada bersama lembaran-lembaran ini?” Maka, 
Allah menjawab: “Sesungguhnya engkau tidak akan dizhalimi. Lalu, lembaran- 
lembaran itu diletakkan di dalam satu anak timbangan, sedangkan satu kartu 
itu diletakkan di dalam satu anak timbangan yang lain. Kemudian, tampaklah 
bahwa lembaran-lembaran itu begitu ringan dan satu kartu itu begitu berat. 
Tidak ada sesuatu pun yang berat bersama Bismillaahirrahmaanirrahiim 
(dengan nama Allah Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang).” (HR. At- 
Tirmidzi dan Ibnu Majah dari hadits al-Laits bin Sa'ad. At Tirmidzi berkata: 
“Hasan gharib.”). 


Imam Ahmad pun berkata dari “Aisyah, bahwasanya seorang laki-laki 
Sahabat Rasulullah & duduk di hadapan Rasulullah 8, lalu berkata: "Ya 
Rasulullah! Sesungguhnya aku memiliki beberapa orang budak yang men- 


2 Demikian menurut aslinya. Sedangkan dalam riwayat at-Tirmidzi tertulis: "Bersama Bismillah 
tidak ada yang berat." 
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dustakan, mengkhianati dan bermaksiat kepadaku, lalu aku memukul dan 
memaki mereka, maka bagaimana kedudukan aku dari mereka?" Maka 
Rasulullah & bersabda: "Semuanya dihisab sesuai pengkhianatan, kemaksiatan 
dan kedustaan mereka kepadamu. Jika hukumanmu kepada mereka sebanding 
dengan kesalahan mereka, maka hal itu saling mencukupi, tidak mengenaimu 
dan tidak mengenai mereka. Jika hukumanmu lebih ringan dibandingkan 
dengan kesalahan mereka, maka hal itu merupakan anugerah keutamaan bagi- 
mu. Sedangkan jika hukumanmu lebih berat dibandingkan dengan kesalahan 
mereka, maka engkau akan dibalas dengan mengambil keutamaan yang engkau 
miliki sebelumnya." Maka, laki-laki itu menangis di hadapan Rasulullah & 
dan berteriak. Lalu Rasulullah #8 bersabda: "Seakan ia tidak membaca Kitab 
Allah: 
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Kami akan memasang timbangan yang tepat pada bari Kiamat, maka tidaklah 
dirugikan seseorang barang sedikit pun. Dan jika (amalan itu) banya seberat biji 


sawi pun pasti Kami mendatangkan (pabala)nya. Dan cukuplah Kami sebagai 
Pembuat perhitungan.’ 


Kemudian laki-laki itu berkata: “Ya Rasulullah! Tidak ada sesuatu 
yang lebih baik bagiku daripada melepaskan mereka -yaitu para budak itu- 
sesungguhnya aku bersaksi kepadamu bahwa mereka seluruhnya merdeka. 
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Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada Musa dan Harun Kitab 
Taurat dan penerangan serta pengajaran bagi yang bertakwa. (QS. 21:48) 
(yaitu) orang-orang yang takut akan (adzab)Rabb mereka, sedang mereka 
tidak melihatnya dan mereka merasa takut akan (tibanya) bari Kiamat. 
(QS. 21:49) Dan al-Qur'an ini adalah suatu Kitab (peringatan) yang mem- 


punyai berkah yang telah Kami turunkan. Maka mengapakah kamu meng- 
ingkarinya? (QS. 21:50) 


Sesungguhnya telah berlalu peringatan bahwa Allah 8% banyak meng- 


gandengkan antara penyebutan Musa dan Muhammad -semoga shalawat dan 
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salam-Nya untuk mereka berdua- serta penyebutan kedua Kitab-Nya itu. 
Untuk itu, Dia berfirman, $ 28,41 о, АА, bp М, Id, р "Dan sesungguhnya 
telah Kami berikan kepada Musa dan Harun al-Furgan." Abu Shalih berkata: 
“Yaitu Taurat.” Sedangkan Qatadah berkata: “Taurat, halal dan haramnya 
serta apa yang dibedakan oleh Allah antara hag dan bathil.” Pendapat yang 
menghimpun ucapan-ucapan di atas dalam masalah tersebut adalah bahwa 
kitab-kitab langit mengandung perbedaan antara hag dan bathil, antara pe- 
tunjuk dan kesesatan antara penyimpangan dan pelurusan, antara halal dan 
haram serta sesuatu yang dengannya dapat diperoleh cahaya di dalam hati, 
hidayah, rasa takut, dan taubat. 


Untuk itu Dia berfirman, $ КТАП 755) ЯА, ж > “AL Furqan dan 
penerangan serta pengajaran bagi orang-orang yang bertakwa,” yaitu peringatan 
dan nasehat bagi mereka. Kemudian, Dia mensifati mereka dengan firman- 
Nya, $ 0; KANAN 3) $ “Yaitu orang-orang yang takut akan adzab Rabb 
mereka, sedangkan mereka tidak melihat-Nya.” $ о 022 1 BU (е Ag “Dan 
mereka merasa takut akan (tibanya) bari Kiamat,” yaitu mereka takut dan 
gemetar. Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, $ КЕ; Sl SA 33 Nila, b “Dan 
ini adalah suatu Kitab yang mempunyai berkah yang telah Kami turunkan,” 
yaitu al-Qur'an al-“Azhim yang tidak didatangi kebathilan di hadapan dan di 
belakangnya serta diturunkan dari Rabb Yang Mahabijaksana lagi Mahaterpuji. 

Lu) Sa USU 9 “Maka, mengapakah kamu mengingkarinya?” Apakah kalian 
tetap mengingkarinya, sekalipun hal tersebut begitu nyata dan jelas? 
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Dan sesungguhnya telah Kami anugerahkan kepada Ibrahim hidayah ke- 
benaran sebelum (Musa dan Harun), dan adalah Kami mengetahui (keadaan) 
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nya. (OS. 21:51) (Ingatlah), ketika Ibrahim berkata kepada bapaknya dan 
kaumnya: "Patung-patung apakah ini yang kamu tekun beribadah kepada- 
nya?" (OS. 21:52) Mereka menjawab: "Kami mendapati bapak-bapak kami 
menyembahnya." (OS. 21:53) Ibrahim berkata: "Sesungguhnya kamu dan 
bapak-bapakmu berada dalam kesesatan yang nyata." (OS. 21:54) Mereka 
menjawab: "Apakah kamu datang kepada kami dengan sungguh-sungguh 
ataukah kamu termasuk orang-orang yang bermain-main?" (OS. 21:55) 
Ibrahim berkata: "Sesungguhnya Rabbmu ialah Rabb langit dan bumi yang 
telah menciptakannya, dan aku termasuk orang-orang yang dapat memberi- 
kan bukti atas yang demikian itu." (OS. 21:56) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang Khalil-Nya, Ibrahim 538 bahwa 
Dia telah menganugerahkan kepadanya hidayah kebenaran sebelumnya, yaitu 
semenjak kecil Dia memberikan ilham kepadanya tentang kebenaran dan 
hujjah untuk menghadapi kaumnya. Sebagaimana Allah #& berfirman: 
Фа IE AI BEA: USS Ul, b "Dan itulah hujjah Kami yang Kami berikan 
kepada Ibrahim untuk menghadapi kaumnya." (OS. Al-An'aam: 83). Maksudnya 
di sini adalah, Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia telah menganugerahkan 
hidayah kebenaran kepada Ibrahim sebelumnya, yaitu sebelum semua itu. 
Firman-Nya, $ dl 4 6 19 “Dan adalah Kami mengetahuinya,” yaitu Dia 
асо hal itu. Kemudian, Dia berfirman: 
boke d ka ЈА 4л", А AN JG 3 > Ingatlah ketika Ibrahim berkata 
kepada bapaknya dan kaumnya: Patung patung apakah ini yang kamu tekun 
beribadah kepadanya?" Inilah hidayah kebenaran yang dianugerahkan Allah 
kepadanya di waktu kecil, yaitu mengingkari kaumnya dalam beribadah ke- 
pada berhala-berhala selain beribadah kepada Allah 35. 


Maka, dia berkata, & bs | | (КЕЙС "Patung-patung 

apakah ini yang kamu tekun beribadah kepadanya?" yang kalian berkeliling 
menyembahnya? 4 222 W 0510, ТО; 15 b "Mereka menjawab: Каті men- 
dapati bapak-bapak kami menyembahnya," mereka tidak memiliki hujjah selain 
perbuatan- perbuatan Барак: -bapak mereka yang sesat. Untuk itu dia berkata 
$ ола ID үә © Ите без aa) Ў "Sesungguhnya kamu dan bapak-bapakmu 
berada dalam kesesatan yang nyata," yaitu, ucapan yang pantas diberikan kepada 
bapak-bapak kalian yang kalian jadikan sebagai hujjah itu sama seperti ucapan 
untuk kalian. Kalian dan mereka berada dalam kesesatan, tidak berada dalam 
jalan yang lurus. Ketika dia telah menilai bodoh para tokoh mereka, menilai 
sesat bapak- ра: mereka дап menghina ilah-ilah mereka: 
& бый ы Call dh Жый! $$ "Mereka menjawab: Apakah kamu datang 
kepada kami pa sungguh-sungguh ataukah kamu termasuk orang-orang yang 
bermain-main?" Mereka berkata: “Kata-kata yang keluar darimu itu engkau 
ucapkan dengan main-main ataukah sungguh-sungguh? Karena kami belum 
pernah mendengarnya dari orang lain sebelummu.” 
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$ А5 Sia PA SAKA = aah | JG > "Ibrahim berkata: Sebenar- 
nya Rabbmu ialah Rabb langit dan bumi yang telah menciptakannya," yaitu 
Rabb kalian yang tidak ada Ilah selain-Nya, Dialah Yang menciptakan langit 
dan bumi serta makhluk-makhluk yang mendiami keduanya lagi memulai 
dalam penciptaannya. Dialah Mahapencipta segala sesuatu seluruhya. 
g Соза Ga SIS Je LI, P "Dan aku termasuk orang-orang yang dapat mem- 
berikan bukti atas yang demikian itu," yaitu Aku bersaksi bahwa tidak ada Ilah 
selain-Nya dan tidak ada Rabb selain Dia. 
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Demi Allah, sesungguhnya aku akan melakukan tipu daya terhadap ber- 
hala-berbalamu sesudah kamu pergi meninggalkannya. (OS. 21:57) Maka 
Ibrahim membuat berhala-berhala itu hancur berpotong-potong, kecuali 
yang terbesar (induk) dari patung-patung yang lain, agar mereka kembali 
(untuk bertanya) kepadanya. (OS. 21:58) Mereka berkata: "Siapakah yang 
melakukan perbuatan ini terhadap ilah-ilah kami, sesungguhnya dia ter- 
masuk orang-orang yang zhalim." (OS. 21:59) Mereka berkata: "Kami 
dengar ada seorang pemuda yang mencela berhala-berhala ini yang bernama 
Ibrahim." (OS. 21:60) Mereka berkata: "(Kalau demikian) bawalah dia 
dengan cara yang dapat dilihat orang banyak, agar mereka menyaksikan." 
(OS. 21:61) Mereka bertanya: "Apakah kamu yang melakukan perbuatan 
ini terhadap ilah-ilah kami, hai Ibrahim?" (OS. 21:62) Ibrahim menjawab: 
"Sebenarnya patung yang besar itu yang melakukannya, maka tanyakanlah 
kepada berhala itu, jika mereka dapat berbicara." (OS. 21:63) 
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Kemudian, al-Khalil Ibrahim 9 bersumpah dengan sumpah yang 
didengar oleh sebagian kaumnya, sesungguhnya dia akan menipu daya berhala- 
berhala mereka, yaitu sesungguhnya dia amat antusias untuk menyakiti dan 
menghancurkan mereka setelah mereka pergi meninggalkannya menuju 
perayaan hari kebesaran mereka. Karena mereka memiliki satu hari besar di 
mana pada saat itu mereka keluar. As-Suddi berkata: “Ketika waktu perayaan 
itu hampir tiba, ayahanda Ibrahim berkata: “Hai anakku, seandainya engkau 
keluar bersama kami menuju perayaan itu, niscaya kamu mengagumi agama 
kami. Lalu, ia keluar bersama mereka. Ketika dia telah berada di pertengahan 
jalan, ia menjatuhkan dirinya ke tanah dan ia berkata: “Aku sakit. Akan tetapi, 
mereka tetap berlalu meninggalkannya, padahal dia dalam keadaan kejang. 
Mereka berkata: “Biarkan saja.” Dan ia terus berkata: “Aku sakit. Ketika (umum- 
nya) mereka telah melewatinya dan yang tinggal hanyalah orang-orang yang 
lemah di kalangan mereka, dia berkata: $ SALA Da У SE$ “Demi Allah, 
sesungguhnya aku akan melakukan tipu daya terhadap berhala-berhalamu," maka, 
mereka mendengarnya.” 


Ibnu Ishag berkata dari Abul Ahwash, bahwa “Abdullah berkata: 
“Ketika kaum Ibrahim keluar menuju perayaan hari besar mereka, mereka 
melewatinya. Lalu mereka berkata: “Hai Ibrahim! Apakah engkau tidak keluar 
bersama kami? Dia menj jawab: “Aku sakit.” Keesokan harinya Ibrahim ber- 
kata: $ Sapu ОУ Ka ОА] AE "Demi Allah, sesungguhnya aku akan 
melakukan tipu daya terhadap berbala-berbalamu sesudah kamu pergi meninggal- 
kannya,' ' maka sebagian mereka mendengarnya. Firman-Nya: 

$ 34 rela $ "Maka Ibrahim membuat berhala-berhala itu hancur berkeping- 
э. 'seluruhnya pecah terpotong-potong kecuali berhala terbesar yang 
mereka miliki. Firman-Nya, $ о; 43) palal $ "Agar mereka kembali kepada- 
туа, " mereka menceritakan bahwa Ibrahim meletakkan kapaknya di tangan 
berhala terbesar itu agar mereka berkeyakinan bahwa dialah yang merasa 
cemburu untuk disembah bersama berhala-berhala kecil tersebut, sehingga 
dia pun memecahkannya. $ (njih 5 9 TEG 133 JS A1 5 "Mereka berkata: 
Siapakah yang melakukan perbuatan ini terhadap ilah-ilah kami, sesungguhnya 
dia termasuk orang-orang yang zhalim," yaitu ketika mereka kembali dan 
menyaksikan apa yang dilakukan oleh al-Khalil terhadap berhala-berhala 
mereka yang telah dihina dan direndahkan, di mana hal tersebut menunjukkan 
bahwa mereka itu bukan tuhan serta amat rendahnya akal para penyembahnya 
dalam menciptakan semua itu. 


$ BI Au AS 5 5.2135} "Mereka berkata: Kami dengar ada 
seorang pemuda yang mencela berhala-berhala ini yang bernama Ibrahim,” orang 
yang mendengar bahwa ia bersumpah untuk menipu daya mereka berkata: 
“Kami mendengar seorang pemuda yang dikenal dengan nama Ibrahim.” 
Firman-Nya, $ - >! 2 1,515 5 "Mereka berkata: Kalau demikian, 
bawalah dia dengan cara yang dapat dilihat orang banyak," yaitu di hadapan 
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рага saksi secara langsung, di sebuah pertemuan besar yang dihadiri banyak 
orang. Padahal, inilah tujuan utama Ibrahim dalam pertemuan besar tersebut 
untuk menjelaskan besarnya kebodohan mereka dan piciknya akal-akal mereka 
dengan menyembah berhala-berhala yang tidak dapat menolak kemudharatan 
untuk dirinya sendiri serta tidak mampu membantunya. Maka, bagaimana 
mungkin dia akan melakukan itu semua? 


$105 AS ЖУО IU IL 1% CE ШЫ JG) "Mereka bertanya: 

“Apakah An yang melakukan у. ini аги ilah-ilah kami, bai Ibrahim? 
Ibrahim menjawab: Sebenarnya patung yang besar itulah yang melakukannya, da 
yaitu yang dia biarkan tidak dihancurkannya. $ Sya LS Oi уе > 
"Maka tanyakanlah kepada berbala itu, jika mereka dapat berbicara,” yang dia 
kehendaki dari hal tersebut adalah agar mereka segera mengakui dari jiwa 
mereka sendiri bahwa berhala-berhala itu tidak dapat berbicara dan semua 
itu tidak akan mungkin dilakukan oleh patung tersebut, karena mereka adalah 
benda mati. 


Di dalam ash-Shahihain tercantum hadits dari Abu Hurairah 4%, bahwa 
Rasulullah £ bersabda: 
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“Sesungguhnya Ibrahim #8 tidak pernah berdusta selain pada tiga keadaan: 
Dua keadaan pada Allah, yaitu perkataannya (sebenarnya patung besar itulah 
yang melakukannya) dan perkataannya (aku sakit) -dia bercerita- Di saat 
Ibrahim berjalan di sebuah negeri yang dikuasai oleh seorang raja kejam, dan 
ia saat itu bersama Sarah. Saat ia singgah di tempat itu, seseorang datang meng- 
hampiri raja dan berkata: “Sesungguhnya di sini telah singgah seorang laki- 
laki yang membawa seorang wanita yang amat cantik, maka dia memerintah- 
kan membawanya. Lalu, Ibrahim pun datang dan raja itu berkata: “Siapa wanita 
yang bersamamu? Ibrahim menjawab: “Saudari perempuanku.’ Raja itu ber- 
kata kembali: “Bawalah dia untuk menghadapku.” Maka, Ibrahim pun datang 
menemui Sarah dan berkata: “Sesungguhnya raja ini telah bertanya kepadaku 
tentang dirimu dan aku mengabarkan kepadanya bahwa engkau adalah saudari 
perempuanku, maka janganlah engkau mendustakan hal itu di hadapannya. 
Engkau adalah saudari perempuanku di dalam Kitab Allah, karena di dunia 
ini tidak ada satu orang muslim pun selain aku dan engkau. Maka, Ibrahim 
memerintahkan Sarah pergi menemui raja itu, sedangkan dia sendiri bangun 
melaksanakan shalat. Di saat Sarah masuk menghadapnya, lalu sang raja 
melihatnya, raja pun sangat bernafsu untuk meraihnya serta memeluknya, 
maka ia tertahan (tak dapat bergerak), ia berkata: “Berdo'alah kepada Allah 
untukku dan aku tidak akan mencelakakanmu.” Lalu, Sarah pun berdo'a 
kepada Allah, maka ia pun terlepas. Kemudian, raja pun sangat bernafsu untuk 
meraihnya serta memeluknya, maka ia tertahan pula seperti semula atau lebih 
keras lagi, ini dilakukannya sebanyak tiga kali, ia tertahan seperti semula dan 
ia pun mengucapkan seperti yang telah ia ucapkan dua kali sebelumnya, dan 
berkata: Berdo'alah kepada Allah untukku dan aku tidak akan mencelakakan- 
mu.' Sarah pun berdo'a kepada Allah, maka ia pun terlepas. Maka, raja itu 
memanggil pengawalnya yang terdekat, raja pun berkata: “Sesungguhnya 
engkau tidak membawakan aku seorang manusia, akan tetapi engkau mem- 
bawakan aku syaitan, usirlah dia dan berikan dia Hajar (seorang budak wanita). 
Lalu, Sarah pun dikeluarkan dan diberikan seorang Hajar (budak wanita), ia 
pun menerimanya. Ketika Ibrahim merasakan kedatangan Sarah, dia bangun 
dari shalatnya dan berkata: “Bagaimana?” Sarah berkata: “Allah mencukupi 
tipu daya orang kafir lagi fajir dan menjadikan Hajar sebagai khadamku.” 


Muhammad bin Sirin berkata: “Jika Abu Hurairah bercerita tentang 
hadits ini, beliau berkata: Itulah ibu kalian hai anak-anak air langit.” 
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Maka mereka telah kembali kepada kesadaran mereka, lalu berkata: "$е- 
sungguhnya kamu sekalian adalah orang-orang yang menganiaya (diri 
sendiri)," (OS. 21:64) kemudian kepala mereka jadi tertunduk (lalu berkata): 
"Sesungguhnya kamu (hai Ibrahim) telah mengetahui bahwa berhala- 
berhala itu tidak dapat berbicara." (OS. 21:65) Ibrahim berkata: "Maka 
mengapakah kamu menyembah selain Allah sesuatu yang tidak dapat 
memberi manfaat sedikit pun dan tidak (pula) memberi mudharat kepada- 
mu." (OS. 21:66) Ah (celakalah) kamu dan apa yang kamu sembah selain 
Allah. Maka apakah kamu tidak memahami? (OS. 21:67) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kaum Ibrahim di saat 
dia telah berkata kepada mereka, $ peh «1 15735 5 “Maka mereka telah 
kembali kepada kesadaran mereka,” yaitu dengan celaan akibat tidak waspada 
dan tidak berhati- -hatinya mereka terhadap ilah-ilah mereka, lalu mereka 
berkata, ой Б Ke ap “Sesungguhnya kamu adalah orang-orang yang 
menganiaya (diri sendiri), “karena membiarkan mereka sia-sia tanpa dijaga. 
P merses Р! © 2 $ “Kemudian, kepala mereka jadi tertunduk,” kemudian 
mereka tertunduk ke tanah dan mereka berkata, & Sala NG BG 22 52) p 

“Sesungguhnya kamu bai Ibrahim telah mengetahui bahwa berhala-berhala itu 
tidak dapat berbicara.” Qatadah berkata: “Engkau menemui satu kaum yang 
bingung, maka bagaimana engkau mengatakan kepada kami, tanyalah kepada 
berhala-berhala itu, jika mereka dapat berbicara. Sedangkan engkau mengetahui 
bahwa dia tidak dapat berbicara.” Maka Ibrahim berkata, tatkala mereka 
mengakui hal tersebut. & E bu 5425 Уд д ор ya oles "Maka 
mengapakah kamu menyembah selain Allah sesuatu yang tidak dapat memberi 
manfaat sedikit pun dan tidak pula memberi mudharat kepada kamu?" Yaitu, 
jika dia tidak bisa berbicara, tidak dapat memberi manfaat dan tidak dapat 
memberi mudharat, mengapakah kalian menyembahnya selain Allah? 


СОШ ala ud, < ofp "Ah (celakalah) kamu dan apa 
yang kamu sembah selain Allah. Maka, apakah kamu tidak memahami?" Yaitu, 
apakah kalian tidak merenungkan kesesatan dan kekufuran berat yang kalian 
lakukan dimana hal tersebut tidak mungkin ada kecuali atas orang yang jahil, 
zhalim dan fajir. Lalu, dia menyampaikan dan menegaskan hujjah kepada 
mereka. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
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BY Lan HE ma ТАСА, UAS Dk, $ "Dan itulah hujjah Kami yang Kami 
berikan kepada Ibrahim untuk menghadapi kaumnya," dan ayat seterusnya. 
(OS. Al-An'aam: 83). 
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Mereka berkata: "Bakarlah dia dan bantulah ilah-ilahmu, jika kamu benar- 
benar hendak bertindak." (OS. 21:68) Kami berfirman: "Hai api, menjadi 
dinginlah, dan menjadi keselamatanlah bagi Ibrahim," (OS. 21:69) mereka 
hendak berbuat makar terhadap Ibrahim, maka Kami menjadikan mereka 
itu orang-orang yang paling merugi. (OS. 21:70) 


Ketika hujjah-hujjah mereka telah dikalahkan, telah jelas kelemahan 
mereka, kebenaran telah tampak dan kebathilan telah hancur, mereka pun 
mencoba berkilah dengan menggunakan kekuasaan mereka. Mereka berkata: 
“Bakarlah dia dan bantulah ilah-ilah kalian jika kalian orang-orang yang ber- 
buat.” Lalu, mereka mengumpulkan kayu bakar yang banyak sekali. As-Suddi 
berkata: “Sampai-sampai jika ada seorang wanita yang sakit, ia pun akan 
bernadzar bahwa seandainya ia sembuh ia akan membawa kayu-kayu bakar 
untuk membakar Ibrahim.” Kemudian, mereka mengumpulkannya di sebuah 
tanah luas serta membakar kayu tersebut. Api itu begitu besar dan mem- 
bumbung tinggi di mana tidak ada satu api pun yang pernah dinyalakan seperti 
itu sebelumnya. Mereka menempatkan Ibrahim di alat pelempar batu (meriam 
kuno) atas petunjuk seorang laki-laki Arab Parsi Kurdi. 


Syu'aib al-Juba-i berkata: “Namanya Haizan.” Lalu, Allah menenggelam- 
kannya di muka bumi dalam keadaan menyombongkan diri hingga hari Kiamat. 
Ketika mereka melemparkannya, Ibrahim berdo'a: 


ы. Ke жел РЕ 
“Cukuplah Allah bagiku, dan Dialah sebaik-sebaik penolong." 


Sebagaimana yang diriwayatkan oleh al-Bukhari, bahwa Ibnu “Abbas 
berkata: "Cukuplah Allah bagiku dan Dialah sebaik-sebaik penolong, me- 
rupakan do'a yang diucapkan Ibrahim di saat hendak dilemparkan ke dalam 
api serta diucapkan oleh Muhammad ketika mereka berkata: “Sesungguhnya 
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mereka telah berkumpul untuk menyerangmu, maka takutlah kepada mereka. 
Maka hal itu menambahkan iman kepada mereka dan mereka berkata: "Cukup- 
lah Allah bagi kami dan Dialah sebaik-sebaik penolong." (OS. Ali Imran: 173). 


Allah Ta'ala berfirman, $ А AG МУШУ 57 GX Lp “Kami 
berfirman: Hai api, menjadi dinginlah dan menjadi keselamatanlah bagi Ibrahim.” 
Ats-Tsauri berkata dari al-A'masy, dari seorang syaikh, bahwa “Ali bin Abi 
Thalib berkata: “< э) IE UN Is GS Jb CB $ “Kami berfirman: Hai api, 
menjadi dinginlah dan menjadi keselamatanlah bagi Ibrahim.” Yaitu, janganlah 
engkau mencelakakannya. ” Ibnu “Abbas dan Abul “Aliyah berkata: “Seandai- 
nya Allah 4 tidak berfirman: US, (keselamatanlah bagi Ibrahim), niscaya 
dinginnya (арі) i itu akan mencelakakan Ibrahim." 


Firman-Nya, $ ip “К А0555 AS a Pan F, "Mereka hendak berbuat 
makar terhadap Ibrahim, maka Kami menjadikan mereka itu orang-orang yang 
paling merugi," yaitu orang-orang yang kalah dan hina. Karena mereka hendak 
menipu daya seorang Nabi Allah, maka Allah pun menipu daya mereka dan 
menyelamatkannya dari api. Dengan demikian mereka pun kalah. 


AT, “FE 22 С 42 AL А > WA 
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Dan Kami selamatkan Ibrahim dan Luth ke sebuah negeri yang Kami telah 
memberkahinya untuk sekalian manusia. (OS. 21:71) Dan Kami telah mem- 
berikan kepadanya (Ibrahim) Ishaq dan Ya'qub, sebagai suatu anugerah 
(daripada Kami). Dan masing-masing Kami jadikan orang-orang yang 
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shalih. (OS. 21:72) Kami telah menjadikan mereka itu sebagai pemimpin- 
pemimpin yang memberi petunjuk dengan perintah Kami dan telah Kami 
wahyukan kepada mereka mengerjakan kebaikan, mendirikan shalat, me- 
nunaikan zakat, dan hanya kepada Kamilah mereka selalu beribadah, (OS. 
21:73) dan kepada Luth, Kami telah berikan hikmah dan ilmu, dan telah 
Kami selamatkan dia dari (adzab yang telah menimpa penduduk) kota yang 
mengerjakan perbuatan keji. Sesungguhnya mereka adalah kaum yang jahat 
lagi fasik, (OS. 21:74) dan Kami masukkan dia ke dalam rahmat Kami, 
karena sesungguhnya dia termasuk orang-orang yang shalih. (OS. 21:75) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang Ibrahim yang diselamat- 
kan oleh Allah dari pembakaran oleh kaumnya serta dikeluarkan berhijrah 
oleh-Nya di hadapan mereka dari negeri Syam menuju tanah suci (Baitul 
Maqdis). Ar-Rabi' bin Anas berkata dari Abul 'Aliyah, bahwa Ubay bin Ka'ab 
berkata tentang firman Allah, & КИШИ у ©, С; Е К, өй > "Ke sebuah 
negeri yang Kami telah memberkahinya untuk (жо manusia," yaitu negeri 
Syam. Qatadah berkata: “Dia berada di negeri Irak, lalu Allah menyelamat- 
kannya ke negeri Syam, dan dia berkata: “Itulah tanah Mahsyar dan Mansyar, 
di sanalah turunnya “Isa bin Maryam dan di sana pula dibinasakannya al- 
Masih ad-Dajjal.”” As-Suddi berkata: “Ibrahim dan Luth berangkat menuju 
Syam, lalu Ibrahim bertemu dengan Sarah yaitu seorang puteri raja Haran 
yang mencela agama kaumnya.” Lalu, Ibrahim mengawininya hingga ia lari 
bersamanya. Pendapat yang masyhur adalah bahwa Sarah ialah anak perempuan 
pamannya dan ia keluar berhijrah bersamanya dari negerinya. Al-'Aufi berkata 
dari Ibnu “Abbas, yaitu menuju Makkah. Apakah engkau tidak mendengar 
firman-Nya: 

Ж ag AA {ЧЁ чыш сыф; аә А ia TER ЫЙ „ИШ aah Ыы Оу О 

$ Uas об 
“Sesungguhnya rumah yang mula-mula dibangun untuk tempat beribadah manusia 
ialah Baitullah yang di Bakkah (Makkah) yang diberkahi dan menjadi petunjuk 
bagi semua manusia. Padanya terdapat tanda-tanda yang nyata, di antaranya 


maqam Ibrahim; barangsiapa memasukinya, menjadi amanlah dia." (QS. Ali- 
‘Imraan: 96-97). 


Firman-Nya, 4 Мә < у SA) D), $ “Dan Kami telah memberi- 
kan kepadanya (Ibrahim) Ishaq dan Ya'qub, sebagai suatu anugerah.” ‘Atha dan 
Mujahid berkata: “Yaitu suatu pemberian.” Ibnu “Abbas, Qatadah dan al- 
Hakam bin Vyainah berkata: “Us adalah cucu yaitu Ya'qub, anak Ishaq.” 
& бе» LL ISP "Dan masing-masing Kami jadikan orang-orang yang shalih," 
yaitu seluruhnya adalah ahli kebaikan dan orang-orang shalih. (е дй КАШ, BR. 

"Kami telah menjadikan mereka itu sebagai pemimpin-pemimpin, "yang diikuti. 
$0 P Oa $ "Yang memberi petunjuk dengan perintah Kami," yaitu mereka 
menyeru kepada Allah dengan izin-Nya. Untuk itu, Dia berfirman: 
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D “СА, "СА, “СА, 


з СУ ДЫ, Aah Ый, IAI рә Ф| Ef, “Dan telah Kami wahyukan 


kepada mereka mengerjakan kebajikan, mendirikan shalat, menunaikan zakat,” 


termasuk penyebutan yang khusus setelah yang umum. 4 (pate LIS, è 
“Dan banya kepada Kamilah mereka selalu beribadah,” yaitu melakukan apa 
saja yang mereka perintahkan kepada orang lain. Kemudian disambung dengan 
menceritakan Luth, yaitu Luth bin Haran bin Aazar yang bersama Hajar telah 
beriman dan mengikuti | Ibrahim 9), sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 
bo a 09} “Maka Luth membenarkan (kenabian)nya. 
Dan berkatalah Ibrahim: Sesungguhnya aku akan berpindah ke tempat yang 
diperintahkan Rabbku. '" (QS. Al-'Ankabuut: 26). Lalu, Allah memberikan 
hikmah dan ilmu, memberikan wahyu kepadanya, menjadikannya seorang 
Nabi serta mengutusnya ke kota Sadum. Maka, mereka menyelisihi dan 
mendustakannya, hingga Allah membinasakan dan menghancurkan mereka 
sebagaimana kisah mereka disebutkan dalam banyak ayat al-Qur'an. Untuk 
itu, Dia berfirman: 


Ga ш>, дэш) ый, уз CAS ЫЙ AE Ый AS Дай 5, 90559 

$ оја) 
"Dan telah Kami selamatkan dia dari adzab yang telah menimpa penduduk kota 
yang mengerjakan pebuatan keji. Sesungguhnya mereka adalah kaum yang jahat 


lagi fasik. Dan Kami masukkan dia ke dalam rahmat Kami. Karena sesungguhnya 
dia termasuk orang-orang yang shalih." 
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Dan (ingatlah kisah) Nuh sebelum itu, ketika ia berdo'a dan Kami mem- 
perkenankan do'anya, lalu Kami selamatkan dia beserta pengikutnya dari 
bencana yang besar. (OS. 21:76) Dan Kami telah menolongnya dari kaum 
yang telah mendustakan ayat-ayat Kami. Sesungguhnya mereka adalah kaum 
yang jahat, maka Kami tenggelamkan mereka semuanya. (OS. 21:77) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang pengabulan-Nya terhadap seorang 
hamba dan Rasul-Nya, Nuh #55 saat dia mendo'akan kaumnya yang men- 
dustakannya. 4 „230 «2 sa 24, 1 KUP "Maka, dia mengadu kepada Rabbnya, 
Bahwasanya aku ini adalah orang yang dikalahkan, oleh sebab itu tolonglah 
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aku." (OS. Al- “Qamar: 10). Nuh berkata: 

KAN UN, Be lba УС КО BA ә 2 CA SR. 
"Ya Rabbku, janganlah Engkau biarkan seorang pun di antara orang-orang kafir 
itu tinggal di atas bumi. Sesungguhnya jika Engkau biarkan mereka tinggal, 

niscaya mereka akan menyesatkan hamba-hamba-Mu dan mereka tidak akan 
melahirkan selain anak yang berbuat maksiat lagi sangat kafi ir." (QS. Nuh: 26- 
27). Untuk itu, Dia berfirman di sini, $ ЖМ, ses 90 2550 б ШҮК ИН 3 $ 
"Sebelum itu ketika dia berdo'a dan Kami menahan do'anya, lalu Kami 
selamatkan dia beserta pengikutnya," yaitu orang-orang yang beriman sebagai- 
mana Allah Ta'ala berfirman: 

$ ЫШ У 4 БАЛ, УМ; Lah JB ай? gn 2 У ОЛА, $ "Dan keluargamu kecuali 
orang yang telah terdahulu ketetapan terhadapnya dan (muatkan pula) orang- 
orang yang beriman dan tidak beriman bersama dengan Nuh itu kecuali sedikit." 
(OS. Huud: 40). 


Firman-Nya, $ make 5) ip? "Dari bencana yang besar," yaitu dari 
kekerasan, pendustaan dan bencana. Karena dia tinggal bersama mereka selama 
950 tahun dengan menyeru mereka kepada Allah 35. Tidak ada yang beriman 
terhadapnya kecuali sedikit saja di kalangan mereka. Mereka terus melakukan 
siksaan kepadanya serta berpesan kepada satu generasi demi generasi untuk 
menentangnya. Firman-Nya, $ (52 Ga VS, > "Dan Kami telah menolongnya 
dari kaum," yaitu Kami telah menyelamatkan dan membebaskannya dengan 
memberikan pertolongan dari suatu kaum. 
мом AGE у кз А С а We LS Dil $ "Yang telah mendustakan 
ayat-ayat Kami. Sesungguhnya mereka adalah kaum yang jahat, maka Kami 
tenggelamkan mereka semuanya," yaitu Allah membinasakan mereka secara 
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Dan (ingatlah kisah) Dawud dan Sulaiman, di waktu keduanya memberikan 
keputusan mengenai tanaman, karena tanaman itu dirusak oleh kambing- 
kambing kepunyaan kaumnya. Dan adalah Kami menyaksikan keputusan 
yang diberikan oleh mereka itu, (OS. 21:78) maka Kami telah memberikan 
pengertian kepada Sulaiman tentang hukum (yang lebih tepat): dan kepada 
masing-masing mereka telah Kami berikan hikmah dan ilmu, dan telah 
Kami tundukkan gunung-gunung dan burung-burung, semua bertasbih 
bersama Dawud. Dan Kamilah yang melakukannya. (OS. 21:79) Dan 
telah Kami ajarkan kepada Dawud membuat baju besi untukmu, guna 
memeliharamu dalam peperangan, Maka hendaklah kamu bersyukur (kepada 
Allah). (OS. 21:80) Dan (telah Kami tundukkan) untuk Sulaiman angin yang 
sangat kencang tiupannya yang berhembus dengan perintahnya ke negeri 
yang Kami telah memberkatinya. Dan adalah Kami Mahamengetahui segala 
sesuatu. (OS. 21:81) Dan Kami telah tundukkan (pula kepada Sulaiman) 
segolongan syaitan-syaitan yang menyelam (ke dalam laut) untuknya dan 
mengerjakan pekerjaan selain daripada itu: dan adalah Kami memelihara 
mereka itu. (OS. 21:82) 


Syuraih, az-Zuhri dan Qatadah berkata: “229 (merusak) tidak terjadi 
kecuali di waktu malam.” Qatadah menambahkan: “Sedangkan Jhe (merusak) 
tidak terjadi kecuali di waktu siang.” Ibnu Jarir berkata dari Ibnu Mas'ud 
tentang firman-Nya, & уй ые 4 LES | LI 3 OLS у ФА 20,203) 
"Dan ingatlah kisah Dawud dan Sulaiman di waktu keduanya memberikan 
keputusan mengenai tanaman, karena tanaman itu dirusak oleh kambing-kambing 
kepunyaan kaumnya," yaitu sebuah tanaman kurma yang baru tumbuh batang- 
batangnya, lalu dirusak. Maka Dawud memberikan kambing tersebut untuk 
pemilik kurma. Lalu Sulaiman berkata: “Bukan begini hai Nabiyyullah.” 
Dawud berkata: “Lalu bagaimana?” Sulaiman menjawab: “Serahkan kurma 
itu kepada pemilik kambing itu untuk ditanam hingga kembali sebagaimana 
ada sebelumnya serta serahkan kambing itu kepada pemilik tanaman untuk 
disimpannya. Seandainya kurma itu telah tumbuh seperti semula adanya, maka 
engkau dapat serahkan kurma itu kepada pemiliknya dan engkau serahkan 
kambing itu kepada pemiliknya juga.” Itulah firman-Nya, & 21 Laga b 
"Maka Kami telah memberikan pengertian kepada Sulaiman tentang hukum." 
Demikian yang diriwayatkan oleh al-“Aufi dari Ibnu “Abbas. 
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Ibnu Jarir berkata bahwa 'Amir berkata: “Dua orang laki-laki datang 
kepada Syuraih. Salah satu dari keduanya berkata: “Sesungguhnya kambing- 
kambing ini telah memotong satu tanaman milikku.” Lalu, Syuraih berkata: 
“Siang atau malam. Jika di waktu siang, maka pemilik kambing-kambing itu 
bebas. Dan jika di waktu malam, maka dia akan menanggung. Kemudian dia 
membaca, 4Y! $ LA 3 И ы ош, эй) > “Dan (ingatlah kisah) Dawud 
dan Sulaiman, di ni keduanya memberikan keputusan mengenai tanaman, 
dan ayat seterusnya. Apa yang telah diakatakan oleh Syuraih ini sama dengan 
apa yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Abu Dawud dan Ibnu Majah, dari 
hadits al-Laits bin Sa'ad dari az-Zuhri dari Haram bin Sa'ad bin Mahishah 
bahwa unta al-Barra' bin 'Azib memasuki sebuah kebun, hingga merusaknya. 
Maka, Rasulullah # menetapkan bagi pemilik kebun untuk menjaganya di 
waktu siang. Sedangkan apa-apa yang dirusak oleh binatang ternak di waktu 
malam, maka itu menjadi tanggungan pemiliki binatang tersebut." Hadits ini 
dinilai berillar. 


Firman-Nya, $ Кез EA, “©, ЭС ЫЙ», 48 $ “Maka Kami telah 
memberikan pengertian kepada Sulaiman tentang bukum yang lebih tepat, dan 
kepada masing-masing mereka telah Kami berikan bikmah dan ilmu.” Ibnu Abi 
Hatim berkata dari Humaid, bahwa tatkala Iyas bin Mu'awiyah meminta 
dijadikan hakim, Hasan mendatanginya dan menangis. Iyas bertanya: “Apa 
yang menyebabkan engkau menangis?” Hasan menjawab: “Hai Abu Sa'id, 
telah sampai berita kepadaku bahwa para hakim itu ada beberapa orang; se- 
seorang yang berijtihad , lalu ia salah maka dia berada di neraka. Seseorang 
yang didominasi oleh hawa nafsunya, maka ia berada di api neraka serta se- 
seorang yang berijtihad dan tepat, maka dia berada di dalam jannah.” 


Al-Hasan al-Bashri berkata: “Sesungguhnya di dalam kisah yang di- 
ceritakan oleh Allah tentang Dawud dan Sulaiman 22; serta para Nabi, ter- 
kandung hukum yang menolak pendapat manusia.” Ah, Ta'ala berfirman: 
P IS, Й 2 Ө CAE ah әз ХЫ 5 DA “Dan 
ingatlah kisah Dawud dan Sulaiman, di waktu keduanya memberikan keputusan 
mengenai tanaman, karena tanaman itu dirusak oleh kambing-kambing ke- 
punyaan kaumnya. Dan adalah Kami menyaksikan keputusan yang diberikan 
oleh mereka itu,” Allah memuji Sulaiman dan tidak mencela Dawud. Kemudian 
al-Hasan berkata: “Sesungguhnya Allah menetapkan tiga hal kepada para 
hakim, mereka tidak boleh menjual dengan harga sedikit, tidak mengikuti 
hawa nafsu dan tidak takut граб seorang pun. Kemudian йа membaca: 

KA Jala op Ulah сун л PA AE ш SP „зы BELA йз P 
"Hai Dawud, sesun A Kamis menjadikan mu khalifah di muka bumi, maka 
berilah keputusan di antara manusia dengan adil dan janganlah kamu mengikuti 
hawa nafsu, karena ia akan menyesatkan kamu dari jalan Allah." (QS. Shaad: 26). 


Dia berfirman, < 25554, AD AK 55 5 “Karenanya itu janganlah 
kamu takut kepada manusia, tetapi takutlah kepada-Ku,” dan firman-Nya: 
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SIB US Айз 157 У, 9 "Dan janganlah kamu menukar ayat-ayat-Ku dengan 
harga yang sedikit." (OS. Al-Maa-idah: 44). Menurutku, sesungguhnya para 
Nabi 35 seluruhnya ma'shum lagi mendapatkan dukungan dari Allah 88. 
Hal ini termasuk perkara yang tidak diperselisihkan di kalangan para ulama 
muhaggig di kalangan para ulama salaf dan khalaf. Sedangkan orang selain 
Nabi, maka terdapat di dalam Shahih al-Bukhari bahwa 'Amr bin al-'Ash 
berkata: “Rasulullah #£ bersabda: 


(27145 650 AG Ml OAT ДВ Sob ASI AG 151) 
Jika seorang hakim berijtihad, lalu ijtihadnya itu tepat, maka ia mendapat- 
kan dua pahala. Jika ia berijtihad, lalu ia keliru, maka ia mendapatkan satu 


pahala. А 


Di dalam kitab-kitab Sunan dinyatakan: “Рага hakim itu ada пра 
golongan; satu hakim di dalam surga dan dua hakim di dalam neraka. Se- 
seorang yang mengetahui kebenaran dan ia memutuskan dengannya, maka 
dia berada di dalam surga. Seseorang yang menghukum manusia dengan ke- 
bodohan, maka ia berada di dalam neraka. Dan seseorang yang mengetahui 
kebenaran dan berhukum dengan menyelisihinya, maka dia berada di dalam 
neraka.” 


Yang lebih dekat dengan kisah yang diceritakan dalam al-Qur'an adalah 
hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad di dalam Musnadnya, bahwa 
Abu Hurairah & berkata, Rasulullah @ bersabda: 
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“Terdapat dua orang wanita bersama dua anak laki-laki (anak-anak dari ke- 
duanya), ketika datang serigala, maka salah satu anak diterkam oleh serigala 
itu. Maka, keduanya berhukum tentang masalah tersebut kepada Dawud untuk 
menentukan (milik siapa) satu anak tersebut, lalu dia memutuskan anak ter- 
sebut menjadi milik wanita yang tertua dan keduanya akhirnya keluar. Akan 
tetapi, Sulaiman memanggil kembali keduanya dan berkata: “Berikan pisau 
itu untuk aku belah anak tersebut.” Maka, wanita yang termuda berkata: 
“Semoga Allah merahmatimu, anak itu adalah anaknya, janganlah engkau 
membelahnya.” Maka, Sulaiman pun memutuskan anak tersebut menjadi 
milik wanita yang termuda itu.”” HR. Al-Bukhari dan Muslim. Sedangkan 
an-Nasa'i memasukkannya ke dalam kitab "al-Gadha," (Baabul Haakim 
Yuuhimu Khilaaf al-Hukm Liyasta’lamal Нада). 
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Firman-Nya, LV! 4 ЖЫ) УЫ Jd > а KAL, $ "Dan telah Каті 
tundukkan gunung gunung dan burung-burung, semua bertasbih bersama Dawud," 
dan ayat seterusnya. Hal itu disebabkan keindahan suaranya dalam membaca 
Kitab Zabur. Jika beliau menyenandungkannya, burung-burung yang terbang 
di udara pun berhenti saling sahut menyahut dan gunung-gunung bergaung 
karena suara tersebut. 


Firman-Nya, $ ak с^ Кыс к, шз 02 Sele, > "Dan telah Kami 
ajarkan kepada Dawud membuat baju besi untukmu, guna memeliharamu dalam 
peperangan," yaitu pembuatan baju besi. Qatadah berkata: “Dahulu, baju- 
baju perang itu hanya berupa tameng.” Dialah awal pertama kali orang yang 
menjadikannya sebuah baju, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

GI ә узуш АС JA оъ) 3047, 9 “Dan Kami telah melunakkan besi 
aa yaitu buatlah baju besi yang besar-besar dan ukurlah anyamannya,” 
(QS. Saba’: 10-11). Yaitu, janganlah memperluas lingkarannya, tautkan dengan 
paku dan j 1 jangan tebalkan pakunya. Untuk itu, Dia berfirman: 

& кы с^ 2 Ki Ў yaitu, untuk memeliharamu dalam peperangan. 


boga Si "55 5 “Maka hendaklah kamu mensyukuri,” yaitu atas 
nikmat-nikmat Allah kepada kalian, ketika Dia memberikan ilham kepada 
hamba-Nya, Dawud, lalu Dia ajarkan hal itu untuk kalian. Firman-Nya: 
{а суй ОС, "Dan telah Kami tundukkan untuk Sulaiman angin yang 
sangat kencang tiupannya, " yaitu telah Kami tundukkan untuk Sulaiman angin 
yang sangat kencang. 4 45 50 A) AN е) “Yang berhembus 
dengan perintah- “Nya ke negeri yang Kami telah memberkatinya," yaitu negeri 
Syam, 4 (ләй? 555 JA US, $ "Dan adalah Kami Mahamengetahui segala sesuatu. ' 


Sulaiman pun mempunyai permadani dari kayu yang dapat diletakkan 
di atasnya semua yang ia butuhkan dari urusan kerajaan: kuda, unta, kemah 
dan pasukan. Kemudian ia memerintahkan angin untuk membawanya. Maka 
masuklah angin itu ke bawah permadani, lalu membawa dan mengangkatnya 
serta memperjalankannya. Burung-burung menaunginya, menjaganya dari 
terik matahari, berjalan kemana saja sekehendaknya. Kemudian ia turun dan 
angin pun meletakkan semuanya. Allah Ta'ala berfirman: 
«ы a spk SA ре) Ss $ “Kemudian Kami tundukkan 
kepadanya angin yang berhembus dengan baik menurut kemana saja уап | di- 
kehendakinya.” (QS. Shaad: 36). Dan firman-Nya, < 5 G3 45 LA d 
“Yang perjalanannya di waktu pagi sama dengan perjalanan sebulan dan per- 
jalanannya di waktu sore sama dengan perjalanan sebulan (pula).” (OS. Saba’: 12). 


Firman-Nya, & 5 э ә 4 р Le, $ “Dan Kami telah tundukkan 
(pula kepada Sulaiman) segolongan syaitan-syaitan yang menyelam (ke dalam 
laut) untuknya,” yakni di dalam air, mereka mengeluarkan mutiara, permata 
_ dan lain-lain. 4 2105 Dp YG 207, Ф “Dan mengerjakan pekerjaan selain dari- 
— pada itu,” maksudnya selain itu. Firman- -Nya, & hb ae] 5,» “Dan adalah 
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Kami memelihara mereka itu,” maksudnya, Allah menjaganya agar seseorang 
tidak mendapatkan kesulitan dari syaitan, bahkan semuanya itu berada dalam 
genggaman-Nya dan berada di bawah kekuasaan-Nya serta tidak ada satu pun 
dari mereka yang bisa menghubungi dan menghampirinya lebih dekat lagi. 
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Dan (ingatlah kisah) Ayyub, ketika ia menyeru Rabbnya: "(Ya Rabbku), 
sesungguhnya aku telah ditimpa penyakit dan Engkan adalah Yang Maha- 
penyayang di antara semua penyayang." (OS. 21:83) Maka Kami pun 
memperkenankan seruannya itu, lalu Kami lenyapkan penyakit yang ada 
padanya dan Kami kembalikan keluarganya kepadanya, dan Kami lipat- 
gandakan bilangan mereka, sebagai suatu rahmat dari sisi Kami dan untuk 
menjadi peringatan bagi semua yang beribadah kepada Allah. (OS. 21:84) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang Ayyub 3 yang mendapatkan 
ujian musibah dalam harta, anak dan tubuhnya. Dahulu, beliau memiliki 
kendaraan, binatang ternak dan tanaman yang banyak sekali, anak yang banyak 
dan tempat tinggal yang menyenangkan. Lalu, semua yang beliau miliki diuji 
dengan musibah dan dilenyapkan seluruhnya, kemudian diberi musibah pula 
tubuhnya, hingga tidak ada seorang pun yang mendekatinya selain isteri yang 
mengurusnya. Dikatakan bahwa isterinya itu merasa lelah, lalu mempekerjakan 
seseorang untuk mengurus suaminya itu. Sesungguhnya Nabi @ bersabda : 


(649 БАН с суд 5 Ка s „ЧИ Ai) 
“Manusia yang paling berat ujiannya adalah para Nabi, kemudian orang-orang 
yang shalih, kemudian orang-orang yang sebanding dan seterusnya.” 


Sesungguhnya Nabiyyullah Ayyub X% sangat sabar, dan karenanya 
dibuat permisalan seperti itu. Dari Abu Hurairah 4%, bahwa Nabi # bersabda: 
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“Ketika Allah telah memberikan kesehatan kepada Ayyub, Dia menurunkan 
hujan belalang emas yang kemudian diambil dengan tangan Ayyub dan di- 
masukkan ke dalam bajunya. Lalu, dikatakan kepadanya: Hai Ayyub! Apakah 
engkau kenyang? Dia menjawab: “Ya Rabbku, siapakah yang kenyang dari 
rahmat-Mu?” Hadits ini bersumber dari ash-Shahihain dan akan disebutkan 
kembali pada tempat yang lain. 


Firman-Nya, $ mese а, ДЫ AT, $ “Dan Kami kembalikan keluarga- 
nya kepadanya, dan Kami lipatgandakan bilangan mereka,” Ibnu “Abbas ber- 
kata: “Mereka dikembalikan kepadanya dengan diri-diri mereka.” Demikian 
yang diriwayatkan oleh al-'Aufi dari Ibnu “Abbas dan pendapat senada di- 
riwayatkan pula dari Ibnu Mas'ud dan Mujahid serta dikatakan oleh al-Hasan 
dan Qatadah. Sebagian mereka mengatakan bahwa nama isterinya adalah 
Rahmah. Berkata Hammad bin Zaid dari Abu 'Imran al-Juni, dari Nauf al- 
Bukali, ia berkata: “Pahala mereka akan didapatkan di akhirat dan yang se- 
banding dengan itu akan diberikan di dunia.” Aku ceritakan hal itu kepada 
Mutharrif, lalu ia menjawab: “Wajahnya tidak pernah dikenal sebelum hari 
itu.” Demikian pula yang diriwayatkan dari Qatadah, as-Suddi dan banyak 
ulama Salaf. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ Vas Ў K5, $ "Sebagai suatu rahmat dari sisi Kami," 
yaitu Kami lakukan hal itu sebagai rahmat dari Allah. ым 05 7 >, > "Dan 
untuk menjadi peringatan bagi semua yang beribadah kepada Allah," yaitu Kami 
jadikan hal itu sebagai suri tauladan, agar orang yang mendapatkan ujian tidak 
mengira bahwa Kami melakukan hal itu untuk menghinakan mereka serta 
agar mereka tetap teguh dalam kesabaran atas takdir dan ujian Allah kepada 
hamba-Nya sesuai yang dikehendaki-Nya. Dia Mahamemiliki hikmah yang 
melimpah dalam masalah itu. 
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Dan (ingatlah kisah) Isma'il, Idris, dan Dzulkifli. Mereka semua termasuk 
orang-orang yang sabar. (QS. 21:85) Kami telah masukkan mereka ke dalam 


rahmat Kami. Sesungguhnya mereka termasuk orang-orang yang shalih. 
(QS. 21:86) 


Isma'il yang dimaksud adalah putera Ibrahim 3). Ceritanya telah di- 
sebutkan di dalam surat Maryam, demikian pula Idris #8. Sedangkan Dzulkifli 
sesuai dengan zhahir kalimatnya, dia tidak digabungkan dengan para Nabi, 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


AI AI ж AI кз 


PaP AO A3 AS AS APAP APAT MS Сй SS AS КУ сй ASASI сы Ia ЧЫ Чг ЧГ. ЧС Чг чс «с ЧГ Чы «о «у «о «о ЧГ ЧГ Жы ЧЫ 


БУ ЖЗ 


+ 
N 
л 


ЕЕ УСУ SURAT AL ANBIYAA; Ө: ЛУД 


akan tetapi dia memang seorang Nabi. Ulama lain berkata, dia hanyalah ѕе- 
orang laki-laki shalih dan dia seorang raja dan hakim yang adil. Ibnu Jarir 
tidak memberikan pendapat dalam masalah tersebut. Ibnu Juraij berkata dari 
Mujahid tentang firman-Nya, $ JSI 15, $ "Dan Dzulkifli," ia berkata: “Dia 
adalah seorang laki-laki shalih selain Nabi yang menjamin Nabi kaumnya, 
yaitu dengan cara mencukupkan urusan kaumnya, mengurus mereka dan 
memutuskan hukum di antara mereka dengan keadilan. Maka, dia pun me- 
ngerjakannya, hingga dinamai Dzulkifli. Demikian yang diriwayatkan dari 
Ibnu Abi Najih dari Mujahid. 
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Dan (ingatlah kisah) Dzunnun (Yunus), ketika ia pergi dalam keadaan 
marah, lalu ia menyangka bahwa Kami tidak akan mempersempitnya 
(menyulitkannya), maka ia menyeru dalam keadaan sangat gelap bahwa 
“Tidak ada Пар (yang berhak diibadahr) selain Engkau. Mahasuci Engkau, 
sesungguhnya aku adalah termasuk orang-orang yang zhalim." (OS. 21:87) 
Maka Kami memperkenankan do'anya dan menyelamatkannya daripada 
kedukaan. Dan demikanlah Kami selamatkan orang-orang yang beriman. 
(OS. 21:88) 


Kisah ini diceritakan dalam ayat ini, dalam surat ash-Shaaffaat dan 
surat Nuun (al-Galam). Hal itu dikarenakan bahwa Yunus bin Мага $$$ diutus 
oleh Allah kepada penduduk daerah Ninawa, yaitu suatu daerah di negeri 
Mousul. Dia menyeru mereka kepada Allah Ta'ala, akan tetapi mereka enggan 
menerimanya dan tetap berada di dalam kekufuran mereka. Lalu. dia keluar 
dari lingkungan mereka dengan penuh kemurkaan dan mengaucam mereka 
dengan siksaan setelah tiga hari. Ketika mereka telah terbukti mendapatkannya 
dan mereka pun mengetahui bahwa Nabi tersebut tidak berdusta, mereka 
pun keluar ke lembah-lembah bersama anak-anak kecil, binatang-binatang 
ternak dan hewan-hewan mereka serta memisahkan antara ibu-ibu dengan 
anak-anak mereka, kemudian mereka berdo'a dan meminta pemeliharaan 
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serta meminta pertolongan kepada Allah 88. Unta-unta dan anak-anaknya 
bersuara, sapi-sapi dan anak-anaknya juga bersuara serta kambing dan anak- 
anaknya mengembik. Maka, Allah pun mengangkat adzab dari mereka. 


Allah Ta'ala berfirman: | 
BII SA AA RSA AA у св Y TEG ea 3 AS Уф 
& о А05, СМ 
"Рап mengapa tidak айа suatu kota yang beriman, lalu imannya йи bermanfaat 
kepadanya selain kaum Yunus? Tatkala mereka beriman, Kami bilangkan dari 
mereka adzab yang menghinakan dalam kebidupan dunia, dan Kami beri ke- 
senangan kepada mereka sampai kepada waktu yang tertentu. " (QS. Yunus: 98). 
Adapun Yunus && pergi dengan menaiki perahu bersama kaumnya. Perahu 
itu pun diterpa gelombang (ombak) besar bersama mereka dan mereka merasa 
takut tenggelam. Lalu, mereka mengundi tentang siapa seorang di antara mereka 
yang harus dibuang untuk meringankan beban perahu tersebut, maka undian 
pun jatuh kepada Yunus. Akan tetapi, mereka enggan untuk membuangnya, 
lalu mereka pun mengulangnya dan undian pun jatuh lagi kepada Yunus. 
Akan tetapi, mereka enggan untuk membuangnya, lalu mereka pun meng- 

ulangnya dan undian pun jatuh lagi kepada Yunus. 


Allah Ta'ala berfirman, $ a apa о aa $ “Kemudian ia ikut 
berundi, lalu dia termasuk orang-orang yang kalah dalam undian,” (QS. Ash- 
Shaaffaat:141). Yaitu, undian itu jatuh kepadanya, lalu Yunus berdiri dan 
membuka bajunya, kemudian dia menceburkan dirinya ke dalam laut. Se- 
sungguhnya Allah #£ mengutus di laut hijau itu sebagaimana yang dikatakan 
oleh Ibnu Mas'ud- seekor ikan paus yang menembus lautan. Hingga saat Yunus 
datang, ikan itu pun menelannya ketika Yunus menceburkan dirinya dari 
perahu itu. Maka Allah memberikan ilham kepada ikan paus itu: “Janganlah 
engkau memakan daging Yunus dan merusak tulang-tulangnya, karena Yunus 
bukan rizkimu dan perutmu menjadi pelindungnya.” Firman-Nya, < o1 15, ў 
“Dan ingatlah kisah Dzunnun,” yaitu ikan paus itu. Tepatlah mengidhafah- 
kannya dengan perbandingan ini. 


Firman-Nya, $ С> © у ў "Ketika ia pergi dalam о marah." 
Adh-Dhahhak berkata: “Murka kepada kaumnya.” 4 4 sie a Jo 5» "Lalu 
ia menyangka bahwa Kami tidak akan mempersempitnya," yaitu Kami mem- 
persempitnya di dalam perut ikan itu. Pendapat ini diriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas, Mujahid, adh-Dhahhak dan lain-lain serta dipilih oleh Ibnu Jarir, dan 
ia mendukungnya dengan firman Allah: P 
САА АА УОС г о сл pall Te 
“Hendaklah orang yang mampu memberi nafkah menurut kemampuannya. Dan 
orang yang disempitkan rizkinya hendaklah memberi nafkah dari harta yang 
diberikan Allah kepadanya. Allah tidak memikulkan beban kepada seseorang, 
melainkan sekedar apa yang Allah berikan kepadanya. Allah kelak akan mem- 
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“Aufi berkata: “ade лш ijol Ls, yaitu Кал шеш А. atas stal enb 
seakan-akan dia о. hal itu dengan makna takdir. Karena orang Arab 
berkata “18” dan “35” adalah satu makna. Seorang penyair berkata: 


AE Neng РАР ОА ОГАН ИУ E a К ЕСТ 
AYI NS 5; әй USG * шд СОЦ 515 АДР УЗ 


Masa yang lalu itu tidak akan kembali. 
Engkau Mahaberkah apa yang Engkau takdirkan terhadap perkara itu. 


Di antaranya firman Allah Ta'ala, 4 п NG jah de AS Aa > “Maka 
bertemulah air-air itu untuk satu urusan yang sungguh telah ditetapkan,” (QS. 
Al-Qamar: 12). Yaitu, "28 (ditentukan). Firman-Nya: 
$ СЙ Gya AS A DA CA У ЖУ ОЇ SBI 3 25 } "Maka ia menyeru 
dalam keadaan yang sangat gelap, bahwa Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) 
selain Engkau. Mahasuci Engkau, sesungguhnya aku adalah termasuk orang-orang 
yang Байт?" Ibnu Mas'ud berkata: “Kegelapan perut ikan, kegelapan laut 
dan kegelapan malam.” Demikian yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 'Amr 
bin Maimun, Sa'id bin Jubair, Muhammad bin Ka'ab, adh-Dhahhak, al-Hasan 
dan Qatadah. Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas dan lain-lain berkata: “Hal itu adalah 
ketika ikan paus tersebut pergi di laut hingga mencapai dasar laut, maka Yunus 
mendengar tasbihnya batu nan di dasar laut itu, di sanalah dia berdo'a: 
SS Ga 225 ы ЫЙ» шы (Wp "Tidak ada Ilah (yang berbak diibadahi) 
selain D Mahasuci Engkau, sesungguhnya aku adalah termasuk orang-orang 
yang zhalim." 


Firman-Nya, $ ai) са ЧАЛ, З 552,05 b “Maka, Kami telah memper- 
kenankan do'anya dan menyelamatkannya daripada kedukaan,” yaitu Kami 
mengeluarkannya dari perut ikan dan kegelapan tersebut. 4 2-3) т 150557, 5 
“Dan demikianlah Каті selamatkan orang-orang yang beriman,” yaitu jika 
mereka berada di dalam kesulitan dan mereka berdo'a kepada kami dengan 
penuh berserah diri. Apalagi jika mereka menggunakan do'a ini di saat men- 
dapatkan ujian. Anjuran menggunakan do'a tersebut telah datang dari pemimpin 
para Nabi. Imam Ahmad berkata, Isma'il bin “Umair bercerita kepada kami, 
dari Yunus bin Abu Ishaq al-Hamdani, dari Ibrahim bin Muhammad bin Sa'ad, 
dari Muhammad ayah kami, dari Sa'ad bin Abi Waggash, bahwa Rasulullah @ 
bersabda: 


“ш = ЇЗ ау» оу АЙ УШ 13 35 5) Оу 3 po 60) 
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"Sebaik-baik do'a Dzunnun adalah ketika berada di perut ikan (bahwa) Tidak 
ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Engkau. Mahasuci Engkau, sesungguhnya 
aku adalah termasuk orang-orang yang zhalim).' Karena, tidak ada seorang 
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muslim pun yang berdo'a kepada Rabbnya dengan do'a tersebut melainkan 
pasti akan dikabulkan." (HR. At-Tirmidzi dan an-Nasa'i dalam Amalul Yaum 
wal Lailah). 
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Dan (ingatlah kisab) Zakariya, tatkala ia menyeru Rabbnya: “Ya Rabbku, 
janganlah Engkau membiarkanku hidup seorang diri dan Engkaulah Waris 
yang paling baik.” (QS. 21:89) Maka Kami memperkenankan do'anya, dan 
Kami anugerahkan kepadanya Yahya dan Kami jadikan isterinya dapat 
mengandung. Sesungguhnya mereka adalah orang-orang yang selalu ber- 
segera dalam (mengerjakan) perbuatan-perbuatan yang baik dan mereka 
berdo'a kepada Kami dengan harap dan cemas. Dan mereka adalah orang- 
orang yang khusyu' kepada Kami. (QS. 21:90) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang hamba-Nya, Zakariya ketika dia 
meminta kepada Allah untuk dianugerahkan seorang anak yang nantinya 
akan menjadi seorang Nabi. Kisah ini telah diuraikan secara panjang lebar di 
awal surat Maryam dan surat Ali-'Imraan. Sedangkan di dalam ayat ini di- 
ceritakan lebih singkat. < 4) (527 |> "Tatkala ia menyeru Rabbnya," secara 
sembunyi-sembunyi dari kaumnya: 4 125 T AN 2) > "Ya Rabbku, janganlah 
Engkau membiarkanku hidup seorang diri," tanpa anak dan tanpa ahli waris 
yang mengurus urusan manusia setelahku. 4 cus! Ж > 22, р "Dan Engkau 
lah Waris yang paling baik," do'a dan pujian yang sesuai dengan permintaan. 
Allah Ta'ala berfirman, $ & 5; BELA, IS 4 Eny, GEL) "Maka Каті 
memperkenankan do'anya dan Kami anugerahkan kepadanya Yahya dan Kami 
jadikan isterinya dapat mengandung," yaitu isterinya. 


Ibnu “Abbas, Mujahid dan Sa'id bin Jubair berkata: “Dia adalah wanita 
mandul yang tidak бА Е lalu фа dapat melahirkan.” 


Firman-Nya, $ oi кл ые. weh $ "Sesungguhnya mereka 
adalah orang-orang yang з bersegera dalam mengerjakan perbuatan-perbuatan 
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yang baik," yaitu dalam mengerjakan amal-amal tagarrub dan amal-amal ke- 
taatan. $ СА), Le, LS ex, > "Dan mereka berdo'a kepada Каті dengan harap 
dan cemas." Ats-Tsauri berkata: “Mengharapkan apa-apa yang ada di sisi Kami 
dan cemas kehilangan apa-apa yang ada di sisi Kami.” & 21201,45, $ "Dan 
mereka adalah orang-orang yang khusyu! kepada Kami." “Ali bin Abi Thalhah 
berkata dari Ibnu “Abbas: “Yaitu orang-orang yang membenarkan apa yang 
diturunkan oleh Allah.” Abu Sinan berkata: “Al-khusyu' adalah rasa takut 
yang lazim ada dalam hati dan tidak dapat terpisah selama-lamanya.” Al- 
Hasan, Qatadah dan adh-Dhahhak berkata: “2:55 adalah orang-orang yang 
merendahkan diri kepada Allah 45.” 


arrr 
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Dan (ingatlah kisah) wanita (Maryam) yang telah memelihara kehormatan- 
nya, lalu Kami tiupkan ke dalam (rabim)nya ruh dari Kami dan Kami 
jadikan dia dan anaknya tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi semesta 
alam. (OS. 21:91) 


Si ata 20 ў "Dan ingatlah (kisah) wanita yang telah memelihara 
kehormatannya," yaitu Maryam 3. Firman-Nya, $ cl ade 0631, АШ, D 
"Dan Kami jadikan dia dan anaknya tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi 
semesta alam," yaitu sebagai dalil bahwa Allah Mahakuasa atas segala sesuatu, 
Dia menciptakan apa yang dikehendaki-Nya dan jika Dia menghendaki se- 
suatu, Dia mengatakan: “Jadilah,” maka jadilah. Ibnu Abi Hatim berkata dari 
Ibnu “Abbas tentang firman-Nya, ОЛ) $ "Bagi semesta alam," ia berkata: 
“Yaitu jin dan manusia.” 
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Sesungguhnya (agama tauhid) ini adalah agamamu semua; agama yang 
satu dan Aku adalah Rabbmu, maka beribadahlah kepada-Ku. (QS. 21:92) 
Dan mereka telah memotong-motong urusan (agama) mereka di antara 
mereka. Kepada Kamilah masing-masing golongan itu akan kembali. (OS. 
21:93) Maka barangsiapa yang mengerjakan amal shalih, sedang ia beriman, 
maka tidak ada pengingkaran terbadap amalannya itu dan sesungguhnya 
Kami menuliskan amalannya itu untuknya. (OS. 21:94) 


Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair, Qatadah dan “Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam berkata tentang firman-Nya, $ 5221, | Ке sjó Ol Ф "Se. 
sungguhnya ini adalah agamamu; agama yang satu," agama kalian adalah 4 agama 
yang satu. Al-Hasan al-Bashri berkata: “Di dalam ayat ini Allah menjelaskan 
kepada mereka apa-apa yang mereka takuti 8 apa-apa yang mereka berikan.” 
Kemudian, Dia berfirman, $ с, КА ЈА о) $ "Sesungguhnya ini adalah 
agamamu; agama yang satu, " yaitu sunnah kalian adalah sunnah yang satu. 
Firman-Nya, eda adalah isim inna, sedangkan Ке adalah khabar inna, yaitu 
ini adalah syari'at kalian yang telah dijelaskan dan ditegaskan kepada kalian. 
Firman-Nya, kan dinashabkan ре: haal (kata keterangan). Untuk 
itu, Allah Ta'ala berfirman, é oaet E 55,9 “Dan Aku adalah Rabbmu, 
maka beribadahlah kepada-Ku,” yaitu bahwa yang dimaksud adalah beribadah 
kepada Allah, Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya dengan berbagai 
syari'at kepada para Rasul-Nya. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

Ф 0а АР „5 EO Ш> < > “Untuk tiap-tiap umat di antara kamu, Каті 
berikan aturan dan jalan yang terang." (QS. Al-Maa-idah:48). 


Firman-Nya, 4 45 SAN Af, "Dan mereka telah memotong-motong 
urusan agama mereka di antara mereka," yaitu para umat berbeda pendapat 
dalam menghadapi para Rasul-Nya, yaitu antara orang yang membenarkan 
dan orang yang mendustakan mereka. Untuk itu, Dia berfirman: 

Korel С) JS > "Kepada Kamilah masing-masing golongan itu akan kembali," 
yaitu pada hari Kiamat, sehingga masing-masing orang akan dibalas sesuai 
amalnya. Jika baik, maka ia akan mendapatkan kebaikan dan jika buruk, maka 
ia akan mendapatkan keburukan. Untuk itu, Dia berfirman: 

ыу aret dia in Ў “Maka barangsiapa yang mengerjakan amal 
shalih, sedangkan i ia beriman,” yaitu hatinya membenarkan dan mengerjakan 
amal shalih. Фа) IS EP “Maka tidak ada pengingkaran terhadap amalan- 
nya itu,” seperti firman-Nya, {е ыры! YA "Тетија Kami tidak 
akan menyia-nyiakan pahala orang-orang yang mengerjakan amalannya dengan 
baik." (QS. Al-Kahfi: 30). Yaitu, aktifitasnya yang berupa amal tidak akan 
dihapuskan, bahkan akan disyukuri (dihargai). Tidak ada seberat dzarrah pun 
yang akan dizhalimi. 

Untuk itu, Dia berfirman, 4 2,515 2 9, > “Dan sesungguhnya Kami 


menuliskan amalannya itu untuknya,” yaitu ditulis seluruh amalnya dan tidak 
ada sedikit pun yang disia-siakan. 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


SMP СУ MP сй AF СБ AS AS сй сб к с AS СЭ СЗ КЎ с аъ че Чы ч ч ЧГ ЧГ «е ЧК «оч ЧГ «ч «у 


ems 


A 
& 
рас 


MTMA EH) 21. SURAT AL АМВҮАА’ Ф527 Is IS Д 


ш - О SA е 64115553, ФЕ 
ай Жел 


А r „А s хи А Аф г А А & 


r 


РАУ: ГӨЛ 57 

OS Aa 554 АМА Gaal 1. 
М! gan 7 2 \; А 
GA A A AAM Ору; í ^2 
ос | Aa Ya даг E 98 SLk | Ta 


Sungguh tidak mungkin atas (penduduk) suatu negeri yang telah Kami 
binasakan, bahwa mereka tidak akan kembali (kepada Kami). (OS. 21:95) 
Hingga apabila dibukakan (tembok) Ya'juj dan Ma'juj, dan mereka turun 
dengan cepat dari seluruh tempat yang tinggi. (OS. 21:96) Dan telah dekat- 
lah kedatangan janji yang benar (bari berbangkit), maka tiba-tiba ter 
belalaklah mata orang-orang kafir. (Mereka berkata): "Aduhai celakalah 
kami, sesungguhnya kami adalah dalam kelalaian tentang ini, bahkan 
kami adalah orang-orang yang zhalim. (OS. 21:97) 
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Allah Ta'ala berfirman, & 23 ne 1 > "Sungguh tidak mungkin atas 
suatu negeri. "Ibnu “Abbas berkata: “Yaitu wajib, di mana sungguh telah di 
takdirkan bahwa penduduk suatu negeri yang telah dibinasakan, tidak akan 
pernah kembali (hidup) ke dunia sebelum hari Kiamat.” Demikian yang di- 
tegaskan oleh Ibnu “Abbas, Abu Ja'far al-Bagir, Qatadah dan selain mereka 
Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ z Pa z э лз B Ф "Hingga apabila dibukakan 
tembok Ya'juj dan Ma'juj, " telah kami jelaskan terdahulu bahwa mereka adalah 
termasuk keturunan Adam Sd, bahkan mereka termasuk keturunan Nuh 
dari putera-putera Yafits, Abu Turki. Sedangkan Turki merupakan kelompok 
kecil di antara mereka yang ditinggalkan di di belakang bendungan yang dibangun 
oleh Dzulgarnain. $ © jux 4 S үү БО) с csa 15) Kb "Hingga 
apabila dibukakan tembok Ya'j jaj dan Ma'juj, dan mereka turun dengan cepat 
dari seluruh tempat yang tinggi, " cepat sekali berjalan membawa kerusakan. 


«5? adalah permukaan bumi yang tinggi, inilah yang dikatakan 
oleh Ibnu “Abbas, 'Ikrimah, Abu Shalih, ats-Tsauri dan selain mereka. Begitu- 
lah sifat mereka ketika keluar, seakan-akan orang yang mendengar pun me- 
nyaksikan langsung hal tersebut. 
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$ = Ja DEN, > "Dan tidak ada yang dapat memberikan keterangan 
kepadamu seperti yang diberikan oleh Yang Mahamengetahui," (OS. Al-Faathir: 
14). Ini adalah kabar dari Rabb Yang Mahamengetahui tentang apa yang telah 
terjadi dan yang sedang terjadi. Dia Yang Mahamengetahui perkara ghaib di 
langit dan di bumi, tidak ada Ilah yang diibadahi secara benar kecuali Dia. 
Cerita keluarnya mereka telah banyak disebutkan di dalam hadits-hadits 
Nabawiyyah. 


Imam Ahmad berkata, bahwa an-Nuwas bin Sam'an al-Kullabi, ia 
berkata: Suatu hari Rasulullah @ menceritakan tentang Dajjal, terkadang 
beliau pelankan suaranya dan terkadang beliau keraskan suaranya, sampai 
kami mengira beliau berada di atas pohon kurma. Beliau bersabda: "Bukan 
Dajjal yang aku amat takuti bagi kalian. Jika ia keluar dan aku ada di antara 
kalian, maka akulah pembela kalian. Dan jika ia keluar, sedangkan aku tidak 
berada di antara kalian, maka setiap orang akan menjadi pembela bagi dirinya 
sendiri. Allah adalah khalifahku atas setiap muslim. Dia adalah seorang pemuda 
berambut keriting pendek dan matanya tajam. Dia akan keluar di perbatasan 
antara Syam dan Irak. Lalu beliau menyeru ke kanan dan ke kiri: “Hai hamba- 
hamba Allah! Kokohlah kalian, -Kami bertanya: “Ya Rasulullah! Berapa lama 
tinggalnya di dalam dunia?” Beliau menjawab: “40 hari. Satu hari seperti satu 
tahun, satu hari seperti satu bulan dan satu hari seperti satu Jum'at. Seluruh 
hari-hari itu seperti hari-hari kalian.” Kami bertanya: “Ya Rasulullah! Satu 
hari yang seperti satu tahun itu, apakah mencukupi untuk shalat satu hari 
satu malam.” Beliau menjawab: “Tidak, ukurlah dengan ukurannya.” Kami 
bertanya pula: “Ya Rasulullah, bagaimana kecepatannya di dunia?” Beliau 
menjawab: “Seperti awan mendung yang ditiup angin. Dia melewati suatu 
daerah, lalu diajaknya mereka dan mereka pun memperkenankannya. Maka, 
dia perintahkan langit, lalu turunlah hujan dan dia perintahkan tanah, maka 
tumbuhlah tanam-tanaman. Binatang-binatang mereka pun mengalami per- 
kembangan dengan memanjang seperti ditiup udara, pinggang-pinggangnya 
melebar dan puting-puting susunya semakin membesar. Dia pun melewati 
suatu daerah dan menyeru mereka, akan tetapi mereka menolaknya. Maka, 
harta-harta mereka pun mengikutinya, sehingga mereka menjadi orang-orang 
miskin yang tidak memiliki harta sedikit pun. Dia pun melewati tempat 
reruntuhan dan berkata: “Keluarkanlah perbendaharanmu, maka perbenda- 
haraan tempat itu pun mengikutinya seperti ratu-ratu lebah. Dia pun me- 
merintahkan seorang laki-laki untuk dibunuh. Maka, dia pun memenggalnya 
dengan pedang dan dibelahnya menjadi dua bagian seperti anak panah. Ke- 
mudian, dia menyerunya dan laki-laki itu pun menerimanya. Di saat mereka 
berada dalam kondisi seperti itu, tiba-tiba Allah 88 mengutus al-Masih “Isa 
bin Maryam Sd), lalu diturunkannya di sisi menara putih di sebelah timur 
Damaskus yang berada di antara Muhr dan Datin dengan meletakkan kedua 
tangannya di atas sayap-sayap dua Malaikat. Lalu dia mengikuti Dajjal, meraih- 
nya dan membunuhnya di pintu Lud sebelah timur. Di saat mereka seperti 
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itu, tiba-tiba Allah memberi wahyu kepada “Isa 3: "Sesungguhnya Aku 
akan mengeluarkan seorang hamba-Ku yang tidak tunduk kepadamu untuk 
memerangi mereka. Lalu hamba-Ku menuju Thur, maka Allah 46 mengutus 
Ya'juj dan Ma'juj, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

фо 00 IS ya ра, } "Dan mereka turun dengan cepat dari seluruh tempat 
yang tinggi." Lalu, Isa dan para sahabatnya amat senang kepada Allah 48. 
Maka, Dia mengutus kepada mereka ulat-ulat di pundak-pundak mereka, 
hingga mereka menjadi bangkai-bangkai seperti kematian satu jiwa. Maka, 
“Isa dan para sahabatnya turun di mana tidak didapatinya lagi di bumi satu 
rumah pun kecuali pasti dipenuhi oleh tengkorak-tengkorak dan bangkai- 
bangkai mereka. Lalu, “Isa dan para sahabatnya pun amat senang kepada 
Allah &, maka Dia pun mengutus satu ekor burung seperti punuk unta 
kepada mereka yang dapat membawa dan melempar mereka sesuai kehendak 


Allah." 


Ibnu Jabir berkata, 'Atha bin Yazid as-Saksaki bercerita kepadaku, 
bahwa Ka'ab atau selainnya berkata: “Lalu burung itu melempar mereka ke 
Mahbil.” Ibnu Jabir berkata: “Aku bertanya: “Ya Abu Yazid, dimana Mahbil 
itu? Dia menjawab: “Di tempat terbit matahari.” Dia berkata: “Allah mengutus 
hujan di tempat di mana tidak ada lagi rumah yang dihuni selama 40 hari. 
Lalu hujan itu membersihkan tanah, hingga dibiarkan seperti sebuah tempat 
yang licin. Dikatakan kepada tanah: “Tumbuhkanlah buahmu dan kembangkan 
barakahmu.' Pada hari itu satu orang memakan satu delima, maka mereka 
cukup dengan itu, Allah memberkahi hingga unta mencukupi satu kelompok 
manusia, susu sapi mencukupi setengah kelompok dan satu ekor kambing 
mampu mencukupi satu keluarga. Di saat mereka berada dalam kondisi de- 
mikian, tiba-tiba Allah #8 mengutus angin sejuk yang berhembus di bawah 
ketiak-ketiak mereka. Hingga ruh setiap muslim -atau mukmin- dicabut, dan 
yang tersisa hanyalah manusia-manusia terburuk yang berperilaku seperti 
himar (keledai) dan merekalah yang akan mengalami hari Kiamat (yang) akan 
tiba.” (Muslim meriwayatkannya sendiri, tanpa al-Bukhari serta diriwayatkan 
oleh Ash-haabus Sunan dari jalan “Abdurrahman bin Zaid bin Yazid bin Jabir. 
At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.”). 


Juga dijelaskan di dalam hadits, bahwa “Isa bin Maryam melakukan 
haji di Ka'bah. Imam Ahmad berkata dari Abu Sa'id, bahwa Rasulullah @ 
bersabda: 


О PRN a ИГУ Koba. 
(CA TELP А Oy Ta МА Gn) 
“Sungguh, dia akan berhaji di rumah ini dan sungguh, dia akan berumrah 
setelah keluarnya Ya'juj dan Ma'juj.” (Al-Bukhari meriwayatkannya sendiri). 


Firman-Nya, $ 52) 123) SS, $ "Dan telah dekatlah kedatangan janji 
yang benar," yaitu hari Kiamat. Jika kegoncangan, kehancuran dan bencana 


ini telah terjadi, maka terjadilah dan telah dekatlah hari Kiamat. Jika itu telah 
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terjadi, maka orang-orang kafir berkata: “Inilah hari yang sulit.” Untuk itu 
Allah Ta'ala berfirman, 4 1:5 с pa Ka E 155 > “Maka tiba-tiba ter- 
belalaklah mata orang-orang yang kafir,” disebabkan dahsyatnya perkara besar 
yang mereka saksikan. $ Ti, — ? "Aduhai celakalah kami," yaitu mereka 
mengatakan: “Aduhai celakalah kami.” К ЦА LA 2 È Sud "Sesungguhnya 
kami adalah dalam kelalaian tentang ini," yaitu dunia. $ lb & E > "Bahkan 
kami adalah orang-orang yang zhalim," mereka mengakui kezhaliman terhadap 
diri-diri mereka di mana hal tersebut tidaklah bermanfaat bagi mereka. 
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Sesungguhnya kamu dan apa yang kamu sembah selain Allah, adalah umpan 
Jahannam, kamu pasti masuk ke dalamnya. (OS. 21:98) Andaikata berhala- 
berhala itu ilah-ilah, tentulah mereka tidak masuk neraka. Dan semuanya 
akan kekal di dalamnya. (OS. 21:99) Mereka merintih di dalam api dan 
mereka di dalamnya tidak bisa mendengar. (OS. 21:100) Bahwasanya orang- 
orang yang telah ada untuk mereka ketetapan yang baik dari Kami, mereka 
itu dijauhkan dari neraka, (OS. 21:101) mereka tidak mendengar sedikit 
pun suara api neraka, dan mereka kekal dalam menikmati apa yang diingin- 
kan oleh mereka. (OS. 21:102) Mereka tidak disusahkan oleh kedahsyatan 
yang besar (pada hari Kiamat), dan mereka disambut oleh para Malaikat. 
(Malaikat berkata): "Inilah harimu yang telah dijanjikan kepadamu." 
(OS. 21:103) 
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Allah Ta'ala berfiman mengajak dialog penduduk Makkah yang ter- 
masuk orang musyrik Quraisy serta para pengabdi b berhala dan patung-patung 
yang mengikuti agama mereka, $ — л> Фор е UMS, SA P "бе. f 
sungguhnya kamu dan apa yang kamu sembah selain Allah, adalah umpan н 
Jahannam. "Ibnu “Abbas berkata, yaitu bahan bakarnya, seperti firman-Nya, 
Git bal, psp 'Yang bahan bakarnya manusia dan batu." (QS. Al- 
Bagarah: 24). Ibnu “Abbas berkata pula: a —as adalah pohon-pohon f 
Jahannam.” Di dalam satu riwayat dia berkata: “ 4 Has yaitu, kayu-kayu ‚ 
neraka Jahannam yang hitam legam.” 


Firman-Nya, $ о S 3 MI Hi $ “Kamu pasti masuk ke dalamnya,” yaitu 
memasukinya. $ 5,2), Ú 4), YB ОС > "Andaikata berhala-berhala itu ilah- 
ilah, tentulah mereka tidak masuk neraka," yaitu seandainya berhala-berhala 
dan tandingan-tandingan yang kalian jadikan sebagai ilah selain Allah itu benar, 
niscaya mereka tidak akan datang memasuki neraka. 4 o д \ 9 14 ,$ "Dan 
semuanya akan kekal di dalamnya," yaitu seluruh penyembah dan yang di- 
sembah akan kekal di dalamnya. $ ә) $ + > “Mereka merintih di dalam 
api,” sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, $ ; Ia ge 0 М] > "Di dalamnya 
mereka zafiir dan syahiiq," (QS. Huud: 106). 


Zafiir adalah keluarnya nafas-nafas mereka, sedangkan syahiig adalah 
masuknya nafas-nafas mereka. 


Фо PAN ea А. 1$ “Dan mereka di dalamnya tidak bisa mendengar.” 
Firman-Nya, $ LA D P Lah 2200 o) $ "Bahwasanya orang-orang yang 
telah ada untuk mereka ketetapan yang baik dari Kami." Ikrimah berkata: 
“Yaitu rahmat.” Sedangkan yang lainnya berkata: “Yaitu kebahagiaan.” 


фо pana \ ЕР usi “Mereka itu dijauhkan dari neraka,” ketika Allah 
Ta'ala menyebutkan penghuni neraka dan siksaannya disebabkan kesyirikan 
mereka kepada Allah, Dia mengiringinya dengan menyebutkan orang-orang 
yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya yang berbahagia. Mereka adalah 
orang-orang yang telah ada untuk mereka ketetapan kebahagiaan dari Allah 
serta telah шышы amal- amal shalih di dunia. а Allah Та’ ala 


жо na 


кысалы ые теке 


ada pahala yang е " (QS. Yunus: 26). Maka, саа mereka berbuat 
amal baik di dunia, maka Allah pun memperbaiki tempat kembali dan pahala 
mereka serta menyelamatkan mereka dari siksaan dan memberikan mereka 
pahala yang melimpah. Maka Dia berfirman: 

T EA EN ada Ng И, (9 "Mereka itu dijauhkan dari neraka, mereka 
tidak mendengar sedikit pun suara api neraka," yaitu daya bakarnya terhadap 
jasad-jasad. 


D OG 


Firman-Nya, $ 5 Dua ке CU 2; И s% "Dan mereka kekal dalam 
menikmati apa yang diinginkan oleh mereka," Dia menyelamatkan mereka 
dari kecelakaan dan bahaya serta memberikan kepada mereka sesuatu yang 
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diminta dan disukai. “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas tentang 
firman-Nya, $ 0445 ЦР as 5 з & КЕ шш» Sal о} "Bahwasanya orang- 
orang yang telah ada untuk mereka ketetapan yang baik dari Kami, mereka itu 
dijauhkan dari neraka," mereka adalah para wali Allah yang melintasi shirath 
dengan kecepatan yang lebih dahsyat daripada kilat, tinggallah orang-orang 
kafir di dalamnya sebagai bangkai, sesuai yang telah kami ceritakan. Sedangkan 
yang lain berkata, bahkan ayat ini turun sebagai pengecualian dari orang-orang 
yang disembah. Serta dikeluarkan dari mereka “Uzair dan al-Masih, sebagai- 
mana yang dikatakan oleh Hajjaj bin Muhammad al-A'war dari Ibnu Juraij 
dan “Utsman, dari 'Arha, dari Ibnu “Abbas: 

bom HE a ор г оа, l kemudian dikecualikan 
dengan ишо -Nya, $ а Ca al ч. pdl ol $ dikatakan, mereka adalah 
para Malaikat, Tsa dan orang-orang yang disembah selain Allah d yang serupa 
dengan mereka. Demikian yang dikatakan oleh Tkrimah, al-Hasan dan Ibnu 
Juraij. 


Firman-Nya, $ 5 Yi 4 Sah (AAN > "Mereka tidak disusahkan oleh 
kedahsyatan yang besar," yang dimaksud adalah kematian. Pendapat ini di- 
riwayatkan oleh “Abdurrazzag, dari Yahya bin Rabi'ah, dari 'Atha. Dikatakan 
pula bahwa yang dimaksud dengan kedahsyatan yang besar adalah tiupan 
sangkakala. Pendapat ini dikatakan oleh al-“Aufi dari Ibnu “Abbas dan Abu 
Sinan, Sa'id bin Sinan asy-Syaibani serta dipilih oleh Ibnu Jarir dalam tafsirnya. 


Firman-Nya, $ 0 565 © GAN у CEGA) ALAS, $ "Dan mereka 
disambut oleh para Malaikat. Inilah barimu yang telah dijanjikan kepadamu,” 
yaitu para Malaikat berkata kepada mereka dalam rangka memberikan kabar 
gembira pada hari kembalinya mereka jika mereka keluar dari kubur-kubur 
mereka. $ оул; AS SM к 05 "Inilah harimu yang telah dijanjikan ke- 
padamu," maka nantikanlah apa yang menggembirakan kalian. 


и ЫЕ „^з A 7 
БЫ aan 56 6 at Ag pan КА 
(Yaitu) pada bari Каті menggulung langit sebagaimana menggulung 
lembaran-lembaran kertas. Sebagaimana Kami telah memulai penciptaan 
pertama, begitulah Kami akan mengulanginya. Itulah janji yang pasti Kami 


tepati; sesungguhnya Kamilah yang akan melaksanakannya. (QS. 21:104) 


‚‚ Allah Ta'ala berfirman, inilah kejadian hari Kiamat: 
& A Jawi) BS sah (Ж сх Ў "Yaitu pada bari Kami gulung langit seperti 
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menggulung lembaran-lembaran kertas," al-Bukhari berkata dari Ibnu “Umar, 
bahwa Rasulullah & bersabda: 


ә 


& д а е с Tong ba z 
(A SA VISI lY daka) ен тй Al Ol) 


"Sesungguhnya Allah menggenggam bumi pada hari Kiamat, sedangkan 
langit berada di tangan kanan-Nya." Lafazh ini hanya diriwayatkan oleh al- 
Bukhari sis. 


Ibnu Abi Hatim berkata bahwa Ibnu “Abbas berkata: “Allah meng- 
gulung tujuh lapis langit dengan makhluk yang ada di dalamnya serta tujuh 
lapis bumi dengan makhluk yang ada di dalamnya yang kesemuanya digulung 
dengan tangan kanan-Nya. Semua itu berada di tangan-Nya seperti sebuah 
biji kecil. 

Firman-Nya, $ Si (БА HS $ "Seperti menggulung lembaran-lem- 
baran kertas," dikatakan, yang dimaksud as-Sijl adalah kitab. Wallahu a'lam. 


Pendapat yang shahih dari Ibnu “Abbas bahwa as-Sijl adalah lembaran- 
lembaran. Pendapat ini dikatakan oleh “Ali bin Abi Thalhah dan al-' Aufi dari 
Ibnu “Abbas dan dinashkan oleh Mujahid, Oatadah dan selain mereka serta 
dipilih oleh Ibnu Jarir, karena kata itulah yang dikenal dalam bahasa. Atas 
dasar ini, maka maknanya adalah, yaitu pada hari Kami gulung langit seperti 
gulungan lembaran-lembaran kertas, yaitu yang ada di atas kertas dengan makna 
sesuatu yang ditulis, seperti firman-Nya, $ бый М, aduh UP "Tatkala kedua- 
nya telah berserah diri dan Ibrahim membaringkan anaknya atas pelipislnya), 
(nyatalah kesabaran keduanya)," (OS. Ash-Shaaffaat: 103). Yaitu, di atas pelipis- 
nya. Kata itu (25) memiliki banyak репе dalam bahasa. 


Firman-Nya, & 2425 sn (35, A a О us» "Sebagaimana 
Kami telah memulai penciptaan pertama, begitulah Kami akan mengulanginya. 
Itulah suatu janji yang pasti Kami tepati; sesungguhnya Kamilah yang akan me- 
laksanakannya," yaitu ini pasti terjadi, yakni pada hari Allah meniupkan 
kembali para makhluk sebagai makhluk yang baru, sebagaimana Dia memulai 
penciptaan mereka pertama kali. Dia Mahakuasa untuk mengulang penciptaan 
mereka. Hal itu pasti terjadi, karena merupakan bagian dari janji Allah yang 
tidak akan diingkari dan tidak akan berubah, Dia Mahakuasa atas semua itu. 
Untuk itu Dia berfirman, 4 de & Vj $ "Sesungguhnya Kamilah yang akan 
melaksanakannya." Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata, 
Rasulullah #£ berdiri memberikan nasehat kepada kami dan bersabda: 
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"Sesungguhnya kalian akan dikumpulkan kepada Allah Æ dalam keadaan 
tidak beralas kaki, telanjang dan tidak dikhitan, sebagaimana Kami men- 
ciptakannya pertama kali, maka Kami megulanginya sebagai janji dari kami. 
Sesungguhnya Kamilah yang akan melaksanakannya." (Disebutkan hadits 
itu secara lengkap, ditakhrij dalam ash-Shahihain.). 


Al 'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya: 
{эш де О о "Sebagaimana. Kami telah memulai penciptaan pertama, 
begitulah Kami akan mengulanginya, " setiap sesuatu akan binasa sebagaimana 
keadaan pertama kali. 


2 Д 2 - 
„л ЖАМ Ne И NG : А 
OAE A енк 1-0 CAN 


бй 2.0142, КУ, АТ; @ 
Dan sungguh telah Kami tulis di dalam Zabur sesudah (Kami tulis dalam) 
Lauhul Mahfuzh, bahwasanya bumi ini dipusakai hamba-hamba-Ku yang 
shalih. (OS. 21:105) Sesungguhnya (apa yang disebutkan) dalam (surat) 
ini, benar-benar menjadi peringatan bagi kaum yang beribadah kepada 
Allah. (OS. 21:106) Dan tiadalah Kami mengutusmu, melainkan untuk 
(menjadi) rahmat bagi semesta alam. (OS. 21:107) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang apa yang diwajibkan dan 
diputuskan kepada hamba-hamba-Nya yang shalih berupa kebahagiaan di 
dunia dan di akhirat serta mendapatkan warisan bumi di dunia dan di akhirat, 
seperti firman Allah Ta'ala, & 20 SUN, 22", е ГАБО > 

"Sesungguhnya bumi (ini) kepunyaan Allah; diwariskan- -Nya kepada siapa yang 
dikebendaki-Nya dari hamba-hamba-Nya. Dan kesudahan yang baik adalah bagi 
orang-orang yang bertakwa." (QS. Al-A'raaf: 128). Allah Ta'ala mengabarkan 
bahwa hal ini telah tertulis di dalam catatan-catatan syar' i dan qadar serta pasti 
akan terjadi. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, & к А гә узд) è Es 227, р 

"Dan sungguh telah Каті tulis di dalam Zabur sesudah Каті tulis dalam Lauhul 
Mahfuzh." 


Al-A'masy berkata, Aku bertanya kepada Sa'id bin Jubair tentang 
firman Allah Ta'ala, & А о ок SES 54, р "Dan sungguh telah Kami 
tulis di dalam Zabur sesudah (Kami tulis dalam) Lauhul Mahfuzh," maka ia ber- 
kata: “Taurat, Injil dan al-Qur'an.” Ibnu “Abbas, asy-Sya'bi, al-Hasan, Qatadah 
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dan lain-lain berkata: “Zabur adalah Kitab yang diturunkan kepada Dawud, 
sedangkan adz-Dzikr adalah Taurat.” Dari Ibnu “Abbas pula bahwa adz-Dzikr 
adalah al-Qur'an. Sedangkan Mujahid berkata: “Zabur adalah kitab-kitab yang 
ada setelah adz-Dzikr. Sedangkan adz-Dzikr adalah Ummul Kitab di sisi Allah.” 
Itulah pendapat yang dipilih oleh Ibnu Jarir #ts. Demikian pula Zaid bin 
Aslam berkata: “Yaitu Kitab pertama.” Ats-Tsauri berkata: “Itulah al-Lauh 
al-Mahfuzh.” 


Mujahid berkata dari Ibnu “Abbas, $ о Шай SLS рі У» 
"Bahwasanya bumi ini dipusakai hamba-hamba-Ku yang shalih," yaitu tanah 
surga. Demikian yang dikatakan oleh Abul 'Aliyah, Mujahid, Sa'id bin Jubair, 
asy-Sya'bi, Qatadah, as-Suddi, Abu Shalih, ar-Rabi' bin Anas dan ats-Tsauri. 
Abud Darda berkata: "Kami adalah orang-orang yang shalih." Sedangkan as- 
Suddi berkata: "Mereka adalah orang-orang yang beriman." 


Dan firman-Nya, 4 (gale е5 ENG \% ә Оф "Sesungguhnya (apa yang 

disebutkan) dalam (surat) ini, benar-benar menjadi peringatan bagi kaum yang 
beribadah kepada Allah," yaitu sesungguhnya al-Qur'an yang telah Kami turun- 
kan kepada Nabi Kami, Muhammad @ ini benar-benar menjadi penyampai 
dan mencukupi bagi kaum yang beribadah. Mereka adalah orang-orang yang 
beribadah kepada Allah dengan sesuatu yang disyari'atkan, dicintai dan di- 
ridhai-Nya. Mereka pun lebih memilih ketaatan kepada Allah di atas ketaatan 
kepada syaitan ‹ dan hawa nafsu mereka. Firman-Nya: 
Ф Оле) Lam уу} ada it. 3% "Dan tiadalah Kami mengutusmu, melainkan untuk 
menjadi rahmat bagi semesta alam." Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia 
telah menjadikan Muhammad # sebagai rahmat bagi semesta alam. Yaitu, 
Dia mengutusnya sebagai rahmat untuk kalian semua. Barangsiapa yang me- 
nerima rahmat dan mensyukuri nikmat ini, niscaya dia akan berbahagia di 
dunia dan di akhirat. Sedangkan barangsiapa yang menolak dan menentangnya, 
niscaya dia akan merugi di dunia dan di akhirat. 


Muslim di dalam Shahihnya meriwayatkan bahwa Abu Hurairah 4& 


berkata: "Ya Rasulullah! Sumpahilah orang-orang musyrik itu." Beliau ber- 
sabda: 


2 А о - г о 3 РА 
ИЛА -of о г 
(A) м 10013 HA Mo) 


"Sesungguhnya Aku tidak diutus sebagai orang yang melaknat. Aku diutus 
hanyalah sebagai rahmat." (HR. Muslim). 


Dari Ibnu “Abbas $ бый А) эф] T, $ "Dan tiadalah Каті 
mengutusmu, melainkan untuk menjadi rahmat г semesta alam," ia berkata: 
“Barangsiapa yang mengikutinya, niscaya hal itu menjadi rahmat di dunia 
dan di akhirat. Dan barangsiapa yang tidak mengikutinya , niscaya dia akan 
ditimpa suatu ujian yang mengenai seluruh umat berupa bencana alam, per- 


ubahan bentuk dan fitnah.” 
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Katakanlah: “Sesungguhnya yang diwahyukan kepadaku adalah babwa- 
sanya Парти adalah Ilah Yang Esa, maka hendaklah kamu berserah diri 
(kepada-Nya).” (OS. 21:108) Jika mereka berpaling, maka katakanlah: “Aku 
telah menyampaikan kepadamu sekalian (ajaran) yang sama (antara kita) 
dan aku tidak mengetahui apakah yang diancamkan kepadamu itu sudah 
dekat atau masih jauh?” (OS. 21:109) Sesungguhnya Dia mengetahui per- 
kataan (yang kamu ucapkan) dengan terang-terangan dan Dia mengetahui 
apa yang kamu rahasiakan. (OS. 21:110) Dan aku tiada mengetahui, boleh 
jadi hal itu cobaan bagimu dan kesenangan sampai kepada suatu waktu. 
(OS. 21:111) (Mubammad) berkata: "Ya Rabbku, berilah keputusan dengan 
adil. Dan Rabb kami adalah Rabb Yang Mahapemurah lagi Yang dimohon 
pertolongan-Nya terbadap apa yang kamu katakan." (OS. 21:112) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan Rasul-Nya $ untuk mengata- 
kan kepada orang-orang musyrik, 4 © pls = 2 121, 8 Ке] Л ДЫ СУ 
"Sesungguhnya yang diwahyukan kepadaku adalah, bahwasanya Ilahmu adalah 
Ilah Yang Esa, maka hendaklah kamu berserah diri," yaitu hendaklah kalian 
mengikutinya dengan berserah diri dan tunduk kepadanya. $ Жу ор "Jika 
mereka berpaling," "yaitu meninggalkan apa yang aku serukan kepada mereka 
€ yu = Ке Je > “Maka katakanlah: Aku telah menyampaikan kepadamu 
sekalian,” yaitu aku beritahukan kepada kalian bahwasanya aku memerangi 
kalian, sebagaimana kalian memerangiku. Aku membebaskan diri dari kalian, 
sebagaimana kalian membebaskan diri dariku. Dia berfirman: 
bego Se ей 525 80 ж ол AS UI, Dan jika kamu khawatir akan peng- 
khianatan dari suatu golongan, maka kembalikanlah perjanjian itu kepada mereka 
dengan cara yang jujur," yaitu hendaklah pengetahuanmu dan pengetahuan 
mereka tentang pelanggaran berbagai perjanjian itu adalah sama. 
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Demikian pula di sini, $ «Ту» A „555; Ж ү ob $ “Jika mereka 
berpaling, maka katakanlah: “Aku telah menyampaikan kepadamu sekalian,” 
aku beritahukan kepada kalian tentang pembebasan diriku dari kalian dan 
pembebasan diri kalian dariku, karena pengetahuanku tentang hal itu. Firman- 
Nya, $ OA PU бы а А Goo öls > “Dan aku tidak mengetahui, apakah yang 
diancamkan kepadamu it itu sudah dekat atau masih jauh?” Itu pasti terjadi, akan 
tetapi aku tidak tahu tentang dekat (cepat) dan jauhnya (lamanya). 


ода an Jah ы Ca Л; 0 р “Sesungguhnya Dia mengetahui 
perkataan dengan terang-terangan dan Dia mengetahui apa yang kamu rahasia- 
kan,” yaitu sesungguhnya Allah Mahamengetahui seluruh yang ghaib serta 
mengetahui apa yang ditampakkan dan disembunyikan hamba-hamba-Nya. 
Dia pun Mahamengetahui hal-hal yang zhahir dan tersembunyi, Mahamengetahui 
tentang rahasia dan apa yang disembunyikan, Mahamengetahui apa yang di- 
kerjakan di saat terang-terangan atau sembunyi-sembunyi serta mereka akan 
dibalas, baik sedikit maupun banyak. Firman-Nya: 
$ cd Pg I 9 Ala сј ol, > "Dan aku tiada mengetahui, boleh jadi hal 
йй cobaan bagimu dan kesenanga gan sampai kepada suatu waktu," yaitu aku tidak 
tahu, boleh jadi ini fitnah bagi kalian dan kesenangan sampai batas waktu. 


Ibnu Jarir berkata: “Boleh jadi ditundanya hal itu menjadi fitnah bagi 
kalian dan kesenangan hingga batas waktu yang ditentukan. Demikian yang 
diceritakan oleh 'Aun dari Ibnu “Abbas. Wallahu a'lam.” 


éh SM, JOB "Dia berkata: Ya Rabbku, berilah keputusan dengan 
adil," yaitu, putuskanlah di antara kami dan di antara kaum kami yang men- 
dustakan kebenaran. 


Qatadah berkata: “Para Nabi a berkata: 
A уо SN, нЕ C b Ya Rabb kami berilah keputusan 
antara kami dan kaum kami dengan baq dan Engkaulah pemberi keputusan 
yang sebaik-baiknya.” (QS. Al-A'raaf: 89). Dan Rasulullah & memerintahkan 
untuk mengucapkannya.” Dari Malik, dari Zaid bin Aslam, Rasulullah #£ 
jika menyaksikan peperangan, < у 524 ые) J "Dia berkata (berdo'a): 
Ya Rabbku, berilah Peranan dengan adil." 


Firman-Nya, $ И & ag LAI 59 > "Dan Rabb kami ialah 
Rabb Yang Mahapemurah lagi Yang dimohon pertolongan-Nya terhadap apa 
yang kamu katakan." Yaitu, terhadap apa yang mereka katakan dan tuduhkan, 
dan mereka membuat berbagai kedustaan dan kebohongan. Allahlah tempat 
memohon pertolongan bagi kalian dalam masalah tersebut. Hanya milik Allah 
pujian dan nikmat. 
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Surat Madaniyyah” 
Surat Ke-22 : 78 Ayat 


"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang." 
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Hai manusia, bertakwalah kepada Rabbmu; sesungguhnya kegoncangan 
bari Kiamat itu adalah suatu kejadian yang sangat besar (dahsyat). (QS. 
22:1) (Ingatlah) pada bari (ketika) kamu melibat kegoncangan itu, lalailah 
semua wanita yang menyusui anaknya dari anak yang disusuinya dan 


2 Termasuk surat Madaniyyah, kecuali dari ayat 52 sampai ayat 55, antara Makkah dan 
Madinah.-d. 
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gugurlah kandungan semua wanita yang hamil, dan kamu libat manusia 
dalam keadaan mabuk, padahal mereka sebenarnya tidak mabuk, akan 
tetapi adzab Allah itu sangat keras. (OS. 22:2) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan hamba-hamba-Nya untuk 

bertakwa kepada-Nya serta mengabarkan kepada mereka tentang huru-hara, 
kegoncangan dan peristiwa hari Kiamat yang akan mereka hadapi. Para ahli 
tafsir berbeda pendapat tentang kegoncangan hari Kiamat, apakah terjadi 
setelah bangkitnya manusia dari kubur mereka di hari penggiringan mereka 
ke tempat perkumpulan Kiamat, atau hal itu hanya ungkapan tentang ke- 
goncangan bumi sebelum ban: itnya a dari kubur mereka. Sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman, < WI ку соз КЕ BN SAN 5 "Apabila 
bumi digoncangkan dengan goncangannya yang dahsyat. Dan bumi telah me- 
ngeluarkan beban-beban berat yang | dikandungnya. ' “GS. Az-Zalzalah:1-2). Allah 
Ta'ala berfirman, 4Y 4 BIN 4533 Ай УД 50-1) А> SN Ja SI el, b 
“Dan diangkatlah bumi dan gunung-gunung, lalu dibenturkan keduanya sekali 
bentur. Maka pada hari itu terjadilah hari Kiamat,” dan ayat seterusnya. (OS: 
Al-Haaggah:. 14- 15). Allah Ta ala berfirman: 
LV Hg Ita ey WP a, $b "Apabila bumi digoncangkan sedabsyat: 
dahsyatnya. Dan gunung-gunung dihancurluluhkan sehancur-hancurnya," dan 
ayat seterusnya. (OS. Al-Waagi'ah: 4-5). Beberapa orang berpendapat bahwa 
sesungguhnya kegoncangan ini terjadi di akhir umur dunia dan di awal peristiwa 
Kiamat. 


Ibnu Jarir berkata dari 'Algamah tentang firman-Nya: 
ka 3 IG, о} "Sesungguhnya kegoncangan bari Kiamat itu adalah 
suatu kejadian yang sangat besar," yaitu sebelum hari Kiamat. 


Diriwayatkan pula oleh Ibnu Abi Hatim dari hadits ats-Tsauri, dari 
Manshur dan al-A'masy, dari Ibrahim, dari 'Alqamah dengan menyebutkan 
hadits tersebut. Diriwayatkan pula pendapat yang serupa dari asy-Sya'bi, 
Ibrahim dan 'Abd bin 'Umair. Abu Kadinah berkata dari 'Atha, bahwa 'Amir 
bin asy-Sya'bi berkata tentang, 4 mak? s > АРС.) ДЕДЕ аА Тие" 
"Hai manusia, bertakwalah kepada Rabbmu, sesungguhnya kegoncangan bari 
Kiamat itu adalah suatu kejadian yang sangat besar," ia berkata: "Ini terjadi di 
dunia sebelum hari Kiamat." Imam Abu Ja'far bin Jarir memberikan dukungan 


dalil bagi orang yang berpendapat demikian dengan hadits tiupan terompet, 
bahwa Abu Hurairah æ berkata: Rasulullah # bersabda: 
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"Sesungguhnya ketika Allah telah menyelesaikan penciptaan langit dan bumi, 
Dia menciptakan terompet, lalu diberikan-Nya kepada Israfil. Maka Israfil 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


AN AI AI AI а 


~ 


PAPAT КУ КЗ СУ КЎ AF КЎ КЎ КУ КУ КЗ A АСЫ чс ч ЧГ ЧГ «о ЧГ ЧГ ЧГ ч ЧГ, ЧЕ 


И ME ME и". и. 7”. Ро ДР MB MB MB ME MB ME MB MI JAN RI + “м RI Ta Ta ҸӘ «Чы Up Tp, Ҹә Әә ҸӘ Tp Up Up Әә RR 


AI ДУ” ЖУ ЖУ ЖУ ЖУ ЖУ ЖУ ЖУ ЖУ КУ ТУ ку КУ КУ су ш 


БР 


TT GOG TT UI UA UI чо © ЧА ОЧ D GGO чч о a 


“ы 


ЖАЫ ЭС УО 72. SURATALHAJN XD 


meletakkan terompet itu di mulutnya dengan menengadahkan matanya Ке 
atas 'Arsy guna menunggu kapan diperintahkan (peniupannya).” 


Abu Hurairah berkata: “Ya Rasulullah, apakah ash-Shuur itu?” Beliau 
menjawab: "Sebuah terompet." Dia bertanya lagi: “Bagaimana hakekatnya?” 
Beliau menjawab: “Sebuah terompet besar yang ditiup sebanyak tiga kali; 
Pertama, tiupan al-Faza' (kekagetan); Kedua, tiupan ash-Sha'q (kematian); 
Dan ketiga, tiupan kebangkitan manusia menuju Rabb seluruh alam. Allah 
memerintahkan Israfil untuk tiupan yang pertama dengan berfirman: “Tiuplah 
tiupan al-Faza', maka kagetlah seluruh penghuni langit dan bumi kecuali 
orang-orang yang dikehendaki Allah, dan diperintahkan-Nya untuk melebar- 
kan dan memanjangkannya serta dia pun tidak merasa lelah. Itulah yang 
difirmankan oleh Allah 3, 4 «1% opo ЦИХ 2221, Sa Syg ы, > Tidaklah 
yang mereka tunggu melainkan banya satu teriakan saja yang tidak ada baginya 
saat berselang.” (QS. Shaad:15). Lalu, gunung-gunung hancur bertebaran menjadi 
debu dan bumi menggoncangkan penghuninya dengan amat ,dahsyat. Itulah 
yang difirmankan oleh Allah Wi, < 22-1, 2° OB Bol ц 5) Oa ad 

Sesungguhnya kamu akan dibangkitkan pada hari ketika tiupan pertama meng- 

goncangkan alam, tiupan pertama itu diiringi oleh tiupan kedua. Hati manusia 
pada waktu itu sangat takut.” (OS. An-Naazi'aat: 6-8). Lalu, bumi itu menjadi 
seperti perahu yang hancur di lautan akibat terpaan badai yang melenyapkan 
para penumpangnya, juga seperti lampu-lampu yang tergantung di 'Arsy 
sebagai tempat bergelantungannya ruh-ruh, lalu manusia bergelantungan di 
permukaannya, maka paniklah wanita-wanita yang menyusui, wanita-wanita 
yang hamil pun melahirkan, anak-anak kecil menjadi beruban dan syaitan- 
syaitan melarikan diri hingga mendatangi berbagai pelosok. Lalu, para Malaikat 
menjumpai dan memukul wajahnya, maka ia kembali dan manusia-manusia 
lari mundur ke belakang di mana sebagian mereka memanggil sebagian yang 
lain. Itulah yang difirmankan oleh Allah 34: 

bos an yaa рер Ш SN „М ЕТК n 5 К; "Наті 

panggil-memanggil. Yaitu hari ketika kamu lari berpaling ke belakang, tidak 
ada bagimu seorang pun yang menyelamatkanmu dari adzab Allah, dan siapa 
yang disesatkan Allah, niscaya tidak ada baginya seorang pun yang akan memberi 
petunjuk." (OS. Al-Mu'min: 32-33). 


Di saat mereka dalam keadaan demikian, tiba-tiba bumi pecah dari 
satu sudut ke sudut lainnya. Mereka melihat suatu peristiwa besar, sehingga 
kesulitan yang mereka alami saat itu pun telah mampu menyiksanya. Kemudian 
mereka memandang ke langit, di mana bumi seperti besi yang mendidih. 
Kemudian, pudarlah sinar matahari dan bulan serta bertebaranlah bintang- 
bintang. Lalu, bumi mencabik-cabik mereka -Rasulullah @- mengucapkannya: 
“Sedangkan onig orang yang mati tidak mengetahui hal itu sedikit pun.” 
Abu Hurairah & berkata: “Siapakah orang yang dikecualikan oleh Allah 
dalam firman-Nya, $ ТЕ: У PN AI HAL Sr? Maka 
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terkejutlah segala yang di langit dan segala yang di bumi, kecuali siapa yang 
dikehendaki Allah?” (QS. An-Naml: 87). Beliau menjawab: 


КҮ ЙЕ р) 2 А54 лу 9 E єй а WG на US) 
sili Ay ail ya ДЬ Aa м СЛР А) wang YA) 5 5% Ди R83 
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“Mereka adalah orang-orang yang mati syahid. Karena keterkejutan hanya 
sampai kepada orang-orang yang hidup. Mereka adalah orang-orang yang 
hidup di sisi Rabb mereka dengan mendapatkan rizki dan Allah menjaga 
mereka dari keburukan hari tersebut serta mengamankan mereka. Itulah adzab 
Allah yang hanya ditimpakan kepada makhluk-makhluk-Nya yang jahat. 
Itulah yang difirmankan oleh Allah #&: Hai manusia, bertakwalah kepada 
Rabbmuj sesungguhnya kegoncangan hari Kiamat itu adalah suatu kejadian yang 
sangat besar (dahsyat). (Ingatlah) pada hari (ketika) kamu melihat kegoncangan 
itu, lalailah semua wanita yang menyusui anaknya dari anak yang disusuinya 
dan gugurlah kandungan semua wanita yang hamil, dan kamu lihat manusia 
dalam keadaan mabuk, padahal mereka sebenarnya tidak mabuk, akan tetapi 
adzab Allah itu sangat keras.” Hadits ini diriwayatkan oleh ath-Thabrani, 
Ibnu Jarir, Ibnu Abi Hatim dan lain-lain dengan uraian yang panjang sekali. 
Wallahu a'lam. 


Sedangkan ulama yang lain berkata: "Bahkan, itulah sebuah goncangan 
yang mengagetkan, getaran dan kehancuran yang terjadi pada hari Kiamat di 
lapangan hisab setelah bangkit dari kubur." Ibnu Jarir memilih pendapat 
tersebut dan berdalil dengan beberapa hadits. 


Al-Bukhari berkata ketika menafsirkan ayat ini, bahwa Abu Sa'id 
berkata: Rasulullah @ bersabda: 
КОЛ к Meng Kg E 
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“Allah Ta'ala berfirman pada hari Kiamat: “Hai Adam.” Dia menjawab: 
‘Labbaika wa sa'daika.” Lalu dia diseru dengan suara: “Sesungguhnya Allah 
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memerintahkanmu untuk mengeluarkan sekelompok dari keturunanmu ke 
neraka. Dia bertanya: Wahai Rabbku, apakah kelompok neraka itu?” Penyeru 
tadi menjawab: Dari setiap seribu orang -aku berpendapat, Penyeru tadi men- 
jawab-: “Terdapat 999 orang. Di saat itu wanita hamil melahirkan dan anak- 
anak kecil beruban (dan kamu lihat manusia dalam keadaan mabuk, padahal 
sebenarnya mereka tidak mabuk, akan tetapi adzab Allah itu sangat keras), maka 
hal tersebut amat memberatkan manusia, hingga wajah-wajah mereka tampak 


berubah.” 
Nabi & bersabda: 


SN tea чә ала [Лә edan ea eni loak o 
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"Di antara Ya'juj dan Ma'juj terdapat 999, dan di antara kalian terdapat satu 
orang. Kalian di antara manusia seperti rambut hitam di punggung sapi putih 
atau seperti rambut putih di punggung sapi hitam. Sesungguhnya aku berharap 
kalian menjadi seperempat penghuni surga -lalu kami bertakbir dan kemudian 
beliau melanjutkan- sepertiga penghuni surga -lalu kami bertakbir dan kemudian 
beliau melanjutkan- separuh penghuni surga. Lalu kami bertakbir." (Al-Bukhari 
meriwayatkan tidak hanya di satu tempat, serta Muslim dan an-Nasa'i di 
dalam Tafsirnya dari berbagai jalan yang berasal dari al-A'masy.) 


Imam Ahmad berkata dari 'Aisyah, bahwa Nabi ££ bersabda : 
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(35 : 
“Sesungguhnya kalian digiring kepada Allah pada hari Kiamat dalam ke- 
adaan tanpa alas kaki, telanjang dan tidak berkhitan.” “Aisyah bertanya: “Ya 
Rasulullah, laki-laki dan wanita akan saling memandang satu dengan yang 


lainnya?” Beliau menjawab: “Hai “Aisyah, urusan di saat itu lebih dahsyat 
daripada memperhatikan mereka.” (Ditakhrij di dalam ash-Shahihain). 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa "Aisyah berkata: "Aku bertanya: 
Ya Rasulullah, apakah seorang kekasih akan mengingat kekasihnya pada hari 
Kiamat?" Beliau menjawab: "Hai 'Aisyah, adapun ketika dalam tiga situasi, 
hal itu tidak mungkin. Ketika dalam timbangan, hingga berat atau ringan, 
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juga tidak. Кепка ditebarkannya kitab-kitab catatan, baik diberikan pada 
tangan kanannya atau pada tangan kirinya, juga tidak. Sedangkan ketika leher 
keluar dari api neraka, lalu 1а gulung dan membantai mereka, lalu leher itu 
berkata: “Aku diserahkan untuk tiga orang, aku diserahkan untuk tiga orang, 
aku diserahkan untuk tiga orang. Aku diserahkan kepada orang yang mengaku 
ilah lain bersama Allah, aku diserahkan kepada orang yang tidak beriman 
kepada hari perhitungan dan aku diserahkan kepada para raja sombong dan 
melampaui batas.' Lalu, tergulunglah mereka dan dilemparkan ke dalam 
lembah-lembah Jahannam. Sedangkan Jahannam memiliki jembatan yang 
lebih halus daripada rambut dan lebih tajam daripada pedang serta di atasnya 
terdapat kalaaliib (pengait-pengait) dan pohon-pohon berduri yang akan 
mengambil siapa yang dikehendaki oleh Allah. Manusia di atasnya ada yang 
melewatinya seperti kilat, seperti kejapan mata, seperti angin, seperti larinya 
kuda pacu dan kuda terbang. Mereka dan para Malaikat berkata: “Ya Rabbi, 
selamatkanlah, selamatkanlah!” Maka seorang muslim ada yang selamat, seorang 
muslim ada yang dicabik-cabik dan terjerembab wajahnya di neraka." 


Hadits-hadits dan atsat-atsar tentang huru-hara hari Kiamat cukup 
banyak dan memiliki tempat lain untuk dibahas lebih lanjut. Untuk itu, Allah 
Ta'ala berfirman, < „2? SS BU UT) op “Sesungguhnya kegoncangan 
hari Kiamat itu adalah suatu kejadian yang amat dahsyat,” yaitu urusan besar, 
pembicaraan agung, cerita mengerikan, peristiwa dahsyat dan kejadian meng- 
herankan. 


Az-zilzal adalah sesuatu yang ketakutan dan kekagetan yang terjadi 
dalam jiwa. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
$15235 VI na oa dal ША p “Di situlah diuji orang-orang mukmin 
dan 'digoncangkan hatinya dengan goncangan yang sangat.” (QS. Al-Ahzab: 
11). Kemudian Allah Ta'ala berfirman, < G57 ру > “Pada hari kamu melihat 
kegoncangan itu,” ini termasuk dhamir sya'n (yang menggambarkan keadaan). 
Untuk itu Dia berfirman menafsirkannya, 5 МР Ss Jali 8 “Lalailah 
semua wanita yang menyusui anaknya dari anak yang disusuinya,” yaitu ke- 
sibukannya terhadap huru-hara tersebut membuatnya tidak melihat lagi 
manusia yang amat dicintainya. Padahal ia adalah termasuk manusia yang 
paling lembut dan sangat perhatian terhadap kondisi anak yang disusuinya. 
Untuk itu, Dia berfirman $ a JS ® “Semua wanita yang menyusui anak- 
nya,” dan tidak mengatakan > "x (bentuk mudzakkar). Dia berfirman: 
$ X5) US$ "Dari anak yang disuswnya," yaitu dari anak yang disusuinya 
sebelum disapih. Firman-Nya, $ 46> „= wl 1 ссі, $ “Dan gugurlah 
kandungan semua wanita yang hamil,” yaitu sebelum sempurna kehamilannya 
karena dahsyatnya huru-hara tersebut. & AI 6 3> "Dan kamu 
lihat manusia dalam keadaan mabuk," dibaca & (5 12 >, yaitu disebabkan 
kedahsyatan urusan yang menjadikan akal-akal mereka goncang dan rasio- 
rasio mereka lenyap. Barangsiapa yang melihat mereka, dia pasti mengira 


bahwa mereka dalam keadaan mabuk, 4 1.45 м AE, 82-54 KA 
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"Padahal sebenarnya mereka tidak mabuk, akan tetapi adzab Allah itu sangat 
keras." 
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Di antara manusia ada yang membantah tentang Allah tanpa ilmu pe- 
ngetahuan dan mengikuti setiap syaitan yang jahat, (OS. 22:3) yang telah 
ditetapkan terhadap syaitan itu, bahwa barangsiapa yang berkawan dengan- 
nya, tentu dia akan menyesatkannya, dan membawanya ke dalam adzab 
neraka. (OS. 22:4) 


Allah Ta'ala berfirman mencela orang yang mendustakan hari berbangkit 
dan mengingkari kekuasaan Allah untuk menghidupkan orang mati sebagai 
upaya penolakan pembangkangan terhadap apa yang diturunkan oleh Allah % 
kepada para Nabi-Nya. Serta dalam perkataan, pengingkaran dan kekufurannya 
mengikuti setiap syaitan, jin dan manusia yang amat jahat. 


$ Ara A Ši 3 PEN с^ кек 2235 “Di antara manusia айа orang yang 
membantah t tentang Allah tanpa ilmu pengetahuan,” yaitu tanpa ilmu yang 
benar, < ade Ls „у Desi Sa 299 “Dan mengikuti setiap syaitan yang sangat 
jahat, yang telah ditetapkan terhadapnya.” Mujahid berkata: “Yaitu syaitan, 
yang berarti telah ditetapkan terhadap syaitan dengan ketetapan gadar. 
NG pa Ж "Bahwa barangsiapa yang berkawan dengannya," yaitu mengikuti 
dan mencontohnya, $ padi His Ж} ле, 1a 1 р "Tentu dia akan menyesat- 
kannya, dan membawanya ke dalam adzab neraka," yaitu dia akan menyesat- 
kannya di dunia dan di akhirat. Dia akan mengantarkannya kepada adzab 
sa'ir (neraka) yaitu api yang panas, pedih, bergolak dan membara." 


As-Suddi berkata dari Abu Malik, bahwa ayat ini turun berkenaan 
dengan an-Nadhr bin al-Harits, demikian pula yang dikatakan oleh Ibnu Juraij. 
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Hai manusia, kamu dalam keraguan tentang kebangkitan (dari kubur); 
maka (ketahuilah) sesungguhnya Kami telah menjadikanmu dari tanah, 
kemudian dari setetes mani, kemudian dari segumpal darah, kemudian 


dari seumpal daging yang sempurna kejadiannya dan yang tidak sempurna, 
agar Kami jelaskan kepadamu dan Kami tetapkan dalam rahim, apa yang 
Kami kehendaki sampai waktu yang sudah ditentukan, kemudian Kami 
keluarkan kamu sebagai bayi, kemudian (dengan berangsur-angsur) kamu 
sampai pada kedewasaan, dan di antara kamu ada yang diwafatkan dan 
(ada pula) di antara kamu yang dipanjangkan umurnya sampai pikun, 
supaya dia tidak mengetahui lagi sesuatu pun yang dahulunya telah di- 
ketahuinya. Dan kamu lihat bumi ini kering, kemudian apabila Kami 
turunkan air di atasnya, hiduplah bumi itu dan suburlah dan menumbuhkan 
berbagai macam tumbuh-tumbuhan yang indah. (OS. 22:5) Yang demikian 
itu, karena sesungguhnya Allah, Dialah yang hag dan sesungguhnya Dialah 
yang menghidupkan segala yang mati dan sesungguhnya Allah Mahaknasa 
atas segala sesuatu, (OS. 22:6) dan sesungguhnya hari Kiamat itu pastilah 
datang, tidak ada keraguan padanya, dan bahwasanya Allah membangkit- 
kan semua orang di dalam kubur. (OS. 22:7) 


Tatkala Allah 4£ telah menceritakan orang yang menentang terjadinya 
hari kebangkitan dan mengingkari hari akhirat, Dia menyebutkan bukti-bukti 
kekuasaan-Nya dalam menjadikan hari Kiamat, sebagaimana yang dapat di- 

saksikan pada awal penciptaan. Maka Dia berfirman, bni о) A wi $ 
"Hai manusia, jika kamu dalam kebimbangan," yaitu keraguan. 4 « SA 0 


"Tentang kebangkitan," yaitu hari kembali, berdirinya para ruh dan jasad, 
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yaitu hari Kiamat. $ A7 с, SS UB "Maka ketahuilah, sesungguhnya Kami 
telah menjadikanmu dari tanah," yaitu asal bibit kalian adalah dari debu. 

Dialah yang telah menciptakan Adam ЖЮ) dari debu tersebut. $ 2 PAK; о? = > 
"Kemudian dari setetes mani, " yaitu, kemudian Dia menjadikan keturunannya 
dari setetes air yang jijik. $ Kb: 2 5 al ha 5 < b "Kemudian dari segumpal 
darah, kemudian dari segumpal daging." Hal itu а ketika air mani telah 
bersarang di dalam rahim seorang wanita, ia akan tinggal di dalamnya selama 
40 hari, demikian pula bersandarnya segala sesuatu yang bergabung kepada 
air tersebut. Kemudian, air itu berubah menjadi segumpal darah merah dengan 
izin Allah Ta'ala dan tinggal di dalamnya selama 40 hari. Kemudian, darah 
itu berkembang hingga menjadi mudghah, yaitu segumpal daging yang belum 
memiliki bentuk dan garis-garis. Kemudian, Dia mulai membentuk dan meng- 
garisnya, dibentuklah kepala, dua tangan, dada, perut, dua paha, dua kaki 
dan seluruh anggota badan. Terkadang, wanita menggugurkannya sebelum 
terbentuk dan bergaris-garis serta terkadang pula digugurkannya, sedangkan 
bayi itu sudah menjadi bentuk dan garis. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 

ga 405.2 РЕ sales ал ya a > “Kemudian dari segumpal daging yang sempurna 
kejadiannya « dan yang tidak sempurna, " yaitu sebagaimana kalian saksikan. 

«ыл N 8 203 < 222 р "Agar Kami jelaskan kepadamu dan 
Kami шры. dalam rahim, ара yang Kami kebendaki sampai waktu yang 
sudah ditentukan," yaitu terkadang air itu menetap di dalam rahim, tidak di- 
gugurkan dan tidak i:eguguran. 
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Sebagaimana Mujahid berkata tentang firman-Nya, < jal 22, шш $ 
"Yang sempurna kejadiannya dan yang tidak sempurna," yaitu keguguran itu 
bisa terjadi bagi yang sudah sempurna kejadiannya dan yang belum sempurna. 
Jika telah berlalu empatpuluh hari dan dia dalam keadaan menjadi segumpal 
daging, maka Allah mengutus Malaikat untuk meniupkan ruh kepadanya 
serta mengokohkannya sebagaimana yang dikehendaki oleh Allah #& berupa 
ketampanan, kejelekan, laki-laki dan perempuan serta mencatat rizki dan 
ajalnya, celaka dan bahagianya. 


Sebagaimana yang tercantum di dalam ash-Shahihain, dari hadits al- 
A'masy, dari Zaid bin Wahab, bahwa Ibnu Mas'ud berkata: “Rasulullah & 
bersabda dan dia orang jujur yang dipercaya: 
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“Sesungguhnya masing-masing di antara kalian dikumpulkan penciptaannya 
di dalam perut ibunya empatpuluh hari berbentuk rutlifah, kemudian menjadi 
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segumpal darah selama empatpuluh hari pula, kemudian menjadi gumpalan 
seperti potongan daging selama empatpuluh hari pula, kemudian diutuslah 
kepadanya Malaikat, lalu meniupkan kepadanya ruh dan diperintahkan untuk 
menulis empat perkara; ketentuan rizkinya, ketentuan ajalnya, ketentuan 
amalnya dan ketentuan ia akan celaka atau bahagia.” 


Firman-Nya, 4 У = эн) 5: $ “Kemudian Kami keluarkan kamu 
sebagai bayi,” yaitu bayi yang lemah badannya, pendengaran, penglihatan, 
perasaan, gerak dan akalnya. Kemudian Allah memberikan kepadanya ke- 
kuatan sedikit demi sedikit, serta menumbuhkan rasa kasih sayang kepada 
kedua grang tuanya di sepanjang siang dan malam. Untuk itu, Dia berfirman, 
< < na AS 5? “Kemudian kamu sampai kepada kedewasaan,” yakni ke- 
kuatan itu sanak bertambah sempurna d dan sampai kepada masa muda dan 
menjadi orang yang indah di pandang. & 552 a Su) $ Dan di antara kamu 
ada yang diwafatkan,” yaitu di saat muda dan kuat. 4 pa Jah рар : 5 Т: 
“Dan ada pula di antara kamu yang dipanjangkan umurnya sampai pikun,” yaitu 
sampai tua, jompo, lemah kekuatannya, akalnya dan pemahamannya serta 
semakin berkurang kondisi aktifitasnya dan kelemahan berpikirnya. Untuk 
itu, Dia berfirman, 4 És dé AS ya da У) Ф "Supaya dia tidak mengetahui lagi 
sesuatu pun yang dahulu telah diketahuinya," sebagaimana Allah Ta'ala ber- 
firman: 
АЧА 

Є Ый 5) 440 
"Allah, Dialah yang menciptakanmu dari keadaan lemah, kemudian Dia теп- 
jadikanmu sesudah keadaan lemah itu menjadi kuat, kemudian Dia menjadikanmu 
sesudah kuat itu lemah kembali dan beruban. Dia menciptakan apa yang di- 


kehendaki-Nya dan Dialah Yang Mahamengetahui lagi Mahakuasa." (OS. Ar- 
Ruum: 54). 


Firman-Nya, & Sula PNS "Dan kamu lihat bumi itu kering," ini 
merupakan bukti lain tentang kekuasaan Allah 8£ untuk menghidupkan 
orang-orang yang mati, seperti Dia menghidupkan tanah yang mati dan kering, 
yaitu tanah tandus yang tidak memiliki tumbuhan sedikit pun. 


Oatadah berkata: "Tanah-tanah tandus dan gersang." As-Suddi ber- 
kata: "Yaitu tanah mati." 

& gat g (Ч ш, ЕЙ, а АДА ale SAB, "Kemudian apabila 
Kami telah turunkan air di atasnya, hiduplah bumi itu dan suburlah dan me- 
numbuhkan berbagai macam tumbuh-tumbuhan yang indah," yaitu kemudian, 
jika Allah telah menurunkan hujan kepadanya, maka 1ihtazzat, yaitu dia ber- 
gerak pada tumbuh-tumbuhan serta menghidupkan dan mengembangkannya 
setelah kematian. Kemudian menumbuhkan apa-apa yang dikandungnya 
berupa warna, berbagai jenis buah-buahan dan tanam-tanaman. Berkembang- 
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lah tumbuh-tumbuhan itu dengan berbagai ragam warna, rasa, bau, bentuk 
dan manfaatnya. 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 рсе (с D 3 a 50} “Dan 
menumbuhkan berbagai macam tumbuh- tumbuhan yang indah,” yaitu indah 
dipandang dan harum baunya. Firman-Nya < 3 Jia di ol ip! Yang 
demikian itu, karena sesungguhnya Allah, Dialah yang haq," yaitu Maha en 
pengatur dan pelaku apa saja yang dikehendaki-Nya. $ Е "Il >ч Аф "Dan 
sesungguhnya Dialah yang menghidupkan segala yang mati," yaitu, о agaimana 
Dia menghidupkan tanah yang mati dan menumbuhkan darinya berbagai 
macam jenis. $ 255 GM SA ар дй о} "Sesungguhnya Rabb 
yang menghidupkannya tentu dapat menghidupkan yang mati; Sesungguhnya 
Dia Mahakuasa atas segala sesuatu." (QS. Fushshilat: 39). 


4 Ga EN ©, BCJ of р "Dan sesungguhnya hari Kiamat itu pastilah 
datang, tak ada keraguan padanya," yaitu: еа peristiwa yang tidak diragukan 
dan tidak disangsikan. $ 2) 3 2 У w of,» "Dan bahwasanya Allah mem- 
bangkitkan semua orang di dalam kubur," yaitu mengulang penciptaan mereka 
setelah mereka menjadi bangkai di dalam kubur serta mengadakan mereka 
kembali setelah lenyap. 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa Abu Кїлїп al-'Ugaili berkata: 
“Aku mendatangi Rasulullah #8, lalu aku bertanya: Ya Rasulullah, bagaimana 
Allah menghidupkan orang-orang yang mati?” Beliau menjawab: “Apakah 
engkau pernah melewati satu tanah kaummu yang tandus, kemudian engkau 
melewati tanah yang subur?” Dia menjawab: “Ya.” Beliau berkata: Demikian- 


lah hari dikumpulkan.” 
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Dan di атага manusia айа orang-orang yang membantah tentang Allah 
tanpa ilmu pengetahuan, tanpa petunjuk dan tanpa Kitab (wahyu) yang 
bercahaya, (OS. 22:8) dengan memalingkan lambungnya untuk menyesatkan 
manusia dari jalan Allah. Ia mendapat kehinaan di dunia, dan di hari 
Kiamat Kami merasakan kepadanya adzab neraka yang membakar. (OS. 
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22:9) (Akan dikatakan kepadanya): "Yang demikian йи adalah disebabkan 
perbuatan yang dikerjakan oleh kedua tanganmu dahulu dan sesungguhnya 
Allah sekali-kali bukanlah penganiaya hamba-hamba-Nya." (OS. 22:10) 


Tatkala Allah $# menyebutkan kondisi sesatnya orang-orang bodoh 
yang taglid ‹ dalam firman- “Nya: , 

Фа obi { 2-57 Де да А 2 dal A A 2 22) 5 “Dan di antara manusia 
айа orang yang membantah tentang Allah tanpa ilmu pengetahuan dan mengikuti 
setiap syaitan yang sangat jahat.” (OS. Al-Hajj: 3). Dia menyebutkan di dalam 
ayat ini tentang kondisi para penyeru kesesatan di kalangan para pemimpin 
kekafiran dan bid'ah. Dia berfirman: 

g mw SSI, SIN, ИР д д E BEA A А м$ “Dan di antara manusia 
ada otang-orang yang membantah tentang Allah tanpa ilmu pengetahuan, tanpa 
petunjuk dan tanpa Kitab (wahyu) yang bercahaya," yaitu tanpa rasionalitas yang 
benar dan penukilan yang jelas, bahkan hanya semata-mata menggunakan 
ra'yu dan pikiran yang menyimpang. 


Firman-Nya, 4 sks (sč P "Dengan memalingkan lambungnya. " Ibnu 
‘Abbas dan lain-lain berkata: "Yaitu orang yang sombong terhadap kebenaran 
yang diserukan kepadanya." 


Mujahid, Qatadah dan Malik berkata dari Zaid bin Aslam, 4 4 silas GP 

"Dengan memalingkan lambungnya, " yaitu memalingkan 4 Айе, yakni tengkuk- 

nya, dalam arti dia berpaling dari kebenaran yang diserukan kepadanya serta 
memalingkan tengkuknya dengan penuh kesombongan. 


Lugman berkata kepada anaknya, $ gi gi KANG "Dan janganlah 
kamu memalingkan mukamu dari manusia," (QS. Luqman: 18). Yaitu, engkau 
memalingkannya dari mereka karena menyombon an diri terhadap mereka. 
Allah Ta'ala berfirman, $ “5.4 E a Be ae 2515, ф "Dan apabila dibacakan 
kepadanya ayat-ayat Kami, dia berpaling dengan menyombongkan diri." (QS. 
31:7). Firman-Nya, LM 32 id “Untuk menyesatkan manusia dari 
jalan Allah,” sebagian mereka berkata: “Lam ini adalah lam akibat (dalam 
istilah bahasa), karena mereka tidak memiliki maksud demikian. Boleh jadi 
lamnya adalah lam ta'lil (lam sebab). Kemudian, adakalanya yang dimaksud 
adalah orang-orang yang menentang, atau yang dimaksud adalah bahwa si 
pelaku ini telah Kami bentuk dengan tabi'at buruk, agar Kami menjadikannya 
dalam golongan orang yang menyesatkan dari jalan Allah. Kemudian Allah 
Ta'ala berfirman, < 2 ZA (SU? "Та mendapat kehinaan di dunia," yaitu 
kehinaan dan kerendahan. Sebagaimana ketika ia sombong dari ayat-ayat 
Allah, niscaya Allah melemparkannya dalam kehinaan di dunia. Diberinya 
hukuman itu di dunia sebelum di akhirat. 


g I Tadi A US ыд? MU Cp tan, b "Dan di hari Kiamat 
Kami merasakan kepadanya adzab neraka yang membakar. Yang demikian itu 
adalah disebabkan perbuatan yang dikerjakan oleh kedua tanganmu." Yaitu, hal 
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ini dikatakan kepadanya sebagai celaan dan ejekan. $ páli D (yas) a of, › 
‚ "Dan sesungguhnya Allah sekali-kali bukanlah penganiaya hamba-hamba-Nya." 
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Dan di antara manusia ada orang yang beribadah kepada Allab dengan 
berada di tepi; maka jika memperoleh kebajikan, tetaplah ia dalam keadaan 
itu, dan jika ia ditimpa oleh suatu bencana, berbaliklah ia ke belakang. 
Rugilah ia di dunia dan di akhirat. Yang demikian itu adalah kerugian 
yang nyata. (QS. 22:11) Ia menyeru selain Allah, sesuatu yang tidak dapat 
memberi mudharat dan tidak (pula) memberi manfaat kepadanya. Yang 
demikian itu adalah kesesatan yang jauh. (QS. 22:12) Ia menyeru sesuatu 
yang sebenarnya mudharatnya lebih dekat dari manfaatnya. Sesungguhnya 
yang diserunya itu adalah sejahat-jahat penolong dan sejabat-jahat kawan. 
(QS. 22:13) 
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Mujahid, Qatadah dan selain keduanya berkata: “$ 5,2  $ Berada 
di tepi,” yaitu di atas keraguan.” Sedangkan selain mereka berkata: “Yaitu 
berada di atas tepi, di antaranya ialah, (УЛ 2) yaitu tepi gunung.” Yakni, 
dia masuk ke dalam agama di tepinya, jika ia mendapatkan apa yang disenangi- 
nya, dia tetap berada di dalamnya, dan jika tidak (disenanginya) dia pun berlalu. 


Al-Bukhari berkata dari Ibnu “Abbas tentang ayat: 
у. ДР д А55 PA 0, $ “Dan di antara manusia айа orang yang ber- 
ibadah kepada Allah dengan berada di tepi.” Yaitu, seorang laki-laki yang menuju 
Madinah. Jika isterinya melahirkan seorang anak laki-laki dan kudanya pun 
berkembangbiak, maka dia berkata: “Ini agama yang baik.” Jika isterinya 
tidak melahirkan serta kudanya tidak berkembangbiak, maka dia berkata: 
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“Ini agama yang buruk.” Mujahid berkata tentang firman-Nya: 
6-0 де Ја р "Berbaliklah ia ke belakang," yaitu kembali kepada kekafiran. 


Firman-Nya, 4 5 Куу, ШАЙ Gas b "Rugilah dia di dunia dan di akhirat," 

yaitu, dia tidak meraih apa pun di dunia, sedangkan di akhirat saat dia berada 
dalam kekufuran kepada Allah Yang Mahaagung, maka dia berada di dalam 
puncak kecelakaan dan kehinaan. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
Ф О) A UB p "Yang demikian itu adalah kerugian yang nyata," yaitu 
sebuah kerugian yang, besar dan perdagangan yang merugi. Firman-Nya, 
ФА Уб, NG Ай дуз ya 1,0075 Ta menyeru selain Allah, sesuatu yang tidak 
dapat memberi кы dan tidak pula memberi manfaat," yaitu berhala- 
berhala dan patung-patung yang dimintakan bantuan, pertolongan dan rizki, 
padahal mereka tidak memberikan manfaat dan mudharat. 


421.0 JAN G 5 ai 3 "Yang demikian itu adalah kesesatan yang jauh." 
Firman-Nya, $ эм} „ш Я op ua "Та menyeru sesuatu yang sebenarnya 
mudbaratnya lebih dekat dari manfaatnya," yaitu bahayanya di dunia sebelum 
di akhirat lebih dekat dari pada manfaat yang didapatkan di dalamnya. Sedang- 
kan di akhirat, maka bahayanya pasti dan yakin terjadi. Firman-Nya: 
ый pdh Iyah Gani b “Sesungguhnya yang diserunya itu adalah sejahat- jahat 
penolong dan sejahat-jahat kawan." Mujahid berkata: “Berhala-berhala itu 
seburuk-buruk penolong yang diseru selain Allah.” Sa ii 3 $ "Dan sejahat- 


jabat kawan," yaitu kawan dan keluarga. 
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Sesunggubnya Allah memasukkan orang-orang yang beriman dan mengerja- 
kan amal yang shalih ke alam surga-surga yang di bawahnya mengalir sungai- 
sungai. Sesungguhnya Allah berbuat apa yang Dia kehendaki. (OS. 22:14) 


Ketika Dia telah menyebutkan para pelaku kesesatan yang celaka, 
Dia mengiringinya dengan menyebutkan orang-orang yang berbakti dengan 
yang berbahagia, serta membuktikan keimanan mereka dengan perilaku mereka, 
lalu mereka beramal shalih dengan seluruh bentuk-bentuk tagarrub dan me- 
ninggalkan perkara munkar. Maka Dia pun mewariskan mereka tempat tinggal 
yang derajatnya amat tinggi di taman-taman surga. Ketika Allah # telah 
menyebutkan bahwa Dia menyesatkan mereka yang celaka dan memberikan 
petunjuk kepada yang bahagia, Dia pun berfirman, gi szú Jx Da o ? "Sesung- 
guhnya Allah berbuat apa yang Dia kehendaki." 
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Barangsiapa yang menyangka bahwa Allah sekali-kali tiada menolongnya 
(Muhammad) di dunia dan akhirat, maka hendaklah ia merentangkan tali 
ke langit, kemudian hendaklah ia melaluinya, kemudian hendaklah ia 
pikirkan apakah tipu dayanya йи dapat melenyapkan apa yang menyakit- 
kan hatinya. (OS. 22:15) Dan demikianlah Kami telah menurunkan al- 
Qur'an yang merupakan ayat-ayat yang nyata; dan bahwasanya Allah 
memberikan petunjuk kepada siapa yang Dia kehendaki. (OS. 22:16) 


Ibnu “Abbas berkata: "Barangsiapa yang menyangka bahwa Allah 
tidak akan menolong Muhammad # di dunia dan di akhirat, 4 Lx 20.35 5 
Maka hendaklah dia merentangkan sebab,” yaitu tali. 4 TAJ) E ? "Ke langit," 
yaitu, langit rumahnya. 4 akil 2 $ "Kemudian hendaklah ia melaluinya," 
kemudian hendaklah dia mencekiknya." Demikian yang dikatakan oleh 
Mujahid, Ikrimah, 'Atha', Abul Jauza, Qatadah dan selain mereka. Sedangkan 
perkataan Ibnu “Abbas dan para sahabatnya 4% lebih utama dan lebih jelas 
maknanya serta lebih bagus untuk mengejek. Karena maknanya adalah, barang- 
siapa yang menyangka bahwa Allah tidak akan menolong Muhammad, Kitab 
dan agama-Nya, maka hendaklah dia pergi dan membunuh dirinya sendiri, 
jika hal itu menjadi pendirian kerasnya. Karena, Allah adalah penolong semua 
itu, bukan mustahil. 


Allah Ta' ala berfirman: ОКЫР 

$20541, с кыз NAN Л WAN 0 An, P3 UP "Sesungguhnya kami 
menolong para Rasul Kami dan orang- orang yang beriman dalam kehidupan 
dunia dan pada hari berdirinya saksi-saksi." (OS. A-Mu'min: 51). Untuk itu, 
Dia berfirman, < 20 45 Lai үс Ж} "Kemudian hendaklah ia pikirkan 
apakah tipu dayanya itu dapat melenyapkan apa yang menyakitkan hatinya." 

As-Suddi berkata: "Yaitu tentang keadaan Muhammad @." 'Atha' al-Khurasani 
berkata: "Maka hendaklah ia pikirkan apakah hal itu dapat пе еа 
газа marah yang terdapat dalam dadanya." Firman-Nya, 4 5 205 Е: "Рап 
demikianlah Каті telah menurunkannya, ' yaitu al-Qur'an. 4 SK > 
"Yang merupakan ayat-ayat yang nyata, " yaitu jelas dalam lafazh dan maknanya 
sebagai hujjah dari Allah bagi manusia. 4 5; я Acak М йу} "Dan bahwasanya 
Allah memberikan petunjuk kepada siapa yang Dia kehendaki," yaitu Dia me- 
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nyesatkan siapa saja yang dikehendaki-Nya dan memberikan petunjuk kepada 
siapa saja yang dikehendaki-Nya. Dia memiliki hikmah yang sempurna dan 
hujjah yang gathi di dalam hal tersebut. 4 212.7; WA К СР KA "Dia tidak 
ditanya tentang apa yang diperbuat-Nya, dan merekalah yang akan ditanyai." 
(QS. Al-Anbiyaa': 23). 


Sedangkan bagi kebijaksanaan, rahmat, keadilan, ilmu, pemaksaan 
dan keagungan-Nya, tidak ada yang mampu menandingi dan Dia Mahacepat 
perhitungan-Nya. 


Da 
TA KA ЖУЛ; a ү 
lol 
= 


гай Ф 2 Pah 
„5 БСУ” 577 P Теба saro A al Ta »£ 
М Р A 2 
A KAA KOS 
Sesungguhnya orang-orang beriman, orang-orang Yahudi, orang-orang 
Shabi-in, orang-orang Nasrani, orang-orang Majusi dan orang-orang musyrik, 


Allah akan memberi keputusan di antara mereka pada hari Kiamat. Se- 
sungguhnya Allah menyaksikan segala sesuatu. (OS. 22:17) 


balad 


Ms A 


» \ 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang рага penganut agama-agama yang 
berbeda dengan orang-orang yang beriman di kalangan Yahudi dan Shabi-in. 
Masalah ini telah kita bicarakan di surat al-Baqarah dalam mengenal mereka, 
perbedaan pendapat tentang mereka, Nasrani, Majusi dan orang-orang yang 
berbuat syirik. Lalu mereka beribadah kepada sesembahan yang lain bersama 
Allah. Sesungguhnya Allah Ta'ala berfirman, & ХА у Aw 25 è “Allah 
akan memberi keputusan di antara mereka pada bari Kiamat,” serta menghukum 
mereka dengan keadilan. Orang yang beriman akan masuk surga dan orang 
yang kafir akan masuk neraka. Sesungguhnya Allah Ta'ala Mahamelihat per- 
buatan-perbuatan mereka serta Mahamenjaga (mencatat) perkataan-perkataan 
mereka, Mahamengetahui rahasia-rahasia mereka, serta apa yang tersimpan 


di dalam dada mereka. 
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Apakah kamu tiada mengetahui, bahwa kepada Allah bersujud apa yang 
ada di langit, di bumi, matahari, bulan, bintang, gunung, pohon-pohonan, 
binatang-binatang melata dan sebagian besar daripada manusia? Dan 
banyak di antara manusia yang telah ditetapkan adzab atasnya. Dan 
barangsiapa yang dibinakan Allah, maka tidak seorang pun yang me- 
muliakannya. Sesungguhnya Allah berbuat apa yang Dia kehendaki. (OS. 
22:18) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dialah yang berhak diibadahi, 
Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya. Karena segala sesuatu, baik secara 
taat atau terpaksa, harus sujud kepada keagungan-Nya. Dan sujudnya segala 
sesuatu secara taat atau terpaksa tersebut Lea kekhususan bagi-Nya. 
Sui 3 02) AI a Jali мо у JI p "Apakah kamu tiada 
mengetahui, bahwa kepada Allah bersujud apa yang ada di langit dan di bumi," 
yaitu dari kalangan Malaikat yang berada di segala penjuru langit dan hewan- 
hewan di segala penjuru, yang terdiri dari manusia, jin, binatang- -binatang 
melata dan burung, $ sx NI К с^ ol, "Dan tak ada satu pun melain- 
kan bertasbih dengan memuji-Nya." (©. Al-Israa’: 44). 


Firman-Nya, $ « Ea 3 20, 0 9 "Matahari, bulan, bintang," hal 
ini disebut untuk menjadi dalil, di mana semua itu disembah selain Allah. 
Maka, Dia menjelaskan bahwa semua itu sujud kepada Penciptanya dan semua- 
nya diatur dan dikendalikan oleh-Nya. 


Di dalam ash-Shahihain dari Abu Dzar 4%, ia berkata, Rasulullah ® 
bersabda kepadaku: 
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“Apakah engkau tahu Ке mana perginya matahari ini?” Aku menjawab: “Allah 
dan Rasul-Nya lebih mengetahui.” Beliau pun menjawab: “Sesungguhnya dia 
pergi, lalu sujud di bawah 'Arsy, kemudian dia meminta perintah dan dikata- 
kan kepadanya: Kembalilah ke tempat semula kamu datang.” 


Di dalam al-Musnad, Sunan Abi Dawud, Sunan ап-Маза 1 dan Sunan 
Ibni Majah tentang hadits kusuf (gerhana), dinyatakan: 
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"Sesungguhnya matahari dan bulan adalah dua makhluk ciptaan Allah. Ке- 
duanya tidak mengalami peristiwa gerhana karena kematian atau kehidupan 
seseorang. Akan tetapi, jika Allah Ss menampakkan pada makhluk-Nya, 
maka makhluk tersebut akan tunduk dan patuh kepada-Nya." 


Sedangkan sujudnya gunung-gunung dan pohon-pohon adalah dengan 
miringnya bayangan keduanya ke kanan dan ke kiri. Ibnu “Abbas berkata: 
"Seorang laki-laki datang dan bercerita: “Ya Rasulullah, sesungguhnya aku 
semalam bermimpi bahwa seakan-akan aku shalat di bawah sebuah pohon. 
Lalu aku sujud, maka pohon itu pun sujud karena sujudku dan aku mendengar 
dia berkata: Ya Allah, catatlah untukku dengan amalan ini di sisi-Mu pahala 
yang dapat menghapuskan dosaku dan jadikanlah hal itu sebagai simpanan 
untukku di sisi-Mu serta terimalah dariku sebagaimana Engkau menerimanya 
dari hamba-Mu, Dawud.” Ibnu ‘Abbas berkata: “Lalu Rasulullah & membaca 
ayat Sajdah, kemudian beliau pun sujud dan aku dengar beliau berdo'a seperti 
do'anya pohon yang diceritakan laki-laki itu.” (HR. At-Tirmidzi, Ibnu Majah 
dan Ibnu Hibban dalam Shahihnya). 


Firman-Nya, $ Lal, 9 "Dan binatang-binatang yang melata," yaitu 
seluruh hewan. Telah tercantum di dalam hadits dari Imam Ahmad, bahwa 
Rasulullah Ж melarang membuat mimbar dari punggung binatang. Betapa 
banyak kendaraan yang ditunggangi lebih baik atau lebih banyak berdzikir 
kepada Allah Ta'ala dari pada penunggangnya. Firman-Nya, $ „А 3 4 
"Dan banyak di antara manusia," yaitu sujud kepada Allah dalam mentaati- 
Nya dan ikhtiarnya dalam melaksanakan ibadah. < ii ale 5 665 Ф "Yang 
telah ditetapkan adzab atasnya," yaitu di antara orang yang enggan, sombong 
dan membangkang. 4 170 jas dl o 52 a Ж Мн Dan barangsiapa 
yang dihinakan Allah, maka tidak seorang pun yang memuliakannya. Sesungguh- 
nya Allah berbuat apa yang Dia kehendaki." 


Abu Hurairah berkata: Rasulullah & bersabda: 
вт а gal у; JA ОЦА ДӘ) SAN "ЖОШ: БЕ 
(УШ (292 улгу Sal МЫЙ Д ntah pall 
"Jika Bani Adam membaca ayat Sajdah, syaitan pun menyingkir, menangis 
dan berkata: “Aduhai celakalah! Bani Adam diperintahkan untuk sujud, maka 
ia sujud dan ia pun mendapatkan surga. Sedangkan aku diperintahkan untuk 


sujud, akan tetapi aku menolak, maka aku pun mendapatkan neraka." (HR. 
Muslim). 
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Inilah dua golongan (golongan mukmin dan golongan kafir) yang bertengkar, 
mereka saling bertengkar mengenai Rabb mereka. Maka orang kafir akan 
dibuatkan untuk mereka pakaian-pakaian dari api neraka. Disiramkan 
air yang sedang mendidih ke atas kepala mereka. (QS. 22:19) Dengan air 
itu dibancurlulubkan segala apa yang ada dalam perut mereka dan juga 
kulit (mereka). (QS. 22:20) Dan untuk mereka cambuk-cambuk dari besi. 
(OS. 22:21) Setiap kali mereka hendak ke luar dari neraka lantaran ke- 
sengsaraan mereka, niscaya mereka dikembalikan ke dalamnya. (Kepada 
mereka dikatakan): "Rasakanlah adzab yang membakar ini." (OS. 22:22) 


Tercantum di dalam ash-Shahihain, Abu Dzar bersumpah bahwa ayat 


Lini, fto PAS Mas Ula p "Inilah dua golongan yang bertengkar, mereka 


saling bertengkar mengenai Rabb mereka," turun kepada Hamzah dan para 
sahabatnya serta "Utbah dan para sahabatnya pada hari mereka menampakkan 
diri di perang Badar. (Inilah lafazh al-Bukhari dalam Tafsirnya). Kemudian, 
al-Bukhari berkata bahwa “Ali bin Abi Thalib berkata: "Aku adalah orang 
pertama yang menggelar persengketaan di hadapan ar-Rahman pada hari 
Kiamat." 


Qais berkata: "Pada merekalah turun, 4 er £ 251 25 Sa 
"Inilah dua golongan yang bertengkar, mereka saling bertengkar mengenai Rabb 
mereka, " mereka adalah orang-orang yang menampakkan diri di perang Badar, 
yaitu “Ali, Hamzah, "Ubaidah, Syaibah bin Rabi'ah dan al-Walid bin "Utbah. 
Al-Bukhari menyendiri dalam meriwayatkannya. 


Ibnu Abi Najih berkata dari Mujahid tentang ayat ini: "Ini adalah 
perumpamaan orang kafir dan orang mukmin yang bertengkar tentang ke- 
bangkitan." 
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Di dalam satu riwayat lain, Mujahid dan 'Atha' berkata tentang ayat 
ini: "Mereka adalah orang-orang yang kafir dan orang-orang yang beriman." 
Perkataan Mujahid dan 'Atha' bahwa yang dimaksud dengan ayat ini adalah 
orang-orang yang kafir dan orang-orang yang beriman, mencakup seluruh 
perkataan serta menyangkut kisah Badar dan peristiwa yang lainnya. Ini adalah 
pilihan Ibnu Jarir dan pendapat itu adalah baik. 


Untuk itu, Dia berfirman, < Ў 2 тш, М ДЬ 1,757 б $ "Maka 
orang kafir akan dibuatkan untuk mereka pakaian-pakaian dari api neraka," 
yaitu dibuatkan bagi mereka pakaian-pakaian dari api neraka. 


Sa'id bin Jubair berkata: "Yaitu dari tembaga dan sesuatu yang amat 
panas jika dipanaskan." 

$ jas, бу 2 6 ea лај ез) 5% ст “22 5 "Disiramkan air 
yang sedang mendidih ke atas kepala mereka. Dengan air itu dihancurluluhkan 
segala apa yang ada dalam perut mereka dan juga kulit mereka," jika disiramkan 
di atas kepala-kepala mereka al-hamim, yaitu air panas yang amat panas. Sa'id 
bin Jubair berkata: "Dia adalah timah yang menghancurluluhkan gaji dan 
usus yang ada di dalam perut mereka." Demikian yang dikatakan oleh Ibnu 
“Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair dan selain mereka. Demikian pula meng- 
hancurluluhkan kulit-kulit mereka. Firman-Nya, Ф а сә аа е6? "Dan 
untuk mereka cambuk-cambuk dari besi." 


Imam Ahmad berkata dari Abu Sa'id, bahwa Rasulullah & bersabda: 


(AI ia STA DIAN 0 аан PN д аә) д}. 55-а Wala OP) 
“Seandainya cambuk-cambuk besi itu diletakkan di bumi, lalu dua makhluk 


berhimpun, niscaya mereka tidak dapat menguranginya dari bumi.” 


Ibnu “Abbas berkata tentang firman-Nya, $ 325 iy kalih mf $ "Dan 
untuk mereka cambuk-cambuk dari besi," mereka dipukul dengannya, sehingga 
setiap anggota badan hancur berantakan, lalu mereka berteriak: "Celaka." 


Firman-Nya, $ 45 | pel тр ОЗЕ "Setiap kali 
mereka bendak keluar dari neraka lantaran kesengsaraan mereka, niscaya mereka 
dikembalikan ke dalamnya." Al-A'masy berkata dari Abudz-Dzabyan, bahwa 
Salman berkata: "Api neraka itu hitam legam, kayu dan amaya, tidak bersinar. 
Kemudian dia membaca: 4 Ч. | el 3 ga ж] ol Ngali 1,15 $ "Setiap kali 
mereka hendak keluar dari neraka lantaran kesengsaraan mereka, niscaya mereka 
dikembalikan ke dalamnya." 


Fudhail bin "Iyadh berkata: "Demi Allah, mereka tidak akan dapat 
keluar, karena kaki-kaki mereka dibelenggu dan tangan-tangan mereka diikat. 
Akan tetapi, kayu api neraka mengangkat mereka dan cambuk-cambuk api 
neraka akan mengembalikan mereka." Firman-Nya, & xl bis I s53 è 
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“Rasakanlah adzab yang membakar ini,” seperti firman-Nya: 

goria д5 Cun ea Ый» KA J45 8 "Dan dikatakan kepada mereka: 
Rasakanlah siksa у yang dahulu kamu dustakan.”" (QS. As-Sajdah: 20), 
makna perkataan tersebut adalah bahwa mereka dihinakan dengan siksaan, 
perkataan atau dan perbuatan. 
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Sesungguhnya Allah memasukkan orang-orang beriman dan mengerjakan 
amal yang shalih ke dalam surga-surga yang di bawahnya mengalir sungai- 
sungai. Di surga itu mereka diberi perhiasan dengan gelang-gelang dari 
emas dan mutiara, dan pakaian mereka adalah sutera. (OS. 22:23) Dan 
mereka diberi petunjuk kepada ucapan-ucapan yang baik dan ditunjuki 
(pula) kepada jalan (Allah) yang terpuji. (OS. 22:24) 


Ketika Allah Ta'ala telah mengabarkan tentang kondisi penghuni 
neraka -kita berlindung kepada Allah dari kondisi mereka-, serta hukuman, 
kehinaan, pembakaran dan pembelengguan yang mereka dapatkan serta baju- 
baju api neraka yang dipersiapkan untuk mereka, Dia pun kemudian me- 
nyebutkan kondisi penghuni surga -kita meminta kepada Allah dari keutamaan 
dan kelebihan- “Nya. Maka Dia berfirman: 

g шы кү Do PA P aa ың МУ “Sesungguhnya 
Allah memasukkan orang-orang beriman dan mengerjakan amal shalih ke dalam 
surga-surga yang di bawahnya mengalir sungai-sungai,” yaitu alirannya me- 
nembus pada naungan, sisi-sisi dan pinggir-pinggirnya serta di bawah pohon- 
pohon dan istana-istananya yang dapat diarahkan kemana saja menurut apa 
yang mereka kehendaki dan inginkan. $ tes о pe $ “Mereka diberi perhiasan 
di dalamnya,” berupa beberapa perhiasan. & у, САУ сә 20 ya > “Dengan 
gelang-gelang dari emas dan mutiara,” yaitu di tangan-tangan mereka, sebagai- 


mana sabda Nabi @ dalam hadits Muttafaq “alaih: 
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"Perhiasan orang mukmin itu akan mencapai anggota yang sampai kepadanya 
wudhu." 


Firman-Nya, 4 „> 68 05, 1$ "Рап pakaian mereka adalah sutera," 
kontradiktif dengan pakaian penghuni neraka yang disandangkan D 
mereka. Pakaian mereka adalah dari sutera, yang tipis dan yang tebal. 


Di dalam hadits shahih: 
кре an aya 08 GU Se BANI) 
(BA 


"Janganlah kalian memakai sutera dan sutera halus di dunia. Karena, barang- 


siapa yang memakainya di dunia, niscaya ia tidak akan memakainya di akhirat." 


“Abdullah bin az-Zubair berkata: "Barangsiapa yang tidak memakai 
sutera di akhirat, maka berarti dia tidak masuk ke dalam Jannah." 


Allah Ta'ala berfirman, 4 ” ч, Aie HA, Y > "Dan pakaian mereka 
adalah sutera." Firman-Nya, $ J yan Hi AI Ha, $ "Dan mereka diberi 
petunjuk kepada ucapan-ucapan yang рай," seperti firman Allah: 

Ф Ok 43 se $ “Dan ucapan penghormatan mereka adalah salaam.” (OS. 

Ibrahim:23). Maka mereka diberi petunjuk ke tempat yang di | dalamnya : mereka 
mendengar ucapan-ucapan yang baik. Firman-Nya, 4 ОУ, Ef LG 0 ЖГ,» 
"Dan mereka disambut dengan penghormatan dan ucapan selamat di dalamnya," 

(QS. Al-Furqaan: 75), tidak sebagaimana dihinakannya penghuni neraka 
dengan ucapan-ucapan yang berisi hinaan dan ejekan. Lalu dikatakan kepada 
mereka, $ jm А? 1335 $ "Rasakanlah olehmu adzab yang membakar." 

(QS. Ali 'Imran: 181). Firman-Nya, bai Pe ы] iá, > "Dan ditunjuki 
pula kepada jalan Allah yang terpuji," yaitu ke tempat yang di dalamnya mereka 
memuji Rabb mereka atas kebaikan, nikmat dan tuntunan yang diberikan- 


Nya kepada mereka. Sebagaimana yang diberitakan di dalam hadits shahih: 


(A ОУ WS KAN 9 Ca 91 оу 1) 


"Sesungguhnya mereka mendapatkan ilham untuk bertasbih dan bertahmid 
sebagaimana mereka mendapatkan ilham untuk bernafas." 


Sebagian : ahli tafsir berkata tentang firman-Nya: 
gJ УЙ aya 2а IIA, $ "Dan mereka diberi petunjuk kepada ucapan-ucapan 
yang baik," yaitu al-Qur'an. Satu pendapat mengatakan: “Laa Ilaaha Illalaah.” 
Dan pendapat lain mengatakan: “Yaitu dzikir-dzikir yang disyari'atkan.” 
5) bip Ji sk, > "Dan ditunjuki (pula) kepada jalan (Allah) yang 
terpuji," yaitu jalan yang lurus di dunia. Semua ini tidak bertentangan dengan 
apa yang telah kami sebutkan. Wallahu a'lam. 
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Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan menghalangi manusia dari jalan 
Allah dan Masjidil Haram yang telah Kami jadikan untuk semua manusia, 
baik yang bermukim di situ maupun di padang pasir dan siapa yang ber- 
maksud di dalamnya melakukan kejahatan secara zhalim, niscaya akan 
Kami rasakan kepadanya sebahagian siksa yang pedih. (OS. 22:25) 


Allah Ta'ala berfirman mengingkari orang-orang kafir yang berupaya 
menghalangi kaum mukminin dari mendatangi Masjidil Haram dan menunai- 
kan ibadah di dalamnya ‹ serta „pengakuan mereka bahwa mereka adalah para 
wali-Nya, 4 о у) Mo Yio sb JEC, р "Dan mereka bukanlah orang-orang 
yang berhak menguasainya. Orang-orang yang berhak menguasainya hanyalah 
orang-orang yang bertakwa." (OS. Al-Anfaal: 34). Di dalam ayat ini terkandung 
dalil bahwa ayat ini termasuk ayat Madaniyyah. Di antara sifat mereka, dalam 
kekufuran, mereka menghalangi manusia dari jalan Allah dan juga menghalangi 
orang-orang beriman yang hendak pergi ke Masjidil Haram, padahal mereka 
adalah orang-orang yang berhak untuk itu dalam perintah tersebut. Firman- 
Nya, $ 201) ad SU Ту „АШ stis SM b “Yang telah Kami jadikan: untuk 
semua manusia, baik yang bermukim di situ maupun di padang pasir,” yaitu 
mereka melarang manusia untuk sampai ke Masjidil Haram. Padahal, Allah 
telah menjadikan hal tersebut sebagai syari'at yang sama, tidak ada perbedaan 
antara yang bermukin di tempat tersebut maupun orang yang tinggal jauh 
dari tempat tersebut. $ 06 as а АЙ NAD "Baik yang bermukim di situ 
maupun di padang pasir. " Di antaranya ialah kesamaan manusia di wilayah 
seperempat Makkah dan tinggal di dalamnya. Begitu pula yang dikatakan oleh 
“Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya: 
go as GS ND "Baik yang bermukim di situ maupun di padang pasir," 
penduduk Makkah dan selain mereka singgah di Masjidil Haram. 


Mujahid berkata: “4 207, as 200 75 p Baik yang bermukim di situ 
maupun di padang pasir,” penduduk Makkah dan selain mereka memilik hak 
yang sama dalam tempat tinggal, demikianlah yang dikatakan oleh Abu Shalih, 
“Abdurrahman bin Sabith dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. 


“Abdurrazzaq berkata dari Ma'mar, dari Qatadah: "Dalam masalah 
itu sama saja, untuk penduduk kota Makkah maupun penduduk lainnya.” 
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Masalah ini diperselisihkan oleh Imam asy-Syafi'i dan Ishaq bin Rahawaih di 
Masjid al-Khif dan dihadiri oleh Ahmad bin Hanbal. Imam asy-Syafi'i äts 
berpendapat bahwa seperempat Makkah dapat dimiliki, diwarisi dan disewa- 
kan. Beliau berdalil dengan hadits az-Zuhri, dari “Ali bin al-Hasan, dari 'Amr 
bin 'Utsman, bahwa Usamah bin Zaid berkata: 


Фо ЖЧ 53у Jay JB а Dya дә Jalan Шуу ЫЙ 

(э ня) ный э) ga Ui 
“Aku bertanya: “Ya Rasulullah, apakah besok engkau akan singgah di rumah- 
mu di Makkah?" Maka beliau bersabda: “Apakah “Agil meninggalkan riba'” 


untuk kita?” Kemudian beliau bersabda: “Seorang kafir tidak dapat mewarisi 
orang muslim dan orang yang muslim tidak dapat mewarisi orang yang kafir.” 


(Hadits ini ditakhrij dalam ash-Shahihain). 


Beliau pun berdalil dengan sebuah riwayat, bahwa “Umar bin al- 
Khaththab membeli sebuah rumah di kota Makkah dari Shafwan bin Umayyah. 
Lalu, dia menjadikan rumah itu sebagai tempat tahanan dengan biaya 4000 
dirham. Itulah pendapat Thawus dan 'Amr bin Dinar. Sedangkan Ishag bin 
Rahawaih berpendapat bahwa seperempat Makkah tidak dapat diwarisi dan 
tidak dapat disewakan. Inilah yang menjadi madzhab sekelompok ulama salaf 
serta ditegaskan oleh Mujahid dan ‘Atha’. 


Ishag bin Rahawaih berdalil dengan hadits riwayat Ibnu Majah bahwa 
'Algamah bin Nadh-lah berkata: "Rasulullah &, Abu Bakar dan “Umar wafat. 
Tidak ada yang mengakui ruba' Makkah kecuali para tawanan. Jika dia butuh, 
dia boleh tinggal dan jika dia tidak butuh, dia dapat memberikannya kepada 
orang lain untuk tinggal. Berkata “Abdurrazzag bin Mujahid dari ayahnya 
bahwa “Abdullah bin 'Amr berkata: "Tidak halal menjual rumah-rumah di 
kota Makkah dan tidak halal pula untuk menyewakannya." Dia berkata pula 
dari Ibnu Juraij bahwa 'Atha melarang sewa-menyewa di tanah haram. Dia 
mengabarkan kepadaku bahwa “Umar bin al-Khaththab melarang membuat 
pintu-pintu di rumah-rumah kota Makkah agar orang yang haji singgah di 
halamannya. Orang pertama yang membuat pintu-pintu rumahnya adalah 
Suhail bin 'Amr. Lalu Umar bin al-Khaththab mengirim utusan kepadanya 
untuk masalah itu dan berkata: "Lihatlah aku, hai Amirul Mukminin, se- 
sungguhnya aku adalah seorang pedagang dan aku ingin membuat dua pintu 
yang dapat menahan punggungku (untuk tidur)." Maka Umar berkata: "Kalau 
demikian, boleh untukmu." 


“Abdurrazzag berkata dari Ma'mar, dari Manshur, dari Mujahid, bahwa 
“Umar bin al-Khaththab berkata: “Hai penduduk Makkah, janganlah kalian 


2 Keadaan yang baik.d. 


РРР ALA ALL ALL AS AI LI an Чг «г «г a е ч D D СМ. 


SK У 22. SURAT AL HAJ 


М 0 IR DR 9 а Tel A кинин 


2 — 


Tafsir Ibnu Katsir jaw 1 


| 
/ 
/ 


SS 72. SURATALHAN Ari 


membuat pintu pada rumah-rumah kalian, agar orang-orang desa tinggal di 
mana pun yang ia kehendaki.” Ma'mar mengabarkan kepada kami dari orang 
yang mendengar “Atha' berkata (tentang ayat), К Gi аз BU Nop Baik 
yang bermukim di situ maupun di padang pasir, » mereka singgah dimana saja 
yang mereka kehendaki. 


Ad-Daruquthni meriwayatkan dari hadits Ibnu Abu Najih, dari 


‘Abdullah bin 'Amr secara mauquf: "Barangsiapa yang memakan uang sewaan 
rumah-rumah Makkah, maka dia berarti makan api neraka.” 


Imam Ahmad menengahi pendapat itu dengan berkata: "Dia dapat 
dimiliki, diwarisi dan tidak dapat disewakan sebagai upaya menggabungkan 
berbagai dalil." 


Firman-Nya, 4 wa) ING ga 55 Jb, Ah а) “Dan siapa yang 
bermaksud di dalamnya melakukan kejahatan, niscaya akan Kami rasakan 
kepadanya sebahagian siksa yang pedih.” Sebagian ahli tafsir dari ahli bahasa 
berkata: “Huruf ba di sini adalah tambahan, seperti firman-Nya: 
$ SULE EP Yang menghasilkan minyak," yaitu menghasilkan minyak.” 
Demikian pula firman-Nya, $ 2 4 2; ya)? “Dan siapa yang bermaksud di 
dalamnya melakukan kejahatan,” yang maksudnya berarti sebuah pengingkaran. 
Yaitu, menginginkan perkara cemar yang termasuk maksiat. 


Firman-Nya, 4 „№, > "Secara zhalim," yaitu secara sengaja dan ber- 
maksud secara zhalim tanpa adanya unsur yang memalingkan makna itu. 
Ibnu Juraij berkata dari Ibnu “Abbas: “Yaitu secara sengaja.” 


Ibnu Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: "Secara zhalim yaitu 
dengan berbuat syirik." 


Mujahid berkata: "(Yaitu), beribadah kepada selain Allah di dalamnya." 
Demikian yang dikatakan oleh Qatadah dan selainnya. А] Аий berkata dari 
Ibnu “Abbas: "Secara zhalim yaitu menganggap halal sesuatu yang diharamkan 
oleh Allah kepadamu berupa keburukan atau pembunuhan, sehingga engkau 
menzhalimi orang yang tidak berbuat zhalim kepadamu dan membunuh 
orang yang tidak membunuhmu. Jika ia melakukan hal tersebut, maka dia 
wajib mendapatkan adzab yang amat pedih.” 


Mujahid berkata: "Secara zhalim yaitu dia beramal dengan suatu amal 
yang buruk." Ini merupakan kekhususan tanah haram, yaitu bahwa orang 
yang tinggal di padang pasir akan dihukum karena keburukan jika ia ber- 
maksud melakukannya, sekalipun belum terlaksana. 


Ibnu Abi Hatim berkata dalam Tafsirnya dari “Abdullah bin Mas'ud 
tentang firman-Nya, $ db, Ak 48 57 sa, > "Dan siapa yang bermaksud di 
dalamnya melakukan kejahatan secara zhalim," seandainya seseorang hendak 


melakukan kejahatan di dalamnya secara zhalim, niscaya Allah akan merasakan 
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kepadanya adzab yang amat pedih. Syu'bah berkata: "Dia menyampaikan 
ceritanya kepada kami dan aku tidak menyampaikan kepada kalian." Yazid 
berkata: "Sungguh dia sudah menyampaikannya." Ahmad meriwayatkan dari 
Yazid bin Harun, aku berkata: “Isnad ini shahih menurut syarat al-Bukhari, 
sedangkan memaugufkannya lebih tepat daripada memarfu Каппуа. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan: "Ibnu “Abbas berkata tentang firman 
Allah Ta'ala, $ dbs Mp ad > sa, $ Dan siapa yang bermaksud di dalamnya 
melakukan kejahatan secara zhalim,’ yaitu turun pada “Abdullah bin Unais 
bahwa Rasulullah & mengutusnya bersama dua orang laki-laki, yang satu dari 
Muhajirin dan yang satu lagi dari Anshar. Lalu, mereka berbangga-bangga 
dengan keturunan, maka “Abdullah bin Unais begitu murka dan kemudian 
membunuh orang Anshar. Kemudian dia murtad dari Islam dan melarikan 
diri ke Makkah, maka turunlah ayat ini, $ и seh WB э) сә) > "Dan siapa 
yang bermaksud di dalamnya melakukan kejahatan secara zhalim," yaitu barang- 
siapa yang datang ke tanah haram melakukan kejahatan; yakni berpaling dari 
Islam." 


Atsar-atsar ini, sekalipun menunjukkan bahwa semua itu termasuk 
kejahatan, akan tetapi ayat ini lebih umum dari semua itu, bahkan di dalamnya 
mengandung peringatan bagi sesuatu yang lebih berat dari hal tersebut. Untuk 
itu, ketika pasukan gajah hendak merobohkan Baitullah, Allah mengutus 
kepada mereka burung-burung Ababil dengan melontari mereka batu-batuan 
dari Sijjil, hingga menjadikan mereka seperti daun-daun yang dimakan ulat. 
Yaitu menghancurkan mereka serta menjadikan mereka sebagai pelajaran 
dan ancaman bagi setiap orang yang ingin berbuat keburukan. Untuk itu, 


tercantum di dalam hadits bahwa Rasulullah & bersabda: 
Gap a aa Ni ig ana YA Si Un Yk 


"Satu pasukan tentara berusaha memerangi Baitullah, hingga saat mereka 
berada di padang pasir, mereka ditenggelamkan seluruhnya." 
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Dan (ingatlah) ketika Kami memberikan tempat kepada Ibrahim di tempat 
Baitullah (dengan mengatakan): "Janganlah kamu menyekutukan sesuatu 
pun dengan-Ku dan sucikanlah rumah-Ku ini bagi orang-orang yang thawaf, 
orang-orang yang beribadah dan orang-orang yang ruku' dan sujud. (OS. 
22:26) Dan berserulah kepada manusia untuk mengerjakan haji, niscaya 
mereka akan datang kepadamu dengan berjalan kaki, dan mengendarai 
unta yang kurus yang datang dari segenap penjuru yang jauh. (OS. 22:27) 


Allah Ta'ala menyebutkan bahwa Dia memberikan Ibrahim sebuah 
tempat di Baitullah. Hal ini dalam arti, Dia memberikan arahan kepadanya, 
menyerahkan dan mengizinkan untuk membangunnya. Dengan ayat ini, 
dijadikan dalil oleh kebanyakan orang yang berpendapat bahwa Ibrahim 5) 
adalah orang pertama yang membangun Baitul 'Atig (Ka'bah) dan tidak ada 
orang lain yang membangun sebelumnya. 


Sebagaimana yang tercantum di dalam ash-Shahihain: 

3 ATA кү Pe 4и den 5:08 К & Ss 
Ju Maen ИЗ Ka «сезді Tah) Jd еї a ЛЗ е 4.2) 
О «уй б ый „шы УУУ da JÉ А, а ОУУ) 

KAN SA бый ы) ДЬ О Сар ыд II чё, УЙ 0%) 


Dari Abu Dzar, ia berkata, aku bertanya: "Ya Rasulullah, masjid apa yang 
pertama kali diletakkan di bumi?" Beliau menjawab: "Masjidil Haram." Aku 
bertanya kembali: "Kemudian apa lagi?" Beliau menjawab: "Masjidil Aqsha'." 
Aku bertanya: "Berapa jarak di antara keduanya?" Beliau menjawab: "Empat- 
puluh tahun." Sesungguhnya Allah & berfirman: “Sesungguhnya rumah yang 
mula-mula dibangun untuk tempat beribadah manusia ialah Baitullah di Bakkah 
yang diberkahi.” (OS. Ali Imran: 96). Allah Ta'ala berfirman: "Dan telah 
Kami perintahkan kepada Ibrahim dan Isma'il: Bersihkanlah rumah-Ku untuk 
orang-orang yang thawaf, yang іта}, yang ruku' dan yang sujud." (OS. Al- 
Bagarah: 125). 


Cerita tentang hadits-hadits yang berkenaan dengan pembangunan 
Baitullah yang tercantum dalam kitab-kitab shahih dan atsar sudah kita lalui 
dan tidak perlu kita ulang dalam pembahasan ini. 


Di dalam ayat ini, Allah Ta'ala berfirman, $ Ws PEP оір "Jangan- 
lah kamu menyekutukan sesuatu рип. dengan-Ku," yaitu Быш rumah i itu 
atas nama-Ku Yang Esa saja. $ 5 'eb, $ “Dan sucikanlah rumah-Ku ini. 
Qatadah dan Mujahid berkata: “Dari syirik.” $ > gawaa SP 1, ау р 
“Untuk orang-orang yang thawaf, yang berdiri, yang ruku’ dan yang sujud,” 
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yaitu jadikanlah rumah itu bersih bagi orang-orang yang beribadah kepada 
Allah yang Mahaesa, yang tidak ada sekutu bagi-Nya.” Thawaf di sisi Ka'bah 
itu adalah suatu kebaikan. Dia merupakan ibadah khusus di sisi Baitullah, 

karena hal itu tidak boleh dilakukan di satu tempat mana pun di muka bumi 
ini selain Baitullah. 4 2,2721, > "Orang yang berdiri," yaitu di waktu shalat. 

Untuk itu Dia berfirman, 4 >) SJ > "Yang ruku! dan yang sujud." Thawaf 
diiringi dengan shalat, karena keduanya tidak disyari'atkan kecuali khusus 
untuk Baitullah. Thawaf langsung di sisinya, sedangkan shalat harus meng- 
hadapnya dalam banyak kesempatan, kecuali beberapa pengecualian pada 
waktu tersamarnya kiblat, dalam Ben angah, dan shalat sunnah di saat safar. 


Firman-Nya, $ Ah AA e оў, [ > “Dan berserulah kepada manusia 
untuk mengerjakan baji,” yaitu yang menyeru manusia untuk berhaji serta 
mengajak mereka untuk haji ke rumah yang telah Kami perintahkan untuk 
membangunnya ini. Lalu, diceritakan bahwa Ibrahim berkata: “Ya Rabbku, 
bagaimana aku menyampaikan hal ini kepada manusia sedangkan suaraku 
tidak dapat menjangkau mereka?” Allah berfirman: “Berserulah, dan Aku 
yang akan menyampaikan.” Maka, Ibrahim berdiri di maqamnya, -satu pen- 
dapat mengatakan- di atas sebuah batu, yang lain mengatakan, di atas bukit 
Shafa dan yang lain mengatakan, di atas Jabal Abu Qubaisy. Ibrahim berseru: 
“Hai manusia, sesungguhnya Rabb kalian telah menjadikan sebuah rumah, 
maka berhajilah kalian.” Dikatakan, saat itu gunung pun tunduk, hingga 
suaranya sampai ke pelosok bumi dan Allah memperdengarkan (sampai) 
kepada anak yang masih ada di rahim ibunya dan di tulang sulbi ayahnya. 
Semua yang mendengarnya; berupa batu, pasir dan pohon-pohon serta siapa 
saja yang telah dicatat oleh Allah untuk pergi haji hingga hari Kiamat (telah 
menjawabnya). Labbaik Allahumma Labbaik. Inilah kandungan makna per- 
kataan dari Ibnu “Abbas, Mujahid, ‘Ikrimah, Sa'id bin Jubair dan banyak 
ulama Salaf lainnya. 


Firman-Nya, $ „(> 13 йе, уш, 5, "Niscaya mereka akan datang 
kepadamu dengan berjalan kaki dan mengendarai unta yang kurus yang datang 
dari segenap penjuru yang jauh," ayat ini dijadikan dalil oleh ulama yang ber- 
pendapat bahwa haji dengan berjalan kaki bagi yang mampu melakukannya 
lebih afdhal dari pada haji dengan memakai kendaraan. Karena Allah men- 
dahulukannya dalam penyebutan, maka hal itu menunjukkan perhatian besar 
mereka, kuatnya tekad mereka dan gigihnya maksud mereka. 


Sedangkan pendapat yang dipegang oleh banyak ulama adalah bahwa 
haji dengan berkendaraan lebih afdhal karena mencontoh Rasulullah & di- 


mana beliau berhaji dengan memakai kendaraan, padahal amat sempurna 


kekuatan beliau &. 


Firman-Nya, $2 z 3s ia sed "Yang datang dari segenap penjuru yang 
jauh," yaitu dari setiap jalan, sebagaimana Dia berfirman, & XX SG kè Was, > 
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"Dan telah Kami jadikan di bumi itu jalan-jalan yang Inas." (QS. Al-Anbiyaa': 
31). Firman-Nya, < (52? $ yaitu jauh, itulah yang dikatakan oleh Mujahid, 
‘Atha’, as-Suddi, Qatadah, Mugatil bin Hayyan, ats-Tsauri dan selain mereka. 


Ayat ini seperti firman-Nya yang mengabarkan tentang Ibrahim 98 
yang berkata di dalam do'anya: $ 6-2) sy AI 02 5281 Ја 5 Ф "Maka 
jadikanlah hati manusia cenderung kepada mereka," maka tidak ada seorang 
pun pemeluk agama Islam kecuali dia pasti amat senang melihat Ka'bah dan 
thawaf di sekitarnya, dan manusia mendatanginya dari seluruh arah dan 
pelosok. 
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Supaya mereka menyaksikan berbagai manfaat bagi mereka dan supaya 
mereka menyebut nama Allah pada bari yang telah ditentukan atas rizki 
yang Allah telah berikan kepada mereka berupa binatang ternak. Maka 
makanlah sebahagian daripadanya dan (sebahagian lagi) berikanlah untuk 
dimakan orang-orang yang sengsara lagi fakir. (QS. 22:28) Kemudian, 
hendaklah mereka menghilangkan kotoran yang ada pada badan mereka 
dan hendaklah mereka menyempurnakan nadzar-nadzar mereka dan hen- 
daklah mereka melakukan Thawaf sekeliling rumah yang tua itu (Baitullah). 
(OS. 22:29) 


Ibnu “Abbas berkata: $ 44 LS Njagi 9 "Agar mereka menyaksikan 
berbagai manfaat bagi mereka," yaitu berbagai manfaat dunia dan akhirat. 
Adapun berbagai manfaat akhirat adalah keridhaan Allah Ta'ala, sedangkan 
manfaat dunia adalah apa saja yang mereka dapatkan berupa (manfaat) binatang, 
penyembelihan dan perdagangan. 


Demikian pula Mujahid dan selain mereka berkata: "Yaitu berbagai 
manfaat dunia dan akhirat, seperti firman-Nya: 
$ 57. Р и de Ker 3) "Tidak ada dosa bagimu untuk mencari 
karunia dari Rabbo " (QS. Al-Baqarah: 198). 
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PAGI ЧС, SH) 22. SURAT AL HAJJ dk Сэ У] 


Syu'bah dan Husyaim berkata dari Abu Basyar, dari Sa'id, dari Ibnu 
“Abbas & "Hari-hari itu adalah 10 hari Dzulhijjah." (Dita'lig oleh al-Bukhari 
dengan sighat jazam) Itulah madzhab asy-Syafi'i dan pendapat masyhur dari 
Imam Ahmad bin Hanbal. 


Al-Bukhari meriwayatkan: 

Yy NU oda lA ай өй a IE Pe, 
ba PES AI ДЕ) ро iA е Ууу JET Jala [д ea 

воа фл 0 ФО 
Dari Ibnu “Abbas bahwa Nabi &, beliau bersabda: "Tidak ada suatu amal pada 
hari-hari tersebut yang lebih utama dari hari ini." Mereka bertanya: "Tidak 
juga jihad fii sabulillaah?" Beliau menjawab: "Tidak juga jihad fii sabiilillaah, 
kecuali seseorang yang keluar mengorbankan jiwa dan hartanya dan tidak ada 


lagi yang kembali sedikit pun." (HR. Ahmad, Abu Dawud, at-Tirmidzi dan 
Ibnu Majah. At-Tirmidzi berkata: "Hadits hasan gharib shahih."). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Jabir secara marfu' bahwa ini (hari 
yang dimaksud) adalah tanggal 10 yang disumpah oleh Allah dalam firman- 
Nya, $ 2 JB, май, "Demi fajar, dan malam yang sepuluh." (OS. Al-Pajr: 
1-2). Sebagian ulama Salaf mengatakan bahwa itulah yang dimaksud dengan 
firman-Nya, $ „55 А57, p "Dan Kami sempurnakan jumlah malam itu 
dengan sepuluh." (QS. ALA 'raaf: 142). 


Di dalam Sunan Abi Dawud disebutkan bahwa Rasulullah # berpuasa 
pada tanggal 10 tersebut. Tanggal 10 tersebut meliputi hari “Arafah yang ter- 
dapat di dalam Shahih Muslim bahwa Abu Qatadah berkata: "Rasulullah & 
ditanya tentang puasa hari “Arafah." Beliau menjawab: "Aku berharap kepada 
Allah bahwa puasa (“Arafah) itu menghapuskan dosa tahun yang lalu dan yang 
akan datang.” Serta mencakup pula hari haji yang disebut sebagai hari Haji 
Akbar." Terdapat sebuah hadits yang menunjukkan bahwa hari itu adalah 
hari yang paling utama di sisi Allah. 


(Pendapat kedua, tentang hari-hari tertentu) Al-Hakam berkata dari 
Migsam, dari Ibnu “Abbas &5, hari-hari tertentu itu adalah hari penyembelihan 
dan tiga hari sesudahnya. 


(Pendapat ketiga) Ibnu Abi Hatim meriwayatkan bahwa Ibnu “Umar & 
berkata: "Hari-hari tertentu dan terbatas itu adalah empat hari. Maka, hari- 
hari tertentu itu adalah hari penyembelihan dan dua hari setelahnya. Sedang- 


kan hari-hari terbatas itu adalah tiga hari setelah hari penyembelihan." (Isnad 
ini shahih). 
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As-Suddi berkata, inilah madzhab Imam Malik bin Anas. Pendapat i ini 
dan yang sebelumnya diperkuat firman Allah Ta'ala, & (ai bani a BU EP 
"Atas rizki yang Allah telah berikan kepada mereka berupa binatang ternak," 
yaitu menyebut nama Allah ketika menyembelihnya. 


(Pendapat keempat) Hari-hari itu adalah hari “Arafah, hari raya pe- 
nyembelihan dan hari- hari sesudahnya. Itulah madzhab Abu Hanifah. Firman- 
Nya, 4 ШУ Жаб ә Ө) GI EP “Atas rizki yang Allah telah berikan kepada 
М mereka berupa binatang ternak,” yaitu unta, sapi ‹ kambing, sebagaimana 
dirinci oleh Allah # dalam surat al-An'aam, $ а SI BP “Delapan binatang 
yang berpasangan. ” (QS. Al-An' aam: 143). Firman-Nya: 

N а Ti pall, gi S 9 "Maka makanlah sebagian daripadanya dan 
А berikanlah untuk dimakan orang-orang yang sengsara lagi fakir," ayat ini dijadi- 

kan dalil oleh orang yang berpendapat wajibnya memakan binatang udh-hiyyah 
(kurban hari raya), dan ini pendapat yang asing. Pendapat yang dipegang 
: oleh kebanyakan ulama adalah, bahwa masalah itu adalah masalah rukhshah 
A (keringanan) atau anjuran. Sebagaimana yang tercantum (dalam hadits) bahwa 
Rasulullah £ ketika menyembelih binatangnya, beliau memerintahkan dari 
setiap binatang itu satu bagian untuk dimasak, lalu beliau makan dagingnya 
dan mencicipi kuahnya. 


“Abdullah bin Wahb berkata, Malik berkata aa "Aku senang 
dia memakan binatang kurbannya, karena Allah berfirman, $ 4! 355) Maka 
makanlah sebagian daripadanya." Ibnu Wahb berkata: "Aku bertanya kepada 
al-Laits, maka dia menjawab seperti itu pula." 


Sufyan berkata dari Manshur, dari Ibrahim, $ (4 | ‚55 $ "Maka makan- 
lah sebagian daripadanya," "Dahulu, orang-orang musyrik tidak memakan 
sembelihan-sembelihan mereka, lalu diringankan bagi kaum muslimin. Barang- 
siapa yang mau, dia dapat memakannya dan jika ia tidak mau, dia tidak harus 
memakannya." 


Firman-Nya, $ 221 („ЛД $ “Orang-orang yang sengsara lagi fakir.” 
Ikrimah berkata: “Yaitu orang-orang yang terpaksa, yang tampak begitu 
sengsara, serta orang fakir yang menjaga dirinya untuk tidak meminta-minta, 
< 622 | rerata > d "Kemudian, hendaklah mereka menghilangkan kotoran yang 
ada pada badan mereka, “Mujahid berkata: "Yaitu, orang yang (menjaga untuk) 
tidak meminta-minta." 


Firman-Nya, 4 < 625 бейш A > “Kemudian, hendaklah mereka meng- 
hilangkan kotoran yang ada pada badan mereka.” ‘Ali bin Abi Thalhah berkata 
dari Ibnu ‘Abbas: “Yaitu, membersihkan ihram dari mencukur rambut, me- 
makai baju dan menggunting kuku dan yang sejenis dengan itu.” Mujahid dan 
‘Atha’ meriwayatkannya juga. Demikian pula yang dikatakan oleh ‘Ikrimah 
dan Muhammad bin Ka'ab al-Qurazhi. 
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Firman-Nya, Ka а у Tar 3$ "Dan hendaklah menyempurnakan nadzar- 
nadzar mereka." “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “Yaitu, me- 
nyembelih binatang yang dinadzarkan.” Ibnu Abi Najih berkata dari Mujahid: 
“Yaitu, nadzar haji dan memotong hewan serta apa saja yang dinadzarkan 
manusia di saat haji. Al-Laits bin Abi Sulaim berkata dari Mujahid: 
$. г lp к 3% "Dan hendaklah menyempurnakan nadzar-nadzar mereka," 
yaitu setiap nadzar hingga batas tertentu. 


| 


(PAP A 


жы On, On Са, ЧС “Си Op. TI “С, “ЧС “С, UU D D DN D СГ D AI AI AP AI MI ыў MI MI MI MI MI MI GI ж. 


Imam Ahmad dan Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, telah bercerita 
kepada kami Ubay, bercerita kepadaku Ibnu Abi “Umar dari Sufyan tentang 
firman-Nya, $ 5055019803) "Dan hendaklah menyempurnakan nadzar-nadzar 
mereka," 1а berkata: “Yaitu, nadzar-nadzar haji. Setiap orang yang masuk 
melakukan haji, maka wajiblah dia melakukan thawaf di Baitullah, thawaf di 
antara Shafa дап Marwa (sa'i), wukuf di “Arafah, bermalam di Muzdalifah 
dan melempar jumrah sesuai yang diperintahkan kepada mereka.” 


Pendapat yang serupa diriwayatkan dari Malik. Firman-Nya: 
6 2) 0413539) $ “Dan hendaklah mereka melakukan thawaf sekeliling 
rumah yang tua itu (Baitullah), " Mujahid berkata: "Yaitu, thawaf wajib pada 
hari raya penyembelihan." 


Di dalam ash-Shahihain, bahwa Ibnu “Abbas berkata: "Manusia di- 
perintahkan untuk menjadikan akhir perjanjian mereka (dalam meninggalkan 
Makkah) adalah thawaf di Baitullah, kecuali diringankan bagi wanita yang 
haidh." Firman-Nya, < 3 sedi > "Rumah yang tua itu," ini menjadi dalil 
bagi orang yang berpendapat bahwasanya wajib thawaf dari belakang Hijir 
Isma'il, karena tempat itu adalah asal Baitullah yang dibangun oleh Ibrahim, 
sekalipun orang Quraisy telah mengeluarkannya dari Baitullah, ketika pem- 
biayaan mereka berkurang. Untuk itu, Rasulullah & melakukan thawaf dari 
belakang Hijir Isma'il dan Dia mengabarkan bahwa Hijir itu bagian dari 
Baitullah dan tidak istilam (menyentuh) dua rukun Syam (sudut-sudut Ka'bah 
yang menghadap Syam), karena keduanya tidak sempurna atas pondasi pertama 
Ibrahim. 


Untuk itu, Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, bahwa Ibnu “Abbas ber- 
kata: "Tatkala ayat ini turun, $ 3x1 214 1523, > "Dan hendaklah mereka 
melakukan thawaf sekeliling rumah yang tua itu," Rasulullah & thawaf di 
belakangnya." 


Qatadah berkata dari al-Hasan al-Bashri tentang firman-Nya: 
& 89) 5 cii | 5 as: 3 8 "Dan hendaklah mereka melakukan thawaf sekeliling rumah 
yang tua itu," іа berkata: “Karena Baitullah adalah rumah pertama yang di- 
letakkan bagi manusia.” 


“Abdullah bin az-Zubair berkata, Rasulullah @ bersabda: 
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"Baitullah dinamakan Baitul 'Atig, karena tidak ada satu raja zhalim pun 
yang menguasainya." (Demikian yang diriwayatkan oleh Ibnu Jarir, dan at- 
Tirmidzi berkata: "Hadits ini hasan gharib."). 
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„ Do А ое Ма 
Demikianlah (perintah Allah). Dan barangsiapa mengagungkan apa-apa 
yang terhormat di sisi Allah, maka itu adalah lebih baik baginya di sisi 
Rabbnya. Dan telah dihalalkan bagi kamu semua binatang ternak, ter- 
kecuali yang diterangkan kepadamu kabaramannya, maka jauhilah olehmu 
berbala-berbala yang najis itu dan jauhilah perkataan-perkataan dusta, 
(QS. 22:30) dengan ikhlas kepada Allah, tidak mempersekutukan sesuatu 
dengan Dia. Barangsiapa mempersekutukan sesuatu dengan Allah, maka 
adalah ia seolah-olah jatuh dari langit lalu disambar oleh burung, atau 
diterbangkan angin ke tempat yang jauh. (OS. 22:31) 


Allah Ta'ala berfirman: "Inilah amal-amal taat dalam menunaikan 
haji yang telah Kami perintahkan serta pahala besar yang akan diberikan." 
bad i Ьа, ab “Dan barangsiapa yang mengagungkan apa-apa yang 
terhormat di sisi Allah,” yaitu barangsiapa yang menjauhi maksiat dan hal-hal 
yang diharamkan-Nya; sedangkan i ia, tenggelam di dalam maksiat tersebut 
adalah masalah yang besar, $ +, xx Ang == ж p "Maka itu adalah lebih baik 
baginya di sisi Rabbnya," yakni, atas semua itu dia akan meraih banyak ke- 
baikan dan pahala yang besar. Sebagaimana dia mendapatkan balasan yang 
banyak dan pahala yang besar atas ketaatannya, maka dia pun akan mendapat- 
kannya pula atas upayanya meninggalkan yang haram dan menjauhi yang 
dilarang. 


Ibnu Juraij berkata, bahwa Qatadah berkata tentang firman-Nya: 
$ Ka Sh = „Б 2) 005 $ "Demikianlah. Dan barangsiapa yang mengagungkan 
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apa-apa yang terhormat di sisi Allah," al-Hurumaat adalah Makkah, haji, umrah 
dan seluruh maksiat yang dilarang oleh Allah, demikianlah yang dikatakan 
oleh Ibnu Zaid. 


Firman-Nya, 4 “Kie «0 Уу AI кч ыы, > "Dan telah dihalalkan 
bagimu semua binatang ternak kecuali yang diterangkan kepadamu keharaman- 
nya," yaitu Kami telah halalkan kepada kalian semua binatang ternak. Allah 
sekali-kali tidak pernah mensyari'atkan adanya bahiirah, saa-ibah, washiilah 
dan haam. Firman- -Nya, & KÍ- LL У $ "Kecuali yang diterangkan kepadamu 
keharamannya," yaitu berupa diharamkannya bangkai, darah, daging babi, 
binatang yang disembelih atas nama selain Allah, dan binatang yang mati 
tercekik. 


Demikian yang dikatakan oleh Ibnu Jarir, dan dia menceritakannya 


dari Qatadah. 


Firman-Nya, $ 51 SIS), о А! Sa 15-05 5 "Maka jauhilah 
olehmu berbala-berbala yang najis itu dan jauhilah perkataan-perkataan dusta," 
huruf min di dalam ayat ini adalah untuk menjelaskan jenis. Artinya, jauhilah 
oleh kalian hal-hal yang najis yang di antara jenisnya adalah berhala-berhala. 
Dia mengiringi penyebutan syirik kepada Allah dengan perkataan-perkataan 
dusta, dan di antaranya pula adalah sumpah palsu. 


Di dalam ash-Shahihain dinyatakan: 
у сб “di a pegi SY ЈАЗ де д) Jes oi FA H3 
VJ Gadi SG OS ye IN 542) ду NGANG ой Шу», 
eka di S KK IG sip re ди, 
Dari Abi Bakrah, bahwa Rasulullah & bersabda: "Maukah kalian aku beri- 


tahukan tentang dosa terbesar di antara dosa-dosa besar?" Kami menjawab: 
"Tentu, ya Rasulullah." Beliau bersabda: "Berbuat syirik kepada Allah dan 
durhaka kepada kedua orang tua," -pada waktu itu beliau duduk dengan ber- 
sandar, lalu beliau duduk dengan tegak, lalu meneruskan sabdanya:- “Hati- 
hatilah (terhadap) perkataan dusta dan sumpah palsu." Beliau terus-menerus 
mengulang-ulangnya hingga kami berkata: "Semoga beliau diam." 


Firman-Nya, $ @ 25 “Dengan ikhlas kepada Allah,” yaitu meng- 
ikhlaskan ketundukan hanya kepada-Nya dengan berpaling dari kebathilan 
serta teguh dalam kebenaran. Untuk itu Dia berfirman, < 4 5,52 29 
"Tidak mempersekutukan sesuatu dengan Dia." Kemudian Allah membuat 
contoh tentang orang musyrik yang berada dalam kesesatan, kehancuran dan 
jauhnya mereka dari kebenaran. Dia berfirman: 
$. P ави е дь Кр р cós > “Barangsiapa mempersekutukan sesuatu de- 
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ngan Allah, maka adalah ia seolah-olah jatuh dari langit,” yakni jatuh dari langit, 
4 0055 p “Lalu disambar oleh burung,” "yaitu burung yang ada di udara 
menyambarnya, 4 ss 0G асі > “Atau diterbangkan angin ke 
tempat yang jauh,” yakni tinggi dan menghancurkan orang yang jatuh seperti itu. 
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Demikianlah (perintah Allah). Dan barangsiapa mengagungkan syi'ar- 
syi'ar Allah, maka sesungguhnya itu timbul dari ketakwaan bati. (QS. 22: 
32) Bagi kamu pada binatang-binatang badyu itu ada beberapa manfaat, 
sampai kepada waktu yang ditentukan, kemudian tempat wajib (serta akhir 
masa) menyembelihnya ialah setelah sampai ke Baitul “Atiq (Baitullah)." 
(OS. 22:33) 


Allah Ta'ala berfirman: "Inilah, $ % 7 Aas 223 ў "Dan barangsiapa 
mengagungkan syi 'ar-syi'ar Allah," yaitu perintah-perintah-Nya: 
$ oi 059 a Kep "Maka sesungguhnya itu timbul dari ketakwaan hati," di 
antaranya ialah membesarkan tubuh binatang-binatang hadiah dan binatang 
sembelihan." Sebagaimana Hakam berkata, dari Migsam, dari Ibnu “Abbas: 
“Membesarkannya ialah menggemukkan dan memperindahnya.” 


Ibnu Abi Hatim berkata dari Ibnu “Abbas tentang ayat: 
& 5% Шы с) 225 $ "Demikianlah, dan barangsiapa mengagungkan syi'ar- 
syi'ar Allah," ia berkata: "Menggemukkan, memperindah dan memperbesar." 
Abu Umamah berkata, dari Sahl: "Dahulu, kami menggemukkan binatang- 
binatang kurban di Madinah dan orang-orang muslim pun menggemukkan- 
nya." (HR. Al-Bukhari). 


Dari Abu Hurairah, bahwa Rasulullah & bersabda: 
27 ее aka у 4 4 э лә 8 
Copa IL 5-1 2142 рә) 


"Darah putih lebih dicintai Allah dari pada darah hitam." (НК. Ahmad дап 
Ibnu Majah). 


Mereka berkata: "Al-'ufara' adalah putih yang tidak terlalu putih." 
Yang putih lebih utama dari yang lainnya. Akan tetapi warna yang lain dapat 
digunakan. Sebagaimana yang tercantum di dalam Shahih al-Bukhari dari 
Anas 4, bahwa Rasulullah # menyembelih kurban dua domba yang gemuk 
dan bertanduk. 
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Dari Abu Sa'id, bahwa Rasulullah & menyembelih satu domba dan 
bermata tajam yang (domba tersebut) dapat makan di kegelapan, melihat di 
kegelapan dan (juga) berjalan di kegelapan, (HR. Ahlus Sunan dan dishahihkan 


oleh at-Tirmidzi) -yaitu, adanya warna hitam pada domba tersebut. 


Di dalam Sunan Ibni Majah, dari Abu Rafi' bahwa Rasulullah @ ber- 
kurban dua ekor kibasy yang besar, gemuk, bertanduk, halus dan dua buah 
dzakarnya tidak berfungsi. 


Demikian pula diriwayatkan oleh Abu Dawud dan Ibnu Majah, dari 
Jabir, Rasulullah & berkurban dua ekor kibasy yang bertanduk, halus dan 
dua buah dzakarnya tidak berfungsi. 


Satu pendapat mengatakan: “Keduanya adalah binatang yang dua buah 
dzakarnya tidak berfungsi.” Sedangkan pendapat lain mengatakan: "Yaitu, 
dua buah dzakarnya keras, dan tidak dipotong keduanya." Wallahu a'lam. 


“Ali æ berkata: "Rasulullah & memerintahkan kami untuk meneliti 
mata dan telinga serta tidak berkurban dengan binatang yang telinga depannya 
terputus, ekornya terputus, telinganya terputus panjang dan robek." (HR. 
Ahmad dan Ahlus Sunan serta dishahihkan oleh at-Tirmidzi). 


Dari riwayat mereka pula, bahwa Rasulullah & melarang untuk ber- 
kurban dengan binatang yang tanduk dan telinganya yang pecah. 


Sa'id bin al-Musayyab berkata: "Al-'adhba adalah setengah atau lebih." 
Sebagian ahli bahasa berkata: "Jika tanduknya pecah di bagian atas, disebut 
@ashma. Sedangkan al-'adhba adalah tanduknya pecah di bagian bawah. 
Telinga yang 'adhba adalah terputus sebagiannya." 


Menurut Imam asy-Syafi'i, bahwa berkurban dengan semua itu men- 
cukupi, akan tetapi makruh. Sedangkan Ahmad berkata: "Berkurban tidak 
cukup dengan binatang yang tanduk dan kupingnya 'adhba." Malik berkata: 
"Jika darah mengalir dari tanduk, maka tidak mencukupi, jika darah tidak 
mengalir, maka mencukupi." Wallahu a'lam. 


Sedangkan mugaabalah adalah binatang yang terputus telinga depan- 
nya, mudaabarah adalah binatang yang terputus telinga bagian belakangnya 
dan syargaa' adalah binatang yang terputus telinganya memanjang. Dikatakan 
oleh Imam asy-Syafi'i dan al-Ashma'i, adapun al-khargaa” adalah binatang yang 
ditandai dengan lubang bundar (sobek) pada telinga. 


Al-Barra berkata, Rasulullah & bersabda: 
25 yai ү Gali IJAN le SSI) 
CA TSI ya ЫЙ sera, 
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"Empat jenis binatang yang tidak dapat dijadikan binatang kurban; buta 
sebelah mata yang benar-benar nyata kebutaannya, sakit yang benar-benar 
nyata sakitnya, pincang yang benar-benar nyata kepincangannya dan kurus 
yang tidak berlemak." (HR. Ahmad dan Ahlus Sunan serta dishahihkan oleh 
at-Tirmidzi). 


Cacat-cacat ini mengurangi daging karena kelemahan dan tidak sem- 
purnanya pemeliharaan. Untuk itu, tidak mencukupi dalam pelaksanaan 
kurban menurut Imam asy-Syafi'i dan imam-imam yang lain, sebagaimana 


zhahir hadits. 


Pendapat Imam asy-Syafi'i berbeda tentang binatang yang sakitnya 
ringan, yang terbagi menjadi dua pendapat. Abu Dawud meriwayatkan dari 
'Utbah bin “Abdus Sulami bahwa Rasulullah £ melarang binatang mushfirah, 
musta-shilah, al-bukhgaa”, al-musyir'ah dan al-kasiirah. 


Al-musfirah menurut satu pendapat adalah kurus, menurut pendapat 
lain, robek telinganya. Musta-shilah adalah pecah tanduknya, al-bukhgaa? 
adalah buta sebelah, al-musyii'ah adalah yang selalu dikumpulkan di belakang 
kambing dan dia tidak dapat mengikuti karena lemah (kambing yang lemah), 
dan al-kasiirah adalah pincang. Semua itu tidak mencukupi dalam berkurban. 
Bila cacat tersebut tidak terlihat setelah penentuan kurban, maka tidak masalah 
menurut Imam asy-Syafi'i, berbeda dengan pendapat Abu Hanifah. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id, ia berkata: “Aku membeli 
kambing yang aku berkurban dengannya, tapi kambing itu diambil serigala 
beberapa bagian. Lalu aku bertanya kepada Nabi 3%, maka beliau bersabda: 
Berkurbanlah dengannya.” Karena itu, terdapat hadits bahwasanya Nabi 2 
memerintahkan kita untuk memeriksa mata dan telinga kambing, atau dengan 
kata lain, hadyu (binatang untuk kurban/dam haji atau umrah) itu dengan 
binatang yang gemuk, bagus dan berharga sebagaimana diriwayatkan oleh 
Imam Ahmad dan Abu Dawud dari “Abdullah bin “Umar #8, ia berkata: 
“Umar memotong hadyu dengan binatang yang sangat baik/ mahal, ia telah 
memberikan untuk itu 300 dinar. Lalu ia mendatangi Nabi $ dan berkata: 
Ya Rasulullah, aku berkurban dengan binatang yang baik sekali, aku telah 
memberikan untuk itu 300 dinar. Apakah aku jual saja dan uangnya aku 
belikan unta? Beliau bersabda: “Tidak, potonglah untuk kurban itu saja!” 


Adh-Dhahhak berkata dari Ibnu “Abbas bahwa budna (unta) itu 
termasuk syi'ar-syi'ar Allah. Muhammad bin Abi Musa berkata: “Wukuf, 
Muzdalifah, melontar, mencukur dan budna (unta) termasuk syi'ar-syi'ar 


Allah.” 
Ibnu Umar berakta: “Syi'ar terbesar adalah Baitullah.” 


Firman-Nya, $ 220 Gè 4 ў "Bagi kamu pada binatang-binatang hadyu 
itu ada beberapa manfaat," yaitu bagi kalian pada binatang-binatang unta ada 
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beberapa manfaat; seperti susu, bulu kasar, bulu halus, rambut dan mengendarai- 
nya hingga batas yang ditentukan. 


‚ Migsam berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya: 
«се О Чы ©» "Bagi kamu pada binatang-binatang badyu itu ada 
beberapa manjaat, sampai kepada waktu yang ditentukan," selama belum di- 
namakan "al-budna (binatang yang gemuk untuk a я 


Mujahid berkata tentang firman-Nya, 4 sawa JA SG Чә ©] $ "Bagi 
kamu pada binatang-binatang hadyu itu ada beberapa manfaat, sampai kepada 
waktu yang ditentukan," yaitu kendaraan, susu dan anak. Jika binatang-binatang 
itu dinamai "budna atau hadyu," maka hilanglah semua itu. Demikian yang 


dikatakan oleh 'Atha', adh-Dhahhak, Qatadah dan selain mereka. 


Ulama lain berkata: "Bahkan boleh dimanfaatkan, sekalipun binatang 
hadyu jika ia membutuhkan. Sebagaimana tercantum di dalam ash-Shahihain 
dari Anas, bahwa Rasulullah # melihat seorang laki-laki menuntun seekor 
unta, beliau berkata: "Naikilah!" Laki-laki itu menjawab: “Dia adalah budna.” 
Nabi berkata lagi: “Naiki saja!”, pada kata-kata yang kedua atau yang ketiga. 


Dan didalam riwayat Muslim dari Jabir &, bahwa Rasulullah & ber- 
sabda: | 


ЖӨ ры ТА of Я 9 яо; р LS 
(AI II A 5 у) 
“Naikilah dengan baik, jika engkau membutuhkannya.” 


Syu'bah bin Zuhair berkata bahwa “Ali melihat seorang laki-laki me- 
nuntun seekor unta dan anaknya. Maka “Ali berkata: “Janganlah engkau 
minum susunya kecuali apa yang lebih dari anaknya. Jika pada hari raya 
kurban, maka sembelihlah unta dan anaknya itu.” 


Firman-Nya, $ KA) сд S с ў “Kemudian tempat wajib me- 
nyembelihnya ialah setelah sampai ke Baitul Atig,” yaitu tempat pemotongan 
binatang hadyu, dan berakhirnya adalah setelah sampai ke Baitul “Atiq; yaitu 
Ka'bah, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 4 55) BU Waa ў "Sebagai hadyu 
yang dibawa sampai ke Ka'bah." (OS. Al-Maa-idah: 95). Makna Baitul “Atig 
baru saja berlalu pembahasannya, alhamdulillah. 


Ibnu Juraij berkata dari ‘Atha’ bahwa Ibnu “Abbas berkata: "Setiap 
orang yang melakukan thawaf di Ka'bah, maka ia telah tahallul." Allah Ta'ala 
berfirman, $ Can sa 9 Ke = $ "Kemudian tempat wajib menyembelihnya 
ialah setelah sampai ke Baitul “Atiq.” 
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Dan bagi tiap-tiap umat telah Каті syari'atkan penyembelihan (kurban), 
supaya mereka menyebut nama Allah terbadap binatang ternak yang telah 
dirizkikan Allah kepada mereka, maka Ilahmu ialah Ilah Yang Mahaesa, 
karena itu berserah dirilah kamu kepada-Nya. Dan berilah kabar gembira 
kepada orang-orang yang tunduk patuh (kepada Allah). (OS. 22:34) (Yaitu) 
orang-orang yang apabila disebut nama Allah, gemetarlah hati mereka, 
orang-orang yang sabar terhadap apa yang menimpa mereka, orang-orang 
yang mendirikan shalat dan orang-orang yang menafkahkan sebagian dari 
apa yang telah Kami rizkikan kepada mereka. (OS. 22:35) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa penyembelihan binatang kurban 
dan penumpahan darah dengan nama Allah telah disyari'atkan dalam seluruh 
agama. “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: < Kema uks 44] K sÈ 
"Dan bagi tiap-tiap umat telah Kami syari'atkan penyembelihan (kurban)," yaitu 
hari raya. Sedangkan Tkrimah berkata, yaitu penyembelihan kurban. Firman- 
Nya, $ CAN дн P 9500 ДУ А А 521279 “Agar mereka menyebut nama 
Allah terhadap binatang ternak yang telah dirizkikan Allah kepada mereka,” 
sebagaimana tercantun di dalam ash-Shahihain, bahwasanya Anas berkata: 
"Rasulullah # datang membawa dua ekor domba yang bagus dan bertanduk, 
beliau menyebut nama Allah, bertakbir dan meletakkan kakinya di atas pelipis 
dua ekor domba tersebut." 


Firman-Nya, < (AL 43 421, 8) Жет $ "Maka Ilahmu adalah Ilah Yang 
Mahaesa, karena itu berserah dirilah kamu kepada-Nya," yaitu al-ma'bud (Yang 
kalian ibadahi) adalah Esa, sekalipun syari'at para Nabi bermacam-macam 
dan sebagiannya menghapus sebagian yang lain. Seluruhnya menyeru per- 
ibadahan kepada Allah Yang Esa yang tidak ada sekutu bagi-Nya: 
$ gh оуу у Р Ш>) ya ТК ш, 2, "Dan kami tidak 
mengutus seorang Rasul pun sebelum kamu, melainkan Kami wahyukan kepada- 
nya: Bahwasanya tidak ada Ilah (yang bag) melainkan Aku, maka ibadahilah 
olehmu sekalian akan Aku." (QS. Al-Anbiyaa': 25). Untuk itu, Dia berfirman, 
$1,1. 45 р "Karena itu berserah dirilah kamu kepada-Nya," yaitu murnikanlah 
dan berserah dirilah kepada hukum-Nya dan dalam mentaati-Nya. 
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$552) уы "Dan berilah kabar gembira kepada orang-orang yang 
mukhbitin. " Mujahid berkata: “Yaitu orang-orang yang thuma'-ninah.” Adh- 
Dhahhak dan Qatadah berkata: “Yaitu orang- orang yang tawadhu'.” As-Suddi 
berkata: "Yaitu orang-orang yang tunduk." Sedangkan ats-Tsuri berkata: 
“< 559 4 A 51 $ Dan berilah kabar gembira kepada orang-orang yang mukhbitin,' 
yaitu orang-orang yang thuma'-ninah lagi ridha dengan qadha Allah dan ber- 
serah diri kepada-Nya.” 
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ан аа аза Tea ayat sesudahnya, yaitu firman Allah, 
бу na mereka," yaitu hati шысы takut kepada-Nya. 
4 1—00 к 22 Сай, $ "Orang-orang yang sabar terhadap ара yang menimpa 
mereka," yaitu dari berbagai musibah. 


Al-Hasan al-Bashri berkata: "Demi Allah, sungguh Kami akan sabar 
atau kami akan binasa." $ 2522) SAN 3> “Orang-orang yang mendirikan 
shalat,” jumhur ulama gira- at yang tujuh, bahkan ulama yang sepuluh mem- 
bacanya dengan idhafat, yaitu orang-orang yang menunaikan hak Allah yang 
diwajibkan kepada mereka berupa menunaikan fardhu-fardhu-Nya. 
$ оу А5), Ca, 9 “Dan orang-orang yang menafkahkan sebagian dari apa 
yang telah Kami rizkikan kepada mereka,” yaitu mereka menafkahkan rizki 
yang baik yang diberikan oleh Allah kepada keluarga, kerabat, orang-orang 
fakir dan orang-orang yang membutuhkan di kalangan mereka. Serta mereka 
berbuat baik kepada makhluk dengan tetap berusaha menjaga batas-batas Allah. 
Sifat ini berbeda dengan sifat-sifat orang munafik, karena mereka memiliki 
sifat yang berlawanan dari seluruh sifat ini, sebagaimana yang telah dijelaskan 
dalam surat Baraa-ah. 
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Dan telah Kami jadikan untuk kamu unta-unta йи sebahagian dari syi'ar 
Allah, kamu memperoleh kebaikan yang banyak padanya, maka sebutlah 
olehmu nama Allah ketika kamu menyembelihnya dalam keadaan berdiri 
(dan telah terikat). Kemudian apabila telah roboh (mati), maka makanlah 
sebahagiannya dan beri makanlah orang yang rela dengan apa yang ada 
padanya (yang tidak meminta-minta) dan orang yang meminta. Demikian- 
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lah Kami telah menundukkan unta-unta itu kepadamu, mudah-mudahan 
kamu bersyukur. (05. 22:36) 


Allah Ta'ala memberikan nikmat kepada hamba-Nya berupa budna 
yang diciptakan untuk mereka dan menjadikannya sebagai syi'ar. Dia pun 
menjadikan budna sebagai hadiah menuju Baitul Haram, bahkan hal tersebut 
merupakan hadiah yang paling utama. 


Ibnu Juraij berkata, 'Atha' berkata tentang firman-Nya: 

SM JUS A | GS SAN, > "Dan telah Kami jadikan untuk kamu unta-unta 
itu sebahagian dari syi'ar Allah," yaitu sapi dan unta, demikian yang diriwayat- 

kan dari Ibnu Umar, Sa'id bin al-Musayyab dan al-Hasan al-Bashri. Mujahid 
berkata: "Budna hanyalah unta." (Aku berkata), sedangkan penyebutan bahwa 
al-Budnah disebut untuk unta betina, telah disepakati. Mereka berbeda pen- 
dapat tentang kebenaran penyebutan al-Budnah dengan sapi. Dalam hal ini 
terdapat dua pendapat: Pendapat yang paling shahih, bahwa dapat dibenarkan 
penyebutan al-Budnah untuk binatang sapi secara hukum syar'i, sebagaimana 
yang tercantum dalam hadits shahih. 


Kemudian, Jumhur ulama berpendapat bahwa al-Budnah dapat men- 
cukupi untuk tujuh orang, dan sapi pun dapat mencukupi untuk tujuh orang, 
sebagaimana yang tercantum dalam hadits Shahih bahwa Jabir bin “Abdillah & 
berkata: "Rasulullah # memerintahkan kami untuk bersekutu dalam binatang 
kurban, unta untuk tujuh orang dan sapi untuk tujuh orang." Ishag bin 
Rahawaih dan yang lainnya berkata: “Bahkan sapi dan unta dapat mencukupi 
sepuluh orang.” Haditsnya telah tercantum di dalam Musnad Ahmad, Sunan 
an-Nasa'i dan lain-lain. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, = Чә < э "Kamu memperoleh kebaikan yang banyak 
padanya," yaitu pahala di negeri akhirat. Mujahid berkata: $ j5 L4 UP 
“Kamu memperoleh kebaikan yang banyak padanya,” yaitu pahala dan berbagai 
manfaat. Firman-Nya, $ BT Же ЧЫР М wah ls тт 35 8 “Maka sebutlah olehmu nama 
Allah ketika kamu menyembelihnya dalam keadaan berdiri." 


Dari al-Muththalib bin “Abdillah bin Hanthab, dari Jabir bin “Abdillah: 


"Aku shalat bersama Rasulullah @ pada hari raya Adh-ha. Ketika beliau 
selesai, beliau diberikan satu kambing dan disembelihnya dengan berucap: 


sfo Ss. Aoo” z о аяр 
AN суа Сеа е ITEA 
"Dengan nama Allah, dan Allah Mahabesar. Ya Allah, ini adalah dariku dan 


dari umatku yang tidak mampu berkurban." (HR. Ahmad, Abu Dawud dan 
at-Tirmidzi). 


Al-A'masy berkata dari Abu Dzabyan, dari Ibnu ‘Abbas tentang 
firman-Nya, $ Ty- 442 К am Ke 35 $ "Maka sebutlah olehmu nama Allah 
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ketika kamu menyembelihnya dengan shawaf," yaitu dalam keadaan berdiri di 
atas tiga tiang yang diikat oleh tangan kirinya sambil berkata: 


ет чаг, KTA, P О BANI ` A 
09 Us Ф д) aa aa 


"Dengan nama Allah, dan Allah Mahabesar. Tidak ada Паһ (yang hag) kecuali 
Allah, Ya Allah, ini dari-Mu dan untuk-Mu." Pendapat yang serupa diriwayat- 
kan dari Mujahid, “Ali bin Abi Thalhah dan al-“Aufi dari Ibnu “Abbas. 


Di dalam ash-Shahihain diriwayatkan bahwa Ibnu “Umar mendatangi 
seorang laki-laki yang sedang menyembelih unta, lalu dia berkata: "Kirimlah 
dia dalam keadaan berdiri terikat menurut Sunnah Abul Qasim &." 


Di dalam Shahih Muslim yang berasal dari Jabir, tentang sifat haji Wada', 
ia berkata: "Rasulullah & menyembelih 63 unta dengan tangannya, me- 
nyembelih dengan pedang yang ada pada tangannya." 


Firman-Nya, $ & у> c, 55 "Kemudian apabila telah mati." Ibnu 
Abi Najih berkata dari Mujahid: “Yaitu tersungkur jatuh ke bumi.” Itulah 
satu riwayat dari pendapat Ibnu “Abbas, juga perkataan Mugatil bin Hayyan. 
“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: “4 у= ce, Ib? Kemudian 
apabila telah roboh,” yaitu telah mati.” Pendapat inilah yang dimaksud oleh 
Ibnu “Abbas dan Mujahid, karena tidak boleh memakan unta yang disembelih 
sampai unta itu mati dan tidak lagi bergerak. Hal tersebut didukung oleh 
hadits Syadad bin Aus yang tercantum di dalam Shahih Muslim: 
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"Sesungguhnya Allah mewajibkan berbuat baik dalam segala sesuatu. Jika 
kalian membunuh, maka bunuhlah dengan cara terbaik dan jika kalian me- 
nyembelih, menyembelihlah dengan cara terbaik. Dan hendaklah salah seorang 
kalian mempertajam mata pisaunya dan membuat nyaman hewan sembelihan- 


nya. 


Abu Waqid al-Laitsi berkata, Rasulullah @ bersabda: 


3 


EE a E EEEE ab aa С 
(ә a A 01 е А8 0) 
"Bagian тапа saja binatang yang terputus дап dia dalam keadaan hidup, 


maka bagian terputus itu adalah bangkai." (HR. Ahmad, Abu Dawud dan at- 
Tirmidzi serta dishahihkannya). 


Firman-Nya, $ “жї, Е] кк ne > "Maka makanlah sebagian- 
nya dan beri makanlah orang yang rela dengan apa yang ada padanya dan orang 
yang meminta," sebagian ulama Salaf berkata tentang firman-Nya: 
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14.1455 > “Maka makanlah sebagiannya,” adalah perintah penghalalan 
(mubah). Malik berkata: “Hal itu dianjurkan.” Sedangkan ulama lainnya 
mengatakan wajib, dan ini adalah satu pendapat dari madzhab Syafi'iyyah. 
Mereka berbeda pendapat tentang maksud dari al-Qaani” dan al-Mu'tarr. “Ali 
bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “Al:Gaani' adalah orang-orang 
yang menjaga diri (dengan tidak meminta-minta) dan al-Mu'tarr adalah orang 
yang meminta." Inilah pendapat Qatadah, Ibrahim an-Nakha'i dan Mujahid 
dalam satu riwayatnya. 


Sedangkan Ibnu “Abbas, Ikrimah, Zaid bin Aslam, al-Kalbi, al-Hasan 
al-Bashri, Mugatil bin Hayyan dan Malik bin Anas berkata: "Al-Gaan?' adalah 
orang yang rela kepadamu dan meminta kepadamu, sedangkan al-Mu'tarr 
adalah orang yang merendahkan diri dan tidak meminta kepadamu." Ini 


adalah lafazh al-Hasan. 


Sa'id bin Jubair berkata: "Al-@aani' adalah orang yang meminta, dia 
berkata: “Tidakkah engkau mendengar perkataan asy-Syamakh: 
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Harta seseorang memberikan kebaikan bagi dirinya, maka ia pun 
memberikan kecukupan dari kebutuhan-kebutuhannya, mensucikan 
dari meminta. 


Dia tidak butuh meminta, itulah perkataan Ibnu Zaid. Ayat ini dijadi- 
kan hujjah oleh ulama yang berpendapat bahwa binatang kurban mencukupi 
tiga bagian; Sepertiga untuk dimakan pemiliknya, sepertiga untuk dihadiahkan 
dan sepertiga lagi untuk  dishadagahkan kepada para fugara', karena Allah 
Ta'ala berfirman, 4 4), SE pb, Gu 1165 9 "Maka makanlah sebagiannya 
dan beri makanlah orang yang rela dengan apa yang ada padanya dan orang 
yang meminta." 


Di dalam hadits shahih tercantum bahwa Rasulullah # bersabda kepada 


manusia: 
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"Sesungguhnya dahulu aku melarang kalian untuk menyimpan daging binatang 
kurban lebih dari tiga hari, maka makanlah dan simpanlah sesuai perkiraan 
kalian." Di dalam satu riwayat: "Makanlah, simpanlah dan shadaqahkanlah 
oleh kalian." Di dalam riwayat lain: "Maka makanlah sebagiannya dan beri 
makanlah orang fakir yang sangat membutuhkan." 
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Berdasarkan sabdanya dalam hadits: "Makanlah, simpanlah dan shadaqah- 
kanlah oleh kalian," jika dia makan semuanya, satu pendapat mengatakan, 
dia tidak menjamin sedikit pun, itulah yang dikatakan oleh Ibnu Suraij di 
kalangan Syafi'iyyah. Sebagian mereka berkata: "Dia harus menjamin seluruh- 
nya dengan yang serupa atau dengan harganya." Pendapat lain mengatakan, 
menjamin setengahnya, pendapat lain mengatakan, sepertiganya dan pendapat 
lain mengatakan, memilih bagian yang paling terendah. Inilah pendapat yang 
masyhur dalam madzhab Syafi'i. Sedangkan kulit, tercantum di dalam Musnad 
Ahmad dari Qatadah bin an-Nu'man dalam hadits tentang binatang kurban: 
"Makanlah, shadaqahkanlah dan manfaatkanlah kulitnya dan jangan dijual." 
Sebagian ulama ada yang meringankan tentang menjualnya dan sebagian lain 
berkata, dibagikan kepada orang-orang fakir. Wallahu a'lam. 


MASALAH. 
Al-Barra' bin 'Azib berkata: "Rasulullah & bersabda: 
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"Sesungguhnya hal yang pertama Кай kami mulai pada hari ini (hari “Idul 
Adh-ha) adalah shalat, kemudian kami kembali dan menyembelih binatang 
kurban. Barangsiapa yang melakukannya, maka berarti ia telah tepat dalam 
sunnah kami. Dan barangsiapa yang menyembelih sebelum shalat, maka itu 
hanyalah daging yang diberikan kepada keluarganya dan sedikit pun tidak 
termasuk kurban." 


Untuk itu, Imam asy-Syafi'i dan jama'ah ulama berkata: "Sesungguhnya 
awal waktu menyembelih binatang kurban adalah di saat matahari terbit di 
hari raya 'Idul Adh-ha setelah berlalunya shalat 'Id dan dua khutbah." Ahmad 
menambahkan: "Sebaiknya Imam menyembelihnya setelah itu." Sesuai dengan 
hadits dalam Shahih Muslim: "Janganlah kalian menyembelih, hingga imam 
menyembelihnya." 


Abu Hanifah berkata: "Adapun sebagian besar penduduk kampung 
dan yang seperti mereka, hendaknya (mereka) menyembelih setelah terbit 
fajar, karena tidak disyari'atkan shalat 'Id bagi mereka. Sedangkan penduduk 
kota, hendaklah mereka tidak menyembelih sebelum imam menyembelih." 
Wallahu a'lam. 


Satu pendapat mengatakan: "Penyembelihan kurban tidak disyari'atkan 
kecuali pada hari 'Idul Adh-hanya saja." Satu pendapat mengatakan: "Pe- 
nyembelihan pada hari raya untuk penduduk kota, agar memudahkan mereka, 
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dan untuk penduduk desa yaitu һап raya dan hari-hari tasyriq sesudahnya," 
itulah pendapat Sa'id bin Jubair. 

Satu pendapat lain mengatakan, penyembelihan dilakukan pada hari 
rayanya dan satu hari sesudahnya. 


Pendapat lain mengatakan: "Dua hari sesudahnya," inilah pendapat 
Imam Ahmad. 


Pendapat lain mengatakan: "Hari raya dan tiga hari tasyriq sesudahnya," 
itulah pendapat Imam asy-Syafi'i berdasarkan hadits Jubair bin Muth'im 4%, 
bahwa Rasulullah & bersabda: 


раа ая Peran 
(TS ЧОУ Sa) 


"Hari-hari Tasyriq, seluruhnya adalah hari penyembelihan." (HR. Ahmad 
dan Ibnu Hibban). 


Firman-Nya, $ о СЕ ы Zi WULAL S $ “Demikianlah Kami 
telah menundukkan unta-unta itu kepadamu, mudah-mudahan kamu bersyukur.” 
Allah Ta'ala berfirman, karena ini 4 5 А7, $ “Kami telah menundukkan 
unta-unta itu kepadamu,” yaitu Kami telah menundukkannya untuk kalian 
dan Kami menjadikannya tunduk dan patuh kepada kalian. Jika kalian suka, 
kalian dapat mengendarainya. Jika kalian suka, kalian dapat memerah susunya 
dan jika kalian suka, kalian dapat menyembelihnya. Dia berfirman dalam ayat 
yang mulia ini, $ 0155 „54 59 Р WS P "Demikianlah Kami telah 
menundukkan unta-unta itu kepadamu, mudah-mudahan kamu bersyukur." 


Daging-daging unta dan darahnya йи sekali-kali tidak dapat mencapai 
(keridhaan) Allah, tetapi ketakwaan darimulah yang dapat mencapainya. 
Demikianlah Allah telah menundukkannya untukmu supaya kamu meng- 
agungkan Allah terhadap hidayah-Nya kepadamu. Dan berilah kabar 
gembira kepada orang-orang yang berbuat baik. (OS. 22:37) 


Allah Ta'ala berfirman bahwa Dia mensyari'atkan penyembelihan 
unta-unta ini, binatang hadiah untuk kurban adalah agar mereka mengingat- 
Nya ketika menyembelih, karena Dia Mahapencipta dan Mahapemberi rizki. 
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Tidak sedikit pun daging dan darahnya yang akan sampai kepada-Nya. Karena 
Allah & Mahakaya (tidak membutuhkan) dari selain-Nya. Sesungguhnya 
dahulu di masa Jahiliyyah, jika mereka menyembelih binatang untuk ilah-ilah 
mereka, mereka meletakkan daging-daging binatang kurban dan melumurkan 
darahnya itu kepada berhala-berhala tersebut. Maka Allah Ta'ala berfirman, 

Фу, AM JS } “Daging-daging unta dan darahnya itu sekali-kali 
tidak dapat mencapai (keridhaan) Allah.” Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, bahwa 
Ibnu Juraij berkata: “Dahulu, penduduk Jahiliyyah melumurkan daging dan 
darah kurban ke Baitullah.” Lalu para Sahabat Rasulullah & berkata: “Kami 
lebih berhak untuk melumurkannya. ” Maka Allah menurunkan: 

& “Ku SAN IG 3025, WS МОО ШУ "Daging-daging unta dan darahnya 
itu sekali-kali tidak dapat mencapai (keridhaan) Allah, tetapi ketakwaan darimu- 

lah yang dapat тепсаріпуа," yaitu menerima dan membalasnya. Sebagaimana 
yang tercantum di dalam hadits shahih: 


A Se Ph ma en лр з 
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"Sesungguhnya Allah tidak memandang bentuk (tubuh) dan tidak juga harta 
kalian. Akan tetapi, Dia memandang kepada hati dan amal kalian." 


Waki' berkata dari Yahya bin Muslim -Abi adh-Dhahhak-: "Aku 

bertanya kepada 'Amir asy-Sya'bi tentang kulit binatang kurban, maka dia 
menjawab: $ GUY, KAA А) JG Jd "Daging: “daging unta dan darahnya itu 
sekali-kali tidak dapat mencapai (keridhaan) Allah," jika engkau mau, juallah. 
Jika engkau mau, tahanlah dan jika engkau mau sedekahkanlah. Firman-Nya, 
$ K LA SS $ “Demikianlah Allah telah menundukkannya untukmu,” 
karena itulah, Dia menundukkan unta-unta itu untuk kalian: 
& Б AL ү М! 3 „53 $ "Supaya kamu mengagungkan Allah terbadap hidayah- 
Nya kepadamu," yaitu agar kalian mengagungkan-Nya, sebagaimana Dia telah 
menunjuki kalian kepada agama dan syari'at-Nya serta sesuatu yang dicintai 
dan diridhai-Nya. Dia pun melarang kalian untuk melakukan apa yang dibenci 
dan tidak disukai-Nya. 


Firman-Nya, $ TEMA A54 $ "Dan berilah kabar gembira kepada orang- 
orang yang berbuat baik," yaitu berilah kabar gembira ya Muhammad, kepada 
orang-orang yang berbuat baik dalam amal-amal mereka, konsisten dalam 
batasan-batasan Allah, mengikuti apa yang disyari'atkan-Nya kepada mereka 
serta membenarkan risalah yang disampaikan dan dibawa oleh Rasul dari 


Rabb 36. 


MASALAH. 


Abu Hanifah, Malik dan ats-Tsauri berpendapat tentang wajibnya 
berkurban bagi orang yang telah memiliki nishab, sedangkan Abu Hanifah 
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menambahkan dengan adanya syarat; tinggal di tempat. Dia berhujjah dengan 
hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan Ibnu Majah dengan isnad 
yang rijal-rijalnya tsiqat dari Abu Hurairah 4 secara marfu': 

(Wan сн AD гел) ЫЎ дл Ar) a) 
"Barangsiapa yang memiliki keluasan, lalu dia tidak berkurban, maka jangan- 


lah dia mendekati tempat shalat kami." Tetapi di dalamnya terdapat perawi 
yang gharib dan dianggap munkar oleh Imam Ahmad. 


Ibnu “Umar berkata: "Rasulullah &% berkurban ketika (semenjak) ia 
tinggal selama sepuluh tahun." (HR. At-Tirmidzi). 


Asy-Syafi'i dan Ahmad berkata: "Berkurban itu tidak wajib, akan tetapi 
hanya dianjurkan." Sedangkan ukuran umur binatang kurban, Muslim me- 
riwayatkan dari Jabir bahwa Rasulullah & bersabda: 
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"Janganlah kalian menyembelih kurban kecuali musinnah (yang umurnya 
telah mencapai dua tahun dan menginjak tahun ketiga), kecuali jika kesulitan 
mendapatkannya, maka sembelihlah jadza'ah (umurnya kurang dari dua tahun) 
dari domba." 


PAP AP LP AI AD AD MI MI MI ж MI MI MI MI MI MI GI к 


Pendapat yang dipegang oleh Jumhur adalah binatang unta dan sapi 
yang tsunni; al-ma'az atau jadza'ah dari domba cukup untuk binatang kurban. 
Unta yang tsunni adalah unta yang telah berumur lima tahun dan menginjak 
tahun keenam. Sapi yang tsunni adalah sapi yang berumur dua tahun dan 
menginjak tahun ketiga, pendapat lain mengatakan, yaitu sapi yang umurnya 
mencapi tiga tahun dan menginjak tahun keempat. Al-ma'adz adalah yang 
berumur dua tahun. Sedangkan jadza ар dari domba, satu pendapat mengata- 
kan, yang telah mencapai satu tahun, pendapat lain mengatakan, yang berumur 
sepuluh bulan; pendapat lain lagi, delapan bulan dan pendapat satu lagi, enam 
bulan atau kurang. 


Sesungguhnya Allah membela orang-orang yang telah beriman. Sesungguh- 
nya Allah tidak menyukai tiap-tiap orang yang berkhianat lagi mengingkari 
nikmat. (OS. 22:38) 
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Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia membela hamba-hamba-Nya 
yang bertawakkal dan kembali kepada-Nya dari keburukan orang-orang yang 
jahat dan tipu daya orang-orang yang zhalim, serta menjaga dan menolong 
mereka. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, $ 45 AS, Ду ai > "Bukankah 
Allah Mahamencukupi hamba-Nya?" Dan firman-Nya: ' 
bi о SY M ОЈ Ф “Sesungguhnya Allah tidak menyukai tiap-tiap 
orang yang berkhianat lagi mengingkari nikmat,” yaitu Dia tidak menyukai 
hamba-hamba-Nya yang bersifat seperti itu. Yakni berkhianat kepada berbagai 
perjanjian dan perikatan dengan tidak menunaikan apa yang ia katakan. Se- 
dangkan al-kufru adalah pengingkaran terhadap berbagai nikmat, dengan 
tidak mengakuinya. 
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Telah diizinkan (berperang) bagi orang-orang yang diperangi, karena se- 
sunggubnya mereka telah dianiaya. Dan sesungguhnya Allah, benar-benar 
Mahakuasa menolong mereka itu, (QS. 22:39) (yaitu) orang-orang yang 
telah diusir dari kampung balaman mereka tanpa alasan yang benar, kecuali 
karena mereka berkata: "Rabb kami banyalah Allah." Dan sekiranya Allah 
tidak menolak (keganasan) sebagian manusia dengan sebagian yang lain, 
tentulah telah dirobohkan biara-biara Nasrani, gereja-gereja, rumah-rumah 
ibadah orang Yahudi dan masjid-masjid, yang di dalamnya banyak disebut 
nama Allah. Sesungguhnya Allah pasti menolong orang yang menolong 
(agama)-Nya. Sesungguhnya Allah benar-benar Mabakuat lagi Mabaperkasa. 
(QS. 22:40) 


Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: "Ayat ini turun tentang Muhammad 
dan para Sahabatnya ketika mereka dikeluarkan dari kota Makkah." Mujahid, 
adh-Dhahhak dan ulama Salaf lainnya seperti Ibnu “Abbas, 'Urwah bin az- 
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Zubair, Zaid bin Aslam, Muqatil bin Hayyan, Qatadah dan lain-lain, mereka 
berkata: "Ini adalah ayat pertama yang turun tentang jihad." Ayat ini dijadikan 
dalil oleh sebagian ulama bahwa surat tersebut adalah Madaniyyah. 

Goa ajal a Му» 4 DEH 00 olp "Telah diizinkan berperang 
bagi orang-orang yang diperangi, karena sesungguhnya mereka telah dianiaya. 

Dan sesungguhnya Allah benar-benar Mahakuasa menolong mereka itu." Abu 
Bakar & berkata: "Aku mengetahui bahwa akan terjadi peperangan." 


Diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Ishag bin Yusuf al-Azrag. Dia 
menambahkan: “Ibnu “Abbas berkata, itulah ayat pertama yang turun ber- 
kenaan dengan perang." (HR. At-Tirmidzi dan an-Nasa'i di dalam tafsirnya 
dari kedua sunannya. At-Tirmidzi berkata: “Hadits hasan.”). 


Firman-Nya, 4 pa : е^. Aa de Si т ү $ "Dan sesungguhnya Allah benar- 
benar Mahakuasa menolong mereka itu," yaitu Dia Mahakuasa menolong hamba- 
hamba-Nya yang beriman tanpa peperangan. Akan tetapi, Dia menghendaki 
hamba-hamba-Nya untuk mengerahkan kemampuan semaksimal mungkin 
dalam rangka taat kepadanya ос Allah Ta'ala berfirman: 

Su EL iy é 2 Ep UI ДАРТА АБАЙ 5 di AI гуай Ж ый La 5р» 
de 2 LB Sai, Jaka Kaki I KÉ ka PAN AM Ts у, ШБ WN SA 

EA И lai mena a 
"Apabila kamu bertemu dengan orang-orang kafir di medan perang, maka 
pancunglah batang leher mereka. Sebingga apabila kamu telah mengalahkan 
mereka, maka tawanlah mereka dan sesudah itu kamu boleh membebaskan 
mereka atau menerima tebusan sampai perang berhenti. Demikianlah, apabila 
Allah menghendaki, niscaya Allah akan membinasakan mereka, tetapi Allah 
hendak menguji sebagianmu dengan sebagian yang lain. Dan orang-orang yang 
gugur pada jalan Allah. Allah tidak akan menyia-nyiakan amal mereka. Allah 
akan memberi pimpinan kepada mereka dan memperbaiki keadaan mereka, 


dan memasukkan mereka ke dalam surga yang telah diperkenalkan-Nya kepada 
mereka." (OS. Muhammad: 4-6). 


Ayat-ayat dalam masalah ini cukup banyak. 


Ibnu “Abbas berkata tentang firman-Nya, 4 22 va pa ‚> А1 Tn 
“Dan sesungguhnya Allah benar-benar Mahakuasa menolong mereka itu,” dan 
sungguh Dia telah melakukannya. Allah #6 telah mensyar?'atkan jihad pada 
waktu yang tepat. Karena dahulu, saat mereka berada di kota Makkah, orang- 
orang musyrik lebih banyak jumlahnya. Seandainya orang-orang Muslim 
diperintahkan berperang dengan kaum mayoritas, padahal saat itu mereka 
kurang dari 10 persen, niscaya hal itu menyulitkan mereka. Ketika orang- 
orang musyrik berbuat zhalim, mengusir Nabi # dari lingkungan mereka, 
berniat membunuhnya dan menyiksa para Sahabatnya, maka sebagian di 
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22. SURAT AL HAJJ : „УУ 


antara mereka pergi Ке negeri Habasyah dan sebagian yang lain pergi Ке 
Madinah. Ketika mereka telah menetap Madinah, mereka berkumpul bersama 
Rasulullah $ dan tegak menolongnya, maka jadilah Madinah itu sebagai 
negeri Islam bagi mereka dan tempat berlindung mereka. Lalu Allah #£ men- 
syari'atkan jihad terhadap musuh-musuh mereka. Maka ayat ini adalah ayat 
yang pertama turun untuk tujuan itu. 


Allah Ta'ala berfirman: КО ЖОО Е 
KA AA on З таса JPN Nyali AM 5А Ж ШЙ os p 
"Telah diizinkan berperang bagi orang-orang yang diperangi, karena sesungguhnya 
mereka telah dianiaya. Dan sesungguhnya Allah benar-benar Mahakuasa menolong 
mereka itu. Yaitu orang-orang yang telah diusir dari kampung halaman mereka 
tanpa alasan yang benar." Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: “Mereka di- 
keluarkan dari kota Makkah ke kota Madinah tanpa alasan yang benar, yaitu 
Muhammad dan para Sahabatnya.” 


< 2,1 A a of Ny $ "Kecuali karena mereka berkata: Rabb kami hanya- 

lah Allah,” yaitu mereka sama sekali tidak berlaku buruk kepada kaum mereka 
serta tidak memiliki dosa, kecuali dikarenakan mereka mengesakan dan 
beribadah kepada Allah Yang tidak ada sekutu bagi-Nya. Ini adalah istitsna' 
mungathi' (pengecualian terputus) dihubungkan dengan hakekat yang sebenar- 
nya. Sedangkan menurut penilaian orang-orang musyrik, mereka telah me- 
lakukan dosa besar. Untuk itu, ketika orang-orang muslim bergotong-royong 
membangun parit Khandag mereka bersenandung: 


Cake У) Waa у, * ШХА DAS 
KY Ol ai asa * СДР SL JI 


\ 


91501 * ДЕ 3 IM ol 

Bukan mereka. Seandainya tidak ada engkau, tidaklah kami shadagah 
dan shalat. 

Turunkanlah ketenteraman kepada kami dan kokohkan pendirian 
kami, jika kami berjumpa. 

Sesungguhnya orang-orang yang melampaui batas jika berbuat fitnah 


kepada kami, enyahkanlah dari kami. 


Rasulullah & mengikuti mereka dan berkata bersama mereka pada 
setiap akhir kata sya'ir. Saat mereka mengatakan СЯ 16 1,21 15), beliau meman- 
jangkan suaranya pada kata & (suara kedua). Kemudian Allah 4% berfirman, 
$ аха mean MULAN ado уу, $ “Dan sekiranya Allah tiada menolak keganasan 
sebagian manusia dengan sebagian yang lain,” seandainya Dia tidak menolak 
sebagian kaum dengan bagian kaum yang lain serta menahan keburukan 
sebagian manusia dari yang lainnya dengan sebab-sebab yang diciptakan dan 
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ditentukan-Nya, niscaya rusaklah bumi, dan orang yang kuat akan membinasa- 

kan orang yang lemah. 4 х5 224 } "Tentulah telah dirobohkan shawami'," 
yaitu tempat-tempat ibadah kecil untuk para rahib. Itulah yang dikatakan 
oleh Ibnu ‘Abbas, Mujahid, Abul ‘Aliyah, ‘Ikrimah, adh-Dhahhak dan lain- 

lain. < x5 > "Dan уа," yaitu tempat yang lebih luas dan lebih banyak rahib- 

rahibnya, yang menjadi tempat ibadah orang-orang Nasrani. Itulah yang di- 
katakan oleh Abul 'Aliyah, Qatadah, adh-Dhahhak, Ibnu Shakhr, Muqatil 
bin Hayyan, Khushaif dan lain-lain. Wallahu аЛат. 


Firman-Nya, & сл) ? "Dan shalawat," al-' Aufi berkata dari Ibnu 
“Abbas bahwa shalawat yaitu gereja. 


‘Ikrimah, adh-Dhahhak dan Qatadah berkata: "Sesungguhnya itu 

adalah gereja-gereja Yahudi dan mereka menamakannya shalawat. Sedangkan 
masjid-masjid adalah untuk kaum muslimin. Firman-Nya: 
LIS NI ы ЖУ "Yang di dalamnya banyak disebut nama Allah." 
Sesungguhnya, dikatakan bahwa dhamir dalam firman-Nya 5 SX kembali 
kepada masjid, karena kalimat itulah kalimat yang terdekat. Sedangkan adh- 
Dhahhak berkata: "Semua tempat peribadahan itu banyak menyebutkan nama 
Allah di dalamnya." 


Firman-Nya, $. сл шо oal, Ф "Sesungguhnya А Allah pasti menolong 
orang yang menolong-Nya." Firman-Nya, $ 5:2 (62 & o “Sesungguhnya 
Allah benar-benar Mahakuat lagi Mahaperkasa,” Dia memberikan sifat kepada 
diri-Nya sendiri dengan kekuatan dan keperkasaan. Dengan kekuatan-Nya, 
Dia menciptakan segala sesuatu serta menetapkan ukurannya. Dengan ke- 
perkasaan-Nya, tidak ada satu kekuatan pun yang dapat memaksa-Nya. 
Bahkan, segala sesuatu tunduk di hadapan-Nya dan fagir (amat membutuh- 
kan)-Nya. Yang Mahamemiliki kekuatan dan keperkasaan itulah yang menjadi 
penolongnya dan dia yang akan ditolong. Sedangkan musuh-musuhnya adalah 
yang akan dikalahkan. Allah Та ala berfirman: 
уж шж йо Kaga ALI 5 "Allah telah menetapkan: 'Aku dan 
Rasul-Rasul-Ku pasti menang.” Sesungguhnya Allah Mahakuat lagi Mahaperkasa." 
(OS. Al-Muyaadilah: 21). 
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(Yaitu) orang-orang yang jika Kami teguhkan kedudukan mereka di muka 
bumi, niscaya mereka mendirikan shalat, menunaikan zakat, menyuruh 


PM AS КУ КУ КУ КУ LS ALS LS КЎ ALS КУ LI an ЧЫЧ ЧГ «у ЧГ. «у ч ч «уч ч 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 543 


D OD “СА, "Сл, “СА, AI AI AI AI ж 


DAN ж БУ A 


NTT a. On, a. III IN DD DN D D DN DN D MUT AD AI AI AI LP P3 AI A Dad к УР 3 аа 
К. 3 
W \ 
“М 


berbuat yang ma'ruf dan mencegah dari perbuatan yang munkar; dan ke- 
pada Allah-lah kembali segala urusan. (OS. 22:41) 


Abul 'Aliyah berkata: “Mereka adalah para Sahabat Muhammad @." 
'Athiyyah al-Aufi berkata tentang ayat, ini, seperti firman-Nya: 
ф PN — д сл КОШЫН ғ, Ич | jals aa К 22, Ф Dan Allah telah 
berjanji kepada orang-orang yang beriman di antara kamu dan mengerjakan 
amal-amal shalih, bahwa Dia sungguh-sungguh akan menjadikan mereka ber- 
kuasa di bumi.” (OS. An-Nuur: 55). Dan firman-Nya, $ ир di, Dan 
kepada Allah-lah kembali segala urusan,” seperti firman Allah Та! 'ala: 
fa, p Dan kesudahan yang baik adalah bagi orang-orang yang ber- 
takwa.” (Os. Al-A 'raaf: 128). Zaid bin Aslam berkata, g УАР 40, d Dan 
kepada Allah-lah kembali segala urusan,” dan di sisi Allah-lah pahala apa yang 
telah mereka kerjakan.” 
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Dan jika mereka (orang-orang musyrik) mendustakanmu, maka sesungguh- 
nya telah mendustakan juga sebelum mereka kaum Nuh, 'Aad dan Tsamud, 
(OS. 22:42) dan kaum Ibrahim dan kaum Luth, (OS. 22:43) dan penduduk 
Madyan, dan telah didustakan Musa, lalu Aku tangguhkan (adzab-Ku) 
untuk orang-orang kafir, kemudian Aku adzab mereka, maka (lihatlah) 
bagaimana besarnya kebencian-Ku (kepada mereka itu). (OS. 22:44) Berapa- 
lah banyaknya kota yang Kami telah membinasakannya, yang penduduknya 
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dalam keadaan zhalim, maka (tembok-tembok) kota itu roboh menutupi 
atap-atapnya dan (berapa banyak pula) sumur yang telah ditinggalkan 
dan istana yang tinggi, (OS. 22:45) maka apakah mereka tidak berjalan 
di muka bumi, lalu mereka mempunyai hati yang dengan itu mereka dapat 
memahami atau mempunyai telinga yang dengan itu mereka dapat men- 
dengar? Karena sesungguhnya bukanlah mata itu yang buta, tetapi yang 
buta ialah hati yang di dalam dada. (OS. 22:46) 


Allah Ta'ala berfirman menghibur Nabi-Nya, Muhammad 88, atas 
pendustaan kaumnya yang menentangnya. 
ШӨ Ay bg) гдз А0 еду эуе NENG An 
Фу е) 
"Dan jika mereka mendustakanmu, maka sesungguhnya telah mendustakan 
juga sebelum mereka kaum Nuh, 'Aad dan Tsamud dan kaum Ibrahim dan kaum 
Luth dan penduduk Madyan, dan telah didustakan Musa," yaitu, padahal mereka 
membawa ayat-ayat yang jelas dan bukti-bukti yang nyata. € сз AS 56 $ 
"Lalu Aku tangguhkan (adzab-Ku) untuk oe orang pafin, yaitu Aku tunda 
dan Aku undurkan kepada mereka, & 257 25 25% SA ai b "Kemudian Aku 


adzab mereka, maka bagaimana besarnya kebencian-Ku (kepada mereka itu)," 
yaitu bagaimana pengingkaran-Ku dan hukuman-Ku terhadap mereka. 


Dalam ash-Shahihain dinyatakan: 
(ki 4) SA) & SN Id 3 d op 0% La F h > 
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Dari Abu Musa, dari Nabi Ж bahwa beliau bersabda: "Sesungguhnya Allah 
menangguhkan (adzab) kepada orang zhalim, hingga jika Dia menindaknya 
Dia tidak akan melepaskannya." Kemudian beliau membaca: Dan begitulah 
adzab Rabbmu, apabila Dia mengadzab penduduk negeri-negeri yang berbuat 
zhalim. Sesungguhnya adzabnya itu sangat pedih lagi keras.” (QS. Huud: 102).” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ А1 а К: "Berapalah 
banyaknya kota yang Kami telah binasakan," yaitu berapa banyak kota yang 
telah Aku hancurkan, < 00 7 сл) Ў "Yang penduduknya dalam keadaan zhalim," 
yaitu mendustakan para Rasul- -Nya, $ 0552 Дед > 0 Ў “Maka kota itu 
roboh menutupi atap-atapnya.” Adh-Dhahhak berkata: “Yaitu atap-atapnya. 
Artinya, rumah-rumahnya roboh dan bangunan-bangunannya sia-sia.” 


$005 2,5 "Dan sumur yang telah ditinggalkan," yaitu, airnya tidak 
dapat diminum dan tidak ada seorang pun mengambilnya setelah banyaknya 
orang yang mengambil dan berdesak-desakan karenanya. $ 2.25 28, } "Dan 
istana yang tinggi," Ikrimah berkata: “Yaitu, batu-bata putih. 5 Pendapat serupa 
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diriwayatkan dari “Ali bin Abi Thalib, Mujahid, “Atha', Sa'id bin Jubair, Abul 
Malih dan adh-Dhahhak. Ulama lain berpendapat, yaitu bangunan yang tinggi. 
Sedangkan yang lainnya berpendapat, bangunan yang dijaga dan kokoh. 


Firman-Nya, 4 25! 21527 00 b "Maka apakah mereka tidak berjalan 
di muka bumi," yaitu dengan badan dan pemikiran mereka, dan itu mencukupi. 


Ibnu Abid Dun-ya berkata: “Sebagian ahli hikmah berkata, “Hidupkan- 
lah hatimu dengan berbagai nasehat, sinarilah dengan tafakkur, matikanlah 
dengan zuhud, kuatkanlah dengan keyakinan, hinakanlah dengan kematian, 
tetapkanlah dengan fana, pandanglah bencana-bencana dunia, waspadalah 
permainan masa, hati-hatilah dengan perubahan hari, tampilkanlah kepadanya 
kisah-kisah orang terdahulu, ingatkanlah apa yang menimpa orang yang ter- 
dahulu, berjalanlah pada negeri-negeri dan peninggalan-peninggalan mereka, 
serta lihatlah apa yang mereka lakukan, dimana mereka berada dan karena 
apa mereka berubah.” Yaitu, telitilah apa yang menimpa umat-umat yang 
mendustakan, berupa bencana dan kehancuran. 

жолы Dis ЭГЕ СЕЕ дв wa) 2,58 ў “Lalu mereka mempunyai 
hati yang dengan itu mereka dapat memahami atau mempunyai telinga yang 
dengan itu mereka dapat mendengar?” Yaitu, mereka dapat mengambil pelajaran 
dari semua itu. 4 уудай! цё а) «о АЙ 555,59, a AN \ 15% "Karena 
sesungguhnya, bukanlah mata itu yang buta, tetapi yang buta ialah bati yang ada 
di dalam dada," yakni, kebutaan itu bukanlah kebutaan mata. Akan tetapi, 
kebutaan itu hanyalah kebutaan mata hati, sekalipun daya penglihatannya 
cukup bagus, karena hal itu tidak dapat menembus pelajaran dan tidak dapat 
mengetahui apa yang tersimpan dalam sebuah berita. Alangkah indahnya 
apa yang dikatakan oleh sebagian ahli syi'ir dalam makna ini. Yaitu Abu 
Muhammad “Abdullah bin Muhammad bin Hayyan al-Andalusi, yang wafat 
tahun 517: 


УЙ, ЫШ оше a «20 * 00) e Р Р) Аа ә Ч 
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Hai manusia yang mendengarkan seruan kecelakaan. 

Telah memanggilmu dua tanda kematian, uban dan kerentaan. 

Jika engkau tak mau mendengar peringatan, apa saja yang engkau lihat 
dari kepalamu yang mempunyai dua sumber pemerhati, pendengaran 
dan penglihatan. 


PMI MP MP MP MP MB MP MO д”. LSI “м D an” чо чс чо D D DD D D D Na 


ЭЭ УЭ УЭ MI LS ME MI SS MI MI MI MB MI MB КУСКУ AS AI оь Sa Ya Ca Ca Ca Ta Ca Ta UD Ta ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ Tp “2 “2 “2 & 


БР a 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 17 


TN $: 22. SURAT AL HAJJ Е | 


Tidak dikatakan buta dan tuli kecuali hanya pada manusia. 
yang tak dapat menggunakan dua juru petunjuknya, mata dan pe- 
ngalaman. / 
Tidak ada masa yang kekal, demikian juga dunia, falak yang tinggi / 
dan juga dua sumber cahaya, matahari dan bulan. / 
e Pasti semuanya berlalu dari dunia walau tak disukai 
tak mau berpisahnya kedua tempat, desa dan kota. | 
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Dan mereka meminta kepadamu agar adzab disegerakan, padahal Allah 
sekali-kali tidak akan menyalahi janji-Nya. Sesungguhnya sehari di sisi 
Rabbmu adalah seperti seribu tahun menurut perbitunganmu. (OS. 22:47) 
Dan berapalah banyaknya kota yang Aku tangguhkan (adzab-Ku) kepada- 
nya, yang penduduknya berbuat zhalim, kemudian Aku adzab mereka, dan 


/ 
А 
| 
| 
banya kepada-Kulah kembalinya (segala sesuatu). (QS. 22:48) ` 
\ 
N 
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N 
{ 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya #8, 4 ә, ы дыш М, Ў 
“Dan mereka meminta kepadamu ават adzab itu disegerakan,” yaitu mereka 
adalah orang-orang kafir yang menentang dan mendustakan Allah, Kitab- 
Nya, Rasul-Nya dan hari akhir, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
KAA ap 3 Ws ES ш, У.У "Dan mereka berkata: Ya Rabb kami, 
cepatkanlah untuk kami adzab yang diperuntukkan bagi kami sebelum hari 


berhisab." (QS. Shaad: 16). 


Firman-Nya, & A К 054 у, "Padahal Allah sekali-kali tidak akan 
menyalahi janji-Nya." Yakni, yang dijanjikan-Nya berupa terjadinya hari 


Kiamat, menghukum musuh- -musuh-Nya dan memuliakan wali-wali- -Nya. \ 
Firman-Nya, 4 о 442 Uu HE 90 эе Шу о,» "Sesungguhnya sebari di sisi \ 
Rabbmu adalah seperti seribu tahun menurut perhitunganmu," yaitu Allah 8 \ 
tidak akan menyegerakannya, karena ukuran seribu tahun di sisi makhluk- 

Nya adalah seperti satu hari di sisi-Nya. Dilihat kepada kebijaksanaan ilmu- \ 
Nya, Dia Mahakuasa untuk mengadzab дап tidak ada sesuatu pun yang ter- \ 
lepas dari adzab-Nya, sekalipun dibatasi чани дап ditunda. Karena itu, setelah 

ini Dia berfirman, $ 72е er 4521 5 лз 0 И: М 
"Dan berapalah banyaknya kota yang aku WE adzab-Ku kepadanya, N 
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СА, "СА, “СА, "ГА, 


yang penduduknya berbuat zhalim. Kemudian Aku adzab mereka, dan banya 
kepada-Kulah kembalinya (segala sesuatu)." 


Ibnu Abi Hatim berkata dari Abu Hurairah, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 


( PE amai ву „ан ОЧІ 3 ЫЙ ШЫЙ s1 JE) 


"Рага fuqara’ kaum muslimin (terdahulu) memasuki surga sebelum orang- 
orang yang kaya dengan jarak setengah hari yang perhitungannya sama dengan 
lima ratus tahun." (HR. At-Tirmidzi dan an-Nasa'i). 


La СТ LN, 55 Mo AH ar е 4 Waa 
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Katakanlah: "Hai manusia, sesungguhnya aku adalah seorang pemberi 
peringatan yang nyata kepadamu." (QS. 22:49) Maka orang-orang yang 
beriman dan mengerjakan amal-amal yang shalih, bagi mereka ampunan 
dan rizki yang mulia. (QS. 22:50) Dan orang-orang yang berusaba dengan 
maksud menentang ayat-ayat Kami dengan melemahkan (kemauan untuk 
beriman); mereka itu adalah penghuni-penghuni neraka. (QS. 22:51) 


Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya & ketika orang-orang kafir 
meminta dijatuhkan : siksaan dan disegerakan adzab kepada mereka. 
ба ы ЯЙ MI IL БУ "Katakanlah: Hai manusia, sesungguhnya 
aku adalah seorang pemberi peringatan yang nyata kepadamu," yaitu Allah 
mengutusku kepada kalian hanya sebagai pemberi peringatan dari Pemilik 
adzab yang amat pedih, bukan untuk menghitung pertanggungjawaban kalian 
sedikit pun. Urusan kalian hanya kepada Allah, jika Dia menghendaki, Dia 
akan menyegerakan adzab untuk kalian. Jika Dia menghendaki, Dia akan 
menundanya dari kalian. Jika Dia menghendaki, Dia akan menerima taubatnya 
orang yang bertaubat dan jika Dia kehendaki, Dia akan menyesatkan orang 
yang tercatat sebagai orang yang celaka. Dia Mahaberbuat apa yang Dia di- 
kehendaki, Dia inginkan dan Dia pilih. 4 Юй; aja 7А) А „Хы HN "Tidak 
ada yang dapat menolak ketetapan-Nya; Dan Dialah yang Mahacepat hisab-Nya. " 
(OS. Ar-Ra'd: 41). 
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AAN en K UI b "Sesungguhnya aku 
adalah seorang pemberi peringatan yang nyata kepadamu. Maka orang-orang 
yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih," yaitu hati mereka beriman 
dan mereka membuktikan keimanan mereka dengan berbuat amal. 

ФЕ Snp 570% 0 Ў "Bagi mereka ampunan dan rizki yang mulia," yaitu 
ampunan terhadap kesalahan-kesalahan yang lalu serta membalas kebaikan 
sekecil apa pun. 


Muhammad bin Ka'ab al-@urazhi berkata: "Apabila engkau mendengar 
firman Allah Ta'ala, < =S ojs > Dan rizki yang mulia,” maka rizki yang 
mulia itu adalah surga." 7 


Firman-Nya, $ (pj 5 ә KS pil, $ “Dan orang-orang yang 
berusaha dengan maksud menentang ayat-ayat Kami dengan melemahkan.” 
Mujahid berkata: “Melemahkan manusia dari mengikuti Nabi ff.” Begitu 
juga “Abdullah bin az-Zubair berkata: “Dengan melemahkan.” Sedangkan 
Ibnu “Abbas berkata: “pjt yaitu, saling mendesak.” 4 2) He IA i Ф 
“Mereka itu adalah penghuni-penghuni neraka,” yaitu neraka yang panas, me- 
nyakitkan dan amat dahsyat adzab dan siksaannya, semoga Allah melindungi 
kita darinya. Allah Ta'ala berfirman: РИ 
Фо Sa зур ДОР „А> АЙЫ Р Iya yA Sell d "Orang-orang 
yang kafir dan menghalangi manusia dari jalan Allah, Каті tambahkan kepada 
mereka siksaan di atas siksaan disebabkan mereka selalu berbuat kerusakan." 


(QS. An-Nahl: 88). 
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Dan Kami tidak mengutus sebelummu seorang Rasul pun dan tidak (pula) 
seorang Nabi, melainkan apabila ia mempunyai suatu keinginan, syaitan 
pun memasukkan godaan-godaan terhadap keinginan itu, Allah menghilang- 
kan apa yang dimasukkan oleh syaitan itu, dan Allah menguatkan ayat- 
ayat-Nya. Dan Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana, (OS. 22:52) 
agar Dia menjadikan apa yang dimasukkan oleh syaitan itu, sebagai cobaan 
bagi orang-orang yang di dalam hatinya ada penyakit dan yang kasar hati- 
nya. Dan sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu, benar-benar dalam 
permusuhan yang sangat, (OS. 22:53) dan agar orang-orang yang telah 
diberi ilmu, meyakini bahwasanya al-Qur'an itulah yang baq dari Rabbmu 
lalu mereka beriman dan tunduk hati mereka kepadanya dan sesungguhnya 
Allah adalah Pemberi petunjuk bagi orang-orang yang beriman kepada 
jalan yang lurus. (OS. 22:54) 


Kebanyakan ahli tafsir menceritakan kisah Gharanig dan peristiwa 
kembalinya orang-orang yang berhijrah ke negeri Habasyah karena mengira 
bahwa orang-orang musyrik Ouraisy sudah masuk Islam. Akan tetapi seluruh 
jalan periwayatannya bersifat mursal dan aku (Ibnu Katsir) tidak melihat 
adanya sanad dengan jalur yang shahih. Wallahu a'lam. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, bahwasanya Sa'id bin Jubair berkata: 
Rasulullah & di kota Makkah membaca Surat an-Najm. Ketika beliau sampai 
kepada ayat, < « Аш а ш, SAN WG ИЕА 5} Maka apakah patut kamu 
menganggap al-Latta dan ‘Uzza dan Manat yang ketiga,” beliau bersabda: “Lalu 
syaitan membisikkan pada lisannya: Itulah kisah Gharanig al-Ula.” Sesungguh- 
nya syafa'at mereka diharapkan. Mereka menyebutkan, tidak pernah ilah 
kami disebut baik sebelum hari ini, lalu ia sujud dan mereka pun sujud, maka 
Allah 25 menurunkan ayat ini: 


DAA ш м КыЗ A AI KAN GAN) Јо ое ШӘ ое ЧУ, Ки 
Ф 2 Any ah ш no 


"Dan Kami tidak mengutus sebelummu seorang Rasul pun dan tidak pula seorang 
Nabi, melainkan apabila ia mempunyai suatu keinginan, syaitan pun memasuk- 
kan godaan-godaan terhadap keinginan itu, Allah menghilangkan apa yang 
dimasukkan syaitan itu, dan Allah menguatkan ayat-ayat-Nya. Dan Allah Maha- 
mengetahui lagi Mahabijaksana." Wallahu a'lam. 


Demikianlah macam-macam jawaban mutakallimin tentang penetapan 


keshahihannya. 


Al-Gadhi 'Iyadh menjelaskan dalam kitab asy-Syifaa' untuk masalah 
ini, dia menjawab yang hasilnya seperti itu, karena telah ada penetapannya. 

Firman-Nya, $ cal 2 орай af SESI Y b “Melainkan apabila ia 
mempunyai suatu keinginan, syaitan pun memasukkan godaan-godaan terhadap 
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keinginan itu,” ayat ini mengandung hiburan dari Allah kepada Rasul-Nya Ж, 
yaitu Allah tidak menakuti engkau. Sesungguhnya hal seperti itu telah me- 
nimpa pula kepada para Rasul dan Nabi sebelummu. 


Al-Bukhari meriwayatkan, Ibnu “Abbas berkata: $ at 3? "Terhadap 
keinginan itu," jika ia bercerita, syaitan pun memasukkan sesuatu terhadap 
ceritanya itu. Maka Allah membatalkan apa yang dimasukkan syaitan itu. 
bas NS <S 5 “Dan Allah menguatkan, ayat-ayat-Nya,” “Ali bin Abi 
Thalhah berkata е Ibnu “Abbas: 4 4 a 3 IKAN ай At SP “Melainkan 
apabila ia mempunyai suatu keinginan, syditan pun memasukkan godaan-godaan 
terhadap keinginan itu,” ia berkata: “Jika ia bercerita, syaitan pun memasukkan 
sesuatu terhadap ceritanya itu.” Mujahid berkata: < — 13 Ӯ “Apabila i ia 
mempunyai suatu keinginan," yaitu jika ia berkata. Dikatakan "422!" yaitu 
bacaannya, $ ы У Ф "Kecuali angan-angan," (QS. Al- Bagarah: 73), yang 
mereka baca dan tidak mereka catat. Al- Baghawi dan kebanyakan ahli tafsir 
berkata, makna firman- “Nya, g „——5$ yaitu mentilawahkan dan membaca 
Kitabullah, $ #51 E goa Al $ "Syaitan pun memasukkan godaan-godaan 
terhadap keinginan itu," yaitu dalam bacaannya. 


Seorang penya'ir berkata tentang ‘Utsman ketika dia terbunuh: 
jalal akar AN эй) * Д0 ЈИ д OS Шш 


Dia membaca Kitabullah di awal malam. 
Dan di akhir malam, dia berjumpa dengan penguasa takdir. 


Adh-Dhahhak berkata: “4 22 15 Ф artinya, jika (ia) membaca.” Ibnu 
Jarir berkata: "Pendapat ini lebih tepat dengan penafsiran kalimat." 


Firman-Nya, $ орг 0 М ед > "Allah menghilangkan ара yang 
dimasukkan syaitan itu," hakekat nasakh menurut bahasa adalah menghilangkan 
dan mengangkat. 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: "Yaitu, lalu Allah 45 
membatalkan apa yang dimasukkan syaitan itu." Adh-Dhahhak berkata: "Jibril 
menghilangkan apa yang dimasukkan syaitan itu dengan perintah Allah, dan 
Allah memperkuat ayat-ayat-Nya." 


Firman-Nya, $ —- AN, 9 “Dan Allah Mahamengetahui,” berbagai 
perkara dan peristiwa yang terjadi dan tidak ada satu pun yang tersembunyi 
dari-Nya. $ ~S $ “Lagi Mahabijaksana,” yaitu dalam ketetapan, penciptaan 
dan perintah-Nya. Dia memiliki kebijaksanaan yang sempurna dan bukti- 
bukti | yang akurat. Untuk itu Dia berfirman; 
$ 2 Куг 5 220 55 ОЧЫ С Се $ "Арат Dia menjadikan ара yang 
dimasukkan oleh syaitan itu, sebagai cobaan bagi orang-orang yang di dalam 
hatinya ada penyakit," yaitu keraguan, syirik, kekufuran dan kemunafikan, 
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seperti orang-orang musyrik ketika mereka bergembira Кагепапуа dan Бег- 
keyakinan bahwa hal itu benar dari sisi Allah, padahal semua itu dari godaan 
syaitan. 


Ibnu Juraij berkata: “4 ке meh E al > Bagi orang-orang yang di 
dalam hatinya ada penyakit," yaitu orang-orang munafik, $ se 85 44121, $ Dan 
yang kasar hatinya,” yaitu orang-orang musyrik.” Mugatil bin Hayyan berkata: 
"Yaitu orang Yahudi." 


Kas Эш» 8 SB 9 "Dan sesungguhnya orang-orang yang zhalim 
itu benar-benar dalam permusuhan yang sangat," yaitu dalam kesesatan, per- 
bedaan dan pembangkangan yang serius terhadap kebenaran (al-hag). 

м ДУУ ЫШ) oa SN АЙ Ый) Pa 202, > "Dan agar orang-orang yang telah 
diberi ilmu, meyakini bahwasanya al-Qur'an itulah yang baq dari Rabbmu, 

lalu mereka beriman," yaitu agar orang-orang yang telah diberikan ilmu yang 
bermanfaat, mampu membedakan antara hag dan bathil serta beriman kepada 
Allah dan Rasul-Nya, mengetahui bahwa apa yang telah Kami wahyukan 
kepadamu adalah kebenaran dari Rabbmu yang menurunkan hal itu dengan 
ilmu, pemeliharaan dan penjagaan-Nya dari pencampurbauran dengan yang 
lainnya. 


Bahkan, itulah Kitab yang mulia:, 
Фа б> м pras иу гу гә жр sd "Yang tidak didatangi 
kebathilan dari hadapan dan belakangnya serta diturunkan dari Allah Yang 
Mahabijaksana lagi Mahaterpuji." (OS. Fushshilat: 42). 


Dan firman-Nya, $ & | 2 39 2> “Lalu mereka beriman," yaitu membenar- 
kan dan mematuhinya, $ 08 J eai "Dan tunduk hati mereka kepadanya,” 
yaitu hati mereka tunduk dan patuh. 4 Же He К 24 А оу 

“Dan sesungguhnya Allah adalah pemberi petunjuk bagi orang-orang yang ber- 
iman kepada jalan yang lurus," yaitu di dunia dan di akhirat. Adapun di dunia, 
Dia memberikan mereka petunjuk kepada kebenaran dan mengikutinya serta 
memberikan taufig kepada mereka untuk menyelisihi dan menjauhi kebathilan. 
Sedangkan di akhirat, Dia memberikan hidayah kepada mereka ke jalan yang 
lurus yang menyampaikannya kepada derajat surga serta menyelamatkan 
mereka dari adzab yang pedih dan kerak api neraka. 
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Dan senantiasalah orang-orang kafir itu berada dalam keragu-raguan ter- 
badap al-Qur'an, bingga datang kepada mereka saat (kematiannya) dengan 
tiba-tiba atau datang kepada mereka adzab bari Kiamat. (QS. 22:55) Ke- 
kuasaan di bari itu ada pada Allah, Dia memberi keputusan di antara 
mereka. Maka orang-orang yang beriman dan beramal shalih adalah di 
dalam surga yang penuh kenikmatan. (QS. 22:56) Dan orang-orang yang 
kafir dan mendustakan ayat-ayat Kami, maka bagi mereka adzab yang 
menghinakan. (QS. 22:57) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang-orang kafir, bahwa 
mereka terus-menerus dalam miryah, yaitu keraguan dan kebimbangan ter- 
hadap al-Qur'an. Hal tersebut dikatakan oleh Ibnu Juraij dan dipilih oleh 
Ibnu Jarir. Sa'id bin Jubair dan Ibnu Zaid berkata: “4 КУ >, Terhadapnya, 6 
adalah terhadap apa-apa yang dibisikkan oleh syaitan.” $ 455 Å 515 5 p 
"Hingga datang kepada mereka saat kematiannya dengan tiba-tiba." Mujahid 
berkata: "Secara mendadak." Qatadah berkata: “$ 4; $ yaitu, saat (kematian) 
kaum yang sombong terhadap perintah Allah. Allah tidak akan menyiksa 
suatu kaum sedikit pun kecuali ketika mereka dalam keadaan mabuk, tertipu 
dan senang. Maka, janganlah kalian menipu Allah, karena tidak ada yang 
menipu Allah kecuali kaum yang fasik.” Firman-Nya, $ „22 (5 Sik 5 ES: 
"Atau datang kepada mereka adzab hari Kiamat." ‘Ikrimah dan Mujahid da- 
lam satu riwayat mengatakan, itulah hari Kiamat yang tidak ada malamnya. 
Demikian yang dikatakan oleh adh-Dhahhak dan al-Hasan al-Bashri. 


Untuk itu, Dia berfirman: э 

GA ЬЕ, 1 Gale a jang ШАЛ} "Kekuasaan di hari itu ada 
pada Allah, Dia memberi keputusan di antara mereka. Maka orang-orang yang 
beriman dan beramal shalih," yaitu hati mereka beriman dan membenarkan 
Allah dan Rasul-Nya, serta mengamalkan apa yang mereka ketahui. Hati, 
perkataan dan amal-amal mereka konsisten. $ padi 22 5? "Di dalam surga 
yang penuh kenikmatan," yaitu mereka akan mendapatkan tempat tinggal yang 
penuh kenikmatan yang tidak berubah, hilang atau lenyap. 


SERIES S Dal, $ "Dan orang-orang yang kafir dan mendustakan 
ayat-ayat Kami," yaitu, hati mereka kufur terhadap kebenaran, mengingkarinya 
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Чап mendustakannya serta menyelisihi para Rasul dan sombong untuk meng- 
ikuti mereka, $ ing. oli? 6 21030 5 "Maka bagi mereka adzab yang menghina- 
kan," yaitu sebagai balasan kesombongan dan pembangkangan mereka kepada 
kebenaran, seperti firman Allah Ta'ala: . . 

нез еж OSN pole р oy SE dl ор "Sesungguhnya orang-orang yang 
menyombongkan diri dari beribadah kepada-Ku akan masuk neraka Jahannam 
dalam keadaan dakhirin," (OS. Al-Mu'min: 60). Yaitu, hina dina. 
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Dan orang-orang yang berhijrah di jalan Allah, kemudian mereka dibunuh 
atau mati, benar-benar Allah akan memberikan kepada mereka rizki yang 
baik (surga). Dan sesungguhnya Allah adalah sebaik-baik pemberi rizki. 
(OS. 22:58) Sesungguhnya Allah akan memasukkan mereka ke dalam suatu 
tempat (surga) yang mereka menyukainya. Dan sesungguhnya Allah Maha- 
mengetahui lagi Mahapenyantun. (OS. 22:59) Demikianlah, dan barangsiapa 
membalas seimbang dengan penganiayaan yang pernah ia derita kemudian 
ia dianiaya (lagi), pasti Allah akan menolongnya. Sesungguhnya Allah benar- 
benar Mahapemaaf lagi Mahapengampun. (OS. 22:60) 
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Allah Ta'ala mengabarkan tentang orang yang keluar untuk berhijrah 
di jalan-Nya dalam rangka mencari keridhaan Allah dan mencari balasan di 
sisi-Nya, meninggalkan tanah air, keluarga dan rekan-rekan, serta meninggalkan 
negerinya karena Allah, Rasul-Nya dan menolong agama-Nya. Kemudian, 
mereka terbunuh di dalam jihad atau mereka wafat di pembaringan, bukan 
terjun ke dalam peperangan, maka mereka meraih pahala besar dan pujian 
indah. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: | | 
NS SA д dyan й еи oa ЛЫ Id "Barang 
siapa keluar dari rumahnya dengan maksud berhijrah kepada Allah dan Rasul- 
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Nya, kemudian kematian menimpanya (sebelum sampai ke tempat yang dituju), 
maka sungguh telah tetap pahalanya di sisi Allah." (QS. An-Nisaa': 100). . 


Firman-Nya, $ 0.5 85, М “333 8 "Benar-benar Allah akan memberi- 
kan kepada mereka rizki yang baik," yaitu sesungguhnya Dia akan membalas 
mereka dengan rahmat dan rizki-Nya | di dalam surga, sesuatu yang menyejuk- 
kan mata-mata mereka. 4 12 Weh „51200 А У А ol, Ф “Dan 
sesungguhnya Allah adalah sebaik-baik pemberi rizki. Sesungguhnya Allah akan 
memasukkan mereka ke dalam suatu tempat yang mereka menyukainya,” yaitu 
surga. Kemudian Dia berfirman < 6 3 9), $ “Dan sesungguhnya Allah Maba- 
mengetahui,” orang yang betul-betul berhijrah dan berjihad di jalan-Nya serta 
orang yang berhak melakukan itu. < 5.) ў "Lagi Mahapenyantun," yaitu 
menyantuni, memaafkan dan mengampuni dosa-dosa mereka serta meng- 
hapuskannya dengan hijrah dan tawakkal mereka kepada-Nya. Sedangkan 


` orang yang mati terbunuh di jalan Allah di antara orang yang hijrah dan orang 


yang tidak berhijrah, maka sesungguhnya dia akan hidup di sisi Rabbnya 
dengan mendapatkan rizki, sebagaimana Allah Та' ala berfirman: 


о фур e 522 2 E у А ык” Us Sak ai ууф “Janganlah kamu 
mengira bahwa orang-orang yang gugur di jalan Allah itu mati, bahkan mereka 
itu hidup di sisi Rabbnya dengan mendapat rizki.” (QS. Ali Imran: 169). 


Hadits-hadits dalam masalah ini cukup banyak, sebagaimana yang 
telah lalu. Sedangkan orang yang wafat di jalan Allah di antara orang yang 
berhijrah dan orang yang bukan berhijrah, maka ayat-ayat yang mulia ini 
dan hadits-hadits shahih mengandung pemberian rizki dan besarnya kebaikan 
Allah kepadanya. Firman- -Nya: А, 

АК EFE О ы LiG 52, US$ "Demikianlah, 
dan barangsiapa membalas seimbang dengan penganiayaan yang pernah dia 
derita kemudian dia dianiaya (lagi), pasti Allah akan menolongnya. Sesungguhnya 
Allah benar-benar Mahapemaaf lagi Mahapengampun." Mugatil bin Hayyan 
dan Ibnu Jarir menyebutkan bahwa ayat ini turun tentang pasukan perang 
Sahabat yang bertemu dengan sekelompok pasukan kaum musyrikin di bulan 
Muharram. Lalu kaum muslimin menyerukan mereka (orang-orang musyrik) 
agar tidak memerangi mereka di bulan haram. Akan tetapi orang-orang musyrik 
menolak seruan itu dan mereka tetap memeranginya, serta berbuat zhalim. 
Maka kaum muslimin memerangi mereka dan Allah pun menolong mereka. 
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Yang demikian йи adalah, karena sesungguhnya Allah (kuasa) memasukkan 
malam ke dalam siang dan memasukkan siang ke dalam malam dan bahwa- 
sanya Allah Mahamendengar lagi Mahamelihat. (OS. 22:61) (Kuasa Allah) 
yang demikian itu adalah, karena sesungguhnya Allah, Dia-lah (Rabb) 
yang hag dan sesungguhnya apa saja yang mereka seru selain Allah, itulah 
yang bathil, dan sesungguhnya Allah, Dialah yang Mahatinggi lagi Maha- 
besar. (OS. 22:62) 


Allah Ta'ala berfirman, menyadarkan bahwa Dia adalah Mahapencipta 
yang mengatur makhluk-Nya sesuai kehendak-Nya. Makna “Ylajnya malam 
ke dalam siang dan siang ke dalam malam adalah masuknya malam ke dalam 
siang dan masuknya siang ke dalam malam. Terkadang, malam lebih panjang 
dan siang lebih pendek seperti di musim dingin, serta siang lebih panjang dan 
malam lebih pendek seperti di musim panas. 


Firman-Nya, $ —- pese MS, “Dan bahwasanya Allah Maha- 
mendengar lagi Mahamelihat,” yaitu Mahamendengar perkataan-perkataan 
hamba-Nya serta Mahamelihat mereka. Tidak ada sesuatu pun yang ter- 
sembunyi dari-Nya dalam kondisi, gerakan dan diamnya mereka. Tatkala 
sudah jelas bahwa Dia yang Mahamengatur wujud ini lagi Mahabijaksana 
yang tidak ada yang mampu menandingi kebijaksanaan-Nya, Dia berfirman, 
& BI AM о US$ “Yang demikian itu adalah karena sesungguhnya Allah, 
Dialah Rabb yang hag,” yaitu Ilaahul hagg yang tidak ada peribadatan yang 
layak kecuali hanya kepada-Nya. Karena Dia adalah pemilik kekuasaan yang 
agung, apa saja yang dikehendaki-Nya, pasti ada dan apa saja yang tidak di- 
kehendaki-Nya, niscaya tidak akan ada. Sedangkan тА amat butuh 
dan berserah diri kepada-Nya. 4 JP Ж узда о 50 90, 5 “Dan sesungguhnya 
apa saja yang mereka seru selain Allah, itulah yang bathil,” yaitu berupa patung- 
patung, tandingan-tandingan dan berhala-berhala. Segala sesuatu yang disembah 
selain Allah, itulah yang bathil. Karena hal itu tidak memiliki mudharat dan 
manfaat. Firman-Nya, 4 >50 2 50; AMI, $ "Dan sesungguhnya Allah, Dia- 
lah Yang Mahatinggi lagi Mahabesar." Maka, segala sesuatu berada di bawah 
kekuasaan, kerajaan dan keagungan-Nya. Tidak ada Ilah (yang berhak di- 
ibadahi dengan benar) kecuali Dia dan tidak ada Rabb selain-Nya. 
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Apakah kamu tiada melihat, bahwasanya Allah menurunkan air dari 
langit, lalu jadilah bumi itu hijau? Sesungguhnya Allah Mahalembut lagi 
Mahamengetahui. (OS. 22:63) Kepunyaan Allah-lah segala yang ada di 
langit dan segala yang ada di bumi. Dan sesungguhnya Allah benar-benar 
Mabakaya lagi Mahaterpuji. (OS. 22:64) Apakah kamu tiada melihat 
bahwasanya Allah menundukkan bagimu apa yang ada di bumi dan bahtera 
yang berlayar di lautan dengan perintah-Nya. Dan Dia menahan (benda- 
benda) langit jatuh ke bumi, melainkan dengan izin-Nya? Sesungguhnya 
Allah benar-benar Mahapengasih lagi Mahapenyayang kepada manusia. 
(OS. 22:65) Dan Dialah Allah yang telah menghidupkanmu, kemudian 
mematikanmu, kemudian menghidupkanmu (lagi), sesungguhnya manusia 
г йи benar-benar sangat mengingkari nikmat. (QS. 22:66) 


Ayat ini pun merupakan petunjuk tentang ketetapan dan keagungan 
kekuasaan-Nya. Dia mengirim angin yang menggiring awan, lalu turunlah 
hujan di atas tanah gersang yang, tidak ada tumbuhan di atasnya, yaitu tanah 
kering dan hitam legam. Sy SMA We у Т5 b “Kemudian apabila 
telah Kami turunkan air di atasnya, hiduplah b bumi itu dan suburlah.” (OS. Al- 
Hajj: 5). Dan firman-Nya, $ 5, уы PN a 5> “Lalu jadilah bumi itu hijau.” 
Huruf fa (maka) dalam ayat ini untuk ta'gib (penjelasan setelahnya). Ta'gib 
adalah suatu akibat dari i sebelumnya, sebagaimana Allah % berfirman: 
dik BD as as айы | Ш> C9 "Kemudian air mani itu Kami jadikan 
segumpal darah, lalu segumpal е itu Каті jadikan segumpal daging." (QS. 
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Al-Mu'minuun: 14). Telah dinyatakan di dalam ash-Shahihain, bahwasanya 
di antara dua hal itu adalah 40 hari. Karenanya, Dia menging nya dengan 
fa. Demikianlah, di sini Allah berfirman, < 25% 2! gah $ "Dan jadilah 
bumi itu hijau,” setelah kering dan gersang. Sesungguhnya diceritakan dari 
sebagian penduduk Hijaz, bahwa jadilah bumi itu hijau setelah turunnya 
hujan. Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, $ 55 Lab M oL "Sesungguhnya Allah Mahalembut lagi 
Mahamengetahui," yaitu Mahamengetahui apa saja yang ada di permukaan, 
sudut dan bagian bumi; berupa biji, walaupun kecil, tidak ada sesuatu pun 
yang tersembunyi bagi-Nya. 


Firman-Nya, $ 2 SI Sg OK „б Š$ "Kepunyaan Allah-lah segala 
yang ada di bumi dan segala yang ada di langit,” yaitu milik-Nyalah segala 
sesuatu dan Dia tidak butuh kepada selain-Nya. Sedangkan segala sesuatu 
adalah abdi- -Nya serta butuh kepada-Nya. Firman-Nya: 
$ 2 б 7 „моу Jp "Apakah kamu tiada melihat bahwasanya Allah 
menundukkan bagimu apa yang ada di bumi," yaitu berupa hewan-hewan, 
benda-benda padat, tanam-tanaman dan buah-buahan sebagaimana firman- 
Nya, 4 0.5 pi 90) САДА ae 0] At, $ "Dan Dia menundukkan 
lautan untukmu apa yang ada di langit dan apa yang ada di bumi semuanya, 
(sebagai rahmat) dari pada-Nya," (QS. Al Jaatsiyah: 13). Yakni berupa kebaikan, 
kelebihan dan anugerah-Nya, 4 » AL = SE 200, b "Dan bahtera yang 
berlayar di laut dengan perintah-Nya," yaitu dengan aturan dan kemudahan- 
Nya. Yakni, di lautan yang luas dan getaran ombak, bahtera itu berlayar 
dengan para penumpangnya dengan angin yang baik dan tenang. Mereka 
membawa di dalamnya apa yang mereka kehendaki berupa barang-barang 
dagangan, benda-benda dan jasa dari satu kota ke kota lain dan dari satu benua 
ke benua yang lain. Mereka membawa apa yang mereka miliki kepada yang 
lain serta membawa hasil yang mereka peroleh dari yang lain pula, sesuatu 
yang mereka butuhkan, mereka cari dan mereka inginkan. 


< ору у d 58 of TE Dasi, $ "Dan Dia menahan benda-benda 
langit jatuh ke bumi, melainkan dengan izin-Nya, " seandainya Dia mau, niscaya 
Dia mengizinkan langit untuk jatuh ke bumi, sehingga membinasakan peng- 
huninya. Akan tetapi, karena kelembutan, rahmat dan ketetapan-Nya, Dia 
menahan langit untuk tidak jatuh ke bumi kecuali dengan izin-Nya. Untuk 
itu Dia berfirman, & =) зу Зь д Ке" “Sesungguhnya Allah benar- 
benar Mahapengasih lagi Mahapenyayang kepada manusia," yaitu, di samping 
kezhaliman mereka. < S| (5.2) 33; $ "Dan Dialah Allah yang telah meng- 
ja yaitu menciptakan kalian dan sebelumnya kalian tidak ada. 

sa? Rie => "Kemudian mematikanmu, kemudian menghidupkanmu 
o ' yaitu pada hari Kiamat. 4 ,,& оо рү oj Ф "Sesungguhnya manusia itu 
benar-benar sangat mengingkari nikmat," yaitu membangkang. 
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Bagi tiap-tiap umat telah Каті tetapkan syari'at tertentu yang mereka 
lakukan, maka janganlah sekali-kali mereka membantahmu dalam urusan 
(syari'at) ini dan serulah kepada (agama) Rabbmu. Sesungguhnya kamu 
benar-benar berada pada jalan yang lurus. (QS. 22:67) Dan jika mereka 
membantah, maka katakanlah: "Allah lebih mengetahui tentang apa yang 
kamu kerjakan." (QS. 22:68) Allah akan mengadili di antara kamu pada 
bari Kiamat tentang apa yang kamu dahulu selalu berselisih padanya. (OS. 
22:69) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia menjadikan mansak untuk 
setiap kaum. Ibnu Jarir berkata, yaitu bagi setiap kaum ada seorang Nabi 
yang mansak. Dia berkata: “Asal mansak dalam bahasa Arab adalah tempat 
perhentian dan bolak-baliknya manusia, baik untuk kebaikan maupun untuk 
keburukan.” Untuk itu, dinamakan manasik haji (terhadap hal itu) dikarenakan 
bolak-balik dan berdiamnya manusia di tempat itu. Jika hal itu sebagaimana 
yang dikatakan oleh Ibnu Jarir tentang maksud setiap umat memiliki Nabi 
yang dijadikan mansak, maka maksud firman-Nya, “Maka janganlah sekali- 
kali mereka membantahmu dalam urusan ini.” Yaitu, orang-orang musyrik, 
dan jika yang dimaksud ayat, “Tiap umat telah Kami tetapkan mansak,” maka 
artinya, Kami telah jadikan sebagai ketentuan. Sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman, $ IX A ig, SU, > "Dan bagi tiap-tiap umat ada kiblatnya (sendiri) 
yang ia menghadap kepadanya." (OS. Al-Bagarah: 148). Untuk itu, Allah ber- 
firman di sini, & » SV „А ў “Yang mereka kerjakan,” yang mereka lakukan. 
Dhamir (kata ganti) di sini kembali kepada mereka yang memiliki manasik 
dan cara-cara tertentu. Yaitu mereka melakukan ini karena ketentuan Allah 
dan kehendak-Nya, maka janganlah engkau terpengaruh oleh bantahan mereka 
kepadamu serta hendaklah hal tersebut tidak memalingkanmu dari kebenaran 
yang engkau anut. Untuk itu Dia berfirman, $ „ы can In Ыы, E, 1; 

"Dan serulah kepada Rabbmu. Sesungguhnya kamu benar-benar berada pada 
jalan yang lurus," yaitu jalan yang Jelas Ја lurus dan menyampaikan kepada 
tujuan. Firman-Nya, 4 oa 2 ‚ЇР! А Jë 3352 ols $ "Dan jika mereka 
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membantahmu, maka katakanlah: “Allah lebih mengetahui tentang apa yang 
kamu kerjakan,” sebuah peringatan yang sangat tegas dan ancaman yang sangat. 
Untuk itu Dia berfirman, $ о, ab А ү я gan =n Md "Allah 
akan mengadili di antara kamu pada bari Kiamat tentang apa yang kamu dahulu 
selalu berselisih padanya." 


Apakah kamu tidak mengetahui bahwa sesungguhnya Allah mengetahui 
apa saja yang ada di langit dan di bumi? Bahwasanya yang demikian itu 
terdapat dalam sebuah Kitab (Lauhul Mahfuzh). Sesungguhnya yang demi- 
kian itu amat mudah bagi Allah. (OS. 22:70) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang kesempurnaan ilmu-Nya kepada 
para makhluk dan Dia Mahameliputi apa yang ada di langit dan apa yang 
ada di bumi. Tidak ada seberat biji dzarrah pun yang tersembunyi dari-Nya, 
di bumi dan di langit, yang lebih kecil atau yang lebih besar dari itu semua. 
Dia, Allah Ta'ala Mahamengetahui seluruh kejadian sebelum terwujud serta 
telah mencatatnya di dalam Kitab-Nya, Lauhul Mahfuzh. Sebagaimana yang 
tercantum di dalam Shahih Muslim, bahwa “Abdullah bin 'А тг & berkata: 
Rasulullah & bersabda: 


обу САЙ Ghana PAI Spa Gie JA GAJI Fa у AI Ol) 
( К 42 а. 
"Sesungguhnya Allah telah menentukan berbagai ketentuan makhluk lima 


puluh ribu tahun sebelum penciptaan langit dan bumi. Sedangkan 'Arsy-Nya 
di atas air." 


Di dalam kitab-kitab sunan dari hadits yang diriwayatkan oleh jama'ah 
sahabat, bahwa Rasulullah # bersabda: 
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4 Maksudnya bukan air yang kita saksikan di dunia ini.“ 
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"Awal sesuatu yang diciptakan oleh Allah adalah al-Qalam. Dia berfirman: 
“Catatlah!” Al-Qalam itu bertanya: “Apa yang harus aku catat?” Allah ber- 
firman: “Segala sesuatu yang terjadi.” Maka, al-Qalam pun mencatat apa saja 
yang terjadi hingga hari Kiamat." 


‚‚ Itulah yang difirmankan Allah 8 kepada Nabi-Nya &: 

$ 2 А, ‚+ б. Е ao АЕ ый} "Apakah kamu tidak mengetahui bahwa 
sesungguhnya Allah mengetahui apa saja yang ada di langit dan di bumi?" Ini 
merupakan kesempurnaan ilmu-Nya 46. Dia Mahamengetahui segala sesuatu 
sebelum diadakan, ditetapkan dan dicatat. Apa saja yang dilakukan oleh para 
hamba, sungguh telah diketahui oleh Allah # sebelum hal itu (terjadi), me- 
nurut cara yang mereka lakukan. Dia Mahamengetahui sebelum tercipta 
bahwa yang ini taat dengan ikhtiarnya dan yang itu maksiat dengan ikhtiarnya, 
serta dicatatnya hal itu di sisi-Nya. Ilmu-Nya Mahameliputi terhadap segala 
sesuatu dan hal itu amat mudah dan ringan bagi-Nya. Untuk itu, Allah Ta'ala 
berfirman, 4 jas Si Ie US y Ж ё 205 o Ӯ "Bahwasanya yang demikian 
itu terdapat dalam sebuah Kitab. Sesungguhnya yang demikian itu amat mudah 
bagi Allah." 
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Dan mereka beribadah kepada selain Allah, ара yang Allah tidak menurun- 
kan keterangan tentang itu, dan apa yang mereka sendiri tiada mempunyai 
pengetabuan terhadapnya. Dan bagi orang-orang yang zhalim, sekali-kali 
tidak ada seorang penolong pun. (QS. 22:71) Dan apabila dibacakan di 
badapan mereka ayat-ayat Kami yang terang, niscaya kamu melibat tanda- 
tanda keingkaran pada muka orang-orang yang kafir itu. Hampir-bampir 
mereka menyerang orang-orang yang membacakan ayat-ayat Kami di 
hadapan mereka. Katakanlah: "Apakah akan aku kabarkan kepadamu 
yang lebih buruk daripada itu, yaitu neraka?" Allah telah mengancam- 
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kannya kepada orang-orang yang kafir. Dan neraka itu adalah seburuk- 
buruknya tempat kembali. (QS. 22:72) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan orang-orang musyrik tentang 
kebodohan, kekafiran dan sikap mereka yang beribadah kepada selain Allah, 
sesuatu yang tidak diturunkan sulthan tentangnya, yaitu hujjah dan bukti. 
Untuk itu, Dia berfirman, 4 ИР 4 Gate, Wak а Jp JL $ "Apa yang Allah 
tidak menurunkan keterangan tentang itu, dan apa yang mereka sendiri tiada 
mempunyai pengetahuan terhadapnya," yaitu apa yang mereka sendiri tiada 
mempunyai pengetahuan terhadapnya tentang apa yang mereka buat dan 
dustakan. Semua itu hanyalah perkara yang mereka terima dari orang tua 
dan nenek moyang mereka tanpa dalil dan hujjah, dan asalnya adalah dari 
tipu daya syaitan dan sesuatu yang dihiasinya. Untuk itu, Allah Ta'ala meng- 
ancam mereka dengan firman-Nya, 4 а ә bl \_2,$ “Dan bagi orang- 
orang yang zhalim sekali-kali tidak ada seorang penolong pun,” yaitu seorang 
penolong yang menolong mereka dari Allah yang menimpakan adzab dan 
hukuman yang mereka derita. Kemudian Dia berfirman: 

LAH 9, medi EË К la ў "Dan apabila dibacakan di hadapan mereka ayat-ayat 
Kami yang terang," yaitu apabila disebutkan kepada mereka ayat-ayat al-Qur'an, 
dalil-dalil dan bukti-bukti yang jelas tentang keesaan Allah dan sesungguhnya 
tidak ada Ilah (yang hag) kecuali Dia serta seluruh Rasul-Nya yang mulia 
adalah benar dan jujur. $ Gul. rel 04 СЕВ ыкы е ў "Hampir-hampir 
mereka menyerang orang-orang yang membacakan ayat-ayat kami йі hadapan 
mereka, " yaitu, hampir-hampir mereka menyerang orang-orang yang berhujjah 
dengan dalil-dalil yang shahih dari al-Qur'an serta berusaha menyerang mereka 


dengan kejahatan melalui tangan dan lisan mereka. 


& Ji $ "Katakanlah," hai Muhammad kepada mereka: 
Ф Сый) К 522, LI {с с^ 22 т) $ "Apakah mau aku kabarkan 
kepadamu yang lebih buruk dari pada itu, yaitu neraka? Allah telah mengancam- 
kannya kepada orang-orang yang kafir," yaitu adzab dan siksa neraka lebih 
dahsyat, lebih berat, lebih keras dan lebih besar dari apa yang kalian ancamkan 
kepada para wali Allah di dunia. Firman-Nya, 4 3.25) „ш, > "Dan itulah 
seburuk-buruk tempat kembali," yakni neraka itu seburuk-buruk tempat tinggal, 
tempat singgah, tempat kembali, dan tempat berdiam. 4 CGA, Ki ost WP 


"Sesungguhnya Jahannam itu seburuk buruk tempat menetap dan tempat ke- 
diaman." (QS. Al-Furqaan: 66). 
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Hai manusia, telah dibuat perumpamaan, maka dengarkanlah olehmu 
perumpamaan itu. Sesungguhnya segala yang kamu seru selain Allah sekali- 
kali tidak dapat menciptakan seekor lalat pun, walaupun mereka bersatu 
untuk menciptakannya. Dan jika lalat itu merampas sesuatu dari mereka, 
tiadalah mereka dapat merebutnya kembali dari lalat itu. Amat lemahlah 
yang menyembah dan amat lemah (pulalah) yang disembah. (QS. 22:73) 
Mereka tidak mengenal Allah dengan sebenar-benarnya. Sesungguhnya 
Allah benar-benar Mahakuat lagi Mahaperkasa. (QS. 22:74) 


Allah Ta'ala berfirman memperingatkan tentang rendahnya berhala- 
berhala dan kebodohan akal para penyembahnya. $ JE сор» pad EP "Hai 
manusia, telah dibuat perumpamaan,” tentang apa yang disembah oleh orang- 
orang yang jahil kepada Allah lagi menyekutukan- Nya. & 4 lu 5 "Maka, 
dengarkanlah olehmu perumpamaan itu," ' yaitu dengar dan fahamilah oleh 
kalian. $ BI ALA УД AKI JM op op DAN DJ old "Sesungguhnya segala 
yang kamu seru selain Allah sekali-kali tidak dapat menciptakan seekor lalat 
pun, walaupun mereka bersatu untuk menciptakannya, " yaitu jikalau seluruh 
berhala dan tandingan yang kalian sembah itu bersatu untuk menciptakan 
seekor lalat pun, niscaya mereka tidak akan sanggup. 


Sebagaimana Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah 4 secara 
marfu’: 


( 2 Aan Pn 
"Siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang menciptakan sesuatu seperti 


ciptaan-Ku. Maka, hendaklah dia menciptakan dzarrah, lalat atau biji seperti 
ciptaan-Ku." (Ditakhrij oleh penyusun dua kitab shahih). 


Kemudian, Allah Ta'ala berfirman pula: 

En EA US AI к ol, > "Dan jika lalat itu merampas Sesuatu dari 
mereka, tiadalah mereka dapat merebutnya kembali dari lalat itu," yaitu mereka 
amat lemah untuk menciptakan seekor lalat pun, bahkan yang lebih sangat 
lemah lagi dari itu, mereka lemah untuk menantangnya dan menolong diri 
darinya seandainya lalat itu merampas sesuatu dari wewangian yang ada di atas- 
nya, kemudian dia ingin menyelamatkannya, niscaya dia tidak akan sanggup. 

Padahal lalat itu makhluk Allah yang paling lemah dan paling rendah. Untuk 
itu Allah berfirman, $ — jika, CASN Cara b "Amat lemahlah yang menyembah 
dan amat lemah pulalah yang disembah." Ibnu “Abbas berkata: “JW adalah 
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patung dan CL adalah lalat.” Inilah yang dipilih oleh Ibnu Jarir dan itu 
adalah rangkaian kalimat yang paling jelas. As-Suddi dan selainnya berkata: 

“JW adalah yang menyembah dan — ЭШ adalah berhala.” Kemudian Dia 
berfirman, $ o 2594 д1 327220 $ "Mereka tidak mengenal Allah dengan sebenar- 

benarnya," yaitu mereka tidak mengenal kedudukan dan keagungan Allah di 
saat mereka menyembah selain- “Nya yang, tidak mampu melawan seekor lalat 
pun karena kelemahannya, Sesi Wo? "Sesungguhnya Allah Mahakuat 
lagi Mahaperkasa," yaitu Dia Mahakuat di mana dengan ketetapan dan ke- 

kuatan-Nya, Dia telah menciptakan segala sesuatu. Firman-Nya, 4 5:2 Ў 
"Mahaperkasa," yaitu Dia perkasa atas segala sesuatu, menundukkan dan 
mengalahkannya. Tidak ada yang mencegah dan mengalahkan-Nya karena 
keagungan dan kekuasaan-Nya, Dialah yang Mahaesa lagi Mahaperkasa. 
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Allah memilih utusan-utusan (Nya) dari Malaikat dan dari manusia, se- 
sungguhnya Allah Mahamendengar lagi Mahamelihat. (OS. 22:75) Allah 
mengetahui apa yang di hadapan mereka dan apa yang di belakang mereka. 
Dan hanya kepada Allah dikembalikan semua urusan. (OS. 22:76) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia memilih beberapa utusan di 
antara para Malaikat untuk menyampaikan apa saja yang dikehendaki-Nya 
berupa syari'at dan ketentuan-Nya, serta memilih beberapa utusan di antara 
manusia untuk menyampaikan risalah- “Nya. Kosi чес di оф "Sesungguhnya 
Allah Mahamendengar lagi Mahamelihat," yaitu Mahamendengar seluruh per- 
kataan hamba-hamba-Nya serta Mahamelihat mereka lagi Mahamengetahui 
siapa di antara mereka yang berhak menerima hal tersebut. Sebagaimana Dia 
berfiman: < SL. 2 Куо mel al $ “Allah lebih mengetahui dimana Dia 
menempatkan tugas kerasulan.” (QS. Al-An'aam: 124). 


Firman-Nya, $ е =? КЛ ИЛЕШЕ esah pau ak > "Allah 
mengetahui apa yang di D mereka dan apa yang di belakang mereka. Dan 
banya kepada Allah dikembalikan semua urusan." Yaitu Mahamengetahui apa 
yang dilakukan oleh para Rasul-Nya tentang risalah yang mereka emban. 
Tidak ada sesuatu pun perkara yang tersembunyi. Karena Dia Mahamengawasi 
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mereka serta menyaksikan apa yang dikatakan mereka serta menolong dan 
memelihara mereka. 


F КОКУ ОЛ АЕ АКУ ЕЛ О О ИЕ а зү лш те АИА 22 

Ы AN ы Biak А) с, ЫЫ ОР Jak ор ЫЛ ое ЮЙ Ош Ју GAP 
TUA рй шы УМ 
"Hai Rasul, sampaikanlah apa yang diturunkan kepadamu dari КаЬЬти. Dan 
jika tidak kamu kerjakan (apa yang diperintahkan itu), berarti kamu tidak 
menyampaikan amanat-Nya. Allah memeliharamu dari gangguan manusia. 


Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang kafir." 
(OS. Al-Maa-idah: 67). 
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Hai orang-orang yang beriman, ruku'lah kamu, sujudlah kamu, sembablah 
Rabbmu dan perbuatlah kebajikan, supaya kamu mendapat kemenangan. 
(OS. 22:77) Dan berjihadlah kamu di jalan Allah dengan jihad yang sebenar- 
benarnya. Dia telah memilihmu dan Dia sekali-kali tidak menjadikan 
untukmu dalam agama suatu kesempitan. (Ikutilah) agama orang tuamu, 
Ibrahim. Dia (Allah) telah menamai kamu sekalian orang-orang muslim 
dari dahulu, dan (begitu pula) dalam (al-Qur'an) ini, supaya Rasul itu men- 
jadi saksi atas dirimu dan supaya kamu semua menjadi saksi atas segenap 
manusia, maka dirikanlah shalat, tunaikanlah zakat dan berpeganglah 
kamu pada tali Allah. Dia adalah Pelindungmu, maka Dia-lah sebaik- 
baik Pelindung dan sebaik-baik Penolong. (OS. 22:78) 
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Para imam rahimahumullah berbeda pendapat tentang ayat sujud yang 
kedua dalam surat al-Hajj ini, apakah disyari'atkan Sujud atau tidak? Dalam 
hal ini terdapat dua pendapat. Firman-Nya, $ olga G> Al Sial, p “Dan 
berjihadlah kamu di jalan Allah dengan jihad yang sebenar-benarnya,” yaitu 
dengan harta, lisan dan jiwa-jiwa kalian, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
д 52 NA? "Bertakwalah kamu kepada Allah dengan sebenar-benar 
takwa." (OS. Ali "Imran: 102). 


Firman-Nya, 4 © S 5 $ "Dia telah memilihmu," yaitu, wahai umat 
ini! Allah telah memisahkan dan memilih kalian atas seluruh umat serta meng- 
utamakan, memuliakan dan mengistimewakan kalian dengan Rasul-Nya yang 
termulia dan syari'at-Nya yang amat sempurna. $ z Er с^ ya) 2 ale Jamban b 
"Dan Dia sekali-kali tidak menjadikan untukmu lala agama suatu kesempitan," 
yaitu, Dia tidak membebani kalian dengan sesuatu yang kalian tidak mampu, 
serta tidak mengharuskan kalian dengan sesuatu yang memberatkan kalian, 
kecuali Dia menjadikan untuk kalian kelapangan dan jalan keluar. Shalat yang 
merupakan rukun Islam yang paling terbesar setelah dua kalimat syahadat 
diwajibkan dalam keadaan hadir empat raka'at dan di dalam keadaan safar 
dengan digashar menjadi dua raka'at. Di waktu rasa takut (perang), sebagian 
imam melakukan shalat satu raka'at, sebagaimana yang dijelaskan oleh hadits. 
Dia pun dapat shalat dalam (keadaan) berjalan dan berkendaraan (berkuda), 
menghadap kiblat atau tidak menghadap kiblat. Demikian pula dalam shalat 
sunnah di waktu safar, dia dapat menghadap kiblat atau tidak menghadapnya. 
Berdiri di dalam shalat dapat gugur karena udzur penyakit, di mana orang 
yang sakit dapat melakukan shalat dalam keadaan duduk, jika tidak mampu 
dia dapat melakukannya dengan berbaring di atas lambung kanannya serta 
rukhshah dan keringanan lain dalam seluruh fardhu dan kewajiban. Untuk 
itu Nabi & bersabda: 


(0 KALI, Сн) 
"Aku diutus dengan agama yang hanif dan kasih." 
Hadits-hadits dalam masalah ini cukup banyak. 


Ibnu “Abbas berkata tentang firman-Nya: 

“4 ёо a <É 3-0, $ Dan Dia sekali-kali tidak menjadikan untuk- 
mu dalam agama suatu kesempitan,” yaitu suatu kesempitan.” Firman-Nya, 
$ Ai Sa 4. 5 (Ikutilah) agama orang tuamu, Ibrahim. " Ibnu Jarir berkata: 
"Dibaca nishab dengan takdir, $ С > с 2 © 8-0 $ “Dan Dia sekali- 
kali tidak menjadikan untukmu dalam agama suatu kesempitan,” yang berarti 
kesulitan, bahkan Dia memberikan keluasan bagi kalian seperti agama bapak 
kalian, Ibrahim ЖЮ. Ibnu Jarir pun berkata: "Boleh jadi pula dibaca manshub 
atas takdir, ikutilah agama bapak kalian, Ibrahim." (Aku berkata) Makna yang 


5 HR. Ahmad dalam al-Musnad. 
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terkandung di dalam Layat ini seperti firman- -Nya: 

LN a a Ea Sr Ig HB A "> "Katakanlah: 
Sesungguhnya aku telah ditanjuki oleh Rabbku kepada jalan yang lurus, yaitu 
agama yang benar; agama Ibrahim yang lurus." dan ayat seterusnya. (OS. Al- 
An'aam: 161). 


Firman-Nya, & 3s пе о E LL 7А $ "Dia telah menamai kamu 
orang-orang muslim dari dahulu." Dalam masalah ini, Imam “Abdullah Ibnul 
Mubarak berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya: 
$ js sa Ш = LL Аф "Dia telah menamai kamu orang-orang muslim dari 
dahulu," yaitu Allah 88. Demikian yang dikatakan oleh Mujahid, ‘Atha’, 
adh-Dhahhak, as-Suddi, Muqatil bin Hayyan dan Qatadah. Mujahid berkata: 
"Allah telah menamai kalian orang-orang muslim dari dahulu dalam kitab- 
kitab terdahulu dan di dalam adz-Dzikr." 4 lis 23 $ "Dan begitu pula dalam 
(al-Qur'an) ini," yaitu al-Qur'an, demikian yang dikatakan oleh yang lainnya. 
Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 

4 úl P SÉ Kat JAN о ЖД} "Agar Rasul itu menjadi saksi 
atas dirimu dan agar kamu menjadi saksi atas segenap manusia," yaitu Kami 
menjadikan kalian seperti itu sebagai umat yang wasath (pertengahan), adil, 
terpilih dan menjadi saksi bagi seluruh umat dengan keadilan kalian agar pada 
hari Kiamat, kalian menjadi, 4 A Ie „145 $ "Saksi bagi seluruh manusia. 
Karena pada waktu itu, seluruh umat mengakui kepemimpinan dan keutamaan 
mereka dibandingkan dengan umat yang lain. Untuk itu, persaksian mereka 
diterima pada hari Kiamat, yaitu tentang kenyataan bahwa para Rasul telah 
menyampaikan risalah Rabb mereka. Rasul (Muhammad Ж) pun menjadi 
saksi atas umat ini bahwa dia telah menyampaikannya kepada mereka. Masalah 
ini telah dibahas terdahulu pada firman-Nya: , 

E ы SIB IA о, AN IE AAS eng А СА 5. WAS, “Dan 
demikian pula Kami telah menjadikanmu umat yang adil dan pilihan agar kamu 
menjadi saksi atas manusia dan agar Rasul (Muhammad) menjadi saksi atas diri- 
mu," (OS. Al-Baqarah: 143). Dan kami telah menceritakan tentang kisah Nuh 
dan umatnya yang tidak perlu lagi diulang. 


Firman-Nya, $ 5591,45, KN AG $ "Maka dirikanlah shalat, 
tunaikanlah zakat," yaitu terimalah oleh kalian nikmat yang besar ini dengan 
mensyukurinya secara benar, maka tunaikanlah hak Allah oleh kalian dengan 
melaksanakan apa saja yang difardhukan, mentaati apa saja yang diwajibkan 
dan meninggalkan apa saja yang diharamkan. Di antara hal tersebut yang 
paling penting adalah mendirikan shalat dan menunaikan zakat, yaitu berbuat 
baik kepada sesama makhluk Allah dengan sesuatu yang diwajibkan kepada 
orang kaya untuk orang yang fakir dengan mengeluarkan satu bagian hartanya 
dalam satu tahun untuk orang-orang yang lemah dan orang-orang yang mem- 
butuhkan, sebagaimana telah dijelaskan dan dirinci dalam pembahasan yang 
lalu dalam ayat zakat di surat at-Taubah. 
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Dan firman-Nya, $ Su 1251} "Dan berpeganglah kamu pada tali 
Allah," yaitu berpegang teguhlah kepada Allah, minta tolonglah, bertawakkal 
dan mintalah dukungan kepada-Nya. $ S5 Уу ad "Dia adalah pelindungmu," 
yaitu pemelihara, penolong | dan pemberi kemenangan bagi kalian dari musuh- 
musuh kalian. $ padi 4 a Е К x $ "Maka Dialah sebaik-baik pelindung dan 
sebaik-baik penolong," yaitu sebaik-baik pelindung dan sebaik-baik penolong 
dari musuh-musuh kalian. Wallahu a'lam. 
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( Orang-Orang Yang Beriman ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-23 : 118 Ayat 
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Sesungguhnya beruntunglah orang-orang yang beriman, (QS. 23:1) (yaitu) 
orang-orang yang khusyu' dalam shalatnya, (QS. 23:2) dan orang-orang 
yang menjauhkan diri dari (perbuatan dan perkataan) yang tiada berguna, 
(OS. 23:3) dan orang-orang yang menunaikan zakat, (OS. 23:4) dan orang- 
orang yang menjaga kemaluannya, (OS. 23:5) kecuali terhadap isteri-isteri 
mereka atau budak yang mereka miliki; maka sesungguhnya mereka dalam 
hal ini tiada tercela. (OS. 23:6) Barangsiapa mencari yang di balik itu, 
maka mereka itulah orang-orang yang melampaui batas. (OS. 23:7) Dan 
orang-orang yang memelihara amanat-amanat (yang dipikulnya) dan janji- 
nya, (OS. 23:8) dan orang-orang yang memelihara shalatnya. (OS. 23:9) 
Mereka itulah orang-orang yang akan mewarisi, (OS. 23:10) (yakni) yang 
akan mewarisi surga Firdaus. Mereka kekal di dalamnya. (OS. 23:11) 


Firman Allah Ta'ala, $ о И aki 15 ф “Sesungguhnya beruntunglah 
orang-orang yang beriman,” maksudnya, mereka telah mendapatkan kemenangan, 
kebahagiaan, serta memperoleh keberuntungan. Mereka itulah orang-orang 
mukmin yang bersifat dengan sifat-sifat berikut ini, 4 o pst н ы к^ Ў 

“Orang-orang yang khusyu' dalam shalatnya.” 


“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas: “4 о хә 
“Orang: orang yang khusyu',” yaitu, orang-orang yang takut lagi penuh ke- 
tenangan.” Dari “Ali bin Abi Thalib &: “Yang dimaksud dengan khusyu” 
disini adalah kekhusyu'an hati.” Sedangkan al-Hasan al-Bashri mengungkapkan: 
“Kekhusyu'an mereka itu berada di dalam hati mereka, sehingga karenanya 
mereka menundukkan pandangan serta merendahkan diri mereka.” Khusyu 
dalam shalat hanya dapat dilakukan oleh orang yang mengkonsentrasikan hati 
padanya seraya melupakan berbagai aktivitas selain shalat, serta mengutama- 
kan shalat atas aktivitas yang lain. Pada saat itulah akan terwujud ketenangan 
dan kebahagiaan baginya. Sebagaimana yang disabdakan Rasulullah #& dalam 
sebuah hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan an-Nasa'i 4%, dari 
Anas, dari Rasulullah %, di mana beliau bersabda: 


( DAN Cakar y sg Gada) A) 


“Diberikan kepadaku kecintaan terhadap yang baik-baik dan terhadap wanita, 


dan shalat dijadikan untukku sebagai amalan yang paling menyenangkan.” 
(HR. Ahmad dan an-Nasa'1). 


Firman Allah Ta'ala, 4 о у> ә и С? ФА шй; $ “Dan orang-orang yang 
menjaubkan diri dari (perbuatan dan perkataan) yang tiada berguna,” yakni 
dari kebathilan. Yang mana hal itu mencakup juga kemusyrikian, sebagaimana 
yang dikatakan oleh sebagian mereka, dan juga maksiat sebagaimana yang 
dikemukakan oleh sebagian lainnya, serta berbagai ucapan dan perbuatan 
yang tidak membawa faedah dan manfaat, sebagaimana yang difirmankan 
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Allah Ta'ala, 4 075 1,2 К WA “Dan apabila mereka bertemu dengan 
(orang-orang) yang mengerjakan perbuatan-perbuatan yang tidak berfaedah, 
mereka lalui (saja) dengan menjaga kehormatan dirinya.” (OS. Al-Furgaan: 72). 


Qatadah mengemukakan: “Demi Allah, mereka didatangi perintah 
Allah, lalu mereka sibuk olehnya.” 


Firman-Nya, $ b Деб 155) А й, $ “Dan orang-orang yang menunai- 
kan zakat.” Mayoritas berpendapat bahwa yang dimaksud dengan zakat di 
sini adalah zakat maal (harta), padahal ayat ini adalah Makkiyyah, sedangkan 
zakat diwajibkan di Madinah pada tahun ke-2 Hijriyyah. Yang tampak secara 
lahiriyah, bahwa yang diwajibkan di Madinah adalah nishab dan ukuran yang 
khusus. Jika tidak demikian, berarti dasar zakat pertama diwajibkan di Makkah. 
Dan dalam surat al-An' aam yang merupakan surat Makkiyyah, Allah Ta'ala 
berfirman, $ oia (уу 42 1, $ “Dan tunaikanlah haknya dihari memetik 
hasilnya,” (OS. Al-An'aam: 141), bisa saja yang dimaksud dengan zakat di 
sini adalah penyucian jiwa dari kemusyrikan dan kotoran. Yang demikian itu 
sama seperti firman-Nya, $ 5 ip ALS 2%, GG o adat Bp “Sesungguhnya 
beruntunglah orang yang mensucikan jiwa itu, dan sesungguhnya merugilah 
orang yang mengotorinya.” (OS. Asy-Syams: 9-10). Wallahu a'lam. 

Firman Allah Ta'ala: 
AN jeh меб HA SBU е JAN DAE не gah Ыы) 

Kon олуу ОБ ‚Т, 

“Dan orang-orang yang menjaga kemaluannya, kecuali terhadap isteri-isteri 
mereka atan budak yang mereka miliki; maka sesungguhnya mereka dalam bal 
ini tiada tercela. Barangsiapa mencari yang di balik itu, maka mereka itulah 
orang-orang yang melampaui batas.” Yakni, orang-orang yang telah memelihara 
kemaluan mereka dari yang haram, sehingga mereka tidak terjerumus dalam 
hal-hal yang dilarang oleh Allah Ta'ala, baik itu dalam bentuk perzinaan 
maupun liwath (homoseksual). Dan mereka tidak mendekati kecuali isteri- 
isteri mereka sendiri yang telah dihalalkan oleh Allah bagi mereka atau budak- 
budak yang mereka miliki. Barangsiapa yang mengerjakan apa yang dihalalkan 
oleh Allah, maka tidak ada celaan dan tiada dosa baginya. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, 4 D5 1, SB ups озо? с weh > “Maka sesungguh- 
nya mereka dalam hal ini tiada tercela. Barangsiapa mencari yang di balik itu.” 


Maksudnya, selain isteri dan budak, $ о, «4 АГУУ “Maka mereka itulah 
orang-orang yang melampaui batas.” Wallahu a'lam. 


Imam asy-Syafi'i as dan orang-orang yang sejalan dengannya telah 
menggunakan, ayat berikut ini untuk mengharamkan onani: 
4 HA KA | meal JAN) о нс. alat ГА add, > “Dan orang-orang yang 
menjaga kemaluannya, kecuali terhadap isteri-isteri mereka atan budak yang 
mereka miliki. ” Dia mengatakan: “Pelaku perbuatan ini di luar dari kedua 
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bagian tersebut. Dan Allah Ta'ala berfirman: 


g opti А ШАУ ОЁ Л, AN 22 ў Barangsiapa mencari yang di balik itu, 
maka mereka itulah orang-orang yang melampaui batas.” Wallahu a'lam.” 


Firman-Nya, $ 0,4, KANE) 04 А 220,» “Dan orang-orang yang 
memelihara amanat-amanat (yang dipikulnya) dan janjinya. ” Yakni, jika mereka 
diberi kepercayaan, maka mereka tidak akan mengkhianatinya tetapi mereka 
menunaikannya kepada yang berhak. Dan jika mereka berjanji atau melakukan 
akad perjanjian, maka mereka menepatinya, tidak seperti sifat-sifat orang 


munafik. 


Firman-Nya, $ 2 biia meka Де А 22210) $ “Dan orang-orang yang 
memelihara shalatnya.” Maksudnya, mereka senantiasa mengerjakannya tepat 
pada waktunya, sebagaimana diungkapkan oleh Ibnu Mas'ud 4%, aku pernah 
bertanya kepada Rasulullah Ж, kutanyakan: “Ya Rasulullah, apakah amal 
perbuatan yang paling disukai Allah?” Beliau menjawab: “Shalat pada waktu- 
nya.” “Lalu apa lagi,” tanyaku. Beliau menjawab: “Berbakti kepada kedua 
orang tua.” “Kemudian apa lagi?” tanyaku lebih lanjut. Maka beliau menjawab: 
“Jihad di jalan Allah.” Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim di dalam 
kitab ash-Shahihain. Qatadah mengatakan: “Tepat pada waktunya, гики’ dan 
sujudnya.” 


Setelah Allah Ta'ala mensifati mereka dengan sifat-sifat terpuji dan 
berbagai perbuatan mulia, Dia berfirman: 
фо ЛА ae ng тА UN $ “Mereka itulah orang-orang 
yang akan mewarisi, (yakni) yang akan mewarisi surga Firdaus. Mereka kekal di 
dalamnya.” Dalam kitab ash-Shahthain disebutkan, bahwa Rasulullah Ж telah 
bersabda: 


8 King Кай Ьу Kd ДИ РУТ ы 8) д Ы) 


CA Hp 85) ХА) gl 


“Jika kalian meminta surga kepada Allah, maka mintalah surga Firdaus kepada- 
Nya, karena sesungguhnya Firdaus adalah surga paling tinggi dan paling 
tengah-tengah. Darinya terpancar sungai-sungai surga. Dan di atasnya ter- 
dapat “Arsy Rabb yang Mahapemurah.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Hurairah 4%, dia bercerita, 


Rasulullah & bersabda: 
DL bý 2а Оду) а Ja од Ng) a a е2) 
(Фо ашу» шр рр | ja ЖЫЙ Jet уу Ай р>) 


“Tidak seorang pun dari kalian melainkan mempunyai dua kedudukan. Satu 
kedudukan di surga dan satu keduduk di neraka. Jika dia mati dan masuk 
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neraka, maka kedudukannya yang di surga diwarisi oleh penghuni surga. Dan 
itulah makna firman-Nya, Mereka itulah orang-orang yang akan mewarisi.” 
(HR. Ibnu Abi Hatim). 


Dan yang lebih mendalam dari hal itu adalah apa yang ditegaskan 
dalam Shahih Muslim, dari Abu Burdah, dari Abu Musa, dari ayahnya, dari 
Nabi &, beliau bersabda: 


ar A - рч Р2 Fe ЄС ° A и ө ° a? Р2 Кт Pa Ка PEN 2 
a А а ЈЕ А ЫШ со ДА фу нб ч) 
бо ү Sad үш үлал, < 
(а) 29601 ДУ фаш 
“Pada hari Kiamat kelak, akan datang beberapa orang dari kaum muslimin 
dengan membawa dosa sebesar gunung, lalu Allah memberikan ampunan 


kepada mereka dan meletakkannya pada orang-orang Yahudi dan orang-orang 
Nasrani.” (HR. Muslim). 


Dan dalam lafazh yang juga milik Muslim, Rasulullah Ж bersabda: 
Media NGGAK ла g E aoar po a оер А waah Te a ү 
USS Ма Шш Ga 9) зб а JSI А0 А5 KAI ag OLS 15) 


“Jika hari Kiamat tiba, Allah membayarkan setiap orang muslim kepada 
orang Yahudi dan Nasrani, lalu dikatakan: ‘Inilah pembebas (tebusan)mu 
dari neraka.” (HR. Muslim). 


Maka Umar bin ‘Abdul ‘Aziz pernah meminta kepada Abu Burdah 
untuk bersumpah dengan menyebut: “Demi Allah yang tiada Ilah (yang haq) 
selain Dia semata,” sebanyak tiga kali, bahwa ayahnya pernah menyampaikan 
hadits dari Rasulullah 3% tentang hal itu. Maka Abu Burdah pun bersumpah 
kepadanya. 


Perlu saya (Ibnu Katsir) katakan: “Ayat ini senada dengan firman 
Allah Ta'ala berikut ini, € & 05 57 Ge iya op SI El Uk $ “Itulah surga 
yang akan Kami wariskan kepada hamba-hamba Kami yang selalu bertakwa.” 


(OS. Maryam: 63). Wallahu a'lam. 
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Dan sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia dari suatu saripati 
(berasal) dari tanah. (OS. 23:12) Kemudian Kami jadikan saripati itu air 
mani (yang disimpan) dalam tempat yang kokoh (rahim). (OS. 23:13) Ke- 
mudian air mani itu Kami jadikan segumpal darah, lalu segumpal darah 
itu Kami jadikan segumpal daging, dan segumpal daging itu Kami jadikan 
tulang-belulang, lalu tulang-belulang itu Kami bungkus dengan daging. 
Kemudian Kami jadikan dia makhluk yang (berbentuk) lain. Maka Maha- 
sucilah Allah, Pencipta yang paling baik. (OS. 23:14) Kemudian sesudah 
itu, sesungguhnya kamu sekalian benar-benar akan mati. (OS. 23:15) Ke- 
mudian, sesungguhnya kamu sekalian akan dibangkitkan (dari киритти) 
di hari Kiamat. (OS. 23:16) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan mengenai permulaan 
penciptaan manusia dari saripati (berasal) dari tanah, yaitu Adam 5. Allah 
Ta'ala telah menciptakannya dari tanah liat kering yang berasal dari lumpur 
hitam yang diberi bentuk. 


Mujahid mengemukakan: “Min sulaalatin berarti dari mani anak cucu 
Adam.” Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Musa, dari Nabi &, beliau 
bersabda: 


лн унше paT on кы ON Bas oA Wa АО са оиа ОЈ) 
( 05 33 Lai, AN, 05 453 Sya GAS ALI Ha ee 


“Sesungguhnya Allah menciptakan Adam dari satu genggaman tanah yang 
digenggam-Nya dari seluruh permukaan bumi. Kemudian anak-anak Adam 
datang sesuai dengan kadar warna tanah. Di antara mereka ada yang merah, 
putih, hitam, dan di antara hal tersebut, juga ada yang jahat dan ada juga yang 
baik, serta di antara keduanya.” 


Hadits tersebut telah diriwayatkan Abu Dawud dan at-Tirmidzi. At- 
Tirmidzi mengatakan bahwa hadits tersebut hasan shahih. 

daa MU | > “Kemudian Kami jadikan saripati itu air mani.” Dhamir 
(kata ganti) di sini kembali kepada jenis manusia, sebagaimana yang difirman- 
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kan Allah Ta'ala dalam ayat yang lain: 
ре el a АУ iya АШ jaw ab oa OS 315 (0, $ “Yang membuat segala 

sesuatu yang Dia ciptakan sebaik-baiknya dan Yang memulai penciptaan manusia 
dari tanah. Kemudian Dia menjadikan keturunannya dari saripati air yang jijik 
(air mani). QS. As-Sajdah: 7-8). Maksudnya, lemah dan berpindah dari satu 
keadaan menuju keadaan yang lain dan dari satu sifat ke sifat yang lain. Oleh 
g Аа > “Kemudian air mani itu Kami jadikan segumpal darah.” 

Artinya, kemudian Kami jadikan nuthfah, yaitu air yang memancar yang 
keluar dari tulang rusuk yang berada di tulang punggung laki-laki dan tulang 
dada wanita, yang berada di antara tulang selangka dan pusar, sehingga menjadi 
segumpal darah merah yang memanjang. 


‘Ikrimah mengatakan: “Yaitu darah.” 


4 002 BI a d Lalu segumpal darah itu Kami jadikan segumpal 
daging,” yaitu segumpal daging yang tidak mempunyai bentuk tertentu dan 
tidak bergaris-garis. $ Ulee 22.) 12155 $ “Dan segumpal daging itu Kami jadi- 
kan tulang-belulang,” maksudnya, Kami (Allah) berikan bentuk yang memiliki 
kepala, dua tangan, dua kaki, dengan tulang-tulangnya, urat, dan otot-ototnya. 


Dalam hadits shahih dari Abuz Zinad, dari al-A'raj, dari Abu Hurairah 
4, dia bercerita, Rasulullah 45 bersabda: 
а 2 2 Ф 2 22 К KA д л 
(SP Ад JS Дә SI SENI Дш оТ у Ае IS) 


“Setiap jasad anak cucu Adam akan binasa, kecuali satu bagian pangkal ekor, 
darinya(lah) diciptakan dan padanya disusun.” 


g e ый SAS $ “Lalu tulang-belulang itu Kami bungkus dengan 
daging.” Maksudnya, Kami jadikan daging yang dapat menutupi, mengokoh- 
kan, dan menguatkan. 4 51 Lak 1 S9 “Kemudian Kami jadikan dia 
makhluk yang (berbentuk) lain.” Yakni, kemudian Kami tiupkan ruh ke dalam- 
nya, sehingga dia pun bergerak dan menjadi makhluk lain yang mempunyai 
pendengaran, penglihatan, pengetahuan, gerakan, dan goncangan. 

Ф SI „| 41 DS $ “Maka Mahasuci Allah, Pencipta yang paling baik.” 

Al Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas: 4 21 Ws ЙА Gp “Kemudian 
Kami jadikan dia makhluk yang (berbentuk) lain,” yakni, Kami pindahkan 
dari satu keadaan menuju keadaan yang lain sehingga lahir sebagai seorang 
anak. Setelah itu tumbuh sebagai anak kecil, lalu ia mengalami masa puber 
dan tumbuh menjadi remaja, selanjutnya tumbuh dewasa, kemudian menjadi 
tua, hingga akhirnya menjadi tua renta. Hal serupa juga diriwayatkan dari 
Qatadah dan adh-Dhahhak, dan tidak ada pertentangan, di mana dari per- 
mulaan peniupan ruh ke dalamnya ditetapkan pada berbagai proses dan 


keadaan. Wallahu a'lam. 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah -Ibnu Mas'ud &- dia 
bercerita, Rasulullah # memberitahu kami, yang beliau adalah orang yang 
selalu jujur dan dibenarkan: 
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“Sesungguhnya salah seorang di antara kalian dikumpulkan penciptaannya 
di dalam perut (rahim) ibunya selama empat puluh hari berupa nuthfah (air 
mani), kemudian menjadi segumpal darah selama itu juga (empat puluh hari), 
lalu menjadi gumpalan seperti sekerat daging, selama itu juga, kemudian di- 
utuslah kepadanya Malaikat, maka ia (Malaikat) meniupkan ruh padanya dan 
Malaikat itu diperintahkan untuk (menulis) empat perkara; rizkinya, ajal 
(umur)nya, amal perbuatannya, dan (apakah dia) sengsara atau bahagia. Demi 
Allah yang tiada Ilah (yang haq) selain Dia, sesungguhnya salah seorang di 
antara kalian akan mengerjakan amalan penghuni surga sehingga (jarak) antara 
dirinya dengan surga hanya satu hasta saja, namun dia didahului oleh ketetapan 
(takdir) Allah sehingga dia mengerjakan perbuatan penghuni neraka, hingga 
akhirnya dia masuk neraka. Dan sesungguhnya salah seorang di antara kalian 
akan mengerjakan perbuatan penghuni neraka sehingga (jarak) antara dirinya 
dengan neraka tinggal satu hasta saja, namun ketetapan (takdir) Allah men- 
dahuluinya sehingga dia mengerjakan amal perbuatan penghuni surga, hingga 
akhirnya dia masuk surga.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Firman Allah Ta'ala, $ 22264 ШЇ К S6 $ “Maka Mahasuci Allah, 
Pencipta yang paling baik.” Yakni, ketika Dia menyebutkan kekuasaan dan 
kelembutan-Nya dalam penciptaan nuthfah ini dari satu keadaan menjadi 
keadaan yang lain (proses), dari satu bentuk ke bentuk yang lainnya, sehingga 
menjadi satu bentuk, yaitu manusia yang mempunyai ciptaan yang normal 
lagi sempurna. Dia berfirman, < 2:201 LS) & 5,05 $ “Maka Mahasuci Allah, 
Pencipta yang paling baik.” Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, 4 о д 225 24; 6) 45 < $ “Kemudian sesudah itu, sesungguh- 
nya kamu sekalian benar-benar akan т a ” Yakni, setelah penciptaan yang 
pertama dari ketiadaan, kalian kelak akan menemui kematian. 
boa Cg Teu © $ “Kemudian, sesungguhnya kamu semua akan dibangkit- 
kan (dari kuburmu) di hari Kiamat.” Yakni, penciptaan yang terakhir. 
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KAI a 59 “Kemudian Allah menjadikannya sekali lagi.” (OS. Al- 
“Ankabuut: 20). Yakni, pada hari kebangkitan, dan bangkitnya ruh-ruh menuju 
jasad masing-masing. Lalu semua makhluk dihisab dan setiap pelaku perbuatan 
akan diberikan balasan sesuai dengan perbuatannya. Jika baik, maka dia akan 
mendapatkan kebaikan, dan jika buruk, maka dia akan mendapatkan balasan 
keburukan pula. 


ТО. С р" у San EGE 5, 
07 ur 


Dan sesungguhnya Kami telah menciptakan di atasmu tujuh buah jalan 
(tujuh buah langit), dan Kami tidaklah lengah terhadap ciptaan (Kami). 
(OS. 23:17) 


Firman Allah Ta'ala, $ 3855 A е, > “Tujuh buah jalan. ? Mujahid me- 
ngatakan: “Yakni tujuh lapis langit.” Demikianlah, di sini Allah berfirman, 
Sl Id о 5 u, Th Ka ШШ 1, “Бап sesungguhnya Kami telah 
menciptakan di atasmu tujuh buah jalan (tujuh buah langit). Dan Kami tidaklah 
lengah terhadap ciptaan (Kami).” Maksudnya, tidak ada satu langit pun yang 
menghalangi Allah dari langit lainnya, tidak juga satu bumi menghalangi-Nya 
dari bumi yang lain. Dan tidaklah suatu gunung melainkan Dia mengetahui 
apa yang ada di baliknya, tidak juga lautan melainkan Dia mengetahui apa 
yang ada di dasarnya. Dia mengetahui jumlah gunung-gunung, bukit, kerikil, 
lautan, gurun dan pepohonan. 
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Dan Kami turunkan air dari langit menurut suatu ukuran; lalu Kami jadi- 
kan air itu menetap di bumi, dan sesungguhnya Kami benar-benar berkuasa 
menghilangkannya. (OS. 23:18) Lalu dengan air itu, Kami tumbuhkan 
untuk kamu kebun-kebun kurma dan anggur; di dalam kebun-kebun itu 
kamu peroleh buah-buahan yang banyak dan sebahagian dari buah-buahan 
itu kamu makan, (QS. 23:19) dan pohon kayu ke luar dari Thursina (pobon 
zaitun), yang menghasilkan minyak, dan menjadi kuah bagi orang-orang 
yang makan. (QS. 23:20) Dan sesungguhnya pada binatang-binatang ternak, 
benar-benar terdapat pelajaran yang penting bagimu, Kami memberimu 
minum dari air susu yang ada dalam perutnya, dan (juga) pada binatang- 
binatang ternak itu terdapat faedah yang banyak untuk kamu, dan sebagian 
darinya kamu makan, (QS. 23:21) dan di atas punggung binatang-binatang 
ternak itu dan (juga) di atas perahu-perahu kamu diangkut. (QS. 23:22) 


Allah Ta'ala menyebutkan berbagai macam nikmat-Nya yang dilimpah- 
kan kepada hamba-Nya yang tiada terhingga jumlahnya dan tidak juga dapat 
dihitung tetesan air yang diturunkan dari langit, < 22 $ “Menurut suatu 
ukuran.” Yakni, sesuai dengan kebutuhan, tidak berlebihan yang hanya akan 
merusak bumi dan pembangunan, dan tidak juga terlalu sedikit sehingga tidak 
cukup untuk mengairi tanaman dan buah-buahan, tetapi sesuai dengan apa 
yang dibutuhkan. Firman-Nya, 4 > АЙ 2 ALE “Lalu Kami jadikan air itu 
menetap di bumi,” yakni, Kami tempatkan air itu tetap di bumi jika turun 
dari awan, dan Kami jadikan apa yang di bumi tersebut mau menerimanya, 
meminum dan memakannya, baik itu berupa biji-bijian maupun benih. 


Firman-Nya, $ 528) u A3 Ie UH,» Dan sesungguhnya Kami benar- 
benar berkuasa menghilangkannya.” Maksudnya, jika Kami menghendaki untuk 
menurunkan hujan, niscaya Kami pasti akan menurunkannya. Dan jika Kami 
menghendaki untuk tidak menurunkannya kepada kalian, pasti Kami akan 
melakukannya. Dan seandainya Kami menghendaki, niscaya Kami akan men- 
jadikannya -jika turun- akan banjir setinggi yang kalian tidak sampai kepadanya 
dan kalian pun tidak dapat mengambil manfaat darinya, niscaya Kami dapat 
melakukannya. Tetapi berkat kelembutan dan rahmat-Nya, Dia menurun- 
kan kepada kalian air dari awan yang jernih lagi tawar, lalu menetap di bumi 
dengan mengaliri sumber-sumber air yang terdapat di bumi, sehingga air-air 
itu membuka banyak mata air dan sungai. Alhamdulillah. 


Firman Allah Ta'ala, 4 SE, Jet ija SS м EA 12:6 » “Lalu dengan 
air itu, Kami tumbuhkan untukmu kebun-kebun kurma dan anggur.” Yakni, 
Kami keluarkan bagi kalian melalui apa yang Kami turunkan dari langit, aneka 
macam kebun dan taman. Firman-Nya, 4 ALI, A. b “Kebun-kebun kurma 
dan anggur,” maksudnya, di dalamnya terdapat pohon kurma dan anggur. 
Firman-Nya, $ 35 AN Lg „S $ “Di dalam kebun-kebun itu kamu peroleh 
buah-buahan yang banyak," ” yakni, dari seluruh macam buah-buahan. Firman- 
Nya, $ 2351 14.) > “Dan sebahagian dari buah-buahan itu kamu makan.” 
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Seakan-akan diperikutkan pada sesuatu yang telah diterapkan, yang kira-kira 
bermakna: “Kalian melihat kepada keindahan dan kematangannya, dan ada 
di antara buah-buahan itu yang kalian makan.” Firman-Nya lebih lanjut, 
Ф ia 5 a, $ “Dan pohon kayu ke luar dari Thursina,” yakni 
pohon zaitun. 


Thur adalah nama gunung. Sebagian mereka mengatakan: “Disebut 
Thur karena di dalamnya terdapat pohon. Jika tidak terdapat pepohonan sama 
sekali, maka tempat itu disebut Jabal, bukan Thur, wallahu a'lam.” 


Thursina adalah Thursinin yang ia adalah gunung, tempat dimana 
Allah berfirman langsung kepada Musa bin Imran 98 dan gunung-gunung 
yang ada di sekitarnya, yang di dalamnya terdapat pohon zaitun.” 


Firman-Nya, $ >u aib “Yang menghasilkan minyak,” Sebagian 
mereka mengatakan: “Huruf ba merupakan tambahan yang perkiraan artinya 
sebagai berikut: Yang mengeluarkan minyak.” Oleh karena itu, Dia berfirman, 
$ ke) > “Dan menjadi kuah,” yakni lauk pauk. Demikian yang dikemukakan 
oleh Qatadah. $ SW “Bagi orang-orang yang makan,” yakni, di dalamnya 
terdapat sesuatu yang dapat dimanfaatkan, baik itu berupa minyak maupun 


lauk pauk. 

Firman-Nya: 
DA лы Т boa BA ep к г aa Lag б а алата 
Hy ЧЫ ОУУ Giy aS а GE Sy уг ә 52 ШЫ бла) (ШАД SSI о) 


$ 25570) 
“Dan sesungguhnya pada binatang-binatang ternak, benar-benar terdapat pelajaran 
yang penting bagimu, Kami memberimu minum dari air susu yang ada dalam 
perutnya, dan (juga) pada binatang-binatang ternak itu terdapat faedah yang 
banyak untukmu, dan sebagian darinya kamu makan, dan di atas punggung 
binatang-binatang ternak itu dan (juga) di atas perahu-perahu kamu diangkut.” 
Allah Ta'ala menyebutkan bahwa apa yang telah Dia ciptakan bagi makhluk- 
Nya pada binatang ternak terdapat berbagai manfaat, di mana mereka dapat 
meminum dari susu-susunya yang keluar dari saluran antara tempat kotoran 
dan saluran darah, mereka memakan dagingnya, membuat pakaian dari kulit 
dan juga bulu-bulunya, dan mereka juga menaiki punggung binatang-binatang 
tersebut, bahkan mereka juga membebani binatang-binatang itu dengan ber- 
bagai beban berat menuju ke negara yang jauh. 
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Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Nuh kepada kaumnya, lalu ia 
berkata: "Hai kaumku, ibadabilah olehmu Allah, (karena) sekali-kali tidak 
ada Ilah (yang berhak diibadahi) bagimu selain Dia. Maka mengapa kamu 
tidak bertakwa (kepada-Nya)?" (OS. 23:23) Maka pemuka-pemuka orang 
yang kafir di antara kaumnya menjawab: "Orang ini tidak lain hanyalah 
manusia sepertimu, yang bermaksud hendak menjadi seorang yang lebih 
tinggi darimu. Dan kalan Allah menghendaki, tentu Dia mengutus beberapa 
Malaikat. Belum pernah kami mendengar (seruan yang seperti) ini pada 
masa nenek moyang kami yang dahulu. (OS. 23:24) Ia tidak lain banyalah 
seorang laki-laki yang berpenyakit gila, maka tunggulah (sabarlah) ter- 
badapnya sampai suatu waktu." (OS. 23:25) 


5,590 с Aa „530 Al AS (BC JB р “Lalu dia berkata: Hai 
kaumku, ibadahilah olebmu Allah, (karena) sekali-kali tidak ada Ilah (yang berhak 
diibadahi) bagimu selain Dia. Maka mengapa kamu tidak bertakwa (kepada- 
Nya)?” Maksudnya, apakah kalian tidak merasa takut kepada Allah dengan 
tindakan kalian menyekutukan- Nya? Kemudian para pemuka dan pembesar 
di antara mereka berkara, $ Ki Каш КЕ Ki AN, TAL $ “Orang ini 
tidak lain hanyalah manusia sepertimu, yang bermaksud hendak menjadi seorang 
yang lebih tinggi darimu.” Mereka mengartikan, bahwa dia lebih tinggi dari 
kalian serta lebih agung dengan pengakuan kenabian, padahal dia hanyalah 
manusia biasa seperti kalian, lalu bagaimana Allah telah memberikan wahyu 
kepadanya sedangkan tidak kepada kalian? $ 250 J79 41 5 5, $ “Dan kalan 
Allah menghendaki, tentu Dia mengutus beberapa Malaikat.” Maksudnya, jika 
Dia hendak mengutus seorang Nabi, niscaya Dia akan mengutus satu Malaikat 
dari sisi-Nya, bukan seorang manusia. Dan kita tidak pernah mendengar hal 
seperti itu, yakni tentang pengutusan seorang manusia pada nenek moyang 
kami yang pertama. Yang mereka maksudkan adalah para pendahulu dan 


nenek moyang mereka La masa-masa yang telah lalu. 


Firman-Nya, 4 5 4 Jeg Y A ol > Ta tidak lain hanyalah seorang laki- 
laki yang berpenyakit gila,” yakni, gila atas apa yang diakuinya, bahwa Allah 
telah mengutusnya kepada kalian dan hanya mengkhususkan pemberian 
wahyu kepadanya saja di antara kalian. $ ce Sl Nga 175 $ “Maka tunggulah 
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(sabarlah) terhadapnya sampai suatu waktu.” Maksudnya, tunggulah dan ber- 
sabarlah atasnya sejenak, sehingga kalian merasa tenang darinya. 
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Мир berdo'a: “Ya Rabbku, tolonglah aku, karena mereka mendustakanku.” 
(QS. 23:26) Lalu Kami wahyukan kepadanya: “Buatlah bahtera di bawah 
penilikan dan petunjuk Kami, maka apabila perintah Kami telah datang 
dan tannur telah memancarkan air, maka masukkanlah ke dalam bahtera 
itu sepasang dari tiap-tiap (jenis), dan (juga) keluargamu, kecuali orang 
yang telah lebih dahulu ditetapkan (akan ditimpa adzab) di antara mereka. 
Dan janganlah kamu bicarakan dengan-Ku tentang orang-orang yang zhalim, 
karena sesungguhnya mereka itu akan ditenggelamkan. (OS. 23:27) Apabila 
kamu dan orang-orang yang bersamamu telah berada di atas bahtera itu, 
maka ucapkanlah: “Segala puji bagi Allah yang telah menyelamatkan kami 
dari orang-orang yang zhalim.” (OS. 23:28) Dan berdo'alah: “Ya Карри, 
tempatkanlah aku pada tempat yang diberkati, dan Engkau adalah sebaik- 
baik Pemberi tempat.” (OS. 23:29) Sesungguhnya pada (kejadian) itu benar- 
benar terdapat beberapa tanda (kebesaran Allah), dan sesungguhnya Kami 
menimpakan adzab (kepada kaum Nuh itu). (OS. 23:30) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang Nuh 9, di mana dia pernah 
memanjatkan do'a kepada Rabbnya agar Dia memberikan pertolongan ke- 
padanya dalam menghadapi kaumnya, < о к TE а о) > “Ya Rabbku, 
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tolonglah aku, karena mereka mendustakanku.” Pada saat itu, Allah Ta'ala 
memerintahkannya untuk membuat perahu besar, mengatur dan menekuninya. 
Dia diperintahkan agar mengangkut setiap pasangan; laki-laki dan perempuan, 
dari setiap jenis hewan, tumbuh- tumbuhan, buah-buahan, dan lain-lainnya, 
serta mengangkut juga keluarganya, $ ngi | З эде 52. 2 У Ф “Kecuali orang 
yang telah lebih dabulu ditetapkan (akan ditimpa adzab) di antara mereka.” 
Maksudnya, sudah mendapat ketetapan lebih awal dari Allah Ta'ala, berupa 
kebinasaan. Mereka itulah orang-orang yang tidak beriman kepadanya dari 


kalangan keluarganya sendiri, seperti puteranya dan juga isterinya sendiri. 
Wallahu a'lam. 


Firman-Nya, 4 о 5 pF ©) JAN gu 5 SA, 1$ “Dan janganlah kamu 
bicarakan dengan-Ku tentang orang-orang yang zhalim, karena sesungguhnya 
mereka itu akan ditenggelamkan.” Yakni, pada saat diturunkannya hujan lebar, 
dan janganlah kamu sekali-kali menaruh iba dan kasihan terhadap kaummu 
dan ingin memberi tangguh kepada mereka agar mereka beriman, karena 
sesungguhnya Aku telah menetapkan bahwa mereka akan ditenggelamkan 
disebabkan oleh kekufuran dan kesewenangan mereka. Dan kisah ini telah 
disampaikan pada pembahasan surat Huud. 


Firman Allah Ta'ala: 

$ СИЯ] Kal aya Ui Sa К TA data SA ке Шә sg ci Ea pal 55 Ф “Apabila 
kamu dan orang-orang yang bersamamu telah berada di atas bahtera itu, maka 
ucapkanlah: Segala puji bagi Allah yang telah menyelamatkan kami dari orang- 
orang yang zhalim.” Nabi Nuh 858 telah melakukan hal tersebut. Sebagaimana 
yang difirmankan Allah Ta'ala, < BULAN Ai aan 8 PE J3, 9 “Dan 
Nuh berkata: Naiklah kamu semua ke dalamnya dengan menyebut nama Allah 
pada waktu berlayar dan berlabuhnya.” (QS. Huud: 41). Maka Nuh 9 pun 
menyebut nama Allah pada saat memulai perjalanan dan pada waktu meng- 
akhirinya. 


Firman Allah Ta'ala, $ 3g A р =, И Ng 2 РИ Би ү $ “Dan 
berdo'alah: Ya Rabbku, tempatkanlah aku pada tempat yang diberkati, dan 
Engkau adalah sebaik-baik Pemberi tempat.” Dan firman-Nya, $ AN 515 Е. BE; 
“Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda (kekuasaan), ” artinya, 
sesungguhnya pada tindakan tersebut, yakni penyelematan orang-orang yang 
beriman dan pembinasaan orang-orang kafir, merupakan tanda-tanda atau 
hujjah-hujjah sekaligus bukti-bukti yang nyata atas kebenaran para Nabi dalam 
mengemban apa yang mereka bawa dari Allah Ta'ala. Dan sesungguhnya 
Allah Ta'ala akan berbuat apa saja yang Dia kehendaki, Mahakuasa atas segala 
sesuatu dan Mahamengetahui terhadap segala hal. 


Firman-Nya, $ 255 & ul, > “Dan sesungguhnya Kami menimpakan 
adzab (kepada kaum Nuh itu).” Maksudnya, Kami akan menguji hamba-hamba- 
Ku melalui pengutusan para Rasul. 
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Kemudian, Kami jadikan sesudah mereka umat yang lain. (OS. 23:31) Lalu 
Kami utus kepada mereka, seorang Rasul dari kalangan mereka sendiri 
(yang berkata): "Ibadahbilah Allah olehmu sekalian, sekali-kali tidak ada 
Ilah (yang berhak diibadahi) selain daripada-Nya. Maka mengapa kamu 
tidak bertakwa (kepada-Nya)? (OS. 23:32) Dan berkatalah pemuka-pemuka 
yang kafir di antara kaumnya dan yang mendustakan akan menemui hari 
akhirat (kelak) dan yang telah Kami mewahkan mereka dalam kehidupan 
di dunia. (Orang) ini tidak lain hanyalah manusia sepertimu, dia makan 
dari apa yang kamu makan, dan meminum dari apa yang kamu minum.” 
(OS. 23:33) Dan sesungguhnya jika kamu sekalian mentaati manusia yang 
sepertimu, niscaya bila demikian, kamu benar-benar (menjadi) orang-orang 
yang merugi. (OS. 23:34) Apakah ia menjanjikan kepadamu sekalian, bahwa 
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bila kamu telah тай dan telah menjadi tanah dan tulang-belulang, kamu 
sesungguhnya akan dikeluarkan (dari kuburmu)? (OS. 23:35) Jauh, jauh 
sekali (dari kebenaran) apa yang diancamkan kepadamu itu, (OS. 23:36) 
kehidupan itu tidak lain hanyalah kehidupan kita di dunia ini, kita mati 
dan kita hidup dan sekali-kali tidak akan dibangkitkan lagi, (OS. 23:37) 
Ia tidak lain hanyalah seorang yang mengada-adakan kebohongan terhadap 
Allah, dan kami sekali-kali tidak akan beriman kepadanya." (OS. 23:38) 
Rasul itu berdo'a: "Ya Rabbku, tolonglah aku karena mereka mendusta- 
kanku." (OS. 23:39) Allah berfirman: "Dalam sedikit waktu lagi pasti mereka 
akan menjadi orang-orang yang menyesal." (OS. 23:40) Maka dimusnah- 
kanlah mereka oleh suara yang mengguntur dengan hag dan Kami jadikan 
mereka (sebagai) sampah banjir, maka kebinasaanlah bagi orang-orang 
yang zhalim itu. (OS. 23:41) 


Allah Ta'ala memberitahukan, bahwasanya setelah (Dia menciptakan) 
kaum Nuh, Dia menciptakan umat yang lain. Ada yang berpendapat: “Yang 
dimaksud dengan umat tersebut adalah kaum “Aad, karena mereka itulah 
yang datang setelah mereka.” Tetapi ada juga yang mengatakan bahwa yang 
dimaksudkan adalah kaum Tsamud. Hal itu didasarkan pada firman-Nya, 
$ Ah ыа 2220 $ “Maka dimusnahkanlah mereka oleh suara yang meng- 
guntur dengan bag.” Allah Ta'ala juga telah mengutus seorang Rasul kepada 
mereka yang juga berasal dari kalangan mereka sendiri, lalu mengajak mereka 
untuk beribadah kepada Allah semata, yang tiada sekutu bagi-Nya. Tetapi 
mereka malah mendustakan dan menentangnya seraya menolak untuk meng- 
ikutinya karena dia hanya manusia biasa seperti mereka, dan mereka menolak 
untuk mengikuti Rasul yang berasal dari manusia biasa. Bahkan mereka 
mendustakan pertemuan dengan Allah pada hari Kiamat kelak, dan mereka 
juga күп kebangkitan. Mereka mengatakan: 

E оде УСШ С SA ST Gbe, UI УРЕК <í "Susi > “Apakah 
ia menjanjikan kepadamu sekalian, bahwa bila kamu telah mati dan telah menjadi 
tanah dan tulang-belulang, kamu sesungguhnya akan dikeluarkan (dari kuburmu)? 
Jauh, jauh sekali (dari kebenaran) apa yang diancamkan kepadamu itu.” Yakni, 

setelah itu, $ WJS Al Д2 SH N) A o> “Та tidak lain hanyalah seorang yang 
mengada- -adakan kebohongan terhadap Allah.” Yakni, pada apa yang dibawanya; 
berupa risalah, peringatan, dan berita tentang kebangkitan. 

< ке Sa ы, JB ләре 8 эы, $ “Dan kami sekali-kali tidak 
akan beriman kepadanya.” Rasul itu berdo'a: Ya Rabbku, tolonglah aku karena 
mereka mendustakanku.”” Sang Rasul itu meminta kepada Rabbnya agar mereka 


diberikan kemenangan seraya memohon bantuan kepada-Nya dalam meng- 
hadapi mereka, hingga akhirnya Allah mengabulkan do'anya. 


$ моб 51 46 KS JG $ “Allah berfirman: Dalam sedikit waktu lagi 


pasti mereka akan menjadi orang-orang yang menyesal.” Yakni, atas tindakan 


р е gg AT TU TT TR NANA AN ч KN ^ч. М. Чч. Чы. СМ. СЗ. Чч. М. rU D А, "а, "А, “А, ЖЫ 


DWP aP aP AP Ih AM MAS AS AS a AI IS II“ In “In In Io эЧ. Чы. Paniai 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 18 


= = 
Е 9250 Y 13. SURAT ALMUMINUUN X KE р 


PAP MP е 


mereka menentangmu dan memusuhimu terhadap apa yang kamu bawa. 
& SA ол 6520 > “Maka dimusnahkanlah mereka oleh suara yang meng- 
guntur dengan baq,” maksudnya, mereka memang berhak mendapatkan hal 
tersebut dari Allah Ta'ala atas kekufuran dan kesewenangan mereka. Yang 
tampak secara lahiriyah, telah berkumpul kepada mereka suara keras yang 
disertai angin kencang lagi dahsyat dan sangat dingin. $ » je „Айыз ў “Dan 
Kami jadikan mereka (sebagai) sampah banjir,” yakni, kancurbinasa seperti 
buih ketika banjir, yang sangat hina, tidak berguna, lagi rusak binasa yang 
tiada lagi membawa manfaat sama sekali. $ «JW! Sil 12155 b “Maka kebinasaan- 
lah bagi orang-orang yang zhalim itu,” akibat kekufuran, permusuhan, dan 
penentangan mereka terhadap Rasul Allah. Oleh karena itu, hendaklah orang- 
orang yang mendengar berhati-hati agar tidak mendustakan Rasul mereka. 
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Kemudian Kami ciptakan sesudah mereka umat-umat yang lain. (QS. 23:42) 
Tidak suatu umat pun dapat mendahului ajalnya, dan tidak (dapat pula) 
mereka terlambat (dari ajalnya itu). (QS. 23:43) Kemudian Kami utus 
(kepada umat-umat itu) para Rasul Kami berturut-turut. Tiap-tiap seorang 
Rasul datang kepada umatnya, umat itu mendustakannya, maka Kami 
perikutkan sebagian mereka dengan sebagian yang lain. Dan Kami jadikan 
mereka buah tutur (manusia), maka kebinasaanlah bagi orang-orang yang 
tidak beriman. (QS. 23:44) 


ч еу? 


Allah Ta'ala berfirman, $ HA е (BANI YA stef т : 9 “Kemudian Kami 
ciptakan sesudah mereka umat-umat yang lain.” Yakni, umat-umat dan juga 
berbagai macam makhluk. $ о, ыл, Wala И бәке 5 “Tidak suatu umat 
pun dapat mendahului ajalnya, dan tidak (dapat pula) mereka terlambat (dari 
ajalnya itu)” Yakni, tetapi mereka akan dimatikan sesuai dengan apa yang 
telah ditetapkan Allah bagi mereka di dalam Kitab-Nya yang terpelihara 
(Lauhul Mahfuzh) dan pengetahuan-Nya sebelum penciptaan mereka, dari 
satu umat ke umat berikutnya, dari satu kurun ke kurun berikutnya, dan 
dari satu generasi ke generasi berikutnya. 
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4 WC 45 p “Kemudian Каті utus (kepada umat-umat itu) рата 
Rasul Каті berturut-turut.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni, sebagian meng- 
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ikuti sebagian lainnya.” 4 0545 ШЙ у>, А Д 35) “Setiap seorang Rasul datang 
kepada umatnya, umat itu mendustakannya," ' yakni, kebanyakan dari mereka. 
Dan firman-Nya, $ Lex nani 520 p “Maka Kami perikutkan sebagian mereka 
dengan sebagian yang lain.” Yakni, Kami binasakan mereka. $ «20| А5,» 
“Dan Kami jadikan mereka. buah tutur (manusia),” yakni berita dan bahan 
pembicaraan bagi umat manusia. 
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Kemudian Kami utus Musa dan saudaranya Harun dengan membawa tanda- 
tanda (kebesaran) Kami, dan bukti yang nyata, (OS. 23:45) kepada Fir'aun 
dan pembesar-pembesar kaumnya, maka mereka ini takabur dan mereka 
adalah orang-orang yang sombong. (OS. 23:46) Dan mereka berkata: "Apa- 
kah (patut) kita percaya kepada dua orang manusia seperti kita (juga), 
padahal kaum mereka (Bani Israil) adalah orang-orang yang menghamba- 
kan diri kepada kita?" (OS. 23:47) Maka (tetaplah) mereka mendustakan 
keduanya, sebab itu mereka adalah termasuk orang-orang yang dibinasakan. 
(OS. 23:48) Dan sesungguhnya telah Kami berikan al-Kitab (Taurat) kepada 
Musa, agar mereka (Bani Israil) mendapat petunjuk. (OS. 23:49) 


Allah Ta'ala memberitahukan bahwa Dia telah mengutus Rasul-Nya, 
Musa 3 dan juga saudaranya, Harun kepada Fir'aun dan para pengikutnya 
dengan membawa tanda-tanda kekuasaan, juga hujjah-hujjah yang kuat, dan 
bukti-bukti yang pasti. Dan bahwasanya Fir'aun dan para pengikutnya (ber- 
laku) sombong seraya menolak untuk mengikuti dan tunduk kepada keduanya, 
karena keduanya hanyalah manusia biasa, sebagaimana umat-umat terdahulu 
telah mengingkari para Rasul dari kalangan manusia. Maka hati mereka pun 
menjadi ragu, sehingga Allah membinasakan Fir'aun dan para pengikutnya 
serta Dia menenggelamkan mereka semua dalam satu hari. Dia menurunkan 
al-Kitab kepada Musa, yaitu Taurat, yang di dalamnya terdapat berbagai 
hukum-Nya, perintah dan larangan-Nya. Hal itu berlangsung setelah Allah 
membinasakan Fir'aun dan bangsa Oibthi serta mereka diberi adzab dari yang 


«ЧЫ. 6 6 Ta Ta Ta TUT Ta Ta Ta TN TN TN Ta “з „Ча ч» 


Wa TA D D D D D D AD AD AD APAP APAE AE AE РЕА 


PEP MI MI LS ALS MP LS ALS SAS ALL MI LI «Съ чс «с чс «о «о «о «о «о чо «о «ы 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 18 


aa ББ У 23. SURAT AL MUMINUUN X SSS| ар 


Mahaperkasa lagi Mahakuasa. Dan setelah Allah menurunkan Taurat, Dia 
tidak membinasakan umat secara keseluruhan, tetapi Dia memerintahkan 
orang-orang yang beriman untuk memerangi orang-orang kafir. 
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Dan telah Kami jadikan (Isa) putera Maryam beserta ibunya suatu bukti 
yang nyata bagi (kekuasaan Kami), dan Kami melindungi mereka di suatu 
tanah tinggi yang datar yang banyak terdapat padang-padang rumput dan 
sumber-sumber air bersih yang mengalir. (QS. 23:50) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan tentang hamba dan 
Rasul-Nya, “Isa putera Maryam 5, di mana Dia telah menjadikan keduanya 
sebagai salah satu tanda bagi umat manusia, yakni sebagai hujjah yang pasti 
atas kekuasaan-Nya untuk melakukan apa saja yang Dia kehendaki. Dia telah 
menciptakan Adam tanpa bapak dan ibu, lalu Dia menciptakan Hawa dari 
seorang laki-laki tanpa seorang perempuan, kemudian Dia menciptakan “за 
dari seorang perempuan tanpa laki-laki, dan Dia mencipatkan manusia yang 
lainnya melalui seorang laki-laki dan seorang perempuan (suami isteri). 

Firman Allah Ta'ala, $ м2) 15 25 55, HI СА 5353} “Dan Kami 
melindungi mereka di suatu tanah tinggi yang datar yang banyak terdapat padang: 
padang rumput dan sumber-sumber air bersih yang mengalir.” Adh-Dhahhak 
meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: “Ar-rabwah berarti tanah yang tinggi, yaitu 
tempat yang paling baik bagi tumbuhnya tumbuh-tumbuhan.” Mengenai 
firman-Nya, $ J3 «5 $ “Yang banyak terdapat padang: -padang rumput,” Ibnu 
“Abbas mengatakan: “Yakni yang subur.” $ os, $ “Dan sumber-sumber air 
bersih yang mengalir,” yakni, air yang jernih. Mujahid mengatakan: “Yaitu 
tanah yang datar.” Mengenai firman-Nya, kosa, $ “Wa ma'iin,” Mujahid dan 
Qatadah mengatakan: “Yakni, air yang mengalir.” 


Kemudian para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai tempat tanah 
yang tinggi ini, dan pendapat tentang hal itu yang paling mendekati kebenaran 
adalah apa yang diceritakan al-Aufi dari Ibnu “Abbas, mengenai firman-Nya, 
$ мә) № 5 3 Уу, E ТАШ $ “Dan Kami melindungi mereka di suatu tanah 
tinggi yang datar yang banyak terdapat padang-padang rumput dan sumber- 
sumber air bersih yang mengalir, ” dia mengatakan: “Al-ma'iin berarti air yang 
mengalir, yaitu sungai, seperti yang difirmankan Allah Ta'ala: 
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GU ja SES gr Ju Sesungguhnya Rabbmu telah menjadikan anak sungai 
di bawahmu.' (OS. Maryam: 24).” 


Demikian j juga yang dikemukakan oleh adh-Dhahhak dan Qatadah: 

“мй J3 03 y 2® Di suatu tanah tinggi yang datar yang banyak terdapat 

padang-padang rumput dan sumbersumber air bersih yang mengalir,” yaitu Baitul 

Maqdis.” Dan inilah yang lebih jelas, wallahu a'lam, karena dialah yang di- 

sebutkan di dalam ayat yang lain. Sedangkan al-Qur'an itu, sebagian ayatnya 

menafsirkan sebagian ayat yang lain. Dan ayat-ayat itulah yang lebih patut 
untuk menafsirkan, lalu hadits-hadits shahih, dan kemudian atsar. 
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Hai para Rasul, makanlah dari makanan yang baik-baik, dan kerjakanlah 
amal yang shalih. Sesungguhnya Aku Mahamengetahui apa yang kamu 
kerjakan. (OS. 23:51) Sesungguhnya (agama tauhid) ini, adalah agama 
kamu semua, agama yang satu dan Aku adalah Rabbmu, maka bertakwalah 
kepada-Ku. (OS. 23:52) Kemudian mereka (pengikut-pengikut Rasul itu) 
menjadikan agama mereka terpecah belah menjadi beberapa pecahan. 
Tiap-tiap golongan merasa bangga dengan apa yang ada pada sisi mereka 
(masing-masing). (OS. 23:53) Maka biarkanlah mereka dalam kesesatannya 
sampai suatu waktu. (OS. 23:54) Apakah mereka mengira bahwa harta 
dan anak-anak yang Kami berikan kepada mereka itu (berarti bahwa), (OS. 
23:55) Kami bersegera memberikan kebaikan-kebaikan kepada mereka? 
Tidak, sebenarnya mereka tidak sadar. (OS. 23:56) 
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Allah Ta'ala memerintahkan hamba-hamba-Nya yang diutus sebagai 
Rasul 42, untuk memakan makanan yang halal dan mengerjakan amal shalih. 
Dan hal itu menunjukkan bahwa makanan yang halal itu bisa membantu 
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untuk mengerjakan amal shalih. Kemudian para Nabi #52 pun melaksanakan 
perintah tersebut dengan sebaik-baiknya dan menggabungkan setiap kebaikan; 
baik berupa ucapan, perbuatan, petunjuk, maupun nasihat. Mudah-mudahan 
Allah membalas mereka dengan kebaikan. 


Sa'id bin Jubair dan adh-Dhahhak mengemukakan: 4 сф 2, К: 
“Makanlah dari makanan yang baik-baik,” yakni, yang halal. Dan D hadits 


shahih disebutkan: 
LIS Up aan) JG AN A (йй DI jaan) 


(Ж YAI ka Р BEJ 


“Tidak ada seorang Nabi pun melainkan menggembalakan kambing.” Para 
Sahabat bertanya: “Termasuk juga engkau, ya Rasulullah?” Beliau menjawab: 
“Ya, dan aku juga menggembalakan kambing dengan upah beberapa dinar 
milik penduduk Makkah.” 


Dalam hadits shahih juga disebutkan: 
(9 LS Lap ISU OS 98) >35 0) 
“Sesungguhnya Dawud 3 makan dari hasil jerih payah tangannya sendiri.” 


Dalam Shahih Muslim dan Jaami’ at-Tirmidzi serta Musnad Imam 
Ahmad, dan lafazh ini miliknya (Ahmad), dari Abu Hurairah 4%, dia bercerita, 
Rasulullah Ж telah bersabda: 
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Us Lawa! RE 4535 ы ah Si) ap Kemala м2 у "> taka 
С pening SU Lp Un 
“Wahai sekalian manusia, sesungguhnya Allah itu baik, tidak menerima kecuali 
yang baik. Dan sesungguhnya Allah memerintahkan kepada orang-orang 
mukmin apa yang diperintahkan juga kepada para Rasul, di mana Dia ber- 
firman: Hai para Rasul, makanlah dari makanan yang baik-baik, dan kerjakanlah 
amal yang shalih. Sesungguhnya Aku Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan, 
(OS. Al-Mu'minuun). Dan Dia juga berfirman: Hai orang-orang yang beriman, 


makanlah di antara rizki yang baik-baik yang Kami berikan kepadamu.” (OS. 
Al-Bagarah: 172). Kemudian beliau menceritakan seseorang yang melaku- 
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Кап perjalanan jauh dengan rambut kusut penuh debu, makanannya haram, 
minumannya haram, pakaiannya pun haram, dan dia memakan makanan 
haram, dia menengadahkan tangannya ke langit (seraya berkata): “Ya Rabbku, 
ya Rabbku. Bagaimana mungkin do'anya dikabulkan?” 


At-Tirmidzi mengatakan: “Hadits ini hasan gharib, yang kami tidak 
mengetahuinya kecuali dari hadits ш bin Marzuq.” 


Firman Allah Ta'ala, < 321, © к= 2А Кү ? “Sesungguhnya (agama 
tauhid) ini adalah agama kamu semua, agama yang satu.” Maksudnya, wahai 
sekalian para Nabi, agama kalian adalah agama yang satu dan juga millah yang 
satu pula, yakni dakwah untuk beribadah kepada Allah semata, yang tiada 
sekutu bagi-Nya. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ 2,85 о, LI, > “Dan 
Aku adalah Rabbmu, maka bertakwalah kepada-Ku.” Pembahasan masalah ini 
telah dikemukakan pada surat al-Anbiyaa. 


* 1+ 7 5а? e : » 
Firman-Nya, $ 33, úi > “Ummatan waahidatan,” adalah manshub 


(berharakat fat-hah) yang menunjukkan haal (keadaan). 


Firman-Nya, $ gs Ha к=к! | ДЬ $ “Kemudian mereka (pengikut- 
pengikut Rasul itu) menjadikan agama mereka terpecah belah menjadi beberapa 
pecahan.” Yakni, umat-umat yang para Nabi diutus kepada mereka: 

KOPI Ulu Jp SP “Tiap-tiap golongan merasa bangga dengan apa yang 
ada pada sisi mereka (masing-masing).” Maksudnya, mereka merasa gembira 
dengan kesesatan yang mereka alami, karena mereka mengira bahwa mereka 
itu mendapat petunjuk. Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman seraya mem- 
berikan peringatan dan ancaman, $ £ E АЁ SA ap “Maka biarkanlah mereka 
dalam kesesatannya,” yakni, dalam kelengahan dan kesesatan mereka: 

be A > “Sampai suatu waktu.” Yakni, sampai saat kehancuran dan ke- 
binasaan mereka. 


Firman-Nya lebih lanjut: 
оуу E NAS кс дек Саду JÚ ya k ‚юы 1 opa $ “Apakah 
mereka mengira bahwa harta dan anak-anak yang Kami berikan kepada mereka 
itu (berarti bahwa), Kami bersegera memberikan kebaikan-kebaikan kepada 
mereka. Tidak, sebenarnya mereka tidak sadar.” Artinya, apakah orang-orang 
yang tertipu itu mengira bahwa apa yang Kami (Allah) berikan kepada mereka 
itu; baik berupa harta kekayaan maupun anak, merupakan penghormatan 
Kami terhadap mereka dan kemuliaan mereka dalam pandangan Kami? Tidak, 
sama sekali tidak. Kenyataannya tidak seperti yang mereka akui, tetapi Kami 
melakukan hal tersebut terhadap mereka sebagai penguluran dan penundaan. 
Oleh karena itu, Dia berfirman, $ 6 3 KAN F, 4 “Tetapi sebenarnya mereka 
tidak sadar.” Dia juga berfirman, $ 4 121550 е HS? Sesungguhnya 
Каті memberi tangguh kepada mereka banyalah supaya bertambah-tambah dosa 
mereka.” (QS. Ali “Imran: 178). 
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Imam Ahmad meriwayatkan, Rasulullah $$ bersabda: 
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“Sesungguhnya Allah telah membagi penciptaan di antara kalian, sebagaimana 
Dia telah membagikan rizki di antara kalian. Dan sesungguhnya Allah mem- 
berikan dunia kepada orang yang Dia cintai dan yang tidak Dia cintai, tetapi 
Dia tidak memberikan agama kecuali kepada orang yang Dia cintai. Oleh 
karena itu, barangsiapa yang diberi agama oleh Allah, berarti Dia telah men- 
cintainya. Demi yang jiwaku berada di tangan-Nya, tidaklah seorang hamba 
selamat sehingga hati dan lisannya selamat. Dan tidaklah dia beriman sehingga 
tetangganya merasa aman dari tindakannya yang menyakitkan.” Para Sahabat 
bertanya: “Lalu apa tindakannya yang menyakitkan itu, ya Rasulullah?” Beliau 
menjawab: “Penganiayaan dan kezhalimannya. Dan tidaklah seseorang men- 
cari harta dari hasil yang haram, lalu dia menginfakkan sebagian darinya, lalu 
Allah memberikan berkah kepadanya pada harta tersebut dan dia tidak me- 
nyedekahkannya, lalu diterima darinya dan tidak dia tinggalkan di belakang 
punggungnya melainkan hal itu menambahnya masuk ke neraka. Sesungguhnya 
Allah tidak akan menghapuskan keburukan dengan keburukan, tetapi Dia 
akan menghapuskan keburukan dengan kebaikan. Sesungguhnya kejahatan 
itu tidak akan dihapuskan oleh kejahatan.” 
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Sesungguhnya orang-orang yang berhati-hati karena takut akan (adzab) 
Rabb mereka, (OS. 23:57) dan orang-orang yang beriman dengan ayat- 
ayat Rabb mereka, (OS. 23:58) dan orang-orang yang tidak mempersekutu- 
kan dengan Rabb mereka (sesuatu apa pun), (OS. 23:59) dan orang-orang 
yang memberikan apa yang telah mereka berikan, dengan hati yang takut, 
(karena mereka tahu bahwa) sesungguhnya mereka akan kembali kepada 
Rabb mereka, (OS. 23:60) mereka itu bersegera untuk mendapat kebaikan- 
kebaikan, dan merekalah orang-orang yang segera memperolehnya. (OS. 
23:61) 


Allah Ta'ala berfirman, $ Sah “3 Kas зә тА е аф “Sesungguh- 
nya orang-orang yang berhati-hati karena takut akan (айтай) Rabb mereka.” 
Maksudnya, dengan kebaikan, keimanan, dan amal shalih mereka, mereka 
takut kepada Allah Ta'ala dan merasa khawatir akan kebencian-Nya terhadap 
mereka. Sebagaimana yang dikemukakan oleh al-Hasan al-Bashri: “Sesungguh- 
nya orang mukmin mengumpulkan kebaikan dan rasa khawatir, sedangkan 
orang munafik mengumpulkan keburukan dan rasa aman.” 


Фо ушу Ala А CH, $ “Dan orang-orang yang beriman dengan 
ayat-ayat Rabb mereka.” Yakni, mereka beriman kepada ayat-ayat kauniyyah 
dan syar'iyyah. Yang demikian itu sama seperti firman-Nya dalam mencerita- 
kan tentang Maryam, 6 45) 4 SAS "555,9 “Dan dia membenarkan 
kalimat-kalimat Rabbnya dan Kitab Kitab- -Nya, dan adalah dia termasuk orang- 
orang yang taat.” (QS. At-Tahriim: 12). Maksudnya, dia meyakini bahwa apa 
yang telah terjadi merupakan takdir dan ketetapan Allah. Apa yang disyari'at- 
kan, jika itu berupa perintah, maka ia termasuk yang disukai dan diridhai-Nya. 
Jika berupa larangan, maka ia termasuk yang dibenci dan ditolak-Nya. Dan 
jika baik, maka yang demikian itu merupakan suatu yang hag. Sebagaimana 
yang difirmankan Allah Ta'ala, € о; кел А zily > “Dan orang-orang 
yang tidak mempersekutukan dengan Rabb mereka (sesuatu apa pun).” Yakni, 
mereka tidak beribadah kepada yang lain bersama-Nya, tetapi mereka meng- 
esakan-Nya seraya mengetahui bahwasanya tidak ada Rabb selain Allah, yang 
Mahaesa lagi menjadi tempat bergantung. Dia tidak mengambil isteri dan 
tidak juga mempunyai anak. Dan bahwasanya tidak ada tandingan bagi-Nya 
serta tidak ada pula yang setara dengan-Nya. 

Firman-Nya, 4 5 уе) 56 Il al Че) В NT Лу aii D “Dan 
orang-orang yang memberikan apa yang telah mereka berikan, dengan bati yang 
takut, (karena mereka tahu bahwa) sesungguhnya mereka akan kembali kepada 
Rabb mereka.” Maksudnya, mereka memberikan suatu pemberian, sedang 
mereka merasa takut lagi penuh kekhawatiran kalau pemberian itu tidak 
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diterima, karena mereka takut (akan) kekurangan dalam memenuhi berbagai 
persyaratan. Yang demikian i itu termasuk bab kekhawatiran dan kehati-hatian. 
фо ША, A ка аё 03200 ud ү > “Mereka itu bersegera untuk mendapat 
kebaikan-kebaikan, dan merekalah orang-orang yang segera memperolehnya.” 
Dengan demikian, Dia telah menjadikan mereka termasuk orang-orang yang 
segera memperolehnya. 
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Kami tiada membebani seseorang melainkan menurut kesanggupannya, 
dan pada sisi Kami ada suatu Kitab yang membicarakan kebenaran, dan 
mereka tidak dianiaya. (QS. 23:62) Tetapi bati orang-orang kafir itu dalam 
kesesatan dari (nemahami kenyataan) ini, dan mereka banyak mengerjakan 
perbuatan-perbuatan (buruk) selain dari itu, mereka tetap mengerjakannya. 
(QS. 23:63) Hingga apabila Kami timpakan adzab, kepada orang-orang 
yang bidup mewah di antara mereka, dengan serta merta mereka memekik 
minta tolong. (QS. 23:64) Janganlah kamu memekik minta tolong pada 
hari ini. Sesungguhnya kamu tidak akan mendapat pertolongan dari Kami. 
(QS. 23:65) Sesungguhnya ayat-ayat-Ku (al-Qur'an) selalu dibacakan kepada- 
mu sekalian, maka kamu selalu berpaling ke belakang, (QS. 23:66) dengan 


menyombongkan diri terhadap al-Qur'an itu dan mengucapkan perkataan- 


perkataan keji terhadapnya di waktu kamu bercakap-cakap di malam hari. 
(QS. 23:67) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan tentang keadilan-Nya 
dalam syari'at-Nya yang diterapkan kepada hamba-hamba-Nya di dunia, di 
mana Dia tidak membebani seseorang melainkan sesuai dengan kemampuannya. 
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Dengan pengertian, sebatas dia mampu mengembannya dan menjalankannya. 
Dan bahwasanya pada hari Kiamat kelak, Dia akan menghisab mereka ber- 
dasarkan amal perbuatan mereka yang telah ditulis atas mereka di dalam satu 
buku catatan tanpa ada | yang dihilangkan-Nya sedikit pun. Oleh karena itu, 
Dia berfirman, $ 354 sks AS 53), $ “Dan pada sisi Kami ada suatu Kitab 
yang membicarakan kebenaran,” yakni, buku catatan amal perbuatan. 

фә Ng А 59 “Sedang mereka tidak dizhalimi.” Maksudnya, kebaikan mereka 
tidak akan dikurangi sedikit pun. Adapun berbagai kesalahan dan dosa, maka 
kebanyakan darinya akan diberikan maaf dan ampunan untuk hamba-hamba- 
Nya yang beriman. 


Selanjutnya, Dia berfirman seraya mengingkari orang-orang kafir dan 
orang-orang musyrik dari kaum Quraisy, $ 32 „3 65) 5 “Tetapi hati 
orang-orang kafir itu dalam kesesatan.” Yakni, dalam kelengahan dan kesesatan 
dari ayat-ayat al-Qur'an yang diturunkan kepada Rasul-Nya &. 

Firman-Nya, $ о РКА И! А 2 о » с^ Ju р $ “Dan mereka banyak 
mengerjakan perbuatan-perbuatan (buruk) selain dari itu, mereka tetap mengerja- 
kannya.” Maksudnya, telah ditetapkan bagi mereka berbagai perbuatan buruk 
yang harus mereka kerjakan sebelum kematian mereka, dan itu merupakan 
suatu kepastian agar adzab bisa ditimpakan kepada mereka. Hal seperti itu 
telah diriwayatkan dari Muqatil bin Hayyan, as-Suddi, dan “Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam, yang ia sangat jelas, kuat, dan baik. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 о, 5А 15 ALL ‚ө? VI an 
“Hingga apabila Kami timpakan adzab, kepada orang-orang yang hidup mewah 
di antara mereka, dengan serta merta mereka memekik minta tolong.” Yakni, 
sehingga datang adzab, siksaan, dan balasan Allah kepada orang-orang yang 
hidup mewah di dunia di antara mereka. $ 2,5-7 А \з) 8 “Dengan serta merta 
mereka memekik minta tolong.” Maksudnya, mereka berteriak-teriak dan 
meminta pertolongan. 


Firman-Nya, 4 rena E < “| 15у $ “Janganlah kamu memekik 
minta tolong pada hari ini. Sesungguhnya kamu tidak akan mendapat pertolongan 
dari Kami.” Maksudnya, tidak ada seorang pun yang dapat menolong kalian 
dari apa yang ditimpakan kepada kalian, baik kalian berteriak-teriak maupun 
diam saja, tidak ada kesempatan menghindar dan tidak ada pula tempat me- 
larikan diri, juga tidak bisa menimpakan dosa kepada orang lain. Semuanya 
itu harus terjadi dan adzab pun harus berlaku. 


Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan doga-dosa terbesar mereka, di 
mana Dia berfirman, 4 o'ya Sa a Kis BIL 5) Se- 
sungguhnya ayat-ayat-Ku (al-Qur'an) selalu dibacakan кл sekalian, maka 
kamu selalu berpaling ke belakang.” Maksudnya, jika kalian dipanggil, kalian 
justru menolak, dan jika diminta, kalian justru melarang. 
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Firman-Nya lebih lanjut, & АЕ ма E ў “Dengan me- 
nyombongkan diri terhadap al-Qur'an itu dan mengucapkan perkataan-perkataan 
keji terhadapnya di waktu kamu bercakap-cakap di malam hari.” Mengenai 
penafsirannya, terdapat dua pendapat. Salah satunya ialah, menyombongkan 
diri sebagaimana keadaan mereka ketika mereka berpaling dari kebenaran 
serta menolak untuk menerimanya karena sombong sekaligus menghinakan 
kebenaran itu dan juga para pelakunya. 


Dalam memberikan penafsiran, an-Nasa'i meriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas, bahwa dia berkata: “Dimakruhkan bercakap-cakap pada malam hari, 
pada saat turun ayat ini, 4 д, уж 1,0 & ia „Сл $ “Dengan menyombongkan 
diri terhadap al-Qur'an itu dan mengucapkan perkataan-perkataan keji terhadap- 
nya di waktu kamu bercakap-cakap di malam hari.” Dia mengatakan: “Mereka 
menyombongkan diri dengan Baitullah seraya melontarkan kata-kata pada 
malam haris “Kamilah pemilik rumah ini.” Dia mengemukakan: “Mereka 
menyombongkan diri dan bercakap-cakap pada malam hari serta tidak mem- 
bangunnya dan bahkan mengucapkan kata-kata keji.” 


Dan di sini, Ibnu Abi Hatim telah membahas secara mendalam mengenai 
hal ini, dan inilah hasilnya. 
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Maka apakah mereka tidak memperhatikan perkataan (Kami), atau apakah 
telah datang kepada mereka apa yang tidak pernah datang kepada nenek 
moyang mereka dahulu? (OS. 23:68) Ataukah mereka tidak mengenal Rasul 
mereka, karena itu mereka memungkirinya? (OS. 23:69) Atau (apakah patut) 
mereka berkata: "Padanya (Muhammad) ada penyakit gila." Sebenarnya 
dia telah membawa kebenaran kepada mereka, dan kebanyakan mereka 
benci kepada kebenaran. (OS. 23:70) Andaikata kebenaran itu menuruti 
hawa nafsu mereka, pasti binasalah langit dan bumi ini, dan semua yang 
ada di dalamnya. Sebenarnya Kami telah mendatangkan kepada mereka 
kebanggaan mereka tetapi mereka berpaling dari kebanggaan itu. (OS. 
23:71) Atau kamu meminta upah kepada mereka, maka upah dari Rabbmu 
adalah lebih baik, dan Dia adalah Pemberi rizki Yang paling baik. (OS. 
23:72) Dan sesungguhnya kamu benar-benar menyeru mereka kepada jalan 
yang lurus. (OS. 23:73) Dan sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman 
kepada negeri akhirat benar-benar menyimpang dari jalan (yang lurus). 
(OS. 23:74) Andaikata mereka Kami belas kasihani, dan Kami lenyapkan 
kemudharatan yang mereka alami, benar-benar mereka akan terus-menerus 
terombang-ambing dalam keterlaluan mereka. (OS. 23:75) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengingkari orang-orang musyrik 
karena ketidakfahaman mereka terhadap al-Qur'an yang agung serta tidak 
memperhatikannya, < Jal 1 mil b “Maka apakah mereka tidak memperhati- 
kan perkataan (Kami). ” Demi Allah, mereka akan mendapatkan di dalam al- 
Qur'an ancaman berbuat maksiat kepada Allah, jika saja mereka memperhatikan 
dan memahaminya, tetapi sayangnya mereka justru mengambil yang samar, 
sehingga pada saat itu mereka malah binasa. 


Selanjutnya, Allah berfirman seraya mengingkari orang-orang kafir 
dari kalangan kaum Quraisy, $ 015 4) 8 pj Ngipi ad г “Ataukah mereka 
tidak mengenal Rasul mereka, karena itu mereka memungkirinya?” Maksudnya, 
apakah mereka tidak mengenal Muhammad, kebenaran, kejujuran, dan kehati- 
hatiannya, yang beliau tumbuh di tengah-tengah mereka. Atau dengan kata 
lain, apakah mereka mampu melakukan pengingkaran terhadap hal tersebut? 
Oleh karena itu, Ja'far bin Abi Thalib 4% pernah berkata kepada Najasyi, 
raja Habasyah (Ethiopia): “Wahai raja, sesungguhnya Allah telah mengutus 
seorang Rasul dari kalangan kami, di mana kami mengenali nasab (keturunan), 
kebenaran, dan kejujurannya.” 


Firman-Nya, $ “аны E “> “Atau (apakah patut) mereka berkata: 
Padanya (Muhammad) ada penyakit gila." Dikisahkan tentang ucapan kaum 
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musyrikin mengenai Nabi %, bahwasanya beliau telah mengarang al-Qur'an. 
Artinya, bahwa al-Qur'an itu berasal dari dirinya sendiri, atau bahwa pada 
Rasulullah itu terdapat penyakit gila, di mana beliau tidak mengetahui apa 
yang beliau katakan. Dan Allah Ta'ala memberitahukan bahwa hati mereka 
tidak beriman kepadanya padahal mereka mengetahui kesalahan apa yang 
mereka katakan tentang al-Qur'an. Juga bahwasanya telah didatangkan kepada 
mereka firman Allah yang mereka tidak mampu membuatnya dan tidak pula 
mereka mampu menolak. Seluruh penduduk bumi ini telah diminta untuk 
mendatangkan hal yang sama dengannya, jika mereka mampu. Tetapi mereka 
tidak akan pernah mampu. í Oleh karena itu, Dia berfirman: 

бо Ш: AS f, у KAG Tg > “Sebenarnya dia telah membawa kebenaran 
kepada mereka, dan kebanyakan mereka benci kepada kebenaran.” Dapat me- 
ngandung arti bahwa kalimat tersebut adalah kalimat yang menggambarkan 
keadaan, yaitu keadaan mayoritas mereka yang membenci kebenaran. Dan 
mungkin juga bersifat khabariyyah musta'nifah (kalimat berita yang berdiri 
sendiri). Wallahu a'lam. 

Firman Allah Ta'ala, 4 588 rag SA) SIN SS ATA SIA 9 
“Andaikata kebenaran itu menuruti hawa nafsu mereka, pasti binasalah langit 
dan bumi ini, dan semua yang ada di dalamnya.” Mujahid dan Abu Shalih 
serta as-Suddi mengatakan: “Yang haq adalah Allah yang Mahamulia lagi 
Mahaperkasa. Maksudnya, seandainya Allah Ta'ala menuruti apa yang menjadi 
keinginan hawa nafsu mereka, lalu Dia menetapkan berbagai hal sesuai dengan 
hal tersebut, niscaya langit dan bumi serta segala yang ada di antara keduanya 
akan hancur binasa. Yakni, karena rusak dan beragamnya keinginan mereka. 
Oleh karena itu, Dia berfirman, $ л Si кА Йй E> “Sebenarnya Kami telah 
mendatangkan kepada mereka kebanggaan mereka,” yakni, berupa al- -Qur an. 
$ oyo ^ e 53 > уе 6 5 “Tetapi mereka 2. dari kebanggaan itu.” 


Firman Allah Ta'ala, $ 5-2 Hala | с Ў “Atau kamu meminta upah kepada 
mereka,” *al-Hasan mengatakan: “Yaitu Lajran (upah).” Qatadah mengemukakan: 
“Ju'lan (hasil pekerjaan).” $ 52 2, гї, Aa 9 “Maka upah dari Rabbmu adalah 
lebih baik,” yakni, janganlah kamu meminta ajran kepada mereka dan jangan 
juga ju'lan atas sesuatu apa pun terhadap dakwah yang kamu serukan kepada 
mereka untuk mengikuti petunjuk. Tetapi dalam hal itu, kamu harus meng- 
harapkan balasan yang besar yang ada di sisi Allah. Sebagaimana yang di- 
firmankan-Nya, $ Sd! „+ SAN Si У 35 5 “Katakanlah: Aku 
tidak meminta kepadamu sesuatu upah pun atas seruanku melainkan kasih sayang 
dalam kekeluargaan.” (OS. Asy-Syuura: 23). 


Firman-Nya: 
Go BIAN 2 32 IL o gY Sa sy 2 Бе REI Nb “Dan 
sesungguhnya na benar-benar menyeru mereka kepada salam yang lurus. Dan 
sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman kepada negeri akhirat benar-benar 
menyimpang dari jalan (yang lurus).” 
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Firman-Nya, $ 0513 blah ор 32 YL Opa PN SA 2,» “Dan sesung- 
guhnya orang-orang yang tidak beriman kepada negeri akhirat benar-benar 
menyimpang dari jalan (yang lurus).” Maksudnya, membelok, zhalim, dan 
menyimpang. Masyarakat Arab mengatakan: “Nakiba fulan “anith-tharig,” 
jika dia menyimpang dari jalan itu. 


. Firman-Nya lebih lanjut: D 

Фон СР д РР по МЕС, „АШ, 3, } “Andaikata mereka Kami 
belas kasihani, dan Kami lenyapkan kemudharatan yang mereka alami, benar- 
benar mereka akan terus-menerus terombang-ambing dalam keterlaluan mereka.” 
Allah Ta'ala memberitahukan tentang kesalahan mereka dalam kekufuran 
mereka bahwasanya jika Dia hilangkan mudharat dari diri mereka dan me- 
mahamkan al-Qur'an kepada mereka, niscaya mereka tidak akan mau tunduk 
kepada-Nya, dan bahkan mereka terus-menerus dalam kekufuran, penolakan, 
dan kesewenangan mereka. Yang demikian itu termasuk dalam bab ilmu 
Allah Ta'ala terhadap apa yang tidak akan terjadi. Lau adalah menerangkan 
sesuatu, bagaimana akan terjadi. 


Adh-Dhahhak mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Setiap yang di dalamnya 


terdapat kata 4  » “Seandainya,” maka ia termasuk yang tidak akan pernah 
terjadi selamanya.” 
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Dan sesunggubnya Kami pernah menimpakan adzab kepada mereka, maka 
mereka tidak tunduk kepada Rabb mereka, dan (juga) tidak memohon 
(kepada-Nya) dengan merendahkan diri. (QS. 23:76) Hingga apabila Kami 
bukakan untuk mereka suatu pintu yang ada adzab yang amat sangat (di 
waktu itulah) tiba-tiba mereka menjadi putus asa. (QS. 23:77) Dan Dialah 
yang telah menciptakan bagimu sekalian, pendengaran, penglihatan dan 
hati. Amat sedikitlah kamu bersyukur. (OS. 23:78) Dan Dialah yang men- 
ciptakan serta mengembangbiakkanmu di bumi ini dan kepada-Nyalah 
kamu akan dihimpunkan. (OS. 23:79) Dan Dialah yang menghidupkan 
dan mematikan, dan Dialah yang (mengatur) pertukaran malam dan siang. 
Maka apakah kamu tidak memahaminya? (OS. 23:80) Sebenarnya mereka 
mengucapkan perkataan yang serupa dengan perkataan yang diucapkan 
oleh orang-orang dahulu kala. (OS. 23:81) Mereka berkata: "Apakah betul, 
apabila kami telah mati dan kami telah menjadi tanah dan tulang-belulang, 
apakah sesungguhnya kami benar-benar akan dibangkitkan? (OS. 23:82) 
Sesungguhnya kami dan bapak-bapak kami telah diberi ancaman (dengan) 
ini dahulu, ini tidak lain hanyalah dongengan orang-orang dahulu kala!" 
(OS. 23:83) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 Sid Aii 35, $ “Dan sesungguhnya Kami 
pernah menimpakan adzab kepada mereka,” yakni, Kami menguji mereka 
dengan berbagai musibah dan kesulitan. $ о 2250, we?) „А2 GG $ “Maka 
mereka tidak tunduk kepada Rabb mereka, dan (juga) tidak memohon (kepada- 
Nya) dengan merendahkan diri.” Maksudnya, hal itu tidak mencegah mereka 
dari kekufuran dan penentangan yang ada pada mereka, tetapi justru mereka 
terus pada penyimpangan dan kesesatan mereka, dan mereka tidak tunduk 
atau khusyu”. $ о 2125, > “Dan tidak pula memohon dengan merendahkan 
diri.” Maksudnya, 1 mereka tidak berdo'a, sebagaimana yang difirmankan Allah 
Ta'ala: $ „Ф 5 5 р a He) У; $ “Maka mengapa mereka tidak 
memohon (kepada Allah) dengan tunduk merendahkan diri ketika datang siksaan 
Kami kepada mereka, bahkan hati mereka telah menjadi keras dan syaitan pun 


menampakkan kepada mereka kebagusan apa yang selalu mereka kerjakan.” 
(OS. Al-An'aam: 43). 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, di mana dia ber- 
cerita, Abu Sufyan pernah datang kepada Rasulullah 44, lalu dia berkata: “Hai 
Muhammad, mudah-mudahan Allah melimpahkan kebaikan dan rahmat 
kepadamu. Sesungguhnya kami telah memakan “alhaz yakni, bulu dan darah-, 
lalu Allah menurunkan ayat ini, $ |, NANGEN А Sa са 3,9 “Dan 
sesungguhnya Kami pernah menimpakan adzab kepada mereka, maka mereka 
tidak tunduk.” Demikian pula yang diriwayatkan oleh an-Nasa'i. Asal hadits 
itu terdapat dalam kitab ash-Shahihain, bahwa Rasulullah Ж pernah mendo'a- 
kan keburukan kepada kaum Quraisy, yaitu ketika mereka berbuat durhaka, 
di mana beliau berdo'a: 
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“Ya Allah, bantulah aku dalam menghadapi mereka dengan binatang buas 
seperti binatang buasnya Yusuf.” 


Firman Allah Ta'ala, $ о yak 48 AB) AG MG 5 UU 2 515) Sp 
“Hingga apabila Каті bukakan untuk mereka suati pintu yang ada adzab yang 
amat sangat (di waktu itulah) tiba-tiba mereka menjadi putus asa.” Maksudnya, 
sehingga apabila ketetapan Allah sampai kepada mereka dan hari Kiamat pun 
telah datang kepada mereka secara tiba-tiba, lalu Dia menimpakan kepada 
mereka adzab yang tiada pernah mereka sangka-sangka, maka pada saat itu 
mereka merasa putus asa dari segala bentuk kelepasan dan hilangnya harapan 
mereka. 


PAP AP AP A 


PM AI ж LP ж 


Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan beberapa nikmat-Nya yang 
telah dilimpahkan kepada hamba-hamba-Nya, di mana Dia telah memberikan 
pendengaran, penglihatan, dan hati, yaitu akal dan pemahaman yang dengan- 
nya mereka mengingat berbagai hal serta mengambil pelajaran dari alam 
berupa tanda-tanda yang menunjukkan keesaan Allah, dan bahwasanya Dia 
Ana dan memilih apa saja yang Dia kehendaki. Firman-Nya: 

60,5534 YP “Amat sedikit kamu bersyukur.” Maksudnya, sangat sedikit 
sekali rasa syukur kalian kepada Allah Ta'ala atas segala nikmat yang telah 
dilimpahkan kepada kalian. 


(PAP A 


Selanjutnya, Allah Ta'ala memberitahukan tentang kemampuan-Nya 
yang agung dan kekuasaan-Nya yang tangguh dalam menciptakan makhluk 
dan mengembangbiakkannya di seluruh belahan bumi ini dengan berbagai 
macam jenis dan aneka ragam bahasa dan sifat mereka. Kemudian pada hari 
Kiamat kelak, mereka akan dikumpulkan dari yang paling awal di antara 
mereka sampai yang paling akhir pada waktu yang telah ditentukan. Tidak 
ada satu orang pun yang ditinggalkan, baik kecil maupun besar, laki-laki 
maupun perempuan, mulia maupun hina, melainkan Dia mengembalikan 
hidup (mereka) secara keseluruhan sebagaimana Dia telah menciptakan pertama 
kali. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ 2.7, S4 si Ауф “Dan Dialah yang 
menghidupkan dan mematikan,” yakni, menghidupkan tulang-belulang yang 
telah hancur berantakan dan mematikan umat-umat yang hidup. 
$ nal УЙ оу 0,» “Dan Dialah yang (mengatur) pertukaran malam dan 
siang.” Yakni, dan kuasa-Nya juga untuk mengendalikan malam dengan siang, 
masing-masing menuntut untuk saling silih berganti, tidak hilang dan tidak 
pula digantikan oleh masa yang lain selain keduanya. 


Firman-Nya, & 5 ja yel > “Maka apakah kamu tidak memahaminya?” 
Maksudnya, apakah kalian tidak memiliki akal yang menunjukkan keberadaan 
Yang Mahamulia lagi Mahamengetahui yang telah mengalahkan segala sesuatu, 
menundukkan segala sesuatu kepada-Nya? 
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Kemudian Allah Ta'ala berfirman seraya menceritakan tentang orang- 

orang yang mengingkari adanya kebangkitan, yang mereka menyerupai 
pendahulu mereka dari kalangan kaum pendusta: 
ER AAA Т УЕ Ж ИН: “Sebenarnya 
mereka mengucapkan perkataan yang serupa dengan perkataan yang diucapkan 
oleh orang-orang dabulu kala. Mereka berkata: Apakah betul, apabila kami telah 
mati dan kami telah menjadi tanah dan tulang-belulang, apakah sesungguhnya 
kami benar-benar akan dibangkitkan?” Yakni, mereka menjauhi terjadinya 
kebangkitan tersebut setelah mereka menjadi hancur berantakan. 

& КТ ЫГ У Tia o 5 о? KA PS у> ш, кар? “Sesungguhnya 
kami dan bapak-bapak kami telah diberi ancaman (dengan) ini dahulu, ini tidak 
lain hanyalah dongengan orang-orang dahulu kala.” Yang mereka maksudkan, 
kebangkitan manusia itu merupakan suatu hal yang mustahil, sesungguhnya 
hal itu hanya diberitahukan oleh orang yang memperolehnya dari buku-buku 
orang-orang terdahulu dan peninggalan mereka 


1%, 2 АВА, PN и е, 
020 J3 д D yanu СУ БАСАК as 
Ca A A A o АХ Га 
а AAS Оо = 
Katakanlah: "Kepunyaan siapakah bumi ini, dan semua yang ada padanya, 
jika kamu mengetahui?" (OS. 23:84) Mereka akan menjawab: "Kepunyaan 
Allah." Katakanlah: "Maka apakah kamu tidak ingat?" (OS. 23:85) Kata- 
kanlah: "Siapakah yang mempunyai langit yang tujuh dan yang mempunyai 
'Arsy yang besar (agung)?" (OS. 23:86) Mereka akan menjawab: "Kepunyaan 
Allah." Katakanlah: "Maka apakah kamu tidak bertakwa?" (OS. 23:87) 
Katakanlah: "Siapakah yang di tangan-Nya berada kekuasaan atas segala 


sesuatu sedang Dia melindungi, tetapi tidak ada yang dapat dilindungi dari 
(adzab)-Nya, jika kamu mengetahui?" (OS. 23:88) Mereka akan menjawab: 
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"Kepunyaan Allah." Katakanlah: "(Kalau demikian), maka dari jalan 
manakah kamu ditipu?" (QS. 23:89) Sebenarnya Kami telah membawa 
kebenaran kepada mereka, dan sesungguhnya mereka benar-benar orang- 
orang yang berdusta. (QS. 23:90) 


Allah Ta'ala menetapkan ke-esaan dan kesendirian-Nya dalam men- 
ciptakan ‹ dan memegang kendali, di mana Dia berfirman: 
& Чә 25 PN A B è “Katakanlah: Kepunyaan siapakah bumi ini, dan semua 
yang ada padanya?” Maksudnya, siapakah Raja pemilik bumi seisinya itu yang 
telah menciptakannya dan juga hewan-hewan dan tumbuh-tumbuhan yang 
terdapat di dalamnya serta berbagai jenis makhluk yang ada. 
Фао Eh о KAS JR Jika kamu mengetahui? Maka mereka akan mengata- 
kan: Kepunyaan Allah.” Maksudnya, mereka mengakui bahwa semuanya itu 
adalah milik Allah semata yang tiada sekutu bagi-Nya. Jika demikian keadaan- 
nya, $ о, KE ЭЯ | y $ “Katakanlah: Maka apakah kamu tidak ingat?” bahwa- 
sanya tidak sepatutnya ibadah itu dijalankan kecuali hanya (ditujukan) bagi 
sang Khalig lagi Pemberi rizki, tidak kepada yang lainnya. 
$ maka ЖАПЫ еей < А азу 5 > “Katakanlah: Siapakah pemilik langit 
yang tujuh dan pemilik 'Arsy yang besar (agung)?”" Maksudnya, siapakah Pencipta 
alam yang tinggi ini yang di dalamnya terdapat bintang-bintang yang bersinar 
dan para Malaikat yang penuh ketundukan kepada-Nya di seluruh tempat dan 
penjurunya? Dan siapa pula Rabb pemilik “Arsy yang agung, yakni atap bagi 
seluruh makhluk, sebagaimana yang disebutkan dalam hadits yang diriwayat- 
kan oleh Abu Dawud dari Rasulullah 3%, di mana beliau bersabda: 


(NASA ату д2 у Фо Ч iya ор asi 4 0%) 


“Keadaan Allah lebih agung dari itu, sesungguhnya “Arsy-Nya di atas langit- 
langit-Nya seperti ini.” Beliau memberikan isyarat dengan tangannya seperti 
kubah. Oleh karena itu, di sini Allah berfirman, 4 — LA 52 Dan 
pemilik “Arsy yang agung?” Yakni yang besar. Dan di akhir surat, Dia berfirman, 
ga SIS 2) Pemilik “Arsy yang mulia,” yakni, yang baik lagi indah. Dia 
telah menyatukan “Arsy dalam keagungan, keluasan, ketinggian, keindahan, 

dan kemegahan. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 9 а Soi y д) ә 2 Pe $ “Mereka akan men- 
jawab: Kepunyaan Allah.” Katakanlah: Maka apakah kamu tidak bertakwa?” 
Maksudnya, jika kalian mengakui bahwa Allah adalah pemilik langit dan 
pemilik “Arsy yang agung, maka apakah kalian tidak takut akan siksa-Nya 
dan tidak berusaha menghindari adzab-Nya dalam penyembahan kalian ter- 
hadap pihak , lain selain Dia dan juga dalam penyekutuan kalian terhadap-Nya? 
б 2 а ая 5 > “Katakanlah: Siapakah yang di tangan-Nya berada 
aan atas segala sesuatu,” yakni, di tangan-Nya terdapat kerajaan, Dia 
itulah Allah yang Mahasuci, sang Pencipta, Raja, dan Pemegang kendali. 
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4 фо з oj ale EN, h 32s > “Sedang Dia melindungi, tetapi tidak ada 
à yang dapat dilindungi dari (adzab)-Nya, jika kamu mengetahui?” Bangsa Arab 
dahulu, jika ada orang yang dipertuan di antara mereka, lalu dia memberikan 
perlindungan kepada seseorang, maka tidak ada penjagaan di sekitarnya dan 
orang-orang yang ada di bawahnya tidak boleh melindunginya agar dia tidak 
mengecilkannya. 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 «2 V5 mani pd 
“Sedang Dia melindungi, tetapi tidak ada yang dapat dilindungi dari (adzab)- 
Nya,” Artinya, Dialah Rabb yang Mahaagung, tidak ada satu pun yang lebih 
agung dari-Nya, penciptaan dan perintah hanya ada di tangan-Nya serta tidak 
ada yang dapat menolak hukum-Nya, tidak ada yang dapat melarang dan 
menentang-Nya. Apa yang dikehendaki-Nya pasti terjadi dan apa yang tidak 
dikehendaki-Nya pasti tidak akan pernah terjadi. 


Firman-Nya, < & о 3 у $ “Mereka akan menjawab: Kepunyaan Allah.” 
Maksudnya, mereka akan mengakui bahwa Rabb yang Mahaagung yang 
memberi perlindungan dan tidak ada yang dapat dilindungi dari-Nya adalah 
Allah yang Mahatinggi saja, yang tiada sekutu bagi-Nya. 4 2227 „—% ү 
“Katakanlah, (Kalau demikian), maka dari jalan manakah kamu ditipu?” 
Maksudnya, bagaimana bisa akal kalian hilang dalam penyembahan kalian 
terhadap selain Allah, padahal kalian mengakui dan mengetahui hal tersebut? 


Ne 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, & a BEI y > “Sebenarnya Kami 
telah membawa kebenaran kepada mereka,” yaitu i pemberitahuan bahwasanya 
tidak ada Ilah (yang hag) selain Allah. Dan Kami juga telah memberikan dalil 
yang shahih lagi jelas dan pasti mengenai hal tersebut. $ o 31 3456 $ “Dan 
sesungguhnya mereka benar-benar orang-orang yang berdusta.” Yakni, dalam 
penyembahan mereka terhadap Allah beserta (penyembahan terhadap) selain- 
Nya, sedang mereka tidak memiliki dalil tentang hal tersebut. Sesungguhnya 
mereka mengerjakan hal tersebut karena mengikuti nenek moyang dan para 
pendahulu mereka, sebagaimana yang difirmankan Allah @# tentang mereka, 
6 оу BI ai. úl i GU Coy 9) Sesungguhnya kami men- 
dapati bapak-bapak kami menganut suatu agama dan sesungguhnya kami adalah 
pengikut jejak-jejak mereka.” (QS. Az-Zukhruf: 23). 
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Allah sekali-kali tidak mempunyai anak, dan sekali-kali tidak ada ilah 
(yang lain) beserta-Nya, kalan ada ilah beserta-Nya, masing-masing ilah 
itu akan membawa makhluk yang diciptakannya, dan sebagian dari ilah- 
ilah itu akan mengalahkan sebagian yang lain. Mahasuci Allah dari apa 
yang mereka sifatkan itu, (QS. 23:91) Yang mengetahui semua yang ghaib 
dan semua yang nampak, maka Mahatinggilah Dia dari ара yang mereka 
persekutukan. (OS. 23:92) 


KAK Ia Han, Уен IS AI a 
“Allah sekali-kali tidak mempunyai anak, dan sekali-kali tidak ada ilah (yang 
lain) beserta-Nya, kalau ada ilah beserta-Nya, masing-masing ilah itu akan mem- 
bawa makhluk yang diciptakannya, dan sebagian dari ilah-ilah itu akan mengalah- 
kan sebagian yang lain.” Maksudnya, seandainya jumlah ilah itu lebih dari satu, 
maka masing-masing ilah akan menyendiri dengan apa yang telah diciptakan- 
nya, sehingga keberadaan ini tidak akan teratur. Tetapi, pemandangan me- 
nunjukkan bahwa keberadaan (wujud) ini tersusun rapi, yang masing-masing 
dari alam bagian atas dan bagian bawah saling sejalan, bahkan masing-masing 
saling berkaitan satu dengan yang lainnya dengan penuh kesempurnaan. Jika 
lebih dari satu, maka masing-masing dari ilah itu akan menuntut kemenangan 
dari ilah yang lain, sehingga sebagian mereka mengungguli sebagian lainnya. 
Kaum teolog (mutakallim) telah menyebutkan makna ini dan mengungkapkan- 
nya dengan dalil pertentangan, yakni jika ada dua pencipta atau lebih, lalu 
salah satu darinya ingin menggerakkan tubuh seseorang, lalu yang lainnya 
ingin membuatnya diam, jika keinginan masing-masing dari mereka tidak 
terpenuhi, berarti keduanya itu lemah. Seharusnya ilah itu tidak boleh lemah, 
dan mestinya masing-masing bisa mencegah pertentangan keduanya. Hal 
mustahil ini tidak ada kecuali karena adanya pemberlakuan jumlah ilah lebih 
dari satu. Dan jika memang ada tujuan salah satu dari mereka yang tercapai, 
berarti yang unggul itulah yang wajib, sedangkan yang kalah itu masih bersifat 
mungkin (makhluk), sebab sifat wajib itu tidak pantas disandang oleh pihak 
yang masih bisa dikalahkan. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
Sok Ketok an ДУ, м Id, $ “Dan sebagian dari ilah-ilah itu akan 
mengalahkan sebagian yang lain. Mahasuci Allah dari apa yang mereka sifatkan 
itu,” Yakni, benar-benar terlepas setinggi-tingginya dari apa yang dikatakan 
oleh orang-orang zhalim yang melampaui batas dalam dakwaan mereka bahwa 
Rabb mempunyai anak atau sekutu. $ э Л CAN Je $ “Yang mengetahui 
semua yang ghaib dan semua yang nampak,” yakni, mengetahui yang ter- 
sembunyi dari semua makhluk dan seluruh apa yang mereka saksikan. 

о к Ыы бр Jus p “Maka Mahatinggi Dia dari apa yang mereka persekutukan.” 

с. Dia Mahasuci, Mahabersih, Mahatinggi, Mahamulia, lagi Mahaperkasa, 
dari apa yang dikatakan oleh orang-orang zhalim dan orang-orang yang ingkar. 


INN Up “м ә 


т 6 ЧЫ 6 Чы “Uh, “Up, “Uh, Uh, Uh, Uh, TR Up, “К TN ЧАЧА ЧА ЧА ЧАЧА "PAP С AD AD MI MI MI AS MI д MI MI SEP MI ЖУ ЖУ A ш. “ 
DEP D D D D D D D D D TD TNT AN УЬ". KU dn Ten Io. Ta. Th» TI Tp To “Чы TN Gp TN Uh 2» 8 


HEM W WWW WWW MB MI E “м MINI 5 «о «о ч UI PU PU PU PU Чы, 


604 Tafsir Ibnu Katsir Juz 18 


VAN AP AP A 


ITI “Са TI NT MI AD КУ MI MI и ЖУ MI AI MI MI AS AI MEI ж. 


au "ч 


IT TR TN D A DN TN D AN AN о 


“Мм 


D "СА, "СА, 3, 


у= 


0... М 1и s Ar AG, v 2 
KA NG E A Аи А A 
PAN Aa 2? ыл оке »\ 5250415) 
и ж ИОТ 2 22 
46 т У ké $ m \ 
(10) Sur 25 vp olg | 3, SANA 
С, РА 
Tn AR NG MEI = SKA 77%” Ет 
3 9 RA Ora kas GA А) суа Р 349 3 
4 „„ KARI ô AT A Pr a К KAK „0 
ОЇ Сә h el D adil a a 
AN, ЖА 7 
ЄЎ Q 
NG 29 


Katakanlah: "Ya Rabb, jika Engkau sungguh-sungguh hendak memperlihat- 
kan kepadaku adzab yang diancamkan kepada mereka. (OS. 23:93) Ya 
Rabbku, maka janganlah Engkau jadikan aku berada di antara orang- 
orang yang zhalim." (OS. 23:94) Dan sesungguhnya Kami benar-benar 
kuasa untuk memperlihatkan kepadamu apa yang Kami ancamkan kepada 
mereka. (OS. 23:95) Tolaklah perbuatan buruk mereka dengan yang lebih 
baik. Kami lebih mengetahui apa yang mereka sifatkan. (OS. 23:96) Dan 
katakanlah: “Ya Rabbku, aku berlindung kepada Engkau dari bisikan- 
bisikan syaitan. (OS. 23:97) Dan aku berlindung (pula) kepada Engkau ya 
Rabbku, dari kedatangan mereka kepadaku.” (OS. 23:98) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan Nabi-Nya, Muhammad $% 
agar dia memanjatkan do'a dengan do'a ini ketika menghadapi malapetaka, 
бон н — PU 2) “Ya Rabb, jika Engkau sungguh-sungguh hendak mem- 
perlihatkan kepadaku adzab yang diancamkan kepada mereka.” Maksudnya, 
jika Engkau menyiksa mereka sedang aku menyaksikan hal itu, maka jangan- 
lah Engkau menjadikan aku termasuk golongan mereka. Sebagaimana yang 
disebutkan di dalam hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad dan at-Tirmidzi 
yang dia menshahihkannya: 


о 2 Р 4 2 Ф РА 2 ог 2 2 
(OF un 89 A оз ly ) 
# 4 Ld 2 2 Р2 


“Jika Engkau hendak menimpakan fitnah kepada suatu kaum, maka wafat- 
kanlah aku menuju kepada-Mu dalam keadaan tidak terfitnah.” 


Firman Allah Ta'ala, $ 2» 5 MAU GB ol 12 Ul, Ӯ “Dan sesungguh- 
nya Kami benar-benar kuasa untuk memperlihatkan kepadamu apa yang Kami 
ancamkan kepada mereka.” Maksudnya, jika Kami menghendaki, niscaya Kami 
akan perlihatkan kepadamu malapetaka, kesengsaraan, dan cobaan yang Kami 
timpakan kepada mereka. 
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Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman seraya menunjukkan satu resep 
yang sangat bermanfaat dalam bergaul dengan umat manusia, yaitu berbuat 
baik kepada orang yang berbuat jahat kepadanya untuk mengambil hatinya 
sehingga permusuhannya itu bisa berubah menjadi persahabatan dan kebencian- 
nya berubah menjadi, kecintaan, di mana Dia berfirman: 
шый jah л д 252 ў “Tolaklah perbuatan buruk mereka dengan yang lebih 
baik.” Dan Allah Ta'ala juga berfirman, 4 PI AS ipa Pl оо, Ji Ф 
“Dan katakanlah: Ya Rabbku, aku berlindung kepada Engkau dari bisikan- 
bisikan syaitan.” Allah Ta'ala memerintahkannya untuk berlindung dari 
syaitan, tipu daya mereka tidaklah berguna dan mereka tidak mau tunduk 
kepada kebaikan. Firman-Nya, 4 oya ol OS, 3 > 21, 9 “Dan aku berlindung 
(pula) kepada Engkau ya Rabbku, dari kedatangan mereka kepadaku.” Maksud- 
nya, dalam salah satu urusanku. Oleh karena itu, Allah memerintahkan untuk 
berdzikir kepada-Nya pada setiap permulaan segala hal. Hal itu dimaksudkan 
untuk mengusir syaitan, baik pada saat akan makan, akan berhubungan badan, 
menyembelih hewan, dan lain-lainnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, 
dari kakeknya, dia bercerita, Rasulullah Ж mengajari kita beberapa kalimat 
yang beliau ucapkan pada saat akan tidur dari suatu ketakutan: 


g #„ o 7 a © у өз. жй йр Y жу Sea ту $ 
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"о уулары ОЇ у „РАЙ 
“Dengan menyebut пата Allah, аки berlindung dengan kalimat-kalimat 


Allah yang sempurna dari murka dan siksaan-Nya, dari kejahatan hamba- 
hamba-Nya, dari godaan syaitan, dan dari kedatangan mereka kepadaku.” 


Dia bercerita, “Abdullah bin “Amr mengajarkan hal itu kepada anak- 
nya yang sudah baligh dan menyuruh untuk mengucapkannya pada saat itu. 
Dan kepada anak yang masih kecil yang belum bisa berfikir untuk menghafal- 
nya (menyimpannya), maka dia tuliskan dan kemudian mengalungkannya di 
leher. Diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi, dan an-Nasa'i, dari hadits 
Muhammad bin Ishaq. At-Tirmidzi mengatakan: “Hasan gharib.” 
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(Demikianlah keadaan orang-orang kafir itu), bingga apabila datang 
kematian kepada seorang dari mereka, dia berkata: “Ya Rabbku, kembali- 
kanlah aku (ke dunia), (QS. 23:99) agar aku berbuat amal yang shalih 
terbadap (apa) yang telah aku tinggalkan.” Sekali-kali tidak, sesungguhnya 
itu adalah (banya) perkataan yang diucapkan saja. Dan di hadapan mereka 
ada dinding sampai hari mereka dibangkitan. (OS. 23:100) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang keadaan orang yang naza' (sekarat) 
pada saat menjelang kematian dari kalangan orang-orang kafir dan orang- 
orang yang lengah оа perintah Allah Ta'ala, di mana Dia berfirman, 
I CSS 030 М H Dgn) 32 “Ya Rabbku, kembalikanlah aku (ke 
dunia), agar aku berbuat amal yang shalih terhadap (apa) yang telah aku tinggal- 
a Sekali-kali tidak.” Sama seperti yang Dia firmankan: 


ыб a Л HA KANEA A sa ak dd IPA SE o „іуда, d 
GN T ee ла sa, 


“Dan belanjakanlah sebagian dari apa yang telah Kami berikan kepadamu sebelum 
datang kematian kepada salah seorang di antara kamu; lalu ia berkata: Ya Rabb- 
ku, mengapa Engkau tidak menangguhkan (kematian)ku sampai waktu yang 
dekat, yang menyebabkan aku dapat bersedekah dan aku termasuk orang-orang 
yang shalih?” Dan Allah sekali-kali tidak akan menangguhkan (kematian) seseorang 
apabila datang waktu kematiannya. Dan Allah Mahamengetahui apa yang kamu 
kerjakan.” (QS. Al-Munaafiguun: 10-11). 


Dan di sini, Dia berfirman, $ MUH A LIS GIS $ “Sekali-kali tidak, 
sesungguhnya hal itu adalah (hanya) perkataan yang diucapkan saja.” Kallaa 
merupakan kata penolakan dan penghardikan. Artinya, Kami tidak memenuhi 
apa yang dimintanya dan tidak pula menerima apa yang berasal darinya. Firman 
Allah Ta'ala, 4 078 А LS Gp “Sesungguhnya itu adalah (hanya) perkataan 
yang diucapkan saja.” “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengemukakan: 
“Kata-kata itu merupakan suatu keharusan untuk diucapkan oleh setiap orang 
zhalim yang sedang berada dalam keadaan naza’. Mungkin saja hal itu merupa- 
kan “Шах bagi ucapannya, ‘kalla’. Dengan kata lain, karena kata-kata atau 
permintaannya untuk kembali hidup agar bisa berbuat amal shalih tersebut 
merupakan ucapan darinya, sekaligus sebagai ucapan yang tidak disertai amalan. 
Kalau seandainya dia dikembalikan lagi ke dunia, niscaya dia tidak akan ber- 
buat amal shalih, dan dengan demikian dia telah berbohong dalam ucapannya 
tersebut. Seb agaimana yang difirmankan-Nya: 

Lupa © 5,21 Ор Ia, ууф “Sekiranya mereka dikembalikan ke 
dunia, tentulah mereka kembali kepada apa yang mereka telah dilarang mengerja- 


kannya. Dan sesungguhnya mereka itu adalah pendusta-pendusta belaka.” (OS. 
Al-An'aam: 28). 
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Qatadah mengemukakan: “Demi Allah, dia tidak akan berharap untuk 
bisa kembali kepada keluarga, kelompok, serta tidak juga keinginan untuk 
mengumpulkan kekayaan dunia dan memenuhi hawa nafsu, tetapi dia hanya 
akan berharap bisa kembali hidup dan berbuat taat kepada Allah 45. Mudah- 
mudahan Allah merahmati seseorang yang mengerjakan apa yang diharapkan 
orang kafir tersebut jika melihat adzab neraka.” 


Lebih lanjut Qatadah juga mengemukakan: “Demi Allah, dia tidak 
akan berangan-angan melainkan kembali hidup agar bisa berbuat taat kepada 
Allah. Oleh karena itu, perhatikanlah angan-angan orang-orang kafir yang 
lengah tersebut, lalu kerjakanlah apa yang mereka angankan i itu. Dan tidak 
ada kekuatan melainkan hanya milik Allah. $ оу s SA Er 6) ИСТ: 
“Пап йі badapan mereka айа dinding Мири hari mereka dibangkitan.” 


(PAP «УУ MI MI MI AP P 
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Mengenai firman Allah Ta'ala, & ей, зоо? yakni di hadapan mereka. 
Mujahid mengatakan: “Al-Barzakh berarti penghalang antara dunia dan akhirat.” 
Sedangkan Muhammad bin Ka'ab mengemukakan: “Al-Barzakh berarti ke- 
beradaan antara dunia dan akhirat, di mana penghuni dunia tidak makan dan 
tidak minum, dan tidak pula kepada penghuni akhirat diberikan balasan atas 
amal perbuatan mereka.” 


Dalam firman Allah Ta'ala, < : 235 al 3d “Dandi hadapan mereka 
ada dinding,” terdapat ancaman bagi orang-orang zhalim yang mengalami 
naza’ berupa adzab alam barzakh. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
$ 45 Eba шг $ “Dan di Wadana mereka ada Jahannam.” 


be 


Dan firman-Nya, $ о ү eg A > “Sampai hari mereka dibangkitan.” 
Yakni, adzab itu akan berlangsung terus padanya sehingga datang hari ke- 
bangkitan. 


TIA, Sah AA MB yi SEN 
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Apabila sangkakala ditiup, тара tidaklah ada lagi pertalian nasab di 
antara mereka pada bari itu, dan tidak ada pula mereka saling bertanya. 
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(QS. 23:101) Barangsiapa yang berat timbangan (kebaikan)nya, maka 
mereka itulah orang-orang yang mendapat keberuntungan. (QS. 23:102) 
Dan barangsiapa yang ringan timbangannya, maka mereka itulah orang- 
orang yang merugikan dirinya sendiri, mereka kekal di dalam neraka 
Jabannam. (QS. 23:103) Muka mereka dibakar api neraka, dan mereka di 
dalam neraka itu dalam keadaan cacat. (QS. 23:104) 


Allah Ta'ala memberitahukan, jika sangkakala ditiupkan sebagai tanda 
pembangkitan : makhluk, lalu orang-orang pun bangkit dari kubur mereka, 
E ОЕШУ, ДӘ я ужы А2 S6 p “Maka tidak ada lagi pertalian nasab di antara 
mereka pada hari itu, dan tidak ada pula mereka saling bertanya.” Maksudnya, 
pada hari itu, hubungan nasab tidak lagi berarti, orang tua tidak lagi bisa 
memberikan pertolongan dan perlindungan kepada anaknya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Miswar -yang dia adalah Ibnu 
Makhramah- 4, dia bercerita, Rasulullah & bersabda: 


Co. 3 ед + Ё 9 ka sg ойл ( °* СИЕ РА баа 2 5, 25 д 
ap abis SU Oly gii G ШЗ) kaki G eiii шә йаш ДАр) 
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“Fathimah adalah bagian dariku. Apa yang membuatnya marah juga membuat- 
ku marah, dan apa yang membuatnya semangat, maka membuatku semangat 
pula. Dan sesungguhnya hubungan nasab itu akan terputus pada hari Kiamat 
kecuali nasabku, (dan yang mempunyai hubungan) karenaku, serta semendaku.” 


Hadits tersebut berasal dari kitab ash-Shahihain, dari al-Miswar bin 
Makhramah, bahwa Rasulullah % bersabda: 


с до и ри 


(ААТ G уу ЧЫН о До ае АР) 


“Fathimah adalah bagian dariku. Ара yang meragukannya juga meragukanku, 
dan apa yang membuatnya sakit juga membuatku sakit.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 « КААС ЖО] КЕ an ya Жыш ad $ “Barangsiapa 
yang berat timbangan (kebaikan)nya, a mereka itulah orang-orang yang 
dapat keberuntungan.” Maksudnya, barangsiapa yang kebaikannya mengungguli 
keburukannya meskipun hanya satu saja. 


Mengenai firman-Nya, 4 о APA) А 215,5 $ “Maka mereka itulah orang: 
orang yang dapat keberuntungan,” Ibnu “Abbas mengemukakan: “Yaitu, orang- 
orang yang mendapatkan kemenangan sehingga mereka selamat dari neraka 
dan dimasukkan ke surga.” $ 4; Dp ед5 ya $ “Dan barangsiapa yang ringan 
timbangannya,” yakni, bagi orang yang amal keburukannya lebih berat dari- 
pada amal kebaikannya, $ seat | jy i 20,0 5 “Maka mereka itulah orang- 
orang yang merugikan dirinya sendiri,” yakni, mereka itulah yang gagal, binasa, 
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dan kembali dengan membawa kerugian. 4 2205 3) “Mereka kekal di 
dalam neraka Jahannam.” Maksudnya, mereka akan tinggal d di sana untuk 
selamanya, sehingga tidak akan angkat kaki darinya. $ AE H3 pg ka Ф “Muka 
mereka dibakar api neraka.” Penggalan ayat ini sama seperti yang difirmankan- 
Nya, $ Dl manjeng isi, > “Dan muka mereka ditutup oleh api neraka.” (OS. 
Ibrahim: 50). 


Ibnu Mardawaih meriwayatkan dari Abud Darda? a, dia bercerita, 
Rasulullah & bersabda mengenai firman Allah Ta'ala, & a menger yg nak d 


“Muka mereka dibakar api neraka,” beliau bersabda: 


“Api neraka itu membakar dengan sekali bakaran yang membuat daging 
mereka meleleh sampai tumit mereka.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 055 Gè ng $ “Dan mereka di dalam neraka 
itu dalam keadaan cacat.” “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: 
“Yakni, mereka bermuka masam.” Sedangkan Imam Ahmad &® meriwayat- 
kan dari Abu Sa ла al-Khudri, dari Nabi Ж, mengenai firman-Nya: 

Kop La ^^, } “Dan mereka di dalam neraka itu dalam keadaan cacat,” 
beliau bersabda: 


JAN ЖА» P do Ыз) Aki ДУ ШАЙ Ain айд у Ду 834) 

Gn aon а 
“Api neraka membakarnya sehingga bibir bagian atas mengelupas sampai 
pertengahan kepalanya. Sedangkan bibir bagian bawahnya menjulur sampai 


ke pusarnya.” Diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, dan dia mengatakan: “Hasan 
gharib.” 
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Bukankah ayat-ayat-Ku telah dibacakan kepadamu sekalian, tetapi kamu 
selalu mendustakannya? (OS. 23:105) Mereka berkata: "Ya Rabb kami, 
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kami telah dikuasai oleh kejahatan kami, dan adalah kami orang-orang 
yang tersesat. (QS. 23:106) Ya Rabb kami, keluarkanlah kami daripadanya 
(dan kembalikanlah kami ke dunia), maka jika kami kembali (juga kepada 
kekafiran), sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim." (QS. 
23:107) 


Ini adalah kecaman sekaligus celaan dari Allah bagi para penghuni 
neraka, di mana Allah Ta'ala berfirman: 
Sapi „5 Ki Жы AH д J$ “Bukankah ayat-ayat-Ku telah dibacakan 
kepadamu sekalian, tetapi kamu selalu mendustakannya?” Maksudnya, Aku 
telah mengutus para Rasul kepada kalian dan telah Aku turunkan beberapa 
Kitab kepada kalian serta telah Aku hilangkan keraguan kalian, sehingga tidak 
ada lagi hujah bagi kalian. Sebagaimana yang Dia firmankan: 
Ф а a Ia a КЕБ “Supaya tidak ada alasan bagi manusia 
membantah Allah sesudah diutusnya para Rasul itu.” (OS. An-Nisaa”: 165). 


Oleh karena itu, mereka berkata, $ WUS UPS, Uas КЇ; >Ш} 
“Ya Rabb kami, kami telah dikuasai oleh kejahatan kami, dan adalah kami 
orang-orang yang tersesat.” Maksudnya, telah ada hujjah atas kami, tetapi 
kami terlalu jahat untuk mau tunduk kepadanya, dan kami mengikutinya 
sehingga k kami sesat. Kemudian mereka juga berkata: 
Фо UB UM op Gh SIG, p “Ул Rabb kami, keluarkanlah kami daripada- 
nya (dan kembalikanlah kami ke dunia), maka jika kami kembali (juga kepada 
kekafiran), sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim.” Maksudnya, 
kembalikanlah kami ke dunia, jika kami kembali kepada apa yang dulu kami 
lakukan, sesungguhnya kami benar-benar sebagai orang zhalim yang berhak 
mendapatkan siksaan. 
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Allah berfirman: "Tinggallah dengan bina di dalamnya, dan janganlah 
kamu berbicara dengan-Ku. (QS. 23:108) Sesungguhnya ada segolongan 
dari bamba-bamba-Ku berdo'a (di dunia): “Ya Rabb kami, kami telah 
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beriman, maka ampunilah kami dan berilah kami rahmat dan Engkau 
adalah Pemberi rahmat yang paling baik.” (OS. 23:109) Lalu kamu men- 
jadikan mereka buah ejekan, sehingga (kesibukan) kamu mengejek mereka, 
menjadikanmu lupa mengingat-Ku, dan adalah kamu selalu mentertawa- 
kan mereka, (OS. 23:110) Sesungguhnya Aku memberi balasan kepada 
mereka di hari ini, karena kesabaran mereka, sesungguhnya mereka itulah 
orang-orang yang menang. (OS. 23:111) 


Yang demikian ini merupakan jawaban dari Allah Ta'ala untuk orang- 
orang kafir jika mereka meminta keluar dari api neraka dan kembali ke dunia 
ini. Di mana Dia berfirman, $ 9.5 1.51 $ “Tinggallah dengan hina di dalam- 
nya,” maksudnya, tetap tinggallah kalian di dalamnya dalam keadaan hina 
dina lagi penuh kerendahan. $ « o MKV, > “Dan janganlah kamu berbicara 
dengan-Ku.” Maksudnya, janganlah kalian kembali kepada permintaan kalian 
ini, karena tidak ada jawaban dari-Ku bagi kalian. 


Selanjunya, Allah Ta'ala berfirman seraya mengingatkan mereka akan 
dosa-dosa mereka di dunia dan tindakan mereka yang dulu menghinakan 
ibadah orang-orang mukmin dan para wali-Nya, di mana Allah Ta'ala ber- 


firman: 
А ALI Tia ARAI SAE UG т me ы MS NY 
& 
“Sesungguhnya ada segolongan dari bamba-bamba-Ku berdo'a (di dunia): Ya 
Rabb kami, kami telah beriman, maka ampunilah kami dan berilah kami rahmat 
dan Engkau adalah Pemberi rahmat yang paling baik.” Lalu kamu menjadikan 
mereka sebagai buah ejekan.” Maksudnya, kalian justru mencela tindakan mereka 
yang berdo'a “kep ada-Ku serta ketvundukan mereka kepada diri-Ku: 
$ 6,55 о ш 5% “Sehingga (kesibukan) kamu mengejek mereka, menjadikan 
kamu lupa mengingat-Ku.” Yakni, sebagian mereka telah membuat kalian lupa 
untuk bermw'amalah dengan-Ku. $ « dai а с „25. sè Dan adalah kamu 


selalu mentertawakan mereka.” Yakni, mentertawakan apa yang mereka laku- 
kan dan juga ibadah mereka. 


Kemudian Allah Ta'ala menceritakan tentang balasan yang akan Dia 
berikan kepada para wali-Nya dan j juga hamba-hamba-Nya yang shalih, di 
mana Dia berfirman, & 19 « AA WA gl ? “Sesungguhnya Aku mem- 
beri balasan kepada mereka di hari ini, karena kesabaran mereka.” Yakni, atas 
tindakan menyakitkan kalian terhadap mereka dan ejekan kalian terhadap 
mereka. $ oyli 4А 410 “Sesungguhnya mereka itulah orang-orang yang 
menang.” Yakni, Aku jadikan mereka sebagai orang-orang yang menang 
dengan mendapatkan kebahagiaan, keselamatan, surga, dan keselamatan dari 
api neraka. 
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Allah bertanya: "Berapa tahunkah lamanya kamu tinggal di bumi?" (OS. 
23:112) Mereka menjawab: "Kami tinggal (di bumi) sehari atau setengah 
hari, maka tanyakanlah kepada orang-orang yang menghitung." (OS. 23:113) 
Allah berfirman: "Kamu tidak tinggal (di bumi) melainkan sebentar saja, 
kalau kamu sesungguhnya mengetahui." (OS. 23:114) Maka apakah kamu 
mengira, bahwa sesungguhnya Kami menciptakanmu secara main-main 
(saja), dan bahwa kamu tidak akan dikembalikan kepada Kami? (OS. 23: 
115) Maka Mahatinggi Allah, Raja Yang sebenarnya, tidak ada Пар (yang 
berhak diibadahi) selain Dia, Rabb (Yang mempunyai) 'Arsy yang mulia. 
(QS. 23:116) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memperingatkan mereka atas tindakan 
mereka menyia-nyaiakan umur mereka yang pendek di dunia ini yang tidak 
dipergunakan untuk berbuat taat kepada Allah Ta'ala dan beribadah kepada- 
Nya semata. Seandainya mereka bersabar selama hidup di dunia yang pendek 
ini, niscaya mereka akan menang, sebagaimana para wali-Nya yang bertakwa, 
bi 22Р PI Se S J3 “Allah bertanya: Berapa tahunkah lamanya 
kamu tinggal di bumi?” Maksudnya, berapa lama kalian tinggal di dunia ini? 
Hip её ры (уге Up ШЫ) УД $ “Mereka menjawab: Kami tinggal (di bumi) 
sehari atau setengah hari,” maka tanyakanlah kepada orang-orang yang meng- 
hitung.” LAB! 2) o, Jë $ “Allah berfirman: “Kalian tidak tinggal (di bumi) 
melainkan sebentar saja,” yakni, dalam waktu yang sangat sebentar sekali. 
$ ok ES LSI J9 “Kalau kamu sesungguhnya mengetahui." Maksudnya, 
karena kalian lebih mengutamakan yang fana daripada yang abadi, dan karena 
kalian bertindak tidak baik terhadap diri kalian sendiri, dan kalian tidak men- 
dapatkan murka selama waktu yang cukup pendek tersebut. Seandainya kalian 
bersabar untuk berbuat taat kepada Allah dan beribadah kepada-Nya, sebagai- 
mana yang dilakukan oleh orang-orang mukmin, niscaya kalian benar-benar 
menang, sebagaimana yang didapatkan oleh orang-orang mukmin. 
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Firman Allah Ta'ala, 4 & (Sis WA (ES 9 “Maka apakah kamu 
mengira, bahwa sesungguhnya Каті menciptakanmu secara main-main (saja),” 
maksudnya, apakah kalian mengira bahwa kalian diciptakan secara sia-sia, 
tanpa tujuan dan tanpa kehendak pula, serta tanpa hikmah bagi kita. Ada 
juga yang berpendapat, yakni untuk hal yang tidak bermanfaat, yakni untuk 
bermain-main dan berbuat tanpa guna, sebagaimana diciptakannya binatang, 
tanpa pahala dan juga tanpa siksaan. Tetapi Kami ciptakan | kalian untuk ber- 
ibadah dan mengerjakan semua perintah Allah 38. 4 о у SI 1, 1$ “Dan 
bahwasanya kamu tidak akan dikembalikan kepada Kami?” Maksudnya, kalian 
tidak dikembalikan ke alam akhirat. 


Firman-Nya, 4 52) ДД} К) JS? “Maka Mahatinggi Allah, Raja yang 
sebenarnya.” Yakni, Mahasuci Allah dari menciptakan sesuatu tanpa guna, 
karena sesungguhnya Dia adalah Raja yang sebenarnya yang jauh dari semua- 
nya itu. $ = GAN ш, AN ЖУ Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) 
selain Dia, Rabb (Yang mempunyai) Arsy yang mulia.” Dia menyebutkan “Arsy, 
karena “Arsy merupakan atap bagi semua makhluk. Sekaligus memberikan 
penyifatan baginya bahwa “Arsy itu sebagai suatu yang sangat indah dipandang 
dan berbentuk sangat bagus, sebagaimana yang Dia firmankan: 
$ к З. 5 ya te KUP “Lalu Kami tumbuhkan padanya segala macam 
tumbuh-tumbuhan yang baik.” (QS. Luqman: 10). 
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Dan barangsiapa menyembah ilah yang lain di samping Allah, padahal 
tidak ada suatu dalil pun baginya tentang itu, maka sesungguhnya per- 
bitungannya di sisi Rabbnya. Sesungguhnya orang-orang yang kafir itu 
tiada beruntung. (QS. 23:117) Dan katakanlah: "Ya Rabbku, berilah ampun 
dan berilah rahmat, dan Engkau adalah Pemberi rahmat yang paling baik." 
(QS. 23:118) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberikan ancaman kepada orang 
yang menyekutukan diri-Nya dengan selain Dia dan menyembah yang lain 
selain-Nya, memberitahukan bahwa barangsiapa yang menyekutukan Allah, 
maka tidak ada bukti dan dalil baginya atas ucapannya itu. Di mana Dia ber- 
firman, $ 4 i OGY Ж» Gi da MEN s $ “Dan barangsiapa menyembah ilah 
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yang lain di samping Allah, padahal tidak ada suatu dalil pun baginya tentang 
itu.” Kalimat ini merupakan kalimat mu taridhah (kalimat sisipan) sekaligus 
sebagai jawaabusy syarthi pada firman-Nya, $ &, te Um Lp $ “Maka 
sesungguhnya perhitungannya di sisi а ” Yakni, Allah yang akan тет- 
perhitungkan hal tersebut. 


Kemudian Dia juga memberitahukan, 4 0,5) шу | $ “Sesungguh- 
nya orang-orang yang kafir itu tiada beruntung.” Yakni, di hadapan-Nya pada 
hari Kiamat kelak mereka (orang-orang kafir) itu tidak mendapatkan ke- 
beruntungan dan juga keselamatan. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ (rsi) 75 Cl) ag е Р) $ “Dan 
katakanlah: Ya Rabbku, berilah ampun dan berilah rahmat, dan Engkau adalah 
Pemberi rahmat yang paling baik.” Yang demikian itu merupakan bimbingan 
dari Allah Ta'ala untuk memanjatkan do'a ini. Kata al-ghafru jika diucapkan 
dapat berarti penghapusan dosa dan menutupinya dari umat manusia. Dan 
ar-rahmah berarti meluruskan dan melembutkannya dalam ucapan dan per- 
buatan. Walahu аЛат. 


Or 
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Surat Madaniyyah 
Surat Ke-24 : 64 Ayat 


"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 


Mahapenyayang." 
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(Ini adalah) satu surat yang Kami turunkan dan Каті wajibkan (menjalan- 
kan hukum-hukum yang ada di dalam)nya, dan Kami turunkan di dalamnya 
ayat-ayat yang jelas, agar kamu selalu mengingatnya. (OS. 24:1) Perempuan 
yang berzina dan laki-laki yang berzina, maka deralah tiap-tiap seorang 
dari keduanya seratus kali dera, dan janganlah belas kasihan kepada kedua- 
nya mencegahmu untuk (menjalankan) agama Allah, jika kamu beriman 
kepada Allah dan hari akhirat, dan hendaklah (pelaksanaan) hukuman 
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mereka disaksikan oleh sekumpulan dari orang-orang yang beriman. (QS. 
24:2) 


Allah berfirman bahwa ini adalah surat yang Kami turunkan. Firman 
Allah ini berisi peringatan agar surat ini dapat diperhatikan dengan benar, dan 
ini bukanlah berarti menafikan surat-surat yang lainnya. Kemudian berkenaan 
dengan firman Allah, $ G23, > "Dan Kami mewajibkannya," Mujahid dan 
Qatadah mengatakan: "Yakni, kami menerangkan perkara hala! dan haram, 
perintah dan larangan serta hudud (ketepatan-ketetepan hukum)." Al-Bukhari 
mengatakan: "Bagi yang membaca: “Faradhnaahaa' artinya, kami mewajib- 
kannya atas kamu dan atas orang-orang yang datang setelah kamu." 


Firman Allah, $ LX Lu: 0 35, $ “Dan Каті turunkan di dalam- 
Ha ayat-ayat yang jelas,” yaitu terperinci dan jelas. Tujuannya ialah: 
фор MP "Agar kamu selalu mengingatnya. "Kemudian setelah itu Allah 
berfirman, $ 325 B4 ШЖ xl, JS AB д Л s ХА $ "Perempuan yang berzina 
dan laki-laki yang berzina, “maka Т tiap-tiap seorang dari keduanya seratus 
kali dera. " Yakni, ayat yang mulia ini di dalamnya terdapat penjelasan hukum 
zina. Ada perincian dan perselisihan dalam masalah ini. Seorang penzina ada- 
kalanya statusnya bujangan, yakni belum menikah, atau statusnya sudah 
menikah, yakni orang merdeka, baligh dan berakal yang telah berhubungan 
badan dengan pasangannya lewat pernikahan yang sah. Apabila si penzina 
masih bujangan, belum menikah, maka hukumannya adalah dicambuk seratus 
kali seperti yang disebutkan dalam ayat, ditambah lagi dengan diasingkan 
dari negerinya selama setahun, demikian menurut Jumhur Ulama. Berbeda 
halnya dengan Abu Hanifah 245. Menurut beliau, pengasingan ini terpulang 
kepada kebijaksanaan Imam (Waliyyul Amri). Jika mau, Imam bisa mengasing- 
kannya, dan jika menurut Imam tidak, maka ia tidak diasingkan. 


Hujjah Jumhur Ulama dalam masalah ini adalah hadits shahih yang 
diriwayatkan dalam kitab ash-Shahihain, dari riwayat az-Zuhri, dari “Ubaidullah 
bin “Abdillah bin “Utbah bin Mas'ud, dari Abu Hurairah dan Zaid bin Khalid 
al-Juhani tentang kisah dua orang Arab Badui yang datang menemui Rasulullah 
ЖЄ, salah seorang dari mereka berkata: "Wahai Rasulullah, sesungguhnya 
puteraku ini dahulu adalah buruh upahan dari orang ini, lalu ia berzina dengan 
isterinya. Kemudian aku menebus puteraku itu dengan seratus ekor kambing 
dan seorang budak wanita. Lalu aku bertanya kepada para ahli ilmu, mereka 
mengatakan bahwa puteraku harus dicambuk seratus kali dan diasingkan selama 
setahun, kemudian wanita itu (isteri majikannya) harus dirajam. Rasulullah #£ 
bersabda: 
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“Demi Allah yang jiwaku berada di tangan-Nya, aku akan memutuskan per- 
kara kalian berdua berdasarkan Kitabullah. Adapun kambing dan budak itu 
dikembalikan kepadamu, kemudian puteramu harus dicambuk seratus kali 
dan diasingkan selama setahun. Pergilah hai Unais -seorang lelaki dari Bani 
Aslam- temui wanita itu, rajamlah ia jika mengaku.” 


Lalu Unais pergi menemuinya. Wanita itu mengaku dan ia pun me- 
rajamnya. 


Hadits ini menunjukkan adanya pengasingan selama setahun bagi pen- 
zina di samping hukuman seratus kali cambuk bila statusnya masih bujangan 
(belum menikah). Adapun bilamana ia sudah menikah, yaitu telah berhubungan 
badan dengan pasangannya melalui ikatan pernikahan yang sah dan ia seorang 
yang merdeka, baligh dan berakal, maka hukumannya adalah гајаг. Seperti 
yang disebutkan oleh Imam Malik, ia berkata: Ibnu Syihab menceritakan ke- 
padaku ia berkata: “Ubaidullah bin “Abdillah bin “Utbah bin Mas'ud telah 
mengabariku, bahwa “Abdullah bin “Abbas #8 telah mengabarinya bahwa 
“Umar berdiri sambil mengucapkan puja dan puji bagi Allah #4, kemudian 
berkata: "Amma ba'du, wahai sekalian manusia sesungguhnya Allah telah 
mengutus Muhammad # dengan membawa kebenaran. Dan menurunkan 
kepada beliau al-Our-an. Salah satu yang diturunkan kepada beliau adalah 
ayat rajam. Kami telah membacanya dan memahaminya, Rasulullah #£ juga 
telah merajam penzina dan kami pun merajamnya juga sepeninggal beliau. 
Aku khawatir setelah berlalu beberapa zaman nanti akan ada orang yang 
berkata: “Kami tidak menemukan ayat rajam dalam Kitabullah! Akibatnya 
mereka pun tersesat karena telah meninggalkan kewajiban yang telah Allah 
turunkan. Rajam dalam Kitabullah adalah hukuman atas lelaki dan wanita 
yang berzina dan sudah menikah, jika terdapat bukti-bukti, hamil atau me- 
ngaku. Imam al-Bukhari dan Imam Muslim meriwayatkannya dalam ash- 
Shahihain, dari hadits Malik secara lengkap. Ini merupakan bagian darinya, 
di dalamnya juga disebutkan apa yang kita maksudkan di sini. Imam Ahmad 
telah meriwayatkan dari “Abdullah bin “Abbas #8, ia berkata: “Abdurrahman 
bin “Auf menceritakan bahwa “Umar bin al-Khaththab & berkhutbah di 
hadapan manusia, aku mendengar beliau berkata: "Ketahuilah, sejumlah orang 
mengatakan bahwa rajam tidak ada dalam Kitabullah. Di dalamnya hanya 
disebutkan cambuk. Rasulullah telah merajam penzina dan kami juga telah 
merajam penzina sepeninggal beliau. Kalaulah bukan kekhawatiran ada yang 
berkomentar atau seorang yang berkata bahwa “Umar menambah-nambahi 
Kitabullah apa yang tidak terdapat di dalamnya, sungguh aku akan menetap- 
kannya sebagaimana ayat tersebut turun." 
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Ап-Маѕа-1 meriwayatkannya dari jalur ‘Ubaidullah bin “Abdullah. 
Imam Ahmad juga meriwayatkan dari “Abdullah bin “Abbas #8, bahwasanya 
ia berkata: “Umar bin al-Khaththab & berkhutbah, dalam khutbahnya ia 
menyebutkan tentang rajam. Ia berkata: “Kami tidak menemukan alasan untuk 
menghindari hukum rajam. Hukum rajam termasuk salah satu dari hukum 
Allah. Ketahuilah bahwa Rasulullah # telah merajam dan sepeninggal beliau 
kami pun telah merajam, kalaulah bukan karena kekhawatiran ada yang me- 
ngatakan “Umar menambah-nambahi Kitabullah apa yang tidak terdapat di 
dalamnya tentu aku akan menulisnya di salah satu halaman mushaf.” “Umar 
bin al-Khahthab, “Abdurrahman bin 'Auf, si Fulan dan Fulan telah bersaksi 
bahwa Rasulullah # telah merajam dan kami pun telah merajam sepeninggal 
beliau. Ketahuilah bahwa akan muncul sejumlah orang sesudah kamu yang 
mengingkari hukum rajam, adanya syafa'at, adzab kubur dan mengingkari 
keluarnya orang-orang dari Neraka setelah mereka dimasukkan ke dalamnya." 


ГРУ b 


Imam Ahmad meriwayatkan ucapan “Umar bin al-Khaththab &: 
"Hati-hatilah, jangan sampai kalian binasa karena menolak ayat rajam." Hadits 
ini diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dari hadits Sa'id, dari “Umar, at-Tirmidzi 


mengatakan hadits ini shahih. 


Al-Hafizh Abu Ya'la al-Mushili meriwayatkan dari Muhammad -yakni 
Ibnu Sirin-, ia mengatakan bahwa Ibnu “Umar #8 berkata: "Katsir bin Shalt 
bercerita kepada kami: “Ketika kami bersama Marwan, turut hadir di situ 
Zaid bin Tsabit, Zaid berkata: “Dahulu, kami membaca ayat: “Rajamlah lelaki 
tua dan wanita tua apabila mereka berzina.” Marwan berkata: “Mengapa tidak 
anda tuliskan ayat itu dalam mush-haf? Kami pun memperbincangkan masalah 
tersebut, di tengah-tengah kami hadir “Umar bin al-Khaththab &5 , іа berkata: 
“Aku akan menjelaskan kepada kalian tentang masalah ini.” “Bagaimana itu?” 
Kami bertanya. “Umar menuturkan: “Seorang lelaki datang menemui Rasulullah 
X. Beliau pun menyebutkan beberapa perkara, termasuk di antaranya tentang 
rajam. Lelaki itu berkata: “Wahai Rasulullah, tuliskanlah untukku ayat rajam 
itu.” Beliau menjawab: “Aku tidak bisa menuliskannya sekarang.” Demikian 
kira-kira bunyi hadits tersebut.” 


An-Nasa-i juga meriwayatkan dari Zaid bin Tsabit seperti itu. Jalur- 
jalur riwayat ini sangat banyak dan saling menguatkan satu sama lain serta 
menunjukkan bahwa dahulunya ayat rajam termaktub, lalu tilawahnya di- 
hapuskan dan tinggallah hukumnya yang masih dipakai, wallaahu a'lam. 


Rasulullah # telah memerintahkan untuk merajam wanita itu yang 
tidak lain adalah isteri dari lelaki yang menyewa buruh, karena ia telah berzina 
dengan buruh tersebut. Rasulullah #5 juga telah merajam Ma'iz dan seorang 
wanita dari suku al-Ghamidiyyah. Tidak ada satu pun riwayat dari Rasulullah 
46 yang menyebutkan bahwa beliau mencambuk mereka sebelum merajam- 
nya. Sebaliknya, hadits-hadits shahih yang saling menguatkan yang diriwayatkan 
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dari banyak jalur dan lafazh hanya menyebutkan rajam saja, tanpa menyebut- 
kan hukuman cambuk. Oleh sebab itu, ini merupakan madzhab Jumhur 
Ulama dan termasuk pendapat yang dipilih oleh Abu Hanifah, Malik dan 
asy-Syafi'i 4415. Sedang Imam Ahmad berpendapat, bahwasanya wajib meng- 
gabungkan hukuman atas penzina yang berstatus sudah menikah antara hukum 
cambuk berdasarkan ayat, dan hukum rajam berdasarkan Sunnah Nabi. Se- 
bagaimana diriwayatkan dari “Ali bin Abi Thalib &5 , ketika Syarahah yang 
telah berzina di hadapkan kepada beliau sedang ia berstatus sudah menikah, 
“Ali mencambuknya pada hari Kamis, kemudian merajamnya pada hari Jum'at. 
Beliau berkata: "Aku mencambuknya berdasarkan Kitabullah dan merajamnya 
berdasarkan Sunnah Rasulullah AK." 


Imam Ahmad dan penulis kitab-kitab Sunan yang empat serta Muslim 
dari hadits Qatadah, dari al-Hasan, dari Hithan bin “Abdillah ar-Raggasyi, 
dari “Ubadah bin ash-Shamit «5 , ia berkata, Rasulullah 4£ bersabda: 
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"Ambillah hukum dariku, ambillah hukum dariku! Sesungguhnya Allah telah 


membuka jalan untuk kaum wanita. Bujangan yang berzina dengan gadis, 
cambuklah seratus kali dan asingkanlah selama setahun, orang yang sudah 


menikah berzina dengan orang yang sudah menikah cambuklah seratus kali 
dan rajamlah." 


Firman Allah, $ Al ш> — al Ma К IE Y, 9 "Dan janganlah belas 
kasihan kepada keduanya mencegahmu untuk (menjalankan) agama Allah." 
Yaitu, dalam penegakan hukum Allah, yakni janganlah belas kasih kepada 
kedua pelaku zina itu demi menjalankan syari'at Allah, belas kasihan yang 
dilarang di sini bukanlah belas kasih alami yang muncul dalam menjalankan 
hukum tersebut, namun belas kasih yang mendorong hakim untuk menjatuh- 
kan vonis hukum, itulah yang tidak dibolehkan. Mujahid berkata berkenaan 
dengan firman Allah ini: “Yakni dalam melaksanakan hukum apabila perkara- 
nya sudah diangkat kepada Sultan, maka hukum wajib dilaksanakan dan tidak 
boleh ditangguhkan.” 


Ada yang mengatakan bahwa maksud firman Allah di atas ialah, jangan- 
lah melaksanakan hukuman seperti yang seharusnya yaitu dengan pukulan 
yang keras disertai celaan atas perbuatan dosa yang dilakukannya, jadi maksud- 
nya bukanlah pukulan yang mencederai. 


Berkenaan dengan ayat ini, “Amir asy-Sya'bi berkata: "Rasa belas kasih 
yang mengiringi pukulan keras." Sedang 'Atha' mengatakan: "Pukulan yang 
tidak mencederai." 
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Sa'id bin Abi Arubah meriwayatkan dari Hammad bin Abi Sulaiman 
bahwa maksudnya ialah, orang yang menuduh wanita baik-baik berzina di- 
cambuk dengan mengenakan pakaian, sedangkan orang yang berzina dicambuk 
tanpa mengenakan pakaian. Kemudian beliau membaca ayat tersebut: 
со Bl kp S IE Y, $ "Dan janganlah belas kasihan kepada keduanya 


mencegahmu untuk (menjalankan) agama Allah." 
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Aku katakan padanya: "Larangan ini berlaku dalam menjatuhkan 
hukuman!" Ia berkata: "Berlaku dalam menjatuhkan hukuman dan dalam 
pelaksanaan hukuman (yakni cambuk) serta dalam kerasnya pukulan." 

Firman Allah, < -51 6327, дь оя АЗ о $ "Jika kamu beriman kepada 
Allah dan hari akhirat." Yakni, lakukanlah hukum tersebut dan tegakkanlah 
hudud atas siapa saja yang berzina dan pukullah dengan keras, akan tetapi 
pukulan yang tidak mencederai supaya membuat jera pelakunya dan siapa 
saja yang berbuat seperti itu. 


Firman Allah, 4 (nu jal ija HW А 1042 5453, $ “Dan hendaklah (pe- 
laksanaan) hukuman mereka disaksikan oleh sekumpulan dari orang-orang yang 
beriman," ini merupakan celaan terhadap pasangan penzina itu, karena ke- 
duanya dicambuk dengan disaksikan oleh banyak orang. Hal itu merupakan 
pukulan yang amat keras bagi keduanya dan teguran yang paling ampuh atas 
keduanya karena hukuman itu disaksikan oleh banyak orang. 


Berkenaan dengan firman Allah tersebut, al-Hasan al-Bashri mengata- 
kan: "Yakni hukuman dilakukan terang-terangan (terbuka untuk umum)." 


Az-Zuhri mengatakan: "Batasnya adalah tiga orang atau lebih." “Abdur- 
razzag berkata: “Telah bercerita kepadaku 1 Ibnu Wahb, dari Imam Malik 
berkenaan dengan firman Allah: 4 iss pd 2% 16 USG NI, 9 Dan hendak- 
lah (pelaksanaan) hukuman mereka disaksikan oleh sekumpulan dari orang-orang 
yang beriman,” disebut thaa-ifah bila jumlahnya empat orang atau lebih, karena 
persaksian atas tuduhan zina tidak diterima kecuali bila telah bersaksi empat 
orang saksi atau lebih." 


Itulah pendapat yang dipilih oleh Imam asy-Syafi'i. Rabi'ah mengata- 
kan: "Batas minimalnya lima orang atau lebih." 
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Laki-laki yang berzina tidak mengawini melainkan perempuan yang ber- 
zina, atau perempuan yang musyrik; dan perempuan yang berzina tidak 
dikawini melainkan oleh laki-laki yang berzina, atau laki-laki musyrik, 
dan yang demikian itu diharamkan atas orang-orang mukmin. (QS. 24:3) 


Ini merupakan berita dari Allah 88 bahwa lelaki penzina tidaklah 
berpasangan kecuali dengan wanita penzina atau wanita musyrikah. Yaitu, 
menuruti kehendaknya untuk berzina kecuali wanita penzina durhaka atau 
wanita musyrikah yang tidak memandang haram perbuatan zina. Demikian 
pula, $ 91У LAS У 251, $ “Dan perempuan yang berzina tidak dikawini 
melainkan oleh laki-laki yang berzina,” yakni durhaka karena berzina. 

432 "fp “Atan laki-laki musyrik,” yang tidak menganggap zina sebagai per- 
buatan haram. 


Sufyan ats-Tsauri meriwayatkan dari Habib bin Abi “Amrah, dari Sa'id 
bin Tuba, dari “Abdullah bin “Abbas #8 berkenaan dengan firman Allah, 
GA обу GAS BI, } “Dan perempuan yang berzina tidak dikawini 
melainkan oleh laki-laki yang berzina atau laki-laki musyrik,” ia berkata: "Yang 
dimaksud di sini bukanlah nikah, melainkan jima' (bersetubuh). Tidaklah ber- 
setubuh dengan wanita penzina melainkan lelaki penzina atau lelaki musyrik." 


Sanad riwayat ini shahih dari “Abdullah bin “Abbas 8. Telah di- 


riwayatkan juga dari beberapa jalur lainnya. 


Firman Allah, $ [ул bus Ag > "Dan yang demikian itu diharam- 
kan atas orang-orang mukmin," yakni melakukan zina dan menikahi wanita- 
wanita pelacur atau menikahkan wanita-wanita yang baik-baik dengan lelaki 
fasik. Abu Dawud ath-Thayalisi meriwayatkan d: dari “Abdullah bin “Abbas #8 
berkaitan dengan firman Allah, $ xi d UB (&,$ "Dan yang demikian 
itu diharamkan atas orang-orang mukmin," ia berkata: "Allah mengharamkan 
zina atas kaum mukminin." Qatadah dan Mugatil bin Hayyan 


berkata: "Allah mengharamkan menikahi wanita pelacur." Masalah 
ini telah kami sebutkan sebelumnya. 


Firman Allah ini sama seperti firman-Nya dalam ayat lain: 
SS Sia Уу SES Де Mara b “Sedang mereka pun wanita-wanita yang 
memelihara diri, bukan penzina dan bukan (pula) wanita yang mengambil laki- 
laki lain sebagai piaraannya.” (OS. An-Nisaa’: 25). 


Dan firman Allah dalam ayat, $ naa d 
“Dengan maksud menikahinya, tidak dengan maksud berzina dan tidak (pula) 
menjadikan gundik-gundik.” (OS. Al-Maa-idah: 5). 


Dari ayat ini, Imam Ahmad berpendapat bahwa tidak sah akad per- 
nikahan seorang lelaki yang baik-baik dengan wanita pelacur, selama ia masih 
berstatus pelacur hingga ia diminta bertaubat. Jika ia bertaubat, maka akad 
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dinyatakan sah. Jika tidak, maka akad dinyatakan tidak sah. Demikian рша 
tidak sah akad pernikahan seorang wanita merdeka yang baik-baik dengan 
lelaki fasik penzina hingga i ia bertaubat secara benar, berdasarkan firman Allah 


a ш OL «3 $ "Dan yang demikian itu diharamkan atas orang- 
orang mukmin." 


An-Nasa-i meriwayatkan dari “Abdullah bin “Umar 48, ia berkata: 
"Tersebutlah kisah seorang wanita bernama Ummu Mahzul, ia adalah seorang 
pelacur. Kemudian salah seorang Sahabat Nabi ingin menikahinya. Lalu Allah 
menurunkan ayat: 

Sinaga Ie Б Na Da 25У Kas Yaya Ж, SN | 255 Ya 
“Laki-laki yang berzina tidak mengawini melainkan perempuan yang berzina, 
atau perempuan yang musyrik; dan perempuan yang berzina tidak dikawini 
melainkan oleh laki-laki yang berzina, atau laki-laki musyrik, dan yang demikian 
itu diharamkan atas orang-orang mukmin.” 


25... 


7% 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Hurairah &5 , ia berkata: 


"Rasulullah Ж bersabda: 
(Aka У ЗА IN SI) 
Janganlah menikah lelaki penzina yang sudah dicambuk kecuali dengan wanita 


penzina seperti dirinya." 
Demikianlah hadits ini, diriwayatkan oleh Abu Dawud dalam Sunannya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Yasar Maula Ibnu 
“Umar fx, ia berkata: “Aku bersaksi bahwa aku telah mendengar Salim ber- 
kata: “Abdullah bin “Umar WA berkata: Rasulullah # bersabda: 


иа or 2 85 ч Ж Дәү. “oo SA, ЖА “Tan Da Pe ai еб 
АЈ) SA GAN ААС еу а) А) ЫШ Уу Ж о У DN )) 
2 е т у ох А 2 ° ji -2 8 „ж У 
бй АСА у pel AN ЖЕУ Dy gag ЈАЈЫ RAIN АА) 

(Са Lag ОБЛ, ДАЙ Gay ЖУ 
"Tiga macam manusia yang tidak akan masuk Surga дап tidak akan dilihat 
oleh Allah pada hari Kiamat; Anak yang durhaka terhadap kedua orang tuanya, 
wanita tomboy yang menyerupai kaum pria, дап dayyuts. Dan tiga macam 
manusia yang tidak akan dilihat oleh Allah pada hari Kiamat; Anak yang 
durhaka terhadap kedua orang tuanya, pecandu khamr, orang yang menyebut- 
nyebut pemberiannya untuk menyakiti orang yang diberi (mannan)." 

Hadits ini diriwayatkan juga oleh an-Nasa-i. 


Imam al-Jauhari berkata dalam kitabnya, ash-Shihah fil Lughah: "Dayyuts 


atau ganza' adalah orang yang tidak mempunyai rasa cemburu." 
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Sebagian ulama mengatakan, bahwasanya ayat ini mansukh (dihapus 

hukumnya). Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Sa'id bin al-Musayyab ketika 
ditanyakan kepadanya tentang ayar, 
«545 ON) GS 4510, jan Jl 5 rey Уу SN 1 > "Laki-laki yang berzina 
tidak mengawini melainkan perempuan yang Шол atau perempuan yang 
musyrik; dan perempuan yang berzina tidak dikawini melainkan oleh laki-laki 
yang berzina, atau laki-laki musyrik." beliau berkata: "Ada yang mengatakan 
bahwa ayat ini dimansukh oleh ayat sesudahnya: $ X4 20911,50, $ “Dan 
kawinkanlah orang-orang yang sendirian di antara kamu.” (QS. An-Nuur: 32). 


Ada yang mengatakan bahwa maksudnya adalah orang-orang yang 
sendirian di antara kaum muslimin. 


Demikian pula diriwayatkan oleh Abu “Ubaid al-Qasim bin Sallam 
dalam kitab an-Naasikh wal Mansuukh, dari Sa'id bin al-Musayyab dan ditegas- 
kan pula oleh al-Imam Abu “Abdillah Muhammad bin Idris asy-Syafi'i. 
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Dan orang-orang yang menuduh wanita-wanita yang baik-baik (berbuat 
zina) dan mereka tidak mendatangkan empat orang saksi, maka deralah 
mereka (yang menuduh itu) delapan puluh kali dera, dan janganlah kamu 
terima kesaksian mereka selama-lamanya. Dan mereka itulah orang-orang 
yang fasik, (QS. 24:4) kecuali orang-orang yang bertaubat sesudah itu dan 
memperbaiki (dirinya), maka sesungguhnya Allah Mabapengampun lagi 
Mahapenyayang. (QS. 24:5) 


Ayat yang mulia ini memuat penjelasan hukum cambuk atas al-gadzif 
-yaitu orang yang menuduh wanita yang baik-baik, merdeka, baligh dan suci 
kehormatannya- telah berzina. Demikian pula bila yang dituduh itu seorang 
lelaki, penuduhnya juga terkena hukum cambuk. Tidak ada perselisihan 
pendapat di antara para ulama dalam masalah ini. Apabila si penuduh me- 
nunjukkan bukti-bukti yang membenarkan tuduhannya itu, maka hukuman 
atas dirinya dicabut. Oleh sebab itu, Allah berfirman: 
Фоа AR AG a) у, КАШ б} УА эше ЛО BOLA SOP 
“Dan mereka tidak mendatangkan empat orang saksi, maka deralah mereka 
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(yang menuduh itu) delapan puluh kali dera, dan janganlah kamu terima kesaksian 


mereka selama-lamanya. Dan mereka itulah orang-orang yang fasik.” 


Penuduh yang tidak membawa bukti-bukti yang membenarkan tuduhan- 
nya itu dihadapkan kepada tiga tuntutan hukum: 


1) Dicambuk delapan puluh kali. 
2) Ditolak persaksiannya selama-lamanya. 
3) Dihukumi fasik, bukan orang baik di sisi Allah # dan dalam pandangan 


manusia. 


Kemudian Allah berfirman, $ 1-21, 205 А oya Iga й У > "Kecuali 
orang-orang yang bertaubat sesudah itu dan memperbaiki (dirinya), "рата Шата 
berbeda pandangan tentang pengecualian ini. Apakah yang dikecualikan 
hukum yang ketiga saja, yaitu taubatnya mengangkat hukum fasik atas dirinya 
sementara persaksiannya tetap ditolak meskipun ia telah bertaubat, atau yang 
dikecualikan itu hukum yang kedua dan ketiga? Adapun hukum pertama, 
yaitu cambuk, jelas telah dilaksanakan dan selesai masalahnya, baik ia bertaubat 
maupun tetap bersikeras di atas dosanya. Tidak ada hukum baru atasnya 
setelah pelaksanaan hukum cambuk ini tanpa ada perselisihan lagi. 


Imam Malik, Ahmad dan asy-Syafi'i berpendapat bahwa apabila ia 
bertaubat, maka persaksiannya diterima kembali dan hukum fasik terangkat 
atas dirinya. Pendapat ini juga ditegaskan oleh Sa'id bin al-Musayyab, penghulu 
para Tabi'in dan sejumlah ulama Salaf lainnya. Imam Abu Hanifah berpendapat, 
pengecualian itu hanya untuk hukum yang ketiga saja, yaitu hukum fasik 
terangkat atas dirinya apabila telah bertaubat, sementara persaksiannya tetap 
ditolak selama-lamanya. Para ulama Salaf yang berpendapat seperti ini di 
antaranya al-Qadhi Syuraih, Ibrahim an-Nakha'i, Sa'id bin Jubair, Mak-hul 
dan “Abdurrahman bin Zaid bin Jabir, wallaahu a'lam. 
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Dan orang-orang yang menuduh isterinya (berzina), padahal mereka tidak 
mempunyai saksi-saksi selain diri mereka sendiri, maka persaksian orang 
itu ialah empat kali bersumpah dengan nama Allah, sesungguhnya dia 
adalah termasuk orang-orang yang benar. (OS. 24:6) Dan (sumpah) yang 
kelima, bahwa laknat Allah atasnya, jika dia termasuk orang-orang yang 
berdusta. (OS. 24:7) Isterinya itu dihindarkan dari hukuman oleh sumpah- 
nya empat kali atas nama Allah, sesungguhnya suaminya itu benar-benar 
termasuk orang-orang yang dusta, (OS. 24:8) dan (sumpah) yang kelima, 
bahwa laknat Allah atasnya jika suaminya itu termasuk orang-orang yang 
benar. (OS. 24:9) Dan andaikata tidak ada karunia Allah dan rahmat-Nya 
atas dirimu dan (andaikata) Allah bukan Penerima Taubat lagi Maha- 
bijaksana, (niscaya kamu akan mengalami berbagai kesulitan). (OS. 24:10) 


Ayat yang mulia ini memberikan sebuah solusi bagi pasangan suami 
isteri. Apabila seseorang menuduh isterinya berzina dan ia sulit menunjukkan 
bukti-bukti, maka ia boleh melakukan li'an seperti yang Allah perintahkan. 
Yaitu, membawa isterinya ke hadapan Sultan (Waliyyul Amri), lalu menyebut- 
kan tuduhannya itu kemudian Sultan memintanya bersumpah atas nama 
Allah empat kali sebagai ganti empat orang saksi bahwa ia termasuk orang 
yang benar dalam tuduhannya terhadap i isterinya. Dan sumpah yang kelima 
adalah, $ 25) 2, D5 д} ala мс Tuli, ә "Dan (sumpah) yang kelima, 
bahwa laknat Allah atasnya, jika dia termasuk orang-orang yang berdusta.” 


Apabila ia telah mengucapkan sumpah tersebut, maka ia pun diceraikan 
dari isterinya dengan dilakukannya li'an tersebut, demikianlah menurut pen- 
dapat Imam asy-Syafi'i dan mayoritas ulama dan si isteri haram atasnya untuk 
selama-lamanya serta ia wajib menyerahkan mahar kepada si isteri. Si isteri 
menghadapi tuntutan hukuman zina (rajam) dan tidak dapat mengelak dari 
kejaran hukum, kecuali bila ia melakukan li'an juga, yaitu bersumpah atas 
nama Allah empat kali bahwa si suami termasuk orang yang dusta dalam 
tuduhannya i itu dan sumpah yang kelima: 
$ inilah ia О д] 2 Atas Ol KU, b "Рап (sumpah) yang kelima, bahwa 
laknat Allah atasnya, jika suaminya itu termasuk orang: orani yang benar.” 


Oleh karena itu, Allah berfirman, 4 dal LG | ГК "Isterinya itu 
dihindarkan dari hukuman,” yakni dari hukuman rajam: 
$ Gres al { va о 9] 42 a ajah af ЖШ, 23360 ы) 5 AL с 37 ә» 
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“Oleh sumpahnya empat kali atas nama Allah, sesungguhnya suaminya itu benar- 
benar termasuk orang-orang yang dusta.” 


Dikhususkan kemarahan atas si isteri karena biasanya seorang suami 
tidaklah mengungkap aib keluarga dan menuduh isterinya berzina, melainkan 
ia benar dalam tuduhannya. Si isteri mengetahui kebenaran tuduhan suaminya, 
oleh karena itu sumpah kelima terhadap dirinya adalah kemarahan Allah 
atasnya. Orang yang berhak mendapat kemarahan Allah adalah orang yang 
mengetahui kebenaran kemudian ia menyimpang darinya. 


Kemudian Allah menyebutkan kasih sayang-Nya kepada hamba-Nya 
dan ke-Mahalembutan-Nya terhadap mereka dalam peletakan syari'at bagi 
mereka yang terdapat di dalamnya solusi dan jalan keluar dari kesempitan 
dan kesulitan. Allah berfirman, $ EX), S6 M Fx Уу,» "Dan andaikata 
tidak ada karunia Allah dan rahmat-Nya atas dirimu,” niscaya kamu akan merasa 
kesulitan dan kesempitan dalam menghadapi berbagai macam urusanmu. 


Firman Allah, $ + Er М 2, $ "Dan (bahwasanya) Allah Penerima 
Taubat lagi Mahabijaksana,” dari hamba-hamba-Nya, andaikata Allah tidak 
menerima taubat setelah sumpah yang sangat keras tersebut dan andaikata 
Allah tidak bijaksana dalam syari'at-Nya, dalam perintah dan larangan-Nya 
(niscaya kamu akan mengalami kesulitan). 
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Telah diriwayatkan sejumlah hadits berkenaan dengan pelaksanaan 
ayat ini. Telah disebutkan juga tentang sebab turunya ayat ini dan kepada 
siapakah ayat ini diturunkan. Imam al-Bukhari meriwayatkan dalam Shahih- 
nya, ia berkata: Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Basyar 
dari “Abdullah bin “Abbas #8, bahwasanya di hadapan Rasulullah #, Hilal 
bin Umayyah menuduh isterinya telah berzina dengan Syarik bin Sahma'. 


Rasulullah #£ berkata: 
(de „#45 ж!) 


"Tunjukkan bukti-bukti atau kamu terancam dijatuhi hukuman." 


Hilal berkata: "Wahai Rasulullah, apabila seseorang melihat isterinya 
bersama seorang lelaki apakah ia harus pergi mencari bukti-bukti?" 


Rasulullah # tetap berkata: 
“aa КРКУ: 
СЗ BEE) 
"Tunjukkan bukti-bukti dan (ika) tidak, kamu terancam dijatuhi hukuman." 


Maka Hilal pun berkata: "Demi Allah yang telah mengutusmu dengan 
membawa kebenaran, sungguh aku telah berkata jujur dan Allah pasti me- 
nurunkan ayat yang membebaskanku dari hukuman. Lalu turunlah Malaikat 
Jibril dengan membawa firman Allah di atas: 
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Ker 95 д] -Ab = 1,9-5) 0,2 Sell, 9, Nabi pun pergi dan me- 
manggil mereka berdua. Hilal pun datang dan mengucapkan sumpah, sementara 
Rasulullah #£ bersabda: 


4 ° -A РА A 294 PLAN A 
(HE GL Jal PS SU О] Ым ai Ol) 


"Sesungguhnya Allah mengetahui bahwa salah seorang dari kalian berdua 
adalah orang yang dusta, adakah di antara kalian berdua yang mau bertaubat?" 


Kemudian isterinya bangkit dan mengucapkan sumpah. Ketika meng- 
ucapkan sumpah kelima, mereka berusaha menghentikannya, mereka me- 
ngatakan kemarahan Allah pasti turun. “Abdullah bin “Abbas #8 berkata: 
“Wanita itu menahan dan menghentikan perkataannya. Kami mengira ia 
akan menarik kembali perkataannya, kemudian ia berkata: “Aku tidak akan 
mempermalukan kaumku selama-lamanya!” Rasulullah # berkata: 


A KÉ ОЗС ia IN ыз шй) Jas н st ОЙ Opal) 
( KAWA op 


‘Periksalah anaknya, jika anaknya berbola mata besar, berpanggul besar dan 
memiliki betis yang besar, maka itu adalah anak Syarik bin Sahma'.” 


Kemudian wanita itu melahirkan seorang anak dengan ciri-ciri tersebut. 


Rasulullah # berkata: 
95 Gy JOGAN ш aU) 
"Kalaulah bukan karena keputusan dari Kitabullah yang mendahului, pastilah 


aku membuat perhitungan yang lain atas wanita itu!" 


Imam al-Bukhari terpisah seorang diri dalam meriwayatkan hadits ini 
dari jalur tersebut. 


Hadits ini telah diriwayatkan melalui jalur lain dari “Abdullah bin 
“Abbas #8 dan selainnya. Imam Ahmad meriwayatkan: Telah menceritakan 
kepada kami Yahya bin Sa'id, ia berkata: Telah menceritakan kepada kami 
“Abdul Malik bin Abi Sulaiman, ia berkata: Aku mendengar Sa'id bin Jubair 
berkata: Aku pernah ditanya tentang pasangan suami isteri yang telah me- 
lakukan li'an, apakah harus dipisahkan pada masa pemerintahan Ibnuz Zubair, 
aku tidak tahu harus menjawab apa. Aku pun bangkit dan bergegas menuju 
rumah “Abdullah bin “Umar @ dan bertanya kepadanya: "Wahai Abu “Abdir- 
rahman, apakah pasangan yang melakukan li'an harus dipisahkan?" Beliau 
menjawab: "Subhaanallaah, orang yang pertama kali bertanya tentang ini 
adalah Fulan bin Fulan, ia berkata: “Wahai Rasulullah, bagaimana pendapat 
anda tentang seorang lelaki yang melihat isterinya berbuat keji (zina), jika ia 
bicara berarti ia telah mengatakan suatu perkara yang besar. Jika ia diam, ber- 
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arti ia telah mendiamkan perbuatan keji tersebut.” Rasulullah 4& diam tidak 
menjawabnya. Kemudian setelah itu ia datang lagi menemui Rasulullah 4 
dan berkata: ‘Perkara yang telah aku tanyakan kepadamu dulu telah menimpa 
diriku.” Lalu Allah menurunkan ayat ini: 

$ аа) о, Кик Tee 0: а д HS. САЛСЕ ОХ “Dan orang- 
orang yang menuduh isterinya (berzina) -sampai ayat- bahwa laknat Allah atasnya 
jika suaminya itu termasuk orang-orang yang benar.” 


Pertama, Rasulullah # memberikan nasihat dan peringatan kepada 
lelaki itu serta mengabarkan kepadanya bahwa adzab dunia lebih ringan dari- 
pada adzab akhirat. Ia berkata: "Demi Allah yang telah mengutusmu dengan 
membawa kebenaran, aku tidak dusta." Kemudian Rasulullah membrikan 
nasihat dan peringatan kepada si isteri serta mengabarkan kepadanya bahwa 
adzab dunia lebih ringan daripada adzab akhirat. Si isteri berkata: "Demi 
Allah yang telah mengutusmu dengan membawa kebenaran, dia telah berkata 
dusta." 


Diawali oleh pihak lelaki, bersumpah atas nama Allah sebanyak empat 
kali bahwa ia termasuk orang yang benar dan pada sumpah yang kelima bahwa 
laknat Allah atas dirinya bila ia termasuk orang yang dusta. Kemudian disusul 
oleh pihak isteri, bersumpah atas nama Allah sebanyak empat kali bahwa 
suaminya itu termasuk orang yang dusta. Sumpah kelima bahwa kemarahan 
Allah atasnya jika suaminya termasuk orang yang benar. Kemudian Rasulullah 
46 memisahkan antara keduanya. 


Diriwayatkan oleh an-Nasa-i dalam kitab at-Tafsiir dan diriwayatkan 
juga oleh al-Bukhari dan Muslim dalam Shahihnya. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Sahl bin Sa'ad, bahwa seorang 
lelaki datang menemui Rasulullah Ж dan berkata: "Bagaimana pendapat anda 
tentang seorang lelaki yang melihat isterinya bersama lelaki lain, bolehkah ia 
membunuh lelaki itu lantas mereka membunuhnya karena telah membunuh 
atau apakah yang sebaiknya ia lakukan?" Lalu Allah menurunkan firman-Nya 
dalam al-Gur-an tentang hukum li'an. Rasulullah 4 berkata kepadanya: "Allah 


telah memutuskan perkara antara kamu dan isterimu." 


Maka keduanya pun melakukan li'an, sementara aku menyaksikannya 
di sisi Rasulullah #. Lalu Rasulullah memisahkan antara keduanya. Maka 
Sunnah yang berlaku adalah memisahkan antara sepasang suami isteri yang 
melakukan li'an. Saat itu wanita tersebut hamil, lalu si suami mengingkari 
kehamilan isterinya bukan dari benihnya. Kemudian anaknya dinisbatkan 
kepada ibunya. Lalu Sunnah Nabi yang berlaku berkaitan dengan pembagian 
harta warisan adalah si anak berhak menerima warisan dari ibunya dan si 
ibu berhak menerima warisan dari anaknya menurut pembagian yang telah 
Allah tetapkan. 
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Sesungguhnya orang-orang yang membawa berita bohong itu adalah dari 
golonganmu juga. Janganlah kamu kira bahwa berita bohong itu buruk 
bagimu bahkan ia adalah baik bagimu. Tiap-tiap seseorang dari mereka 
mendapat balasan dari dosa yang dikerjakannya dan siapa di antara mereka 


yang mengambil bahagian yang terbesar dalam penyiaran berita bohong 
itu, baginya adzab yang besar. (OS. 24:11) 


Kesepuluh ayat ini seluruhnya turun berkenaan dengan 'Aisyah, Ummul 
Mukminin s , ketika beliau dituduh oleh ahlul ifki dari kalangan kaum 
munafik dengan perkataan mereka yang dusta dan bohong yang membangkit- 
kan kecemburuan Allah terhadap "Aisyah & dan Nabi-Nya #£ hingga Allah 
menurunkan ayat berisi pembebasannya demi menjaga kehormatan Rasul AK. 
Allah berfirman, $ ker Kes Yh 11 Cah орф “Sesungguhnya orang-orang 
yang membawa berita bohong itu adalah dari golonganmu juga,” yaitu beberapa 
orang dari kamu, bukan satu dua orang saja, namun jama'ah (banyak orang). 
Orang yang paling berhak mendapat laknat ini adalah “Abdullah bin Ubay 
bin Salul, tokoh kaum munafik. Dialah yang mengumpulkan data dan me- 
ngorek-ngorek informasi tentang persoalan ini hingga merasuk ke dalam benak 
sebagian kaum muslimin. Akhirnya mereka membicarakannya, sebagian orang 
bertindak lebih jauh lagi. Demikianlah kondisinya selama lebih kurang satu 
bulan hingga turunlah ayat. Penjelasan tentang masalah ini dimuat dalam 


hadits-hadits shahih. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari az-Zuhri, bahwa ia berkata: Telah 
menceritakan kepadaku Sa'id bin al-Musayyab, “Urwah bin az-Zubair, 'Algamah 
bin Waggash dan “Ubaidullah bin “Abdillah bin “Utbah bin Mas'ud dari hadits! 
"Aisyah, isteri Nabi #8, ketika ahlul ifki melontarkan tuduhan terhadapnya 
lalu Allah menurunkan pembersihan dirinya dari tuduhan tersebut. Setiap 
perawi telah meriwayatkan kepadaku bagian-bagian tertentu darinya, sebagian 
perawi lebih hafal daripada perawi lainnya dan lebih lengkap kisahnya. Aku 
telah menghafal hadits ini dari setiap perawi dari "Aisyah ês, riwayat-riwayat 
tersebut saling membenarkan satu sama lain. Mereka semua menyebutkan 


' Demikian yang tertulis dalam naskah al-Amiriyah, dalam kitab al-Baghawi tertulis: “Dari 
'Aisyah s.” 
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bahwa 'Aisyah к, isteri Nabi 4 berkata: "Apabila Rasulullah # hendak 
pergi bersafar, maka beliau akan mengundi di antara isteri-isteri beliau. Siapa 
yang keluar undiannya, maka dialah yang dibawa serta oleh beliau." 


'Aisyah melanjutkan kisahnya: "Dalam satu peperangan yang hendak 
beliau ikuti, beliau mengundi di antara kami, ternyata yang keluar adalah 
undianku. Maka aku pun keluar menyertai Rasulullah 46. Peristiwa itu terjadi 
setelah turunnya perintah berhijab. Aku dibawa di atas sekedup (tandu di 
atas punggung unta), aku bermalam dalam sekedup itu. Kami pun menempuh 
perjalanan hingga akhirnya Rasulullah 46 selesai dari peperangannya itu dan 
bergegas hendak kembali. Ketika kami hampir mendekati kota Madinah, beliau 
memerintahkan rombongan agar bergerak pada malam hari. Ketika itu aku 
keluar dari sekedupku dan berjalan hingga menjauhi rombongan. Setelah 
menyelesaikan hajat aku pun kembali. Aku meraba dadaku, ternyata kalungku 
yang terbuat dari akar zhafar putus dan hilang. Aku pun mencarinya hingga 
tertahan di tempat karena lama mencarinya. Pada saat bersamaan, rombongan 
kembali bergerak melanjutkan perjalanan. Mereka membawa sekedupku dan 
meletakkannya di atas unta yang aku tunggangi. Mereka mengira aku berada 
di dalamnya. 


Pada saat itu kaum wanita sangat ringan bobotnya, tidak berat dan 
tidak gemuk, mereka hanya makan sedikit saja. Mereka tidak mencurigai berat 
sekedup yang bertambah ringan ketika mereka membawa dan mengangkatnya. 
Ketika itu aku adalah gadis muda belia. Mereka pun menggiring unta dan 
berjalan. Lalu aku berhasil menemukan kalungku setelah rombongan bergerak 
jauh. Aku mendatangi tempat perhentian tadi, tidak ada seorang pun di situ. 
Aku mencari-cari tempatku semula di situ. Menurutku, rombongan pasti 
kembali mencariku. 
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Ketika aku duduk menunggu di tempatku, rasa kantuk datang me- 
nyerang sehingga aku pun tertidur. Pada saat itu Shafwan bin al-Mu'aththal 
as-Sulami adz-Dzakwani mengiringi di belakang rombongan. Ia berjalan hingga 
sampai ke tempatku. Ia melihat bayangan hitam manusia sedang tidur. Ia 
datang mendekatiku. Ia langsung mengenalku begitu melihatku. Ia telah me- 
lihatku sebelum turun perintah berhijab. Aku bangun begitu mendengar 
ucapan istirja nya (yaitu ucapan innaa lillaahi wa innaa ilaihi raaji'un). Aku 
pun menutup wajahku dengan jilbab. Demi Allah, ia sama sekali tidak ber- 
bicara padaku walaupun sepotong kalimat. Aku tidak mendengar sepatah 
kata pun darinya kecuali ucapan istirja nya ketika ia menambatkan kendaraan- 
nya. Та memegang kaki kendaraannya dan mempersilahkan aku naik ke atasnya. 
Aku pun naik, kemudian ia membawaku hingga dapat menyusul rombongan 
setelah mereka berhenti di tengah hari yang sangat terik. Binasalah orang- 
orang binasa yang mengomentari peristiwaku tersebut. Orang yang memiliki 
andil paling besar dalam penyebaran berita bohong itu adalah “Abdullah bin 
Ubay bin Salul. 
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Kami pun tiba di Madinah. Setelah satu bulan tiba di Madinah aku 
jatuh sakit. Sementara orang-orang ramai membicarakan tuduhan ahlul ifki, 
sedang aku sama sekali tidak mengetahuinya. Sebenarnya aku telah merasakan 
kecurigaan saat aku sakit, aku tidak lagi merasakan kelembutan Rasulullah 46 
yang biasa kuterima saat aku sakit. Rasulullah #6 hanya datang menemuiku, 
mengucapkan salam kemudian berkata: “Bagaimana kabarmu?” Itulah yang 
membuatku curiga dan aku belum merasakan keburukannya hingga pada 
suatu ketika aku sudah merasa sehat aku keluar bersama Ummu Misthah ke 
al-Manashi', yaitu tempat kami buang hajat. Biasanya kami ke tempat itu 
hanya pada malam hari. Saat itu kami belum membuat tempat buang hajat 
di dekat rumah. Kami masih melakukan kebiasaan yang dilakukan oleh orang- 
orang Arab terdahulu, yaitu buang hajat di padang pasir. Kami merasa ter- 
ganggu dengan tempat buang hajat yang berada di dekat rumah. 


Aku pun berangkat bersama Ummu Misthah, dia adalah puteri Abu 
Rahm bin Muththalib bin “Abdi Manaf, ibunya adalah puteri Shakhr bin 
“Amir, bibi dari Abu Bakar ash-Shiddig &5 . Puteranya bernama Misthah 
bin Utsatsah bin “Abbad bin “Abdul Muththalib.? Aku pun kembali ke rumah 
bersama Ummu Misthah -puteri Abu Rahm- setelah selesai buang hajat. Ummu 
Misthah tiba-tiba mencela dari balik kerudungnya, ia berkata: “Merugilah 
Misthah? “Sungguh buruk perkataanmu, apakah engkau mencela seorang 
lelaki yang telah mengikuti peperangan Badar?” kataku. “Duhai engkau ini, 
belumkah engkau mendengar apa yang dikatakannya?” kata Ummu Misthah. 
“Memangnya apa yang telah dikatakannya? Selidikku. Lalu ia pun mencerita- 
kan tuduhan ahlul ifki terhadap diriku. Mendengar ceritanya itu, sakitku 
bertambah parah dari yang sebelumnya. 


Ketika aku sampai di rumah, Rasulullah 4£ datang dan mengucapkan 
salam kemudian berkata: “Bagaimana kabarmu?” Aku berkata kepada beliau: 
“Bolehkah aku pergi untuk menemui kedua orang tuaku? 


Aku ingin mengecek kebenaran berita itu dari kedua orang tuaku. 
Rasulullah 4 memberiku izin, maka aku pun segera menemui kedua orang 
tuaku. Aku berkata kepada ibuku: “Wahai ibunda, mengapa orang-orang mem- 
bicarakannya? Ibuku berkata: Wahai puteriku, sabarlah. Demi Allah, jarang 
sekali seorang wanita cantik yang dicintai suaminya dan dimadu melainkan 
madu-madunya itu pasti banyak menggunjingkan dirinya. “Subhaanallaah, 
berarti orang-orang telah membicarakannya! seruku. 


Malam itu aku terus menangis hingga pagi, air mataku terus mengalir 
tanpa henti. Aku tidak bisa tidur dan terus menangis sampai pagi. 


Kemudian Rasulullah # memanggil “Ali bin Abi Thalib dan Usamah 
bin Zaid æ ketika wahyu terputus. Beliau meminta pendapat mereka. berdua 


? Dalam kitab al-Baghawi tertulis Ibnul Muththalib. 
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tentang masalah perceraian denganku. Adapun Usamah bin Zaid mengusulkan 
kepada beliau agar menangguhkannya karena ia mengetahui bersihnya isteri 
beliau dari tuduhan tersebut dan juga karena ia tahu bagaimana kecintaan 
mereka kepada beliau. Usamah berkata: “Wahai Rasulullah, kami tidak me- 
ngetahui dari keluarga engkau, melainkan kebaikan.” 


Adapun “Ali bin Abi Thalib, ia berkata: “Wahai Rasulullah, janganlah 
engkau dibuat sempit karenanya, masih banyak wanita-wanita lain selain dia. 
Tanyakan saja kepada budak wanitanya, niscaya ia akan membenarkanmu.' 


Maka Rasulullah # pun memanggil Barirah dan bertanya: “Hai Barirah, 
apakah engkau melihat sesuatu yang mencurigakan pada diri 'Aisyah?” Barirah 
berkata: Demi Allah yang telah mengutusmu dengan membawa kebenaran, 
aku tidak pernah melihat sesuatu yang tercela darinya, hanya saja ia adalah 
seorang gadis belia yang pernah ketiduran saat menjaga adonan roti milik 
keluarganya, lalu datanglah kambing memakannya.” 


Rasulullah AK bangkit dan meminta pembelaan dari tuduhan “Abdullah 
bin Ubay bin Salul. Beliau berkata di atas mimbar: "Siapakah yang sudi mem- 
belaku dari tuduhan seorang lelaki yang telah menyakiti keluargaku? Demi 
Allah, aku tidak mengetahui tentang keluargaku kecuali kebaikan. Dan mereka 
juga menuduh seorang lelaki yang sepanjang pengetahuanku adalah orang 


baik-baik, ia tidaklah datang menemui keluargaku kecuali bersamaku." 


Maka, bangkitlah Sa'ad bin Mu'adz al-Anshari s dan berkata: “Aku 
akan membelamu wahai Rasulullah, jika orang itu berasal dari suku Aus, maka 


akan kami penggal kepalanya, jika orang itu berasal dari saudara kami suku 
Khazraj, silahkan perintahkan kami untuk melakukan tindakan terhadapnya. 


Bangkitlah Sa'ad bin “Ubadah, ia adalah pemimpin suku Khazraj, ia 
adalah seorang lelaki shalih, akan tetapi saat itu sentimennya bangkit, їа ber- 
kata kepada Sa'ad bin Mu'adz: “Engkau dusta, demi Allah, engkau tidak akan 
membunuhnya dan tidak akan sanggup membunuhnya, kalaulah orang itu 
dari sukumu tentu engkau tidak akan mau ia dibunuh.” 


Bangkitlah Usaid bin Hudhair 5, ia adalah keponakan Sa'ad bin 
Mu'adz dan berkata kepada Sa'ad bin “Ubadah: “Engkaulah yang dusta, demi 
Allah, kami akan membunuhnya, engkau munafik dan membela seorang 
munafik. 


Maka, ributlah kedua suku Aus dan Khazraj hingga nyaris terjadi baku 
hantam, sementara Rasulullah # berada di atas mimbar. Beliau berusaha me- · 
nenangkan mereka hingga akhirnya mereka diam dan Rasulullah pun diam. 


Hari itu aku terus menangis, air mataku terus berlinang tanpa henti 
dan aku tidak bisa tidur. Kedua orang tuaku mengkhawatirkan tangisanku 
itu dapat membelah jantungku. 


Tt 
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Ketika keduanya duduk di sisiku sementara aku terus menangis, tiba- 
tiba datanglah seorang wanita Anshar. Aku izinkan ia masuk. Ia duduk me- 
nangis bersamaku. Ketika kami dalam keadaan demikian, tiba-tiba Rasulullah 
4£ datang, beliau mengucapkan salam kemudian duduk. Beliau belum pernah 
duduk bersamaku semenjak tuduhan terhadap diriku mencuat ke permukaan. 
Sudah sebulan lamanya wahyu tidak turun kepada beliau tentang kasus yang 
menimpaku. Beliau mengucapkan tasyahhud, kemudian berkata: “Ammaa 
ba'du, hai 'Aisyah, telah sampai kepadaku berita begini dan begitu tentang 
dirimu. Jika engkau tidak bersalah, maka Allah pasti menurunkan pembebasan 
dirimu. Namun, jika engkau telah melakukan perbuatan dosa, maka mohon 
ampunlah kepada Allah dan bertaubatlah kepada-Nya. Sesungguhnya apabila 
seorang hamba mengakui dosanya lalu bertaubat, niscaya Allah akan menerima 
taubatnya." 


Setelah beliau #£ mengutarakan hal itu, air mataku berhenti hingga 
tidak setetes pun mengalir. Aku berkata kepada ayahku: Jawablah perkataan 
Rasulullah 86! Ia berkata: “Demi Allah, aku tidak tahu harus berkata apa ke- 
pada Rasulullah. 


Aku berkata kepada ibuku: Jawablah perkataan Rasulullah #! Ibuku 
berkata: Demi Allah, aku tidak tahu harus berkata apa kepada Rasulullah. 


Aku hanya seorang gadis yang masih muda belia, aku tidak banyak 
membaca ayat-ayat al-Our-an. Demi Allah, sungguh aku tahu bahwa kalian 
telah mendengar ceritanya hingga merasuk ke dalam jiwa kalian dan kalian 
membenarkannya. Kalaulah aku katakan kepada kalian bahwa aku tidak ber- 
salah, Allah Mahatahu bahwa aku tidak bersalah, tentu kalian tidak akan 
mempercayaiku. Sekiranya aku mengakui tuduhan itu, Allah Mahatahu bahwa 
aku tidak bersalah, tentu kalian akan mempercayainya. Demi Allah, aku tidak 
menemui perumpamaan diriku kecuali seperti apa yang dikatakan oleh ayah 
Yusuf: $ opit IE ОО А4) Al, Jai mes } “Maka kesabaran yang baik itulah 
(kesabaranku). Dan Allah sajalah yang dimohon pertolongan-Nya terhadap apa 
yang kamu ceritakan.” (OS. Yusuf: 18). 


Kemudian, aku pun pergi dan berbaring di atas pembaringanku. Demi 
Allah, aku yakin diriku tidak bersalah dan bahwasanya Allah akan menurun- 
kan pembebasan diriku. Akan tetapi, sama sekali aku tidak menyangka kalau 
akan turun wahyu yang akan terus dibaca berkaitan dengan diriku. Sungguh 
masalah diriku ini terlalu kecil untuk Allah sebutkan dalam wahyu-Nya yang 
akan terus dibaca. Aku hanya berharap Rasulullah # melihat dalam mimpi 
bahwa Allah membebaskan diriku dari tuduhan. Demi Allah, Rasulullah 46 
tidak berkeinginan membuka majelis dan tidak seorang pun dari ahlul bait 
yang keluar hingga Allah menurunkan wahyu kepada Nabi-Nya. Beliau pun 
merasakan kesusahan seperti biasanya saat beliau menerima wahyu, bahkan 
keringat beliau bercucuran laksana mutiara padahal saat itu musim dingin, 
karena beratnya perkataan yang diturunkan kepada beliau. Lalu hilanglah 
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kesusahan itu dari beliau, lalu beliau tersenyum. Kalimat pertama yang beliau 
ucapkan adalah: “Sambutlah kabar gembira hai 'Aisyah, Allah telah menurun- 
kan pembebasan dirimu.” Ibuku berkata: “Bangkit dan sambutlah Rasulullah 
36. Aku berkata: “Demi Allah, aku tidak akan bangkit menyambutnya dan 
aku tidak akan memuji kecuali Allah $$ semata, Dia-lah yang telah menurun- 
kan pembebasan diriku.' Lalu Allah menurunkan ayat-Nya: 
g KZ 2 YL Ie US Gili Bp “Sesungguhnya orang-orang yang membawa 
berita bohong йи adalah dari golonganmu juga,” sebanyak sepuluh ayat. Setelah 
Allah menurunkan ayat berisi pembebasan diriku, Abu Bakar 5, yang 
dahulu memberikan nafkah untuk Misthah bin Utsatsah karena masih kerabat 
dan fakir, berkata: “Demi Allah, aku tidak akan memberikan nafkah lagi ke- 
padanya selama-lamanya setelah ia menuduh 'Aisyah.” Lalu Allah menurunkan 
ayat-Nya: 
842) А Jawa д где GG ОЈ, SAI SIN SL, С Jaa) 3 Е; 
Kam BA SIM gag уг дш, 
“Dan janganlah orang-orang yang mempunyai kelebihan dan kelapangan di 
antara kamu bersumpah bahwa mereka (tidak) akan memberi (bantuan) kepada 
kaum kerabat(nya), orang-orang yang miskin dan orang-orang yang berhijrah 
pada jalan Allah, dan hendaklah mereka memaafkan dan berlapang dada. Apakah 


kamu tidak ingin Allah mengampunimus Dan Allah adalah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang.” (OS. An-Nuur: 22). 


Abu Bakar berkata: “Demi Allah, aku ingin Allah mengampuni diri- 
ku.” Beliau kembali memberikan nafkah kepada Misthah seperti yang dahulu 
pernah diberikannya. Kemudian Abu Bakar berkata: Demi Allah, aku tidak 
akan mencabut nafkah tersebut selama-lamanya. 


'Aisyah berkata: "Rasulullah @ pernah bertanya kepada Zainab binti 
Jahsy, salah seorang isteri Nabi, tentang diriku, Rasul berkata: “Hai Zainab, apa 
yang engkau ketahui dan dengar tentangnya? Ia menjawab: Wahai Rasulullah, 
aku menjaga pendengaran dan penglihatanku. Demi Allah, aku tidak mengetahui 
tentangnya kecuali kebaikan.” 'Aisyah & berkata: "Hanya dialah satu-satu- 
nya dari isteri Rasulullah yang membela diriku, lalu Allah memelihara dirinya 
dengan sifat wara'. Namun saudaranya, yakni Hamnah binti Jahsy terus 
membantah dirinya hingga ia termasuk dalam golongan orang yang celaka." 


Ibnu Syihab berkata: "Inilah akhir kisah tentang peristiwa ahlul ifki." 
Kisah ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam Shahih mereka, 
dari hadits az-Zuhri. 


Imam Ahmad meriwayatkan dengan sanadnya, dari 'Aisyah ұ, 
bahwa ia berkata: "Setelah ayat berisi pembebasan diriku turun, Rasulullah # 
bangkit dan menyampaikannya serta membacanya. Ketika turun perintah 
pelaksanaan hukuman terhadap dua orang lelaki dan seorang wanita, mereka 


Om 
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pun melaksanakan hukuman tersebut." Riwayat ini dikeluarkan oleh penulis 
kitab Sunan yang empat. At-Tirmidzi berkata: "Hadits ini hasan." 


Dalam riwayat Abu Dawud disebutkan nama-nama mereka yang di- 
hukum, yaitu Hassan bin Tsabit, Misthah bin Utsatsah dan Hamnah binti 
Jahsy, wallaahu a'lam. 


Firman Allah, & «Љу 2 & pil IP "Sesungguhnya orang- orang yang 
membawa berita bohong" yakai berita dusta dan fitnah. Firman Allah, < 222? $ 
"Segolongan dari kamu j juga, "yakni dari jama'ah kaum muslimin. Firman 
Allah, & К 5 oi У } "Janganlah kamu kira berita bobong itu buruk 
bagimu," hai keluarga Abu Bakar. Firman Allah, & “чу: "2 7л E > "Bahkan ia 
adalah baik bagimu," yakni di dunia dan di akhirat. Lisan kebenaran di dunia 
dan kenaikan derajat di akhirat serta menampakkan kemuliaan bagi mereka 
dengan perhatian yang Allah berikan khusus terhadap 'Aisyah, Ummul 
Mukminin &% , sehingga Allah menurunkan ayat pembebasan dirinya dalam 
al-Qur-an al“Azhim. Oleh karena itu, ketika “Abdullah bin “Abbas #8 datang 
menemuinya, saat itu 'Aisyah tengah menghadapi kematian, Ibnu “Abbas 
berkata kepadanya: "Sambutlah kabar gembira, sesungguhnya engkau adalah 
isteri Rasulullah #. Beliau sangat mencintaimu, beliau tidak menikahi gadis 
selain dirimu dan telah turun pembebasan dirimu langsung dari langit." 


Firman Allah, $ у: а AS BEA (KIP "Tiap-tiap seseorang dari 
mereka mendapat balasan dari dosa yang dikerjakannya,” yakni, setiap orang 
yang berbicara tentang masalah ini dan menuduh Ummul Mukminin 'Aisyah 
ko dengan tuduhan keji, berhak mendapat balasan berupa adzab yang besar. 
Firman Allah, < „4% o SS df 4530 $ "Dan siapa di antara mereka yang meng: 
ambil bahagian yang terbesar dalam penyiaran berita bohong itu," ada yang 
mengatakan: “Maksudnya adalah, yang memulainya.” Ada yang mengatakan: 
“Maksudnya adalah, yang mengumpulkan dan menyebarkannya.” 


Firman Allah, < .— Mie 5 “Baginya adzab yang besar,” atas per- 
buatannya itu. Menurut pendapat mayoritas ulama bahwa orang yang di- 
maksud adalah “Abdullah bin Ubay bin Salul, semoga Allah memburukkan 
dirinya dan melaknatnya. Dialah yang memulai tuduhan tersebut. Demikian 
dikatakan oleh Mujahid dan ulama lainnya. Ada pula yang mengatakan bahwa 
yang dimaksud adalah Hassan bin Tsabit, namun pendapat ini sangat asing. 
Kalaulah bukan karena adanya indikasi dalam Shahih al-Bukhari atas perkara 
yang menunjukkan kepada hal itu, namun yang jelas indikasi tersebut tidak 
banyak membawa faidah, karena Hassan bin Tsabit adalah seorang Sahabat 
Nabi yang memiliki keutamaan dan fadhilah. Dan sebaik-baik keutamaannya 
adalah ia pernah membela Rasulullah # melalui sya'ir-sya'irnya. Dialah yang 
disebutkan oleh Rasulullah: "Lawanlah mereka, sesungguhnya Malaikat Jibril 


bersamamu." 


? Muttafag 'alaih. 
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Mengapa di waktu kamu mendengar berita bobong itu, orang-orang mukminin 

dan mukminat tidak bersangka baik terhadap diri mereka sendiri, dan 

(mengapa tidak) berkata: "Ini adalah suatu berita bohong yang nyata." (OS. 

24:12) Mengapa mereka (yang menuduh itu) tidak mendatangkan empat 

orang saksi atas berita bobong itu. Oleh karena, mereka tidak mendatangkan 

saksi-saksi, maka mereka itulah pada sisi Allah orang-orang yang dusta. 
(OS. 24:13) 


Ini merupakan pengajaran dari Allah 3 kepada kaum mukminin ber- 
kaitan dengan kisah "Aisyah 5 . Firman Allah, < У $ “Mengapakah.” Firman 
Allah Ta'ala, < 5.2, У} "Di waktu kamu mendengar berita bohong itu,” yaitu 
tuduhan yang ditujukan kepada Ummul Mukminin, 'Aisyah s . 


Firman Allah, & = а Саа оу ГЬ “Orang-orang 
mukminin dan mukminat tidak bersangka baik terhadap diri mereka sendiri," 
yakni memisalkan tuduhan semacam itu menimpa diri mereka sendiri. Jika 
tuduhan semacam itu tidak layak dilayangkan kepada diri mereka, tentunya 
Ummul Mukminin lebih layak terbebas dari tuduhan tersebut. 


Firman Allah, $ Ku Wah үз у. AI D) P “Sesungguhnya orang- 
orang yang membawa berita bohong itu adalah dari golonganmu juga,” yaitu 
Hassan dan rekan-rekannya yang telah melontarkan tuduhan-tuduhan. Ke- 
mudian Allah berfirman: е 
м ӘЙ ТЖ, 2 чыл NG EN Bs a TS "Mengapa di 
waktu kamu mendengar berita bohong itu, orang-orang mukminin dan mukminat 
tidak bersangka baik terhadap diri mereka sendiri, dan (mengapa tidak) berkata: 
Tni adalah suatu berita bohong yang nyata." 


Firman Allah, < 2,553 £b Фф "Persangkaan (baik) kaum mukminin," 
yakni mengapa mereka tidak bersangka baik. Karena Ummul Mukminin lebih 
berhak mendapat persangkaan baik tersebut. Ini berkaitan dengan masalah 
bathin. Firman Allah, g| 25 39 "Dan mereka berkata," dengan lisan mereka. 
Firman Allah, 4 ir 218 ISP "Ini adalah suatu berita bohong yang nyata," yakni 
dusta yang nyata terhadap Ummul Mukminin, 'Aisyah ês. 
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Firman Allah, < 5; Ф, artinya mengapakah. Firman Allah, $ 2. $ 
"Mengapa mereka (yang menuduh itu) tidak mendatangkan, ” bukti atas apa 
yang mereka katakan itu. Firman Allah, < 1145 iji? "Empat orang saksi," 
yang bersaksi membenarkan tuduhan mereka. Firman Allah: 
$ о СЙ, А М 322 uu, Tags, Po "756 5 "Oleh karena, mereka tidak men- 
datangkan saksi- saksi, maka mereka itulah pada sisi Allah orang-orang yang 


dusta," yakni dusta dan fajir dalam hukum Allah. 
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Sekiranya tidak ada karunia Allah dan rahmat-Nya kepada kamu semua 
di dunia dan di akhirat, niscaya kamu ditimpa adzab yang besar, karena 
pembicaraanmu tentang berita bohong itu. (OS. 24:14) (Ingatlah) di waktu 
kamu menerima berita bohong itu dari mulut ke mulut dan kamu katakan 
dengan mulutmu apa yang tidak kamu ketahui sedikit pun, dan kamu meng- 
anggapnya suatu yang ringan saja. Padahal dia pada sisi Allah adalah besar. 
(OS. 24:15) 


Firman Allah, 4 5291, ША) — KAN Kar AI Ja Уу, > “Sekiranya 
tidak ada karunia Allah dan rahmat-Nya kepada kamu semua di dunia dan di 
akhirat,” hai orang-orang yang larut dalam menuduh ‘Aisyah, Allah telah 
menerima taubat dan inabah kalian di dunia dan Allah memaafkan kalian 
karena keimanan kalian kepada negeri akhirat. Firman Allah: 
$ ala? NGE 44 Eau A Da > "Niscaya kamu ditimpa adzab yang besar, 
karena ы оо tentang berita bohong itu," yakni karena kasus tuduhan 
dusta ini. 


Ini berlaku atas orang yang memiliki keimanan, Allah & menerima 
taubatnya karena keimanannya, seperti Misthah, Hassan dan Hamnah binti 
Jahsy, saudara perempuan Zainab binti Jahsy. Adapun kaum munafik yang 
larut dalam tuduhan ini seperti “Abdullah bin Ubay bin Salul dan kawan- 
kawannya, mereka tidak termasuk orang yang disebutkan dalam ayat ini, 
karena mereka tidak memiliki iman dan amal shalih yang dapat mengimbangi 
kesalahan ini dan yang dapat menolaknya. Demikian pula seluruh perkara 
yang berkaitan dengan ancaman atas suatu perbuatan tertentu, syaratnya 
ialah tidak adanya taubat dan amal shalih yang dapat mengimbangi atau me- 
nutupinya. 
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Kemudian, Allah berfirman, 4 Kem Гуй уф "Ingatlah) di waktu 
kamu menerima berita bohong itu dari mulut ke mulut," Mujahid dan Sa'id 
bin Jubair berkata: “Maksudnya adalah, kalian menyampaikannya dari mulut 
ke mulut dengan mengatakan: “Aku telah mendengarnya dari si Fulan, atau 
si Fulan telah berkata begini dan begini, sebagian orang menyampaikannya 
begini dan begini.” 


Firman Allah, $ Je а К< ga kalii Ё r к $ “Dan kamu katakan 
dengan mulutmu apa yang tidak kamu ketahui sedikit juga,” yakni kalian me- 
ngatakan apa yang tidak kalian ketahui. Firman Allah: 
$ m al 2ге ja, б» 2327, р "Dan kamu menganggapnya suatu yang ringan | 
saja. Padahal dia pada sisi Allah adalah besar," yakni kalian melontarkan tuduhan 
yang berat terhadap "Aisyah, Ummul Mukminin ês, kalian mengira tuduhan 
itu ringan dan mudah. Andaikata 'Aisyah bukanlah isteri Nabi, tuduhan itu 
tetap bukanlah urusan yang ringan. Lalu bagaimana pula bilamana 'Aisyah 
adalah isteri Nabi yang ummi, penutup para Nabi dan penghulu para Rasul? 
Sungguh suatu perkara yang sangat besar di sisi Allah menuduh isteri Nabi 
dan Rasul-Nya dengan tuduhan keji. Dalam sebuah hadits kitab ash-Shahihain 
disebutkan: 
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“Sesungguhnya seseorang mengucapkan sebuah kalimat yang mendatangkan 
kemarahan Allah sedang ia tidak menyadari akibatnya, sehingga membuatnya 
tersungkur ke dalam api Neraka lebih jauh daripada jarak antara langit dan 
bumi.” 


Dalam riwayat lain disebutkan: 
(NE Ek 


"Та tidak memperhitungkan baik buruknya ucapan itu." 
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Dan mengapa kamu tidak berkata, di waktu mendengar berita bohong 
itu: "Sekali-kali tidaklah pantas bagi kita memperkatakan ini. Mabasuci 
Engkau (Ya Rabb kami), ini adalah dusta yang besar." (QS. 24:16) Allah 
memperingatkanmu agar (jangan) kembali membuat yang seperti itu selama- 
lamanya, jika kamu orang-orang yang beriman, (QS. 24:17) dan Allah 
menerangkan ayat-ayat-Nya kepadamu. Dan Allah Mabamengetahui lagi 
Mahabijaksana. (OS. 24:18) 


Ini adalah pengajaran, apabila terlintas perkara yang tidak layak di- 
ucapkan tentang seorang hamba yang terbaik, maka tindakan yang seharusnya 
mereka ambil adalah berbaik sangka. Dan janganlah mereka berprasangka 
selain itu. Jika masih terlintas sesuatu yang mengganggu dan mengusik fikiran- 
nya, maka seyogianya ia tidak mengucapkannya, karena Rasulullah # telah 
bersabda: 


« Jaki ji JE d ру =й» Р 09 jy a 


"Sesungguhnya Allah memaafkan umatku atas apa yang terlintas dalam hati 
mereka selama mereka tidak mengucapkannya dan tidak melakukannya." 


Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab Shahih 


mereka. 


Firman Allah, 4 tik MT] © KE „25 : pE Y, > "Dan mengapa 
kamu tidak berkata, di waktu mendengar berita bohong itu: Sekali-kali tidaklah 
pantas bagi kita memperkatakan ini," yakni tidak layak bagi kami untuk meng- 
ucapkan perkataan ini dan menyampaikannya kepada orang lain. Firman 
Allah, < bs © Nia ОЙ, p “Mahasuci Engkau (Ya Rabb kami), ini adalah 
dusta yang besar,” yakni, Mahasuci Allah, tidak patut tuduhan seperti itu di- 
tujukan kepada isteri Rasul- 20% дап kesayangan kekasih-Nya. Kemudian 
Allah berfirman, 4 (АЙ 251,7 of М 4 $ “Allah memperingatkanmu agar 
Gangan) kembali membuat yang seperti itu selama-lamanya,” yakni Allah me- 
larang dan mengancammu agar tidak melakukan perbuatan seperti itu selama- 
lamanya, yakni pada masa-masa mendatang. Oleh sebab itu, Allah berfirman, 
bip 55 ol > "Jika kamu orang-orang yang beriman," yakni jika kamu 
beriman kepada Allah dan syari'at-Nya serta mengagungkan Rasulullah #5. 
Adapun orang yang memiliki sifat kufur, maka bi baginya hukum yang lam 
pula. Kemudian Allah berfirman, & Kei С] & 22,9 "Dan Allah menerang- 
kan ayat-ayat-Nya kepadamu," yakni menjelaskan hukum-hukum syar'i kepada- 
mu dan hukum-hukum qadari (kauni). Lalu Allah berfirman, $ 52 mal? RR 

"Dan Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana," yakni Mahamengetahui apa 
saja yang membawa maslahat bagi hamba-hamba-Nya dan Mahabijaksana 
dalam syari'at dan takdir yang diputuskan-Nya. 
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Sesungguhnya orang-orang yang ingin agar (berita) perbuatan yang amat 
keji itu tersiar di kalangan orang-orang yang beriman, bagi mereka adzab 
yang pedih di dunia dan di akhirat. Dan Allah mengetahui, sedang kamu 
tidak mengetahui. (OS. 24:19) 


Firman Allah, & af AK 541505 Gad) 3 Tell peti ol Ope ый OP 
“Sesungguhnya orang-orang yang ingin agar (berita) perbuatan yang amat keji 
itu tersiar di kalangan orang-orang yang beriman, bagi mereka adzab yang pedih,” 
yakni memilih tersiarnya Tana keji tentang orang-orang beriman. Firman 
Allah, < 2,51, TNI Sa oi agi p "Bagi mereka adzab yang pedih di dunia 
dan di akhirat," yakni di dunia dengan ancaman o hudud dan di akhirat 
dengan ancaman siksa. Firman Allah, $ о KEY —° f, Мы М 3% "Dan Allah 
mengetahui, sedang kamu tidak mengetahui," yakni kembalikanlah semua 
urusan kepada-Nya, niscaya kalian akan mendapat bimbingan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Tsauban, dari Rasulullah AK: 


о Az 


ЛА, NG Lb ca 50 it үн, Nya ai У, ё Кш" 53 y » 
CT lai 5 Зур д СЬ с) 
"Janganlah menyakiti hamba-hamba Allah dan jangan mencela mereka. Jangan- 


lah mencari-cari aib mereka. Sebab, barangsiapa mencari-cari aib saudaranya 
sesama muslim, niscaya Allah akan mencari-cari aibnya dan membongkarnya 
hingga sampai aib dalam rumahnya." 
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Dan sekiranya tidaklah karena karunia Allah dan rahmat-Nya kepada 
kamu semua, dan Allah Mahapenyantun dan Mahapenyayang, (niscaya 
kamu akan ditimpa adzab yang besar). (OS. 24:20) Hai orang-orang yang 
beriman, janganlah kamu mengikuti langkah-langkah syaitan. Barangsiapa 
yang mengikuti langkah-langkah syaitan, maka sesungguhnya syaitan itu 
menyuruh mengerjakan perbuatan keji dan munkar. Sekiranya tidaklah 
karena karunia Allah dan rahmat-Nya kepada kamu sekalian, niscaya tidak 
seorang pun dari kamu bersih (dari perbuatan-perbuatan keji dan munkar 
itu) selama-lamanya, tetapi Allah membersihkan siapa yang dikehendaki- 
Nya. Dan Allah Mahamendengar lagi Mahamengetahni. (OS. 24:21) 


Firman Allah, $ a э o К э], 45), Ki К Jah Уу,» “Dan 
sekiranya tidaklah karena karunia Allah dan rahmat-Nya kepada kamu semua, 
dan Allah Mahapenyantun dan Mahapenyayang, (niscaya kamu akan ditimpa 
adzab yang besar),” yakni, kalaulah bukan karena itu semua, niscaya ceritanya 
sudah lain, akan tetapi Allah Mahapenyantun dan Penyayang kepada hamba- 
hamba-Nya. Allah menerima taubat dari siapa saja yang bertaubat kepada-Nya 
dari masalah ini. Ada yang bersih karena hukum hudud yang ditegakkan atas 
mereka. Kemudian Allah berfirman, $ 20) «22 1,5 Y 1,4, ol Л > 
"Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengikuti langkah-langkah 
syaitan," yakni jalan-jalan, cara-cara dan apa saja yang diperintahkannya. 
Firman Allah, 4 SA Дъ, 0 Hp ob Aya x& yu? "Barangsiapa yang 
mengikuti langkah-langkah syaitan, maka sesungguhnya syaitan itu menyuruh 
mengerjakan perbuatan keji dan munkar, "ini merupakan peringatan dengan 
ungkapan yang sangat tajam, ringkas dan baik. 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari “Abdullah bin “Abbas #8 
tentang firman Allah: $ о) Ml $ "Langkah-langkah syaitan," yakni per- 
buatannya. “Ikrimah mengatakan: “Yakni gangguannya.” Qatadah mengata- 
kan: “Setiap perbuatan maksiat, maka itulah langkah-langkah syaitan.” 

Kemudian Allah berfirman: , 

Дз; Sa SI > ,, ‚ХШ àl Jis УУ, $ “Sekiranya tidaklah karena 
karunia Allah dan rahmat-Nya kepada kamu sekalian, niscaya tidak seorang 
pun dari kamu bersih (dari perbuatan-perbuatan keji dan munkar itu) selama- 
lamanya,” kalaulah Allah tidak memberi rizki kepada siapa yang dikehendaki- 
Nya untuk bertaubat dan kembali kepada-Nya, dan kalaulah Allah tidak 
membersihkan jiwa dari noda syirik, kejahatan, kotoran dan akhlak-akhlak 
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yang jelek, masing-masing sesuai dengan kondisinya, niscaya tidak seorang 
pun yang dapat bersih dan baik. Firman Allah, $ «© с^ Ке > 4455,5 “Tetapi 
Allah membersihkan siapa yang dikebendaki-Nya, ” dari makhluk-Nya. Dialah 
yang menyesatkan siapa saja yang dikehendaki-Nya dan menjerumuskannya 
ke dalam kebinasaan, kesesatan dan penyimpangan. Firman Allah: 

$ W > "Dan Allah Mahamendengar,' "yakni mendengar perkataan hamba- 
hamba-Nya. Firman Allah, < -£ ў "Lagi Mahamengetahui," siapa saja yang 
berhak mendapat hidayah atau mendapat kesesatan. 
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Dan janganlah orang-orang yang mempunyai kelebihan dan kelapangan 
di antara kamu bersumpah bahwa mereka (tidak) akan memberi (bantuan) 
kepada kaum kerabat(nya), orang-orang miskin dan orang-orang yang ber- 
bijrah di jalan Allah, dan bendaklah mereka memaafkan dan berlapang 
dada. Apakah kamu tidak ingin Allah mengampunimu? Dan Allah adalah 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (QS. 24:22) 


Firman Allah, $ У,» "Janganlah bersumpah," "diambil dari kata у 
yaitu sumpah. Yakni, janganlah bersumpah. Firman Allah, $ “Ku di KE 
"Orang-orang yang mempunyai kelebihan di antara kamu," yakni memiliki 
kelebihan, sedekah dan kebaikan. Firman Allah, & 255), j $ “Dan kelapangan.” 
Firman Allah, $ M Jul Р. е СО ЕЕ aa (FP old "Bahwa mereka 
(tidak) akan memberi (bantuan) kepada kaum kerabatfnya), orang-orang miskin 
dan orang-orang yang berhijrah di jalan Allah," yakni janganlah mereka ber- 
sumpah untuk tidak menyambung tali silaturahmi dengan kerabat yang miskin 
dan kaum Muhajirin. Ini merupakan puncak kehalusan dan kelembutan dalam 
anjuran menyambung tali silaturahmi. Oleh karena itu, Allah #& berfirman, 
Фуад, | yên, $ "Dan hendaklah mereka memaafkan dan berlapang dada," 
yakni, atas apa yang telah mereka lakukan dalam bentuk gangguan dan lainnya. 
Ini merupakan ke-Mahasantunan Allah, ke-Mahapemurahan, dan ke-Maha- 
lembutan-Nya kepada makhluk-makluk-Nya meski mereka telah menzhalimi 
diri mereka sendiri. 


Ayat ini turun berkenaan dengan kisah Abu Bakar ash-Shiddig &- 
ketika bersumpah tidak akan memberikan nafkah apa pun kepada Misthah 


Tafsir Ibnu K. 


PM MI ATAF ATAF AP MI MI MI MP єў ась съ un «су чы Чг ЧГ ЧГ «у «су ЧЕ: 


ЭУ „з 


== 9355 24. AN NUUR : 


bin Utsatsah setelah ia menuduh 'Aisyah «ә seperti yang disebutkan dalam 
hadits di atas. Ketika Allah menurunkan pembebasan diri Ummul Mukminin 
'Aisyah 5, jiwa-jiwa yang mukmin menyambutnya dengan suka cita, Allah 
menerima taubat dari orang-orang mukmin yang terlibat membicarakannya 
dan hukum hadd telah pula dilaksanakan atas orang-orang yang berhak me- 
nerimanya, Allah -Dialah yang memiliki karunia dan anugerah- menganjurkan 
kepada Abu Bakar ash-Shiddig &5 agar berbelas kasih kepada karib kerabat- 
nya, yakni Misthah bin Utsatsah. Ia adalah keponakan beliau dan seorang 
miskin yang tidak mempunyai harta melainkan apa yang diberikan oleh Abu 
Bakar kepadanya. Ia juga tergolong Muhajirin fii sabiilillaah. Ia tergelincir 
dalam masalah ini, lalu bertaubat kepada Allah dan Allah menerima taubatnya. 
Dan ia pun telah menjalani hukuman. Abu Bakar ash-Shiddig terkenal dengan 
kebaikannya. Ia banyak membantu dan menolong karib kerabatnya dan orang- 
orang lainnya. Ketika turun firman Allah ini, $ «SJ Al 784 ola yayi "Apakah 
kamu tidak ingin Allah mengampunimu?" Karena balasan sesuai dengan kadar 
amal perbuatan. Sebagaimana kamu memaafkan orang yang berbuat jahat 
kepadamu, begitu pula Allah akan memaafkanmu juga. Sebagaimana engkau 
berlapang dada atas kesalahannya, demikian pula engkau akan diberi kelapangan. 
Saat itu Abu Bakar ash-Shiddig berkata: "Tentu saja, demi Allah, kami ingin 
Engkau mengampuni kami wahai Rabb kami!" Kemudian beliau kembali 
memberi nafkah kepada Misthah seperti yang beliau berikan dahulu, lalu 
berkata: "Demi Allah, aku tidak akan memutus nafkah ini selama-lamanya!" 
Sebagai tebusan dari perkataan beliau sebelumnya: "Demi Allah, aku tidak 
akan memberi nafkah kepadanya selama-lamanya." Oleh karena itulah beliau 
adalah as-Shiddig yang memang benar-benar seorang shiddig, semoga Allah 
meridhai beliau dan puteri beliau. 
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Sesungguhnya orang-orang yang menuduh wanita-wanita yang baik-baik, 
yang lengah lagi beriman (berbuat zina), mereka terkena laknat di dunia 
dan akhirat, dan bagi mereka adzab yang besar, (OS. 24:23) pada hari 
(ketika) lidah, tangan dan kaki mereka menjadi saksi atas mereka terhadap 
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apa yang dahulu mereka kerjakan. (OS. 24:24) Di hari itu, Allah akan 
memberi mereka balasan yang setimpal menurut semestinya, dan tahulah 
mereka bahwa Allah-lah Yang hag, lagi Yang menjelaskan (segala sesuatu 
menurut hakikat yang sebenarnya). (OS. 24:25) 


Ini merupakan ancaman dari Allah # terhadap orang-orang yang 
menuduh wanita baik-baik yang lengah -yakni menurut kebiasaannya- lagi 
beriman telah berbuat zina. Ummahaatul Mukminiin lebih layak memiliki 
sifat-sifat tersebut dari semua wanita yang baik-baik. Terlebih lagi, sebab 
turunnya ayat ini adalah berkaitan dengan "Aisyah binti ash-Shiddig "8. 
Seluruh ulama sepakat bahwa siapa saja yang menuduh 'Аіѕуаһ s dengan 
tuduhan tersebut setelah turunnya ayat ini, maka hukumnya kafir karena ia 
telah menentang al-Our-an. Adapun terhadap isteri-isteri Nabi yang lainnya, 
ada dua pendapat. Pendapat yang paling shahih adalah, tuduhan terhadap 
mereka hukumnya sama seperti tuduhan terhadap "Aisyah ês, wallaahu 
a'lam. Firman Allah, ŁY! $ 3 CA: Мих 5155 b "Mereka terkena laknat di dunia 
dan akhirat, "dan ayat seterusnya. Sama seperti firman Allah lainnya: 

LV KA Dl оуу Sell op “Sesungguhnya orang-orang yang menyakiti Allah 
dan Rasul-Nya,” dan ayat seterusnya. (OS. Al-Ahzaab: 57). 


Sebagian ulama berpendapat bahwa hukum ini khusus berkaitan dengan 
tuduhan terhadap 'Aisyah «ә. Diriwayatkan dari “Abdullah bin “Abbas #8 
tentang firman Allah, 49 $ MI BL ME DA Dl О} "Sesungguh- 
nya orang-orang yang menuduh wanita-wanita yang baik-baik, yang lengah lagi 
beriman (berbuat zina)," dan ayat seterusnya. Beliau berkata: "Ini berkaitan 
dengan kasus 'Aisyah dan isteri-isteri Nabi, namun disamarkan namanya di 
sini." 

Perkataan beliau: "Disamarkan namanya," yakni hukum haramnya 


berlaku umum terhadap siapa saja yang menuduh wanita mukmin yang baik- 
baik, begitu pula laknat di dunia dan di akhirat. 


Demikianlah yang dikatakan oleh “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam: 
"Ayat ini turun berkenaan dengan 'Aisyah «s dan siapa saja yang berbuat 
semacam itu terhadap wanita-wanita muslimah. Ia berhak mendapat ancaman 
yang Allah sebutkan. Hanya saja 'Aisyah adalah contoh dalam masalah ini.” 


Ibnu Jarir juga berpendapat seperti itu dan itu pulalah pendapat yang 
shahih, terlebih lagi didukung oleh hadits yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi 
Hatim, dari Abu Hurairah &5 , bahwa Rasulullah #£ bersabda: 
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“Jauhilah tujuh perkara muubigaat (yang mendatangkan kebinasaan).” Рага 
Sahabat bertanya: “Apakah ketujuh perkara itu, wahai Rasulullah?” Rasul AK 
menjawab: “Menyekutukan Allah, sihir, membunuh jiwa yang diharamkan 
Allah kecuali dengan alasan yang dibenarkan syari'at, memakan riba, me- 
makan harta anak yatim, melarikan diri dari medan pertempuran, melontarkan 
tuduhan zina terhadap wanita-wanita mukminah yang terjaga dari perbuatan 
dosa dan tidak tahu menahu dengannya.” 


Diriwayatkan dalam kitab ash-Shahihain. 
Firman Allah 3, 4 2x E ыо ЦЕ кє NE Ке: 


“Pada hari (ketika) lidah, tangan dan kaki mereka menjadi saksi atas mereka 
terhadap apa yang dahulu mereka kerjakan,” Ibnu Abi Hatim meriwayatkan 
dari Anas bin Malik £s , ia berkata: “Ketika kami duduk bersama Rasulullah 
Ж, tiba-tiba beliau tersenyum hingga terlihat gigi beliau. Kemudian beliau 
berkata: “Tahukah kalian mengapa aku tersenyum? “Allah dan Rasul-Nya 
yang lebih tahu,” jawab kami. Beliau berkata: “Karena dialog seorang hamba 
dengan Rabbnya.' Ia berkata: “Ya Rabbi, bukankah Engkau telah menyelamat- 
kanku dari kezhaliman? “Tentu saja” jawab Allah. Ia melanjutkan: “Aku tidak 
menghendaki saksi atasku kecuali diriku sendiri. Allah berkata: “Cukuplah 
dirimu menjadi saksi bagimu pada hari ini dan para Malaikat yang mulia 
adalah saksi atas dirimu.” Lalu mulutnya pun dibungkam dan dikatakan kepada 
anggota tubuhnya: “Bicaralah!” Lalu anggota tubuhnya menceritakan seluruh 
amal perbuatannya. Kemudian ia diberi kuasa untuk berbicara, ia berkata: 
“Celaka kalian (anggota tubuhnya)! Sesungguhnya untuk kalianlah dahulu 
aku berbuat.” 


Diriwayatkan juga oleh Muslim dan an-Nasa-1, wallaahu a'lam, demikian- 
lah yang beliau sebutkan. 


Qatadah bin Adam berkata: "Demi Allah, sesungguhnya kalian me- 
miliki saksi-saksi yang tidak diragukan kesaksiannya, yakni tubuh kalian. 
Jagalah diri kalian dan bertakwalah kepada Allah saat sendiri dan di tengah 
keramaian, karena tidak ada satu pun perkara yang tersembunyi atas dirimu. 
Dalam kegelapan pasti ada cahaya, dan setiap rahasia pasti terungkap. Barang- 
siapa mampu datang bertemu Allah dalam keadaan berbaik sangka kepada- 
Nya hendaklah ia melakukannya, sesungguhnya tidak ada daya dan upaya 
kecuali dari Allah." 


Firman Allah, $ 55 2 > М e p ip) "Dihari itu, Allah akan mem- 
beri mereka balasan yang setimpal menurut semestinya," maksud dari kata «4 
dalam ayat di atas adalah hisab, seperti yang dikatakan oleh “Abdullah bia 
“Abbas #8. Semua kata 45 dalam al-Our-an bermakna hisab, seperti yang 
dikatakan oleh sejumlah ulama. Kemudian ı jumhur membaca dengan me- 
nashabkan kata 222 sebagai sifat bagi kata 4 42. Firman Allah: 
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Lim SA MS ol "Рап tahulah mereka bahwa Allah-lah Yang hag, 
lagi Yang menjelaskan (segala sesuatu menurut hakikat yang sebenarnya)," yakni 
janji dan ancaman-Nya, dan hisab-Nya adalah keadilan yang tidak ada ke- 
curangan di dalamnya. 


Asa 1 
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Wanita-wanita yang tidak baik adalah untuk laki-laki yang tidak baik, 
dan laki-laki yang tidak baik adalah untuk wanita-wanita yang tidak baik 
(pula), dan wanita-wanita yang baik adalah untuk laki-laki yang baik dan 
laki-laki yang baik adalah untuk wanita-wanita yang baik (pula). Mereka 
(yang dituduh) itu bersih dari apa yang dituduhkan oleh mereka (yang 
menuduh). Bagi mereka ampunan dan rizki yang mulia (yaitu Jannah). 
(QS. 24:26) 


“Abdullah bin “Abbas #8 berkata: "Maksudnya, kata-kata yang buruk 
hanya pantas bagi laki-laki yang buruk. Dan laki-laki jahat, yang pantas baginya 
hanyalah kata-kata yang buruk. Kata-kata yang baik hanya pantas bagi laki- 
laki yang baik dan laki-laki baik, yang pantas baginya hanyalah kata-kata yang 
baik. Ayat ini turun berkenaan dengan "Aisyah s dan ahlul ifki." Demikian- 
lah diriwayatkan dari Mujahid, “Atha', Sa'id bin Jubair, asy-Sya'bi, al-Hasan 
al-Bashri, Habib bin Abi Tsabit, adh-Dhahhak dan pendapat yang dipilih oleh 
Ibnu Jarir ath-Thabari. Intinya, perkataan yang buruk lebih pantas ditujukan 
kepada orang-orang yang jahat dan perkataan yang baik hanya pantas bagi 
orang-orang yang baik. Tuduhan keji yang ditujukan kaum munafik kepada 
'Aisyah $s sebenarnya lebih pantas ditujukan kepada mereka. Dan 'Aisyah 
lebih pantas bersih dari tuduhan tersebut daripada mereka. Oleh sebab itu, 
Allah berfirman, $ 25,5 Us о „ул UNP "Mereka (yang di tuduh) itu bersih 
dari apa yang dituduhkan oleh mereka (yang menuduh). " 


С “С «ы “Гы OO «ы Чыч» a TM MIM КР КР кР AI E ME „Р ЛР MO E ALE A A ME 


DI D D «а «ъъ «а «а «ы I 


“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: "Wanita yang jahat 
hanya pantas bagi laki-laki yang jahat dan laki-laki yang jahat hanya cocok 
bagi wanita yang jahat. Wanita yang baik hanya layak bagi laki-laki yang 
baik dan laki-laki yang baik hanya patut bagi wanita yang baik. Perkataan 
ini merupakan konsekuensi lazim, yaitu tidaklah Allah menjadikan 'Aisyah 
sebagai isteri Rasulullah 4, melainkan ia adalah seorang wanita yang baik, 
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karena Rasulullah # adalah manusia yang paling baik. Sekiranya 'Aisyah 
tidak baik, tentu secara syar'i dan kauni tidak pantas bagi beliau. Oleh karena 
itulah Allah berfirman, < о Ri о ya AN К" “Mereka (yang dituduh) йи 
bersih dari apa yang dituduhkan oleh mereka (yang menuduh), ' mereka jauh 
dari apa yang dituduhkan oleh ahlul ifki. Firman Allah, $ 57: MAI $ "Bagi 
mereka ampunan, "karena tuduhan dusta yang ditujukan kepada mereka. 

Firman Allah, 4 %5 diy? "Dan rizki yang mulia," di sisi Allah, yaitu Surga 
yang penuh kenikmatan. Ayat ini berisi janji bahwa isteri-isteri Rasulullah 86 
berada di dalam Jannah. 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu memasuki rumah yang 
bukan rumahmu sebelum meminta izin dan memberi salam kepada peng- 
buninya. Yang demikian itu lebih baik bagimu, agar kamu (selalu) ingat. 
(QS. 24:27) Jika kamu tidak menemui seorang pun di dalamnya, maka 
janganlah kamu masuk sebelum kamu mendapat izin. Dan jika dikatakan 
kepadamu: "Kembali (saja)lab," maka hendaklah kamu kembali. Itu lebih 
bersih bagimu dan Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 
24:28) Tidak ada dosa atasmu memasuki rumah yang tidak disediakan 
untuk didiami, yang di dalamnya ada keperluanmu, dan Allah mengetahui 
apa yang kamu nyatakan dan apa yang kamu sembunyikan. (OS. 24:29) 


Ini merupakan adab syar'i yang Allah ajarkan kepada hamba-hamba- 
Nya yang beriman, yaitu adab meminta izin. Allah memerintahkan mereka 
agar tidak memasuki rumah orang lain sebelum meminta izin, lalu mengucap- 
kan salam. Hendaklah ia meminta izin sebanyak tiga kali, apabila tidak diizin- 
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kan, hendaklah ia kembali seperti yang disebutkan dalam kitab ash-Shahih 
bahwa ketika Abu Musa minta izin kepada ‘Umar untuk masuk sebanyak 
tiga kali namun tidak ada jawaban, maka ia pun kembali. Kemudian, ‘Umar 
berkata: "Bukankah itu tadi suara ‘Abdullah bin Qais meminta izin? Berilah 
ia izin!" Mereka pun mencarinya, lalu mendapatinya telah pergi. Kemudian 
ketika ia datang, setelah itu ‘Umar bertanya: "Apa yang menyebabkan kamu 
kembali?" Abu Musa menjawab: "Aku telah meminta izin tiga kali, namun 


tidak diberi izin, sedang aku mendengar Rasulullah 46 bersabda: 


"Jika salah seorang dari kamu sudah meminta izin sebanyak tiga kali, namun 


tidak diberi izin, maka kembalilah." 


“Umar berkata: "Engkau harus membawa saksi atas perkataanmu itu 


atau kalau tidak, aku akan memukulmu." 


Abu Musa pun mendatangi sekelompok Sahabat Anshar dan men- 
ceritakan perkataan “Umar itu kepada mereka. Mereka berkata: "Cukup orang 
yang paling muda dari kami yang bersaksi untukmu." Maka bangkitlah Abu 
Sa'id al-Khudri dan menyampaikan kepada “Umar tentang hadits tersebut. 
“Umar lalu berkata: "Sungguh kesibukan berjual beli di pasar dahulu telah 
melalaikanku." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik &s atau dari Sahabat 
lain, bahwa Rasulullah # meminta izin kepada Sa'ad bin “Ubadah dengan 
mengucapkan: "Assalaamu 'alaika wa rahmatullaah!" Sa'ad menjawab: "Wa 
'alaikas salaam wa rahmatullaah," namun Rasulullah @ tidak mendengar 
jawabannya. Hingga beliau mengucapkan salam tiga kali dan Sa'ad pun men- 
jawabnya tiga kali juga, namun Rasulullah Ж tidak mendengar jawabannya, 
maka beliau pun kembali. Sa'ad mengejar Rasulullah, lalu ia berkata: "Wahai 
Rasulullah, ibu dan ayahku jadi tebusan bagi dirimu, tidaklah engkau meng- 
ucapkan salam melainkan aku mendengarnya dan aku telah menjawab salammu, 
namun aku tidak memperdengarkannya kepadamu. Aku ingin engkau banyak 
mengucapkan salam kepadaku dan aku mengharapkan berkah darinya." Ke- 
mudian aku mempersilahkan beliau masuk dan menghidangkan kismis kepada 


beliau dan beliau memakannya. Setelah selesai, beliau berkata: 
(0 Оа) Sal БИЙ) SINI SIS ОБ) JSI Аба |81) 
"Orang-orang shalih telah memakan makanan kalian, para Malaikat pun telah 


mendo'akan kalian dan orang-orang yang berpuasa telah berbuka dengan 


hidangan kalian." 


* Muttafag 'alaih. 
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Abu Dawud dan an-Nasa-i juga telah meriwayatkan dari Qais bin Sa'ad 
bin “Ubadah, ia berkata: "Suatu kali Rasulullah # datang mengunjungi rumah 
kami. Beliau mengucapkan salam: "Assalaamu 'alaikum wa rahmatullaah!" 
Sa'ad menjawabnya dengan suara lirih. Qais berkata: "Tidakkah engkau mem- 
beri izin bagi Rasulullah #8" Sa'ad menjawab: "Biarkanlah beliau banyak 
mengucapkan salam untuk kita." Rasulullah kembali mengucapkan salam: 
"Assalaamu 'alaikum wa rahmatullaah!" Sa'ad menjawabnya dengan suara 
lirih. Rasulullah kembali mengulangi salamnya: "Assalaamu 'alaikum wa 
rahmatullaah!" Kemudian, beliau kembali dan dikejar oleh Sa'ad, lalu ia ber- 
kata: "Wahai Rasulullah, sebenarnya aku mendengar ucapan salammu, namun 
aku menjawabnya dengan suara lirih agar engkau banyak mengucapkan salam 
kepada kami." Kemudian ia mengajak Rasulullah # ke rumah. Sa'ad menyodor- 
kan cuci tangan kepada beliau dan beliau pun mencuci tangan. Kemudian ia 
memberi beliau selimut yang dicelup dengan za'faran atau daun wars, lalu 
beliau berselimut dengannya. Kemudian Rasulullah #& mengangkat kedua 
tangannya dan berdo'a: "Ya Allah, turunkanlah pujian dan rahmat-Mu atas 
keluarga Sa'ad bin “Ubadah.” Kemudian Rasulullah # mencicipi hidangan 
yang disediakan. Ketika beliau hendak kembali, Sa'ad menyediakan seekor 
keledai yang telah dialas dengan kain. Rasulullah #£ menaikinya. Sa'ad berkata 
kepada Qais: "Sertailah Rasulullah #!" Qais berkata: "Rasulullah berkata: 
“Naiklah!" Aku menolak naik. Rasulullah 46 berkata: “Naiklah atau engkau 
kembali saja.” Aku pun memilih kembali." 


Hadits ini diriwayatkan dengan beberapa versi lainnya, hadits ini jayyid 
dan kuat, wallaahu a'lam. 
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Bagi yang meminta izin masuk Ке rumah orang lain, janganlah іа berdiri 
di depan pintu, hendaklah ia berdiri di sisi kiri atau sisi kanan pintu berdasar- 
kan hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud. Diriwayatkan dari “Abdullah 
bin Bisyr, ia berkata: 
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(SE ЗЛ SEE о" Ју; PAN GAN AS) 
"Apabila Rasulullah 85 mendatangi rumah orang, beliau tidak berdiri di depan 
pintu, akan tetapi di samping kanan atau samping kiri. Kemudian beliau meng- 


ucapkan salam: ‘Assalaamu 'alaikum, assalaamu 'alaikum!” Karena saat itu 
rumah-rumah belum dilengkapi dengan tirai." 


Abu Dawud terpisah seorang diri dalam meriwayatkan hadits ini. 


Abu Dawud juga meriwayatkan dari Нихал], ia berkata: "Seorang 
lelaki -“Utsman bin Abi Syaibah menyebutkan, lelaki ini adalah Sa'ad bin 
Abi Waggash &s - lalu berdiri di depan pintu Rasulullah # untuk meminta 
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izin. Та berdiri tepat di depan pintu. “Utsman ып Abi Syaibah mengatakan: 
“Berdiri menghadap pintu.” Rasulullah #& berkata kepadanya: 


Бр DAS CA аьаа NG 
(( 91 Gya Okta USB HS i UE NASA )) 


"Menyingkirlah dari depan pintu, sesungguhnya meminta izin disyariatkan 
untuk menjaga pandangan mata." 


Dalam kitab ash-Shahihain, diriwayatkan dari Rasulullah #5, bahwa 
beliau berkata: 


° te 7 P СТА “i ERA ar r aR er, NR og 7 о, гү 1. 91 о { 
va СДР OS G Ар чоё Gaby А8554 оз) ya SE albi kal ol Y y) 
„А 


"Sekiranya ada seseorang yang mengintip rumahmu tanpa izin, lalu engkau 


melemparnya dengan batu hingga tercungkil matanya, maka tiada dosa atas- 
mu." 


Diriwayatkan oleh al-Jama'ah, dari jalur Syu'bah, dari Muhammad bin 
al-Munkadir, dari Jabir &5 , ia berkata: "Aku datang menemui Rasulullah 46 
untuk melunasi hutang ayahku. Aku mengetuk pintu rumah beliau. Beliau 
bertanya: "Siapa?" "Saya!" jawabku. Beliau membalas: "Saya, saya!" Sepertinya 
beliau tidak menyukai jawabanku tadi." Karena tuan rumah tidak dapat me- 
ngenali identitas si tamu dengan jawaban seperti itu hingga ia menyebutkan 
namanya atau kun-yahnya yang biasa dipakainya. Sebab, semua orang bisa 
menyebut dirinya 'saya', dan itu tidak memenuhi maksud dari isti'-dzaan 
(syari'at meminta izin) atau isti -naas yang diperintahkan dalam ayat.” 


Al-“Aufi meriwayatkan dari “Abdullah bin “Abbas #8, ia berkata: 
"Al-isti'-naas yang dimaksud dalam ayat adalah isti -dzaan (meminta izin)." 


Demikianlah yang dikatakan oleh sejumlah ulama. 


Husyaim meriwayatkan, ia berkata: “Mughirah telah menceritakan 
kepada kami bahwa maksudnya adalah kewajiban meminta izin.” Demikian 
pula sebuah riwayat dari “Abdullah bin “Abbas #8. Dan ini merupakan pen- 
dapat yang dipilih oleh Ibnu Jarir. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Rauh, bahwa Kaladah bin al-Hanbal 
menceritakan kepadanya, bahwasanya Shafwan bin Umayyah mengutusnya 
pada hari penaklukan kota Makkah dengan membawa рала, jadaayah" dan 
dhaghaabiis'. Ketika itu Rasulullah #£ berada di atas lembah, aku menemui 
beliau tanpa mengucapkan salam dan tanpa minta izin. Beliau berkata: 


? Susu yang diperah saat unta baru saja melahirkan. 
$ Rusa yang baru berusia enam bulan. 
7 Buah semacam mentimun. 
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(Jas “Ne е)! Ji SZ » 
"Kembalilah, ucapkanlah: Assalaamu “alaikum, bolehkah aku masuk?" 
Peristiwa itu terjadi setelah Shafwan bin Umayyah masuk Islam. 


Abu Dawud, at-Tirmidzi dan an-Nasa-i meriwayatkan hadits ini. At- 
Tirmidzi berkata: "Hasan gharib, kami tidak mengetahui kecuali melalui 
haditsnya." 


Abu Dawud meriwayatkan dari Rib'i, ia berkata: "Seorang laki-laki 
dari Bani “Amir datang meminta izin kepada Rasulullah #£, saat itu beliau 
berada di dalam rumah. Lelaki itu berkata: "Bolehkah aku masuk?" Rasulullah 
berkata kepada pelayannya: 


„532 $ SEA A) J 4 Ja омы»! 45144 Ida a Ta у) 

Р AG Д 550 © }55Й SAS AN :Ш@ 5% 
“Keluar дап temui orang ini, lalu ajarilah іа adab-adab meminta izin.” Rasulullah 
#6 berkata kepada pelayannya: “Suruh dia mengucapkan, assalaamu “alaikum, 
bolehkah aku masuk?” Lelaki itu mendengarnya, ia pun mengucapkan: “Assalaamu 


“alaikum, bolehkah aku masuk” Maka Rasulullah # pun mengizinkannya 
dan ia pun masuk.” 


3 


Kant Фә 3 


Abu Ja'far bin Jarir meriwayatkan dari keponakan Zainab, isteri 
“Abdullah bin Mas'ud 25, dari Zainab ұз, ia berkata: "Apabila “Abdullah 
pulang dari suatu keperluan lalu sampai di depan pintu, beliau berdehem dan 
meludah. Beliau tidak suka masuk menemui kami dalam keadaan yang tidak 
beliau sukai.” Sanadnya shahih. 


Imam Ahmad berkata: "Jika seseorang hendak masuk ke rumahnya, 
dianjurkan agar berdehem atau menghentakkan alas kakinya (sepatu atau 


sandal)." 
Oleh sebab itu, dalam kitab ash-Shahih diriwayatkan dari Rasulullah AK, 


bahwa beliau melarang seseorang pulang menemui keluarganya pada malam 
hari, supaya tidak mengejutkan mereka." 


Firman Allah, 4 „57 «= KÉ ў "Yang demikian itu lebih baik bagimu," 
yakni meminta izin lebih baik bagimu, е kedua belah pihak, bagi yang 
meminta izin dan bagi tuan rumah. Dan, 4 oy S% Ka Ў "Agar kamu (selalu) 
ingat." 

Firman Allah, $ ©) 255 5 G л WA Gi Liat 57 оф Jika, kama 
tidak menemui seorang pun di dalamnya, maka janganlah kamu masuk sebelum 
kamu mendapat izin," karena hal itu dapat menyebabkan ia menggunakan 
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milik orang lain tanpa seizinnya. Jika si tuan rumah menghendaki, } ia bebas 
memilih antara memberinya izin atau tidak. Firman Allah, 4 | je 1 д, 5 
SIM Ame) "Dan jika dikatakan kepadamu: Kembali (sajallah!" jika ia 
menolakmu sebelum meminta izin ataupun sesudahnya. Maka: 

$ Ач] ES A IA 8d "Hendaklah kamu kembali. Itu lebih bersih bagimu," yakni 
kembali pulang Ic lebih suci dan lebih bersih bagimu. Firman Allah: 

a SL d "Dan Allah Mahamengetahui ара yang kamu kerjakan." 
Berkenaan dengan ayat ini, Sa'id bin Jubair mengatakan: "Janganlah kamu 
berdiri di depan pintu rumah orang lain." 


Firman Allah, 4 # ЖЫ 55 Ep ДУ оГ. (Sie Ip "Tidak ada dosa 
atasmu memasuki rumah yang tidak disediakan untuk didiami," ayat ini lebih 
khusus daripada ayat sebelumnya. Intinya ialah, bolehnya masuk ke dalam 
rumah yang tidak didiami oleh seorang pun dan ia ada keperluan di dalamnya 
tanpa harus meminta izin. Seperti rumah yang memang disediakan untuk para 
tamu, jika di awal ia telah diberi izin, maka cukuplah baginya. Ibnu Juraij 
berkata: " Abdullah bin “Abbas #8 berkata: "Firman Allah: 

& Кр эн ее Um! “ем У} Janganlah kamu memasuki rumah yang bukan 
rumah-mu, telah dimansukh atau dikecualikan dengan firman Allah: 

«SI Яе пр КЕК 5. KÍ 9 "Tidak ada dosa atasmu 
memasuki rumah yang tidak disediakan untuk didiami yang di dalamnya ada 
keperluanmu.” 


Demikianlah yang diriwayatkan dari “Ikrimah dan al-Hasan al-Bashri. 
Sementara, ulama lain berkata: "Maksudnya adalah tempat jualan (toko) para 
pedagang, seperti kedai, losmen untuk kaum musafir, rumah-rumah di Makkah 


dan lain sebagainya." 


Pendapat ini dipilih oleh Ibnu Jarir dan beliau menukilnya dari sejumlah 
ulama. Pendapat yang pertama lebih tepat, wallaahu a'lam. Imam Malik me- 
riwayatkan dari Zaid bin Aslam, maksudnya adalah sanggar-sanggar sya'ir. 
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Katakanlah kepada laki-laki yang beriman: "Hendaklah mereka menahan 
pandangannya, dan memelihara kemaluannya; yang demikian itu adalah 
lebih suci bagi mereka, sesungguhnya Allah Mabamengetahui apa yang 
mereka perbuat." (OS. 24:30) 
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Ini merupakan perintah Allah kepada hamba-hamba-Nya yang Бег- 
iman agar mereka menahan pandangan dari perkara-perkara yang haram dilihat. 
Janganlah melihat kecuali kepada hal-hal yang dibolehkan untuk dilihat dan 
hendaklah mereka manahan pandangan dari perkara-perkara yang haram 
untuk dilihat. Jika tanpa sengaja pandangan tertuju pada perkara yang haram 
dilihat, maka hendaklah ia segera memalingkan pandangannya seperti yang 
diriwayatkan oleh Muslim dalam Shahihnya, dari Abu Zur'ah bin “Amr bin 
Jarir, dari kakeknya, yakni Jarir bin “Abdillah al-Bajali #8, ia berkata: "Aku 
bertanya kepada Rasulullah #5 tentang pandangan spontan. Beliau memerintah- 
kanku agar segera memalingkan pandangan." 


Demikian pula diriwayatkan oleh Ahmad dari Husyaim, dari Yunus 
bin “Ubaid. Abu Dawud, at-Tirmidzi dan an-Nasa-i juga meriwayatkannya, 
at-Tirmidzi berkata: "Hasan shahih." Dalam riwayat lain disebutkan dengan 
lafazh: "Tundukkanlah pandanganmu," yakni menundukkan pandangan ke 
bawah. Memalingkan memiliki makna yang lebih umum, karena boleh jadi 
dengan memandang ke bawah atau ke arah lain, wallaahu a'lam. 


Abu Dawud meriwayatkan dari “Abdullah bin Buraidah, dari ayahnya, 
ia berkata: Rasulullah # berkata kepada “Ali: 


(TAS ay JA ШО УА УД SI 


"Hai “Ali, janganlah ikuti pandangan pertama dengan pandangan kedua. Karena 
pandangan pertama untukmu (dimaafkan) dan pandangan kedua tidak untuk- 
mu (tidak dimaafkan)." 


Diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dari hadits Syuraik, lalu beliau berkata: 
"Gharib, kami tidak mengetahui kecuali dari haditsnya." 


Dalam kitab Shahih diriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri 25, bahwa 
Rasulullah # bersabda: 
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(CAN 3 DIA УЙ) ЗЫЛ эу 3I ӘД) ya! ја 
"Hindanlah duduk-duduk di pinggir jalan!" Mereka berkata: "Wahai Rasulullah, 
kami tidak dapat meninggalkannya karena kami biasa mengobrol di sana!" 
Rasul bersabda: "Jika kalian merasa tidak bisa meninggalkannya, maka berilah 
hak jalan." Mereka bertanya: "Wahai Rasulullah, apa itu hak jalan?" Rasulullah 
bersabda: "Menundukkan pandangan, menyingkirkan gangguan, menjawab 
salam dan amar ma'ruf nahi munkar." 
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Abul Qasim al-Baghawi meriwayatkan: Telah menceritakan kepada 
kami Thalut bin “Abbad, ia berkata: Telah menceritakan kepada kami Fudhail 
bin Husain, ia berkata: Aku telah mendengar Abu Umamah berkata: Aku 
mendengar Rasulullah 4£ bersabda: 


PN Bana a z КҮ a ad КОК 
PAN AA NAS) саб padi a ШШ É АР у g agal YG 
O 


"Berilah jaminan untukku (untuk tidak melakukan) enam perkara ini, niscaya 
aku jamin bagi kalian Surga; jika berbicara janganlah dusta, jika diberi amanah 
janganlah dikhianati, jika berjanji janganlah diingkari, Tundukkanlah pandangan 
kalian, tahanlah tangan kalian, dan jagalah kemaluan kalian." 


Dalam Shahih al-Bukhari disebutkan: 
(0 0 ai deler) ai Gg kad oa G d JANG A) 


"Barangsiapa menjamin bagiku antara dua janggutnya (mulutnya) dan dua 
kakinya (kemaluannya), niscaya aku jamin untuknya Surga." 


Beliau menyebutkan dua рак di antaranya. 


Firman Allah, 4 л эү АЙ A Nya гд [АП 5 $ “Katakanlah kepada laki- 
laki yang beriman: Hendaklah mereka menahan pandangannya,” pandangan 
mata dapat menyebabkan rusaknya hati, seperti yang disebutkan oleh sebagian 
Salaf: “Pandangan mata merupakan panah beracun yang mengincar hati.” Oleh 
karena itulah Allah memerintahkan kita untuk menjaga kemaluan sebagaimana 
Dia memerintahkan kita untuk menjaga pandangan yang merupakan pendorong 
ke arah itu. Allah berfirman, 6.695 | jaim А Лай ы аса I3: 
"Katakanlah kepada laki-laki yang beriman: ‘Hendaklah mereka menahan pan- 
dangannya dan memelihara kemaluannya, ' ' menjaga kemaluan kadangkala 
maksudnya adalah mencegah diri dari perbuatan zina, seperti yang Allah 
sebutkan dalam ayat, $ o phl о; 2; ^^ dl, “Dan orang-orang yang 
menjaga kemaluannya.” (QS. A-MW minuun: 5). 


Dan kadangkala menjaganya agar tidak terlihat oleh orang lain, seperti 
yang disebutkan dalam hadits yang diriwayatkan dalam Musnad Ahmad dan 
kitab-kitab Sunan: 

(Чы ES 0 Use oa I Шу? bih )) 


с» 


"Jagalah auratmu, kecuali terhadap isterimu atau budak-budak yang kamu 
miliki. " 
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Firman Allah, < 4 „5 DS p "Yang demikian itu adalah lebih suci 
bagi mereka," lebih suci bagi hati mereka dan lebih bersih bagi agama mereka. 
Sebagaimana disebutkan: “Barangsiapa menjaga pandangannya, maka Allah 
akan memberinya cahaya pada pandangannya atau pada hatinya.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Umamah «& , dari Rasulullah 
#6, bahwa beliau bersabda: 


2; 6 


Deng зе AAN alf У) оа ай 92 Йу әд D) 25 kah [у G )) 
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"Tidaklah seorang muslim melihat kecantikan seorang wanita kemudian іа 
menundukkan pandangannya, melainkan Allah akan menggantinya dengan 
ibadah yang dia rasakan manisnya." 

Hadits ini diriwayatkan secara marfu' dari “Abdullah bin “Umar, 
Hudzaifah Ibnul Yaman dan 'Aisyah 4 ‚ akan tetapi sanad-sanadnya dha'if, 
hanya saja dalam bab targhib dan sejenisnya, riwayat seperti ini masih bisa 
ditolerir. 


Dalam kitab ath-Thabrani diriwayatkan dari jalur “Abdullah bin Yazid, 
dari “Ali bin Yazid, dari al-Qasim, dari Abu Umamah & secara marfu' dengan 
lafazh: 


ЕРРЕТИ е ЙУ fa 4 ал 
Pegi | „Хау pai | SIP ШО, 4S дй ipak у) 
"Hendaklah kalian menahan pandangan dan menjaga kemaluan, atau kalau 


tidak wajah kalian muram atau suram."* 


Ath-Thabrani berkata, diriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud &5 , 
ia berkata: Rasulullah 46 bersabda: 


A Г 14: 24° 


dani бой ОЙ AAS aja КУО (ЫШ) 4 ә з ЖШ ON) 

K үс Р. 4 pa 
"Sesungguhnya pandangan itu merupakan salah satu dari panah iblis yang 
beracun. Barangsiapa meninggalkannya karena takut kepada-Ku, niscaya Aku 


akan menggantinya dengan manisnya keimanan yang dapat dia rasakan di 
dalam hatinya."* 


Firman Allah, $ о Айай + "e MOP "Sesungguhnya Allah Maha- 
mengetahui apa yang mereka perbuat," sama seperti firman Allah dalam ayat 


* Dhaif, sanadnya musalsal-8- 
° Dha'if jiddan, dikatakan oleh Syaikh al-Albani dalam adh-Dha'iifah (1065). 2. 
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lain: < уд) AU, AN 7. МА; 9 “Dia mengetahui (pandangan) mata yang 
khianat dan apa yang disembunyikan oleh bati.” (QS. Al-Mu'min: 19). 


Dalam kitab ash-Shahih diriwayatkan dari Abu Hurairah &5 , ia ber- 
kata: Rasulullah # bersabda: 


бууй дй UP AW IN ә > о уй 25) 
BEI ЖЕУ! бу у (АЙ ШАЙ Чур Lay! ШЫ! 2 Ж о 
(( AIK S ЧЁ Gah Йй) ЫЗ 33 М БОЛО 


"Setiap anak Adam telah ditulis baginya bagian dari zina. Ia pasti melakukan- 
nya tanpa bisa dihindari, zina mata adalah memandang, zina lisan adalah ber- 
bicara, zina telinga adalah mendengar, zina tangan adalah menggunakannya, 
zina kaki adalah melangkah, jiwa berharap dan berhasrat, kemaluanlah yang 


membenarkan atau mendustakannya." 


PAP AI MI MI ж: 


Diriwayatkan oleh al-Bukhari secara mu 'allag dan Muslim secara 
musnad dari jalur lain yang senada dengan yang disebutkan. Sebagian besar 
ulama Salaf telah melarang memandangi amrad (bocah lelaki yang belum 
tumbuh janggutnya). Para imam kaum Shufi melarang keras hal ini dan se- 
bagian ahli ilmu, bahkan mengharamkannya karena dapat menimbulkan 
fitnah. Bahkan, sebagian ulama lainnya sangat keras melarang hal tersebut. 
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Katakanlah kepada wanita yang beriman: "Hendaklah mereka menahan 
pandangan mereka, dan memelihara kemaluan mereka, dan janganlah 
mereka menampakkan perhiasan mereka kecuali yang (biasa) nampak dari 
mereka. Dan hendaklah mereka menutupkan kain kudung ke dada mereka, 
dan janganlah menampakkan perhiasan mereka, kecuali kepada suami 
mereka, atau ayah mereka, atau ayah suami mereka, atau putera-putera 
mereka, atau putera-putera suami mereka, atau saudara-saudara laki-laki 
mereka, atau putera-putera saudara laki-laki mereka, atau putera-putera 
saudara perempuan mereka, atau wanita-wanita Islam, atau budak-budak 
yang mereka miliki atau pelayan-pelayan laki-laki yang tidak mempunyai 
keinginan (terhadap wanita) atau anak-anak yang belum mengerti tentang 
aurat wanita. Dan janganlah mereka memukulkan kaki mereka agar di- 
ketahui perhiasan yang mereka sembunyikan. Dan bertaubatlah kamu 
sekalian kepada Allah, bai orang-orang yang beriman supaya kamu ber- 
untung. (QS. 24:31) 


Ini merupakan perintah Allah kepada wanita-wanita mukminah, karena 
kecemburuan-Nya terhadap suami-suami mereka, para hamba-Nya yang ber- 
iman, dan untuk membedakan mereka dengan sifat wanita Jahiliyyah dan 
wanita musyrikah. Sebab turunnya ayat ini seperti yang disebutkan oleh 
Muqatil bin Hayyan, bahwa ia berkata: "Telah sampai kepada kami riwayat 
dari Jabir bin “Abdillah al-Anshari, ia menceritakan bahwa Asma' binti Martsad 
berada di tempatnya di kampung Bani Haritsah. Di situ para wanita masuk 
menemuinya tanpa mengenakan kain sehingga tampaklah gelang pada kaki- 
kaki mereka dan tampak juga dada dan jalinan rambut mereka. Asma' berkata: 

"Sungguh pa kebiasaan seperti ini." Lalu turunlah firman Allah: 
LY $ са Шан (ул (ахал) cup Ja, $ “Katakanlah kepada wanita yang beriman: 
Hendaklah marka menahan pandangan mereka,” yakni dari perkara yang 
haram mereka lihat, di antaranya melihat kepada laki-laki selain suami mereka. 
Oleh sebab itu, sebagian besar ulama berpendapat, wanita tidak boleh melihat 
kepada laki-laki yang bukan mahram, baik disertai dengan syahwat atau tanpa 
syahwat. Sebagian besar dari ulama berdalil dengan sebuah hadits yang di- 
riwayatkan oleh Abu Dawud dan at-Tirmidzi, dari jalur az-Zuhri, dari Nabhan, 
maula Ummu Salamah, ia bercerita, Ummu Salamah bercerita kepadanya 
bahwa pada suatu hari ia dan Maimunah bersama Rasulullah #£, ia berkata: 
"Ketika kami berada di sisi beliau, tiba-tiba datanglah Ibnu Ummi Maktum 
dan masuk menemui beliau. Peristiwa itu terjadi setelah turunnya perintah 
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berhijab. Rasulullah #£ berkata: "Berhijablah darinya." Aku berkata: "Wahai 
Rasulullah, bukankah ia seorang buta yang tidak dapat melihat kami dan tidak 
mengenali kami?" Maka Rasulullah 46 berkata: 


PP „кў кў л 


Ke 


(07а аЙ ФЫЙ OKE) 
"Apakah kalian berdua juga buta? Bukankah kalian berdua melihatnya?"* 
At-Tirmidzi berkata: "Hadits ini hasan shahih." 


Sebagian ulama lainnya berpendapat: “Kaum wanita boleh melihat 
laki-laki bukan mahram asalkan tanpa disertai syahwat. Seperti yang diriwayat- 
kan dalam kitab ash-Shahih, bahwa Rasulullah # menyaksikan kaum Habasyah 
yang sedang bermain tombak pada hari Теа di dalam masjid, sementara 'Aisyah 
Ummul Mukminin s juga menyaksikan mereka dari belakang beliau, beliau 
menutupinya dari mereka hingga "Aisyah jemu dan pulang.” 


Firman Allah, < 24 у} ajina, "Рап memelihara kemaluan mereka," 
Sa'id bin Jubair berkata: "Yakni dari perbuatan keji (zina)." 


Qatadah dan Sufyan mengatakan: "Dari perkara yang tidak halal bagi 
mereka." Muqatil mengatakan: "Dari perbuatan zina." Abul “Aliyah mengata- 
kan: "Seluruh ayat dalam al-Qur-an yang disebutkan di dalamnya perintah 
menjaga kemaluan, maka maksudnya adalah menjaganya dari perbuatan zina, 
kecuali ayat ini. Maksudnya adalah menjaga agar tidak terlihat oleh seorang 
pun." 


Firman Allah, 4 42. KEL “45.3 (мдш Yg $ "Dan janganlah mereka 
menampakkan perhiasan mereka kecuali yang (biasa) nampak dari mereka," 
yakni janganlah mereka menampakkan perhiasan mereka kepada laki-laki 
bukan mahram, kecuali perhiasan yang tidak mungkin disembunyikan. 


“Abdullah bin Mas'ud & mengatakan: "Contohnya kerudung, baju 
luar yaitu pakaian yang biasa dikenakan oleh wanita Arab, yakni baju kurung 
yang menutupi seluruh tubuhnya. Adapun yang tampak di bawah baju ter- 
sebut, maka tiada dosa atas mereka. Karena hal itu tidak mungkin ditutupi. 
Sama halnya dengan perhiasan wanita yang tampak berupa kain sarung yang 
tidak mungkin ditutupi." 


Para ulama lain yang berkata seperti itu di antaranya al-Hasan al-Bashri, 
Muhammad bin Sirin, Abul Jauza', Ibrahim an-Nakha'i dan lain-lain. Al- 
A'masy meriwayatkan dari Sa'id bin Jubair, dari “Abdullah bin “Abbas #8 
berkaitan dengan firman Allah, 4 2, KAN) 665) a Yg > "Dan janganlah 
mereka menampakkan perhiasan mereka kecuali yang (biasa) nampak dari mereka," 
ia berkata: "Yakni wajah, kedua telapak tangan dan cincinnya." 


* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani di kitab Jilbaabul Mar-atil Muslimah 
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Diriwayatkan seperti itu juga dari “Abdullah bin “Umar W, ‘Atha’, 
‘Ikrimah, Sa'id bin Jubair, Abusy Sya'tsaa', adh-Dhahhak, Ibrahim an-Nakha'i 


dan selain mereka. 


Kemungkinan itu merupakan tafsir dari perhiasan yang dilarang untuk 
ditampakkan seperti yang dikatakan oleh Abu Ishaq as-Sabi'i, dari Abul 
Ahwash, dari “Abdullah bin Mas'ud «Ф tentang firman Allah: 
©) ar У) "Dan janganlah gi menampakkan perhiasan mereka," 
beliau berkata: "Perhiasan seperti anting-anting, gelang tangan, gelang kaki 


dan kalung." 


Dalam riwayat lain, masih dari beliau melalui sanad ini juga: "Perhiasan 
ada dua macam, perhiasan yang hanya boleh dilihat oleh suami, yaitu cincin 
dan kalung. Dan perhiasan yang dapat dilihat oleh orang lain, yaitu pakaian 
luar." 


Az-Zuhri berkata: "Kaum wanita hendaklah tidak menampakkan 
perhiasannya kepada orang-orang yang Allah sebutkan dalam ayat di atas 
yang tidak halal baginya, kecuali kalung, kerudung dan anting-anting tanpa 
menyingkap pakaiannya. Adapun terhadap orang lain, ia tidak boleh me- 
nampakkannya, kecuali cincin." Imam Malik meriwayatkan dari az-Zuhri 
berkaitan dengan firman Allah, & Gs 45 $ |> "Kecuali yang (biasa) nampak 
dari mereka," yakni cincin dan gelang kaki." 


Dan kemungkinan Ibnu “Abbas dan para ulama yang mengikuti pen- 
dapatnya menafsirkan firman Allah, $ 45 45 Y > "Kecuali yang (biasa) 
nampak dari mereka," dengan wajah dan dua telapak tangan. Itulah tafsir yang 
populer di kalangan jumhur ulama dan didukung pula oleh hadits yang di- 
riwayatkan oleh Abu Dawud dalam Sunannya, dari Khalid bin Duraik, dari 
'Aisyah s , bahwasanya Asma' binti Abi Bakar datang menemui Rasulullah 
#6, saat itu ia mengenakan pakaian tipis. Rasulullah 4 memalingkan wajah 
darinya dan berkata: 


(CAS Wa edot УГО AK 


“Hai Asma', sesungguhnya apabila seorang wanita telah haidh (mencapai usia 
baligh), maka tidak boleh terlihat darinya kecuali ini.” beliau mengisyaratkan 
kepada wajah dan dua telapak tangannya." 


Akan tetapi, Abu Dawud dan Abu Hatim ar-Razi mengatakan: "Hadits 


ini mursal." 


Khalid bin Duraik belum pernah mendengar dari 'Aisyah s , wallaahu 
a'lam. 

Firman Allah, $ ун к> b ба 5 HI, # “Dan hendaklah mereka 
menutupkan kain kudung ke dada mereka,” yakni, hendaklah kerudung dibuat 
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luas hingga menutupi dadanya, gunanya untuk menutupi bagian tubuh di 
bawahnya seperti dada dan tulang dada serta agar menyelisihi model wanita 
Jahiliyyah. 225) adalah bentuk jamak dari kata ‚G+, yaitu kain yang diguna- 
kan untuk menutupi, yakni menutupi kepala, itulah yang oleh orang banyak 
disebut kerudung. Berkaitan dengan firman Allah, 4 с» 22, $ “Dan hendaklah 


mereka menutupkan,” Sa'id bin Jubair berkata: “Yakni mengikatnya.” 


Firman Allah, $ Le („12 ^а 25} "Kain kudung ke dada mereka," 
yakni ke leher dan dada hingga tidak terlihat sedikit pun. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari 'Aisyah ks , ia berkata: "Semoga 
Allah merahmati wanita-wanita Muhajirah generasi awal, ketika turun ayat, 
& сез Sie ta Abu Li ; 21, 9 Dan hendaklah mereka menutupkan kain kudung 
ke dada mereka,” mereka merobek kain-kain dan berkerudung dengannya." 


Ibnu Abi Hatim dari Shafiyyah binti Syaibah, ia berkata: "Ketika 
kami berada di sisi 'Aisyah қ dan berkata: “Kami menyebut wanita-wanita 
Quraisy dan keutamaan mereka.” 'Aisyah berkata: “Sesungguhnya wanita- 
wanita Ouraisy memiliki keutamaan. Demi Allah, sungguh aku belum melihat 
wanita yang lebih utama daripada wanita Anshar, yang paling membenarkan 
Kitabullah dan paling kuat keimanannya kepada wahyu yang diturunkan. 
Sungguh, ketika turun firman Allah, 4 ye J6 зч @ ыр $ Dan bendak- 
lah mereka menutupkan kain kudung ke dada mereka,” suami-suami mereka 
pulang menemui mereka dan membacakan ayat yang diturunkan Allah ini 
kepada mereka. Para suami membacakannya kepada isterinya, puterinya, 
saudara perempuannya dan kepada seluruh karib kerabatnya. Segera saja 
setiap wanita bangkit dan mengoyak kain-kain mereka lalu menutup tubuh 
mereka dengannya sebagai pembenaran terhadap Kitabullah dan keimanan 
mereka kepada wahyu yang diturunkan Allah dalam Kitab-Nya. Mereka pun 
berada di belakang Rasulullah # dengan mengenakan kerudung penutup 
kepala seolah-olah burung-burung gagak hinggap di atas kepala mereka." 


Abu Dawud meriwayatkan dari beberapa jalur, dari Shafiyyah binti 
Syaibah &. 


Firman Allah, 4 © 21 У о) 52 T "Dan ‹ janganlah menampak- 
kan perhiasan mereka, kecuali kepada suami mereka," 4,4; artinya suami. Firman 
Allah: | 
KA AA SA бун IE н 0, Хо 39 
"Айли ауар mereka, аіли ayah suami mereka, atau putera-putera mereka, atau 
putera-putera suami mereka, atau saudara-saudara laki-laki mereka, atau putera- 
putera saudara laki-laki mereka, atau putera-putera saudara perempuan mereka," 
mereka semua adalah mahram bagi seorang wanita, ia boleh menampakkan 
perhiasannya kepada mereka akan tetapi tanpa bersolek. 


| KINI NINNE NINNE GE NGT NGT NGT NN чс 


Tafsir Ibnu K 


N 
N 


[ЭУ ИГУ ЄЗ КУ КЗ КУ КЗ КУ КЗ КУ КЎ MI КУ з AA Gagah 


е” 


24. AN NUUR 2: 


Firman Allah, < «102 Ур "Atau wanita-wanita Islam, "іа boleh me- 
nampakkan perhiasan kepada wanita-wanita muslimah, bukan kepada wanita- 
wanita ahli dzimmah. Rasulullah # telah bersabda: 


CE чуу Gili SE) 


"Janganlah seorang wanita melihat wanita lainnya kemudian ia menceritakan- 
nya kepada suaminya seolah-olah suaminya melihat wanita itu." 


Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam Shahih 
mereka berdua, dari “Abdullah bin Mas'ud &5 . Berkaitan dengan firman 
Allah, < * о IP "Atau wanita-wanita Tlam. ' Mujahid berkata: "Yakni 
wanita-wanita muslimah, bukan wanita-wanita musyrikah. Seorang wanita 
muslimah tidak boleh menampakkan perhiasannya kepada wanita musyrikah, 
wallaahu a'lam. 


Firman Allah, 4 4 e KE ‘J> "Atau budak-budak yang mereka 
miliki," sebagian besar ulama mengatakan: “Ia boleh menampakkan perhiasan 
di hadapan budak-budak wanita maupun pria yang dimilikinya.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ummu Salamah (&5 , ia menyebut- 
kan bahwa Rasulullah #6 bersabda: 


or ” Lr rr + ЫШ r РА 
(( „А0 зш сур 54) OS DAS SNI OS 15 у) 


"Jika salah seorang dari kalian (kaum wanita) memiliki budak dalam status 
mukaatab dan ia (budak itu) memiliki harta untuk menebus dirinya, maka 


hendaklah ia berhijab darinya."* 
Abu Dawud meriwayatkannya juga dari Musaddad, dari Sufyan. 


Firman Allah, 4 ЈС 2, Kyi Ыы ДУ о IP "Atan pelayan-pelayan 
laki-laki yang tidak mempunyai keinginan (terhadap wanita), " yakni seperti 
pelayan yang tidak sekufu', sudah pikun atau lemah akal serta tidak ada lagi 
keinginan dan gairah terhadap wanita. “Abdullah bin “Abbas 88 berkata: 
"Yaitu lelaki yang sudah pikun dan tidak mempunyai nafsu syahwat lagi." 
Mujahid berkata: "Yakni, lelaki yang idiot." ‘Ikrimah berkata: "Yakni, lelaki 
banci yang tidak berfungsi zakarnya." Demikian pendapat sejumlah ulama 
Salaf. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ummu Salamah s , bahwa ketika 
Rasulullah # masuk menemuinya, di situ ada saudara lelakinya bernama 
“Abdullah bin Abi Umayyah dan seorang lelaki banci. Lelaki banci itu ber- 
kata: "Hai “Abdullah, Allah akan memberi kemenangan bagi kalian besok di 
Tha-if, hendaklah engkau tidak melewatkan puteri Ghailan, karena ia datang 


“ Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani di kitab Dha'iiful Jaami’ (650)-- 
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dengan empat lipatan dan pergi dengan delapan lipatan." Rasulullah 46 men- 
dengar perkataannya itu, lalu beliau berkata kepada Ummu Salamah: 


(С ДР М» YEN D) 


"Janganlah orang seperti ini masuk menemuimu." 
Hadits ini diriwayatkan dalam kitab ash-Shahihain. 
Firman Allah, < «Сый Mp 2 ma Н al Jalal a (b "Atau anak-anak 


yang belum mengerti tentang aurat wanita." Karena masih kedi, mereka belum 
mengerti tentang seluk beluk wanita, aurat wanita, tutur kata wanita yang 
lemah lembut dan gaya jalan serta gerak-gerik wanita yang lemah gemulai. 
Jika anak tersebut masih kecil dan belum paham tentang wanita, maka ia 
boleh masuk menemui kaum wanita. Adapun bila anak itu telah mencapai 
usia baligh atau hampir mencapai usia baligh, telah mengetahui tentang wanita 
dan dapat membedakan antara wanita cantik dan wanita tidak cantik, maka 
mereka tidak boleh masuk menemui kaum wanita. Diriwayatkan dalam kitab 


ash-Shahihain, dari Rasulullah #6, bahwa beliau bersabda: 
adi" JÉ Tadi С cai Әу: 22 кейүү ©? » 
(pal 


"Janganlah bertemu muka dengan kaum wanita!" Ada yang bertanya: "Bagai- 
mana dengan saudara ipar?" Rasulullah Ж bersabda: "Saudara ipar laksana 
maut." 


Firman Allah, < “41 шә] У,» "Dan janganlah mereka memukul- 
kan kaki mereka." Pada masa Jahiliyyah, kaum wanita berjalan di jalanan dengan 
mengenakan gelang kaki yang tidak mengeluarkan suara. Lalu ia sengaja meng- 
hentakkan kakinya supaya kaum lelaki mendengar dentingannya. Lalu Allah 
melarang wanita mukminah melakukan hal semacam itu. Demikian pula jika 
ia memakai perhiasan yang tersembunyi lalu digerakkan untuk menampak- 
kannya, maka termasuk dalam larangan i ini, berdasarkan firman Allah: 
5) а рее О АН 00 727 Y, $ "Dan janganlah mereka memukulkan 
kaki mereka agar diketahui perhiasan yang mereka sembunyikan." 


Termasuk di dalamnya larangan memakai parfum dan wewangian 
ketika keluar dari rumahnya sehingga kaum pria mencium aromanya. Abu 
“Isa at-Tirmidzi meriwayatkan dari Abu Musa al-Asy'ari &5 , dari Rasulullah 
#6 bahwa beliau bersabda: 


meN PP 


"Setiap mata basa bilamana seorang wanita keluar dengan Mer AM 
lalu lewat di majelis, maka ia adalah begini dan begini." 
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Yakni, ia adalah penzina. Hadits senada diriwayatkan juga dari Abu 
Hurairah &5 , hadits ini hasan shahih. Abu Dawud dan an-Nasa-i meriwayat- 
kannya dari hadits Tsabit bin ‘Umarah. Termasuk di dalamnya, kaum wanita 
dilarang berjalan di tengah jalan karena itu termasuk tabarruuj (menonjolkan 
diri). Abu Dawud meriwayatkan dari Hamzah bin Abi Usaid al-Anshari, dari 
ayahnya, bahwa ia mendengar Rasulullah #£ bersabda -saat beliau berada di 
luar masjid dan melihat wanita dan pria berbaur di jalan-: 


Wi Situ КЛ КГ ИРЕ УД, 


"Menyingkirlah (kaum wanita), kalian tidak berhak mengambil bagian tengah 
jalan. Hendaklah kalian mengambil bagian pinggir jalan." 


Ketika itu kaum wanita mengambil bagian tepi jalan sampai merapat 
ke tembok sehingga baju mereka tergesek ke tembok karena terlalu rapat. 

Firman Allah, 4 214 “Sd о 5 Л, P “Dan ber- 
taubatlah kamu sekalian kepada Allah, hai orang-orang yang beriman supaya 
kamu beruntung,” lakukanlah apa yang telah diperintahkan kepadamu berupa 
sifat-sifat yang indah dan akhlak-akhlak yang mulia. Tinggalkanlah kebiasaan 
kaum Jahiliyyah yang memiliki akhlak dan sifat yang tercela, karena ke- 
menangan hanya dapat diraih dengan mengerjakan apa yang telah diperintahkan 
Allah dan Rasul-Nya serta meninggalkan apa yang telah dilarang oleh Allah 
dan Rasul-Nya, wallaahul musta'aan. 
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Dan nikahkanlah orang-orang yang sendirian di antara kamu, dan orang- 
orang yang patut (nikah) dari hamba-hamba sahaya lelakimu dan hamba- 
hamba sahayamu yang perempuan. Jika mereka miskin, Allah akan me- 
mampukan mereka dengan karunia-Nya. Dan Allah Mahaluas (pemberian- 
Nya) lagi Mahamengetahni. (OS. 24:32) Dan orang-orang yang tidak mampu 
nikah hendaklah menjaga kesucian (dirinya, sehingga Allah memampukan 
mereka dengan karunia-Nya. Dan budak-budak yang kamu miliki yang 
menginginkan perjanjian, hendaklah kamu buat perjanjian dengan mereka, 
jika kamu mengetahui ada kebaikan pada mereka, dan berikanlah kepada 
mereka sebahagian dari harta Allah yang dikaruniakan-Nya kepadamu. 
Dan janganlah kamu paksa budak-budak wanitamu untuk melakukan 
pelacuran, sedang mereka sendiri menginginkan kesucian, karena kamu 
bendak mencari keuntungan duniawi. Dan barangsiapa yang memaksa 
mereka, maka sesungguhnya Allah adalah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang (kepada mereka) sesudah mereka dipaksa (itu)." (OS. 24:33) Dan 
sesungguhnya Kami telah menurunkan kepadamu ayat-ayat yang memberi 
penerangan, dan contoh-contoh dari orang-orang terdahulu sebelummu dan 
pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa. (OS. 24:34) 


Firman Allah, & Ku ASASI, 9 "Dan nikahkanlah orang-orang 
yang sendirian di antara kamu," ini merupakan perintah untuk menikah. 
Sebagian ulama berpendapat, nikah wajib hukumnya atas setiap orang yang 
mampu. Mereka berdalil dengan zhahir hadits: 


Apar, аЙ ай) Ж с у Bel) AA р Ша oa JII 43% G)) 
| f foz я{ яф о 2 Аа а, PUH bt 
(( sya a ppal adah ahii { a) gA 

“Wahai para pemuda, siapa saja di antara kamu yang memiliki kemampuan, 
hendaklah ia segera menikah. Karena menikah itu akan lebih menundukkan 


pandangan dan menjaga kemaluan. Barangsiapa yang belum mampu, maka 
ibadah shaum merupakan salah satu peredam nafsu syahwat baginya.” 


Diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Muslim dalam kitab Shahih 
mereka dari hadits “Abdullah bin Mas'ud & . Dalam kitab Sunan disebutkan 
dari beberapa jalur bahwa Rasulullah # bersabda: 
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“Nikahilah wanita yang subur, berusahalah mendapat keturunan. Sebab, aku 
berbangga dengan jumlahmu yang banyak pada hari Kiamat!” 


Dalam riwayat lain ditambahkan: "Hingga (aku juga berbangga) dengan 
jumlah janin (muslim) yang gugur." 


Kata AS adalah bentuk jamak dari kata «1, artinya wanita yang tidak 
mempunyai suami dan lelaki yang tidak mempunyai isteri, sama halnya ia 
sudah menikah kemudian bercerai atau memang belum menikah sama sekali. 
Demikian disebutkan oleh al-Jauhari dari para pakar bahasa. Dalam bahasa 
Arab disebut lelaki ayyim dan wanita ayyim. 


Firman Allah, 251 4 Alai у 4 теч Tana 4 "Jika mereka miskin, 
Allah akan memampukan mereka dengan karunia-Nya," dan ayat seterusnya. 
“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan perkataan “Abdullah bin “Abbas: "Allah 
mendorong mereka untuk menikah dan memerintahkan orang-orang merdeka 
maupun budak untuk melaksanakannya serta menjanjikan kekayaan bagi 
mereka. Allah berfirman, 4 alad Cp М еч А T ol > "Jika mereka miskin, 
Allah akan memampukan mereka dengan karunia-Nya." 


Firman Allah, $ 425 ca М ем ES CG byi Y Sad СЕ, Ф "Dan 
orang-orang yang tidak mampu nikah bendaklah menjaga kesucian (diri)nya, 
sehingga Allah memampukan mereka dengan karunia-Nya," ini merupakan 
perintah Allah kepada siapa saja yang tidak mampu menikah untuk menjaga 
kesucian diri dari perkara- P haram. Firman Allah: 
$ рер Ol А 65 Sai 60 Úa AS | Oya 20) Ф "Dan budak-budak 
yang kamu miliki yang menginginkan perjanjian, bendaklah kamu buat per- 
janjian dengan mereka, jika kamu mengetahui ada kebaikan pada mereka," ini 
merupakan perintah dari Allah kepada para tuan apabila budak-budak mereka 
meminta mukaatabahf agar memenuhinya dengan syarat si budak memiliki 
jalan dan usaha untuk menebus dirinya dari tuannya. Sebagian besar ulama 
berpendapat bahwa perintah di sini maksudnya adalah bimbingan dan anjuran, 
bukan keharusan dan kewajiban. Si tuan memiliki hak pilih apabila budaknya 
meminta mukaatabah, ia boleh memenuhinya dan ia boleh juga menolaknya. 
Sebagian ulama lainnya berpendapat, wajib hukumnya atas si tuan apabila 
budaknya meminta mukaatabah untuk memenuhinya berdasarkan zhahir 
perintah tersebut. Firman Allah, 4 (= H3 ae Ula А SGP Jika kamu me- 
ngetahui ada kebaikan pada mereka,” sebagian ulama mengatakan, maksudnya 
yaitu sifat amanah. 


Abu Dawud meriwayatkan dalam Maraasilnya, dari Yahya bin Abi 
Katsir, ia berkata: “Rasulullah #& bersabda tentang firman Allah: 


8 Al-Mukaatab adalah budak yang membeli dirinya sendiri dari tuannya dengan cicilan dalam 
jangka waktu tertentu. Pent- 
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з= еф ү? o тА YA > Tika kamu mengetahui ada kebaikan pada mereka,” 
yakni, jika kalian tahu ia memiliki usaha dan janganlah engkau lepaskan begitu 
saja budakmu hingga ia bergantung kepada orang lain.” 


Firman Allah, 4 2 LI sil М Jú О А h Ass $ “Dan berikanlah kepada 
mereka sebahagian dari harta Allah yang dikaruniakan-Nya kepadamu,” yaitu 
sebahagian dari apa yang Allah wajibkan atasmu dari harta zakat. “Abdullah 
bin “Abbas & berkata: “Allah memerintahkan kaum mukminin agar mem- 
bantu budak yang ingin memerdekakan dirinya." 


Firman Allah, < 5) 2 KOK Wa S Y,» "Dan janganlah kamu paksa 

budak-budak wanitamu untuk melakukan pelacuran. " Dahulu kaum Jahiliyyah, 
apabila mereka memiliki budak-budak wanita, mereka mengirimnya untuk 
berzina dan mengharuskan budak-budak itu menyerahkan setoran yang mereka 
ambil setiap waktu. Ketika Islam datang, Allah melarang kaum mukminin 
dari hal itu. Sebab turunnya ayat yang mulia ini seperti yang disebutkan oleh 
sejumlah ahli tafsir dari kalangan Salaf dan Khalaf berkenaan dengan “Abdullah 
bin Ubay bin Salul, ia memiliki budak wanita yang ia paksa untuk melacur 
karena mengharapkan setoran darinya, karena menginginkan anak-anak mereka 
dan karena kekuasaannya, demikian anggapannya. Firman Allah: 
ДАЛ Ie KŚ 1,2575,» "Dan janganlah kamu paksa budak- ш wanitamu 
untuk melakukan pelacuran," yaitu zina. Firman Allah, 4 Cast osf ol $ "Sedang 
mereka sendiri menginginkan kesucian," ini dilihat dari kebiasaan yang umum 
terjadi, tidak bisa diambil makna implisit dari firman Allah tersebut. Firman 
Allah, $ 223 1 SJ P 214239 "Karena kamu hendak mencari keuntungan 
duniawi," yakni mengharapkan setoran mereka, bayaran mereka dan anak- 
anak mereka. Rasulullah #£ telah melarang mengambil uang hasil upah mem- 
bekam, bayaran pelacur dan bayaran dukun." 


Dalam riwayat lain disebutkan: "Uang hasil melacur itu haram, uang 
hasil membekam itu haram dan uang hasil penjualan anjing juga haram." 

Firman Allah, 4 =) 22 29005) A op M O AK oas > "Dan barang. 
siapa yang memaksa mereka, maka sesungguhnya Allah adalah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang (kepada mereka) sesudah mereka dipaksa (itu)," yakni mem- 
beri ampunan untuk mereka. Ibnu Abi Thalhah meriwayatkan perkataan 
“Abdullah bin “Abbas #8: "Jika kalian melakukannya (pelacuran karena di- 
paksa oleh tuannya), maka sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang kepada mereka dan dosa mereka ditimpakan kepada orang-orang 
yang memaksa mereka." Demikianlah yang dikatakan oleh Mujahid, ‘Atha’ 
al-Khurasani, al-A'masy dan Qatadah. Dalam sebuah hadits marfu', dari 
Rasulullah #5, beliau bersabda: 


? Rasulullah # melarang mengambil uang hasil penjualan anjing, bayaran pelacur dan upah 


dukun. 
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of- a бидо l лә Рр HAN sta кс” 
(ae YA 24 bg OMA БАЙ а СР А) )) 


“Sesungguhnya Allah telah mengangkat (memaafkan) dari umatku kekeliruan, 
lupa, dan perbuatan yang dilakukan karena terpaksa." 


Firman Allah, 4 «А2 ә Si 1951 527, > "Рап sesungguhnya Kami 
telah menurunkan kepadamu ayat-ayat yang memberi penerangan," yakni, al- 
Qur-an berisi ayat-ayat yang jelas dan memberi penerangan. Firman Allah, 
g K e e NS, > "Dan contoh-contoh dari orang-orang terdahulu 
sebelummu," yakni kabar dari umat-umat terdahulu dan adzab yang menimpa 
mereka karena menyelisihi perintah-perintah Allah, seperti yang 
disebutkan dalam ayat lain: 


A Pror Se 


$ 955, ш. Иң $ “Dan Каті jadikan mereka sebagai pelajaran 
dan contoh bagi orang-orang yang kemudian.” (OS. Az-Zukhruf: 56). Sebagai 
peringatan agar kalian tidak melakukan perbuatan dosa dan perbuatan haram. 
Firman Allah, < 2.2.3 айе, > "Dan pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa," 
yakni bagi orang-orang yang bertakwa dan takut kepada Allah. Dalam me- 
nyebutkan sifat-sifat al-Qur-an, “Ali bin Abi Thalib &5 berkata: "Di dalamnya 
terdapat hukum di antara kalian, kabar umat-umat ba kalian dan berita 
umat-umat setelah kalian. Al-Our-an benar-benar firman yang memisahkan 
antara hag dan bathil dan sekali-kali bukanlah senda gurau. Barangsiapa me- 
ninggalkannya karena takabbur, maka Allah akan menghancurkannya, barang- 
siapa mencari petunjuk pada selainnya, maka Allah akan menyesatkannya." 
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£ Hadits hasan, diriwayatkan oleh Ibnu Majah, al-Baihaqi dan lainnya. 
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Allah (Pemberi) cahaya (kepada) langit dan bumi. Perumpamaan cahaya- 
Nya adalah seperti sebuah lubang yang tak tembus, yang di dalamnya ada 
pelita besar. Pelita itu di dalam kaca (dan) kaca itu seakan-akan bintang 
(yang bercahaya) seperti mutiara, yang dinyalakan dengan minyak dari 
pohon yang banyak berkahnya, (yaitu) pohon zaitun yang tumbuh tidak 
di sebelah timur (sesuatu) dan tidak pula di sebelah barat(nya), yang minyak- 
nya (saja) bampir-hampir menerangi, walaupun tidak disentuh api. Cahaya 
di atas cahaya (berlapis-lapis), Allah membimbing kepada cahaya-Nya siapa 
yang Dia kehendaki, dan Allah memperbuat perumpamaan-perumpamaan 
bagi manusia, dan Allah Mahamengetahui segala sesuatu. (OS. 24:35) 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan perkataan “Abdullah bin “Abbas 
EB tentang firman Allah, $ NI, A NE 2 $ “Allah (Pemberi) cahaya 
(kepada) langit dan bumi,” yakn, Allah pemberi petunjuk bagi penduduk langit 
dan di bumi. Ibnu Juraij berkata, Mujahid dan , Abdullah bin “Abbas @ ber- 
kata tentang firman Allah, 4 > LI ai 2S $ Allah (Pemberi) cahaya 
(kepada) langit dan bumi.” Yaitu, yang mengatur urusan di langit dan di bumi, 
mengatur bintang-bintang, matahari dan bulan.” 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Anas bin Malik &5 , ia berkata: "Sesung- 
guhnya Allah 4 berkata: “Cahaya-Ku adalah sam 5 Inilah pendapat yang 
рп oleh Ibnu Jarir. Abu ]а' far ar-Razi meriwayatkan с dari Ubay bin Ka'ab 

& tentang firman Allah, 4 o, ИС УИС Жо > “Allah (Pemberi) 
ко (kepada) langit dan bumi. Perumpamaan cahaya-Nya.” Yaitu, orang 
mukmin yang Allah resapkan keimanan dan al-Qur-an ke dalam dadanya. 
Lalu Allah menyebutkan permisalan tentangnya, Allah berfirman: 

Ka me ; 3 b “Allah (Pemberi) cahaya (kepada) langit dan bumi,” 

Allah memulai dengan menyebutkan cahaya-Nya, kemudian menyebutkan 
cahaya orang mukmin: “Perumpamaan cahaya orang yang beriman kepada- 
Nya.” Ubay membaca ayat, Ea T ря ; € b “Perumpamaan cahaya orang 
yang beriman kepada-Nya,” yaitu seorang mukmin yang Allah resapkan ke- 
imanan dan al-Qur-an ke dalam dadanya. Demikianlah diriwayatkan oleh 
Sa'id bin Jubair dan Qais bin, Sa'ad dari “Abdullah bin “Abbas, bahwa beliau 


membacanya, $ 4% САТСА х9 ИЯ $ "Perumpamaan cahaya orang yang beriman 


kepada Allah." ` 


Sebagian qari membacanya, $ > ч сд сй. 22 М Ф “Allah penerang 
langit dan bumi.” Adh-Dhahhak membacanya, Sp, A GN SM? "Allah 
yang menerangi langit dan bumi." 


Dalam menafsirkan ayat ini, as-Suddi berkata: "Dengan cahaya-Nya 
langit dan bumi menjadi terang benderang." 


Dalam kitab ash-Shahihain diriwayatkan dari “Abdullah bin “Abbas #8, 
ia berkata: "Apabila Rasulullah #$ bangun di tengah malam, beliau berdo'a: 
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"Ya Allah, segala puji bagi-Mu, Engkau adalah cahaya langit dan bumi serta 
segala sesuatu yang ada di dalamnya. Segala puji bagi-Mu, Engkau Yang Meng- 
atur langit dan bumi serta segala sesuatu yang ada di dalamnya." (Al-Hadits). 


Firman Allah, 4 -,,— JE $ "Perumpamaan cahaya-Nya," ada dua pen- 
dapat berkaitan dengan dhamir (kata ganti orang ketiga) dalam ayat ini: 


1. Dhamir tersebut kembali kepada Allah, yakni perumpamaan petunjuk- 
Nya dalam hati seorang mukmin seperti miyskaah (lobang yang tak 
tembus). Demikian dikatakan oleh “Abdullah bin “Abbas 48. 


2. Dhamir tersebut kembali kepada orang-orang mukmin yang disebutkan 
dalam konteks kalimat, yakni perumpamaan cahaya seorang mukmin 
yang ada dalam hatinya seperti misykaah. Hati seorang mukmin di- 
samakan dengan fitrahnya, yaitu hidayah dan cahaya al-Qur-an yang 
diterimanya yang sesyai dengan fitrahnya. Seperti disebutkan dalam 
ayat lain: $ 45 dati 0040 с^ МЫЙ; об ap “Apakah (orang-orang 
kafir itu sama dengan) orang-orang yang mempunyai bukti yang nyata 
(al-Qur-an) dari Rabbnya, dan diikuti pula oleh seorang saksi (Muhammad) 
dari Allah.” (QS. Huud: 17). 


Allah 88 menyamakan kemurnian hati seorang mukmin dengan lentera 
dari kaca yang tipis dan mengkilat, menyamakan hidayah al-Our-an dan syari'at 
yang dimintanya dengan minyak zaitun yang bagus lagi jernih, bercahaya 
dan tegak, tidak kotor dan tidak bengkok. Firman Allah, < K245 $ "Seperti 
sebuah lubang yang tak tembus,” Ibnu “Abbas, Mujahid, Muhammad bin Ka'ab 
dan lain-lain mengatakan: “Misykaah adalah tempat sumbu pada lampu, itulah 
makna yang paling masyhur.” Firman Allah, $ plas Gè $ "Yang di dalamnya 
ada pelita besar," yaitu cahaya yang terdapat di dalam lentera. Ubay bin Ka'ab 
mengatakan: “Mishbaah adalah cahaya, yaitu al-@ur-an dan iman yang terdapat 
dalam dada seorang mukmin.” 


Firman Allah, $ Tara E ea $ “Pelita itu di dalam kaca,” cahaya 
tersebut memancar dalam kaca yang bening. Ubay bin Ka'ab dan para ulama 
lainnya mengatakan: “Maksudnya adalah perumpamaan hati seorang mukmin.” 
Firman Allah, & 5) 4.55 Лс LIP (Dan) kaca itu seakan-akan bintang 
(yang bercahaya) seperti mutiara,” sebagian qari membacanya > tanpa hamzah 
di akhir kata, yakni seakan-akan bintang seperti mutiara. Sebagian lainnya 


1 Nafi', Ibnu “Amir, Hafsh dan Ibnu Katsir membacanya durr tanpa hamzah di akhir kata. 
Abu “Amr membacanya dirri, demikian рша al-Kisa-i. Sementara Syu'bah dan Hamzah 
membacanya dengan dhammah dan mad, yakni duurri. 
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membaca 45 э dan 25 > atau 5 Г dengan kasrah дап dhammah huruf daal dan 
dengan hamzah, diambil dari kata «4, artinya lontaran. Karena bintang 
apabila dilontarkan akan lebih bercahaya daripada kondisi-kondisi lainnya. 
Bangsa Arab menyebut bintang-bintang yang tidak diketahui namanya dengan 
sebutan cs». Ubay bin Ka'ab mengatakan: “Yakni bintang-bintang yang 
bercahaya.” 


Firman Allah, 4 SC 555 o yp "Yang dinyalakan dengan minyak 
dari pohon yang banyak berkaknya, ' "yaitu berasal dari minyak zaitun, pohon 
yang 3 penuh berkah, yakni pohon zaitun. Dalam kalimat, kedudukan kata 
$ 5,25 > adalah badal atau athaf bayan. Firman Allah, $ 422 У, 52 Уу» "Yang 
tumbuh tidak di sebelah timur (sesuatu) dan tidak pula di sebelah barat(nya)," 
tempat tumbuhnya bukan di sebelah timur hingga tidak terkena sinar matahari 
di awal siang dan bukan pula di sebelah barat hingga tertutupi bayangan se- 
belum matahari terbenam, namun letaknya di tengah, terus disinari matahari 
sejak pagi sampai sore. a minyak yang dihasilkannya jernih, sedang 
dan bercahaya. Abu Ja' far ar-] Razi meriwayatkan dari Ubay bin Ka'ab & 
tentang firman Allah, 4 452 У; 13,5 Y 2 55 > "Pohon zaitun yang tumbuh tidak 
di sebelah timur (sesuatu) dan tidak pula di sebelah barat(nya), " beliau berkata: 
"Yakni pohon zaitun yang hijau dan segar yang tidak terkena sinar matahari, 
bagaimanapun kondisinya, baik ketika matahari terbit maupun matahari ter- 
benam." Beliau melanjutkan: "Demikianlah seorang mukmin yang terpelihara 
dari fitnah-fitnah. Adakalanya ia tertimpa fitnah, namun Allah meneguhkan- 
nya, ia selalu berada dalam empat keadaan berikut: Jika berkata ia jujur, jika 
menghukum ia berlaku adil, jika diberi cobaan ia bersabar dan jika diberi, ia 
bersyukur. Keadaannya di antara manusia lainnya seperti seorang yang hidup 
berjalan di tengah-tengah kubur orang-orang yang sudah mati. Zaid bin Aslam 
mengatakan: “Maksud firman Allah, 4 15,5 Ny 18,5 I> Tidak di sebelah timur 
(sesuatu) dan tidak pula di sebelah barat(nya), yaitu negeri Syam.” 


Firman Allah, < 56 222755; s ЧД) ЭЖ} (Yaitu), yang minyaknya 
(saja) hampir-hampir menerangi, walaupun tidak disentuh арі," “Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam mengatakan: "Yakni, disebabkan kilauan minyak yang 
bercahaya. Firman Allah, < ,£ (12 dg "Cahaya di atas cahaya (berlapis-lapis)," 
al-“Aufi meriwayatkan dari “Abdullah bin “Abbas &, bahwa maksudnya 
adalah iman seorang ł hamba dan amalnya. Ubay bin Ka'ab berkata tentang 
firman Allah: & 3 A $$ "Cahaya di atas cahaya," yakni tidak lepas dari 
lima cahaya, perkataannya adalah cahaya, amalnya adalah cahaya, tempat 


“ masuknya adalah cahaya, tempat keluarnya adalah cahaya, tempat kembalinya 


adalah cahaya pada hari Kiamat, yakni Surga. As-Suddi mengatakan: “Maksud- 
nya adalah, cahaya api dan cahaya minyak, apabila bersatu akan bersinar, 
keduanya tidak akan bersinar dengan sendirinya jika tidak berpasangan. 
Demikian pula cahaya al-Qur-an dan cahaya iman manakala bersatu, tidak 
akan bercahaya kecuali bila keduanya bersatu.” 
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Firman Allah, 4 2; A К Gas $ "Allah membimbing kepada 
cahaya-Nya siapa yang Dia kehendaki," Allah membimbing kepada hidayah 
bagi siapa yang Dia kehendaki, seperti yang disebutkan dalam hadits yang 
diriwayatkan oleh Imam Ahmad, dari “Abdullah bin “Amr #8, bahwa ia 
mendengar Rasulullah 4£ bersabda: 


iya Со iyah ola о iya Kea д Ш> (> у 2 0!) 

ua е Дей сля у ШИ оро ET Lay са АШУ о уу 
"Sesungguhnya Allah Ta'ala menciptakan makhluk-Nya dalam kegelapan, 
kemudian Allah memberi cahaya-Nya kepada mereka. Barangsiapa mendapat 
cahaya-Nya pada saat itu, berarti ia telah mendapat petunjuk dan barangsiapa 


tidak mendapatkannya berarti ia telah sesat. Oleh karena itu, aku katakan: 
“Al-Qur-an (penulis takdir) dari ilmu Allah telah kering." 


Firman Allah Ta'ala, 4 ae 555 J< 4, Aa ISI М E R: "Dan 
Allah memperbuat perumpamaan-perumpamaan bagi manusia, dan Allah Maha- 
mengetahui segala sesuatu." Setelah menyebutkan perumpamaan cahaya-Nya 
dan hidayah-Nya dalam hati 1 seorang п mukmin, Allah menutup ayat ini dengan 
firman-Nya, < „2 s sA K А ЧИТ мзш s> Dan Allah memperbuat 
perumpamaan-perumpamaan bagi manusia, dan Allah Mahamengetahui segala 
sesuatu.” Yaitu, Dia Mahamengetahui siapa yang berhak mendapat hidayah 
dan siapa yang berhak disesatkan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri &5 , bahwa 
Rasulullah # bersabda: 


А der yaa ai lis 5 adi SA aka 5, а 5, Se 
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"Hati ada empat macam: Pertama, qalbun ajrad (hati yang polos tak bernoda) 
di dalamnya seperti ada pelita yang bersinar. Kedua, qalbun aghlaf (hati yang 
tertutup) yang terikat tutupnya. Ketiga, galbun mankuus (hati yang terbalik). 

Keempat, galbun mushaffah (hati yang terlapis). Adapun galbun ajrad adalah 
hati seorang mukmin, pelita dalam hatinya adalah cahaya, galbun aghlaf adalah 


е. 
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hati orang kafir, galbun mankuns adalah hati orang munafik, yang mengetahui 
kemudian mengingkari. Qalbun mushaffah adalah hati yang di dalamnya ber- 
campur iman dan nifak, iman yang ada di dalamnya seperti tanaman yang 
disirami air yang segar dan nifak yang ada di dalamnya seperti bisul yang di- 
sirami darah dan nanah, mana dari dua unsur di atas yang lebih dominan, maka 
itulah yang akan menguasai hatinya."* 


Sanadnya bagus, namun tidak diriwayatkan oleh penulis-penulis kitab 
hadits lainnya. 
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Bertasbih kepada Allah di masjid-masjid yang telah diperintahkan untuk 
dimuliakan dan disebut nama-Nya di dalamnya, pada waktu pagi dan 
waktu petang, (OS. 24:36) laki-laki yang tidak dilalaikan oleh perniagaan 
dan tidak (pula) oleh jual beli dari mengingat Allah, mendirikan shalat, 
dan membayarkan zakat. Mereka takut kepada suatu hari yang (di hari 
itu) hati dan penglihatan menjadi goncang. (OS. 24:37) (Mereka mengerja- 
kan yang demikian itu) supaya Allah memberi balasan kepada mereka 
(dengan balasan) yang lebih baik dari apa yang telah mereka kerjakan, dan 
supaya Allah menambah karunia-Nya kepada mereka. Dan Allah memberi 
rizki kepada siapa yang dikehendaki-Nya tanpa batas. (OS. 24:38) 


Setelah menyebutkan perumpamaan hati orang mukmin, memisalkan 
hidayah dan ilmu yang ada di dalamnya dengan pelita yang ditutup dengan 
kaca bening yang dinyalakan dengan minyak zaitun yang jernih seperti lentera, 
Allah menyebutkan tempatnya yaitu masjid-masjid yang tidak lain adalah 
tempat yang paling disukai Allah, masjid adalah rumah Allah, tempat hamba- 


? Dha'if, di dalam sanadnya ada kelemahan dan sanadnya terputus. *** 


PAS AS AT AI La aa Ч an ND «у «у «уч 
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hamba-Nya beribadah dan mengesakan-Nya. Allah berfirman: 

фә; о + Ў “Bertasbih kepada Allah di masjid-masjid yang telah 
diperintahkan untuk dimuliakan,” yakni, yang telah diperintahkan untuk 
dipelihara dan dijaga kebersihannya dari kotoran dan dari perkataan atau 
perbuatan yang sia-sia yang tidak layak dilakukan di dalamnya. Seperti yang 
dikatakan oleh Ibnu Abi D dari “Abdullah bin “Abbas #8 berkaitan 
dengan firman Allah: 4 #7 ol AN blog ё Ў Bertasbih kepada Allah di masjid- 
masjid yang telah diperintahkan untuk dimuliakan,” beliau mengatakan: “Allah 
telah melarang perbuatan sia-sia di dalamnya.” Qatadah mengatakan: “Maksud- 
nya adalah masjid-masjid yang telah Allah perintahkan untuk membangun, 
memakmurkan, memuliakan dan menjaga kebersihannya.” Banyak sekali 
hadits berisi anjuran membangun masjid, menghormati, memuliakan, meng- 
elokkan dan mewangikannya. Kami berusaha menyebutkan beberapa di 
antaranya dalam kesempatan ini bi 'aunillaah insya Allah, kepada-Nya kami 
bergantung dan kepada-Nya kami bertawakkal: 


Diriwayatkan dari Amirul Mukminin “Utsman bin “Affan 5, ia 


berkata: “Aku mendengar Rasulullah # bersabda: 
so лт" TA 22 20” дө, ү” о, co. 
( а ana AI Ter A Nana 8 Сә) 
“Barangsiapa membangun masjid semata-mata mengharap wajah Allah, niscaya 
Allah akan membangun untuknya rumah seperti itu di dalam Surga.” 
Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam Shahih mereka. 
Diriwayatkan dari 'Aisyah s , ia berkata: "Rasulullah #6 memerintah- 


kan kami untuk membuat masjid di kampung-kampung kami dan membersih- 
kan serta mengelokkannya." 


Diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan para penulis kitab Sunan, kecuali 


an-Nasa-i. 


Imani al-Bukhari meriwayatkan bahwa “Umar bin al-Khaththab 2 
berkata: "Bangunlah masjid untuk masyarakat yang cukup untuk menaungi 
mereka, janganlah mewarnainya merah atau kuning karena dapat mengganggu 
kekhusyu'an mereka." 


Abu Dawud meriwayatkan dari “Abdullah bin “Abbas #8, ia berkata: 
“Rasulullah #£ bersabda: 


Al ANU ang AAA an 
(de м Dyah у) 
“Aku tidak diperintah untuk menghias masjid.”" 


“Abdullah bin “Abbas mengatakan: “Yakni menghiasinya seperti orang- 
orang Yahudi dan Nasrani menghiasi tempat ibadah mereka.” 
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Diriwayatkan dari Anas bin Malik & , ia berkata: “Rasulullah 46 
bersabda: 


A 


K KAA) Р. Ч] Ai > PALWA) a У ) 


“Tidak akan datang hari Kiamat hingga manusia berbangga-bangga dengan 
bangunan-bangunan masjid.” 


Diriwayatkan oleh Imam Ahmad dan para penulis kitab Sunan, kecuali 
at-Tirmidzi. 


Diriwayatkan dari Buraidah, ia bercerita: “Seorang lelaki mencari 
barangnya yang hilang di dalam masjid. Ia bertanya: “Siapakah yang melihat 
untaku yang berwarna merah?” Rasulullah # menjawab: 

8 E E с 
‘Engkau tidak akan menemukannya! Sesungguhnya masjid dibangun untuk 
tujuan tersendiri (yakni untuk shalat dan dzikrullah).” 


Hadits ini diriwayatkan oleh Imam Muslim. 
Diriwayatkan dari Abu Hurairah &5 , bahwa Rasulullah #6 berkata: 


2 Loco. ою |, 
\ - 
- 


o а Anae Кер дец a ое ga е 
uh je 4 со) У Na Sa 8 NA 3 дш ре ah 5 )) 
2 ata BN ban өс си sA оло 7 
(“IE AN ay VON дА Tlp АА ya 
“Apabila kalian melihat seseorang berjual beli di dalam masjid, maka katakan- 
lah kepadanya: “Semoga Allah tidak memberi keuntungan dari jual belimu!' 
Dan apabila kalian melihat seseorang mencari barangnya yang hilang di dalam 
masjid, maka katakanlah kepadanya: “Semoga Allah tidak mengembalikannya 
kepadamu!” 


Hadits ini diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, ia berkata: "Hadits ini hasan 
gharib." 


D Кы ONO GG UP AP AP „Р „= SPL LL AL _У ‚ЕУ La aa 


Ibnu Majah dan yang lainnya telah meriwayatkan dari “Abdullah bin 

“Umar #8 secara marfu' dari Rasulullah #&: 
ad AI Чу SI EPS ld HE ЈСаР )) 
59 ai Чу ле Hal Чу р К 1 Ч јә 203) oh 
(APE Vs 


“Beberapa perkara yang tidak boleh dilakukan dalam masjid; Jangan menjadi- 
kan masjid sebagai jalan tempat melintas, jangan menghunus pedang/senjata 


DD “С "С “Г «ы “Га “С "Г "С «чыч 
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di dalamnya; Jangan menarik tali busur panah di dalamnya, jangan menabur- 
kan anak panah di dalamnya, jangan lewat di dalamnya dengan membawa 
daging mentah, jangan melaksanakan hukum hadd di dalamnya, jangan me- 
lakukan hukum qishash di dalamnya, jangan menjadikannya sebagai pasar 


(tempat jual beli)." 
Diriwayatkan dari Watsilah bin al-Asga' &5 , dari Rasulullah # beliau 
bersabda: 


E bayang TA SPA (SEA (SP (SIA Ng) 
удеу ашый ЧУЙ ДР 1 ДАЙ) (Sea da paga KAI, GS pel 


щш: 
"Jauhkanlah masjid-masjid kalian dari anak-anak, orang gila, jual beli, per- 
debatan, suara hingar bingar, pelaksanaan budud (hukuman) dan janganlah 


menghunus pedang di dalamnya. Buatlah tempat wudhu' dan berilah wewangian 
pada hari-hari Jum'at." 


Hadits ini diriwayatkan oleh Ibnu Majah, namun sanad kedua riwayat 
di atas dha'if. 

Masalah larangan menjadikan masjid sebagai jalan tempat melintas, 
sebagian ulama menganggap makruh melintas di dalam masjid apabila ada 
alternatif jalan lain untuk lewat, kecuali untuk suatu keperluan. Dalam sebuah 
atsar disebutkan bahwa para Malaikat heran melihat seorang lelaki melintas 
dalam masjid, namun tidak shalat di dalamnya. 


Adapun masalah larangan menghunus senjata, menarik tali busur panah 
dan menaburkan anak panah di dalam masjid, disebabkan dapat mencederai 
orang lain, karena banyak orang-orang yang shalat di dalamnya. Oleh sebab 
itu, Rasulullah # memerintahkan siapa saja yang melintas dalam masjid dengan 
membawa senjata, hendaknya mengamankan bagian yang tajam agar tidak 
melukai orang lain seperti yang diriwayatkan dalam kitab ash-Shahih. 


Adapun masalah larangan membawa daging mentah dalam masjid, 
karena dikhawatirkan tetesan darahnya akan mengotori masjid, sebagaimana 
halnya wanita haidh dilarang lewat di dalamnya karena dikhawatirkan akan 
mengotori masjid. 


Adapun larangan melaksanakan hukum hadd dan gishash di dalam 
masjid, karena dikhawatirkan akan menimbulkan kotoran di dalamnya dari 
percikan darah orang yang dihukum pancung atau potong tangan. 


Adapun larangan menjadikannya sebagai pasar (tempat jual beli), karena 
masjid dibangun untuk dzikrullah dan shalat seperti yang disabdakan oleh 
Rasulullah # kepada seorang Arab Badui yang buang air kecil di sudut masjid: 
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(( MAN Мм дш ой KAJEN | der WA 0) 


"Sesungguhnya masjid tidak dibangun untuk ini (buang hajat), namun di- 
bangun untuk dzikrullah dan shalat di dalamnya." 


Kemudian Rasulullah # memerintahkan agar dibawa seember air lalu 
disiramkan ke atas kencingnya." 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari as-Sa-ib bin Yazid al-Kindi, ia 
berkata: "Suatu ketika aku berada di masjid Nabawi, tiba-tiba seseorang me- 
lemparku dengan kerikil kecil. Aku melihatnya, ternyata orang itu “Umar 
bin al-Khaththab & . Ia berkata: "Pergi dan bawalah kedua lelaki itu kemari." 
Maka aku pun membawa kedua lelaki yang dimaksud ke hadapan beliau. 
“Umar bertanya: "Darimana kalian berdua?" "Dari Tha-if," jawab mereka 
berdua. “Umar berkata: "Sekiranya kalian berdua berasal dari kota ini (yakni 
Madinah), niscaya akan kupukul kalian! Karena kalian mengangkat suara di 
dalam masjid Rasulullah 46!” 


Dalam kitab ash-Shahihain telah diriwayatkan bahwa Rasulullah #£ 
bersabda: 


ria ai AJE) 

Уз Pa 

D а Д2 ура 0) Y iabe ЫА SAN A 

KAN айе Yo AN sedah Ga Да Kii a 
(с.а) Ж 0 2 E Si О Зу А5) 


"Shalat seorang lelaki berjama'ah dilipatgandakan nilainya sebanyak dua puluh 
lima kali lipat daripada shalatnya di rumah atau di kedainya. Yaitu, bilamana 
seorang dari kamu berwudhu' dan menyempurnakan wudhu'nya, kemudian 
ia pergi ke masjid, tidak ada yang mengeluarkannya dari rumah selain untuk 
mengerjakan shalat, maka tidaklah ia melangkahkan kakinya melainkan Allah 
angkat derajatnya satu tingkat dan menghapus satu kesalahannya. Apabila ia 
telah mengerjakan shalat, maka Malaikat selalu mendo'akannya selama ia ber- 
ada di tempat shalatnya, para Malaikat itu berkata: “Ya Allah, berilah shalawat 
atasnya, ya Allah, rahmatilah ia.” Ia tetap berada dalam shalat selama ia dalam 
keadaan menunggu shalat." 


Dalam riwayat marfu' yang dikeluarkan oleh ath-Thabrani disebutkan: 


ü to ISI A “35, Чар A 


2 HR. Al-Bukhari. 
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Ca BN) serta Уе У) 
"Tidak ada shalat bagi tetangga masjid kecuali di masjid."* 
Dalam kitab Sunan disebutkan: 


o 4 з oå ° 2 РО 2- 
(LAN ag al уду ШЕ 8 аА) шл) ЖШ) 


"Berilah kabar gembira kepada orang-orang yang berjalan ke masjid dalam 
kegelapan berupa cahaya yang sempurna pada hari Kiamat nanti." 


Dianjurkan bagi siapa yang memasuki masjid agar mendahulukan 
kaki kanan dan mengucapkan do'a seperti yang disebutkan dalam Shahih al- 
Bukhari” dari “Abdullah bin “Amr bin al“Ash 88, dari Rasulullah #6, bahwa- 


sanya apabila masuk masjid, beliau membaca do'a: 


я á PCN РА anir ЕТИ И БУ, Де » A л %у 
е”) Oli суа 81 иу, CN LI ТЕГА у) 


Pn... 


“Aku berlindung kepada Allah yang Mahaagung dan wajah-Nya yang mulia, 
serta kekuasaan-Nya yang gadiim dari godaan syaitan yang terkutuk.” Beliau 
bersabda: “Apabila seseorang mengucapkan demikian, maka syaitan akan 
mengatakan: “Orang ini telah dijaga dariku seluruh harinya.” 


Imam Muslim meriwayatkan dengan sanadnya dari Abu Humaid atau 
Abu Usaid, ia berkata: “Rasulullah 46 bersabda: 


MAY Шз») AG Шай 0" ЦЫЗ diem SAI JS NA) 

« pak @ "а Ж] шй 2 яу " Ы ah 
“Jika salah seorang dari kamu masuk ke dalam masjid, hendaklah ia mengucap- 
kan: “Ya Allah, bukakanlah untukku pintu rahmat-Mu.” Dan apabila keluar 


dari masjid, ucapkanlah: “Ya Allah, aku memohon kepada-Mu sebagian dari 
rahmat-Mu.” 


Diriwayatkan juga oleh an-Nasa-i dari keduanya, dari Rasulullah 4%. 


Firman Allah, < LX G3 753/7, "Dan disebut nama-Nya di dalamnya," 
yakni Asma” Allah #8. Ibnu “Abbas #8 berkata: "Yakni, dibacakan Kitab-Nya 
di dalamnya." 


° Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani di kitab Dha'iiful Jaami’ (6297). 
9 Hadits ini diriwayatkan oleh Abu Dawud. 
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Firman Allah, & JA 3 КОЙОТ ce? "Bertasbih kepada Allah pada 
waktu pagi dan waktu petang," yakni padan ЕА pagi дап waktu petang. Kata 
ЫСА! adalah bentuk jamak dari kata Jeh yaitu penghujung siang. Diriwayat- 
kan dari “Abdullah bin “Abbas #8, ia menyebutkan bahwa yang dimaksud 
7%) adalah shalat Shubuh, dan yang dimaksud dengan JS adalah shalat 
“Ashar. Keduanya adalah shalat yang pertama kali Allah wajibkan, karena 
itulah disukai penyebutannya di sini dan disukai agar hamba-hamba-Nya selalu 
mengingatnya. Demikianlah yang dikatakan oleh al-Hasan al-Bashri dan adh- 
Dhahhak, yakni maksudnya adalah shalat. 


Sejumlah qari membacanya 4 -£ ез ; (dengan memfathahkan huruf ba), 
dalam bentuk kata kerja pasif, untuk itu bacaan berhenti pada kata JS), lalu 
bacaan dimulai lagi pada kata, 4 A! Kena aa Ма 62У JG, “Laki-laki 
yang tidak dilalaikan oleh perniagaan dan tidak (pula) oleh Jual beli dari mengingat 
Allah,” seakan menerangkan fa'il (pelaku) yang tidak disebutkan pada kalimat 
pasif tersebut. 


КЎ „к кР к MI LAS LA е 


Seakan dikatakan: “Siapakah yang mensucikan nama-Nya itu?” Maka 
jawabannya: “JG, (laki-laki yang tidak dilalaikan oleh perniagaan...).” 


р Adapun bagi yang membacanya dengan mengkasrahkan huruf ba yakni 
5 x—, menjadikannya sebagai kata kerja aktif dan pelakunya adalah J—--, 
(lelaki), maka tidak boleh waqaf (berhenti) kecuali pada fa'il, karena dengan 


demikian, kalimat tersebut sempurna. 


Firman Allah, $ aa 2 ® “Para lelaki,” mengesankan tekad, niat dan 
‘azam mereka yang kuat dan tinggi untuk menjadi orang-orang yang me- 
makmurkan masjid yang merupakan rumah Allah di bumi-Nya, tempat ber- 
ibadah kepada-Nya, bersyukur, mentauhidkan dan mensucikan-Nya. Seperti 
yang Allah sebutkan dalam ayat lain: 49) $ «2 AI ALL | ДУ Jb вә ыў 
“Di antara orang-orang mukmin йи ada orang-orang yang menepati apa yang 


telah mereka janjikan kepada Allah.” (QS. Al-Ahzaab: 23). 


Adapun kaum wanita, mengerjakan shalat di rumah adalah lebih baik 
bagi mereka. Berdasarkan hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dari 
“Abdullah bin Mas'ud £s , dari Rasulullah #6 beliau berkata: 


a — УХ ә КАЙ еШ 8 РУ Do) 

CPA се ГАЙ 
"Shalat seorang wanita di dalam rumahnya lebih baik daripada shalat di sekitar 
rumahnya. Dan shalatnya di dalam kamar lebih baik daripada shalat di dalam 


rumahnya." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ummu Salamah «ё , dari Rasulullah 
#6, beliau bersabda: 


С, “Са, “ЧГ “С “С “С DU D UI «ы D чь «ычы In DI AI «Р „Р „РУ MO «РУ „Р AL 


ТАСА, "Сл, "з 
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MY СЗ КУ MI MI єй MI MY MY MY MI MI APAP MY MY Ө MO On. гъ Чг Oh Oh Oh, Oh OR, чь чь Чу ч ч Чу Op, Чу Tya, OO 


(О 3 N Jera у> у) 
"Sebaik-baik masjid bagi kaum wanita adalah di dalam ruangan rumahnya." 


Namun, ia boleh mengikuti jama'ah kaum pria dengan syarat tidak 
mengganggu kaum pria, misalnya dengan menonjolkan perhiasan atau aroma 
parfum. Seperti yang diriwayatkan dalam kitab ash-Shahih, dari “Abdullah bin 
“Umar #8, ia berkata: “Rasulullah # bersabda: 


С „4и IG АИ 20) 55 Y )) 
Janganlah kalian melarang kaum wanita mendatangi masjid.” 


Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim. Dalam riwayat Ahmad 
dan Abu Dawud ditambahkan: "Meski sebenarnya tetap di rumah lebih baik 
bagi mereka." 


Dalam riwayat lain ditambahkan: "Hendaklah mereka mendatanginya 
dengan tidak mengenakan wewangian." Yakni, tidak mengeluarkan aroma 
parfum dari tubuh mereka. Dalam Shahih Muslim diriwayatkan dari Zainab, 
isteri “Abdullah bin Mas'ud & , ia berkata: Rasulullah 46 berkata kepada 
kami: 


(К.Р 3 Wd АА (5145) LAB 13) у) 


"Jika salah seorang dari kamu (kaum wanita) ingin mendatangi masjid, jangan- 
lah ia memakai wewangian." 


Dalam kitab ash-Shahihain diriwayatkan dari 'Aisyah & , ia berkata: 
"Dahulu para wanita mukminah mengikuti shalat fajar berjama'ah bersama 
Rasulullah #, kemudian mereka kembali dengan mengenakan kain untuk 
menutupi tubuh mereka. Mereka tidak dapat dikenali karena hari masih gelap." 


Masih dalam ash-Shahihain, juga dari 'Aisyah ks, ia berkata: "Sekira- 
nya Rasulullah #& melihat apa yang dilakukan kaum wanita sekarang, tentu 
beliau akan melarang mereka pergi ke masjid sebagaimana dilarangnya kaum 
wanita Bani Israil." 

Firman Allah, 4 Al 55 „2 ы Y, 2 ИИ КЕ sẹ “Laki-laki yang 
tidak dilalaikan oleh perniagaan dan tidak (pula) oleh jual beli dari mengingat 
Allah,” sama seperti firman-Nya: 

SMS 3 SY У, «у KN Nyah AN 41 Gp “Hai orang-orang 
yang beriman, janganlah harta-hartamu dan anak-anakmu melalaikanmu dari 
mengingat Allah.” (OS. Al-Munaafiguun: 9). 


Allah 8 berfirman bahwa mereka tidak disibukkan dengan dunia, 
gemerlapnya, perhiasannya, kelezatan jual beli dan keuntungan dari mengingat 


ЖУ «з 
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Allah yang telah menciptakan mereka dan memberi rizki. Mereka tahu bahwa 
apa yang tersedia di sisi-Nya lebih baik dan lebih bermanfaat daripada apa 
yang ada di tangan mereka. Karena segala sesuatu yang mereka miliki pasti 
fana dan apa-apa yang ada di sisi-Nya pasti kekal abadi. Oleh sebab itu, Allah 
berfirman: 4 SN 4; A е9; Р ТЕ. СР е А TES westi у» “Tidak 
dilalaikan oleh perniagaan dan tidak (pula) oleh jual beli dari mengingat Allah, 

mendirikan shalat, dan membayarkan zakat,” yakni mereka lebih mengutama- 


kan ketaatan, keinginan dan kecintaan-Nya daripada keinginan dan kecintaan 
diri mereka. 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dan “Abdullah bin “Abbas @, 
berkaitan dengan firman Allah, 4 As Ra 7532 Ж et Y > “Tidak dilalai- 
kan oleh perniagaan dan tidak (pula) oleh jual beli dari mengingat Allah,” yakni 
dari mengerjakan shalat fardhu. Demikian pula Mugatil bin Hayyan dan ar- 
Rabi' bin Anas mengatakan hal serupa. As-Suddi mengatakan: "Yakni, dari 
mengerjakan shalat berjama'ah." 


Mugatil bin Hayyan mengatakan: "Tidak dilalaikan oleh hal itu dari 
menghadiri shalat dan menegakkannya seperti yang diperintahkan oleh Allah, 
menjaga waktu-waktunya yang telah Allah perintahkan untuk dijaga." 


Firman Allah, $ Fa jah a Ша Кен $ "Mereka takut kepada 

suatu bari yang (di bari itu) bati dan penglihatan menjadi goncang," pada hari 
Kiamat yang membuat hati dan penglihatan tergoncang karena rasa takut 
yang sangat dan keadaan yang sangat mengerikan. Firman Allah: 
KG Sa 3d "(Mereka mengerjakan yang demikian itu) supaya Allah 
memberi balasan kepada mereka (dengan balasan) yang lebih baik dari apa yang 
telah mereka kerjakan,” yakni mereka termasuk orang-orang yang amal ke- 
baikan mereka diterima dan kesalahan-kesalahan mereka dimaafkan. Firman 
Allah, 4 42225 «2 Ats > “Dan supaya Allah menambah karunia-Nya kepada 
mereka,” yaitu amal-amal kebaikan mereka diterima dan dilip: at gandakan. 
Seperti yang disebutkan dalam ayat lain: $ WI Р 45 KI, Л [2 $ Barang 
siapa datang membawa amal yang baik, maka baginya (pahala) sepuluh kali lipat 
amalnya.” (QS. Al-An'aam: 160). 


Ayat ini ditutup dengan firman-Nya, м p И; 
"Dan Allah memberi rizki kepada siapa yang dikehendaki-Nya tanpa batas." 
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Dan orang-orang yang kafir, amal-amal mereka adalah laksana fatamorgana 
di tanah yang datar, yang disangka air oleh orang-orang yang dahaga, tetapi 
bila didatanginya air itu, dia tidak mendapatinya sesuatu apa pun. Dan 
didapatinya (ketetapan) Allah di sisinya, lalu Allah memberikan kepadanya 
perhitungan amal-amalnya dengan cukup dan Allah sangat cepat perhitungan- 
Nya. (OS. 24:39) Atau seperti gelap gulita di lautan yang dalam, yang diliputi 
oleh ombak, yang di atasnya ombak (pula), di atasnya (lagi) awan, gelap 
gulita yang tindih-menindih, apabila dia mengeluarkan tangannya, hampir- 
hampir dia tidak dapat melihatnya, (dan) barangsiapa yang tidak diberi 
cahaya (petunjuk) oleh Allah, tidaklah dia mempunyai cahaya sedikit pun. 
(OS. 24:40) 


Ini merupakan dua perumpamaan yang Allah sebutkan untuk dua jenis 
manusia kafir. Adapun yang pertama adalah perumpamaan orang kafir yang 
mengajak kepada kekafirannya, ia merasa berada di atas perbuatan dan ke- 
yakinan yang benar, namun sebenarnya mereka tidak berada di atas kebenaran. 
Perumpamaan mereka adalah seperti fatamorgana di tanah datar yang terlihat 
dari jauh seolah lautan luas. Kata 1—5 adalah bentuk jamak dari kata ғ % 
seperti halnya kata ang bentuk jamaknya 5, 5. Dan ¢ Wil juga merupakan 
bentuk tunggal dari kata 2 220, seperti halnya ,G- bentuk tunggal dari о" Ж” 
artinya adalah tanah datar yang luas dan terhampar, biasanya di atasnya ter- 
lihat fatamorgana. Fatamorgana biasanya terlihat pada tengah hari. Adapun 
JYI (fatamorgana) adalah fatamorgana yang terlihat pada pagi hari, terlihat 
seolah air di antara langit dan bumi. Apabila orang yang membutuhkan air 
melihat fatamorgana ini, ia pasti mengira di sana terdapat air, lalu ia pun men- 
datanginya dengan harapan dapat minum darinya. Ketika ia sampai di tempat 
itu, ternyata ia tidak mendapati sesuatu apa pun. Demikianlah orang kafir 
yang mengira telah melakukan amal-amal kebaikan. Ia mengira telah mem- 
peroleh sesuatu, kemudian tatkala Allah membalasnya pada hari Kiamat dan 
menghisab serta meminta pertanggungjawaban amal perbuatannya, ia men- 
dapati amalnya itu merupakan sesuatu yang tidak diterima sama sekali. Kadang. 
kala karena tidak ikhlas dan kadangkala karena tidak mengikuti aturan syari at. 
Seperti yang Allah sebutkan dalam ayat lain: 

{1,2 «С ә РР Жа: 3 Cas, $ “Dan Kami hadapi segala amal yang 
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mereka kerjakan, lalu Kami jadikan amal itu (bagaikan) debu yang beterbangan.” 
(QS. Al- -Furgaan: 23). Dalam ayat ini Allah berfirman: 

do aa МУДА Де sp эге N 151, $ "Dan didapatinya (ketetapan) Allah 
di sisinya, lalu Allah memberikan kepadanya perhitungan amal-amalnya dengan 
cukup." 


Demikianlah yang diriwayatkan dari Ubay bin Ka'ab, “Abdullah bin 
“Abbas, Mujahid, Qatadah dan yang lainnya. Dalam ash-Shahihain disebutkan 
bahwa pada hari Kiamat nanti akan ditanyakan kepada orang Yahudi: "Apa 
yang dahulu kalian sembah?" Mereka menjawab: "Kami menyembah “Uzair 
putera Allah." Lalu dikatakan kepada mereka: "Kalian dusta, Allah tidak 
pernah mengambil anak, lalu apa yang kalian inginkan?" Mereka berkata: 
"Ya Rabbi, kami haus, berilah kami minum." Lalu dikatakan: "Tidakkah 
kalian lihat?" Lalu menjelmalah api Neraka menjadi fatamorgana yang saling 
menghanguskan satu sama lain. Mereka pun berlarian sambil saling berseru. 
Ini merupakan perumpamaan orang-orang jahil murakkab. 


Adapun orang-orang jahil basith, mereka laksana tomat busuk, yang 
hanya bisa bertaglid kepada pemimpin-pemimpin kafir, bisu, tuli dan tidak 
dapat b berfikir. Perumpamaan mereka seperti disebutkan oleh Allah: 
KIA SES f$ "Atau seperti gelap gulita di lautan yang dalam," Qatadah 
mengatakan, bahr lujji artinya lautan yang dalam. 


Firman Allah: 

bagi Bag CAM ena ea ЫШ А NN А EPA rp Ау 
"Yang diliputi oleh ombak, yang di atasnya ombak (pula), di atasnya (lagi) awan, 
gelap gulita yang tindih-menindih, apabila dia mengeluarkan tangannya, hampir- 
hampir dia tiada dapat melihatnya," yakni nyaris ia tidak dapat melihatnya 
karena sangat gelap. Ini adalah perumpamaan hati orang kafir yang jahil basith 
mugallid (ahli taglid) yang tidak dapat mengetahui hakikat orang yang meng- 
giringnya dan tidak tahu mau dibawa kemana. Seperti yang disebutkan tentang 
permisalan seorang jahil yang ditanya: “Anda akan pergi kemana?” Ia men- 
jawab: "Pergi bersama mereka." Lalu ditanyakan lagi: "Kemanakah mereka 
pergi?" Ia menjawab: "Aku sendiri tak tahu?" 
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Berkaitan dengan firman Allah, 4 2x5 Sp Wani ib p "Gelap gulita 
yang tindih-menindih," Ubay bin Ka'ab berkata: “Ta tidak terlepas dari lima 
kegelapan, Perkataannya gelap, amalnya gelap, tempat masuknya gelap, tempat 
keluarnya gelap dan tempat kembalinya pada hari Kiamat (menuju) kepada 
kegelapan yakni ke Neraka." 


As-Suddi dan ar-Rabi' bin Anas juga венах hal serupa. 


Firman Allah, $, o SSP SM „=ч J pu? (Dan) barangsiapa 
yang tidak diberi cahaya (petunjuk) oleh Allah, tidaklah dia mempunyai cahaya 
sedikit pun," yakni, barangsiapa tidak diberi petunjuk oleh Allah, maka ia 
pasti binasa, jahil, terhalang, hancur dan kafir. Seperti yang disebutkan dalam 
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firman-Nya: $ 4 (2555 К Jiz a $ “Barangsiapa yang Allah sesatkan, maka 
baginya tak ada orang yang memberi petunjuk.” (OS. Al-A'raaf: 186). 


Ini adalah lawan dari apa yang disebutkan tentang perumpamaan kaum 
mukminin: 4 65 44 » 2 5 41 ca? "Allah membimbing kepada cahaya-Nya siapa 
yang Dia kehendaki." (OS. An-Nuur: 25). Kita memohon kepada Allah Yang 
Mahaagung, semoga menjadikan cahaya dalam hati kita, di kiri dan kanan 
kita, dan membesarkan cahaya itu bagi kita. 


Tg 2-6 205 ү 
gan CN 


CN AGAMA 57 
Aror Pa ang 20 


2245 б Ы Е" речаи 
С Арон 


Tidakkah kamu tahu bahwasannya Allah, bertasbih kepada-Nya apa yang 
di langit dan di bumi dan (juga) burung dengan mengembangkan sayapnya. 
Masing-masing telah mengetahui (cara) shalat dan tasbihnya, dan Allah 
Mahamengetahui apa yang mereka kerjakan. (OS. 24:41) Dan kepunyaan 
Allah-lah kerajaan langit dan bumi dan kepada Allah-lah kembali (semua 
makhluk). (OS. 24:42) 


Allah mengabarkan, bahwa seluruh makhluk yang ada di langit dan 
di bumi, mulai dari Malaikat, manusia, jin, hewan sampai benda mati, bertasbih 
kepada / Allah 88 seperti yang d disebutkan dalam ayat lain: 


$ 248 025 РУУ!) Sa DA 5 22.29 “Langit yang tujuh, bumi dan semua yang 
ada di dalamnya bertasbih Aan Шар.” (QS. Al-Israa’: 44). 


Firman Allah, & «2002 "IN, b Juga) burung dengan mengembangkan 
sayapnya," yakni, burung bertasbih kepada Rabbnya pada saat terbang di- 
angkasa, beribadah kepada-Nya dengan ucapan tasbih yang diilhamkan dan 
diajarkan kepadanya, burung i itu tahu apg yang harus dilakukan. Oleh sebab 
itu, Allah berfirman, $ 22, 8505 «2 35 JS $ "Masing-masing telah mengetahui 
(cara) shalat dan tasbihnya," yakni semua makhluk telah diajari cara dan metode 
beribadah kepada Allah 38. Kemudian, Allah mengabarkan bahwa Dia Maha- 
mengetahui semua itu, tidak ada satu pun yang tersembunyi dari-Nya. Oleh 
karena itu, Allah berfirman: 4 о Nan К+ adi К) 39 "Dan Allah Mahamengetahui 
apa yang mereka kerjakan." Kemudian, Allah mengabarkan bahwa kepunyaan- 
Nyalah langit dan bumi, Dialah hakim yang mengatur, Ilah yang berhak di- 
ibadahi, ibadah tidak patut ditujukan kecuali kepada-Nya semata, tidak ada 
satu pun yang dapat menyanggah keputusan-Nya. 
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Firman Allah, $ PA Al 9 ў "Dan kepada Allah-lah kembali (semua 
makhluk)," pada hari Kiamat, Dia menghukum menurut kehendak-Nya. 
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Tidakkah kamu melihat bahwa Allah mengarak awan, kemudian mengumpul- 
kan antara (bagian-bagian)nya, kemudian menjadikannya bertindih-tindih, 
maka kelihatan olehmu hujan keluar dari celah-celahnya dan Allah (juga) 
menurunkan (butiran-butiran) es dari langit, (yaitu) dari (gumpalan-gum- 
palan awan seperti) gunung-gunung, maka ditimpakan-Nya (butiran-butiran) 
es itu kepada siapa yang dikehendaki-Nya dan dipalingkan-Nya dari siapa 
yang dikehendaki-Nya. Kilauan kilat awan йи bampir-bampir menghilang- 
kan penglihatan. (OS. 24:43) Allah mempergantikan malam dan siang. 
Sesungguhnya, pada yang demikian itu terdapat pelajaran yang besar bagi 
orang-orang yang mempunyai penglihatan. (OS. 24:44) 


aa 


Allah menyebutkan bahwa Dia mengarak awan dengan kekuasaan- 
Nya. Pada awal Dia menciptakannya dalam kondisi lemah, itulah yang disebut 
izjaa'. Firman Allah, 4 4 Hg 6 ў “Kemudian mengumpulkan antara (bagian- 
bagian)/nya,” yakni Dia mengumpulkannya setelah berserakan di sana sini. 
Firman Allah, < үре; Aa $ "Kemudian menjadikannya bertindih-tindih," 
yakni saling ЕЕЕ tindih, yang satu di atas yang lain. Firman Allah, 
$ 5231 Sd "Maka kelihatanlah olehmu hujan keluar dari celah-celahnya," 
523) artinya hujan, $ 252 ba ca? “Keluar dari celah-celah,” “Abdullah bin 
“Abbas dan adh-Dhahhak membacanya #5. 


Firman Allah, 4 >% ya # Ji a Gya J ў "Dan Allah (juga) 
menurunkan (butiran-butiran) es dari langit, (yaitu) dari (gumpalan-gumpalan 
awan seperti) gunung-gunung." Sebagian ahli nahwu mengatakan kata уг yang 
pertama untuk menunjukkan permulaan, sedang ;, yang kedua untuk me- 
nunjukkan bagian, sementara «— yang ketiga untuk menunjukkan jenis. 
Pendapat ini berdasarkan kepada perkataan sebagian ahli tafsir bahwa firman 
Allah, $ >; рә 43 Ji ya $ maknanya, di atas langit terdapat gunung-gunung 
es, dari situlah Allah menurunkan butiran-butiran es. Adapun bagi yang meng- 
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artikannya sebagai kinayah (arti kiasan) dari gumpalan awan, maka cp yang 
kedua untuk menunjukkan permulaan, kedudukannya adalah badal bagi л 
yang pertama. Wallaahu a'lam. 


Firman Allah, 4 ©; СА ОЎ 5 Бер yat was } “Maka, ditimpakan- 
Nya (butiran-butiran) es itu kepada siapa yang dikehendaki-Nya dan dipalingkan- 
Nya dari siapa yang dikehendaki-Nya,” kemungkinan maksud dari firman Allah, 
gu ad Maka, ditimpakan-Nya,” yaitu dengan menurunkan dua jenis 
hujan dari langit, hujan biasa dan hujan es. Berarti firman Allah: 
$125 2 4 was } “Maka ditimpakan-Nya (butiran-butiran) es itu kepada siapa 
yang dikehendaki-Nya,” sebagai rahmat dari-Nya. 


Dan firman Allah, 4 27 2 2 527} “Dipalingkan-Nya dari siapa 
yang dikehendaki-Nya,” yaitu, turunnya hujan ditunda untuk mereka. Dan 
kemungkinan juga firman-Nya, $ 4 25 $ "Maka ditimpakan-Nya," yaitu 
butiran-butiran es tersebut sebagai balasan dari-Nya terhadap siapa saja yang 
dikehendaki-Nya. Karena hujan es dapat merusak buah-buah mereka dan 
menghancurkan tanam-tanaman dan pepohonan mereka. Dan Allah memaling- 
kannya dari siapa yang dikehendaki-Nya sebagai bentuk rahmat dari-Nya 
untuk mereka. 


Firman Allah, < „Са LK sy LL LG "Kilauan kilat awan itu 
hampir-hampir menghilangkan penglihatan." Yakni, kilauan sinar kilatnya 
hampir-hampir saja menghilangkan penglihatan mereka jika dipandangi dan 


dilihat. 


Firman Allah, $ JA, a М tig? “Allah mempergantikan malam 
dan siang,” yakni Allah yang mengatur pergantian keduanya. Allah # yang 
memanjangkan siang dan memendekkan malam, memendekkan siang dan 
memanjangkan malam sehingga keduanya menjadi seimbang. Dialah yang 
memanjangkan siang yang sebelumnya pendek dan memendekkan malam 
yang sebelumnya panjang. Dialah yang mengatur panjang pendeknya siang 
dan malam dengan perintah, kekuasaan, keagungan dan ilmu-Nya. 

Firman Allah, 4 Vi SN aal ОВ сё Ее "Sesungguhnya, pada yang 
demikian itu terdapat pelajaran yang besar bagi orang-orang yang mempunyai 
penglihatan," yakni menjadi tanda-tanda kebesaran dan keagungan Allah 8. 
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Dan Allah telah menciptakan semua jenis bewan dari air, maka sebagian 
dari hewan itu ada yang berjalan di atas perutnya dan sebagian berjalan 
dengan dua kaki, sedang sebagian (yang lain) berjalan dengan empat kaki. 
Allah menciptakan apa yang dikehendaki-Nya, sesungguhnya Allah Maha- 
kuasa atas segala sesuatu. (OS. 24:45) 


Allah menyebutkan kekuasaan-Nya yang Mahasempurna dan kerajaan- 
Nya yang Mahaagung dengan menciptakan berbagai jenis makhluk dalam 
bentuk, rupa, warna dan gerak-gerik yang berbeda dari satu unsur yang sama, 
yaitu air. 


Firman Allah, < ak; A A KAN $ “Sebagian dari bewan itu ada 
yang berjalan di atas perutnya,” seperti ular dan sejenisnya. Firman Allah, 
=, IP КЫ oa “Sebagian berjalan dengan dua kaki,” seperti manusia 
dan burung. Firman Allah, & @ а> 1 сл read “Sedang sebagian (yang lain) 
berjalan dengan empat kaki,” seperti hewan ternak dan binatang-binatang lain- 
nya. Oleh sebab itu, Allah berfirman, 4 «КЫШ G5 $ "Allah menciptakan ара 
yang dikehendaki-Nya,” yakni menciptakan dengan kekuasaan-Nya, karena 
apa yang dikehendaki-Nya pasti terjadi dan apa yang tidak dikehendaki-Nya 
pasti tidak akan terjadi. Oleh karena itu, Allah menutupnya dengan firman- 
Nya, $ -— ni |5 12 А о} "Sesungguhnya Allah Mahakuasa atas segala 


sesuatu." 
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Sesungguhnya Kami telah menurunkan ayat-ayat yang menjelaskan. Dan 
Allah menunjuki siapa yang dikehendaki-Nya kepada jalan yang lurus. 
(QS. 24:46) 


Allah # menegaskan bahwa Dia banyak sekali menurunkan hikmah, 
hukum dan permisalan yang jelas dan muhkam dalam al-Gur-an ini. Allah & 
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и пио A с” тии 
с) oral ea Aba 
Dan mereka berkata: "Kami telah beriman kepada Allah dan Rasul, dan 
kami mentaati (keduanya)," kemudian sebagian dari mereka berpaling 
sesudah itu. Sekali-kali mereka itu bukanlah orang-orang yang beriman. 
(QS. 24:47) Dan apabila mereka dipanggil kepada Allah dan Rasul-Nya, 
agar Rasul menghukum (mengadili) di antara mereka, tiba-tiba sebagian 
dari mereka menolak untuk datang. (QS. 24:48) Tetapi jika keputusan itu 
untuk (kemaslahatan) mereka, mereka datang kepada Rasul dengan patuh. 
(QS. 24:49) Apakah (ketidakdatangan mereka itu karena) dalam hati mereka 
ada penyakit; atau (karena) mereka ragu-ragu ataukah (karena) takut kalau- 
kalau Allah dan Rasul-Nya berlaku zhalim kepada mereka? Sebenarnya, 
mereka itulah orang-orang yang zhalim. (QS. 24:50) Sesungguhnya jawaban 
orang-orang mukmin, bila mereka dipanggil kepada Allah dan Rasul-Nya 
agar Rasul menghukum (mengadili) di antara mereka ialah ucapan: "Kami 
mendengar dan kami patuh." Dan mereka itulah orang-orang yang beruntung. 
(QS. 24:51) Dan barangsiapa yang taat kepada Allah dan Rasul-Nya dan 
takut kepada Allah dan bertakwa kepada-Nya, maka mereka adalah orang- 
orang yang mendapat kemenangan. (QS. 24:52) 


Allah #@ menceritakan karakter kaum munafik yang menampakkan 
sesuatu yang bertentangan dengan apa yang terselip dalam hati. Mereka me- 
ngatakan dengan lisan mereka: 
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Allah dan Rasul, dan kami mentaati (keduanya),” kemudian sebagian dari mereka 
berpaling sesudah itu,” ucapan mereka menyelisihi amal perbuatan mereka. 

Mereka mengatakan apa-apa yang tidak mereka lakukan. Oleh karena itu 
Allah berfirman, 4 : Swa Ia 2 Т L} "Sekali-kali mereka itu bukanlah orang- 
orang yang beriman." 


Firman Allah, 4 45 3 4 ЕТ yes Wb "Dan apabila mereka 
dipanggil kepada Allah dan Rasul-Nya, agar Rasul menghukum (mengadili) di 
antara mereka," yakni jika mereka diminta untuk mengikuti hidayah yang 
telah diturunkan Allah kepada Rasul-Nya, mereka berpaling darinya dan 
menolak untuk mengikutnya dengan sikap Каш. 


Firman Allah, < 2224 431,0 55) KA Ке" “Tetapi jika keputusan 
itu untuk (kemaslahatan) mereka, mereka datang kepada Rasul dengan patuh,” 
yakni jika keputusan hukum menguntungkan mereka dan tidak merugikan 
mereka, maka mereka datang dengan patuh dan taat, itulah makna dari kata 
gre, Jika keputusan hukum tidak menguntungkan mereka, maka mereka 
pun berpaling darinya dan mengajak untuk berhukum kepada yang tidak hag 
serta menghendaki agar berhukum kepada selain Rasulullah # demi men- 
dukung kebathilan mereka. 


Kemudian Allah berfirman, 4 >; ЛҮ j SI? "Apakah (ketidakdatangan 
mereka itu karena) dalam hati mereka ada penyakit," yakni tidak ada alternatif 
lain selain hati mereka telah dijangkiti penyakit yang selalu menyertai atau 
keraguan tentang agama ini telah masuk ke dalam hati mereka atau mereka 
khawatir Allah dan Rasul-Nya berlaku zhalim dalam menetapkan hukum. 
Apa pun alternatifnya, tindakan mereka itu merupakan kekufuran yang nyata. 
Allah Mahatahu tentang mereka semua dan siapa saja yang memiliki karakter 
seperti itu. 


Firman Allah, < 5 JW А ОНИП: "Sebenarnya, mereka itulah orang- 
orang yang zhalim, " yakni pada hakikatnya merekalah orang-orang yang zhalim 
dan fajir, Allah dan Rasul-Nya terlepas dari apa yang mereka sangka dan per- 
kirakan, yaitu sangkaan akan berlaku zhalim dan curang. Mahasuci Allah dan 
Rasul-Nya dari hal tersebut. 


Kemudian Allah menceritakan sifat kaum mukminin yang menyambut 

seruan Allah dan Rasul-Nya, Allah berfirman: 
уы na э SE лу, КЖЕ Nges Na A 
"Sesungguhnya jawaban orang-orang mukmin, bila mereka dipanggil kepada 
Allah dan Rasul-Nya agar Rasul mengadili di antara mereka ialah ucapan: Kami 
mendengar dan kami patuh." Yakni, kami mendengar dan mematuhinya. Oleh 
sebab itulah Allah menyifati mereka sebagai orang-orang yang beruntung, 
yaitu yang berhasil meraih apa yang diinginkan dan selamat dari apa yang 
ditakuti. Allah berfirman, $ o >25 5А sy al > "Dan mereka itulah orang- 


orang yang beruntung." 
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Firman Анап, $ 22. ,; &1 da 23 "Dan barangsiapa yang taat kepada 
Allah dan Rasul-Nya," Qatadah mengatakan: "Mentaati Allah dan Rasul-Nya 
dengan mengerjakan segala perkara yang telah diperintahkan dan meninggalkan 
segala perkara yang telah dilarang, takut kepada Allah terhadap dosa yang 
telah dilakukannya dan bertakwa kepada-Nya untuk masa yang akan datang." 


Firman Allah, 4 оуу тА ОРДА ў "Maka mereka adalah orang-orang 
yang mendapat kemenangan," yakni merekalah orang-orang yang menang 
dengan memperoleh segala kebaikan dan aman dari segala keburukan di dunia 


dan di akhirat. 
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Dan mereka bersumpah dengan пата Allah sekuat-kuat sumpah, jika kamu 
suruh mereka berperang, pastilah mereka akan pergi. Katakanlah: "Jangan- 
lah kamu bersumpah, (karena ketaatan yang diminta ialah) ketaatan yang 
sudah dikenal. Sesungguhnya Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerja- 
kan." (OS. 24:53) Katakanlah: "Taatlah kepada Allah dan taatlah kepada 
Rasul, dan jika kamu berpaling, maka sesungguhnya kewajiban Rasul hanya- 
lah apa yang dibebankan kepadanya, kewajibanmu adalah semata-mata 
apa yang dibebankan kepadamu. Dan jika kamu taat kepadanya, niscaya 
kamu mendapat petunjuk. Dan tidaklah kewajiban Rasul itu melainkan 
menyampaikan (amanat Allah) dengan terang." (OS. 24:54) 


Allah 88 menceritakan perilaku kaum munafik yang bersumpah kepada 
Rasulullah 36 bahwa jikalau beliau memerintahkan mereka keluar berperang, 
mereka pasti akan berangkat perang. Allah berfirman, 4 |y= IN 5? "Jangan- 
lah kamu bersumpah," ' yakni janganlah kamu mengucapkan sumpah. Firman 
Allah, $ 8/4 BL p "Ketaatan yang sudah dikenal," ada yang mengatakan 
bahwa maknanya, ketaatan kalian adalah ketaatan yang sudah dimaklumi, 
yakni sudah diketahui bersama bahwa ketaatan kalian hanyalah ucapan di 
bibir saja dan tidak akan dilakukan. Setiap kali kalian шр kalian pasti 
berkata dusta. Seperti yang Allah ungkapkan: 41 LA SA $ “Mereka itu 
menjadikan sumpah mereka sebagai perisai.” (QS. Al-Munaafiguun: 2). 
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Salah satu watak dan tabi'at mereka adalah suka berkata dusta, sampai- 
sampai dalam perkara yang mereka pilih. Ada yang mengatakan bahwa makna 
firman Allah, 4 84 2 } "Ketaatan yang sudah dikenal," yakni hendaklah 
kalian taat dalam perkara ma'ruf tanpa harus bersumpah seperti halnya kaum 
mukminin mentaati Allah dan Rasul-Nya tanpa bersumpah, jadilah seperti 
mereka. 


Firman Allah, $ 25x 7—5 ML > “Sesungguhnya Allah Maha- 
mengetahui apa yang kamu kerjakan," yaitu Allah mengetahui keadaan kalian, 
mengetahui siapa yang taat dan siapa yang durhaka. Bersumpah menampakkan 
ketaatan sementara dalam hati bertolak belakang meskipun manusia menerima- 
nya, namun al-Khalig 8& mengetahui segala rahasia dan apa yang tersembunyi. 
Kemudian Allah mengatakan, $ J 25! | rani 5 Мы > $ "Katakanlah: “Taatlah 
kepada Allah dan taatlah kepada Rasul," yaitu ikutilah Kitabullah dan Sunnah 
Rasul-Nya. 


Firman Allah, <; 5 06 $ "Dan jika kamu berpaling," yaitu berpaling 
darinya dan meninggalkan ajaran yang dibawa oleh Rasul-Nya. Firman Allah, 
$ Jaba ak 05185 9 "Maka sesungguhnya kewajiban Rasul hanyalah apa yang 
dibebankan kepadanya," yaitu menyampaikan risalah Ilahi dan menunaikan 
amanat. Firman Allah, $ ыы „542 5 9 "Kewajibanmu adalah apa yang di- 
bebankan kepadamu," yakni menerimanya, mengangungkannya dan melaksana- 
kan segala konsekuensinya. Firman Allah, $ 1,25 o a ol, > "Dan jika kamu 
taat kepadanya, niscaya kamu mendapat petunjuk," ' karena Rasul mengajak 
kepada jalan yang lurus. Firman Allah, $ isa ¿5i WIAA Je 5, > "Dan 
tidaklah kewajiban Rasul itu melainkan menyampaikan (amanat Allah) dengan 
terang," sama seperti firman Allah: 


$ Ml Cl, БҮ Д2 St $ “Karena sesungguhnya tugasmu hanya 


menyampaikan saja, sedang Kami-lah yang menghisab amalan mereka.” (OS. 
Ar-Ra'd: 40). 
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Dan Allah telah berjanji kepada orang-orang yang beriman di antara kamu 
dan mengerjakan amal-amal yang shalih, bahwa Dia sungguh-sungguh akan 
menjadikan mereka berkuasa di bumi, sebagaimana Dia telah menjadikan 
orang-orang sebelum mereka berkuasa. Dan sungguh Dia akan meneguhkan 
bagi mereka agama yang telah diridhai-Nya untuk mereka, dan Dia benar- 
benar akan merubah (keadaan) mereka, sesudah mereka berada dalam 
ketakutan menjadi aman sentosa. Mereka tetap beribadah kepada-Ku dengan 
tidak mempersekutukan sesuatu apa pun dengan-Ku. Dan barangsiapa yang 
(tetap) kafir sesudah (janji) itu, maka mereka itulah orang-orang yang fasik. 
(OS. 24:55) 


Ini adalah janji Allah kepada Rasul-Nya # bahwa Dia akan menjadi- 
kan umat ini sebagai khalifah di muka bumi, yaitu menjadi pemimpin umat 
manusia dan penguasa mereka. Di tangan merekalah negeri-negeri akan menjadi 
baik. Umat manusia tunduk kepada mereka. Dan Dia benar-benar akan merubah 
(keadaan) mereka setelah mereka berada dalam ketakutan menjadi aman sentosa, 
menjadi hakim di tengah manusia. Allah # telah melaksanakan janji ini, segala 
puji dan karunia hanyalah milik-Nya. Dalam kitab ash-Shahih diriwayatkan, 


bahwa Rasulullah # bersabda: 
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“Sesungguhnya Allah # telah membentangkan bumi kepadaku sehingga aku 
dapat melihat belahan timur dan belahan baratnya. Dan sesungguhnya kekuasaan 
umatku akan mencapai belahan bumi yang telah dibentangkan kepadaku itu.” 


Imam Muslim meriwayatkan dari Jabir bin Samurah «5 , ia berkata: 


Aku mendengar Rasulullah 2£ bersabda: 
(Э®› PPAS 40) 6 әй ca Ж ОУ Чу) 


"Urusan manusia akan senantiasa berjalan (dengan baik) selama diperintah 
oleh dua belas pemimpin." 


Kemudian beliau mengucapkan perkataan yang samar kudengar, lalu 
kutanyakan kepada ayahku tenyang apa telah diucapkan oleh Rasulullah #& 
tadi. Ayahku berkata: ‚52 ia «4s "Seluruhnya dari suku Quraisy." 


Hadits ini juga diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari. 
Hadits ini merupakan dalil, bahwa pasti akan muncul dua belas khalifah 
yang adil. Mereka bukanlah para imam Syi'ah Itsna 'Asyariyah, karena banyak 


dari mereka tidak berada di atas petunjuk. Adapun dua belas khalifah ini se- 
luruhnya berasal dari suku Ouraisy, mereka memerintah dan berlaku adil. 
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Kabar gembira tentang mereka telah disebutkan dalam kitab-kitab suci ter- 
dahulu. Kemudian tidak menjadi syarat bahwa kemunculan mereka secara 
berurutan, namun bisa jadi berurutan dan bisa pula tidak berurutan. Empat 
dari mereka telah muncul secara berurutan, mereka adalah Abu Bakar ash- 
Shiddiq, kemudian “Umar, kemudian “Utsman, kemudian 'Ali 4%, kemudian 
terputus selama selang masa tertentu kemudian akan muncul kembali pada 
masa yang dikehendaki Allah, kemudian muncul pula sisanya pada waktu 
yang hanya Allah saja yang mengetahuinya. Di antaranya adalah al-Mahdi 
yang nama dan kun-yahnya sama persis dengan nama dan kunyah Rasulullah 
#6. Ia akan memenuhi dunia ini dengan keadilan yang sebelumnya telah di- 
penuhi oleh kezhaliman dan kesewenang-wenangan. 


Imam Ahmad, Abu Dawud, at-Tirmidzi dan an-Nasa-i telah meriwayat- 
kan dari hadits Sa'id bin Juhman, dari Safinah таша Rasulullah #£, bahwa 
beliau bersabda: 


(as Ki OS е А оу сч 55) » 
"Khilafah setelahku akan bertahan selama tiga puluh tahun. Kemudian akan 


muncul kerajaan turun-temurun." | 
Firman Allah, 25 € As giil э KAI ОНИ > "Dan Dia akan me- 
neguhkan bagi mereka agama yang telah diridhai-Nya untuk mereka," dan ayat 


seterusnya. Seperti yang dikatakan oleh Rasulullah # kepada “Adi bin Hatim 
& , ketika ia datang menemui beliau: 
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“Pernahkah engkau singgah di kota Heerat?” “Adi menjawab: “Aku belum 
pernah melihatnya, tapi aku pernah mendengar tentangnya.” Rasulullah ber- 
kata: “Demi Allah yang jiwaku berada di tangan-Nya, Allah pasti akan me- 
nyempurnakan urusan ini hingga seorang wanita bersafar dari Heerat sampai 


ke Baitullah al-Haram dan thawaf di situ tanpa ada seorang pun yang meng- 
awalnya. Dan umat ini akan menguasai kerajaan Kisra bin Hurmuz.” Aku 
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(Adi bin Hatim) berkata: “Kisra bin Hurmuz?” Nabi menjawab: “Ya, Kisra 
bin Hurmuz dan akan dibagi-bagikan hingga tidak ada seorang pun yang mau 
menerimanya lagi.” 


“Adi bin Hatim berkata: "Wanita ini bersafar dari Heerat sampai ke 
Baitullah al-Haram lalu thawaf di situ tanpa ada seorang pun yang mengawal- 
nya. Sungguh aku termasuk salah seorang yang menaklukkan kerajaan Kisra 
bin Hurmuz. Dan demi Allah yang jiwaku berada di tangan-Nya, akan terjadi 
penaklukan ketiga kalinya karena Rasulullah 46 telah mengatakannya demi- 


kian "14 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ubay bin Ka'ab «2 ‚ ia berkata: 
Rasulullah # bersabda: 
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"Berilah kabar gembira bagi umat ini berupa kedudukan yang mulia, derajat 
yang tinggi, agama yang teguh, pertolongan dan kekuasaan di atas muka bumi. 


Barangsiapa dari mereka yang beramal amalan akhirat untuk kepentingan 
dunia, maka ia tidak akan memperoleh bagian sedikit pun di akhirat." 


Firman Allah, < 25 = ә 3 У H5 9 "Mereka tetap beribadah 
kepada-Ku dengan tidak mempersekutukan sesuatu ара pun dengan-Ku," Imam 
Ahmad meriwayatkan dari Anas, bahwa Mu'adz bin Jabal s bercerita ke- 
padanya: 
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“HR. Ahmad dan al-Baghawi, bagian akhir diriwayatkan oleh al-Bukhari dari jalur lain. 
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"Ketika aku berbonceng di belakang Rasulullah # di atas seekor keledai, tidak 
ada penghalang antara aku dengan beliau kecuali ujung pelana. Beliau berkata: 
“Hai Mu'adz! ‘Labbaika ya Rasulullah wa sa'daik,” jawabku. Kemudian beliau 
berjalan sesaat dan berkata: “Hai Mu'adz bin Jabal!” "Labbaika ya Rasulullah 
wa sa'daik,” jawabku. Kemudian beliau berjalan sesaat lalu berkata lagi: “Hai 
Mu'adz bin Jabal ‘Labbaika ya Rasulullah wa sa'daik,” jawabku. Beliau ber- 
kata: “Tahukah engkau, apa hak Allah atas para hamba?” Aku berkata: “Allah 
dan Rasul-Nya yang lebih mengetahui.” Beliau berkata: “Hak Allah atas para 
hamba adalah mereka harus beribadah kepada-Nya semata dan tidak menyekutu- 
kan-Nya dengan sesuatu pun.’ Kemudian beliau berjalan sesaat lalu berkata: 
“Hai Mu'adz bin Jabal” ‘Labbaika ya Rasulullah wa sa'daik, jawabku. “Tahu- 
kah engkau apa hak hamba yang pasti dipenuhi Allah apabila mereka menunai- 
kan hak-Nya itu? Tanya beliau. Aku berkata: “Allah dan Rasul-Nya yang 
lebih mengetahui.” Beliau bersabda: “Hak hamba yang pasti dipenuhi Allah 
adalah Dia tidak akan mengadzab mereka (apabila mereka memenuhi hak- 
Nya tadi).'" 


Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dari jalur Qatadah. 


Firman Allah, & о шй тА ШАГ UB 21457 oa, $ “Dan barangsiapa 
yang (tetap) kafir sesudah (janji) itu, maka mereka itulah orang-orang yang fasik,” 
yakni barangsiapa tidak mentaatiku setelah peringatan ini, berarti ia telah keluar 
dari perintah Rabbnya dan cukuplah itu menjadi dosa besar baginya. Para 
Sahabat 44 adalah manusia yang paling teguh memegang perintah-perintah 
Allah setelah Rasulullah # dan yang paling taat kepada-Nya, oleh karena 
itulah Allah menolong mereka sehingga mereka mengibarkan kalimat Allah 
di timur dan di barat. Dan memberi dukungan yang besar sehingga mereka 
memerintah umat manusia dan negeri-negeri mereka. Ketika manusia setelah 
zaman Sahabat mulai longgar memegang sebagian perintah agama, kekuasaan 
mereka pun berkurang. Akan tetapi, dalam kitab ash-Shahihain telah diriwayat- 
kan dari beberapa jalur, dari Rasulullah 85 bahwa beliau bersabda: 
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"Akan senantiasa ada satu golongan dari umatku yang tegak di atas kebenaran, 
tidak merugikan mereka orang-orang yang mengacuhkan mereka dan tidak 
juga orang-orang yang menyelisihi mereka sampai hari Kiamat." Dalam riwayat 
lain disebutkan: "Hingga datang ketentuan Allah, sementara mereka tetap 
berada di atasnya." Dalam riwayat lain disebutkan: "Hingga mereka memerangi 


Dajjal.” Dalam riwayat lain: "Hingga turun “Isa bin Maryam dan mereka mem- 
peroleh kemenangan." 
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Semua riwayat di atas shahih dan tidak ada pertentangan satu sama 
lainnya. 
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Dan dirikanlah shalat, tunaikanlah zakat, dan taatlah kepada Rasul, supaya 
kamu diberi rahmat. (OS. 24:56) Janganlah kamu kira bahwa orang-orang 
kafir itu dapat melemahkan (Allah dari mengadzab mereka) di bumi ini, 


sedang tempat tinggal mereka (di akhirat) adalah Neraka. Dan sungguh 
amat jeleklah tempat kembali itu. (OS. 24:57) 


Allah # memerintahkan hamba-hamba-Nya yang beriman agar me- 
negakkan shalat, yaitu beribadah kepada Allah semata yang tidak ada sekutu 
bagi-Nya dan menunaikan zakat, yaitu berbuat baik kepada para makhluk 
yang lemah dan fakir. Dan dalam melaksanakannya hendaklah mereka men- 
taati Rasulullah #£, yakni berjalan di bawah perintah beliau dan meninggalkan 
apa yang dilarang. Semoga dengan itu Allah akan merahmati mereka. Tidak 
ragu lagi bahwa siapa saja yang melaksanakan hal tersebut, maka Allah pasti 
merahmatinya. Seperti yang Allah firmankan dalam ayat lain: 
ba мой LL ta UN > “Mereka itu akan diberi rahmat oleh Allah: 
Sesungguhnya Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” (OS. At-Taubah: 71). 


Firman Allah, $ 4253 Y > Janganlah kamu kira,” yakni janganlah 
kamu sangka hai Muhammad, 4 1 <3 $ “Orang-orang kafir itu,” yakni 
orang-orang yang menyelisihimu dan mendustakanmu. Firman Allah: 
$ 2 Ni Saud "Dapat melemahkan (Allah dari mengadzab mereka) di bumi 
ini," yakni mereka tidak akan dapat melemahkan Allah, bahkan Allah berkuasa 
atas mereka dan akan mengadzab mereka dengan adzab yang sangat pedih. 
Oleh karena itu, Allah berfirman, 4 М, р б 4d "Sedang tempat tinggal mereka 
(di akhirat), " yakni di kampung akhirat nanti, гл (yu, IR "Adalah 
Neraka. Dan sungguh amat jeleklah tempat kembali itu.” Yakni, sejelek-jelek 
tempat kembali adalah tempat kembalinya orang-orang kafir, sejelek-jelek 
tempat tinggal dan tempat bermukim. 
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Hai orang-orang yang beriman, hendaklah budak-budak (lelaki dan wanita) 
yang kamu miliki, dan orang-orang yang belum baligh di antara kamu, 
meminta izin kepadamu tiga kali (dalam satu hari), yaitu sebelum shalat 
Shubuh, ketika kamu menanggalkan pakaian (luar)mu di tengah bari dan 
sesudah sesudah shalat уа". (Itulah) tiga aurat bagimu. Tidak ada dosa 
atasmu dan tidak (pula) atas mereka selain dari (tiga waktu) itu. Mereka 
melayanimu, sebahagian kamu (ada keperluan) kepada sebahagian (yang 
lain). Demikianlah Allah menjelaskan ayat-ayat bagimu. Dan Allah Maha- 
mengetahui lagi Mahbabijaksana. (OS. 24:58) Dan apabila anak-anakmu 
telah sampai umur baligh, maka hendaklah mereka meminta izin, seperti 
orang-orang yang sebelum mereka meminta izin. Demikianlah Allah men- 
jelaskan ayat-ayat-Nya. Dan Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana. 
(OS. 24:59) Dan perempuan-perempuan tua yang telah terhenti (dari haidh 
dan mengandung) yang tidak ingin kawin (lagi), tidaklah dosa atas mereka 
menanggalkan pakaian mereka dengan tidak (bermaksud) menampakkan 
perhiasan, dan berlaku sopan adalah lebih baik bagi mereka. Dan Allah 
Mahamendengar lagi Mahamengetahui. (OS. 24:60) 
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Ayat yang mulia ini mencakup masalah permintaan izin kepada karib 
kerabat, sebagian mereka atas sebagian lainnya. Pada awal surat telah disebut- 
kan tata cara meminta izin kepada ajaanib (bukan karib kerabat), sebagian 
mereka atas sebagian lainnya. Allah memerintahkan kepada kaum mukminin 
agar para pelayan yang mereka miliki dan anak-anak yang belum baligh me- 
minta izin kepada mereka pada tiga waktu. 


Pertama, sebelum shalat Shubuh, karena biasanya orang-orang pada 
waktu itu sedang nyenyak tidur di pembanapan mereka. 


Kedua, $ РАА i А5 0,7 m3 $ "Ketika kamu menanggalkan 
pakaian (luar)mu di жы, bari," yaitu pada waktu tidur siang, karena pada 
saat itu orang-orang melepas pakaian mereka untuk bersantai bersama keluarga. 


Ketiga, 4 aa PNP си) Э “Sesudah sesudah shalat Isya',” karena saat 
itu adalah waktunya tidur, pelayan dan anak-anak diperintahkan agar tidak 
masuk menemui ahli bait pada waktu-waktu tersebut, karena dikhawatirkan 
seseorang sedang bersama isterinya atau sedang melakukan hal-hal yang ber- 
sifat pribadi. 


Oleh sebab i itu, Allah berfirman: 
ЖЕ 3: 0. Hala Y, Kar ga © су > "Irulah) tiga aurat bagimu. Tidak 
TA dosa atasinu dan tidak (pula) atas mereka selain dari (tiga waktu) itu," yakni 
jika mereka masuk pada waktu diluar tiga waktu tersebut, maka tiada dosa 
atas kamu bila membuka kesempatan untuk mereka (masuk) dan tiada dosa 
atas mereka bila melihat sesuatu diluar tiga waktu tersebut. Mereka telah di- 
izinkan untuk masuk menemui kalian, karena mereka keluar masuk untuk 
melayanimu atau untuk urusan lainnya. Para pelayan yang biasa keluar masuk 
diberi dispensasi yang tidak diberikan kepada selain mereka. Oleh karena itu, 
Imam Malik, Imam Ahmad dan penulis kitab Sunan meriwayatkan bahwa 
Rasulullah 46 bersabda tentang kucing: 


(СЫЛ) у Д2 GG Gya NGA) Ka CI G )) 

"Ia (kucing) tidaklah najis, karena ia selalu berkeliaran di sekitar kalian." 
Ayat ini adalah ayat muhkam, tidak mansukh dan kaum muslimin yang 
mengamalkannya pun sangat sedikit, oleh karena itu “Abdullah bin “Abbas 


#8 mengingkari perbuatan mereka itu. Di antara bukti ayat ini muhkam yang 
tidak mansukh adalah firman Allah: 


& <> 25 М, oi Ич ЖОП 542 5,8% > "Demikianlah Allah menjelas 
kan ayat-ayat bagimu. Dan “Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana." 


Kemudian Allah berfirman: 
$0502 Ш saka 1,0 Id a кы; бү 5, > "Dan apabila anak- 
anakmu telah sampai umur baligh, maka hendaklah mereka meminta izin, seperti 
orang-orang yang sebelum mereka meminta izin," yakni apabila anak-anak yang 
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sebelumnya harus meminta izin pada tiga waktu yang telah disebutkan di atas, 
apabila mereka telah mencapai usia baligh, mereka wajib meminta izin di setiap 
waktu, yakni terhadap orang-orang asing dan di waktu-waktu yang mana se- 
seorang sedang bersama isterinya, walaupun diluar tiga waktu tersebut. 


Al-Auza'i meriwayatkan dari Yahya bin Abi Katsir, ia mengatakan: 
" Apabila seorang anak masih balita, ia harus meminta izin kepada kedua orang 
tuanya (bila ingin masuk menemui keduanya dalam kamar) pada tiga waktu 
tersebut, dan apabila ia telah mencapai usia baligh, ia harus meminta izin di 
setiap waktu." Demikian pula dikatakan oleh Sa'id bin Jubair. Ia berkata ber- 
kaitan dengan firman Allah, & Б) г Cakil SIM LS Ф "Seperti orang-orang 
yang sebelum mereka meminta izin," yakni seperti halnya orang-orang dewasa 
dari putera seseorang atau dari kalangan karib kerabatnya wajib meminta izin. 
Firman Allah, 4 „СЫЎ 2, 22158, $ "Dan perempuan-perempuan tua yang telah 
terhenti (dari haidh dan mengandung) “Sa'id bin Jubair, Mugatil bin Hayyan, 
adh-Dhahhak dan Qatadah mengatakan: "Mereka adalah wanita yang terputus 
dari haidh dan tidak punya harapan melahirkan anak." 


Firman Allah, < LX 05 У БЕ; $ “Yang tidak ingin kawin (lagi),” 
yakni tidak ada | keinginan mereka untuk kawin lagi. Firman Allah: 
йу сө LG [әс of =. єй? 0-35 У "Tidaklah dosa atas mereka me. 
nanggalkan pakaian mereka dengan tidak (bermaksud) menampakkan perhiasan," 
mereka tidak tertuntut untuk menutupi aurat seperti halnya wanita-wanita 
muda lainnya. 


Berkaitan dengan firman Allah, 4 5416 53; of =. “412 Ad "Tidak 
lah dosa atas mereka menanggalkan pakaian mereka," “Abdullah bin Mas'ud 
berkata: "Yakni jilbab dan kerudung." Demikian pula diriwayatkan dari 
“Abdullah bin “Abbas, “Abdullah bin “Umar, Mujahid, Sa'id bin Jubair, Abusy 
Sya'tsaa', Ibrahim an-Nakha'i, al-Hasan al-Bashri, Qatadah, az-Zuhri, al-Auza'i 


dan selain mereka. 


Berkenaan dengan firman Allah, & 5: 0575 72} "Dengan tidak 
(bermaksud) menampakkan perhiasan," Sa'id bin Jubair berkata: "Janganlah 
mereka menampakkan perhiasan dengan melepas jilbab agar terlihat perhiasan 
yang mereka pakai." Firman Allah, $ 44) = (amy ol, > "Dan berlaku sopan 
adalah lebih baik bagi mereka," yaitu dengan tidak melepas pakaian mereka 
meskipun hal itu boleh mereka lakukan, itu lebih baik dan lebih afdhal bagi 
mereka. Allah Mahamendengar lagi Mahamengetahui. 
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Tidak ada balangan bagi orang buta, tidak (pula) bagi orang pincang, tidak 
(pula) bagi orang sakit, dan tidak (pula) bagi dirimu sendiri, makan (ber- 
sama-sama mereka) di rumahmu sendiri atau di rumah bapak-bapakmu, 
di rumah ibu-ibumu, di rumah saudara-saudaramu yang laki-laki, di rumah 
saudara-saudaramu yang perempuan, di rumah saudara-saudara bapakmu 
yang laki-laki, di rumah saudara-saudara bapakmu yang perempuan, di 
rumah saudara-saudara ibumu yang laki-laki, di rumah saudara-saudara 
ibumu yang perempuan, di rumah yang kamu miliki kuncinya atan di rumah 
kawan-kawanmu. Tidak ada halangan bagimu makan bersama-sama mereka 
atau sendirian. Maka apabila kamu memasuki (suatu rumah dari) rumah- 
rumah (ini), hendaklah kamu memberi salam kepada (penghuninya yang 
berarti memberi salam) kepada dirimu sendiri, salam yang ditetapkan dari 
sisi Allah, yang diberkahi lagi baik. Demikianlah Allah menjelaskan ayat- 
ayat(-Nya) bagimu agar kamu memahaminya. (OS. 24:61) 


AN 


Na 


Ahli tafsir berbeda pendapat tentang alasan pemberian dispensasi kepada 
orang buta, orang pincang dan orang sakit yang disebutkan dalam ayat ini. 


“Atha' al-Khurasani dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengata- 
kan: “Ayat ini turun berkenaan dengan jihad, mereka menyamakan ayat ini 
dengan ayat yang terdapat dalam surat al-Fat-h yang berkenaan dengan masalah 
jihad. Yaitu, tidak ada dosa atas mereka untuk meninggalkan jihad karena 
kelemahan dan ketidakmampuan mereka. Dan seperti yang disebutkan dalam 
surat at-Taubah: 
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“Tiada dosa (lantaran tidak pergi berjihad) atas orang-orang yang lemah, atas 
orang-orang yang sakit dan orang-orang yang tidak memperoleh apa yang akan 
mereka nafkahkan, apabila mereka berlaku ikhlas kepada Allah dan Rasul-Nya. 
Tidak ada jalan sedikit pun untuk menyalahkan orang-orang yang berbuat baik, 
dan Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. Dan tiada (pula dosa) atas orang- 
orang yang apabila mereka datang kepadamu supaya kamu memberi mereka 
kendaraan, lalu kamu berkata: “Aku tidak memperoleh kendaraan untuk mem- 
bawamu, lalu mereka kembali, sedang mereka bercucuran air mata karena sedih, 


lantaran mereka tidak memperoleh apa yang akan mereka nafkahkan.” (OS. At- 
Taubah: 91-92). 


Adh-Dhahhak berkata: "Sebelum datang Islam, mereka (orang buta, 
orang pincang dan orang sakit) merasa minder makan bersama orang-orang 
normal karena merasa diri mereka kotor dan rendah." 


Dan firman Allah, $ 6 САНЕ) KH, SEN, $ "Dan tidak (pula) 
bagi dirimu sendiri, makan (bersama-sama mereka) di rumahmu sendiri," hal 
ini sengaja disebutkan meskipun hukumnya sudah dimaklumi. Termasuk juga 
rumah anak sendiri. Karena tidak disebutkan dalam ayat ini. Oleh karena itu, 
sebagian ulama menggunakan ayat ini sebagai dalil bahwa harta anak kedudukan- 
nya sama dengan harta ayahnya. 


Dalam kitab al-Musnad dan as-Sunan telah diriwayatkan dari beberapa 
jalur dari Rasulullah #£, bahwa beliau bersabda: 


«05 053581) 

"Engkau дап hartamu adalah milik ayahmu." 
Firman Allah, 455 00 fp J- Kao УЙДУ. og ДУ 
“Atau di rumah bapak-bapakmu, di rumah ibu-ibumu -sampai dengan firman- 
Nya:- di rumah yang kamu miliki kuncinya,” makna ayat sudah jelas, ayat ini 
juga dipakai sebagai dalil bagi sebagian ulama yang mewajibkan nafkah kepada 
sesama karib kerabat, sebagian mereka kepada sebagian lainnya. Ini merupakan 


madzhab Abu Hanifah dan Ahmad bin Hanbal dalam riwayat yang masyhur 
dari mereka berdua. 


Adapun firman Allah, 4 5G 51 с) "Di rumah yang kamu miliki 
kuncinya, " Sa'id bin Jubair dan as-Suddi mengatakan: "Mereka adalah para 


khadim, yaitu budak dan para pelayan, mereka boleh makan dari makanan 
yang disimpan dengan cara yang ma'ruf.” 
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Firman Allah, $ Kake 3 $ "Atau di rumah kawan-kawanmu," yaitu 
di rumah teman-teman dan para sahabat, kalian boleh makan rumah mereka 
jika kalian tahu hal itu tidak Ta ты dan mereka tidak mem- 
bencinya. Firman Allah, 4 WEH К 6.2151 of ru KÍ “A “Tidak ada 
balangan bagimu makan К -sama mereka atau sendirian,” “Ali bin Abi 
Thalhah meriwayatkan dari “Abdullah bin “Abbas а berkaitan dengan ayat 
ini, ketika Allah menurunkan ayat: $ 325 „55; Sa Ga NS Y, > “Dan jangan- 
lah sebagian kamu memakan harta sebahagian yang lain di antara kamu dengan 
jalan yang bathil, ” (OS. Al-Baqarah: 188). Beliau berkata: "Wahai kaum muslimin, 
sesungguhnya Allah telah melarang kita memakan harta sebagian yang lain 
di antara kita dengan cara yang bathil, dan makanan adalah harta kita yang 
utama. Tidak halal bagi seorang pun makan di rumah orang lain." Maka kaum 
muslimin pun Hasan kebiasaan seperti itu. Lalu Allah menurunkan 
ayat, 4х у 1-45 ICP gsi а? У z — > 5 > "Tidak ada 
halangan bagi orang buta, tidak (pula) bagi orang pincang -sampai kepada firman 
Allah: atau di rumah kawan-kawanmu." Sebelumnya mereka juga merasa risih 
dan merasa keberatan makan sendiri sehingga ada orang lain yang menemani- 
nya. Lalu Allah етос dispensasi bagi mereka. Turunlah ayat: Р 
«Шс AAA х Cal 2. „542 Д 4 "Tidak ada balangan bagimu makan 
bendi. -sama mereka atau sendirian," ini merupakan dispensasi dari Allah 45 
untuk makan sendirian atau makan berjama'ah, meskipun makan berjama'ah 
lebih banyak berkahnya dan lebih utama. Seperti yang diriwayatkan oleh 
Imam Ahmad, dari Wahsyi bin Harb, dari ayahnya, dari kakeknya bahwa 
seorang lelaki berkata kepada Rasulullah #£: "Kami makan tapi tidak merasa 
Е " Rasulullah Ж bersabda: 


BD о an a a Ngasi) tid yên 0356 SU) 
«#8 


"Barangkali kalian makan berpencar-pencar. Makanlah berjama'ah, sebutlah 
nama Allah, niscaya Allah akan memberkati kalian pada makanan itu." 


Hadits riwayat Abu Dawud dan Ibnu Majah dari hadits al-Walid bin 
Muslim. 

Firman Allah, 4 “ы! gri A. ya „25 155 $ "Maka apabila kamu 
memasuki (suatu rumah dari) rumah-rumah (ini), hendaklah kamu memberi 
salam kepada (penghuninya yang berarti memberi salam) kepada dirimu sendiri," 
Sa'id bin Jubair, al-Hasan al-Bashri, Qatadah dan az-Zuhri berkata: "Yakni 
hendaklah sebagian kalian mengucapkan salam kepada sebagian lainnya." 


Mujahid berkata: "Jika engkau memasuki masjid Nabawi, ucapkanlah 
salam kepada Rasulullah 46. Jika engkau masuk ke dalam rumahmu untuk 


menemui keluargamu, ucapkanlah salam kepada mereka. Jika engkau masuk 
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Ке dalam rumah yang tidak ada seorang pun di dalamnya, ucapkanlah: t p 
лай Ай tie IE, EÉ (semoga kesejahteraan tercurah atas kami da atas 
hamba-hamba Allah yang shalih)." 


Firman Allah, 4 Ф SG А ше 52 ip "Salam yang ditetapkan dari 
sisi Allah, yang diberkahi lagi baik,” Muhammad bin Ishaq meriwayatkan dari 
“Abdullah bin “Abbas #8, bahwa beliau berkata: "Sesungguhnya tasyahhud 
diambil dari Kitabullah, aku , mendengar Allah & berfirman: 
$ wr, Z ài Le бул 43 с a үш з „525 ER: E kami 
memasuki (Suatu rumah dari) rumah-rumah (ini) hendaklah kamu memberi salam 
kepada (penghuninya yang berarti memberi salam) kepada dirimu sendiri, salam 
yang ditetapkan dari sisi Allah, yang diberkahi lagi baik." 


Firman Allah, 4 257 Aa ASI EA МА S $ "Demikianlah Allah 
menjelaskan ayat-ayat(-Nya) bagimu, agar kamu memahaminya," setelah me- 
nyebutkan hukum-hukum yang muhkam, ketentuan-ketentuan syari'at yang 
jelas dan tegas, Allah mengingatkan hamba-hamba-Nya bahwa Dia telah men- 
jelaskan ayat-ayat di atas dengan jelas dan terang kepada hamba-hamba-Nya 
agar mereka mentadabburinya dan memahaminya, semoga mereka dapat 
memahaminya. 
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Sesungguhnya sebenar-benar orang mukmin adalah orang-orang yang benar- 
benar beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, dan apabila mereka berada 
bersama Rasulullah dalam suatu urusan yang memerlukan pertemuan, mereka 
tidak meninggalkan (Rasulullah) sebelum meminta izin kepadanya. Sesungguh- 
nya orang-orang meminta izin kepadamu (Muhammad), mereka itulah orang- 
orang yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya. Maka apabila mereka 
meminta izin kepadamu karena suatu keperluan, berilah izin kepada siapa 
yang kamu kehendaki di antara mereka, dan mohonkanlah ampun untuk 
mereka kepada Allah. Sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang. (OS. 24:62) 
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Ini merupakan pelajaran dari Allah % kepada hamba-hamba-Nya yang 
beriman. Sebagaimana Dia telah memerintahkan mereka untuk meminta izin 
apabila masuk ke rumah orang lain, demikian pula Dia memerintahkan mereka 
supaya meminta izin apabila hendak kembali. Terutama bila mereka dalam 
sebuah pertemuan bersama Rasulullah #£, seperti shalat Jum'at, 'Ied, jama'ah, 
pertemuan musyawarah atau pertemuan-pertemuan lainnya. Allah memerintah- 
kan mereka agar jangan membubarkan diri dalam kondisi seperti itu kecuali 
setelah meminta izin dan berkonsultasi dengan beliau. Barangsiapa melakukan 
hal itu, berarti ia termasuk orang-orang yang beriman dan orang-orang yang 
sempurna. Kemudian Allah memerintahkan Rasul-Nya #&, apabila seorang 
dari mereka meminta izin, agar beliau memberinya izin jikalau beliau ber- 
kehendak. Oleh karena i itu Allah berfirman: 
ea Л @ ah A “Berilah izin kepada siapa yang kamu 
kehendaki di antara mereka, dan mohonkanlah ampun untuk mereka kepada 
Allah,” dan ayat seterusnya. 


Abu Dawud meriwayatkan dari Abu Hurairah «5 , bahwasanya ia 


berkata: Rasulullah #£ bersabda: 
РГА га ОЕ А 35 ег it Эсе DA 2 & рр z 
єй 8 IS ДӘ, ДЫН a SA a) 
i 7 и KA #„$ аре 
SANI 
"Jika salah seorang dari kamu mendatangi majelis, hendaklah ia memberi 
5 5 ) 


salam. Jika ia ingin beranjak, hendaklah ia memberi salam. Salam yang pertama 
tidaklah lebih utama daripada salam yang kedua." 


Demikianlah diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa-i dari hadits 
Muhammad bin 'Ajlan. At-Tirmidzi berkata: "Hadits ini hasan." 
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Janganlah kamu jadikan panggilan Rasul di antara kamu seperti panggilan 
sebahagian kamu kepada sebahagian (yang lain). Sesungguhnya Allah telah 
mengetahui orang-orang yang berangsur-angsur pergi di antara kamu dengan 
berlindung (kepada kawannya), maka hendaklah orang-orang yang me- 
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nyalahi perintah-Nya takut akan ditimpa cobaan atau ditimpa adzab yang 
pedih. (QS. 24:63) 


Adh-Dhahhak meriwayatkan dari “Abdullah bin “Abbas #8, bahwa 
ia berkata: "Mereka dahulu mengatakan: “Hai Muhammad, hai Abul Qasim!’ 
Kemudian Allah melarang mereka dari hal itu untuk mengagungkan Nabi- 
Nya 46. Rasulullah berkata: "Katakanlah: “Ya Nabiyyallah, ya Rasulallah!" 
Demikian dikatakan oleh Mujahid dan Sa'id bin Jubair. Qatadah berkata: 
"Allah memerintahkan agar memuliakan, mengagungkan dan meninggikan 
Nabi-Nya 46. 


Imam Malik meriwayatkan dari Zaid bin Aslam berkaitan dengan 
firman Allah, < бш»; Sa GAS K Jr е" "Janganlah kamu 
jadikan panggilan Rasul di antara kamu seperti panggilan sebahagian kamu kepada 
sebahagian (yang lain), " Allah memerintahkan mereka supaya memuliakan 
Rasulullah #£, ini adalah satu pendapat. Makna ayat di atas zhahirnya seperti 
itu. Ini merupakan adab dalam berbicara dengan Nabi 46 atau berbicara di 
depan beliau. Sebagaimana mereka diperintahkan agar menyerahkan sedekah 
sebelum melakukan pembicaraan khusus dengan beliau. Pendapat | kedua ber- 
kaitan dengan firman Allah, 4 (ш; 624, 1245 Kan шу Ae 

"Janganlah kamu jadikan panggilan Rasul di antara kamu seperti panggilan 
sebahagian kamu kepada sebahagian (yang lain), " yaitu, janganlah kamu mengira 
do'a beliau #& atas orang lain seperti do'a orang-orang lainnya. Karena do'a 
beliau mustajab. Hati-hatilah, jangan sampai beliau berdo'a atas kalian hingga 
kalian binasa. Demikianlah diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim, dari “Abdullah 
bin “Abbas #8, al-Hasan al-Bashri dan “Athiyyah al-'Aufi, wallaahu a'lam. 


Firman Allah, 4 85) “Ku is yah А Is GP Sesungguhnya Allah 
telah mengetahui orang-orang yang berangsur-angsur pergi di antara kamu dengan 
berlindung (kepada kawannya),” Mugatil bin Hayyan berkata: “Mereka adalah 
kaum munafik, mereka merasa berat mendengarkan khutbah pada hari Jum'at. 
Mereka berlindung dibalik para Sahabat Nabi untuk keluar dari masjid. Padahal 
tidak seorang pun boleh keluar dari masjid pada hari Jum'at kecuali dengan 
izin Rasulullah #& setelah beliau menyampaikan khutbah. Apabila salah seorang 
dari mereka ingin keluar, maka ia memberi 1 isyarat dengan jari kepada beliau 
tanpa berbicara, barulah beliau memberinya izin. Sebab, apabila mereka ber- 
bicara sementara beliau sedang berkhutbah, maka batallah Jum'atnya. 


As-Suddi berkata: “Dahulu, apabila kaum munafik duduk bersama 
Rasulullah # dalam sebuah majelis, sebagian mereka berlindung dibalik yang 


lainnya kemudian menghilang tanpa terlihat oleh beliau.” 


Firman Allah, $ A12 о КЕ. з, Ad "Maka hendaklah orang: 
orang yang menyalahi perintah-Nya takut," кп perintah Rasulullah #£, yaitu 
jalannya, manhajnya, metodenya, Sunnahnya dan syari'atnya. Semua perkataan 
dan perbuatan diukur dengan perkataan dan perbuatan beliau. Mana yang 
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bersesuaian dengannya harus diterima dan тапа yang bertentangan harus 
ditolak, siapa pun orangnya. Seperti yang disebutkan dalam kitab ash-Shahibain 
dan kitab lainnya, dari Rasulullah 46 bahwa beliau bersabda: 


2) В ДР 5 ДР Jab Sa 


"Barangsiapa mengerjakan amalan yang tidak ada tuntunannya dari Каті, 
maka amal itu tertolak." 


Yakni, hendaklah orang-orang yang menyelisihi syari'at Rasulullah # 
lahir maupun bathin merasa takut tertimpa fitnah, yakni hati mereka terkena 
fitnah kekufuran, kemunafikan atau bid'ah. Atau mereka tertimpa adzab yang 
pedih, yakni di dunia dengan ditegakkannya hukuman dan hudud atau sanksi 
atau jenis hukuman lainnya. Seperti yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, 
dari Abu Hurairah 5, ia berkata: Rasulullah # bersabda: 


KA Gi a Jar Jaa ш, 3) 


2 e Д Azo ХУ, кү ° 


Сто da ia Jaw) ЦӘ ох JON b GR AWI GAN од) 
a о. я а) 25 NG Aa 44 
УТЕРЕ 


"Perumpamaanku dan perumpamaan kalian adalah seperti seorang lelaki yang 
menyalakan api. Ketika api itu mulai menerangi sekitarnya, ia membentang- 
kan tikar. Kemudian kupu-kupu dan serangga-serangga yang biasa jatuh ke 
api berjatuhan ke dalamnya. Lalu lelaki itu berusaha mencegahnya. Namun 
serangga-serangga itu memperdayanya, lalu masuk ke dalam api. Begitulah 
perumpamaanku dengan kalian, aku berusaha mencegah kalian dari api seraya 
berseru, hindarilah api itu! Namun kalian memperdayaiku, lalu kalian masuk 
ke dalam api." 


Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim, dari hadits “Abdurrazzag. 
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Ketahuilah, sesungguhnya kepunyaan Allah-lah apa yang di langit dan di 


bumi. Sesungguhnya Dia mengetahui keadaan yang kamu berada di dalam- 
nya (sekarang). Dan (mengetahui pula) bari (manusia) dikembalikan kepada- 
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Nya, lalu diterangkan-Nya kepada mereka apa yang telah mereka kerjakan. 
Dan Allah Mahamengetahui segala sesuatu. (OS. 24:64) 


Allah mengabarkan bahwa Dialah pemilik langit dan bumi, bahwa 
Dia mengetahui perkara yang ghaib dan yang nyata, Dia Mahamengetahui 
apa yang dikerjakan oleh para hamba, yang rahasia maupun yang nyata. Allah 
berfirman, $ 42 кр wlas ep “Sesungguhnya Dia mengetahui keadaan yang 
kamu berada di dalamnya (sekarang),” qad di sini berfungsi sebagai huruf tahqiq 
(menunjukkan kepastian). Seperti dalam bacaan 1 iqamat: 
Mal SAR Ka 42.25 25, firman Allah, < 46 SC 205 ep "Sesungguhnya Dia 
mengetahui keadaan yang kamu berada di dalamnya (sekarang), " yaitu, Dia 
mengetahui dan menyaksikannya, tidak ada sebesar biji dzarrah pun yang 
tersembunyi dari-Nya. Dalam ayat lain, Allah 8 berfirman: 

{оды tg Uta Мы WANG Oi У “Ingatlah, diwaktu mereka 
menyelimuti dirinya dengan kain, Allah mengetahui apa yang mereka sembunyi- 
kan dan apa yang mereka lahirkan. (QS. Huud: 5). 


Firman Allah, 4 4 2,5 >= з "Dan (mengetahui pula) bari (manusia) 
dikembalikan kepada-Nya," yaitu, hari semua manusia dikembalikan kepada 
Allah, yaitu hari Kiamat. Firman Allah, 4 2 225 > “Lalu diterangkan- 
Nya kepada mereka apa yang telah mereka kerjakan,” yakni, mengabarkan kepada 
mereka tentang apa saja yang telah mereka lakukan dahulu di dunia, berupa 
perbuatan mulia ataupun perbuatan hina, perkara } kecil maupun perkara 
besar. Kemudian, Allah 86 berfirman, $ „12 s иа 9 М, 3 > Dan Allah Maha- 


mengetahui segala sesuatu. ' 


Walbamdulillaahi Rabbil Aalamiin Nas-aluhut Tamaam. 
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Mahasuci Allah yang telah menurunkan al-Furqaan (yaitu al-Qur-an) ke- 
pada bamba-Nya, agar dia menjadi pemberi peringatan kepada seluruh 
alam. (OS. 25:1) Yang kepunyaan-Nyalah kerajaan langit dan bumi, dan 
Dia tidak mempunyai anak, dan tidak ada sekutu bagi-Nya dalam ke- 
kuasaan(-Nya), dan Dia telah menciptakan segala sesuatu, dan Dia menetap- 
kan ukuran-ukurannya dengan serapi-rapinya. (OS. 25:2) 


$5302 > “Tabaaraka,” adalah bentuk wazan dari ( 320) yang berasal 
dari kata < “3, yaitu keberkahan yang tetap dan terus-menerus. 
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$ Sal ds Si > “Yang telah menurunkan al-Furgaan,” nazzala adalah kata 
kerja yang kejadiannya berulang-ulang dan berkali-kali. Dalam ayat ini, al- 
Qur-an dinamakan al-Furqaan karena ia merupakan pembeda antara haq dan 
bathil, antara petunjuk dan kesesatan, antara penyimpangan dan pengarahan 
serta antara halal dan haram. Firman-Nya, 4 әд? Je $ “Kepada hamba-Nya.” 
Ini merupakan sifat pujian dan sanjungan, karena dikaitkan dengan sifat ke- 
hambaannya. Sebagaimana beliau disifatkan dengan sifat tersebut dalam 
kejadian yang sangat mulia, yaitu pada malam Israa' di mana Allah 8£ ber- 
firman, & ЭЙ sx SA SM IL P “Mahasuci Allah yang telah memperjalankan 
hamba-Nya pada suatu malam.” Begitu pula sifat yang diberikan-Nya ketika 
diturunkan-Nya Kitab dan datangnya Malaikat kepada beliau, di mana Allah 
88 berfirman, $ 1,15 Сыл 5,63 one Je sah IS Sil 53079 Mahasuci Allah 
yang telah menurunkan al-Furgaan (yaitu al-Gur-an) kepada hamba-Nya, agar 
dia menjadi pemberi peringatan kepada seluruh alam.” (OS. Al-Furgaan: 1). 


Firman-Nya, $5 2500 о KIP “Agar dia menjadi pemberi peringatan 
kepada seluruh alam,” al-Kitab yang terinci, agung, jelas dan bijak ini hanya 
diberikan khusus kepada | beliau, di mana: 
ш> А ада р о шг PI AN p “Tidak datang kepadanya 
kebathilan, baik dari depan maupun dari belakangnya yang diturunkan dari 
Rabb Yang Mahabijaksana lagi Mabaterpuji.” (QS. Fushshilat: 42). Dijadikan- 
Nya ia sebagai pembeda yang agung, dimana risalah itu sangat khusus bagi 
orang yang bernaung di daerah hijau (subur) dan | orang yang terp encil di daerah 
padang pasir. $ JULI ё 2 5 Ta мэ) 35 ы, Peru Др 
“Yang kepunyaan-Nyalah kerajaan langit dan bumi, dan Dia tidak mempunyai 
anak dan tidak ada sekutu bagi-Nya dalam kekuasaan-Nya,” Allah sucikan 
diri- -Nyao dari memiliki anak dan sekutu. Lalu Dia mengabarkan bahwa Dia, 
$17025 s 1 1 > “Telah menciptakan segala sesuatu dan menetapkan 
ukuran-ukurannya dengan serapi-serapinya.” Artinya, segala sesuatu selain 
Dia adalah makhluk (yang diciptakan) dan marbub (yang berada di bawah 
kekuasaan-Nya). Dia-lah pencipta segala sesuatu, Rabb, Raja dan Ilahnya. 
Sedangkan segala sesuatu berada di bawah kekuasaan, aturan, tatanan dan 
takdir-Nya. 


IL ssor © 5 : 2. 
Ý; Sa (2; Ei уа У ЦИ 2092 оа DIA, 


Ar Дт“ 


Е KS AN 26 


а SM айбын йыла аЬ рн Sa Maa 


a Tafsir Ibni 


Kemudian mereka mengambil ilah-ilah selain Dia (untuk diibadahi), yang 
ilah-ilah itu tidak menciptakan sesuatu ара pun, bahkan mereka sendiri 
diciptakan dan tidak kuasa untuk (menolak) sesuatu kemudharatan dari 
dirinya dan tidak (pula untuk mengambil) sesuatu kemanfaatan pun dan 
(juga) tidak kuasa mematikan, menghidupkan dan tidak (pula) membangkit- 
kan. (OS. 25:3) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang kejahilan orang-orang musyrik 
yang menjadikan ilah-ilah lain selain Allah, padahal Dia-lah Pencipta segala 
sesuatu, Pemilik seluruh perkara serta Rabb, di mana apa yang dikehendaki- 
Nya pasti ada dan apa yang tidak dikehendaki-Nya pasti tidak akan ada. Di 
samping itu, mereka pun beribadah kepada-Nya dan juga menyembah berhala- 
berhala yang tidak mampu menciptakan satu potong sayap nyamuk pun. 
Bahkan, mereka adalah para makhluk yang diciptakan, yang tidak memiliki 
kekuasaannya untuk menolak suatu bahaya dari dirinya serta tidak pula men- 
datangkan suatu manfaat. Maka, bagaimana mungkin mereka dapat menguasai 
hamba-hamba mereka? < VAI BY) Ep о КЫЛУ, 9 “Dan mereka tidak kuasa 
(pula) mematikan, menghidupkan dan tidak (pula) membangkitkan,” artinya, 
mereka tidak memiliki kekuasaan terhadap semua itu. Bahkan, seluruhnya 
kembali kepada Allah 3& Yang menghidupkan dan mematikan. Dialah Rabb 
Yang menghidupkan kembali seluruh makhluk, dari manusia yang pertama 
hingga : manusia yang terakhir pada hari Kiamat. Seperti firman-Nya: 
$ 3 з, У Wala, 9 “Dan perintah Kami hanyalah satu perkatan 
seperti kejapan mata.” (OS. Al-Gamar: 50). Dialah Allah yang tidak ada Ilah 
(yang berhak diibadahi) selain-Nya, tidak ada Rabb selain Dia dan tidak layak 
ibadah dipersembahkan kecuali hanya kepada-Nya. Karena apa yang di- 
kehendaki-Nya pasti ada dan apa yang tidak dikehendaki-Nya pasti tidak 
ada. Dialah Rabb yang tidak memiliki anak, tidak memiliki orang tua, tidak 
memiliki tandingan, wakil, pembantu atau yang serupa, bahkan Dialah yang 
Mahaesa, tempat bergantung yang tidak beranak dan tidak pula diperanakkan 
serta tidak ada yang serupa dengan-Nya. 
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Dan orang-orang kafir berkata: “Al-Qur-an ini tidak lain hanyalah ke- 
bohongan yang diada-adakan oleh Muhammad, dan dia dibantu oleh kaum 
yang lain, maka sesungguhnya mereka telah berbuat suatu kezhaliman dan 
dusta yang besar.” (OS. 25:4) Dan mereka berkata: “Dongengan-dongengan 
orang-orang dahulu, dimintanya supaya dituliskan, maka dibacakanlah 
dongengan itu kepadanya setiap pagi dan petang." (OS. 25:5) Katakanlah: 
“Al-Our-an itu diturunkan oleh (Allah) Yang mengetahui segala rahasia di 
langit dan bumi. Sesungguhnya Dia adalah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang." (OS. 25:6) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang rendahnya akal-akal 
yang bodoh dari orang-orang kafir yang berkomentar tentang al-Our-an, 
$ Sl Y Tia ol? “Ini tidak lain adalah ifkun,” kebohongan, 4 53! $ “Yang 
diada-adakan,” yang mereka maksudkan adalah oleh Nabi Muhammad &, 
& оуу; сэв ala DE, $ “Dan dibantu oleh kaum yang lain,” artinya, dia meminta 
pertolongan kepada k kaum yang lain dalam menghimpunnya. Maka Allah $ 
berfirman, $175), Wb 515 55 } “Maka sesungguhnya mereka telah berbuat 
suatu kezhaliman dan dusta yang besar.” Artinya, mereka sungguh telah men- 
ciptakan satu komentar kebathilan, padahal mereka mengetahui bahwa hal 
itu adalah kebathilan dan mereka pun mengetahui kedustaan diri-diri mereka 
terhadap apa yang telah mereka tuduhkan. $ 9251 55 IS bl JG, $ “Dan 
mereka berkata, Dongengan-dongengan orang-orang dahulu, dimintanya supaya 
dituliskan,” yang mereka maksud adalah kitab-kitab kuno yang diminta untuk 
dicatatnya. $ 22 йз cè $ “Maka diimlakan kepadanya, ” yaitu dibacakan 
kepadanya, $ Yol, Ж} 8 “Setiap pagi dan petang,” yaitu di awal siang (pagi) 
dan akhir siang (sore). Komentar ini karena kedunguan, kedustaan dan ke- 
bohongan mereka. Padahal setiap mereka mengetahui kebathilannya, karena 
secara fakta dan realita dapat diketahui bahwa Muhammad, Rasulullah & 
tidak mengenal dunia tulis-menulis sejak awal hingga akhir umurnya. Beliau 
tumbuh di lingkungan mereka sejak awal kelahirannya hingga beliau diutus 
oleh Allah saat berumur 40 tahun. Mereka mengetahui tempat masuk dan 
keluarnya, kejujuran dan kesuciannya, kebaktian dan amanahnya serta jauhnya 
ia dari kedustaan, kenistaan dan seluruh akhlak-akhlak rendah lainnya. Hingga 
mereka pun memberikan gelar al-amiin sejak masa kecilnya hingga diutus- 
Nya menjadi Rasul, karena mereka mengetahui kejujuran dan kebaktiannya. 
Ketika Allah telah memuliakannya dengan sesuatu yang mulia yang daripada- 
Nya, mereka pun tetap mengadakan permusuhan kepadanya dan melontarkan 
berbagai tuduhan yang sebenarnya setiap orang yang berakal mengetahui 
ketidakbenarannya serta mereka pun memprovokasi tuduhan tersebut dengan 
perkataan mereka yang terkadang menyebut tukang sihir, terkadang ahli sya'ir, 
terkadang pula dituduhnya orang gila serta terkadang dituduh pendusta. 


Allah #8 berfirman, < 3.2. 5 1А БА а La ЬУ 


“Perhatikanlah, bagaimana mereka membuat perbandingan-perbandingan ten- 


MP LS LS LAS LS КУ КУ КЎ СУЎ КЎ КЗ” LI na “na ЧГ, "ЧГ, ЧГ, чо «о чо ч 


96 Tafsir Ibnu 


~E Y 25. AL FURQAAN @: 


tangmu, lalu sesatlah mereka. Mereka tidak sanggup (mendapatkan) jalan (untuk 
menentang kerasulanmu).” (QS. Al-Furgaan: 9). Allah Ta'ala berfirman men- 
jawab pembangkangan 4 dan tuduhan yang mereka lontarkan: 

SPN, II a Fl aa ci Tt Fẹ “Katakanlah: 'Al-Qur-an itu diturun- 

kan oleh Allah yang з. rahasia di langit dan di bumi,” artinya, al-Qur-an 
yang mencakup berbagai berita orang-orang terdahulu dan orang-orang yang 
kemudian adalah diturunkan sebagai berita kebenaran dan kejujuran yang 
sesuai dengan kenyataan, baik di masa lalu maupun di masa yang akan datang. 

& Tadi ДЫ Si b “Yang Mahamengetahui rahasia,” artinya, Allah Yang Maha- 
mengetahi (hal-hal) yang ghaib di langit dan di bumi serta Mahamengetahui 
rahasia-rahasia, sama seperti Dia mengetahui yang tampak nyata. Firman 
Allah Ta'ala, $ кш. 5 ү WE КЕ; “Sesungguhnya Dia adalah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang, ” adalah seruan bagi mereka untuk bertaubat dan kembali 
(kepada-Nya) serta kabar bagi mereka bahwa rahmat Allah amat luas dan 
kesabaran-Nya amat agung di mana siapa saja yang bertaubat kepada-Nya, 
maka Dia pasti menerima taubatnya. 
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Dan mereka berkata: "Mengapa Rasul ini memakan makanan dan berjalan 
di pasar-pasar? Mengapa tidak diturunkan kepadanya seorang Malaikat 
agar Malaikat itu memberikan peringatan bersama-sama dengan dia, (QS. 
25:7) atau (mengapa tidak) diturunkan kepadanya perbendaharaan, atau 
(mengapa tidak) ada kebun baginya, yang dia dapat makan dari (Бавйй)луа." 
Dan orang-orang yang zhalim itu berkata: "Kamu sekalian tidak lain hanya- 
lah mengikuti seorang lelaki yang kena sihir." (QS. 25:8) Perhatikanlah, 
bagaimana mereka membuat perbandingan-perbandingan tentang kamu, 
lalu sesatlah mereka. Mereka tidak sanggup (mendapatkan) jalan (untuk 
menentang kerasulanmu). (OS. 25:9) Mahasuci (Allah) yang jika Dia meng- 
bendaki, niscaya dijadikan-Nya bagimu yang lebih baik dari yang demikian, 
(yaitu) surga-surga yang mengalir sungai-sungai di bawahnya, dan dijadikan- 
Nya (pula) untukmu istana-istana. (OS. 25:10) Bahkan mereka mendusta- 
kan hari Kiamat. Dan Kami sediakan Neraka yang menyala-nyala bagi 
siapa yang mendustakan hari Kiamat. (OS. 25:11) Apabila neraka itu 
melihat mereka dari tempat yang jauh, mereka mendengar kegeraman dan 
suara nyalanya. (OS. 25:12) Dan apabila mereka dilemparkan ke tempat 
yang sempit di Neraka itu dengan dibelenggu, mereka di sana mengharap- 
kan kebinasaan. (QS. 25:13) (Akan dikatakan kepada mereka): "Janganlah 
kamu sekalian mengharapkan satu kebinasaan saja, melainkan harapkanlah 
kebinasaan yang banyak. (QS. 25:14) 


(PAP AP AS AD A 


жы л. Жл, Op D II Op “ЧГ, “ЧГ, “ЧГ, On Op Ta “См, “С, DN DM DN TT AD AI AI к жу 3 MI MI MI AI к ж AG ж. 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang penolakan dan pembangkangan 
orang-orang kafir serta pendustaan mereka terhadap kebenaran tanpa fakta 
dan dalil yang 1 mereka ajukan. Mereka hanya beralasan dengan komentar 
mereka, $ Ghi 3 Uda 29 “Mengapa Rasul ini memakan makanan, ? 
seperti kita makan dan butuh seperti kita butuh, $ 915.471 ag A “Dan 
berjalan di pasar- pasar?” Yaitu, berlalu-lalang di dalamnya, guna mencari usaha 
dan perdagangan. 4 1 4x: 0 506430 | Ji Y $ “Mengapa tidak diturunkan 
kepadanya satu Malaikat agar Malaikat itu memberikan peringatan bersama- 
sama dengan dia,” mereka mengatakan: “Apakah tidak diturunkan kepadanya 
satu Malaikat dari sisi Allah agar menjadi saksi tentang kejujuran apa yang 
diserunya. Hal imi SÊ gamana, yang d dikatakan oleh Fir'aun: 

Sim BII ДЫ JEG syal Ме “a Vs $ “Mengapa tidak dipakaikan 
kepadanya gelang dari émas atau Malaikat datang bersama-sama dia untuk 

mengiringkannya?” (QS. Az-Zukhruf: 53). Sebagaimana mereka berkata dengan 
ucapan yang sama, maka sama pulalah hati mereka. Untuk itu, mereka me- 
ngatakan, $ 5 4) „2: f} “Atau mengapa tidak diturunkan kepadanya per- 

bendaharaan,” yaitu pengetahuan “ч harta yang terpendam yang dapat 
dimanfaatkan. $ Gi |105 д ЖУ “Atau ada kebun baginya yang dia dapat 
makan dari (basil)nya, ” yaitu dia (Malaikat) berjalan bersamanya ke mana saja 
ia menuju. Melakukan semua itu amatlah mudah dan ringan bagi Allah 4. 
Akan tetapi Dia memiliki hikmah dengan tidak melakukan apa yang mereka 
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tuntut (katakan) i itu serta Allah memiliki hujjah yang kuat. 
2255) I оул ооу IE } “Dan orang-orang yang zhalim itu berkata: 
Kalian tidak lain hanyalah mengikuti seorang laki-laki yang kena sihir.” 


Allah 4 berfirman, < | с ISI О бос са pa > Perhatikanlah 
bagaimana mereka membuat perbandingan-perbandingan tentangmu, lalu sesatlah 
mereka,” yaitu, mereka datang dengan melontarkan tuduhan-tuduhan kepadamu 
dan mereka pun mendustakanmu dengan ucapan mereka, ' (engkau) tukang 
sihir, terkena sihir, gila, pendusta dan tukang sya'ir.” 1 kes $ “Lalu sesatlah 
mereka,” dari jalan petunjuk, 4 XL о 3.22.58 $ “Mereka tidak sanggup men- 
dapatkan jalan.” Hal itu disebabkan setiap orang yang keluar dari kebenaran 
dan jalan petunjuk, maka berarti ia sesat ke mana saja ia menuju. Karena 
kebenaran itu satu dan manhaj (metode)nya satu yang sebagiannya membenar- 
kan bagian yang lain. Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengabarkan kepada 
Nabi-Nya, bahwa jika Dia menghendaki, niscaya Dia akan memberikannya 
kebaikan dari apa yang mereka katakan di dunia dengan sesuatu yang lebih 
utama dan lebih baik. Dia berfirman: $ W5 AS ОУ Jaw JI gil 327$ 
“Mahasuci (Allah) yang jika Dia menghendaki, niscaya dijadikan-Nya bacinu 
yang lebih baik dari yang demikian.” Mujahid berkata: “Yaitu di dunia.” Dia 
melanjutkan, “Orang-orang Quraisy menamakan setiap rumah yang terbuat 
dari batu dengan Oashr (istana), baik besar atau pun kecil.” 


Firman-Nya, $ BUSUI JS JP “Bahkan mereka mendustakan hari 
Kiamat,” yaitu mereka mengatakan, hal ini hanya untuk mendustakan dan 
menentang, bukan dalam rangka mencari penjelasan dan petunjuk. Bahkan, 
kedustaan mereka б hari Kiamatlah yang membawa mereka berkomentar 
seperti ini. $ 5f, > “Dan kami menyediakan,” yaitu Kami persiapkan, 
$1 уе дыл LS oA $ Bagi siapa yang mendustakan hari Kiamat Neraka 
Sa'ir,” yaitu adzab pedih dan panas yang sulit untuk ditanggung di Neraka 
Jahannam. Firman-Nya, 1,31 “Apabila Neraka melihat mereka,” yaitu 
Jahannam, $ ы] OS Ap “Dari tempat yang jauh,” yaitu di padang Mahsyar, 
12) б eo p “Mereka mendengar kegeraman dan suara nyalanya,” 
artinya, menggeram TA GA mereka. 


Firman-Nya, $ 2 аЬ Ж! 7,» “Dan apabila mereka di- 
lemparkan ke tempat yang sempit dengan dibelenggu.” Qatadah berkata dari 
Abu Ayyub bahwa “Abdullah bin “Amr berkata: “Seperti ujung tombak, 
maksudnya sangat sempit. > Firman-Nya, & ipa “> Abu Shalih berkata: “Yaitu 
terbelenggu.” $ ys Dila 1925 $ “Mereka di sana mengharapkan kebinasaan,” 
yaitu kecelakaan, kerugian dan keburukan. Ф 021,10 pd yea уф Janganlah 
kamu mengharapkan satu kebinasaan saja.” 


AL “Aufi berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman-Nya: 
у ү, Ia, SIAP Janganlah kamu mengharapkan satu kebinasaan saja,” 
artinya, janganlah pada hari ini kalian mengharapkan satu kebinasaan, dan 
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harapkanlah kebinasaan yang banyak. Adh-Dhahhak berkata: “Ats-tsubuur 
artinya kebinasaan.” Yang jelas bahwa ars-tsubuur itu himpunan kebinasaan, 
kecelakaan, kerugian dan kehancuran. 


(PAP A 


Katakanlah: “Apakah (adzab) yang demikian itu yang baik, atau Surga 
yang kekal yang dijanjikan kepada orang-orang yang bertakwa?” Surga 
itu menjadi balasan dan tempat kembali bagi mereka. (OS. 25:15) Bagi 
mereka di dalam Surga itu apa yang mereka kehendaki, sedang mereka 
kekal (di dalamnya). (Hal itu) adalah janji dari Rabbmu yang patut di- 
mobonkan (kepada-Nya). (OS. 25:16) 


5506045 | > “Bagi mereka di dalam Surga itu apa yang mereka 
kehendaki,” berupa berbagai kelezatan dengan berbagai makanan, minuman, 
pakaian, tempat tinggal, kendaraan, pemandangan dan lain-lain, termasuk 
sesuatu yang tidak pernah terlihat oleh mata, tidak terdengar oleh telinga dan 
tidak terlintas dalam hati seseorang. Sedangkan mereka kekal abadi selama- 
lamannya tanpa terputus, tidak hilang dan tidak lenyap. 

EYKA, D, Je 0S $ “Hal itu adalah janji dari Rabbmu yang patut di- 
mohonkan,” yaitu patut terjadi dan ada, sebagaimana yang diceritakan oleh 
Abu Ja'far bin Jarir, dari sebagian ulama bahasa Arab bahwa makna firman- 
Nya, 4 Yew 115, yaitu janji yang wajib. Ibnu Juraij berkata dari ‘Atha’, dari 
Ibnu “Abbas, $ Nyewa lab, Dk) 12 US Ф “Hal itu adalah janji dari Rabbmu yang 
patut dimohonkan,” ia berkata: “Maka mintalah kepada Rabb yang тепјапјі- 


kan mereka.” 
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ү 
Dan (ingatlah) suatu hari (ketika) Allah menghimpunkan mereka beserta / 
apa yang mereka ibadahi selain Allah, lalu Allah berkata (kepada yang / 
diibadahi): “Apakah kamu yang menyesatkan bamba-bamba-Ku itu, atau ° 
mereka sendirikah yang sesat dari jalan (yang benar)?” (QS. 25:17) Mereka / 
(yang diibadahi itu) menjawab: “Mahasuci Engkau tidaklah patut bagi / 
kami mengambil selain Engkau (untuk jadi) pelindung, akan tetapi Engkau / 
telah memberi mereka dan bapak-bapak mereka kenikmatan bidup, sampai , 
mereka lupa mengingat (Engkau); dan mereka adalah kaum yang binasa.” / 
(QS. 25:18) Maka sesungguhnya mereka (yang diibadahi itu) telah men- / 
dustakanmu tentang apa yang kamu katakan, maka kamu tidak akan dapat / 
menolak (айгай) dan tidak (pula) menolong (dirimu), dan barangsiapa di y 
antara kamu yang berbuat zhalim, niscaya Kami rasakan kepadanya adzab / 
yang besar. (QS. 25:19) ( 


dopo a KASI eny 9 “Dan (ingatlah) suatu hari (ketika) 
Allah menghimpunkan mereka beserta apa yang mereka sembah selain Allah.” 
Mujahid berkata: “Yaitu Ta, “Uzair dan para Malaikat.” 
LI LAU HL ALA a 5 9,5» “Lalu Allah berkata: Apakah kamu yang 
menyesatkan bamba-bamba-Ku itu,” hingga akhir ayat. Yaitu, Allah Tabaaraka 
wa Та'аа1а berfirman kepada yang disembah, apakah kalian menyerukan 
mereka untuk menyembah kalian selain Aku, ataukah mereka menyembah 
kalian menurut kemauan mereka sendiri tanpa adanya ajakan dari kalian? 
Mereka pun menjawab: < О iya 205 ya 155 old AS NG aei ф “Maha- 
suci Engkau, tidaklah patut bagi kami menjadikan selain Engkau (untuk Jadi) 
pelindung. ” TET ulama membacanya dengan fat-hah nuun dalam 
firman-Nya: < UJ ip Ш> iya 145 Y artinya, tidak boleh bagi seluruh makhluk 
untuk menyembah selain Engkau, tidak kami dan tidak pula mereka. Maka, 
kami tidak menyeru mereka untuk melakukan itu, bahkan mereka melakukan- 
nya dari inisiatif mereka sendiri, tanpa adanya perintah dan keridhaan kami 
dan kami berlepas diri dari mereka dan penyembahan mereka. Sedangkan 
ulama lain membaca, 4 2, Шэ гл ААЛ AU „н 2050 P, yaitu tidak patut 
bagi seseorang untuk menyembah kami, karena kami adalah hamba-Mu yang 
sangat membutuhkan-Mu. Makna ini lebih dekat dari makna yang pertama. 
g aas Us [усе 5 KŚ, $ “Akan tetapi Engkau telah memberi mereka dan bapak- 
bapak mereka kenikmatan hidup,” yaitu karena panjangnya umur mereka 
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hingga mereka melupakan peringatan, yaitu melupakan apa yang telah Engkau 
turunkan kepada mereka melalui lisan-lisan para Rasul-Mu, yang mengajak 
beribadah hanya kepada-Mu, yang tidak ada sekutu bagi-Mu. 4 1,5 051,5, 
“Dan mereka adalah kaum buuran,” Ibnu “Abbas berkata: “Kaum yang binasa.” 
Al-Hasan al-Bashri dan Malik berkata dari az-Zuhri: “Yaitu kaum yang tidak 
memiliki kebaikan.” Ibnuz Zab'ari berkata ketika masuk Islam: 


zii ei u * a o Ak Sa 53 


Ya A ag с © А яә E ор) PEA Я 
Hai utusan Penguasa alam, sesungguhnya lisanku kelu, tidak mampu 
aku buka saat aku celaka. 

Jika syaitan mengarahkan pada jalan kesesatan dan mengikutinya, maka 
binasalah. 


Allah Ta'ala berfirman, 4 5} 12, 5 „15 159 “Maka sesungguhnya 
mereka telah mendustakanmu tentang apa yang kamu katakan,” yaitu sesungguh- 
nya orang-orang yang kalian sembah selain Allah telah mendustakan kalian 
tentang apa yang kalian kira, bahwa mereka adalah para wali bagi kalian dan 
mereka dapat п mendekatkan kalian kepada Allah sebagai perantara. Firman- 
Nya, $ AN, аа AAS 9 “Maka kamu tidak akan dapat menolak dan tidak 
pula menolong,” yaitu, kalian tidak mampu menghindari adzab dari kalian 
dan tidak pula mampu menolong diri kalian sendiri. $ Ki Б; 2)$ “Dan 
barangsiapa di antara kamu yang berbuat zhalim,” yaitu berbuat syirik kepada 
Allah, < | 5 Vie 48) p “Niscaya Kami rasakan kepadanya adzab yang besar.” 
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Dan Kami tidak mengutus para Rasul sebelummu, melainkan mereka sung- 
guh memakan makanan dan berjalan di pasar-pasar. Dan Kami jadikan 


sebahagian kamu cobaan bagi sebagian lain. Sanggupkah kamu bersabar? 
dan Rabbmu Mahamelihat. (OS. 25:20) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang-orang yang diutus- 
Nya sebagai para Rasul yang terdahulu, bahwa mereka pun memakan makanan, 
membutuhkan gizi, berlalu-lalang di pasar-pasar untuk berusaha dan berniaga. 
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Hal tersebut sama sekali tidak menghapuskan keadaan dan kedudukan mereka, 
karena Allah Ta'ala telah menjadikan bagi mereka perilaku yang terpuji, sifat- 
sifat yang mulia, ucapan-ucapan yang terhormat, sikap-sikap yang sempurna, 
kejadian-kejadian yang mengagumkan dan dalil-dalil yang jelas, sesuatu yang 
dapat dijadikan bukti oleh setiap orang yang berakal sehat dan bernurani lurus 
tentang kebenaran apa yang mereka bawa dari Allah. Bandingan ayat yang 
mulia ini adalah firman Allah Ta'ala, 2V! < КИЯ] Ж 0.5. АШ О,» “Dan 
tidaklah Kami jadikan mereka tubuh-tubuh yang tiada memakan makanan,” 
dan п seterusnya. (QS. Al-Anbiyaa’: 8). Dan firman Allah Ta'ala: 

оу 25 AI “Kah Uk, $ “Dan Kami jadikan sebagian kamu cobaan bagi 
sebagian yang lain. Maukah kamu bersabar?” Yaitu Kami menguji sebagian 
kalian dengan sebagian lainnya dan Kami nilai sebagian kalian dengan sebagian 
lainnya agar Kami mengetahui siapa yang taat dan siapa yang maksiat. Untuk 
itu Dia berfirman, 4 уе 27, OLS, о, әй $ “Maukah kamu bersabar? Рап 
adalah Rabbmu Mahamelihat,” yaitu tentang siapa yang berhak diberikan 
wahyu kepadanya, р Allah Ta'ala berfirman: 

$ 40, ы > МА М > “Allah lebih mengetahui di mana Dia menempatkan 
tugas kerasulan,” (QS. Al-An'aam: 124). Serta siapa yang berhak diberi hidayah 
oleh Allah untuk diberikan risalah kepada mereka dan siapa pula yang tidak 
berhak menerima hal itu. 


Di dalam Shahih Muslim dari Tyadh bin Hammad dari Rasulullah : 
( < Ел, ИЗ ЗИК Ss dwi Ди Ji 
“Allah Ta'ala berfirman: “Sesungguhnya Aku mengujimu dan menguji ак 


3 


mu. 


Di dalam hadits shahih bahwa Rasulullah & diberikan pilihan untuk 
menjadi Nabi sekaligus raja atau seorang hamba sekaligus Rasul, lalu beliau 
memilih menjadi hamba sekaligus Rasul. 
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Berkatalah orang-orang yang tidak menanti-nanti pertemuan(nya) dengan 
Kami: “Mengapakah tidak diturunkan kepada kita Malaikat atan (mengapa) 
kita (tidak) melihat Rabb kita?” Sesungguhnya mereka menganggap besar 
diri mereka dan mereka benar-benar sangat melampaui batas (dalam me- 
lakukan) kezhaliman. (OS. 25:21) Pada hari mereka melihat Malaikat, di 
hari itu tidak ada kabar gembira bagi orang-orang yang berdosa dan mereka 
berkata: “Hijran mahjuuran.” (OS. 25:22) Dan Kami hadapi segala amal 
yang mereka kerjakan, lalu Kami jadikan amal itu (bagaikan) debu yang 
beterbangan. (OS. 25:23) Penghuni-penghuni Surga pada hari itu paling 
baik tempat tinggalnya dan paling indah tempat istirahatnya. (OS. 25:24) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kerusakan kaum kafir 
dalam kekafiran dan pembangkangan mereka karena perkataan mereka: 
$ 212 IA SP 9 “Mengapakah tidak diturunkan kepada kita Malaikat? 
Yaitu dengan risalah, sebagaimana yang diturunkan kepada para Nabi, seperti 
yang Allah kabarkan tentang mereka dalam ayat yang lain: 
kang, А. Уа Уе At $ “Mereka berkata: Kami tidak akan 
beriman sehingga diberikan kepada kami yang serupa dengan apa yang telah di- 
berikan kepada utusan-utusan Allah.” (OS. АТА паат: 124). 


Mungkin maksud mereka di sini, $ KI uk у II 9 “Mengapakah 
tidak diturunkan kepada kita Malaikat,” kami melihat mereka secara nyata, 
lalu mereka mengabarkan kepada kami bahwa о. adalah Rasul Allah, 
seperti perkataaan mereka, $ %5 KI Т? — IP “Atau kamu datangkan 
Allah dan para Malaikat berhadapan muka dengan kami.” (OS. Al-Israa’: 92). 
Tafsirnya | 8 berlalu di dalam surat al-Israa’. Untuk itu mereka berkata, 
SS, > “Atau mengapa kita tidak melihat Rabb kita,” untuk itu Allah 
Ta'ala berfirman, $ 5 б 2, аз МЕЛ, Mj $ “Sesungguhnya mereka 
memandang besar tentang diri mereka Pa mereka benar benar sangat melampaui 
batas (dalam melakukan) kezhaliman.” ” Sesungguhya Allah Ta'ala berfirman, 
LV $ у HS › Ka weh US UI, p Kalau sekiranya Kami turunkan 
Malaikat kepada mereka, dan orang-orang yang telah mati,” dan ayat seterusnya. 
(OS. Al-An'aam: 111), dan firman Allah Ta'ala: 

g |) yn ор (муха IA SN KIS оуу (EP “Pada hari mereka 
melihat Malaikat, di hari itu tidak ada kabar gembira bagi orang-orang yang 
berdosa dan mereka berkata: Hijran mahjuuran,” yaitu mereka tidak melihat 
Malaikat di hari yang baik bagi mereka, bahkan pada hari mereka melihat 
Malaikat pada waktu itu, tidak ada kabar gembira untuk mereka. Hal itu 
membenarkan tentang waktu kematian, ketika Malaikat mengancam mereka 
dengan api Neraka dan kemurkaan dari Allah al-Jabbaar. Malaikat berkata 
kepada orang kafir di saat keluar ruhnya: “Keluarlah wahai jiwa yang busuk 
pada jasad yang busuk, keluarlah menuju air-air racun, angin yang amat panas, 
air panas yang mendidih dan dalam naungan asap yang hitam.” Lalu ruh itu 
enggan keluar dan terpisah dari badan, Jalu mereka memukulnya, sebagaimana 
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Allah Ta'ala berfirman: 

LN E Ал A оу ды] SAINS (ad SB 5 087 уй) Kalan kamu 
melihat ketika para Malaikat mencabut jiwa orang-orang yang kafir seraya те- 
mukul muka dan belakang mereka,” dan ayat seterusnya. (QS. Al-Anfaal: 50). 
Hal ini berbeda dengan kondisi orang-orang yang beriman di saat sakaratul 
maut mereka, di mana Malaikat mengabarkan kebaikan kepada mereka dan 
tercapainya kebahagiaan. Allah Ta'ala berfirman: 


EE aiy PARFEST ee GE PAPA SME Gaal > 
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g үе 22 КҮКҮ; 
“Sesungguhnya orang-orang yang mengatakan: 'Rabb kami ialah Allah,” kemudian 
mereka meneguhkan pendirian mereka, maka Malaikat akan turun kepada mereka 
(dengan mengatakan): Janganlah kamu merasa takut dan janganlah kamu merasa 
sedih; dan bergembiralah kamu dengan (memperoleh) Surga yang telah dijanjikan 
Allah kepadamu.” Kamilah pelindung-pelindungmu dalam kehidupan dunia dan 
akhirat; di dalamnya kamu memperoleh apa yang kamu inginkan dan memperoleh 
(pula) di dalamnya apa yang kamu minta. Sebagai hidangan (bagimu) dari (Rabb) 
Yang Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” (OS. Fushshilat: 30-32). 


& | раар ш 7 $ “Dan mereka berkata, 'Hijran mahjuuran,” yaitu 
para Malaikat berkata kepada orang-orang kafir: “Haram, diharamkan bagi 
kalian kebahagiaan pada hari ini.” Asal al-hijru adalah mencegah. Di antaranya 
dikatakan hajaral Oaadhi ‘ala Fulaan apabila hakim melarang seseorang ber- 
tasharruf, adakalanya karena pailit, bodoh, anak kecil atau lainnya. Di antaranya 
pula dikatakan bahwa akal itu al-hijru karena akal mencegah pemiliknya dari 
melakukan sesuatu yang tidak layak. Tujuannya bahwa dhamir (kata ganti) 
dalam firman-Nya, $ 05,2, 8 “Mereka berkata,” adalah kembali kepada Malaikat. 
Inilah pendapat Mujahid, Tkrimah, al-Hasan, adh-Dhahhak, Qatadah, “Athiyyah 
al“ Aufi, ‘Atha’ al-Khurasani, Khushaif dan selain mereka, serta pendapat yang 
dipilih oleh Ibnu Jarir. Wallaahu a'lam. 


Firman-Nya, 29! 4 Jae up! LAS I Esai, $ “Dan Kami hadapi segala 
amal yang mereka kerjakan,” dan ayat seterusnya. Ini terjadi pada hari Kiamat, 
di mana Allah menghisab hamba-hamba-Nya atas dasar apa yang mereka 
amalkan berupa kebaikan dan keburukan. Lalu Dia mengabarkan bahwa tidak 
ada hasil yang akan diraih oleh mereka kaum musyrikin, dari amal-amal yang 
mereka sangka dapat menyelamatkan. Hal itu disebabkan hilangnya syarat 
syar'i, baik keikhlasan dalam beramal atau mengikuti syari'at Allah. Mujahid 
dan ats-Tsauri berkata, < Uus, У yaitu kami pertegas, demikian perkataan а5- 
Suddi. Sedangkan yang lain berkata: “Kami datangkan kepadanya.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 ya пе $ “Lalu kami jadikan amal itu 
debu yang berterbangan. ” Sufyan ats-Tsauri berkata dari “Ali &5 tentang firman- 
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Nya, $ 022 sUh Pia berkata: “Sinar matahari apabila memasuki lobang angin.” 
“Abdullah bin Wahb, dari “Ubaid bin Ya'la berkata: “Sesungguhnya al-haba' 
adalah debu-debu jika tertiup angin, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

LI E l IE US AN Ai 1505 ri JAP Orang-orang yang kafir 
kepada Rabbnya, amalan-amalan mereka adalah seperti abu yang ditiup angin 
dengan keras,” dan ayat seterusnya. (OS. Ibrahim: 18). 


Firman Allah Ta'ala, $ II 225, ES IS AS EN AA “Peng 
huni-penghuni Surga pada hari itu paling baik tempat tinggalnya dan paling indah 
tempat istirahatnya,” yaitu di hari Kiamat. а 
ФО АЛ КА ЖЫЙ Д ЖЫЙ ЛАДА) Ай AK SAN “Tidak sama penghuni- 
penghuni Neraka dengan penghuni-penghuni Surga; penghuni-penghuni Surga 
itulah orang-orang yang beruntung.” (QS. Al-Hasyr: 20). Demikian itu karena 
penghuni Jannah menuju derajat yang tinggi dan ruangan-ruangan yang aman 
di tempat yang menenangkan, indah pemandangannya dan harum tempatnya, 
4 Utan, (aah LL Ga pa “Mereka kekal di dalamnya. Surga itu sebaik-baik 
tempat menetap dan tempat kediaman.” (OS. Al-Furgaan: 76). Dan penghuni 
Neraka menuju kerak-kerak yang dangkal dan kecelakaan yang berturut-turut 
serta berbagai macam siksa dan hukuman, $ CZ, 14 4 с» Lgi P “Sesungguh- 
nya Jahannam itu seburuk-buruk tempat menetap dan tempat kediaman,” (OS. 
Al-Furgaan: 66). Yaitu, tempat yang amat buruk pemandangannya dan daerah 
yang paling jelek. 


|. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 

La 1 А > МУ МЫ) Ap “Penghuni-penghuni Surga pada hari 
itu paling baik tempat tinggalnya dan paling indah tempat istirahatnya,” yaitu 
dengan sebab apa yang mereka kerjakan berupa amal-amal yang diterima. 
Mereka meraih apa yang seharusnya mereka raih dan mencapai apa yang se- 
harusnya mereka capai, berbeda dengan para penghuni Neraka, karena mereka 
tidak memiliki satu amal pun yang mengharuskan mereka masuk Jannah dan 
selamat dari api Neraka. Maka Allah Ta'ala mengingatkan kondisi orang-orang 
yang bahagia di atas orang-orang yang celaka, di mana mereka tidak memiliki 
kebaikan sedikit pun. 
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Dan (ingatlah) hari (ketika) langit terpecah-belah mengeluarkan kabut putih 
dan diturunkanlah Malaikat bergelombang-gelombang. (OS. 25:25) Kerajaan 
yang baq pada hari itu adalah kepunyaan Rabb Yang Mahapemurah. Dan 
adalah (hari itu), satu hari yang penuh kesukaran bagi orang-orang kafir. 
(OS. 25:26) Dan (ingatlah) hari (ketika itu) orang yang zhalim menggigit 
dua tangannya, seraya berkata: “Aduhai kiranya (dulu) aku mengambil 
jalan (yang lurus) bersama Rasul. (OS. 25:27) Kecelakaan besarlah bagiku, 
kiranya aku (dulu) tidak menjadikan si Fulan itu teman akrab(ku). (OS. 
25:28) Sesungguhnya dia telah menyesatkanku dari al-Gur-an ketika al- 
Our-an telah datang kepadaku. Dan syaitan itu tidak akan mau menolong 
manusia. (OS. 25:29) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang huru-hara hari Kiamat dan perkara- 
perkara besar yang terjadi di dalamnya. Di antara peristiwa itu adalah terpecah 
dan terbelahnya langit menjadi ghamam (awan hitam), yaitu gumpalan cahaya 
besar (kabut) yang menutupi pandangan dan turunnya para Malaikat di saat 
itu, lalu mereka mengitari para makhluk di padang Mahsyar. Kemudian Rabb 
Tabaaraka wa Ta'aala datang untuk menetapkan berbagai keputusan. 


.... Mujahid berkata: “Hal ini sebagaimana firman Allah Ta'ala: 
SS, ATI ДЬ HM 43 fY оу Ja p “Tiada yang mereka nanti- 
nantikan melainkan datangnya Allah dan Malaikat (pada hari Kiamat) dalam 
naungan awan.” (OS. Al-Bagarah: 210). Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, 4! 4 AN GI jayi DL 9 “Kerajaan yang baq 
pada hari itu adalah milik Rabb yang Mahapemurah,” dan ayat seterusnya. Se- 
bagaimana Allah Ta'ala berfirman, $ 42) 2-15) А) SJ ШАЛ IP “Lalu Allah 
berfirman): Kepunyaan siapakah kerajaan pada hari ini? Kepunyaan Allah Yang 
Mahaesa lagi Mahamengalahkan.” (OS. Mu'min: 16). Di dalam sebuah hadits 
shahih ditegaskan: 


з RR A а Шт ез0 3, Жа 56, РЕ ay NAN 21 
Wi Јад SSP одо ae IBU адын MAN сс јај Ii АН ol) 
СОА УЙ Wadi Уй Gp Sk agil оф si аА 
“Sesungguhnya Allah Ta'ala menggulung langit-langit dengan tangan Капап- 
Nya dan meraih bumi dengan tangan-Nya yang lain. Kemudian Dia berfirman: 
'Aku adalah Raja, Aku adalah Pembalas. Manakah raja-raja bumi? Manakah 
para pembesar dan manakah orang-orang yang sombong?'” 
Firman-Nya, $ 5 4, ү 42 05 OLS $ “Dan adalah (bari itu), satu 
hari yang penuh kesukaran bagi orang-orang kafir,” yaitu hari yang sangat berat 
dan sangat sulit, karena saat itu adalah hari keadilan dan hari penentuan ke- 
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putusan, ора ши Allah Ta'ala berfirman: 

$ коке сә ASIN IE E су АХ A 9 Maka waktu itu adalah waktu (datangnya) 
bari yang sulit bagi orang-orang kafir lagi tidak mudah.” (QS. Al-Muddatstsir: 
9-10). Inilah kondisi orang-orang kafir pada hari itu. Sedangkan orang-orang 
yang beriman, yaitu sebagaimana yang difirmankan oleh Allah Ta'ala: 

мү УС 2 GAN 25-07 9 “Mereka tidak disusahkan oleh kedahsyatan yang besar 
(pada hari Kiamat)” dan ayat seterusnya. (OS. Al- Anbiya, 103). 


Firman Allah Ta'ala, 4 43 e Я] eT = , 9 “Dan (ingatlah) bari 
(ketika itu) orang yang zhalim menggigit dua tangannya,” Allah Ta'ala mengabar- 
kan tentang penyesalan orang zhalim yang menyalahi jalan Rasulullah & 
dan apa yang dibawanya, berupa kebenaran nyata yang tidak mengandung 
keraguan serta mencari jalan lain yang bukan jalan Rasul. Di hari Kiamat, ia 
akan menyesal di saat penyesalan tersebut tidak bermanfaat baginya dan kedua 
tangannya hanya akan meraih kerugian dan penyesalan. Ayat ini, baik sebab 
turunnya kepada “Uqbah bin Abi Mwith atau kepada selainnya dari orang- 
orang yang celaka, maka ia tetap berlaku umum untuk setiap orang yang 
zhalim. Sebagaimana, Allah Ta'ala berfirman: 
KIS HB 425) ж: cs? Pada hari ketika muka mereka dibolak-balikkan 
dalam Neraka,” (OS. AL Ahzaab: 66). Maka, setiap orang yang zhalim akan 
menyesal pada hari Kiamat sebesar-besar Se ak dengan menggenggam 
kedua tangannya seraya | berkata: И 
$ as б л “ыу БУ Ж Л А2 Si SN “Aduhai kiranya dulu 
aku mengambil jalan (yang lurus) Pertama Rasul. Kecelakaan besarlah bagiku, 
kiranya dulu aku tidak menjadikan si Fulan itu teman akrab(ku),” yaitu orang 
yang memalingkannya dari hidayah dan menyimpangkannya ke arah kesesatan, 
merekalah para penyeru kesesatan. Sama saja, mereka itu Umayyah bin Khalaf, 
saudaranya yaitu Ubay bin Khalaf atau yang lainnya. 


g ү: ы = 54 > “Sesungguhnya dia telah menyesatkanku dari adz- 
Dzikr,” yaitu al-Qur'an, $ +6 31 25; 9 “Setelah datang kepadaku,” yaitu setelah 
sampainya kepadaku. Allah Ta'ala berfirman, $ Y я о у) ОЦ OLS d 
“Dan syaitan itu tidak akan mau menolong manusia,” yaitu menyesatkan dan 
memalingkannya dari kebenaran serta menggunakannya dan menyerunya 
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Berkatalah Rasul: “Ya Rabbku, sesungguhnya kaumku telah menjadikan 
al-Qur-an ini sesuatu yang tidak diacuhkan." (OS. 25:30) Dan seperti itulah, 
telah Kami adakan bagi tiap-tiap Nabi, musuh dari (kalangan) orang-orang 
yang berdosa. Dan cukuplah Rabbmu menjadi Pemberi petunjuk dan Pe- 
nolong. (OS. 25:31) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang Rasul dan Nabi-Nya, 
yaitu Muhammad @ yang berkata: 


олом 


( Mena ОТА) йв ГУДАЙ aeS Ole) 


“Hai Rabbku, sesungguhnya kaumku telah menjadikan al-Gur-an suatu yang 
tidak diacuhkan.” 


Yaitu, bahwa orang-orang musyrik tidak memperhatikan dan men- 
dengarkan al- -Qur-an, sebagaimana. Allah Ta'ala berfirman: 
SI bas oo AI 510 pi JL, $ “Dan orang-orang yang kafir 
berkata: Janganlah kamu mendengar dengan sungguh-sungguh akan al-Qur-an 
ini dan buatlah hiruk-pikuk terhadapnya,” dan ayat seterusnya. (OS. Fushshilat: 
26). Dahulu mereka, jika dibacakan al-Gur-an, mereka memperbanyak ke- 
ributan dan berbicara dengan yang lainnya, hingga mereka tidak mendengarnya. 
Inilah bagian sikap tidak acuhnya. Tidak mengimani dan tidak membenarkannya 
merupakan bagian ketidakacuhannya. Tidak mentadabburi dan tidak me- 
mahaminya merupakan bagian ketidakacuhannya. Tidak mengamalkan dan 
tidak menjunjung tinggi perintah-Nya dan tidak menjauhi larangan-Nya me- 
rupakan bagian ketidakacuhannya. Dan berpaling kepada yang lainnya berupa 
syi'ir, komentar, lagu, permainan pembicaraan atau cara lainnya merupakan 
bagian ketidakacuhannya pula. 


Firman-Nya, $ 2 ‚йә ү pr с) Ha UK 20957, $ “Dan seperti itulah, 
telah Kami adakan bagi tiap-tiap Nabi, musuh dari (kalangan) orang-orang yang 
berdosa.” Sebagaimana terjadi pula bagimu hai Muhammad, pada kaummu 
orang-orang yang mengacuhkan al-Gur-an, maka begitu pula pada umat-umat 
yang lalu. Karena Allah telah menjadikan bagi tiap-tiap Nabi itu musuh dari 
orang-orang berdosa yang mengajak kepada kesesatan dan kekafiran mereka. 
Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
ыу $ Ah A САР\® ые ыз СС! 5. WS, $ “Dan demikianlah Kami jadikan 
bagi tiap- tiap Nabi itu musuh, yaitu syaitan-syaitan (dari jenis) manusia dan (dari 
jenis) j jin,” dan ayat seterusnya. (QS. Al-An'aam: 112). Untuk itu, di dalam 
ayat ini Allah Ta'ala berfirman, $ Ima; 15 bp 5} Dan cukuplah Rabbmu 
menjadi Pemberi petunjuk dan Penolong,” yaitu bagi orang yang mengikuti 
Rasul-Nya serta mengimani, membenarkan dan mengiktui Kitab-Nya, karena 
Allahlah yang memberi hidayah dan Penolongnya di dunia dan di akhirat. 
Dia berfirman, < 1.25; 215 $ “Menjadi Pemberi petunjuk dan Penolong,” karena 
orang-orang musyrik menghalangi manusia untuk mengikuti al-Our-an agar 
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tidak ada seorang рип yang mengambil hidayahnya serta agar cara mereka 
mengalahkan j jalan al- -Qur-an. Untuk itu Dia berfirman: 

LY É о а) с кер СОК ШШ. 220157, $ “Dan seperti itulah, telah Kami adakan 
bagi tiap-tiap Nabi, musuh dari (kalangan) orang-orang yang berdosa,” dan ayat 
seterusnya. 
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Berkatalah orang-orang kafir: “Mengapa al-Qur-an itu tidak diturunkan 
kepadanya sekali turun saja?” Demikianlah supaya Kami perkuat hatimu 
dengannya dan Kami membacakannya secara tartil (teratur dan benar). 
(QS. 25:32) Tidaklah orang-orang kafir itu datang kepadamu (membawa) 
sesuatu yang ganjil, melainkan Kami datangkan kepadamu sesuatu yang 
benar dan yang paling baik penjelasannya. (QS. 25:33) Orang-orang yang 
dihimpunkan ke Neraka Jahannam dengan diseret atas muka-muka mereka, 
mereka itulah orang-orang yang paling buruk tempatnya dan paling sesat 
jalannya. (QS. 25:34) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang pembangkangan dan 
kerancuan orang-orang kafir, serta komentar mereka yang tidak berharga, di 
mana mereka berkata, $ A р aa Ok а ahe JY үу» “Mengapa al-Qur-an йи 
tidak diturunkan kepadanya sekali turun saja?” Yaitu, mengapakah tidak diturun- 
kan Kitab yang diwahyukan kepadanya dengan sekaligus secara keseluruhan, 
sebagaimana kitab-kitab sebelumnya diturunkan sekaligus seperti Taurat, 
Injil, Zabur dan kitab-kitab Ilahi lainnya. Lalu Allah Ta'ala menjawab mereka 
dalam masalah itu dengan menurunkannya berangsur-angsur selama 23 tahun 
sesuai dengan kejadian dan peristiwa serta hukum-hukum yang dibutuhkan 
agar memantapkan hati-hati orang beriman dengannya, seperti firman-Nya, 
LY & 152 11,5, 9 “Dan al-Gur-an itu telah Kami turunkan dengan berangsur- 
angsur, ” dan ayat seterusnya. (OS. Al-Israa’: 106). Untuk itu Dia berfirman, 
У 99, Зур а CP “Demikianlah supaya Kami perkuat hatimu dengannya 
dan Kami membacakannya secara tartil.” 
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Qatadah berkata: “Kami menjelaskannya secara gamblang.” Ibnu Zaid 
berkata: “Dan kami menafsirkannya secara nyata.” 


$ J WAY, $ “Tidaklah orang-orang kafir itu datang kepadamu mem- 
bawa к 1 yang ganjil,” yaitu dengan hujjah dan syubhat: 
{185 (ШЫМ, eda Iker) 9 “Melainkan kami datangkan kepadamu sesuatu yang 
о. Pa yang paling baik penjelasannya.” Yaitu, mereka tidak mengatakan 
suatu perkataan yang menentang kebenaran kecuali Kami akan jawab mereka 
dengan sesuatu yang mengandung kebenaran secara hakiki, serta sesuatu yang 
lebih jelas, lebih tegas dan lebih akurat dari pada komentar-komentar mereka. 
An-Nasa-i meriwayatkan bahwa Ibnu “Abbas berkata: 


о о . ror #7 9 Tor o a “Da Pahal К сз) @ з Aa 5 2 
BB дм Ју pai AH TAN seba Ary А Oh JAN) 


(Ж уле 


“Al-Qur-an diturunkan secara sekaligus ke langit dunia pada malam lailatul 
qadar. Kemudian, setelah itu turun dalam waktu 20 tahun.” 


Allah Ta'ala berfirman, &, 24 5250, 3230 IN Ju AY, d 
“Tidaklah orang-orang kafir itu datang kepadamu membawa sesuatu yang ganjil, 
melainkan kami datangkan kepadamu suatu yang benar dan yang paling baik 
penjelasannya,” dan Allah Та’ ala berfirman: 
< “ЧУ, , el IS AI Je 8 Жз Usa, 9 “Dan al- Our-an itu telah Kami 
turunkan dengan berangsur-angsur agar kamu membacakannya perlahan-lahan 
kepada manusia dan Kami menurunkannya bagian demi bagian.” (OS. Al-Israa’: 
106). 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang buruknya 
kondisi orang-orang kafir pada hari Kiamat. Dia menggiring mereka ke Neraka 
Jahannam dalam kondisi yang amat jelek dan cara yang amat buruk. 
kn ы, Hanan о 4 Кр HA Hb 05554 50 $ “Orang-orang yang 
dihimpunkan ke Neraka Jahannam dengan diseret atas muka-muka mereka, 
mereka itulah orang-orang yang paling buruk tempatnya dan paling sesat jalan- 
nya.” Di dalam hadits shahih, diriwayatkan dari Anas, bahwa seorang laki-laki 
bertanya: “Ya Rasulullah, bagaimanakah orang kafir digiring di atas wajahnya 
pada hari Kiamat?” Beliau & menjawab: 

(00 уб) ДР ЖЕМ of әй dl, Ie asal al ah) 
“Sesungguhnya Rabb yang menjalankannya di atas kedua kakinya, Mahakuasa 
untuk menjalankannya di atas wajahnya pada hari Kiamat.” 


Demikian komentar Mujahid, al-Hasan, Qatadah dan banyak ahli tafsir 


lainnya. 
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Dan sesungguhnya Kami telah memberikan al-Kitab а Taurat) kepada Musa 
dan Kami telah menjadikan Harun saudaranya, menyertainya sebagai wazir 
(pembantu). (QS. 25:35) Kemudian Kami berfirman kepada keduanya: 
“Pergilah kamu berdua kepada kaum yang mendustakan ayat-ayat Kami.” 
Maka Kami binasakan mereka sehancur-hancurnya. (QS. 25:36) Dan (telah 
Kami binasakan) kaum Nuh tatkala mereka mendustakan para Rasul. Kami 
tenggelamkan mereka dan Kami jadikan (cerita) mereka itu pelajaran bagi 
manusia. Dan Kami telah menyediakan bagi orang-orang zhalim adzab 
yang pedih; (OS. 25:37) dan (Kami binasakan) kaum 'Ad dan Tsamud dan 
penduduk Rass dan banyak (lagi) generasi-generasi di antara kaum-kaum 
tersebut. (OS. 25:38) Dan Kami jadikan bagi masing-masing mereka per- 
umpamaan, dan masing-masing mereka itu benar-benar telah Kami binasakan 
dengan sehancur-hancurnya. (OS. 25:39) Dan sesungguhnya mereka (kaum 
musyrik Makkah) telah melalui sebuah negeri (Sadum) yang (dulu) dihujani 
dengan hujan yang sejelek-jeleknya (hujan batu). Maka, apakah mereka 
tidak menyaksikan runtuhan йи; bahkan mereka itu tidak mengharapkan 
akan kebangkitan. (OS. 25:40) 


Allah Ta'ala berfirman mengancam orang yang mendustakan dan me- 
nentang Rasul-Nya, yaitu Muhammad @ dari kaumnya yang musyrik. Serta 
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mengancam mereka dengan hukuman-Nya dan kepedihan siksa-Nya yang 
telah ditimpakan kepada umat-umat terdahulu yang juga mendustakan para 
Rasulnya. Dia memulainya dengan menceritakan Musa yang diutus-Nya dan 
menjadikan saudaranya, Harun, sebagai wazir (pembantu)nya yaitu sebagai 
Nabi yang mewakili, mendukung dan membantunya, lalu Fir aun dan tentara- 
nya mendustakan keduanya. Maka, $ ш: з ке \, Hal д. Ф “Allah mem- 
binasakan mereka. Dan bagi orang-orang kafir akan nana yang sama.” 
Demikian pula Dia melakukan hal tersebut kepada kaum Nuh ketika mereka 
mendustakan Rasul-Nya, yaitu Nabi Nuh 9. Barangsiapa yang mendustakan 
seorang Rasul, maka berarti ia mendustakan seluruh Rasul, karena tidak ada 
perbedaan antara satu Rasul dengan Rasul lainnya. Seandainya Allah pun 
mengutus seluruh Rasul kepada mereka, maka | pasti mereka akan mendusta- 
kannya. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, $ } A 325 6 с? (33? “Dan 
(telah Kami binasakan) kaum Nuh tatkala mereka mendustakan para Rasul,” 
tidak ada yang diutus kepada mereka kecuali Nuh saja. Dan dia tinggal bersama 
mereka 950 tahun, menyeru mereka kepada Allah 48 serta mengancam mereka 
dari siksa-Nya. 4 JB 9) & Д2, p “Dan tidak beriman bersama dengan Nuh 
itu kecuali sedikit.” (OS. Huud: 40). Untuk itu, Allah menenggelamkan mereka 
seluruhnya dan tidak menyisakan seorang pun dan tidak membiarkan satu 
anak Adam pun di muka bumi kecuali orang-orang yang ikut di kapal saja. 
$4; к. А йш, 3 $ “Dan Kami jadikan (cerita) mereka itu pelajaran bagi 
manusia,” yaitu suatu ibrah yang dijadikan pelajaran. 


Firman Allah Ta'ala, $ 48 AKA, 5 АТ, 56, $ “Dan kaum ‘Aad, kaum 
Tsamud dan penduduk Rass.” Komentar tentang kisah “Аай dan Tsamud telah 
berlalu tidak hanya dalam satu surat, seperti surat al-A'raaf dan tidak perlu 
diulang kembali. Sedangkan penduduk Rass, Ibnu Juraij berkata dari Ibnu 
“Abbas, bahwa mereka adalah penduduk salah satu kampung di Tsamud. Ibnu 
Jarir memilih bahwa yang dimaksud dengan penduduk Rass adalah Ash-haabul 
Ukhduud yang diceritakan dalam surat al-Buruuj. Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, $15 US 5 H3, $ “Dan banyak lagi generasi- 
generasi di antara kaum-kaum tersebut,” yaitu telah banyak sekali umat-umat 
yang diceritakan telah Kami binasakan. Untuk itu Dia berfirman: 

4 IESi 4 Е I › > “Dan Kami jadikan bagi masing-masing mereka per- 
umpamaan,” yaitu telah Kami jelaskan kepada mereka bukti-bukti dan telah 
Kami pertegas tentang dalil-dalil itu kepada mereka, sebagaimana Qatadah 
berkata: “Kami tunda keringanan dari mereka.” 4 7.5 US NS, “Dan masing 
masing mereka itu benar-benar telah Kami binasakan sehancur-hancurnya,” 
yaitu Kami binasakan о. seperti firman Allah Ta'ala: 
$5 оноу Ti sa >? “Dan berapa banyaknya kaum sesudah Nuh 
telah Kami ВЗА ” (QS. Al Israa': 17). Al- ати adalah satu umat manusia, 
seperti firman-Nya, $ Cs As UB BAN л ОСЫ 5 > “Kemudian Каті ciptakan 
sesudah mereka umat-umat yang lain.” (OS. Al- Mu'minuun: 42). Sebagian mereka 
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membatasi waktunya 120 tahun dan pendapat lain mengatakan 100 tahun. 
Pendapat yang lebih jelas yaitu, bahwa al-qarnu adalah satu umat yang berada 
pada satu masa. Apabila mereka telah binasa dan digantikan oleh generasi 
lainnya, maka itu berarti qarnu yang lain. Sebagaimana tercantum dalam 
riwayat ash-Shahihain: 


о Ясо угу ә 


( Ей ЫЙ Ө МИД БЫ ЙМ әз оу у>) 


“Sebaik-baik kurun adalah kurunku, kemudian orang-orang yang berada se- 
sudah mereka, kemudian orang-orang yang berada sesudah mereka.” 


Ka AN Е KA IA, “Dan sesungguhnya mereka telah 
melalui sebuah negeri yang dihujani sebuah hujan yang sejelek-jeleknya,” yaitu 
suatu kampung yang merupakan kaum Luth, yakni Sadum yang dibinasakan 
oleh Allah dengan dibalik dan dihujani bebatuan Ji sijjil. Sebagaimana Allah 
Ta'ala berfirman, 4 2 А STS CL НЕ Ulil, $ “Dan Kami bujani mereka 
dengan hujan (batu), maka amat jeleklah Buján yang menimpa orang-orang yang 
telah diberi а itu.” (OS. Asy-Syw'araa': 173). Untuk itu Dia berfirman, 
СИА a Ый} $ “Maka apakah mereka tidak menyaksikan runtuhan itu,” yaitu 
ambillah pelajaran dari peristiwa penimpaan adzab dan siksaan bagi suatu 
penduduk dengan : sebab mereka mendustakan Rasul dan menentang perintah- 
perintah Allah. <, 0,71, Gp “Bahkan mereka itu tidak mengharapkan 
akan kebangkitan,” yaitu orang-orang kafir yang melintasinya tidak dapat 
mengambil pelajaran, karena mereka tidak mengharapkan kebangkitan, yakni 
tempat kembali pada hari Kiamat. 
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Dan apabila mereka melihatmu (Muhammad), mereka hanyalah menjadi- 
kanmu sebagai ejekan (dengan mengatakan): “Inikah orangnya yang diutus 
Allah sebagai Rasul? (OS. 25:41) Sesungguhnya hampirlah ia menyesatkan 
kita dari sembahan-sembahan kita, seandainya kita tidak sabar (menyembah)- 
nya.” Dan mereka kelak akan mengetahui di saat mereka melihat adzab, 
siapa yang paling sesat jalannya. (OS. 25:42) Terangkanlah kepadaku ten- 
tang orang yang menjadikan hawa nafsunya sebagai ilahnya. Maka apakah 
kamu dapat menjadi pemelihara atasnya? (OS. 25:43) Atau apakah kamu 
mengira bahwa kebanyakan mereka itu mendengar atau memahami. Mereka 
itu tidak lain hanyalah seperti binatang ternak, bahkan mereka lebih sesat 
jalannya dari binatang ternak itu). (OS. 25:44) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang ejekan orang-orang musyrik kepada 
Rasulullah & jika mereka melihatnya, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 
BI AI Bi IS al 86,15 “Рап apabila orang-orang kafir itu 
melihatmu, mereka hanya membuatmu menjadi olok-olok,” dan ayat seterusnya. 
(OS. Al- Anbiyaa': 36), yang mereka kehendaki adalah aib dan kekurangannya. 
Dalam ayat ini Allah berfirman: 
уу De әй al ai А5 ol BY, “Рап apabila mereka melihat- 
mu (Muhammad), mereka hanyalah menjadikanmu sebagai ejekan (dengan me- 
ngatakan): Inikah orangnya yang diutus Allah sebagai Rasul?” Yaitu dengan 
merendahkan dan meremehkan, lalu Allah menjelekkan mereka sebagaimana 
Dia berfirman, $ 205 SA Ji SEM ad, $ “Dan sungguh telah diperolok-olokkan 
beberapa Rasul sebelummu. (OS. Al-An' aam: 10). 


Firman Allah Ta'ala, 4 Gg: 25 Ud 5 op “Sesungguhnya hampirlah 
ia menyesatkan kita dari sembahan-sembahan kita,” yang mereka maksudkan 
bahwa hampir saja ia memalingkan mereka dari menyembah patung-patung 
seandainya mereka tidak sabar, tidak teguh dan tidak konsisten. Allah Ta'ala 
berfirman „mengancam | dan menghardik mereka; 

ЖУ ЫЗ ОУ a AS су)» “Dan mereka kelak akan mengetahui di saat 
mereka melihat adzab, siapa yang paling sesat jalannya,” dan ayat seterusnya. 
Kemudian Allah Ta'ala berfirman kepada Nabi-Nya dalam rangka menyadar- 
kan, bahwa siapa yang telah ditentukan oleh Allah celaka dan sesat, maka 
tidak ada satu orang pun yang mampu menunjukinya kecuali Allah 3. 

Kara 5 ЗАЯ ЕЕЕ Terangkanlah kepadaku tentang orang yang menjadi- 
kan hawa nafsunya sebagai ilahnya,” yaitu, kapan saja dia menilai baik sesuatu 
dan melihatnya sebagai suatu kebaikan dari hawa nafsunya sendiri, maka к 
agama dan madzhabnya. Untuk itu Dia berfirman, « IS ab ОШ» 
“Maka apakah kamu dapat menjadi pemelihara atasnya.” 


Ibnu ‘Abbas berkata: “Dahulu laki-laki di zaman Jahiliyyah, satu masa 
menyembah batu putih. Jika ia melihat yang lainnya lebih baik dari batu itu, 
maka ia akan menyembah yang kedua dan meninggalkan yang pertama.” 
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Kemudian Allah Ta'ala berfirman, &V! $ к, зы А с жыл sfp 
“Atau apakah kamu mengira bahwa kebanyakan mereka itu mendengar atau 
memahami,” dan ayat seterusnya. Yaitu, keadaan mereka adalah seburuk-buruk 
kondisi dibandingkan binatang ternak yang digembalakan, karena binatang 
itu berbuat untuk apa yang diciptakan. Sedangkan mereka diciptakan untuk 
beribadah kepada Allah Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya. Akan tetapi 
mereka tidak melakukannya dan beribadah kepada selain-Nya serta menyekutu- 
kan-Nya, padahal telah tegak hujjah bagi mereka dan telah diutus para Rasul 


kepada mereka. 
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Apakah kamu tidak memperhatikan (penciptaan) Rabb-mu, bagaimana 
Dia memanjangkan (dan memendekkan) bayang-bayang; dan kalau Dia 
menghendaki, niscaya Dia menjadikan tetap bayang-bayang itu, kemudian 
Kami jadikan matahari sebagai petunjuk atas bayang-bayang itu, (QS. 25: 
45) kemudian Kami menarik bayang-bayang itu kepada Kami dengan tarikan 
yang perlahan-lahan. (QS. 25:46) Dia-lah yang menjadikan untukmu malam 
(sebagai) pakaian, dan tidur untuk istirahat, dan Dia menjadikan siang 
untuk bangun berusaha. (QS. 25:47) 


Dari ayat ini, Allah 8 mulai menjelaskan dalil-dalil tentang wujud 
dan kekuasaan-Nya yang sempurna dalam menciptakan segala sesuatu yang 
berbeda dan bertentangan. Maka Allah Ta'ala berfirman: 
$ Б ИОН Ў NG 5 А] ў “Apakah kamu tidak memperhatikan Rabb-mu, 
bagaimana Dia memanjangkan (dan memendekkan) bayang-bayang.” Ibnu 
“Abbas, Ibnu “Umar, Abul “Aliyah, Abu Malik, Masruq dan Mujahid berkata: 
“Yaitu bayangan yang berada di antara terbit fajar hingga terbit matahari.” 


SC 0557.155,» “Dan kalau Dia menghendaki, niscaya Dia menjadi- 
kan tetap bayang- bayang itu,” yaitu terus-menerus, tetap, tidak с hilang, sebagai- 
mana Allah Ta'ala berfirman, 451 $ МД» i KÉ да JAS ol PS УУ “Katakan- 


Tafsir Ibnu Kat: 
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lah: Terangkanlah kepadaku, jika Allah menjadikan untukmu malam itu terus- 
menerus," dan ayat seterusnya. (OS. Al-Gashash: 71). 


Firman Allah Ta'ala, < 355 42 SN Eks = $ “Kemudian Kami jadi- 
kan matahari sebagai petunjuk atas bayang-bayang itu,” yaitu seandainya tidak 
ada matahari yang terbit, niscaya tidak akan diketahui. Karena lawan sesuatu 
tidak akan diketahui kecuali dengan lawannya (juga). 


Qatadah dan as-Suddi berkata: “Yaitu tanda yang mengiringi dan meng- 
ikutinya hingga seluruhnya datang.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 1.5 Маз 159 825 = $ “Kemudian Kami menarik 
bayang-bayang itu kepada Kami dengan tarikan yang perlahan-lahan,” yaitu 
bayang-bayangnya, dan satu pendapat mengatakan yaitu matahari, € Is > 
yaitu mudah. Ibnu “Abbas berkata: “Cepat.” Mujahid berkata: “Tersembunyi.” 


Sedangkan Ayyub bin Musa berkata tentang ayat, $ (5-2 C23 Y, yaitu sedikit 
demi sedikit. 


Dan firman-Nya, $ LL i 57 Ja Sil A, b “Dia-lah yang menjadi- 
kan untukmu malam sebagai pakaian,’ ' yaitu pakaian dan selimutnya. Sebagai- 
mana Allah Ta'ala berfirman, & AKI JI, $ “Demi malam apabila menutupi 
(cahaya siang),” 4 %2 1, $ “Dan tidur untuk istirahat,” yaitu berhenti ber- 
aktivitas untuk E Р ЗИК badan. Karena anggota badan akan lelah 
disebabkan banyak aktivitas saat bertebaran di siang hari untuk mencari peng- 
hidupan. Jika tiba waktu malam dan ia tinggal, maka berhentilah berbagai 
aktivitas tersebut dan istirahat, lalu tercapailah tidur yang merupakan peng- 
istirahatan badan dan ruh bersama-sama. 


$ И 202 Jawab “Dan Dia menjadikan siang untuk bangun berusaha,” 
manusia bertebaran di waktu itu untuk kehidupan, perdagangan dan usaha 
mereka. 
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Dia-lah yang meniupkan angin (sebagai) pembawa kabar gembira dekat 
sebelum kedatangan rabmat-Nya (bujan); dan Kami turunkan dari langit 
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air yang amat bersih, (QS. 25:48) agar Kami menghidupkan dengan air 
itu negeri (tanah) yang mati, dan agar Kami memberi minum dengan air 
itu sebagian besar dari makhluk Kami, binatang-binatang ternak dan manusia 
yang banyak. (OS. 25:49) Dan sesungguhnya Kami telah mempergilirkan 
hujan itu di antara manusia supaya mereka mengambil pelajaran (daripada- 
nya): maka kebanyakan manusia itu tidak mau kecuali mengingkari (nikmat). 
(OS. 25:50) 


BIV AP LP ш" 
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Semua ini merupakan bagian dari kekuasaan-Nya yang sempurna dan 
kerajaan-Nya yang besar bahwa Dia, Allah Ta'ala, mengutus angin sebagai 
pembawa kabar gembira, yaitu datangnya awan setelahnya. Angin itu ber- 
macam-macam dalam banyak sifat pengerahannya. Di antaranya angin yang 
dapat menghamburkan awan, adapula yang dapat membawanya, adapula yang 
dapat menggiringnya, adapula yang berada di hadapan awan untuk memberi 
kabar gembira, adapula yang menyapu awan dan adapula yang menghalau 
awan agar terjadi hujan. un itu Allah Ta'ala berfirman: 

41 rab sla UI Gya 25, $ “Dan Kami turunkan dari langit air yang amat 
bersih,” yaitu sebagai alat untuk bersuci dan yang sejalan dengan itu. Inilah 
pendapat yang lebih shahih dalam masalah tersebut. Wallaahu a'lam. 


Dari Abu Sa'id, ia berkata, beliau & ditanya: “Ya Rasulullah, apakah 
kami boleh berwudhu dari sumur Budha'ah, -yaitu sebuah sumur tempat 
membuang kotoran dan daging-daging апјіпр?- Maka beliau & bersabda: 


КР ЖЯ # о “иЗ е олау 
(во ато У суң #43 0!) 
"Sesungguhnya air itu suci mensucikan tidak dinajiskan oleh sesuatu pun” 


(HR. Asy-Syafi'i, Ahmad dalam Shahihnya, Abu Dawud, at-Tirmidzi dan 
dihasankan oleh an-Nasa-i). 


Firman Allah Ta'ala, $ & АУ 6 („53 $ “Agar Kami menghidupkan 
dengan air itu negeri yang mati,” yaitu tanah yang telah lama menunggu hujan 
di saat ia gersang tanpa tumbuhan dan tidak ada apa pun. Lalu ketika datang 
hujan, tanah itu menjadi hidup dan menjadi rimbun dengan berbagai macam 
bunga dan buah, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

ААЙ 7 SA A UH Taj b “Apabila Kami turunkan air di atasnya, 
hiduplah bi bumi itu dan suburlah, ” dan ayat seterusnya. (OS. Al-Hajj: 5). 
$105 шй WUS Gi Ga Х,У “Dan agar Kami memberi minum dengan air 
itu sebagian besar dari makhluk Kami, binatang-binatang ternak dan manusia 
yang banyak,” "yaitu agar hewan-hewan ternak minum dari air itu, dan juga 
manusia-manusia yang sangat membutuhkannya 1 untuk "minum, bercocok 
tanam dan menyiram buah-buahan. & |; 757 Гру ; 4552 34, 5 “Dan sesungguh- 
nya Kami telah mempergilirkan bujan itu di Ы manusia agar mereka meng. 
ambil pelajaran,” yaitu Kami turunkan hujan pada tanah itu untuk hal ini, 
dan Kami menggiring awan melintasi tanah tersebut, dan melintasi tanah- 
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tanah yang lain, lalu menghujaninya, mencukupinya dan menjadikannya 
subur. Sedangkan di balik itu, tidak ada satu tetes pun air hujan yang turun. 
Dalam masalah itu, Allah memiliki bukti yang kuat dan hikmah yang pasti. 


Ibnu “Abbas dan Ibnu Mas'ud berkata: “Satu tahun tidak lebih banyak 
hujannya dibandingkan tahun yang lain, akan tetapi Allah mengaturnya sesuai 
kehendak- “Nya, kemudian beliau membaca ayat ini: 
$ Das Yı 57 6 50; у ер 525, $ “Dan sesungguhnya Kami telah 
mempergilirkan hujan itu di antara manusia supaya mereka mengambil pelajaran 
(daripadanya); maka kebanyakan manusia itu tidak mau kecuali mengingkari 
(nikmat),” yaitu agar mereka menyadari tentang proses kehidupan yang Allah 
berikan kepada tanah yang mati, bahwa Dia adalah Mahakuasa menghidupkan 
makhluk-makhluk yang mati dan tulang-belulang yang hancur. Atau untuk 
mengingatkan tentang tidak turunnya hujan disebabkan dosa yang menyelimuti 
mereka, sampai mereka mau mencabut dirinya dari dosa-dosa tersebut. 


Firman Allah Ta'ala, 1, Pa Y А2581 5} “Maka kebanyakan 
manusia itu tidak mau kecuali mengingkari (nikmat),” Ikrimah berkata: “Yaitu 
orang-orang yang mengatakan, “Kami mendapatkan hujan dengan bintang 
ini dan bintang itu.” Komentar yang dikatakan oleh ‘Ikrimah ini sama seperti 
yang shahih dalam hadits yang dikeluarkan dalam Shahih Muslim, bahwa 
Rasulullah & bersabda kepada para Sahabat pada suatu hari yang terdapat 
bekas hujan yang turun pada malam harinya: “Apakah kalian tahu apa yang 
difirmankan oleh Rabb kalian?” Mereka menjawab: “Allah dan Rasul-Nya 
lebih mengetahui.” Beliau & bersabda: 
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“(Dia berfirman): “Di pagi hari hamba-Ku beriman kepada-Ku dan kafir. Ada- 

pun orang yang berkata: “Kami mendapatkan hujan dengan kelebihan dan 

rahmat Allah,” maka berarti ia beriman kepada-Ku dan kafir kepada bintang. 

Sedangkan orang yang berkata: “Kami mendapatkan hujan dengan bintang 

т. дап bintang i itu, maka berarti ia telah kufur kepada-Ku dan beriman kepada 
intang.” 
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Dan andaikata Kami menghendaki, benar-benarlah Kami utus pada tiap- 
tiap negeri seorang yang memberi peringatan (Rasul). (QS. 25:51) Maka 
janganlah kamu mengikuti orang-orang kafir, dan berjibadlah terhadap 
mereka dengan al-Qur-an dengan jihad yang besar. (QS. 25:52) Dan Dia- 
lah yang membiarkan dua laut mengalir (berdampingan); yang ini tawar 
lagi segar dan yang lain asin lagi pahit; dan Dia jadikan antara keduanya 
dinding dan batas yang menghalangi. (QS. 25:53) Dan Dia (pula) yang 
menciptakan manusia dari air, lalu Dia jadikan manusia itu (mempunyai) 
keturunan dan mushaharah, dan adalah Rabb-mu Mahakuasa. (QS. 25:54) 


Allah Ta'ala berfirman, < „1 55 13 (8 id a 5, $ Dan andaikata 
Kami menghendaki, benar-benarlah Kami utus pada tiap-tiap negeri seorang 
yang memberi peringatan (Rasul),” yang menyeru mereka kepada Allah 3. 
Akan tetapi Kami khususkan engkau hai Muhammad, dengan diutus kepada 
seluruh penghuni bumi, dan Kami perintahkan engkau untuk menyampaikan 
al-Qur-an ini kepada mereka. 4 Ar PAS Rat, “Agar Aku peringatkan kamu 
dengannya & dan , orang yang menyampaikannya,” 
$ 0..2 к] ро A AN Лу J > “Katakan hai manusia, sesungguhnya aku 
utusan Allah kepadamu seluruhnya.” 


Di dalam ash-Shahihain : 
(SAI PPI dl сга) 
“Aku diutus kepada kulit merah dan kulit hitam.” 
Di dalam hadits ash-Shahihain juga: 


Е Ss мудде ыў Ж A 2) 95) 


“Dahulu, para Nabi diutus khusus kepada kaumnya saja. Sedangkan аки diutus 
kepada seluruh manusia.” 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 + 4 зм! sgp к 8 Sé $ “Maka 
janganlah kamu mengikuti orang-orang kafi ir dan berjihadlah terhadap mereka 
dengannya,” yaitu dengan al-Quran, seperti yang dikatakan oleh Ibnu ‘Abbas, 
& S Ie > “Dengan jihad yang besar.” 
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Firman Allah Ta'ala, 4 ыа al Kia, SP AB Ia NN, 
“Dan Dia-lah yang membiarkan dua laut mengalir (berdampingan): yang ini 
tawar lagi segar dan yang lain asin lagi pahit,” yaitu Dia menciptakan dua air, 
tawar dan asin. Air tawar itu seperti sungai-sungai, mata air dan sumur-sumur. 
Dan ini adalah lautan yang manis, tawar lagi segar dan murni. Hal itu dikatakan 
oleh Ibnu Juraij dan dipilih oleh Ibnu Jarir. Makna ini tidak meragukan, karena 
di dalam alam ini tidak ada lautan yang tenang yaitu tawar lagi segar. Allah 8 
mengabarkan suatu fakta untuk menyadarkan hamba-Nya tentang nikmat- 
nikmat-Nya kepada mereka agar mereka mensyukuri-Nya. Lautan yang tawar 
itulah yang mengalir di antara manusia yang Allah Ta'ala pisahkan di antara 
makhluk-Nya karena kebutuhan mereka kepada sungai-sungai dan mata air 
pada setiap tanah sesuai kebutuhan mereka dan kecukupan mereka, bagi diri- 
diri dan tanah-tanah mereka. 


Firman-Nya, $ cal za 125; > “Dan yang lain asin lagi pahit,” yaitu asin 
dan sangat pahit yang sulit dicerna. Yaitu seperti laut-laut yang terkenal di 
daerah timur dan barat, lautan teduh dan yang menyambung dari berbagai 
selatnya, laut Oulzum, laut Yaman, laut Bashrah, laut Parsi, laut Cina, laut 
India, laut Rum, laut Kharz dan lautan yang sebentuk dan serupa yang tidak 
mengalir. Akan tetapi lautan itu berombak, bergelombang dan berbenturan 
di waktu musim dingin dan angin kencang, dan di antaranya ada yang meng- 
alami pasang surut. Di awal setiap bulan akan terjadi pasang. Sedangkan jika 
bulan mulai berkurang, maka ia mulai surut hingga kembali kepada kondisi 
awal. Dan jika hilal muncul di akhir bulan, maka mulai pasang hingga malam 
Ке 14, kemudian berkurang. Allah & -Dia Yang Mahamemiliki kekuasaaan 
yang sempurna- memberlakukan kebiasaan demikian. Maka, setiap lautan 
yang tenang ini diciptakan oleh Allah % dalam keadaan asin agar tidak terjadi 
pembusukan udara yang dapat merusak keadaan itu. Juga agar hewan yang 
mati di dalamnya tidak mengalami pembusukan. Dikarenakan airnya asin, 
maka udara pun menjadi segar dan bangkainya tetap baik. Untuk itu Rasulullah 
& bersabda ketika ditanya tentang air laut, apakah kita boleh berwudhu 


dengannya? Beliau & menjawab 
а ° AA А a? P 
( үк Jadi 17 тэл з%) 


“Airnya suci дап bangkainya halal.” (Diriwayatkan oleh Imam Malik, аѕу- 
Syafi'i, Ahmad dan Ahlus Sunan dengan isnad yang jayyid (baik)). 

Firman Allah Ta'ala, $ =) беу 45 8) Dan Dia jadikan di 
antara keduanya dinding dan pembatas,” yaitu di antara tawar dan asin. $ \® 5; $ 
“Dinding,” yaitu tanah kering, 4 |) jee | уж, $ “Dan batas yang menghalangi,” 
yaitu yang mencegah sampainya salah satu rasa itu kepada rasa yang lainnya. 

Firman Allah Ta'ala, 451$ 5 WS 2, 3 Sil 54) 5 “Dan Dia (pula) 
yang menciptakan manusia dari air,” dan ayat seterusnya. Yaitu, Dia ciptakan 
manusia dari nuthfah yang lemah, lalu disempurnakan dan diluruskan-Nya 
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serta dijadikan- -Nya dalam bentuk yang sempurna, laki-laki dan' perempuan 
sesuai dengan kehendak-Nya. 4 | же › СУ alami $ “Dan Dia jadikan manusia 
itu keturunan dan kemertuaan,” yaitu dalam permulaan urusannya, dilahirkan 
seorang anak keturunan, kemudian ia kawin lalu menjadi keluarga. Hingga 
ia memiliki keluarga, dua orang saudari dan para kerabat. Semua itu berasal 
dari air yang jijik. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ (ps 21, 0S, > “Dan 
adalah Rabb-mu Mahakuasa.” 
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Dan mereka menyembah selain Allah apa yang tidak memberi manfaat 
kepada mereka dan tidak (pula) memberi mudharat kepada mereka. Adalah 
orang-orang kafir itu penolong (syaitan untuk berbuat durhaka) terhadap 
Rabb-nya. (QS. 25:55) Dan tidaklah Kami mengutusmu melainkan banya 
sebagai pembawa kabar gembira dan pemberi peringatan. (QS. 25:56) 
Katakanlah: “Aku tidak meminta upah sedikit pun kepadamu dalam me- 
nyampaikan risalah itu, melainkan (mengharapkan kepatuhan) orang-orang 
yang mau mengambil jalan kepada Rabb-nya (OS. 25:57) Dan bertawakkal- 
lah kepada Allah Yang Hidup (kekal) Yang tidak mati, dan bertasbihlah 
dengan memuji-Nya. Dan cukuplah Dia Mabamengetahni dosa-dosa þamba- 
hamba-Nya, (OS. 25:58) Yang Menciptakan langit dan bumi dan apa yang 
ada antara keduanya dalam enam bari, kemudian Dia bersemayam di atas 
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“Arsy, (Dia-lah) Yang Mahapemurah, maka tanyakanlah tentang Allah 
kepada yang lebih mengetahui (Muhammad). (QS. 25:59) Dan apabila 
dikatakan kepada mereka: “Sujudlah kamu sekalian kepada Yang Maha- 
pemurah,” mereka menjawab: “Siapakah Yang Mahapemurah itu? Apakah 
kami akan sujud kepada Rabb yang kamu perintahkan kami (bersujud 
kepada-Nya)?” Dan (perintah sujud itu) menambah mereka jauh (dari iman). 
(QS. 25:60) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang kebodohan orang-orang musyrik 
dalam penyembahan mereka kepada selain Allah, para berhala yang tidak 
memiliki kemudharatan dan kemanfaatan, tanpa dalil | yang menuntun mereka 
dan tanpa bukti yang mengarahkannya. 4 "seb Йе AI OS, > “Adalah 
orang-orang kafir itu penolong (syaitan untuk berbuat durhaka) terhadap Rabb- 
nya,” yaitu penolong di jalan syaitan terhadap tentara Allah, dan tentara Allah 
itulah yang akan menang. 


Mujahid berkata, 4 р 47 Je 050) OS, > “Adalah orang-orang kafir 
itu penolong (syaitan untuk berbuat durhaka) terhadap Rabbnya,” syaitan men- 
dukung dan menolong mereka dalam bermaksiat kepada Allah. 


Kemudian, Allah Ta'ala berfirman 1 kepada Rasul-Nya -semoga shalawat 
dan salam Allah untuknya-, < 35,722 уз ду ; $ “Dan tidaklah Kami 
mengutusmu melainkan hanya sebagai pembawa kabar gembira dan pemberi 
peringatan,” yaitu kabar gembira untuk orang-orang yang beriman dan ancaman 
untuk orang-orang yang kafir. Mengabarkan kegembiraan dengan Surga bagi 
orang yang mentaati Allah dan mengabarkan ancaman dari Rabb pemilik 
е yang pedih bagi orang yang menyalahi perintah-Nya. 

& Alia Ф ИРА L $$ “Katakanlah, ‘Aku tidak meminta upah sedikit рип 
kepadamu dalam menyampaikan risalah itu,” yaitu dalam menyampaikan dan 
memperingatkan hal ini, (aku tidak meminta) upah dari harta-harta kalian. 
Aku hanya Hanan dalam rangka mencari wajah Allah Ta'ala. 

g У. ng 5) | da ola AYI p “Melainkan (mengharapkan kepatuhan) orang- 

orang yang mau mengambil jalan kepada Rabb-nya,” yaitu jalan, langkah dan 
cara yang diikuti dengan sesuatu yang diberikan kepadamu. Kemudian Allah 
Ta'ala berfirman, $ «5 Y (540 d e SY, “Dan bertawakkallah kepada 
Allah Yang Hidup (kekal) Yang tidak mati,” yaitu dalam seluruh urusanmu 
hendaklah engkau menjadi orang yang bertawakkal kepada Allah yang Hidup, 
yang tidak, akan mati selama-lamanya dan Dia: 

ta 17 Ж МЕС оа, TA, JI 9 “Adalah Mahaawal, Mahaakhir, 

Mahadzahir dan Mahabathin, dan Dia atas Mahamengetahui segala sesuatu,” 
kekal abadi selama-lamanya, hidup dan berdiri sendiri. Rabb segala sesuatu 
dan Rajanya. Jadikanlah Dia tempat memohon kebutuhan dan tempat meminta. 

Dia-lah Rabb yang kita bertawakal dan menuju, karena Dia akan mencukupi- 
mu, menolong, mendukung dan memenangkanmu. 
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Firman-Nya, $ sx ka > “Dan bertasbihlah dengan memujinya,” 
yaitu iringkanlah antara memuji dan mensucikannya. Untuk itu Rasulullah & 
bersabda : 


(„94553 19, ЕІ] “йш ) 
“Mahasuci Engkau Ya Allah, Rabb kami дап dengan memujimu.” 


Yaitu, murnikanlah ibadah dan tawakkal kepada-Nya, sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman, $ 4—22 Ty 83 КҮЗҮ $ “Maka ibadahilah Dia, dan ber- 
tawakkallah kepada-Nya,” (OS. Huud: 123). 


Firman Allah Ta'ala, & 5 sl > ат а 0) $ “Dan cukuplah Dia 
Mahamengetahui dosa-dosa hamba-hamba-Nya,” yaitu dengan ilmu-Nya yang 
sempurna yang tak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari Nya dan tidak ada 
yang terlenyap (meski) seberat biji dzarrah pun dari-Nya. 


\ 

\ Firman Allah Ta'ala, LV! $ PA Sa 30 Sil > “Yang Menciptakan 

\ langit dan bumi,” dan ayat seterusnya. Yaitu, Dialah Yang hidup dan tidak 

° mati. Dialah Pencipta segala sesuatu, Rabb dan Raja yang dengan kekuasaan 

\ dan kerajaan-Nya menciptakan tujuh lapis langit dalam ketinggian dan keluasan- 

\ nya serta tujuh lapis | bumi dalam kerendahannya dan kerimbunannya. 

) g AN Ji SÊ s {йз Ж + } “Dalam enam hari, kemudian Dia bersemayam 
di atas “Arsy,” yaitu mengatur urusan dan menetapkan kebenaran. Dia-lah 


sebaik-baik penentu. 


Firman-Nya, & 2 м 5 р е 29 “Kemudian Dia 
bersemayam di atas “Arsy, (Dia-lah) Yang Mahapemurah, maka tanyakanlah 
tentang Allah kepada yang lebih mengetahui.” Yaitu, cari tahulah dari orang 
yang amat mengerti dan amat mengetahui tentang-Nya, lalu ikuti dan patuhilah. 
Dan sesungguhnya telah diketahui bahwasanya tidak ada seorang pun yang 
lebih mengetahui dan lebih memahami tentang Allah daripada hamba dan 
Rasul-Nya, yaitu Muhammad &, pemimpin anak Adam secara mutlak di 
dunia dan di akhirat, yang tidak berbicara dari hawa nafsu melainkan dari 
wahyu yang diberikan kepadanya. Maka apa yang diucapkannya adalah ke- 
benaran dan apa yang diberitakannya adalah kejujuran. Dia-lah Imam bijaksana 
yang jika manusia bersengketa tentang sesuatu, wajib mengembalikan per- 
sengketaan itu kepadanya. Apa yang sesuai dengan perkataan dan perbuatannya, 
maka itulah kebenaran dan apa yang menyelisihinya, maka dia tertolak dalam 
keadaan bagaimana pun. Allah Ta'ala berfirman, &V! $ ғ; 555 күс: АФ ор p Jika 
kamu berlainan pendapat tentang sesuatu,” dan ayat seterusnya. (QS. An-Nisaa: 
159). Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ 15 м : 3% $ “Мака tanyakanlah 
tentang Allah kepada yang lebih mengetahui.” | 


Mujahid berkata tentang firman-Nya, $ 1.5 + 14 $ “Maka tanya- 
kanlah tentang Allah kepada yang lebih mengetahui,” apa yang Aku beritahu 
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kepadamu tentang sesuatu, maka demikianlah seperti apa yang Aku beritahu- 
kan kepadamu. Demikian pula perkataan Ibnu Juraij. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengingkari orang-orang musyrik 
yang sujud kepada berhala dan tandingan-tandingan: 
SIG NG KSN A 447 8805, $ “Dan apabila dikatakan kepada mereka 
sujudlah kamu kepada ar-Rahmaan, mereka menjawab: Siapakah ar-Rahmaan?” 
Yaitu kami tidak mengenal ar-Rahmaan. Mereka mengingkari pemberian 
nama Allah dengan ar-Rahmaan, sebagaimana yang terjadi pada hari perjanjian 
Hudaibiyyah ketika Nabi & berkata Kepada seorang penulis; 


CETERE sy a a) 
EE E a 


“Tulislah dengan Nama Allah Yang Maharahmaan dan Maharahiim.” Mereka 
berkata: “Kami tidak mengenal ar-Rahmaan dan ar-Rahiim. Akan tetapi, tulis- 
lah sebagaimana sebelumnya engkau tulis: ‘Dengan nama Engkau ya Allah.” 


Untuk itu Allah Та’ ala berfirman: 
Ф С МЯ ОДУ ШЕЛ УРУ ү ў “Katakanlah: Serulah Allah 
atan serulah ar-Rabmaan. Dengan nama yang mana saja kamu seru, Dia mem- 
punyai al-Asmaa-ul Husnaa (nama-nama yang terbaik)” (QS. Al-Israa: 110). 


Dan Dia berfirman di dalam ayat ini: 
a AT A mel Ja BP “Dan apabila dikatakan kepada mereka: 
Sujudlah kamu kepada ar-Rahmaan, mereka menjawab: Siapakah ar-Rahmaan?” 
Yaitu, kami tidak mengenal ar-Rahman dan tidak mengakuinya: 
ФД ЛАУ “Apakah kami akan sujud kepada Rabb yang kamu perintahkan 
kami (bersujud kepada-Nya)?” Yaitu, semata-mata perkataanmu, 4 1, as, Ў 
“Dan hal itu menambah mereka jauh.” Adapun orang-orang yang beriman, 
mereka beribadah kepada Allah yang Maharahmaan dan Maharahiim, meng- 
.esakan-Nya dalam Uluhiyyah dan sujud kepada-Nya. Sesungguhnya para 
ulama telah sepakat bahwa perintah sujud yang ada dalam surat al-Furgaan 
adalah disyari'atkannya sujud bagi orang yang membaca dan mendengarkan- 
nya, sebagaimana telah dijelaskan pada tempatnya. Wallaahu a'lam. 
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Mahasuci Allah yang menjadikan di langit gugusan-gugusan bintang dan 
Dia menjadikan juga padanya matahari dan bulan yang bercahaya. (OS. 
25:61) Dan Dia (pula) yang menjadikan malam dan siang silih berganti bagi 
orang yang ingin mengambil pelajaran atau orang yang ingin bersyukur. 
(OS. 25:62) 


Allah Ta'ala berfirman mengagungkan dan membesarkan diri-Nya 
atas seluruh apa yang diciptakan- Nya di langit berupa buruj yaitu gugusan 
bintang-bintang besar. $ 6-17. 0. Jaa 57 gea сё = gill SL 5d “Maha 
suci Allah yang menjadikan di langit gugusan-gugusan bintang dan Dia menjadi- 
kan juga padanya siraaj,” yaitu matahari yang bersinar Seperti lentera dalam 
kehidupan, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, $ СА», 6-7. a ,$ Dan 
kami telah jadikan pelita yang amat terang (matahari). ” (OS. An-Nabaa': 13). 
> A3, 9 “Dan bulan yang bercahaya,” yaitu cahaya yang memancar dari 
cahaya lain selain cahaya matahari, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
Ку ee AN Ja SIAP “Dia-lah yang menjadikan matahari bersinar 
dan bulan bercahaya,” (QS. Yunus: 5). 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, < 4412 09, JS ci p “Dan 
Dia yang menjadikan malam dan siang silih berganti,” yaitu setiap satu di antara 
keduanya menggantikan yang lainnya silih berganti yang tidak mengalami 
kelelahan. Jika yang ini hilang, maka yang itu datang. Dan jika yang ini datang, 
maka yang itu akan hilang. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
фм ОЙ Йу ул) 553; 7—52 ,} “Dan Dia telah menundukkan (pula) bagimu 
matahari dan bulan yang terus-menerus beredar (dalam orbitnya).” (OS. Ibrahim: 
33). 

Firman Allah Ta'ala, 41) Ke ГУ Sis ot A A] > “Bagi orang yang 
ingin mengambil pelajaran atau orang yang ingin bersyukur,” yaitu, dijadikan 
keduanya silih berganti untuk peribadahan para hamba-Nya kepada Allah 38. 
Barangsiapa yang luput beramal di waktu malam, ia dapat meraihnya di waktu 
siang. Dan barangsiapa yang luput beramal di waktu siang, ia dapat meraihnya 
di waktu malam. Dalam hadits shahih disebutkan: 
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“Sesungguhnya Allah & membentangkan tangan-Nya di waktu malam untuk 
menerima taubat orang yang melakukan kesalahan di waktu siang dan mem- 
bentangkan tangan-Nya di waktu siang, untuk menerima taubat orang yang 


melakukan kesalahan di waktu malam.” 


Mujahid dan Qatadah berkata: “Khilfah yaitu 2 pengertian, antara 
kegelapan dan cahaya.” 
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Dan hamba-hamba Rabb Yang Mahapemurah йи (ialah) orang-orang yang 
berjalan di atas bumi dengan rendah hati dan apabila orang-orang jahil 
menyapa mereka, mereka mengucapkan kata-kata (yang mengandung) ke- 
selamatan. (OS. 25:63) Dan orang yang melalui malam hari dengan bersujud 
dan berdiri untuk Rabb mereka. (OS. 25:64) Dan orang-orang yang berkata: 
“Ya Rabb kami, jauhkan adzab Jahannam dari kami, sesungguhnya adzabnya 
itu adalah kebinasaan yang kekal.” (OS. 25:65) Sesungguhnya Jahannam 
itu seburuk-buruk tempat menetap dan tempat kediaman. (OS. 25:66) Dan 
orang-orang yang apabila membelanjakan (harta), mereka tidak berlebih- 
lebihan, dan tidak (pula) kikir, dan adalah (pembelanjaan itu) di tengah- 
tengah antara yang demikian. (OS. 25:67) 


Ini adalah sifat hamba-hamba Allah yang beriman: 

«Чә > с SAS Yah p “Orang- orang yang berjalan di atas bumi dengan 
rendah bati,” yaitu dengan ketenteraman dan kewibawaan, tanpa otoriter dan 
kesombongan, seperti firman Allah Ta'ala, 4 7 >, KN, $ “Dan 
janganlah kamu berjalan di muka bumi dengan angkuh.” (OS: Luqman: 18). 
Mereka adalah orang-orang yang berjalan tanpa kesombongan, tanpa Ке- 
angkuhan, tanpa kekerasan dan tanpa kekejaman. Yang dimaksud bukanlah 
mereka berjalan seperti orang sakit yang dibuat-buat dan sekedar ingin dilihat 
orang lain. Akan tetapi yang dimaksud dengan rendah hati di sini adalah ke- 
tenteraman dan kewibawaan, sebagaimana Rasulullah & bersabda: 
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“Apabila kalian mendatangi shalat, maka janganlah kalian mendatanginya 
dalam keadaan tergesa-gesa. Akan tetapi, datangilah dalam keadaan tenang. 
Apa saja yang kalian dapatkan dari shalat itu, maka shalatlah. Dan apa yang 
tertinggal, maka sempurnakanlah.” (Muttafaq “alaih). 


“Abdullah bin al-Mubarak berkata dari al-Hasan al-Bashri tentang 
firman-Nya, ANI @ 55 De, $ “Dan hamba-hamba Rabb Yang Mahapemurah 
itu,” dan ayat seterusnya. Sesungguhnya orang-orang yang beriman adalah 
kaum yang merendahkan diri. Pendengaran, penglihatan dan anggota tubuh 
mereka sederhana, sampai orang-orang jahil menyangka bahwa mereka adalah 
orang-orang sakit, padahal di antara mereka tidak ada yang terkena penyakit. 


Sesungguhnya orang yang tidak merasa mulia dengan kemuliaan Allah, 
niscaya jiwanya akan terputus atas kehidupan dunia dengan kerugian. Dan 
barangsiapa yang tidak dapat melihat nikmat Allah melainkan hanya pada 
makanan atau minuman, sungguh sedikitlah ilmunya dan adzab ada di hadapan- 


nya. 


Firman-Nya, $ USL | J Ola HI, > “Dan apabila orang-orang 
jahil menyapa mereka, mereka mengucapkan kata-kata (yang mengandung) ke- 
selamatan.” Jika orang-orang jahil mengumpat mereka dengan ucapan yang 
buruk, mereka tidak membalasnya dengan ucapan yang buruk pula, akan 
tetapi mereka memaafkan, membiarkan dan tidak membalas melainkan dengan 
perkataan yang baik. Sebagaimana Rasulullah 46 tidak membalas perbuatan 
jahil mereka melainkan dengan kesabaran dan lemah lembut. Mujahid berkata: 

“4 USU 145 9, yakni mereka mengucapkan kebenaran.” 


KU 052, 620): ды сый, $ “Dan orang yang melalui malam bari 
dengan bersujud dan berdiri untuk Rabb mereka,” yakni dalam rangka mentaati 
dan beribadah kepada-Nya, sebagaimana firman-Nya: 

SORE AA усун, о м2 Jal GA ЫБ LAS $ “Mereka sedikit sekali tidur di 
waktu malam. Dan diakhir-akbir malam, mereka memohon ampun.” (OS. Adz- 
Dzaariyaat: 17-18). 

Firman-Nya, $ US SE ALE 525 Oe É 2,5,4 Gali b 
“Dan orang-orang yang berkata: Ya Rabb kami, jauhkan adzab Jahannam dari 
kami, sesungguhnya adzab-Nya itu adalah kebinasaan yang kekal,” yakni tetap 
dan terus-menerus tiada henti. 


Era. 


Firman-Nya, $ С 51, SEA ost LP Sesungguhnya Jahannam itu 
seburuk-buruk tempat menetap dan tempat kediaman,” yakni seburuk-buruk 
tempat pemandangan с dan seburuk-buruk tempat menetap. Firman-Nya: 

AI фы уе шы Las SI IAI, $ “Dan orang-orang yang apabila mem- 

belanjakan (ратта), mereka tidak berlebih-lebihan, dan tidak (pula) kikir,” ayat 
seterusnya. Yakni, mereka tidak terlalu boros dalam mengeluarkan infag, 
mereka mengaturnya sesuai dengan kebutuhan, tidak membiarkan keluarga 
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mereka, menurunkan hak-hak keluarga mereka, mereka berlalu adil dan baik, 

dan sebaik-baik perkara adalah pertengahan, tidak boros/lebih dan tidak kikir/ 
kurang. $ 015 UB 55 OLS) $ “Dan adalah (pembelanjaan itu) di tengah- -tengah 
antara yang ‹ буу ' sebagaimana firman-Nya: 

LI KI KA 0 51 YEN, $ “Dan janganlah kamu jadikan 
tanganmu terbelenggu pada lehermu dan janganlah kamu terlalu mengulurkan- 

nya,” dan ayat seterusnya. (OS. Al-Israa': 29). Al-Hasan al-Bashri berkata: 
“Tidak ada istilah berlebihan dalam berinfag di jalan Allah.” Iyas bin Mw'awiyah 
berkata: “Apa yang dibolehkan dalam (melaksanakan) perintah Allah Ta'ala 
adalah berlebihan (dalam infag).” Selainnya berkata: “Istilah berlebih-lebihan 
dalam membelanjakan harta hanya untuk maksiat kepada Allah 38.” 
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2 т усал 5 
Dan orang-orang yang tidak menyembah ilah yang lain beserta Allah dan 
tidak membunuh jiwa yang diharamkan Allah (membunuhnya) kecuali 
dengan (alasan) yang benar, dan tidak berzina, barangsiapa yang melakukan 
demikian itu, niscaya dia mendapat (pembalasan) dosaf(nya), (OS. 25:68) 
(yakni) akan dilipatgandakan adzab untuknya pada hari Kiamat dan dia 
akan kekal dalam adzab itu, dalam keadaan terhina, (OS. 25:69) kecuali 
orang-orang yang bertaubat, beriman dan mengerjakan amal shalih: maka 
kejahatan mereka diganti oleh Allah dengan kebajikan. Dan adalah Allah 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 25:70) Dan orang yang ber- 
taubat dan mengerjakan amal shalih, maka sesungguhnya dia bertaubat 
kepada Allah dengan taubat yang sebenar-benarnya. (OS. 25:71) 
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Imam Ahmad meriwayatkan bahwa “Abdullah bin Mas'ud berkata, 
Rasulullah & ditanya: 


СТЕ РОТОР Sea еи хола AIA 
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“Dosa apakah yang paling besar?” Beliau menjawab: “Yaitu engkau jadikan 
bagi Allah tandingan-tandingan, padahal Dia yang menciptakanmu.” Ia ber- 
tanya lagi: “Kemudian apa?” Beliau menjawab: “Yaitu engkau membunuh 
anakmu karena takut ia makan bersamamu.” Ia bertanya lagi: “Kemudian apa 
lagi?” Beliau pun menjawab: “Yaitu engkau berzina dengan isteri tetanggamu.” 
“Abdullah lalu berkata: “Dan Allah menurunkan ayat untuk membenarkan 
hal itu, Dan orang-orang yang tidak menyembah ilah yang lain beserta Allah,” 
dan ayat seterusnya.” 


Demikian yang diriwayatkan oleh an-Nasa-i, dari Ibnu Isma'il, dari 
Abu Mw'awiyah. Ditakhrij oleh al-Bukhari dan Muslim dari hadits al-A' masy 
dan Manshur. Wallaahu a'lam. 


Ibnu Juraij berkata bahwa Sa'id bin Jubair mendengar Ibnu “Abbas 
bercerita, bahwa orang-orang dari pelaku syirik melakukan banyak pembunuhan 
dan banyak perzinahan. Kemudian mereka mendatangi Rasulullah # dan 
berkata: “Sesungguhnya yang engkau katakan dan serukan itu adalah baik, 
seandainya engkau beritahukan kepada kami tentang dent dosa apa 
yang telah kami kerjakan.” Maka turunlah, 5%! 4 321; WI АЛ ox Уу 20, 
“Dan orang-orang yang tidak о ilah yang а beserta Allah,” дап 
ayat seterusnya. Dan turun, 4Y € agni IBS 250 Sd “Katakanlah: 
Hai bamba-bamba-Ku yang melampaui batas terhadap diri mereka sendiri,” 
dan ayat seterusnya. (OS. Az-Zumar: 53). 


Firman Allah Ta'ala, < С gk 25 1 ad “Barangsiapa yang melaku- 
kan demikian itu, niscaya dia mendapat dosa.” 


Diriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr, bahwa ia Есе “Atsaaman 
yaitu sebuah telaga di Jahannam.” ‘Ikrimah berkata, 4 CC 3X yaitu telaga- 


telaga di Neraka Jahannam tempat mengadzab para penzina. Demikian yang 
diriwayatkan dari Sa'id bin Jubair dan Mujahid. 


As-Suddi berkata, 4 WI з} yaitu balasannya. Pendapat ini lebih 
serupa dengan zhahir ayat. Dan dengan ini 1 pula penafsiran setelahnya sebagai 
pengganti, yaitu firman Allah Ta'ala, 4 202) ы 135) ah Selo $ “Yaitu akan 
dilipatgandakan adzab untuknya pada hari Kiamat,” yaitu diulang dan diperberat 
untuknya. $ Ula as ы 5, $ “Dan dia akan kekal dalam adzab itu dalam keadaan 
terhina,” yaitu terendah lagi terhina. 
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Firman Allah Ta'ala, $ WI X5 ea Y> “Kecuali orang- 
orang yang bertaubat, beriman dan mengerjakan amal shalih,” yaitu balasan 
atas apa yang telah dilakukannya adalah bentuk yang amat buruk yang telah 
disebutkan tersebut, < 5 с У Ӯ “Kecuali orang-orang yang bertaubat,” di 
dunia kepada Allah 88 dari semuanya itu. Maka sesungguhnya Allah akan 
menerima taubatnya. Di dalam ayat itu terkandung dalil tentang sahnya taubat 
seorang pembunuh. Dan tidak ada pertentangan antara ayat ini dengan ayat 
an-Nisaa’, SY $ 442 LP уш лу “Dan barangsiapa yang membunuh seorang 
mukmin dengan sengaja,” dan ayat seterusnya. (OS. An-Nisaa”: 93). Sesungguhnya 
ayat an-Nisaa’ ini, sekalipun ayat Madaniyyah, akan tetapi ia bersifat mutlaq 
(tidak terikat satu sifat, Pent-) yang dapat dimungkinkan kepada orang yang 
belum bertaubat. Sedangkan ayat ini mugayyad (diikat oleh satu sifat) dengan 
taubat. Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 4Y @ a 352 ol YM up “Sesung- 
gubnya Allah tidak akan mengampuni dosa syirik, * dan ayat seterusnya. (OS. 
An-Nisaa': 48). Telah tercantum di dalam Sunnah shahihah yang berasal dari 
Rasulullah # tentang sahnya taubat seorang pembunuh, sebagaimana di- 
ceritakan sebagai suatu ketetapan dalam kisah orang yang membunuh 100 
orang, kemudian ia bertaubat, lalu Allah menerima taubatnya. Serta hadits- 
hadits lain. 


Firman Allah Ta'ala, $ ә, 1,52 8 98 ob мш a ОФ: 
“Maka kejahatan mereka diganti Allah dengan kebajikan. Dan adalah Allah 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” Di dalam makna firman-Nya: 
$ < ЖА. A 9 “Maka kejahatan mereka diganti Allah dengan kebajikan,” 
terdapat dua pendapat. Salah satunya ialah, bahwa mereka menggantikan amal 
keburukan dengan amal kebaikan. 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, bahwa Ibnu 
“Abbas berkata tentang ayat ini: “Mereka adalah orang-orang yang beriman, 
yang mana mereka telah berbuat keburukan, lalu Allah memberikan rasa 
benci kepada keburukan itu hingga dirubah-Nya mereka kepada kebaikan.” 
Dan diriwayatkan dari Mujahid, bahwa Ibnu “Abbas bersenandung, berkenaan 
dengan ayat ini: 
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Setelah musim panas berubah menjadi musim semi. 
Setelah nafas panjang berubah jadi terengah-engah. 


Yaitu berubahnya kondisi-kondisi tersebut kepada kondisi lainnya. 
Al-Hasan al-Bashri berkata: “Allah menggantikan mereka dari amal buruk 
dengan amal shalih, dari kesyirikan dengan keikhlasan. Serta menggantikan 
mereka dari penyelewengan dengan kebersihan, dari kekufuran dengan ke- 
islaman.” Inilah pendapat Abul “Aliyah, Qatadah dan jama'ah yang lainnya. 


.. 
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Sedangkan pendapat kedua, bahwa keburukan-keburukan yang lalu 
itu dapat berubah kepada kebaikan dengan taubat nashuha. 


Hal itu tidak lain kecuali setiap kali ia ingat apa yang telah lalu, ia 
menyesal, kembali dan meminta ampun sehingga dosanya berubah menjadi 
ketaatan, sebagaimana yang telah tetap dan sah dari atsar-atsar yang diriwayat- 


kan dari para ulama Salaf &. 
Dari Abu Dzarr &, bahwa ia berkata, Rasulullah £ bersabda: 
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“Sesungguhnya aku mengetahui penghuni Neraka yang paling akhir keluar 
dari api Neraka dan orang yang paling akhir masuk surga yaitu seorang laki- 
laki didatangkan. Maka Allah berfirman: “Tunjukkanlah tentang dosa-dosa 
besarnya dan tanyakanlah tentang dosa-dosa kecilnya.” Lalu dikatakan kepada- 
nya: “Pada hari ini engkau mengamalkan ini dan ini serta pada hari ini dan ini.” 
Ia menjawab: “Ya, ia tidak sanggup mengingkari hal itu. Maka dikatakan: 
“Sesungguhnya bagi setiap kejelekanmu terdapat kebaikan.” Lalu ia berkata: 
“Ya Rabbku, aku telah mengamalkan sesuatu yang tidak lagi aku lihat di sini.” 
Rasulullah @ tertawa hingga tampak gigi gerahamnya.” 


Ditakhrij oleh Muslim. 


“Ali bin al-Husain Zainal “Abidin berkata, 4 os 2. М ү > 
“Maka kejahatan mereka diganti Allah dengan kebajikan,” yaitu di akhirat. Dan 
Mak-hul berkata: “Dia mengampuni kesalahan tersebut dan menjadikannya 
kebaikan.” Kedua pendapat itu diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang keumuman 
rahmat-Nya terhadap para hamba-Nya. Barangsiapa yang bertaubat kepada- 
Nya, niscaya Dia akan menerima taubatnya dari dosa apa pun, baik yang besar 
maupun yang kecil. Maka Allah Ta'ala berfirman: 
ka Дх ДШИ Б It) oË as > “Dan orang yang bertaubat dan me- 
ngerjakan amal shalih, maka sesungguhnya dia bertaubat kepada Allah dengan 
taubat yang sebenar-benarnya,” yakni, Allah akan menerima taubatnya, sebagai- 
mana Allah Ta'ala berfirman, $ ss iye TAI 35: A й ЯРЫ Ji 9 “Tidakkah 
mereka mengetahui, bahwasanya Allah menerima taubat hamba-hamba- -Nya?” 


(OS. At-Taubah: 104). 
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Dan orang-orang yang tidak memberikan persaksian palsu, dan apabila 
mereka bertemu dengan (orang-orang) yang mengerjakan perbuatan-per- 
buatan yang tidak bermanfaat, mereka lalui (saja) dengan menjaga ke- 
hormatan diri. (QS. 25:72) Dan orang-orang yang apabila diberi peringatan 
dengan ayat-ayat Rabb mereka, mereka tidaklah menghadapinya sebagai 
orang-orang yang tuli dan buta. (QS. 25:73) Dan orang-orang yang berkata: 
“Ya Rabb kami, anugerahkanlah kepada kami isteri-isteri kami dan ke- 
turunan kami sebagai penyenang hati (kami), dan jadikanlah kami imam 
bagi orang-orang yang bertakwa. (QS. 25:74) 


Ini pun termasuk sifat-sifat Tbaadurrahmaan, di mana mereka tidak 
menyaksikan az-zuur. Satu pendapat mengatakan: “Az-zuur yaitu, syirik dan 
menyembah berhala.” Ada juga yang berpendapat: “Az-zuur yaitu dusta, fasik, 
kufur, permainan dan kebathilan.” Muhammad bin al-Hanafiyyah berkata: 
“Yaitu permainan dan lagu.” “Amr bin Oais berkata: “Yaitu majelis-majelis 
keburukan dan kata-kata busuk.” Sedangkan Malik berkata dari az-Zuhri: 
“Yaitu meminum khamr, di mana mereka tidak menghadirinya dan tidak 
menyukainya.” Pendapat lain mengatakan bahwa yang dimaksud dengan 
firman Allah Ta'ala, $ 53 2437 У, adalah tidak memberikan persaksian 
palsu, yaitu berdusta secara sengaja kepada orang lain. Sebagaimana tercantum 


di dalam ash-Shahihain, bahwa Abu Bakrah berkata, Rasulullah & bersabda: 

Su, ду Sad - Ju cai Шу, И A Ай ОУ (АЙ Sh Хай yÍ 
J GÉ (уу! цз IE уу! SÉS D JE ir HP 
“Maukah kuberitahukan kalian tentang dosa besar yang paling besar” (beliau 
ucapkan 3 kali). Kami pun menjawab: “Tentu ya Rasulullah.” Beliau bersabda: 


“Menyekutukan Allah dan durhaka kepada kedua orang tua.’ Beliau (dalam 
keadaan) bersandar, lalu duduk tegak, dan bersabda: “Hati-hatilah dengan per- 
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saksian palsu, hati-hatilah persaksian palsu.” Beliau terus mengulang-ulangnya 
hingga kami berkata: “Seandainya (semoga) beliau diam (tidak diulang-ulang 
lagi).” 


Pendapat yang lebih jelas berdasarkan rangkaian kalimat tersebut adalah 

bahwa yang dimaksud dengan tidak menyaksikan az-zuur adalah tidak meng- 
hadirinya. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 WS 1,7 A Na 9 “Dan 
apabila mereka bertemu dengan orang yang mengerjakan perbuatan-perbuatan 
yang tidak bermanfaat, mereka lalui (saja) dengan menjaga kebormatan dirinya,” 
yaitu mereka tidak menghadiri perbuatan kotor tersebut. Dan apabila kebetulan 
mereka berpapasan, mereka lalui saja dan tidak ,mengotorinya sedikit pun. 
Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 US 1, St 152 9 “Mereka lalui saja 
dengan menjaga | kehormatan dirinya. ” Firman Allah Ta'ala: 
SUS, Wo ala ТР я. #2 слы HE Ia пану" “Dan orang-orang yang 
apabila diberi peringatan dengan ayat-ayat Rabb mereka, mereka tidaklah meng- 
hadapinya sebagai orang-orang yang tuli dan buta,” ini pun termasuk sifat-sifat 
orang-orang yang beriman. Maka firman-Nya, 4 22, е ls IA 0 > 
“Mereka tidaklah menghadapinya sebagai orang-orang yang tuli dan buta,” Бет- 
beda dengan orang kafir yang ketika mendengar ayat-ayat Allah, sama sekali 
tidak terpengaruh dan terus-menerus dalam keadaannya, seakan-akan ia tuli 
dan buta, tidak mau mendengarnya. 


Mujahid berkata tentang firman-Nya, < ДЕ, We ЇР as = > 
“Mereka tidaklah menghadapinya sebagai orang-orang yang tuli dan buta,” yaitu 
mereka tidak mendengar, tidak melihat dan tidak memahaminya s sedikit pun. 
Qatadah berkata firman-Nya, $ АДЕ, We Gie уу a 0 сл S5 ad 
“Dan orang-orang yang apabila diberi peringatan dengan ayat-ayat Rabb mereka, 
mereka tidaklah menghadapinya sebagai orang-orang yang tuli dan buta,” mereka 
tidak tuli terhadap kebenaran dan tidak buta tentangnya. Demi Allah, mereka 
adalah kaum yang memahami kebenaran dan dapat mengambil manfaat dari 
apa yang didengarnya dari Kitab- a (al-Qur-an). 


Firman Allah Та? ala, $ 2] n б 5, бы, „шыш, е 220, 
“Dan orang-orang yang berkata: Ya Rabb kami, anugerahkanlah kepada kami 
isteri-isteri kami dan keturunan kami sebagai penyenang hati (kami),” yaitu orang- 
orang yang meminta kepada Allah untuk dikeluarkan dari tulang sulbi mereka, 
keturunan mereka yang taat dan hanya beribadah kepada-Nya, yang tidak 
ada sekutu bagi-Nya. 


Ibnu “Abbas berkata: “Yaitu orang yang beramal ketaatan kepada 
Allah, hingga menjadi penyejuk mata mereka di dunia dan di akhirat.” Tkrimah 
berkata: “Mereka tidak dikehendaki menjadi orang yang pandai atau orang 
tampan, akan tetapi mereka diinginkan menjadi orang-orang yang taat.” Al- 
Hasan al-Bashri ditanya tentang ayat ini, lalu beliau menjawab: “Yaitu Allah 
memperlihatkan hamba-Nya yang muslim dari isterinya, saudaranya dan 
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anaknya dalam ketaatan kepada Allah. Tidak, demi Allah, tidak ada sesuatu 
yang dapat menyejukkan mata seorang muslim dibandingkan ia melihat anak 
yang dilahirkannya dan saudara yang mengasihinya sebagai orang yang taat 
kepada Allah 35.” 


.. Ibnu Juraij berkata tentang firman-Nya: 

ш i бузу бе! АА 7, Ya Rabb kami, anugerahkanlah kepada 
kami isteri-isteri kami dan keturunan kami sebagai penyenang hati (kami),” 
mereka beribadah kepada-Mu, lalu memperbaiki pengabdiannya kepada-Mu, 
serta tidak bersikap membangkang kepada kami. “Abdurrahman bin Zaid 
bin Aslam berkata: “Yaitu mereka meminta kepada Allah Ta'ala untuk isteri 
dan keturunan mereka agar diberi hidayah kepada Islam.” Imam Ahmad ber- 
kata, telah bercerita kepada kami Ma'mar bin Basyir telah bercerita kepada 
kami, dari “Abdullah bin al-Mubarak, dari Shafwan bin “Amr, dari “Abdurrahman 
bin Jubair bin Nufair, dari ayahnya, ia berkata: “Suatu hari kami duduk kepada 
Migdad bin al-Aswad, di mana seorang laki-laki lewat dan berkata: “Beruntung- 
lah bagi kedua orang ini, keduanya telah melihat Rasulullah #. Kami meng- 
harapkan agar kami dapat melihat apa yang anda lihat dan kami dapat me- 
nyaksikan apa yang anda telah saksikan.” Maka Migdad marah, aku menjadi 
kagum karena tidak ada yang ia katakan melainkan kebaikan, kemudian ia 
(Migdad) menghadap kepadanya lalu ia berkata: “Mengapa seseorang berharap 
untuk berada pada suatu keadaan, padahal Allah 8 sudah tidak menghadir- 
kannya pada keadaan itu, seseorang tidak akan mengetahui kalau ia berada 
ketika itu, bagaimana jadinya? Demi Allah, banyak kaum yang berada pada 
masa Rasulullah Ж yang pada akhirnya Allah 86 campakkan mereka, ter- 
jerembab ke dalam Jahannam. Karena mereka tidak menerima dan tidak 
membenarkan (tidak mengimani Rasulullah #8). Apakah kalian tidak bersyukur 
kepada Allah, di mana Allah telah mengeluarkan kalian dari kandungan ibu 
kalian, kalian tidak mengenal kecuali Rabb kalian (bukan berhala zaman 
Jahiliyyah) lagi membenarkan apa yang dibawa oleh Nabi kalian, sedangkan 
bencana telah menimpa orang lain (di masa Jahiliyyah)? Allah 88 telah meng- 
utus Muhammad $ pada masa yang amat buruk keadannya. Dibangkitkan 
sebagai Nabi pada masa fatrah, yaitu masa Jahiliyyah yang pada masa itu 
mereka beranggapan, tidak ada agama yang paling baik daripada pemujaan 
terhadap berhala. Maka beliau datang dengan membawa al-Furgaan yang dapat 
memisahkan yang hag dan yang bathil, memisahkan antara ayat dan anaknya 
jika orang itu melihat ayahnya atau anaknya atau saudaranya itu sebagai orang 
kafir. Allah Ta'ala telah membuka pintu hatinya untuk mengetahui bahwa 
jika ia celaka dalam keadaan itu, pasti ia masuk Neraka dan hatinya tidak akan 
tenteram jika ia mengetahui bahwa orang yang dikasihinya berada di Neraka. 
Tentang hal itu, Allah berfirman: | Е 

бо о Ad Dan orang-orang yang berkata: 
Ya Rabb kami, anugerabkanlah kepada kami isteri-isteri kami dan keturunan 
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| 
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kami sebagai penyenang Бай (kami).”” Sanad atsar ini shahih, tetapi rawi lain 
tidak meriwayatkannya. 


Firman Allah Ta'ala, 4 20) 2.) UN, > “Dan jadikanlah kami imam 
bagi orang-orang yang bertakwa.” Ibnu “Abbas, al-Hasan, as-Suddi, Qatadah 
dan ar-Rabi' bin Anas berkata: “Yaitu, para imam yang ditauladani dalam 
kebaikan.” Selain mereka berkata: “Para penunjuk yang mendapatkan petunjuk 
lagi para penyeru kebaikan.” Meraka begitu senang bahwa ibadah mereka 
bersambung kepada beribadahnya anak-anak dan keturunan mereka serta 
hidayah yang mereka dapatkan bisa bermanfaat kepada yang lainnya hingga 
banyaklah pahala dan baiklah tempat kembalinya. Untuk itu, tercantum dalam 
Shahih Muslim bahwa Abu Hurairah 5 berkata, Rasulullah 46 bersabda : 
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м ai Ше у ДЫ 302 0, D у у! 242 abah al ey Du 5) 
(Ду Ba уі од гә 
“Apabila апак Адат meninggal dunia, maka terputuslah amalnya kecuali 


tiga hal: Anak shalih yang mendo'akannya, ilmu yang bermanfaat setelahnya 
atau shadaqah yang mengalir pahalanya.” 
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Mereka itulah orang yang dibalasi dengan martabat yang tinggi (dalam 
Surga), karena kesabaran mereka dan mereka disambut dengan penghormatan 
dan ucapan selamat di dalamnya, (QS. 25:75) mereka kekal di dalamnya. 
Surga itu sebaik-baik tempat menetap dan tempat kediaman. (QS. 25:76) 
Katakanlah (kepada orang-orang musyrik): “Rabbku tidak mengindahkan- 
mu, melainkan kalau ada ibadahmu. (Tetapi bagaimana kamu beribadat 
kepada-Nya), padahal kamu sungguh telah mendustakan-Nya? Karena itu 
kelak (adzab) pasti (menimpamu).” (QS. 25:77) 


Ketika Allah Ta'ala telah menyebutkan sifat-sifat hamba-Nya yang 
beriman dengan sifat-sifat yang indah serta perkataan dan perbuatan yang 
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agung, maka Dia berfirman, & OS “Mereka itulah,” yaitu orang-orang yang 
bersifat seperti ini, $ о 3 a ‚> “Akan dibalas,” pada hari Kiamat, 4 8, 
$ “Martabat yang tinggi,” yaitu Surga. 


Abu Ja'far al-Bagir, Sa'id bin Jubair, adh Dhahhak dan as-Suddi ber- 


kata: “Dinamakan demikian karena ketinggiannya.” 


$1, еч > “Karena kesabaran mereka,” yaitu dalam melaksanakan hal 
tersebut, $ a ә AN 3 $ Dan mereka disambut di dalamnya,” yaitu di dalam 
Surga, $ СУС.) 257 $ “Dengan penghormatan dan ucapan selamat,” yaitu mereka 
disambut di dalamnya dengan salam dan penghormatan, dan mereka menyampai- 
kan pengagungan dan kemuliaan. 


Mereka memberikan penghormatan, saling mengucapkan “salam”, 
sedangkan para Malaikat masuk dari setiap pintu ke tempat mereka seraya 
mengucapkan: “Selamat untuk kalian atas kesabaran kalian, maka inilah tempat 
terakhir yang paling menyenangkan.” 


Dan firman-Nya, $ 453 220 $ “Mereka kekal di dalamnya,” ialah, 
menetap, tidak berlalu, tidak pindah, dan tidak mati, juga mereka tidak meng- 
hendaki adanya perpindahan. 


Firman-Nya, $ 010223 2.2 LIL P “Surga itu sebaik-baik tempat menetap 
dan tempat kediaman,” yaitu, tempat yang terlihat indah, dan terlukis dengan 
kalimat yang indah dan tempat yang menyenangkan. 


Kemudian firman-Nya, 4 (4, Suu LB? “Katakanlah (kepada orang- 
orang musyrik): Rabb-ku tidak mengindahkanmu.” Yakni, Rabb-ku tidak akan 
memperdulikan kalian bila kalian tidak beribadah kepada-Nya, karena sesung- 
guhnya Dia telah menciptakan makhluk ini agar mereka beribadah kepada- 
Nya, mentauhidkan-Nya, dan mensucikan-Nya dengan bertasbih diwaktu 
pagi dan petang. 


Berkata Mujahid ats dan “Amr bin Syu'aib: “$ (5, SU ú и > “Каіа- 
kanlah (kepada orang-orang musyrik): 'Rabb-ku tidak mengindahkanmu.”” ialah, 
Rabbku tidak akan berbuat untuk kalian.” Sedangkan “Ali bin Abi Thalhah 
dari Ibnu “Abbas &5 tentang ayat, ү, aa Ia Ta P р “Katakanlah (kepada 
orang-orang musyrik): Rabb-ku tidak mengindahkanmu.”” mengatakan: “Jika 
tidak ada iman kalian...” dan Allah # mengabarkan bahwa Allah 8£ tidak 
butuk terhadap orang-orang kafir, di mana Dia ciptakan mereka bukan sebagai 
orang mukmin. Kalau sekiranya Allah butuh terhadap mereka, niscaya Allah 
jadikan mereka berkeinginan untuk beriman, seperti Allah telah berikan 
keinginan itu kepada orang-orang mukmin. 


Firman-Nya, $ — na > “Kamu sungguh telah mendustakan-Nya,” 
wahai orang- orang kafir! SU 95 5 25 9 "Karena itu kelak (айға) pasti 
(menimpamu),” yaitu, kedustaan kalian akan selalu menyertakan kalian, yakni 
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yang menentukan siksa bagi kalian, menyebabkan kehancuran kalian dan 
menjadi kebinasaan di dunia dan di akhirat kelak. Termasuk yang demikian 
itu kekalahan (kehancuran) di perang Badar, itulah yang ditafsirkan oleh 
“Abdullah bin Mas'ud, Ubai bin Ka'ab, Muhammad bin Ka'ab al-Qaradhi, 
Mujahid, adh-Dhahhak, Qatadah, as-Suddi, dan selain mereka. 


Berkata al-Hasan al-Bashri: “4 WA KE Ss P ialah, hari Kiamat,” 
kedua macam tafsir itu tidak saling bertentangan. 
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ASY-SYU'ARAA' 
( Para Penya'ir ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-26 : 227 Ayat 


"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang." 
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ТЪаа Siin Miim. (QS. 26:1) Inilah ayat-ayat al-Qur-an yang menerangkan. 
(QS. 26:2) Boleh jadi kamu (Muhammad) akan membinasakan dirimu, 
karena mereka tidak beriman. (OS. 26:3) Jika Kami kehendaki, niscaya 
Kami menurunkan kepada mereka mukjizat dari langit, maka senantiasa 
kuduk-kuduk mereka tunduk kepadanya. (QS. 26:4) Dan sekali-kali tidak 
datang kepada mereka suatu peringatan baru dari Rabb Yang Mahapemurah, 
melainkan mereka selalu berpaling daripadanya. (OS. 26:5) Sungguh mereka 
telah mendustakan (al-Our-an), maka kelak akan datang kepada mereka 
(kenyataan dari) berita-berita yang selalu mereka perolok-olokkan. (OS. 
26:6) Dan apakah mereka tidak memperhatikan bumi, berapakah banyaknya 
Kami tumbuhbkan di bumi itu berbagai macam tumbuh-tumbuhan yang 
baik? (OS. 26:7) Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat 
suatu tanda kekuasaan Allah. Dan kebanyakan mereka tidak beriman. 
(OS. 26:8) Dan sesungguhnya Rabb-mu benar-benar Dia-lah Yang Maha- 
perkasa lagi Mahapenyayang. (OS. 26:9) 


Firman Allah 8, $ 2) AKI дд; Uk > Inilah ayat-ayat al-Qur-an 
yang menerangkan.” Yaitu, inilah ayat-ayat al-Gur-an al-Mubin, yakni jelas, 
tegas dan nyata yang memisahkan antara kebenaran dan kebathilan serta antara 
penyimpangan dan petunjuk. 


Firman Allah Ta'ala, & = uk $ “Boleh jadi kamu akan bakhi-un,' 
membinasakan, $ Da Ф “Dirimu sendiri,” dengan sebab antusias dan duka 
citamu terhadap mereka, $ up ly e Yi $ "Karena mereka tidak beriman." 
Ini merupakan hiburan dari Allah untuk utusan-Nya Muhammad @ tentang 
ketiadaan iman orang kafir yang tidak ,mengimaninya, sebagaimana Allah 
Ta'ala berfirman, $ S5 rel 25 ai 95% "Maka janganlah dirimu binasa 
karena kesedihan terhadap mereka." (OS. Faathir: 8). 


Kemudian, Allah 38 berfirman: 
bin GÍ LAI = 406 А 62 JAS о» Jika Kami kehendaki, 
niscaya Kami menurunkan kepada mereka mukjizat dari langit, maka senantiasa 
kuduk-kuduk mereka tunduk kepadanya.” Yaitu, seandainya Kami menghendaki, 
niscaya Kami menurunkan satu tanda yang memaksamu untuk mengimaninya. 
Akan tetapi, Kami tidak melakukannya, karena kami tidak menghendaki dari 
seseorang kecuali keimanan zkhtiyari (hasil kemauan sendiri, Pert). 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
Sima BAE у ал SE ЖЛ, “Dan sekali-kali tidak datang 
kepada mereka suatu peringatan baru dari Rabb Yang Mahapemurah, melainkan 
mereka selalu berpaling daripadanya.” Yaitu, setiap kali satu kitab datang dari 
langit, maka kebanyakan | manusia berpaling darinya, saman Allah Ta'ala 
berfirman, 491 4 pit WA) ДЫ SSL, TAn ~ $ “Kemudian Kami 
utus (kepada umat-umat itu) para Rasul Kami КОШИ. -turut. Tiap-tiap seorang 
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Rasul datang kepada umatnya, umat itu mendustakannya, ” dan ayat seterusnya. 
(QS. Al-Mu'minuun: 44), Untuk itu, di dalam ayat ini Allah berfirman: 

E oygi SG NE mes 1425 35 “Sungguh mereka telah mendustakan 
(al-Qur- ап), maka kelak akan datang kepada mereka (kenyataan dari) berita- 
berita yang selalu mereka perolok-olokan.” Yaitu, sesungguhnya mereka telah 
mendustakan kebenaran yang datang kepada mereka, lalu mereka mengetahui 
berita bohong ini setelah beberapa waktu. Kemudian, Allah Ta'ala mengingat- 
kan kebesaran kekuasaan-Nya dan keagungan kemampuan-Nya serta keadaan 
para pembangkang yang menyelisihi Rasul-Nya dan mendustakan Kitab-Nya. 
Dialah Yang Mahaperkasa, Mahaagung lagi Mahakuasa yang telah menciptakan 
bumi dan menumbuhkan di dalamnya tumbuh-tumbuhan yang baik berupa 
tanam-tanaman, buah-buahan dan hewan. 4 А] 215 A о} "Sesungguhnya 
pada yang demikian itu benar-benar terdapat suatu tanda,” yaitu tanda atas 
kekuasaan Mahapencipta segala sesuatu yang telah membentangkan bumi 
dan meninggikan bangunan langit. Di samping itu, kebanyakan manusia tidak 
beriman, bahkan mereka mendustakan para Rasul dan Kitab-Kitab-Nya serta 
melanggar perintah-Nya dan bergelimang dalam larangan-Nya. 


Firman-Nya, 4 =) ;— Sia ОГ, дү, ү > “Dan sesungguhnya Rabb-mu 
benar-benar Dia-lah Yang Mahaperkasa,” yaitu Yang Mahaperkasa terhadap 
segala sesuatu, yang menundukkan dan mengalahkannya. < (=) } “Lagi 
Mahapenyayang," kepada makhluk-Nya. Dia tidak tergesa-tergesa (mengadzab) 
terhadap orang yang bermaksiat kepada-Nya, bahkan ditunda, dilihat-Nya 
kembali dan kemudian Dia menghukumnya dengan hukuman Rabb Yang 
Mahaperkasa lagi Mahakuasa. 


Sa'id bin Jubair berkata: "Mahapenyayang terhadap orang yang ber- 
taubat dan kembali kepada-Nya." 
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Dan (ingatlah) ketika Rabb-mu menyeru Musa (dengan firman-Nya): "Datangi- 
lah kaum yang zhalim itu, (QS. 26:10) (yaitu) kaum Fir'aun. Mengapa 
mereka tidak bertakwa?" (QS. 26:11) Berkata Musa: "Ya Rabb-ku, sesung- 
guhnya aku takut bahwa mereka akan mendustakanku. (OS. 26:12) Dan 
(karenanya) sempitlah dadaku dan tidak lancar lidahku, maka utuslah 
(Jibril) kepada Harun. (OS. 26:13) Dan aku berdosa terhadap mereka, maka 
aku takut mereka akan membunuhku." (OS. 26:14) Allah berfirman: "Jangan 
takut (mereka tidak akan dapat membunuhmu), maka pergilah kamu ber- 
dua dengan membawa ayat-ayat Kami (mukjizat-mukjizat), sesungguhnya 
Kami bersamamu mendengarkan (apa-apa yang mereka katakan). (OS. 
26:15) Maka datanglah kamu berdua kepada Fir'aun dan katakanlah olehmu: 
"Sesungguhnya kami adalah Rasul Rabb semesta alam, (OS. 26:16) lepas- 
kanlah Bani Israil (pergi) beserta kami." (OS. 26:17) Fir'aun menjawab: 
"Bukankah kami telah mengasuhmu di antara (keluarga) kami, waktu kamu 
masih kanak-kanak dan kamu tinggal bersama kami beberapa tahun dari 
umurmu. (OS. 26:18) Dan kamu telah berbuat suatu perbuatan yang telah 
kamu lakukan itu dan kamu termasuk golongan orang-orang yang tidak 
membalas guna." (OS. 26:19) Musa berkata: "Aku telah melakukannya, 
sedang aku di waktu itu termasuk orang-orang yang khilaf. (OS. 26:20) 
Lalu aku lari meningggalkanmu ketika aku takut kepadamu, kemudian 
Rabbku memberikan kepadaku ilmu serta Dia menjadikanku salah seorang 
di antara para Rasul. (OS. 26:21) Budi yang kamu limpahkan kepadaku 
itu adalah (disebabkan) kamu telah memperbudak Bani Israil." (OS. 26:22) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang perintah yang diberikan-Nya kepada 
seorang hamba dan Rasul-Nya, yaitu Musa bin 'Imraan %5 kalimullah, ketika 
diserunya dari sisi kanan gunung Thursina, diajak bicara dan berdialog, diutus 
dan dipilih-Nya serta diperintahkan-Nya untuk pergi kepada Fir'aun dan para 
pendukungnya. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
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“Datangilah kaum yang zhalim itu, (yaitu) kaum Fir'aun. Mengapa mereka 
tidak bertakwa?” Berkata Musa: Ya Rabb-ku, sesungguhnya aku takut bahwa 
mereka akan mendustakanku. Dan (karenanya) sempitlah dadaku dan tidak 
lancar lidahku, maka utuslah (Jibril) kepada Harun. Dan aku berdosa terhadap 


mereka, maka aku takut mereka akan membunuhku.” 


Ini merupakan alasan (kendala) yang dimohonkan kepada Allah agar 
dihilangkan darinya. 


Firman Allah Ta'ala, $ о 5 Итан сз “Je „4. ,$ Dan aku berdosa 
terhadap mereka, maka aku takut mereka akan membunuhku.” Yaitu, terbunuh- 
nya orang Oibthi yang menyebabkan keluarnya ia dari negeri Mesir. 

495 JEP “Allah berfirman: Janganlah takut (mereka tidak akan dapat mem- 

bunuhmu).” Yaitu, Allah berfirman kepadanya: "Jangan takut sedikit pun 
tentang hal itu." $ о „5 2 Sa LI (йде BP "Maka pergilah kamu berdua 
dengan membawa ayat-ayat Kami, sesungguhnya Kami bersamamu mendengar- 
kan," yaitu, sesungguhnya Aku bersama kalian dengan penjagaan-Ku,. naungan- 
Ku, pertolongan dan dukungan-Ku. $ аа IN 55 OR 1506 “Maka 
datanglah kamu berdua kepada Firaun dan katakanlah olehmu: Sesungguhnya 
kami adalah Rasul Rabb semesta alam.” seperti firman-Nya dalam ayat yang 
lain, 4 ЫШ, Yu, U > "Sesungguhnya kami berdua adalah utusan Rabb-mu," Qs 

Ta: 47). Yaitu, kami semua diutus kepadamu, 4 б al a ы Je о} 
“Lepaskanlah Bani Israil (pergi) beserta kami. ” Yaitu, lepaskanlah mereka дап 
tawanan, genggaman, paksaan dan siksaanmu. Karena mereka adalah hamba- 
hamba Allah yang beriman dan tentara-tentara-Nya yang ikhlas, sedangkan 
mereka berada bersamamu dalam keadaan mengalami siksaan yang pedih. 
Ketika Musa berkata demikian kepadanya, Fir'aun menolak semua tuntutan 
itu dan memandangnya dengan pandangan menghina dan merendahkan. Maka 
dia berkata: < 120,15 ENG > $ "Bukankah kami telah mengasuhmu di antara 
kami." Yaitu, bukankah engkau telah kami asuh di lingkungan kami, di rumah 
kami dan di pembaringan kami. Kami telah memberikan kesenangan selama 
beberapa tahun, kemudian setelah itu engkau balas kebaikan itu dengan peri- 
lakumu membunuh seorang laki-laki di antara kami dan engkau berusaha 
mengingkari pemberian kami kepadamu. Untuk itu dia berkata: 

ы TAF ог =, b "Engkau termasuk golongan orang-orang yang tidak membalas 
guna," yaitu orang-orang pembangkang. 


Hal itu ditafsirkan oleh Ibnu “Abbas, “Abdurrahman bin Zaid bin 
Aslam dan dipilih oleh Ibnu Jarir. 


$ 5 Gis JG Ў, "Musa berkata: “Aku telah melakukannya,” yaitu dalam 
hal itu, $ IE ipa LI,» “Sedang aku di waktu itu termasuk orang-orang yang 
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khilaf.” Yaitu, sebelum aku mendapatkan wahyu dan sebelum Allah memberi 
kan nikmat risalah dan kenabian untukku. 


Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah, adh-Dhahhak dan selain mereka ber 
kata: “$ WTA 5, UI, d Sedang aku di waktu itu termasuk orang-orang yan; 
khilaf” yaitu, orang-orang yang jahil.” Sedangkan Ibnu Juraij berkata “Sepert; 
itulah qira-at “Abdullah bin Mas ud Фр.” 


LYI $ Sie ú KE jay “Lalu aku lari meninggalkanmu ketika aku 

takut kepadamu,” dan ayat seterusnya. Yaitu, telah berlalu kisah rerdahul 
dan telah datang urusan lain, di mana Allah telah mengutusku kepadamu. 
Jika engkau mentaati, niscaya engkau akan selamat dan jika engkau melanggar. 
niscaya engkau akan celaka, Kemudian Musa berkata: 
AA дә? Ol IE ЦАР ЩЫ Uk, $ “Budi yang kamu limpahkan kepadaku 
itu adalah (disebabkan) kamu telah memperbudak Bani Israil.” Yaitu, kebaikan 
yang telah engkau berikan kepadaku dan kebaikanmu yang telah mengasuhku 
adalah balasan keburukan yang telah engkau lakukan kepada Bani Israil, di 
mana engkau jadikan mereka sebagai budak dan pembantu yang dapat engkau 
gunakan dalam pekerjaanmu dan meringankan kesulitan rakyatmu. Apakah 
kebaikanmu kepada satu orang laki-laki dapat membalas sikap burukmu kepada 
semua orang?! Artinya, apa yang telah engkau sebutkan itu tidak ada apa- 
apanya dibandingkan dengan apa yang telah engkau lakukan terhadap mereka. 
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Fir'aun bertanya: "Siapa Rabb semesta alam itu?" (QS. 26:23) Musa men- 
jawab: "Rabb Pencipta langit dan bumi dan apa-apa saja yang di antara 
keduanya (itulah Rabb-mu), jika kamu sekalian (orang-orang) mempercayai- 
Nya." (QS. 26:24) Berkata Fir'aun kepada orang-orang sekelilingnya: "Apakah 
kamu tidak mendengarkan?" (QS. 26:25) Musa berkata (pula): "Rabb-mu 
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dan Rabb nenek-nenek moyangmu yang dahulu." (QS. 26:26) Fir'aun ber- 
kata: "Sesungguhnya Rasulmu yang diutus kepadamu sekalian benar-benar 
orang gila." (QS. 26:27) Musa berkata: "Rabb yang menguasai timur dan 
barat dan apa yang ada di antara keduanya, (itulah Rabb-mu), jika kamu 
menggunakan akal." (QS. к 


Firman-Nya, $ Ж Sad “Siapa Rabb semesta alam itu?" Hal itu 
karena ia berkata kepada kaumnya, $ (5:2 А] ip . 53 cara 9 "Aku tidak tahu 
ada Ilah selainku untukmu." (OS. Al- Oashash: 38). Saat itu mereka mengingkari 
Rabb Mahapencipta & serta berkeyakinan bahwa tidak ada Rabb lain bagi 
mereka selain Fir'aun. Maka tatkala Musa berkata kepadanya: "Sesungguhnya 
aku adalah utusan Rabbul 'Alamin." Fir'aun berkata kepadanya: "Siapakah 
yang engkau anggap Rabb semesta alam selainku ini?" 


Demikian yang ditafsirkan oleh para ulama Salaf dan imam-imam 
Khalaf, hingga as. -Suddi berkata 2 tentang ayat ini, seperti firman Allah 8: 
$25 Hana pi NG үн! ӨЗ Кы ыыы жа 25 05 $ “Berkata Fir'aun: 
Maka siapakah Rabbmu berdua, bai Musa? Musa berkata: ‘Rabb kami ialah 
(Rabb) yang telah memberikan kepadanya tiap-tiap sesuatu bentuk kejadiannya, 
kemudian memberinya petunjuk.” (QS. Thaahaa: 49-50). “Barangsiapa di antara 
ahli mantiq (ahli fikir) dan ahli-ahli lainnya yang menyangka bahwa pertanyaan 
ini menyangkut soal Dzat (Rabb), hal itu merupakan kekeliruan. Karena 
Firaun bukan orang yang mengakui adanya Rabb Mahapencipta hingga ia 
harus bertanya tentang Dzat-Nya, akan tetapi dia mengingkarinya secara me- 
nyeluruh sesuai kenyataan, sekalipun dalil-dalil dan bukti-bukti nyata telah 
diajukan kepadanya. Di saat dipertanyakan tentang siapa Rabb semesta alam 
itu, maka Musa menjawab: $ Саш, о” SN, MJ 2) JP “Rabb pencipta 
langit dan bumi dan apa-apa yang di antara keduanya,” yaitu Mahapencipta, 
Pemilik dan Pengatur segala sesuatu, serta Ilah Yang tidak ada sekutu bagi- 
Nya. Dialah Rabb yang menciptakan sesuatu seluruhnya, baik alam atas dan 
segala isinya yang berupa bintang-bintang yang tetap dalam edarnya dan 
gugusan-gugusan planet yang bersinar atau alam bawah dan segala isinya yang 
berupa lautan, lembah, gunung-gunung, pohon-pohon, hewan-hewan, tumbuh- 
tumbuhan, buah-buahan serta hal-hal yang berada di sekitarnya berupa udara 
dan burung-burung atau juga kondisi cuaca yang meliputinya, Semua itu adalah 
hamba Allah yang tundak dan patuh kepada-Nya. & 53, а о Ӯ Tika kamu 
sekalian mempercayainya,” yaitu, jika kalian memiliki hati yang yakin dan 
wawasan yang luas. Di saat itulah Fir'aun berpaling ke sekelilingnya, memandang 
para tokoh dan pembesar negerinya dengan berkata kepada mereka sambil 
mengej jek, mencela dan mendustakan tentang apa yang dikatakan Musa: 
фо ү $ “Apakah kamu tidak mendengarkan?” Yakni, apakah kalian tidak 
merasa heran dengan apa yang disangkanya bahwa ada ilah untuk kalian selain- 
ku? Maka Musa berkata kepada mereka, 4 AN Si <2)) о > “Rabb-mu 
dan Rabb nenek-nenek moyangmu yang terdahulu,” yaitu Dia-lah pencipta 
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kalian дап pencipta nenek-nenek moyang kalian yang terdahulu sebelum 
pip aun dan masanya. $, JG P “Berkata,” Fir aun kepada kaumnya: 

to <Í dn Sa А РЕГ: “Sesungguhnya Rasulmu yang diutus kepada 
kamu sekalian benar-benar orang gila,” yaitu dia tidak memiliki akal dalam 
pengakuannya yang menyatakan bahwa di sana ada Rabb selainku. 4 JG) 
“Berkata,” Musa kepada mereka yang ditanamkan pemikiran syubhat oleh 
е aun di mana Musa menjawabnya dengan kata-kata: 

$545 S A Ga, o А 9 GN 2) > “Rabb yang menguasai timur dan 
barat dan apa yang ada di antara keduanya jika kamu menggunakan akal.” Yaitu, 
Dia-lah Yang telah menjadikan timur sebagai timur tempat munculnya bintang- 
bintang dan menjadikan barat sebagai barat, tempat surufnya bintang-bintang 
dalam garis edarnya bersama sistem yang diberlakukan dan ditetapkan bagi 
semua itu. Maka, jika yang dia sangka bahwa dia adalah Rabb dan Ilah kalian 
itu benar, maka dia pasti dapat membalikkan semua perkara tersebut di mana 
timur menjadi barat dan barat menjadi timur, sebagaimana Allah Ta'ala ber- 
firman: 
ATI ah ШЧ ALI LI А ай, з en 9 

КЕК ЧУА АДЛ a ТУЛ at 982) 

“Orang yang mendebat Ibrahim tentang Rabb-nya (Allah) karena Allah telah 
memberikan kepada orang itu pemerintahan (kekuasaan). Ketika Ibrahim me- 
ngatakan: 'Rabb-ku ialah yang menghidupkan dan mematikan,” orang itu berkata: 
Saya dapat menghidupkan dan mematikan.” Ibrahim berkata: Sesungguhnya 
Allah menerbitkan matahari dari timur, maka terbitkanlah dia dari barat,” 
dan ayat seterusnya. (QS. Al-Baqarah: 258). Untuk itu, ketika Fir'aun merasa 
telah dikalahkan dan mulai digugurkan dalil-dalilnya, maka ia mulai meng- 
andalkan kesombongan, kekuatan dan kekuasaannya. Ia berkeyakinan bahwa 


hal itu bisa bermanfaat baginya дап dapat mengalahkan Musa 8. Maka 
Fir'aun berkata sebagaimana yang dikabarkan oleh Allah Ta'ala: 
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Fir'aun berkata: "Sungguh jika kamu menyembah Пар selainku, Бепат- 
benar aku akan menjadikanmu salah seorang yang di penjarakan." (QS. 
26:29) Musa berkata: "Dan apakah (kamu akan melakukan itu) kendatipun 
aku tunjukkan kepadamu sesuatu (keterangan) yang nyata?" (QS. 26:30) 
Fir'aun berkata: "Datangkanlah sesuatu (keterangan) yang nyata itu, jika 
kamu adalah termasuk orang-orang yang benar." (QS. 26:31) Maka Musa 
melemparkan tongkatnya yang tiba-tiba tongkat itu (menjadi) ular yang 
nyata, (QS. 26:32) Dan ia menarik tangannya (dari dalam bajunya), maka 
tiba-tiba tangan itu jadi putih (bersinar) bagi orang-orang yang melihatnya. 
(QS. 26:33) Fir'aun berkata kepada pembesar-pembesar di sekelilingnya: 
"Sesungguhnya Musa ini benar-benar seorang ahli sihir yang pandai, (OS. 
26:34) ia hendak mengusirmu dari negerimu sendiri dengan sihirnyas maka 
karena itu apakah yang kamu anjurkan?" (OS. 26:35) Mereka menjawab: 
"Tundalah (urusan) dia dan saudaranya dan kirimkanlah orang-orang ke 
seluruh negeri yang akan mengumpulkan (ahli sihir), (OS. 26:36) niscaya 
mereka akan mendatangkan semua ahli sihir yang pandai kepadamu." 
(OS. 26:37) 


Ketika Hujjah telah disampaikan kepada Fir'aun secara jelas dan rasional, 
maka ia mulai melakukan pemaksaan kepada Musa dengan menggunakan 
tangan dan kekuasaannya, di mana ia mengira bahwa dibalik sikapnya itu, 
Musa tidak lagi г memberikan komentar. Dia berkata: 

м Pa RS с GNI min SP "Sungguh jika kamu menyembah Ilah 
selainku, benar-benar aku akan menjadikanmu salah seorang yang dipenjarakan." 
Di saat itu Musa 88 menjawab: < Senen «24 Dito J9 “Dan apakah tetap ber- 
laku kendatipun aku tunjukkan Крй: sesuatu yang nyata?” Yaitu, dengan 
bukti yang, pasti dan nyata. 

«шд e BE сз; ДАН 50а) { са О Да SA $ “Fir'aun berkata: 
Datangkanlah sesuatu yang nyata itu, jika kamu adalah termasuk orang-orang 
yang benar. Maka Musa melemparkan tongkatnya yang tiba-tiba menjadi ular 
yang nyata.” Yaitu, yang jelas dan benar-benar nyata lagi sangat besar yang 
memiliki tulang-tulang besar, mulut yang besar dan bentuk yang ganas: , 

$ 55; 2735 “Dan ia menarik tangannya,” yaitu dari lengan bajunya: 

& PU say (л pe $ “Maka tiba-tiba tangan itu jadi putih bersinar bagi orang- 
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orang yang melihatnya,” yaitu bersinar seperti sepotong bulan, lalu Fir'aun 
dengan kekejamannya bersegera mendustakan dan menentangnya. Dia berkata 
kepada para tokoh di sekelilingnya: 4 +12 TALI NG UP “Sesungguhnya Musa 
ini benar-benar seorang ahli sihir yang pandai,” yakni amat ahli dan pandai 
dalam ilmu sihir. 


Fir'aun mencoba memberikan pandangan kepada mereka bahwa semua 
ini muncul dari kemampuan sihir, bukan dari hasil mukjizat. Kemudian dia 
menganjurkan dan mendorong mereka untuk menentang dan mengkufurinya, 
ia berkata: 25 € » pau Sai up a of Уя ; $ “Та hendak mengusirmu dari 
negerimu sendiri dengan sihirnya,” dan ayat seterusnya. Yaitu, dengan semua 
itu Musa ingin mengalihkan perhatian orang-orang agar tetap bersamanya, 
hingga banyaklah pendukung, penyokong dan pengikutnya serta hendak 
berusaha menguasai negeri ini dengan merampasnya dari kalian. Maka berikan 
pendapat kalian, apa yang harus aku lakukan? 
$ ali ><» is з са я 2 A ы, Е. ИКИ; “Mereka menjawab: 
“Tundalah (urusan) dia dan saudaranya dan kirimkanlah ke seluruh negeri orang- 
orang yang akan mengumpulkan (ahli sihir), niscaya mereka akan mendatangkan 
semua ahli sihir yang pandai kepadamu,” yaitu, tundalah dia dan saudaranya 
hingga engkau mampu mengumpulkan dari seluruh negeri yang berada di 
dalam kerajaanmu dan dari seluruh wilayah negerimu, seluruh tukang sihir 
yang pandai untuk menghadapinya dan mendatangkan sihir tandingan, lalu 
engkau mampu mengalahkannya dan mampu mendapatkan pertolongan dan 
dukungan. Maka Fir'aun memperkenankan usulan tersebut. Ini merupakan 
pengaturan Allah Ta'ala kepada mereka agar manusia berhimpun di satu 
tempat dan menampakkan ayat-ayat-Nya, hujjah-hujjah dan bukti-bukti-Nya 
kepada manusia di siang hari secara nyata. 
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Lalu dikumpulkanlah ahli-ahli sihir pada waktu yang ditetapkan di hari 
yang ma'lum, (OS. 26:38) dan dikatakan kepada orang banyak: "Berkumpul 
lah kamu sekalian, (OS. 26:39) semoga kita mengikuti ahli-ahli sibir, jika 
mereka adalah orang-orang yang menang." (OS. 26:40) Maka tatkala ahli- 
abli sihir datang, mereka pun bertanya kepada Fir'aun: "Apakah kami 
sungguh-sungguh mendapat upah yang besar jika kami adalah orang-orang 
yang menang?" (OS. 26:41) Fir'aun menjawab: "Ya, kalau demikian, sesung- 
gubnya kamu sekalian benar-benar akan menjadi orang yang didekatkan 
(kepadaku)." (OS. 26:42) Berkatalah Musa kepada mereka: "Lemparkanlah 
apa yang hendak kamu lemparkan." (OS. 26:43) Lalu mereka melemparkan 
tali-temali dan tongkat-tongkat mereka dan berkata: "Demi kekuasaan 
Fir'aun, sesungguhnya kami benar-benar akan menang." (OS. 26:44) Ke- 
mudian Musa melemparkan tongkatnya, maka tiba-tiba ia menelan benda- 
benda palsu yang mereka ada-adakan itu. (OS. 26:45) Maka, tersungkurlah 
ahli-ahli sihir sambil bersujud (kepada Allah), (OS. 26:46) mereka berkata: 
"Kami beriman kepada Rabb semesta alam, (OS. 26:47) (yaitu) Rabb Musa 
dan Harun." (OS. 26:48) 


Untuk itu, ketika para tukang sihir itu datang dan telah dikumpulkan 
dari berbagai wilayah negeri Mesir, di saat itu mereka adalah orang-orang yang 
paling ahli dalam ilmu sihir, paling canggih dan paling pandai dalam kemampuan 
khayalnya. Tukang sihir itu amat banyak sekali serta orang-orang berusaha 
untuk berkumpul di hari itu, seseorang berkata: 
$ Л BIP SPI 5 AP “Semoga kita mengikuti ahli-ahli sihir, jika 
mereka adalah orang-orang yang menang,” dan mereka tidak mengatakan bahwa 
kami akan mengikuti kebenaran, baik itu berasal dari tangan tukang sihir 
ataupun berasal dari Musa, bahkan seluruh rakyat berada di pihak raja mereka. 
Ф 51 Ula p “Maka, tatkala ahli-ahli sihir datang,” yaitu ke majelis Fir'aun, 
mereka membuat pembatas, dan mengumpulkan para pembantunya, para 
pengawal, para menteri, para pembesar negeri dan para tentara kerajaannya, 
tukang-tukang sihir berdiri di hadapan Fir'aun dalam rangka mencari nilai 
kebaikan mereka darinya dan mendekatkan diri kepadanya jika mereka menang. 
Inilah tujuan engkau kumpulkan kami. Maka, mereka berkata: 
< 2) ES Ai JB SUS Of Idi "Apakah kami sungguh- 
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sungguh mendapat upah yang besar jika kami adalah orang-orang yang menang? 
Fir'aun menjawab: Ya, kalau demikian, sesungguhnya kamu sekalian benar- 
benar akan menjadi orang yang didekatkan," aku akan memberikan sesuatu 
yang lebih istimewa daripada apa yang kalian minta, yaitu aku akan menjadi- 
kan kalian sebagai orang-orang yang dekat denganku dan singgasanaku. Lalu 
mereka kembali ke medan perdebatan. 


4 Lal koe ana dosa Ta Ur LG 16 $ “Mereka ber- 
kata: Hai Musa, engkaukah yang akan memulai melemparnya atau kami yang 
akan memulai melemparkannya? Musa menjawab: Silahkan, lemparkanlah 
olehmu sekalian.” (QS. Thaahaa: 65-66). Di dalam ayat ini diringkas ceritanya, 
di mana Musa berkata: 

KOS ATU OB зы LE ле) уй NG ой BIC Li 9 "Lemparkan- 
lah apa yang hendak kamu lemparkan. Lalu mereka melemparkan tali-temali 
dan tongkat-tongkat mereka dan mereka berkata: Demi kekuasaan Fir'aun, 
sesungguhnya kami benar-benar akan menang.”" Perkataan ini sama seperti 
yang dikatakan oleh orang-orang awam yang bodoh, jika mereka melakukan 
sesuatu: "Ini demi balasan fulan." Di dalam surat еен 1а berkata: 
SAN aga Ta A ШЙ SEA 4 аР) 0 Э 
ФО С АШК н KS Uta CI Nga кыа Se, Ka =Й 
"Maka tiba-tiba tali-tali dan tongkat-tongkat mereka, terbayang kepada Musa 
seakan-akan ia merayap cepat, lantaran sihir mereka. Maka Musa merasa takut 
dalam hatinya. Kami berkata: Jangan kamu takut, sesungguhnya kamulah yang 
paling unggul (menang). Dan lemparkanlah apa yang ada di tangan kananmu, 
niscaya ia akan menelan apa yang mereka perbuat. Sesungguhnya apa yang mereka 
perbuat itu adalah tipu daya tukang sihir (belaka). Dan tidak akan menang tukang 
sihir itu, dari mana saja ia datang. *” (QS. Thaahaa: 66-69). Sedangkan di ayat 
ini, ia berkata, 4 КС ПЖ BA Keda ap iG $ “Kemudian Musa 
melempar-kan tongkatnya, maka tiba-tiba ia menelan benda-benda palsu yang 
mereka ada-adakan itu.” Yaitu, disambar dan dijangkaunya dari seluruh sudut 
lalu ditelannya, hingga tidak ditinggalkan sedikit pun. Ini merupakan kejadian 
yang sangat besar dan bukti yang amat kuat untuk sebuah alasan serta hujjah 
yang jelas. 
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Hal itu dikarenakan, sesungguhnya orang-orang yang dimintakan 
pertolongan dan dituntut untuk menang, ternyata dikalahkan, tunduk dan 
beriman kepada Musa pada saat kejadian dan mereka sujud kepada Allah, Rabb 
semesta alam Yang telah mengutus Musa dan Harun dengan kebenaran dan 
mukjizat yang mengagumkan. Lalu Fir'aun menderita kekalahan yang tidak 
pernah diderita oleh (siapa pun di) dunia seperti itu. Hal tersebut merupakan 
balasan setimpal baginya orang yang dilaknat Allah, para Malaikat dan seluruh 
manusia. Maka, ia mulai mengandalkan kesombongan, pembangkangan dan 
anggapan kebathilannya dengan mencoba mengancam dan menakut-nakuti 
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mereka dengan berkata, $ 7-2.) Kar sa из 253 0} "Sesungguhnya dia benar- 
benar pemimpinmu yang mengajarkan sihir kepadamu," dan: 

LY KAI о 475% SU Nah ој) "Sesungguhnya (perbuatan) ini adalah suatu 
muslihat yang telah kamu rencanakan di dalam kota ini," dan ayat seterusnya. 
(OS. Al-A 'raaf: 123). 
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Fir'aun berkata: "Apakah kamu sekalian beriman kepada Musa sebelum 
aku memberi izin kepadamu? Sesungguhnya dia benar-benar pemimpinmu 
yang mengajarkan sihir kepadamu, maka kamu nanti pasti benar-benar 
akan mengetahui (akibat perbuatanmu); sesungguhnya Aku akan memotong 
tanganmu dan kakimu dengan bersilangan dan aku akan menyalibmu 
semuanya." (OS. 26:49) Mereka berkata: "Tidak ada kemudharatan (bagi 
kami), sesungguhnya kami akan kembali kepada Rabb kami, (OS. 26:50) 
sesungguhnya kami amat menginginkan bahwa Rabb kami akan meng- 
ampuni kesalahan kami, karena kami adalah orang-orang yang pertama- 
tama beriman." (OS. 26:51) 
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Engkau mencoba mengancam mereka, akan tetapi semua itu tidak 
bermanfaat bagi mereka dan engkau mencoba menakut-nakuti mereka, akan 
tetapi semua itu tidak menambah mereka kecuali keimanan dan ketunduk- 
kan. Hal itu disebabkan karena telah tersingkap dari hati mereka penutup 
kekufuran dan telah jelas bagi mereka kebenaran, di mana mereka mengetahui 
apa yang kaum mereka tidak ketahui bahwa yang ditampilkan Musa tidak 
akan dapat terjadi dari hasil manusia kecuali Allah mendukungnya dan men- 
jadikannya sebagai hujjah dan bukti yang menunjukkan kejujuran risalah 
yang dibawa dari Rabb-nya. 

Untuk itu, Fir'aun berkata kepada mereka: & © оз, of Js 5 22, ? 
“Apakah kamu sekalian beriman kepada Musa sebelum aku memberi izin kepada- 
mu?” Yaitu, selayaknya kalian meminta izin kepadaku tentang apa yang kalian 
lakukan dan janganlah kalian melangkahiku dalam masalah itu. Jika aku telah 
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mengizinkan kalian, kalian baru dapat melakukannya. Dan jika aku melarang 
kalian, maka kalian harus meninggalkannya. Karena aku adalah hakim yang 
harus ditaati. < 7-2.) KAG SA “Sesungguhnya dia benar-benar pe- 

mimpinmu yang mengajarkan sihir kepadamu,” ini merupakan kesombongan 
yang dapat diketahui kebathilannya oleh setiap orang. Karena mereka belum 
pernah berjumpa dengan Musa sebelum peristiwa tersebut, maka bagaimana 
mungkin dia menjadi pemimpin mereka yang mengajarkan teori sihir kepada 
mereka? Ini tidak akan mungkin diucapkan oleh orang yang rasional, Kemudian 
Fir'aun mengancam mereka dengan hukuman potong tangan, kaki dan salib. 

Maka mereka berkata: < 72У > "Tidak ada kemudharatan bagi kami," yaitu, 
tidak mengapa dan sama sekali hal itu tidak akan mencelakakan kami dan 
kami tidak akan peduli. SOP, IU? "Sesungguhnya kami akan kembali 


-kepada Rabb kami." Yaitu tempat kembali kami adalah kepada Allah $8. Dia 


tidak menyia-nyiakan pahala orang yang amalnya amat baik, serta tidak ada 
yang tersembunyi bagi-Nya apa yang akan engkau lakukan kepada kami dan 
Dia akan membalas kami atas semua itu dengan. balasan yang amat sempurna. 
Untuk itu, mereka berkata: 4 Uu: D, 555 ol КАЛД UI? > "Sesungguhnya kami 
amat menginginkan bahwa Rabb kami akan mengampuni kesalahan kami." 

Yaitu, dosa-dosa yang t telah kami geluti dan sihir-sihir yang engkau paksakan 
kepada kami. 4 wajah СУ ofp "Karena kami adalah orang-orang yang per- 
tama-tama beriman," yakni dengan sebab kami menganjurkan kepada kaum 
kami dari Oibthi untuk beriman. Lalu dia membunuh mereka seluruhnya. 
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Dan Kami wahyukan (perintahkan) kepada Musa: "Pergilah di malam hari 
dengan membawa hamba-hamba-Ku (Bani тай), karena sesungguhnya 
kamu sekalian akan disusul." (OS. 26:52) Kemudian, Fir'aun mengirimkan 
orang yang mengumpulkan (tentaranya) ke kota-kota. (OS. 26:53) (Fir'aun 
berkata): "Sesungguhnya mereka (Bani Israil) benar-benar golongan kecil, 
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(OS. 26:54) dan sesungguhnya mereka membuat hal-hal yang menimbulkan 
amarah kita, (OS. 26:55) dan sesungguhnya kita benar-benar golongan yang 
selalu berjaga-jaga." (OS. 26:56) Maka Kami keluarkan Fir'aun dan kaum- 
nya dari taman-taman dan mata air, (OS. 26:57) dan (dari) perbendaharaan 
dan kedudukan yang mulia, (OS. 26:58) demikianlah halnya dan Kami 
anugerahkan semuanya (itu) kepada Bani Israil. (OS. 26:59) 


Ketika masa tinggalnya Musa 9 di kota Mesir cukup lama dan ber- 
usaha menyampaikan hujjah-hujjah Allah dan bukti-buktinya kepada Fir'aun 
dan para pendukungnya, di sisi lain mereka begitu sombong dan membangkang, 
maka tidak ada lagi yang tersisa untuk mereka kecuali siksaan dan kehinaan. 
Maka Allah memerintahkan Musa Ж untuk membawa keluar Bani Israil 
di waktu malam dari kota Mesir serta menyelamatkan mereka sesuai perintah. 
Lalu Musa melakukan perintah dari Rabbnya tersebut. Wallaahu a'lam. 


Ketika pagi hari, di tempat perkumpulan mereka tidak lagi terdengar 
seruan atau jawaban. Saat itulah Fir'aun sangat murka -sesuai kehendak Allah- 
untuk menghancurkannya. Lalu ia mengutus para hasyir, yaitu orang-orang 
yang mengumpulkan dan menghimpun tentara seperti para komandan, para 
pengawal dan para peniup (terompet) mereka di negerinya dengan seat 


$ „уза 3 Ф "Sesungguhnya mereka," yaitu Bani Israil, & о j 23 Sa 
"Benar-benar golongan kecil,” yaitu kelompok kecil, & 5 3 Heh > "Dan 
sesungguhnya mereka membuat hal-hal yang menimbulkan amarah kita." Yaitu 
setiap waktu, sampai berita kepada kami dari mereka hal-hal yang membuat 
kami murka, $ 6, 256 ah |? "Dan sesungguhnya kita benar-benar golongan 
yang selalu berjaga-jaga," yaitu setiap waktu ni mewaspadai tipu daya mereka. 


Sebagian ulama Salaf membaca $ b б sa 5) H ls $ yaitu, bersiap 
siaga menyandang persenjataan. Aku ingin menumpas mereka seluruhnya 
serta menikmati kesenangan mereka. Maka, apa yang dia inginkan 
kepada Bani Israil itu ternyata menimpa dirinya sendiri dan bala tentaranya. 

Allah Ta'ala berfirman, < 25 (5) 335) 0163 MA AL 

"Maka Kami keluarkan Fir'aun dan kaumnya'dari taman-taman dan mata air, 
dan (dari) perbendaharaan dan kedudukan yang mulia," lalu mereka keluar dari 
kenikmatan ini menuju kesengsaraan serta meninggalkan istana-istana yang 
megah, kebun-kebun, sungai-sungai, harta benda, о, kerajaan dan 
kehormatan yang melimpah di dunia, $ 74 & BE, DS > "Demikianlah 
halnya dan Kami anugerahkan semuanya (itu) kepada Bani Israil." Sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman: 
LN фы Дш, PN 582 Oral 00 CA EL, 9 "Dan Kami 
pusakakan Р kaum yang telah ditindas itu, negeri-negeri bahagian timur 
bumi dan bahagian baratnya yang telah Kami beri berkah padanya," dan ayat 
seterusnya. (QS. А1-А'гааЁ: 137). 
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Maka Fir'aun dan bala tentaranya dapat menyusuli mereka di waktu matahari 
terbit. (OS. 26:60) Maka setelah kedua golongan itu saling melihat, berkata- 
lah pengikut-pengikut Musa: "Sesungguhnya kita benar-benar akan tersusul." 
(OS. 26:61) Musa menjawab: "Sekali-kali tidak akan tersusul, sesungguhnya 
Rabb-ku besertaku, kelak Dia akan memberi petunjuk kepadaku." (OS. 
26:62) Lalu Kami wahyukan kepada Musa: "Pukullah lautan itu dengan 
tongkatmu!" Maka terbelahlah lautan itu dan tiap-tiap belahan adalah 
seperti gunung yang besar. (OS. 26:63) Dan di sanalah Kami dekatkan 
golongan yang lain. (OS. 26:64) Dan Kami selamatkan Musa dan orang- 
orang yang besertanya semuanya. (OS. 26:65) Dan Kami tenggelamkan 
golongan yang lain itu. (OS. 26:66) Sesungguhnya pada yang demikian itu 
benar-benar merupakan suatu tanda yang besar (mukjizat) dan tetapi ke- 
banyakan mereka tidaklah beriman. (OS. 26:67) Dan sesungguhnya Rabb- 
mu benar-benar Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahaenyayang. (OS. 26:68) 


Tidak hanya satu ahli tafsir yang berkata bahwa Fir'aun keluar dengan 
rombongan dan pasukan yang besar, < (êjin „А 2% } "Maka Fir'aun dan bala 
tentaranya dapat menyusuli mereka di waktu matahari terbit," yakni pasukan 
Fir'aun mampu menyusul mereka (Bani Israil) ketika matahari terbit. 

Ф OLS NT 56 9 "Setelah kedua golongan itu saling melihat," yakni dua 
golongan i itu Satu Sama lain dapat saling melihat, di saat itu: 

SOSIS Ap AKA EP "Berkatalah pengikut- -pengikut Musa: Sesungguh- 

nya kita benar-benar akan tersusul.'" Hal itu dikarenakan ketika mereka tiba 
di pinggir laut Gulzum, di hadapan mereka hanya terdapat lautan, sedangkan 
di belakang mereka Fir'aun dan pasukannya mulai tampak menyusul. 


SPT, А А ӘӘ EK, 


Tafsir Ibnu К 


26. Asy SYUARAR “XD КО ЖУУЛУУ» 


Untuk itu, mereka berkata: < u4% D) 122 О) ЭЎ IS 0 Sai 
"Sesungguhnya kita benar-benar akan tersusul.' Musa menjawab: “Sekali-kali 
tidak akan tersusul: sesungguhnya Rabbku besertaku, kelak Dia akan memberi 
petunjuk kepadaku." Yakni, ia tidak akan mampu menyusul kalian sedikit 
pun seperti yang kalian takutkan. Karena Allah-lah yang telah memerintah- 
kanku untuk menempuh perjalanan bersama kalian. Sedangkan Allah #£ tidak 
mengingkari janji. Lalu Fir'aun dan pasukannya mulai mendekat dan tidak 
ada lagi jarak yang tersisa kecuali sedikit saja. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari “Abdullah bin Salam, bahwa tatkala 
Musa telah tiba di tepi laut, ia berkata: "Hai Rabb Yang telah ada sebelum 
segala sesuatu, Pencipta segala sesuatu dan Rabb yang selalu ada setelah lenyap- 
nya segala sesuatu, jadikanlah untuk kami jalan keluar." Maka Allah mewahyu- 
kan, 4 SI LL әлә) A “Pukullah lautan itu dengan tongkatmu.” Lalu, ia 
memukulkan tongkatnya. Di dalamnya terdapat kekuasaan Allah yang diberi- 
kan kepadanya hingga lautan itu terbelah. 


Allah Ta'ala berfirman, $ aa 5 óh { 55 80 b "Maka ter- 
belahlah lautan itu dan tiap-tiap belahan adalah'ath-Thaud al- Adziim." Yaitu, 
seperti gunung yang besar. 


“Arha' al-Khurasani berkata: "Yaitu celah di antara dua gunung." Ibnu 
“Abbas berkata: "Lautan itu terbelah menjadi 12 jalan, di mana untuk setiap 
jalur terdapat satu jalan." Sedangkan as-Suddi menambahkan: “Di dalamnya 
terdapat celah-celah yang satu bagian dengan bagian lainnya dapat saling me- 
mandang. Air itu berdiri tegak di atas batu-batuan seperti tembok dan Allah 
mengutus angin ke dasar lautan, lalu menerpa air lautan tersebut hingga men- 
jadi kering seperti permukaan tanah.” 


Allah Ta'ala berfirman: 

SA, C3 SEN UG AI Sbd aje "Maka buatlah untuk mereka 
jalan yang kering di di laut itu, kamu tak usah khawatir akan tersusul dan tidak 
usah takut (akan tenggelam). ' (QS. Thaahaa: 77). Di dalam kisah ini, Dia ber- 
firman, fig AN 22 ў, 9 "Dan di sanalah Kami dekatkan golongan yang lain," 
yakni di sana, yaitu Kami dekatkan Fir'aun dan pasukannya menuju lautan 
dan Kami .hampirkan mereka крз 

$ GAN WA 5 Da ara ду nya 51, $ “Dan Kami selamatkan Musa dan 
orang-orang yang besertanya semuanya. Dan kami tenggelamkan golongan yang 
lain itu,” yakni Kami selamatkan Musa dan Bani Israil serta orang-orang yang 
mengikuti agamanya, hingga tidak ada seorang pun yang binasa. Serta Kami 
tenggelamkan Fir'aun dan pasukannya, hingga tidak ada seorang laki-laki pun 
di antara mereka yang tersisa. Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 

$04 215 E y “Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar merupakan 
suatu tanda yang besar (mukjizat).” Yakni, di dalam kisah ini dan berbagai ke- 
ajaiban, pertolongan dan dukungan kepada hamba-hamba Allah yang beriman 
itu terdapat dalil, hujjah yang pasti dan hikmah yang sempurna. 
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фе! P ala ea Kai OS, $ "Dan tetapi kebanyakan mereka 
tidak beriman. Dan sesungguhnya Rabb-mu benar-benar Dialah Yang Mahaperkasa 
lagi Mahapenyayang," telah berlalu tafsirnya. 
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Dan bacakanlah kepada mereka kisah Ibrahim. (QS. 26:69) Ketika ia ber- 
kata kepada bapaknya dan kaumnya: "Apakah yang kamu sembah?" (QS. 
26:70) Mereka menjawab: "Kami menyembah berhala-berhala dan kami 
senantiasa tekun menyembahnya." (OS. 26:71) Ibrahim berkata: "Apakah 
berhala-berhala itu mendengar (do'a)mu sewaktu kamu berdo'a (kepadanya)? 
(OS. 26:72) Atau (dapatkah) mereka memberi manfaat kepadamu atau 
memberi mudharar?" (OS. 26:73) Mereka menjawab: "(Bukan karena itu) 
sebenarnya kami mendapati nenek moyang kami berbuat demikian." (OS. 
26:74) Ibrahim berkata: "Maka apakah kamu telah memperhatikan apa 
yang selalu kamu sembah, (OS. 26:75) kamu dan nenek moyangmu yang 
dahulu? (OS. 26:76) Karena sesungguhnya apa yang kamu sembah itu adalah 
musuhku, kecuali Rabb semesta alam, (OS. 26:77) 


Ayat ini merupakan kabar dari Allah Ta'ala tentang hamba, Rasul 
dan kekasih-Nya, yaitu Ibrahim %5, imamnya orang-orang yang hanif. Allah 
Ta'ala memerintahkan Rasul-Nya, yaitu Muhammad @ untuk membacakan 
hal itu kepada umatnya agar mereka mentauladani beliau dalam keikhlasan, 
tawakkal, dan pengabdiannya kepada Allah yang Mahaesa, Yang tidak ada 
sekutu bagi-Nya dan sikap membebaskan diri dari perilaku syirik dan para 
penganutnya. Sesungguhnya Allah Ta'ala telah memberikan Ibrahim petunjuk- 
Nya sejak dahulu, yaitu sejak masa kecilnya hingga masa dewasanya. Karena, 
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sejak masa pertumbuhan дап masa mudanya, dia sudah mengingkari kaumnya 
untuk menyembah berhala-berhala serta menyekutukan Allah 36. 


LO ауа JÉ 3) “Ketika ia berkata kepada bapaknya dan kaum- 
nya: ‘Apakah yang kamu. sembah?” Yakni, apakah patung-patung yang kalian 
kelilingi ini? $ s2 Ц) Jk МА ЙАДА $$ "Mereka menjawab: Kami 
menyembah berhala-berhala dan kami senantiasa tekun menyembahnya,”" yaitu, 
diam bersemedi dalam | menyembah: dan memohon kepadanya. 

Sa BUS Ghe Tin, Кыш Хы у OP М Ki 
"Ibrahim berkata: “Apakah berhala-berhala itu mendengar (do 'a)mu sewaktu 
kamu berdo'a (kepadanya), atau (dapatkah) mereka memberi manfaat kepadamu 
atau memberi mudharat? Mereka menjawab: (Bukan karena itu) sebenarnya 
kami mendapati nenek moyang kami berbuat demikian,” mereka mengakui 
bahwa berhala-berhala mereka tidak dapat melakukan itu semua. Mereka 
melakukannya hanya karena mereka melihat nenek moyang mereka melaku- 
kan hal yang sama. Dan mereka hanyalah mengikuti jejak-jejak nenek moyang 
mereka. Di saat itulah Ibrahim berkata kepada m mereka: 

$ КАПШЕ ANI ш ке reh о 8 Sa, М ‚удай и Le [> "Ibrahim 
berkata: Maka apakah kamu telah memperhatikan apa yang selalu kamu sembah, 
kamu dan nenek moyang kamu yang dahulu? Karena sesungguhnya, apa yang 
kamu sembah itu adalah musuhku, kecuali Rabb semesta alam." jika berhala- 
berhala tersebut memiliki sesuatu yang dapat berpengaruh, maka ia pasti 
akan memberikan keburukan bagiku. Karena aku adalah musuhnya yang 
tidak mempedulikan dan tidak memikirkannya. 


Dan firman Allah Ta'ala: 

Ф035 3 сам UP Ia sah Yi Oa El А dy Aa млд JL 5, 
“Dan ingatlah ketika Ibrahim berkata kepada bapaknya dan kaumnya; Sesuing- 
guhnya aku tidak bertanggung jawab terhadap apa yang kamu sembah, tetapi 
(aku beribadah kepada) Rabb Yang menjadikanku; karena sesungguhnya Dia 
akan memberi hidayah kepadaku.” Dan Ibrahim menjadikan kalimat tauhid." 
(OS. Az-Zukhruf: 26-28). Yaitu, kalimat laa Ilaaha illallaah (tidak ada Ilah 
yang berhak diibadahi kecuali Allah). 
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(Yaitu Rabb) Yang telah menciptakanku, maka Dia-lah yang menunjuki 
aku, (OS. 26:78) dan Rabbku, Yang Dia memberi makan dan minum ke- 
padaku, (OS. 26:79) dan apabila aku sakit, Dia-lah Yang menyembuhkanku, 
(OS. 26:80) dan Yang akan mematikanku, kemudian akan menghidupkanku 
(kembali), (OS. 26:81) dan Yang amat kuinginkan akan mengampuni ke- 
salabanku pada hari Kiamat". (OS. 26:82) 


Yakni, aku tidak beribadah kecuali kepada Rabb yang dapat melakukan 
semua ini 4 s4 ж Ha SM? "Yaitu Rabb Yang telah menciptakanku, maka 
Dialah yang menunjuki aku," yakni Mahapencipta yang telah menetapkan 
takdir dan menunjuki seluruh makhluk kepada-Nya. Semua itu berjalan sesuai 
dengan apa yang ditakdirkan-Nya. Dia-lah Yang memberi hidayah kepada 
siapa saja yang dikehendaki -Nya serta menyesatkan siapa saja yang dikehendaki- 
Nya. Ф iang ai % Sil, $ "Dan Rabbku, Yang Dia memberi makan dan 
minum kepadaku," Dia adalah Pencipta dan Pemberiku rizki aku dengan apa 
yang telah di atur dan dimudahkannya dengan sebab-sebab langit (takdir) dan 
sebab-sebab bumi (sunnatullah). Dia yang telah membelah awan, diturunkan- 
Nya air, dihidupkan-Nya tanah dengan air tersebut dan dikeluarkan-Nya 
seluruh buah-buahan sebagai rizki bagi hamba-hamba-Nya. Dia turunkan air 
tawar yang sejuk, yang diminum oleh binatang-binatang ternak dan banyak 
manusia. 


Firman-Nya & ois 16 222 4, D "Dan apabila aku sakit, Dialah Yang 
menyembuhkanku," disandarkan penyakit kepada dirinya, sekalipun hal itu 
merupakan gadar, gadha dan ciptaan Allah. Akan tetapi, ia sandarkan hal itu 
kepada dirinya sebagai sikap beradab. Makna hal itu berarti, jika aku menderita 
sakit, maka tidak ada seorang pun yang kuasa menyembuhkanku selain-Nya 
sesuai takdir-Nya yang dikarenakan oleh sebab yang menyampaikannya. 
$ леч — дА Dan Yang akan mematikanku, kemudian akan meng: 
aa (kembali), yakni Dia-lah Yang menghidupkan dan mematikan, di 
mana tidak ada seorang pun yang kuasa terhadap semua itu. Karena Dia-lah 
Yang n memulai penciptaan | dan mengulanginya. 
$ о) с Ке ; gb JAN af RAS 50, $ "Dan Yang amat kuinginkan akan meng: 
ampuni kesalahanku pada hari Kiamat," yaitu tidak ada yang kuasa mengampuni 
berbagai dosa di dunia dan di akhirat kecuali Dia. Dan tidak ada yang meng- 
ampuni dosa-dosa kecuali Allah Yang melakukan segala apa yang dikehendaki- 
Nya. 
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(Ibrahim berdo'a): "Ya Rabbku, berikanlah kepadaku hikmah dan masuk- 
kanlah aku ke dalam golongan orang-orang yang shalih, (QS. 26:83) dan 
jadikanlah aku buah tutur yang baik bagi orang-orang (yang datang) ke- 
mudian, (QS. 26:84) dan jadikanlah aku termasuk orang-orang yang mem- 
pusakai Surga yang penuh kenikmatan, (QS. 26:85) dan ampunilah bapakku, 
karena sesungguhnya ia adalah termasuk golongan orang-orang yang sesat, 
(QS. 26:86) dan janganlah Engkau hinakan aku pada hari mereka dibangkit- 
kan, (OS. 26:87) (yaitu) di hari harta dan anak-anak laki-laki tidak berguna, 
(OS. 26:88) kecuali orang-orang yang menghadap Allah dengan hati yang 
bersih, (OS. 26:89) 


Ini merupakan permintaan Ibrahim $93 agar Rabb-nya memberikan 
hikmah. Ibnu “Abbas berkata: "(Hikmah) yaitu ilmu." As-Suddi berkata: 
"(Hikmah) yaitu kenabian." 


Firman-Nya 4 sell ind, $ "Dan masukkanlah aku ke dalam 


golongan orang-orang yang shalih," yaitu jadikanlah aku bersama golongan 


orang-orang yang shalih di dunia dan di akhirat, sebagaimana Nabi # bersabda 


di saat sakaratul maut: 
Сч Gap әй, 


"Ya Allah jadikanlah aku beserta-Mu teman (Rabb) Yang Mahatinggi." Beliau 
mengucapkannya sebanyak tiga kali. (Muttafag 'alaih) 

Firman-Nya $ :, AI ё ЗА BA 2 reaf > "Dan jadikanlah aku buah 
tutur yang baik bagi orang-orang (yang datang) kemudian," yakni jadikanlah 


untukku sebutan yang indah setelahku sebagai kenangan bagiku dan tauladan 
dariku dalam kebaikan. 


Mujahid dan Qatadah berkata: < LV! ый 92, OLI ы J> "Dan 
jadikanlah aku buah tutur yang baik bagi orang-orang (yang datang) kemudian," 
yaitu pujian yang baik. 

Mujahid berkata, seperti firman-Nya $ 4.2. GA сё sh, $ "Dan Каті 
berikan kepadanya kebaikan di dunia." (OS. An-Nahl: 122). Al-Laits bin Abi 
Sulaim berkata: "Lisaanu shidgin yaitu millah yang dicintai dan diikuti, de- 
mikian komentar Ikrimah." 

Firman Allah Ta'ala $ „235. #0) a ke > "Dan jadikanlah aku 


termasuk orang-orang yang mempusakai Surga dan kenikmatan," yakni berilah 
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nikmat kepadaku di dunia dengan kekalnya sebutan indah diriku sepeninggalku. 
Dan di akhirat, Engkau jadikan aku termasuk pewaris Jannah yang penuh 
kenikmatan. 


Firman-Nya & S, PEF > “Dan ampunilah bapakku,” seperti firman 
Allah Ta'ala < (52), yg, 5,» "Ya Rabb kami, beri ampunlah aku dan 
kedua ibu bapakku." (QS. Ibrahim: 41). Ini adalah hal yang telah diralat oleh 
Ibrahim 589, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 


рү at 62 he Konga Ж кеў o SI Tan лл Sep 


$ a КЕЛ 
"Dan permintaan ampun dari Ibrahim (kepada Allah) untuk bapaknya, tidak 
lain hanyalah karena suatu janji yang telah di ikrarkan kepada bapaknya itu. 
Maka, tatkala jelas bagi Ibrahim bahwa bapaknya itu adalah musuh Allah, maka 
Ibrahim berlepas daripadanya. Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang yang sangat 
lembut hatinya lagi penyantun." (OS. At-Taubah: 114) Sesungguhnya Allah 


telah menghalangi sampainya permohonan ampuna Ibrahim 9 untuk ayah- 
nya. Allah Ta'ala berfirman: 
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"Sesungguhnya telah ada suri tauladan yang baik bagimu pada Ibrahim dan 
orang-orang yang bersamanya, ketika mereka berkata kepada kaum mereka: 
Sesungguhnya kami berlepas diri darimu dan dari apa yang kamu sembah selain 
Allah, kami ingkari (kekafiran/mu dan telah nyata antara kami dan kamu per- 
musuhan dan kebencian untuk selama-lamanya sampai kamu beriman kepada 
Allah saja.” Kecuali perkataan Ibrahim kepada bapaknya: Sesungguhnya aku 
akan memobonkan ampunan bagimu dan aku tiada dapat menolak sesuatu pun 
darimu (siksaan) Allah." (QS. Al-Mumtahanah: 4). 


Firman-Nya $ © ке С 294 У) "Dan janganlah Engkau hinakan 
aku pada hari mereka dibangkitkan," yakni peliharalah aku dari kehinaan di 
hari Kiamat dan di hari seluruh makhluk dibangkitkan dari awal hingga akhir. 


Al-Bukhari berkata pada ayat ini: “Ibrahim bin Thuhman berkata dari 
Abu Hurairah &, bahwa Rasulullah & bersabda: 


TI 
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“Pada hari Kiamat Ibrahim melihat ayahnya dalam keadaan tertutup debu dan 
debu." 


Di dalam riwayat lain dari Abu Hurairah &, dari Nabi &, beliau ber- 
sabda: 
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"Pada hari Kiamat, Ibrahim berjumpa ayahnya dan berkata: “Ya Rabbku! 
Sesungguhnya Engkau telah berjanji kepadaku untuk tidak menghinakanku 
pada hari berbangkit.” Maka, Allah Ta'ala berfirman: "Sesungguhnya Aku 
mengharamkan Jannah bagi orang-orang kafir." 


Firman-Nya, $ о N5, Jú aN КА > Yaitu) di hari harta dan anak-anak 
laki-laki tidak berguna," yakni harta seseorang tidak dapat menjaga dirinya 
dari adzab Allah, sekalipun dia menebusnya dengan emas sepenuh bumi. 
$05 У, "Tidak pula anak-anak," yakni sekalipun ia menebusnya dengan 
seluruh penghuni bumi. Saat itu, tidak ada yang bermanfaat kecuali beriman 
kepada Allah, memurnikan ketundukan kepada-Nya dan membebaskan diri 
Ж perilaku шы dan para penganutnya. Untuk itu Dia berfirman: 

ka Sis AI A 02 У} "Kecuali orang- orang yang menghadap Allah dengan 
bati yang bersih," yaitu selamat dari kotoran dan syirik. 


Ibnu Sirin berkata: "Galbun salim yaitu ia mengetahui bahwa Allah 46 
adalah hag dan sesungguhnya hari Kiamat tidak ragu lagi pasti akan tiba, serta 
Allah akan membangkitkan para penghuni kubur." 
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Dan (di bari itu) didekatkanlah Surga kepada orang-orang yang bertakwa, 
(QS. 26:90) dan diperlibatkan dengan jelas Neraka Jabim kepada orang- 
orang yang sesat, (OS. 26:91) dan dikatakan kepada mereka: "Di manakah 
berhala-berhala yang дарии kamu selalu тепуетђађ(пуа), (OS. 26:92) 
selain dari Allah? Dapatkah mereka menolong kamu atau menolong diri 
mereka sendiri?" (OS. 26:93) Maka mereka (sembahan-sembahan itu) di- 
jungkirkan ke dalam Neraka bersama orang-orang yang sesat, (OS. 26:94) 
dan bala tentara iblis semuanya. (OS. 26:95) Mereka berkata sedang mereka 
bertengkar di dalam Neraka: (OS. 26:96) "Demi Allah, sungguh kita dahulu 
(di dunia) dalam kesesatan yang nyata, (OS. 26:97) karena kita menyama- 
kanmu dengan Rabb semesta alam." (OS. 26:98) Dan tiadalah yang me- 
nyesatkan kami kecuali orang-orang yang berdosa. (OS. 26:99) Maka kami 
tidak mempunyai pemberi syafa'at seorang pun, (OS. 26:100) dan tidak pula 
mempunyai teman yang akrab. (OS. 26:101) Maka sekiranya kita dapat 
kembali sekali lagi (ke dunia), niscaya kami menjadi orang-orang yang 
beriman." (OS. 26:102) Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah), tetapi kebanyakan mereka tidak 
beriman. (OS. 26:103) Dan sesungguhnya Rabb-mu benar-benar Dia-lah 
Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang. (OS. 26:104) 


SEN II, > "Dan (di hari itu) didekatkanlah Surga," yaitu didekatkan 
sedekat-dekatnya penghuninya, penuh dengan kemegahan dan hiasan bagi 
yang memandangnya, yakni mereka orang-orang bertakwa yang amat me- 
nyukainya dan beramal di dunia untuk mencapainya. 


$30 п) >, > “Dan perlihatkan dengan jelas Neraka Jahim 
kepada orang-orang yang sesat,” Neraka jahim itu disingkapkan dan ditampak- 
kan baginya, lalu bergemuruhlah suara mendidihnya yang sampai ke dalam 
hati. Dan dikatakan kepada penghuninya dengan penuh celaan dan hinaan. 

bea 5 25 Амор мезо ЕИ ОЙУ "Di manakah berhala- 
berhala yang dahulu kamu selalu menyembahfnya) selain Allah? Dapatkah mereka 
menolongmu atau menolong diri mereka sendiri?" Yakni ilah-ilah yang telah 
kalian sembah selain Allah yang berupa berhala dan tandingan-tandingan lain 
pada hari ini tidak dapat berbuat apa-apa serta tidak mampu membela kalian. 
Karena, kalian dan dia pada hari itu menjadi bahan bakar Jahannam yang akan 
kalian masuki. 


Firman-Nya, 4 5 КЕЙ wa Ga | SKS > "Maka mereka (sembahan-sembahan 
itu) dijungkirkan ke dalam Neraka bersama orang-orang yang sesat." 

Mujahid berkata: "Mereka dijungkirkan ke dalamnya." Ulama lain 
berkata: "Mereka dijerumuskan ke dalamnya." Makna yang dimaksud, bahwa 


Dia akan mempertemukan sebagian orang kafir dengan orang kafir lainnya 
serta para pemimpin yang menyeru mereka kepada kesyirikan. 
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Sop yadi) >52)» "Dan bala tentara iblis semuanya," yaitu mereka 
seluruhnya dijerumuskan | ke dalamnya, 
«ло» з у Е ara КЧ D умайы] GE AED "М, 'Mereka 
berkata sedang mereka bertengkar di dalam Neraka: “Demi Allah, sungguh kita 
dahulu (di dunia) dalam kesesatan yang nyata, karena kita menyamakanmu 
dengan Rabb semesta alam,”" yakni orang-orang lemah berkata kepada para 
pembesar mereka: “Sesungguhnya dahulu kami adalah pengikut kalian. Maka, 
apakah kalian tidak dapat membela kami dari siksa Neraka.” Mereka mengata- 
kan dengan penuh penyesalan terhadap diri-diri mereka sendiri: 
$ 230 27 Kera Ba JP сй а дз $ "Demi Allah, sungguh kita dahulu 
(di dunia) dalam kesesatan yang nyata, karena kita menyamakanmu dengan 
Rabb semesta alam," yaitu kami menjadi orang yang taat pada perintah kalian 
sebagaimana mentaati perintah Rabb semesta alam, serta kami abdi kalian 
bersama Allah, Rabb semesta alam. 


ои а Y tif, > “Dan tiadalah yang menyesatkan kami kecuali 
orang-orang yang berdosa,” yaitu tidak ada yang mengajak kami kepada hal 
itu kecuali orang-orang yang durjana. $ 081—2 ya 265 $ "Maka kami tidak 
mempunyai pemberi syafa'at seorang pun." Sebagian mereka berkata, yaitu 
Malaikat, sebagaimana mereka berkata: 
& м 2р5 SES 5 ya i Jd "Maka adakah bagi kami 
pemberi syafa'at yang akan memberi syafa'at bagi kami, atau dapatkah kami di 
kembalikan (ke dunia) sehingga kami dapat beramal yang lain dari yang pernah 
kami amalkan?" (OS. АТА 'raaf: 53). 


Demikian pula mereka berkata: $ m> SAY С сы IP "Maka 
kami tidak mempunyai pemberi syafa'at seorang pun, dan tidak pula mempunyai 
teman yang akrab," yaitu kawan yang dekat. Qatadah berkata: "Mereka me- 
ngetahui, demi Allah, bahwa seorang teman akan bermanfaat jika ia seorang 
yang shalih. Sesungguhnya orang yang akrab jika ia shalih, maka ia akan mem- 
berikan syafa'at." 


$ GA, ya b Eo Я КЕ] PP $ "Maka sekiranya kita dapat kembali sekali 
lagi (ke dunia), niscaya kami menjadi orang-orang yang beriman." Hal itu karena 
mereka berharap dikembalikan ke dunia agar mereka mengerjakan ketaatan 
kepada Rabb mereka seperti yang mereka perkirakan. Sedangkan Allah Ta'ala 
Mahamengetahui bahwa seandainya mereka dikembalikan ke dunia, niscaya 
mereka akan kembali melaksanakan apa yang dilarang dan mereka adalah 
orang-orang penduga. Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
Hip KAT OS АД] Б ә OP "Sesungguhnya pada yang demikian itu benar- 
benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah), tetapi kebanyakan mereka tidak 
beriman," yakni dalam perdebatan Ibrahim terhadap kaumnya dan disampai- 
kannya hujjah kepada mereka tentang tauhid merupakan ayat yang menunjuk- 
kan secara jelas dan pasti bahwa tidak = Ilah yang berhak diibadahi selain 
Allah. & ke) > j GN |5 эле ү ч. rÍ su, "Tetapi kebanyakan mereka 
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tidak beriman. Dan sesungguhnya Rabb-mu benar-benar Dia-lah Yang Mahaperkasa 
lagi Maha-penyayang." 
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Kaum Nuh telah mendustakan para Rasul. (QS. 26:105) Ketika saudara 
mereka (Nuh) berkata kepada mereka: "Mengapa kamu tidak bertakwa? 
(OS. 26:106) Sesungguhnya aku adalah seorang Rasul kepercayaan (yang 
diutus) kepadamu, (OS. 26:107) maka bertakwalah kepada Allah dan taat- 
lah kepadaku. (OS. 26:108) Dan aku sekali-kali tidak minta upah kepadamu 
atas ajakan-ajakan itu: upahku tidak lain hanyalah dari Rabb semesta alam. 
(OS. 26:109) Maka bertakwalah kepada Allah dan taatlah kepadaku." (OS. 
26:110) 


Ini merupakan berita dari Allah 8 tentang hamba dan Rasul-Nya 
yaitu Nabi Nuh 8 yang merupakan Rasul pertama yang diutus oleh Allah 
kepada penghuni bumi setelah terjadinya penyembahan berhala dan tandingan- 
tandingan. Lalu, Allah mengutusnya guna melarang hal tersebut dan meng- 
ancam mereka ai bahaya siksaan-Nya. Allah Ta'ala berfirman: 

& oi TH AN e) ea ув 25 $ "Kaum Nuh telah mendusta- 
kan para Rasul. Ketika saudara mereka (Nuh) berkata kepada mereka: Mengapa 
kamu tidak bertakwa?" Yakni, apakah kalian rena takut kepada Allah karena 
penyembahan kalian kepada selain-Nya? < Сл Pen A > “Sesungguhnya 
aku adalah seorang Rasul kepercayaan (yang diutus) kepadamu,” yakni, aku 
adalah utusan yang jujur dari Allah kepada kalian yang menjadi penjaga ter- 
hadap risalah yang diutuskan kepadaku untuk aku sampaikan risalah-risalah 
Rabb- kui itu, tidak aku lebihkan dan tidak aku kurangi. 

Satin а SN, ops, M1, 6 9 “Maka bertakwalah kepada Allah dan 
taatlah kepadaku. Dan aku sekali-kali tidak minta upah kepadamu atas ajakan- 
ajakan itu,” yakni aku tidak meminta upah kepada kalian atas nasehatku kepada 
kalian, bahkan aku menyimpan pahala itu di sisi Allah 35, 4 о =й, a 
“Maka bertakwalah kepada Allah dan taatlah kepadaku.” Telah jelas bagi kalian 
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дап telah nyata kejujuran, nasehat dan amanahku terhadap risalah yang diutus- 


kan dan diamanahkan kepadaku. 
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Mereka berkata: "Apakah kami akan beriman kepadamu, padahal yang 
mengikutimu ialah orang-orang yang bina?" (OS. 26:111) Nuh menjawab: 
"Bagaimana aku mengetahui apa yang telah mereka kerjakan? (OS. 26:112) 
Perhitungan (amal perbuatan) mereka tidak lain hanyalah kepada Rabb- 
ku, kalau kamu menyadari. (OS. 26:113) Dan aku sekali-kali tidak akan 
mengusir orang-orang yang beriman. (OS. 26:114) Aku (ini) tidak lain me- 
lainkan pemberi peringatan yang menjelaskan". (OS. 26:115) 


Mereka berkata: "Kami tidak akan beriman dan tidak akan mengikuti- 
mu. Kami tidak akan mencontoh hal itu dengan orang-orang rendah yang 
mengikuti dan mem-benarkanmu." Karena, mereka adalah orang-orang yang 
rendah di antara kami. Untuk itu: 

“улу, иле) JE 550 9, Ul th JP "Mereka berkata: Apakah 
kami akan beriman kepadamu, padahal yang mengikutimu ialah orang-orang 
yang bina?” Nuh menjawab: Bagaimana aku mengetahui apa yang telah mereka 
kerjakan? Yaitu, apa yang mengharuskanku mengikuti mereka? Sekalipun 
mereka berada dalam prinsip yang mereka pegang, tidak ada yang mengharus- 
kanku untuk meneliti, membahas dan memeriksanya. Kewajibanku hanyalah 
menerima pembenaran mereka tentang aku. Sedangkan rahasia-rahasia mereka, 


aku serahkan kepada Allah #8. 


Kinjal AT OA P5 Де At OP “Perhitungan (amal 
perbuatan) mereka tidak lain hanyalah kepada Rabb-ku, kalau kamu menyadari. 
Dan aku sekali-kali tidak akan mengusir orang-orang yang beriman.” Seakan- 
akan mereka meminta kepadanya untuk menjauhkan mereka dari dirinya 
dan agar mereka mau | mengikutinya. Akan tetapi, dia menolak yang demikian 
itu. Dia berfirman $ « Laga Ta y Lo лил >, UT, $ "Dan aku sekali-kali 
tidak akan mengusir orang-orang yang beriman. Aku (ini) tidak lain melainkan 
pemberi peringatan yang menjelaskan," yakni aku hanya diutus sebagai pemberi 
ancaman. Barangsiapa yang mentaati, mengikuti dan membenarkanku, niscaya 
dia akan ada bersamaku. Dan aku sama dengannya, baik ia orang yang mulia 
ataupun rakyat jelata, baik dia orang terhormat maupun orang biasa. 
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Mereka berkata: "Sungguh jika kamu tidak (mau) berhenti hai Nuh, niscaya 
benar-benar kamu akan termasuk orang-orang yang dirajam." (QS. 26:116) 
Nuh berkata: "Ya Rabbku, sesungguhnya kaumku telah mendustakanku; 
(OS. 26:117) maka itu adakanlah suatu keputusan antaraku dan antara 
mereka, dan selamatkanlah aku dan orang-orang yang mukmin besertaku." 
(OS. 26:118) Maka Kami selamatkan Nuh dan orang-orang yang besertanya 
di dalam kapal yang penuh muatan. (OS. 26:119) Kemudian sesudah itu 
Kami tenggelamkan orang-orang yang tinggal. (OS. 26:120) Sesungguhnya 
pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda (kekuasaan Allah), 
tetapi kebanyakan mereka tidak beriman. (OS. 26:121) Dan sesungguhnya 
Rabb-mu, Dialah Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang. (OS. 26:122) 


Ketika diamnya Nabiyullah telah berlangsung lama di antara mereka 
dengan menyeru kepada Allah Ta'ala siang maupun malam, secara rahasia 
maupun secara terang-terangan, dan setiap kali dakwah itu diulang-ulang, setiap 
kali itu pula mereka buta terhadap kebenaran dengan tetap di atas kekafiran 
yang kuat dan penolakan yang kokoh, pada akhirnya mereka berkata: 
EA ana К rel C3? “Sungguh jika kamu tidak (mau) berhenti 
hai Nuh, niscaya benar-benar kamu akan termasuk orang-orang yang dirajam,” 
yakni jika engkau ti tidak berhenti dari seruanmu kepada kami untuk memeluk 
agamamu Kim 63 > “Niscaya engkau termasuk orang yang dirajam,” 
yaitu niscaya kami akan merajammu. Di saat itulah, ia memohon kepada Allah 
dengan suatu permohonan yang diperkenankan oleh Allah. Dia berkata: 
KB 0627 580 УУ — О} че) "Ya Rabb-ku, sesungguhnya kaumku 
telah mendustakanku; maka itu adakanlah suatu keputusan antaraku dan antara 
mereka, dan selamatkanlah aku dan orang-orang yang mukmin besertaku." Di 
dalam ayat ini Dia реше. 


Sd ЛУ КУЕ ТАЕ BA a KG 2, A р "Maka Kami selamat- 
kan Nuh dan orang-orang yang besertanya di dalam kapal yang penuh muatan. 
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Kemudian sesudah itu Kami tenggelamkan orang-orang yang tinggal." Al-masyhuun 
yaitu, dipenuhi barang-barang dan pasangan-pasangan yang masing-masing 
membawa pasangannya. Yaitu, Kami selamatkan Nuh dan seluruh orang yang 
mengikutinya, serta Kami tenggelamkan seluruh orang yang kafir kepadanya 
dan yang membangkang terhadap perintahnya. , 

E = з Ge) ШШ, ols ea A о, 215 HH О Ў "Sesungguhnya 
pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda (kekuasaan Allah), tetapi 
kebanyakan mereka tidak beriman. Dan sesungguhnya Rabb-mu Dia-lah Yang 
Mahaperkasa lagi Mahapenyayang. " 
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Kaum ‘Aad telah mendustakan para Rasul. (OS. 26:123) Ketika saudara 
mereka Hud berkata kepada mereka: "Mengapa kamu tidak bertakwa? 
(OS. 26:124) Sesungguhnya aku adalah seorang Rasul kepercayaan (yang 
diutus) kepadamu, (OS. 26:125) maka bertakwalah kepada Allah dan taat- 
lah kepadaku. (OS. 26:126) Dan sekali-kali aku tidak minta upah kepadamu 
atas ajakan йи; upahku tidak lain hanyalah dari Rabb semesta alam. (OS. 
26:127) Apakah kamu mendirikan pada tiap-tiap tanah tinggi sebuah 
bangunan untuk bermain-main, (OS. 26:128) dan kamu membuat benteng- 
benteng dengan maksud supaya kamu kekal (di dunia)? (OS. 26:129) Dan 
apabila kamu menyiksa, maka kamu menyiksa sebagai orang-orang kejam 
dan bengis. (OS. 26:130) Maka bertakwalah kepada Allah dan taatlah ke- 
padaku. (OS. 26:131) Dan bertakwalah kepada Allah yang telah meng- 
anugerahkan kepadamu apa yang kamu ketahui. (OS. 26:132) Dia telah 
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menganugerahkan kepadamu binatang-binatang ternak, anak-anak, (OS. 
26:133) kebun-kebun dan mata air, (OS. 26:134) sesungguhnya aku takut 
kamu akan ditimpa adzab (di) hari yang besar". (OS. 26:135) 


Ini merupakan kabar Allah Ta'ala tentang hamba dan Rasul-Nya, yaitu 
Hud %5 yang menyeru kaum 'Aad. Dahulu, kaumnya tinggal di Ahgaaf, yaitu 
sebuah gunung pasir yang berdekatan dengan Hadhramaut yang bersatu dengan 
negeri Yaman. Zaman mereka berada setelah kaum Nuh, sebagaimana Allah 
Ta'ala berfirman: < 2227 ДАЛ a ГРК KAH үл У КЕ: 
“Dan ingatlah olehmu sekalian di waktu Ala lah menjadikanmu sebagai penganti- 
penganti (yang berkuasa) sesudah lenyapnya kaum Nuh, dan Rabb telah melebih- 
kan kekuatan tubuh dan perawakanmu (daripada kaum Nuh itu)” (QS. Al-Nraaf: 
69). Hal itu dikarenakan mereka berada dalam kondisi yang amat kokoh bentuk 
tubuhnya, kekuatannya, kehebatannya, keluasannya, kemakmuran rizkinya, 
harta-hartanya, taman-tamannya, sungai-sungainya, anak-anaknya, tanaman- 
tanamannya, dan buah-buahannya. Akan tetapi, di lain pihak mereka beribadah 
kepada selain Allah. Lalu, Allah mengutus Hud 89 kepada mereka sebagai 
seorang laki-laki dari kalangan mereka, seorang Rasul yang membawa kabar 
gembira dan ancaman. Dia menyeru mereka kepada Allah Yang Esa serta 
mengancam mereka dengan kemurkaan dan adzab-Nya ketika mereka me- 
nentang dan memeranginya. Dia berkata kep ada mereka sebagaimana Nuh 
berkata kepada kaumnya, sampai-sampai ia berkata: $ 0:55 Zi: 2) K ой» 
"Apakah kamu mendirikan pada tiap-tiap tanah tinggi sebuah bangunan untuk 
bermain-main?" Ahli tafsir berbeda pendapat tentang makna "ar-rii'" yang 
kesimpulannya adalah tempat yang tinggi di samping jalan-jalan yang indah 
lagi terkenal. Di situ dibangun, gedung-gedung megah, indah dan menawan. 
Untuk itu dia berkata $ &: & 9 vj 9 "Apakah kamu mendirikan pada tiap- 
tiap tanah tinggi sebuah ayat," yaitu tanda-tanda bangunan yang terkenal. 
$ o% $ "Untuk bermain-main." Yakni kalian melakukan hal itu hanya untuk 
main-main, bukan karena membutuhkannya, sekedar untuk permainan, ke- 
senangan dan menunjukkan kekuatan. Untuk itu, Nabi mereka 88 meng- 
ingkari sikap tersebut, karena hanya akan menghabiskan waktu dan melelahkan 
badan tanpa memiliki manfaat dan produkufitas yang tidak berguna di dunia 
dan di akhirat. Untuk itu dia berkata: $ 0,1 Si Ф025 05553, "Dan kamu 
membuat benteng-benteng dengan maksud supaya kamu kekal (di dunia)?” Mujahid 
berkata: "Al-mashaani' yaitu benteng-benteng yang kokoh dan bangunan- 
bangunan yang besar." Di dalam satu riwayat darinya, yaitu benteng-benteng 
pemandian. Qatadah berkata: "Yaitu tempat mengambil air." 


Dalam gira-at yang masyhur 4 о gal SIS alah 0 3552, > "Dan kamu 
membuat benteng-benteng dengan maksud supaya kamu kekal (di dunia)?" yaitu 
agar kalian tinggal di dalamnya selama-lamanya. Hal itu tidak akan tercapai 
bagi kalian, bahkan semuanya akan lenyap dari kalian sebagaimana lenyapnya 
orang-orang yang ada sebelum kalian. 
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Ibnu Abi Hatim sis meriwayatkan bahwa Abud Darda’ & ketika 
melihat apa yang dilakukan oleh kaum muslimin di Ghuthah diain pem- 
bangunan dan penancapan pohon-pohon, dia berdiri di dalam masjid dan 
menyeru: "Hai penduduk Damaskus, berhimpunlah kalian menuju masjid!" 
Lalu, dia memuji Allah dan mengagungkan-Nya, kemudian berkata: "Apakah 
kalian tidak merasa malu, apakah kalian tidak merasa malu. Kalian menghimpun 
apa yang kalian tidak makan. Kalian membangun sesuatu yang kalian tidak 
tempati dan kalian mengharap apa yang kalian tidak dapatkan. Sesungguhnya 
telah ada sebelum kalian beberapa generasi yang menghimpun, lalu mereka 
menjaganya. Mereka membangun, lalu mereka memperkuatnya. Mereka 
berangan-angan dengan angan-angan yang terlalu jauh. Maka, jadilah angan- 
angan mereka itu sebuah tipuan, pengumpulan mereka menjadi sia-sia dan 
tempat-tempat tinggal mereka hanya menjadi kuburan. Ketahuilah, bahwa 
kaum 'Adn telah memiliki kuda dan kendaraan sepanjang 'And dan Oman. 
Siapakah yang mau membeli dariku warisan 'Aad dengan dua dirham?” 


Firman-Nya, 4 i ко Lalai 5) > "Dan apabila kamu menyiksa, 
maka kamu menyiksa sebagai orang-orang kejam dan bengis," yaitu, mereka 
disifatkan dengan kekuatan, kekasaran dan kesombongan, Sob, a 0 Ф 
"Maka bertakwalah kepada Allah dan kepadaku," yakni beribadahlah kepada 
Rabb kalian dan taatlah kepada Rasul kalian. 


Kemudian, ia mengingatkan mereka tentang nikmat-nikmat Allah 
kepada mereka dengan perkatannya: 
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tra 
"Dan bertakwalah kepada Allah yang telah menganugerahkan kepadamu apa 
yang kamu ketahui. Dan Dia telah menganugerahkan kepadamu binatang-binatang 
ternak, anak-anak, kebun-kebun dan mata air, sesungguhnya aku takut kamu 
akan ditimpa adzab (di) hari yang besar," jika kalian mendustakan dan me- 
nentang. 


Lalu Nabi Huud #22 menyerukan mereka ke jalan Allah dengan 
memberi kabar gembira dan ancaman, namun hal itu tidak bermanfaat bagi 
mereka. 
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Mereka menjawab: "Adalah sama saja bagi kami, apakah kamu memberi 
nasehat atau tidak memberi nasebat, (QS. 26:136) (agama kami) ini tidak 
lain hanyalah adat kebiasaan orang dahulu, (QS. 26:137) dan kami sekali- 
kali tidak akan di adzab." (OS. 26:138) Maka mereka mendustakan Hud, 
lalu Kami binasakan mereka. Sesungguhnya pada yang demikian itu benar- 
benar terdapat tanda (kekuasaan Allah), tetapi kebanyakan mereka tidak 
beriman. (OS. 26:139) Dan sesungguhnya Rabb-mu, Dia-lah Yang Maha- 
perkasa lagi Mahapenyayang. (OS. 26:140) 


Allah Ta'ala berfirman mengaparkan какаш jawaban kaum Nabi Hud 
kepadanya, < ishsiz% а а Ру LA Tp 1, 5 5 “Mereka menjawab: 
“Adalah sama saja bagi kami, apakah kamu memberi nasehat atau tidak memberi 
nasehat,” "yaitu, kami tidak akan menarik prinsip kami ini. Mereka berkata, 
$ K "урта о» "Agama kami) ini tidak lain hanyalah adat kebiasaan 
orang dahulu," dengan fathah kha' dan sukun lam. 


Ibnu Mas'ud dan al-'Aufi berkata dari “Abdullah bin “Abbas, 'Algamah 
dan Mujahid, maksud mereka adalah apa yang engkau kabarkan kepada kami 
ini tidak lain kecuali hanya adat kebiayaan orang dulu, sebagaimana orang- 
orang musyrik Quraisy berkata: $ Ih a NS P SA 
"Dan mereka berkata: Dongengan-dongengan orang-orang dabulu, dimintanya 
supaya dituliskan, maka bacakanlah dongengan itu kepadanya setiap pagi dan 
petang.”” (QS. Al-Furgaan: 5). Ulama lain membacanya, < c 4; 95У ТЈ ol $ 
"(Agama kami) ini tidak lain hanyalah adat kebiasaan orang dahulu," dengan 
dhammah kha' dan lam, yaitu agama yang mereka pegang dan urusan yang 
menjadi prinsip mereka adalah agama nenek moyang mereka dahulu. Kami 
hanya mengikutinya dan Бер alan di belakangnya. Капи hidup sebagaimana 
mereka hidup dan kami mati sebagaimana mereka mati, tidak ada kebangkitan 
dan tidak ada tempat kembali. Untuk itu mereka berkata; $ « Ж Ig 
"Dan kami sekali-kali tidak akan di adzab." “Ali bin Abi Thalhah berkata dari 
Ibnu “Abbas, $ JS SN Tia o} $ "(Agama kami) ini tidak lain hanyalah adat 
kebiasaan orang dahulu," ia berkata: "Agama orang-orang dahulu." Dan inilah 
yang dipilih oleh Ibnu Jarir. 

Firman Allah Ta'ala 4 AE saki > "Maka, mereka mendustakan 
Hud, lalu Kami binasakan mereka," yaitu mereka tetap konsisten mendustakan 
Nabiyyullah Hud 2x52, menentang dan membangkang kepadanya, lalu Allah 


membinasakan mereka. Dia telah menjelaskan penyebab pembinasaan mereka 
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dalam beberapa tempat di dalam al-Qur-an. Yaitu, Dia mengirim kepada mereka 
angin sharsharin 'aatiyah yaitu angin yang sangat kencang lagi sangat dingin 
sekali. Karena, sebab pembinasaan mereka sejenis. Sebagaimana mereka sangat 
membangkang dan sangat keras, maka demikian pula Allah berikan kepada 
mereka sesuatu yang amat dahsyat dan amat kuat. Sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman: 
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Me рН „иу 
"Adapun kaum 'Aad, maka mereka telah dibinasakan dengan angin yang sangat 
dingin lagi amat kencang, yang Allah menimpakan angin itu kepada mereka 
selama tujuh malam dan delapan hari terus-menerus; maka kamu lihat kaum 
'Aad pada waktu itu mati bergelimpangan seakan-akan mereka tunggul-tunggul 
pohon kurma yang telah kosong (lapuk), " (QS. Al-Haaggah: 6-7). Yaitu, mereka 
hanya tinggal badan tanpa kepala seakan-akan mereka seperti batang kurma 
yang lebar. Mereka membentengi diri di gunung-gunung, goa-goa dan lubang- 
lubang. Mereka menggali tanah sedalam leher-leher mereka. Akan tetapi semua 
itu tidak dapat menghindarkan mereka dari adzab Allah sedikit pun. Untuk 
itu Allah Ta'ala berfirman, 4 aa А ке ў "Maka mereka mendustakan 
Hud, lalu Kami binasakan mereka." 
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Kaum Tsamud telah mendustakan para Rasul. (QS. 26:141) Ketika saudara 
mereka, Shalib, berkata kapada mereka: "Mengapa kamu tidak bertakwa? 
(QS. 26:142) Sesungguhnya aku adalah seorang Rasul kepercayaan (yang 
diutus) kepadamu, (QS. 26:143) maka bertakwalah kepada Allah dan taat- 
lah kepadaku. (QS. 26:144) Dan aku sekali-kali tidak minta upah kepadamu 
atas ajakan itu, upahku tidak lain hanyalah dari Rabb semesta alam. (OS. 
26:145) 


Ini merupakan kabar dari Allah #@ tentang hamba dan Rasul-Nya 
yaitu Shalih 88 yang diutus kepada kaumnya, Tsamud. Mereka adalah orang- 
orang desa yang tinggal di kota Hijr antara Wadi (sungai kering di padang 
pasir) Makkah dan negeri Syam. Tempat kediaman mereka itu cukup terkenal. 
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Telah lalu di dalam surat al-A'raaf tentang hadits-hadits yang diriwayat- 
kan mengenai lewatnya Rasulullah &% di tempat tersebut ketika perang Syam, 
hingga sampai ke Tabuk, kemudian kembali ke Madinah untuk bersiap-siap. 
Mereka ada setelah kaum 'Aad dan sebelum al-Khalil Ibrahim 59. Nabi Shalih 
itu mengajak mereka kepada Allah & hanya untuk beribadah kepada-Nya 
yang tidak ada sekutu bagi-Nya serta mentaati-Nya terhadap risalah yang telah 
disampaikan kepada mereka. Akan tetapi, mereka membangkang, mendusta- 
kan dan menyelisihinya. Lalu, Dia mengabarkan kepada mereka bahwa dia 
tidak mengharapkan upah dari seruannya. Dia hanya mencari pahala dari 
Allah 45. Kemudian, Dia mengingatkan mereka tentang nikmat-nikmat Allah 
kepada mereka: 
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Adakah kamu akan dibiarkan tinggal di sini (di negeri kamu ini) dengan 
aman, (QS. 26:146) di dalam kebun-kebun serta mata air, (QS. 26:147) dan 
tanam-tanaman dan pohon-pohon kurma yang mayangnya lembut, (QS. 
26:148) Dan kamu pahat sebagian dari gunung-gunung untuk di jadikan 
rumah-rumah dengan rajin; (QS. 26:149) maka bertakwalah kepada Allah 
dan taatlah kepadaku, (OS. 26:150) dan janganlah kamu mentaati perintah 
orang-orang yang melewati batas, (OS. 26:151) yang membuat kerusakan 
di muka bumi dan tidak mengadakan perbaikan". (OS. 26:152) 


Dia memberikan nasehat dan mengancam mereka dengan kemurkaan 
Allah yang akan menimpa mereka serta mengingatkan 1 mereka tentang nikmat- 
nikmat Allah atas mereka. Untuk itu, Dia berkata 4 4 22 al Ji, $ “Dan 
pohon-pohon kurma yang mayangnya lembut.” А1- Aufi berkata dari Ibnu 
“Abbas, yang paling menarik dan indah itu adalah hadhiim. Abu Shakhr ber- 
kata: "Aku tidak melihat mayangnya ketika terbelah penutupnya, lalu engkau 
dapat melihat mayang itu saling menempel antara satu bagian dengan bagian 
lainnya, itulah al-Hadiim." 


Firman-Nya $ ina ú Eh JI iya о, “Dan kamu pahat sebagian 
dari gunung-gunung untuk dijadikan rumah-rumah dengan rajin.” Ibnu “Abbas 
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dan selainnya berkata: “Yaitu dengan cerdik.” Di dalam satu riwayat tentang 
pendapatnya, yaitu dengan antusias dan rajin. Itulah pilihan Mujahid dan 
jama “ah serta tidak saling Bertentangan antara dua pendapat tersebut. Untuk 
itu, Dia berfirman, & Oo yee, 411,45 "Maka bertakwalah kepada Allah dan 
taatlah kepadaku," yaitu terimalah apa yang manfaatnya dapat kembali kepada 
kalian di dunia dan akhirat dengan beribadah kepada Rabb kalian Yang telah 
menciptakan dan memeberikan rizki kepada kalian agar kalian beribadah 
mengesakan dan bertasbih kepada-Nya d di waktu pagi dan petang. 
бау, | era ie ganal) ANA У, $ “Dan janganlah kamu 
mentaati perintah orang-orang yang melewati batas, yang membuat kerusakan 
di muka bumi dan tidak mengadakan perbaikan,” yaitu para tokoh dan pem- 
besar mereka yang mengajak mereka kepada kesyirikan, kekafiran dan me- 
nentang kebenaran. 
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Mereka berkata: "Sesungguhnya kamu adalah salah seorang dari orang- 
orang yang terkena sihir; (QS. 26:153) Kamu tidak lain melainkan seorang 
manusia seperti kami; maka datangkanlah suatu mukjizat, jika kamu те- 
mang termasuk orang-orang yang benar." (QS. 26:154) Shalih menjawab: 
"Ini seekor unta betina, ia mempunyai giliran untuk mendapatkan air, dan 
kamu mempunyai giliran pula untuk mendapatkan air di bari tertentu. (QS. 
26:155) Dan janganlah kamu sentuh unta betina itu dengan suatu kejahatan, 
yang menyebabkan kamu akan ditimpa oleh adzab (di) bari yang besar." 
(QS. 26:156) Kemudian mereka membunuhnya, lalu mereka menjadi me- 
nyesal, (QS. 26:157) maka mereka ditimpa adzab. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat bukti yang nyata. Dan adalah kebanyakan 
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mereka tidak beriman. (QS. 26:158) Dan sesungguhnya Rabb-mu benar- 
benar Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang. (OS. 26:159) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang jawaban kaum Tsamud 
kepada Nabi mereka yaitu Shalih 38 ketika ia maa mereka untuk ber- 
ibadah kepada Rabb mereka 36 di mana, $ ;, үк л С 031 AP “Mereka 
berkata: “Sesungguhnya kamu adalah salah seorang dari orang-orang yang ter- 
kena sihir.” Mujahid dan Qatadah berkata: “Yang mereka maksud dengan al- 
Musahhariin (orang-orang yang terkena sihir), yaitu mereka berkata, apa yang 
engkau katakan itu hanya ada pada orang terkena sihir yang tidak berakal.” 
Kemudian, mereka berkata: < \й YAN) 21 0 9 “Kamu tidak lain melainkan 
seorang manusia seperti kami,” bagaimana wahyu itu diberikan kepadamu, 
tidak kepada kami. Kemudian, mereka mencari tanda-tanda yang didatang- 
kan kepada mereka untuk mengetahui kebenaran yang dibawanya dari Rabb 
mereka. Lalu, berkumpullah para tokoh dan memintanya untuk mengeluar- 
kan dari batu besar tersebut unta yang hamil 10 bulan -sambil menunjuk 
kepada batu yang ada di sisi mereka- yang memiliki sifat ini dan itu. Di saat 
itu, Nabiyyullah Shalih membuat perjanjian dengan mereka di mana jika ia 
mampu memperkenankan apa yang mereka minta, maka mereka harus meng- 
imani dan mengikutinya. Maka, mereka pun menerima perjanjian tersebut. 
Lalu, Nabiyyullah Shalih #®\ melaksanakan shalat dan berdo'a kepada Allah 
98 untuk memperkenankan permintaan mereka. Maka, terpecahlah batu 
yang mereka kehendaki tersebut karena keluarnya unta yang hamil 10 bulan 
itu sesuai dengan sifat yang telah mereka sebutkan. Lalu, berimanlah sebagian 
di antara mereka са кшш yang lain tetap mengkufurinya. 


& 20 (я I 57: A GBU oih JL p “Shalih menjawab: Ini seekor 

unta betina, ia mempunyai giliran untuk mendapatkan air, dan kamu mempunyai 
giliran pula untuk mendapatkan air di bari tertentu,” yaitu kalian akan men- 
dapatkan air kalian, satu hari untuk minum unta dan satu hari untuk minum 
kalian. $ „р? rp Sa SG кзз Ú paas YP “Dan j jangan kamu sentuh unta 
betina itu dengan suatu kejahatan, yang menyebabkan kamu akan ditimpa oleh 
adzab (di) bari yang besar.” Lalu, ia mengancam mereka dengan kemurkaan 
Allah jika mereka menyentuhnya dengan kejahatan. Maka, unta itu diam di 
lingkungan mereka beberapa lama, lalu dia meminum air tersebut, memakan 
daun-daunan dan rumput serta mereka dapat mengambil manfaat susunya 
yang diperah untuk mencukupi minum mereka. Lalu, ketika masa berlalu 
cukup lama dan telah lahir orang-orang jahat di kalangan mereka, maka mereka 
mulai cenderung i ingin membunuhnya dan menyembelihnya. 
& Mi МАД mol | jee LA 0255 p “Kemudian mereka membunuhnya, lalu 
mereka menjadi menyesal. Maka, mereka ditimpa adzab,” di mana bumi mereka 
digoncang gempa yang dahsyat dan didatangkan kepada mereka teriakan keras 
yang dapat menggetarkan hati serta didatangkan kepada mereka urusan yang 
tidak mereka perkirakan, maka mereka semua mati dan mayat-mayat mereka 
bergelimpangan di tempat tinggal mereka. 
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CA JUL, жер RAT SG, ЛЬ 3 UP "Sesungguhnya pada 
yang demikian itu benar-benar terdapat bukti yang nyata. Dan adalah kebanyakan 
mereka tidak beriman. Dan sesungguhnya Rabb-mu benar-benar Dia-lah Yang 
Mahaperkasa lagi Mahapenyayang. " 
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Kaum Luth telah mendustakan para Rasul, (QS. 26:160) ketika saudara 
mereka, Luth, berkata kepada mereka: "Mengapa kamu tidak bertakwa?" 
(QS. 26:161) Sesungguhnya aku adalah seorang Rasul kepercayaan yang 
(di utus) kepadamu, (QS. 26:162) maka bertakwalah kepada Allah dan 
taatlah kepadaku. (QS. 26:163) Dan aku sekali-kali tidak minta upah ke- 
padamu atas ajakan itu; upabku tidak lain banyalah dari Rabb semesta 
alam. (QS. 26:164) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang hamba dan Rasul-Nya, 
Luth 359. Dia adalah Luth bin Harun bin Haran bin Azar. Dia adalah anak 
saudara Ibrahim al-Khalil 558. Allah telah mengutusnya kepada umat yang 
besar di masa hidup Ibrahim 8. Mereka tinggal di negeri Sadum dan amal- 
amal mereka kemudian dibinasakan oleh Allah serta tempatnya dijadikan 
laut mati yang busuk. Sadum terkenal sebagai negeri goa yang menjadi dinding 
pemisah antara gunung-gunung Baitul Magdis dan negeri-negeri Kurk dan 
Syubk. Beliau menyeru mereka untuk beribadah kepada Allah semata yang 
tidak ada sekutu bagi-Nya, mentaati Rasul yang diutus oleh Allah kepada 
mereka serta melarang mereka untuk melakukan maksiat kepada Allah dan 
bergelimang dalam bid'ah di dunia dengan satu perilaku yang belum pernah 
dilakukan oleh satu makhluk pun sebelumnya, yaitu homoseksual. Untuk 
itu, Allah # berfirman: 
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Mengapa kamu mendatangi jenis lelaki di antara manusia, (OS. 26:165) 
dan kamu tinggalkan isteri-isteri yang di jadikan oleh Rabb-mu untukmu, 
bahkan kamu adalah orang-orang yang melampaui batas?" (OS. 26:166) 
Mereka menjawab: "Hai Luth, sesungguhnya jika kamu tidak berhenti, benar- 
benar kamu termasuk orang-orang yang diusir." (OS. 26:167) Luth berkata: 
"Sesungguhnya aku sangat benci kepada perbuatanmu". (OS. 26:168) (Luth 
berdo'a): "Ya Rabbku, selamatkanlah aku beserta keluargaku dari (akibat) 
perbuatan yang mereka kerjakan." (OS. 26:169) Lalu Kami selamatkan ia 
beserta keluarganya semua, (OS. 26:170) kecuali seorang perempuan tua 
(isterinya) yang termasuk dalam golongan yang tinggal." (OS. 26:171) Ke- 
mudian Kami binasakan yang lain. (OS. 26:172) Dan Kami hujani mereka 
dengan hujan (batu), maka amat jeleklah hujan yang menimpa orang-orang 
yang telah diberi peringatan itu. (OS. 26:173) Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat bukti-bukti yang nyata. Dan kebanyakan 
mereka tidaklah beriman. (OS. 26:174) Dan sesungguhnya Rabb-mu, benar- 
benar Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang. (OS. 26:175) 


Ketika Nabiyyullah Luth #22 melarang mereka untuk bergelimang 
dalam keburukan dan liwath (homo seksualitas) serta mengarahkan mereka 
untuk menggauli isteri-isteri yang diciptakan Allah untuk mereka, maka tidak 
ada jawaban yang mereka kemukakan kecuali mereka berkata: & Ъ a о ой 
"Hai Luth, sesungguhnya jika kamu tidak berhenti,” yaitu dari perkataan yang 
kamu lontarkan kepada kami, $ « Ge миз. Nan KE $ “Benar-benar kamu ter- 
masuk orang-orang yang diusir,” yaitu kami akan mengusirmu dari lingkungan 
kami, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: ea 
Ke A Kera ыл! „8 AY anyi у> OSN "Maka tidak 
lain jawaban kaumnya melainkan mengatakan: Usirlah Luth beserta keluarganya 
dari перетіти; karena sesungguhnya mereka itu orang-orang yang (mendakwa- 
kan dirinya) bersih." (QS. An-Naml: 56). Maka, tatkala ia melihat mereka tidak 
bergeming dari perilaku mereka tersebut dan terus menerus di atas kesesatan 
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mereka, ia berlepas diri dari mereka dan berkata; $ А20 СА SA dB 
sungguhnya aku sangat benci kepada perbuatanmu,” yakni sangat marah. Aku 
tidak mencintai dan tidak menyenanginya. Sesungguhnya aku berlepas diri 
dari kalian. Kemudian, ia memohon keselamatan kepada Allah atas kejahatan 
mereka dengan firman-Nya, $ 5 4] s Есу a cy $ "(Luth berdoa): Ya 
Rabb-ku, selamatkanlah aku beserta keluargaku dari (akibat) perbuatan yang 
mereka kerjakan. *” Allah Ta'ala berfirman, (лал! ШМ, ASP "Lalu Kami 
selamatkan ia beserta keluarganya semua," yaitu mereka semua. 

ki Sh $ "Kecuali seorang perempuan tua (isterinya), yang termasuk 
dalam golongan yang tinggal," yaitu isterinya yang merupakan seorang tua 
bangka yang berakhlak buruk, yang tetap hidup. Lalu, ia binasa bersama orang 
yang masih ada di antara kaumnya. Hal itu sebagaimana yang dikabarkan 
oleh Allah Ta'ala tentang mereka di dalam surat al-A'raaf dan surat Huud 
serta dalam surat al-Hijr. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, 
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KANG Uh 9) о 
"Kemudian Kami binasakan yang lain. Dan Kami hujani mereka dengan hujan 
(batu), maka amat jeleklah bujan yang menimpa orang-orang yang telah diberi 
peringatan itu. Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat bukti- 


bukti yang nyata. Dan kebanyakan mereka tidaklah beriman. Dan sesungguhnya 
Rabb-mu, benar-benar Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang. " 
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Penduduk Aikah telah mendustakan рата Rasul; (QS. 26:176) ketika Syu'aib 
berkata kepada mereka: "Mengapa kamu tidak bertakwa? (QS. 26:177) 
Sesungguhnya aku adalah seorang Rasul kepercayaan (yang diutus) kepada- 
mu, (QS. 26:178) maka bertakwalah kepada Allah dan taatlah kepadaku; 
(QS. 26:179) dan aku sekali-kali tidak minta upah kepadamu atas ajakan 
йи; upahku tidak lain hanyalah dari Rabb semesta alam. (OS. 26:180) 


Mereka, yaitu Ash-habul Aikah adalah penduduk Madyan, menurut 
pendapat yang shahih. Nabiyyullah Syu'aib 58 sendiri adalah termasuk di 
antara mereka. Akan tetapi di dalam ayat ini tidak dikatakan saudara mereka, 
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karena mereka menisbatkan diri kepada pengabdi Aikah, yaitu sebuah pohon. 
Pendapat lain mengatakan, yaitu sebuah pohon yang rimbun seperti kebun 
keramat yang mereka sembah. Untuk itu, tatkala ia berkata: "Ash-habul Aikah 
mendustakan para Rasul," Dia tidak mengatakan: "Ketika saudara mereka, 
D pua aib berkata kepada mereka. Dia hanya mengatakan: 

Ga J 3 $ Ketika Syu'aib berkata kepada mereka.” Telah terputus 
Na persaudaraan di antara mereka yang merupakan hakekat nasab 
yang sesungguhnya, sekalipun secara nasab ia bersaudara dengan mereka. Di 
antara manusia ada orang yang tidak memahami tentang konteks ini, sehingga 
ia menduga bahwa “Ash-habul Aikah bukan penduduk Madyan.” Lalu, ia 
menyangka pula bahwa Syu'aib 99) diutus oleh Allah kepada dua umat. Se- 
dangkan pendapat yang shahih adalah bahwa mereka pada hakekatnya satu 
umat, hanya terkadang disebut dengan sebutan lain. 
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Sempurnakanlah takaran dan janganlah kamu termasuk orang-orang yang 
merugikan; (QS. 26:181) dan timbanglah dengan timbangan yang lurus. 
(QS. 26:182) Dan janganlah kamu merugikan manusia pada bak-baknya 
dan janganlah kamu merajalela di muka bumi dengan membuat kerusakan; 
(QS. 26:183) dan bertakwalah kepada Allah yang telah menciptakanmu 
dan umat-umat yang dahulu". (QS. 26:184) 


Syu'aib %2 memerintahkan mereka untuk menyempurnakan takaran 
dan timbangan serta melarang mereka perbuat curang dalam masalah tersebut. 
Dia berkata 4 (a me 1415,67 У, 4 КҮ) > "Sempurnakanlah takaran dan 
janganlah kamu termasuk orang-orang yang merugikan," yakni jika kalian me- 
nyerahkan sesuatu kepada manusia, maka sempurnakanlah timbangannya dan 
janganlah kalian mengurangi timbangannya dengan memberikannya secara 
kurang. Akan tetapi, ambillah oleh kalian sebagaimana kalian memberi dan 
berikanlah oleh kalian sebagaimana kalian mengambil. & Ea Abu pd 
"Dan timbanglah dengan timbangan yang lurus." Al-gisthas adalah timbangan. 


Firman-Nya $ ЛЫ AI 253 Y, p "Dan janganlah kamu merugikan 
manusia pada hak-haknya, " yaitu janganlah kalian mengurangi harta-harta 
mereka. $ : a 74 Ni ё 5 Nb "Dan janganlah kamu merajalela di muka 
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bumi dengan membuat kerusakan," yaitu menjadi perampok. Firman-Nya, 
LI Ill, a (5301,9, $ "Dan bertakwalah kepada Allah yang telah men- 
ciptakanmu dan umat-umat yang dahulu," dia mengancam mereka dengan 
siksaan Allah, Rabb Yang telah menciptakan mereka dan menciptakan nenek 
moyang mereka yang pertama, sebagaimana Musa #£ berkata: 

ФУУ LA, озу SP "Rabb-mu dan Rabb nenek-nenek moyangmu yang 
dahulu." (OS. Asy-Syw araa’: 26). 


Ibnu “Abbas, Mujahid, as-Suddi, Sufyan bin 'Uyainah dan “Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam berkata tentang, $ 3) ,У 4.1, $ "Dan umat-umat yang 
dahulu," yaitu orang-orang terdahulu. К 
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Mereka berkata: "Sesungguhnya kamu adalah salah seorang dari orang- 
orang yang kena sihir, (QS. 26:185) dan kamu tidak lain melainkan seorang 
manusia seperti kami, dan sesungguhnya kami yakin bahwa kamu benar- 
benar termasuk orang-orang yang berdusta. (QS. 26:186) Maka jatuhkanlah 
atas kami gumpalan dari langit, jika kamu termasuk orang-orang yang 
benar." (OS. 26:187) Syu'aib berkata: "Rabb-ku lebih mengetahui apa yang 
kamu kerjakan." (OS. 26:188) Kemudian mereka mendustakan Syu'aib, lalu 
mereka ditimpa adzab pada hari mereka dinaungi awan. Sesungguhnya 
adzab itu adalah adzab hari yang besar. (OS. 26:189) Sesungguhnya pada 
yang demikian itu benar-benar terdapat tanda (kekuasaan Allah), tetapi 
kebanyakan mereka tidak beriman. (OS. 26:190) Dan sesungguhnya Rabb- 
mu benar-benar Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang. (OS. 
26:191) 
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Allah Ta'ala mengabarkan tentang jawaban kaumnya seperti jawaban 
kaum Tsamud kepada Rasulnya yang berarti adanya kesamaan hati-hati mereka. 
Mereka berkata $ ip =й iya CALL "Sesungguhnya kamu adalah seorang 
dari orang-orang yang kena sihir," yaitu termasuk orang-orang yang terkena 
sihir sebagaimana yang telah lalu $ 90 150 д, Чё а ЛШ, р "Dan 
kamu tidak lain melainkan seorang manusia seperti Каті, dan sesungguhnya 
kami yakin bahwa kamu benar-benar termasuk orang-orang yang berdusta," yaitu 
engkau sengaja berdusta tentang apa yang engkau ucapkan. Padahal Allah 
tidak mengutusmu kepada kami. 


LN Ga ШУ Ela LAGI "Maka jatuhkanlah atas kami gumpalan dari 
langit." Adh- Dhahhak berkata: "Gumpalan dari langit." Sedangkan Qatadah 
berkata: "Potongan dari langit." 


P Jet e JG $ "Syu'aib berkata: Rabb-ku lebih mengetahui ара 
yang kamu kerjakan.”" 


Ia berkata: “Allah lebih mengetahui tentang kalian. Jika kalian merasa 
berhak demikian, niscaya Dia akan membalas kalian dengan hal tersebut. 
Sedangkan Dia tidak zhalim terhadap kalian.” Demikianlah mereka men- 
dapatkan balasan yang setimpal sesuai i dengan apa yang mereka minta. Untuk 
itu, Allah Ta'ala berfirman, $ ге? e ЛР oS 2 ДЕЙ рЫ ол „А326 sais > 
"Kemudian mereka mendustakan Syu'aib, lalu mereka Т adzab pada bari 
mereka dinaungi awan. Sesungguhnya adzab itu adalah adzab bari yang besar." 
Ini merupakan hal yang sebanding dengan apa yang mereka minta berupa 
jatuhnya sebuah gumpalan dari langit kepada mereka. Sesungguhnya Allah 
Ta'ala menetapkan hukuman bagi mereka dengan panas yang sangat, sepanjang 
7 hari berturut-turut. Kemudian awan datang, mereka pun berlarian menuju 
awan itu di mana mereka dapat menggunakannya untuk berteduh dari panas. 
Ketika semua telah berkumpul di bawah naungan tersebut, maka Allah Ta'ala 
mengirimkan bunga api, bara dan sinar yang besar, bumi pun bergoncang serta 
datanglah teriakan keras yang melenyapkan nyawa-nyawa mereka. 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, < 42 у Jis AS 9} "Sesungguh- 
nya adzab itu adalah adzab bari yang besar." Allah Ta'ala telah menyebutkan 
bentuk pembinasaan mereka di tiga tempat. Di setiap tempat disebutkan sifat 
yang sesuai dengan rangkaian cerita tersebut. Di dalam surat al-A'raaf disebut- 
kan bahwa mereka disambar oleh goncangan dahsyat, hingga mereka binasa 
di rumah- rumah mereka. Hal itu disebabkan mereka berkata: 
$5, E dag A е Li pad > “Sesungguhnya kami 
akan mengusirmu hai Syu'aib dan orang-orang yang beriman bersamamu dari 
kota kami, kecuali kamu kembali kepada agama kami.” (OS. Al-A'raaf: 88). 
Lalu mereka mengusir Nabiyyullah dan para pengikutnya, hingga gempa 
mengguncang mereka. Di dalam surat Huud, Dia berfirman: 

PAN TPA Gah wi 3> "Dan orang-orang yang zhalim dibinasakan oleh satu 
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suara yang mengguntur." (QS. Huud: 94). Hal itu disebabkan mereka mengejek 
Nabiyyullah dengan perkataan mereka; , бе 
g La i у NI pasu УЙ ә ea туд, до ооо 21р 
“Apakah agamamu yang menyuruhmu agar kami meninggalkan apa yang di- 
sembah oleh bapak-bapak kami atau melarang kami berbuat apa yang kami 
kehendaki tentang harta kami. Sesungguhnya kamu adalah orang yang sangat 
penyantun lagi berakal.” (OS. Huud: 87). Mereka mengatakan demikian sambil 
mengejek dan merendahkan, maka sesuai sekali dengan datangnya teriakan 
yang bisa есас diam. Maka Dia berfirman: 

а ДУ 127, > "Dan orang-orang yang zhalim dibinasakan oleh satu 
suara yang mengguntur. " (QS. Huud: 94). Sedangkan di sini mereka berkata 
САЛ LS 12 balad "Maka jatuhkanlah atas kami gumpalan dari langit," 
dengan cara melawan dan membangkang, maka sesuai sekali dengan direalisasi- 
kannya sesuatu yang dapat menjauhkan mereka. 

$ 2 р С ДР О HAB (н < АЛ Фф "Lalu mereka ditimpa adzab pada 
bari mereka di naungi awan. Sesungguhnya adzab itu adalah adzab bari yang 
besar." 


Qatadah berkata, “Abdullah bin “Umar #8 berkata: "Sesungguhnya 
Allah mengirim angin panas selama tujuh hari hingga tidak ada tempat ber- 
naung sedikit pun. Kemudian, Allah Ta'ala memunculkan satu awan kepada 
mereka, lalu salah seorang mereka mendatanginya untuk berteduh di bawahnya, 
merasakan keteduhan dan istirahat. Maka ia memberitahukan kaumnya tentang 
hal tersebut, lalu mereka seluruhnya mendatangi tempat itu untuk berteduh 
di bawahnya. Maka, awan itu menyemburkan api kepada mereka." Demikian 
yang diriwayatkan dari Ikrimah, Sa'id bin Jubair, al-Hasan, Oatadah selain 
mereka. 


$015 aa no ol, ep SS эш, А] 215 2 Sp "Sesungguhnya 
pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda (kekuasaan Allah), tetapi 
kebanyakan mereka tidak beriman. Dan sesungguhnya Rabb-mu benar-benar 
Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang, " yaitu Mahaperkasa dalam 
kemurkaan-Nya terhadap orang-orang kafir dan Mahapenyayang terhadap 
hamba-hamba-Nya yang beriman. 


JAG f AA ta @ ©: АЙ з 
О с М pla А = 


Dan sesungguhnya al-Qur-an ini benar-benar diturunkan oleh Rabb semesta 
alam, (OS. 26:192) dia dibawa turun oleh ar-Ruuhul Amiin (Jibril), (OS. 
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26:193) ke dalam batimu (Muhammad) agar kamu menjadi salah seorang 
di antara orang-orang yang memberi peringatan, (QS. 26:194) dengan bahasa 
Arab yang jelas. (QS. 26:195) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang Kitab yang diturunkan- 
Nya kepada seorang hamba dan Rasul-Nya, yaitu Muhammad &, 4 4, > "Dan 
sesungguhnya," "yaitu al- -Qur-an, telah disebut di awal surat dalam firman-Nya, 
LY E 25 0 е СА Ару; 5 0 5, $ “Dan sekali-kali tidak datang kepada 
mereka suatu peringatan ba dari Rabb Yang Mahapemurah,” dan ayat seterus- 
nya. (OS. A Anas 5). 


$ СИ =f А 55 9 "Ini benar-benar diturunkan oleh Rabb semesta alam," 
yaitu diturunkan dan diwahyukan oleh Allah kepadamu. $ 4 C3 Ara, 
"Dia dibawa turun oleh ar-Riuhul Amiin," yaitu Jibril %5. Itulah yang di- 
katakan oleh beberapa orang ulama Salaf. Ini adalah pendapat yang tidak lagi 
dipertentangkan. $ „БАЙ ga д 6 S3 US ep “Ke dalam hatimu agar kamu 
menjadi salah seorang di antara orang-orang yang memberi peringatan,” yakni, 
dibawa turun oleh Malaikat yang mulia lagi terpercaya yang memiliki ke- 
dudukan di sisi Allah serta ditaati di Mala-il a'la (alam langit). < 215 EH 
"Ke dalam hatimu," ya Muhammad, guna menyelamatkan dari kotoran, pe- 
nambahan dan pengurangan $ 7-5 x д SEP "Agar kamu menjadi salah 
seorang di antara orang-orang yang memberi peringatan," yaitu agar engkau 
memberi peringatan tentang hukuman dan kemurkaan Allah bagi orang yang 
menyelisihi dan mendustakannya serta memberikan kabar gembira kepada 
orang-orang mukmin yang mengikutinya. 

Firman Allah Ta'ala, $ с^ up оС $ "Dengan bahasa Arab yang jelas," 
al-Qur-an yang Kami turunkan kepadamu ini, Kami turunkan dengan bahasa 
Arab yang fashih, sempurna dan lengkap agar menjadi penjelas yang tegas dan 
nyata serta dapat memutuskan alasan, menegakkan bukti dan menunjukan 


kepada kebenaran. 
LAN ITA peta 22—46 м х & DaN и Ото AA КЕСТЕ 
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Dan sesungguhnya al-Gur-an itu benar-benar (tersebut) dalam kitab-kitab 
orang yang dahulu. (OS. 26:196) Dan apakah tidak cukup menjadi bukti 
bagi mereka, bahwa para ulama Bani Israil mengetahuinya? (OS. 26:197) 
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Dan seandainya al-Qur-an йи Kami turunkan kepada salah seorang dari 
golongan bukan Arab, (QS. 26:198) lalu ia membacakannya kepada mereka 
(orang-orang kafir); niscaya mereka tidak akan beriman kepadanya. (QS. 
26:199) 


Allah Ta'ala berfirman, sesungguhnya sebutan dan kemasyhuran al- 
@ur-an telah ada di dalam kitab-kitab orang-orang terdahulu yang diberitakan 
dari para Nabi mereka yang mengabarkan tentangnya sejak masa lampau 
hingga masa yang Баги. Az-Zubur dalam ayat ini adalah kitab-kitab, sebagai 
kalimat jamak dari Zabur. Demikian pula kitab Zabur, yaitu kitabnya Nabi 
Dawud 22. Allah Ta'ala berfirman, $ — BH Р б Р K Ri "Dan segala 
sesuatu yang telah mereka perbuat tercatat Р buku-buku catatan. " (QS. Al- 
Qamar: 52), tercatat dalam buku-buku аша para! аш Kemudian Allah 
Ta'ala berfirman & СО Pat 190 uk ofu: KA ае Ар! $ "Dan apakah tidak 
cukup menjadi bukti bagi marka bahwa para ulama Bani Israil mengetahui?" 
Yakni, apakah tidak cukup satu saksi yang jujur bagi mereka atas masalah itu. 
Sesungguhnya para ulama Bani Israil mendapatkan sebutan al-Our-an ini di 
dalam kitab-kitab mereka yang mereka pelajari. Yang dimaksud (ulama Bani 
Israil) adalah, orang-orang adil di antara mereka yang mengakui isi kitab yang 
ada di tangan mereka berupa sifat Muhammad @, pengutusannya dan umat- 
nya, sebagaimana yang dikabarkan oleh orang beriman di antara mereka seperti 
“Abdullah bin Salam dan Salman al-Farisi kepada orang yang menemui mereka 
dan orang-orang yang sama dengan mereka. Allah Ta'ala berfirman: 

BY! $ AN ы ds. 25 Mo ya 5 ad) $ (Yaitu) orang-orang yang mengikuti Rasul, 
Nabi yang ummi,” dan ayat seterusnya. (OS. Al-A'raaf: 157). Kemudian Allah 
Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kekerasan dan penentangan orang 
kafir Quraisy terhadap al-Gur-an. Seandainya turun satu kalimat saja kepada 
orang ajam (selain Arabi) yang tidak mengerti bahasa Arab serta diturunkan 
kitab ini sebagai penjelasan dan kefashihannya, niscaya mereka tidak akan 
mengimaninya. Untk itu, Allah Ta'ala berfirman: 

Sip BEE ea. 524 оа Ie es 5,» "Dan seandainya al-Gur-an 
itu Kami turunkan kepada salah seorang dari golongan bukan Arab, lalu ia mem- 
bacakannya kepada mereka (orang-orang kafir): niscaya mereka tidak akan ber- 
iman kepadanya, ' "sebagaimana diceritakan pula tentang mereka dalam ayat 
yang lain, окру, SAS е2 Cab сМ old "Sesungguhnya orang- orang 
yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabbmu, tidaklah akan beriman." 
(OS. Yunus: 96) 
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Demikianlah Kami masukkan al-Qur-an ke dalam bati orang-orang yang 
durhaka. (QS. 26:200) Mereka tidak beriman kepadanya, hingga mereka 
melihat adzab yang pedih, (OS. 26:201) maka datanglah adzab kepada 
mereka dengan mendadak, sedang mereka tidak menyadarinya, (OS. 26:202) 
lalu mereka berkata: "Apakah kami dapat diberi tangguh?" (OS. 26:203) 
Maka, apakah mereka meminta supaya disegerakan adzab Kami? (OS. 
26:204) Maka, bagaimana pendapatmu jika Kami berikan kepada mereka 
kenikmatan hidup bertabun-tahun, (OS. 26:205) kemudian datang kepada 
mereka adzab yang telah diancamkan kepada mereka, (OS. 26:206) niscaya 
tidak berguna bagi mereka apa yang mereka selalu menikmatinya. (OS. 
26:207) Dan Kami tidak membinasakan suatu negeri pun, melainkan sesudah 
ada baginya orang-orang yang memberi peringatan, (OS. 26:208) untuk 
menjadi peringatan. Dan Kami sekali-kali tidak berlaku zhalim. (OS. 26:209) 


Allah Ta'ala berfirman, demikianlah Kami masukkan kedustaan, ke- 
kufuran, pembangkangan dan penentangan yaitu Kami masukkan itu semua 
ke dalam hati orang-orang yang durhaka $ & ops у > "Mereka tidak beriman 
kepadanya," yaitu kepada kebenaran, & AI AMIN Ad “Hingga mereka 
melihat adzab yang pedih,” yaitu, alasan orang-orang yang zhalim tidak lagi 
bermanfaat bagi mereka dan mereka akan mendapatkan laknat serta tempat 
yang buruk. 4 155 25 ў “Maka datanglah kepada mereka baghtatan,” yaitu 
adzab Allah yang datang secara mendadak. 4 ол 255 AEE У Ауф 
“Sedang mereka tidak menyadarinya lalu mereka berkata: “Apakah kami dapat 
diberi tangguh?” Mereka berangan-angan ketika menyaksikan adzab, seandai- 
nya mereka diberi tangguh sedikit saja agar mereka dapat beramal dalam taat 
kepada Allah menurut persangkaan mereka. Maka, setiap orang yang zhalim, 
durhaka dan kafir ketika menyaksikan siksaan, niscaya ia akan sangat menyesal. 


Allah Ta'ala berfirman: $ a AL 045 1 je Ktu CÉ p "Maka tatkala 
mereka melihat adzab Kami, mereka berkata: "Kami beriman hanya kepada 
Allah saja." (OS. Al-Mu'min: 84) < © 20024 A “Maka apakah mereka 
meminta supaya disegerakan adzab kami,” guna mengingkari dan mengancam 
mereka. Karena sesungguhnya mereka berkata kepada Rasul sambil mendusta- 
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kan dan meremehkan, datangkan kepada kami adzab Allah. Sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman, < AAU 205 855, $ “Dan mereka meminta kepadamu 
supaya segera diturunkan adzab.” (OS. Al“Ankabuut: 53) Kemudian, Dia ber- 
firman, о SU 42 ST OPEN AU АД т Intan MAA Ol AP 
"Maka bagaimana pendapatmu jika Kami berikan Coada Е kenikmatan 
hidup bertahun-tahun, kemudian datang kepada mereka adzab yang telah diancam- 
kan kepada mereka, niscaya tidak berguna bagi mereka apa yang mereka selalu 
menikmatinya," yaitu seandainya kami akhirkan, kami tunda dan kami biar- 
kan mereka untuk beberapa masa atau zaman atau lebih lama lagi, kemudian 
perintah (adzab) Allah datang kepada mereka, apalah artinya kenikmatan 
yang mereka dap; at setelah datangnya adzab itu? 

фы р Уу; SE су 5615 У "Pada hari mereka melihat bari 
berbangkit itu, mereka merasa seakan-akan tidak tinggal (di dunia) melainkan 
(sebentar saja) di waktu sore atau pagi bari." ' (QS. An-Naazi'aat: 46). Untuk itu, 
Allah Ta'ala berfirman, 4 о #4 1L SV 2 SA Lp "Niscaya tidak berguna 
bagi mereka apa yang mereka selalu menikmatinya." 


Di dalam hadits shahih: 
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“Orang kafir didatangkan dan dicelupkan ke dalam api Nereka, kemudian 
dikatakan kepadanya: “Apakah engkau melihat kebaikan sedikit saja?” ‘Apakah 
engkau melihat kenikmatan sedikit saja?” Orang itu menjawab: “Tidak, demi 
Allah ya Rabb.” Lalu, didatangkan manusia paling susah keadaannya di dunia 
dan dicelupkan ke dalam Jannah, kemudian dikatakan kepadanya: “Apakah 
engkau melihat kesulitan sedikit pun?” Dia menjawab: “Tidak, demi Allah ya 
Rabb-ku.” (Yakni seakan-akan tidak ada kesusahan sedikit pun).” 


Untuk itu, “Umar bin al-Khaththab &: mengibaratkan dengan bait 
syi'ir ini: 
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Seakan-akan tidak ada keganjilan satu malampun dalam satu tahun. 
Apabila engkau menemukan yang engkau cari. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang keadilan-Nya 
kepada makhluk-makhluk-Nya di mana Dia tidak membinasakan satu umat 
pun kecuali setelah adanya alasan yang diajukan, adanya kabar ancaman dan 
diutusnya para Rasul serta tegaknya hujjah. bagi п mereka. Untuk itu, Allah 
Ta'ala berfirman $ („ЛЬ SU, 653 озу NG) VE os SM TC, $ "Dan Kami 
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tidak membinasakan suatu negeri pun, melainkan sesudah ada baginya orang- 
orang yang memberi peringatan; untuk menjadi peringatan. Dan Kami sekali- 
kali tidak berlaku zhalim.” Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

$ У yang SA > ga ag ,$ "Dan Kami tidak akan mengadzab sebelum Kami 
mengutus seorang Rasul." (QS. Al-Israa': 15). 
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Dan al-Qur-an itu bukanlah dibawa turun oleh syaitan-syaitan. (QS. 26:210) 
Dan tidaklah patut mereka membawa turun al-Qur-an itu, dan mereka pun 
tidak akan kuasa. (QS. 26:211) Sesungguhnya mereka benar-benar dijauhkan 
daripada mendengar al-Qur-an itu. (QS. 26:212) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang Kitab-Nya yang mulia 
$ ÉS IE G9 "Рап al-Qur-an itu bukanlah dibawa turun oleh syaitan- 
syaitan, "Kemudian Dia menyebutkan bahwa hal itu tercegah karena tiga alasan. 
Salah satunya, bahwa hal tersebut tidak layak bagi mereka, yaitu bukanlah 
hal itu bagian dari keinginan dan tuntutan mereka. Karena di antara karakter 
mereka adalah merusak dan menyesatkan para hamba. Sedangkan di dalam 
al-Qur-an terkandung amar ma'ruf dan nahi munkar, cahaya, hidayah dan 
bukti nyata yang jelas. Maka, di antara al-Qur-an dan syaitan sangat bertolak 
belakang. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman $ KAI F5 5)? “Dan tidaklah 
patut mereka membawa turun al-Gur-an itu,” sekalipun patut bagi mereka, 
niscaya mereka tidak akan mampu melakukannya. Allah Ta'ala berfirman, 
$ 5 Koe EP js de о; 1% der "Kalau sekiranya Kami 
menurunkan al- Our.-an ini kepada sebuah gunung, pasti kamu akan melihatnya 


tunduk terpecah belah disebabkan takut kepada Allah." (OS. Al-Hasyr: 21). 


Kemudian Dia menjelaskan bahwa sekalipun mereka patut dan mereka 
mampu membawa dan menyampaikannya, niscaya mereka tidak akan mempu 
menjangkaunya, karena mereka akan tersingkir dari pendengaran al-Qur-an 
pada waktu turunnya. Karena, langit dipenuhi oleh penjagaan yang ketat dan 
bola-bola api (meteor) pada saat diturunkannya al-Our-an kepada Rasulullah 
&, maka tidak ada satu syaitanpun yang dapat lolos untuk mendengarkan satu 
hurufpun agar tidak terjadi pencampuradukkan. Hal ini merupakan rahmat 
Allah kepada hamba-Nya, penjagaan Allah terhadap syari'at-Nya dan dukungan 
Allah kepada Kitab dan Rasul-Nya. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
ETIA CI NG weh > "Sesungguhnya mereka mereka benar-benar dijauhkan 
daripada mendengar al-Qur-an itu." Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman me- 
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ngabarkan tentang jin, 4 Ce aa UA шым А UAN EL Hp “Dan 
sesungguhnya kami telah mencoba mengetahui (rahasia) langit, maka kami men- 
dapatinya penuh dengan penjagaan yang kuat dan panah-panah api." (OS. Al- 


Jian: 8). 
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Maka janganlah kamu menyeru (menyembah) ilah yang lain di samping 
Allah, yang menyebabkanmu termasuk orang-orang yang diadzab. (QS. 
26:213) Dan berilah peringatan kepada kerabat-kerabatmu yang terdekat, 
(OS. 26:214) dan rendahkanlah dirimu terhadap orang-orang yang meng- 
ikutimu, yaitu orang-orang yang beriman. (OS. 26:215) Jika mereka men- 
durhakaimu, maka katakanlah: "Sesungguhnya aku tidak bertanggung 
jawab terhadap apa yang kamu kerjakan". (OS. 26:216) Dan bertawakkallah 
kepada (Allah) Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang. (OS. 26:217) Yang 
melihatmu ketika kamu berdiri (untuk shalat), (OS. 26:218) dan (melihat 
pula) perubahan gerak badanmu di antara orang-orang yang sujud. (OS. 
26:219) Sesungguhnya Dia adalah Yang Mahamendengar lagi Maha- 
mengetahui. (OS. 26:220) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan agar manusia beribadah hanya 
kepada-Nya semata yang tidak ada sekutu bagi-Nya serta mengabarkan bahwa 
barangsiapa yang menyekutukan-Nya, niscaya Dia akan mengadzabnya. Ke- 
mudian, Allah Ta'ala berfirman memerintahkan Rasul-Nya, Muhammad & 
untuk memperingatkan keluarganya yang terdekat di mana tidak ada yang 
dapat menyelamatkan seorangpun di antara mereka kecuali keimanannya 
kepada Rabb 36. Serta memerintahkannya untuk bersikap lembut kepada 
para pengikutnya yang termasuk hamba-hamba Allah yang beriman. Barang- 
siapa di antara makhluk Allah yang maksiat kepada-Nya dalam keadaan bagai- 

mana pun, maka hendaklah ia berlepas diri darinya. Untuk itu, Allah Ta'ala 


Pi 
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berfirman 4 о кү APER 223 ya Bas 95 5 "Jika mereka mendurhakaimu, 
maka katakanlah: "Sesungguhnya aku tidak bertanggung jawab terhadap apa yang 
kamu kerjakan," peringatan khusus ini tidak berarti menghapuskan peringatan 
yang umum, bahkan hal tersebut merupakan : salah satu bagian di antaranya. 

Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman < о 38 65 “А Us GANU G3 9 р "Agar 
kamu memberi peringatan kepada kaum yang bapak-bapak mereka belum pernah 
diberi peringatan, karena itu mereka lalai." (OS. Yaasiin: 6). 


Allah Ta'ala berfirman, $ № оду є 5 N> "Supaya dengannya aku 
memberi peringatan kepadamu dan kepada orang-orang yang sampai al-Qur-an 
(kepadanya).” (QS. Al-An'aam: 19). 


Di dalam Shahih Muslim dikemukakan: 


5, 2 ае 9 Oke „Ё, ne o 2 2 А ‚о Л 2 Бох “С 
SS GIH BANI Ii a фано У 9а KA GANG) 
E Аш ЛЕ А оз е 

о JE а PEN 


"Demi Rabb Yang jiwaku ada di tangan-Nya, tidak ada seorangpun di antara 
umat ini yang mendengar dariku, baik Yahudi ataupun Nasrani kemudian dia 
tidak beriman kepadaku, pasti dia akan masuk Neraka." 


Banyak sekali hadits-hadits yang berkenaan dengan sebab turunnya 
ayat yang mulia ini. Untuk itu, kita akan menyebutkannya: 


(Hadits pertama) Imam Ahmad sis meriwayatkan, bahwa Ibnu “Abbas 

& berkata: "Ketika Allah 38 menurunkan < ы! 215 кү ‚> "Dan beri- 

ba peringatan kepada kerabat-kerabatmu yang terdekat, " Nabi & mendatangi 
bukit Shafa, lalu naik ke atasnya dan memanggil: “Hai orang-orang yang ada 
di pagi hari.” Lalu, berhimpunlah banyak orang menuju beliau, baik orang 
yang datang langsung atau mengutus seseorang. Maka, Rasulullah & bersabda: 


б 4 АРУ AU Л О; Sa оз A r MEH or ГС 
Ск. SP л Чё AN ab Р Шу) 
AS ii A Ja PANE ЕЙ; у ДЫ рај Ga 

(A NE si 
“Ya Bani “Abdul Muththalib, ya Bani Fihr, ya Bani Lu-ay. Apa pendapat 
kalian seandainya aku kabarkan kepada kalian bahwa satu pasukan yang ada 
di balik gunung ini hendak menyerang kalian, apakah kalian mempercayaiku?” 


Mereka menjawab: “Ya.” Beliau pun bersabda: “Sesungguhnya aku adalah 
pemberi kabar ancaman di hadapan Rabb yang memiliki adzab yang pedih.” 


Lalu, Abu Lahab berkata: “Celaka engkau sepanjang hari, apakah engkau 
memanggil kami hanya untuk ini?” Lalu Allah turunkan: 


D 
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£ HE, ый HK LEP Binasalah kedua tangan Abu Lahab dan sesungguhnya 
dia akan ja ” (QS. Al-Lahab: 1)." (HR. Al-Bukhari, Muslim, at Tirmidzi 


dan an-Nasa-i). 


(Hadits kedua) Imam ana berkata bahwa 'Aisyah ws berkata 
tatkala turun, 4 Сә 39 2) Ыі 1$ "Dan berilah peringatan kepada kerabat- 
kerabatmu yang terdekat." Rasulullah & berdiri dan bersabda: 


- 


ШУ «А Р A А Р ех + ЖЖ ai CL bi UG) 


(( Ф500 iya aka a 


"Ya Fathimah puteri Muhammad, ya Shafiyyah puteri “Abdul Muththalib, 
ya Bani “Abdul Muththalib. Aku tidak dapat membela kalian sedikit pun dari 
Allah #8. Mintalah kalian dari bagian hartaku apa yang kalian inginkan." (HR. 
Muslim). 


(Hadits ketiga) Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa Abu Hurairah 4 
berkata: "Tatkala turun ayat ini, < съ G9 25522 sil, $ "Dan berilah peringatan 
kepada kerabat-kerabatmu yang terdekat," Rasulullah & memanggil orang-orang 
Ouraisy, baik secara umum maupun secara khusus. Lalu, beliau bersabda: 


е Sam Upi AE ы PRA GEN Ga (Kl шй Aj AG) 


AA де ую VJ УКЫЙ VA ИРИМ paka Чу 
T dig A JAN ya GA А ЖЫЙ ое RN Gal 


« о NG eny са ое ki Ta 


"Hai orang-orang Quraisy, selamatkan diri-diri kalian дап арі Neraka. Hai, 
Bani Ka'ab, selamatkan diri-diri kalian dari api Neraka. Hai Bani Hasyim, 
selamatkan diri-diri kalian dari api Neraka. Hai Bani “Abdul Muththalib, 
selamatkan diri-diri kalian dari api Neraka. Hai Fathimah puteri Muhammad, 
selamatkan dirimu dari api Neraka. Sesungguhnya aku -demi Allah- tidak 
dapat membela kalian sedikit pun di hadapan Allah, kecuali kalian memiliki 
hubungan rahim yang akan memercikkan basahnya." (Diriwayakan oleh 
Muslim dan at-Tirmidzi dari hadits “Abdul Malik bin “Umair dan at-Tirmidzi 
berkata: "Gharib dari jalur ini." Diriwayatkan pula oleh an-Nasa-i serta ke- 
duanya ditakhrij di dalam ash-Shahihain dari hadits az-Zuhri.). 


(Hadits keempat) Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa “Ali & ber- 
kata: "Tatkala ayat ini turun $ iw ЖУ Unas 00, 9 Dan berilah peringatan 
kepada kerabat-kerabatmu yang terdekat,” Nabi @ menghimpun keluarganya 
hingga mencapai 30 orang, lalu mereka makan dan minum, kemudian Nabi 


& berkata kepada mereka: 
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“Siapa yang dapat menanggung agama dan perjanjianku dan ia akan bersamaku 
di dalam Surga serta menjadi penggantiku di dalam keluargaku?” Maka, berkata 
seorang laki-laki -yang tidak disebut namanya oleh Syuraik-: Hai Rasulullah, 
Engkau adalah lautanku, siapakah yang mampu melaksanakan hal tersebut?” 
Kemudian, beliau mengatakan hal itu -sebanyak tiga kali- kepada yang lainnya 
dan disodorkan kepada keluarganya. Maka, “Ali berkata: “Aku.” 


Firman Allah Ta'ala, € е} 2 SF, "Dan bertakwalah kepada 
(Allah) Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang," dalam seluruh urusanmu. 
Karena Dia adalah pendukung, pemelihara, penolong, penghantar dan peninggi 
kalimatmu. 


Firman Allah Ta'ala, & : к NG ед 'Yang melihatmu ketika kamu 
berdiri (untuk shalat t),” yaitu Dia memperhatikanmu. Sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman, $ 2L 2135 25, кы se, Ў "Dan bersabarlah dalam menunggu 
ketetapan Rabbmu, maka sesungguhnya kamu berada dalam penglihatan Kami." 
(OS. Ath-Thuur: 48). 


Ibnu “Abbas berkata: 4 | к е NG sii > "Yang melihatmu ketika kamu 
berdiri (untuk shalat)," yaitu hendak shalat. “Ikrimah berkata: "Dia memperhati- 
kan berdiri, ruku' dan duduknya." Sedangkan al-Hasan berkata: 

692 ше NG Sd "Yang melihatmu ketika kamu berdiri (untuk shalat)," jika 
engkau shalat sendiri. Qatadah berkata: < 3⁄5 sil p "Yang memperhatikan- 
mu," dalam keadaan berdiri dan duduk serta dalam seluruh keadaanmu. 


Firman Allah Ta'ala, 4 ader ai — SAS, > “Dan (melihat pula) per- 
ubahan gerak badanmu di antara orang-orang yang sujud.” Qatadah berkata: 
$ сздн „3 2, «08 е NG sil p "Yang melihatmu ketika kamu berdiri 
(untuk shalat), dan (melihat pula) perubahan gerak badanmu di antara orang: 
orang yang sujud," di waktu shalat sendiri dan berjama'ah, dan Dia melihatmu. 
Inilah pendapat 'Ikrimah, 'Atha' al-Khurasani dan al-Hasan al-Bashri. Mujahid 
berkata: "Rasulullah # dapat melihat orang yang berada di belakangnya 
sebagaimana beliau dapat melihat orang yang berada di depannya." Ini dibenar- 
kan oleh sebuah hadits: 


ИИИ ИИ ena И 
(С чё, shag ое К aii Nya) 
"Ratakanlah shaf-shaf kalian. Karena aku melihat kalian dari belakangku." 
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Firman-Nya, $ ana) awal > > "Sesungguhnya Dia adalah Yang Maha- 
mendengar lagi Mahamengetahui," yaitu Mahamendengar seluruh perkataan 
hamba-hamba-Nya lagi Mahamengetahui seluruh gerakan dan diamnya mereka. 


эА ^^ A Р A „# = > Xt Ta 4 
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Apakah akan Aku beritakan kepadamu, kepada siapa syaitan-syaitan itu 
turun? (OS. 26:221) Mereka turun kepada tiap-tiap pendusta lagi yang 
banyak dosa, (OS. 26:222) mereka menghadapkan pendengaran (kepada 
syaitan) itu, dan kebanyakan mereka adalah orang-orang pendusta. (OS. 
26:223) Dan penya'ir-penya'ir itu diikuti oleh orang-orang yang sesat. (OS. 
26:224) Tidakkah kamu melihat bahwasanya mereka mengembara di tiap- 
tiap lembah, (OS. 26:225) dan bahwasanya mereka suka mengatakan apa 
yang mereka sendiri tidak mengerjakanfnya)? (OS. 26:226) kecuali orang- 
orang (penyair-penyair) yang beriman dan beramal shalih dan banyak 
menyebut Allah dan mendapat kemenangan sesudah menderita kezhaliman. 
Dan orang-orang yang zhalim itu kelak akan mengetahui ke tempat mana 
mereka akan kembali. (OS. 26:227) 


Allah Ta'ala berfirman, berdialog dengan orang-orang musyrik yang 
mengira bahwa risalah yang dibawa oleh Rasulullah & tidak benar dan me- 
rupakan sesuatu yang dibuat-buat oleh dirinya sendiri atau hasil yang diperoleh 
dari pemberitaan jin. Maka, Allah $$ mensucikan diri Rasulullah @ dari 
berbagai komentar dan tuduhan mereka serta mengingatkan bahwa risalah 
yang dibawanya adalah benar-benar berasal dani sisi Allah 4. Untuk itu, 
“Allah Ta'ala berfirman, $ Сый Ja 9 "Apakah akan Aku beritakan kepadamu," 
maukah aku beritahukan kepada kalian: 
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4. suf їч Ка MAAN IE oa Jap "Kepada siapa syaitan-syaitan itu turun? 
Mereka turun kepada tiap-tiap affaakin atsiim." Affaak yaitu, para pendusta 
dalam perkataannya, asiim yaitu, orang yang durjana dalam perbuatannya. 
Inilah orang-orang yang kepadanya syaitan-syaitan itu turun, yaitu para dukun 
dan para pendusta fasik yang sejenis dengan mereka. Karena syaitan-syaitan 
itu pun adalah pendusta yang fasik. 


$ pi 2,8; $ "Mereka menghadapkan pendengaran," yaitu mencuri 
pendengaran dari langit, hingga mereka mendengar kalimat dari ilmu ghaib, 
lalu ditambahkannya dengan 100 kedustaan. Kemudian, hal itu disampaikan 
kepada manusia yang menjadi wali-wali mereka. Lalu diceritakannya hal ter- 
sebut dan dibenarkan oleh manusia setiap apa yang mereka katakan, dengan 
sebab kejujuran mereka terhadap kalimat yang didengarnya dari langit itu 
sebagaimana yang telah shahih dalam hadits mengenai hal itu. 


Al-Bukhari meriwayatkan dari hadits az-Zuhri, telah mengabarkan 
kepadaku Yahya bin 'Urwah bin az-Zubair, bahwa ia mendengar 'Urwah 
bin az-Zubair berkata, 'Aisyah & berkata: "Para Sahabat bertanya kepada 
Nabi @ tentang para dukun. Lalu, beliau & bersabda: “Mereka bukan apa 
apa.” Mereka bertanya kembali: “Ya Rasulullah! Mereka mengatakan sesuatu 
yang terkadang benar.” Maka Nabi # bersabda: “Kalimat itu adalah bagian 
kebenaran yang dicuri oleh jin, kemudian dibisikkan ke telinga walinya 
seperti kokokan ayam. Maka, mereka mencampurnya dengan lebih dari 100 
kedustaan." 


Al-Bukhari meriwayatkan dari 'Aisyah «ә , bahwa Nabi #% bersabda: 
2 о о р s£ Р a У 22,9 JA Ng ДАУ a 
paid PIN BO Зу ig OI 3 LIA ISA ) 
“ЖОЛ ОО за т ea SMK ГК Т ЛЕ. 
д ЦА о у Boy АУ ya 50 ОЗ ajaa KISI Б ДЫ 
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"Рага Malaikat bercerita di atas langit tentang urusan yang terjadi di muka 
bumi, lalu syaitan-syaitan itu mendengar kalimat tersebut yang kemudian 
diperdengarkan kepada telinga para dukun sebagaimana botol bergerincing. 
Maka, mereka menambahkannya dengan 100 kedustaan." 


Firman Allah Ta'ala, 4 o D єз „ТАУ, $ "Dan penya'ir-penya'ir 
itu diikuti oleh orang-orang yang sesat." “Ali bin Abi Thalhah berkata, dari 
Ibnu “Abbas: “Orang-orang kafir itu diikuti oleh manusia dan jin yang sesat.” 
Demikian yang dikatakan oleh Mujahid sis, “Abdurrahman bin Zaid bin 
Aslam dan selain keduanya. 


‘Ikrimah berkata: "Ada dua orang ahli sya'ir yang saling bersaing. 
Satu ahli syair didukung oleh bagian kelompok manusia dan satu ahli yang 
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lain didukung рша oleh bagian kelompok manusia lain." Maka, Allah Ta'ala 
menurunkan $ о, pa л TSI, $ "Dan penya'ir-penya'ir itu diikuti oleh 
orang-orang yang sesat." Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Abu Sa'id ber- 
kata: "Di saat kami berjalan bersama Rasulullah & di tangga, tiba-tiba seorang 
ahli sya'ir bersenandung, maka Nabi £ bersabda: 


К & 2 Era 4 Seng a A A { os, А of °# Z E 5, э, 
475 bud SIA Му ШЫ ОУ ОШ | Аі gi ОШ 1342 у 
(Naa s Дај О! у 


“Tahanlah syaitan oleh kalian. Karena penuhnya tenggorokan seseorang dengan 
nanah lebih baik daripada dipenuhi oleh sya'ir." 


Firman Allah Ta'ala, 4 dpi 2) 35 „2 HI FIP "Tidakkah kamu 
melihat bahwasanya mereka mengembara di tiap-tiap lembah." “Ali bin Abi 
Thalhah berkata, dari Ibnu “Abbas: “Di dalam setiap permainan, mereka 
geluti.” Adh-Dhahhak berkata dari Ibnu “Abbas: “Di dalam setiap seni bahasa.” 
Demikian yang dikatakan oleh Mujahid dan lain-lain. Al-Hasan al-Bashri 
berkata: "Sesungguhnya -demi Allah- kami melihat tempat-tempat mereka 
bergelut, sesekali mencela si fulan dan sesekali mereka memuji seseorang." 


Firman Allah Ta'ala, $ о АИИ о a Tn 2, > "Dan bahwasanya mereka 
suka mengatakan apa yang mereka sendiri tidak mengerjakanfnya)." Al-' Aufi 
berkata, dari Ibnu “Abbas: "Ada dua orang di masa Rasulullah #%, salah satunya 
dari kalangan Anshar dan yang kedua dari kalangan yang lain. Keduanya saling 
bersaing. Maka, setiap seorang di antara keduanya memiliki pendukung dari 
kaumnya, yaitu para sufaha (orang-orang yang bodoh), maka Allah Ta'ala 
berfirman, $ о jas Yu 235.60) оу WJ SA Кү HA TAN, 5 

"Dan penya'ir-penya'ir itu diikuti oleh orang-orang yang sesat. Tidakkah kamu 
melihat bahwasanya mereka mengembara di tiap-tiap lembah. Dan bahwasanya 
mereka suka mengatakan apa yang mereka sendiri tidak mengerjakanfnya)." 
“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: "Kebanyakan kata-kata mereka 
adalah kedustaan." Apa yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas ini adalah kenyataan 
yang terjadi sebenarnya. Karena para tukang sya'ir berbangga-bangga dengan 
perkataan dan perbuatan yang tidak muncul dari diri mereka sendiri, bukan 
pula karena mereka, maka banyaklah sesuatu yang tidak ada sangkut pautnya 
dengan mereka. Untuk itu, para ulama berbeda pendapat tentang hal di mana 
apabila tukang sya'ir mengakui dalam sya'irnya terdapat sesuatu yang me- 
nyebabkan ia terkena hukuman had, apakah akan dikenakan hukuman had 
dengan sebab pengakuan tersebut ataukah tidak, karena mereka mengucap- 
kan apa-apa yang mereka tidak kerjakan? Dalam hal ini ada dua pendapat. 
Muhammad bin Ishaq dan Muhammad bin Sa'ad dalam ath-Thabagaat, serta 
az-Zubair bin Bikar dalam al-Fakahah menceritakan bahwa Amirul Mukminin 
“Umar bin al-Khaththab 4 mengangkat an-Nu'man bin 'Adi bin Nadh-lah 
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sebagai pegawai di Maysan, tanah Bashrah. Dia mengucapkan sya'ir yang 
menceritakan dirinya mabuk khamr dan mendengar lantunan seorang biduan. 


Ketika berita tersebut sampai kepada Amirul Mukminin “Umar bin 
al-Khaththab 4, beliau berkata: "Demi Allah, sesungguhnya hal tersebut 
memberikan penilaian jelekku kepadanya. Barangsiapa yang bertemu dengan- 
nya, maka beritahukan bahwa aku telah memecatnya." “Umar menulis surat 
kepadanya: 
sh AN убу SIN AS a aj е A A ЫЎ 

«суй УЛ, ЖЗ јо ә дЫ 
"Dengan nama Allah Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. Haamiim. Di- 
turunkan al-Kitab ini dari Allah Yang Mahaperkasa lagi Mahamengetahui. Maha- 
pengampun dosa, Mahapenerima taubat, Mahakeras siksa-Nya, Yang mempunyai 


karunia. Tiada Ilah (yang bag) selain Dia. Hanya kepada-Nyalah kembali semua 
makhluk." (OS. Al-Mu'min: 1-3). 


Amma Ba'du, sesungguhnya perkataanmu telah sampai kepadaku." 


- 
РА 


ГУ ad AD M GI AT ш 


Semoga Amirul Mukminin memburukkannya. 
Kami duduk bersama, minum di istana yang hancur. 


Dan demi Allah, sesungguhnya hal tersebut memberikan penilaian 
jelekku kepadamu dan aku memecatmu. Ketika ia menemui “Umar, ia menangis 
karena sya'ir tersebut, dan berkata: “Demi Allah, ya Amirul Mukminin. Aku 
sama sekali tidak menyadarinya. Syi'ir itu sama sekali tidak keluar kecuali 
sesuatu yang meluap dari lisanku.” Lalu “Umar berkata: “Aku menduga demikian. 
Akan tetapi, demi Allah, engkau tidak akan menjadi pekerjaku selama-lamanya. 
Apa yang telah engkau ucapkan, ya sudah, itulah yang engkau ucapkan." 
Dia tidak menyebut hukuman had tersebut, sekalipun hal itu terkandung 
dalam sya'irnya, karena mereka mengucapkan apa-apa yang mereka tidak 
lakukan. Akan tetapi, “Umar 4 mencela, menghina dan memecatnya. Untuk 
itu, dijelaskan dalam sebuah hadits: 


(AA БЫ О ә ДУ К З SA I 5 ДОЎ) 
"Sesungguhnya penuhnya tenggorokan kalian dengan nanah yang merusaknya 
lebih baik bagi kalian dari pada dipenuhi dengan syi'ir." (Muttafag 'alaih). 


Yang dimaksud dengan hadits ini adalah bahwa Rasulullah yang 
al-Qur-an diturunkan kepadanya bukanlah seorang dukun, bukan pula seorang 
ahli syi'ir. Karena sikap beliau bertentangan dengan sikap mereka dari berbagai 
sudut yang cukup nyata. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
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g: лә san SN ak 5 ШУ Kal EL 0, $ "Dan Kami tidak mengajarkan 
sya'ir kepadanya (Muhammad) dan bersyair itu tidaklah layak baginya. Al-Qur-an 
itu tidak lain hanyalah pelajaran dan Kitab yang memberi penerangan." (QS. 

Yaasiin: 69). 


Firman-Nya, $ SJL) | ИИ “di YP "Kecuali orang-orang 
yang beriman dan beramal shalih." Ibnu “Abbas, Tkrimah, Mujahid, Qatadah, 
Zaid bin Aslam dan banyak ulama berkata bahwa ini adalah pengecualian 
terhadap hal yang lalu. Tidak ada keraguan lagi, bahwa hal tersebut memang 
pengecualian. Wallaahu a'lam. 


Di dalamnya termasuk para tukang sya'ir kaum Anshar dan lain-lain 
serta masuk pula di dalamnya orang yang bergelut dengan sya'ir Jahiliyyah 
yang mencela Islam dan para penganutnya, kemudian ia bertaubat, berserah 
diri, kembali, mencabut diri, beramal shalih dan banyak mengingat Allah 
sebagai lawan dari perkataan buruknya yang lalu. Karena berbagai kebaikan 
akan menghapuskan berbagai keburukan. 


Demikian yang diriwayatkan oleh Muslim dalam Shahihnya dari Ibnu 
“Abbas, bahwa Abu Sufyan, Shakhr bin Harb ketika masuk Islam ia berkata: 
"Ya Rasulullah, berikanlah aku (perintah) tiga hal." Beliau menjawab: "Ya." 
Dia berkata: "Mu'awiyah engkau jadikan penulis pendampingmu." Beliau 
menjawab: "Ya." Dia berkata: "Engkau perintahkan aku hingga aku perangi 
orang-orang kafir seperti dahulu aku memerangi orang-orang muslim." Beliau 
menjawab: "Ya." Dan ia menyebutkan yang ketiga. 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
ые MPA AA | S 14; КЕП У} "Kecuali orang-orang yang beriman 
dan beramal shalih dan banyak menyebut Allah." Dikatakan, maknanya adalah 
mereka banyak menyebut Allah dalam pembicaraan mereka. Pendapat lain 
mengatakan, yaitu di syi'ir-syi'ir mereka. Keduanya adalah shahih, yaitu 
sesuatu yang dapat menghapus hal-hal yang lalu. 


Firman Allah Ta'ala, 4 454 xx ya 102891, > "Dan mendapat ke- 
menangan sesudah menderita kezhaliman. " Ibnu “Abbas berkata: "Yaitu mereka 
membalas orang-orang kafir yang menyombongkan diri terhadap orang-orang 
mukmin." Demikian yang dikatakan oleh Mujahid, Qatadah dan banyak 
ulama lainnya. 


Pendapat ini sebagaimana tercantum dalam hadits shahih, bahwa 
Rasulullah @ berkata kepada Hassan: "Tandingi mereka dan Jibril bersama- 


" 


mu. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdurrahman bin Ka'b bin Malik 
bahwa ayahnya berkata kepada Nabi &: "Sesungguhnya Allah #8 telah me- 
nurunkan ayat untuk para ahli sya'ir.” Maka, Rasulullah bersabda: 
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"Sesungguhnya orang mukmin berjuang dengan pedang dan lisannya. Demi 
Rabb yang jiwaku ada di tangan-Nya, seakan-akan kalian melontarkan anak 
ujung tombak kepada mereka." 


Firman Allah Ta'ala, < oli Ai (511 А „2, ў "Dan orang 
orang yang zhalim itu kelak akan mengetahui ke tempat mana mereka akan 


kembali." Di dalam hadits shahih dinyatakan bahwa Rasulullah & bersabda: 
o - at яя od а ой z я 
(BABI ag «аЬ „А О\% „ДЕЙ, ASU) 
"Jauhkan oleh kalian kezhaliman. Karena kezhaliman adalah kegelapan pada 


hari Kiamat." 


Qatadah bin Di'amah berkata dalam firman Allah Ta'ala: 
ода P A 2, ,$ "Dan orang orang yang zhalim itu kelak akan 
mengetahui ke tempat mana mereka akan kembali." Yang benar bahwa ayat ini 
berlaku umum pada setiap orang yang zhalim, sebagaimana Ibnu Abi Hatim 
berkata bahwa 'Aisyah s berkata; "Ayahku menulis wasiatnya menjadi 
dua baris: “Bismillahirrahmaanirrahiim.' Ini adalah wasiat Abu bakar bin Abi 
Ouhafah ketika meninggal dunia, di saat orang kafir beriman, orang fajir 
berhenti dan pendusta menjadi orang jujur. Sesungguhnya aku mengangkat 
“Umar bin al-Khaththab sebagai penggantiku. Jika ia berbuat adil, maka itulah 
dugaanku dan harapanku. Sedangkan jika ia berbuat zhalim dan berubah, 
maka aku tidak mengetahui yang ghaib. 4 о 144 Iis sb pil Ир: 
Dan orang-orang yang zhalim itu kelak akan mengetahui ke tempat mana mereka 


‚ э" 


akan kembali. 
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( Semut ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-27 : 93 Ayat 
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"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang." 
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Thaa Siin. (Surat) ini adalah ayat-ayat al-Qur-an, dan (ayat-ayat) Kitab 
yang menjelaskan, (QS. 27:1) untuk menjadi petunjuk dan berita gembira 
bagi orang-orang yang beriman, (QS. 27:2) (yaitu) orang-orang yang men- 
dirikan shalat dan menunaikan zakat dan mereka yakin akan adanya negeri 
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akhirat. (QS. 27:3) Sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman kepada 
negeri akhirat, Kami jadikan mereka memandang indah perbuatan-per- 
buatan mereka, maka mereka bergelimang (dalam kesesatan). (QS. 27:4) 
Mereka itulah orang-orang yang mendapat adzab yang buruk (di dunia) 
dan mereka di akhirat adalah orang-orang yang paling merugi. (QS. 27:5) 
Dan sesungguhnya engkau telah diberi al-Qur-an dari sisi (Allah) Yang 
Mahabijaksana lagi Mahamengetahui. (QS. 27:6) 


Pembicaraan tentang huruf-huruf terputus di awal-awal surat telah 


berlalu dalam surat al-Baqarah. 


Firman Allah Ta'ala, $ Se uk Ў yaitu, inilah ayat-ayat: 

& сли AS Й ols а , “Al-Gur-an dan Kitab yang menjelaskan,” yaitu jelas dan 
tegas & {n a SU ST, CAP “Untuk menjadi petunjuk dan berita gembira untuk 
orang-orang yang beriman,” yaitu petunjuk dan berita gembira hanya tercapai 
dari al-Qur-an, yakni bagi orang yang mengimani, mengikuti dan membenar- 
kannya serta mengamalkan isi kandungannya, mendirikan shalat wajib, mem- 
bayar zakat yang fardhu dan meyakini hari akhirat, hari kebangkitan setelah 
kematian, balasan berbagai amal perbuatan yang baik dan yang buruk serta 
Surga dan Neraka, sebagaimana / Allah Ta'ala berfirman: 
AN) g” A3 Halal — о ja 2200; ш, (2А AH ANY > 5 d “Katakanlah: "Al- 
Ouran йи adalah penyejuk dan penawar bagi orang-orang yang beriman. Dan 
orang-orang yang tidak beriman, pada telinga mereka ada sumbatan,” dan ayat 
seterusnya. (QS. Fushshilat: 44). Untuk itu, di sini Allah 44 berfirman: 
$5 ЧУ DI mil ol > "Sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman dengan 
negeri akhirat," ' yakni, mereka mendustakannya dan menganggap mustahil 
terjadinya, $ o peen we? isf al 55 p “Kami jadikan mereka memandang 
indah perbuatan-perbuatan mereka, maka mereka bergelimang,” yakni, mereka 
memandang baik apa yang mereka lakukan serta Kami biarkan mereka berada 
dalam penyimpangan dan bergelimang dalam kesesatan. Itu semua merupakan 
balasan atas kedustaan, mereka terhadap hari an, sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman: LYI $ 35 Ий ш yg 3 us Han, a „ч Da “Dan (begitu pula) 
Kami memalingkan hati dan penglihatan mereka seperti mereka belum pernah 
beriman kepadanya (al-Qur- -an) pada permulaannya,” dan ayat seterusnya. (OS. 

Al-An'aam: 110). < «50, 6 (д) OI? “Mereka itulah orang-orang yang 
mendapat adzab yang buruk,” * di dunia dan di akhirat. 
LAN a Ы — s > "Dan mereka di akhirat adalah orang-orang yang 
paling merugi," yaitu tidak ada yang lebih rugi dari diri mereka sendiri dan 
harta-harta mereka di antara manusia yang ada di padang Mahsyar kelak. 


Firman Allah Ta'ala, $ 22 1—5 Da ©? Ona Aa 23; > "Dan 
sesungguhnya engkau benar-benar diberi al- Quran dari sisi (Allah) Yang Maha- 
bijaksana dan Mahamengetahui," yakni, € 4 ls $ "Dan sesungguhnya engkau," 
hai Muhammad, < 5 $ “Benar-benar diberi,” yaitu mendapat: 
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Фе 5 DN ы sa $ “Al-Qur-an dari sisi (Allah) Yang Mahabijaksana dan 
Mahamengetahui.” Yaitu, dari sisi Allah Yang Mahabijaksana lagi Maha- 
mengetahui, yakni Mahabijaksana dalam perintah dan larangan-Nya serta 
Mahamengetahui seluruh perkara, baik yang besar maupun yang kecil. Berita- 
berita-Nya adalah kejujuran murni dan hukum-Nya a adalah keadilan yang 
sempurna. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: $ Ya, ба. 2 TS 57, р 
"Telah sempurnalah kalimat Rabb-mu (al-Qur-an), sebagai kalimat yang benar 
dan adil." (OS. Al-An'aam: 115). 
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(Ingatlah) ketika Musa berkata kepada keluarganya: "Sesungguhnya aku 
melibat api. Aku kelak akan membawa kepadamu kabar daripadanya, 
atau aku membawa kepadamu suluh api supaya kamu dapat berdiang." 
(QS. 27:7) Maka tatkala dia tiba di (tempat) api itu, diserulah ia: "Bahwa 
telah diberkati orang-orang yang berada di dekat api itu, dan orang-orang 
yang berada di sekitarnya. Dan Mahasuci Allah, Rabb semesta alam." (OS. 
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27:8) (Allah berfirman): "Hai Musa, sesungguhnya Akulah Allah, Yang 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana, (OS. 27:9) dan lemparkanlah tongkatmu." 
Maka tatkala (tongkat itu menjadi ular dan) Musa melihatnya bergerak- 
gerak seperti seekor ular yang gesit, larilah ia berbalik ke belakang tanpa 
menoleh." Hai Musa, janganlah kamu takut. Sesungguhnya orang yang 
dijadikan Rasul, tidak takut di hadapan-Ku, (OS. 27:10) tetapi orang yang 
berlaku zhalim, kemudian ditukarnya kezhalimannya dengan kebaikan 
(Allah akan mengampuninya), maka sesungguhnya Aku Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang. (OS. 27:11) Dan masukkanlah tanganmu ke leher 
bajumu, niscaya ia akan keluar putih (bersinar) bukan karena penyakit. 
(Kedua mukjizat ini) termasuk sembilan buah mukjizat (yang akan di- 
kemukakan) kepada Fir'aun dan kaumnya. Sesungguhnya mereka adalah 
kaum yang fasik." (OS. 27:12) Maka tatkala mukjizat-mukjizat Kami yang 
jelas itu sampai kepada mereka, berkatalah mereka: "Ini adalah sihir yang 
nyata." (OS. 27:13) Dan mereka mengingkarinya karena kezhaliman dan 
kesombongan (mereka), padahal hati mereka meyakini (kebenaran)nya. Maka 
perhatikanlah betapa kesudahan orang-orang yang berbuat kebinasaan. 
(OS. 27:14) 


Allah 8 berfirman kepada Rasul-Nya Muhammad # guna mengingat- 

kannya atas peristiwa Musa 99) ketika dipilih dan diajak bicara oleh Allah 3. 
Maka Allah 8£ berfirman, < WAY — )5 3} $ (Ingatlah) ketika Musa berkata 
kepada keluarganya,” yakni, ingatlah ketika Musa berjalan dengan keluarganya, 
lalu tersesat jalan. Di waktu itu adalah malam hari dan sangat gelap gulita, 
tiba-tiba tampak cahaya api dari bukit Thur di mana ia melihat api menyala 
dan bergemuruh. Maka, ia berkata: 4 ,;: Pn Ga Kata YG is A GY $ “Kepada 
keluarganya: Sesungguhnya aku melihai api. Aku kelak akan membawa kepadamu 
kabar tentangnya,” yaitu tentang arah jalan, $ 2 е Шш A чо з єч» 2 d 
“Atan aku membawa kepadamu suluh api supaya kamu dapat berdiang,” yaitu 
menghangatkan diri dengannya. Demikianlah terjadi sesuai dengan apa yang 
dikatakannya. Ia kembali membawa berita besar dan memperoleh api yang 
panas. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
SA ai CA Bp go re ÉÉ p “Maka tatkala dia tiba di tempat 
api itu, diserulah dia: Bahwa telah diberkati orang-orang yang berada di dekat 
api itu dan orang-orang yang berada di sekitarnya.” Yakni, tatkala ia men- 
datanginya dan menyaksikan pemandangan menakjubkan di tempat ia berhenti 
dan api itu menyala di pohon yang hijau. Api itu tidak bertambah apa-apa 
melainkan terus semakin menyala dan pohon itu juga tidak bertambah kecuali 
semakin hijau dan indah. Kemudian, ia mengangkat kepalanya, tiba-tiba cahaya- 
nya bersambung ke langit. 


Ibnu “Abbas dan ulama lain berkata: "Itu bukanlah api, akan tetapi 
cahaya yang benderang." Maka, Musa terpaku takjub dengan apa yang dilihat- 
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у 


пуа, $ Л 3 Bp oto? "Diserulah dia: Bahwa telah diberkati orang-orang 
yang berada di dekat api itu,”" Ibnu “Abbas berkata: “Yaitu disucikan.” 

& cs > "Бап orang-orang yang berada di sekitarnya," yaitu para Malaikat. 
Itulah yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, “Ikrimah, Sa'id bin Jubair, al-Hasan 


сь "АГУ, a 


dan Qatadah. 
Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Musa «@ ‚ bahwa ia berkata: 
"Rasulullah @ bersabda: 


Pemuda 
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"Sesungguhnya Allah tidak tidur dan tidak patut bagi-Nya untuk tidur. Dia 
yang menurunkan dan manaikkan neraca. Amal malam hari akan naik kepada- 
Nya sebelum siang hari. Dan amal siang hari akan naik kepada-Nya sebelum 
malam hari." 


Al-Mas'udi menambahkan: "Hijabnya adalah cahaya atau api. Seandai- 
nya hal itu disingkapkan, niscaya bagian wajahnya akan membakar segala 
sesuatu yang dijangkau oleh pandangan." 


Kemudian Abu "Ubaidah membaca < 9; 12, d) AL Bp op 
"Bahwa telah diberkati orang-orang yang berada di dekat api itu dan orang-orang 
yang berada di sekitarnya." Asal hadits ini dikeluarkan dalam Shahih Muslim 
dari hadits 'Amr bin Murrah. 


Firman Allah Ta'ala, < sx ea AN oti > "Dan Mahasuci Allah, 
Rabb semesta alam," yaitu Rabb Yang melakukan apa yang dikehendaki-Nya 
dan tidak ada satu makhluk pun yang menyerupai-Nya serta tidak satu pun 
makhluk-Nya yang dapat menyelami ciptaan-Nya. Dia Mahatinggi lagi Maha- 
besar yang mengawasi seluruh makhluk-Nya dan tidak dihalangi oleh langit 
dan bumi, bahkan Dia-lah Yang Mahaesa, segala sesuatu bergantung kepada- 
Nya yang suci dari penyerupaan dengan makhluk. 


Firman Allah Ta'ala, 4 2.2) „д MU LA (Allah berfirman): 
Hai Musa, sesungguhnya Akulah Allah, Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana." 
Yakni, diberitahukan bahwa yang mengajak bicara dan berdialog dengannya 
adalah Rabb, Allah al-Aziiz Yang Mahaperkasa dan menundukkan segala 
sesuatu serta Mahabijaksana dalam segala perbuatan dan firman-Nya. Kemudian 
Musa X2 diperintahkan untuk melemparkan tongkat dari tangannya untuk 
menampakkan satu bukti yang nyata bahwa Dia adalah pelaku berkehendak 
yang Mahakuasa terhadap segala sesuatu. Ketika Musa melemparkan tongkat 
tersebut dari tangan-nya, saat itu juga berubah menjadi ular besar yang ganas 
dan lincah. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 20. 015 "45 Ws, Us p "Maka, 
tatkala Musa melihatnya bergerak-gerak seperti seekor ular yang gesit." Al-jaann 
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adalah sejenis ular yang amat gesit dan banyak bergerak. Ketika Musa me- 
nyaksikan hal tersebut, $ 25 3, Уз JP "Гатар ia berbalik ke belakang 
tanpa menoleh," yaitu berpaling dengan cepat. 

Sah ea GGN SN gaga УУ "Hai Musa, jangan kamu takut. Sesung- 
guhnya orang yang dijadikan Rasul tidak takut di Байарап-Ки," yakni janganlah 
engkau takut terhadap apa yang engkau lihat. Sesungguhnya Aku hendak 
memilihmu menjadi Rasul dan menjadikanmu sebagai Nabi yang terkemuka. 


ЭЕ Ae 


Firman Allah Ta'ala, < =) з a sa Азы Е ДЬ с? У» 

"Tetapi orang yang berlaku zhalim, kemudian ditukarnya kezhalimannya dengan 
kebaikan (Allah akan mengampunin ya); maka sesungguhnya Aku Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang, " ini merupakan istitsna mungathi' (pengecualian terputus) 
dan mengandung kabar gembira yang sangat besar untuk manusia. Hal itu 
disebabkan bahwa barangsiapa yang dahulunya melakukan amal yang buruk, 
kemudian ia mencabut diri, kembali bertaubat dan berserah diri, maka Allah 
pasti menerima taubatnya, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
4 SI A NA шш H5? "Dan sesungguhnya Aku Maha- 
pengampun bagi orang yang bertaubat, beriman dan beramal shalih, kemudian 
tetap di jalan yang benar." (QS.Thaahaa: 82). Sedangkan ayat-ayat yang men- 
jelaskan masalah ini banyak sekali. 


Firman Allah Ta'ala, фе, уз pe y зу CA 0 — Sa Jep "Dan 
masukkanlah tanganmu ke leher bajumu, niscaya ia akan keluar putih bukan 
karena penyakit," ini adalah tanda lain dan dalil yang kuat tentang kekuasaan 
Allah yang berbuat dan menentukan pilihan serta membenarkan orang yang 
diberikan mukjizat. Hal itu dikarenakan Allah Ta'ala memerintahkan Musa 
untuk memasukkan tangannya ke kantong bajunya dan mengeluarkannya 
kembali, niscaya akan keluar cahaya putih bersinar seakan-akan sepotong 
bulan yang memiliki cahaya bersinar seperti sambaran kilat. 


Firman Allah Ta'ala, < Lis HS сё Ў "Termasuk sembilan buah ayat," 
dua bagian ini adalah bagian dari sembilan ayat yang Aku jadikan sebagai 
pendukungmu dan aku jadikan hal i itu sebagai bukti nyata kepada Fir'aun 
dan kaumnya. $ 225.05 UB IIS 54 “1? "Sesungguhnya mereka adalah kaum yang 
fasik,” inilah sembilan ayat yang difirmankan oleh Allah #: 
ken Kai ap 54, Эш), $ “Dan sesungguhnya Kami telah memberikan 
kepada Musa sembilan buah mukjizat yang nyata,” (OS. Al-Israa: 101). Sebagai- 
mana telah berlalu rincian yang demikian dalam tempatnya. 


Firman Allah Ta'ala, 45 san МАЙ, 81. CG $ "Maka tatkala mukjizat- 
mukjizat Kami sampai kepada mereka mubshirah," yaitu secara jelas, nyata dan 
tampak. 4 д^ "mw MS 16 $ "Berkatalah mereka: Ini adalah sihir yang nyata,” 
dan mereka hendak mengalahkannya dengan sihir mereka, lalu mereka di- 
kalahkan dan menjadikan mereka orang-orang yang hina, & еі 355,» "Dan 
mereka mengingkarinya," dalam urusan mereka yang paling nyata. 
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PAN 38K) 27. AN МАМЫ, 


$ ы ыш, $ "Padahal hati mereka meyakininya," mereka mengetahui 
dalam diri-diri mereka bahwa hal tersebut adalah kebenaran dari sisi Allah, 

akan tetapi mereka mengingkari, menentang dan menyombongkan diri ter- 
hadapnya. $152, ЫДБ $ "Karena kezhaliman dan kesombongan," yaitu men- 
zhalimi diri-diri mereka sebagai satu sifat yang terlaknat dan uluwwan yaitu 
sombong | untuk mengikuti kebenaran. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, 
& Сва) ДИР OLS GS ы} “Maka perhatikanlah betapa kesudahan orang- 

orang yang berbuat kebinasaan,” perhatikanlah hai Muhammad, bagaimana 
akibat perkara mereka di mana Allah membinasakan dan menenggelamkan 
mereka secara menyeluruh dalam satu waktu. Konsekuensi baliknya adalah 
Dia berfirman: "Waspadalah hai orang-orang yang mendustakan dan menentang 
apa yang dibawa oleh Muhammad dari apa yang menimpa orang-orang dahulu. 

Sesungguhnya Muhammad & adalah lebih mulia dan lebih besar dari pada 
Musa." Dalilnya lebih nyata dan lebih kuat daripada dalil Musa berupa dalil- 

dalil yang diberikan oleh Allah #& yang disertai dengan keberadaan dirinya 
dan biografinya serta tanda-tanda yang mendahuluinya dari para Nabi 29 
dan perjanjian yang diambilnya dari Rabb-nya 8£. 
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Dan sesungguhnya Kami telah memberi ilmu kepada Dawud dan Sulaiman; 
dan keduanya mengucapkan: "Segala puji bagi Allah yang melebihkan 
kami dari kebanyakan hamba-hamba-Nya yang beriman." (QS. 27:15) 
Dan Sulaiman telah mewarisi Dawud, dan dia berkata: "Hai Manusia, 
kami telah diberi pengertian tentang suara burung dan kami diberi segala 
sesuatu. Sesungguhnya (semua) ini benar-benar suatu karunia yang nyata." 
(OS. 27:16) Dan dihimpunkan untuk Sulaiman tentaranya dari jin, manusia 
dan burung, lalu mereka itu diatur dengan tertib (dalam barisan). (QS. 
27:17) Hingga apabila mereka sampai di lembah semut, berkatalah seekor 
semut: "Hai semut-semut, masuklah ke dalam sarang-sarangmu, agar kamu 
tidak diinjak oleh Sulaiman dan tentaranya, sedangkan mereka tidak me- 
nyadari;" (QS. 27:18) maka dia tersenyum dengan tertawa karena (men- 
dengar) perkataan semut itu. Dan dia berdo'a: "Ya Rabbku, berilah aku 
ilbam untuk tetap mensyukuri nikmat-Mu yang telah Engkau anugerahkan 
kepadaku dan kepada dua orang ibu bapakku dan untuk mengerjakan amal 
shalih yang Engkau ridhai; dan masukkanlah aku dengan rahmat-Mu ke 
dalam golongan hamba-hamba-Mu yang shalih." (OS. 27:19) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang nikmat yang diberikan kepada dua 
orang hamba dan Nabi-Nya yaitu Dawud dan puteranya, Sulaiman #9. Untuk 
itu, Allah Ta' ala berfirman: 

Hina pa oo a Ie as si DKI e о, 55 24, 5027,9 

“Dan sesungguhnya Kami telah memberi ilmu kepada Dawud dan Sulaiman; dan 
keduanya mengucapkan: “Segala puji bagi Allah yang melebihkan kami dari 
kebanyakan hamba-hamba-Nya yang beriman.” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan bahwa “Umar bin “Abdul “Aziz menulis 
sebuah surat yang isinya: "Sesungguhnya Allah tidak memberikan nikmat 
kepada hamba-Nya, lalu ia memuji Allah karenanya melainkan pujiannya 
itu lebih utama dari pada nikmat-Nya itu sekalipun engkau tidak mengetahui 
hal tersebut kecuali di dalam kitab Allah yang diturunkan." 


Allah Ta'ala berfirman: 
$ Soon pall de м > (Чы Si a AAN YG, АР Ош; 535 Е i, d “Dan 
sesungguhnya Kami telah memberi Ити kepada Dawud dan Sulaiman; dan 
keduanya mengucapkan: Segala puji bagi Allah yang melebihkan kami dari ke- 
banyakan hamba-hamba-Nya yang beriman,”" nikmat manakah yang lebih utama 
dibandingkan dengan apa yang diberikan kepada Dawud dan Sulaiman #9. 

Firman Allah #£, 4 Si TEAST jus 9 “Dan Sulaiman telah mewarisi 
Dawud,” yaitu dalam kerajaan dan kenabian. Yang dimaksud bukanlah warisan 
harta. Seandainya, yang dimaksud adalah warisan harta, niscaya warisan ter- 
sebut tidak hanya dikhususkan untuk Sulaiman saja dan tidak diberikan kepada 


anak-anaknya yang lain. Karena, Dawud sendiri memiliki 100 isteri. Akan 
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tetapi, warisan yang dimaksud adalah warisan kerajaan dan kenabian. Karena 
para Nabi tidak mewariskan harta, sebagaimana yang telah dikabarkan oleh 
Rasulullah & dalam sabdanya: 


(800 эф NS SA ум PU) 
"Kami golongan para Nabi tidak mewariskan harta. Apa saja yang kami tinggal- 
kan adalah menjadi harta shadagah." (Muttafaq 'alaih). 


Dia berkata: $ 5, 555 (9 с^ АЙ A 2 zi vä WI u% "Hai manusia 
kami telah diberi pengertian tentang ucapan burung dan kami diberi segala 
sesuatu." Sulaiman mengabarkan tentang nikmat-nikmat Allah yang diberikan 
kepadanya berupa kerajaan yang lengkap dan kedudukan yang terhormat 
dapat menguasai manusia, jin dan burung. Di samping itu, dia pun mengerti 
bahasa burung dan hewan. Hal tersebut adalah sesuatu yang belum pernah 
diberikan kepada seorang manusiapun sepanjang yang kita ketahui melalui 
berita yang disampaikan oleh Allah dan Rasul-Nya. Akan tetapi, Allah 3 
telah mengajarkan Sulaiman tentang dialog burung yang terbang di udara 
dan ucapan-ucapan | hewan sesuai i perbedaan j jenisnya. Untuk itu, Allah Ta'ala 
berfirman, & s; 23 13 о Haa До Bb Ep "Kami telah diberi pengertian 
tentang ucapan burung dan kami diberi segala sesuatu, " yang dibutuhkan oleh 
seorang raja. $ raa) Jai 0155 o| "Sesungguhnya semua ini benar-benar satu 
karunia yang nyata," yakni, yang jelas dan nyata dari Allah untuk kami. 


Allah 8 berfirman, $ 245 56 A A Sa iya 505 Аф 
"Dan dihimpunkan untuk Sulaiman tentaranya dari jin, manusia dan burung, 
lalu mereka itu diatur dengan tertib (dalam barisan)," yakni dihimpunkan untuk 
Sulaiman berupa bala tentaranya yang terdiri dari jin, manusia dan burung. 
Artinya, Sulaiman mengendarai mereka dengan penuh kebesaran. Serta ada 
pula di antara mereka yang menjadi pendampingnya. Sedangkan jin dan orang- 
orang yang sesudah mereka berada di dalam satu barisan. Burung berada di 
atasnya, jika udara panas, maka burung-burung i itu menaunginya dengan sayap- 
sayapnya. Firman-Nya, $ 02: ce? "Lalu mereka diatur dengan tertib," yakni 
posisi yang pertama ditata dengan posisi yang lain, agar tidak ada satu pun 
yang keluar dari tempatnya yang teratur. Mujahid berkata: "Setiap golongan 
memiliki komandan yang dijadikan rujukan satu dengan yang lainnya seperti 
yg dilakukan oleh raja-raja saat ini, agar tidak saling mendahului. 


Firman-Nya, 4 JII 3, 12 1 Т5 b "Hingga apabila mereka sampai 
di lembah semut," yakni apabila Sulaiman Yg ав dengan bala tentara dan pasukan- 
nya melintasi lembah semut: Р 
$ ТОНЕ гү эз у=) see SE Kajian Кек Ya GAG s Up "Seekor 
semut berkata: Hai semut-semut masuklah ke dalam sarang-sarangmu, agar kamu 
tidak diinjak oleh Sulaiman dan tentaranya, sedangkan mereka tidak menyadari.” 
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Semut itu takut jika semut-semut lain terijak oleh telapak-telapak kaki kuda. 
Maka ia memerintahkan mereka untuk masuk ke dalam sarang-sarang mereka. 
Hal tersebut telah difahami oleh Sulaiman 88). 
Je oh шол) Jas ШЕ сМ Puth Kala жур, Шу б LE 
«ус 
"Мака, dia tersenyum dan tertawa karena mendengar perkataan semut йи. Рап 
dia berdo'a: Ya Rabbku, berilah aku ilham untuk tetap mensyukuri nikmat-Mu 
yang telah Engkau anugerahkan kepadaku dan kepada kedua orang tuaku dan 
mengerjakan amal shalih yang Engkau ridhai,” yaitu berilah ilham kepadaku 
untuk mensyukuri nikmat yang Engkau telah limpahkan kepadaku dengan 
mengajariku pembicaraan burung-burung dan hewan-hewan serta nikmat 
yang Engkau limpah-kan kepada 5 „orang tuaku dengan berislam dan 
beriman kepada-Mu. & аан КУЫ, $ “Dan mengerjakan amal shalih 
yang Engkau ridhai,” yaitu amal yang Engkau cintai dan ridhai. 
$ 2362) 59202 ka dasi 39 "Serta masukkanlah aku dengan rahmat-Mu 
ke dalam golongan hamba-hamba-Mu yang shalih." Yaitu, jika Engkau wafatkan 
aku, maka kumpulkanlah aku dengan hamba-hamba-Mu yang shalih serta 
berada bersama wali-wali-Mu dalam kedudukan yang tinggi. Wallaahu a'lam. 
Maksudnya, Nabi Sulaiman memahami perkataannya dan dia tersenyum 
karenanya. Ini adalah yang sangat besar sekali. 


Ibnu Abi Hatim berkata, bahwa Abu ash-Shiddig an-Naji berkata: 
"Sulaiman bin Dawud as% keluar untuk meminta diturunkan hujan, tiba- 
tiba seekor semut yang sedang berbaring tertelungkup mengangkat kedua 
kaki depan-nya ke arah langit, dan berdo'a: "Ya Allah! Sesungguhnya kami 
adalah satu makhluk di antara makhluk-Mu. Kami tidak dapat lepas dari hujan 
yang Engkau turunkan. Jika Engkau tidak turunkan hujan, niscaya kami akan 
binasa." Maka, Sulaiman ber-kata: "Kembalilah kalian. Sesungguhnya kalian 
telah diberi hujan dengan sebab do'a selain kalian." 


Di dalam Shahih Muslim yang diriwayatkan dari Abu Hurairah <5 
dinyatakan bahwa Rasulullah #8 bersabda: 
of di aj) ди Si 3-06 ра д pb А SESI оо KS Te) 


ЁЗ 
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“Seorang Nabi pernah digigit seekor semut. Lalu ia memerintahkan menyerang 
sarang semut yang kemudian dibakarnya. Maka, Allah memberikan wahyu 
kepadanya: ‘Apakah hanya karena satu semut menyengatmu, engkau mem- 
binasakan satu umat yang bertasbih; kenapa tidak satu ekor semut saja?'" 
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Dan dia memeriksa burung-burung, lalu berkata: "Mengapa aku tidak 
melihat burung hud-hud, apakah dia termasuk yang tidak hadir? (QS. 27: 
20) Sungguh aku benar-benar akan mengadzabnya dengan adzab yang keras, 
atau benar-benar menyembelihnya kecuali jika benar-benar dia datang 
kepadaku dengan alasan yang terang". (OS. 27:21) 


Mujahid, Sa'id bin Jubair dan lain-lain berkata dengan sanad yang 

berasal -dari Ibnu “Abbas dan Sahabat lainnya berkata: "Hud-hud adalah 
binatang ahli dalam memberi arahan kepada Sulaiman tentang air. Jika beliau 
sedang berada di sebuah padang pasir, beliau memintanya untuk meneliti air 
yang berada di tapal batas, seperti manusia melihat sesuatu yang tampak di 
permukaan tanah untuk mengetahui ukuran kedalamannya dari permukaan 
tanah. Jika burung hud-hud telah memberikan petunjuk tentang hal tersebut, 
maka Sulaiman segera memerintahkan jin untuk menggali tempat tersebut 
hingga memancarkan air dari dasarnya. Suatu hari, Sulaiman singgah di sebuah 
padang pasir, lalu dia memeriksa burung: -burung untuk melihat hud hud, akan 
tetapi dia tidak melihatnya. $ is 2 065 A agi бу du Jó "Lalu, dia 
berkata: Mengapa aku tidak melibat burung bud-bud, apakah dia termasuk yang 
tidak hadir?” Apakah pandanganku terhadap burung-burung i itu yang keliru 
atau ia yang ghaib/tidak hadir? Firman-Nya, $ 2225 US 43У $ "Sungguh aku 
benar-benar akan mengadzabnya dengan adzab yang keras." Al-A' masy berkata 
dari al-Minhal bin 'Amr dan dari Sa'id, dari Ibnu “Abbas, yaitu mencabut 
bulu-bulunya. Firman-Nya, $ ку 3 $ "Atau benar-benar menyembelihnya," 
yaitu membunuhnya, $ о оС. 2913 jp "Atau dia datang kepadaku dengan 
alasan yang terang," yaitu alasan yang jelas dan tegas. Sufyan bin "Uyainah 
dan “Abdullah bin Syaddad berkata: "Ketika hud-hud datang, seekor burung 
berkata kepadanya: "Apa yang menyebabkan engkau menghilang. Sesungguh- 
nya Sulaiman telah menadzarkan darahmu.” Hud-hud bertanya: “Apakah ada 
pengecualian? | Mereka menjawab: “Ya.” 
& де Makan SAI SY И Unas зр 25У» "Sungguh aku benar-benar akan 
mengadzabnya dengan adzab yang keras atau akan menyembelihnya kecuali 
jika dia datang kepadaku dengan alasan yang terang." Maka dia berkata: “Kalau 
begitu, aku selamat.” Mujahid berkata: "Allah telah menyelamatkannya hanya 
karena ia telah berbakti kepada ibunya." 
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Maka tidak lama kemudian (datanglah hud-hud), lalu ia berkata: "Aku 
telah mengetahui sesuatu yang kamu belum mengetahuinya, dan kubawa 
kepadamu dari negeri Saba' suatu berita penting yang diyakini. (OS. 27:22) 
Sesungguhnya aku menjumpai seorang wanita yang memerintah mereka, 
dan dia dianugerahi segala sesuatu serta mempunyai singgasana yang besar. 
(OS. 27:23) Aku mendapati dia dan kaumnya menyembah matahari, selain 
Allah; dan syaitan telah menjadikan mereka memandang indah perbuatan- 
perbuatan mereka, lalu menghalangi mereka dari jalan (Allah), sehingga 
mereka tidak dapat petunjuk, (OS. 27:24) agar mereka tidak beribadah 
kepada Allah Yang mengeluarkan apa yang terpendam di langit dan di 
bumi dan Yang mengetahui apa yang kamu sembunyikan dan apa yang 
kamu nyatakan. (OS. 27:25) Allah, tiada Ilah (yagn berhak diibadahi) 
kecuali Dia, Rabb Yang mempunyai 'Arsy yang besar." (OS. 27:26) 


Allah Ta'ala berfirman, 6 2515» "Maka datanglah," hud-hud. 

$ a 69 “Tidak lama kemudian, " yaitu dia menghilang dalam waktu singkat, 
kemudian datang dan berkata kepada Sulaiman: & + Ia А) La bb? “Aku 
telah mengetahui sesuatu yang kamu belum mengetahuinya,” yaitu aku telah 
mengetahui sesuatu yang belum diketahui olehmu dan bala tentaramu. 

$ о ki kaa ya GUN ,$ "Dan kubawa kepadamu dari negeri Saba' suatu berita 
penting yang diyakini," yaitu sebuah berita jujur, benar dan yakin. Saba' adalah 
Himyar, yaitu kerajaan Yaman. 
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Kemudian, ia berkata: 4 “ш л В, — “Sesungguhnya aku 
menjumpai seorang wanita yang memerintah mereka.” Al-Hasan al-Bashri ber- 
kata: “Yaitu Balqis binti Syurahil, sang ratu Saba”.” Qatadah berkata: “Ibunya 
adalah jin wanita.” Ibnu Juraij berkata: “Balgis binti Dzu Syarkh, dan ibunya 
adalah Balta'ah.” Abdurrazzag berkata, Ma mar telah mengabarkan kepada 
kami bahwa „Qatadah, berkata tentang firman Allah Ta'ala: 
$ NANA, IA mn Å > “Sesungguhnya aku menjumpai seorang wanita yang 
memerintah mereka,” wanita itu berasal dari keluarga kerajaan dan memiliki 
312 pemimpin dewan musyawarah. Di mana setiap satu orang pemimpin 
memiliki anggota 10.000 orang. Kerajaan ini berada di daerah yang dikenal 
dengan Ma-rib yang berjarak 3 mil dari kota Shan'a. Pendapat ini lebih men- 
dekati kebenaran, bahwa di Yaman banyak terdapat kerajaan. Wallaahu a'lam. 


Perkataannya, $ SA JS ya 5 31, $ "Dan dia dianugerahi segala sesuatu," 
yaitu harta benda dunia yang dibutuhkan oleh sebuah kerajaan yang besar, 
фый? 2 0) Ў "Serta mempunyai singgasana yang besar," yakni, singgasana 
tempat duduknya amatlah besar, agung serta dihiasi emas dan berbagai macam 
mutiara dan berlian. Ilmuwan sejarah mengatakan: "Singgasana ini berada di 
istana yang besar, berkilau serta tinggi menjulang. Di dalamnya terdapat 360 
jendela di arah timur dan barat. Bangunan tersebut dibuat sedemikian rupa 
agar matahari dapat masuk setiap hari dari jendela dan terbenam dari bagian 
jendela yang lain, di mana mereka sujud kepadanya di waktu pagi dan petang. 
Untuk itu dia berkata: | 
E Jali a ЙЫ WEI 4 о) А о ЦА, Ч 
“Ари mendapati dia dan kaumnya menyembah matahari, selain Allah dan syaitan 
telah menjadikan mereka memandang indah perbuatan-perbuatan mereka lalu 
menghalangi mereka dari jalan,” yaitu dari jalan kebenaran $ 5,16 У 45 Ф 
"Sehingga mereka tidak memperoleh petunjuk." 


Perkatannya, < D1» V1 9 “Agar mereka tidak beribadah kepada 
Allah,” yaitu agar mereka tidak mengetahui jalan kebenaran, yang intinya 
yaitu kemurnian sujud kepada Allah Yang Esa, bukan kepada ciptaan-Nya 
yang berupa bintang-bintang dan lain-lain. Sebagaimana Allah Ta'ala ber- 
firman: 


ЖЕ ah Bi Ай Т, дз an Gad DA, ай ЛЭ 

Фоа 5 о 
"Dan sebagian dari tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah malam, siang, matahari 
dan bulan. Janganlah bersujud kepada Yang matahari dan janganlah (pula) kepada 


bulan, tetepi bersujudlah kepada Allah menciptakannya, jika kamu banya kepada- 
Nya saja beribadah.” (QS. Fushshilat: 37). 


Perkataannya, 4 2 II AI у ай = РЧ: "Yang mengeluar- 
kan apa yang terpendam di langit dan di bumi." “Ali bin Abi Thalhah berkata 


ЭУ ГУ MO ЗУ КУ с кў єў с єз єў кў кыгы Чы Чы Чы гы «ъч «о чу ч «у ҸҸ 


sir Ibnu Katsir Juz 19 


209 


( 
/ 
П 
6 


27. AN NAML 


dari Ibnu “Abbas: "Mahamengetahui apa yang tersembunyi di langit dan di 
bumi." Demikian yang dikatakan oleh “Ikrimah, Mujahid, Sa'id bin Jubair, 
Qatadah dan selain mereka. Sa'id bin al-Musayyab berkata: "Al-khab-u yaitu 


Demikian pula “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: "Pendaman 
langit dan bumi adalah rizki yang dijadikan (ada) di dalam keduanya, hujan 
dari langit dan tumbuh-tumbuhan dari bumi." Ini sesuai dengan pembicaraan 
hud-hud yang dijadikan Allah sebagai keistimewaan baginya, yaitu seperti 
yang diceritakan oleh Ibnu “Abbas dan lain-lain, bahwa ia dapat melihat air 
mengalir dari dasar tanah yang paling dalam. 


Perkatannya, $ о AMG, д pa “Ls, 9 "Dan mengetahui apa yang kamu 
sembunyikan dan apa yang kamu nyatakan," Dia Mahamengetahui perkatan 
dan perbuatan yang disembunyikan serta yang ditampakkan oleh seorang 


hamba. 


Perkataannya, < 22) Pa SAY ЖУ Ib “Dan tiada Rabb (yang 
berhak diibadahi) kecuali Dia, Rabb yang mempunyai “Arsy yang besar,” yakni 
yang diseru adalah Allah Yang tidak ada Rabb yang berhak untuk diibadahi 
kecuali Dia, Rabb “Arsy yang Agung di mana tidak ada makhluk-Nya yang 
lebih besar dan lebih agung dari-Nya. Dan karena hud-hud adalah penyeru 
kebaikan dan beribadah kepada Allah serta sujud kepada-Nya, maka ia dilarang 
untuk di bunuh. 


Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Abu Dawud dan 
Ibnu Majah bahwa Abu Hurairah æ berkata: 


(( Spa ААД, ASIN ДА АЙ Ga TIREE ТШЕ; 


"Nabi @ melarang membunuh empat binatang; semut, lebah, hud-hud dan 
burung shard." (Isnadnya shahih).* 
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* Dalam riwayat Abu Dawud dan Ibnu Majah tercantum bahwa hadits tersebut berasal dari 
Sahabat Ibnu “Abbas 48 . 
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AZs Irra A24 


LAN, 7 й. у 27,4 AN, AP ih 
Су о ap Je Ika NI ЄЎ а) о) 


Berkata Sulaiman: "Akan Каті lihat, ара kamu benar, ataukah kamu ter- 
masuk orang-orang yang berdusta. (QS. 27:27) Pergilah dengan (membawa) 
suratku ini, lalu jatuhkanlah kepada mereka, kemudian berpalinglah dari 
mereka, lalu perhatikanlah apa yang mereka bicarakan." (QS. 27:28) Ber- 
katalah ia (Balqis): "Hai pembesar-pembesar, sesungguhnya telah dijatuhkan 
kepadaku sebuah surat yang mulia. (QS. 27:29) Sesungguhnya surat itu 
dari Sulaiman dan sesungguhnya (isinya): "Dengan menyebut Nama Allah 
Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. (QS. 27:30) Bahwa janganlah 
kamu sekalian berlaku sombong terhadapku dan datanglah kepadaku 
sebagai orang-orang yang berserah diri". (OS. 27:31) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang pendapat Sulaiman 
kepada hud-hud di saat ia telah menyampaikan kabar tentang Saba' dan ke- 
rajaannya, $ Gesi ija 225 К! XP ЖЫШ, Jp "Berkata Sulaiman: Akan kami 
lihat, apa kamu benar, ataukah kamu termasuk orang-orang yang berdusta." 
Yakni, apakah engkau jujur dalam berita yang engkau sampaikan ini? 
Ki aya SS 6 5 “Ataukah kamu termasuk orang yang berdusta,” dalam 
pembicaraanmu untuk sekedar melepaskan diri dari ancaman yang aku berikan. 
оер BU же ШР JE о meli aab МДА а 59 SNP “Pergilah dengan (mem- 
bawa) suratku im, lalu jatuhkanlah kepada mereka, kemudian berpalinglah dari 
mereka, lalu perhatikanlah apa yang mereka bicarakan." Untuk itu, Sulaiman 
menulis sepucuk surat kepada Balgis dan rakyatnya. Surat itu diberikan kepada 
hud-hud untuk dibawanya. Menurut satu pendapat, ia membawa surat itu 
pada sayapnya sebagaimana kebiasaan burung. Pendapat lain mengatakan, di 
paruhnya. Lalu, ia pergi menuju Istana Balgis ke sebuah tempat yang diguna- 
kannya untuk menyendiri. Maka, ia segera menjatuhkannya melalui sebuah 
celah yang ada di hadapannya. Kemudian, ratu berpaling ke arah sisi dengan 
penuh adab dan wibawa dan ia tampak heran dengan apa yang dilihatnya. Lalu 
ia mengambil surat tersebut, kemudian membuka stempel dan membacanya. 
Di dalamnya tertulis: Sana Ya 
пә ЖҮР Шүк „50 a =” ly OLI ya VIP “Sesungguhnya 
surat itu dari Sulaiman dan sesungguhnya (isinya): Dengan menyebut Мата 
Allah yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. Bahwa janganlah kamu sekalian 
berlaku sombong terhadapku dan datanglah kepadaku sebagai orang-orang yang 
berserah diri.” Maka, ia mengumpulkan para gubernur, para menteri dan 
para pejabat negara serta pembesar kerajaannya dan berkata kepada mereka: 
bas SD Aa SNI ЦО 9 “Hai para pembesar, sesungguhnya telah dijatuh- 
kan kepadaku sebuah surat yang mulia,” yaitu dengan penuh hormat, di mana 
ia melihat urusan yang cukup aneh saat seekor burung membawa sepucuk 
surat lalu melemparkannya, setelah itu ia pergi dengan penuh hormat. Ini 
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adalah satu perkara yang tidak mampu dilakukan oleh seorang raja pun serta 
tidak ada jalan bagi mereka untuk melakukannya. Kemudian, i ia bacakan surat 
itu kepada mereka. $ (л> SA Se =й JA 2 3 шй, ga ab 

“Sesungguhnya surat itu dari Sulaiman dan sesungguhnya (isinya): 'Dengan me- 
nyebut Nama Allah yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. Bahwa janganlah 
kamu sekalian berlaku sombong terhadapku dan datanglah kepadaku sebagai 
orang-orang yang berserah diri?" Mereka mengetahui bahwa surat itu berasal 
dari seorang Nabiyyullah, yaitu Sulaiman %5, padahal dia belum pernah 
bertemu mereka. Surat ini berisi sastra yang cukup tinggi, karena mengandung 
makna yang cukup luas, dengan menggunakan ungkapan yang paling mudah 
dan paling baik. Para ulama berkata: "Tidak ada seorang pun yang menulis 
Bismillaahirrahmaanirrahiim sebelum Sulaiman 8." Maimun bin Mihran 
berkata: “Dahulu, Rasulullah #8 menulis surat dengan „е1 21. (bismika 
Allaahumma), hingga diturunkan ayat ini. Lalu beliau menulis surat dengan 
ENI 5 =? 


Firman-Nya, $1 Ки; ol $ "Bahwa janganlah kamu sekalian berlaku 
sombong terbadapku," ' Qatadah berkata: "Janganlah kalian sombong kepadaku." 
$ inda A > "Dan datanglah kepadaku sebagai orang-orang yang berserah 
diri." Ibnu “Abbas berkata: "Yaitu muwahhidin (orang-orang yang bertauhid)." 
Ulama lain berkata: "Yaitu mukhlishin (orang-orang yang ikhlas)." Sedangkan 
Sufyan bin Uyainah berkata: "Yaitu tha-i'iin (orang-orang yang taat)." 
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Е) 2, PES. 57 “ Р 
Berkatalah dia (Balqis): "Hai para pembesar, berilah aku pertimbangan 
dalam urusanku (ini), aku tidak pernah memutuskan sesuatu persoalan 
sebelum kamu berada dalam majelis(ku)." (QS. 27:32) Mereka menjawab: 


"Kita adalah orang-orang yang memiliki kekuatan dan (juga) memiliki 
keberanian yang sangat (dalam peperangan), dan keputusan berada di 
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tanganmu; maka pertimbangkanlah ара yang akan engkan perintahkan." 
(QS. 27:33) Dia berkata: "Sesungguhnya raja-raja apabila memasuki suatu 
negeri, niscaya mereka membinasakannya, dan menjadikan penduduknya 
yang mulia jadi bina; dan demikian pula apa yang akan mereka perbuat. 
(QS. 27:34) Dan sesungguhnya aku akan mengirim utusan kepada mereka 
dengan (membawa) hadiah, dan (aku akan) menunggu apa yang akan di- 
bawa kembali oleh utusan-utusan itu." (OS. 27:35) 


Ketika ratu telah membacakan surat Sulaiman kepada mereka, ia pun 
bermusyawarah dengan mereka tentang urusan tersebut dan apa (kira-kira) 
yang akan tejadi. Untuk itu, ia berkata: 
ою HA Gbé сасы E 3 Жү: Ил Lp "Hai para pembesar, 
berilah aku pertimbangan dalam urusanku (ini), aku tidak pernah memutuskan 
sesuatu persoalan sebelum kamu sekalian berada dalam majelis(ku)," yaitu hingga 
kalian datang « dan ,mengemukakan pendapat kalian. 

22 Me ai II 25159 “Mereka berkata: Kita adalah orang-orang 
yang memiliki kekuatan dan keberanian yang besar,” mereka menyebutkan 
kuantitas, kualitas dan kekuatan mereka, kemudian setelah itu mereka me- 
nyerahkan urusan tersebut kepada sang ratu. Mereka berkata: 
ОИНАИ J У, $ "Keputusan tetap berada di tanganmu; maka 
pertimbangkanlah apa yang akan engkau perintahkan, " kami tidak memiliki 
kebiasaan membangkang dan juga tidak mengapa bagi kami jika engkau hendak 
mendatangi dan memeranginya. Setelah ini semua, terserah padamu, maka 
perintahkanlah kami dengan pendapatmu yang akan kami junjung tinggi dan 
taati. 


Al-Hasan al-Bashri 305 berkata: "Mereka menyerahkan urusan mereka 
kepada sang ratu. Ketika mereka telah mengemukakan pendapat, maka tentu 
ratu memiliki pendapat yang lebih kuat dan lebih mengerti tentang urusan 
Sulaiman." Ratu berkata kepada mereka: "Aku takut, jika kita memerangi 
dan membangkang kepadanya, dia akan datang kepada kita dengan membawa 
bala tentaranya dan menghancurkan kita serta membuat kehancuran dan 
kebinasaan tanpa sisa." Untuk itu, ia berkata: < & AE GREY BAN ap 

"Sesungguhnya raja-raja apabila memasuki suatu negeri, niscaya mereka meng- 
hancurkannya. "Ibnu “Abbas berkata: "Yaitu apabila mereka memasuki suatu 
negeri untuk mengadakan penyerangan, niscaya mereka menghancurkannya, 
yaitu membinasakannya." $ 23 GI 35e | = 1$ "Dan menjadikan penduduk- 
nya yang mulia menjadi bina.” Mereka mengincar para pembesar dan tentara 
untuk dihinakan serendah-rendahnya, baik dengan membunuhnya ataupun 
menawannya. 


Ibnu “Abbas berkata: “Balqis b berkata: 


SS KA Se AS GA BAE IN 3,0 ОР} Sesungguhnya raja-raja apabila 
memasuki suatu negeri, niscaya mereka menghancurkannya dan menjadikan 
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penduduknya yang mulia menjadi bina.” Rabb 38 berfirman, $ b s ОЛАУ,» 

Dan memang demikianlah yang mereka perbuat,” kemudian dia mencoba me- 
lakukan perundingan, perdamaian, diplomasi dan dialog, di mana ia berkata: 
Boni 2 Ba 5 6 ika h > Dan sesungguhnya aku akan 
mengirimkan utusan kepada mereka dengan (membawa) hadiah, dan (aku akan) 
menunggu apa yang akan dibawa oleh utusan-utusan itu.” Yakni, aku akan 
mengutus seseorang untuk membawa hadiah yang pantas dan aku akan tunggu 
apa yang akan dijawabnya. Mudah-mudahan ia mau menerimanya dan menahan 
diri dari menyerang kita. Atau ia akan menetapkan pajak yang harus kita 
serahkan kepadanya setiap tahun dan tidak membunuh dan menyerang kita.” 


Qatadah 45 berkata: "Dia tetap paling cerdik, baik pada masa ke- 
islamanan maupun di saat dia masih musyrik. Dia mengetahui bahwa hadiah 
akan sangat berpengaruh pada manusia." Ibnu “Abbas dan lain-lain berkata: 
"Ia berkata kepada kaumnya, jika ia menerima hadiah itu berarti dia adalah 
seorang raja, maka perangilah dia. Dan jika ia tidak menerimanya, itu berarti 


ia adalah seorang Nabi, maka ikutilah dia." 
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60 эде улу ДУ уре 1901: 
Maka tatkala utusan itu sampai kepada Sulaiman, Sulaiman berkata: "Ара- 
kah (patut) kamu menolongku dengan harta? Maka apa yang diberikan 
Allah kepadaku lebih baik daripada apa yang diberikan-Nya kepadamu, 
tetapi kamu merasa bangga dengan hadiahmu. (OS. 27:36) Kembalilah 
kepada mereka, sungguh Kami akan mendatangi mereka dengan bala ten- 
tara yang mereka tidak kuasa melawannya, dan pasti kami akan mengusir 
mereka dari negeri itu (Saba') dengan terhina dan mereka menjadi (tawanan- 
tawanan) yang hina dina." (OS. 27:37) 


Banyak ahli tafsir di kalangan ulama Salaf dan lain-lain menceritakan 
bahwa dia mengirimkan sebuah hadiah besar untuknya yang berisi emas, 
permata, intan dan lain-lain, wallaahu a'lam. Yang jelas bahwa Sulaiman 39 
sama sekali tidak melihat dan tidak memperhatikannya, bahkan ia menolaknya. 
Dia berkata mengingkari sikap mereka, $ JL said “Apakah patut kamu 
menolongku dengan harta?” Yakni, apakah kalian mendukungku dengan harta 
agar aku membiarkan kalian dalam syirik dan kekuasaan kalian? 
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$ к Us CAS NA, 05 “Apa yang diberikan Allah kepadaku lebih baik 
daripada apa yang diberikan-Nya kepadamu,” yaitu kerajaan, harta dan bala 
tentara yang D Allah kepadaku lebih baik dari apa yang kalian miliki. 

bow сє 5 (9 “Tetapi kamu merasa bangga dengan hadiahmu,” yakni, 
kalian adalah c orang-orang yang tunduk pada hadiah dan bingkisan. Adapun 
aku, tidak akan menerima apa pun kecuali Islam atau pedang. $ 6; c) $ 
"Kembalilah kepada mereka," yaitu kembalikanlah hadiah mereka. ў 

«+ Ө ЈУ > 2 5ч КЕ! $ “Sungguh kami akan mendatangi mereka dengan 
bala tentara yang mereka tidak kuasa melawannya,” tidak kuasa membunuh 
mereka. $ 05 05 6. +i 4 } "Рап pasti kami akan mengusir mereka dari negeri 
itu (Saba') dengan terhina, ` ‘yaitu pasti kami akan mengusir mereka dari negeri 
mereka dengan kehinaan. < 0,1 wa, $ “Dan mereka menjadi (tawanan- 

tawanan) yang hina dina," yaitu terhina lagi terjajah. Ketika urusannya kembali 
dengan membawa hadiahnya serta membawa berita tentang kata-kata Sulaiman, 
ia dan kaumnya mendengarkan dan mentaatinya serta menerima apa yang 
akan dilakukan kepada bala tentaranya dengan penuh kerendahan dan peng- 
agungan kepada Sulaiman #2 serta berniat mengikutinya dalam keislaman. 
Ketika Sulaiman mendapat kepastian tentang kedatangan mereka, dia gembira 
dan senang. 
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Berkata Sulaiman: "Hai pembesar-pembesar, siapakah di antara kamu 
sekalian yang sanggup membawa singgasananya kepadaku sebelum mereka 
datang kepadaku sebagai orang-orang yang berserah diri." (QS. 27:38) Ber- 
kata 'Ifrit (yang cerdik) dari golongan jin: "Aku akan datang kepadamu 
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dengan membawa singgasana itu kepadamu sebelum kamu berdiri dari 
tempat dudukmu, sesungguhnya aku benar-benar kuat membawanya lagi 
dapat dipercaya." (QS. 27:39) Berkatalah seorang yang mempunyai ilmu 
dari al-Kitab: "Aku akan membawa singgasana itu kepadamu sebelum 
matamu berkedip." Maka tatkala Sulaiman melibat singgasana itu terletak 
di badapannya, ia pun berkata: "Ini termasuk karunia Rabb-ku untuk 
mengujiku, apakah aku bersyukur atau mengingkari (akan nikmat-Nya). 
Dan barangsiapa yang bersyukur, maka sesungguhnya dia bersyukur untuk 
(kebaikan) dirinya sendiri dan barangsiapa yang ingkar, maka sesungguhnya 
Rabb-ku Mahakaya lagi Mabamulia". (OS. 27:40) | 


Muhammad bin Ishaq berkata, bahwasanya Yazid bin Ruman berkata: 
"Ketika para utusan kembali kepada sang ratu dengan membawa pesan dari 
Sulaiman, ratu-pun berkata: “Sungguh demi Allah, aku tahu dia bukanlah 
seorang raja dan kita tidak memiliki kemampuan serta tidak kuasa untuk 
menentangnya sedikit pun. Aku akan mengutus kepadanya untuk mengabar- 
kan bahwa aku akan datang membawa raja-raja kaumku, untuk aku lihat apa 


perintahmu dan agama apa yang engkau serukan kepada kami." 


Kemudian dia memerintahkan penjagaan singgasana kerajaan tempat 
duduknya, lalu dibuatlah 7 buah pertahanan yang saling sambung menyambung 
dan dikuncinya pintu-pintu tersebut. Kemudian, ia berkata kepada para pe- 
ngawal yang ditinggal di kerajaannya: "Jagalah apa yang sudah ada sebelummu 
dan singgasana kerajaanku. Jangan ada seorang pun hamba Allah yang mampu 
lolos menembusnya dan jangan pula ada seorang pun yang mampu melihatnya 
sampai aku datang." 


Kemudian, sang ratu menuju kerajaan Sulaiman dengan didampingi 
12.000 orang. Satu pendapat mengatakan bahwa para raja Yaman berada di 
bawah kekuasaannya. Pendapat lain mengatakan, lebih dari ribuan orang, 
hingga Sulaiman mengutus jin untuk mengawasi mereka, baik di perjalanan 
maupun di tempat sampainya, sepanjang siang dan malam. Sehingga, di saat 
rombongan itu sudah dekat, Sulaiman mengumpulkan bala tentaranya di 
kalangan jin dan manusia yang berada di bawah kekuasaannya. Lalu, ia ber- 
kata: $ Arabia — peal J ea л. Sl (PI GA Cp “Hai pembesar-pembesar, 
siapakah di antara kamu sekalian yang sanggup membawa singgasananya kepada- 
ku sebelum mereka datang kepadaku sebagai orang-orang yang berserah diri." 


KAN де JUS $ Berkata “Ifrit (yang cerdik) dari golongan jin,” 
Mujahid berkata: “Yaitu jin pembangkang.” Syu'aib al-Jubba-i berkata: “Nama- 
nya adalah Kuzan.” Demikian yang dikatakan oleh Muhammad bin Ishag, 
dari Yazid bin Ruman dan dikatakan pula oleh Wahb bin Munabbih. Sedang- 
kan Abu Shalih berkata: “Dia seakan-akan seperti gunung.” 

Шла ya ji Ol Jas м Use Up "Aku akan datang kepadamu dengan membawa 
singgasana itu sebelum kamu berdiri dari magammu." Ibnu “Abbas berkata: 
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"Yaitu, sebelum engkau berdiri dari majelismu." Mujahid berkata: "Yaitu 
dari tempat dudukmu." Sedangkan as-Suddi dan selainnya berkata: "Yaitu 
dari tempat di mana ia duduk untuk memberikan keputusan dan hukuman 
kepada manusia serta untuk makan dari pagi hingga tergelincir matahari." 
4 del gyi aie T 59 “Sesungguhnya aku benar-benar kuat membawanya dan 
dapat dipercaya.” Ibnu “Abbas berkata: “Yaitu, kuat untuk membawanya dan 
dapat dipercaya untuk menjaga perhiasan yang ada di dalamnya.” Lalu Sulaiman 
g berkata: “Aku ingin yang lebih cepat dari itu.” Dari sini, tampak jelas 
bahwa Sulaiman ingin mendatangkan singgasana tersebut untuk menunjukkan 
kebesaran kerajaan yang diberikan Allah kepadanya serta bala tentara yang 
dikuasainya, di mana hal itu belum pernah diberikan kepada seorang pun 
sebelumnya serta tidak ada lagi sesudahnya. Begitu pula agar hal tersebut 
menjadi hujjah kenabiannya di hadapan ratu Balgis dan rakyatnya. Karena 
hal ini merupakan peristiwa yang sangat besar dan luar biasa, di mana ia dapat 
membawa singgasana sang ratu sebelum mereka datang, padahal semuanya 
ditutup secara rapat dan terj aga. Ketika Sulaiman berkata: “Aku ingin yang 
lebih cepat dari itu.” 4 ASI 02 Ше 552 gi JP "Berkatalah seorang yang 
mempunyai ilmu dari al- Kitab. "Ibnu “Abbas berkata: "Yaitu Ashif, sekretaris 
Sulaiman." Demikian yang diriwayatkan oleh Muhammad bin Ishag, dari 
Yazid bin Ruman bahwa laki-laki itu adalah Ashif bin Barkhiya. Dia adalah 
orang shiddig (patuh beragama) yang mengetahui ismun A'zham. 


Firman-Nya, $ an SIN AP ad уза Л, LI? "Aku akan membawa 
singgasana itu kepadamu sebelum matamu berkedip," yaitu angkat pandanganmu 
dan lihatlah sepanjang kemampuan pandanganmu, karena engkau tidak akan 
melelahkan pandanganmu itu kecuali singgasana itu sudah hadir di hadapanmu. 
Wahb bin Munabbih berkata: "Tutuplah matamu, maka tidak akan mencapai 
sekejap pasti aku sudah membawanya kepadamu. Mereka menceritakan bahwa 
dia diperintahkan untuk memandang Yaman, tempat singgasana yang dicari 


itu berada, kemudian ia berdiri dan berwudhu' serta berdo'a kepada Allah 
Ta'ala." 


Mujahid berkata: "Dia berdo'a: (1,5%; JI (wahai Rabb yang 
memiliki keagungan dan | kemuliaan). As Zuhri berkata: “Ia berdo'a: 
yaya = =й Yay Me G 5,5 ИЧ 3, Cl 5 (ya Ilah kami dan Ilah segala 
sesuatu, Ilah yang Esa, tidak ada Ilah kecuali Engkau, datangkanlah kepadaku 
singgasananya). Dia mencontohkan di hadapannya.” Mujahid, Sa'id bin Jubair, 
Muhammad bin Ishag, Zuhair bin Muhammad dan selain mereka berkata: 
“Tatkala ia berdo'a dan meminta kepada Allah untuk didatangkan singgasana 
Balqis yang berada di Yaman, sedangkan Sulaiman 38 berada di Baitul Maqdis, 
tiba-tiba singgasana itu hilang menembus bumi, kemudian muncul di hadapan 
Sulaiman.” “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: “Sulaiman tidak me- 
rasakan sesuatu kecuali singgasana tersebut telah ada di hadapannya.” Dia 
berkata: “Ini dibawa oleh para hamba (Allah yang ada di) laut.” Ketika Sulaiman 
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dan рага pembesarnya menyaksikan hal tersebut serta melihatnya berada di 
sisinya, tw MI шг ЧА Jeb Ta pun berkata: Ini termasuk karunia Rabb-ku,” 
yaitu ini adalah di antara nikmat-nikmat Allah kepadaku, $ — 02» yaitu 
untuk mengujiku, & + 25 |с й, {| lel Сз, > "Apakah aku ber- 
syukur atau mengingkari. Dan barangsiapa yang bersyukur, maka sesungguhnya 
dia bersyukur untuk (kebaikan) 2006 sendiri." 


Perkataannya, $ £5 (её 5, ор 75 2, "Dan barangsiapa yang ingkar, 
maka sesungguhnya Rabbku Mahakaya lagi Mahamulia," yaitu Dia Mahakaya 
terhadap hamba-hamba-Nya dan tidak membutuhkan peribadahan mereka. 
Dia Mahakarim, yaitu Maha-mulia pada diri-Nya meskipun tidak ada satu 
pun yang beribadah kepada-Nya. Karena kebesaran-Nya tidak membutuhkan 
kepada seseorang pun. 


Di dalam Shahih Muslim dijelaskan: 
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"Allah Ta'ala berfirman: “Hai hamba-hamba-Ku, seandainya orang yang per- 
tama hingga yang terakhir di antara kamu, manusia ataupun jin semuanya 
bertakwa kepada-Ku seperti orang yang paling takwa di antara kamu, maka 
hal tersebut tidak akan menambah kerajaan-Ku sedikit pun. Hai, hamba-hamba- 
Ku, seandainya orang yang pertama hingga yang terakhir di antara kamu, 
manusia ataupun jin berhati jahat seperti orang yang paling jahat di antara 
kamu, maka hal tersebut tidak mengurangi kerajaan-Ku sedikit pun. Hai 
hamba-hamba-Ku, sesungguhnya itu semua adalah amal perbuatanmu, ke- 
mudian Aku akan membalasnya. Barangsiapa yang mendapatkan kebaikan, 
hendaklah ia memuji Allah. Dan barangsiapa yang mendapatkan selain itu, 
maka janganlah menyesali kecuali dirinya sendiri." 
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Dia berkata: "Rubahlah baginya singgasananya; maka kita akan melihat 
apakah dia mengenal ataukah dia termasuk orang-orang yang tidak me- 
ngenal(nya)." (QS. 27:41) Dan ketika Balqis datang, ditanyakanlah ke- 
padanya: "Serupa inikah singgasanamu?" Dia menjawab: "Seakan-akan 
singgasana ini singgasanaku, kami telah diberi pengetahuan sebelumnya 
dan kami adalah orang-orang yang berserah diri." (QS. 27:42) Dan apa 
yang disembahnya selama ini selain Allah, mencegahnya (untuk melahirkan 
keislamannya), karena sesungguhnya dia dahulunya termasuk orang-orang 
yang kafir. (OS. 27:43) Dikatakan kepadanya: "Masuklah ke dalam istana." 
Maka tatkala dia melihat lantai istana itu, dikiranya kolam air yang besar, 
dan disingkapkannya kedua betisnya. Berkatalah Sulaiman: "Sesungguhnya 
ia adalah istana licin terbuat dari kaca". Berkatalah Balqis: "Ya Rabbku, 
sesungguhnya aku telah berbuat zhalim terhadap diriku dan aku berserah 
diri bersama Sulaiman kepada Allah, Rabb semesta alam." (OS. 27:44) 
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Tatkala singgasana Balqis didatangkan kepada Sulaiman 8 sebelum 
kedatangan sang ratu, maka ia memerintahkan untuk merubah sebagian 
sifatnya agar ia dapat menguji pengetahuan dan kemantapan sang ratu saat 
melihatnya. Apakah ia akan mengenalnya sebagai singgasananya sendiri atau 
bukan singgasananya. Dia berkata: 

PERASAN La Ts АІ SA "tas 425204) ы Ф "Dia berkata: Rubahlah 
baginya singgasananya; maka kita akan melibat apakah dia mengenal ataukah 
dia termasuk orang-orang yang tidak mengenalfnya)?" Ibnu “Abbas berkata: 
"Ia mencabut untaian permatanya dan perhiasannya." Qatadah berkata: "Yang 
ada di bawah dijadikan di atas dan yang ada di depan adikan di belakang. 

Mereka menambah dan menguranginya." < „%', 194 ls ost CG) "Dan 
ketika Balqis datang, ditanyakanlah kepadanya; Serupa inikah singgasanamu?" 
Singgasana diperlihatkan kepadanya, padahal telah dirubah, dihapus, ditambah 
dan dikurangi. Sang ratu tetap kokoh dan berakal serta memiliki kecerdasan, 
kepandaian dan kekuatan. Dia tidak mengatakan itu sebagai singgasananya 
karena kejauhan jaraknya dan dia pun tidak mengatakan bahwa itu bukan 


ЕР „з 


СЭ СУ СУ M СУЎ КЎ СУЎ ЄЎ КЎ КУ к” ась чс Чы Чг Чг Чг Чг Чг Чг. АГУ «е Чг. ч 


Ibnu Katsir Juz 19 219 


‚ч. 59 92-9 32SX) 27. AN NAML de SE II 


singgasananya, karena ia melihat tanda-tanda dan sifat- sifatnya yang sama, 
sekalipun telah dirubah dan dihapus. Ia berkata: < 35 5 $ "Seakan-akan 
singgasana ini adalah singgasanaku, " serupa dan hampir sama. Ini menunjukkan 
kecerdasan dan kepandaiannya yang sangat tajam. 


Perkataannya, $ (дй 5, ШИК adah л Г Ф "Kami telah diberi 
pengetahuan sebelumnya dan kami adalah orang-orang yang berserah diri." 
Mujahid berkata: "Demikian Sulaiman berkata, dan firman Allah Ta'ala: 
ый ү, (Pu SEN оо ep А SEC GIS, b "Dan apakah yang disembah- 
nya selama ini selain Allah, mencegahnya (untuk melahirkan keislamannya), 
karena sesungguhnya dia dahulunya termasuk orang-orang yang kafir," ini 
merupakan kelengkapan kata-kata Sulaiman Я menurut pendapat Mujahid 
dan Sa'id bin Jubair, yaitu Sulaiman berkata: $ cr уаз ш? Ja 25 тү 8 
“Kami telah diberi pengetahuan sebelumnya dan kami adalah orang-orang yang 
berserah diri,” dan sungguh dia telah shaddaha, yaitu mencegahnya untuk 
beribadah kepada Allah yang Esa. $ 2235 ep a SE дор ya IE SU 
"Selama ini yang dibadahinya selain Allah. Karena, sesungguhnya dia dahulunya 
termasuk orang-orang kafir." Inilah yang dikatakan oleh Mujahid, Sa'id dan 
al-Hasan serta dikatakan pula oleh Ibnu Jarir. 


Perkatannya, $ GW ije 225, KA en KANAN сал ка иик: 
"Dikatakan kepadanya: Masuklah ke dalam istana. Maka, tatkala dia melihat 
lantai istana itu, dikiranya kolam air yang besar dan disingkapkannya kedua 
betisnya. " Sesungguhnya Sulaiman $ memerintahkan syaitan-syaitan untuk 
membangunkannya istana besar dari kaca yang dialirkan air di bawahnya. 
Orang yang tidak tahu hal itu, pasti menyangkanya sebagai air. Akan tetapi, 
kaca tersebut menjadi dinding antara air tersebut dengan orang yang berjalan 
di atasnya. Ketika sang ratu menghadap Sulaiman, maka Sulaiman menyerunya 
untuk beribadah kepada Allah Yang Mahaesa serta mencela sikapnya yang 
menyembah matahari, sesembahan selain Allah. 
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Al-Hasan al-Bashri berkata: "Ketika ratu itu melihat istana, ia me- 
ngetahui, demi Allah, bahwa ia melihat suatu keraj aan yang lebih besar dari- 
pada kerajaannya." $ и 13 2557, ы с AN , KG $ “Maka, tatkala dia 
melihat lantai istana itu, dikiranya kolam air yang besar dan disingkapkannya 
kedua betisnya,” ia tidak ragu bahwa i itu adalah air yang menggenanginya. 
Dikatakan kepadanya: $ = 1% P, 35 sa Суг Sp “Sesungguhnya ia ia adalah istana 
licin terbuat dari kaca.” & SSI ja) ӘС ALI, 5 с A Sad 
"Berkatalah Balqis: Ya Rabbku, sesungguhnya aku telah berbuat zhalim terhadap 
diriku dan aku berserah diri bersama Sulaiman kepada Allah, Rabb semesta 
alam,” lalu ia masuk Islam dan keislamannya itu baik. Dan hanya milik Allah 
segala puja dan puji. 


Asal makna "ash-Sharh" dalam bahasa Arab adalah istana dan setiap 
bangunan yang tinggi. 
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Allah 3 berfirman mengabarkan tentang Fir'aun -laknatullah- bahwa 
ia berkata kepada menterinya, Hamman: 4 А-3 Adat ш! re g c > Buat 
kanlah bagiku sebuah bangunan yang tinggi supaya aku sampai ke pintu-pintu." 
(QS. Al Mukmin: 36). Ash-Sharh adalah satu istana dikota Yaman yang gedung- 
nya sangat tinggi, sedangkan al-Mumarrad adalah sebuah bangunan yang kokoh 
dan licin, $ 2133 ya $ yaitu dari kaca. Melicinkan bangunan adalah dengan 
menghaluskannya. Dan maarid adalah sebuah benteng di Daumatul Jandal. 
Tujuan Sulaiman membuat istana besar yang megah dari kaca untuk kerajaan- 
nya ini agar ia perlihatkan kepada ratu tentang besar dan kokohnya kekuasaan 
yang ia miliki. Ketika ia melihat apa yang diberikan oleh Allah Ta'ala kepada 
Sulaiman dan melihat sendiri perkaranya, ia mulai tunduk kepada perintah 
Allah Ta'ala dan mengetahui bahwa Sulaiman adalah seorang Nabi yang mulia 
dan raja yang agung serta ia pun berserah diri kepada Allah #8. Ia berkata: 

0 SAN — c3 > Ya Rabbku, sesungguhnya aku telah berbuat zhalim ter- 

hadap diriku,” dengan perilakunya yang terdahulu, di mana dia dan kaumnya 
kufur, syirik dan menyembah matahari, sesembahan selain Allah. 
SI An ah о д; & МОЙ, 9 "Dan aku berserah diri bersama Sulaiman 
kepada Allah, Rabb semesta alam," yaitu mengikuti agama Sulaiman dalam 
beribadah hanya kepada Allah Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya. Dia 
yang telah menciptakan segala sesuatu, lalu menetapkan ukurannya. 
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Dan sesungguhnya Kami telah mengutus kepada (kaum) Tsamud saudara 
mereka Shalih (yang berseru): "Beribadahlah kepada Allah." Tetapi tiba- 
tiba mereka (jadi) dua golongan yang bermusuhan. (QS. 27:45) Dia berkata: 
"Hai kaumku, mengapa kamu minta disegerakan keburukan sebelum (kamu 
minta) kebaikan? Hendaklah kamu meminta ampun kepada Allah, agar 
kamu mendapat rahmat." (QS. 27:46) Mereka menjawab: "Kami mendapat 
nasib yang malang, disebabkan kamu dan orang-orang yang besertamu." 
Shalih berkata: "Nasibmu ada pada sisi Allah, (bukan kami yang menjadi 
sebab), tetapi kamu kaum yang diuji." (OS. 27:47) 
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о урабы оу; тА 152 $ "Tetapi tiba-tiba mereka menjadi dua golongan 
yang bermusuhan. "Mujahid b berkata: "Yaitu mukmin dan kafir. 
ФО зш уыл JEP 5 JEP “Dia berkata: Hai kaumku, mengapa 
kamu minta disegerakan keburukan sebelum (kamu minta) kebaikan?” Yaitu, 
kenapa kalian meminta didatangkan adzab dan tidak meminta rahmat dari 
Allah. Untuk itu Dia berfirman: 
KU jang Da бз NB Е л, М Ogak уу} "Hendaklah kamu 
meminta ampun kepada Allah, agar kamu mendapat rahmat. Mereka menjawab: 
Kami mendapat nasib yang malang disebabkan kamu dan orang-orang yang 
bersertamu.”" Yaitu, kami tidak melihat satu kebaikan pun diwajahmu dan 
wajah orang-orang yang mengikutimu. 


Hal itu dikarenakan kecelakaan meraka, di mana tidak ada satu ke- 
burukan pun yang menimpa salah seorang dari mereka kecuali mereka ber- 
kata: “Ini pasti karena Shalih dan sahabat-sahabatnya.” Mujahid berkata: 
"Mereka menganggap sial | terhadap Shalih dan sahabat-sahabatnya." Mereka 
menjawab: 4 Al 2ге 5570 JG D gag DS 74а $ “Kami mendapat nasib yang 
malang disebabkan kamu dan orang- orang yang besertamu.' Shalih berkata: 
Nasibmu ada о sisi Allah,” yaitu, Allah membalas kalian atas semua itu, 
fo BS JP "Tetapi kamu kaum yang diuji." Qatadah berkata: "Kalian 
diuji dengan ketaatan dan kemaksiatan." Yang jelas, bahwa yang dimaksud 
dengan firman-Nya, 4 02 $ "Yang diuji," yaitu kalian diulur dalam kesesatan 


kalian itu. 
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Dan adalab di kota itu, sembilan orang laki-laki yang membuat kerusakan 
di muka bumi, dan mereka tidak berbuat kebaikan. (QS. 27:48) Mereka 
berkata: "Bersumpahlah kamu dengan nama Allah, bahwa kita sungguh- 
sungguh akan menyerangnya dengan tiba-tiba beserta keluarganya di malam 
bari, kemudian kita katakan kepada warisnya (bahwa) kita tidak menyaksi- 
kan kematian keluarganya itu, dan sesungguhnya kita adalah orang-orang 
yang benar." (OS. 27:49) Dan mereka pun merencanakan makar dengan 
sungguh-sungguh dan Kami merencanakan makar (pula), sedang mereka 
tidak menyadari. (OS. 27:50) Maka perhatikanlah betapa sesungguhnya 
akibat makar mereka itu, bahwasanya Kami membinasakan mereka dan 
kaum mereka semuanya. (OS. 27:51) Maka itulah rumah-rumah mereka 
dalam keadaan runtuh disebabkan kezhaliman mereka. Sesungguhnya pada 
demikian itu (terdapat) pelajaran bagi kaum yang mengetahui. (OS. 27:52) 
Dan telah Kami selamatkan orang-orang yang beriman dan mereka itu 
selalu bertakwa. (OS. 27:53) 


Ka ANA =: ПЕ 1$ "Dan adalah dikota itu," yaitu kota Tsamud, 
$] ba, тш ;$ "Sembilan rang laki-laki," yaitu sembilan golongan. 
g pala Ng al с Ok $ "Yang membuat kerusakan di muka bumi dan 
mereka tidak berbuat kebaikan," mereka mendominasi urusan Tsamud karena 
mereka adalah pembesar dan pemimpin mereka. 


Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: "Mereka adalah orang-orang yang 
membunuh unta, yaitu sesuatu yang muncul dari pendapat dan hasil musyawarah 
mereka, semoga Allah memburukkan dan melaknat mereka." “Abdurrazzag 
berkata, Ma'mar bin Rabi'ah ash-Shan'ani bercerita kepada kami, aku men- 
dengar ‘Ath?’ bin Abi Rabah berkata: 

g Oka NG PAI 2 ря Jah) karas A, g oS, $ Dan adalah di kota itu, 
sembilan orang laki-laki yang membuat kerusakan di muka bumi, dan mereka 
tidak berbuat kebaikan,” mereka meminjamkan beberapa dirham, di mana 


mereka mengambil hal tersebut darinya seakan-akan mereka bertransaksi 
beberapa jumlah seperti yang dilakukan oleh bangsa Arab.” 


Imam Malik berkata dari Yahya bin Sa'id, bahwa Sa'id bin al-Musayyab 
berkata: "Memotong emas dan perak merupakan perbuatan merusak di muka 
bumi." 
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Di dalam hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud дап lain-lain 
dijelaskan bahwa Rasulullah £ melarang memecahkan alat transaksi kaum 
muslimin yang berlaku di kalangan mereka kecuali karena alasan. Tujuannya, 
bahwa di antara sifat-sifat orang kafir yang fasik adalah berbuat kerusakan di 
muka bumi dengan berbagai sarana yang mereka kuasai, di antaranya adalah 
apa yang disebutkan oleh imam-imam tersebut dan imam-imam lainnya. 


Firman Allah Ta'ala, 4 А7, 25 MU LNG "Mereka berkata: 
Bersumpahlah kamu dengan nama Allah, bahwa kita sungguh -sungguh akan 
menyerangnya dengan tiba-tiba beserta keluarganya di malam hari" Yakni, kalian 
saling bersumpah dan berbai'at untuk membunuh Nabiyyullah, Shalih 89 
dengan mendatanginya di waktu malam secara tiba-tiba. Hampir-hampir Allah 
mendekatkan mereka dan menjadikan lingkaran bagi mereka. 


Mujahid berkata: "Mereka saling berbagi dan saling bersumpah untuk 
menghancurkannya. Sehingga mereka tidak mampu menjangkaunya, melain- 
kan mereka dan kaum mereka seluruhnya binasa." 


Qatadah berkata: "Mereka telah saling percaya untuk menculiknya di 
waktu malam, lalu membunuhnya. Diceritakan kepada kami bahwa di saat 
mereka mengepung Shalih untuk membunuhnya, tiba-tiba Allah mengutus 
sebuah batu besar kepada mereka hingga menghancurluluhkan mereka." 


Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: "Mereka adalah orang-orang yang 
membunuh unta." Mereka berkata: "Ketika mereka membunuh unta itu agar 
memberi kejelasan tentang Shalih dan keluarganya, maka kami bunuh mereka." 
Kemudian, kami katakan kepada pengikut Shalih: "Kami tidak menyaksikan 
peristiwa itu sedikit pun dan tidak tahu-menahu sama sekali. Maka Allah 
membinasakan mereka seluruhnya. " “Abdurrahman bin Abi Hatim berkata: 
"Ketika mereka membunuh unta itu, Shalih berkata kepada mereka: 
Ga ОТ 15 Н < 35 gaip Bersukarialah kamu sekalian di 
rumahmu selama tiga hari, itu айлар} janji yang tidak dapat didustakan.” (QS. 
Huud: 65). Mereka berkata: “Shalih mengira bahwa ia dapat lepas dari kita 
selama tiga hari, padahal kita akan menangkapnya sebelum tiga hari. Shalih 
memiliki sebuah masjid pada sebuah batu di sisi lembah, di mana ia shalat di 
dalamnya.” Mereka lalu keluar menuju gua di waktu malam, mereka berkata: 
“Apabila ia datang untuk shalat, kita akan membunuhnya. Kemudian kita 
kembali, jika kita telah menyelesaikannya, lalu kita membinasakan keluarga- 
nya.” Akan tetapi, Allah mengutus batu besar yang amat keras kepada mereka. 
Mereka amat takut batu tersebut akan melahap mereka hingga mereka lari 
tunggang langgang. Akan tetapi, batu itu menggilas mereka di saat mereka 
berada di gua, hingga kaum mereka tidak mengetahui dimana mereka berada. 
Mereka pun tidak tahu apa yang terjadi pada kaum mereka. Allah mengadzab 
mereka di sini dan mengadzab kaumnya di sana. Dan Allah menyelamatkan 
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"Dan mereka pun merencanakan makar dengan sungguh-sungguh dan Kami 
merencanakan makar (pula), sedang mereka tidak menyadari. Maka perhatikanlah 
betapa sesungguhnya akibat makar mereka itu, bahwasanya Kami membinasakan 
mereka dengan kaum mereka semuanya. Maka itulah rumah-rumah mereka 
dalam keadaan runtuh," yaitu kosong, t tidak ada satu orang penghuni pun. 
A NG a са AN, о p А ш сё орї, Lp "Disebabkan 
kezhaliman mereka. Sesungguhnya pada yang demikian itu (terdapat) pelajaran 
bagi kaum yang mengetahui. Dan telah Kami selamatkan orang-orang yang 
beriman dan mereka itu selalu bertakwa." 
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Dan (ingatlah kisah) Luth, ketika dia berkata kepada kaumnya: "Mengapa 
kamu mengerjakan perbuatan fahisyah itu sedang kamu melihat(nya)?" (QS. 
27:54) Mengapa kamu mendatangi laki-laki untuk (memenuhi) пајѕи(ти), 
bukan (mendatangi) wanita? Sebenarnya kamu adalah kaum yang tidak 
mengetahui (akibat perbuatanmu)." (OS. 27:55) Maka tidak lain jawaban 
kaumnya melainkan mengatakan: "Usirlah Luth beserta keluarganya dari 
negerimu, karena sesungguhnya mereka itu orang-orang yang (mendakwakan 
dirinya) bersih." (OS. 27:56) Maka Kami selamatkan dia beserta keluarganya, 
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kecuali istrinya. Kami telah mentakdirkan dia termasuk orang-orang yang 
tertinggal (dibinasakan). (QS. 27:57) Dan Kami turunkan bujan atas mereka 
(bujan batu), maka amat buruklah hujan yang a bai atas orang-orang 
yang diberi peringatan itu. (OS. 27:58) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang hamba dan Rasul-Nya, Luth 221. 
Dia memperingatkan kaumnya dari kemurkaan Allah atas perilaku imoralitas 
yang belum pernah dilakukan oleh satu anak Adam pun, yaitu homoseksual, 
bukan dengan wanita. Hal itu merupakan imoralitas dahsyat, di mana laki- 
laki butuh kepada laki-laki dan perempuan cukup dengan perempuan. Dia 
berkata: $ osas ЫЙ, 452-1 OP p “Mengapa kamu mengerjakan perbuatan 
Jahisyah itu padahal kamu melihatnya,” yakni, sebagian kalian melihat sebagian 
yang lain dan kalian melakukan kemunkaran di lingkungan kalian sendiri. 

$ ој 3 і е 21 т б a sg ШО oa teh, "Mengapa kamu men- 

datangi laki-laki untuk (memenubi) пабити, bukan (mendatangi) wanita? 
Sebenarnya kamu adalah kaum yang tidak mengetahui," yakni tidak mengetahui 
sedikit pun, baik tabi'at maupun 6 "аг. 

фо AA KE ja D) AKAN АЧ ыў ыу 51055 "Maka tidak 
lain jawaban kaumnya melainkan mengatakan: Usirlah Luth beserta keluarganya 
dari negerimu, karena sesungguhnya mereka itu orang-orang yang (mendakwakan 
dirinya) bersih," yaitu mereka merasa tersinggung dari perbuatan kalian dan 
ketetapan kalian atas tingkah laku kalian. Maka usirlah mereka dari tengah- 
tengah kalian, karena mereka tidak pantas berdekatan dengan kalian di negeri 
kalian. Lalu, mereka bertekad untuk melakukannya, maka Allah menghancur- 


kan mereka dan orang-orang kafir yang semisal mereka. 


Allah Ta'ala berfirman, < 2 ALI Ga BU KA Y 257, 2526 9 “Maka 
Kami selamatkan dia beserta keluarganya, kecuali isterinya. Kami telah mentakdir- 
kan dia termasuk orang-orang yang tertinggal (dibinasakan),” yakni termasuk 
orang-orang yang celaka bersama kaumnya, karena dia adalah pendukung 
mereka dalam agama dan tharigah mereka dengan meridhai kelakukan mereka 
yang buruk. Dia pun menunjukkan kepada kaumnya tentang dua orang tamu 
Luth agar mereka mendatangi tamu tersebut. Dia tidak melakukan perbuatan 
kotor itu karena menghormati Nabiyyullah Luth #2 dan dia pun bukan 
orang yang mulia. шаш Allah 88,617 2 CE, $ “Dan Каті turunkan 
dari Rabbmu. Batu itu pa tepat mengenai orang-orang yang zhalim (berdosa). 

Untuk itu Dia berfirman, $ —— AI “bh Up "Maka, amat buruklah hujan 
yang ditimpakan atas orang: orang yang diberi peringatan itu," yaitu di mana 
hujjah telah tegak dan peringatan pun telah sampai kepada mereka. Akan 
tetapi mereka menentang dan mendustakan Rasul serta berusaha mengusirnya 
dari lingkungan mereka. 
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Katakanlah: "Segala puji bagi Allah dan kesejahteraan atas hamba-hamba- 
Nya yang dipilih-Nya. Apakah Allah yang lebih baik, ataukah apa yang 
mereka persekutukan dengan-Nya?" (OS. 27:59) Atau siapakah yang telah 
menciptakan langit dan bumi dan yang menurunkan air untukmu dari langit, 
lalu kami tumbubkan dengan air йи kebun-kebun yang berpemandangan 
indah, yang kamu sekali-kali tidak mampu menumbuhkan pohon-pohonnya? 
Apakah di samping Allah ada ilah (yang lain)? Bahkan (sebenarnya) mereka 
adalah orang-orang yang menyimpang (dari kebenaran). (OS. 27:60) 


Tar 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan Rasul-Nya & untuk meng- 
ucapkan, $ 4 5 525.1 $ "Segala puji bagi Allah," yaitu atas berbagai nikmat yang 
diberikan kepada hamba-hamba-Nya tanpa batas dan tidak terhitung jumlah- 
nya serta atas sifat-sifat mulia dan nama-nama yang husna yang dimiliki-Nya. 
Juga salam sejahtera kepada hamba-hamba Allah yang dipilih dan dipilah-Nya, 
yaitu para Rasul dan para Nabi yang mulia. Semoga bagi mereka shalawat dan 
salam yang utama dari Allah. Demikian yang dikatakan oleh “Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam dan selainnya. 


Hal itu seperti firman-Nya: 
& ей с?) Алы, БАУ 2 tg зр СР 55) О. о>» "Mabasuci 
Rabbmu Yang mempunyai keperkasaan dari apa yang mereka katakan. Dan 
kesejahteraan dilimpahkan atas para Rasul. Dan segala puji bagi Allah Rabb 
seru sekalian alam," (QS. Ash-Shaaffaat: 180-182). Ats-Tsauri dan as-Suddi 
berkata: "Mereka adalah para Sahabat Nabi &, semoga Allah meridhai mereka 
seluruhnya." Pendapat senada diriwayatkan pula dari Ibnu “Abbas dan tidak 
ada pertentangan. Karena apabila mereka termasuk dari hamba-hamba Allah 
yang terpilih, maka para Nabi tentu lebih utama. Maksudnya adalah, Allah 
Ta'ala memerintahkan Rasul dan orang-orang yang mengikutinya setelah 
Dia menceritakan kepada mereka apa yang telah dilakukan-Nya kepada para 
wali-Nya berupa keselamatan, pertolongan dan dukungan serta apa yang 
menimpa musuh-musuh-Nya berupa kesengsaraan, kecelakaan dan kekalahan 
agar mereka memuji-Nya atas seluruh perbuatan-Nya serta mencurahkan 
kesejahteraan kepada hamba-hamba-Nya yang terpilih. 
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Firman Allah Ta'ala, $ о 4 UI 2 MT, b “Apakah Allah yang lebih 
baik ataukah apa yang mereka persekutukan dengan-Nya?” Adalah pertanyaan 
untuk mengingkari kaum musyrikin yang menyembah ilah-ilah lain bersama 
Allah. Kemudian, Allah Ta'ala mulai menjelaskan bahwa Dia Mahaesa dalam 
penciptaan, pemberian rizki dan penataan tanpa yang lain-Nya. Maka Allah 
Ta'ala berfirman, < AI (> A9 "Atan siapakah yang telah menciptakan 
langit?" yaitu yang telah menciptakan langit-langit itu dengan ketinggian dan 
kebersihannya. Serta apa-apa yang dijadikan di dalamnya, seperti bintang- 
bintang yang bersinar, benda-benda langit yang indah dan planet-planet yang 
beredar. Yang menciptakan bumi dengan kerendahan dan ketebalannya serta 
apa-apa yang dijadikan di dalamnya seperti gunung-gunung dan puncak-puncak- 
nya, padang-padang pasir yang keras, lembah-lembah yang subur dan tandus, 
tanam-tanaman dan pohon-pohon, buah-buahan dan lautan serta berbagai 
hewan dengan berbagai macam jenis, bentuk, warna dan lain-lain. : 


Firman Allah Ta'ala, $ 20 TAJ Gya „5 ЫШ, > "Dan yang menurunkan 

air untukmu dari langit- langit," yaitu dijadikan-Nya sebagai rizki bagi hamba- 
hamba-Nya. $ 5 „ШУ "Lalu kami tumbuhkan dengan air itu badaa-iq," 
yaitu kebun-kebun £ 245 слу ф yang berpemandangan indah dan berbentuk 
megah. < WA 145 ol FS 254 $ yaitu kalian tidak akan sanggup menumbuh- 
kan a Yang sanggup melakukan itu semua hanyalah Allah 
Mahapencipta dan Mahapemberi rizki Yang berdiri sendiri dan Esa dalam 
hal tersebut, tanpa butuh yang lain-Nya di antara para berhala, seperti yang 
diakui oleh orang-orang musyrik. Sebagaimana Allah Ta' ala berfirman dalam 
ayat yang lain. $ M B3 60 С. 0, > "Dan sungguh jika kamu bertanya 
kepada mereka: Siapakah yang menciptakan mereka, niscaya mereka menjawab: 
Allah,” (OS. Az-Zukhruf: 87). 
Е a EN Pin a) a „©. 339 Dan sesung- 
guhnya jika kamu menanyakan kepada mereka: Siapakah yang menurunkan 
air dari langit lalu menghidupkan dengan air itu bumi sesudah matinya? Tentu 
mereka akan menjawab: “Allah.” (OS. Al“ Ankabuut: 63). Yaitu, mereka meng- 
akui bahwa Allah-lah yang melakukan semua itu yang tidak ada sekutu bagi- 
Nya. Kemudian mereka menyembah selain-Nya bersama Dia dari apa yang 
mereka akui bahwa tidak ada yang dapat mencipta dan memberi rizki selain 
Allah dan Dia berhak untuk di Esakan dalam ibadah. Hanya Dia yang men- 
ciptakan dan memberi rizki. Untuk itu Dia berfirman: $ KAA yaitu, 
apakah di samping Allah ada ilah lain yang disembah, padahal sudah jelas 
bagi kalian dan bagi orang yang berakal yang mengakui pula bahwa Dialah 
Mahapencipta dan Mahapemberi rizki.? 


Di antara ahli tafsir ada yang berpendapat bahwa makna firman-Nya, 
Kali "Apakah di samping Allah ada ilah lain,” yang melakukan ini 
semua? Pendapat ini kembali kepada makna yang pertama (Allah). Karena, 
kandungan jawabannya adalah bahwa mereka berkata: "Di sana tidak ada 
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satu pun yang dapat melakukan semua ini, bahkan Dia sendiri saja yang 
melakukan itu." Dikatakan, bagaimana kalian menyembah yang lain-Nya 
bersama Dia, padahal Dia sendiri yang menciptakan, memberi rizki dan 
mengatur? 


Sebagaiman Allah Ta'ala berfirman, < З 225 3: Hd "Maka 
apakah (Allah) yang menciptakan itu sama dengan yang tidak dapat menciptakan 
(apa-apa)?" (QS. An-Nahl: 17). 


Firman Allah Ta'ala di sini, & PN у З ТА! “Atan siapa: 
kah yang menciptakan langit dan bumi,” 4 / $ di dalam seluruh ayat ini 
kandungannya ialah, apakah yang melakukan semua ini sama dengan yang 
tidak mampu melakukan semua itu? Inilah makna konteks pembicaraan, 
sekalipun yang lain tidak disebutkan. Karena, di dalam kualitas pembicaraan 
mengarah kepada | hal tersebut. Sesungguhnya Allah Ta'ala berfirman: 

&о рый NG р "Apakah Allah yang lebih baik, ataukah ара yang mereka 
persekutukan dengan- -Nya?" Kemudian Dia berfirman dalam ayat yang lain, 
$050 (BA H? “Bahkan mereka adalah orang-orang yang menyimpang,” 
yaitu membuat tandingan dan bandingan bagi Allah. Allah Ta'ala berfirman, 
Bag TEA SAI д] IE Mala Jal Ul 26 A 55 YApakah kamu hai 
orang yang musyrik yang lebih beruntung) ataukah orang yang beribadah di 
waktu-waktu malam dengan sujud dan berdiri, sedang ia takut kepada (adzab) 
akhirat dan mengharapkan rahmat Rabbnya?” (OS. Az-Zumar: 9). Yakni, apakah 
orang yang seperti itu sama seperti orang yang tidak demikian? Untuk itu, 
Allah Ta'ala berfirman: 

MN en Ok уау oa al SA "> "Katakanlah: 
"Adakah sama orang-orang yang mengetahui dengan orang-orang yang tidak me- 
ngetahui? Sesungguhnya orang yang berakallah yang dapat menerima pelajaran." 
$ OS. Az-Zumar: 9). Demikianlah ayat-ayat yang mulia ini secara keseluruhan. 
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Atau siapakah yang telah menjadikan bumi sebagai tempat berdiam, dan 
yang menjadikan sungai-sungai di celah-celahnya, dan yang menjadikan 
gunung-gunung (mengokobkan)nya dan menjadikan suatu pemisah antara 
dua laut? Apakah di samping Allah ada ilah (yang lain)? Bahkan (sebenar- 
nya) kebanyakan dari mereka tidak mengetahui. (QS. 27:61) 
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menjadikan bumi qararan,” yaitu tempat pe yang tetap. Dia tidak 
menggoyang dan menggerakkan penghuninya serta tidak menggoncangkan 
mereka. Seandainya itu terjadi, niscaya kehidupan tidak akan berlangsung 
baik. Akan tetapi, Allah menjadikan bumi dengan keutamaan dan rahmat- 
Nya sebagai hamparan yang tetap, yang tidak goncang dan tidak bergerak. 
$1 л Was Jar, 9 “Dan yang menjadikan sungai-sungai di celah-celahnya,” 
yaitu Dia menjadikan sungai-sungai tawar dan baik untuk digunakan meng- . 
alirkan sungai itu di celah-celahnya. Lalu Dia alirkan ke sungai-sungai besar 
dan kecil serta mengalirkannya ke bagian timur, barat, utara dan selatan sesuai 
kemaslahatan hamba-hamba-Nya di wilayah dan daerah mereka. Di mana 
Dia mengembangbiakkan mereka di permukaan bumi dan menumbuhkan 
rizki mereka sesuai kebutuhan mereka. 4 („13 Ld jap “Dan yang men- 
jadikan gunung-gunung untuk mengokohkannya,” yaitu gunung-gunung yang 
menjulang kokoh dan menancap di muka bumi agar tidak menggoncangkan 
kalian. $ | kakang АЫ Jama 9 "Dan menjadikan suatu pemisah antara dua 
laut," yaitu Dia menjadikan pemisah di antara air tawar dan air asin yang 
dapat mencegahnya untuk bercampur agar bagian satu tidak merusak bagian 
yang lainnya. Sesungguhnya, hikmah Ilahiyyah mengharuskan ketetapan 
masing-masing keduanya menurut sifatnya yang asli. Karena laut yang segar 
itu merupakan sumber dari sungai-sungai yang mengalir di lingkungan manusia. 
Tujuannya agar menjadi tawar yang nikmat, di mana hewan-hewan, tumbuh- 
tumbuhan dan buah-buahan dapat meminumnya. Sedangkan lautan yang asin 
adalah hanya melingkari dataran dan benua di berbagai pelosok. Tujuannya 
agar air itu menjadi asin yang tidak merusak udara dengan baunya. Sebagai- 
mana Allah Ta'ala berfirman: 

Pe Kai Jama e peka у ыу EN WA ЕУ SA 
"Dan Dialah yang mn ая dua laut mengalir (berdampingan); yang ini 
tawar lagi segar dan yang lain asin lagi pahit; dan Dia jadikan antara keduanya 
dinding dan batas yang ea ' (QS. Al-Furqaan: 53). Untuk itu, Allah 
Ta'ala berfirman, 4 М; у. 1% "Apakah ada ilah-ilah lain bersama Allah?" Yaitu 
yang dapat melakukan semua itu atau menurut pendapat yang lain, ilah-ilah 
lain yang diibadahi. Kedua pendapat tersebut saling terkait dan benar-benar, 
фо ыу иу kid "Bahkan, kebanyakan mereka tidak mengetahui," tentang 
penyembahan mereka kepada selain-Nya. 
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Atau siapakah yang memperkenankan (do'a) orang yang dalam kesulitan 
apabila ia berdo'a kepada-Nya, dan yang menghilangkan kesusahan dan 
yang menjadikan kamu (manusia) sebagai khalifah di bumi? Apakah di 
samping Allah ada ilah (yang lain)? Amat sedikitlah kamu mengingat(-Nya). 
(QS. 27:62) 


Allah Ta'ala mengingatkan, bahwasanya Dialah yang diseru di saat- 
saat genting serta yang diharap di saat-saat goncang. $ Men BANG sa Ap 
"Atau siapakah yang memperkenankan do'a orang yang dalam kesulitan apabila 
ia berdo'a kepada-Nya," yakni, tidak ada yang dituju oleh orang yang berada 
dalam kesulitan kecuali Dia dan tidak ada yang dapat menghilangkan kesulitan 
orang-orang yang sulit selain-Nya. 


Imam Ahmad berkata, 'Affan bercerita kepada kami, bahwa Jabir bin 
Sulaim al-Hujaimi berkata: "Aku mendatangi Rasulullah & di saat beliau 
sedang berselimutkan selendangnya. Lalu aku bertanya: "Siapakah di antara 
kalian yang bernama Muhammad, Rasulullah?" Beliau mengisyaratkan pada 
dirinya sendiri. Maka aku berkata: "Hai Rasulullah! Saya adalah penduduk 
kampung dan memiliki sifat kasar mereka. Berilah wasiat kepadaku." Beliau 
bersabda: 
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"Janganlah engkau menghina kebaikan sedikit pun, hendaklah engkau berjumpa 
dengan saudaramu dengan wajah ceria, sekalipun engkau menuang air dari 
embermu untuk memenuhi ember orang yang mencari air. Jika seseorang 
memakimu dengan sesuatu yang diketahuinya ada pada dirimu, maka jangan- 
lah engkau membalasnya dengan memaki keburukan yang engkau ketahui 
pada dirinya. Karena pahalanya akan menjadi milikmu dan dosanya akan 
dibebankan kepadanya. Hati-hati dengan menjulurkan kain hingga melewati 
mata kaki. Karena sesungguhnya hal tersebut merupakan bagian dari ke- 
sombongan dan sesungguhnya Allah tidak mencintai orang yang sombong. 
Serta janganlah engkau mencela seseorang." 


Dia berkata: "Setelah itu, aku tidak pernah mencela (memaki) seseorang, 
kambing atau unta sekalipun." 


Abu Dawud dan an-Nasa-i meriwayatkan tentang hadits ini melalui 
beberapa jalan. Dan pada kedua riwayat mereka terdapat bagian yang layak. 
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Firman Allah Ta'ala, 4 > Ui s ў "Dan yang menjadikanmu 
sebagai khalifah di bumi," yaitu berkesinambungan dari satu umat kepada umat 
setelahnya, satu generasi kepada generasi setelahnya serta satu masyarakat 
kepada masyarakat setelahnya. Seandainya Allah menghendaki, niscaya Dia 
akan menjadikan mereka seluruhnya dalam satu waktu, tidak menjadikan 
sebagian mereka sebagai anak cucu dan bagian yang lain. Bahkan, seandainya 
Dia menghendaki, niscaya Dia akan menciptakan mereka semua sekaligus, 
sebagaimana Dia menciptakan Adam dari tanah. Seandainya Dia menghendaki 
untuk menjadikan sebagian mereka sebagai keturunan dari sebagian yang 
lain, dan Dia tidak mematikan seorang pun dalam waktu yang sama hingga 
kematian seluruhnya terjadi, dalam waktu yang sama, niscaya bumi ini menjadi 
sempit dan sempit pula kehidupan dan usaha mereka serta sebagian mereka 
membahayakan sebagian yang lain. Akan tetapi, hikmah dan takdir-Nya telah 
menentukan bahwa Dia menciptakan mereka dari satu orang, kemudian ber- 
kembangbiaklah dengan banyak sekali. Dia memperbangbiakkan mereka di 
muka bumi dan dijadikan bagi mereka kurun waktu yang berbeda dan juga 
mereka dijadikan berbangsa-bangsa hingga ajal berakhir dan kehidupan selesai. 
Sebagaimana Allah pun telah menetapkan ketentuan-Nya dan menentukan 
jumlah mereka, kemudian mendirikan hari Kiamat dan setiap yang beramal 
akan dibalas sesuai amalnya, jika telah sampai ajalnya, Untuk itu, Allah Ta' 'ala 
berfirman, ФА 5,7 „дї. Lal Ken, Еа о. а ә 

“Atau siapakah yang memperkenankan (do'a) orang yang dalam kesulitan И 
ia berdo'a kepada-Nya, dan yang menghilangkan kesusahan dan yang тепјайі- 
kanmu (manusia) sebagai khalifah di bumi? Apakah di samping Allah ada ilah 
(yang lain)?" Yaitu yang mampu melakukan itu semua, ataukah ada ilah ber- 
sama Allah setelah ini semua? Sesungguhnya telah diketahui bahwa Allah 
sajalah yang melakukan itu, tidak ada sekutu bagi-Nya. 4 о, “5 сИ Sus $ "Amat 
sedikitlah kamu mengingatf-Nya)," yakni, alangkah sedikit engkau mengingatkan 
mereka ke arah yang menunjukkan mereka kepada kebenaran serta memberi- 
kan hidayah kepada jalan yang lurus. 
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Atau siapakah yang memimpinmu dalam kegelapan di daratan dan lautan 
dan siapa (pula)kah yang mendatangkan angin sebagai kabar gembira 
sebelum (kedatangan) rahmat-Nya? Apakah di samping Allah ada ilah 
(yang lain)? Mahatinggi Allah terhadap apa yang mereka persekutukan 
(dengan-Nya). (OS. 27:63) 
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Allah Ta'ala berfirman, < 2-01, 5) D „ә 65 CAP "Atau siapakah 
yang memimpinmu dalam kegelepan di daratan dan lautan," yaitu dengan apa 
yang diciptakan-Nya berupa petunjuk-petunjuk yang ada di langit dan di bumi, 
sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: $ о 3156 „А 526, 1 А232, $ “Dan (Dia 
cipatakan) tanda-tanda (petunjuk jalan). Dan dengan 'bintang-bintang itulah 
mereka mendapat petunjuk.” 2 (95. An-Nahl: 16). 

Ф а ш гы CAN ен сә d "Siapa (pula)kah yang mendatangkan angin 
sebagai Бш, gembira sebelum (kedatangan) rahmat-Nya," yaitu di tengah-tengah 
awan yang mengandung hujan, di mana hamba-hamba Allah berharap tanpa 
putus asa, berdo'a а mohon dilepaskan dari bencana. 

о SAM JG КЕ: 5 Sl "Apakah di samping Allah ada ilah (yang lain)? 
Mahatinggi Allah NA apa yang mereka persekutukan (dengan-Nya). " 
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Atau siapakah yang menciptakan (manusia dari permulaannya), kemudian 
mengulanginya (lagi), dan siapa (pula) yang memberikan rizki kepadamu 
dari langit dan bumi? Apakah di samping Allah ada ilah (yang lain)? Kata- 
kanlah: "Tunjukkanlah bukti kebenarannmu jika kamu orang-orang yang 
benar". (QS. 27:64) 


Allah & memulai penciptaan dengan ketetapan dan kekuasaan-Nya, 
kemudian mengulangnya kembali, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman dalam 
ayat lain, 4 2x5 cab 7А 4) 323 ОШ) (дЫ; old "Sesungguhnya adzab Rabbmu 
benar-benar keras. Sesungguhnya Dia-lah Yang menciptakan (makhluk) dari 
permulaan dan menghidupkannya (kembali). " (QS. Al-Buruuj: 12-13). 
$ 2 РИ с Хы ч 2 J $ "Dan siapa pula yang memberikan rizki kepadamu 
dari langit dan bumi," yaitu dengan apa yang diturunkan-Nya berupa hujan 
dari langit serta menumbuhkan berbagai keberkahan bumi. Dia Yang Maha- 
berkah lagi Mahatinggi menurunkan air yang penuh berkah dari langit. Lalu, 
diadakanlah sumber-sumber air dari dalam tanah, kemudian menumbuhkan 
berbagai macam tanam-tanaman, buah-buahan, bunga- -bunga dan lain-lain. 
$21589 "Apakah di samping Allah ada ilah yang lain," yaitu yang dapat 
melakukan ini semua. Sedangkan menurut pendapat lain, adakah ilah yang 
lain di samping Allah? & бла РАСА Pd “Katakanlah: Tunjukkanlah bukti 
kebenaranmu,” yang shahih atas apa yang kalian katakan tentang penyembahan 
kepada ilah-ilah lain. 4 (242 NG ol ў "Jika kamu memang orang-orang yang 
benar," dalam hal tersebut. Sesungguhnya telah diketahui bahwa mereka tidak 


memiliki hujjah dan keterangan. 
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Katakanlah: "Tidak ada seorang pun di langit dan di bumi yang mengetahui 
perkara yang ghaib, kecuali Allah," dan mereka tidak mengetahui bila 
mereka akan dibangkitkan. (OS. 27:65) Sebenarnya pengetahuan mereka 
tentang akhirat tidak sampai (ke sana), melainkan mereka ragu-ragu tentang 
akhirat itu, lebih-lebih lagi mereka buta daripadanya. (OS. 27:66) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan Rasul-Nya @ untuk meng- 
ucapkan sesuatu yang mengajarkan seluruh manusia bahwa tidak ada seorang 
pun penghuni langit dan bumi yang dapat mengetahui perkara ghaib kecuali 
Allah. Firman Allah Ta'ala, $ Ay $ "Kecuali Allah," adalah istitsna mungathi', 
yaitu tidak ada satu pun yang mengetahui hal tersebut kecuali Allah 36. Karena 
Dia sajalah yang mengetahui dalam hal i itu, yang tidak ada sekutu bagi-Nya. 
Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 4 5> Y aa Yo КОШЕ; ЕА s,$ "Dan 
pada sisi-Nya-lah kunci-kunci semua yang ghaib, tak ada yang mengetahui kecuali 
Dia sendiri." (OS. Al-An'aam: 59). Ayat-ayat dalam masalah ini amat banyak. 


Firman Allah Ta'ala, $ о Кл оф оул 2,$ “Dan mereka tidak me- 
ngetahui bila mereka akan dibangkitkan," yaitu para makhluk yang tinggal di 
langit dan di bumi tidak mengetahui waktu terjadinya hari Kiamat, sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman: $ #5) SA nee сё CE? "Kiamat itu 
amat berat (Бити haranya bagi makhluk) yang di langit dan di bumi. Kiamat itu 
tidak akan datang kepadamu melainkan dengan tiba-tiba," (OS. ALA'raaf: 187). 
Yaitu, mengetahui hal tersebut amat berat bagi penghuni langit dan bumi. 


Qatadah berkata: "Bintang-bintang hanya dijadikan Allah untuk 3 
hal; Dijadikannya ia sebagai hiasan langit, dijadikannya ia untuk petunjuk 
dan juga menjadi pelontar syaitan. Barangsiapa yang memanfaatkan bintang- 
bintang itu untuk selain hal tersebut, maka berarti ia berkata dengan pendapat- 
nya sendiri dan telah keliru dalam menempatkannya, menyia-nyiakan usahanya 
dan berlebih-lebihan dalam sesuatu yang tidak terjangkau oleh ilmunya. Se- 
sungguhnya manusia-manusia yang jahil tentang perintah Allah telah membuat 
bintang-bintang itu sebagai ramalan. Barangsiapa yang menikah pada waktu 
bintang ini, niscaya begini dan begitu. Barangsiapa yang pergi pada waktu 
bintang ini, niscaya begini dan begitu. Serta barangsiapa yang lahir pada waktu 
bintang ini, niscaya begini dan begitu. Sesungguhnya tidak ada satu bintang 
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pun yang menyebabkan seseorang itu lahir dalam keadaan merah atau hitam, 
pendek atau tinggi, tampan atau jelek. Dan tidak ada bintang ini, binatang 
ini atau burung ini yang dapat memberitahukan sesuatu yang ghaib. Allah 
Ta'ala telah menetapkan bahwa tidak ada penghuni langit dan bumi yang 
dapat mengetahui perkara ghaib kecuali Allah. Dan mereka tidak mengetahui 
bahwa mereka akan dibangkitkan. Hal itu diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim 
dengan kalimat aslinya. Ini merupakan perkataan yang penting dan benar." 


Firman-Nya, $ G2 D8 5А KAM 5 2 BIS GP "Sebenarnya 
pengetahuan mereka tentang akhirat tidak sampai (ke sana), bahkan mereka ragu- 
ragu tentang akhirat itu," yaitu ilmu mereka terbatas dan amat lemah untuk 
mengetahui waktunya. Ulama lain! membaca: 4 1 СКИ: "Sebenarnya 
pengetahuan mereka," yakni, samalah ilmu mereka dalam masalah itu. 


Sebagaimana dijelaskan dalam Shahih Muslim, bahwa Rasulullah & 
berkata kepada Jibril saat ditanya tentang hari Kiamat: 


(CB се Ы ЕР ЈГ 0 )) 
"Yang ditanya tidak lebih mengetahui daripada yang bertanya." 


Artinya, pengetahuan orang yang ditanya dan yang bertanya sama saja 
kelemahannya dalam (mengetahui) hal tersebut. 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: 
$: sasi E аЬ 535 GP "Sebenarnya pengetahuan mereka tentang akhirat tidak 
sampai (ke sana), "yakni, hal yang ghaib. Qatadah berkata: 
g: SAN A 64е Sja GP "Sebenarnya pengetahuan mereka tentang akhirat," 
yaitu disebabkan kebodohan mereka, ada yang berkata: “Tidak berlaku satu 
amal mereka di akhirat sedikit pun.” Ini satu pendapat. 


Ibnu Juraj, berkata dari 'Atha' al-Khurasani, dari Ibnu “Abbas: 
$5 sasi Ss 535 Ji? "Sebenarnya pengetahuan mereka tentang akhirat tidak 
sampai (ke sana)," di saat ilmu tidak bermanfaat. Itu pula yang dikatakan oleh 
'Atha' al-Khurasani dan as-Suddi bahwa pengetahuan mereka menjadi luas dan 
lengkap pada hari Kiamat, di mana hal tersebut tidak lagi dapat bermanfaat 
bagi mereka. 


Dan firman Allah Ta'ala, < G2 215 HA ү > "Bahkan mereka ragu- 
ragu tentang akhirat itu," ini kembali kepada jenis. Yang dimaksud adalah 
orang-orang kafir, yaitu orang-orang yang ragu tentang adanya hari Kiamat 
dan kejadiannya. < о 22 WA HP "Lebih-lebih lagi mereka buta dari padanya," 


yaitu berada dalam kebutaan Ka kebodohan besar tentang perkara dan urusan 
akhirat. 


"Ibnu Katsir dan Abu 'Amr membaca f Ji) dengan memutuskan satu hamzah dan sukun 
dal. Sedangkan yang lain membacanya dengan washal hamzah, tasydid dal dan alif setelahnya. 
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Berkatalah orang-orang yang kafir: "Apakah setelah kita menjadi tanah dan 
(begitu pula) bapak-bapak kita; apakah sesungguhnya kita akan dikeluarkan 
(dari kubur)? (QS. 27:67) Sesungguhnya kami telah diberi ancaman dengan 
ini dan (juga) bapak-bapak kami dahulu, ini tidak lain hanyalah dongengan- 
dongengan orang dahulu kala." (OS. 27:68) Katakanlah: "Berjalanlah kamu 
(di muka) bumi, lalu perhatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang 
berdosa. (OS. 27:69) Dan janganlah kamu berduka cita terhadap mereka, 
dan janganlah (dadamu) merasa sempit terbadap apa yang mereka tipu- 
dayakan." (OS. 27:70) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang-orang musyrik 
yang mengingkari hari kebangkitan, di mana mereka menganggap mustahil 
akan kembalinya jasad setelah berubah menjadi tulang belulang yang hancur 
remuk dan „menjadi debu. Kemudian dia berkata: 

NE BE Aa AMAN “Sesungguhnya kami telah diberi ancaman 
dengan ini dan (juga) bapak-bapak kami dahulu," yaitu kami senantiasa mendengar 
masalah ini, juga nenek moyang kami. Kami tidak о melihat hakikatnya 
atau terjadinya. Perkataan mereka, $ JS! bl Y) TS ol $ "Ini tidak lain 
hanyalah dongengan-dongengan orang dahulu kala," yang mereka maksud adalah, 
janji tentang pengembalian badan mereka seperti semula. $ WI sb YP 
"Dongengan-dongengan orang dahulu kala," yaitu kitab yang diambil oleh satu 
kaum dari orang-orang sebelum mereka yang di bacakan secara turun temurun 
dan beritanya tidak memiliki hakikat. Allah Ta'ala berfirman menjawab apa 
yang mereka sangka tentang kekufuran dan tidak adanya tempat kembali. 

$ J > "Katakanlah," hai Muhammad kepada mereka: 

АР DAS aS y | Sy? "Berjalanlah kamu (di muka) bumi, 
lalu berhatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang berdosa," yaitu orang- 
orang yang mendustakan para Rasul dan tuduhan-tuduhan mereka tentang 
hari kembali dan lain-lain. Bagaimana kemurkaan, siksa dan kehinaan Allah 
menimpa mereka dan bagaimana pula Allah menyelamatkan para Rasul mulia 
di antara mereka dan kaum mukminin yang mengikuti mereka. Hal tersebut 
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menunjukkan tentang kebenaran dan ketepatan risalah yang dibawa рага 
Rasul. Kemudian, Allah Ta'ala berfirman menghibur Rasul-Nya &: 
$ 602 05 Yy’ "Dan janganlah kamu berduka cita terhadap mereka," yaitu 
terhadap orang-orang yang mendustakan apa yang engkau bawa. 
Фор 0А GD (2 653 уз} "Рап janganlah (dadamu) merasa sempit terhadap 
apa yang mereka tipudayakan." Karena Allah akan menjadi Pendukung dan 
Penolongmu serta yang akan memenangkan agamamu terhadap orang-orang 
yang menentang dan menyelisihi, baik di timur maupun di barat. 
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Dan mereka (orang-orang kafir) berkata: "Bilakah datangnya adzab itu, 
jika memang kamu orang-orang yang benar." (QS. 27:71) Katakanlah: 
"Mungkin telah bampir datang kepadamu sebagian dari (adzab) yang kamu 
minta (supaya) disegerakan itu." (QS. 27:72) Dan sesungguhnya Rabbmu 
benar-benar mempunyai karunia yang besar (yang diberikan-Nya) kepada 
manusia, tetapi kebanyakan mereka tidak mensyukuri(nya). (QS. 27:73) 
Dan sesungguhnya Rabbmu, benar-benar mengetahui apa yang disembunyi- 
kan hati mereka dan apa yang mereka nyatakan. (OS. 27:74) Tiada sesuatu 
pun yang ghaib di langit dan di bumi, melainkan (terdapat) dalam kitab 
yang nyata (Lauhul Mahfuzh). (OS. 27:75) 


$ 02 Ж A 00 5 ody “Dan mereka (orang-orang kafir) 
berkata: Bilakah datangnya adzab itu, jika memang kamu orang-orang yang 
benar.” Allah Ta'ala berfirman menjawab perkataan mereka, $ $$ “Katakan- 
lah,” hai Muhammad, < о л GAN [yani SI 2) 0357 and "Mungkin 
telah hampir datang kepadamu sebagian dari (adzab) yang kamu minta (supaya) 
disegerakan itu." Ibnu “Abbas berkata, telah dekat atau mendekati kalian se- 
bagian adzab yang kalian minta agar disegerakan. Demikian yang dikatakan 
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oleh Mujahid, adh-Dhahhak, 'Atha' al-Khurasani, ‚ Qatadah dan as-Suddi. Inilah 
yang dimaksud dengan firman Allah Ta'ala: 4 45 oS of Д2 BA An 
"Dan berkata: Kapan itu (akan terjadi)? Katakanlah: Mudah-mudahan waktu 
berbangkit itu dekat." (OS. Al-Israa': 51). Hufuf lam hanya masuk dalam 
firman-Nya, $ СИ 35, $ "Datang kepadamu," karena ia mengandung makna 
akan segera datang е kalian, D pendapat Mujahid. Dalam satu 
riwayat pendapatnya, $ Ач] сэ, д SG ol Le Ф "Mungkin telah hampir datang 
kepadamu," (adzab) yang disegerakan kepada kalian. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, < „5i PE Ja 90 СН ala $ Dan 
sesungguhnya Rabbmu benar-benar mempunyai karunia yang besar (yang diberi- 
kan-Nya) kepada manusia,” yaitu dengan memenuhi nikmat-nikmat-Nya kepada 
mereka, padahal mereka menzhalimi diri-diri mereka sendiri, di samping itu 
mereka tidak mensyukuri hal tersebut kecuali sedikit saja di antara mereka. 
$5,0, By yk “<А, 9 H i |, $ “Dan sesungguhnya Rabbmu, benar-benar 
mengetahui apa yang disembunyikan hati mereka dan apa yang mereka nyatakan,” 
yaitu mengetahui berbagai hal yang tersembunyi di dalam hati, sebagaimana 
Dia mengetahui perkara-perkara nyata. Kemudian Allah Ta'ala mengabarkan 
bahwa Dia mengetahui perkara-perkara ghaib di langit dan di bumi serta 
mengetahui perkara yang ghaib dan yang nyata. Yaitu apa-apa yang ghaib 
dari hamba-hamba-Nya dan apa-apa yang mereka saksikan. Maka Allah Ta'ala 
berfirman, 4 LE a L, $ “Tidak ada satu pun yang ghaib, ” Ibnu ‘Abbas ber- 
kata: "Yaitu tidak ada sesuatu pun, & лел AS У > A sua è? "Di langit 
dan di bumi melainkan terdapat dalam kitab yang nyata, "дап ini о firman- 
Nya: л 3 45 Uh 3 AS Sus Е] PN ÍJ 1 ada Кү ol ыз АЙ} 
"Apakah kamu tidak mengetahui bahwa sesungguhnya Allah mengetahui ара 
saja yang ada di langit dan di bumi? Bahwasanya yang demikian itu terdapat 
dalam sebuah kitab (Lauhul Mahfuzh). Sesungguhnya yang demikian itu amat 
mudah bagi Allah." (QS. Al-Hajj: 70). 
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Sesungguhnya al-Qur-an ini menjelaskan kepada Bani Israil sebahagian 
besar dari (perkara-perkara) yang mereka berselisih tentangnya. (QS. 27:76) 
Dan sesungguhnya al-Qur-an itu benar-benar menjadi petunjuk dan rahmat 
bagi orang-orang yang beriman. (QS. 27:77) Sesungguhnya Rabbmu akan 
menyelesaikan perkara antara mereka dengan keputusan-Nya, dan Dia 
Mahaperkasa lagi Mahamengetahni. (QS. 27:78) Sebab itu bertawakallah 
kepada Allah, sesungguhnya kamu berada di atas kebenaran yang nyata. 
(OS. 27:79) Sesungguhnya kamu tidak dapat menjadikan orang-orang yang 
mati mendengar dan (tidak pula) menjadikan orang-orang yang tuli men- 
dengar panggilan, apabila mereka telah berpaling membelakang. (OS. 27:80) 
Dan kamu sekali-kali tidak dapat memimpin (memalingkan) orang-orang 
buta dari kesesatan mereka. Kamu tidak dapat menjadikan (seorang pun) 
mendengar, kecuali orang-orang yang beriman kepada ayat-ayat Kami, 
lalu mereka berserah diri. (OS. 27:81) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang Kitab-Nya yang mulia 
serta kandungannya yang berisi petunjuk, penjelasan dan pembeda, di mana 
ia mengisahkan tentang Bani Israil yang merupakan pengemban amanat Taurat 
dan Injil, 4 о baka А5 А Sil SNP "Sebagian besar perkara yang mereka berselisih 
tentangnya," seperti perselisihan mereka tentang “Isa #2. Orang Yahudi 
membuat kedustaan terhadapnya, sedangkan Nashrani terlalu berlebih lebihan, 
maka al-Gur-an datang sebagai penengah, benar dan adil bahwa dia adalah 
seorang hamba di antara hamba-hamba Allah serta seorang Nabi dan Rasul- 
Nya yang mulia 9. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

Kor Ia da т Гы; SA уйе UP "Itulah Isa putera Maryam, yang 
mengucapkan perkataan yang benar, yang mereka berbantah-bantahan tentang 
kebenarannya." (OS. Maryam: 34). 


Firman-Nya, $ pl 05) SAY a b “Dan sesungguhnya al-Qur-an 
itu benar-benar menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang beriman,” 
yaitu petunjuk bagi hati orang-orang yang mengimaninya serta rahmat bagi 
mereka dalam segi amal. Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
$ 6 Ta 7537, A> "Sesungguhnya Rabbmu akan menyelesaikan perkara antara 
mereka," yaitu pada hari Kiamat, 4 7—5 5 sek > “Dengan keputusan- -Nya 
dan Dia Mahaperkasa, ” yaitu dalam memberikan adzab-Nya. 4 4 $ “Maha- 
mengetahui,” tentang perbuatan-perbuatan dan perkataan-perkataan hamba- 
hamba-Nya. < 3\12 KAP "Sebab itu bertawakallah kepada Allah," dalam 


seluruh urusanmu dan sampaikanlah risalah Rabbmu. 
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олмай GI 2 NB "Sesungguhnya kamu berada di atas kebenaran yang nyata," 
yakni engkau berada di atas kebenaran yang nyata, sekalipun terdapat orang 
yang menyelisihimu di antara orang yang ditentukan mendapat kecelakaan 
dan berhak menerima kalimat Rabbmu bahwa mereka tidak beriman sekalipun 
engkau datangkan kepada mereka setiap ayat. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 
$ SA SN b “Sesungguhnya kamu tidak dapat menjadikan orang-orang 
yang mati mendengar," yakni, engkau tidak dapat memperdengarkan sesuatu 
yang bermanfaat bagi mereka. Demikian juga kafirnya orang yang di dalam 
hati mereka terdapat penutup dan di telinga-telinga mereka terdapat han 
Untuk i itu Alak Ta'ala berfirman: 


BP AN ba а б> ор Pa ala С 2, аяз Уу б ДЕМ шй ЫШ 25у,» 


Фоул о шд 
"Dan (tidak pula) menjadikan orang-orang yang tuli mendengar panggilan, apabila 
mereka telah berpaling membelakang. Dan kamu sekali-kali tidak dapat memimpin 
(memalingkan) orang-orang buta dari kesesatan mereka. Kamu tidak dapat men- 
jadikan (seorang pun) mendengar, kecuali orang-orang yang beriman kepada ayat- 
ayat Kami, lalu mereka berserah diri," yaitu yang dapat memperkenankanmu 
hanyalah Rabb Yang Mahamendengar lagi Mahamelihat dengan pendengaran 
dan penglihatan yang membawa manfaat di dalam hati dan pandangan orang 
yang tunduk kepada-Nya serta apa yang dibawa melalui lisan para Rasul. 


Ра Алто Azer L 
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Sa GBK д8 


Dan apabila perkataan telah jatuh atas mereka, Kami keluarkan sejenis 
binatang melata dari bumi yang akan mengatakan kepada mereka, bahwa 
sesungguhnya manusia dahulu tidak yakin kepada ayat-ayat Kami. (OS. 
27:82) 


Binatang ini akan keluar di akhir zaman ketika kerusakan melanda 
manusia dan mereka sudah berani meninggalkan perintah-perintah Allah serta 
merubah agama mereka yang haq. Allah mengeluarkan binatang ini dari bumi. 
Ada yang mengatakan, dimulai dari Makkah dan ada yang mengatakan, dari 
kota lain, sebagaimana akan datang rincian penjelesannya insya Allah. Kemudian, 
binatang itu berbicara kepada manusia tentang hal itu. 


Ibnu “Abbas, al-Hasan, Qatadah berkata, dan diriwayatkan dari “Ali 
«в , ia berkata: "Dia mengajak mereka bicara tentang satu pembicaraan, yaitu 
berdialog dengan mereka." Wallaahu a'lam. 
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Ibnu “Abbas berkata dalam riwayat yang lain, melukai/ mencela mereka. 
Dalam riwayatnya yang lain, ia berkata, yaitu mereka berkata: “Cobalah 
engkau tidak melakukan ini dan itu.” Ini merupakan kata-kata yang baik dan 
tidak ada pertentangan, wallaahu a'lam. Cerita tentang binatang ini telah di- 
cantumkan dalam banyak hadits dan atsar. Kita akan menceritakan yang 
mudah saja, hanya kepada Allah memohon pertolongan. 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa Hudzaifah bin Usaid al-Ghifari 
berkata, "Rasulullah & mengawasi kami dari kamar saat kami berdialog ten- 
tang hari Kiamat, maka beliau bersabda: 


AAA «фуд a ЭЙ KA PAR YP Б С ә) 
SEN «ӘС ДР 7р H ше AP КЧ УЧ р) (ИШ, 
SA drija ШУУ >; т. ын 5, AN оше Ngah 855, 
КУРУ © КЁ, Пес Ыз, КЕКЕ Кү A 

(( NG a? 


"Hari Kiamat tidak akan terjadi hingga kalian melihat 10 tanda; Terbitnya 
matahari dari barat, kepulan asap, binatang (daabbah), keluarnya Ya'juj dan 
Ma'juj, keluarnya “Isa bin Maryam 3 dan keluarnya Dajjal serta tiga ke- 
longsoran; kelongsoran di barat, kelongsoran di timur dan kelongsoran di 
Jazirah Arab, serta api yang akan keluar dari bawah bumi 'Adn yang meng- 
giring manusia dimana saja mereka bermalam dan dimana saja mereka tidur 
siang." (Demikian yang diriwayatkan oleh Muslim dan Ash-haabus Sunan. 
At-Tirmidzi berkata: "Hasan shahih."). 
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(Hadits lain) Imam Muslim bin al-Hajjaj meriwayatkan, bahwasanya 
“Abdullah bin 'Amr berkata: "Aku hafal dari Rasulullah & sebuah hadits yang 
tidak pernah aku lupakan setelah itu, aku mendengar Rasulullah #8 bersabda: 


Sa ДР ЖШ GIA APA гә awadi Cb 935 SUS Оу д1) 


(( 53 gi li ЧЧ беге JG 0 6) 22 


"Sesungguhnya tanda-tanda pertama adalah terbitnya matahari dari barat, 
keluarnya binatang (daabbah) kepada manusia di waktu Dhuha. Tanda mana 
saja di antara yang sudah datang, maka yang lain akan mengiringinya tidak 
lama lagi." 


(Hadits lain) Imam Muslim meriwayatkan dalam Shahihnya dari Abu 
Hurairah 4, bahwa Rasulullah &% bersabda: 


MP КУ APAFA AF AF єў з сыы с чс чс «с «у «у «у ч чу чу «уҹ 


эпи Katsir Juz 20 241 


KÉ JUAN дй) Uji ә gawa Ф Э Én ЈО АРЧЫ 1336 )) 
(BB AT SSI To) 
"Segeralah beramal sebelum datang yang enam: Terbitnya matahari dari barat, 


kepulan asap, Dajjal, binatang, kekhususan salah seorang kalian dan urusan 
umum." 


(Hadits lain) Abu Dawud ath-Thayalisi berkata, bahwa Abu Hurairah 
g а Rasulullah & bersabda: 


2 egf я о 
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"Binatang bumi itu keluar membawa tongkat Musa dan cincin Sulaiman я 
Lalu, binatang itu memukul (mencap) hidung orang kafir dengan tongkat i itu 
dan mencap wajah orang mukmin dengan cincin tersebut, hingga manusia 
berkumpul di sebuah perkumpulan, di mana orang mukmin dapat diketahui 
dari orang kafir." (HR. Ahmad). 


Beliau & bersabda: 
Nadi Jai D) 5 > Lah gaya) 5) 5, au pS “si «х8 y) 
Е II уй) ку I JAS Озы] a 
"Lalu hidung orang kafir dipukul dengan cincin dan wajah orang mukmin di 


cap dengan tongkat, hingga orang-orang yang berkumpul dalam satu pertemuan 
berkata: "Ini, hai mukmin dan ini hai kafir." (HR. Ibnu Majah). 
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Dan (ingatlah) bari (ketika) Kami kumpulkan dari tiap-tiap umat segolongan 
orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami, lalu mereka dibagi-bagi 
(dalam kelompok-kelompok). (QS. 27:83) Hingga apabila mereka datang, 
Allah berfirman: "Apakah kamu telah mendustakan ayat-ayat-Ku, padahal 
ilmumu tidak meliputinya, atau apakah yang telah kamu kerjakan?" (QS. 
27:84) Dan jatuhlah perkataan (adzab) atas mereka disebabkan kezhaliman 
mereka, maka mereka tidak dapat berkata (apa-apa). (QS. 27:85) Apakah 
mereka tidak memperhatikan, bahwa sesungguhnya Kami telah menjadikan 
malam supaya mereka beristirahat padanya dan siang yang menerangi? 
Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda (kekuasaan 
Allah) bagi orang-orang yang beriman. (OS. 27:86) 


Т 

$0354 | 1 сүтү; "Dan (ingatlah) hari (ketika) Kami kumpulkan / 
dari tiap-tiap umat segolongan umat," yaitu dari setiap kaum dan kurun satu / 
faujan, yakni satu kelompok, Фо SI 1 Ф "Orang-orang yang mendusta- / 
kan ayat-ayat Kami,' "sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: А 
Фо лу lal LAB о Njai p (Kepada Malaikat diperintahkan): / 
Kumpulkanlah orang-orang yang zhalim beserta teman sejawat mereka dan 
sembah-sembahan yang selalu mereka sembah.” (QS. Ash-Shaaffaat: 22). ( 


Firman Allah Ta'ala, < © 2; y oe > “Lalu mereka dibagi-bagi.” Ibnu 
“Abbas berkata: “Dipilah-pilah.” Qatadah berkata: "4 *;," adalah kelompok 
pertama dari mereka dikembalikan kepada kelompok terakhir. “Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam berkata: "Mereka digiring." 4 s% Is & 1 "Hingga apabila 
mereka datang," diam di hadapan Allah 38, di tempat pengajuan pertanyaan, 
$ ои, 2 к jas ap a 2%] JG $ "Allah berfirman: “Apakah 
kamu telah mendustakan ayat-ayat-Ku, padahal ilmumu tidak meliputinya atau 
apakah yang telah kamu kerjakan?" Yakni, mereka ditanya tentang “agidah 
dan amal-amal mereka. Ketika mereka tidak termasuk golongan orang-orang 
yang | berbahagia dan mereka termasuk dalam firman Allah @: 

Шу) ban у, ызгы У, 22 55 $ “Dan ia tidak mau membenarkan (Rasul 
dan al-Qur-an) dan tidak mau mengerjakan shalat, tetapi ia mendustakan (Rasul) 
dan berpaling (dari kebenaran),” (OS. Al-Oryaamah: 31-32). Maka di saat itu 
bukti-bukti ditegakkan kepada mereka dan mereka sama sekali tidak memiliki 
alasan yang dapat mereka ajukan. Demikianlah Dia berfirman di sini: 

ok Y lb UU sale Jl d3, > “Dan jatuhlah perkataan (adzab) atas 
mereka ларын kezhaliman mereka, maka mereka tidak dapat berkata (ара- 
apa),” mereka bisu tidak mampu menjawab, karena mereka di dunia men- 
zhalimi diri-diri mereka sendiri. Dan sesungguhnya mereka akan dikembalikan 
kepada Allah # Yang mengetahui alam ghaib dan nyata yang tidak ada satu 
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pun yang tersembunyi dari-Nya. Kemudian Allah Ta'ala berfirman menyadar- 
kan tentang ketetapan-Nya yang sempurna dan kekuasaan-Nya yang agung 
serta keadaaan-Nya yang tinggi yang wajib ditaati dan dipatuhi perintah- 
perintah-Nya serta wajib dibenarkannya para Nabi dan kebenaran ч mereka 
bawa. Maka Allah Ta'ala berfirman, $ +è „5.2 wW La ИК Sp “Apakah 
mereka tidak memperhatikan bahwa sesungguhnya Kami menjadikan malam 
agar mereka beristirahat di dalamnya,” di dalam kegelapan malam agar mereka 
istirahat dari aktivitas mereka dan menenteramkan diri-diri mereka serta ber- 
istirahat dari rasa lelah di siang hari. < 122 359, $ “Dan siang yang menerangi,” 
yaitu menyinari dan menerangi. Maka dengan sebab itulah kalian beraktivitas 
untuk mencari kehidupan, usaha, perjalanan, bisnis dan hal- hal lain yang 
menyangkut urusan yang kalian butuhkan. 4 о хер Е слу 245 Ha 

“Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda bagi orang-orang 
yang beriman." 


Ed > 2 & с, 
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Dan (ingatlah) bari (ketika) ditiup sangkakala, maka terkejutlah segala 
yang di langit dan segala yang di bumi, kecuali siapa yang dikebendaki 
Allah. Dan mereka semua datang menghadap-Nya dengan merendahkan 
diri. (QS. 27:87) Dan kamu lihat gunung-gunung itu, kamu sangka dia tetap 
di tempatnya, padahal ia berjalan sebagaimana jalannya awan. (Begitulah) 
perbuatan Allah yang membuat dengan kokoh tiap-tiap sesuatu; sesungguhnya 
Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan. (QS. 27:88) Barangsiapa 
yang membawa kebaikan, maka ia memperoleh (balasan) yang lebih baik 
daripadanya, sedang mereka itu adalah orang-orang yang aman tenteram 
daripada kejutan yang dahsyat pada bari itu. (QS. 27:89) Dan barangsiapa 
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yang membawa kejahatan, maka disungkurkanlah muka mereka ke dalam 
Neraka. Tiadalah kamu dibalasi, melainkan (setimpal) dengan apa yang 
dahulu kamu kerjakan. (QS. 27:90) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang keterkejutan manusia pada hari 
ditiupnya sangkakala. Hal itu sebagaimana terdapat dalam sebuah hadits yang 
mana terompet ditiup pada waktu itu. Di dalam hadits sangkakala tersebut 
dinyatakan bahwa Israfil-lah yang meniupkannya dengan perintah Allah Ta'ala. 
Tiupan pertama adalah tiupan yang mengejutkan, hingga cukup lama waktunya 
dan hal itu terjadi di akhir umur dunia ketika hari Kiamat terjadi, menimpa 
manusia-manusia terburuk. Maka saat itu terkejutlah penghuni langit dan 
penghuni bumi. 4 41 Д5 AY) "Kecuali siapa yang dikehendaki Allah," mereka 
adalah para syuhada, karena mereka hidup di sisi Rabb mereka dengan men- 
dapat rizki. 


Imam Muslim bin al-Hajjaj meriwayatkan, “Ubaidullah bin Mu'adz 
al-Anbary bercerita kepada kami, ayahku bercerita kepada kami bahwasanya 
Syu'bah bercerita kepada kami dari an-Nu'man bin Salim, aku mendengar 
Ya'qub bin 'Ashim bin 'Urwah bin Mas'ud ats-Tsagafi berkata, aku mendengar 
“Abdullah bin “Amr & didatangi oleh seseorang dan berkata: "Hadits apa 
yang engkau ceritakan bahwa hari Kiamat itu akan terjadi demikian dan 
demikian?" Dia menjawab: "Subhaanallaah?" Atau laa Ilaaha illallaah atau 
kalimat yang semisalnya. Sesungguhnya aku berkeinginan untuk tidak men- 
ceritakan sesuatu selama-lamanya. Aku hanya mengatakan, sesungguhnya 
kalian akan menyaksikan sebentar lagi sebuah perkara besar yang dapat meng- 
hancurkan rumah, lalu terjadi ini dan itu, kemudian dia mengatakan, Rasulullah 
& bersabda: 
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"Dajjal akan keluar pada umatku, lalu tinggal selama 40 -aku tidak tahu 40 
hari, 40 bulan atau 40 tahun-, Allah mengutus “Isa bin Maryam seakan-akan 
1a seperti “Urwah bin Mas'ud, lalu ia mencari dan membinasakannya. Kemudian 
manusia tinggal selama 7 tahun, di mana tidak ada lagi permusuhan di antara 
mereka. Kemudian Allah mengirimkan angin dingin dari arah Syam, sehingga 
tidak ada satu makhluk pun yang di dalam hatinya terdapat sedikit kebaikan 


atau keimanan, di permukaan bumi yang tersisa kecuali angin itu yang akan 
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mewafatkannya. Sehingga, seandainya salah seorang kalian masuk Ке dalam 
bagian terdalam gunung pun, angin itu akan mengejar dan mewafatkannya." 


Dia berkata, aku mendengarnya dari Rasulullah $, ia bersabda: 
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"Maka, tersisalah manusia-manusia terburuk seperti ringannya burung dan 
buasnya binatang buas. Mereka tidak mengenal yang ma'ruf dan tidak meng- 
ingkari yang munkar. Lalu, syaitan berbentuk manusia datang kepada mereka 
dan berkata: “Apakah tidak kalian perkenankan kami?” Mereka berkata: “Lalu 
apa yang engkau akan perintahkan kepada kami?” Maka syaitan itu memerintah- 
kan mereka untuk menyembah patung-patung, padahal mereka memiliki 
tempat tinggal yang dihasilkan dari usaha mereka yang baik. Kemudian ditiup- 
lah sangkakala, maka tidak ada satu orang pun yang mendengarnya melainkan 
ia mendongak ke atas terheran-heran. Dan awal orang yang mendengarnya 
adalah seseorang yang sedang bersenggama dengan untanya, lalu ia pingsan 
dan pingsanlah seluruh manusia. Kemudian Allah mengirimkan -hujan seolah- 
olah rintik-rintik dikatakan; awan gelap-, lalu tumbuhlah jasad-jasad manusia. 
Kemudian, ditiuplah kembali sangkakala dan tiba-tiba mereka berdiri, bangun 
dan memandang. Lalu dikatakan: “Hai manusia! Datanglah kalian menuju 
Rabb kalian.” Mareka ditempatkan, karena mereka akan ditanya, kemudian 
dikatakan: "Keluarkanlah utusan api Neraka." Maka ditanyakan: “Berapa 
orang” Dijawab: Dari setiap 1000 ada 999.” Itulah hari dijadikannya anak- 
anak beruban dan lengan-lengan tersingkap." 


Kemudian, ditiuplah sangkakala, maka tidak ada satu orang pun yang 
mendengarnya melainkan ia mendengarkan seraya mengangkat kepalanya 
dalam keadaan bingung. Al-lait adalah bagian tengkuk, yaitu miring tengkuk- 
nya untuk mendengarkan dengan seksama sesuatu dari langit, inilah tiupan 
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yang mengagetkan. Kemudian, setelah itu tiupan kematian. Kemudian, setelah 
itu lagi tiupan yang membangunkan manusia di hadapan Rabbul 'aalamiin, 
yaitu saat dibangkitkan dari kubur untuk seluruh makhluk. Untuk itu Allah 
Ta'ala berfirman, 4 5:215 “A F > > "Dan semua mereka datang menghadap-Nya 
dengan merendahkan diri. " Dibaca dengan madd (panjang) atau tidak di atas 
fi'il (kata kerja) semuanya memiliki satu makna (2 >>) yaitu, rendah diri dan 
taat, tidak ada satu makhluk pun yang menyelisihi-Nya, sebagaimana Allah 
Ta'ala berfirman: < 45 д 2-5 Ng Pa eg? "Yaitu pada hari Dia memanggil- 
mu, lalu mematuhi- Nya sambil memuji-Nya dan kamu mengira, bahwa kamu 
tidak berdiam (di dalam kubur) kecuali sebentar saja." (QS. Al-Israa': 52). 


Di dalam hadits sangkakala dinyatakan bahwa pada tiupan ketiga, Allah 
memerintahkan ruh-ruh untuk diletakkan di lubang sangkakala. Kemudian 
Israfil meniupnya setelah jasad-jasad itu tumbuh di dalam kubur dan tempatnya. 
Jika sangkakala itu ditiup, ruh-ruh itu beterbangan, di mana ruh orang-orang 
mukmin bercahaya dan ruh orang-orang kafir begitu gelap. Maka Allah & 
berfirman: “Demi kemuliaan dan keagungan-Ku, sungguh setiap ruh akan 
kembali kepada jasadnya.” Lalu, ruh-ruh itu datang menuju jasadnya masing- 
masing dengan menyusup ke dalamnya seperti menyusupnya bisa ular orang 
yang disengat. Kemudian mereka berdiri dengan membersihkan debu dari 
kubur- kubur mereka. " Allah Ta'ala berfirman: 
орау сла Л 645 К. Sai 7 У ЗЕЯ сх? (Yaitu) pada bari mereka 
keluar dari kubur dengan cepat seakan-akan mereka pergi dengan segera kepada 
berhala-berhala (sewaktu di dunia). " (QS. Al-Ma'aarij: 43). 


Firman Allah Ta'ala, 4 AAS 52 543 эу Кыш Ws lali S7, $ "Dan 
kamu lihat gunung-gunung itu, kamu sangka dia tetap di tempainya, padahal ia 
berjalan sebagaimana jalannya awan," yaitu engkau lihat dia seakan-akan tetap 
tidak bergerak seperti apa adanya, padahal dia berjalan seperti gerakan awan, 
yaitu bergerak « dari tempat-tempatnya, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
$530 PE JA | 25 рыз Ў “Dan (ingatlah) akan hari (yang ketika itu) 
Kami perjalankan gunung-gunung dan kamu akan melihat bumi itu datar.” (OS. 
Al-Kahfi: 47). Dan firman Allah Ta'ala, $ s, & ч 8 Si М; 2 Ф “Demikian- 
lah perbuatan Allah yang membuat dengan kokoh tiap- пар, Bea * yaitu Dia 
melakukan itu dengan ketetapan-Nya yang besar. $ s TT cl sil 9 “Yang 
membuat dengan kokoh tiap-tiap sesuatu,” yaitu membuat kokoh setiap apa 
yang diciptakan-Nya dan meletakkan hikmah-hikmah di dalamnya. 
go л Чу 2 4} "Sesungguhnya Allah Mahamengetahui ара yang kamu kerja- 
kan," yaitu Dia mengetahui tentang apa yang dikerjakan hamba-hamba-Nya, 
baik dan buruk. Lalu mereka akan dibalas dengan balasan yang sempurna. 
Kemudian Allah Ta'ala menjelaskan kondisi orang-orang yang berbahagia 
dan orang-orang yang celaka di saat itu. Dia berfirman: 

KE 06 05, 2 Фф “Barangsiapa yang membawa kebaikan, maka ia 
memperoleh yang lebih baik dari padanya. ” Qatadah berkata: “Keikhlasan.” 
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Sedangkan Zainul “Abidin berkata: “Yaitu, laa Ilaaha illallaah.” Sesungguh- 
nya Allah Ta'ala telah menjelaskan c di tempat yang lain bahwa satu kebaikan 
memiliki 10 nilai bandingan. 4 Osis dawe? гә 3, Ў “Sedangkan mereka itu 
adalah orang-orang yang aman tenteram F kejutan yang dahsyat pada hari 
itu,” sebagaimana Dia berfirman dalam ayat yang lain: $ SV # 4h A у} 
“Mereka tidak disusahkan oleh kedahsyatan yang besar (pada hari i Kiamat). ”( (QS. 
Al-Anbiyaa': 103). Firman Allah Ta'ala, $ WI 3 Hap) Е де, 25. | 
“Dan barangsiapa yang membawa kejahatan, maka disungkurkanlah muka 
mereka ke dalam Neraka,” yaitu barangsiapa yang berjumpa dengan Allah dalam 
keadaan membawa keburukan, tidak memiliki kebaikan; atau keburukannya 
mengalahkan kebaikannya, seluruhnya akan dibalas sesuai keadaannya. Untuk 
itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 2253 KS Бае = И" > “Tiadalah kamu di- 
balasi, melainkan setimpal dengan apa yang dahulu kamu kerjakan." 


Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas, Abu Hurairah, Anas bin Malik, 'Atha', 
Sa'id bin Jubair, “Ikrimah, Mujahid, Ibrahim an-Nakha'i, Abu Wa-il, Abu 
Shalih, Muhammad bin Ka'ab, Zaid bin Aslam, az-Zuhri, as-Suddi, adh- 
Dhahhak, al-Hasan, Qatadah dan Abu Zaid berkata tentang firman-Nya: 
ga мй; & ya, $ "Dan barangsiapa yang membawa kejahatan," yaitu syirik. 


Bana ah, 6> KAWA 
WaLL] 
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Aku banya diperintahkan untuk beribadah kepada Rabb negeri ini (Makkah) 
Yang telah menjadikannya suci dan kepunyaan-Nyalah segala sesuatu, dan 
aku diperintahkan supaya aku termasuk orang-orang yang berserah diri." 
(OS. 27:91) Dan supaya aku membacakan al-Qur-an (kepada manusia). 
Maka barangsiapa yang mendapat petunjuk, maka sesungguhnya ia hanya- 
lah mendapat petunjuk untuk (kebaikan) dirinya, dan barangsiapa yang 
sesat, maka katakanlah: "Sesungguhnya aku (ini) tidak lain hanyalah salah 
seorang pemberi peringatan." (OS. 27:92) Dan katakanlah: "Segala puji 
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bagi Allah, Dia akan memperlihatkan kepadamu tanda-tanda kebesaran- 
Nya, maka kamu akan mengetahuinya. Dan Rabbmu tiada lalai dari apa 
yang kamu kerjakan." (OS. 27:93) 


Allah 88 berfirman mengabarkan kepada Rasul-Nya serta memerintah- 

kannya untuk mengatakan: $ « & үз ПЕ өй ыу ЛИ О ЛЛУ 

"Aku banya diperintahkan untuk beribadah kepada Rabb negeri ini (Makkah) 
Yang telah menjadikannya suci dan kepunyaan-Nyalah segala sesuatu," menyandar- 
kan Rububiyyah-Nya kepada sebuah negeri sebagai cara penghormatan dan 
perhatian terhadapnya (Makkah). Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
Фр A Кур ол АЫ SN АЛЬ со, 151505 p "Maka hendaklah 
mereka beribadah kepada Rabb pemilik rumah ini (Ka'bah). Yang telah memberi 
makanan kepada mereka untuk menghilangkan lapar dan mengamankan mereka 
dari ketakutan." (OS. Al-Ouraisy: 3-4). 


Firman Allah 8#, $ 22 (530 "Yang telah menjadikannya suci," yakni 
Yang menjadikannya tanah haram menurut hukum syar'i dan memberikan 
nilai yang tinggi dengan penghormatan Allah terhadapnya. 


Sebagaimana telah tetap di dalam ash-Shahihain, bahwa Ibnu “Abbas 
berkata: "Rasulullah & bersabda pada hari Fat-hu kota Makkah: 


ДАФИ Oa 
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"Sesungguhnya negeri ini telah diharamkan oleh Allah sejak hari penciptaan 
langit dan bumi. Maka, dia adalah haram dengan kehormatan Allah hingga 
hari Kiamat. Tidak ada yang mencabut satu duri pun, tidak ada yang mem- 
buru binatang buruannya dan tidak ada yang mengambil barang temuannya 
kecuali mengetahui pemiliknya dan tidak mencederai kekurangan-kekurangan- 
nya." (Al-Hadits). 


Telah tercantum pula di dalam kitab-kitab Shahih, kitab-kitab Hasan 
dan kitab-kitab Musnad dari jalan jama'ah yang memberi manfaat pasti sebagai- 
mana dijelaskan di dalam tempatnya pada kitab-kitab hukum. Hanya milik 
Allah segala puja dan puji. 


Firman Allah Ta'ala, $ ;;,_5 т 5,» “Dan kepunyaan-Nyalah segala 
sesuatu,” termasuk bab athaf umum dari yang khusus, yakni Dialah Rabb 
negeri ini serta Rabb dan Raja segala sesuatu, tidak ada Ilah kecuali Dia. 

E iladi о sÍ fe P > "Dan aku diperintahkan agar aku termasuk orang- 
orang yang berserah diri," yaitu orang-orang yang bertauhid, ikhlas dan tunduk 
kepada perintah-perintah-Nya serta taat kepada-Nya. Firman-Nya: 
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SILANG of, b "Dan agar aku membacakan al-Qur-an," yaitu kepada manusia, 
di mana aku sampaikan hal itu kepada mereka. Aku seorang penyampai dan 
pemberi peringatan. 4 T PA ©? ÍT ШЕ Te Opa А00 SA VP SAM Д5 3> 
“Maka barangsiapa yang mendapat petunjuk, maka sesungguhnya i ia hanyalah 
mendapat petunjuk untuk dirinya. Dan barangsiapa yang sesat, maka katakan- 
ah: Sesungguhnya aku ini tidak lain hanyalah'salah seorang pemberi peringatan,” 
yakni, aku memiliki suri tauladan dengan para Rasul yang mengancam kaum 
mereka dan menegakkan kewajiban atas mereka dalam menunaikan risalah 
serta memurnikan diri dari perjanjian mereka. Sedangkan perhitungan umat- 
umat mereka kembali | kepada Allah Ta'ala, seperti firman Allah Ta'ala: 
$0) СЕ; Б Дь Up $ "Karena sesungguhnya tugasmu hanya menyampai- 
kan saja, sedang Kami- lah yang menghisab amalan mereka." (QS. Ar-Ra'd: 40). 
Kp Аў, agan АУЛ Ja, $ "Dan katakanlah: Segala puji bagi Allah, Dia 
akan PR kepadamu tanda-tanda kebesaran-Nya, maka kamu akan 
mengetahuinya,” yaitu, milik Allah pujian yang tidak akan menyiksa seseorang 
kecuali setelah ditegakkannya hujjah dan peringatan kepadanya. Untuk itu 
Allah Ta'ala berfirman: < 4725 А0, Sem > "Dia akan memperlihatkan 
kepadamu tanda-tanda kebesaran-Nya, maka kamu akan mengetahuinya," sebagai- 
mana Allah Ta'ala berfirman: 

$ GAN AT ми не e a бү SGS 2 00. теле $ "Kami akan memperlihat- 
kan kepada mereka tanda-tanda (kekuasaan) Kami di segenap ufuk dan pada diri 
mereka sendiri, sehingga jelaslah bagi mereka bahwa al-Qur-an itu adalah benar." 
(OS. Fushshilat: 53). 


Firman Allah Ta'ala, $ о КИ KS LL EN, 0,5 "Dan Rabbmu tiada 
lalai dari apa yang kamu kerjakan," bahkan Dialah saksi atas segala sesuatu. 


Diceritakan dari Imam Ahmad 44, bahwasanya beliau bersenandung 
dengan dua bait sya'ir ini: 


Жө AKI Oia BAG Ka x a АРРОС 
Do Во еур оние ио 
Ыз) Baa 
Jika suatu hari engkau sendiri, maka jangan engkau katakan 

aku sendiri. Akan tetapi, katakan aku memiliki pengawas. 

Jangan engkau kira Allah lalai sesaat saja. 


Dan tidak ada yang ghaib sedikit pun apa yang tersembunyi dari- 
Nya." 
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AL-QASHASH 


( Cerita-Cerita ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-28 : 88 Ayat 


AKI, A 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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28. ALQASHASH (ЖЫ 27272 


Thaa Siin Міт. (OS. 28:1) Ini adalah ayat-ayat al-Kitab (al-Qur-an) yang 
nyata (dari Allah). (QS. 28:2) Kami membacakan kepadamu sebagian dari 
kisah Musa dan Fir'aun dengan benar untuk orang-orang yang beriman. 
(QS. 28:3) Sesungguhnya Fir'aun telah berbuat sewenang-wenang di muka 
bumi dan menjadikan penduduknya berpecah-belah, dengan menindas 
segolongan dari mereka, menyembelih anak laki-laki mereka dan membiar- 
kan hidup anak-anak perempuan mereka. Sesungguhnya Fir'aun termasuk 
orang-orang yang berbuat kerusakan. (OS. 28:4) Dan Kami hendak memberi 
karunia kepada orang-orang yang tertindas di bumi (Mesir) itu dan hendak 
menjadikan mereka pemimpin dan menjadikan mereka orang-orang yang 
mewarisi (bumi), (OS. 28:5) dan akan Kami teguhkan kedudukan mereka 
di muka bumi dan akan Kami perlihatkan kepada Fir'aun dan Haman 
beserta tentaranya apa yang selalu mereka khawatirkan dari mereka itu. 


(OS. 28:6) 


Pembicaraan tentang huruf-huruf terputus sudah berlalu. Firman Allah 
Ta'ala, $ ab b “Тл,” yea) AKI CA; $ “Adalah ayat-ayat Kitab yang nyata,” 
yakni yang tegas, jelas dan mampu mengungkap berbagai hakikat perkara 
serta mengetahui apa-apa yang t telah ada dan apa yang sekarang ada. Firman- 
Nya, 5АЙ 5200 оу) aa Ш> “Kami membacakan kepadamu 
sebagian dari kisah Musa dan Fir'aun dengan benar,” dan ayat seterusnya. Yaitu, 
Kami ceritakan kepadamu urusan yang terjadi padanya seakan-akan engkau 
menyaksikannya langsung atau menghadirinya. Kemudian, Allah Ta'ala ber- 


"9. 


firman, 4 P NE о 2 o Ў “Sesungguhnya Fir'aun telah berbuat sewenang- 


Ф jaw, d “Dan menjadikan penduduknya berpecah- belah, ” yakni ber- 
kelompok- kelompok. Dia mengatur setiap kelompok sesuai kehendaknya 
dalam urusan negara. Firman Allah Ta'ala, 4 —4» HL Ganjar $ “Dengan 
menindas segolongan dari mereka,” yaitu Bani Israil. Padahal di saat itu mereka 
adalah manusia terpilih di zamannya. Hal ini disebabkan raja zhalim dan 
otoriter ini telah sewenang-wenang mempekerjakan mereka dalam pekerjaan 
yang paling hina serta memperbudak mereka siang dan malam untuk ke- 
pentingannya dan kepentingan rakyatnya. Di samping itu, dia membunuh 
anak-anak mereka dan mempermalukan isteri-isteri mereka sebagai penghinaan 
dan penindasan terhadap mereka serta karena rasa takutnya akan adanya se- 
orang anak yang begitu ditakuti olehnya dan para pejabat kerajaannya, di mana 
di tangan anak itulah kehancuran dan keruntuhan kerajaannya. Bangsa Qibthi 
menerima kabar ini dari Bani Israil berkenaan dengan apa yang mereka pelajari 
dari perkataan Ibrahim al-Khalil 8. Hal itu terjadi ketika beliau datang ke 
kerajaan Mesir dan terjadi dialog antara dirinya dengan raja otoriter yang 
hendak menjadikan Sarah sebagai selir. Lalu Allah melindunginya dari bahaya 
sang raja serta menghindarkannya dengan ketetapan dan kekuasaan-Nya. 
Maka Ibrahim #8 memberikan kabar gembira kepada puteranya akan lahir- 
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пуа seorang anak laki-laki dari sulbi dan keturunannya yang menjadi sebab 
hancurnya kerajaan Mesir. Lalu bangsa Qibthi menceritakan hal itu kepada 
Fir'aun, hingga Fir'aun berusaha berhati-hati terhadap masalah itu dan me- 
merintahkan untuk membunuh anak laki-laki Bani Israil. Akan tetapi ke- 
waspadaannya tidak bermanfaat di hadapan takdir, karena ketentuan Allah 
jika telah datang, tidak akan ditunda, dan setiap ajal ada ketentuannya. Untuk 
itu, Allah Ta'ala berfirman: 


PARA оюу) 05) А BANI a Cal үе as app 

Soy дЫ в Ga ging OGG UP SY AN 
“Dan Kami hendak memberi karunia kepada orang-orang yang tertindas di bumi 
(Mesir) itu dan hendak menjadikan mereka pemimpin dan menjadikan mereka 
orang-orang yg mewarisi (bumi), dan akan Kami teguhkan kedudukan mereka 
di muka bumi dan akan Kami perlihatkan kepada Fir'aun dan Haman beserta 
tentaranya apa yang selalu mereka khawatirkan dari mereka itu. Sesungguhnya 


Allah telah melakukan hal itu terhadap mereka, sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman: 
By SAS AH (SAS SI ing PAI З 52 5 iklas LAS „Ый GA УД, 
MEA 0 Шу, оу МЫ DS G AS Na Ga Jali gi di ДӘ) 
“Dan Kami wariskan kepada kaum yang telah tertindas itu, negeri-negeri bahagian 
timur bumi dan bahagian baratnya yg telah Kami beri berkah padanya. Dan 
telah sempurnalah perkataan Rabbmu yang baik (sebagai janji) untuk Bani Israil 
disebabkan kesabaran mereka. Dan Kami hancurkan apa yang telah dibangun 
mereka.” (QS. Al-A'raaf: 137). Allah Ta'ala berfirman: 
$ jel — 53) WS Y “Demikianlah kami wariskan hal itu kepada Bani 
Israiil.” (QS. Asy-Syw'araa': 59). 


Firaun dengan kesanggupan dan kekuatannya hendak menyelamatkan 
diri dari Musa. Akan tetapi hal tersebut tidak bermanfaat di hadapan kekuasaan 
Raja Mahabesar (Allah) yang perkara gadar-Nya tidak dapat disangkal dan 
dikalahkan, bahkan hukumnya akan tetap terlaksana dan galam-Nya dimasa 
gadim (ketetapan yang tertulis di Lauhul Mahfuzh) akan tetap berlaku. Di 
mana kehancuran Fir'aun akan berada di tangannya. Bahkan, anak laki-laki 
yang menyebabkan dia berhati-hati dengan keberadaannya dan menyebabkan 
beribu-ribu anak laki-laki terbunuh ternyata tumbuh dan berkembang dewasa 
dalam asuhan dan istananya. Gizinya dari makanannya serta dialah yang men- 
didik, mengasuh dan mendewasakannya, sedangkan kematian Fir'aun, ke- 
hancuran bala tentaranya ada di kedua tangan anak tersebut, agar Firaun tahu 
bahwa Rabb langit yang tinggi, Dialah yang Mahaperkasa, Yang mengalahkan, 
Maha agung, Mahakuat, Mahaperkasa dan Mahadahsyat, di mana apa yang 
dikehendaki-Nya pasti terwujud dan apa yang tidak dikehendaki-Nya, pasti 
tidak terwujud. 
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Dan Kami ilbamkan kepada Ibu Musa: “Susuilah dia, dan apabila kamu 
khawatir terhadapnya, maka jatuhkanlah dia ke sungai (Nil). Dan jangan- 
lah kamu khawatir dan jangan (pula) bersedih hati, karena sesungguhnya 
Kami akan mengembalikannya kepadamu, dan menjadikannya (salah 
seorang) dari para Rasul. (OS. 28:7) Maka dipungutlah ia oleh keluarga 
Fir'aun, yang akibatnya dia menjadi musuh dan kesedihan bagi mereka. 
Sesungguhnya Fir'aun dan Haman beserta tentaranya adalah orang-orang 
yang bersalah. (OS. 28:8) Dan berkatalah isteri Fir'aun: (Ia) adalah penyejuk 
mata hati bagiku dan bagimu. Janganlah kamu membunuhnya, mudah- 
mudahan ia bermanfaat bagi kita atan kita ambil іа menjadi anak,” sedang 
mereka tidak menyadari. (OS. 28:9) 


Mereka bercerita bahwa ketika Fir'aun mulai banyak membunuh anak 
laki-laki Bani Israil, bangsa Oibthi mulai takut akan musnahnya Bani Israil, 
sehingga di masa yang akan datang mereka akan mendapatkan pekerjaan berat. 
Untuk itu, mereka berkata kepada Fir'aun: “Dikhawatirkan, seandainya hal 
ini terus berlangsung, orang-orang tua mereka terus mati dan anak-anak mereka 
terus terbunuh. Sedangkan wanita-wanita mereka tidak mungkin dapat me- 
laksanakan pekerjaan-pekerjaan yang dilakukan kaum laki-laki mereka. Maka 
carilah jalan keluar masalah tersebut untuk kita.” Lalu dia memerintahkan 
membunuh anak laki-laki selama setahun dan membiarkan mereka selama 
setahun. Harun $&: lahir pada tahun yang dibiarkannya anak-anak itu hidup, 
sedangkan Musa 38 lahir di tahun pembunuhan anak-anak. Firaun memiliki 
orang-orang yang diberi tugas untuk hal tersebut serta memiliki bidan-bidan 
yang bertugas berkeliling mencari para wanita. Barangsiapa yang mereka lihat 
hamil, mereka mendata nama-namanya. Lalu di waktu kelahirannya, mereka 
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tidak diterima kecuali wanita-wanita Qibthi saja, akan tetapi jika wanita itu 
melahirkan anak perempuan, mereka tetap dibiarkan hidup. Jika mereka me- 
lahirkan anak laki-laki, maka tukang bunuh masuk membawa pedang-pedang 
terhunus mereka, lalu membunuhnya dan setelah itu mereka berlalu -semoga 
Allah Ta'ala membusukkan mereka-. Maka ketika Ibu Musa 5 hamil, tidak 
tampak tanda-tanda kehamilan seperti wanita lain. Akan tetapi, ketika ia me- 
lahirkan anak laki-laki, tampak khawatir jiwanya dan merasakan takut teramat 
sangat disertai perasaan cinta yang sangat mendalam kepada anaknya. Memang, 
tidak ada satu orang pun yang melihat Musa melainkan ia akan mencintainya. 

Orang-orang yang bahagia adalah orang yang Запа secara alami dan secara 
syar'i. Allah Ta'ala berfirman, & фу La 212 Call, Ф “Dan Aku telah melimpah- 

kan kepadamu kasih sayang yang datang dari-Ku.” (QS. Thaahaa: 39). Lalu ketika 
perasaannya sangat menderita, ia diberi ilham secara rahasia dan disampaikan 
ke dalam bathinnya serta ditiupkan ke dalam hatinya, sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman: 


IN ap NG BENG д ү A A 

Фаш 0, 5386) 
“Dan Каті ilhamkan kepada Ibu Musa: Susuilah dia, dan apabila kamu khawatir 
terhadapnya, maka jatuhkanlah dia ke sungai (Nil). Dan janganlah kamu khawatir 


dan jangan (pula) bersedih hati, karena sesungguhnya Kami akan mengembali- 
kannya kepadamu dan menjadikannya (salah seorang) dari para Rasul.” 


Hal itu disebabkan bahwa rumahnya berada di pinggir sungai Nil. 
Lalu ia membuat sebuah kotak dan di dalamnya diletakkan buaian. Dia mulai 
menyusui puteranya dan jika ada seseorang yang ditakutinya masuk, maka 
ia pergi dan meletakkan puteranya itu di kotak tersebut, dibiarkannya me- 
ngambang di laut dan diikat dengan tambang. Suatu hari, seseorang yang di- 
takutinya masuk menemuinya, ia pun pergi dan meletakkan puteranya itu 
di kotak tersebut serta membiarkannya di atas lautan. Akan tetapi, ia lalai 
untuk mengikatnya, maka kotak itu terbawa arus air hingga melintas di Istana 
Firaun. Maka para dayang menemukannya, lalu membawa dan menyerah- 
kannya kepada permaisuri Fir'aun. Mereka tidak tahu isi kotak tersebut dan 
khawatir mendapat fitnah jika dibuka tanpa sepengetahuan sang permaisuri. 
Ketika permaisuri membukanya, tiba-tiba di dalam kotak tersebut terdapat 
seorang bayi laki-laki yang amat halus, tampan, manis dan bercahaya. Lalu 
Allah menumbuhkan rasa cinta ke dalam hati sanubari permaisuri di saat 
memandang bayi tersebut. Hal itu коч kebahagiaan baginya dan 


Pa 
Loe. 


dan kesedihan TA mereka.” Muhammad bin т dan lain-lain berkata bahwa 
“lam” dalam ayat ini adalah “lam” yang menunjukkan akibat, bukan “lam” 
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untuk menunjukkan alasan. Karena mereka tidak menghendaki menemukan- 
nya. Tidak diragukan lagi bahwa zhahir lafazhnya membenarkan apa yang 
mereka katakan. Akan tetapi, jika dilihat dari makna rangkaian kata, maka 
“lam” tetap menjadi ta lil (alasan), karena maknanya adalah, bahwa Allah 
Ta'ala menggiring mereka untuk menemukannya agar ia menjadi musuh dan 
kesedihan bagi mereka. Hal tersebut lebih tepat dalam membatalkan kewaspada- 
an mereka. Untuk i itu Allah Ta'ala berfirman: 

$ 15 ЦА OGG ОРУ > “Sesungguhnya Fir'aun dan Haman beserta 
tentaranya adalah orang-orang yang bersalah.” 


Firman Allah Ta ala: 2. 

boga Ya, 055, 2325 ү af 2.951, TETO Уу SM cdu, è 
“Dan berkatalah isteri Firaun: (1л) adalah penyejuk máta hati bagiku dan bagimu. 
Janganlah kamu membunuhnya, mudah-mudahan ia bermanfaat bagi kita atau 
kita ambil ia menjadi anak,” sedang mereka tidak menyadari.” Yaitu, bahwa 
Fir'aun tatkala melihat bayi itu, ia berniat membunuhnya karena takut bayi 
itu berasal dari Bani Israil. Akan tetapi permaisurinya, Asiyah binti Muzahim 
menentang dan meredam serta merayunya, di mana ia berkata: 

$21, Da 2 S8 $ Ta adalah penyejuk mata hati bagiku dan bagimu,” maka 
Fir'aun berkata: “Untukmu ya, akan tetapi untukku tidak.” Maka, demikianlah 
Allah memberikan hidayah kepada permaisuri dengan sebab bayi itu serta 
membinasakan Fir'aun dengan kedua tangan anak tersebut. 


Hal tersebut telah berlalu dalam cerita fitnah di surat Thaahaa secara 
panjang lebar, dari riwayat Ibnu “Abbas secara marfu' yang diriwayatkan oleh 
an-Nasa-i dan lain-lain. 


Firman-Nya, $ Kas ol (L£ $ “Mudah-mudahan ia bermanfaat bagi kita,” 
hal itu telah tercapai baginya dan Allah memberinya petunjuk dengan sebab 
dia (Musa), serta menempatkannya (Asiyah) di dalam Jannah Кагепапуа. Firman- 
Nya, $ 0, 355 f $ “Atau kita ambil ia menjadi anak,” ia ingin menjadikan 
bayi itu sebagai anaknya atau mengangkatnya sebagai anak. Hal itu disebabkan 
dia tidak memiliki anak dari Fir'aun. Dan firman Allah Ta'ala: 
boy сыру, sa, > “Sedang mereka tidak menyadarinya,” yaitu mereka tidak 
mengetahui apa yang Allah kehendaki dari peristiwa ditemukannya bayi ter- 
sebut oleh mereka berupa hikmah yang agung dan indah, serta hujjah yang 
pasti. 
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Dan menjadi kosonglah hati Ibu Musa. Sesungguhnya hampir saja ia me- 
nyatakan rahasia tentang Musa, seandainya tidak Kami teguhkan hatinya, 
supaya ia termasuk orang-orang yang percaya (kepada janji Allah). (OS. 
28:10) Dan berkatalah Ibu Musa kepada saudara perempuan Musa: “Ikutilah 
dia,” maka kelihatan olehnya Musa dari jauh, sedang mereka tidak me- 
ngetahuinya, (OS. 28:11) dan Kami cegah Musa dari menyusu kepada 
perempuan-perempuan yang mau menyusuif(nya) sebelum itu; maka ber- 
katalah saudara Musa: “Maukah aku tunjukkan kepadamu ahlul bait yang 
akan memeliharanya untukmu dan mereka dapat berlaku baik kepadanya?” 
(OS. 28:12) Maka Kami kembalikan Musa kepada ibunya, supaya senang 
hatinya dan tidak berduka cita dan supaya ia mengetahui bahwa janji Allah 
itu adalah benar, tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahuinya. (OS. 
28:13) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang perasaan Ibu Musa ketika 
puteranya hilang bersama air laut, di mana ia merasa kosong dari seluruh urusan 
dunia kecuali tentang Musa. Hal itu dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, 
‘Ikrimah, Sa'id bin Jubair, Abu “Ubaidah, adh-Dhahhak,al-Hasan al-Bashri, 
Qatadah dan selain mereka. 


basal ol LP “Sesungguhnya hampir saja ia menyatakan rahasia 
tentang Musa,” yakni hal itu hampir saja terjadi karena begitu dahsyat perasaan 
dan kesedihannya,juga kekecewaannya, di mana ia memberitahukan tentang 
kehilangan anaknya, seandainya Allah tidak memantapkan dan memberinya 
kesabaran. Allah Ta'ala berfirman: 
ba азу ш, VOTAR 1209 05 і Ур “Seandainya tidak Каті 
teguhkan hatinya, $ Supaya ia termasuk orang-orang yang percaya (kepada janji 
Allah). Dan berkatalah Ibu Musa kepada saudara perempuan Musa: Ikutilah dia,” 
yakni ia memerintahkan puterinya yang telah dewasa yang telah mengerti 
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apa yang diucapkannya dengan mengatakan, & 53} yaitu ikuti jejaknya, 
ambillah beritanya dan carilah kabarnya dari seluruh sudut negeri. Maka ia 
keluar untuk hal tersebut, $. 25 ор А o саб} “Maka kelihatanlah olehnya 
Musa dari jauh. 


Ibnu “Abbas berkata: “Dari satu arah.” Mujahid berkata, у^" Ez Iga 
з=, “yaitu dari ja 


Qatadah berkata: “Ia mulai memperhatikannya dan seakan-akan ia 
tidak menghendakinya.” Hal itu dikarenakan, tatkala Musa 2855 sudah tinggal 
di Istana Fir'aun dan sang permaisuri amat mencintainya dan memberikan 
kebebasan kepadanya, maka mereka mengajukan wanita-wanita penyusu di 
lingkungan istana, akan tetapi tidak satu wanita pun yang berhasil membuatnya 
menyusu. Lalu mereka keluar ke pasar-pasar untuk mencari seorang wanita 
yang layak menyusuinya. Ketika kakak perempuannya melihat bayi itu dalam 
gendongan mereka, ia tampak mengenali adiknya, walaupun ia tidak menjelas- 
kan dan mereka tidak mengetahuinya. Allah Ta'ala berfirman: 

EI o SA Ad “Dan Kami cegah Musa dari menyusu kepada 
perempuan-perempuan yang hendak menyusuinya sebelum itu,” yaitu pencegahan 
yang menjadi takdir. 
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Hal itu disebabkan karena kemuliaan dan terpeliharanya dia di sisi 
Allah dari penyusuan selain dari ibunya. Dan karena Allah % menjadikan 
hal itu sebagai sebab kembalinya dia kepada sang ibu untuk disusui. Itulah 
rasa aman yang ada setelah ia mengalami rasa takut. Ketika ia melihat mereka 
mulai kebingungan с ү yang akan menyusuinya: 
BOP Tang SIS 5 А > SI Ja ll 9 “Maka berkatalah saudara 
Musa: Maukah aku tunjukkankepadamu ahlul bait yang akan memeliharanya 
untukmu dan mereka dapat berlaku baik kepadanya?” 


Ibnu “Abbas berkata: “Ketika ia mengatakan demikian, mereka me- 
nangkapnya dan mengadukan urusannya serta mereka berkata kepadanya: 
“Bagaimana engkau tahu tentang perlakuan baik dan kasih sayang mereka 
kepadanya? Maka ia menjawab: “Mereka begitu baik dan kasih sayang kepada- 
nya, serta senangnya mereka dapat membahagiakan kerajaan dan mengharap- 
kan manfaatnya, maka temuilah dia.” Setelah ia mengatakan demikian kepada 
mereka dan berhasil lolos dari tekanan mereka, maka mereka pergi bersamanya 
ke kediaman ahlul bait yang dimaksud. Lalu mereka masuk menemui ibunya 
dan sang ibu pun memberikan susuannya yang langsung disambut oleh Musa. 
Maka mereka pun merasa gembira sekali melihat peristiwa tersebut dan pergi 
mengabarkan peristiwa gembira itu kepada permaisuri raja. Lalu sang per- 
maisuri memanggil Ibu Musa dan memperlakukannya dengan baik, serta 
memberinya banyak hadiah. Dia sama sekali tidak mengetahui bahwa wanita 
itu adalah ibu yang sebenarnya, akan tetapi kebetulan saja cocok dalam susuan- 
nya. Kemudian Asiyah meminta wanita itu untuk tinggal bersamanya guna 
menyusui bayi itu. Akan tetapi ia menolak dan berkata: “Aku mempunyai 
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anak-anak dan suami, serta aku tidak sanggup untuk tinggal bersama anda. 
Akan tetapi jika anda senang aku menyusuinya di rumahku, aku akan me- 
lakukannya.” Maka permaisuri Fir aun pun memperkenankannya serta mem- 
berikan nafkah, transportasi, pakaian dan kebaikan-kebaikan lain yang cukup 
melimpah kepadanya. Lalu Ibu Musa pun pulang dengan penuh ridha dan 
diridhai (dengan) membawa anaknya. Sesungguhnya Allah telah menggantikan 
rasa takutnya dengan rasa aman dalam kemuliaan, kehormatan dan rizki yang 
melimpah. Di antara kesulitan dan kesempitan yang dilaluinya, tidak ada sama 
sekali melainkan sebentar saja, yaitu satu hari satu malam atau yang semisal 
itu. Wallahu a'lam. 


Mahasuci Allah yang di tangan-Nya segala urusan. Apa yang dikehendaki- 
Nya pasti terwujud, dan apa yang tidak dikehendaki-Nya pasti tidak terwujud 
yang telah menjadikan bagi orang yang bertakwa setelah kesedihan ada ke- 
gembiraan dan sesudah kesempitan ada kelapangan. Untuk itu Allah Ta'ala 
berfirman, $ Ws Ti Sa Zi A Ad “Maka Kami kembalikan Musa kepada 
ibunya, supaya senang | hatinya, "karenanya, $ 05 Y, $ “Dan tidak berduka 
cita,” "terhadapnya. $ 55 А25, la 3 $ “Dan agar ia mengetahui bahwa janji 
Allah itu adalah benar,” yaitu tentang janji-Nya untuk mengembalikan Musa 
kepadanya, serta menjadikannya salah seorang dari para Rasul. Maka di saat 
itu, terealisasi sudah dengan dikembalikannya Musa kepada dirinya dan ia 
pun akan menjadi salah seorang Rasul, lalu ia berusaha membinanya dengan 
sesuatu yang layak menurut tab?'at dan syar'i. 


Firman Allah Ta'ala, 4 о gali У с^ aisi “59, 9 “Akan tetapi kebanyakan 
manusia tidak mengetahuinya,” yaitu tentang hukum Allah dalam perbuatan- 
perbuatan-Nya, serta akibat-akibat baiknya yang terpuji di dunia dan di akhirat. 
Terkadang, memang terjadi satu perkara yang begitu dibenci oleh jiwa, padahal 
akibatnya secara ыз amatlah terpuji, D Allah Ta'ala berfirman, 
$05135 у UB gd ad Eh SIS ig UBI AKI of Дру) Boleh jadi kamu 
membenci sesuatu, padahal ia amat baik bagimu, dan boleh jadi (pula) kamu 
menyukai sesuatu padahal ia amat buruk bagimu.” (QS. Al-Baqarah: 216) 
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Dan setelah Musa cukup umur dan sempurna akalnya, Каті berikan ke- 
padanya hikmah (kenabian) dan pengetahuan. Dan demikianlah Kami 
memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik. (QS. 28:14) Dan 
Musa masuk ke kota (Memphis) ketika penduduknya sedang lengah, maka 
didapatinya di dalam kota itu dua orang laki-laki yang berkelahi; yang 
seorang dari golongannya (Bani Israil) dan seorang (lagi) dari musuhnya 
(kaum Fir'aun). Maka orang dari golongannya meminta pertolongan kepada- 
nya untuk mengalahkan orang yang dari musuhnya, lalu Musa meninjunya, 
dan matilah musuhnya itu. Musa berkata: “Ini adalah perbuatan syaitan, 
sesungguhnya syaitan itu musuh yang menyesatkan lagi nyata (permusuhan- 
nya).” (OS. 28:15) Musa berdo'a: “Ya Rabbku, sesungguhnya aku telah 
menganiaya diriku sendiri, karena itu ampunilah aku.” Maka Allah meng- 
ampuninya, sesungguhnya Allah, Dialah yang Mahapengampun lagi Maba- 
penyayang. (OS. 28:16) Musa berkata: “Ya Rabbku, demi nikmat yang 
telah Engkau anugerahkan kepadaku, aku sekali-kali tidak akan menjadi 
penolong bagi orang-orang yang berdosa.” (OS. 28:17) 


Ketika Allah Ta ala menceritakan awal pertama kali peristiwa Musa 
SE, Dia pun menceritakan bahwa tatkala ia telah mencapai masa dewasa, 


Allah memberi hikmah dan ilmu. 
Mujahid berkata: “Yaitu kenabian.” 


$ а) Si DS, “Бап demikianlah Kami memberi balasan 
kepada orang-orang yang berbuat baik.” Kemudian Allah Ta'ala menceritakan 
tentang sebab Musa mencapai ketinggian derajatnya, dengan kenabian dan 
diajak bicara oleh-Nya, pada saat adanya upaya dirinya membunuh seorang 
laki-laki Oibthi yang menjadi sebab keluarnya ia dari negeri Mesir menuju 
negeri Madyan. Maka Allah Ta'ala berfirman: 
4 ДМ 2 бё үле de adi Jas, $ “Dan Musa masuk ke kota ketika penduduknya 
sedang lengah. ” 


Ibnu Juraij berkata dari “Atha al-Khurasani, dari Ibnu “Abbas: “Yaitu 
di antara waktu Maghrib dan “Isya'.” Ibnul-Munkadir berkata dari ‘Atha’ bin 
Yasar, dari Ibnu “Abbas: “Hal itu terjadi di pertengahan siang.” Demikian 
yang dikatakan oleh Sa'id bin Jubair, Ikrimah, as-Suddi dan Qatadah. 
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& о% д, G 07 $ 5 9 “Maka didapatinya di dalam kota itu dua orang laki-laki 
yang berkelahi,” yaitu saling memukul dan saling memarahi. ы а. a NAD 
“Yang seorang dari golongannya,” yaitu dari Bani Israil. & • 79 ia 1; > “Dan 
seorang lagi dari musuhnya,” yaitu bangsa Qibthi. 


Hal itu dikatakan oleh Ibnu ‘Abbas, Qatadah, as-Suddi dan Muhammad 
bin Ishaq. Lalu laki-laki Bani Israil itu meminta tolong kepada Musa 91 dan 
Musa mendapatkan satu kesempatan yaitu di saat penduduknya sedang lengah. 
Maka ia menghampiri laki-laki Qibthi i itu, $ 42 28% mn ya 05575 Lalu 
meninjunya dan matilah musubnya itu.” 


Mujahid berkata: “ CS yaitu meninjunya dengan seluruh genggaman 
tangannya.” Qatadah berkata: “(55 3) yaitu memukulnya dengan tongkat 
yang dibawanya, (212 4) yaitu ia sekarat dan akhirnya mati.” 


< JEP “Berkata,” Musa: 
Ер з nih dh ИЛИНЕ И ККК AKAN jab iga 9 
ФР СА, IE ke ag) A 
“Ini adalah perbuatan syaitan. Sesungguhnya syaithan itu adalah musuh yang 
menyesatkan lagi nyata. Musa berdo'a: Ya Rabbku, sesungguhnya aku telah meng 
aniaya diriku sendiri, karena itu ampunilah aku.” Maka Allah mengampuninya, 
sesungguhnya Allah, Dialah yang Mahapengampun lagi Mahapenyayang. Musa 
berkata: Ya Rabbku, demi nikmat yang telah Engkau anugerahkan kepadaku,” 
di mana Engkau berikan aku kehormatan, kemuliaan dan kenikmatan. 
Бә о ob Ў “Aku sekali-kali tidak akan menjadi penolong,” yaitu pendukung, 


Sia LNG “Bagi orang-orang yang berdosa,” yaitu orang-orang yang kafir 
kepada-Mu dan menentang perintah-perintah-Mu. 
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Karena itu, jadilah Musa di kota itu Da takut menunggu-nunggu dengan 
khawatir (akibat perbuatannya), maka tiba-tiba orang yang meminta per- 
tolongan kemarin berteriak meminta pertolongan kepadanya. Musa berkata 
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kepadanya: “Sesungguhnya kamu benar-benar orang sesat yang nyata (ke- 
sesatannya).” (OS. 28:18) Maka tatkala Musa hendak memegang dengan 
keras orang yang menjadi musuh keduanya, musuhnya berkata: “Hai Musa, 
apakah kamu bermaksud bendak membunuhku, sebagaimana kamu kemarin 
telah membunuh seorang manusia? Kamu tidak bermaksud melainkan hendak 
menjadi orang yang berbuat sewenang-wenang di negeri (ini), dan tiadalah 
kamu hendak menjadi salah seorang dari orang-orang yang mengadakan 
perdamaian.” (OS. 28:19) 


Allah Ta'ala berfirman memberitahukan tentang Musa X2 ketika ia 
membunuh laki-laki Gibthi bahwa karenanya, jadilah, $ 0 1545) 3 “Musa 
di kota itu merasa takut,” yaitu akibat perbuatannya. 


$ 55 $ yaitu, mengendap endap dan dan mewaspadai apa yang akan 

terjadi dari peristiwa itu, lalu ia melintas di sebagian jalan di mana tiba-tiba 
ia melihat laki-laki yang meminta tolong kepadanya kemarin sedangkan ia 
sekarang berkelahi dengan laki-laki lain. Maka ketika Musa melewatinya, laki- 
laki 1 ity pun kembali memohon pertolongannya. Maka Musa berkata: 

bim (550 UI? “Sesungguhnya kamu benar-benar orang sesat yang nyata,” yaitu 
jelas kesesatannya lagi banyak keburukannya. Kemudian Musa bertekad untuk 
memukul laki-laki gibthi itu. Maka laki-laki Bani Israil itu yakin bahwa Musa 
akan melaksanakannya karena teriakan dan kelemahan orang gibthi itu, maka 
ia berkata kepada Musa untuk mempertahankan dirinya, < 2 — $ “Hai 
Musa,” apakah engkau akan membunuhku, sebagaimana engkau membunuh 
seseorang kemarin? Hal itu disebabkan tidak ada yang mengetahui peristiwa 
itu kecuali dia dan Musa 89 sendiri. Tatkala laki laki Bani israil mendengar 
perkataan orang gibthi itu,ia ambil perkataan itu dan pergi ke pintu Fir'aun 
serta melaporkannya.Maka Fir'aun mengetahui hal tersebut,sangat geramlah 
dia dan berkehendak untuk membunuh Musa,lalu mereka mencarinya agar 
dihadapkan kepada Fir'aun. 


1 
O о ав а 


Dan datanglah seorang laki-laki dari ujung kota dengan bergegas-gegas 
seraya berkata: “Hai Musa, sesungguhnya pembesar negeri sedang berunding 
tentangmu untuk membunuhmu, sebab itu keluarlah (dari kota ini) sesungguh- 
nya aku termasuk orang-orang yang memberi nasihat kepadamu.” (OS. 
28:20) 
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Allah Ta'ala berfirman, < 2 2} “Dan datanglah seorang laki-laki,” 
Ча disifatkan dengan laki-laki, karena ia berbeda jalan, dimana ia menempuh 
jalan yang lebih dekat daripada jalan yang ditempuh oleh orang-orang yang 
diutus di belakangnya, sehingga 1а berhasil lebih dahulu menemui Musa. Lalu 
1а berkata kepadanya: “Hai Musal < 2, 9,97 Kal Ab “Sesungguhnya pembesar 
negeri | sedang | berunding tentangmu,” yaitu mereka bermusyawarah tentangmu, 
$ d 56 4 PU $ “Untuk membunuhmu, sebab itu keluarlah,” dari negeri ini. 
$ еа Ip WI A $ “Sesungguhnya aku termasuk orang-orang yang memberi 


nasihat kepadamu.” 
ai F Te ece- T pr 4245777 Le ү» Ah 
Lah, А Ae | Asa ОА (56 2) JG 3 A Na A 4 
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Maka keluarlah Musa dari kota itu dengan rasa takut menunggu-nunggu 
dengan khawatir, dia berdo'a: “Ya Rabbku, selamatkanlah aku dari orang- 
orang yang zhalim itu.” (QS. 28:21) Dan tatkala ia menghadap ke jurusan 
negeri Madyan, ia berdo'a (lagi): “Mudah-mudahan Rabbku memimpinku 
ke jalan yang benar.” (QS. 28:22) Dan tatkala ia sampai di sumber air negeri 
Madyan, ia menjumpai di sana sekumpulan orang yang sedang meminumkan 
(ternaknya), dan ia menjumpai di belakang orang banyak itu, dua orang 
wanita yang sedang menghambat (ternaknya). Musa berkata: “Apakah 
maksudmu (dengan berbuat begitu)?” Kedua wanita itu menjawab: “Kami 
tidak dapat meminumkan (ternak kami), sebelum penggembala-penggembala 
itu memulangkan (ternaknya), sedang bapak kami adalah orang tua yang 
telah lanjut umurnya.” (OS. 28:23) Maka Musa memberi minum ternak itu 
untuk (menolong) keduanya, kemudian dia kembali ke tempat yang teduh 
lalu berdo'a: “Ya Rabbku, sesungguhnya aku sangat memerlukan sesuatu 
kebaikan yang Engkau turunkan kepadaku.” (OS. 28:24) 
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Tatkala laki-laki itu telah mengabarkan kepadanya tentang perundingan 
Firaun dan para pembesar negerinya berkenaan dengan perkaranya, maka ia 
keluar dari Mesir seorang diri, dan sebelumnya tidak tertarik untuk itu, bahkan 
ia berada dalam kemenangan, kenikmatan dan sanjungan. 
$55 Ws Lia 4 = > “Maka keluarlah Musa dari kota itu dengan rasa takut 
menunggu-nunggu, ” yaitu menengok ke kanan dan ke kiri. 
$ ella! f У с a 2 JP “Dia berdo'a: Ya Rabbku, selamatkanlah aku 
dari orang-orang yang zhalim itu,” yaitu dari Fir'aun dan para pembesarnya. 
Mereka menceritakan bahwa Allah #& telah mengutus kepadanya satu Malaikat 
berkuda untuk menunjukkan jalannya. Wallaahu a'lam. 


KU Tas LS, $ “Tatkala ia menghadap ke jurusan negeri Madyan,” 
yaitu menempuh satu jalan yang jelas dan terang, ia pun tampak gembira. 
E Jawa) 75 ag О? РР JG d “Га berdo'a: Mudah-mudahan Rabbku mem- 
bimbingku ke jalan yang benar,” yaitu jalan lurus. Maka Allah mengabulkannya 
dan membimbingnya ke jalan yang lurus di dunia dan di akhirat, sehingga 
Allah menjadikannya sebagai pembimbing yang mendapatkan bimbingan. 


$220 0 >), GI, $ “Dan tatkala ia sampai di sumber air negeri Madyan,” 
yaitu ketika ia telah sampai ke Madyan dan mengunjungi sumber air di sana, 
di mana terdapat s sebuah sumur yang dipadati oleh para penggembala kambing. 
боо ale 1.55 TA menjumpai di sana sekumpulan orang yang 
sedang meminumkan ternaknya,” yaitu sekelompok orang yang sedang mem- 
beri minum binatangnya. $ 26533 gala Ep ya 0535) > Dania menjumpai 
di belakang orang banyak itu, dua orang wanita yang sedang menghambat,” 
yaitu menghambat kambing-kambing keduanya agar tidak bergabung dengan 
kambing-kambing penggembala lain, agar keduanya tidak diganggu. Ketika 
Musa #8 melihat keduanya, іа pun merasa kasihan dan menyayangi keduanya. 
4 Kis Jé p Musa berkata: Apakah maksudmu (dengan berbuat begitu)?” 
Yaitu, apa maksud kalian berdua tidak bergabung dengan mereka? 
g ДЬ ЭЙ мав an ый г Y BG $ “Kedua wanita itu menjawab: Kami tidak dapat 
meminumkan (ternak kami), sebelum penggembala-penggembala itu memulang- 
kan ternaknya,” yaitu kami tidak akan mampu mendapatkan minuman itu 
kecuali setelah mereka selesai. & 55 е 5,4) $ “Sedangkan bapak kami adalah 
orang tua yang telah lanjut umurnya,” yaitu, inilah kondisi yang membawa 
kami kepada apa yang engkau lihat. Allah Ta'ala berfirman, $ Tag) „2.5 
“Maka Musa memberi minum ternak itu untuk keduanya.” 


Abu Bakar Ibnu Abi Syaibah berkata dari Umar bin al-Khaththab $, 
bahwa Musa #&®\ ketika sampai di sumber air negeri Madyan, ia menjumpai 
sekelompok manusia yang sedang meminumkan ternaknya. Dia berkata: “Ketika 
mereka telah selesai, mereka hendak mengembalikan batu besar (penutup 
sumur) itu ke sumur tersebut dan tidak ada yang mampu mengangkatnya 
kecuali 10 orang laki-laki. Tiba-tiba dia melihat dua orang wanita yang sedang 
menghambat binatang ternaknya. Musa berkata: “Apakah maksudmu?” Lalu 


Tafsir Ibnu К 


28. AL QASHASH 


' 


keduanya bercerita. Maka Musa mendatangi batu itu dan mengangkatnya, 
kemudian dia tidak mampu memberikan minum kecuali satu ember saja hingga 
kambing-kambing itu tampak kenyang.” (Isnadnya shahih). 


Кз АО ЖГ КҮ 
GB > м NAH зда JEN Ne ad Kemudian dia 
kembali ke tempat yang teduh, lalu berdo'a: Ya Rabbku, sesungguhnya aku sangat 
memerlukan sesuatu kebaikan yang Engkau turunkan kepadaku.” Ibnu “Abbas 
berkata: “Musa berjalan dari Mesir ke negeri Madyan tanpa bekal makanan, 
kecuali sayuran dan daun-daun pohon. Dia berjalan dengan tidak memakai 
alas kaki karena ketika ia sampai ke kota Madyan, telah rusak dua sandalnya 
dan ia duduk di bayang-bayang keteduhan. Dia adalah makhluk pilihan Allah, 
perutnya ditekan ke arah belakangnya karena menahan rasa lapar. Dan hijau- 
nya sayuran itu tidak berguna bagi perutnya dan ia membutuhkan makanan 


(kurma). 
Firman-Nya, $ Ka HA? “Ke tempat yang teduh.” Ibnu “Abbas, Ibnu 
Mas'ud dan as-Suddi berkata: “Dia duduk di bawah pohon.” Wallaahu a'lam. 
As-Suddi berkata: “Pohon itu adalah dari jenis pohon samar.” “Atha 
bin as-Sa-ib berkata: “Ketika Musa berdo'a, $ 55 & „(Л isl WI al 
“Ya Rabbku, sesungguhnya aku sangat memerlukan kebaikan yang Engkau turun- 
kan kepadaku,” terdengarlah oleh wanita itu. 


D «з 
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Kemudian datanglah kepada Musa salah seorang dari kedua wanita itu 
berjalan dengan malu-malu, ia berkata: “Sesungguhnya bapakku memanggil- 
mu agar ia memberi balasan terbadap (kebaikan)mu memberi minum (ternak) 
kami.” Maka tatkala Musa mendatangi bapaknya (Syw'aib) dan menceritakan 
kepadanya cerita (mengenai dirinya), Syu'aib berkata: “Janganlah engkau 
takut. Engkau telah selamat dari orang-orang yang zhalim itu.” (QS. 28:25) 
Salah seorang dari kedua wanita itu berkata: “Ya bapakku, ambillah ia 
sebagai orang yang bekerja (pada kita), karena sesungguhnya orang yang 
paling baik yang engkau ambil untuk bekerja (pada kita) ialah orang yang 
kuat lagi dapat dipercaya.” (OS. 28:26) Berkatalah dia (Syu'aib): “Sesungguh- 
nya aku bermaksud menikahkanmu dengan salah seorang dari kedua anakku 
ini, atas dasar bahwa engkan bekerja denganku delapan tahun dan jika 
engkau cukupkan sepuluh tahun, maka itu adalah (suatu kebaikan) darimu, 
maka aku tidak hendak memberatkanmu. Dan engkau insya Allah akan 
mendapatiku termasuk orang-orang yang baik.” (OS. 28:27) Dia (Musa) 
berkata: “Inilah (perjanjian) antara aku dirimu. Mana saja dari kedua 
waktu yang ditentukan itu aku sempurnakan, maka tidak ada tuntutan 
tambahan atas diriku (lagi). Dan Allah adalah saksi atas apa yang kita 
ucapkan.” (OS. 28:28) 


Ketika kedua wanita itu kembali lebih cepat dengan membawa kambing- 
kambing ke rumah ayahnya, sang ayah pun tidak percaya dengan kedatangan 
keduanya yang begitu cepat. Dia menanyakan tentang kondisi kedua puterinya 
itu. Lalu keduanya menceritakan peristiwa tentang yang dilakukan Musa 59. 
Maka sang ayah mengutus salah satu kedua puterinya itu untuk mengajak 
Musa menemui dirinya. Allah Ta'ala berfirman: 
ghil 2 55 Kal) #3 9 “Kemudian datanglah kepada Musa salah seorang 
dari wanita itu berjalan dengan malu-malu,” yaitu jalannya wanita-wanita yang 


terhormat (bukan budak). 


Sebagaimana diriwayatkan dari Amirul Mukminin, Umar &5 , ber- 
kata: “Dia datang dengan tertutup oleh pakaiannya dari penglihatan СИА 
Ibnu Abi Hatim berkata bahwa “Amr bin Maimun berkata, “Umar 5 ber- 
kata: “Dia datang berjalan dengan malu-malu, bukan wanita yang amat бош 
dan yang sering keluar rumah.” Isnadnya shahih. 


Al-Jauhari berkata: “Kata (Al) pada laki-laki adalah pemberani, dan 
pada wanita adalah aktif dan gesit, sedangkan pada unta adalah tangkas.” 


Р 
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g i eiaa ai Da SAN A o 35 5 Ta berkata: Sesungguhnya 
ayahku memanggilmu, agar ia memberi balasan terhadap kebikanmu memberi 
minum ternak kami.” Ini merupakan sikap beradab dalam bertutur kata, di 
mana 1a tidak memintanya secara mutlak, agar tidak menimbulkan perasaan 
curiga, bahkan ia berkata: “Sesungguhnya ayahku memanggilmu untuk mem- 
berikan balasan bagi kebaikanmu memberi minum ternak kami,” yaitu “agar 
ia memberikan balasan dan memberimu upah atas pertolonganmu memberikan 
minum ternak kami.” 


4 Гай) ай? "му ol ÉÉ 5 “Maka tatkala Musa mendatangi ayahnya 
dan menceritakan kepadanya cerita tentang dirinya,” yaitu, dia menceritakan 
kepadanya perkara yang terjadi terhadap dirinya yang menyebabkan ia keluar 
dari negerinya. 4 съ. Г ое AN JG “Ayahnya berkata: Janganlah 
kamu takut. Kamu telah selamat dari orang-orang yang zhalim itu,”” ia berkata: 
“Terteramlah jiwamu dan luruskanlah pandanganmu, karena engkau telah 
keluar dari kerajaan mereka. Mereka tidak memiliki kekuasaan di negeri kami.” 
Untuk itu Dia berkata, К SAJA f 2. Sd “Кати telah selamat dari orang- 
orang yang zhalim itu.” 


Para ahli tafsir berbeda pendapat tentang siapa ayah wanita ini. Dalam 
hal itu terdapat beberapa pendapat, salah satunya berpendapat bahwa ayahnya 
itu adalah Syu'aib Ж, seorang Nabi yang diutus kepada penduduk Madyan. 
Inilah pendapat yang masyhur di kalangan banyak ulama. Juga dikatakan oleh 
al-Hasan al-Bashri dan selainnya. 


Diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim, telah bercerita kepada kami ‘Abdul 
‘Aziz al-Azdi, dari Malik bin Anas, telah sampai kabar kepadanya, bahwa 
Syu'aib XX -lah yang diceritakan oleh Musa tentang dirinya. Dia berkata, 
{ъф г а ласа ур “Janganlah engkau takut. Engkau telah selamat 
dari orang-orang yang zhalim itu.” 


Ath-Thabrani meriwayatkan dari Salamah bin Sa'ad al-Ghazi, bahwa 
seorang utusan datang kepada Rasulullah # dan berkata kepadanya: “Selamat 
datang kaum Sywaib dan dua saudari Musa, semoga engkau diberi hidayah.” 


Ulama yang lain berkata: “Dia adalah anak laki-laki saudara Syu'aib.” 
Pendapat lain mengatakan: “Dia adalah seorang laki-laki mukmin dari kaum 
Syu'aib.” 

,. Firman Allah Ta ala: 
< ena SA SEA oa ж о аа E E 565 “Salah seorang dari kedua 
wanita itu berkata: Ya bapakku, ambillah ia sebagai orang yang bekerja (pada 
kita), karena sesungguhnya orang yang paling baik yang engkau ambil untuk 
bekerja (pada kita) ialah orang yang kuat lagi dapat dipercaya,” yaitu, berkata 
salah seorang puteri laki-laki ini. Satu pendapat mengatakan, wanita itu adalah 
yang pergi di belakang Musa #2, ia berkata kepada ayahnya, $ » 54; етер 
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“Hai ayahku, ambillah ia sebagai pekerja,” yaitu sebagai penggembala kambing- 
nya. 


“Umar, Ibnu “Abbas, Syuraih al-Qadhi, Abu Malik, Qatadah, Muhammad 
bin Ishaq dan selainnya berkata: Ketika wanita itu berkata: 
Л Sa а ЕА ija gi o} p “Karena sesungguhnya orang yang paling baik 
yang engkau ambil untuk pekerja adalah orang yang kuat lagi amanah,” maka 
ayahnya berkata kepadanya: “Apa yang kamu ketahui tentang itu?” Wanita 
itu berkata: “Dia telah mengangkat sebuah batu besar yang tidak mampu di- 
angkat kecuali oleh 10 orang laki-laki. Dan saat aku datang bersamanya, aku 
berjalan di depannya, lalu ia berkata kepadaku: “Berjalanlah di belakangku.” 
Jika ia berbeda jalan denganku, ia memberikan sebuah tanda batu kerikil agar 
aku mengetahui ke mana ia berjalan.” 


Sufyan ats-Tsauri berkata dari “Abdullah bin Mas'ud, ia berkata: 
“Manusia paling cerdik adalah 3 orang; Abu Bakar yang memberikan Ке- 
cerdikan kepada “Umar, teman Yusuf ketika ia berkata, “Berikanlah kepadanya 
tempat yang baik,” dan teman wanita Musa yang berkata: 

«1 5 AN СЕА oa л Y у>) О» “Үл bapakku, ambillah ia sebagai 
orang yang bekerja (pada kita), karena sesungguhnya orang yang paling baik yang 
engkau ambil untuk bekerja (pada kita) ialah orang yang kuat lagi dapat dipercaya,” 
Ayahnya berkata, $ J8 (Z1 GA DAS О A) a “Sesungguhnya aku ber- 
maksud menikahkanmu dengan salah seorang dari kedua anakku ini.” Laki-laki 
tua ini memintanya untuk menggembalakan kambingnya dan menikahkannya 
dengan salah seorang puterinya. 


Syu'aib al-Jubba-i berkata: “Keduanya cantik dan molek.” Para murid 
Abu Hanifah mengambil dalil ayat ini tentang sahnya jual beli, di mana se- 
seorang berkata: “Aku jual kepadamu salah satu dua budak ini dengan harga 
100,” lalu ia berkata: “Aku beli,” maka sah. Wallaahu a'lam. 


Firman-Nya, $ Эле ыз VES A ОР mam Pa SAE ol Jep “Atas 
dasar bahwa engkau bekerja denganku delapan tahun dan jika engkau cukupkan 
sepuluh tahun, maka itu adalah darimu,” kewajibanmu hanya menggembala 
kambingku selama delapan tahun. Jika engkau mendermakan dengan melebih- 
kannya dua tahun, maka itu adalah darimu sendiri. Kalau tidak, cukup delapan 
tahun saja. $ sll 2, Мз nin ale 57У Гы ‚> “Maka aku tidak 
hendak memberatkanmu. Dan engkau insya Allah akan menadapatiku termasuk 
orang-orang yang baik,” yaitu, aku tidak akan memberatkanmu, tidak me- 
yakitimu dan tidak menguasaimu. 


. Firman Allah Ta'ala mengabarkan tentang Musa #2: 
SIS AU Je AN, Je ор S6 as ДУ СЯ О; «2 US JEP Dia (Musa) 
berkata: Inilah (perjanjian) antara aku dan dirimu. Mana saja dari kedua waktu 
yang ditentukan itu aku sempurnakan, maka tidak ada tuntutan tambahan atas 
diriku (lagi). Dan Allah adalah saksi atas apa yang kita ucapkan.” Ta berkata, 
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sesungguhnya Musa berkata kepada mertuanya: “Perkaranya sesuai dengan 
yang engkau katakan, di mana engkau menjadikan aku sebagai pegawai selama 
delapan tahun. Jika aku sempurnakan menjadi sepuluh tahun, maka itu berarti 
dariku. Mana saja yang paling minimal aku lakukan, maka aku telah bebas 
дап 1 tanggungan | Чап telah keluar дап syarat yang ada. Untuk itu dia berkata, 
Ф ор Wi EN UAP “Mana saja dari kedua waktu yang ditentukan 
itu aku sempurnakan, maka tidak ada tuntutan tambahan atas diriku (lagi),” 
maka tidak mengapa bagiku, sekalipun yang sempurna itu lebih baik sekalipun 
mubah, karena ia merupakan kelebihan dari satu sisi dengan dalil yang lain, 
sebagaimana | Allah Ta'ala berfirman: 

g ale SIDE 765 Gaga ala зз Gak ш—* Ki “Barangsiapa yang ingin cepat 
berangkat (dari Mina) sesudah dua bari, maka tiada dosa baginya. Dan barangsiapa 
yang menangguhkan (keberangkatannya dari dua bari itu), maka tidak ada dosa 
pula baginya.” (QS. Al-Baqarah: 203) 


Sesungguhnya, dalil menunjukkan bahwa Musa 2 melakukan dua 
waktu yang paling sempurna dan lengkap. 


Al-Bukhari berkata, bahwa Sa'id bin Jubair berkata: “Seorang Yahudi 
dari penduduk Hairah bertanya kepadaku, waktu yang mana yang ditunaikan 
Musa dari kedua waktu yang ditetapkan. Aku berkata: “Aku tidak tahu hingga 
aku bertanya kepada ahli bahasa Arab, aku bertanya kepadanya, lalu aku 
ajukan kepada Ibnu “Abbas. Maka aku menanyakannya dan beliau berkata: 
“Katakanlah, bahwa dia menunaikan waktu yang paling lama dan paling baik. 
Karena seorang Rasul Allah jika berkata, ia akan lakukan. 


Diriwayatkan dari hadits Ibnu Abbas secara marfu , ia berkata, Ibnu 
Jarir berkata dari Ibnu Abbas, bahwa Rasulullah 46 bersabda: 


СО 5) a ай SAN ш! Б > ШШШ), 


“Aku bertanya kepada Jibril, waktu yang mana yang ditunaikan Musa? Jibril 
menjawab: “Yang paling lengkap dan paling sempurna (di antara keduanya).” 
HR. Ibnu Abi Hatim dan al-Bazzar meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dari 
Nabi 4. 

Kemudian Ibnu Abi Hatim berkata dari Yusuf bin Tirah, bahwa 
Rasulullah # ditanya, “Dua masa yang mana yang ditunaikan Musa?” Beliau 
menjawab: “Aku tidak mengatahui.” Lalu Rasulullah & bertanya kepada 
Jibril dan Jibril menjawab: “Aku tidak mengetahui.” Lalu Jibril bertanya 
kepada Malaikat yang berada di atasnya dan mereka menjawab: “Aku tidak 
mengetahui.” Maka Malaikat itu bertanya kepada Rabb 8& tentang yang di- 
tanyakan Jibril dari pertanyaan Muhammad &. Maka Allah menjawab: “Dia 
menunaikan yang paling bagus dan paling baik.” Hadits ini mursal serta ada 
dalam jalan lain secara mursal. Ini merupakan jalan-jalan yang saling men- 
dukung. Kemudian hal itu diriwayatkan dari Abu Dzarr &5 . Al-Hafizh Abu 
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Bakar al-Bazzar berkata dari Abu Dzarr & , bahwa Nabi & ditanya, manakah 
dua waktu yang ditunaikan Musa? Beliau “3 menjawab: 


« Nagin Sal TIF к ы сі с Olg —JW— GA Ng LAB yi )) 
“Yang paling lengkap дап paling baik. Іа berkata: Dan jika engkau ditanya 


tentang dua wanita yang mana yang dinikahinya? Maka, katakanlah: Yang 
paling muda.” 


Kemudian, al-Bazzar berkata: “Kami tidak mengetahui yang diriwayat- 
kan dari Abu Dzarr kecuali dengan isnad ini.” 


аж pap < Hrg б ЫЧ 
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AN a TENANG „АШ E a SA 
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Maka tatkala Musa telah menyelesaikan waktu yang ditentukan dan dia 
berangkat dengan keluarganya, dilihatnyalah api di lereng gunung. Ia ber- 
kata kepada keluarganya: “Tunggulah (di sini), sesungguhnya aku melihat 
api, mudah-mudahan aku dapat membawa suatu berita kepadamu dari 
(tempat) api itu atau (membawa) sesuluh api, agar kamu dapat menghangat- 
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kan badan.” (QS. 28:29) Maka tatkala Musa sampai ke (tempat) api itu, 
diserulah dia dari (arah) pinggir lembah yang diberkahi, dari sebatang 
pohon kayu, yaitu: “Ya Musa, sesungguhnya Aku adalah Allah, Rabb semesta 
alam, (OS. 28:30) dan lemparkanlah tongkatmu.” Maka tatkala (tongkat 
itu menjadi ular dan) Musa melihatnya bergerak-gerak seolah-olah dia seekor 
ular yang gesit, larilah ia berbalik ke belakang tanpa menoleh. (Kemudian 
Musa diseru): “Hai Musa, datanglah kepada-Ku dan janganlah kamu takut. 
Sesungguhnya kamu termasuk orang-orang yang aman. (OS. 28:31) Masuk- 
kanlah tanganmu ke leher bajumu, niscaya ia keluar putih tidak bercacat 
yang bukan karena penyakit, dan dekapkanlah kedua tanganmu (ke dadamu) 
bila ketakutan, maka yang demikian itu adalah dua mukjizat dari Rabbmu 
(yang akan kamu hadapkan kepada Fir'aun dan pembesar-pembesarnya). 
Sesungguhnya mereka adalah orang-orang yang fasik.” (OS. 28:32) 


Dalam tafsir ayat yang lalu telah dijelaskan, bahwa Musa 8 telah 
menunaikan waktu yang paling lengkap, paling sempurna, paling berbakti, 
paling bersih di antara dua waktu yang ada. Hal tersebut dapat diambil faedah 
dari ayat itu, di mana Allah Ta'ala berfirman, $ JANI 27 Ha Lb $ “Maka 
tatkala Musa telah menyelesaikan waktu yang ditentukan,” yaitu waktu yang 
paling sempurna di antara dua waktu tersebut. Wallaahu a'lam. 


Firman-Nya, $ АБ А 2, $ “Dan dia berangkat dengan keluarganya.” 
Mereka berkata: “Musa amat rindu kepada negeri dan keluarganya, lalu ia 
bercita-cita untuk mengunjungi mereka dengan cara sembunyi-sembunyi 
dari Fir'aun dan kaumnya. Maka, ia membawa keluarganya serta kambing- 
kambing yang dihibahkan oleh mertuanya. Kemudian ia berjalan bersama 
mereka di waktu malam yang hujan, gelap-gulita dan udara dingin. Lalu ia 
singgah di satu tempat, di mana setiap kali dia ,menyalakan kayu bakar, tak 
ada satu pun yang dapat menyala. Di saat itu, < 1,5 а le са mil $ “Dilihat 
nyalah api di lereng gunung," "yaitu ia melihat api bercahaya di kejauhan. 

E U Cisie a 4 ААУ JG } “Ta berkata kepada keluarganya: ‘Tunggulah, se- 
sungguhnya aku melihat api,” yaitu hingga aku pergi melihatnya. 

$ 2 Pa 2 SK Pe $ “Mudah-mudahan aku dapat membawa sebuah berita," 
hal itu disebabkan ia tersesat, $ 28: 24 ў | $ “Atau membawa sesuluh api,” 
yakni sebagian api tersebut. 4 о ДЫ? “Sid Ў “Agar kamu dapat menghangat- 
kan badan,” yaitu kalian dapat menghangatkan tubuh dengannya dari udara 
dingin. 


Allah Ta'ala berfirman, $ SS II DG ә sop BU ТЫ; 9 “Maka tatkala 
Musa sampai ke tempat api itu, diserulah dia dari pinggir lembah yang diberkahi,” 
yaitu dari arah lembah yang berada di sebelah kanan arah barat gunung. Ini 
adalah di antara petunjuk yang menjelaskan bahwa Musa menuju api tersebut 
ke arah kiblat. Sedangkan gunung tersebut berada di arah barat bagian kanan. 
Dan api tersebut ditemukan berada di sebuah pohon hijau di lereng gunung 
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bersebelahan dengan danau. Lalu ia berhenti terheran-heran menyaksikan 
perkara tersebut. Maka Rabbnya memanggilnya: 

Фан, АСАД) дш SAN SA Р op Ў “Dari (arah) pinggir lembah yang 
diberkahi: dan sebatang pohon Kayu.” 


Ibnu Jarir berkata, bahwa ‘Abdullah berkata: “Aku melihat pohon 
tempat diserunya Musa adalah abu-abu kehijauan bercahaya.” Isnadnya mugarib. 


Firman Allah Ta'ala, 4 SA D м A ү of $ “Yaitu: Ya Musa, 
sesungguhnya Aku adalah Allah, Rabb semesta alam,” yakni yang mengajak 
berdialog dan berbicara kepadamu adalah Rabb semesta alam yang melakukan 
apa yang dikehendaki-Nya. Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) kecuali 
Dia dan tidak ada Rabb selain-Nya, Mahatinggi, Mahakudus dan Mahasuci 
Dia dari menyerupai makhluk-makhluk-Nya dalam Dzat, sifat, perbuatan 
dan perkataan-Nya, Mahasuci Dia. 


Firman-Nya, < 3122 Sl of, p “Dan lemparkanlah tongkatmu,” yang 
ada di tanganmu sebagaimana diikrarkannya hal tersebut. & LA А5 Lap 
“Maka tatkala Musa melihatnya tahtazzu,” bergerak-gerak, 4 "735 J, Kuta, 
“Seolah-olah dia seekor ular yang gesit, larilah ia berbalik ke belakang,” yaitu 
dalam gerakan yang cepat, bentuknya dan yang besar, mulutnya yang begitu 
lebar dan taring-taringnya yang tajam, di mana tidak satu batu pun yang di- 
laluinya : melainkan akan dilahap dengan kunyahan mulutnya. 
сы Tah pan Л. ›# “Larilah ia berbalik ke belakang tanpa menoleh,” yaitu sama 
sekali tidak menoleh. Karena sudah menjadi tabi'at manusia, lari darinya. Maka 
tatkala Allah berfirman kepadanya, $ i у, ы — pd Hai 
Musa, datanglah kepada-Ku dan janganlah kamu takut. Sesungguhnya kamu 
termasuk orang-orang yang aman,” ia kembali dan berdiri di tempatnya yang 
semula. Kemudian, Allah Ta'ala berfirman: 
beya Рм «Маш рул! Na Bg Ib “Masukkanlah tanganmu ke leher 
bajumu, niscaya ia keluar putih tidak bercacat yang bukan karena penyakit,” 
yaitu, jika engkau masukkan tanganmu ke dalam bajumu kemudian engkau 
keluarkan, maka dia akan keluar bercahaya, seakan-akan sepotong bulan dalam 
cahaya kilat. Untuk itu Dia berfirman, $: Та гё уг Ў Bukan karena penyakit,” 
yaitu, bukan karena penyakit kusta. 


Firman Allah Ta'ala, 4 SP 4 2545. SA Агу $ “Dan dekapkanlah 
kedua tanganmu (ke dadamu) bila ketakutan.” Mujahid berkata: “Akibat kaget.” 
Qatadah berkata: “Akibat takut.” Yang jelas, bahwa yang dimaksud adalah 
Dia memerintahkan Musa #9 jika ia merasa takut terhadap sesuatu, agar 
mendekapkan kedua tangannya ke dadanya. Jika ia melakukan hal itu, niscaya 
hilanglah rasa takut pada dirinya. Terkadang, jika seseorang menggunakan 
hal tersebut sebagai upaya mensuritauladani, 1a letakkan tangannya di atas 
jantungnya (dada)nya, maka akan hilanglah apa yang dirasa dan ditakutinya, 
jika Allah Ta'ala menghendaki dan hanya kepada-Nyalah keyakinan (ditujukan). 
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Ibnu Abi Hatim berkata: “Musa #2, hatinya dipenuhi oleh rasa takut 
kepada Firaun. Lalu jika ia melihatnya ia berdo'a: 
ý °з “ә GEYT o д ОҢ) A KAU 
“Ya Allah, sesungguhnya aku menolak dengan-Mu pembunuhan dan aku 
berlindung kepada-Mu dari kejahatannya.” 


Maka Allah mencabut perasaan yang ada di dalam hati Musa ж dan 
menanamkan perasaan takut ke dalam hati Fir'aun.” 


Allah 8£ berfirman, 4 LX), AG 5915 “Demikian itu adalah dua 
mukjizat dari Rabbmu,” yaitu melemparkan tongkat dan menjadikannya seekor 
ular yang hidup, serta memasukkan tangannya ke dalam baju, lalu keluar 
putih, tidak bercacat yang bukan karena penyakit, adalah dua dalil yang gath'i 
dan tegas tentang kemampuan Musa yang dipilih oleh Allah serta kebenaran 
kenabiannya dengan terlaksananya mukjizat itu atas tangannya. Untuk itu 
Allah Ta'ala berfirman, < 355 o SIP “Kepada Firaun dan pembesar-pem- 
besarnya,” yaitu kaumnya yang terdiri dari para pemimpin, para pembesar 
dan para pendukung, $ Inka CS we > “Sesungguhnya mereka adalah orang- 
orang yang fasik,” yaitu orang-orang yang keluar dari ketaatan kepada Allah 
serta menyelisihi perintah dan agama-Nya. 


„ ke Sy P 5 >F 7A 
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Musa berkata: “Ya Rabbku, sesungguhnya aku telah membunuh seorang 
manusia dari golongan mereka, maka aku takut mereka akan membunuhku. 
(OS. 28:33) Dan saudaraku Harun, dia lebih fasih lidahnya daripadaku, 
maka utuslah dia bersamaku sebagai pembantuku untuk membenarkan 
(perkataan)ku, sesungguhnya aku khawatir mereka akan mendustakanku.” 
(OS. 28:34) Allah berfirman: “Kami akan membantumu dengan saudaramu, 
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dan Каті berikan kepadamu berdua kekuasaan yang besar, maka mereka 
tidak dapat mencapaimu; (berangkatlah kamu berdua) dengan membawa 
mukjizat Kami, kamu berdua dan orang yang mengikuti kamulah yang 
menang.” (QS. 28:35) 


Tatkala Allah Ta'ala memerintahkan Musa pergi menemui Fir'aun, 
di mana dahulu ia keluar dari negeri Mesir guna melarikan diri darinya dan 
karena takut dari kekejamannya, $ Кш мл KAU A соу Jú $ “Musa berkata: 
Ya Rabbku, sesungguhnya aku telah membunuh Seorang manusia dari golongan 
mereka,”” yaitu seorang laki-laki Qibthi. 4 6 З Sp “Maka aku takut 
mereka akan membunuhku,” yaitu, jika mereka melihatku. 
$00) сай A 0335 A, # “Dan saudaraku Harun, dia lebih fasih lidahnya 
dari padakn, > быш Musa 322 tidak begitu lancar berbicara. Hal tersebut 
disebabkan peristiwa yang terjadi padanya, di mana ia memakan sebuah bara 
api yang diletakkan di mulutnya saat ia diminta memilih antara bara, kurma 
dan permata. Maka ia pun mengambil bara api dan meletakkan di mulutnya, 
hingga terjadi kesulitan baginya dalam berbicara. 


Untuk itu Dia berfirman, 4 k>; | D ali BU & masi 1 > о, A R: 
“Dan saudaraku Harun, dia lebih fasih lidahnya dari padaku, maka utuslah dia 
bersamaku sebagai pembantuku,” yaitu menteri, pembantu dan pendukung 
urusanku yang dapat membenarkanku tentang apa yang aku katakan dan 
kabarkan dari Allah 88, karena berita yang disampaikan dua orang lebih 
mengena dalam jiwa dibandingkan berita yang disampaikan satu orang. Untuk 
dia berkata, $ о An SI A $ “Sesungguhnya aku khawatir mereka akan 
mendustakanku.” 


Muhammad bin Ishaq berkata, $ аа © ›% “Sebagai pembantuku 
untuk membenarkanku,” yaitu untuk menjelaskan kepada mereka tentang ара 
yang aku kemukakan kepada mereka. Karena ia (Harun) memahami tentang 
perkataanku apa yang tidak mereka fahami. Ketika Musa meminta hal tersebut, 
$ JG Berfrmanlah,” Allah Ta'ala, < Al 3x55 Mila $ “Kami akan mem- 
bantumu dengan saudaramu,” yaitu, Kami akan г: urusanmu dan 
memperkokoh kedudukanmu dengan saudaramu yang kamu minta menjadi 
Nabi bersamamu, sebagaimana Dia berfirman di dalam ayat lain: 


р mil 55} “Sesungguhnya telah diperkenankan permintaanmu hai 
Musa.” (QS. Thaahaa: 36). 


Untuk itu, sebagian Salaf berkata: “Tidak ada seseorang yang lebih 
besar pemberiannya kepada saudaranya dibandingkan pemberian Musa Ж 
kepada Harun. Karena ia membantunya, hingga Allah menjadikannya sebagai 
seorang Nabi dan Rasul bersamanya menuju Fir'aun dan рага pembesarnya.” 
Untuk itu Allah Ta'ala berfirman tentang kedudukan Musa: 

$ =. 5 А 22 05, $ “Dia disisi Allah sebagai orang terhormat.” (QS. Al-Ahzaab: 
69). | 


PEP ATAP AFAI AS SS AS AL MI AI Ia In In чс чс Tan чо чо чо чо о 


Tafsir Ibnu Kat: 


с ч TD D 


Firman Allah Ta'ala, 4 220, US БЛ, $ “Dan Kami berikan kepada- 

mu berdua kekuasaan yang besar,” yaitu bukti yang kuat. $ GW GAN 9,2755 5 
“Maka mereka tidak dapat mencapaimu,” yaitu tidak ada jalan bagi mereka 
untuk menyakitimu, disebabkan upaya kalian berdua dalam menyampaikan 
ayat-ayat Allah. Untuk itu Allah mengabarkan kepada keduanya, bahwa 
akibat yang baik akan berpihak kepada keduanya dan kepada orang yang 
mengikuti keduanya di dunia dan di akhirat. Maka Allah Ta'ala berfirman, 
Фо SA a, 220 “Кати berdua dan orang yang mengikuti kamulah 
yang menang.” Wallaahu a'lam. 
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Maka tatkala Musa datang kepada mereka dengan (membawa) mukjizat- 
mukjizat Kami yang nyata, mereka berkata: “Ini tidaklah lain banyalah 
sihir yang dibuat-buat dan kami belum pernah mendengar (seruan yang 
seperti) ini pada nenek moyang kami dahulu.” (QS. 28:36) Musa menjawab: 
“Rabbku lebih mengetahui orang yang (patut) membawa petunjuk dari 
sisi-Nya dan siapa yang akan mendapat kesudahan (yang baik) di akhirat. 
Sesungguhnya tidaklah akan mendapat kemenangan orang-orang yang 
zhalim.” (OS. 28:37) 


ба У TB U $ Ini tidak lain hanyalah sihir yang dibuat-buat,” 
yaitu, dibuat-buat dan diciptakan. Mereka ingin membantahnya dengan tipu 
daya dan pengaruh. 


Firman-Nya, $ SANI GU; A пф бы» G, $ “Dan kami belum pernah 
mendengar ini pada nenek moyang kami dahulu,” yang mereka maksudkan 
adalah beribadah kepada Allah semata yang tidak ada sekutu bagi-Nya. Mereka 
mengatakan: “Kami belum pernah melihat seorang pun di antara nenek moyang 
kami menganut agama ini dan Kami pun tidak melihat manusia melainkan 
mereka menyekutukan ilah lain bersama Allah. .Maka, yma Ж menjawab 
komentar mereka dengan berkata, $ эде [ya EA ДУ — 59 “Rabbku 
lebih mengetahui orang yang patut membawa petunjuk dari sisi-Nya,” yaitu di 
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antaraku dan di antara kalian, dan Dia akan memutuskan (perkara) antara 
aku dan kalian. Untuk itu dia berkata, $ Jal 136 9 о 67 pd “Dan siapa yang 
akan mendapatkan kesudaban yang baik di negeri akhirat,” yaitu berupa per- 
tolongan, kemenangan dan dukungan. 4 o JB! ш ya “Sesungguhnya 
tidaklah akan mendapat kemenangan orang-orang yang zhalim,” yaitu orang- 
orang yang menyekutukan Allah $. 
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Dan Fir'aun berkata: “Hai pembesar kaumku, aku tidak mengetahui ilah 
bagimu selain aku. Maka bakarlah hai Haman untukku tanah liat, kemudian 
buatlah untukku bangunan yang tinggi supaya aku dapat naik melihat 
Ilah Musa, dan sesungguhnya aku benar-benar yakin bahwa dia termasuk 
orang-orang pendusta.” (OS. 28:38) Dan berlaku angkuhlah Fir'aun dan 
bala tentaranya di bumi (Mesir) tanpa alasan yang benar dan mereka me- 
nyangka bahwa mereka tidak akan dikembalikan kepada Kami. (OS. 28:39) 
Maka Kami hukumlah Fir'aun dan bala tentaranya, lalu kami lemparkan 
mereka ke dalam laut. Maka, lihatlah bagaimana akibat orang-orang yang 
zhalim. (OS. 28:40) Dan Kami jadikan mereka pemimpin-pemimpin yang 
menyeru (manusia) ke Neraka dan pada hari Kiamat mereka tidak akan 
ditolong. (OS. 28:41) Dan Kami ikutkan laknat kepada mereka di dunia 
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ini; dan pada hari Kiamat mereka termasuk orang-orang yang dijauhkan 
(dari rahmat Allah). (QS. 28:42) 


a me 


фике бә SI р AI UP “Hai pembesar kaumku, aku tidak 
mengetahui ilah bagimu selain aku,” Allah Ta'ala mengabarkan tentang ke- 
kufuran dan kediktatoran Fir'aun serta kedustaannya terhadap pengakuan 
ketuhanan dirinya yang buruk, semoga Allah melaknatnya. Dan perkatannya, 
bri аЬ KA JJ akal Je ОШ» G JB “Maka bakarlah hai 
Haman untukku tanah liat, kemudian buatkanlah untukku bangunan yang 
tinggi supaya aku dapat naik melihat Ilah Musa,” yaitu, dia memerintahkan 
menterinya, Haman, penata rakyat dan penasehat kerajaannya, untuk mem- 
bakar tanah liat, yaitu membuat batu bata untuk membangun ash-Sharh, yaitu 
sebuah istana megah yang tinggi menjulang. Hal itu disebabkan karena Firaun 
membangun sebuah istana megah yang belum pernah ada di dunia bangunan 
yang lebih tinggi dari bangunannya guna membuktikan kepada rakyatnya 
tentang kedustaan Musa yang mendakwakan adanya Ilah lain selain Fir'aun. 


Untuk itu dia berkata, $ 2250 2, ЖЫ] H5? Dan sesungguhnya aku 
benar-benar yakin bahwa dia termasuk orang-orang pendusta,” yaitu dalam 
perkataannya bahwa di sana terdapat Rabb selainku. Tidak mungkin Dia 
mendustakannya, bahwa Allah Ta'ala telah mengutusnya, karena belum pernah 
diakui tentang adanya Pencipta Jalla wa “Alaa, maka ia berkata: 
$ GI ob “ара Rabb semesta alam itu?” (OS. Asy-Syw'araa: 23). Inilah 
perkataan Ibnu Jarir. 


Firman Allah Ta'ala: ХЕ В | 
оуу NP b ээ уу А КЕЛ, > “Dan berlaku 
angkuhlah Fir'aun mai bala tentaranya di bumi (Mesir) tanpa alasan yang benar 
dan mereka menyangka bahwa mereka tidak akan dikembalikan kepada Kami,” 
yaitu, mereka melampaui batas, sombong dan banyak berbuat kerusakan di 
muka bumi. Serta mereka berkeyakinan bahwa tidak ada hari Kiamat dan 
tempat kembali. Untuk i itu di dalam ayat ini Allah berfirman: 
$ a 2 „А Кер 25215 $ “Dan Kami hukumlah Firaun dan bala tentaranya, 
lalu Kami lemparkan mereka ke dalam laut,” yaitu, Kami tenggelamkan mereka 
ke dalam lautan di suatu pagi. Maka, tidak ada satu orang pun yang tersisa. 
JD дора „Ай 5 ilik ХИ 5 SS VE р “Maka, lihatlah bagai: 
mana akibat orang-orang yang zhalim. Dan Kami jadikan mereka pemimpin- 
pemimpin yang menyeru ke Neraka,” yaitu, bagi orang yang berjalan di belakang 
mereka dan menempuh cara-cara mereka dalam mendustakan Rasul dan me- 
nolak Pencipta. 


{ау UG з > “Dan pada hari Kiamat mereka tidak akan ditolong,” 
yaitu, terkumpullah pada mereka kehinaan di dunia yang membawa kehinaan 
di akhirat. Firman Allah Ta'ala, 4 a GAN о ё SESI > “Dan Kami ikutkan 
laknat kepada mereka di dunia ini,” yaitu, Allah mulai melaknat mereka dan 
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melaknat kerajaan mereka melalui lisan orang-orang yang beriman di antara 
hamba-hamba-Nya yang mengikuti para Rasul. Sebagaimana mereka di dunia 
dilaknat melalui lisan para Nabi ASN dan para pengikut mereka. Demikian- 
lah, $ 2 у) 3 AM ру, $ “Pada hari Kiamat mereka termasuk orang: 
orang yang dijauhkan (dari rahmat Allah).” 


ЖАЙ Оу кае ии Su FAO ea, 
OR байиды Даш 


Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada Musa al-Kitab (Taurat) se- 
sudah Kami binasakan generasi-generasi terdabulu, untuk menjadi pelita 
bagi manusia dan petunjuk, rahmat, agar mereka ingat. (QS. 28:43) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang nikmat yang diberikan kepada 
hamba dan Rasul-Nya, Musa Kalimullah -semoga dia mendapatkan shalawat 
dan salam dari Rabbnya- dengan diturunkan-Nya Taurat kepadanya setelah 
dihancurkannya Fir'aun dan para pembesarnya. Firman Allah Ta'ala: 
< IMS 3 A USIM LI 35 $ “Sesudah Kami binasakan generasi-generasi ter- 
dahulu,” yaitu, bahwa setelah diturunkan-Nya Taurat, tidak satu umat pun 
yang diadzab secara umum. Akan tetapi Dia memerintahkan kepada orang- 
orang yang beriman untuk memerangi kaum musyrikin; musuh-musuh Allah. 

Firman-Nya, $ AN СУА, p Gaib “Untuk menjadi pelita bagi 
manusia, petunjuk dan rahmat, agar mereka ingat,” yaitu dari kebutaan (hati) 
dan kezhaliman, dengan diberikan kepadanya petunjuk kepada kebenaran 
dan rahmat, yakni tuntunan kepada amal shalih. € о; Kat 015 Э “Agar mereka 


ingat,” yaitu agar manusia mengingatnya dan dapat mengambil petunjuknya. 
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Dan tidaklah kamu (Muhammad) berada di sisi sebelah barat ketika Kami 
menyampaikan perintah kepada Musa, dan tidak pula kamu termasuk 
orang-orang yang menyaksikan. (OS. 28:44) Tetapi kami telah mengadakan 
beberapa generasi, dan berlalulah atas mereka masa yang panjang, dan 
tidaklah kamu tinggal bersama-sama penduduk Madyan dengan membaca- 
kan ayat-ayat Kami kepada mereka, tetapi Kami telah mengutus para Rasul. 
(OS. 28:45) Dan tidaklah kamu berada di dekat gunung Thur ketika Kami 
menyeru (Musa), tetapi (Kami beritahukan itu kepadamu) sebagai rahmat 
dari Rabbmu, supaya kamu memberi peringatan kepada kaum (Quraisy) 
yang sekali-kali belum datang kepada mereka pemberi peringatan sebelum- 
mu agar mereka ingat. (OS. 28:46) Dan agar mereka tidak mengatakan 
ketika adzab menimpa mereka disebabkan apa yang mereka kerjakan: “Ya 
Rabb kami, mengapa Engkau tidak mengutus seorang Rasul kapada kami, 
lalu kami mengikuti ayat-ayat Engkau dan jadilah kami termasuk orang- 
orang mukmin.” (OS. 28:47) 


Allah Ta'ala berfirman menyadarkan tentang bukti nyata kenabian 
Muhammad #8, di mana Dia mengabarkan tentang berita-berita ghaib masa 
lalu seakan-akan ia menyaksikan langsung dibalik peristiwa masa lalu tersebut. 
Padahal dia adalah seorang laki-laki ummi yang tidak mampu membaca satu 
kitab pun, serta tumbuh dewasa di suatu kaum yang tidak mengenal ilmu 
pengetahuan sedikit pun. 

Allah Ta'ala berfirman: л. , 

Фоа ус 0 aia JANG мы УН gali з} ШО) 52р “Padahal 
kamu tidak badir beserta mereka, ketika mereka melemparkan anak-anak panah 
mereka (untuk mengundi) siapa di antara mereka yang akan memelihara Maryam. 
Dan kamu tidak badir di sisi mereka ketika mereka bersengketa.” (QS. Ali “Imran: 
44). Dia berfirman dalam ayat ini setelah Dia mengabarkan tentang kisah Musa 
dari awal hingga akhir, serta bagaimana permulaan dilakukannya pemberian 
wahyu dan pembicaraan Allah kepadanya. 

LAN SA IE NA Ha LS 0, “Dan tidaklah kamu Muhammad, 
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berada di sisi sebelah barat ketika Kami menyampaikan perintah kepada Musa,” 
yaitu, tidaklah engkau hai Muhammad, berada di sisi bagian barat tempat di 
mana Allah berbicara kepada Musa dari pohon sebelah timur pantai wadi 
tersebut. $ “pasai Ca CS 15,5 “Dan tiada pula kamu termasuk orang-orang 
yang menyaksikan,” peristiwa tersebut. Akan tetapi Allah 8 telah mewahyukan 
kepadamu agar hal tersebut menjadi dalil dan bukti yang kuat tentang sebuah 
masa yang telah lama waktunya, serta mereka pun telah melupakan hujjah- 
hujjah Allah dan wahyu yang diberikan-Nya kepada para Nabi terdahulu 
tersebut. 


Firman Allah Ta'ala, 4 50 mela Magi ДА» М P Н 29 LG, “Masa 
yang panjang dan tidaklah kamu tinggal bersama-sama penduduk Madyan dengan 
membacakan ayat-ayat Kami,” yaitu, dan tidaklah kamu tinggal bersama-sama 
penduduk Madyan dengan membacakan kepada mereka ayat-ayat Kami yang 
mengabarkan tentang Nabinya, Syu'aib #2 dan apa yang dikatakannya ke- 
pada mereka, serta jawaban yang mereka kemukakan kep adanya. 

Kilat & 157, $ “Akan tetapi Kami telah mengutus para Rasul,” yaitu, akan 
tetapi Kami telah memberikan wahyu kepadamu tentang peristiwa itu dan 
Kami telah mengutusmu sebagai Rasul kepada manusia. 

SEE bl 2 сї С,» “Dan tidaklah kamu berada di dekat gunung Thur 
ketika Kami menyeru.” 


Qatadah berkata, 4 55 у pe 26 ea LG, $ “Dan tidaklah kamu 
berada di dekat gunung Thur ketika Kami menyeru, ” Musa. Ini -wallaahu a'lam- 
lebih mendekati firman Allah #@,& СЇ „2 3 CSI буз сы ы, 
“Dan tidaklah kamu, (Muhammad) berada di sisi sebelah barat ketika Каті me- 
nyampaikan perintah kepada Musa,” kemudian di sini Dia mengabarkan dengan 
gaya bahasa lain yang lebih khusus yaitu berupa kalimat seruan. Sebagaimana 
Allah #@ berfirman, $ 23 52, WAÉ }› ў “Ketika Rabbmu memanggil Musa.” 


(OS. Sywaraa': 10). 


Firman Allah Ta'ala, $ 27, с Aki <и $ “Akan tetapi sebagai rahmat 
dari Rabbmu,” yaitu, tidaklah kamu menyaksikan langsung peristiwa itu sedikit 
pun. Akan tetapi Allah Ta'ala telah memberikan wahyu dan memberitahu- 
kan kepadamu sebagai rahmat-Nya untukmu serta untuk hamba-hamba-Nya 
a mengutusmu kepada mereka. 

бор akal AS oa di iga Ай CG ip “Supaya kamu memberi peringatan 
kepada kaum yang Tebal kali belum datang kepada mereka pemberi peringatan 
sebelummu agar mereka ingat,” yaitu, agar mereka mengambil petunjuk dengan 
apa yang engkau bawa | kepada mereka dari Allah 5. 
«у; Teng KAWA ГИ ШЕ 5 mamah A en п? 9 БАР: “Dan agar 
mereka tidak mengatakan ketika adzab menimpa mereka disebabkan apa yang 
mereka kerjakan: Ya Rabb kami, mengapa Engkau tidak mengutus seorang 
Rasul kapada kami,” yaitu, Kami telah mengutusmu kepada mereka untuk 
menegakkan hujjah dan mematahkan alasan mereka, jika adzab dari Allah 
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datang kepada mereka dengan sebab kekufuran mereka, lalu mereka berdalih 
bahwa belum datang seorang Rasul atau seorang pemberi peringatan sedikit 
pun kepada mereka. 
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Maka tatkala datang kepada mereka kebenaran dari sisi Kami, mereka 
berkata: “Mengapakah tidak diberikan kepadanya (Muhammad) seperti 
apa yang telah diberikan kepada Musa dahulu.” Dan bukankah mereka 
itu telah ingkar (juga) kepada apa yang diberikan kepada Musa dahulu? 
Mereka dahulu telah berkata: “Musa dan Harun adalah dua abli sihir yang 
bantu-membantu.” Dan mereka (juga) berkata: “Sesungguhnya kami tidak 
mempercayai masing-masing mereka itu.” (OS. 28:48) Katakanlah: “Datang- 
kanlah olehmu sebuah kitab dari sisi Allah yang kitab itu lebih (dapat) 
memberi petunjuk daripada keduanya (Taurat dan al-Qur-an) niscaya aku 
mengikutinya, jika kamu sungguh orang-orang yang benar.” (OS. 28:49) 
Maka jika mereka tidak menjawab (tantanganmu), ketahuilah bahwa se- 
sungguhnya mereka hanyalah mengikuti hawa nafsu mereka (belaka). Dan 
siapakah yang lebih sesat daripada orang yang mengikuti hawa nafsunya 
dengan tidak mendapat petunjuk dari Allah sedikit pun. Sesungguhnya 
Allah tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang zhalim. (OS. 28:50) 
Dan sesungguhnya telah kami turunkan berturut-turut perkataan ini (al- 
Gur-an) kepada mereka agar mereka mendapat pelajaran. (OS. 28:51) 
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Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang suatu kaum yang seandai- 
nya Dia mengadzab mereka sebelum ditegakkannya hujjah, niscaya mereka 
akan berdalih bahwa belum datang seorang Rasul pun kepada mereka. Se- 
sungguhnya, tatkala datang kepada mereka kebenaran dari sisi Allah melalui 
lisan Muhammad #8, niscaya mereka berkata dengan cara menghina, mem- 
bangkang, kufur, jahil dan berpaling. „> > adu J Оу, $ “Mengapakah 
tidak diberikan kepadanya seperti apa yang telah diberikan kepada Musa dahulu?” 
Yang mereka maksudkan -wallaahu a'lam- adalah berupa bukti-bukti yang 
banyak seperti tongkat, tangan, topan, belalang, semut, kodok, darah, ber- 
kurangnya tanam-tanaman dan buah-buahan yang dapat mempersulit musuh- 
musuh Allah. Juga seperti terbelahnya laut, bayang-bayang awan, diturunkan- 
nya manna dan salwa, serta ayat-ayat dan bukti-bukti melimpah lainnya yang 
diberikan Allah Ta'ala kepada tangan Musa #2, sebagai bukti bagi Fir'aun, 
para pembesarnya dan Bani Israil. 


Dibalik semua itu, sama sekali tidak membuat Fir'aun dan para pem- 
besarnya menjadi jera, bahkan mereka он Musa dan saudaranya, 
Harun ж Allah Ta'ala berfirman, $ КАКАО ФА „565 5 “Maka (tetep- 
lah) mereka mendustakan keduanya. Sebab itu ш adalah termasuk orang- 
orang yang dibinasakan. “ (95. Al-Mu о 48). Untuk itu, di sini Dia 
berfirman, $ о 27 5 Кы ы 3 > “Dan bukankah mereka itu telah 
ingkar kepada apa yang diberikan kepada Musa dahulu,” yaitu, bukankah manusia 
pun telah ingkar dengan apa yang diberikan kepada Musa berupa ayat-ayat 
yang besar. 4 Va om 1358 “Mereka dahulu telah berkata: Musa dan Harun 
adalah dya ahli sihir yang bantu-membantu,” yaitu saling bantu membantu. 
оу J 91,2, $ “Dan mereka berkata: Sesungguhnya Kami tidak mem- 
percayai masing-masing mereka itu,” yakni mereka ingkar kepada keduanya. 
Karena sangat kuatnya konsekuensi, persahabatan dan kedekatan di antara 
Musa dan Harun Ж sebutan salah satu keduanya menunjukkan yang lain. 


Mujahid berkata, Yahudi memerintahkan Quraisy untuk mengatakan 
kepada Muhammad & tentang hal itu. Maka nE Ta'ala berfirman: 
Фао G Ji Sa agi 200, ЛЕС 3 > “Dan bukankah mereka itu 
telah ingkar kepada apa yang diberikan kepada Musa dahulu? Mereka dahulu 
telah berkata: Musa dan Harun adalah dua ahli sihir yang bantu-membantu,” 
yaitu Musa dan Harun, $17507} yakni saling membantu dan menolong. Dan 
setiap keduanya membenarkan yang lainnya. 


Untuk itu Sa'id bin Jubair dan Abu Кїлїп berkata tentang firman-Nya, 
$ ole $ yaitu Musa dan Harun. Ini perkataan yang sangat baik dan kuat. 
wallaahu a'lam. 


Adapaun orang yang membaca & М о, b, Ali bin Abi Thalhah 
dan al-“Aufi berkata dari Ibnu “Abbas, yang mereka maksud adalah Taurat 
dan al-Gur-an. Yang jelas dalam bacaan 4 01,5 Ў, yang mereka maksud 
adalah Taurat dan al-Gur-an, karena Dia berfirman sesudahnya: 
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GA Tala NP Mas AKI yo 5 $ “Katakanlah: Datangkanlah olehmu 
sebuah kitab dari sisi Allah yang kitab itu lebih (dapat) memberi petunjuk dari- 
pada keduanya (Taurat dan al-Gur-an) niscaya aku mengikutinya.” Allah banyak 
menggabungkan а antara Taurat dan al- -Qur-an, sebagaimana Dia berfirman: 
Ф dut AS Ng —a Ш Ау II dpi И: 
“Katakanlah: Siapakah yang menurunkan Kitab (Taurat) yang dibawa oleh Musa 
sebagai cahaya dan petunjuk bagi manusia, -sampai kepada firman-Nya- Dan 
ini (al-Qur-an) adalah kitab yang telah Kami turunkan yang diberkahi.” (QS. 
Al-An'aam: 91-92) 


Waraqah bin Naufal berkata: “Ini adalah Namus yang datang kepada 
Musa.” Telah diketahui secara langsung dan pasti bagi orang-orang yang berakal, 
bahwa Allah tidak menurunkan sebuah kitab pun dari langit yang diturunkan 
begitu banyak kepada para Nabi, kitab yang lebih sempurna, lebih lengkap, 
lebih fashih, lebih besar dan lebih mulia daripada Kitab yang diturunkan kepada 
Muhammad &, yaitu al-Qur-an. Dan setelah itu kitab yang menempati ke- 
hormatan dan kebesaran adalah kitab yang diturunkan kepada Musa bin “Imran 
#XSE, yaitu sebuah kitab yang difirmankan oleh Allah #£: 

С А40, от Badi AL Ga OP AI СА WA ШУ p 

0 0,65 It AS a jidat 
“Sesungguhnya Kami telah menurunkan Kitab Taurat di dalamnya (ada) petunjuk 
dan cahaya (yang menerangi), yang dengan Kitab itu diputuskan perkara orang- 
orang Yahudi oleh para Nabi yang menyerah diri kepada Allah, oleh orang-orang 
alim mereka dan pendeta-pendeta mereka, disebabkan mereka diperintahkan 


memelihara Kitab-Kitab Allah dan mereka menjadi saksi terhadapnya.” (OS. 
Al-Maa-idah: 44) 


Injil hanya diturunkan guna melengkapi Taurat serta menghalalkan 
sesuatu yang telah diharamkan kepada Bani Israil. Untuk itu Allah Ta'ala 
berfirman, 4 25:02 25 Е Tala ОМ УА Ай шше AK A y $ “Katakan- 
lah: Datangkanlah olehmu sebuah kitab dari sisi ; Allah yang kitab itu lebih (dapat) 
memberi petunjuk dari pada keduanya (Taurat dan al-Qur-an) niscaya aku meng- 
ikutinya, jika kamu sungguh orang-orang yang benar,” yakni tentang penolakan 
kalian terhadap kebenaran dan mempertentangkannya dengan kebathilan. 
n Ta'ala berfirman, $ 201524; J 05 $ “Maka jika mereka tidak menjawab- 

” yakni jika mereka tidak menjawab tentang apa yang engkau katakan 
La mereka serta tidak mengikuti kebenaran, $ „51 Tai Ona LSN „15 > 
“Maka ketahuilah, bahwa sesungguhnya mereka hanyalah mengikuti hawa nafsu- 
nya,” tanpa dalil dan tanpa bukti. 4 WI 22 625 —& AA a ga Jal cs? “Dan 
siapakah yang lebih sesat daripada orang yang mengikuti hawa nafsunya dengan 
tidak mendapat petunjuk dari Allah sedikit pun,” yakni tanpa dalil yang diambil 
dari Kitab Allah. < x JW уай cak YM о] $ “Sesungguhnya Allah tidak mem- 
beri petunjuk kepada orang-orang yang zhalim.” Firman Allah Ta'ala: 
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фо ы Sya KA 2, 3, 9 “Dan sesungguhnya telah Kami turunkan 
berturut-turut perkataan ini.(al-Qur-an) kepada mereka agar mereka mendapat 
pelajaran. 


Mujahid berkata: “Kami merinci perkataan itu untuk mereka.” As- 
Suddi berkata: “Kami jelaskan perkataan itu kepada mereka.” Qatadah ber- 
kata: “Allah Ta'ala berfirman mengabarkan kepada mereka, bagaimana Dia 
memperlakukan orang yang telah lalu dan bagaimana Dia yang mencipta, 
$05535 alal $ “Agar mereka mendapat pelajaran.” 


Mujahid dan lain-lain berkata, 4 e) 2, “Kami turunkan berturut- 
turut kepada mereka,” yaitu orang orang Quraisy.” Dan inilah yang nampak 
jelas. 
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Orang-orang yang telah Kami datangkan kepada mereka al-Kitab sebelum 
al-Qur-an, mereka beriman (pula) dengan al-Qur-an itu. (QS. 28:52) Dan 
apabila dibacakan (al-Qur-an itu) kepada mereka, mereka berkata: “Kami 
beriman kepadanya; sesungguhnya al-Qur-an itu adalah suatu kebenaran 
dari Rabb kami, sesungguhnya kami sebelumnya adalah orang-orang yang 
membenarkan(nya). (QS. 28:53) Mereka itu diberi pahala dua kali diseba- 
kan kesabaran mereka, dan mereka menolak kejabatan dengan kabaikan, 
dan sebagian dari apa yang Kami rizkikan kepada mereka, mereka nafkah- 
kan. (OS. 28:54) Dan apabila mereka mendengar perkataan yang tidak 
bermanfaat, mereka berpaling daripadanya dan mereka berkata: “Bagi kami 
amal-amal kami dan bagimu amal-amalmu, kesejahteraan atas dirimu, kami 
tidak ingin bergaul dengan orang-orang jahil.” (OS. 28:55) 


Allah Ta'ala berfirman tentang para ulama Ahli Kitab yang menjadi 
wali, bahwa mereka beriman dengan al-Our-an, sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman: 


~T 
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Kea 2 ОДО ali Ji- (80047 0 Ый ый 00 5584 HA од, $ “Dan 
sesungguhnya kamu dapati yang paling dekat persahabatannya dengan orang- 
orang yang beriman ialah orang-orang yang berkata: “Sesungguhnya kami ini 
orang Nasrani. -sampai kepada firman-Nya- maka catatlah kami bersama orang- 
orang yang menjadi saksi (atas kebenaran al-Qur-an dan kenabian Muhammad 


4.” (OS. Al-Maa-idah: 82-83) 


Sa'id bin Jubair berkata: “Ayat ini turun kepada 70 orang pendeta 
yang diutus oleh raja Najasyi. Ketika mereka menghadap Nabi 48, beliau 
membacakan kepada mereka, $ Si Ole 0, o ce? “Yaasiin. Demi al-Qur-an 
yang penuh kebijaksanaan,” hingga selesai, maka mereka tampak menangis, 
lalu masuk Islam. Maka turunlah ayat ini tentang mereka: 

А, „д йаш Ni ЫР ДП) ушу eh ea AS АИ ЫЙ 
“Orang-orang yang telah Kami datangkan kepada mereka al-Kitab sebelum al- 
Qur-an, mereka beriman (pula) dengan al-Qur-an itu. Dan apabila dibacakan 
(al-Qur-an itu) kepada mereka, mereka berkata: Kami beriman kepadanya; se- 
sungguhnya al-Qur-an itu adalah suatu kebenaran dari Rabb kami, sesungguhnya 
kami sebelumnya adalah orang-orang yang membenarkanfnya).” Yaitu sebelum 
turunnya al-Qur-an ini, dahulu kami pun termasuk orang-orang muslim. Yaitu 
orang-orang yang bertauhid, ikhlas kepada Allah dan memperkenankan-Nya. 

Allah Ta'ala berfirman, 4 122 tu jaga „А кы үз | Ud у $ “Mereka itu diberi 
pahala dua kali disebabkan kesabaran mereka,” yaitu, orang-orang yang bersifat 
dengan sifat seperti itu adalah orang-orang yang beriman dengan kitab yang 
pertama, kemudian kitab yang kedua. 


Ae 


Untuk itu Dia berfirman, 1,5 < $ “Disebabkan kesabaran mereka,” 
dalam mengikuti kebenaran. Karena bersikap seperti itu amat berat bagi jiwa. 


Di dalam hadits shahih dinyatakan dari hadits “Amir asy-Sya'bi, dari 
Abu Burdah, bahwa Abu Musa al-Asy'ari & berkata, Rasulullah @ bersabda: 
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“Tiga golongan yang diberi pahala dua kali lipat; Seorang Ahli Kitab yang 
beriman kepada Nabinya dan beriman kepadaku. Hamba Budak yang me- 
nunaikan hak Allah dan hak tuannya; Serta seorang laki-laki yang memiliki 
budak perempuan, lalu dia mendidiknya dan memperbaiki pendidikannya, 
kemudian memerdekakan dan menikahinya.” 
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28. AL QASHASH 


Firman Allah Ta'ala, 4 RN АКАЙ, О б “Dan mereka menolak ke- 
jabatan dengan kebaikan,' yaitu, mereka tidak menghadapi keburukan dengan 
hal yang serupa, al akan tetapi mereka maafkan dan mereka berlapang dada. 
$ оу AL), 6a $ “Dan sebagian dari apa yang telah Kami rizkikan kepada 
mereka, mereka nafkabkan,” yaitu, di antara barang halal yang telah dirizkikan 
kepada mereka, mereka nafkahkan untuk makhluk-makhluk Allah dalam 
bentuk nafkah wajib untuk keluarga-keluarga dan kerabat-kerabat mereka, 
serta zakat-zakat yang diwajibkan, yang dianjurkan dari yang sunnah dan 
E шр sunnah serta kurban. Firman Allah Ta'ala: 
ki У 1.2. ISI, “ап apabila mereka mendengar perkataan yang tidak 
bermanfaat, mereka berpaling daripadanya,” yaitu mereka tidak bercampur 
dengan para pelakunya, serta tidak bergaul dengan mereka. Bahkan sebagai- 
mana firman Allah Ta'ala, $ WIS 152 jl IA 8, $ “Dan apabila mereka 
bertemu dengan (orang-orang) yang mengerjakan perbuatan-perbuatan yang tidak 
berfaedah, mereka lalui (saja) dengan menjaga | kehormatan dirinya.” (OS. Al- 
Furgaan: 72). $ АЛ „е У <É Ma SIA ©, бшм тд \ 5 “Dan mereka 
berkata: Bagi kami amal-amal kami dan bagimu amal-amalmu kesejahteraan 
atas dirimu kami tidak ingin bergaul dengan orang-orang jahil” Yaitu, jika 
orang bodoh membodohi mereka serta berbicara kepada mereka dengan se- 
suatu yang tidak layak mereka jawab, maka mereka berpaling dan tidak mem- 
balasnya dengan hal yang setimpal berupa pembicaraan kotor, serta tidak ada 
yang keluar dari mulut mereka melainkan kata-kata yang baik. Untuk itu 
Allah berfirman tentang mereka bahwa mereka mengatakan: 
$ ЈА 2) A Ki D Kini S HWI) “Bagi kami amal-amal kami 
dan bagimu amal-amalmu, kesejahteraan atas dirimu, kami tidak ingin bergaul 
dengan orang-orang jahil,” yaitu, kami tidak menginginkan cara-cara orang 
bodoh dan tidak pula menyenanginya. 


Pera a A5 sar 
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Sesunggubnya kamu tidak akan dapat memberi petunjuk kepada orang yang 
kamu kasihi, tetapi Allah memberi petunjuk kepada orang yang dikehendaki- 
Nya, dan Allah lebih mengetahui orang-orang yang mau menerima petunjuk. 
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(QS. 28:56) Dan mereka berkata: “Jika kami mengikuti petunjuk bersamamu, 
niscaya kami akan diusir dari negeri kami.” Dan apakah Kami tidak me- 
negubkan kedudukan mereka dalam daerah baram (tanah suci) yang aman, 
yang didatangkan ke tempat itu buah-buahan dari segala macam (tumbuh- 
tumbuhan) untuk menjadi rizki (bagimu) dari sisi Kami? Tetapi kebanyakan 
mereka tidak mengetahui. (OS. 28:57) 


Allah Ta'ala berfirman kepada Rasul-Nya &; Sesungguhnya engkau 
hai Muhammad, < 225-1 ip (5245 ND “Tidak akan dapat memberi petunjuk 
kepada orang yang kamu kasihi,” yaitu engkau tidak mampu melakukan itu. 
Kewajibanmu hanyalah menyampaikan dan Allah-lah yang memberi petunjuk 
kepada siapa saja yang dikehendaki-Nya. Sedangkan Г Dia memiliki hikmah 
dan dalil yang tepat. < 22530 el А, «СЫ fp Gak A SI, LA уде У cy > 
“Sesungguhnya kamu tidak akan dapat memberi petunjuk kepada orang yang 
kamu kasihi, tetapi Allah memberi petunjuk kepada orang yang dikebendaki-Nya, 
dan Allah lebih mengetahui orang-orang yang mau menerima petunjuk.” Yaitu, 
Dia sangat mengetahui siapa yang berhak mendapatkan petunjuk dari orang- 
orang yang berhak menerima kesesatan. 


Dijelaskan dalam hadits Shahih, bahwa ayat tersebut turun kepada 
Abu Thalib, paman Rasulullah & yang telah menjaga dan menolongnya serta 
berdiri di dalam barisannya dan amat mencintainya, dengan cinta keluarga 
bukan cinta syar'i. Ketika ia akan wafat dan ajalnya akan tiba, Rasulullah & 
menyerunya kepada iman dan agar masuk ke dalam agama Islam. Akan tetapi 
qadar telah menetapkan lain dan berlaku bagi dirinya, bahwa dia tetap berada 
dalam kekufuran dan Allah memiliki hikmah yang amat sempurna. 


Az-Zuhri berkata, Sa'id bin al-Musayyab bercerita kepada kami, dari 
ayahnya, yaitu al-Musayyab bin Hazn al-Makhzumi &5 , ia berkata: Ketika 
wafat menghampiri Abu Thalib, Rasulullah & куы. жон di mana 
waktu itu di sisinya terdapat Abu Jahal bin Hisyam dan “Abdullah bin Abi 
Umayyah bin al-Mughirah. Lalu Rasulullah &% bersabda: 

( хен pe а У УУЧ) 
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“Wahai paman, ucapkanlah: “Laa Ilaaha Illallaab’ satu kalimat yang aku jadikan 
dalil untukmu di sisi Allah.” 


Maka Abu Jahal dan “Abdullah bin Abi Umayyah berkata: “На! Abu 
Thalib, apakah engkau tidak menyukai tradisi “Abdul Muththalib?” Akan 
tetapi Rasulullah £ terus-menerus mengucapkan hal tersebut dan kedua orang 
itu pun terus mengulang perkataannya hingga pada akhirnya yang dikatakan 
Abu Thalib tetap berada di dalam tradisi “Abdul Muththalib dan menolak 
untuk mengucapkan “Laa Ilaaha Illallaah.” Maka Rasulullah @ bersabda: 
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“Demi Allah, sesungguhnya aku akan memintakan ampun untukmu jika aku 
tidak dilarang.” 


Lalu Allah menurunkan ayat: 

P ШШ 155, os ый О Ш, A OLS ú p “Tidaklah sepatut- 
nya bagi Nabi dan orang-orang yang beriman memintakan ampun (kepada Allah) 
bagi orang-orang musyrik, walaupun orang-orang musyrik itu adalah kaum 
kerabat(nya). ” (QS. At- Taubah: 113). Tentang Abu Thalib, diturunkan: 

$ Up шы MI, 20115 ос NIP “Sesungguhnya kamu tidak akan 
dapat memberi petunjuk kepada orang yang kamu kasihi, tetapi Allah memberi 
petunjuk kepada orang yang dikehendaki-Nya.” 


Al-Bukhari dan Muslim meriwayatkannya dari hadits az-Zuhri dan 
juga diriwayatkan oleh at-Tirmidzi. 


Firman Allah Ta'ala, $ t f ог А5 У aj OA 38, $ “Dan mereka 
berkata: Jika kami mengikuti petunjuk bersamamu, niscaya kami akan diusir 
dari negeri kami.” Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang alasan yang 
dikemukakan sebagian orang kafir yang tidak mengikuti petunjuk, di mana 
mereka berkata kepada Rasulullah $, < Tp Ар А А5 М g5 9 5 оу} Jika kami 
mengikuti petunjuk bersamamu, niscaya kami akan diusir dari negeri Каті,” 
yaitu, kami takut jika kami mengikuti petunjuk yang engkau bawa dan ber- 
tentangan dengan lingkungan sekeliling kami penduduk Arab musyrikin, 
mereka akan berusaha menyakiti dan memerangi kami, serta mengejar kami 
di mana saja kami berada. 


Allah Ta'ala Eo menjawab perkataan mereka: 

фә» ш o Ко: Dj? siè Dan apakah Kami tidak meneguhkan kedudukan 
mereka dalam daerah haram yang aman,” yaitu, alasan yang mereka kemukakan 
ini adalah sebuah kedustaan dan kebathilan. Karena Allah Ta'ala menjadikan 
mereka (tinggal) di negeri yang aman. Tanah haram yang diagungkan,telah 
aman sejak awal dijadikan, maka bagaimana tanah haram ini menjadi aman 
pada waktu kekafiran dan kesyirikan mereka, dan tidak menjadi aman saat 
к, masuk Islam dan mengikuti kebenaran? Firman Allah Ta'ala: 

bas 13 ж, - g) e ‚> “Yang didatangkan ke tempat itu buah-buahan dari 
segala macam,” yaitu, dari seluruh macam buah-buahan dari sekeliling Tha-if 
dan lain-lain, demikian pula berbagai barang dagangan dan rumah tangga 
(zaman sekarang,dari seluruh dunia). & LA с^ 5), $ Untuk menjadi rizki 
(bagimu) dari sisi Kami,” & о AAS А 57511, $ “Akan tetapi kebanyakan mereka 
tidak mengetahui,” untuk itulah mereka mengucapkan hal yang demikian. 
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Dan berapa banyak (penduduk) negeri yang telah kami binasakan, yang 
sudah bersenang-senang dalam kehidupannya; maka itulah tempat kediaman 
mereka yang tidak didiami (lagi) sesudah mereka, kecuali sebagian kecil. 
Dan Kami adalah pewarisnya. (OS. 28:58) Dan tidaklah Rabbmu mem- 
binasakan kota-kota, sebelum Dia mengutus di ibukota itu seorang Rasul 
yang membacakan ayat-ayat Kami kepada mereka, dan tidak pernah (pula) 
Kami membinasakan kota-kota, kecuali penduduknya dalam keadaan me- 
lakukan kezhaliman. (OS. 28:59) 


Allah Ta'ala berfirman mengancam penduduk Makkah dalam firman- 
Nya, $ 22.93 «2767 475 ya SUS 55, $ “Dan berapa banyak (penduduk)negeri 
yang telah Kami binasakan, yang sudah bersenang-senang dalam kehidupannya,” 
yaitu melampaui batas, melakukan kejahatan dan kufur terhadap nikmat Allah 
yang telah dianugerahkan kepada mereka. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 
E ALE У BA ja SE SLS Ula b “Maka itulah tempat kediaman mereka 
yang tidak didiami (lagi) sesudah mereka, kecuali sebagian kecil,” yaitu, negeri- 
negeri mereka luluh lantah, sehingga tidak ada lagi yang terlihat kecuali tempat- 
tempat tinggal mereka. Firman Allah Ta'ala, < 25,51 257 5,» “Dan Kami 
adalah pewarisnya,” yakni kembali hancur, tidak ada seorang pun yang tinggal 
di dalamnya. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang keadilan-Nya 
yang tidak membinasakan seseorang secara zhalim. Dia hanya membinasakan 
seseorang, jika telah disampaikan-Nya hujjah kepadanya. Untuk itu Allah 
Ta'ala berfirman, $ ЦА 0 As SS SA Ula Wi, 08 5, $ “Dan tidaklah 
Rabbmu membinasakan kota-kota sebelum Dia mengutus di ibukota,” yaitu 
Makkah. $ Sts „412 115 Уу} “Seorang Rasul yang membacakan ayat-ayat 
Kami,” yang di dalamnya mengandung petunjuk bahwa Nabi yang ummi, 
Muhammad @ yang diutus dari ibu kota itu adalah seorang Rasul untuk seluruh 
negeri, baik Arab maupun “ajam. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
$0.65 SEL Ју) AÀ AH Чыйт $$ “Katakanlah: Hai manusia, sesungguhnya 
aku adalah utusan Allah kepadamu semuanya.” (QS. ALA' raaf: 158). 
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Telah tercantum di dalam ash-Shahihain, bahwa Rasulullah & bersabda: 


(SPIN А54) II ај) 
“Aku diutus kepada orang-orang kulit merah dan orang-orang kulit hitam.” 


Untuk itu, Beliau adalah Nabi dan Rasul penutup, sehingga tidak ada 
Nabi dan Rasul sesudahnya, bahkan syari?'atnya akan kekal sekekal malam 
dan siang hingga hari Kiamat. Satu pendapat mengatakan bahwa yang dimaksud 
dengan firman- Nya, $ У СУ УУ) GE Sd Sebelum Dia mengutus di ibukota 


seorang Rasul,” yaitu dasar dan kebesarannya seperti ibu kota seluruh imperium 
dan benua. 


Demikian yang diceritakan oleh az-Zamakhsyari, Ibnul Jauzi dan lain- 
lain, dan penafsiran tersebut tidak begitu jauh (masih bisa diterima). 
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Dan apa saja yang diberikan kepadamu, maka itu adalah kenikmatan hidup 
duniawi dan perhiasannya; sedang apa yang di sisi Allah adalah lebih baik 
dan lebih kekal. Maka apakah kamu tidak memahaminya? (OS. 28:60) 
Maka apakah orang yang Kami janjikan kepadanya suatu janji yang baik 
(Surga) lalu ia memperolehnya, sama dengan orang yang Kami berikan 
kepadanya kenikmatan hidup duniawi, kemudian dia pada hari Kiamat 
termasuk orang-orang yang diseret (ke dalam Neraka)? (OS. 28:61) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kerendahan dunia serta 
perhiasannya dan keindahan sementara yang dikandungnya, jika dibandingkan 
dengan nikmat agung dan kekal yang telah dipersiapkan oleh Allah untuk 
hamba-hamba-Nya ang shalih di akhirat, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 
Р Ии SE Oo Ep ? FP “Tetapi kamu (orang-orang) kafir memilih 
kehidupan duniawi. Sedang kehidupan akhirat adalah lebih baik dan lebih kekal.” 
(QS. Al-A'laa: 16-17). Firman Allah Ta'ala, $ о Jas ЭЯ} “Maka apakah kamu 
tidak memahaminya,” yaitu, apakah orang yang memprioritaskan dunia di 
atas akhirat tidak memahaminya? 
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Firman Allah Ta ala: 

bin ы RE AA @ 505 ДС а ab ШШ AS RE) ad 
“Maka apakah orang yang Kami janjikan kepadanya suatu janji yang baik (Surga), 
lalu ia memperolehnya, sama dengan orang yang Kami berikan kepadanya ke- 
nikmatan hidup duniawi, kemudian dia pada hari Kiamat termasuk orang-orang 
yang diseret (ke dalam Neraka)? ” Allah Ta'ala berfirman: “Apakah orang mukmin 
yang membenarkan janji yang Allah berikan bagi sebuah amal shalih berupa 
pahala yang akan diberikan kepadanya i itu sama dengan orang kafir yang men- 
dustakan perjumpaan dengan Allah, janji dan ancaman-Nya, sedangkan dia 
bersenang-senang d di dunia dalam waktu yang sangat singkat?” 

g pamali 2 ia ЮМ) су у 5 #9 “Kemudian dia pada hari Kiamat termasuk orang- 
orang yang diseret (ke dalam Neraka).” 


Mujahid dan Qatadah berkata: “Yaitu, termasuk orang-orang yang 
disiksa.” Dikatakan, bahwa ayat ini turun pada Rasulullah @ dan Abu Jahal. 
Pendapat lain mengatakan, pada Hamzah, “Ali dan Abu Jahal. Kedua pendapat 
itu berasal dari Mujahid. Yang jelas, ayat itu berlaku umum. 
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Dan (ingatlah) bari (di waktu) Allah menyeru mereka seraya berkata: “Di- 
manakah sekutu-sekutu-Ku yang dahulu kamu katakan?” (QS. 28:62) Ber- 
katalah orang-orang yang telah tetap bukuman atas mereka: “Ya Rabb kami, 
mereka inilah orang-orang yang kami sesatkan йи; kami telah menyesatkan 
mereka sebagaimana kami (sendiri) sesat, kami menyatakan berlepas diri 
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(dari mereka) kepada Engkau, mereka sekali-kali tidak menyembah Каті.” 
(QS. 28:63) Dikatakan (kepada mereka): “Serulah olebmu sekutu-sekutumu,” 
lalu mereka menyerunya, maka sekutu-sekutu itu tidak memperkenankan 
(seruan) mereka, dan mereka melihat adzab. (Mereka ketika itu berkeinginan) 
kiranya dahulu mereka menerima petunjuk. (QS. 28:64) Dan (ingatlah) bari 
(di waktu) Allah menyeru mereka seraya berkata: “Apakah jawabanmu 
kepada para Rasul?” (QS. 28:65) Maka gelaplah bagi mereka segala macam 
alasan pada bari itu, karena itu mereka tidak saling tanya-menanya. (QS. 
28:66) Adapun orang yang bertaubat dan beriman, serta mengerjakan amal 
yang shalih, semoga dia termasuk orang-orang yang beruntung. (QS. 28:67) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang sesuatu yang menghina- 
kan kaum kafir musyrikin pada hari Kiamat, di mana Dia menyeru mereka 
dengan firman-Nya, $ оу} 25 E 6157 A9 “Dimanakah sekutu-sekutu- 
Ku yang dahulu kamu katakan,” yaitu, di mana ilah-ilah yang dahulu kalian 
sembah di dunia berupa berhala dan tandingan- tandingan lain, apakah mereka 
dapat menolong kalian atau mereka mendapat pertolongan? Ini merupakan 
ketegasan dan ancaman, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
уч AGG =a di ALA jaga БЕ, САЙ! AA A a 

36 
“Yaitu) ketika orang-orang yang diikuti itu berlepas diri dari orang-orang yang 
mengikutinya, dan mereka melihat siksa, dan (ketika) segala hubungan antara 
mereka terputus sama sekali -sampai pada firman-Nya- dan sekali-kali mereka 
tidak akan keluar dari apil Neraka.” (QS. Al-Baqarah: 166-167). Untuk itu Dia 
berfirman, $ Я 571,25 J3, b “Dikatakan, Serulah olehmu sekutu-sekutuma,”” 
yaitu agar mereka dapat membebaskan kalian dari apa yang kalian rasakan 
saat ini, Ta an kalian dahulu berharap kepada mereka di dunia. 
SAK у, Agamis 55 А522 $ “Lalu mereka menyerunya, maka sekutu- 
sekutu itu tidak memperkenankan, dan mereka melihat adzab,” yaitu, mereka 
yakin bahwa mereka akan menuju ke Neraka, tidak mustahil, dan firman- 
Nya, & о АШ NIS 41 JP “Kiranya mereka dahulu menerima petunjuk,” artinya, 
mereka meminta belas kasihan ketika mereka melihat adzab, sekiranya dahulu 
di dunia mereka termasuk orang-orang yang mendapat petunjuk. 


Firman-Nya, $ ЖИА SS Bu Ta Ha К $ “Dan (ingatlah) hari 
(di waktu) Allah menyeru mereka seraya berkata: “Apakah jawabanmu kepada 
para Rasul?” Panggilan pertama adalah tentang panggilan tauhid, sedangkan 
yang ini mengandung penetapan kenabian. Yaitu, apa jawaban kalian kepada 
para Rasul yang diutus kepada kalian dan bagaimana dahulu sikap kalian kepada 
mereka?. Hal ini sebagaimana seorang hamba ditanya di dalam kuburnya: 
“Siapa Rabbmu, siapa Nabimu dan apa agamamu?” Adapun seorang yang 
beriman, maka ia berkata: na Meng oa oly Ai УУ ol 242°, sedangkan 
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orang yang kafir berkata: “Ha, ha, aku tidak tahu,” tidak ada jawaban yang 
dimilikinya pada hari Kiamat selain diam seribu bahasa. Karena orang yang 
dahulunya ini buta, maka di akhirat pun ia buta dan sesat. 


Ө Untuk i itu Allah Ta'ala berfirman: 
фо Уу, еу SAN 62 2.23 $ “Maka gelaplah bagi mereka segala macam 
alasan pada bari itu, karena itu mereka tidak saling tanya-menanya.” 


Mujahid berkata: “gelaplah bagi meraka berbagai dalil, maka mereka 
tidak saling bertanya tentang keturunan.” 


Firman-Nya, $ WIL рр Las, SE ipa GG “Adapun orang yang ber- 
taubat dan beriman serta mengerjakan amal shalih,” yaitu di dunia. 
$) 00 DX dl 25} “Semoga dia termasuk orang-orang yang beruntung,” 
yaitu pada hari Kiamat, dan semoga ia mendapat balasan dari Allah. Sesungguh- 
nya hal ini terjadi dengan kelebihan dan karunia Allah. 
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Dan Rabbmu menciptakan apa yang Dia kehendaki dan memilihnya. Sekali- 
kali tidak ada pilihan bagi mereka. Mahasuci Allah dan Mahatinggi dari 
apa yang mereka persekutukan (dengan-Nya). (QS. 28:68) Dan Rabbmu 
mengetahui apa yang disembunyikan (dalam) dada mereka dan apa yang 
mereka nyatakan. (QS. 28:69) Dan Dialah Allah, tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) melainkan Dia, bagi-Nya-lah segala puji di dunia dan 
di akhirat, dan bagi-Nya-lah segala penentuan dan banya kepada-Nya-lah 
kamu dikembalikan. (QS. 28:70) 


Allah Ta'ala berfirman bahwa Dia-lah yang Mahaesa dalam mencipta 
dan memilih, serta dalam hal itu, Dia tidak memiliki penentang dan pem- 
bangkang. Allah Ta'ala berfirman, 4 5, „Ты Шы 24,5 “Dan Rabbmu 
menciptakan apa yang Dia kehendaki dan memilihnya,” yaitu apa yang di- 
kehendaki-Nya. Maka apa saja yang dikehendaki-Nya, pasti ada dan apa yang 
tidak dikehendaki-Nya, pasti tidak ada. Seluruh urusan, baik dan buruknya 
berada ditangan-Nya dan tempat kembali semua itu adalah kepada-Nya. 
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Firman-Nya, & AA u oS LG “Sekali-kali tidak ada pilihan bagi 
mereka,” ini adalah peniadaan -menurut dua pendapat yang paling shahih,- 
an firman Allah Та’ x 

KA A б о AA УУ, дн 28 5 ЖУР NG gagh ОСУ “Dan 
tidaklah patut bagi laki-laki yang mukmin dan tidak (pula) bagi perempuan yang 
Mukmin, apabila Allah dan Rasul-Nya telah menetapkan suatu ketetapan, akan 
ada bagi mereka pilihan (yang lain) tentang urusan mereka.” (QS. Al-Ahzaab: 36). 

Фо р IG, M Lp “Mahasuci Allah dan Mahatinggi dari apa yang 
mereka persekutukan,” yaitu berupa patung-patung dan berhala yang tidak 
dapat mencipta dan memilih sedikit pun. Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 
GOA Boko Pa Aas Be, $ “Dan Rabbmu mengetahui apa yang 
disembunyikan (dalam) dada mereka dan apa yang mereka nyatakan,” Dia 
mengetahui apa yang terukir di dalam hati dan apa yang terlintas di dalam 
sanubari, sebagaimana Dia mengetahui apa yang ditampakkan oleh zhahir 
seluruh makhluk-Nya. 

Firman-Nya, 4 AV! 4 Y Al sa, > “Dan Dialah Allah, tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) melainkan Dia,” Dialah yang Mahaesa dalam Uluhiyyah, 
maka tidak ada yang berhak diibadahi selain-Nya, sebagaimana tidak ada Ilah 
yang mencipta dan memilih apa yang dikehendaki-Nya selain Dia. 

GAY IN H3 5.5) Sp “Bagi-Nya-lah segala puji di dunia dan di akhirat,” 
dalam seluruh apa yang dikerjakan-Nya, Dia Mahaterpuji dengan keadilan 
dan kebijaksanaan-Nya. — 4, $ “Dan bagi-Nya-lah segala penentuan,” 
tidak ada yang dapat mengalahkan-Nya karena keperkasaan, kemenangan, 
kebijaksanaan dan rahmat-Nya. $ ә я, 49, } “Dan hanya kepada-Nya-lah 
kamu dikembalikan,” yaitu kalian seluruhnya pada hari Kiamat. Lalu setiap 
pelaku akan dibalas sesuai amalnya, baik dan buruk, dan tidak ada satu pun 
yang tersembunyi bagi Allah dari mereka dalam seluruh amal. 
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Katakanlah: “Terangkanlah kepadaku, jika Allah menjadikan untukmu 
malam itu terus-menerus sampai bari Kiamat, siapakah ilah selain Allah 
yang akan mendatangkan sinar terang kepadamu? Maka apakah kamu 
tidak mendengar?” (QS. 28:71) Katakanlah: “Terangkanlah kepadaku, jika 
Allah menjadikan untukmu siang itu terus-menerus sampai hari Kiamat, 
siapakah ilah selain Allah yang akan mendatangkan malam kepadamu 
yang kamu beristirabat padanya? Maka apakah kamu tidak memperbati- 
kan?” (QS. 28:72) Dan karena rahmat-Nya, Dia jadikan untukmu malam 
dan siang, supaya kamu beristirahat pada malam itu dan supaya kamu 
mencari sebahagian dari karunia-Nya (pada siang bari) dan agar kamu 
bersyukur kepada-Nya. (QS. 28:73) 


Allah Ta'ala berfirman, memberikan anugerah kepada hamba-Nya 
dengan apa yang diberikan kepada mereka berupa malam dan siang yang tidak 
ada penopang bagi mereka tanpa keduanya. Serta Dia menjelaskan bahwa 
seandainya Dia menjadikan malam terus-menerus kekal bagi mereka hingga 
hari Kiamat, niscaya hal itu akan menyulitkan mereka serta membosankan 
Fa mencekam ji jiwa. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 

Kel : 520 MMU D “Siapakah ilah selain Allah yang akan mendatangkan 
sinar terang kepadamu?” Yaitu, yang kalian melihat dengan sinar terang itu 
dan merasa senang dengan sebabnya, $ о 22.7 Sel $ “Maka apakah kalian tidak 
mendengar.” 


Kemudian Allah Ta'ala mengabarkan bahwa seandainya Dia menjadi- 
kan siang sarmadan, yaitu terus-menerus hingga hari Kiamat, niscaya hal itu 
menyulitkan mereka serta menjadikan badan lelah dan lunglai disebabkan 
banyaknya aktifitas dan kesibukan. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 
baso K3 Jk К АИ ab À 22 Ф Siapakah ilah selain Allah yang akan men- 
datangkan malam kepadamu yang kamu beristirahat padanya?” Yaitu, kalian 
beristirahat dari aktifitas dan kesibukan kalian. $ 225, ә) oya? ЭЯ} “Maka 
apakah kamu tidak : memperhatikan? Dan karena rahmat-Nya,” yaitu kepada 
kalian. < А, Е Ja 9 P > “Dia jadikan untukmu malam dan siang," "yaitu, 
Dia ciptakan ini dan itu. $ 4, | Жїз > “Agar kamu beristirahat padanya,” yaitu 
pada malam hari. $ 4225 oa | 3. 39 “Dan agar kamu mencari sebagian dari 
karunia-Nya,” yaitu di waktu siang dengan mengadakan perjalanan, kunjungan, 
aktifitas dan kesibukan. Ini termasuk bab istirahat dan aktifitas. 


Firman-Nya, $ R ыы SS, ў “Agar kamu bersyukur kepada-Nya,” 
yaitu, agar kalian bersyukur kepada Allah dengan berbagai macam ibadah di 
waktu malam dan siang. Barangsiapa yang tidak dapat melakukannya di waktu 
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malam, dia dapat melakukannya di waktu siang. Atau barangsiapa yang tidak 
dapat melakukannya di waktu siang, maka ia dapat melakukannya di waktu 
malam. ‚кшш Allah Ta'ala berfirman: 

ае ЖУ А gal ile AN, JA JS sll 54) > “Dan Dia yang 
menjadikan malam dan siang silih berganti bagi orang yang ingin mengambil 
pelajaran atau orang yang ingin bersyukur.” (QS. Al-Furqaan: 62), dan ayat- 
ayat dalam masalah ini cukup banyak. 
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Dan (ingatlah) hari (di waktu) Allah menyeru mereka, seraya berkata: 
“Dimanakah sekutu-sekutu-Ku yang dahulu kamu katakan?” (OS. 28:74) 
Dan Kami datangkan dari tiap-tiap umat seorang saksi, lalu Kami berkata: 
“Tunjukkanlah bukti kebenaranmu,” maka tahulah mereka bahwasanya 
yang hak itu kepunyaan Allah dan lenyaplah dari mereka apa yang dahulu- 
nya mereka ada-adakan. (OS. 28:75) 


Ayat ini merupakan panggilan kedua yang berupa penghinaan dan 
ejekan bagi orang yang menyembah Ilah lain bersama Allah. Maka Allah Ta' ala 
menyeru mereka di hadapan banyak saksi, $ 0, и Sa SE b 
“Dimanakah sekutu-sekutu-Ku yang dahulu kamu katakan?” Yaitu di dunia. 
$541 аЙ К 05, “Dan Kami datangkan dari tiap-tiap umat seorang saksi.” 


Mujahid berkata: “Yaitu seorang rasul.” 


4 HS у 15 p “Lalu Kami berkata: Tunjukkanlah bukti kebenaran 
kalian,” yaitu atas kebenaran yang kalian sangkakan, bahwa Allah memiliki 
sekutu-sekutu. $ à 52) ofi yt b “Maka tahulah mereka, bahwa yang hak itu 
kepunyaan Allah,” yaitu tidak ada Ilah (yang hak untuk diibadahi) selainNya. 
Hingga mereka tidak dapat berbicara dan tidak mampu memberikan jawaban, 
EAG > Job “Dan lenyaplah dari mereka apa yang dahulunya mereka 
ada-adakan,” yaitu semuanya hilang, hingga tidak dapat memberikan manfaat 
bagi mereka. 
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Sesungguhnya Qarun adalah termasuk kaum Musa, maka ia berlaku aniaya 
terbadap mereka, dan Kami telah menganugerahkan kepadanya perbenda- 
haraan harta yang kunci-kuncinya sungguh berat dipikul oleh sejumlah 
orang yang kuat-kuat. (Ingatlah) ketika kaumnya berkata kepadanya: 
“Janganlah kamu terlalu bangga, sesungguhnya Allah tidak menyukai orang- 
orang yang terlalu membanggakan diri.” (OS. 28:76) Dan carilah pada apa 
yang telah dianugerahkan Allah kepadamu (kebahagiaan) negeri akhirat, 
dan janganlah kamu melupakan bagianmu dari (kenikmatan) duniawi 
dan berbuat baiklah (kepada orang lain) sebagaimana Allah telah berbuat 
baik kepadamu, dan janganlah kamu berbuat kerusakan di (muka) bumi. 
Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang berbuat kerusakan. 
(OS. 28:77) 


AI-A' masy berkata dari al-Minhal bin “Amr dari Sa'id bin Jubair, bahwa 
Ibnu “Abbas berkata, $ (2 era 08 О, 159% “Sesungguhnya Qarun adalah 
termasuk kaum Musa,” dia adalah anak pamannya. 


Demikian pula yang dikatakan oleh Ibrahim an-Nakha'i, “Abdullah 
bin al-Harits bin Naufal, Simak bin Harb, Qatadah, Malik bin Dinar, Ibnu 
Juray dan selain mereka, bahwa Qarun adalah anak dari pamannya Musa #2. 
Ibnu Juraij berkata: “Dia adalah Qarun bin Yash-hab bin Gahits. Dan Musa 
(adalah) bin Imran bin Gahits.” 


Ibnu Juraij dan kebanyakan ahli ilmu berkata: “Bahwa Oarun adalah 
anak dari pamannya Musa.” Wallaahu a'lam. 


Firman-Nya, $ ; Ж Gya LAS, $ “Dan Kami A menganugerahkan 
kepadanya perbendaharaan,” yaitu harta-harta. $ 8 E шь ‚б; Sol UU p 
“Yang kunci-kuncinya sungguh berat dipikul oleh sejumlah orang yang kuat-kuat,” 
yaitu, kunci-kunci itu berat sekali karena begitu banyaknya yang dibawa oleh 
sejumlah orang. 
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Al-A' masy berkata dari Khaitsamah: “Kunci-kunci perbendaharaan 
Qarun terbuat dari kulit. Setiap satu kunci seperti satu buah jari dan setiap 
satu kunci berada di sebuah aa nana 4 k аЛат. 
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orang shalih di н memberikan nasihat о, Мака, mereka ber- 
kata dengan cara memberikan nasihat dan petunjuk: “Janganlah engkau terlalu 
bangga dengan apa yang engkau miliki.” Yang mereka maksudkan adalah, 
janganlah Te sombong dengan harta yang engkau miliki. 


Фо YP “Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang 
yang terlalu membanggakan diri.” 


Ibnu “Abbas berkata: “Yaitu orang-orang yang sombong.” Sedangkan 
Mujahid berkata: “Yaitu orang-orang sombong yang angkuh, tidak bersyukur 
kepada Allah atas karunia yang diberikan-Nya kepada mereka.” 


Firman-Nya, $ LI 2, 20,47 ЫРУ, SAY JAN Ди Sae Tol ? “Dan 
carilah pada apa yang telah dianugerahkan Allah kepadamu (kebahagiaan) negeri 
akhirat dan janganlah kamu melupakan bagianmu dari (keselamatan) dunia ini,” 
yaitu, gunakanlah apa yang telah dianugerahkan Allah kepadamu berupa harta 
yang melimpah dan kenikmatan yang panjang dalam berbuat taat kepada 
Rabbmu serta bertaqarrub kepada-Nya dengan berbagai amal- amal | yang dapat 
menghasilkan pahala di dunia dan akhirat. < 29 2, 20. 427.7 ү,» “Dan 
janganlah kamu melupakan bagianmu dari (keselamatan) dunia,” yaitu, apa-apa 
yang dibolehkan oleh Allah di dalamnya berupa makanan, minuman, pakaian, 
tempat tinggal dan pernikahan. Sesungguhnya Rabbmu memiliki hak, dirimu 
memiliki hak, keluargamu memiliki hak serta orang yang berziarah kepadamu 
pun memiliki hak. Maka berikanlah setiap sesuatu dengan haknya. 


SUNAN aya GS ш>) $ “Dan berbuat baiklah sebagaimana Allah telah 
berbuat baik kepadamu,” yaitu, berbuat baiklah kepada makhluk-Nya sebagai- 
mana Dia telah berbuat baik kepadamu. 4 ы Si Е: 20.2) & 5 Ys $ “Dan jangan- 
lah kamu berbuat kerusakan di muka bumi,” yaitu, janganlah semangatmua 
hanya menjadi, perusak di muka bumi dan berbuat buruk kepada makhluk 
Allah. $ дй DAN М 4 $ “Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang 


"yang berbuat kerusakan.” 
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Qarun berkata: “Sesungguhnya aku hanya diberi harta itu karena ilmu yang 
ada padaku.” Dan apakah ia tidak mengetahui, bahwasanya Allah sungguh 
telah membinasakan umat-umat sebelumnya yang lebih kuat daripadanya, 
dan lebih banyak mengumpulkan harta? Dan tidaklah perlu ditanya kepada 
orang-orang yang berdosa itu tentang dosa-dosa mereka. (OS. 28:78) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang jawaban Qarun kepada 
kaumnya ketika mereka memberikan nasihat dan petunjuk kepada kebaikan, 
$ (5222 «е Ie iis d TA JP “Qarun berkata: Sesungguhnya aku hanya diberi 
harta itu karena ilmu yang ada padaku,” yaitu, aku tidak butuh dengan apa 
yang kalian katakan. Allah Ta'ala telah memberikan harta ini kepadaku, karena 
Dia mengetahui bahwa aku berhak menerimanya dan karena Dia mencintaiku. 
Maksud kalimat itu adalah, sesungguhnya aku diberi harta itu karena Allah 
mengetahui bahwa aku berhak menerimanya. Seperti firman Allah Ta'ala, 
bole Je Hah СЛ в о б BUS 55 OA A BE 9 “Maka apabila 
manusia ditimpa bahaya, ia menyeru Kami. Kemudian apabila Kami berikan 
kepadanya nikmat dari Kami, ia berkata: Sesungguhnya aku diberi nikmat itu 
hanyalah karena kepintaranku.” (OS. Az-Zumar: 49). Yaitu, karena Allah 
mengetahui tentangku. 


Diriwayatkan dari sebagian mereka (ahli tafsir), bahwasanya yang di- 
kehendaki, < се de Ле H3 TP Sesungguhnya aku hanya diberi harta 
itu karena ilmu yang ada padaku,” yaitu, bahwa dia ahli dalam ilmu kimia. 
Pendapat ini amat lemah. Ilmu kimia (bagian dari ilmu sihir) pada hakekatnya 
adalah ilmu bathil. Karena perubahan benda tidak dapat dilakukan oleh sesuatu 
pun kecuali oleh Allah 36. 

Dia berfirman: , A : | 
KAN LUWAK SM op ад о SLALU AO MU UP 
“Hai manusia, telah dibuat perumpamaan, maka dengarkanlah olehmu per- 
umpamaan itu. Sesungguhnya segala yang kamu seru selain Allah sekali-kali tidak 
dapat menciptakan seekor lalat pun, walaupun mereka bersatu untuk mencipta- 
kannya.” (QS. Al-Hajj: 73). 


Di dalam hadits shahih, Rasulullah & bersabda: 
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“Allah Ta'ala berfirman: “Siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang 
membuat sesuatu seperti ciptaan-Ku. Maka ciptakanlah dzarrah, biji syair.” 
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Hadits ini berkenaan tentang para penggambar (pemahat) yang me- 
nyerupai ciptaan Allah dalam gambar atau pahatan. Maka, bagaimana pula 
dengan orang yang mengaku bahwa dia dapat merubah dzat sesuatu menjadi 
dzat yang lainnya? Ini adalah suatu kebohongan, kemustahilan, kebodohan 
dan kesesatan. Mereka hanya mampu mencelup (menyepuh) bentuk-bentuk 
zhahir. Padahal itu suatu kedustaan, tipu daya dan muslihat, bahwa itu benar 
pada hakekatnya. Sesungguhnya tidaklah demikian, serta tidak ada menurut 
cara syar'i, bahwa benar ada seorang manusia mampu melakukan cara tersebut 
yang dilakukan oleh orang-orang bodoh, fasik dan pendusta. Sedangkan per- 
kara luar biasa yang diberikan oleh Allah terhadap sebagian para wali-Nya 
berupa mengubah sesuatu menjadi emas, perak atau lainnya, ini merupakan 
perkara yang tidak dipungkiri oleh setiap muslim dan mukmin. Akan tetapi 
ini bukan bagian dari proses kimia, namun hanya dari kehendak, pilihan dan 
perbuatan Rabb bumi dan langit. Sebagaimana diriwayatkan dari Haiwah bin 
Syuraih al-Mishri 41, di saat seseorang meminta kepadanya. Akan tetapi, 
dia tidak memiliki sesuatu untuk diberikannya dan dia melihat bahwa orang 
tersebut sangat membutuhkannya. Maka, dia mengambil kerikil-kerikil dari 
tanah, digenggamnya dengan tangan, kemudian diberikan kepada orang yang 
meminta itu, lalu tiba-tiba berubah menjadi emas merah. Hadits-hadits serta 
atsar-atsar banyak sekali, cukup panjang untuk dikemukakan. Yang shahih 
adalah makna yang pertama. 


(PAP AP AP AI AI ж; 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman menolak apa yang mereka sangka, 
bahwa Allah sangat perhatian ма, mereka dengan diberikan-Nya harta, 
«|, ат и аады А5 „ШМ 33 Al of sks S9 “Dan apakah 
ia tidak mengetahui bahwasanya Allah sungguh telah membinasakan umat-umat 
sebelumnya yang lebih kuat daripadanya dan lebih banyak mengumpulkna harta,” 
yaitu dahulu telah ada orang yang lebih banyak hartanya dan hal tersebut 
bukan karena kecintaan-Nya memberikan itu semua. Bahkan Allah membinasa- 
kan mereka dengan sebab kekufuran dan tidak КЕШЕШ: mereka. 


Untuk itu Allah #& berfirman, 4 КОНЕ PEE СЁ СЕ Y,$ “Dan 
tidaklah perlu ditanya kepada orang-orang yang brd itu tentang dosa-dosa 
mereka,” yaitu, karena banyaknya dosa-dosa mereka. 


Qatadah berkata, $ sxe Je Ie $ “Karena ilmu yang ada padaku,” yaitu, 

karena kebaikanku. Alangkah indah tafsir ayat ini yang diberikan oleh Imam 
“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, di mana ia berkata tentang firman-Nya, 
$ (502 „је Ж; sd UI 9 “Sesungguhnya aku hanya diberi harta itu karena ilmu 
yang ada padaku,” seandainya bukan karena keridhaan Allah kepadaku dan 
pengetahuan- -Nya tentang keutamaanku, niscaya Dia tidak memberikanku 
harta ini, dan ia membaca: 
а $ 0278, ТВ е a i a ОБ Эл Of lg “Dan 
apakah ia tidak mengetahui 7 5; Allah sungguh telah membinasakan 
umat-umat sebelumnya yang lebih kuat daripadanya dan lebih banyak mengumpul- 
kan harta,” dan ayat seterusnya. 
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Demikianlah orang yang sedikit ilmunya berkata jika melihat orang 
yang diberi keluasan oleh Allah. Seandainya dia tidak berhak, niscaya tidak 
diberikan. 


AENG A NT ayam 3 
IG DA ES сб 
Jas TA 15 М ЫЎ LN IS Ta Gali 

O BAN bg 


Maka keluarlah Qarun kepada kaumnya dalam kemegahannya. Berkatalah 
orang-orang yang menghendaki kehidupan dunia: “Moga-moga kiranya kita 
mempunyai seperti apa yang telah diberikan kepada Qarun, sesungguhnya 
ia benar-benar mempunyai keberuntungan yang besar.” (OS. 28:79) Ber- 
katalah orang-orang yang dianugerahi ilmu: “Kecelakaan yang besarlah 
bagimu, pahala Allah adalah lebih baik bagi orang-orang yang beriman 
dan beramal shalih, dan tidak diperoleh pahala itu, kecuali oleh orang- 
orang yang sabar.” (OS. 28:80) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang Qarun, di mana suatu 
hari ia keluar kepada kaumnya dengan perhiasan yang sangat besar dan ke- 
indahan yang sangat menakjubkan berupa kendaraan dan pakaian yang diguna- 
kan, serta pembantu dan para pekerjanya. Lalu di saat orang yang menghendaki 
dunia dan cenderung kepada kebanggan dan perhiasan melihatnya, mereka 
berharap, D mereka diberikan sesuatu yang sama dengannya, mereka 
berkata, 4 жа ТЕЕ Ja ФУ “Moga-moga kiranya kita 
mempunyai seperti apa yang telah diberikan kepada Qarun, sesungguhnya ia 
benar-benar mempunyai keberuntungan yang besar,” yaitu bagian yang melimpah 
di dunia. Ketika ahli ilmu mendengar perkataan mereka, dia berkata kepada 
mereka, $ WI LS) La р) > MA к< s > “Kecelakaan yang besarlah 
bagimu, pahala Allah adalah lebih baik bagi orang-orang yang beriman dan 
beramal shalih,” yaitu, balasan Allah kepada hamba-hamba-Nya yang beriman 
dan beramal shalih di negeri akhirat adalah lebih baik daripada apa yang kalian 
lihat. Sebagaimana terdapat dalam hadits shahih: 


у, tas da чу A) 52 Ya Gada ез) Сод Ja КИТУ; 


ә. 
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“Allah Ta'ala berfirman: “Aku persiapkan bagi hamba-hamba-Ku yang shalih 
sesuatu yang belum pernah dilihat oleh mata, terdengar oleh telinga dan ter- 
lintas dalam hati. Dan jika kalian suka, bacalah Seorang pun tidak mengetahui 
apa yang disembunyikan untuk mereka, yaitu yang menyedapkan pandangan 
mata sebagai balasan terhadap apa yang telah mereka kerjakan.” (QS. As-Sajdah: 
17)” 


Firman-Nya, 4 о унд) Y GU, 9 “Dan tidak diperoleh pahala itu 
kecuali oleh orang-orang yang sabar.” As-Suddi berkata: “Surga tidak diperoleh 
kecuali oleh orang-orang yang sabar.” Seakan-akan hal itu dijadikan kalimat 
penyempurna dari perkataan seorang ahli ilmu tersebut. 


Ibnu Jarir berkata: “Kalimat itu tidak terdapat kecuali pada orang- 
orang yang sabar dari mencintai dunia serta gemar terhadap negeri akhirat.” 
Ini seakan-akan diputuskan dari pembicaraan ahli ilmu tadi serta dijadikannya 
sebagai firman Allah Ta'ala dan pengetahuan-Nya. 


Мо» Lg. AS L r Ar ИСЕ: r 4 
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Maka Kami benamkan Qarun beserta rumahnya ke dalam bumi. Maka 
tidak ada baginya suatu golongan pun yang menolongnya terhadap adzab 
Allah, dan tidaklah ia termasuk orang-orang (yang dapat) membela (dirinya). 
(QS. 28:81) Dan jadilah orang-orang yang kemarin mencita-citakan ke- 
dudukan Qarun itu berkata: “Aduhai, benarlah Allah melapangkan rizki 
bagi siapa yang ia kebendaki dari bamba-bamba-Nya dan menyempitkan- 
nya; kalau Allah tidak melimpahkan karunia-Nya atas kita, benar-benar 
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Dia telah membenamkan kita (pula). Aduhai benarlah, tidak beruntung 
orang-orang yang mengingkari (nikmat Allah).” (QS. 28:82) 


Ketika Allah Ta'ala telah menceritakan kebanggaan Qarun atas per- 
hiasannya serta kesombongan dan keangkuhan dirinya terhadap kaumnya, 
Allah mengiringkan cerita tersebut dengan dilongsorkan-Nya Qarun dan 
1stananya ke dalam tanah. Sebagaimana hal tersebut diceritakan dalam hadits 
shahih yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dari hadits az-Zuhri, dari Salim, 
ayahnya bercerita, bahwa Rasulullah @ bersabda: 


тер ЖЗ и сви 


( BEN ә! ia IA 


“Ketika terdapat seorang laki-laki yang menjulurkan pakaiannya, tiba-tiba 
dilongsorkan dan dia terbenam ke dalam bumi hingga hari Kiamat.” 


Hadits itu diriwayatkan pula dari Jarir bin Zaid bin Salim, dari Abu 
Hurairah, dari Nabi &%. Imam Ahmad berkata, bahwa Abu Sa'id berkata, 
Rasulullah & bersabda: 


A PE 2 о. 2 0,7 ССА е, оо Я . й А иы 2 < о ó * + РАСТА 
al Ka деч дун! БУ SA BN aa Pro RI) 


m bur о 4 z РА 2 A 4 ИТ РА Es £ 
(( EAF] ея Si үзг ы] y \9 4542-45 PI 


“Ketika ada seorang laki-laki sebelum kalian yang keluar iak mengguna- 
kan dua mantel hijau, dia sombong dengan pakaiannya itu, maka Allah me- 
merintahkan bumi untuk menelannya dan dia terbenam ke dalamnya hingga 
hari Kiamat.” HR. Ahmad dan isnadnya hasan. 


Firman Allah Ta'ala: 
ба) a о 10, д Оз Кула i 18 се ЖО GP “Maka tidak ada baginya 
suatu golongan pun yang menolongnya terhadap adzab Allah, dan tidaklah ia 
termasuk orang-orang (yang dapat) membela dirinya,” yaitu harta, kekayaan, 
pembantu dan pelayannya tidak dapat menolongnya dari Allah, serta tidak 
mampu menolaknya dari kemurkaan, siksaan dan penghinaan Allah. Dan 
dia pun tidak dapat menolong dirinya sendiri dan Orang lain. 


Firman Allah Ta'ala, $ SSL BG 1 Бый ЧУ SAR “Dan jadilah orang- 
orang yang kemarin mencita-citakan kedudukan т itu,’ ” yaitu orang-orang 
yang melihat perhiasannya. $ 2 ja КІ оз ja ED 
“Berkata: Moga-moga kiranya kita mempunyai seperti apa yang telah diberikan 
kepada Qarun; sesungguhnya ia benar-benar mempunyai keburuntungan yang 
besar,” (OS. Al-Gashash: 79). Ketika dia dibenamkan ke bumi, maka mereka 
berkata: “Aduhai, benarlah Allah melapangkan rizki bagi siapa yang dikehendaki 
dari hamba-hamba-Nya dan menyempitkannya,” yaitu, harta tidak menunjuk- 
kan keridhaan Allah kepada pemiliknya. Karena Allah memberi dan mencegah, 


menyempitkan dan meluaskan, serta menurunkan dan mengangkat seseorang. 
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Dia memiliki hikmah yang sempurna dan bukti yang kuat. 

Ф Абе Мм of FS p “Kalan Allah tidak melimpahkan karunia-Nya atas 
kita, benar-benar Dia telah membenamkan kita (pula),” yaitu seandainya tidak 
ada kelembutan dan kasih sayang Allah kepada kita, niscaya Dia telah mem- 
benamkan kita sebagaimana Dia membenamkan Qarun, karena kita ingin 
sekali seperti dia. 


ko Шш YG, p “Aduhai benarlah, tidak beruntung orang-orang 
yang mengingkari,” yang mereka maksud, Qarun itu orang kafir. Sedangkan 
orang-orang kafir tidak beruntung di sisi Allah di dunia maupun di akhirat. 


Pendapat lain mengatakan, makna "<," adalah, apakah engkau tidak 
melihat, itulah yang dikatakan Qatadah. 


Huruf (s5) untuk pembagian, atau untuk mengatakan kekaguman atau 
perhatian. Sedangkan (285) artinya, aku menyangka atau mengira, demikian 
pendapat Ibnu Jarir. Sedangkan pendapat yang terkuat adalah pendapat 
Qatadah. 
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Negeri akhirat itu Kami jadikan untuk orang-orang yang tidak ingin me- 
nyombongkan diri dan berbuat kerusakan di (muka) bumi. Dan kesudahan 
(yang baik) itu adalah bagi orang-orang yang bertakwa. (OS. 28:83) Barang- 
siapa yang datang dengan (membawa) kebaikan, maka baginya (pahala) 
yang lebih baik daripada kebaikannya itu; dan barangsiapa yang datang 
dengan (membawa) kejahatan, maka tidaklah diberi pembalasan kepada 
orang-orang yang telah mengerjakan kejahatan itu, melainkan (seimbang) 
dengan apa yang dahulu mereka kerjakan. (OS. 28:84) 


Ibnu Juraij berkata, € 2 9! — PE OP “Orang-orang yang tidak 
ingin menyombongkan diri di (muka) bumi,” membesarkan dan membanggakan 
diri. $ 120.5 У, $ “Serta berbuat kerusakan,” yaitu berbuat maksiat. 
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Di dalam hadits shahih dinyatakan bahwa Nabi & bersabda: 


5 $ 
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“Diberikan wahyu kepadaku, hendaklah kalian tawadhu' hingga tidak ada 


seseorang yang menyombongkan dirinya atas orang lain dan tidak ada seorang 
pun yang berbuat zhalim kepada orang lain.” 


Allah Ta'ala berfirman, $ 250% 1 сй > “Barangsiapa yang datang 
dengan kebaikan,” yaitu pada hari Kiamat. $02 75 ib p “Maka baginya yang 
lebih baik daripada kebaikannya itu,” yaitu, pahala Allah lebih baik daripada 
kebaikan hamba itu, sebagaimana Allah melipatgandakannya dengan kelipatan 
yang banyak dan ini merupakan magam keutamaan. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 

SOE NUN) EN Ngka? Gad 055 ЭЎ мк, Д® од) $ “Dan barangsiapa yang 
datang dengan kejahatan, maka tidaklah diberi pembalasan kepada orang-orang 
yang telah mengerjakan kejahatan itu, melainkan seimbang dengan apa yang 
ni mereka kerjakan. 2 Sebagaimana Dia berfirman dalam ayat yang lain, 

фо GN) og Ja Ай E чле, SE е Д о,» Dan barangsiapa 
yang membawa kejahatan, maka disungkurkanlah muka mereka ke dalam Neraka. 
Tidaklah kamu dibalas, melainkan (setimpal) dengan apa yang dahulu kamu 
kerjakan.” (QS. An-Naml: 90). Dan ini adalah maqam keputusan dan keadilan. 
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Sesungguhnya yang mewajibkan atasmu (melaksanakan bukum-bukum) 
al-Qur-an, benar-benar akan mengembalikanmu ke tempat kembali. Kata- 
kanlah: “Rabbku mengetahui orang yang membawa petunjuk dan orang 
yang (айа) dalam kesesatan yang nyata.” (OS. 28:85) Dan kamu tidak pernah 
mengharap agar al-Gur-an diturunkan kepadamu, tetapi ia diturunkan 
karena suatu rahmat yang besar dari Rabbmu, sebab itu janganlah kamu 
sekali-kali manjadi penolong bagi orang-orang kafir. (OS. 28:86) Dan jangan- 
lah sekali-kali mereka dapat menghalangimu dari (menyampaikan) ayat- 
ayat Allah, sesudah ayat-ayat itu diturunkan kepadamu, dan serulah mereka 
ke (jalan) Rabbmu, dan janganlah sekali-kali kamu termasuk orang-orang 
yang mempersekutukan Rabb. (OS. 28:87) Janganlah kamu sembah di 
samping (menyembah) Allah, ilah-ilah apa pun yang lain. Tidak ada Ilah 
(yang berhak diibadahi) melainkan Dia. Tiap-tiap sesuatu pasti binasa, 
kecuali wajah-Nya (Allah). Bagi-Nya-lah segala penentuan, dan hanya 
kepada-Nya-lah kamu dikembalikan (OS. 28:88) 


PAP AP PP ш; 


Allah 88 berfirman memerintahkan Rasul-Nya 46 untuk menyampai- 

kan risalah dan membacakan al-Gur-an kepada manusia serta mengabarkan 
kepadanya, bahwa dia akan dikembalikan ke alam akhirat, yakni hari Kiamat, 
untuk dimintakan pertanggungjawabannya tentang apa yang dijaganya dari 
perkara kenabian. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 
Ka II Зэ, Toga us 5 500 аф “Sesungguhnya yang mewajibkan atasmu 
(melaksanakan hukum-hukum) al-Qur-an benar-benar akan mengembalikanmu 
ke tempat kembali,” mewajibkan kepadamu untuk melaksanakannya atas 
manusia. $ 4 Jl Ssi > Benar-benar akan mengembalikan ke tempat kembali,” 
yaitu kepada hari Kiamat, maka Allah akan menanyaimu tentang hal itu, 
sebagimana Allah Ta'ala berfirman, $ Aga i, l ы 220 46.35 | 
“Maka sesungguhnya Kami akan menanyai umat-umat yang telah diutus para 
Rasul kepada mereka dan sesungguhnya Kami akan menanyai (pula) para Rasul 
(Kami), (OS. Al-A raaf: 6). 


Al-Hakam bin Abban berkata dari “Ikrimah, dari Ibnu “Abbas $5, 
$20 II Eng 7 $ “Benar-benar akan mengembalikanmu ke tempat awan ia 
berkata: “Kepada hari Kiamat.” Diriwayatkan oleh Malik dari az-Zuhri, di- 
riwayatkan pula dari Ibnu “Abbas. 


Selain itu, sebagaimana al-Bukhari berkata di dalam kitab at-Tafsiir 
dalam Shahihnya, dari Ibnu “Abbas, $ >14 Е 251 7 “Benar-benar akan 
mengembalikanmu ke tempat kembali,” ia berkata: “Ke Makkah.” Demikian 
yang diriwayatkan oleh an-Nasa-i dalam at-Tafsiir di Sunannya dan Ibnu Jarir 
dari hadits Ya'la, yaitu Ibnu “Ubaid ath-Thanafisi. 


Demikain pula yang diriwayatkan oleh al- Aufi dari Ibnu “Abbas, 
$ lu о 37 J> “Benar-benar akan mengembalikanmu ke tampat kembali,” 
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yaitu, benar-benar akan mengembalikanmu ke Makkah sebagaimana engkau 
diusir darinya. 


Firman Allah Ta'ala, < с^ DS BP AL 2 ДЫ JP 
“Katakanlah, Rabbku mengetahui orang yang membawa petunjuk dan orang 
yang (ada) dalam kesesatan yang nyata,” yaitu, katakanlah kepada orang yang 
menyelisihi dan mendustakanmu hai Muhammad, di antara kaummu golongan 
orang musyrik dan orang yang mengikuti mereka dalam kekafiran: “Rabbku 
telah mengetahui orang yang berjalan di atas petunjuk, baik dari golongan 
kalian maupun dari golonganku, dan kalian akan mengetahui siapa yang 
memiliki akibat buruk dan siapa yang mendapatkan kenikmatan serta per- 
tolongan di dunia dan di akhirat.” Kemudian Allah Ta'ala berfirman meng- 
ingatkan Nabi-Nya tentang nikmat-nikmat-Nya yang besar kepadanya dan 
kepada hamba-hamba-Nya dengan diutusnya dia kepada mereka. 
< AT UI оі 25 0, “Dan kamu tidak pernah mengharap agar al- 
Gur-an diturunkan kepadamu,” yaitu, apakah dahulu sebelum diturunkan 
wahyu kepadamu engkau menyangka bahwa wahyu akan diturunkan kepada- 

mu? < 227, ya XS, S9 “Tetapi ia diturunkan karena suatu rahmat yang besar 
dari Rabbmu.” (OS. Al-@ashash: 46). Yaitu, wahyu itu diturunkan kepadamu 
dari Allah dengan rahmat-Nya untukmu dan untuk hamba-hamba-Nya dengan 
sebab engkau. Untuk itulah Dia menganugerahimu dengan nikmat besar ini. 

4 1 К<: “Sebab itu janganlah sekali-kali kamu menjadi pendukung,” 
yaitu penolong. 4 г, ASI > “Bagi orang-orang kafir,” akan tetapi Dia memisah- 
kan, membuang dan menyelisihi mereka. 


Он] ы] 5 245 Ан ik 2 Йош; У, “Dan janganlah sekali-kali mereka 
dapat menghalangimu dari (menyampaikan) ayat-ayat Allah, sesudah ayat-ayat 
itu diturunkan kepadamu,” yaitu, janganlah engkau terpengaruh dengan per- 
selisihan mereka kepadamu dan penghalangan mereka dari jalanmu, jangan 
engkau menoleh dan peduli. Karena Allah yang meninggikan kalimatmu, 
Pendukung agamamu dan Penolong apa yang diutus kepadamu atas seluruh 
agama. Untuk itu Dia berfirman, < &, Sl # 3, $ “Dan serulah mereka kepada 
Rabbmu,” yaitu, untuk beribadah kepada Rabbmu yang Mahaesa, tidak ada 
sekutu bagi-Nya. 4 5 295, Tas у,ў “Dan janganlah sekali-kali kamu ter- 
masuk orang-orang yang mempersekutukan.” 


Firman-Nya, 4 AY 39 26 Gi А 4 ез У; > Janganlah kamu sembah 
di samping (menyembah) Allah, ilah-ilah apa pun yang lain. Tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) melainkan Dia.,” yaitu, ibadah itu tidak layak kecuali untuk- 
Nya dan Uluhiyyah, tidak patut kecuali karena keagungan-Nya. Firman-Nya, 
bin YSS SP “Tiap-tiap sesuatu pasti binasa, kecuali wajah-Nya,” 
merupakan kabar bahwa Dia kekal selama-lama-Nya, Yang hidup, Yang ber- 
diri sendiri, di mana seluruh makhluk akan mati sedangkan Dia tidak mati. 
Dia mengungkap Dzat dengan wajah. 
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Demikian pula firman-Nya di sini, 4 45, У йй» A 555 С > “Tiap-tiap 
sesuatu pasti binasa, kecuali wajah-Nya,” kecuali Dia. 


Sungguh telah ada di dalam hadits shahih dari jalan Abu Salamah, 
bahwa Abu Hurairah &s berkata, Rasulullah & bersabda: 


“б ,% ОМС о н ааа 
(У МА ba sasa JS У: ДАЈ «РА NU ДД шә! у) 


“Kalimat paling benar yang diucapkan репуа”іг adalah perkataan Labid: 
Ketahuilah, setiap sesuatu selain Allah adalah bathil.” 


Mujahid c dan ats-Tsauri berkata tentang firman-Nya: 
Ж, Y NG i A 5 ў “Tiap-tiap sesuatu pasti binasa, kecuali wajah-Nya,” yang 
dimaksud dengan wajah di sini adalah wajah-Nya. 


Hal itu diceritakan oleh al-Bukhari dalam Shahihnya, sepertinya dia 
menetapkan pendapat tersebut. Ibnu Jarir berkata dengan mengajukan saksi 
pendapat tersebut dengan sebuah sya'ir: 


А oz о га о 2 4 2 
Jaag ái ASI SA my даа с) 05 д А) 


Aku meminta ampun kepada Allah dari satu dosa yang аки tidak дараг 
menghitungnya. 


Rabbnya hamba, kepada-Nya-lah dimohonkan wajah-Nya dan amal. 


Perkataan ini tidak bertentangan dengan pendapat yang pertama. 
Karena perkataan ini hanya kabar tentang setiap amal yang menjadi bathil, 
kecuali yang dikehendaki adalah wajah Allah Ta'ala berupa amal shalih yang 
sesuai dengan syari'at. Sedangkan pendapat yang pertama berisi tuntutan - 
bahwa setiap Dzat akan hancur dan hilang kecuali Dzat-Nya dan Mahasuci 
Dia. Karena Dia adalah yang awal dan yang akhir, yang ada sebelum segala 
sesuatu dan tetap ada setelah segala sesuatu. 


Firman-Nya, 4 Sd 5 $ “Bagi-Nya-lah segala penentuan,” yaitu kerajaan, 
penataan d dan tidak ada yang membangkang terhadap ketentuan-Nya. 
$05277 40,5 “Dan hanya kepada-Nya-lah kamu dikembalikan,” yaitu, pada 
hari kembalinya kalian, lalu amal-amal kalian dibalas. Jika baik, maka akan 
mendapatkan kebaikan dan jika buruk, maka akan mendapatkan keburukan. 


Wallaahu a'lam. 


OS 
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( Laba-Laba ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-29 : 69 Ayat 


ЖУ КУ ГУ СУЎ КУ Сй СЭ LS к) сй с) к сй сй з с СУ С СУ ась съ АГЫ NU DN ЧС ЧС Чс ЧГ 


KR NG pon A 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


L AS С „А, ГЛ” Ac 4. 24 AA ^4 А ~x 
GAK ah KERAMAT 4 >< 4 Ga 2 "2, & 
БАРД КУ ANA о БИЛК oa Й С aa; C 
E А в Ф РЕТ РЕ ИР „ mh = 2 и эш 
ао Ў) сахи 


Alif laam miim. (QS. 29:1) Apakah manusia йи mengira bahwa mereka 
dibiarkan (saja) mengatakan: "Kami telah beriman", sedang mereka tidak 
diuji lagi? (QS. 29:2) Dan sesungguhnya Kami telah menguji orang-orang 
sebelum mereka, maka sesungguhnya Allah mengetahui orang-orang yang 
benar dan sesungguhnya Dia mengetahui orang-orang yang dusta. (QS. 29:3) 
Ataukah orang-orang yang mengerjakan kejahatan itu mengira bahwa 
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mereka akan luput dari (adzab) Kami? Amatlah buruk apa yang mereka 
tetapkan itu. (QS. 29:4) 


Firman Allah Ta'ala, 4 95:3 А, D ji NGGE la > 
"Apakah manusia itu mengira bahwa mereka dibiarkan saja mengatakan: Kami 
telah beriman,” sedang mereka tidak diuji lagi," adalah bentuk istifham inkari 
(pertanyaan yang bersifat mengingkari). Maknanya, bahwa Allah 46 harus 
menguji hamba-hamba-Nya yang beriman sesuai keimanan yang mereka miliki, 
sebagaimana dijelaskan dalam hadits shahih: 


2 Је 5 AG ГКК an Ө NI AS AN КЕ у) 
« ЗЭ Әй уде ai OS оф ыр > 


"Manusia yang paling berat ujiannya adalah рага Nabi, kemudian orang-orang 
shalih, kemudian yang semisal dan seterusnya. Seseorang diuji sesuai dengan 
agamanya. Jika agamanya semakin kuat, semakin bertambah pula ujiannya." 


Ayat ini sebagaimana | firman Allah Ta'ala: 
Фоа ШУ, Ka LAAG Sad Аи das ИКА КК a > "Apakah kamu 
mengira bahwa kamu akan masuk pa padahal belum nyata bagi Allah orang- 
orang yang berjihad di antaramu, dan belum nyata orang-orang yang sabar." 
(OS. Ali Imran: 142) Untuk itu, di dalam ayat ini Dia berfirman: 

& зс Сү о ШЕ; weli ә Gad WI, $ “Dan sesungguhnya 
Kami telah menguji orang-orang sebelum mereka, maka sesungguhnya Allah 
mengetahui orang-orang yang benar dan sesungguhnya Dia mengetahui orang- 
orang yang dusta,” yaitu orang-orang yang jujur dalam pengakuan keimanannya 
dari orang-orang yang dusta dalam perkataan dan pengakuannya. Allah 2g 
Mahamengetahui apa yang telah ada dan apa yang akan ada, apa yang belum 
ada seandainya ada dan bagaimana adanya. Ini merupakan sesuatu yang di- 
sepakati oleh para imam Ahlus Sunnah wal Jama'ah. Ini pula yang с 
oleh Ibnu “Abbas dan selainnya # pada contoh firman Allah: $ 4—3 Y у» 
"Kecuali agar Каті mengetahui," (QS. Al-Baqarah: 143). Yaitu, kecuali agar 
Kami melihat. Hal itu disebabkan bahwa penglihatan berkaitan dengan sesuatu 
yang ada, sedangkan pengetahuan lebih umum dari pada penglihatan, karena 
ia berkaitan dengan sesuatu yang tidak ada dan sesuatu yang ada. 

Firman Allah Ta'ala, € 05540 AL (уы of AL 5 ДШ ый Э 
"Ataukah orang-orang yang mengerjakan kejahatan itu mengira bahwa mereka 
akan luput dari (adzab) Kami? Amatlah buruk apa yang mereka tetapkan itu," 
yakni, janganlah orang-orang yang (dirinya) tidak masuk dalam keimanan 
mengira bahwa mereka dapat bebas dari fitnah dan ujian ini. Karena di balik 
itu, mereka akan mendapatkan hukuman dan siksaan yang Ic lebih dahsyat d Giaa 
lebih berat. Untuk itu, Dia berfirman, $ С yi ol сл o пе LO > 
“Ataukah orang-orang yang mengerjakan kejahatan itu mengira bahwa mereka 
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akan luput dari Kami?,” yaitu akan lepas dari Kami, & ә ш = „СФ “Amat: 
lah buruk ара yang mereka tetapkan itu," yakni, jeleklah ара yang mereka 
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Barangsiapa yang mengharap pertemuan dengan Allah, maka sesungguh- 
nya waktu (yang dijanjikan) Allab itu, pasti datang. Dan Dia-lah yang 
Mahamendengar lagi Mahamengetahui. (QS. 29:5) Dan barangsiapa yang 
berjihad, maka sesungguhnya jihadnya itu adalah untuk dirinya sendiri. 
Sesungguhnya Allah benar-benar Mahakaya (tidak memerlukan sesuatu) 
dari alam semesta. (OS. 29:6) Dan orang-orang yang beriman dan beramal 
shalih, benar-benar akan Kami hapuskan dari mereka dosa-dosa mereka 
dan benar-benar akan Kami beri mereka balasan yang lebih baik dari apa 
yang mereka kerjakan. (OS. 29:7) 


Allah Ta'ala berfirman, $ Al AW 4-5 OS 2 $ "Barangsiapa yang meng- 
harap pertemuan dengan Allah," yaitu pertemuan di negeri akhirat serta beramal 
shalih dan mengharapkan pahala melimpah di sisi Allah, maka sesungguhnya 
Allah akan merealisasikan harapannya itu serta mencukupi amalnya secara 
lengkap dan sempurna. Karena hal itu tidak mustahil akan terjadi, dan karena 
Dia Mahamendengar segala do'a serta bana aa setiap kejadian. Untuk 
itu, Allah Ta'ala berfirman, $ alali dl 7А) SY Ан р ob А 1,55 OS ad 
"Barangsiapa yang mengharap pertemuan dengan Allah, maka sesungguhnya 
waktu (yang dijanjikan) Allah itu pasti datang. Dan Dialah Yang Mahamendengar 
lagi Mahamengetahui." Dan firman Allah Ta'ala, $ 4 aa) ААКы; Wp ЗА 5 ya, 
“Dan barangsiapa yang berjihad, maka sesungguhnya jihadnya itu adalah untuk 
dirinya sendiri,” seperti firman Allah Ta'ala, $ sada UU | iya 9 “Barangsiapa 
yang beramal shalih, maka itu adalah untuk dirinya sendiri,” yakni, barangsiapa 
yang beramal shalih, maka manfaat amalnya itu hanya akan kembali kepada 
dirinya sendiri. Karena sesungguhnya Allah Ta'ala Mahakaya (tidak mem- 
butuhkan) perbuatan hamba-hamba-Nya. Seandainya mereka seluruhnya 
berada di atas hati seseorang yang paling bertakwa di antara mereka, maka 
hal itu tidak menambah kekuasaan-Nya sedikit pun. Untuk itu, Allah Ta ala 
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berfirman, $ NI 2 LSM 0) sani Алу WB ЗА 5. 02,9 "Dan barangsiapa 
yang berjihad, maka sesungguhnya jihadnya ú itu adalah untuk dirinya sendiri. 
Sesungguhnya Allah benar-benar Mahakaya (tidak memerlukan sesuatu) dari 
alam semesta." 


Al-Hasan al-Bashri berkata: "Sesungguhnya seseorang tetap berjihad, 
sehari saja di sepanjang tahunnya dia tidak membunuh dengan pedang." Ke- 
mudian, Allah Ta'ala mengabarkan bahwa di samping Mahakaya-Nya Dia 
dari seluruh makhluk serta kebaktian dan kebaikan-Nya kepada mereka, Dia 
tetap memberikan pahala kepada mereka dengan sebab amal-amal terbaik 
yang mereka lakukan. Orang-orang yang beriman dan beramal shalih, bagi 
mereka sebaik-baik balasan. Dan Dia pun menghapuskan dari mereka amal- 
amal terburuk yang mereka lakukan serta membalas mereka dengan pahala 
sesuai kebaikan yang mereka lakukan, Dia menerima kebaikan yang sedikit 
dari hamba-Nya membalas satu kebajikan dengan sepuluh hingga tujuh ratus 
kali lipat dan mengganjar keburukan dengan balasan yang setimpal atau Dia 
memaafkan dan menghapusnya. Sebagaimana . Allah Ta'ala berfirman: 
$ Са GN oa (еа; ЖЫ Of J3 Jl у W Of p “Sesungguh- 
nya Allah tidak menganiaya seseorang walaupun sebesar dzarrah, dan jika ada 
kebajikan sebesar dzarrah, niscaya Allah akan melipatgandakannya dan mem- 
berikan dari sisi-Nya pahala yang besar." (OS. An-Nisaa': 40). Dan di sini Dia 
berfirman: ЖОНУ , , 
и С, а ЕР OI ALAN ДЬЕ, Ng Cai b 
"Dan orang-orang yang beriman dan beramal shalih, benar-benar akan Каті 
hapuskan dari mereka dosa-dosa mereka dan benar-benar akan Kami beri mereka 
balasan yang lebih baik dari apa yang mereka kerjakan." 
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Dan Kami wajibkan manusia (berbuat) kebaikan kepada dua orang ibu 
bapaknya. Dan jika keduanya memaksamu untuk mempersekutukan-Ku 
dengan sesuatu yang tidak ada pengetahuanmu tentang itu, maka janganlah 
kamu mengikuti keduanya. Hanya kepada-Ku-lah kembalimu, lalu Aku 
kabarkan kepadamu apa yang telah kamu kerjakan. (QS. 29:8) Dan orang- 
orang yang beriman dan mengerjakan amal shalih benar-benar akan Kami 
masukkan mereka ke dalam (golongan) orang-orang yang shalih. (QS. 29:9) 
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Allah Ta'ala berfirman memerintahkan hamba-hamba-Nya untuk ber- 
buat baik kepada kedua orang tua setelah Dia menganjurkan untuk berpegang 
teguh dengan tauhid. Karena, kedua orang tua menjadi sebab keberadaan 
manusia. Keduanya mempunyai hak untuk diperlakukan dengan baik secara 
maksimal olehnya. Sang ayah diperlakukan baik dengan diberikan infak se- 
dangkan sang ibu diberikan kasih sayang. Berbuat baik kepada keduanya 
merupakan balasan setimpal а atas perbuatan baik keduanya di masa lalu. Dia 
berfirman, $ СШ? % Je 4 Ж 0 „352 95м op $ “Dan jika keduanya 
memaksamu untuk и жо, -Ku dengan sesuatu yang tidak ada pe- 
ngetahuanmu tentang itu, maka janganlah kamu mengikuti keduanya,” yakni, 
jika keduanya mendorong(mu) untuk mengikuti agama yang dianut keduanya, 
jika keduanya orang musyrik, maka waspadalah terhadap keduanya dan jangan- 
lah kamu mentaati keduanya dalam masalah itu. Karena tempat kembali kalian 
tetap menuju hari Kiamat, Aku akan membalasmu disebabkan perbuatan 
baikmu kepada keduanya dan kesabaranmu atas pengaruh agama keduanya. 


Allah akan mengumpulkanmu bersama orang-orang yang shalih, bukan 
dengan golongan kedua orang tuamu, sekalipun engkau manusia yang paling 
terdekat bagi keduanya di dunia. Karena seseorang hanya akan diukumpulkan 
pada hari Kiamat bersama orang yang dicintainya, yaitu cinta karena agama. 
Untuk itu, Allah Та’ ala berfirman: 
$ la Gali с, «А5423 1 рч se E > "Dan orang-orang yang beriman 
dan o amal shalih benar-benar akan Kami masukkan mereka ke 
dalam (golongan) orang-orang yang shalih. " At-Tirmidzi ketika mentafsirkan 
ayat ini berkata, Samak bin Harb berkata, aku mendengar Mush'ab bin Sa'ad 
bercerita bahwa ayahnya berkata: “Kisah ini turun dalam empat ayat, lalu dia 
menceritakan kisahnya; Ummu Sa'ad berkata: “Bukankah Allah memerintah- 
kan engkau untuk berbakti? Demi Allah, aku tidak akan makan makanan dan 
tidak akan minum hingga aku mati atau engkau kufur.” Dia berkata: “Dahulu, 
jika mereka ingin memberinya makan, maka mereka menekan mulutnya, maka 
turunlah, $ 6542? % е 6 20 090 ш 520 DM д, Cah saga оу ad 
Dan Kami wajibkan manusia (berbuat) kebaikan kepada dua orang ibu- bapaknya. 
Dan jika keduanya memaksamu untuk mempersekutukan-Ku dengan sesuatu 
yang tidak ada pengetahuanmu tentang itu, maka janganlah kamu mengikuti 
keduanya.” Hadits ini diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Muslim, Abu Dawud 
dan an-Nasa-i. At-Tirmidzi berkata: "Hasan shahih." 
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Dan diantara manusia айа yang berkata: "Каті beriman kepada Allah", 
maka apabila ia disakiti (karena ia beriman) kepada Allah, ia menganggap 
fitnah manusia sebagai adzab Allah. Dan sungguh jika datang pertolongan 
dari Rabbmu, mereka pasti akan berkata: "Sesungguhnya kami adalah 
besertamu." Bukankah Allah lebih mengetahui apa yang ada dalam dada 
semua manusia? (OS. 29:10) Dan sesungguhnya Allah benar-benar mengetahui 
orang-orang yang beriman, dan sesungguhnya Dia mengetahui orang-orang 
yang munafik. (OS. 29:11) 


ka A д 3 5 a HE Tp àt Wala IE o AI Lap "Dan 
diantara manusia ada orang yang berkata: Kami beriman kepada Allah,” maka 
apabila dia disakiti (karena ia beriman) kepada Allah, ia menganggap fitnah 
manusia itu sebagai adzab Allah." Ibnu “Abbas berkata: "Yang dimaksud dengan 
fitnahnya adalah murtad dari agamanya, jika ia disakiti karena Allah." Demi- 
kian yang dikatakan oleh banyak ulama Salaf. 


Kemudian Allah 35 berfirman, $ Ka si A а оо В 
"Dan sungguh jika datang pertolongan dari Rabbmu, mereka pasti akan berkata: 
Sesungguhnya kami adalah besertamu,”" yakni, sesungguhnya jika pertolongan 
yang dekat dari Rabbmu itu datang hai Muhammad, dimenangkan dan diberi- 
kan harta rampasan perang, sungguh mereka berkata kepada kalian: "Sesungguh- 
nya kami bersama kalian,” yaitu saudara kalian dalam agama. Kemudian, Allah 
Ta'ala berfirman, < 2) уге a Ды К Ea Л > "Bukankah Allah lebih 
mengetahui apa yang ada dalam dada semua manusia," atau bukankah Allah 
lebih mengetahui apa yang tersimpan di dalam hati-hati mereka dan apa yang 
terpendam dalam dada-dada mereka, sekalipun mereka menampakkan sikap 
pertsetujuan? 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 2) АЗ, E Si a EÍ, b "Dan 
sesungguhnya Allah benar-benar mengetahui orang-orang yang beriman, dan 
sesungguhnya Dia mengetahui orang-orang yang munafik," yaitu sesungguhnya 
Allah akan menguji manusia dengan kesempitan dan kesenangan agar Dia 
membedakan (antara) mereka yang beriman dengan mereka yang munafik. 
Antara orang yang mentaati Allah di waktu sempit dan lapang serta orang 
yang hanya mentaati-Nya karena kesenangan jiwa, sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman setelah peristiwa perang | Uhud yang men andung ujian dan penilaian. 
ауа Gani Jala ali % ina pad AI Ml ISU p "Allah sekali-kali 
tidak akan membiarkan orang-orang yang beriman dalam keadaan kamu yang 
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sekarang ini, sehingga Dia menyisihkan yang buruk (munafik) dari yang baik 
(mukmin)," dan ayat seterusnya. (OS. Ali “Imran: 179). 


> sr? 2+ {2 2 2 АГ 


4; D GAS 1227 Gali 1552 5 
ДӘ) Ку: Pen 2 5 maa ‚> W 
ди ы ШҮ Аш А; 5 оё 

A ME 


Dan berkatalah orang-orang kafir kepada orang-orang beriman: "Ikutilah 
jalan kami, dan nanti kami akan memikul dosa-dosamu," dan mereka (sendiri) 
sedikit pun tidak (sanggup) memikul dosa-dosa mereka. Sesungguhnya mereka 
adalah benar-benar pendusta. (QS. 29:12) Dan sesungguhnya mereka akan 
memikul beban (dosa) mereka, dan beban-beban (dosa yang lain) disamping 
beban-beban mereka sendiri, dan sesungguhnya mereka akan ditanya pada 
bari Kiamat tentang apa yang selalu mereka ada-adakan. (QS. 29:13) 


& © ka ы, $ "Dan nanti kami akan memikul kesalahan-kesalahan- 
mu," yaitu dosa-dosa kalian. Jika kalian memiliki dosa, itu menjadi tanggung 
jawab kami dan berada di pundak kami. Sebagaimana seseorang berkata: "Kerja- 
kan ini! Kesalahanmu ada di pundakku. " Allah Ta'ala berfirman mendustakan 
mereka: 4 о p “Ө 5 ya La baan As > "Dan mereka sedikit 
pun tidak memikul dósa- dosa mereka. Sesungguhnya mereka adalah benar-benar 
pendusta," atas apa yang mereka katakan, bahwa sesungguhnya mereka sanggup 
menanggung kesalahan-kesalahan mereka. Tidak ada seorang pun yang akan 
menanggung dosa orang lain. 


‚‚ Allah Ta' 'ala berfirman: 
SSS Уу 0, SN aka Ma е әр, $ “Dan jika seseorang yang 
berat dosanya memanggil (orang lain) untuk memikul dosanya, itu tiadalah akan 
dipikulkan untuknya sedikitpun meskipun (yang dipanggilnya ш) kaum kerabat- 
nya.” (QS. Faathir: 18). Dan firman Allah Ta'ala, & keli as YG, Gi OLI, | 

“Dan sesungguhnya mereka akan memikul beban (dosa) mereka, dan beban-beban 
(dosa yang lain) di samping beban-beban mereka sendiri,” merupakan kabar 
tentang para penyeru kekafiran dan kesesatan bahwa mereka mampu me- 
nanggung dosa-dosa diri mereka sendiri dan dosa-dosa orang lain pada hari 
Kiamat dengan sebab upaya mereka menyesatkan manusia tanpa sedikit pun 
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mengurangi dosa-dosa mereka. Sebagaimana Allah ala berfirman: 

a м BTE КОЮ jas TA ep la УРИ „1.525 (Ucapan mereka) 
menyebabkan mereka memikul dosa- dosanya dengan sepenuh-penuhnya pada 
bari Kiamat, dan sebahagian dosa-dosa orang yang mereka sesatkan yang tidak 
mengetahui sedikitpun (bahwa mereka disesatkan)," dan ayat seterusnya. (OS. 
An-Nahl: 25). 


Di dalam hadits shahih dijelaskan: 
22 0 00) 65 о а а SS да Д Ea 2) 
Ap Jis Ga ЖР OE Ban JI 50) (ШЭ pay in ‚(ай Ol 
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( э еб sa Сай ОЇ Д ya AG ву ў 


"Barangsiapa yang mengajak kepada petunjuk, dia akan mendapatkan pahala 
seperti pahala orang yang mengikutinya hingga hari Kiamat tanpa mengurangi 
pahala mereka sedikit pun. Dan barangsiapa yang mengajak kepada kesesatan, 
dia akan mendapatkan dosa seperti dosa-dosa orang yang mengikutinya hingga 
hari Kiamat tanpa mengurangi sedikitpun dosa mereka." 


Di dalam hadits shahih pula: 
О 29 Hans ie JAS JSI от ао у UB Ini Ula ш) 


фл о 


(ШЙ у» ә 


"Tidak ada satu jiwa pun yang terbunuh kecuali anak Adam yang pertama 
akan menanggung darahnya. Karena dialah orang yang pertama kali melakukan 
pembunuhan." 


Firman Allah Ta'ala, < 2251,5 GG KG) ANG ЫЛ, > "Dan sesungguh- 
nya mereka akan ditanya pada hari Kiamat tentang apa yang selalu mereka ada- 


adakan,” yakni yang mereka dustakan, dan omong kosong yang mereka buat. 
Tentang hal ini, terdapat bukti kuat dalam hadits shahih: 


2 5) а lb Jai Ju Sia 4 Sia Ji oj » 


/ oz о 


Bn ә ЧА; ДО їз КЕЗ Ја PP о iiy dia 


Же с Ууф ә IA ag 


"Sesungguhnya seseorang akan didatangkan berbagai kebaikan sebesar gunung 
pada hari Kiamat. Dia berbuat zhalim kepada ini, mengambil harta yang itu 
serta melanggar kehormatan ini. Lalu, yang ini akan mengambil kebaikannya 
dan yang itu akan mengambil kebaikannya juga. Jika tidak ada lagi yang ter- 
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sisa satu kebaikan pun pada dirinya, maka dia akan disiksa dengan (sebab) 
keburukan mereka, hingga dilemparkan di atasnya." 


2 Wa PE е SEA 2 A б-а а! A 
ас (Г 4 2 ә PEAH p eka, 


Ф т; 0: Аб 556,6 АКА ДАР 
оке aa ka ega 22 ү 


Dan sesungguhnya Каті telah mengutus Мир kepada kaumnya, maka іа 
tinggal di antara mereka seribu tabun kurang lima puluh tabun. Maka 
mereka ditimpa banjir besar, dan mereka adalah orang-orang yang zhalim. 
(QS. 29:14) Maka Kami selamatkan Nuh dan penumpang-penumpang 
bahtera itu dan Kami jadikan peristiwa itu pelajaran bagi semua umat 
manusia. (OS. 29:15) 


Ayat ini merupakan hiburan dari Allah & kepada hamba dan Rasul- 
Nya, Muhammad &, dengan mengabarkan tentang Nuh $4 yang tinggal 
bersama kaumnya selama itu guna mengajak mereka kepada Allah Ta'ala 
siang dan malam, secara rahasia dan secara terang-terangan. Di samping itu, 
semuanya tidak menambah mereka kecuali semakin lari dari kebenaran, me- 
nentang dan mendustakannya serta tidak ada seorang pun yang beriman kecuali 
sedikit saja. Untuk i itu, Allah Ta' ala berfirman: 
LOG a TES Ara CLG Sean Yi Ta ай! wb cb $ “Maka ia tinggal di 
antara mereka seribu tahun kurang lima puluh tahun. Maka, mereka ditimpa 
banjir besar dan mereka adalah orang-orang yang zhalim,” yaitu setelah masa 
yang cukup panjang tersebut, penyampaian dan peringatan ini tidak dapat 
merubah mereka. Sedangkan engkau hai Muhammad jangan menyesali kaum- 
mu yang mengingkarimu dan jangan berduka cita karena mereka. Karena 
sesungguhnya Allah memberi petunjuk kepada siapa yang dikehendaki-Nya 
serta menyesatkan siapa yang dikehendaki-Nya. Di tangan-Nyalah seluruh 
urusan dan hanya kep ada-Nya seluruh perkara dikembalikan. 
LI $ 20, з з Dag УШ, ШУ „Д2 ai 240 AB “Sesungguhnya 
orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabbmu, tidaklah akan 
beriman, meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan,” dan ayat 
seterusnya. (OS. Yunus: 96-97). Ketahuilah, sesungguhnya Allah akan me- 
menangkan, membantu dan mendukungmu, serta menghinakan musuhmu, 
merendahkan dan menjadikan mereka berada di tempat yang paling rendah 
serendah-rendahnya. 
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Hamad bin Salamah berkata, bahwa Ibnu “Abbas berkata: "Nuh diutus 
saat berumur 40 tahun dan tinggal bersama kaumnya selama 950 tahun serta 
hidup setelah banjir besar selama 60 tahun hingga manusia semakin banyak 
dan tersebar." Dan firman Allah Ta'ala, $ Ki ol, 2540 "Maka Kami 

selamatkan Nuh dan penumpang-penumpang bahtera itu," yaitu orang-orang 
yang beriman kepada Nuh 5. Masalah ini telah diceritakan panjang lebar 
dalam surat Huud serta telah berlalu pula tafsirnya hingga tidak perlu diulang 
kembali. Firman Allah Ta'ala, $ Jl al ADS, $ "Dan Kami jadikan 
peristiwa itu pelajaran bagi semua umat manusia," yaitu Kami jadikan bahtera 
itu tetap ada bendanya sebagaimana yang dikatakan oleh Qatadah bahwa 
bahtera itu tetap ada pada permulaan Islam di atas gunung al-Judi atau tetap 
ada semacamnya sebagai peringatan terhadap nikmat-nikmat yang diberikan 
kepada makhluk-Nya, bagaimana Dia selamatkan mereka dari banjir besar. 
Dan ini merupakan penyebaran (peralihan) gambaran kepada jenis. Seperti 
firman Allah Ta'ala: < ob 20 Us, АШ, Б лал, И UN 5) 52) Ф 
"Sesungguhnya Kami telah menghiasi langit yang dekat dengan bintang-bintang 
dan Kami jadikan bintang-bintang itu alat-alat pelempar syaitan," (OS. Al- 
Mulk: 5) yaitu Kami jadikan bentuknya sebagai pengusir yang dapat melempar 
syaitan. Dia bukanlah hiasan langit, dan Allah Ta'ala berfirman: 

KA в 5 А7 9 5 Lemb ја DI рл ОС ДУУ) Са 54, > “Dan sesungguhnya 
Каті telah menciptakan manusia dari suatu saripati (berasal) dari tanah. Ке- 
mudian Kami jadikan saripati itu air mani (yang disimpan) dalam tempat yang 
kokoh (rahim). " (QS. Al-Mukminuun: 12-13). Banyak pandangan dalam masalah 
ini. Ibnu Jarir berkata: "Seandainya dikatakan, “Sesungguhnya dhamir dalam 
firman-Nya, С 51, $ kembali kepada siksaan, niscaya itu lebih tepat, 
wallaahu a'lam. 
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Dan (ingatlah) Ibrahim, ketika ia berkata kepada kaumnya: "Beribadahlah 
kamu kepada Allah dan bertakwalah kepada-Nya. Yang demikian itu lebih 
baik bagimu, jika kamu mengetahui. (QS. 29:16) Sesungguhnya apa yang 
kamu sembah selain Allah itu adalah berhala, dan kamu membuat dusta. 
Sesungguhnya yang kamu sembah selain Allah itu tidak mampu memberikan 
rizki kepadamu, maka mintahlah rizki йи dari sisi Allah, dan beribadahlah 
kamu kepada-Nya dan bersyukurlah kepada-Nya. Hanya kepada-Nya kamu 
akan dikembalikan. (OS. 29:17) Dan jika kamu (orang kafir) mendustakan, 
maka umat sebelummu juga telah mendustakan. Dan kewajiban Rasul itu 
tidak lain hanyalah menyampaikan (agama Allah) dengan seterang-terang- 
пуа." (OS. 29:18) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang hamba, Rasul dan Khalil-Nya, 
Ibrahim Ж, imamnya orang-orang yang hanif, bahwa dia menyeru kaumnya 
untuk beribadah kepada Allah Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya, ikhlas 
kepada-Nya dalam takwa dan mencari rizki-Nya Yang Mahaesa, tidak ada 
sekutu bagi-Nya serta mengesakan- Nya dalam rasa syukur. Maka, dia berkata 
kepada kaumnya, $ o 228 ККУ: "Beribadahlah kamu kepada Allah dan ber- 
takwalah kepada- Nya," yaitu, murnikanlah peribadatan dan rasa takut hanya 
kepada-Nya. € o „5? pès 9 ари pa ЖА: $ "Yang demikian itu adalah lebih baik 
bagimu, jika kamu mengetahui," yaitu, jika kalian melakukan hal itu, kalian 
akan memperoleh kebaikan di dunia dan di akhirat serta akan terhindar dari 
keburukan di dunia dan di akhirat. Kemudian, Allah Ta'ala mengabarkan 
bahwa berhala-berhala yang kalian sembah tidak akan mencelakakan dan tidak 
akan memberikan manfaat. Kalian hanya membuat-buat nama baginya, lalu 
kalian namakan sebagai tuhan, padahal dia diciptakan seperti kalian. Demikian 
yang diriwayatkan oleh al-'Aufi dari Ibnu “Abbas dan itulah yang dikatakan 
Mujahid dan as-Suddi. 


Al-Wali meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: "Kalian membuat kedustaan, 
yaitu kalian memahat patung-patung." Demikian yang diriwayatkan oleh 
Mujahid, “Ikrimah, al-Hasan, Qatadah dan selain mereka serta dipilih oleh 
Ibnu Jarir 4/25. Berhala-berhala itu tidak dapat memberikan rizki kepada 
kalian. < 37) Al 2:2 1436 $ "Maka, mintalah rizki itu dari sisi Allah," sangat 
puncak dalam pembatasan, seperti firman Allah Ta'ala: < 22.5 99, 1 SÅ p 
"Hanya kepada Engakaulah kami menyembah dan hanya kepada Engkaulah 
kami memohon pertolongan." (QS. Al-Faatihah: 5). Untuk itu, Dia berfirman, 
61,55 5 “Maka mintalah,” yaitu carilah, $ 5; Al 5:2 $ “Rizki itu dari sisi 
Allah,” bukan dari yang lain-Nya. Karena selain Dia tidak memiliki sesuatu 
sedikitpun. & 815,» ХА 1$ “Dan beribadahlah kamu kepada-Nya serta ber- 
syukurlah kepada-Nya,” yaitu, makanlah kalian dari rizki-Nya dan beribadahlah 
kalian hanya kepada-Nya semata serta bersyukurlah kepada-Nya atas nikmat 
yang diberikan-Nya kepada kalian. & о, alip “Hanya kepada- Nyalah kamu 
akan dikembalikan,” yaitu pada hari Kiamat. Lalu, Dia membalas setiap pelaku 
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sesuai dengan amalnya. Dan firman Allah Ta'ala: 

$ 515 oya с 02 мл 551 Е а, ў “Dan jika kamu mendustakan, maka umat 
sebelum kebun juga telah mendustakan,” yaitu, telah sampai beritanya kepada 
kalian tentang siksaan dan hukuman yang menimpa mereka dengan sebab 
menyelisi para Rasul, 4 ^2) Б Y Ip de G, > “Dan kewajiban Rasul itu 
tidak lain hanyalah menyampaikan dengan seterang-terangnya,” yaitu, kewajiban 
Rasul hanyalah menyampaikan kepada kalian risalah yang diperintahkan oleh 
Allah 3. Sedangkan Allah menyesatkan siapa yang dikehendaki-Nya dan 
memberikan petunjuk kepada siapa yang dikehendaki-Nya. Maka, bersemangat- 
lah kalian untuk menjadi orang-orang yang berbahagia. Makna yang jelas dari 
rangkaian kalimat tersebut, bahwa semua ini merupakan kata-kata Ibrahim 
al-Khalil Ж yang digunakannya sebagai hujjah kepada mereka untuk me- 
netapkan hari kembali, karena firman-Nya setelah ini, $ 43 Aye DS LS d 
"Maka, tidak ada jawaban dari kaumnya." Wallaahu а Tam. 
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Dan apakah mereka tidak memperhatikan bagaimana Allah menciptakan 
(manusia) dari permulaannya, kemudian mengulanginya (kembali). Se- 
sungguhnya yang demikian itu mudah bagi Allah. (QS. 29:19) Katakanlah: 
"Berjalanlah di (muka) bumi, maka perhatikanlah bagaimana Allah men- 
ciptakan (manusia) dari permulaannya, kemudian Allah menjadikannya 
sekali lagi. Sesungguhnya Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (QS. 29:20) 
Allah mengadzab siapa yang dikehendaki-Nya dan memberi rahmat siapa 
yang dikehendaki-Nya, dan banya kepada-Nya-lah kamu akan dikembali- 
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kan. (QS. 29:21) Dan kamu sekali-kali tidak dapat melepaskan diri (dari 
adzab Allah) di bumi dan tidak pula di langit dan sekali-kali tiadalah bagi- 
mu Pelindung dan Penolong selain Allah. (QS. 29:22) Dan orang-orang 
yang kafir kepada ayat-ayat Allah dan pertemuan dengan-Nya, mereka 
putus asa dari rabmat-Ku, dan mereka itu mendapat adzab yang pedih. 
(QS. 29:23) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang al-Khalil 392, bahwa 
dia mengarahkan mereka untuk menetapkan hari akhirat yang mereka ingkari 
dengan bukti yang mereka saksikan di dalam diri mereka sendiri, di mana 
Allah menciptakan mereka setelah sebelumnya mereka tidak ada. Kemudian 
mereka ada dan menjadi manusia yang dapat mendengar dan melihat. Rabb 
yang memulai penciptaan ini semua Mahakuasa untuk mengembalikannya 
lagi. Kerena hal itu amat mudah dan ringan bagi-Nya. Kemudian, Dia pun 
mengarahkan mereka untuk mengambil pelajran dengan apa yang ada di ufuk 
berupa tanda-tanda yang dapat disaksikan melalui sesuatu yang diciptakan 
Allah, berbagai lapisan langit dan benda-benda yang ada di dalamnya berupa 
bintang-bintang bercahaya yang kokoh serta beberapa lapisan bumi dan benda- 
benda yang terkandung di dalamnya berupa lembah, gunung-gunung, oase- 
oase, daratan-daratan, hutan-hutan, pohon-pohon, sungai-sungai, buah-buahan 
dan lautan. Semua itu menunjukkan kebaruannya dalam dirinya serta adanya 
Pencipta yang Mahaberbuat secara bebas. Rabb yang berfirman kepada sesuatu: 
“Jadi,” maka jadilah. Untuk i itu Dia berfirman: 

ж М de Ol эл) ин BESI AN с GS ур Sp "Dan apakah mereka tidak 
memperhatikan bagaimana Allah menciptakan (manusia) dari permulaannya, 

kemudian mengulanginya (kembali). Sesungguhnya yang demikian itu adalah 
mudah bagi A Allah, $ Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 

$ | 50231, ДЕ М - sed fas Gs | kah NI 2 pem ү "Katakanlah: Ber- 

jalanlah di muka bumi, maka perhatikanlah bagaimana Allah menciptakan dari 
permulaannya, kemudian Allah menjadikannya : sekali lagi," masalah ini sama 
dengan firman Allah Ta'ala, 4 as SA |5 „12 М оф "Sesungguhnya Allah 
Mahakuasa atas segala sesuatu." Allah "Ta'ala berfirman: 

g Da Ah a оа ai Бү SGS SBU: we d "Kami akan memperlihat- 

kan kepada mereka tanda-tanda (kekuasaan) Kami di segenap ufuk dan pada 
diri mereka sendiri, sehingga jelaslah bagi mereka bahwa al Qur- an itu benar." 
(QS. Fushshilat: 53). Dan firman Allah Ta'ala, < 3 рә 53 ол 
“Allah mengadzab siapa yang dikebendaki-Nya dan memberi rahmat kepada 
siapa yang dikebendaki-Nya,” yaitu, Dialah al-Hakim yang mengatur, berbuat 
apa saja yang dikehendaki-Nya serta memutuskan apa yang dikehendaki-Nya, 
tidak ada yang menentang hukum-Nya. Dia tidak ditanya tentang apa yang 
dilakukan-Nya dan merekalah yang akan ditanya. Dia memiliki hak penciptaan 
dan perintah, setiap kali Dia berbuat, maka Dia pasti adil. Karena Dia adalah 
Pemilik yang tidak berbuat zhalim seberat biji dzarrah pun. 
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Sebagaimana yang terdapat dalam hadits yang diriwayatkan oleh Ash- 
haabus Sunan: 


( 0 0 2 ӘЙ а, ар ДАГ, слу dat РУ 41 х) )) 


"Sesungguhnya Allah, seandainya menyiksa penghuni langit dan bumi, niscaya 
dia akan mengadzab mereka dan Dia tidak berbuat zhalim kepada mereka." 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 
Фо у a jg TES р 2р “Allah mengadzab siapa saja yang di- 
kehendaki-Nya dan memberi rahmat kepada siapa yang dikehendaki-Nya dan 
banya kepada-Nyalah kamu akan dikembalikan,” yaitu, kalian akan dikembali- 
kan pada hari Kiamat. Dan ае Allah Ta'ala: 
SE à Yes Hina Al T, “Dan kamu sekali-kali tidak dapat me- 
lepaskan diri (dari adzab Allah) di bumi dan di langit,” yaitu, tidak ada satu 
pun penghuni langit dan bumi yang dapat melepaskan diri dari-Nya. Bahkan, 
Dia Mahaperkasa di atas hamba-hamba-Nya. Dan setiap sesuatu takut dan 
butuh kepada-Nya d dan Dia Mahakaya dari selain-Nya. 
$ su, a oli es a JANG 5 Fan К V3 ya 4 Li? "Dan sekali-kali 
tiadalah bagimu Pelindung dan Penolong selain Allah. Dan orang-orang yang 
kafir kepada ayat-ayat Allah dan pertemuan dengan- Nya," yaitu, mereka me- 
nentang dan mengingkari hari kemudian, „55у, Ipag A 59 "Mereka putus 
asa dari rahmat- Ku," yaitu, mereka tidak memiliki bagian darinya: 
4:3 Nie KA) 22 3, > "Dan mereka itu mendapat adzab yang pedih," yang sangat 
menyakitkan di dunia dan di akhirat. 
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Maka tidak ada jawaban kaum Ibrahim selain mengatakan: "Bunuhlah 
atau bakarlah dia," lalu Allah menyelamatkannya dari api. Sesungguhnya 
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pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda kebesaran Allah 
bagi orang-orang beriman. (OS. 29:24) Dan Ibrahim berkata: "Sesungguhnya 
berhala-berhala yang kamu sembah selain Allah adalah untuk menciptakan 
perasaan kasih sayang di antara kamu dalam kehidupan dunia ini, kemudian 
di hari Kiamat sebagian kamu mengingkari sebagian (yang lain) dan sebagian 
kamu melaknat sebagian (yang lain): dan tempat kembalimu adalah Neraka, 
dan sekali-kali tidak ada bagimu para penolong pun. (OS. 29:25) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kaum Ibrahim dengan 
kekufuran, penentangan, kesombongan dan penolakan mereka terhadap ke- 
benaran dengan kebathilan, di mana mereka tidak memiliki jawaban setelah 
kata-kata Ibrahim yang mencakup petunjuk dan penjelasan ini. 

a 35 ol Y, 9 “Selain mengatakan: Bunuhlah atau bakarlah dia.” 
Hal itu disebabkan telah tegak bagi mereka bukti dan telah dihadapkan hujjah 
kepada mereka. Maka, mereka mencoba menggunakan kehormatan dan ke- 
kuatan kekuasaan mereka. Lalu, mereka berusaha mengumpulkan kayu bakar 
dalam waktu yang cukup lama dan mereka letakkan di sekelilingnya. Kemudian, 
mereka menyalakan api, hingga kobarannya menjulang ke atas langit, di mana 
tidak ada satu api yang dinyalakan melebihi besarnya api tersebut. Kemudian, 
mereka mencari Ibrahim, menangkap dan diikat di sebuah timbangan tembaga, 
lalu diceburkan ke dalam api tersebut. Maka, Allah menjadikan api itu dingin 
dan sejahtera. Ibrahim pun keluar dengan selamat setelah tinggal di dalamnya 
beberapa hari. Karena itu dan karena peristiwa yang serupa, Allah telah men- 
jadikannya sebagai imam. Karena, dia telah mengorbankan jiwanya untuk 
Allah, Mahapenyayang, jasadnya kepada api, merelakan anaknya untuk kurban 
dan menjadikan hartanya untuk para tamu. Karena itu, seluruh pemeluk agama 
bersatu untuk mencintainya. Dan firman Allah Ta'ala, $ 32 Gya КЕРЕ > "Lalu 
Allah menyelamatkannya dari api," yaitu, menyelamatkan Ibrahim dari api 
dengan dijadikannya dingin dan penuh sejahtera. 

а к эу CU мор ya BISA) бу оу 8 БУР; 
"Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda kebesaran Allah 
bagi orang-orang yang beriman. Dan Ibrahim berkata: Sesungguhnya berhala- 
berhala yang kamu sembah selain Allah adalah untuk menciptakan perasaan 
kasih sayang di antara kamu dalam kehidupan dunia ini.'" Dia berkata kepada 
kaumnya dengan mengejek dan menghina perbuatan jelek mereka yang me- 
nyembah berhala-berhala: "Kalian membuat ini agar persembahan kalian 
kepadanya di dalam dunia menciptakan perasaan berteman dan kasih sayang 
sebagian kalian dengan sebagian yang lain di dalam kehidupan dunia.” Arti 
ini berdasarkan gari yang membaca nashab (fathah) kalimat, $ Kg 27 ў yang 
menjadi maf'ul labu. Sedangkan berdasarkan qari yang membaca rafa', makna- 
nya berarti, kalian menjadikan ini agar menciptakan perasaan kasih sayang 
kepada kalian di dalam dunia. $ aia су 5? “Kemudian pada hari Kiamat,” 
keadaan ini berbalik, di mana teman dan rasa kasih sayang berubah menjadi 
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kemurkaan dan permusuhan. Kemudian, 4 с2а аш “С $ “Sebagian kamu 
mengingkari sebagian yang. lain,” yaitu saling menentang apa yang terjadi di 
antara kalian, $ Wani Sani "AK } “Dan sebagian kamu melaknat sebagian (yang 
lain),” yaitu, para pengikut melaknat orang- orang yang du diikuti dan orang-orang 
yang diikuti melaknat para pengikutnya. < G1 LS Al ШОУ “Setiap 
suatu umat masuk (ke dalam Neraka), dia mengutuk kawannya (yang menyesat- 
kannya).” ” Dan di dalam ayat ini, Dia berfirman: 

< АТ бам ai 22053 jan Ka кушш. я 13. "Kemudian di hari 
Kiamat sebahagian kamu mengingkari sebahagian (yang lain) dan sebagian kamu 
melaknat sebagian (yang lain): dan tempat kembalimu ialah Neraka," yaitu, 
tempat tinggal dan tempat kembali kalian setelah terjadinya hari Kiamat adalah 
api Neraka dan kalian tidak memiliki penolong yang membantu, serta tidak 
ada penyelamat yang dapat menyelamatkan kalian dari adzab Allah, inilah 
keadaan orang-orang yang kafir. Sedangkan orang-orang yang beriman berbeda 
dengan semua itu. 
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Maka Luth membenarkan (kenabian)nya. Dan berkatalah Ibrahim: "Sesung- 
guhnya aku akan berpindah ke (tempat yang diperintahkan) Rabbku (ke- 


padaku); sesungguhnya Dialah yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. 


(OS. 29:26) Dan Kami anugerahkan kepada Ibrahim, Ishaq dan Ya'qub, 
dan Kami jadikan kenabian dan al-Kitab pada keturunannya, dan Kami 
berikan kepadanya balasan di dunia, dan sesungguhnya dia di akhirat 
benar-benar termasuk orang-orang yang shalih. (OS. 29:27) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang Ibrahim, di mana Luth 
telah beriman kepadanya. Dia disebut anak saudara Ibrahim. Mereka mengata- 
kan, dia adalah Luth bin Harun bin Azar. Tidak ada satu orang pun di kaumnya 
yang beriman selain dirinya dan Sarah, isteri Ibrahim al-Khalil. Akan tetapi 
dikatakan: "Bagaimana menggabungkan ayat ini dengan hadits yang terdapat 
dalam ash-Shahih bahwa Ibrahim ketika melewati para diktator itu, dia ditanya 
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tentang Sarah: "Apa hubungan Sarah dengan dirinya?" Dia menjawab: "Saudari 
perempuanku." Kemudian, Ibrahim mendatanginya dan berkata: "Aku me- 
ngatakan kepada diktator itu bahwa engkau saudari perempuanku, maka 
janganlah engkau mendustakannya. Karena, tidak ada satu orang pun di muka 
bumi yang beriman selainku dan selain dirimu. Maka, engkau adalah saudariku 
seagama." Seakan-akan yang dimaksud di sini -wallaahu a'lam- bahwa tidak 
ada suami isteri di muka bumi yang berada dalam keislaman selainku dan 
engkau. Sedangkan Luth 8 adalah orang yang beriman kepadanya di antara 
kaumnya dan mereka berhijrah ke negeri Syam bersamanya. Kemudian, Luth 
diutus dimasa kehidupan al-Khalil ke penduduk dan daerah Sadum. Dan firman 
Allah Ta'ala, $ ғ, 1) = а JG, $ "Dan berkatalah Ibrahim: Sesungguhnya 
aku akan berpindah ke tempat yang diperintahkan Rabbku,”" kembalinya dhamir 
pada firman-Nya, 4 JG, $ “Dia berkata,” adalah kepada Luth, karena dialah 
orang yang paling dekat disebut, dan boleh jadi pula kembalinya dhamir itu 
adalah kepada Ibrahim. Itulah yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas dan adh- 
Dhahhak. Dialah yang disebut dengan firman-Nya: < b PE Maka Luth 
membenarkan (kenabian)nya,” di antara kaumnya. Kemudian, Allah mengabar- 
kan tentangnya, dimana dia memilih hijrah dari lingkungan mereka guna 
mengharapkan kemenangan agamanya dan kepemimpinannya. Untuk itu, 
dia berkata: $ SA F 2: 7А 9 “Sesungguhnya Dialah Yang Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana,” yaitu Dia memiliki Izzah (kebanggaan), begitu Rasul-Nya 
dan kaum mukminin serta Dia Mahabijaksana dalam perkataan, perbuatan 
dan hukum-hukum-Nya yang gadari dan syar'i. Qatadah berkata: “Mereka 
berhijrah semuanya dari wilayah Kufah menuju Syam.” Dan firman Allah 
Ta'ala, $ чо д, Gw 5 С), $ "Dan Kami anugerahkan kepada Ibrahim, Ishaq 
dan Ya'qub," yaitu, tatkala dia berpisah dengan kaumnya, Allah memberikan 
dambaan hati dengan lahirnya seorang anak shalih yang menjadi Nabi dan 
diberinya dia cucu shalih yang menjadi Nabi pula di masa hidup kakeknya. 
Demikianlah Allah Ta'ala berfirman: $ А55 35, 804 al Cay "Dan Kami 
telah memberikan kepadanya (Ibrabim) Ishaq dan Ya'qub, sebagai sesuatu anugerah 
(daripada Kami)," (QS. Al-Anbiyaa': 72). Yaitu tambahan, di mana anak ini 
dianugerahkan seorang anak di masa keduanya hidup yang menjadi dambaan 
hati keduanya. Ya'qub menjadi anak Ishaq telah dinashkan oleh al-Qur-an 
dan ditetapkan oleh Sunnah Nabawiyyah. Allah Ta'ala berfirman: 
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"Adakah kamu hadir ketika Ya'qub kedatangan (tanda-tanda) maut, ketika ia 
berkata kepada anak-anaknya: “Apa yang kamu ibadahi sepeninggalku?' Mereka 
menjawab: Kami akan beribadah kepada Rabbmu dan Rabb nenek moyangmu, 


Ibrahim, Isma'il dan Ishaq, (yaitu) Ilah Yang Mahaesa.” (OS. Al-Baqarah: 133). 
Dan di dalam ash-Shahihain dijelaskan: 
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"Sesungguhnya orang mulia anak orang yang mulia anak orang yang mulia 
anak orang yang mulia yaitu Yusuf bin Ya'qub bin Ishaq bin Ibrahim „12 
Pd 3 a." 


Dan firman-Nya, 4 ASI, 55 а — 05, 5 “Dan Kami jadikan 
kenabian dan al-Kitab pada keturunannya,” ini adalah anugerah umur yang 
cukup besar disamping Allah telah menjadikannya Khalil serta menjadikannya 
sebagai Imam seluruh manusia dengan dijadikannya kenabian dan al-Kitab 
pada keturunannya. Tidak ada satu Nabi pun setelah Ibrahim 255: kecuali 
pasti dari keturunannya. Maka, seluruh Nabi Bani Israil adalah keturunan 
Ya'qub bin Ishaq bin Ibrahim, hingga terakhir adalah “Isa bin Maryam, dimana 
dia datang ke tokoh-tokoh mereka guna membawa kabar gembira tentang 
Nabi yang berbangsa Arab Ouraisy dan Hasyimi sebagai penutup para Rasul, 
pemimpin anak Adam di dunia dan di akhirat. Dia dipilih oleh Allah dari 
bangsa Arab “Aribah keturunan Isma'il bin Ibrahim Ж Dan tidak ada satu 
Nabi pun yang berasal dari keturunan Isma'il Е Muhammad #. Firman- 
Nya, $ a) Lal 55 SN HA AS, 9 "Dan Kami berikan 
kepadanya balasannya di dunia, dan sesungguhnya dia di akhirat benar-benar 
termasuk orang-orang yang shalih," yaitu, Allah #@ menjelaskan tentang di- 
gabungkannya kebahagiaan dunia yang bersambung dengan kebahagiaan 
akhirat. Di dunia dia mendapatkan rizki yang luas dan indah, kediaman yang 
tenteram, saluran air yang tawar, isteri yang baik lagi shalihah, pujian yang 
baik dan sebutan yang terhormat serta setiap orang mencintai dan loyal ke- 
padanya. Sebagaimana Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah dan lain-lain berkata: 
"Dengan tetap teguh dalam taat kepada Allah dari seluruh segi." Sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman: < 3, (530 BA „% "Dan lembaran-lembaran Ibrahim 
yang selalu menyempurnakan janji," (QS. An-Najm: 37). yaitu, teguh dalam 
seluruh apa yang diperintahkan-Nya dan sempurna | dalam mentaati ba 
Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 UI Г] УА! „ә Ж, 259 ё 05 953, 5 
"Dan Kami berikan kepadanya balasannya di dunia; dan sesungguhnya dia di 
akhirat benar-benar termasuk orang-orang yang shalih." 
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Dan (ingatlah) ketika Luth berkata kepada kaumnya: "Sesungguhnya kamu 
benar-benar mengerjakan perbuatan yang amat keji yang belum pernah 
dikerjakan oleh seorang pun dari umat-umat sebelummu. (QS. 29:28) Apakah 
kamu patut mendatangi laki-laki, menyamun dan mengerjakan kemunkaran 
di tempat-tempat pertemuanmu?” Maka jawaban kaumnya tidak lain banya 
mengatakan: "Datangkanlah kepada kami adzab Allah, jika kamu termasuk 
orang-orang yang benar." (QS. 29:29) Luth berdo'a: "Ya Rabbku, tolonglah 
aku (dengan menimpakan adzab) atas kaum yang berbuat kerusakan itu." 
(QS. 29:30) 


Allah 8& berfirman mengabarkan tentang Nabi-Nya, Luth Ж yang 
mengingkari kaumnya akibat buruknya perbuatan mereka dan apa yang mereka 
perbuat dengan melakukan Jiwath (homo seksual). Dan tidak ada satu manusia 
pun yang mempelopori perbuatan ini sebelum mereka. $ 2) Sat SE 
"Dan mengerjakan kemunkaran di tempat-tempat pertemuanmu," yaitu, mereka 
melakukan apa yang tidak layak, baik perkataan maupun perbuatan, di majelis- 
majelis tempat mereka berkumpul dimana sebagian mereka tidak mengingkari 
sebagian yang lain sedikit pun. Ada pula yang berkata: "Sebagian mereka men- 
datangi sebagian yang lain di tempat-tempat kebesaran," itulah yang dikatakan 
oleh Mujahid. Dan ada pula yang berkata: "Mereka saling mengeluarkan angin 
(kentut) dan saling tertawa, itulah yang dikatakan oleh 'Aisyah @ dan al- 
Qasim." Serta ada pula yang berkata: "Mereka saling mengadu kambing domba 
dan berlomba-lomba mengadu suara ayam. Semua itu kelakuan yang lahir dari 
mereka, padahal hal itu buruk bagi mereka." 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa Ummu Hani berkata: "Aku | ber- 
tanya kepada Rasulullah £ tentang firman Allah #£, < <) Spb En, 
"Dan mengerjakan kemunkaran di tempat-tempat pertemuanmu," maka beliau 
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"Mereka mengusir orang-orang yang berada di jalan dan menghalaunya. Itulah 
kemunkaran yang mereka melakukannya." (HR. At-Tirmidzi, Ibnu Jarir dan 
Ibnu Abi Hatim. Kemudian, at-Tirmidzi berkata: "Hadits ini hasan. Kami 
tidak mengetahuinya kecuali dari hadits Hatim bin Abi Shaghirah, dari Samak.”). 
Dan firman Allah 88: | 

Ф айбай ә SS Ор А Hi TH NG О У ap NG OLS Wp "Maka jawaban 
kaumnya tidak lain hanya mengatakan: Datangkanlah kepada kami adzab Allah, 
jika kamu termasuk orang-orang yang benar,” ini merupakan kekufuran, ejekan 
dan pembangkangan mereka. Untuk itu, Nabiyyullah, meminta pertolongan 
dari keburukan mereka dengan do'anya: 4 (pami) уай de ah ws Ya 
Rabbku tolonglah aku atas kaum yang berbuat kerusakan itu.” | 
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Dan tatkala utusan Kami (para Malaikat) datang kepada Ibrahim membawa 
kabar gembira, mereka mengatakan: "Sesungguhnya kami akan menghancur- 
kan penduduk (Sadum) ini; sesungguhnya penduduknya adalah orang-orang 
yang zhalim." (QS. 29:31) Ibrahim berkata: "Sesungguhnya di kota itu ada 
Luth." Para Malaikat berkata: "Kami lebih mengetahui siapa yang ada di 
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kota itu. Kami sungguh-sungguh akan menyelamatkan dia dan pengikut- 
pengikutnya, kecuali isterinya. Dia adalah termasuk orang-orang yang ter- 
tinggal (dibinasakan). (QS. 29:32) Dan tatkala datang utusan-utusan Kami 
(para Malaikat) itu kepada Luth, dia merasa susah dengan (kedatangan) 
mereka, dan (merasa) tidak mempunyai kekuatan untuk melindungi mereka, 
dan mereka berkata: "Janganlah kamu takut dan jangan (pula) susah. Se- 
sunggubnya kami akan menyelamatkanmu dan pengikut-pengikutmu, kecuali 
isterimu. Dia adalah termasuk orang-orang yang tertinggal (dibinasakan)." 
(OS. 29:33) Sesungguhnya Kami akan menurunkan adzab dari langit atas 
penduduk kota ini karena mereka berbuat fasik. (OS. 29:34) Dan sesungguh- 
nya Kami tinggalkan dari padanya satu tanda yang nyata bagi orang-orang 
yang berakal. (OS. 29:35) 


ый ы AG AAN) ЖМ, ЖЫЙ Ya о ДЫЛЫ РО ЫЙ wd 
“Ibrahim berkata: Sesungguhnya di kota itu ada Luth.” Para Malaikat berkata: 
Kami lebih mengetahui siapa yang ada di kota itu. Kami sungguh-sungguh akan 
menyelamatkan dia dan pengikut-pengikutnya, kecuali isterinya. Dia adalah 
termasuk orang-orang yang tertinggal (dibinasakan),”” yaitu, termasuk orang- 
orang yang binasa. Karena isterinya itu mendukung kekufuran dan kezhaliman 
mereka. Kemudian, mereka (para Malaikat) pergi dari sisi Ibrahim dan me- 
пешш Luth dalam bentuk beberapa pemuda yang tampan. Di saat Luth melihat 
mereka yang seperti itu, $ 2,3 pe 912) ун сее Ў “Dia merasa susah dengan 
(kedatangan) mereka dan (merasa) tidak mempunyai kekuatan untuk melindungi 
mereka,” yaitu, dia berduka tentang urusan mereka. Ketika dia menerima 
kedatangan mereka, dia merasa takut perlakuan kaumnya kepada mereka. 
Dan jika dia tidak menerima kedarangan mereka, dia pun takut di luar mereka 
disakiti. Dia sama sekali tidak tahu tentang urusan mereka di saat saat yang 
pelik itu: 
Б ы Io BR agih ыл MAN) ШМ, D a | УЫ NG Us VJ» 
Mia LAS ш TES ы У,у 
"Dan mereka berkata: Janganlah kamu takut dan jangan (pula) susah. Sesungguh- 
nya kami akan menyelamatkanmu dan pengikut-pengikutmu, kecuali isterimu. 
Dia adalah termasuk orang-orang yang tertinggal (dibinasakan)'. Sesungguhnya 
Kami akan menurunkan adzab dari langit atas penduduk kota ini karena mereka 
berbuat fasik." Karena itu, Jibril WE mencabut kota mereka dari muka bumi 
dan mengangkatnya ke atas langit, kemudian bumi itu dibalik atas mereka. 
Dan Allah mengirimkan kepada mereka batu-batuan dari tanah-tanah yang 
keras dengan bertubi-tubi yang diberi tanda oleh Rabbmu. Sedangkan siksaan 
itu tidak jauh dari orang-orang yang zhalim. Allah telah menjadikan tempat 
mereka sebagai lautan mati yang buruk dan busuk dan dijadikannya mereka 
sebagai ibrah hingga hari Kiamat. Mereka adalah termasuk manusia yang paling 
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keras adzabnya. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, $ Ж, [ИЯ бг aii, > 
“Dan sesungguhnya Kami tinggalkan dari padanya satu tanda yang nyata,” yakni 
yang tegas, $ Ujlix pä “Bagi orang-orang yang berakal,” sebagaimana Allah 
Ta'ala berfirman, 4023 Yel Иә, nean үф? 0323 553, } “Dan sesungguh- 
nya kamu (bai penduduk Makkah) benar-benar akan melalui (bekas-bekas) mereka 
di waktu pagi, dan di waktu malam. Maka apakah kamu tidak memikirkan?" 
(QS. Ash-Shaaffaat: 137-138). 
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Dan (Kami telah mengutus) kepada penduduk Madyan, saudara mereka 
Syu-aib, maka ia berkata: "Hai kaumku, beribadahlah kepada Allah, harap- 
kanlah (pahala) hari akbir, dan jangan kamu berkeliaran di muka bumi 
dengan berbuat kerusakan." (OS. 29:36) Maka mereka mendustakan Syu'aib, 
lalu mereka ditimpa gempa yang dahsyat, dan jadilah mereka mayat-mayat 
yang bergelimpangan di tempat-tempat tinggal mereka. (OS. 29:37) 


Allah 9 berfirman, $ 251 SANA, DAS SAS "Hai kaumku, ber. 
ibadahlah kepada Allah, harapkanlah hari akhir." Ibnu Jarir berkata: "Sebagian 
ulama mengatakan, bahwa maknanya adalah takutlah kepada hari akhir." 
Seperti firman Allah Ta'ala, < У (51, ANA OLS р (Yaitu) bagi orang 
yang mengharapkan (rahmat) Allah dan (kedatangan) hari Kiamat.” (OS. Al- 
Ahzaab: 21). Dan firman-Nya, $ 2.24 2 3 1785 У) 9 “Dan jangan kamu 
berkeliaran di muka bumi berbuat kerusakan,” Dia melarang mereka untuk 
berkeliaran di muka bumi dengan berbuat kerusakan, yaitu berjalan di dalam- 
nya dan berbuat zhalim kepada para penghuninya. Hal itu disebabkan mereka 
mengurangi ukuran dan timbangan serta menyamun manusia di jalan. Di 
samping itu mereka kufur kepada Allah dan Rasul-Nya. Maka, Allah mem- 
binasakan mereka dengan gempa yang dahsyat, menggoncang negeri mereka, 
teriakan yang mengeluarkan hati dari dadanya, adzab pada hari mereka di- 
naungi awan yang dapat mencabut ruh-ruh dari jasadnya, itulah adzab pada 
hari yang dahsyat. Kisah mereka telah diuraikan dalam surat al-A'raaf, Huud 
dan asy-Syu'araa”. 


Dan firman-Nya, < 225 ya) 355 "Dan jadilah mereka mayat- 
mayat yang bergelimpangan di tempat-tempat tinggal mereka." Qatadah berkata: 
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"Yaitu, mereka menjadi mayat." Sedangkan yang lainnya berkata: "Sebagian 
mereka membunuh sebagian yang lain." 
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Dan (juga) kaum 'Aad dan Tsamud, dan sungguh telah nyata bagimu (ke- 
bancuran mereka) dari (puing-puing) tempat tinggal mereka. Dan syaitan 
menjadikan mereka memandang baik perbuatan-perbuatan mereka, lalu 
ia menghalang-balangi mereka dari jalan (Allah), sedangkan mereka adalah 
orang-orang yang berpandangan tajam, (QS. 29:38) dan (juga) Qarun, Fir'aun 
dan Haman. Dan sesaungguhnya Musa telah datang kepada mereka dengan 
(membawa bukti-bukti) keterangan-keterangan yang nyata. Akan tetapi 
mereka berlaku sombong di (muka) bumi, dan tidalah mereka orang-orang 
yang luput (dari kebancuran itu). (QS. 29:39) Maka masing-masing (mereka 
itu) Kami siksa disebabkan dosanya, maka di antara mereka ada yang Kami 
timpakan kepadanya bujan batu kerikil dan di antara mereka ada yang 
ditimpa suara keras yang mengguntur, dan di antara mereka ada yang Kami 
benamkan ke dalam bumi, dan di antara mereka ada yang Kami tenggelam- 
kan, dan Allah sekali-kali tidak bendak menganiaya mereka, akan tetapi 
merekalah yang menganiaya diri mereka sendiri. (QS. 29:40) 


g ыз ЧАМ ЭУ > "Maka masing-masing mereka itu kami siksa disebabkan 
dosanya," yaitu, шлш! adalah sesuatu yang sesuai. 
Ke Ше ША ee 9 “Maka di antara mereka ada yang Kami timpakan 
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kepadanya hujan batu kerikil,” mereka adalah kaum ‘Aad. Hal itu disebabkan 
mereka berkata: “Siapakah yang lebih kuat dari kami.” Lalu mereka ditimpa 
angin gemuruh yang sangat dingin lagi amat kencang sekali dan dapat me- 
nerbangkan batu-batu kerikil yang dapat menghantam mereka serta mengangkat 
mereka dari permukaan bumi. Sampai-sampai seseorang di antara mereka 
terangkat dari permukaan bumi menjulang ke atas langit, lalu menundukkan 
kepalanya dan batu-batu itu memecahkannya, hingga yang tersisa adalah badan 
tanpa kepala seakan-akan mereka itu adalah batang kurma yang terputus. 


nan АЕ 43> "Dan di antara mereka ada yang ditimpa suara 
keras yang mengguntur," mereka adalah kaum Tsamud yang telah diberikan 
hujjah dan dijelaskan dalil-dalil dengan keluarnya sapi dari batu seperti yang 
mereka minta, hukumannya sebanding dengan sikap mereka. Di samping itu 
mereka tidak juga beriman, bahkan mereka terus-menerus dalam kezhaliman 
dan kekafiran mereka. Mereka menghardik Nabiyyullah Shalih ж dan orang- 
orang yang beriman bersamanya serta mengancam untuk mengusir atau me- 
rajam mereka. Maka, datanglah kepada mereka suara keras yang dapat mem- 
bekukan berbagai suara dan gerakan mereka. $ 231 4 LG CA „уф "Dan 
di antara mereka ada yang kami benamkan ke dalam bumi," dia adalah Qarun 
yang telah berbuat zhalim, melampaui batas, berbuat maksiat kepada Rabb 
Yang Mahatinggi, berjalan di muka bumi dengan sombong, mengagungkan 
dirinya sendiri, berkeyakinan bahwa dirinya lebih utama dibandingkan yang 
lainnya dan berbesar diri (langkah) dalam berjalan. Maka, Allah tenggelamkan 
dia а istananya ke dalam bumi dalam keadaan sombong hingga hari Kiamat. 

SALA s "Бап di antara mereka ada yang Kami tenggelamkan," dia 
adalah Fir'aun dan menterinya, Haman, serta bala tentaranya secara menyeluruh, 

dimana mereka ditenggelamkan dalam satu teriakan, hingga tidak ada satu 
orang pun yang selamat sebagai pembawa berita. $ a мо с 2,} 
"Dan Allah sekali-kali tidak bendak menganiaya mereka," tentang apa yang Dia 
lakukan terhadap mereka. $ о Ы ша SAS SU, 9 "Akan tetapi, merekalah 
yang menganiaya diri mereka ba" "Allah melakukan hal tersebut hanya 
merupakan balasan yang setimpal dengan apa yang telah dilakukan oleh tangan- 
tangan mereka. Makna yang kami sebutkan ini adalah dzahir rangkaian ayat 
tersebut. 
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Perumpamaan orang-orang yang mengambil pelindung-pelindung selain 
Allah adalah seperti laba-laba yang membuat rumah. Dan sesungguhnya 
rumah yang paling lemah ialah rumah laba-laba, seandainya mereka me- 
ngetahui. (OS. 29:41) Sesungguhnya Allah mengetahui apa saja yang mereka 
seru selain Allah. Dan Dia Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 29:42) 
Dan perumpamaan-perumpamaan ini Kami buatkan untuk manusia, dan 
tidak ada yang memahaminya kecuali orang yang berilmu. (OS. 29:43) 


Ini adalah perumpamaan yang dibuat oleh Allah bagi orang-orang 
musyrik yang menjadikan (bagi mereka) ilah-ilah lain selain Allah, dimana 
mereka mengharapkan pertolongannya, meminta rizki dan berpegang pada 
mereka dalam keadaan sempit. Keadaan mereka itu seperti sarang laba-laba 
dalam kelemahan dan kerapuahnnya. Tidak ada di tangan-tangan ilah mereka 
itu kecuali seperti orang yang berpegangan dengan sarang laba-laba yang tidak 
dapat merubah apa-apa. Seandainya mereka mengetahui hal tersebut, niscaya 
mereka tidak akan mengambil selain Allah sebagai penolong. Ini tentu saja 
berbeda dengan orang Islam yang hatinya beriman kepada Allah, dan di samping 
itu dia bebuat amal baik dengan mengikuti syari'at. Dia berpegang dengan 
buhul tali yang amat kuat yang tidak akan lepas karena begitu kuat dan kokoh- 
nya. Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengancam orang yang menyembah 
selain Allah dan menyekutukan-Nya, Allah 4 Mahamengetahui perbuatan- 
perbuatan yang mereka lakukan serta mengetahui tandingan-tandingan yang 
mereka persekutukan serta akan membalas mereka. Sesungguhnya Dia adalah 
Mahabij aksana lagi Mahamengetahui. Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, 
So II) ИРА GAN е a ; У Uk, $ "Dan perumpamaan-perumpamaan 
ini Kami buatkan untuk manusia dan tidak ada yang memahaminya kecuali 
orang-orang yang berilmu," yaitu, tidak ada yang dapat memahami dan me- 
renungkannya kecuali orang-orang yang kokoh dalam ilmunya serta me- 
nguasainya. 
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Allah menciptakan langit дап bumi dengan Рад. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah bagi orang-orang 
mukmin. (QS. 29:44) Bacalah apa yang telah diwahyukan kepadamu, yaitu 
al-Kitab (al-Qur-an) dan dirikanlah shalat. Sesungguhnya shalat itu men- 
cegah dari (perbuatan-perbuatan) keji dan munkar. Dan sesungguhnya 
mengingat Allah (shalat) adalah lebih besar (keutamaannya dari ibadah- 
ibadah lain). Dan Allah mengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 29:45) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kekuasaan-Nya yang 
besar, di mana Dia menciptakan langit dan bumi dengan kebenaran, bukan 
dengan cara sia-sia atau main-main. 4 055 LA yi Я SAP "Agar supaya 
tiap-tiap diri itu dibalas dengan : apa yang ia usahakan." (OS. Thaahaa: 15). Dan 
firman Allah Ta'ala, < 230 SY DS 5 old "Sesungguhnya pada yang demikian 
itu terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah bagi orang-orang mukmin." Tanda- 
tanda itu amat jelas bahwa Allah Ta'ala Mahaesa dalam penciptaan, penataan 
dan Makiyyah. Kemudian, Allah Ta'ala berfirman memerintahkan Rasul-Nya 
serta orang-orang yang beriman untuk mentilawahkan al-Gur-an, yaitu mem- 
bacanya dan menyampaikannya kepa ada manusia. 

STM, KANG А) у; AE IA OI Sl, $ "Dan dirikanlah shalat. 
Sesungguhnya shalat itu mencegah perbuatan keji ii munkar. Dan sesungguhnya 
mengingat Allah itu lebih besar (keutamaannya dari ibadah-ibadah lain)," yaitu, 
sesungguhnya shalat mencakup dua hal, meninggalkan berbagai kekejian dan 
kemunkaran, dimana menjaganya dapat membawa sikap meninggalkan hal- 


hal tersebut. 


Di dalam sebuah hadits yang berasal dari riwayat Imran dan Ibnu 
“Abbas secara marfu' dijelaskan: 


CARI a Ga as) КШ, sabu é NG Ag ya )) 
"Barangsiapa yang shalatnya tidak mencegahnya dari perbuatan keji dan munkar, 


maka tidak akan menambahkannya dari Allah melainkan semakin jauh." (HR. 
Ath-Thabran).” 


Shalat mencakup pula upaya mengingat Allah Ta'ala, itulah pencarian 
yang paling besar. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, & #51 м "Sal, $ "Dan 


“Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani di kitab Dha'iiful Jaami’ (5834). © 
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sesungguhnya mengingat A Allah itu lebih besar," yaitu lebih besar daripada yang 
pertama. fo a, $ "Dan Allah mengetahui ара yang kamu kerjakan," 
yaitu, Dia Mahamengetahui seluruh amal perbuatan dan perkataan kalian. 
Abul "Aliyah berkata tentang firman Allah Ta'ala: 

& А, Tabah р HE IA О} "Sesungguhnya shalat itu mencegah perbuatan 
keji dan munkar." Sesungguhnya shalat itu memiliki tiga pokok. Setiap shalat 
yang tidak memiliki salah satu dari tiga pokok itu, maka hal itu bukanlah 
shalat, ikhlas, khasy-yah (rasa takut) dan mengingat Allah. Ikhlas memerintah- 
kannya kepada yang ma'ruf. Khasy-yah mencegahnya dari yang munkar dan 
mengingat Allah adalah al-Gur-an yang memerintah dan melarangnya. 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah 
Ta'ala: < 51 M 75217, "Dan sesungguhnya mengingat Allah itu lebih besar," 
sesungguhnya ingatnya Allah kepada hamba-hamba-Nya lebih besar jika mereka 
mengingat-Nya dibandingan dengan ingatnya mereka kepada-Nya. Demikian 
yang diriwayatkan oleh banyak orang dari Ibnu “Abbas serta dikatakan pula 
oleh Mujahid dan lain-lain. 


Dari Ibnu “Abbas pula tentang firman-Nya, & 51 "Sal, $ "Dan se- 
sungguhnya mengingat Allah itu lebih besar," dia berkata: "Maknanya memiliki 


dua hal, mengingat Allah tentang apa yang diharamkan-Nya dan ingatnya 
Allah kepada kalian lebih besar dari pada ingatnya kalian kepada Allah." 
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Dan janganlah kamu berdebat dengan Ahli Kitab melainkan dengan cara 
yang paling baik, kecuali dengan orang-orang zhalim di antara mereka, dan 
katakanlah: "Kami telah beriman kepada (kitab-kitab) yang diturunkan 
kepada kami dan yang diturunkan kepadamu, Ilah kami dan Парти adalah 
satu, dan hanya kepada-Nya kami berserah diri." (OS. 29:46) 
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Qatadah дап lain-lain berkata: "Ayat ini dinasakh (dibatalkan) oleh 
ayat pedang, dimana tidak ada pertentangan lagi yang dapat diterima dari 
mereka kecuali (masuk) Islam, (membayar) jizyah atau pedang (diperangi)." 
Sedangkan yang lain berkata: "Ayat ini tetap berlaku dan muhkam bagi orang 
di kalangan mereka yang hendak meneliti agama dengan melakukan perdebatan 
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yang lebih baik agar lebih mengena," Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
SL еу, Шу К, #1 ® "Serulah (manusia) kepada jalan Rabb- 
mu dengan hikmah din pelajaran yang baik." (OS. An-Nahl: 125). Allah Ta'ala 
оон kepada Musa dan Harun д di saat keduanya diutus kepada Fir'aun: 
g ISSN уу уду "Maka berbicaralah kamu berdua kepadanya 
dengan kata-kata yang lemah lembut, mudah-mudahan ia ingat atau takut." (OS. 
Thaahaa: 44). Pendapat ini dipilih oleh Ibnu Jarir dan diceritakan dari Ibnu 
Zaid. 


Dan firman Allah Ta'ala, € є | [AH Gad У $ "Kecuali dengan orang- 
orang yang zhalim di antara mereka," yakni mereka yang menyimpang dari 
arah kebenaran serta buta dari kejelasan bukti, sombong dan takabbur. Di 
saat itu, berpindahlah dari perdebatan kepada ketegasan serta perangi mereka 
dengan cara yang dapat mencegah dan membuat mereka gentar. Jabir berkata: 
"Kami diperintahkan terhadap orang yang menentang al-Kitab untuk me- 
menggal dengan pedang." 


Mujahid berkata: 4 145 | Alb 2230 YP "Kecuali dengan orang-orang yang 
zhalim di antara mereka," yaitu kafir Harbi serta orang yang enggan membayar 
jizyah di kalangan mereka. 


Dan firman Allah Ta'ala, < II Ja) LD Is sik 5513389 Dan 
katakanlah: ‘Kami telah beriman kepada kitab-kitab yang diturunkan kepada 
kami dan yang diturunkan kepadamu,” yakni, jika mereka mengabarkan se- 
suatu yang tidak kami ketahui kejujurannya dan kedustaannya, maka kami 
tidak terburu-buru mendustakannya, Кагепа terkadang hal tersebut adalah 
kebenaran serta tidak pula kami tergesa-gesa membenarkannya, karena boleh 
jadi hal tersebut adalah kebathilan. Akan tetapi, kami mengimaninya secara 
global yang dikaitkan dengan syarat bahwa hal tersebut adalah sesuatu yang 
diturunkan, bukan sesuatu yang diganti atau ditakwil. 


Al-Bukhari gs meriwayatkan dari Abu Hurairah 4 bahwa dahulu, 
Ahlul Kitab membaca Taurat dengan bahasa Ibrani dan menafsirkannya kepada 
pemeluk Islam dengan bahasa Arab. Maka, Rasulullah # bersabda: 


Upi шуш О шу ST 
(08524 255) Ip SI, сёй); 


"Janganlah kalian membenarkan Ahlul Kitab dan jangan pula mendustakan 
mereka. Dan katakanlah oleh kalian: “Kami telah beriman kepada kitab-kitab 
yang diturunkan kepada kami dan yang diturunkan kepada kalian; Ilah kami 
dan Ilah kalian adalah satu dan hanya kepada-Nya kami berserah дил?" Hadits 
ini diriwayatkan oleh al-Bukhari sendiri. Dan segala puja dan puji hanya milik 
Allah 35. 
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Dan demikian (pulalah) Kami turunkan kepadamu al-Kitab (al-Gur-an), 
maka orang-orang yang telah Kami berikan kepada mereka al-Kitab, (Taurat) 
mereka beriman kepadanya (al-Qur-an); dan di antara mereka (orang-orang 
kafir Makkah) ada yang beriman kepadanya. Dan tidak ada yang meng- 
ingkari ayat-ayat Kami kecuali orang-orang kafir. (OS. 29:47) Dan kamu 
tidak pernah membaca sebelumnya (al-Our-an) sesuatu Kitab pun dan kamu 
tidak (pernah) menulis suatu Kitab dengan tangan kananmu, andaikata 
(kamu pernah membaca dan menulis), benar-benar ragulah orang yang 
mengingkari(mu). (OS. 29:48) Sebenarnya, al-Qur-an itu adalah ayat-ayat 
yang nyata di dalam dada orang-orang yang diberi ilmu. Dan tidak ada 
yang mengingkari ayat-ayat Kami kecuali orang-orang yang zhalim. (OS. 
29:49) 


Ibnu Jarir berkata: “Allah Ta'ala berfirman: “Sebagaimana Kami telah 
turunkan kitab-kitab kepada para Rasul sebelummu hai Muhammad, Kami 
pun menurunkan kitab ini kepadamu.” Pendapat yang dikemukakannya ini 
adalah baik dan sesuai serta keterikatannya sangat bagus. Dan firman Allah 
Ta'ala, $ о ASI | "AKA 2.2105 9 "Maka orang-orang yang telah Kami beri- 
kan kepada mereka al-Kitab (Taurat), mereka beriman kepadanya fal-Gur-an)," 
yaitu orang-orang yang menerimanya, lalu membacanya dengan benar di antara 
pendeta-pendeta mereka adalah para ulama yang pandai seperti “Abdullah bin 
Salam, Salman al-Farisi dan tokoh-tokoh seperti keduanya. Dan firman Allah 
Ta' ala, Фа р ср У aas У "Dan di antara mereka ada yang beriman kepada- 
nya," yaitu orang Arab Quraisy dan lain-lain. 4 о AKI Y Bls 15570, > "Dan 
tidak ada yang mengingkari ayat-ayat Kami kecuali orang-orang kafir," yakni 
tidak ada yang mendustakan dan menentang kebenarannya kecuali orang yang 
menutupi kebenaran dengan kebathilan serta menta'birkan cahaya matahari 
dengan washilah. Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 

g Lisan 279 А a 05 ya YES G, D "Dan kamu tidak pernah membaca 
sebelumnya (al- Qur. a sesuatu Kitab pun dan kamu tidak (pernah) menulis suatu 
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Kitab dengan tangan kananmu," yaitu, engkau telah tinggal bersama kaum- 
mu, hai Muhammad, sebelum engkau diberikan al-Qur-an ini beberapa masa, 
engkau belum pernah membaca kitab dan engkau tidak pandai menulis. Bahkan, 
setiap satu orang di antara kaummu mengetahui bahwa engkau adalah seorang 
yang ummi, tidak pandai membaca dan tidak pandai menulis serta demikian- 
lah sifatnya yang tertulis dalam kitab-kitab terdahulu, sebagimana Allah Ta'ala 


berfirman: 
SA HA JAN NA оа khas Ж bohai У IN OA о р 
KS Р А, 


(Yaitu) orang-orang yang mengikut Rasul, Nabi yang ummi yang (namanya) 
mereka dapati tertulis di dalam Taurat dan Injil yang ada di sisi mereka, yang 


menyuruh mereka mengerjakan yang ma'ruf dan melarang mereka dari mengerja- 
kan yang munkar," (OS. Al-A'raaf: 157). 


Allah Ta'ala berfirman, $ | 1 GS G5 "Рап kamu tidak pernah mem- 
baca," yaitu membaca, $ 15 oa aki jab "Sebelumnya (al-Qur-an) suatu Kitab 
pun," untuk memperkuat ketiadaan. Sedangkan tidak pula engkau menulisnya 
dengan tangan kananmu adalah ta-kid (penguat) dan keluar dari daerah ke- 
biasaan, seperti firman Allah Ta'ala: $ 4 pki ДЬ У, $ "Dan burung-burung 
yang terbang dengan kedua sayapnya," (OS. Al-An'aam: 38). 


Firman Allah Ta'ala, < о ДА „ыу Bs > “Benar-benar ragulah orang 
yang mengingkarifmu),” yaitu, seandainya engkau memperbaikinya, niscaya 
ragulah sebagian orang-orang yang jahil, lalu ia berkata: “Sesungguhnya engkau 
mengetahui ini hanya dari kitab-kitab terdahulu yang ditinggalkan para Nabi,” 
padahal mereka mengatakan demikian dalam keadaan mereka mengetahui 
bahwa dia adalah seorang yang ummi, tidak pandai menulis. Dia berfirman, 
& Jah IA сй f yaa д А саў, А E> “Sebenarnya, al-Qur-an itu adalah ayat- 
ayat yang nyata di dalam dada orang-orang yang diberi ilmu,” al-Qur-an ini 
adalah ayat-ayat yang jelas dan tegas dalam menunjukkan kebenaran, baik 
perintah, larangan ataupun informasi yang dijaga oleh para ulama serta di- 
mudahkan oleh Allah bagi mereka untuk menghafal, membaca dan menafsir- 
kan. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: $ SX ге, PANA ap 

"Dan sesungguhnya telah Kami mudahkan al-Qur-an untuk pelajaran, maka 
adakah orang yang mengambil pelajaran?" (QS. Al-Qamar: 17). 
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"Tidak ada satu orang Nabi pun melainkan akan diberikan kepadanya orang 
yang mengimaninya di antara manusia. Sesungguhnya yang diberikan kepada- 
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ku hanyalah wahyu yang diwahyukan oleh Allah kepadaku. Maka, aku ber- 
harap menjadi Nabi yang paling banyak pengikutnya." (HR. Muttafaq 'alaih). 


Dan di dalam hadits 'Iyadh bin Hammad di dalam Shahih Muslim, 
bahwa Allah & berfirman: 


(CDR ee Д. У ЧЕ IE Sa a A) 


"Sesungguhnya Aku akan mengujimu dan menguji denganmu serta menurun- 
kan kepadamu sebuah Kitab yang tidak terhapus oleh air yang engkau mem- 
bacanya di saat tidur dan di saat bangun.” 


Yaitu, seandainya air menghapus tempat ditulisnya Kitab itu, niscaya 
dia tidak membutuhkan tempat tersebut, karena ia terpelihara di dalam dada- 
dada manusia, amat mudah diucapkan lisan lagi terjaga di dalam hati serta 
mengandung mukjizat di dalam lafazh dan maknanya. Untuk itu, di dalam 
kitab-kitab terdahulu terkandung tentang sifat umat ini; "Aku memantapkan 
mereka di dalam dada-dada mereka." 


Ibnu Jarir memilih pendapat bahwa makna firman Allah 34: 

< ы) KAJANG Pena — MEA Ж YP "Sebenarnya al-Quran itu adalah 
ayat-ayat yang nyata di dalam dada orang-orang yang diberi ilmu." Bahkan, 
pengetahuan bahwa engkau tidak pernah membaca sebelum Kitab ini sesuatu 
Kitab pun dan kamu tidak menulis suatu Kitab dengan tangan kananmu adalah 
ayat-ayat yang nyata di dalam dada orang-orang yang diberi ilmu di antara 
Ahlul Kitab. Hal itu dinukil dari Qatadah dan Ibnu Juraij. Dan pendapat yang 
pertama diceritakan dari al-Hasan al-Bashri. Aku berkata: "Itulah yang di- 
riwayatkan oleh al-'Aufi dari Ibnu “Abbas serta dikatakan oleh adh-Dhahhak 
dan itulah yang lebih zhahir." Wallaahu a'lam. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ о PANA Y TAU 2224 C; $ Dan tidak ada 
yang mengingkari ayat-ayat Kami kecuali orang-orang yang zhalim,” yaitu, tidak 
ada yang mendustakannya dan tidak ada yang mengurangi haknya serta me- 
nolaknya kecuali orang-orang yang zhalim, yaitu orang-orang yang malampaui 
batas lagi sombong, dimana mereka mengetahui kebenaran dan (kemudian) 
menentangnya. 
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2 офа dibaca tanpa tanwin, karena terlarang dibaca tanwin menurut ilmu sharaf. 
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Dan orang-orang kafir Makkah berkata: "Mengapa tidak diturunkan kepada- 
nya mukjizat-mukjizat dari Rabbnya?" Katakanlah: "Sesungguhnya mukjizat- 
mukjizat itu terserah kepada Allah. Dan sesungguhnya aku hanya seorang 
pemberi peringatan yang nyata." (OS. 29:50) Dan apakah tidak cukup bagi 
mereka, bahwasannya Kami telah menurunkan kepadamu al-Kitab (al- 
Our-an), sedang dia dibacakan kepada mereka? Sesungguhnya di dalam 
(al-Qur-an) itu terdapat rahmat yang besar dan pelajaran bagi orang-orang 
yang beriman. (OS. 29:51) Katakanlah: "Cukuplah Allah menjadi saksi 
antaraku dan antaramu. Dia mengetahui apa yang di langit dan di bumi. 
Dan orang-orang yang percaya kepada yang bathil dan ingkar kepada Allah, 
mereka itulah orang-orang yang merugi. (OS. 29:52) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang-orang musyrik 

dalam penentangan dan tuntutan mereka terhadap tanda-tanda yang menunjuk- 
kan kepada mereka bahwa Muhammad adalah Rasulullah, sebagaimana Shalih 
mendatangkan sapi. Allah 38 berfirman, € 6? "Katakanlah," hai Muhammad, 
< д 22 AVI UI) “Sesungguhnya ayat-ayat itu terserah kepada Allah,” yaitu 
urusan tersebut hanya diserahkan kepada Allah. Karena seandainya dia me- 
ngetahui bahwa kalian mendapatkan hidayah, niscaya Dia memperkenankan 
permintaan kalian. Bagi-Nya hal itu amat mudah dan ringan. Akan tetapi, 
Dia mengetahui bahwa kalian bertujuan mengejek dan menguji, maka Dia 
tidak memperkenankan kalian kepada hal itu. Dan firman-Nya: 
gi ne ӘР ЙТЫ) | $ “Dan sesungguhnya aku hanya seorang pemberi peringatan 
yang nyata,” yaitu, aku diutus hanya sebagai pembawa peringatan kepada kalian 
sejelas-jelas peringatan. Sedangkan kewajibanku hanyalah menyampaikan 
risalah Allah kepada kalian. Dan: 
SISA IA Ae Jb JA Ph EN 545 48 дЫ AP "Barangsiapa yang diberi 
petunjuk oleh Allah, maka dialah orang yang hakikatnya mendapatkan petunjuk. 
Dan barangsiapa yang disesatkan-Nya, maka kamu tidak akan mendapatkan se- 
orang pemimpin pun yang dapat memberi petunjuk kepadanya." (OS. Al-Kahfi: 
17). 
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Kemudian, Allah Ta'ala berfirman menjelaskan besarnya kebodohan 
mereka dan lemahnya akal mereka, dimana mereka meminta tanda-tanda yang 
menunjukkan mereka tentang kebenaran apa yang dibawa oleh Muhammad 
&. Sesungguhnya telah datang kepada mereka Kitab mulia yang tidak didatangi 
kebathilan dari depan dan tidak pula dari belakangnya yang merupakan sesuatu 
yang lebih besar dari setiap mukjizat, dimana para ahli bahasa dan sastra amat 
lemah untuk menandinginya, bahkan untuk menandingi 10 surat sekalipun, 
atau untuk menandingi satu surat ; sekalipun j juga. Maka Allah Ta'ala berfirman, 
«Е uk Ist f> "Dan apakah tidak cukup bagi mereka 
bahwasanya Kami telah кшн kepadamu al-Kitab sedang dia dibacakan 
kepada mereka," yaitu, apakah tidak cukup bagi mereka satu tanda bahwa 
kami telah menurunkan kepadamu sebuah Kitab agung yang mengandung 
kabar sebelum mereka, kabar sesudah mereka dan hukum di antara mereka. 
Sedangkan engkau adalah seorang yang ummi, tidak mampu membaca dan 
tidak mampu menulis serta tidak bercampur dengan seorang Ahli Kitab pun. 
Maka, engkau datangkan kepada mereka dengan berita-berita yang ada pada 
shuhuf-shuhuf pertama dengan memberikan penjelasan yang benar tentang 
apa yang mereka perselisihkan serta dengan kebenaran yang tegas, jelas dan 
nyata. Sesungguhnya Allah & berfirman, $ о xp 2 SSS SJ b ә 2 Ф 
"Sesungguhnya di dalamnya terdapat rahmat yang besar dan pelajaran bagi orang: 
orang yang beriman," di dalam al-Gur-an ini sungguh mengandung rahmat, 
yaitu penjelasan kebenaran dan penghapus kebathilan serta peringatan dengan 
isinya yang mengandung lepasnya bencana dan turunnya siksaan bagi para 
pendusta dan para pelaku maksiat terhadap kaum yang beriman. Kemudian 
Allah Ta'ala berfirman, < 12.45 ced , ын дь AS 5 ў "Katakanlah: Cukuplah 
Allah menjadi saksi antaraku dan antaramu,”" Dia Mahamengetahui kedustaan 
yang meliputinya dan Mahamengetahui apa yang aku katakan kepada kalian 
tentang berita bahwa Dia telah mengutusku. Seandainya aku berdusta di atas- 
Nya, niscaya Dia akan mengutukku, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 


Joe» ш 5 О. ж ше ЭВ 210 КОШЕ P. Er ЖАРИ ХЕ 0 
al үе kab ogy А, 58 5 sereh Фә NAN „ЬУ! gas ШУ IL 


$ = 
"Seandainya dia (Muhammad) mengada-adakan sebagian perkataan atas (nama) 
Kami, niscaya benar-benar Kami pegang dia pada tangan kanannya. Kemudian 
benar-benar Kami potong urat tali jantungnya. Maka sekali-kali tidak ada seorang 
pun darimu yang dapat menghalangi (Kami) dari pemotongan urat nadi itu." 
(QS. Al-Haaqqah: 44-47). Sesungguhnya aku adalah orang yang jujur tentang 
apa yang aku kabarkan kepada kalian. Untuk itu, Dia mendukungku dengan 
mukjizat-mukjizat yang tegas dan dalil-dalil yang gath 'i (pasti). 
PI IAI à С de? "Dia mengetahui apa yang di langit dan di bumi," 
tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi. , 
g Озы, = ОТР aik 105, JWL jala жо $ "Dan orang-orang yang percaya 
kepada yang bathil dan ingkar kepada Allah, mereka itulah orang-orang yang 
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merugi," pada hari Kiamat, Dia akan membalas mereka atas apa yang telah 
mereka lakukan serta memberi imbalan atas apa yang telah mereka usahakan 
yang mendustakan kebenaran dan mengikuti kebathilan. 
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Dan mereka meminta kepadamu supaya segera diturunkan adzab. Kalau 
tidaklah karena waktu yang telah ditetapkan, benar-benar telah datang 
adzab kepada mereka, dan adzab itu benar-benar akan datang kepada 
mereka dengan tiba-tiba, sedang mereka tidak menyadarinya. (OS. 29:53) 
Mereka meminta kepadamu supaya segera diturunkan adzab. Dan sesungguh- 
nya Jahannam benar-benar meliputi orang-orang yang kafir, (OS. 29:54) 
pada hari mereka ditutup oleh adzab dari atas mereka dan dari bawah kaki 


mereka dan Allah berfirman (kepada mereka): "Rasakanlah (pembalasan 
dari) apa yang telah kamu kerjakan." (OS. 29:55) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kebodohan orang-orang 
musyrik dalam mengharapkan c cepatnya kedatangan adzab Allah menimpa 
mereka. $ Ata aed Se del УУ, «ль LX Да ы, $ "Dan mereka meminta 
kepadamu agar segera diturunkan adzab. Kalau tidaklah karena waktu yang telah 
ditetapkan, benar-benar telah datang adzab kepada mereka," seandainya Allah 
tidak menetapkan ditundanya adzab hingga hari Kiamat, niscaya adzab itu 
telah datang kepada mereka dalam waktu dekat dan segera sebagaimana yang 
mereka minta. Kemudian Dia berfirman, $ 2; 520 з > "Dan adzab йи benar- 
benar akan datang kepada mereka dengan tiba- tiba,' "yakni secara mendadak, 
А aaa) те 9) кла клу. «2,9 "Sedangkan mereka 
tidak menjadarinya. Mereka meminta kepadamu agar segera diturunkan adzab. 
Dan sesungguhnya Jahannam benar-benar meliputi orang-orang yang kafir," 
mereka meminta kepadamu agar segera diturunkan adzab, dan hal itu pasti 
menimpa mereka, tidak mustahil. 


Syu'bah berkata, dari Simak bahwa ‘Ikrimah berkata tentang firman- 
Nya: $ ы Au Шым, a 5 |, > "Dan sesungguhnya Jahannam benar-benar 
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meliputi orang-orang yang kafir," yaitu lautan. Ibnu Abi Hatim дап asy-Sya bi 
berkata, bahwa dia mendengar Ibnu “Abbas berkata: $ с» AS, шш Ah А 
"Рап sesungguhnya Jahannam benar-benar meliputi orang-orang yang kafir," 
Jahannam itu adalah lautan hijau yang memecah belah bintang-bintang yang 
terdapat di dalamnya dan membenturkan matahari dan bulan yang kemudian 
menyala. Itulah Jahannam. 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Nabi @ bersabda: 


(Ep 


"Lautan itu adalah Jahannam." Ini adalah tafsir yang gharib dan hadits yang 
gharib sekali. Wallaahu a'lam. 


aa Allah 38 berfirman: 

g melf NE лз д си же ТАШУ су > "Pada hari mereka ditutup oleh adzab 
dari atas mereka dan dari bawah kaki mereka." Api Neraka menutupi mereka 
dari seluruh sudut. Dan ini lebih dahsyat tentang adzab secara pisik. Dan 
firman Allah Ta'ala, & то 257 Сі Шу; $ "Dan Allah berfirman kepada 
mereka: 'Rasakanlah (pembalasan dari) apa yang telah kamu kerjakan," ini sadalah 
ancaman, hinaan dan ejekan dan ini merupakan adzab yang bersifat abstrak 
pada jiwa. 
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Hai hamba-hamba-Ku yang beriman, sesungguhnya bumi-Ku luas, maka 
beribadahlah kepada-Ku saja. (OS. 29:56) Tiap-tiap yang berjiwa akan 
merasakan mati. Kemudian hanya kepada Kami-lah kamu dikembalikan. 
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(QS. 29:57) Dan orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal 
yang shalih, sesungguhnya akan Kami tempatkan mereka pada tempat- 
tempat yang tinggi di dalam Surga yang mengalir sungai-sungai di bawahnya, 
mereka kekal di dalamnya. Itulah sebaik-baik pembalasan bagi orang-orang 
yang beramal, (OS. 29:58) (yaitu) yang bersabar dan bertawakkal kepada 
Rabb mereka. (OS. 29:59) Dan berapa banyak binatang yang tidak (dapat) 
membawa (mengurus) rizki-Nya sendiri. Allah-lah yang memberi rizki 
kepadanya dan kepadamu dan Dia Mahamendengar lagi Mahamengetahui. 
(OS. 29:60) 


Ini adalah perintah dari Allah Ta'ala kepada hamba-hamba-Nya yang 
beriman untuk berhijrah dari negeri, dimana mereka tidak mampu menegak- 
kan agama menuju bumi Allah yang sangat luas, di mana dimungkinkan di- 
tegakkannya agama Allah dengan mengesakan-Nya dan beribadah kepada-Nya 
sebagaimana yang | Dia ı perintahkan kepada mereka. Untuk itu, Allah Ta'ala 
berfirman, $ o 215 (195 Ily ыг? О}! нл ый SU "Hai hamba-hamba- Ku 
yang beriman, sesungguhnya bumi-Ku luas, maka beribadahlah kepada-Ku saja." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari az-Zubair bin а" Атат, bahwa 


Rasulullah @ bersabda: 


ог, 7 
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"Negeri-negeri itu adalah negeri Allah dan hamba-hamba itu adalah hamba- 
hamba Allah. Dimana saja engkau mendapatkan kebaikan, maka tegakkanlah." 


Untuk itu, tatkala posisi orang-orang yang tertindas di kota Makkah 
semakin terjepit, mereka keluar berhijrah ke bumi Habasyah agar mendapat- 
kan rasa aman dalam agama mereka di sana. Maka, mereka mendapatkan 
sebaik-baik tempat singgah, di mana di sana ada Ash-himah an-Najasyi, raja 
Habasyah #ts. Dia melindungi dan mendukung mereka dengan pertolongan- 
nya serta menjadikan mereka orang-orang yang berharga di negerinya. Ke- 
mudian setelah itu, Rasulullah £ dan para Sahabatnya (yang masih tinggal) 
berhijrah ke kota Madinah an- -Nabawiyyah, Yatsrib al-Muthahharah. Kemudian 
Allah Ta'ala berfirman, 4 о А 0 45 SJ А75 yai из > "Tiap-tiap yang ber- 
jiwa akan merasakan mati. Kemudian banya kepada Kami-lah kamu dikembali- 
kan," yaitu, dimana saja kalian berada, niscaya kematian akan mendatangi 
kalian. Maka, hendaklah kalian berada dalam ketaatan kepada Allah. Dan 
dimana saja kalian diperintah oleh Allah, maka itu lebih baik bagi kalian. 
Karena kematian itu pasti adanya dan tidak akan ada yang luput darinya. 
Kemudian, hanya kepada Allah tempat kembali. Barangsiapa yang mentaati- 
Nya, niscaya Dia akan membalasnya dengan sebaik-baik balasan serta me- 
menuhinya dengan pahala yang sempurna. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, 
GE o Sai шый g #24 EÉN LL 520 p "Dan orang 
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orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal yang shalih, sesungguhnya akan 
Kami tempatkan mereka pada tempat-tempat yang tinggi di dalam Surga yang 
mengalir sungai-sungai di bawahnya," yaitu, Kami akan menempatkan mereka 
di tempat-tempat yang tinggi di dalam Surga di mana mengalir sungai-sungai 
di bawahnya dengan berbagai ragam air, khamr, madu dan susunya yang dapat 
didistribusikan dan dialirkan sesuai kehendak mereka. $ G3 2221 “Mereka 
kekal di dalamnya," yaitu mereka tinggal di RS Surga selama-lamanya, 
mereka tidak ingin berpindah darinya. & эше: Pa У > "Itulah sebaik-baik 
pembalasan bagi orang-orang yang beramal." Kamar-kamar i ini adalah sebaik- 

baik pahala atas amal-amal orang-orang yang beriman. 4 1/0 (pi $ "Yaitu 
orang-orang yang bersabar," di atas agama mereka, berhijrah kepada Allah, 

menetang para musuh serta berpisah dengan keluarga dan para kerabat dalam 
rangka mengharapkan wajah Allah, mengharapkan apa yang ada di sisi-Nya 
dan membenarkan janji-Nya. < о О Aa $ "Dan bertawakkal kepada 


Rabb mereka," di dalam seluruh keadaan, baik agama maupun dunia mereka. 


Kemudian, Allah Ta'ala mengabarkan bahwa rizki itu tidak dibatasi 
hanya di satu tempat saja. Akan tetapi, rizki Allah itu berlaku umum untuk 
makhluk-Nya dimana saja mereka berada dan kapan saja. Bahkan, rizki orang- 
orang yang berhijrah dimana saja mereka berhijrah adalah lebih banyak, lebih 
luas dan lebih baik. Karena tidak lama lagi mereka akan menjadi penguasa- 
penguasa negeri di seluruh pelosok dan negara. Untuk itu, Allah Ta'ala ber- 
firman, 4 958), KEY ES > 25, $ "Dan berapa banyak binatang yang tidak 
(dapat) membawa (mengurus) rizki-Nya sendiri," yaitu tidak mampu meng- 
himpun dan menghasilkan $ serta tidak mampu menampung sedikit pun untuk 
hari esok, $ 7 LA, азуу А "Allah-lah yang memberi rizki kepadanya dan 
kepadamu," Allah yang membentangkan rizki-Nya atas kelemahan yang di- 
milikinya serta memberikan kemudahan kepadanya. Maka, Dia menurunkan 
rizki kepada setiap makhluk yang memberikan maslahat untuk mereka, hingga 
benih-benih yang berada di dalam tanah, burung-burung yang berada di udara 
dan ikan-ikan yang berada di dalam air. Dan firman-Nya, $ Же Ap 
"Dan Dia Mahamendengar lagi Mahamengetahui," yaitu Mahamendengar seluruh 
perkataan hamba-hamba-Nya lagi Mahamengetahui gerakan-gerakan dan diam- 
nya mereka. 
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Dan sesungguhnya jika kamu tanyakan kepada mereka: "Siapakah yang 
menjadikan langit dan bumi dan menundukkan matahari dan bulan?" Tentu 
mereka akan menjawab: "Allah", maka betapakah mereka (dapat) dipaling- 
kan (dari jalan yang benar). (OS. 29:61) Allah melapangkan rizki bagi siapa 
yang dikehendaki-Nya di antara bamba-hamba-Nya dan Dia (pula) yang 
menyempitkan baginya. Sesungguhnya Allah Mahamengetahni segala sesuatu. 
(OS. 29:62) Dan sesungguhnya jika kamu menanyakan kepada mereka: 
"Siapakah yang menurunkan air dari langit lalu menghidupkan dengan 
air itu bumi sesudah matinya?" Tentu mereka akan menjawab: "Allah." 
Katakanlah: "Segala puji bagi Allah", tetapi kebanyakan mereka tidak 
memabamifnya). (OS. 29:63) 


Allah Ta'ala berfirman mengikrarkan bahwa tidak ada Ilah (yang ber- 
hak diibadahi secara benar) kecuali Dia. Karena orang-orang musyrik yang 
menyembah selain-Nya bersama-Nya mengakui bahwa Dia Mahaesa dalam 
menciptakan langit, bumi, matahari dan bulan serta mengatur peredaran malam 
dan siang. Dia adalah Mahapencipta lagi Mahapemberi rizki kepada hamba- 
hamba-Nya, penentu ajal-ajal mereka, perbedaannya dan perbedaan rizki-rizki 
mereka. Maka, terjadilah perbedaan tingkatan di antara mereka, ada yang 
kaya dan ada yang fakir. Dia Mahamengetahui tentang apa yang maslahat 
bagi mereka semuanya serta siapa yang berhak menjadi kaya dan siapa pula 
yang berhak menjadi fakir. Disebutkan pula bahwa Dia Mahaesa dalam men- 
ciptakan segala sesuatu lagi Mahaesa dalam mengaturnya. Jika perkaranya 
seperti itu, mengapa dia menyembah selain-Nya, dan mengapa dia bertawakkal 
kepada selain-Nya? Sebagaimana Dia Mahaesa dalam kerajaan-Nya, maka hen- 
daklah esakan Dia dalam peribadahan. Banyak sekali penetapan Allah Ta'ala 
dalam magam Uluhiyyah dengan pengakuan terhadap tauhid Rububiyyah. 
Dahulu, kaum musyrikin mengakui hal tersebut, sebagaimana yang mereka 
ucapkan dalam talbiyah mereka. 
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Dan tidaklah kehidupan dunia ini melainkan senda gurau dan main-main. 
Dan sesungguhnya akhirat itulah yang sebenarnya kehidupan, seandainya 
mereka mengetahui. (QS. 29:64) Maka apabila mereka naik kapal, mereka 
berdo'a kepada Allah dengan memurnikan ketaatan kepada-Nya; maka 
tatkala Allah menyelamatkan mereka sampai ke darat, tiba-tiba mereka 
(kembali) mempersekutukan (Allah), (QS. 29:65) agar mereka mengingkari 
nikmat yang telah Kami berikan kepada mereka dan agar mereka (hidup) 
bersenang-senang (dalam kekafiran). Kelak mereka akan mengetahui (akibat 
perbuatannya). (QS. 29:66) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kerendahan dunia, hilang 
dan lenyapnya. Bahwa dunia ini tidak kekal dan ujungnya adalah senda gurau 
dan permainan, < 9152)! чё 5 SANA ој, $ "Dan sesungguhnya akhirat itulah 
yang sebenarnya kehidupan," yaitu kehidupan kekal yang hakiki yang tidak 
akan hilang dan tidak habis, bahkan dia akan terus berlangsung selama- lamanya. 
Dan firman Allah Ta'ala, 4 2,15 У» "Seandainya mereka mengetahui," 
yaitu sungguh mereka akan lebih memilih yang kekal dibandingkan yang 
akan binasa. Kemudian Allah Ta'ala mengabarkan tentang orang-orang musyrik 
bahwa di saat mereka berada dalam keadaan terjepit, mereka berdo'a kepada 
Allah semata yang tidak ada sekutu bagi- “Nya. Maka mengapa tidak, hal ini 
mereka lakukan terus-menerus. $ „әй 4) (улл di 1955 ү AN al 51,5155 "Maka 
apabila mereka naik kapal, mereka berdo'a kepada Allah dea memurnikan 
ketaatan kepada-Nya," seperti firman Allah Ta' ala: 
bet A Ega 5а Уро 257 sa р Pa SA е 15, 9 "Dan apabila 
kamu ditimpa bahaya di lautan, niscaya hilanglah siapa yang kamu seru kecuali 
Dia. Maka tatkala Dia menyelamatkanmu ke daratan, kamu berpaling." (QS. 
Al-Israa': 67). Dan di ayat ini Allah berfirman, 4 DS jas А BPI Ata Lala b 
"Maka tatkala Allah menyelamatkan mereka sampai ke darat, tiba-tiba mereka 


(kembali) mempersekutukan (Allah)." 


Muhammad bin Ishaq menceritakan dari “Ikrimah bin Abi Jahal bahwa 
ketika Rasulullah @ memerdekakan Makkah, dia (Ikrimah) pergi melarikan 
diri. Ketika ia naik kapal di lautan untuk pergi ke kota Habasyah, tiba-tiba 
perahu mengalami goncangan. Maka, para penghuninya berkata: "Wahai 
rombongan! Ikhlaskan do'a kepada Rabb kalian, karena tidak ada yang dapat 
menyelamatkan kita di sini kecuali Dia." Lalu ‘Ikrimah berkata: "Demi Allah, 
jika tidak ada selain-Nya yang dapat menyelamatkan kita di laut, maka tidak 


е 
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ada pula selain-Nya yang dapat menyelamatkan kita di darat. Ya Allah! Aku 
mengikat janji pada-Mu. Jika aku keluar dengan selamat, niscaya aku akan 
meletakkan kedua tanganku kepada tangan Muhammad. Sesungguhnya aku 
menemukan dia seorang yang sangat kasih sayang. Maka, demikianlah keadaan- 


n 


nya. 


Dan firman Allah Ta'ala, 6 14551, „АШ; La! се, > “Agar mereka 
mengingkari nikmat yang telah Kami berikan kepada mereka dan agar mereka 
hidup bersenang-senang,” huruf laam di sini oleh kebanyakan ahli bahasa Arab, 
ahli tafsir dan para ulama ushul dinamakan dengan laamul 'aagibah, karena 
mereka tidak bermaksud demikian. Tidak diragukan lagi bahwa itulah yang 
dimaksud, jika dihubungkan kepada mereka. Akan tetapi, jika dihubungkan 
dengan gadha dan qadar Allah bagi mereka, maka laamnya adalah laamat ta'liil. 
Masalah ini telah kami kemukakan di dalam firman Allah 8: 
фу, у Ao ег" "Yang akibatnya dia menjadi musuh dan kesedihan bagi 
mereka." (QS. Al-Qashash: 8). 
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Dan apakah mereka tidak memperhatikan, bahwa sesungguhnya Kami telah 
menjadikan (negeri mereka) tanah suci yang aman, sedang manusia sekitar- 
nya rampok-merampok. Maka mengapa (sesudah nyata kebenaran) mereka 
masih percaya kepada yang bathil dan ingkar kepada nikmat Allah? (OS. 
29:67) Dan siapakah yang lebih zhalim daripada orang-orang yang mengada- 
adakan kedustaan terhadap Allah atau mendustakan yang baq tatkala yang 
bag itu datang kepadanya? Bukankah dalam Neraka Jahannam itu ada 
tempat bagi orang-orang yang kafir? (OS. 29:68) Dan orang-orang yang 
berjihad untuk (mencari keridhaan) Kami, benar-benar akan Kami tunjuk- 
kan kepada mereka jalan-jalan Kami. Dan sesungguhnya Allah benar-benar 
beserta orang-orang yang berbuat baik. (OS. 29:69) 
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Allah Ta'ala berfirman memberikan anugerah kepada orang Quraisy 
tentang apa yang dihalalkan bagi mereka dari tanah haram yang dijadikan bagi 
manusia, baik orang i'tikaf, pengembara ataupun siapa saja yang memasukinya 
(akan) menjadi aman. Maka, mereka berada di dalam keamanan yang sangat 
besar. Sedangkan orang-orang di sekitarnya, sebagian mereka membegal dan 
membunuh sebagian yang lain. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

E ja AY > "Karena kebiasaan orang-orang Quraisy. ' (QS. Quraisy: 1). Dan 
fifman Allah Ta'ala, 4 о, D AN Kang oyag PSI 9 "Maka, mengapa mereka 
masih percaya kepada yang bathil dan ingkar kepada nikmat Allah?" Yaitu, 
apakah rasa syukur mereka terhadap nikmat yang besar ini dengan berbuat 
syirik dan menyembah selain Allah bersama-Nya, berupa berhala atau patung- 
patung. Lalu mereka kufur kepada seorang Nabi, hamba dan Rasul-Nya? 
Padahal, yang layak bagi mereka adalah mengikhlaskan peribadahan hanya 
kepada Allah serta tidak berbuat syirik kepada-Nya, membenarkan Rasul, 
mengagungkan dan mendukungnya. Akan tetapi mereka mendustakannya, 
membunuh dan mengusirnya dari hadapan mereka. Untuk itu Allah Ta'ala 
mencabut dari mereka nikmat yang telah dianugerahkan-Nya kepada mereka 
serta terbunuhnya orang-orang di perang Badar. Kemudian, jadilah kedaulatan 
itu hanya milik Allah, Rasul-Nya dan kaum mukminin. Maka, dimerdekakan- 
lah kota Makkah oleh Allah untuk Rasul-Nya dengan menghinakan kaum 
musyrik dan merendahkan mereka. Allah Ta'ala berfirman: 

ba SL SS JUS MB SA gan МЫ jas b "Dan siapakah yang lebih 
zhalim daripada orang-orang yang mengada-adakan kedustaan terhadap Allah 
atau mendustakan yang hag tatkala yang hag itu datang kepadanya," tidak ada 
seseorang yang lebih berat hukumannya daripada orang yang berdusta atas 
nama Allah, dimana ia berkata: "Sesungguhnya Allah telah memberikan wahyu 
kepadanya, padahal dia tidak diberi wahyu sedikit pun." Serta dia berkata: 
“Aku akan turunkan seperti apa yang diturunkan Allah.” Dan demikian pula 
tidak ada seseorang yang lebih berat hukumannya daripada orang yang men- 
dustakan kebenaran tatkala kebenaran itu datang kepadanya. Orang yang 
pertama adalah orang yang mengada-ada dan orang yang kedua adalah orang 
yang mendustakan. 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, $ Cp к S5 ga ma d oi "Bukan- 
kah dalam Neraka Jahannam itu ada tempat bagi orang-orang yang kafir?" Ke- 
mudian Allah Ta'ala berfirman, 4 2155 2,30, > "Dan orang-orang yang 
berjihad untuk Kami," yakni Rasulullah 45, para Sahabat dan para pengikutnya 
hingga hari Kiamat. < Wis 345345 > "Benar-benar akan Kami tunjukkan kepada 
mereka jalan-jalan Kami," sesungguhnya Kami akan perlihatkan kepada mereka 
jalan-jalan Kami, yaitu jalan-jalan Kami di dunia dan di akhirat. 

Ibnu Abi Hatim berkata: "Ayahku bercerita kepada kami, bahwa- 
sanya Ahmad bin Abil Hawari bercerita, “Abbas al-Hamdani Abu Ahmad 
dari pendudukan Uka berkata tentang firman-Nya: 
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g а) RA] Мм ауф. 6253 WAE pil, $ "Dan orang-orang yang berjihad 
untuk (mencari keridhaan) Kami, benar-benar akan Kami tunjukkan kepada 
mereka jalan-jalan Kami. Dan sesungguhnya Allah benar-benar beserta orang- 
orang yang berbuat baik," yaitu orang-orang yang beramal dengan apa yang 
mereka ketahui, niscaya Allah akan memberikan petunjuk kepada mereka 
tentang apa yang belum mereka ketahui. 


Ahmad bin Abil Hawari berkata: "Hal itu aku ceritakan kepada Abu 
Sulaiman ad-Darani dan dia mengaguminya, lalu berkata: “Tidak patut bagi 
seseorang yang diberikan ilham kebaikan untuk mengamalkannya, hingga dia 
mendengarnya dari atsar. Jika dia mendengarnya dari atsar, maka amalkanlah 
dan memujilah kepada Allah, hingga diberi kesesuaian di dalam hatinya.” Dan 
firman-Nya, 4 pa SM ol, > "Dan sesungguhnya Allah benar-benar beserta 
orang-orang yang berbuat baik.” Ibnu Abi Hatim berkata, asy-Sya'bi berkata, 
bahwa “Isa bin Maryam ay berkata: 
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"Ihsan itu adalah bahwa engkau berbuat baik kepada orang yang berbuat buruk 
kepadamu. Dan ihsan bukanlah engkau berbuat baik kepada orang yang ber- 
buat baik kepadamu." Wallaahu a'lam. 
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( Bangsa Romawi ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-30 : 60 Ayat 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Alif laam тїїт. (QS. 30:1) Bangsa Rumawi telah dikalahkan, (OS. 30:2) 
di negeri yang terdekat dan mereka sesudah dikalahkan itu akan menang, 
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(OS. 30:3) dalam beberapa tahun (lagi). Bagi Allah-lah urusan sebelum dan 
sesudah (mereka menang). Dan di hari (kemenangan bangsa Romawi) itu 
bergembiralah orang-orang yang beriman, (OS. 30:4) karena pertolongan 
Allah. Dia menolong siapa yang dikehendaki-Nya. Dan Dia-lah Yang Maha- 
perkasa lagi Mahapenyayang. (OS. 30:5) (Sebagai) janji yang sebenar- 
benarnya dari Allah. Allah tidak akan menyalahi janji-Nya, tetapi ke- 
banyakan manusia tidak mengetahui. (OS. 30:6) Mereka hanya mengetahui 
yang lahir (saja) dari kehidupan dunia, sedang mereka tentang (kehidupan) 
akhirat adalah lalai. (OS. 30:7) 


Ayat-ayat tersebut turun ketika Sabur, raja Persi mendapat kemenangan 
atas negeri Syam (Syria) dan beberapa negeri Jazirah yang berada di bawah 
kekuasaannya serta berbagai pelosok negeri Romawi. Maka Heraclius, raja 
Romawi terdesak sehingga dia berlindung ke Konstantinopel dan dikepung 
di sana selama masa yang cukup lama. Kemudian negeri itu kembali lagi kepada 
Heraclius, sebagaimana yang akan diuraikan lebih lanjut. 


Imam men meriwayatkan dari Ibnu “Abbas Wé, mengenai firman- 
Nya, $ se БЕ, aa 22 [I “Alif laam miim. Bangsa Romawi telah di- 
kalahkan, di negeri yang terdekat,” dia mengatakan: “Dikalahkan dan menang.” 
Lebih lanjut dia mengatakan: “Orang-orang musyrik sangat menginginkan 
Persia mendapat kemenangan atas Romawi, karena mereka adalah penyembah 
berhala. Sedangkan orang-orang muslim menginginkan Romawi menang atas 
Persia, karena mereka adalah Ahlul Kitab. Kemudian hal itu diceritakan kepada 
Abu Bakar, lalu Abu Bakar menceritakan hal tersebut kepada Rasulullah 4, 
maka beliau pun bersabda: 


( Хо ad) Gi) 


“Memang, mereka (Romawi) itu akan menang.” 


Maka, Abu Bakar memberitahukan hal tersebut kepada mereka seraya 
berkata: “Buatlah antara kami dan dirimu batas waktu (kemenagan), jika kami 
menang, maka bagi kami ini dan itu, dan jika kalian yang menang, maka bagi 
kalian ini dan itu.” 

Demikianlah dibuatkan batas waktu lima tahun, tetapi mereka (bangsa 
Romawi) tidak kunjung menang. Maka Abu Bakar menceritakan hal itu ke- 
pada Rasulullah #£, lalu beliau bersabda: 
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“Tidakkah kamu membuat waktunya di bawah sepuluh tahun?” -menurut 
pendapatku beliau mengatakan.demikian.”” 


Sa'id bin Jubair mengatakan: “Al-bidh'u berarti angka di bawah sepuluh.” 
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Tidak lama kemudian Romawi mendapatkan kemenangan. Dan itulah 
firman-Nya: 
PRA Pe ЫР AK ya А AN SAN ШФ 
KE AA Жы A yai Jah OA CA dan 04 
“Alif laam miim. Bangsa Rumawi telah dikalahkan, di negeri yang terdekat dan 
mereka sesudah dikalahkan itu akan menang, dalam beberapa tahun (lagi). Bagi 
Allah-lah urusan sebelum dan sesudah (mereka menang). Dan di hari (kemenangan 
bangsa Romawi) itu bergembiralah orang-orang yang beriman, karena pertolongan 


Allah. Dia menolong siapa yang dikehendaki-Nya. Dan Dia-lah Yang Mahaperkasa 
lagi Mahapenyayang.” 


Demikianlah yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa-i secara 
keseluruhan. Dan at-Tirmidzi mengatakan: “Hadits tersebut hasan gharib, dan 
kami mengetahui hadits tersebut dari hadits Sufyan, dari Habib.” Dan juga 
diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim. Selain itu juga diriwayatkan oleh Jarir. 


Sufyan mengatakan: “Diberitahukan kepadaku bahwa mereka menang 
bertepatan dengan peristiwa Badar.” Sulaiman bin Mahran al-A' masy berkata 
dari Muslim, dari Masrug, dia bercerita, “Abdullah berkata: “Lima hal yang 
telah berlalu, asap, lizam, bathsyah, bulan, dan Romawi.” Demikian yang di- 
riwayatkan al-Bukhari dan Muslim. 


Berikut ini (kami) akan membicarakan kata-kata yang terdapat pada 
ayat-ayat mulia di atas. Firman-Nya, 4 5)! s gi -4 $ “Alif laam miim. Bangsa 
Rumawi telah dikalahkan,” penafsiran huruf-huruf yang terpotong-potong itu 
telah disampaikan pada permulaan surat al-Baqarah. Adapun bangsa Romawi 
berasal dari silsilah keturunan al-‘Ish bin Ishaq bin Ibrahim, putera-putera 
paman Bani Israil, yang mereka disebut juga Bani Ashfar. Mereka memeluk 
agama Yunani. Sedangkan bangsa Yunani berasal dari silsilah keturunan Yafits 
bin Nuh, putera-putera paman Turki. Mereka menyembah tujuh bintang 
yang beredar, yang disebut juga sebagai mutahayyirah. Dan mereka shalat 
menghadap ke kutub selatan. Mereka itulah orang-orang yang membangun 
Damaskus dan tempat ibadahnya, yang di dalamnya terdapat beberapa mihrab 
menghadap ke selatan. Bangsa Romawi tetap memeluk agama mereka sampai 
setelah kira-kira 300 tahun diutusnya al-Masih. Raja yang memimpin Syam 
dan al-Jazirah disebut Kaisar, dialah yang pertama kali masuk agama Nasrani, 
dari raja-raja Romawi Konstantin bin Kostas dan ibunya Maryam al-Ghanda- 
ganiyah. Wallaahu a'lam. 


Kemudian, bangsa Romawi kalah oleh bangsa Persia setelah beberapa 
tahun, yaitu sembilan tahun. Dalam percakapan bangsa Arab, kata al-bidh'u 
berarti antara tiga sampai sembilan. Demikian juga yang terdapat di dalam 
hadits yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, Ibnu Jarir, dan lain-lainnya, dari 
Ibnu “Abbas, bahwa Rasulullah #£ berkata kepada Abu Bakar dalam munajat- 
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nya, $ у) c46 1} “Alif дат miim. Bangsa Romawi telah dikalahkan,” “Bukan- 
kah engkau telah menetapkan, hai Abu Bakar, bahwa bidh'u itu antara tiga 
sampai sembilan?” Kemudian at-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits ini hasan 
gharib dari sisi ini. 

Ibnu Jarir juga meriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr, bahwa dia juga 
mengatakan hal tersebut. Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, $ 54 уг, ж: ya ЎА А $ “Bagi Allah-lah urusan 

sebelum dan sesudah.” Yakni, sebelum kemenangan dan setelahnya., Kata gablu 
diberi harakat dhammah karena terputusnya mudhaf. < 2523501 ш Kay У 
“Dan pada hari (kemenangan bangsa Rumawi) itu bergembiralah orang-orang 
yang beriman.” Yakni, atas kemenangan bangsa Romawi, golongan Kaisar, 
yang menguasai ‘Syam’ (Syiria dan Yordan) terhadap bangsa Persia golongan 
Kisra, mereka itu adalah kaum Majusi. Dan kemenangan bangsa Romawi atas 
bangsa Persia itu terjadi bertepatan dengan waktu perang Badar, demikian 
menurut sekelompok besar ulama, seperti Ibnu “Abbas, ats-Tsauri, as-Suddi, 
dan lain-lain. Dan dalam hadits yang diriwayatkan at-Tirmidzi, Ibnu Jarir, 
Ibnu Abi Hatim, dan al-Bazzar, dari hadits al-A'masy, dari “Athiyyah, dari 
Abu Sa'id, dia bercerita: “Pada saat terjadi perang Badar, bangsa Romawi 
mendapatkan kemenangan atas bangsa Persia, dan hal itu sempat mengaget- 
kan orang-orang mukmin, sehingga mereka pun bergembira, maka Allah pun 
menurunkan ayat: , ии , 
LA SA Gg TE р aan АН a Oya C3 дё у, P “Dan di hari 
(kemenangan bangsa Romawi) itu bergembiralah orang-orang yang beriman, 
karena pertolongan Allah. Dia menolong siapa yang dikehendaki-Nya. Dan Dia- 
lah yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang.” 
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Sedangkan ulama lainnya mengatakan: “Kemenangan bangsa Romawi 
atas Persia itu terjadi pada tahun Hudaibiyyah. Demikian yang dikemukakan 
oleh “Ikrimah, az-Zuhri, Qatadah, dan lain-lain. Dan sebagian mereka meng- 
arahkan pendapat tersebut bahwa sang Kaisar telah bernadzar, jika Allah 
memenangkannya dengan Kisra, maka dia akan berjalan dari Hamash sampai 
Шуа, yaitu Baitul Maqdis sebagai bentuk rasa syukur kepada Allah, dan setelah 
itu terealisasi, maka dia pun memenuhi nadzarnya.” 


Setelah sampai di Baitul Maqdis, dia tidak keluar darinya sehingga dia 
menjawab surat Rasulullah 3 yang dikirimkan melalui Dahiyah bin Khalifah. 
Kemudian Dahiyah menyampaikan kepada pembesar Bashra, lalu pembesar 
Bashra menyampaikannya kepada Kaisar. Setelah surat itu sampai kepadanya, 
1a pun menanyakan, siapakah dari bangsa Arab Hijaz yang berada di Syam 
(Palestina, Syiria dan Yordan)? Kemudian didatangkan kepadanya Abu Sufyan 
Sakhr bin Harb al-Umawi dalam satu rombongan pembesar Quraisy, sedang 
mereka berada di Ghazzah. Kemudian mereka dihadapkan kepadanya dan 
duduk di hadapannya. Selanjutnya, sang Kaisar itu bertanya: “Siapakah di 
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antara kalian yang paling dekat nasabnya dengan orang ini yang mengaku 
dirinya sebagai Nabi?” Maka Abu Sufyan menjawab: “Aku.” Lalu Kaisar itu . 
berbicara kepada bawahannya dan mendudukkan mereka di belakang Abu 
Sufyan: “Sesungguhnya aku ingin menanyakan hal orang yang mengaku Nabi 
ini kepada orang ini. Jika dia berdusta, maka dustakanlah dia!” Maka Abu 
Sufyan mengatakan: “Demi Allah, seandainya mereka tidak melarangku untuk 
berdusta, niscaya aku akan berdusta.” 


Selanjutnya, Heraclius menanyakan nasab dan sifatnya (Rasulullah #8), 
di antara yang ditanyakannya itu adalah, apakah dia itu suka meyalahi janji? 
Abu Sufyan berkata, maka kukatakan: “Tidak, selama kami bersama beliau, 
kami tidak pernah mengetahui beliau melakukan hal itu.” Yang dimaksudkan 
dengan hal itu adalah perdamaian yang terjadi antara Rasulullah #£ dengan 
orang-orang kafir dari kaum Quraisy pada tahun Hudaibiyyah untuk meng- 
hentikan peperangan di antara mereka selama sepuluh tahun. Lalu mereka 
menjadikan hal tersebut sebagai dalil yang menunjukkan kemenangan bangsa 
Romawi atas bangsa Persia pada tahun Hudaibiyyah. Dan Kaisar memenuhi 
nadzarnya setelah Hudaibiyyah berlangsung, wallaahu a'lam. Orang-orang 
yang berpegang pada pendapat pertama harus menjawab hal ini, karena pada 
waktu itu negerinya telah rusak dan berantakan, sehingga tidak memungkinkan 
memenuhi nadzarnya sampai ia memperbaiki apa yang harus diperbaiki dan 
mengembalikan negerinya. Kemudian setelah empat tahun kemenangannya, 
Kaisar memenuhi nadzarnya. Wallaahu a'lam. 
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Masalah ini sangat mudah дап dekat, hanya saja ketika bangsa Persia 
menang atas bangsa Romawi, maka hal itu membuat sedih orang-orang mukmin. 
Dan ketika bangsa Romawi menang atas bangsa Persia, maka orang-orang 
mukmin pun bergembira, karena bangsa Romawi adalah Ahlul Kitab secara 
global, sehingga mereka lebih dekat dengan orang-orang mukmin daripada 
orang-orang Majusi. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 
ый у ый a yah LG a AN 221 059 р 
JEA Дд А р ау ЙА Бу быш а, ha уы] |1, 

он ESU AN ОД BI a Ng Ga SAN Ga а МЫМ у 
“Sesungguhnya kamu dapati orang-orang yang paling keras permusuhannya 
terhadap orang-orang yang beriman ialah orang-orang Yahudi dan orang-orang 
musyrik. Dan sesungguhnya kamu dapati yang paling dekat persahabatannya 
dengan orang-orang yang beriman ialah orang-orang yang berkata: Sesungguhnya 
kami ini orang Nasrani.” Yang demikian itu disebabkan karena di antara mereka 
itu (orang-orang Nasrani) terdapat pendeta-pendeta dan rahib-rahib, (juga) karena 
sesungguhnya mereka tidak menyombongkan diri. Dan apabila mereka men- 
dengarkan apa yang diturunkan kepada Rasul (Muhammad), kamu lihat mata 
mereka mencucurkan air mata disebabkan kebenaran (al-Our-an) yang telah 
mereka ketahui (dari kitab-kitab mereka sendiri): seraya berkata: Ya Rabb kami, 
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kami telah beriman, maka catatlah kami bersama orang-orang yang menjadi 
saksi (atas kebenaran al-Qur-an dan kenabian Muhammad #5.” (QS. Al-Maa- 
idah: 82-83). 


Dan di dalam surat ar- -Ruum i ini, Allah Ta'ala berfirman: 

Ф а КҮ ‚ы SA AN a ГА! с2—& 5,» “Dan pada bari 
(kemenangan bangsa Romawi) itu bergembiralah orang-orang yang beriman, 
karena pertolongan Allah. Dia menolong siapa yang dikehendaki-Nya. Dan Dialah 
Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang.” Ibnu Abi Hatim menceritakan, Abu 
Zar' ah memberitahu kami, Shafwan memberitahu kami, al-Walid memberitahu 
kami, Usaid al-Kilabi memberitahuku, dia bercerita, aku pernah mendengar 
al“Ala' bin Zubair al-Kilabi menceritakan tentang ayahnya, dia berkata: “Aku 
menyaksikan kemenangan bangsa Persia atas bangsa Romawi, kemudian aku 
menyaksikan kemenangan bangsa Romawi atas bangsa Persia, setelah itu 
aku menyaksikan kemenangan kaum muslimin atas bangsa Persia dan bangsa 
Romawi. Semuanya itu berlangsung selama lima belas tahun.” 


Firman Allah Ta'ala, & — 3 3; $ “Dan Dia Mahaperkasa,” dalam 
dukungan dan pemberian balas terhadap musuh-musuh-Nya, 4 >) $ “Maha- 
penyayang, "terhadap hamba-hamba-Nya yang beriman. Dan firman Allah 
Ta'ala, < 32, Male у д 35,5 “Sebagai janji yang sebenar-benarnya dari Allah. 
Allah tidak akan menyalahi j janji-Nya.” Yakni, apa yang Kami beritahukan ke- 
padamu ini, hai Muhammad, bahwa Aku akan memenangkan bangsa Romawi 
atas bangsa Persia. Dan janji Allah itu adalah hag dan pasti, sekaligus sebagai 
berita yang meyakinkan, yang Dia tidak akan menyalahinya. Sudah pasti 
janji itu akan terjadi, sebab Allah telah memberlakukan Sunnah-Nya, bahwa 
Dia akan memenangkan kelompok yang lebih dekat dengan kebenaran dari 
dua kelompok yang bertikai. Dan Dia telah menyediakan akhir yang baik 
baginya. 4 o 20У MI 751 457, $ “Tetapi kebanyakan manusia tidak me- 
ngetahui,” yakni, tidak mengetahui hukum Allah yang berlaku pada makhluk- 
Nya, dan perbuatan-Nya yang berlangsung sesuai dengan prinsip keadilan. 

Firman Allah Ta'ala, < о 12 AA ор Ah СС GA аф DAR 
“Mereka banya mengetahui yang lahir (saja) dari kebidupan dunia, sedang mereka 
tentang (kehidupan) akhirat adalah lalai.” Maksudnya, kebanyakan manusia, 
mereka tidak memiliki pengetahuan kecuali tentang dunia dan pergulatan 
serta kesibukannya, juga segala yang ada di dalamnya, dan mereka cukup 
cerdas untuk mencapai dan menggeluti berbagai kesibukannya, tetapi mereka 
lalai terhadap urusan agama dan berbagai hal yang bermanfaat bagi mereka 
di alam akhirat, seakan-akan seseorang dari mereka lalai, tidak berakal dan 
tidak pula memiliki pemikiran. Al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Demi Allah, 
seseorang dari mereka akan berhasil menggapai dunia, di mana dia bisa mem- 
balikkan dirham di atas kukunya, lalu dia memberitahu Anda dengan beratnya, 
tetapi dia tidak baik dalam mengerjakan shalat.” 
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„ Mengenai firman Allah Ta'ala: 
$ одр А SAI Р А) II MI CA АФ о ‚А 9 “Mereka hanya mengetahui 
yang lahir (saja) dari kehidupan dunia, sedang mereka tentang (kehidupan) akhirat 
adalah lalai,” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni, orang-orang kafir mengetahui 
cara membangun dunia, tetapi mengenai urusan agama, mereka benar-benar 


bodoh.” 
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Dan mengapa mereka tidak memikirkan tentang (kejadian) diri mereka? 
Allah tidak menjadikan langit dan bumi dan apa yang ada di antara kedua- 
nya melainkan dengan (tujuan) yang benar dan waktu yang ditentukan. 
Dan sesungguhnya kebanyakan di antara manusia benar-benar ingkar akan 
pertemuan dengan Rabbnya. (QS. 30:8) Dan apakah mereka tidak meng- 
adakan perjalanan di muka bumi dan memperhatikan bagaimana akibat 
(yang diderita) oleh orang-orang sebelum mereka? Orang-orang itu adalah 
lebih kuat dari mereka (sendiri) dan telah mengolah bumi (tanah) serta 
memakmurkannya lebih banyak dari apa yang telah mereka makmurkan. 
Dan telah datang kepada mereka Rasul-Rasul mereka dengan membawa 
bukti-bukti yang nyata. Maka Allah sekali-kali tidak berlaku zhalim kepada 
mereka, akan tetapi merekalah yang berlaku zhalim kepada diri sendiri. 
(OS. 30:9) Kemudian, akibat orang-orang yang mengerjakan kejahatan 
adalah (adzab) yang lebih buruk, karena mereka mendustakan ayat-ayat 
Allah dan mereka selalu memperolok-oloknya. (OS. 30:10) 
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Allah Ta'ala berfirman seraya memperingatkan untuk senantiasa me- 
mikirkan makhluk ciptaan-Nya yang menunjukkan keberadaan-Nya dan 
keesaan-Nya dalam menciptakannya, dan bahwasanya tidak ada Ilah (yang 
hag) selain Dia, dan tidak ada Rabb kecuali hanya Dia. Dia berfirman: 
$ a i е іу Ka = Í$ “Dan mengapa mereka tidak memikirkan tentang 
(kejadian) diri mereka?” Yang dimaksudkan dengannya adalah pengamatan, 
perenungan, dan memperhatikan ciptaan Allah, baik yang ada di alam atas 
maupun di alam bawah serta berbagai macam makhluk yang mempunyai 
jenis berbeda-beda yang terdapat di antara keduanya (atas dan bawah), sehingga 
mereka mengetahui bahwa semuanya itu tidak diciptakan tanpa guna dan sia- 
Sia, tetapi semuanya itu diciptakan dengan tujuan tertentu, dan telah diberikan 
batasan waktu tertentu, yaitu hari Kiamat. Oleh karena itu, Allah Ta'ala ber- 
firman, $ ò; AS, mes GU A ba NS RI ls $ “Dan sesungguhnya kebanyakan di 
antara manusia benar-benar ingkar akan pertemuan dengan Rabbnya.” Kemudian, 
Allah mengingatkan mereka mengenai kebenaran apa yang telah dibawa oleh 
para Rasul-Nya yang telah didukung oleh berbagai mukjizat dan dalil-dalil 
yang jelas berupa pembinasaan orang-orang yang mendustakan mereka serta 
penyelamatan Шы ш; yang membenarkan mereka. Dia berfirman: 
LAN b Ngy ч (b “Dan apakah mereka tidak mengadakan perjalanan di 
muka bumi.” Yakni, dengan pemahaman, akal pikiran, dan pandangan mereka, 
serta pendengaran terhadap berita-berita tentang peristiwa yang terjadi di 
masa lalu. Oleh karena itu, Dia berfirman: 
$5564 KANAN KA о? Sa 2> NG a {Б > “Dan memperbatikan bagai- 
mana akibat (yang diderita) oleh orang-orang sebelum mereka. Orang-orang itu 
adalah lebih kuat dari mereka (sendiri). ” Maksudnya, umat-umat yang telah lalu 
pada kurun waktu yang terdahulu, wahai umat yang diutus Muhammad #& 
kepada kalian, mereka merupakan umat yang lebih kuat dari kalian, dan 
mempunyai harta dan anak-anak yang lebih banyak: Sedangkan kalian diberi- 
kan sepersepuluh dari apa yang diberikan kepada mereka. Dan mereka tinggal 
di dunia dengan penuh kekuatan yang kalian tidak mencapainya. Mereka 
memakmurkan daerahnya dengan bangunan-bangunan yang tinggi/kokoh 
yang lebih banyak dari kalian, dan pengembangan negeri mereka lebih banyak/ 
pesat dari pengembangan negeri kalian. 


Dalam keadaan seperti ini, ketika datang para Rasul dengan membawa 
keterangan dan penjelasan, mereka bangga dengan apa yang mereka miliki: 
Sebab itulah Allah membinasakan mereka karena dosa mereka. Mereka tidak 
memiliki satu pelindung pun dari adzab Allah Ta'ala, serta tidak ada penghalang 
antara harta kekayaan dan anak-anak mereka dengan siksa Allah. Dan tidak 
ada sesuatu pun yang bisa melindungi mereka meski hanya sebesar biji sawi. 
Dan Allah tidak akan berbuat zhalim T adzab dan siksaan yang telah Dia 
timpakan kepada mereka, & « оды а NAS Ñ. 39 “Akan tetapi merekalah 
yang berlaku zhalim kepada diri D * Yakni, kezhaliman itu berasal dari 
diri mereka sendiri, di mana mereka mendustakan ayat-ayat Allah serta meng- 
hinakannya. Dan hal itu disebabkan oleh dosa-dosa mereka di masa lalu serta 
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pendustaan mereka yang mereka kemukakan. Oleh karena itu, Allah Ta' ala 
berfirman, $ о у © фе 5 сл ле оГ С a дир о + 
“Kemudian, akibat orang-orang yang mengerjakan kejahatan adalah (adzab) yang 
lebih buruk, karena mereka mendustakan ayat-ayat Allah dan mereka selalu 
memperolok- oloknya. Sebagaimana yang Dia Memanah berikut ini: 

$ о] welah Sih aa Jala лр ad лү, 635 Kar “Dan (begitu 
spula) Kami memalingkan hati dan penglihatan mereka seperti mereka belum 
pernah beriman kepadanya (al-Our-an) pada permulaannya, dan Kami biarkan 
mereka bergelimang dalam kesesatannya yang sangat.” (GS. : Al-An'aam: 110). 
Dan seperti yang difirmankan-Nya, 4 565 MI # UI LA ÉÉ $ “Maka tatkala 
mereka berpaling (dari kebenaran), Allah memalingkan hati mereka.” (OS. Ash- 
Shaff: 5). 


Berdasarkan hal tersebut, kata ( cf, —) itu manshub Hua fat- 
hah) dalam ооу а sebagai тариі (obyek) bagi kata (СЇ). Ada juga 
yang berpendapat, $ «& Ah ХЫ ый G А + ~ > “Kemudian, akibat orang- 
orang yang mengerjakan kejahatan adalah (adzab) yang lebih buruk,” berarti, 
(adzab yang lebih buruk adalah) akibat terakhir yang menimpa mereka, karena 
mereka mendustakan ayat-ayat Allah dan mereka mengolok-oloknya. Dan 
berdasarkan hal tersebut, kata ( (51,1) berposisi manshub dengan kedudukan 
khabar kaana. Demikian arahan Ibnu Jarir dan dinukil dari Ibnu “Abbas dan 
Qatadah. Diriwayatkan pula oleh Ibnu Abi Hatim dari keduanya (Ibnu “Abbas 
dan Qatadah), dari adh-Dhahhak bin Muzahim, dan ialah yang tampak jelas. 
Wallaahu a'lam. 


Hal itu didasarkan pada firman-Nya, $ о у жч 15 IS, > “Dan mereka 
selalu memperolok-oloknya.” 
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Allah menciptakan (manusia) dari permulaan, kemudian mengembalikan 
(mengbidupkan)/nya kembali: kemudian kepada-Nya-lah kamu dikembali- 
kan. (OS. 30:11) Dan pada hari terjadinya Kiamat, orang-orang yang ber- 
dosa terdiam berputus asa. (QS. 30:12) Dan sekali-kali tidak ada pemberi 
syafa'at bagi mereka dari berhala-berhala mereka dan adalah mereka meng- 
ingkari berbala mereka itu. (OS. 30:13) Dan pada hari terjadinya Kiamat, 
di bari itu mereka (manusia) bergolong-golongan. (OS. 30:14) Adapun orang- 
orang yang beriman dan mengerjakan amal shalih, maka mereka di dalam 
taman (Surga) bergembira. (OS. 30:15) Adapun orang-orang yang kafir dan 
mendustakan ayat-ayat Kami (al-Qur-an) serta (mendustakan) menemui hari 
akhirat, maka mereka tetap berada di dalam siksaan (Neraka). (OS. 30:16) 


Allah 3# berfirman, < 1 £ sid 5 3 > “Allah menciptakan (manusia) 

dari permulaan, kemudian mengembalikan (menghidupkan)nya kembali,” yaitu 
sebagaimana Dia Mahakuasa menciptakan manusia dari permulaan, maka 
Dia-pun Mahakuasa mengembalikannya kembali. < 2,5 «1» “Kemudian 
kepada-Nya-lah kamu dikembalikan,” yaitu pada hari Kiamat, di mana setiap 
pelaku akan dibalas sesuai dengan amalnya. Kemudian Dia berfirman: 
Фо SI MN оу 65, $ “Dan pada hari terjadinya Kiamat, orang-orang yang 
berdosa terdiam berputus asa.” Ibnu “Abbas berkata: “Orang-orang yang berdosa 
berputus asa.” Mujahid berkata: “Orang-orang yang berdosa menjadi hina.” 
Sedangkan dalam satu riwayat: “Orang-orang yang berdosa bersedih.” 


Hi а 5 AB SP “Dan sekali-kali tidak ada pemberi syafa'at 
bagi mereka dari berhala-berhala mereka,” yaitu ilah-ilah yang mereka sembah 
selain Allah tidak akan memberikan syafa'at, mereka ditolak dan dikhianati, 
sedang keadaan sangat butuh kepada mereka. Kemudian Allah Ta'ala ber- 
firman, 4 5 FE ji GÉN agil 39 “Dan pada hari terjadinya Kiamat, di hari itu 
mereka (manusia) bergolong-golongan.” Qatadah berkata: “Demi Allah, itulah 
golongan yang tidak ada pertemuan setelah hari Kiamat. Yaitu, jika satu 
kelompok sudah diangkat ke derajat yang tinggi dan satu golongan yang lain 
telah dijerumuskan ke derajat yang paling rendah, maka itulah masa akhir di 
antara keduanya. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 

KS D MN РУ LG ali CG 9 “Adapun orang-orang yang beriman 
dan mengerjakan amal shalih, maka mereka di dalam taman (Surga) bergembira.” 
Mujahid dan Qatadah berkata: “Mereka mendapatkan kenikmatan.” Sedangkan 
Yahya bin Abi Katsir berkata: “Yaitu mendengarkan senandung lagu.” 
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Maka bertasbihlah kepada Allah di waktu kamu berada di petang bari dan 
waktu kamu berada di waktu Shubuh, (OS. 30:17) dan bagi-Nya-lah segala 
puji di langit dan di bumi dan di waktu kamu berada pada petang hari dan 
di waktu kamu berada di waktu Zhuhur. (OS. 30:18) Dia mengeluarkan 
yang hidup dari yang mati dan mengeluarkan yang mati dari yang bidup 
dan menghidupkan bumi sesudah matinya. Dan seperti itulah kamu akan 
dikeluarkan (dari kubur). (OS. 30:19) 


Ini merupakan tasbih (pensucian) dari Allah Ta'ala terhadap diri-Nya 
yang suci serta menjadi petunjuk bagi hamba-hamba-Nya untuk mensucikan 
dan memuji-Nya pada waktu silih berganti yang menunjukkan kesempurnaan 
kekuasaan-Nya dan keagungan kerajaan-Nya. Yaitu, di waktu sore saat datang- 
nya malam dengan kegelapannya serta ketika pagi saat cerahnya siang dengan 
cahayanya. Kemudian, Dia menyelingnya dengan puji-pujian-Nya, sesuatu 
yang sesuai dengan penyucian : adalah puji-pujian. Maka Allah Ta'ala berfirman, 
Meet AL 3, $ “Dan bagi-Nya-lah segala puji di langit dan di 
bumi,” Dia Mahaterpuji atas apa yang Dia ciptakan di langit dan di bumi. 
Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, 4 oyak ing (46, 9 “Dan di waktu kamu 
berada pada petang hari dan di waktu kamu berada di waktu Zhuhur.” Maka 
pada waktu Isya adalah saat gelapnya malam dan jelasnya (Zhuhur) adalah 
kuatnya cahaya. Mahasuci Rabb Pencipta malam dan siang, Pembelah pagi 
dan Pencipta malam yang menjadi saat istirahat, sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman, $ JS у AKI JI, $ “Demi malam apabila menutupi (cahaya 
siang) dan siang apabila terang benderang.” Sedangkan ayat-ayat dalam masalah 
ini cukup banyak. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Sahl bin Mu'adz bin Anas al-Juhani, 
dari ayahnya, bahwa Rasulullah @ bersabda: “Maukah kalian aku beritahu- 
kan, mengapa Allah menamakan Ibrahim sebagai Khalil-Nya yang selalu 
menyempurnakan janji? Dikarenakan setiap pagi dan petang dia berdo'a: 
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| Sid op АР 
“Mahasuci Allah, di waktu kalian berada di petang hari dan waktu kalian 


berada di waktu Shubuh. Bagi-Nya segala puji di langit dan di bumi dan di 


waktu kamu berada pada petang hari dan di waktu kamu berada di waktu 
Zhuhur.” 
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Ath-Thabrani meriwayatkan dari Abdullah bin Abbas, bahwasanya 
Rasulullah # bersabda: “Barangsiapa yang di waktu sore berdo'a: Maka ber- 
tasbihlah kepada Allah di waktu kamu berada di petang hari dan waktu kamu 
berada di waktu Shubuh, dan bagi-Nya-lah segala puji di langit dan di bumi 
dan di waktu kamu berada pada petang hari dan di waktu kamu berada di 
waktu Zhuhur -beliau membaca ayat itu secara sempurna-, niscaya dia akan 
mendapatkan apa yang luput darinya pada hari itu. Dan barangsiapa yang 
mengucapkannya di waktu sore, niscaya dia akan mendapatkan apa yang luput 
darinya pada malam harinya.” Isnadnya jayyid” dan diriwayatkan oleh Abu 
Dawud dalam Sunannya. 


Firman Allah Ta'ala, 4 Ai эс. сч) 5 ЖАКУ Кар к : > “Dia 

mengeluarkan yang hidup dari yang mati dan mengeluarkan yang mati dari 
yang hidup,” yakni situasi yang kami alami saat ini adalah dalam kekuasaan- 
Nya yang menciptakan segala sesuatu silih berganti. Ayat-ayat yang berurutan 
dan mulia dalam jajaran ini mengandung penyebutan tentang ciptaan-Nya 
yang berupa sesuatu dengan lawannya (yang hidup dan yang mati) untuk 
menunjukkan kesempurnaan kekuasaan-Nya. Di antaranya ialah mengeluarkan 
tumbuh-tumbuhan dari biji dan mengeluarkan biji dari tumbuh-tumbuhan, 
mengeluarkan telur dari ayam dan mengeluarkan ayam dari telur, mengeluar- 
kan manusia dari air mani dan mengeluarkan air mani dari manusia, mengeluar- 
kan orang mukmin dari orang kafir dan mengeluarkan orang kafir dari orang 
mukmin. Dan firman Allah Trala, 4 ye 3) at $ “Dan menghidupkan 
bumi sesudah matinya,” seperti firman-Nya: 
495557550 -4 5 J- SG KE йу 5 ы, бү ЕЧ MA „Луй ad 
“Dan Dia-lah yang meniupkan angin sebagai pembawa berita gembira sebelum 
kedatangan rahmat-Nya (hujan): hingga apabila angin itu telah membawa awan 
mendung, -sampai ayat- mudah-mudahan kamu mengambil pelajaran. (OS. Al- 
A'raaf: 57). Untuk itu, di dalam ayat ini Dia berfirman, < ò Ar Dis, $ 
“Dan seperti itulah kamu akan dikeluarkan (dari kubur)” 
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? Dalam Nuskhah Makkiyyah; dha'if. 
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Dan di antara tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah, Dia menciptakanmu dari 
tanah, kemudian tiba-tiba kamu (menjadi) manusia yang berkembang biak. 
(QS. 30:20) Dan di antara tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah, Dia mencipta- 
kan untukmu isteri-isteri dari jenismu sendiri, supaya kamu cenderung dan 
merasa tenteram kepadanya, dan dijadikan-Nya di antaramu rasa kasih 
dan sayang. Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat 
tanda-tanda bagi kaum yang berfikir. (QS. 30:21) 


Allah Ta'ala berfirman, $ s4; ip? “Dan di antara tanda-tanda Ke- 
kuasaan-Nya,” yang menunjukkan keagungan-Nya dan kempurnaan kekuasaan- 
Nya ialah, Dia menciptakan bapak kalian, Adam dari tanah, $ о 3,225 52; sp 
“Kemudian tiba-tiba kamu (menjadi) manusia yang berkembang biak.” Asal 
kalian adalah dari tanah, kemudian dari air yang hina, lalu dibentuk menjadi 
segumpal darah, kemudian segumpal daging, lalu menjadi tulang-tulang yang 
berbentuk manusia, kemudian Allah membalut tulang-tulang itu dengan daging 
dan meniupkan ruh ke dalam tubuhnya. Lalu dia dapat mendengar dan melihat. 
Kemudian, dia keluar dari perut ibunya sebagai anak kecil yang lemah kekuatan 
dan daya geraknya. Kemudian, semakin panjang umurnya, maka semakin 
sempurna pula kekuatan dan daya geraknya, hingga menjadi seperti kondisi 
sekarang ini, mampu membangun kota-kota dan benteng-benteng pertahanan, 
melakukan perjalanan di berbagai pelosok bumi, mengarungi samudera, me- 
ngelilingi berbagai benua dan menghimpun berbagai harta. Dia pun memiliki 
pemikiran, pendalaman, kejelian, pendapat, ilmu dan wawasan tentang perkara- 
perkara dunia dan akhirat sesuai dengan kemampuannya masing-masing. Maha- 
suci Rabb Yang memberikan kekuasaan kepada mereka, memperjalankan, 
mengatur dan mendistribusikan mereka dalam berbagai jenis kehidupan dan 
usaha serta terjadinya berbagai tingkatan di kalangan mereka dalam bidang 
ilmu, pemikiran, kebaikan dan keburukan, kekayaan dan kemiskinan serta 
kebahagiaan dan kecelakaan, Untuk itu, Dia berfirman: 
фо, ЫШ ЖЕ ү = i Sis of ai Lp) “Dan di antara tanda-tanda 
kekuasaan-Nya ialah, Dia menciptakanmu dari tanah, kemudian tiba-tiba kamu 
(menjadi) manusia yang berkembang biak.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Musa, bahwa Rasulullah 46 
bersabda: 
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“Sesungguhnya Allah telah menciptakan Adam dari satu genggaman yang 
digenggam-Nya dari seluruh bumi. Lalu, datanglah anak-anak Adam sesuai 
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dengan bumi, ada yang putih, merah, hitam dan pada yang di antara yang 
demikian. Ada pula yang jahat, baik, senang dan yang berduka serta ada yang 
di antara yang demikian.” 


Hadits riwayat Abu Dawud dan at-Tirmidzi, dari beberapa jalan, dari 
“Auf al-A'raby. At-Tirmidzi berkata: “Hadits ini hasan shahih.” 


Firman Allah Ta'ala, < 1, il aa „53 Же of, bay 9 “Dan di 
antara tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah, Dia menciptakan untukmu isteri-isteri 
dari jenismu sendiri.” Yaitu, Dia menciptakan untuk kalian wanita-wanita 
yang akan menjadi isteri kalian dari jenis kalian sendiri. $ WI SIP “Supaya 
kamu cenderung dan merasa tenteram kepadanya, "sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman, $ GI SI 453 4 Ja) 0-1) pi A Sis (00 AP Dia-lah 
Yang menciptakanmu dari diri yang satu dan daripadanya Dia menciptakan 
isterinya, agar dia merasa senang kepadanya.” (QS. Al-A'raaf: 189). Yaitu, Hawa 
yang diciptakan Allah dari tulang rusuk bagian kiri Adam. Seandainya Allah 
88 menjadikan seluruh anak Adam laki-laki dan menjadikan wanita dari jenis 
yang lainnya, seperti dari bangsa jin atau jenis hewan, niscaya perasaan kasih 
sayang di antara mereka dan di antara berbagai pasangan tidak akan tercapai, 
bahkan akan terjadi suatu ketidaksenangan seandainya pasangan-pasangan 
itu berbeda jenis. Kemudian, di antara rahmat-Nya kepada manusia adalah 
menjadikan pasangan-pasangan mereka dari jenis-jenis mereka sendiri serta 
menjadikan perasaan cinta dan kasih sayang di antara mereka. Di mana seorang 
laki-laki mengikat seorang wanita adakalanya dikarenakan rasa cinta atau rasa 
kasih sayang dengan lahirnya seorang anak, saling membutuhkan nafkah dan 
kasih sayang di antara keduanya. 


45,65 TA SN US 53 Sip Sesungguhnya pada yang demikian itu 
benar-benar terdapat tanda-tanda bagi kaum yang berfikir.” 
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Dan di antara tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah, menciptakan langit dan 
bumi dan berlain-lainan(nya) bahasamu dan warna kulitmu. Sesungguhnya 
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pada yang demikian йи benar-benar terdapat tanda-tanda bagi orang-orang 
yang mengetahui. (QS. 30:22) Dan di antara tanda-tanda kekuasaan-Nya 
ialah, tidurmu di waktu malam dan siang bari dan usahamu mencari sebagian 
dari karunia-Nya. Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar ter- 
dapat tanda-tanda bagi kaum yang mendengarkan. (OS. 30:23) 


Allah Ta'ala berfirman, < 2 3; a3 > “Dan di antara tanda-tanda ke- 
kuasaan- Nya,” yang menunjukkan kekuasaan-Nya yang agung: 
$ PA JI S9 “alab menciptakan langit dan bumi,” yaitu penciptaan 
langit dengan ketinggiannya, keluasan hamparan atapnya, keindahan bintang- 
bintangnya yang tetap dan yang beredar serta penciptaan bumi dengan ke- 
endahan dan ketebalannya serta kandungan-kandungannya yang berbentuk 
gunung, = laut, padang pasir, hewan dan pohon-pohon. Dan firman Allah 
Ig, < nah 53221, b “Dan berlain-lainan(nya) lisan-lisanmu,” yaitu bahasa- 
bahasa kalian. Ada yang berbahasa Arab, ada yang berbahasa Tartar, ada yang 
berbahasa Rum, ada yang berbahasa Perancis, ada yang berbahasa Barbar, 
ada yang berbahasa Habsyi, ada yang berbahasa Hindi, ada yang berbahasa 
“Ajam, ada yang berbahasa Armenia, ada yang berbahasa Kurdi dan bahasa- 
bahasa lain, di mana tidak ada yang mengajarkannya kecuali Allah & dan 
berbagai warna kulit manusia yang berbeda. Seluruh penduduk bumi bahkan 
penduduk dunia sejak diciptakan-Nya Adam hingga hari Kiamat, semuanya 
memiliki dua mata, dua alis, hidung, dua buah pelipis, satu mulut dan dua 
pipi serta satu dengan yang lainnya tidak memiliki kesamaan, bahkan dibeda- 
kan dengan jalannya, sikapnya atau pembicaraannya, baik nyata maupun 
tersembunyi yang hanya dapat terlihat jika melalui perenungan. Dan setiap 
wajah di antara mereka memiliki bentuk dan susunan pada dirinya sendiri 
yang tidak sama dengan yang lainnya. Seandainya mereka seluruhnya memiliki 
kesamaan dalam ketampanan atau kejelekan, niscaya dibutuhkan orang yang 
membedakan setiap salah satu di antara mereka dengan yang lainnya. 

dia JI KAS Ле ia 5 UP 

“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda bagi 
orang-orang yang mengetahui. Dan di antara tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah, 
tidurmu di waktu malam dan siang hari dan usahamu mencari sebagian dari 
karunia-Nya.” Yaitu, di antara bukti-bukti kekuasaan-Nya adalah, Allah jadikan 
sifat tidur di waktu malam dan di waktu siang yang dengannya dapat mencapat 
istirahat dan ketenangan, serta menghilangkan rasa lemah dan lelah. Serta 
menjadikan untuk kalian upaya bertebaran, mencari nafkah dan melakukan 
perjalanan d di waktu siang. Dan semua ini adalah lawan dari tidur. 
Фое Penan GP “Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
terdapat tanda-tanda bagi kaum yang mendengarkan.” Yaitu perhatian. 
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Dan di атаға tanda-tanda kekuasaan-Nya, Dia memperlihatkan kepadamu 
kilat untuk (menimbulkan) ketakutan dan barapan, dan Dia menurunkan 
air bujan dari langit, lalu menghidupkan bumi dengan air itu sesudah mati- 
nya. Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda- 
tanda bagi kaum yang mempergunakan akalnya. (QS. 30:24) Dan di antara 
tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah berdirinya langit dan bumi dengan iradah- 
Nya. Kemudian apabila Dia memanggilmu sekali panggil dari bumi, seketika 
itu (juga) kamu ke luar (dari kubur). (QS. 30:25) 


Allah Ta'ala berfirman, $4 Ah; са) nj “Dan di antara tanda-tanda,” yang 
menunjukkan keagungan-Nya, $ Kby > 33 Sg ғ Ў “Dia memperlihatkan 
kepadamu kilat untuk (menimbulkan) ketakutan dan harapan,” yaitu terkadang 
mereka takut dengan kejadian-kejadian sesudahnya berupa hujan deras dan 
kilat yang menggelegar. Dan terkadang pula mereka berharap akan sinarnya 
serta cukupnya hujan yang dibutuhkan yang datang kemudian. Untuk itu 
Allah Ta'ala berfirman, 4 Wp Wp 5 6 LA [мә 02,» “Dan Dia 
me-nurunkan air hujan dari langit, lalu menghidupkan bumi dengan air itu 
sesudah matinya,” yaitu, setelah sebelumnya gersang tanpa tumbuh-tumbuhan 
dan tanpa sesuatu pun. Maka ketika air datang: 

g рен 3) NG ga ЧЫЙ) сеу, SEM 9 “Hiduplah bumi itu dan suburlah dan me- 
numbubkan berbagai macam tumbuh-tumbuhan yang indah.” (OS. Al-Hajj: 5). 


Dalam masalah itu terdapat pelajaran dan bukti-bukti yang nyata 
tentang hari kembali dan terjadinya Kiamat. Untuk itu, Dia berfirman: 
g olan e Hous E Up “Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
terdapat tanda-tanda bagi kaum . yang mempergunakan akalnya.” Kemudian 
Allah Ta'ala berfirman, $ o >i TA GEJ (у of at bay $ “Dan di antara 
tanda-tanda kekuasaan-Nya talah, skk langit dan bumi dengan iradah- 
Nya,” seperti firman-Nya, $ Y, of > Al, SAI UA I 3> “Sesungguhnya 
Allah menahan langit dan bumi supaya jangan lenyap.” (OS. Faathir: 41). Yaitu, 
tegak dan kokoh dengan perintah dan pengaturan-Nya. Kemudian, ketika 
hari Kiamat tiba, bumi akan digantikan dengan bumi dan langit yang lain. 


Tafsir Ibnu Kz 


Serta keluarlah orang-orang yang mati dari kubur-kubur mereka dalam keadaan 
hidup dengan perintah Allah 88 dan seruan- Nya kepada mereka. Untuk itu 
Dia berfirman, $ о 53 ЖЕ) ТЫ 1 о 532 а 2214 Ie :? “Kemudian, apabila 
Dia memanggilmu sekali panggil dari bumi, seketika itu (juga) kamu keluar (dari 
kubur),” yaitu dari (dalam) bumi. 
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Dan kepunyaan-Nya-lah siapa saja yang ada di langit dan di bumi. Semuanya 
banya tunduk kepada-Nya. (OS. 30:26) Dan Dia-lah yang menciptakan 
(manusia) dari permulaan, kemudian mengembalikan (menghidupkan)nya 
kembali, dan menghidupkan kembali itu adalah lebih mudah bagi-Nya. 
Dan bagi-Nya-lah sifat yang Mahatinggi di langit dan di bumi, dan Dia- 
lah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 30:27) 


Allah Ta'ala berfirman, $ ‚> Айз ALA £ A 5,» “Dan kepunyaan- 
Nya-lah siapa saja yang ada di langit dan di bumi,” yaitu, milik dan abdi-Nya. 
4 o6 US$ “Semuanya hanya tunduk kepada-Nya,” yaitu, tunduk dan khusyu” 
dalam keadaan suka maupun terpaksa. 


Di dalam hadits Diraj, dari Abul Haitsam, dari Abu Sa'id secara marfu’: 
a 2 -A яо -o saga М ЛИЕ а я 
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“Setiap huruf di dalam al-Qur-an yang disebutkan tentang qunut di dalamnya, 
maka artinya adalah taat,” 


Dan firman-Nya, $ al? Б a абы] È ЖАЙ KS sil УА, > “Dan Dia- 
lah yang menciptakan (manusia) dari permulaan, kemudian mengembalikan 
(menghidupkan)nya kembali, dan menghidupkannya kembali itu adalah lebih 
mudah bagi-Nya,” Ibnu Abi Thalhah berkata dari Ibnu ‘Abbas: “Yaitu, lebih 
ringan bagi-Nya.” Sedangkan Mujahid berkata: “Mengulangnya lebih mudah 
bagi Allah daripada memulainya.” “Sedangkan memulainya sendiri begitu 
mudah bagi-Nya,” demikian yang dikatakan oleh ‘Ikrimah dan lain-lain. Al- 
Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah & , bahwa Rasulullah # bersabda: 
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(AA GS US Ng 
“Allah Ta'ala berfirman: “Anak Адат mendustakan-Ku, padahal Aku tidak 
demikian. Dia mencerca-Ku, padahal Aku tidak demikian. Adapun kedustaan- 
nya tentang-Ku, yaitu perkataannya; “Allah tidak akan menghidupkanku 
kembali sebagaimana Dia memulainya.” Padahal awal penciptaan tidak lebih 
mudah bagi-Ku daripada mengulangnya. Sedangkan cercaannya kepada-Ku 
adalah perkataannya, “Allah mempunyai anak, padahal Aku Mahaesa tempat 


bergantung yang tidak beranak dan tidak diperanakkan serta tidak ada seorang 
pun yang setara dengan-Nya.” 


BIV EI I LS La oo кў 


Чы. G, Ga 5 5 5 On On On, On, On, DI D D ID EN D D ak AI AI LE AAA 


Al-Bukhari meriwayatkan hadits ini sendiri dan diriwayatkan sendiri 
pula oleh Imam Ahmad. Sedangkan pendapat yang lain mengatakan kedua- 
duanya (dalam menciptakan pertamakali dan dalam mengulanginya) dilihat 
dari sudut kekuasaan Allah #& adalah sama saja. Sedangkan al-Aufi berkata 
dari Ibnu “Abbas, semuanya amat mudah bagi-Nya, demikian yang dikatakan 
oleh ar-Rabi' bin Khaitsam dan Ibnu Jarir cenderung kepada pendapat itu, 
serta menyebutkan beberapa pendukung yang banyak sekali. Dia berkata: 
“Boleh jadi dhamir dalam firman-Nya, 4 412 оу ja, > “Dan menghidupkan- 
nya kembali itu adalah lebih mudah bagi-Nya,” kembali kepada penciptaan. 


Hal itu berarti menghidupkannya kembali lebih mudah daripada pen- 
ciptaan. 

Dan firman-Nya, > А) GEN È ЖА Yi 35, $ “Dan bagi-Nya-lah 
sifat yang Mahatinggi di langit dan di bumi,” “Ali bin Abi Thalhah berkata dari 
Ibnu “Abbas, seperti firman-Nya, $ s — 4 s 7-5 р “Tidak ada yang serupa 
dengan-Nya,” Qatadah berkata bahwa tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi 
secara benar) kecuali Dia dan tidak ada Rabb selain-Nya. Ibnu Jarir mengatakan 
seperti itu. Sebagian ahli tafsir ketika menyebut ayat ini menyenandungkan 
sya'ir kepada sebagian ahli ma'rifah: 
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Jika kolam yang jernih tenang airnya, 

Dan tidak ada angin yang menggoyangnya, 

niscaya langit di dalamnya dapat terlihat tanpa ragu. 
Demikian pula matahari dan bintang-bintang jelas nyata. 
Demikianlah hati orang-orang yang sampai pada tajalli, 
dengan kebersihannya dapat melihat Allah Yang Mahaagung. 


Dia-lah Mahaperkasa yang tidak dapat dikalahkan dan ditandingi. Se- 
sungguhnya Dia mengalahkan dan memaksa segala sesuatu dengan kekuasaan 
dan kerajaan-Nya Yang Mahabijaksana dalam perkataan dan perbuatan-Nya, 
baik secara syar'i maupun secara gadari. 


Dari Malik dalam Tafsirnya yang diriwayatkan dari Muhammad bin 
al-Munkadir tentang firman Allah Ta'ala, < LM FS 4, $ “Dan bagi-Nya-lah 
sifat yang Mahatinggi,” ia berkata bahwa tidak ada Ilah (yang haq) kecuali Allah. 
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Dia membuat perumpamaan untukmu dari dirimu sendiri. Apakah ada di 
antara hamba sahaya yang dimiliki oleh tangan kananmu, sekutu bagimu 
dalam (memiliki) rizki yang telah kami berikan kepadamu, maka kamu 
sama dengan mereka dalam (bak menggunakan) rizki itu, kamu takut kepada 
mereka sebagaimana kamu takut kepada dirimu sendiri? Demikianlah kami 
jelaskan ayat-ayat bagi kaum yang berakal. (OS. 30:28) Tetapi orang-orang 
yang zhalim mengikuti bawa nafsunya tanpa ilmu pengetahuan, maka siapa- 
kah yang akan menunjuki orang yang telah disesatkan Allah? Dan tiadalah 
bagi mereka seorang penolong pun. (OS. 30:29) 


Ini merupakan perumpamaan yang dibuat oleh Allah 88 untuk orang- 
orang musyrik yang menyembah selain Dia bersama-Nya serta menjadikan 
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untuk-Nya berbagai sekutu. Padahal mereka mengakui bahwa sekutu-sekutu 
Allah yang berupa berhala dan patung-patung itu adalah hamba dan milik-Nya. 
Sebagaimana mereka berkata: “Aku penuhi panggilan-Mu tidak ada sekutu 
bagi-Mu kecuali sekutu untuk-Mu, Engkau memilikinya dan apa yang ia 
miliki.” Maka Allah Ta'ala berfirman, 4 a А a a сел» $ “Dia membuat 
perumpamaan untukmu dari dirimu sendiri,” yaitu, kalian menyaksikan dan 
memahami-Nya | dari diri kalian sendiri. 

«з 45 620 SG А ar с^ кс КАИ с^ КИ; “Apakah ada di 
antara hamba sahaya yang dimiliki oleh tangan kananmu, sekutu bagimu dalam 
(memiliki) rizki yang telah kami berikan kepadamu: maka kamu sama dengan 
mereka dalam (hak menggunakan) rizki itu,” yaitu, salah seorang kalian ridha 
menjadikan budaknya sebagai sekutu dalam hartanya, maka dia (orang yang 
menjadikan selain Allah sebagai sekutu-Nya) adalah sama dengan dia (yang 
menjadikan budaknya sebagai sekutu dalam hartanya). 


$ жас, к 6 ASP “Kamu takut kepada mereka sebagaimana 
kamu takut kepada dirimu sendiri?” Yaitu, kalian takut mereka mendapatkan 
bagian harta dari kalian. Abu Mijlaz berkata: “Sesungguhnya hamba sahaya 
kalian tidak takut membagi-bagi harta kalian, padahal itu bukanlah miliknya. 
Demikian pula Allah Yang tidak ada sekutu bagi-Nya. Makna hal itu bahwa 
salah seorang kalian mengecilkan terhadap hal demikian. Bagaimana kalian 
menjadikan tandingan-tandingan bagi Allah di antara makhluk-Nya. Demikian 
pula, mereka menjadikan sekutu-sekutu bagi Allah dari kalangan hamba-hamba 
dan makhluk-Nya, padahal salah seorang mereka sangat menolak dan amat 
benci seandainya budak yang dimilikinya menjadi sekutu dalam hartanya 
secara sama yang dapat dibagi-baginya. Mahatinggi Allah dari semua sifat 
seperti itu setinggi-tinggi-Nya. Dan dikarenakan, memberi peringatan dengan 
contoh-contoh tersebut menunjukkan bebas dan sucinya Allah 3 dari semua 
itu dengan cara yang lebih utama dan lebih tinggi. Allah 88 berfirman: 
4564 aya AN Рау US p “Demikianlah kami jelaskan ayat-ayat bagi kaum 
yang berakal.” Kemudian Allah #& berfirman menjelaskan bahwa orang-orang 
musyrik menyembah selain Dia ı hanya karena kepandiran dan kebodohan 
diri mereka sendiri. 4 1 Ым) A E $ “Tetapi orang-orang yang zhalim meng- 
ikuti,” yaitu, orang-orang yang musyrik, 4 —: 529 “Hawa nafsu mereka,” 
yaitu, dalam penyembahan mereka terhadap tandingan-tandingan-Nya tanpa 
ilmu pengetahuan, & К Jet 5 Gak 54 “Maka siapakah yang akan menunjuki 
orang yang telah disesatkan Allah?” Yaitu, tidak ada seorang pun yang dapat 
menunjuki mereka jika Allah telah menetapkan kesesatan bagi mereka. 
$ pyak ол AT 1$ “Dan tiadalah bagi mereka seorang penolong pun,” yaitu, 
tidak ada satu pun penyelamat, penjaga dan penolong bagi mereka dari ke- 
kuasaan Allah terhadapnya. Karena, apa saja yang dikehendaki-Nya, pasti 
terjadi dan apa saja yang tidak dikehendaki-Nya pasti tidak terjadi. 
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Maka, hadapkanlah wajahmu dengan lurus kepada agama (Allah); (tetaplah 
atas) fitrah Allah yang telah menciptakan manusia menurut fitrah itu. Tidak 
ada perubahan pada fitrah Allah. (Itulah) agama yang lurus, tetapi ke- 
banyakan manusia tidak mengetahui, (OS. 30:30) dengan kembali bertaubat 
kepada-Nya dan bertakwalah kepada-Nya serta dirikanlah shalat dan jangan- 
lah kamu termasuk orang-orang yang mempersekutukan Allah, (OS. 30:31) 
yaitu orang-orang yang memecah belah agama mereka dan mereka menjadi 
beberapa golongan. Tiap-tiap golongan merasa bangga dengan apa yang 
ada pada golongan mereka. (OS. 30:32) 


Allah 88 berfirman, maka perkokohlah pandanganmu dan istiqamah- 
lah di atas agama yang disyari'atkan Allah kepadamu, berupa kesucian millah 
Ibrahim # yang Allah bimbing kamu kepadanya dan disempurnakan Allah 
agama itu untukmu dengan sangat sempurna. Di samping itu hendaknya engkau 
konsekuen terhadap fitrah lurusmu yang difitrahkan Allah atas makhluk-Nya. 
Karena Allah # telah memfitrahkan makhluk-Nya untuk mengenal dan 
mengesakan-Nya yang tidak ada Ilah (yang hag) selain-Nya, sebagaimana 
penjelasan yang lalu dalam firman-Nya: 
ken SENJA Ka АЙ ema Ie bags, ф “Dan Allah mengambil kesaksian 
terhadap jiwa mereka (seraya berfirman): Bukankah Aku ini Rabbmu?' Mereka 
menjawab: Betul (Engkau Rabb kami), kami menjadi saksi.” (OS. AIA raaf: 
172). 


Firman-Nya, $ Al JJ ka Y > “Tidak ada perubahan pada fitrah Allah,” 
sebagian mereka berkata: “Maknanya adalah, janganlah kalian merubah ciptaan 
Allah, lalu kalian rubah pula manusia dari fitrah yang diciptakan oleh Allah 
bagi mereka.” Kalimat ini menjadi kabar dengan makna thalab (tuntutan), 
seperti firman Allah @@, $ Ws 08 Д2» (3, $ “Barangsiapa memasukinya 
(Baitullah itu) menjadi amanlah dia.” (OS. Ali Imran: 97). Dan itulah makna 
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yang baik dan tepat. Sedangkan ulama yang lain berkata: “Kalimat itu menjadi 
kabar pada kalimat sebenarnya. Maknanya, bahwa Allah & menyamakan 
seluruh makhluk-Nya dengan fitrah dalam tabi'at yang lurus, di mana tidak 
ada satu anak pun yang lahir kecuali berada dalam kondisi demikian serta tidak 
ada tingkat perbedaan manusia dalam masalah tersebut. 


Untuk itu, Ibnu “Abbas, Ibrahim an-Nakha'1, Sa'id bin Jubair, Mujahid, 
‘Ikrimah, Qatadah, adh-Dhahhak dan Ibnuz Zaid berkata tentang firman-Nya: 
$ 32) рУ > Tidak ada perubahan pada fi trah Allah,” yaitu pada agama 
Allah. Al-Bukhari berkata tentang firman-Nya: $ А А) Jan N “Tidak ada 
perubahan pada fitrah Allah,” yaitu pada agama Allah: 


Khalgul awwaliin adalah agama orang-orang terdahulu. Dien dan fitrah 
adalah Islam. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, bahwa Rasulullah #5 
ditanya tentang anak-anak orang-orang musyrik, lalu beliau bersabda: 


(ie У одир 5 a 


“Allah Mahamengetahui tentang ара yang dahulu mereka kerjakan, ketika 
Dia menciptakan mereka.” 


Ditakhrij di dalam ash-Shahihain. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Iyadh bin Himar, bahwa suatu hari 


Rasulullah # berkhutbah. Di dalam khutbahnya itu beliau bersabda: 
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“Sesungguhnya Rabbku 36 memerintahkanku untuk mengajarkan kalian 
sesuatu yang kalian tidak ketahui. Di antaranya adalah apa yang diberitahukan 
kepadaku pada hari ini: “Seluruh apa yang aku berikan kepada hamba-hamba- 
Ku adalah halal. Dan sesungguhnya Aku menciptakan seluruh hamba-Ku 
dalam keadaan hanif (cenderung pada kebenaran). Kemudian syaithan datang 
menyesatkan mereka dari agama dan mengharamkan sesuatu yang telah Aku 
halalkan kepada mereka serta memerintahkan mereka untuk menyekutukan- 
Ku tanpa dalil yang Aku turunkan.” Kemudian Allah 36 memandang penghuni 
bumi, lalu memurkai mereka, baik yang berbangsa Arab maupun yang ber- 
bangsa non Arab kecuali beberapa gelintir Ahlul Kitab. Dia berfirman: “Se- 
sungguhnya Aku mengutusmu hanya untuk mengujimu dan Aku uji manusia 
dengan sebabmu serta Aku turunkan kepadamu sebuah kitab yang tidak ter- 
hapus oleh air lagi engkau membacakannya kepada orang yang tidur dan 
orang yang sadar.” Sesungguhnya Allah memerintahkan aku untuk membakar 
orang Ouraisy, lalu aku berkata: “Ya Rabbku, kalau itu aku lakukan, mereka 
pasti akan membelah kepalaku dan menjadikannya seperti sebuah roti.” Dia 
berfirman: “Keluarkanlah mereka, sebagaimana mereka mengeluarkanmu, 
perangilah mereka, niscaya Kami akan perang bersamamu, berinfaklah, niscaya 
kami memberikan nafkah kepadamu dan kirimlah satu pasukan, niscaya kami 
akan mengutus lima pasukan yang seperti itu serta perangilah orang yang 
menentangmu dengan orang yang mentaatimu. Beliau bersabda: “Penghuni 
Surga itu ada tiga; Penguasa yang adil, suka bersedekah dan disetujui, Seorang 
laki-laki yang penyayang, lembut hati kepada setiap kerabat dan setiap muslim, 
dan seorang laki-laki yang menjaga diri dan menjaga kehormatan orang lain. 
Sedangkan penghuni Neraka itu ada limas Orang lemah yang tidak memiliki 
kecerdikan, di mana mereka mengikuti kalian tanpa mengharapkan keluarga 
dan harta, pengkhianat yang terang-terangan tamak, sekalipun kecil pasti dia 
akan mengkhianatinya, serta seorang laki-laki yang tidak berpagi-pagi dan 
bersore-sore kecuali dia akan memperdayakanmu terhadap keluarga dan 
hartamu.” Beliau menyebutkan orang yang berakhlak buruk, pendusta dan 
golongan-golongan busuk. (Ditakhrij sendiri oleh Muslim dari beberapa jalan 
dari Gatadah.). 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 „21 „д 225 $ (Itulah) agama yang lurus,” 
yaitu berpegang teguh dengan syari'at dan fitrah yang selamat adalah agama 
yang tegak lurus. $ ой; Y AD ST (53, 9 “Tetapi kebanyakan manusia tidak 
mengetahui,” yaitu, sekalipun demikian, kebanyakan manusia tidak mengetahui 
nya dengan sikap menyimpang. Dan firman-Nya, $ ad) ix $ “Dengan kembali 
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bertaubat kepada-Nya,” Ibnu Zaid dan Ibnu Juraij berkata: “Yaitu mereka 
kembali kepada-Nya.” < - Sa 39 “Dan bertakwalah kepada-Nya,” yaitu, mereka 
takut dan merasa diawasi, $ MJ! | yai. D Ў “Serta dirikanlah shalat,” yaitu, ia 
sebagai ketaatan yang besar. $ 5,34) iya 1 67У,» “Dan janganlah kamu 
termasuk orang-orang yang manten bah Allah,” yaitu, jadilah kalian orang- 
orang yang bertauhid dan mengikhlaskan ibadah hanya kepada-Nya serta 
tidak menghendaki selain-Nya. 

Dan firman Allah 8: 
$054 И] Ku Sp 5 Ы бә Ку Sah 5, $ Yaitu orang-orang yang 
memecah belah agama mereka dan mereka menjadi beberapa golongan. Tiap-tiap 
golongan merasa bangga dengan apa yang ada pada golongan mereka.” Yaitu, 
Janganlah kalian menjadi orang-orang musyrik yang memecah belah agama 
mereka, yakni dengan mengganti dan merubahnya serta mengimani sebagian- 
nya dan mengingkari sebagian lainnya. 

Sebagian ahli qira-at membacanya dengan >» 535, yaitu mereka 
tinggalkan agamanya di belakang mereka. Mereka seperti orang Yahudi, orang 


Nasrani, orang Majusi, penyembah berhala dan seluruh penganut agama-agama 
yang bathil selain penganut Islam. 
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Dan apabila manusia disentuh oleh suatu bahaya, mereka menyeru Rabbnya 
dengan kembali bertaubat kepada-Nya, kemudian apabila Rabb merasakan 
kepada mereka barang sedikit rahmat daripada-Nya, tiba-tiba sebahagian 
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daripada mereka mempersekutukan Rabbnya, (QS. 30:33) sebingga mereka 
mengingkari akan rahmat yang telah Kami berikan kepada mereka. Maka 
bersenang-senanglah kamu sekalian, kelak kamu akan mengetahui (akibat 
perbuatanmu). (OS. 30:34) Atau pernahkah Kami menurunkan kepada 
mereka keterangan, lalu keterangan itu menunjukkan (kebenaran) apa yang 
mereka selalu mempersekutukan dengan Rabb? (OS. 30:35) Dan apabila 
Kami rasakan suatu rahmat kepada manusia, niscaya mereka gembira dengan 
rahmat itu. Dan apabila mereka ditimpa suatu musibah (bahaya) disebab- 
kan kesalahan yang telah dikerjakan oleh tangan mereka sendiri, tiba-tiba 
mereka itu berputus asa. (OS. 30:36) Dan apakah mereka tidak memper- 
batikan bahwa sesungguhnya Allah melapangkan rizki bagi siapa yang 
dikehendaki-Nya dan Dia (pula) yang menyempitkan (rizki йи). Sesungguh- 
nya pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan 
Allah) bagi kaum yang beriman. (OS. 30:37) 


Allah Ta'ala berfirman memberikan kabar tentang manusia yang berada 
dalam keadaan terjepit, mereka berdo'a kepada Allah Mahaesa Yang tidak 
ada sekutu bagi-Nya. Jika mereka dilimpahkan berbagai nikmat, tiba-tiba 
segolongan mereka yang berada dalam keadaan lapang, berbuat musyrik kepada 
Allah dan menyembah selain-Nya. Dan firman Allah 45, $ an р; 
“Sehingga mereka mengingkari akan rahmat yang telah Kami berikan kepada 
mereka,” huruf laam dalam ayat ini adalah laam аадіРар (laam yang menunjuk- 
kan tentang akibat sebuah peristiwa) menurut pendapat sebagian ulama. Se- 
dangkan menurut pendapat ulama yang lain, laamnya adalah laam ta'liil (laam 
yang menunjukkan alasan hukum sebuah kasus), akan tetapi Izam itu adalah 

“Шаг tentang ketentuan Allah kepada mereka. Kemudian Allah mengancam 
mereka dengan firman-Nya, $ о, Sus 1x3 “Maka bersenang: 
senanglah kamu sekalian, kelak kamu akan mengetahui (akibat perbuatanmu).” 


Sebagian ulama berkata: “Demi Allah, seandainya yang mengancamku 
adalah seorang penjaga yang ahli, niscaya aku pun takut kepadanya. Bagaimana 
kalau yang mengancam di dalam ayat ini adalah Rabb yang berkata terhadap 
segala sesuatu kun fa yakuun (“jadi,” maka jadilah)? Kemudian Allah 8& ber- 
firman mengingkari orang-orang musyrik tentang perkara yang mereka per- 
selisihkan tentang penyembahan kepada selain-Nya tanpa dalil, hujjah dan 
bukti. < Utk. е2 9 ШУ, КЎ: “Atau pernahkah Kami menurunkan kepada mereka 
keterangan?” Yaitu d dalil, $ = ya > “Lalu keterangan itu menunjukkan,” ber- 
bicara tentang, $ 05S 4105 E 2 “Kebenaran ара yang mereka selalu 
mempersekutukan dengan Rabb,” dan ini adalah istifham inkari (pertanyaan 
yang menunjukkan pengingkaran), artinya mereka tidak memiliki semua itu 
sedikit pun. 


Р Kemudian Allah Ta ala berfirman: 
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apabila Каті rasakan suatu rahmat kepada manusia, niscaya mereka gembira 
dengan rahmat itu. Dan apabila mereka ditimpa suatu musibah (babaya) disebab- 
kan kesalaban yang telah dikerjakan oleh tangan mereka sendiri, tiba-tiba mereka 
itu berputus asa. ” Ini merupakan pengingkaran kepada manusia dimana pun 
dia berada, kecuali orang-orang yang dipelihara dan diberi taufik oleh Allah. 
Sesungguhnya, jika manusia ditimpa kenikmatan, maka dia akan berbangga 
diri dengan merasa bergembira terhadap dirinya dan menyombongkan diri 
terhadap orang lain. Sedangkan jika ditimpa kesulitan, dia merasa putus asa 
dan kecewa terhadap adanya kebaikan yang akan diraih sesudahnya. Allah 
Ta'ala berfirman, 4 oiia a Tya с ЗЛУ) $ “Kecuali orang-orang yang 
sabar (terbadap bencana), dan mengerjakan amal-amal shalih.” (OS. Huud: 11). 
Yaitu, mereka bersabar di saat kesulitan dan beramal shalih di waktu lapang, 
sebagaimana yang dijelaskan di dalam hadits shahih: 
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“Sungguhn menakjubkan urusan seorang muslim. Sesungguhya semua urusan- 
nya merupakan kebaikan, dan hal itu tidak terdapat melainkan pada seorang 
mukmin. Jika ia ditimpa kelapangan lalu ia bersyukur, maka itu merupakan 
kebaikan baginya dan jika ia ditimpa kesulitan lalu ia bersabar, maka itu 
merupakan kebaikan baginya.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 32 СЫ yeh Зу LS W of yg Sp “Dan 
apakah mereka tidak memperhatikan bahwa sesungguhnya Allah melapangkan 
rizki bagi siapa yang dikebendaki-Nya dan Dia (pula) yang menyempitkan (rizki 
itu). ” Yaitu, Dia-lah Rabb Yang mengatur lagi melakukan semua itu dengan 
kebijaksanaan dan keadilan-Nya. Dia memberikan keluasan kepada satu kaum 
dan memberikan kesempitan kepada kaum yang lain. 

Фо ea AN а SOP “Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
terdapat tarida-tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum yang beriman.” 
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Maka berikanlah pada kerabat yang terdekat akan baknya, demikian (pula) 
pada fakir miskin dan orang-orang yang dalam perjalanan. Itulah yang 
lebih baik bagi orang-orang yang mencari keridhaan Allah; dan merekalah 
orang-orang yang beruntung. (QS. 30:38) Dan sesuatu riba (tambahan) yang 
kamu berikan agar dia menambah pada harta manusia, maka riba itu tidak 
menambah pada sisi Allah. Dan apa yang kamu berikan berupa zakat yang 
kamu maksudkan untuk mencapai keridhaan Allah, maka (yang berbuat 
demikian) itulah orang-orang yang melipatgandakan (pahalanya). (OS. 30: 
39) Allah-lah yang menciptakanmu, kemudian memberimu rizki, kemudian 
mematikanmu, kemudian mengbidupkanmu (kembali). Adakah di antara 
yang kamu sekutukan dengan Allah itu yang dapat berbuat sesuatu dari 
yang demikian itu? Mahasuci Allah dan Mabatinggi dari apa yang mereka 
persekutukan. (OS. 30:40) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan untuk memberikan: 

KE AI “Pada kerabat yang terdekat akan haknya,” berupa kebaikan dan 
silaturahmi, 4 Lis $ “Demikian (pula) pada fakir miskin,” yaitu orang yang 
tidak memiliki sesuatu yang dapat dinafkahkan atau memiliki sesuatu, akan 
tetapi tidak mencukupi kebutuhannya. $ =й 1, $ “Dan orang-orang yang 
dalam perjalanan,” yaitu seorang musafir yangı membutuhkan nafkah dan 
bekal di dalam perjalanannya. < Ml 5; о уы 2000 25 ND “Itulah yang lebih 
baik bagi orang-orang yang mencari keridhaan Allah,” yaitu memandang-Nya 
pada hari Kiamat dan itulah tujuan besar. $0 Рала тА 22 Pf $ “Dan merekalah 
orang-orang yang beruntung, ”di dunia dan di akhirat. Kemudian, Allah Ta'ala 
berfirman, 4 Al 02 1, 55А JI сін б Da T, $ “Dan sesuatu riba 
(tambahan) yang kamu berikan’ agar dia menambah pada harta manusia, maka 
riba itu tidak menambah pada sisi Allah.” Yaitu, barangsiapa yang memberikan 
sesuatu guna mengharapkan balasan manusia yang lebih banyak kepadanya 
dari apa yang diberikan, maka perilaku ini tidak akan mendapatkan pahala 
di sisi Allah. Demikian yang ditafsirkan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, adh- 
Dhahhak, Qatadah, ‘Ikrimah, Muhammad bin Ka'ab dan asy-Sya'bi. “Sikap 
seperti ini dibolehkan, sekalipun tidak memiliki pahala. Akan tetapi, Rasulullah 
X melarangnya secara khusus.” Itulah yang dikatakan oleh adh-Dhahhak dan 
dia berdalil dengan firman Allah 8, $ 2.3 „57 У, } Dan janganlah kamu 
memberi (dengan maksud) memperoleh (balasan) yang lebih banyak.” (OS. Al- 

Muddatstsir: 6). Yaitu, janganlah engkau memberikan sesuatu karena meng- 
hendaki sesuatu yang lebih besar dari pemberianmu itu. Dan Ibnu “Abbas 
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berkata: “Riba itu ada dua; riba yang tidak sah yaitu riba buyu'/jual-beli dan 
riba yang tidak mengapa, yaitu hadiah yang diberikan seseorang karena ber- 
harap kelebihannya dan pelipatannya. Kemudian beliau membaca ayat ini, 
$ Меш Ad JA 5 PAP ү, с^ „23 T, $ “Dan sesuatu riba (tambahan) 
yang kamu berikan a agar dia Ta A pada barta manusia, maka riba itu tidak 


menambah pada sisi Allah,” sedangkan pahala di sisi Allah ada pada zakat. 


, Untuk i itu Allah Ta'ala berfirman: 
за ү, А 23у; дЕ З aa „23 C, $ “Dan apa yang kamu berikan 
berupa zakat yang kamu maksudkan untuk mencari keridhaan Allah, maka (yang 
berbuat demikian) itulah orang-orang yang melipatgandakan (pabalanya),” yaitu 


orang-orang yang dilipatgandakan pahala dan ganjarannya. Di dalam hadits 
shahih dinyatakan: 


97,5 4 аа EP esai У IEP a ә гуз 5 Шу Зе] Sa ag) 
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“Tidaklah seseorang bershadaqah dengan sepotong kurma pun yang dikeluar- 
kan dari usahanya yang halal, kecuali Allah Yang Mahapemurah akan meng- 
ambilnya dengan tangan kanan-Nya, lalu dipeliharanya untuk si pemberi 
shadaqah, sebagaimana salah seorang kalian memelihara anak kuda atau kuda 
yang baru besar, hingga kurma itu TEGAN lebih besar dari dari bukit Uhud.”” 


Л УУ, 


Dan firman Allah #&, 4 S8 ә Tana Sil ži > “Allah-lah yang men- 
ciptakanmu, kemudian memberimu rizki,” yaitu Dia-lah Mahapencipta dan 
Mahapemberi rizki Yang mengeluarkan manusia dari perut ibunya dalam 
keadaan telanjang, tidak mempunyai pengetahuan, pendengaran, penglihatan 
dan tidak mempunyai kekuatan. Kemudian, Dia memberikan rizki semua hal 
tersebut setelah itu, dan juga pakaian dalam, pakaian luar, harta, kekuasaan 
dan usaha. Sebagaimana Imam Ahmad meriwayatkan dari Habbah dan Sawa 
bin Khalid, keduanya berkata: “Kami masuk menemui Rasulullah Ж saat dia 
memperbaiki sesuatu. Lalu keduanya membantu beliau, maka beliau pun 


bersabda: 
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“Janganlah kalian berdua putus asa dari rizki, selama kedua kepada kalian 


masih bergerak. Sesungguhnya manusia dilahirkan oleh ibunya dalam keadaan 
merah, tidak ada pembalut di atasnya, kemudian Allah $8 memberi rizki.” 


* НЕ. Al-Bukhari. Al-falwa ialah anak kuda. 
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Firman Allah Ta'ala, 4 Aa “> “Kemudian mematikanmu,” setelah 
kehidupan ini, $ Кыч, - > Kenali menghidupkanmu (kembali),” pada hari 
Kiamat. Dan firman Allah Ta'ala, < S CA ya J Ф “Adakah di antara yang 
kamu sekutukan dengan, Allah itu,” ’ yaitu berhala-berhala yang kalian sembah 
selain Allah, 4 є; Cp „505 от Te с^ Э “Yang dapat berbuat sesuatu dari yang 
demikian itu?” Yaitu, tidak ada satu pun di antara mereka yang mampu me- 
lakukan semua itu. Akan tetapi, Allah $ adalah Rabb Yang Esa dalam pen- 
ciptaan, pemberian rizki, menghidupkan dan mematikan. Kemudian, Dia 
membangkitkan seluruh, makhluk pada hari Kiamat. Untuk itu, Dia berfirman 
setelah ini semua, $ о 53; АР ШЕ s Stud “Mahasuci Dia dan Mahatinggi 
dari apa yang mereka persekutukan,” yaitu Mahatinggi, Mahasuci, Mahabersih 
dan Mahaagung Jalla wa “Azza dari adanya sekutu, tandingan, kesamaan, anak 
atau ayah. Akan tetapi, Dia Mahaesa, tunggal, yang kepada-Nya bergantung 
segala sesuatu, Yang tidak beranak dan tidak diperanakkan serta tidak ada 
yang setara dengan-Nya sedikit pun. 


Ha бй а IS AA ЯЙ а 3041 ДЬ 
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Telah nampak kerusakan di darat dan di laut disebabkan karena perbuatan 
tangan manusia, supaya Allah merasakan kepada mereka sebagian dari 
(akibat) perbuatan mereka, agar mereka kembali (ke jalan yang benar). (QS. 
30:41) Katakanlah: "Adakanlah perjalanan di muka bumi dan perbatikan 
bagaimana kesudahan orang-orang yang dahulu. Kebanyakan dari mereka 
itu adalah orang-orang yang mempersekutukan (Allah)." (QS. 30:42) 


Ibnu “Abbas, ‘Ikrimah, adh-Dhahhak, as-Suddi dan lain-lain berkata: 
“Yang dimaksud dengan “3! di dalam ayat ini adalah hamparan padang yang 
luas. Sedangkan yang dimaksud dengan "2 adalah kota-kota dan kampung- 
kampung.” Dan di dalam satu riwayat, Ibnu ‘Abbas dan ‘Ikrimah berkata: 
“SS adalah kota-kota dan kampung-kampung yang berada di sisi pantai.” 
Sedangkan ulama lain mengatakan: “Yang dimaksud dengan Уй di sini adalah 
daratan yang kita kenal dan 2 adalah lautan yang kita kenal dalam arti kata 
tersebut.” Zaid bin Rafi berkata: $ Kesan 7» “Telah nampak kerusakan,” 
yaitu, terhentinya hujan di daratan yang diiringi oleh masa paceklik serta dari 
lautan, yaitu yang mengenai binatang-binatangnya. (HR. Ibnu Abi Hatim). 
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Pendapat pertama lebih jelas serta menjadi pegangan kebanyakan ahli 
tafsir. Makna firman Allah 8 4 431 saf 5 3 0, 01 aa ДЬ) 
“Telah nampak kerusakan di darat dan di laut disebabkan karena perbuatan 
tangan manusia,” yaitu, kekurangan tanam-tanaman dan buah-buahan disebab- 
kan oleh kemaksiatan. 


Abul “Aliyah berkata: “Barangsiapa yang berlaku maksiat kepada Allah 
di muka bumi, maka berarti dia telah berbuat kerusakan di dalamnya. Karena 
kebaikan bumi dan langit adalah dengan sebab ketaatan.” 


Untuk itu, tercantum di dalam hadits yang diriwayatkan oleh Abu 
Dawud: 


«Сео уй! О у» ША HI CA PI Sai) 


“Satu hukuman hadd yang ditegakkan di muka bumi lebih disukai bagi peng- 
huninya daripada mereka diberikan hujan (selama) 40 (hari) pagi hari.” 


Sebabnya adalah, jika hudud ditegakkan, niscaya manusia dan mayoritas 
mereka akan menahan diri dari melakukan hal-hal yang diharamkan. Dan jika 
maksiat-maksiat ditinggalkan, maka hal tersebut menjadi sebab tercapainya 
berbagai berkah dari langit dan bumi. Untuk itu, jika Isa bin Maryam Ж 
turun di akhir zaman, dia akan berhukum dengan syari'at yang suci ini pada 
saat itu sebelum membunuh babi, menghancurkan salib dan menghapuskan 
pajak. Maka, beliau tidak akan menerima apa pun kecuali Islam atau pedang. 
Jika pada zaman itu Allah telah membinasakan Dajjal dan para pengikutnya 
serta Ya'juj dan Ma'-juj, maka dikatakanlah kepada bumi: “Keluarkanlah 
berkahmu.” Lalu berbagai golongan manusia mampu memakan delima serta 
mampu berlindung dengan kulitnya. Susu unta mampu mencukupi sekelompok 
manusia. Semua itu tidak lain melainkan disebabkan berkah merealisasikan 
syari'at Muhammad #£. Maka, setiap kali keadilan ditegakkan, semakin banyak- 
lah keberkahan dan kebaikan. 


Untuk itu, tercantum pula di dalam ash-Shahihain bahwa jika orang 
yang jahat mati, niscaya para hamba, kota, pohon dan binatang-binatang melata 
akan mendapat ketenangan. 


Dan firman-Nya, $112 call 2x 8220 D “Supaya Allah merasakan 
kepada mereka sebagian dari (akibat) perbuatan mereka,” yakni menguji mereka 
dengan kekurangan harta, jiwa dan buah- buahan sebagai suatu ujian dari-Nya 
dan balasan atas perilaku mereka. 4 о х5 г $ “Agar mereka kembali,” dari 
berbagai perilaku kemaksiatan, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

Фо alal сше, ALI, КАА, p “Dan Kami menguji mereka dengan 
berbagai kebaikan dan keburukan agar, mereka kembali.” Dan Allah Ta'ala ber- 
firman, $ Ji wa) ISIS OLS TAS Inai, Ni аё уле 5 > “Katakanlah: Ada- 
kanlah perjalanan di muka bumi dan perhatikan bagaimana kesudahan orang- 
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orang yang dahulu,” yaitu orang-orang sebelum kalian. $ 55 Еи Ss Kg 
“Kebanyakan dari mereka itu adalah orang-orang yang mempersekutukan (Allah),” 
yaitu, perhatikanlah apa yang menimpa mereka akibat mendustakan para 
Rasul dan mengkufuri berbagai nikmat. 
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Oleh karena itu, hadapkanlah wajahmu kepada agama yang lurus (Islam) 
sebelum datang dari Allah suatu hari yang tak dapat ditolak (kedatangan- 
nya): pada hari itu mereka terpisah-pisah. (OS. 30:43) Barangsiapa yang 
kafir, maka dia sendirilah yang menanggung (akibat) kekafirannya itu, 
dan barangsiapa yang beramal shalih, maka untuk diri mereka sendirilah 
mereka menyiapkan (tempat yang menyenangkan), (OS. 30:44) agar Allah 
memberi pahala kepada orang-orang yang beriman dan beramal shalih dari 
karunia-Nya. Sesungguhnya Dia tidak menyukai orang-orang yang ingkar. 
(OS. 30:45) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan hamba-hamba-Nya untuk 
segera beristigamah dalam ketaatan dan bersegera dalam kebaikan. 
LISA ру Io JB ое A Uk) BEP “Oleh karena itu, hadapkan- 
lah wajahmu kepada agama yang lurus (Islam) sebelum datang dari Allah suatu 
hari yang tak dapat ditolak (kedatangannya),” yaitu pada hari Kiamat. Jika Dia 
menghendaki terjadinya, maka tidak ada yang mampu menolaknya. 
$ о 522527 деу Pada hari itu mereka terpisah-pisah,” yaitu terpisah-pisah, satu 
golongan di Surga dan satu golongan di Neraka yang menyala-nyala. Untuk 
itu Allah Ta'ala berfirman: 
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“Barangsiapa yang kafir, maka dia sendirilah yang menanggung (akibat) kekafiran- 
nya itu; dan barangsiapa yang beramal shalih, maka untuk diri mereka sendirilah 
mereka menyiapkan (tempat yang menyenangkan agar Allah memberi pahala 
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kepada orang-orang yang beriman dan beramal shalih dari karunia-Nya,” Dia 
akan membalas mereka dengan balasan keutamaan, satu kebaikan sebanding 
dengan sepuluh hingga tujuh : ratus kali lipat (dan) hingga tidak terbatas sesuai 
kehendak Allah. 4 2 AI 47 У 4 > “Sesungguhnya Dia tidak menyukai orang- 
orang yang ingkar.” Di samping itu, Dia Mahaadil terhadap mereka serta tidak 
akan menzhaliminya. 
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Dan di antara tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah, bahwa Dia mengirimkan 
angin sebagai pembawa berita gembira dan untuk merasakan kepadamu 
sebagian dari rahmat-Nya dan supaya kapal dapat berlayar dengan perintah- 
Nya dan (juga) supaya kamu dapat mencari karunia-Nya: mudah-mudahan 
kamu bersyukur. (OS. 30:46) Dan sesungguhnya Kami telah mengutus se- 
belummu beberapa orang Rasul kepada kaumnya, mereka datang kepada- 
nya dengan membawa keterangan-keterangan (yang cukup), lalu Kami 
melakukan pembalasan terhadap orang-orang yang berdosa. Dan Kami 
selalu berkewajiban menolong orang-orang yang beriman. (OS. 30:47) 


Allah # menceritakan nikmat-nikmat-Nya kepada para makhluk, 
yaitu dikirimnya angin sebagai pembawa berita dari Pemilik rahmat dengan 
datangnya hujan : setelah itu. Untuk itu, Allah $$ berfirman: 
far, ол Ka 3 $ “Dan untuk merasakan kepadamu sebagian dari rahmat- 
Nya,” yaitu hujan yang diturunkan-Nya, sehingga dengan air itu para hamba 
dan negeri-negeri menjadi hidup. ә 2121 (553,5 “Dan supaya kapal 
dapat berlayar dengan perintah- Nya, “di lautan. Kapal itu dilayarkan melalui 
perantaraan hembusan angin. < 4025 ya 123, $ “Dan (juga) supaya kamu dapat 
mencari karunia-Nya,” di dalam perdagangan, mencari nafkah serta melakukan 
решоа, dari satu kota Ке kota lain dan dari satu negara Ке перага lain. 

о, Tan СШ, s$ “Mudah-mudahan kamu bersyukur,” yaitu bersyukur kepada 
Allah atas segala nikmat yang dilimpahkan kepada kalian, baik berupa nikmat- 
nikmat lahir maupun nikmat-nikmat bathin yang tidak mampu dihitung dan 
dicatat. Kemudian, Allah #& berfirman 
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а iya йш AU „А е ЯУ, NG „л Hu, 9 “Dan 
sesungguhnya Kami telah mengutus D beberapa orang Rasul kepada 
kaumnya, mereka datang kepadanya dengan membawa keterangan-keterangan 
(yang cukup), lalu kami melakukan pembalasan terbadap orang-orang yang ber- 
dosa,” ini merupakan hiburan dari Allah #& untuk seorang hamba dan utusan- 


Nya, yaitu Muhammad 46 yang didustakan. Sesungguhnya, mayoritas kaum- . 


nya dan manusia telah mendustakan para Rasul terdahulu serta dalil-dalil yang 
nyata yang mereka sampaikan kepada kaumnya. Akan tetapi, Allah meng- 
hinakan orang-orang yang mendustakan dan menentang para Rasul serta me- 
nyelamatkan orang-orang yang mengimani mereka. $ ajal уш) СЕ u 057, p 
“Dan Kami selalu berkewajiban menolong orang-orang yang beriman,” semua 
itu adalah hak yang diwajibkan pada diri-Nya sendiri Yang Mahamulia sebagai 
kehormatan dan keutamaan, seperti firman Allah WW, $ 221 4.2 a LS Ф 
“Dia telah menetapkan atas diri-Nya kasih sayang.” (OS. Al-An'aam: 12). 
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Allah, Dia-lah yang mengirim angin, lalu angin йи menggerakkan awan 
dan Allah membentangkannya di langit menurut yang dikehendaki-Nya, 
dan menjadikannya bergumpal-gumpal; lalu kamu lihat hujan ke luar dari 
celah-celahnya, maka apabila hujan itu turun mengenai hamba-hamba-Nya 
yang dikebendaki-Nya, tiba-tiba mereka menjadi gembira. (QS. 30:48) Dan 
sesungguhnya sebelum bujan diturunkan kepada mereka, mereka benar- 
benar telah berputus asa. (QS. 30:49) Maka perbatikanlah bekas-bekas 
rahmat Allah, bagaimana Allah menghidupkan bumi yang sudah mati. 
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Sesungguhnya (Rabb yang berkuasa seperti) demikian benar-benar (berkuasa) 
menghidupkan orang-orang yang telah mati. Dan Dia Mahakuasa atas segala 
sesuatu. (QS. 30:50) Dan sungguh, jika kami mengirimkan angin (kepada 
tumbuh-tumbuhan) lalu mereka melihat (tumbuh-tumbuhan itu) menjadi 
kuning (kering), benar-benar tetaplah mereka sesudah itu menjadi orang 
yang ingkar. (OS. 30:51) 


Allah 4 menjelaskan bagaimana Dia menciptakan awan yang dapat 
menurunkan air hujan. Dia berfirman, $ UX 25 гїл gä Ai > “Allah, 
Dia-lah yang mengirim angin, lalu angin itu menggerakkan awan,” adakalanya 
dari lautan -sebagaimana yang diceritakan oleh banyak orang-, atau sesuai 
apa yang dikehendaki oleh Allah 88. < 125 GS AN ё 425% “Dan Allah 
membentangkannya di langit menurut yang dikehendaki-Nya,” yaitu dibentang- 
kan, diperbanyak dan ditumbuhkan serta membuat sesuatu yang sedikit menjadi 
banyak, yang memunculkan awan seperti yang engkau lihat dengan mata 
kepala sendiri seperti tameng. Kemudian, Dia bentangkan hingga memenuhi 
bagian-bagian ufuk, dan terkadang awan datang dari arah lautan membawa 
sesuatu yang berat dan penuh. Sebagaimana Allah #@ berfirman: 
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УСЫ a Se АРШ NAIF оа Б б) 
“Dan Dia-lah yang meniupkan angin sebagai pembawa berita gembira sebelum 
kedatangan rahmat-Nya (bujan); hingga apabila angin itu telah membawa awan 
mendung, Kami balau ke suatu daerah yang tandus, lalu Kami turunkan hujan 
di daerah itu, maka Kami keluarkan dengan sebab hujan itu berbagai macam 


buah-buahan. Seperti itulah Kami membangkitkan orang-orang yang telah mati, 
mudah-mudahan kamu mengambil pelajaran.” (OS. Al-A'raaf: 57). 


Demikian pula Dia berfirman di sini: 2. 
внос 2 E згч?) Li Sd Ad “Allah, Dia- 
lah yang mengirim angin, lalu angin itu menggerakkan awan, dan Allah mem- 
bentangkannya di langit menurut yang dikehendaki-Nya, dan menjadikannya 
bergumpal-gumpal,” Mujahid, Abu “Amr bin аі-АПа dan Mathar al-Warag 
berkata: “Yaitu, potongan-potongan.” Sedangkan yang lainnya berkata: “Yaitu 
bergumpal-gumpal,” sebagaimana dikatakan oleh adh-Dhahhak. Dan yang 
lain berkata: “Hitam karena banyaknya air. Engkau melihatnya bertumpuk- 
tumpuk, berat dan dekat ke bumi.” 


Dan firman Allah Ta'ala, € De 52 SN 25) 65 TEREA “Lalu 
kamu lihat hujan ke luar dari celah-celahnya,” yakni engkau melihat hujan, yaitu 
tetesannya keluar dari celah- celah awan. 
фо А] oole La SGS ор а AA BEP “Maka apabila hujan itu turun 
mengenai bamba- þamba- -Nya yang dikehendaki-Nya tiba-tiba mereka menjadi 
gembira,” yaitu karena kebutuhan mereka terhadapnya, mereka merasa gembira 
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dengan turun dan sampainya huj an kepada mereka. Dan firman Allah Wi, 

$0203 405 oh кє? Io Pa! AS ol, р “Dan sesungguhnya sebelum hujan 
diturunkan kepada mereka, mereka benar-benar telah berputus asa.” Makna 
kalimat tersebut adalah, bahwa kaum yang ditimpa hujan tersebut sebelumnya 
merasa putus asa atas turunnya hujan kepada mereka. Maka, saat hujan datang 
kepada mereka, mereka dalam keadaan butuh, sehingga hujan itu berharga 
besar bagi mereka. Para ahli nahwu berbeda pendapat tentang firman Allah 
88,62 AS 5 62 О ol BB ya JS ol, > “Dan sesungguhnya sebelum hujan 
diturunkan kepada mereka, mereka benar-benar telah berputus asa.” Ibnu Jarir 
berkata: “Kalimat itu sebagai taukid/penguat dan dia menceritakan hal tersebut 
dari sebagian ahli bahasa Arab. Kemudian, hujan datang secara tiba-tiba kepada 
mereka setelah mereka merasa berputus asa. Setelah sebelumnya tanah-tanah 
mereka dalam keadaan gersang dan kering, lalu bumi itu menjadi hidup, subur 
dan menumbuhkan berbagai macam tumbuh-tumbuhan yang indah.” 


Untuk itu, Allah 8£ berfirman, $ M 25, уй; A ú > “Maka perhati- 
kanlah bekas-bekas rahmat Allah,” yaitu hujan. SEA PN sup 
“Bagaimana Allah menghidupkan bumi yang sudah mati.” Kemudian, dengan 
hal itu Dia menyadarkan tentang hidupnya jasad-jasad manusia setelah meng- 
alami kematian, terpisah-pisah dan kehancuran. Maka Allah Ta'ala berfirman, 
$ TA — JUL О Ф “Sesungguhnya (Rabb yang berkuasa seperti) demikian 
benar-benar (berkuasa) menghidupkan orang-orang yang telah mati,” yaitu, Rabb 
Yang melakukan hal tersebut tentu Mahakuasa untuk menghidupkan orang- 
orang yang mati. $ 5215 5 к A 25 “Dan Dia Mahakuasa atas segala 
sesuatu.” Kemudian Allah Ta' ala berfirman: 

TE з ЫШЫ рыз, „шуш | В “Dan sungguh, jika kami mengirim- 
kan angin (kepada tumbuh-tumbuhan) lalu mereka melibat (tumbuh-tumbuhan 
itu) menjadi kuning (kering), benar-benar tetaplah mereka sesudah itu menjadi 
orang yang ingkar.” 


Allah Ta'ala berfirman, $ US, A. 14, > “Dan sungguh, jika kami 
mengirimkan angin,” yang kering kepada tumbuh-tumbuhan yang mereka 
tanam, lalu tumbuh, menua dan tegak lurus di atas pokoknya, maka mereka 
melihat tumbuh-tumbuhan itu mushfarra, yaitu menguning. Maka mulailah 
terjadi kerusakan, di mana mereka setelah itu tetap menjadi orang-orang yang 


ingkar. Yaitu mengingkari nikmat-nikmat yang telah diberikan kepada mereka. 


Ibnu Abi Hatim berkata bahwa “Ubaidullah bin “Amr berkata: “Angin 
itu ada delapan: empat di antaranya mengandung rahmat dan empat lainnya 
mengandung adzab. 

Sedangkan empat angin yang mengandung rahmat adalah: an-Ngasyiraat, 
al-Mubasysyiraat, al-Mursalaat dan adz-Dzaariyaat. Sedangkan angin yang me- 
ngandung adzab adalah, Agiim dan Sharshar di daratan serta “Aashif dan Oaashif 


di lautan. 
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Jika Allah & menghendaki, niscaya Dia menggerakkannya dengan 
gerakan rahmat, hingga menjadi lapang, rahmat, gembira dari kasih sayang- 
Nya, dibawa oleh awan yang berisi air, seperti laki-laki memancarkan air 
maninya kepada wanita hingga hamul. Dan jika Dia menghendaki, niscaya 
Dia menggerakkanya dengan gerakan adzab dengan menjadikannya mandul 
dan mengandung siksaan yang pedih serta menjadikannya siksa bagi hamba- 
hamba yang dikehendaki-Nya. Lalu Dia menjadikannya angin Sharshar (ge- 
muruh), Aatiya (sangat dingin) dan merusak apa saja yang dijangkaunya. 
Angin-angin itu berbeda-beda dalam hembusannya yang deras dan sepoi-sepoi, 
selatan dan utara. Dan dalam masalah manfaat dan pengaruhnya lebih besar 
perbedaannya. Angin yang lembut dan basah mampu memperkuat tumbuh- 
tumbuhan dan tubuh-tubuh hewan, sedangkan angin yang lain mengeringkan- 
nya. Angin yang lain dapat menggerakkan dan mengeraskannya, yang lainnya 
lagi dapat memperkuat dan memperkokohnya dan yang lain dapat meringan- 
kan dan melemahkannya. 
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Maka sesungguhnya kamu tidak akan sanggup menjadikan orang-orang 
yang mati itu mendengar, dan menjadikan orang-orang yang tuli dapat 
mendengar seruan, apabila mereka itu berpaling membelakang. (QS. 30:52) 
Dan kamu sekali-kali tidak akan dapat memberi petunjuk kepada orang- 
orang yang buta (mata hatinya) dari kesesatannya. Dan kamu tidak dapat 
memperdengarkan (petunjuk Rabb) melainkan kepada orang-orang yang 
beriman dengan ayat-ayat kami, mereka itulah orang-orang yang berserah 
diri (kepada Kami). (OS. 30:53) 


Allah Ta'ala berfirman: “Sebagaimana kamu tidak kuasa memberi 
pendengaran orang-orang yang mati di dalam kuburnya dan kata-katamu tidak 
mampu dijangkau oleh orang tuli yang tidak dapat mendengar, padahal di 
samping itu mereka membelakangimu, demikian pula engkau tidak mampu 
memberi petunjuk kepada orang-orang yang buta dari kebenaran serta meng- 
giring mereka dari kesesatan. Akan tetapi, serahkan semua itu kepada Allah, 
karena Allah # dengan kekuasaan-Nya, orang-orang yang mati dapat men- 
dengar berbagai suara orang yang hidup, jika Dia menghendaki, memberikan 
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hidayah kepada siapa saja yang dikehendaki-Nya dan menyesatkan siapa saja 
yang dikehendaki-Nya. Dan hal tersebut tidak dikuasai oleh siapapun s selain- 
Nya. Untuk itu, Allah 86 berfirman, 4 о yaku е4 ае У zems AB 
“Dan kamu tidak dapat memperdengarkan (petunjuk Rabb) melainkan kepada 
orang-orang yang beriman dengan ayat-ayat kami, mereka itulah orang-orang 
yang berserah diri (kepada Kami). ” Yaitu orang-orang yang tunduk, orang-orang 
yang menerima dan orang-orang yang taat. Mereka itulah orang-orang yang 
mendengar kebenaran dan mengikutinya, itulah keadaan orang-orang yang 
beriman. Yang pertama adalah perumpamaan orang-orang yang kafir. “Aisyah 
«ёз menggunakan ayat ini, $ Jl 42-3 У 205 } “Maka sesungguhnya kamu 
tidak akan sanggup menjadikan orang-orang yang mati itu mendengar,” sebagai 
dalil atas rancunya riwayat “Abdullah bin “Umar tentang dialog Nabi #5 dengan 
orang-orang yang terbunuh di perang Badar setelah tiga hari serta celaan dan 
hinaan beliau kepada mereka. Hingga “Umar bertanya kepada beliau: “Ya 
Rasulullah, mengapa engkau berbicara kepada orang yang sudah menjadi 
bangkai?” Beliau menjawab: “Demi Rabb yang jiwaku ada di tangan-Nya, 
kalian tidak lebih mendengar dari mereka apa yang aku katakan kepada mereka, 
akan tetapi mereka tidak menjawabnya.” “Aisyah mentakwilnya, bahwasanya 
beliau berkata: “Sesungguhnya sekarang mereka mengetahui bahwa apa yang 
aku katakan kepada mereka adalah kebenaran.” Qatadah berkata: “Allah meng- 
hidupkan mereka karenanya, sehingga mereka mendengar kata-katanya yang 
mencela, menghina dan siksa. Pendapat yang shahih menurut para ulama adalah 
riwayat Ibnu “Umar berdasarkan saksi-saksi yang mendukung keshahihannya 
dari jalan-jalan yang banyak. Riwayat yang paling masyhur adalah hadits yang 
diriwayatkan oleh Ibnu ‘Abdil Barr, dari Ibnu “Abbas secara таи”: 


415) У ES TAN әй OE ДИ! ДШ A 
(С ВУС) АДР У 05 43) ДЬ 
“Tidak ada seorang рип yang melewati kuburan saudaranya yang muslim 
yang dikenalnya di dunia, lalu dia mengucapkan salam kepadanya kecuali 
Allah akan mengembalikan ruhnya hingga dia menjawab salam tersebut.”” 


Demikian pula, adanya perintah Nabi #£ kepada umatnya, jika mereka 
mengucapkan salam kepada penghuni kubur, mereka mengucapkannya seperti 
mengucapkan salam kepada orang yang diajaknya berdialog. Seorang muslim 
mengucapkan: 


* Dha'if. 
HR. Ibnu “Abdil Barr dalam kitab al-Istidzkaar dan didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam 
kitab Dha'iiful Jaami’ (5208) 724: 
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“Salam sejahtera kepada kalian di tempat kaum yang beriman.” Ini adalah 
sebuah kata yang digunakan untuk orang yang mendengar dan berakal. Seandai- 
nya, tidak menggunakan dialog ini, niscaya mereka menggunakan dialog atas 
sesuatu yang tidak ada dan (benda) mati. 


Ulama Salaf sepakat atas masalah ini. Atsar-atsar dari mereka telah 
mutawatir bahwa seorang mayit mengetahui orang hidup yang menziarahi 
dan memberinya kabar gembira. Masalah ini pun banyak ditunjukkan oleh 
atsar-atsar dari para Sahabat æ. Sebagian orang Anshar yang berasal dari 
kerabat “Abdullah bin Rawahah berkata: “Ya Allah, sesungguhnya aku ber- 
lindung kepada-Mu dari sebuah amal yang dihinakan oleh “Abdullah bin 
Rawahah.” Hal itu dikatakannya setelah mati syahidnya “Abdullah. Ucapan 
salam kepada orang-orang yang mati disyariatkan. Sedangkan salam yang 
ditujukan kepada orang yang tidak merasa dan tidak mengetahui orang yang 
mengucapkan salam adalah sesuatu yang mustahil. Sesungguhnya Nabi # 
mengajarkan umatnya jika melihat sebuah kubur hendaknya mereka meng- 
р 
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“Salam sejahtera kepada kalian penghuni kuburan di antara orang-orang yang 
beriman. Sesungguhnya kami insya Allah akan menyusul kalian. Semoga Allah 
mengasihi orang-orang yang mendahului kami dan kalian dan orang-orang 
yang terakhir. Kami meminta kepada Allah “afiat untuk kami dan untuk kalian.” 
Salam, dialog dan panggilan ini digunakan untuk sesuatu yang dapat mendengar, 
berdialog, berakal dan menjawab, sekalipun orang yang mengucapkan salam 
tidak mendengar jawabannya tersebut. 


gA LE ә 2 ca. КЎ. 
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Allah, Dia-lah yang menciptakanmu dari kadaan lemah, kemudian Dia 
menjadikan(mu) sesudah keadaan lemah itu menjadi kuat, kemudian Dia 
menjadikan(mu) sesudah kuat itu lemah (kembali) dan beruban. Dia men- 
ciptakan apa yang dikehendaki-Nya dan Dia-lah Yang Mahamengetahui 
lagi Mahakuasa. (OS. 30:54) 
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Allah Ta'ala mengingatkan tentang proses penciptaan manusia yang 
berproses dari satu keadaan kepada keadaan yang lain. Dia berasal dari tanah, 
kemudian berupa nuthfah (air mani), kemudian berupa segumpal darah, Ке- 
mudian berupa segumpal daging, kemudian menjadi tulang yang kemudian 
dibalut dengan daging dan ditiupkan ruh ke dalamnya. Kemudian, dia keluar 
dari perut ibunya dalam keadaan dha'if dan kecil serta kondisi lemah, kemudian 
tumbuh dewasa sedikit demi sedikit. Hingga dia menjadi anak kecil, kemudian 
balita, kemudian baligh, kemudian menjadi pemuda, itulah kekuatan setelah 
kelemahan. Kemudian, barulah dia mulai mengalami kekurangan, yaitu saat 
bongkok dan tua, dan itulah kelemahan setelah kekuatan. Saat itu, tekad, 
langkah dan gerak semakin lemah, rambut beruban, bentuk zhahir dan sifat 
bathin semakin berubah. 


Я Untuk 1 itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$, тый BEI KB) UKS BP AK os JS PEP A Ap J SP “Kemudian Dia 
menjadikan(mu) sesudah keadaan lemah itu menjadi kuat, kemudian Dia men- 
jadikanfmu) itu sesudah kuat itu lemah (kembali) dan beruban. Dia menciptakan 
apa yang dikehendaki-Nya,” yaitu, Dia melakukan apa yang dikehendaki-Nya 
serta mengatur hamba-hamba-Nya sesuai dengan apa yang dikehendaki-Nya. 
g ма JA, $ “Dan Dia-lah Yang Mahamengetahui lagi Mahakuasa.” 
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Dan pada hari terjadinya Kiamat, bersumpahlah orang-orang yang berdosa: 
"Mereka tidak berdiam (dalam kubur) melainkan sesaat (saja)." Seperti 
demikianlah mereka selalu dipalingkan (dari kebenaran). (OS. 30:55) Dan 
orang-orang yang diberi ilmu pengetahuan dan keimanan (kepada orang- 
orang kafir): "Sesungguhnya kamu telah berdiam (dalam kubur) menurut 
ketetapan Allah, sampai hari berbangkit, maka inilah hari berbangkit itu, 


PAS MO MO ALS КЎ ALS LS LS ALS AMS къ na “In ЧГ ЧГ чс ч «ъч ч ЧУ Чу «у ҸА 


эи Katsir Juz 21 389 


30. AR RUUM 


akan tetapi kamu selalu tidak meyakini(nya). (QS. 30:56) Maka pada bari 
itu tidak bermanfaat (lagi) bagi orang-orang yang zhalim permintaan udzur 
mereka, dan tidak pula mereka diberi kesempatan (untuk) bertaubat lagi. 
(QS. 30:57) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang kebodohan orang-orang kafir di 
dunia dan di akhirat. Di dunia mereka dapat melakukan apa saja dengan me- 
nyembah berhala, sedangkan di akhirat masih juga terdapat kebodohan besar 
yang menjangkiti sebagian mereka. Di antaranya ialah sumpah mereka bahwa 
mereka tidak tinggal kecuali sesaat saja. Yang mereka maksudkan adalah tidak 
akan ditegakkannya hujjah bagi mereka serta tidak akan dipandang, hingga 
mereka dimaafkan. Allah Ta'ala berfirman: 


р IMA a pEi a oyi i aih 5, SSE E S 9 
g adeg 
“Seperti demikianlah mereka selalu dipalingkan (dari kebenaran). Dan orang- 
orang yang diberi ilmu pengetahuan dan keimanan berkata (kepada orang-orang 
yang kafir): Sesungguhnya kamu telah berdiam (dalam kubur) menurut ketetapan 
Allah, sampai bari berbangkit.” Yaitu, orang-orang beriman yang diberi ilmu 
pengetahuan menjawab dalih tersebut, sebagaimana mereka menegakkan 
hujjah kepada orang-orang kafir itu di dunia. Mereka berkata saat orang-orang 
kafir itu bersumpah tidak tinggal kecuali sesaat saja, $ a oS — ы aa $ 
“Sesungguhnya kamu telah berdiam (dalam kubur) menurut ketetapan. Allah,” 
yaitu, di dalam catatan, $ « La) ; pe ai ў “Sampai hari berbangkit,” yaitu, dari 
mulai hari kalian diciptakan hingga kalian dibangkitkan: 
фол Уу =з К<) > “Akan tetapi kamu selalu tidak meyakinifnya).” 


Allah ' Ta'ala berfirman, &; 35 $ “Maka pada hari itu,” yaitu pada hari 
Kiamat, < +6 Е ВЕТ zas ГҮ 3 “Tidak bermanfaat (lagi) bagi orang-orang 
yang zhalim permintaan udzur mereka,” yaitu, permintaan udzur dari apa 
yang telah mereka lakukan. 4 o 2ш A Y; $ “Dan tidak pula mereka diberi 
kesempatan (untuk) bertaubat lagi,” yaitu, mereka tidak akan kembali ke dunia, 
sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: $ mana a M3 52.5 op “Dan jika 
mereka mengemukakan alasan-alasan, maka tidaklah mereka termasuk orang- 
orang yang diterima alasannya.” (QS. Fushshilat: 24). 
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Dan sesungguhnya telah Kami buat dalam al-Qur-an ini segala macam 
perumpamaan untuk manusia. Dan sesungguhnya jika kamu membawa 
kepada mereka suatu ayat, pastilah orang-orang kafir itu berkata: "Kamu 
tidak lain hanyalah orang-orang yang membuat kepalsuan belaka." (OS. 
30:58) Demikianlah Allah mengunci mati hati orang-orang yang tidak (man) 
memahami. (OS. 30:59) Maka bersabarlah kamu, sesungguhnya janji Allah 
adalah benar dan sekali-kali janganlah orang-orang yang tidak meyakini 
(kebenaran ayat-ayat Allah) itu menggelisahkanmu. (OS. 30:60) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 JE os ka Ik SG AN 6 3D, 9 “Dan 
sesungguhnya telah Kami buat dalam al-Qur-an ini segala macam perumpamaan 
untuk manusia,” yaitu, sesungguhnya Kami telah menjelaskan dan menegaskan 
kebenaran kepada mereka serta membuat perumpamaan-perumpamaan di 
dalamnya agar kebenaran itu nampak bagi mereka dan mereka mau mengikuti- 
пуа. $ о NI saf ON il 2080 846 6 8), $Ф “Dan sesungguhnya jika 
kamu membawa kepada mereka suatu ayat, pastilah orang-orang kafir itu berkata: 
Kamu tidak lain hanyalah orang-orang yang membuat kepalsuan belaka," yaitu, 
seandainya mereka melihat apa saja ayat yang ada, baik dengan buatan mereka 
sendiri atau yang lainnya, niscaya mereka tidak akan mengimaninya serta 
meyakini hal tersebut sebagai sihir yang bathil, sebagaimana yang mereka 
katakan tentang terbelahnya bulan dan mukjizat sejenisnya, sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman: , , , , D 
атаа JS AU Уу SAY AS pala ii ир 
“Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terhadap mereka kalimat Rabb-mu, 
tidaklah akan beriman, meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan, 
hingga mereka menyaksikan adzab yang pedih.” (OS. Yunus: 96-97). 


Untuk itu, di dalam ayat ini Allah berfirman: 
з МООРУ Oh 26 о АШУ [ON ja He А 228: 2055 $ “Demikianlah Allah 
mengunci mati hati orang-orang yang tidak (mau) memahami. Maka bersabarlah 
kamu, sesungguhnya janji Allah adalah benar,” yaitu, sabarlah atas pengingkaran 
dan pembangkangan mereka. Sesungguhnya Allah Ta'ala akan merealisasi- 
kan apa yang dijanjikannya kepadamu dengan memberikan pertolongan-Nya 
untukmu atas mereka serta menjadikan akibat yang baik bagimu dan orang- 
orang yang mengikutimu di dunia dan di akhirat. 4 0,8 У Go) US У, d 
“Dan sekali-kali janganlah orang-orang yang tidak meyakini (kebenaran ayat- 
ayat Allah) itu menggelisahkanmu,” akan tetapi, kokohlah di atas risalah yang 
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dengannya engkau diutus oleh Allah. Karena itulah kebenaran yang tidak 
mengandung keraguan dan tidak ada yang menandinginya. Tidak ada lagi 
hidayah yang dapat diikuti selainnya, bahkan seluruh kebenaran hanya terbatas 
di dalamnya. 


Riwayat yang menjelaskan keutamaan surat yang mulia ini dan 
anjuran membacanya di waktu fajar. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari salah seorang Sahabat Rasulullah Ж: 
ОРОО ТСТ Жу бо Tebal А Ta ne u pe a RE 
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Bahwa Rasulullah 46 shalat Shubuh bersama mereka, lalu beliau membaca 
surat ar-Ruum di dalamnya. Kemudian beliau tersamar dalam bacaannya. Maka, 
tatkala selesai beliau bersabda: “Sesungguhnya al-Gur-an tersamar bagi kami. 
Lalu, sesungguhnya satu kaum di antara kalian melaksanakan shalat bersama 
kami dengan tidak memperbaiki wudhu”. Barangsiapa di antara kalian yang 
melaksanakan shalat bersama kami, maka hendaklah dia memperbaiki wudhu'- 
nya.”” Hadits ini isnadnya hasan dan matannya bagus serta mengandung 
rahasia yang menakjubkan dan berita yang aneh. Yaitu, Rasulullah #6 men- 
dapatkan pengaruh oleh kekurangsempumaan wudhu' orang yang bermakmum 
dengan beliau. Atas dasar itu, shalat seorang makmum berkaitan erat dengan 
shalatnya seorang imam. 
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* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani di kitab al-Misykaat (295). 
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LUQMAN 


Surat Makkiyyah 
Surat Ke-31 : 34 Ayat 


"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang." 
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Alif laam miim. (QS. 31:1) Inilah ayat-ayat al-Qur-an yang mengandung 
hikmah, (OS. 31:2) menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang 
berbuat kebaikan. (OS. 31:3) (Yaitu) orang-orang yang mendirikan shalat, 
menunaikan zakat dan mereka yakin akan adanya negeri akhirat. (OS. 


31:4) Mereka itulah orang-orang yang tetap mendapat petunjuk dari Rabbnya 
dan mereka itulah orang-orang yang beruntung. (OS. 31:5) 


Komentar umum tentang penjelasan yang berkaitan dengan kalimat- 
kalimat awal dalam surat ini telah dijelaskan pada awal surat al-Bagarah. 
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Allah 3% telah menjadikan al-Qur-an ini sebagai petunjuk, obat penawar 
dan rahmat bagi orang-orang yang berbuat baik. Yaitu orang-orang yang mem- 
perbaiki amalnya dengan mengikuti syari'at, lalu mereka mendirikan shalat 
yang wajib dengan batas-batasnya, waktu-waktunya serta shalat-shalat yang 
mengiringinya, baik tambahan yang bersifat rawatib maupun yang tidak rawatib. 
Mereka pun menunaikan zakat yang wajib kepada orang-orang yang berhak 
menerimanya. Mereka menyambung tali silaturahmi dan kerabat-kerabat 
mereka serta meyakini balasan pahala di negeri akhirat. Sehingga mereka 
amat berharap agar Allah memberikan pahala-Nya, tidak berbuat riya, serta 
tidak menghendaki balasan dan ucapan terima kasih dari manusia manapun. 
Barangsiapa yang melakukan hal tersebut, maka orang itu termasuk orang- 
orang yang difirmankan oleh Allah 36, < w 25 ЛА A ОЎ} “Mereka 
itulah orang-orang yang tetap mendapat petunjuk dari Rabb-nya, “berdasarkan 
ilmu dan bukti serta manhaj yang tegas dan jelas. < о AL! a 3 SI, 9 “Dan 
mereka itulah orang-orang yang beruntung,” di dunia dan di akhirat. 
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Dan di antara manusia (ada) orang yang mempergunakan perkataan yang 
tidak berguna untuk menyesatkan (manusia) dari jalan Allah tanpa pe- 
ngetahuan dan menjadikan jalan Allah itu olok-olokan. Mereka itu akan 
memperoleh adzab yang menghinakan. (OS. 31:6) Dan apabila dibacakan 
kepadanya ayat-ayat Kami, dia berpaling dengan menyombongkan diri 
seolah-olah dia belum mendengarnya, seakan-akan ada sumbat di kedua 
telinganya: maka beri kabar gembiralah dia dengan adzab yang pedih. 
(QS. 31:7) 


Di saat Allah Ta'ala telah menyebutkan kondisi orang-orang yang 
berbahagia, yaitu mereka yang mengambil petunjuk dari Kitabullah serta 
mengambil manfaat dari mendengarkannya, maka Dia mengiringinya dengan 
menyebutkan kondisi orang-orang yang celaka, yaitu orang-orang yang ber- 
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paling untuk mengambil manfaat dari mendengarkan Kalamullah serta antusias 
mendengarkan alat-alat musik dan lagu dengan senandung dan alat-alat musik. 
Sebagaimana, perkataan Ibnu Mas'ud tentang firman-Nya: 

ha Jah IBAN al CI A AD ed “Dan di antara manusia (ada) 
orang yang mempergunakan perkataan yang tidak berguna untuk menyesatkan 
(manusia) dari jalan Allah,” demi Allah, itu adalah lagu. Demi Allah Yang 
tidak ada Ilah (yang hak) kecuali Dia. Beliau mengulanginya sebanyak tiga 
kali. Demikian pula yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Jabir, ‘Ikrimah, Sa'id 
bin Jubair, Mujahid, Mak-hul, “Amr bin Sywaib dan “Ali bin Badzimah. 


Al-Hasan al-Bashri berkata, diturunkannya ayat ini: 
4de К Jaa с? JA ЖИ ЖЫ A A Le) “Dan di antara manusia 
(ada) orang yang mempergunakan perkataan yang tidak berguna untuk menyesat- 
kan (manusia) dari jalan Allah tanpa pengetahuan,” pada lagu dan alat-alat musik. 
@atadah berkata, firman-Nya: 
42 5 К) Jaa ai an) S5 A A3 Lay “Бап di antara 
manusia (ada) orang yang mempergunakan perkataan yang tidak berguna untuk 
menyesatkan (manusia) dari jalan Allah tanpa pengetahuan,” demi Allah, mungkin 
maksudnya,seseorang tidak mengeluarkan hartanya, tetapi dikeluarkannya 
untuk membeli sesuatu yang ia senangi dari sesuatu yang menyesatkan, dimana 
ia memilih untuk membeli suatu pembicaraan yang bathil daripada pembicaraan 
yang hag, dan membeli sesuatu yang membahayakan daripada sesuatu yang 
bermanfaat. Satu pendapat mengatakan: “Yang dimaksud dengan firman-Nya, 
kem As 2—49 (Ada) orang yang mempergunakan perkataan yang tidak 
berguna, yaitu membeli hamba sahaya yang pandai menyanyi, wallaahu a'lam. 
Ibnu Jarir memilih pendapat bahwa ayat itu adalah semua perkataan yang 
menghalangi dari ayat-ayat Allah dan dari mengikuti jalan-Nya. 


Firman-Nya, < à JL о Ьай p “Untuk menyesatkan (manusia) dari 
jalan Allah,” hal tersebut dilakukan untuk membedakan Islam dan kaum 
muslimin. Atas dasar bacaan fat-hah ya, maka Juamnya adalah laam 'aagibah 
atau akibat tersebut adalah alasan dari sebuah perkara takdir, yaitu mereka 
memperjualbelikan semua itu agar mereka (kaum muslimin) juga menjadi 
seperti itu. 


Dan firman Allah 8%, < 1/4 5255, > Mujahid berkata: “Dan menjadi- 
kan jalan Allah bahan olok-olok.” Qatadah berkata: “Yaitu menjadikan ayat- 
ayat Allah sebagai olok-olok.” Pendapat Mujahid lebih utama. 


Firman-Nya, 4 inga e KA) әй > “Mereka itu akan memperoleh adzab 
yang menghinakan,” sebagaimana mereka meremehkan ayat-ayat Allah dan 
jalan-Nya (agama-Nya), mereka pun akan dihinakan pada hari Kiamat dalam 
siksaan „yang, pedih dan terus menerus. Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 
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kan kepadanya ayat-ayat Kami, dia berpaling dengan menyombongkan diri seolah- 
olah dia belum mendengarnya, seakan-akan ada sumbat di kedua telinganya,” 
yaitu orang yang antusias dengan kelalaian, permainan dan alat musik jika 
dibacakan ayat-ayat al-Qur-an, dia berpaling, membangkang, mundur, pura- 
pura tuli seakan-akan tidak mendengarnya, karena dia merasa sakit dengan 
mendengarnya. Karena sama sekali tidak ada manfaat baginya dan tidak ada 
keinginan terhadapnya. 


(PAP AP AD AS AS A 


$ Ji зу 3559 “Maka beri kabar gembiralah dia dengan adzab yang 
pedih,” yaitu pada hari Kiamat dia akan disakiti, sebagaimana dia merasa sakit 
dengan mendengarkan Kitabullah dan ayat-ayat-Nya. 
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Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih, 
bagi mereka Surga-Surga yang penuh kenikmatan, (QS. 31:8) mereka Kekal 


di dalamnya, sebagai janji Allah yang benar. Dan Dia-lah Yang Mahaperkasa 
lagi Mahabijaksana. (OS. 31:9) 


Ayat ini menyebutkan tentang tempat kembali orang-orang yang ber- 
bakti dari golongan orang-orangyang berbahagia di negeri akhirat, yaitu orang- 
orang yang beriman kepada Allah dan membenarkan para Rasul serta melaku- 
kan amal-amal shalih dengan mengikuti syari'at Allah. 4 „= oÉ mel? “Bagi 
mereka Surga-Surga yang penuh kenikmatan,” yaitu mereka mendapatkan ke- 
nikmatan di dalamnya dengan berbagai macam kelezatan dan kesenangan dari 
berbagai jenis makanan, minuman, pakaian, tempat tinggal, kendaraan, wanita, 
keindahan serta mendengarkan sesuatu yang belum pernah terlintas dalam 
hati seseorang sedikit pun. Sedangkan mereka di dalamnya tinggal kekal selama- 
lamanya, tidak akan berpindah dan tidak ingin berpaling daripadanya. Dan 
firman Allah Ta'ala, 4 & M 1, Ф “Sebagai janji Allah yang benar,” semua ini 
kejadian yang bukan mustahil, karena hal itu merupakan janji Allah. Sedangkan 
Allah tidak akan mengingkari janji-Nya, karena Dia Mahamulia, Mahapemberi 
nikmat, Mahamelakukan apa yang dikehendaki-Nya dan Mahakuasa atas segala 
sesuatu. $ All 5, $ “Dan Dia-lah Yang Mahaperkasa,” yang mendominasi 
segala sesuatu dan segala sesuatu tunduk kepada-Nya. $ «SI $ “Lagi Maha- 
bijaksana,” dalam perkataan dan perbuatan-Nya yang telah menjadikan al- 
Our-an sebagai petunjuk bagi orang-orang yang beriman. 
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Dia menciptakan langit tanpa tiang yang kamu melihatnya dan Dia meletak- 
kan gunung-gunung (di permukaan) bumi supaya bumi itu tidak menggoyang- 
kanmu; dan memperkembangbiakkan padanya segala macam jenis binatang. 
Dan Kami turunkan air Биўап dari langit, lalu Kami tumbuhkan padanya 
segala macam tumbuh-tumbuhan yang baik. (QS. 31:10) Inilah ciptaan 
Allah, maka perlihatkanlah olehmu kepadaku apa yang telah diciptakan 
oleh sembahan-sembahan(mu) selain Allah. Sebenarnya orang-orang yang 
zhalim itu berada dalam kesesatan yang nyata. (OS. 31:11) 


Dengan ayat ini Allah #5 menjelaskan tentang kekuasaan-Nya yang 
agung dalam menciptakan langit dan bumi serta segala isinya. Allah Ta'ala 
berfirman, 4 452 4 AAN Je $ “Dia menciptakan langit tanpa tiang,” al- 
Hasan dan Qatadah’ berkata: “Dia tidak memiliki tiang, baik yang terlihat 
maupun yang tidak terlihat.” Ibnu ‘Abbas, Ikrimah dan Mujahid berkata: 
“Dia memiliki tiang yang tidak terlihat.” Penetapan masalah ini telah dijelaskan 
di dalam surat ar-Ra'd yang tidak perlu diulang lagi. 


$ ше, i о” Ai E Af, $ “Dia meletakkan gunung- gunung (di permukaan) 
bumi),” yaitu gunung-gunung menancap ke dalam bumi dan memberatkannya 
agar bumi tidak Ao Е penghuninya di atas permukaan air. Untuk 
itu Dia berfirman, 4 кзз Is Ol > “Supaya bumi itu tidak menggoyangkanmu.” 
Dan firman-Nya, $ 21 As ya Ha Lap “Segala macam jenis binatang,” yaitu 
Dia menciptakan di atas bumi berbagai jenis hewan yang tidak diketahui 
jumlah, bentuk dan warnanya kecuali Yang menciptakannya. Ketika Allah #£ 
telah menetapkan bahwa Dia adalah Mahapencipta, maka Dia pun mengingat- 
kan bahwa Dia adalah Mahapemberi rizki dengan firman-Nya: 
$ ре 2) (3 aya Ga 2% 5ДАН ih 9350, $ “Dan Kami turunkan air hujan 
dari langit, lalu Kami tumbubkan padanya segala macam tumbuh-tumbuhan 
yang baik,” yaitu segala macam tumbuh-tumbuhan yang baik, yakni indah 
dipandang. 
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Asy-Sya'bi berkata: “Manusia pun merupakan bagian dari tumbuh- 
tumbuhan bumi. Barangsiapa yang masuk Surga, maka dialah orang yang baik 
dan barangsiapa yang memasuki Neraka, maka dialah orang yang buruk. 


Dan firman Allah Ta'ala, < Al “ia 125 p Inilah ciptaan Allah,” Pa 
ciptaan langit dan bumi serta seluruh isinya yang diceritakan oleh Allah 3 
yang muncul dari perbuatan, penciptaan dan takdir Allah yang Esa Yang tidak 
ada sekutu bagi-Nya. Untuk itu, Allah & berfirman: 

{аро дй SE 50 үш, G9 Maka perlihatkanlah olehmu kepadaku apa yang 
telah diciptakan oleh sembahan-sembahanf(mu) selain Allah)” yaitu berhala-berhala 
dan tandingan-tandingan yang kalian sembah dan kalian seru. 4 о JW р 
“Sebenarnya orang-orang yang zhalim itu,” yaitu orang-orang yang menyekutu- 
kan Allah dan menyembah selain-Nya, $ ШУ» Ў “Berada dalam kesesatan,” 
yaitu kebodohan dan kebutaan, 4 с^ $ “Yang nyata,” yaitu tegas dan jelas, 
tidak ada yang tersembunyi. 
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Dan sesungguhnya telah Kami berikan hikmah kepada Luqman, yaitu: 
"Bersyukurlah kepada Allah. Dan barangsiapa yang bersyukur (kepada 
Allah), maka sesungguhnya ia bersyukur untuk dirinya sendiri: dan barang- 
siapa yang tidak bersyukur, maka sesungguhnya Allah Mahakaya lagi Maha- 
terpuji." (OS. 31:12) 


Para ulama Salaf berbeda pendapat tentang Lugman, apakah dia seorang 
Nabi atau seorang hamba yang shalih yang bukan Nabi? Dalam hal ini ter- 
dapat dua pendapat dan mayoritas berpendapat dengan pendapat kedua. Ibnu 
Jarir berkata bahwa Khalid ar-Rib'i berkata: “Lugman adalah hamba Habsyi 
(Ethiopia) dan tukang kayu. Tuannya berkata kepadanya: “Sembelihlah kambing 
ini untuk kami! Lalu dia menyembelihnya. Tuannya berkata: “Keluarkanlah 
dua daging yang paling baik!” Lalu dia mengeluarkan lisan dan hati. Kemudian 
ia diam sejenak, lalu berkata: “Sembelihkanlah kambing ini untuk kami!” Lalu 
dia menyembelihnya. Maka tuannya berkata: “Keluarkanlah dua daging yang 
lebih buruk.” Lalu dia mengeluarkan lisan dan hati. Tuannya berkata kepada- 
nya: “Aku perintahkan engkau mengeluarkan dua daging yang paling baik, 
lalu engkau mengeluarkan keduanya dan aku perintahkan engkau untuk me- 
ngeluarkan dua daging yang paling buruk, lalu engkau mengeluarkan keduanya 
juga. Maka Lugman menjawab: “Karena tidak ada sesuatu yang lebih baik 
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daripada keduanya jika keduanya baik, dan tidak ada sesuatu yang lebih buruk 


ID 


jika keduanya buruk. Wallaahu 'alam. 


“Abdullah bin Wahb berkata “Abdullah bin “Iyasy al-Quthbani me- 
ngabarkan kepadaku dari “Umar maula Ghifrah, bahwa dia berkata: “Seorang 
laki-laki berdiri di hadapan Luqman al-Hakim, lalu dia berkata: “Engkau 
Luqman, budak Bani al-Has-has? Luqman menjawab: “Ya.” Dia bertanya: 
“Engkau penggembala kambing?” Luqman menjawab: “Ya.” Dia berkata: “Hitam 
(seperti ini)!” Luqman berkata: “Kehitamanku cukup jelas, lalu apa yang mem- 
buatmu takjub.’ Laki-laki itu berkata: “Manusia menggelar hamparannya 
untukmu, membuka lebar-lebar pintu untukmu dan amat senang dengan 
perkataanmu, hai anak saudaraku! Jika engkau mau mengungkapkan apa 
yang aku katakan padamu yang membuatmu dapat seperti itu.” Luqman 
berkata: “Aku tahan pandanganku, aku jaga lisanku, aku pelihara makananku, 
aku jaga kemaluanku, aku berkata dengan jujur, aku tunaikan janjiku, aku 
hormati tamuku, aku perhatikan tetanggaku, dan aku tinggalkan apa yang 
tidak penting bagiku. Itulah semua yang menyebabkan aku menjadi apa yang 
engkau lihat.”” 


Ibnu Abi Hatim berkata: “Suatu hari Abud Darda' berkata dan men- 
ceritakan Luqman al-Hakim: “Dia tidak pernah diberikan sesuatu seperti 
keluarga, harta, kehormatan dan sesuatu hal. Akan tetapi, dia adalah seseorang 
yang tangguh, pendiam, pemikir dan berpandangan dalam. Dia tidak pernah 
tidur siang, tidak ada seorang pun yang melihatnya meludah, mengeluarkan 
riak, buang air kecil dan buang air besar, mandi, menganggur dan tertawa 
seenaknya. Dia tidak pernah mengulang kata-katanya kecuali dia mengatakan 
hikmah yang diminta oleh seseorang untuk mengulanginya. Wallaahu a'lam.” 


Cerita yang diriwayatkan oleh Sa'id bin Abi “Arubah, dari Qatadah 
tentang firman Allah 38, $ oai LX, 3d, $ Dan sesungguhnya telah Kami 
berikan kepada Lugman hikmah,” yaitu pemahaman tentang Islam, padahal 
dia bukan seorang | Nabi dan tidak diberikan wahyu. Dan firman-Nya 36, 
SISA MS С; 557, $ “Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada Luqman 
hikmah,” yaitu pemahaman, pengetahuan dan ta bir mimpi. $ & ыо 
“Yaitu, bersyukurlah kepada Allah,” Каті memerintahkan kepadanya untuk 
bersyukur kepada Allah #8 atas apa yang diberikan, dianugerahkan dan di- 
hadiahkan oleh-Nya berupa keutamaan yang hanya dikhususkan kepadanya, 
tidak kepada orang lain yang sejenis di masanya. Kemudian Allah Ta'ala ber- 
firman, $ aa Ж 0 KL yaa $ “Dan barangsiapa yang bersyukur (kepada 
Allah), maka sesungguhnya i ia bersyukur untuk dirinya sendiri,” yaitu manfaat 
dan pahalanya hanya akan kembali kepada orang-orang yang bersyukur i itu 
sendiri, berdasarkan firman Allah Ta'ala, $ о 24 a IL ed 
“Dan barangsiapa yang beramal shalih, maka untuk diri mereka sendirilah mereka 
menyiapkan (tempat yang menyenangkan)” (OS. Ar-Ruum: 44). 
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Dan firman-Nya, 4 1.2 (2 Al NS 2} “Dan barangsiapa yang 
tidak bersyukur, maka sesungguhnya Allah Mahakaya lagi Mahaterpuji,” yaitu 
Mahakaya dari hamba-hamba-Nya, di mana hal itu (ketidakbersyukurannya) 
tidak dapat membahayakan-Nya, sekalipun seluruh penghuni bumi meng- 
kufuri-Nya. Karena sungguhnya Allah Mahakaya dari selain-Nya. Tidak ada 
Ilah (yang berhak diibadahi) kecuali Allah dan Kami tidak beribadah kecuali 
kepada-Nya. 
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Dan (ingatlah) ketika Luqman berkata kepada anaknya, di waktu ia mem- 
beri pelajaran kepadanya: "Hai anakku, janganlah kamu mempersekutu- 
kan Allah, sesungguhnya mempersekutukan (Allah) adalah benar-benar 
kezhaliman yang besar." (OS. 31:13) Dan Kami perintahkan kepada manusia 
(berbuat baik) kepada dua orang ibu bapaknya; ibunya telah mengandungnya 
dalam keadaan lemah yang bertambah-tambah, dan menyapibnya dalam 
dua tabun. Bersyukurlah kepada-Ku dan kepada dua orang ibu bapakmu, 
hanya kepada-Ku-lah kembalimu. (QS. 31:14) Dan jika keduanya memaksa- 
mu untuk mempersekutukan dengan-Ku sesuatu yang tidak ada pengetahuan- 
mu tentang itu, maka janganlah kamu mengikuti keduanya, dan pergaulilah 
keduanya di dunia dengan baik, dan ikutilah jalan orang yang kembali 
kepada-Ku, kemudian hanya kepada-Ku-lah kembalimu, maka Ku-beritakan 
kepadamu apa yang telah kamu kerjakan. (OS. 31:15) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang wasiat Lugman kepada 
puteranya, yaitu Luqman bin ‘Unaqa’ bin Sadun. Sedangkan nama puteranya 
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adalah Tsaran, menurut satu pendapat yang diceritakan oleh as-Suhaily. Allah 
88 telah menyebutkannya dengan sebaik-baik sebutan dan diberikannya dia 
hikmah. Dia memberikan wasiat kepada puteranya yang merupakan orang 
yang paling dikasihi dan dicintainya, dan ini hakikat dianugerahkannya ia 
dengan sesuatu yang paling utama. Untuk itu, pertama-tama dia memberikan 
wasiat untuk beribadah kepada Allah Yang Mahaesa Yang tidak ada sekutu 
bagi-Nya. Kemudian Dia memperingatkan, $ kae? ЧЫ SAM Ab “Sesungguhnya, 
mempersekutukan (Allah) adalah benar-benar kezhaliman yang besar,” yakni 
syirik adalah kezhaliman terbesar. 


Al-Bukhari meriwayatkan bahwa “Abdullah berkata: “Ketika turun, 
4 A a a SN àl 9 Orang-orang yang beriman dan tidak men- 
campuradukkan iman mereka dengan kezhaliman (syirik), mereka itulah orang- 
orang yang mendapat keamanan dan mereka itu adalah orang-orang yang men- 
dapat petunjuk.” (OS. Al-An' aam: 82). Hal tersebut membuat keresahan ter- 
hadap para Sahabat Rasulullah #, dan mereka bertanya: “Siapakah di antara 
kami yang tidak mencampur keimanannya dengan kezhaliman? Lalu Rasulullah 
X bersabda: “Sesungguhnya bukan demikian yang dimaksud. Apakah engkau 
tidak mendengar perkataan Luqman, < 1445 UB SAJ o} ДЬ Sy Ad Hai 
anakku, janganlah kamu mempersekutukan Allah, sesungguhnya mempersekutu- 
kan (Allah) adalah benar-benar kezhaliman yang besar.” (HR. Muslim dari 
hadits al-A' masy). 


Kemudian dia mengiringi wasiat beribadah kepada Allah Yang Esa 
dengan berbakti „kepada k kedua orang tua, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 
4 (Шш) | 20500) о ур УГ ШУ, Lai, ф “Dan Rabb-mu telah memerintahkan 
supaya kamu jangan menyembah selain Dia dan bendaklah kamu berbuat baik 
kepada ibu bapakmu dengan sebaik-baiknya.” (QS. Al-Israa': 23). Dan banyak 
sekali Allah mengiringi di antara kedua hal tersebut di dalam al-Qur-an. Di 
dalam ayat ini Dia berfirman, 4 с) А; СА, е ОХ» окыу! 1552 у, 9 “Dan 
Kami perintahkan kepada manusia (berbuat baik) kepada dua orang ibu bapaknya; 
ibunya telah mengandungnya dalam keadaan lemah yang bertambah-tambah.” - 


Mujahid berkata: “Beratnya kesulitan mengandung anak.” Qatadah 
berkata: “Keberatan demi keberatan.” Sedangkan ‘Atha’ al-Khurasani: “Ke- 
lemahan demi kelemahan.” 


Dan firman-Nya, $ „2? 2025,» “Dan menyapihnya dalam dua 
tahun,” yaitu mendidik dan menyusuinya setelah melahirkannya selama dua 
tahun, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

KALI кз з 5 обу PN AS AW $ “Para ibu hendaklah 
menyusukan anak-anaknya selama dua tahun penuh, yaitu bagi yang ingin me- 
nyempurnakan penyusuan.” (OS. Al-Bagarah: 233). Dan dari sini, Ibnu “Abbas 
dan imam-imam yang lain mengambil istinbath bahwa minimal masa hamil 


adalah 6 bulan, karena di dalam ayat lain Allah berfirman: 
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Ф з Ше ш, Up “Mengandungnya sampai menyapihnya adalah tiga 
puluh bulan,” (QS. Al-Ahqaaf: 15). Allah 4 menyebutkan pendidikan seorang 
ibu, kelelahan dan kesulitannya saat begadang siang dan malam, agar seorang 
anak dapat mengingat kebaikan yang с diberikan ibunya. Sebagaimana Allah 
Ta'ala berfirman, $ x A СУ Ji. s $ “Wahai Rabb-ku, kasihilah 
mereka keduanya, sebagaimana mereka berdua telah mendidik (memelihara)ku 
waktu kecil.” (OS. Al-Israa’: 24). 


Untuk itu Dia berfirman, < es) 8 20295, a Ku of $ “Bersyukurlah 
kepada-Ku dan kepada dua orang ibu bapakmu, hanya kepada-Ku-lah kembalimu.” 
Yaitu, sesungguhnya Aku akan membalasmu atas semua itu secukup-cukup 
balasan. Dan firman-Nya, 4 ki 55 Ме y Л 030 3,23 ої 05 AA as) 
“Dan jika keduanya memaksamu untuk А dengan-Ku sesuatu 
yang tidak ada pengetahuanmu tentang itu, maka janganlah kamu mengikuti 
keduanya.” Yaitu, jika keduanya begitu antusias untuk memaksakan agamanya, 
maka janganlah engkau menerimanya dan hal itu pun tidak boleh menghalangi- 
mu untuk berbuat baik kepada keduanya di dunia secara ma'ruf, yaitu secara 
baik kepada keduanya. $ A жос Jaa А3. 1$ “Dan ikutilah jalan orang yang 
э kepada-K Ku,” yaitu orang-orang yang beriman: 

4505 ES С KEH Kang PS “Kemudian hanya kepada-Ku-lah kembali- 
mu, maka Ku-beritakan kepadamu apa yang telah kamu kerjakan.” 


Ath-Thabrani berkata dalam kitab al- Asyrah, dari Dawud bin Abi 
Hind, bahwa Sa'ad bin Malik berkata: “Diturunkan ayat ini: 
LYI SAE 55 Уе а a EN Gadi а Nil о de 50А 5 ols > “Dan jika keduanya 
memaksamu untuk ж зл A dengan Aku sesuatu yang tidak айа pe- 
ngetahuanmu tentang itu, maka janganlah kamu mengikuti keduanya,” dan 
ayat seterusnya. Dahulu, aku adalah seorang laki-laki yang berbakti kepada 
ibuku, lalu ketika aku telah masuk Islam, ibuku berkata: “Hai Sa'ad, apa yang 
terjadi padamu yang aku lihat ini? Engkau akan tinggalkan agamamu ini atau 
aku tidak akan makan dan minum hingga aku mati. Maka karena aku engkau 
akan dipanggil “hai pembunuh ibunya.” Lalu aku berkata: Jangan engkau 
lakukan hai ibu! karena aku tidak akan meninggalkan agamaku karena apa- 
pun! Maka dia melakukannya satu hari satu malam tidak makan, dia telah 
bersungguh-sungguh untuk melakukan itu.Lalu iapun melakukannya pula 
satu hari satu malam tidak makan, diapun berusaha untuk melakukan itu. 
Lalu dia pun melakukan lagi satu hari satu malam tidak makan, dia sangat 
bersungguh-sungguh untuk melakukan itu. Setelah aku menyaksikan ibuku 
seperti itu, aku berkata kepadanya: Wahai ibuku, harap engkau ketahui! Demi 
Allah, kalau sekiranya engkau mempunyai seratus jiwa, dan jiwa itu satu per- 
satu meninggalkanmu, agar aku meninggalkan agamaku, demi Allah aku tidak 
akan meninggalkan agamaku ini karena apa pun yang terjadi Maka makanlah 
kalau mau engkau makan, kalau tidakmau makan itu terserah pada ibu; “Lalu 
dia pun makan.” 
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(Luqman berkata): "Hai anakku, sesungguhnya jika айа (sesuatu perbuatan) 
seberat biji sawi dan berada dalam batu atau di langit atau di dalam bumi, 
niscaya Allah akan mendatangkannya (membalasinya). Sesungguhnya Allah 
Mahahalus lagi Mabamengetahui. (OS. 31:16) Hai anakku, dirikanlah shalat 
dan suruhlah (manusia) mengerjakan yang baik dan cegahlah (mereka) dari 
perbuatan yang munkar dan bersabarlah terhadap apa yang menimpamu. 
Sesungguhnya yang demikian itu termasuk hal-hal yang diwajibkan (oleh 
Allah). (OS. 31:17) Dan janganlah memalingkan muka dari manusia (karena 
sombong) dan janganlah kamu berjalan di muka bumi dengan angkuh. 
Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang sombong lagi mem- 
banggakan diri. (OS. 31:18) Dan sederhanalah kamu dalam berjalan dan 
lunakkanlah suaramu. Sesungguhnya seburuk-buruk suara ialah suara keledai. 
(OS. 31:19) 


Ini adalah wasiat-wasiat bermanfaat dari Lugman al-Hakim yang di- 
ceritakan oleh Allah 84 agar 1 manusia menjunjung tinggi dan mentauladaninya. 
Dia berkata, $ J4 [2 & ш. NO Gi A > “Hai anakku, sesungguhnya jika 
ada (sesuatu perbuatan) seberat biji sawi,” yaitu kezhaliman dan kesalahan, sekali- 
pun seberat biji sawi. Sedangkan sebagian ulama menyatakan bahwa dhamir 
pada firman-Nya {й adalah dhamir sya-n dan kisah (yang tidak mempunyai 
arti). Serta atas dasar ini, JL dijadikan rafa’, dan pendapat pertama lebih 
utama. 
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Firman Allah 38, $ MY о} Niscaya Allah akan mendatangkannya 
(membalasnya),” Allah akan menghadirkannya pada hari Kiamat ketika Dia 
mendirikan timbangan keadilan serta membalasnya. Jika kebaikan, maka dia 
akan dibalas dengan kebaikan dan jika keburukan, dia akan dibalas dengan 
keburukan. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
gis” „ШЫ Ya 0) с) D aas «3 $ “Kami akan memasang timbangan 
yang tepat pada bari Kiamat, maka tidaklah dirugikan seseorang barang sedikit 
pun.” (QS. Al-Anbiyaa': 47). Sekalipun biji sawi itu terlindungi dan terhalang 
di dalam batu besar hitam atau di tempat terasing jauh di ujung langit dan 
bumi, sesungguhnya Allah akan menghadirkannya, karena tidak ada sesuatu 
pun yang tersembunyi dan tidak ada satu biji dzarrah pun yang ada di langit 
dan di bumi yang terluput dari-Nya. 


ГР AI A 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, > MP “Sesungguhnya 
Allah Mahahalus lagi Mahamengetahui,” yaitu Mahahalus ilmu-Nya, hingga 
tidak ada segala sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya, sekalipun kecil, halus 
dan lembut. $ > $ “Mahamengetahui,” tentang langkah semut di kegelapan 
malam gelap gulita. Kemudian dia berkata, $ 25627 HA ыо Ф Hai anakku, 
dirikanlah shalat,” yaitu dengan menegakkan batasbatasnya, melakukan ыу 
fardhunya dan menepatkan waktu-waktunya. $ SA SE ә, Pan 39 
“Dan suruhlah (manusia) mengerjakan yang baik dan cegahlah (mereka) dari 
perbuatan yang munkar,” sesuai dengan kemampuan dan kesungguhanmu. 
ЖАШ Че ee, > “Dan bersabarlah terhadap apa yang menimpamu,” dia 
mengetahui bahwa orang yang melakukan amar ma'ruf dan nahi munkar pasti 
akan mendapatkan siksaan dari manusia, maka dia memerintahkannya untuk 
bersabar. 


Dan firman-Nya, & , КІ Ср, UB О} “Sesungguhnya yang demikian 
itu termasuk hal-hal yang diwajibkan (oleh Allah),” yaitu, kesabaran atas siksaan 
manusia merupakan perkara-perkara yang wajib. Dan firman-Nya: 
$ AU DIS KAN, $ “Dan janganlah memalingkan muka dari manusia (karena 
sombong),” dia berkata: “Janganlah engkau palingkan wajahmu dari manusia, 
jika engkau berkomunikasi dengan mereka atau mereka berkomunikasi dengan- 
mu karena merendahkan mereka atau karena kesombongan. Akan tetapi, 
merendahlah dan maniskanlah wajahmu terhadap mereka.” 


Ibnu Jarir berkata: “Asal kata ^а) adalah penyakit yang menimpa 
unta pada punuk dan kepalanya, hingga punuknya tertekuk dengan kepalanya. 
Lalu hal tersebut dipersamakan dengan laki-laki sombong. Di antaranya ialah 
perkataan “Amr bin Hayy at-Taghlabi: “Dahulu, jika orang-orang sombong 
menekuk mukanya, maka kami akan luruskan kemiringannya, hingga dia 


tegak.” 


Firman-Nya, 4 7 2! B3 AV, ? “Dan janganlah kamu berjalan 
di muka bumi dengan angkuh,” yaitu sombong, takabbur, otoriter dan (menjadi) 
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pembangkang. Janganlah engkau lakukan itu, dan jika engkau lakukan, . Allah 
pasti akan memurkaimu. Untuk itu dia berkata, $ 5 ГЕ ш si чете үм Ol > 
“Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang yang sombong lagi тет- 
banggakan diri,” yaitu sombong dan bangga pada diri sendiri serta Jakhuur, 
yaitu sombong pada orang lain. Dan perkataannya, € 2152 ,— бай, b “Dan 
sederhanalah kamu dalam berjalan,” yaitu berjalanlah secara sederhana, tidak 
terlalu lambat dan tidak terlalu cepat, akan tetapi adil dan pertengahan. Per- 
kataannya, $ 5272 oa [jab “Dan lunakkanlah suaramu,” yaitu, janganlah 
engkau berlebihan dalam berbicara dan jangan mengeraskan suara pada sesuatu 
yang tidak bermanfaat. Untuk itu, Dia berkata, $ Fr yah A wei ЖЛ а b 


“Sesungguhnya seburuk-buruk suara ialah suara keledai.” 


Mujahid dan banyak ulama berkata: “Sesungguhnya seburuk-seburuk 
suara, adalah suara keledai, yaitu keterlaluan mengangkat suaranya disamakan 
dengan keledai dalam ketinggian dan kekerasannya dan di samping itu suara 
tersebut merupakan hal yang dimurkai di sisi Allah ##. Penyerupaan suara 
ini dengan keledai menjadi konsekuensi logis keharaman dan ketercelaannya 
yang sangat keras. Karena Rasulullah 46 bersabda: 


A 3 IA Ыз HIS Kn өе Ja Lee) 


“Bukan golongan kami. Perumpamaan keburukan, orang yang menarik kembali 
pemberiannya seperti anjing yang muntah, kemudian dia kembali menelan 


muntahnya itu.” (Muttafag “alaih). 


ке ketika mentafsirkan ayat ini meriwayatkan hadits dari Abu 
Hurairah .2в ,bah wa Nabi 8£ bersabda: 


-2 7 Же 
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“Jika kalian mendengar suara ayam, maka mintalah kepada Allah dari keutama- 
an-Nya. Dan jika kalian mendengar ringkikan keledai, maka mintalah per- 
lindungan kepada Allah dari syaitan, karena dia melihat syaitan.” (Telah di- 
takhrij oleh Jama'ah yang lain selain Ibnu Majah). Di dalam sebagian lafazh 
terdapat kata “di waktu malam.” Wallaahu a'lam. 


Ini adalah wasiat-wasiat yang bermanfaat dan merupakan kisah-kisah 
al-Qur-an al“ Aziim tentang Luqman al-Hakim. Sungguh telah diriwayatkan 
banyak hikmah dan nasihat darinya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Umar $8 ,bahwa Rasulullah 
X bersabda: 
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“Sesungguhnya Luqman al-Hakim berkata: “Sesungguhnya Allah jika dititipi 


sesuatu, Dia pasti menjaganya.” 


PASAL TENTANG KERENDAHAN DAN TAWADHU. 


Ini berkaitan dengan wasiat Luqman #2 kepada puteranya. Masalah 
ini dihimpun oleh a-Hafizh Abu Bakar bin Abid Dun-ya dalam kitab tersendiri. 
Kami akan menyebutkan inti-intinya. Dia berkata: “Ishag bin Ibrahim bercerita 
kepada kami, bahwa Abu Hurairah & berkata: “Rasulullah #6 bersabda: 


те С, Фе a aer AK SAT о/о 2 ГРА го Ё „А „5, Ф АИ, A 
Д2 SENI CBN ру оар 95 2 caai А ШЙ Sila ya OL)) 
° At o NE NG Се От 27 Ko- para „эб еә Dap 
0 сау d 109 Sg NASI МЫ) АШИ a 6) ОУ а #1385) 
о А, 6 ba Pr EREET EE о 4 ИИО ЛИИ 
CR ag дё а (у> 
“Sesungguhnya di antara raja-raja Surga adalah orang yang rambutnya berdebu 
dan bajunya kumal (lusuh), tidak ada perhatian pada dirinya, bila mereka 
meminta izin untuk masuk menuju para penguasa, tidak diizinkan bagi mereka, 
bila mereka melamar wanita, lamaran mereka ditolak, bila mereka berbicara, 
tak ada satu pun yang memperhatikan mereka, sehingga kebutuhan-kebutuhan 


mereka tersendat didalam kerongkongan dadanya, namun pada hari Kiamat, 
cahaya mereka jika dibagikan kepada seluruh manusia dapat menutupinya.” 


“Umar bin Syaibah bersenandung yang diriwayatkan oleh “Aisyah, 
bahwa “Abdullah bin al-Mubarak berkata: 


УМ OR PE Юс ри о А or о . а е 
ЭЗ уы уер н!) ӘР ЈА 8 рар 5 297 
лах ali LI Әу San Se о шоу д8 
Ketahuilah, banyak orang yang berbaju lusuh, besok (hari Kiamat) 
berada dalam kedudukan yang tinggi. Permadaninya terhampar dengan 
sandaran yang tersusun indah 


Cahayanya memancar di sekitar istananya, bersinar dan mengitari 
taman-tamannya. 


PASAL TENTANG AKHLAK MULIA. 
Dari Anas dalam hadits marfv': 
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“Sesungguhnya seorang hamba akan mencapai derajat akhirat dan kedudukan 
mulia dengan akhlak yang baik, sekalipun ibadahnya kurang. Dan dia akan 
mencapai kerak Jahannam с akhlak buruk, sekalipun dia ahli ibadah.” 


Dari Abu Hurairah &5 , bahwa Rasulullah #6 ditanya tentang sesuatu 
yang banyak menyebabkan manusia masuk ke dalam Surga. Beliau menjawab: 
“Takwa kepada Allah dan akhlak yang baik.” Dan beliau pun ditanya tentang 


sesuatu yang banyak menyebabkan manusia masuk Neraka. Beliau menjawab: 
“Dua buah lubang, mulut dan kemaluan.” 


DT TR D D о 
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PASAL TENTANG CELAAN TERHADAP KESOMBONGAN. 
“Alqamah berkata dari Ibnu Mas'ud, dalam hadits marfu: 


„йд JEN JAN NG LAS ada Ja ый BOS у 355) ENI 
(COGI [ә 33 Шә 
“Tidak akan masuk Surga orang yang di dalam hatinya terdapat seberat biji 


dzarrah pun dari kesombongan. Dan tidak akan masuk Neraka orang yang 
di dalam hatinya terdapat seberat biji dzarrah pun dari keimanan.” 


PASAL TENTANG KESOMBONGAN. 
Dari Ibnu Abi Laila, dari Ibnu Abi Buraidah, dari ayahnya dalam hadits 


marfu’: 
SA. үш EN Lor . 0 
(IA 5 6 IP LP Ru) 


“Barangsiapa yang mengulurkan pakaiannya karena sombong, niscaya Allah 
tidak akan memandangnya.” 


A ^5 Ра 2,7 2 АРРА 2 
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“HR. Al-Bukhari dalam kitab al-Libaas dan Imam Ahmad (5/9). 
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Tidakkah kamu perhatikan, sesunggubnya Allah telah menundukkan untuk 
(kepentingan)mu apa yang di langit dan apa yang di bumi dan menyempurna- 
kan untukmu nikmat-Nya lahir dan bathin. Dan di antara manusia ada 
yang membantah tentang (keesaan) Allah tanpa ilmu pengetahuan atau 
petunjuk dan tanpa Kitab yang memberi penerangan. (OS. 31:20) Dan 
apabila dikatakan kepada mereka: "Ikutilah apa yang diturunkan Allah." 
Mereka menjawab: "(Tidak), tapi kami (banya) mengikuti apa yang kami 
dapati bapak-bapak kami mengerjakannya." Dan apakah mereka (akan 
mengikuti bapak-bapak mereka) walaupun syaitan itu menyeru mereka ke 
dalam siksa api yang menyala-nyala (Neraka)? (OS. 31:21) 


Allah Ta'ala berfirman mengingatkan kepada makhluk-Nya tentang 
berbagai nikmat yang diberikan-Nya kepada mereka di dunia dan di akhirat. 
Yaitu dengan ditundukkannya untuk mereka apa saja yang ada di langit berupa 
bintang-bintang yang memberikan cahaya di waktu malam dan siang serta 
apa saja yang diciptakan di dalamnya berupa awan, hujan, salju dan embun 
serta Dia jadikan bagi mereka atap yang terjaga di dalamnya. Dia menciptakan 
untuk mereka di dalam bumi berupa tempat tinggal, sungai-sungai, pohon- 
pohon, tanam-tanaman dan buah-buahan serta Dia liputi mereka dengan ber- 
bagai nikmat-Nya yang zhahir dan yang bathin seperti diutusnya para Rasul, 
diturunkannya berbagai Kitab, dan dibantahnya berbagai syubhat dan penyakit. 
Kemudian di samping itu semua, tidak seluruh manusia mengimaninya, bahkan 
sebagian mereka ada orang-orang yang menentang Allah dalam mengesakan- 
Nya dan pengutusannya terhadap para Rasul serta penentangannya dalam 
masalah itu tanpa ilmu dan tanpa bersandar dengan hujjah yang shahih serta 
kitab ma'-tsur yang. shahih. Untuk itu, Dia berfirman: 
$ 5 5 Уу GIANG rie p А à IS A MI 55) $ “Dan di antara manusia 
ada yang membantah tentang (keesaan) Allah tanpa ilmu pengetahuan atau ре- 
tunjuk dan tanpa Kitab yang memberi penerangan.” Yaitu, yang menjelaskan 
dan menerangi. 


5.9 II, $ “Dan apabila dikatakan kepada mereka, ” yaitu kepada 
orang-orang yang membantah keesaaan Allah, $ КИЙ SAI Ikutilah apa 
yang diturunkan Allah,” yaitu а atas Rasul-Rasul-Nya berupa syari'at-syari'at 
yang suci. 4 Ghi «2 Wayi с A $$ “Mereka menjawab: (Tidak), tapi kami 
(banya) mengikuti apa yang kami dapati bapak-bapak kami mengerjakannya,” 
yaitu, mereka tidak memiliki hujjah kecuali sekedar mengikuti nenek moyang 
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mereka yang terdahulu. Yaitu, apakah dugaan kalian hai orang-orang yang 
berhujjah dengan perbuatan nenek moyang mereka bahwa mereka berada di 
dalam kesesatan, sedangkan kalian adalah pelanjut perbuatan yang mereka 
lakukan. Untuk i itu Allah Ta'ala berfirman: 

$ el AS Ж, тА 520 Obat SS P9 “Dan apakah mereka (akan mengikuti 
bapak-bapak а) walaupun syaitan itu menyeru mereka ke dalam siksa арі 
yang menyala-nyala (Neraka)?” 
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Dan barangsiapa yang menyerahkan dirinya kepada Allah, sedang dia orang 
yang berbuat kebaikan, maka sesungguhnya ia telah berpegang kepada 
buhul tali yang kokoh. Dan banya kepada Allah-lah kesudahan segala 
urusan. (QS. 31:22) Dan barangsiapa kafir, maka kekafirannya itu jangan- 
lah menyedibkanmu. Hanya kepada Kami-lah mereka kembali, lalu Kami 
beritakan kepada mereka apa yang telah mereka kerjakan. Sesungguhnya 
Allah Mabamengetahui segala isi hati. (QS. 31:23) Kami biarkan mereka 
bersenang-senang sebentar, kemudian Kami paksa mereka (masuk) ke dalam 
siksa yang keras. (QS. 31:24) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang yang menyerah- 
kan dirinya kepada Allah, yaitu mengikhlaskan amalnya dan tunduk kepada 
репе serta mengikuti syari'at-Nya. Untuk itu Dia berfirman: 


$ оча ja, “Sedang dia orang yang berbuat kebaikan,” di dalam amalnya 
dengan mengikuti apa yang diperintahkan-Nya dan menjauhkan apa yang 
dilarang-Nya. $ #51: 3 "IL алға a p “Maka sesungguhnya ia telah berpegang 
kepada buhul tali yang kokoh,” yaitu, dia telah mendapatkan janji yang kuat 
dari Allah bahwa Dia tidak akan menyiksanya. 


KAS DIRI 95 75 uan NN 92 3,5 “Dan hanya kepada Allah-lah 
kesudahan segala urusan. Dan barangsiapa kafir, maka kekafirannya itu jangan- 
lah menyedihkanmu,” yaitu, janganlah engkau bersedih terhadap mereka hai 
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Muhammad, karena kekufuran mereka kepada Allah dan risalah yang engkau 
bawa kepada mereka, ketetapan Allah akan terlaksana pada mereka dan hanya 
kepada Allah tempat kembali mereka. Lalu Dia memberitahukan mereka ber- 
bagai amal yang п mereka kerjakan, yaitu dengan membalasnya kepada mereka. 

$ уудай сд, Р a op “Sesungguhnya Allah Mahamengetahui segala isi hati,” 
maka tidak ada sesuatu yang tersembunyi sedikit pun dari-Nya. Kemudian 
Allah Ta'ala berfirman, $ к ў “Kami biarkan mereka bersenang: -senang 
sebentar,” di dunia. $ „А э} 3 : ў “Kemudian Kami paksa mereka,” yaitu Kami 
giring mereka, 4 blé Jis > (Masuk) ke dalam siksa yang keras.” Yaitu, 
mengerikan, berat dan Sulit bagi jiwa. 
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Dan sesungguhnya jika kamu tanyakan kepada mereka: "Siapakah yang 
menciptakan langit dan bumi?" Tentu mereka akan menjawab: "Allah." 
Katakanlah: "Segala puji bagi Allah," tetapi kebanyakan mereka tidak 
mengetahui. (QS. 31:25) Kepunyaan Allah-lah apa yang di langit dan yang 
di bumi. Sesungguhnya Allah, Dia-lah Yang Mahakaya lagi Mahaterpuji. 
(OS. 31:26) 


<=) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang-orang musyrik, 
sesungguhnya mereka mengetahui bahwa Allah adalah Pencipta langit dan 
bumi Yang Mahaesa, tidak ada sekutu bagi-Nya. Di samping itu mereka me- 
nyembah sekutu-sekutu bersama-Nya yang mereka akui bahwa Dia-lah yang 
menciptakan dan memilikinya. Untuk : itu Allah Ta'ala berfirman: 

LAKI Р Мол No ШЕ 8 5, $ “Dan sesungguhnya jika 
kamu tanyakan kepada mereka: Siapakah yang menciptakan langit dan Бит? 

Tentu mereka akan menjawab: “Allah.” Katakanlah: Segala puji bagi Allah.” 
Yaitu, о hujjah telah nyata dengan pengakuan kalian: 

оуу gd “Tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui.” Kemudian 
Allah Ta'ala berfirman, $ >31) AJ SG А Ф “Kepunyaan Allah-lah apa 
yang di langit dan yang di bumi,” Dia yang menciptakan dan memilikinya. 

kan ak A М ОУ “Sesungguhnya Allah, Dia-lah Yang Mahakaya lagi Maha- 

terpuji.” Yaitu, Mahakaya dari selain-Nya, sedangkan segala sesuatu sangat 
membutuhkan-Nya, (Yang Mahaterpuji dalam seluruh ciptaan-Nya). Bagi- 
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Nya segala puji di langit dan di bumi atas apa yang diciptakan dan disyari'atkan- 
Nya. Dia-lah yang dipuji dalam seluruh urusan. 
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Dan seandainya pohon-pohon di bumi menjadi репа dan laut (menjadi 
tinta), ditambahkan kepadanya tujuh lam (lagi) sesudah (kering)nya, niscaya 
tidak akan habis-habisnya (dituliskan) kalimat Allah. Sesungguhnya Allah 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 31:27) Tidaklah Allah menciptakan 
dan membangkitkanmu (dari dalam kubur) itu melainkan hanyalah seperti 
(menciptakan dan membangkitkan) satu jiwa saja. Sesungguhnya Allah 
Mahamendengar lagi Mahamelihat. (OS. 31:28) 


E 
AN 
С. 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kebesaran, ketinggian 
dan keagungan-Nya serta nama-nama-Nya yang indah, sifat-sifat dan kalimat- 
kalimat-Nya yang sempurna. Tidak ada seorang pun yang mampu meliputi- 
Nya dan tidak ditampakkan kepada manusia tentang hakikat dan jumlahnya, 
sebagaimana yang disabdakan oleh penghulu manusia dan penutup para Rasul 
(Muhammad Ж ): 


“ EP ү 2 a и 5 ^_^ of си Ө? 4 6 о £ Ж 
(Ha SE LA WS СЛ е0 га) У у) 


“Aku tidak mampu menjangkau pujian kepada-Mu, sebagaimana Engkau me- 
muji diri-Mu sendiri.”” 
, Maka Allah Ta'ala berfirman: 

KAN AS шлш АЙ aa е sakang Ph (ӘЙ ЕБ PI ә СОЙУУ» Dan 
seandainya pohon-pohon di bumi menjadi pena dan laut (menjadi tinta), ditambah- 

kan kepadanya tujuh laut (lagi) sesudah (kering)nya, niscaya tidak akan habis- 

habisnya (dituliskan) kalimat Allah.” Yaitu, sekalipun seluruh pohon-pohon 
di bumi menjadi pena dan laut menjadi tinta ditambahkan kepadanya tujuh 
laut bersamanya, lalu dengan itu semua ditulis kalimat-kalimat Allah yang 
menunjukkan kebesaran, sifat-sifat dan keagungan-Nya, niscaya pena-pena 
itu akan hancur dan air laut itu akan kering, sekalipun di datangkan tinta 


sejumlah bilangan itu pula. Kata tujuh disebutkan untuk menunjukkan mak- 


* HR. Muslim dan Imam Ahmad dari “Ali 5 dan Ash-habus Sunan ats-Tsalatsah. 
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simalisasi dan tidak dimaksudkan untuk membatasi. Yaitu, sekalipun pohon- 
pohon di bumi menjadi pena dan disertai dengan tujuh lautan yang ada, niscaya 
keajaiban-keajaiban Rabb-ku, kebijaksanaan, penciptaan dan pengetahuan-Nya 
tidak akan terjangkau. 


Ar-Rabi bin Anas berkata: “Sesungguhnya perumpamaan pengetahuan 
seluruh manusia di dalam ilmu Allah adalah seperti setetes air lautan dengan 
lautan tersebut, wallaahu a'lam.” 


Dan firman-Nya, $ +$- 32 ad UP “Sesungguhnya Allah Mahaperkasa 
lagi Mahabijaksana.” Yaitu, Mahaperkasa yang perkasa, memaksa dan men- 
dominasi segala sesuatu. Tidak ada yang mampu mencegah apa yang dikehendaki- 
Nya, tidak ada yang mampu menyelisihi dan menentang kebijaksanaan-Nya. 
Dia Mahabijaksana kepada makhluk-Nya dalam penciptaan, perintah, per- 
uatan-perbuatan, perkataan-perkataan, syari'at dan seluruh keadaan-Nya. 


Dan firman Allah 3#, $ sa, AS 3) SEN, „Ш> p “Tidaklah Allah 
menciptakan dan membangkitkanmu (dari dalam kubur) itu, melainkan hanya- 
lah seperti (menciptakan dan membangkitkan) satu jiwa saja.” Yaitu, (ditinjau 
dari kekuasaan Allah, dalam menciptakan seluruh manusia dan membangkitkan 
mereka kembali pada hari Kiamat, sama mudahnya dengan menciptakan satu 
jiwa saja). Seluruhnya amat mudah bagi-Nya. 


$95 0, NE NT Е “Sesungguhnya perintah-Nya 
apabila Dia menghendaki sesuatu, hanyalah berkata kepadanya: Jadilah! maka 
jadilah ia.” (OS. Yaasiin: 82). Yaitu, Dia tidak memerintahkan sesuatu kecuali 
satu kali, lalu sesuatu itu ada dan tidak perlu diulang dan diperkuat. Dan firman- 
Nya, $ е! 2-22 dl AD “Sesungguhnya Allah Mahamendengar lagi Mahamelihat,” 
yaitu sebagaimana Dia Mahamendengar perkataan-perkataan mereka lagi 
Mahamelihat perbuatan-perbuatan mereka, seperti Dia mendengar dan melihat 
kepada satu jiwa saja, maka demikian pula kekuasaan-Nya kepada mereka 
seperti kekuasaan-Nya atas satu jiwa. 
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Tidakkah kamu memperhatikan bahwa sesungguhnya Allah memasukkan 
malam ke dalam siang dan memasukkan siang ke dalam malam dan Dia 
tundukkan matahari dan bulan masing-masing berjalan sampai kepada 
waktu yang telah ditentukan, dan sesungguhnya Allah Mabamengetahui 
apa yang kamu kerjakan. (OS. 31:29) Demikianlah, karena sesungguhnya 
Allah, Dia-lah yang baq dan sesungguhnya apa saja yang mereka seru selain 
dari Allah, itulah yang bathil; dan sesungguhnya Allah, Dia-lah Yang Maba- 
tinggi lagi Mahabesar. (OS. 31:30) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia, $ 43 ,— JI Hy 9 “Memasuk- 
kan malam ke dalam siang,” yaitu, Dia ambil malam di waktu siang, sehingga 
siang lebih panjang dan malam lebih pendek. Ini terjadi pada masa musim 
panas, di mana siang memanjang hingga sangat lebih. Lalu mulai berkurang, 
hingga malam lebih lama dan giang lebih pendek dan ini terjadi di musim 
dingin. < a Jl IE О ай) ЛАЛ 752 $ “Dan Dia tundukkan 
matahari dan bulan masing-masing berjalan sampai kepada waktu yang telah 
ditentukan,” satu pendapat mengatakan: “Yaitu, hingga batas tertentu.” Dan 
pendapat lain mengatakan: “Hingga hari Kiamat.” Dua makna tersebut shahih. 
Pendapat pertama didukung oleh hadits Abu Dzarr s yang terdapat di 
dalam ash-Shahihain, bahwa Rasulullah #£ bertanya: 
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(== 
“Hai Abu Dzarr, apakah engkau tahu kemana perginya matahari ini?” Aku 
(Abu Dzarr) menjawab: “Allah dan Rasul-Nya Mahamengetahui.” Beliau 
bersabda: “Dia pergi, lalu sujud di bawah “Arsy. Kemudian dia meminta izin 
kepada Rabb-nya, hingga dikatakan kepadanya: “Kembalilah ke tempat dari 
mana engkau datang.” 


Ibnu Abu Hatim meriwayatkan, ayahku bercerita kepada kami, bahwa 
Ibnu “Abbas berkata: “Matahari (seperti) sebuah putaran air. Di waktu siang 
dia beredar dalam orbitnya di atas langit. Jika waktu terbenam, dia beredar 
dalam orbitnya di waktu malam di bawah bumi, hingga terbit dari Timur. 
Demikian pula dengan bulan.” (Isnadnya shahih). 


Dan firman-Nya, $ 52 5,11, а 50,» “Dan sesungguhnya Allah 
Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan.” Maknanya bahwa Allah Ta'ala 
adalah Mahapencipta lagi Mahamengetahui segala sesuatu. Dan firman Allah 
Ta'ala, $ JI &» ja DPN Oo, GI 7А А ol US 9 “Demikianlah, karena 
sesungguhnya Allah, Dia-lah yang hag dan sesungguhnya apa saja yang mereka 
seru selain dari Allah, itulah yang bathil.” Yaitu, ayat-ayat-Nya begitu jelas 
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bagi kalian, agar kalian mendapatkan petunjuk bahwa Dia adalah kebenaran, 
yakni realitas yang haq lagi Ilah yang haq. Dan sesungguhnya selain-Nya 
adalah kebathilan. Dia Mahakaya dari selain-Nya dan segala sesuatu amat 
membutuhkan-Nya. Karena seluruh apa yang berada di langit dan di bumi 
adalah ciptaan dan hamba-Nya. Tidak ada seorang pun di antara mereka yang 
sanggup menggerakkan satu dzarrah pun kecuali dengan izin-Nya. Seandainya 
seluruh penghuni bumi berhimpun untuk menciptakan satu ekor lalat, niscaya 
mereka tidak mampu melakukannya. 


Untuk i itu Allah Ta'ala berfirman: 

$ 61 Ja AM, It уз сл out ANA Мо 205 > “Demikianlah, 
karena sesungguhnya Allah, Dia-lah yang Бад dan sesungguhnya apa saja yang 
mereka seru selain dari Allah, itulah yang bathil dan sesungguhnya Allah, Dia- 
lah Yang Mahatinggi lagi Mahabesar.” Yaitu, Mahatinggi Yang tidak ada lagi 
yang lebih tinggi dari-Nya. Serta Mahabesar Yang tidak ada lagi sesuatu yang 
lebih besar dari-Nya. Seluruhnya rendah dan hina jika dibandingkan kepada- 
Nya. 
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Tidakkah kamu memperhatikan bahwa sesungguhnya kapal itu berlayar 
di laut dengan nikmat Allah, supaya diperlihatkan-Nya kepadamu sebagian 
dari tanda-tanda (kekuasaan)-Nya. Sesungguhnya pada yang demikian itu 
benar-benar terdapat tanda-tanda bagi semua orang yang sangat sabar lagi 
banyak bersyukur. (OS. 31:31) Dan apabila mereka dilamun ombak yang 
besar seperti gunung, mereka menyeru Allah dengan memurnikan ketaatan 
kepada-Nya, maka tatkala Allah menyelamatkan mereka sampai di daratan, 
lalu sebagian mereka tetap menempuh jalan yang lurus. Dan tidak ada yang 
mengingkari ayat-ayat Kami selain orang-orang yang tidak setia lagi ingkar. 
(OS. 31:32) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia Yang telah menundukkan laut 
agar kapal dapat berlayar di atasnya dengan perintah-Nya, yaitu dengan ke- 
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lembutan дап pengaturan-Nya. Sesungguhnya seandainya Dia tidak menjadikan 
daya dalam air yang dapat membawa kapal, niscaya kapal itu tidak akan dapat 
berlayar. Untuk itu Dia berfirman, $ atis iya S 39 “Supaya diperlihatkan- 
n kepadamu, sebagian dari tanda-tanda-Nya,” yaitu, dari kekuasaan-Nya. 

MS "К ў а сё UP “Sesungguhnya pada yang demikian itu benar- 
benar terdapat tanda-tanda bagi semua orang yang sangat sabar lagi banyak ber- 
syukur,” yaitu orang yang sangat sabar di waktu kesulitan lagi banyak bersyukur 
di waktu senang. Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ Jian ai 622 5; Ф 
“Dan apabila mereka dilamun ombak yang besar seperti gunung,” yaitu seperti 
gunung-gunung dan awan. 4 2:20 4) (ngala 41 |> $ “Mereka menyeru Allah 
dengan memurnikan ketaatan kepada-Nya,” kemudian Allah Ta'ala berfirman, 
ш Е а АА Lb b “Maka tatkala Allah menyelamatkan mereka 
sampai di daratan, lalu sebagian mereka tetap menempuh jalan yang lurus.” 
Mujahid berkata: “Yaitu yang kafir, seakan-akan dia mentafsirkan al-mugtashid 
di sini dengan al- Jaahid (orang yang membangkang). Sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman, $ 0S 2 5А 15 са) Sa “Bli Lal } “Maka tatkala Allah menyelamat- 
kan mereka sampai ke darat, tiba- iba mereka (kembali) mempersekutukan (Allah).” 
(OS. Al“ Ankabuut: 65). 


Sedangkan Ibnu Zaid berkata: “Yaitu, orang yang tengah-tengah dalam 
beramal.” Pendapat yang dil dikatakan oleh Ibnu Zaid inilah yang dimaksud oleh 
firman Allah 88, $ Latin seb) а isal É a 625 $$ “Lalu di antara mereka ada yang 
menganiaya diri mereka sendiri dan di antara mereka ada yang pertengahan.” 
(OS. Faathir: 32). Al-mugtashid di dalam ayat ini adalah orang yang pertengahan 
dalam beramal. Boleh jadi itu pula yang dimaksud di dalam ayat ini. Dan hal 
itu merupakan bagian pengingkaran dari orang yang menyaksikan kejadian 
dahsyat, perkara-perkara besar dan tanda-tanda kekuasaan Allah di lautan, 
kemudian setelah Allah memberikan kenikmatan kepadanya dengan ke- 
selamatan dari bahaya tersebut yang seharusnya dia membalasnya dengan 
amal yang sempurna, bersungguh-sungguh dalam beribadah dan bersegera 
melakukan kebaikan. Maka, barangsiapa yang menempuh jalan yang per- 
tengahan (membatasi ibadahnya) setelah itu, niscaya hal itu pun merupakan 
suatu kekurangan. Wallaahu a'lam. 


Dan firman-Nya, $ ys É (Я У Чай» 15270,5 “Dan tidak ada yang 
mengingkari ayat-ayat Kami selain orang- orang yang tidak setia lagi ingkar.” 
Al-Khattar adalah orang yang melanggar janji, itulah yang dikatakan oleh 
Mujahid, al-Hasan, Qatadah, Malik dan Zaid bin Aslam. Yaitu orang yang 
setiap kali berjanji, dia batalkan perjanjiannya. Sedangkan al-Khattar adalah 
yang lebih buruk dari pelanggaran -janji-. 


Dan firman-Nya, $ , КЕТ" “Ingkar,” yaitu, orang yang mengingkari 
nikmat, tidak mensyukurinya, bahkan melupakannya dan tidak mengingatnya. 
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Hai manusia, bertakwalah kepada Rabb-mu dan takutlah akan suatu hari 
yang (pada hari itu) seorang bapak tidak dapat menolong anaknya dan 
seorang anak tidak dapat (pula) menolong bapaknya sedikit pun. Sesungguh- 
nya janji Allah adalah benar, maka janganlah sekali-kali kehidupan dunia 
memperdayakanmu, dan jangan (pula) penipu (syaitan) memperdayakanmu 
dalam (mentaati) Allah." (OS. 31:33) 


Allah Ta'ala berfirman mengancam manusia dengan hari Kiamat serta 
memerintahkan mereka untuk bertakwa, takut dan khawatir kepada hari 
Kiamat. Di mana, $ 27, 2 Vc ND “(Pada hari itu) seorang bapak tidak 
dapat menolong anaknya," "seandainya dia hendak menebus anaknya dengan 
dirinya, niscaya tidak akan diterima. Demikian pula seorang anak, seandai- 
nya hendak menebus ayahnya dengan dirinya, niscaya tidak akan diterima. 
Kemudian Dia kembali memberikan nasihat kepada mereka dengan firman- 
Nya, $ GI та KA “4595$ “Maka janganlah sekali-kali kehidupan dunia mem- 
perdayakanmu,” yaitu, janganlah dunia melalaikan kalian dari negeri akhirat 
dengan merasa tenang di dalam dunia. < i AL SIA KY, 9 Dan jangan (pula) 
penipu (syaitan) memperdayakan kamu dalam (mentaati) Allah.” Al-eburuur 
yaitu, syaitan. Itulah yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, adh-Dhahhak 
dan Qatadah. Karena syaitan akan menipu daya manusia, menjanjikan dan 
memberikan angan-angannya, padahal semua itu bukan apa-apa, bahkan ke- 
beradaannya seperti yang difirmankan oleh Allah 88: 
$1055 у о maias Lay үз 3 Hasi $ “Syaitan itu memberikan janji-janji kepada 
mereka dan membangkitkan angan-angan kosong pada mereka, padahal syaitan 
itu tidak menjanjikan kepada mereka selain dari tipuan belaka.” (OS. An-Nisaa’: 
120). 
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Sesungguhnya Allah, hanya pada sisi-Nya sajalah pengetahuan tentang 
hari Kiamat, dan Dia-lah yang menurunkan hujan, dan mengetahui apa 
yang ada dalam rahim. Dan tidak seorang pun yang dapat mengetahui 
(dengan pasti) apa yang akan diusahakannya besok. Dan tidak seorang 
pun yang dapat mengetahui di bumi mana dia akan mati. Sesungguhnya 
Allah Mahamengetahui lagi Mahamengenal. (OS. 31:34) 


Ini merupakan kunci-kunci keghaiban yang hanya menjadi otoritas 
ilmu Allah, tidak ada seorang pun yang mengetahuinya kecuali setelah di- 
beritahukan oleh Allah 8. Pengetahuan tentang waktu hari Kiamat tidak 
diketahui oleh seorang Nabi yang diutus pun serta tidak pula oleh Malaikat 
yang terdekat pun. $ 52 У G5) 9.150 Y Ў “Tidak seorang pun yang dapat men- 
jelaskan waktu kedatangannya selain Dia.” (QS. Al-A'raaf: 187). Demikian 
pula turunnya hujan tidak dapat diketahui kecuali oleh Allah. Akan tetapi, 
jika Dia memerintahkan-Nya, Dia mengajarkan hal itu kepada para Malaikat 
yang diberi tugas melaksanakannya dan makhluk-makhluk yang dikehendaki- 
Nya. Begitu juga tidak ada yang mengetahui selain-Nya tentang apa yang 
terdapat di dalam rahim yang Dia kehendaki untuk menciptakannya. Akan 
tetapi, jika Dia memerintahkan untuk menjadikannya laki-laki, wanita, celaka 
dan bahagia, maka para Malaikat yang bertugas melaksanakannya dan orang- 
orang yang dikehendaki-Nya juga dapat mengetahui. Demikian pula tidak 
ada seseorang yang mengetahui apa yang akan diusahakannya besok di dunianya 
dan di akhiratnya. 


$233 К cb “ni SE LG, $ Dan tidak seorang pun yang dapat me- 
ngetahui di bumi mana dia akan mati,” di negerinya atau bukan di negerinya. 
Di belahan bumi Allah mana pun dia berada, tentu tidak diketahui oleh seorang 
pun tentang itu. Ayat ini sama dengan firman Allah #8: 
AVI А у GKY Cai) maka MAA ss% “Dan pada sisi Allah-lah kunci-kunci semua 
yang ghaib; tidak ada yang mengetahuinya kecuali Dia sendiri,” dan ayat seterus- 
nya. (OS. Al-An'aam: 59). 


Telah tercantum di dalam Sunnah tentang dinamakannya lima perkara 
tersebut dengan kunci-kunci keghaiban. 


Hadits Ibnu “Umar @: 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Umar &5 , bahwa Rasulullah 
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“Kunci-kunci keghaiban itu adalah lima, di mana tidak ada yang mengetahuinya 
kecuali Allah. Sesungguhnya Allah, banya pada sisi-Nya sajalah pengetahuan 
tentang hari Kiamat, dan Dia-lah yang menurunkan hujan, dan mengetahui apa 
yang ada dalam rahim. Dan tidak seorang pun yang dapat mengetahui (dengan 
pasti) apa yang akan diusahakannya besok. Dan tidak seorang pun yang dapat 
mengetahui di bumi mana dia akan mati. Sesungguhnya Allah Mahamengetahui 
lagi Mahamengenal.” 


Hadits ini hanya diriwayatkan oleh al-Bukhari yang diriwiyatkannya 
di dalam Kitab Istisga di kitab Shahihnya. 


Hadits Abu Hurairah & : 


Ketika menafsirkan ayat ini, al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah 
&5 , bahwa suatu hari Rasulullah Ж berada di tengah-tengah. Tiba-tiba seorang 
laki-laki berjalan mendatanginya, lalu bertanya: “Ya Rasulullah, apakah iman 
itu?” Beliau menjawab: “Iman adalah engkau beriman kepada Allah, para 
Malaikat-Nya, Kitab-Kitab-Nya, Rasul-Rasul-Nya dan bertemu dengan-Nya 
serta beriman dengan kebangkitan di hari akhir.” Laki-laki itu bertanya: “Ya 
Rasulullah, apakah Islam itu?” Beliau menjawab: “Islam adalah engkau ber- 
ibadah kepada Allah dan tidak menyekutukan-Nya sedikit pun, mendirikan 
shalat, membayar zakat fardhu dan puasa Ramadhan.” Laki-laki itu bertanya 
kembali: “Ya Rasulullah, apakah ihsan itu?” Beliau menjawab: “Ihsan adalah 
engkau beribadah kepada Allah, seakan-akan engkau melihatnya. Jika engkau 
tidak melihatnya, maka sesungguhnya Dia melihatmu.” Laki-laki itu berkata: 
“Ya Rasulullah, kapankan terjadinya hari Kiamat?” Beliau menjawab: “Orang 
yang ditanya tidak lebih mengetahui dari orang yang bertanya. Akan tetapi, 
aku akan menceritakan kepadamu tanda-tandanya: Jika seorang budak wanita 
melahirkan tuannya, itulah salah satu tandanya. Jika orang-orang yang ber- 
telanjang kaki dan pakaian menjadi para pemimpin manusia, itulah salah satu 
tanda pada lima kunci keghaiban yang tidak diketahui kecuali oleh Allah. 
$ (2071 8 ay ay BI ale oke А 3> “Sesungguhnya Allah, hanya 
pada sisi-Nya sajalah pengetahuan tentang hari Kiamat, dan Dia-lah Yang me- 
nurunkan hujan, dan mengetahui apa yang ada dalam rahim.” Kemudian laki- 
laki itu pergi, lalu Rasul berkata: “Suruhlah dia kembali kepadaku.” Mereka 
lalu mencarinya untuk kembali kepada Rasulullah, akan tetapi mereka tidak 
melihatnya lagi. Rasul bersabda: “Itu adalah Jibril yang datang untuk meng- 
ajarkan kepada manusia tentang agama mereka.” 
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Diriwayatkan pula oleh al-Bukhari di dalam kitab al-Iman dan Muslim 
dari beberapa jalan dari Abu у 


Dan firman Allah 8£, 4 « суы 9) с “е GM Gad “Dan tidak seorang 
pun yang dapat mengetahui di bumi mana dia akan mati,” Qatadah berkata: 
“Itu adalah sesuatu yang hanya dikuasai oleh Allah. Tidak ada satu Malaikat 
yang dekat dan satu orang Nabi pun yang diutus yang dapat mengetahuinya. 
GA ЯР бше MN o, p “Sesungguhnya Allah, hanya pada sisi- Nya sajalah pe- 
ngetabuan tentang bari Kiamat,” maka, tidak ada seorang manusia pun yang 
mengetahui kapan terjadinya hari Kiamat, tahun berapa, bulan apa, malam 
atau siang. $ sil 2, “Dan Dia-lah yang menurunkan hujan,” maka, tidak 
ada seorang pun yang mengetahui kapan turunnya hujan, di waktu malam 
atau di waktu siang. € çt INI è Ú dad “Dan mengetahui apa yang ada dalam 
rahim,” maka, tidak seorangpun yang mengetahui apa yang ada di dalam rahim, 
laki-laki atau perempuan, merah atau hitam dan bagaimana keadaannya. 


KI KE BUS Ше дб LG, $ “Dan tidak seorang pun yang dapat 
mengetahui (dengan pasti) apa yang akan diusahakannya besok,” apakah baik 
atau buruk. Dan engkau hai anak Adam tidak dapat mengetahui kapan engkau 
mati, mungkin engkau m mati besok dan mungkin engkau mendapat musibah 
besok. @ с» p > Sk DE SM Dan tidak seorang pun yang dapat me- 
ngetahui di bumi mana dia akan mati,” yaitu tidak ada seorang manusia pun 
yang mengetahui dimana tempat pembaringannya di bumi ini, apakah di 
lautan atau di daratan, di lembah atau di pegunungan. Terdapat di dalam 


sebuah hadits: 
РОО. TEE Л Ta 
5 ИРЕ ЕРЛЕУ 
“Jika Allah hendak mewafatkan seorang hamba pada suatu tempat di bumi, 
Dia akan menjadikannya kebutuhan ke arah sana.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ubay dan Abu “Izzat, yaitu Basyar 
bin “Ubaidullah dan disebut Ibnu “Abd al-Hadzali. Serta ditakhrij oleh at- 
Tirmidzi dari hadits Isma'il bin Ibrahim, yaitu Ibnu “Aliyyah dan dia berkata: 
“Shahih.” 


Ibnu Abid Dun-ya berkata, Sulaiman bin Abi Masih bercerita kepadaku 
dengan mengatakan bahwa Muhammad bin al-Hakam bersenandung kepada 
A'sya Hamdan: 
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Tidaklah ia membuat bekal untuk hari perpisahan dari apa yang dia 
himpun 

Juga selain wangi dupa yang mencerahkan baginya dan katakanlah, 
itulah sebagian bekal untuk yang meninggal 

selain kapas dan baju kafan. 

Janganlah engkau bersenang-senang atas segala sesuatu. Setiap pemuda 
berjalan 

menuju kematian yang tergantung di lehernya. 

Setiap orang yang mengira bahwa kematian menyalahkannya, 

berarti dia beralasan dengan alasan-alasan orang bodoh. 

Dimana saja kota yang ditentukan kematiannya, 

kecuali pasti ia akan berjalan dengan patuh menuju kepadanya. 
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AS-SAJDAH 
( Sujud ) 
Surat Makkiyyah 
Surat Ke-32 : 30 Ayat 


Al- Bukhari meriwayatkan di dalam kitab al-Jum'at, bahwasanya Abu 
Hurairah & berkata: “Rasulullah 2 di waktu shalat Fajar hari Jum'at mem- 
Баса (3:2 5 as-Sajdah dan (осуі AB.” (HR. Muslim). 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwasanya Jabir 45 berkata: “Nabi Ж 
tidak tidur, hingga beliau membaca “Alif Laam Мит Tanziil as-Sajdah” dan 
“Tabaarakalladzii Biyadihil Mulk.” (Ahmad meriwayatkannya sendiri). 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Alif laam miim. (OS. 32:1) Turunnya al-Qur-an yang tidak ada keraguan 
padanya, (adalah) dari Rabb semesta alam. (OS. 32:2) Tetapi mengapa 
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mereka (orang kafir) mengatakan: "Dia (Muhammad) mengada-adakannya." 
Sebenarnya al-Qur-an itu adalah kebenaran (yang datang) dari Rabb-mu, 
agar kamu memberi peringatan kepada kaum yang belum datang kepada 
mereka orang yang memberi peringatan sebelummu; mudah-mudahan mereka 
mendapat petunjuk. (QS. 32:3) 


Firman-Nya, $ è FY ASI ha 55 > “Turunnya al-Qur-an yang tidak 
ada keraguan padanya,” yaitu, tidak mengandung keraguan dan kerancuan 
bahwa al-Our-an itu diturunkan, $ WI сә, o > “Dari Rabb semesta alam.” 
Kemudian, Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang-orang musyrik, 
шону Í $ “Tetapi mengapa mereka (orang: kafir) mengatakan: Dia 
(Muhammad) mengada-adakannya,” akan tetapi mereka mengatakan ә! yaitu, 
mengada-adakan al- -Gur-an oleh dirinya sendiri. 
kosa Ng alad NG ja о рл ME C3 AI NG a SP JIP “Sebenarnya al- 
Qur-an itu adalah kebenaran (yang datang) dari Rabb-mu, agar kamu memberi 
peringatan kepada kaum yang belum datang kepada mereka orang yang memberi 
peringatan sebelummu; mudah-mudahan mereka mendapat petunjuk,” yaitu, 
mereka mengikuti kebenaran. 
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Allah-lah yang menciptakan langit dan bumi dan apa yang ada di antara 
keduanya dalam enam masa, kemudian Dia bersemayam di atas 'Arsy. tidak 
ada bagimu selain daripada-Nya seorang penolong pun dan tidak (pula) 
seorang pemberi syafa'at. Maka, apakah kamu tidak memperhatikan? (OS. 
32:4) Dia mengatur urusan dari langit ke bumi, kemudian (urusan) itu naik 
kepada-Nya dalam satu hari yang kadarnya (lamanya) adalah seribu tahun 
menurut perbitunganmu. (OS. 32:5) Yang demikian itu ialah Yang me- 
ngetahui yang ghaib dan yang nyata, Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang, 
(OS. 32:6) 
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Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia adalah Mahapencipta segala 
sesuatu. Dia menciptakan langit dan bumi serta segala isinya dalam enam hari, 
kemudian Dia bersemayam ‹ di atas “Arsy. Masalah ini telah dibicarakan se- 
belumnya. $ г> У, йз SP гу A 5 > “Tidak ada bagimu selain daripada- 
Nya, seorang penolong pun dan tidak (pula) seorang pemberi syafa'at,” yaitu, 
bahkan Dia adalah Pemilik berbagai urusan penting, Mahapencipta segala 
sesuatu, Penata setiap sesuatu lagi Mahakuasa atas segala sesuatu. Maka, tidak 
ada Pelindung makhluk-Nya selain Dia serta tidak ada Pemberi syafa'at kecuali 
setelah mendapat izin-Nya. $ ә, © 32 ЭЯ $ “Maka apakah kamu tidak mem- 
perhatikan?” Yaitu, hai orang-orang yang beribadah lagi tidak bertawakkal 
kepada selain Allah Ta'ala. 


Dan firman Allah 8£, < 43 т = ЖО. SAN ДА) У» “Dia 
mengatur urusan dari langit ke bumi, kemudian (urusan) itu naik kepada-Nya,” 
Dia menurunkan urusan-Nya dari langit yang paling tinggi ke bagian kerak 
bumi ketujuh yang paling dangkal. Sedangkan amal-amal diangkat ke diwan- 
Nya di atas langit dunia. Jarak perjalanan antara diwan itu dengan bumi adalah 
500 tahun. 


Mujahid, Qatadah dan adh-Dhahhak berkata: “Turunnya dari para 
Malaikat pada jarak 500 tahun dan naiknya pada jarak perjalanan 500 tahun, 
akan tetapi dia menempuhnya sekejap mata.” 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 

Ke ЫШ е 2 о 8 СЛ с Ula 65 ү" er è > “Dalam satu hari yang 
kadarnya (lamanya) adalah seribu tahun menurut perbitunganmu. Yang demikian 
itu ialah Yang mengetahui yang ghaib dan yang nyata,” yaitu, Yang Mahamenata 
semua urusan tersebut. Dan Dia Mahamenyaksikan perbuatan-perbuatan 
hamba-Nya yang diangkat kepada-Nya, yang mulia dan yang hina serta yang 
kecil dan yang besar. Dia Mahaperkasa Yang perkasa terhadap segala sesuatu, 
lalu memaksa dan mendominasinya serta para hamba dan budak pun tunduk 
kepada-Nya. Dia Mahapenyayang kepada hamba-hamba-Nya yang beriman. 
Dia-lah Yang Mahaperkasa dalam rahmat-Nya lagi Mahapenyayang dalam 
keperkasaan-Nya dan inilah kesempurnaan-Nya. Perkasa bersama kasih sayang 
dan kasih sayang bersama keperkasaan. Dan Dia Mahapenyayang tanpa ke- 
hinaan. 
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Yang membuat segala sesuatu yang Dia ciptakan sebaik-baiknya dan Yang 
memulai penciptaan manusia dari tanah. (QS. 32:7) Kemudian Dia men- 
jadikan keturunannya dari saripati air yang bina (air mani). (QS. 32:8) 
Kemudian Dia menyempurnakan dan meniupkan ke dalam (tubuh)nya 
ruh (ciptaan)-Nya dan Dia menjadikan bagimu pendengaran, penglihatan 
dan bati; (tetapi) kamu sedikit sekali bersyukur. (QS. 32:9) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan bahwa Dia-lah Yang memperbaiki, 


memperkokoh dan memperindah terciptanya segala sesuatu. 


Malik meriwayatkan dari Zaid bin Aslam tentang: 
LA AAA sp “Yang membuat segala sesuatu yang Dia ciptakan 
sebaik'baiknya,” dia berkata: “Dengan sebaik-baiknya dalam menciptakan 
segala sesuatu. Seakan-akan Dia menjadikannya dari yang terdepan dan yang 
terbelakang. Kemudian ketika Allah 8 telah menyebutkan penciptaan langit 
dan bumi, Dia mulai menyebutkan tentang penciptaan manusia.” 


Maka Allah Ta'ala berfirman, $ cab шл Oi 312 Юу, $ “Dan Yang 
memulai penciptaan manusia dari tanah,” yaitu, Dia telah menciptakan bapak 
manusia, yaitu Adam dari tanah. 4 оё о D „ЖЫ 255$ “Kemudian 
Dia menjadikan keturunannya dari saripati air yang hina (air mani),” yaitu, 
mereka saling berketurunan pula dari air mani yang keluar dari tulang sulbi 
laki-laki dan tulang dada wanita. < эу» 45 #9 “Kemudian Dia menyempurnakan,” 
yaitu Adam, tatkala Dia menciptakannya dari debu secara sempurna dan lurus. 
$ зу, А2541, Kasad! 53 Fay ky уг iè 65) Ў “Dan meniupkan ke dalam 
(tubuh)nya ruh (ciptaan) -Nya dan Dia menjadikan bagimu pendengaran, peng- 
lihatan dan hati,” yaitu akal. < о, КЕЧИ" “(Tetapi) kamu sedikit sekali ber- 
syukur,” yaitu dengan kekuatan yang diberikan Allah #8 kepada kalian. Orang 
yang berbahagia adalah orang yang dapat memfungsikan hal tersebut di dalam 
ketaatan kepada Rabb-Nya #8. 
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Dan mereka berkata: "Apakah bila kami telah lenyap (hancur) di dalam 
tanah, kami benar-benar akan berada dalam ciptaan yang baru?" Bahkan 
(sebenarnya) mereka ingkar akan menemui Rabb-nya. (OS. 32:10) Kata- 
kanlah: "Malaikat таш yang diserabi untuk (mencabut nyawa)mu akan 
mematikanmu: kemudian hanya kepada Rabb-mulah kamu akan dikembali- 
kan. (OS. 32:11) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang-orang musyrik 
yang menganggap п mustahil terjadinya hari berbangkit, di mana mereka ber- 
kata: $ > Na Ш> 6f} “Apakah bila kami telah lenyap (hancur) di dalam 
tanah,” yaitu tubuh-tubuh kami hancur, luluh lantah dan hilang di bagian- 
bagian bumi. < 25 Jis сё “f $ “Kami benar-benar akan berada dalam ciptaan 
yang baru?” Kami benar-benar akan kembali seperti semula setelah kondisi 
tersebut? Mereka mengganggap mustahil kejadian tersebut. Hal ini memang 
mustahil terjadi jika dihubungkan dengan kemampuan mereka yang lemah 
dan tidak mustahil jika dihubungkan dengan kekuasaan Rabb Yang mencipta- 
kan mereka sejak awal dan menciptakan mereka dari sesuatu yang tidak ada. 
Rabb Yang jika menghendaki sesuatu Dia hanya berkata: “Jadi,” maka jadilah. 
Untuk itu, Allah #£ berfirman, $ о, AS gi 6) An Ta T $ “Bahkan (sebenarnya) 


mereka ingkar akan menemui Rabb-nya.” 


Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, $ S 3. р Si = “ad їй es 5, {А 9) ? 
“Katakanlah: Malaikat maut yang diserahi untuk (mencabut nyawa)mu akan 
mematikanmu.” Makna yang zhahir dari ayat ini adalah bahwa Malaikat maut 
adalah sosok Malaikat tertentu sebagaimana yang segera dapat difahami dari 
hadits al-Barra' yang telah disebutkan di dalam surat Ibrahim. Di dalam se- 
bagian atsar, Malaikat ini dinamakan “Izra-il, dan ini nama yang cukup masyhur. 
Itulah yang dikatakan oleh Qatadah dan bukan hanya satu orang ulama. 
Malaikat ini pun memiliki beberapa Malaikat pembantu. Demikian yang 
terdapat di dalam beberapa hadits bahwa pembantu-pembantunya itu men- 
cabut ruh-ruh dari seluruh jasad, hingga saat mencapai kerongkongan, ruh- 
ruh itu akan diraih oleh Malaikat maut. 


Mujahid berkata: “Bumi diliputnya, hingga menjadikannya seperti 
nampan yang dapat diraihnya kapan saja dia suka. Hal itu diriwayatkan oleh 
Zuhair ып. Muhammad дап Nabi =) secara mursal. Serta dikatakan oleh Ibnu 
“Abbas & . Dan firman-Nya, $ ops a СЫ, ~ “> “Kemudian hanya kepada 
Babi шш kamu akan dikembalikan,” pada hari dikembalikannya kalian dan 
bangkitnya kalian dari kubur-kubur kalian untuk menerima balasan. 
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Dan (alangkah ngerinya), jika sekiranya kamu melihat ketika orang-orang 
yang berdosa itu menundukkan kepalanya di hadapan Rabb-nya, (mereka 
berkata): "Ya Rabb kami, kami telah melibat dan mendengar, maka kembali- 
kanlah kami (ke dunia), kami akan mengerjakan amal shalih, sesungguh- 
nya kami adalah orang-orang yang yakin." (OS. 32:12) Dan kalau Kami 
menghendaki, niscaya Kami akan berikan kepada tiap-tiap jiwa petunjuk 
(bagi)nya, akan tetapi telah tetaplah perkataan (ketetapan) daripada-Ku, 
"Sesungguhnya akan Aku penuhi Neraka Jabannam itu dengan jin dan 
manusia bersama-sama. (OS. 32:13) Maka rasakanlah olehmu (siksa ini) 
disebabkan kamu melupakan akan pertemuan dengan harimu ini (bari 
Kiamat): sesungguhnya Kami telah melupakanmu (pula) dan rasakanlah 
siksa yang kekal, disebabkan apa yang selalu kamu kerjakan." (OS. 32:14) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang kondisi orang-orang musyrik pada 
hari Kiamat serta komentar mereka saat mereka menyaksikan hari kebangkitan 
dan saat mereka berdiri di hadapan Allah & dalam keadaan rendah diri, hina 
dan kepala mereka tertunduk, yaitu disebabkan malu dan gemetar, mereka 
berkata: 4 Wu, Val ЧЇ, 9 “Ya Rabb kami, kami telah melihat dan mendengar,” 
yaitu, kami sekarang mendengar perkataan-Mu dan mentaati perintah-Mu. 
Demikian pula, mereka kembali mencela diri-diri mereka sendiri saat mereka 
memasuki api Neraka dengan berkata: 4 л) «2222 5 &u 1 Fi ai & 9 
“Sekiranya kami mendengarkan atau memikirkan (peringatan itu), niscaya tidak- 
lah kami termasuk penghuni Neraka yang menyala-nyala.” (OS. Al-Mulk 67: 10). 


Demikian pula mereka berkata: $ 52,6 Wal H1 G9 “Ya Rabb 
kami, kami, telah melihat dan mendengar, maka kembalikanlah kami,” ke alam 
dunia, < о,% á CJG ДУ $ “Kami akan mengerjakan amal shalih, sesungguh- 
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nya kami adalah orang-orang yang yakin,” sesungguhnya kami yakin dan pasti 
tentangnya bahwa janji-Mu adalah benar dan perjumpaan dengan-Mu juga 
benar. Sesungguhnya Rabb 45 Mahamengetahui seandainya sebagian mereka 
dikembalikan ke alam dunia, niscaya mereka akan sama saja dalam keadaan 
kafir, mendustakan ayat-ayat Allah dan menyelisihi Rasul- Rasul- -Nya. Sebagai- 
mana Allah Ta'ala berfirman: 


4 


Фоо ой, дь СУ з шй SIB) es YP “Dan 
jika kamu (Muhammad) melihat ketika mereka dihadapkan ke Neraka, lalu mereka 
berkata: Kiranya kami dikembalikan (ke dunia) dan tidak mendustakan ayat- 
ayat Rabb kami, serta menjadi orang-orang yang beriman, (tentulah kami melihat 
suatu peristiwa yang mengharukan).” (OS. Al-An'aam: 27). 

Dan Dia berfirman, $ Wah „27 JE CA Ts, $ “Dan kalau Kami meng- 
bendaki, niscaya 1 Kami akan berikan kepada tiap-tiap jiwa petunjuk (bagi)nya,” 
$ er AE 2, е4 BI LIA 5 S, “Akan tetapi telah tetaplah 
perkataan (ketetapan) daripada-Ku: “Sesungguhnya akan Aku penuhi Neraka 
Jahannam itu dengan jin dan manusia bersama-sama,” yaitu, dari dua golongan 
tersebut. Tempat tinggal mereka adalah api Neraka, tidak ada lagi tempat 
menghindar dan tempat lolos bagi mereka. Kami berlindung kepada / Allah 
dan kalimat-Nya yang sempurna dari semua itu. $ i% тет р ее 1550) 
“Maka rasakanlah olehmu (siksa ini) disebabkan kamu melupakan akan pertemuan 
dengan harimu ini,” yaitu, dikatakan kepada penghuni Neraka dengan cara 
mencerca dan mengejek: “Rasakanlah siksaan ini disebabkan kalian mendusta- 
kan dan menganggapnya mustahil terj adi serta melupakan peristiwa tersebut 
dengan memperlakukannya seperti perlakuan kepada orang yang melupakan- 
пуа.” $ 512.7 9 $ “Sesungguhnya Kami telah melupakanmu (pula),” yaitu, Kami 
akan memperlakukan kalian seperti perlakuan kepada orang yang melupakan 
sesuatu. Karena Allah #& tidak melupakan sesuatu, dan tidak tersesat sedikit 
pun. Akan tetapi, sikap-Nya itu adalah masalah balasan, sebagaimana Allah 
Ta'ala berfirman, 4 \% Rea KAN AN, С к к A 4, “Dan dikatakan 
(kepada mereka): Pada hari ini i Kini melupakan kamu sebagaimanamu telah 
melupakan pertemuan (dengan) harimu.” (QS. Al-Jaatsiyah: 34). 


Dan firman Allah Ta'ala, $ уйш 25 ТИЕ ТЕ ER: “Dan rasa- 
kanlah siksa yang kekal, disebabkan apa yang selalu kamu kerjakan,” yaitu, dengan 
sebab kekufuran dan pendustaan kalian. 
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Sesungguhnya orang-orang yang beriman dengan ayat-ayat Kami adalah 
orang-orang yang apabila diperingatkan dengan ayat-ayat (Kami), mereka 
menyungkur sujud dan bertasbih serta memuji Rabb-nya, sedang mereka 
tidak menyombongkan diri. (QS. 32:15) Lambung mereka jauh dari tempat 
tidurnya, sedang mereka berdo'a kepada Rabb-nya dengan rasa takut dan 
Батар, dan mereka menafkahkan sebagian dari rizki yang Kami berikan 
kepada mereka. (QS. 32:16) Seorang pun tidak mengetahui apa yang di- 
sembunyikan untuk mereka, yaitu (bermacam-macam nikmat) yang те- 
nyedapkan pandangan mata sebagai balasan terhadap apa yang telah mereka 
kerjakan. (QS. 32:17) 


Allah Ta'ala berfirman, $ GG tap 23 ф “Sesungguhnya orang-orang 
yang beriman dengan ayat-ayat Kami,” yaitu, yang membenarkannya hanyalah, 
KN GUSI al > “Orang-orang yang apabila diperingatkan dengan 
ayat-ayat (Kami), mereka menyungkur sujud,” yaitu, mereka mendengarkan 
Sa mentaatinya, dengan pekataan dan perbuatan. 

So гу 2g Hu: XS | учу» з $ “Dan bertasbih serta memuji Rabb-nya, sedang 
mereka tidak menyombongkan diri.” Yaitu, dari mengikuti dan mematuhi-Nya, 
tidak sebagaimana yang dilakukan oleh kaum kafir yang bodoh dan fajir. 


Kemudian Allah # berfirman, $ PA ОР е5 SEP “Lambung 
mereka jauh dari tempat tidurnya,” yang dimaksud oleh kalimat tersebut adalah 
bangun malam serta meninggalkan tidur dan berbaring di pembaringan yang 
terhampar. 


Mujahid | dan al-Hasan berkata tentang firman-Nya: 


$ PA Pj SEP “Lambung mereka jauh dari tempat tidurnya,” yang 
dimaksud adalah bangun malam (shalat malam). 


Dari Anas, Ikrimah, Muhammad bin al-Munkadir, Abu Hazim dan 
Qatadah berkata: “Yaitu shalat antara “Isya” dan Shubuh. 


4 Wb, 5, Ў 0,227} “Sedang mereka berdo'a kepada Rabb-nya dengan 
rasa takut dan harap,” yaitu, takut terhadap, bencana ,hukuman-Nya dan ber- 
harap dengan limpahan pahala-Nya. $ о z2 ya 3, 53) “Dan mereka 
menafkahkan sebagian dari rizki yang Kami berikan kepada mereka,” hingga 
mereka menyatukan antara perbuatan ibadah yang lazim (bermanfaat untuk 
pribadi) dan yang muta'addi (bermanfaat untuk umum). 
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Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Mu'adz bin Jabal berkata: “Dahulu, 
aku bersama Nabi 46 di dalam satu perjalanan. Suatu hari aku berada dekat 
dari beliau dan kami sedang berjalan, lalu aku bertanya: “Ya Nabi Allah, berilah 
kabar kepadaku tentang satu amal yang dapat memasukkan aku ke dalam 
Surga dan menjauhkan aku dari api Neraka.” Beliau menjawab: “Engkau ber- 
tanya tentang sesuatu yang besar dan mudah bagi orang yang diberi kemudahan 
oleh Allah ##. Engkau beribadah kepada Allah dan tidak menyekutukan-Nya 
sedikit pun, mendirikan shalat, membayar zakat, puasa Ramadhan dan me- 
laksanakan haji.” Beliau pun bertanya: “Maukah engkau aku beritahu tentang 
pintu-pintu kebaikan? Puasa adalah perisai, shadaqah dapat melebur kesalahan 
dan shalat seseorang di tengah malam.’ кни beliau membaca: 


a ТЕРТ оды A3), Uh kb up 050020 Sa PR a 

$ СЕКЕ JAS л> с! DETAY 
Lambung mereka jauh dari tempat tidurnya, sedang mereka berdo'a kepada Rabb- 
nya dengan rasa takut dan harap, dan mereka menafkahkan sebagian dari rizki 
yang Kami berikan kepada mereka. Seorang pun tidak mengetahui apa yang di- 
sembunyikan untuk mereka, yaitu (bermacam-macam nikmat) yang menyedap- 
kan pandangan mata sebagai balasan terhadap apa yang telah mereka kerjakan.” 
Kemudian beliau bertanya: “Maukah aku beritahu kamu tentang perkara utama, 
tiangnya dan puncaknya? Aku menjawab: “Tentu, ya Rasulullah.” Beliau ber- 
sabda: “Perkara utama adalah Islam, tiangnya adalah shalat dan puncaknya 
adalah jihad fi sabiilillaah” Kemudian beliau bertanya: “Maukah aku beritahu 
penghimpun semua itu? Aku menjawab: “Tentu, ya Nabi Allah.” Lalu beliau 
memegang lisannya, kemudian bersabda: Jagalah ini.” Aku bertanya: “Ya 
Rasulullah, kami akan disiksa disebabkan apa yang kami katakan? Beliau 
menjawab: “Ibumu rugi hai Mu'adz, tidaklah manusia digiring di api Neraka 
pada wajah-wajah mereka -atau di atas hidung-hidung mereka- kecuali itu di- 
sebabkan dari hasil ucapan lisan mereka.” (HR. At-Tirmidzi, an-Nasa-i dan 
Ibnu Majah di dalam kitab Sunan mereka dari bebarapa jalan dari Ma'mar. 
At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.” 


Dan firman Allah 38, 4 „21:5 4 weh Pa 2 5 265 Mad “Seorang рип 
tidak mengetahui apa yang disembunyikan untuk mereka, yaitu (bermacam- 
macam nikmat) yang menyedapkan pandangan mata sebagai balasan terhadap 
apa yang telah mereka kerjakan,” yaitu, tidak ada seorang pun yang mengetahui 
Ona kenikmatan tempat tinggal di dalam Surga yang disembunyikan oleh 
Allah & serta berbagai kelezatan yang tidak ditampakkan kepada seorang 
pun. Ketika mereka menyembunyikan amal-amal mereka, demikian pula 
Allah menyembunyikan pahala yang akan diberikan kepada mereka, sebagai 
balasan yang setimpal. Karena balasan (yang akan diberikan) sesuai dengan 
jenis amal perbuatan. 


MO MO MI КЎ єў єў єў к LS к ась съ Чы Чы Чы Чг «о чо «ъч ч «уч A 


nu Katsir Juz 21 429 


/ 
/ 
6 


Wa. Un, “Up, “Op, Up, “Up, “a, “Op, “Up, “Up, “Uh “Uh, Uh, a Uh Uh, A 


IN 
w 
© 


Al-Bukhari meriwayatkan tentang firman Allah & 
bip sa Pj NE гыл 5 ai Yep “Seorang pun tidak а ара yang di- 
sembunyikan untuk mereka, yaitu (bermacam-macam nikmat) yang menyedapkan 
pandangan mata,” dari Abu Hurairah &5 , bahwa Rasulullah # bersabda: 
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“Allah Ta'ala berfirman: “Aku telah mempersiapkan untuk hamba-Ku yang 
shalih sesuatu yang belum pernah dilihat oleh mata, tidak pernah terdengar 
oleh telinga dan tidak terlintas dalam benak hati manusia.” 


Abu Hurairah <5 в berkata: “Bacalah jika kalian suka: 
$2155 0 аз D ai YP Seorang pun tidak mengetahui ара yang di- 
sembunyikan untuk mereka, yaitu (bermacam-macam nikmat) yang menyedapkan 
pandangan mata,” 


Al-Bukhari meriwayatkan, Sufyan bercerita kepada kami, Abuz Zinad 
bercerita kepada kami, dari al-A'raj, bahwa Abu Hurairah, ia berkata: “Allah 
Ta'ala berfirman seperti itu.” Dikatakan kepada Sufyan tentang satu riwayat, 
beliau menjawab: “Tentang apa?” (HR. Muslim dan at-Tirmidzi dari hadits 
Sufyan bin “Uyainah. At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.”). Hammad bin 
Salamah berkata dari Tsabit bin Abi Кай’, bahwa Abu Hurairah &s berkata: 
Hammad mengira berasal dari Rasulullah AK: 
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“Barangsiapa yang memasuki Surga, dia akan mendapatkan kenikmatan dan 
tidak berputus asa, tidak akan hancur bajunya dan tidak lenyap kepemudaan- 
nya. Di Surga terdapat sesuatu yang belum pernah dilihat mata, tidak pernah 
terdengar telinga dan tidak pernah terlintas dalam benak hati manusia.” (HR. 
Muslim dari hadits Hammad bin Salamah). 
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Maka apakah orang yang beriman (sama) seperti orang yang fasik (kafir)? 
Mereka tidak sama. (QS. 32:18) Adapun orang-orang yang beriman dan 
mengerjakan amal-amal shalih, maka bagi mereka Surga-Surga tempat 
kediaman, sebagai pahala terhadap apa yang telah mereka kerjakan. (OS. 
32:19) Dan adapun orang-orang yang fasik (kafir), maka tempat mereka 
adalah Neraka, setiap kali mereka hendak keluar daripadanya, mereka 
dikembalikan (lagi) ke dalamnya dan dikatakan kepada mereka: "Rasakan- 
lah siksa Neraka yang dahulu kamu mendustakannya." (OS. 32:20) Dan 
sesungguhnya Kami merasakan kepada mereka sebagian adzab yang dekat 
(di dunia) sebelum adzab yang lebih besar (di akhirat): mudah-mudahan 
mereka kembali (ke jalan yang benar). (OS. 32:21) Dan siapakah yang lebih 
zhalim daripada orang yang telah diperingatkan dengan ayat-ayat Rabb- 
nya, kemudian ia berpaling daripadanya? Sesungguhnya Kami akan mem- 
berikan pembalasan kepada orang-orang yang berdosa. (OS. 32:22) 


Allah $& mengabarkan tentang keadilan dan kemurahan-Nya, di mana 
di dalam hukumnya pada hari Kiamat, tidak akan sama antara orang yang 
beriman kepada ayat-ayat-Nya serta mengikuti Rasul-Rasul-Nya dengan orang 
yang fasik, yaitu orang yang keluar dari mentaati Rabb-nya serta mendustakan 
para Rasul yang diutus-Nya. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
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“Apakah orang-orang yang membuat kejahatan itu menyangka bahwa Kami akan 

menjadikan mereka seperti orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal 

yang shalih, yaitu sama antara kehidupan dan kematian mereka. Amat buruklah 

apa yang mereka sangka itu.” (QS. Al-Jaatsiyah: 21). 

Untuk itu, di sini Allah #& berfirman: 
фо, уа DS AS UP OS ЙУ “Maka apakah orang yang beriman (sama) 


seperti orang yang fasik (kafir)? Mereka tidak sama,” yaitu di sisi Allah pada hari 
Kiamat. 


“Atha' bin Yasar, as-Suddi dan lain-lain berkata, bahwa ayat ini turun 
pada “Ali bin Abi Thalib dan “Uqbah bin Abi Mw'ith. Dan untuk itu, Dia 
merinci hukum mereka dengan firman-Nya, $ AI Para 0С» 
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“Adapun orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih,” hati 
mereka membenarkan ayat-ayat Allah serta mengamalkan berbagai kandungan- 
nya yang berupa keshalihan (perbuatan baik). $) un mela $ “Maka bagi 
mereka Surga-Surga tempat kediaman,” yaitu yang di dalamnya terdapat rumah- 

rumah, ruangan-ruangan dan kamar-kamar yang megah, < У; Ў sebagai jamuan 
dan kehormatan, < | yi. 5—20 А, о ГИ SEP “Terhadap apa yang telah 
mereka kerjakan. Dan adapun orang-orang yang fasik (kafir),” yaitu orang-orang 
yang keluar dari ketaatan, tempat kembali mereka adalah api Neraka. Setiap 
kali mereka hendak keluar darinya, setiap kali itu pula mereka akan dikembali- 
kan ke dalamnya. Seperti firman Allah 98: 

LY WA? 2 шг Gia Nyeng О! РУ: “Setiap kali mereka bendak Ре 
luar dari Neraka lantaran kesengsaraan mereka, niscaya mereka dikembalikan 
ke dalamnya,” dan ayat seterusnya. (OS. Al-Hajj: 22). 


Al-Fudhail bin “Iyadh berkata: “Demi Allah, sesungguhnya tangan- 
tangan itu dipercaya, kaki-kaki dibelenggu, api yang bergejolak semakin me- 
ninggi dan para Malaikat memukul mereka.” 


40 Ке 4 А giil MA Ф 1 » p KA) |, $ “Dan dikatakan kepada 
mereka: 'Rasakanlah siksa Neraka yang dabulu kamu mendustakannya,” yaitu 
kata-kata itu diucapkan kepada mereka sebagai с cercaan dan hinaan. Dan firman 
Allah Ta'ala, 4 SY A оз SV A Gya ый, ў “Dan sesungguhnya 
Kami merasakan kepada mereka sebagian adzab yang dekat (di dunia) sebelum 
adzab yang lebih besar (di akhirat).” 


Ibnu “Abbas berkata: “Yang dimaksud dengan adzab yang dekat adalah 
musibah-musibah dunia, rasa sakit dan bencana serta segala sesuatu yang dengan 
ujian yang diberikan oleh Allah #£ itu, bertujuan agar mereka bertaubat ke- 
pada-Nya.” Pendapat yang sama diriwayatkan pula dari Ubay bin Ka'ab, Abul 
“Aliyah, al-Hasan, Ibrahim an-Nakha'i, adh-Dhahhak, “Algamah, “Athiyyah, 
Mujahid, Qatadah, “Abdul Karim al-Jazari dan Khushaif. 


Ibnu “Abbas dalam satu riwayatnya mengatakan: “Yang dimaksud 
dengan adzab yang dekat adalah dilaksanakannya hukuman hadh terhadap 
mereka.” Al-Barra' bin ‘Azib, Mujahid dan Abu “Ubaidah berkata: “Yaitu 
adzab kubur.” An-Nasai berkata dari “Abdullah; 

g SW AE o Б гә 4533, “Dan sesungguhnya Kami merasakan 
kepada mereka sebagian adzab yang dekat (di dunia) sebelum adzab yang lebih 
besar (di akhirat),” yaitu masa paceklik yang menimpa mereka. “Abdullah bin 
Imam Ahmad berkata dari Ubay bin Ka'ab tentang ayat ini: 

& ЖЧ AI о,» BI IIA 2А ‚ый, 1 $ “Dan sesungguhnya Kami merasakan 
kepada mereka sebagian adzab yang dekat (di dunia) sebelum adzab yang lebih 
besar (di akhirat),” bulan dan asap, keduanya telah berlalu, kedahsyatan dan 
kekangan (perang). (HR. Muslim dari hadits Syu'bah secara mauguf). Serta 
terdapat pula di dalam riwayat al-Bukhari dari Ibnu Mas'ud. “Abdullah bin 
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Mas'ud dalam satu riwayatnya pun mengatakan: “Adzab yang dekat adalah 
pembunuhan dan penawanan pada perang Badar.” Demikian pula yang dikata- 
kan oleh Malik dari Zaid bin Aslam. As-Suddi dan lain-lain berkata: “Tidak 
ada satu rumah pun di Kota Makkah kecuali pasti dimasuki kedukaan atas 
terbunuh dan tertawannya mereka, sehingga di antara mereka ada yang terkena 
musibah atau mereka yang menjadi tebusan, serta ada pula di antara mereka 
yang terkena kedua-duanya.” 


Dan firman Allah #£, < 2 AG А, сл йш Ж» о; ДЫ 5, 9 “Dan 
siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang telah di peringatkan dengan ayat- 
ayat Rabb-nya, kemudian ia berpaling daripadanya,” yaitu, tidak ada yang lebih 
zhalim daripada orang yang diceritakan ayat-ayat oleh Allah, dijelaskan dan 
ditegaskan, kemudian setelah itu dia tidak peduli, mengingkari, berpaling dan 
melupakannya, seakan-akan dia tidak mengetahuinya. 


Qatadah berkata: “Janganlah kalian berpaling dari mengingat Allah. 
Karena orang yang berpaling dari mengingat-Nya, maka berarti dia tertipu 
dengan sesuatu yang amat besar, rugi sebesar-besarnya dan merupakan dosa 
besar.” 


Untuk i itu, Allah Ta'ala berfirman mengancam orang yang melakukan 
demikian, $ о pä cu 1; Я» “Sesungguhnya Kami akan memberikan 
pembalasan kepada orang-orang yang berdosa,” niscaya Aku akan menghukum 
orang yang melakukan hal itu dengan hukuman yang amat berat. 


Обр A. » > PANA Kg ы] MB Iah 
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Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada Musa al-Kitab (Taurat), maka 
janganlah kamu (Muhammad) ragu-ragu menerima (al-Qur-an itu) dan 
Kami jadikan al-Kitab (Taurat) itu petunjuk bagi Bani Israil. (QS. 32:23) 
Dan Kami jadikan di antara mereka itu pemimpin-pemimpin yang memberi 
petunjuk dengan perintah Kami ketika mereka sabar. Dan adalah mereka 
meyakini ayat-ayat Kami. (QS. 32:24) Sesungguhnya Rabb-mu, Dia-lah 
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yang memberikan keputusan di antara mereka pada hari Kiamat tentang 
ара yang selalu mereka perselisihkan padanya. (QS. 32:25) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang hamba dan Rasul-Nya, 
Musa 325 yang diberikan oleh-Nya sebuah Kitab, yaitu Taurat. Dan firman 
Allah BE < 402 ja 3 г — 25 55» Maka janganlah kamu (Muhammad) ragu- 
ragu menjumpainya, ” Qatadah berkata: “Yaitu, pada malam Isra'.” 
kab AK г — 57 55 5 “Maka janganlah kamu (Muhammad) ragu-ragu men- 
jumpainya,” bahwa beliau melihat dan berjumpa dengan Musa pada malam 
beliau melakukan Isra. 


Ath-Thabrani meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, bahwa Nabi Ж ber- 
sabda tentang firman Allah 3#, $ Je A «555 sik, 9 “Dan Kami jadikan 
al-Kitab (Taurat) itu petunjuk bagi Bani Israil.” Allah menjadikan Musa sebagai 
petunjuk bagi Bani Israil. Dan tentang firman-Nya, € 4 sa PE 5 KP 
“Maka janganlah kamu (Muhammad) ragu-ragu menjumpainya, “beliau bersabda: 
“Yaitu perjumpaan Musa dengan Rabb-nya 88.” 


Dan firman Allah 35, $ sika, b “Dan Kami jadikan al-Kitab,” yang 
Kami berikan kepadanya, < |171 = San “Petunjuk bagi Bani Israil,” 
sebagaimana Allah Ta'ala berfirman di dalam surat al- Isra': 
IS, шз? шг 1,325 yi 4 3 2А Кичи А) Рети aa 9 “Dan Kami beri- 
kan kepada Musa al-Kitab (Taurat) dan Kami jadikan Kitab Taurat itu petunjuk 


bagi Bani Israil (dengan firman): Janganlah kamu mengambil penolong selain- 
Ku.” (OS. Al-Israa': 2). 


Dan firman Allah 8: 
$053 BLS элс, pe 3 BAL Dag 7 Las, “Dan Kami jadikan di 
antara mereka itu pemimpin-pemimpin yang memberi petunjuk dengan perintah 
Kami ketika mereka sabar. Dan adalah mereka meyakini ayat-ayat Kami.” Yaitu, 
tatkala mereka sabar dalam melaksanakan perintah-perintah Allah dan dalam 
menjauhkan larangan-larangan-Nya, membenarkan para Rasul-Nya dan meng- 
ikuti risalah yang diberikan kepada mereka, niscaya mereka menjadi pemimpin- 
pemimpin yang memberi petunjuk kepada kebenaran dengan perintah kami, 
mengajak kepada kebaikan, memerintahkan yang ma'ruf dan melarang ke- 
munkaran. Kemudian, tatkala mereka mengganti, merubah, menakwil dan 
menghapuskan kedudukan tersebut, maka jadilah hati-hati mereka kasar dengan 
merubah kalimat dari tempatnya, tidak beramal shalih dan tidak beri'tikad 


benar. 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 50 Pa 15, $ “Dan 
sesungguhnya Kami berikan kepada Musa (Taurat),” Odh dan Sufyan ber- 
kata: “Tatkala mereka bersabar terhadap dunia.” Demikian pula yang dikatakan 
oleh al-Hasan bin Shalih. Sufyan berkata: “Demikianlah mereka. Tidak patut 
bagi seseorang menjadi imam yang diikuti hingga dia waspada terhadap dunia. 
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Wak? berkata bahwa Sufyan berkata: “Dia harus memiliki ilmu agama, seperti 
jasad harus memiliki kebaikan.” 


Т оа Мля LS, $ “Dan Каті jadikan di antara 
mereka itu pemimpin-pemimpin yang memberi petunjuk dengan perintah Kami 
ketika mereka sabar,” ketika mereka mengambil urusan yang paling pokok, 
niscaya mereka menjadi pemimpin. Sebagian ulama berkata: “Dengan sabar 
dan keyakinan akan dicapai mamah di dalam agama.” 
$9385 ai SN ag bi w A 207, op “Sesungguhnya Rabb-mu, 
Dia-lah yang memberikan keputusan di antara mereka pada bari Kiamat tentang 
apa yang selalu mereka perselisibkan padanya, ” dari perkataan “aqidah dan amal 
perbuatan. 
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Dan apakah tidak menjadi petunjuk bagi mereka, berapa banyak umat- 
umat sebelum mereka yang telah Kami binasakan sedangkan mereka sendiri 
berjalan di tempat-tempat kediaman mereka itu. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu terdapat tanda-tanda (kekuasaan Rabb). Maka apakah mereka 
tidak mendengarkan (memperhatikan)? (QS. 32:26) Dan apakah mereka 
tidak memperhatikan, bahwasanya Kami menghalau (awan yang те- 
ngandung) air ke bumi yang tandus, lalu Kami tumbubkan dengan air hujan 
йи tanam-tanaman yang daripadanya (dapat) makan binatang-binatang 
ternak mereka dan mereka sendiri. Maka apakah mereka tidak memperhati- 
kan? (OS. 32:27) 


Allah Ta'ala berfirman, apakah tidak menjadi petunjuk bagi orang- 
orang yang mendustakan para Rasul itu, umat-umat terdahulu sebelum mereka 
yang dibinasakan oleh Allah akibat mereka mendustakan para Rasul dan me- 
langgar risalah yang dibawa oleh mereka berupa jalan yang lurus, sehingga 
tidak ada lagi yang A tersisa, baik dirinya maupun peninggalannya. 

475, BS NAN ә уе JA “Adakah kamu melihat seorang pun dari 
mereka atau kamu dengar suara mereka yang samar-samar?” (QS. Maryam: 98). 
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Untuk itu, Dia berfirman, $ „65022 „+ Dan “Sedangkan mereka 
sendiri berjalan di tempat-tempat kediaman mereka itu,” yaitu, mereka yang 
mendustakan itu berjalan di tempat-tempat kediaman mereka yang mendusta- 
kan tersebut. Mereka tidak melihat seorang pun yang diam di dalamnya dan 
memakmurkan daerah yang mereka tinggalkan. Sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman, 4 ABU 045 кр 215 9 “Maka itulah rumah-rumah mereka dalam 


keadaan runtuh disebabkan kezhaliman mereka.” (OS. An-Naml: 52). 


Untuk itu, di sini Allah 8£ berfirman, < SN 215 с з} “Sesungguhnya 

pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda,” yaitu, sesungguhnya di dalam 
peristiwa hilang dan hancurnya kaum itu serta adzab yang menimpa mereka 
disebabkan mereka mendustakan para Rasul dan selamatnya orang yang ber- 
iman kepada mereka merupakan nang pelajaran, nasihat dan bukti- 
bukti yang dapat disaksikan. $ о «27.5 Yel $ “Maka apakah mereka tidak men- 
dengarkan (memperhatikan)?” Yaitu, kisah-kisah orang terdahulu, bagaimana 
peristiwa yang terjadi „terhadap : mereka? Dan firman Allah Ta'ala: 
SI PI AS ap у “Dan apakah mereka tidak memperhati- 
kan, bahwasanya Kami menghalau (ашап yang mengandung) air ke bumi yang 
tandus.” Allah Ta'ala menjelaskan kasih sayang-Nya kepada makhluk-Nya, 
serta kebaikan-Nya kepada mereka dengan dikirimnya air, baik yang berasal 
dari langit atau yang berasal dari sumber-sumber mata air yang dibawa oleh 
sungai atau yang mengalir dari pegunungan ke tanah-tanah yang membutuh- 
kan pada waktu-waktunya. 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 32) PA > “Ke bumi yang 
tandus,” yaitu tanah yang tidak memiliki tumbuh- “tumbuhan, sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman, &\у,—5 1 GL о Де SY, p “Dan sesungguhnya 
Kami benar-benar akan menjadikan (pula) apa yang di atasnya menjadi tanah 
rata lagi tandus.” (QS. Al-Kahfi: 8). Yaitu, kering yang tidak ada tumbuhan 
sedikit pun. 


Yang dimaksud firman Allah Ta'ala, & pen УЛ A $ “Ke bumi yang 
tandus,” bukanlah tanah Mesir saja, akan tetapi itu barulah sebagian dari tanah 
yang dimaksud. Sekalipun hal tersebut banyak dipermisalkan oleh para ahli 
tafsir, akan tetapi tanah itu bukanlah satu-satunya yang dimaksud oleh ayat 
ini, sekalipun tanah itu yang dibicarakan secara pasti di dalam ayat ini. Dan 
tanah Mesir itu sendiri adalah tanah luas yang keras yang membutuhkan air. 
Di mana seandainya air hujan turun di sana, niscaya hancurlah bangunan- 
bangunan. Maka Allah mengalirkan sungai nil ke sana dengan kandungan air 
yang diperolehnya secara lebih dari hujan negeri Ethiopia. Di sana terdapat 
tanah merah yang meliputi tanah Mesir yang merupakan tanah bebatuan dan 
berkerikil yang membutuhkan air tersebut. Tanah merah itu pula yang menjadi 
tempat subur tumbuhnya tanam-tanaman, hingga mereka mampu memperbesar 
setiap tahunnya air baru yang dihujankan untuk negeri yang lain serta tanah 
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baru untuk negeri-negeri lain pula. Mahasuci Allah Yang Mahabijaksana, Maha- 
pemurah, Mahapemberi nikmat lagi Mahaterpuji selama-lamanya. 


Untuk i itu, Allah Та’ ala berfirman: 

ej эй „ыа, „ш 2, 5 Фон А) Иен АГ 
“Dan apakah mereka tidak memperhatikan, bahwasanya Kami menghalau (awan 
yang mengandung) air ke bumi yang tandus, lalu Kami tumbuhkan dengan air 
hujan itu tanam-tanaman yang daripadanya (dapat) makan binatang-binatang 
ternak mereka dan mereka sendiri. Maka apakah mereka tidak memperhatikan?” 
Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 4 Ke «О EL Tut (Ио Шу! 20 5 
“Maka hendaklah manusia itu memperhatikan makanannya. Sesungguhnya Kami 
benar-benar telah mencurahkan air (dari, langit).” (QS. “Abasa: 24-25). Untuk 
itu, di sini Allah 88 berfirman, < Ly ps i 9 “Maka apakah mereka tidak mem- 
perhatikan? sd 
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Dan mereka bertanya: "Bilakah kemenangan йи (datang) jika kamu memang 
orang-orang yang benar?" (OS. 32:28) Katakanlah: "Pada hari kemenangan 
itu tidak berguna bagi orang-orang kafir iman mereka dan tidak (pula) 
mereka diberi tangguh." (OS. 32:29) Maka berpalinglah kamu dari mereka 
dan tunggulah, sesungguhnya mereka (juga) menunggu. (OS. 32:30) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang permintaan orang-orang 
kafir untuk disegerakannya siksaan Allah kepada mereka, jatuhnya kemurkaan 
dan kutukan-Nya kepada mereka karena mereka anggap mustahil, mereka 
dustakan dan menentang. $ 224) ТИРЕ 3 #5 “Dan mereka bertanya: Bilakah 
kemenangan itu (datang)? Yaitu, engkau menolong kami hai Muhammad? 
Sebagaimana engkau mengira bahwa engkau memiliki waktu untuk menguasai 
kami dan memberikan hukuman kepada kami, maka kapankah itu terjadi? 
kami tidak melihat engkau dan Sahabat-Sahabatmu kecuali diliputi ketakutan 
dan kehinaan. 


Allah #£ berfirman, < AN « н гр > “Katakanlah: Pada hari kemenangan 
itu,” yaitu jika bencana, kemurkaan dan kebencian Allah telah menimpa kalian 
di dunia dan di akhirat. $ oz : 5 У, ж АЕ] as дй pi Y $ “Tidak berguna 
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bagi orang-orang kafir iman mereka dan tidak (pula) mereka diberi tangguh,” dan 
barangsiapa yang menyangka bahwa yang dimaksud dengan hari kemenangan 
itu adalah Fat-hu Makkah, sungguh amat jauh kemungkinannya dan amat 
keliru sekali. Karena, pada hari Fat-hu Makkah, Rasulullah 46 menerima orang- 
orang yang dibebaskan yang mencapai hampir dua ribu orang. Seandainya 
yang dimaksud adalah Fat-hu Makkah, niscaya beliau tidak menerima ke- 
islaman mereka, berdasarkan firman-Nya: |, 

Kon ANG AH IS a AL Y SG JP “Katakanlah: Pada hari 
kemenangan itu tidak berguna bagi orang-orang kafiriman mereka dan tidak 
(pula) mereka diberi tangguh,” sedangkan yang dimaksud al-Fat-h di sini adalah 
ketetapan dan keputusan, seperti firman-Nya, 4 5 „693 — «55 b “Maka 
itu, adakanlah suatu keputusan antaraku dan antara mereka, dan selamatkanlah 
aku dan orang-orang yang mukmin besertaku.” (OS. Asy-Sywaraa': 118). 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ 22 6 Ы „Р 2,206} 
“Maka berpalinglah kamu dari mereka dan tunggulah, sesungguhnya mereka (juga) 
menunggu,” yaitu, berpalinglah dari orang-orang musyrik itu dan sampaikan- 
lah apa yang diturunkan kepadamu dari Rabb-mu, serta tunggulah! Karena 
sesungguhnya Allah akan mewujudkan apa yang dijanjikan kepadamu serta 
akan memberikan pertolongan kepadamu atas orang yang menyelisihimu. 
Sesungguhnya Dia tidak akan menyalahi janji-Nya. Dan firman-Nya: 
boys „6 5 “Sesungguhnya mereka (juga) menunggu,” yaitu, engkau menunggu 
dan mereka pun menunggu serta menanti-nanti marabahaya menimpamu. 
ой аа PS о, el > “Bahkan mereka mengatakan: Dia adalah 
seorang penya'ir yang kami tunggu-tunggu kecelakaan menimpanya.” (OS. Ath- 
Thuur: 30). Dan engkau akan melihat akibat kesabaranmu terhadap mereka 
dalam menunaikan risalah Allah dengen menolong dan mendukungmu serta 
mereka (kaum musyrikin) akan mendapatkan akibat yang mereka tunggu 
darimu dan dari para Sahabatmu berupa bencana (siksaan) Allah bagi mereka 
dan turunnya adzab kepada mereka. Cukuplah Allah bagi kami dan Dia adalah 
sebaik-baik Pemelihara. 
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AL-AHZAAB 


( Golongan Yang Bersekutu ) 
Surat Madaniyyah 
Surat Ke-33 : 73 Ayat 


Imam Ahmad' meriwayatkan dari Zur, ia berkata: Ubay bin Ka'ab 
bertanya kepadaku: “Bagaimana engkau membaca surat al-Ahzaab atau bagai- 
mana engkau menghitungnya?” Aku menjawab: “73 ayat.” Lalu beliau berkata: 
“Sungguh aku telah memperhatikannya bahwa surat itu sebanding dengan 
surat al- Baqarah. Di | dalamnya kami membaca: 

AA SI AA э А" (HR. An-Nasa-i dari 
jalur lain dari “Ashim, yaitu Ibnu Abin-Nujud atau Ibnu Bahdalah. Dan ini 
adalah isnad yang hasan). 


Hadits ini mempermasalahkan bahwa di dalam surat al-Ahzaab ter- 
dapat satu ayat yang telah dimasakh (dihapus) lafazh dan hukumnya. Wallaahu 


a'lam. 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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“Di dalam sebagian nuskhah, “Abdullah bin Imam Ahmad berkata. 
* Pendapat yang lain bahwa lafazhnya dimansukh, sedangkan hukumnya tetap berlaku. 
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Hai Nabi, bertakwalah kepada Allah dan janganlah kamu menuruti (ke- 
inginan) orang-orang kafir dan orang-orang munafik. Sesungguhnya Allah 
adalah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana, (OS. 33:1) dan ikutilah apa 
yang diwahyukan Rabb-mu kepadamu. Sesungguhnya Allah adalah Maha- 
mengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 33:2) Dan bertakwalah kepada 
Allah, dan cukuplah Allah sebagai Pemelihara. (OS. 33:3) 


Ini merupakan peringatan dari yang tertinggi (Allah 88) kepada yang 
terendah(manusia). Sesungguhnya Allah Ta ala bila memberikan perintah 
kepada hamba dan Rasul-Nya dengan cara ini, maka itu berarti Allah me- 
merintahkan orang yang berada di bawahnya untuk melaksanakannya. Itu 
cara yang utama dan lebih baik. 


Thalg bin Habib berkata: “Takwa ialah, engkau beramal dengan dasar 
taat kepada Allah di atas cahaya (penerangan) dari Allah, dimana engkau meng- 
harapkan pahala-Nya. Di samping itu,engkau meninggalkan maksiat kepada 
Allah di atas cahaya dari Allah, dimana engkau takut kepada siksa-Nya.” 


Firman Allah 38, 4 UN, 2. ASI с У, р “Dan janganlah kamu me- 
nuruti (keinginan) orang-orang kafir dan orang-orang munafik.” Yaitu, janganlah 
engkau mendengarkan pendapat mereka dan bermusyawarah dengan mereka. 
Ф LENSA Op “Sesungguhnya Allah adalah Mahamengetahui lagi 
Mababijaksana. “Maka Allah lebih berhak untuk diikuti dan ditaati perintah- 
perintah-Nya. Karena Allah Mahamengetahui tentang berbagai akibat perkara 
lagi Mahabijaksana dalam berbagai perkataan dan perbuatan-Nya. Untuk itu 
Allah Ta'ala berfirman, < 5, Sa Gg ag 1$ Dan ikutilah apa yang 
diwahyukan Rabb-mu kepadamu.” Yaitu, berupa al-Gur-an dan as- Sunnah. 


{129 Е Kos Д 3 > “Sesungguhnya Allah adalah Mahamengetahui 
apa yang kamu kerjakan.” Yaitu, tidak satu pun yang tersembunyi dari-Nya 
dan bertawakkallah kepada Allah di dalam seluruh urusan dan kondisimu. 
SI —S,$ “Dan cukuplah Allah sebagai Pemelihara.” Yaitu, cukuplah 
Allah sebagai Pemelihara bagi orang yang bertawakkal dan berserah diri ke- 
pada-Nya. 


Tafsir Ibnu 1 
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33. AL AHZAAB 


zA А ит А 


ре ат аас а 
KON МИК ega aa ч 
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Allah sekali-kali tidak menjadikan bagi seseorang dua buah bati dalam 
rongganya; dan Dia tidak menjadikan isteri-isterimu yang kamu zhihar 
itu sebagai ibumu, dan Dia tidak menjadikan anak-anak angkatmu sebagai 
anak kandungmu (sendiri). Yang demikian itu banyalah perkataanmu di 
mulutmu saja. Dan Allah mengatakan yang sebenarnya dan Dia menunjuk- 
kan jalan (yang benar). (QS. 33:4) Panggillah mereka (anak-anak angkat 
itu) dengan (memakai) nama bapak-bapak mereka; itulah yang lebih adil 
pada sisi Allah, dan jika kamu tidak mengetahui bapak-bapak mereka, 
maka (panggilah mereka sebagai) saudara-saudaramu seagama dan maula- 
maulamu. Dan tidak ada dosa atasmu terhadap apa yang kamu khilaf 
padanya, tetapi (yang ada dosanya) apa yang disengaja oleh hatimu. Dan 
adalah Allah Mabapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 33:5) 


Allah Ta'ala berfirman dengan memberikan gambaran yang dikenal 
jelas sebelum arti yang di maksud. Yaitu, sebagaimana seseorang tidak mungkin 
memiliki dua hati di dalam dadanya dan tidak dapat menjadikan isteri yang 
dizhiharnya dengan kata-kata: “Engkau bagiku seperti punggung ibuku,” maka 
demikian pula orang yang menyebut anak angkatnya sebagai anaknya. Maka 
Allah 1 ala berfirman: 

KS iyaa обуу NI SAI ке ta ob PA IA у Gp “Allah 
sekali-kali tidak menjadikan bagi seseorang dua buah hati dalam rongganya, dan 
Allah tidak menjadikan isteri-isterimu yang kamu zhihar йи sebagai ibumu.” 


Seperti firman Allah &, < KAN p A У „ёч! Ol 02 i G > “Tidaklah 
isteri mereka itu ibu-ibu mereka. Ibu-ibu mereka tidak lain hanyalah wanita yang 


melahirkan mereka.” (OS. Al-Mujaadilah: 2). 
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Firman Allah Ta'ala, „5257 1&psl Jer G, “Dan Allah tidak men- 
jadikan anak-anak angkatmu sebagai anak kandungmu (sendiri). ” Inilah tujuan 
dari penolakan ayat tersebut, karena ayat ini turun berkenaan dengan Zaid 
bin al-Haritsah &5 maula Nabi #, bahwa Nabi # mengangkatnya sebagai 
anak sebelum kenabiannya hingga dikenal dengan nama Zaid bin Muhammad. 
Lalu Allah Ta'ala berkehendak untuk ае hubungan дап nasab seperti 
ini, dengan firman-Nya, & У Gi Tel 5 Gp “Dan Allah tidak menjadikan 


anak-anak angkatmu sebagai anak kandungmu (sendiri). > 


Seperti firman Allah Ta'ala di pertengahan surat ini: 
бор мы Ga dyang SI SU ja И Karan UP 
“Muhammad йи sekali- ЭЛ bukanlah bapak dari seorang laki-laki di antara 
kamu, tetapi dia adalah Rasulullah dan penutup para Nabi. Dan adalah Allah 
Mahamengetahui segala sesuatu.” (QS. Al-Ahzaab: 40). 


Dan di sini Allah berfirman, $ мг AL Ka; "5 К: 59 “Yang demikian itu 
banyalah perkataanmu di mulutmu saja.” Yaitu, pengakuan anak dari kalian 
itu hanyalah kata-kata yang tidak dapat menghukumkan untuk menjadikannya 
anak yang sebenarnya. Karena dia tetap diciptakan dari sulbi laki-laki lain. 
Tidak mungkin dia memiliki dua bapak, Sebagaimana tidak mungkin seseorang 
memiliki dua hati. $ JAS cg Ау SI JA AN, “Dan Allah mengatakan yang 
sebenarnya dan Allah menunjukkan jalan (yang benar).” 


Sa'id bin Jubair berkata: “$ 32) J ү 3; “Mengatakan yang sebenarnya, 
yaitu keadilan.” Qatadah berkata: “$ Ita (54 ya $ Allah menunjukkan 
jalan, yaitu jalan yang lurus.” 


Imam Ahmad berkata dari Gabus, yaitu Ibnu Abi Zhabyan bahwa 
ayahnya berkata kepadanya: “Aku bertanya kepada Ibnu “Abbas, apakah 
pendapatmu tentang firman-Nya, $ 4 b yel? ja |) Ap) “Allah 
sekali-kali tidak menjadikan bagi seseorang dua buah hati dalam rongganya.' Apa 
yang dimaksud dengan ayat ini?” Ia mengatakan: “Suatu hari Rasulullah 46 
berdiri melaksanakan shalat, lalu terlintas satu pemikiran. Maka orang-orang 
munafik yang melaksanakan shalat bersama beliau berkata: “Apakah kalian 
tidak melihat, bahwa dia memiliki dua hati. Satu hati bersama kalian dan satu 
hati lagi bersama mereka." Lalu Allah Ta'ala menurunkan: 

KE Bom р А Sd “Allah sekali-kali tidak menjadikan bagi se- 
seorang dud buah hati dalam rongganya.” Demikian yang diriwayatkan oleh 
at-Tirmidzi,” lalu ia mengatakan bahwa hadits ini hasan. 


Firman Allah 38, $ M е koil А HI > $3 b “Panggillah mereka 
(anak-anak angkat itu) dengan (memakai) nama bapak-bapak mereka; itulah 


yang lebih adil pada sisi Allah.” Ini merupakan perintah yang membatalkan 
hukum yang terjadi pada masa permulaan Islam tentang bolehnya mengakui 


* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iifut Tirmidzi (625). 


Tafsir Ibnu ł 


Фә | з agan 


anak рада anak orang lain. Мака Allah Tabaaraka wa Ta'ala memerintahkan 
untuk mengembalikan nasab-nasab mereka kepada bapak mereka yang se- 
sungguhnya. Inilah keadilan, kebenaran dan kebaikan. 


Al-Bukhari #% berkata dari “Abdullah bin ач Ж) ia mengatakan: 
“Dahulu kami tidak memanggil Zaid bin al-Haritsah & , maula Rasulullah 
35 kecuali dengan panggilan Zaid bin Muhammad, Ta turun al-Our-an 
$ м2 208 55 месу i pad Panggillah mereka (anak-anak angkat itu) deigan 
(memakai) nama bapak-bapak mereka; itulah yang lebih adil pada sisi Allah.” 
(Diriwayatkan oleh Muslim, at-Tirmidzi dan an-Nasa-i). 


ъч TN NN D TR D TN D о 


Dahulu mereka memperlakukan anak-anak angkat mereka seperti 
anak-anak mereka sendiri dalam semua hal, berduaan dengan mahram dan 
lain-lain. Untuk itu Sahlah binti Suhail, isteri Abu Hudzaifah & bercerita: 
“Ya Rasulullah! Dahulu kami memanggil Salim sebagai anak. кла Allah 
W telah menurunkan ketentuan-Nya. Dia pernah masuk kepadaku dan aku 
menemukan sesuatu pada diri Abu Hudzaifah yang ia tidak menyukainya.” 
Maka Rasulullah 46 bersabda: “Susukanlah dia olehmu, niscaya dia menjadi 
mahrammu.” (HR. Muslim, Abu Dawud dan an-Nasa-). 


Untuk itu, ketika hukum ini dinasakh (dihapuskan), Allah Tabaaraka 
wa Ta'ala membolehkan menikahi janda isteri anak angkat. Dan Rasulullah #£ 
mengawini Zainab binti Jahsy, isteri Zaid bin al-Haritsah 45 yang diceraikan. 

Allah 45 berfirman: 

HI Gta Na II есе! Pi dc SA Y (SIP “Supaya tidak ada 
keberatan bagi orang тил min untuk (mengawini) isteri-isteri anak-anak angkat 


mereka, apabila anak-anak angkat itu telah menyelesaikan keperluannya dari- 
pada isterinya (menceraikannya).” (QS. Al-Ahzaab: 37). 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman di dalam ayat mahram: 
g ER ет SA jp 1$ Dan diharamkan bagimu isteri-isteri anak 
kandungmu (menantu). (OS. An-Nisaa’: 23). Ayat ini sebagai peringatan ten- 
tang isteri anak angkat,bahwa anak itu bukan anak kandung. Sedangkan anak 
susuan menempati kedudukan anak kandung secara hukum syara” berdasarkan 


sabda Rasulullah #£ di dalam kitab ash-Shahihain: 


PKR TT RR TT D $ 


Ао 20 2 „ о АЎ, 


0 PA TAN Ga TPP) 
Mereka diharamkan dari susuan sama dengan diharamkan karena nasab”. 


Adapun menyebut orang lain dengan anak sebagai cara penghormatan 
dan kecintaan, maka tidak termasuk sesuatu yang dilarang oleh ayat ini ber- 
dasarkan dalil hadits yang Aan oleh Imam Ahmad dan Ahlus Sunan 
kecuali at-Tirmidzi dari Ibnu “Abbas 25, beliau berkata: “Kami datang kepada 
Rasulullah # dan Ughailamah Bani “Abdil Muth Thalib yang sedang meng- 
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himpun batu jumrah untuk kami, sempat mengotori paha-paha kami, дап 


beliau berkata: 
a osn- itz fo сло h ptoz gui 
(( а) ahs >” pa) 1ga ў y H! » 
“Anakku, janganlah kalian melontar jumrah sebelum terbit matahari!” 


Ini adalah dalil yang jelas, dan ini terjadi pada waktu beliau mengerja- 
kan haji wada’ pada tahun 10 Hijrah. 


Firman-Nya, $ „4705 A $3 9 “Panggillah mereka (anak-anak angkat 
itu) dengan (memakai) nama bapak-bapak mereka.” Adalah tentang Zaid bin 
al-Haritsah £ yang terbunuh pada perang Mu'tah tahun kedelapan. Di dalam 
Shahih Muslim, bahwa Anas bin Malik &s berkata, Rasulullah #6 bersabda 
kepadaku: “Hai anakku.” (Diriwayatkan oleh Abu Dawud dan at-Tirmidzi.). 

Firman Allah &, $ Kap шй д крат alis JAH; 2 op $ “Dan jika 
kamu tidak mengetahui bapak-bapak mereka, maka (panggillah mereka sebagai) 
saudara-saudaramu seagama atau maula-maulamu.” Allah Ta'ala memerintah- 
kan agar dikembalikannya nasab-nasab anak angkat kepada bapak-bapak mereka 
jika mereka mengetahuinya. Dan jika mereka tidak mengetahuinya, maka 
mereka adalah saudara seagama dan maula, yaitu sebagai ganti dari nasab mereka 
yang hilang. Untuk itu Rasulullah 46 bersabda pada saat keluar dari kota 
Makkah pada tahun umrah gadha” (setelah perjanjian Hudaibiyyah). Saat itu 
mereka diikuti oleh seorang putri Hamzah #5 yang memanggil-manggil: 
“Hai paman! hai paman!” Lalu “Ali &s mengambilnya dan berkata kepada 
Fathimah @&: “Ambillah anak pamanmu.” Lalu Fathimah membawanya. 
Maka terjadilah perdebatan antara “Ali, Zaid dan Ja'far 25 tentang siapa di 
antara mereka yang lebih berhak memelihara anak itu. Dan masing-masing 
mengajukan dalil. “Ali & berkata: “Aku lebih berhak terhadapnya, karena 
dia adalah puteri pamanku.” Zaid berkata: “Dia puteri saudaraku.” Dan Ja'far 
bin Abi Thalib berkata: “Dia adalah putri pamanku dan bibinya yang berada 
di bawah pemeliharanku, yaitu Asma' binti Umais.” Lalu Nabi #8 memutus- 
kan untuk dipelihara oleh bibinya dan beliau bersabda: “Bibi menempati 
kedudukan ibu.” Beliau berkata kepada “Ali & : “Engkau dariku dan aku 
darimu.” Dan beliau berkata kepada Ja'far & : “Engkau menyerupai akhlak 
dan bentukku.” Dan beliau berkata kepada Zaid: “Engkau adalah saudara dan 
maula kami.” 


Di dalam hadits ini terkandung banyak hukum. Di antara yang terbaik 
adalah, bahwa Nabi # menetapkan hukum secara benar dan masing-masing 
orang yang bersengketa meridhainya serta sabda beliau kepada Zaid: “Engkau 
adalah saudara dan maula kami.” 


? Diriwayatkan oleh al-Bukhari dalam bab ash-Shulh. 
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33. AL AHZAAB 


Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, < SIA Tag сё Сї 54 > “Maka 
(panggillah mereka sebagai) saudara-saudaramu seagama dan maula-maulamu.” 


Ibnu Jarir Бен dari “Uyainah bin Abdurrahman dari ayahnya, ia 

berkata, Abu Bakrah & 5 mengatakan: Allah 6 berfirman: 

«уу l д Spa KANG Nyak ор AN Aas ыл» 05 “Ауез b Panggil: 
lah mereka (anak-anak angkat itu) dengan (memakai) nama bapak-bapak mereka, 
itulah yang lebih adil pada sisi Allah, dan jika kamu tidak mengetahui bapak- 
bapak mereka, maka (panggillah mereka sebagai) saudara-saudaramu seagama 
dan maula-maulamu.” Aku adalah orang yang tidak dikenal (bapaknya), maka 
aku adalah saudara kalian seagama. Bapakku berkata: “Demi Allah, sesungguh- 
nya aku menyangka seandainya dia mengetahui bahwa bapaknya adalah keledai, 


niscaya akan menyandarkan diri ke sana.” 


Di dalam hadits shahih dinyatakan: 
(or 3) АА gay sal А Pal Jen au) 


“Tidak ada seorang pun yang mengakui ayah kepada selain ayahnya, sedangkan 
dia mengetahuinya, melainkan dia telah kafir.” 


Ini merupakan peringatan dan ancaman yang keras bagi sebuah upaya 
untuk melepaskan diri dari nasab yang diketahui. Untuk i itu Allah Ta ala ber- 
firman: 55) Әй Sab ДЬ „493 A ор Але ЫЙ yan t a 
“Panggillah mereka (anak-anak angkat itu) dengan (memakai) nama bapak-bapak 
mereka; itulah yang lebih adil pada sisi Allah, dan jika kamu tidak mengetahui 
bapak-bapak mereka, maka (panggillah mereka sebagai) saudara-saudaramu se- 
agama dan maula-maulamu.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ 4 ob Сә 3404 <i if 
“Dan tidak ada dosa atasmu terhadap apa yang kamu khilaf padanya.” Yaitu, 
jika ada sebagian di antara mereka yang kalian nasabkan kepada orang yang 
bukan ayah sebenarnya dikarenakan keliru setelah melakukan ijtihad dan 
dengan kemampuan yang maksimal, maka Allah & telah menghapuskan 
kesulitan dan dosa dalam suatu kesalahan, sebagaimana yang diarahkan di 
dalam шш Allah 88у, yang memerintahkan hamba-hamba-Nya untuk berdo'a: 
< Wb uu NGAEN Gb “Ya Rabb kami, janganlah Engkau hukum kami, 
jika са lupa atau keliru.” (QS. Al-Baqarah: 282). 


Di dalam Shahih Muslim dinyatakan bahwa Rasulullah # bersabda: 
A D AN 
(cda a5 4\1 JG у) 
“Allah 88 berfirman, Sesungguhnya aku sudah melakukan.” 


* Al-Bukhari di dalam kitab al-Managib. 
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Di dalam Shahih al-Bukhari, bahwa “Amr bin al“Ash &5 berkata, 
Rasulullah # bersabda : 


0.37 08 G Si g о ой со SI 45 SI) 


“Jika seorang hakim berijtihad, lalu tepat (keputusannya), maka baginya dua 
pahala. Jika seorang hakim berijtihad, lalu keliru (keputusannya), maka baginya 
satu pahala.” 


Di dalam hadits yang lain: 
(AE AI GAN PI ОШЫН) ФАЙ Ai up DI 5 ) 
“Sesungguhnya Allah Ta'ala mengangkat (dosa) dari umatku tentang kesalahan, 
lupa dan perkara yang dipaksa untuk melakukannya.” 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 

Kai LA SS ы ДЬ Tar E 502 23, > “Dan tidak 
ada dosa atasmu terhadap apa yang kamu khilaf л tetapi (yang ada dosa- 
nya) apa yang disengaja oleh batimu. Dan adalah Allah Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang. ” Yaitu, dosa hanyalah untuk orang yang melakukan kebathilan 
secara sengaja. Sebagaimana Allah 3 berfirman: 

Ф gih Ag SU ELS Sah ET Ой a йы: a 53у} “Allah 
tidak menghukummu disebabkan sumpahmu yang tidak dimaksud (untuk ber- 
sumpah), tetapi Allah menghukummu disebabkan (sumpahmu) yang disengaja 
(untuk bersumpah) oleh hatimu. Dan Allah Mahapengampun lagi Mahapenyantun.” 
(OS. Al-Bagarah: 225). 


Di dalam hadits yang lalu: 


С З ДА ЇР Й AN Jen ai) 


“Tidak ada seorang рип yang mengakui ayah kepada selain ayahnya, sedang- 
kan dia mengetahui, melainkan dia telah kafir.” 


Di dalam al-Qur-an yang dinasakh, tercantum bahwa kafir bagi kalian 
jika kalian benci kepada ayah-ayah kalian. 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa “Umar s mengatakan: “Se- 
sungguhnya Allah Ta'ala telah mengutus Muhammad #£ dengan kebenaran 
dan menurunkan Kitab bersamanya. Di antara yang diturunkannya adalah 
ayat rajam. Lalu Rasulullah # melakukan rajam dan kami pun melakukan 
rajam setelah beliau.” Kemudian “Umar & lebih lanjut mengatakan, kami 


membaca: “Сал е уу of ушу СРУ. У, (Janganlah kamu mem- 


* Hadits Hasan. Diriwayatkan oleh Ibnu Majah, al-Baihaqi dan lain lain. 
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Tafsir Ibnu Kat: 


benci ayah-ayahmu, karena kebencianmu terhadap ayah-ayahmu merupakan 
perbuatan kufur).” 


Rasulullah & bersabda : 
2 158 AN РЯ Ый э мә о р е a 
«Зе» 
“Janganlah kalian berlebih-lebihan memujiku sebagaimana dipujinya “Isa bin 


Maryam #8. Aku hanyalah hamba Allah, maka katakanlah: “Hamba Allah 
dan Rasul-Nya.” 


Sedangkan yang dikatakan Ma'mar: “Sebagaimana orang-orang Nasrani 
berlebih-lebihan memuji “Isa bin Maryam.” 


Dan diriwayatkan di dalam hadits lain: “Tiga perkara yang (jika) ada 
pada manusia yang menyebabkan kekufuran, penghinaan dalam keturunan, 
meratapi orang mati, minta hujan dengan (cara) ilmu nujum.” 


25. ЯА AA Naa 


aoh 2 е LAS 
А 4 HA -- — 5 4 a 4 r Ka - 
maa Yana akan ar 


Nabi itu (hendaknya) lebih utama bagi orang-orang mukmin dari diri mereka 
sendiri dan isteri-isterinya adalah ibu-ibu mereka. Dan orang-orang yang 
mempunyai hubungan darah satu sama lain lebih berhak (waris-mewarisi) 
di dalam Kitab Allah daripada orang-orang mukmin dan orang-orang 
Mubajirin, kecuali kalau kamu man berbuat baik kepada saudara-saudara- 
mu (seagama). Adalah yang demikian itu telah tertulis di dalam Kitab 
(Allah). (OS. 33:6) 


Sesungguhnya Allah Ta'ala telah mengetahui tentang kasih sayang dan 
nasehat Rasulullah # kepada umatnya, maka beliau lebih diutamakan oleh 
orang-orang beriman daripada diri mereka sendiri. Serta keputusan beliau 
terhadap mereka didahulukan atas pilihan mereka untuk diri mereka sendiri, 
sebagaimana Allah $% berfirman: 


ШР „з 
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«чл, 
“Maka demi Rabbmu, mereka (pada bakikatnya) tidak beriman bingga mereka 
menjadikanmu hakim dalam perkara yang mereka perselisihkan, kemudian mereka 
tidak merasa keberatan dalam hati mereka terhadap putusan yang kamu berikan, 
dan mereka menerima dengan sepenuhnya”. (OS. An-Nisaa’: 65). 


Dan tercantum di dalam hadits shahih: 


ce” 2 ө r 2 АЕ 2 3:2 pe š 2 Е Бы га 
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“Demi Rabb yang jiwaku ada di tangan-Nya, tidaklah salah seorang kalian 
beriman sehingga aku lebih dicintainya daripada dirinya sendiri, harta dan 
anaknya serta seluruh manusia.” 


Terdapat pula di dalam kitab shahih, bahwa “Umar bin al-Khaththab 
& berkata: “Ya Rasulullah, demi Allah, engkau lebih aku cintai daripada 
segala sesuatu kecuali diriku sendiri.” Maka Rasulullah 46 bersabda: “Tidak 
ya “Umar, hingga aku lebih engkau cintai dari dirimu sendiri.” Maka “Umar 
berkata: “Ya Rasulullah. Demi Allah, engkau lebih aku cintai daripada segala 
sesuatu termasuk diriku sendiri.” Lalu Rasulullah #£ bersabda: “Sekarang 
(baru benar) ya “Umar.” 

, Untuk itu, di dalam ayat ini Allah Ta'ala berfirman: 

жей iya лм рч dal (AP Nabi itu (hendaknya) lebih utama bagi orang-orang 
mukmin dari diri mereka sendiri.” Berkenaan dengan ayat ini, al-Bukhari me- 
riwayatkan dari Abu Hurairah &5 , bahwa Rasulullah 46 bersabda: 
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“Tidak ада satu orang mukmin pun, kecuali aku adalah orang yang lebih 
utama baginya di dunia dan di akhirat. Jika kalian suka, bacalah: Nabi itu 
(bendaknya) lebih utama bagi orang-orang mukmin dari diri mereka sendiri.” 
Maka seorang mukmin manapun yang meninggalkan harta, maka hendaknya 
ia mewariskannya kepada keluarganya (ahli warisnya) yang ada. Dan jika dia 
meninggalkan utang atau tanggungan, maka datangkanlah kepadaku, lalu 
akulah maulanya.” 


РРСРР СР РСР ME MB LS Съ «Су чс «су «оу «су «у «у Ta Ma 


Tafsir Ibnu К 


Diriwayatkan sendiri oleh al-Bukhari. Diriwayatkan seperti itu pula 
oleh Imam Ahmad dari hadits Abu Hushain, dari Abu Shalih, dari Abu 
Hurairah &5 , dari Rasulullah AK. 


Firman-Nya, & —# Eri LAI, 9 “Dan isteri-isterinya adalah ibu-ibu 
mereka.” Yakni dalam hukum, haram dihikahi dan dalam kewajiban meng- 
hormati, menjunjung, memuliakan dan mengagungkannya bagaikan ibu 
kandungnya. 


Akan tetapi tidak boleh berduaan dengan mereka, keharaman dalam 
mengawini tersebut tidak menurun ke anak-anak perempuan mereka dan juga 
tidak kepada saudara-saudara mereka, demikian menurut ijma. 


Firman Allah 88, 6 MAS Hit II Ha д ДУУ, “Dan 
orang-orang yang mempunyai hubungan darah satu sama lain lebih berhak (waris- 
mewarisi) di dalam Kitab Allah,” di dalam hukum Allah. < „01, лы 2 b 
“Daripada orang-orang mukmin dan orang-orang Muhajirin.” Yaitu, kaum 
kerabat lebih utama waris-mewarisi daripada orang-orang Muhajirin dan 
Anshar. Ayat ini merupakan nasikh (pembatal) hukum sebelumnya tentang 
waris-mewarisi dengan sebab sumpah setia dan persaudaraan yang terjadi di 
antara mereka. 


Sebagaimana Ibnu “Abbas dan selainnya berkata: “Dahulu orang-orang 
Muhajirin mewarisi orang-orang Anshar yang bukan kerabat dan bukan satu 
rahim dengannya dikarenakan persaudaraan yang dipersaudarakan antara satu 
dengan lainnya oleh Rasulullah AK.” Demikian yang dikatakan oleh Sa'id bin 
Jubair dan bukan hanya satu ulama Salaf dan Khalaf yang mengatakan demi- 
kian, hingga Allah menurunkan ayat ini. 


Firman Allah 8, < 5,25 SA 1) IA oi YP “Kecuali kalau kamu 
mau berbuat baik kepada saudara-saudaramu (seagama).” Yaitu, terhapuslah 
waris-mewarisi dan yang tinggal hanyalah pertolongan, kebaikan, hubungan 
silaturahmi, bantuan dan wasiat. Firman Allah 88, < 1,22 ASI 3 UK US? 
“Adalah yang demikian itu telah tertulis di dalam Kitab (Allah).” Yaitu, hukum 
ini yang menyatakan bahwa slul arhaam (orang yang mempunyai hubungan 
rahim), sebagian mereka dengan sebagian yang lain lebih utama (dalam hal- 
hal waris-mewarisi) itu adalah hukum Allah yang telah ditentukan dan tertulis 
di dalam Kitab induk yang tidak akan berganti dan berubah. 


Itulah yang dikatakan oleh Mujahid dan yang lainnya. Sekalipun Allah 
38 telah mensyari'atkan hukum yang berbeda pada satu waktu, karena me- 
ngandung satu hikmah yang besar, dan Allah mengetahui bahwa Allah akan 
menghapuskan hukum tersebut kepada hukum yang akan berlaku menurut 
ketentuan-Nya dan keputusan-Nya yang telah ditentukan pada syari'at. 
Wallaahu a'lam. 
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Dan (ingatlah) ketika Kami mengambil perjanjian dari para Nabi dan dari 
kamu (sendiri), dari Nuh, Ibrabim, Musa dan “Isa putera Maryam, dan Каті 
telah mengambil dari mereka perjanjian yang teguh, (OS. 33:7) agar Allah 
menanyakan kepada orang-orang yang benar tentang kebenaran mereka 
dan Allah menyediakan bagi orang-orang kafir siksa yang pedih. (OS. 33:8) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang Ulul Azmi yang lima 
serta Nabi-Nabi yang lain. Dia telah mengambil perjanjian kepada mereka 
untuk menegakkan agama Allah Ta'ala, menyampaikan risalah-Nya, tolong- 
menolong, bantu-membantu dan kesepakatan. Perjanjian ini diambil kepada 
mereka setelah mereka diutus menjadi Rasul. Dan di antara mereka terdapat 
lima orang yang dituliskan sebagai Ulul “Azmi. 


Allah yuga menyebutkan mereka dengan jelas di dalam ayat ini dan di 
dalam firman Allah 44: 
чё) ез RL з Чез 28 ША ES Sa у а NO о AP 
basi, ый of 
“Dia telah mensyari'atkan bagimu tentang agama apa yang telah diwasiatkan- 
Nya kepada Nuh dan apa yang telah Kami wasiatkan kepada Ibrahim, Musa dan 
Isa yaitu: “Tegakkanlah agama dan janganlah kamu berpecah-belah tentangnya.” 
(OS. Asy-Syuura: 13). Allah menyebutkan dua sisi, sisi pertengahan sebagai 
pembukaan/permulaan Nabi (Nuh #2), dan sisi penutupan Nabi (Muhammad 
Ж), lalu menyebutkan nama-nama Nabi yang dibangkitkan di antara Nabi 
Nuh 12: dan Nabi Muhammad # secara berurutan. 


Inilah wasiat yang diambil perjanjian kepada mereka, sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman: 
Ыл gat) уз BL 5 с” оз Dang 86. A ip 557 5,» “Dan (ingat- 
lah) ketika Kami mengambil perjanjian dari para Nabi dan dari kamu (sendiri), 
dari Nuh, Ibrahim, Musa dan Ба putera Maryam.” Di dalam ayat ini Allah me- 
mulai dengan Nabi penutup karena kemuliaannya 44, kemudian Allah me- 
nyebutkan mereka secara berurutan sesuai keberadaan mereka. Ibnu “Abbas 
berkata: “Al-Miitsaag al-Ghaliizh adalah perjanjian.” 


Са, “Са, “С, Op, Op «ъа “ГС “С D “См “Ги ЧО “Га ЧС «ы “Си Си ЖУ „РУ AI AP AP „Р AI MI MI кР A кж кР A MO MIM MI AP а 


ын 


MP MI MO LS LS LL MB AS LL AS ОСЗ СР AL «Съ чс «су «сь «с «о чо ч эЧ © 


450 Tafsir Ibnu Kz 


33. AL AHZAAB 


Firman Allah 38, 4 #3 с? a 12 > “Dan agar Allah menanya- 
kan kepada orang-orang yang benar tentang kebenaran mereka.” Mujahid berkata: 
“Yaitu para Rasul yang 3 menyampaikan dan menunaikan (risalah). Dan firman 
Allah 88, < 2 AU aal, $ “Dan Allah аан bagi orang-orang kafir.” 
Yaitu, di antara umat-umat mereka. 4 ЫРЛА; $ “Siksa yang pedih.” Yaitu, 
yang menyakitkan. 


Kami bersaksi bahwa para Rasul itu telah menyampaikan risalah Rabb 
mereka, memberikan nasehat kepada umat serta menegaskan kebenaran yang 
nyata, jelas dan tegas kepada mereka tanpa kerancuan, keraguan dan pen- 
campuran. Sekalipun mereka didustakan oleh orang-orang yang mendustakan 
mereka di kalangan orang-orang bodoh, orang-orang yang menentang, meragu- 
kan dan orang orang yang bimbang. Apa saja yang dibawa oleh para Rasul, 
maka itulah kebenaran. Barangsiapa yang menyelisihi mereka, maka berarti 
dia berada di dalam kesesatan, sebagaimana yang dikatakan oleh penghuni 
Surga: $ JL 5, Ken “Sesungguhnya telah datang Rasul-Rasul Rabb 
kami membawa kebenaran.” (QS. Al-A'raaf: 43). 


Ж Ж An NG GANU 
я даша аз аА 
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Hai orang-orang yang beriman, ingatlah akan nikmat Allah (yang telah 
dikaruniakan) kepadamu ketika datang kepadamu tentara-tentara, lalu 
Kami kirimkan kepada mereka angin topan dan tentara yang kamu tidak 
dapat melihatnya. Dan adalah Allah Mahamelihat akan apa yang kamu 
kerjakan. (OS. 33:9) (Yaitu) ketika mereka datang kepadamu dari atas dan 
dari bawahmu, dan ketika tidak tetap lagi penglihatanfmu) dan hatimu 
ndik menyesak sampai ke tenggorokan dan kamu menyangka terhadap Allah 
dengan bermacam-macam purbasangka. (OS. 33:10) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang nikmat, anugerah dan 
kebaikan-Nya kepada hamba-hamba-Nya yang beriman dengan dihindarkan- 
nya dari musuh-musuh mereka dan menghancurkan mereka pada tahun al- 
Ahzaab (golongan yang bersekutu dari kaum musyrikin), yaitu tahun perang 
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Саа 


Khandaq. Peristiwa itu terjadi pada bulan Syawwal tahun 5 Hijrah menurut 
pendapat yang shahih dan masyhur. 


Musa bin “Uqbah dan selainnya berkata: “Peristiwa itu terjadi pada 
tahun ke 4, sebab kedatangan golongan-golongan yang bergabung itu adalah 
sekelompok dari tokoh Yahudi Bani Nadhir yang dahulu pernah diusir oleh 
Rasulullah # dari Madinah ke Khaibar. Di antara mereka terdapat Salam 
bin Abil Huqaiq, Salam bin Masykam dan Kinanah bin ar-Rabi' yang keluar 
menuju Makkah. Lalu mereka bersekutu dengan tokoh-tokoh Quraisy guna 
menyatakan perang dengan Nabi #6 serta menjanjikan kepada orang-orang 
Quraisy itu sebuah dukungan dan bantuan dari mereka. Maka orang-orang 
Quraisy menyambut tawaran mereka. Kemudian, tokoh Yahudi itu pun 
keluar menuju Ghathfan dan mengajak mereka, maka mereka pun menyambut 
ajakannya. Orang-orang Quraisy keluar dengan seluruh kelompok dan para 
pengikutnya serta dipimpin oleh Abu Sufyan Shakhr bin Harb. Sedangkan 
Ghatfan dipimpin oleh “Uyainah bin Hishan bin Badr. Seluruhnya berjumlah 
kurang lebih 10.000 orang. Ketika Rasulullah #£ mendengar perjalanan mereka, 
beliau memerintahkan kaum muslimin untuk menggali parit di sekeliling 


Madinah dari arah Timur. 


Hal tersebut atas saran Salman al-Farisi 5. Lalu kaum muslimin 
melakukan hal tersebut dengan пшн шна serta Rasulullah 46 sendiri 
pun turut memindahkan tanah dan ikut menggali. Dalam penggalian tersebut, 
terdapat tanda-tanda yang nyata dan bukti-bukti yang jelas. Lalu orang-orang 
musyrik datang dan mengambil tempat di arah Timur Madinah dekat gunung 
Uhud. Di antara mereka terdapat satu kelompok yang mengambil tempat di 
tanah tinggi Madinah, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 


& Ke Jaa оз у AH yo У > (Yaitu) ketika mereka datang kepadamu 
dari atas dan dari bawahmu.” 


Rasulullah # keluar bersama kaum muslimin yang berjumlah sekitar 
3.000 orang. Mereka hadapkan punggung-punggung mereka kepada satu bagian 
gunung, sedangkan wajah-wajah mereka menghadap musuh. Khandag adalah 
sebuah lubang yang tidak berair. Di antara pasukan kaum muslimin dan 
pasukan kaum musyrikin dijaga oleh pasukan berkuda dan pasukan berjalan 
kaki. Sedangkan kaum wanita dan anak-anak berada di dalam kota Madinah. 
Dahulunya Bani Ouraizhah adalah sekelompok orang Yahudi yang menjaga 
benteng bagian timur kota Madinah. Mereka memiliki perjanjian dan ikatan 
dengan Nabi #£, mereka mencapai 800 pasukan perang. Lalu mereka didatangi 
oleh Huyay bin Akhthab an-Nadhari yang terus mendekati mereka, hingga 
mereka membatalkan perjanjian dan ikut bergabung dengan golongan yang 
bersekutu tersebut guna memerangi Rasulullah 46. Maka semakin besarlah 
pasukan itu, keadaan semakin berat dan semakin genting, sebagaimana Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, $ 5225 Y5); 15, Oya dal ША $ “Disitulah 


diuji orang-orang mukmin dan digoncangkan (batinya) dengan goncangan yang 
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33. AL AHZAAB 


sangat.” Mereka dalam keadaan mengepung Nabi дап para Sahabatnya 
hampir satu bulan, akan tetapi mereka tidak mampu menembus pertahanan 
dan tidak terjadi peperangan. 


Kecuali “Amr bin “Abdi Wadd al-“Amiri, seorang di antara pasukan 
berkuda yang pemberani dan termasyhur di masa Jahiliyyah, berkuda bersama 
pasukan kuda lainnya berhasil menembus parit tersebut dan lolos menembus 
menuju kaum muslimin. Lalu Rasulullah # memacu kuda kaum muslimin 
untuk menghadapinya, maka dikatakan, tidak ada seorang pun yang tampak. 
Lalu beliau memerintahkan Ali &5 untuk menghadapinya. Sesaat kemudian 
terjadilah satu pertarungan, hingga laki-laki itu berhasil dibunuh oleh Ali &. 
Hal tersebut menunjukkan adanya tanda pertolongan Allah. 


Kemudian Allah 8 mengutus angin yang sangat dahsyat kepada pasukan 
penyerang, hingga tidak lagi tersisa satu kemah pun, dan perlengkapannya, 
tidak ada lagi api yang dinyalakan dan tidak ada lagi tempat yang dapat didiami, 
hingga mereka harus ana dalam keadaan celaka dan , merugi. Sebagai- 
mana Allah 45 berfirman, € sy 566 25 “Kila SY Sa РА 
“Hai orang-orang yang beriman, ingatlah akan nikmat Allah (yang telah di- 
karuniakan) kepadamu ketika datang kepadamu tentara-tentara, lalu Kami 
kirimkan kepada mereka angin topan dan tentara.” Mujahid berkata: “Yaitu 
angin timur yang berhembus .” Hal tersebut didukung oleh sebuah hadits: 


ox у. Pa ой „= 2% р 
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“Aku ditolong dengan angin yang berhembus dari arah Timur дап kaum ‘Aad 
dibinasakan dengan angin yang berhembus dari Barat.” (HR. Al-Bukhari). 


Firman Allah &, $ 3,7 а А s>s $ “Dan tentara yang kamu tidak dapat 
melibatnya.” Mereka adalah para Malaikat yang menggoncangkan mereka dan 
menaburkan perasaan gentar dan takut ke dalam hati mereka. Maka, pemimpin 
setiap kabilah berkata kepada kabilahnya dikala Allah 4 menimpakan rasa 
gentar ke dalam hati mereka: “Hai Bani Fulan, kesinilah!” Lalu mereka ber- 
kumpul dan sang pemimpin berkata: “Selamatkan diri kalian, selamatkan diri 
kalian!” 


Imam Muslim meriwayatkan di dalam Shahihnya dari hadits al-A'masy, 
dari Ibrahim at-Taimi, bahwa ayahnya berkata: Dahulu, kami berada di sisi 
Hudzaifah Ibnul Yaman &5 . Seorang laki-laki berkata kepadanya: “Seandai- 
nya aku menjumpai Rasulullah #£, niscaya aku akan berperang bersamanya 
hingga aku binasa.” Hudzaifah lalu bertanya kepadanya: “Engkau akan me- 
lakukan hal itu? Sesungguhnya engkau telah melihat kami bersama Rasulullah 
ЖЄ pada malam Ahzab, suatu malam yang dipenuhi angin yang sangat dingin. 
Lalu Rasulullah # bersabda: “Ketahuilah, seorang laki-laki yang membawa 
berita tentang satu kaum, dia akan bersamaku pada hari Kiamat.” Tidak ada 
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satu orang pun yang menjawabnya.” Kemudian beliau mengatakannya untuk 
yang kedua kali dan yang ketiga kalinya seperti itu pula. Kemudian Rasulullah 
46 bersabda: “Hai Hudzaifah, bangunlah! Carilah untukku berita tentang 
satu kaum.” Maka aku tidak dapat mengelak, saat beliau memanggil namaku 
untuk berdiri, maka beliau bersabda: “Carilah berita satu kaum untukku dan 
janganlah engkau kagetkan mereka denganku.” Lalu aku berlalu seakan aku 
berjalan dalam kematian, hingga aku mendatangi mereka. Tiba-tiba terdapat 
Abu Sufyan yang sedang menghangatkan punggungnya ke api, lalu aku me- 
letakkan satu anak panah di busurku dan hendak aku lontarkan kepadanya. 
Kemudian aku ingat sabda Rasulullah #: “Janganlah engkau kagetkan mereka 
denganku.” 


Seandainya aku memanahnya, pasti akan mengenainya. Lalu aku kembali 
seakan aku berjalan dalam kematian dan mendatangi Rasulullah #&, kemudian 
udara dingin mulai menyelimutiku, ketika aku telah selesai dan berdiam, lalu 
aku mengabarkan kepada Rasulullah дап beliau memberiku satu kelebihan 
mantel yang dipakai beliau untuk shalat. Maka aku terus tidur hingga Shubuh. 
Saat di pagi hari, Rasulullah # bersabda: “Bangunlah hai orang yang tidur.” 


Abu Dawud meriwayatkan di dalam Sunannya, bahwa jika Rasulullah 45 
di hadapkan satu urusan, maka beliau shalat, diriwayatkan dari hadits ‘Ikrimah 


bin “Ammar. 


Firman Allah 88, 4 KG E E „15 NY YYaitu) ketika mereka datang 
kepadamu ‹ dari atas.” Yaitu, golongan-golongan yang реек itu. 
$ “Ku Jar eas 5 “Dan dari bawahmu.” Dari Hudzaifah &5 , bahwa mereka 
adalah Bani Quraizhah. 


SIN Ga E N 3, $ “Dan ketika tidak tetap lagi peng- 
lihatan(mu) dan hatimu naik menyesak sampai ke tenggorokan.” Yaitu, disebab- 
kan rasa takut dan kaget. € о 5, КЕ к s $ “Dan kamu menyangka terhadap 
Allah dengan bermacam-macam purbasangka.” Ibnu Jarir berkata: “Sebagian 
orang yang berada bersama Rasulullah # menyangka bahwa bencana akan 
menimpa kaum muslimin dan Allah akan melakukannya”. 


Р Muhammad bin Ishaq berkata tentang firman Allah 88: 
HSPA у SAI Д AAN 23 3 $ “Dan ketika tidak tetap 
lagi penglihatan(mu) dan hatimu naik menyesak sampai ke tenggorokan dan kamu 
menyangka terhadap Allah dengan bermacam-macam purbasangka.” Orang- 
orang beriman menyangka dengan bermacam-macam sangkaan dan timbul 
kemunafikan, hingga Mut'ab bin Qusyair, saudara Bani “Amr bin “Auf berkata: 
“Muhammad menjanjikan kita untuk memakan perbendaharaan Kisra dan 
Kaisar (yang tempatnya sangat jauh), padahal salah seorang dari kita ada yang 
tidak mampu pergi ke tempat buang air.” 
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Al-Hasan berkata tentang firman-Nya, 4 Ё Ka КЕ Ma ў “Dan kamu 
menyangka terhadap Allah dengan bermacam-macam purbasangka.” Berbagai 
sangkaan yang bermacam-macam. Orang-orang munafik menyangka bahwa 
Muhammad Ж dan para Sahabatnya kehilangan pegangan. Sedangkan orang- 
orang yang beriman meyakini bahwa apa yang dijanjikan Allah dan Rasul-Nya 
adalah benar dan akan dimenangkan oleh Allah atas seluruh agama, sekalipun 


orang-orang musyrik membencinya. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, bahwa Abu Sa'id &5 berkata: “Pada 
hari perang Khandag, kami bertanya: “Ya Rasulullah, Balah ada sesuatu yang 
kami katakan yang dapat menghilangkan hati yang naik menyesak sampai 
ke tenggorokan? Rasulullah 4 bersabda: “Ya, ucapkanlah oleh kalian: 


"Айу 5979 Up Ды Ш" 
“Ya Allah, tutuplah aurat kami dan tenangkanlah kekagetan kami.” Lalu angin 


memukul wajah-wajah musuh dan menghancurkan mereka.” 


Demikian yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad bin Hanbal dari Abu 


“Amir al“ Agdi. 
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Di situlah diuji orang-orang mukmin dan digoncangkan (batinya) dengan 
goncangan yang sangat. (QS. 33:11) Dan (ingatlah) ketika orang-orang 
munafik dan orang-orang yang dalam hatinya berpenyakit berkata: "Allah 
dan Rasul-Nya tidak menjanjikan kepada kami melainkan tipu-daya." (OS. 
33:12) Dan (ingatlah) ketika segolongan di antara mereka berkata: "Hai 
penduduk Yatsrib (Madinah), tidak ada tempat bagimu, maka kembalilah 
kamu." Dan sebagian dari mereka minta izin kepada Nabi (untuk kembali 
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КР AN „т 


pulang) dengan berkata: "Sesungguhnya rumah-rumah kami terbuka (tidak 
ada penjaga)." Dan rumah-rumah itu sekali-kali tidak terbuka, mereka tidak 
lain hanyalah hendak lari. (QS. 33:13) 


P «ж «ж «Р ET вр 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kondisi tersebut di mana 
golongan-golongan yang bergabung itu turun ke sekitar Madinah, sedangkan 
kaum muslimin terkepung dalam keadaan sangat sulit dan terdesak. Rasulullah 
AK berada di tengah-tengah mereka yang sedang diuji, dicoba dan digoncangkan 
secara dahsyat. Di saat itulah kemunafikan mulai tampak dan orang-orang 
yang di dalam hatinya memiliki penyakit, | berbicara | tentang i isi hati mereka 
sendiri, $ 152 3) Iz, Al GS, б >й гей Sh оза ЩЙ) 5, Dan 
(ingatlah) ketika orang-orang munafik dan orang-orang yang dalam hatinya ber- 
penyakit berkata: “Allah dan Rasul-Nya tidak menjanjikan kepada kami melain- 
kan tipu-daya.”” 


PP С 
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Adapun orang munafik, maka tampak kemunafikannya. Sedangkan 
orang yang di dalam hatinya terdapat syubhat atau dengki, maka menjadi 
lemah kondisinya, lalu dia menarik nafas kecewa karena waswas yang ada di 
dalam jiwanya dikarenakan lemahnya iman dan dahsyatnya kondisi mereka 
yang sangat picik. Sedangkan, kaum lain berkata, sebagaimana Allah Ta'ala 
berfirman, $ со JMG Wela HL SU 5}, p “Dan (ingatlah) ketika segolongan di 
antara mereka berkata: Hai penduduk Yatsrib.” Yaitu penduduk Madinah, 
sebagaimana yang datang keterangannya di dalam hadits shahih: 


As A 


A PEER 05 2 оо бого meng | sai 
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“Aku bermimpi di waktu tidur melihat negeri tempat kalian berhijrah, yaitu 
sebuah negeri di antara dua kampung. Lalu hilanglah kekagetanku bahwa itu 
adalah kota Hajar, akan tetapi itu adalah kota Yatsrib.” Di dalam satu lafazh, 
yaitu kota Madinah. 


Firman-Nya, 4 A a Уу} “Tidak ada tempat bagimu,” yakni di sana. 
Yang mereka maksudkan, bersama Nabi 4& dalam ikatan menghadapi musuh 
(di sekitar Khandag). 1-56 9 “Maka kembalilah ke kamu,” ke rumah-rumah 


dan tempat-tempat tinggal kalian. < A aj lis, $ “Dan sebagian dari 
mereka minta izin kepada Nabi.” 


Са, "сл 


Al- Aufi berkata dari Ibnu “Abbas s : “Mereka yang meminta izin 
adalah Bani Haritsah dan berkata: “Rumah- л. kami dikhawatirkan dimasuki 


para pencuri.” 


Demikian yang dikatakan oleh banyak ulama. Ibnu Ishaq menceritakan 
bahwa yang berkata demikian adalah Aus bin Qaizhi. Yaitu, mereka meminta 


izin untuk kembali ke rumah-rumah mereka, karena rumah mereka Gurat 


устаты 
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(tidak terjaga), yang artinya tidak ada pertahanan yang menghalanginya dari 

musuh mereka, sehingga mereka takut musuh-musuh itu menembusnya. 
Allah Ta'ala berfirma, 4 32 E <, > “Dan rumah-rumah itu sekali-kali 

tidak terbuka.” Yaitu, tidak sebagaimana yang mereka katakan. 

«ОУ ok ol “Метел tidak lain hanyalah hendak lari.” Yaitu, lari dari 


medan péperangan. 
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Kalau (Yatsrib) diserang dari segala penjuru, kemudian diminta kepada 
mereka supaya murtad, niscaya mereka mengerjakannya, dan mereka tidak 
akan menunda untuk murtad itu melainkan dalam waktu yang singkat. 
(OS. 33:14) Dan sesungguhnya mereka sebelum itu telah berjanji kepada 
Allah: "Mereka tidak akan berbalik ke belakang (mundur)." Dan adalah 
perjanjian dengan Allah akan diminta pertanggunganjawabnya. (OS. 33: 
15) Katakanlah: "Lari itu sekali-kali tidaklah berguna bagimu, jika kamu 
melarikan diri dari kematian atau pembunuhan, dan jika (kamu terhindar 
dari kematian), kamu tidak juga akan mengecap kesenangan kecuali sebentar 
saja." (OS. 33:16) Katakanlah: "Siapakah yang dapat melindungimu dari 
(takdir) Allah jika Allah menghendaki bencana atasmu atau menghendaki 
rahmat untuk dirimu?" Dan orang-orang munafik itu tidak memperoleh 
bagi mereka pelindung dan penolong selain Allah. (OS. 33:17) 


. Allah Ta'ala mengabarkan tentang mereka yang: 
KUR og О 5 au up Ep ol оу уй Berkata: Sesungguhnya rumah- 
rumah kami terbuka (tidak ada penjaga)?” Dan rumah-rumah itu sekali-kali tidak 
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terbuka, mereka tidak lain hanyalah hendak lari.” Bahwa seandainya musuh- 
musuh mereka memasukinya dari berbagai sudut kota Madinah dan dari ber- 
bagai pelosok, kemudian musuh itu menuntut untuk masuk ke dalam ke- 
kufuran, niscaya mereka pun menjadi kafir dengan sangat cepat. Mereka sama 
sekali tidak menjaga keimanan serta tidak berpegang teguh dengannya, walau- 
pun hanya dengan takut dan kaget yang ringan (sedikit) saja. 


Demikianlah yang ditafsirkan oleh Qatadah, “Abdurrahman bin Zaid 


dan Ibnu Jarir. Ini merupakan celaan yang amat jelek bagi mereka. 


Ж Сл Сл, “С “Сы “См «ы «ы “См SL Чи См ЧК ЧГ ID ID D D ID OEO OC ET E MO MO кР MO Р AI AI AI ж: 


Kemudian Allah #@ berfirman mengingatkan mereka tentang peristiwa 
perjanjian yang mereka lakukan kepada Allah sebelum rasa takut itu ada, bahwa 
mereka tidak akan mundur dan tidak akan lari dari medan peperangan: 
Yaa М д NS, p “Dan adalah perjanjian dengan Allah akan diminta per- 
tanggunganjawabnya. ” Yaitu, sesungguhnya Allah akan mempertanyakan 
mereka tentang perjanjian tersebut. 


Kemudian Allah 8& mengabarkan kepada mereka bahwa pelarian mereka 
itu tidak membuat ajal mereka tertangguhkan, dan tidak juga memperpanjang 
umur mereka. Bahkan terkadang hal tersebut menjadi sebab disegerakannya 
hukuman bagi mereka. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ S6 У о 27у, ф 
“Kamu tidak juga akan mengecap kesenangan k kecuali sebentar r saja.” Yaitu, setelah 
kabur dan larinya kalian. 4 Hi JJ 5 ANM, Jas GAN Я "5 > “Kesenangan di 
dunia ini hanya sebentar dan akhirat йи lebih baik untuk orang-orang yang ber- 
takwa.” (OS. An-Nisaa’: 77). 


Kemudian Allah 4 berfirman, $ Al Gya : ах sil sp BP “Siapakah 
yang dapat melindungimu dari (takdir) Allah,” yang dapat mencegah kalian. 
меу, 6, Шор а AA 05 У, о ЗИ точ AJ o} Tika Allah 
menghendaki bencana atasmu atau menghendaki rahmat untuk dirimu. Dan 
orang-orang munafik itu tidak memperoleh bagi mereka pelindung dan penolong 
selain Allah.” Yaitu, tidak ada penolong dan tidak ada pelindung bagi mereka 
sendiri maupun bagi orang lain,melainkan hanya Allah 8£. 
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Sesungguhnya Allah mengetahui orang-orang yang menghalang-halangi di 
antara kamu dan orang-orang yang berkata kepada saudara-saudaranya: 
"Marilah kepada kami." Dan mereka tidak mendatangi peperangan melain- 
kan sebentar. (OS. 33:18) Mereka bakhil terbadapmu, apabila datang ke- 
takutan (bahaya), kamu Браг mereka itu memandang kepadamu dengan 
mata yang terbalik-balik seperti orang yang pingsan karena akan mati, dan 
apabila ketakutan telah hilang, mereka mencacimu dengan lidah yang 
tajam, sedang mereka bakhil untuk berbuat kebaikan. Mereka itu tidak 
beriman, maka Allah menghapuskan (pahala) amalnya. Dan yang demikian 
itu adalah mudah bagi Allah. (OS. 33:19) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang ilmu-Nya yang meliputi segala 
sesuatu. Allah Ta'ala mengetahui orang-orang yang menghalangi orang lain 
untuk hadir dalam perang, serta orang-orang yang berkata kepada saudara- 
saudara mereka, yaitu rekan-rekan, keluarga dan teman-teman mereka: 
$ ar $ “Marilah kepada kami,” yaitu kepada apa yang kami lakukan, ber- 
teduh dari terik matahari dan menikmati buah-buahan. 


Di samping itu, $ ar ah S5 Y РА DAN “Mereka tidak men- 
datangi peperangan melainkan sebentar. Mereka bakhil terhadapmu.” Yaitu, 
bakhil dalam kasih sayang terhadap kalian. 


As-Suddi berkata: “< <Í А8) > Mereka bakhil terhadapmu,” dalam 
masalah ghanimah (harta rampasan perang).” 

Фо ые „ЫШ MR м ЫЙ gas УЙ, у Л Ар» 
“Apabila datang ketakutan (babaya), kamu lihat mereka itu memandang kepada- 
mu dengan mata yang terbalik-balik seperti orang yang pingsan karena akan 
mati.” Yaitu, karena sangat takut dan kagetnya. Demikianlah ketakutan mereka 
yang pengecut untuk terjun dalam peperangan. 
$ эй а, eS Aa сэ Л Las Gpp “Dan apabila ketakutan telah hilang, mereka 
mencacimu dengan lidah yang tajam.” Yaitu, jika keamanan sudah tercipta, 
maka mereka berbicara dengan sangat indah, fashih dan lantang. Mereka me- 
nyatakan diri mereka dengan kedudukan yang tinggi dalam keberanian dan 
kegagahan, padahal mereka berdusta. 


Ibnu “Abbas & berkata: “( „5 pa ) yaitu, mereka akan menjemput 
kalian.” Qatadah berkata: “Dalam masalah ghanimah, satu kaum mempunyai 
sifat yang sangat bakhil dan sangat buruk dalam pembagiannya, mereka me- 
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nuntut seraya berkata: “Berikan kami, berikan kami, sesungguhnya kami 
berperang bersama kalian.” Sedangkan di saat kritis, mereka begitu penakut 
dan enggan untuk terjun, di samping mereka sangat bakhil terhadap kebaikan, 
yaitu mereka sama sekali tidak memiliki kebaikan. Terkumpul pada mereka 
sifat penakut dan kedustaan, sedangkan sifat kebaikan mereka itu sangatlah 
sedikit. Sebagaimana sya'ir berkata dalam misal tersebut: 
Sg 30 ja оду * alay li М ДЫ Gi 
Di saat damai, mereka bagaikan keledai, kasar dan keras. 
Di saat perang mereka seperti wanita-wanita yang sedang haidh. 


Yaitu, di saat damai mereka seperti keledai-keledai. ,& Yi jamak dari 
7—2, yaitu keledai. Sedangkan di saat perang, mereka seperti wanita haidh. 
Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: ЖАЙ 
12-7 1 ОЕР Hui м Laki | gagi J 283 Ф “Mereka itu tidak beriman, 
maka Allah menghapuskan (pahala) amalnya. Dan yang demikian itu adalah 
mudah bagi Allah.” (QS. Al-Ahzaab: 19). Yakni, mudah dan ringan bagi-Nya. 
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Mereka mengira (bahwa) golongan-golongan yang bersekutu itu belum pergi, 
dan jika golongan-golongan yang bersekutu itu datang kembali, niscaya 
mereka ingin berada di dusun-dusun bersama-sama orang Arab Badui, sambil 
menanya-nanyakan tentang berita-beritamu. Dan sekiranya mereka berada 
bersamamu, mereka tidak akan berperang melainkan sebentar saja. (OS. 
33:20) 


Ini pun merupakan bagian dari beberapa sifat mereka yang buruk, berupa 
pengecut, cengeng dan penakut. $ 1,24 4 A3! о 5 > Mereka mengira 
(bahwa) golongan-golongan yang bersekutu itu belum pergi.” Yaitu, bahkan dekat 
dengan mereka dan akan kembali kepada mereka. '”— 

KST е ош API вору AP зу AI 45 ol $ “Dan jika golongan- 
golongan yang bersekutu itu datang kembali, niscaya mereka ingin berada di 
dusun-dusun bersama-sama orang Arab Badui, sambil menanya-nanyakan tentang 
berita-beritamu.” Yaitu, jika golongan-golongan yang bersekutu itu datang, 
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mereka ingin agar mereka tidak menjadi orang-orang yang hadir bersama 
kalian di Madinah, tetapi mereka akan berada di dusun-dusun. Mereka akan 
menanyakan kabar tentang kalian dan kondisi kalian menghadapi musuh- 


musuh kalian. 


$ SU; Yi FE ú К 45%,» “Dan sekiranya mereka berada bersama 
kamu, mereka tidak akan berperang, melainkan sebentar saja.” Seandainya mereka 
berada di tengah-tengah kalian, mereka tidak akan berperang bersama kalian 
kecuali sebentar saja, karena besarnya rasa pengecut mereka, hina dan lemahnya 
keyakinan mereka. Dan Allah $$ Mahamengetahui tentang mereka. 
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Sesungguhnya telah ada pada (diri) Rasulullah itu suri teladan yang baik 
bagimu (yaitu), bagi orang yang mengharap (rahmat) Allah dan (kedatangan) 
bari Kiamat dan dia banyak menyebut Allah. (QS. 33:21) Dan tatkala 
orang-orang mukmin melihat golongan-golongan yang bersekutu itu, mereka 
berkata: "Inilah yang dijanjikan Allah dan Rasul-Nya kepada kita." Dan 
benarlah Allah dan Rasul-Nya. Dan yang demikian itu tidaklah menambah 
kepada mereka kecuali iman dan ketundukan. (QS. 33:22) 


Ayat yang mulia ini adalah pokok yang agung tentang mencontoh 
Rasulullah # dalam berbagai perkataan, perbuatan dan perilakunya. Untuk 
itu Allah Tabaaraka wa Ta'ala memerintahkan manusia untuk mensuritauladani 
Nabi # pada hari Ahzab dalam kesabaran, keteguhan, kepahlawanan, per- 
juangan dan kesabarannya dalam menanti pertolongan dari Rabb-nya 4&. 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman kepada orang-orang yang tergoncang 
jiwanya, gelisah, gusar dan bimbang dalam perkara mereka pada hari Ahzaab, 
{4225 Ту Iya, HN OS NP “Sesungguhnya telah ada pada (diri) Rasulullah 
itu suri teladan yang baik bagimu.” Yaitu, mengapa kalian tidak mencontoh 
dan mensuritauladani sifat-sifatnya Ж? Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 
ы Мз, AN al Mp OLS ad 9 (Yaitu) bagi orang yang mengharap 
(rahmat) Allah dan (kedatangan) hari Kiamat dan dia banyak menyebut Allah.” 


ЗЭ КЭ УУ з KS сй ск єў AS съ aa АСЫ Ia су «су «су су чс Ia ЧГ ЧЕ 


эпи Katsir Juz 21 


\ 


DPP СУ MI MP MI MP сй MI MP MP єў єў AL СЗ КУ ш ъч NG К NG NG «о «е "Чг "СЫ Чы D ЧЫГЫ D Ia Ia БЫ 


ЖУ „> 


461 


СУ AD A 


462 


PEP AP MP AP AF AF AF AF ME ME ME MI асъ “Чы 5 Чы TIPU о «о ч ч ч е 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang hamba-hamba- 
Nya yang beriman yang membenarkan janji Allah kepada mereka, serta men- 
jadikan akibat baik untuk mereka di dunia dan di akhirat. Maka Allah Ta'ala 
berfirman, $ Ane М ә, д) з, М LAS LA IG 1,8 AS о 7, р 
“Dan tatkala orang-orang mukmin melihat golongan-golongan yang bersekutu 
itu, mereka berkata: Inilah yang dijanjikan Allah dan Rasul-Nya kepada kita. 
Dan benarlah Allah dan Rasul-Nya.” 


Ibnu “Abbas dan Qatadah berkata: “Yang dimaksud adalah firman 
Allah 65 dalam surat al-Baqarah: 


ыў» MAN Ай ЫШ SE a Ny ый Ja KN 7, 0 Uje ad tan Ц» 

«эзшщ Мз ш дш ш A 
“Apakah kamu mengira bahwa kamu akan masuk Surga, padahal belum datang 
kepadamu (cobaan) sebagaimana halnya orang-orang terdahulu sebelummu. Mereka 
ditimpa oleh malapetaka dan kesengsaraan, serta digoncangkan (dengan bermacam- 
macam cobaan) sebingga berkatalah Rasul dan orang-orang yang beriman ber- 
samanya: Bilakah datangnya pertolongan Allah?” Ingatlah, sesungguhnya per- 
tolongan Allah itu amat dekat.” (QS. Al-Baqarah: 214). Yaitu inilah apa yang 


dijanjikan Allah dan Rasul-Nya berupa ujian dan cobaan yang membawa 
pertolongan yang amat dekat.” 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 4); И К К 1$ “Dan benarlah 
Allah dan Rasul-Nya.” Dan firman Allah 38, 4 KAL, GG Уу „А; 502,» “Dan 
yang demikian itu tidaklah menambah kepada mereka kecuali iman dan ke- 
tundukan. ” Ini adalah dalil bertambah dan menguatnya keimanan yang masuk 
kepada manusia dan kondisi mereka. 


Sebagaimana Jumhur para imam mengatakan, bahwasanya iman ber- 
tambah dan berkurang. Kami telah menegaskan hal itu di awal Syarh al-Bukhari, 
Alhamdulillaah. 


4 aj 2, > “Dan yang demikian itu tidaklah menambahkan kepada 
mereka.” Yaitu kondisi, kesempitan dan kesulitan itu. $ б) У $ “Kecuali 
iman,” kepada Allah, < С,» “Dan ketundukan.” Yaitu, ketundukan kepada 
perintah-perintah-Nya dan taat kepada Rasul-Nya Ж. 
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Di antara orang-orang mukmin itu ada orang-orang yang menepati apa 
yang mereka janjikan kepada Allah; maka di antara mereka ada yang gugur. 
Dan di antara mereka ada (pula) yang menunggu-nunggu dan mereka sedikit 
pun tidak merubah (janjinya), (QS. 33:23) supaya Allah memberikan balasan 
kepada orang-orang yang benar itu karena kebenarannya, dan menyiksa 
orang munafik jika dikebendaki-Nya, atau menerima taubat mereka. Se- 
sungguhnya Allah adalah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 
33:24) 


Ketika Allah & telah menyebutkan tentang orang-orang munafik yang 
tidak memenuhi perjanjian yang mereka janjikan kepada Allah 4 bahwa 
mereka tidak akan mundur, maka Allah menggambarkan tentang orang-orang 
beriman yang selalu memenuhi perj anjian dan amanah yang dipercayakan 
kepada mereka. Рап, $ 4-7 428 2 pes АЈБ MUAL CI ip “Yang menepati 
apa yang mereka janjikan kepada Allah; maka di antara mereka ada yang gugur.” 
Sebagian mereka berkata: “53 artinya ajalnya.” Al-Bukhari berkata: “a— > 
artinya perjanjiannya, yaitu ia kembali kepada yang pertama.” 


g эы | йс 2, ЖБ o Hah “Dan di antara mereka ada (pula) yang 
menunggu-nunggu dan mereka sedikit pun tidak merubah (janjinya).” Yaitu, 


mereka tidak merubah, tidak membatalkan dan tidak menggantikan perjanjian 
Allah. 


Al-Bukhari meriwayatkan dari az-Zuhri, dia mengatakan: “Kharijah 
bin Zaid bin Tsabit bercerita kepadaku, bahwa ayahnya berkata: “Ketika kami 
telah menulis mush-haf, satu ayat dari surat al-Ahzaab yang pernah kami dengar 
dibaca oleh Rasulullah # terluput dari kami. Dan aku и menemukan ayat 
itu kecuali pada Khuzaimah bin Tsabit al-Anshari & yang persaksiannya 
dijadikan oleh Rasulullah 25 sama dengan persaksian К orang. 

{Де Dae Оу» Ji сле FI Gad Diantara orang- orang mukmin itu ada 
orang-orang yang menepati apa yang mereka janjikan kepada Allah.” (HR. Al- 
Bukhari secara sendiri, tanpa Muslim dan juga diriwayatkan oleh Ahmad 
dalam Musnadnya, at-Tirmidzi dan an-Nasa-i dalam at-Tafsiir di Sunannya 


dari hadits az-Zuhri. At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.”). 


Al-Bukhari meriwayatkan bahwa Anas bin Malik 4 Ta нрлЫ 
“Kami шек ayat ini turun sana Anas bin an-Nadhar sês 5 
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“Di antara orang-orang mukmin itu ada orang-orang yang menepati apa yang 
mereka janjikan kepada Allah; maka di antara mereka ada yang gugur. Dan di 
antara mereka ada (pula) yang menunggu-nunggu dan mereka sedikit pun tidak 
merubah (janjinya). ” (Al-Bukhari meriwayatkannya sendiri dari segi ini, akan 
tetapi dia memiliki penguat lain). 


Imam Ahmad berkata dari Tsabit, bahwa Anas mengatakan: “Pamanku, 
Anas bin an-Nadhar &5 tidak ikut serta bersama Rasulullah 46 dalam perang 
Badar, hingga membuatnya merasa susah hati. Dia berkata: “Satu peperangan 
bersama Rasulullah # yang tidak sempat aku saksikan. Sesungguhnya, jika 
Allah memberi kesempatan kepadaku setelah ini untuk mengikuti satu pe- 
perangan bersama Rasulullah #, niscaya Allah 8£ akan memperlihatkan apa 
yang akan aku lakukan.” Hal itu diucapkannya dengan penuh kebanggaan di 
depan orang lain. Lalu dia diberi kesempatan mengikuti peperangan bersama 
Rasulullah # di perang Uhud. Saat disambut oleh Sa'ad bin Mu'adz, Anas 
berkata kepadanya: “Ya Abu “Amr, menuju kemanakah?' Dijawabnya: “Ке 
tempat yang terdapat wewangian Surga, itu aku dapati di bawah Uhud.” Maka 
dia memerangi mereka, hingga dia pun mati terbunuh. Di tubuhnya ditemukan 
80 lebih luka tusukan, pukulan dan anak panah.” 


Saudara perempuannya, yaitu bibiku ar-Rabi' binti an-Nadhar berkata: 
“Aku tidak lagi mengenali saudaraku itu kecuali dari ujung jari-jarinya. Maka 
turunlah ayat ini: , ‚ Е Н! | 
KO УШ) АШ ja уе) KO S3 OA ad ДР a ANE G Nga Б [у е 
“Di antara orang-orang mukmin itu ada orang-orang yang menepati ара yang 
mereka janjikan kepada Allah; maka di antara mereka ada yang gugur. Dan di 
antara mereka ada (pula) yang menunggu-nunggu dan mereka sedikit pun tidak 
merubah (janjinya). ” Mereka berpendapat bahwa ayat ini turun berkenaan 
dengan beliau dan teman-temannya (yang gugur di Uhud).” (HR. Muslim, 
at-Timidzi dan an-Nasa-i dari hadits Sulaiman bin al-Mughirah serta diriwayat- 
kan pula oleh an-Nasa-i dan Ibnu Jarir. 


Mujahid berkata tentang firman Allah #8, < 47 an KAN > “Maka 
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Yaitu, pada hari terjadinya peperangan, hingga dia buktikan janjinya dalam 
menghadapi musuh. 


Al-Hasan berkata: $ Lx 5 (2 е > “Maka di antara mereka ada 
yang gugur.” Yaitu, kematiannya di atas kejujuran dan pemenuhan janji. Serta 
di antara mereka ada yang menunggu-nunggu kematian seperti itu dan di antara 
mereka pula ada orang yang tidak merubah janjinya sedikit pun. Demikian 
yang dikatakan oleh Qatadah dan Ibnu Zaid. Sebagian mereka berkata: “42 
adalah nadzarnya (memenuhi nadzarnya).” 
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Firman Allah ##, 4 Жз | К, L4,$ “Dan mereka sedikit pun tidak 
merubah (janjinya).” Yaitu, mereka tidak merubah perjanjian mereka serta 
tidak menggantikan penunaian janjinya dengan pengkhianatan. Akan tetapi 
mereka terus konsekuen di dalam perjanjian mereka kepada Allah dan tidak 
membatalkannya, seperti perilaku orang-orang munafik. 


Е Firman Allah Ta'ala: 
$ ЄР ЖУ АСС A Ыл; mekan Saat It Sa $ “Supaya Allah mem- 
berikan balasan kepada orang-orang yang benar itu karena kebenarannya dan 
menyiksa orang munafik jika dikebendaki-Nya, atau menerima taubat mereka.” 
Yaitu, Allah menguji hamba-hamba-Nya dengan rasa takut dan goncangan 
agar dapat dibedakan antara yang jahat dan yang baik, hingga tampak jelas 
yang jahat dengan perbuatannya dan yang baik dengan perbuatannya pula. 
Sedangkan Allah 4 Mahamengetahui segala sesuatu sebelum keberadaannya, 
akan tetapi Allah tidak mengadzab makhluk-Nya dengan pengetahuan-Nya 
tentang mereka sebelum mereka lakukan, hingga mereka mengerjakan apa 
yang ае kepada mereka. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 
4 SE Penta Ке онл) pap SES, p “Dan sesungguhnya Kami 
benar-benar akan menguji kamu agar Kami mengetahui orang-orang yang ber- 
jibad dan bersabar di antara kamu, dan agar Kami menyatakan (baik buruknya) 
hal ihwalmu.” (QS. Muhammad: 31). 


Ini adalah pengetahuan tentang sesuatu sesudah kejadiannya, sekalipun 
pengetahuan yang lalu telah diketahuinya sebelum keberadaannya. Demikian- 
lah Allah Ta'ala berfirman: 


те OG ag РЗК Gani Hala NU б Inap АЛМ BS LP 
“Allah sekali-kali tidak akan membiarkan orang-orang yang beriman dalam ke- 
adaanmu sekarang ini, sehingga Allah menyisihkan yang buruk (munafik) dari 


yang baik (mukmin). Dan Allah sekali-kali tidak akan memperlihatkan kepadamu 
hal-hal yang ghaib.” (OS. Ali “Imran: 179). 


Untuk itu, di dalam ayat ini Allah 88 berfirman: 
$. mekan сара) А GG i > “Supaya Allah memberikan balasan kepada orang- 
orang yang benar itu karena kebenarannya. а Yaitu, dengan sebab kesabaran 
mereka berada di atas perj anjian, dengan Allah $, menegakkan dan menjaga- 
пуа. $ 612 Of T ina) 2557, $ “Dan mena orang munafik jika 
dikehendaki-Nya, atau menerima taubat mereka.” Mereka adalah orang-orang 
yang tidak memenuhi perjanjian Allah serta melanggar perintah-perintah-Nya, 
hingga mereka berhak menerima hukuman dan siksaan-Nya. Akan tetapi 
mereka berada di atas kehendak Allah #£ di dunia. Jika Allah mau, mereka 
pasti terus berada di bawah sikapnya tersebut, hingga mereka berjumpa dengan- 
Nya, hingga Allah menyiksa mereka. Dan jika Allah mau, Allah akan menerima 
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taubat mereka dengan diberi arahan untuk mencabut diri dari kemunafikan 
menuju keimanan dan amal shalih setelah mereka berbuat kefasikan dan ke- 
maksiatan. 


Serta dikarenakan rahmat dan kasih sayang Allah Tabaaraka wa Ta'ala 
kepada makhluk-Nya yangı mengalahkan kemurkaan-Nya, maka Allah Ta'ala 
berfirman, 4 6.1, D OS А ol $ “Sesungguhnya Allah adalah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang.” g 


а с жы 


Ю де е 


Dan Allah menghalau orang-orang yang kafir itu yang keadaan mereka 
penuh kejengkelan, (lagi) mereka tidak memperoleh keuntungan apa pun. 
Dan Allah menghindarkan orang-orang mukmin dari peperangan. Dan 
adalah Allah Мађариаг lagi Mahaperkasa. (OS. 33:25) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang Ahzab, ketika Dia meng- 
usir mereka dari Madinah, dengan mengirimkan mereka angin dan tentara- 
tentara Ilahiyyah. Seandainya Allah tidak menjadikan Rasul-Nya sebagai rahmat 
bagi seluruh alam, niscaya angin ini akan menjadi lebih dahsyat daripada riih 
al- Адит (angin membinasakan) yang d шол kepada kaum ‘Aad. Akan 
tetapi Allah Ta'ala berfirman, $ , е5 с f о) мо 0 3% “Dan Allah sekali- 
kali tidak akan mengadzab mereka, sedang kamu berada di antara mereka.” (QS. 
Al-Anfaal: 33). Lalu Allah mengirimkan udara yang dapat menghancurkan 
kesatuan mereka, sebagaimana yang menjadi sebab bersatunya mereka adalah 
hawa nafsu, padahal mereka bercampur baur dari berbagai kabilah, kelompok 
dan pendapat yang berbeda-beda. Maka sesuai sekali dikirimnya udara yang 
memecah-belah persatuan mereka dan mengembalikan mereka menjadi terhina 
dan merugi dengan sebab kekasaran dan kebencian mereka. Mereka tidak 
meraih kebaikan di dunia berupa kemenangan dan harta rampasan perang 
serta tidak pula di akhirat dengan sebab menanggung berbagai dosa akibat 
mengadakan permusuhan dengan Rasulullah #, dan upaya mereka untuk 
membunuhnya dan menghancurkan tentaranya. Barangsiapa yang bercita- 
cita terhadap sesuatu dan dia buktikan dengan perbuatannya, maka dia sama 
dengan pelakunya. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ Jah GYA К) as | $ “Dan Allah 
menghindarkan orang-orang mukmin dari peperangan.” Yaitu, mereka tidak 
perlu memerangi dan menyerang mereka, hingga terusir musuh-musuh mereka 
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dari negeri mereka (Madinah). Akan tetapi cukuplah Allah yang Mahaesa yang 
menolong hamba-Nya dan memperkokoh pasukan-Nya. 


Untuk itu Rasulullah Ж berdo'a: 
РА н КАРАА Ж ыу 22 утес Р Жы е Же д Bg РА, @ д чё М 
SAI е} San #9 OAS yi) OAS g OLP OAS g 41 У! a y 

"од; KA У} 45; 

“Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) kecuali Allah yang Mahaesa, Maha- 
benar janji-Nya, menolong hamba-Nya, memperkokoh tentara-Nya, meng- 
hancurkan golongan-golongan yang bersekutu itu dan tidak ada sesuatu setelah- 
Nya.” (Ditakhrij oleh al-Bukhari dan Muslim dari hadits Abu Hurairah £5). 

Di dalam ash-Shahihain dari hadits Isma'il bin Abi Khalid, bahwasanya 


“Abdullah bin Abi “Аша &s berkata: “Rasulullah # berdo'a dalam perang 
Ahzab dengan ucapannya: 


(BI BB LI AI AA nadi А „ш у) 560) 


Ya Rabb yang menurunkan al-Kitab, yang Mahacepat hisab-Nya, hancurkan- 
lah Ahzab itu. Ya Allah, hancurkan dan goncangkan mereka.” 


Di dalam firman Allah 8%, $ II о) К 5,» Dan Allah meng- 
hindarkan orang-orang mukmin dari peperangan.” Mengandung isyarat untuk 
menghentikan peperangan yang terjadi antara mereka dengan kaum Quraisy. 
Demikianlah terjadi setelah itu, orang-orang musyrik tidak memerangi mereka, 
bahkan kaum muslimin yang memerangi mereka di negeri mereka sendiri. 


Muhammad bin Ishaq berkata: “Ketika pasukan Khandaq keluar dari 
dari daerah Khandag, Rasulullah #6 bersabda: 


(EA SK ж „блр ош BP Sy 


“Orang Quraisy tidak akan memerangi kalian setelah tahun ini. Akan tetapi, 
kalianlah yang memerangi mereka.” 


Setelah itu, kaum Quraisy tidak memerangi mereka. Rasulullah #& 
memerangi mereka, hingga Allah memerdekakan kota Makkah bagi beliau. 
Hadits yang disebutkan oleh Muhammad bin Ishag ini adalah hadits shahih. 
Sebagaimana Imam Ahmad berkata, Yahya bercerita kepada kami dari Sufyan, 
bahwa Abu Ishaq berkata, aku mendengar Sulaiman bin Shard #5 berkata: 
Pada hari Ahzab Rasulullah # bersabda: 


(BY ay OI у) 


“Sekarang kita yang memerangi mereka dan mereka tidak memerangi kita.” 
(Demikian yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dalam Shahihnya). 
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Firman Allah $$, $1.25 К) OS, $ “Dan adalah Allah Mahakuat lagi 
Mahaperkasa.” Dengan kebesaran dan kekuatan-Nya, Dia mengembalikan 
mereka menjadi kecewa, tidak meraih kebaikan. Dan Allah memuliakan Islam 
dan penganutnya, membenarkan janji-Nya, serta menolong hamba dan Rasul- 


Nya. Alhamdulillah. 
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Dan Allah menurunkan orang-orang Ahli Kitab (Bani Оигаігђар) yang 
membantu golongan-golongan yang bersekutu dari benteng-benteng mereka, 
dan Allah memasukkan rasa takut ke dalam hati mereka. Sebagian mereka 
kamu bunuh dan sebahagian yang lain kamu tawan. (OS. 33:26) Dan Allah 
mewariskan kepadamu tanah-tanah, rumah-rumah dan harta benda mereka, 
dan (begitu pula) tanah yang belum kamu injak. Dan adalah Allah Maha- 
kuasa terhadap segala sesuatu. (OS. 33:27) 


Dalam pembahasan yang lalu telah dijelaskan bahwa saat tentara Ahzab 
telah sampai dan singgah di Madinah, Bani Guraizhah mengkhianati perjanjian 
yang telah disepakati antara mereka dan Rasulullah 46. Hal itu dilakukan 
melalui utusannya Huyay bin Akhthab an-Nadhari -Jaknatullah-, yang berhasil 
memasuki benteng mereka serta berusaha merayu pemimpin mereka, Ka'ab 
bin Asad, hingga dia mengkhianati perjanjian tersebut. Dia berkata: “Celaka 
engkau, sesungguhnya aku datang kepadamu demi kemuliaan masa. Aku 
membawakanmu kaum Quraisy dan pasukannya serta Ghathfan dan para 
pendukungnya. Mereka terus-menerus akan berada di sini, hingga mereka 
menghancurkan Muhammad dan para Sahabatnya.” Ka'ab berkata kepadanya: 
“Demi Allah, engkau datang kepadaku demi kehinaan masa. Celaka engkau 
wahai Huyay, sesungguhnya engkau menjemukan, tinggalkan kami.” 


Huyay terus-menerus membujuk dengan tipuan yang licik, hingga 
Ka'ab bin Asad memperkenankan ajakannya. Lalu Huyay membuat syarat 
kepadanya, jika pasukan Ahzab itu pergi dan mereka tidak berhasil, maka 
Huyay akan masuk ke dalam benteng bersama mereka, dan dia akan menjadi 
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orang yang memperkuat mereka. Ketika Quraizhah mengkhianati perjanjian- 
пуа dan berita itu sampai kepada Rasulullah 4£, tentu saja membuat susah dan 
merupakan kesulitan bagi Rasulullah # dan para Sahabatnya. Lalu Allah #& 
mendukung dan menolong beliau, serta menghancurkan musuh-musuh itu 
dan mengembalikan mereka sebagai orang-orang yang kecewa dengan kerugian 
yang besar, dan Rasulullah 46 kembali ke Madinah dalam keadaan kokoh dan 


menang serta menghentikan peperangan. 


Di saat Rasulullah # mandi dari debu-debu peperangan tersebut di 
rumah Ummu Salamah 5 , tiba-tiba tampak Jibril #22 mengenakan sorban 
permata di atas kuda berhamparkan sutera, dia berkata: “Engkau meletakkan 
senjata (menghentikan peperangan), hai Muhammad?” Rasulullah #6 men- 
jawab: “Ya.” Jibril berkata: “Para Malaikat belum meletakkan senjatanya dan 
kembaliku sekarang ini dalam menuntut suatu kaum.” Kemudian dia melanjut- 
kan: “Sesungguhnya Allah Tabaaraka wa Ta'ala memerintahkan engkau untuk 
bangkit menuju Bani Ouraizhah.” 


Di dalam riwayat lain, Jibril bertanya kepada Nabi: “Sikap memaafkan- 
mu yang menyebabkan kalian meletakkan senjata?” Beliau menjawab: “Ya.” 
Jibril berkata: “Akan tetapi kami tidak meletakkan senjata setelah itu. Bangkit- 
lah bergerak menuju mereka.” Rasulullah # bertanya: “Ke mana?” Jibril 
berkata: “Ke Bani Guraizhah. Sesungguhnya Allah Ta'ala telah memerintah- 
kanku untuk menggoncangkan mereka.” 


Maka Rasulullah 4£ bangkit segera dan memerintahkan para Sahabat- 
nya untuk berangkat menuju Bani Guraizhah yang terletak beberapa mil dari 
kota Madinah. Hal itu dilaksanakan setelah shalat Zhuhur. Rasulullah # 
bersabda: “Janganlah salah seorang kalian melaksanakan shalat “Ashar kecuali 
di Bani Guraizhah.” Lalu para Sahabat berangkat. Di tengah perjalanan, waktu 
shalat “Ashar tiba, lalu sebagian mereka melaksanakan shalat di jalan itu dan 
mereka berkata: “Rasulullah #5 tidak menghendaki apa pun bagi kita kecuali 
agar melakukan perjalanan dengan sesegera mungkin.” Sedangkan sebagian 
yang lain berkata: “Jangan kalian shalat kecuali di Bani Guraizhah.” Akan 
tetapi tidak ada satu golongan pun di antara mereka yang saling mencela 
golongan yang lainnya. Rasulullah # menyusul mereka dengan menetapkan 
penggantinya di Madinah, yaitu Ibnu Ummi Maktum <5 serta menyerahkan 
bendera perang kepada “Ali bin Abi Thalib &. 


Semua ini ditetapkan dan dirinci dengan dalil-dalil dan hadits-hadits- 
nya di dalam kitab Sirah yang telah kami susun tersendiri, baik yang ringkas 
maupun yang panjang. Alhamdulillah. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, < „л Ab a Je > “Dan Allah 
menurunkan orang-orang yang membantu mereka.” Yaitu, membantu dan me- 
nolong golongan-golongan yang bersekutu untuk memerangi Rasulullah AK. 
4 ASI WA “Dari Ahlul Kitab.” Yaitu, Bani Quraizhah Yahudi yang 
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berasal dari sebagian keturunan Bani Israil yang nenek-moyangnya dahulu 
tinggal di wilayah Hijaz sejak lama dalam rangka ingin mengikuti Nabi yang 
ummi yang mereka menemukan namanya tertulis di dalam Taurat dan Injil. 
м, СУРО „А CG $ “Maka setelah datang kepada mereka apa yang telah 
mereka ketahui, lalu mereka ingkar kepadanya.” (QS. Al-Baqarah: 89). Maka, 
laknat Allah bagi mereka. 


Firman Allah Ta'ala, 4 P ya $ “Dari benteng-benteng mereka.” 
Yakni benteng-benteng mereka. Demikian yang dikatakan oleh Mujahid,” 
‘Ikrimah, ‘Atha’, Qatadah, as-Suddi dan ulama Salaf lainnya. Dari itu pula, 
tanduk sapi dinamakan ( A ehe) karena dia merupakan bagian yang 
paling atas. 


"eng wi К РЕ Ii, $ “Dan Allah memasukkan rasa takut ke dalam 
hati mereka.” Yaitu, perasaan gentar. Karena dahulu mereka bersekutu dengan 
orang-orang musyrik untuk memerangi Rasulullah 86 -orang yang mengetahui 
tidak sama dengan orang yang tidak mengetahui- mereka menakut-nakuti kaum 
muslimin dan berusaha memerangi mereka agar mereka mulia di dunia. Akan 
tetapi kondisi tersebut justru terbalik dan perkataannya berbalik menimpa 
mereka. Orang-orang musyrik itu berjalan dengan penuh keangkuhan, hingga 
berhasil membawa sejumlah kesalahan. Setiap kali mereka memanah kemuliaan, 
mereka menjadi hina. Mereka hendak menghancurkan kaum muslimin, akan 
tetapi merekalah yang menjadi hancur. Ditambah lagi mereka mendapatkan 
kecelakaan di akhirat, hingga pada akhirnya semua ini merupakan suatu ke- 
rugian. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 & mon ka # 5 ү: “Sebagian 
mereka kamu bunuh dan sebagian yang lain kamu tawan.” Orang-orang yang 
dibunuh adalah orang-orang yang ikut peperangan, sedangkan orang-orang 
yang ditawan adalah anak-anak dan kaum wanita. 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa “Athiyyah al-Qurazhi berkata: 
“Aku pernah di hadapkan kepada Nabi #£ pada perang Quraizhah, lalu mereka 
mengadukan tentangku. Maka Nabi Ж memerintahkan mereka untuk me- 
nelitiku, sudah mencapai dewasa atau belum, maka mereka memeriksaku. 
Mereka tidak melihatku sudah dewasa, sehingga beliau membebaskanku dan 
dikumpulkan dengan para tawanan.” 


Demikian yang diriwayatkan oleh Ahlus Sunan dari jalan “Abdul Malik 
bin “Umair. At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih serta diriwayatkan pula oleh 
al-Nasa-i.” 

Firman Allah #&, $ „ӨГ, “А, бз H5 Kn $ “Dan Allah mewaris- 
kan kepadamu tanah-tanah, rumah-rumah dan harta benda mereka.” Yaitu, 


Allah jadikan itu с untuk kalian karena permusuhan kalian terhadap 
mereka. $ А yak А) (>, $ “Dan (begitu pula) tanah yang belum kamu injak.” 


Tafsir Ibnu K: 


33. AL AHZAAB 


Satu pendapat mengatakan, yaitu tanah Khaibar. Pendapat lain mengatakan 
kota Makkah. (HR. Malik dari Zaid bin Aslam). 


Pendapat lain mengatakan bahwa tanah tersebut yaitu kota Persia dan 
Romawi. Ibnu Jarir berkata: “Boleh jadi yang dimaksud adalah semua kota 


tersebut.” 
$155 13 > Ан Sp “Dan adalah Allah Mahakuasa terhadap segala 
sesuatu.” 


Imam Ahmad meriwayatkan, Yazid bercerita kepada kami, Muhammad 
bin “Amr mengabarkan kepada kami dari ayahnya, bahwa kakeknya, “Algamah 
bin Waggash berkata, “Aisyah mengatakan kepadaku: Aku ikut keluar sewaktu 
perang Khandag. Tiba-tiba Aku mendengar tanah di belakangku yang gemeretak. 
Ternyata itu karena datangnya Sa'ad bin Mu'adz <5 beserta keponakannya, 
al-Harits bin Aus yang sedang membawa tameng. Saat itu aku duduk di atas 
tanah. Sa'ad lewat di dekatku sambil mengenakan baju besi yang terlalu kecil, 
sehingga ujung-ujung jarinya menjorok keluar. Entah mengapa aku meng- 
khawatirkan tangannya itu. Hal itu terjadi karena postur tubuh Sa'ad yang 
memang besar dan tinggi. Dia lewat sambil melantunkan ѕуа”іг, 


JAWI оу с о + р а даз в 5 


Hidup sementara dalam peperangan yang menyenangkan. 


Jika telah tiba saatnya, alangkah indahnya kematian.” 
Aku bangkit, lalu masuk ke sebuah kebun yang di sana ada beberapa 


orang Muslim dan “Umar juga tampak di antara mereka serta ada pula satu 
orang lagi yang menyelimuti kepalanya dengan kain. “Umar bertanya kepada- 
ku: “Ada apa engkau datang ke sini? Demi Allah, engkau terlalu berani. Apa 
yang membuatmu merasa aman dari musibah dan adanya keributan?” 


о ч «чь ч DN NTT «у «у ND D YI YY YY о 


D 


“Umar terus berbicara menyesaliku, sehingga aku berharap andaikan 
saja bumi pada saat itu terbelah, lalu aku masuk ke dalamnya. Orang yang 
tadinya menyelimuti kepalanya dengan kain tiba-tiba menyingkap kainnya, 
yang ternyata dia adalah Thalhah bin “Ubaidillah «5 . Dia berkata membela- 
ku: “Wahai Umar, hari ini engkau terlalu banyak bicara. Melarikan diri itu 
hanya kepada Allah.” “Aisyah berkata: “Dalam perang itu, Sa'ad dipanah se- 
seorang dari Quraisy yang bernama Ibnul “Urgah. Dia berkata: “Aku adalah 
Ibnul “Urgah dengan sebatang anak panah, rasakan anak panah ini.” Anak 
panah itu mengenai lengan tangannya hingga patah. Sa'ad berdo'a: “Ya Allah, 
janganlah engkau matikan aku hingga aku puas karena dapat menghadapi 
orang-orang Yahudi Bani Quraizhah.”” “Aisyah melanjutkan perkataannya: 
“Dahulu mereka adalah sekutu dan maulanya semasa Jahiliyyah. Kemudian 
Allah mengirim angin kepada orang-orang musyrik dan Allah menahan orang- 
orang mukmin untuk berperang. Karena serangan angin itu, Abu Sufyan dan 
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pasukannya kembali hingga sampai ke Tihamah, “Uyainah bin Badr beserta 
pasukannya kembali ke Nejd. Bani Quraizhah juga pulang dan bertahan di 
benteng mereka. Rasulullah 46 juga kembali dan memerintahkan untuk dibuat- 
kan tenda dari kulit binatang bagi Sa’ad di dekat masjid. 


Pada saat itu Jibril turun dengan naik kuda, seraya berkata: “Mengapa 
engkau meletakkan senjata?” Tidak demi Allah, para Malaikat pun belum 
meletakkan senjata. Maka keluarlah menuju Bani Quraizhah dan perangilah 
mereka. Maka tidak ada pilihan lain bagi Rasulullah # selain memberangka- 
kan pasukan pada saat itu juga. Ketika melewati Bani Tamim yang mereka 
adalah tetangga masjid, beliau bertanya: “Siapakah yang telah lewat di sini?” 
Mereka menjawab: “Dihyatul Kalbi.” Dilihat dari umur, wajah dan jenggutnya, 
memang Dihyatul Kalbi mirip dengan Jibril #2. Lalu Rasulullah @ men- 
datangi benteng Bani Quraizhah, beliau memutuskan untuk mengepungnya. 


Pengepungan ini berjalan hingga dua puluh lima hari. Dan ketika 
pengepungan semakin diperketat dan orang-orang Yahudi sudah tidak tahan 
menghadapi musibah ini, maka mereka menyerahkan kepada keputusan beliau. 
Mereka sempat meminta pendapat kepada Abu Lubabah bin “Abdul Mundzir, 
apa yang akan mereka tanggung? Maka dia memberi isyarat bahwa mereka 
akan dibunuh. Karena itu mereka sepakat untuk menyerahkan keputusan 
kepada Sa'ad bin Mw'azd «2 , yang juga disetujui Rasulullah 4. Maka Sa'ad 
dijemput dengan menunggang himar yang di atas punggungnya diberi alas. 
Beberapa orang di antara kaumnya memberi saran kepada beliau: “Wahai Abu 
“Amar, orang-orang Yahudi dahulu adalah sekutu dan rekanmu, juga mereka 
Ahli Kitab. Seperti yang sedang engkau ketahui, mereka sudah menyerah.” 
Sa'ad tidak bergeming dengan perkataan beberapa orang dari kaumnya ini, 
dengan maksud untuk mendapatkan keringanan hukuman bagi orang-orang 


Yahudi. 
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Ketika Sa'ad sudah mendekat Ке tempat mereka, dia menghadap Ке 
arah kerumunan kaumnya, lalu berkata: “Kini sudah tiba saatnya bagiku untuk 
tidak mempedulikan celaan orang yang suka mencela karena urusan Allah.” 
Kemudian Rasulullah # bersabda: “Berdirilah untuk tuan (pemimpin) kalian 
dan turunkanlah dia dari himar (keledai) (karena Sa'ad 5 dalam keadaan 
luka yang cukup parah).” “Umar & menyahut: “Tuan kita adalah Allah.” 
Orang-orang menurunkan Sa'ad dari punggung himar setelah mendapat 
perintah dari Rasulullah 4, lalu beliau menyuruh Sa'ad untuk membuat ke- 
putusan berkaitan dengan orang-orang Yahudi itu (Sa'ad &s diangkat menjadi 
hakim). Akhirnya Sa'ad berkata: “Kuputuskan bahwa mereka semua harus 
dibunuh, para wanita ditawan dan harta mereka dibagi.” Beliau bersabda: 
“Engkau telah memutuskan tentang diri mereka berdasarkan hukum Allah 
dan Rasul-Nya.” Kemudian Sa'ad memanjatkan do'a: “Ya Allah, jika Engkau 
menetapkan masih ada sisa peperangan antara Nabi-Mu dan orang-orang 
Quraisy, maka janganlah engkau matikan aku untuk itu, dan jika Engkau 
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sudah menyelesaikan peperangan antara beliau dan mereka, maka cabutlah 
nyawaku sekarang juga.” 


Tiba-tiba lukanya mengalirkan darah kembali, padahal sebelumnya 
sudah kering. Kemudian dia kembali ke kemah yang didirikan di dekat masjid 
dan berapa lama kemudian dia meninggal dunia. Rasulullah # menuju ke 
kemah itu beserta Abu Bakar dan “Umar. “Aisyah berkata: “Demi Rabb yang 
diri Muhammad ada di tangan-Nya, dari bilikku aku bisa mengenal suara 
tangisan Abu Bakar dan tangisan “Umar yang keduanya adalah dua orang 
yang sangat menyayangi di antara orang-orang muslim.” “Alqamah bertanya 
kepada “Aisyah: “Wahai ibu, lalu apa yang dilakukan Rasulullah #£ saat itu?” 
“Aisyah menjawab: “Memang mata beliau tidak mengalirkan air mata karena 
menangisi seseorang. Tapi jika sudah sungguh-sungguh, maka beliau akan 
memegangi jenggotnya.” (Ditakhrij oleh al-Bukhari dan Muslim, dari “Aisyah 
б seperti ini, akan tetapi lebih ringkas. Dan di dalamnya terdapat do'a 
Sa'ad &5 .). 


Hai Nabi, katakanlah kepada isteri-isterimu: "Jika kamu sekalian meng- 
inginkan kehidupan dunia dan perhiasannya, marilah supaya kuberikan 
kepadamu mut'ah dan aku ceraikan kamu dengan cara yang baik. (OS. 
33:28) Dan jika kamu sekalian menghendaki (keridhaan) Allah dan Rasul- 
Nya serta (kesenangan) di negeri akhirat, maka sesungguhnya Allah me- 
nyediakan bagi siapa yang berbuat baik di antaramu pahala yang besar. 
(OS. 33:29) 


Ini adalah perintah dari Allah Tabaaraka wa Ta'ala kepada Rasul-Nya 
46 untuk memberi pilihan kepada isteri-isterinya antara diceraikan, memilih 
orang lain yang memiliki kehidupan dunia dan perhiasannya atau tetap sabar 
atas kesempitan yang beliau miliki, akan tetapi di sisi Allah mereka mendapat- 
kan pahala melimpah. Lalu isteri-isteri beliau radhiyallaahu anhunna tetap 
memilih Allah, Rasul-Nya dan negeri akhirat. Lalu Allah Ta'ala menghimpun- 
kan bagi mereka kebaikan dunia dan kebahagiaan akhirat. 
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(PAP AD A 


Ibnu “Abbas 5 berkata, “Aisyah & berkata: Ayat pilihan telah 
diturunkan. Dan Na. isteri yang pertama yang diawalinya untuk memilih, 
beliau bersabda : 


„^4 РИС? e с SN TI PENGEN “б ИС 
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“Sesungguhnya aku sekedar mengingatkanmu, bukan membebanimu. Jangan- 
lah engkau tergesa-gesa, hingga engkau meminta pendapat kedua orang tuamu.” 


Beliau mengetahui bahwa kedua orang tuaku tidak akan memerintah- 
kanku untuk berpisah dengannya. Kemudian beliau Ж berkata: 


oa Iu an AE aaah уу DE Pda ed an М М АЕ" 
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(KE Apa шый 
“Sesungguhnya Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: Hai Nabi, katakanlah 
kepada isteri-isterimu: Jika kamu sekalian menginginkan kehidupan dunia dan 
perhiasannya, marilah supaya kuberikan kepadamu mut'ah dan aku ceraikan 
kamu dengan cara yang baik. Dan jika kamu sekalian menghendaki (keridhaan) 


Allah dan Rasul-Nya serta (kesenangan) di negeri akhirat, maka sesungguhnya 
Allah menyediakan bagi siapa yang berbuat baik di antaramu pahala yang besar.” 


Lalu “Aisyah berkata: “Apakah dalam masalah ini aku harus meminta 
pendapat kepada kedua orang tuaku? Sesungguhnya aku menghendaki Allah 
dan Rasul-Nya, juga negeri akhirat. Kemudian beliau meminta seluruh isterinya 
untuk memilih, maka mereka pun semuanya mengucapkan kata yang sama 
dengan “Aisyah ês. (Ditakhrij oleh al-Bukhari dan Muslim). 

Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa “Aisyah téks berkata: “Rasulullah 
4£ meminta kami untuk memilih, lalu kami memilihnya dan beliau tidak 
menjanjikan apa pun kepada kami.” (Keduanya mentakhrij pula dari hadits 
al-A' masy). 

Dia berkata: < Xx 017 р KA 2355 $ “Marilah supaya kuberi- 
kan kepadamu mut'ah dan aku ceraikan kamu dengan cara yang baik.” Yaitu, 


aku berikan kepada kalian hak-hak kalian dan aku thalaq kalian dengan cara 
yang baik. 


Para ulama berbeda pendapat tentang bolehnya orang lain mengawini 
mereka, jika beliau telah menceraikannya. Dalam hal ini ada dua pendapat 
dan pendapat yang paling shahih adalah boleh, seandainya itu terjadi sebagai 
realisasi dari perceraian dengan baik. Wallaahu a'lam. 


“Ikrimah berkata: “Pada waktu itu beliau memiliki sembilan isteri. 
Lima isteri dari Quraisy yaitu; “Aisyah, Hafshah, Ummu Habibah, Saudah 


PPP IP PP III ASI AI “ч “чч чт ч ҸӘ А 0 NT 


474 Tafsir Ibnu 


Sa G 33. AL AHZAAB ФЕ: 


dan Ummu Salamah radhiyallaahu 'anhunna. Dan beliau pun memiliki Shafiyyah 
binti Huyay bin Nadhiriyyah, Maimunah binti al-Harits al-Hilaliyyah, Zainab 
binti Jahsy al-Asadiyyah, Juwairiyyah binti al-Harits al-Mushthaligiyyah 
radhiyallaahu 'anhunna.” 
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Hai isteri-isteri Nabi, siapa-siapa di antaramu yang mengerjakan perbuatan 
keji yang nyata, niscaya akan dilipatgandakan siksaan kepada mereka dua 
kali lipat. Dan adalah yang demikian itu mudah bagi Allah. (QS. 33:30) 
Dan barangsiapa di antara kamu sekalian (isteri-isteri Nabi) tetap taat 
kepada Allah dan Rasul-Nya dan mengerjakan amal yang shalih, niscaya 
Kami memberikan kepadanya pahala dua kali lipat dan Kami sediakan 
baginya rizki yang mulia. (OS. 33:31) 


Allah Ta ala berfirman menasihati isteri-isteri Nabi 46 yang telah 
memilih Allah, Rasul-Nya dan negeri akhirat serta menetapkan mereka di 
bawah Rasulullah # Maka amat sesuai Allah mengabarkan kepada mereka 
tentang hukum mereka dan keistimewaan mereka dibandingkan dengan se- 
luruh wanita yang lain, jika mereka melakukan perbuatan keji yang nyata. 


Ibnu “Abbas s berkata: “Yaitu nusyuz (pembangkangan kepada 
suami) dan buruk akhlak. Atas dasar apa pun dia Adalah suatu syarat. Dan 
suatu syarat tidak harus terjadi, seperti firman Allah 4 
ga ај 05 ой dea TEE T telah 
diwahyukan kepadamu dan kepada (para Nabi) sebelummu: Jika kamu mem- 
persekutukan (Allah), niscaya akan hapus amalmu dan tentulah kamu termasuk 
orang-orang yang merugi.” (QS. Az-Zumar: 65). 


Ketika kedudukan mereka itu tinggi, maka sesuai sekali dosa untuk 
mereka amat berat jika terjatuh dalam kemaksiatan dalam rangka menjaga 
kehormatan, dan hijab mereka yang mulia. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 
е рй» РАДИ MAL A 4.04 TS A ad “Siapa-siapa di antaramu yang 
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mengerjakan perbuatan keji yang nyata, niscaya akan dilipatgandakan siksaan 


kepada mereka dua kali lipat.” 


Malik berkata, dari Zaid bin Aslam: “$ >» Л) G Beta Niscaya 
akan dilipatgandakan siksaan kepada mereka dua kali lipat,’ di dunia dan di 
akhirat.” Pendapat senada diriwayatkan dari Ibnu Abi Najih dari Mujahid. 
$17 AN Д2 WS OLS, $ “Dan adalah yang demikian itu mudah bagi Allah. ” 
Yaitu, mudah dan ringan. Kemudian Allah menyebutkan keadilan dan ke- 
utamaannya dalam firman-Nya, $ 4) уу 5 Su LX pad “Dan barangsiapa 
di antara kamu sekalian (isteri-isteri Nabi) tetap taat kepada Allah dan Rasul-Nya.” 
Yaitu, mentaati dan D TS Allah dan Rasul-Nya. 
ФЕ Фу, BSI, О WA Wd “Dan mengerjakan amal yang shalih, niscaya 
Kami memberikan kepadanya pahala dua kali lipat dan Kami sediakan baginya 
rizki yang mulia.” Yaitu, di dalam Surga. 


Karena mereka berada di dalam kedudukan Rasulullah #£ di tempat 
yang amat tinggi di atas kedudukan seluruh makhluk pada maqam al-Wasilah, 
yaitu tempat di Surga yang lebih dekat kepada ‘Arsy. 
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Hai isteri-isteri Nabi, kamu sekalian tidaklah seperti wanita yang lain, jika 
kamu bertakwa. Maka janganlah kamu tunduk dalam berbicara sehingga 
berkeinginanlah orang yang ada penyakit dalam hatinya, dan ucapkanlah 
perkataan yang baik, (OS. 33:32) dan hendaklah kamu tetap di rumah- 
mu dan janganlah kamu berhias dan bertingkah laku seperti orang-orang 
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Jabiliyyah yang dahulu dan dirikanlah shalat, tunaikanlah zakat dan taati- 
lah Allah dan Rasul-Nya. Sesungguhnya Allah bermaksud hendak meng- 
hilangkan dosa darimu, hai Ablul Bait dan membersihkanmu sebersih- 
bersihnya. (OS. 33:33) Dan ingatlah apa yang dibacakan di rumahmu dari 
ayat-ayat Allah dan hikmah (Sunnah Nabimu). Sesungguhnya Allah adalah 
Mahalembut lagi Mahamengetahni. (OS. 33:34) 


Ini merupakan adab yang diperintahkan Allah # kepada para isteri 
Nabi 4 serta isteri umatnya yang mengikuti mereka. Allah Ta ala berfirman 
berdialog dengan isteri-isteri Nabi 4£, bahwa jika mereka bertakwa kepada 
Allah & sebagaimana yang Allah perintahkan kepada mereka, maka mereka 
tidak sama dengan wanita lainnya dan tidak seimbang dalam keutamaan dan 


kedudukannya. 


Allah Ta'ala berfirman, < SG 1155 Sep “Maka janganlah kamu 
tunduk dalam berbicara.” As-Suddi dan Selainnya berkata: “Yang dimaksud 
adalah melembutkan kata-kata jika mereka berbicara dengan laki-laki. Untuk 
itu Allah Ta'ala berfirman, 4 ea 25 сё ӨЗ 65 > “Sehingga berkeinginanlah 
orang yang ada penyakit dalam hatinya.” Yaitu niat busuk. 4 bya У' J5, $ 
“Dan ucapkanlah perkataan yang baik.” Ibnu Zaid berkata: “Kata-kata yang 
baik, bagus dan ma'ruf dalam kebaikan. Makna hal ini adalah bahwa wanita 
berbicara kepada kaum pria dengan kata-kata yang tidak mengandung ke- 
lembutan. Artinya, janganlah seorang wanita berbicara dengan kaum pria 
seperti berbicara dengan suaminya.” 


Firman Allah Ta'ala, $ ES ga о,» “Dan hendaklah kamu tetap di 
rumahmu.” Yaitu, istigamahlah di rumah-rumah kalian dan jangan keluar tanpa 
hajat. Di antara hajat-hajat syar'i adalah shalat di masjid dengan syaratnya, 
seperti sabda Rasulullah AK: 


АА АЙ въ зау 

“Janganlah Канап melarang hamba-hamba Allah wanita menuju masjid-masjid 
Allah dan hendaklah mereka keluar dengan tidak memakai wangi-wangian.” 
Dalam satu riwayat: “Dan rumah-rumah mereka lebih baik bagi mereka.”” 


Al-Bazzar meriwayatkan dengan sanadnya yang lalu, serta Abu Dawud, 
bahwa Nabi #£ bersabda: 
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* Hadits tercantum di dalam Sunan Abi Dawud dan Musnad al-Imam Ahmad. 
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“Shalat seorang wanita di kamarnya lebih baik daripada shalatnya di rumahnya. 
Dan shalatnya di rumahnya lebih baik daripada shalatnya di luar rumahnya.” 
(Isnad hadits ini jayyid). 


Firman Allah Ta'ala, 4 SS мй с EN, “Dan janganlah kamu 
berhias dan bertingkah laku seperti orang-orang Jahiliyyah yang dahulu.” Mujahid 
berkata: “Dahulu wanita keluar berjalan di antara, laki- laki dan itulah tabarruj 
Jahiliyyah.” Qatadah berkata: “$ 3 КЕ АА Sl d SEN, Dan janganlah 
kamu berhias dan bertingkah-laku seperti orang-orang Jahiliyyah yang dahulu,” 
jika kalian keluar dari rumah-rumah kalian. Dahulu mereka bersikap lenggak- 
lenggok, manja dan bertingkah. Lalu Allah Ta'ala наны hal tersebut.” 


Muqatil bin Hayyan berkata: “4 а Ha CS EN, > Dan 
janganlah kamu berhias dan bertingkah laku seperti orang-orang Jahiliyyah yang 
dahulu,” tabarruj adalah meletakkan kerudung di kepalanya dan tidak diikatnya, 
sehingga terlihat kalung, anting dan lehernya dan semua itu begitu tampak. 
Itulah tabarruj yang kemudian wanita-wanita kaum muslimin merata dalam 
melakukannya.” 


(PAP AP AP AD СУ” = 


Ibnu Jarir meriwayatkan | bahwa Ibnu “Abbas &5 berkata ketika dia 
membaca ayat ini, € d КЕТА) сй рй У,» “Dan aah kamu berhias 
dan bertingkah laku seperti orang-orang Jahiliyyah yang dahulu.” Dahulu, masa 
di antara Nabi Nuh dan Idris #8, yaitu 1000 tahun. Sesungguhnya keturunan 
anak Adam ada yang tinggal di daerah pantai dan ada yang tinggal di daerah 
pegunungan. Laki-laki gunung itu tampan dan wanitanya jelek. Sedangkan 
wanita pantai cantik dan laki-lakinya jelek. Sesungguhnya iblis Ja'natullah- 
mendatangi seorang laki-laki dalam bentuk seorang anak laki-laki yang bersedia 
menjadi pembantu laki-laki itu. Lalu iblis itu membuat sesuatu seperti seruling 
anak gembala yang mengeluarkan suara yang belum pernah didengar oleh 
manusia sebelumnya. Suara itu akhirnya terdengar oleh orang-orang di sekitar- 
nya yang menjadikan mereka senang mendengarkannya. Kemudian mereka 
membuat satu hari raya (setiap) satu tahun saat mereka berkumpul, di mana 
para wanita berdandan untuk kaum laki-laki. Dan laki-laki pun berhias untuk 
kaum wanita. Sedangkan laki-laki gunung itu mendatangi mereka (penduduk 
pantai) di saat hari raya itu, lalu dia melihat wanita-wanita dan teman-temannya. 
Kemudian mengabarkan kepada teman-temannya tentang wanita-wanita ter- 
sebut, lalu mereka turun (ke, pantai) sehingga terjadilah perzinahan busuk. 
Itulah firman Allah 98, < SSI da 5 c 32555 ү,} Dan janganlah kamu 
berhias dan bertingkah laku seperti orang-orang Jahiliyyah yang dahulu.” 

Firman Allah Ta'ala, 4 B3 АЙ А61, SN Gale, a 0430, d “Dan 
dirikanlah shalat, tunaikanlah zakat dan taatilah Allah dan Rasul-Nya.” Pertama- 
tama, Allah melarang mereka dari keburukan, kemudian Allah memerintahkan 
mereka (mengerjakan) kebaikan berupa mendirikan shalar, yaitu beribadah 
kepada Allah yang Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya. Serta menunaikan 
zakat kepada seluruh makhluk. 


А “СА, “Са, “СА, “ГА, “Са, “ГА, ЧС, "ап 
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$5 МЕ зз a eat Е: е taatilah Allah dan Rasul- Nya. ” Firman Allah 
Ta'ala, «е oS ala HA Jl Oa AS Tai Na Na | “Sesungguhnya 
Allah bermaksud hendak menghilangkan dosa darimu, hai РТИ Вай dan тет- 
bersihkanmu sebersih-bersihnya. Menentukan masuknya isteri-isteri Nabi #6 
dalam Ahlul Bait di dalam ayat ini, karena merekalah yang menjadi sebab 
turunnya ayat ini. Sebab turunnya ayat ini tentu masuk ke dalamnya, baik 
menurut satu pendapat yang mengatakan khusus untuk mereka atau menurut 
pendapat lain yang juga masuk anggota keluarga lainnya, menurut pendapat 


yang shahih. 


Banyak hadits yang menunjukkan bahwa yang dimaksud dengan Ahlul 
Bait dalam ayat ini adalah berlaku umum. 


Hadits pertama: Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Anas bin Malik 
$z berkata: “Sesungguhnya Rasulullah # melewati pintu Fathimah ks 
ТРА 6 bulan jika beliau Ке luar untuk shalat Fajar sambil bersabda: 


AS ai сй JAN „> АПР 5 сл а д сой at YA у) 
(Nai 


“Shalat, hai Ahlul Bait. Sesungguhnya Allah bermaksud hendak menghilang- 
kan dosa darimu, hai Ahlul Bait dan membersihkan kalian sebersih-bersihnya.” 
(HR. At-Tirmidzi dan berkata: “Hasan gharib.”). 


Hadits lain: Ibnu Jarir meriwayatkan bahwa Shafiyyah binti Syaibah 
berkata, “Aisyah téks berkata: “Suatu pagi Rasulullah 46 keluar dengan me- 
makai kain yang ditenun dari rambut hitam. Lalu datanglah Hasan & dan 
dimasukkan bersama beliau. Kemudian datanglah Husain &s dan dimasuk- 
kannya bersama beliau. Kemudian datanglah Fathimah dan dimasukkannya 
bersama beliau. Kemudian datanglah “Ali 25 dan dimasukkannya bersama 
beliau. Kemudian Rasulullah #£ bersabda : 


((. а Sal a ы 2 А AE САШ АА) 


“Sesungguhnya Allah bermaksud hendak menghilangkan dosa dari kamu, hai 
Ahlul Bait dan membersihkan kamu sebersih-bersihnya.” (HR. Muslim). 


Hadits lain: Muslim dalam Shahihnya meriwayatkan dari Ibnu “Ulayyah, 
Zuhair bercerita kepada kami, Isma'il bin Ibrahim bercerita kepadaku, bahwa 
Yazid bin Hibban berkata: “Aku bersama Hushain bin Subrah dan “Umar bin 
Salamah bertolak menuju Zaid bin Arqam &5 . Ketika kami duduk-duduk 
bersamanya, Hushain berkata kepadanya: “Hai Yazid, engkau banyak berjumpa 
dan melihat Rasulullah 46, mendengarkan haditsnya, perang bersamanya dan 
shalat di belakangnya. Sesungguhnya engkau telah melihat banyak kebaikan. 
Ceritakanlah kepada kami apa yang telah engkau dengar dari Rasulullah #£.' 


D 4С 
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Dia menjawab: “Hai saudaraku, demi Allah, umurku sudah lanjut, masaku 
telah berlalu dan aku telah lupa sebagian apa yang aku hafal dari Rasulullah 
#6. Maka apa yang telah aku ceritakan kepada kalian, terimalah oleh kalian 
dan apa yang tidak aku ceritakan, janganlah kalian membebani diri kalian. 
Kemudian dia berkata: “Suatu hari Rasulullah # berdiri di hadapan kami 
untuk berkhutbah. Beliau bertahmid kepada Allah Ta'ala, memuji-Nya, mem- 
berikan nasihat dan mengingatkan. Kemudian beliau bersabda: 


одми 2 2 


й, aii з da Pa of day Tag Vi 20 к Gi Уі dag Gi у) 
й л УДА YP езй Ja 5 Lgi оа 555 35 
« 9 Жз, 


“Adapun setelah itu, ketahuilah wahai manusia. Sesungguhnya aku adalah 
manusia, di mana utusan Rabb-ku datang kepadaku, lalu aku perkenankan. 
Aku tinggalkan kepada kalian dua pokok; pertama adalah Kitabullah Ta'ala 
yang mengandung petunjuk dan cahaya. Maka ambillah oleh kalian dan ber- 
pegang teguhlah dengannya.” 


Beliau memberikan anjuran dan mendorong untuk berpegang teguh 
dengan Kitabullah. Kemudian beliau bersabda: 


o го, обо, А лд o o оўо у үү А ей е AE 
« AA АУ SE JAN AN SSS) 
“Dan Ahlul Baitku, aku mengingatkan kalian kepada Allah tentang Ahlul 


Baitku. Aku mengingatkan kalian kepada Allah tentang Ahlul Baitku.” (Beliau 
mengatakan hal itu tiga kali). 


Maka Hushain bertanya: “Siapakah Ahlul Bait beliau, ya Yazid?” Bukan- 
kah isteri-isteri beliau termasuk Ahlul Bait beliau?” Dia menjawab: “Isteri- 
isteri beliau adalah Ahlul Baitnya. Akan tetapi Ahlul Baitnya pula adalah 
keluarga beliau yang diharamkan menerima shadaqah.” Dia bertanya lagi: 
“Siapakah mereka?” Dia menjawab: “Mereka adalah keluarga “Ali, keluarga 
“Agil, keluarga Ja'far dan keluarga “Abbas 4% .” Dia bertanya: “Mereka semua 
diharamkan mendapatkan shadagah setelahnya?” Dia menjawab: “Ya.” 


Kemudian tidak ada keraguan di dalamnya, bahwa barangsiapa yang 
mau merenungkan al-Our-an, dia akan mendapati bahwa isteri-isteri Nabi # 
D dalam firman Allah #8: 

эы Kg adi Jal д Из La MI UD “Sesungguhnya Allah ber- 
maksud hendak menghilangkan dosa darimu, hai Ahlul Bait dan membersihkan- 
mu sebersih-bersihnya,” karena rangkaian kalimat tersebut bersama mereka. 


Untuk itu, setelah semua ini Allah Ta'ala berfirman: 
SIS, м AG е ё о о SS $ “Dan ingatlah apa yang dibacakan 
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di rumahmu dari ayat-ayat Allah dan hikmah.” Beramallah kalian dengan apa 
yang diturunkan oleh Allah Tabaaraka wa Ta'ala kepada Rasul-Nya # di 
rumah-rumah kalian berupa al-Kitab dan as-Sunnah. 


Itulah yang dikatakan oleh Qatadah dan selainnya: “Ingatlah yang 
hanya dikhususkan untuk kalian ini, tidak diberikan kepada manusia lainnya. 
Sesungguhnya wahyu diturunkan di rumah-rumah kalian, tidak di rumah 
semua orang. Dan “Aisyah ash-Shiddigah, puteri ash-Shiddig &5 adalah orang 
yang lebih utama dengan kenikmatan ini, paling merasakan dan paling diutama- 
kan dalam rahmat yang merata ini. Karena tidak ada wahyu yang turun di 
pembaringan isteri-isteri beliau selainnya, sebagaimana yang dinashkan oleh 


Rasulullah #£ sendiri.” 


Sebagian ulama berkata: “Karena beliau tidak kawin dengan seorang 
gadis pun selainnya dan tidak ada laki-laki lain yang tidur di sisinya kecuali 
Rasulullah 46 -semoga Allah meridhainya- maka amat sesuai jika beliau di- 
khususkan dengan keistimewaan ini dan disendirikan untuk mendapatkan 
kedudukan yang tinggi ini. Akan tetapi, jika isteri-isteri beliau termasuk Ahlul 
Baitnya, maka para kerabat beliau tentu lebih berhak dengan penamaan ini.” 


Firman Allah Ta'ala, < 1: 23 о оф “Sesungguhnya Allah adalah 
Mahalembut lagi Mahamengetahui.” Yaitu, dengan kelembutan-Nya, kalian 
telah mencapai kedudukan ini. Dan dengan pengetahuan-Nya tentang kalian 
dan bahwa kalian adalah orang yang paling berhak menyandangnya, maka 
Allah memberikan dan mengkhususkan hal itu untuk kalian. 


Ibnu Jarir berkata: “Ingatlah nikmat Allah kepada kalian dengan men- 
jadikan kalian di rumah-rumah yang di dalamnya dibacakan ayat-ayat Allah 
dan hikmah. Maka bersyukurlah dan pujilah Allah Ta'ala atas semua itu.” 


4 US Y o $ “Sesungguhnya Allah adalah Mahalembut lagi 
Mahamengetahui.” Yaitu, Mahalembut kepada kalian, ketika Allah menjadi- 
kan kalian di rumah-rumah yang di dalamnya dibacakan ayat-ayat Allah dan 
hikmah, yaitu as-Sunnah. Serta Allah Mahamengetahui tentang kalian, ketika 
Allah memilih kalian untuk menjadi isteri-isteri Rasul-Nya #. 
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AGOMO GOD NI A D D D D D AN ‚Го Ae Ak Da д EG EJ DE DD ЫЎ MI WT: 


KS LAN abi {25 аі 
D Cbe BE NA Д KIP 


Sesungguhnya laki-laki dan perempuan yang muslim, laki-laki dan perempuan 
yang mukmin, laki-laki dan perempuan yang tetap dalam ketaatannya, 
laki-laki dan perempuan yang benar, laki-laki dan perempuan yang sabar, 
laki-laki dan perempuan yang khusyu', laki-laki dan perempuan yang ber- 
sedekah, laki-laki dan perempuan yang berpuasa, laki-laki dan perempuan 
yang memelihara kehormatannya, laki-laki dan perempuan yang banyak 
menyebut (nama) Allah, Allah telah menyediakan untuk mereka ampunan 
dan pahala yang besar. (OS. 33:35) 


Imam Ahmad meriwayatkan, “Affan bercerita kepada kami, “Abdul 
Wahid bin Ziyad bercerita kepada kami, “Utsman bercerita kepada kami, 
bahwa “Abdurrahman bin Syaibah berkata: Aku mendengar Ummu Salamah 
ês, isteri Nabi 46 berkata: Aku bertanya kepada Rasulullah #6: “Mengapa 
kami (kaum wanita) tidak disebut di dalam al-Gur-an sebagaimana disebut- 
kannya laki-laki?” Beliau tidak menjawab hal tersebut kecuali suatu hari beliau 
berseru di atas mimbar. Saat itu aku sedang mengurai rambutku, lalu aku 
gulung rambutku itu dan aku keluar dari kamar rumahku. Aku mencoba 
mendengarkan sesuatu di sisi pelepah kurma, tiba-tiba aku mendengar beliau 


35 bersabda di atas mimbar: 

AGAIN 0 SALA akah Sip Ју SA О) у 
MEN, бес АЙ AMAN Tr ай AL ИША, Enda, CA BEN шый, 
AN En SANG MEA 545 ур MEN AL Дд, бду MR, сау 
ОС 0,585 Hn су, ы 
“Hai Manusia, sesungguhnya Allah 8 berfirman: Sesungguhnya laki-laki dan 
perempuan yang muslim, laki-laki dan perempuan yang mukmin, laki-laki dan 
perempuan yang tetap dalam ketaatannya, laki-laki dan perempuan yang benar, 
laki-laki dan perempuan yang sabar, laki-laki dan perempuan yang khusyu |, laki- 
laki dan perempuan yang bersedekah, laki-laki dan perempuan yang berpuasa, 
laki-laki dan perempuan yang memelihara kehormatannya, laki-laki dan pe- 
rempuan yang banyak menyebut (nama) Allah, Allah telah menyediakan untuk 
mereka ampunan dan pahala yang besar.” (Demikian yang diriwayatkan oleh 

an-Nasa-i dan Ibnu Jarir dari hadits “Abdul Wahid bin Ziyad). 
Maka firman Allah 9, 4 AI, у сл ДАЙ) о оф 


“Sesungguhnya laki-laki dan perempuan yang muslim, laki-laki dan perempuan 
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yang mukmin,” merupakan dalil bahwa iman itu selain Islam, karena dia lebih 
khusus daripada kata Islam. Berdasarkan firman Allah 8: 

& Sea a Лау» «Л 5 Ji Ek ЫА Ap “Orang: 
orang Arab Badui itu berkata: Kami telah beriman.” Katakanlah (kepada mereka): 
Кати belum beriman, tetapi katakanlah 'kami telah tunduk', karena iman itu 
belum masuk ke dalam hatimu.” (QS. Al-Hujuraat: 14). 


Di dalam ash-Shahihain: 
(Pp 27 хе AAN PN) 


“Tidaklah seorang penzina melakukan zina, sedangkan dia dalam keadaan 
beriman.” 


Iman ditiadakan dari orang tersebut, sekalipun hal itu tidak menjadikan 
dia kafir menurut ijma’ kaum muslimin. Hal tersebut menunjukkan bahwa 
kata iman lebih khusus daripada kata Islam. 


Firman Allah 38, < SW, goti, 5 “Laki-laki dan perempuan yang 
tetap dalam ketaatannya.” Qunut adalah ketaatan dengan penuh ketenteraman. 
Allah Ta'ala berfirman, < 226 & | ya 3, $ “Berdirilah untuk Allah (dalam shalat- 
mu) dengan khusyu.” (OS. Al-Bagarah: 238). Setelah Islam ada tingkatan yang 
harus dinaiki, yaitu iman. Kemudian gunut muncul setelah keduanya. 
$ Sold) 0), 9 “Laki-laki dan perempuan yang jujur.” Ini dalam masalah 
perkataan. Karena kejujuran adalah sikap terpuji. Untuk itu sebagian Sahabat 
#$x tidak pernah bohong, baik pada masa Jahiliyyah dan juga pada masa Islam. 


Itulah tanda keimanan, sebagaimana kedustaan merupakan tanda ke- 
munafikan. Barangsiapa yang jujur, dia akan selamat. 


SU Жай а Ыы) Olga! a сай О Gita, SEE) 
JG Ууу ы KAN бу Yap! че HA ОЙ SAKIT, 
DAK SE JG Зу ie AN Хе Ы Sa Sati a YEN 

ЕЧ 4 ie CS 5 ыб с) 
“Peganglah oleh kalian kejujuran, karena kejujuran itu membawa kepada 
kebaikan dan sesungguhnya kebaikan membawa kepada Surga. Wasapadalah 
kalian kepada kedustaan, karena kedustaan itu membawa kepada keburukan 
dan sesungguhnya keburukan membawa kepada api Neraka. Seorang laki-laki 
senantiasa berbuat jujur dan menjaga kejujuran, hingga di sisi Allah dicatat 


sebagai orang yang jujur. Dan senantiasa seorang laki-laki berbuat dusta dan 
menjaga kedustaan, hingga di sisi Allah dicatat sebagai pendusta.” (Muttafaq 


“alaih). 
yA 
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Hadits-hadits dalam masalah ini banyak sekali. 


$ Ny AN, > “Laki-laki dan perempuan yang sabar.” Ini 
adalah karakter yang mengokohkan jiwa, yaitu kesabaran terhadap musibah. 
Pengetahuan bahwa sesuatu yang ditakdirkan itu pasti akan terjadi, maka 
hal tersebut harus disambut dengan kesabaran dan keteguhan. Kesabaran itu 
dilakukan ketika permulaan kejadian. Yang paling berat adalah ketika pertama 
kali terjadi, kemudian setelahnya lebih mudah dan itulah karakter yang benar. 
А, na, p “Laki-laki dan perempuan yang khusyu.” Khusyu' adalah 
ketenangan, ketenteraman, kebaikan, kehormatan, rendah hati, serta membawa 
rasa takut dan merasa diawasi oleh Allah %# aman di dalam hadits : 


(3 23 015 553 Aj oý су ANG мы у) 


“Beribadahlah kepada Allah a engkau шй Dan jika engkau 
tidak dapat melihat-Nya, maka sesungguhnya Allah melihatmu.” (Muttafag 
“alaih dengan riwayat-riwayat yang berbeda dari hadits Jibril X22). 


& сл Юл, AE, $ “Laki-laki dan perempuan yang bersedekah.” 
Ash-Shadagah adalah berbuat baik kepada manusia yang membutuhkan dan 
kaum dhw'afa' yang tidak memiliki usaha. Tidak ada seorang pengusaha yang 
memberikan kelebihan hartanya karena taat kepada Allah dan berbuat baik 
kepada makhluk-Nya, maka sungguh telah jelas di dalam ash-Shahihain: 


а РУКИ ТАСА odo и о СОСЕ ЕЧ NA У 
За Зай Еу ре SA y PI ра ДЬ a 28 ДЫ ж) 


(( ЖЫ Ga ШС BI Ssh 


“Ada tujuh orang yang dinaungi Allah dalam naungan-Nya pada hari yang 
tidak ada naungan kecuali naungan-Nya -beliau menyebutkan di antaranya- 
yaitu, seorang laki-laki yang bershadaqah, lalu disembunyikanya hingga tangan 
kirinya tidak mengetahui apa yang dinafkahkan tangan kanannya.” 


Dalam hadits yang lain: 
(( 0 BAN A KS Eksi A BAN, )) 


“Shadaqah itu menghapus kesalahan, sebagaimana air memadamkan api.” 
(HR. At-Tirmidzi dan berkata: “Hasan shahih,” juga Ibnu Majah dan Imam 
Ahmad). 


Hadits-hadits yang memberikan anjuran masalah tersebut banyak sekali 
dan memiliki tempat pembahasan tersendiri. 


$ AKI, Ill, > “Laki-laki dan perempuan yang berpuasa.” Di 
dalam hadits yang diriwayatkan oleh Ibnu Majah: “Puasa adalah zakat badan.”” 


? Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani di kitab Dha'iiful Jaami’ (4723). 
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Yaitu menyucikan, membersihkan dan memurnikannya dari keburukan, baik 
yang bersifat thabi'i maupun yang bersifat syar'i. ” Sebagaimana Sa'id bin Jubair 
berkata: “Barangsiapa yang berpuasa Ramadhan dan tiga hari setiap bulan, 
maka dia termasuk dalam firman Allah #&, $ AI Kali obal $ “Laki-laki 
dan perempuan yang berpuasa.” 


Dikarenakan puasa merupakan sarana terbesar dalam meredam syahwat, 
Sk Rasulullah #6 bersabda : 


Apar y кай ай! Шу уй АЙ Kn 6 са ya MAN PA) 
(sng Ф# куд alah aah ag A 


“Wahai para pemuda, barangsiapa di antara kalian memiliki kemampuan, maka 
nikahlah, karena hal tersebut lebih menundukkan pandangan dan lebih menjaga 
kemaluan. Dan barangsiapa yang belum mampu, maka berpuasalah karena 
puasa itu merupakan perisai.” (Muttafag “alaih). 

Sesuai sekali setelahnya disebutkan, < ETE 4 з та $ “Laki- 
laki dan perempuan yang memelihara kehormatannya.” Yaitu, dari perbuatan- 
perbuatan haram dan dosa kecuali perkara-perkara mubah. Sebagaimana Allah 


98 berfirman: 
а НИ Pel er Magi ДУ Чо ega А у Ў 
Kord Kun us, 


“Dan orang-orang yang menjaga kemaluannya, kecuali terhadap isteri-isteri 
mereka atau budak yang mereka miliki; maka sesungguhnya mereka dalam hal 
ini tidak tercela. Barangsiapa mencari yang di balik itu, maka mereka itulah 
orang-orang yang melampaui batas.” (OS. Mw'minuun: 5-7). 


Firman Allah ##, $ сә WY „м: 2 йй, 3 $ “Laki-laki dan perempuan 
yang banyak menyebut (nama) Allah.” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, bahwa Abu Sa'id al-Khudri <5 ber- 
kata, Sesungguhnya Rasulullah # bersabda: 
AI 525150 Gaya ALAN la US 355) a Jal Gya АЙ 5 RT у) 


(ASIAN NS 
“Jika seorang suami membangunkan isterinya di waktu malam, lalu keduanya 
shalat dua raka'at, niscaya pada malam itu keduanya termasuk laki-laki dan 


perempuan yang banyak menyebut (nama) Allah.” (Diriwayatkan pula oleh 
Abu Dawud, an-Nasa-i dan Ibnu Majah). 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa Abu Sa'id al-Khudri s berkata, 
aku bertanya: 
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AS а з айкы DPP) JÚ о - әз à Ja) б 
ККК o аы Seni 4 УУ М, 


“Ya Rasulullah, hamba yang mana yang lebih utama kedudukannya di sisi 
Allah #& pada hari Kiamat?” Rasulullah 46 bersabda: “Laki-laki dan perempuan 
yang banyak menyebut (nama) Allah.” Aku bertanya kembali: “Ya Rasulullah, 
dan juga lebih utama dari orang yang berperang di jalan Allah Ta'ala? Beliau 
2 menjawab: “Seandainya seorang laki-laki mengarahkan pedangnya kepada 
orang-orang kafir dan orang musyrik, hingga dia luka dan berlumuran darah, 
maka laki-laki dan perempuan yang banyak menyebut (nama) Allah tetap 
lebih utama darinya.” 


Abu Hurairah &5 berkata: Rasulullah # dahulu sedang berjalan 
menuju Makkah, lalu beliau mendatangi dua orang yang berlarian dan beliau 
#6 berkata: 


Е JÉ #0274) =i 3 ©) Ka 8 уу 2 OMA Ny) 
NG ОС ab у) AG 0% A3 (AGENG ГД Ди оу) 
JO oi pakal; DAN (Сй) ы wi) HE Ju a, 
Ke) 
“Ini adalah dua orang yang berlari. Berjalanlah kalian, sesungguhnya mufarridun 
telah mendahului.” Mereka bertanya: “Siapakah mufarridun itu? Beliau 4£ 
bersabda: “Laki-laki dan perempuan yang banyak menyebut (nama) Allah. 
Kemudian Nabi # bersabda: “Ya Allah, ampunilah orang yang mencukur 
rambutnya” Mereka bertanya: Juga orang-orang yang memotong rambutnya? 
Maka Rasulullah 46 bersabda: “Ya Allah, ampunilah orang yang mencukur 
rambutnya. Mereka bertanya: Juga orang-orang yang memotong rambutnya? 
Beliau # berkata: “Dan orang-orang yang memotong rambutnya.” (Hadits 
ini diriwayatkan sendiri oleh Muslim). 
Imam Ahmad meriwayatkan dari Ziyad bin Ubay, maula “Abdullah 


bin 'Ayyasy bin Abi Rabi'ah, telah sampai berita kepadaku bahwa Mu'adz 
bin Jabal &5 berkata, Rasulullah #£ bersabda : 


(BEAN э ya IA оде 02 А A3 ДР LAST Jaba) 
“Tidaklah anak Adam mengamalkan satu amalan yang lebih menyelamatkan- 
nya dari adzab Allah Ta'ala lebih dari dzikir kepada Allah 35.” 


* Dha'if. HR. At-Tirmidzi dalam kitab ad-Da'awaat (3376), di kb Jaami'nya dan didha'ifkan 
oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iif at-Tirmidzi (670).-9 
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Mu'adz &s berkata, Rasulullah # bersabda : 
on,” o Pa 2 0s... 5 ° өү о, ү Сис ОО әр 
ду SU Kb Kaka меа, SULE дА (SSI уђу 
KE ip Ye SA Д он) айо A н sa 
(IBAN 3) 40% iyang у Ng (і ту Дш], 


“Maukah kalian aku tunjukan Bana kalian yang terbaik, paling suci di 
sisi Rajamu (Allah) dan paling mengangkat derajat kalian, lebih baik bagi kalian 
daripada meraih emas dan perak serta daripada bertemu dengan musuh kalian, 
lantas kalian memenggal lehernya atau mereka memenggal leher kalian?” Mereka 
menjawab: “Tentu, ya Rasulullah.” Rasulullah 46 bersabda: “Dzikir kepada 
Allah 88” (HR. At-Tirmidzi dan Ibnu Majah). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Sahl bin Mu'adz bin Anas al-Ju'ni, 
dari ayahnya, bahwa Rasulullah 46 bersabda: “Seseorang bertanya kepadanya: 
“Pejuang mana yang lebih besar pahalanya, ya Rasulullah? Rasulullah 46 ber- 
sabda: “Orang yang paling banyak berdzikir kepada Allah Ta'ala. Laki-laki 
itu bertanya kembali: “Orang puasa yang mana yang lebih banyak pahalanya? 
Rasulullah # bersabda: “Orang yang paling banyak berdzikir kepada Allah 
Ta'ala.” Kemudian dia menyebut shalat, zakat, haji dan shadagah. Semua itu 
dijawab oleh Rasulullah # dengan orang yang paling banyak berdzikir kepada 
Allah Ta'ala.” Lalu Abu Bakar berkata kepada “Umar: “Orang-orang yang ber- 
dzikir telah pergi membawa kebaikan.” Maka Rasulullah #£ bersabda: “Betul.” 


Kami akan menyebutkan -insya Allah- hadits-hadits lain yang berkenaan 
dengan banyak | berdzikir dalam firman Allah 3 di dalam surat ini: 
Эш, 2 вэс» NS ЗУ ДИ KE AH Шш GL) “Hai orang-orang yang 
beriman, berdzikirlah (dengan menyebut nama) Allah, dzikir yang sebanyak- 
banyaknya. Dan bertasbihlah kepada-Nya di waktu pagi dan petang. (QS. Al- 
Ahzaab: 41-42). 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 2 1, М e Аи Sei p “Allah telah 
menyediakan untuk mereka ampunan dan pahala yang besar,” merupakan berita 
tentang semua orang yang telah disebutkan. Yaitu, sesungguhnya Allah telah 
mempersiapkan bagi mereka ampunan atas dosa-dosa mereka serta pahala yang 
besar, yakni Surga. 
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Dan tidaklah patut bagi laki-laki yang mukmin dan tidak (pula) bagi ре- 
rempuan yang mukmin, apabila Allah dan Rasul-Nya telah menetapkan 
suatu ketetapan, akan ada bagi mereka piliban (yang lain) tentang urusan 
mereka. Dan barangsiapa mendurbakai Allah dan Rasul-Nya, maka sungguh- 
lah dia telah sesat, kesesatan yang nyata. (QS. 33:36) 


Al-Aufi berkata dari Ibnu “Abbas Фе, tentang firman Allah Ta'ala: 
AN заду олура a AG 80) a ga Ы 25 NG card Sp 
«ы ME у>» Md йу, 


“Dan tidaklah patut bagi laki-laki yang mukmin dan tidak (oula) bagi perempuan 
yang mukmin, apabila Allah dan Rasul-Nya telah menetapkan suatu ketetapan, 
akan ada bagi mereka pilihan (yang lain) tentang urusan mereka. Dan barangsiapa 
mendurhakai Allah dan Rasul-Nya, maka sungguhlah dia telah sesat, kesesatan 
yang nyata,” bahwa Rasulullah AK bertolak untuk melamarkan Zaid bin Haritsah 
&5 . Beliau masuk menemui Zainab binti Jahsy al-Asadiyyah untuk melamar- 
nya. Zainab menjawab: “Aku tidak akan kawin dengannya.” Maka Rasulullah 
#6 berkata: “Nikahlah dengannya.” Zainab bertanya: “Ya Rasulullah, apakah 
engkau perintahkan diriku?” 


Di saat Tana terus berbicara, Allah menurunkan ayat ini kepada 
Rasulullah #, Л! $ 0.5, dl 5 5 AA У, kd OS G4 > “Dan tidakkah 
patut bagi laki-laki yang mukmin dan tidak (pula) bagi perempuan yang mukmin, 
apabila Allah dan Rasul-Nya telah menetapkan suatu ketetapan,” dan ayat se- 
terusnya. Zainab berkata: “Engkau meridhainya untuk menikah denganku, 
ya Rasulullah?” Rasulullah # menjawab: “Ya.” Lalu Zainab berkata: “Kalau 
demikian, aku tidak akan menentang Rasulullah Ж. Sesungguhnya aku akan 
menikahkan diriku dengannya.” 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa Anas & berkata: “Nabi # 
melamarkan Julaibib dengan seorang wanita Anshar kepada ayahnya. Sang 
ayah berkata: ‘(Boleh saja) hingga aku meminta pendapat ibunya.” Nabi 46 
berkata: “Silahkan.” Lalu laki-laki itu menemui isterinya dan menceritakan 
hal tersebut. Maka sang isteri berkata: “Tidak untuk dia, demi Allah. Apakah 
tidak ada lagi di sisi Rasulullah selain Julaibib? Sungguh kami telah melarangnya 
menikah dengan si fulan dan si fulan.” 


Di dalam kamarnya, sang gadis itu mendengarnya. Lalu laki-laki itu 
bermaksud mengabarkan penolakan isterinya itu kepada Rasulullah #, Lalu 
gadis itu berkata: “Apakah kalian hendak menolak apa yang diperintahkan 
oleh Rasulullah 46? Jika beliau meridhai laki-laki itu untuk kalian, maka nikah- 
kanlah dia.” 


Seakan-akan gadis itu mengingatkan kedua orang tuanya, maka kedua- 
nya berkata: “Engkau benar.” Lalu ayahnya pergi menuju kepada Rasulullah 
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#6 dan berkata: “Jika engkau meridhainya, maka kami pun meridhainya.” 
Rasulullah 46 bersabda: “Sesungguhnya aku meridhainya.” Lalu dia menikah- 
kannya. Anas &s berkata: “Sesungguhnya aku melihat rumahnya termasuk 
rumah yang paling miskin di Madinah.” 


Lalu Rasulullah # keluar dalam peperangannya. Ketika Allah mem- 
berikan kesuksesan kepadanya, beliau berkata kepada para Sahabatnya 4%: 
“Apakah kalian kehilangan seseorang?” Mereka menjawab: “Kami kehilangan 
si fulan dan kehilangan si fulan.” Rasulullah # bersabda: “Perhatikanlah! 
Apakah kalian kehilangan seseorang?” Mereka menjawab: “Tidak.” Rasulullah 
#6 berkata: “Akan tetapi, aku kehilangan Julaibib.” “Carilah dia oleh kalian 
di medan peperangan.” Mereka lalu mencarinya dan menemukan Julaibib di 
samping tujuh orang yang dibunuhnya, hingga mereka membunuhnya. Lalu 
Rasulullah # mendatanginya. Dalam keadaan berdiri, beliau berkata: “Dia 
membunuh tujuh orang dan mereka membunuhnya. Laki-laki ini dariku dan 
aku darinya.” Diucapkannya hal itu dua kali atau tiga kali. Kemudian beliau 
#6 membawa mayat Julaibib di punggungnya dan menggali kuburnya. Tidak 
ada baginya tempat berbaring kecuali tangan Nabi #5. Kemudian beliau me- 
letakkan mayatnya di dalam kubur dan tidak disebutkan bahwa beliau me- 
mandikannya. 


Tsabit & berkata: “Apakah engkau tahu, apa yang dido'akan Nabi & 
kepada istri Julaibib: “Ya Allah, tuangkanlah air untuknya dan janganlah Engkau 
jadikan hidupnya sengsara.” Demikianlah, maka wanita itu tidak lagi menjadi 
wanita termiskin di Madinah. (Diriwayatkan oleh Imam Ahmad secara panjang 
lebar dan ditakhrij pula oleh Muslim dan an-Nasa-i di dalam al-Fadhaa-il tentang 
kisah terbunuhnya Julaibib). 


Al-Hafizh Ibnu ‘Abdil Barr menyebutkan di dalam al-Isti'aab, bahwa 
tatkala gadis itu berkata di kamarnya: “Apakah engkau hendak menolak 
perintah Rasulullah 48?” Maka turunlah ayat ini: |” Кири 
KAA ое о О у АИ Дай ЖУР NG ооу OS 559 “Dan 
tidakkah patut bagi laki-laki yang mukmin dan tidak (pula) bagi perempuan yang 
mukmin, apabila Allah dan Rasul-Nya telah menetapkan suatu ketetapan, akan 
ada bagi mereka pilihan (yang lain) tentang urusan mereka.” Ayat ini bersifat 
umum dalam seluruh perkara. Yaitu, sesungguhnya jika Allah dan Rasul-Nya 
menetapkan sesuatu, maka tidak boleh bagi seseorang melanggarnya serta tidak 
boleh bagi seseorang memiliki pilihan lain, baik pemikiran atau pendapat. 

Sebagaimana Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
= О шсш т с 

«чады 
“Maka demi Rabb-mu, mereka (pada hakikatnya) tidak beriman hingga mereka 
menjadikanmu hakim dalam perkara yang mereka perselisihkan, kemudian mereka 
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tidak merasa keberatan dalam bati mereka terhadap putusan yang kamu berikan, 
dan mereka menerima dengan sepenuhnya.” (OS. An-Nisaa’: 65). 


Dan di dalam hadits : 
° A РА A A A 5 r p Sre к-та 
(( 4 ©з ©) Ад OR 050 D SAP (у У ода Ci SANG )) 


“Demi Rabb yang jiwaku berada di tangan-Nya. Tidaklah salah seorang kalian 
beriman, hingga hawa nafsunya mengikuti risalah yang aku bawa.” (An-Nawawi 


berkata: “Kami meriwayatkannya di dalam kitab al-Hujjah dengan isnad yang 
shahih.”).“ 


Untuk i itu Allah & mengecam k keras sikap menyelisihinya dengan 
firman-Nya, $ М YSS io 55 0, 2,5) Ай jani улу $ “Dan barangsiapa men- 
durhakai Allah dan Rasul-Nya, maka sungguhlah dia telah sesat, sesat yang nyata.” 
Берег! firman Allah 8: 
$ | i а: 9) 1 ма? oi A с? уш ӨК КЧР p “Maka hendaklah 
orang-orang yang menyalahi perintah-Nya, takut akan ditimpa cobaan atau di- 
timpa adzab yang pedih.” (QS. An-Nur: 63). 


AL 14 2. 4 = 5. е Акл > ВЕ 
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Dan (ingatlah), ketika kamu berkata kepada orang yang Allah telah limpah- 
kan nikmat kepadanya dan kamu (juga) telah memberi nikmat kepadanya: 
"Tahanlah terus isterimu dan bertakwalah kepada Allah," sedang kamu 
menyembunyikan di dalam batimu apa yang Allah akan menyatakannya, 
dan kamu takut kepada manusia, sedang Allah-lah yang lebih berhak untuk 
kamu takuti. Maka tatkala Zaid telah mengakhiri keperluan terhadap isteri- 
nya (menceraikannya), Kami nikahkan kamu dengannya supaya tidak ada 


* Dha'if: Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab al-Misykaat (167) dan juga oleh al- 
Hafizh ibnu Rajab dalam kitab Jaami'ul Uluum wal Hikam. 
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keberatan bagi orang mukmin untuk (menikahi) isteri-isteri anak-anak angkat 
mereka, apabila anak-anak angkat itu telah menyelesaikan keperluannya 
daripada isterinya. Dan adalah ketetapan Allah itu pasti terjadi. (QS. 33:37) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan на Nabi-Nya # yang Бег- 
kata kepada maulanya, Zaid bin Haritsah & . Padahal dia termasuk orang 
yang чл nikmat oleh Allah dengan к dan mengikuti Rasul 46, 
gab LAGI, $ “Dan kamu (juga) telah memberi nikmat kepadanya,” dengan 
memerdekakannya dari perbudakan. serta menjadi pembesar, memiliki ke- 
dudukan dan jabatan yang agung dan besar serta dicintai Nabi #6. Dia dikenal 
dengan “Kecintaan (al-Hubb) Rasul.” Dan anaknya disebut “Usamah al-Hubb 
ibnul Hubb.” “Aisyah ês berkata: “Tidaklah Rasulullah # mengutus pasukan 
perang kecuali dia pasti diperintahkan untuk memimpin mereka. Seandainya 
dia hidup setelah beliau, niscaya dia akan diangkat menjadi Khalifah.” (HR. 
Imam Ahmad). 


Dahulu Rasulullah # menikahkan dengan puteri bibinya, Zainab 
binti Jahsy al-Asadiyyah, sedangkan sang Ibu adalah Umaimah binti “Abdul 
Muththalib. Zainab hidup bersamanya kurang lebih satu tahun. Kemudian 
terjadi sesuatu di antara keduanya. Maka Zaid mengeluhkan hal tersebut kepada 
Rasulullah #, maka Rasulullah 86 berkata: "Tahanlah terus isterimu dan ber- 
takwalah kepada Allah.” 


Allah Ta'ala berfirman: 
nan ыл шуш тш B3 3? “Sedang kamu 
menyembunyikan di dalam hatimu. apa yang Allah akan menyatakannya, dan 
kamu takut kepada manusia, sedang Allah-lah yang lebih berhak untuk kamu 
takuti.” 


Al-Bukhari meriwayatkan, bahwa Anas bin Malik &s berkata: Se- 
sungguhnya ayat ini, $ wax AG U.S; Ad “Sedang kamu бо 


kan di dalam hatimu apa yang Allah akan menyatakannya,” turun pada peristiwa 
Zainab binti Jahsy dan Zaid bin Haritsah WA. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari “Ali bin Zaid bin Jad'an, Ali bin 
al-Husain &5 bertanya kepadaku: “Apa yang dikatakan al-Hasan tentang 
firman Allahé BE, 6 ыр ми Шу HB 282) Sedang kamu menyembunyikan 
di dalam hatimu apa yang Allah akan menyatakannya, ”lalu kuceritakan ke- 
padanya. Maka dia berkata: “Tidak, akan tetapi Allah Mahamengetahui Nabi- 
Nya bahwa dia akan menjadi istrinya sebelum dia menikahinya.” Ketika Zaid 

£s mendatangi Nabi untuk mengadukan masalah keluarganya, beliau ber- 
sabda: “Tahanlah terus isterimu dan bertakwalah kepada Allah.” Allah ber- 
firman: “Aku mengabarkan kepadamu bahwa Aku akan menikahkanmu 
dengannya,. sedang kamu menyembunyikan di dalam hatimu apa yang Allah 
akan menampakkannya.” Demikian yang diriwayatkan dari as-Suddi. 
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Firman Allah Ta'ala, 4 955,1, D 37) Les С 9 “Maka tatkala 
Zaid telah mengakhiri keperluan terhadap isterinya (menceraikannya), Kami 
nikahkan kamu dengannya.” Al-wathar yaitu keperluan dan kebutuhan. Yakni, 
ketika dia telah selesai dengan isterinya dan menceraikannya, maka Kami 
nikahkan engkau dengannya. Dan yang menjadi wali dari pernikahannnya 
itu adalah Allah $, dalam arti Allah memberikan wahyu kepadanya untuk 
menikahinya tanpa wali, tanpa akad, mahar dan saksi. 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa Anas & berkata: “Ketika telah 
berakhir “iddah Zainab ws, Rasulullah # berkata kepada Zaid bin Haritsah 
&5 : “Pergilah dan ceritakanlah kepadanya tentang aku. Lalu dia pergi, hingga 
menemuinya yang sedang meragikan adonan roti. Dia berkata: “Ketika aku 
melihatnya, dia begitu agung dalam jiwaku hingga aku tak sanggup memandang- 
пуа dan aku berkata: “Sesungguhnya Rasulullah # menceritakan tentangnya 
dan aku berkata: “Hai Zainab, bergembiralah! Rasulullah #6 mengutusku untuk 
menceritakan tentangmu.” Zainab berkata: “Aku tidak akan berbuat apa-apa 
sebelum meminta pertimbangan dari Rabb-ku.” Lalu ia pergi ke tempat shalat- 
nya. 


Dan setelah al-Gur-an turun, datanglah Rasulullah #6 menikahinya 
tanpa menunggu persetujuannya. Zainab melihat kami ketika aku masuk me- 
пети Rasulullah Ж. Dan setelah kami makan roti dan daging, orang-orang 
keluar hingga tersisa beberapa orang laki-laki yang terus mengobrol di rumah 
itu setelah makan. Lalu Rasulullah 46 keluar dan aku mengikutinya, Maka 
Rasulullah # memperhatikan kamar isteri-isterinya dengan mengucapkan 
salam kepada mereka. Dan isteri-isterinya bertanya: “Hai Rasulullah, bagai- 
mana keadaan isterimu?” Aku (Zaid) tidak tahu, aku yang mengabarkannya 
bahwa orang-orang itu sudah keluar atau beliau sudah diberitahu orang lain. 
Lalu beliau pergi hingga masuk ke rumahnya dan aku pun masuk bersamanya. 
Maka Rasulullah 4 menutup dengan hijab antara aku dan dirinya, turunlah 
ayat hijab dan beliau memberikan nasihat kepada kaumnya: 


es LS эй Ыр Digi MEN Y ЖЬ pal GA UP 
DG Su PE Bp 535 Ol е) Ini Yg 50 „АБ Sp Jet 5 
27 8 ap ПРИЕ 2 ИА 83 Е s KE ТС ens- 
Lay ел) Saa 3 55 ota Tyg шә ОА ә GE GAS IL N Ga E У 
Ka Ме OG <Б 0 о oa Ж A I М Yyang Ng о] as 
“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu memasuki rumah-rumah Nabi 
kecuali bila kamu diizinkan untuk makan dengan tidak menunggu-nunggu waktu 
masak (makanannya). Tetapi jika kamu diundang, maka masuklah dan bila kamu 
selesai makan, keluarlah kamu tanpa asyik memperpanjang percakapan. Sesung- 
guhnya yang demikian itu akan mengganggu Nabi, lalu Nabi malu kepadamu 


(untuk menyuruhmu ke luar), dan Allah tidak malu (menerangkan) yang benar. 
Apabila kamu meminta sesuatu (keperluan) kepada mereka (isteri-isteri Nabi), 
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maka mintalah dari belakang hijab. Cara yang demikian itu lebih suci bagi hatimu 
dan hati mereka. Dan tidak boleh kamu menyakiti (hati) Rasulullah dan tidak 
(pula) menikahi isteri-isterinya selama-lamanya sesudah ia wafat. Sesungguhnya 
perbuatan itu adalah amat besar (dosanya) di sisi Allah.” (OS. Al-Ahzaab: 53). 
(Semuanya diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa-i dari beberapa jalur dari 
Sulaiman bin al-Mughirah). 
Firman Allah Ta'ala: | 

ФБ, Ala Nyah pi аі с а с” NAIK, > “Supaya tidak ada 
keberatan bagi orang mukmin untuk (menikahi) isteri-isteri anak-anak angkat 
mereka, apabila anak-anak angkat itu telah menyelesaikan keperluannya daripada 
isterinya. ” Yaitu, sesungguhnya Kami membolehkan menikahkannya untukmu 
dan Kami telah melakukannya agar tidak ada lagi keberatan bagi orang-orang 
yang beriman untuk menikahi isteri-isteri anak angkat yang telah dicerai. 


Hal itu disebabkan Rasulullah #£ sebelum kenabiannya telah mengangkat 
Zaid bin Haritsah & sebagai anak, hingga disebut Zaid bin Muhammad. 
Allah Ta'ala memutuskan sebutan ini dengan firman-Nya: 

Jl Kew 24, OA EN Sail a др с^ JPI Al 356 b 
PE RAN A 0 Оз А0 му „Юз KE SA SN 

kar | 
“Dan Allah tidak menjadikan anak-anak angkatmu sebagai anak kandungmu 
(sendiri). Yang demikian itu hanyalah perkataanmu di mulutmu saja. Dan Allah 
mengatakan yang sebenarnya dan Dia menunjukkan jalan (yang benar). Panggil- 
lah mereka (anak-anak angkat itu) dengan (memakai) nama bapak-bapak mereka, 
itulah yang lebih adil pada sisi Allah.” (Об. Al-Ahzaab: 4-5). 

Kemudian Allah menambahkan hal itu sebagai penjelasan dan penguat 
tentang terjadinya pernikahan Rasulullah #£ dengan Zainab binti Jahsy «ә, 
setelah diceraikan oleh Zaid bin Haritsah & 

Firman Allah Ta'ala, < У а AA OS, $ “Dan adalah ketetapan Allah 
itu pasti terjadi.” Yaitu, kejadian yang telah ditakdirkan dan ditetapkan oleh 
Allah 45 ini adalah sesuatu yang pasti terjadi dan bukan hal yang mustahil. 


Dan Zainab ks di sisi Ilmu Allah pasti akan menjadi isteri Rasulullah 45. 
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Tidak ada suatu keberatan pun atas Nabi tentang apa yang telah ditetapkan 
Allah baginya. (Allah telah menetapkan yang demikian) sebagai Sunnah- 
Nya pada Nabi-Nabi yang telah berlalu dahulu. Dan adalah ketetapan 
Allah itu suatu ketetapan yang pasti berlaku, (OS. 33:38) 


Allah Ta'ala berfirman, 9 4 54 A 5 ih ДУ SU > “Tidak 
ada suatu keberatan pun atas Nabi tentang apa yang telah ditetapkan Allah bagi- 
nya.” Yaitu, pada apa yang dihalalkan dan diperintahkan kepadanya untuk 
menka Zainab ә yang diceraikan oleh anak angkatnya, Zaid bin Haritsah 

. Firman Allah 8, 4 |5 о. Da РЕ Ap (Allah telah menetapkan 
Na demikian) sebagai Sunnah-Nya pada Nabi-Nabi yang telah berlalu dahulu.” 
Yaitu, ini adalah hukum Allah Ta'ala kepada para Nabi sebelumnya. Tidak 
ada sesuatu yang diperintahkan-Nya kepada mereka, sedangkan mereka merasa 
sempit terhadap hal tersebut. 


Ini merupakan bantahan terhadap orang munafik yang menganggap 
hina tentang pernikahan dengan bekas i isteri Zaid, maula (budak yang telah 
dimerdekakan) dan anak angkatnya. $ Han yas AN AT OLS $ “Dan adalah 
ketetapan Allah itu suatu ketetapan yang pasti berlaku.” Yaitu, perkara yang 
ditakdirkan-Nya pasti terjadi dan terbukti, tidak ada yang dapat menyimpang 
dan berpaling dari-Nya. Apa saja yang dikehendaki-Nya, pasti terjadi. Dan 
apa saja yang tidak dikehendaki-Nya, pasti tidak terjadi. 
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(Yaitu) orang-orang yang menyampaikan risalah-risalah Allah, mereka 
takut kepada-Nya dan mereka tiada merasa takut kepada seorang (pun) 
selain kepada Allah. Dan cukuplah Allah sebagai Pembuat perbitungan. 
(QS. 33:39) Muhammad itu sekali-kali bukanlah bapak dari seorang laki- 
laki di antara kamu, tetapi dia adalah Rasulullah dan penutup para Nabi. 
Dan adalah Allah Mahamengetabui segala sesuatu. (OS. 33:40) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala memuji, $ Me, 0 ТИ Т $ “Orang: 
orang yang menyampaikan risalah-risalah Allah.” Yaitu, kepada para makhluk- 
Nya. Mereka menunaikan amanahnya. $ “yi, $ “Mereka takut kepada-Nya.” 
Yaitu, mereka merasa takut kepada-Nya dan tidak merasa takut kepada seorang 
pun selain-Nya. 
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Ancaman seseorang tidak menghalangi mereka untuk menyampaikan 
risalah Allah Ta'ala, < 0..2 ak AS, > “Dan cukuplah Allah sebagai Pembuat 
perhitungan.” Yaitu, cukuplah Allah sebagai Penolong dan pendukung, Allah 
sebagai pemimpin manusia dalam kedudukan ini (dalam menyampaikan dak- 
wah), Karena beliau # menegakkan penunaian dan penyampaian risalah kepada 
penduduk timur dan barat serta seluruh jenis penduduk anak Adam. Allah 
memenangkan kalimat dan agama-Nya dan syari'at-Nya di atas seluruh agama 
dan syari'at lain, para Nabi sebelumnya diutus hanya khusus kepada kaumnya. 
Sedangkan Nabi #6 diutus kepada, seluruh makhluk- -Nya baik dani bangsa Arab 
maupun dari non Arab. $ las <i үш, Р) ADA EP “Katakanlah: 
Hai manusia, sesungguhnya aku adalah utusan Allah kepadamu semua.” (OS. 
А1-А?тааЁ 158). 


Kemudian, diwariskan kedudukan penyampaian tersebut kepada umat 
beliau sesudahnya. Orang yang paling tinggi kedudukannya dalam menegakkan 
tugas tersebut adalah para Sahabatnya 4, di mana mereka menyampaikannya 
sebagaimana Nabi memerintahkan untuk menyampaikan seluruh perkataan, 
perbuatan dan sikapnya, di waktu malam dan siang, di saat tinggal dan di saat 
mengadakan perjalanan, di saat rahasia dan terang-terangan, 4% . Kemudian 
dia wariskan setiap generasi dari para pendahulunya hingga zaman kita sekarang 
ini. Maka dengan cahaya mereka itulah, orang-orang yang mendapat hidayah 
mengikutinya dan di atas manhaj merekalah, orang-orang yang diberi taufik 
berjalan. Kami meminta kepada Allah yang Mahamulia dan Mahapemurah 
agar Dia menjadikan Kami termasuk orang-orang yang berada di belakang 
mereka. 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Abu Sa'id al-Khudri &5 berkata, 
Rasulullah 46 bersabda: 
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“Janganlah salah seorang kalian menghinakan dirinya, di mana dia melihat 
perintah Allah untuk mengatakannya, kemudian dia tidak mengatakannya, 
Allah akan berfirman: “Apa yang mencegahmu untuk mengatakannya? Lalu 
dia menjawab: “Ya Rabbku, aku takut pada manusia.” Maka Allah berfirman: 
“Aku lebih patut untuk ditakuti.” (HR. Ibnu Majah” dari Abu Kuraib, dari 
“Abdullah bin Numair dan Abu Muawiyah dari al-A' masy). 


Firman Allah Ta'ala, $ Haag at TA о 56 $ “Muhammad itu 
sekali-kali bukanlah bapak dari seorang laki-laki di antara kamu.” Beliau dilarang 
setelah ini untuk menyebutkan Zaid bin Muhammad, yaitu dia bukanlah 


? Dha'if: HR. Ibnu Majah dalam Sunannya di kitab al-Fitan (4008) dan didha'ifkan oleh Syaikh 
al-Albani di kitab Dha'iiful Jaami’ (6332) dan di kitab Dha'iif Ibnu Majah (868). 
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bapaknya, sekalipun dia mengangkatnya sebagai anak. Karena tidak ada anak 
laki-laki Nabi Ж yang hidup hingga dewasa. Nabi # memiliki anak laki- 
laki, yaitu Qasim, Thayyib dan Thahir dari Khadijah ҹә , lalu mereka me- 
ninggal di waktu kecil. Dan beliau pun mendapat anak laki-laki dari Mariyatul 
Qibthiyyah, yaitu Ibrahim yang meninggal pada saat masih menyusu. Sedang- 
kan pada Khadijah, beliau memiliki 4 anak wanita; Zainab, Ruqayyah, Ummu 
Kultsum dan Fathimah radhiyallahu anbunna. Tiga puterinya meninggal di 
waktu beliau masih hidup. Sedangkan Fathimah wafat lebih akhir, yaitu setelah 
enam bulan Nabi #£ wafat. 

Firman Allah 84, ФС 5 KN AG LN AS MI Ip 
“Tetapi dia adalah Rasulullah dan penutup para Nabi. Dan adalah Allah Maha- 
mengetahui segala sesuatu.” 

Seperti firman Allah 46, $ 3, СЕЕ тыз МЫ 3i $ “Allah lebih me- 
ngetahui di mana Allah menempatkan tugas kerasulan.” (QS. Al-An'aam: 124). 
Ayat ini menetapkan bahwa tidak ada Nabi setelah beliau. Dan jika tidak 
ada Nabi setelahnya, maka demikian pula tidak ada Rasul sesudahnya. Karena 
kedudukan Rasul lebih khusus dari pada kedudukan Nabi. Setiap Rasul adalah 
Nabi dan setiap Nabi belum tentu Rasul. 


Dalam masalah ini telah terdapat hadits mutawatir dari Rasulullah 4% 
yang berasal dari sejumlah Sahabat 4$% . Abu Dawud ath-Thayalisi meriwayat- 
kan, bahwa Jabir bin “Abdillah 4 berkata, Rasulullah # bersabda: 


Pa ey „ СЛ £ ya “ P r Dp РА IA б pa R 25 
OS Ж > ЧЫ!) ЧДУ Lala ШУ, АУ ШЙ! Jag ka) 
a ОИС EEE e E EN У E ВЕ 
> E a ЙИШ a 2 G 709 Ро a 
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“Perumpamaanku dan perumpamaan para Nabi adalah seperti seorang laki- 
laki yang membangun satu buah rumah, lalu dia sempurnakan dan memper- 
indahnya, kecuali satu bagian batanya. Setiap orang yang memasukinya akan 
memandang dan berkata: “Alangkah indahnya kecuali satu tempat bagian bata 
ini. Akulah satu bata tersebut.” Para Nabi ditutup olehku.” (HR. Al-Bukhari, 
Muslim dan at-Tirmidzi berkata: “Shahih gharib dari jalan ini”). 


Hadits lain, Imam Ahmad meriwayatkan, Yunus bin Muhammad 
bercerita kepada kami, dari Hammad bin Zaid bahwa “Utsman bin “Ubaid 
ar-Rasbi berkata: Aku mendengar Abu ath-Thufail & berkata: Rasulullah 
#6 bersabda : 
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“Tidak ada Nabi setelahku kecuali penyampai kabar gembira. Beliau ditanya: 
“Apa penyampai berita gembira itu, ya Rasulullah?” Beliau menjawab: “Mimpi 
baik. » 


Hadits lain, Imam Muslim meriwayatkan dari Abu Hurairah <5, 


bahwa Rasulullah Ж bersabda: 
ga a ° ® 4 A- y А otot 4 РИУ е 
Cd, «РЫ oyag AS la ana) Kang ШУ! Ше сш) 
aa ДЫЎ) ауу беш ig зе) шй A 
da 
((.9 pau Е 
“Aku diberi kelebihan di atas рага Nabi yang lain dengan 6 hal; aku diberikan 
kalimat lengkap, aku ditolong dengan memberikan rasa gentar (kepada musuh), 
dihalalkan bagiku harta rampasan perang, dijadikan bagiku bumi sebagai masjid 
dan alat bersuci, aku diutus kepada seluruh makhluk dan para Nabi ditutup 


olehku.” (HR. At-Tirmidzi dan Ibnu Majah dari hadits Isma'il bin Ja'far. At- 
Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.”) 


Hadits lain, az-Zuhri berkata, Muhammad bin Jubair bin Muth'im 
mengabarkanku, bahwa ayahnya berkata: Aku mendengar Rasulullah 46 
bersabda: 


- [Г йж эе: мшу „(, ло Ё И ms Ф oto 

GS AN 95 ССИ UI Йу MPN SI Kasa VI sani д2) 
25 2 ° 27 КА Tan A 2 La ° к ра К „°з, 
С GAN a A Де a уа GAN AI Cia ANI 


Pr A 


(Cia 
“Sesungguhnya aku memiliki beberapa nama, Aku Muhammad, Ahmad, al- 
Mahiy di mana Allah Ta'ala menghapuskan kekufuran denganku, Aku al- 
Hasyir di mana manusia digiring di bawah jejak kakiku. Dan aku adalah al- 
“Agib yang tidak ada Nabi setelahnya.” (Ditakhrij dalam ash-Shahihain). 


Hadits-hadits dalam masalah ini cukup banyak. 


Di antara rahmat Allah Ta'ala kepada hamba-hamba-Nya adalah diutus- 
nya Muhammad 46 kepada mereka. Kemudian di antara penghormatan-Nya 
kepada mereka, Dia menutup para Nabi dan Rasul dengan beliau serta me- 
nyempurnakan agama-Nya yang hanif. 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala mengabarkan di dalam Kitab-Nya dan dalam 
Sunnah mutawatir, bahwa tidak ada Nabi setelah beliau, agar mereka mengetahui 
bahwa setiap orang yang mengaku menduduki kedudukan ini setelahhya, 
maka dia adalah pendusta, Dajjal yang sesat dan menyesatkan, sekalipun dia 
begitu hebat dan aneh dengan berbagai bentuk sihir, jimat dan ilmu ghaib. 
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Seluruhnya adalah mustahil dan sesat menurut orang-orang yang berakal, 
sebagaimana Allah 4 memperlihatkan hal tersebut di tangan al-Aswad al- 
“Ansy di Yaman dan Musailamah al-Kadzdzab di Yamamah dengan berbagai 
bentuk kerusakan dan perkataan yang tak berarti. Setiap orang yang memiliki 
pemikiran, pemahaman dan bukti pasti mengetahui bahwa keduanya adalah 
pendusta sesat -semoga Allah melaknat keduanya-. 


Demikian pula setiap orang yang mengaku hal tersebut hingga hari 
Kiamat, sampai mereka ditutup dengan al-Masih ad-Dajjal. Setiap seorang dari 
para pendusta itu diciptakan oleh Allah #& dengan bukti yang dapat dilihat 
oleh para ulama dan orang-orang yang beriman sebagai bukti kedustaannya. 
Dan di antara kesempurnaan kasih sayang Allah Ta'ala kepada para makhluk- 
Nya, secara pasti mereka tidak melakukan amar ma'ruf nahi munkar, kecuali 
secara kebetulan atau karena memiliki tujuan lain. Hal itu adalah kedustaan 
dan kezhaliman yang paling besar dalam perkataan dan perbuatan mereka, _ 
sebagaimana / Allah Ta'ala berfirman: 
< a) 5 js de IE nb IE GA da КАЙ, Ja Ў “Apakah akan Aku beritakan 
kepadamu, kepada siapa syaitan-syaitan itu turun? Mereka turun kepada tiap-tiap 
pendusta lagi yang banyak dosa.” (OS. Asy-Syw'araa': 221-222). 


Hal ini berbeda dengan kondisi para Nabi #£, karena mereka adalah 
orang yang sangat berbakti, jujur, benar, istigamah dan adil pada apa yang 
mereka ucapkan dan kerjakan, perintah dan larangan mereka disertai dengan 
berbagai mukjizat serta dalil-dalil yang jelas dan bukti-bukti yang nyata. Maka 
shalawat dan salam Allah kepada mereka akan terus-menerus selama adanya 
bumi dan langit. 
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Hai orang-orang yang beriman, berdzikirlah (dengan menyebut nama) Allah, 
dzikir yang sebanyak-banyaknya. (OS. 33:41) Dan bertasbihlah kepada-Nya 
di waktu pagi dan petang. (OS. 33:42) Allah-lah yang memberi rahmat 
kepadamu dan Malaikat-Nya (memohonkan ampunan untukmu), supaya 
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Allah mengeluarkanmu dari kegelapan kepada cahaya (yang terang). Dan 
adalah Allah Mahapenyayang kepada orang-orang yang beriman. (OS. 
33:43) Salam penghormatan kepada mereka (orang-orang mukmin itu) pada 
bari mereka menemui-Nya ialah: "Salam": dan Dia menyediakan pahala 
yang mulia bagi mereka. (OS. 33:44) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan hamba-hamba-Nya yang ber- 
iman untuk memperbanyak berdzikir kepada Rabb mereka Tabaaraka wa 
Ta'ala yang telah memberikan berbagai macam nikmat dan kenikmatan kepada 
mereka, karena hal itu mengandung pahala yang besar dan tempat tinggal yang 
indah. 


Imam Ahmad meriwayatkan, “Abdurrahman bin Mahdi bercerita 
kepada kami, bahwa Mu'awiyah bin Shalih paman “Amr bin Qais berkata, 
aku mendengar “Abdullah bin Bisyr berkata, dua orang Arab desa datang 
menemui Rasulullah Ж. Salah satunya bertanya: “Ya Rasulullah, manusia 
manakah yang lebih baik?” Rasulullah # bersabda: “Barangsiapa yang penjang 
umurnya dan baik amalnya. ” Sedangkan yang lainnya bertanya: “Ya Rasulullah, 
sesungguhnya syari at-syariat Islam itu banyak. Maka, perintahkanlah kepadaku 
“Suatu urusan yang harus aku pegang.” Beliau AK menjawab: “Lisanmu senantiasa 
basah dengan dzikir kepada Allah Ta'ala.” At-Tirmidzi dan Ibnu Majah me- 
riwayatkan bagian kedua dari hadits Mu'awiyah bin Shalih. At-Tirmidzi ber- 
kata: “Hadits hasan gharib.” 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa “Abdullah bin “Amr & berkata, 
Rasulullah Ж bersabda: 


(( AAN ay Bag 5 aji) У 5 Ss Ди AG М См» А Д 5 TEAD) 


“Tidaklah satu kaum duduk-duduk di satu majelis dan tidak berdzikir kepada 
Allah Ta'ala kecuali mereka akan melihat kerugian pada hari Kiamat.” 


“Ali bin Abi Thalhah berkata, dari Ibnu “Abbas & tentang firman 
Allah Ta'ala, $ 75 1755 MSI Nya AN WTP “Hai orang-orang yang 
beriman, berdzikirlah (dengan menyebut nama) Allah, dzikir yang sebanyak- 
banyaknya.” Sesungguhnya Allah Ta'ala tidak menetapkan sesuatu yang fardhu 
kepada para hamba-Nya kecuali Allah menjadikan hal tersebut memiliki batas 


tertentu. 


Kemudian Allah mengecualikan pelakunya pada kondisi-kondisi udzur 
selain dzikir, karena Allah tidak menjadikannya batas-batas tertentu dan tidak 
ada seorang pun yang meninggalkannya kecuali terpaksa meninggalkannya. 
$ Kana Ay laad, GG WII SSP Ingatlah Allah di waktu berdiri, di waktu 
duduk dan di waktu berbaring. ” (QS. An-Nisaa': 103). Di waktu malam dan 
siang, di darat dan di lautan, di saat musafir dan di saat mukim, di saat kaya 


nu Katsir Juz 22 499 


ч 9 9 Un 5 "ЧЫ, ӨЧ, "ЧЫ, ӘӘ ЧЫ, ӘӘ ӘӘ ӘӘ Ө МЗ з IS ЪЗ УЗ УЗ УЗ ME MLM MEME MLM м эм) Зу эў * 


500 


| 
/ 


Wa? СУ a „Уй MP AP AF MI єў ась Un a D Су, "СУ, СУ, ЧГ чс ЧГ, с 


dan di saat miskin, di saat sakit dan di saat sehat, di waktu rahasia dan terang- 
terangan serta dalam segala hal. 


Allah & berfirman, < 3.27, 5 oseng $ “Dan bertasbihlah kepada-Nya 
di waktu pagi dan petang.” 


Jika kalian melakukan hal tersebut, niscaya Allah dan para Malaikat- 
Nya bershalawat kepada kalian. Hadits-hadits, ayat-ayat dan atsar-atsar yang 
memberikan anjuran dzikir kepada Allah Ta'ala banyak sekali. Di dalam ayat 
yang mulia ini terdapat dorongan untuk memperbanyak hal tersebut, dan 
banyak para ulama yang menyusun dzikir-dzikir yang berkaitan dengan do'a 
malam dan siang, seperti an-Nasa-i, al-Ma'mari dan selain keduanya. Di antara 
kitab-kitab terbaik yang disusun dalam masalah tersebut adalah kitab al-Azkar, 
karya Syaikh Muhyiddin an-Nawawi #5. 


Firman Allah Ta'ala, 4 5.21, Ж} oyes “Dan bertasbihlah kepada- 
Nya di waktu pagi dan petang.” Yaitu, di saat pagi dan petang, seperti firman 
Allah 3&: МО РЕ ОР 
$ ЕК “he Cis, 2740) SAN ү, Kas) 4), „Әла Cr) D) gana? ra ahi 522.4 
“Maka bertasbihlah kepada Allah di waktu kamu berada di petang bari dan waktu 
kamu berada di waktu Shubuh dan bagi-Nya-lah segala puji di langit dan di bumi 
dan di waktu kamu berada pada petang bari dan di waktu kamu berada di waktu 
Zhuhur.” (QS. Ar-Ruum: 17-18). 

Firman Allah Ta'ala, < 4255, Ki = Si Ad “Allah-lah yang mem- 
beri rahmat kepadamu dan Malaikat-Nya (memohonkan ampunan untukmu).” 
Ini adalah dorongan untuk berdzikir, yaitu bahwa Allah @ akan mengingat 
kalian, maka berdzikirlah Po kepada-Nya, seperti firman Allah 8: 

4 оу У; SS ХМ ENER “Karena itu, ingatlah kamu kepada-Ku, 
niscaya Aku ingat (pula) kepadamu. Dan bersyukurlah kepada-Ku dan janganlah 
kamu mengingkari (nikmat)-Ku.” (QS. Al-Baqarah: 152). 


Nabi Ж bersabda: 
a KIPAS ООО a Nan MANAN 
Nada езй БУШ 3 0з ә: 15 a 
(( Aa > 3259 9 555 


“Allah Ta'ala berfirman: “Barangsiapa yang ERER A dalam dirinya, 
niscaya Aku akan mengingatnya dalam diri-Ku. Dan barangsiapa yang meng- 
ingat-Ku di satu tempat, niscaya Aku akan mengingatnya di satu tempat yang 
lebih baik dari itu.” 


Shalawat dari Allah 4 adalah pujian-Nya kepada seorang hamba di sisi 
para Malaikat. Demikian yang diceritakan oleh al-Bukhari dari Abul ‘Aliyah 


* Muttafaq “alaih. 
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dan diriwayatkan oleh Abu Ja'far ar-Razi, dari ar-Rabi' bin Anas. Sedangkan 
ulama lain berkata: “Shalawat dari Allah 8% adalah rahmat.” Dikatakan bahwa 
dua pendapat itu tidak saling bertentangan. Wallaahu a'lam. 


Sedangkan shalawat para Malaikat adalah do'a dan permohonan ampun 
untuk manusia, seperti firman Allah Tubaaraka wa Ta'ala: 


а! 
а а од ьо pa КА A е / 
ыы ea La РИ шш l 
E a Уй ЫКЫ ketan am ЧЕ ia Ше A ЦР) ай oé oé / 

Б ana 09 МУ AN oa) MEI ( 
“(Malaikat-Malaikat) yang memikul 'Arsy dan Malaikat yang berada di sekililing- / 
nya bertasbih memuji Rabb-nya dan mereka beriman kepada-Nya serta meminta- / 
kan ampun bagi orang-orang yang beriman (seraya mengucapkan): Ya Rabb / 
kami, rahmat dan ilmu Engkau meliputi segala sesuatu, maka berilah ampunan 5 
kepada orang-orang yang bertaubat dan mengikuti jalan Engkau dan peliharalah / 
mereka dari siksaan Neraka yang menyala-nyala. Ya Rabb kami, dan masukkan- / 
lah mereka ke dalam Surga 'Adn yang telah Engkau janjikan kepada mereka dan / 
orang-orang shalih di antara bapak-bapak mereka, dan isteri-isteri mereka, dan A 
keturunan mereka semua. Sesungguhnya Engkau-lah yang Mahaperkasa lagi / 
Mahabijaksana dan peliharalah mereka dari (balasan) kejahatan. Dan orang- y 
orang yang Engkau pelihara dari (pembalasan) kejahatan pada hari itu, maka . 


sesungguhnya telah Engkau anugerahkan rahmat kepadanya dan itulah kemenangan 
yang besar". (OS. A-Mw'min: 7-9). 


Firman Allah Ta'ala, $ 3 A) TEAN Ga к 52)» Supaya Allah 
mengeluarkanmu dari kegelapan kepada cahaya (yang terang)”, yaitu dengan 
sebab rahmat dan pujiannya kepada kalian serta do'a para Malaikat untuk 
kalian, Allah mengeluarkan kalian dari gelapnya kejahilan dan kesesatan kepada 
cahaya petunjuk dan keyakinan. 


Ше, injak OS) p “Dan adalah Allah Mahapenyayang kepada orang- 
orang yang beriman.” Yaitu, di dunia dan di akhirat. Di dunia Allah memberi- 
kan mereka petunjuk kepada kebenaran yang tidak diketahui oleh orang lain, 
serta memperlihatkan kepada mereka jalan selain mereka dari para penyeru 
kekufuran, bid'ah serta pengikut mereka tersesat dan berpaling dari jalan itu. 
Sedangkan rahmatnya kepada mereka di akhirat adalah diberi-Nya keamanan 
dari kekagetan yang dahsyat serta memerintahkan para Malaikat untuk me- 
nyampaikan kabar gembira berupa keberuntungan Surga dan keselamatan 
dari api Neraka. Hal itu tidak lain karena kecintaan dan kasih sayang-Nya 
kepada mereka. 


Di dalam Shahih al-Bukhari dari Amirul Mukminin “Umar bin al- 
Khaththab & , bahwa Rasulullah 4 melihat seorang wanita tawanan meraih 
anak bayinya, didekap dan disusuinya. Maka Rasulullah 46 bersabda: 


PAS AS КУ СЗ LS єй сй єў сй AI AI DM Чс D Du DO D D D Tp D "ЧГ, YA 
зи Katsir Juz 22 501 


« Я М ое ш. 22 TE 


“Apakah engkau melihat wanita ini akan melemparkan anaknya ke dalam 
api, padahal ia mampu? Mereka menjawab: “Tidak.” Rasulullah #6 bersabda: 
‘Demi Allah, Allah lebih kasih sayang kepada hamba-hamba-Nya daripada 


2» 


wanita ini kepada anaknya. 


Firman Allah Ta'ala, < (Э. ЖУ 65 6225 Ў “Salam penghormatan kepada 
mereka (orang-orang mukmin itu) pada bari mereka menemui-Nya ialah: Salam.” 
Yang jelas bahwa yang dimaksud adalah ucapan salam mereka dari Allah Ta'ala 
pada hari mereka menjumpai keselamatan, yaitu pada hari Allah mengucapkan 
salam kepada mereka, sebagaimana Allah #@ berfirman: 

E — ор ол Уу э DP “(Kepada mereka dikatakan): Salam," sebagai ucapan 
selamat dari Rabb yang Mahapenyayang.” (OS. Yaasiin: 58). 


Qatadah menyangka bahwa yang dimaksud adalah, sebagian mereka 

mengucapkan salam kepada sebagian yang lain pada hari mereka berjumpa 
dengan Allah di hari akhirat. Itulah yang dipilih oleh Ibnu Jarir. (Aku berkata:) 
“Dia berdalil dengan firman Allah Ta'ala: 
Фо) А МАЛ of abis 06) (С Ца 005, ФО DAK G3 А55 p Do'a 
mereka di dalamnya ialah: Subhanakallahumma' dan salam penghormatan 
mereka ialah: Salaam. Dan penutup do'a mereka ialah: Тү Rabbil 
'aalamin.” (QS. Yunus: 10).” Dan firman-Nya, & & RS al i 221, $ “Dan Allah 
menyediakan pahala yang mulia bagi mereka.” Yaitu Surga, serta makanan, 
minuman, pakaian, tempat tinggal, pernikahan, kelezatan dan pemandangan 
yang belum pernah terlihat oleh mata, terdengar oleh telinga dan terlintas di 
hati manusia. 


ии Пн 


2 ии WAN © 2 we Г 
na 253 i s aet SSL о 2215 
эйт „ГУ LN, 4 MO 2 4 
KA 3 О) азар NG 


- 


> A > К Ра 

H3 Is: Ў АНЕ lac об lah 9 3 5 322 4 
@ JL a A ОЕ. 

Hai Nabi, sesungguhnya Kami mengutusmu untuk jadi saksi dan pembawa 

kabar gembira dan pemberi peringatan, (QS. 33:45) dan untuk jadi penyeru 


т 


„49775 4975 AP MP MP SA AS AS AMS AS ASI Ia On “In na na чс чу чс чо чоч 


502 Tafsir Ibnu Katsir Ji 


33. AL AHZAAB 


kepada agama Allah dengan izin-Nya dan untuk jadi cabaya yang menerangi. 
(QS. 33:46) Dan sampaikanlah berita gembira kepada orang-orang mukmin, 
bahwa sesungguhnya bagi mereka karunia yang besar dari Allah. (OS. 33: 
47) Dan janganlah kamu menuruti orang-orang yang kafir dan orang-orang 
munafik itu, janganlah kamu hiraukan gangguan mereka dan bertawakkallah 
kepada Allah. Dan cukuplah Allah sebagai Pelindung. (OS. 33:48) 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa ‘Atha’ үш Yasar berkata: “Aku 
berjumpa dengan “Abdullah bin “Amr bin al- “Ash &5 . Aku berkata: “Сепга- 
kanlah kepadaku tentang sifat Rasulullah 46 di ПА Taurat.” Dia menjawab: 
“Baik.” Demi Allah, sesungguhnya beliau di dalan Taurat disifatkan dengan 
sebagian sifat yang terdapat di dalam al-Qur-an 
Ke КТЫ, ма ӘЙТ) уе її “Hai Nabi, sesungguhnya Kami meng- 
utusmu untuk jadi saksi dan pembawa kabar gembira dan pemberi peringatan,” 
dan penjaga orang-orang yang ummi. Engkau adalah hamba dan Rasul-Ku. 
Aku namakan engkau mutawakkil, tidak kasar, tidak keras, tidak berkeliaran 
di pasar-pasar dan tidak menolak keburukan dengan keburukan. Akan tetapi 
dia memaafkan, toleran dan mengampuni. Allah 88 tidak mewafatkannya 
sehingga ditegakkannya agama yang lurus agar mereka mengucapkan “Laa 
Ilaaha illallaah,” yang dengannya dibukakan mata-mata yang buta, telinga- 
telinga yang tuli dan hati-hati yang tertutup. (HR. Al-Bukhari dalam al-Buyu', 
dari Muhammad bin Sinan, dari Falih bin Sulaiman, dari Hilal bin “Ali). 


Firman Allah Ta'ala, < Sa $ “Untuk jadi saksi.” Yaitu, bagi keesaan 
Allah dan bahwa tidak ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) selain-Nya serta 
bagi amal-amal manusia pada hari Kiamat dan kami datangkan kamu sebagai 
saksi bagi mereka, seperti firman-Nya: 
$0.62 „542 Шу, A ац; “Agar kamu menjadi saksi atas 
(perbuatan) manusia dan agar Rasul (Muhammad) menjadi saksi atas (perbuatan) 
mu.” (QS. Al-Baqarah: 143). 


Firman Allah 86, & "X5, 22, $ “Dan pembawa kabar gembira dan 
pemberi peringatan.” Pemberi kabar gembira kepada kaum mukminin dengan 
pahala yang melimpah serta memberi ancaman kepada kaum kafir dengan 
siksaan yang pedih. 

Firman Allah yang kebesaran-Nya amat Agung, $ «5 31 Cs, $ 
“Dan untuk jadi penyeru kepada agama Allah dengan izin- Nya.” “Yaitu, penyeru 
makhluk-Nya untuk beribadah kepada Rabb mereka. $ 2% 7, 3% “Dan 
untuk jadi cahaya yang menerangi.” Yaitu, Allah perintahkan engkau untuk 
menyatakan risalah kebenaran yang dibawanya seperti matahari dalam sinar 
dan cahayanya. Tidak ada yang mengingkarinya kecuali seorang pembangkang. 

Firman Allah 35, $ АЫ 25 С a pS Ф Y, “Dan janganlah 
kamu menuruti orang-orang yang kafir dan orang-orang munafik itu, janganlah 
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kamu biraukan gangguan mereka.” Yaitu, jangan taati mereka dan dengarkanlah 
apa yang mereka katakan. $ 5! ¢ 3; $ “Janganlah kamu hiraukan gangguan 
mereka.” Yaitu, toleranlah dan maafkanlah mereka serta serahkanlah urusan 
mereka kepada Allah. Maka itu cukup bagi mereka. 


Untuk itu Allah Ж berfirman, 4 XS, 3S, M Je SF $ “Dan 
bertawakkallah kepada Allah. Dan cukuplah Allah sebagai Pelindung.” 


А СЕСЕ KN SERA Tee Й NE 

Pa „74 „г 2, Арти „ АИ Wé АА ўа 
ту OA a е. ale EA 

P Ў 


Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu menikahi perempuan-pe- 
rempuan yang beriman, kemudian kamu ceraikan mereka sebelum kamu 
mencampurinya, maka sekali-kali tidak wajib atas mereka 'iddah bagimu 
yang kamu minta menyempurnakannya. Maka berilah mereka mut'ah dan 
lepaskanlah mereka itu dengan cara yang sebaik-baiknya. (OS. 33:49) 


Ayat yang mulia ini mengandung berbagai hukum, di antaranya ialah 
penyebutan nikah untuk makna akad saja. Tidak ada satu ayat al-Our-an pun 
yang begitu tegas dalam masalah tersebut daripada ayat ini. Mereka berbeda 
pendapat tentang nikah, apakah secara hakiki memiliki makna akad saja, makna 
berjima' saja atau bermakna keduanya? Dalam hal ini terdapat tiga pendapat. 


Al-Gur-an menggunakan makna nikah dalam akad dan jima’ kecuali 
di dalam ayat ini, karena hanya digunakan untuk makna akad saja, berdasar- 
kan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
луш JA SR SM 55 NIP “Apabila kamu menikahi 
perempuan perempuan yang beriman, kemudian kamu ceraikan mereka sebelum 
kamu mencampurinya.” Di dalamnya mengandung dalil tentang dibolehkannya 
menceraikan seorang isteri sebelum mencampurinya. Firman Allah Ta'ala, 
SPIP Perempuan-perempuan yang beriman,” menempati masalah ke- 
biasaan saja. Karena dalam hal ini tidak ada perbedaan antara perempuan- 
perempuan yang beriman dan perempuan-perempuan Ahlul Kitab sesuai 
kesepakatan para ulama. 


Ibnu “Abbas, Sa'id bin al-Musayyab, al-Hasan al-Bashri, “Ali bin al- 
Husain Zainul “Abidin dan Jama'ah ulama Salaf berdalil dengan ayat ini, bahwa 
perceraian tidak akan terjadi kecuali jika didahului oleh pernikahan. Karena 
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Allah Ta'ala berfirman, $ 52 AL 5 AN LX 3 9 “Apabila kamu menikahi 
perempuan-perempuan yang beriman kemudian kamu ceraikan mereka,” Dia 
mengiringi kata nikah dengan perceraian. 


Hal tersebut menunjukkan bahwa perceraian tidak sah dan tidak akan 
terjadi sebelum adanya pernikahan. Inilah madzhab asy-Syafi'i, Ahmad bin 
Hanbal dan banyak kelompok ulama Salaf dan Khalaf -semoga Allah Ta'ala 
memberikan rahmat kepada mereka-. 


Malik dan Abu Hanifah -semoga Allah memberikan rahmat kepada 
keduanya- berpendapat tentang sahnya perceraian sebelum adanya pernikahan 
pada kasus di mana seseorang berkata: “Jika aku menikahkan si fulanah, maka 
dia terceraikan.” Menurut keduanya, kapan saja laki-laki itu menikahinya, 
niscaya wanita itu terceraikan. Kedua ulama itu berbeda pendapat tentang 
seseorang yang berkata: “Setiap wanita yang aku nikahi, maka dia terceraikan.” 
Malik berkata: “Wanita itu tidak tercerai, hingga disebutkan nama wanita 
tersebut.” Sedangkan Abu Hanifah sês berkata: “Setiap wanita yang dinikahi- 
nya setelah perkataan tersebut, niscaya terceraikan.” Adapun jumhur ulama 
menggunakan ayat ini sebagai dalil tentang tidak jatuhnya thalag (sebelum 
pernikahan). 


Terdapat pula hadits yang diriwayatkan dari “Amr bin Syw'aib, dari 
ayahnya, bahwa kakeknya berkata, Rasulullah # bersabda: 


(GIS Т рУ ЗУР У у) 


“Tidak ada perceraian bagi апак Adam pada wanita yang tidak dimilikinya.” 
(HR. Ahmad, Abu Dawud, at-Tirmidzi dan Ibnu Majah. At-Tirmidzi berkata: 


“Hadits ini hasan.” Dan hadits ini adalah hadits terbaik yang diriwayatkan 
dalam bab ini). 


Firman Allah 85, $ 1,257 Ле С Lele йз $ “Maka sekali-kali tidak 
wajib atas mereka 'iddah bagimu yang kamu minta menyempurnakannya.” Ini 
adalah masalah yang telah disepakati oleh para ulama, yaitu bahwa seorang 
wanita yang diceraikan sebelum dicampurinya, tidak mempunyai “iddah. Dia 
dapat langsung nikah dengan laki-laki mana saja yang dikehendakinya. Tidak 
ada yang dikecualikan dari masalah ini kecuali wanita yang ditinggal mati 
suaminya. Karena dia harus ber-iddah selama empat bulan sepuluh hari, sekali- 
pun belum dicampuri. 

Firman Allah Ta'ala, & 5..5 72 DAS yang А gina 9 “Maka berilah 
mereka mut'ah dan lepaskanlah mereka itu dengan cara yang sebaik-baiknya.” 


Mut'ah dalam ayat ini lebih umum daripada makna setengah mahar yang 
ditentukan atau иш ah кш, Pa balun ош o Allah а ala 
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N padahal sesungguhnya kamu sudah menentukan maharnya, maka bayarlah seper- | 
\ dua dari mahar yang telah kamu tentukan йи.” (QS. Al-Baqarah: 237). / 
N Allah 35 berfirman: / 
\ 2548 engal ОДР ОА р) Tari Gb Nyen ji ДА and Їй ОЛА lb AI / 
\ “Tidak айа kewajiban membayar (mahar) atasmu, jika kamu menceraikan isteri- / 
e isterimu sebelum kamu bercampur dengan mereka dan sebelum kamu menentu- 
\ kan maharnya. Dan hendaklah kamu berikan suatu mut'ah (pemberian) kepada / 
\ mereka. Orang yang mampu menurut kemampuannya dan orang yang miskin / 
\ menurut kemampuannya (pula), yaitu pemberian menurut yang patut. Yang / 
A demikian itu merupakan ketentuan bagi orang-orang yang berbuat kebajikan.” . 
\ (QS. Al-Baqarah: 236). / 
\ Di dalam Shahih al-Bukhari dinyatakan bahwa Sahl bin Sa'ad dan Abu / 
\ Usaid 88 berkata: “Sesungguhnya Rasulullah # menikahi Umaimah binti / 
\ Syarahil. Ketika dia masuk menemui Rasulullah #£, beliau membentangkan / 
tangannya, seakan-akan beliau tidak menyukainya. Lalu beliau memerintahkan 
М Abu Usaid untuk mempersiapkan дап memakaikannya dua Баји.” “Ali bin / 
\ Abi Thalhah & berkata: “Jika dia telah menyebutkan maharnya, maka / 
Р tidak ada hak D wanita itu kecuali setengahnya. Dan jika belum disebutkan 
A maharnya, dia harus membenkan mut'ah sesuai kemampuan dan kesulitannya, 
, itulah melepasnya dengan сага yang baik.” \ 
| ез! @, 22l A Чак KG? ге? 
{ зур 912 И А әл шй (ШЫ G TN AAA 
е 2а ае nak NG LK» G 
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Hai Nabi, sesungguhnya Kami telah menghalalkan bagimu isteri-isterimu 
yang telah kamu berikan mas kawinnya dan hamba sahaya yang kamu 
miliki yang termasuk apa yang kamu peroleh dalam peperangan yang di- 
karuniakan Allah untukmu dan (demikian pula) anak-anak perempuan 
dari saudara laki-laki bapakmu, anak-anak perempuan dari saudara pe- 
rempuan bapakmu, anak-anak perempuan dari saudara laki-laki ibumu 
dan anak-anak perempuan dari saudara perempuan ibumu yang turut 
bijrah bersamamu dan perempuan mukmin yang menyerahkan dirinya 
kepada Nabi jika Nabi mau menikahinya, sebagai pengkhususan bagimu, 
bukan untuk semua orang mukmin. Sesungguhnya Kami telah mengetahui 
apa yang Kami wajibkan kepada mereka tentang isteri-isteri mereka dan 
bamba sabaya yang mereka miliki supaya tidak menjadi kesempitan bagimu. 
Dan adalah Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 33:50) 


Allah Ta'ala berfirman mengajak Nabi-Nya 86 berdialog, di mana 
Allah telah menghalalkan baginya di antara wanita-wanita itu untuk menjadi 
isteri-isterinya yang telah diberikan maharnya kepada mereka yang di dalam 
ayat ini menggunakan kata ujur (upah), sebagaimana yang dikatakan oleh 
Mujahid dan lain-lain. Mahar untuk isteri-isteri beliau adalah dua belas setengah 
ugiyah yang seluruhnya menjadi lima ratus dirham, kecuali Ummu Habibah 
binti Abu Sufyan yang diberi mahar oleh raja Najasyi sis sebesar 400 dinar. 
Serta dikecualikan pula Shafiyyah binti Huyay yang dipilih oleh beliau dari 
tawanan perang Khaibar yang kemudian dimerdekakan dan kemerdekaannya 
itulah yang dijadikan maharnya. Begitu pula dengan Juwairiyyah Binti al- 
Harits al-Mushthaligiyyah yang ditebus oleh beliau pembayarannya dari Tsabit 
bin Qais bin Syammas yang kemudian beliau memilikinya. Semoga Allah 
meridhai mereka seluruhnya. 


Firman Allah Ta'ala, < Like A ДАЙ Ta Biss LES, $ “Dan hamba 
sahaya yang kamu miliki yang termasuk apa yang kamu peroleh dalam peperangan 
yang dikaruniakan Allah untukmu.” Yatu, Allah halalkan bagimu sesuatu yang 
kau ambil dari harta rampasan perang. Beliau #& memiliki Shafiyyah dan 
Juwairiyyah dari rampasan tersebut, lalu beliau memerdekakan dan menikahi 
keduanya. Beliau memiliki Raihanah binti Syam'un an-Nadhariyyah, serta 
Mariyatul Oibthiyyah, ibu Ibrahim, anak beliau, yang keduanya merupakan 


tawanan «ә. 


Firman Allah Ta'ala, 4 LNG SK, 206 сә, 24р шә], DG Ag) 
“Dan (demikian pula) anak-anak perempuan dari saudara laki-laki bapakmu, 
anak-anak perempuan dari saudara perempuan bapakmu, anak-anak perempuan 
dari saudara laki-laki ibumu dan anak-anak perempuan dari saudara perempuan 
ibumu.” Ini merupakan keadilan, pertengahan antara sangat lebih dan sangat 
kurang. 
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Orang-orang Nasrani tidak akan menikahi seorang wanita kecuali jika 
hubungan antara laki-laki dan wanita tersebut berada pada jenjang tujuh ke- 
turunan atau di atasnya. Sedangkan orang-orang Yahudi dapat nikah dengan 
anak perempuan dari saudara laki-lakinya dan anak-anak perempuan dari saudara- 
saudara perempuannya. Lalu datanglah syari'at yang sempurna dan suci ini 
menghapuskan kekurangajaran orang-orang Nasrani dengan bolehnya menikahi 
anak-anak perempuan dari paman dan anak-anak perempuan dari bibi. Serta 
mengharamkan pendapat Yahudi yang terlalu ekstrim yang membolehkan 
kawin dengan anak perempuan dari saudara laki-lakinya dan anak-anak pe- 
rempuan dari saudara perempuannya dan ini merupakan keburukan yang 
amat keji. 


Allah berfirman, $ DAG SU, MIL AS UG AS Uk AS, Dan 
(demikian pula) anak-anak perempuan dari saudara laki-laki bapakmu, anak- 
anak perempuan dari saudara perempuan bapakmu, anak-anak perempuan dari 
saudara laki-laki ibumu dan anak-anak perempuan dari saudara perempuan 
ibumu.” Allah menunggalkan lafazh laki-laki karena kemuliaannya serta men- 
jamakkan lafazh wanita karena kekurangannya, seperti firman Allah Ta'ala, 
GB АЫ ai Yang mengeluarkan n mereka dari cahaya kepada 
kegelapan.” (QS. Al-Baqarah: 257). 4 131, А) 15 $ “Dan mengadakan 
gelap dan terang.” (OS. Al-An'aam: 1). 


Abu Кїлїп dan Qatadah berkata, bahwa yang dimaksud adalah orang 
yang berhijrah bersama beliau ke kota Madinah. Di dalam satu riwayat dari 
Qatadah, < #2 015 гу P “Yang turut hijrah bersamamu,” yaitu yang masuk 
Islam. Firman tai Ta ala, 

GEN 510512 oh ad al кй ыш А, 9 Wp 7, 4, b “Dan perempuan 
mukmin yang menyerahkan dirinya kepada Nabi kalau Nabi mau menikahinya, 
sebagai pengkhususan bagimu.” Yaitu, dihalalkan bagimu hai Nabi, wanita 
mukminah yang menyerahkan dirinya kepadamu, jika engkau bermaksud 
menikahinya tanpa mahar. Ayat i ini diiringi oleh dua syarat, di dalamnya, seperti 
perkataan Musa 39, $ (ы y OS 5 А, Кели 257 Ol (PCP “Berkata 
Musa: Hai kaumku, jika kamu beriman kepada Allah, maka bertawakksallah 
kepada-Nya saja, jika kamu benar-benar orang yang berserah diri.” (OS. Yunus: 84). 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Ishag bercerita kepada kami, bahwa 
Malik mengabarkan kami dari Abu Hazim, dari Sahl bin Sa'ad as-Sa'idi, bahwa 
Rasulullah & didatangi oleh seorang wanita yang berkata: “Ya Rasulullah, 
sesungguhnya aku menyerahkan diriku kepadamu.” Dia berdiri amat lama, 
lalu seorang laki-laki berkata: “Ya Rasulullah, nikahkanlah aku dengannya, 
jika engkau tidak butuh kepadanya.” Lalu Rasulullah $ berkata: “Apakah 
engkau memiliki sesuatu yang akan dijadikan maharnya?” Laki-laki itu men- 
jawab: “Aku tidak memiliki apa-apa kecuali kainku ini.” Lalu Rasulullah 3 
berkata: “Jika engkau berikan kainmu itu, niscaya engkau duduk tanpa kain. 
Carilah sesuatu yang lain.” Laki-laki itu menjawab: “Tidak ada lagi.” Rasul 
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pun berkata: “Carilah sekalipun cincin yang terbuat dari besi.” Lalu dia men- 
carinya, akan tetapi dia tidak menemukan apa-apa. Lalu Nabi & bertanya: 
“Apakah engkau memiliki hafalan al-Gur-an?” Laki-laki itu menjawab: “Ya, 
surat ini dan surat itu.” Dengan menyebutkan beberapa surat. Maka Nabi Ж 
bersabda: “Aku nikahkan engkau dengannya dengan mahar hafalan al-Gur-an- 
mu.” (Ditakhrij oleh al-Bukhari dan Muslim dari hadits Malik). 


Al-Bukhari meriwayatkan, bahwa Zakariya bin Yahya bercerita kepada 

kami, bahwa “Aisyah berkata: “Dahulu aku cemburu dengan wanita-wanita 
yang menyerahkan dirinya kepada Nabi & dan aku berkata: “Apakah wanita 
itu menyerahkan dirinya? Lalu ketika Allah menurunkan: 
KUE SA HE ah ES ja ЫЙ „Ду, ИЕ ш”? Ў “Кати 
boleh menangguhkan (menggauli) siapa yang kamu kebendaki di antara mereka 
(isteri-isterimu) dan (boleh pula) menggauli siapa yang kamu kebendaki. Dan siapa- 
siapa yang kamu ingini untuk menggaulinya kembali dari perempuan yang telah 
kamu cerai, maka tidak ada dosa bagimu.” Aku berkata: “Aku tidak melihat 
Rabb-mu kecuali begitu segera menyambut keinginanmu.”” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, dari Ibnu “Abbas: “Rasulullah & tidak 
memiliki isteri dari wanita yang menyerahkan dirinya kepada beliau.” (HR. 
Ibnu Jarir). 


Itu artinya, beliau tidak menerima seorang wanita pun yang menyerah- 
kan dirinya kepada beliau. Dan hal tersebut dibolehkan dan dikhususkan 
untuknya, karena semuanya ана о kehendaknya. Sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman, $ 052.5 о da af ol > Jika Nabi mau menikahinya.” 


Yaitu, jika engkau memilihnya. 


Firman Allah Ta'ala, < pd о Ps с” ai A $ “Sebagai pengkhususan 
bagimu, bukan untuk semua orang mukmin.” Ikrimah berkata: “Yaitu, wanita 
yang menyerahkan dirinya itu tidak halal bagi selainmu. Seandainya seorang 
wanita menyerahkan dirinya kepada seorang laki-laki, maka tidak halal baginya 


hingga dia memberikan suatu mahar untuk wanita tersebut.” 


Mujahid, asy-Sya'bi dan lain-lain berkata: “Yaitu, jika seorang wanita 
menyerahkan dirinya kepada seorang laki-laki, kapan saja dia telah mencampuri- 
пуа, maka dia wajib menyerahkan maharnya. Sebagaimana Rasulullah & 
memutuskan untuk menikahkan puteri Wasyiq, ketika dia menyerahkan 
dirinya. Lalu Rasulullah # menetapkan mahar mitsilnya, ketika ditinggal 
wafat suaminya. Kematian dan percampuran sama hukumnya dalam menetap- 
kan mahar dan mahar mitsil (mahar yang sama) pada wanita yang menyerah- 
kan dirinya kepada selain Nabi Ж. Sedangkan bagi beliau $ tidak diwajibkan 
apa pun untuk wanita yang menyerahkan dirinya, sekalipun beliau men- 
campurinya. Karena menjadi haknya untuk menikah tanpa mahar dan saksi. 
Sebagaimana dalam kisah Zainab binti Jahsy ts .” 
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Untuk itu Qatadah berkata tentang firman-Nya: 
4 се pu дз сә 2) Ka Ф “Sebagai pengkhususan bagimu, bukan untuk semua 
orang mukmin,” seorang wanita yang menyerahkan dirinya kepada seorang 


laki-laki tidak boleh dinikahkan tanpa mahar dan wali, kecuali kepada Nabi Ж. 


Firman Allah Ta'ala, 4 SH SG, елу ыў Р D ЈР 285 
“Sesungguhnya Kami telah mengetahui apa yang Kami wajibkan kepada mereka 
tentang isteri-isteri mereka dan hamba sabaya yang mereka miliki.” 


Ubay bin Ka'ab, Ma al-Hasan, Qatadah dan Ibnu Jarir berkata 
tentang firman-Nya, 4 HA D 2 K3 LG СЫР 05 9 “Sesungguhnya Каті 
telah mengetahui ара yang Каті Е 36. kepada mereka tentang isteri-isteri 
mereka.” Yaitu, dengan dibatasinya mereka pada empat wanita merdeka dan 
budak-budak wanita yang engkau sukai, persyaratan adanya wali, mahar dan 
para saksi. Sesungguhnya Kami ringankan | hal tersebut untukmu dan tidak 
Kami wajibkan apa pun untukmu. 4 Шә, ме MS, zA ОЙУ 2,961} 
“Supaya tidak menjadi kesempitan bagimu. Dan adalah Allah МаЬарепгатрип 
lagi Mahapenyayang.” 
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Kamu boleh menangguhkan (menggauli) siapa yang kamu kehendaki di 
antara mereka (isteri-isterimu) dan (boleh pula) menggauli siapa yang kamu 
kehendaki. Dan siapa-siapa yang kamu ingini untuk menggaulinya kembali 
dari perempuan yang telah kamu cerai, maka tidak ada dosa bagimu. Yang 
demikian itu adalah lebih dekat untuk ketenangan hati mereka, dan mereka 
tidak merasa sedih, dan semuanya rela dengan apa yang telah kamu berikan 
kepada mereka. Dan Allah mengetahui apa yang (tersimpan) dalam hatimu. 
Dan adalah Allah Mahamengetahui lagi Mahapenyantun. (OS. 33:51) 


$ == Ў, yaitu kamu boleh menangguhkan, 4 с Aa, (Meng: 
gauli) siapa yang kamu kehendaki di antara mereka.” Di antara wanita-wanita 
yang menyerahkan dirinya. < 5 4 JII s4? “Dan (boleh pula) menggauli 
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siapa yang kamu kehendaki.” Yaitu, wanita yang engkau sukai, engkau dapat 
terima dan wanita yang engkau tidak sukai, engkau dapat menolaknya. Wanita 
yang telah engkau tolak, tetap menjadi hak bagi dirimu untuk memilihnya 
kembali setelah itu, jika engkau suka engkau dapat kembali memilihnya. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 202 LAW Р LA jab 
“Dan siapa-siapa yang kamu ingini untuk menggaulinya kembali dari perempuan 
yang telah kamu cerai, maka tidak ada dosa bagimu. ” “Amir asy-Sya'bi berkata 
tentang firman Allah Ta'ala, 4 45 07 2 P3 `$ “Kamu boleh menangguhkan 
(menggauli) siapa yang kamu kehendaki di antara mereka.” “Dahulu terdapat 
wanita-wanita yang menyerahkan dirinya kepada Nabi Ж, sebagian mereka 
ada yang dicampurinya dan sebagian lagi ditangguhkan, tidak dinikahkan 
sesudahnya. Di antara mereka adalah Ummu Syuraik.” Sedangkan yang lain 
ber-kata, bahwa yang dimaksud firman-Nya, $ 545 «СЫ oA ш” “> “Kamu boleh 
menangguhkan (menggauli) siapa yang kamu kehendaki di antara mereka,” yakni 
di antara isteri-isterimu. Tidak berdosa bagimu untuk membiarkan pembagian 
giliran mereka. Engkau dapat mendahulukan yang engkau suka dan dapat 
menunda yang engkau suka. Engkau dapat menggauli yang engkau suka dan 
dapat membiarkan yang engkau suka. Demikian yang diriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas, Mujahid, al-Hasan, Qatadah, Abu Кїлїп, “Abdurrahman bin Zaid bin 
Aslam dan selain mereka. 


Walaupun demikian, beliau 3% tetap memberikan bagian giliran kepada 


mereka. 


Untuk itu sekelompok ahli figih dikalangan Syafi'iyyah dan lain-lain 
berpendapat, bahwa pembagian giliran tidak diwajibkan bagi Rasulullah &. 
Mereka berdalil dengan ayat yang mulia ini. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari “Aisyah ês bahwa pada suatu 
hari Rasulullah 36 meminta izin untuk menggilir kepada salah seorang di 
antara kami, i Asteri-isterinya setelah turun ayat: 
Ф SSS Sp AA SEA лу ai ya OI єзї ойе TES ya AP “Kamu 
boleh menangguhkan (menggauli) siapa yang kamu kehendaki di antara mereka 
(isteri-isteri) dan (boleh pula) menggauli siapa yang kamu kehendaki. Dan siapa- 
siapa yang kamu ingin untuk menggaulinya kembali dari perempuan yang telah 
kamu cerai, maka tidak ada dosa bagimu.” Kemudian aku bertanya kepada isteri 
yang dimintai izin oleh beliau: “Bagaimana menurutmu?” Dia berkata: “Aku 
katakan (kepada Rasulullah), jika giliran itu hakku, maka aku tidak akan mem- 
berikannya kepada siapa pun, wahai Rasulullah.” 


Dari sini, Ibnu Jarir 45 memilih penafsiran yang menyatakan bahwa 
ayat ini berlaku umum, baik bagi wanita yang menyerahkan diri maupun bagi 
isteri-isteri beliau dalam hal beliau memiliki pilihan, jika beliau mau, maka 
beliau boleh memberi giliran, dan jika tidak mau, maka tidak perlu memberi 
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MAAN 3 33. AL AHZAAB 


giliran. Tafsiran yang dipilih oleh Ibnu Jarir ini baik lagi kuat, beliau telah 
memadukan beberapa hadits. 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala ТИ 

$ NG МУС» еду ду NG 0 Ed Ll US$ “Yang demikian itu adalah 
lebih dekat untuk ketenangan bati mereka, dan mereka tidak merasa sedih, dan 
semuanya rela dengan apa yang telah kamu berikan kepada mereka.” Maksudnya, 
jika wanita-wanita itu mengetahui bahwa Allah Ta'ala telah memberi kebebasan 
dalam menentukan giliran (boleh menggilir dan boleh tidak), lalu kamu me- 
nentukan untuk memberi giliran yang adil sebagai pilihanmu sendiri, tentulah 
mereka bergembira, senang dan semakin memahami kebaikan dan karuniamu 
karena kamu telah memberi mereka giliran yang sama, adil dan selaras. 


Firman Allah Ta'ala, $ Ka PE e Мы М, $ “Dan Allah mengetahui 
apa yang terdapat dalam hatimu,” berupa kecenderungan hatimu kepada sebagian 
mereka, tidak kepada yang lain sebagai suatu hal yang tidak dapat dilenyap- 
kan. Hal ini sebagaimana diriwayatkan oleh Imam Ahmad bahwa “Aisyah @ 
berkata: 


бз да А ai | Sia a Е des 
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“Rasulullah # memberi giliran di antara isteri-isterinya, lalu menetapkannya 
dengan adil. Kemudian beliau berdo'a: “Ya Allah, inilah tindakanku terhadap 
apa yang aku miliki, maka janganlah Engkau mencela apa yang Engkau kuasai 
dan yang tidak aku kuasai.” 


Diriwayatkan oleh Ahlus Sunan yang empat dari hadits Hammad bin 
Salamah. 


Yang dimaksud oleh beliau adalah hati. Isnadnya shahih dan semua 
rijalnya tsiqat. Oleh karena itu, ayat di atas diakhiri dengan firman Allah 34, 
{02 425)» “Dan adalah Allah Mahamengetahui,” apa saja rahasia yang 
tersembunyi, $01 ф “Lagi Mabapenyantun,” yakni, Dia memaklumi dan 
mengampuni. 
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Tidak halal bagimu menikahi perempuan-perempuan sesudah itu dan tidak 
boleh (pula) mengganti mereka dengan isteri-isteri (yang lain), meskipun 
kecantikannya menarik batimu kecuali perempuan-perempuan (bamba 
sabaya) yang kamu miliki. Dan adalah Allah Mabamengawasi segala se- 
suatu. (QS. 33:52) 


Bukan hanya satu ulama, seperti Ibnu “Abbas, Mujahid, adh-Dhahhak, 
Qatadah, Ibnu Zaid, Ibnu Jarir dan lain-lain yang menyebutkan, bahwa ayat 
ini turun sebagai balasan bagi para isteri Nabi % serta keridhaan terhadap 
mereka atas kebaikan sikap mereka yang telah memilih Allah, Rasul-Nya 
dan negeri akhirat, di saat Rasulullah # meminta mereka untuk memilihnya 
seperti pada ayat yang lalu. Ketika mereka telah memilih Rasulullah 4, maka 
balasan yang mereka terima adalah Allah 4 membatasi Nabi % untuk men- 
jadikan mereka isteri-isteri beliau serta diharamkan baginya untuk menikahi 
wanita lain atau menggantikan mereka dengan wanita yang lainnya, sekalipun 
kecantikan mereka membuat beliau kagum, kecuali budak wanita dan tawanan 
perang, maka tidak mengapa beliau miliki. Kemudian Allah $ menghapuskan 
kesulitan tersebut dan membatalkan hukum ayat ini serta membolehkan beliau 
untuk nikah. Akan tetapi setelah peristiwa itu pernikahan beliau tidak terjadi, 
agar beliau # menjadi anugerah bagi mereka. 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa “Aisyah &5 berkata: “Rasulullah 
# tidak wafat, hingga Allah menghalakan baginya para wanita.” (HR. At- 
Tirmidzi dan an-Nasa-i dalam Sunan keduanya). 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, bahwa Ummu Salamah berkata: 
“Rasulullah Ж tidak wafat hingga Allah menghalalkan baginya untuk me- 
ngawini wanita yang dikehendakinya kecuali mahramnya.” Itulah firman 
Allah 88, < Ж, 157 Ga P “Kamu boleh menangguhkan (menggauli) siapa 
yang kamu kehendaki di antara mereka (isteri-isterimu). ” (QS. Al-Ahzaab: 51). 


Maka ayat ini menasakh (menghapuskan) ayat sebelumnya pada bacaan- 
nya seperti dua ayat tentang “iddah wafat di dalam surat al-Baqarah. Ayat 
pertama menasakh ayat sesudahnya. Wallaahu a'lam. 


Sedangkan permasalahan Saudah, tercantum di dalam ash-Shahih dari 
“Aisyah  ‚ yaitu sebagai sebab turunnya firman Allah & . 
ауф LL UU of ТЫЙ; SE СЫА) GAS oa eat AN 9, Ф “Dan 
jika seorang wanita khawatir akan nusyuz atau sikap tidak acuh dari Suaminya, 
maka tidak mengapa bagi keduanya mengadakan perdamaian yang sebenar-benar- 
nya,” dan ayat seterusnya. (OS. An-Nisaa’: 128). 

Sedangkan masalah Hafshah, Abu Dawud, an-Nasa-i, Ibnu Majah dan 
Ibnu Hibban meriwayatkan di dalam Shahihnya dari beberapa jalan dari “Umar, 


bahwa Rasulullah # menceraikan Hafshah, kemudian merujuknya kembali. 
(Dan ini isnad yang kuat). 
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Firman Allah Ta'ala, 4 422 2 У, an) Ta ga ОА ОУ,» “Dan 
tidak boleh (pula) mengganti mereka dengan isteri-isteri (yang lain), meskipun 
kecantikannya menarik batimu.” Allah melarang beliau untuk menambah isteri 
selain mereka, jika beliau menceraikannya dan mengganti mereka dengan 
wanita lainnya, kecuali budak yang dimilikinya. 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu memasuki rumah-rumah 
Nabi, kecuali bila kamu diizinkan untuk makan dengan tidak menunggu- 
nunggu waktu masak (makanannya). Tetapi jika kamu diundang, maka 
masuklah dan bila kamu selesai makan, keluarlah kamu tanpa asyik mem- 
perpanjang percakapan. Sesungguhnya yang demikian itu akan mengganggu 
Nabi, lalu Nabi malu kepadamu (untuk menyuruh kamu ke luar), dan Allah 
tidak malu (menerangkan) yang benar. Apabila kamu meminta sesuatu 
(keperluan) kepada mereka (isteri-isteri Nabi), maka mintalah dari belakang 
tabir. Cara yang demikian itu lebih suci bagi hatimu dan hati mereka. Dan 
tidak boleh kamu menyakiti (hati) Rasulullah dan tidak (pula) mengawini 
isteri-isterinya selama-lamanya sesudah ia wafat. Sesungguhnya perbuatan 
itu adalah amat besar (dosanya) di sisi Allah. (OS. 33:53) Jika kamu me- 
lahirkan sesuatu atau menyembunyikannya, maka sesungguhnya Allah 
adalah Mahamengetahni segala sesuatu. (OS. 33:54) 
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33. AL AHZAAB 


Ini adalah ayat hijab yang di dalamnya mengandung beberapa hukum 
dan beberapa adab syar'i, di mana sebab turunnya adalah menyetujui perkataan 
“Umar 4. Sebagaimana yang tercantum di dalam ash-Shahihain, bahwa “Umar 
4 berkata: “Rabbku 3 menyetujui aku dalam tiga masalah, aku berkata: “Ya 
Rasulullah, seandainya engkau menjadikan sebagian magam Ibrahim sebagai 
tempat shalat, lalu Allah Ta'ala menurunkan, $ (а^ Al (0 op el, b 
“Dan jadikanlah sebagian maqam Ibrahim tempat shalat.” (QS. Al-Baqarah: 125). 
Dan aku berkata: “Ya Rasulullah, sesungguhnya orang yang baik dan orang 
yang buruk, terkadang masuk kepada isteri-isterimu, maka kiranya engkau 
memberikan mereka hijab, lalu Allah menurunkan ayat hijab. 


Dan aku berkata kepada isteri-isteri Nabi Ж tatkala mereka dipenuhi 
rasa cemburu terhadap beliau: 4 152 5 UI alas dl (Sab  @, РФ Jika 
Nabi menceraikanmu, boleh jadi Rabb-nya akan memberi ganti kepadanya dengan 
isteri-isteri yang lebih baik daripadamu.” (OS. At-Tahriim: 5). Maka turunlah 
ayat ini. 


Sedangkan di dalam riwayat Muslim mengandung cerita tentang tawanan 
perang Badar dan hal tersebut disebutkan sebagai masalah keempat. Wallaahu 
a'lam. 


Al-Bukhari meriwayatkan, bahwa Anas bin Malik & berkata: “Ketika 
Rasulullah # menikahi Zainab binti Jahsy, beliau mengundang Sahabatnya 
makan-makan. Setelah selesai makan, mereka pun duduk berbincang-bincang, 
sehingga Rasulullah Ж siap akan berdiri, akan tetapi mereka tidak juga berdiri. 
Tatkala beliau melihat seperti itu, Rasulullah pun berdiri, dan diikuti oleh 
sebagian yang hadir, tetapi tiga orang lainnya masih duduk bercakap-cakap. 
Lalu Nabi berkehendak untuk masuk (kamar) sedangkan orang-orang itu 
masih tetap duduk, lalu mereka pun berdiri dan pergi. Maka aku mengabarkan 
kepada Nabi bahwa mereka telah pergi (pulang). Maka datanglah Nabi sampai 
beliau masuk kembali. Aku pun masuk, dan Rasulullah memasang hijab antara 
aku dan beliau. 


Berkenaan dengan peristiwa tersebut turunlah ayat ini, 
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“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu memasuki rumah-rumah Nabi 
kecuali bila kamu diizinkan untuk makan dengan tidak menunggu-nunggu waktu 
masak (makanannya). Tetapi jika kamu diundang, maka masuklah dan bila 


kamu selesai makan, keluarlah kamu tanpa asyik memperpanjang percakapan. 
Sesungguhnya yang demikian itu akan mengganggu Nabi lalu Nabi malu kepada- 
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ти (untuk тепуитирти ke luar), dan Allah tidak malu (menerangkan) yang 
benar. Apabila kamu meminta sesuatu (keperluan) kepada mereka (isteri-isteri 
Nabi), maka mintalah dari belakang tabir. Cara yang demikian itu lebih suci 
bagi hatimu dan hati mereka. Dan tidak boleh kamu menyakiti (hati) Rasulullah 
dan tidak (pula) mengawini isteri-isterinya selama-lamanya sesudah ia wafat. 
Sesungguhnya perbuatan itu adalah amat besar (dosanya) di sisi Allah.” Beliau 
meriwayatkannya pula di tempat yang lain. Demikian pula Muslim dan an- 
Nasa-i meriwayatkan dari beberapa jalan dari Mu'amir bin Sulaiman. 


Imam Ahmad, al-Bukhari dan Muslim meriwayatkan dari hadits Hisyam 
bin “Urwah dari ayahnya, bahwa “Aisyah s berkata: “Saudah keluar rumah 
untuk suatu keperluan setelah diturunkan ayat hijab. Ia seorang wanita yang 
badannya tinggi besar sehingga mudah dikenal orang. Pada waktu itu, “Umar 
melihatnya dan ia berkata: “Hai Saudah, demi Allah, basi manapun kami 
akan dapat mengenalmu. Karenanya cobalah pikir, mengapa engkau keluar?” 
Dengan tergesa-gesa ia pulang dan di saat itu Rasulullah berada di rumahku 
sedang makan malam. Ketika masuk, ia berkata: “Ya Rasulullah, aku keluar 
untuk suatu keperluan dan “Umar menegurku begini dan begitu.” “Aisyah 
berkata: “Lalu Allah menurunkan wahyu kepada beliau di saat susu masih 
berada di tangannya. Maka bersabdalah Rasulullah $8: “Sesungguhnya Allah 
telah mengizinkan engkau keluar rumah untuk suatu keperluan.” (Lafazh al- 
Bukhari). 


Firman Allah Ta'ala, $ Ae Da Е У Ф “Janganlah kamu memasuki 
rumah-rumah Nabi,” ’ mengharamkan kaum mukminin untuk masuk ke rumah 
Rasulullah # tanpa izin, sebagaimana yang dahulu mereka lakukan di masa 
Jahiliyyah dan di saat permulaan Islam. Sehingga Allah * merasa cemburu 
kepada umat ini dengan memerintahkan mereka untuk melakukan hal tersebut. 
Masalah itu merupakan pemuliaan Allah Ta'ala kepada umat ini. Untuk itu 


Rasulullah 4 bersabda: 
(9021 IPIN SU) 


“Jauhkanlah (perbuatan) memasuki tempat kaum wanita.”” 


Kemudian Allah mengecualikan dari masalah tersebut. Allah berfirman, 
ООС (8 a 1 озу of VI? “Kecuali bila kamu diizinkan untuk makan 
dengan tidak menunggu-nunggu waktu masak (makanannya).” Mujahid, Qatadah 
dan selain keduanya berkata: “Yaitu tidak mengharap kematangan dan waktu 
siapnya.” 


Itu berarti, janganlah kalian mengawasi makanan, jika telah dimasak, 
hingga saat mendekati kesiapannya, kalian pun siap untuk masuk. Karena 
masalash itu termasuk sesuatu yang dibenci dan dicela oleh Allah #&. Ayat 


* Musnad Imam Ahmad, Tuhfatul Ahwadzi. 
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ini menjadi dalil tentang haramnya tathfiil (menghadiri walimah tanpa di- 
undang) yang dikenal oleh bangsa Arab dengan adh-Dhaifan. Al-Khatib al- 
Baghdadi menyusun satu kitab tentang masalah tersebut dalam mencela kaum 
thufaili serta menceritakan kisah mereka secara panjang lebar. 


Kemudian Allah Ta ala berfirman: 
Ke МБУ ДЫ; sies LS, > “Tetapi jika kamu diundang, maka masuk- 
lah dan bila kamu selesai makan, keluarlah kamu.” Di dalam Shahih Muslim, 
dari Ibnu “Umar 8 berkata, Rasulullah & bersabda: 
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“Jika salah seorang kalian mengundang saudaranya, maka hendaklah ia mem- 


perkenankannya, baik walimah perkawinan ataupun yang sepertinya.” Asal 
hadits ini berasal dari ash-Shahihain. 


Di dalam hadits shahih pula, bahwa Rasulullah #4 bersabda: 
Sal Ga EP 5} С р слаі у, ШУ Ч а 2 сә) 
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“Seandainya aku diundang dalam satu jamuan, niscaya aku akan memperkenan- 
kannya. Seandainya aku dihadiahkan sayur pun, niscaya aku akan menerima. 
Lalu jika kalian telah menyelesaikan undangan tersebut, maka ringankanlah 
pemilik rumah dan keluarlah.” 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ cs 26.2 у,» “Tanpa asyik 
memperpanjang percakapan.” Yaitu, sebagaimana yang terjadi pada tiga orang 
yang terus saja berbincang-bincang dan lupa diri, hingga membuat gundah 
Rasulullah 3. . Sebagaimana Allah in ala berfirman: 

g Ku жс ы) Gp OS KA $ “Sesungguhnya yang demikian itu akan 
mengganggu Nabi, lalu Nabi malu kepadamu.” Satu pendapat mengatakan bahwa 
yang dimaksud adalah masuknya kalian ke rumah beliau tanpa izinnya mem- 
buat gundah dan mengganggu beliau. Akan tetapi beliau enggan melarang 
mereka karena rasa malu beliau yang sangat tinggi, sehingga Allah 4 menurun- 
kan larangan Кор Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 

фы SY $ “Dan Allah tidak malu (menerangkan) yang benar.” 
Шш itu Allah melarang dan mengancam kalian. 


Kemudian Allah berfirman, $ 22 Ty) ә AJE GLE AI 9 
“Apabila kamu meminta sesuatu (keperluan) kepada mereka (isteri-isteri Nabi), 
maka mintalah dari belakang tabir.” Yaitu, sebagaimana Aku melarang kalian 
masuk terhadap mereka (isteri-isteri Nabi), demikian pula janganlah kalian 
memandang mereka secara menyeluruh. Seandainya seseorang memiliki haj at 
terhadap mereka, maka janganlah dia memandang mereka dan tidak meminta 
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hajatnya kecuali dari belakang tabir. 4 "4 0) wé 22 pan <Б 5 $ “Cara yang 


demikian itu lebih suci bagi hatimu dan hati mereka.” 


Perkara hij ab yang Aku perintahkan dan syariatkan kepada kalian ini 
adalah lebih suci dan lebih baik. Firman Allah Ta'ala: 
Фор ше ЫС SANA sa a Maha Б ууй Jr ep 50 0, р 
“Dan tidak boleh kamu menyakiti (bati) Rasulullah dan tidak (pula) mengawini 
isteri-isterinya selama-lamanya sesudah ia wafat. Sesungguhnya perbuatan itu 
adalah amat besar (dosanya) di sisi Allah.” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan bahwa Ibnu “Abbas berkata tentang 
firman Allah Ta'ala, $ A! dy | 5 gof < OS 5,9 "Dan tidak boleh kamu 
menyakiti (hati) Rasulullah," ayat ini turun pada seorang laki-laki yang bertekad 
mengawini sebagian isteri Rasulullah Ж setelah beliau wafat. Seorang laki-laki 
berkata kepada Sufyan: “Apakah dia “Aisyah?” Demikian pula yang dikatakan 
oleh Mugatil bin Hayyan dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. 

{0р Dls OS (SU OP Sesungguhnya perbuatan itu adalah amat besar (dosa- 
nya) di sisi Allah.” 


Kemudian Allah Ta' ala berfirman: 

СД; ei te о Mop әм? TESIS о > Jika kamu melahirkan sesuatu 
atau menyembunyikannya, maka sesungguhnya Allah adalah Mahamengetahui 
segala sesuatu.” Bagaimanapun yang disembunyikan oleh hati-hati kalian dan 
dipendam oleh rahasia-rahasia kalian, sesungguhnya Allah mengetahuinya, 
karena tidak satu pun yang tersembunyi dari-Nya. 

A с 2) A ЫЙ > dd “Allah mengetahui (pandangan) mata yang 
khianat dan apa yang disembunyikan oleh bati.” (QS. Al-Mu'min: 19). 
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Tidak ada dosa atas isteri-isteri Nabi (untuk berjumpa tanpa tabir) dengan 
bapak-bapak mereka, anak-anak laki-laki mereka, saudara laki laki mereka, 
anak laki-laki dari saudara laki-laki mereka, anak laki-laki dari saudara 
mereka yang perempuan, perempuan-perempuan yang beriman dan bamba 
sahaya yang mereka miliki, dan bertakwalah kamu (hai isteri-isteri Nabi) 
kepada Allah. Sesungguhnya Allah Mahamenyaksikan segala sesuatu. (QS. 
33:55) 
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Ketika Allah Tabaaraka wa Ta'ala memerintahkan isteri-isteri beliau 
untuk berhijab dari laki-laki asing, Allah 3% menjelaskan bahwa tidak wajib 
berhijab terhadap kerabat-kerabat mereka, sebagaimana orang-orang yang 
dikecualikan oleh-Nya di dalam surat an-Nuur. Sebagian ulama Salaf bertanya: 
“Mengapa Allah tidak menyebutkan amm (saudara ayah) dan khal (saudara 
ibu) dalam dua ayat ini?” ‘Ikrimah dan asy-Sya'bi menjawab: “Keduanya tidak 
disebutkan, karena keduanya digolongkan pada hubungan anak.” 


Ibnu Jarir berkata dari asy-Sya'bi dan ‘Ikrimah tentang firman-Nya, 
$ үр Sele CE N p “Tidak ada dosa atas isteri-isteri Nabi (untuk berjumpa 
tanpa tabir) dengan bapak-bapak mereka,” aku bertanya: “Mengapa атт dan 
khal tidak disebutkan?” Beliau menjawab: “Karena keduanya disifatkan pada 
anak-anak keduanya.” Dimakruhkan wanita mengulurkan khimarnya terhadap 


кра! dan 'ammnya. 


Firman Allah Ta'ala, $ 67122 У, $ “Perempuan-perempuan yang ber- 
iman.” Yaitu, dengan demikian tidak ааа berhijab terhadap wanita- 
wanita mukminah. Firman Allah Ta'ala, < 1 Kl — у, > “Dan hamba 
sabaya yang mereka miliki.” Yaitu, budak laki-laki dan wanita, sebagaimana 
yang telah diisyaratkan. Sa'id bin al-Musayyab berkata: “Yang dimaksud 
hanyalah budak-budak wanita saja.” (HR. Ibnu Abi Hatim). 

Firman Allah Ta'ala, < 12.65 e 13 os А мм 9, “Dan ber- 
takwalah kamu (hai isteri-isteri Nabi) kepada Allah. Sesungguhnya Allah Maha- 
menyaksikan segala sesuatu.” Yaitu, takutlah engkau kepada-Nya di saat sembunyi 
atau di saat terang-terangan. Karena Allah menyaksikan segala sesuatu. Tidak 
ada satu pun yang tersembunyi dari-Nya, maka hendaklah merasa diawasi 
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Sesungguhnya Allah dan Malaikat-Malaikat-Nya bershalawat untuk Nabi. 
Hai orang-orang yang beriman, bershalawatlah kamu untuk Nabi dan ucap- 
kanlah salam penghormatan kepadanya. (OS. 33:56) 


Al-Bukhari meriwayatkan, Abul “Aliyah berkata: “Shalawat Allah # 
adalah pujian-Nya kepada Nabi di sisi para Malaikat. Sedangkan shalawat para 
Malaikat adalah do'a.” Ibnu “Abbas berkata: “Mereka bershalawat, mereka 
meminta barakah.” Demikian yang dita'ig oleh al-Bukhari dari Ibnu “Abbas. 
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33. AL AHZAAB 


Bukan hanya satu ulama yang berkata: “Shalawat Rabb adalah rahmat dan 
shalawat Malaikat adalah istighfar.” 


Yang dimaksud dari ayat ini adalah, bahwa Allah 8 mengabarkan 
kepada hamba-hamba-Nya tentang kedudukan seorang hamba dan Nabi- 
Nya di sisi-Nya di alam tinggi. Yaitu, Allah memujinya di sisi para Malaikat 
mugarrabin, dan para Malaikat pun bershalawat kepadanya. Kemudian Allah 
Ta'ala memerintahkan penduduk alam bawah (bumi) untuk mengucapkan 
shalawat dan salam kepadanya, agar menyatu antara pujian penghuni alam 
atas dan alam bawah seluruhnya. . 


Sesungguhnya Allah 4 mengabarkan bahwa Dia bershalawat kepada 
hamba-hamba-Nya yang beriman di dalam firman-Nya: 
KA УЖ Jal ai A ЭЙ, KK А) At NS NGGEN Nya ый UP 
“Hai orang-orang yang beriman, berdzikirlah (dengan menyebut nama) Allah, 
dzikir yang sebanyak-banyaknya. Dan bertasbihlah kepada-Nya di waktu pagi 


dan petang. Allah-lah yang memberi rahmat kepadamu dan Malaikat-Nya (me- 
mohonkan ampunan untukmu)” (OS. Al-Ahzaab: 41-43). 


Di dalam satu hadits: f 
K Ууд)! yeka Де Оз) ЛУ», К у) 
“Sesungguhnya Allah dan para Malaikat-Nya bershalawat kepada shaff bagian 
kanan.”” 


Di dalam hadits yang lain: “Ya Allah, shalawatkanlah keluarga Abu 
Аша.” 


Terdapat hadits-hadits mutawatir dari Rasulullah 3% yang memerintah- 
kan bershalawat kepada beliau dan cara bershalawat kepadanya. Kami akan 
menyebutkan sebagiannya, insya Allah. 


Al-Bukhari meriwayatkan ketika menafsirkan ayat ini, bahwa Ka'ab 
bin “Ujrah berkata, ditanyakan: “Ya Rasulullah, untuk salam kepadamu, kami 
telah mengetahuinya. Maka bagaimana bershalawat itu?” Beliau 2 bersabda: 
“Ucapkanlah: 
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“ HR. Abu Dawud dan Ibnu Majah. Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha 'iiful 
Jaami’ (1668), ia berkata: “Lafazh yang kuat yaitu, ... atas orang-orang yang shalat di shaff- 
shaff.-8.. 

“ HR. Al-Bukhari, Muslim, Abu Dawud dan an-Nasa-i. 
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“Ya. Allah, bershalawatlah untuk Muhammad дап keluarga Muhammad, 
sebagaimana Engkau bershalawat kepada keluarga Ibrahim. Sesungguhnya 
Engkau Mahaterpuji lagi Mahapemurah. Ya Allah, berilah keberkahan kepada 
Muhammad dan keluarga Muhammad, sebagaimana Engkau memberikan 
keberkahan kepada keluarga Ibrahim. Sesungguhnya Engkau Mahaterpuji 
lagi Mahapemurah.”” (Hadits ini ditakhrij oleh Jama'ah di dalam kitab-kitab 


mereka dari berbagai macam jalan). 


Makna perkataan mereka: “Untuk salam kepadamu, kami telah me- 
ngetahuinya” adalah tasyahhud yang telah diajarkan kepada mereka, ‚ sebagaimana 
beliau mengajarkan surat al-Qur-an. Di dalamnya terdapat: “4 22 SAJ 
2 ag A (salam sejahtera untukmu, hai Nabi serta rahmat Allah 
dan keberkahan-Nya).” 


Hadits lain, al-Bukhari meriwayatkan bahwa Abu Sa'id al-Khudri 5 
berkata, kami berkata: “Ya Rasulullah, ini adalah salam kepadamu. Bagaimana 
kami bershalawat kepadamu?” Beliau $ menjawab: “Ucapkanlah: 

DG gai JI ДР ake US pay a Р ро ЙИ) 

(BI JT АЕ СЗ US ала Jl д2) 552 ДР 
“Ya Allah, bershalawatlah kepada Muhammad, hamba dan Rasul-Mu, sebagai- 
mana Engkau bershalawat kepada keluarga Ibrahim. Dan berilah keberkahan 


kepada Muhammad dan keluarga Muhammad, sebagaimana Engkau memberi- 
kan berkah kepada keluarga Ibrahim.” 


Abu Shalih berkata dari al-Laits: 
(( Bi Ji SE SS a JI Д2 352 д2 уу 


“Kepada Muhammad dan keluarga Muhammad, sebagaimana Engkau тет- 
berikan berkah kepada Ibrahim.” 


Ibrahim bin Hamzah berkata kepada kami, dari Ibnu Abi Hazim dan 
ad-Darawardi bercerita kepada kami, bahwa Yazid bin al-Had berkata: 
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“Sebagaimana Engkau bershalawat kepada Ibrahim. Dan berilah keberkahan 
kepada Muhammad dan keluarga Muhammad, sebagaimana Engkau mem- 
berikan berkah kepada Ibrahim dan keluarga Ibrahim.” (Ditakhrij oleh an- 
Nasa-i dan Ibnu Majah). 
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Hadits lain, Imam Ahmad meriwayatkan, aku membacakan kepada 
“Abdurrahman bin Malik, dari “Abdullah bin Abi Bakar, dari ayahnya, bahwa 
“Amr bin Sulaim berkata, Abu Humaid as-Sa'idi mengabarkan kepadaku, bahwa 
mereka bertanya: “Ya Rasulullah, bagaimana kami bershalawat kepadamu?” 
Beliau Ж menjawab: “Ucapkanlah: 


2 о РА 2 а РА BA 2 ө gr И 2 м Ф 2 
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“Ya Allah, bershalawatlah kepada Muhammad, isteri-isteri dan keturunannya, 
sebagaimana Engkau bershalawat kepada Ibrahim. Dan berilah keberkahan 
kepada Muhammad, isteri-isteri dan keturunannya, sebagaimana Engkau mem- 
berikan keberkahan kepada keluarga Ibrahim. Sesungguhnya Engkau Maha- 
terpuji lagi Mahapemurah.” (Ditakhrij oleh Jama'ah lain selain at-Tirmidzi 
dari hadits Malik). 


Hadits lain, Muslim meriwayatkan, bahwa Abu Mas'ud al-Anshari 
berkata: Rasulullah $ mendatangi kami di saat kami berada di majelis Sa'ad 
bin “Ubadah. Lalu Basyir bin Sa'ad bertanya kepadanya: “Allah memerintah- 
kan kami untuk bershalawat kepadamu, ya Rasulullah. Bagaimana kami ber- 
shalawat kepadamu?” Rasulullah $& diam, hingga kami mengandaikan (untuk) 
tidak menanyakan hal tersebut. Kemudian Rasulullah % bersabda: 


MB IT IE ake NS pama ШТ Se) 4595 Je Yo HN Ny 
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“Ucapkanlah oleh kalian: “Ya Allah, bershalawatlah kepada Muhammad дап 
keluarga Muhammad, sebagaimana Engkau bershalawat kepada keluarga 
Ibrahim. Dan berilah keberkahan kepada Muhammad dan keluarga Muhammad, 
sebagaimana Engkau memberikan keberkahan kepada keluarga Ibrahim di 
seluruh alam. Sesungguhnya Engkau Mahaterpuji lagi Mahapemurah.” Sedang- 
kan salam, sebagaimana yang kalian telah ketahui.” (HR. Abu Dawud, at- 
Tirmidzi, an-Nasa-i dan Ibnu Jarir dari hadits Malik. At-Tirmidzi berkata: 
“Hasan shahih.” (Dan diriwayatkan oleh asy-Syafi'i #is dalam musnadnya 
dari Abu Hurairah seperti itu). 


Dari sinilah Imam asy-Syafi'i berpendapat tentang wajibnya bagi orang 
yang shalat untuk bershalawat kepada Rasulullah Ж pada tasyahhud akhir. 
Jika ditinggalkan, tidak sah shalatnya. Sebagian kaum muta-akhkhirin Malikiyah 
dan lain-lain mencela Imam asy-Syafi'i yang mensyaratkan hal tersebut di 
waktu shalat serta menyangka bahwa beliau berpendapat menyendiri dalam 


DD AP AP AD КУ AD КУ AD КУ AD AD AD AD AD AD AN A 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 22 


DAN AI A 


DQ 


O G On, Op, Op, Up, Up, Up, Up, Uh, “См, “Ги Uh, Uh, D IA ЧК ЖУ „Р Р AT MI AT MI MI ЫЎ AT MI ж MIM A AT ж 


hal ini. Sedangkan mengenai ijma’ yang berbeda dengan pendapat tersebut 
diceritakan oleh Abu Ja'far ath-Thabari, ath-Thahawi, al-Khaththabi dan lain- 
lain sesuai yang dinukilkan oleh al-Qadhi “Iyadh dari mereka. Orang yang 
berpendapat seperti ini sangat berlebih-lebihan dalam membantah pendapat 
Imam asy-Syafi 1 dan memaksakan dalam pengakuan adanya ijma dalam masalah 
tersebut serta mengatakan sesuatu yang belum dimengerti ilmunya. 


Sesungguhnya kami telah meriwayatkan kewajiban tersebut dan perintah 
bershalawat kepada Rasulullah $ di waktu shalat, sebagaimana zhahir ayat 
tersebut serta penafsiran hadits tersebut dari sekelompok Sahabat, seperti Ibnu 
Mas'ud, Abu Mas'ud al-Badri dan Jabir bin “Abdillah. 


Sedangkan di kalangan Tabr'in adalah, asy-Sya'bi, Abu Ja'far al-Bagir 
дап Mugatil bin Hayyan dan itulah pendapat Imam asy-Syaff'i, tidak ada per- 
bedaan pendapat dalam masalah tersebut serta di kalangan para Sahabatnya. 
Itu pula yang dipegang oleh Imam Ahmad pada akhirnya, seperti yang dikutip 
oleh Abu Zur'ah ad-Dimasygi. Itu pulalah yang dikatakan oleh Ishag bin 
Rahawaih, al-Fagih Imam Muhammad bin Ibrahim yang dikenal dengan Ibnul 
Mawaz al-Maliki rahimahumullah. 


Pendapat yang mengatakan wajib merupakan zhahir hadits. Yang 
penting adalah, bahwa pendapat Imam asy-Syaf?'i tentang kewajiban bershalawat 
kepada Nabi $ merupakan pendapat ulama Salaf dan Khalaf, sebagaimana 
pada penjelasan yang lalu. Segala puji dan kenikmatan milik Allah. Maka 
tidak ada ijma yang berbeda dengan pendapat tersebut, baik pada masa lalu 
maupun pada masa sekarang. Di antara dalil yang mendukung hal tersebut 
adalah hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Abu Dawud dan at- 
Tirmidzi serta dishahihkannya, an-Nasa-i, Ibnu Khuzaimah dan Ibnu Hibban 
dalam shahihnya, bahwa Fudhalah bin ‘Ubaid 4 berkata: Rasulullah # men- 


dengar seseorang berdo'a di waktu shalatnya, di mana dia tidak memuji Allah 


dan tidak bershalawat kepada Nabi &. Maka Rasulullah # bersabda: “Laki- 
laki ini terlalu tergesa-gesa.” Kemudian beliau memanggilnya dan berkata 
kepadanya juga kepada yang lainnya: 
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“Jika salah seorang kalian berdo'a, maka mulailah dengan memuji Allah $$ 


dan memuji-Nya. Kemudian bershalawatlah kepada Nabi, kemudian berdo'alah 
setelah itu apa yang engkau mau.” 


Hadits lain, Imam Ahmad meriwayatkan bahwa “Ashim bin “Ubaidillah 
berkata, aku mendengar “Abdullah bin “Amir bin Rabi'ah bercerita, bahwa 
ayahnya berkata, aku mendengar Rasulullah Ж bersabda: 
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“Barangsiapa yang bershalawat satu shalawat kepadaku, niscaya para Malaikat 
bershalawat kepadanya selama dia bershalawat kepadaku. Maka seorang hamba 
berbuat itu sedikit atau banyak.” (Dan diriwayatkan oleh Ibnu Majah dari 
hadits Syu'bah). 


Hadits lain, Abu “Isa at-Tirmidzi meriwayatkan dari “Abdullah bin 
Mas'ud, bahwa Rasulullah & bersabda: 


(800 502 (AAN IA A ДУ), 


“Manusia paling utama bagiku pada hari Kiamat adalah orang yang paling 
banyak bershalawat kepadaku.” (At-Tirmidzi meriwayatkannya sendiri. Ke- 
mudian dia berkata: “Ini hadits hasan gharib.”). 


At-Tirmidzi meriwayatkan dari Thufail bin Ubay bin Ka'ab, bahwa 
ayahnya berkata, Rasulullah #8 jika telah melewati dua pertiga malam, beliau 
bangun dan berkata: 
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“Hai manusia, ingatlah Allah, ingatlah Allah. Telah datang tiupan pertama 
menggoncangkan alam yang diiringi oleh tiupan kedua. Di dalamnya datang 
kematian, di dalamnya datang kematian.” 


Ubay bertanya: “Ya Rasulullah, sesungguhnya aku memperbanyak 
shalawat kepadamu. Berapa banyak aku harus bershalawat kepadamu?” Beliau 
menjawab: “Sesuai yang engkau kehendaki.” Aku bertanya: “Seperempat?” 
Beliau menjawab: “Terserah kamu. Jika engkau tambah, itu lebih baik bagimu.” 
Aku bertanya: “Setengah?” Beliau menjawab: “Terserah kamu. Jika engkau 
tambah, itu lebih baik bagimu.” Aku bertanya: “Dua pertiga?” Beliau men- 
jawab: “Terserah kamu. Jika engkau tambah, itu lebih baik bagimu.” Aku 
berkata: “Kalau begitu, aku akan bershalawat untukmu seluruhnya.” Beliau 
bersabda: “Dengan itu, semangatmu sungguh telah cukup dan dosamu akan 
diampuni.” Kemudian at-Tirmidzi berkata: “Hadits ini hasan.” 

Jalan lain, Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa ‘Abdurrahman bin 
Auf berkata, Rasulullah Ж berdiri menghadap tempat shalat sunnahnya. Ke- 


mudian beliau menghadap kiblat, lalu beliau tersungkur sujud dan lama sekali 
di dalam sujudnya, sehingga aku mengira bahwa Allah telah merenggut nyawa- 
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пуа. Lalu aku mendekatinya, kemudian aku duduk. Maka beliau mengangkat 
kepalanya dan berkata: “Siapa ini?” Aku menjawab: “Abdurrahman.” Beliau 
bertanya: “Ada apa denganmu?” Aku menjawab: “Ya Rasulullah, engkau 
melakukan sujud yang aku khawatirkan Allah telah merenggut nyawamu.” 
Beliau berkata: 
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“Sesungguhnya Jibril mendatangiku dan memberikan kabar kepadaku (ia 
mengatakan), bahwa Allah 85 berkata kepadamu: “Barangsiapa yang bershalawat 


kepadamu, niscaya Aku akan bershalawat kepadanya. Dan barangsiapa yang 
mengucapkan salam kepadamu, niscaya Aku akan mengucapkan salam kepada- 


nya. Lalu aku pun bersujud kepada Allah 38 sebagai tanda syukur.” (НК. 


Isma'il bin Ishaq al-Qadhi di dalam kitabnya). 


Hadits lain, Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Abu Thalhah al- 
Anshari berkata: “Suatu pagi terlihat ketenangan jiwa Rasulullah & dari wajah- 
nya yang cerah. Mereka bertanya: “Ya Rasulullah, pagi ini engkau begitu 
senang dan terlihat rasa gembira pada wajahmu.” Beliau Ж menjawab: 
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“Betul, utusan Rabbku telah datang kepadaku, ia berkata: “Barangsiapa di 
antara umatmu bershalawat kepadamu satu shalawat, niscaya Allah mencatat 
baginya sepuluh kebaikan, menghapus sepuluh keburukan dan mengangkat 
sepuluh derajat dan menjawabnya dengan (hal) yang sama.” (Ini pun isnad 
yang jayyid.). 

Hadits lain, imam Muslim, Abu Dawud, at-Tirmidzi dan an-Nasa-i 
meriwayatkan dari hadits Isma'il bin Ja'far, dari al“ Ala bin “Abdurrahman, 
dari ayahnya, bahwa Abu Hurairah & berkata, Rasulullah $ bersabda: 
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“Barangsiapa yang bershalawat kepadaku satu kali, niscaya Allah bershalawat 
kepadanya sepuluh kali.” (At-Tirmidzi berkata: “Hadits ini hasan shahih.”). 


Hadits lain, Abu Dawud ath-Thayalisi meriwayatkan, bahwa Anas 
berkata, Rasulullah % bersabda: 
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“Barangsiapa yang аки disebut di sisinya, maka hendaklah dia bershalawat 
kepadaku. Dan barangsiapa yang bershalawat kepadaku satu kali, niscaya Allah 
bershalawat kepadanya sepuluh kali.” (НК. An-Nasa-i di dalam “ “Amalul- 
Yaum wal-Lailah,” dari hadits Abu Dawud ath-Thayalisi.). 


Hadits lain, Imam Ahmad meriwayatkan, dari “Abdullah bin “Ali bin 
al-Husain dari ayahnya, “Ali bin al-Husain dari ayahnya, bahwa Rasulullah & 
bersabda: 
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“Orang yang bakhil adalah orang yang aku disebur di sisinya dan dia tidak 
bershalawat kepadaku.” Abu Sa'id berkata: “Lalu dia tidak bershalawat kepada- 
ku.” (HR. At-Tirmidzi dari hadits Sulaiman bin Bilal, kemudian dia berkata: 
“Hadits ini hasan gharib shahih.”). 


Hadits lain, at-Tirmidzi meriwayatkan bahwa Abu Hurairah &5 ber- 
kata, Rasulullah & bersabda: 
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“Celakalah seseorang yang aku disebut di sisinya, lalu dia tidak bershalawat 
kepadaku. Celakalah seseorang yang memasuki bulan Ramadhan, kemudian 
terlewati sebelum dia diampuni karenanya. Dan celakalah seseorang yang 
mendapatkan kedua orang tuanya yang sudah renta, lalu keduanya tidak me- 
nyebabkan dia masuk Surga.” (Kemudian dia berkata: “Hasan gharib.”). 


Menurutku ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dalam al-Adab. Hadits 
ini dan hadits sebelumnya menjadi dalil bagi wajibnya bershalawat kepada 
Nabi Ж sebagaimana yang telah disebutkan sebelumnya. Inilah madzhab se- 
kelompok ulama, di antaranya adalah ath-Thahawi dan al-Halimi. Serta di- 
perkuat oleh hadits lain yang diriwayatkan oleh Ibnu Majah, bahwa Ibnu 
“Abbas berkata, Rasulullah & bersabda: 


« Жый Б GA Ше OK Cg UP) 


“Barangsiapa yang lupa bershalawat kepadaku, niscaya dia keliru menuju jalan 
ke Surga.” 
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Jannadah adalah dhaif, akan tetapi diriwayatkan oleh Isma'il al-Qadhi 
bukan dari satu jalan saja. Dari Abu Ja'far Muhammad bin “Ali al-Baqir ber- 


kata, Rasulullah & bersabda: 
(( -i 8 iksi ДР yA з? » 


“Barangsiapa yang lupa bershalawat kepadaku, niscaya dia keliru menuju jalan 
ke Surga.” (Ini adalah mursal yang memperkuat hadits sebelumnya). Wallaahu 
a'lam. 


Para ulama yang lain berpendapat, bahwa wajib bershalawat kepadanya 
di dalam satu majelis satu kali. Kemudian tidak diwajibkan pada waktu selanjut- 
nya, akan tetapi hanya dianjurkan. Inilah yang dinukil oleh at-Tirmidzi dari 
sebagian ulama. Dan hal ini didukung oleh hadits yang diriwayatkan oleh at- 
Tirmidzi dari Abu Hurairah, bahwa Nabi & bersabda: 
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“Tidak ada satu kaum yang duduk di satu majelis, di mana mereka tidak ber- 
dzikir kepada Allah dan tidak bershalawat kepada Nabi mereka di dalamnya, 
melainkan mereka akan mendapatkan kerugian pada hari Kiamat. Jika Allah 
menghendaki, Allah akan mengadzab mereka. Dan jika Allah menghendaki, 
Allah akan mengampuni mereka.” (At-Tirmidzi meriwayatkan sendiri dari 
jalan ini. Serta diriwayatkan oleh Imam Ahmad. Kemudian at-Tirmidzi ber- 
kata: “Hadits ini hasan.” 


Diceritakan dari sebagian ulama, bahwa diwajibkan bershalawat kepada 
beliau 38 sekali seumur hidup, sebagai sikap menjunjung tinggi perintah ayat. 
Kemudian dianjurkan dalam segala hal. Inilah pendapat yang didukung oleh 
al-Qadhi “Iyadh setelah menceritakan adanya ijma’ tentang kewajiban ber- 
shalawat kepadanya secara global. Dia berkata, ath-Thabari menceritakan 
bahwa kemungkinan ayat ini adalah anjuran dan dia mengklaim adanya ijma' 
dalam masalah ini. Dia berkata: “Boleh jadi yang dimaksud adalah yang lebih 
dari satu kali dan yang wajib adalah yang satu kali tersebut, seperti syahadat 
kepada kenabian.” Sedangkan yang lebih, merupakan perkara yang dianjurkan 
dan disenangi di antara sunnah-sunnah Islam dan syi'ar penganutnya. 


(Menurutku) ini adalah pendapat aneh, karena adanya perintah yang 
berkenaan dengan kewajiban bershalawat kepada beliau di banyak waktu. 
Di antaranya ada yang wajib dan ada pula yang dianjurkan, sebagaimana yang 
telah kita jelaskan. Di antaranya setelah adzan shalat, berdasarkan hadits yang 
diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Abu “Abdirrahman menceritakan kepadaku 
dari, Haywah, dari Ka'ab bin “Algamah menceritakan kepadaku, bahwa dia 
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mendengar ‘Abdurrahman bin Jubair berkata, dia mendengar ‘Abdullah bin 
“Amr bin al “Ash berkata, sesungguhnya dia mendengar Rasulullah & bersabda: 


s 


tan 3 Pe ы е. фу е SAN AA ia NU 
LS LAN SIS 5 ро 1098 ЧУ өзә 13) )) 
ХАЧ У 375% ЖД ya 


BAN ДЕ > Жый) Gd Jt ajab ah WI OT ОР Ду (Ди эге ia 


“Jika kalian mendengar muadzin, maka ucapkanlah seperti apa yang dia ucap- 
kan, kemudian bershalawatlah kepadaku. Karena barangsiapa yang bershalawat 
kepadaku, niscaya Allah akan bershalawat kepadanya sepuluh kali. Kemudian 
mintalah untukku wasilah, karena dia adalah satu kedudukan di Surga yang 
tidak dapat diraih, kecuali oleh satu hamba di antara hamba-hamba Allah. Dan 
aku berharap akulah hamba itu. Barangsiapa yang memintakan aku wasilah, 
niscaya dia akan mendapatkan syafa'at.” (Ditakhrij oleh Muslim, Abu Dawud, 
at-Tirmidzi dan an-Nasa-i.). 


Di antaranya lagi adalah ketika masuk dan keluar masjid, berdasarkan 
hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari “Abdullah bin al-Hasan dari 
ibunya, Fathimah binti al-Husain dari neneknya, Fathimah puteri Rasulullah & 
yang berkata: “Rasulullah % jika masuk ke dalam masjid, beliau bershalawat 


dan salam kepada Muhammad, kemudian berkata: 
ayro 7 соборе 47 жй зө уут, E A 
(СА) о! AU an AA AU) 
“Ya Allah, ampunilah dosa-dosaku dan bukakanlah bagiku pintu-pintu rahmat- 
Mu.” 
Apabila beliau keluar, beliau bershalawat dan salam kepada Muhammad, 


kemudian berkata: 
“145247 pogo Sl omogo, BAN 
(ad ә! шй) (95 05) 42 00 )) 


“Ya Allah, ampunilah dosa-dosaku dan bukakanlah bagiku pintu-pintu Ке- 
utamaan-Mu.” 


Sedangkan pada tasyahhud awal, maka tidak diwajibkan (mengucap- 
kannya). Tentang ini hanya ada satu pendapat. Dan apakah dianjurkan shalawat 
pada tasyahhud awal? Dalam hal ini terdapat dua pendapat dari Imam asy- 
Syafi'i. 


Di antaranya pula adalah bershalawat kepada Nabi Ж di waktu shalat 
jenazah. Karena menurut sunnah, pada takbir pertama membaca al-Fatihah. 
Pada takbir kedua bershalawat kepada Nabi Ж. Ketiga, berdo'a untuk mayit 
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dan keempat, berdo'a: “Ya Allah, janganlah Engkau haramkan kami pahalanya 
dan janganlah Engkau fitnah kami sesudahnya.” 


Asy-Syafi'i berkata, Muthrif bin Mazin bercerita kepada kami dari 
Ma'mar, dari az-Zuhri, bahwa Abu Umamah bin Sahl bin Hunaif bercerita 
kepadaku, bahwa seorang Sahabat Rasulullah Ж bercerita kepadaku: “Sunnah 
dalam shalat jenazah adalah, bahwa imam takbir, kemudian membaca Fatihatul 
kitab setelah takbir pertama secara sir pada dirinya. Kemudian bershalawat 
kepada Nabi & dan mengikhlaskan do'a untuk jenazah. Dan dalam takbir 
terakhir tidak &membaca ара pun, kemudian salam secara sir pada dirinya.” 
(HR. An-Nasa-i dari Abu Umamah, bahwa dia berkata: “Di antara sunnah..., 
lalu dia sebutkan kelanjutannya. Beliau adalah termasuk Sahabar, jadi termasuk 
bagian hadits marfu' secara shahih dan diriwayatkan oleh Isma'il al-Qadhi). 
Demikian pula yang diriwayatkan dari Abu Hurairah, Ibnu “Umar dan asy- 
Sya'bi. 

Di antaranya pula adalah dalam shalat Теа. Isma'il al-Qadhi berkata 
dari “Algamah, bahwa Ibnu Mas'ud, Abu Musa dan Hudzaifah ditemui oleh 
al-Walid bin “Uqbah sebelum hari ‘Ied. Dia bertanya kepada mereka: “Se- 
sungguhnya hari Ted hampir tiba, bagaimana takbir di dalamnya?” “Abdullah 
berkata: “Engkau mulai dengan takbir pembuka shalat, memuji Rabb-mu 
dan bershalawat kepada Nabi @, kemudian engkau berdo'a, bertakbir dan 
melakukan hal yang sama. Kemudian bertakbir dan melakukan hal yang sama, 
bertakbir dan melakukan hal yang sama. Kemudian engkau membaca, ke- 
mudian bertakbir dan гики’. Kemudian engkau bangun, lalu membaca, memuji 
Rabbmu dan bershalawat kepada Nabi #&, kemudian berdo'a, bertakbir dan 
melakukan hal yang sama kemudian ruku'.” Hudzaifah dan Abu Musa ber- 
kata: “Abi “Abdirrahman benar.” (Isnadnya shahih). 


Di antaranya lagi dianjurkan menutup do'a dengan bershalawat kepada 
Nabi Ж. At-Tirmidzi meriwayatkan bahwa “Umar bin al-Khaththab berkata: 
“Do'a terhenti antara langit dan bumi, tidak ada satu pun yang naik, hingga 
dia bershalawat kepada Nabimu.” (Demikian yang diriwayatkan oleh Ayyub 
bin Musa dari Sa'id bin al-Musayyab, dari “Umar bin al-Khaththab. Dan di- 
riwayatkan oleh Mw'adz bin al-Harits, dari Abu Ourrah, dari Sa'id bin al- 
Musayyab, dari “Umar secara marfu. 


Di antara yang ditekankan adalah dalam do'a gunut, berdasarkan 
riwayat Ahmad, Ahlus Sunan, Ibnu Khuzaimah, Ibnu Hibbah dan al-Hakim 
dari hadits Abul Jauza, bahwa al-Hasan bin “Ali #8 berkata, Rasulullah 45 
mengajarkanku beberapa kalimat yang aku ucapkan dalam shalat witir: “Ya 
Allah, berilah aku petunjuk sebagaimana orang yang Engkau beri petunjuk, 
berilah aku perlindungan (dari penyakit dan apa yang tidak disukai) sebagai- 
mana orang yang telah Engkau lindungi, uruslah aku sebagaimana orang yang 


telah Engkau urus. Berilah berkah apa yang Engkau berikan kepadaku, pelihara- 
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lah aku dari kejelekan apa yang Engkau tuntunan, sesungguhnya Engkau 
yang menjatuhkan gadha” dan tidak ada orang yang memberikan hukuman 
kepada-Mu. Sesungguhnya orang yang Engkau cintai tidak akan terhina dan 
orang yang Engkau musuhi tidak akan mulia. Mahasuci Engkau wahai Rabb 
kami dan Mahatinggi.” 


An-Nasa-i menambahkan di dalam Sunannya setelah ini, “42 К) е, 
2552 (dan Allah bershalawat kepada Muhammad).” 


Di antaranya pula adalah dianjurkannya memperbanyak bershalawat 
kepadanya pada hari Jum'at dan malam Jum'at. Imam Ahmad meriwayatkan 
bahwa Aus bin Aus ats-Tsagafi 4% berkata, Rasulullah & bersabda: 


А 


Sa Zo 92 Б A а Sa ер И А о, me AA е ат Р + 2. 
0—33) ДА ду ad 8) зї (ДУ А Дал эу Sal Jadi гә) 
+ А о A,r Ф r ang Р 27, 9 aga Я. 
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“Di antara hari kalian yang utama adalah hari Jum'at. Pada hari Jum'at itu 
diciptakan Adam dan diwafatkannya. Pada hari itu pula terjadinya tiupan 
sangkakala dan kekagetan. Maka perbanyaklah bershalawat kepadaku pada 
saat itu, karena shalawat kalian akan diperlihatkan kepadaku.” 


Mereka bertanya: “Ya Rasulullah, bagaimana shalawat kami diperlihat- 
kan kepadamu, padahal engkau sudah menjadi tulang-belulang?” Beliau % 
menjawab: 


ARENA bg ЛГ? ГАК АИЛ 2 сем е Ле 
(SY 0055-1 JW ОЇ 2) EP 1 О у) 


“Sesungguhnya Allah mengharamkan tanah untuk memakan jasad para Nabi.” 
(HR. Abu Dawud, an-Nasa-i dan Ibnu Majah dari hadits Husain bin “Ali al- 
Jwfi. Hadits ini dishahihkan oleh Ibnu Khuzaimah, Ibnu Hibban, ad-Daraquthni 


dan an-Nawawi dalam al-Adzkaar.). 


Begitu pula diwajibkan bagi seorang khatib untuk bershalawat kepada 
Nabi Ж pada hari Jum'at di atas mimbar dalam kedua khutbah. Dan tidak sah 
kedua khutbah tersebut kecuali dengan shalawat, karena ini adalah masalah 
ibadah. Dzikir kepada Allah adalah syarat di dalam khutbah, maka wajib pula 
menyebut Rasulullah # di dalamnya, seperti adzan dan shalat. Inilah madzhab 
asy-Syafi'i dan Ahmad rahimahumallah. 


Demikian pula dianjurkan bershalawat dan salam kepadanya ketika 
menziarahi kubur beliau &. 


Abu Dawud meriwayatkan dari Abu Hurairah, bahwa Rasulullah Ж 
bersabda: 
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“Tidaklah salah saeorang di antara kalian yang mengucapkan salam kepadaku, 
melainkan Allah akan mengembalikan ruhku, hingga aku dapat menjawab 
salam untuknya.” (Abu Dawud meriwayatkannya sendiri dan dishahihkan 
oleh an-Nawawi dalam al-Adzkaar.). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, bahwasanya 
Rasulullah & bersabda: 


á А 0 ato Ran + 2 о bar АРАТ уе 
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“Sesungguhnya Allah memiliki para pengawas di dunia yang menyampaikan 
salam kepadaku dari umatku.” (Demikian yang diriwayatkan oleh an-Nasa-1). 


Para Sahabat kami berpendapat bahwa orang yang ihram dianjurkan 
jika mengucapkan talbiyah dan telah selesai dari talbiyahnya agar bershalawat 
kepada Nabi Ж berdasarkan hadits yang diriwayatkan oleh asy-Syafi'i dan 
ad-Daraguthni dari riwayat Shalih bin Muhammad bin Zaidah, bahwa al- 
Qasim bin Muhammad bin Abu Bakar ash-Shiddig berkata: “Jika laki-laki 
telah selesai dari talbiyahnya, diperintahkan untuk bershalawat kepada Nabi 
Ж dalam segala hal.” 


(Masalah) disunnahkan bagi penulis untuk mengulang tulisan shalawat- 


nya kepada Nabi & setiap kali menulis. 


(Pasal) Sedangkan bershalawat kepada selain para Nabi, jika sebagai 
pengikutan, seperti yang lalu dalam hadits: “Ya Allah, bershalawatlah kepada 
Muhammad, keluarganya, isteri-isterinya dan keturunannya.” Maka dalam 
hal ini diperbolehkan menurut ijma’. Perbantahan terjadi hanya pada meng- 
ucapkan shalawat kepada selain para Nabi, jika menyendiri. Sebagian ber- 
pendapat membolehkan hal tersebut. Mereka berhujjah dengan firman Allah 
Ta'ala, < 4:55, KÍ La sid Ad “Allah-lah yang memberi rahmat kepadamu 
dan Malaikat-Nya (memohonkan ampunan untukmu).” (OS. Al-Ahzaab: 43). 


Firman-Nya, 4 n, кер) с^ кы» 2 дА $ “Mereka itulah yang 
mendapatkan keberkahan yang sempurna dan rahmat dari Rabb-nya.” (QS. Al- 
Baqarah: 157). 

Juga dengan firman-Nya: , 

Lyi g ae Les — 55) Aa Ta IA iya xp “Ambillah zakat dari se- 


bagian harta mereka, dengan zakat itu kamu membersihkan dan menyucikan 


mereka dan berdo'alah untuk mereka,” dan ayat seterusnya.” (OS. At-Taubah: 103). 


Serta dengan hadits “Abdullah bin Abi “Aufa, ia berkata: “Jika satu 
kaum datang kepada Rasulullah # membawa shadagahnya, beliau berkata: 


(CA 2 Je wali) 
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“Ya Allah, bershalawatlah untuk keluarga Abu “Аша?” (Ditakhrij di dalam 
ash- Sbabibain. ). 


Berdasarkan hadits Jabir, bahwa isterinya berkata: “Ya Rasulullah, 
bershalawatlah untukku dan untuk suamiku.” Maka beliau bersabda: “Allah 


bershalawat kepadamu dan kepada suamimu.” 


Jumhur ulama mengatakan bahwa tidak boleh menyendirikan shalawat 
kepada selain рага Nabi, karena hal ini menjadi syi'ar bagi para Nabi, jika 
nama mereka disebutkan, maka tidak dapat diqiyaskan kepada selain mereka. 
Maka tidak boleh dikatakan Abu Bakar # atau “Ali #£, sekalipun maknanya 
shahih. Sebagaimana tidak disebutkan Muhammad “Azza wa Jalla, sekalipun 
beliau amat perkasa dan agung. Karena masalah ini telah menjadi syiar sebutan 
Allah “Azza wa Jalla. Serta membawa makna adanya shalawat yang terdapat 
di dalam al-Kitab dan as-Sunnah kepada selain para Nabi sebagai suatu do'a 
untuk mereka. Untuk itu, hal tersebut tidak menjadi syi'ar bagi keluarga Abu 
Aufa, Jabir dan isterinya. Dan ini adalah penyelesaian yang baik. 


Sedangkan ulama lain berkata bahwa hal tersebut tidak diperbolehkan, 
karena bershalawat kepada selain para Nabi telah menjadi syi'ar ahli hawa 
nafsu, di mana mereka bershalawat kepada orang yang mereka yakini di kalangan 
mereka. Maka hal itu tidak diperbolehkan mensuritauladani mereka. Wallaahu 


a'lam. 


Kemudian para ulama yang melarangnya berbeda pendapat, apakah 
hal tersebut termasuk perkara yang diharamkan atau makruh tanzih, atau 
menyalahi hal utama? Dalam hal ini terdapat tiga pendapat. Itulah yang di- 
kisahkan oleh Syaikh Abu Zakariya an-Nawawi dalam kitab al-Adzkaar. 
Kemudian dia berkata: “Pendapat yang shahih yang dipegang oleh kebanyakan 
para ulama adalah makruh tanzih, karena masalah ini adalah menjadi syi'ar 
ahli bid'ah, padahal kita dilarang mencontoh syi'ar mereka.” 


Sedangkan masalah salam, Syaikh Abu Muhammad al-Juwaini, di 
kalangan Sahabat kami berkata: “Masalah ini sama dengan makna shalawat, 
sehingga tidak boleh digunakan pada yang ghaib dan kepada selain para Nabi. 
Maka tidak boleh dikatakan “Ali #9, baik dalam keadaan hidup ataupun 
setelah wafat. Sedangkan pada orang yang hadir, maka dikhithab dengan 
2212 SAM (salam sejahtera untukmu) “KS SJ (salam sejahtera untuk kalian). 
Inilah yang disepakati. 


(Menurutku) masalah ini telah mendominasi ungkapan-ungkapan 
kebanyakan para penulis kitab dengan mengistimewakan “Ali & dengan 
ungkapan X2, tanpa Sahabat lainnya atau Karramallaahu wahab U Ungkapan 
ini sekalipun maknanya shahih, akan tetapi selayaknya dia menyamakan 
seluruh para Sahabat, karena masalah ini adalah masalah penghormatan dan 
kemuliaan. Dua pendahulu dan “Utsman lebih utama untuk diucapkan de- 
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mikian, æ. Isma'il al-Qadhi berkata, bahwa Ibnu “Abbas berkata: “Tidak 
sah bershalawat kepada seseorang kecuali kepada Nabi 45, akan tetapi dia dapat 


memintakan do'a ampunan untuk kaum muslimin dan muslimat.” 


(Satu cabang masalah), an-Nawawi berkata: “Jika dia bershalawat ke- 
pada Nabi #, maka hendaklah menggabung antara shalawat dan salam, tidak 
membatasi salah satunya saja. Maka tidak dikatakan: Shalallaahu ‘alaihi saja 
atau @laihis salaam saja, ” Apa yang dikatakannya i ini diambil dari firman Allah 
BE, g CLE palang ade Ngko nil ЙУ “Hai orang-orang yang beriman, 
bershalawatlah kamu untuk Nabi dan ucapkanlah salam penghormatan kepada- 
nya.” Maka yang lebih utama diucapkan Shalallaahu alaihi wa sallama tasliiman. 
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Sesungguhnya orang-orang yang menyakiti Allah dan Rasul-Nya, Allah 
akan melaknatnya di dunia dan di akhirat, dan menyediakan baginya 
siksa yang menghinakan. (QS. 33:57) Dan orang-orang yang menyakiti 
orang-orang mukmin dan mukminat tanpa kesalahan yang mereka perbuat, 
maka sesungguhnya mereka telah memikul kebohongan dan dosa yang nyata. 
(QS. 33:58) 


Allah Ta'ala berfirman memberikan tekanan dan ancaman kepada 
orang yang menyakiti-Nya dengan cara melanggar perintah-perintah-Nya, 
melakukan larangan-larangan-Nya dan berusaha bergelimang di dalamnya 
serta menyakiti Rasul-Nya dengan cara menghina dan merendahkan -semoga 
Allah melindungi kita dari sikap tersebut-. 


“Ikrimah berkata tentang firman Allah Ta'ala, < Ж Ууу моо» 
“Sesungguhnya orang-orang yang menyakiti Allah dan Rasul-Nya,” adalah turun 
berkenaan tentang para pelukis. Di dalam ash-Shahihain diriwayatkan dari 
hadits Sufyan bin “Uyainah, dari az-Zuhri, dari Sa'id bin al-Musayyab, bahwa 
Abu Hurairah & berkata, Rasulullah & bersabda: 
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“Allah & berfirman: “Anak Adam menyakiti-Ku. Dia mencela masa, Aku-lah 
Masa di mana Aku putar malam dan siangnya.” 
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Makna hadits ini, bahwa di masa Jahiliyyah dahulu mereka berkata: 
“Hai celakalah masa, dia melakukan ini dan itu kepada kita.” Mereka menyandar- 
kan perbuatan-perbuatan Allah Ta'ala kepada masa dan mencelanya. Padahal 
pelakunya hanyalah Allah #8, hingga mereka dilarang melakukan hal tersebut. 
Demikian yang ditetapkan oleh asy-Syafi'i, Abu “Ubaidah dan ulama lainnya 
-Rahimahumullah-. 


Al-Aufi berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah Ta'ala: 
KE Mop ad Op “Sesungguhnya orang-orang yang menyakiti Allah dan 
Rasul-Nya,” adalah turun pada orang-orang yang menuduh Nabi & di waktu 
mengawini Shafiyyah binti Huyay bin al-Akhthab. Yang zhahir bahwa ayat 
ini umum pada setiap orang yang menyakitinya dengan cara apa pun. Barang- 
siapa yang menyakitinya, maka berarti dia menyakiti Allah. Begitu pula bahwa 
orang yang mentaatinya, maka berarti dia mentaati Allah. 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa “Abdullah bin Mughaffal al-Muzani 
berkata, Rasulullah Ж bersabda: 
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“Allah, Allah (semoga dijauhkan) tentang Sahabatku. Janganlah kalian jadi- 
kan mereka sebagai pusat permainan sesudahku. Barangsiapa yang mencintai 
mereka, maka dengan kecintaanku aku mencintai mereka, dan barangsiapa 
yang membenci mereka, maka dengan kebencianku aku membenci mereka. 
Barangsiapa yang menyakiti mereka, maka berarti dia menyakitiku, dan 
barangsiapa yang menyakitiku, maka berarti dia menyakiti Allah. Dan barang- 
siapa yang menyakiti Allah, Dia pasti akan menyiksanya.”” (HR. At-Tirmidzi 
dari hadits “Ubaidah bin Abi Ra-ithah. Kemudian dia berkata: “Ini hadits 
gharib yang tidak kami ketahui kecuali dari jalan ini.”). 


Firman Allah Ta'ala, & 1.510 0 UG, (лз э, чИ" “Dan 
orang-orang yang menyakiti orang-orang mukmin dan mukminat tanpa kesalahan 
yang mereka perbuat.” Yaitu, mereka menuduh sesuatu yang sebenarnya bersih 
dari kaum mukminin dan mukminat, di mana mereka tidak mengamalkan dan 
tidak memperbuatnya. 4 LA CI, 124 a59 “Maka sesungguhnya mereka 
telah memikul kebohongan dan dosa yang nyata.” Ini adalah kebohongan besar, 
yaitu suatu cara menceritakan dan mengumbar berita tentang sesuatu yang 
tidak dilakukan oleh orang-orang mukmin dan mukminat dengan cara mencela 
dan merendahkan mereka. Di antara orang yang banyak masuk dalam kategori 


? Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha'iiful Jaami’ (1160) 


ЙД Р Р ТЬ PPP СИ СЭ С С СЗ СӨ С Lb Sa aa Чы ЧС Чу "Гу, ЧС, ЧК, ЧГ, ЧГ. ЧК ЧК ЧК, ЧГ, "СА, DU PU A 


. 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 22 


PU On, II D Ч Ч О D DA DUT AD КУ УСУ AI AD к к GI AGI ЖУ ЖУ GI ЖУ GI ж GI к> ж 


ты “Са, “Сы, “Са, “Г, “С, “ч 


ini adalah orang-orang yang kafir kepada Allah dan Rasul-Nya, kemudian 
kaum Rafidhah (Syi'ah) yang merendahkan dan mencela Sahabat dengan 
sesuatu yang sebenarnya Allah telah bebaskan mereka dari hal tersebut serta 
mensifatkan mereka pula dengan sifat-sifat yang berlawanan dengan kabar 
yang diberikan oleh Allah tentang mereka. Karena sesungguhnya Allah 36 
telah mengabarkan bahwa Dia telah meridhai dan memuji kaum Muhajirin 
dan kaum Anshar. Sedangkan orang-orang bodoh dan jahil itu mencela dan 
merendahkan mereka serta menyebut mereka dengan sesuatu yang tidak ada 
pada diri mereka dan tidak mereka lakukan, selama-lamanya. Mereka pada 
hakekatnya adalah penderita sakit hati yang mencela orang-orang terpuji dan 
memuji orang-orang tercela. 


Abu Dawud meriwayatkan dari Abu Hurairah, Rasulullah & ditanya: 
“Ya Rasulullah, apa ghibah itu?” Beliau menjawab: “Menceritakan saudaramu 
sesuatu yang dibencinya.” Ditanyakan lagi: “Apakah pendapatmu, jika yang 
dikatakan itu memang benar ada pada dirinya.” Beliau menjawab: “Jika benar 
ada pada dirinya, maka engkau telah berbuat ghibah kepadanya. Dan jika 
tidak ada pada dirinya, maka berarti engkau telah berdusta.” (Demikian yang 
diriwayatkan oleh at-Tirmidzi. Kemudian dia berkata: “Hasan shahih.”). 
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Hai Nabi, katakanlah kepada isteri-isterimu, anak-anak perempuanmu dan 
isteri-isteri orang mukmin: "Hendaklah mereka mengulurkan jilbabnya ke 
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seluruh tubuh mereka." Yang demikian itu supaya mereka lebih mudah 
untuk dikenal, karena itu mereka tidak diganggu. Dan Allah adalah Maha- 
pengampun lagi Mabapenyayang. (OS. 33:59) Sesungguhnya jika tidak 
berhenti orang-orang munafik, orang-orang yang berpenyakit dalam hatinya 
dan orang-orang yang menyebarkan kabar bohong di Madinah (dari me- 
nyakitimu), niscaya Kami perintahkan kamu (untuk memerangi) mereka, 
kemudian mereka tidak menjadi tetanggamu (di Madinah) melainkan dalam 
waktu yang sebentar, (OS. 33:60) dalam keadaan terlaknat. Dimana saja 
mereka dijumpai, mereka ditangkap dan dibunuh dengan sehebat-hebat- 
nya. (OS. 33:61) Sebagai Sunnah Allah yang berlaku atas orang-orang yang 
telah terdahulu sebelum(mu), dan kamu sekali-kali tidak akan mendapati 
perubahan pada Sunnah Allah. (OS. 33:62) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan Rasul-Nya # untuk memerintah- 
kan wanita -khususnya isteri-isteri dan anak-anak perempuan beliau karena 
kemuliaan mereka- untuk mengulurkan jilbab mereka, agar mereka berbeda 
dengan ciri-ciri wanita Jahiliyyah dan ciri-ciri wanita budak. Jilbab adalah 
ar-rida” (kain penutup) di atas kerudung. Itulah yang dikatakan oleh Ibnu 
Mas'ud, “Ubaidah, Qatadah, al-Hasan al-Bashri, Sa'id bin Jubair, Ibrahim an- 
Nakhz'i, “Atha' al-Khurasani dan selain mereka. Jilbab sama dengan izar (kain) 
saat ini. Al-Jauhari berkata: “Jilbab adalah pakaian yang menutupi seluruh 
tubuh.” 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “Allah memerintahkan 
wanita-wanita kaum mukminin, jika keluar dari rumah-rumah mereka untuk 
satu keperluan agar menutup wajah-wajah mereka dari atas kepala mereka 
dengan jilbab serta menampakkan satu mata.” 


Muhammad bin Sirin berkata, aku bertanya kepada “Ubaidah as-Salmani 
tentang firman Allah IS, $ fr рә 602 Sok p “Hendaklah mereka mengulur- 
kan jilbabnya ke seluruh tubuh mereka.” Lalu dia menutup wajah dan kepalanya 
serta menampakkan matanya yang kiri. ‘Ikrimah berkata: “Dia menutup bagian 
pipinya dengan jilbabnya yang diulurkan di atasnya.” 


Ibnu Abi Hatim berkata, bahwa Ummu Salamah berkata: “Tatkala 
ayat ini turun, 4 605 сл ое: о : $ “Hendaklah mereka mengulurkan jilbab- 
nya ke seluruh tubuh mereka,” wanita-wanita Anshar keluar, seakan-akan di 
atas kepala-kepala mereka itu burung gagak karena ketenangan jalannya. Di 
atas mereka terdapat pakaian-pakaian hitam yang mereka pakai. 


Ibnu Abi Hatim berkata, ayahku bercerita kepadaku, dari Abu Shalih, 
dari al-Laits, bahwa Yunus bin Zaid berkata: Kami bertanya kepada az-Zuhri: 
“Apakah budak wanita wajib memakai, baik dia sudah kawin atau belum 
kawin?” Beliau menjawab: “Wajib baginya memakai kerudung, jika dia sudah 
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kawin. Dia dilarang berjilbab, karena dia tidak suka menyamakan mereka 
dengan wanita-wanita merdeka dan muhshan.” 


Allah Ta'ala berfirman: 
2406 a 902 ON у: Ts, DAS, 21355 J Pa Gí 59 Hai Nabi, 
katakanlah kepada isteri-isterimu, anak-anak perempuanmu dan isteri-isteri orang 
mukmin: Hendaklah mereka mengulurkan jilbabnya ke seluruh tubuh mereka.” 


As-Suddi berkata dalam firman Allah Ta'ala: 

ki | AN 8 oa badi О Geni Сы, CR У PA tel UP 

4.58% 
“Hai Nabi, katakanlah kepada isteri-isterimu, anak-anak perempuanmu dan isteri- 
isteri orang mukmin: 'Hendaklah mereka mengulurkan jilbabnya ke seluruh 
tubuh mereka'. Yang demikian itu supaya mereka lebih mudah untuk dikenal, 
karena itu mereka tidak diganggu.” Dahulu orang-orang fasik penduduk Madinah 
keluar di waktu malam di saat kegelapan malam merasuk jalan-jalan Madinah. 
Lalu mereka mencari wanita-wanita. Dahulu rumah-rumah penduduk Madinah 
sangat sempit. Jika waktu malam tiba, wanita-wanita itu keluar ke jalan-jalan 
untuk menunaikan hajat mereka. Lalu orang-orang fasik itu mencari-cari 
mereka. Jika mereka melihat wanita-wanita memakai jilbab, mereka berkata: 
“Ini wanita merdeka, tahanlah diri dari mereka.” Dan jika mereka melihat 


wanita tidak memakai jilbab, mereka berkata: “Ini adalah budak wanita.” Maka 


mereka menggodanya. 


Mujahid berkata: “Mereka berjilbab, sehingga mereka dikenal sebagai 
wanita-wanita merdeka. Maka orang fasik tidak akan mengganggu dan meng- 
goda.” 


Firman Allah Ta'ala, $ к; , и. A OLS, > “Dan Allah adalah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang.” Terhadap apa yang telah berlalu di masa 
Jahiliyyah, di mana mereka tidak memiliki pengetahuan tentang hal tersebut. 
Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengancam orang-orang munafik, yaitu 
mereka yang menampakkan keimanan dan menyembunyikan kekufuran. 


ЭРЕ e: 5 ә 2230, $ “Orang-orang yang berpenyakit dalam batinya,” 
‘Ikrimah dan lain-lain berkata: “Mereka adalah para tukang zina.” 
$ 202) (HO yè "7,5 “Dan orang-orang yang menyebarkan kabar bohong di 
Madinah.” Yaitu, orang-orang yang berkata: “Musuh telah datang dan peperangan 
telah tiba,” padahal itu dusta dan kebohongan. Jika mereka tidak berhenti 
dan kembali kepada kebenaran, $ 4 e DEMI “Niscaya Kami perintahkan kamu 
(untuk memerangi) mereka.” “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: 
“Niscaya Kami akan memberikan kekuasaaan bagimu atas mereka.” 


Qatadah berkata: “Kami akan menguasakanmu terhadap mereka.” 
Sedangkan as-Suddi berkata: “Kami akan beritahukan engkau tentang mereka.” 
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PAP ГУ СЗ СУ СУ СУ СЗ СУ AF СУ СУ КУ LI ЧАГЫ ЧАГУ ч "ЧГ, «ч "ЧГ, "ГУ, ЧГ, "ЧГ, ЧГ, ча 


Чы, К у, е. #9 “Kemudian mereka tidak menjadi tetanggamu,” di 
Madinah. $ 5 PA БИ Y> “Melainkan dalam waktu yang sebentar, dalam 
keadaan terlaknat.” Kondisi mereka di masa mereka tinggal di Madinah adalah 
sangat pendek dalam keadaan terbuang dan terhina, $ | KAP “Di mana saja 
mereka dijumpai,” dimana saja mereka berada. < | ГА > “Mereka ditangkap,” 
karena kehinaan dan minoritasnya mereka. $ У 14%, } “Dan dibunuh dengan 
sehebat-hebatnya.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ 5 И) үү: EL $ “Sebagai 
Sunnah Allah yang berlaku atas orang-orang yang telah terdahulu.” Ini adalah 
Sunnah-Sunnah-Nya pada orang-orang munafik, jika mereka bersikeras dalam 
kemunafikan dan kekafiran mereka, serta tidak mau kembali dari perilaku 
mereka tersebut. Sesungguhnya orang yang beriman akan menguasai dan 
mengalahkan mereka, < ә dl 2) Ini J, $ “Dan kamu sekali-kali tidak akan 
mendapati perubahan pada Sunnah Allah.” Yaitu, Sunnah Allah pada masalah 
itu tidak akan berganti dan berubah. 
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Manusia bertanya kepadamu tentang bari berbangkit. Katakanlah: "Se- 
sunggubnya pengetahuan tentang bari berbangkit itu hanya di sisi Allah." 
Dan tahukah kamu bai (Muhammad), boleh jadi hari berbangkit itu sudah 
dekat waktunya. (OS. 33:63) Sesungguhnya Allah melaknat orang-orang 
kafir dan menyediakan bagi mereka api yang menyala-nyala (Neraka), (OS. 
33:64) mereka kekal di dalamnya selama-lamanya, mereka tidak memperoleh 
seorang pelindung pun dan tidak (pula) seorang penolong. (OS. 33:65) Pada 
bari ketika muka mereka dibolak-balikkan dalam Neraka, mereka berkata: 
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"Alangkah baiknya, andaikata kami taat kepada Allah dan taat (pula) 
kepada Rasul." (OS. 33:66) Dan mereka berkata: "Ya Rabb Kami, sesungguh- 
nya kami telah mentaati pemimpin-pemimpin dan pembesar-pembesar kami, 
lalu mereka menyesatkan kami dari jalan (yang benar). (OS. 33:67) Ya 
Rabb kami, timpakanlah kepada mereka adzab dua kali lipat dan kutuklah 
mereka dengan kutukan yang besar." (OS. 33:68) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan Rasul-Nya 46, bahwa dia tidak 
mengetahui tentang terjadinya hari Kiamat, jika manusia bertanya tentang 
hal tersebut. Juga memberikan petunjuk untuk menyerahkan ilmunya kepada 
Allah #8. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman di dalam surat al-A' raaf yang 
tergolong surat Makkiyyah. Sedangkan ayat ini tergolong ayat Madaniyyah. 
Keadaannya tetap berlangsung untuk terus menyerahkan ilmunya kepada 
Rabb yang menetapkannya, akan tetapi Allah mengabarkannya kepada Nabi, 
bahwa peristiwa itu telah dekat dengan firman-Nya: 
борот ОШ aja Gp “Dan tahukah kamu hai (Muhammad), boleh jadi 
hari berbangkit itu sudah dekat waktunya.” 


Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, $ KA Gaal, АА LA p “Telah 
dekat (datangnya) saat itu dan telah terbelah bulan.” (OS. Al-Gamar: 1). 


Kemudian Allah berfirman, $ - AKI 2 MU p “Sesungguhnya Allah 
melaknat orang orang kafir.” Yaitu, menjauhkan mereka dari rahmat-Nya. 
$ Tan =) 527,» “Dan menyediakan bagi mereka api yang menyala-nyala (Neraka),” 
di negeri akhirat. $ 127 15 2227 } “Mereka kekal di dalamnya selama-lamanya.” 
Yaitu, mereka tinggal terus-menerus, tidak keluar dan tidak hilang darinya. 
1.27 у, ш, о 5ч У ў “Mereka tidak memperoleh seorang pelindung pun dan 
tidak (pula) seorang penolong.” Yaitu, mereka tidak memiliki pelindung dan 
penolong yang dapat menyelamatkan mereka dari apa yang mereka alami. 


Kemudian Allah berfirman: 

уу, А СЫ тш уу КЕ Т9 ta cad “Pada hari ketika muka 
mereka dibolak-balikkan dalam Neraka, mereka berkata: Alangkah baiknya, 

andaikata kami taat kepada Allah dan taat (pula) kepada Rasul.” Yaitu, mereka 
dijerumuskan di dalam api Neraka (di) atas wajah-wajah mereka serta me- 
manggang wajah-wajah mereka di Neraka Jahannam. Mereka berkata dalam 
keadaan demikian dengan penuh angan-angan: “Seandainya dahulu di dunia 
aku termasuk orang yang taat kepada Allah dan taat kepada Rasul.” 


Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, $ 02 FE JS Gal sp ШУ 
“Orang-orang yang kafir itu seringkali (nanti di akhirat) menginginkan, kiranya 
mereka dahulu (di dunia) menjadi orang-orang muslim.” (OS. Al-Hijr: 2). 

Demikianlah, Allah #& mengabarkan tentang mereka, bahwa mereka 


menginginkan seangainya dahulu mereka mentaati Allah dan mentaati Rasul 
di dunia. $ dai Usb Шү, ЖЕЛИ Ы ú , (JG, $ “Dan mereka berkata: 
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ее 


Ya Rabb Каті, sesungguhnya kami telah mentaati ретітріп-ретітріп dan 
pembesar-pembesar kami, lalu mereka menyesatkan kami dari jalan (yang benar).” 


Thawus berkata: (WL) yaitu para pembesar dan (175) adalah para 
ulama.” (HR. Ibnu Abi Hatim). 


ИЫ weli w “Ya Rabb kami, timpakanlah kepada mereka 
adzab dua kali lipat.” Yaitu, dengan sebab kekafiran dan tipu daya mereka 
kepada kami. $ | 2S ws LA 39 “Dan kutuklah mereka dengan kutukan yang 


besar.” 


Sebagian gari membaca' dengan ba, sedangkan ulama lain membacanya 
dengan tsa. Keduanya mempunyai makna yang dekat, sebagaimana di dalam 
hadits Abdullah bin “Amr, bahwa Abu Bakar berkata: “Ya Rasulullah, ajar- 
kanlah kepadaku sebuah do'a yang dapat aku panjatkan di waktu shalat.” 
Beliau menjawab: “Ucapkanlah: 


z ia Шз ЙЧ) CIPANAS ia Al" 
TPI кеа сй ш 5» уу BA iya 


“Ya Allah, sesungguhnya aku telah menzhalimi diriku sendiri dengan Ке- 
zhaliman yang besar. Dan tidak ada yang dapat mengampuni dosa kecuali 
Engkau, maka ampunilah aku sebuah ampunan dari sisi-Mu. Dan sayangilah 
aku, sesungguhnya Engkau Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” (Ditakhrij 
oleh keduanya (al-Bukhari dan Muslim) di dalam ash-Shahihain). 


Diriwayatkan dengan kata-kata: “2:5 (banyak) dan 7:5 (besar).” Kedua 


makna tersebut benar. Sebagian mereka menganjurkan kepada orang yang 
berdo'a untuk menggabung kedua lafazh tersebut di dalam do'anya. 


Dalam masalah ini perlu kajian. Yang lebih utama adalah terkadang 
menggunakan lafazh "3s dan terkadang menggunakan lafazh "LS, sebagaimana 
seorang gari memilih di antara dua gira-at, mana saja yang dibacanya, maka 
itu adalah baik dan tidak perlu menggabung di antara keduanya. 
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' «Ashim membaca dengan ba’, sedangkan sisanya membaca dengan tsa. Hisyam meriwayatkan 
keduanya. 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu menjadi seperti orang- 
orang yang menyakiti Musa; maka Allah membersihkannya dari tuduhan- 
tuduhan yang mereka katakan. Dan adalah dia seorang yang mempunyai 
kedudukan terhormat di sisi Allah. (QS. 33:69) 


Al-Bukhari berkata ketika menafsirkan ayat ini, bahwa Abu Hurairah 
4 berkata, Rasulullah & bersabda: “Sesungguhnya Musa adalah seorang laki- 
laki pemalu.” Itulah firman Allah 3g: 
€ keng Al зе 057, Е е NGGEN со WP “Hai 
orang-orang yang beriman, janganlah kamu menjadi seperti orang-orang yang 
menyakiti Musa; maka Allah membersihkannya dari tuduhan-tuduhan yang 
mereka katakan. Dan adalah dia seorang yang mempunyai kedudukan terhormat 
di sisi Allah.” Demikian beliau membawakan hadits ini secara singkat sekali 
di sini. 

Beliau pun meriwayatkan dalam Ahaadiitsul Anbiyaa' dengan sanad 

yang sama, bahwasanya Abu Hurairah <5 berkata, Rasulullah 46 bersabda: 
“Sesungguhnya Musa adalah seorang laki-laki pemalu dan tertutup. Padahal 
tubuhnya tidak menampakkan sesuatu yang harus membuatnya malu. Lalu 
seseorang dari Bani Israil menyakitinya. Mereka berkata: “Dia tidak tertutup 
kecuali karena terdapat cacat di kulitnya; mungkin kusta, penyakit kulit atau 
luka.” Sesungguhnya Allah hendak membebaskannya dari apa yang mereka 
katakan kepada Musa 8. Suatu hari beliau menyendiri, lalu membuka baju- 
nya di atas sebuah batu, kemudian dia mandi. Ketika beliau telah selesai, dia 
mencari bajunya untuk dipakai kembali, akan tetapi batu itu menutupi bajunya. 
Lalu Musa mengambil tongkatnya untuk mengangkat batu tersebut, sambil 
berkata: “Bajuku, (hai) batu, bajuku, (hai) batu,” hingga berita itu sampai kepada 
sekelompok Bani Israel. Lalu mereka melihat Musa dalam keadaan telanjang 
dengan bentuk tubuh terindah yang diciptakan Allah 85. Allah telah mem- 
bebaskannya dari apa yang mereka katakan. Lalu batu itu terangkat dan beliau 
mengambil bajunya kembali untuk dipakainya. Maka dia memukul keras batu 
tersebut dengan tongkatnya. Demi Allah, sesungguhnya pada batu tersebut 
terdapat guratan akibat pukulannya, tiga, empat, atau lima guratan. Itulah 
firman Allah 8: 
g Ф) Àl te OS) РИ AG AS Уа Gad TG “Hai 
orang-orang yang beriman, janganlah kamu menjadi seperti orang-orang yang 
menyakiti Musa; maka Allah membersihkannya dari tuduhan-tuduhan yang 
mereka katakan. Dan adalah dia seorang yang mempunyai kedudukan terhormat 
di sisi Allah,” dan ini adalah rangkaian kalimat yang baik dan panjang.” 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa “Abdullah berkata: “Suatu hari 
Rasulullah # membagikan sesuatu. Lalu seorang laki-laki Anshar berkata: 
“Pembagian ini tidak menghendaki wajah Allah.” Lalu aku berkata: “Hai musuh 
Allah, sungguh aku akan memberitahukan hal ini kepada Rasulullah 45.” Maka 
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hal itu kuceritakan kepada Nabi #8, lalu tampak merah wajahnya, kemudian 
beliau bersabda: 


Pan ba a E ЕНЕ О Pas AG е о | 05, sA DE 
(( чад SISI у» Sa) 


“Rahmat Allah untuk Musa. Dia telah disakiti lebih dari ini, lalu dia bersabar.” 
(Ditakhrij oleh keduanya di dalam ash-Shahihain). 


Firman Allah Ta'ala, < = у А) 2ге US, $ “Dan adalah dia seorang yang 
mempunyai kedudukan terhormat di sisi Allah.” Yaitu, dia memiliki kedudukan 
yang diberikan dari sisi Allah 4. 


Al-Hasan al-Bashri berkata: “Beliau adalah orang yang do'anya diper- 
kenankan di sisi Allah.” Sebagian ulama Salaf berkata: “Tidaklah dia meminta 
sesuatu kepada Allah, melainkan pasti diberikan-Nya. Akan tetapi dia dicegah 
untuk melihat-Nya, sesuai kehendak Allah 35.” Sebagian mereka berkata: 
“Di antara kedudukannya yang terhormat di sisi Allah adalah, dia memberikan 
syafa'at kepada saudaranya, Harun, agar Allah mengutusnya bersama dia. Lalu 
Allah memperkenankan permintaannya.” 

Maka Allah berfirman, 4 WS 5, д 221 TS „ФА 55, $ “Dan Kami 
telah menganugerahkannya kepadanya sebagian rahmat Kami, yaitu saudaranya, 


— Harun menjadi seorang Nabi.” (OS. Maryam: 53). 
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Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kamu kepada Allah dan kata- 
kanlah perkataan yang benar, (QS. 33:70) niscaya Allah memperbaiki bagi- 
mu amalan-amalanmu dan mengampuni bagimu dosa-dosamu. Dan barang- 
siapa mentaati Allah dan Rasul-Nya, maka sesungguhnya ia telah mendapat 
kemenangan yang besar. (QS. 33:71) 


Allah Ta'ala berfirman memberikan perintah kepada hamba-hamba- 
Nya yang beriman untuk bertakwa dan beribadah kepada-Nya, suatu ibadah 
yang seakan dia melihat-Nya serta mengatakan, < Кш У ki $ “Perkataan yang 
benar.” Yaitu yang lurus, tidak bengkok dan tidak menyimpang. Allah men- 
janjikan mereka, jika mereka melakukan demikian, Allah akan membalas 
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mereka dengan diperbaikinya amal-amal mereka, yaitu dengan diberinya taufig 
untuk beramal shalih, diampuni dosa-dosanya yang lalu, serta apa yang akan 
terjadi pada mereka di masa yang akan datang. 


Allah memberikan ilham kepada mereka untuk bertaubat. Kemudian 
Allah Ta'ala berfirman, 4 Cs j3 8S Дуу, Al сз “Dan barangsiapa 
mentaati Allah dan Rasul-Nya, maka sesungguhnya ia telah mendapat kemenangan 
yang besar.” Hal itu adalah bahwasanya dia dijaga dari api Neraka yang menyala- 
nyala dan dimasukkan ke Surga yang penuh kenikmatan. 


‘Ikrimah berkata: “Al-Gaulus Sadiid adalah, Laa Ilaaha illallaah (tidak 
ada Ilah yang berhak diibadahi kecuali Allah).” Sedangkan yang lainnya ber- 
kata: “as-sadid adalah kejujuran.” 


aer кртаи Kai 50 
A 0 (С fi PAM ABEN СҮ 
Giad бы Y JA Las ak na 


Wd AI A 227 


ere SA, peer 


KASAR 


сз Ka ЖООК. 


Sesungguhnya Kami telah mengemukakan amanat kepada langit, bumi dan 
gunung-gunung, maka semuanya enggan untuk memikul amanat itu dan 
mereka khawatir akan mengkhianatinya, dan dipikullah amanat itu oleh 
manusia. Sesungguhnya manusia itu amat zhalim dan amat bodoh, (OS. 33: 
72) sehingga Allah mengadzab orang-orang munafik laki-laki dan perempuan 
dan orang-orang musyrikin laki-laki dan perempuan, dan sehingga Allah 
menerima taubat orang-orang mukmin laki-laki dan perempuan. Dan adalah 
Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 33:73) 


Al-“'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: “Yang dimaksud dengan al-Amanah 
adalah, ketaatan yang ditawarkan kepada mereka sebelum ditawarkankepada 
Adam, akan tetapi mereka tidak menyanggupinya. Lalu Allah $& berfirman 
kepada Adam: “Sesungguhnya Aku memberikan amanah kepada langit dan 
bumi serta gunung-gunung, akan tetapi mereka tidak menyanggupinya. Apakah 
engkau sanggup untuk menerimanya” Dia menjawab: “Ya Rabbku, apa isinya?” 
Allah berfirman: Jika engkau berbuat baik, engkau akan diberikan balasan. 
Dan jika engkau berbuat buruk, engkau akan disiksa.” Lalu Adam menerima- 
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nya dan menanggungnya. Itulah firman Allah #8: 
gyk б Jb os 3 осу LL, $ Dan dipikullah amanat itu oleh manusia. 
Sesungguhnya manusia itu amat zhalim dan amat bodoh.” 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas #8: “Amanah adalah 
kewajiban-kewajiban yang diberikan oleh Allah * kepada langit, bumi dan 
gunung-gunung. Jika mereka menunaikannya, Allah akan membalas mereka. 
Dan jika mereka menyia-nyiakannya, niscaya Allah akan menyiksa mereka. 
Mereka enggan menerimanya dan menolaknya bukan karena maksiat, akan 
tetapi karena ta'zhim (menghormati) agama Allah kalau-kalau mereka tidak 
mampu menunaikannya.” 


Kemudian Allah Ta'ala menyerahkannya kepada Adam, maka Adam 
menerimanya dengan segala konsekuensinya. Itulah firman Allah 8: 
ФУ б Jb OS Ф| дб 25у WS, $ “Dan dipikullah amanat itu oleh manusia. 
Sesungguhnya manusia itu amat zhalim dan amat bodoh,” yaitu pelanggar (me- 
nyimpangkan) perintah Allah. 


Malik meriwayatkan bahwa Zaid bin Aslam berkata: “Amanah itu 
tiga; shalat, shaum dan mandi junub.” 


Semua pendapat tersebut tidak saling bertentangan, bahkan saling me- 
lengkapi. Semuanya kembali kepada makna, bahwa amanah tersebut adalah 
taklif (pembebanan) serta menerima berbagai perintah dan larangan dengan 
syaratnya. Yaitu, jika dia melaksanakannya, dia akan diberi pahala. Dan jika 
dia meninggalkannya, dia akan disiksa. Maka manusia menerimanya atas ke- 
lemahan, kebodohan dan kezhalimannya kecuali orang yang diberikan taufig 
oleh Allah 3%. Kepada Allah-lah (kita) memohon pertolongan. 


Di antara yang berkaitan dengan amanah adalah hadits yang diriwayat- 
kan oleh Imam Ahmad, bahwa Hudzaifah & berkata: Rasulullah & bercerita 
kepada kami dengan dua cerita. Aku sudah mengetahui cerita yang pertama 
dan aku sedang menunggu cerita yang kedua. Beliau bercerita kepada kami, 
bahwa amanah turun di dalam hati seseorang, kemudian al-Our-an turun. 
Maka mereka memahami al-Qur-an dan memahami as-Sunnah. 


Kemudian dia bercerita kepada kami tentang diangkatnya amanah 
dengan bersabda: “Seseorang tidur, lalu amanah dicabut dari hatinya, sehingga 
bekasnya begitu tampak hitam legam seperti bekas terbakar, padahal tidak 
ada apa-apa -kemudian dia mengambil kerikil, lalu dijatuhkan ke kakinya-. Та 
pun meneruskan perkataannya. “Maka manusia dalam hal jual beli hampir 
tidak ada seorang pun yang menunaikan amanah. Sehingga dikatakan: “Se- 
sungguhnya di Bani Fulan ada seorang laki-laki yang amanah (jujur). Sehingga 
dikatakan kepada seseorang: “Alangkah kuatnya, alangkah indahnya dan alang- 
kah berakalnya, padahal di dalam hatinya tidak terdapat keimanan (amanah) 
seberat dzarrah pun. Sesungguhnya akan datang satu masa, dan aku tidak peduli 
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apakah aku telah berjual beli dengan kalian. Jika ia seorang muslim, niscaya 
kejujurannya itu dikembalikan kepada agamanya. Jika ia seorang Nasrani/ 
Yahudi, niscaya kejujurannya itu dikembalikan kepada usahanya (usahanya 
yang membuat dia berlaku jujur). Adapun pada waktu ini, aku tidak berjual 
beli dengan seseorang dari kalian kecuali di Fulan dan si Fulan (yang aku 
ketahui kejujurannya). Ditakhrij oleh al-Bukhari dan Muslim. 


Imam Ahmad berkata dari “Abdullah bin “Amr &, bahwa Rasulullah 
ЗЕ bersabda: 
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“Empat hal, Jjka ada pada dirimu, maka tidak berbahaya bagimu apa yang 
hilang dari dunia; menjaga amanah, jujur dalam tutur kata, baik akhlak dan 
apik dalam makanan.” (Demikian yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad 
dalam Musnadnya). 


Ath-Thabrani meriwayatkan di dalam Musnadnya, dari “Abdullah bin 
“Umar bin al-Khaththab #8, bercerita kepadaku Yahya bin Ayyub al-'Allaf 
al-Mishri, bahwa “Abdullah bin Umar #8 berkata, Rasulullah & bersabda: 
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“Empat hal, jika ada pada dirimu, maka tidak berbahaya bagimu ара yang 
hilang dari dunia; menjaga amanah, jujur dalam tutur kata, baik akhlak, dan 
apik dalam makanan.” (Di dalam isnad ditambahkan Ibnu Hujairah dan шеп- 
jadikannya di dalam Musnad Ibnu “Umar #8. 


Telah ada pula larangan bersumpah dengan amanah. Dalam hal ini 
terdapat hadits marfw. Abu Dawud meriwayatkan dari Ibnu Buraidah, bahwa 
ayahnya berkata, Rasulullah 4 bersabda: 


СО Ќа (9 BUY ШУ у) 


“Barangsiapa yang bersumpah dengan amanah, maka bukan termasuk golongan 
kami.” (Abu Dawud meriwayatkannya sendiri). 

Firman Allah Ta'ala, 4 AS ЫЙ, АЎ АЙ ABEN Ga М ad) 
“Sehingga Allah mengadzab orang-orang munafik laki-laki dan perempuan dan 
orang-orang musyrikin laki-laki dan perempuan.” Yaitu, anak Adam bersedia 
menanggung amanah ini, yakni berupa taklif, sehingga Allah mengadzab 
orang-orang munafik laki-laki dan perempuan di antara mereka. Mereka itu 
adalah orang-orang yang menampakkan keimanan, karena takut terhadap 
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сл УАЙ, (аб ЗАЙ, p “Dan orang-orang musyrikin laki-laki dan А 
e perempuan.” Mereka adalah orang-orang yang zhahir dan bathinnya musyrik А 
\ kepada Allah dan melanggar Rasul-Nya. 4 a Й ajali àl 2553. Dan / 
\ sehingga Allah menerima taubat orang-orang mukmin laki-laki dan perempuan.” / 
\ Agar Allah menyayangi orang-orang mukmin, yaitu orang-orang yang beriman / 
М kepada Allah, рага Malaikat-Nya, Kitab-Kitab-Nya dan рага Rasul-Nya serta * 
\ mengerjakan ketaatan. / 
N Ыы, ун MLS, $ “Dan adalah Allah Mahapengampun lagi Maha- / 
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(Kaum Saba?) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-34 : 54 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah, Yang Mahapengasih lagi 
Mahapenyayang.” 


AL Aa III ey 


AT и 
а раен саи 
572 РР PAT KIP adi 
1 BAE ANAN ай 
Segala puji bagi Allah yang memiliki ара yang di langit dan ара yang di 
bumi dan bagi-Nya (pula) segala puji di akhirat. Dan Dialah yang Maha- 
bijaksana lagi Mabamengetahui. (OS. 34:1) Dia mengetahui ара yang masuk 
ke dalam bumi, apa yang keluar dari padanya, apa yang turun dari langit 


dan apa yang naik kepadanya. Dan Dialah yang Mahapenyayang lagi Maha- 
pengampun. (QS. 34:2) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang diri-Nya yang Mulia, bahwa Dia 
memiliki pujian mutlak di dunia dan di akhirat. Karena sesungguhnya Dia 
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adalah Mahapemberi nikmat, pemberi keutamaan kepada penghuni dunia 
dan akhirat. Serta Pemilik dan penguasa terhadap seluruhnya. Untuk itu Dia 
berfirman, $ 2! SG, SJ SG А SM AKSI > “Segala puji bagi Allah 
yang memiliki apa yang di langit dan apa yang di bumi.” Yaitu, semuanya adalah 
milik dan abdi-Nya, serta berada di bawah pengurusan dan kekuasaan-Nya. 
Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, & J AN 3529) 0 ol, $ “Dan sesungguhnya 
kepunyaan Kamilah akhirat dan dunia.” (QS. Al-Lail: 13). 


Kemudian Allah berfirman, $ 5251 CA LS 5,» “Dan bagi-Nya 
(pula) segala puji di akhirat.” Dia Rabb yang diibadati selama-lamanya serta 
dipuji sepanjang masa. Firman Allah Ta'ala, < «SI А, $ “Dan Dialah yang 
Mahabijaksana.” Yaitu, dalam segala perkataan, perbuatan, syari'at dan ke- 
tentuan-Nya. $ » Ji $ “Lagi Mahamengetahui," tidak ada satu pun yang tersamar 
ataupun yang tersembunyi dari-Nya. 


Malik berkata dari az-Zuhri, Mahamengetahui dengan ciptaan-Nya 
dan Mahabijaksana dengan perintah-Nya. Untuk itu Allah 8 berfirman, 
Sa PN Sa 5 dd “Dia mengetahui apa yang masuk ke dalam 
bumi, apa yang keluar dari padanya.” Yaitu, Dia Mahamengetahui jumlah hujan 
yang turun di sudut-sudut bumi, serta biji yang ditanam di dalamnya. Dia 
Mahamengetahui apa yang keluar darinya, baik kuantitas, kualitas dan sifatnya. 
$ СЫ Ga Ips Сз Ў “Apa yang turun dari langit.” Berupa hujan dan rizki, serta 
apa yang naik ke sana berupa amal-amal shalih dan lain-lain. 


Mahapengampun." Yaitu, Mahapenyayang kepada hamba-hamba-Nya, dimana 
pelaku maksiat di kalangan mereka tidak segera disiksa. Dia Mahapengampun 
terhadap dosa-dosa orang-orang yang bertaubat dan bertawakkal kepada-Nya. 
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Dan orang-orang yang kafir berkata: “Hari berbangkit itu tidak akan datang 
kepada kami.” Katakanlah: “Pasti datang, demi Rabbku yang mengetahui 
yang ghaib, sesungguhnya kiamat itu pasti akan datang kepadamu. Tidak 
ada tersembunyi daripada-Nya seberat zarrah pun yang ada di langit dan 
yang ada di bumi dan tidak ada (pula) yang lebih kecil dari itu dan yang 
lebih besar, melainkan tersebut dalam Kitab yang nyata (Lauh Mahfuzh),” 
(OS. 34:3) supaya Allah memberi balasan kepada orang-orang yang beriman 
dan mengerjakan amal yang shaleh. Mereka itu adalah orang-orang yang 
baginya ampunan dan rizki yang mulia. (OS. 34:4) Dan orang-orang yang 
berusaha untuk (menentang) ayat-ayat Kami dengan anggapan mereka dapat 
melemahkan (menggagalkan adzab Kami), mereka itu memperoleh adzab, 
yaitu (jenis) adzab yang pedih. (OS. 34:5) Dan orang-orang yang diberi ilmu 
(Ahli Kitab) berpendapat bahwa, wahyu yang diturunkan kepadamu dari 
Rabbmu itulah yang benar dan menunjuki (manusia) kepada jalan Rabb 
yang Mahaperkasa lagi Mahaterpuji. (OS. 34:6) 


Ini adalah salah satu di antara tiga ayat (tidak ada lagi yang keempat), 
di mana Allah memerintahkan Rasul-Nya # untuk bersumpah dengan Rabb- 
nya yang Agung tentang terjadinya hari Kiamat, dikarenakan adanya peng- 
ingkaran dari orang-orang kafir dan para pembangkang. Salah satu di antaranya 
terdapat di dalam surat Yunus, yaitu firman Allah #: 
оре al С a КИН аги, 5 “Dan mereka menanyakan 
kepadamu: Benarkah (adzab yang dijanjikan) йи? Katakanlah: Ya, demi Rabb- 
ku, sesungguhnya adzab itu adalah benar dan kamu sekali-kali tidak bisa luput 
(daripadanya).” (OS. Yunus: 53). 


Ayat kedua adalah ayat ini: 
ИШИНЕ ИИ dept dg ud ap 
ema ТЧ UB a KA 5АЙ ә уу слу! ш 
“Dan orang-orang yang kafir berkata: “Hari berbangkit itu tidak akan datang 
kepada kami.” Katakanlah: Pasti datang, demi Rabbku yang mengetahui yang 


ghaib, sesungguhnya Kiamat itu pasti akan datang kepadamu. Tidak ada yang 
tersembunyi daripada-Nya seberat dzarrah pun yang ada di langit dan yang ada 
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di bumi dan tidak ada (pula) yang lebih kecil dari itu dan yang lebih besar, melain- 
kan tersebut dalam Kitab yang nyata (Lauhul Mahfuzh).” (OS. Saba: 3). 


Dan ayat yang ketiga adalah di dalam surat at-Taghaabun, yaitu firman 
Allah Ta'ala: Р 
ат Раесати ЈЕ агат 
“Orang-orang yang kafir mengatakan, bahwa mereka sekali-kali tidak akan di- 
bangkitkan. Katakanlah: “Tidak demikian, demi Rabbku, benar-benar kamu 
akan dibangkitkan, kemudian akan diberitakan kepadamu apa yang telah kamu 
kerjakan.” Yang demikian itu adalah mudah bagi Allah.” (QS. At-Taghaabun: 7). 


Allah Ta'ala berfirman, $ Se sea A э $ “Katakanlah: Pasti 
datang, demi Rabb-ku, sesungguhnya Kiamat itu pasti akan datang,” kemudian 
Dia menyifati-Nya dengan hal yang memperkuat dan memperkokohnya. 


УЗАТУ, а a KANG >АЙ GG SAN G3 0ш ANI 2 = > 


“Yang mengetahui yang ghaib. Tidak ada yang ТЕРТЕР daripada- iya KA 
dzarrah pun yang ada di langit dan yang ada di bumi dan tidak ada (pula) yang 
lebih kecil dari itu dan yang lebih besar, melainkan tersebut dalam Kitab yang 
nyata (Lauhul Mahfuzh).” 


Mujahid dan Qatadah berkata: “Tidak ada yang tersembunyi daripada- 
Nya, yaitu semuanya berada di bawah ilmu-Nya, di mana tidak ada sesuatu 
pun yang tersembunyi dari-Nya. Tulang-tulang itu sekalipun sudah saling 
berserakan, berpisah dan berantakan, maka Dia Mahamengetahui ke mana 
dia pergi dan di mana dia berserakan. Kemudian Dia mengembalikannya, 
sebagaimana Dia menciptakannya pertama kali. Karena sesungguhnya Dia 
Mahamengetahui terhadap segala sesuatu. Kemudian Dia menjelaskan ke- 
bijaksanaan-Nya dalam mengembalikan badan-badan tersebut dan menetapkan 
hari Kiamat dengan firman-Nya: 
Сй» у Бый) AS б; KAA OLI ASEAN ДЕ, ДЬ ый op 
{о 
“Supaya Allah memberi balasan kepada orang-orang yang beriman dan mengerja- 
kan amal yang shalih. Mereka itu adalah orang-orang yang baginya ampunan 
dan rizki yang mulia. Dan orang-orang yang berusaha untuk (menentang) ayat- 
ayat Kami dengan anggapan mereka dapat melemahkan.” Yaitu, mereka berupaya 
untuk menghalangi jalan kepada Allah Ta'ala dan mendustakan Rasul-Rasul- 
Nya. g ЫЙ >) Hi 6 NO II $ Mereka itu memperoleh adzab, yaitu (jenis) 


adzab yang pedih.” Maksudnya, agar Dia memberikan nikmat kepada orang- 
orang mukmin yang beruntung dan mengadzab orang-orang kafir yang celaka. 


Firman Allah Ta'ala, & SI 5 00 о BIA шй ЫЙ Р ЫЙ уф 
“Dan orang-orang yang diberi ilmu (Ahli Kitab) berpendapat, bahwa wahyu yang 
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diturunkan kepadamu dari Rabb-mu itulah yang benar.” Ini adalah hikmah lain 
yang digabungkan dengan kalimat sebelumnya. Yaitu, sesungguhnya jika orang- 
orang yang beriman dengan apa yang diturunkan kepada para Rasul menyaksi- 
kan terjadinya hari Kiamat serta balasan bagi orang-orang baik yang berbakti 
dan orang-orang buruk yang mereka telah ketahui di dalam kitab-kitab Allah 
di dunia, niscaya pada waktu mereka dapat melihatnya dengan ainul yaqin. 

Dan saat itu mereka berkata pula, $ 52% 5, Је “dop “Sesungguhnya 
telah datang Rasul-Rasul Rabb kami dengan kebenaran,” (OS. Al-A'raaf: 43). 

fa —A bp E о З A NG a ЮЙ Jal id ANA Ый saa b 
“Dan orang-orang yang diberi ilmu (Ahli Kitab) berpendapat, bahwa wahyu yang 
diturunkan kepadamu dari Rabb-mu itulah yang benar dan menunjuki (manusia) 
kepada jalan Rabb yang Mahaperkasa lagi Mahaterpuji.” 


Mahaperkasa adalah Dia Mahatangguh, tidak terkalahkan dan tidak 
ada yang mencegah-Nya. Bahkan Dia memaksa dan menguasai segala sesuatu. 
Mahaterpuji dalam seluruh perkataan, perbuatan, syari'at dan ketentuan-Nya. 
Dialah Rabb yang dipuji dalam semua itu, Mahaagung lagi Mahatinggi. 
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Dan orang-orang kafir berkata (kepada teman-temannya): “Maukah kamu 
kami tunjukkan seorang laki-laki yang memberitakan kepadamu, bahwa 
apabila badanmu telah bancur sebancur-bancurnya, sesungguhnya kamu 
benar-benar (akan dibangkitkan kembali) dalam ciptaan yang baru? (QS. 
34:7) Apakah dia mengada-adakan kebohongan terhadap Allah ataukah 
ada padanya penyakit gila?” (Tidak), tetapi orang-orang yang tidak beriman 
kepada negeri akhirat berada dalam siksaan dan kesesatan yang jauh. (OS. 
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34:8) Maka apakah mereka tidak melihat langit dan bumi yang ada di 
hadapan dan di belakang mereka. Jika Kami menghendaki, niscaya Kami 
benamkan mereka di bumi atau Kami jatuhkan kepada mereka gumpalan 
dari langit. Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat 
tanda (kekuasaan Rabb) bagi setiap hamba yang kembali (kepada-Nya). 
(OS. 34:9) 


Ini adalah kabar dari Allah 88 tentang orang-orang kafir pembangkang 
yang menganggap mustahil terjadinya hari Kiamat, Serta ejekan mereka kepada 
Rasulullah 8%, ketika beliau memberitahukan hal tersebut: 
$ зл ҮЕ: Е = P dia АЕ JAS Ah JG, > “Dan orang-orang kafir 
berkata (kepada teman-temannya): “Maukah kamu kami tunjukkan seorang laki- 
laki yang memberitakan kepadamu, bahwa apabila badanmu telah hancur se- 
hancur-hancurnya.” Yaitu, DA kalian berserakan di bumi, lenyap tak 
tersisa dan hancur lebur. $ SP “Sesungguhnya kamu,” yaitu setelah kondisi 
ini. $ 25 as й э “Benar-benar (akan dibangkitkan kembali) dalam ciptaan 
yang baru. ? Yaitu, kalian akan kembali hidup dalam keadaan diberi rizki 
setelah itu. 


Dalam pemberitaan mereka itu tidak lepas dari dua kemungkinan; 
mungkin dia sengaja berdusta atas nama Allah Ta'ala, bahwa dia telah diberi 
wahyu atau kemungkinan yang kedua, dia tidak sengaja berdusta, tetapi kena 
sambet шш orang yang pakai ig atau orang gila. Untuk itu mereka 
berkata, $ 4 4, IIS M de Sd “Apakah dia mengada-adakan kebohongan 
terhadap Allah, ataukah ada padanya penyakit gila?" Allah 85 berfirman men- 
jawab tuduhan mereka, 4 443! INI, AJAH 33 ке о5о рә Tidak), 
tetapi orang-orang yang tidak beriman kepada negeri akhirat berada dalam siksaan 
dan kesesatan yang jauh.” Urusannya tidak seperti yang mereka duga dan bukan 
pula sebagaimana yang mereka tuduhkan. Akan tetapi Muhammad & adalah 
jujur, berbakti dan pemberi petunjuk yang membawa kebenaran. Sedangkan 
mereka adalah pendusta, bodoh dan dungu. 


& ш с Ў “Dalam siksaan.” Yaitu, kekufuran yang mengantarkan 
mereka kepada adzab Allah Ta'ala. $ nadi JÉN, $ “Dan kesesatan yang jauh,” 
dari kebenaran di dunia. Kemudian Allah Ta'ala berfirman mengingatkan 
mereka tentang kekuasaan-Nya dalam menciptakan langit dan bumi. Allah 
Ta'ala berfirman, $ >51, LN Gya 02 2, нео Zr f > “Maka 
apakah mereka tidak melihat langit dan bumi yang ada di hadapan dan di belakang 
mereka. ” Yaitu, ke mana saja mereka mengarah dan menuju, maka langit 
menaungi mereka dan bumi berada di bawah mereka, Sebagaimana Allah & 
berfirman, 4 2 jati 4 Ha BEI Gp dk Up ab BUG USA, } “Dan 
langit itu Kami bangun dengan kekuasaan (Kami) dan sesungguhnya Kami benar- 
benar meluaskannya. Dan bumi itu Kami bamparkan; maka sebaik-baik yang 
menghamparkan (adalah Кати). ” (QS. Adz-Dzaariyaat: 47-48). 
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“Abd bin Humaid berkata, “Abdurrazag b bercerita kepada kami, dari 
Ma'mar, dari Qatadah, 4 2 NI, AJ [у a, К са АБР. 
“Maka apakah mereka tidak melihat langit dan bumi yang ada di badapan dan 
di belakang mereka,” ia mengatakan: “Sesungguhnya jika engkau memandang 
ke arah kananmu atau ke arah kirimu atau ke hadapanmu atau ke belakangmu, 
niscaya engkau melihat langit dan bumi.” 


Firman Allah Ta'ala: | 
иуи ке 02 ыг BNI н Imei ttf old Tika Kami menghendaki, 
niscaya Kami benamkan mereka di bumi atau Kami jatuhkan kepada mereka 
gumpalan dari langit,” yaitu, seandainya Kami menghendaki, niscaya Kami 
akan melakukan hal itu kepada mereka disebabkan kezhaliman mereka dan 
Kami mampu untuk mengadzab mereka, akan tetapi Kami menangguhkan 
hal tersebut, karena kesabaran dan kelembutan Kami. Kemudian Dia berfirman, 
$29 Хр КОЗА us 5 3> “Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
terdapat tanda (kekuasaan Rabb) bagi setiap hamba yang kembali (kepada-Nya).” 


Ma'mar berkata dari Qatadah: “$ -4 } Yang kembali,” yaitu yang 

bertaubat.” Sufyan dari Qatadah berkata: “Al-muniib adalah orang yang meng- 
hadapkan dirinya kepada Allah Ta'ala.” Yaitu, sesungguhnya dalam mengamati 
penciptaan langit dan bumi mengandung petunjuk bagi setiap hamba yang 
pandai dan cerdik, serta kembali kepada Allah atas kekuasaan Allah Ta'ala 
dalam membangkitkan jasad-jasad dan terjadinya hari kembali. Karena siapa 
yang kuasa menciptakan langit ini dalam ketinggian dan keluasan-Nya serta 
bumi ini dengan hamparan, panjang dan lebarnya, sungguh pula Mahakuasa 
untuk mengembalikan tubuh-tubuh serta menyambung kembali tulang-tulang 
yang hancur berserakan. Sebagaimana £ Allah Та аја berfirman: 
Ф SAE А) dala as ol бе эш 2, OA (ЖЕ sad „ЛУУ “Dan 
Tidakkah Rabb yang menciptakan langit dan bumi itu berkuasa menciptakan 
kembali jasad-jasad mereka yang sudah Бапсит itu? Benar. Dia berkuasa dan 
Dialah Mahapencipta lagi Mahamengetahui.” (OS. Yaasiin: 81). 


2 р 
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Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada Dawud karunia dari Kami. 
(Kami berfirman): “Hai gunung-gunung dan burung-burung, bertasbihlah 
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berulang-ulang bersama Dawud,” dan Kami telah melunakkan besi untuk- 
nya, (QS. 34:10) (yaitu) buatlah baju besi yang besar-besar dan ukurlah 
anyamannya; dan kerjakanlah amalan yang shalih. Sesungguhnya Aku 
melibat apa yang Kamu kerjakan. (QS. 34:11) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang kenikmatan yang diberikan-Nya 
kepada hamba dan Rasul-Nya, Dawud -semoga shalawat dan salam untuknya- 
dengan diberikan-Nya keutamaan yang nyata dan dihimpunkan kepadanya 
kenabian dan kerajaan yang kokoh, tentara yang berjumlah besar dengan 
peralatan yang lengkap. Serta apa yang diberikan-Nya dan dianugerahkan- 
Nya berupa suara yang indah, di mana jika dia bertasbih, maka bertasbihlah 
bersamanya gunung-gunung yang kokoh, berhentilah burung-burung yang 
beterbangan untuk mendengarkan dan turut serta bertasbih dengan berbagai 
ragam bahasa. 


Di dalam hadits shahih dijelaskan, bahwa Rasulullah & mendengar 
suara Abu Musa al-Asy'ari 4 saat membaca al-Our-an di waktu malam, lalu 
beliau berhenti untuk mendengarkan bacaannya. Kemudian beliau & bersabda: 


(« AS д Дар aa Nyapa 0а gd Ай уу 


“Sungguh dia telah diberikan salah satu ЕА di antara seruling-seruling 
keluarga Dawud.” 


Makna firman Allah #&, 4 — ТУ, yaitu bertasbihlah. Itulah yang 
dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid dan selain keduanya. Karena "2 i" 
menurut bahasa adalah berualang-ulang. Maka gunung-gunung dan burung- 
burung diperintahkan untuk berulang-ulang (bertasbih) bersamanya dengan 
suara mereka. 


Firman Allah 48, < yah 54 1, s $ Dan Kami telah melunakkan besi 
untuknya.” Al-Hasan al- Bashri, Qatadah, al-A'masy dan selain mereka berkata: 
“Dia tidak perlu memasukkannya ke dalam api dan tidak perlu ditempa dengan 
kapak besi, bahkan dia cukup mengurai dengan tangan bagaikan mengurai 
benang.” 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, < LL БЭ ofp (Yaitu) buatlah 
baju besi yang besar-besar.” Yaitu baju perang. Qatadah berkata: “Beliau adalah 
manusia pertama yang membuatnya.” Padahal sebelumnya berbentuk lempengan 
besi. < <43 ә 35, ў “Dan ukurlah anyamannya,” ini adalah pengarahan dari 
Allah & Ka Nabi-Nya, Dawud #8 mengajarkan tentang membuat baju 
besi. 


Mujahid berkata tentang firman Allah Ta'ala, $ 2) — 55, > “Dan 
ukurlah anyamannya.” Janganlah engkau pukul paku itu, sehingga mem- 
bengkokkan lingkaran dan jangan kasar-kasar, sehingga menghancurkannya, 
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dan buatlah dengan ukuran. Demikian yang diriwayatkan dari Qatadah dan 
selainnya. 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas: “As-sard adalah lingkaran 


besi.” Sebagian mereka berkata: “Dikatakan dir'u masrudah (lingkarannya), 
jika berpaku.” Hal tersebut dibuktikan oleh perkataan seorang penyair: 


PT KA oa ЙА, жо AAA MERA AS AA 
5 Ын де 31 5315 АСД UBI ) yang 64Р) 


Keduanya memakai dua baju besi yang diselesaikan 
oleh Dawud, dan dia pun membuat baju besi lainnya yang besar-besar. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ JL | Ha $ “Dan kerjakanlah amalan 
yang shalih. Yaitu, karena nikmat-nikmat yang diberikan oleh Allah kepada 
kalian. а; OA 2, ше | $ “Sesungguhnya Aku melihat ара yang kamu 
kerjakan.” Yaitu, Mahamengawasi kalian serta Mahamelihat amal-amal dan 
perkataan kalian. Tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Ku. 
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Dan Каті (tundukkan) angin bagi Sulaiman, yang perjalanannya di waktu 
pagi sama dengan perjalanan sebulan. Dan perjalanannya di waktu sore 
sama dengan perjalanan sebulan (pula) dan Kami alirkan cairan tembaga 
baginya. Dan sebahagian dari jin ada yang bekerja di hadapanya (di bawah 
kekuasaannya) dengan izin Rabbnya. Dan siapa yang menyimpang di antara 
mereka dari perintah Kami, Kami rasakan kepadanya adzab Neraka yang 
apinya menyala-nyala. (OS. 34:12) Para jin itu membuat untuk Sulaiman 
apa yang dikehendakinya dari gedung-gedung yang tinggi dan patung- 
patung, dan piring-piring yang (besarnya) seperti kolam dan periuk yang 
tetap (berada di atas tungku). Bekerjalah hai keluarga Dawud untuk ber- 


Р КУ «ЗУ КУ КУЭ КУ LS КУ LS СУ КУ КУ ALI сь Tn ЧГ ЧГ "ЧГ, Un Un“ ЧГ, ЧЕГ 


Tafsir Ibnu Katsir 22 


DIN TN NTT NTT NTT NN YI D YI D о 


WAD AS AD AP AF AS AS AS сй сй сй СУЎ кў с” кыч: 


PAP AD IP A 


{л 
in 
{л 


DAN AP MP A е 


DT Uh Uh Си ЩА ЧУ AD AI AI AI AI КР к MO AI MO к AI ку A 


DT «Съ DN D D D «ы «ы «ы 


Oa ёч г 


л 
л 
с 


СА. СА, "СА, "ГА, "СА, 


syukur (kepada Allah). Dan sedikit sekali dari bamba-bamba-Ku yang ber- 
terima kasih. (QS. 34:13) 


Setelah Allah Ta'ala menyebutkan tentang kenikmatan yang diberikan- 
Nya kepada Dawud, Dia melanjutkannya dengan menyebutkan nikmat yang 
diberikannya kepada puteranya Dawud, yaitu Sulaiman Ж berupa ditunduk- 
kannya angin bagi beliau guna mengantarkan tempat duduknya yang perjalanan- 
nya di waktu pagi sama dengan perjalanan sebulan dan perjalanannya di waktu 
sore sama dengan perjalanan sebulan pula. 


Firman Allah 48, < БЕ, ОЎ 5 ut, $ “Dan Kami alirkan cairan tembaga 
baginya.” Ibnu “Abbas, Mujahid, ‘Ikrimah, “Atha' al-Khurasani, Qatadah, as- 
Suddi dan Malik berkata, dari Zaid bin Aslam, “Abdurrahman bin Zaid dan 
lain-lain berkata: “Al-githr adalah tembaga.” 


Qatadah berkata: “Itu ada di kota Yaman. Maka setiap apa saja yang 
dibuat oleh manusia adalah bagian yang diberikan oleh Allah Ta'ala kepada 


Sulaiman.” 


As-Suddi berkata: “Cairan tembaga itu dialirkan baginya selama tiga 
hari.” 


Firman Allah Ta'ala, < 47, озн 422] 55 w AA nd “Dan sebahagian 
dari jin ada yang bekerja di hadapannya (di bawah kekuasaanya) dengan izin 
Rabbnya.” Yaitu, Kami tundukkan baginya bangsa jin yang bekerja di hadapan- 
nya membuat bangunan-bangunan dan sebagainya dengan izin Rabbnya, yakni 
ba kekuasaan-Nya menundukkan mereka serta kehendak-Nya. 
Фр С, Sy? “Dan siapa yang menyimpang di antara mereka dari 
perintah Kami. ” Yaitu, barangsiapa ‹ di antara mereka yang menyimpang dan 
keluar dari ketaatan. $ at Hit iya 5X 9 “Kami rasakan kepadanya adzab 
neraka yang apinya menyala-nyala. » Yakni yang membakar. 

Firman Allah Ta'ala, $ м, aja үг No NA $ “Para jin itu 
membuat untuk Sulaiman apa yang dikebendakinya dari gedung-gedung yang 
tinggi dan patung-patung.” Mahaariib adalah gedung yang indah, yaitu tempat 
terhormat dan utama di sebuah tempat tinggal. 


Adh-Dhahhak berkata: “Yaitu masjid-masjid.” Sedangkan at-Tamaatsiil, 
“Athiyah al- Aufi, adh-Dhahhak dan as-Suddi berkata: “At-Tamaatsiil adalah 
patung-patung.” Mujahid berkata: “Dibuat dari tembaga.” Qatadah berkata: 
“Terbuat dari tanah dan kaca.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 lh 5 305, SE ой,» “Dan piringpiring 
yang (besarnya) seperti kolam dan periuk yang tetap.” AH adalah jamak dari 
14x, yaitu sebuah telaga yang menghimpun air di dalamnya. Sebagaimana al- 
A'sya Maimun bin Qais berkata: 
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Keluarga Muhallaq memiliki sebuah periuk besar yang penuh air, seperti 

telaga orang tua bangsa Irak. | 

Al-“Aufi darinya berkata: “Seperti telaga.” Demikian yang dikatakan 
oleh Mujahid, al-Hasan, Qatadah, adh-Dhahhak dan selain mereka. 

Sedangkan Tee ыл KI artinya, “Periuk-periuk yang tetap di 
tempatnya, tidak bergerak dan tidak berubah dari tempatnya itu, karena begitu 
besarnya.” Demikian yang dikatakan oleh Mujahid, adh-Dhahhak dan selain 
keduanya. Sedang menurut Ikrimah: “Kaki-kaki periuk itu berupa gunung- 
gunung.” 

Firman Allah Ta'ala, <" 55 Jl! К $ “Bekerjalah hai keluarga 
Dawud untuk bersyukur.” Yaitu, Kami katakan kepada mereka: “Bekerjalah 
kalian, sebagai tanda syukur atas segala nikmat yang diberikan kepada kalian 
dalam agama dan dunia. "55" adalah bentuk mashdar dari bukan {?Й atau 
menjadi тари! lahu. Atas dasar kedua asumsi tersebut terkandung petunjuk 
bahwa, syukur dapat dilakukan dengan perbuatan dan dapat pula dilakukan 


dengan perkataan dan niat. Sebagaimana seorang penyair berkata: 
? Ф 2 Lu + ET © К -2 A 2 о” 2 
ЦАХАЛ лай) ANE gak > METE SSI 


Nikmat-nikmat itu memberikan manfaat bagi kalian dari-Ku dengan 

tiga hal, 

tanganku, lisanku dan hati yang terhijab oleh dada. 

Abu “Abdirrahman as-Salami berkata: “Shalat adalah syukur, shaum 
adalah syukur dan setiap kebaikan yang dikerjakan karena Allah 86 adalah 
syukur. Seutama-utama syukur adalah pujian. (HR. Ibnu Jarir). 


Dia dan Ibnu Abu Hatim meriwayatkan pula, bahwa Muhammad bin 
Ka'ab al-Gurazhi berkata: “Syukur adalah takwa kepada Allah Ta'ala dan 
beramal shalih.” Ini dikatakan bagi orang yang bergelut dengan perbuatan. 
Demikian pula keluarga Dawud -bagi mereka salam sejahtera- mereka menegak- 
kan rasa syukur kepada Allah #& dengan perkataan dan perbuatan. 


Di dalam ash-Shahihain dinyatakan, bahwa Rasulullah £ bersabda: 
Ay 20 692) Ш Aas aki OS > у\5 IN Ja NW LE О!) 
Lag Jai т үү ее OLS >35 ae JA КТ 2 ela) CA WA WA 
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“Sesungguhnya shalat yang paling dicintai Allah adalah shalat Dawud, beliau 
tidur setengah malam, bangun (shalat) malam sepertiganya dan tidur lagi se- 
perenamnya. Puasa yang paling dicintai Allah #& adalah puasa Dawud, beliau 
puasa satu hari dan berbuka satu hari serta tidak lari, jika berjumpa (dengan 
musuh).” 


Abu “Abdillah bin Majah meriwayatkan, bahwa bird &s berkata, 
Rasulullah @ bersabda: 


o Jal AN PASS ot SAN ӨР 26 oa cló у) 
(AAS кууй JA SS Шу ууй 33 


“Ibu Nabi Sulaiman bin Dawud berkata kepada Sulaiman: “Hai Anakku, 
janganlah engkau memperbanyak tidur di waktu malam, karena banyak tidur 
malam membiarkan seseorang pada hari Kiamat dalam keadaan fakir.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 5 Ке бэ 1 89, $ “Dan sedikit sekali dari 
bamba-bamba-Ku yang berterima kasih.” Adalah kabar tentang kenyataan. 


sl ©” Pd A Р 


AN 435 У) е5 sj fe AS ЕЕ 
КИ FREIE жее 122 


Pd 


09 ТРА! (Айз! [3 


Maka tatkala Каті telah menetapkan kematian Sulaiman, tidak айа yang 
menunjukkan kepada mereka kematiannya itu kecuali rayap yang memakan 
tongkatnya. Maka tatkala ia telah tersungkur, tabulah jin itu bahwa kalau 
sekiranya mereka mengetahui yang ghaib tentulah mereka tidak tetap dalam 
siksa yang menghinakan. (OS. 34:14) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang cara wafatnya Sulaiman #9 serta 
bagaimana Allah merahasiakannya di hadapan para jin yang ditundukkan 
untuknya pekerjaan-pekerjaan berat. Beliau diam dalam keadaan bersandar 
pada tongkatnya, sebagaimana yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, 
al-Hasan, Qatadah dan selain mereka: “Yaitu, dalam waktu yang cukup lama, 
hampir satu tahun. Lalu ketika binatang-binatang tanah (rayap) memakannya, 
rapuhlah tongkat itu dan Sulaiman jatuh ke tanah, sehingga barulah diketahui 
bahwa dia telah wafat sebelum itu dalam waktu yang cukup lama. Tampaklah 
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nyata bagi jin dan manusia, bahwasanya bangsa jin tidak mengetahui perihal 
yang ghaib, sebagaimana yang mereka perkirakan dan mereka tunjukkan 
kepada manusia.” Ashbagh berkata: “Telah sampai kepadaku bahwa tongkat 
itu tegak selama setahun lalu menjadi rapuh dan beliau pun tersungkur.” Hal 
senada juga diungkapkan pula oleh ulama salaf lainnya, wallaahu a'lam. 


WANA la a LA 


RA 29 со е Ula АА» уе Lo 256 24 
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Sesungguhnya bagi kaum Saba? ada tanda (kekuasaan Rabb) di tempat 
kediaman mereka, yaitu dua buah kebun di sebelah kanan dan di sebelah 
kiri. (Kepada mereka dikatakan): “Makanlah olehmu dari rizki yang (di- 
anugerahkan) Rabb-mu dan bersyukurlah kamu kepada-Nya. (Negerimu) 
adalah negeri yang baik dan (Rabb-mu) adalah Rabb Yang Mahapengampun." 
(OS. 34:15) Tetapi mereka berpaling, maka Kami datangkan kepada mereka 
banjir yang besar dan Kami ganti kedua kebun mereka dengan dua kebun 
yang ditumbuhi (bobon-pobon) yang berbuah pabit, pohon Atsl dan sedikit 
dari pohon Sidr. (OS. 34:16) Demikianlah Kami memberi balasan kepada 
mereka karena kekafiran mereka. Dan Kami tidak menjatuhkan adzab (yang 
demikian itu), melainkan hanya kepada orang-orang yang sangat kafir. 
(OS. 34:17) 


г 
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Saba” adalah рага raja dan penduduk negeri Yaman. Tababi'ah dan 
Balqis, Sahabat wanita Nabi Sulaiman #9: merupakan bagian dari bangsa 
Saba’. Mereka berada di dalam kenikmatan yang amat besar dan kemakmuran 
di negeri mereka, kebahagiaan, keluasan rizki, tanam-tanaman dan buah-buahan 
mereka. Dan Allah Tabaaraka wa Ta'ala mengutus para Rasul kepada mereka 
dengan memerintahkan mereka untuk memakan rizki yang diberikan oleh- 
Nya serta bersyukur kepada-Nya dengan mengesakan dan mengabdi hanya 
kepada-Nya. Maka mereka pun berada seperti itu dalam waktu yang dikehendaki 


Tafsir Ibnu Katsir 22 


VEIS AI GI жу A 


Р „з 


559 


е“, 


D к MI ЖР ыў AI MI MI MI «ж GS AD «ж MI AH 


PP ж 


Се "Сл D "Сл D D D "Кл, D "Са “С O ЧО КА TM Р ME 


еы. 


560 


oleh Allah, lalu mereka berpaling дап perintah tersebut. Sehingga mereka 
dihukum dengan dikirimnya banjir besar, perpecahan di dalam negeri yang 
serba kacau. Sebagaimana rincian dan penjelasannya akan diutarakan pada 
pembahasan yang akan datang, insya Allah. 


Imam Ahmad berkata, bahwa “Abdurrahman bin Wa'lah berkata, aku 
mendengar Ibnu “Abbas #5 berkata, sesungguhnya ada seorang laki-laki ber- 
tanya kepada Rasulullah gu tentang Saba”. Apakah seorang laki- laki, perempuan 
atau satu negeri? Rasulullah #8 bersabda: 


Же ANG ka GB 048, зә aG A 
АЙ ЫЫ a AA ОУ АЗАН) М!) BA a Оу АІ 

en Ala pling 
“Dia adalah seorang laki-laki yang mempunyai anak 10 orang. Di antara mereka 
yang tinggal di Yaman ada 6 orang dan yang tinggal di Syam 4 orang. Adapun 
yang ditinggal di Yaman yaitu; Mudzhij, Kindah, Azd, Asy'ariyyun, Anmar 
dan Himyar. Sedangkan yang tinggal di Syam adalah; Lakhm, Judzam, “Amilah 
dan Ghassan.” (Diriwayatkan pula dari “Abd, dari al-Hasan bin Musa dari Ibnu 
Lahi’ah, dan ini isnadnya hasan dan mereka tidak mentakhrijnya. Diriwayat- 
kan pula oleh Ibnu Abdil Barr di dalam Kitab al-Qashdu Amam bi Ma'rifati 
Ushuuli Ansaabil “Arab wal “Ajam. Serta diriwayatkan oleh at-Tirmidzi di 
dalam Jami'nya dari Abu Kuraib dan “Abd bin Humaid yang berkata, telah 


bercerita kepada kami Abu Usamah, lalu dia menyebutkan hadits yang lebih 
pendek dari ini, kemudian dia berkata: “Hadits ini hasan gharib.” 


Abu “Umar bin ‘Abdil Barr meriwayatkan dari Tamim ad-Dary &, 
ia berkata: “Sesungguhnya seorang laki-laki mendatangi Rasulullah & untuk 
menanyakan tentang Saba”.” Lalu dia menyebutkan hadits yang sama. Ke- 
mudian beliau memperkuat dan menghasankan hadits tersebut. 


Ulama nasab -di antara mereka Muhammad bin Ishag- berkata: “Nama 
Saba” adalah “Abdu Syams bin Yasyjab bin Ya'rib bin Gahthan. Dia dinama- 
kan Saba' karena dia adalah orang yang pertama kali bersaba' (bersumpah) di 
antara bangsa Arab. Dia diberi gelar ar-Ra-isy karena dia adalah orang yang 
pertama kali menerapkan ghanimah dalam peperangan untuk dibagikan kepada 
kaumnya. Mereka berbeda pendapat tentang Oahthan, terdapat 3 pendapat: 


Pendapat pertama, dia adalah keturunan Iram bin Saam bin Nuh. 
Mereka berbeda pendapat tentang cara sampainya kepada nasab ini, hingga 
mencapai tiga pendapat. 


Pendapat kedua, dia adalah keturunan ‘Abir, yaitu Hud -semoga shalawat 
dan salam Allah untuknya-. Mereka berbeda pendapat pula tentang cara sampai- 
nya kepada nasab ini, hingga mencapai tiga pendapat pula. 
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Pendapat ketiga, dia adalah keturunan Isma'il bin Ibrahim al-Khalil 
-semoga shalawat dan salam untuk keduanya-. Dan mereka berbeda pendapat 
pula tentang cara sampainya kepada nasab ini, hingga mencapai tiga pendapat 
pula. Hal tersebut diceritakan secara detail oleh Abu “Umar bin “Abdil Barr 
an-Numary 445 di dalam kitabnya al-Anbaah ‘Alaa Dzikri Ushuulil Qabaa-il 
ar-Ruwaah. 


Makna sabda Rasulullah 48, “Dia adalah seorang laki-laki bangsa Arab,” 
yaitu Arab “Aribah yang ada sebelum al-Khalil, Ibrahim 122: dari keturunan 
Saam bin Nuh. Sedangkan menurut pendapat yang ketiga dia adalah keturunan 
al-Khalil, Ibrahim 98 sendiri. Pendapat ini tidak masyhur di kalangan mereka. 
Wallaahu a'lam. 


Akan tetapi di dalam Shahih al-Bukhari dinyatakan bahwa, Rasulullah 
#8 melewati sekelompok orang dari Aslam yang sedang latihan memanah. 


Maka Rasulullah Ж bersabda: 
(( Ma OS asu oý JAN д AVA у) 


“Lontarkanlah (апак panah) kalian, hai Bani Isma'il. Karena nenek moyang 
kalian adalah seorang pemanah.” 


Aslam merupakan satu kabilah Anshar -sedangkan Anshar dengan Aus 
dan Khazrajnya adalah dari Ghassan, dari Arab Yaman dari Saba'- mereka 
menempati Yatsrib, ketika di dalam negeri Saba' porak-poranda di saat Allah 
95 mengirimkan banjir besar, dan satu kelompok di antara mereka menempati 
negeri Syam. Mereka dikatakan Ghassan, disebabkan mereka singgah di sana; 
dan satu pendapat mengatakan di Yaman. Bendungan tersebut adalah dikarena- 
kan air datang dari dua celah gunung serta bersatu pula di dalamnya dengan 
air hujan dan mata air. Lalu para raja mereka yang terdahulu mulai mem- 
bangun satu bendungan besar yang kokoh di antara kedua gunung itu, sehingga 
air melimpah dan mengalir ke setiap perkebunan. Maka mereka mulai me- 
nanam pohon-pohon dan memproduksi buah-buahan yang mencapai hasil 
yang amat banyak dan baik, sebagaimana yang disebutkan oleh banyak kalangan 
ulama salaf dan di antara mereka adalah Qatadah. 


Bendungan ini berada di Ma'rib, sebuah kota yang berjarak 3 marhalah* 
dengan Shan'a dan dikenal dengan nama bendungan Ma'rib. Sebagaimana 
Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, $ р мек ё AS ap “Sesungguh- 
nya bagi kaum Saba' ada tanda (kekuasaan Rabb) di tempat kediaman mereka.” 
Kemudian ditafsirkan oleh firman Allah 5, $ ЈС, соу 2 0055 > Yaitu dua 
buah kebun di sebelah kanan dan di sebelah kiri.” Yaitu, dari sisi kedua gunung. 
Sedangkan negeri itu berada di antara kedua kebun itu. 


* 1 marhalah = jarak perjalanan satu hari. 
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зле сч 2: 34. SABA : AP AT В MIT 


уме Ap KA СТ, 55) ga LIS 9 “Makanlah olehmu dari 
rizki yang (dianugerahkan) Rabbmu dan bersyukurlah kamu kepada-Nya. (Negeri- 
mu) adalah negeri yang baik dan (Rabbmu) adalah Rabb yang Mahapengampun." 
Yaitu, Mahamengampuni kalian, jika kalian senantiasa berada di dalam tauhid. 


Firman Allah Ta'ala, $ 7526p “Tetapi mereka berpaling.” Yaitu, dari 
tauhid dan badah kepada Allah dan bersyukur atas nikmat yang diberikan 
kepada mereka serta berpaling kepada menyembah matahari, selain Allah. 
Sebagaimana burung hud-hud berkata kepada Sulaiman #2: : 


Сй ша Tai “омы АА арй Су о 2 ta. ра Ы ж ра Ц рие ү DARA 
ag тей” ЁР 35 o Ha SE AA ыл, ы сл IA Ha л Шш» Ў 

l sarl,’ 4 г оя Тото од Te R РЕЯ 7 E E гдр 
Фоа a ор Аа ШОМ ОШ kad 25, a ор рг уй Sa уусу 
“Dan kubawa kepadamu dari negeri Saba' suatu berita penting yang diyakini. 
Sesungguhnya aku menjumpai seorang wanita yang memerintah mereka dan dia 
dianugerahi segala sesuatu serta mempunyai singgasana yang besar. Aku mendapati 
dia dan kaumnya menyembah matahari, selain Allah; dan syaitan telah menjadi- 
kan mereka memandang indah perbuatan-perbuatan mereka, lalu menghalangi 


mereka dari jalan (Allah), sehingga mereka tidak dapat petunjuk.” (OS. An-Naml: 
22-24). 


Muhammad bin Ishag berkata dari Wahb bin Munabbih: “Allah Ta'ala 
mengutus 13 orang Nabi kepada mereka.” Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, < « sai E МЫР LI. 6 9 “Maka Kami datangkan 
kepada mereka banjir yang besar.” Yang dimaksud dengan "- "adalah air; dan 
satu pendapat mengatakan, adalah wadi (lembah). Dalam hal ini termasuk 
masalah idhafah (menyandarkan) isim dengan sifatnya, seperti Masjid al-Jami’ 
dan Sa'id Kurz, hal tersebut diceritakan oleh as-Suhaili. Banyak ulama (di 
antara mereka adalah Ibnu “Abbas, Waab bin Munabbih, Oatadah dan adh- 
Dhahhak) yang mengatakan bahwa, tatkala Allah #8 hendak menghukum 
mereka dengan banjir besar, maka Dia mengirimkan kepada bendungan itu 
binatang melata yang disebut dengan al-juradz (tikus besar) yang masuk ke 
dalam bendungan itu dan membuat lubang-lubang sehingga bendungan itu 
pun runtuh dan menimpa mereka. 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
4 5 ч = крс Ha at Ia, s > “Dan Kami ganti kedua kebun mereka 
dengan dua kebun yang ditumbuhi (pohon-pohon) yang berbuah pahit.” Ibnu 
“Abbas, Mujahid, ‘Ikrimah, ‘Atha’ al-Khurasani, al-Hasan, Qatadah dan as- 
Suddi mengatakan: “Yaitu kayu arak dan makanan orang Barbar.” 4 ff, 5, 
al“Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: “Yaitu pohon berduri.” Ulama lain berkata: 
“Yaitu pohon yang menyerupai pohon berduri.” Wallaahu a'lam. 


Firman-Nya, 4 J8 у cA sis $ “Dan sedikit dari pohon Sidr” ketika 
pohon-pohon yang terbaik ini digantikan dengan pohon sidr. 
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$ 5 ы ya sig $ “Dan sedikit dari pohon Sidr.” Inilah yang terjadi di antara 
dua kondisi dua kebun tersebut. Setelah buah-buahan yang lezat, pemandangan 
yang indah, teduhan yang lebat dan sungai-sungai yang mengalir digantikan 
oleh pohon arak, berduri, sidr yang berduri besar dan berbuah sedikit. Hal 
tersebut disebabkan oleh kekafiran dan kesyirikan mereka kepada Allah dan 
mendustakan kebenaran serta berpalingnya mereka kepada kabathilan. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 
$061 У dag G AE b } “Demikianlah Kami memberi balasan 
kepada mereka karena kekafiran mereka). Dan Kami tidak menjatuhkan adzab 
(yang demikian itu), melainkan banya kepada orang-orang yang sangat kafir.” 
Yaitu, Kami siksa mereka dengan sebab kekufuran mereka. 


Mujahid berkata: “Tidak ada yang dihukum kecuali orang yang sangat 
kufur.” Al-Hasan al-Bashri berkata: “Mahabenar Allah yang Mahaagung, tidak 
ada yang dihukum seperti perbuatannya itu kecuali orang yang sangat kufur.” 
Thawus berkata: “Tidak ada yang diteliti-Nya kecuali orang yang sangat kufur.” 
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Dan kami jadikan antara mereka dan antara negeri-negeri yang Kami 
limpahkan barokah kepadanya, beberapa negeri yang berdekatan dan Kami 
tetapkan antara negeri-negeri itu (jarak-jarak) perjalanan. Berjalanlah kamu 
di kota-kota itu pada malam dan siang hari dengan атап. (OS. 34:18) Maka 
mereka berkata: “Ya Rabb kami, jauhkanlah jarak perjalanan kami,” dan 
mereka menganiaya diri mereka sendiri; maka Kami jadikan mereka buah 
mulut dan Kami hancurkan mereka sehancur-hancurnya. Sesungguhnya 
pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah 
bagi setiap orang yang sabar lagi bersyukur. (OS. 34:19) 


Allah Ta'ala menyebutkan kondisi mereka yang penuh kenikmatan, 
kesenangan dan kehidupan yang tenteram dan makmur, negeri yang hijau, 
tempat-tempat yang aman tenteram, daerah-daerah yang antara satu bagian 
dengan bagian lainnya saling menyambung dan berdekatan, dipenuhi banyak 
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pohon, tanam-tanaman dan buah-buahan di mana orang yang melakukan 
perjalanan tidak lagi membutuhkan bekal dan air. Bahkan di mana saja mereka 
singgah, mereka pasti mendapatkan air dan buah serta dapat pula beristirahat 
siang di satu daerah dan bermalam di daerah lain sesuai yang dibutuhkan oleh 


mereka dalam perjalanan mereka. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 kè 50 A) Sa Т H3 фо, 
“Dan kami jadikan antara mereka dan antara negeri-negeri yang Kami limpahkan 
barokah kepadanya.” Wahab bin Munabbih berkata: “Yaitu suatu daerah di 
Shan'a.” Demikian pula yang dikatakan oleh Abu Malik. Adapun Mujahid, 
al-Hasan, Sa'id bin Jubair dan Malik dari Zaid bin Aslam, Qatadah, adh- 
Dhahhak, as-Suddi, Ibnu Zaid dan lain-lain, yaitu daerah Syam. Yang dimaksud 
adalah, mereka melakukan perjalanan dari kota Yaman ke Kota Syam di suatu 
daerah yang terkenal dan saling menyatu. 


Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: “Negeri yang Kami limpahkan 
berkah kepadanya adalah Baitul Maqdis.” < ғ, аЬ (529, yaitu yang jelas dan 
tampak, di mana para musafir dapat mengetahuinya. Mereka dapat tidur siang 
di satu tempat dan bermalam di tempat yang lain. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 23 Gè 2725, 9 “Dan Kami tetap- 
kan antara negeri-negeri itu (jarak-jarak) perjalanan.” | Yaitu, Kami jadikan hal 
itu sesuai yang dibutuhkan oleh para musafir. $ бл» ШЙ) JS Ge Lapa Ф “Вет- 
jalanlah kamu di kota-kota itu pada malam dan siang bari dengan aman.” Yaitu, 
keamanan mereka rasakan dalam perjalanan mereka di waktu malam dan siang. 


Е LA, бшш aek GAS $ ulama lain? membaca: 

«Сул. е 555 d hal itu disebabkan mereka mengingkari nikmat ini, sebagai- 
mana yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, al-Hasan dan selain mereka. 
Mereka menyenangi padang pasir dan gurun, di mana dalam menempuhnya 
memerlukan bekal, kendaraan dan berjalan di waktu terik disertai rasa takut. 
Sebagaimana Bani Isaril meminta kepada Musa agar Allah mengeluarkan bagi 
mereka tanam-tanaman yang ditumbuhkan bumi berupa sayur-mayur, men- 
timun, bawang putih, kacang adas, dan bawang merah. Padahal mereka berada 
di dalam kehidupan yang makmur dengan manna dan salwa, serta makanan, 
minuman dan pakaian mewah yang mereka nikmati. 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman kepada mereka: 
А ед; ы ә an A 5 OG ISA a дй о, 
«зм зуу, 
“Maukah kamu mengambil sesuatu yang rendah sebagai pengganti yang baik? 


Pergilah kamu ke suatu kota, pastilah kamu memperoleh apa yang kamu minta.” 
Lalu ditimpakan kepada mereka nista dan kehinaan, serta mereka mendapat 


? Ibnu Katsir, Abu “Amr, dan Hisyam membacanya 4x, sedangkan ulama lain membaca 520. 
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Ya Rabb kami, jauhkanlah jarak perjalanan kami," dan mereka menganiaya 
diri mereka sendiri.” Yaitu, dengan sebab kekufuran mereka. 


SE IS AG) кыз Atas p “Maka Каті jadikan mereka buah 
mulut dan Kami hancurkan mereka sehancur-hancurnya,” yaitu Kami jadikan 
mereka cerita bagi manusia dan sebagai dongeng yang dituturkan tentang kisah 
mereka. Bagaimana Allah menipu daya mereka dan menghancurkan mereka 
setelah mereka bersatu, bersaudara dan berada dalam kehidupan yang baik 
serta memecah-belah mereka di berbagai negeri. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ Kè д> 7 SI WS GI “Sesungguh- 
nya pada yang demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah 
bagi setiap orang yang sabar lagi bersyukur.” Sesungguhnya dalam peristiwa 
yang menimpa mereka berupa kemurkaan, siksaan, perubahan nikmat dan 
“afiat menjadi hukuman dikarenakan kekufuran dan dosa-dosa yang mereka 
lakukan sungguh mengandung pelajaran dan petunjuk bagi setiap hamba yang 
bersabar terhadap berbagai musibah serta bersyukur terhadap segala nikmat. 


Di dalam ash-Shahihain dinyatakan dari hadits Abu Hurairah &5 : 


Gr Ао, 
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“Sungguh menakjubkan urusan orang mukmin. Tidak ada satu ketentuan yang 
telah ditetapkan oleh Allah baginya, kecuali itu pasti merupakan kebaikan. 
Jika dia mendapatkan kesenangan, dia pun bersyukur, maka itu baik baginya. 
Dan jika dia mendapatkan kesedihan/kesulitan, dia pun bersabar dia bersabar, 
maka itu baik baginya. Dan itu semua hanya dimiliki oleh orang mukmin.” 
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Dan sesungguhnya iblis telah dapat membuktikan kebenaran sangkaannya 
terhadap mereka lalu mereka mengikutinya, kecuali sebahagian orang-orang 
yang beriman. (OS. 34:20) Dan tidak adalah kekuasaan iblis terhadap 
mereka, melainkan hanyalah agar Kami dapat membedakan siapa yang 
beriman kepada adanya kehidupan akhirat dari siapa yang ragu-ragu ten- 
tang itu. Dan Rabb-mu Mahamemelihara segala sesuatu. (OS. 34:21) 


Ketika Allah 88 telah menyebutkan kisah tentang Saba” serta keadaan 
mereka yang mengikuti hawa nafsu dan syaitan, Dia berfirman: 
& ml rel Sako 3d, b “Dan sesungguhnya iblis telah сш membuktikan 
kebenaran sangkaannya terhadap mereka.” Ibnu “Abbas £5 dan lain-lain ber- 
kata: “Ayat ini seperti firman Allah 8£ yang menceritakan tentang iblis saat 
enggan bersujud kepada Adam.” аса Allah Ta'ala о 
& зв Y 555 259 шу 2) пре шй lis DT “Dia (iblis) 
berkata: Terangkanlah kepadaku inikah orangnya yang Engkau muliakan atas 
diriku? Sesungguhnya jika Engkau memberi tangguh kepadaku sampai bari Kiamat, 
niscaya benar-benar akan aku sesatkan keturunannya, kecuali sebahagian kecil.” 
(OS. Al-Israa’: 62). Ayat-ayat dalam masalah ini banyak sekali. 


Al-Hasan al-Bashri berkata: “Ketika Allah menurunkan Adam -untuknya 
shalawat dan salam sejahtera- dari Surga bersama Hawa, iblis pun turun dalam 
keadaaan gembira dengan apa yang menimpa keduanya. Dan dia berkata: “Jika 
aku berhasil merayu kedua nenek moyangnya, maka keturunannya pasti lebih 
lemah lagi.” Padahal itu hanya merupakan dugaan iblis. Maka Allah 48 me- 
nurunkan, $ GAK 2% G AN AS % еі > Sa da. ,$ “Dan sesungguhnya 
iblis telah dapat membuktikan kebenaran sangkaannya terhadap mereka lalu 
mereka mengikutinya, kecuali sebahagian orang-orang yang beriman.” Di saat 
itu iblis berkata: “Aku tidak akan melepaskan diri dari anak Adam selama 
ruh berada di dalam jasadnya dengan berusaha menggoda, merayu, dan me- 
nipunya.” Lalu Allah Ta'ala berfirman: “Demi keperkasaan dan keagungan-Ku. 
Aku tidak akan menutup taubat darinya, selama dia belum direnggut maut. 
Tidaklah dia berdo'a kepada-Ku, melainkan Aku akan memperkenankannya. 
Tidaklah dia meminta kepada-Ku, melainkan pasti Aku memberikannya. Dan 
tidaklah dia meminta ampun kepada-Ku, melainkan Aku akan mengampuni- 
nya.” (HR. Ibnu Abi Hatim). 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ Obb os b 5 05 02,5 “Dan 
tidak adalah kekuasaan iblis terhadap mereka.” Ibnu “Abbas & berkata: “Yaitu 
hujjah.” Al-Hasan al-Bashri berkata: “Demi Allah, dia dak akan memukul 
dengan tongkat, tidak memaksanya sedikit pun dan tidak ada apa pun, kecuali 
hanya tipu daya dan angan-angan yang diserukan kepada mereka, lalu mereka 
menurutinya.” 


Firman Allah J, $ 25 5 GL 7А Lae ANU ap сә т] У» “Melainkan 
hanyalah ават Каті dapat membedakan siapa yang beriman kepada adanya 
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kehidupan akhirat dari siapa yang ragu-ragu tentang itu,” yaitu Kami hanya 
memberikan kekuasaan kepadanya untuk menguasai mereka hanyalah agar 
tampak jelas siapa yang beriman kepada akhirat dan kepastian terjadinya, 
perhitungan balasannya, lalu dia memperbaiki pengabdiannya kepada Rabb 
95 di dunia dan siapa yang berada di dalam keraguan. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 b SA S HE Up “Dan Rabbmu 
Mahamemelihara segala sesuatu,” yaitu bersama dengan pemeliharaan-Nya, 
sesatlah pengikut iblis yang sesat. Dan dengan penjagaan dan pemeliharaan- 
Nya, selamatlah kaum mukminin, pengikut para Rasul. 
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Katakanlah: “Serulah mereka yang kamu anggap (sebagai ilah) selain Allah, 
mereka tidak memiliki (kekuasaan) seberat zarrah pun di langit dan di bumi, 
dan mereka tidak mempunyai suatu saham pun dalam (penciptaan) langit 
dan bumi dan sekali-kali tidak ada di antara mereka yang menjadi pem- 
bantu bagi-Nya.” (OS. 34:22) Dan tiadalah berguna syafa'at di sisi Allah 
melainkan bagi orang yang telah diizinkan-Nya memperoleh syafa'at itu, 
sehingga apabila telah dihilangkan ketakutan dari hati mereka, mereka 
berkata: “Apakah yang telah difirmankan oleh Rabbmu.” Mereka menjawab: 
(Perkataan) yang benar,” dan Dia-lah Yang Mahatinggi lagi Mahabesar. 
(OS. 34:23) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala menjelaskan bahwa Dia-lah Ilah Yang Maha- 
esa, Mahatunggal, Rabb tempat meminta yang tidak memiliki tandingan dan 
sekutu. Hanya Dia-lah yang mengatur segala urusan, tidak ada yang mencampuri- 
Nya ataupun menandingi dan menyaingi-Nya. Allah Ta'ala berfirman: 
$ 0р ap 2) с J $ “Katakanlah: Serulah mereka yang kamu anggap 
(sebagai ilah) selain Allah,” yaitu ilah-ilah yang disembah selain Allah. 

SPN 85 AN PE 5 Шш, о, Y $ “Mereka tidak memiliki (kekuasaan) 
seberat dzarrah pun di langit dan di bumi.” 
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Firman Allah Ta'ala, $ 4S yy Wg? KA) LG, 9 “Dan mereka tidak mem- 
punyai suatu saham pun dalam (penciptaan) langit dan bumi,” yaitu mereka tidak 
memiliki apa pun, baik secara mandiri maupun sebagai sekutu. 
$ ле? a 62 40) } “Dan sekali-kali tidak ada di antara mereka yang menjadi 
pembantu bagi-Nya," yaitu Allah tidak memiliki penolong dari tandingan- 
tandingan ini yang membantu-Nya dalam segala urusan. Bahkan seluruh 
makhluk-Nya sangat membutuhkan-Nya dan menghamba-Nya. 


Qatadah berkata dalam firman Allah 4, < ab г 42 Ia, > “Dan 
sekali-kali tidak ada di antara mereka yang menjadi pembantu bagi-Nya,” yaitu 
seorang penolong pun yang membantunya. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 4 2 of 13) Yı sae БАДЫ, pi 9,9 
“Dan tiadalah berguna syafa'at di sisi Allah melainkan bagi orang yang telah 
diizinkan-Nya memperoleh syafa'at itu,” yaitu karena kebesaran, keagungan 
dan kemurkaan-Nya, tidak ada seorang pun yang berani memberikan syafa'at 
di sisi Allah Ta'ala kecuali setelah mendapatkan 1 izin untuk memberikan syafa'at. 
Sebagaimana Allah 85 berfirman, $ 45k NV) cne ы г 015 sd “Siapakah yang 
dapat memberi syafa'at di sisi Allah tanpa izin-Nya?” (OS. Al-Bagarah: 255). 


Untuk itu, tercantum di dalam ash-Shahihain, dari beberapajalan, dari 
Rasulullah #£, bahwa beliau adalah pemimpin anak Adam dan pemberi syafa'at 
terbesar di sisi Allah Ta'ala, ketika dia menempati tempat terpuji untuk mem- 
berikan syafa'at kepada seluruh makhluk dengan mendatangi Rabb mereka 
untuk memutuskan perkara. Beliau 46 bersabda: 


С) о Ё л „+ o {a КА 252. А, A + 4 б У o Fs 
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“Kemudian aku bersimpuh dan bersujud kepada Rabbku, sebagaimana yang 
Dia kehendaki. Dan Dia membukakan berbagai puja dan puji, yang pada saat 
ini aku tidak dapat menyebutkannya. Kemudian dikatakan: “Hai Muhammad, 
angkatlah kepalamu, katakanlah, niscaya engkau akan didengar, mintalah, 
engkau pasti akan diberi dan berilah syafa'at, niscaya akan dikabulkan syafa'at- 


mu.” (Bacalah hadits secara sempurna). 


Firman Allah Ta'ala, < SJ 1 JG KG JG BU 1 }% үну? ОР РЗ 9 
“Sehingga apabila telah dihilangkan ketakutan dari hati mereka, mereka berkata: 
“Apakah yang telah difirmankan oleh Rabb-mu.' Mereka menjawab: (Perkataan) 
yang benar,” ini pun merupakan kedudukan tinggi dalam keagungan. Yaitu, 
jika Allah Ta'ala berfirman dengan wahyu, lalu mendengarlah penghuni langit 
firman-Nya itu, maka mereka pun bergetar karena merasa takut, sehingga 
mereka seperti jatuh pinsan. Hal itu dikatakan oleh Ibnu Mas'ud, Masrug 
dan lain-lain. 
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ые ana ЯГ SI 5 > “Sehingga apabila telah dihilangkan ketakutan 
dari hati mereka,” yaitu lenyapnya rasa takut. 


Ibnu “Abbas, Ibnu “Umar &5 , Abu “Abdirrahman as-Sulami, asy- 
Sya'bi, Ibrahim an-Nakha-i, adh- Dhahhak, „al-Hasan dan Qatadah berkata 
tentang firman-Nya, $ SI FE ч JG GG pE an ©” EP Isl 1 $ “Sehingga 
apabila telah dihilangkan ketakutan dari hati mereka, mereka berkata: “Apakah 
yang telah difirmankan oleh Rabb-mu.' Mereka menjawab: (Perkataan) yang 
benar,” maksudnya, dikosongkan hati-hati mereka (dari rasa takut). Jika seperti 
itu, maka sebagian mereka bertanya kepada sebagian lain: “Apa yang difirman- 
kan oleh Rabb kalian?” Malaikat pembawa “Arsy memberitahukan hal itu 
kepada Malaikat yang ada di bawahnya, kemudian mereka sampaikan lagi 
kepada yang lebih bawah, hingga berita itu sampai kepada Malaikat penghuni 
langit terendah. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, & 52) ! 38 $ “Mereka men- 
jawab: (Perkataan) yang benar,” yaitu mereka mengabarkan apa yang difirman- 
kan-Nya, tanpa tambahan dan tanpa pengurangan. 

4 si La 3, $ “Dan Dia-lah Yang Mahatinggi lagi Mahabesar.” Al- 
Bukhari berkata ketika menafsirkan ayat mulia ini di dalam Shahihnya, dari 
al-Humaidi, dari Sufyan, bahwa “Amr berkata, Aku mendengar ‘Ikrimah ber- 


kata, aku mendengar Abu Hurairah & berkata, sesungguhnya Nabiyyullah 
#6 bersabda: 
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(( А1 (ә Ta Ai SI 
“Jika Allah telah memutuskan urusan di atas langit, para Malaikat mengepak- 
kan sayap-sayapnya karena tunduk pada firman-Nya, seakan-akan suara yang 
didengar itu bagaikan sebuah rantai yang ditarik di atas batu keras. Jika telah 
dihilangkan rasa takut dalam hati mereka, mereka pun saling menanyakan: 
“Apa yang dikatakan oleh Rabb kalian?” Mereka menjawab: “Apa yang di- 


katakan-Nya adalah kebenaran, dan Dia Mahatinggi lagi Mahabesar.” Lalu 
syaitan pencuri pendengaran mendengar hal tersebut. Mereka, para syaitan 
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pencuri pendengaran itu keadaannya demikian, sedangkan di antara mereka 
menaiki sebagian lain seperti ini -Sufyan menggambarkan dengan tangannya 
dengan memiringkan tangan dan melebarkan jari-jarinya- ketika yang ada di 
atas mendengar kalimat itu, segera dia sampaikan kepada yang berada di bawah- 
nya. Kemudian yang lain memberikannya kepada yang berada di bawahnya 
lagi, hingga disampaikan melalui ucapan tukang sihir atau dukun. Kemungkinan 
di antara syaitan itu ada yang terkena meteor sebelum menyampaikan kalimat 
tersebut dan kemungkinan pula sempat menyampaikannya sebelum terkena 
meteor. Lalu dia buat bersamanya seratus kedustaan. Maka dikatakan, bukan- 
kah telah dikatakan kepada kita hari ini demikian, demikian. Maka dia di- 
percayai (tukang sihir/dukun) karena kalimat yang didengarnya dari langit.” 

Ditakhrij secara sendiri oleh al-Bukhari tanpa Muslim dari jalur ini. 


Serta diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi dan Ibnu Majah дап hadits 
Sufyan bin “Uyainah. Wallaahu a'lam. 
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Katakanlah: “Siapakah yang memberi rizki kepadamu dari langit dan dari 
bumi.” Katakanlah: “Allah,” dan sesungguhnya kami atau kamu (orang- 
orang musyrik), pasti berada dalam kebenaran atan dalam kesesatan yang 
nyata, (QS. 34:24) Katakanlah: “Kamu tidak akan ditanya (bertanggung 
jawab) tentang dosa yang kita perbuat dan kami tidak akan ditanya (pula) 
tentang apa yang kamu perbuat.” (QS. 34:25) Katakanlah: “Rabb kita akan 
mengumpulkan kita semua, kemudian Dia memberi keputusan antara kita 
dengan benar. Dan Dia-lah Mabapemberi keputusan lagi Mabamengetahui.” 
(QS. 34:26) Katakanlah: “Perlihatkanlah kepadaku sembahan-sembahan 
yang kamu hubungkan dengan Dia sebagai sekutu-sekutu(-Nya), sekali-kali 
tidak mungkin! Sebenarnya Dialah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” 
(OS. 34:27) 
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Allah Ta'ala berfirman mengikrarkan keesaan-Nya dalam menciptakan 
dan memberikan rizki serta keesaan-Nya dalam Uluhiyyah pula. Sebagaimana 
mereka mengakui bahwa, tidak ada yang memberi rizki mereka dari langit dan 
bumi kecuali Allah, yaitu dengan diturunkannya hujan dan ditumbuhkannya 
tanaman, demikian pula hendaknya mereka се bahwa tidak ada Ilah 
selain-Nya. Firman Allah Ta'ala, $ cw IS с 1 520 Ш Sý UU? Dan 
sesungguhnya kami atau kamu (orang-orang musyrik), pasti berada dalam ke- 
benaran atau dalam kesesatan yang nyata,” ini termasuk gaya bahasa laf dan 
nasyr, yaitu salah satu di antara dua golongan tersebut adalah orang yang bathil 
dan pihak yang lain adalah orang yang benar. Di mana tidak ada jalan, hingga 
kalian atau kami berada di atas petunjuk atau kesesatan. Akan tetapi, salah 
satu di antara kita adalah yang benar. Sesungguhnya Kami telah menegakkan 
bukti-bukti tentang tauhid, maka hal tersebut menunjukkan kebathilan syirik 
yang kalian lakukan. 


Qatadah berkata: “Sesungguhnya hal tersebut dikatakan k Sahabat 
Rasulullah & kepada orang-orang musyrik.” ‘Ikrimah dan Ziyad bin Abi 
Maryam berkata: “Maknanya adalah, sesungguhnya kami berada di atas ke- 
benaran, sedangkan kalian berada di atas kebathilan yang nyata.” 


Firman Allah Ta'ala, $ Ola б> уе Ts KAYA, ур» “Kata- 
kanlah: Kamu tidak akan ditanya (bertanggung jawab) tentang dosa yang kita 
perbuat dan kami tidak akan ditanya (pula) tentang apa yang kamu perbuat.” 
Maknanya adalah berlepas diri dari mereka, yaitu kalian bukanlah bagian dari 
kami dan kami bukanlah bagian dari kalian. Akan tetapi kami mengajak kalian 
kepada Allah Ta'ala, mentauhidkan-Nya dan mengesakan dengan beribadah 
kepada-Nya. Jika kalian menerimanya, kalian adalah bagian dari kami dan 
kami adalah bagian dari kalian. Dan jika kalian mendustakannya, maka kami 
berlepas diri dari kalian dan kalian berlepas diri dari kami. Firman Allah Ta'ala, 
$0,6; Rang 5 ў “Katakanlah: Rabb kita akan mengumpulkan kita semua,” 
yaitu pada hari Kiamat Dia mengumpulkan seluruh makhluk di satu tempat. 
& у Шр л ЫШ» “Kemudian Dia memberi keputusan antara kita dengan benar,” 
yaitu Dia рш hukum di antara kita dengan keadilan. Lalu Dia mem- 
balas setiap pelaku sesuai dengan amalnya. Jika baik, maka akan dibalas dengan 
kebaikan dan jika buruk, maka akan dibalas dengan keburukan. Dan kalian 
akan mengetahui pada waktu itu milik siapa kemuliaan, kemenangan dan 


kebahagiaan abadi. 


Untuk itu Allah & berfirman, & a Éh э,» “Dan Dia-lah Maha- 
pemberi keputusan lagi Mahamengetahui,” yaitu yang memutuskan, Mahaadil 
dan Mahamengetahui segala ea perkara. Firman Allah Tabaaraka wa 
Ta'ala, $ S3 ч а Са ar р ў “Katakanlah: Perlihatkanlah kepadaku 
sembahan-sembahan yang kamu hubungkan dengan Dia sebagai sekutu-sekutu- 
(Nya),” yaitu perlihatkanlah kepadaku ilah-ilah yang kalian jadikan tandingan 
bagi Allah dan menjadikannya sebagai saingan. $ YS $ “Sekali-kali tidak mung 
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kin,” yaitu Dia tidak memiliki saingan, sekutu dan tandingan. Untuk itu Allah 
Ta'ala berfirman, $ & А E> “Sebenarnya Dialah Allah,” yaitu Mahaesa dan 
tunggal yang tidak ada sekutu bagi-Nya. 4 ; <А у Ай Yang Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana,” yaitu yang memiliki keperkasaan, dengannya Dia menunduk- 
kan segala sesuatu dan mengalahkannya. Serta Mahabijaksana dalam perbuatan- 
Nya, perkataan-Nya, syari'at dan gadar-Nya. Mahasuci Allah Mahatinggi dari 
apa yang mereka katakan. Wallaahu a'lam. 


> 44 ии S 2 - Ул”, 2 Te 
о ag А02 У) А Y 


. 
г 


>a T A NG с) 2\2 
NAN A о КА PA Ж 
de ду Pet дэ 2 53,8 СА А, pan > 

La. »г Pej, 
© oyana PETA 


Dan Kami tidak mengutus kamu, melainkan kepada umat manusia seluruh- 
nya sebagai pembawa berita gembira dan sebagai pemberi peringatan, tetapi 
kebanyakan manusia tiada mengetahui. (OS. 34:28) Dan mereka berkata: 
“Kapankah (datangnya) janji ini, jika kamu adalah orang-orang yang benar?” 
(OS. 34:29) Katakanlah: “Bagimu ada hari yang telah dijanjikan (hari 
Kiamat) yang tiada dapat kamu minta mundur daripadanya barang sesaat 
pun dan tidak (pula) kamu dapat meminta supaya diajukan.” (OS. 34:30) 


Allah #8 berfirman kepada hamba dan Rasul-Nya, yaitu Muhammad 
В 61605127 „ШШ BE NI SL Li, $ “Dan Kami tidak mengutus kamu, 
melamun kepada umat manusia seluruhnya sebagai pembawa berita gembira 
dan sebagai pemberi peringatan,” yaitu kepada seluruh makhluk yang mukallaf, 
seperti firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, < tx KÍ А5, A r klu, 5 > 
“Katakanlah: Hai manusia, sesungguhnya aku adalah utusan Allah kepadamu 
semua,” (OS. Al-A' raaf: 158). $ 0.37, 0.25 $ “Sebagai pembawa berita gembira 
dan sebagai pemberi peringatan,” yaitu engkau memberi kabar gembira bagi 
orang yang menaatimu dengan Surga dan memberikan оо bagi orang 
yang bermaksiat kepadamu dengan Neraka. $ о gala A 5159,5 “Tetapi 
kebanyakan manusia tiada mengetahui.” 


Qatadah berkata tentang ayat ini: “Allah Ta'ala mengutus Muhammad 
& kepada bangsa Arab dan bangsa Ajam (non Arab). Lalu orang yang paling 
mulia di antara mereka di sisi Allah Tabaaraka wa Ta'ala adalah orang yang 
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paling taat kepada-Nya.” Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Tkrimah, ia 
berkata, Aku mendengar Ibnu “Abbas & berkata: “Sesungguhnya Allah 
Ta'ala memberikan keutamaan kepada Muhammad @ di atas penghuni langit 
dan para Nabi.” Mereka bertanya: “Hai Ibnu “Abbas, dengan apa beliau di- 

berikan keutamaan di atas para Nabi?” Beliau & паа “Sesungguhnya 
Allah Ta'ala berfirman, bd Sa Sah Yı da HIU, р “Kami tidak 
mengutus seorang Rasul pun, melainkan dengan bahasa kaumnya, supaya ia dapat 
memberi penjelasan dengan teran 1g kepada е (QS. Ibrahim: 4). Dan Dia 
berfirman kepada Nabi &, „ш 215 У BL fT, р “Dan Kami tidak meng- 

utus kamu, melainkan kepada umat manusia seluruhnya.” Maka Allah Ta'ala 
mengutusnya untuk bangsa jin dan manusia. Apa yang dikatakan oleh Ibnu 
“Abbas ini telah dinyatakan di dalam ash-Shahihain yang dimarfu'kan oleh 
Jabir & bahwa Rasulullah & bersabda: 


je йә EPA саў: ШЙ Ga WA ЫДЫ Ы СЫЎ ШЫМ) 
jadi Сай SM Al ta ЕЧ уд) без >й et 
йг Sa Зу 25 Та a =, 
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“Aku diberikan lima hal yang tidak diberikan kepada seorang Nabi pun se- 
belumku: Aku dimenangkan dengan ditanamkannya rasa takut (di hati musuh- 
musuhku) dalam jarak perjalanan sebulan. Tanah dijadikan untukku sebagai 
tempat sujud dan alat bersuci, siapa saja dari umatku yang datang padanya 
waktu shalat, maka laksanakanlah shalat. Dihalalkan bagiku harta rampasan 
perang, padahal tidak dihalalkan kepada para Nabi sebelumku dan aku diberikan 
syafa'at. Para Nabi terdahulu diutus kepada kaumnya secara khusus, sedangkan 
aku diutus kepada seluruh manusia secara umum.” 


Tercantum di dalam hadits shahih pula, bahwa Rasulullah # bersabda: 


(( JPN Sya 2; м у) 
“Aku Pa kepada orang berkulit hitam dan orang berkulit merah.” 


Mujahid berkata: “Yaitu kepada jin dan manusia.” Sedangkan yang lain 
berkata: “Yaitu kepada bangsa Arab dan bangsa Ajam (non Arab).” Semua 
pendapat ini shahih. 


Kemudian Allah & berfirman mengabarkan tentang orang-orang kafir 
yang menganggap mustahil terj jadinya hari Kiamat: 
bn 25 IBU 25003,8} “Dan mereka berkata: Kapankah (datang- 
nya) janji ini, jika kamu adalah orang-orang yang benar?” Allah Ta'ala berfirman, 
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оду, О АЕ У {н Sen S J > “Katakanlah: Bagimu ada hari 
yang telah dijanjikan (bari Kiamat) yang tidak dapat kamu minta mundur dari- 
padanya barang sesaat pun dan tidak (pula) kamu dapat meminta supaya diaju- 
kan.” Yaitu, kalian memiliki hari yang akan datang dan telah dijanjikan, ter- 
tentu dan terbatas, tidak ditambah dan tidak dikurangi. Jika waktu itu telah 
datang, tidak akan ditunda sesaat pun dan tidak akan dimajukan, sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman, > Y 12 1 А Jl AP “Sesungguhnya ketetapan 
Allah apabila telah datang tidak dapat ditangguhkan.” (QS. Nuh: 4). 
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Dan orang-orang kafir berkata: “Kami sekali-kali tidak akan beriman kepada 
al-Qur-an dan tidak (pula) kepada kitab yang sebelumnya.” Dan (alangkah 
bebatnya) kalau kamu lihat ketika orang-orang yang zhalim itu dihadapkan 
kepada Rabb-Nya, sebagian dari mereka menghadapkan perkataan kepada 
sebagian yang lain; orang-orang yang dianggap lemah berkata kepada orang- 
orang yang menyombongkan diri: “Kalau tidaklah karena kamu tentulah, 
kami menjadi orang-orang yang beriman.” (QS. 34:31) Orang-orang yang 
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menyombongkan diri berkata kepada orang-orang yang dianggap lemah: 
"Kamikah yang telah menghalangi kamu dari petunjuk sesudah petunjuk- 
petunjuk itu datang kepadamu? (Tidak), sebenarnya kamu sendirilah orang- 
orang yang berdosa." (OS. 34:32) Dan orang-orang yang dianggap lemah 
berkata kepada orang-orang yang menyombongkan diri: "(Tidak), sebenarnya 
tipu daya(mu) di waktu malam dan siang (yang menghalangi kami), ketika 
kamu menyeru kami supaya kami kafir kepada Allah dan menjadikan 
sekutu-sekutu bagi-Nya." Keduabelah pihak menyatakan penyesalan tatkala 
mereka melihat adzab. Dan kami pasang belenggu di leher orang-orang 
yang kafir. Mereka tidak di balas melainkan dengan apa yang telah mereka 
kerjakan." (OS. 34:33) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang keterlaluannya orang-orang kafir 
dalam kesombongan, pembangkangan dan tenggelamnya mereka dengan ke- 
tiadaan mengimani al-Gur-an al-Karim serta kandungan yang diberitakannya 
tentang peristiwa hari kembali. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 

ШО ЛАУ) EA ia SAP SS Gad JL, «Рап orang-orang kafir ber- 

kata: Kami sekali-kali tidak akan beriman kepada al-Qur-an dan tidak (pula) 
kepada kitab yang sebelumnya.” Allah 35 berfirman mengancam kepada mereka 
dan mengabarkan tentang pendirian mereka yang hina di hadapan-Nya saat 
mereka saling berbantah-bantahan dan saling menuduh. 

лы aa ЫЕ. ү == б= "> “Sebahagian dari mereka meng- 

badapkan perkataan kepada sebahagian yang lain; orang-orang yang dianggap 
lemah berkata,” yaitu para pengikut. $ |; 5212.3) “Kepada orang-orang yang 
menyombongkan diri,” "di с mereka. Yaitu para pemimpin dan para pem- 
besar mereka. $ « ү; 25 ST) “Kalau tidaklah karena kamu, tentulah kami 
menjadi orang-orang yang bana yaitu seandainya kalian tidak menghalangi 
(dari jalan kebenaran), niscaya dahulu kami mengikuti para Rasul dan meng- 
imani apa yang mereka sampaikan kepada kami. 


Lalu para pemimpin dan pembesar yang merupakan orang-orang yang 
menyombongkan c diri berkata kepada mereka: 
$ SAS э} 35 SN Ge 5 12 221 9 “Kamikah yang telah menghalangi kamu 
dari petunjuk, sesudah petunjuk itu datang kepadamu,” yaitu Kami tidak me- 
lakukan sesuatu kepada kalian lebih dari pada sekedar mengajak kalian. Akan 
tetapi kalianlah yang mengikuti kami tanpa dalil dan bukti serta kalian sendiri 
yang menentang dalil-dalil, bukti-bukti dan hujjah-hujjah yang disampaikan 
oleh para Rasul tersebut karena hawa nafsu dan kemauan kalian sendiri. Untuk 
itu mereka berkata: 
KI JANGKA Ji NGGEH ый List о IG бы, AS KP “Sebenarnya 
kamu sendirilah orang-orang yang berdosa. Dan orang-orang yang dianggap lemah 
berkata kepada orang-orang yang menyombongkan diri: (Tidak), sebenarnya 
tipu daya(mu) di waktu malam dan siang,” yaitu akan tetapi kalianlah yang 
menipu kami siang dan malam. Kalian menipu, merayu dan mengabarkan 
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kepada kami, bahwa kami berada dalam kebenaran, padahal semua itu adalah 
kebathilan, kedustaan yang sangat besar. 


Qatadah dan Ibnu Zaid berkata: $ 143, JIN SG р $ “Sebenarnya tipu 
daya(mu) di waktu malam dan siang,” maksudnya, akan tetapi kalian melaku- 
kan tipu daya siang dan malam. Demikian pula Malik dari Zaid bin Aslam 
berkata: “Yaitu, tipu daya kalian siang dan malam.” 


ina р, М, GK NGGE ND “Ketika kamu menyeru kami supaya 
kami kafir kepada Allah dan menjadikan sekutu-sekutu bagi-Nya,” yaitu tandingan- 
tandingan dan sembahan-sembahan lain bersama-Nya. Dan kalian tebarkan 
kepada kami „berbagai е дап hal-hal yang mustahil guna menyesatkan 
kami. 4 MSI, С) M3 al, p “Kedua belah pihak menyatakan penyesalan 
tatkala mereka melihat adzab,” seluruhnya, baik pemimpin maupun para peng- 
ikutnya merasakan penyesalan atas apa yang telah dilakukannya. 
Si Said вї — JS UKS, $ “Dan kami pasang belenggu di leher orang: 
orang yang kafir.” Yaitu, rantai-rantai yang mengikat tangan-tangan bersama 
leher-leher mereka. < ә ч о : Ja $ “Mereka tidak di balas melain- 
kan dengan apa yang telah mereka kerjakan.” Yaitu, Kami hanya membalas 
kalian sesuai dengan amal-amal kalian, semuanya sesuai dengan tingkatan 
kesalahannya. Pemimpin akan disiksa sesuai dengan kepemimpinannya dan 
pengikut pun akan disiksa sesuai dengan kepengikutannya. 


фе ууа» K JG $ “Masing-masing mendapat (siksaan) yang 
berlipat ganda, akan tetapi kamu tidak mengetahui.” (OS. Al-A’° raaf: 38). 
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Dan Kami tidak mengutus kepada suatu negeri seorang pemberi peringatan 
pun, melainkan orang-orang yang hidup mewah di negeri itu berkata: "Se- 
sungguhnya kami mengingkari ара yang kamu diutus untuk menyampaikan- 
nya." (QS. 34:34) Dan mereka berkata: "Kami lebih banyak mempunyai 
harta dan anak-anak (daripada kamu) dan kami sekali-kali tidak akan di 
adzab." (QS. 34:35) Katakanlah: "Sesungguhnya Rabb-ku melapangkan 
rizki bagi siapa yang dikehendaki-Nya dan menyempitkan (bagi siapa yang 
dikendaki-Nya), akan tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui.” (QS. 
34:36) Dan sekali-kali bukanlah Бата dan bukan (pula) anak-anak kamu 
yang mendekatkan kamu kepada Kami sedikit pun; tetapi orang-orang yang 
beriman dan mengerjakan amal-amal shalih, mereka itulah yang memperoleh 
balasan yang berlipat ganda disebabkan apa yang telah mereka kerjakan; 
dan mereka aman sentausa di tempat-tempat yang tinggi (dalam Surga). 
(QS. 34:37) Dan orang-orang yang berusaha (menentang) ayat-ayat Kami 
dengan anggapan untuk dapat melemahkan (menggagalkan adzab Kami), 
mereka itu dimasukkan ke dalam adzab. (QS. 34:38) Katakanlah: "Sesung- 
guhnya Rabb-ku melapangkan rizki bagi siapa yang dikehendaki-Nya di 
antara hamba-hamba-Nya dan menyempitkan (siapa yang dikehendaki- 
Nya)." Dan barang apa saja yang kamu nafkahkan, maka Allah akan meng- 
gantinya dan Dia-lah Pemberi rizki yang sebaik-baiknya. (OS. 34:39) 


Allah Ta'ala berfirman menghibur Nabi-Nya @ serta memerintahkan- 
nya untuk bercermin kepada para Rasul sebelumnya. Dia pun mengabarkan 
kepadanya, bahwa tidaklah Dia mengutus seorang Nabi pun pada suatu negeri, 
kecuali didustakan oleh para pembesarnya dan diikuti oleh kaum dhwu'afanya. 
Sebagaimana kaum Nabi Nuh $& berkata, $0,5 591 dai 5 ai: сул Й] ў "Apakah 
kami akan beriman kepadamu, padahal yang mengikutimu ialah orang-orang 
yang hina." (OS. Азу-бум araa': 111). 


Allah Jalla wa ‘Ala berfirman: 
g ma KAS Sya gl у 65 р бы ә eig ak of >] Tal, $ “Dan jika 
Kami hendak membinasakan suatu negeri, maka Kami perintahkan kepada orang- 
orang yang hidup mewah di negeri itu (supaya mentaati Allah) tetapi mereka 
melakukan kedurhakaan di dalam negeri itu, maka sudah sepantasnya berlaku 
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terhadapnya perkataan (ketentuan Kami), kemudian Kami hancurkan negeri 
itu sehancur-hancurnya.” (QS. Al-Israa': 16). Dan di dalam ayat ini Allah Jalla 
wa “Ala berfirman, $ лї с^ ЗЛ ё Liu Lx, 9 “Dan Kami tidak mengutus 
kepada suatu negeri seorang pemberi peringatan pun.” Yaitu, seorang Nabi atau 
seorang Rasul. 4 & SZ JG У 9 “Melainkan orang-orang yang hidup mewah di 
negeri itu berkata,” mereka adalah orang-orang yang bergelimang dengan ke- 
nikmatan, kemasyhuran, kekayaan dan jabatan. 


Oatadah berkata: “Mereka adalah para penguasa, pemimpin dan tokoh 
dalam di kalangan mereka dalam keburukan.” 


бо м Aa Ip "Sesungguhnya kami means apa yang kamu 
diutus untuk menyampaikannya." Yaitu, kami tidak mengimani dan tidak 
mengikutinya. 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman mengabarkan tentang orang- 
orang yang hidup mewah dari i рага. pendusta. 
Ф залу VA OST 255 NE, 5 “Dan mereka berkata: ‘Kami lebih 
banyak mempunyai harta dan 8 anak (daripada kamu) dan kami sekali-kali 
tidak akan di adzab.” Yaitu, mereka menyombongkan diri dengan banyaknya 
harta dan anak, serta mereka berkeyakinan bahwa hal tersebut sebagai bukti 
bahwa Allah mencintai dan memperhatikan mereka. Mereka pun berkeyakinan 
bahwa Dia tidak mungkin memberikan semua ini di dunia, kemudian me- 
nyiksanya di akhirat kelak. Sungguh amat jauh apa yang mereka sangkakan 
tersebut. 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: ОКУЗ Е 
Фо у А GA) GI з ai AN dj AN У, у Una SOP 
“Dan janganlah harta benda dan anak-anak mereka о hatimu. Sesungguh- 
nya Allah menghendaki akan mengadzab mereka di dunia dengan harta dan 
anak-anak itu dan agar melayang nyawa mereka dalam keadaan kafir.” (OS. 
At-Taubah: 55). 


Sesungguhnya Allah 3% mengabarkan tentang pemiliki dua kebun 
tersebut yang memiliki harta buah-buahan dan anak, akan tetapi semua itu 
tidak berguna baginya sedikit pun. Bahkan semua itu dihancurkannya di dunia 
sebelum sampai ke akhirat. Untuk itu di dalam ayat ini Allah 3 berfirman, 
И o A E =: а) 5 > “Katakanlah: Sesungguhnya Rabbku me- 
lapangkan rizki bagi siapa yang dikehendaki-Nya dan menyempitkan (bagi siapa 
yang dikehendaki-Nya).” Yaitu, Dia akan memberikan harta kepada orang yang 
disenangi-Nya dan juga kepada orang yang tidak disenangi-Nya. Lalu Dia akan 
memfakirkan siapa saja yang dikehendaki-Nya dan memberikan kekayaan 
kepada siapa saja yang dikehendaki-Nya. Milik-Nyalah kebijaksanaan yang 
sempurna dan hujjah yang pasti dan lengkap. 4 о, Y A 75153, p “Akan 
tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui.” 
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Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
g G (е с A „5233 У, St LX, $ “Dan sekali-kali bukanlah harta 
dan bukan (pula) anak-anakmu yang mendekatkan kamu kepada Kami sedikit 
pun.” Yaitu, semua ini bukanlah suatu bukti tentang kecintaan dan perhatian 
Kami kepada kalian. 


Imam Ahmad 44 berkata dari Abu Hurairah &, bahwa Rasulullah 
#6 bersabda: 


Хой abi Spa Soge о УУ IE On 
ЖО 


“Sesungguhnya Allah Ta'ala tidak memandang pada bentuk tubuh dan harta- 
harta kalian. Akan tetapi Dia hanya memandang kepada hati dan amal-amal 
kalian.” (HR. Muslim dan Ibnu Majah). 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ СА Jets 025 iji Y p “Tetapi 
orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal shalih.” Yaitu, sekali- 
kali yang hanya dapat mendekatkan diri kalian di sisi Kami adalah keimanan 
dan amal shalih. 


РЕА нр 6) 22155 9 “Mereka itulah yang memperoleh balasan 
yang berlipat ganda disebabkan apa yang telah mereka kerjakan.” Yaitu, satu 
kebaikan akan dilipatgandakan bagi mereka dengan sepuluh kebaikan hingga 
tujuh ratus kali lipat. 4 о jale WAN > s2, “Dan mereka aman sentausa di 
tempat-tempat yang tinggi.” Yaitu, di tempat-tempat yang tinggi di dalam Surga 
dalam keadaan aman dari rasa kekurangan, rasa takut, penyakit dan segala 
keburukan yang dikhawatirkannya. $ (jelas BB 3 OA Gil, $ “Dan orang- 
orang yang berusaha (menentang) ayat-ayat Kami dengan anggapan untuk dapat 
melemahkan.” Yaitu, mereka berusaha menghalang-halangi dari jalan Allah, 
mengikuti para Rasul-Nya dan membenarkan ayat-ayat-Nya. 
$ орал NIH Ud 1} “Mereka itu dimasukkan ke dalam adzab.” Yaitu, 
mereka seluruhnya akan dibalas sesuai amal-amal mereka. 

Firman Allah Ta'ala, $ jas 202 Гу, СЫ) SI KS HB “Kata: 
kanlah: Sesungguhnya Rabbku melapangkan rizki bagi siapa yang dikehendaki- 
Nya di antara hamba-hamba-Nya dan menyempitkan bagi (siapa yang dikehendaki- 
Nya),” yaitu sesuai dengan kebijaksanaan yang dimiliki-Nya, Dia melapangkan 
harta yang cukup banyak kepada satu orang, menyempitkannya pada orang 
yang lain dan amat menekan rizki-Nya kepada yang lainnya pula. Semua itu 
pasti mengandung hikmah yang tidak dapat diketahui oleh selian-Nya. Sebagai- 
mana Allah Ta'ala berfirman: 

4 Уай Т сл 52 51 SU, an ; ik „Сам 35 СЕ $ “Perhatikanlah 
bagaimana Kami lebihkan sebagian dari mereka atas sebagian (yang lain). Dan 
pasti kehidupan akhirat lebih tinggi tingkatnya dan lebih besar keutamaanya.” 
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(QS. Al-Israa’: 21). Yaitu, sebagaimana mereka bertingkat-tingkat di dunia, 
yang satu sangat fakir dan sempit, sedangkan yang, satu lagi kaya raya, maka 
begitu pula mereka di akhirat, yang satu di kamar-kamar lagi berada di tempat- 
tempat yang tinggi dan yang lain berada di tempat yang paling terendah dalam 
Neraka. Dan sebaik-baik manusia di dunia sebagaimana yang disabdakan oleh 
Rasulullah &: 


Th A Per ые Ja Praa ыл Pk BA 
(C 081 kas dil 5АЗ, WUS (5) ЫЫ с bi АЗ) 
“Sungguh amat beruntung siapa yang beragama Islam, diberikan rizki cukup 


serta dikaruniai rasa puas (qana'ah) oleh Allah dengan apa yang didapatkan- 
nya.” (HR. Muslim). 


Firman Allah Ta'ala, < 45: 543 S4 д Е ÍT, > “Dan ЖЕП apa saja 
yang kamu nafkahkan, maka Allah akan menggantinya,” yaitu kapan saja kalian 
menafkahkan sesuatu yang diperintahkan dan diperbolehkan kepada kalian, 
maka Dia pasti akan memberi gantinya untuk kalian di dunia. Sedangkan di 


akhirat, digantikan dengan balasan dan pahala. Sebagaimana yang tercantum 
dalam sebuah hadits: 


«202 GAN уй с} Ja) 
“Allah Ta'ala berfirman: “Bernafkahlah, niscaya Aku memberikan nafkah 


kepadamu.” 


Sufyan ats-Tsaun berkata, bahwa Abu Yunus al-Hasan bin Yazid ber- 
kata, Muj ahid berkata: “Janganlah salah seorang kalian mentakwil ayat ini, 
{u PEERI E T, $ “Dan barang apa saja yang kamu nafkahkan, maka 
Allah akan menggantinya,” jika salah seorang kalian memiliki sesuatu yang 
dapat mendukung/mencukupi kehidupannya, maka hendaklah berhemat 
dalam nafkahnya, karena rizki itu telah ditentukan pembagiannya.” 
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Dan (ingatlah) hari (yang di waktu itu) Allah mengumpulkan mereka semua- 
nya kemudian Allah berfirman kepada Malaikat: "Apakah mereka ini dahulu 
menyembahmu?" (OS. 34:40) Para Malaikat itu menjawab: "Mahasuci 
Engkau. Engkaulah Pelindung kami, bukan mereka; bahkan mereka telah 
menyembah jin: kebanyakan mereka beriman kepada jin itu." (OS. 34:41) 
Maka pada hari ini sebagian kamu tidak berkuasa (untuk memberikan) 
kemanfaatan dan tidak pula kemudharatan kepada sebahagian yang lain. 
Dan Kami katakan kepada orang-orang yang zhalim: "Rasakanlah olehmu 
adzab Neraka yang dahulunya kamu dustakan itu." (OS. 34:42) 


Allah Ta'ala mengabarkan, bahwa Dia akan menghadapkan orang- 
orang musyrik pada hari Kiamat di hadapan para makhluk. Lalu Dia bertanya 
kepada para Malaikat yang dikira oleh mereka, bahwa tandingan-tandingan 
yang mereka sembah adalah berbentuk Malaikat untuk dapat mendekatkan 
mereka kepada Allah. He Dia berfirman kepada para Malaikat: 
бо sú ú Yf "Apakah mereka ini dahulu menyembahmu?" Yaitu, 
apakah kalian memerintahkan mereka untuk menyembah kalian? Sebagaimana 
Dia berfirman kepada “Isa SE: 


Ka. HIS б ФАА. Ji шор о Ау; Ag Hd „ий Ыр ы у 


ai 
“Adakah kamu mengatakan kepada manusia: Jadikanlah aku dan ibuku dua 
orang ilah selain Allah.” "Isa menjawab: Mahasuci Engkau, tidaklah patut bagiku 
mengatakan apa yang bukan hakku (mengatakannya). (OS. Al-Maa-idah: 116). 


Demikian pula para Malaikat berkata, $ 2215-2. $ “Mahasuci Engkau.” 

Yaitu, Engkau Mahatinggi lagi Mahasuci dari memiliki ilah lain bersama-Mu. 
E Pu LL, ip “Engkaulah Pelindung kami, bukan mereka,” "yaitu, kami 
adalah hamba-Mu dan kami berlepas diri dari mereka. 4 “= OA А © | ў 
“Bahkan mereka telah menyembah jin,” yang dimaksud adalah рага syaitan. 
Karena merekalah yang menghiasi keindahan menyembah berhala-berhala 
dan menyesatkan mereka. $ Uji ү пе т^ 2 > “Kebanyakan mereka beriman 
kepada jin itu.” 


Allah #8 berfirman, & > Y5 WA 203 55047 US у УЙЧУ “Maka pada 
hari ini sebagian kamu tidak berkuasa (untuk memberikan) kemanfaatan dan 
tidak pula kemudharatan kepada sebagian yang lain.” Yaitu pada hari itu tidak 
akan tercapai manfaat yang kalian harapkan manfaatnya dari tandingan dan 
berhala-berhala yang kalian sembah di saat kesulitan dan kesempitan kalian. 
Pada hari itu mereka tidak memiliki manfaat dan mudharat bagi kalian. 
1 „ый J > “Dan Kami katakan kepada orang-orang yang zhalim,” yaitu 
orang-orang musyrik. 4 о yi G к AN ЫЙ АЈ і PP > "Rasakanlah olehmu 
adzab Neraka yang dahulunya kamu dustakan itu." Yaitu, hal itu dikatakan 
kepada mereka sebagai ejekan dan celaan. 


PMI MP MP MI MI MI MP MP MI КЎ кз асъ чь Чс "ЧС, «у "ЧГ чу “ЧГ ч «у чу aa 


Tafsir Ibnu Katsir 22 


A 
| 
\ 


WAN ЖУУ шз 


(л 
© 
рас 


СР ш 


жы О. С OO Гы TT AI “Г UI UU UN ЧГ D ЧГ Км ЧУ РР AI „Р AI 3 GI ME ж M gg я? я AAA A ж: 


582 


DD ы Da 


Lp Lah s 


LA А ea 

e Sam 35 dam JNE AN л, Eh 
o Ke, PAN = Do -i Dn AE KONG; SPA эх 
БА Gl Gas Asa) VI АС IL RSA 


A 

ТЕРЕСА СЭ * Ж». О овд мы фе" 
222 A 2 ДТТ Лү Лл III A 
с 9 8) оса JI LNCS үнү з 
AE КАОР ит GG б» RANI и т NG Ge 
SE OP Io AG АЗА АДЫ; зое он 
SN A 

о 295 


Dan apabila dibacakan kepada mereka ayat-ayat Kami yang terang, mereka 
berkata: "Orang ini tiada lain hanyalah seorang laki-laki yang ingin meng- 
balangi kamu dari apa yang di sembah oleh bapak-bapakmu," dan mereka 
berkata: "(Al-Our-an) ini tidak lain hanyalah kebohongan yang diada- 
adakan saja." Dan orang-orang kafir berkata terhadap kebenaran, tatkala 
kebenaran itu datang kepada mereka: "Ini tidak lain hanyalah sihir yang 
nyata." (OS. 34:43) Dan Kami tidak pernah memberikan kepada mereka 
kitab-kitab yang mereka baca dan sekali-kali tidak pernah (pula) mengutus 
kepada mereka sebelum kamu seorang pemberi peringatan pun." (OS. 34:44) 
Dan orang-orang yang sebelum mereka telah mendustakan, sedang orang- 
orang kafir Makkah itu belum sampai menerima sepersepuluh dari apa yang 
telah Kami berikan kepada orang-orang dahulu itu, lalu mereka mendusta- 
kan para Rasul-Ku. Maka alangkah hebatnya akibat kemurkaan-Ku." (OS. 
34:45) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang orang-orang kafir, bahwa mereka 
berhak mendapatkan hukuman dan adzab yang pedih. Karena, jika dibacakan 
kepada mereka ayat-ayat-Nya yang mengandung penjelasan yang mereka 
dengarkan dalam keadaan segar d dan langsung dari lisan Rasulullah &: 

& 301 ММ О АУ Sa Ag Jo та ү $ “Mereka berkata: Orang 
ini tiada lain hanyalah seorang laki-laki yang ingin menghalangi kamu dari apa 
yang di sembah oleh bapak-bapakmu.” Yaitu, sesungguhnya menurut mereka 
agama nenek moyang merekalah yang benar dan agama yang dibawa oleh 
Rasulullah adalah agama yang bathil. Semoga mereka dan nenek moyang 
mereka mendapatkan laknat Allah Ta'ala. < (5, Anh 9) Уу TAMU Tn ,? “Dan 
mereka berkata: YAl-Our-an) ini tidak lain hanyalah kebohongan yang diada- 
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adakan saja.” Yaitu al-Qur-an. $ 2 5 Y T | „АЛЬ А АЛ AS (ыд) О, р 
“Dan orang-orang kafir berkata terhadap kebenaran tatkala kebenaran itu datang 
kepada mereka: Ini tidak lain hanyalah sihir yang nyata.” 


Allah Ta'ala berfirman: 

$ 25 0205 wed JU fT С, рок Жр м2, C, $ “Dan Kami tidak pernah 
memberikan kepada mereka kitab-kitab yang mereka baca dan sekali-kali tidak 
pernah (pula) mengutus kepada mereka sebelum kamu seorang pemberi peringatan 
pun.” Yaitu, tidak ada kitab yang diturunkan oleh Allah kepada bangsa Arab 
sebelum al-Gur-an dan tidak ada satu orang Nabi pun yang diutus kepada 
mereka sebelum Muhammad &. Dahulu mereka amat menginginkan hal 
tersebut dan mereka berkata: “Seandainya datang kepada kami seorang pemberi 
peringatan atau diturunkan satu kitab kepada kami, niscaya kami menjadi 
orang yang lebih mendapatkan hidayah dibandingkan orang-orang selain 
kami.” Tetapi, tatkala Allah memberikan nikmat tersebut kepada mereka, 
mereka pun mendustakan, menentang dan mengingkarinya. Kemudian Allah 
Ta'ala berfirman, $ e iya 00 у} “Dan telah mendustakan orang-orang 
yang sebelum mereka.” Yaitu, umat umat terdahulu. 4 Ae 0 Jak AG, 
“Sedang orang-orang kafir Makkah itu belum sampai menerima sepersepuluh dari 
apa yang telah Kami berikan kepada orang-orang dahulu itu.” Ibnu “Abbas & 
berkata: “Yaitu berupa kekuatan di dunia.” 


Demikian pula yang dikatakan oleh Qatadah, as-Suddi dan Ibnu Zaid, 
yaitu hal tersebut tidak dapat melindungi dan menolak mereka dari adzab 
Allah. Bahkan Allah akan menghancurkan mereka, ketika mereka mendusta- 
kan para Rasul-Nya. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ „5 6 KK 0,1265 5 “Lalu 
mereka mendustakan para Rasul-Ku. Maka alangkah hebatnya akibat kemurkaan- 
Ku.” Yaitu, maka bagaimana siksa-Ku, hukuman-Ku dan pertolongan-Ku dalam 
membela para Rasul-Ku. 


Katakanlah: "Sesungguhnya aku hendak memperingatkan kepadamu suatu 
hal saja, yaitu supaya kamu menghadap Allah (dengan ikhlas) berdua-dua 
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atau sendiri-sendiri; kemudian kamu fikirkan (tentang Muhammad) tidak 
ada penyakit gila sedikit pun pada kawanmu itu. Dia tidak lain banyalah 
pemberi peringatan bagi kamu sebelum (menghadapi) adzab yang keras." 
(QS. 34:46) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: “Katakanlah hai Muhammad, 
kepada orang-orang kafir yang menyangka bahwa engkau gila: 
$ 52—15 ы LI? “Sesungguhnya aku hendak memperingatkan kepadamu 
suatu hal saja.” Yaitu, aku hanya, memerintahkan kalian satu hal. 
$ 0 ga 2 Sate Ее Pala ТЕ: cp “Yaitu supaya kamu meng- 
hadap Allah (dengan ikhlas) berdua-dua atau sendiri-sendiri: kemudian kamu 
fikirkan (tentang Muhammad) tidak ada penyakit gila sedikit pun pada kawanmu 
itu.” Yaitu, kalian menghadap-Nya secara tegar dan ikhlas karena Allah $, 
bukan karena hawa nafsu dan fanatisme buta. Lalu sebagian kalian bertanya 
kepada sebagian yang lainnya: “Apakah ada kegilaan pada Muhammad?” Lalu 
sebagian kalian memberikan nasehat kepada sebagian yang lain. 4 1 /5G£ < т > 
“Kemudian kamu fikirkan.” Yaitu, seseorang memandang pada dirinya sendiri 
tentang urusan Muhammad # dan bertanya kepada orang lain tentangnya, 
jika ada kesulitan yang dihadapinya, serta merenungkan hal tersebut. Inilah 
makna yang disebutkan oleh Mujahid, Muhammad bin Ka'ab, as-Suddi, Qatadah 
dan selain mereka. Dan inilah yang dimaksud oleh ayat tersebut, wallaahu 
a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, & 25 Si (59:07 SI Al Y 5 IP Dia tidak 
lain hanyalah pemberi peringatan bagimu sebelum (menghadapi) adzab yang 
keras.” 


Imam Ahmad meriwayatkan, Abu Nu'aim bercerita kepada kami, 
Basyir bin al-Muhajir, “Abdullah bin Buraidah bercerita kepadaku, bahwa 
ayahnya berkata: 
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“Suatu hari, Rasulullah # keluar menemui kami, lalu menyeru tiga kali: “Hai 
manusia, tahukah kalian perumpamaanku dan perumpamaan kalian? Mereka 
menjawab: “Allah Ta'ala dan Rasul-Nya lebih mengetahui.” Rasulullah &% ber- 
sabda: “Perumpamaanku dan perumpamaan kalian adalah seperti perumpamaan 
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suatu kaum yang takut akan didatangi musuh. Lalu mereka mengutus seorang 
laki-laki yang bertugas mematai-matai untuk kaum itu. Di saat itulah dia melihat 
musuh itu, lalu dia menghadap kepada mereka untuk memberikan peringatan 
dan dia sendiri khawatir kalau tertangkap musuh itu sebelum dia sempat mem- 
berikan peringatan kepada kaumnya. Maka dia pun memberi tanda/isyarat 
dengan pakaiannya: “Hai manusia, kalian telah diberi. Hai manusia, telah diberi 
(pemberi peringatan itu). (tiga kali). 


Dengan isnad yang sama dia _ Rasulullah & bersabda: 
(( 245 соб о 57 f у 3 бом) )) 


‘Saat aku diutus dan hari Kiamat hampir-hampir mendahuluiku.”” (Hadits 
ini hanya diriwayatkan oleh Imam Ahmad sendiri dalam Musnadnya). 
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Katakanlah: "Upah ара рип yang aku minta kepadamu, така йи untuk 
kamu. Upahku hanyalah dari Allah dan Dia Mahamengetahui segala sesuatu." 
(QS. 34:47) Katakanlah: "Sesungguhnya Rabb-ku mewahyukan kebenaran. 
Dia Mahamengetahui segala yang ghaib." (QS. 34:48) Katakanlah: "Kebenaran 
telah datang dan yang bathil itu tidak akan memulai dan tidak (pula) akan 
mengulangi." (OS. 34:49) Katakanlah: "Jika aku sesat, maka sesungguhnya 
aku sesat atas kemudharatan diriku sendiri; dan jika aku mendapat petunjuk, 
maka itu adalah disebabkan apa yang diwahyukan Rabb-ku kepadaku. 
Sesungguhnya Dia Mahamendengar lagi Mahadekat." (OS. 34:50) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan Rasul-Nya & untuk berkata 
kepada orang-orang musyrik, $ кч AA 2 Sit t $ “Upah apa pun yang 
aku minta kepadamu, maka itu untuk kamu.” Yaitu, aku tidak menghendaki 
dari kalian bayaran dan pemberian dalam menyampaikan risalah Allah #8 dan 
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nasehatku kepada kalian serta dalam memerintahkan kalian untuk beribadah 
kepada Allah. & м 2 Уе, “Upahku hanyalah, dari Allah, ” yaitu, aku 
hanya mencari pahalanya dari sisi Allah. $ 2.62 5 ч Ep? “Dan Dia 
Mahamengetahui segala sesuatu.” Yaitu, Mahamengetahui seluruh perkara 
tentang keadaanku dalam menyampaikan berita yang Dia mengutusku untuk 
menyampaikannya kepada kalian, juga keadaan tentang kalian. 


Firman Allah 38, 4 2 Ie 520 SIX —5 o EP “Katakanlah: Se- 
sungguhnya Rabbku mewahyukan kebenaran, Dia коч segala yang 
ghaib.” Seperti firman Allah Ta'ala, < эзбе iya 205 2 Jb of э гл! ak Э “Yang 
mengutus Jibril dengan (membawa) perintah. -Nya kepada siapa yang dikehendaki- 
Nya di antara hamba-hamba-Nya.” (QS. Mu'min: 15). Yaitu, mengutus Malaikat 
kepada siapa yang dikehendaki-Nya di antara hamba-hamba-Nya, penghuni 
bumi, dan Dia Mahamengetahui hal-hal yang ghaib. Tidak ada satu pun yang 
berada di langit dan di bumi yang tersembunyi dari-Nya. 

Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ 35 G, ый ia a е 5 > 
“Katakanlah: Kebenaran telah datang dan yang bathil itu tidak akan memulai 


dan tidak (pula) akan mengulangi.” Yaitu, telah datang kebenaran dan syari'at 
yang agung dari Allah serta hilang, hancur dan musnahlah kebathilan. 


Untuk itulah, ketika Rasulullah memasuki Masjidilharam pada hari 
Fat-hu Makkah (pembebasan kota Makkah), beliau menemukan berhala- 
berhala itu didirikan di sekitar Ka'bah. Lalu beliau merusak salah astu dari 
berhala і itu dengan tangkai panahnya ‹ dan membaca: 

5505 JET ag ЫЙ aa үй ak Ji. 39 “Dan katakanlah: Yang benar telah 
datang dan yang bathil telah lenyap. Sesungguhnya yang bathil itu adalah sesuatu 
yang pasti lenyap.” (QS. Al-Israa’: 81). А \ 2, JA sx ум) Д И: 
“Katakanlah: Kebenaran telah datang dan yang bathil itu tidak akan memulai 
dan tidak (pula) akan mengulangi.” (HR. Al-Bukhari, Muslim, at-Tirmidzi dan 


an-Nasa-i tentang ayat ini dari Ibnu Mas'ud &). 


Yaitu, kebathilan tidak lagi memiliki suara, kekuasaan ataupun kalimat, 
wallaahu a'lam. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 

$ Si Кыл ес к ЕЕ Jel Wp o ol P> “Katakanlah: Jika 
aku sesat, maka sesungguhnya. aku sesat atas kemudharatan diriku sendiri; dan 
jika aku mendapat petunjuk, maka itu adalah disebabkan apa yang diwahyukan 
Rabbku kepadaku.” Yaitu, seluruh kebaikan itu hanya dari sisi Allah dan 
milik-Nya. Dan wahyu serta kebenaran nyata yang diturunkan dari Allah 85 
mengandung hidayah, penjelasan dan petunjuk. Barangsiapa yang sesat, berarti 
dia sesat karena dirinya sendiri. 


Sebagaimana perkataan “Abdullah bin Mas'ud &s ketika ditanya 
tentang masalah mufawwidhah, beliau berkata: “Aku шаан dalam hal 
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ini dengan pendapatku. Jika itu benar, maka itu dari Allah. Dan jika keliru, 
maka itu dari diriku dan dari syaitan. Sedangkan Allah dan Rasul-Nya bebas 
dari hal itu semua.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 2—5 >> 151? Sesungguhnya Dia Maha- 
mendengar lagi Mahadekat.” Yaitu, Mahamendengar seluruh perkataan hamba- 
Nya serta Mahadekat memperkenankan do'a orang yang berdo'a kepada-Nya. 


An-Nasa-i di sini meriwayatkan hadits Abu Musa yang terdapat di 
dalam ash-Shahihain: 


2 
то 5 zo одоо Ê 


« Masa G ata UAS АЙ GE оо У 059) 


“Sesungguhnya kalian tidak berdo'a kepada Rabb yang tuli дап jauh. Akan 
tetapi kalian berdo'a kepada Rabb yang Mahamendengar, Mahadekat lagi 
Mahamemperkenankan (do'a).” 


а 
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Dan (alangkah bebatnya) jikalau kamu melibat ketika mereka (orang-orang 
kafir) terperanjat ketakutan (pada bari Kiamat); maka mereka tidak dapat 
melepaskan diri dan mereka ditangkap dari tempat yang dekat (untuk di- 
bawa ke Neraka). (QS. 34:51) Dan (di waktu itu) mereka berkata: "Kami 
beriman kepada Allah," bagaimanakah mereka dapat mencapai (keimanan) 
dari tempat yang jauh itu. (QS. 34:52) Dan sesungguhnya mereka telah 
mengingkari Allah sebelum йи; dan mereka menduga-duga tentang yang 
ghaib dari tempat yang jauh. (OS. 34:53) Dan dihalangi antara mereka 
dengan apa yang mereka ingini, sebagaimana yang dilakukan terhadap 
orang-orang yang serupa dengan mereka pada masa dahulu. Sesungguhnya 
mereka dahulu (di dunia) dalam keraguan yang mendalam. (OS. 34:54) 
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Allah Ta'ala berfirman: “Seandainya engkau hai Muhammad, melihat 
ketika orang-orang yang mendustakan (ayat-ayat-Nya) itu terperanjat ketakutan 
pada hari Kiamat, maka mereka tidak dapat melepaskan diri, yaitu tidak ada 
tempat melarikan diri, tempat berpaling dan jalan keluar bagi mereka. 
$ 23 IK en lyel, 9 Mereka ditangkap dari tempat yang dekat (untuk dibawa 
ke Neraka). Yaitu, mereka tidak mungkin menjaga diri dengan melarikan diri, 
bahkan mereka akan ditangkap sejak pertama kali.” 


Al-Hasan al-Bashri berkata: “Ketika mereka keluar dari kubur-kubur 
mereka.” Mujahid, “Athiyyah al“Aufi dan Qatadah berkata: “Yaitu dari bawah 
telapak kaki mereka.” Pendapat yang benar, bahwa yang dimaksud adalah 
pada hari Kiamat, yaitu pada hari malapetaka yang sangat besar. 


$ a LÉ Sd Dan (di waktu itu) mereka berkata: ‘Kami beriman 
kepada Allah.” Yaitu, pada hari Kiamat mereka berkata: “Kami beriman kepada 
Allah, para Malaikat-Nya, kitab-kitab-Nya dan Rasul-Rasul-Nya.” Sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman: 
Wa JA у UAN pi Зе же э! OMA тту 
AAU 
“Dan (alangkah ngerinya), jika sekiranya kamu melihat ketika orang-orang yang 
berdosa itu menundukkan kepalanya di hadapan Rabbnya, (mereka berkata): 
Ya Rabb kami, kami telah melihat dan mendengar, maka kembalikanlah kami 


(ke dunia), kami akan mengerjakan amal shalih, sesungguhnya kami adalah orang- 
orang yang yakin.” (OS. As-Sajdah: 12). 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, < as о\ iya pa AN Sa 
“Bagaimanakah mereka dapat mencapai (keimanan) dari tempat yang jauh itu.” 
Yaitu, bagaimana mereka meraih keimanan, padahal mereka jauh dari tempat 
penerimaannya dan mereka telah berada di negeri akhirat, suatu negeri balasan, 
bukan negeri ujian. Seandainya dahulu mereka beriman di dunia, niscaya hal 
tersebut bermanfaat bagi mereka. Akan tetapi setelah mereka berada di negeri 
akhirat, tidak ada lagi jalan bagi mereka untuk diterimanya keimanan, sebagai- 
mana tidak ada jalan untuk mencapai sesuatu bagi orang yang hendak meraih- 
nya dari tempat yang jauh. 


Mujahid berkata: 4 2351 & 2, $ “Bagaimanakah mereka dapat men- 
capai (keimanan), ” yaitu meraih hal tersebut. Az-Zuhri berkata: “At-tanawusy 
adalah, mereka mencoba meraih keimanan, padahal mereka berada di negeri 
akhirat dan telah terputus dari dunia.” Ibnu “Abbas s berkata: “Mereka 
menuntut kembali ke dunia, serta bertaubat dari apa yang mereka lakukan 
selama ini. Padahal pada saat tidak ada lagi kesempatan untuk kembali dan 
kesempatan taubat.” Demikian pula yang dikatakan oleh Muhammad bin 
Ka'ab al-Qurazhi 44. | 
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Firman Allah Ta'ala, & Ji ae WAS 3,9 “Dan sesungguhnya mereka 
telah mengingkari Allah sebelum itu.” Yaitu, bagaimana mereka dapat mencapai 
keimanan di akhirat, padahal mereka telah mengingkari kebenaran di dunia, 
serta telah mendustakan para Rasul? $ д; OX oa AL о 5, 5 “Dan mereka 
menduga-duga tentang yang ghaib dari tempat yang jauh.” 


Malik berkata dari Zaid bin Aslam berkata: < i 5 Tar $ yaitu 
dengan dugaan. Aku berkata, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
$ L US, Ў terkadang mereka mengatakan, “dia ahli sya'ir.” Terkadang 
mengatakan, “dia dukun”, “dia tukang sihir”, “dia orang gila” dan perkataan- 
perkataan bathil lainnya. Dan mereka pun mendustakan hari berbangkit, hari 


berkumpul dan hari kembali. 


Mereka mengatakan, 4 22.4, 57 0 Ф Y B д} “Kami tidak tahu 
apakah hari Kiamat itu, kami sekali-kali tidak lain hanyalah menduga-duga saja 
dan kami sekali-kali tidak meyakinifnya).” (QS. Al-Jaatsiyah: 32). Qatadah dan 
Mujahid berkata: “Mereka melemparkan praduga, bahwa tidak ada kebangkitan, 
tidak ada Surga dan tidak ada Neraka. 


Firman Allah Ta'ala, $ opii 5 7, = |) “Dan dibalangi 
antara mereka dengan apa yang mereka ingini,” al-Hasan al-Bashri, adh-Dhahhak 
mengatakan: “Yakni keimanan.” Sedang menurut as-Suddi: “Yaitu taubat.” 
Pendapat kedua inilah yang dipilih oleh Ibnu Jarir 415. 


Mujahid berkata: “6 opes 02 15, 2 Jeg b Dan dibalangi antara 
mereka dengan apa yang mereka ingini,’ dari dunia ini, berupa harta perhiasan 
dan keluarga.” Pendapat senada diriwayatkan dari Ibnu “Umar, Ibnu “Abbas 
dan ar-Rabi' bin Anas 4% dan juga menjadi pendapat al-Bukhari dan jama'ah. 
Pendapat yang benar adalah, tidak ada pertentangan di antara dua pendapat 
tersebut. Karena mereka dihalangi dengan keinginan mereka terhadap dunia 
dan dengan apa yang mereka cari di akhirat, sehingga mereka terhalang darinya. 


Firman Allah Ta'ala, $ js ох Haa Je S p “Sebagaimana yang di- 
lakukan terhadap orang-orang yang serupa dengan mereka pada masa dahulu.” 
Yaitu, sebagaimana telah berlaku kepada umat-umat masa lalu yang mendusta- 
kan para Rasul ketika bencana Allah datang kepada mereka, mereka berangan- 
angan seandainya mereka beriman, akan tetapi hal itu tidak lagi diterima dari 
mereka. 


ү, Ше кы ШШ 5 а „ШЫ, с, д а, Uje 206 КВ» 

Фо) NA >, оце д М Шш 
“Maka tatkala mereka melihat adzab Kami, mereka berkata: Kami beriman 
hanya kepada Allah saja dan kami kafir kepada sembahan-sembahan yang telah 


kami persekutukan dengan Allah.' Maka iman mereka tiada berguna bagi mereka 
tatkala mereka telah melihat siksa Kami. Itulah Sunnah Allah yang telah berlaku 
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\ terhadap hamba-hamba-Nya. Dan di waktu itu binasalah orang-orang kafir.” 
È (QS. Mu'min: 84-85). Firman Allah Ta'ala, $ Ss Mak ә! AS 1 > “Sesungguh- ; 
\ nya mereka dahulu (di dunia) dalam keraguan yang mendalam.” Yaitu, dahulu A 
N mereka di dunia berada dalam keraguan dan kebimbangan. Untuk itu, keimanan / 
\ mereka tidak diterima lagi saat mereka menyaksikan adzab (siksaan). / 
\ Qatadah berkata: “Jauhilah keraguan dan kebimbangan. Karena Багапе- / 
y siapa yang mati dalam keraguan, dia akan dibangkitkan dalam keadaan seperti у 
\ ( 
е itu. Dan barangsiapa yang таті dalam keadaan yakin, maka фа akan dibangkit- А 
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FAATHIR 
( Pencipta ) 


Surat Makkiyyah 
Surat Ke-35 : 45 Ayat 


D 


“AR _ Teen. 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Segala puji bagi Allah Pencipta langit dan bumi, Yang menjadikan Malaikat 
sebagai utusan-utusan (untuk mengurus berbagai macam urusan) yang mem- 
punyai sayap, masing-masing (ada yang) dua, tiga dan empat. Allah me- 
nambahkan pada ciptaan-Nya apa yang dikehendaki-Nya. Sesungguhnya 
Allah Mahaknasa atas segala sesuatu. (OS. 35:1) 


Sufyan berkata dari Ibnu “Abbas 4%: "Dahulu, aku tidak tahu apa yang 
dimaksud dengan " 2 91, SI, 56” (yang menciptakan langit dan bumi), 
hingga dua orang Arab desa datang kepadaku berselisih tentang satu buah 
sumur. Salah satu di antara kedua orang tersebut berkata kepada temannya: 

Wb UI yaitu, aku yang memulainya.” Ibnu “Abbas 4 berkata pula: 
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SA MUA b6 yaitu, “x Al, SAI x4 (Pencipta pertama kali langit 
dan bumi).” Adh'Dhahhak berkata: “Setiap sesuatu di dalam al-Gur-an tentang, 
$ 25У) SL bb $ berarti adalah 2! AJI HL (Pencipta langit dan 
bumi).” | б А и 


Firman Allah Ta'ala, $ 32, SSL Је p "Yang menjadikan malaikat 
sebagai utusan-utusan," yaitu antara Allah dan para Nabi-Nya. $ 221 Jd 
"Yang mempunyai sayap,” yaitu dengannya mereka terbang untuk menyampai- 
kan apa yang diperintahkan kepada mereka dengan cepat. < ¢ 0 ,, SW, A) 
"Masing-masing (ada yang) dua, tiga dan empat," yaitu di antara mereka ada 
Malaikat yang memiliki dua sayap, ada pula yang memiliki tiga sayap, ada yang 
empat sayap dan ada pula yang lebih banyak dari itu. Untuk itu, Allah 38 
berfirman, $ 3238 „5 IS (12 ё Of Ui LG ДАЙ 559 “Allah menambahkan 
pada ciptaan-Nya apa yang dikehendaki-Nya. Sesungguhnya Allah Mahakuasa 
atas segala sesuatu.” As-Suddi berkata: “Dia menambahkan pada sayapnya dan 
menciptakan mereka apa yang dikehendaki-Nya.” Az-Zuhri dan Ibnu Juraij 
berkata tentang firman Allah Ta'ala, $ sis С JSI S3? “Allah menambah: 
kan pada ciptaan-Nya apa yang dikehendaki-Nya,” yaitu Suara yang indah. (НК. 
Al-Bukhari dalam al-Adabul Mufrad dari az-Zuhri serta Ibnu Abi Hatim di 
dalam tafsirnya), Wallaahu a'lam. 
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Ара saja yang Allah anugerahkan kepada manusia berupa rahmat, maka 
tidak ada seorang pun yang dapat menahannya, dan apa saja yang ditahan 
oleh Allah, maka tidak ada seorang pun yang sanggup untuk melepaskan- 
nya sesudah itu. Dan Dialah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 
35:2) | 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa apa saja yang dikehendaki-Nya, 
pasti terwujud ada dan apa saja yang tidak dikehendaki-Nya pasti tidak akan 
terwujud. Tidak ada yang dapat mencegah apa saja yang diberikan-Nya dan 
tidak ada yang dapat memberikan apa saja yang dicegah-Nya. 

Imam Ahmad berkata, bahwa Warrad, maula al-Mughirah bin Syu'bah 
berkata: "Mu'awiyah menulis surat kepada al-Mughirah bin Syu'bah yang 
isinya: “Tulislah untukku ара yang telah engkau dengar dari Rasulullah Kb.” 


Lalu al-Mughirah memanggilku untuk menulis surat kepadanya yang isinya, 
bahwa aku mendengar Rasulullah @ berdo'a saat selesai dari shalat: 
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"Tidak ada Ilah (yang berhak untuk diibadahi) kecuali Allah Mahaesa, Yang 
tidak ada sekutu bagi-Nya. Milik-Nya kerajaan dan pujian, dan Dia Mahakuasa 
atas segala sesuatu. Ya Allah, tidak ada yang dapat mencegah apa yang Engkau 
berikan dan tidak ada yang dapat memberikan apa-apa yang Engkau cegah, 
dan tidak berguna nasib baik seseorang untuk menyelamatkan dari (siksa, 
ancaman)-Mu." 


Aku mendengar beliau melarang untuk berkata: “Si fulan berkata 
begini dan si fulan berkata begitu,” banyak bertanya, menyia-nyiakan harta, 
dan mengubur hidup-hidup anak perempuan, serta durhaka kepada para ibu. 
(Al-Bukhari dan Muslim mentakhrij hadits ini dari berbagai jalan dari Rawwad). 


Tercantum di dalam Shahih Muslim bahwa Abu Sa'id al-Khudri 4 
berkata: "Sesungguhnya Rasulullah & jika telah mengangkat kepalanya dari 
ruku', beliau berdo'a: 
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"Semoga Allah mendengar orang yang memuji-Nya. Bagi Engkau puji-pujian 
sepenuh langit dan bumi serta sepenuh segala sesuatu yang Engkau kehendaki 
selain itu. Ya Allah, Yang berhak mendapatkan pujian dan pengagungan. 
Sesuatu (pujian) yang paling berhak untuk diucapkan seorang hamba dan 
seluruhnya kami adalah hamba-Mu. Ya Allah, tidak ada yang dapat mencegah 
apa yang Engkau berikan dan tidak ada yang dapat memberikan apa-apa yang 
Engkau cegah, dan tidak berguna nasib baik seseorang untuk menyelamatkan 
dari (siksa, ancaman)-Mu." 


. Ayat ini seperti firman Allah Tabaraka wa Ta'ala: 
& Шай 0 W asa dag Ol 3А У UBS W 7а А) OLL ol, P "Jika Allah 
menimpakan Suatu kemudharatan kepadamu, maka tidak ada yang dapat meng- 
hilangkannya kecuali Dia. Dan jika Allah menghendaki kebaikan bagi kamu, 
maka tak ada yang dapat menolak karunia-Nya.” (QS. Yunus: 107). Dan dalam 
masalah ini banyak contoh-contoh lain. 


Imam Malik 4 meriwayatkan: “Abu Hurairah & berkata: Jika 
mereka ditimpa hujan, dia mengucapkan: “Kami ditimpa hujan oleh bintang 
al-fat-h (anugerah)? Kemudian dia membaca ayat ini: 
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KS AN Жу ыш o D Ый S ШШШ Pe STA Aa a > 
“Apa saja yang Allah anugerahkan kepada manusia berupa rahmat,maka tidak 
ada seorang pun yang dapat menahannya; dan apa saja yang ditahan oleh Allah 
maka tidak ada seorang pun yang sanggup untuk melepaskannya sesudah itu. 
Dan Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” (HR. Ibnu Abi Hatim 
dari Yunus, dari Ibnu Wahb, dari Abu Hurairah &5). 
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Hai manusia, ingatlah akan nikmat Allah kepadamu. Adakah pencipta 
selain Allah yang dapat memberikan rizki kepadamu dari langit dan dari 
bumi Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Dia; maka mengapa- 
kah kamu berpaling (dari ketaubidan)? (OS. 35:3) 


Allah Ta'ala mengingatkan hamba-hamba-Nya serta memberikan 
arahan kepada mereka untuk mencari bukti keesaan-Nya dalam memurnikan 
peribadatan kepada-Nya. Sebagaimana Dia Mahaesa dalam penciptaan dan 
pemberian rizki, maka demikian pula Dia Mahaesa dalam peribadatan serta 
tidak boleh dipersekutukan dengan apa pun baik itu patung, tandingan atau- 
pun berhala. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, < о КЄ 2 BAYU "Tidak 
ada Ilah (yang berhak diibadahr) selain Dias maka mengapakah kamu berpaling 
(dari ketauhidan)$," yaitu bagaimana kalian berpaling setelah jelasnya hal ini 
dan tegasnya bukti-bukti. Sedangkan kalian setelah itu tetap menyembah 
tandingan-tandingan dan berhala-berhala tersebut. 
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Рап jika mereka mendustakanmu (sesudah kamu Беті peringatan), maka 
sungguh telah didustakan pula para Rasul sebelummu. Dan banya kepada 
Allah-lah dikembalikan segala urusan. (OS. 35:4) Hai manusia, sesungguh- 
nya janji Allah adalah benar, maka sekali-kali janganlah kehidupan dunia 
memperdayakanmu dan sekali-kali janganlah syaitan yang pandai menipu, 
memperdayakanmu tentang Allah. (OS. 35:5) Sesungguhnya syaitan itu 
adalah musuh yang nyata bagimu, maka anggaplah ia musuh(mu), karena 
sesungguhnya syaitan-syaitan itu hanya mengajak golongannya supaya 
mereka menjadi penghuni Neraka yang menyala-nyala. (OS. 35:6) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, jika mereka orang-orang yang 
menyekutukan Allah itu mendustakanmu hai Muhammad, serta menyelisihi 
apa yang engkau bawa kepada mereka berupa tauhid, maka bagimu terdapat 
contoh pada para Rasul sebelummu. Karena, merekapun mendapatkan per- 
lakuan seperti itu, mereka datang kepada kaum mereka dengan membawa 
penjelasan serta memerintahkan tauhid, lalu mereka mendustakan dan me- 
langgarnya. 4 ‚А A55 Ml Ju? "Dan hanya kepada Allah-lah dikembalikan 
segala urusan," yaitu Kami akan membalas mereka dengan balasan yang me- 
limpah atas semua hal tersebut. Kemudian, Allah Ta'ala berfirman: 
$ 5 22,9 AI GI UP "Hai manusia, sesungguhnya janji Allah adalah benar," 
yaitu hari kembali itu pasti terjadi, dan bukan sesuatu yang mustahil. 

LG LA KE SE р “Maka sekali-kali janganlah kehidupan dunia memper- 
dayakanmu,” yaitu kehidupan yang hina jika dibandingkan dengan apa yang 
dijanjikan oleh Allah kepada para wali-Nya dan orang yang mengikuti Rasul-Nya 
berupa kebaikan yang besar. Maka, janganlah kalian melalaikan kehidupan 
yang kekal tersebut hanya disebabkan oleh perhiasan yang akan musnah ini. 
$ зр IL STA У, # “Dan sekali-kali janganlah yang pandai menipu, mem- 
perdayakanmu tentang Allah," yaitu syaitan, itulah yang dikatakan oleh Ibnu 
“Abbas 48. Yaitu janganlah syaitan mampu menipu dan memalingkan kalian 
dari mengikuti para utusan Allah dan membenarkan kalimat-kalimat-Nya. 
Karena, syaitan itu adalah penipu, pendusta dan pembohong besar. Ayat ini 
adalah seperti ayat yang ada di dalam akhir surat Lugman: 

LA дь SAN) ОА II ASK 55 $ "Maka janganlah sekali-kali kehidupan 
dunia memperdayakanmu, dan jangan (pula) penipu (syaitan) memperdayakanmu 
dalam (mentaati) Allah." (QS. Luqman: 33). Malik berkata dari Zaid bin Aslam, 
ia berkata: "(Yang dimaksud dengan ayat itu, d) Yaitu syaitan." Sebagaimana 
orang-orang yang beriman berkata kepada orang-orang munafik pada hari 
Kiamat ketika diadakan: 
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“Di antara mereka dinding yang mempunyai pintu. Di sebelah dalamnya ada 
rahmat dan di sebelah luarnya dari situ ada siksa. Orang-orang munafik itu me- 
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manggil mereka (orang-orang mukmin) seraya berkata: Bukankan kami dahulu 
bersama-sama denganmu?” Mereka menjawab: Benar, tetapi kamu mencelakakan 
dirimu sendiri dan menunggu (kebancuran kami) dan kamu ragu-ragu serta ditipu 
oleh angan-angan kosong sehingga datanglah ketetapan Allah; dan kamu telah 
ditipu terhadap Allah oleh (syaitan) yang amat penipu." (QS. Al-Hadiid: 13-14). 


Kemudian, Allah Ta'ala menj jelaskan tentang permusuhan iblis kepada 
manusia, maka Dia berfirman: $ 146 0,436 ja K ob ор "Sesungguhnya 
syaitan itu adalah musuh yang nyata bagimu, maka anggaplah ia musuhfmu)," 
yaitu dia menyatakan permusuhan dengan kalian, maka musuhilah ia oleh 
kalian, ingkarilah i ia o dan dustailah apa yang ditipukannya kepada 
kalian. 4 Pa PA Ai aan |? “Karena sesungguhnya syaitan- 
syaitan itu hanya mengajak golongannya supaya mereka menjadi penghuni Neraka 
yang menyala-nyala,” yaitu dia hanya bertujuan menyesatkan kalian, hingga 
kalian masuk bersamanya kepada adzab Neraka yang menyala-nyala. Inilah 
dia musuh yang nyata. Kita meminta kepada Allah al-Qawiyyul 'Aziiz (Yang 
Mahakuat lagi Mahaperkasa) agar menjadikan kita sebagai musuh-musuh 
syaitan dan menganugerahi kita mengikuti kitab-Nya serta mengikuti per- 
jalanan Rasul-Nya. Sesungguhnya Dia Mahakuasa atas apa yang Dia kehendaki 
dan Dia Mahakuasa untuk mengabulkan do'a. 
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Orang-orang yang kafir bagi mereka adzab yang keras. Dan orang-orang 
yang beriman dan mengerjakan amal shalih bagi mereka ampunan dan 
pahala yang besar. (QS. 35:7) Maka apakah orang yang dijadikan (syaitan) 
menganggap baik pekerjaannya yang buruk lalu ia meyakini pekerjaan 
itu baik, (sama dengan dengan orang yang tidak ditipu syaitan), maka se- 
sunggubnya Allah menyesatkan siapa yang dikebendaki-Nya dan menunjuki 
siapa yang dikebendaki-Nya; maka janganlah dirimu binasa karena ke- 
sediban terbadap mereka. Sesungguhnya Allah Mabamengetabui apa yang 
mereka perbuat. (QS. 35:8) 
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Ketika Allah Ta'ala telah menyebutkan bahwa tempat kembali para 
pengikut iblis adalah Neraka yang menyala-nyala, Dia pun menceritakan setelah 
itu bahwa orang-orang yang kafir akan mendapatkan adzab yang amat pedih, 
karena mereka menta'ati syaitan dan bermaksiat kepada Allah Yang Maha- 
pemurah. Dan sesungguhnya orang-orang yang beriman kepada Allah dan 
Rasul-Nya, 4 272% „6 JUA! \ 2, $ “Dan mengerjakan amal shalih, bagi 
mereka ampunan,” bagi dosa mereka, $ 25 "51,9 "Dan pahala yang besar," 
atas kebaikan yang telah mereka lakukan: 


Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, 4 &.x laa Na pa =, 75 
“Maka apakah orang yang dijadikan (syaitan) menganggap baik pekerjaannya 
yang buruk,” yaitu seperti orang-orang kafir dan orang-orang jahat yang ber- 
amal dengan amal-amal yang buruk, di samping itu mereka berkeyakinan dan 
menyangka bahwa apa yang mereka lakukan adalah kebaikan. Maksudnya, 
mengenai keadaan orang yang s seperti itu yang telah Allah sesatkan. 
gC wan aa ID op 5 "Maka sesungguhnya Allah menyesatkan siapa 
yang dikehendaki-Nya dan menunjuki Siapa yang dikehendaki-Nya," yaitu dengan 
takdir-Nya, terjadilah seperti itu. 4 — Lx meli 200 CA 54) "Maka jangan- 
lah dirimu binasa karena kesedihan terhadap mereka," yaitu janganlah engkau 
bersedih terhadap hal itu, karena sesungguhnya Allah Mahabijaksana dalam 
ketentuan-Nya. Dia hanya menyesatkan orang yang sesat dan memberikan 
petunjuk kepada orang yang berada di jalan petunjuk. Karena, di dalamnya 
mengandung hujjah dan ilmu yang sempurna. Untuk itu, Allah Ta'ala ber- 
firman, $ о jama; С, AE 28 о |? "Sesungguhnya Allah Mahamengetahui apa yang 
mereka perbuat." ` 
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Dan Allah, Dialah yang mengirimkan angin; lalu angin йи menggerakkan 
awan, maka kami balau awan itu ke suatu negeri yang mati lalu kami 
bidupkan bumi setelah matinya dengan hujan itu. Demikianklah kebangkitan 
itu. (OS. 35:9) Barangsiapa yang menghendaki kemuliaan, maka bagi Allah- 
lah kemuliaan itu semuanya. Kepada-Nya-lah naik perkataan-perkataan 
yang baik dan amal yang shalih dinaikkan-Nya. Dan orang-orang yang 
merencanakan kejahatan bagi mereka adzab yang keras, dan rencana jahat 
mereka akan hancur. (OS. 35:10) Dan Allah menciptakanmu dari tanah 
kemudian dari air mani, kemudian Dia menjadikanmu berpasangan (laki- 
laki dan perempuan). Dan tidak ada seorang perempuan pun mengandung 
dan tidak (pula) melahirkan melainkan dengan pengetahuan-Nya. Dan 
sekali-kali tidak dipanjangkan umur seseorang yang berumur panjang dan 
tidak pula dikurangi umurnya, melainkan (sudah ditetapkan) dalam Kitab 
(Lauhul Mahfuzh). Sesungguhnya yang demikian itu bagi Allah adalah 
mudah. (OS. 35:11) 


Dalil yang banyak digunakan oleh Allah Ta'ala tentang adanya hari 
kembali adalah dihidupkannya bumi setelah kematiannya, sebagaimana yang 
terdapat di awal surat al-Hajj, di mana Dia mengingatkan hamba-Nya untuk 
mengambil pelajaran dari masalah tersebut. Karena bumi dahulunya mati 
dan gersang, tidak ada tumbuhan yang hidup, lalu Dia mengirimkan awan 
yang membawa air dan Siturunkannya ke bumi tersebut. (Kemudian 4), 
$ =. сат 3 a cih ЫЫ уу SP "Hiduplah bumi itu dan suburlah dan me- 
nimbubkan berbagai macam tumbuh-tumbuhan yang indah." (QS. Al-Hajj: 5). 
Demikian pula jasad-jasad manusia, jika Allah Ta'ala hendak membangkitkan 
dan mengeluarkannya, Dia menurunkan hujan dari bawah 'Arsy yang men- 
jangkau seluruh bumi. Lalu, jasad-jasad itu tumbuh di dalam kuburnya, sebagai- 
mana tumbuhnya satu buah biji di dalam tanah. Mengenai hal ini, tercantum 
di dalam hadits shahih: 


2 К 3, йо Ето жд. Тао. ыйга 
(Sp Bag HP di AN AS II Le 
"Setiap anak Adam akan binasa, kecuali darinya dia telah diciptakan dan dari- 
nya pula dia akan disusun (diciptakan) kembali." 
Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, $ Й 291 US $ "Demikianklah 
kebangkitan йи." 
Firman Allah Ta'ala, 625 уй dbs Sal 07 05 22 p "Barangsiapa yang 
menghendaki kemuliaan, maka bagi Allah kemuliaan itu semuanya," yaitu barang- 
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siapa yang senang menjadi mulia di dunia dan di akhirat, maka hendaklah dia 
konsekuen mentaati Allah Ta'ala. Karena hal itulah yang dapat mencapai 
maksud tujuannya, dan karena Allah Ta'ala adalah pemilik dunia dan akhirat 
serta milik-Nyalah seluruh kemuliaan tersebut. Sebagaimana Allah Ta'ala ber- 
firman: 4 Waa A 5) ор И езе Oka Gasa ad оз sa ШЙ А 535 Е" 
"Yaitu) orang-orang yang mengambil orang-orang kafir menjadi teman-teman 
penolong dengan meninggalkan orang-orang mukmin. Apakah mereka mencari 
kemuliaan di sisi orang kafir itu? Maka sesungguhnya semua kemuliaan itu ke- 
punyaan Allah.” (OS. An-Nisaa': 139). Mujahid berkata: < 55) 27 05 (2 

"Barangsiapa yang men ghendaki kemuliaan," dengan menyembah berhala- 
berhala, 5 à Sal 25} "Maka sesungguhnya semua kemuliaan itu kepunyaan 
Allah." (QS. An-Nisaa': 139). 


Firman Allah 86, 4 ЕЛ USD 1527 аЛ) $ "Kepada-Nyalah naik perkataan- 
perkataan yang baik," yaitu dzikir, bacaan al-Qur-an dan do'a, itulah yang 
dikatakan oleh bukan hanya satu ulama Salaf. 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwa an-Nu'man bin Basyir 4 berkata: 
"Rasulullah @ bersabda: 
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"Orang-orang yang berdzikir kepada Allah dengan mengagungkan Allah, 
bertasbih, bertakbir, bertahmid dan bertahlil kepada-Nya, semua (bacaan 
dzikir) itu bertangung di sekitar “Arsy, mereka memiliki gema di sekitar 
'Arsy seperti gema suara lebah yang menyebut tuannya. Apakah salah seorang 
kalian tidak senang bahwa ada sesuatu yang akan menyebutnya di sisi Allah?" 
(Demikian pula yang diriwayatkan oleh Ibnu Majah). 


Firman Allah Ta'ala, $ 457 Ja JS, $ "Dan amal yang shalih dinaik- 
kan-Nya." “Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas 4: "Perkataan- 
perkataan yang baik adalah dzikir kepada Allah Ta'ala, (dan) akan naik kepada 
Allah $. Sedangkan amal shalih adalah menunaikan berbagai kewajiban. 
Barangsiapa yang berdzikir kepada Allah dalam menunaikan kewajiban- 
kewajiban-Nya, maka amalnya itu akan dibawa naik oleh dzikir kepada Allah 
Ta'ala menuju Allah 88. Dan barangsiapa yang berdzikir kepada Allah Ta'ala, 
akan tetapi tidak menunaikan kewajiban-kewajibannya, maka ucapannya itu 
akan dikembalikan kepada amalnya, karena amalnya lebih utama daripada 
ucapannya." Begitu pula, Mujahid berkata: "Amal shalih dapat menaikkan 
perkataan-perkataan yang baik." Itulah yang dikatakan oleh Abul 'Aliyah, 
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'Ikrimah, Ibrahim an-Nakha'i, adh-Dhahhak, as-Suddi, ar-Rabi bin Anas, 
Syahr bin Hausib dan selain mereka. Iyas bin Mu'awiyah al-Qadhi berkata: 
"Seandainya tidak ada amal shalih, niscaya perkataan itu tidak akan naik." 
Al-Hasan dan Qatadah berkata: "Satu perkataan tidak akan diterima kecuali 
dengan amal." 


Firman Allah Ta'ala, 4 SE 5 е о $ "Dan orang-orang yang 
merencanakan kejahatan." Mujahid, Sa'id bin Jubair dan Syahr bin Hausib 
berkata: "Mereka adalah orang yang riya' dalam amal-amal mereka. Yaitu 
mereka merencanakan kejahatan kepada manusia dengan menyamarkan bahwa 
mereka berada dalam ketaatan kepada Allah Ta'ala, padahal mereka adalah 
orang-orang yang membenci Allah 3& dan berbuat riya’ dengan amal-amal 
mereka. < 2.5 Y dl о, o 5; У,» "Dan tidaklah mereka menyebut nama Allah 
kecuali sedikit sekali.” (QS. An-Nisaa': 142). 


‘Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: "Mereka adalah orang-orang 
musyrik." Pendapat yang tepat, bahwa mereka itu bersifat umum, dan orang- 
orang musyrik lebih utama untuk termasuk di dalamnya. Untuk itu, Allah 
Ta'ala berfirman, 4 , ya A 2 ү! Kay uah Сыз? 3 > "Bagi mereka adzab yang 
keras, dan rencana jahat mereka akan hancur," yaitu rusak, bathil dan tampak 
kehancuran mereka dalam waktu dekat di mata orang-orang yang mempunyai 
mata hati dan akal. Karena, tidak ada seorang pun yang menyimpan rahasia, 
melainkan Allah pasti akan menampakkannya di raut wajahnya dan ungkapan 
lisannya. Dan tidak ada seorang pun yang menyembunyikan satu rahasia, 
melainkan Allah akan pakaikan kepadanya pakaiannya. Jika baik, maka akan 
melahirkan kebaikan dan jika buruk akan melahirkan keburukan. Sedangkan 
orang yang riya', maka perkaranya tidak akan laku dan tidak akan konsisten 
kecuali bagi orang yang lemah akal (bodoh). Sedangkan orang-orang mukmin 
yang pandai, tidak akan tertipu oleh mereka, bahkan akan tersingkap dari 
mereka dalam waktu dekat. Allah-lah Yang Mahamengetahui yang ghaib, tidak 


ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya. 


Firman Allah Tabaraka wa Ta'ala, $ LAN, ш? 5, ег кеа М, Ф 
“Dan Allah menciptakanmu dari tanah kemudian dari air mani,” Dia pertama 
kali menciptakan nenek moyang kalian, Adam dari tanah. Kemudian, Dia 
menjadikan keturunannya dari pancaran air yang hina. $ 01, lan 8 = $ 
"Kemudian Dia menjadikan kamu berpasangan," laki-laki dan perempuan. 
Sebagai kasih sayang dari-Nya, Dia menjadikan kalian berpasang-pasangan 
dari jenis kalian sendiri, agar kalian tenteram kepadanya (berumah tangga“). 
firman Allah 38, < „1 У 2 ү) ый Jai Sp "Dan tidak ada seorang 
perempuan pun mengandung dan tidak (pula) melahirkan melainkan dengan 
pengetahuan-Nya," yaitu Dia Mahamengetahui tentang semua itu dan tidak 
ada yang tersembunyi sedikit pun dari-Nya. Masalah ini telah dibicarakan di 
dalam firman Allah #: 
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"Allah mengetahui ара yang dikandung oleh setiap perempuan, dan kandungan 
rahim yang kurang sempurna dan yang bertambah. Dan segala sesuatu pada sisi- 


Nya ada ukurannya. Yang mengetahui semua yang ghaib dan yang nampak; 
Yang Mahabesar lagi Mahatinggi." (QS. Ar-Ra'd: 8-9). 


Firman Allah 88, € А5 & У agak ip уйй Уу jawa г yani Tag “Dan 
sekali-kali tidak dipanjangkan umur seseorang yang berumur panjang dan tidak 
pula dikurangi umurnya, melainkan (sudah ditetapkan) dalam Kitab (Lauhul 
Mahfuzh)." Yaitu, apa yang diberikan-Nya kepada sebagian nuthfah berupa 
umur yang panjang, dan Dia mengetahuinya | dan hali itu semua ada di sisi- 
Nya di dalam catatan-Nya yang pertama. $ o 22 ip Lois Уз} "Dan tidak pula 
dikurangi umurnya," dhamir “hi” (nya) adalah kembali kepada jenis (umur, 
secara umum), bukan kepada umur(nya). Karena panjangnya umur di dalam 
kitab dan di dalam ilmu Allah Ta'ala tidaklah berkurang dari umurnya, dan 
kembalinya dhamir hanyalah kepada jenis. Ibnu Jarir berkata: "Hal ini adalah 
seperti perkataan mereka: ‘Aku memiliki satu baju dan setengahnya, yaitu 
setengah baju yang lain." 

An-Nasa-i meriwayatkan mengenai tafsir ayat yang mulai ini, dari Anas 
bin Malik 4, ia berkata: "Aku mendengar Rasulullah & bersabda: 


(( Же) Jadi эй 134 С) Ip әй ш arya су у) 


"Barangsiapa yang ingin dilapangkan rizkinya dan dipanjangkan umurnya, 
maka hendaklah ia menyambung silaturahmi." (HR. Al-Bukhari, Muslim 
dan Abu Dawud). 

Firman Allah Ta'ala, < 4 2\2 DS Ab "Sesungguhnya yang demikian 
itu bagi Allah adalah mudah," yaitu mudah dan ringan bagi-Nya. Dia memiliki 
ilmu tentang hal tersebut, serta rinciannya pada seluruh makhluk-Nya. Karena, 
ilmu-Nya meliputi seluruhnya dan tidak ada yang tersembunyi sedikit pun 
dari-Nya. 
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Dan tidak sama (antara) dua laut; yang ini tawar, segar, sedap diminum dan 
yang lain asin lagi pahit. Dan dari masing-masing laut itu kamu dapat me- 
makan daging yang segar dan kamu dapat mengeluarkan perhiasan yang 
dapat kamu memakainya, dan pada masing-masingnya kamu lihat kapal- 
kapal berlayar membelah laut supaya kamu dapat mencari karunia-Nya dan 
supaya kamu bersyukur. (OS. 35:12) 


Allah Ta'ala berfirman mengingatkan tentang kekuasaan-Nya Yang 
besar dalam menciptakan sesuatu yang bermacam-macam. Dia menciptakan 
dua buah lautan, yang satu tawar dan segar dan itulah sungai yang mengalir 
di antara manusia, baik yang kecil maupun yang besar, sesuai kebutuhan yang 
ada di benua, negeri, pemukiman, tempat-tempat sunyi, daratan dan hutan. 
Air Po tawar yang siap diminum bagi siapa yang membutuhkannya, 
$ eta ar Iis, $ "Dan yang lain asin lagi pahit," z yaitu , (pahit). Itulah 
laut tenang yang dilayari oleh kapal-kapal besar, dan air tersebut rasanya asin 
dan pahit. Untuk itu, Allah Ta ala berfirman, < TE ЫР Lik, $ "Dan yang 
lain asin lagi pahit," si yaitu % (pahit). Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, 
ФО БШ ose IS nd "Dan dari masing-masing laut itu kamu dapat me- 
makan daging yang segar," yaitu ikan. $ G yai iio о SLS 3 > "Dan kamu 
dapat mengeluarkan perhiasan yang dapat kamu memakainya." 


Firman Allah 88, < —-Iy 4 ad s "H,$ "Dan pada masing-masing 
nya kamu lihat kapal-kapal berlayar membelah laut," yaitu mengarungi dan 
membelah lautan dengan pangkalnya yang merupakan bagian terdepan yang 
menyerupai dada burung. Mujahid berkata: "Anginlah yang membelah kapal- 
kapal." Firman Allah 38, < «225 a 1,539 P "Supaya kamu dapat mencari karunia- 
Nya," yaitu perjalanan kalian dalam berdagang dari satu benua ke benua yang 
lain dan dari satu daerah ke daerah yang lain. 4 2/53 „5157 > "Dan supaya 
kamu bersyukur," yaitu kalian bersyukur kepada Rabb kalian atas ditunduk- 
kannya lautan yang merupakan ciptaan-Nya yang besar ini untuk kalian, di 
mana kalian dapat memanfaatkannya sesuai yang kalian butuhkan dan kemana 
saja kalian pergi, serta tidak ada sesuatu pun yang dapat mencegahnya. Bahkan 
dengan kekuasaan-Nya, Dia telah menundukkan untuk kalian seluruh apa 
yang ada di langit dan di bumi, serta seluruh apa saja yang ada di bumi adalah 
merupakan keutamaan dan rahmat-Nya. 
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Dia memasukkan malam ke dalam siang dan memasukkan siang ke dalam 
malam dan menundukkan matahari dan bulan, masing-masing berjalan 
menurut waktu yang ditentukan. Yang (berbuat) demikian itulah Allah 
Rabb-mu, kepunyaan-Nyalah kerajaan. Dan orang-orang yang kamu seru 
(sembab) selain Allah tidak mempunyai apa-apa walaupun setipis kulit ari. 
(OS. 35:13) Jika kamu menyeru mereka, mereka tidak mendengar seruanmu, 
dan kalau mereka mendengar, mereka tidak dapat memperkenankan per- 
mintaanmu. Dan di bari Kiamat mereka akan mengingkari kemusyrikanmu 
dan tidak ada yang dapat memberikan keterangan kepadamu sebagaimana 
yang diberikan oleh Yang Mahamengetahui. (QS. 35:14) 


Ini pun termasuk kekuasaan-Nya yang sempurna dan kerajaan-Nya 
yang agung dalam menundukkan malam dengan kegelapannya dan siang dengan 
sinarnya. Dia mengambil bagian yang panjang, lalu ditambahnya bagian yang 
kurang, sehingga keduanya berada dalam kondisi berimbang. Kemudian, Dia 
mengambil bagian yang ini sehingga semakin lama dan mengurangi yang lain, 
maka keduanya : silih berganti antara musim panas dan musim dingin. 
$ BI, MA М, $ "Dan menundukkan matahari dan bulan," yaitu bintang- 
bintang yang beredar, planet-planet yang berotasi dengan cahayanya yang 
menyinari benda-benda langit. Seluruhnya beredar dengan ukuran yang mudah 
dan sistem yang kuat dan terinci, sebagai ketentuan dari Allah Yang Maha- 
perkasa lagi Mahamengetahui. 4 б SY SA NG $ "Masing masing berjalan 
menurut waktu yang ditentukan," yaitu hingga hari Kiamat. $ л A <Б 5> 

“Yang demikian itulah Allah Rabb-mu,” yaitu Yang berbuat demikian itu adalah 

Allah Rabb Yang Mahaagung, Yang tidak ada Hah (yang berhak untuk di- 
ibadahi) selain-Nya. 4 4 92 р о PX Gada $ “Dan orang-orang yang kamu seru 
(sembah) selain Allah,” yaitu berupa berhala-berhala dan tandingan-tandingan 
mereka duga/sangka, yang berada dalam bentuk gambar, yaitu mereka dari 
golongan Malaikat al-Mugarrabin (yang didekatkan). $ seki гә О ЧЖИ 
"Tiada mempunyai apa-apa walaupun setipis kulit ari. "Ibnu *Abbas &, Mujahid, 
‘Ikrimah, ‘Atha’, “Athiyyah al-“Aufi, al-Hasan, Qatadah dan selain mereka 
berkata: "Al-Qithmir adalah kulit halus yang menutupi biji kurma." Artinya, 
mereka tidak memiliki sedikit pun bagian dari langit dan bumi dan tidak pula 
setipis kulit kurma pun. 


KENE ЗУ „СУУ ЗУ ЖУ КУ” КУЗ” КЗ” СУЎ КЎ КУ кы D D D ЧГ ЧГ O D ON «о «ч Чг. ЧГ 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 22 


SMP СУ СЙ СУ КЎ AS СЙ СЙ Сй сй С AT с? ась «съ чс «ч «о Чг, Чг Чг Чг. Чг UU PU na “2 2 


SMP SPA AI 


D 
© 
w 


~E 


604 


СА "СА, "С “ГС, O 


35. FAATHIR 


Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, $ А Eis r ING Aye О) Jika 
kamu menyeru mereka, mereka tidak mendengar seruanmu,” yaitu ilah-ilah yang 
kalian seru selain Allah tidak akan mendengar seruan kalian. Karena, mereka 
adalah benda mati yang tidak memiliki ruh. $ 4 Ip Makan 5, "Dan 
kalau mereka mendengar, mereka tidak dapat memperkenankan permintaanmu," 
yaitu mereka tidak mampu memberikan sesuatu yang kalian minta. 
$ СЯ Pata оз Bn D суу “Dan di hari kiamat mereka akan mengingkari 
kemusyrikanmu," yaitu mereka membebaskan diri dari kalian. Firman Allah 
Ta'ala, $ „> Je ak Y, $ "Dan tidak ada yang dapat memberikan keterangan 
kepadamu sebagaimana yang diberikan oleh Yang Mahamengetahui," yaitu tidak 
ada yang dapat memberikan kabar kepada kalian tentang akibat dan tempat 
kembali berbagai urusan dan apa yang terjadi di dalamnya, seperti kabar yang 
diberikan oleh Rabb Yang Mahamengetahui. Oatadah berkata: "Yaitu Allah 
Tabaraka wa Ta'ala sendiri. Karena, Dia mengabarkan tentang sesuatu yang 
pasti terjadi." 
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Hai manusia, kamulah yang berkehendak kepada Allah; dan Allah Dia- 
lah Yang Mabakaya (tidak memerlukan sesuatu) lagi Mabaterpuji. (QS. 
35:15) Jika Dia mengendaki, niscaya Dia memusnahkan kamu dan men- 
datangkan makhluk yang baru (untuk menggantikanmu). (OS. 35:16) Dan 
yang demikian itu sekali-kali tidak sulit bagi Allah. (OS. 35:17) Dan orang- 
orang yang berdosa tidak akan memikul dosa orang lain. Dan jika seseorang 
yang berat dosanya memanggil (orang lain) untuk memikul dosanya itu 
tidaklah akan dipikulkan untuknya sedikit pun meskipun (yang dipanggilnya 
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itu) kaum kerabatnya. Sesungguhnya yang dapat kamu beri peringatan 
banya orang-orang yang takut kepada adzab Rabb-nya (sekalipun) mereka 
tidak melibatNya dan mereka mendirikan shalat. Dan barangsiapa yang 
mensucikan dirinya, sesungguhnya ia mensucikan diri untuk kebaikan diri- 
nya sendiri. Dan kepada Allah-lah kembali(mu). (OS. 35:18) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang ketidakbutuhan-Nya kepada selain- 
Nya, serta butuhnya seluruh makhluk dan ketundukkan mereka kepada-Nya. 
Allah Ta'ala berfirman, $ MJ «Т0 | ОШ ШОУ "Hai manusia, kamulah 
yang berkehendak kepada Allah," yaitu mereka membutuhkan-Nya dalam 
seluruh gerakan dan diamnya. Sedangkan Dia, Allah Ta'ala adalah (Yang 
Mahakaya) Yang tidak membutuhkan mereka. Untuk itu, Allah 88 berfirman, 
Мый AN AAN, p "Dan Allah Dia-lah Yang Mahakaya (tidak memerlukan 
sesuatu) lagi Mahaterpuji," yaitu Dia yang tunggal dalam kekayaan-Nya, yang 
tidak ada sekutu bagi-Nya. Dia Mahaterpuji dalam seluruh apa yang dilakukan, 
dikatakan, ditagdirkan dan disyari'atkan-Nya. 


Firman Allah Ta'ala, $ > ska ali Kasi bs op" Jika Dia meng- 
hendaki, niscaya Dia memusnahkan kamu dan mendatangkan makhluk yang 
baru (untuk menggantikan kamu)," yaitu seandainya Dia menghendaki, niscaya 
Dia akan melenyapkan kalian hai manusia, dan akan mendatangkan kaum 
yang lain selain kalian. Semua ini bukanlah sesuatu yang sulit, dan tidak ada 
yang mampu mencegah-Nya. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ yy US Gyd "Dan yang demikian itu sekali-kali tidak sulit bagi Allah." 


Firman Allah Ta'ala, 4 651 Sis 3) Й У,» “Dan orang-orang yang 
berdosa tidak akan memikul dosa orang lain,” yaitu pada hari Kiamat. 
$ Gh a ае pas ol, “Dan jika seseorang yang berat dosanya memanggil 
(orang lain] untuk memikul dosanya itu,” yaitu jika seseorang yang berat dosa- 
nya memanggil untuk meminta pertolongan untuk memikul dosanya atau 
sebagian dosanya itu, $ 235 05 У, 6.5 4, Jasa ND “Tiadalah akan dipikul- 
kan untuknya sedikit pun meskipun (yang dipanggilya itu) kaum kerabatnya,” 
yaitu sekalipun para kerabatnya dan sekalipun ayah atau anaknya, semuanya 
sibuk dengan diri dan masalah mereka sendiri. Kemudian Allah Tabaraka wa 
Ta'ala berfirman, $ al | patih, lu 45 SS Gal Ad LI P "Sesungguhnya 
yang dapat kamu beri peringatan hanya orang-orang yang takut kepada adzab 
Rabb-nya (sekalipun) mereka tidak melihat-Nya dan mereka mendirikan shalat," 
yaitu orang yang dapat mengambil pelajaran dari risalah yang engkau bawa 
hanyalah orang-orang yang memiliki mata hati dan akal yang takut kepada 
Allah serta melakukan apa yang diperintahkan kepada mereka. 
fail SEP SG ya) "Dan barangsiapa yang mensucikan dirinya, sesung- 
guhnya ia mensucikan diri untuk kebaikan dirinya sendiri," yaitu barangsiapa 
yang beramal kebaikan, maka manfaatnya hanya akan kembali untuk dirinya 
sendiri. $ 5а) MI |, ? "Dan kepada Allah-lah kembalifmu)," yaitu hanya 
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kepada-Nya tempat kembali dan berserah diri, dan Dia Mahacepat hitungan- 
Nya, setiap pelaku akan dibalas sesuai dengan amalnya, jika amalnya baik, 
maka akan dibalas kebaikan dan jika amalnya buruk, maka akan dibalas 
keburukan. 
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Dan tidaklah sama orang yang buta dengan orang yang melibat. (QS. 35:19) 
Dan tidak (pula) sama gelap gulita dengan cahaya. (QS. 35:20) dan tidak 
(pula) sama yang teduh dengan yang panas. (OS. 35:21) dan tidak (pula) 
sama orang-orang yang bidup dan orang-orang yang mati. Sesungguhnya 
Allah memberikan pendengaran kepada siapa yang dikehendaki-Nya dan 
kamu sekali-kali tiada sanggup menjadikan orang yang di dalam kubur 
dapat mendengar. (OS. 35:22) Kamu tidak lain hanyalah seorang pemberi 
peringatan. (OS. 35:23) Sesungguhnya Kami mengutusmu dengan membawa 
kebenaran sebagai pembawa berita gembira dan sebagai pemberi peringatan. 
Dan tidak ada suatu umat pun melainkan telah ada padanya seorang pemberi 
peringatan. (OS. 35:24) Dan jika mereka mendustakanmu, maka sesung- 
gubnya orang-orang yang sebelum mereka telah mendustakan (Rasul-Rasul- 
Nya): kepada mereka telah datang Rasul-Rasul-Nya dengan membawa 
mukjizat yang nyata, zubur, dan kitab yang memberikan penjelasan yang 
sempurna. (OS. 35:25) Kemudian Aku adzab orang-orang yang kafir, maka 
(libatlah) bagaimana (hebatnya) akibat kemurkaan-Ku. (OS. 35:26) 
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Allah Ta'ala berfirman: "Sebagaimana tidak adanya persamaan sesuatu 
yang saling berbeda dan bertentangan ini, seperti tidak samanya antara orang 
yang buta dengan orang yang melihat, bahkan keduanya memiliki perbedaan 
yang sangat banyak. Begitu pula tidak adanya persamaan antara gelap dan 
cahaya serta antara yang teduh dan yang panas, maka tidak sama pula antara 
orang-orang yang hidup dan orang-orang yang mati." Ini adalah perumpamaan 
yang dibuat oleh Allah 85 tentang orang-orang yang beriman, mereka itu adalah 
orang-orang yang hidup, dan orang-orang yang kafir, mereka itu orang-orang 
yang mati. Sebagaimana firman Allah Ta'ala: 
© 00645 JB SA кый, AA 2% са 2 JE $ “Perbandingan kedua 
golongan itu (orang-orang kafir dan orang-orang mukmin), seperti orang buta 
dan tuli dengan orang yang dapat melihat dan dapat mendengar. Adakah kedua 
golongan itu sama keadaan dan sifatnya?.” (OS. Huud: 24). Seorang yang ber- 
iman adalah seorang yang melihat dan mendengar dalam cahaya, berjalan di 
atas jalan yang lurus di dunia dan di akhirat, sehingga kondisinya kokoh di 
dalam Surga yang berisi pohon-pohon yang teduh dan mata air yang mengalir. 
Sedangkan orang kafir, dia buta dan tuli yang berjalan dalam kegelapan tanpa 
memiliki jalan keluar. Bahkan, cita-citanya hanya dalam penyimpangan dan 
kesesatan di dunia dan di akhirat, sehingga dia terjerumus pada angin yang 
amat panas dan air yang panas yang mendidih dan dalam naungan asap yang 
hitam yang tidak sejuk dan tidak menyenangkan. 


Firman Allah 3#, 6 Ts 2 Ао AI О) > “Sesungguhnya Allah mem- 
berikan pendengaran kepada siapa yang dikehendaki- Nya,’ ' yaitu memberikan 
petunjuk kepada mereka РА mendengarkan, menerima дап tunduk kepada 
hujjah. 4 , кй! a (TG, $ “Dan kamu sekali-kali tiada sanggup men- 
jadikan orang yang di ШШ kubur dapat mendengar," yaitu sebagaimana orang- 
orang yang mati tidak dapat mengambil manfaat dari hidayah dan dakwah 
yang ditujukan kepadanya setelah kematian dan keberadaan mereka di dalam 
kubur, sedangkan mereka adalah orang-orang yang kafir, begitu pula orang- 
orang musyrik yang ditentukan kecelakaan bagi mereka, di mana tidak ada 
lagi bagi mereka alasan dan ndak ada lagi yang sanggup memberikan hidayah 
kepada mereka. $ 7: Y ef о} "Kamu tidak lain hanyalah seorang pemberi 
peringatan." Kewajiban engkau hanyalah menyampaikan dan memberikan 
peringatan. Sedangkan Allah menyesatkan siapa saja yang dikehendaki-Nya 
serta memberikan petunjuk kepada siapa saja yang dikehendaki-Nya. 
lin Гы SL MUAL UP Sesungguhnya Kami mengutusmu dengan mem- 
bawa kebenaran sebagai и ы berita gembira dan sebagai pemberi peringatan,” 
yaitu pembawa berita gembira bagi orang-orang yang beriman dan pemberi 
peringatan bagi orang-orang yang kafir. 4 jaji G4 > Уу дА] ep ol > “Dan tidak 
ada suatu umat pun melainkan telah ada padanya seorang 2 pemberi peringatan,” 
yaitu tidak ada satu umat pun yang telah berlalu di antara manusia melainkan 
Allah Ta'ala telah mengutus kepada mereka para Rasul pemberi peringatan 
serta menolak berbagai alasan dari mereka. Sebagaimana Allah 88 berfirman, 
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гуу Как чк л" "Sesunguhnya kamu hanyalah seorang pemberi 
peringatan, dan bagi tiap-tiap kaum ada orang yang memberi petunjuk." (OS. 
Ar-Ra'd: 7) 

Firman Allah 84, $ ALL GL) HE аЗ ya (ый LS 3,5] ap 
"Dan jika mereka mendustakanmu, maka sesungguhnya orang-orang yang sebelum 
mereka telah mendustakan (para Rasul-Nya): kepada mereka telah datang Rasul- 
Rasul-Nya dengan membawa mukjizat yang nyata, "yaitu mukjizat yang nyata 
dan dalil-dalil yang kuat. < узу > "ири," yaitu kitab- kitab, $ a 21530, $ 
"Dan kitab yang т ЕА penjelasan yang sempurna," yaitu yang tegas dan 
jelas. эу Жый ы => “Kemudian Aku adzab orang-orang yang kafir,” 
yaitu disamping semua itu, mereka mendustakan para Rasul mereka tentang 
risalah yang mereka bawa, sehingga Aku menghukum mereka dengan siksaan 
dan hinaan. 4 БМ OS GG > "Maka (lihatlah) bagaimana (hebatnya) akibat 
kemurkaan-Ku," yaitu bagaimana engkau melihat bahwa kemurkaan-Ku ter- 
hadap mereka begitu besar, dahsyat dan kuat. Wallaahu a'lam. 
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Tidakkah kamu melibat bahwasanya Allah menurunkan hujan dari langit 
lalu Kami hasilkan dari hujan itu buah-buahan yang beraneka macam 
jenisnya. Dan di antara gunung-gunung йи ada garis-garis putih dan merah 
yang beraneka macam warnanya dan ada (pula) yang hitam pekat. (OS. 
35:27) Dan demikian (pula) diantara manusia, binatang-binatang melata 
dan binatang-binatang ternak ada yang bermacam-macam warnanya (dan 
jenisnya). Sesungguhnya yang takut kepada Allah diantara hamba-hamba- 
Nya hanyalah ulama. Sesungguhnya Allah Mahaperkasa lagi Maha- 
pengampun. (OS. 35:28) 


Allah Ta'ala berfirman mengingatkan tentang kesempurnaan kekuasaan- 
Nya dalam menciptakan sesuatu yang berbeda bentuknya dari satu unsur yang 
satu, yaitu air yang diturunkan-Nya dari langit. Dengan air itu, Dia keluarkan 
buah-buahan dengan warna yang berbeda, kuning, merah, hijau, putih dan 
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warna lainnya dari beberapa macam warna buah, sebagaimana yang dapat 
disaksikan tentang berbagai ragam warna, rasa dan baunya. Allah Ta'ala ber- 
firman di dalam ayat yang lain: 


дз Ta Gila ойде 023 Os Бый, Pa MEA ng HA Alah pi dd 


Kai BAU gb JA jk Je yaa Jah, 
"Dan di bumi ini terdapat bagian-bagian yang berdampingan, dan kebun-kebun 
anggur, tanaman-tanaman dan pohon kurma yang bercabang, disirami dengan 
air yang sama. Kami melebihkan sebagian tanam-tanaman itu atas sebagian yang 


lain tentang rasanya. Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda 
(kebesaran Allah) bagi kaum yang berfikir." (OS. Ar-Ra'd: 4). 


Firman Allah 8, 4 AJ MBA LG Ian А II ia $ "Dan di 
antara gunung-gunung itu ada garis-garis putih dan merah yang beraneka macam 
warnanya," yaitu Dia pun menciptakan gunung-gunung dengan warna yang 
berbeda-beda -seperti yang dapat disaksikan- berupa warna putih dan warna 
merah. Di sebagian gunung-gunung itu terdapat jalan-jalan. Itulah al-judad 
yang merupakan jamak dari juddah yang warnanya berbeda-beda. Ibnu “Abbas 
Ф% berkata: "Al-judad adalah jalan-jalan," demikian pula yang dikatakan oleh 
Abu Malik, al-Hasan, Qatadah dan as-Suddi. Di antara jalan-jalan tersebut ter- 
dapat “sya 42”. Ikrimah berkata: “< 4472 adalah gunung-gunung tinggi yang 
hitam,” demikian pula yang dikatakan Gleh Abu Malik, "Atha' al-Khurasani 
dan Qatadah. Ibnu Jarir berkata: “Jika orang Arab, meng-gambarkan sesuatu 
yang hitam pekat dengan «2,2 25.” 


Firman Allah Ta'ala, $ 2005 ЖУЙ Lala ‚ШАЙ, AU, AI Gas b "Dan 
demikian (pula) di antara manusia, binatang-binatang melata dan binatang- 
binatang ternak ada yang bermacam-macam warnanya (dan jenisnya)" Yaitu, 
demikian pula halnya makhluk-makhluk hidup, berupa manusia dan ad- 
Dawaab, yaitu binatang melata, yakni halnya setiap binatang melata yang 
berjalan dengan empat kaki. Al-an 'aam (binatang ternak) merupakan jenis 
tersendiri yang disertakan kepada sesuatu yang umum, dan demikian pula, ia 
pun berbeda-beda. Sedangkan di antara manusia, ada bangsa Barbar, Habsy, 
dan Thumathim yang sangat hitam, serta bangsa Shagalibah dan Romawi 
yang sangat putih dan bangsa Arab ada di antara mereka, sedangkan bangsa 
Hindi di bawah mereka. Untuk i in Allah Ta'ala berfirman di dalam ayat yang 
lain, < JA AT 225 18 о Ке Ap кейи SSI, 9 "Dan berlain- lainannya 
bahasamu dan warna kulitmu. Sesungguhnya pada yang demikian itu benar- 
benar terdapat tanda-tanda bagi orang-orang yang mengetahui." (OS. Ar-Ruum: 
22). Demikian pula, binatang-binatang melata dan binatang-binatang ternak 
juga memiliki perbedaan warna, sekalipun satu jenis. Bahkan, dalam satu 
macam pun terdapat yang berbeda warna serta satu hewan ada yang berwarna 
ini dan ada yang berwarna itu. Mahasuci Allah, Rabb sebaik-baik pencipta, 
walaahu a'lam. 
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Untuk i itu, setelah i ini Allah Ta'ala berfirman: | 

SAI sate yA 257 О» “Sesungguhnya yang takut kepada Allah diantara 
hamba-hamba- -Nya hanyalah ulama," yaitu sesungguhnya orang-orang yang 
takut kepada-Nya dengan sebenar-benarnya adalah para ulama yang mengenal- 
Nya. Karena, setiap kali pengetahuan tentang Allah Yang Mahaagung lagi 
Mahamengetahui serta memiliki sifat-sifat -yang sempurna dengan nama-nama- 
Nya yang husna- semakin sempurna serta lebih lengkap, maka setiap kali itu 
pula rasa takut itu semakin besar dan semakin banyak. 


Ibnu Luhai'ah berkata dari Ibnu “Abbas: "Di antara hamba-hamba- 
Nya yang mengetahui tentang Allah Yang Mahapemurah adalah orang yang 
tidak menyekutukan-Nya, menghalalkan apa-apa yang dihalalkan-Nya, meng- 
haramkan apa-apa yang diharamkan-Nya, memelihara wasiat-Nya dan meyakini 
tentang perjumpaan dengan-Nya dan bahwasanya amalnya akan dihitung." 


Sa'id bin Jubair berkata: "Al-khasy-syah (rasa takut) adalah sesuatu yang 
menghalangi antara engkau dengan maksiat kepada Allah 46." 


Al-Hasan al-Bashri berkata: "Orang alim adalah orang yang takut kepada 
ar-Rahmaan (Allah Yang Mahapemurah) dalam kesendirian, senang dengan apa 
yang disenangi oleh Allah dan zuhud terhadap apa yang dimurkai oleh Allah," 
kemudian beliau membaca: < 542 $; М ОА ДАЙ oste „Мм AP 
"Sesungguhnya yang takut kepada Allah di antara hamba- bamba- -Nya hanyalah 
ulama. Sesungguhnya Allah Mahaperkasa lagi Mahapengampun." 


Ibnu Mas'ud 4 berkata: "Ilmu bukanlah dengan memperbanyak bicara, 
akan tetapi ilmu adalah dengan memperbanyak rasa takut." Ahmad bin Shalih 
al-Mishri berkata dari Ibnu Wahb, dari Malik: "Sesungguhnya ilmu bukanlah 
dengan memperbanyak riwayat. Sesungguhnya ilmu adalah cahaya yang di- 
jadikan oleh Allah 88 di dalam kalbu." Ahmad bin Shalih al-Mishri berkata: 
"Maknanya adalah, bahwa rasa takut itu tidak dapat diperoleh dengan mem- 
perbanyak riwayat. Sesungguhnya ilmu itu adalah sesuatu yang difardhukan 
oleh Allah & untuk diikuti. Ilmu itulah al-Kitab dan as-Sunnah serta apa yang 
datang dari para Sahabat 4 serta para imam kaum muslimin setelah mereka. 
Semua ini tidak dapat diperoleh kecuali melalui riwayat. Maka yang dimaksud- 
kan dengan “cahaya ialah pemahaman ilmu dan pengertian-pengertiannya." 


Sufyan ats-Tsauri berkata dari Abu Hayyan at-Taimi, bahwa seorang 
laki-laki berkata: "Disebutkan bahwa para ulama ada tiga golongan, “Orang 
yang alim tentang Allah dan orang yang alim tentang perintah-Nya, orang yang 
alim tentang Allah, akan tetapi tidak alim tentang perintah-Nya, serta orang 
yang alim tentang perintah Allah, akan tetapi tidak alim tentang-Nya. 


Orang yang alim tentang Allah dan perintah-Nya adalah orang yang 
takut kepada Allah Ta'ala serta mengetahui hukum-hukum Allah dan ke- 
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wajiban-kewajiban-Nya. Orang yang alim kepada Allah, dan tidak alim tentang 
perintah-Nya adalah orang yang takut kepada Allah, akan tetapi tidak me- 
ngetahui hukum-hukum dan kewajiban-kewajiban-Nya. Sedangkan orang 
yang alim tentang perintah Allah dan tidak alim tentang Allah adalah orang 
yang mengetahui hukum-hukum dan kewajiban-kewajiban, tetapi tidak takut 
kepada Allah 58." 
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Sesungguhnya orang-orang yang selalu membaca Kitab Allah, mendirikan 
shalat dan menafkahkan sebagian dari rizki yang Kami anugerahkan kepada 
mereka dengan diam-diam dan terang-terangan, mereka itu mengharapkan 
perniagaan yang tidak akan merugi, (QS. 35:29) agar Allah menyempurna- 
kan kepada mereka pahala mereka dan menambah kepada mereka dari 
karunia-Nya. Sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahamensyukuri. 
(OS. 35:30) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang hamba-hamba-Nya kaum mukminin 
yang membaca Kitab-Nya, mengimani dan mengamalkan isinya, dengan men- 
dirikan shalat serta menafkahkan rizki yang diberikan Allah Ta'ala pada 
waktu-waktu yang disyari' atkan, baik malam maupun siang, baik secara rahasia 
maupun terang-terangan. $7 К 90620,75) "Mereka itu mengharapkan per- 
niagaan yang tidak akan merugi,” yaitu mereka mengharapkan pahala dari sisi 
Allah yang pasti diraih, sebagaimana telah kami bahas dalam awal penafsiran 
tentang keutamaan-keutamaan al-Qur-an, di mana dikatakan kepada pem- 
bacanya: "Sesungguhnya setiap pedagang berada di belakang perdagangannya, 
dan sesungguhnya engkau pada hari ini berada di belakang setiap perdagangan." 
Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, $ alis? -4 AL А, кое 6555 9 "Agar Allah 
menyempurnakan kepada mereka pahala mereka dan menambah kepada mereka 
dari karunia-Nya," yaitu agar Dia sempurnakan bagi mereka pahala apa yang 
mereka amalkan serta melipatgandakannya dengan diberikannya tambahan- 
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tambahan yang belum pernah terlintas dalam hati mereka. 4 pi 219 "Sesung- 
guhnya Allah Mahapengampun," yaitu atas dosa-dosa mereka, $ > 9 "Lagi 
Mahamensyukuri," terhadap sedikitnya amal-amal mereka. Qatadah berkata: 
"Mutharrif #is, jika membaca ayat ini, beliau berkata: "Ini adalah ayat para 


" 


qari. 
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Dan apa yang telah Kami wahyukan kepadamu yaitu al-Kitab (al-Qur-an) 
itulah yang benar, yang membenarkan kitab-kitab yang sebelumnya. Sesung- 
gubnya Allah benar-benar Mahamengetahui lagi Mahamelihat (keadaan) 
bamba-bamba-Nya. (QS. 35:31) 


Allah & berfirman, $ WI) TEH, (530, "Dan apa yang telah Kami 
wahyukan kepadamu," hai Muhammad (Rasulullah), < ASI Gad "Yaitu al- 
Kitab," maksudnya al-Qur-an $ 4X 15 СД) 8025 852 AP "Itulah yang benar, 
yang membenarkan kitab-kitab yang sebelumnya," yaitu kitab-kitab terdahulu 
yang dibenarkannya bahwa dia diturunkan dari Allah, Rabb semesta alam. 
а А) өзм MI О] P "Sesungguhnya Allah benar-benar Mahamengetahui lagi 
Mahamelihat (keadaan) hamba-hamba-Nya," yaitu Dia Mahamengetahui tentang 
mereka, lagi Mahamelihat siapa yang berhak diberikan keutamaan-Nya. Untuk 
itu, Dia melebihkan para Nabi dan Rasul di atas seluruh manusia serta me- 
lebihkan sebagian para Nabi atas para Nabi lainnya, mengangkat sebagian 
derajat mereka serta menjadikan kedudukan Muhammad @ di atas seluruh 
seluruh para Nabi -semoga shalawat dan salam bagi mereka semuanya-. 
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Kemudian Kitab itu Kami wariskan kepada orang-orang yang Kami pilih 
di antara hamba-hamba Kami, lalu di antara mereka ada yang menganiaya 
diri mereka sendiri dan di antara mereka ada yang pertengahan dan di 
antara mereka ada (pula) yang lebih dahulu berbuat kebaikan dengan izin 
Allah. Yang demikian itu itu adalah karunia yang amat besar. (OS. 35:32) 


Allah Ta'ala berfirman: "Kemudian Kami menjadikan orang-orang 

yang menegakkan Kitab yang agung, yang membenarkan kitab-kitab para 
Rasul yang telah Kami pilih di antara hamba-hamba Kami." Mereka itu adalah 
umat ini. Kemudian, Dia membagi mereka kepada tiga golongan. Allah Ta'ala 
berfirman: $ 4.2) ЛЬ; 65 "Lalu diantara mereka ada yang menganiaya diri 
mereka sendiri," yaitu orang yang tidak perhatian dalam melaksanakan seb agian 
kewajiban, serta bergelimang dengan sebagian yang diharamkan. < 3,28 күр. 
"Dan di antara mereka ada yang pertengahan, " yaitu orang yang menunaikan 
kewajiban dan meninggalkan yang haram, walaupun terkadang meninggalkan 
sebagian yang dianjurkan dan melaksanakan sesuatu yang dimakruhkan. 
& М оз A ыб» ging b "Dan di antara mereka ada (pula) yang lebih dahulu 
berbuat kebaikan dengan izin Allah," yaitu orang yang melakukan kewajiban 
dan hal-hal yang dianjurkan, serta meninggalkan hal yang diharamkan, yang 
dimakruhkan dan sebagian hal yang mubah. 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah 
Ta'ala, 4 (эбе „ШАША! Sa AS Е = > "Kemudian Kitab itu Kami waris- 
kan kepada orang-orang yang Kami pilih di antara hamba-hamba Kami." Та 
(Ibnu “Abbas) berkata: “Mereka adalah umat Muhammad &, yang diwariskan 
oleh Allah 45 kepada mereka setiap kitab yang diturunkan-Nya. Lalu, orang 
yang menganiaya diri mereka sendiri di antara mereka akan diampuni-Nya, 


orang yang pertengahan akan dihisab secara ringan dan orang yang berlomba 
berbuat kebaikan akan dimasukkan ke dalam Surga tanpa hisab. 


Ibnu “Abbas berkata: "Orang yang berlomba berbuat kebaikan akan 
masuk Surga tanpa hisab, orang yang pertengahan akan masuk Surga dengan 
rahmat Allah dan orang yang menganiaya diri sendiri serta Ash-haabul A'raaf 
akan masuk Surga dengan syafa'at Muhammad &." 


Demikian pula yang diriwayatkan oleh banyak ulama Salaf, bahwa 
orang yang menganiaya diri sendiri adalah termasuk orang-orang yang terpilih 
di antara umat ini meskipun dengan adanya penyimpangan dan kekurangan. 
(Itulahd:) pendapat yang tepat, bahwa orang yang menganiaya diri sendiri 
adalah di antara umat ini, dan inilah pendapat yang dipilih oleh Ibnu Jarir 
sebagaimana yang menjadi zhahir ayat ini dan sebagaimana keterangan hadits 
Rasulullah &% dari berbagai jalan yang satu dengan lainnya saling menguatkan. 
Dan kami insya Allah akan mengemukakan sebagian yang kamu pandang 
mudah. 
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Hadits pertama: 


Imam Ahmad berkata, bahwa Abud Darda 4# berkata: Aku mendengar 
Rasulullah & bersabda: 
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"Allah Ta'ala berfirman: “Kemudian Kitab itu Kami wariskan kepada orang- 
orang yang Kami pilih di antara hamba-hamba Kami, lalu di antara mereka ada 
yang menganiaya diri mereka sendiri dan di antara mereka ada yang pertengahan 
dan di antara mereka ada (pula) yang lebih dahulu berbuat kebaikan dengan izin 
Allah,” Adapun orang-orang yang berlomba berbuat kebaikan, mereka adalah 
orang-orang yang masuk Surga tanpa hisab. Adapun orang-orang yang per- 
tengahan, mereka adalah orang-orang yang dihisab dengan hisab yang ringan. 
Sedangkan orang-orang yang menganiaya dirinya sendiri, mereka adalah orang- 
orang yang ditahan di padang Mahsyar dalam waktu yang lama. Kemudian, 
mereka adalah orang-orang yang dikaruniai rahmat Allah 88. Mereka adalah 
orang-orang yang berkata: "Segala puji bagi Allah yang telah menghilangkan 
duka cita dari kami. Sesungguhnya Rabb kami benar-benar Mahapengampun 
lagi Mahamensyukuri. Yang menempatkan kami dalam tempat yang kekal (Surga) 


dari karunia-Nya, di dalamnya kami tidak merasa lelah dan tidak pula merasa 
lesu.” (OS. Faathir: 34, 35)." 


Abul Jarud berkata: "Aku bertanya kepada Muhammad bin “Ali al- 
Bagir (8 tentang firman Allah Ta'ala, $ 2-2) JL 6.5 > Lalu di antara mereka 
ada yang menganiaya diri mereka sendiri,” maka beliau menjawab: “Yaitu orang 
yang mencampuradukkan perbuatan amal shalih dengan keburukan." Jika 
masalah ini telah jelas, maka ayat tersebut bersifat umum untuk seluruhnya 
dari tiga golongan di antara umat ini. Para ulama adalah manusia yang paling 
besar mendapatkan nikmat ini dan manusia paling utama mendapatkan rahmat 
ini. Karena mereka (-lah yang mendapatkan bagian terbesar dari nikmat dan 
rahmat ini, sebagaimana yang akan diterangkan dalam hadits berikut, yaitu“), 
sebagaimana yang dikatakan oleh Imam Ahmad #& bahwa Qais bin Katsir 
berkata: Seorang laki-laki datang dari kota Madinah untuk menemui Abud 
Darda &, sedangkan dia (Abud Darda) berada di Damaskus. Lalu dia ber- 
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tanya: "Apa yang membuat engkau datang wahai saudaraku?" Dia menjawab: 
"Sebuah hadits yang aku terima bahwa engkau telah menceritakannya dari 
Rasulullah @." Dia bertanya lagi: "Apakah engkau datang untuk perdagangan?" 
Dia menjawab: "Tidak." Dia bertanya lagi: "Apakah engkau datang untuk 
suatu keperluan?" Dia menjawab: "Tidak." Dia bertanya lagi: "Tidakkah engkau 
memiliki tujuan lain datang ke sini kecuali hanya karena hadits ini?" Dia men- 
jawab: "Ya." Maka, Abud Darda 4 berkata: "Aku mendengar Rasulullah & 
bersabda: 

ol did Ji Wb a оя Аи AM Wake ЫШ ДШ ЬШ» ya) 


с - 


DN yoo! 2 СА 50 ang 2; da Ы >, фы! шй SI 
Хо a 28 Jai sudi д2 Ji Kal si d Dodi & PN 
Ka Y 18 ҮЛГҮ SNI О) 14 55) А 2А О! Sa 

( A laban If a dal iyah ТАР] FN ar 


"Barangsiapa yang menempuh perjalanan untuk menuntut ilmu, niscaya Allah 
akan menjadikannya menempuh jalan ke Surga dengan hal itu. Sesungguhnya 
para Malaikat meletakkan sayap-sayapnya karena ridha kepada penuntut ilmu 
dan semua yang ada di langit dan di bumi akan memintakan ampunan bagi 
penuntut ilmu, hingga ikan-ikan di dalam air. Keutamaan orang yang berilmu 
dibandingkan dengan orang yang beribadah, seperti keutamaan bulan dibanding- 
kan dengan seluruh bintang. Sesungguhnya para ulama adalah pewaris para 
Nabi ‚дап sesungguhnya para Nabi itu tidak mewariskan dinar dan dirham, 
akan tetapi mereka mewariskan ilmu. Barangsiapa yang meraihnya, maka 
berarti dia telah meraih bagian (keberuntungan) yang amat besar." (Diriwayat- 
kan pula oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi dan Ibnu Majah). 
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(Васі mereka) Surga 'Adn, mereka masuk Ке dalamnya, di dalamnya mereka 
diberi perbiasan dengan gelang-gelang dari emas, dan dengan mutiara, dan 
pakaian mereka di dalamnya adalah sutera. (QS. 35:33) Dan mereka ber- 
kata: "Segala puji bagi Allah yang telah menghilangkan duka cita dari 
kami. Sesungguhnya Rabb kami benar-benar Mahapengampun lagi Maha- 
mensyukuri. (OS. 35:34) Yang menempatkan kami dalam tempat yang kekal 
(Surga) dengan karunia-Nya, di dalamnya kami tidak merasa lelah dan 
tidak pula merasa lesu." (OS. 35:35) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa orang-orang yang terpilih di antara 
hamba-hamba-Nya yang mewarisi Kitab yang diturunkan dari Rabb semesta 
alam, bahwa tempat kembali mereka pada hari Kiamat adalah Surga 'Adn 
yaitu Surga tempat kediaman yang mereka masuki pada hari kembali dan 
datangnya mereka kepada Allah 38. $ 19, A3 pa jal ipa оф "Di 
dalamnya mereka diberi perhiasan dengan gelang-gelang dari emas, dan dengan 
mutiara." Sebagaimana yang tercantum di dalam sebuah hadits shahih yang 
berasal dari Abu Hurairah & bahwa Rasulullah @ bersabda: 


(PI АШ Sa ga iladi АШ) 
"Perhiasan seorang mukmin akan mencapai tempat tercapainya wudhu-wudhu." 


$, as 9, > "Dan pakaian mereka di dalamnya adalah sutera." 
Untuk itu, sutera itu diharamkan bagi mereka (laki-lakid-) di dunia. Lalu, 
Allah Ta'ala membolehkannya bagi mereka di akhirat. 


Tercantum di dalam hadits shahih, bahwa Rasulullah & bersabda: 
Be ү К, ЖОГ. PRA 7 
(BPI ah ad a оч) са )) 
"Barangsiapa yang memakai sutra di dunia, niscaya tidak akan memakainya 
di akhirat." 


SS САУ ед А) АААЙ АЗ, $ "Dan mereka berkata: “Segala puji 
bagi Allah yang telah menghilangkan duka cita dari kami,”" yaitu rasa takut dari 
hal-hal berbahaya yang Dia palingkan dari kami, dan Dia telah memberikan 
ketenangan kepada kami dari sesuatu yang kami takutkan dan kami khawatir- 
kan dari duka cita dunia dan akhirat. 


“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam s berkata dari Ibnu “Umar <5, 


Rasulullah & bersabda: 
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"Ahli (golongan) laa Ilaaha illallaah tidak akan merasa kesedihan di dalam 
kubur dan saat dibangkitkannya mereka. Dan seakan-akan aku bersama mereka, 
di mana mereka tengah membersihkan debu-debu dari kepala mereka dan 
berkata: Segala puji bagi Allah yang telah menghilangkan duka cita dari kami." 
(HR. Ibnu Abi Hatim). 


Ibnu “Abbas 4 dan yang lainnya berkata: "Allah mengampuni banyak 
kesalahan mereka dan mensyukuri (menghargai) sedikit kebaikan dari mereka." 


ИЕН 


yang kekal (Surga) dari karunia-Nya." Mereka berkata: "Dia-lah Yang telah 
memberikan kedudukan dan tempat ini kepada kami karena karunia dan 
rahmat-Nya, amal-amal kami sama sekali tidak sesuai nilainya dengan pem- 
berian-Nya.” Sebagaimana tercantum di dalam hadits shahih, bahwasanya 


Rasulullah & bersabda: 
Yg) JÉ tån Spy EV NU 50) ДАР „Хы GA jala Il) 
о 17 яо wr о / A PN PORA BA A 
(Ma Hary 95 А a OLI Vi 
"Tidaklah amal seseorang dari kalian dapat memasukkannya ke dalam Surga." 
Mereka bertanya: "Tidak juga engkau ya Rasulullah?" Beliau bersabda: "Tidak 
juga aku, kecuali Allah Ta'ala mengaruniaiku rahmat dan karunia-Nya." 


$ 3 Ga ENY HS 3 EL YP Di dalamnya kami tidak merasa 
lelah dan tidak pula merasa lesu,” yaitu kami tidak akan terkena lelah dan lesu. 
Nashab dan lughub, keduanya digunakan untuk menyatakan rasa lelah. Seakan- 
akan yang dimaksud adalah meniadakan lelah dan meniadakan lesu dari mereka, 
yaitu bahwa mereka tidak merasa lelah pada badan dan ruh mereka, wallaahu 
a'lam. Di antaranya, karena mereka bersungguh-sunguh dalam beribadah di 
dunia, lalu beban itu gugur dari mereka dengan sebab memasuki Surga dan 
jadilah mereka senantiasa berada di dalam istirahat yang terus-menerus, selama- 
nya. Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
KIE АТ è pill Сз kasan | gagal) 15 $ "Makan dan minumlah dengan nikmat 
disebabkan amal yang telah kamu kerjakan pada hari-hari yang telah lalu." (QS. 
Al-Haaqqah: 24). 
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Dan orang-orang kafir bagi mereka Neraka Jahannam. Mereka tidak di- 
binasakan sebingga mereka mati dan tidak (pula) diringankan dari mereka 
adzabnya. Demikianlah Kami membalas setiap orang yang sangat kafir. 
(QS. 35:36) Dan mereka berteriak di dalam Neraka itu: "Ya Rabb kami, 
keluarkanlah kami niscaya kami akan mengerjakan amal yang shalih ber- 
lainan dengan yang telah kami kerjakan." Dan apakah Kami tidak me- 
manjangkan umurmu dalam masa yang cukup untuk berfikir bagi orang 
yang mau berfikir, dan (apakah tidak) datang kepada kamu pemberi per- 
ingatan, maka rasakanlah (adzab Kami) dan tidak ada bagi orang-orang 
yang zhalim seorang penolong pun. (QS. 35:37) 


Setelah Allah Tabaaraka wa Ta'ala menyebutkan tentang kondisi 

orang-orang yang berbahagia, maka Dia mulai menjelaskan apa yang akan 
dialami oleh orang-orang yang celaka: 
«15 mala GAN asar U 0 1,25 530, р "Dan orang-orang kafir bagi mereka 
Neraka Jahannam. Mereka tidak dibinasakan sehingga mereka mati," sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman: $ 2 У, Gè «557 ND "Ia tidak mati di dalamnya dan 
tidak (pula) hidup." (QS. Thaahaa:74). 


Tercantum di dalam Shahih Muslim, bahwa Rasulullah & bersabda: 


Aa Ela 2 о 


(ОЗ) OP ЭЗ NGA А б] ya Jatuh 


"Adapun penghuni Neraka yang mana mereka memang merupakan penghuni- 
nya (yang kekal, yakni orang-orang kafir“), maka mereka tidak mati di dalam- 
nya dan tidak pula hidup." 


Allah 38 berfirman, $ 2590 „59 JE 87, Ela jai) MIL UU, 9 "Mereka 
berseru: Hai Malik, biarlah Rabb-mu membunuh kami saja.' Dia menjawab: 
Kamu akan tetap tinggal (di Neraka ini)” (OS. Az-Zukhrut: 77). Di dalam 
kondisi mereka seperti itu, mereka melihat kematian sebagai peristirahatan 
bagi mereka, akan tetapi tidak ada jalan menuju hal tersebut bagi mereka, 
ЫЛЕ ija е Ашы NG JAS уд? Дар YP "Mereka tidak dibinasakan sehingga 
mereka mati dan tidak (pula) diringankan dari mereka adzabnya." Kemudian 
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MAN 2: 35. FAATHIR 


Allah Ta'ala berfirman, $ , б, 1 Si BIS > “Demikianlah Kami membalas 
setiap orang yang sangat kafir,” maksudnya, inilah balasan bagi setiap orang 
yang kufur kepada Rabbnya dan mendustakan kebenaran. 


Firman-Nya Ж (Yang Mahabesar keagungan- Nya), < Gè o = кш, A 7 
"Dan mereka berteriak di dalam Neraka itu," yaitu mereka тепуеги di dalam- 
nya dengan berteriak kepada Allah 45 3 dengan suara mereka: 
< px edi > бг» Ip "Ya Rabb kami, keluarkanlah kami, 
niscaya kami akan mengerjakan amal shalih berbeda dengan yang telah kami 
kerjakan," yaitu mereka meminta dikembalikan ke dunia agar mereka beramal 
dengan amal yang berbeda dengan amal mereka yang dahulu. Sesungguhnya 
Rabb Ж mengetahui bahwa seandainya Dia mengembalikan mereka ke dunia, 
mereka pasti akan kembali melakukan hal yang dilarang bagi mereka, dan 
mereka adalah orang-orang yang berdusta. Untuk itu, Dia tidak memperkenan- 
kan permintaan mereka. Oleh о Dia berfirman: 
< мй TA тун Ia LS Ss J1? "Bukankah Kami telah memanjang: 
kan umurmu dalam masa yang cukup untuk berfikir bagi orang yang таи ber- 
fikir, dan (telah) datang kepadamu pemberi peringatan," maksudnya, bukankah 
kalian telah hidup panjang di dunia. Seandainya dahulu kalian termasuk orang 
yang dapat mengambil manfaat sebuah kebenaran, niscaya kalian dapat me- 
manfaatkannya sepanjang umur kalian? Para ahli tafsir berbeda pendapat 
tentang ukuran umur yang dimaksud dalam ayat ini. 


Diriwayatkan bahwa “Ali bin al-Husain Zainul Abidin & berkata 
"Ukuran (umur dalam ayat) 17 tahun." Oatadah berkata: "Ketahuilah oleh 
kalian bahwa panjang umur adalah sebuah bukti. Maka, kami berlindung 
kepada Allah dari mencela panjang umur." Sesungguhnya ayat ini: 

GS up Аз 52 b ку =) „р "Bukankah Kami telah memanjangkan umurmu 
dalam masa yang cukup untuk berfikir bagi orang yang mau berfikir," dan se- 
sungguhnya di antara mereka terdapat anak berumur delapan belas tahun. 


Berkata Husyaim: "Jika salah seorang dari kalian telah mencapai umur 
empat puluh tahun, maka hendaklah ia waspada kepada Allah &." 


Berikut ini adalah riwayat dari Ibnu “Abbas #8 sebagaimana yang di- 
katakan oleh Ibnu Jarir. Dan pendapat ini adalah pendapat yang dipilih oleh 
Ibnu Jarir. 


Kemudian, diriwayatkan dari Ibnu “Abbas #8, ia berkata: "Kesempatan 
umur yang diberikan oleh Allah kepada manusia dalam firman Allah Ta'ala, 
651 од ОДА, ре e VI? "Bukankah Kami telah memanjangkan umurmu 
dalam masa yang cukup untuk berfikir bagi orang yang mau berfikir," yaitu 
enam puluh tahun. “Riwayat ini lebih shahih berasal dari Ibnu “Abbas @ 
dan pendapat ini tepat, berdasarkan yang tercantum di dalam hadits yang 
akan kami sampaikan. Tidak sebagaimana yang diduga oleh Ibnu Jarir bahwa 
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hadits tersebut tidak shahih, karena di dalam sanadnya terdapat orang yang 
wajib diteliti terlebih dahulu. 


Imam Ahmad berkata, dari Abu Hurairah & bahwa Rasulullah & 
bersabda: 


A 


Ao О ОТКО РЕБ Ke Е И 
АИ ДР АЙ АШЫ (машы gl ee АШ OA AS II Jaa ДР АШ у) 
А 


CA Ja i а) ш 


"Sesungguhnya Allah Ta'ala telah memberikan kesempatan kepada seorang 
hamba yang dihidupkan-Nya hingga mencapai 60 atau 70 tahun. Sungguh 
Allah Ta'ala telah memberikan kesempatan untuknya, sungguh Allah Ta'ala 
telah memberikan kesempatan untuknya." 


Demikian yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dalam bab ar- 
Rigaag pada kitab Shahihnya dari Abu Hurairah &5 serta diriwayatkan oleh 
Imam Ahmad dan an-Nasa-i dalam ar-Rigaag pula. 


Seorang ahli sya'ir berkata: 
A го, А ° + ли ге и л + 
SEAN) 6 САУ АЙ * 2 Gets AN AN ISI 


Jika seorang pemuda telah mencapai umur 60 tahun, 
maka hilanglah rasa gembira dan kemudaan." 


Ketika umur ini Allah Ta'ala jadikan kesempatan bagi hamba-hamba- 
Nya dan dengannya pula Allah hapuskan alasan dari mereka, maka umur 
milah yang menjadi umur umumnya umat ini, sebagaimana yang diriwayatkan 


dalam hadits: 


Al-Hasan bin 'Arafah berkata, dari Abu Hurairah 4, bahwasanya 
Rasulullah #6 bersabda: 


+ А У -o об {i 2 о®# P S зө E EA 
(CES уйе ә ly aa II rd! Gal a gal у!) 
"Umur umatku adalah di antara 60 hingga 70 tahun. Dan sedikit saja di antara 
mereka yang melebihi umur tersebut." (HR. At-Tirmidzi dan Ibnu Majah di 


dalam bab az-Zuhuud, kemudian dia berkata: "Hadits ini hasan gharib yang 
tidak kami ketahui kecuali dari jalur ini."). 


Kemudian at-Tirmidzi berkata: “Hadits ini hasan gharib, kami tidak 
mengetahuinya kecuali dari jalur ini.” 


Hal ini adalah hal yang mengherankan dari at-Tirmidzi, padahal hadits 
ini diriwayatkan pula oleh Abu Bakar Ibnu Abid Dun-ya dari jalan yang lain 
dari Abu Hurairah &5 di mana dia berkata: "Sulaiman bin 'Amr berkata, 


dari Abu Hurairah 5 bahwa Rasulullah £$ bersabda: 
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„үй AE до л о АО „ә әс et ро лол ло ЕЁ af 
(( Pen YP с? 0313 сся) е) э! сы la ал ye) 
"Umur umatku adalah di antara 60 hingga 70 tahun. Dan sedikit saja di antara 
mereka yang melebihi umur tersebut." Diriwayatkan pula oleh at-Tirmidzi 
dalam kitab az-Zuhud, kemudian dia berkata: "Hadits ini hasan gharib dari 


hadits Abu Shalih dari Abu Hurairah &. Telah diriwayatkan pula darinya, 
dari jalan lain." 


Tercantum pula di dalam satu hadits shahih bahwa Rasulullah & hidup 
selama enam puluh tiga tahun. 


Firman Allah Ta'ala, 4 2:1 из sisè "Dan (telah) datang kepadamu 
pemberi peringatan." Diriwayatkan dari Ibnu “Abbas #8, ‘Ikrimah, Abu Ja'far 
al-Bagir 4%, Qatadah dan Sufyan bin “Uyainah bahwa mereka berkata: "An- 
nadziir yaitu uban." 


As-Suddi dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: "Yang di- 
maksud dengan an-nadziir adalah Rasulullah &." 


Ibnu Zaid membaca: 4 JA! AU 15 LX Ui $ "Ini (Muhammad) adalah 
seorang pemberi peringatan di antara pemberi-pemberi peringatan yang telah 
terdahulu," (QS. An-Najm: 56) inilah yang shahih dari Qatadah sesuai yang 
diriwayatkan oleh Syaiban bahwa dia berkata: "Dia akan berdalil dengan 
umur dan para Rasul terhadap mereka." Dan inilah pilihan Ibnu Jarir dan 
itulah pendapat yang lebih jelas. 

Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 

Mg a di ЧЕК АО dn JB Ta Kek Ma pu 

Saud Maba 
"Setiap kali dilemparkan ke dalamnya sekumpulan (orang-orang kafir), penjaga- 
penjaga (Neraka itu) bertanya kepada mereka: “Apakah belum pernah datang 
kepadamu (di dunia) seorang pemberi peringatan?” Mereka menjawab: Benar 
ada,” sesungguhnya telah datang kepada kami seorang pemberi peringatan, maka 


kami mendustakanfnya) dan kami katakan: “Allah tidak menurunkan sesuatu pun; 
kamu tidak lain hanyalah di dalam kesesatan yang besar." (OS. Al-Mulk: 8-9). 


Firman Allah Ta'ala, 4 „г? c Za 251 К 45 $ "Maka rasakanlah 
(adzab Kami) dan tidak ada bagi orang-orang yang zhalim seorang penolong pun," 
yaitu maka rasakanlah adzab api Neraka sebagai balasan bagi pembangkangan 
kalian kepada para Nabi di masa kalian beramal (masa hidup). Kalian pada 
hari ini tidak memiliki penolong yang dapat menyelamatkan kalian dari adzab, 
hukuman dan belenggu yang kalian alami. 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 22 


IIN Oa Pa aa Oa ot NIN AS LI AL In GG NN TN DN D a Pan Ina 


ЖУ «з 


621 


КУ «Р MIM AF AI AD MI MI «Р GI GI «Ў ш 


СР к? ж A 


Ж СА, "См, "С “Са "Са “Са, "Са D “Г чь «ы “Г "Са "С «Ы "Па ЧЧ "СА ЕР „Р AP С 


с 
№ 
№ 


| 
А 


PEP AP AP AP ME MI LES LS LS ALL Ро аъ чс Чы» чо «у «у «у чучы чы ҹы 


Wd 57 2 PAg 


М E A) Ah gak NA “| 


rad 


т И ДЕ К еа NIL JI 2, г AK? 
575 RAS д -S Sa ЗА JAWA 
Са Dg 


@ - 2 же aka 
Ы%@ р Кый ыб 
| KERAS 


Sesungguhnya Allah mengetahui yang tersembunyi di langit dan di bumi. 
Sesungguhnya Dia Mahamengetahui segala isi hati. (QS. 35:38) Dia-lah 
yang menjadikan kamu khalifah-khalifah di muka bumi. Barangsiapa yang 
kafir, maka (akibat) kekafirannya menimpa dirinya sendiri. Dan kekafiran 
orang-orang yang kafir itu tidak lain banyalah akan menambah kemurkaan 
pada sisi Rabb mereka, dan kekafiran orang-orang yang kafir itu tidak lain 
hanyalah akan me-nambah kerugian mereka belaka. (OS. 35:39) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang pengetahuan-Nya terhadap hal-hal 
yang ghaib di langit dan di bumi serta mengetahui apa saja yang disimpan 
dalam rahasia dan disembunyikan di dalam hati sanubari. Dia akan membalas 
setiap pelaku sesuai dengan apa yang dilakukannya. Kemudian, Allah 38 ber- 
firman: 4 21 — СУУЗ» i si Ad "Dia-lah yang menjadikan kamu 
khalifah-khalifah di muka bumi," yaitu suatu kaum menggantikan kaum lain 
yang sebelumnya, dan suatu generasi menggantikan generasi lain yang sebelum- 
пуа. & 2525 4555 725 25} "Barangsiapa yang kafir, maka (akibat) kekafirannya 
menimpa dirinya sendiri," yaitu bahaya kekufurannya itu hanya akan kembali 
kepada dirinya sendiri, bukan kepada orang lain. 

4 Уу Hn Хе 725 ә) dag У, > “Dan kekafiran orang-orang yang kafir 
itu tidak lain hanyalah akan menambah kemurkaan pada sisi Rabb mereka,” 
yaitu setiap kali mereka terus berada dalam kekufuran mereka, maka setiap 
kali itu pula Allah Ta'ala murka kepada mereka, dan setiap kali mereka terus 
berada di dalamnya, setiap kali itu pula mereka telah merugikan diri mereka 
sendiri dan keluarga mereka pada hari Kiamat. Berbeda dengan orang-orang 
yang beriman yang mana setiap kali salah seorang dari mereka bertambah 
umurnya dan baik amalnya, maka setiap kali itu pula meningkat derajat dan 
kedudukannya di dalam Surga, bertambah pahalanya, serta dicintai oleh Pen- 
ciptanya, Rabb semesta alam. 
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Katakanlah: "Terangkanlah kepada-Ku tentang A AA yang kamu 
seru selain Allah. Perlibatkanlah kepada-Ku (bagian) manakah dari bumi 
yang telah mereka ciptakan ataukah mereka mempunyai saham dalam (pen- 
ciptaan) langit atau adakah Kami memberi kepada mereka sebuah Kitab 
sehingga mereka mendapat keterangan-keterangan yang jelas daripadanya 
Sebenarnya orang-orang yang zhalim itu sebagian dari mereka tidak men- 
janjikan kepada sebagian yang lain, melainkan tipuan belaka." (OS. 35:40) 
Sesungguhnya Allah menahan langit dan bumi supaya jangan lenyap, dan 
sungguh jika keduanya akan lenyap tidak ada seorang pun yang dapat 
menahan keduanya selain Allah. Sesungguhnya Dia adalah Mahapenyantun 
lagi Mahapengampun. (OS. 35:41) 


Allah 88 berfirman kepada Rasul- Nya & Ф untuk mengatakan kepada 
orang-orang musyrik, < M 0» a о 205 el 4510575 AP “Terangkanlah 
kepada-Ku tentang sekutu-sekutumu yang kamu seru selain Allah,” yaitu berhala- 
berhala dan tandingan-tandingan. , 

GI Ap BPN гу Га g > "Perlihatkanlah kepada-Ku 
(bagian) manakah dari bumi yang telah mereka ciptakan ataukah mereka mem- 
punyai saham dalam (penciptaan) langit," yaitu mereka tidak memiliki sesuatu 
sedikit pun dalam masalah tersebut serta tidak memiliki satu bagian kecil pun. 
$0 22 a 5 = A; А $ “Atau adakah Kami memberi kepada mereka 
sebuah Kitab sehingga mereka mendapat keterangan-keterangan yang jelas dari- 
padanya,” yaitu ataukah Kami turunkan kepada mereka al-Kitab mengenai 
apa yang mereka katakan | tentang kesyirikan dan kekufuran? Sebenarnya 
tidaklah demikian. 41,32 Y) бам үем O АЫЛ Ay д | EP “Sebenarnya orang: 
orang yang zhalim йи sebagian dari mereka tidak menjanjikan kepada sebagian 
yang lain, melainkan tipuan belaka,” bahkan, mereka hanyalah mengikuti 
hawa nafsu, logika dan angan-angan yang muncul dari mereka sendiri, itu 
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semua merupakan tipu дауа, kebathilan, дап kebohongan. Kemudian Allah 
Ta'ala mengabarkan tentang kekuasaan-Nya yang besar, di mana dengan itu 
berdirilah langit dan bumi dengan perintah-Nya, dan pada apa yang Dia jadikan 
pada keduanya berupa kekuatan yang kokoh. Dia berfirman: 
ANA А О Ф "Sesungguhnya Allah menahan langit дап 
bumi supaya jangan lenyap," yaitu Allah menahan keduanya dari kegoncangan 
(bergeser) dari сарсу sebagaimana Allah 35 berfirman: 

фр У ЫР; aii f TEI 41.273 9 "Рап Dia menahan (benda-benda) langit 
jatuh ke bumi, melainkan dengan izin-Nya.” (OS. Al-Hajj: 65). 


оласе ma iya ШЫ o T j A 3> “Dan sungguh jika keduanya akan 
lenyap tidak ada seorang pun yang dapat menahan keduanya selain Allah,” yaitu 
tidak ada yang sanggup mempertahankan keadaan keduanya secara terus- 
menerus kecuali Dia, dan di samping itu Dia Mahapenyantun lagi Maha- 
pengampun. Yaitu jika Dia melihat hamba-hamba-Nya berbuat kufur dan 
maksiat, Dia amat pemurah, ditunda, ditunggu dan diakhirkan adzab-Nya, serta 
tidak disegerakan, j juga menutupinya dari yang lain dan mengampuni-Nya. 
Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 |) ; а os 5 ? "Sesungguhnya Dia 
adalah Mahapenyantun lagi Mahapengampun. " 


Allah $8 telah mengabarkan с dalam Kitab-Nya yan mulia bahwa Dia 
adalah, ЖА T Spaa СЧ (у NG EV ү ай A "Yang Hidup 
kekal lagi terus menerus mengurus (makhluk- Nya): tidak mengantuk dan tidak 
tidur. Kepunyaan-Nya apa yang di langit dan di bumi." (OS. Al-Bagarah: 255). 
Dan tercantum di dalam ush-Shahihain, bahwa Abu Musa al-Asy'ari 4 berkata: 
Rasulullah & bersabda: 
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"Sesungguhnya Allah Ta'ala tidak tidur dan tidak patut untuk tidur. Dia 
menurunkan dan menaikkan keadilan (timbangan). Dinaikan kepada-Nya 
amal di waktu malam sebelum siang dan (dinaikan kepada-Nya) amal di waktu 
siang sebelum malam. Hijab-Nya adalah cahaya atau api. Seandainya Dia mem- 
bukanya, niscaya wajah-Nya akan membakar apa saja dari makhluk-Nya 
(maksudnya, seluruh mahluk-Nyaed) yang dijangkau oleh pandangan-Nya." 


Di dalam sebuah kitab karya al-Fagih Yahya bin Ibrahim bin Muzain 
ath-Thilathali yang diberi nama Siyarul Fugaha, Zaunan yaitu Abdul Malik 
bin al-Husain menceritakan kepada kami dari Ibnu Wahab bahwa Malik ber- 
kata: : “Langit it itu tidak berputar,” dia berdalil dengan ayat ini: 
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"Sesungguhnya di Barat terdapat sebuah pintu taubat yang senantiasa terbuka, 
hingga matahari terbit dari sana." Menurutku hadits ini shahih. Walaahu a'lam. 


ТЕА Е A 


СС 2 pa 


- 


А æ Mi 2 24 


КЕ й ag a кешу 


г хб ү 


\ 


has tah У) BN KT Ina үу а 


àz 
A Lr PP 4 2 Dr 4 
5 AN 


A Paid © 
Аё Дэ У АЙ) an 54 у 


М, 


т) Pe ra) 


Dan mereka bersumpah dengan nama Allah dengan sekuat-kuat sumpah, 
sesungguhnya jika datang kepada mereka seorang pemberi peringatan, 
niscaya mereka akan lebih mendapat petunjuk dari salah satu umat-umat 
(yang lain). Tatkala datang kepada mereka pemberi peringatan, maka ke- 
datangannya itu tidak menambah kepada mereka, kecuali jauhnya mereka 
dari (kebenaran), (OS. 35:42) karena kesombongan (mereka) di muka bumi 
dan karena (rencana) mereka yang jahat. Rencana yang jahat itu tidak akan 
menimpa selain orang yang merencanakannya sendiri. Tidaklah yang mereka 
nanti-nantikan melainkan (berlakunya) sunnah (Allah yang telah berlaku) 
kepada orang-orang yang terdahulu. Maka sekali-kali kamu tidak akan 
mendapat penggantian bagi sunnah Allah, dan sekali-kali tidak (pula) akan 
menemui penyimpangan bagi sunnah Allah itu. (OS. 35:43) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang suku Ouraisy dan bangsa Arab 
bahwa mereka bersumpah kepada Allah dengan sekuat-kuat sumpah sebelum 
diutusnya para Rasul. Sesungguhnya jika datang kepada mereka seorang pem- 
beri peringatan, niscaya mereka akan lebih mendapat petunjuk dari salah satu 
umat, yaitu dari seluruh umat lain yang didatangi oleh para Rasul. Itulah yang 
dikatakan oleh adh-Dhahhak dan yang lainnya. 


Allah 3# berfirman, < У Исе CÉ » "Tatkala datang kepada mereka 
pemberi peringatan," yaitu Muhammad & bersama dengan Kitab yang agung, 
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yang diturunkan kepadanya, yaitu al-Qur-anul Mubin. $ У МАУ) La 
“Maka kedatangannya itu tidak menambah kepada mereka, kecuali jauhnya 
mereka dari (kebenaran),” yaitu tidak menambah apa-apa bagi mereka kecuali 
bertambahnya kekufuran di atas kekufuran mereka. Kemudian, Dia men- 
jelaskan tentang hal itu dengan firman-Nya, bi РЕН) А24 $ "Karena 
kesombongan (mereka) di muka bumi," yaitu mereka sombong untuk mengikuti 
ayat-ayat Allah. & =) “Si, > "Dan karena (rencana) mereka yang jahat," yaitu 
mereka tipu manusia dengan menghalangi mereka dari jalan Allah. 

< alah, У SAN бы] Y3 "Rencana yang jahat itu tidak akan menimpa selain 
orang yang merencanakannya sendiri," yaitu bahayanya tidak akan kembali 
kecuali kepada diri mereka sendiri, tidak kepada orang lain. Muhammad bin 
Ka'ab al-Qurazhi berkata: "Tiga hal, yang barangsiapa melaksanakannya, dia 
tidak akan selamat, hingga turun kepadanya tipu daya, kezhaliman dan pe- 
langgaran sumpah балуу," dan itu dibenarkan di dalam Kitab Allah Ta'ala, 
$ alah Y SAN KÀ 57 Yg $ "Rencana yang jabat itu tidak akan menimpa selain 
orang yang merencanakannya sendiri.” (Dan firman-Nya" ed): 

& Sail de ке Usil 9 "Sesungguhnya (bencana) kezhalimanmu akan menimpa 
dirimu sendiri. ' (Q$. Yunus: 23). (Juga firman-Nya”): 

bai Ie KG WP CX yu p "Maka barangsiapa yang melanggar janjinya niscaya 
akibat ia melanggar janji itu akan menimpa dirinya sendiri." (OS. Al-Fath: 10). 


Firman Allah 846, < „231 22. Y 55 Jd "Tidaklah yang mereka 
nanti-nantikan melainkan (berlakunya) sunnah (Allah yang telah berlaku) kepada 
orang-orang yang terdahulu," yaitu hukuman Allah kepada mereka atas ke- 
dustaan mereka terhadap para Rasul dan menyelisihi perintah mereka. 
ФУ M ДА Ani b p “Maka sekali-kali kamu tidak akan mendapat peng- 
gantian bagi sunnah Allah,” yaitu tidak berubah dan tidak berganti, bahkan 
akan berlaku kepada setiap pendusta. $5 і EN LI 527 ofa $ “Dan sekali- 
kali tidak (pula) akan menemui penyimpangan bagi sunnah Allah itu, "yaitu: 
$3 У уа A73, > "Dan apabila Allah menghendaki keburukan 
terhadap suatu kaum, maka tak ada yang dapat menolaknya," (OS. Ar-Ra'd: 11). 
Yaitu, tidak akan terlepas dan luput dari mereka sedikit pun. 
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Dan apakah mereka tidak berjalan di muka bumi, lalu melihat bagaimana 
kesudahan orang-orang yang sebelum mereka, sedangkan orang-orang itu 
adalah lebih besar kekuatannya dari mereka Dan tidak sesuatu pun yang 
dapat melemahkan Allah baik di langit maupun di bumi. Sesungguhnya 
Allah Mahamengetahui lagi Mahakuasa. (OS. 35:44) Dan kalau sekiranya 
Allah menyiksa manusia disebabkan usahanya, niscaya Dia tidak akan 
meninggalkan di atas permukaan bumi suatu makhluk yang melata pun 
akan tetapi Allah menangguhkan (penyiksaan) mereka sampai waktu yang 
tertentu, maka apabila datang ajal mereka, maka sesungguhnya Allah ada- 
lah Mahamelihat (keadaan) bamba-hamba-Nya. (OS. 35:45) 


Allah Ta'ala berfirman: “Katakanlah hai Muhammad kepada orang- 
orang yang mendustakan risalah yang engkau sampaikan kepada mereka: “Ber- 
jalanlah di muka bumi, lalu lihatlah bagaimana akibat buruk yang menimpa 
orang-orang yang mendustakan para Rasul? Bagaimana Allah menghancurkan 
mereka dan orang-orang kafir yang sama seperti mereka? Rumah-rumah mereka 
telah hancur, dan telah dicabut kenikmatan yang telah mereka dapatkan se- 
telah sebelumnya sempurna kekuatan mereka dan banyaknya jumlah mereka, 
serta banyaknya harta dan anak-anak mereka. Semua itu tidak dapat membela 
mereka sedikit pun dan tidak dapat menolak dari adzab Allah sedikit pun, 
tatkala perintah Rabb-mu itu datang. Karena, tidak ada yang mampu melemah- 
kan Allah Ta'ala, jika Dia hendak menjadikan sesuatu di langit dan di bumi.” 
< pai ШАР OS 4} "Sesungguhnya Allah Mahamengetahui lagi Mahakuasa," yaitu 
Mahamengetahui seluruh kejadian serta Mahakuasa secara mutlak, Kemudian, 
Allah Ta'ala berfirman, $ 415 a jab Ie BF LAN LS 2 AIA Ig У, > 
"Dan kalau sekiranya Allah menyiksa manusia disebabkan usahanya, niscaya 
Dia tidak akan meninggalkan di atas permukaan bumi suatu makhluk yang 
melata pun," yaitu seandainya Dia menghukum mereka dengan seluruh dosa 
mereka, niscaya binasalah seluruh penghuni langit dan bumi serta apa saja 
yang mereka miliki berupa binatang melata dan rizki mereka. 


Ibnu Abi Hatim berkata: "Sa'id bin Jubair dan as Suddi berkata, tentang 
firman Allah Hi, < X5 a LA jab 2 570 Ф Dia tidak akan meninggalkan di 
atas permukaan bumi suatu makhluk yang melata pun, yaitu ketika hujan tidak 
turun kepada mereka, niscaya matilah seluruh binatang melata. 
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Surat Makkiyyah 
Surat Ke-36 : 83 Ayat 


"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurab lagi 
Mahapenyayang." 
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Yaa siin. (QS. 36:1) Demi al-Qur-an yang penub bikmab, (QS. 36:2) se- 
sungguhnya kamu salah seorang dari Rasul-Rasul, (OS. 36:3) (yang berada) 
di atas jalan yang lurus, (OS. 36:4) (sebagai wahyu) yang diturunkan oleh 
Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang. (OS. 36:5) agar kamu memberi 
peringatan kepada kaum yang bapak-bapak mereka belum pernah diberi 
peringatan, karena itu mereka lalai. (OS. 36:6) Sesungguhnya telah pasti 
berlaku perkataan (ketentuan Allah) terbadap kebanyakan mereka, karena 
mereka tidak beriman. (OS. 36:7) 
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Diriwayatkan dari Ibnu “Abbas &5 , ‘Ikrimah, adh-Dhahhak, al-Hasan 
dan Sufyan bin “Uyainah, bahwa Yaasiin bermakna “ya insan”. Sa'id bin Jubair 
berkata: “Demikianlah menurut bahasa Habasyah.” Malik berkata dari Zaid 
bin Aslam: “Yaitu satu nama di antara nama-nama Allah Ta'ala.” 


$ SA д "AI, b “Demi al-Qur-an yang penuh hikmah,” yaitu, muhkam 
yang tidak didatangi kebathilan dari ири dan dari belakangnya. $$ 
“Sesungguhnya kamu,” hai Muhammad, < wia bip 2 АЛ ga $ “Salah 
seorang dari Rasul-Rasul, (yang berada) di atas ошл yang lurus,” > уаіги di atas 
manhaj, agama yang kokoh dan syari'at yang lurus. 4 D > 9 J% $ “Yang 
diturunkan oleh Yang Mahaperkasa lagi Mahapenyayang,” yaitu jalan, manhaj 
dan agama yang engkau bawa ini diturunkan dari Rabb Yang Mahaperkasa 
lagi Mahapenyayang kepada Ra aan yang beriman. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 2256 A e G3 ip “Agar kamu 
memberi peringatan kepada kaum yang ЖУА D mereka belum pernah diberi 
peringatan, karena itu mereka lalai,” yang dimaksud dengan mereka adalah 
bangsa Arab. Karena, tidak satu pun seorang pemberi peringatan datang kepada 
mereka sebelumnya. Disebutnya mereka sendiri-sendiri tidak meniadakan 
yang lainnya, sebagaimana telah disebutkan bahwa sebagian individu tidak 
meniadakan yang umum. Sebutan ayat-ayat dan hadits-hadits mutawatir tentang 
keumuman diutusnya Rasulullah #8 telah disebutkan di dalam firman Allah 
Ta'ala, $ tx <Í NG A л 5 9 “Katakanlah: Hai manusia, 
sesungguhnya aku adalah utusan Allah kepadamu semua.” (QS. Al-A' raaf: 158). 


Dan firman Allah Ta'ala, үл sí de Ja Ge dp “Sesungguhnya telah 
pasti berlaku perkataan (ketentuan Allah) terhadap kebanyakan mereka,” Ibnu 
Jarir berkata: “Sesungguhnya adzab pasti berlaku terhadap mayoritas mereka, 
dimana Allah Ta'ala telah menetapkan bagi mereka di dalam Ummul Kitab 
bahwa mereka tidak beriman. 4 о уер У -& > “Karena mereka tidak beriman,” 
kepada Allah dan tidak membenarkan Rasul-Rasul-Nya. 
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Sesungguhnya Каті telah memasang belenggu di leher mereka, lalu tangan 
mereka (diangkat) ke dagu, maka karena itu mereka tertengadah. (QS. 36:8) 
Dan Kami adakan di hadapan mereka dinding dan di belakang mereka 
dinding (pula), dan Kami tutup (mata) mereka sehingga mereka tidak dapat 
melihat. (OS. 36:9) Sama saja bagi mereka apakah kamu memberi peringatan 
kepada mereka ataukah kamu tidak memberi peringatan kepada mereka, 
mereka tidak akan beriman. (OS. 36:10) Sesungguhnya kamu hanya mem- 
beri peringatan kepada orang-orang yang mau mengikuti peringatan dan 
takut kepada Rabb Yang Mabapemurah walaupun dia tidak melihat-Nya. 
Maka berilah mereka kabar gembira dengan ampunan dan pahala yang 
mulia. (OS. 36:11) Sesungguhnya Kami menghidupkan orang-orang mati 
dan Kami menuliskan apa yang telah mereka kerjakan dan bekas-bekas 
yang mereka tinggalkan. Dan segala sesuatu Kami kumpulkan dalam Ummul 
Kitab yang nyata (Laubul Mahfuzh). (OS. 36:12) 


Allah Ta'ala berfirman: “Sesungguhnya Kami telah menjadikan orang- 
orang yang dipastikan celaka dihubungkan dengan sampainya mereka kepada 
hidayah adalah seperti hubungan orang yang di lehernya dijadikan belenggu, 
lalu kedua tangannya disatukan bersama lehernya di bawah dagunya, lalu 
terangkatlah kepalanya, hingga menengadah. Untuk itu, Allah Ta'ala ber- 
firman, $ 2.224 е $ “Maka karena itu mereka tertengadah,” al Mugmah 
adalah orang yang terangkat kepalanya. Cukuplah disebutkan belenggu pada 
leher daripada menyebutkan kedua tangan, sekalipun keduanyalah yang di- 
maksud, sebagaimana seorang penyair berkata: 


ogr IE сосе яо Ё ЛАРА КР 
с Ы) у Wi СР)! «А ISI сум kad 
ЕРИ A Р: Ке. Є К or, 224 
AS a i eih a 
Aku tidak tahu, jika aku menghendaki satu tanah, 
aku ingin kebaikan dimana keduanya yang mengiriku. Kebaikankah 
yang aku harapkan 
atau keburukan yang mendatangiku”. 
Dia cukup menyebutkan kebaikan daripada keburukan, karena pem- 
bicaraan dan rangkaian kalimat menunjukkan hal tersebut. Begitu pula ketika 


belenggu dikenal dengan menyatukan kedua tangan pada leher, maka cukuplah 
disebutkan leher daripada kedua tangan. Al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas 
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& tentang firman Allah Ta ala: 

$0228 66 о; Е УУУ Ге „ә LH Wb “Sesungguhnya Kami telah 
memasang belenggu di leher mereka, lalu tangan mereka (diangkat) ke dagu, maka 
karena itu mereka tertengadah,” seperti firman Allah $ 

{2105 „Д0 45 Je У, > “Dan janganlah kamu jadikan tanganmu ter- 
belenggu pada lehermu.” (QS. Al-Israa': 29), yaitu bahwa tangan-tangan mereka 


diikatkan kepada leher-leher mereka, yang tidak mampu diulurkan untuk 
kebaikan. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 52 Heal o он iya s> “Dan Kami adakan 
di badapan mereka dinding,” Mujahid berkata: “Yaitu, (dinding) dari kebenaran.” 
ФИ 5682 ә, $ “Dan di belakang mereka dinding (pula), ” Mujahid berkata: 
“Mereka berbolak-balik dari kebenaran.” Qatadah berkata: “Yaitu dari ber- 


bagai kesesatan.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 a > “Dan Kami tutup mereka,” yaitu 
Kami tutup mata-mata mereka dari kebenaran. $ oy ду У: 6} “Sehingga 
mereka tidak dapat melihat.” Yaitu, tidak dapat mengambil manfaat kebaikan 
dan tidak mengambil petunjuk darinya.” 


“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: “Allah Ta'ala telah men- 
jadikan dinding ini sebagai tirai yang menghalangi antara mereka dengan ke- 
islaman dan keimanan, lalu mereka tidak dapat menuju ke dalamnya.” 


Dan dia membaca: , тз Pa 
LN aa) I АКУ AI LAS a ca ad OP 
“Sesungguhnya orang-orang yang telah pasti terbadap mereka kalimat Rabb-mu, 
tidaklah akan beriman. Meskipun datang kepada mereka segala macam keterangan, 
hingga mereka menyaksikan adzab yang pedih.” (OS. Yunus: 96-97). Kemudian 
dia berkata: “Barangsiapa yang dicegah oleh Allah Ta'ala, niscaya dia tidak 
akan sanggup.” 


‘Ikrimah berkata, Abu Jahal berkata: “Jika aku melihat Muhammad, 
niscaya а aku akan melakukan ini dan melakukan itu, lalu turunlah: 
оуан у; 4—45 g- узд „ӨМ т LI UP “Sesungguhnya Kami telah me- 
masang belenggu di leher mereka, lalu tangan mereka (diangkat) ke dagu, -sampai 
dengan ayat- sehingga mereka tidak dapat melihat.” 


Mereka berkata: “Ini Muhammad.” Lalu dia berkata: “Dimana dia, 
dimana dia?” Dia tidak melihatnya? (HR. Ibnu Jarir). 


Muhammad bin Ishag berkata, Yazid bin Ziyad bercerita kepadaku, 
Muhammad bin Ka'ab berkata, Abu Jahal berkata saat mereka sedang duduk- 
duduk: “Sesungguhnya Muhammad menyangka bahwa jika kalian meng- 
ikutinya, kalian akan menjadi para raja. Lalu, jika kalian mati, kalian akan 
dibangkitkan setelah kematian kalian dan kalian akan mendapatkan taman- 
taman yang lebih baik daripada taman-taman Urdun. Dan sesungguhnya jika 
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kalian menyelisihinya, niscaya kalian akan mendapatkan sembelihan darinya. 
Kemudian kalian dibangkitkan setelah kematian kalian dan mendapatkan 
Neraka tempat kalian disiksa.” Di saat itu Rasulullah 46 keluar kepada mereka 
dan di tangannya terdapat segenggam debu. Maka Allah Ta'ala membuat mata- 
mata mereka mengantuk, sehingga dia luput dari pandangan mereka, beliau 
membaca: 


Ba д a ag IP Ge ge SEN OA ep 

{оуан a 
“Yaa siin. Demi al-Qur-an yang penuh hikmah, -sampai dengan ayat- Dan Kami 
adakan di hadapan mereka dinding dan di belakang mereka dinding (pula), dan 
Kami tutup (mata) mereka sehingga mereka tidak dapat melihat.” (OS. Yaasiin: 
1-9). Dan Rasulullah # bertolak melaksanakan hajatnya, sedangkan mereka 
tertidur dalam keadaan mengepung pintunya, hingga salah seorang penghuni 
rumah keluar menemui mereka, dia berkata: “Kenapa kalian?” Mereka men- 
jawab: “Kami sedang menunggu Muhammad.” Orang itu berkata: “Dia telah 
keluar. Dia tidak membiarkan seorang di antara kalian melainkan dia letakkan 
debu di kepala-kepala kalian, kemudian dia pergi untuk keperluannya.” Lalu, 


setiap mereka menghilangkan debu-debu yang ada di kepalanya. Perkataan 
Abu Jahal itu didengar oleh Rasulullah дап berkata: 


2 1 ^7 # 01 2 ag 2 е aa Wi 
(КАДУ SL Cdi дә 0 01905 Ji iy у) 


“Aku mengatakan hal itu bahwa mereka akan mendapatkan sembelihan dariku 
dan sesungguhnya Dia akan menghukum mereka.” 


Dan с Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
бору А ya Sd её 726 rade Их 32) $ “Sama saja bagi mereka, apakah kamu 
memberi peringatan kepada mereka ataukah kamu tidak memberi peringatan 
kepada mereka, mereka tidak akan beriman.” Yaitu, sesungguhnya Allah telah 
mencap mereka dengan kesesatan, sehingga tidak bermanfaat satu peringatan 
pun bagi mereka dan tidak mempengaruhinya. Реп) elasannya telah berlalu di 
dalam awal surat al-Baqarah. < 55 Si о 202 СЯ Ф “Sesungguhnya kamu banya 
memberi peringatan kepada orang-orang yang тай mengikuti peringatan,” yaitu 
yang mengambil manfaat peringatanmu hanyalah orang- ш mukmin yang 
mengikuti adz-dzikir, yakni al-Qur-an al-'Azhiim. $ AL SEN 45, $ “Dan 
takut kepada Yang Mahapemurah walaupun dia tidak melihat-Nya.” Yaitu, di 
mana tidak ada seorang pun yang melihatnya melainkan Allah Tabaaraka wa 
Ta'ala mengetahui bahwa Allah memperhatikan mereka dan Mahamengetahui 
apa yang mereka lakukan. & 2,2: 25 9 “Maka berilah mereka kabar gembira 
dengan ampunan,” dari dosadosanya, $ «S5 >, “Dan pahala yang mulia,” 
yakni yang banyak, luas dan indah. Kemudian Allah 38 berfirman: 
£ SI SL HE? Sesungguhnya Kami menghidupkan orang-orang mati,” 
pada hari Kiamat. 
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Di dalamnya mengandung isyarat bahwa Allah Ta'ala menghidupkan 

hati-hati siapa saja yang dikehendaki-Nya di antara orang-orang kafir yang 
hati-hati mereka telah mati, lalu Dia memberikan hidayah kepada mereka 
setelah itu kepada kebenaran. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman setelah 
menyebutkan kerasnya hati-hati ,, , 
Фо Д ХШ MY TB WAS DN LM ol el 9 “Ketahuilah olehmu 
bahwa sesungguhnya Allah menghidupkan bumi sesudah matinya. Sesungguhnya 
Kami telah menjelaskan kepadamu tanda-tanda kebesaran (Kami) supaya kamu 
memikirkannya.” (OS. Al-Hadiid: 17). 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 | си ES, $ “Dan Kami menuliskan apa 
yang telah mereka kerjakan,” yaitu berupa amal perbuatan. Dalam firman Allah 
Ta'ala. $ al, $ “Dan bekas-bekas yang mereka tinggalkan,” terdapat dua 
pendapat: 


Pertama: Kami menuliskan amal-amal yang langsung mereka lakukan 
oleh diri mereka sendiri dan bekas-bekas yang mereka tinggalkan untuk orang- 
orang sesudah mereka, lalu meraka pun dibalas pula. Jika amal kebaikan, maka 
akan dibalas dengan kebaikan dan jika keburukan, maka akan dibalas dengan 
keburukan. Seperti sabda Rasulullah Ж: 


өллө: D Aa PA BU BI СӘ О Seng ah CT A ИТ кы с TA 
од ә 3 ЈАР гә Ng KAGAN OS А> Ta EK 
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“Barangsiapa yang membuat satu perbuatan yang baik di dalam Islam, maka 
baginya pahala dirinya dan pahala orang sesudahnya yang mengamalkannya, 
tanpa dikurangi sedikit pun dari pahala mereka. Dan barangsiapa yang mem- 
buat perbuatan yang buruk di dalam Islam, maka baginya dosa dirinya dan 
dosa orang sesudahnya yang mengamalkannya, tanpa dikurangi sedikit pun 
dari dosa mereka.” (HR. Muslim). 


Demikan pula hadits lain yang diriwayatkan dalam Shahih Muslim, dari 
Abu Hurairah &5 , bahwa Rasulullah #£ bersabda: 
5—2 му зі сз АЕ „де у SN ya Y) ДАР 58 вї у АА 5 уу 
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“Apabila anak Adam meninggal dunia, maka amalnya terputus kecuali tiga 
hal; ilmu yang bermanfaat, anak shalih yang mendo'akannya atau shadagah 
yang mengalir sesudahnya.” 


Pendapat ini adalah pilihan al-Baghawi. 
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Kedua: Bahwa yang dimaksud dengan hal itu adalah bekas-bekas langkah 
mereka dalam ketaatan atau maksiat. Ibnu Abi Nujaih dan selainnya berkata 
dari Mujahid: “< 392% “Ара yang telah mereka kerjakan,” di antara amal-amal 


mereka, 4 А9; $ “Dan bekas-bekas yang mereka tinggalkan,” yaitu langkah- 
langkah dengan kaki-kaki mereka.” 


Al-Hasan dan Qatadah berkata pula: “& «xU: $ “Dan bekas-bekas yang 
mereka tinggalkan,” yaitu langkah-langkah mereka.” Qatadah berkata: “Seandai- 
nya Allah & melalaikan sesuatu dari keadaanmu hai anak Adam, niscaya 
Dia melalaikan apa yang diterpa angin dari bekas-bekas ini. Akan tetapi, Dia 
telah menghitung bekas-bekas dan amal-amal anak Adam seluruhnya, hingga 
Dia menghitung bekas-bekas ini untuk taat kepada Allah Ta'ala atau untuk 
maksiat. Barangsiapa di antara kalian yang mampu untuk mencatat bekas- 
bekasnya dalam taat kepada Allah Ta'ala, maka lakukanlah.” Dalam masalah 
ini terdapat banyaik hadits. 


Hadits pertama, Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Jabir bin “Abdillah 
& berkata: “Beberapa lokasi di sekeliling masjid ada yang kosong, lalu Bani 
Salamah hendak pindah di dekat masjid. Berita tersebut terdengar oleh Rasulullah 
#6, lalu beliau berkata kepada mereka: 


og - 


А68 Т жшлш И арх у 
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“Sesungguhnya telah sampai berita kepadaku bahwa kalian hendak pindah Ке 
dekat mesjid.” Mereka menjawab: “Betul ya Rasulullah, kami menghendaki 
hal itu.” Maka beliau # bersabda kepada Banu Salamah: “Rumah-rumah kalian 
akan mencatat bekas-bekas kalian. Rumah-rumah kalian akan mencatat bekas- 
bekas kalian.” (Demikian yang diriwayatkan oleh Muslim). 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa “Abdullah bin “Amr & berkata: 
Seorang laki-laki wafat di Madinah, lalu Nabi #$ menshalatkannya dan dia 
berkata: “Mudah-mudahan dia wafat bukan di daerah kelahirannya.” Seseorang 
berkata: “Kenapa ya Rasulullah.” Maka Rasulullah #8 bersabda: 


“br ои о 
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“Sesungguhnya jika seseorang wafat bukan di daerah kelahirannya, maka dia 
akan diukur dari tempat kelahirannya hingga bekasnya terputus di dalam 
Surga.” (HR. An-Nasa-i, dari Yunus bin “Abdul A'la dan Ibnu Majah.). 

Dan firman Allah Ta'ala, < ox» (\—2 2 Жол бо 1 $ “Dan segala 
sesuatu Kami kumpulkan dalam Umul Kitab yang nyata (Lauhul Mahfuzh).” 
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Seluruh kejadian telah ditulis di dalam Kitab yang terbentang dan tercatat di 
Lauhul Mahfudz. 


Imaamul Mubiin di sini adalah Umul Kitab. Itulah yang dikatakan 
oleh Mujahid, Qatadah dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. 


Demikian pula tentang firman Allah Ta'ala, $ LL A 15 РЧ: 
“TIingatlah) suatu bari (yang di bari itu) Kami panggil tiap umat dengan pemimpin- 
nya.” (QS. Al-Israa': 71). Yaitu dengan catatan amal-amal mereka yang menjadi 
saksi bagi apa yang mereka kerjakan, baik kebaikan atau keburukan, sebagai- 
mana Allah 88 berfirman, $ 70443 Kel «ш, AS A 235 $ “Dan diberikan- 
lah buku (perhitungan perbuatan masing-masing) dan didatangkanlah para Nabi 
dan para saksi.” (OS. Az-Zumar: 69). 
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Dan buatlah bagi mereka suatu perumpamaan, yaitu penduduk suatu negeri 
ketika utusan-utusan datang kepada mereka, (OS. 36:13) (yaitu) ketika Kami 
mengutus kepada mereka dua orang utusan, lalu mereka mendustakan 
keduanya, kemudian kami kuatkan dengan (utusan) ketiga, maka ketiga 
utusan itu berkata: "Sesungguhnya kami adalah orang-orang yang diutus 
kepadamu." (OS. 36:14) Mereka menjawab: "Kamu tidak lain hanyalah 
manusia seperti kami dan Allah Yang Mabapemurah tidak menurunkan 
sesuatu pun, kamu tidak lain hanyalah pendusta belaka." (OS. 36:15) Mereka 
berkata: "Rabb kami lebih mengetahui bahwa sesungguhnya kami adalah 
orang yang diutus kepada kamu. (OS. 36:16) Dan kewajiban kami tidak 
lain hanyalah menyampaikan (perintah Allah) dengan jelas." (OS. 36:17) 


Allah Ta'ala berfirman: “Buatlah hai Muhammad, kepada kaummu 
yang mendustakanmu, $ о A PE саша у ah AL У $ “Suatu per- 
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umpamaan, yaitu penduduk suatu negeri ketika utusan-utusan datang kepada 
mereka,” Ibnu Ishaq meriwayatkan sampai kepada Ibnu “Abbas &4 , Ka'ab 
al-Ahbar dan Wahb bin Munabbih berkata: “Yaitu kota АШЫ; Rajanya 
dikenal dengan penyembah berhala. Lalu Allah Ta'ala mengutus kepadanya 
tiga orang Rasul, yaitu Shadig, Shadug dan Syalum, akan tetapi mereka men- 
dustakannya. Diriwayatkan dari Buraidah bin al-Khashib, Ikrimah, Qatadah 
dan az-Zuhri, bahwa itu adalah negeri Antokia. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 AS yA el) UI Уф “Ketika Kami 
mengutus kepada mereka dua orang utusan, lalu mereka mendustakan keduanya,” 
yaitu mereka segera mendustakan keduanya. $. Jb 7; 5 b “Kemudian kami 
kuatkan dengan (utusan) ketiga,” yaitu Kami perkuat dan dukung keduanya 
dengan utusan yang ketiga. <) JAH $ “Maka ketiga utusan itu berkata,” kepada 
penduduk kota itu. $ о" | UP "Sesungguhnya kami adalah orang-orang 
yang diutus kepadamu," dari Rabb Yang telah menciptakan kalian dengan me- 
merintahkan kalian untuk beribadah hanya kepada-Nya Yang tidak ada sekutu 
bagi-Nya. Hal itu dikatakan oleh Abul “Aliyah. 


< uli 5273 Ж 61 Кт $ “Mereka menjawab: “Кати tidak lain banyalah 
manusia seperti kami,” yaitu bagaimana Dia memberikan wahyu kepada kalian 
padahal kalian adalah manusia dan kami pun manusia. Lalu, mengapa kami 
tidak diberi wahyu seperti kalian. Seandainya kalian para Rasul, pasti kalian 
adalah para Malaikat. Ini merupakan syubhat yang banyak digunakan oleh 
umat-umat yang mendustakan para Rasul. Sebagaimana Allah Ta'ala mengabar- 
kan tentang п mereka di dalam firman-Nya: 
Me aU к ый сй СЙ, UP “Yang demikian itu adalah 
karena sesungguhnya telah datang kepada mereka Rasul-Rasul mereka (membawa) 
keterangan-keterangan lalu mereka berkata: “Apakah manusia yang akan memberi 
petunjuk kepada kami?” (QS. At-Taghaabun: 6). Mereka merasa heran tentang 
hal tersebut dan berusaha mengingkarinya. 


Untuk itu mereka berkata: 
koja SU Aang, РЕ МЇ О ое SAN JA T ЧЁ ЫМ U 
“Kamu tidak lain hanyalah manusia seperti kami dan Allah Yang Mahapemurah 
tidak menurunkan sesuatu pun, kamu tidak lain hanyalah pendusta belaka.' Mereka 
berkata: Rabb kami lebih mengetahui bahwa sesungguhnya kami adalah orang 
yang diutus kepadamu.” Yaitu, tiga utusan itu menjawab dengan mengatakan: 
“Allah Mahamengetahui bahwa Kami hanyalah utusan-utusan-Nya yang di- 
kirim kepada kalian. Seandainya kami berdusta atas nama-Nya, niscaya Dia 
akan menghukum kami dengan hukuman yang seberat-beratnya. Akan tetapi, 
Dia akan memperkokoh dan menolong kami atas kalian dan kalian akan me- 
ngetahui siapa yang memiliki akibat baik di akhirat. 
23 БҮ] Ve 1, 9 “Dan kewajiban kami tidak lain hanyalah 
menyampaikan (perintah Allah) dengan jelas." Mereka berkata: “Kewajiban 
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DD ЧС, “ГА, 


kami hanyalah menyampaikan kepada kalian risalah yang menjadi tujuan 
diutusnya kami kepada kalian. Jika kalian taat, kalian akan mendapatkan 
kebahagiaan di dunia dan di akhirat. Dan jika kalian tidak memperkenankan- 
nya, niscaya kalian akan mengetahui bahaya hal tersebut. 


Pp. 
NGA 2. 224 sang еей AN же 2 A K3 а 2 2.25. 4 
blie Ca ЕЦ Pe Уб | Ju 


m i y ра Ka Sa р 2) 


AN А 25 


ы 


14 Соф 2 


ү: 


Mereka menjawab: "Sesungguhnya kami bernasib malang Ёатепати, se- 
sungguhnya jika kamu tidak berhenti (menyeru kami), niscaya kami akan 
merajammu dan kamu pasti akan mendapatkan siksa yang pedih dari kami." 
(QS. 36:18) Utusan-utasan itu berkata: "Kemalanganmu itu adalah karena 
kamu sendiri. Apakah jika kamu diberi peringatan (kamu mengancam kami)? 
Sebenarnya kamu adalah kaum yang melampani batas." (OS. 36:19) 


Ketika itu, penduduk kampung berkata kepada mereka, $ & VA UP 
“Sesungguhnya kami bernasib malang karenamu,” yaitu Kami tidak melihat 


kebaikan di wajah-wajah kalian bagi kehidupan kami. 


Qatadah berkata: “Mereka menjawab: “Kami tertimpa keburukan hanya 
disebabkan oleh kalian.”” Mujahid berkata, mereka menjawab: “Tidak ada 
satu orang pun seperti kalian yang memasuki sebuah kampung kecuali dia 


akan menghukum penduduknya.” 
$ с "513 a Í? “Sesungguhnya jika kamu tidak berhenti (menyeru 


kami), niscaya Haa akan merajammu,” Qatadah berkata: “Yaitu dengan batu.” 
Mujahid berkata: “Yaitu dengan celaan.” 


ga i č Sa, $ “Dan kamu pasti akan mendapatkan siksa yang 
pedih dari kami,” yaitu siksaan yang dahsyat. Lalu, para utusan mereka berkata, 
$ я 5 ДЬ} “Kemalanganmu itu adalah karena kamu sendiri,” yaitu kembali 
kepada | kalian, seperti fi firman Allah Ta'ala tentang kaum Nabi Shalih: 
kena ‚| Т #5 Ad “Kami mendapat nasib yang? malang, disebabkan 
kamu dan orang-orang yang besertamu.” $ Al 02 ab IA yang ep 
“Shalih berkata: Nasibmu ada pada sisi Allah.” (OS. An-Naml: 47). 7 


Qatadah dan Wahb bin Munabbih berkata: “Yaitu amal-amal kalian 
bersama kalian.” 
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Dan firman Allah Ta'ala, 4 : sa КЕ т! у 253 f> “Apakah jika 
kamu diberi peringatan (бати тепгапсат kami)? Sebenarnya kamu adalah 
kaum yang melampaui batas,” yaitu, dikarenakan Kami mengingatkan dan 
memerintahkan kalian untuk mengesakan Allah dan mengikhlaskan peng- 
abdian hanya kepada-Nya, maka kalian membalas, mengancam dan menggertak 
dengan kata-kata tersebut, bahkan kalian adalah kaum yang melampaui batas. 


2A r 7R 
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Dan datanglah dari ujung kota seorang laki-laki (Habib an-Najjar) dengan 
bergegas-gegas, ia berkata: "Hai kaumku, ikutilah utusan-utusan itu, (OS. 
36:20) ikutilah orang yang tidak minta balasan kepadamu, dan mereka 
adalah orang-orang yang mendapat petunjuk. (OS. 36:21) Mengapa aku 
tidak menyembah (Ilah) yang telah menciptakanku dan yang hanya kepada- 
Nya-lah kamu (semua) akan dikembalikan? (OS. 36:22) Mengapa aku akan 
menyembah ilah-ilah selain-Nya, jika (Allah) Yang Mahapemurah meng- 
bendaki kemudharatan terhadapku, niscaya syafa'at mereka tidak memberi 
manfaat sedikit pun bagi diriku dan mereka tidak (pula) dapat menyelamat- 
kanku? (OS. 36:23) Sesungguhnya aku kalau begitu pasti berada dalam 
kesesatan yang nyata. (OS. 36:24) Sesungguhnya aku telah beriman kepada 
Rabb-mu, maka dengarkanlah (pengakuan keimanan)ku. (OS. 36:25) 


Ats-Tsauri berkata dari “Ashim al-Ahwal, dari Abu Mijlaz bahwa 
namanya adalah Habib bin Murri. Syuhaib bin Bisyr berkata dari ‘Ikrimah 
bahwa Ibnu “Abbas #8 berkata: “Nama laki-laki di surat Yaasiin adalah Habib 
an-Najjar yang dibunuh oleh kaumnya.” Qatadah berkata: “Dia beribadah di 
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sebuah gua. $ LAN | ya КУЧ JG $ “Hai kaumku, ikutilah utusan-utusan itu,” 
dia mendorong kaumnya untuk mengikuti orang-orang yang — 
mereka, $ — ке y ya Ngadi $ Ikutilah orang yang tidak minta balasan 
kepadamu,” yaitu sebagai balasan menyampaikan risalah. 4 0,44: «4, $ “Dan 
mereka adalah orang-orang yang mendapat petunjuk,” tentang apa yang mereka 
serukan kepada kalian berupa beribadah kepada Allah semata Yang tidak ada 
sekutu bagi-Nya. $ — 5 sa) AS 3 5, $ “Mengapa aku tidak menyembah 
(Ilah) yang telah menciptakanku,” yaitu, apa yang mencegahku untuk memumi- 
kan ibadah kepada Rabb Yang menciptakan aku, Mahaesa Yang tidak ada 
sekutu bagi-Nya? Фо, 43, 5 Dan hanya kepada-Nya-lah kamu (semua) akan 
dikembalikan,” yaitu pada hari dikembalikannya kalian, lalu Dia membalas 
kalian atas amal-amal kalian. Jika amalnya baik, maka akan dibalas dengan 
kebaikan dan jika amalnya buruk, maka akan dibalas dengan keburukan. 
{50 гю е эЛ» “Mengapa aku akan menyembah ilah-ilah selain-Nya,” рет- 
tanyaan, pengingkaran, ejekan dan penghinaan. 

g opia Yy A 3 ОМ ск К o| ў Jika (Allah) Yang Maha- 
pemurah menghendaki kemudharatan terhadapku, niscaya syafa'at mereka tidak 
memberi manfaat sedikit pun bagi diriku dan mereka tidak (pula) dapat me- 
nyelamatkanku.” Yaitu, ilah-ilah yang kalian sembah selain Allah ini tidak 
memiki urusan sedikit pun. Seandainya Allah Ta'ala menghendaki keburukan 
bagiku, 4 ja Y 5 са 5 555 “Maka tidak ada yang dapat menghilangkannya 
selain Dia sendiri.” (QS. Al-An'aam: 17). Berhala-berhala ini tidak mampu 
menolak dan mencegah terjadinya semua itu, dan mereka tidak dapat me- 
nyelamatkanku dari apa yang aku alami. 4 л > A 5 ТР) Ў “Sesungguhnya 
aku kalau begitu pasti berada dalam kesesatan yang nyata,” yaitu, jika aku men- 
jadikannya sebagai ilah-ilah lain selain Allah. Dan firman Allah Ta'ala: 

g s pas РЕ | > “Sesungguhnya aku telah beriman kepada Rabb-mu,” yang 
telah kalian kufuri, $ o 2205 $ “Maka dengarkanlah (pengakuan keimananjku,” 
yaitu, dengarkanlah perkataanku. 


Dan boleh jadi yang diajak bicara adalah Rasulullah #8 dengan пш 
Nya, $ Kg a кей, сі > “Sesungguhnya aku telah beriman kepada Rabb-mu,' 
yaitu Yang telah mengutus kalian, 4 2222.5 > “Maka dengarkanlah (pengakuan 
keimanan)ku.” Yaitu, maka saksikanlah oleh kalian tentangku dalam masalah 
itu. Itulah yang diceritakan oleh Ibnu Jarir. 


Ulama yang lain berkata: “Bahkan, para utusan tersebut mengkhithab 
hal itu pula dan dia berkata kepada mereka: “Dengarkanlah oleh kalian per- 
kataanku agar kalian menjadi saksi bagiku tentang apa yang aku katakan kepada 
kalian di sisi Rabb-ku. Sesungguhnya aku beriman kepada Rabb kalian dan 
aku mengikuti kalian. Apa yang diceritakan oleh beliau ini adalah makna yang 
lebih jelas dalam ayat ini. Wallaahu a'lam. 
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Dikatakan (kepadanya): "Masuklah ke Surga!" Ia berkata: "Alangkah baik- 
nya sekiranya kaumku mengetahui, (QS. 36:26) apa yang menyebabkan 
Rabb-ku memberikan ampun kepadaku dan menjadikan aku termasuk 
orang-orang yang dimuliakan." (QS. 36:27) Dan Kami tidak menurunkan 
kepada kaumnya sesudah dia (meninggal) suatu pasukan pun dari langit 
dan tidak layak Kami menurunkannya. (QS. 36:28) Tidak ada siksaan atas 
mereka melainkan satu teriakan suara saja; maka tiba-tiba mereka semuanya 
mati, (QS. 36:29) 


Allah Ta'ala berfirman kepadanya, < Li |51 > "Masuklah ke Surga," 
lalu dia memasukinya dan mendapatkan rizki di dalamnya. Sesungguhnya 
Allah telah menghilangkan darinya penyakit dan kedukaan dunia. Mujahid 
berkata: “Dikatakan kepada Habib an-Najjar: “Masuklah ke dalam Surga.” 
Hal itu terjadi setelah dia terbunuh, sehingga dia berhak menerimanya. Ketika 
dia melihat pahala, 4 о 32155 —p CI JB p “Ta berkata: “Alangkah baiknya 
sekiranya kaumku mengetahui,” Qatadah berkata: “Tidak ada yang dijumpai 
seorang mukmin kecuali hal yang sebenarnya dan tidak menjumpai sesuatu 
yang menipu, dikarenakan tampaknya apa yang benar-benar tampak dari 
kemuliaan Allah Ta'ala.” 


Kie ы ag шо SPS DA ap Dp “Alangkah baiknya 
sekiranya kaumku mengetahui, apa yang menyebabkan Rabb-ku memberikan 
ampun kepadaku dan menjadikanku termasuk orang-orang yang dimuliakan,” 
dia berangan-angan, demi Allah, seandainya kaumku mengetahui apa yang 
tampak dari karunia Allah ini dan apa yang diberikan kepadanya. Ibnu “Abbas 
& berkata: “Dia menasihati kaumnya di waktu kehidupannya dengan per- 
kataannya, $ AA YAA ch ЫЎ “Hai kaumku, ikutilah utusan-utusan itu,” dan 
setelah kematiannya, < КА la Su Коу AP cip 
“Alangkah baiknya sekiranya kaumku mengetahui, apa yang menyebabkan Rabb- 
ku memberikan ampun kepadaku dan menjadikanku termasuk orang-orang yang 
dimuliakan.” (HR. Ibnu Abi Hatim). 
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Sufyan ats- -Tsauri berkata дап “Ashim al-Ahwal, dari Abu Mijlaz, 
Sin NG YA ar р = о S2 tep “Apa yang menyebabkan Rabb-ku memberikan 
ampun kepadaku dan menjadikanku termasuk orang-orang yang dimuliakan,” 
dengan keimananku kepada Rabbku dan membenarkan para utusan. Maksud- 
nya adalah, seandainya mereka melihat apa yang aku terima berupa pahala dan 
balasan serta nikmat yang melimpah, niscaya hal itu akan membawa mereka 
untuk mengikuti para Rasul. Lalu Allah merahmati dan meridhainya, dikarena- 
kan dia begitu antusias untuk memberikan hidayah kepada kaumnya. 


Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 

ые KA HAL у эд] рә 03 de iyi Wp “Dan Kami tidak 
menurunkan kepada kaumnya sesudah dia (meninggal) suatu pasukan pun dari 
langit dan tidak layak Kami menurunkannya.” Allah Ta'ala mengabarkan bahwa 
Dia menghukum kaumnya setelah mereka membunuhnya karena kemurkaan- 
Nya kepada mereka. Hal itu dikarenakan mereka mendusatakan Rasul-Rasul- 
Nya dan membunuh wali-Nya. Allah && menyebutkan bahwa Dia tidak me- 
nurunkan pasukan Malaikat kepada mereka untuk membinasakan mereka. 
Akan tetapi, semua itu lebih ringan bagi-Nya. Dikatakan oleh Ibnu Mas'ud 
sebagaimana diriwayatkan oleh Ibnu Ishag dari sebagian sahabatnya. 


Soya LA Бр sag Into Y) LAS ор} “Tidak ada siksaan atas mereka 
melainkan satu teriakan suara saja; maka tiba-tiba mereka semuanya mati,” lalu 
Allah Ta'ala membinasakan kerajaan tersebut dan penduduk Antokia, hingga 
mereka lenyap dari permukaan bumi dan tidak ada yang tersisa sedikit pun. 
Para ahli tafsir berkata: “Allah Ta'ala mengutus kepada mereka Malaikat Jibril 
2, lalu dia mengambil dua pundak pintu gerbang kota mereka dengan ber- 
teriak satu kali teriakan. Tiba-tiba mereka semuanya mati, tidak ada satu ruh 
pun yang tersisa dan kembali kepada jasadnya.” 
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Alangkah besarnya penyesalan terhadap hamba-hamba йи, tidak datang 
seorang Rasul pun kepada mereka melainkan mereka selalu memperolok- 
olokkannya. (QS. 36:30) Tidakkah mereka mengetahui berapa banyak umat- 
umat sebelum mereka yang telah Kami binasakan, bahwasannya (orang- 
orang yang telah Kami binasakan) itu tidak kembali kepada mereka. (QS. 
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36:31) Dan setiap mereka semuanya akan dikumpulkan lagi kepada Каті. 
(QS. 36:32) 


“Ali bin Abi Thalhah berkata, dari Ibnu “Abbas @@ tentang firman 
Allah Ta'ala: “4 AGEN IE SAS Alangkah besarnya penyesalan terhadap hamba- 
hamba itu,” yaitu, alangkah celakanya hamba-hamba itu.” @atadah berkata: 
GAJI de 7..5 5 Alangkah besarnya penyesalan terhadap hamba-hamba itu,” 
yaitu, alangkah celaka hamba-hamba itu terhadap diri-diri mereka sendiri atas 
apa yang engkau sia-siakan dari perintah Allah dan engkau teledor dari sisi 


Allah.” 


Pada sebagian gira-at $ AG 22 5.24075 makna hal ini berarti alangkah 
rugi dan menyesalnya mereka pada hari Kiamat saat mereka menyaksikan 
adzab, bagaimana dahulu mereka mendustakan Rasul-Rasul Allah serta me- 
nyelisihi perintah-Nya. Karena di dunia dahulu mereka mendustakan mereka. 


Gun an NE NO An aa 0 GG $ “Tidak datang seorang Rasul pun 
kepada mereka melainkan mereka selalu memperolok-olokkannya,” yaitu, mereka 
mendustakan, mengolok-olok dan mengingkari kebenaran risalah yang diutus 
kepadanya. Kemudian, Allah Ta'ala berfirman: 

Фо Уу у оу ia ANG Kar к, TE “Ip “Tidakkah mereka mengetahui 
berapa banyak umat-umat sebelum mereka yang telah Kami binasakan, bahwa- 

sannya (orang-orang yang telah Kami binasakan) itu tidak kembali kepada mereka,” 
yaitu, tidakkah mereka mendapatkan nasihat dari (peristiwa) dibinasakannya 
orang-orang sebelum mereka yang mendustakan para Rasul, bagaimana di 
dunia ini mereka tidak memiliki jalan keluar. Perkaranya tidak sebagaimana 
yang dikira oleh mayoritas orang-orang | bodoh dan orang-orang fajir di kalangan 
mereka yang berkata: $ 5, ops LI AL! | са 0 “Kehidupan itu tidak 
lain hanyalah kehidupan kita di dunia ini, kita mati dan kita hidup.” (OS. Al- 

Mu'minuun: 37). Mereka adalah orang-orang yang mengatakan tentang per- 
putaran masa dari kelompok atheis. Mereka adalah orang-orang yang ber- 
keyakinan karena kebodohannya bahwa mereka akan dikembalikan ke dunia, 
sebagaimana keberadaan mereka dahulu. Maka, Allah Tabaraaka wa Ta'ala 
menolak pandan an bathil mereka dengan firman-Nya: 

Фо Уу мее Ki од 05 «ы Sg Aj > “Tidakkah mereka mengetahui 
berapa banyak umat-umat sebelum mereka yang telah Kami binasakan, bahwa- 

sannya (orang-orang yang telah Kami binasakan) itu tidak kembali kepada mer 


Dan firman Allah 3S, < 24 CS Д 2 И] 13 ol, $ “Dan setiap mereka 
semuanya akan dikumpulkan lagi kepada Kami,” yaitu, sesungguhnya seluruh 
umat-umat terdahulu akan dihadirkan pada hari Kiamat untuk diperhitungkan 
di hadapan Allah 88. Lalu, Dia membalas seluruh amal mereka, yang baik 
Pangean yang buruk. „Makna ayat ini seperti firman Allah $8: 

SU, р 550) Y ly > “Dan sesungguhnya kepada masing-masing (mereka 


"yang berselisih itu) pasti Rabb-mu akan menyempurnakan dengan cukup (balasan) 


pekerjaan mereka.” (OS. Huud: 111). 
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Para ahli qira-at berbeda pendapat tentang membaca huruf ini. Di 
antaranya ada yang membaca $ LT JS ol, $ dengan takhfif (tanpa tasydid). 
Menurutnya, bahwa < 2 > adalah untuk itsbat (menetapkan). Sedangkan se- 
bagian lagi ada yang membacanya dengan tasydid & a » dan menjadikan & ol) 
sebagai nafi (meniadakan) dan < W } dengan makna $ $ $. Maknanya adalah, 
semuanya tidak ada kecuali semuanya akan didatangkan di sisi Kami. Dan 
makna dua bacaan tersebut adalah satu. 
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Dan suatu tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi mereka adalah bumi 
yang mati. Kami bidupkan bumi itu dan Kami keluarkan daripadanya biji- 
bijian, maka daripadanya mereka makan. (QS. 36:33) Dan Kami jadikan 
padanya kebun-kebun kurma dan anggur dan Kami pancarkan padanya 
beberapa mata air, (QS. 36:34) supaya mereka dapat makan dari buahnya, 
dan dari apa yang diusahakan oleh tangan mereka. Maka mengapakah 
mereka tidak bersyukur? (QS. 36:35) Mahasuci Rabb yang telah mencipta- 
kan pasangan-pasangan semuanya, baik dari apa yang ditumbuhkan oleh 
bumi dan dari diri mereka maupun dari apa yang tidak mereka ketahui. 
(QS. 36:36) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, 4 5 alas $ “Dan suatu tanda 
(kekuasaan Allah yang besar) bagi mereka.” Yaitu, tanda bagi mereka tentang 
adanya Mahapencipta, kekuasaan-Nya yang sempurna dan perbuatan-Nya 
menghidupkan yang mati. $ Xi 2 Vi $ “Adalah bumi yang mati,” yaitu, 
dahulunya bumi itu mati dan gersang, tidak ada tumbuhan satu pun. Lalu, 
ketika Allah Ta'ala menurunkan air di atasnya, hiduplah bumi itu dan suburlah 
serta menumbuhkan berbagai macam tumbuh-tumbuhan yang indah. Untuk 
itu Allah Та ala berfirman, к 5.3 15 A an BESI 9 “Kami hidup- 
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mereka makan.” Yaitu, Kami jadikan hal itu sebagai rizki bagi mereka dan 
binatang-binatang ternak mereka. 

boga а, 25, des ija Ar G UK, $ “Dan Kami jadikan padanya 
kebun-kebun kurma dan anggur dan Kami pancarkan padanya beberapa mata 
air,” yaitu, Kami jadikan di dalamnya sungai-sungai yang mengalir di tempat- 
tempat yang mereka butuhkan agar mereka dapat memakan buah-buahnya. 
Dia telah memberikan nikmat-Nya kepada para makhluk dengan diadakannya 
tanam-tanaman, lalu Dia menyambungnya dengan menyebutkan buah-buahan, 
macam-macam dan jenis-jenisnya. 


Dan firman Allah 38, < ех! (EL 0,» “Dan dari apa yang diusahakan 
oleh tangan mereka,” yaitu, semua itu tidak mungkin kecuali dari rahmat Allah 
Ta'ala kepada mereka, bukan semata-mara hasil kerja dan jerih payah mereka, 
serta bukan pula semata-mata kemampuan dan kekuatan mereka. Itulah yang 
dikatakan oleh Ibnu “Abbas #8 dan Gatadah. Untuk itu Allah Ta'ala ber- 
firman, $ о, esa Id “Maka mengapakah mereka tidak bersyukur?” Maka, 
mengapakah mereka tidak bersyukur atas kenikmatan yang telah dianugerah- 
kan kepada mereka berupa nikmat-nikmat yang tidak terhingga dan tidak 
terhitung. 


Ibnu Jarir memilih -bahkan memastikannya, dan dia tidak menceritakan 
Кал lainnya, kecuali beberapa kemungkinan-, bahwa U pada firman-Nya, 
g e 2.2 0, $ bermakna agar mereka memakan buah-buahannya dan apa- 
apa yang diusahakan oleh tangan-tangan mereka, yaitu yang mereka tanam 
dan gali. Begitu pula dalam gira'at Ibnu Mas-ud @: 

So Эй Haa ШШ? 0, 25 a NS). 


, Kemudian, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
bp ni Un gs с. УА З sii 00.2, $ “Mahasuci Rabb yang telah mencipta- 
kan pasangan-pasangan semuanya, baik dari apa yang ditumbuhkan oleh bumi,” 
yaitu berupa tunbuh-tumbuhan, buah-buahan dan tanam-tanaman. 
g mil ст > “Dan dari diri mereka,” dimana Dia menjadikan mereka laki-laki 
dan perempuan. 4 о У 6) “Maupun dari apa yang tidak mereka ketahui,” 
yaitu berupa makhluk-makhluk lain yang tidak mereka ketahui, Sebagaimana 
Allah Yang Mahaagung berfirman: 4 0,5 5 A с=з) (ш> s gå 3 23 > “Dan 
segala sesuatu Kami ciptakan berpasang-pasangan supaya kamu mengingat akan 
kebesaran Allah.” (QS. Adz-Dzaariyaat: 49). 
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Dan suatu tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi mereka adalah malam; 
Kami tanggalkan siang dari malam itu, maka dengan serta merta mereka 
berada dalam kegelapan, (QS. 36:37) dan matahari berjalan di tempat per- 
edarannya. Demikianlah ketetapan Yang Mahaperkasa lagi Mahamengetahui. 
(OS. 36:38) Dan telah Kami tetapkan bagi bulan manzilah-manzilah, se- 
ingga (setelah dia sampai ke manzilah yang terakhir) kembalilah dia sebagai 
bentuk tandan yang tua. (OS. 36:39) Tidaklah mungkin bagi matahari 
mendapatkan bulan dan malam pun tidak dapat mendahului siang. Dan 
masing-masing beredar pada garis edarnya. (OS. 36:40) 


Allah Ta'ala berfirman bahwa di antara petunjuk bagi mereka tentang 
kekuasaan Allah Tabaaraka wa Ta'ala Yang agung adalah penciptaan malam 
dan siang. Malam dengan kegelapannya dan siang dengan cahaya sinarnya. 
Serta Dia jadikan keduanya silih berganti, jika malam datang, siang pergi dan 
jika siang datang, malampun pergi. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

g E М 2 J (20 5 “Dia menutupkan malam kepada siang yang meng- 
ikutinya dengan cepat.” (QS. Al-A'raaf: 54). 


Untuk itu, Allah 38 berfirman di sini, 4 143 4 Als D Ap 
“Dan suatu tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi mereka adalah malam; Kami 
tanggalkan siang dari malam itu,” yaitu Kami tanggalkan, lalu dia pergi dan 
datanglah malam. Untuk itu Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
45, ASEP “Maka dengan serta merta mereka berada dalam kegelapan.” 
Sebagaimana tercantum di dalam satu hadits: 


З Nad AR AE АА Tea JGN 515 А „| ЕЙ з) 
« wan 
“Jika malam datang dari arah sana, maka siang mundur ke arah lain. Dan 


matahari terbenam, maka pertanda bagi orang yang berpuasa untuk berbuka.” 
Inilah makna yang zhahir dalam ayat tersebut. 


Dan firman Allah 3%, < ЧАЙ уй ый аиа 5 
“Dan matahari berjalan di tempat peredarannya. Demikianlah ketetapan Yang 
Mahaperkasa lagi Mahamengetahui.” Pada makna firman-Nya, $ & EP 
“Di tempat peredarannya,” terdapat dua pendapat. Salah satunya mengatakan 
bahwa yang dimaksud adalah tempat peredarannya, yaitu di bawah “Arsy yang 
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dekat Ке arah bumi dari sisi tersebut. Dimana pun berada, matahari dan seluruh 
makhluk berada di bawah “Arsy, karena “Arsy merupakan atapnya dan bukan 
berbentuk bulat, sebagaimana yang dikira oleh para ahli hukum alam. Dia 
berbentuk kubah yang memiliki beberapa tiang yang dibawa oleh para Malaikat 
dan dia berada di atas alam seperti yang terlihat di atas kepala. Maka, matahari 
jika berada di dalam kubah falak di waktu siang, maka dia berada lebih dekat 
kepada “Arsy. Dan jika dia memutar pada falak ke empat menuju tempat ter- 
sebut, yaitu waktu pertengahan malam, maka dia semakin menjauh dari “Arsy. 
Di saat itu dia sujud dan meminta izin untuk terbit, sebagaimana yang ter- 
cantum di dalam beberapa hadits. 


Al-Bukhari meriwayatkan bahwa Abu Dzarr #5 berkata: “Aku ber- 
sama Nabi # di dalam masjid ketika terbenamnya Da Lalu Rasulullah 
AK bersabda: “Hai Abu Dzarr, apakah engkau tahu dimana matahari itu terbit?” 
Aku menjawab: “Allah dan Rasul-Nya lebih mengetahui.” Rasulullah #8 men- 
jawab: “Dia itu 1 pergi, hingga sujud di bawah “Arsy. Itulah firman Allah Ta'ala, 
$ alah y yi? ai Na G ЖА) 6 2 ANN, $ Dan matahari berjalan di tempat 
peredarannya. Demikianlah ketetapan Yang Mahaperkasa lagi Mabamengetahui.” 


Telah ыи kepada kami “Abdullah bin az-Zubair al-Humaidi, dari 
Abu Dzarr & yang berkata: “Aku bertanya kepada Rasulullah #£ tentang 
firman Allah Т. Талы, SEL MSI, $ Dan matahari berjalan di tempat 
peredarannya,” Rasulullah # menjawab: 


“Tempat peredarannya di bawah “Arsy.” 


Demikian yang dijelaskan di sini. Serta telah ditakhrij di beberapa 
tempat dan diriwayatkan oleh Jama'ah kecuali Ibnu Majah, dari beberapa 
jalur, dari al-A' masy. 

Imam Ahmad meriwayatkan, bahwasanya Abu Dzarr & berkata: 


“Aku bersama Rasulullah #£ di dalam masjid ketika matahari tenggelam. Lalu 
Rasulullah 46 bersabda: 
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“На: Abu Dzarr, apakah engkau tahu dimana perginya matahari?” Aku men- 
jawab: “Allah dan Rasul-Nya lebih mengetahui.” Rasulullah 4 bersabda: “Dia 
pergi, hingga sujud di hadapan Rabb-nya 8% untuk meminta izin kembali. Lalu 
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dia diizinkan seakan dikatakan kepadanya: “Kembalilah dari mana engaku 
datang. Lalu dia kembali ke tempat terbitnya dan itulah tempat peredarannya. 
-Kemudian, beliau membaca-, Dan matahari berjalan di tempat peredarannya.” 


Pendapat lain mengatakan bahwa yang dimaksud dengan tempat per- 
edarannya adalah akhir perjalanannya, yakni ujung naiknya di langit di waktu 
musim dingin, yaitu Aujaha, kemudian ujung bawahnya di saat musim panas, 
yaitu al-Hadhidh. 


(Pendapat kedua), bahwa yang dimaksud dengan tempat peredarannya 
adalah tempat akhir perjalanannya, yaitu pada hari Kiamat. Batallah perjalanan- 
nya, terhenti gerakannya, beredar dan berakhirlah alam ini. Dan ini adalah 
waktu peredaran. 


Ibnu Mas'ud dan Ibnu “Abbas #8 membaca, 4 WS SAS МЫЛ, Ф, 
yaitu tidak tetap dan tidak tenang. Bahkan dia terus berputar, siang dan malam 
tanpa lelah dan tidak henti-hentinya. Sebagaimana Allah Tabaaraka wa Ta'ala 
berfirman, 4 2715 Дай, ASN кой: Ss $ “Dan Dia telah menundukkan (pula) 
bagimu matahari dan bulan yang terus-menerus beredar (dalam orbitnya).” (QS. 
14: 33). Yaitu, tidak lelah dan tidak berhenti sampai hari Kiamat. 
мй pas Up “Demikianlah ketetapan Yang Mahaperkasa,” yakni yang tidak 
dibantah dan tidak dilanggar. < 15) ў “Lagi Mahamengetahui,” tentang seluruh 
gerakan dan segala sesuatu yang diam. Sesungguhnya hal itu sudah ditetapkan 
dan waktunya di atas satu aturan yang tidak berb eda dan tidak terbalik. Ke- 
mudian Allah Jalla wa “Ala berfirman, < J 2—2 E ‚> “Dan telah Kami 
tetapkan bagi bulan manzilah-manzilah,” yaitu, Kami jadikan dia berjalan dalam 
perjalanan lain yang dapat dijadikan tanda berlalunya bulan, sebagaimana 
dengan matahari yang dapat diketahui antara siang dan malam. 


„Sebagaimana Allah & berfirman: 
4 a. оу (л "ра MAS о? 25 lai Y “Katakanlah: Bulan sabit itu adalah 
tanda-tanda waktu bagi manusia dan (bagi ibadah) baji.” (QS. Al-Baqarah: 189). 
Dan Allah Ta'ala berfirman: 


С) Ádi 225 ANG ds San bg Ў > GAN Yaa Sia "a Y “Dia-lah 
yang menjadikan matahari bersinar dan bulan bercahaya dan ditetapkan-Nya 
manzilah-manzilah (tempat-tempat) bagi perjalanan bulan itu, supaya kamu 
mengetahui bilangan tahun dan perhitungan (waktu).” (QS. Yunus: 5). 
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Dia menjadikan matahari memiliki cahaya yang khusus baginya dan 
bulan memiliki cahaya yang khusus pula baginya dan berbeda perjalanan antara 
keduanya. Matahari terbit setiap hari dan terbenam pada akhirnya dengan 
satu sinar, akan tetapi dia berpindah-pindah pada tempat terbit dan terbenam 
pada musim panas dan musim dingin. Dengan sebab itu, siang dapat lebih 
panjang dan malam dapat lebih pendek. Kemudian, malam dapat lebih panjang 
dan siang dapat lebih pendek serta menjadikan kekuasaannya pada siang hari 
dan itulah bintang siang. Sedangkan bulan, telah ditetapkan baginya manzilah- 
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manzilah yang terbit pada awal malam bulan dalam keadaan sabit, dengan 
cahaya kecil. Kemudian, sedikit demi sedikit bertambah pada malam yang 
kedua dan manzilahnya semakin naik. Kemudian, setiap kali manzilah itu 
naik meninggi, semakin bertambahlah sinarnya, sekalipun disadur dari cahaya 
matahari, hingga semakin sempurna sinarnya pada malam ke empatbelas. 
Kemudian, dia mulai berkurang kembali sampai akhir bulan, hingga seperti 
bentuk tandan tua. 


Ibnu “Abbas @ berkata: “Itulah asal rasa.” Mujahid berkata: 


Dan Mujahid berkata: “Al-urjuun al-qadiim yaitu tandan yang kering 
(tua), Ibnu “Abbas WO mengartikannya sebagai pokok tandan kurma yang 
telah lama, kering dan melengkang.” Setelah hal tersebut, Allah Ta'ala me- 
nampakkan bulan dalam bentuk baru di awal manzilah akhir. 


Dan firman-Nya Tabaaraka wa Ta'ala, $ Tara wa SELAI YP 
“Tidaklah mungkin bagi matahari mendapatkan bulan.” Mujahid mengatakan: 
“Setiap matahari dan bulan mempunyai batasan yang tidak bisa dilampaui dan 
tidak bisa dikurangi oleh selainnya, jika kemungkinan (mendapatkan yang 
lainnya) ini terjadi, maka akan timbul kemampuan untuk membatasi.” Ats- 
Tsauri mengatakan dari Abi Shalih: “Tidaklah cahaya matahari mendapatkan 
bulan dan tidak pula cahaya bulan mendapatkan matahari.” 


Firman-Nya Ta'ala, < 2 2 Jl У,» “Dan malam pun tidak dapat 
mendahului siang.” Allah berfirman, tidak sepatutnya jika malam telah terjadi, 
malam selanjutnya akan terjadi hingga malam sebelumnya menjadi siang. Maka, 
terbitnya matahari dengan adanya siang dan terbitnya bulan dengan adanya 
malam. 


Adh-Dhahhak berkata: “Malam tidak akan berlalu hingga siang datang 
dari arah tersebut.” Dan ia memberikan isyarat pada arah timur. Mujahid 
mengatakan: < Di 512. JM У, “Dan malam pun tidak dapat mendahului 
siang,” dua hal yang dituntut cepat, yang mana salah satunya akan mendahului 
yang lain. Dan makna tafsiran tersebut yaitu, tidak ada selang waktu antara 
malam dan siang, akan tetapi setiap dari keduanya (terjadi) tanpa keterlambatan 
dan tidak ketinggalan (dari yang lainnya) karena keduanya bekerja tanpa pamrih 
lagi tekun yang dituntut dengan tuntutan yang cepat. 


Dan firman-Nya Tabaaraka wa Ta'ala, $ КОТИ ч > Dan 
masing-masing beredar pada garis edarnya.” Yakni malam, siang, matahari dan 
bulan semuanya beredar, yaitu berputar pada garis edar langit. Pendapat ter- 
sebut dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, “Ikrimah, adh-Dhahhak, al-Hasan, 
Qatadah, ‘Atha’ al-Khurasani. Ibnu “Abbas & dan selainnya dari kaum Salaf 
-lebih dari satu orang berkata: “Garis edarnya seperti putaran alat pemintal 
benang.” Mujahid berkata: “Garis edarnya bagaikan besi putar atau bagaikan 
putaran alat pemintal benang, yang mana alat pemintal tidak akan berputar 
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kecuali dengan putaran tersebut dan putaran tersebut tidak akan berputar 
kecuali dengan alat pemintal tersebut. 
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Dan suatu tanda (kebesaran Allah yang besar) bagi mereka adalah Kami 
angkut keturunan mereka dalam bahtera yang penuh muatan, (QS. 36:41) 
dan Kami ciptakan untuk mereka yang akan mereka kendarai seperti bahtera 
itu. (QS. 36:42) Dan jika Kami menghendaki, niscaya Kami tenggelamkan 
mereka, maka tiadalah bagi mereka penolong dan tidak pula mereka di- 
selamatkan. (QS. 36:43) Tetapi (Kami selamatkan mereka) karena rahmat 
yang besar dari Kami dan untuk memberikan kesenangan hidup sampai 
kepada suatu ketika. (OS. 36:44) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman dan menjadi tanda pula bagi 
mereka atas kekuasaan Allah Tabaaraka wa Ta'ala, yaitu ditundukkannya 
lautan untuk membawa perahu-perahu. Di antara buktinya, bahkan bukti 
pertama adalah perahu Nuh #2 yang diselamatkan oleh Allah Ta'ala bersama 
orang-orang mukmin yang ikut serta bersamanya, dimana tidak ada lagi ke- 
turunan Adam Ж di muka bumi selain mereka. Untuk itu Allah 38 ber- 
firman, $ «2 75 wa й ы! Up “Dan suatu tanda (kebesaran Allah yang besar) 
bagi mereka adalah Kami angkut keturunan mereka,” yaitu nenek moyang 
mereka. 4 о 220 Alih сё “Dalam bahtera yang penuh muatan,” yaitu, perahu 
yang dipenuhi barang-barang dan hewan yang berpasang-pasangan yang di- 
perintahkan oleh Allah Tabaaraka wa Ta'ala untuk di bawa di dalamnya. 


Ibnu “Abbas #8 berkata: “2.22 adalah yang dipenuhi.” Demikian 
yang dikatakan oleh Sa'id bin Jubair, asy-Sya'bi, Qatadah dan as-Suddi. Sedang- 
kan adh-Dhahhak, Qatadah dan Ibnu Zaid berkata: “Yaitu perahu Nuh #928.” 


Dan firman Allah Jalla wa Ala, $ 0/55 С Aoa | 21, $ “Dan Kami 
ciptakan untuk mereka yang akan mereka kendarai seperti bahtera itu,” al“ Aufi 


1 Yang jelas bahwa yang dimaksud dengan firman Allah Ta'ala, Фо А о 6 с, > 
“Dan Каті ciptakan untuk mereka yang akan mereka kendarai seperti bahtera itu,” adalah 
perahu daratan yang baru muncul setelah para mufassir terdahulu, seperti kereta, mobil 
dan lain-lain. 
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berkata dari Ibnu “Abbas $8: “Yang dimaksud adalah unta. Karena unta itu 
adalah bahtera daratan yang digunakan untuk membawa sesuatu dan dikendarai.” 
Demikian yang dikatakan oleh ‘Ikrimah, Mujahid, al Hasan, Qatadah dan 
satu riwayat pendapat “Abdullah bin Syaddad dan lain-lain. As-Suddi dalam 
satu riwayatnya mengatakan: “Yaitu binatang-binatang ternak.” Ibnu Jarir 
berkata dari | Ibnu “Abbas #8: “Apakah kalian mengerti tentang firman Allah 
Ta'ala, < 0,506 45 04 mal 205, p Dan Kami ciptakan untuk mereka yang 
akan mereka kendarai seperti bahtera itu.” Kami menjawab: “Tidak.” Dia ber- 
kata: “Itu adalah perahu-perahu sejenis yang dibuat setelah perahu Nuh #22. 
Demikian yang dikatakan oleh Abu Malik, adh-Dhahhak, Qatadah, Abu Shalih 
dan as-Suddi. 


Dan firman Allah J8, & „г 5, BS of ls > “Dan jika Kami menghendaki, 
niscaya Kami tenggelamkan mereka,” yaitu orang-orang yang berada di dalam 
perahu tersebut, $ г 2—2 95% “Maka tiadalah bagi mereka penolong,” tidak 
ada lagi penolong bagi mereka yang dapat menyelamatkan mereka dari kondisi 
yang mereka alami. 4 2,127 ^^ У, > “Dan tidak pula mereka diselamatkan,” 
yaitu, dari peristiwa yang menimpa mereka, < © >, Y| } “Tetapi (Kami 
selamatkan mereka) karena rahmat yang besar dari Kami,” ini adalah istitsna 
mungathi' (pengecualian terputus). Makna yang terkandung adalah: “Akan 
tetapi dengan rahmat Kami, Kami jalankan kalian di daratan dan di lautan 
serta Kami selamatkan kalian hingga batas yang ditentukan.” 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 i> 3 212, $ “Dan untuk mem- 
berikan kesenangan hidup sampai kepada suatu ketika,” yaitu, hingga waktu 
tertentu yang diketahui di sisi Allah 45. 


5, 
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Dan apabila dikatakan kepada mereka: "Takntlah kamu akan siksa yang 
ada di hadapanmu dan siksa yang akan datang supaya kamu mendapat 
rahmat," (niscaya mereka berpaling). (OS. 36:45) Dan sekali-kali tidak 
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datang kepada mereka suatu tanda dari tanda-tanda kekuasaan Rabb mereka, 
melainkan mereka selalu berpaling daripadanya. (QS. 36:46) Dan apabila 
dikatakan kepada mereka: "Nafkahkanlah sebagian dari rizki yang diberi- 
kan Allah kepadamu," maka orang-orang yang kafir itu berkata kepada 
orang-orang yang beriman: "Apakah Kami akan memberi makan kepada 
orang-orang yang jika Allah menghendaki, tentulah Dia akan memberi- 
nya makan, tidaklah kamu melainkan dalam kesesaatan yang nyata." (QS. 
36:47) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kegigihan orang-orang 
musyrik dalam penyimpangan dan kesesatan mereka, serta tidak merasa banyak- 
nya dosa-dosa mereka yang lalu dan yang akan datang di hadapan mereka pada 
hari Kiamat. 4 Sa ч, Sal 5 Gi = Je 31, “Dan apabila dikatakan 
kepada mereka: Takutlah бю, sakan siksa yang ada di hadapanmu dan siksa 
yang akan datang. 2 "Mujahid berkata: “Dari berbagai dosa.” Ulama lain berkata 
sebaliknya. 4 ox 14 $ “Supaya kamu mendapat rahmat (niscaya mereka 
berpaling), ” yaitu, agar Allah -dengan sebab ketakwaan kalian itu- akan me- 
rahmati kalian dan menyelamatkan kalian dari adzab-Nya. 


Makna di balik itu adalah bahwa mereka tidak memperkenankan hal 
yang demikian, bahkan mereka berpaling darinya. Cukuplah hal itu dengan 
firman Allah Ta'ala, 4 ng с ә ile na ЖЕШ LA, $ “Dan sekali-kali tidak 
datang kepada mereka suatu tanda dari tanda-tanda kekuasaan Rabb mereka,” 
yaitu, atas kebenaran tauhid dan kebenaran para Rasul. $ (у> AS Yi 
“Melainkan mereka selalu berpaling daripadanya,” yaitu, mereka tidak berharap 


dan tidak menerimanya serta tidak dapat mengambil manfaat darinya. 


Dan firman Allah 35, $ Ai AN Kasi KA 2214, “Dan apabila 
dikatakan kepada mereka: Nafkahkanlah sebagian dari rizki yang diberikan 
Allah kepadamu,” yaitu, mereka diperintahkan untuk menafkahkan rizki yang 
diberikan oleh Allah atas mereka kepada para fugara dan kaum muslimin yang 
membutuhkan, 4 1,25 Gadi) YA il JG P “Maka orang-orang yang kafir itu 
berkata kepada orang-orang yang beriman,” yaitu, orang-orang fakir yang ber- 
iman. Yaitu kepada kaum mukminin yang membutuhkan infak yang с di- 
perintahkan kepada mereka untuk menafkahkannya, < Ф ы у АЙ > 
“Apakah Kami akan memberi makan kepada orang-orang yang jika Allah meng- 
hendaki, tentulah Dia akan memberinya makan?” Yaitu, orang-orang yang kalian 
perintahkan kepada kami untuk menafkahkan harta kami kepada mereka 
adalah orang yang seandainya Allah kehendaki, niscaya Dia akan memperkaya 
mereka dan memberikan makan kepada mereka dari rizki-Nya. Dan kami 
menyesuaikan diri depan kehendak Allah kepada mereka. 
$ сл Je — V3 о > “Tidaklah kamu melainkan dalam kesesaatan yang 
nyata,” yaitu, an An perintah kalian kepada kami tentang hal itu. 
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Dan mereka berkata: "Bilakah (terjadinya) janji ini (hari berbangkit) jika 
kamu adalah orang-orang yang benar?" (QS. 36:48) Mereka tidak menunggu 
melainkan satu teriakan saja yang akan membinasakan mereka ketika mereka 
sedang bertengkar. (QS. 36:49) Lalu mereka tidak kuasa membuat suatu 
wasiat pun dan tidak (pula) dapat kembali kepada keluarganya. (QS. 36:50) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang anggapan orang-orang kafir yang 
menganggap mustahil terjadinya hari Kiamat dalam perkataan mereka: 
{25500135 d “Bilakah (terjadinya) janji ini?” Це oag Y AN Q {ж > 
“Orang-orang yang tidak beriman kepada bari Kiamat meminta supaya hari itu 
segera didatangkan.” (QS. Asy-Syuura: 18). 


Allah 86 berfirman, 5 „Мал АА) у АЙ 540) 0, уор) 
“Mereka tidak menunggu melainkan satu teriakan saja yang akan membinasakan 
mereka ketika mereka sedang bertengkar,” yaitu, mereka tidak menunggu kecuali 
satu teriakan saja. Ini -wallaahu a'lam- adalah tiupan faza’ (kekagetan). Dia 
menutup shur dengan tiupan yang mengagetkan, sedangkan manusia di pasar- 
pasar dan di tempat-tempat pencarian nafkah saling bertengkar dan ribut seperti 
kebiasaan mereka. Di saat mereaka seperti itu, tiba-tiba Allah 35 memerintah- 
kan Israfil untuk meniup shur yang memanjang dan melebar. Sehingga tidak 
ada satu makhluk pun yang tersisa di muka bumi kecuali tertunduk dan me- 
nengadah. Yaitu, permukaan-permukaan leher yang sedang mendengarkan 
suara dari arah langit. Kemudian, manusia-manusia yang ada saat itu digiring 
ke tempat berkumpul pada hari Kiamat, sedangkan api Neraka mengelilingi 
mereka dari berbagai sudut. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$4523 0552.7 Sp “Lalu mereka tidak kuasa membuat suatu wasiat pun,” atas 
apa yang mereka miliki, karena urusan di saat itu lebih penting dari masalah 
tersebut. E = ФА IV, 3> Dan tidak (pula) dapat kembali kepada keluarga- 


nya.” 


Telah ada berbagai atsar dan hadits yang telah kami sebutkan di tempat 
yang lain. Kemudian, setelah itu ada tiupan menggelegar yang mematikan 
semua makhluk hidup selain Rabb Yang Mahahidup lagi Mahaberdiri sendiri. 
Kemudian, setelah itu terjadilah tiupan kebangkitan. 
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Dan ditiuplah sangkakala, maka tiba-tiba mereka keluar dengan segera 
dari kuburnya (menuju) kepada Rabb mereka. (OS. 36:51) Mereka berkata: 
"Aduh celakalah kami! Siapakah yang membangkitkan kami dari tempat 
tidur kami (kubur)?" Inilah yang dijanjikan (Rabb) Yang Mahapemurah 
dan benarlah Rasul-Rasul(-Nya). (OS. 36:52) Tidak ada teriakan itu selain 
sekali teriakan saja, maka tiba-tiba mereka semua dikumpulkan kepada 
Kami. (OS. 36:53) Maka pada hari itu seseorang tidak akan dirugikan sedikit 
pun dan kamu tidak dibalasi, kecuali dengan apa yang telah kamu kerja- 
kan. (OS. 36:54) 


Inilah tiupan ketiga, yaitu sebuah tiupan kebangkitan dan perkumpulan, 
dimana manusia dibangkitkan | dari dalam kubur. Untuk itu Allah Ta'ala ber- 
firman, 4 oy $ EJ NI 3 APP “Dan ditiuplah sangkakala, maka 
tiba-tiba mereka keluar dengan segera dari kuburnya (menuju) kepada Rabb 
mereka. "An: naslaan adalah berjalan cepat, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 
Фоа а? 3 E ANI Gya OA ру (Yaitu) pada hari mereka 
keluar dari kubur dengan cepat seakan-akan mereka pergi dengan segera kepada 
berhala- berhala (sewaktu, di dunia).” (QS. Al-Ma'aarij: 43). 
йл a C АШУ! J6 $ “Mereka berkata: “Aduh celakalah kami! Siapakah 
yang membangkitkan kami dari tempat tidur kami (kubur)?” Ini tidak berarti 
menolak adanya siksaan di dalam kubur-kubur mereka, karena masalah itu 
dihubungkan dengan kedahsyatan sesudahnya adalah seperti orang yang tidur. 


Ubay bin Ka'ab, Mujahid, al-Hasan dan Qatadah berkata: “Mereka 
tidur seperti tidur sebelum kebangkitan.” Qatadah berkata: “Hal itu terjadi 
di antara dua tiupan. Untuk itu mereka berkata: “Siapakah yang membangkit- 
kan kami dari tempat tidur kami?” Di saat mereka mengatakan demikian, 
maka orang-orang yang beriman memberikan jawabannya. 
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‚ Itulah yang ‹ dikatakan oleh banyak ulama Salaf: 
g o UAN ай», KIE, 5 Ni Ф Inilah yang dijanjikan (Rabb) Yang Maha- 
pemurah dan benarlah Rasul-Rasulf(-Nya),” hal itu seperti firman Allah Tabaaraka 
wa Ta'ala di dalam surat ash-Shaaffaat: 
£ SPA ho чу gil Ул рз KA AA рн ia BN E > “Dan mereka berkata: 
“Aduhai celakalah kita! Inilah hari pembalasan, inilah bari keputusan yang kamu 
selalu mendustakannya. (OS. Ash-Shaaffaat: 20-21). 


Dan firman Allah Ta'ala: . 

зг: БР sa, SE YSS ој» “Tidak ada teriakan itu selain 
sekali teriakan saja, maka tiba-tiba mereka semua dikumpulkan kepada Kami,” 
seperti firman Allah $, 4 al „А Вр 2 Lil $ Sesungguhnya 
pengembalian itu hanyalah dengan satu kali tiupan saja, maka dengan serta merta 
mereka hidup kembali di permukaan bumi.” (OS. An-Naazi'aat: 13-14). Yaitu, 
Kami hanya memerintahkan mereka dengan : satu perintah, maka dengan serta 
merta mereka hadir kembali. 4 &5 “2 Ы У А иа $ “Maka pada bari йи se- 
С tidak akan dirugikan sedikit pun,” yaitu amalnya. 

go ТЕ ка о 52,2 у,» “Dan kamu tidak dibalas, kecuali dengan apa yang 
telah kamu kerjakan.” 
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Sesungguhnya penghuni Surga pada bari йи с dalam Ёе- 
sibukan (mereka). (QS. 36:55) Mereka dan isteri-isteri mereka berada dalam 
tempat yang teduh, bertelekan di atas dipan-dipan. (QS. 36:56) Di Surga 
itu mereka memperoleh buah-buahan dan memperoleh apa yang mereka 
minta. (QS. 36:57) (Kepada mereka dikatakan): "Salam", sebagai ucapan 
selamat dari Rabb Yang Mahapenyayang. (QS. 36:58) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang penghuni Surga, dimana pada hari 
Kiamat, ketika mereka telah berangkat dari perkumpulan, mereka turun di 
taman-taman Surga dalam keadaan tidak peduli dengan orang lain, karena 
mereka berada dalam kenikmatan yang langgeng dan keberuntungan yang 
agung. 
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Al-Hasan al-Bashri dan Isma'il bin Abi Khalid berkata: “Yaitu tidak 
peduli dengan adzab yang dialami oleh penghuni Neraka. Mujahid berkata: 
“or Kid Bersenang-senang dalam kesibukan (mereka), yaitu, dalam 
kenikmatan yang mengherankan mereka.” Demikian yang dikatakan oleh 


Qatadah. 


Dan firman Allah 25, 4 LA. з rab “Mereka dan isteri-isteri mereka,” 
Mujahid berkata: “Yaitu bidadari-bidadari mereka, $. JS E ? “Berada dalam 
tempat yang teduh,” yaitu, diteduhi pohon-pohon, 4 5; MINI „2 } “Ber- 
telekan di atas dipan-dipan.” 


Ibnu “Abbas, Mujahid, ‘Ikrimah, Muhammad bin Ka'ab, al-Hasan, 
Qatadah, as-Suddi dan Khushaif berkata: “< 23,41 9 yaitu, dipan-dipan yang 
berada di bawah tirai pengantin. (Aku berkata) bandingannya di dalam dunia 
adalah singgasana yang berada di bawah. Wallaahu аЛат.” 


Dan firman Allah 36, 4 7A ШҮК KA) > “Di j Surga itu mereka memperoleh 
buah-buahan,” dengan seluruh j jenisnya, dok ú © 3> “Dan memperoleh ара 
yang mereka minta.” Yaitu, kapan saja mereka minta, niscaya mereka akan 
mendapatkan seluruh bentuk kelezatan. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Sulaiman bin Musa, bahwasanya 
Kuraib bercerita kepada kami, dia mendengar Usamah bin Zaid #8 berkata: 
Rasulullah Ж bersabda: 
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6592 55,9 
“Ketahuilah! Apakah ada orang yang bersegera menuju Surga? Sesungguhnya 
Surga tidak pernah terlintas. Demi Rabb pemilik Ka'bah, dia semuanya cahaya 
yang bersinar, wangi yang semerbak, istana yang megah, sungai yang gemericik, 
buah-buahan yang renyah, pasangan-pasangan yang baik, cantik dan para 
bidadari yang banyak, tempat kekal di daerah keselamatan, buah-buahan yang 
menghijau, baik dan nikmat serta tempat-tempat yang tinggi dan menyanangkan.” 
Mereka menjawab: “Ya Rasulullah, kami adalah orang-orang yang ber- 
segera.” Rasulullah #£ bersabda: 


A < А = о А. Z 
(( 41 05 01:15495 у) 
“Katakanlah: Insyaa Allah (jika Allah menghendaki).” 
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Lalu orang-orang mengucapkan: “Insyaa Allah.” (Demikian yang di- 
riwayatkan oleh Ibnu Majah di kitab az-Zuhud dalam Sunannya*). 


Dan firman Allah #£, $ ке 2 с Ууу Звя $ “Salam, sebagai ucapan 
selamat dari Rabb Yang Mahapenyayang.” 


Ibnu Juyaij berkata, Ibnu “Abbas & berkata tentang firman Allah 
Ta'ala: “< м2 < с У Su > “Salam, sebagai ucapan selamat dari Rabb Yang 
Mahapenyayang,” "sesungguhnya Allah Ta'ala memberikan kesejahteraan kepada 
penghuni Surga.” Apa yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas @ ini seperti firman 
Allah Ta'ala, $ D ЖЫ кы 63 9 “Salam penghormatan kepada mereka 
(orang-orang mukmin itu) pada hari mereka menemui-Nya ialah: Salam.” (QS. 


Al-Ahzaab: 44). 
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Dan (dikatakan kepada orang-orang kafir): "Berpisahlah kamu (dari orang- 
orang mukmin) pada hari ini, hai orang-orang yang berbuat jahat. (OS. 
36:59) Bukankah Aku telah memerintahkan kepadamu hai Bani Adam, 
supaya kamu tidak menyembah syaitan? Sesungguhnya syaitan itu musuh 
yang nyata bagimu," (OS. 36:60) dan hendaklah kamu beribadah kepada- 
Ku. Inilah jalan yang lurus. (OS. 36:61) Sesungguhnya syaitan itu telah 
menyesatkan sebagian besar di antaramu. Maka apakah kamu tidak me- 
mikirkan? (OS. 36:62) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang kondisi orang kafir yang 
kembali kepada-Nya pada hari Kiamat, dimana Dia memerintahkan mereka 
untuk memisahkan diri, tempat berdiri mereka berbeda dengan, orang-orang 
yang beriman. Seperti firman Allah 36, 4 TE 5 З БКТ с ыз $ “Dan 
pada hari terjadinya Kiamat, di hari itu mereka (manusia) bergolong-golongan.” 
(OS. Ar-Ruum: 14). 


* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (2180). 
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„ Dan firman Allah 38: 
лә у 534 а Бала, Y of Ку AG 54 ЙУ “Bukankah Aku telah 
memerintahkan kepadamu hai Bani Adam, supaya kamu tidak menyembah 
syaitan? Sesungguhnya syaitan itu musuh yang nyata bagimu,” ini merupakan 
ejekan dari Allah Ta'ala kepada orang-orang kafir dari golongan Bani Adam 
yang mentaati syaitan. Padahal syaitan itu adalah musuh yang nyata bagi 
mereka, serta bermaksiat kepada Allah Yang Mahapemurah. Padahal Dia-lah 
Yang menciptakan mereka dan оиа rizki kepada mereka. Firman 
Allah Ta'ala, 4 4 А bis is — Da ol, > “Dan hendaklah kamu beribadah 
kepada-Ku. Inilah jalan yang lurus,” ini jalan yang lurus, akan tetapi kalian 
mengikuti jalan yang lain dan mengikuti apa yang diperintahkan oleh syaitan 
kepada kalian. 

Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 7:5 5, Ku yel a, $ “Sesungguh- 
nya syaitan itu telah menyesatkan sebagian besar di antaramu,” dikatakan: “= 
adalah dengan kasrah jim dan tasydid lam.” Ada pula yang mengatakan: “0 
adalah dengan mendhammahkan jim dan ba serta meringankan lam.” Di antara 
mereka ada pula yang mensukunkan ba, dan yang dimaksud adalah banyak 
makhluk. Itulah yang dikatakan oleh Mujahid, Qatadah, as-Suddi dan Sufyan 
bin “Uyainah. 

Dan firman Allah Ta'ala, $ 21514, Ep “Maka apakah kamu tidak 
memikirkan?” Yaitu, apakah kalian tidak memiliki akal fikiran saat kalian 
menyelisihi apa yang diperintahkan oleh Rabb kalian berupa beribadah hanya 
kepada-Nya Yang tidak ada sekutu bagi-Nya, serta musuh kalian adalah syaitan. 
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Inilah Јараппат yang dahulu kamu diancam (dengannya). (OS. 36:63) 
Masuklah kamu ke dalamnya pada hari ini disebabkan kamu dahulu meng- 
ingkarinya. (OS. 36:64) Pada hari ini Kami tutup mulut mereka, dan ber- 
katalah kepada Kami tangan mereka dan memberi kesaksianlah kaki mereka 
terhadap apa yang dahulu mereka usahakan. (OS. 36:65) Dan jikalau Kami 
menghendaki, pastilah kami hapuskan penglihatan mata mereka: lalu mereka 
berlomba-lomba (mencari) jalan. Maka betapakah mereka dapat melibat- 
(nya). (OS. 36:66) Dan jikalau Kami menghendaki, pastilah Kami rubah 
mereka di tempat mereka berada, maka mereka tidak sanggup berjalan 
lagi dan tidak (pula) sanggup kembali. (OS. 36:67) 


Dikatakan kepada orang-orang kafir di kalangan Bani Adam pada hari 
Kiamat, Neraka Jahim dipamerkan kepada mereka sebagai celaan dan hinaan, 
оуу Ре ж, > adab Inilah Jahannam yang dahulu kamu diancam 
(dengannya).” Yaitu, inilah dahulu yang diperingatkan oleh para Rasul, lalu 
kalian mendustakan mereka. 4 2, (ES Ca кыЛ SUA 9 “Masuklah kamu ke 
dalamnya pada hari ini disebabkan kamu dahulu mengingkarinya.” 


Dan firman Allah Ta'ala: 

“мы дЫ 07 мы, „єй TA, Lagi É; 29 SC Pada bari ini 
Kami tutup mulut mereka, dan berkatalah kepada Kami tangan mereka dan 
memberi kesaksianlah kaki mereka terhadap apa yang dahulu mereka usahakan,” 
ini adalah kondisi orang-orang kafir dan orang-orang munafik pada hari Kiamat 
ketika mereka mengingkari perilaku buruk yang mereka lakukan di dunia 
serta bersumpah dengan apa yang telah mereka lakukan. Lalu Allah menutup 
lisan-lisan mereka, sedangkan anggota tubuh mereka berbicara tentang apa 
yang sudah mereka perbuat. 


Sufyan bin “Uyainah berkata dari Abu Hurairah «5 , bahwa di dalam 
hadits panjang е hari Kiamat, Rasulullah #6 bersabda: 


Sy ШЫ ы) а ЫЙ Зәй Шад со a JA ы A 
cas Si asa Ыруг, 
Де 5 ай; БЫ SAI a HS —00— ебало Р 
Bah WS роб La Ше) ША) led а 8 Л ole 
(( ale fs n a isah AG mani aya дА EÉ 


JÉG АЗ 


“Kemudian orang ketiga dihadapkan. Dia bertanya: ‘Siapa engkau?” Orang 
itu menjawab: “Hamba-Mu. Aku beriman kepada-Mu, kepada Nabi-Mu dan 
kepada Kitab-Mu. Aku berpuasa, aku shalat dan aku bershadagah,” dan dia 
menceritakan berbagai kebaikan yang dia mampu. Lalu dikatakan kepadanya: 
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“Bukankah telah Kami utus kepadamu saksi Kami?” Orang itu sesaat berpikir: 
“Siapakah yang menjadi saksi baginya, padahal mulutnya dikunci.” Dikatakan 
kepada pahanya: ‘Bicaralah! Lalu paha, daging dan tulangnya berbicara tentang 
apa yang dikerjakannya. Itulah dia orang munafik yang memberi alasan pada 
dirinya sendiri dan itulah orang yang dimurkai Allah Ta'ala.” (HR. Muslim 
dan Abu Dawud dari hadits Sufyan bin “Uyainah secara panjang.). 


Dan firman Allah D wa Ta'ala: 

Sa 5 Ыл Коре {ЖД 155 > “Dan jikalau Kami meng- 
bendaki, pastilah kami л penglibatan mata mereka; lalu mereka berlomba- 
lomba (mencari) jalan. Maka betapakah mereka dapat melihatfnya).” “Ali bin 
Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas dalam menafsirkannya; Dia 
berfirman, Jikalau Kami menghendaki, niscaya Kami menyesatkan mereka 
dari petunjuk, maka bagaimana mereka akan mendapatkan petunjuk.” Murrah 
berkata: “Kami butakan mereka.” Al-Hasan al-Bashri berkata: “Jikalau Allah 
menghendaki, niscaya Dia akan menghapuskan mata-mata mereka, hingga 
menjadikan mereka buta dan bingung.” As-Suddi berkata: “Dia berkata, jikalau 
Kami menghendaki, niscaya Kami butakan penglihatan mereka.” Mujahid, 
Abu Shalih, Qatadah dan as-Suddi berkata: “Berlomba-lombalah kalian ber- 
jalan di shirath, yaitu jalan.” Ibnu Zaid berkata: “Yang dimaksud shirath di 
sini adalah kebenaran, mengapakah mereka tidak melihatnya? Sesungguhnya 
Kami telah melenyapkan mata-mata mereka.” Al-'Aufi meriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas #8, ia berkata: “Оуу аз Л, yaitu mereka tidak dpa melihat 
kebenaran.” 


Dan firman Allah 8, $ HAK Ie Ma Чы S, $ “Dan jikalau 
Kami menghendaki, pastilah Kami rubah mereka di tempat mereka berada,” 
Al-'Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas #8, ia berkata: “Kami binasakan 
mereka. ” As-Suddi berkata: “Sungguh Kami akan merubah ciptaan mereka.” 
$ а^ | AGÊNG ў “Maka mereka tidak sanggup berjalan lagi,” ke dapan. 
$ Ope У, “Dan tidak (pula) sanggup kembali,” ke belakang. Bahkan mereka 
tetap berada di satu tempat tersebut, tidak dapat maju dan tidak mundur. 


AA ах ser трэ р 


ры, CD ês ая Le aa 
х3 @ ЖЕ; 35] ТЕ 05 GA 
@ Ф АЕ 52312756 


Dan barangsiapa yang Каті aa umurnya, niscaya Kami kembali- 
kan mereka kepada kejadian(nya). Maka apakah mereka tidak memikirkan? 
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(QS. 36:68) Dan Kami tidak mengajarkan sya'ir kepadanya (Mubammad), 
dan bersya'ir itu tidaklah layak baginya. Al-Qur-an itu tidak lain banyalab 
pelajaran dan Kitab yang memberi penerangan, (QS. 36:69) supaya dia 
(Muhammad) memberi peringatan kepada orang-orang yang bidup (batinya) 
dan supaya pastilah (ketetapan adzab) terhadap orang-orang kafir. (QS. 
36:70) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang Bani Adam, setiap kali umurnya 
panjang, dia akan kembali kepada kelemahan setelah berada dalam kekuatan 
dan kembali kepada kelelahan setelah berada dalam semangat. Yang dimaksud 
ayat ini -wallaahu a'lam- adalah sebuah kabar tentang dunia ini, bahwa dia 
adalah tempat yang akan lenyap dan akan berpindah, bukan 1 tempat kekal dan 
tampat tinggal. Untuk itu, Allah 58 berfirman, < о jus ЭЯ о, 557 sa, 9 “Maka 
apakah mereka tidak memikirkan?” Yaitu, memikirkan dengan akal fikiran 
mereka tentang permulaan penciptaan mereka. Kemudian, Dia menjadikan 
mereka sampai masa beruban, kemudian masa tua agar mereka mengetahui 
bahwa mereka diciptakan untuk satu tempat lain yang tidak akan lenyap dan 
tidak akan berpindah serta tidak akan lolos darinya, itulah negeri akhirat. 


Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ 5 ш уы ДОЛГЕ У R: 
“Dan Kami tidak mengajarkan sya'ir kepadanya an dan bersya'ir itu 
tidaklah layak baginya,” Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang Nabi- 
Nya, Muhammad 4£ bahwa Dia tidak mengajarkannya syi'ir. 44 au 5, 
“Dan bersya'ir itu tidaklah layak baginya,” yaitu, bukan merupakan abi atnya, 
tidak diperindahnya dan tidak disenanginya serta tidak menjadi tuntutan 
tabi'atnya. Datang satu berita bahwa Rasulullah # tidak pernah menghafal 
satu bait yang bersusun. Bahkan, jika beliau menyenadungkannya, beliau 
akan lari dan tidak menyempurnakannya. 


Abu Zur'ah ar-Razi berkata, Isma'il bin Mujalid bercerita kepada kami, 
dari ayahnya bahwa asy-Sya'bi berkata: “Abdul Muththalib tidak pernah 
mendapatkan anak laki-laki dan perempuan melainkan pasti mengucapkan 
sya'ir, kecuali Rasulullah 46.” Hal itu disebutkan oleh Ibnu ‘Asakir dalam 
tarjamah “Utbah bin Abi Lahab. 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa “Aisyah ês berkata: “Jika ter- 
dapat satu berita yang meragukan, Rasulullah 46 menyenandungkan satu bait 
sya'ir: 


зачине го, үү a 
239 Sa JAN As) 
Orang yang tidak siap datang memberikan kabar kepadamu. 
Demikian yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa-i, dari hadits 


al-Migdam bin Syuraih bin Hani, dari ayahnya, dari Aisyah ês. Kemudian 
at-Tirmidzi berkata: “Hadits ini hasan shahih.” 
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Tercantum di dalam hadits shahih, bahwa Rasulullah # pada hari 
penggalian parit beliau meniru bait-bait “Abdullah bin Rawahah <5, akan 
tetapi mengikuti perkataan para Sahabatnya 4. Mereka membuat bahar 
rajaz saat menggali dengan bersenandung: 


Pt Р “00 70 


«Дә NG Waa ҹу * шайы b С Уу ФА У 
єз о AYI ah un a 
PETA К g С 2042 PEA “тй өче 
СЙ дд му PE 3 Дуу Ol 


Bukan mereka. Seandainya tidak ada engkau, niscaya kami tidak akan 
mendapatkan hidayah, 

tidak bershadagah dan tidak shalat. 

Turunkanlah ketenteraman kepada kami, 

dan kokohkanlah kaki-kaki kami jika kami saling berjumpa. 
Sesungguhnya orang-orang lama berbuat zhalim kepada kami. 

Jika mereka menghendaki fitnah, kami enggan melayaninya. 


Rasulullah #£ meninggikan dan memanjangkan suaranya, “Kami enggan.” 


Begitu pula tercantum bahwa Rasulullah #& berkata pada hari perang 
Hunain saat mengendarai unta menghadapi musuh berkata: 


“ышын DEA UT дус" 


Aku adalah Nabi дап bukan kedustaan. Aku adalah anak “Abdul 
Muththalib. 


Akan tetapi, mereka mengatakan ini hanya kebetulan, tanpa sengaja 
membuat bait syi'ir. Bahkan, lisan bergerak sendiri tanpa memiliki maksud 
membuatnya. Itu pula yang tercantun di dalam ash-Shahihain, bahwa Jundub 
bin “Abdullah & berkata: “Dahulu, kami berada bersama Rasulullah # di 
sebuah gua. Lalu terlukalah jarinya, maka Rasulullah #£ berkata: 


taa G р an ЕЕ ya" 


Engkau tidak lain melainkan satu jari yang engkau lukai dan apa yang 
engkau temui di jalan Allah. 


Semua ini tidak berarti meniadakan bahwa Rasulullah #& tidak me- 
ngetahui syi'ir dan tidak layak baginya. Karena Allah 84 hanya mengajarkan 
al-Qur-an al Ат. (job p S5 iya jaji sal Sa Mona Ka KEL UN 
“Yang tidak datang kepadanya fal-Gur-an) kebathilan, baik dari depan maupun 
dari belakangnya, yang diturunkan dari (Rabb) Yang Mahabijaksana lagi Maha- 
terpuji.” (OS. Fushshilat: 42). 
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Al-Qur-an bukanlah sya'ir, sebagaimana yang diduga oleh sekelompok 
orang kafir Quraisy yang bodoh, bukan tenung, bukan buatan dan bukan 
sihir, seperti yang dijenis-jeniskan oleh pendapat-pendapat pakar sesat dan 
bodoh. Sesungguhnya Rasulullah # enggan membuat sya'ir, baik secara tabi'at 
maupun secara syar'i. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Abu Dawud, bahwa 
“Abdurrahman bin Кай” at-Tanukhi berkata, aku mendengar “Abdullah bin 
“Amr & berkata: Aku mendengar Rasulullah 46 bersabda: 


ИЗ И СРЕ аа уе ол 125 Р A А 
AI С | СДА ЛЫ ШО WI ON шз о JI 5) 


Can 


“Aku tidak diberikan (perhatian) untuk meminum minuman keras, meng- 
gantungkan tamimah atau mengucapkan sya'ir dari diriku sendiri.”” (Abu 
Dawud meriwayatkannya sendiri). 


Imam Ahmad sis meriwayatkan bahwa Abu Naufal berkata, aku ber- 
tanya kepada “Aisyah ês: “Apakah Rasulullah #& menguasai sya'ir?” Maka, 
beliau menjawab: “Sya'ir adalah kalimat yang paling dibencinya.” 


Abu Dawud meriwayatkan dari Abu Hurairah <5, bahwa Rasulullah 
ЖЄ bersabda: 


(NAS SESI Об гә DP d SA Уу; ДА ОЧ у 
“Sesungguhnya, penuhnya mulut salah seorang kalian dengan nanah lebih baik 
baginya daripada dipenuhi dengan sya'ir.” (Beliau meriwayatkannya sendiri 


dari jalur ini. Dan isnadnya menurut syarat ash-Shahihain, akan tetapi keduanya 
tidak mentakhrij hadits ini). 


Akan tetapi, ada sya'ir yang disyari'atkan, yaitu sastra-sastra orang- 
orang musyrik yang dilantunkan oleh para ahli sya'ir Islam, seperti Hassan 
bin Tsabit «5 , Ka'ab bin Malik, “Abdullah bin Rawahah dan orang-orang 
semisal mereka -semoga Allah meridhai mereka-. Di antara sya'ir mereka 
terdapat pula sya'ir yang mengandung berbagai hikmah, nasihat dan adab 
sebagaimana yang terdapat di dalam sebagian kelompok ahli sya'ir Jahiliyyah. 
Di antara mereka adalah Umayyah bin Abi ash-Shalt yang disabdakan oleh 
Rasulullah ©: 


(3 345 уо д5 ya) 
“Sya'irnya beriman, hatinya kufur.”” 


Sebagian Sahabat & menyenandungkan seratus bait kepada Nabi A, 
dimana Rasulullah # menyambut akhir setiap bait dengan kalimat Hayyah. 
Yaitu merasakannya dan menambahkannya. 


“ Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (4976)-- 
* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (15) 
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Abu Dawud meriwayatkan dari hadits Ubay bin Ka'ab, Buraidah bin 
al-Khashib dan “Abdullah bin “Abbas #8, bahwa Rasulullah 4£ bersabda: 


РЕГІ. АА РА са # о x A 2 
( US aa сә 0) Gua ОС гә д))) 


“Sesungguhnya, di antara bayan adalah sihir dan di antara sya'ir ada yang 
mengandung hikmah.” 


Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman, < 7x! 1816 с,» “Dan Kami tidak 
mengajarkan sya'ir kepadanya,” yaitu, Muhammad #£ tidak diajarkan sya" ir 
oleh Allah 8. 4 5 S И ) > “Dan ir itu tidaklah layak baginya,” yaitu, 
tidak patut baginya. $ « Laga О, 555 А оф AL Qur-an itu melainkan banya- 
lah pelajaran dan Kitab yang memberi р‹ о ” tidak ada yang Kami ajarkan 
kepadanya. 


g: In э, 53 Ё у ў “Melainkan hanyalah pelajaran dan Kitab yang mem- 
beri penerangan,” yaitu, yang jelas dan tegas serta indah bagi yang з merenungkan 
dan mentadabburkannya. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ & ОС 2 id 
“Supaya dia (Muhammad) memberi peringatan kepada orang-orang yang hidup,” 
yaitu, agar al-Qur-an yang jelas ini memberi peringatan kepada setiap makhluk 
hidup di muka bumi. Sedangkan yang dapat mengambil manfaat dari peringatan- 
nya itu hanyalah orang hidup dan mata hatinya bersinar. Sebagaimana Qatadah 
berkata: “Yang hidup kalbunya dan hidup mata hatinya.” Adh Dhahhak ber- 
kata: “Yaitu orang yang berakal.” 


bi AS r 2,9 Sa $ “Dan supaya pastilah (ketetapan adzab) terhadap 
orang-orang е kafir,” yaitu, al-Qur-an adalah rahmat bagi orang-orang yang ber- 
iman dan hujjah bagi orang-orang yang kafir. 
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Dan apakah mereka tidak melibat bahwa sesungguhnya Каті telah теп- 
ciptakan binatang ternak untuk mereka, yaitu sebahagian dari apa yang 
telah Kami ciptakan dengan kekuasaan Kami sendiri, lalu mereka menguasai- 
nya? (QS. 36:71) Dan Kami tundukkan binatang-binatang itu untuk mereka; 
maka sebahagiannya menjadi tunggangan mereka dan sebahagiannya mereka 
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makan. (QS. 36:72) Dan mereka memperoleh padanya manfaat-manfaat 
dan minuman. Maka mengapakah mereka tidak bersyukur? (QS. 36:73) 


Allah Ta'ala menyebutkan nikmat-nikmat yang diberikannya kepada 
para makhluk-Nya berupa binatang-binatang ternak yang ditundukkan untuk 
mereka. $ 2530203: 6 $ “Lalu mereka menguasainya,” Qatadah berkata: 
“Menguasainya yaitu menjadikan mereka memiliki kemampuan memaksanya. 
Binatang-binatang itu tunduk kepada mereka, tidak mampu melawan mereka. 
Bahkan, seandainya anak kecil datang kepada mereka, niscaya dia mampu 
menjinakkannya dan seandainya dia mau, dia dapat menaiki dan mengendarai- 
nya. Itulah ketundukkan dan kepatuhan binatang kepada manusia. Begitu 
pula, seandainya terdapat kendaraan seratus unta atau lebih, niscaya seluruhnya 
dapat dikendalikan oleh seorang anak kecil.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 2351 Gia) 1415) GS $ “Maka sebahagian- 
nya menjadi tunggangan mereka dan sebahagiannya mereka makan,” yaitu, di 
antaranya ada yang ditunggangi dalam perjalanan serta untuk membawa ber- 
bagai barang-barang yang berat menuju berbagai arah dan daerah. 
ә Кү E Gus “Dan sebahagiannya mereka makan,” "jika mereka mau, mereka 
dapat memotong dan menyembelihn ya. fa 05 6), 5 “Dan mereka mem- 
peroleh padanya manfaat-manfaat,” yaitu pada bulu-bulu tebalnya, bulu-bulu 
tipisnya dan rambutnya sebagai barang-barang rumah tangga atau barang- 
barang dagangan hingga batas waktu tertentu. $ ~ —:2, ? “Dan е 
dari susunya dan air seninya untuk berobat dan lain-lain. 4 о, WI $ “Maka 
mengapakah mereka tidak bersyukur?” Mengapakah mereka tidak juga meng- 
esakan Pencipta dan Pengatur semua itu serta menyekutukan-Nya dengan 
yang lain-Nya? 
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Mereka mengambil sembahan-sembahan selain Allah agar mereka mendapat 
pertolongan. (OS. 36:74) Berhala-berhala itu tidak dapat menolong mereka, 
Padahal berhala-berhala itu menjadi tentara yang disiapkan untuk menjaga 
mereka. (OS. 36:75) Maka janganlah ucapan mereka menyedihkanmu. Se- 
sungguhnya Kami mengetahui apa yang mereka rahasiakan dan apa yang 
mereka nyatakan. (OS. 36:76) 
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Allah Ta'ala berfirman mengingkari orang-orang musyrik yang men- 
jadikan berhal-berhala sebagai ilah-ilah lain bersama Allah. Mereka berharap 
dengan semua itu semoga ilah-ilahnya itu dapat menolong, memberi rizki dan 
mendekatkan mereka kepada Allah sebagai perantara. Allah Ta'ala berfirman, 
«7а о pakani ND “Berhala-berhala itu tidak dapat menolong mereka,” yaitu 
ilah-ilah itu tidak kuasa menolong para penyembahnya, bahkan dia lebih 
lemah, lebih minim, lebih hina dan lebih jelek dibandingkan mereka. Bahkan 
dia tidak kuasa menolong dirinya sendiri serta tidak kuasa pula menolak orang 
yang hendak berbuat jahat kepadanya. Karena, dia adalah benda mati yang 
tidak dapat mendengar lagi tidak dapat berfikir. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ o y amh 5 A А) $ “Padahal 
berbala-berbala itu menjadi tentara yang disiapkan untuk menjaga mereka.” 
Mujahid berkata: “Yaitu, ketika hisab (masa perhitungan). Yang dimaksud 
adalah, berhala-berhala ini dikumpulkan dan dihimpun pada hari Kiamat 
menghadiri perhitungan para penyembahnya, agar hal itu lebih hebat membuat 
duka cita mereka serta lebih menunjukkan pada mereka tentang tegaknya 
hujjah bagi mereka. 


Qatadah berkata: “$ 52727 о obis У » Berhala: berhala itu tidak dapat 
menolong mereka,” yaitu ilah-ilah itu. 4 о уал 5 BA 3,9 Padahal berhala- 
berhala itu menjadi tentara yang disiapkan untuk menjaga mereka,” orang-orang 
musyrik itu marah kepada ilah-ilah yang mereka sembah di dunia. Dia tidak 
memberikan kebaikan kepada mereka dan tidak dapat menolak keburukan, 
karena mereka hanyalah berhala-berhala.” Demikian yang dikatakan oleh al- 
Hasan al-Bashri. Pendapat ini baik dan menjadi pilihan Ibnu Jarir ё. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 Ray: 2275755» “Maka janganlah ucapan 
mereka menyedihkanmu,” yaitu, upaya mereka yang mendustakanmu dan 
mengkufuri Allah. $ о Ды б, о, з С JS UP “Sesungguhnya Kami mengetahui 
apa yang mereka rahasiakan dan apa yang mereka nyatakan,” yaitu, Kami me- 
ngetahui seluruh kondisi mereka dan Kami akan membalas mereka serta akan 
memperlakukan mereka atas semua itu pada hari dimana amal-amal mereka 
tidak ada yang luput, baik yang agung, yang hina, yang kecil atau yang besar. 
Bahkan, seluruh amal yang mereka kerjakan akan diperlihatkan, baik yang 
telah berlalu maupun yang baru. 
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Dan apakah manusia tidak memperhatikan bahwa Kami menciptakannya 
dari setitik air (mani), maka tiba-tiba ia menjadi penantang yang nyata! 
(QS. 36:77) Dan dia membuat perumpamaan bagi Kami; dan dia lupa 
kepada kejadiannya; ia berkata: "Siapakah yang dapat menghidupkan 
tulang belulang, yang telah bancur luluh?" (QS. 36:78) Katakanlah: "Ia 
akan dihidupkan oleh Rabb yang menciptakannya kali yang pertama. Dan 
Dia Mahamengetahni tentang segala makhluk, (OS. 36:79) yaitu Rabb yang 
menjadikan untukmu api dari kayu yang hijau, maka tiba-tiba kamu nyala- 
kan (api) dari kayu itu." (OS. 36:80) 


Mujahid, ‘Ikrimah, “Urwah bin az-Zubair, as-Suddi dan Qatadah ber- 
kata, Ubay bin Khalaf -semoga Allah melaknatnya- datang kepada Nabi #&, 
sedangkan ia membawa satu tulang yang hancur di tangannya. Dia membuang 
dan menaburkannya ke udara sambil berkata: “Hai Muhammad! Apakah engkau 
mengira bahwa Allah akan membangkitkan ini kembali?” Rasulullah Ж ber- 


sabda: 
2 б дял о eng Lea? AA Р дә А og 


“Ya. Allah Ta'ala akan mematikanmu, kemudian Dia bangkitkan kamu, lalu 
Dia kumpulkan kamu Ке, dalam api Neraka.” Maka turunlah akhir surat Yaasiin 
ini, fm уза А 5р sal о? сш] 26у; 5 РЫЛ 1% Dan apakah manusia tidak 
ойрон bahwa Kami menciptakannya dari setitik air (mani), maka tiba- 
tiba ia menjadi penantang yang nyata!” 


Ibnu Abi Hatim berkata: “Atas dasar apa pun, makna ayat ini adalah 
umum untuk semua orang yang mengingkari hari kebangkitan. а 
alif dan lam yang terdapat di dalam firman Allah Ta'ala, < 0s 7 JJ > adalah 
untuk jenis yang mencakup setiap orang yang mengingkari hari kebangkitan.” 


» йы 


Hina па А 5р úh’ с^ 5 (9 “Bahwa Каті menciptakannya dari 
setitik air (mani), maka tiba-tiba ia menjadi penantang yang nyata,” yaitu, apakah 
orang yang mengingkari hari kebangkitan tidak mengambil petunjuk dari awal 


. penciptaan sebagai dalil adanya pengembalian? Sesungguhnya Allah telah me- 


mulai penciptaan manusia dari setetes air yang hina, lalu Dia menciptakannya 
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dari sesuatu yang rendah, lemah dan hina. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 
Ee BMA AK NP с а ДЕ с ж > “Bukankah Kami 
menciptakanmu dari air yang hina, kemudian Kami letakkan dia dalam tempat 
yang kokoh (rahim), sampai waktu yang ditentukan?” (OS. Al-Mursalaat: 20- 
22). Bukankah Rabb Yang telah menciptakannya dari air hina yang lemah 
ini Mahakuasa pula untuk mengembalikannya setelah kematian? 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 
сг. Ef КТА) меч сд JG dak к: LI nd “Dan dia membuat per- 
umpamaan bagi Kami, dan dia lupa kepada kejadiannya, ia berkata: Siapakah 
yang dapat menghidupkan tulang belulang yang telah hancur luluh?” Yaitu, dia 
menganggap mustahil dikembalikannya jasad-jasad dan tulang-tulang yang 
telah hancur luluh ini oleh Allah 88 Yang memiliki kekuasaan besar Yang 
telah menciptakan langit dan bumi, dan dia melupakan dirinya sendiri. Se- 
sungguhnya Allah Ta'ala telah menciptakannya dari tidak ada menjadi ada. 
Maka, dia mengetahui pada dirinya sesuatu yang lebih besar dari apa yang 
mereka anggap mustahil, mereka ingkari dan mereka bantah. Untuk itu Allah 
38 berfirman, > de 5 3 Rp3 ditata (gadi Gada Ji > “Katakanlah: Ta 
akan dihidupkan oleh Rabb yang menciptakannya kali yang pertama. Dan Dia 
Mahamengetahui tentang segala makhluk,” yaitu, Mahamengetahui tulang- 
tulang di seluruh pelosok dan sudut bumi, kemana hilangnya dan dimana 


hancur luluhnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari ar-Rib'i, ia berkata, “Uqbah bin “Amr 
berkata kepada Hudzaifah &s : Maukah engkau menceritakan kepada kami 
apa yang telah engkau dengar dari Rasulullah #£. Lalu dia berkata: Aku men- 
dengar Rasulullah # bersabda: 
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“Sesungguhnya kematian mendatangi seseorang. Ketika dia telah putus asa 
dari kehidupannya, dia memberikan wasiat kepada keluarganya: “Jika aku 
mati, himpunlah kayu bakar yang banyak untukku. Kemudian, bakarlah kayu- 
kayu itu dengan api, hingga ketika api telah menelan dagingku dan meng- 
hanguskan tulang-belulangku, lalu aku menjadi tengkorak, maka ambillah 
oleh kalian dan buanglah di buih lautan.” Lalu mereka melakukannya. Maka 
Allah Ta'ala menghimpunnya dan dikatakan kepadanya: “Kenapa engkau 
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melakukan demikian?” Dia berkata: “Karena rasa takutku kepada-Mu.’ Lalu 
Allah 8 mengampuninya.” 


“Uqbah bin “Amr berkata: “Aku mendengar Rasulullah # bersabda 
tentang hal itu dan orang itu adalah pencuri kafan kuburan.” Keduanya men- 
takhrij dalam ash-Shahihain, dari hadits “Abdul Malik bin “Umair dengan 
lafazh yang banyak. 


Dan firman Allah Та аја: 
g ом aa BB а= SAN II Je dip Yaitu Rabb yang menjadi- 
kan untukmu api dari kayu yang ja bin, maka tiba-tiba kamu nyalakan (api) dari 
kayu itu.” Yaitu, Rabb yang memulai penciptaan pohon ini dari air, hingga 
menjadi hijau indah, berbuah dan berbunga, kemudian Dia mengulanginya 
hingga menjadi kayu-kayu yang kering untuk membakar api. Seperti itu pula 
Dia melakukan apa saja yang dikehendaki-Nya dan Mahakuasa atas apa saja 
yang dikehendaki-Nya, tidak ada satu pun yang mampu mencegah-Nya. 

Qatadah berkata tentang firman-Nya: 
Kean SB 8] 3; aya Fa 50 Yaitu Rabb yang menjadi- 
kan untukmu api dari kayu yang hijau, maka tiba-tiba kamu nyalakan (api) dari 
kayu itu.” Rabb Yang api ini dari pohon tersebut tentu Mahakuasa untuk mem- 
bangkitkannya mengeluarkan.” 
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Dan tidakkah Rabb yang menciptakan langit dan bumi itu berkuasa men- 
ciptakan kembali jasad-jasad mereka yang sudah hancur itu? Benar, Dia 
berkuasa. Dan Dia-lah Mahapencipta lagi Mahamengetahui. (OS. 36:81) 
Sesungguhnya perintah-Nya apabila Dia menghendaki sesuatu hanyalab 
berkata kepadanya: "Jadilah!" Maka terjadilah ia. (OS. 36:82) Maka, Maba- 
suci (Allah) yang di tangan-Nya kekuasaan atas segala sesuatu dan kepada- 
Nya-lah kamu dikembalikan. (OS. 36:83) 
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Allah Ta'ala berfirman mengabarkan dan mengingatkan tentang ke- 
kuasaan-Nya yang agung dalam menciptakan tujuh lapis langit dan yang ter- 
kandung di dalamnya berupa bintang-bintang yang beredar dan tetap, serta 
menciptakan tujuh lapis bumi dan apa yang terkandung di dalamnya berupa 
gunung-gunung, batu-batuan, lautan, hutan dan isinya. Dia pun mengarahkan 
untuk mengambil dalil tentang dikembalikannya jasad-jasad dengan penciptaan 
sesuatu yang agung 1 ini. Seperti firman Allah Ta'ala: 

ЭКЕ з а SA SA oli 7 “Sesungguhnya penciptaan langit dan 
bumi lebih besar daripada penciptaan manusia.” (OS. Al-Mu'min: 57). 


. Allah 38 berfirman di dalam ayat ini: 
фе ы of ШЕ узш PI OA Gl cal Gal “Dan tidakkah Rabb yang 
menciptakan langit dan bumi itu berkuasa menciptakan kembali jasad-jasad 
mereka yang sudah hancur itu?” Yaitu, seperti manusia. Lalu Dia mengulangnya 
mereka seperti Dia memulai penciptaan mereka. Hal itu dikatakan oleh Ibnu 
Jarir. 


g Fe к aj 2 ol 5 КУЈЕ Ta dai ЗУХ) 4 ж; A > “Benar, Dia 
berkuasa. Dan Dia-lah Mahapencipta lagi Mahamengetahui. Sesungguhnya perintah- 
Nya apabila Dia menghendaki sesuatu hanyalah berkata kepadanya: Jadilah! 
Maka terjadilah ia.” Yaitu, Dia memerintahkan kepada sesuatu hanya dengan 
satu perintah, tidak butuh pengulangan dan penguat. 


AREE е 
OS ЛУ NE Oa Wp Gal adi algi a 11 


Jika Allah menghendaki satu perintah. Dia hanya mengatakan satu 
perkataan: “Jadi,” maka jadilah. 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Abu Dzarr & berkata: Rasulullah 
3% bersabda: 
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“Sesungguhnya Allah Ta'ala berfirman: “Hai hamba-hamba-Ku, seluruh kalian 
adalah berdosa kecuali orang yang Aku berikan “afiat. Maka, minta ampunlah 
kalian kepada-Ku, niscaya Aku mengampuni kalian. Seluruh kalian adalah 
fakir kecuali orang yang Aku cukupi. Sesungguhnya Aku adalah Mahapemurah, 
dimana tidak ada orang yang pemurah yang memberikan kemurahannya. Aku 
melakukan apa yang Aku kehendaki. Pemberian-Ku adalah al-Kalam dan siksa- 
Ku adalah al-Kalam. Jika Aku menghendaki sesuatu, Aku hanya mengatakan: 
Jadi, maka jadilah.” 
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Dan firman Allah Тага, 4 dp о aan gih АУ 
“Maka, Mahasuci (Allah) yang di tangan-Nya kekuasaan atas segala sesuatu, dan 
kepada-Nya-lah kamu dikembalikan.” Yaitu, pensucian, pengkultusan dan 
pembebasan dari keburukan bagi Rabb Yang Mahahidup lagi Mahaberdiri 
Yang di tangan-Nya kekuasaan langit dan bumi. Dan hanya kepada-Nya kembali 
seluruh urusan. Hanya hak-Nya menciptakan dan memerintah dan hanya 
kepada-Nya dikembalikan seluruh hamba. Lalu, Dia membalas setiap pelaku 
sesuai amalnya. Dia Mahaadil, Mahapemberi nikmat lagi Mahamemiliki karunia. 


Dan makna firman Allah Ta'ala, $ :..—& Ss Р ЧИИР Ot Ap 
“Maka, Mahasuci (Allah) yang di di tangan Nya, kekuasaan atas segala sesuatu,” seperti 
firman Allah 38, $. 5 5 с о a BP “Katakanlah: Siapakah yang di 


tangan-Nya kekuasaan atas segala sesuatu?” (OS. A-Mu' minuun: 88). 


Oa dan © Жз memiliki satu makna seperti Кага Kb) dan yas), ЖУ, 
dan & yA, js Чап с» уу. Di antara manusia ada orang yang mengira bahwa 
SLS adalah alam jasad (fisik) dan © "KI adalah alam ruh. Pendapat yang 
shahih adalah pendapat yang pertama, dan itulah yang dipegang oleh jumhur 


mufassirin dan lain-lain. 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Hudzaifah -yaitu Ibnul Yaman- «= 
berkata: “Suatu malam aku melaksanakan shalat malam bersama Rasulullah #. 
Lalu dia membaca tujuh ayat panjang dalam beberapa raka'ar. Jika Rasulullah 
#6 mengangkat kepalanya dari гики’, beliau mengucapkan: “Sami “allaahu 
liman Hamidah.” Kemudian dia mengucapkan: “Segala puji bagi Rabb Yang 
memiliki Malakuut, Jabaruut, kesombongan dan keagungan.” Ruku' beliau 
sama dengan berdirinya dan sujudnya seperti ruku'nya. Lalu beliau selesai 
dan hampir-hampir kedua kakinya terluka.” 


Abu Daud at-Tirmidzi dalam asy-Syamaa-il dan an-Nasa-i, dari 
Hudzaifah & , bahwa dia melihat Rasulullah # melakukan shalat malam 
dan berdo'a: bah. Akbar (3x) Rabb Yang memiliki Malakuut, Jabaruut, 
kesombongan dan keagungan.” Kemudian beliau membaca do'a iftitah, lalu 
membaca surat al-Baqarah, kemudian beliau ruku? dan rukw'nya hampir sama 
dengan berdirinya. Dan beliau berdo'a di dalam ruku'nya: “Subhaana Rabbiyal 
“Azhiim (Mahasuci Rabb-ku Yang Mahabesar.” Kemudian beliau mengangkat 
kepalanya dari гики’ dan berdirinya hampir sama dengan ruku'nya. Dan beliau 
berdo'a dalam berdirinya itu: “Lirabbtyal Hamdu (untuk Rabb-ku puji-pujian).” 
Kemudian beliau sujud dan sujudnya itu hampir sama dengan berdirinya. 
Beliau berdo'a di dalam sujudnya: “Subhaana Rabbiyal A'la (Mahasuci Rabbku 
Yang Mahatinggi).” Kemudian beliau mengangkat kepalanya dari sujud dan 
beliau duduk di antara dua sujud yang hampir sama dengan sujudnya. Beliau 
berdo'a dalam duduknya: “Rabbighfirlii (Rabbku, ampunilah aku), Rabbighfirlii 
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36. YAASIIN 


(Rabbku, ampunilah aku).” Lalu beliau shalat empat raka'at dan membaca 
surat al-Baqarah, Ali “Imran, an-Nisaa', al-Maa-idah atau al-An'aam -Syu'bah 
ragu- ini adalah lafazh Abu Dawud. 
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ASH - SHAAFFAAT 


(Yang Bershaff-Shaff ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-37 : 182 ayat 


"Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang." 


Imam an-Nasa-i meriwayatkan bahwa 'Abdullah bin "Umar «ё ber- 
kata: "Dahulu, Rasulullah 4 memerintahkan kami untuk meringankan bacaan 
dan beliau mengimami kami dengan membaca surat ash-Shaaffaat." (An-Nasa-i 
meriwayatkannya sendiri). 


AN, 27 „ү AA ^^” 677 WANG £ МЕРУ 
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Demi (rombongan) yang bershaff-shaff dengan sebenar-benarnya, (QS. 37:1) 
dan demi (rombongan) yang melarang dengan sebenar-benarnya (dari per- 
buatan maksiat), (QS. 37:2) dan demi (rombongan) yang membacakan 
pelajaran, (QS. 37:3) sesungguhnya Ilah-mu benar-benar Esa. (QS. 37:4) 
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С У 371. ASHSHAAFFAAT X KSEI 


Rabb langit dan bumi, dan apa yang berada di antara keduanya dan Rabb 
tempat-tempat terbit matahari. (QS. 37:5) 


Sufyan ats-Tsauri meriwayatkan bahwa 'Abdullah bin Mas'ud & 
berkata: "4 X5 24862), $ Demi (rombongan) yang bershah shaff dengan ba 
benarnya,” maksudnya adalah para Malaikat, & 5—; Alip Dan demi 
(rombongan) yang melarang dengan sebenar-benarnya (dari perbuatan maksiat), 
yaitu para Malaikat, 4 "S3 «210096 $ Dan demi (rombongan) yang membacakan 
pelajaran,” yaitu para Malaikat." Demikian yang dikatakan oleh Ibnu 'Abbas 
#8, Masruq, Sa'id bin Jubair, 'Ikrimah, Mujahid, as-Suddi, Qatadah dan ar- 
Rabi' bin Anas. Qatadah berkata: "Para Malaikat bershaff-shaff di langit." 


Muslim, Abu Dawud, an-Nasa-i dan Ibnu Majah juga meriwayatkan 
dari Jabir bin Samurah 5 , ia berkata bahwa Rasulullah 36 bersabda: “Apakah 
kalian tidak bershaff-shaff sebagaimana para Malaikat bershaff-shaff di sisi 
Rabb mereka?” Kami bertanya: “Bagaimanakah para Malaikat bershaff-shaff 
di sisi Rabb mereka?” Rasulullah 46 bersabda: 


Е s her pai Ten ea gaada Toedo 
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“Mereka menyempurnakan shaff-shaff terdepan terlebih dahulu dan merapat- 
kannya.” 


As-Suddi dan lain-lain berkata tentang makna firman Allah Ta'ala, 
>) SAE? "Dan demi (rombongan) yang melarang dengan sebenar-benar- 
nya (dari perbuatan maksiat), " bahwa mereka melarang awan. Ar-Rabi' bin Anas 
berkata: “& 5.) Aib Dan demi (rombongan) yang melarang dengan 
sebenar-benarnya (dari perbuatan maksiat), apa yang dilarang oleh Allah Ta'ala 
di dalam al-Gur-an.” Demikian yang diriwayatkan oleh Malik dari Zaid bin 
Aslam. $ "S3 «200905 "Dan demi (rombongan) yang membacakan pelajaran." 
As-Suddi berkata: "Para Malaikat membawa al-Kitab dan al- -Our-an dari sisi 
Allah „Kepada, manusia. Ayat ini seperti firman Allah Ta'ala: 

SIS PES AEiG Dan (Malaikat Malaikat) yang menyampaikan wahyu, 
untuk menolak alasan-alasan atau memberi peringatan.” (QS. Al-Mursalaat: 5-6)." 


Dan firman Allah &, $ EN KLAJ 23 Tg Ki О} “Sesungguh- 
nya Ilah-mu benar-benar Esa, Rabb langit dan bumi.” Ini adalah sesuatu yang 
dijadikan sumpah oleh-Nya, bahwa Allah Ta'ala, tidak ada Ilah (yang hag) 
kecuali Dia, Rabb langit dan bumi. 4 & 2, $ “Dan ара yang berada di antara 
keduanya.” Artinya, dari berbagai makhluk. & 3 Дуу 9 “Dan Rabb tempat: 
tempat terbit matahari.” Yaitu, Dia-lah Raja Yang berhak mengatur makhluk- 
Nya dengan menundukkannya beserta isinya, berupa bintang-bintang yang 
tetap dan yang beredar. Terbit dari timur dan terbenam di barat. Cukup disini 
hanya menyebut timur (yang menunjukkan") tentang adanya barat, karena 


lafazh itu telah mengandung (makna)nya. Hal itu telah ditegaskan dalam firman 
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2 Tafsir Ibnu Kal 
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Allah 8 & „5 257 ЕУ a 5 > "Rabb yang memelihara kedua tempat terbit 
matahari dan Rabb yang memelihara kedua tempat terbenamnya." (OS. Ar- 
Rahmaan: 17). Yaitu, di musim panas dan dingin bagi matahari dan bulan. 
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Sesungguhnya Kami telah menghias langit yang terdekat dengan biasan, 
yaitu bintang-bintang, (QS. 37:6) dan telah memeliharanya (sebenar-benar- 
nya) dari setiap syaitan yang sangat durbaka, (QS. 37:7) syaitan-syaitan 
itu tidak dapat mendengar-dengarkan (pembicaraan) para Malaikat dan 
mereka dilempari dari segala penjuru, (QS. 37:1) untuk mengusir mereka 
dan bagi mereka siksaan yang kekal, (QS. 37:9) akan tetapi barangsiapa 
(di antara mereka) yang mencuri-curi (pembicaraan); maka ia dikejar oleh 
suluh api yang cemerlang. (QS. 37:10) 


LAE ыш; О) Krai 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa sesungguhnya Dia telah menghias 
langit yang terdekat bagi orang-orang yang memandangnya di antara penghuni 
bumi dengan hiasan bintang-bintang. Dibaca dengan idhafah dan badal” dan 
keduanya memiliki satu makna, sebagaimana. Allah Tabaaraka wa Ta ala ber- 
firman: $ adl SERANGAN АРС б >, ый) pelan CA tá JAPAN | 
"Sesungguhnya Kami telah menghiasi langit yang dekat dengan bintang-bintang 
dan Kami jadikan bintang-bintang itu alat-alat pelempar syaitan, dan Kami 
sediakan bagi mereka siksa Neraka yang menyala-nyala.” (QS. Al-Mulk: 5). 


Maka, firman Allah Jalla wa 'Alaa di dalam ayat ini: 4 Wei; }, makna- 
nya adalah Kami telah memeliharanya dengan sebenar- benarnya. 
450 ak 3 us $ "Dari setiap syaitan yang sangat durhaka," yaitu yang amat 
durhaka lagi pembangkang. Jika dia hendak mencuri pendengaran, dia akan 
didatangi suluh api yang menyambar, hingga membakarnya. Untuk itu, Allah 
Ж berfirman, ДЕУ XII оу ND "Syaitan syaitan itu tidak dapat men- 
dengar-dengarkan (pembicaraan) para Malaikat. " Artinya, agar mereka tidak 
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“ Hafshah dan Hamzah membacanya dengan badal dan yang lainnya dengan idhafah. 
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DSS 37. ASHSHAAFFAAT X FE. 


sampai ke tempat yang tinggi, yaitu langit dan para penghuninya berupa para 
Malaikat, di saat mereka membicarakan apa yang diwahyukan Allah Ta'ala, 
berupa syari'at dan takdir-Nya. Sebagaimana telah berlalu penjelasannya dalam 
hadits-hadits yang, telah kami sajikan pada fi firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
KISI AA, 2 J6 р Ji BUG нә PB Sd "Sehingga apabila 
telah dihilangkan ketakutan dari hati mereka, mereka berkata: Apakah yang 
telah difirmankan oleh Rabb-mu? Mereka menjawab: (Perkataan) yang benar,” 
dan Dia-lah Yang Mahatinggi lagi Mahabesar." (OS. Saba’: 23). 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 26 Ся са b з ? "Dan 
mereka dilempari dari segala penjuru. "Yaitu, dari setiap sudut yang mereka 
naik menuju ke langit. < 1,5 $ “Untuk mengusir mereka,” yaitu usiran yang 
membuat mereka tertahan, terancam dan tercegah untuk sampai ke sana serta 
terusir. 4 Lol, Mis “45 > "Dan bagi mereka siksaan yang kekal," yaitu di negeri 
akhirat mereka akan mendapatkan siksaan yang kekal, menyakitkan dan terus- 


menerus. 


Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, 4 Gk Ар ә У > "Akan 
tetapi barangsiapa (di antara mereka) yang mencuri-curi." Artinya, akan tetapi 
orang yang mencuri-curi berita dari syaitan, yaitu kalimat yang didengarnya 
dari langit, lalu dia sampaikan kepada orang yang ada di bawahnya dan yang 
lainnya itu menyampaikannya pula kepada yang ada di bawahnya lagi. Ter- 
kadang dia disambar kilat sebelum dia sampaikan dan terkadang pula dia 
menyampaikannya atas takdir Allah Ta'ala sebelum terkena kilat, hingga 
membakarnya, lalu yang lain menyampaikannya kepada dukun, sebagaimana 
dalam hadits yang, lalu. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 

g LÉ Aga Лб Ul Uks 12 YP “Akan tetapi barangsiapa (di antara mereka) 
yang mencuri-curi (pembicaraan), maka ia dikejar oleh suluh api yang cemerlang.” 
Yakni, yang bersinar. 
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Maka, tanyakanlah kepada mereka (kaum musyrik Makkah): "Apakah 
mereka lebih kukuh kejadiannya ataukah apa yang telah Kami ciptakan 
itu?" Sesungguhnya Kami telah menciptakan mereka dari tanah liat. (OS. 
37:11) Bahkan, kamu menjadi beran (terhadap keingkaran mereka) dan 
mereka menghinakanmu. (OS. 37:12) Dan apabila mereka diberi pelajaran, 
mereka tidak mengingatnya: (OS. 37:13) Dan apabila mereka melihat 
suatu tanda kebesaran Allah, mereka sangat menghinakan. (OS. 37:13) 
Dan mereka berkata: "Ini tidak lain adalah sibir yang nyata. (OS. 37:15) 
Apakah apabila kami telah mati dan telah menjadi tanah serta menjadi 
tulang belulang, apakah benar-benar kami akan dibangkitkan (kembali)? 
(OS. 37:16) Dan apakah bapak-bapak kami yang telah terdahulu (akan 
dibangkitkan pula)?" (OS. 37:17) Katakanlah: "Ya, dan kamu akan terbina." 
(OS. 37:17) Maka, sesungguhnya kebangkitan itu hanya satu teriakan saja; 
maka tiba-tiba mereka melihatnya. (OS. 37:19) 


Allah Ta'ala berfirman: "Tanyakanlah kepada orang-orang yang meng- 
ingkari hari kebangkitan itu, Manakah yang lebih kokoh kejadiannya,” mereka 
ataukah langit, bumi dan seisi keduanya berupa para Malaikat, syaitan-syaitan 
dan makhluk-makhluk yang besar? Sesungguhnya mereka mengakui bahwa 
makhluk-makhluk ini lebih kokoh kejadiannya dari mereka. Jika masalahnya 
demikian, lalu mengapa mereka mengingkari hari kabangkitan? Padahal mereka 
menyaksikan sesuatu yang lebih besar dari apa yang mereka ingkari." Ke- 
mudian, Allah menjelaskan bahwa mereka diciptakan dari sesuatu yang lemah. 
Dia berfirman, & „у cas с^ „А Í $ "Sesungguhnya Kami telah menciptakan 
mereka dari tanah liat." Mujahid, Sa'id bin Jubair dan adh-Dhahhak mengata- 
kan: "Sesuatu yang bagus menempel (antara) satu dengan yang lainnya." Ibnu 
"Abbas WA dan 'Ikrimah berkata: "Yaitu tempelan yang baik." 


Dan firman Allah 38, 4 oy ыу а E > “Bahkan, kamu menjadi 
heran (terhadap keingkaran mereka) dan mereka menghinakanmu.” Maksudnya, 
bahkan kamu menjadi heran hai Muhammad dari sikap pendustaan orang- 
orang yang mengingkari hari kebangkitan, sedangkan engkau amat yakin 
dan membenarkan apa yang diberitakan oleh Allah Ta'ala berupa perkara 
yang menakjubkan, yaitu dikembalikannya jasad-jasad setelah kehancuran- 
nya. Mereka berbeda denganmu dikarenakan kuatnya pendustaan mereka, 
mereka mengejek apa yang engkau katakan kepada mereka. Qatadah berkata: 
“Muhammad 46 merasa heran dan Bani Adam yang sesat mengejek (ucapan 
beliau).” 4 ИИ 5 > “Dan apabila mereka melihat suatu tanda.” Yaitu, tanda- 
tanda yang jelas tentang masalah itu. $ оуу, $ “Dan mereka menghinakan- 
ти,” ‚ Mujahid Чап Qatadah berkata: "Mereka mengejek." 

g: хл 23 Tih 011,5, $ "Dan mereka berkata: Tni tidak lain adalah sihir yang 
nyata.” о ара, yang engkau bawa itu tidak lain adalah sihir yang nyata. 
ENE uh on bs [ae e sel $ "Apakah apabila kami telah 
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mati dan telah menjadi tanah serta menjadi tulang belulang, apakah benar-benar 
kami akan dibangkitkan (kembali)? Dan apakah bapak-bapak kami yang telah 
terdahulu (akan dibangkitkan pula)?” Ten mereka menganggap mustahil hal 
itu dan mendustakannya. $ ò >> 021) 65 гр $ "Katakanlah: Ya, dan kamu 
akan terhina.”" Maksudnya, а kepada mereka hai Muhammad: “Ya, 
kalian akan dibangkitkan pada hari Kiamat setelah sebelumnya kalian telah 
menjadi debu dan tulang belulang, sedangkan kalian terhina, yaitu rendah di 
bawah kekuasaan Yang Mahaagung Sebagaimana Allah Tabaaraka wa Ta'ala 
berfirman: $ 2,21 o% ИЧ 3% "Dan mereka semua datang menghadap-Nya 
dengan merendahkan diri." (QS. An-Naml: 87). 


Kemudian, Allah Yang Mahabesar keagungan-Nya berfirman: 
fa kan тА Spa <e Wb? "Maka, sesungguhnya kebangkitan itu hanya 
satu teriakan saja; maka tiba-tiba mereka melihatnya." Yaitu, hanya dengan 
satu perintah dari Allah 35 yang menyeru mereka dengan satu seruan agar 
mereka keluar dari bumi. Maka, tiba-tiba mereka berdiri di hadapan-Nya, 
memandang peristiwa dahsyat hari Kiamat. Wallaahu a'lam. 
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Dan mereka berkata: "Aduhai celakalah kita!" Inilah hari pembalasan. 
(OS. 37:20) Inilah hari keputusan yang kamu selalu mendustakannya. (OS. 
37:21) (Kepada Malaikat diperintahkan): "Kumpulkanlah orang-orang yang 
zhalim bersama teman sejawat mereka dan sembahan-sembahan yang selalu 
mereka sembah, (OS. 37:22) selain Allah: maka tunjukkanlah kepada mereka 
jalan ke Neraka. (OS. 37:23) Dan tahanlah mereka (di tempat perhentian), 
karena sesungguhnya mereka akan ditanya: (OS. 37:23) "Kenapa kamu 
tidak tolong-menolong?" (OS. 37:25) Bahkan, mereka pada hari itu me- 
nyerahkan diri. (OS. 37:26) 


Allah Ta'ala memberikan kabar tentang sesuatu yang dikatakan oleh 
orang-orang kafir pada hari Kiamat, dimana mereka mencela diri mereka 
sendiri serta mengakui bahwa dahulu mereka telah menzhalimi diri mereka 
sendiri di dunia. Saat mereka menyaksikan huru-hara hari Kiamat, niscaya 
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mereka akan menyesal ketika penyesalan tidak lagi bermanfaat bagi mereka. 
$ eg Mia 05471,65, $ "Dan mereka berkata: “Aduhai celakalah kita!” Inilah 
hari pembalasan." Maka, para Malaikat dan orang-orang yang beriman berkata 
kepada mereka: 4 о ba 5 giil Jai и cp Hap "Inilah hari keputusan yang 
kamu selalu mendustakannya." Hal ini dikatakan kepada mereka sebagai ejekan 
dan hinaan. Allah Ta'ala memerintahkan kepada para Malaikat untuk mem- 
bedakan kedudukan orang-orang kafir dari orang-orang yang beriman di tempat 
berkumpul dan digiringnya mereka. 


Untuk itu, Allah #£ berfirman, $ Lan Lab й | 28 > "Kumpul- 
kanlah oring orang yang zhalim bersama teman sejawat mereka.” An-Nu'man 
bin Basyir s berkata: “$ wal УФ adalah orang-orang yang serupa dan sejenis 
mereka.” Demikian pula yang dikatakan oleh Ibnu 'Abbas, Sa'id bin Jubair, 
'Ikrimah, Mujahid, as- Suddi, Abu Shalih, Abul 'Aliyah dan Zaid bin Aslam. 
Sufyan ats-Tsauri dan Syuraik berkata dari Samak, bahwa an-Nu'man berkata: 
"Aku mendengar "Umar berkata bahwa wal Pan ai) і, е $ "Kumpul 
kanlah orang-orang yang zhalim bersama teman sejawat mereka," yaitu orang- 
orang yang serupa dengan mereka. Pelaku zina akan datang bersama pelaku 
zina, pelaku riba akan datang bersama pelaku riba dan peminum khamr akan 
datang bersama peminum khamr. Khushaif berkata dari Migsam, bahwa Ibnu 
"Abbas #8 berkata: “< wal р adalah isteri-isteri mereka.” Ini merupakan 
pendapat yang asing. Sedangkan pendapat yang masyhur dari beliau adalah 
pendapat yang pertama. Sebagaimana yan diriwayatkan oleh Mujahid dan 
Sa'id bin Jubair dari beliau bahwa 4 „6; ОУ adalah teman sejawat mereka. 
«шор op OS 0} "Dan sembahan-sembahan yang selalu mereka sembah 
selain Allah." Yaitu, berhala-berhala dan tandingan-tandingan akan dikumpul- 


kan bersama mereka di tempat masing-masing. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 2) bio А yani $ "Maka, tunjukkan- 
lah kepada mereka jalan ke Neraka." Yaitu, arahkan mereka jalan ke Neraka 
Jahannam. Dan firman Allah Ta'ala, & д 3 a — sasa, 9 “Dan tahanlah 
mereka (di tempat perhentian), karena sesungguhnya mereka akan ditanya.” Yaitu, 
tahanlah mereka hingga mereka dimintai pertanggungjawabannya tentang 
amal-amal dan perkataan-perkataan mereka di dunia. Sebagaimana yang di- 
katakan oleh adh-Dhahhak dari Ibnu “Abbas: “Yaitu, tahanlah mereka karena 
mereka akan dihisab (diperhitungkan).” “Abdullah bin al-Mubarak berkata: 
“Aku mendengar “Utsman bin Za-idah berkata: “Sesungguhnya hal pertama 
yang akan ditanyakan kepada seseorang adalah teman duduknya.” Kemudian, 
dikatakan kepada mereka dengan cara mencela dan menghina: 
$0523 У SI $ "Kenapa kamu sekalian tidak tolong-menolong?" Yaitu, 
sebagaimana | kalian menyangka bahwa kalian seluruhnya menang? 
фо, YAA "> "Bahkan, mereka pada hari itu menyerahkan diri." Yaitu 
tunduk pada к Allah, tidak menyelisihi dan tidak pula keluar darinya. 
Wallaahu a'lam. 
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Sebagian dari mereka menghadap kepada sebagian lain yang berbantah- 
bantahan. (QS. 37:27) Pengikut-pengikut mereka berkata (kepada pemimpin- 
pemimpin mereka): "Sesungguhnya kamulah yang datang kepada kami dari 
kanan." (OS. 37:27) Pemimpin-pemimpin mereka menjawab: "Sebenarnya 
kamulah yang tidak beriman." (OS. 37:29) Dan sekali-kali kami tidak ber- 
kuasa terhadapmu, bahkan kamulah kaum yang melampaui batas. (OS. 
37:30) Maka, pastilah putusan (adzab) Rabb kita menimpa atas kita; se- 
sunggubnya kita akan merasakan (adzab itu). (OS. 37:31) Maka, kami telah 
menyesatkanmu, sesungguhnya kami adalah orang-orang yang sesat. (OS. 
37:32) Maka, sesungguhnya mereka pada hari itu bersama-sama dalam 
adzab. (OS. 37:33) Sesungguhnya demikianlah Kami berbuat terhadap 
orang-orang yang berbuat jahat. (OS. 37:33) Sesungguhnya mereka dahulu, 
apabila dikatakan kepada mereka: "Laa Ilaaha illallaah (tidak ada Ilah 
yang berhak diibadahi melainkan Allah),” mereka menyombongkan diri. 
(OS. 37:35) Dan mereka berkata: "Apakah sesungguhnya kami harus me- 
ninggalkan sesembahan-sesembahan kami karena seorang penya'ir gila?" 
(OS. 37:36) Sebenarnya dia (Muhammad) telah datang membawa kebenaran 
dan membenarkan para Rasul (sebelumnya). (QS. 37:37) 


Allah Ta'ala menyebutkan bahwa orang-orang kafir saling berbantah- 
bantahan di tempat berkumpul pada hari Kiamat, seb AET mereka ber- 
bantah-bantahan di kerak api Neraka. $ 2 o ША М S SI "Sesungguhnya 
kamulah yang datang kepada kami dari kanan." лү berkata dari 
Ibnu 'Abbas bahwa mereka berkata: "Kalian yang memaksa kami dengan 
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kekuasaan kalian terhadap kami. Karena kami adalah orang-orang yang hina 
(rendah) dan kalian adalah orang-orang yang mulia." Mujahid berkata: “Yaitu 
dari kebenaran, dan orang- orang kafir mengatakannya kepada syaitan-syaitan.” 
'Ikrimah berkata: “$ сло SY 25 SIP "Sesungguhnya kamulah yang 
datang kepada kami dari kanan." Ya dimana kami merasa kalian aman. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ ep | y ү A E| Je $ "Pemimpin-pemimpin 
mereka menjawab: Sebenarnya kamulah yang tidak beriman." Jin dan manusia 
yang menjadi pemimpin berkata kepada para pengikutnya: "Urusannya tidak 
sebagaimana yang kalian kira. Bahkan, hati-hati kalian sejak dahulu meng- 
ingkari keimanan dan menerima kekufuran serta kemaksiatan. 
$ Gya 1 Sia 5 5 G,$ "Dan sekali-kali kami tidak berkuasa terhadapmu,” 
yaitu, berupa bukti kebenaran apa yang kami serukan kepadamu. 
$256 09 EN "> “Bahkan, kamulah kaum yang melampaui batas.” Yaitu, 
bahkan kalian zhalim dan melampaui batas kebenaran. Untuk itulah, kalian 
memperkenankan kami dan meninggalkan kebenaran yang disampaikan oleh 
para Nabi kalian padahal para Nabi itu telah membawa hujjah-hujjah (bukti- 
bukti) yang benar, tetapi kalian | menyelisihin ya. 
ые US UI Isa oTi ý J3 EL 3539 "Maka, pastilah putusan (лата) 
Rabb kita menimpa atas kita; sesungguhnya kita akan merasakan (adzab itu). 
Maka kami telah menyesatkanmu, sesungguhnya kami adalah orang-orang yang 
sesat." Para pembesar itu berkata kepada orang-orang yang lemah: "Pastilah 
keputusan (adzab) Allah menimpa kita. Sesungguhnya kita termasuk orang- 
orang celaka yang akan merasakan adzab pada hari Kiamat." $ 5706 $ 
“Maka, kami telah menyesatkanmu,” yaitu, kami ajak kalian kepada kesesatan. 
be 0» “Sesungguhnya kami adalah orang-orang yang sesat.” Yaitu, kami 
hanya mengajak kalian kepada apa yang kami anut, lalu kalian memperkenan- 
kannya. 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, $ © fi ЫА ASI Hi WAÉ > 
“Maka, sesungguhnya mereka pada hari itu bersama-sama dalam adzab.” Yaitu, 
seluruhnya berada di Neraka dan masing-masing sesuai dengan keadaannya. 
Gis weh by agal TE BSA AP "Sesungguhnya demikianlah Kami berbuat 
terhadap orang: orang yang berbuat t jahat. Sesungguhnya mereka dahulu," yaitu 
di dunia. $ оК MVA mel JA AP "Apabila dikatakan kepada mereka: 
Laa Ilaaha illallaah (tidak ada Ilah yang berhak diibadahi melainkan Allah), 
mereka menyombongkan diri." Yaitu, menyombongkan diri untuk mengucap- 
kannya, sebagaimana apa yang diucapkan oleh orang-orang beriman. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Hurairah & , bahwasanya 
Rasulullah 46 bersabda: 
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"Aku diperintahkan untuk memerangi manusia, hingga mereka mengucapkan 
‘Laa Ilaaha illallaah’. Barangsiapa yang mengucapkan ‘Laa Ilaaha illallaah, 
maka terpeliharalah dariku harta dan jiwanya kecuali dengan haknya. Sedang- 
kan perhitungannya menjadi urusan Allah 4%." 


Dan Allah Ta'ala menurunkan dalam Kitab-Nya dan menyebutkan 
satu kaum yang menyombon kan diri, maka Allah Ta'ala berfirman: 
bo ABE SS Taja о Е MV) Ya 5% AS е": 
"Sesungguhnya mereka dahulu apabila dikatakan “kepada mereka: Laa Ilaaha 
illallaah (tidak ada Пар yang berhak diibadahi melainkan Allah), mereka me- 
nyombongkan diri dan mereka berkata: Apakah sesungguhnya kami barus me- 
ninggalkan sesembahan-sesembahan kami karena seorang penya'ir gila?" Yaitu, 
apakah kami harus meninggalkan penyembahan tuhan-tuhan kami dan tuhan- 
tuhan nenek moyang kami untuk (kemudian) memilih perkataan tukang sya'ir 
yang gila ini? Yang mereka maksudkan adalah Rasulullah 46. Allah Ta'ala 
berfirman sebagai pendustaan dan bantahan terhadap mereka, & 5% Д Kd 
"Sebenarnya dia telah datang membawa kebenaran." Yaitu, Rasulullah 4 datang 
membawa kebenaran dalam seluruh syari'at Allah Ta'ala berupa berita dan 
perintah. $ 2272) 3x2, “Dan membenarkan para Rasul (sebelumnya). " Yaitu, 
membenarkan apa-apa yang mereka kabarkan berupa sifat-sifat terpuji dan 
manhaj-manhaj yang benar. Dan beliau mengabarkan dari Allah Ta'ala tentang 
syari'at dan perintah-Nya sebagaimana mereka (para Rasul) telah mengabar- 
kan dahulu. 
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"Di dalam ash-Shahihain dari hadits Abu Hurairah 5, bahwa Nabi #6 bersabda: 
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"Aku diperintahkan untuk memerangi manusia hingga mereka bersaksi bahwa tidak Ilah (yang 
haq) kecuali Allah dan Muhammad adalah utusan Allah, mendirikan shalat dan menunaikan 
zakat. Jika mereka melakukan hal itu, maka terpeliharalah darah dan harta mereka kecuali 
dengan hak Islam. Sedangkan hisab mereka menjadi urusan Allah Ta'ala." 


РЗЗЗ AA da D Чы. In In P “Чы. Чы Чы % 


Tafsir Ibnu K: 


= |2250) 31. АЅН SHAAFFAAT X ЖЕШС Ж 


58 Ша D мб е АШ GG 
ALA Ten a LN, 
Kai Ашу E ГАР WANG У; IE (ә У с 


LT “GMP д5 SN 
(aa 4 O 5 | 
хр ag JA or => 


Sesungguhnya kamu pasti akan merasakan adzab yang pedih. (05. 37:38) 
Dan kamu tidak diberi pembalasan melainkan terhadap kejabatan yang 
telah kamu kerjakan, (QS. 37:39) kecuali bamba-bamba Allah yang di- 
bersibkan (dari dosa). (QS. 37:40) Mereka itu memperoleh rizki yang ter- 
tentu, (OS. 37:41) yaitu buah-buahan, dan mereka adalah orang-orang yang 
dimuliakan. (OS. 37:42) Di dalam Surga-Surga yang penuh nikmat. (OS. 
37:43) Di atas tahta-tahta kebesaran berbadap-hadapan. (OS. 37:44) Diedar- 
kan kepada mereka gelas yang berisi Кратт dari sungai yang mengalir. 
(OS. 37:45) (Warnanya) putih bersih, sedap rasanya bagi orang-orang yang 
minum. (OS. 37:46) Tidak ada dalam khamr itu alkohol dan mereka tidak 
mabuk karenanya. (OS. 37:47) Di sisi mereka ada bidadari-bidadari yang 
tidak liar pandangannya dan jelita matanya, (OS. 37:48) seakan-akan mereka 
adalah telur (burung unta) yang tersimpan dengan baik. (OS. 37:49) 


‚ Allah Ta'ala berfirman yang ditujukan kepada manusia: 

40 9 ОЕ, AN A 1,873) Ич, "Sesungguhnya kamu pasti 
akan merasakan adzab yang pedih. Dan kamu tidak diberi pembalasan melainkan 
terbadap kejahatan yang telah kamu kerjakan. " Kemudian, dikecualikan hamba- 
hamba-Nya yang ikhlas. Untuk itu, Allah Jalla wa 'Alaa berfirman: 
Kind AM 20е Y> "Kecuali hamba-hamba Allah yang dibersihkan (dari dosa)." 
Yaitu, mereka tidak akan merasakan adzab yang pedih serta tidak diteliti per- 
hitungannya. Bahkan, Dia akan memaafkan kesalahan-kesalahan mereka, jika 
mereka memiliki kesalahan, serta akan membalas kebaikan mereka dengan 
sepuluh hingga tujuh ratus kali lipat hingga lipatan yang dikehendaki oleh 
Allah Ta'ala. 


Dan firman Allah Jalla wa 'Alaa, $ Р КЕИ 35 7 км МД» “Mereka itu 
memperoleh rizki yang tertentu,” Qatadah dan as-Suddi berkata: “Yaitu Surga.” 
Kemudian, ditafsirkan oleh firman Allah Ta'ala, < Yg $ “Yaitu buah-buahan.” 
Yang bermacam-macam. $0; к es? “Dan mereka adalah orang-orang yang 
dimuliakan.” Artinya, diistimewakan, dilayani dan diberikan kenikmatan. 
g a yya Сё үе) ob +} "Di dalam Surga: Surga yang penuh nikmat. 
Di atas tahta-tahta kebesaran berhadap-hadapan." Mujahid berkata: "Sebagian 
mereka tidak memandang kepada leher sebagian yang lain." 
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Dan firman Allah Ta' ala: к КИНГ 

KO EA Je GN 4 ДУ кыы) Д ол у^ уз е Ы р "Diedarkan 
kepada mereka gelas yang berisi khamr dari sungai yang mengalir. (Warnanya) 
putih bersih, sedap rasanya bagi orang-orang yang minum. Tidak ada dalam khamr 
itu alkohol dan mereka tidak mabuk karenanya." Allah #& mensucikan khamr 
Surga dari berbagai bahaya yang terdapat pada khamr dunia berupa sakit kepala, 

sakit perut dan hilangnya akal secara global. Maka Allah Ta'ala berfirman di 
sini, рж сә Ж #2 ab > "Diedarkan kepada mereka gelas yang berisi 
khamr dari sungai yang mengalir." Yaitu, khamr yang berasal dari sungai yang 
mengalir yang tidak dikhawatirkan akan habis dan terputus. 


Imam Malik meriwayatkan dari Zaid bin Aslam: “Khamr yang mengalir 
bersih, yaitu warnanya bersinar indah, tidak seperti khamr dunia yang di- 
pandang begitu menjijikan dan jelek berupa merah, hitam, kuning atau keruh 
dan warna-warna lain yang tidak disukai oleh tabi'at yang baik.” 


Dan firman Allah 38, $ 5, ék sip “Sedap rasanya bagi orang-orang 
yang minum.” Yaitu, rasanya indah seperti warnanya. Kebaikan rasa menunjuk- 
kan kebaikan baunya. Berbeda dengan khamr dunia dalam seluruh hal tersebut. 
Dan firman Allah Ta'ala, $ Ку эе gè УФ “Tidak ada dalam Рратт йи alkohol.” 
Yaitu tidak menyebabkan mual yang berupa sakit perut. Itulah yang dikatakan 
oleh Ibnu “Abbas sês, Mujahid, Qatadah dan Ibnu Zaid sebagaimana bahan- 
bahan pembuatan khamr dunia berupa alkohol dan sejenisnya, karena banyak- 
nya cairan. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 Sana Се БА У,» "Dan mereka tidak mabuk 
karenanya." Mujahid berkata: "Akal-akal mereka tidak hilang." Demikian pula 
yang dikatakan oleh Ibnu 'Abbas, Muhammad bin Ka'ab, al-Hasan, 'Atha' 
bin Abi Muslim al-Khurasani, as-Suddi dan lain-lain. Adh-Dhahhak berkata 
dari Ibnu 'Abbas sis: "Khamr memiliki empat hal, mabuk, pusing, muntah 
dan kencing." Lalu Allah Ta'ala menyebutkan khamr Surga dan mensucikan- 
nya dari empat hal tersebut, sebagaimana yang disebutkan dalam surat ash- 
Shaaffaat. Dan firman Allah Ta'ala, $ ле & ы 25 Ale, $ “Di sisi-sisi 
mereka ada bidadari-bidadari yang tidak liar pandangannya.” Yaitu, yang men- 
jaga diri, tidak memandang kepada selain pasangan-pasangan mereka. Demikian 
yang dikatakan oleh Ibnu 'Abbas #8, Mujahid, Zaid bin Aslam, Qatadah, 
as-Suddi dan lain-lain. 


Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ сле $ "Dan jelita matanya." 
Maksudnya, bermata jelita. Pendapat lain mengatakan bahwa matanya lentik, 
kembali kepada yang pertama (jelita). Mereka adalah wanita-wanita yang mata- 
nya jelita. Mata mereka digambarkan dengan hasan (keindahan) dan 'iffah 
(penjagaan diri) seperti i perkataan Zulaikha tentang Yusuf Ж: 
$ аа ti É Жэ, АШ, as Bo si I SEP "Itulah dia orang yang kamu 
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cela aku karena (tertarik) kepadanya, dan sesungguhnya aku telah menggodanya 
untuk menundukkan dirinya (kepadaku), akan tetapi dia menolak." (QS. Yusuf: 
32). Yaitu, di samping tampan, beliau (Nabi Yusuf X2) juga fah, bertakwa 
dan bersih. Demikianlah para bidadari Surga tersebut (yang baik dan indah). 
Oleh karena itu, Allah & berfirman, $ čne 2) A 25 “ale, "Гі sisi mereka 
ada bidadari-bidadari yang tidak Пат pandangannya." 


Dan firman Allah Ж, 4 о 55 5415 $ "Seakan-akan mereka adalah 
telur (burung unta) yang tersimpan dengan baik." Dia menggambarkan mereka 
dengan badan-badan yang halus dan warna kulit yang paling indah. 'Ali bin 
Abi Thalhah berkata dari Ibnu 'Abbas 8: “4 2,5 “27 “415 $ "Seakan-akan 
mereka adalah telur (burung unta) yang tersimpan dengan baik," yaitu intan 
yang tersimpan baik. Dia menyenandungkan satu bait Abu Duhbal, seorang 
ahli sya'ir dalam qashidahnya: 


о С BM ае. Ж ае ia 
OG эу ә уо 1 AAN 399 рә Ау с) 


Mereka adalah bunga seperti intan permata 
yang diistimewakan dari barang-barang berharga yang tersimpan. 


Al-Hasan berkata: “$ о a SAS $ Seakan-akan mereka adalah 
telur (burung unta) yang tersimpan dengan baik.” Artinya yang terjaga, tidak 
D disentuh dengan tangan-tangan.” Sa'id bin Jubair berkata: 

фо, 725 LS $ "Seakan-akan mereka adalah telur (burung unta) yang ter- 
simpan А baik." Yaitu, perutnya putih. 'Atha' al-Khurasani berkata: 
"Yaitu, isi yang berada di antara kulit luar dan intinya yang putih." Inilah 
yang dipilih oleh Ibnu Jarir tentang firman-Nya, $ 0,52 $ “Yang tersimpan 
dengan baik.” Wallaahu a'lam. 
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Lalu, sebagian mereka menghadap kepada sebagian yang lain sambil ber- 
cakap-cakap. (QS. 37:50) Berkatalah salah seorang di antara mereka: "Se- 
sungguhnya aku dahulu (di dunia) mempunyai seorang teman, (QS. 37:51) 
yang berkata: “Apakah kamu sungguh-sungguh termasuk orang-orang yang 
membenarkan (bari berbangkit)? (QS. 37:52) Apakah bila kita telah mati 
dan kita telah menjadi tanah dan tulang-belulang, apakah sesungguhnya 
kita benar-benar (akan dibangkitkan) untuk diberi pembalasan?" (QS. 
37:53) Berkata pulalah ia: "Maukah kamu meninjau (temanku itu)?" (QS. 
37:54) Maka ia meninjaunya, lalu dia melihat temannya itu (berada) di 
tengah-tengah Neraka (yang) menyala-nyala. (OS. 37:55) Ia berkata (pula): 
"Demi Allah, sesungguhnya kamu benar-benar hampir mencelakakanknu, 
(OS. 37:56) jikalau tidak karena nikmat Rabb-ku, pastilah aku termasuk 
orang-orang yang diseret (ke Neraka). (OS. 37:57) Maka, apakah kita tidak 
akan mati? (OS. 37:58) Melainkan banya kematian kita yang pertama saja 
(di dunia), dan kita tidak akan disiksa (di akhirat ini)? (OS. 37:59) Sesungguh- 
nya ini benar-benar kemenangan yang besar. (OS. 37:60) Untuk kemenangan 
seperti ini, hendaklah berusaha orang-orang yang bekerja." (OS. 37:61) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang penghuni Surga bahwa sebagian 
mereka menghadap kepada sebagian yang lain sambil bercakap-cakap mengenai 
kondisi mereka. Bagaimana mereka dahulu di dunia dan apa yang mereka 
dahulu telah kerjakan. Itulah yang menjadi obrolan mereka di saat minum 
dan berkumpulnya mereka di tempat-tempat mewah dan senda gurau mereka 
di majelis-majelis mereka. Mereka duduk-duduk di atas dipan-dipan, sedangkan 
para pelayan berada di hadapan mereka, pergi dan datang membawa berbagai 
kebaikan yang besar berupa makanan, minuman, pakaian dan lain-lain. Sesuatu 
yang belum pernah terlihat oleh mata, terdengar oleh telinga dan tidak juga 
terlintas dalam benak manusia. $ ig J 25 = WA #6 Jë è “Berkatalah 
salah seorang di antara mereka: Sesungguhnya aku dahulu (di dunia) mempunyai 
seorang teman.” Mujahid berkata: “Yaitu syaitan.” Al-'Aufi meriwayatkan 
dari Ibnu “Abbas 48, ia berkata: "Yaitu, laki-laki musyrik yang memiliki 
seorang teman yang beriman di dunia." Antara pendapat Mujahid dan pendapat 
Ibnu 'Abbas tidak saling bertentangan, karena syaitan ada yang berasal dari 
jenis jin yang memberi rasa waswas pada nafsu serta ada pula syaitan dari jenis 
manusia yang mengatakan sesuatu yang didengar oleh kedua telinga. Kedua 
pendapat ini saling menguatkan. 
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Allah # berfirman, 4 2 ЈУ о) jadi JI 42: gi "Sebagian 

mereka membisikkan kepada sebagian yang lain perkataan-perkataan yang indah- 
indah untuk menipu (manusia). " (OS. Al-An'aam: 112). Masing-masing dari 
keduanya 1 memberikan waswas, sebagaimana Allah & berfirman: 
$ А Éd A yk а pagang gdl $ "Dari kejahatan (bisikan) syaitan yang 
biasa bersembunyi, y yang membisikkan (kejahatan) ke dalam dada manusia, dari 
jin dan manusia." "OS. An-Naas: 4- -6). Untuk і itu: 
РА АА Ja Taji SO ур FS JG $ "Berkatalah salah seorang di 
antara mereka: Sesungguhnya aku dahulu (di dunia) mempunyai seorang teman 
yang berkata: Apakah kamu sungguh-sungguh termasuk orang-orang yang mem- 
benarkan (hari berbangkit)?” Maksudnya, apakah engkau membenarkan hari 
berbangkit, hari dikumpulkan, hari perhitungan dan hari pembalasan? Yakni, 
dia mengatakan demikian karena merasa heran, mendustakan, menganggap 
mustahil, mengingkari dan membangkang. 


&о pad El Es) UPS 2, 5,09 “Apakah bila kita telah mati dan kita 
telah menjadi tanah dan tulang-belulang, apakah sesungguhnya kita benar-benar 
(akan dibangkitkan) untuk diberi pembalasan?” Mujahid dan as-Suddi mengata- 
kan bahwa maksud ayat ini adalah: "Sungguh mereka akan dihisab." Ibnu 
'Abbas @ dan Muhammad bin Ka'ab al-Ourazhi berkata: "Yaitu, apakah 


sungguh kita akan dibalas sesuai amal perbuatan kita?” Kedua pendapat ter- 
sebut shahih. 


Allah Ta'ala berfirman, $ о иа к ja Jó $ "Berkata pulalah ia: Mau- 
kah kamu meninjau (temanku itu)?" Yaitu, mengawasi. Orang mukmin tersebut 
berkata kepada para $; sahabat dan teman sej awatnya sesama penghuni Surga. 
$ war eye a abu ў "Maka ia meninjaunya, lalu dia melihat temannya 
itu (berada) di tengah-tengah Neraka (yang) menyala-nyala. " Ibnu "Abbas #8, 
Sa'id bin Jubair, Khalid al-“Ashri, Qatadah, as-Suddi dan 'Atha' al-Kharasani 
berkata: "Maksudnya, di tengah-tengah Neraka Jahim." 4 (22 cus o AU JG p 
"Ia berkata (pula): Demi Allah, sesungguhnya kamu benar-benar hampir men- 
celakakanku.'" Orang mukmin berbicara kepada orang kafir: "Demi Allah, 
hampir- -hampir engkau mencelakakanku seandainya aku mentaatimu." 
$ ig аА iya a Gg) У Уу, > Jikalau tidak karena nikmat Rabb-ku, pastilah 
aku termasuk orang-orang yang diseret (ke Neraka). " Yaitu, seandainya bukan 
karena karunia Allah kepadaku, niscaya aku akan menjadi sepertimu berada 
di jalan Neraka Jahim yang termasuk orang yang diseret bersamamu ke dalam 
siksaan. Akan tetapi, Dia mengaruniai dan merahmatiku, lalu Dia memberiku 
hidayah kepada keimanan dan mengarahkanku untuk mentauhidkan-Nya. 
4 WAN 3 522) к 39 "Dan kami sekali-kali tidak tidak akan mendapat 
petunjuk jika Allah tidak memberi kami petunjuk." (QS. Al-A'raaf: 43). 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 а 5, ДУУ Sp р о, 55 ОЙУ 
“Maka, apakah kita tidak akan mati? Melainkan banya kematian kita yang per- 
tama saja (di dunia), dan kita tidak akan disiksa (di akhirat ini)?” Ini adalah di 
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antara ucapan orang mukmin sebagai ungkapan kegembiraan dirinya terhadap 
sesuatu yang telah ditetapkan oleh Allah Ta'ala berupa kekekalan di dalam 
Surga dan tinggal di tempat kemuliaan, tanpa kematian dan siksaan di dalamnya. 
Untuk itu Allah & berfirman, $ sakal jyal Fg lia Оф “Sesungguhnya ini benar- 
benar kemenangan yang besar.” Dan firman Allah 36, < ой |2528 lia р 
“Untuk kemenangan seperti ini hendaklah berusaha orang-orang yang bekerja.” 
Qatadah berkata: “Ini adalah ungkapan penghuni Surga.” Ibnu Jarir berkata: 
“Ini adalah kalam Allah Ta'ala. Maknanya adalah, untuk (mendapatkan) ke- 
nikmatan dan kemenangan seperti ini, hendaklah orang-orang yang bekerja 
berusaha di dunia ini agar mereka sampai kepadanya di akhirat kelak. 
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(Makanan Surga) itukah hidangan yang lebih baik ataukah pohon zaqqum? 
(OS. 37:62) Sesungguhnya Kami menjadikan pohon zaggum itu sebagai 
siksaan bagi orang-orang yang zhalim. (OS. 37:63) Sesungguhnya ia adalah 
sebatang pohon yang keluar dari dasar Neraka Jahim. (OS. 37:64) Mayang- 
nya seperti kepala syaitan-syaitan. (OS. 37:65) Maka sesungguhnya mereka 
benar-benar memakan sebagian dari buah pohon itu, maka mereka me- 
menuhi perutnya dengan buah zaggum itu. (OS. 37:66) Kemudian sesudah 
memakan buah pohon zaggum itu, pasti mereka mendapat minuman yang 
bercampur dengar air yang sangat panas. (OS. 37:67) Kemudian, sesungguh- 
nya tempat kembali mereka benar-benar ke Neraka Jahim. (OS. 37:68) 
Karena sesungguhnya mereka mendapati bapak-bapak mereka dalam ke- 
adaan sesat. (OS. 37:69) Lalu mereka sangat tergesa-gesa mengikuti jejak 
para orang tua mereka itu. (OS. 37:70) 
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Allah Ta'ala berfirman: "Apakah kenikmatan Surga dan segala isinya 
yang telah disebutkan oleh-Nya berupa berbagai makanan, minuman, per- 
nikahan dan kelezatan lainnya adalah sebaik- baik perjamuan dan pemberian. 
te ih 3 J9 "Ataukah pohon zaqqum, " yang berada di Jahannam? Mungkin 
yang dimaksud adalah satu pohon tertentu. Sebagaimana sebagian mereka 
mengatakan bahwa dia adalah sebuah pohon yang cabangnya membentang 
ke seluruh tempat di Jahannam, sebagaimana pohon Thuba, dimana tidak 
ada satu tempat pun di dalam Surga melainkan di dalamnya terdapat satu 
cabangnya. Dan mungkin pula yang dimaksud adalah satu jenis pohon yang 
disebut zaqqum, seperti firman Allah Ta'ala: 

E SN ke) a Dan ү, PA 525,5 "Dan pohon kayu keluar dari 
Thursina (pohon zaitun), yang menghasilkan minyak, dan menjadi kuah bagi 
orang-orang yang makan." (QS. Al-Mu'minuun: u Yaitu buah zaitun. Hal 
itu diperkuat oleh firman Allah Ta'ala: 

журе i ол Т ые АН oia $ "Kemudian sesungguhnya 
kamu bai orang-orang yang sesat lagi Өн са о akan memakan 
pohon zaqqum.” (QS. Al-Waaqi'ah: 52). 


Firman Allah 38, $ Jl 2% GIS UP "Sesungguhnya Kami menjadi- 
kan pohon zaggum itu sebagai siksaan bagi orang-orang yang zhalim." Qatadah 
berkata: "Pohon zaggum disebutkan, lalu orang-orang yang sesat terfitnah 
dengannya dan mereka berkata: “Teman kalian memberitahukan kepada kalian 
bahwa di dalam Neraka terdapat sebuah pohon, lalu api memakan pohon ter- 
D maka Allah Ta'ala menurunkan firman-Nya: 

$ 5) Set JA Ц)» Sesungguhnya i ia adalah sebatang pohon yang 
keluar dari dasar Neraka Jahim,’ diberi makan dari api dan diciptakan darinya.” 
Mujahid berkata: “4 teb & KLS UP Sesungguhnya Kami menjadikan 
pohon zaqqum itu sebagai siksaan bagi orang-orang yang zhalim,’ Abu Jahal 
-laknat Allah atasnya- berkata: ‘Zaqqum itu hanyalah kurma dan keju, apakah 
engkau merasakannya?” Saya katakan bahwa makna ayat ini, ‘sesungguhnya 
Kami mengabarkan kepadamu hai Muhammad, tentang pohon zaqqum sebagai 
ujian bagi manusia,' ada yang membenarkannya di antara orang-orang yang 
mendustakannya. Seperti firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 


E EEA А) ар 8 Ура EE AE Ф 

gi 5 aak 
"Dan Kami tidak menjadikan mimpi yang telah Kami perlihatkan kepadamu, 
melainkan sebagai ujian bagi manusia dan (begitu pula) pohon kayu yang terkutuk 


dalam al-Gur-an. Dan Kami menakut-nakuti mereka, tetapi yang demikian itu 
hanyalah menambah besar kedurhakaan mereka." 95 Al-Israa': 60). 


Firman Allah Ta'ala, 4 5) EÍ = 253 Gi $ “Sesungguhnya 
ia adalah sebatang pohon yang keluar dari dasar Neraka Jahim.’ * Artinya, asal 
tempat tumbuhnya adalah di dasar Neraka. $ РС orgen IS ЦА $ “Mayang 
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пуа seperti kepala syaitan-syaitan," sebagai sesuatu yang buruk dan menjijikan 
pada saat menyebutnya. Pohon itu diserupakan dengan kepala syaitan sekalipun 
tidak dikenal di kalangan orang-orang yang diajak bicara, dikarenakan sudah 
tertanam di dalam jiwa bahwa syaitan-syaitan itu jelek dipandang. Wallaahu 
a'lam. 

Dan firman Allah Ta'ala, 4 Sab ШУ э; Gi элу meh > "Maka 
sesungguhnya mereka benar-benar memakan sebagian dari buah pohon itu, maka 
mereka memenuhi perutnya dengan buah zaggum itu." Allah Ta'ala mencerita- 
kan bahwa mereka memakan pohon yang tidak ada lagi selain pohon itu, 
yang amat kotor dan jelek dipandang. Di samping sangat busuk rasa, bau dan 
bentuknya, mereka terpaksa memakannya, dikarenakan mereka tidak me- 
nemukan makanan lain selainnya dan makanan dengan jenis lain. Ibnu Abi 
Hatim His meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas @, bahwa Rasulullah # mem- 
baca ayat ini, kemudian bersabda: 
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“Bertakwalah kepada Allah dengan sebenar-benar takwa. Seandainya satu 
tetesan zaggum menetes di lautan dunia, niscaya dia merusak kehidupan 
penghuni dunia. Maka, bagaimana dengan orang yang menjadikannya sebagai 
makanannya?" (HR. At-Tirmidzi, an-Nasa- dan Ibnu Majah dari hadits Syu'bah. 
At-Tirmidzi berkata: "Hasan shahih."). 


Firman Allah Ta'ala, $ ре” MATA KAI apa 25 "Kemudian sesudah 
memakan buah pohon zaggum itu, pasti mereka AE minuman yang ber- 
campur dengar air yang sangat panas. "Ibnu 'Abbas & berkata: "Yaitu, minuman 
panas bersama zaqqum." Dalam satu riwayat lainnya beliau berkata: “Cam- 
puran air panas dan minuman air panas.” 


Firman Allah $, < БУР = 20 S9 "Kemudian, sesungguhnya 
tempat kembali mereka benar-benar ke Neraka аба? 'Kemudian, sesungguhnya 
tempat kembali mereka setelah keputusan ini adalah api yang berkobar, Neraka 
yang menyala-nyala dan nyala api yang membara. Satu waktu seperti itu dan 
waktu yang | lain seperti ini. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
$ ok үт? (шз 65 Oyb "Mereka berkeliling di antaranya dan di antara air 
mendidih yang memuncak panasnya. " (QS. Ar-Rahmaan: 44). Demikianlah 
Qatadah membaca ayat ini ketika menerangkan ayat, $ „2 JY i EA ga Ві“ a > 
“Kemudian, sesungguhnya tempat kembali mereka benar-benar ke Neraka Jabim.” 
Dan ini adalah penafsiran yang baik dan kuat. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 an ra | $ “Karena sesungguh- 


nya mereka mendapati bapak-bapak mereka dalam keadaan sesat.” Yaitu, Kami 
membalas mereka dengan hal tersebut hanya dikarenakan mereka mendapati 
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bapak-bapak mereka berada dalam kesesatan, lalu mereka mengikutinya semata- 
mata tanpa dalil dan bukti. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 

$ о А, ВЕ. сё id "Lalu mereka sangat tergesa-gesa mengikuti jejak para 
orang tua mereka itu." Mujahid berkata: "Sama dengan berjalan cepat/berlari 
kecil." Sa'id bin Jubair berkata: "Mereka (itu) bodoh." 


F T -í и ; 7 < A { + F 2 172 2 2 sar 3 
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Dan sesungguhnya telah sesat sebelum mereka (Ouraisy) sebagian besar 
dari orang-orang terdahulu, (QS. 37:71) dan sesungguhnya telah Kami utus 
para pemberi peringatan (para Rasul) di kalangan mereka. (QS. 37:72) Maka 
perhatikanlah, bagaimana kesudahan orang-orang yang diberi peringatan 
itu. (QS. 37:73) Kecuali bamba-bamba Allah yang dibersihkan (dari dosa, 
mereka tidak akan di adzab). (QS. 37:74) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang ummat-ummat terdahulu bahwa 
mayoritas mereka berada dalam kesesatan dengan menjadikan tuhan-tuhan 
lain bersama Allah. Dan Allah Ta'ala menyebutkan bahwa Dia telah mengutus 
kepada mereka para Rasul pembawa ancaman yang memberikan ancaman 
kepada manusia tentang hukuman Allah, mengancam mereka dengan siksaan 
Allah, dan memperingatkan mereka akan kekuatan dan kemarahan (siksa) 
Allah bagi orang yang kufur dan menyembah selain-Nya. Mereka tetap ber- 
sikukuh menyelisihi para Rasul serta mendustakan mereka. Lalu Allah mem- 
binasakan dan menghancurkan orang-orang yang mendustakan mereka (para 
Rasul) serta menyelamatkan, menolong dan memenangkan orang-orang yang 
beriman. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
ea a >23: 1з Кы ХАР 205 HS BEP "Maka perhatikanlah, bagaimana 
kesudahan orang-orang yang diberi peringatan itu. Kecuali bamba-bamba Allah 
yang dibersihkan (dari dosa, mereka tidak akan di adzab)." 
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Sesungguhnya Nuh telah menyeru Kami; maka sesungguhnya sebaik-baik 
yang memperkenankan (adalah Kami). (QS. 37:75) Dan Kami telah me- 
nyelamatkannya dan pengikutnya dari bencana yang besar. (QS. 37:76) 
Dan Kami jadikan anak cucunya orang-orang yang melanjutkan keturunan. 
(QS. 37:77) Dan Kami abadikan untuk Nuh itu (pujian yang baik) di ka- 
langan orang-orang yang datang kemudian; (QS. 37:78) "Kesejabteraan 
dilimpahkan atas Nuh di seluruh alam." (QS. 37:79) Sesungguhnya demikian- 
lah Kami memberikan balasan kepada orang-orang yang berbuat baik. (QS. 
37:80) Sesungguhnya dia termasuk di antara bamba-hamba Kami yang 
beriman. (QS. 37:81) Kemudian Kami tenggelamkan orang-orang yang lain. 
(QS. 37:82) 


Setelah Allah Ta'ala menyebutkan tentang mayoritas orang-orang 
terdahulu bahwa mereka telah sesat dari jalan keselamatan, maka Dia mulai 
menjelaskan hal itu secara rinci. Dia menyebutkan tentang Nuh #97 dan pen- 
dustaan yang diterima dari kaumnya serta tidak ada yang beriman di kalangan 
mereka kecuali sedikit sekali, padahal dengan waktu yang cukup panjang, 
beliau hidup di tengah-tengah mereka selama 950 tahun. Ketika masa semakin 
lama, pendustaan mereka semakin menjadi-jadi (keras) dan setiap kali dia 
mengajak mereka, mereka semakin bertambah menjauh, maka dia berdo'a 
kepada Rabb-nya: "Sesungguhnya aku dikalahkan, maka tolonglah aku." Lalu 
Allah Ta'ala murka karena kemurkaannya kepada mereka. Untuk itu, Allah 
38 berfirman, $ о pdl padi - у G 02), $ "Sesungguhnya Nuh telah menyeru 
Kami, maka sesungguhnya sebaik-baik yang memperkenankan (adalah Kami)," 
Dia adalah sebaik-baik yang memperkenankannya. 

& SSI Gya ДЫ, SLS, 9 "Dan Kami telah menyelamatkannya dan pengikut- 
nya dari bencana yang besar." Yaitu, pendustaan dan gangguan. 

g aai aa Es Ci, 9 "Dan Kami jadikan anak cucunya orang-orang yang 
melanjutkan keturunan." 


'Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas #8, ia berkata: 
"Tidak ada yang tersisa kecuali keturunan Nuh #22. Sa'id bin Abi 'Arubah 
berkata dari Qatadah tentang firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 

мй Aa S5 155.,} "Dan Kami jadikan anak cucunya orang-orang yang 
melanjutkan keturunan." Semua manusia berasal dari keturunan Nuh X2. 
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At-Tirmidzi, Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari hadits Sa'id 
bin Basyir, dari Qatadah, dari al-Hasan, dari Samurah £s , dari Nabi #& ten- 
tang firman Allah Ta'ala, $ BII тА та 2,» "Dan. Kami jadikan anak 
cucunya orang-orang yang melanjutkan keturunan," beliau bersabda: “Yaitu 
Sam, Ham dan Yafits.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Samurah &5 , bahwa Rasulullah #£ 
bersabda: 


Sa AA з ые TES саа 
(К э! gl 2%) eg pl Ф )) 
"Sam adalah nenek moyang bangsa Arab, Ham adalah nenek moyang bangsa 
Habsyi dan Yafits adalah nenek moyang bangsa Romawi." (Diriwayatkan 
oleh at-Tirmidzi dari Qatadah dengan lafazhnya. Al-Hafizh Abu 'Umar bin 


'Abdil Barr berkata: “Imran bin al-Hushain & meriwayatkan hadits yang 
sama dari Nabi #.”).* 


Yang dimaksud dengan Romawi di sini adalah Romawi pertama, yaitu 
orang-orang Yunani yang menggolongkan diri kepada Rumi bin Lithi bin 
Yunan bin Yafits bin Nuh Ж. Kemudian diriwayatkan dari hadits Isma'il 
bin 'Iyasy, dari Yahya bin Sa'id, dari Sa'id bin al-Musayyab, ia berkata: "Nuh 
27 memiliki tiga anak; Sam, Yafits dan Ham. Masing-masing memiliki tiga 
anak pula. Sam melahirkan Arab, Persia dan Rum. Yafits melahirkan Turki, 
Shagalibah, Ya'juj dan Ma'juj. Sedangkan Ham melahirkan Oibthi, Sudan. 
dan Barbar." Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ з AI ә А2 57, $ "Dan Каті 
abadikan untuk Nuh itu (pujian yang baik) di kalangan orang-orang yang datang 
kemudian." Ibnu 'Abbas #8 berkata: "Yaitu dengan sebutan baik." Mujahid 
berkata: "Yaitu lisan kejujuran bagi seluruh para Nabi." Qatadah dan as-Suddi 
berkata: "Allah mengabadikan pujian baik baginya di kalangan orang-orang 
yang datang kemudian. Adh-Dhahhak berkata: “Salam sejahtera dan аА 
yang baik.” Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ SID дг Д2 Op 
"Kesejahteraan dilimpahkan atas Nuh di seluruh alam." Ini adalah penafsiran 
tentang apa yang diabadikan kepadanya berupa sebutan yang indah dan pujian 
yang baik, bahwa kesej ahteraan dilimpahkan kepadanya di seluruh daerah dan 
seluruh ummat. 4 us 6 ~ S AP “Sesungguhnya demikianlah Kami 
memberikan balasan kepada orang-orang yang berbuat baik.” Yaitu, demikianlah 
Kami membalas orang-orang yang berbuat baik dalam ketaatan kepada Allah 
Ta'ala. Kami jadikan baginya lisan kejujuran yang disebut-sebut sesudahnya 
sesuai kedudukannya dalam hal tersebut. Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
о-ы Fl Vo iya 5 "Sesungguhnya dia termasuk di атата hamba-hamba 
Kami yang be beriman. "Yakni, yang membenarkan, mengesakan dan meyakini. 
$ AN 06 > "Kemudian Kami tenggelamkan orang-orang yang lain." Yaitu, 


* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iif at-Tirmidzi (635-826) 24: 
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Kami binasakan mereka. Maka, tidak ada mata yang berkedip, sebutan, benda 
dan bekas yang tersisa dari mereka. Mereka tidak dikenal kecuali dengari sifat 
yang buruk ini. 
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Dan sesungguhnya Ibrahim benar-benar termasuk golongannya (Nub). 
(QS. 37:83) (Ingatlah) ketika ia datang kepada Rabb-nya dengan bati yang 
suci. (QS. 37:84) (Ingatlah) ketika ia berkata kepada bapak dan kaumnya: 
"Apakah yang kamu sembah itu? (QS. 37:85) Apakah kamu menghendaki 
sembahan-sembahan selain Allah dengan jalan berbohong? (QS. 37:86) 
Maka, apa anggapanmu terhadap Rabb semesta alam?" (QS. 37:87) 
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'Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu 'Abbas #8 (tentang 
ayat), лу 65.2 гы ap "Dan sesungguhnya Ibrahim benar-benar termasuk 
golongannya (Nuh), 'dia mengatakan: “Yakni, termasuk dari pemeluk agama 

- Nuh.” Mujahid mengatakan: “Yakni berjalan di atas manhaj dan Sunnahnya.” 
$ гі HA 27, 25-5) b (Ingatlah) ketika ia datang kepada Rabb-nya dengan hati 
yang suci." Ibnu 'Abbas #8 mengatakan: “Yakni, kesaksian bahwasanya tidak 
ada Ilah yang hag selain Allah.” Ibnu Abi Hatim menceritakan dari 'Auf: “Aku 
pernah berkata kepada Muhammad bin Sirin, “Apakah yang dimaksud dengan 
hati yang suci itu?” Dia menjawab: Yaitu hati yang mengetahui bahwa Allah 
adalah hag dan hari Kiamat itu pasti akan datang, tidak diragukan lagi, dan 
bahwasanya Allah akan membangkitkan orang-orang yang berada di dalam 
kubur.' Sedangkan al-Hasan mengemukakan: "Maksudnya, selamat dari ke- 
musyrikan." 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 DAK 8G af) IG SP “Yngatlah) ketika 

ia berkata kepada bapak dan kaumnya: Apakah yang kamu sembah itu?” Dia 
mengingkari penyembahan terhadap patung-patung dan tandingan-tandingan. 
Oleh karena i иль Allah 45 berfirman: 
KA „5% ape о р, а) "Apakah kamu menghendaki 
sembahan-sembahan selain Allah dengan jalan berbohong? Maka, apa anggapan- 
mu terhadap Rabb semesta alam?" Qatadah mengatakan: “Yakni, apa dugaan 
kalian tentang apa yang akan Allah lakukan terhadap kalian jika kalian ber- 
temu dengan-Nya, sedang kalian telah beribadah kepada selain-Nya bersama- 
Nya? 
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Lalu іа memandang sekali pandang ke атар bintang-bintang. (QS. 37:88) 
Kemudian ia berkata: "Sesungguhnya aku sakit." (QS. 37:89) Lalu mereka 
berpaling darinya dengan membelakang. (QS. 37:90) Kemudian ia pergi 
secara diam-diam kepada berhala-berhala mereka; lalu ia berkata: "Apakah 
kamu tidak makan?" (QS. 37:91) Kenapa kamu tidak menjawab?" (QS. 
37:92) Lalu, dihadapinya berhala-berhala itu sambil memukulnya dengan. 
tangan kanannya (dengan kuat). (QS. 37:93) Kemudian, kaumnya datang 
kepadanya dengan bergegas. (QS. 37:94) Ibrahim berkata: "Apakah kamu 
menyembah patung-patung yang kamu pahat itu? (OS. 37:95) Padahal 
Allab-lah yang menciptakanmu dan apa yang kamu perbuat itu?" (OS. 
37:96) Mereka berkata: "Dirikanlah suatu bangunan untuk (membakar) 
Ibrahim: lalu lemparkanlah dia ke dalam api yang menyala-nyala itu." 
(OS. 37:97) Mereka hendak melakukan tipu muslihat kepadanya, maka 
Kami jadikan mereka orang-orang yang hina. (OS. 37:98) 


Sebenarnya, Ibrahim AE mengatakan hal itu kepada kaumnya agar 
beliau bisa menetap di dalam negeri ketika mereka berangkat ke perayaan 
mereka, sedang beliau (Ibrahim) lebih senang menyendiri dengan tuhan-tuhan 
mereka dengan tujuan untuk menghancurkannya. Lalu, Ibrahim menyampai- 
kan satu ucapan kepada mereka yang pada kenyataannya adalah benar, mereka 
memahami bahwa Ibrahim sedang sakit, sesuai dengan keyakinan mereka. 
$ 6 EN, SAP “Lalu mereka berpaling darinya dengan membelakang.” 
Qatadah mengatakan: “Bangsa Arab menyebut ' orang yang berfikir” sebagai 
orang yang melihat bintang-bintang.” Artinya, dia melihat ke langit seraya 
memikirkan mengenai apa yang melengahkan mereka. Maka, Ibrahim pun 
berkata: $ kei A $ “Sesungguhnya aku sakit.” Yakni lemah. Adapun hadits 
yang diriwayatkan oleh Ibnu Jarir di sini, dari Abu Hurairah &5 , bahwasanya 
Rasulullah # telah bersabda: 


е. 
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"Ibrahim (DJI, 52.2) ale tidak berbohong kecuali tiga kali, dua di antaranya 
mengenai Dzat Allah Ta'ala, yaitu ucapannya, Sesungguhnya aku sakit.” (OS. 
Ash-Shaaffaat: 89). Dan ucapannya, Tidak, sebenarnya patung-patung besar 
itulah yang melakukannya. (OS. Al-Anbiyaa': 63). Juga pada ucapannya tentang 
Sarah: “Dia adalah saudara perempuanku.” 


Hadits tersebut diriwayatkan dalam kitab-kitab Shahih dan juga kitab- 
kitab Sunan melalui beberapa jalan, tetapi hal tersebut tidak termasuk bab 
dusta sebenarnya, yang pelakunya layak mendapatkan celaan dan cacian. Sekali- 
kali tidak, kebohongan seperti itu diperbolehkan, karena hal itu merupakan 
singgungan (strategi) dalam ucapan demi kepentingan syari'at dan agama. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ Cp Ha 2 NY 38 ? "Lalu mereka berpaling 
darinya dengan membelakang." Yakni, pergi menuju berhala-berhala i itu setelah 
mereka keluar dengan cepat dan sembunyi-sembunyi. $ о SE JB Lalu 
ia berkata: Apakah kamu tidak makan?” Yang demikian itu karena mereka 
telah meletakkan makanan di hadapan berhala-berhala itu sebagai makanan 
kurban agar berhala-berhala itu memberi berkah kepada mereka. 


As-Suddi mengungkapkan bahwa Ibrahim #9: masuk ke rumah 
tuhan-tuhan itu, dan ternyata mereka berada di ruangan yang besar, tepat di 
hadapan pintu ruangan itu terdapat patung besar yang di sampingnya terdapat 
patung-patung yang lebih kecil yang saling berdampingan antara satu dengan 
lainnya. Setiap patung yang berikutnya, lebih kecil sampai akhirnya sampai 
di pintu ruangan tersebut. Dan ternyata mereka telah membuatkan makanan 


dan meletakkannya di hadapannya. Pada saat kembali, mereka mengatakan: 
“Tuhan-tuhan itu telah memberikan berkah pada makanan yang kita makan.” 


Setelah Ibrahim #25 melihat makanan | yang ada di hadapan berhala- 
berhala itu, maka dia berkata: < о 25 У „530 0 IA EYD “Apakah kamu tidak 


makan? Kenapa kamu tidak menjawab?” 


Firman Allah Ta'ala, 4 „20 C5 le a! $> “Lalu, dihadapinya berhala- 
berhala itu sambil memukulnya dengan tangan kanannya (dengan kuat).” Al- 
Farra’ mengatakan: “Artinya, menjatuhkan pukulan tangan kanan kepada 
berhala-berhala itu.” Qatadah dan al-Jauhari mengatakan: “Maka, Ibrahim 
mengarahkan pukulan tangan kanannya kepada mereka.” Ibrahim memukul 
dengan tangan kanannya karena ia lebih keras dan lebih mantap. Oleh karena 
itu, dia meninggalkan berhala-berhala itu hancur berantakan, kecuali berhala 
yang besar saja, agar orang-orang itu kembali kepadanya, sebagaimana ре- 
nafsiran mengenai hal itu telah diuraikan dalam surat al-Anbiyaa' Lall „е 
kadi; 
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Firman Allah Ta'ala, $ о 05 заи 156 > “Kemudian, kaumnya datang 
kepadanya dengan bergegas.” Mujahid dan juga beberapa ulama lainnya mengata- 
kan: “Yakni bersegera.” Kisah ini disampaikan secara ringkas dalam surat ini, 
dan dalam surat al-Anbiyaa' kisah ini disampaikan secara panjang lebar. 


Ketika mereka kembali, mereka tidak mengetahui siapa yang telah 
melakukan hal tersebut, sehingga mereka mencoba menyingkap dan mencari 
tahu, hingga akhirnya mereka mengetahui bahwa Ibrahim (2..1, 5) ade 
adalah pelakunya. Setelah mereka datang untuk mencaci maki Ibrahim, maka 
Ibrahim j justru mengecam dan membongkar aib mereka, di mana dia berkata: 
$ op дулай $ “Apakah kalian menyembah patung-patung yang kalian pahat 
itu?” Maksudnya, apakah kalian beribadah kepada selain Allah yang berupa 
patung-patung yang kalian pahat dan kalian buat dengan tangan kalian sendiri? 
од, “Sal 41, “Padahal Allah yang menciptakan kalian dan apa yang 
kalian perbuat itu?” Kemungkinan, huruf “CG” di sini berkedudukan sebagai 
mashdar, sehingga kalimat itu berarti, “Dia telah menciptakan kalian dan juga 
amal perbuatan kalian.” Dan mungkin juga berarti «j (yang), artinya: “Dan 
Allah yang telah menciptakan kalian dan apa yang kalian kerjakan.” Kedua 
pendapat tersebut saling menguatkan. Dan pendapat yang pertama adalah 
lebih jelas. Hal itu didasarkan pada hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari 
dalam kitab Afaalul Ibaad (Berbagai Amal Perbuatan Hamba) dari Hudzaifah 
485 secara marfu’ (disandarkan kepada Nabi #8), dia berkata: 


9023 е sa 2 Jw К: oi 
“Sesungguhnya Allah Ta'ala menciptakan setiap pelaku perbuatan dan per- 
buatannya.” 


Maka ketika itu, setelah hujjah disampaikan atas mereka, mereka ber- 
anjak (segera) menangkapnya dengan kasar seraya memaksanya dan berkata, 
g ob UG 41,5 “Dirikanlah suatu bangunan untuk (membakar) 
Ibrahim, lalu lemparkanlah dia ke dalam api yang menyala-nyala itu.” Lalu 
terjadilah apa yang terjadi, seperti yang telah dijelaskan sebelumnya dalam 
surat al-Anbiyaa”. Dan Allah menyelamatkan Ibrahim dari api serta memenang- 
kannya atas mereka dan meninggikan serta | memenangkan hujjah-Nya. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 215-41 aa KS 41521, $ “Mereka 
hendak melakukan tipu muslihat kepadanya, maka Kami jadikan mereka orang- 
orang yang hina.” 
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Dan Ibrahim berkata: "Sesungguhnya aku pergi menghadap kepada Rabb- 
ku, dan Dia akan memberi petunjuk kepadaku. (QS. 37:99) Ya Rabb-ku, 
anugerahkanlah kepadaku (seorang anak) yang termasuk orang-orang yang 
shalih. (OS. 37:100) Maka, Kami beri dia kabar gembira dengan seorang 
anak yang amat sabar. (OS. 37:101) Maka, tatkala anak itu sampai (pada 
umur sanggup) berusaha bersama-sama Ibrahim, Ibrahim berkata: "Hai 
anakku, sesungguhnya aku bermimpi bahwa aku menyembelihmu, maka 
fikirkanlah apa pendapatmu!" Ia menjawab: "Wahai ayahku, kerjakanlah 
apa yang diperintahkan kepadamu, insya Allah engkau akan mendapatiku 
termasuk orang-orang yang sabar." (OS. 37:102) Tatkala keduanya telah 
berserah diri dan Ibrahim membaringkan anaknya atas pelipis(nya), (nyata- 
lah kesabaran keduanya). (OS. 37:103) Dan Kami panggil dia: "Hai Ibrahim, 
(OS. 37:104) sungguh engkau telah membenarkan mimpi itu," sesungguhnya 
demikianlah Kami memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat 
baik. (OS. 37:105) Sesungguhnya ini benar-benar suatu ujian yang nyata. 
(OS. 37:106) Dan Kami tebus anak itu dengan seekor sembelihan yang 
besar. (OS. 37:107) Kami abadikan untuk Ibrahim itu (pujian yang baik) 
di kalangan orang-orang yang datang kemudian. (OS. 37:108) (Yaitu!) "Ке- 
sejahteraan dilimpahkan atas Ibrahim." (OS. 37:109) Demikianlah Kami 
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memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik. (QS. 37:110) Se- 
sungguhnya ia termasuk hamba-hamba Kami yang beriman. (QS. 37:111) 
Dan Kami beri dia kabar gembira dengan (kelahiran) Ishag, seorang Nabi 
yang termasuk orang-orang yang shalih. (OS. 37:112) Kami limpahkan 
keberkahan atasnya dan atas Ishag. Dan di antara anak cucunya ada yang 
berbuat baik dan ada (pula) yang zhalim terhadap dirinya sendiri dengan 
nyata. (OS. 37:113) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengabarkan tentang kekasih-Nya, 
Ibrahim д. Di mana setelah Allah memenangkannya atas kaumnya serta 
berputus asa dari keimanan mereka setelah mereka menyaksikan tanda-tanda 
kekuasaan yang sangat besar, Ibrahim pun meninggalkan mereka seraya ber- 
kata: $ slah JR, туна D 3 ad Sesungguhnya aku pergi 
menghadap kepada Rabb-ku, dan Dia akan memberi petunjuk kepadaku. Ya 
Rabb-ku, anugerahkanlah kepadaku (seorang anak) yang termasuk orang-orang 
yang shalih.” Yakni anak-anak yang taat, yang menjadi pengganti kaum dan 
keluarga yang dia tinggalkan. Maka Allah Ta'ala berfirman, $ 2 ОМ CAS) 
“Maka Kami beri dia kabar gembira dengan seorang anak yang amat sabar.” Ia 
adalah Isma'il #2. Dia adalah anak pertama yang dengannya Ibrahim 1x2: 
diberi kabar gembira, dan ia lebih besar/tua dari Ishag, menurut kesepakatan 
kaum muslimin dan Ahlul Kitab. Bahkan, di dalam nash kitab mereka disebut- 
kan bahwa Isma'il #55 dilahirkan ketika Ibrahim #9 berusia 86 tahun. 
Sedangkan Ishaq dilahirkan ketika Ibrahim AKA berusia 99 tahun. Menurut 
mereka, Allah Tabaaraka wa Ta'ala memerintahkan Ibrahim #2 untuk me- 
nyembelih anak satu-satunya, dan dalam naskah yang lain disebutkan bahwa 
ia adalah “anak bujangnya.” Mereka memasukkan kedustaan dan mengada- 
ada di sini, yaitu menyatakan bahwa anak yang akan disembelih oleh Ibrahim 
adalah Ishag. Hal itu jelas salah, karena bertentangan dengan nash kitab mereka 
sendiri. Mereka menyebutkan bahwa yang disembelih oleh Ibrahim adalah 
Ishag, karena Ishag adalah nenek moyang mereka (bangsa Yahudi), sedangkan 
Isma'il adalah nenek moyang bangsa Arab. Mereka iri kepada bangsa Arab 
sehingga mereka menambah-nambah dan mengubah kata “anakmu satu-satunya” 
dengan “anak yang tidak kamu miliki lagi selain dia (Ishag).” Sebab, Isma'il 
dan ibunya telah dibawa pergi oleh Ibrahim #22 menuju Makkah. Ini adalah 
penafsiran dan pengubahan yang tidak benar. Sebab, Allah tidak akan mengata- 
kan: “Anakmu satu-satunya” kepada Ibrahim jika masih ada anak yang lain. 
Di samping itu, sebenarnya anak pertama itu akan mendapatkan kasih sayang 
dari orang tuanya melebihi anak-anak yang lahir setelahnya. Dengan demikian, 
perintah untuk menyembelihnya akan menjadi ujian dan cobaan yang sangat 
berat. 


Sekelompok ulama berpendapat bahwa anak yang disembelih adalah 
Ishag. Hal itu juga dikisahkan дап sekelompok ulama Salaf, bahkan ada nukilan 
dari sebagian Sahabat ak. Tetapi hal itu tidak terdapat di dalam al-Gur-an 
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maupun as-Sunnah. Dan saya kira hal itu tidak diperoleh melainkan dari para 
tokoh Ahlul Kitab, dan diambil begitu saja tanpa dalil sama sekali. 


Dan inilah Kitab Allah yang menjadi saksi dan petunjuk, bahwa anak 
yang akan disembelih oleh Ibrahim itu adalah puteranya, Isma'il Я. Sebab, 
Kitab ini menyampaikan kabar gembira dengan kedatangan seorang anak yang 
sabar. Dan al-Qur-an juga menyebutkan bahwa anak itulah yang disembelih. 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 5-3 ija ÉS SU ALL А ГАЛ 
“Dan Kami beri dia kabar gembira dengan (kelahiran) Ishaq, seorang Nabi yang 
termasuk orang-orang yang shalih.” Setelah Malaikat menyampaikan kabar 
gembira kepada Ibrahim dengan kedatangan Ishag, maka para Malaikat itu 
berkata: $ =? Di VAS 9 P “Sesungguhnya kami memberi kabar gembira 
kepadamu dengan (kelahiran seorang) anak laki-laki (yang akan menjadi) orang 
yang ; alim." (OS, Al-Hijr: 53). Dan Allah Ta'ala berfirman: 
Ф gini Шш) 1з oa) Sab BUAS $ “Maka, Kami sampaikan kepadanya kabar 
gembira tentang (kelahiran) Ishaq dan sesudah Ishaq (lahir pula) Ya'qub.” (OS. 
Huud: 71). Maksudnya, akan dilahirkan untuk Ibrahim dan Ishaq seorang 
putera pada saat keduanya masih hidup, yaitu Ya'gub. Sehingga Ya'gub itu 
akan menjadi keturunan Ibrahim dan Ishag, sebagai anak dan cucunya. Dan 
kami telah sampaikan sebelumnya bahwa setelah Allah memberitahukan hal 
tersebur, tentu saja Ibrahim tidak akan diperintahkan untuk menyembelih 
Ishag ketika masih kecil, sebab Allah Ta'ala telah menjanjikan kepada keduanya, 
bahwa keduanya akan memperoleh keturunan yang bernama Ya'gub. Lalu, 
bagaimana mungkin Allah memerintahkan Ibrahim untuk menyembelih Ishag 
pada saat dia masih kecil, padahal Allah telah menjanjikan kepadanya bahwa 
dia (Ibrahim) akan memperoleh cucu dari Ishaq? Sedangkan Isma'il, di dalam 
ayat ini diterangkan sebagai seorang penyabar, karena dia memang tepat untuk 
mendapatkan sebutan itu. 


Dan firman-Nya, 4 (ый &2 An Lb 9 “Maka, tatkala anak itu sampai 
(pada umur sanggup) berusaha bersama-sama Ibrahim.” Yakni, menginjak dewasa 
dan tumbuh besar serta dapat bepergian bersama ayahnya dan berjalan ber- 
samanya. Dan Ibrahim 285: bepergian setiap saat untuk mencari anak dan 
isterinya di negeri Faran dan melihat keadaan keduanya. Wallaahu a'lam. 


Dari Ibnu “Abbas #8, Mujahid, 'Ikrimah, Sa'id bin Jubair, “Atha' al- 
Khurasani, Zaid bin Aslam, dan lain-lain, bahwa makna ayat 4 (AJ 455 An ИН 
“Maka, tatkala anak itu sampai (pada umur sanggup) berusaha bersama-sama 
Ibrahim,” yakni menginjak remaja, dewasa dan mampu mengerjakan pekerjaan 
Ibrahim, berupa usaha dan pekerjaan. 


$ 67 о ЈА = е) РЕТ A к 5 СА Ай Éb | 
“Maka, tatkala anak itu sampai (pada umur sanggup) berusaha bersama-sama 
Ibrahim, Ibrahim berkata: “Hai anakku, sesungguhnya aku bermimpi bahwa 
aku menyembelihmu, maka fikirkanlah apa pendapatmu?" 'Ubaid bin 'Umair 
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mengatakan bahwa mimpi para! Nabi adalah wahyu. Kemudian, dia membaca- 
kan ayat ini, < (572 BG 50 Us A КА | (Ф Ss Кс JG $ “Ibrahim berkata: 
Hai anakku, sesungguhnya aku bermimpi bahwa aku menyembelihmu, maka 
fikirkanlah apa pendapatmu?" Ibrahim memberitahukan mimpi itu kepada 
anaknya agar hal itu menjadi lebih ringan baginya sekaligus untuk menguji 
kesabaran, ketangguhan, dan kemauan kerasnya ketika masih kecil untuk 
taat kepada Allah Ta'ala sekaligus taat kepada ayahnya. $ 32 JA ЙУ Jd 
“Ia menjawab: Wahai ayahku, kerjakanlah apa yang diperintahkan kepadamu.” 
Maksudnya, kerjakanlah apa yang telah diperintahkan Allah Ta'ala untuk 
menyembelihku. $ Ga „а Ga 41 5 д) aa $ “Insya Allah engkau akan 
mendapatiku termasuk orang-orang yang sabar." Yakni, aku akan bersabar dan 
mengharapkan pahala dari sisi Allah 3&. Dan beliau menepati apa yang beliau 
janjikan (bersabar). Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
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MBA Хе 05) 
“Dan ceritakanlah (hai Muhammad kepada mereka) kisah Isma'il (yang tersebut) 
di dalam al-Qur-an. Sesungguhnya ia adalah seorang yang benar janjinya, dan 
dia adalah seorang Rasul dan Nabi. Dan ia menyuruh ahlinya untuk shalat dan 


menunaikan zakat, dan ia adalah seorang yang di ridhai di sisi Rabb-nya.” (OS. 
Maryam: 54-55). 


Allah Ta'ala berfirman, $ ol 07, CL Ti 9 “Tatkala keduanya telah 
berserah diri dan Ibrahim membaringkan о atas pelipis(nya), (nyatalah 
kesabaran keduanya). ” Setelah keduanya mengucapkan syahadat dan menyebut 
Allah Ta'ala. Ada juga pendapat yang menyatakan, kata “CL?” berarti ber- 
serah diri dan pasrah. Ibrahim siap menyembelih dan anaknya siap mentaati 
orang tuanya. Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid, Tkrimah, Qatadah, 
as-Suddi, Ibnu Ishaq, dan lain-lain. Kalimat “51 42 berarti membaringkan- 
nya di atas wajahnya untuk ia sembelih pada tengkuknya. Dan pada saat 
menyembelihnya, Ibrahim tidak menatap wajah Isma'il agar hal itu lebih 
meringankannya. Ibnu “Abbas #8, Mujahid, Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak, 
dan Qatadah berkata bahwa, $ cost 45, $ “Ibrahim membaringkan anaknya 
atas pelipis(nya),” yakni membaringkannya pada bagian wajahnya. Muhammad 
bin Ishag meriwayatkan dari keduanya mengenai firman Allah Tabaaraka wa 
Ta'ala, < „2 mk Wai, $ “Dan Kami tebus anak itu dengan seekor sembelihan 
yang besar,” dia mengatakan: “Keluar darinya domba dari Surga.” Dengan 
demikian, manasik dan tempat penyembelihan binatang kurban adalah di 
Mina, bagian dari tanah Makkah, dimana yang disembelih adalah Isma'il, 
bukan Ishag, karena ia berada di negeri Kan'an, bagian dari wilayah Syam. 


Firman Allah Ta'ala, $ G4)! ceko 5 Al af лел, > “Dan Kami 
panggil dia: Hai Ibrahim, sungguh engkau telah membenarkan mimpi itu.” 
Yakni, apa yang dimaksudkan dari mimpimu telah tercapai dengan tindakanmu 
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membaringkan anakmu untuk disembelih. As-Suddi dan juga yang lainnya 
menyebutkan bahwa Ibrahim telah meletakkan pisau dan menjalankannya 
pada leher Isma'il, tetapi pisau itu sedikit pun tidak memotongnya, antara 
keduanya (pisau dan leher itu) terdapat tembaga yang menghalanginya. Pada 
saat itu, Ibrahim Ka diseru, < 0.51 5452 55 $ “Sungguh engkau telah mem- 
benarkan mimpi itu.' 


Firman-Nya, 4 a GG jah 2055 UAN р Sesungguhnya, demikianlah 
Kami memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik.” Maksudnya, 
demikianlah Kami (Allah) menghindarkan orang-orang yang mentaati Kami 
dari berbagai macam hal yang tidak disukai dan dari kesusahan. Dan kami 
jadikan bagi mereka kelapangan dan jalan keluar urusan mereka. Penggalan 
2G tersebut sama крон месе 


сор л 
“Barangsiapa yang bertakwa kepada Allah, niscaya Dia akan mengadakan bagi- 
nya jalan keluar, dan memberinya rizki dari arah yang tidak disangka-sangkanya. 
Dan barangsiapa yang bertawakkal kepada Allah, niscaya Allah akan mencukup- 
kan (keperluan)nya. Sesungguhnya Allah melaksanakan urusan (yang dikebendaki)- 
Nya. Sesungguhnya Allah telah mengadakan ketentuan bagi tiap-tiap sesuatu.” 
(QS. Ath-Thalaag: 2-3). 


Sekelompok ulama ushul menjadikan ayat dan kisah tersebut di atas 
sebagai landasan mengenai dibolehkannya menasakh (menghapus) hukum 
sebelum hukum tersebut diterapkan. Hal ini berbeda dengan kalangan ulama 
Mur'tazilah. Aspek penunjukan ayat dan kisah ini sangat jelas, karena Allah 
Ta'ala telah menetapkan kepada Ibrahim #22 agar ia menyembelih anaknya. 
Kemudian perintah-Nya itu dihapuskan (mansukh) dan ditukar dengan tebusan. 
Adapun maksud penetapan-Nya yang pertama, yakni untuk memberikan 
pahala yang besar atas kesabaran Ibrahim dalam menyembelih anaknya aks% 
dan keteguhan hatinya untuk melakukan hal itu. Itulah sebabnya Allah Ta'ala 
berfirman, $ 21 pd 56 15 О} “Sesungguhnya ini benar-benar suatu ujian 
yang nyata.” Yakni, ujian yang sangat jelas, di mana Allah & memerintah 
Ibrahim supaya menyembelih anaknya #9, lalu dia bersegera melakukan 
hal tersebut dengan berserah diri dan pasrah kepada-Nya serta tunduk patuh 
di dalam mentaati-Nya. Oleh karena itu, Dia berfirman, (5, gili An \› Ф 
“Dan Ibrahim yang telah menyempurnakan (ujiannya).” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 pak PA Pr , $ “Dan Kami tebus anak itu 
dengan seekor sembelihan yang besar.” ба {уап ats-Tsauri menceritakan dari 
Jabir al-Ju'fi, dari Abuth Thufail, dari 'Ali & , 4 22 ila a55, , 9 “Dan Kami 
tebus anak itu dengan seekor sembelihan yang ин ы ” dia mengatakan: “Yakni 
dengan seekor domba jantan yang berwarna putih, bermata bagus, bertanduk 
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serta diikat dengan tali dari rumput samurah.” Abuth Thufail mengatakan: 
“Mereka mendapatkannya dalam keadaan terikat dengan rumput samurah.” 
Imam Ahmad meriwayatkan dari Shafiyyah binti Syaibah, dia bercerita bahwa 
ada seorang wanita dari Bani Sulaim yang baru melahirkan memberitahuku: 
“Keluarga kami meminta kepada Rasulullah 46 berbicara kepada “Utsman 
bin Thalhah &5 .” Dan suatu kali, wanita itu bertanya kepada "Utsman: 
“Untuk apa Nabi # memanggilmu?” Dia menjawab: “Rasulullah &£ bersabda 
kepadaku: 
ААА ОЇ SAT Ol La с UE м» MSI SP AS Л) 
(eka JAN sig 0 UP Ol дч Лу САДА 
Sesungguhnya aku melihat dua tanduk domba ketika aku memasuki Baitullah, 
tetapi aku lupa menyuruhmu untuk menutupinya (dengan kain). Oleh karena 
itu, tutuplah keduanya, karena sesungguhnya tidak selayaknya di dalam 


Baitullah ini ada sesuatu yang bisa menyibukkan (melengahkan) orang yang 
shalat.” 


Sufyan ats-Tsauri mengatakan: "Kedua tanduk domba itu masih tetap 
bergantung di Baitullah, hingga Baitullah itu terbakar, maka keduanya pun 
ikut terbakar. Hal itu merupakan dalil tersendiri yang menunjukkan bahwa 
yang disembelih adalah Isma'il X2. Karena sesungguhnya kaum Quraisy 
mewarisi dua tanduk domba yang dengannya Ibrahim diberi tebusan secara 
turun-temurun, dari generasi ke generasi, sampai akhirnya Allah #& mengutus 
Rasul-Nya, Muhammad 4. Wallaahu a'lam." 


Ibnu Jarir menguatkan pilihannya yang menyatakan bahwa yang di- 
sembelih itu adalah Ishaq dengan firman Allah Ta'ala, < p D 745$ 
“Maka, Kami beri dia kabar gembira dengan seorang anak yang amat sabar,” di 
mana Ibnu Jarir menjadikan kabar gembira di sini sebagai kabar gembira atas 
kedatangan Ishag yang terdapat pada firman Allah Ta'ala berikut ini: 
$ „12 Эз o3 9 “Dan mereka memberi kabar gembira kepadanya dengan 
(kelahiran) seorang anak yang alim (Ishag).” (QS. Adz-Adzaariyaat: 28). Dan 
dia menjawab kabar gembira itu dengan Ya'qub #2, dengan alasan bahwa 
dia telah remaja dan bisa berusaha atau bekerja bersamanya. Dan kemungkinan 
yang lain bahwa telah lahir banyak anak bersama Ya'qub Ж. 


Ibnu Jarir mengatakan: “Adapun kedua tanduk yang bergantung di 
Ka'bah, maka boleh jadi keduanya dipindahkan dari negeri Kan'an.” Lebih 
lanjut, dia mengatakan bahwa ada beberapa orang yang berpendapat, Ibrahim 
menyembelih Ishag di sana. Dan itulah yang ia jadikan sandaran dalam tafsir- 
nya, tetapi hal ini bukan merupakan suatu pendapat dan bukan suatu keharusan, 
bahkan yang demikian itu jauh sekali dari kebenaran. Dan yang dijadikan 
dalil oleh Muhammad bin Ka'ab al-Ourazhi bahwa dia adalah Isma'il adalah 
lebih tegas, benar, dan lebih kuat. Wallaahu a'lam. 
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Firman Allah Ta'ala, 4 Ка) 25 É ЗА, А727 5 “Dan Kami beri 
dia kabar gembira dengan (kelahiran) Ishaq, seorang Nabi yang termasuk orang- 
orang yang shalih.” Sebagaimana yang telah dijelaskan terdahulu mengenai 
kabar gembira dengan anaknya yang disembelih, yaitu Isma'il, maka Allah 
pun menyebutkan kabar gembira dengan kedatangan saudaranya, Ishaq 2X. 
Dan masalah ini telah diuraikan dalam dua surat, yaitu surat Huud dan surat 
al-Hijr. 

Dan firman Allah Ta'ala, < &5 $ “Seorang Nabi,” dengan pengertian 
bahwa dia akan menjadi seorang Nabi yang shalih. Kemudian Allah $ ber- 
firman, $ SKA ШЕ, dis LS, > “Kami limpahkan keberkahan atasnya dan 
atas Ishaq.” 2 Demikian j juga Белан Nya: 

E ine sid ЭБ, a ы» олу BA IE, ale SV, “Каті limpahkan 
keberkahan atasnya dan atas Ishag. Dan di antara anak cucunya ada yang ber- 
buat baik dan ada (pula) yang zhalim terhadap dirinya sendiri dengan nyata.” 
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Dan sesungguhnya Kami telah melimpahkan nikmat atas Musa dan Harun. 
(QS. 37:114) Dan Kami selamatkan keduanya dan kaumnya dari bencana 
yang besar. (QS. 37:115) Dan Kami tolong mereka, maka jadilah mereka 
orang-orang yang menang. (QS. 37:116) Dan Kami berikan kepada kedua- 
nya Kitab yang sangat jelas. (OS. 37:117) Dan Kami tunjuki keduanya 
kepada jalan yang lurus. (OS. 37:118) Dan Kami abadikan untuk keduanya 
(pujian yang baik) di kalangan orang-orang yang datang kemudian, (OS. 
37:119) (yaitu): "Kesejahteraan dilimpahkan atas Musa dan Harun." (OS. 
37:120) Sesungguhnya demikianlah Kami memberi balasan kepada orang- 
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orang yang berbuat baik. (QS. 37:121) Sesungguhnya keduanya termasuk 
bamba-hamba Kami yang beriman. (OS. 37:122) 


Allah Ta'ala menyebutkan apa yang telah dianugerahkan kepada Musa 
dan Harun 3% berupa kenabian dan keselamatan bersama orang-orang yang 
beriman kepada keduanya dari kekejaman Fir'aun dan para pengikutnya, serta 
dari kejahatan yang telah dilancarkan oleh mereka, yaitu membunuh anak 
laki-laki dan membiarkan hidup anak-anak perempuan, serta mempekerja- 
kan mereka untuk hal-hal yang hina. Kemudian setelah mengalami berbagai 
peristiwa tersebut, Allah Ta'ala memberikan pertolongan kepada mereka dan 
membahagiakan hati mereka, hingga akhirnya mereka pun mendapatkan 
kemenangan dan berhasil mengambil kembali bumi, harta, dan semua yang 
berhasil mereka kumpulkan sepanjang hidup mereka. Lalu setelah itu, Allah 
J menurunkan kepada Musa satu Kitab yang agung, jelas, nyata dan gamblang, 


# + о r 


WAN Миза dan Harun Kitab Taurat dan penerangan.” (QS. Al-Anbiyaa': 48). 


Dan di sini, Allah 3 berfirman: 

g з BAN ASI, 2) AH ШАД, $ “Dan Kami berikan kepada 
keduanya Kitab yang sangat jelas. Dan Kami tunjuki keduanya kepada jalan yang 
lurus.” Yaitu, dalam ucapan dan perbuatan. $ (У + Ke ЖҮ, р “Dan 
Kami abadikan untuk keduanya (pujian yang baik) di kalangan orang-orang yang 
datang kemudian.” Yakni, Kami kekalkan bagi keduanya kenangan yang baik 
dan pujian yang menyenangkan. Selanjutnya, Allah menafsirkan ayat tersebut 
dengan firman-Nya: 

PAN жо Ко Ta, Ga 2 > (Yaitu) 
kesejahteraan dilimpahkan atas Musa dan Harun.” Sesungguhnya demikianlah 
Kami memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik. Sesungguhnya 
keduanya termasuk hamba-hamba Kami yang beriman.” 
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Dan sesungguhnya Ilyas benar-benar termasuk salah seorang di antara para 
Rasul. (OS. 37:123) (Ingatlah) ketika ia berkata kepada kaumnya: "Mengapa 
kamu tidak bertakwa? (QS. 37:124) Patutkah kamu menyembah Ba'l dan 
kamu tinggalkan sebaik-baik Pencipta, (QS. 37:125) (yaitu) Allah, Rabb- 
ти dan Rabb bapak-bapakmu yang terdahulu?" (QS. 37:126) Maka mereka 
mendustakannya, karena itu mereka akan diseret (ke Neraka), (QS. 37:127) 
Kecuali bamba-bamba Allah yang dibersihkan (dari dosa). (OS. 37:128) 
Dan Kami abadikan untuk Ilyas (pujian yang baik) di kalangan orang- 
orang yang datang kemudian. (OS. 37:129) (Yaitu:) "Kesejahteraan dilimpab- 
kan atas Ilyas." (OS. 37:130) Sesungguhnya demikianlah Kami memberi 
balasan kepada orang-orang yang berbuat baik. (OS. 37:131) Sesungguhnya 
dia termasuk bamba-hamba Kami yang beriman. (OS. 37:132) 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari 'Abdullah bin Mas'ud &5 , dia 
berkata: “Ilyas yang dimaksud dalam ayat ini adalah Idris.” Demikian juga 
yang dikemukakan oleh adh-Dhahhak. Wahb bin Munabbih mengemukakan 
bahwa dia adalah Ilyas bin Nasi bin Fanhash bin al-“Aizar bin Harun bin 
Imran, yang diutus oleh Allah Ta'ala kepada Bani Israil setelah Hizgil Ж. 
Mereka (Bani Israil) telah menyembah satu patung yang diberi nama Ba'l. 
Kemudian Ilyas mengajak mereka ke jalan Allah Ta'ala serta melarang mereka 
dari penyembahan terhadap selain-Nya. Lalu, raja mereka beriman kepadanya, 
tetapi setelah itu kembali murtad dan terus dalam kesesatan 1 mereka. Dan tidak 
ada seorang pun yang beriman kepadanya, 4 о YÍ 4/30 JG AP Ingatlah) 
ketika ia berkata kepada kaumnya: Mengapa kamu tidak bertakwa?” Maksudnya, 
tidakkah kalian takut t kepada Allah & dalam penyembahan kepada selain-Nya 
itu? дй АЙ LM 5, У oaf р “Patutkah kamu menyembah Ва” dan 
kamu tinggalkan sebaik-baik Pencipta?” Ibnu “Abbas #8, Mujahid, Ikrimah, 
Qatadah, dan as-Suddi berkata: “Kata Ba! itu berarti rabban (tuhan).” Sedang- 
kan adh-Dhahhak mengatakan: “Ва” adalah sebuah patung yang mereka 
sembah.” 


Dan firman-Nya, $ э 5 „М 9 “Patutkah kamu menyembah Ba'1?” 
Yakni, pantaskah kalian menyembah suatu patung? 
SI л}; 277 < Аи айай уы 5,319 p “Dan meninggalkan sebaik-baik 
Pencipta, (yaitu) Allah, Rabb-mu dan Rabb bapak-bapakmu yang terdahulu?” 
Yakni, hanya Dia semata yang berhak diibadahi, tidak ada sekutu bagi-Nya. 
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Allah Ta'ala berfirman, < о, эё Su Д ие $ “Maka mereka mendusta- 
kannya, karena itu mereka akan diseret (ke “entah ” yakni, diseret untuk di- 
adzab pada hari Perhitungan, 4 sa А ste У > “Kecuali hamba- hamba 
Allah yang dibersihkan (dari dosa)” Yakni, orang-orang yang mengesakan Allah 


di antara mereka. Dan yang demikian itu merupakan pengecualian yang betul- 
betul kuat. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ > Şi 5 432 577, $ “Dan Kami abadikan 
untuk Ilyas (pujian yang baik) di kalangan orang-orang yang datang kemudian.” 
Yaitu, pujian dan sanjungan yang baik. $ 5 Jl — DX Ў “Kesejahteraan 
dilimpahkan atas Ilyas." Sebagaimana Isma'il juga dipanggil dengan sebutan 
Isma'in, dimana sebutan itu merupakan bahasa Bani Asad. Sebagian Bani 
Tamim menyebutkan dalam sebuah syair: 


б ы 85) G, Jä 5 
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Pemelihara pasar berkata, Кепка Капи datang 
Inilah, dan pemelihara rumah Isra'ina 


Sebagian ulama membaca’: & бле + JI 2 ая > yakni, keluarga 
Muhammad #65. ” Dan firman Allah Ta'ala: 
зул о Ba АЛ 5 РЫ 2015 Ó $ “Sesungguhnya demikianlah Kami 
memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik. Sesungguhnya dia ter- 
masuk hamba-hamba Kami yang beriman.” Penafsirannya telah dijelaskan ter- 


dahulu, wallaahu a'lam. 
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Sesungguhnya Luth benar-benar salah seorang Rasul. (QS. 37:133) (Ingat- 
lah) ketika Kami selamatkan dia dan keluarganya (pengikut-pengikutnya) 
semua. (QS. 37:134) Kecuali seorang perempuan tua (isterinya yang berada) 
bersama-sama orang yang tinggal. (QS. 37:135) Kemudian Kami binasakan 


? Nafi dan Ibnu “Amir membaca: Gy J % ш? Sedangkan yang lainnya membaca dengan 
lafazh: “сМ dl Ie ЭХ.” i 
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orang-orang yang lain. (QS. 37:136) Dan sesungguhnya kamu (bai penduduk 
Makkah) benar-benar akan melalui (bekas-bekas) mereka di waktu pagi, 
(QS. 37:137) dan di waktu malam. Maka, apakah kamu tidak memikirkan? 
(QS. 37:138) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang hamba dan Rasul-Nya, yaitu Luth 
ЖЕЕ, di mana Dia telah mengutus Luth kepada kaumnya, tetapi mereka malah 
mendustakannya. Lalu Allah Ta'ala menyelamatkannya dari tengah-tengah 
mereka, termasuk juga keluarganya, kecuali isterinya, di mana isterinya itu 
ikut binasa bersama kaumnya yang binasa. Sesungguhnya Allah telah mem- 
binasakan mereka dengan berbagai macam siksaan dan menjadikan tempat 
mereka di bumi sebagai danau yang busuk: pemandangan, rasa, dan aroma 
yang buruk, serta menjadikannya terletak di jalan yang biasa dilalui oleh orang- 
orang yang melakukan perjalanan siang dan malam. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman, < 2157 УЯ oi шысы елан 5) Sh $ “Dan sesungguh- 
nya kamu (hai penduduk Makkah) benar-benar akan melalui (bekas-bekas) mereka 
di waktu pagi dan di waktu malam. Maka, apakah kamu tidak memikirkan?” 
Maksudnya, apakah kalian tidak mengambil pelajaran dari mereka, bagaimana 
Allah membinasakan mereka dan tidakkah kalian mengetahui bahwa orang- 
orang kafir itu akan mengalami hal yang sama? 
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Sesungguhnya Yunus benar-benar salah seorang Rasul, (QS. 37:139) (Ingat- 
lah) ketika ia lari ke kapal yang penuh muatan. (QS. 37:140) Kemudian ia 
ikut berundi, lalu dia termasuk orang-orang yang kalah dalam undian. (OS. 
37:141) Maka, ia ditelan oleh ikan yang besar dalam keadaan tercela. (OS. 
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37:142) Maka kalau sekiranya dia tidak termasuk orang-orang yang banyak 
mengingat Allah, (QS. 37:143) niscaya ia akan tetap tinggal di perut ikan 
itu sampai bari berbangkit. (QS. 37:144) Kemudian Kami lemparkan dia 
ke daerah yang tandus, sedang ia dalam keadaan sakit. (QS. 37:145) Dan 
Kami tumbuhkan untuknya sebatang pohon dari jenis labu. (QS. 37:146) 
Dan Kami utus dia kepada seratus ribu orang atau lebih. (QS. 37:147) Lalu 
mereka beriman, karena itu Kami anugerahkan kenikmatan hidup kepada 
mereka hingga waktu yang tertentu. (OS. 37:148) 


Kisah mengenai Yunus #22 telah diuraikan dalam penafsiran surat al- 
Anbiyaa'. Dalam kitab ash-Shahihain disebutkan dari Rasulullah 46, di mana 
beliau bersabda: 
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“Tidak sepantasnya bagi seorang hamba untuk mengatakan: “Aku lebih baik 
dari-pada Yunus bin Matta.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Beliau dinisbatkan kepada ibunya, tetapi dalam suatu riwayat disebut- 
kan bahwa ia dinisbatkan kepada bapaknya. 


Firman Allah Ta'ala, Sop 2 JI Agt У» ingatlah) ketika ia lari, 
ke kapal yang penuh muatan.” Ibnu "Abbas @ berkata: "25-222 yakni, kapal 
yang penuh dengan muatan barang." $ аа (у 965 alo b “Kemudian ia ` 
ikut berundi, lalu dia termasuk orang-orang yang kalah dalam undian.” Yakni, 
termasuk orang-orang yang kalah. Hal itu disebabkan karena kapal itu ter- 
ombang-ambing oleh ombak dari semua sisi yang menyebabkan mereka hampir 
tenggelam. Lalu mereka mengadakan undian, dengan ketetapan bahwa barang- 
siapa yang mendapatkan undian itu, maka dialah yang akan menceburkan diri 
kelaut untuk meringankan beban kapal. Hingga akhirnya undian itu jatuh 
kepada Nabiyyullah, Yunus #2 sebanyak tiga kali. Dan mereka berharap 
Yunus menceburkan diri ke laut. Lalu, dia melepaskan baju dan menceburkan 
dirinya sendiri sekalipun mereka enggan ia melakukan hal tersebut. Kemudian, 
Allah Ta'ala memerintahkan seekor ikan besar dari laut hijau agar menjelajahi 
lautan dan menelan Yunus #9, tetapi ikan itu sedikitpun tidak melukai daging 
Yunus dan tidak juga meretakkan tulangnya. Ikan besar itu datang, lalu Yunus 
XM menceburkan diri, lalu ikan itu menelannya. Kemudian ikan itu mem- 
bawanya pergi mengelilingi lautan secara keseluruhan. 

Firman Allah Ta'ala, 4 257 еы 2 н оо УЗУ 
“Maka kalau sekiranya dia tidak termasuk orang-orang yang banyak mengingat 
Allah, niscaya ia akan tetap tinggal di perut ikan itu sampai bari berbangkit.” 
Ada yang mengatakan: “Kalau bukan karena amal perbuatan yang telah dia 
lakukan pada masa-masa senang (lapang).” Demikian yang dikatakan oleh adh- 
Dhahhak bin Qais, Abul 'Aliyah, Wahb bin Munabbih, Qatadah, dan lain- 
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lain, serta menjadi pilihan Ibnu Jarir. Dan telah disebutkan di dalam hadits 
yang akan kami kemukakan selanjutnya yang menunjukkan hal tersebut, jika 
berita itu benar, insya Allah. Dan dalam hadits Ibnu 'Abbas disebutkan: 


(Ba Р. 518 Ау BAI a as A Hó » 


“Hendaklah engkau mengenal Allah pada masa-masa lapang, niscaya Allah 
akan mengenalmu pada masa-masa susah.” 


Ibnu 'Abbas #8, Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak, ‘Atha’ bin as-Sa-ib, 
as-Suddi, al-Hasan, dan Qatadah, tentang firman-Nya, 4 ses ipa NANGGAP 
Maka kalau sekiranya dia tidak termasuk orang-orang yang banyak mengingat 
Allah,” mereka mengatakan: “Yakni, termasuk orang-orang yang mengerjakan 
shalat.” Sebagian lainnya secara gamblang menyebutkan bahwa Yunus ter- 
masuk orang-orang yang mengerjakan shalat sebelum itu.” 


Allah Ta'ala berfirman, < LG $ “Kemudian Kami lemparkan dia,” 
yaitu, Kami buang. 4 TAIL > “Ke daerah yang tandus.” Ibnu "Abbas @ dan 
juga yang lainnya mengatakan: “Yaitu tanah yang padanya tidak terdapat 
rerumputan dan juga bangunan.” Ada juga yang berpendapat bahwa tempat 
itu terletak di tepi sungat Tigris. Tetapi ada juga yang berpendapat di negeri 
Yaman. Wallaahu a'lam.  -®— у^ у $ “Sedang ia dalam keadaan sakit.” Yakni, 
badannya lemah. Ibnu Mas'ud &s mengatakan: “Yakni seperti anak ayam 
yang tidak berbulu.” ыша as-Suddi mengatakan: “Yakni, seperti anak 
kecil ketika dilahirkan sedang dia terhempas.” Hal itu juga dikemukakan oleh 
Ibnu “Abbas dan juga Ibnu Zaid аё. $ li ja 3 ЫР TI, $ “Dan Kami 
tumbuhkan untuknya sebatang pohon dari jenis labu.” Ibnu Mas'ud, Ibnu 'Abbas, 
Mujahid, 'Ikrimah, Sa'id bin Jubair, Wahb bin Munabbih, Hilal bin Yasaf, 
"Abdullah bin Thawus, as-Suddi, Qatadah, adh-Dhahhak, 'Atha' al-Khurasani, 
dan lain-lain mengatakan bahwa "255!" berarti labu. Sedangkan Hasyim ber- 
kata dari al-Gasim bin Ayyub, dari Sa'id bin Jubair, yakni setiap pohon yang 
tidak berbatang maka dia termasuk pohon yagthiin. Dan dalam sebuah riwayat 
darinya juga disebutkan bahwa setiap pohon yang rusak dalam setahun maka 
ia termasuk yagthiin. 


Sebagian lagi menyebutkan bahwa labu ini mempunyai banyak manfaat, 
di antaranya tingkatan pertumbuhannya begitu cepat, daunnya yang dapat 
dijadikan tempat berteduh, karena bentuknya yang besar dan halus, dan pohon 
ini tidak pernah didekati oleh lalat, rasanya pun sangat lezat, buahnya dapat 
dimakan dalam keadaan mentah maupun matang, baik isinya maupun kulitnya 
sekaligus. Dan telah ditegaskan bahwa Rasulullah Ж sangat menyukai labu 
dan beliau mengambilnya dari pinggir-pinggir nampan. 


3 HR. Ahmad. 
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Firman-Nya, 4 23; al f šu d Ый» $ “Dan Kami utus dia kepada 
seratus ribu orang atau lebih.” Diriwayatkan oleh Syahr bin Hausyab dari Ibnu 
"Abbas #8, dia pernah bercerita, bahwasanya kerasulan Yunus #27 berlangsung 
setelah beliau dilemparkan oleh ikan besar. Hadits tersebut juga diriwayatkan 
oleh Ibnu Jarir, bahwa al-Harits memberitahuku, Abu Hilal memberitahu 
kami, dari Syahr dengan lafazhnya. Ibnu Abi Najih menceritakan dari Mujahid 
bahwa Yunus 27 diutus kepada mereka sebelum beliau ditelan oleh ikan 
besar. 


Saya berpendapat bahwa sangat mungkin ummat yang ia diutus kepada 
mereka, ummat itu pula yang ia diperintahkan untuk kembali kepada mereka 
setelah keluar dari perut ikan, sehingga mereka semua membenarkan dan mem- 
percayainya. Al-Baghawi mengisahkan bahwa Yunus diutus kepada ummat 


lain setelah keluar dari perut ikan besar yang berjumlah 100.000 orang atau 
lebih. 


Firman Allah Ta'ala, < оу “р “Atau lebih.” Ibnu 'Abbas #8 mengata- 
kan dalam sebuah riwayat darinya, bahwa jumlah mereka lebih dari itu, di 
mana mereka berjumlah 130 ribu orang. Dan darinya pula, yakni berjumlah 
sekitar 133-139 ribu orang. Dan masih darinya juga, yaitu berjumlah sekitar 
143-149 ribu orang. Wallaahu a'lam. Sa'id bin Jubair mengatakan bahwa jumlah 
mereka lebih dari tujuh puluh ribu orang. Sedangkan Mak-hul mengatakan 
bahwa mereka berjumlah 110 ribu orang. Demikian yang diriwayatkan oleh. 
Ibnu Abi Hatim. Dan Ibnu Jarir menceritakan dari orang yang mendengar 
Abul “Aliyah mengatakan, telah bercerita kepadaku Ubay bin Ka'ab <5 
bahwasanya dia ренип bertanya kep ada Rasulullah # mengenai firman Allah 
Ta'ala, оуу у sali il Е | 222, 1, “Dan Каті utus dia kepada seratus ribu 
orang atau lebih, > dia mengatakan: “Mereka lebih dari 20 ribu orang.”* Hal 
itu juga diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, dan dia mengatakan: “Hadits ini gharib.” 
Juga diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim. Sebagian bangsa Arab dari penduduk 
Bashrah berpendapat mengenai hal itu. Artinya, sampai 100 ribu orang atau 
lebih menurut kalian. Ia berkata: “Demikianlah jumlah mereka menurut 
kalian.” Oleh karena itu, di Ta Ibnu Jarir mengikuti pendapatnya mengenai 
firman Allah Ta'ala, 4 a Tn A SGP “Maka, jadilah dia dekat (pada 
Muhammad sejarak) dua ujung busur panah atau lebih dekat (lagi).” (OS. An- 
Najm: 9). Maksudnya tidak kurang dari itu, tetapi lebih dari itu. 


Firman-Nya, $ | 45 р “Lalu mereka beriman,” yakni, kaum yang 
kepada mereka Yunus Ж diutus itu beriman secara keseluruhan. 
$ ое A КАФ “Karena itu Kami anugerahkan kenikmatan hidup kepada 
mereka hingga waktu yang tertentu.” Yakni, hingga (tiba) waktu ajal mereka. 


Yang demikian itu sama dengan firman-Nya Yang Mahaagung: 


* Dha'if. Diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dalam Jaami'nya di kitab A (шне (3229). Didha'if- 
kan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iif at-Tirmidzi (633). 
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“Dan mengapa tidak ada (penduduk) suatu kota yang beriman, lalu imannya 
itu bermanfaat kepadanya selain kaum Yunus? Tatkala mereka (kaum Yunus 
itu) beriman, Kami hilangkan dari mereka adzab yang menghinakan dalam 


kehidupan dunia, dan Kami beri kesenangan kepada mereka sampai kepada waktu 
yang tertentu.” (OS. Yunus: 98). 


г > 2.2 А42 Da с 2 27 К 
BEA д а шш 
> J Z ~ TE LN, 5 Z < 4-7 
5) ол СУ! «Оор ÉS LAN 
LA РА е4 LN, LALU ma Da а „| 
LÉN дә! B9 Be ЧУА О; бей «иј 
> &. "q LN, A paha 4 sZ r 8. 22 РА 
G LAM 00) KEK IK 0 аЛ 
s$ = AT 
М - ^4 2 ss LN ж 5» үт, д 
O З А ы KES ik ы ыт, 
La, WA PB TAA 57 22 ag Bg po TP Km KA р 
Ny | Fil Ad) ср М, СА pa Menag 


Tanyakanlah (ya Muhammad) kepada mereka (orang-orang kafir Makkah): 
"Apakah untuk Rabb-mu anak-anak perempuan dan untuk mereka anak 
laki-laki, (OS. 37:149) atau apakah Kami menciptakan para Malaikat 
berupa perempuan dan mereka menyaksikanfnya)? (OS. 37:150) Ketahuilah 
bahwa sesungguhnya mereka dengan kebohongannya benar-benar mengata- 
kan: (OS. 37:151) "Allah beranak." Dan sesungguhnya mereka benar-benar 
orang yang berdusta. (OS. 37:152) Apakah Dia memilih (mengutamakan) 
anak-anak perempuan daripada anak laki-laki? (OS. 37:153) Apakah yang 
terjadi padamu? Bagaimana (caranya) kamu menetapkan? (OS. 37:154) 
Maka apakah kamu tidak memikirkan? (OS. 37:155) Atau apakah kamu 
mempunyai bukti yang nyata? (OS. 37:156) Maka, bawalah kitabmu jika 
kamu memang orang-orang yang benar. (OS. 37:157) Dan mereka adakan 
(bubungan) nasab antara Allah dan antara jin. Dan sesungguhnya jin me- 
ngetahui bahwa mereka benar-benar akan diseret (ke Neraka), (OS. 37:158) 
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Mabasuci Allah dari apa yang mereka sifatkan, (OS. 37:159) kecuali bamba- 
bamba Allah yang dibersihkan dari (dosa). (QS. 37:160) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengingkari orang-orang musyrik yang 
telah menjadikan anak-anak perempuan sebagai anak-Nya. Sedangkan untuk 
diri mereka sendiri adalah apa yang mereka sukai, yaitu anak laki-laki. Dengan 
kata lain, mereka a menginginkan apa yang baik bagi diri mereka sendiri: 
4:55 5; Ah deng JB GENG RI a laly $ “Dan apabila seseorang dari mereka 
diberi kabar den gan (kelahiran) anak perempuan, hitamlah (merah padamlah) 
mukanya, dan dia sangat marah.” (OS. An-Nahl: 58). Maksudnya, hal itu men- 
jadikannya buruk dan dia tidak mau memilih untuk dirinya sendiri kecuali 
anak laki-laki. Allah 385 berfirman, bagaimana mereka menisbatkan kepada 
Allah Ta'ala bagian yang tidak mereka sukai untuk diri mereka sendiri? Oleh 
karena itu, Allah berfirman, $ HE > “Tanyakanlah (ya Muhammad) kepada 
У ” Maksudnya, tanyakanlah dengan tujuan mengingkari mereka: 

$0,3 mf AN uni “Apakah untuk Rabb-mu anak-anak perempuan dan 
untuk mereka anak laki-laki?” Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
оу „А, UU) 300) Wala (19 “Atau apakah Kami menciptakan para Malaikat 
berupa perempuan dan mereka menyaksikanf(nya)?” Maksudnya, bagaimana 
mereka menetapkan bahwa para Malaikat itu perempuan padahal mereka 
tidak menyaksikan penciptaannya? 


Firman Allah Ta'ala, Mahabesar keagungan-Nya: $ 54 5 сл — у} 
“Ketahuilah bahwa sesungguhnya mereka dengan kebohongannya.” Artinya, 
sumpah kebohongan mereka. $ 3 3, of $ “Benar-benar mengatakan: “Allah 
beranak.” Maksudnya, telah lahir dari-Nya anak. $ о 553 weh ›Ў “Dan sesung- 
guhnya mereka benar-benar orang yang berdusta.” Mengenai sikap mereka ter- 
hadap para Malaikat, Allah Ta'ala menyebutkan tiga ucapan yang menjadikan 
mereka benar-benar berada di puncak kekufuran dan kedustaan. 


Pertama, mereka menjadikan para Malaikat sebagai anak perempuan 
bagi Allah, sehingga mereka telah menjadikan anak bagi Allah Yang Mahatinggi 
lagi Mahasuci. 


Kedua, mereka menentukan bahwa anak itu adalah perempuan. 


Ketiga, mereka menyembah para Malaikat selain Allah Yang Mahatinggi 
lagi Mahasuci. 


Semuanya itu sudah cukup menjadikan mereka kekal di dalam Neraka 
Jahannam. Kemudian Allah Ta'ala berfirman seraya mengingkari mereka, 
$ с) д? AI iip “Apakah Dia memilih (mengutamakan) anak-anak 
perempuan daripada anak laki-laki?” Maksudnya, adakah sesuatu yang menjadi- 
kan-Nya memilih anak perempuan dan bukan anak laki-laki? Oleh karena itu, 
Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, $ о АХЫ US 2 $ “Apakah yang 
terjadi padamu, bagaimana (caranya) kamu menetapkan?” Maksudnya, tidakkah 
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37. ASH SHAAFFAAT 


kalian memiliki akal yang dapat | kalian pergunakan, untuk merenungkan apa 
yang kalian katakan itu? 4 ts otak. Se do, SE 59 9 Maka, apakah kamu 

tidak memikirkan? Атан apakah kamu mempunyai bukti yang nyata?” Yakni, 
hujjah atas apa yang kalian katakan itu. $ ate з ol AI 1,5 > “Maka, 

bawalah kitabmu jika kamu memang orang-orang yang benar.” Yakni, jika kalian 
mempunyai sandaran dari Kitab yang telah diturunkan oleh Allah tentang 
perkataan kalian itu, maka perlihatkanlah bukti-bukti yang menunjukkan 
bahwa Dia (Allah) memang telah memiliki apa yang telah kalian katakan itu. 
Karena, sesungguhnya apa yang kalian katakan itu tidak mungkin disandarkan 
pada akal bahkan akal, sendiri sama sekali tidak akan menerimanya. 


Firman Allah Ta'ala, $ US Ed 7, 571 pap $ “Dan mereka adakan 
(bubungan) nasab antara Allah dan antara jin.” Mujahid mengatakan bahwa 
orang-orang musyrik mengatakan: “Para Malaikat itu adalah anak perempuan 
Allah Ta'ala.” Maka, Abu Bakar £s bertanya: “Lalu, siapakah ibu-ibu mereka?” 
Mereka pun menjawab: “Anak- a perempuan dari bangsa jin.” Demikian 
juga yang dikemukakan oleh Qatadah dan Ibnu Zaid. Oleh karena itu, Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, 4 Wi ale 52, $ “Dan sesungguhnya j jin 
mengetahui,” "yakni, orang-orang yang menisbatkan hal tersebut kepada mereka, 
$ душам) we $ “Bahwa mereka benar-benar akan diseret (ke Neraka).” Maksud- 
nya, orang-orang yang mengatakan hal tersebut benar-benar akan diseret ke 
dalam adzab hari perhitungan karena kedustaan mereka dalam hal tersebut 
serta tindakan mereka yang mengada-ada, dan juga ucapan bathil mereka yang 
tidak didasari dengan ilmu pengetahuan. 


Firman Allah Yang Mahabesar keagungan-Nya, $ о КЕ уу ses 
“Mahasuci Allah dari ара yang mereka sifatkan.” Yakni, Mahatinggi, Mahasuci, 
lagi Mahabersih dari kemungkinan Dia memiliki anak dan dari apa yang di- 
sifatkan oleh orang-orang zhalim dan orang-orang yang menyimpang. 


Dan firman-Nya, 6 GA M МР Yı > “Kecuali bamba-hamba Allah 
yang dibersihkan dari (dosa), ” merupakan pengecualian yang betul-betul kuat, 
kecuali jika dhamir (kata ganti) dalam firman Allah Ta'ala, < о pias СР ® itu 
kembali kepada ummat manusia secara keseluruhan. Kemudian Dia mengecuali- 
kan dari mereka itu orang-orang yang tulus ikhlas, yaitu mereka yang meng- 
ikuti kebenaran yang diturunkan kepada setiap Nabi yang diutus. Wallaahu 
a'lam. 
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Maka, sesungguhnya kamu dan apa-apa yang kamu sembah itu, (QS. 37:161) 
sekali-kali tidak dapat menyesatkan (seseorang) terhadap Allah, (QS. 37:162) 
kecuali orang-orang yang akan masuk Neraka yang menyala. (QS. 37:163) 
Tidak ada seorang pun di antara kami (Malaikat) melainkan mempunyai 
kedudukan yang tertentu, (QS. 37:164) dan sesungguhnya kami benar-benar 
bershaff-shaff (dalam menunaikan perintah Allah). (QS. 37:165) Dan sesung- 
guhnya kami benar-benar bertasbih (kepada Allah). (QS. 37:166) Sesungguh- 
nya mereka benar-benar akan berkata: (OS. 37:167) "Kalau sekiranya di 
sisi kami ada sebuah Kitab dari (Kitab-Kitab yang diturunkan) kapada 
orang-orang dahulu, (OS. 37:168) benar-benar kami akan jadi hamba Allah 
yang dibersihkan (dari dosa)." (OS. 37:169) Tetapi mereka mengingkarinya 
(al-Gur-an): maka kelak mereka akan mengetahui (akibat keingkarannya 
itu). (QS. 37:170) 


Allah Та’ аја berfirman yang ditujukan "kepada orang-orang musyrik, 
$ ү) Je ah У ъа ДР КЫЛ 0, Жа $ “Maka, sesungguhnya 
kamu dan apa-apa yang “kamu sembah itu sekali-kali tidak dapat menyesatkan 
(seseorang) terhadap Allah, kecuali orang-orang yang akan masuk Neraka yang 
menyala.” Maksudnya, orang-orang yang akan mengikuti ucapan, kesesatan 
dan ibadah bathil yang kalian kerjakan itu adalah orang-orang yang lebih sesat 
daripada kalian, yaitu orang-orang yang telah diciptakan untuk mengisi Neraka. 
Kemudian, Allah Tubaaraka wa Ta'ala berfirman seraya mensucikan рага 
Malaikat dari apa yang mereka nisbatkan kepadanya berupa kekufuran serta 
kedustaan terhadapnya, bahwa mereka adalah anak perempuan Allah: 
$e б KE d y, LC, $ “Tidak seorang pun di antara kami (Malaikat) melainkan 
mempunyai kedudukan yang tertentu.” Maksudnya, dia mempunyai kedudukan 
khusus di langit dan berbagai kedudukan ibadah yang tidak pernah dilanggar 
dan tidak pula dilampaui. 


Qatadah mengatakan bahwa mereka semua -baik laki-laki maupun 
perempuan- mengerjakan shalat, hingga turun ayat, < « е КУ SY EL, 
Tidak seorang pun di antara kami (Malaikat) melainkan mempunyai kedudukan 
yang tertentu.' Dengan demikian, laki-laki lebih didahulukan dari perempuan 
setelahnya.” 
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$ озбай 15249, $ “Dan sesungguhnya kami benar-benar bershaffshaff” 
Yakni, berdiri bershaff-shaff dalam ketaatan, sebagaimana yang telah diuraikan 
pada penafsiran firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, & Шә oÉ ,$ “Demi 
(rombongan) yang bershaffshaff dengan sebenar-benarnya,” Ibnu Juraij mencerita- 
kan dari al-Walid bin “Abdillah Abu Mughits, dia berkata bahwa mereka tidak 
berdiri bershaff-shaff sehingga turun ayat, 4 o pa 255 Ul, > ‘Dan sesungguh- 
nya kami benar-benar bershaffshaff (dalam menunaikan perintah Allah). Maka 
setelah itu, mereka pun bershaff-shaff. 


Dan dalam kitab Shahih Muslim, disebutkan dari Hudzaifah & , dia 
bercerita bahwa Rasulullah #£ bersabda: 
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“Kami dilebihkan atas ummat manusia dengan tiga hal, yaitu shaf-shaf kami 
dijadikan seperti shaf-shaf para Malaikat, bumi dijadikan sebagai masjid bagi 
kami, dan tanahnya suci.” 


IKLAN 53, $ “Dan sesungguhnya kami benar-benar bertasbih 
(kepada Allah),” maksudnya, kami berbaris lalu kami bertasbih kepada Rabb 
seraya memuji, mensucikan dan membersihkan-Nya dari berbagai kekurangan. 
Kami menyadari bahwa kami adalah hamba bagi-Nya, sangat membutuhkan- 
Nya dan selalu tunduk di hadapan- -Nya. Ibnu “Abbas WA dan juga Mujahid 
mengatakan: “4 6 Pe 2, SY) Ta 5, 9 Tidak seorang pun di antara kami 
(Malgikat) melainkan mempunyai kedudukan yang tertentu," yakni para Malaikat, 
boat in ls > Рап sesungguhnya kami benar-benar bershaff'shaff,' yakni 
para Malaikat, $ д AA 253 UI ү $ 'Dan sesungguhnya kami benar-benar ber- 
tasbih (kepada Allah), ' yakni para Malikat, kami bertasbih kepada Allah 36." 


Dan firman Allah h Jalla т wa “Alaa: 
4 са Д 502 Ki 59 2 С Ulas of A 2 ALS ору “Sesungguhnya 
mereka benar-benar akan berkata: Kalau sekiranya di sisi kami ada sebuah Kitab 
dari (Kitab-Kitab yang diturunkan) kapada orang-orang dahulu, kami benar- 
benar akan jadi hamba Allah yang dibersihkan (dari dosa)” Yakni, sebelum 
engkau diutus kepada mereka, hai Muhammad, mereka ingin seandainya di 
tengah-tengah mereka ada orang yang mengingatkan mereka terhadap perintah 
Allah, serta membawa berita mengenai perintah terhadap ummat yang hidup 
pada kurun-kurun pertama, juga membawa Kitab Allah kepada mereka. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ o 5 Ss y SEP “Tetapi mereka 
mengingkarinya (al-Our-an), maka kelak mereka akan mengetahui (akibat ke- 
ingkarannya itu),” merupakan ancaman yang serius sekaligus intimidasi yang 
tegas atas kekufuran mereka kepada Rabb mereka 38, serta kedustaan mereka 
terhadap Rasul-Nya #5. 
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Dan sesungguhnya telah tetap janji Kami kepada hamba-hamba Kami yang 
menjadi Rasul, (OS. 37:171) (yaitu) sesungguhnya mereka itulah yang pasti 
mendapat pertolongan. (OS. 37:172) Dan sesungguhnya tentara Kami itulah 
yang pasti menang. (OS. 37:173) Maka berpalinglah kamu (Muhammad) 
dari mereka sampai suatu ketika. (OS. 37:174) Dan lihatlah mereka, maka 
kelak mereka akan melihat (adzab itu). (OS. 37:175) Maka, apakah mereka 
meminta supaya siksa Kami disegerakan? (OS. 37:176) Maka apabila siksaan 
itu turun di halaman mereka, amat buruklah pagi bari yang dialami oleh 
orang-orang yang diperingatkan itu. (OS. 37:177) Dan berpalinglah kamu 
dari mereka hingga suatu ketika. (OS. 37:178) Dan lihatlah, maka kelak 
mereka juga akan melihat. (OS. 37:179) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, < HA Cr BUS Li dal, b 
“Dan sesungguhnya telah tetap janji Kami kepada hamba-hamba Kami yang 
menjadi Rasul.” Telah dikemukakan pada kitab pertama bahwa akhir yang 
baik itu berada di tangan para Rasul dan para pengikutnya, baik di dunia 
maupyn | di akhirat, Sebagaimana firman-Nya: 
g5 Pef КЕ a ИКЕ А 5» “Allah telah menetapkan, Pasti Aku dan 
para Rasul-Kn akan menang.” Sesungguhnya Allah itu Mahakuat lagi Maha- 
perkasa.” (OS. Al-Mujaadilah: 21). 


, Oleh karena itu, Allah 3 berfirman: 

Sby pa per) el ka gah бо) ЕЛ 2, 3, $ “Dan sesungguhnya telah tetap 
janji Kami kepada hamba- hamba Kami yang menjadi Rasul, (yaitu) sesungguhnya 
mereka itulah yang pasti mendapat pertolongan.” Yakni di dunia dan di akhirat, 
sebagaimana telah dijelaskan sebelumnya mengenai kemenangan para Rasul 
atas kaum mereka yang mendustakan dan menyalahi mereka, bagaimana Allah 
membinasakan orang-orang kafir dan menyelamatkan hamba-hamba-Nya 
yang beriman. $ о „15 ad Si SI, $ “Dan sesungguhnya tentara Kami itulah 
yang pasti menang,” maksudnya, bagi mereka adalah akhir yang baik. 
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Firman Allah Jalla wa ‘Alaa, < сл= & 62 Is $ “Maka, berpalinglah 
kamu (Muhammad) dari mereka sampai suatu ketika.” Yakni, bersabarlah kamu 
atas tindakan yang menyakitkan dari mereka terhadapmu, dan tunggulah 
sampai waktu yang ditentukan, dan sesungguhnya Kami akan menjadikan 
bagimu akhir yang baik, kemenangan dan pertolongan. Oleh karena itu, se- 
bagian mereka mengatakan bahwa hal itu berlangsung sampai peristiwa perang 
Badar, dan setelahnya pun masih dalam pengertian tersebut. 


Firman Allah Yang Mahabesar keagungan-Nya: 
зу Sis & Sal, 5 "Dan lihatlah mereka, maka kelak mereka akan melihat 
(adzab itu)” Maksudnya, lihatlah mereka dan perhatikan adzab dan siksaan 
apa yang akan menimpa mereka akibat penentangan dan pendustaan mereka. 
Oleh karena i itu, Allah Ta'ala mengancam dan memberikan intimidasi: 
{оуан SSP “Kelak mereka akan melihat.” 


Kemudian Allah 48 berfirman, $ о Жык "3 Lilik 9 “Maka, apakah 
mereka meminta supaya siksa Kami disegerakan?” Maksudnya, sebenarnya mereka 
itu meminta agar disegerakan adzab atas kedustaan dan kekufuran mereka 
kepadamu. Padahal sesungguhnya Allah Ta'ala murka terhadap mereka atas 
hal tersebut dan memberikan siksaan bagi mereka. Walaupun demikian, 
disebabkan kekafiran dan keingkaran mereka, mereka meminta adzab dan 
siksaan disegerakan kepada mereka. Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, 
$ 25 уд) сә #03 Hau JE y p “Maka apabila siksaan itu turun di halaman 
mereka, amat buruklah pagi bari yang dialami oleh orang-orang yang diperingat- 
kan itu.” Maksudnya, jika adzab itu turun di tempat tinggal mereka, maka 
amat buruklah hari tersebut, hari di mana mereka dibinasakan dan dihancur- 
kan. Mengenai firman-Nya, $ =ч JE » “Maka apabila siksaan itu turun 
di halaman mereka,” as-Suddi mengatakan bahwa maksudnya adalah di rumah- 
rumah mereka. € 2. кы = sls $ “Maka amat buruklah pagi bari yang 
dialami oleh orang: orang yang diperingatkan itu.” Maksudnya, pagi yang paling 
buruk adalah pagi yang dialami oleh mereka. Oleh karena itu, telah ditegaskan 
di dalam kitab ash-Shahihain, dari hadits Isma'il Ibnu “Ulayyah, dari 'Abdul 
'Aziz bin Shuhaib, dari Anas &5 , dia bercerita bahwa Rasulullah #£ tiba di 
Khaibar pada pagi hari. Maka, ketika mereka keluar membawa kapak-kapak 
dan cangkul serta melihat bala tentara telah berdiri tegak, mereka kembali 
pulang sambil mengatakan: “Muhammad. Demi Allah, Muhammad bersama 
pasukannya.” Maka, Nabi 46 bersabda: 


(( a тше #03 9 0-04 ds 5 ú 5 Ag si 4 » 


“Allah Mahabesar, Khaibar telah binasa. Sesungguhnya apabila kita menyerang 
perkampungan suatu kaum, maka betapa buruknya waktu pagi yang dialami 
oleh orang-orang yang diberi peringatan itu.” 
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Dan firman Allah Ta'ala, $ o ypas SKS рай) ob > a? 25,» “Dan 
berpalinglah kamu dari mereka hingga suatu ketika. Dan lihatlah, maka kelak 
mereka juga akan melihat.” Ayat ini merupakan penekanan terhadap perintah 
sebelumnya. Wallaahu a'lam. 
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Mahasuci Rabb-mu Yang mempunyai keperkasaan dari apa yang mereka 
katakan. (OS. 37:180) Dan kesejahteraan dilimpahkan atas para Rasul. 
(OS. 37:181) Dan segala puji bagi Allah, Rabb seru sekalian alam. (OS. 
37:182) 
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Allah Tabaaraka wa Ta'ala mensucikan diri-Nya sendiri Yang Maha- 
mulia seraya membersihkan dan membebaskan diri-Nya dari apa yang dikata- 
kan oleh orang-orang zhalim yang mendustakan sekaligus melampaui batas. 
Mahatinggi Allah, Mahabersih dan Mahasuci dari ucapan mereka. Oleh karena 
itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, $ : ЗА) соу Юу an $ “Mahasuci 
Rabb-mu Yang mempunyai keperkasaan." ' Yakni, yang mempunyai keperkasaan 
yang tidak dapat ditandingi, < 2,2; бХ “Dari apa yang mereka katakan.” 
Yakni, dari ucapan orang-orang yang melampaui batas lagi mengada-ada itu. 
ќа Е Xt $ “Dan kesejahteraan dilimpahkan atas para Rasul,” kesejah- 
teraan bagi mereka di dunia dan juga di akhirat karena kebenaran apa yang 
mereka katakan mengenai Rabb mereka, keshahihan serta hakikatnya. 
мй SG, 4 50, $ “Dan segala puji bagi Allah, Rabb seru sekalian alam.” 
Yakni, bagi-Nya segala puji di dunia dan di akhirat dalam segala keadaan. 
Mengingat tasbih itu mengandung makna pembersihan dan pensucian dari 
segala macam sifat kekurangan sesuai dengan makna yang ditunjukkan kalimat 
tersebut, hal ini menunjukkan wajibnya menetapkan sifat kesempurnaan dan 
pembersihan dari segala macam sifat kekurangan, sedang al-Hamd (pujian) 
menunjukkan kesesuaian penetapan sifat-sifat kesempurnaan, dan hal ini 
menunjukkan wajibnya pembersihan dari segala macam kekurangan, maka 
dua lafazh itu disebutkan dalam ayat ini dan juga disebutkan dalam beberapa 
ayat al- -Qur-an lainnya. Oleh karena itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, 
Te 3 А2541, С ЫР с О yana) С Sal с) og ош. $ “Mahasuci 
Rabb-mu Yang mempunyai keperkasaan dari apa yang mereka katakan. Dan 
kesejahteraan dilimpahkan atas para Rasul. Dan segala puji bagi Allah, Rabb 
seru sekalian alam.” 
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Dan telah disebutkan beberapa hadits mengenai kaffarat majelis (penutup 
suatu pertemuan/ penghapus dosa apa yang terjadi di dalam majelis): 


{Ж A #, 2 © у < Е, 0 A 2 Га sr 9 
"JI а ЗА SN УРДУ Iug Ш Lw " 


“Mahasuci Engkau ya Allah, segala puji hanya bagi-Mu, tidak ada Ilah yang 
berhak diibadahi kecuali Engkau. Aku memohon ampunan-Mu dan bertaubat 
kepada-Mu.”" 


Demikianlah akhir dari penafsiran surat ash-Shaaffaat. Wallaahu a'lam. 


TO 


* Diriwayatkan oleh Ash-haabus Sunan al-Arba'ah dan al- Hakim. At-Tirmidzi berkata: “Hadits 
hasan shahih gharib.” Dan mereka menambahkan lafazh of КУШ sebelum lafazh < У А] У. 
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SHAAD 


Surat Makkiyyah 
Surat ke-38 : 88 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mabapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Shaad, demi al-Qur-an yang mempunyai keagungan. (OS. 38:1) Sebenarnya 
orang-orang kafir itu (berada) dalam kesombongan dan permusuhan yang 
sengit. (OS. 38:2) Betapa banyak ummat sebelum mereka yang telah Kami 
binasakan, lalu mereka meminta tolong, padahal (waktu itu) bukanlah saat 
untuk lari melepaskan diri. (OS. 38:3) 


Pembicaraan tentang huruf-huruf terputus telah berlalu di awal surat 
al-Bagarah dan tidak perlu diulang di sini. 


Firman Allah 88, 4 SW S os, $ “(Demi al-Qur-an yang mempunyai 
keagungan.” Yaitu, demi al-Qur-an yang mencakup sesuatu yang mengandung 
peringatan bagi para hamba dan berbagai manfaat bagi mereka dalam kehidupan 
dunia dan akhirat. Adh-Dhahhak berkata tentang, firman Allah Ta'ala: 
$ a Jl (55 Ў seperti firman-Nya, 4 “© das 5 SÍ 1951 227 “Sesungguhnya 
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telah kami turunkan kepadamu sebuah Kitab yang di dalamnya terdapat sebab- 
sebab kemuliaan bagimu.” (QS. Al-Anbiyaa': 10). “Yaitu, peringatan bagi kalian.” 
Demikian pula yang dikatakan oleh Qatadah dan dipilih oleh Ibnu Jarir. 


Ibnu “Abbas & , Sa'id bin Jubair, Isma'il bin Abi Khalid, Ibnu “Uyainah, 
Abu Hushain, Abu Shalih дап as-Suddi berkata: “$ Si (55 Ф artinya, yang 
memiliki kemuliaan, yaitu yang memiliki posisi dan kedudukan.” 


Kedua pendapat tersebut tidak saling bertentangan. Karena al-Qur-an 

adalah sebuah Kitab yang mulia serta mengandung peringatan, alasan-alasan 
dan perhatian/peringatan. Mereka berbeda pendapat mengenai jawaban sumpah 
ini. Sebagian di antara mereka berkata, yaitu firman Allah Ta'ala: 
{д 5 р 0 У Ls о $ “Mereka semua itu tidak lain hanyalah men- 
distakan para Rasul, maka pastilah (bagi mereka) adzab-Ku.” (OS. Shaad: 14). 
Pendapat lain mengatakan bahwa jawabannya adalah rangkaian surat secara 
sempurna. Wallaahu a'lam. 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, < (3445, зе — 25" aii g= > 
“Sebenarnya orang-orang kafir itu (berada) dalam kesombongan dan permusuhan 
yang sengit.” Yaitu, sesungguhnya di dalam al-Qur-an ini terdapat peringatan 
bagi orang yang mengingatnya dan pelajaran bagi orang yang mau mengambil 
pelajaran. Akan tetapi, orang-orang kafir tidak dapat mengambil manfaatnya, 
karena mereka, 4 552 „+ ў yaitu, berada dalam kesombongan dan fanatisme 
buta. $ Gus, $ yaitu perselisihan, penentangan dan permusuhan terhadapnya. 
Kemudian, Dia peringatkan kepada mereka tentang siksaan yang membinasa- 
kan ummat-ummat yang mendustakan risalah sebelum mereka, disebabkan 
mereka menyelisihi para Rasul serta mendustakan Kitab-Kitab yang diturunkan 
dari langit. 


Maka, Allah Ta'ala berfirman, $ 2% cr #3 ол LI 5 > “Betapa 
banyaknya ummat sebelum mereka yang telah Kami binasakan,” yaitu, ummat 
yang mendustakan. 4 1,2 } “Lalu mereka meminta tolong.” Ketika adzab 


datang kepada mereka, mereka memohon pertolongan dan perlindungan 
kepada Allah Ta'ala dan hal itu tidak bermanfaat sedikit pun bagi mereka. 


Abu Dawud ath-Thayalisi berkata, Syu'bah bercerita kepada kami dari 
Abu Ishaq, bahwa at-Taimi berkata, aku bertanya kepada Ibnu “Abbas s&s 
tentang firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ 25 tn> Ai 5155} Lalu 
mereka meminta tolong, padahal (waktu itu) bukanlah saat untuk lari melepaskan 
diri,” ia berkata: “Padahal waktu itu bukanlah saat meminta tolong atau lepas 
dan melarikan diri." 


Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi berkata tentang firman Allah Ta'ala, 
$ 25 0 Ny Ip $$ “Lalu mereka meminta tolong, padahal (waktu itu) 
biikanlah saat untuk lari melepaskan diri,” mereka menyerukan tauhid serta 
saling memberikan nasihat untuk bertaubat ketika dunia berpaling dari mereka. 
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Dari Malik, dari Zaid bin Aslam, әй is AGE “Lalu mereka 
meminta tolong, padahal (waktu itu) bukanlah saat untuk lari melepaskan diri,” 
tidak ada seruan selain pada saat (adanya) seruan. 


Kalimat ini "oY" yaitu, "Y" yang digunakan untuk nafi’ (meniadakan) 
dengan ditambahkan <, sebagaimana « ditambahkan pada "" dan “—,” kemudian 
mereka mengatakan, ЧЫР, дап "c~" yaitu dipisah | dan dibi Heh kn atasnya. 
Kemudian Jumhur membaca nashab (fat-hah) = yang takdirnya (гй (у) 
Gela ye “waktu itu bukanlah saat untuk melarikan diri.” Dan di antara mereka 
ada ulama yang membolehkan nashah, lalu disenandungkan: 


5,01 alah 00 ОД) Hi Е б» оу ШЕР 
Engkau ingat cinta Laila bukan pada saatnya. 


Sedangkan masa tua telah memutuskan berbagai kawan. 

Ada pula yang membolehkan jarr (kasrah) dan menyenandungkan: 
“Же odol c оў очу шә УЬ 

Mereka meminta perjanjian dari kami bukan pada tempatnya 

Lalu kami jawab bahwa tiada lagi saat untuk berlama-lama. 


Sebagian mereka menyenandungkan pula: 


И ФИ KA 


pia i isi oY 


Dan tiada lagi saat penyesalan. 


Yaitu dengan menjarrkan kata 320.2. Para ahli bahasa berkata, i 
adalah terbelakang, дап ‚е ›—\ adalah terdepan. Untuk itu, Allah Tabaaraka 
wa Ta'ala berfirman, 4 4 ёб Сло СУ, $ “Lalu mereka meminta tolong, padahal 
(waktu itu) bukanlah saat untuk lari melepaskan diri.” Yakni, pada waktu itu 
bukan saatnya melarikan diri atau pergi. Allah #& Mahamemberi taufiq ke 
arah kebenaran. 
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Dan mereka heran karena mereka kedatangan seorang pemberi peringatan 
(Rasul) dari kalangan mereka; dan orang-orang kafir berkata: "Ini adalah 
seorang ahli sihir yang banyak berdusta." (OS. 38:4) Mengapa ia menjadikan 
ilab-ilah йи Ilah Yang Satu saja? Sesungguhnya ini benar-benar suatu bal 
yang sangat mengherankan. (OS. 38:5) Dan pergilah pemimpin-pemimpin 
mereka (seraya berkata): "Pergilah kamu dan tetaplah (menyembah) Ilab- 
Ilahmu, sesungguhnya ini benar-benar suatu hal yang dikehendaki. (OS. 
38:6) Kami tidak pernah mendengar hal ini dalam agama yang terakhir, 
ini (mengesakan Allah), tidak lain hanyalah (dusta) yang diada-adakan. 
(OS. 38:7) Mengapa al-Gur-an itu diturunkan kepadanya di antara kita?" 
Sebenarnya mereka ragu-ragu terhadap al-Gur-an-Ku, dan sebenarnya 
mereka belum merasakan adzab-Ku. (OS. 38:8) Atau apakah mereka itu 
mempunyai perbendaharaan rahmat Rabb-mu Yang Mabaperkasa lagi 
Mahapemberi? (OS. 38:9) Atau apakah bagi mereka kerajaan langit dan 
bumi dan yang ada di antara keduanya? (Jika ada), maka hendaklah mereka 
menaiki tangga-tangga (ke langit). (OS. 38:10) Suatu tentara yang besar 
yang berada di sana dari golongan-golongan yang berserikat, pasti akan 


dikalahkan. (OS. 38:11) 


D „УУ ж AD ЖУ кў AD AI ж 


E 


\ 


Allah Ta'ala berfirman memberitakan tentang orang-orang musyrik 
yang merasa heran atas diutusnya Rasulullah 26 sebagai pemberi kabar gembira 
dan pemberi ancaman. 4 ngi И == ofi х= s% “Dan mereka heran karena 
mereka kedatangan seorang pemberi peringatan (Rasul) dari kalangan mereka.” 
Yaitu, manusia гереги, mereka. Dan orang-orang kafir berkata: 

HI АЛ TE LIS >Ш lih р Ini adalah seorang ahli sihir yang banyak 
berdusta. Mengapa ia menjadikan ilah-ilah itu Ilah Yang Satu saja?” Yaitu, dia 
mengaku bahwa Ilah yang diibadahi hanyalah satu saja, yang tidak ada ilah 
yang haq kecuali Dia. Orang-orang musyrik mengingkari hal itu -semoga Allah 
Ta'ala memburukkan mereka- serta merasa heran dengan sikap meninggalkan 
syirik kepada Allah, karena mereka telah menerima dari nenek moyang mereka 
penyembahan berhala-berhala dan hal itu telah merasuk ke dalam hati-hati 
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mereka. Maka, ketika Rasulullah # menyeru mereka untuk menghilangkan 
hal tersebut dari hati-hati mereka serta mengesakan Allah, hal tersebut begitu 
berat dan mengherankan mereka. Mereka berkata: 

б ISI аЛ) “AS ғ, „23 А ОР 1521) 0) RV! Jl 9 “Mengapa іл menjadikan 
ilah-ilah itu Ilah Yang Satu saja? Sesungguhnya ini benar-benar suatu hal yang 
sangat mengherankan. Dan pergilah pemimpin-pemimpin mereka.” Yaitu para 
pejabat, tokoh, pemimpin dan pembesar mereka seraya berkata, & 122 
“Pergilah kamu.” Yaitu, teruslah kalian dalam agama kalian. 

& дё, 12 1,22) ф “Dan tetaplah kepada ilah-ilahmu.” Yaitu, janganlah kalian 
menerima tauhid yang diserukan oleh Muhammad kepada kalian. 


Firman Allah Ta'ala, $ ү а ПР: “Sesungguhnya ini benar-benar 
suatu hal yang dikehendaki.” Ibnu Jarir berkata: “Sesungguhnya tauhid yang 
diserukan kepada kami oleh Muhammad #£ adalah sesuatu yang dikehendaki- 
nya untuk kemuliaan dan penguasaannya atas kalian, serta agar kalian menjadi 
pengikutnya. Untuk itu, kita tidak perlu menerima seruannya. 


CERITA TENTANG SEBAB TURUNNYA AYAT YANG MULIA 
INI. 


Abu Ja'far bin Jarir berkata, Abu Kuraib dan Ibnu Waki' bercerita 
kepada kami, Ibnu “Abbas & berkata bahwa ketika Abu Thalib menderita 
sakit, sekelompok pejabat Quraisy masuk menemuinya, di mana di antara 
mereka terdapat Abu Jahal. Mereka berkata: “Sesungguhnya anak saudaramu 
mencela ilah-ilah kami, melakukan ini dan itu, serta mengatakan ini dan itu. 
Seandainya engkau mengutus seseorang untuk menemui dan melarangnya.” 
Lalu, dia mengutus seseorang menemui beliau. Maka Nabi # datang menemui- 
nya, dan saat memasuki rumahnya, di antara mereka dan di antara Abu Thalib 
terdapat satu tempat duduk untuk seseorang. Abu Jahal -semoga Allah me- 
laknatnya- khawatir jika beliau duduk di sisi Abu Thalib, hal tersebut akan 
menyebabkan pamannya itu merasa lebih kasih kepadanya. Lalu dia bersegera 
duduk di tempat itu, sehingga Rasulullah #& tidak menemukan satu tempat 
duduk yang dekat dengan pamannya itu. Maka Nabi duduk di depan pintu, 
lalu Abu Thalib berkata kepadanya: “Hai anak saudaraku. Ada apa dengan 
kaummu yang mengadu dan menyangka bahwa engkau mencela ilah-ilah 
mereka, mengatakan ini dan mengatakan itu?” Mereka pun menguraikan apa 
yang mereka katakan tadi. Rasulullah #6 mulai berbicara dan berkata: “Wahai 
pamanku, aku hanya menghendaki mereka berada pada satu kalimat untuk 
mereka ucapkan yang menyebabkan orang Arab tunduk kepada mereka dan 
orang ajam (non Arab) membayar jizyah kepada mereka.” Mereka pun kaget 
dengan kata-kata dan ucapannya. Maka, mereka pun berkata: “Baiklah, kalau 
(hanya) satu kalimat. Demi bapakmu, bahkan sepuluh kalimat.” Lalu mereka 
mengatakan: “Apakah satu kalimat itu?” Abu Thalib pun berkata: “Kalimat 


DD III РЬ А РЗ У PPAT LI LL IL Ia “an Ia Tan Ta aa Ta Ia Pa Pa Pa Bar Dra Re Ia Pa АМ. * 


ЫР «л 


PAPAI LAS AS MI KS ALS AS AS асъ сь «с «у чс чс чо чо чо «о чо «оч 


и Katsir Juz 23 53 


apakah itu wahai anak saudaraku?” Rasulullah #6 menjawab: “Laa Ilaaha 
illallaah.” Maka mereka berdiri kaget dengan, mengibaskan pakaian mereka 
dan berkata: “4 2 иеа] ПЕКИН ЕЛ Ii $ Mengapa ia menjadikan 
ilah-ilah itu Ilah Yang Satu saja? Sesungguhnya i ini benar-benar suatu hal yang 
sangat mengherankan.” Dia berkata: “Dan diturunkanlah dari ayat ini hingga 
firman-Nya, $ Mis 15 КУ = > ‘Dan sebenarnya mereka belum merasakan 
adzab-Ku.' Lafazh ini menurut riwayat Abu Kuraib. Demikian yang diriwayat- 
kan oleh Ahmad, at-Tirmidzi, an-Nasa-i dan Ibnu Abi Hatim dari Ibnu “Abbas 
#8. Sedangkan at-Tirmidzi berkata: “Hadits hasan.” 


Perkataan mereka, 4 Уу UJI Е: рь BL CG р “Kami tidak pernah 
mendengar bal ini dalam agama yang terakhir.” Yaitu, kami tidak pernah men- 
dengar tauhid yang diserukan oleh Muhammad kepada kami dalam agama 
yang terakhir. 


Mujahid, Qatadah, dan Abu Zaid berkata: “Yang mereka maksud 
adalah agama Quraisy.” Sedangkan selain mereka mengatakan: “Yang mereka 
maksud adalah agama Nasrani.” Itulah yang dikatakan oleh Muhammad bin 
Ka'ab dan as-Suddi. 


Mereka mengatakan: “Seandainya al-Qur-an ini benar, niscaya orang- 
orang Nasrani memberitahukannya kepada kami.” 


LISA Ур о} Ini (mengesakan Allah), tidak lain hanyalah yang 
diada-adakan.” Mujahid dan Qatadah berkata: “Yakni dusta.” Dan Ibnu “Abbas 
berkata: “Kebohongan yang dibuat-buat.” 


Perkataan mereka, 4 55 ya SW dls 03 p “Mengapa al-Guran itu 
diturunkan kepadanya di antara kita?” Yakni, mereka menganggap mustahil 
diturunkannya al-Gur-an hanya kepadanya dan tidak diturunkan kepada selain- 
nya di antara mereka. Karena itu, apa yang mereka katakan justru menunjukkan 
kebodohan mereka dan kurangnya rasionalitas mereka yang telah menganggap 
mustahil diturunkannya al-Our-an kepada Rasul di antara mereka. Allah Ta'ala 
berfirman, $ 2152 1552 UI J5 “Dan sebenarnya mereka belum merasakan 
adzab-Ku.” Maksudnya, mereka mengatakan hal itu hanya disebabkan mereka 
ketika mengatakannya belum merasakan adzab dan hukuman Allah Ta'ala. 
Dan mereka akan mengetahui akibat apa yang mereka katakan kelak dan 
apa yang mereka dustakan pada hari mereka diseru dengan kasar ke Neraka 
Jahannam. 


Kemudian, Allah Ta'ala berfirman bahwa Dia-lah Rabb yang mengatur 
dalam kerajaan Nya | dan Mahaberbuat apa saja yang dikehendaki-Nya. 
Ф jajal NG >, Lina Аме p id “Atau apakah mereka itu mempunyai per- 
bendaharaan rahmat Rabb-mu Yang Mahaperkasa lagi Mahapemberi?” Yaitu, 
Mahaperkasa yang tiada terjangkau apa yang di sisi-Nya, serta Mahapemberi 
yang memberikan apa saja yang dikehendaki-Nya kepada siapa yang di- 
kehendaki-Nya. 
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Firman Allah Ta'ala; | 
SAI ИКУ зет Кор Spaa or © “р “Atau apakah bagi mereka 
kerajaan л dan bumi dan yang ada di antara keduanya? (Jika ada), maka 
hendaklah mereka menaiki tangga-tangga (ke langit)” Yaitu, jika mereka memiliki 
hal itu, maka hendaklah mereka menaiki al-Asbaab. 


Ibnu “Abbas #8, Mujahid, Sa'id bin Jubair, Qatadah dan lain-lain 
berkata: “Yaitu jalan-jalan ke langit.” Adh-Dhahhak 45 berkata: “Maka 
hendaklah mereka naik ke langit ke tujuh.” 


Kemudian, Allah 38 berfirman, < AN 2 24 е э DL Id Suatu 
tentara yang besar yang berada di sana dari golongan-golongan yang berserikat, 
pasti akan dikalahkan.” Yaitu, tentara-tentara yang mendustakan dan berada 
di dalam kesombongan dan permusuhan itu akan dihancurkan, dikalahkan 
dan dihinakan, sebagaimana dihinakannya tentara-tentara yang mendustakan 
sebelum mereka. 
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Telah mendustakan (para Rasul pula) sebelum mereka itu kaum Nuh, 'Аай, 
Fir'aun yang mempunyai tentara yang banyak, (OS. 38:12) dan Tsamud, 
kaum Luth dan penduduk Aikah. Mereka itulah golongan-golongan yang 
bersekutu (menentang para Rasul). (OS. 38:13) Mereka semua tidak lain 
hanyalah mendustakan para Rasul, maka pastilah (bagi mereka) adzab-Ku. 
(OS. 38:14) Tidaklah yang mereka tunggu melainkan hanya satu teriakan 
saja yang tidak ada baginya saat berselang. (OS. 38:15) Dan mereka ber- 
kata: "Ya Rabb kami, cepatkanlah untuk kami adzab yang diperuntukkan 


bagi kami sebelum hari berhisab." (OS. 38:16) Bersabarlah atas segala apa 
yang mereka katakan, 
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Kisah-kisah mereka telah dijelaskan sebelumnya di berbagai tempat. 
Firman Allah Ta'ala, < AV 22 $ “Mereka itulah golongan-golongan yang 
bersekutu (menentang para Казий)” Yaitu, mereka lebih banyak daripada kalian, 
lebih kuat dan harta serta anak mereka lebih banyak. Semua itu tidak dapat 
membela mereka dari adzab Allah sedikit pun ketika perintah (urusan) Allah 
itu telah tiba. Untuk itu, Allah & berfirman, < vtis 3 JL SY ia ol? 
“Mereka semua tidak lain hanyalah mendustakan para Rasul, maka pastilah (bagi 
mereka) adzab-Ku.” Dia menjadikan alasan membinasakan mereka karena 
mereka mendustakan para Rasul. Maka, hendaklah orang-orang yang diajak 
bicara benar-benar waspada terhadap hal tersebut. 


Firman Allah Ta'ala, < 1% oya {Їй Шы, УУУ с, > “Tidak- 
lah yang mereka tunggu melainkan hanya satu teriakan saja yang tidak айа 
baginya saat berselang.” Malik berkata dari Zaid bin Aslam: “Yaitu, tidak ada 
lagi waktu kedua.” 


Hal itu berarti mereka tidak menunggu apa-apa lagi, kecuali hari Kiamat 
datang kepada mereka dengan tiba-tiba. Lalu datanglah tanda-tandanya, yaitu 
sudah mendekat, menghampiri dan muncul. Teriakan ini adalah tiupan ke- 
matian yang diperintahkan oleh Allah Ta'ala kepada Israfil untuk memanjang- 
kannya. Maka, tidak ada lagi yang tersisa di antara penghuni langit dan bumi 
melainkan akan mati, kecuali siapa yang dikecualikan oleh Allah &. 

Dan firman Allah ё, < Al (я Ji д a А5, > “Dan 
mereka berkata: Ya Rabb kami, cepatkanlah untuk kami adzab yang diperuntuk- 
kan bagi kami sebelum hari berbisab.”” Ini merupakan pengingkaran dari Allah 
Ta'ala kepada orang-orang musyrik yang meminta agar adzab segera ditimpa- 
kan kepada diri-diri mereka. Karena al-Oithth adalah al-Kitab, dan pendapat 
lain mengata-kan, bahwa dia adalah bagian dan nasib. 


Ibnu “Abbas #8, Mujahid, adh-Dhahhak, al-Hasan dan lain-lain ber- 
kata: “Mereka meminta disegerakannya adzab.” Pendapat lain mengatakan: 
“Mereka meminta disegerakannya bagian mereka berupa Surga jika telah ada, 
agar mereka mendapatkannya di dunia. Semua ini muncul dari mereka karena 
mereka menganggapnya mustahil dan mendustakannya.” Ibnu Jarir berkata: 
“Mereka meminta disegerakannya hak kebaikan atau keburukan yang harus 
mereka terima di dunia.” Apa yang dikatakannya ini adalah pendapat yang 
amat baik dan merupakan inti perkataan adh-Dhahhak dan Isma'il bin Abi 
Khalid. Wallaahu a'lam. Dikarenakan kata-kata ini muncul dari mereka sebagai 
bentuk ejekan dan anggapan mustahil, Allah Ta'ala berfirman kepada Rasul- 
Nya Ж dengan memerintahkannya untuk bersabar atas tindakan mereka yang 
menyakitkan, serta memberikan kabar gembira atas kesabarannya tentang 
kesudahan yang baik, pertolongan dan kemenangan yang akan diraihnya. 
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Dan ingatlah hamba Kami Dawud yang mempunyai kekuatan, sesungguhnya 
dia amat taat (kepada Allah). (OS. 38:17) Sesungguhnya Kami menunduk- 
kan gunung-gunung untuk bertasbih bersamanya (Dawud) di waktu petang 
dan pagi, (OS. 38:18) dan (Kami tundukkan pula) burung-burung dalam 
keadaan terkumpul. Masing-masingnya amat taat kepada Allah. (OS. 38:19) 
Dan Kami kuatkan kerajaannya dan Kami berikan kepadanya hikmah dan 
kebijaksanaan dalam menyelesaikan perselisihan. (OS. 38:20) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang seorang hamba dan Rasul-Nya, 
Dawud 222 yang memiliki kekuatan. “Al-Aidi” adalah kekuatan dalam ilmu 
dan amal. Ibnu “Abbas WW, as-Suddi dan Ibnu Zaid berkata: “Al-Aidi adalah 
kekuatan.” Qatadah berkata: “Dawud 2 diberikan kekuatan dalam ber- 
ibadah dan pemahaman dalam Islam.” 


Di dalam ash-Shahihain dinyatakan, bahwa Rasulullah # bersabda: 
OE у ap 8 AN JI CAN LA 35 8562 д а CA) 
ё, A & 
| Ы 8 У, у БШ) ОАА ым» |) 8 Эй) Jali Сга: ра 
( G os 41, 29 


“Shalat yang paling dicintai Allah 8 adalah shalat Dawud. Puasa yang paling 
dicintai Allah & adalah puasa Dawud. Beliau tidur setengah malam, bangun 
sepertiganya dan tidur seperenamnya. Beliau puasa satu hari dan berbuka 
satu hari. Beliau tidak lari jika berjumpa dengan musuh. Dan sesungguhnya 


beliau adalah orang yang awwab, (yaitu orang yang segera kembali kepada 
Allah & dalam seluruh perkara dan keadaannya.)” 


Firman Allah 3, $ SANG 25: 4 ag Л Шы М. Ó } “Sesungguh- 
nya Kami menundukkan gunung: gunung untuk bertasbih bersamanya (Dawud) 
di waktu petang dan pagi.” Yaitu, bahwasanya Allah Ta'ala menundukkan 
gunung-gunung untuk bertasbih bersamanya ketika terbit аа дап йі 
akhir siang. Sebagaimana Allah #8 berfirman, $ Pa A (Шу Hai 
gunung-gunung dan burung-burung, bertasbiblah berulang-ulang bersama Dawud.” 
(QS. Saba': 10). Demikian pula dengan burung-burung yang bertasbih bersama 
tasbihnya, dan bersenandung dengan senandungnya. Jika burung yang terbang 
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di udara melewati beliau yang sedang menyenandungkan Zabur lalu dia men- 
dengarnya, maka dia tidak mau pergi, dia tetap berada di udara dan bertasbih 
bersamanya. Sedangkan gunung-gunung yang kokoh ikut serta bersenandung 
dan bertasbih bersamanya. 


Ibnu Jarir mengatakan bahwa telah sampai berita kepada Ibnu ‘Abbas 
w, Ummu Hani $s menceritakan, pada saat Fat-h (pembebasan) Makkah, 
Rasulullah 46 melakukan shalat Dhuha delapan rakaat. Lalu Ibnu “Abbas @ 
berkata: “Aku mengira bahwa pada saat ini ada waktu shalat, Allah 88 ber- 
firman, < Sy ' Ah 2502 $ "Untuk bertasbih bersamanya (Dawud) di waktu 
petang dan pagi.” 


Kemudian dia meriwayatkan hadits dari Sa'id bin Abi “Arubah, dari 
Abul Mutawakkil, dari Ayyub bin Shafwan, dari maulanya “Abdullah bin 
al-Harits bin Naufal, bahwa Ibnu “Abbas #8 tidak melakukan shalat Dhuha, 
dia berkata: “Aku membawanya masuk menemui Ummu Hani, lalu aku ber- 
kata: Beritahukanlah orang ini apa yang telah engkau kabarkan kepadaku.” 
Dia berkata: Pada Fat-hu Makkah, Rasulullah #£ masuk menemuiku di rumah- 
ku. Kemudian beliau memerintahkan agar mengambil air yang dituangkan 
di sebuah bejana. Kemudian beliau meminta sehelai kain untuk menghalangi 
antara aku dengannya, lalu beliau mandi. Kemudian, beliau membersihkan 
bagian sudut rumah. Lalu beliau shalat delapan rakaat, dan itu termasuk shalat 
Dhuha, yaitu berdiri, ruku”, sujud dan duduknya hampir sama.” Lalu Ibnu 
“Abbas #8 keluar sambil berkata: “Aku telah membaca ayat-ayat yang berada 
di antara dua Jauh, ‚ аки tidak mengenal shalat Dhuha kecuali sekarang. 
gal у, 3 PN 2522 9 Untuk bertasbih bersama dia (Dawud) di waktu petang 
dan pagi.' Dahulu aku mengatakan: Mana dalil shalat isyrag?” Lalu sekarang 
dia berpendapat adanya shalat Isyrag. 


Untuk itu Allah J8 berfirman, 4 :, ba IN, $ “Dan Kari tynduk- 
kan pula) burung-burung,” dalam keadaan tertahan di udara. 4 AJ JS $ 
“Masing-masingnya amat taat kepada Allah.” Yaitu, amat taat bertasbih meng- 
ikutinya. 

Sa'id bin Jubajr, @atadah, dan Malik berkata dari Zaid bin Aslam dan 


Ibnu Zaid: “& AS JS $ Masing-masingnya amat taat kepada Allah.” 
Yaitu, amat patuh.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 KL 6535, b “Dan Kami kuatkan kerajaan- 
nya,” yaitu, Kami jadikan untuknya kerajaan yang sempurna dari seluruh apa 
yang dibutuhkan oleh para raja. 


Firman Allah Jalla wa “Alaa, 4 Si шоч $ “Dan Kami berikan 
kepadanya hikmah.” Mujahid berkata: “Yaitu pemahaman, akal fikiran dan 
kepandaian.” Qatadah berkata: (Yaitu) Kitab Allah dan mengikuti isinya.” 
As-Suddi berkata: “< 5) $ yaitu, kenabian.” 
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Dan firman Allah 3%, < Ab) Jos, } “Dan kebijaksanaan dalam me- 
nyelesaikan perselisihan.” Mujahid dan as-Suddi berkata: “Yaitu, kebenaran 
dan pemahaman tentang keputusan.” Mujahid pun berkata: “Yaitu, ketegasan 
dalam pembicaraan maupun dalam hukum.” Dan inilah makna yang dimaksud 
dan dipilih oleh Ibnu Jarir. Ibnu Abi Hatim berkata, bahwa Abu Musa al- 
“Asy'ari &5 berkata: “Orang yang pertama kali mengucapkan amma ba'du 
adalah Dawud X2 dan itulah fashlul khithab.” Demikian pula asy-Sya'bi ber- 
kata: “Fashlul khithab adalah (ucapan) amma ba'du.” 
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Dan adakah sampai kepadamu berita orang-orang yang berperkara ketika 
mereka memanjat pagar? (QS. 38:21) Ketika mereka masuk (menemui) 
Dawud, lalu ia terkejut karena (kedatangan) mereka. Mereka berkata: 
"Janganlah kamu merasa takut; (kami) adalah dua orang yang berperkara 
yang salah seorang dari kami berbuat zhalim kepada yang lain; maka beri- 
lah keputusan antara kami dengan adil dan janganlah kamu menyimpang 
dari kebenaran dan tunjukilah kami ke jalan yang lurus. (QS. 38:22) Sesung- 
gubnya saudaraku ini mempunyai sembilanpuluh sembilan ekor kambing 
betina dan aku mempunyai seekor saja. Maka ia berkata: "Serahkanlah 
kambingmu itu kepadaku dan dia mengalahkanku dalam perdebatan." (OS. 
38:23) Dawud berkata: “Sesungguhnya dia telah berbuat zhalim kepadamu 
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dengan meminta kambingmu йи untuk ditambahkan kepada kambingnya. 
Dan sesungguhnya kebanyakan dari orang-orang yang berserikat itu sebagian 
mereka berbuat zhalim kepada sebagian yang lain, kecuali orang-orang 
yang beriman dan mengerjakan amal yang shalih; dan amat sedikitlah 
mereka ini." Dan Dawud mengetahui bahwa Kami mengujinya; maka ia 
meminta ampun kepada Rabb-nya, lalu menyungkur sujud dan bertaubat. 
(QS. 38:24) Maka Kami ampuni baginya kesalahannya itu. Dan sesungguh- 
nya dia mempunyai kedudukan (yang) dekat pada sisi Kami dan sampan 
kembali yang baik. (QS. 38:25) 


Para ahli tafsir telah menceritakan, sebuah kisah di sini yang kebanyakan 
diambil dari berita-berita Isra'iliyyat. Dan tidak ada satu hadits pun yang benar 
berasal dari Nabi 4£ yang ma'shum yang wajib diikuti. Akan tetapi Ibnu Abi 
Hatim meriwayatkan sebuah hadits yang sanadnya tidak shahih, karena berasal 
dari riwayat Yazid ar-Raqqasyi, dari Anas 25. Yazid, sekalipun termasuk 
orang yang shalih, akan tetapi ia dha iful ang (seorang yang haditsnya lemah) 
menurut para imam. Maka yang lebih utama adalah membatasi diri untuk 
hanya membaca kisahnya saja, sedangkan ilmunya dikembalikan kepada Allah 
$8. Karena al-Gur-an adalah kebenaran dan kandungannya pun kebenaran. 


Firman Allah Ta'ala, < 145 ; 35 9 “Lalu ia terkejut karena (kedatangan) 
mereka.” Hal itu terjadi dikarenakan dia berada di dalam mihrabnya, yaitu 
suatu tempat yang paling terhormat di dalam rumahnya, di mana saat itu dia 
memerintahkan untuk tidak ada seorang pun yang boleh masuk menemuinya. 
Lalu dia tidak merasakan apa pun kecuali tiba-tiba ada dua orang yang mem- 
buka mihrabnya hendak menanyakan tentang perkara yang menimpa keduanya. 


Firman Allah Ta'ala, < Ai РЕ РЕ "2, $ “Dan dia mengalahkanku 
dalam perdebatan.” Yaitu, menang atas diriku. Dikatakan бы 5 52", Jika men- 
dominasi dan mengalahkan. Firman Allah Ta'ala, $ BA э» ye, > “Dan 
Dawud mengetahui bahwa kami mengujinya. ” Ali bin Abi Thalhah berkata 
dari Ibnu “Abbas #8: “Yaitu, bahwa Kami mengujinya.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ G51, =; $ “Lalu menyungkur sujud.” Yaitu 
bersimpuh sujud. < At, $ “Dan bertaubat,” kemungkinan maknanya adalah, 
dia ruku terlebih dahulu, kemudian setelah itu dia sujud. ' Telah disebutkan 
bahwa dia terus-menerus sujud selama 40 pagi. < 205 51 7,2} “Maka, Kami 
ampuni baginya kesalahannya itu.” Yakni, apa yang terjadi darinya dalam 
masalah itu. Dikatakan, bahwa kebaikan orang-orang yang berbakti adalah 
keburukan bagi orang-orang yang mugarrab (didekatkan di sisi Allah). 


Para imam berbeda pendapat tentang ayat Sajdah dalam surat Shaad, 
apakah merupakan sujud-sujud keharusan? Dalam hal ini terdapat dua pendapat. 
Gaul Jadid (pendapat baru) dari madzhab asy-Syafti &5 , bahwa ayat itu bukan 
sujud keharusan, akan tetapi hanya sebagai sujud syukur. Dalilnya adalah apa 
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yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, bahwa Ibnu “Abbas @ berkata: “Ayat 
Sajdah dalam surat Shaad bukanlah termasuk sujud keharusan. Sesungguh- 
nya. aku melihat Rasulullah Ж sujud pada ayat itu.” (HR. Al-Bukhari, Abu 
Dawud, at-Tirmidzi dan an-Nasa-i dalam Табіғпуа dari hadits Ayyub. At- 
Tirmidzi berkata: “Hasan shahih”). 


An-Nasa-i juga meriwayatkan bahwa ketika menafsirkan ayat ini, Ibnu 
“Abbas & berkata: “Sesungguhnya Nabi # melakukan sujud dalam surat 
Shaad dan beliau bersabda: 


(KE АДАС) Tia SALA SAN «02 25 АДА )) 


(Dawud 325 melakukan sujud pada ayat ini sebagai taubat, dan kami melaku- 
kan sujud padanya karena bersyukur.” (An-Nasa-i meriwayatkannya sendiri 
dan seluruh rijal (tokoh) isnadnya adalah terpercaya). 


Sesungguhnya guru kami, al-Hafizh Abul Hajjaj al-Mizzi bercerita 
kepadaku dengan membacakan atasnya dan aku mendengar, dari Ibnu “Abbas 
#8, ia mengatakan bahwa seorang laki-laki datang menemui Nabi # dan ber- 
tanya: “Ya Rasulullah, sesungguhnya aku bermimpi seakan-akan aku shalat 
di belakang sebuah pohon, lalu aku membaca ayat sujud. Maka aku sujud, 
lalu pohon itu pun sujud mengikuti sujudku, dan di saat sujud, aku mendengar 
ia berdo'a: 
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“Ya Allah, catatlah untukku dengan sebab sujud itu pahala dari sisi-Mu, dan 
jadikanlah hal itu sebagai simpanan untukku di sisi-Mu. Hapuskanlah kesalahan 


dariku dengan sebabnya dan terimalah hal itu dariku, sebagaimana Engkau 
terima hal itu dari hamba-Mu, Dawud.” 


Ibnu “Abbas #8 berkata: “Aku melihat Nabi # berdiri, lalu membaca 
ayat sujud, kemudian beliau sujud dan aku mendengar beliau berdo'a ketika 
sujud, sebagaimana (do'a) yang diceritakan orang itu tentang ucapan pohon 
tersebut.” (HR. At-Tirmidzi dari Outaibah dan Ibnu Majah dari Abu Bakar 
bin al-Khallad yang keduanya dari Muhammad bin Yazid bin Khunass seperti- 
nya. At-Tirmidzi berkata: “Gharib, tidak kami ketahui kecuali dari jalur ini.”). 


Al-Bukhari meriwayatkan juga tentang penafsiran ayat ini, bahwa al- 
“Awwam berkata: “Aku bertanya kepada Mujahid tentang ayat sujud dalam 
surat Shaad. Lalu beliau berkata: “Aku bertanya kepada Ibnu “Abbas #8: Dari- 
mana engkau sujud?’ Beliau menjawab: ‘Apakah engkau belum membaca: 
OCE 235 3 у > Dan kepada sebahagian dari keturunannya (Nuh), yaitu 
Dawud, Sulaiman.” (QS. Al-An'aam: 84). < 5251 А5 М зз Ga AN Ш, 
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“Mereka itulah orang-orang yang telah diberi petunjuk oleh Allah, maka ikutilah 
petunjuk mereka.” (OS. Al-An'aam: 90). Maka Dawud #52 termasuk Nabi 
yang diperintahkan oleh Nabi kalian # untuk diikuti. Dawud #22 melakukan 
sujud, maka Nabi # pun sujud.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 2 22, HI бе 4 9, $ “Dan sesungguhnya 
dia mempunyai kedudukan (yang) dekat pada sisi Kami dan tempat kembali 
yang baik.” Yaitu, sesungguhnya pada hari Kiamat dia memiliki kedudukan 
yang didekatkan oleh Allah $8 dan tempat kembali yang baik, yaitu derajat 
yang tinggi di dalam Surga karena taubat dan keadilannya yang sempurna 
ш kerajaannya. Sebagaimana tercantum dalam hadits shahih: 


оя 2 
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“Orang-orang yang adil akan berada di atas mimbar-mimbar dari cahaya di 
arah kanan ar-Rahmaan. Sedang kedua tangan-Nya adalah kanan. Yaitu, mereka 
yang berbuat adil dalam keluarga mereka dan apa yang menjadi kekuasaan 
mereka.” 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Abu Sa'id al-Khudri s berkata: 
“Rasulullah #& bersabda: 
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(CHG 00) Si у AI II ca 
Sesungguhnya manusia yang paling dicintai Allah pada hari Kiamat dan paling 
dekat kedudukannya dari Allah adalah imam yang adil. Dan sesungguhnya 
manusia yang paling dimurkai Allah pada hari Kiamat dan paling keras siksa- 
nya adalah imam yang zhalim.” (HR. At-Tirmidzi dari Fudhail, yaitu Ibnu 


Marzug al-Agharr dari “Athiyyah, dan dia berkata: “Kami tidak mengenalnya 
sebagai hadits marfu' kecuali dari jalur ini.”).“ 
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“ Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (no. 1663). Sedangkan 
bagian akhir dihasankannya dalam kitab Shahiihul Jaami’ (no. 1001). 


DPRD ID ID ID III D D «ы «ы «ы A «ы Op, Tap AP AT AT AT 3 D 3 3 a? a a? LI 3 УРУЗ За 


Da I 


abab aa ak МУЎ ЬУ» AL MP MP MI MI асъ съ ЧС ЧС Чс Ч Ca “12.0 


62 Tafsir Ibnu К; 


Hai Dawud, sesungguhnya Kami menjadikanmu khalifab (penguasa) di 
muka bumi, maka berilah keputusan (perkara) di antara manusia dengan 
adil dan janganlah kamu mengikuti bawa nafsu, karena ia akan menyesat- 
kanmu dari jalan Allah. Sesungguhnya orang-orang yang sesat dari jalan 
Allah akan mendapat adzab yang berat, karena mereka melupakan bari 
perhitungan. (QS. 38:26) 


Ini adalah wasiat dari Allah #@ kepada para penguasa untuk menerap- 
kan hukum kepada manusia sesuai dengan kebenaran yang diturunkan dari 
sisi Allah Tabaraaka wa Ta'ala, serta tidak berpaling darinya, hingga mereka 
sesat dari jalan Allah. Sesungguhnya Allah Tabaaraka wa Ta'ala mengancam 
orang yang sesat dari jalan-Nya serta melupakan hari hisab dengan ancaman 
yang keras dan adzab yang pedih. 


Ikrimah berkata: “€ ll “к |y BANA Ae a > Sesungguhnya 
orang-orang yang sesat dari jalan Allah akan mendapat adzab yang berat, karena 
mereka melupakan hari perhitungan.” Ini merupakan bentuk muqaddam (yang 
didahulukan) dan mu-akhkhar (yang diakhirkan), yakni mereka akan mendapat- 
kan adzab yang pedih pada hari hisab dengan sebab apa yang mereka lupakan.” 


As-Suddi berkata: “Mereka mendapatkan adzab yang pedih dikarenakan 
apa yang mereka tinggalkan, yaitu beramal untuk hari hisab.” Pendapat ini 
lebih sesuai dengan zhahir ayat ini. Semoga Allah #8 memberikan taufiq ke 
arah kebenaran. 


A ЫШЫ) Kan 


Dan Kami tidak menciptakan langit dan bumi dan ара yang ada di antara 
keduanya tanpa hikmah. Yang demikian itu adalah anggapan orang-orang 
kafir, maka celakalah orang-orang kafir itu karena mereka akan masuk 
Neraka. (OS. 38:27) Patutkah Kami menganggap orang-orang yang beriman 
dan mengerjakan amal yang shalih sama dengan orang-orang yang berbuat 
kerusakan di muka bumi? Patutkah (pula) Kami menganggap orang-orang 
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yang bertakwa sama dengan orang-orang yang berbuat maksiat? (QS. 38: 
28) Ini adalah sebuah Kitab yang kami turunkan kepadamu (yang) репиЬ 
dengan berkah supaya mereka memperhatikan ayat-ayatnya dan supaya 
orang-orang yang mempunyai pikiran mendapat pelajaran. (OS. 38:29) 


Allah Ta'ala memberitakan bahwa Dia tidak menciptakan makhluk- 
Nya dengan sia-sia. Akan tetapi Dia menciptakan mereka untuk beribadah 
kepada-Nya dan mengesakan-Nya. Kemudian Dia akan menghimpun mereka 
pada hari Kiamat, di mana orang yang taat akan diberikan pahala dan orang 
yang kafir akan disiksa. Untuk itu Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, 
GAS Indi Б ЫБ SBU ШЫ бу NI кш) ls \_2,$ “Dan Kami tidak men- 
ciptakan langit dan bumi dan apa yang ada di antara keduanya tanpa hikmah. 
Yang demikian itu adalah anggapan orang-orang kafir.” Yaitu, orang- orang 
yang tidak memandang adanya hari kebangkitan dan hari kembali, tetapi 
hanya meyakini adanya negeri ini (dunia) saja. 4 АЎ 2,1,5 Lal! 15 9 Maka, 
celakalah orang-orang kafir itu karena mereka akan masuk Neraka.” Yaitu, 
celakalah bagi mereka pada hari kembali dan berkumpulnya mereka dari api 
Neraka yang dipersiapkan untuk mereka. Kemudian, Allah Ta'ala menjelaskan 
bahwa Dia 88 dengan keadilan dan kebijaksanaan-Nya tidak akan menyama- 
kan antara orang-orang yang beriman dengan orang-orang yang kafir. 


Allah Ta'ala berfirman: 

E ea a PA a са) Д Sa с. pan ЧУ 
“Patutkah Kami menganggap orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal 
yang shalih sama dengan orang-orang yang berbuat kerusakan di muka bumi? 
Patutkah (pula) Kami menganggap orang-orang yang bertakwa sama dengan 
orang-orang yang berbuat maksiat?” Artinya, Kami tidak melakukan hal itu 
dan mereka tidak akan sama di sisi Allah. Jika masalahnya demikian, maka 
pasti ada negeri lain, tempat di mana orang yang taat akan diberikan pahala 
dan orang yang zhalim akan diberikan siksa. Petunjuk ini memberikan arahan 
kepada akal yang sehat dan fitrah yang lurus, bahwa pasti akan ada hari kembali 
dan hari pembalasan. Karena kita melihat orang yang zhalim dan melampaui 
batas semakin bertambah dalam harta, anak dan kenikmatannya, lalu 1a mati, 
sedangkan kita pun melihat orang taat yang dizhalimi, lalu wafat karena be- 
bannya itu, maka pasti dengan hikmah (Allah) Yang Mahabijaksana, Maha- 
mengetahui lagi Mahaadil, Yang tidak menzhalimi seberat biji dzarrah pun 
untuk memberikan keadilan kepada setiap orang. Jika hal ini tidak tidak ter- 
jadi di dunia ini, maka pastilah bahwa nanti akan ada negeri lain untuk pem- 
balasan dan pembelaan. 


Dan dikarenakan al-Qur-an memberikan arahan kepada tujuan-tujuan 
yang benar dan sumber-sumber rasional yang tepat, Allah Ta'ala berfirman, 
SAT ЖАШ, айд; 1,50 ЗА 22 ЫЙ El SP Ini adalah sebuah Kitab 
yang kami turunkan kepadamu (yang) penuh dengan berkah, supaya mereka mem- 
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perhatikan ayat-ayatnya dan supaya orang-orang yang mempunyai pikiran men- 
dapat pelajaran.” "Yaitu, orang-orang yang memiliki akal. «—3YI adalah kata 
jamak dari <), yang berarti akal. 


Al-Hasan al-Bashri berkata: “Demi Allah, tadabbur bukan dengan 
menghafal huruf-hurufnya dan menyia-nyiakan batas-batasnya, hingga salah 
seorang mereka berkata: “Aku telah membaca al-Qur-an seluruhnya,” akan 
tetapi semua itu tidak terlihat sedikit pun dalam akhlak dan amalnya.” (HR. 
Ibnu Abi Hatim). 
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Dan Kami ЁатитаЁап Sulaiman kepada Dawud, dia adalah sebaik-baik 
hamba. Sesungguhnya dia amat taat (kepada Rabb-nya). (QS. 38:30) (Ingat- 
lah) ketika dipertunjukkan kepadanya kuda-kuda yang tenang di saat ber- 
benti dan cepat saat berlari pada waktu sore. (QS. 38:31) Maka ia berkata: 
"Sesungguhnya aku menyukai kesenangan terhadap barang yang baik (kuda), 
sebingga aku lalai mengingat Rabb-ku sampai kuda itu hilang dari pan- 
dangan.” (OS. 38:32) “Bawalah kuda-kuda itu kembali kepadaku.” Lalu 
ia mengusap-ngusap kaki dan lehernya. (OS. 38:33) 


Allah & memberitakan bahwa Dia telah menganugerahkan Sulaiman 
kepada Dawud, yaitu sebagai seorang Nabi. Sebagaimana Allah 85 berfirman, 
& 55 ош» Dad “Dan Sulaiman telah mewarisi Dawud.” (QS. An-Naml: 16). 
Yaitu, dalam kenabian. Kalau bukan kenabian, maka sungguh beliau memiliki 
banyak anak selain Sulaiman, karena beliau memiliki seratus isteri merdeka 
(budak-budak). Dan firman Allah Ta'ala, < Se a 45) AAN үз $ “Dia adalah sebaik- 
baik bamba. Sesungguhnya dia amat taat (kepada Rabb-nya),” merupakan pujian 
kepada Sulaiman, karena beliau banyak berbuat taat, ibadah dan berserah 
diri kepada Allah 38. Firman Allah Ta'ala, $ 20) <А) PI 2 PP у} 
“Ingatlah) ketika dipertunjukkan kepadanya kuda-kuda yang tenang di saat ber- 
henti dan cepat saat berlari pada waktu sore.” Yaitu, dipertunjukkan kepada 
Sulaiman #2 pada saat memerintah dan berkuasa. 
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$50) AB AN $ “Kuda-kuda yang tenang di saat berhenti.” Mujahid 
berkata: “Yaitu, kuda yang berhenti tegak di atas tiga kaki dan ujung tumit 
kaki keempat.” Demikian dikatakan oleh banyak ulama Salaf. Ibnu Abi Hatim 
berkata, bahwa Ibrahim at-Taimi berkata: “Kuda-kuda yang menyibukkan 
Sulaiman 2 berjumlah dua puluh ribu kuda yang kemudian disembelih- 
nya.” Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
Ика ууа т? Ne кс Р JB $ “Maka ia berkata: Sesung- 
gúbnya aku menyukai kesenangan terhadap barang yang baik (kuda), sehingga 
aku lalai mengingat Rabb-ku sampai kuda itu bilang dari pandangan.'” Banyak 
ulama Salaf dan para ahli tafsir menyebutkan, bahwa dia disibukkan dengan 
penampilan kuda-kuda itu, hingga terluput waktu shalat “Ashar. Yang pasti 
beliau tidak meninggalkannya secara sengaja, akan tetapi karena terlupa, se- 
bagaimana Nabi # pada perang Khandag disibukkan dari shalat “Ashar, se- 
hingga beliau melakukan shalat setelah matahari terbenam. 


Hal tersebut tercantum dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim 
dari beberapa jalan, antara lain dari Jabir &5 , ia berkata: “Umar &s datang 
pada perang Khandak setelah matahari surut, lalu dia mencela orang-orang 
kafir Ouraisy dan berkata: “Ya Rasulullah. Demi Allah, aku hampir tidak 
shalat “Ashar hingga mendekati matahari surut.” Maka Rasulullah # bersabda: 
“Demi Allah, aku pun belum melakukan shalat.” Lalu kami berdiri (dan ber- 
jalan) menuju satu tempat, maka Nabi # melakukan wudhu” untuk shalat dan 
kami pun уоһа. Lalu beliau shalat “Ashar setelah matahari surut, kemudian 
setelah itu beliau melakukan shalat Maghrib.” 


Dan boleh jadi bahwa dalam agama mereka, mengakhirkan shalat karena 
udzur peperangan (adalah) dibolehkan, sedangkan kuda untuk digunakan 
dalam peperangan. 


& SSI, ауы ШШШ Gali (Ше 5, 9 “Bawalah kuda-kuda itu kembali 
kepadaku.” Lalu ia mengusap-ngusap kaki dan lehernya.” Al-Hasan al-Bashri 
berkata: “Beliau berkata: “Tidak, demi Allah. Janganlah engkau sibukkan aku 
dari beribadah kepada Rabb-ku, inilah kesempatan terakhirmu. Kemudian 
beliau memerintahkannya untuk disembelih.” Demikian pula yang dikatakan 
oleh Qatadah. Untuk itu, ketika beliau keluar tanpa kuda-kuda itu karena 
Allah Ta'ala, maka Allah && menggantikannya dengan sesuatu yang lebih 
baik, yaitu angin yang bertiup sesuai perintahnya yang perjalanannya di waktu 
pagi sama dengan perjalanan sebulan, dan perjalanannya di waktu sore sama 
dengan perjalanan sebulan (pula). Angin ini justru lebih cepat dan lebih baik 
daripada kuda. 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Abu Qatadah dan Abud Dahma' 
banyak melakukan perjalanan menuju Baitullah, keduanya berkata: “Kami 
mendatangi seorang laki-laki penduduk kampung, lalu laki-laki desa itu ber- 
kata kepada kami: “Rasulullah # menggenggam tanganku dan mengajarkan 
aku sesuatu yang diajarkan oleh Allah 35 dan bersabda: 
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‘Sesungguhnya tidaklah engkau meninggalkan sesuatu karena takwa kepada 
Allah Ta'ala, melainkan Allah 45 akan memberikan kepadamu sesuatu yang 
lebih baik darinya.” 
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Dan sesungguhnya Каті telah menguji Sulaiman dan Kami jadikan (dia) 
tergeletak di atas kursinya sebagai tubuh (yang lemah karena sakit), ke- 
mudian ia bertaubat. (OS. 38:34) Ia berkata: "Ya Rabb-ku, ampunilah aku 
dan anugerahkanlah kepadaku kerajaan yang tidak dimiliki oleh seorang 
pun sesudahku, sesungguhnya Engkau-lah yang Mahapemberi." (OS. 38:35) 
Kemudian, Kami tundukkan kepadanya angin yang berhembus dengan baik 
menurut ke mana saja yang dikehendakinya. (OS. 38:36) Dan (Kami tunduk- 
kan pula kepadanya) syaitan-syaitan, semuanya ahli bangunan dan penyelam, 
(OS. 38:37) dan syaitan yang lain Yang terikat dalam belenggu. (OS. 38:38) 
Inilah anugerah Kami; maka berikanlah (kepada orang lain) atau tahanlah 
(untuk dirimu sendiri) dengan tiada pertanggungan jawab. (OS. 38:39) 
Dan sesungguhnya dia mempunyai kedudukan yang dekat pada sisi Kami 
dan tempat kembali yang baik. (OS. 38:40) 


Allah Ta'ala berfirman, $ о 222. & 8, $ “Dan sesungguhnya Kami 
telah menguji : Sulaiman,” yaitu, Kami mengujinya dengan mencabut kerajaan- 
пуа. М daa = G Ga, $ “Dan Kami jadikan (dia) tergeletak di atas kursinya 
sebagai tubuh.” Menurut Ibnu “Abbas 48, Mujahid, Sa'id bin Jubair, al-Hasan, 
Qatadah dan lain-lain, yaitu syaitan. 


AT © $ “Kemudian ia bertaubat.” Yaitu, kembali kepada kerajaan, 
kekuasaan dan singgasananya. 
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SAI а gak 2 254 к с; Ki dd эй) сә, JG “Ta berkata: Ya 
Rabb-ku, ampunilah aku dan anugerahkanlah kepadaku kerajaan yang tidak di- 
miliki oleh seorang pun sesudahku, sesungguhnya Engkau-lah Yang Mahapemberi.” 
Sebagian ulama berkata: “Maknanya adalah, tidak patut bagi seseorang setelah- 
ku. Yakni, tidak layak bagi seorang pun untuk mencabutnya darinya sesudah- 
ku, sebagaimana masalah tubuh yang digeletakkan di atas kursinya, bukan 
berarti dia mencegah orang lain sesudahnya.” 
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Pendapat yang shahih bahwa beliau meminta kepada Allah Ta'ala 
sebuah kerajaan yang tidak diberikan kepada manusia sesudahnya seperti 
kerajaan itu. Inilah makna yang jelas dalam ayat suci tersebut. 


Untuk itu, terdapat hadits-hadits shahih dari beberapa jalan yang ber- 
asal dari Rasulullah #£ Ketika шиш ayat ini, Imam al-Bukhari meriwayat- 
kan hadits dari Abu Hurairah &5 , bahwa Rasulullah # bersabda: “Sungguh 
malam tadi ada 'Ifrit dari Tata jin melompatiku -atau kalimat sejenisnya- 
untuk menggangguku dari shalat. Lalu Allah Tabaaraka wa Ta'ala memberiku 
kemampuan untuk menangkapnya dan aku ingin mengikatnya di salah satu 
tiang masjid, sehingga pada pagi hari kalian semua dapat melihatnya. Lalu aku 
teringat perkataan saudaraku, Sulaiman #2: 


(SIT д АРУ FA MP АА о, 
“Ya Rabb-ku, ampunilah aku dan anugerahkanlah kepadaku kerajaan yang 
tidak dimiliki oleh seorang pun sesudahku.” 


Rauh berkata: “Lalu dia dikembalikan dalam keadaan hina.” Demikian 
yang diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa-i dari Syu'bah. 


LP * 


Oa “С, “Г “Га, “ГС UP AP A 


Ta 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Ahmad, dari Maisarah bin 
Ma'bad, bahwa Abu “Ubaid Hajib Sulaiman berkata: “Aku melihat 'Atha' 
bin Yazid al-Laitsi berdiri dalam keadaan shalat, lalu aku berjalan melewatinya 
dan dia pun menghalangiku.” Kemudian dia berkata: “Abu Sa'id al-Khudri 
Фе bercerita kepadaku, bahwa Rasulullah #6 berdiri melaksanakan shalat 
Shubuh, sedangkan dia berada di belakangnya. Beliau membaca satu surat dan 
terganggu dalam bacaannya. Ketika beliau menyelesaikan shalatnya, beliau 
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“Seandainya kalian melihat аки дап iblis. Maka аки tangkap dia dengan tangan- 
ku, dan terus aku cekik sehingga aku dapati rasa dingin air liurnya di antara 
kedua jariku ini -ibu jari dan telunjuk- dan seandainya bukan karena do'a 
saudaraku Sulaiman, tentu sampai pagi hari terikat di salah satu tiang masjid 
menjadi permainan anak-anak Madinah. Maka, barangsiapa di antara kalian 
mampu untuk tidak dihalangi sesuatu antara dirinya dan kiblat, maka lakukan- 
lah!” 


Menurut riwayat Abu Dawud: “Dan barangsiapa di antara kalian 
mampu untuk tidak terhalang oleh seseorang antara dirinya dan Ka'bah, maka 
lakukanlah!” 


E ajah шу ел 575255 “Kemudian, Kami tundukkan 
kepadanya angin yang berhembus dengan baik menurut ke mana saja yang di- 
kehendakinya,” Al-Hasan al-Bashri 41 berkata: “Ketika Sulaiman #2: telah 
menyembelih kuda-kudanya (disebabkan) murka karena Allah 8, maka Allah 
Ta'ala menggantikannya dengan sesuatu yang lebih baik dan angin yang begitu 
cepat yang perjalanannya di waktu pagi sama dengan perjalanan sebulan dan 
perjalanannya di waktu sore, sama dengan perjalanan sebulan (pula). 


Firman Allah Jalla wa Alaa, gof OA $ “Kemana saja yang di- 
kehendakinya.” ” Yaitu, | ke negeri mana saja yang dia inginkan. Dan firman 
Allah Ж, < JAN +, Ди J GLS, $ “Dan (Kami tundukkan pula kepadanya) 
syaitan-syaitan, semuanya ahli bangunan dan penyelam.” Yakni, di antara mereka 
dipekerjakan pada bangunan-bangunan raksasa berupa gedung-gedung yang 
tinggi, patung-patung, piring-piring yang (besarnya) seperti kolam dan periuk 
yang tetap (berada di atas tungku), serta kerja-kerja berat lainnya yang tidak 
mampu dilakukan manusia. Segolongan lagi adalah para penyelam di lautan 
yang mampu mengeluarkan isinya yang berupa intan permata dan barang- 
barang berharga liana yang tidak didapati di manapun selain di dalamnya. 
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$ 24 — xi mp “Dan syaitan yang lain yang terikat dalam 
belenggu.” Yaitu, diikat dengan rantai dan belenggu bagi siapa yang melanggar, 
durhaka, enggan dan menolak bekarja atau bagi siapa yang berbuat jahat dan 
melampaui batas dalam perilakunya. 


Firman Allah 38, € „с & 26 Uje lih Inilah anugerah 
Kami, maka berikanlah (kepada orang lain) atau tahanlah (untuk dirimu sendiri) 
dengan tiada pertanggungan jawab.” Yakni, apa yang Kami berikan kepadamu 
ini, berupa kerajaan lengkap dan kekuasaan sempurna sebagaimana yang kamu 
minta, maka berikanlah kepada siapa saja yang engkau kehendaki dan tahanlah 
bagi orang yang engkau kehendaki dengan tanpa pertanggungjawaban. Yaitu, 
mana saja yang engkau lakukan, maka hal itu boleh bagimu, dan putuskanlah 
apa saja yang engkau sukai, maka itu adalah benar. 


Telah tercantum di dalam Shahih al-Bukhari dan Shahih Muslim, bahwa 
ketika Rasulullah # diminta untuk memilih antara (sebagai) hamba yang 
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Rasul, -yaitu yang melakukan apa saja yang diperintahkan, namun ia sebagai 
pemimpin yang memutuskan perkara di antara manusia, sebagaimana yang 
diperintahkan oleh Allah- dan antara (sebagai) Nabi yang raja, yang dapat 
memberi kepada siapa saja yang dikehendakinya dan mencegah siapa saja yang 
dikehendakinya tanpa pertanggungjawaban dan tidak ada kesalahan, beliau 
memilih kedudukan yang pertama setelah dia meminta pendapat kepada Jibril 
92 yang berkata: “Tawadhu lah,” maka beliau memilih kedudukan yang 
pertama, karena itulah kedudukan yang paling mulia di sisi Allah 8% dan 
paling tinggi di akhirat, sekalipun kedudukan yang kedua -yaitu Nabi dan 
raja adalah kedudukan terhormat pula di dunia dan di akhirat. Untuk itu, 
ketika Allah Tabaaraka wa Ta'ala menyebutkan apa saja yang diberikan-Nya 
kepada Sulaiman Ж di dunia, maka Dia mengingatkan bahwa dia pun me- 
miliki bagian yang besar di sisi Allah pada hari Kiamat. Allah Ta'ala berfirman, 
{фы >, A ше SO, “Dan sesungguhnya dia mempunyai kedudukan yang 
dekat pada sisi ; Kami dan tempat kembali yang baik.” Yaitu, di negeri akhirat. 
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Dan ingatlah akan hamba Kami Ayyub ketika ia menyeru Rabb-nya: "Se- 
sungguhnya aku diganggu syaitan dengan kepayahan dan siksaan." (QS. 
38:41) (Allah berfirman): "Hantamkanlah kakimu, inilah air yang sejuk 
untuk mandi dan minum. (OS. 38:42) Dan Kami anugerahi dia (dengan 
mengumpulkan kembali) keluarganya dan (Kami tambahkan) kepada mereka 
sebanyak mereka pula sebagai rahmat dari Kami dan pelajaran bagi orang- 
orang yang mempunyai fikiran. (OS. 38:43) Dan ambillah dengan tanganmu 
seikat (rumput), maka pukullah dengan itu (isterimu) dan janganlah kamu 
melanggar sumpah. Sesungguhnya kami dapati dia (Ayyub) seorang yang 
sabar. Dialah sebaik-baik hamba. Sesungguhnya dia amat taat (kepada 
Rabb-nya). (OS. 38:44) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala menceritakan tentang seorang hamba dan 
Rasul-Nya, Ayyub #2 dan ujian yang diberikan kepadanya berupa kemu- 
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dharatan pada tubuh, harta dan anaknya. Ketika penderitaan telah berlangsung 
lama dan kondisinya semakin memprihatinkan, qadar juga telah berakhir dan 
ajal yang ditentukan telah sempurna, e pun | berdo'a kepada Rabb semesta 
alam dan Ilah para Rasul, $ =) 651 S5, Pn KAN a > “(Ya Rabb-ku), 

sesungguhnya aku telah ditimpa penyakit dan Engkau adalah Yang Mahapenyayang 
di antara semua penyayang.” (OS. Al-Anbiyaa': 83). Dan di dalam ayat yang 
mulia ini Dia berfirman: 

Фр A ф «7 Су Tas 75У, р “Dan ingatlah akan 

hamba Kami, Ayyub, ketika ia menyeru Rabb-nya: Sesungguhnya aku diganggu 
syaitan dengan kepayahan dan siksaan.”” Satu pendapat mengatakan, bahwa 
kepayahan ada pada badanku, dan siksaan pada harta dan anakku. Ketika itu, 
Rabb Yang Mahapenyayang di antara semua penyayang memperkenankannya 
dan memerintahkannya untuk beranjak dari tempatnya serta menghentakkan 
tanah dengan kakinya, lalu ia melakukannya. Tiba-tiba Allah Ta'ala memancar- 
kan mata air serta memerintahkannya untuk mandi, hingga hilanglah seluruh 
penyakit yang diderita tubuhnya. Kemudian Allah memerintahkannya lagi 
untuk menghentakkan tanah yang lain dengan kakinya, maka muncul pula 
mata air lain, lalu Dia memerintahkannya untuk meminum air itu, hingga 
hilanglah seluruh penyakit dalam bathinnya, maka sempurnalah kesehatan 
lahir dan bathinnya. Untuk itu Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 

Ga SA Jika ША ащ л "S9 “Hantamkanlah kakimu, inilah air yang 
sejuk untuk mandi dan minum.” Biasanya sebelum itu, ketika beliau hendak 
keluar melakukan buang hajat atau selesai darinya, maka sang isteri memegang 
tangannya hingga sampai ke tempatnya. Namun, pada suatu hari dia terlambat 
terhadap i isterinya, : maka Allah memberikan wahyu kepada Ayyub ЖЕ, 

$ LS JASA Nih ә л a 0 > “Hantamkanlah kakimu, inilah air yang 
sejuk untuk mandi dan minum.” Dan ketika sang isteri merasakan keterlambatan- 
nya, ia pun menengok untuk melihat, tetapi Nabi Ayyub 2:2 telah datang 
menghampirinya dalam keadaan telah disembuhkan Allah dari penyakitnya 
dan memiliki bentuk yang lebih elok. Ketika isterinya melihatnya, dia ber- 
kata: “Semoga Allah memberikan berkah kepadamu. Apakah engkau telah 
melihat Nabi Allah yang berpenyakitan itu? Demi Allah Yang Mahakuasa 
untuk melakukan hal itu, aku tidak melihat seorang laki-laki yang lebih mirip 
dengannya selain dirimu, ketika dia masih sehat.” Nabi Ayyub pun berkata: 
“Akulah dia.” 


Imam Aa meriwayatkan dari Hamam bin Munabbih, dari Abu 
Hurairah #5 bahwa Rasulullah # bersabda: 
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“Di saat Ayyub mandi dalam keadaan telanjang, tiba-tiba jatuhlah satu ekor 
belalang dari emas. Lalu Ayyub #8: mengantonginya di bajunya, maka Rabb 
38 berfirman: Hai Ayyub, bukankah Aku telah mencukupimu dari apa yang 
engkau lihat?” Ayyub 2852 menjawab: Betul, ya Rabb-ku. Akan tetapi aku 
tidak akan merasa cukup dari berkah-Mu.” (Al-Bukhari meriwayatkan hadits 
ini sendiri dari “Abdurrazzag). 


„ Untuk itu Allah Tabaraaka, wa Ta'ala berfirman: 
LAN IN SE, 62 кү KASI “Dan Kami anugerahi dia 
(dengan mengumpulkan kembali) keluarganya dan (Kami tambahkan) kepada 
mereka sebanyak mereka pula sebagai rahmat dari Kami dan pelajaran bagi orang- 
orang yang mempunyai fikiran.” Al-Hasan dan Qatadah berkata: “Allah Ta'ala 
menghidupkan mereka kembali untuknya dan menambahkan orang-orang 
yang semisal mereka.” 


Firman Allah 3S, < & А, ў “Sebagai rahmat dari Kami,” untuknya 
atas kesabaran, ketabahan, penyerahan diri, tawadhu” dan ketenangannya. 
AI I. 5 S ~ >, ў “Dan pelajaran bagi orang-orang yang mempunyai fikiran.” 
Yaitu, bagi orang-orang yang berakal agar mereka mengetahui bahwa akibat 
baik kesabarannya adalah kesenangan, jalan keluar dan ketenteraman. 


Firman Allah yang agung kebesaran-Nya: 
Фе уу „ә, >Ч 5 dan gp “Dan ambillah dengan tanganmu seikat 
(rumput), maka pukullah dengan itu (isterimu) dan janganlah kamu melanggar 
sumpah.” Hal itu dikarenakan bahwa Ayyub 2 pernah marah kepada isteri- 
nya atas satu perkara yang dilakukan sang isteri. 


Satu pendapat mengatakan bahwa isterinya telah menjual tali pengekang- 
nya dengan sepotong roti untuk memberikan makan kepadanya, lalu dia men- 
cela isterinya dan bersumpah bahwa jika Allah Ta'ala menyembuhkan dirinya, 
niscaya dia akan memukul isterinya seratus kali. 


Pendapat lain menyatakan sebab lain. Maka ketika Allah menyembuh- 
kannya, beliau tidak melakukan sumpahnya karena bakti isterinya yang begitu 
tinggi, kasih sayang dan rasa asih beliau. Maka Allah 86 memberikan fatwa 
untuk mengambil seikat rumput yang berjumlah seratus helai, lalu dipukulkan 
kepada isterinya satu kali, sehingga selesailah ia menunaikannya, keluar dari 
sumpahnya dan menunaikan nadzarnya. Ini termasuk pembebasan dan jalan 
keluar bagi orang yang bertakwa dan berserah diri kepada Allah Ta'ala. 


Untuk i itu Allah Jalla wa 'Alaa berfirman: 
& ДА; = у> 023 9 “Sesungguhnya kami dapati dia (Ayyub) seorang 
yang sabar. Dialah sebaik-baik hamba. Sesungguhnya dia amat taat oi Rabb- 
nya.” Allah Ta'ala menyanjung dan memujinya, bahwa dia, $ Aj 8 AI - wg. 
“Dialah sebaik-baik bamba. Sesungguhnya dia amat taat (kepada Rabb-nya).” 
Yaitu, kembali dan berserah diri. Untuk itu Allah Ж berfirman: 
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мо asa LE SB ep 850 WAS IA Son 


«оз JUN GEA SG 
“Barangsiapa yang bertakwa kepada Allah, niscaya Dia akan mengadakan baginya 
jalan keluar. Dan memberinya rizki dari arah yang tidak disangka-sangkanya. 
Dan barangsiapa yang bertawakkal kepada Allah, niscaya Allah akan mencukup- 
kan (keperluan)nya. Sesungguhnya Allah melaksanakan urusan (yang dikehendaki) 
Nya. Sesungguhnya Allah telah mengadakan ketentuan bagi tiap-tiap sesuatu.” 
(OS. Ath-Thalaag: 2-3). Kebanyakan ahli figih mengambil dalil dari ayat yang 
mulia ini tentang masalah-masalah sumpah dan lain-lain. Mereka mengambilnya 
sesuai dengan tuntutannya. Dan hanya Allah Yang Mahamengetahui kebenaran. 
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Dan ingatlah bamba-bamba Каті; Ibrahim, Ishaq dan Ya'qub yang тет- 
punyai perbuatan-perbuatan yang besar dan ilmu-ilmu yang tinggi. (QS. 
38:45) Sesungguhnya Kami telah menyucikan mereka dengan (menganugerah- 
kan kepada mereka) akhlak yang tinggi, yaitu selalu mengingatkan (manusia) 
kepada negeri akhirat. (QS. 38:46) Dan sesungguhnya mereka pada sisi 
Kami benar-benar termasuk orang-orang pilihan yang baik. (QS. 38:47) 
Dan ingatlah akan Бта?й, Ilyasa', dan Dzulkifli. Semuanya termasuk orang- 
orang yang paling baik. (OS. 38:48) Ini adalah kehormatan (bagi mereka). 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala memberitakan tentang keutamaan-keutamaan 
hamba-hamba-Nya yang diutus dan Nabi-Nabi-Nya yang mengabdi: 
< ANI en И BG 10502 "55 $ “Dan ingatlah hamba-hamba Kami: 
Ibrahim, Ishag dan Ya'gub yang mempunyai perbuatan-perbuatan yang besar dan 
ilmu-ilmu yang tinggi.” Yang dimaksud dengan hal itu adalah amal shalih, ilmu 
yang bermanfaat, kekuatan dalam beribadah dan mata hati yang cemerlang. 


'Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas 48, ia berkata: 
“ЧАЙ IP Yang mempunyai perbuatan-perbuatan yang besar,” yaitu, yang 
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memiliki kekuatan, $ а, b Dan ilmu-ilmu yang tinggi,” yaitu, pemahaman 
dalam agama.” { 


Firman Allah Tabaraaka wa Ta'ala, < JAN 685 Tilu КААБ Ui 
“Sesungguhnya Kami telah menyucikan mereka dengan (menganugerahkan kepada 
mereka) akhlak yang tinggi, yaitu selalu mengingatkan (manusia) kepada negeri 
akhirat.” Mujahid berkata: “Yaitu, Kami jadikan mereka beramal untuk akhirat, 
di mana mereka tidak memiliki cita-cita selainnya.” Begitu pula as-Suddi ber- 
kata: “Ingatnya mereka kepada akhirat dan amalnya mereka untuknya.” Malik 
bin Dinar berkata: “Allah Ta'ala telah mencabut kecintaan dan ingatan dunia 
dari hati-hati mereka, serta memurnikan mereka untuk mencintai dan meng- 
ingat akhirat.” Demikian pula 'Atha' al-Khurasani berkata. 


Firman Allah Ta'ala, < 151 ОЛАРА 2 ое ү $ “Dan sesungguhnya 

mereka pada sisi Kami benar-benar termasuk orang-orang pilihan yang baik.” 
Yakni, termasuk orang-orang pilihan yang amat terbaik. Jadi, mereka adalah 
orang-orang mulia dan terpilih. Firman Allah Ta'ala: 
SEA IS JSI 15, А21, еШ S3, $ “Dan ingatlah akan Isma'il, Tiyasa", 
dan Dzulkifli. Semuanya termasuk orang-orang yang paling baik.” Pembicaraan 
tentang kisah-kisah dan kabar mereka telah berlalu secara rinci di dalam surat 
al-Anbiyaa' 25 dan tidak perlu lagi diulang. 


Dan firman Allah 36, 4 KE ІЗА $ “Ini adalah kehormatan.” Maksudnya, 
ini adalah keputusan yang mengandung peringatan bagi orang yang ingat. As- 
Suddi berkata: “Yaitu, al-Gur-an al-' Ахыт.” 
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Dan sesungguhnya bagi orang-orang yang bertakwa benar-benar (disedia- 
kan) tempat kembali yang baik, (OS. 38:49) (yaitu) Surga 'Adn yang pintu- 
pintunya terbuka bagi mereka. (OS. 38:50) Di dalamnya mereka bertelekan 


(di atas dipan-dipan) sambil meminta buah-buahan yang banyak dan 
minuman di Surga itu. (OS. 38:51) Dan pada sisi mereka (ada bidadari- 
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bidadari) yang tidak liar pandangannya dan sebaya umurnya. (QS. 38:52) 
Inilah apa yang dijanjikan kepadamu pada hari berhisab. (OS. 38:53) 
Sesungguhnya ini adalah benar-benar rizki dari Kami yang tiada habis- 
habisnya. (OS. 38:54) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang hamba-hamba-Nya yang ber- 
iman lagi berbahagia, bahwa di negeri akhirat mereka akan memperoleh husnu 
ma-aab, yaitu tempat pulang dan tempat kembali yang baik. Kemudian hal 
itu ditafsirkan oleh firman Allah 8£, 4 035 сл p (Yaitu) Surga 'Adn.” Yaitu, 
taman-taman tempat tinggal yang pintu-pintunya terbuka bagi mereka. Alif 
dan Izam di sini bermakna idhafah, di mana seakan-akan Dia berfirman: “Di- 
bukakan untuk mereka pintu-pintunya.” Yaitu, jika mereka mendatanginya, 
maka dibukakanlah pintu-pintunya bagi mereka. 


Firman Allah 38, < ц. 22 $ “Di dalamnya mereka bertelekan.” Yakni, 
mereka bersandar di atas dipan-dipan di bawah kubah. 4 55 1S Na ra: 
“Sambil meminta buah-buahan yang banyak di Surga itu.” Yaitu, kapan saja 
mereka meminta, mereka akan dapatkan dan akan datang sebagaimana yang 
mereka inginkan. < A, $ “Dan minuman.” Yaitu, dari macam apa saja yang 
mereka inginkan, maka para pelayan akan menyediakannya kepada mereka. 
$ AH sae, > “Dan pada sisi mereka (ada bidadari-bidadari) yang tidak 
liar pandangannya.” Yakni, terhadap selain suami mereka, maka mereka tidak 
berpaling kepada selain suami mereka. & A А ў “Sebaya umurnya.” Yaitu, sama 
dalam usia dan umur. 4 AI уд) о д2 2 15 $ Inilah apa yang dijanji- 
kan kepadamu pada bari berhisab.” Maksudnya, sifat Surga yang telah Kami 
sebutkan ini adalah sesuatu yang telah dijanjikan kepada hamba-hamba-Nya 
yang bertakwa, di mana mereka akan mengarah ke sana setelah dikumpulkan 
dan dibangkitkan dari kubur serta selamat dari api Neraka. Kemudian Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala memberitahukan bahwa Surga tidak akan lenyap, hilang, 
berakhir dan berhenti. Maka Allah Ta'ala berfirman, 4 22 с a А» old 
“Sesungguhnya ini adalah benar-benar rizki dari Kami yang tiada habis- habisnya.” 
Seperti firman Allah 38, 4 3G dl 2 LG, Aas 5552 G P “Apa yang dari sisimu 
akan lenyap, dan apa yang ada di sisi Allah adalah kekal.” (OS. An-Nahl: 96). 
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Beginilah (keadaan mereka), dan sesungguhnya bagi orang-orang yang 
durhaka benar-benar (disediakan) tempat kembali yang buruk. (OS. 38: 
55) (Yaitu) Neraka Jahannam, yang mereka masuk ke dalamnya, maka amat 
buruklah Jahannam itu sebagai tempat tinggal. (OS. 38:56) Inilah (adzab 
Neraka), biarlah mereka merasakannya, (minuman mereka) air yang sangat 
panas dan air yang sangat dingin. (OS. 38:57) Dan adzab lain yang serupa 
itu berbagai macam. (OS. 38:58) (Dikatakan kepada mereka): "Ini adalah 
suatu rombongan (pengikut-pengikutmu) yang masuk berdesak-desakan ber- 
ѕатати (ke Neraka)." (Berkata pemimpin-pemimpin mereka yang durhaka): 
"Tiadalah ucapan selamat datang kepada mereka, karena sesungguhnya 
mereka akan masuk Neraka." (OS. 38:59) Pengikut-pengikut mereka men- 
jawab: "Sebenarnya kamulah, tiada ucapan selamat datang bagimu, karena 
kamulah yang menjerumuskan kami ke dalam adzab ini, maka amat buruk- 
lah Jahannam itu sebagai tempat menetap." (OS. 38:60) Mereka berkata (lagi): 
"Ya Rabb kami, siapa yang menjerumuskan kami ke dalam adzab ini, maka 
tambahkanlah adzab kepadanya dengan berlipat ganda di dalam Neraka." 
(OS. 38:61) Dan (orang-orang durhaka) berkata: "Mengapa kami tidak 
melihat orang-orang yang dahulu (di dunia) kami angkat sebagai orang- 
orang yang jahat (hina). (OS. 38:62) Apakah kami dahulu menjadikan 
mereka olok-olokan, ataukah karena mata kami tidak melihat mereka? (OS. 
38:63) Sesungguhnya yang demikian itu pasti terjadi, (yaitu) pertengkaran 
penghuni Neraka. (OS. 38:64) 


Setelah Allah Tabaaraka wa Ta'ala menceritakan tentang tempat kembali 
orang-orang yang beruntung, Dia pun kemudian menyebutkan tentang kondisi 
orang-orang yang celaka serta tempat pulang dan tempat kembali mereka di 
negeri kembali dan hisab mereka. Maka Allah & berfirman, $ АШ oJ р 
“Beginilah (keadaan mereka). Dan sesungguhnya bagi orang-orang yang durhaka.” 
Yaitu, orang-orang yang keluar dari ketaatan kepada Allah 3 serta menyelisihi 
para Rasul Allah. 4 —& "si $ “Benar-benar (disediakan) tempat kembali yang 
buruk.” Yakni, sungguh merupakan tempat pulang dan tempat kembali yang 
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amat buruk. Kemudian ditafsirkan dengan firman Allah Jalla wa ‘Alaa: 

$ а е 4 (Yaitu) Neraka Jahannam, yang m mereka masuk ke dalamnya,” 
lalu api itu menggenangi seluruh sisi mereka. $ бше, ap 5 Mid 0 оц ИТУ" 
“Maka, amat buruklah Jahannam itu sebagai tempat tinggal. Inilah (adzab Neraka), 
biarlah mereka merasakannya, (minuman т air yang sangat panas dan 
air yang sangat dingin.” 


Adapun ы те” adalah panas yang paling puncak. Sedangkan GUS adalah 
lawanannya, yaitu dingin yang tidak seorang pun tahan merasakannya karena 
amat dinginnya dan menyakitkan. 


Untuk itu Allah 5 berfirman, $ СЛ 052 op 7203 $ “Dan adzab lain 
yang serupa itu berbagai macam.” Yaitu, beberapa macam yang sebanding 
dengan ini, sesuatu dan lawanannya yang mereka akan disiksa dengannya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id #5, bahwa Rasulullah 
#6 bersabda: 


« ААЙ Зао 6 G d Ga ӘСР у is о Уу) 


“Seandainya satu ember dari ghassaq itu dituangkan ke dunia, niscaya mem- 
busuklah penghuni dunia.” (HR. At-Tirmidzi, kemudian dia berkata: “Kami 
tidak mengetahuinya kecuali dari hadits Risydin.” Demikian yang dikatakan- 
nya, padahal telah disebutkan di muka dari hadits selainnya.* 


Tentang firman Allah Ta'ala, $ 133 па шг 721,5 “Dan adzab lain 
yang serupa itu berbagai macam,” al-Hasan al-Bashri berkata: “Berbagai macam 
adzab.” Selain beliau berkata: “Seperti dingin yang menusuk, angin yang amat 
panas dan meminum air yang amat panas, memakan zaqqum, diangkat dan 
dijatuhkan, dan berbagai macam adzab lain dan saling berlawanan yang Ке- 
коо menyiksa dan menghinakan mereka.” Firman Allah #8 
SSI el HAN е; үт pad (Dikatakan kepada mereka): Ini 
adalah suatu rombongan (pengikut-pengikutmu) yang masuk berdesak-desakan 
bersamamu (ke Neraka). Ini adalah pemberitaan dari Allah Ta'ala tentang 
apa yang dikatakan penghuni Neraka, antara sebagian, mereka dengan sebagian 
lain, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 4 Gal жоол Us $ “Setiap 
suatu ummat masuk (ke dalam Neraka), dia mengutuk kawannya (yang menyesat- 
kannya).” (QS. Al-A'raaf: 38). Yaitu, sebagai ganti ucapan salam, mereka saling 
melaknat, saling mendustakan dan sebagian mereka dengan sebagian lainnya 
saling mengkafirkan. Maka kelompok yang masuk terlebih dahulu sebelum 
yang lain, jika kelompok sesudahnya datang bersama para penjaga Zabaniyah 
(dikatakan): 4 4 к=; а К Ар “Ini adalah suatu rombongan berdesak-desakan,” 
yakni yang masuk, $ 32! JE l e: =? У ‚= $ “Bersamamu (ke Neraka). 
(Berkata pemimpin-pemimpin mereka yang durhaka): Tiadalah ucapan selamat 


* Dha'if didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami' (no. 4803). 4: 


EP MP AS AS AF AF SI AS AS AS AS KI “na na чо «о NN «о «о «очы 


m Katsir Juz 23 


WE NENI NIN NGNE N ДРА ДЕЧ ЧА 2А NG NG NG NG NG Ba Pa Ba Чы. Ba Pa ЧЫ. Ra Pa Pa 


. а 


77 


datang kepada mereka karena sesungguhnya mereka akan masuk Neraka.” Yaitu, 
karena mereka termasuk ahli Neraka Jahannam. $ S AN н, E! КИ" 

“Pengikut-pengikut mereka menjawab: Sebenarnya kamulah.' Tiada ucapan 
selamat datang bagimu.” Кт orang-orang yang masuk berkata kepada mereka: 
$9.24 3 < Е (FP “Sebenarnya kamulah.’ Tiada ucapan selamat 
datang bagimu karena за, yang menjerumuskan kami ke dalam adzab ini.” 
Artinya, kalianlah yang mengajak kami menuju adzab yang kami alami saat 
ini. $ JA 5 $ “Maka amat buruklah Jahannam itu sebagai tempat menetap.” 
Yaitu, amat buruklah tempat singgah, tempat tinggal dan tempat kembali 
tersebut. 


$ ú ъъ 22 055 ПАА 238 a 15 $ “Mereka berkata (lagi): Ya 
Rabb kami, siapa yang menjerumuskan kami ke dalam adzab ini, maka tambah- 
kanlah adzab kepadanya dengan berlipatganda di dalam Neraka.”” Sebagaimana 
Allah 28 berfirman: 


Ж, э» JII JGA as и Us Spo SAN А} 

ОУ 
“Berkatalah orang-orang yang masuk kemudian di antara mereka kepada orang- 
orang yang masuk terdahulu: Ya Rabb kami, mereka telah menyesatkan kami, 
sebab itu datangkanlah kepada mereka siksaan yang berlipatganda dari Neraka.” 
Allah berfirman: Masing-masing mendapat (siksaan) yang berlipatganda, akan 
tetapi kamu tidak mengetahui.” (OS. Al-A'raaf: 38). Yaitu, masing-masing dari 
kalian akan mendapatkan siksaan sesuai dengan amalnya. 


an % 


Tut 
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ar ШР A Инын КАПАЙ JSI 2 С РАДА SE, SA Bu, | 
“Dan (orang-orang durhaka) berkata: Mengapa kami tidak melibat orang-orang 
yang dahulu (di dunia) kami angkat sebagai orang-orang yang jahat (hina). Apakah 
kami dahulu menjadikan mereka olok-olokan, ataukah karena mata kami tidak 
melihat mereka?” Ini merupakan pemberitaan tentang orang-orang kafir yang 
berada di Neraka, mereka kehilangan beberapa orang yang menurut keyakinan 
mereka bahwa orang-orang itu berada dalam kesesatan, di mana (sebenarnya) 
mereka adalah orang-orang mukmin. Mereka berkata: “Mengapa kami tidak 
melihat mereka bersama kami di Neraka?” Mujahid berkata: “Ini adalah per- 
kataan Abu Jahal yang berkata: “Mengapa aku tidak melihat Bilal, ' Ammar, 
Shuhaib, fulan dan fulan?” Ini hanyalah bentuk permisalan saja. Karena se- 
sungguhnya demikianlah keadaan seluruh orang kafir, mereka meyakini bahwa 
orang-orang mukmin akan masuk Neraka. Maka, ketika orang-orang kafir 
masuk ke dalam Neraka, mereka merasa kehilangan karena mereka tidak 
menemukannya. Mereka berkata: 
g E м af. KS ip ip PENA A JA | “Mengapa kami tidak 
melihat orang-orang yang dahulu (di dunia) kami angkat sebagai orang-orang 
yang jahat (bina). Apakah kami dahulu menjadikan mereka olok-olokan?” Yaitu 
di dunia. 4 aN, УН SAF ed $ “Ataukah karena mata kami tidak melihat 
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mereka?” Mereka menghibur diri dengan kemustahilan, mereka mengatakan: 
“Ataukah boleh jadi mereka bersama kami di Neraka Jahannam, akan tetapi 
penglihatan kami tidak menjangkau mereka.” Di saat itu mereka mengetahui, 
bahwa orang-orang yan beriman berada pada derajat yang tinggi. Dan firman 
Allah Ta'ala, 4 3 А А 55) BB о) ў “Sesungguhnya yang demikian itu 
pasti terjadi, (yaitu) н penghuni Neraka.” Yaitu, sesungguhnya apa 
yang Kami beritakan kepadamu ini -hai Muhammad- tentang pertengkaran 
sebagian penghuni Neraka dengan penghuni lainnya serta perkataan sebagian 
mereka atas sebagian lainnya adalah kebenaran yang tidak perlu diragukan. 
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Katakanlah (ya Muhammad): "Sesungguhnya aku hanya seorang pemberi 
peringatan, dan sekali-kali tidak ada Ilah (yang bag) selain Allah Yang 
Mahaesa dan Mahamengalahkan. (OS. 38:65) Rabb langit dan bumi dan 
apa yang ada di antara keduanya, Yang Mahaperkasa lagi Mahapengampun. 
(OS. 38:66) Katakanlah: "Berita itu adalah berita yang benar, (OS. 38:67) 
yang kamu berpaling darinya. (OS. 38:68) Aku tidak mempunyai pe- 
ngetahuan sedikit pun tentang al-Mala-ul A'la (Malaikat) itu ketika mereka 
berbantah-bantahan. (OS. 38:69) Tidak diwahyukan kepadaku, melain- 
kan bahwa sesungguhnya aku hanyalah seorang pemberi peringatan yang 
nyata." (OS. 38:70) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan Rasul-Nya #£ untuk mengata- 
kan kepada orang-orang yang kufur kepada Allah, menyekutukan-Nya dan 
mendustakan para Rasul-Nya, bahwasanya beliau hanyalah seorang pemberi 
peringatan, bukan sebagaimana yang mereka duga. 


SGB AH AN 4 54 2 “Dan sekali-kali tidak ada Пай (yang bag) 
selain Allah Yang Mahaesa dan Mahamengalahkan.” Yaitu, Dia Yang Mahaesa 


yang telah menguasai dap mengalahkan segala sesuatu. 
$0470; ы” A A EJ <, Ӯ “Rabb langit dan bumi dan apa yang ada di antara 
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ЗС 38. SHAAD 2966 2z 


keduanya.” Yaitu, Dia-lah Pemilik semua itu serta Pengaturnya. $ pan р A > 
“Yang Mahaperkasa lagi Mahapengampun.” Yaitu, Mahapengampun di samping 
kebesaran dan keperkasaan-Nya. $ „р? 15 ya P ў “Katakanlah: Berita itu 
adalah berita yang besar.” Yakni, kabar bêsar г 1 peristiwa Agung, yaitu diutus- 
nya aku oleh Allah Ta'ala kepada kalian. $ о ,—- aa 25 319 “Yang kamu ber- 
paling darinya.” Artinya, orang-orang yang lalai. 


Tentang firman Allah H, $ sts 157 7А 5 $ “Katakanlah: Berita itu 
adalah berita yang benar,” Mujahid, Syuraih al-Qadhi dan as-Suddi berkata: 
“Yaitu al-Gur-an 

Firman Allah Ta'ala, < 932,255: 3 EV KI Je ija JOS 5 p “Aku 
tidak mempunyai pengetahuan sedikit pun tentang al-Mala-ul A'la (Malaikat) 
itu ketika mereka berbantah-bantahan.” Maksudnya, seandainya bukan karena 
wahyu, darimana aku tahu perbantahan tentang al-Mala-ul A'la? Yaitu, tentang 
perkara Adam #2, serta keengganan iblis untuk sujud kepadanya dan alasan 
yang dikemukakan kepada Rabb-nya tentang keutamaan dirinya. 


ы; hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, bahwasanya 
Mu'adz 5 berkata: “Suatu pagi Rasulullah 46 tertahan melakukan shalat 
Shubuh, зе kami hampir-hampir melihat munculnya matahari. Kemudian 
Rasulullah # keluar dengan segera lalu mengerjakan shalat sunnah, kemudian 
melakukan shalat Shubuh, dan beliau melakukan seperlunya dalam shalat. 
Ketika selesai melakukan salam, maka beliau 46 berkata: “Bagaimana keadaan 
kalian?” Lalu beliau menghadap kami dan bersabda: 


sp KRFA S Hei g 358 0 212 JW Ga Ду 
Ld Sih аы з a (байл 0 J уу су ААИ 
ng ai ул ШЕ a asti ШРЕК 28 


20e #2 өй A5. A 


еы д KN AI kN Дый дә рй da эн 
Сү ЫЙ суй Lg: Jé a Li a Ya 
Ше уруй P Sa aki КЕ 25 der Lal — Aa SAWA «3 
AI SAT Si кы abi 3 tera о) 5:08. Si 
Sa 353 pad ya MUA „шй TA 5 JO q 
шл a 
«уй ШЕ ре E ША ija aing e 


СА, С, “С "Чэ, Uh, Op, TN Uh, UR, Oh, UR A D DD чы D Чам «ы ЧУ УУ «Р AI ж GI T M MI AT MI AGI MI MI MI MI A3 E- “/ 


Nu 


MAP СУ КЎ сй СУ сй СЗ КУ КЎ SUS ut On Ana ЧГ, «у «у «оч ЧЕГ; 


80 Tafsir Ibnu Кг 


Б 383K 38. SHAAD ri 


“Sesungguhnya semalam aku bangun dan melakukan shalat sesuat kemampuan- 
ku, lalu aku mengantuk dalam shalatku, hingga (akhirnya) aku terbangun. 
Tiba-tiba aku berjumpa Rabb-ku 48 dalam bentuk yang amat indah, lalu ber- 
firman: “Hai Muhammad, apakah engkau tahu tentang apa yang diperbantah- 
kan oleh al-Mala-ul Ala?” Aku menjawab: “Tidak tahu, ya Rabb-ku.' -beliau 
mengulangnya sebanyak tiga kali-. Lalu aku melihat Dia meletakkan telapak 
tangan-Nya di antara kedua pundakku, hingga aku merasakan dinginnya jari- 
jemari-Nya di antara dadaku. Lalu tampaklah bagiku segala sesuatu dan aku 
mengenalnya. Lalu Dia berfirman: Ya Muhammad, tentang apakah yang 
diperbantahkan oleh al-Mala-ul Ala?” Aku menjawab: “Tentang kaffarat. 
Dia bertanya: “Apakah Ка агат itu?” Aku menjawab: Melangkahkan kaki 
untuk berjama'ah, duduk di dalam masjid setelah shalat dan menyempurna- 
kan wudhu” pada seluruh anggota badan (yang perlu dibasuh).' Dia bertanya: 
“Apakah derajat itu?” Aku menjawab: Memberikan makanan, kata-kata halus 
dan melakukan shalat di saat manusia tidur.” Dia berkata: Mintalah!” Aku 
berkata: Ya Allah, sesungguhnya aku meminta kepada-Mu untuk dapat me- 
lakukan berbagai kebaikan, meninggalkan berbagai kemunkaran, mencintai 
orang-orang miskin, dan agar Engkau mengampuni serta merahmatiku. Dan 
jika Engkau menghendaki fitnah kepada satu kaum, maka wafatkanlah aku 
tanpa terkena fitnah. Aku meminta kepada-Mu kecintaan-Mu, kecintaan 
orang yang mencintai-Mu dan kecintaan kepada amal yang mendekatkanku 
kepada kecintaan-Mu.” 


Lalu Rasulullah Ж bersabda: 
(уя) уо 20 Ge GI) 
“Sesungguhnya hal itu adalah kebenaran, maka pelajari дап kuasailah.” 


Ini adalah hadits mimpi yang masyhur. Barangsiapa yang menjadikan- 
nya dalam keadaan sadar, maka tentulah keliru. Hadits ini terdapat di dalam 
kitab-kitab Sunan dari beberapa jalur. Hadits ini diriwayatkan sendiri oleh 
at-Tirmidzi dari hadits Jahdham bin Abdillah al-Yamami dengan lafazhnya. 
Al-Hasan berkata: “Shahih”. Perbantahan ini bukanlah perbantahan yang 
disebutkan di dalam al-Qur-an, karena hal itu telah ditafsirkan. Sedangkan 
perbantahan yang terdapat di dalam al-Qur-an akan ditafsirkan setelah ayat 
ini, yaitu firman Allah Ta'ala: 
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он оче ООУ 
(Ingatlah) ketika Rabb-mu berfirman kepada Malaikat: "Sesungguhnya 
Aku akan menciptakan тепиѕіа dari tanah." (OS. 38:71) Maka apabila 
telah Ku-sempurnakan kejadiannya dan Ku-tiupkan kepadanya ruh (ciptaan)- 
Ku, maka hendaklah kamu tersungkur dengan sujud kepadanya." (OS. 38: 
72) Lalu seluruh Malaikat itu sujud semuanya. (OS. 38:73) Kecuali iblis, 
dia menyombongkan diri dan dia termasuk orang-orang yang kafir. (OS. 
38:74) Allah berfirman: "Hai iblis, apakah yang menghalangimu sujud 
kepada apa yang telah Ku-ciptakan dengan kedua tangan-Ku. Apakah kamu 
menyombongkan diri ataukah kamu (merasa) termasuk orang-orang yang 
(lebih) tinggi?" (OS. 38:75) Iblis berkata: "Aku lebih baik darinya, karena 
Engkau ciptakan aku dari api, sedangkan dia Engkau ciptakan dari tanah." 
(OS. 38:76) Allah berfirman: "Maka keluarlah kamu dari Surga, sesungguh- 
nya kamu adalah yang terkutuk, (OS. 38:77) Sesungguhnya kutukan-Ku 
tetap atasmu sampai hari pembalasan." (OS. 38:78) Iblis berkata: "Ya Rabb- 
ku, beri tangguhlah aku sampai hari mereka dibangkitkan." (OS. 38:79) 
Allah berfirman: "Sesungguhnya kamu termasuk orang-orang yang diberi 
tangguh, (OS. 38:80) sampai kepada hari yang telah ditentukan waktunya 
(bari Kiamat)." (OS. 38:81) Iblis menjawab: "Demi kekuasaan-Mu, aku 
akan menyesatkan mereka semuanya, (OS. 38:82) kecuali hamba-hamba- 
Mu yang mukhlash di antara mereka, (OS. 38:83) Allah berfirman: "Maka, 
yang benar (adalah sumpah-Ku) dan hanya kebenaran itulah yang Aku 
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katakan." (QS. 38:84) Sesungguhnya Aku pasti akan memenuhi Neraka 
Jahannam dengan jenismu dan dengan orang-orang yang mengikutimu di 
antara mereka semuanya. (QS. 38:85) 


Kisah ini telah disebutkan oleh Allah Tabaaraka wa Ta'ala di dalam 
surat al-Baqarah, awal surat al-A'raaf, surat al-Hijr, al-Kahfi dan ayat ini. Syaitan 
meminta penundaan hingga hari kebangkitan, lalu Allah Yang Mahapenyabar 
yang tidak menyegerakan siksa-Nya kepada orang yang berbuat maksiat ke- 
pada-Nya mengizinkan penundaan tersebut. Maka, ketika dia merasa aman 
dari kebinasaan hingga hari Kiamat, dia pun membangkang dan malampaui 
batas, serta berkata, $ sale! 4 44 Ist Y лем еу Hias $ “Demi ke- 
kuasaan-Mu, aku akan menyesatkan mereka semuanya, kecuali hamba-hamba- 
Mu yang mukhlash di antara mereka.” Mereka itulah yang dikecualikan dalam 
ayat lain, yaitu dalam firman Allah Ta'ala: 

SIG 25 Wé Ош» ЫР 210,5 (20е О} “Sesungguhnya hamba-hamba-Ku, 
kamu tidak dapat berkuasa atas mereka. Dan cukuplah Rabb-mu sebagai Penjaga.” 
(OS. Al-Israa’: 65). 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta ai 

$ мл! nga Da yang Шз [з= LI д Si S6 05 е “Allah berfirman: 

Maka, yang benar (adalah sumpah-Ku) dan banya kebenaran itulah yang Aku 
katakan. Sesungguhnya Aku pasti akan memenuhi Neraka Jahannam dengan 
jenismu dan dengan orang-orang yang mengikutimu di antara mereka semua- 

nya.” Sekelompok ahli tafsir, di antaranya Mujahid, membaca ayat ini dengan 
merafa kan (membaca dengan dhammah) “SJ” yang pertama. Dan Mujahid 
menafsirkannya, bahwa maknanya yaitu: “Aku-lah Yang Mahabenar dan 
hanya kebenaran itulah yang Aku katakan.” Dan menurut salah satu riwayat 
lagi darinya: “Kebenaran itu adalah dari-Ku dan Aku mengatakan kebenaran.” 
Sedangkan ulama lain membacanya dengan nashab (fat-hah) (57). As-Suddi 
berkata: “Yaitu, sumpah yang dilakukan oleh Allah.” 
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Katakanlah (hai Muhammad): "Aku tidak meminta upah sedikit pun ke- 
padamu atas dakwahku, dan bukanlah aku termasuk orang-orang yang 
mengada-adakan. (OS. 38:86) Al-Qur-an ini tidak lain hanyalah peringatan 
bagi semesta alam. (QS. 38:87) Dan sesungguhnya kamu akan mengetahui 
(kebenaran) berita al-Qur-an setelah beberapa waktu lagi. (QS. 38:88) 
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Allah Ta'ala berfirman: “Katakanlah hai Muhammad, kepada orang- 
orang musyrik itu, “Aku tidak meminta upah kepada kalian (yang kalian beri- 
kan) berupa harta benda dunia atas penyampaian risalah dan nasihat ini.” 


ФА apa LIS, р “Dan bukanlah aku termasuk orang-orang yang 
mengada-adakan.” Artinya, aku tidak menghendaki dan tidak menginginkan 
kelebihan atas risalah yang disampaikan oleh Allah Ta'ala kepadaku, bahkan 
aku tunaikan apa yang diperintahkan-Nya kepadaku, aku tidak tambah dan 
kurangi, aku hanya mengharap wajah Allah $8 dan negeri akhirat. 


Sufyan ats-Tsauri berkata dari al-A'masy dan Manshur, dari Abudh 
Dhuha, bahwa Masruq berkata: “Kami mendatangi 'Abdullah bin Mas'ud &5 , 
lalu dia berkata: Wahai sekalian manusia, barangsiapa mengetahui sesuatu, 
maka hendaklah ia mengatakannya. Dan barangsiapa tidak mengetahuinya, 
maka katakanlah: “22! al (Allah lebih mengetahui).? Karena sesungguhnya 
termasuk bagian dari sebuah ilmu bahwa seseorang mengatakan: «ki & (Allah 
lebih mengetahui)” apa yang tidak diketahuinya.” Sesungguhnya Allah 4s 
berfirman kepada Nabi kalian 46, $ SAS Ga Wi Tag jl iya Р „ШЫ О Ep 
“Katakanlah (hai Muhammad): “Aku tidak meminta upah sedikit pun kepadamu 
atas dakwahku, dan bukanlah aku termasuk orang-orang yang mengada-adakan.” 
Al-Bukhari dan Muslim meriwayatkannya dari hadits al-A'masy. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ SA KE У А е: “Al-Qur-an 
ini tidak lain banyalah peringatan bagi semesta alam.” Yakni, al-Qur-an ini 
adalah peringatan bagi seluruh mukallaf (siapa yang menerima beban syari'at) 
di antara manusia dan jin. Itulah yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas &. Ayat 
ini seperti firman Allah Ta'ala: 

ФА олу м SONY P “Supaya dengannya aku memberi peringatan kepadamu dan 
kepada orang-orang yang sampai (kepadanya) al-Jur-an.” (QS. Al-An'aam: 19). 


Firman Allah Ta'ala, 4 2405, $ “Dan sesungguhnya kamu akan me- 
ngetahui (kebenaran) berita al-Gur-an.” Yaitu, berita dan kebenarannya. 
$ 3b “Setelah beberapa waktu lagi.” Yaitu, dalam waktu dekat. Qatadah 
berkata: “Setelah kematian.” ‘Ikrimah berkata: “Yaitu pada hari Kiamat.” 
Kedua pendapat ini tidak saling bertentangan, karena orang yang wafat (ber- 
arti dia) telah masuk pada hukum Kiamat. Qatadah berkata tentang firman 
Allah Ta'ala, $ рг 35 35 Sbd, ф “Dan sesungguhnya kamu akan mengetahui 
(kebenaran) berita al-Gur-an setelah beberapa waktu lagi,” al-Hasan berkata: 
“Hai anak Adam! Ketika mati, akan datang kepadamu berita yang meyakin- 
kan.” 


Inilah akhir dari tafsir surat Shaad. Segala puji dan sanjungan hanya 
milik Allah, wallaahu a'lam. 
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( Rombongan-Rombongan ) 


Surat Makkiyyah 
Surat ke-39 : 75 ayat 


э 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Imam an-Nasa-i meriwayatkan bahwa “Aisyah s berkata: “Dahulu, 
Rasulullah # melakukan puasa, hingga kami mengatakan bahwa beliau tidak 
ingin berbuka, dan beliau pun berbuka, hingga kami mengatakan beliau tidak 
ingin berpuasa. Dan Rasulullah # di setiap malam membaca surat Bani Israil 
dan az-Zumar.” 
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Kitab (al-Qur-an ini) diturunkan oleh Allah Yang Mahaperkasa lagi Maha- 
bijaksana. (OS. 39:1) Sesungguhnya Kami menurunkan kepadamu al-Kitab 
(al-Gur-an) dengan (membawa) kebenaran. Maka, ibadahilah Allah dengan 
memurnikan ketaatan kepada-Nya. (OS. 39:2) Ingatlah, hanya kepunyaan 
Allah-lah agama yang bersih (dari syirik). Dan orang-orang yang meng- 
ambil pelindung selain Allah (berkata): "Kami tidak menyembah mereka 
melainkan supaya mereka mendekatkan kami kepada Allah dengan sedekat- 
dekatnya." Sesungguhnya Allah akan memutuskan di antara mereka ten- 
tang apa yang mereka berselisih padanya. Sesungguhnya Allah tidak me- 
nunjuki orang-orang yang pendusta dan sangat ingkar. (OS. 39:3) Kalau 
sekiranya Allah hendak mengambil anak, tentu Dia akan memilih apa yang 
dikehendaki-Nya di antara ciptaan-ciptaan yang telah diciptakan-Nya. 
Mahasuci Allah. Dia-lah Allah Yang Mahaesa lagi Mahamengalahkan. 
(OS. 39:4) 


Allah Ta'ala memberikan kabar bahwa diturunkannya Kitab ini, yaitu 

al-Our-an al-'Azhim adalah dari sisi Allah Tabaaraka wa Ta'ala. Itulah ke- 
benaran yang tidak mengandung kerancuan dan keraguan. 
SAN о AI р 9 “Kitab (al-Quran ini) diturunkan oleh Allah Yang 
Mahaperkasa,” yaitu Mahakokoh dan Mahahebat, $ SI $ “Lagi Maha- 
bijaksana,” yaitu, dalam perkataan-perkataan, perbuatan-perbuatan, syari'at 
dan takdir-Nya. 4 2221 a) шд DI 56 GL ASI ЫЙ Usil Т] 9 “Sesungguhnya 
Kami menurunkan kepadamu al-Kitab (al-Qur-an) dengan (membawa) kebenaran. 
Maka, ibadahilah Allah dengan memurnikan ketaatan kepada-Nya,” yaitu, ber- 
ibadahlah kepada Allah Mahaesa Yang tidak ada sekutu bagi-Nya dan serulah 
manusia ke arah hal tersebut, serta beritahukanlah kepada mereka bahwa 
peribadahan tidak layak kecuali dipersembahkan hanya kepada-Nya, dan Dia 
tidak memiliki sekutu, tandingan dan bandingan. Untuk itu, Allah Ta'ala 
berfirman, 4 AJ LAI 4 У Ingatlah, hanya kepunyaan Allah-lah agama 
yang bersih (dari syirik),” tidak ada satu amal pun yang diterima kecuali amal- 
amal yang dilakukan oleh pelakunya secara ikhlas karena Allah Mahaesa Yang 
tidak ada sekutu bagi-Nya. 
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Qatadah berkata tentang firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
g ai әй % Yi $ Ingatlah, hanya kepunyaan Allah-lah agama yang bersih,” 
yaitu, syahadat Laa Ilaaha illallaah (tidak ada Ilah yang berhak diibadahi kecuali 
Allah). 


Kemudian Allah 38% memberikan kabar tentang orang-orang musyrik 
penyembah berhala, bahwa mereka berkata, < HM н У тА А} 
"Каті tidak menyembah mereka melainkan supaya mereka mendekatkan kami 
kepada Allah dengan sedekat-dekatnya. " Yaitu, alasan yang membawa mereka 
untuk menyembah berhala-berhala itu adalah dikarenakan mereka secara 
sengaja membuatnya dalam bentuk para Malaikat muqarrabin -menurut dugaan 
mereka-, lalu disembahlah patung-patung itu sebagai ganti dari peribadahan 
mereka kepada para Malaikat agar Malaikat-Malaikat itu memberikan syafa'at 
kepada mereka di sisi Allah Ta'ala untuk menolong dan memberikan rizki 
kepada mereka dan hal-hal yang mereka butuhkan dalam urusan dunia. Se- 
dangkan kepada hari kembali (akhirat), mereka mengingkari dan mengkufuri- 


nya. 


Qatadah, as-Suddi, Malik dari Zaid bin Aslam dan Ibnu Zaid berkata: 

“g i d A EZ Y> Melainkan supaya mereka mendekatkan kami kepada 
Allah dengan sedekat-dekatnya.” Yaitu, agar mereka memberikan syafa'at kepada 
kami dan mendekatkan kedudukan kami kepada-Nya.” Untuk itu, dahulu 
pada masa Jahiliyyah, mereka mengucapkan talbiyah mereka di waktu haji: 

“Aku penuhi panggilan-Mu, tidak ada sekutu bagi-Mu kecuali sekutu yang 
Engkau miliki, Engkau memilikinya sedang ia tidak memiliki. Syubhat inilah 
yang dipegang teguh oleh kaum musyrikin sejak masa lalu dan masa berikut- 
nya. Dan para Rasul -semoga shalawat dan salam Allah dicurahkan kepada 
mereka- datang untuk menolak dan melarangnya serta menyerukan tentang 
keesaan peribadahan hanya kepada Allah semata Yang tidak ada sekutu bagi- 
Nya. Sesungguhnya, sesuatu yang dibuat-buat oleh kaum musyrikin sendiri 
ini adalah sesuatu yang tidak diizinkan dan tidak diridhai oleh Allah #&, bah- 
kan merupakan sesuatu yang d dimurkai dan dilarang- Nya 
{оуу КЕРЕР | =» IN у op BIS iya AFC, р “Dan Kami tidak 
mengutus seorang Rasul sebelummu, melainkan Kami wahyukan kepadanya: 
Bahwasanya tidak ada Ilah (yang baq) melainkan Aku, maka ibadahilah olehmu 
sekalian akan Aku.” (QS. Al-Anbiyaa': 25). 


Dan Dia memberikan kabar bahwa para Malaikat yang ada di langit 
dari golongan Malaikat muqarrabin dan yang lainnya, kesemuanya adalah 
hamba-hamba yang tunduk kepada Allah. Mereka tidak dapat memberikan 
syafa'at di sisi-Nya kecuali dengan izin-Nya kepada orang yang diridhai-Nya, 
tidak seperti gubernur di sisi raja-raja mereka yang memberikan syafa'at di 
sisi mereka tanpa izinnya tentang sesuatu yang dicintai oleh para raja dan yang 
tidak dicintainya. 
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Firman Allah 36, < KN AO ў “Sesungguhnya Allah akan memutus 

kan di antara mereka,” yaitu pada hari Kiamat. $ 055 45 ҮА Ls? “Tentang 
apa yang mereka berselisih padanya,” yaitu, Dia akan memutuskan (hukum) 
di antara para makhluk-Nya pada hari kembalinya mereka Serta akan membalas 
setiap pelaku sesuai amalnya. Firman Allah 38, < 5 SS `2 SAS NU 
“Sesungguhnya Allah tidak menunjuki orang-orang yang pendusta dan sangat 
ingkar,” yaitu, tidak memberikan petunjuk menuju hidayah kepada orang 
yang bermaksud mendustakan dan mengada-ada tentang Allah Ta'ala dan 
hatinya kafir dengan ayat-ayat, hujjah-hujjah dan bukti-bukti-Nya. Kemudian, 
Allah Ta'ala menjelaskan bahwa Dia tidak memiliki anak seperti yang disangka- 
kan oleh kaum musyrikin yang bodoh tentang Malaikat serta kaum Yahudi 
dan Nasrani pembangkang tentang “Uzair dan “Isa. Na Allah Tabaaraka wa 
Ta'ala berfirman, $ 40 554 бА т ШШ, 325 ЖО, IP “Kalau sekiranya 
Allah hendak mengambil anak, tentu Dia akan memilih apa yang dikehendaki- 
Nya di antara ciptaan-ciptaan yang telah diciptakan-Nya.” Yaitu, niscaya urusan- 
nya berbeda dengan apa yang mereka duga. Ini merupakan syarat yang tidak 
harus dan tidak boleh terjadi, bahkan sesuatu yang mustahil. Tujuannya hanya- 
lah untuk menganggap bodoh mereka tentang apa yang mereka sangka dan 
duga, sebagaimana Allah 35 berfirman: 
SES NUN on CI NP Ie al UI P9 “Sekiranya Kami hendak mem- 
buat sesuatu permainan (isteri dan anak), tentulah Kami membuatnya dari sisi 
Kami. Jika Kami menghendaki berbuat demikian, (tentulah Kami telah melaku- 
kannya).” (QS. Al-Anbiyaa': 17). 4 ju Ч 5, ол! о o y ў “Kata- 
kanlah: Jika benar (Rabb) Yang Mahapemurah mempunyai anak, maka akulah 
(Muhammad) orang yang mula-mula memuliakan (anak itu)” (OS. Az-Zukhruf: 
81). Semua ini merupakan syarat, sedangkan syarat boleh dikaitkan dengan 
sesuatu yang mustahil terhadap apa yang dimaksudkan pembicara. 


Firman Allah Ta'ala, & ү Аў М YA 4152, $ “Mahasuci Dia. Dia-lah 
Allah Yang Mahaesa lagi Mahamengalahkan,” yaitu Mahatinggi, Mahasuci dan 
Mahakudus dari memiliki anak, karena Dia adalah Mahaesa Yang tunggal, 
Rabb yang seluruh makhluk bergantung kepada-Nya, segala sesuatu adalah 
hamba dan membutuhkan-Nya. Dia tidak membutuhkan segala sesuatu selain- 
Nya, Yang Mahamengalahkan segala sesuatu. Maka semuanya tunduk, hina 
dan patuh kepada-Nya. Mahaberkah dan Mahatinggi Dia dari apa yang dikata- 


kan oleh orang-orang zhalim yang menentang. 
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Dia menciptakan langit дап bumi dengan (tujuan) yang benar; Dia тепшир- 
kan malam atas siang dan menutupkan siang atas malam dan menundukkan 
matahari dan bulan, masing-masing berjalan menurut waktu yang ditentu- 
kan. Ingatlah, Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahapengampun. (QS. 39:5) 
Dia menciptakanmu dari seorang diri, kemudian Dia jadikan daripadanya 
isterinya dan Dia menurunkan untukmu delapan ekor yang berpasangan 
dari binatang ternak. Dia menjadikanmu dalam perut ibumu kejadian demi 
kejadian dalam tiga kegelapan. Yang berbuat demikian itu adalah Allah, 


Rabb-mu, Rabb yang mempunyai kerajaan. Tidak ada Ilah (yang berhak 
diibadahi) selain Dia, maka bagaimana kamu dapat dipalingkan? (OS. 39:6) 


tc Kg kk a 


Allah Ta'ala memberikan kabar bahwa Dia adalah Mahapencipta segala 
apa yang ada di langit dan di bumi serta segala isinya dan Dia adalah Raja para 
raja Yang mengatur padanya lagi membolak- balikkan malam dan siang. 
$ JIN > у 56) p P 54 $ “Dia menutupkan malam atas siang dan 
menutupkan siang atas malam,” yaitu, menundukkan keduanya yang berputar 
silih berganti tanpa lelah. Masing-masing keduanya mengikuti yang lainnya 
dengan cepar, seperti firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 

SEL АЫ Л i 28? “Dia menutupkan malam kepada siang yang meng- 
ikutinya dengan cepat.” (OS. Al-A'raaf: 54). Inilah makna yang diriwayatkan 
dari Ibnu “Abbas #8, Mujahid, Qatadah, as-Suddi dan lain-lain. 


Firman Allah 38, 4 „223 ЬУ g~ 5 GI GAS у М», > “Dan 
menundukkan matahari dan bulan, masing-masing berjalan menurut waktu 
yang ditentukan,” yaitu, hingga masa yang telah ditentukan di sisi Allah Ta'ala, 
kemudian berakhir pada hari Kiamat. $ , ul TAN AVI $ Ingatlah, Dia-lah 
Yang Mahaperkasa lagi Mahapengampun.” Di samping keperkasaan, keagungan 
dan kebesaran-Nya, Dia Mahapengampun bagi orang yang mendurhakai-Nya, 
kemudian bertaubat dan kembali kepada-Nya. 


Firman Allah Yang Mahaagung kebesaran-Nya. & gyi ке ? 
“Dia menciptakanmu dari seorang diri,” yaitu, Dia menciptakan kalian dengan 


ЫР з 


PPAP AP APAP MB MB MB MB Мэ NI Чс «е ч TN TN D TN TR TR D TU 


u Katsir Juz 23 89 
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DAN ж. 


berbagai perbedaan jenis, bentuk, bahasa dan warna kulit, dari satu diri, yaitu 
Adam 2 AN аде, 6 Цу) Gb р а т ib “Kemudian Dia jadikan daripadanya 


isterinya,” yaitu Hawwa Ж. 


Firman Allah Ta'ala, $ ani EA, ANI 2 Ni Jah. s $ Dan Dia me- 
nurunkan untukmu delapan ekor yang berpasangan dari binatang ternak,” yaitu, 
Dia menciptakan untuk kalian delapan ekor pasangan dari binatang ternak, 
yaitu yang disebutkan dalam surat al-An’aam. Delapan pasangan itu adalah 
dua dari dha-n (domba jantan dan betina), dua дап ma'iz (kambing jantan dan 
betina), dua dari unta dan dua dari sapi. Firman Allah #8 
& Sa ә 1 сф „шы $ “Dia menjadikanmu dalam perut ib ibumu,” yaitu, Dia 
takdirkan kalian di dalam perut ibu-ibu kalian. < 2 & 2 úl $ “К jadian 
demi kejadian,” salah seorang kalian pada mulanya berbentuk air mani, ke- 
mudian menjadi segumpal darah, kemudian menjadi segumpal daging, kemudian 
Dia ciptakan menjadi daging, tulang, sumsum dan urat serta ditiupkan ruh 
ke dalamnya, hingga menjadi makhluk lain. $ КОШЕ СТЕ, КЕ > “Maka 
Mahasucilah Allah, Pencipta Yang paling baik.” (QS. Al-Mu'minuun: 14). 


Firman Allah Jalla wa Alaa, & «55 oui с ? “Dalam tiga kegelapan,” 
yaitu, di dalam kegelapan rahim, kegelapan plasenta (ari-ari) yang berbentuk 
seperti penutup dan penjaga bagi anak serta kegelapan perut. 


Firman Allah Yg, < Ka Мм Ka $ “Yang berbuat demikian itu adalah 
Allah, Rabb-mu,” Rabb yang menciptakan langit dan bumi ini dengan isinya 
serta yang menciptakan kalian dan bapak- bapak kalian adalah Rabb yang 
memiliki kerajaan lagi Mahamengatur semua itu. $ AY D Уф “Tidak ada Ilah 
(yang berhak diibadahi) selain Dia,” yaitu Rabb yang tidak layak. diibadahi 
kecuali Dia Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya. Фо КУРЧ — > “Maka 
bagaimana kamu dapat dipalingkan?” Yaitu, bagaimana kalian menyembah 
selain Dia bersama-Nya? Kemana hilangnya akal-akal kalian? 
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Jika kamu kafir, maka sesungguhnya Allah tidak memerlukan (iman)mu 
dan Dia tidak meridhai kekafiran bagi hamba-Nya, dan jika kamu ber- 
syukur, niscaya Dia meridhai bagimu kesyukuranmu itu, dan seorang yang 
berdosa tidak akan memikul dosa orang lain. Kemudian kepada Rabb-mu- 
lah kembalimu, lalu Dia memberitakan kepadamu apa yang telah kamu 
kerjakan. Sesungguhnya Dia Mabamengetahui apa yang tersimpan dalam 
(дайа)ти. (OS. 39:7) Dan apabila manusia itu ditimpa kemudharatan, dia 
memobon (pertolongan) kepada Rabb-nya dengan kembali kepada-Nya, 
kemudian apabila Dia memberikan nikmat-Nya kepadanya, lupalah dia 
akan kemudharatan yang dia pernah berdo'a (kepada Allah) untuk (meng- 
bilangkannya) sebelum itu, dan dia mengadakan sekutu-sekutu bagi Allah 
untuk menyesatkan (manusia) dari jalan-Nya. Katakanlah: "Bersenang- 
senanglah dengan kekafiranmu itu sementara waktu, sesungguhnya kamu 
termasuk penghuni Neraka." (OS. 39:8) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman memberikan kabar tentang diri- 
Nya Yang Mahasuci lagi Mahatinggi bahwa Dia adalah Mahakaya (tidak mem- 
butuhkan) selain-Nya berupa berbagai makhluk. 


Di dalam Shahih Muslim (disebutkan): 
л 7 Tan - \, о Аг в” @; E Жыл анана рө? + РА 
Jera A3 ASI TENIS Sy SY SA SI oi Y ps) 
Zaz ама agan СЕС 
(AS суо Nb (аб 0 54а 
“Wahai hamba-Ku, seandainya orang yang pertama hingga yang terakhir аі 
antara kalian, baik bangsa manusia maupun jin mereka semuanya berhati 


jahat seperti hati orang-orang terjahat di antara kalian, hal itu tidak akan dapat 
mengurangi kerajaan-Ku sedikit pun.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 wW 20) о 27 Y, $ “Dan Dia tidak meridhai 
kekafiran bagi hamba: -Nya,” yaitu, tidak mencintainya dan tidak memerintah- 
kannya, $ SI 4571; Ker l 2 “Dan jika kamu bersyukur, niscaya Dia meridhai 
bagimu kesyukuranmu itu,” yaitu, mencintainya untuk kalian serta menambah- 
kan kalian dari keutamaan-Nya, $ cs, 5 98) у 333 у, 4 “Dan seorang yang 
berdosa tidak akan memikul dosa orang lain,” yaitu, satu jiwa tidak akan me- 
nanggung jiwa yang lain sedikit pun, masing-masing akan dimintakan per- 
tanggungjawaban tentang dirinya sendiri. 
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асл Р о an „Кшз aapa 57) А} “Kemudian kepada 
Rabb-mulah kembalimu, lalu Dia memberitakan kepadamu apa yang telah kamu 
kerjakan. Sesungguhnya Dia Mahamengetahui apa yang tersimpan dalam (дайа): 
mu,” yaitu, tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi bagi-Nya. 

Firman Allah 36, 4 ail Weh 46, 25 у>» AYI 5214, $ “Dan apabila 
manusia itu ditimpa kemudharatan, dia memohon (pertolongan) kepada Rabb- 
nya dengan kembali kepada-Nya.” Yaitu, ketika butuh, dia merendah diri dan 
memohon bantuan kepada / Allah Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya. 
{15а оо Td щы Up) = #9 “Kemudian apabila Dia memberi- 
kan nikmat-Nya kepadanya, lupalah dia akan kemudharatan yang dia pernah 
berdo'a (kepada Allah) untuk (menghilangkannya) sebelum itu.” Yaitu, di saat 
senang, dia lupa terhadap do'a dan penyerahan dirinya itu. Dan firman Allah 
Ta'ala, $ 4.2. 2 р БОЙ А 86, b “Dan dia mengadakan sekutu-sekutu bagi 
Allah untuk menyesatkan Imanusia) dari jalan-Nya.” Yaitu, di saat sehat, dia 
menyekutukan Allah dan mengadakan sekutu-sekutu bagi-Nya. 
$ ад 21415, ШЇ ЭШ a 5 $$ “Katakanlah: Bersenang-senanglah de- 
ngan kekafiranmu itu sementara waktu, sesungguhnya kamu termasuk penghuni 
Neraka,” yaitu, katakanlah kepada orang yang bersikap, berbuat dan langkah- 
nya Seperti itu: “Bersenang-senanglah dengan kekafiranmu sementara waktu 
saja.” Itulah sebuah teguran keras dan ancaman yang sangat tegas. 


(Apakah kamu hai orang musyrik yang lebih beruntung) ataukah orang 
yang beribadah di waktu-waktu malam dengan sujud dan berdiri, sedang 
ia takut kepada (adzab) akhirat dan mengharapkan rahmat Rabb-nya? 
Katakanlah: "Adakah sama orang-orang yang mengetahui dengan orang- 
orang yang tidak mengetahui?" Sesungguhnya orang yang berakallah yang 
dapat menerima pelajaran. (OS. 39:9) 


Allah Æ berfirman: “Apakah orang yang bersifat seperti ini sama de- 
ngan orang yang menyekutukan Allah dan menjadikan tandingan-tandingan 
bagi-Nya?” Mereka sama sekali tidak sama di sisi Allah. 

Мыз, 122-0 Ja Ul BEA AP (Apakah kamu hai orang musyrik yang lebih 
beruntung) ataukah orang yang beribadah di waktu-waktu malam dengan sujud 
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dan berdiri,” di saat sujud dan berdirinya. Untuk itu, ayat ini dijadikan dalil 
oleh orang yang berpendapat bahwa qunut adalah khusyu” di waktu shalat 
dan bukan semata-mata berdiri, sebagaimana з) yang lainnya. 


Ats-Tsauri berkata bahwa Ibnu Mas'ud &5 berkata: “5 adalah 
orang yang taat kepada Allah 35 dan Rasul-Nya Ka Ats-Tsauri berkata dari 
Manshur bahwa telah sampai berita kepada kami, hal itu terdapat di antara 
Maghrib dan “Isya”. Al-Hasan dan Qatadah berkata: «Ји „Я yaitu awal, per- 
тепгаһап dan akhir malam.” 


Firman Allah Ta'ala, $ 4, 221,557, SAS LN) “Sedang ia takut 
kepada (adzab) akhirat dan mengharapkan rahmat Rabb-nya.” Yaitu, di saat 
beribadah kepada-Nya, dia takut dan berharap. Ketika melaksanakan ibadah 
kita harus memiliki dua perasaan ini, sedangkan keberadaan rasa takut di masa 
hidup harus lebih dominan. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 
KILAS LSP “Sedang ia takut kepada (айга) akhirat dan meng- 
harapkan rahmat Rabb-nya,” sedangkan ketika menjelang wafat, maka hendak- 
lah raja? (harap) harus lebih dominan. Sebagaimana ш “Abd ып Humaid 
berkata dalam Musnadnya, bahwa Anas bin Malik s berkata: “Rasulullah 
#6 masuk menemui seseorang yang sedang а. kematian, lalu beliau 
bertanya kepadanya: “Bagaimana perasaanmu?' Laki-laki itu menjawab: “Aku 
berharap dan takut.” Maka Rasulullah 46 bersabda: 


Rer о А 
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“Tidaklah kedua perasaan tersebut bersatu di dalam hati seseorang di saat seperti 
ini melainkan Allah &5 akan memberikan kepadanya apa yang diharapkan- 
nya dan memberikan keamanan kepadanya dari apa yang ditakutkannya.” 
(HR. At-Tirmidzi, an-Nasa-i dalam al- Yaum wal Lailah dan Ibnu Majah. At- 
Tirmidzi berkata: “Gharib.”) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Tamim ad-Dari &5 , bahwasanya 


Rasulullah 46 bersabda: 
(0 53 4 US Sy) 


“Barangsiapa yang membaca seratus ayat di satu malam, maka dicatatlah bagi- 
nya shalat satu malam.” (Demikian yang diriwayatkan oleh an-Nasa-i dalam 
al- Yaum wal Lailah). 


Firman Allah Ta'ala, $ 2 Y 005 о SF ja ү “Katakan- 
lah: Adakah sama orang-orang yang mengetahui dengan orang-orang yang tidak 
mengetahui?” Yaitu, apakah orang ini sama dengan orang yang menjadikan 
tandingan-tandingan bagi Allah untuk menyesatkan (manusia) dari jalan-Nya? 
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& AS 7555 0А 9 “Sesungguhnya orang yang berakallah yang dapat menerima 
pelajaran.” Yaitu, yang mengetahui perbedaan antara orang ini dengan orang 
mu hanyalah orang yang memiliki inti pemikiran, yaitu akal. Wallaahu a'lam. 


2 wa? 52 
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Katakanlah: "Hai hamba-hamba-Ku yang beriman, bertakwalah kepada 
Rabb-mu." Orang-orang yang berbuat baik di dunia ini memperoleh ke- 
baikan. Dan bumi Allah itu adalah luas. Sesungguhnya hanya orang-orang 
yang bersabarlah yang dicukupkan pahala mereka tanpa batas. (OS. 39:10) 
Katakanlah: "Sesungguhnya aku diperintahkan supaya beribadah kepada 
Allah dengan memurnikan ketaatan kepada-Nya dalam (menjalankan) 
agama. (OS. 39:11) Dan aku diperintahkan supaya menjadi orang yang 
pertama-tama berserah diri." (OS. 39:12) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan hamba-hamba-Nya yang ber- 
iman untuk terus- Sa (senantiasa) mentaati dan bertakwa kepada-Nya, 
Ф GAN adi SA ERT Kh LAN gil se 2; РУ “Katakanlah: Hai 
bamba-bamba-Ku yang beriman, bertakwalah kepada Rabb-mu.” Orang-orang 
yang berbuat baik di dunia ini memperoleh kebaikan.” Yaitu, bagi orang yang 
memperbaiki amalnya di dunia, akan mendapatkan kebaikan di dunia dan di 
akhirat mereka. 

Firman-Nya, $ 4541, Д e > “Dan bumi Allah itu adalah luas.” Mujahid 
berkata: “Maka berhijrahlah kalian, berjuanglah dan tinggalkanlah berhala- 
berhala itu.” Syuraik berkata dari ош dari ‘Atha’ tentang firman Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala, $ xl Al >] Y “Dan bumi Allah itu adalah luas,” jika 
kalian diseru untuk bermaksiat kepada-Nya, maka larilah kalian, kemudian 
dia membaca: 4 Gé 175185 5.2, Al 2) 5 Л $ "Bukankah bumi Allah itu luas, 
sehingga kamu dapat berhijrah dibumi itu?" (QS. An-Nisaa’: 97). 


Firman Allah Ta'ala, $ «20 A SA op Ap 27 Ф “Sesungguh- 
nya hanya orang-orang yang bersabarlah yang dicukupkan pahala mereka tanpa 
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batas.” Al-Auza'i berkata: “Mereka diberi tanpa ditimbang dan tanpa ditakar, 
mereka diberi secara melimpah.” Ibnu Juraij berkata: “Telah sampai berita 
kepadaku bahwa pahala amal mereka sama sekali tidak akan dihitung. Akan 
tetapi, mereka diberikan tambahan.” Firman-Nya: 

ќо са мА с, A HI 5 > “Katakanlah: Sesungguhnya aku diperintah- 
kan supaya beribadah kepada Allah dengan memurnikan ketaatan kepada- “Nya 
dalam (menjalankan) agama.” Yaitu, aku hanya diperintah untuk memurni- 
kan NI kepada Allah Mahaesa yang tidak ada sekutu bagi-Nya. 
SIA A КО 0“ = ar $ “Dan aku diperintahkan supaya menjadi orang 
yang pertama-tama berserah diri," as-Suddi berkata: “Yaitu, di antara ummat 


Muhammad %5.” 
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Katakanlah: “Sesungguhnya aku takut akan siksaan hari yang besar jika 
aku durhaka kepada Rabb-ku.” (OS. 39:13) Katakanlah: “Hanya Allah 
saja yang aku ibadahi dengan memurnikan ketaatan kepada-Nya dalam 
(menjalankan) agamaku. (OS. 39:14) Maka sembahlah olebmu (hai orang- 
orang musyrik) apa yang kamu kehendaki selain Dia.” Katakanlah: “Se- 
sungguhnya orang-orang yang rugi ialah orang-orang yang merugikan diri 
mereka sendiri dan keluarganya pada hari Kiamat.” Ingatlah, yang demikian 
itu adalah kerugian yang nyata. (OS. 39:15) Bagi mereka lapisan-lapisan 
dari api di atas mereka, dan di bawah mereka pun lapisan-lapisan (dari 
api). Demikianlah Allah mempertakuti bamba-hamba-Nya dengan adzab 
itu. Maka, bertakwalah kepada-Ku hai hamba-hamba-Ku. (OS. 39:16) 


Allah Ta'ala berfirman: “Katakanlah hai Muhammad, dan engkau 
adalah Rasulullah, $ -£ с (> аЛар 3) Сар О А) a Sesungguhnya aku 
takut akan siksaan bari yang besar jika aku durhaka kepada Rabb-ku.” Yaitu, 
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pada hari Kiamat. Ini adalah suatu syarat, sedangkan maknanya adalah sindiran 
bagi orang lain menurut cara yang lebih utama. 
Фор е С! УРФ дә ал К Ji > “Katakanlah: Hanya Allah saja 
yang aku ibadahi dengan memurnikan ketaatan kepada-Nya dalam (menjalan- 
kan) agamaku. Maka ibadabilah olebmu (bai orang-orang musyrik) apa yang kamu 
kehendaki selain Dia,” ini pun merupakan ancaman dan pembebasan diri dari 
mereka. & ‘з AI 3 Ji > “Katakanlah: Sesungguhnya orang-orang yang rugi,” 
yaitu, orang- -orang yang rugi serugi-ruginya. 
goad у : б) п Ig et (зд) $ “Talah orang-orang yang merugikan diri 
mereka sendiri dan keluarganya pada hari Kiamat.” Yaitu, mereka saling ber- 
pisah, tidak ada pertemuan bagi mereka selama-lamanya. Sama saja, keluarga 
mereka masuk ke dalam Surga, sedangkan mereka masuk ke dalam Neraka 
ataukah mereka semua berada di Neraka. Akan tetapi, tidak ada pertemuan 
bagi mereka dan tidak ada kegembiraan. $ д ошм УА ШУ УФ Ingatlah, 
yang demikian itu adalah kerugian yang nyata,” yaitu, inilah sebuah kerugian 
nyata yang jelas dan tegas. Kemudian, Dia menggambarkan kondisi mereka 
di Neraka dengan firman-Nya, & 2; MP әз NAN iya Jl a Bp о e > Bagi 
mereka lapisan-lapisan dari api di atas mereka dan dil bawah mereka pun lapisan- 
lapisan (dari api).” Firman Allah 85, $ 5 6 4 у) a $ “Demikianlah 
Allah mempertakuti hamba-hamba-Nya dengan adzab itu,” yaitu, Dia men- 
ceritakan kisah yang pasti terjadi ini untuk membuat hamba-hamba-Nya takut 
dengan adzab itu serta agar mereka waspada terhadap | hal-hal yang diharamkan 
dan perbuatan dosa. Dan firman Allah Ta'ala, $ 0,26 >20 8 “Maka bertakwa- 
lah kepada-Ku hai hamba-hamba-Ku,” yaitu, takutlah kalian kepada hukuman- 
Ku, ancaman, siksa dan kemurkaan-Ku. 


Каа; Á 
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Dan orang-orang yang menjauhi thaghut, (yaitu) tidak menyembahnya dan 
kembali kepada Allah, bagi mereka berita gembira; sebab itu sampaikanlah 
berita itu kepada bamba-hamba-Ku, (OS. 39:17) yang mendengarkan per- 
kataan lalu mengikuti apa yang paling baik di antaranya. Mereka itulah 
orang-orang yang telah diberi petunjuk oleh Allah dan mereka itulah orang- 
orang yang mempunyai akal. (OS. 39:18) 
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Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata dari ayahnya: 
BUKAN оаа NN, $ Dan orang-orang yang menjauhi thaghut, 
(yaitu) tidak menyembahnya,” turun berkenaan dengan Zaid bin “Amr, Ibnu 
Nufail, Abu Dzarr dan Salman al-Farisi gk.” 


Pendapat yang shahih bahwa ayat itu mencakup mereka dan selain 
mereka di antara orang-orang yang menjauhi penyembahan berhala-berhala 
dan kembali beribadah kepada Allah Yang Mahapemurah, maka bagi mereka 
itulah berita gembira « dalam kehidupan dunia dan akhirat. Kemudian, Allah 
35 berfirman, $ 51 DAS Syal о i 2042 23 d “Sebab itu, sampai- 
kanlah berita itu kepada hamba-hamba-Ku, yang ‘mendengarkan perkataan lalu 
mengikuti apa yang paling baik di antaranya,” yaitu mereka memahami dan 
mengamalkan kandungannya, seperti firman Allah Tabaaraka wa Ta ala kep ada 
Musa УЕ ketika diberikan Taurat: & 50 Li ea a А55 Ф 

"Berpeganglah padanya dengan teguh dan suruhlah kaummu berpegang kepada 
(perintah-perintahnya) dengan sebaik-baiknya.” (QS. Al-A'raaf: 145). 
SA Palas ый BIN? “Mereka itulah orang-orang yang telah diberi petunjuk oleh 
Allah,” yaitu orang-orang yang memiliki sifat seperti itu adalah mereka yang 
telah diberi | Petunjuk oleh Allah di dunia dan di akhirat. 
SA А Odi, $ “Dan mereka itulah orang-orang yang mempunyai akal,” 
yaitu yang mempunyai akal sehat dan fitrah yang lurus. 
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Apakah (kamu bendak merubah nasib) orang-orang yang telah pasti Ёе- 
tentuan adzab atasnya? Apakah kamu akan menyelamatkan orang yang 
berada dalam api Neraka? (QS. 39:19) Tetapi orang-orang yang bertakwa 
kepada Rabb-nya, mereka mendapat tempat-tempat yang tinggi, di atas- 
nya dibangun pula tempat-tempat yang tinggi yang di bawahnya mengalir 
sungai-sungai. Allah telah berjanji dengan sebenar-benarnya. Allah tidak 
akan memungkiri janji-Nya. (QS. 39:20) 


Allah Ta'ala berfirman: “Apakah orang yang telah ditentukan oleh 
Allah bahwa dia adalah orang yang celaka, ada lagi yang mampu menyelamat- 
kannya dari kesesatan dan kebinasaan yang dialaminya?” Maksudnya, tidak 
ada seorang pun setelah Allah yang dapat memberikan petunjuk kepadanya. 
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Karena barangsiapa yang disesatkan oleh Allah, maka tidak ada lagi yang dapat 
memberikan hidayah kepadanya, dan barangsiapa yang diberi hidayah oleh 
Allah, maka tidak ada seorang pun yang dapat menyesatkannya. Kemudian, 
Allah & memberikan kabar tentang hamba-hamba-Nya yang berbahagia 
bahwa mereka akan mendapatkan kamar-kamar di dalam Surga, yaitu istana- 
istana yang megah. $ 473 5,4 ip yap “Di atasnya dibangun pula tempat- 
tempat yang tinggi,” bertingkat-tingkat yang dibangun dengan kokoh, indah 
dan tinggi. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Sahl bin Sa'ad &5 , bahwasanya 


Rasulullah # bersabda: 
(( шй gi 3 CSI о CS ЖЫ) Е BAN онг) Дый Аі о!) 


“Sesungguhnya penghuni Surga dapat saling memandang ruangan di dalam 
Surga, sebagaimana kalian saling memandang bintang-bintang di atas cakrawala 
langit.” ; 


Hal itu diceritakan oleh an-Nu'man bin Abi Tyasy, bahwa dia berkata: 
“Aku mendengar Abu Sa'id al-Khudri s berkata: 


ox “ob 22 0 Я Se Karo сед A „ 
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“Sebagaimana kalian saling memandang bintang-bintang yang berada di ufuk 


timur dan barat.” (Keduanya dikeluarkan dalam kitab ash-Shahihain). 


Imam Ahmad meriwayatkan, Abun Nadhr dan Abu “Amir berkata, 
Zuhair bercerita kepada kami, Sa'ad ath-Tha-i bercerita kepada kami, Abul 
Mudlih maula Ummul Mukiminin “Aisyah s bercerita kepada kami, bahwa 
dia mendengar Abu Hurairah «5 berkata: “Kami bertanya: “Ya Rasulullah, 
jika kami melihatmu, lembutlah hati-hati kami dan kami menjadi penghuni 
akhirat. Dan jika kami berpisah darimu, dunia membuat kami takjub serta 
para isteri-isteri dan anak-anak memperdayakan kami.” Maka Rasulullah #5 
bersabda: 


SIA D SD 201 дей a Je 35 ӘР ОУ 53 „<й у )) 
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Udi оь 5 АЈ AS 8) на SPI бу 57А) 

(Pa S 
“Seandainya, kalian selalu berada dalam keadaan seperti kalian berada di sisiku 
dalam segala hal, niscaya para Malaikat menjabat kalian dengan tangan-tangan 
mereka serta mereka akan mengunjungi kalian di dalam rumah-rumah kalian. 


Seandainya kalian sama sekali tidak berdosa, niscaya Allah akan mendatangkan 


satu kaum yang berdosa, agar Dia mengampuni mereka.” 
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Kami bertanya: “Ya Rasulullah, ceritakanlah kepada kami tentang Surga, 
bagaimana bangunan-bangunannya? Rasulullah # menjawab: 
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“Batu Басапуа(пуа) emas, batu Бага(пуа) perak, adonannya adalah misik adzfar, 
batu-batuannya adalah intan permata dan tanahnya adalah za'faran. Barangsiapa 
yang memasukinya, dia merasakan kenikmatan yang tidak akan sengsara, kekal 
dan tidak akan mati, tidak lapuk baju-bajunya dan tidak habis masa mudanya. 
Tiga golongan yang do'anya tidak akan ditolak; imam yang adil, orang yang 
berpuasa hingga ia berbuka dan do'a orang yang terzhalimi, yang akan dibawa 
oleh awan dan dibukalah pintu-pintu langit untuknya, serta Rabb Tabaaraka 
wa Ta'ala berfirman: Demi keperkasaan-Ku, sesungguhnya Aku akan menolong 
engkau walaupun beberapa waktu setelahnya.” (At-Tirmidzi serta Ibnu Majah 
meriwayatkan sebagiannya). 


Firman Allah Ta'ala, & УЗ! GS oa 6 p “Yang di bawahnya mengalir 
sungai-sungai,” yaitu, sungai-sungai mengalir di sela-sela hal itu sebagaimana 
yang mereka kehendaki' dan dimana saja mereka inginkan. < M 12, 9 “Allah 
telah berjanji dengan sebenar-benarnya,” yaitu apa yang Kami sebutkan ini 
adalah sesuatu yang dijanjikan oleh Allah kepada hamb x-hamba-Nya yang 
beriman. 4 > 4 А52 Y p “Allah tidak akan memungkiri janji- Nya.” 
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“Demikianlah lafazh yang saya dapatkan dalam kitab aslinya (1123, dan yang benar adalah 
ò ss , yaitu yang mereka kehendaki. 
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Apakah kamu tidak memperhatikan, bahwa sesungguhnya Allah menurun- 
kan air dari langit, maka diaturnya menjadi sumber-sumber air di bumi 
kemudian ditumbuhkan-Nya dengan air itu tanaman-tanaman yang ber- 
macam-macam warnanya, lalu ia menjadi kering, lalu kamu melihatnya 
kekuning-kuningan, kemudian dijadikan-Nya hancur berderai-derai. Se- 
sungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat pelajaran bagi 
orang-orang yang mempunyai akal. (OS. 39:21) Maka apakah orang-orang 
yang dibukakan Allah hatinya (untuk) menerima agama Islam, lalu ia men- 
dapat cahaya dari Rabb-nya (sama dengan orang yang membatu hatinya)? 
Maka kecelakaan yang besarlah bagi mereka yang membatu hatinya untuk 
mengingat Allah. Mereka itu dalam kesesatan yang nyata. (OS. 39:22) 


Allah Ta'ala memberikan kabar bahwa asal air yang ada di bumi adalah 
dari langit, sebagaimana Allah 46 berfirman: 4 1, sU AJ iya 950, > “Dan 
Kami turunkan dari langit air yang amat bersih.” (OS. Al- шр: 48). 


Maka ketika Dia telah menurunkan air dari langit, ia terserap ke dalam 

bumi, kemudian Dia # mengalirkannya kebagian-bagian bumi sesuai apa yang 

‚ dikehendaki-Nya, dan ditumbuhkan-Nya mata air-mata air di antara yang 

kecil dan yang besar sesuai kebutuhan. Untuk itu Allah Tabaaraka wa Ta'ala 

berfirman, < ‚> Se SLs > “Maka diaturnya menjadi sumber-sumber air 

di bumi.” Sa'id bin Jubair dan “Amir asy-Sya'bi berkata: “Sesungguhnya setiap 
air yang ada di bumi berasal dari langit.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 ЖУЙ WE 0 & z рен А; “Kemudian, ditumbuh- 
kan-Nya dengan air itu tanaman-tanaman yang bermacam-macam warnanya,” 
yaitu, kemudian dengan air yang turun dari langit dan yang muncul dari bumi 
itu, Dia tumbuhkan tanam-tanaman yang bermacam-macam; yaitu warna, 
bentuk, rasa, bau dan manfaatnya. < zs: œ $ “Lalu ia menjadi kering,” yaitu, 
setelah masa keindahan dan mudanya (habis), ia menj jadi tua hingga terlihat 
menguning yang bercampur kering. 4 С 2555 59 “Kemudian dijadikan-Nya 
hancur berderai-derai,” yaitu, kemudian kembali kering (dan) hancur berderai- 
derai. 4 AVI IM si 2 — o4 > “Sesungguhnya pada yang demikian itu 
benar-benar terdapat pelajaran bagi orang-orang yang mempunyai akal,” yaitu 
bagi orang-orang yang menyadari hal tersebut, lalu mereka mendapat pelajaran 
bahwa dahulunya dunia adalah seperti itu; hijau, menyenangkan dan indah, 
kemudian kembali menjadi tua renta. Yang dahulu muda, kembali menjadi 
tua dan lemah yang pada akhirnya mati. Orang yang berbahagia adalah orang 
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yang kondisi sesudah kematiannya berada dalam kebaikan. Banyak sekali 
Allah 4 memberikan perumpamaan tentang kehidupan dunia ini dengan air 
yang diturunkan dari langit dan dengannya ditumbuhkan tanam-tanaman dan 
buah-buahan, kemudian setelah itu menjadi hancur berderai-derai, sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman: 


ээ Cah 2296 > ы ы Et кы еШ, MS G Ый JA aal jag b 


Kab 5 LN С0 
“Dan berilah perumpamaan kepada mereka (manusia), kehidupan dunia adalah 
sebagai air hujan yang Kami turunkan dari langit, maka menjadi subur karenanya 
tumbuh-tumbuhan di muka bumi, kemudian tumbuh-tumbuhan itu menjadi 


kering yang di terbangkan oleh angin. Dan adalah Allah Mahakuasa atas segala 
sesuatu.” (OS. Al-Kahfi: 45). 


„ „Рап firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
Фу рл эй li 6 AN 202 a С ye b “Maka apakah orang-orang yang 
dibukakan Allah hatinya (untuk) menerima agama Islam, lalu ia mendapat cahaya 
dari Rabb-nya?” Yaitu, apakah ia sama dengan orang yang hatinya membatu 
lagi jauh dari kebenaran? Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$5302 e з 8 А40) 595 5 “Maka kecelakaan yang besarlah bagi mereka yang 
membatu batinya untuk mengingat Allah,” yaitu tidak lembut, tidak khus 
tidak tenteram dan tidak faham ketika mengingat-Nya. $ с^ А> 5 28 34 > 
“Mereka itu (berada) dalam kesesatan yang nyata.” 
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Allah telah menurunkan perkataan yang paling baik, (yaitu) al-Qur-an yang 
serupa (mutu ayat-ayatnya) lagi berulang-ulang, gemetar karenanya kulit 
orang-orang yang takut kepada Rabb-nya, kemudian menjadi tenang kulit 
dan Бай mereka diwaktu mengingat Allah. Itulah petunjuk Allah, dengan 
Kitab itu Dia menunjuki siapa yang dikebendaki-Nya. Dan barangsiapa 
yang disesatkan Allah, maka tidak ada seorang pun pemberi petunjuk bagi- 
nya. (QS. 39:23) 
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Ini adalah pujian dari Allah $$ terhadap Kitab-Nya yang agung yang 
diturunkannya kepada Rasul-Nya yang mulia. Allah Ta'ala berfirman: 
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$ д А US yaa LM ОУ АФ “Allah telah menurunkan perkataan yang 
к baik, (yaitu) al- Qur-an yang serupa (mutu ayat-ayatnya) lagi berulang- 
ulang.” Mujahid berkata: “Yaitu al-Qur-an, seluruhnya adalah serupa lagi 
berulang-ulang.” Qatadah berkata: “Satu ayat menyerupai satu ayat dan satu 
huruf menyerupai satu huruf.” Adh-Dhahhak berkata: “Matsani adalah meng- 
ulang-ulang perkataan, agar mereka memahami tentang Rabb mereka Tabaaraka 
wa Ta'ala.” Sa'id bin Jubair berkata dari Ibnu 'Abbas #8 tentang matsani: 
“Yaitu, al-Our-an serupa sebagiannya dengan sebagian yang lain, menerang- 
kan sebagiannya dengan sebagian yang lain.” Sebagian ulama berkata yang 
diriwayatkan dari Sufyan bin “Uyainah tentang makna firman Allah Ta'ala 
4 Ie lalin b: “Sesungguhnya berbagai rangkaian kata-kata al-Our-an ter- 
kadang maknanya satu. Keduanya ini termasuk bagian serupa. Dan terkadang 
menyebutkan sesuatu dan kata lawanannya, seperti menyebutkan orang-orang 
yang beriman, kemudian orang-orang kafir, sifat Surga kemudian sifat Neraka 
dan semacamnya, ini termasuk matsani.” Seperti firman Allah Ta'ala: 

g ре й КЕЕ 9) Li 8 IM д> “Sesungguhnya orang-orang yang banyak 
berbakti benar-benar berada dalam Surga yang penuh kenikmatan, dan sesungguh- 
nya orang-orang yang durhaka benar-benar berada dalam Neraka.” (OS. Al- 
Infithaar: 13-14). Dan ungkapan-ungkapan lain yang serupa dengan ini. Semua 
ini termasuk matsani, yaitu dua makna. Dan ini bukanlah termasuk mutasyaabih 
yang disebutkan di dalam, firman Allah Ta'ala: 

Фоа al, AI sl А MS "саф; 8, 5 “Di antara (isi)jnya ada ayat-ayat 
yang muhkamaat, itulah pokok-pokok isi al- Qur-an dan yang lain (ayat-ayat) 
mutasyaabihaat.” (QS. Ali Imran: 7). Ayat ini memiliki makna yang lain. 


Firman Allah Ta'ala: 

&м э ЛШ, эле Al Gi 5 DAS (ad э 5 8,5 EP “Gemetar 
karenanya kulit orang-orang yang takut kepada Rabb-nya, kemudian menjadi 
tenang kulit dan hati mereka diwaktu mengingat Allah.” Maksudnya, inilah 
sifat al-abraar (orang-orang yang banyak berbakti) ketika mendengar Kalam 
Allah Yang Mahabesar, Mahaperkasa dan Mahapengampun. Dikarenakan 
apa yang mereka fahami darinya berupa janji dan ancaman, rasa takut dan 
ancaman keras, kulit -kulit mereka gemetar karena khawatir dan takut. 
SIS wr Г, е saja ШЕ = #9 “Kemudian menjadi tenang kulit dan hati 
mereka diwaktu mengingat Allah,” terhadap apa yang mereka harapkan dan 
angankan dari rahmat dan kasih sayang-Nya. Mereka berbeda dengan orang 
selain mereka yang durhaka. 


“Abdurrazzag berkata, Ma'mar bercerita | kepada kami, Qatadah 485 


membaca, $ 41 55 5,55 Д5 8} 7, оаа з a 
“Gemetar karenanya kulit orang-orang yang takut kepada Rabb-nya, kemudian 
menjadi tenang kulit dan bati mereka diwaktu mengingat Allah,” dia berkata: 

“Ini adalah sifat para wali Allah. Allah Ta'ala mengaruniai sifat (ini) kepada 


mereka; kulit-kulit mereka gemetar, mata-mata mereka menangis dan hati- 
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hati mereka tenteram di waktu mengingat Allah. Mereka tidak disifati dengan 
hilang akal dan mabuk karenanya. Hal ini hanya terjadi pada pelaku bid? ah 
dan berasal dari syaitan.” As-Suddi berkata: “441 S5 A 4: 55; е^» sn сй ү 
Kemudian menjadi tenang kulit dan bati mereka diwaktu mengingat Allah,” 
yaitu, di waktu mengingat janji Allah.” Dan firman-Nya: 

$ 5 әз Gaga A (52А DS ф Itulah petunjuk Allah, dengan Kitab itu Dia me- 
nunjuki siapa yang dikehendaki-Nya,” yaitu, ini adalah satu sifat orang yang 
diberikan hidayah oleh Allah, Dan yang menyelisihinya, yaitu yang disesat- 
kan oleh-Nya, 4 >ú ia i К фе с? “Dan barangsiapa yang disesatkan 
Allah, maka tidak ada seorang pun pemberi petunjuk baginya.” 
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Maka, apakah orang-orang yang menoleh dengan mukanya menghindari 
adzab yang buruk pada bari Kiamat (sama dengan orang mukmin yang 
tidak terkena adzab)? Dan dikatakan kepada orang-orang yang zhalim: 
"Rasakanlah olehmu balasan apa yang telah kamu kerjakan." (OS. 39:24) 
Orang-orang sebelum mereka telah mendustakan (para Rasul), maka datang- 
lah kepada mereka adzab dari arah yang tidak mereka sangka. (OS. 39:25) 
Maka, Allah merasakan kepada mereka kehinaan pada kehidupan dunia. 
Dan sesungguhnya adzab pada hari akhirat (itu) lebih besar seandainya 
mereka mengetahui. (OS. 39:26) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 LSI 6 ra Л ag er 5 о Maka, 
apakah orang-orang yang menoleh dengan mukanya menghindari adzab yang 
buruk pada hari Kiamat,” dan orang yang tidak mau menerima nasihat, lalu 
лет; kepadanya dan kepada orang-orang zhalim yang menyerupainya: 

Е KI И 515,5 5 “Rasakanlah olehmu balasan apa yang telah kamu kerja- 
kan," apakah sama dengan orang yang datang dengan rasa aman pada hari 
Kiamat? Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 

KAS уд, 2 Т Ай 5 › у 528 p “Maka, apakah orang-orang yang 
dilemparkan ke dalam Neraka в baik ataukah orang-orang yang datang dengan 
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aman sentosa pada bari Kiamat? (OS. Fushshilat: 40). Di dalam ayat ini, Allah 
mencukupkan salah satu dari dua golongan tersebut. Seperti ungkapan ahli 
syair: 


у Gil ad у б>) 41У уе з} Wd 


Aku tidak tahu, jika aku mencari bumi hendak mencari kebaikan, 
mana keduanya yang mengiringiku. 


Kebaikan atau keburukan. 


Firman Allah 1 Yang | Mahaagung kebesaran-Nya: 

kaa Na а А Kek ya 220 SIS $ “Orang-orang sebelum mereka 
telah mendustakan (para Rasul), maka datanglah kepada mereka adzab dari arah 
yang tidak mereka sangka.” Yaitu, generasi terdahulu yang mendustakan para 
Rasul telah dibinasakan oleh Allah disebabkan dosa-dosa mereka dan mereka 
tidak memiliki sesuatu yang dapat melindungi mereka dari adzab Allah. Firman 
Allah #, < SU эу) di 950 $ “Maka, Allah merasakan kepada mereka 
kehinaan pada kehidupan dunia,” yaitu, dengan adzab dan hukuman yang di- 
turunkan kepada mereka serta memisahkan orang-orang yang beriman dari 
mereka. Maka, hendaklah orang-orang yang ditujukan kepada mereka ungkapan 
ini waspada dari hal tersebut, karena mereka telah mendustakan Rasul termulia 
dan Nabi penutup AK. Apa yang dijanjikan oleh Allah # bagi mereka di akhirat 
berupa adzab yang pedih tentu lebih besar dari apa yang п mereka rasakan di 
dunia. Untuk itu Allah 88 berfirman, фо, KN ASP Ka, AN MAS, b 
“Dan sesungguhnya adzab pada hari akhirat (itu) lebih besar seandainya mereka 
mengetahui.” 
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Sesungguhnya telah Kami buatkan bagi manusia dalam al-Qur-an ini setiap 
macam perumpamaan supaya mereka mendapat pelajaran (QS. 39:27) 
(Ialah) al-Qur-an dalam bahasa Arab yang tidak ada kebengkokan (di dalam- 
nya) supaya mereka bertakwa. (QS. 39:28) Allah membuat perumpamaan, 
(yaitu) seorang laki-laki (budak) yang dimiliki oleh beberapa orang yang 
berserikat yang (ada) dalam perselisihan dan seorang budak yang menjadi 
milik penuh dari seorang laki-laki (saja); adakah kedua budak itu sama 
halnya? Segala puji bagi Allah, tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui. 
(QS. 39:29) Sesungguhnya kamu akan mati dan sesungguhnya mereka akan 
mati (pula). (QS. 39:30) Kemudian sesungguhnya kamu pada bari Kiamat 
akan berbantah-bantahan di hadapan Rabb-mu. (QS. 39:31) 


Allah Ta'ala berfirman, $ JE JS os IAI ДА 8А 57 Ad) se 
sungguhnya telah Kami buatkan bagi manusia dalam al-Qur-an setiap macam 
perumpamaan,” yaitu, telah Kami jelaskan kepada manusia mengenai apa yang 
terdapat di dalamnya dengan membuat berbagai perumpamaan. 
фо, WAH) $ “Supaya mereka mendapat pelajaran,” karena perumpamaan 
a mendekatkan makna kepada fikiran. Dan firman Allah Jalla wa “Alaa, 

ср 3 PU Uap (alah) al-Qur-an dalam bahasa Arab yang tidak ada 
| engkokan (di dalamnya), ” yaitu, ialah al-Qur-an dalam bahasa Arab yang 
jelas, dimana di dalamnya tidak terdapat kebengkokan, penyimpangan dan 
kerancuan. Tetapi, dia adalah sebuah penjelasan, penegasan dan bukti-bukti. 
Hal itu dijadikan dan diturunkan oleh Allah Ta'ala seperti itu, 4 эу феи $ 
“Supaya mereka bertakwa,” yaitu mewaspadai ancaman yang terdapat di dalam- 
nya serta mengamalkan j janji yang t terkandung di dalamnya. Kemudian Dia 
berfirman, $ о „5122 АГ > 45 Yen, NA Мз 72 $ “Allah membuat perumpamaan, 
(yaitu) seorang laki-laki (budak) yang dimiliki oleh beberapa orang yang berserikat 
yang (ada) dalam perselisihan,” yaitu, mereka saling berselisih tentang seorang 
budak yang mereka miliki secara berserikat. 4 CL. %4; $ “Dan seorang budak 
yang menjadi milik penuh,” yang selamat, $ |7) > “Dari seorang laki-laki (saja),” 
murni miliknya yang tidak dimiliki oleh selainnya. 4 3& 084 ; Ja $ “Adakah 
kedua budak itu sama halnya?” Yang satu tentu tidak sama dengan yang lain. 
Demikian pula orang musyrik yang menyembah ilah-ilah lain bersama Allah 
dengan seorang mukmin yang mukhlish yang tidak beribadah kecuali kepada 
Allah semata, tidak ada sekutu bagi-Nya, keduanya sangat jauh berbeda. 


Ibnu “Abbas #8, Mujahid dan lain-lain berkata: “Ayat ini sebagai per- 
umpamaan bagi orang yang musyrik dan orang yang mukhlish.” 

Ketika permisalan ini sudah jelas dan tegas, maka Dia berfirman: 
IL “Segala puji bagi Allah,” yaitu atas ditegakkannya hujjah kepada 


mereka. $ 5 РАР aT E? “Tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui,” 
karena itu, mereka menyekutukan Allah. 
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Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ д ул ү, Peg “Sesungguhnya 
kamu akan mati dan sesungguhnya mereka akan mati (pula), ” ayat ini merupakan 
salah satu di antara ayat-ayat yang dijadikan dasar oleh Abu Bakar ash-Shiddiq 

& saat kematian Rasulullah 46, sehingga manusia merasa yakin dengan 
kematian beliau. Makna ayat ini, bahwa kalian akan berpindah dari negeri 
dunia ini -secara pasti- dan akan dikumpulkan di sisi Allah Ta'ala di negeri 
akhirat. Kalian akan berselisih tentang tauhid dan syirik yang kalian yakini 
di dunia di hadapan Allah 46, lalu Dia memutuskan hukum di antara kalian 
dan menguak kebenarannya. Dia-lah Mahapembuka lagi Mahamengetahui. 
Lalu Dia menyelamatkan orang-orang mukmin yang ikhlas dan bertauhid 
serta mengadzab orang-orang kafir yang menentang dan orang-orang musyrik 
yang mendustakan. Kemudian, sekalipun rangkaian ayat ini menceritakan 
orang-orang mukmin dan orang-orang kafir serta menceritakan tentang per- 
selisihan yang terjadi di antara mereka di negeri akhirat, akan tetapi dia juga 
mencakup setiap dua pihak yang berselisih di dunia, dimana perselisihan itu 
akan dikembalikan kepada mereka di negeri akhirat. 


Ibnu Abi Hatim 28 berkata, bahwasanya Ibnuz Zubair & berkata: 
“Ketika turun, $ ù 253 ч р е AA eg 53; е? Kemudian, о 
kamu pada hari Kiamat akan berbantab-bantahan di hadapan Rabb-mu, az- 
Zubair & berkata: Ya Rasulullah, apakah perselisihan itu akan diulang 
kepada kami? Rasulullah # menjawab: Ya.” Dia pun bertanya: “Kalau demi- 
kian, urusannya amat berat.” (Demikian yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad 
dari Sufyan dan menurutnya terdapat tambahan). 


“Ali bin Abi Thalhah dari Ibnu “Abbas #8 berkata: 
“фо pasa SG е aa {я 55 #9 Kemudian, sesungguhnya kamu pada hari 
Kiamat mar aka berbantah- binaan di hadapan Rabb-mu,' orang yang jujur ber- 
tengkar dengan pendusta, begitu pula orang yang dizhalimi dengan orang yang 
menzhalimi, orang yang mendapatkan hidayah dengan orang yang sesat dan 
orang yang lemah dengan orang yang sombong.” 


Ibnu Abi Hatim berkata, bahwa Ibnu "Umar WA berkata: “Ayat i ini 
telah turun dan kami belum mengetahui tentang (masalah) apa ayat ini turun? 
$ opa ч е 0 СУ : i ~ $ Kemudian, sesungguhnya kamu pada hari 
Kiamat akan berbantah-bantahan di hadapan Rabb-mu.' Kami bertanya: Dengan 
siapa kami saling berbantah-bantahan?' Di antara kami dengan Ahlul Kitab 
tidak terjadi permusuhan, maka dengan siapa kami saling berbantah-bantahan? 
Hingga terjadilah masa fitnah, lalu Ibnu “Umar #8 berkata: Inilah yang di- 
janjikan oleh Rabb kami &5, dimana kami berbantah-bantahan padanya.” 
(HR. An-Nasa-i). 


Ibnu Zaid berkata: “Yang dimaksud adalah orang-orang Islam dan 
orang-orang kafir.” Pendapat yang shahih adalah bersifat umum. Wallaahu 
a'lam.” 
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Maka siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang membuat-buat dusta 
terhadap Allah dan mendustakan kebenaran ketika datang kepadanya? 
Bukankah di Neraka Jahannam tersedia tempat tinggal bagi orang-orang 
kafir? (OS. 39:32) Dan orang yang membawa kebenaran (Mubammad) dan 
membenarkannya, mereka itulah orang-orang yang bertakwa. (OS. 39:33) 
Mereka memperoleh apa yang mereka kehendaki pada sisi Rabb mereka. 
Demikianlah balasan orang-orang yang berbuat baik, (OS. 39:34) agar 
Allah akan menutupi (mengampuni) bagi mereka perbuatan yang paling 
buruk yang mereka kerjakan dan membalas mereka dengan upah yang lebih 
baik dari apa yang telah mereka kerjakan. (OS. 39:35) 


Allah 3$ berfirman yang ditujukan kepada orang-orang musyrik yang 
mengada-ada tentang Allah, menjadikan ilah-ilah lain bersama Allah, meng- 
klaim bahwa para Malaikat adalah anak-anak perempuan Allah dan menjadi- 
kan anak untuk Allah. Mahatinggi Allah setinggi-tingginya dan sebesar-besar- 
nya dari semua itu. Walaupun demikian, mereka mendustakan kebenaran 
ketika kebenaran itu datang kepada mereka melalui lisan-lisan para Rasul 
Aly 202) see. Untuk itu, Allah 35 berfirman: 
ыл араа а Ale ү, ЗЫ; "23 $ “Maka, siapakah yang lebih 
zhalim daripada orang yang membuat-buat dusta terhadap Allah dan mendusta- 
kan kebenaran ketika datang kepadanya?” Yaitu, tidak ada seorang pun yang 
lebih zhalim dari orang ini, karena dia telah menghimpun antara kedua sisi 
kebathilan, yaitu berdusta atas Allah dan mendustakan Rasulullah 46, mereka 
mengatakan kebathilan dan menolak kebenaran. Untuk itu, Allah Yang Maha- 
besar keagungan-Nya еза mengancam mereka: 

ы кй Sy 4 — Ой > “Bukankah di Neraka Jahannam tersedia tempat 
tinggal bagi orang-orang kafir?” Mereka adalah orang-orang yang menentang 
dan mendustakan. Kemudian Allah Jalla wa “Alaa berfirman: 
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Фа ә dkk Д® Gil, $ “Dan orang yang membawa kebenaran (Muhammad) 
dan membenarkannya.” “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: 

“& зш = (51, > Dan orang yang membawa kebenaran,” adalah Rasulullah 
W. & 6 (хә 39 Dan membenarkannya, adalah orang-orang Islam. 


« SAPA 5 US 9 “Mereka itulah orang-orang yang bertakwa.” Ibnu 
“Abbas @ ты “Mereka takut kepada kesyirikan.” 


kea eh е8 b “Mereka memperoleh apa yang mereka kehendaki 
pada sisi Rabb mereka,” yaitu di dalam Surga, kapan saja mereka minta, mereka 
akan mendapatkannya. 


Ы аЙ А АР Р И а л С р 

фо 
“Demikianlah balasan orang-orang yang berbuat baik, agar Allah akan menutupi 
(mengampuni) bagi mereka perbuatan yang paling buruk yang mereka kerjakan 


dan membalas mereka dengan upah yang lebih baik dari apa yang telah mereka 
kerjakan.” Sebagaimana Allah & berfirman di dalam ayat yang lain. 
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Bukankah Allah cukup untuk melindungi bamba-bamba-Nya? Dan mereka 
mempertakutimu dengan (sembahan-sembahan) selain Allah. Dan siapa 
yang disesatkan Allah, maka tidak seorang pun pemberi petunjuk baginya. 
(OS. 39:36) Dan barangsiapa yang diberi petunjuk oleh Allah, maka tidak 
seorang pun dapat menyesatkannya. Bukankah Allah Mahaperkasa lagi 
mempunyai (kekuasaan untuk) mengadzab? (OS. 39:37) Dan sungguh jika 
kamu bertanya kepada mereka: "Siapakah yang menciptakan langit dan 
bumi?" Niscaya mereka menjawab: “Allah.” Katakanlah: "Maka terangkan- 
lah kepadaku tentang apa yang kamu seru selain Allah, jika Allah hendak 
mendatangkan kemudharatan kepadaku, apakah berhala-berhalamu itu 
dapat menghilangkan kemudharatan itu, atau jika Allah hendak memberi 
rahmat kepadaku, apakah mereka dapat menahan rahmat-Nya? Katakan- 
lah: "Cukuplah Allah bagiku." Kepada-Nya-lah bertawakkal orang-orang 
yang berserah diri. (OS. 39:38) Katakanlah: "Hai kaumku, bekerjalah sesuai 
dengan keadaanmu, sesungguhnya aku akan bekerja (pula), maka kelak 
kamu akan mengetahui, (OS. 39:39) siapa yang akan mendapat siksa yang 
menghinakannya dan lagi ditimpa oleh adzab yang kekal." (OS. 39:40) 


Allah Ta'ala berfirman, < 22 MX Аз „ЙУ “Bukankah Allah cukup 
untuk melindungi hamba-hamba-Nya?” Sebagian mereka! membacanya “202”, 
yaitu bahwasanya Allah Ta'ala cukup untuk melindungi hamba-Nya an 
tempat bertawakkal. Ibnu Abi Hatim meriwayatkan di sini dari Fudhalah 
bin 'Ubaid al-Anshar &5 , bahwa dia mendengar Rasulullah # bersabda: 
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“Beruntunglah orang yang diberi hidayah kepada Islam, hidupnya apa adanya, 
tetapi ia merasa gana'ah dengannya.” (HR. At-Tirmidzi dan an-Nasa-i. At- 
Tirmidzi berkata: “Shahih.”). 


$2 p Ст Oy И $ “Dan mereka mempertakutimu dengan (sem- 
bahan-sembahan) selain Allah,” yaitu, orang-orang musyrik menakut-nakuti 
Rasulullah #£ serta mengancam beliau dengan berhala-berhala dan tuhan-tuhan 
mereka yang mereka seru selain Allah karena kejahilan dan kesesatan mereka. 
Untuk itu, Allah Is berfirman: 
E pl gi „зм ЫЙ Jet ga SUN Ng er ы ое 2 Jl Ap “Dan 
siapa yang disesatkan Allah, maka tidak seorang pun pemberi petunjuk baginya. 
Dan barangsiapa yang diberi petunjuk oleh Allah, maka tidak seorang pun dapat 
menyesatkannya. Bukankah Allah Mahaperkasa lagi mempunyai (kekuasaan 
untuk) mengadzab?” Yaitu, Mahaperkasa lindungan-Nya, dimana orang yang 


“Hamzah dan al-Kisa-i membaca “ 502 KP dengan alif yang menunjukkan jama” (banyak), 
dan yang lainnya membaca “ 502” tanpa alif, dan ini menunjukkan mufrad (tunggal). 
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bersandar ke sisi-Nya dan berlindung kepada-Nya tidak akan merasa sempit. 
Karena sesungguhnya Dia Mahaperkasa, dimana tidak ada lagi yang lebih 
perkasa dari-Nya serta tidak ada yang lebih dahsyat hukumannya dari-Nya 
terhadap orang yang kufur, berbuat syirik dan menentang Rasulullah AK. 


Firman Allah Ta'ala, 4 К “3 ad sen SA (> ipa ©. об» “Dan 
sungguh jika kamu bertanya kepada mereka: Siapakah yang menciptakan langit 
dan bumi? Niscaya mereka menjawab: “Allah.” Yaitu, orang-orang musyrik 
mengakui bahwa Allah 45 adalah Mahapencipta segala sesuatu. Walaupun 
demikian, mereka menyembah selain Allah bersama-Nya sesuatu yang sebenar- 
nya tidak memiliki mudharat dan manfaat untuk mereka. Untuk itu, Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
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И 
“Katakanlah: Maka terangkanlah kepadaku tentang apa yang kamu seru selain 
Allah, jika Allah hendak mendatangkan kemudharatan kepadaku, apakah berhala- 
berhalamu itu dapat menghilangkan kemudharatan itu, atau jika Allah hendak 


memberi rahmat kepadaku, apakah mereka dapat menahan rahmat-Nya?” Arti- 
nya, mereka tidak memiliki urusan apa pun. 
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Ibnu Abi Hatim di sini meriwayatkan dari Ibnu “Abbas #8 secara 
marfu': 
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“Jagalah Allah, niscaya Allah menjagamu. Jagalah Allah, niscaya kamu akan 
mendapatkan-Nya di hadapanmu. Kenalilah Allah di waktu senang, niscaya 
Dia mengenalmu di waktu sulit. Jika engkau meminta, maka mintalah kepada 
Allah dan jika engkau meminta pertolongan, maka mintalah pertolongan · 
kepada Allah. Ketahuilah, seandainya seluruh ummat berhimpun untuk men- 
celakakanmu yang (kecelakaan itu) tidak diterapkan untukmu, maka mereka 
tidak akan dapat memudharatkanmu. Dan seandainya mereka hendak mem- 
berikan manfaat dengan sesuatu yang tidak ditetapkan untukmu, maka mereka 
tidak mampu memberikan manfaat kepadamu. Shuhuf (catatan amal perbuatan) 
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telah kering dan qalam telah diangkat, beramallah karena Allah dengan ber- 
syukur secara yakin. Ketahuilah, sesungguhnya bersikap sabar atas apa yang 
engkau tidak suka merupakan kebaikan yang besar. Sesungguhnya pertolongan 
itu bersama kesabaran, dan kemudahan itu bersama kesulitan serta bersama 
kesulitan terdapat kemudahan.” 


$4; о” Ji > “Katakanlah: “Cukuplah Allah bagiku?” Yaitu, Allah 
Mahamencukupi. $ ә SAI ч "5 412 р “Kepada-Nya-lah bertawakkal orang- 
orang yang berserah diri.” 


Ibnu Abi Hatim menwayatkan dan Muhammad bin Ka'ab al-Ourazhi, 
Ibnu “Abbas @ menceritakan kepada kami sebuah hadits yang dimarfu'kan 
kepada Rasulullah 4: 


oz - 
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“Barangsiapa yang senang menjadi manusia yang paling kuat, maka hendaklah 
dia bertawakkal kepada Allah Ta'ala. Dan barangsiapa yang senang menjadi 
manusia yang paling kaya, maka hendaklah apa yang ada di tangan Allah lebih 
dia percaya dibandingkan dengan apa yang ada di tangannya. Barangsiapa yang 
senang menjadi manusia yang paling mulia, maka hendaklah bertakwa kepada 
Allah 38.“ 


Firman Allah Ta'ala 4 SAK ир; м г ООРУ “Katakanlah: Hai 
kaumku, bekerjalah sesuai dengan keadaanmu,” yaitu sesuai cara kalian. Ini 
merupakan teguran dan ancaman. < pé A > “Sesungguhnya aku akan bekerja 
(pula),” yaitu sesuai cara dan manhajku, $ о 45 >, — $ “Maka kelak kamu 
akan mengetahui,” yaitu, kalian akan mengetahui akibat dan bahaya dari hal 
tersebut. 4 44 is ast e 2> “Siapa, yang akan mendapat siksa yang menghina- 
kannya,” di dunia. $ ——z Sic ale Je, d “Dan lagi ditimpa oleh adzab yang 
kekal,” yaitu, terus menerus dan berkesinambungan, tidak ada jalan keluar 


darinya. Hal itu terjadi pada hari Kiamat, semoga Allah melindungi kita darinya. 
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* HR. Ahmad dalam Musnadnya dan at-Tirmidzi dan dia meriwayatkan kebanyakannya. Dan 
dia berkata: “Hasan shahih.” 

(Dh'if: Lafazh seperti ini didha'ifkan oleh al-Hafizh Ibnu Rajab sebagaimana terdapat di 
dalam kitab Jaami'ul Uluum wal Hikam, dan asal hadits ini tsabit yang diriwayatkan oleh 
at-Tirmidzi.ed- 

* Dha'if. Lihat Ж УР, Jaami’ (5627). °% 
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Sesungguhnya Kami menurunkan kepadamu al-Kitab (al-Qur-an) untuk 
manusia dengan membawa kebenaran; siapa yang mendapat petunjuk, maka 
(petunjuk itu) untuk dirinya sendiri, dan siapa yang sesat, maka sesungguhnya 
dia semata-mata sesat untuk (kerugian) dirinya sendiri, dan kamu sekali- 
kali bukanlah orang yang bertanggungjawab terhadap mereka. (QS. 39:41) 
Allah memegang jiwa (orang) ketika matinya dan (memegang) jiwa (orang) 
yang belum mati di waktu tidurnya; maka Dia tahan jiwa (orang) yang 
telah Dia tetapkan kematiannya dan Dia melepaskan jiwa yang lain sampai 
waktu yang ditentukan. Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat 
tanda-tanda kekuasaan Allah bagi kaum yang berfikir. (QS. 39:42) 
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Allah Ta'ala berfirman yang ditujukan kepada Rasul-Nya, Muhammad 
#8, $ А о 5 fi UI > “Sesungguhnya Kami menurunkan kepadamu al-Kitab,” 
yaitu al-Gur-an. $ GL AN $ “Untuk manusia dengan membawa kebenaran,” 
yaitu, untuk seluruh makhluk dari bangsa manusia dan jin agar engkau mem- 
peringatkan mereka dengannya, $ amal М тен $ “Siapa yang mendapat 
petunjuk, maka (petunjuk itu) untuk dirinya sendiri,” yaitu, manfaat hal itu akan 
kembali kepada dirinya sendiri. 4 912 |27 WAH J2 ayas 9 “Dan siapa yang sesat, 
maka sesungguhnya dia semata-mata sesat untuk (kerugian) dirinya a yaitu, 
bencana hal itu kembali pula kepada dirinya sendiri. € |5 бр 2 (Lp 
“Dan kamu sekali-kali bukanlah orang yang bertanggungjawab terhadap mereka,” 
yaitu, bertanggungjawab agar mereka mendapat petunjuk. Kemudian Allah 
Ta'ala mengabarkan tentang diri-Nya Yang Mahamulia, bahwa Dia Yang 
mengatur setiap makhluk sesuai apa yang dikehendaki-Nya dan Dia memegang 
jiwa ketika kematiannya yang besar dengan mengirimkan para Malaikat al- 
Hafazhah yang menggenggamnya dari badan serta di waktu kematian kecilnya, 
yaitu di saat tidur. Untuk itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
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“Allah memegang jiwa (orang) ketika matinya dan (memegang) jiwa (orang) yang 
belum mati di waktu tidurnya; maka Dia tahan jiwa (orang) yang telah Dia tetap- 
kan kematiannya dan Dia melepaskan jiwa yang lain sampai waktu yang ditentu- 
kan,” di dalamnya terdapat dalil bahwa jiwa itu berkumpul di alam (yang) 
tinggi, sebagaimana yang tercantum di dalam hadits marfu' yang diriwayatkan 
oleh Ibnu Mandah dan yang lainnya. Sedangkan di dalam Shahih al-Bukhari 
dan Shahih Muslim diriwayatkan dari Abu Hurairah & , bahwa Rasulullah 
46 bersabda: 
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“Jika salah seorang kalian berbaring di pembaringannya, maka kibaskan- 
lah bagian dalam kainnya, karena dia tidak tahu apa yang ada di bawahnya, 
kemudian ucapkanlah: Dengan Nama Engkau ya Rabb-ku, aku letakkan 
lambungku dan dengan Engkau aku mengangkatnya. Jika Engkau tahan jiwaku, 
maka rahmatilah dia dan jika Engkau melepaskannya, maka jagalah dia seperti 
Engkau menjaga hamba-hamba-Mu yang shalih.” 
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Sebagian Salaf berkata: “Ruh-ruh yang mati akan digenggam ketika 
mereka mati, dan (juga) ruh-ruh yang hidup ketika mereka tidur. Lalu mereka 
saling kenal mengenal sesuai kehendak Allah untuk saling mengenal.” 

g oyd gi ah A 21.25 $ “Maka Dia tahan jiwa (orang) yang telah ia 
tetapkan kematiannya,” yang telah pasti mati. Dan yang dibiarkan hingga batas 
waktu yang ditentukan. As-Suddi berkata: “Hingga sisa ajalnya. ” Ibnu ‘Abbas 
8 berkata: “Jiwa-jiwa orang yang mati akan ditahan Чап jiwa-jiwa orang yang 
hidup dilepas dan tidak keliru.” < 0,555 e Peru (HH ОЎ Sesungguhnya 
pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah bagi kaum yang 


berfikir.” 
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Bahkan mereka mengambil pemberi syafa'at selain Allah. Katakanlah: "Dan 
apakah (kamu mengambilnya juga) meskipun mereka tidak memiliki sesuatu 
pun dan tidak berakal?" (OS. 39:43) Katakanlah: "Hanya kepunyaan Allah 
syafa'at itu semuanya. Kepunyaan-Nya kerajaan langit dan bumi. Kemudian 
kepada-Nya-lah kamu dikembalikan." (OS. 39:44) Dan apabila Nama Allah 
saja yang disebut, kesallah hati orang-orang yang tidak beriman kepada 
kehidupan akhirat, dan apabila nama sembahan-sembahan selain Allah 
yang disebut, tiba-tiba mereka bergirang hati. (OS. 39:45) 


Allah Ta'ala mencela orang-orang musyrik karena menjadikan berhala- 
berhala dan tandingan-tandingan selain Allah sebagai pemberi syafa'at. Dia 
memberikan kabar kepada mereka bahwa syafa'at itu tidak bermanfaat di 
sisi Allah kecuali bagi orang yang diridhai dan diizinkan-Nya. Tempat kembali 
semuanya adalah kepada-Nya. & 4 wib Y эйе Ф042 SAN 15 ya $ “Siapakah yang 
dapat memberi syafa'at di sisi ; Allah tanpa izin-Nya.” (QS. Al-Baqarah: 255). 


$ 2 лд 2л DL Ap “Kepunyaan-Nya kerajaan langit dan bumi,” 

yaitu Dia-lah Pengatur semua itu. $ 045? adi 5 > “Kemudiaan kepada-Nya-lah 
kamu dikembalikan,” pada hari Kiamat. Lalu, Dia memutuskan hukum di 
antara kalian dengan keadilan-Nya dan masing-masing akan dibalas sesuai 
amalnya. Kemudian Allah Ta'ala berfirman yang juga sebagai celaan terhadap 
orang-orang musyrik. $ 3, 55510, 9 “Dan apabila Nama Allah saja yang 
disebut,” yaitu jika « dikatakan tidak ada Ilah yang hag kecuali Allah Yang Maha- 
esa, SIPIL D AE Y Gad соз KMP “Kesallah hati orang-orang yang tidak 
beriman kepada kehidupan akhirat.” 


Mujahid berkata: “У yaitu kesal.” Sedangkan Malik berkata dari 
Zaid bin Aslam: “ (artinya adalah) sombong. ” Sebagaimana Allah Ta'ala ber- 
firman, $ 2,4 КЕТЕ “Ө JAMAS 6 5 “Sesungguhnya mereka dahulu 
apabila dikatakan kepada mereka: Laa Ilaaha illallaah (tidak ada yang berhak 
diibadahi dengan benar melainkan Allah), mereka menyombongkan diri.” (OS. 
Ash-Shaaffaat: 35). Yaitu, untuk mengikuti дап mematuhinya. Hati-hati mereka 
tidak menerima kebaikan. Dan barangsiapa yang tidak menerima kebaikan, 
dia menuju keburukan. Untuk itu Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, 
Gay ya >й $; lil, > “Dan apabila nama sembahan-sembahan selain Allah yang 
disebut,” yaitu berhala- berhala dan tandingan-tandingan, sebagaimana yang 
dikatakan oleh Mujahid, $ o 2-24 „А 3 > “Tiba-tiba mereka bergirang hati,” 
yaitu bergembira dan senang. 
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Katakanlah: "Ya Allah, Pencipta langit dan bumi, Yang mengetahui yang 
ghaib dan yang nyata, Engkau-lah Yang memutuskan antara bamba-bamba- 
Mu tentang apa yang mereka selalu memperselisihkannya." (OS. 39:46) 
Dan sekiranya orang-orang yang zhalim mempunyai apa yang ada di bumi 
semuanya dan (ada pula) sebanyak itu besertanya, niscaya mereka akan 
menebus dirinya dengan itu dari siksa yang buruk pada hari Kiamat. Dan 
jelaslah bagi mereka adzab dari Allah yang belum pernah mereka perkira- 
kan. (QS. 39:47) Dan (jelaslah) bagi mereka akibat buruk dari apa yang 
telah mereka perbuat dan mereka diliputi oleb pembalasan yang mereka 
dahulu selalu memperolok-olokkannya. (QS. 39:48) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman setelah menceritakan orang-orang 
musyrik berupa celaan kepada mereka karena mereka mencintai kesyirikan 
dan benci terhadap tauhid, $ э) Ж HB Pa SE 6 WA 
“Katakanlah: Ya Allah, Pencipta langit dan bumi, Yang mengetahui yang ghaib 
dan yang nyata,” yaitu, hendaklah engkau menyeru kepada Allah Yang Maha- 
esa, tidak ada sekutu bagi-Nya, Yang telah menciptakan langit dan bumi, 
Dia menjadikannya tanpa contoh sebelumnya. bat, a) JG $ “Yang 
mengetahui yang ghaib dan yang nyata,” yaitu, Mahamengetahui o rahasia 
dan yang terang-terangan. $ o ©] 43 IPS G3 Bole 5 Kets $ “Engkau- 
lah yang memutuskan antara hamba- bamba-Mu tentang apa yang wa selalu 
memperselisibkannya,” di dunia mereka. Engkau akan memutuskan perselisihan 
di antara mereka pada hari kembali dan dikumpulkan serta hari dibangkit- 
kannya mereka dari kubur-kubur mereka. 
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Imam Muslim meriwayatkan dalam Shahihnya, 'Abd bin Humaid ber- 
cerita kepada kami, "Umar bin Yunus bercerita kepada kami, Ikrimah bin 
‘Ammar bercerita kepada kami, Yahya bin Katsir bercerita kepada kami, bahwa 
Abu Salamah bin ‘Abdurrahman bercerita kepadaku, ia berkata: “Aku bertanya 
kepada “Aisyah s : Dengan apa Rasulullah #8 memulai shalatnya di waktu 
malam? “Aisyah &s berkata: Jika Rasulullah 4 shalat malam, beliau mem- 
buka shalatnya dengan membaca: 
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“Ya Allah, Rabb Jibril, Mika-il dan Israfil, Pencipta langit dan bumi serta Maha- 


mengetahui hal-hal ghaib dan yang nyata. Engkau memutuskan di antara 
hamba-hamba-Mu tentang apa yang mereka perselisihkan. Berilah petunjuk 
kepadaku tentang apa yang diperselisihkan padanya dari kebenaran dengan 
izin-Mu. Sesungguhnya Engkau memberi petunjuk kepada siapa saja yang 
Engkau kehendaki ke jalan yang lurus.” 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa “Abdullah bin Mas'ud £s ber- 
kata: “Sesungguhnya Rasulullah 46 bersabda: 


1 
ИСИ добо и „7,20, g ost, 2 РА те б 2% 2 сояи pfe- 
м ДЈ А a ШАЛУ Р) о а) PU gl JE A )) 
Зд об, обод У Da сй уд уо ДЫ a odd 
С о 2” o, t Ра о ‚Я с #2, + РТИ 2, \ о ‚| 2 2 Ф, 2 ә, 
Tiy RA AKA IA о a, 
окый ABA Y 0 ШЙ ру LP Na Daie d Ја UI) у 


° 


A “ЫЙА for TE ө КС "r га to. Pi PA A Е Goa 
о OB 1042 Ia SAS ОЈ HARI ву a 985 д JL У) 
” ” Pa + ИС А я п. 
(Apa 


“Barangsiapa yang mengucapkan: Ya Allah, Pencipta langit dan bumi serta 
Yang Mahamengetahui hal-hal ghaib dan yang nyata. Aku berjanji kepada- 
Mu di dunia ini, sesungguhnya aku bersaksi bahwa tidak ada yang diibadahi 
dengan benar kecuali Engkau semata yang tidak ada sekutu bagi-Mu dan bahwa 
Muhammad adalah hamba dan Rasul-Mu. Sesungguhnya jika Engkau serah- 
kan aku kepada diriku sendiri, hal itu akan mendekatkaku kepada keburukan 
dan menjauhkan aku dari kebaikan. Sesungguhnya aku tidak percaya kecuali 
dengan rahmat-Mu. Maka, jadikanlah untukku perjanjian yang akan Engkau 
penuhi di sisi-Mu pada hari Kiamat. Sesungguhnya Engkau tidak menyalahi 
janji,” melainkan Allah & berfirman kepada para Malaikat-Nya pada hari 


м? 
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Kiamat: ‘Sesungguhnya hamba-Ku telah membuat perjanjian kepada-Ku, 
maka tunaikanlah oleh kalian untuknya.’ Lalu Allah memasukkannya ke 
dalam Surga.”* (Imam Ahmad meriwayatkannya sendiri). 

Firman Allah 38, <: ab al Y, $ “Dan sekiranya orang-orang yang 
zhalim,” yaitu orang-orang musyrik. 4 4 Alay А5 > SL? “Mempunyai 
apa yang ada di bumi semuanya dan (ada pula) sebanyak itu besertanya,” yaitu, 
sekiranya seluruh apa yang ada di bumi ditambahkan apa yang sama dengan- 
nya, SA ку раб! 9 9 “Niscaya mereka akan menebus dirinya dengan 
itu dari siksa yang buruk,” yaitu yang ditetapkan oleh Allah Ta'ala kepada 
mereka pada hari Kiamat. Walaupun demikian, Dia tidak menerima tebusan 
dari mereka, sekalipun emas sepenuh bumi, sebagaimana Dia berfirman pada 
ayat lain. 


жеу K ы КОКУ AG 127, > “Dan jelaslah bagi mereka adzab dari 
Allah Б. үт pernah mereka an ” Yaitu, tampak jelas adzab dan 
hukuman dari Allah kepada mereka, sesuatu yang tidak pernah terlintas dalam 
pikiran dan perkiraan mereka. $1525 2 эш» 70 127, р “Dan (jelaslah) bagi 
mereka akibat buruk dari apa yang telah mereka Selia yaitu, akan jelas bagi 
mereka balasan perbuatan-perbuatan haram dan dosa yang mereka kerjakan 
di dunia. $ ose Ы1 MIS б wê: Sx, ? “Dan mereka diliputi oleh pembalasan 


yang mereka dahulu selalu memperolok-olokkannya,” yaitu, mereka diliputi oleh 
adzab dan hukuman disebabkan mereka memperolok-oloknya di dunia. 


si SL 223 277 ДЕДИ ЖА LI. GA 
Аы 9 |J а Aaa) 4 SANG AGS na 
К: 22 СТАСА a 2 АТ? {26534 462 >. „ „бт Ar 
к 2 KÍ = ` 
51] Ы, 5 аб | NA AR Ше 
4 
А a X L я P Рр 4 327 MIG ту y т 
Go Sd PESAN G je G Us 13 ог 


ч 5 1 С UI х5 
pe кер" WA CRA 


* Sanadnya terputus. Al-Haitsami menyebutkannya dalam kitab Majma'uz Zawaa-id, kitab 
al-Ad туар (по. 17368) dan berkata: “Diriwayatkan oleh Ahmad дап рага perawinya adalah 
perawi yang shahih kecuali “Aun bin “Abdillah, ia tidak mendengar dari Ibnu Mas'ud 25 . 
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Maka apabila manusia ditimpa bahaya, ia menyeru Kami, kemudian apa- 
bila Kami berikan kepadanya nikmat dari Kami ia berkata: "Sesungguh- 
nya aku diberi nikmat itu hanyalah karena kepintaranku." Sebenarnya itu 
adalah ujian, tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui. (OS. 39:49) 
Sungguh orang-orang sebelum mereka telah mengatakan itu pula, maka 
tiadalah berguna bagi mereka apa yang dahulu mereka usahakan. (OS. 39: 
50) Maka mereka ditimpa oleh akibat buruk dari apa yang mereka usaha- 
kan. Dan orang-orang yang zhalim di antara mereka akan ditimpa akibat 
buruk dari usahanya dan mereka tidak dapat melepaskan diri. (OS. 39:51) 
Dan tidakkah mereka mengetahui bahwa Allah melapangkan rizki dan 
menyempitkannya bagi siapa yang dikehendaki-Nya? Sesungguhnya pada 
yang demikian itu terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah bagi kaum yang 
beriman. (OS. 39:52) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala memberikan kabar tentang manusia bahwa 
di saat keadaan terdesak, mereka merendahkan diri kepada Allah 846, kembali 
dan berdo'a kepada-Nya. Akan tetapi jika nikmat  menyelimutinya, dia pun 
zhalim dan melampaui batas. Dia berfirman, € Je Je 4231 0)» “Sesungguhnya 
aku diberi nikmat itu hanyalah karena kepintaranku,” yaitu, 4. Allah Ta'ala 
mengetahui bahwa dia berhak menerimanya. Seandainya aku tidak istimewa 
di sisi Allah, niscaya Dia tidak akan memberikannya kepadaku. 


Qatadah berkata: “Gx г? 2 adalah atas kemampuan yang аки 


miliki.” 


Allah 46 berfirman, 4 25 A "> “Sebenarnya itu adalah ujian,” perkara- 
nya tidak seperti yang diduganya. Akan tetapi, Kami memberikan kenikmatan- 
kenikmatan itu kepadanya adalah untuk Kami uji dia dengannya, apakah dia 
taat ataukah durhaka? Walaupun telah ada pengetahuan Kami yang gadim 
tentang hal tersebut. Maka hal itu merupakan fitnah dan ujian. 

& Ogala Y LA е" “Tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui,” karena 
itu, mereka mengucapkan apa yang mereka ucapkan dan menyeru apa yang 
mereka seru. < x415 ә сд) 15 $ “Sungguh orang-orang sebelum mereka telah 
mengatakan itu pula,” yaitu, sesungguhnya ucapan, dugaan serta klaim ini telah 
maag diduga dan TER oleh mayoritas ummat terdahulu. 

бо 5154 HE A59 “Maka, tidaklah berguna bagi mereka apa yang 
dahulu mereka usahakan,” yaitu perkataan mereka tidak benar, persatuan mereka 
dan apa yang mereka kerjakan tidak akan bermanfaat. 


SA г» lb Tn Teng бэш. 4026 $ “Maka mereka ditimpa oleh 
akibat buruk dari apa yang mereka usahakan. Dan orang- orang yang zhalim di 
antara mereka,” yaitu, orang-orang yang pembicaraan ini ditujukan kepada 
mereka. $ "50 аа аг $ “Akan ditimpa akibat buruk dari usahanya,” 
yaitu, sebagaimana yang menimpa mereka. $ gu jar 46) > “Dan mereka tidak 
dapat melepaskan diri.” 
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Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
Ma ES не Sl ў “Dan tidakkah mereka mengetahui 
bahwa Allah melapangkan rizki dan menyempitkannya bagi siapa yang dikehen- 
daki-Nya?” Yaitu, Dia melapangkan (riza) bagi satu kaum dan menyempit- 
kannya kepada kaum yang lain. $ о 5 (52 AI 2005 HA UP Sesungguhnya 
pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah bagi kaum yang 
beriman.” Artinya, pelajaran-pelajaran dan hujjah-hujjah. 


NA os KE ga AN Je AGAN әс Ф 
Na бй HA BA AA ахай 
DATE IN SA AJ a MAL 
Í SS oi 5 KI ~a 


Katakanlah: "Hai bamba-bamba-Ku yang melampaui batas terhadap diri 
mereka sendiri, janganlah kamu berputus asa dari rahmat Allah. Sesungguh- 
nya Allah mengampuni dosa-dosa semuanya. Sesungguhnya Dia-lah Yang 
Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 39:53) Dan kembalilah kamu 
kepada Rabb-mu, dan berserah dirilah kepada-Nya sebelum datang adzab 
kepadamu, kemudian kamu tidak dapat ditolong (lagi). (OS. 39:54) Dan 
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ikutilah sebaik-baik apa yang telah diturunkan kepadamu dari Rabb-mu 
sebelum datang adzab kepadamu dengan tiba-tiba, sedang kamu tidak me- 
nyadarinya, (QS. 39:55) supaya jangan ada orang yang mengatakan: "Amat 
besar penyesalanku atas kelalaianku dalam (menunaikan kewajiban) ter- 
badap Allah, sedang aku sungguh termasuk orang-orang yang memperolok- 
olokkan (agama Allah). (QS. 39:56) Atau supaya jangan ada yang berkata: 
"Kalau sekiranya Allah memberi petunjuk kepadaku, tentulah aku termasuk 
orang-orang yang bertakwa." (QS. 39:57) Atau supaya jangan ada yang 
berkata ketika ia melihat adzab: "Kalau sekiranya aku dapat kembali (ke 
dunia), niscaya aku akan termasuk orang-orang yang berbuat baik." (QS. 
39:58) (Bukan demikian), sebenarnya telah datang keterangan-keterangan- 
Ku kepadamu lalu kamu mendustakannya dan kamu menyombongkan diri, 
dan kamu termasuk orang-orang yang kafir." (QS. 39:59) 


P AD AD AD AD ЖУ AD AD а 


aN 
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Ayat yang mulia ini merupakan ajakan kepada semua pelaku maksiat 
di antara orang-orang kafir dan selain mereka untuk bertaubat dan kembali 
kepada Allah. Serta merupakan kabar pula bahwa Allah Tabaaraka wa Ta'ala 
mengampuni seluruh dosa bagi orang yang bertaubat darinya dan meninggal- 
kannya, bagaimanapun dan berapapun banyaknya serta sekalipun seperti buih 
di lautan. Ayat ini tidak dapat diartikan tanpa taubat, karena perbuatan syirik 
tidak diampuni bagi orang yang tidak bertaubat darinya. 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas #8, ia berkata bahwa se- 

golongan manusia dari kaum musyrikin telah melakukan banyak pembunuhan 
дап perzinaan. Lalu mereka mendatangi Nabi #& dan berkata: “Sesungguhnya 
apa yang engkau katakan dan engkau dakwahkan adalah baik sekali. Seandai- 
nya engkau berikan kabar kepada kami bahwa apa yang kami kerjakan ada 
kaffaratnya,” lalu turunlah: 
фо, У, 8 у М 2 3 ea Куси I e ККЕ De PUN ЖЕ 
“Dan orang- orang" yang tidak menyembah ilah yang lain beserta Allah dan tidak 
membunuh jiwa yang diharamkan Allah (membunuhnya) kecuali dengan (alasan) 
yang benar, dan tidak berzina.” (QS. Furgaan: 68), dan turunlah: 
KA Ta on JAS ү il BANA со 0 Hd “Katakanlah: Hai hamba- 
hamba-Ku yang melampaui batas terhadap diri mereka sendiri, janganlah kamu 
berputus asa dari rahmat Allah.” Demikianlah yang diriwayatkan oleh Muslim, 
Abu Dawud dan an-Nasa-i. Yang dimaksud dari ayat yang pertama adalah 
firman Allah Ta'ala, АЧА ру Lah, A ipa Y) > “Kecuali orang-orang yang 
bertaubat, beriman dan beramal shalih.” (OS. Maryam: 60). 


Semua hadits menunjukkan bahwa maksud dari mengampuni semua 
dosa itu adalah disertai dengan taubat, dan seorang hamba tidak boleh ber- 
putus asa dari rahmat Allah, sekalipun besar dan banyaknya dosa. Karena 
pintu rahmat dan taubat amatlah luas. Allah Ta'ala berfirman: 


Ha An. a, A a, SI, NA INI DI UR, UR, «ы UR, OUR TD Up, UR о AP AD AD MI MI MI A3 A 
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оле дды ду д _ ы іЫ М ДУ cp) “Dan barangsiapa yang 
mengerjakan kejahatan dan menganiaya dirinya, kemudian ia memohon ampun 
kepada Allah, niscaya ia mendapati Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang.” 
(OS. An-Nisaa’: 110). 


Di dalam ash-Shahihain diriwayatkan dari Abu Sa'id al Khudri &5 , 
dari Rasulullah # tentang laki-laki yang membunuh 99 orang, kemudian dia 
menyesal. Dia bertanya kepada salah seorang ahli ibadah Bani Israil, apakah 
dia bisa bertaubat? Ahli ibadah itu menjawab: “Tidak,” lalu dia pun membunuh- 
nya, sehingga genap menjadi 100 orang. Kemudian dia bertanya kepada salah 
seorang ulama mereka, apakah taubatnya dapat diterima? Orang alim itu men- 
jawab: “Apakah yang menghalangi antara kamu dan taubat?” Kemudian dia 
memerintahkan laki-laki itu untuk pergi ke satu daerah, dimana penduduknya 
beribadah kepada Allah. Lalu laki-laki itu menuju ke arahnya, akan tetapi 
kematian menjemputnya di tengah perjalanan. Maka Malaikat rahmat dan 
Malaikat adzab berselisih tentang laki-laki itu. Lalu Allah 38 memerintahkan 
mereka untuk mengukur di antara dua daerah tersebut, mana di antara kedua- 
nya yang lebih dekat kepadanya, maka ia digolongkan kepadanya. Mereka 
pun mendapati laki-laki itu sejengkal lebih dekat kepada daerah tempat dia 
akan berhijrah, maka Malaikat rahmat pun mengambilnya. Disebutkan bahwa 
dia membusungkan dadanya ketika wafat dan Allah Tabaaraka wa Ta'ala 
memerintahkan negeri yang baik itu mendekat dan memerintahkan negeri 
yang lain untuk menjauh. Ini adalah makna hadits. Dan kami telah menulisnya 
di tempat lain dengan lafazhnya. ` 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas 88 tentang 
firman Allah 38: 
HA Kasan о ё аа ет жо Aan 0р 
“Katakanlah: 'Hai bamba-bamba-Ku yang melampaui batas terhadap diri mereka 
sendiri, janganlah kamu berputus asa dari rahmat Allah. Sesungguhnya Allah 
mengampuni dosa-dosa semuanya, '” sampai akhir ayat, ia berkata: “Sesungguh- 
nya Allah Ta'ala menyeru kepada ampunan-Nya bagi orang yang menyangka 
bahwa al-Masih adalah Allah, orang yang menyangka bahwa al-Masih adalah 
anak Allah, orang yang menyangka bahwa “Uzair adalah anak Allah, orang 
yang menyangka bahwa Allah itu fakir, orang yang menyangka bahwa tangan 
Allah terbelenggu (bakhil) dan orang yang menyangka bahwa Allah adalah 
salah satu di antara tiga c oknum.” Allah Ta'ala berfirman kepada mereka semua- 
пуа: $ =, 2592? М, АШ, М оуу ЭЯ} “Maka mengapa mereka tidak 
bertaubat kepada Allah dan memohon ampun kepada-Nya? Dan Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang.” (QS. Al-Maa-idah: 74). 


Kemudian, Dia menyeru kepada orang yang mengatakan sesuatu yang 
lebih besar (sesat) dari ucapan mereka agar ia bertaubat, yaitu orang yang ber- 
kata: “Aku adalah rabb kalian yang mahatinggi. Dan berkata: 
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еке ай тә „5 CALL $ “Aku tidak mengetahui ilah bagimu selain aku.” (QS. 
Al-Gashash: 38). Ibnu “Abbas #8 berkata: “Barangsiapa di antara hamba-hamba 
Allah yang berputus asa dari taubat setelah ini, maka berarti dia mengingkari 
Kitabullah $8. Akan tetapi hamba tidak mampu bertaubat, hingga Allah mem- 
perkenankan taubatnya.” Ath-Thabrani meriwayatkan dari jalan asy-Sya'bi, 
dari Sunaid bin Syakl, bahwa dia berkata: “Aku mendengar Ibnu Mas'ud ber- 
kata: ,Sesungguhnya ayat yang paling agung dalam Kitabullah adalah: 

e a A з У У 4} Allah, tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi dengan 
benar) melainkan Dia Yang hidup kekal lagi terus-menerus mengurus (makhluk- 
Nya), (OS. Al-Baqarah: 255), sesungguhnya ayat yang paling lengkap tentang 
kebaikan dan keburukan dalam al-Our-an adalah 4 NI, Jalu „Ао Ф 
Sesungguhnya Allah menyuruh (kamu) berlaku adil dan berbuat kebajikan.” (QS. 
An-Nahl: 90), ayat yang paling banyak mengandung kegembiraan adalah yang 
terdapat, dalam surat az:Zumar, yaitu: 

А a ЫР ы 2200 эбе G BP “Katakanlah: Hai hamba- 
bamba-Ku yang melampani batas terhadap diri mereka sendiri, janganlah kamu 
berputus asa dari rahmat Allah,” dan ayat yang paling kokoh tentang penyerahan 
diri adalah 4 22У е1 Бр, ОД Ja NS ap Barangsiapa yang 
bertakwa kepada Allah, niscaya Dia akan mengadakan baginya jalan ke luar.” 
(OS. Ath-Thalaag: 2). Lalu Masrug berkata kepadanya: Engkau benar.” 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Abu Ayyub al-Anshari 25 ber- 
kata ketika wafat hampir menjemputnya: “Aku menyembunyikan dari kalian 
sesuatu yang aku dengar dari Rasulullah #£. Beliau bersabda: 


о AK A 025 о АА ло ut Ау. ы TAN Ne LA Р Р 
(( „0 Ад О OP 98 4 АЈ ON SI Yg у) 
‘Seandainya kalian tidak berdosa, niscaya Allah #8 menciptakan satu kaum 
yang berdosa, lalu Dia mengampuni mereka.” (Demikian yang diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad dan dikeluarkan oleh Muslim dalam Shahihnya dan at- 


Tirmidzi semuanya, dari Qutaibah, dari al-Laits bin Sa'ad. Dan diriwayatkan 
oleh Muslim dari jalan lain). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abul Jauza', bahwa Ibnu “Abbas #8 
berkata: “Rasulullah # bersabda: 


(AN ЙЛ SW уу 
‘Kaffarat dosa adalah penyesalan.” 


Kemudian Allah Tabaaraka wa Ta'ala mendorong hamba-hamba-Nya 
untuk ко ш taubat dengan firman-Nya: 
$51, aa SA pa f, 8 “Dan kembalilah kamu kepada Rabb-mu, dan berserah 
dirilah kepada- Nya,” yaitu, kembali dan berserah dirilah kalian kepada Allah. 
LOSS AI к of J3 ya $ “Sebelum datang adzab kepadamu kemudian 
kamu tidak dapat ditolong (lagi),” yaitu, bersegeralah bertaubat dan beramal 
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shalih sebelum tertimpa kemurkaan. $ р 2А SÍ J A шый yadi р 4 “Dan 
ikutilah sebaik-baik apa yang telah diturunkan kepadamu dari Rabb-mu,” yaitu 
al-Qur-an al-'Azhim. $ о У: 5 а; Aa Sah of J3 sad “Sebelum datang 
adzab kepadamu dengan tiba-tiba, sedang kamu tidak menyadarinya,” yaitu, dari 
arah yang kalian tidak ketahui dan tidak а Kemudian Allah 48 berfirman, 
kan Gbu БЕА удо “Supaya jangan айа orang yang 
mengatakan: Amat besar penyesalanku atas kelalaianku dalam (menunaikan 
kewajiban) terhadap Allah,” yaitu pada hari Kiamat, orang yang zhalim lagi 
lalai merasa menyesal tentang taubat dan berserah diri. Dia berharap seandai- 
nya dahulu dia termasuk orang-orang yang berbuat baik, ikhlas dan taat kepada 
Allah 88. Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: $ u US 0) 5 Old 
“Sedang aku sungguh termasuk orang-orang yang memperolok-olokkan (agama 
Allah),” yaitu, amalku di dunia hanyalah amal orang yang memperolok-olok, 
tidak meyakini dan tidak membenarkannya. 


току МЕС к КУКУ Ө ‚© Ha Mal уе у > 
$ буд) 
“Atau supaya jangan ada yang berkata: Kalan sekiranya Allah memberi petunjuk 
kepadaku, tentulah aku termasuk orang-orang yang bertakwa,” atau supaya jangan 
ada yang berkata ketika ia melihat adzab: Kalan sekiranya aku dapat kembali 
(ke dunia), niscaya aku akan termasuk orang-orang yang berbuat baik,” yaitu, 
ja ingin seandainya ia dikembalikan ke dunia untuk memperbaiki amal. Lalu 
Allah #8 memberikan kabar, bahwa seandainya mereka dikembalikan, mereka 
tetap tidak sanggup berjalan ke arah petunjuk. Dia berfirman: 
g op н) СА NG Naah Ina 3D “Sekiranya mereka dikembalikan ke dunia, 
tentulah mereka kembali kepada apa yang mereka telah dilarang mengerjakan- 


nya. Dan sesungguhnya mereka itu adalah pendusta-pendusta belaka.” (QS. Al- 
An'aam: 28). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah & , bahwasanya 


Rasulullah #5 bersabda: 
Де од оь йоу ШУ 5) Гу, Фла ska SA Jl у 
A Sa d оуу и оа :)8 Kena 


“Setiap penghuni Neraka akan melihat tempat duduknya di Surga, lalu dia 
berkata: “Seandainya Allah memberikan hidayah kepadaku,” ketika itu dia 
menyesal. Dan setiap penghuni Surga akan melihat tempat duduknya di Neraka, 
lalu berkata: Seandainya Allah tidak memberikan hidayah kepadaku,” ketika 
itu dia bersyukur.” (HR. An-Nasa-i dari hadits Abu Bakar bin Tyasy). 


РРСРР ASASI LI In na ЧС ЧС СУ aa “Чы. D DM D Dp A 


п Katsir Juz 24 


IA AS AP MB SAS AF AF AS AS AS AS AS ALA La an Чг Чг ч «у чь ч «о «у «о «ч «ҹы «ы 


PP КЎ «з 


123 


554 


38K) 39. AZ ZUMAR ФС ү 


Ketika para pelaku kejahatan berangan-angan untuk kembali ke dunia 
dan merasa menyesal karena (tidak) membenarkan’ ayat-ayat Allah dan meng- 
ikuti Rasul-Nya, Allah 8& berfirman: 

$ а с^ ag SS, [ШУТ EN 29 Ara 5 = $ “(Bukan demikian), 

sebenarnya telah datang keterangan-keterangan-Ku kepadamu, lalu kamu men- 

dustakannya dan kamu menyombongkan diri, dan kamu termasuk orang-orang 
yang kafir,” yaitu, telah datang kepadamu -hai hamba yang menyesal- ayat- 
ayat-Ku di dunia dan telah tegak hujjah-hujjah-Ku kepadamu, lalu engkau 
mendustakannya dan menyombongkan diri dengan tidak mengikutinya dan 
engkau pun termasuk orang-orang kafir yang menentangnya. 


Tx SEA SG _ 


е AN 25 аи АРА 
Lil Oa al дл бе. коча 
> 552 na) axó AN аш» 


Dan pada bari Kiamat, kamu akan melihat orang-orang yang berbuat dusta 
terbadap Allah, mukanya menjadi bitam. Bukankah di dalam Neraka 
Jabannam itu ada tempat bagi orang-orang yang menyombongkan diri? 
(QS. 39:60) Dan Allah menyelamatkan orang-orang yang bertakwa karena 
kemenangan mereka, mereka tidak akan disentuh oleh adzab (Neraka) dan 
tidak pula mereka berduka cita. (QS. 39:61) 


Allah Ta'ala memberikan kabar tentang hari Kiamat, bahwa di waktu 
itu ada wajah-wajah yang menjadi hitam dan ada pula wajah-wajah yang men- 
jadi putih. Wajah-wajah kelompok yang berpecah belah dan yang berselisih 
adalah hitam, dan wajah-wajah Ahlus Sunnah wal Jama' ah adalah putih. Di 
sini Allah Ta'ala berfirman, $ a) Д2 1535 „дй SE ААЙ (s3? “Dan pada hari 
Kiamat, kamu akan melihat orang-orang yang berbuat dusta terhadap Allah,” 
yaitu, karena mereka mengaku bahwa Allah memiliki sekutu dan memiliki 
anak. 4 523 А А 8 P ,$ “Muka mereka menjadi hitam,” yaitu, karena mereka 
mendustakan dan mengada-ada. Dan firman Allah Ta'ala: 
$2. КАП «у ma i > “Bukankah dalam Neraka Jahannam itu ada 
tempat bagi orang-orang yang menyombongkan diri?” Yaitu, bukankah Neraka 
Jahannam cukup sebagai penjara dan tempat hina bagi mereka yang di dalam- 
nya mengandung kehinaan dan kerendahan disebabkan keangkuhan dan ke- 


АЧСА, “ГА "ГА «Съ "Са D "Ги ЧО "Ги ЧО "Чи ЧУ кР AI AI AI SEP GI MO GI MO MO MO ж я MO MO AE AL СУ? AK 


DN “СА, Uh, Uh, Uh, Up, ч 


* Demikian yang tertulis pada | teks asli, yaitu “(... sire! J2...) membenarkan,” sedang yang 
benar adalah: “(... ses pas 47) tidak membenarkan.” 
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sombongan mereka serta keengganan mereka untuk tunduk pada kebenaran? 
Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: $ 6 А А са Ан HP “Dan Allah 
menyelamatkan orang-orang yang bertakwa karena kemenangan mereka,” yaitu, 
dengan apa yang telah ditetapkan untuk mereka berupa kebahagiaan dan 
kemenangan di sisi Allah. $ 0 5 nani Y $ “Mereka tidak akan disentuh oleh 
adzab,” pada hari Kiamat. en Ta sẹ “Dan tidak pula mereka berduka 
cita,” yaitu, kekagetan besar tidak akan menyebabkan mereka bersedih, bahkan 
mereka merasa aman dari setiap kekagetan, selamat dari setiap keburukan serta 
meraih seluruh kebaikan. 


Pi “ gi 
sa A х4 24 ar {ЖЕ „7 Ду» AR SAN 
ЭД АЙ SIS 105 IG 25309 SA 
2 A = =, у”, > = 
> „ АС Р z 4 


Allah menciptakan segala sesuatu dan Dia memelihara segala sesuatu. 
(QS. 39:62) Kepunyaan-Nya-lah kunci-kunci (perbendaharaan) langit dan 
bumi. Dan orang-orang yang kafir terbadap ayat-ayat Allah, mereka itulah 
orang-orang yang merugi. (QS. 39:63) Katakanlah: "Maka apakah kamu 
menyuruhku beribadah kepada selain Allah, hai orang-orang yang tidak 
berpengetahuan?" (OS. 39:64) Dan sesungguhnya telah diwahyukan kepada- 
mu dan kepada (Nabi-Nabi) sebelummu: "Jika kamu mempersekutukan 
(Allah), niscaya akan hapus amalmu dan tentulah kamu termasuk orang- 
orang yang merugi. (OS. 39:65) Karena itu, maka hendaklah Allah saja 
yang kamu ibadahi dan hendaklah kamu termasuk orang-orang yang ber- 
syukur." (OS. 39:66) 


Allah Ta'ala mengabarkan bahwa Dia Mahamenciptakan segala sesuatu, 
Rabb, Pemilik dan Pengatur semuanya serta seluruhnya berada di bawah 
aturan, dominasi dan pemeliharaan-Nya. 


Ta Ge AAN 
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Firman Allah 3S, 4 2, AWAS AJE SP “Kepunyaan- -Nya-lah kunci- 

kunci (perbendaharaan) langit dan bumi.” Mujahid berkata: “964 yaitu kunci- 
kunci menurut bahasa Persia.” Demikian yang dikatakan oleh Qatadah, Ibnu 
Zaid, dan Sufyan bin “Uyainah. Sedangkan as-Suddi berkata: 
“SA, суш IJ Sp Kepunyaan-Nya-lah kunci-kunci (perbendaharaan) 
langit dan bumi,” yaitu perbendaharaan langit dan bumi.” Makna menurut 
kedua pendapat tersebut berarti bahwa krisis yang menimpa seluruh perkara 
berada di tangan-Nya Tabaaraka wa Ta'ala, milik-Nya-lah kekuasaan dan 
segala puji, dan Dia Mahakuasa atas segala sesuatu. Untuk itu, Allah Jalla wa 
“Alaa berfirman, $ MN OA 15 Gil, $ “Dan orang-orang yang kafir terhadap 
ayat-ayat Allah,” yaitu hujjah-hujjah dan bukti- bukti-Nya. € ogret А OERE” 
“Mereka itulah orang-orang yang merugi.” Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, 4 о Ам) i asf О СИТ 5 ү, 
“Katakanlah: Maka apakah kamu menyuruhku beribadah kepada selain Allah, 
hai orang-orang yang tidak berpengetahuan?” Mereka menceritakan tentang 
sebab turunnya hadits yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim dan lain-lain 
dari Ibnu “Abbas #8, bahwa di antara kebodohan orang-orang musyrik adalah 
mereka menyerukan Rasulullah # untuk menyembah tuhan-tuhan mereka 
dan mereka pun menyembah tuhan-tuhan mereka bersama dengan menyembah 
Rabb-nya. Lalu turunlah: 


PES SA Ob „ый Ду UN о АЫ Шу Мы a 

Ka ija 5,005 
“Katakanlah: Maka apakah kamu menyuruhku beribadah kepada selain Allah, 
bai orang-orang yang tidak berpengetahuan? Dan sesungguhnya telah diwahyu- 
kan kepadamu dan kepada (Nabi-Nabi) sebelummu: Jika kamu mempersekutu- 


kan (Allah), niscaya akan hapus amalmu dan tentulah kamu termasuk orang- 
orang yang Merugi. 

Dan firman Allah 8, < 2 S ÉI ipa En КК E # “Karena itu, maka 
bendaklah Allah saja yang kamu ibadahi dan bendaklah kamu termasuk orang- 
orang yang bersyukur,” yaitu ikhlaskanlah ibadah -kepada Allah saja, tidak ada 


sekutu bagi-Nya- olehmu serta orang yang mengikuti dan membenarkanmu. 
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Dan mereka tidak mengagungkan Allah dengan pengagungan yang semesti- 
nya, padahal bumi seluruhnya dalam genggaman-Nya pada bari Kiamat 
dan langit digulung dengan tangan kanan-Nya. Mahasuci Dia dan МаВа- 
tinggi Dia dari apa yang mereka persekutukan. (QS. 39:67) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, $ » 5 S 411, = 2,» “Dan 
mereka tidak mengagungkan Allah dengan pengagungan yang semestinya.” Yaitu, 
orang-orang musyrik tidak mengagungkan Allah dengan pengagungan yang 
sebenarnya ketika mereka menyembah selain Dia bersama-Nya. Dia Mahagung, 
tidak ada sesuatu yang lebih agung dari-Nya, Mahakuasa atas segala sesuatu, 
Mahamemiliki segala sesuatu dan semuanya berada di bawah kekuasaan-Nya. 


Mujahid berkata: “Ayat ini turun kepada orang Ouraisy.” As-Suddi 
berkata: “Mereka tidak mengagungkan-Nya dengan pengagungan yang sebenar- 
nya.” Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas $@, ia berkata: 
“ga aja 35 41,25 G3 p Dan mereka tidak mengagungkan Allah dengan peng- 
agungan yang semestinya,” mereka adalah orang-orang kafir yang tidak beriman 
dengan kekuasaan Allah terhadap mereka. Barangsiapa yang beriman bahwa 
Allah Mahakuasa atas segala sesuatu, maka dia pasti mengagungkan-Nya 
dengan pengagungan yang sebenarnya. Dan barangsiapa yang tidak beriman 
dengan hal itu, maka pasti dia tidak mengagungkan Allah dengan pengagungan 


yang sebenarnya.” 


Banyak hadits yang diriwayatkan berkaitan dengan ayat yang mulia 
ini. Cara yang ditempuh untuk mengagungkan-Nya dan yang semisalnya 
menurut madzhab Salaf yaitu memberlakukannya sebagaimana adanya, tanpa 
takyif (menanyakan bagaimananya) dan tanpa tahrif (menyelewangkan makna- 
nya). 

Al-Bukhari meriwayatkan tentang firman Allah Ta'ala: 
go 05 S5 411,28 GG, $ “Dan mereka tidak mengagungkan - “lah dengan peng- 
agungan yang semestinya,” bahwa “Abdullah bin Mas'ud & berkata: “Salah 
seorang pendeta datang kepada Rasulullah # dan neng Ya Muhammad, 
sesungguhnya kami mendapati bahwa Allah $ menjadikan langit di satu jari- 
Nya dan bumi di satu jari-Nya, pohon di satu jari-Nya, air dan tanah di satu 
jari-Nya dan seluruh makhluk berada di satu jari-Nya, maka Dia berfirman: 
“Akulah Raja.” Lalu Rasulullah 46 tertawa, hingga tampak gigi gerahamnya 
karena membenarkan perkataan pendeta i itu, kemudian Rasulullah 355 mem- 
baca, $ 2202) Cp 23 Lah GAN aga 55 M8 075 Dan mereka tidak meng- 
agungkan Allah dengan: pengagungan yang semestinya, padahal bumi seluruhnya 
dalam genggaman-Nya pada hari Kiamat.” Al-Bukhari meriwayatkan pula 
selain pada tempat ini dalam Shahihnya, juga Imam Ahmad, Muslim, at-Tirmidzi 
dan an-Nasa-i di kitab tafsir dalam Sunan keduanya. 


Al- Bukhari meriwayatkan dari Abu Salamah bin “Abdirrahman, bahwa 
Abu Hurairah & berkata: “Aku mendengar Rasulullah #£ bersabda: 
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БҮТ Йй с) vi Ja оз КАА; sai PN Sa д, =й у) 
« AI 


“Allah Ta'ala menggenggam bumi dan melipat langit dengan tangan kanan- 
Nya. Kemudian Dia berfirman: “Aku adalah Raja, dimanakah raja-raja bumi?” 
(Al-Bukhari meriwayatkannya sendiri dengan jalan ini dan diriwayatkan oleh 
Muslim dari jalan lain). 
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Dan ditiuplah sangkakala, maka matilah siapa yang айа di langit dan di 
bumi kecuali siapa yang dikehendaki Allah. Kemudian ditiup sangkakala . 
itu sekali lagi, maka tiba-tiba mereka berdiri menunggu (putusannnya masing- 
masing). (OS. 39:68) Dan terang benderanglah bumi (padang Mahsyar) 
dengan cahaya (keadilan) Rabb-nya, diberikanlah kitab (perhitungan per- 
buatan masing-masing), didatangkanlah para Nabi dan saksi-saksi dan 
diberi keputusan di antara mereka dengan adil, sedang mereka tidak dirugi- 
kan. (OS. 39:69) Dan disempurnakan bagi tiap-tiap jiwa (balasan) apa yang 
telah dikerjakannya dan Dia lebih mengetahui apa yang mereka kerjakan. 
(OS. 39:70) 
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Allah Tabaaraka wa Ta'ala memberikan kabar tentang huru-hara hari 
Kiamat serta ayat-ayat (tanda-tanda) yang besar dan goncangan-goncangan 
dahsyat yang terjadi di saat itu. Firman Allah Ta'ala: 
<, BAN A ол) АА +2 най умай э A “Dan ditiuplah 
sangkakala, maka matilah siapa yang ada di langit Бе TA bumi kecuali siapa 
yang dikehendaki Allah,” tiupan ini adalah tiupan yang kedua, yaitu tiupan 
kematian, dimana penghuni langit dan bumi yang hidup akan mati, kecuali 
orang yang dikehendaki oleh Allah. Sebagaimana telah datang penegasan dan 
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penafsirannya di dalam hadits sangkakala yang masyhur. Kemudian ruh-ruh 
sisa makhluk-Nya digenggam, hingga makhluk yang mati paling akhir adalah 
Malakul Maut dan sendirilah Rabb Yang Mahahidup lagi Mahaberdiri sendiri, 
Yang Mahaawal dan Dia pula Yang Mahakekal pada akhirnya selama-lamanya. 
Dia berfirman, С UI Ip "Kepunyaan siapakah kerajaan pada hari ini?" 
(QS. Al-Mu'min: 16). Dia mengucapkannya tiga kali. Lalu, Dia sendiri men- 
jawabnya secara langsung dengan firman-Nya, $ Ml IL > “Kepunyaan 
Allah Yang Mahaesa lagi Mahamengalahkan.” (OS. Al-lMu'min: 16). Akulah 
Yang Mahaesa. Sesungguhnya Aku telah memaksa segala sesuatu dan telah 
memutuskan kebinasaan atas segala sesuatu. Kemudian, makhluk yang pertama 
hidup kembali adalah Israfil yang diperintahkan untuk meniup sangkakala 
yang ketiga kalinya sebagai tiupan kebangkitan. Allah 385 berfirman: 

Ko, Б; 5 (А 5р с рд 4 F5 id “Kemudian, ditiuplah sangkakala itu sekali 
lagi, maka tiba-tiba mereka berdiri menunggu (putusannnya masing-masing),” 
yaitu, hidup kembali. Yang dahulunya tulang belulang, kini hidup kembali 
menunggu huru-hara hari Kiamat, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

g: saka; тА 155 Sana A Wi > “Sesungguhnya pengembalian itu hanyalah 
dengan satu kali tiupan saja, maka dengan serta merta mereka bidup kembali di 
permukaan bumi.” (OS. An-Naazi'aat: 13-14). 


Imam Ahmad meriwayatkan, Muhammad bin Ja'far bercerita kepada 
kami, Syu'bah bercerita kepada kami, bahwa an-Nu'man bin Salim berkata; 
aku mendengar Ya'qub bin “Ashim bin “Urwah bin Mas'ud berkata; aku men- 
dengar seorang laki-laki berkata kepada “Abdullah bin “Amr @: “Sesungguhnya 
engkau berkata: Hari Kiamat terjadi hingga begini dan begitu.” Dia berkata: 
“Aku berkeinginan untuk tidak menceritakan sedikit pun kepada kalian. Aku 
hanya mengatakan bahwa sebentar lagi kalian akan melihat perkara besar.” 
Kemudian “Abdullah bin “Amr WA berkata: “Rasulullah #£ bersabda: 
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“Dajjal akan keluar kepada ummatku, lalu tinggal di tengah-tengah mereka 
selama 40, aku tidak tahu apakah 40 hari, 40 bulan, 40 tahun atau 40 malam. 
Lalu Allah mengutus “Isa bin Maryam DJ, Deli Lage seakan-akan (seperti) 
“Urwah bin Mas'ud ats-Tsaqafi, lalu dia menang dan Allah Ta'ala membinasa- 
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kannya (Dajjal). Kemudian beliau tinggal selama tujuh tahun, dimana di antara 
dua orang tidak ada permusuhan. Kemudian Allah Ta'ala mengirimkan angin 
yang dingin dari arah Syam, dimana tidak ada seorang pun yang tersisa di dalam 
hatinya seberat dzarrah pun keimanan, melainkan angin itu akan mewafatkan- 
nya. Sampai-sampai seandainya salah seorang mereka berada di dalam gunung 
pun, pasti ia akan memasukinya.” 


Dia mengatakan: “Aku mendengar hal itu dari Rasulullah AK: 
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“Dan tersisalah manusia-manusia terburuk seringan burung dan seganas bina- 
tang buas. Mereka tidak mengenal yang ma'ruf dan tidak mengingkari yang 
munkar. Lalu syaitan menampakkan diri kepada mereka dan berkata: “Tidak- 
kah kalian memenuhi ajakan,” maka dia perintahkan mereka untuk menyembah 
patung-patung, lalu mereka menyembahnya, padahal mereka berada dalam 
keadaan rizki yang melimpah dan kehidupan yang mewah. Kemudian ditiup- 
lah sangkakala, dimana tidak ada seorang pun yang mendengarnya kecuali 
mendengar ini dan itu, orang yang pertama kali mendengarnya adalah seorang 
laki-laki yang sedang memperbaiki tempat airnya,” lalu dia mati. Kemudian, 
tidak ada seorang pun yang tersisa kecuali pasti mati. Kemudian Allah Ta'ala 
mengirimkan atau menurunkan hujan seperti gerimis. -Nu'man ragu, apakah 
gerimis atau hujan-, maka darinyalah tumbuh jasad-jasad manusia. Kemudian 
ditiupkan yang terakhir, tiba-tiba mereka berdiri memandang. Kemudian di- 
katakan: “Hai manusia, berjalanlah menuju Rabb kalian, Dan tahanlah mereka 
(di tempat perhentian), karena sesungguhnya mereka akan ditanya,” (OS. Ash- 
Shaaffaat: 24). Kemudian dikatakan: “Keluarkanlah utusan Neraka.” Dikatakan: 


* Demikian yang tertulis dalam naskah asli. Adapun yang tertulis dalam Shahih Muslim yaitu: 
“... seorang laki-laki yang sedang memperbaiki tempat air untanya,” wallaahu a'lam.“ 
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‘Berapa banyak?” Dijawab: “Dari setiap 1000 adalah 999 (orang).” Maka pada 
hari itu anak-anak dibangkitkan dalam keadaan beruban dan pada hari itu 
tersingkaplah betis.” (Muslim meriwayatkannya sendiri dalam Shahihnya). 


Hadits Abu Hurairah & 


Al-Bukhari meriwayatkan, ‘Umar bin Hafsh bin Ghiyats bercerita 
kepada kami, ayahku bercerita kepada kami, bahwa al-A'masy berkata, aku 
mendengar Abu Shalih berkata, aku mendengar Abu Hurairah &s mencerita- 
kan dari Nabi 4, bahwa beliau bersabda: 

(ORI АШ ш) 


“Di antara dua tiupan itu adalah 40.” 


Mereka bertanya: “Ya Abu Hurairah, 40 hari?” Dia s menjawab: 
“Aku enggan.” Mereka bertanya lagi: “40 tahun?” Dia menjawab: “Aku enggan.” 
Mereka bertanya lagi: “40 bulan?” Dia menjawab: “Aku enggan.” Seluruh 
bagian manusia akan binasa kecuali tulang ekor, dimana dengan itulah pen- 
ciptaan kembali disusun.” 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, KW) yy PAN Sa, 9 “Dan 
terang benderanglah bumi (padang Mahsyar) dengan cahaya (keadilan) Rabb-nya,” 
yaitu, bercahaya pada hari Kiamat ketika Yang Mahabenar Jalla wa ‘Alaa 
menampakkan diri i kepada para makhluk untuk memutuskan berbagai perkara. 


фы; > > “Dan diberikanlah kitab,” Qatadah berkata: “Kitab ber- 
bagai amal perbuatan. К: ed ; „54 9 “Dan didatangkanlah para Nabi,” Ibnu 
“Abbas @ berkata: “Mereka menjadi saksi atas ummat-ummat, bahwa mereka 
telah menyampaikan risalah Allah kepada (ummat) mereka semuanya.” 
$ Tiga 39 “Dan saksi-saksi,” yaitu, para saksi dari kalangan Malaikat Hafazhah 
yang menulis amal-amal para hamba, yang baik dan yang buruk. 
$ AL (“= gai, Ў “Dan diberi keputusan di antara mereka dengan kebenaran,” 
yaitu dengan keadilan, $ о ЙЫ; У: ^^} “Sedang mereka tidak иш 


Untuk itu, Allah 38 berfirman, < let A AT 2) 3 > “Dan di- 
sempurnakan bagi tiap-tiap jiwa (balasan) apa а зата telah dikerjakannya.” Yaitu, 
dari kebaikan dan keburukan. $ 245 Ú; 2 7А 3>, > “Dan Dia lebih mengetahui 
apa yang mereka kerjakan.” 


А 
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Orang-orang kafir dibawa ke Neraka Jahannam berombong-rombongan. 
Sebingga apabila mereka telah sampai ke Neraka, dibukakanlah pintu- 
pintunya dan berkatalah kepada mereka para penjaganya: "Apakah belum 
pernah datang kepadamu Rasul-Rasul di antaramu yang membacakan ke- 
padamu ayat-ayat Rabb-mu dan memperingatkan kepadamu akan pertemuan 
dengan bari ini?" Mereka menjawab: "Benar (telah datang)." Tetapi telah 
pasti berlaku ketetapan adzab terhadap orang-orang yang kafir. (OS. 39:71) 
Dikatakan (kepada mereka): "Masukilah pintu-pintu Neraka Jahannam itu, 
sedang kamu kekal di dalamnya." Maka, Neraka Јараппат itulah seburuk- 
buruk tempat bagi orang-orang yang menyombongkan diri. (OS. 39:72) 


Allah Ta'ala memberikan kabar tentang keadaan orang-orang celaka, 
yaitu orang-orang kafir, bagaimana mereka digiring ke Neraka. Mereka digiring 
dengan hina, penuh siksaan, gertakan dan hinaan. Sebagaimana Allah 38 ber- 
firman, $ & ES 5 Hu cp? Pada hari mereka didorong ke Neraka 
Jahannam dengan sekuat-kuatnya,” (OS. Ath-Thuur: 13), yaitu mereka didorong 
ke dalamnya sekuat-kuatnya. Ini terjadi di saat mereka berada dalam keadaan 
haus yang sangat. Sebagaimana Allah : Jalla wa ‘Alaa berfirman di dalam ayat 
lain: 46,554 A A Byang a A 3 255 “Ungatlah) 
bari (ketika) Kami mengumpulkan orang-orang yang takwa kepada Yang Maha- 
pemurah sebagai putusan yang terbormat, dan Kami akan menghalau orang-orang 
yang durbaka ke Neraka Jahannam dalam keadaan dahaga.” (QS. Maryam: 85- 
86). Dalam keadaan itu mereka bisu, tuli dan buta serta di antara mereka ada 
orang yang berjalan di atas wajahny a. 
лл тА) ш Us 135 AU ag cap С у) Sea г» RA, 5 
“Dan Kami akan mengumpulkan mereka pada hari Kiamat (diseret) atas muka 
mereka dalam keadaan buta, bisu dan pekak. Tempat kediaman mereka adalah 
Neraka Jahannam. Tiap-tiap kali nyala api Jahannam itu akan padam, Kami 
tambah lagi bagi mereka nyalanya. (OS. Al-Israa’: 97). 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, SA seb AS 25 > 
“Sebingga apabila mereka telah sampai ke Neraka, dibukakanlah pintu-pintunya.” 
Yaitu, dengan hanya sampainya mereka ke sana, dibukakanlah pintu-pintunya 
dengan cepat untuk mereka, agar siksaan disegerakan untuk mereka. Kemudian 
para penjaganya dari kalangan Malaikat Zabaniyah yang keras akhlaknya dan 
sangat kuat dengan sikap mencela, menghina dan merendahkan berkata: 
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$ к у; sit > “Apakah belum pernah datang kepadamu Rasul-Rasul di 
antaramu?” Yaitu, dari jenis kalian yang dapat kalian ajak bicara dan dapat 
kalian ambil (pelajaran) dari mereka, & =, ‚чә KÉ о $ “Yang membaca- 
kan kepadamu ayat-ayat Rabb-mu,” yaitu menegakkan hujjah-hujjah dan bukti- 
bukti atas kebenaran apa yang diserukan kepada kalian. 
$115 Е Ч.ш S pit, 9 “Dan memperingatkan kepadamu akan pertemuan 
dengan hari ini,” yaitu, memperingatkan kepada kalian tentang keburukan 
han ini. Lalu orang-orang kafir menjawab: < 13 } “Benar,” mereka telah datang 
dan memberikan peringatan kepada kami serta menegakkan hujjah-hujjah 
“dan bukti-bukti. $ 2 3S Д AI KAS CS 2 3 “Tetapi telah pasti berlaku 
ketetapan adzab terhadap orang-orang yang kafir,” yaitu, akan tetapi kami men- 
dustakan dan menyelisihi mereka karena telah ditetapkannya kesengsaraan 
kepada kami yang berhak kami dapat akibat kami berpaling dari kebenaran 
kepada kebathilan. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala di sini: 
$00 45 AN Яз Jap “Dikatakan (kepada mereka): Masukilah pintu- 
pintu Neraka Jahannam itu, sedang kamu kekal di dalamnya.” Yaitu, setiap 
orang yang melihat dan mengetahui kondisi mereka, dia akan menyaksikan 
bahwa mereka berhak mendapatkan siksa. 
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Untuk itu, ucapan ini tidak disandarkan kepada orang tertentu, tetapi 
dimutlakkan agar menunjukkan bahwa alam ini menjadi saksi bagi mereka 
bahwa mereka memang berhak mengalami hal itu dengan ketetapan dari Rabb 
Yang Mahaadil dan Mahamengetahui terhadap mereka. 


Untuk i itu, Allah Jalla wa ‘Alaa berfirman: 

чә Ine ДЫ. Ag 1,5 J > “Dikatakan (kepada mereka): Masukilah pintu- 
pintu Neraka Jahannam itu, sedang kamu kekal di dalamnya.” Yaitu, kalian 
tinggal di dalamnya, kalian tidak akan keluar dan tidak akan hilang darinya. 
& ка Sya yas $ “Maka, Neraka Jahannam itulah seburuk-buruk tempat bagi 
orang-orang yang menyombongkan diri.” Yaitu, seburuk-buruk tempat kembali 
dan seburuk-buruk tempat istirahat bagi kalian dengan sebab kesombongan 
kalian di dunia dan keengganan kalian mengikuti kebenaran. Itulah yang 
menjadikan kalian mengalami kondisi ini, itulah seburuk-buruk kondisi dan 
seburuk-buruk tempat kambali. 
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Dan orang-orang yang bertakwa kepada Rabb-nya dibawa ke Surga ber- 
ombong-rombongan (pula). Sebingga apabila mereka sampai ke Surga itu, 
sedang pintu-pintunya telah terbuka dan berkatalah kepada mereka para 
penjaganya: "Kesejahteraan (dilimpahkan) atasmu, berbahagialah kamu. 
Maka masukilah Surga ini, sedang kamu kekal di dalamnya." (OS. 39:73) 
Dan mereka mengucapkan: "Segala puji bagi Allah yang telah memenuhi 
janji-Nya kepada kami dan telah (memberi) kepada kami tempat ini, sedang 
kami (diperkenankan) menempati tempat dalam Surga di mana saja kami 
kehendaki." Maka Surga itulah sebaik-baik balasan bagi orang-orang yang 
beramal. (OS. 39:74) 


Ini merupakan kabar tentang kondisi orang-orang mukmin yang ber- 
bahagia ketika mereka digiring kepada keutamaan menuju Surga Zumara, 
yaitu segolongan demi segolongan, Mugarrabin, kemudian Abrar, kemudian 
kelompok sesudahnya dan kemudian kelompok sesudahnya. Setiap kelompok 
akan bersama dengan orang yang sesuai dengan mereka. Para Nabi bersama 
para Nabi, orang-orang jujur bersama orang yang serupa dengan mereka, 
syuhada bersama kelompok mereka dan ulama bersama orang-orang yang 
setingkat dengan mereka. Setiap bagian bersama ‚ bagian : yang lain dan setiap 
kelompok sesuai dengan kelompok lainnya. $ & 115) Ka $ “Sehingga apabila 
mereka sampai ke Surga itu,” yaitu, mereka telah sampai ke pintu-pintu Surga 
setelah melintasi ash-Shirath (jembatan), mereka ditahan di atas satu jembatan 
yang ada di antara Surga dan Neraka. Lalu Allah $ membalas kezhaliman- 
kezhaliman yang terjadi di antara mereka di dunia. Sehingga, jika (urusan) 


mereka telah diselesaikan dan dibersihkan, mereka diizinkan memasuki Surga. 


Tercantum di dalam Shahih Muslim, bahwasanya Anas &s berkata: 
“Rasulullah 46 bersabda: 


(TS A 01%) 
“Aku adalah yang pertama-tama memberi syafa'at di Surga.” 
Dan di dalam lafazh Muslim: 


s-e- 


( Жый л р MANAN 


“Dan aku adalah orang pertama yang mengetuk pintu Surga.” 


MJ СЗ” СӘ КУ КУЗ КУ” СУ СЗ КЎ LL СЗ” Кы С АГ «сь чо «су ч ч ч ч 


Tafsir Ibnu К 


Же |35507 39. AZ ZUMAR Oe 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Anas bin Malik & berkata: 
“Rasulullah 4 bersabda: 


Taai Sroa Er 
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“Aku mendatangi pintu Surga pada hari Kiamat, lalu aku meminta dibukakan.” 
Penjaga berkata: ‘Siapa engkau?” Aku menjawab: “Muhammad.” Penjaga ber- 


kata: Aku diperintahkan untuk tidak membuka(kannya) untuk seorang pun 
sebelummu.” (HR. Muslim). 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwasanya Abu Hurairah & berkata: 
“Rasulullah AK bersabda: 
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“Kelompok pertama yang akan memasuki Surga penampilannya seperti bulan 
purnama di malam yang terang-benderang, mereka tidak meludah, tidak me- 
ngeluarkan ingus dan tidak buang air besar. Bejana-bejana dan sisir-sisir mereka 
dari emas dan perak, dupa mereka adalah kayu yang wangi dan keringat mereka 
seharum minyak misik. Setiap orang di antara mereka memiliki dua isteri 
yang sumsum betisnya terlihat dari balik tulangnya karena begitu indah. 
Tidak ada perselisihan dan tidak juga pertengkaran di antara mereka. Hati- 


hati mereka satu dalam bertasbih kepada Allah di waktu pagi dan petang.” 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Al-Hafizh Abu Ya'la meriwayatkan bahwa Abu Hurairah & ber- 
kata: “Rasulullah # bersabda: 
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* Bisa dibaca dengan fat-hah GA) dan bisa juga dengan dhammah END, yaitu kayu gaharu 
yang sangat wangi saat dibakar. 


9 


БУ СЗ „ГУ ГУ КУ СЗ КУ КЭ КЗ КЗ” LS Dp ЧАГУ, “ЧГ St "ГМ ЧГ, ЧУ, ae. "ЧГ, ЧГ ЧГ Na 


| Katsir Juz 24 135 


KANAN 12510) 39. AZ ZUMAR Ф523 a 


А “С, «ы “Гы “Сы DM NTT Р AI AI AI жу AI AI аў MO AG КР MO AQ КР AG AQ A ж ж 


зь “ЧС 


КУ АКАД АГ О ЛЕ YP, РЕ 
e GDS Озы pol P Sa Sa A 
| (sa 


“Kelompok pertama yang memasuki Surga seperti bulan saat purnama. Sedang- 
kan orang yang sesudah mereka seperti cahaya bintang yang paling terang 
cahayanya di langit. Mereka tidak buang air kecil dan tidak buang air besar, 
tidak meludah dan tidak mengeluarkan ingus. Sisir-sisir mereka adalah emas, 
keringat mereka adalah (minyak) misik, dupa-dupa mereka adalah kayu harum, 
isteri-isteri mereka adalah para bidadari dan akhlak mereka di atas akhlak 
seorang laki-laki dalam bentuk nenek moyang mereka, Adam, 60 dzira ke 
langit.” (Keduanya mentakhrij pula dari hadits Jarir). 


Az-Zuhri berkata dari Sa'id, dari Abu Hurairah 25, bahwasanya 


Rasulullah # bersabda: 
a I AH ós р) тә Э е8 ШЙ ОА» А 58) 0 о АЈ a 
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“Akan masuk Surga di antara ummatku satu golongan yang berjumlah 70.000, 
wajah mereka bercahaya seperti bulan pada saat purnama.” “Ukkasyah bin 
Mihshan berkata: “Ya Rasulullah, berdo'alah kepada Allah agar Dia menjadi- 
kan aku (termasuk) di antara mereka.” Lalu beliau berdo'a: “Ya Allah, jadikan- 
lah dia termasuk golongan mereka.” Kemudian, seorang laki-laki Anshar berdiri 
dan berkata: “Ya Rasulullah, berdo'alah kepada Allah agar Dia menjadikan 
aku termasuk golongan mereka.” Beliau # menjawab: “Ukkasyah telah men- 
dahuluimu.” (Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim). 


Hadits ini -tentang 70.000 yang masuk Surga tanpa hisab- diriwayat- 
kan oleh al-Bukhari dan Muslim dari Ibnu “Abbas, Jabir bin “Abdillah, Imran 
bin Hushain, Ibnu Mas'ud, Rifa'ah bin “Arabah al-Juhani dan Ummu Qais 
binti Mihshan kk. 

Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: , ИШЕ 
& Бый Д6 00р СУ Sa NGE 105, Wp у 2,5 
“Sehingga apabila mereka sampai ke Surga itu, sedang pintu- pira telah ter- 
buka dan berkatalah kepada mereka para penjaganya: Kesejahteraan (dilimpah- 
kan) atasmu, berbahagialah kamu! Maka masukilah Surga ini, sedang kamu kekal 
di dalamnya.” Jawabannya (dari kata sehingga”) tidak disebutkan di sini. 
Maknanya adalah, sehingga apabila mereka sampai ke Surga itu -sedangkan 
perkara-perkara ini adalah dibukakannya pintu-pintu untuk mereka sebagai ` 
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penghormatan dan pengagungan terhadap mereka dan para Malaikat penjaga 
menyampaikan kabar gembira dan salam serta pujian, seperti para Malaikat 
Zabaniyah menyampaikan celaan dan hinaan kepada orang-orang kafir, maka 
jika demikian- mereka bergembira, ceria dan senang sesuai kenikmatan yang 
mereka terima. Maka jawabannya dibuang di sini, agar pilihan menerawang 
kepada harapan dan keinginan. Siapa yang mengira bahwa , dalam firman 
Allah Tabaaraka wa Ta'ala, < -4y c, $ adalah , yang ke delapan, serta 
menjadikannya dalil bahwa pintu-pintu Surga itu berjumlah delapan, maka 
amat jauh dari harapan dan telah tenggelam dalam perbantahan. Karena (dalil 


tentang) pintu-pintu Surga yang berjumlah delapan itu diambil dari hadits- 
hadits shahih. 


Imam Ahmad meriwayatkan, bahwasanya Abu Hurairah & berkata: 
“Rasulullah Ж bersabda: 
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“Barangsiapa yang berinfak dengan dua buah pasangan (emas dan perak) dari 
hartanya di jalan Allah, maka ia dipanggil dari pintu-pintu Surga. Sedangkan 
Surga memiliki beberapa pintu. Barangsiapa rajin mengerjakan shalat, maka 
ia dipanggil dari pintu shalat. Barangsiapa rajin bershadaqah, maka ia dipanggil 
dari pintu shadaqah. Barangsiapa berjihad, maka dia dipanggil dari pintu jihad. 
Dan barangsiapa yang berpuasa, maka dia dipanggil dari pintu ar-Rayyan.' 
Abu Bakar & berkata: Wahai Rasulullah, apakah setiap orang di- 


panggil dari pintu-pintu tersebut? Adakah orang yang dipanggil dari semua 
pintu tersebut?” Rasulullah # menjawab: 


о 40 о ис 5 5 а ° org 
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“Ya, dan aku berharap bahwa engkau termasuk dari mereka.” (HR. Al-Bukhari 
dan Muslim). 


Semuanya dari hadits Abu Hazim Salamah bin Dinar, dari Sahl bin 
Sa'ad & , bahwa Rasulullah #5 bersabda: 
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“Sesungguhnya Surga memiliki delapan pintu. Satu pintu diberi nama ar-Rayyan 
yang tidak dimasuki kecuali oleh orang-orang yang berpuasa.” 
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Di dalam Shahih Muslim dinyatakan bahwa “Umar bin al-Khaththab 
&s berkata: “Rasulullah # bersabda: 


. 2 2 4 


Ае AA бы Жш еа аб ле Tank ае ао. эс Из ab 
a) YAN ЧУ ОРА Sua a у ad Гез IP a „М G )) 
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“Tidaklah salah seorang di antara kalian berwudhu', kemudian menyempurna- 
kan wudhu'nya, lalu membaca: “Aku bersaksi, bahwa tidak ada Ilah (yang 
haq) kecuali Allah Mahaesa, Yang tidak ada sekutu bagi-Nya dan aku bersaksi 
bahwa Muhammad adalah hamba dan Rasul-Nya,” melainkan dibukakan bagi- 
nya pintu-pintu Surga yang berjumlah delapan dan ia masuk dari pintu mana 
saja yang ia kehendaki.” 


Hadits-Hadits tentang Luasnya Pintu-Pintu Surga. 


(Kita memohon kepada Allah dari keutamaan-Nya yang besar agar 
menjadikan kita termasuk penghuninya). 


Di dalam ash-Shahihain, dari hadits Abu Zur'ah, dari Abu Hurairah 
& tentang hadits syafa'at yang panjang: 


a 
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“Allah Ta'ala berfirman: “Wahai Muhammad, masukkan ummatmu yang tidak 
dihisab melalui pintu sebelah kanan! Mereka bebas masuk pintu-pintu lainnya 
bersama orang-orang lain.” (Rasulullah #6 bersabda) Demi Rabb Yang jiwa 
Muhammad ada ditangan-Nya, jarak di antara dua daun pintu Surga adalah 
seperti Makkah dan Hajar? -atau antara Hajar dan Makkah- dalam satu riwayat 
-antara Makkah dan Bushra-.” 


Di dalam Shahih Muslim, dari ‘Utbah bin Ghazwan, bahwa dia ber- 
khutbah kepada mereka dalam satu kesempatan khutbah, di dalamnya dia 
berkata: “Sungguh telah diceritakan kepada kami, sesungguhnya jarak di antara 
dua daun pintu Surga adalah perjalanan empat puluh tahun. Pada suatu hari, 
ia penuh sesak.” 


? Sebuah kota di Bahrain. “* 
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Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ 2р kar 3 0252 KAI J5, $ 
“Berkatalah kepada mereka para penjaganya: Kesejahteraan (dilimpahkan) atas- 
mu, berbahagialah Рати!"” Yaitu, baguslah amal-amal dan kata-kata kalian, 
baguslah sikap kalian dan baguslah balasan kalian. Sebagaimana Rasulullah # 


menyeru kaum muslimin dalam sebagian peperangan: 
^ 2 2 “ ° ø A + r о 8 
(CEH 0) оду И ЕИ GEN IA Ol) 


“Sesungguhnya Surga tidak akan dimasuki kecuali oleh jiwa yang muslim 
-dalam satu riwayat, yang mukmin.” 


Firman-Nya, $ 2 J6 \А „35 $ “Maka masukilah Surga ini, sedang kamu 
kekal di dalamnya,” yaitu, mereka tinggal di dalamnya, kekal selama-lamanya, 
tidak lagi mereka mengharap keluar. Ketika orang-orang mukmin di dalam 
Surga menyaksikan pahala yang melimpah, pemberian yang besar, nikmat 
yang kekal dan kerajaan yang agung, di saat itu mereka berkata: 
$ sab, АД» GNI LSI P “Segala puji bagi Allah yang telah memenuhi janji-Nya 
kepada kami.” Yairu, yang dahulu Dia janjikan kepada kami melalui lisan- 
lisan Rasul-Nya yang 1 mulia. Sebagaimana yang mereka serukan di dunia: 
55.3: yaja AWI PR Mang Д2 Gas) 0 Ge, 5,9 “Ya Rabb kami, 
berilah kami apa yang telah Engkau janjikan kepada kami dengan perantaraan 
Rasul-Rasul-Mu. Dan janganlah Engkau hinakan kami di hari Kiamat. Sesungguh- 
nya Engkau tidak menyalahi janji.” (OS. Ali-Imran: 194). 


Dan ucapan mereka, $ mei 1 4 7 oli Kasi Ep 
“Dan telah (memberi) kepada kami tempat ini, sedang kami (diperkenankan) 
menempati tempat dalam Surga di mana saja kami kehendaki. Maka Surga itulah 
sebaik-baik balasan bagi orang-orang yang beramal.” Abul “Aliyah, Abu Shalih, 
Qatadah, as-Suddi dan Ibnu Zaid berkata: “Yaitu bumi (tanah) Surga. Ayat ini 
seperti firman Allah 8: 
$ o HL KAG ү УТЕ ә SAN дл] сул Par 2 Cs TT: “Dan sesungguhnya 
telah Kami tulis di dalam Zabur sesudah (Kami tulis dalam) Lauhul Mahfuzh, 
bahwasanya bumi ini dipusakai hamba-hamba-Ku yang shalih.” (OS. Al-Anbiyaa': 
105)” 


Untuk itu, mereka berkata, 4 тар 2.) са б $ “Sedang kami (di- 
perkenankan) menempati tempat dalam Surga di mana saja kami kebendaki.” 
Yaitu, dimana kami kehendaki, kami akan tempati. Maka, sebaik-baik pahala 
adalah pahala kami atas amal-amal kami. 


Di dalam ash-Shahihain dari hadits az-Zuhri, bahwa Anas #5 berkata 
mengenai kisah Mi'raj: “Nabi #6 bersabda: 


& ° Pr PA ak A3 А РР т ЛЫ; о of 
С) Үз) SIG А Nga 1580 ДЫЙ ЈЕУ )) 


* Diriwayatkan oleh an-Nasa-i dalam Kitaabul Hajj. 
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“Aku dimasukkan ke Surga, tiba-tiba di dalamnya terdapat kubah-kubah* 
permata dan tanahnya adalah minyak misik (wangi).” 


е 


ЫА ЗЫЛ Ай Ip д, СОЕ KAT ш, 
К ENA) Dah Aa ИУ еби 92% СЙ 


Dan Кати (Muhammad) akan melibat Malaikat-Malaikat berlingkar di- 
sekeliling 'Arsy, mereka bertasbih sambil memuji Rabb mereka; dan diberi 
putusan di antara bamba-hamba Allah dengan adil dan diucapkan: "Segala 
puji bagi Allah, Rabb semesta alam." (OS. 39:75) 


(PAP MI AD MI LP MI MI MI MI MI MI MEI AK 


2 * 


\ 


Ketika Allah Ta'ala telah menyebutkan ketetapan-Nya bagi penghuni 
Surga dan Neraka dan Dia tempatkan masing-masing di tempat yang layak 
dan pantas, sedangkan Dia Mahaadil dalam masalah tersebut tanpa menzhalimi 
mereka, Dia pun memberikan kabar tentang para Malaikat, bahwa mereka 
melingkar di sekeliling “Arsy yang kokoh, bertasbih dengan memuji-Nya, 
mengagungkan, menghormati, dan mensucikan-Nya dari berbagai kekurangan 
dan kezhaliman. Dia memutuskan berbagai masalah, menetapkan berbagai 
urusan dan menghukum dengan keadilan. Untuk itu Dia berfirman: 
$ 65 ea) > “Dan diberi putusan di antara mereka,” yaitu, di antara makhluk- 
makhluk-Nya, & са $ “Dengan adil.” Kemudian Dia berfirman: 
$ (ләй и JŠ LSI Jay $ “Dan diucapkan: Segala puji bagi Allah, Rabb semesta 
alam,” yaitu, seluruh alam berbicara, baik yang mampu berbicara maupun 
binatang-binatangnya, mereka berbicara kepada Allah Rabb semesta alam 
dengan pujian pada hukum dan keadilan-Nya. 


Untuk itu, perkataan tersebut tidak disandarkan kepada siapa yang 
mengatakannya, bahkan di mutlakkan. Hal tersebut menunjukkan bahwa 
seluruh makhluk menyaksikan-Nya dengan pujian. Oatadah berkata: “Pen- 
ciptaan dibuka dengan pujian dalam firman Allah Ta'ala: 

AN, IS 30 GI LI $ Segala puji bagi Allah Yang telah mencipta- 
kan langit dan bumi, (QS. Al-An'aam: 1), dan Dia menutupnya pula dengan 
pujian dalam firman Allah Ta wa Ta'ala: 

SI „ә, АМАЛ J3, SL 67; H3 25, Dan diberi putusan di antara hamba- 
hamba Allah dengan adil dan а Segala puji bagi Allah, Rabb semesta 


alam.” 


OF 


® МЫЛ = UG (kubah-kubah). 
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AL - MUMIN 


(Orang yang Beriman ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-40 : 85 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


“Abdullah bin Mas'ud &s berkata: “Aalu Haamiim adalah sutera al- 
Our-an.” Sedangkan Ibnu “Abbas «ё berkata: “Sesungguhnya segala sesuatu 
memiliki inti dan inti al-Gur-an adalah Aalu Haamiim.” Atau dia mengata- 
kan: “Al-Hawaamiim.” 


r “е 24 24 ШС» Wu то» А 6 т E 
É Jaan ea И 
2. е w tar >> d 22 4%» adi r A К 
„ Es G „4 eg SL. с 2 „2\7 22 2 
А11 anja VI S3 81 ha ol 89 sadi 


Haa Miim. (OS. 40:1) Diturunkan Kitab ini (al-Gur-an) dari Allah Yang 
Mahaperkasa lagi Mahamengetahni, (OS. 40:2) yang mengampuni dosa 
dan menerima taubat lagi keras bukuman-Nya, Yang mempunyai karunia. 


Pa III IAI AS 43 LS LS AS SS AL IL In In aa ЧА aa Ta aa Ia Ia Ia Dan aa Ia aa aa 
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Tiada yang berhak diibadahi selain Dia. Hanya kepada-Nya-lah kembali 
(semua makhluk). (OS. 40:3) 


Pembicaraan tentang huruf-huruf terputus telah berlalu di dalam surat 
al-Bagarah dan tidak perlu diulang lagi di sini. 


Dikatakan bahwa, < „ғ ў adalah salah satu Nama di antara Nama- 
Nama Allah 36. Terdapat di dalam sebuah hadits yang diriwayatkan oleh Abu 
Dawud dan at-Tirmidzi, dari hadits ats-Tsauri, dari Abu Ishag, dari al-Mihlab, 
bahwa Abu Shafrah berkata, bercerita kepadaku orang yang mendengar bahwa 
Nabi Ж bersabda: 


PEP MI GS AS ж ыў LIL MI ж 


КР 


-o r А А, „ш ° 
(COPAN У er NE АШ ШО) 


“Jika kalian menginap di suatu malam, maka ucapkanlah oleh kalian: Haamiim’, 
niscaya mereka tidak akan ditolong.” Isnad ini shahih. 


Yaitu jika kalian katakan hal itu, mereka tidak akan ditolong. 


Firman Allah Ta'ala, $ a з Ga SI КЕЈ > “Diturunkan Kitab 
ini (al-Our-an) dari Allah yang Mahaperkasa lagi Mahamengetahui.” Maksudnya, 
turunnya Kitab ini yaitu al-Qur-an adalah dari Allah Yang memiliki keperkasa- 
an dan pengetahuan. Firman Allah BH Jl КЕ pe $ “Yang meng- 
ampuni dosa dan menerima taubat.” Yaitu; Dia mengampuni dosa-dosa yang 
telah lalu dan menerima taubat di masa yang akan datang bagi orang yang 
bertaubat kepada-Nya dan tunduk di sisi-Nya. Firman Allah Jalla wa ‘Alaa, 
$ l u $ “Lagi keras hukuman-Nya.” Yaitu, bagi orang yang membangkang, 
melampaui batas, lebih mengutamakan kehidupan dunia serta menyimpang 
dan membangkang dari perintah Allah. Dia banyak memperiringkan dua sifat 
ini pada beberapa tempat dari al-Qur-an, agar seorang hamba tetap dalam 
keadaan harap dan takut. 


D Р” A 


IU II DI “Op, Up, “Up, Uh, Op, Uh, Up, ОТЧ Op "Чы оч о AD AI 5 


Da. 


Firman Allah Ta'ala, 4 ШЕ)! (5 $ “Yang mempunyai karunia.” Ibnu 

“Abbas ês berkata: “Yaitu kelapangan dan kekayaan.” Demikian yang dikata- 
kan oleh Mujahid dan Qatadah. Yazid bin al-Asham berkata: “< Ја) (s3 $ 
yaitu, banyak kebaikan.” Maknanya bahwa Dia Mahapemberi karunia kepada 
hamba-hamba-Nya, lagi Mahapemberi kebaikan kepada mereka dengan ber- 
bagai karunia dan nikmat yang mereka terima, di mana mereka tidak akan 
sanggup menyempurnakan rasa syukur kepada salah satunya saja. 
g ú yani Y с | ani Ol, $ “Dan jika kamu menghitung nikmat Allah, tidak- 
lah ti dapat сушы ” (QS. Ibrahim: 34). Firman Allah yang 
Mahabesar keagungan-Nya, $ AY) 5 У $ “Tiada yang berhak diibadahi selain 
Dia.” Yaitu, tidak ada ышк. dalam seluruh sifat-sifat-Nya. Maka, 
tidak ada Ilah dan Rabb selain-Nya. $ aii adi $ “Hanya kepada-Nya-lah 
kembali (semua makhluk)” Yaitu, tempat kembali dan tempat berpulang, di 
mana setiap pelaku akan dibalas sesuai dengan amalnya. 
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$022) kere 35 $ “Dan Dia Mahacepat perhitungan Nya.” (QS. Ar-Ra'd: 41). 
Wallaahu a'lam. 


Pae Bor др > ие 37 „72 2 Р? А Я ДУ 
JIN 3 Alas 35560 ЭУ ee тз дё 


SAT ФА za AA 5 Aag „(5 AS 
GH 21523] Jal b JAG aa) kyan AN JE 
2 > ə, begh ө Ra 
f bs 226 = TA 2\55 (2) 212256 С & aa 

а A 2 


Tidak айа yang memperdebatkan tentang ayat-ayat Allah, kecuali orang- 
orang yang kafir. Karena itu janganlah pulang balik mereka dengan bebas 
dari suatu kota ke kota yang lain memperdayakanmu. (QS. 40:4) Sebelum 
mereka, kaum Nuh dan golongan-golongan yang bersekutu sesudah mereka 
telah mendustakan (Rasul), dan tiap-tiap ummat telah merencanakan makar 
terhadap Rasul mereka untuk menawannya dan mereka membantah dengan 
(alasan) yang bathil untuk melenyapkan kebenaran dengan yang bathil itu; 
karena itu Aku adzab mereka. Maka betapa (pedihnya) adzab-Ku. (QS. 40: 5) 
Dan demikianlah telah pasti berlaku ketetapan adzab Rabb-mu terhadap 
orang-orang kafir, karena sesungguhnya mereka adalah penghuni Neraka. 
(QS. 40:6) 


Allah Ta'ala berfirman: “Tidak ada yang mampu menolak kebenaran 
dan memperdebatkannya setelah adanya penjelasan dan tampaknya bukti- 
bukti.” $15025 (pil Y p “Kecuali orang-orang yang kafir.” Yaitu, orang-orang 
yang menentang ayat-ayat Allah, hujjah-hujjah dan bukti-bukti-Nya. 

KI — ШШ 3/5 SOP “Karena itu janganlah pulang balik mereka dengan 
bebas dari suatu kota ke kota yang lain memperdayakanmu.” Yaitu, tentang 
harta, kenikmatan dan kesenangannya. Kemudian Allah Ta'ala berfirman 
memberikan hiburan kepada Nabi-Nya, Muhammad 46 untuk mengungkap- 
kannya yang mendustakan beliau di mana beliau memiliki contoh utama, 
yaitu para Nabi terdahulu. Karena mereka pun didustakan dan ditentang oleh 
ummat-ummat mereka serta tidak ada yang beriman di kalangan mereka kecuali 
sedikit. Dia berfirman, $ а se tki SP “Telah mendustakan sebelum 
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mereka kaum Nuh,” dialah Rasul pertama yang diutus oleh Allah untuk me- 
larang penyembahan berhala-berhala. < 244 л NN, $ “Dan golongan- 
golongan yang bersekutu sesudah mereka.” Yaitu, dari setiap ummat. 

Н ee Lal JS CAR, $ “Dan tiap-tiap ummat telah merencanakan makar 
terhadap Rasul mereka untuk menawannya.” Yaitu, sangat antusias untuk mem- 
bunuhnya dengan segala hal yang memungkinkan. Dan di antara mereka 
terdapat orang yang membunuh Rasul-Nya. 
йм | yaaa) JL 1 5\2, $ “Dan mereka membantah dengan (alasan) yang 
bathil untuk melenyapkan kebenaran dengan yang bathil itu.” Yaitu, mereka 
menimpakan syubhat untuk menolak kebenaran yang nyata lagi jelas. 


Abul Qasim ath-Thabrani meriwayatkan dari Ibnu “Abbas cês, bahwa 

Nabi Җ bersabda: 
Ca Sei Д йз Ka Ый бий Ga ЭРҮ DE ay) 
“Barangsiapa yang membantu kebathilan untuk melenyapkan kebenaran de- 


ngan kebathilan itu, maka berarti dia telah bebas dari tanggungan Allah dan 
tanggungan Rasul-Nya #8.” | 


Firman Allah Yang Mahaagung kebesaran-Nya, < „4226 p “Karena 
itu, Aku adzab mereka.” Yaitu, Aku membinasakan mereka atas apa yang 
mereka kerjakan, berupa kesalahan-kesalahan dan dosa-dosa besar. 
$ His АЎ 155 } “Maka betapa (pedihnya) adzab-Ku.” Yaitu, bagaimana sampar- 
nya kepadamu tentang adzab dan hukuman-Ku kepada mereka yang begitu 
pedih dan menyakitkan. 


, Firman Allah &: _ PAN 

SIN HA ANIS (ый ДЕШ, LS ain S, “Dan demikianlah telah 
pasti berlaku ketetapan adzab Rabb-mu terhadap orang-orang kafir, karena se- 
sungguhnya mereka adalah penghuni Neraka.” Yaitu, sebagaimana telah pasti 
berlaku ketetapan adzab terhadap orang-orang kafir di antara ummat-ummat 
terdahulu, demikian pula telah pasti berlaku bagi orang-orang yang men- 
dustakan di antara orang-orang yang mendustakan dan menyelisihimu, hai 
Muhammad, bahkan hal itu lebih pantas dan lebih pasti. Karena barangsiapa 
yang mendustakanmu, maka tidak ada lagi kepercayaan baginya bahwa dia 
akan mempercayai selainmu. 
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(Malaikat-Malaikat) yang memikul 'Arsy dan Malaikat yang berada di 
sekililingnya bertasbih memuji Rabb-nya dan mereka beriman kepada-Nya 
serta memintakan ampun bagi orang-orang yang beriman (seraya meng- 
ucapkan): "Ya Rabb kami, rahmat dan ilmu-Mu meliputi segala sesuatu, 
maka berilah ampunan kepada orang-orang yang bertaubat dan mengikuti 
jalan-Mu dan peliharalah mereka dari siksaan Neraka yang menyala-nyala. 
(OS. 40:7) Ya Rabb kami, dan masukkanlah mereka ke dalam Surga 'Adn 
yang telah Engkau janjikan kepada mereka dan orang-orang shalih di antara 
bapak-bapak mereka, isteri-isteri mereka, dan keturunan mereka semua. 
Sesungguhnya Engkau-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana, (OS. 
40:8) dan peliharalah mereka dari (balasan) kejahatan. Dan orang-orang 
yang Engkau pelihara dari (pembalasan) kejahatan pada hari itu, maka 
sesungguhnya telah Engkau anugerahkan rahmat kepadanya dan itulah 
kemenangan yang besar." (OS. 40:9) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang para Malaikat Mugarrabin pem- 
bawa “Arsy dan Malaikat Karubiyyin yang berada di sekelilingnya bahwa 
mereka bertasbih dengan memuji Rabb mereka, yaitu mereka memperiringkan 
antara tasbih yang menafikan segala kekurangan bagi Allah serta pujian yang 
menunjukkan penetapan sifat-sifat terpuji bagi-Nya. 4 4 oya% $ “Dan mereka 
beriman kepada- Nya," ’ mereka khusyu kepada-Nya serta hina di hadapan-Nya, 
dan mereka, $ 14: (дй) jaki p “Memintakan ampun bagi orang-orang yang 
beriman.” Yaitu, di antara penghuni bumi yang beriman dengan yang ghaib. 
Lalu Allah Ta'ala menetapkan para Malaikat Muqarrabin untuk mendo'akan 
orang-orang yang beriman di balik alam ghaib. Dan dikarenakan hal ini ter- 
masuk perangai para Malaikat 9 yang mengaminkan do'a orang beriman 
kepada saudaranya tanpa kehadirannya. Sebagaimana tercantum di dalam 
Shahih Muslim: 
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“Jika seorang muslim mendo'akan saudaranya tanpa kehadirannya, maka 
Malikat berkata: “Aamiin dan bagimu dengan semisalnya.” 


Jika mereka memintakan , ampun kepada orang-orang yang beriman, 
mereka berkata: $ Uk, е, Kam, 552 Т Can, LS, 9 “Ya Rabb kami, rahmat dan 
ilmu-Mu meliputi segala sesuatu.” Yaitu, rahmat-Mu meliputi dosa-dosa dan 
kesalahan-kesalahan mereka, sedangkan ilmu-Mu meliputi seluruh amal, ucapan, 
gerakan dan diamnya mereka. < 0. | FAN al "24 $ “Maka berilah 
ampunan kepada orang-orang yang bertaubat dan mengikuti jalan-Mu.” Yaitu, 
maafkanlah orang-orang yang keliru jika mereka taubat, berserah diri dan 
mencabut diri dari perilaku mereka serta mengikuti apa yang Engkau pe- 
rintahkan kepada mereka dengan melakukan kebaikan dan meninggalkan 
kemunkaran. $ His re)? “Dan peliharalah mereka dari siksaan Neraka 
yang menyala-nyala.” Yaitu, palingkan mereka dari adzab yang menyala-nyala, 
yaitu $ siksaan yang menyakitkan dan 1 pedih. 
$ 6005) ZERP pUl iya ale ya KAN „е OP oi KAPA ШЕ} “Ya Rabb 
kami, dan masukkanlah mereka ke dalam Surga ‘Adn yang telah Engkau janjikan 
kepada mereka dan orang-orang shalih di antara bapak-bapak mereka, isteri-isteri 
mereka, dan keturunan mereka semua.” Yaitu, himpunkanlah mereka, agar 
dengan begitu mata-mata mereka sejuk karena berkumpul di tempat-tempat 
yang berdekatan. Sebagaimana Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
ta 02 (2 ii La, ой e та об ©» сү AP “Dan 
orang-orang yang beriman dan anak cucu mereka yang mengikuti mereka dalam 
keimanan, Kami hubungkan anak cucu mereka dengan mereka, dan Kami tidak 
mengurangi sedikit pun dari pahala amal mereka.” (OS. Ath-Thuur 21). Yaitu, 
masing-masing tempatnya Kami samakan agar mata mereka sejuk. Kami tidak 
mengurangi yang tinggi, hingga samalah orang yang rendah. Akan tetapi Kami 
meninggikan orang yang kurang amalnya, lalu Kami samakan dia dengan amal 
yang banyak sebagai karunia dan limpahan (rahmat) dari Kami. 
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Sa'id bin Jubair berkata: “Sesungguhnya jika seorang mukmin masuk 
Surga, dia bertanya tentang ayahnya, anaknya dan saudaranya: Di mana 
mereka?” Lalu dikatakan: “Sesungguhnya mereka tidak mencapai derajatmu 
dalam beramal.” Maka dia berkata: Sesungguhnya aku beramal untukku dan | 
untuk mereka.” Maka mereka pun digabungkan dalam derajatnya.” Kemudian 
Sa'id bin Jubair membaca ayat ini: 
GAN а 5 уже) a 
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“Ya Rabb kami, dan masukkanlah mereka ke dalam Surga 'Adn yang telah 
Engkau janjikan kepada mereka dan orang-orang shalih di antara bapak-bapak 
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mereka, isteri-isteri mereka, dan keturunan mereka semua. Sesungguhnya Engkau- 
lah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” 


Mutharrif bin “Abdillah asy-Syikhkhir berkata: “Aku nasehatkan 
hamba-hamba Allah kepada para Malaikat yang к? ' kemudian dia 
membaca ayat ini, LV! $ 4 A 9 шй Sa 31 Ed Ya Rabb kami, dan 
masukkanlah mereka ke dalam Surga 'Adn yang telah Engkau janjikan kepada 
mereka),” dan ayat seterusnya. “Dan aku (mutharrif) peringatkan hamba-hamba 
Allah terhadap syaitan-syaitan yang mengamini.” | 

Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ SA „йез Год $ “Sesungguhnya 
Engkau-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” Yaitu, yang tidak dicegah 
dan tidak dikalahkan. Apa yang dikehendaki-Nya pasti ada, dan apa yang 
tidak dikehendaki-Nya pasti tidak ada. Dia Mahabijaksana dalam kata-kata 
dan perbuatan-perbuatan-Nya dari syari'at dan gadarnya. $ SL 4 s $ “Dan 
peliharalah mereka dari (balasan) kejahatan.” Yaitu, dari | perbuatan dan bencana- 
nya orang yang terjerumus ke dalamnya. $ 12 AJ 5 op $ “Dan orang- 
orang yang Engkau pelihara dari (pembalasan) kejahatan pada hari itu.” Yaitu, 
pada hari Kiamat. 4 4.2, 15 } “Maka sesungguhnya telah Engkau anugerahkan 
rahmat kepadanya, ” Yaitu, Engkau kasihi dan Engkau selamatkan dia dari 
hukuman. $ „25 ; Syal A 205, $ “Dan itulah kemenangan yang besar.” 
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Sesungguhnya orang-orang yang kafir, diserukan kepada mereka (pada bari 
Kiamat): "Sesungguhnya kebencian Allah (kepadamu) lebih besar daripada 
kebencianmu kepada dirimu sendiri, karena kamu diseru untuk beriman 
lalu kamu kafir." (QS. 40:10) Mereka menjawab: "Ya Rabb kami, Engkau 
telah mematikan kami dua kali dan telah menghidupkan kami dua kali 
(pula), lalu kami mengakui dosa-dosa kami. Maka, adakah suatu jalan (bagi 
kami) untuk keluar (dari Neraka)?" (QS. 40:11) Yang demikian itu adalah 
karena kamu kafir apabila Allah saja (yang) diibadahi. Dan kamu percaya 
apabila Allah dipersekutukan. Maka putusan (sekarang ini) adalah pada 
Allah Yang Mahatinggi lagi Mahabesar. (OS. 40:12) Dia-lah yang mem- 
perlihatkan kepadamu tanda-tanda (kekuasaan)-Nya dan menurunkan 
untukmu rizki dari langit. Dan tidaklah mendapat pelajaran, kecuali orang- 
orang yang kembali (kepada Allah). (OS. 40:13) Maka beribadahlah kepada 
Allah dengan memurnikan ibadah kepada-Nya, meskipun orang-orang kafir 
tidak menyukaifnya). (OS. 40:14) 


Allah Ta'ala berfirman tentang orang-orang kafir, bahwa mereka me- 
nyeru pada hari Kiamat, sedangkan mereka berada di lembah-lembah api 
Neraka yang menyala-nyala. Hal itu ketika mereka merasakan -langsung adzab 
Allah Ta'ala- sesuatu yang belum pernah dirasakan oleh seorang pun, maka 
mereka memurkai diri-diri mereka sendiri serta membencinya dengan amat 
dalam disebabkan amal-amal keburukan terdahulu yang menjadi sebab mereka 
masuk Neraka. Lalu para Malaikat ketika itu memberikan berita yang amat 
tinggi serta menyeru mereka bahwa Allah Ta'ala murka kepada mereka di 
dunia ketika didatangkan keimanan kepada mereka, lalu mereka mengkufuri- 
nya dengan kemurkaan yang lebih dahsyat dari kemurkaan kalian, hai orang- 
orang yang menyiksa diri kalian sendiri pada hari ini. 


Tentang firman Allah Ta'ala: 

5065 огу! 0 50 У Kaif Ker о, ЖАЙТ д) ШШ} Sesungguhnya kebencian 
Allah (kepadamu) lebih besar daripada kebencianmu kepada dirimu sendiri karena 
kamu diseru untuk beriman lalu kamu kafir,” Oatadah berkata: “Sesungguhnya 
kemurkaan Allah kepada pelaku kesesatan ketika iman dihadapkan kepada 
mereka di dunia -akan tetapi mereka meninggalkannya serta enggan menerima- 
nya- lebih besar daripada kemurkaan mereka kepada diri mereka sendiri di 
saat mereka menyaksikan adzab Allah pada hari Kiamat.” Demikian yang 
dikatakan oleh al-Hasan al-Bashri, Mujahid, as-Suddi, Dzarr bin “Ubaidillah 
al-Hamdani, “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam dan Ibnu Jarir ath-Thabari 
-semoga Allah merahmati mereka semuanya-. 


Firman-Nya, $ KE yu 35 $ “Mereka menjawab: Ya 
Rabb kami, Engkau telah mematikan kami dua kali dan telah menghidupkan 
kami dua kali (pula),”” ats-Tsauri berkata dari Abu Ishaq, dari Abul Ahwash, 
dari Ibnu Mas'ud 4: “Ayat ini seperti firman Allah Ta'ala: 
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KI Дыш Kei SG api 33) дь Е МК} Mengapa 
kamu kafir kepada Allah, padahal kamu tadinya mati, lalu Allah menghidupkan- 
mu, kamu dimatikan dan dihidupkan-Nya kembali, kemudian kepada-Nya-lah 
kamu di kembalikan? (QS. Al-Baqarah: 28).” 


Demikian pula yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, adh-Dhahhak, Qatadah 
dan Abu Malik serta inilah pendapat yang tepat yang tidak perlu lagi diragukan. 
Maksud dari semua ini adalah, bahwa orang-orang kafir meminta dikembali- 
kan ke dunia, sedangkan mereka diam di hadapan Allah & pada hamparan 
Kiamat. Di dalam ayat yang mulia ini mereka memohon dengan halus dan 
mendahulukan satu | ucapan sebelum perkataan mereka itu dengan (ucapan), 
goi 20, ШЇ, У “Ya Rabb kami, Engkau telah mematikan kami dua 
kali dan telah menghidupkan kami dua kali (pula).” Yaitu, kekuasaan-Mu amat 
agung, sesungguhnya Engkau menghidupkan kami setelah sebelumnya kami 
mati, kemudian Engkau matikan kami dan kemudian Engkau menghidupkan 
kami. Engkau Mahakuasa atas apa yang Engkau kehendaki. Sesungguhnya 
Kami mengakui dosa-dosa kami dan dahulu kami termasuk orang-orang yang 
menzhalimi diri-diri kami sendiri di dunia. 

ЫЛ ати jg > “Maka adakah suatu jalan (bagi kami) untuk 
keluar (dari Neraka)?” Yaitu, apakah Engkau memperkenankan kami untuk 
mengembalikan kami ke negeri dunia? Karena Engkau Mahakuasa atas hal 
tersebut, agar kami dapat beramal tidak seperti yang dahulu kami lakukan. 
Dan jika kami kembali kepada apa yang dahulu kami lakukan, maka sesungguh- 
nya kami termasuk orang-orang yang zhalim. Lalu (perkataan) mereka di- 
jawab, bahwa “tidak ada lagi jalan keluar untuk kembalinya kalian ke dunia.” 
Kemudian Dia memberikan alasan tidak mungkin dikembalikannya lagi mereka 
ke dunia, karena perangai kalian adalah tidak menerima kebenaran dan tidak 
menghendakinya, bahkan menentang d dan menolaknya. Untuk itu Allah Ta'ala 
berfirman, $1523 4 3553 йу AAS 525; ш; ез I „505 > $ “Yang demikian йи 
adalah karena kamu kafir apabila Allah saja (yang) diibadahi. Dan kamu percaya 
apabila Allah dipersekutukan.” Yaitu, kalian akan tetap seperti itu, sekalipun 
kalian telah kembali ke dunia, Sebagaimana Allah 45 berfirman: 

0,56 у PEN әй ә, 5, “Sekiranya mereka dikembalikan ke dunia, 

tentiilah mereka kembali kepada apa yang mereka telah dilarang mengerjakan- 

nya. Dan sesungguhnya mereka itu adalah pendusta-pendusta belaka.” (OS. Al- 
An'aam: 28). 


Firman Allah Jalla wa ‘Alaa, $ A “JAN Ae $ “Maka putusan 
(sekarang ini) adalah pada Allah yang Mahatinggi lagi Mahabesar.” Yaitu, Dia 
Mahabijaksana dan Mahaadil, tidak berbuat zhalim dalam penciptaan-Nya. 
Dia memberikan hidayah kepada siapa yang dikehendaki-Nya, menyesatkan 
siapa yang : dikehendaki-Nya, menyayangi siapa yang dikehendaki-Nya dan 
menyiksa siapa yang dikehendaki-Nya. Tidak ada yang berhak untuk diibadahi 
kecuali Dia. 
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Firman Allah Ye, < «ui: “5 SC A p “Dia-lah yang memperlihatkan 
kepadamu tanda-tanda (kekuasaan) Nya.” Yaitu, Dia menampakkan kekuasaan- 
Nya kepada makhluk-Nya dengan apa yang mereka saksikan dalam ciptaan- 
Nya di langit atau di bumi, berupa ayat-ayat yang besar yang menunjukkan 
kesempurnaan Penciptanya. $ 65, 21 ip S ў, > “Dan menurunkan rizki 
dari langit.” Yakni hujan, yang dengannya tumbuh berbagai tanaman dan buah- 
buahan yang dapat disaksikan dengan berbagai macam warna, rasa, harum, 
dan bentuknya, sekalipun dari satu air. Dengan kekuasaan-Nya yang agung, 
semua itu memiliki berbagai tingkatan. 4 355% С, $ “Dan tidaklah mendapat 
pelajaran,” mendapat ibrah dan berfikir pada semua itu serta dapat mengambil 
bukti tentang keagungan Penciptanya, $ Ce o У > “Kecuali orang-orang yang 
kembali (kepada Allah).” Yaitu, orang yang memiliki mata hati lagi kembali 
kepada Allah Tabaaraka wa Ta'ala. 

Firman Allah 85, 4 0295,5 Yg HUI Ж Inah И 1,5504 b “Maka ber- 
ibadahlah kepada Allah dengan memurnikan ibadah kepada-Nya, meskipun orang- 
orang kafir tidak menyukaifnya).” Murnikanlah peribadahan dan do'a kalian 
hanya kepada Allah Yang Mahaesa serta selisihilah orang-orang musyrik dalam 
langkah dan pemikiran mereka. 


Telah tercantum di dalam ash-Shahihain, dari “Abdullah bin az-Zubair 
s&s, bahwa Rasulullah Ж berdo'a setelah selesai shalat wajib: 
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“Tidak ада yang berhak diibadahi kecuali Allah saja, tidak ada sekutu bagi- 
Nya. Milik-Nya kerajaan dan pujian dan Dia Mahakuasa atas segala sesuatu. 
Tidak ada daya dan upaya kecuali dengan (pertolongan) Allah. Tidak ada yang 
berhak diibadahi kecuali Allah dan kami tidak beribadah kecuali hanya kepada- 
Nya. Milik-Nya kenikmatan, keutamaan dan pujian yang indah. Tidak ada 
yang berhak diibadahi kecuali Allah, dengan memurnikan ibadah kepada-Nya, 
meskipun orang-orang kafir tidak menyukai(nya).” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Hurairah & , bahwasanya 
Rasulullah 46 bersabda: ; 
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“Berdo'alah kepada Allah Tabaaraka wa Ta'ala, dan kalian dalam keadaan 
yakin diterima. Ketahuilah oleh kalian, bahwa Allah Ta'ala tidak memperkenan- 
kan do'a orang yang hatinya lalai lagi lengah.” 
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(Dia-lah) Yang Mahatinggi derajat-Nya, Yang mempunyai 'Arsy, Yang 
mengutus Jibril dengan (membawa) perintah-Nya kepada siapa yang di- 
kehendaki-Nya di antara hamba-hamba-Nya, supaya dia memperingatkan 
(manusia) tentang hari pertemuan (bari Kiamat), (OS. 40:15) (yaitu) hari 
(ketika) mereka keluar (dari kubur), tidak ada sesuatu pun dari keadaan 
mereka yang tersembunyi bagi Allah. (Lalu Allah berfirman): "Kepunyaan 
siapakah kerajaan pada hari ini?" Kepunyaan Allah Yang Mahaesa lagi 
Mahamengalahkan. (OS. 40:16) Pada hari ini tiap-tiap jiwa diberi balasan 
dengan apa yang diusahakannya. Tidak ada yang dirugikan pada hari ini. 
Sesungguhnya Allah amat cepat hisab-Nya. (OS. 40:17) 


Allah Ta'ala berfirman tentang kebesaran dan kesombongan-Nya serta 
ketinggian “Arsy-Nya yang agung lagi tinggi di atas seluruh makhluk-Nya 
seperti atap baginya. Firman Allah Ta'ala: 

KSEI КЫ ia 02 гә дЫ a Ji PP. гәл A > “Yang mengutus Jibril dengan 
(membawa) perintah. Nya kepada siapa yang dikehendaki-Nya di antara hamba- 
hamba-Nya, supaya dia memperingatkan (manusia) tentang hari pertemuan (bari 
Kiamat). » (Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas йв: "AYI у" 
yaitu salah satu nama di antara nama-nama hari Kiamat yang diperingatkan 
oleh Allah kepada hamba-hamba-Nya. Ibnu Juraij dari Ibnu “Abbas berkata: 
“(Yaitu) saat bertemunya Adam dengan anaknya yang terakhir.” Ibnu Zaid 
berkata: “(Yaitu) saat bertemunya para hamba.” Qatadah, as-Suddi, Bilal bin 
Sa'ad дап Sufyan bin “Uyainah berkata: “Saat bertemunya penghuni langit dan 
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penghuni bumi serta al-Khaliq dan makhluk.” Maimun bin Mihran berkata: 
“Saat bertemunya orang yang zhalim dengan orang yang dizhalimi.” Dikata- 
kan bahwa, ' II ку : mencakup semua itu dan mencakup pula bahwa masing- 
masing pelaku akan menemui apa yang diamalkannya berupa kebaikan dan 
keburukan, sebagaimana yang dikatakan oleh yang lainnya. 


Firman Allah Ж, 44 a A 9509 м. “3? (Yaitu) bari 
(ketika) mereka keluar (dari kubur), tidak ada sesuatu pun dari keadaan mereka 
yang tersembunyi bagi Allah.” Yaitu, mereka semua tampak jelas, tidak ada 
sedikit pun yang menghalangi dan кош mereka. 


Untuk itu Dia berfirman, 4 5 HB а М de шу di E КА : > (Yaitu) 
bari (ketika) mereka keluar (dari kubur), tidak айа sesuatu рип dari keadaan 
mereka yang tersembunyi bagi Allah.” Yaitu dalam ilmu Allah, seluruhnya 
adalah sama. Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ PAR A> J a di “al ти АР 
“Kepunyaan siapakah kerajaan pada hari ini? Kepunyaan Allah Yang Mahaesa 
lagi Mahamengalahkan.” 


Telah berlalu dalam hadits Ibnu Umar «ёғ, bahwa Allah Ta'ala melipat 
langit dan bumi dengan tangan-Nya. Kemudian Dia berfirman: “Akulah Raja, 
Aku adalah Mahapemaksa dan Aku adalah Mahasombong. Di manakah raja- 
raja dunia, di manakah orang-orang yang bertindak sewenang-wenang dan di 
manakah orang-orang yang sombong?” 


Sedangkan di dalam hadits sangkakala, bahwa jika Allah &5 meng- 

genggam ruh seluruh makhluk-Nya lalu tidak ada lagi yang tersisa kecuali 
hanya Dia saja, tidak ada sekutu bagi-Nya, saat itu Dia berfirman: “Milik siapa- 
kah kerajaan hari ini?” Sebanyak tiga kali. Kemudian Allah sendiri menjawab- 
nya dengan firman-Nya, 4 142 Гу! à $ “Kepunyaan Allah Yang Mahaesa 
lagi Mahamengalahkan.” Dia Yang Mahsesa telah memaksa dan mengalahkan 
segala sesuatu. Firman Allah Yang Mahabesar keagungan-Nya: 
Kar К ca Шу Саба Е сх) $ “Pada hari ini tiap-tiap 
jiwa diberi balasan dengan apa yang diusahakannya. Tidak ada yang dirugikan 
pada bari ini. Sesungguhnya Allah amat cepat hisab-Nya." Allah Ta'ala mengabar- 
kan tentang keadilan dalam ketetapan-Nya kepada makhluk-makhluk-Nya. 
Sesungguhnya Dia tidak berlaku zhalim meski seberat dzarrah pun dari ke- 
baikan dan keburukan. Bahkan, Dia akan membalas satu kebaikan dengan 
sepuluh bandingannya, sedangkan keburukan dibalas dengan sê satu bandingan 
saja. Untuk itu Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, < “3 Ьу ? “Tidak ada 
yang dirugikan pada hari ini.” 


Sebagaimana yang tercantum di dalam Shahih Muslim, dari Abu Dzarr 
$5 , dari Rasulullah # yang beliau terima dari kalam Rabb-Nya & yang 
berfirman: 
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“Wahai hamba-hamba-Ku, sesungguhnya Aku mengharamkan kezhaliman 
atas diri-Ku, dan Aku jadikan hal itu diharamkan pula bagi kalian, maka jangan- 
lah kalian saling menzhalimi,” -hingga Dia berfirman:- “Wahai hamba-hamba- 
Ku, sesungguhnya hanya amal-amal kalian yang akan Aku hitung dan Aku 
membalasnya bagi kalian. Barangsiapa yang mendapatkan kebaikan, maka 
hendaklah memuji kepada Allah Tabaaraka wa Ta'ala. Dan barangsiapa yang 
menemukan selain itu, maka janganlah dia mencela kecuali dirinya sendiri.” 


Firman Allah 38, $ Ai bagan М орф “Sesungguhnya Allah amat cepat 
hisab-Nya.” Yaitu, Dia akan memperhitungkan (amal) seluruh makhluk-Nya, 
sebagaimana Dia menghitung satu jiwa. Sebagaimana Allah Jalla wa ‘Alaa 
berfirman, 4 2221, „25 У] с; У; “Silau > “Tidaklah Allah menciptakan dan 
membangkitkanmii (dari dalam kubur) itu melainkan hanyalah seperti (mencipta- 
kan dan membangkitkan) satu jiwa saja.” (QS. Luqman: 28). 
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Berilah mereka peringatan dengan bari yang dekat (bari Kiamat, yaitu) 
ketika bati (menyesak) sampai di kerongkongan dengan menahan kesedihan. 
Orang-orang yang zbalim tidak mempunyai seorang pun teman setia dan 
tidak (pula) mempunyai seorang pemberi syafa'at yang diterima syafa'atnya. 
(QS. 40:18) Dia mengetahui (pandangan) mata yang khianat dan apa yang 
disembunyikan oleh bati. (QS. 40:19) Dan Allah menghukum dengan ke- 
adilan. Dan ilah-ilah yang mereka ibadahi selain Allah tidak dapat meng- 
hukum dengan suatu apa pun. Sesungguhnya Allah, Dia-lah Yang Maba- 
mendengar lagi Mahamelihat. (OS. 40:20) 
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"а у Ен " adalah salah satu пата di antara nama-nama Һан Kiamat. 
Dinamai ышы Кагепа dekatnya, sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 
$215 Мо ээл D BI 50 “Telah dekat terjadinya bari Kiamat. Tidak 
ada yang akan menyatakan terjadinya hari itu selain Allah.” (OS. An-Najm: 
57-58). 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, < 255 AN si 3 Ja у Ф 
“Ketika bati (menyesak) sampai di kerongkongan dengan menahan kesedihan.” 
Qatadah berkata: “Hati-hati terhenti di kerongkongan karena rasa takut, tidak 
dapat keluar dan tidak dapat kembali ke tempatnya.” Demikian yang dikata- 
kan oleh Ikrimah, as-Suddi dan lain-lain.” Makna "5515" adalah orang-orang 
yang diam, di mana tidak ada seorang pun di antara mereka yang berbicara 
kecuali dengan izin-Nya. 


Firman Allah 8, < ата р> у, AU GAN | “Orang-orang yang 
zhalim tidak mempunyai seorang pun teman setia dan tidak (pula) mempunyai 
seorang pemberi syafa'at yang diterima syafa'atnya.” Yaitu, orang-orang yang 
menzhalimi diri mereka sendiri dengan menyekutukan Allah tidak memiliki 
teman dekat di antara mereka yang dapat memberikan manfaat kepada mereka 
serta tidak memiliki seorang pemberi syafa'at yang diterima syafa'atnya. 
Bahkan saat itu, terputuslah semua sebab dari setiap kebaikan. 


Firman Allah Ta'ala, $ , Ha 520, тая Ss $ “Dia mengetahui 
(pandangan) mata yang khianat dan apa yang disembunyikan oleh hati.” Allah 
38 memberikan kabar tentang ilmu-Nya yang sempurna dan meliputi segala 
sesuatu, baik yang terhormat dan yang hina, yang besar dan yang kecil, atau- 
pun yang kasar dan yang lembut, agar manusia waspada terhadap pengetahuan- 
Nya kepada mereka. Lalu mereka merasa malu kepada Allah Ta'ala dengan 
sebenar-benar malu dan bertakwa kepada-Nya dengan sebenar-benar takwa, 
serta merasa diawasi-Nya dengan pengawasan orang yang mengetahui, bahwa 
Dia melihat-Nya. Karena Dia #8 Mahamengetahui mata yang berkhianat, 
sekalipun menampakkan keamanahan serta mengetahui apa yang tersimpan 
di dalam lubuk hati berupa perasaan dan rahasia. 


Ibnu “Abbas s&s berkata tentang firman Allah Ta'ala: 

fyi шд, ЫА! 87. М; 9 “Dia mengetahui (pandangan) mata yang khianat 
dan apa yang disembunyikan oleh hati.” Yaitu, seorang laki-laki yang masuk 
ke sebuah penghuni rumah yang di dalamnya terdapat seorang wanita cantik, 
atau wanita itu sedang melewatinya. Jika mereka lengah, dia pun menoleh 
kepada wanita itu dan jika mereka mengawasi, dia pun menahan pandangan- 
nya. Sesungguhnya Allah Ta'ala Mahamengetahui hatinya yang berkeinginan, 
seandainya dia berhasil melihat auratnya. (HR. Ibnu Abi Hatim). 


Adh-Dhahhak berkata: “4 „29 е $, yaitu bermain mata.” Dan 
perkataan seseorang: “Aku melihat,” padahal dia tidak melihat atau “aku tidak 
melihat,” padahal dia melihat. Ibnu “Abbas «а berkata: “Allah Ta'ala me- 
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ngetahui tentang mata ketika dia memandang, apakah dia berkhianat atau 
tidak? Demikian yang dikatakan oleh Mujahid dan Qatadah. 


, Ibnu “Abbas s&s berkata tentang firman Allah Ta'ala: 
$ 0021 15) > “Dan apa yang disembunyikan oleh hati:” “Dia Maha- 
mengetahui jika engkau berkehendak kepadanya, apakah engkau menzinahi- 
nya atau tidak.” As-Suddi berkata: “$ , Хе) шм! 5 Gs $ Dan apa yang disembunyi- 
kan oleh hati.” Yaitu, dari rasa waswas.’ 


Firman Allah 8%, < Th ah 5 4, , $ “Dan Allah menghukum dengan 
keadilan,” yaitu, Allah АИА Te keadilan. Al-A'masy berkata dari 
Sa'id bin Jubair, dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah Ta'ala: 
$ GI осад 2 4 Э: “Dia Mahakuasa untuk membalas kebaikan dengan kebaikan 
dan Keburukan dengan keburukan.” 


Firman Allah JS, < 4 » {л ОМ 230,» “Dan ilah-ilah yang mereka 
ibadahi selain Allah,” "berupa berhala-berhala, patung-patung dan tandingan- 
tandingan, 4 2. 0525 Y $ “Tidak dapat menghukum dengan suatu apa pun.” 
Yaitu, mereka tidak memiliki dan tidak dapat menghukum sedikit pun. 
$ ай kasad) А М Ə > “Sesungguhnya Allah, Dia-lah Yang Mahamendengar lagi 
Mahamelihat.” Yaitu, Mahamendengar seluruh ucapan makhluk-Nya serta 
Mahamelihat mereka. Dia memberikan hidayah kepada siapa yang dikehendaki- 
Nya dan menyesatkan siapa yang dikehendaki-Nya dan Dia Mahabijaksana 
lagi Mahaadil tentang semua itu. 


BE Kas 5 AS WES AN GIA У 
Ж ЖАЛ SNI SME TP Aa 
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А Sial 


Dan apakah mereka tidak mengadakan perjalanan di muka bumi, lalu 
memperhatikan betapa kesudahan orang-orang sebelum mereka. Mereka 
itu adalah lebih hebat kekuatannya daripada mereka dan (lebih banyak) 
bekas-bekas mereka di muka bumi, maka Allah mengadzab mereka disebab- 


naksir Juz 24 


\ 
| 
\ 


Р КЗ СУ СУЎ СЙ AF КЗ СУ СУ КЎ КЎ съ ЧС ЧС ЧГ АГУ ЧГ ЧГ ЧГ ч ЧГ ЧГ «у ЧГ ЧЧ” 


D АР АР АР РЕР ЛС КЗ «СЗ SAT «ОЎ AS «ЭУ AS AI кымы an м. aa aa To Io Гг, ЧС, ЧГ ЧГ Pa Po Ra Bae it 


ЭУ Жз 


155 


D 


156 


kan dosa-dosa mereka. Dan mereka tidak mempunyai seorang pelindung 
dari adzab Allah. (QS. 40:21) Yang demikian itu adalah karena telah datang 
kepada mereka Rasul-Rasul mereka dengan membawa bukti-bukti yang 
nyata lalu mereka kafir; maka Allah mengadzab mereka. Sesungguhnya 
Dia Mahakuat lagi Mahakeras hukuman-Nya. (QS. 40:22) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 15; Si $ “Dan apakah mereka tidak meng- 
adakan perjalanan.” Yaitu, (mereka) orang-orang yang mendustakan risalahmu, 
hai Muhammad. < 15 a IJ (дй дй О GS IP 2 39 “Di muka 
bumi, lalu memperhatikan betapa kesudahan orang-orang sebelum mereka.” Yaitu, 
di antara ummat-ummat yang mendustakan para Nabi 29, yaitu apa yang 
menimpa mereka berupa adzab dan hukuman, padahal mereka termasuk 
ummat yang lebih kuat daripada mereka. < 23! 21/9, 9 “Dan (lebih banyak) 
bekas-bekas mereka di muka bumi.” Yaitu, mereka meninggalkan bekas-bekas 
di muka bumi berupa bangunan, gedung-gedung dan peninggalan yang tidak 
mampu mereka buat. $ 5 ДР Ka ST ТА, АР) UP SU, > “Dan (mereka) telah 
mengolah bumi (tanah) serta memakmurkannya lebih banyak dari apa yang telah 
mereka makmurkan.” (OS. Ar-Ruum: 9). Yaitu, walaupun dengan kekuatan 
yang besar dan kehebatan yang sangat dahsyat, Allah menghukum mereka 
disebabkan dosa-dosa mereka, yaitu kufurnya mereka kepada Rasul-Rasul 
mereka. $ Sl ya ё С ed OLS (2, $ “Dan mereka tidak mempunyai seorang 
pelindung dari adzab Allah.” Yaitu, tidak ada seorang pun yang dapat menolak 
adzab Allah dari mereka serta tidak ada yang mampu menghalaunya dan tidak 
ada seorang pelindung pun yang mampu melindunginya. 


Kemudian, Allah menyebutkan alasan-Nya menyiksa mereka. Allah 
Ta'ala berfirman, < сл 536 ekan) 2 СИИК HL 25 $ “Yang demikian itu 
adalah karena telah datang kepada mereka Rasul-Rasul mereka dengan membawa 
bukti-bukti yang nyata.” Yaitu, dalil-dalil yang tegas dan bukti-bukti yang jelas. 
$1,2 $ “Lalu mereka kafir.” Yaitu, bersamaan dengan penjelasan dan bukti- 
bukti tersebut, mereka kafir dan menentang $ 4 ada; $ “Maka Allah meng- 
adzab mereka.” Allah membinasakan dan menghancurkan mereka, sedangkan 
hukuman bagi, orang-orang yang kafir adalah (adzab) yang setimpal. 
SAI 0215 GP 9} “Sesungguhnya Dia Mahakuat lagi Mahakeras hukuman- 
Nya.” Yaitu, Rabb yang memiliki kekuatan yang besar dan hukuman yang 
keras serta adzab yang pedih. Semoga Allah melindungi kita darinya. 
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Dan sesungguhnya telah Kami utus Musa dengan membawa ayat-ayat Kami 
dan keterangan yang nyata, (QS. 40:23) kepada Fir'aun, Haman dan Qarun; 
maka mereka berkata: "(Та) adalah seorang ahli sihir yang pendusta." (OS. 
40:24) Maka tatkala Musa datang kepada mereka membawa kebenaran 
dari sisi Kami, mereka berkata: "Bunuhlah anak-anak orang-orang yang 
beriman bersama dengannya dan biarkanlah bidup wanita-wanita mereka." 
Dan tipu daya orang-orang kafir itu tidak lain banyalah sia-sia (belaka). 
(QS. 40:25) Dan berkata Fir'aun (kepada pembesar-pembesarnya): "Biarkan- 
lah aku membunuh Musa dan hendaklah ia memohon kepada Rabb-nya, 
karena sesungguhnya aku khawatir ia akan menukar agamamu atau me- 
nimbulkan kerusakan di muka bumi." (OS. 40:26) Dan Musa berkata: "Se- 
sungguhnya aku berlindung kepada Rabb-ku dan Rabb-mu dari setiap orang 
yang menyombongkan diri yang tidak beriman kepada hari berhisab." 
(OS. 40:27) 


Allah Ta'ala berfirman menghibur Nabi-Nya, Muhammad 46, yang 
didustakan oleh kaumnya serta memberikan kabar gembira kepadanya, bahwa 
akibat yang baik dan pertolongan akan menjadi miliknya di dunia dan di 
akhirat. Sebagaimana yang terjadi pada Musa bin Imran #9, di mana Allah 
Ta'ala mengutusnya dengan berbagai ayat yang nyata dan dalil-dalil yang tegas. 

Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ лә ob uu $ “Dengan mem- 
bawa ayat-ayat Kami dan keterangan yang nyata.” ol ЫЫ Adalah hujjah dan 
bukti. $ 0,23 — 1? “Kepada Fir'aun,” yaitu таја Oibthi di daerah Imperium 
Mesir. $ 20 5, $ “Haman,” yaitu Menteri di kerajaannya. $ 0,5, “Dan 
Qarun,” konglomerat di masanya yang memiliki banyak harta dan usaha. 
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Ф SL NB “Maka mereka berkata: (Ta) adalah seorang ahli sihir yang 
pendusta.” Mereka mendustakannya dan menjadikannya tukang sihir, orang 
gila, dan mendustakan bahwa dia diutus oleh Allah. < бе ‘л 3) At ИН 
“Maka tatkala Musa datang kepada mereka membawa kebenaran dari sisi Kami.” 
Yaitu, dengan bukti kuat yang menunjukkan | bahwa н J telah meng- 
utusnya kepada mereka. < el Кыл mal КЕ КЕ $ “Mereka 
berkata: Bunuhlah anak-anak orang-orang yang beriman bersama dengannya 
dan biarkanlah hidup wanita-wanita mereka.” Ini adalah perintah kedua dari 
Fir'aun untuk membunuh anak laki-laki Bani Israil. Yang pertama untuk 
alasan mewaspadai keberadaan Musa atau untuk merendahkan rakyat dan 
meminimalkan kuantitas mereka atau untuk kedua-duanya. Sedangkan yang 
kedua untuk alasan yang kedua, yaitu merendahkan rakyatnya dan agar mereka 
menimpakan keburukan kepada Musa 892. 


Allah & berfirman, 4 Jale à Y HIS 2050, p Dan tipu daya orang: 
orang kafir itu tidak lain hanyalah sia-sia (belaka).” Yaitu, tipu daya dan tujuan 
mereka yang meminimalkan jumlah Bani Israil agar mereka tidak menolong 
mereka tidak lain kecuali akan hancur dan binasa dalam kesesatan. 
$ 45, Ж ИЕ) 53? SE) J6, $ “Dan berkata Firaun (kepada pembesar- 
pembesarnya): Biarkanlah aku membunuh Musa dan hendaklah ia memohon 
kepada Rabb-nya.” Ini adalah tekad Fir'aun -semoga Allah Ta'ala melaknatnya- 
untuk membunuh Musa 92, yaitu dia berkata kepada, kaumnya, “Biarkan- 
lah aku, hingga aku membunuhnya untuk kalian.” & #52 „Ф “Dan hendak- 
lah ia memohon kepada Rabb-nya.” Yaitu, aku tidak peduli kepadanya. Ini 
merupakan puncak pembangkangan, kezhaliman dan kekejaman. 
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Dan оса ае Allah memburukkannya-: 
Ka >й 3 «ыо, к= Шуа ый ы—1Ў “Karena sesungguhnya aku 
khawatir ia akan menukar agamamu atau menimbulkan kerusakan di muka 
bumi.” Yaitu Musa. Fir'aun khawatir bahwa Musa menyesatkan manusia serta 
merubah keyakinan dan kebiasaan mereka. Ini seperti yang dikatakan pepatah: 
“Fir'aun menjadi pemberi peringatan,” maksudnya dengan memberikan nasihat 
untuk melindungi manusia dari Musa 21. 


kebanyakan qari' membaca, $ sái ОР) Si Pa | 3 Ka › dag ol). 
Sebagian lagi membaca, $ КИЕ >Ni Ф ж 5 Aj Г < Jis ol 9, dari sebagian 
lagi membaca, $ sad 74 К E a oi, ке > Jag of $ dengan dhammah. 


g Cai У ЖЕ aia in ASA Dan Musa 
berkata: Sesungguhnya aku berlindung kepada Rabb-ku dan Rabb-mu dari setiap 
orang yang menyombongkan diri yang tidak beriman kepada hari berbisab.”” 
Yaitu, ketika kata-kata Fir'aun sampai kepadanya. < Ay Jf шз $ “Biarkan- 


“Ulama Kufah membacanya: (Lek: Geli Ji 3, sebagian lain membaca: (; selai of. Nafi’, Abu “Amr 
dan Ja'far membacanya: (ake: Caj da dan yang lainnya membaca: (ALI < > Ni 3 ab). 
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lah aku membunuh Musa,” Musa 92 berkata: “Aku memohon perlindungan 
kepada Allah dari keburukannya dan keburukan orang yang semisalnya,” 
untuk itu dia berkata: 4 К+ эзе Si — | > “Sesungguhnya aku berlindung 
kepada Rabb-ku dan Rabb-mu,” hai orang-orang yang diajak bicara. 

$ КЕСИ 3 iya $ “Dari setiap orang yang menyombongkan diri.” Yaitu, orang 
yang melanggar kebenaran. $ Ll (у ap YP “Yang tidak к kepada 
bari berhisab.” Untuk itu terdapat dalam satu hadits dari Abu Musa & , bahwa 
jika Rasulullah # (merasa) takut kepada satu kaum, beliau berdo'a: 


\ 
о 03 fo. Ko, о ag о + Жез, BAN 
Сач A үз ууу шә h 5 UI el) 


“Ya Allah, sesungguhnya kami berlindung kepadamu dari keburukan mereka 
dan Kami menolak dengan-Mu dari belenggu mereka.” 
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© йс ЖШ SN KUIS: 
Dan seorang laki-laki yang beriman di antara pengikut-pengikut Fir'aun 
yang menyembunyikan imannya berkata: “Apakah kamu akan membunuh 
seorang laki-laki karena ia menyatakan: “Rabb-ku ialah Allah, padahal 
dia telah datang kepadamu dengan membawa keterangan-keterangan dari 
Rabb-mu? Dan jika ia seorang pendusta, maka dialah yang menanggung 
(dosa) dustanya йи; dan jika ia seorang yang benar, niscaya sebagian (bencana) 
yang diancamkannya kepadamu akan тепітрати.” Sesungguhnya Allah 
tidak menunjuki orang-orang yang melampaui batas lagi pendusta. (OS. 


40:28) (Musa berkata): "Hai kaumku, untukmulah kerajaan pada hari ini 
dengan berkuasa di muka bumi. Siapakah yang akan menolong kita dari 


? Diriwayatkan oleh Abu Dawud dalam Sunannya dan Imam Ahmad dalam Musnadnya. 
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adzab Allah jika adzab itu menimpa kita!" Fir'aun berkata: "Aku tidak 
mengemukakan kepadamu, melainkan apa yang aku pandang baik; dan 
aku tiada menunjukkan kepadamu selain jalan yang benar." (QS. 40:29) 


Pendapat yang masyhur adalah, bahwa laki-laki mukmin ini ialah 
seorang Qibthi dari keluarga Fir'aun. As-Suddi berkata: “Dia adalah anak 
paman Fir'aun.” Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu “Abbas s&s, ia berkata: 
“Tidak ada seorang pun di antara keluarga Fir'aun | yang b beriman kecuali laki- 
laki ini, isteri Fir'aun dan orang yang berkata, $ з, о ate 50) o РҮ: 
Hai Musa, sesung-guhnya pembesar negeri sedang berunding tentangmu untuk 
membunuhmu.” (OS. Al-Gashash: 20). (HR. Ibnu Abi Hatim). 


Dahulu, laki-laki ini menyembunyikan keimanannya dari kaumnya, 
bangsa Oibthi. Dia tidak ы селте kecuali pada hari ini, di mana 
Fir'aun berkata: $ 23 JSI — 1 Ў “Biarkanlah aku membunuh Musa.” Laki- 
laki itu murka karena Allah Ta'ala. 


Dan seutama-utama jihad adalah kalimat keadilan yang disampaikan 
kepada raja yang zhalim. Sebagaimana hal tersebut tercantum di dalam satu 
hadits.” Dan tidak ada satu kalimat yang lebih besar daripada kalimat yang 
disampaikan kepada Fir'aun ini, yaitu perkataannya: 
$ м ES Ja A Ia о КЕ “Apakah kamu akan membunuh seorang laki-laki 
karena ia menyatakan: Rabb-ku ialah Allah?” Kecuali apa yang diriwayatkan 
oleh al-Bukhari dalam Shahihnya, дап Urwah bin az-Zubair ws, ia berkata: 
“Aku berkata kepada “Abdullah bin “Amr bin al“Ash «а: “Beritahukanlah 
kepadaku tentang sesuatu yang paling dahsyat yang dilakukan oleh orang- 
orang musyrik terhadap Rasulullah 46.” Dia menjawab: “Saat Rasulullah AK 
melakukan shalat di halaman Ka'bah, tiba-tiba “Uqbah bin Abi Mw'ith datang 
dan meraih pundak Rasulullah $$ serta melilitkan kainnya pada leher beliau, 
lalu mencekiknya dengan amat keras. Lalu Abu Bakar & menghadap dan 
meraih pundaknya, kemudian күр Rasulullah 3%, kemudian dia berkata: 
4 ог арси ту М f Одо) оу Apakah kamu akan тет- 
bunuh seorang laki-laki karena ia mengatakan: Rabb-ku ialah Allah,” padahal 
dia telah datang kepadamu dengan membawa keterangan-keterangan dari Rabb- 
mu? (Al-Bukhari meriwayatkannya sendiri). 


Firman Allah Ta'ala, $ ag ра ba к! LL 25, “Padahal dia telah 
datang kepadamu dengan membawa keterangan-keterangan dari Rabb-mu.” 
Yaitu, bagaimana kalian membunuh seorang laki-laki karena ia mengatakan 
bahwa Rabb-ku adalah Allah, padahal telah tegak bagi kalian bukti atas ke- 
benaran yang dibawanya? Kemudian dia menempatkan diri bersama mereka 
yang diajak bicara, lalu berkata: 


? Diriwayatkan oleh Abu Dawud dalam Sunannya, dan juga an-Nasa-i, Ibnu Majah dan Imam 
Ahmad dalam Musnadnya. 
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g Ыы Ы а; б ЬШ ор, LIS akas GS Dg ul, $ “Dan jika ia seorang 
pendusta, maka dialah yang menanggung (dosa) dustanya itu; dan jika ia seorang 
yang benar, niscaya sebagian (bencana) yang diancamkannya kepadamu akan 
menimpamu.” Yaitu, jika belum jelas bagi kalian kebenaran apa yang dibawanya, 
maka di antara rasionalitas, pemikiran dan perasaan yang matang, hendaklah 
kalian biarkan dia sendiri dan jangan sakiti dia. Jika dia pendusta, sesungguhnya 
Allah Ta'ala akan membalas kedustaannya dengan memberikan hukuman di 
dunia dan di akhirat. Dan jika dia jujur, padahal kalian telah menyakitinya, 
maka sebagian bencana yang diancamkannya kepadamu akan menimpamu. 


Firman Allah Jalla wa ‘Alaa, $ Ss Ah PA SY 3 “Sesung- 
gubnya Allah tidak menunjuki orang-orang yang melampaui batas lagi pendusta.” 
Seandainya dakwaan yang dikatakannya -bahwa dia diutus oleh Allah kepada 
kalian- adalah dusta seperti yang kalian kira, maka urusannya sudah jelas bagi 
setiap orang tentang perkataan dan perbuatannya, di mana dia pasti berada 
dalam puncak perselisihan dan kegoncangan. Sedangkan orang ini kita lihat 
sangat teguh dan manhajnya lurus. Seandainya dia termasuk orang-orang yang 
melampaui batas lagi pendusta, niscaya Allah tidak akan memberikannya 
petunjuk dan arahan kepada apa yang kalian lihat berupa keteguhan perkara 
dan perbuatannya. Kemudian, seorang yang beriman (itu) mengingatkan 
kaumnya akan hilangnya kenikmatan Allah yang diberikan kepada mereka 
dan datangnya kemurkaan Allah terhadap mereka. 


bi ы} з ab К Й; 53 ү > “(Миза berkata): Hai kaumku, 
untukmulah kerajaan pada hari ini dengan berkuasa di muka bumi.” Sesungguh- 
nya Allah telah memberikan nikmat kepada kalian dengan kerajaan dan Ке- 
kuasaan di muka bumi, dengan kalimat yang dilaksanakan dan kehormatan 
yang tinggi, maka jagalah nikmat ini dengan bersyukur kepada Allah Ta'ala 
dan membenarkan Rasul-Nya #£, serta waspadalah kalian terhadap kemurkaan 
Allah, jika kalian mendustakan Rasul-Nya. 


Pan ы Di > EE 2 27 Я š y 
$0210. o il Ан a 25 $ “Siapakah yang akan menolong kita dari 
adzab Allah, jika adzab itu menimpa kita!” Yaitu, tentara-tentara dan pasukan 


berkata,” kepada kaumnya untuk menolak apa yang dikatakan laki-laki shalih 
yang berbakti dan pandai ini, yang sebenarnya lebih layak menjadi raja dari- 
pada Fir'aun. $ (51 TAN) оз Л] LG “Aku tidak mengemukakan kepadamu, 
melainkan apa yang aku pandang baik.” Aku tidak mengatakan dan meng- 
isyaratkan kepada kalian kecuali apa yang aku sendiri memandangnya baik. 
Fir'aun telah berdusta, karena sesungguhnya dia sendiri telah meyakini ke- 
benaran risalah yang dibawa oleh Musa #9. 

$ 202; AN сй ШЫ =, Y Aib dal 5 5 nal ILY “Musa men- 
jawab: Sesungguhnya kamu telah mengetahui, bahwa tidak ada yang menurunkan 
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mukjizat-mukjizat itu kecuali Rabb yang memelihara langit dan bumi sebagai 
bukti-bukti yang nyata.” (QS. Al-Israa': 102). 


Maka perkataannya, 4 A У s 3 L $ “Aku tidak mengemukakan 
kepadamu, melainkan apa yang aku pandang baik,” dia telah mengada-ada, ber- 
dusta dan berkhianat kepada Allah Tubaaraka wa Ta'ala, Rasul-Nya 46 dan 
rakyatnya. Dia tipu mereka dan tidak memberikan nasihat kepada mereka. 
Demikian pula perkataannya, $ 35 |. У ым LG, “Dan aku tidak 
menunjukkan kepadamu selain jalan yang benar.” Yaitu, aku tidak menyeru 
kalian kecuali kepada jalan kebenaran, kejujuran dan petunjuk, maka berarti 
dia pun berdusta, sekalipun kaumnya mentaati dan mengikutinya. Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala ре аа 
ТТУ Je, $ “Dan Fir'aun telah menyesatkan kaumnya dan tidak 
memberi petunjuk.” (OS. Thaahaa: 79). 


Di dalam hadits disebutkan: 


op та] Bdh ra 13 PR Sa Apa Si pia см 1—2 )) 


ги o 


(( Ф Bona 5а [ә Tp ЧЧ, 


“Tidak ada seorang imam pun yang mati di saat kematiannya, sedangkan dia 
menipu rakyatnya melainkan dia tidak akan mencium wangi Surga, walaupun 
sesungguhnya harumnya tercium dalam jarak perjalanan lima ratus tahun.” 


Dan Allah 4 Mahamemberikan taufiq kepada kebenaran. 
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“Diriwayatkan oleh al-Bukhari дап Muslim dngan lafazh: 
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“Tidaklah seorang pemimpin yang memimpin rakyatnya dari kalangan kaum muslimin lalu 
ia mati sedang ia menipu mereka, melainkan Allah mengharamkan Surga baginya.” 
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Dan orang yang beriman itu berkata: "Hai kaumku, sesungguhnya aku 
khawatir kamu akan ditimpa (bencana) seperti peristiwa kebancuran go- 
longan yang bersekutu, (QS. 40:30) (Yakni) seperti keadaan kaum Nuh, 
'Aad, Tsamud dan orang-orang yang datang sesudah mereka. Dan Allah 
tidak menghendaki berbuat kezhaliman terhadap hamba-hamba-Nya. (OS. 
40:31) Hai kaumku, sesungguhnya aku khawatir terhadapmu akan siksaan 
hari panggil-memanggil, (OS. 40:32) (yaitu) hari (ketika) kamu (lari) ber- 
paling ke belakang, tidak ada bagimu seorang pun yang menyelamatkanmu 
dari (adzab) Allah, dan siapa yang disesatkan Allah, niscaya tidak ada 
baginya seorang pun yang akan memberi petunjuk. (OS. 40:33) Dan se- 
sungguhnya telah datang Yusuf kepadamu dengan membawa keterangan- 
keterangan, tetapi kamu senantiasa dalam keraguan tentang apa yang di- 
bawanya kepadamu, sehingga ketika dia meninggal, kamu berkata: "Allah 
tidak akan mengirim seorang (Rasul pun) sesudahnya. Demikianlah Allah 
menyesatkan orang-orang yang melampaui batas dan ragu-ragu. (OS. 40:34) 
(Yaitu) orang yang memperdebatkan ayat-ayat Allah tanpa alasan yang 
sampai kepada mereka. Amat besar kemurkaan (bagi mereka) di sisi Allah 
dan di sisi orang-orang yang beriman. Demikianlah Allah mengunci mati 
bati orang yang sombong dan sewenang-wenang. (OS. 40:35) 


Ini adalah kabar dari Allah $ tentang seorang laki-laki shalih yang 
beriman di tengah-tengah Fir'aun, bahwa dia memperingatkan kaumnya 
tentang hukuman Allah Ta'ala di dunia dan di akhirat. Dia berkata: 

LA JP Ke IE 0) “Hai kaumku, sesungguhnya aku khawatir 
kamu akan ditimpa (bencana) seperti peristiwa kehancuran golongan yang ber- 
sekutu.” Yaitu, mereka yang mendustakan Rasul-Rasul Allah sepanjang zaman, 
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seperti kaum Nuh, ‘Aad, Tsamud dan ummat-ummat sesudah mereka yang 
mendustakan (para Rasul), bagaimana adzab Allah itu menimpa mereka, di 
mana tidak ada satu penolak pun yang mampu menolaknya dan tidak ada satu 
penghalang pun yang mampu menghalanginya. 


$ Ка] WB 5, P К G5 “Dan Allah tidak menghendaki berbuat kezhaliman 
terhadap hamba-hamba-Nya.” Yaitu, Allah Ta'ala membinasakan mereka hanya 
disebabkan oleh dosa-dosa mereka, mendustakan Rasul-Rasul Allah dan me- 
mereka. Kemudian dia berkata, < 2 (у 5502 SL Al йч $ “Hai kaumku, 
sesungguhnya aku khawatir terhadapmu akan siksaan hari panggil-memanggil.” 
Yaitu, hari Kiamat. 


Dinamai hal tersebut menurut sebagian mereka, dikarenakan sesuai 
dengan apa yang dijelaskan di dalam hadits sangkakala, bahwa jika bumi di- 
goncangkan, satu negeri hingga negeri yang lainnya terbelah, galau dan kacau, 
maka manusia melihatnya sambil pergi melarikan diri di mana sebagian mereka 
memanggil sebagian yang lain. Sedangkan ulama yang lain, di antaranya adh- 
Dhahhak berkata: “Akan tetapi hal itu terjadi di saat mereka sampai di Neraka 
Jahannam, manusia berhamburan melarikan diri, hingga para Malaikat me- 
nemui mereka dan mengembalikan mereka ke padang Mahsyar.” 


Itulah firman Allah 38, < KA Aa DA $ “Dan Malaikat-Malaikat 

berada di penjuru-penjuru langit.” (QS. Al-Haaqqah: 17). Dan firman-Nya: 
Уро ағ ун 2, LAI as ANA, о Аг 
< ә, 
“Hai sekalian jin dan manusia, jika kamu sanggup menembus (melintasi) penjuru 


langit dan bumi, maka lintasilah, kamu tidak dapat menembusnya kecuali dengan 
kekuatan.” (OS. Ar-Rahmaan: 33). 


Pendapat lain mengatakan bahwa dinamakan demikian dikarenakan 
di sisi timbangan terdapat seorang Malaikat. Jika dia menimbang amal seorang 
hamba, lalu kebaikannya lebih berat, maka dia akan memanggil dengan suara 
yang tinggi: “Ketahuilah! Sesungguhnya Fulan bin Fulan berbahagia, suatu 
kebahagiaan yang tidak akan celaka setelahnya selama-lamanya.” Dan jika 
amal hamba tersebut ringan, maka dia memanggil: “Ketahuilah! Sesungguhnya 
Fulan bin Fulan celaka.” 


Qatadah berkata: “Masing-masing kaum menyeru amal-amalnya sendiri. 
Penghuni Surga memanggil penghuni Surga dan penghuni Neraka memanggil 
penghuni Neraka.” Pendapat lain mengatakan: "Dinamakan demikian di- 
karenakan adanya seruan penghuni Surga kepada penghunui Neraka: 
< al Ii 5 AS 2Р5 „м, раё 2, Wa 55.) 58 old Sesungguhnya kami 
dengan sebenarnya telah memperoleh apa yang Rabb (kami) janjikan kepada 
kami. Maka apakah kamu telah memperoleh dengan sebenarnya ара (adzab) yang 
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Rabb kamu menjanjikannya (kepadamu)? Mereka (penduduk Neraka) menjawab: 
Betul,” (OS. Al-A'raaf: 44), dan seruan 1 penghuni | Neraka kepada penghuni 
Surga, & ai A Ba Ko UN Ga ЖЕ, st op 
Limpahkanlah kepada kami sedikit air atau makanan yang telah dirizkikan 
Allah kepadamu.” Mereka (penghuni Surga) menjawab: Sesungguhnya Allah telah 
mengharamkan keduanya bagi orang-orang kafir,” (QS. Al-A'raaf: 50), serta 
adanya panggilan penghuni al-A'raf kepada penghuni Surga dan penghuni 
Neraka, sebagaimana yang diceritakan di dalam surat al-A'raaf." 


Al-Baghawi dan lain-lain mengatakan bahwa dinamakan hal itu di- 


karenakan mencakup semua hal tersebut. Dan ini adalah pendapat yang amat 
baik. Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, € cz. лә ы cad (Yaitu) bari (ketika) kamu (lari) 
berpaling ke belakang.” Yaitu, pergi melarikan diri. $ pe os a Da > 
“Tidak ada bagimu seorang рип yang menyelamatkanmu dari (adzab) Allah.” 
Yaitu, tidak ada seorang pencegah pun yang mencegah kalian dari hukuman 
dan siksaan Allah. 4 > ja al Us di = yu? “Dan siapa yang disesatkan Allah, 
niscaya tidak ada baginya seorang pun yang akan memberi petunjuk.” Maksudnya, 
barangsiapa yang telah disesatkan oleh Allah, maka tidak ada seorang pun 
selain Allah yang akan memberinya petunjuk. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, & M5 5 шл сея KA эй, 

“Dan sesungguhnya telah datang Yusuf kepadamu dengan membawa keterangan- 
keterangan. ” Yaitu, penduduk Mesir, tempat di mana Allah mengutus seorang 
Rasul kepada mereka sebelum Musa WE, yaitu Yusuf 292. Beliau adalah 
pembesar kerajaan Mesir dan seorang Rasul yang menyerukan ummatnya 
kepada Allah Ta'ala dengan keadilan. Maka mereka tidak mentaatinya, kecuali 


hanya karena beliau seorang menteri yang mempunyai kehormatan dunia. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 

(as San on у Jab UR м; T UG a J6 “Tetapi kamu 
senantiasa dalam keraguan tentang apa yang dibawanya kepadamu, sehingga 
ketika dia meninggal, kamu berkata: “Allah tidak akan mengirim seorang (Rasul 
pun) sesudahnya. ” Yaitu, kalian putus asa, lalu kalian berkata dalam keadaan 
tamak. &У, 2 ya MN 227 JP “Allah tidak akan mengirim seorang (Rasul 
pun) sesudahnya. s: Hal itu disebabkan oleh kekufuran dan kedustaan mereka. 
фый a AA М б ЙС $ “Demikianlah Allah menyesatkan orang-orang 
yang melampaui batas dan ragu-ragu.” Seperti kalian inilah kondisi orang yang 
disesatkan oleh Allah dikarenakan melampaui batas dalam perbuatannya dan 
keraguan hatinya. 


Kemudian Allah 36 berfirman, < КАЙ: ola 3 ям M os „39 эмы г > 
“(Yaitu) orang yang memperdebatkan ayat-ayat Allah tanpa alasan yang sampai 
kepada mereka.” Yaitu, orang-orang yang menolak kebenaran dengan ke- 


bathilan serta memperdebatkan hujjah tanpa dalil, padahal hujjah yang diajukan 


PAP AP A 


WAD КУ AD AD AD сй сй с з з „з 


(Pa 


ПР СУ SL СУ с SS AS ALS КЎ AI LI aa Ca ЧС ЧГ, ЧГ ЧГ «а “ha ЧГ «ч 


m Katsir Juz 24 165 


= - = 
255 40. AL MU'MIN Ө 


kepada mereka berasal dari Allah Ta'ala. Maka, sesungguhnya Allah 8 sangat 
memurkai hal tersebut. Untuk : itu Allah Ta'ala berfirman: 

Hao il 202) MN ls En 75 р “Amat besar kemurkaan (bagi mereka) di sisi 
Allah dan di sisi orang-orang yang beriman.” Yaitu, orang-orang beriman pun 
memurkai orang yang bersifat seperti ini. Karena orang yang memiliki sifat 
seperti ini telah ditutup hatinya oleh Allah, sehingga dia tidak mengetahui 
yang ma'ruf dan tidak mengingkari yang munkar. 

Untuk itu Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 


& 2 еМ АЫ UAS $ “Demikianlah Allah mengunci mati hati orang 
yang sombong.” Yaitu, (sombong) untuk mengikuti kebenaran. 


$ 30 } “Dan sewenang-wenang.” Abu Imran al-Juwaini dan Qatadah 
berkata: “Tanda orang-orang yang sewanang-wenang adalah membunuh tanpa 
alasan yang benar. Wallaahu a'lam.” 
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Dan berkatalah Fir'aun: "Hai Haman, buatkanlah bagiku sebuah bangunan 
yang tinggi supaya aku sampai ke pintu-pintu, (QS. 40:36) (yaitu) pintu- 
pintu langit, supaya aku dapat melibat Ilah Musa dan sesungguhnya aku 
memandangnya seorang pendusta." Demikianlah dijadikan Fir'aun me- 
mandang baik perbuatan yang buruk itu, dan dia dihalangi dari jalan (yang 
benar); dan tipu daya Fir'aun itu tidak lain banyalah membawa kerugian. 
(QS. 40:37) 


Allah Ta'ala berfirman tentang Fir'aun dan kesombongan, pembang- 
kangan serta sikapnya yang mengada-ada dalam mendustakan Musa #92, 
bahwa dia memerintahkan menterinya, yaitu Haman, untuk membangun 
sebuah sharh, yaitu istana yang tinggi, indah dan menjulang. Bangunan ini 
dibuat dari batu yang bahan bakunya tanah liat yang indah. Sebagaimana 
Allah Ta'ala berfirman, $ 62 ш > cake) pe BAR E 33,6 9 “Maka bakar- 
lah bai Haman untukku tanah liat, kemudian buatkanlah untukku bangunan 
yang tinggi.” (QS. Al-Qashash: 38). 
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Untuk itu Ibrahim an-Nakha'i berkata: “Dahulu, mereka membenci 
bangunan-bangunan yang terbuat dari batu bata serta benci menjadikan kuburan 
dari batu bata.” (НК. Ibnu Abi Hatim). 


Allah Ta'ala berfirman, $ Aye „М la Т al к $ “Supaya aku 
sampai ke pintu “pintu, (yaitu) pintu pintu langit. ” Sa'id bin Jubair dan Abu 
Shalih mengatakan: "ci 5—0 с yaitu pintu-pintu langit. Pendapat lain 
mengatakan bahwa, ы A AF adalah jalan-jalan menuju langit. 


4 GLS 5 «3, yaga A) abi $ “Supaya aku dapat melihat Ilah 
Musa, dan sesungguhnya aku memandangnya seorang pendusta.” Ini merupakan 
ungkapan kekufuran dan pembangkangannya, di mana dia menganggap Musa 
ЖУУ berdusta bahwa telah diutus oleh Allah & kepadanya. Allah Ta'ala 
berfirman, $ Jawi oé 24025 alan sya 9525,8 02) UNS, $ “Demikianlah dijadikan 
Firaun memandang baik perbuatan yang buruk itu, dan dia dihalangi dari jalan.” 
Yaitu, dengan perbuatan ini ia bermaksud memberikan opini kepada rakyat- 
nya bahwa dia telah berbuat sesuatu yang sampai kepada pendustaan Musa 
27. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ «22 GN Sp) XS 0,» “Dan tipu 
daya Fir'aun itu tidak lain hanyalah membawa kerugian.” Ibnu “Abbas dan 
Mujahid berkata: “Kecuali hanya membawa kerugian.” 
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Orang yang beriman itu berkata: "Hai kaumku, ikutilah aku, aku akan 
menunjukkan kepadamu jalan yang benar. (QS. 40:38) Hai kaumku, se- 
sunggubnya kebidupan ini hanyalah kesenangan (sementara) dan sesungguh- 
nya akhirat itulah negeri yang kekal. (OS. 40:39) (Barangsiapa mengerjakan 
perbuatan jahat, maka dia tidak akan dibalas melainkan sebanding dengan 
kejahatan itu. Dan barangsiapa yang mengerjakan amal yang shalih, baik 
laki-laki maupun perempuan sedang ia dalam keadaan beriman, maka 
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mereka akan masuk Surga, mereka diberi rizki di dalamnya tanpa bisab. 
(05. 40:40) 


Seorang yang beriman berkata kepada seseorang di antara kaumnya 
yang sombong, angkuh, bergelimang kehidupan dunia dan melupakan Allah 
Yang поша lagi Mahatinggi dengan ucapannya kepada mereka: 

GAB | Sai ЈА д AA (PE > “Hai kaumku, ikutilah aku, aku akan menunjukkan 
kepadamu jalan yang benar.” Tidak Mean yang didustakan oleh Firaun 
dengan perkataannya, 4 255 Jus У Сым C, $ “Dan aku tidak menunjukan 
kepadamu selain jalan yang benar.” (OS. Al-Mu'min: 29). Kemudian dia ber- 
usaha menumbuhkan kepada mereka sikap zuhud terhadap dunia yang mereka 
lebih utamakan daripada akhirat dan menguasai, serta menghalangi mereka 
untuk mempercayai Rasul Allah, Musa 92. Dia berkata: 
4 pE САЛ ЕЛ oih Gd le "IUP “Hai kaumku, sesungguhnya kehidupan ini hanya- 
lah kesenangan.” Yaitu, kesenangan singkat yang akan hilang dan lenyap dan 
dalam waktu dekat akan habis dan musnah. 4 21, КИР PX 2 ols $ “Dan 
sesungguhnya akhirat itulah negeri yang kekal.” Yaitu, negeri yang tidak akan 
lenyap, tidak akan berpindah dari dalamnya dan tidak lolos ke tempat lainnya. 
Bahkan yang ada hanyalah Surga kenikmatan atau Neraka yang membara. 
“Untuk itu Allah 1 Yang Mahaagung kebesaran-Nya berfirman: 
Kan «6 42, е? ira У “Barangsiapa mengerjakan perbuatan jahat, maka 
dia tidak akan dibalas melainkan sebanding dengan kejahatan itu.” Yaitu, satu 
balasan yang sebanding dengannya. . 
ыш ha Naah ija бй о ДАУ DAN Gp ah SN SA CU рро) 
“Dan barangsiapa yang mengerjakan amal yang shalih baik laki-laki maupun 
perempuan sedang ia dalam keadaan beriman, maka mereka akan masuk Surga, 
mereka diberi rizki di dalamnya tanpa hisab.” Yaitu, tidak hanya ditentukan 
dengan satu balasan, bahkan Allah && akan membalasnya dengan pahala me- 
limpah yang tidak akan terputus dan tidak akan habis. Hanya Allah Ta'ala 
yang dapat memberi petunjuk kepada kebenaran. 
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Hai kaumku, bagaimanakah kamu, aku menyerumu kepada keselamatan, 
tetapi kamu menyeruku ke Neraka. (OS. 40:41) (Kenapa) kamu menyeruku 
supaya kafir kepada Allah dan mempersekutukan-Nya dengan apa yang 
tidak kuketahui padahal aku menyerumu (beriman) kepada (Rabb) Yang 
Mahaperkasa lagi Mahapengampun? (OS. 40:42) Sudah pasti bahwa apa 
yang kamu seru supaya aku (beriman) kepadanya tidak dapat memper- 
kenankan seruan apa pun, baik di dunia maupun di akhirat. Dan sesungguh- 
nya kita kembali kepada Allah dan sesungguhnya orang-orang yang me- 
lampasi batas, mereka itulah penghuni Neraka. (OS. 40:43) Kelak kamu 
akan ingat kepada apa yang kukatakan kepadamu. Dan aku menyerahkan 
urusanku kepada Allah. Sesungguhnya Allah Mahamelihat akan hamba- 
hamba-Nya." (OS. 40:44) Maka Allah memeliharanya dari kejahatan tipu 
daya mereka, dan Fir'aun beserta kaumnya dikepung oleh adzab yang amat 
buruk. (OS. 40:45) Kepada mereka dinampakkan Neraka pada pagi dan 
petang, dan pada hari terjadinya Kiamat, (dikatakan kepada Malaikat): 
"Masukkanlah Fir'aun dan kaumnya ke dalam adzab yang sangat keras." 
(OS. 40:46) 


Orang yang beriman itu berkata kepada mereka: “Bagaimana kalian 
ini, aku menyerukan kalian kepada keselamatan -yaitu beribadah kepada Allah 
saja, tidak ada sekutu bagi-Nya serta membenarkan Rasul-Nya #£ yang diutus- 
Nya, $ Jet 3050250 AU SY SPI II SAP Tetapi kamu 
menyeruku ke Neraka. (Kenapa) kamu menyeruku supaya kafir kepada Allah 
dan mempersekutukan-Nya dengan apa yang tidak kuketahui?” Yaitu, atas dasar 
kejahilan, tanpa dalil. 4 UI AN A aS 52 f, $ “Padahal aku menyerumu 
(beriman) kepada (Rabb) Yang Mahaperkasa lagi Mahapengampun.” Yaitu, Dia 
dengan keperkasaan dan kesombongan-Nya Mahamengampuni dosa orang 
yang bertaubat kepada-Nya. 
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< a) ыз” KI > I p “Sudah pasti bahwa ара yang kamu seru supaya 
aku (beriman) kepadanya,” ia berkata: “Pasti.” As-Suddi dan Ibnu Jarir berkata 
bahwa makna firman Allah, < ; КУ} yaitu, sudah pasti. Adh-Dhahhak ber- 
kata: “$ « SAN yaitu, bukan dusta.” ‘Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas tentan firman-Nya, 4 5—Y $: “Benar, sesungguhnya berhala- 
berhala dan tandingan-tandingan yang kalian serukan kepadaku itu: 
KAI SS. fa G0? Tidak dapat memperkenankan seruan apa pun, 
baik di dunia maupun di akhirat.” 


Mujahid berkata: “Berhala itu tidak memiliki apa pun.” Qatadah ber- 
kata: “Berhala itu tidak memberikan manfaat dan tidak memberikan mudharat.” 
As-Suddi berkata: “Berhala itu tidak dapat memperkenankan seruan orang 
yang menyerunya, baik di dunia maupun di akhirat.” 


Firman Allah Ta'ala, < MJ 54 of, > “Dan sesungguhnya kita kembali 
kepada Allah.” Yaitu, di negeri akhirat, di mana masing- masing akan dibalas 
sesuai amalnya. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ JU „ы тА о A 5 GÈ 
“Dan sesungguhnya orang-orang yang melampaui batas, mereka itulah penghuni 
Neraka.” Maksudnya, mereka kekal di dalamnya dengan sebab melampaui 
batas, yaitu menyekutukan Allah 38. 


$ ЖЕ j Ki Ia И вн ў “Kelak kamu akan ingat kepada apa yang 
kukatakan kepadamu.” Yaitu, kalian akan mengetahui kebenaran apa yang 
aku perintahkan, aku larang, aku nasihatkan dan aku jelaskan itu kepada kalian. 
Kalian pun akan ingat dan жыр: й saat penyesalan kalian tidak dapat ber- 
manfaat untuk kalian. < & A st 2,9 “Dan aku menyerahkan urusanku 
kepada Allah.” Yaitu, aku bertawakkal dan memohon pertolongan hanya 
kepada Allah serta memutuskan hubungan dan menjauhi kalian. 
& MA "а АЙ 3 ў “Sesungguhnya Allah Mahamelihat akan hamba-hamba-Nya.” 
Yaitu, Dia Mahamengetahui tentang mereka lagi Mahatinggi dan Mahasuci. 
Maka, Dia memberikan petunjuk kepada siapa yang berhak mendapatkan 
hidayah serta menyesatkan siapa yang berhak mendapatkan kesesatan. Sedang- 
kan Dia memiliki hujjah yang kuat, hikmah yang sempurna dan ketentuan 
yang terwujud. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $15205 сл, К жо > “Maka 
Allah memeliharanya dari kejabatan tipu daya mereka.” Yaitu, di dunia dan di 
akhirat. Sedangkan di dunia, Allah Ta'ala menyelamatkannya bersama Musa 
Жар, дап а аав dia akan dimasukkan ke dalam Surga. 
yang amat buruk.” Yaitu tenggelam di dalam lautan, kemudian dipindahkan 
ke Neraka Jahim. Sesungguhnya ruh-ruh mereka dihadapkan kepada api 
Neraka pada waktu pagi dan petang hingga hari Kiamat, ketika itu ruh-ruh 
dan jasad-jasad mereka akan disatukan di dalam api Neraka. 
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Untuk itu Allah berfirman, 4 SSI 521 983 JL Je BEM 4 СУ, 
“Dan pada hari terjadinya Kiamat, (dikatakan kepada Malaikat): Masukkanlah 
Firaun dan kaumnya ke dalam adzab yang sangat keras.” Yaitu, adzab yang 
amat menyakitkan dan hukuman yang amat berat. Ayat ini merupakan dalil 
yang amat kuat bagi Ahlus Sunnah tentang adanya adzab alam Barzakh dalam 
kubur, yaitu yang tercantum di dalam firman Allah Ta'ala: 
ар, AE ЫР О pow JU Ф “Kepada mereka dinampakkan Neraka pada pagi 
dan petang.” 


Di antara dalil lain yang menunjukkan hal tersebut adalah hadits yang 
diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari “Aisyah қ bahwa Rasulullah #6 masuk 
menemuinya, sedangkan saat itu dia sedang bersama seorang wanita Yahudi 
yang berkata: “Apakah engkau merasa bahwa kalian akan diuji di dalam kubur- 
kubur kalian?” Rasulullah # terperanjat dan berkata: “Yang mendapat ujian 
hanyalah orang-orang Yahudi.” Maka “Aisyah s berkata: “Lalu kami diam 
beberapa malam.” Kemudian Rasulullah #£ bersabda: 


« Хий E оз 659) У 
“Ketahuilah! Sesungguhnya kalian akan diuji di dalam kubur (kalian).” 


“Aisyah s berkata: “Setelah itu Rasulullah # meminta perlindungan 
kepada Allah dari siksa kubur.” (Demikian yang diriwayatkan oleh Muslim, 
dari Harun bin Sa'id dan Harmalah yang keduanya berasal dari Ibnu Wahb, 
dari Yunus bin Zaid al-Ili, dari az-Zuhri dengan lafazhnya. 


Telah dikatakan bahwa ayat ini menunjukkan tentang adanya siksaan 
ruh di alam Barzakh. Hal tersebut tidak berarti bersatunya ruh dengan jasad 
di dalam kubur. Tatkala hal tersebut diwahyukan kepada Rasul Ж secara 
khusus, maka beliau meminta perlindungan kepada Allah, wallaahu a'lam. 
Al-Bukhari meriwayatkan dari “Aisyah & , bahwa seorang wanita Yahudi 
masuk menemuinya, lalu berkata: “Kami berlindung kepada Allah dari adzab 
kubur.” Maka “Aisyah «= bertanya kepada Rasulullah 46 tentang adzab 
kubur. Lalu Rasulullah 46 bersabda: “Ya, adzab kubur itu adalah haq (benar).” 
“Aisyah s berkata: “Aku tidak melihat Rasulullah 46 menyelesaikan satu 
shalat setelah itu, melainkan beliau meminta perlindungan dari adzab kubur.” 
Hadits-hadits tentang adzab kubur amat banyak sekali. 


Qatadah berkata tentang firman Allah 45, < м2, ле $: “Yakni, di 
waktu pagi dan petang selama dunia masih ada.” Dikatakan kepada mereka: 
“Hai golongan Firaun, ini adalah tempat-tempat tinggal kalian,” sebagai suatu 
hinaan, celaan dan sikap merendahkan mereka. Ibnu Zaid berkata: “Pada hari 
itu mereka selalu pulang pergi hingga terjadinya hari Kiamat.” 


í 


» 


Imam Ahmad menceritakan, bahwasanya Ibnu “Umar s&s berkata: 
“Rasulullah Ж bersabda: 
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“Jika salah seorang kalian mati, maka tempat duduknya akan diperlihatkan 
kepadanya setiap pagi dan petang. Jika dia termasuk penghuni Surga, maka 
dia diperlihatkan sebagai penghuni Surga. Dan jika dia termasuk penghuni 
Neraka, maka dia diperlihatkan sebagai penghuni Neraka. Maka dikatakan 
kepadanya: “Inilah tempat tinggalmu, sampai Allah 45 membangkitkanmu 
pada hari Kiamat.” (Keduanya diriwayatkan di dalam ash-Shahihain dari hadits 
Malik). : 
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Dan (ingatlah) ketika mereka berbantah-bantahan dalam Neraka, maka 
orang-orang yang lemah berkata kepada orang-orang yang menyombongkan 
diri: "Sesungguhnya kami adalah pengikut-pengikutmu, maka dapatkah 
kamu menghindarkan dari kami sebagian adzab api Neraka?" (QS. 40:47) 
Orang-orang yang menyombongkan diri menjawab: "Sesunggubnya kita 
semua sama-sama dalam Neraka, karena sesunggubnya Allah telah menetap- 
kan keputusan antara bamba-bamba-(Nya)." (QS. 40:48) Dan orang-orang 
yang berada dalam Neraka berkata kepada penjaga-penjaga Neraka Jahan- 
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лат: "Mobonkanlah kepada Rabb-mu supaya Dia meringankan adzab dari 
kami barang sehari." (QS. 40:49) Penjaga Jahannam berkata: "Dan apakah 
belum datang kepadamu Rasul-Rasulmu dengan membawa keterangan- 
keterangan?" Mereka menjawab: "Benar, sudah datang." Penjaga-penjaga 
Jabannam bekata: "Berdo'alah kamu." Dan do'a orang-orang kafir itu banya- 
lah sia-sia belaka. (QS. 40:50) 


Allah Ta'ala memberikan kabar tentang adanya perbantahan dan ke- 
ributan antara penghuni Neraka, di mana Fir'aun dan kaumnya termasuk di 
antara mereka. Orang-orang lemah di kalangan mereka yang menjadi pengikut 
orang-orang sombong yang menj jadi pemimpin, tokoh dan pembesar mereka 
berkata: $ x3 a US 17 $ “Sesungguhnya kami adalah pengikut-pengikutmu,” 
kami telah mentaati kekufuran dan kesesatan „узар kalian serukan kepada 
kami ketika di dunia. < 13 5 Lo Kok 5 Je P Maka dapatkah kamu 
menghindarkan dari kami sebagian adzab api Neraka?" Yaitu, sebagian hukuman 
yang kalian dapat menanggungnya dari kami. 4 0 JS 11,24 Lal JS) 

“Orang-orang yang menyombongkan diri menjawab: Sesungguhnya kita semua 
sama-sama dalam Neraka.” Yaitu, kami tidak mampu menanggung dari kalian 
sedikit pun. Cukuplah bagi kami siksaan dan hukuman yang kami tanggung 
dan kami derita sendiri. 4 >al 55 } S5 08 up “Karena sesungguhnya Allah 
telah menetapkan keputusan antara hamba-hamba-(Nya).” Yaitu, Dia membagi 
siksaan di antara kita sesuai dengan ukuran yang berhak kita dapatkan. 

g a БАШ É as ССИ а na Жум) UI Е: A 25, $ “Dan orang-orang 
yang berada dalam Neraka berkata Plan penjaga-penjaga Neraka Jahannam: 

Mohonkanlah pada Rabb-mu supaya Dia meringankan adzab dari kami barang 
sehari.” Karena mereka mengetahui bahwa Allah 36 tidak memperkenankan 
nia dan tidak mendengarkan do'a-do'a mereka. Bahkan Dia berfirman, 

Sop Ha AP “Tinggallah dengan hina di dalamnya, dan janganlah 
kamu berbicara dengan-Ku.” (OS. Al-Mu'minuun: 108). Lalu mereka pun me- 
minta kepada para penjaga yang bertugas seperti penjaga penjara penghuni 
Neraka untuk berdo'a kepada Allah agar meringankan siksaan kepada mereka, 
walaupun hanya satu hari. Maka para penjaga itu menolak permintaan mereka 
dengan berkata, $ ožių кее j sat О Ж Я» “Apakah belum datang 
kepadamu Rasul-Rasulmu dengan membawa keterangan-keterangan?” Yaitu, 
apakah belum tegak bi bukti-bukti kebenaran atas kalian di dunia melalui lisan 
para Rasul? 4 1,256 | РЕН JP “Mereka menjawab: Benar, sudah datang’ 
Penjaga-penjaga Jahannam bekata: Berdo'alah kamu,” untuk diri-diri kalian 
sendiri. Karena kami tidak akan berdo'a untuk kalian, tidak akan mendengar- 
kan kalian dan tidak sudi membebaskan kalian, serta kami pun berlepas diri 
dari kalian. Kemudian kami beritahukan bahwa kalian berdo'a atau tidak ber- 
do'a adalah sama saja, karena Allah tidak akan memperkenankan do'a kalian 
dan tidak akan memberikan keringanan kepada kalian. Untuk itu mereka 
berkata, $ Se „* У: iz ASI Wés 0, “Dan do'a orang-orang kafir itu hanyalah 
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sia-sia belaka.” Maksudnya, hanyalah akan hilang, tidak akan diterima dan 
tidak diperkenankan. 


Sesungguhnya Kami menolong Rasul-Rasul Kami dan orang-orang yang 
beriman pada kehidupan dunia dan pada hari berdirinya saksi-saksi (hari 
Kiamat), (QS. 40:51) (yaitu) bari yang tidak berguna bagi orang-orang zhalim 
permintaan maafnya dan bagi merekalah laknat dan bagi merekalah tempat 
tinggal yang buruk. (QS. 40:52) Dan sesungguhnya telah Kami berikan 
petunjuk kepada Musa; dan Kami wariskan Taurat kepada Bani Israil, 
(QS. 40:53) untuk menjadi petunjuk dan peringatan bagi orang-orang yang 
berfikir. (QS. 40:54) Maka bersabarlah kamu, karena sesungguhnya janji 
Allah itu benar, dan mohonlah ampunan untuk dosamu dan bertasbiblah 
seraya memuji Rabb-mu pada waktu petang dan pagi. (QS. 40:55) Sesung- 
guhnya orang-orang yang memperdebatkan tentang ayat-ayat Allah tanpa 
alasan yang sampai kepada mereka, tidak ada dalam dada mereka melain- 
kan hanyalah (keinginan akan) kebesaran yang mereka sekali-kali tidak 
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akan mencapainya, maka mintalah perlindungan kepada Allah. Sesungguh- 
nya Dia Mahamendengar lagi Mahamelihat. (OS. 40:56) 


Abu Ja'far Ibnu Jarir : 4 ketika membahas firman Allah Ta'ala: 
KE HA Gal, Ul ma ў $ “Sesungguhnya Kami menolong Rasul- 
Rasul Kami dan orang-orang yang beriman pada kehidupan dunia,” mengajukan 
sebuah pertanyaan: “Sesungguhnya telah diketahui bahwa sebagian Nabi ada 
yang telah dibunuh oleh kaumnya secara keseluruhan, seperti Yahya dan 
Zakariya Ж. Ada pula sebagian mereka yang perti meninggalkan negerinya, 
baik dengan cara berhijrah seperti Ibrahim 9 atau dengan cara diangkat 
ke langit seperti Isa 392. Lalu, di manakah adanya pertolongan Allah di 
dunia?” Kemudian beliau menjawab hal tersebut dengan dua jawaban: 


Pertama, berita dalam ayat tersebut disebutkan secaya umum, tetapi 
yang dimaksud adalah sebagiannya saja. Beliau mengatakan bahwa hal ini 


banyak disebutkan di dalam bahasa. 


Kedua, bahwa yang dimaksud dengan pertolongan di dalam ayat itu 
adalah memberikan pertolongan atas mereka dari orang-orang yang berbuat 
kejam kepada mereka, baik langsung di hadapan mereka pada saat tidak mereka 
ketahui atau di saat setelah kematian mereka. Sebagaimana yang Allah lakukan 
terhadap orang-orang yang membunuh Yahya dan Zakariya, di mana Dia 
mengirimkan musuh-musuh kepada mereka yang membantai dan membunuh 
mereka. Dan sesungguhnya telah diceritakan bahwa Namrudz telah dihukum 
oleh Allah dengan siksaan yang keras. Sedangkan orang-orang Yahudi yang 
berusaha menyalib Isa al-Masih #1 telah dibiarkan oleh Allah Ta'ala, di- 
hinakan dan dikalahkan oleh orang Romawi. Allah memberikan kemenangan 
kepada mereka (orang Romawi) atas orang-orang yang berusaha menyalib Tsa. 
Kemudian sebelum hari Kiamat, Isa bin Maryam #2 akan turun menjadi 
imam yang adil dan hakim yang bijak untuk membunuh al-Masih ad-Dajjal 
dan bala tentaranya dari kalangan orang-orang Yahudi, membunuh babi, meng- 
hancurkan salib serta menghapuskan jizyah, di mana beliau tidak akan me- 
nerima tebusan apa pun kecuali Islam. Ini merupakan pertolongan yang amat 
besar dan Sunnatullah Ta'ala kepada para makhluk-Nya di masa lalu maupun 
masa sekarang. Dia akan menolong hamba-hamba-Nya yang beriman di dunia 
serta menyejukkan pandangan mereka dari orang-orang yang menyakiti mereka. 


Di dalam Shahih al-Bukhari yang berasal dari Abu Hurairah & , di- 
nyatakan bahwa Rasulullah # bersabda : 


Pa o ei & o еи, “КОШКА ЫЛЕ д 
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“Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: “Barangsiapa yang memusuhi wali-Ku, 
maka berarti dia terus terang mengadakan perang dengan-Ku.” 
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Untuk itu Allah 4 telah membinasakan kaum Nuh, ‘Aad, Tsamud, 
penduduk Rass, kaum Luth, penduduk Madyan dan yang seperti mereka dari 
orang-orang yang mendustakan para Rasul dan menentang kebenaran. Maka 
Allah pun telah menyelamatkan orang-orang beriman di kalangan mereka, di 
mana tidak ada seorang pun yang dibinasakan oleh-Nya, serta mengadzab 
orang-orang kafir, di mana tidak ada seorang pun yang disisakan. Demikian 
pula pertolongan Allah kepada Nabi Muhammad # dan para Sahabatnya dari 
orang-orang yang menentang, menyakiti, mendustakan dan memusuhinya. 
Dia telah menjadikan kalimat-Nya tinggi serta menjadikan agama-Nya me- 
ngalahkan seluruh agama yang lain. Dia perintahkan Nabi #£ untuk berhijrah 
dari lingkungan kaumnya menuju Madinah an-Nabawiyyah serta Dia jadikan 
di sana para penolong dan pendukungnya. Kemudian Allah memberikan atas 
beliau kekalahan orang-orang musyrik di perang Badar dengan menolongnya, 
menghinakan mereka, membunuh para pemimpin mereka dan menawan 
banyak tawanan, lalu beliau giring mereka sambil diikat bersama-sama dengan 
belenggu. Kemudian Dia berikan karunia kepada mereka dengan mengambil 
tebusan dari mereka. Kemudian setelah beberapa waktu yang tidak terlalu 
lama, Dia taklukkan baginya kota Makkah, hingga sejuklah matanya melihat 
negerinya, yaitu negeri haram yang diharamkan, dihormati dan diagungkan, 
maka Allah menyelamatkan kota itu dengannya dari belenggu kekufuran dan 
kesyirikan. Dia pun menaklukkan baginya kota Yaman dan berbagai Jazirah 
Arab secara keseluruhan tunduk kepadanya, lalu manusia berbondong-bondong 
masuk agama Allah. Kemudian Allah Ta'ala mewafatkannya dengan penuh 
kehormatan yang mulia. Lalu setelah itu Allah Tabaaraka wa Ta'ala meng- 
angkat para Sahabatnya sebagai khalifah-khalifah. Merekalah yang menyampai- 
kan agama Allah 3, menyerukan mereka (para hamba) kepada-Nya serta 
memerdekakan negeri-negeri, wilayah-wilayah, kota-kota, kampung-kampung 
dan hati manusia, sehingga tersebarlah dakwah Rasul Muhammad di penjuru 
timur dan barat. Kemudian, agama ini pun tetap tegak ditolong dan ditampak- 
kan hingga hari Kiamat. 


Untuk i itu Allah Ta'ala berfirman: 
$ Si ТТ Ма Ба) E 1,24; Бый, E 723 Й $ Sesungguhnya Kimi 
menolong Rasul-Rasul Kami dan orang-orang yang beriman pada kehidupan 
dunia dan pada hari berdirinya saksi-saksi (hari Kiamat).” Yaitu, sedangkan pada 
hari Kiamat, pertolongan tersebut lebih agung, lebih besar dan lebih mulia. 

Mujahid berkata: Sai (saksi-saksi) yaitu, para Malaikat.” 

Firman Allah Ta'ala, 4 402 — SW 225 У (4 Padalah badal dari 
firman-Nya, & 455% с ra Ф. 

$ Сл) ы Yes. 24551 , Е cs “Hari berdirinya saksi-saksi, (yaitu) 
hari yang tidak berguna bagi orang-orang zhalim.” Yaitu, orang-orang musyrik. 
$ — P $ “Permintaan maafnya.” Yaitu, tidak diterima permintaan maaf 
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dan tebusan dari mereka. 4 2210 у s% “Dan bagi merekalah laknat.” Yaitu, 
dijauhkan dan disingkirkan dari rahmat Allah. ДАЙ; — „6,5 “Dan bagi 
merekalah tempat tinggal yang buruk.” Yaitu, api Neraka. Itulah yang dikatakan 
oleh as-Suddi, yaitu sebagai seburuk-buruk tempat tinggal dan tempat menetap. 


„Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas ss: 
$ Кк sya ela > “Dan bagi merekalah tempat tinggal yang buruk.” Yaitu, akibat 
yang buruk. 


Firman Allah Ta'ala, $ («141 „2 CA: 35, $ “Dan sesungguhnya telah 
Kami berikan petunjuk kepada Musa.” Yaitu, apa yang ia dan oleh Allah 8% 
denganya berupa petunjuk dan cahaya. $ ASI sll „ш 74,» “Dan Kami 
wariskan Taurat kepada Bani Israil.” Yaitu, Kami jadikan bagi mereka akibat 
yang baik, serta Kami wariskan kepada mereka negeri Fir'aun, harta-harta 
dan hasil buminya disebabkan kesabaran mereka dalam ketaatan kepada Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala serta ittiba’ nya mereka kepada Rasul-Nya, Musa жах 
serta kepada Kitab yang mereka warisi, yaitu Taurat. $ AN IN УУ) Sa 
“Untuk menjadi petunjuk dan peringatan bagi orang-orang yang berfikir (ulul 
albaab).” Yaitu, akal sehat yang selamat. 


Firman Allah 36, $ ' "225 9 “Maka bersabarlah kamu,” hai Muhammad. 
$ 5 hu, o) $ “Karena sesungguhnya janji Allah itu benar.” Yaitu, Kami j janji- 
kan kepadamu bahwa Kami akan meninggikan kalimatmu serta menjadikan 
akibat yang baik bagimu dan orang-orang yang mengikutimu. Allah tidak 


akan menyalahi janji-Nya. Dan apa yang Kami beritahukan kepadamu ini 
adalah kebenaran yang tidak perlu disangsikan dan diragukan. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, @ D3 4, 5 “Dan mohonlah 
ampunan untuk dosamu,” ini merupakan anjuran | beristighfar bagi ummatnya. 
g ahi DA рез > “Dan bertasbihlah seraya memuji Rabb-mu pada waktu 
petang. ? Yaitu, di akhir siang dan awal malam. $ , SY 3 > “Dan pagi.” Yaitu, 
awal siang dan akhir malam. 


Firman Allah Ta'ala, 4 i L aaa ы—* те й 3 
“Sesungguhnya orang-orang yang memperdebatkan tentang ayat-ayat Allah tanpa 
alasan yang sampai kepada mereka.” Yaitu, menolak kebenaran dengan ke- 
bathilan dan menolak hujjah-hujjah yang benar dengan syubhat-syubhat yang 
rusak tanpa alasan dan bukti dari Allah. 4 aai AL 7S У) Paya с Ў 
“Tidak ada dalam dada mereka melainkah banyalah (keinginan akan) kebesaran ` 
yang mereka sekali-kali tidak akan mencapainya.” Yaitu, tidak ada di dalam 
dada mereka selain kesombongan untuk mengikuti kebenaran, serta meng- 
anggap rendah orang yang membawanya kepada mereka. Apa yang mereka 
lakukan tersebut dengan mematikan kebenaran dan meninggikan kebathilan 
pasti tidak akan membuahkan hasil untuk mereka. Karena kebenaran pasti 
akan tetap tinggi, sedangkan perkataan dan tujuan mereka akan kalah. 
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4 àt aib “Maka mintalah perlindungan kepada Allah,” dari sikap 
seperti mereka. 4 51 2-2-1 А 4] $ “Sesungguhnya Dia Mahamendengar lagi 
Mahamelihat.” Yaitu, dari keburukan orang-orang yang berdebat tentang ayat- 
ayat Allah tanpa bukti. Wallaahu a'lam. 
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Sesungguhnya penciptaan langit dan bumi lebih besar daripada penciptaan 
manusia, akan tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui. (QS. 40:57) 
Dan tidaklah sama orang yang buta dengan orang yang melibat, dan tidak- 
lah (pula sama) orang-orang yang beriman serta mengerjakan amal shalih 
dengan orang-orang yang durhaka. Sedikit sekali kamu mengambil pelajaran. 
(OS. 40:58) Sesungguhnya hari Kiamat pasti akan datang, tidak ada keraguan 
tentangnya, akan tetapi kebanyakan manusia tidak beriman. (OS. 40:59) 


Allah Ta'ala berfirman untuk memberikan perhatian, bahwa Dia akan 
mengembalikan seluruh makhluk pada hari Kiamat. Hal tersebut merupakan 
sesuatu yang amat mudah dan ringan bagi-Nya, karena Dia-lah yang telah 
menciptakan langit dan bumi. Sedangkan penciptaan keduanya lebih besar 
daripada penciptaan manusia, baik pada tahap permulaan maupun pada tahap 
pengembalian. Rabb Yang Mahakuasa melakukan hal tersebut tentu Mahakuasa 
pula untuk melakukan sesuatu yang lebih mudah dari itu semua. 

GOA YAN 14%, AI Де iya 57 PN MAL SSP “Sesung- 
guhnya penciptaan langit dan bumi lebih besar daripada penciptaan manusia, 
akan tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui.” Karena itu mereka tidak 
merenungkan dan tidak memikirkan hujjah tersebut, seperti yang terjadi pada 
kebanyakan orang-orang Arab. Mereka memang mengakui bahwa Allah Ta'ala 
telah menciptakan langit dan bumi, akan tetapi mereka mengingkari hari 
Kiamat karena menganggap mustahil, mengingkari dan membangkang, walau- 
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pun sebenarnya mereka mengakui sesuatu yang lebih hebat dari apa yang 
mereka ingkari, Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 

Kea с) Sea Р Ny; дй айу ШАШ а С) “Dan 
tidaklah sama orang yang buta dengan orang yang melihat, dan tidaklah (pula 
sama) orang-orang yang beriman serta mengerjakan amal shalih dengan orang- 
orang yang durhaka. Sedikit sekali kamu mengambil pelajaran.” Yaitu, sebagai- 
mana orang buta yang tidak melihat tidak sama dengan orang yang bisa melihat 
sepanjang arah pandangannya, bahkan keduanya memiliki perbedaan yang 
sangat jelas. Demikian pula orang-orang mukmin lagi berbakti, tidak sama 
dengan orang-orang kafir lagi fajir (jahat). 


fo) SES Id “Sedikit sekali kamu mengambil pelajaran.” Yaitu, 
alangkah sedikitnya di antara sekian banyak manusia yang mau mengambil 
pelajaran. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ ыд] AA 5 Ў “Sesungguhnya hari 
Kiamat pasti aan datang.” Yaitu, pasti terjadi dan akan tiba. 
SOE AU STS, цә LI, УФ “Tidak ada keraguan tentangnya, akan tetapi 
kebanyakan manusia tidak beriman.” Yaitu, mereka tidak membenarkannya, 


bahkan mendustakan keberadaannya. Wallaahu a'lam. 
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Dan Rabb-mu berfirman: "Berdo'alah kepada-Ku, niscaya akan Ku-perkenan- 
kan bagimu. Sesungguhnya orang-orang yang menyombongkan diri dari 
beribadah kepada-Ku akan masuk Neraka Jahannam dalam keadaan hina 
dina." (OS. 40:60) 


Ini merupakan karunia dan karamah Allah Tabaaraka wa Ta'ala yang 
telah menganjurkan hamba-Nya untuk berdo'a kepada-Nya, serta jaminan 
bagi mereka akan mengabulkannya. Imam al-Hafizh Abu Ya'la Ahmad bin 
“Ali bin al-Mursanna al-Mushili dalam Musnadnya meriwayatkan dari Anas 
bin Malik &5 , dari Nabi 4 tentang apa yang diriwayatkan dari Rabb-nya 
JB yang beres 
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“Empat perkara; satu di antaranya untuk-Ku, satu untukmu, satu antara Aku 
dan engkau, serta satu antara engkau dan hamba-Ku. Adapun untuk-Ku adalah; 
engkau beribadah kepada-Ku dan tidak menyekutukan Aku dengan sesuatu 
apa pun. Untukmu adalah bahwa apa yang engkau kerjakan, akan Aku balas 
(untukmu). Apa yang ada antara Aku dan engkau adalah, darimu do’a dan 
bagi-Ku perkenannya. Sedangkan apa yang ada antara engkau dan hamba-Ku 
adalah engkau ridha kepada mereka apa yang engkau ridhai untuk dirimu 
sendiri.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari an-Nu'man bin Basyir &5 , bahwa 


Rasulullah # bersabda : 
(AI 3А 5240 О) у) 


л л ag / 


“Sesungguhnya do'a itu adalah ibadah.” 


Kemudian beliau membaca: 

$ рси 4 В PARA оК ali Б 794 сас a $ “Berdo'alah 
kepada-Ku, niscaya akan Ku-perkenankan bagimu. Sesungguhnya orang-orang 
yang menyombongkan diri dari beribadah kepada-Ku akan masuk Neraka Jahan- 
nam dalam keadaan hina dina.” (Demikian yang diriwayatkan oleh Ash-habus 
Sunan, at-Tirmidzi, an-Nasa-i, Ibnu Majah, Ibnu Abi Hatim dan Ibnu Jarir 
yang keseluruhannya dari hadits al-A'masy. At-Tirmidzi berkata: “Hasan 
Shahih.” Diriwayatkan pula oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi, an-Nasa-i dan 
Ibnu Jarir, dari hadits Syu'bah, dari Manshur dan al-A'masy. Serta diriwayat- 
kan pula oleh Ibnu Hibban dan al-Hakim dalam Shahih keduanya. Al-Hakim 
berkata: “Shahiihul isnad”). 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwasanya Abu Hurairah & berkata: 
“Rasulullah # bersabda: 


2g 


\ 
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“Barangsiapa yang tidak berdo'a kepada Allah, Dia akan murka kepadanya.” 
(Imam Ahmad menyendiri meriwayatkannya dan ini adalah isnad yang /да 


basa bihi (tidak ada masalah dengannya). 

Firman Allah $, 4 Ta эе OSE ad AP “Sesungguhnya orang- 
orang yang menyombongkan diri dari beribadah kepada-Ku.” Yaitu, dari berdo’a 
dan mentauhidkan Aku, mereka akan dimasukkan ke Neraka Jahannam, 
$ — > $ artinya, dalam keadaan hina dan rendah. 


“ Dha'if, dikarenakan adanya Shalih al-Murri.d. 
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Allab-lah yang menjadikan malam untukmu supaya kamu beristirahat 
padanya; dan menjadikan siang terang benderang. Sesungguhnya Allah 
benar-benar mempunyai karunia yang dilimpahkan atas manusia, akan 
tetapi kebanyakan manusia tidak bersyukur. (QS. 40:61) Yang demikian 
itu adalah Allab, Rabb-mu, Pencipta segala sesuatu, tidak ada Ilah (yang 
berhak diibadahi) melainkan Dia; maka bagaimanakah kamu dapat di- 
palingkan? (OS. 40:62) Seperti demikianlah dipalingkan orang-orang yang 
selalu mengingkari ayat-ayat Allah. (OS. 40:63) Allah-lah yang menjadikan 
bumi bagimu (sebagai) tempat menetap dan langit sebagai atap, dan mem- 
bentukmu, lalu membaguskan rupamu serta memberi rizki dengan sebagian 
yang baik-baik. Yang demikian adalah Allah, Rabb-mu, Mahaagung Allah, 
Rabb semesta alam. (OS. 40:64) Dia-lah yang hidup kekal, tidak ada Ilah 
(yang berhak diibadahi) melainkan Dia; maka ibadahilah Dia dengan 
memurnikan ibadah kepada-Nya. Segala puji bagi Allah, Rabb semesta 
alam. (OS. 40:65). 


Allah Ta'ala berfirman menggambarkan kenikmatan (yang diberikan) 
kepada para makhluk-Nya dengan dijadikannya bagi mereka waktu malam, 
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saat mereka diam dan beristirahat dari berbagai aktifitas yang mereka lakukan 
dalam mencari kehidupan di waktu siang. Serta menjadikan siang hari sebagai 

"ага", yaitu (bercahaya) terang-benderang, agar mereka berinteraksi dengan 
melakukan perjalanan, menempuh berbagai daerah dan merasakan ketenangan 


dalam melakukan aktifitas kerja. 
GO AN STS, AN > JM Up “Sesungguhnya Allah 


benar-benar mempunyai karunia yang dilimpahkan atas manusia, akan tetapi 
kebanyakan manusia tidak bersyukur.” Yaitu, mereka tidak bersyukur terhadap 
nikmat-nikmat Allah atas mereka. Kemudian Allah 38 berfirman: 
SPSS йе c К" KAF 3 9 “Yang demikian itu adalah Allah, Rabb- 
mu, Pencipta segala sesuatu, tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan 
Dia.” Yaitu, yang Mahamelakukan semua itu adalah Allah yang Mahaesa, 
Mahatunggal lagi Mahap pencipta segala sesuatu yang tidak ada Ilah dan Rabb 
selain-Nya. $ o,f b “Maka bagaimanakah kamu dapat dipalingkan?” 
Yaitu, maka bagaimanakah kalian sampai menyembah selain-Nya berupa 
patung-patung yang tidak mampu menciptakan sesuatu pun, bahkan dia hanya- 
lah makhluk yang diciptakan dan dipahat. 


Firman Allah 88, $ Ori А AW IS Hi Dig NSP Seperti 
demikianlah dipalingkan orang-orang yang selalu mengingkari ayat-ayat Allah.” 
Sebagaimana mereka telah sesat dengan sebab beribadah kepada selain Allah. 
Demikian pula dipalingkannya orang-orang sebelum mereka, sehingga mereka 
menyembah selain Allah tanpa dalil dan bukti, bahkan hanya semata-mata 
karena kejahilan dan hawa nafsu. Dan mereka pun menentang hujjah-hujjah 
Allah serta ayat-ayat-Nya. 


Firman Allah Ta'ala, $ ХЕ Р 53 To Sa М $ “Allah-lah yang 
menjadikan bumi bagimu sebagai tempat-tempat menetap.” Yaitu, Dia telah 
menjadikan bumi untuk kalian sebagai tempat tinggal yang datar dan terhampar. 
Di mana di atasnya kalian mencari kehidupan, beraktifitas dan berjalan di 
atas permukaannya, serta Dia kokohkan dengan gunung- gunung agar tidak 
menggoncangkan kalian. 4 ғ TAN) $ “Dan langit sebagai atap,” yaitu langit- 
langit sebagai atap alam yang terjaga. 4 a 245% Ad “Dan mem- 
bentukmu, lalu membaguskan rupamu.” Yaitu, lalu Dia menciptakan kalian 
dalam sebaik-baik bentuk serta menganugerahi kalian rupa yang paling sempurna 
dalam bentuknya yang paling indah. < AJ iji 2 555 355 $ “Serta memberi rizki 
dengan sebagian yang baik-baik,” berupa berbagai makanan dan minuman di 
dunia. 


GI с Мм 2%, 215% р “Yang demikian adalah Allah, Rabb- 
mu, Mahaagung Allah, Rabb semesta alam.” Yaitu, Mahatinggi, Mahakudus 
dan Mahasuci Rabb seluruh alam semesta. Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 
SAY ЖУ Ad “Dialah yang hidup kekal, tidak ada Ilah (yang berhak 
diibadahi) melainkan Dia.” Yaitu, Dia Mahahidup Azali, kekal selama-lamanya 
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dan tidak akan pernah binasa. Dia al-Awwal, al-Aakhir, azh-Zhaahir dan al- 
Baathin. < AWAN) “Tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Dia.” 


Yaitu, yang tidak memiliki kesamaan dan tandingan. 


SN a А KAH > “Maka, ibadahilah Dia dengan memurnikan 
ibadah kepada-Nya. ” Yaitu, mentauhidkan-Nya serta mengikrarkan bahwa 
tidak ada Ilah (yang haq) kecuali Dia. $ JI —, à LSI $ “Segala puji bagi 
Allah, Rabb semesta alam.” 
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Katakanlah (ya Muhammad): "Sesungguhnya aku dilarang beribadah ke- 
pada sembahan yang kamu sembah selain Allah setelah datang kepadaku 
keterangan-keterangan dari Rabb-ku, dan aku diperintahkan supaya tunduk 
patuh kepada Rabb semesta alam. (OS. 40:66) Dia-lah yang menciptakanmu 
dari tanah, kemudian dari setetes air mani, sesudah itu dari segumpal darah, 
kemudian dilahirkannya kamu sebagai seorang anak, kemudian (kamu 
dibiarkan bidup) supaya kamu sampai kepada masa (dewasa), kemudian 
(dibiarkan hidup lagi) sampai tua, di antara kamu ada yang diwafatkan 
sebelum itu. (Kami perbuat demikian) supaya kamu sampai kepada ajal 
yang ditentukan dan supaya kamu memahamifnya). (OS. 40:67) Dia-lah 
yang menghidupkan dan mematikan, maka apabila Dia menetapkan suatu 
urusan, Dia hanya berkata kepadanya: "Jadilah", maka jadilah ia. (OS. 
40:68) 


Allah Ta'ala berfirman: “Katakanlah hai Muhammad kepada orang- 
orang musyrik itu, bahwa Allah 38 melarang seseorang beribadah kepada 
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selain-Nya, berupa berhala-berhala, tandingan-tandingan dan patung-patung. 
Dia Tabaaraka wa Ta'ala pun telah menjelaskan, bahwa tidak ada satu pun 
selain-Nya yang berhak diibadahi dalam firman-Nya Yang Mahaagung ke- 
besaran-Nya: 
РЕР Да э» А a Ар a уй Ap 
ta 
“Dia-lah yang menciptakanmu dari tanah, kemudian dari setetes air mani, sesudah 
itu dari segumpal darah, kemudian dilahirkannya kamu sebagai seorang anak, 
kemudian (kamu dibiarkan hidup) supaya kamu sampai kepada masa (dewasa), 
kemudian (dibiarkan hidup lagi) sampai tua.” Yaitu, Dia-lah yang membolak- 
balikkan kalian dalam semua perputaran tersebut, Mahaesa yang tidak ada 
sekutu bagi-Nya, berdasarkan perintah, aturan dan ketentuan-Nya. 
$ {К A 058 K 3> “Dan di antara kamu ada yang diwafatkan sebelum itu.” 
Yaitu, sebelum ada dan keluar ke alam dunia ini, bahkan ibunya telah meng- 
gugurkannya. Ada pula di antara mereka yang diwafatkan di waktu kecil, di 
waktu muda dan di waktu tua. Seperti firman Allah Ta'ala: 
ысыт ai Sah SA “Agar Kami jelaskan kepadamu dan 
Kami tetapkan dalam rahim, apa yang Kami kehendaki sampai waktu yang sudah 
ditentukan.” (OS. Al-Hajj: 5). 


р Sedangkan di ayat ini Allah & berfirman: 

$0457 ДП, › 25 Kl АФ, 5 “Dan (Kami perbuat demikian) supaya kamu 
sampai kepada ajal yang ditentukan dan supaya kamu memahamifnya).” Ibnu 
Jura berkata: “ “Supaya kalian mengingat hari kebangkitan.” Kemudian Allah 
Ta'ala berfirman, $ cw, шд 3А $ “Dia-lah yang menghidupkan dan 
mematikan.” Yaitu, Dia-lah Yang Mahaesa dalam semua itu dan tidak ada satu 
pun selain-Nya yang kuasa melakukannya. $ E ata 2251535 5 
“Мака apabila Dia menetapkan suatu urusan, Dia banya berkata kepadanya: 
Jadilah,” maka jadilah ia. ” Yaitu, tidak ada yang menentang dan tidak ada 
yang mencegah. Bahkan, apa saja yang dikehendaki-Nya, pasti terjadi dan 
tidak ada yang mustahil. 


© ea aa 9 NA ЖР (| [БЕ 


лз PAN 2, 7) д С it И Lk PAn 


. У 2 Г 2A 26 12 AN 
3 0 Gn AG aa МАП 00 


А, "СА, “СА, “СА, "СА, “Г ЧС OT AD УУУ 3 3 3 3 3 КУ 3 3 ы ШУ KI A ГР AN AY ж; н, 


ы 


PM СКЗ КУ КУ КЎ КУ EL ALS LS ALS СУ СЗ асъ na D D DM D DANA ч ч 0 


184 Tafsir Ibnu Ke 


/ 
e 
S 
= 
& 
С 
= 
Z 


„А Ж. PARA A A AP А 
S GC) AJ Le Pa 
о А “| „л А 


АА „2? У Ра nh „#141 27 „ =” ТАЁ 
12-5 Е: Ik SARI 
| „2 ZAT a ра Ri а РГС 

Б | Gya Ti 5-00 0 э ( ^4 е =? А 


Apakah kamu tidak melihat kepada orang-orang yang membantah ayat- 
ayat Allah, bagaimanakah mereka dapat dipalingkan? (OS. 40:69) (Yaitu) 
orang-orang yang mendustakan al-Kitab (al-Gur-an) dan wahyu yang dibawa 
oleh Rasul-Rasul Kami yang telah Kami utus. Kelak mereka akan mengetahui, 
(OS. 40:70) ketika belenggu dan rantai dipasang di leher mereka, seraya 
mereka diseret, (OS. 40:71) ke dalam air yang sangat panas, kemudian me- 
reka dibakar dalam api, (OS. 40:72) kemudian dikatakan kepada mereka: 
"Manakah berhala-berhala yang selalu kamu persekutukan, (OS. 40:73) 
(yang kamu sembah) selain Allah?" Mereka menjawab: "Mereka telah hilang 
lenyap dari kami, bahkah kami dahulu tidak pernah menyembah sesuatu." 
Seperti demikianlah Allah menyesatkan orang-orang kafir. (OS. 40:74) Yang 
demikian itu disebabkan karena kamu bersuka ria di muka bumi dengan 
tidak benar dan karena kamu selalu bersuka ria (dalam kemaksiatan). (OS. 
40:75) (Dikatakan kepada mereka): "Masuklah kamu ke pintu-pintu Neraka 
Jahannam, dan kamu kekal di dalamnya. Dan itulah seburuk-buruk tempat 
bagi orang-orang yang sombong." (OS. 40:76) 


Allah Ta'ala berfirman: “Apakah engkau tidak merasa heran, hai 
Muhammad, terhadap orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Allah serta 
menentang kebenaran dengan kebathilan, bagaimana mungkin akal-akal mereka 
dapat dipalingkan dari hidayah kepada kesesatan? 

{Čoi у SL pi ld (Yaitu) orang-orang yang mendustakan 
al-Kitab (al Our an) dan wahyu yang dibawa Rasul-Rasul Kami yang telah Kami 
utus.” Yaitu, berupa petunjuk dan penjelasan. 4 2328; 2.5} “Kelak mereka 
akan mengetahui.” Ini merupakan ancaman yang sangat mengerikan ‹ dan keras 
dari Rabb Ж kepada mereka. Firman Allah 86, < JS 3 a 3 ЕТЕ 
“Ketika belenggu-belenggu dan rantai-rantai dipasang di leher mereka,” yang 
bersambung dengan belenggu-belenggu di tangan para Malaikat Zabaniyah, 
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Зо 


mereka рип diseret di atas wajah-wajah mereka, terkadang Ке Hamim дап 
terkadang ke Jahim. Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 

bean : 0) түс үе) 3 054 “Seraya mereka diseret ke dalam air yang 
sangat panas, kemudian dibakar di dalam api.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 A бз ол. 5541 iS 2 4 ad (aya, 
“Kemudian dikatakan kepada mereka: Manakah berhala- berbala yang selalu 
kamu persekutukan, (yang kamu sembah) selain Allah?” Manakah berhala-ber- 
hala yang selalu kamu sembah selain Allah, apakah mereka dapat menolong 
kalian pada hari ini? < ts | Ме (5) “Mereka menjawab: Mereka telah hilang 
lenyap dari kami?” Yaitu, mereka hilang, hingga tidak dapat memberikan 
manfaat kepada kami. 4 us alet = EF “Bahkah kami dahulu tidak 
pernah menyembah sesuatu.” Yaitu, mereka mengingkari penyembahan mereka 
Seperti firman Allah Yan hai kebesaran-Nya: 

Sa SG муу da © $ “Kemudian tiadalah fitnah mereka, 
kecuali mengatakan: Demi Allah, ы, | tiadalah kami mempersekutukan 
Allah.” ( (QS. , Al-An'aam: 23). Untuk itu Allah 45 berfirman: 

Lp 4 { UAS > “Seperti demikianlah Allah menyesatkan orang-orang 
kafir.” 

Firman Allah Ta'ala: | 
Кое саа PN ё Nag: = 2.56 >$ “Yang demikian йи 
disebabkan karena kamu bersuka ria di muka bumi dengan tidak benar, dan 
karena kamu selalu bersuka ria (dalam kemaksiatan).” Yaitu, para Malaikat 
berkata kepada mereka: “Yang kalian alami ini adalah balasan atas kesukariaan 
kalian di dunia dengan tidak benar, serta kesenangan, keburukan dan ke- 
sombongan kalian. 4 1; SEN sy ота a 6 у Кр “Dikatakan 
kepada mereka): Masuklah kamu ke pintu-pintu Neraka Jahannam, dan kamu 
kekal di dalamnya. Dan itulah seburuk-buruk tempat bagi orang-orang yang 
sombong.” Yaitu, seburuk-buruk tempat tinggal dan tempat menetap yang 
penuh dengan kehinaan dan siksa yang pedih itu adalah bagi orang yang me- 
nyombongkan diri (menolak) ayat-ayat Allah serta (enggan) mengikuti dalil- 
dalil dan hujjah-hujjah-Nya. Wallaahu a'lam. 
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Maka bersabarlah kamu, sesungguhnya janji Allah adalah benar, maka 
meskipun Kami perlihatkan kepadamu sebagian siksa yang Kami ancam- 
kan kepada mereka ataupun Kami wafatkan kamu (sebelum ajal menimpa 
mereka), namun kepada Kami sajalah kamu dikembalikan. (OS. 40:77) 
Dan sesungguhnya telah Kami utus beberapa orang Rasul sebelummu, di 
antara mereka ada yang Kami ceritakan kepadamu dan di antara mereka 
ada (pula) yang tidak Kami ceritakan kepadamu. Tidak dapat bagi seorang 
Rasul membawa suatu mukjizat melainkan dengan izin Allah: maka apabila 
telah datang perintah Allah, diputuskanlah (semua perkara) dengan adil. 
Dan ketika itu, rugilah orang-orang yang berpegang kepada yang bathil. 
(OS. 40:78) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan Rasul-Nya 46 untuk bersabar 
atas pendustaan kaumnya yang mendustakannya. Karena sesungguhnya Allah 
Ta'ala akan melaksanakan apa yang dijanjikan-Nya kepadamu berupa per- 
tolongan dan kemenangan kepada kaummu, serta menjadikan akibat yang 
baik bagimu dan orang-orang yang mengikutimu di dunia dan di akhirat. 
$ А7 GUI Gani DS Ce b “Maka, meskipun Kami perlihatkan kepadamu se- 
bagian siksa yang Kami ancamkan kepada mereka.” Yaitu, di dunia. Dan seperti 
itulah yang terjadi. Karena sesungguhnya Allah Ta'ala telah memperindah 
mata-mata mereka dari para pembesar dan tokoh-tokoh mereka di saat perang 
Badar. Kemudian Allah menaklukkan baginya kota Makkah dan seluruh 
Jazirah Arab di saat beliau # masih hidup. 


Firman Allah 38, < op Wp US МУ “Ataupun Kami wafatkan 
kamu (sebelum ajal menimpa mereka), namun kepada Kami sajalah kamu di- 
kembalikan.” Yaitu, lalu Kami rasakan kepada mereka adzab yang amat pedih 
di akhurat. Kemudian Allah Ta'ala berfirman sebagai hiburan baginya. 
$2 ал28 ja eka NG оа Su, ui 527, 5 “Dan sesungguhnya telah Kami utus 
beberapa orang Rasul sebelummu, di antara mereka ada yang Kami ceritakan 
kepadamu.” Sebagaimana Allah Jalla wa “Alaa berfirman di dalam surat an- 
Nisaa’. Yaitu, di antara mereka ada yang telah Kami berikan wahyu kepadamu 
tentang berita dan kisahnya beserta kaumnya, bagaimana mereka mendustakan 
para Rasul tersebut. Kemudian, : akibat yang baik dan pertolongan tetap ada 
di pihak para Rasul. $ 02 (алй М с^ 0629 $ “Dan di antara mereka ada (pula) 
yang tidak Kami ceritakan kepadamu,” dan mereka lebih banyak (berlipatganda) 
dari para Rasul yang telah Kami ceritakan. Sebagaimana telah diingatkan dalam 
surat an-Nisaa’ yang lalu. Hanya milik Allah puji-pujian dan nikmat. 
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Firman Allah Ta'ala, < A о YI yý Н f Gyan OS 0, “Tidak dapat 
bagi seorang Rasul membawa kepada kaumnya suatu mukjizat melainkan dengan 
izin Allah.” Hal tersebut untuk menunjukkan kebenaran apa yang dibawa 
oleh mereka. $ Mi Jl 02-155 $ “Maka apabila telah datang perintah Allah.” 
Yaitu, siksaan dan hukuman-Nya yang meliputi seluruh orang yang men- 
dustakan mereka. $ сати << ў “Diputuskanlah (semua perkara) dengan adil.” 
Maka, selamatlah orang-orang yang beriman dan celakalah orang-orang kafir. 
Untuk itu Allah & berfirman, 4 o КА] CU me, $ “Dan ketika itu rugilah 
orang-orang yang berpegang kepada yang bathil.” 
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Allah-lah yang menjadikan binatang ternak untukmu, sebagiannya untuk 

kamu kendarai dan sebagiannya untuk kamu makan. (OS. 40:79) Dan (ada 

lagi) manfaat-manfaat yang lain pada binatang ternak itu untukmu dan 

supaya kamu mencapai keperluan yang tersimpan dalam hati dengan me- 

ngendarainya. Dan kamu dapat diangkut dengan mengendarai binatang- 

binatang itu dan dengan mengendarai bahtera. (OS. 40:80) Dan Dia mem- 

perlihatkan kepadamu tanda-tanda (kekuasaan-Nya); maka tanda-tanda 
(kekuasaan) Allah manakah yang kamu ingkari? (OS. 40:81) 


Allah Ta'ala memberikan kenikmatan kepada hamba-hamba-Nya 
dengan binatang ternak yang telah diciptakan untuk mereka, berupa unta, 
sapi dan kambing. Di antara binatang tersebut ada yang menjadi kendaraan 
dan ada pula yang dimakan. Unta dapat menjadi kendaraan, dapat dimakan, 
dapat diperah susunya dan dapat membawa berbagai beban barang dalam per- 
jalanan dan petualangan ke negeri-negeri yang jauh dan daerah-daerah yang 
terpencar. Sapi dapat dimakan, dapat diminum susunya dan dapat digunakan 
untuk mengolah tanah. Sedangkan kambing dapat dimakan, dapat diminum 
susunya. Semuanya dapat diurai, bulu-bulunya untuk dijadikan alat-alat rumah 
tangga, pakaian dan barang-barang. Sebagaimana yang telah diuraikan dan 
dijelaskan di beberapa tempat dalam surat al-An'aam, surat an-Nahl dan surat- 
surat yang lain. 
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Untuk itu, di dalam ayat ini Allah 48 berfirman: 
ea He 0 08 SE Ga ST OSE GES Gi LSD 
Фоа 
“Sebagiannya untuk kamu kendarai dan sebagiannya untuk kamu makan. Dan 
(ada lagi) manfaat-manfaat yang lain pada binatang ternak itu untukmu dan 
supaya kamu mencapai keperluan yang tersimpan dalam hati dengan mengendarai- 


nya. Dan kamu dapat diangkut dengan mengendarai binatang-binatang itu dan 
dengan mengendarai bahtera.” 


Dan firman Allah Jalla wa Alaa, $ фа}; к „3% “Dan Dia memper- 
lihatkan kepadamu tanda-tanda-Nya.” Yaitu, hujjah-hujjah dan bukti-bukti 
kekuasaan-Nya di alam semesta dan diri-diri kalian. $ о, © Ah b ф 
“Maka tanda-tanda (kekuasaan) Allah manakah yang kamu ingkari?” Yaitu, 
kalian tidak akan mampu mengingkari ayat-ayat-Nya sedikitpun, kecuali 
kalian membangkang atau menyombongkan diri. 
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Maka apakah mereka tidak mengadakan perjalanan di muka bumi, lalu 
memperhatikan betapa kesudahan orang-orang sebelum mereka? Adalah 
orang-orang sebelum mereka itu lebih hebat kekuatannya dan (lebih banyak) 
bekas-bekas mereka di muka bumi, maka apa yang mereka usahakan itu 
tidak dapat menolong mereka. (OS. 40:82) Maka, tatkala datang kepada 


LAN 
—— 
\ 
‘A 
Na 


DAS AD AD AS КУСУ AF сй СУ с сй СУ с” кыч: 


SM СУ” „ЗУУ D 


Р 


РОР КУ КУ КУ” СОР РСР чь «г чо “ЧГ, «о a a ч чч ЧГ, ч 


atsir Juz 24 189 


Чы ӨЧ БЧА, ЭЧ NI II 6 NI D D D GG Ө AI AI AI AI AI AI AI AI EI MO AAA ALAS РЕ 


Da O 


190 


/ 


PAP OI 


mereka Rasul-Rasul (yang dulu diutus kepada) mereka dengan membawa 
keterangan-keterangan, mereka merasa senang dengan pengetahuan yang 
ada pada mereka dan mereka dikepung oleb adzab Allah yang selalu mereka 
perolok-olokkan itu. (QS. 40:83) Maka, tatkala mereka melibat adzab Kami, 
mereka berkata: "Kami beriman banya kepada Allah saja dan kami kafir 
kepada sembahan-sembahan yang telah kami persekutukan dengan-Nya." 
(QS. 40:84) Maka, iman mereka tidak berguna bagi mereka tatkala mereka 
telah melibat siksa Kami. Itulah Sunnah Allah yang telah berlaku terbadap 
bamba-bamba-Nya. Dan di waktu itu, binasalah orang-orang kafir. (OS. 
40:85) 


Allah Ta'ala memberikan kabar tentang ummat-ummat yang men- 
dustakan para Rasul sejak dahulu kala, serta adzab pedih yang menimpa mereka. 
Sekalipun kekuatan mereka begitu hebat, kemakmuran yang mereka raih dari 
hasil bumi dan harta kekayaan yang mereka kumpulkan sama sekali tidak 
dapat membela mereka serta tidak mampu menolak seberat dzarrah pun dari 
siksa Allah. Hal itu dikarenakan bahwa tatkala para Rasul itu datang kepada 
mereka dengan membawa berbagai penjelasan, hujjah yang pasti dan bukti- 
bukti yang melimpah, mereka sama sekali tidak mau menolehnya, tidak me- 
nerimanya dan merasa cukup dengan pengetahuan yang mereka miliki tentang 
dugaan-dugaan mereka terhadap risalah yang dibawa oleh para Rasul tersebut. 


Mujahid berkata: “Mereka berkata: “Kami lebih mengetahui daripada 
mereka. Kami sama sekali tidak akan dibangkitkan dan tidak akan disiksa.” 
As-Suddi berkata: “Mereka merasa gembira dengan pengetahuan yang mereka 
miliki. Lantaran kebodohan mereka, datanglah siksa Allah kepada mereka 
yang tidak mampu mereka haindari.” 


& e 80. 59 “Dan mereka dikepung oleh adzab.” Yaitu, mereka diliputi. 
бо 3 i IS CP “Yang selalu mereka perolok-olokkan itu. ” Yaitu, yang 
mereka dustakan dan mereka anggap mustahil terjadinya. & WA AP JAAN 
“Maka, tatkala mereka melihat adzab Kami.” Yaitu, mereka menyaksikan secara 
langsung terj jadinya adzab terhadap mereka. 

GS akn Sa CS A a EP “Mereka berkata: Kami beriman 
hanya kepada Allah saja dan kami kafir kepada sembahan-sembahan yang telah 
kami persekutukan dengan-Nya.” Yaitu, mereka mengesakan Allah #8 serta 
mengkufuri thaghut. Akan tetapi tidak ada lagi kesalahan mereka yang dapat 
dihapus dan tidak berarti | lagi, alasan mereka. 

{эзбе pd май, с o HA жч Ni ap “Maka, iman mereka 
tidak berguna bagi mereka tatkala mereka telah melihat siksa Kami. Itulah Sunnah 
Allah yang telah berlaku terhadap hamba-hamba-Nya.” Maksudnya, inilah hukum 
Allah yang berlaku untuk seluruh orang yang bertaubat ketika ia menyaksikan 
adzab, yaitu tidak diterima (taubatnya itu). Untuk itu, tercantum di dalam 
sebuah hadits: 
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(FR KAN Up aa 
“Sesungguhnya Allah Ta'ala menerima taubat seorang hamba selama (ajal) 


belum mencapai tenggorokan (belum sekarat).” 


Yaitu, apabila telah sekarat dan ruh telah mencapai tenggorokan serta 
menyaksikan Malaikat, maka tidak ada lagi kesempatan bertaubat ketika itu. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 o 5 ШО 5, 9 “Dan di 
waktu itu, binasalah orang-orang kafir.” f 
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? HR. At-Tirmidzi dan dia berkata: “Hasan gharib,” serta Ibnu Majah di dalam Sunannya dan 
Imam Ahmad dalam al-Musnad. 
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FUSHSHILAT 


( Yang Dijelaskan ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-41 : 54 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Haa Miim. (QS. 41:1) Diturunkan dari (Rabb) Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang. (OS. 41:2) Kitab yang dijelaskan ayat-ayatnya, yakni 
bacaan dalam bahasa Arab, untuk kaum yang mengetahui, (QS. 41:3) yang 
membawa berita gembira dan yang membawa peringatan, tetapi kebanyakan 
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mereka berpaling (daripadanya); maka mereka tidak (таи) mendengarkan. 
(QS. 41:4) Mereka berkata: "Hati kami berada dalam tutupan (yang me- 
nutupi) apa yang kamu seru kami kepadanya dan di telinga kami ada 
sumbatan dan di antara kami dan kamu ada dinding, maka bekerjalah 
kamu; sesungguhnya kami bekerja (pula)." (QS. 41:5) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 ж ике КУ КЕ: ji a > “Haa Мит. Diturun- 
kan dari (Rabb) Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang.” Yaitu, al-Qur-an 
diturunkan dari Allah Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. Firman Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala, $ А, As AS $ “Kitab yang dijelaskan ayat-ayatnya.” 
Yaitu, dijelaskan makna-maknanya dan dikokohkan hukum-hukumnya. 
$ 0272 10,5 5 “Yakni, bacaan dalam bahasa Arab,” dengan berbahasa Arab yang 
jelas dan tegas. Makna-maknanya terinci dan lafazh- lafazhnya jelas tanpa ke- 
sulitan, seperti firman Allah Ta'ala, $ = &> Ah aa а е wa 49 LA е 
“Suatu Kitab yang ayat-ayatnya disusun dengan rapi serta dijelaskan secara ter- 
perinci, yang diturunkan dari sisi (Allah) Yang Mahabijaksana lagi Mahatahu.” 
(OS. Huud: 1). Artinya, Kitab ini mengandung mukjizat dari segi lafazh dan 
maknanya. 


Firman Allah Ta'ala, 4 ox ; "25 “Untuk kaum yang mengetahui.” 

Yaitu, yang hanya mengetahui penjelasan dan penegasan ini adalah para ulama 
yang rasikh (mendalam) ilmunya. $ (5, 625 > “Yang membawa berita gembira 
dan yang membawa peringatan.” Yaitu, terkadang menggembirakan orang- 
orang beriman dan terkadang memperingatkan orang-orang kafir. 

Kop BA БЛ 226 “Tetapi kebanyakan mereka berpaling (daripada- 
пуа); maka mereka tidak (mau) mendengarkan,” akan tetapi kebanyakan kaum 
Quraisy tidak memahaminya sedikit pun, padahal al-Qur-an ini terang dan 
jelas. < 251 Su JG, “Mereka berkata: Hati kami berada dalam akinnah.” 
Yaitu, tutupan yang menutupi. 4 3 Gi, „5, 43 7,07 6. 5 “Apa yang kamu 
seru kami kepadanya dan di telinga kami ada Waqr.” Yaitu, sumbatan yang 
menghalangi dari apa yang engkau bawa kepada Капи. $ t> ый, Пур. 
“Dan di antara kami dan kamu айа dinding, 'sehingga sesuatu yang engkau 
katakan tidak menjangkau kami. $ о А | 2 $ “Maka bekerjalah kamu: 
sesungguhnya kami bekerja (pula). Yaitu, bekerjalah kamu menurut caramu, 
sedangkan kami menurut cara kami, kami tidak akan mengikutimu. 


Imam Muhammad bin Ishag bin Yasar dalam kitab Siirah menyebut- 
kan bahwa Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi berkata, telah diceritakan bahwa 
pada suatu hari, Utbah bin Rabi'ah yang merupakan seorang pembesar saat 
duduk di tempat perkumpulan kaum Ouraisy berkata, padahal di saat itu 
Rasulullah Ж sedang duduk sendiri di dalam masjid: “Hai kaum Quraisy, 
bolehkan aku menemui Muhammad untuk membicarakan dan memperbincang- 
kan beberapa hal, mudah-mudahan dia dapat menerima sebagiannya, lalu 
kita dapat memberikan apa saja yang dia inginkan dan dia pun menghentikan 
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aksinya terhadap kita.” Saat itu Hamzah & telah masuk Islam dan mereka 
pun melihat bahwa para Sahabat Rasulullah Ж semakin bertambah banyak. 
Mereka pun menjawab: “Tentu, wahai Abul Walid. Temui dan berbicaralah 
kepadanya.” Lalu “Utbah pun berdiri menemui Rasul 45, sampai duduk di 
hadapannya dan berkata: “Hai anak saudaraku, sesungguhnya engkau berasal 
dari golongan kami, di mana aku tahu keluarga dan kedudukan keturunanmu. 
Sesungguhnya engkau telah membawa suatu perkara besar kepada kaummu, 
di mana dengannya engkau memecah-belah kesatuan mereka, engkau bodoh- 
kan akal pikiran mereka, engkau cela sembahan dan agama mereka serta 
engkau kafirkan nenek moyang mereka yang telah pergi. Dengarkanlah aku, 
aku hendak mengajukan kepadamu beberapa urusan yang perlu engkau tinjau 
kembali. Mudah-mudahan engkau menerima sebagiannya.” Lalu Rasulullah 
46 menjawab: “Katakanlah hai Abul walid, aku mendengarkan.” ‘Utbah me- 
lanjutkan perkataannya: “Hai anak saudaraku, jika dengan urusan yang engkau 
bawa ini engkau menginginkan harta, kami akan menghimpun harta-harta 
kami hingga engkau menjadi orang yang paling banyak hartanya. Jika engkau 
menghendaki kemuliaan, kami akan mengangkatmu sebagai pemimpin kami, 
hingga kami tidak memutuskan perkara tanpamu. Jika engkau menginginkan 
kekuasaan, maka kami akan mengangkatmu sebagai raja kami. Jika yang 
engkau alami ini adalah karena penyakit yang tidak mampu engkau tolak 
dari dirimu, maka kami akan mencarikanmu beberapa orang dokter (tabib) 
dan kami sumbangkan harta-harta kami, hingga engkau sembuh darinya.” 
Hingga ketika ‘Utbah telah selesai dan didengarkan oleh Rasulullah Ж, beliau 
pun bertanya: “Apakah engkau telah selesai, hai Abul Walid?” Dia menjawab: 
“Ya.” Nabi berkata: “Dengarkanlah dariku.” Dia menjawab: “Lakukanlah.” 
Beliau membaca: | 
PA П, А О pakis (уй GA UG 06 Ыш AS NG Jai a Ў 
Фо У е Aji | 
“Haa Міт. Diturunkan dari (Rabb) Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. 
Kitab yang dijelaskan ayat-ayatnya, yakni bacaan dalam bahasa Arab, untuk 
kaum yang mengetahui, yang membawa berita gembira dan yang membawa 
peringatan, tetapi kebanyakan mereka berpaling (daripadanya); maka mereka 
tidak (mau) mendengarkan.” Kemudian Rasulullah # meneruskan bacaannya. 
Ketika “Utbah mendengarnya, dia diam dan meletakkan kedua tangannya ke 
belakang punggungnya sambil bersandar mendengarkannya, hingga Rasulullah 
#Є sampai pada ayat Sajdah, beliau pun sujud. Kemudian beliau berkata: “Епр- 
kau telah mendengar apa yang telah engkau dengar tadi, hai Abul Walid.” 
“Utbah lalu berdiri menemui para sahabatnya, maka sebagian mereka saling 
berkata dengan sebagian yang lain: “Kami bersumpah demi Allah, Abul Walid 
datang dengan wajah yang berbeda dari (tadi) saat dia pergi.” Ketika dia duduk, 
mereka berkata: “Apa yang terjadi padamu hai Abul Walid?” Dia menjawab: 
«Aku telah mendengar suatu perkataan yang demi Allah belum pernah aku 
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mendengar perkataan seperti itu sedikit pun. Demi Allah, itu bukanlah sihir, 
bukan pula sya'ir dan bukan pula ramalan. Hai bangsa Quraisy, taatlah ke- 
padaku dan jadikanlah ketaatan kalian itu untukku. Biarkanlah laki-laki itu 
dengan apa yang disampaikannya. Jauhkanlah diri kalian darinya. Demi Allah, 
perkataannya yang baru saja aku dengar akan mempunyai berita besar. Jika 
bangsa Arab mendapatkannya, maka cukuplah bagi kalian orang lain yang 
membereskannya. Dan jika dia menguasai bangsa Arab, maka kerajaannya 
berarti kerajaan kalian, kehormatannya berarti kehormatan kalian dan kalian 
akan menjadi manusia yang paling berbahagia.” Mereka berkata: “Demi Allah 
hai Abul Walid, engkau telah tersihir oleh lisannya.” Dia menjawab: “Ini 
pendapatku. Silahkan kalian melakukan apa saja yang kalian pandang (ingin) 
untuk kalian.” Dan konteks pembicaraan inilah yang lebih mendekati. 
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Katakanlah: "Bahwasanya aku hanyalah seorang manusia sepertimu, di- 
wahyukan kepadaku bahwasanya Ilah-mu (yang hag) adalah Ilah Yang 
Mahaesa, maka tetaplah pada jalan yang lurus menuju kepada-Nya dan 
тођопіар ampun kepada-Nya. Dan kecelakaan yang besarlah bagi orang- 
orang yang mempersekutukan-Nya, (OS. 41:6) (yaitu orang-orang yang tidak 
menunaikan zakat dan mereka kafir akan adanya (kehidupan) akhirat. (OS. 
41:7) Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal yang 
shalih, mereka mendapat pahala yang tiada putus-putusnya." (OS. 41:8) 


Allah Ta'ala berfirman, $ 5 > “Katakanlah,” hai Muhammad kepada 
orang-orang musyrik yang mendustakan itu. 
bi BSI LI Xp Sa уы UT 5 “Bahwasanya aku hanyalah seorang 
manusia sepertimu, diwahyukan kepadaku, bahwasanya Ilah-mu (yang bag) adalah 
Ilah Yang Mahaesa.” Tidak sebagaimana yang kalian sembah berupa berhala- 
berhala, sekutu-sekutu dan tuhan-tuhan yang beraneka macam. Sesungguhnya 
Allah adalah Ilah Yang Esa. $ &) | yas $ “Maka tetaplah pada jalan yang lurus 
menuju kepadanya.” Yaitu, murnikanlah pengabdian kepada-Nya sebagaimana 
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yang telah Dia perintahkan kepada kalian melalui lisan para Rasul. $ Pa 
“Dan mohonlah ampun kepada-Nya.” Yakni, ata dosa-dosa yang lalu. 

as 3210 у; p “Dan kecelakaan yang besarlah bagi orang-orang yang тет- 
persekutukan-Nya.” Yaitu, kebinasaan dan kehancuran bagi mereka. 


Ф559 ору с. “Yaitu orang-orang yang tidak menunaikan zakat.” 
“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas «а, “Yang dimaksud adalah 
orang-orang yang tidak bersaksi bahwa tidak ada Ilah (yang hag) selain Allah.” 
Itu pulalah yang: dikatakan oleh Ikrimah. Ini seperti firman Allah Tabaaraka 
wa Ta'ala, $ ES л SS Эзу AG р asi 33 $ Sesungguhnya beruntunglah 
orang yang mensucikan jiwa itu, dan sesungguhnya merugilah orang yang me- 
ngotorinya. ” (OS. Asy-Syams: 9-10). Dan firman Allah #8: 
хуй MAJA Ja > “Dan katakanlah (kepada Fir'aun): “Adakah keinginan 
bagimu untuk membersihkan diri (dari kesesatan)?" (QS. An-Naazi'aat: 18). 
Yang dimaksud dengan zakat di sini adalah kesucian ji jiwa dari berbagai akhlak 
yang rendah. Dan di antara kesucian yang paling penting adalah kesucian jiwa 
dari syirik. Zakat maal (harta) dinamakan zakat karena mensucikannya dari 
yang haram serta menjadi sebab bertambahnya harta itu, keberkahannya, 
banyaknya kemanfaatan, juga merupakan taktik untuk menggunakannya 
dalam ketaatan. 


Tentang firman Allah, © 5р У PN Ans | кү $ “Dan 
kecelakaan yang besarlah bagi orang-orang yang mempersekutukan-Nya, yaitu 
orang-orang yang tidak menunaikan zakat,” as-Suddi berkata: “Yaitu, orang- 
orang yang tidak menunaikan zakat.” Mwawiyah bin Ourrah berkata: “Mereka 
bukanlah ahli zakat.” Qatadah berkata: “Mereka enggan menunaikan zakat 
harta-harta mereka. Inilah kondisi yang tampak pada kebanyakan para pem- 
boros.” Inilah pendapat yang dipilih oleh Ibnu Jarir. Dalam masalah ini perlu 
peninjauan kembali, karena kewajiban zakat diberlakukan pada tahun ke-2 
dari hijrah ke Madinah menurut pendapat yang disebutkan oleh banyak ahli, 
sedangkan ayat ini adalah Makkiyyah. Kecuali bila dikatakan bahwa tidak 
mustahil asal kewajiban shadagah dan zakat telah diperintahkan pada per- 
mulaan tahun pengutusan (Muhammad menjadi Rasul), seperti firman Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala, $ 2025 ү у 45 Ae, $ “Dan tunaikanlah haknya di hari 
memetik hasilnya (dengan dikeluarkan zakatnya). ” (OS. Al-An'aam: 141). Sedang- 
kan zakat yang memiliki batasan nishab dan ukuran-ukuran tertentu hanya 
dijelaskan di Madinah. Pendapat ini menggabung kedua pendapat tersebut, 
sebagaimana asal shalat telah diwajibkan sebelum terbit dan terbenamnya 
matahari pada permulaan pengutusan (Muhammad menjadi Rasul). Lalu ketika 
malam Isra’, 1,5 tahun sebelum hijrah, Allah Ta'ala mewajibkan Rasul-Nya 
3 shalat fardhu lima waktu serta merinci syarat-syarat, rukun-rukun dan 
segala hal yang berkaitan dengannya: sedikit demi sedikit. Kemudian setelah 
itu Allah # berfirman, 4 0,45 | KA) Alai KLS, 1,4: 2 Ее? “Sesung- 
gubnya orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal yang shalih, mereka 
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mendapat pahala yang tiada putus-putusnya.” Mujahid dan lain-lain berkata: 

“Yaitu, yang tiada putus-putusnya dan tiada terhenti, seperti firman Allah 
Ta'ala, $ 5,352 —£ ДЬ? $ “Sebagai karunia yang tiada putus-putusnya.” (OS. 

Huud: 108). 
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Katakanlah: "Sesungguhnya patutkah kamu kafir kepada (Rabb) Yang 
menciptakan bumi dalam dua masa dan kamu adakan sekutu-sekutu bagi- 
Nya? (Yang bersifat) demikian itulah Rabb semesta alam." (QS. 41:9) Dan 
Dia menciptakan di bumi itu gunung-gunung yang kokoh di atasnya. Dia 
memberkahinya dan Dia menentukan padanya kadar makanan-makanan 
(penghuninya) dalam empat bari. (Penjelasan itu sebagai jawaban) bagi 
orang-orang yang bertanya. (QS. 41:10) Kemudian Dia menuju langit dan 
langit itu masih merupakan asap, lalu Dia berkata kepadanya dan kepada 
bumi: "Datanglah kamu keduanya menurut perintah-Ku dengan suka bati 
atau terpaksa." Keduanya menjawab: "Kami datang dengan suka bati." 
(QS. 41:11) Maka Dia menjadikannya tujuh langit dalam dua masa dan 
Dia mewahyukan pada tiap-tiap langit urusannya. Dan Kami biasi langit 
yang dekat dengan bintang-bintang yang cemerlang dan Kami memelibara- 
nya dengan sebaik-baiknya. Demikianlah ketentuan (Rabb) Yang Maha- 
perkasa lagi Mahamengetahui. (QS. 41:12) 
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Ini merupakan pengingkaran Allah 46 terhadap orang-orang musyrik 
yang menyembah ilah lain bersama-Nya, padahal Dia-lah Yang Mahapencipta, 
Nm dan Mahamenguasai segala sesuatu. Dia berfirman: 

Ea бл Ho А! оь 563 КЄ 5> “Katakanlah: Sesung- 
guhnya, patutkah kamu kafir kepada (Rabb) Yang menciptakan bumi dalam 
dua hari dan kamu adakan sekutu-sekutu bagi-Nya? Yaitu, tandingan-tandingan 
yang kalian sembah bersama-sama dengan-Nya. < WI 5, 215 $ “(Yang ber- 
sifat) demikian itulah Rabb semesta alam.” Maksudnya, Pencipta segala sesuatu 
adalah ү, semesta alam. Ayat i ип mengandung rincian tentang firman Allah 
Ta'ala, $ pi Ex SP А!) AA (д> $ “Dan Dia-lah yang menciptakan langit 
dan bumi dalam enam hari. '(@S. Huud: 7). Maka, di dalam ayat ini dirinci 
apa yang berkenaan khusus dengan bumi dari langit. Dia menyebutkan bahwa 
pertama kali Dia menciptakan bumi, karena bumi sebagai asas (pondasi). Per- 
soalan pokok selalu dimulai dengan asas, baru kemudian atap. Sebagaimana 
Allah 38 berfirman: 
GH pn Alia AU II SPA А PI SE SI > dl AP “Dia-lah 
Allah, yang menciptakan segala yang ada di bumi з, dan Dia berkehendak 
(menciptakan) langit, lalu dijadikan-Nya tujuh langit!” (OS. Al-Bagarah: 29). 
Adapun firman Allah Ta'ala: 
УАТ с 40 ЬУ ыб чм. бу аы 5 KAN «02. 5м Sp 
«аду МЇ eta atu Ју АРД, Las Gh 2 Tas A 
“Apakah kamu yang lebih sulit penciptaannya ataukah langit? Allah telah mem- 
bangunnya. Dia meninggikan bangunannya lalu menyempurnakannya, dan Dia 
menjadikan malamnya gelap gulita, dan menjadikan siangnya terang benderang. 
Dan bumi sesudah itu dihamparkan-Nya. Ia memancarkan daripadanya mata 
airnya, dan (menumbuhkan) tumbuh-tumbuhannya. Dan gunung-gunung di- 
pancangkan-Nya dengan teguh, (semua itu) untuk kesenanganmu dan untuk 
binatang-binatang ternakmu.” (OS. An-Naazi'aat: 27-33). Di dalam ayat ini 
dijelaskan bahwa dihamparkan-Nya bumi adalah setelah penciptaan langit. 
Karena Da amparan aga ditafsirkan oleh firman Allah Ta'ala: 
ФРА BG Gu 721$ Ta memancarkan daripadanya mata airnya, dan 
(menumbuhkan) tumbuh-tumbuhannya,” yang semua itu terjadi setelah pen- 
ciptaan langit. Adapun diciptakan-Nya bumi adalah sebelum diciptakan-Nya 
matahari menurut nash. Karena itu, Ibnu “Abbas menjawab persoalan tersebut 
sebagaimana yang diceritakan oleh al-Bukhari dalam Shahihnya ketika me- 
nafsirkan ayat ini. 


Firman Allah Ta'ala, у „— ср Ni ale ў “Yang menciptakan bumi 
dalam dua hari.” Yaitu, hari Ahad dan Senin. < G BU BP iya Cal Gè AP 
“Dan Dia menciptakan di bumi itu gunung-gunung yang kokoh di atasnya. Dia 
memberkahinya. ” Yaitu, Dia menjadikan bumi penuh dengan berkah yang 
siap menerima kebaikan, bibit dan tanam-tanaman. < 913 G A3, $ “Dan 
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Dia menentukan padanya kadar makanan-makanan.” Yaitu, apa-apa yang di- 
butuhkan oleh penghuninya, berupa berbagai rizki dan tempat-tempat yang 
dapat ditanami dan diolah. Hal tersebut terjadi pada hari Selasa dan Rabu, 
sehingga kedua hari tersebut dengan dua hari sebelumnya menjadi empat hari. 
Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, < 6.0 Tyo a w - “Одат empat 
bari. (Penjelasan itu sebagai jawaban) bagi orang-orang yang bertanya.” Yaitu, 
bagi orang yang ingin bertanya tentang hal itu, agar ia dapat mengetahuinya. 


D dan Mujahid berkata tentang firman Allah Ta'ala: 
SANG 9 725, Dan Dia menentukan padanya kadar makanan-makanan.” 
Yaitu, Dia jadikan pada setiap bagian tanah (tempat) sesuatu yang tidak cocok 


untuk yang lain. Contohnya pakaian dari wool di Yaman, pakaian saburi 
(tipis) di Sabur dan pakaian thayalisa (berasal dari sutera) di (daerah) Ray. 


Ibnu “Abbas, Qatadah dan as-Suddi berkata tentang firman Allah Ta'ala, 
$ 20.0 Ty $ “Bagi orang-orang yang bertanya.” “Yaitu, bagi orang yang ingin 
bertanya, tentang hal itu.” Ibnu Zaid berkata: 
$ Ту pl а ТИ KAI Ga 5, $ “Dan Dia menentukan padanya kadar 
makanan-makanan е empat bari. (Penjelasan itu sebagai jawaban) bagi 
orang-orang yang bertanya. ” Yaitu, sesuai dengan kehendak orang yang mem- 
butuhkan rizki dan kebutuhan lainnya. Karena Allah Ta'ala telah menentukan 
sesuatu yang dibutuhkan untuk menuju kepada-Nya. Pendapat ini serupa 
dengan apa yang ) mereka sebutkan di dalam firman Allah Ta'ala: 
$530 3 о 25 9; , 9 “Dan Dia telah memberikan kepadamu (keperluanmu) 
dari segala apa yang kamu mohonkan kepadanya.” (OS. Ibrahim: 34). Wallaahu 


a'lam. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ ois Ef А бү 
“Kemudian Dia menuju langit, dan langit itu masih merupakan азар.” Yaitu, 
asap air Jang mengepul ketika bumi diciptakan. 
gas Tb С 2,90, Jl p “Lalu Dia berkata kepadanya dan kepada bumi: 
Datanglah kamu “keduanya menurut perintah-Ku dengan suka hati atau terpaksa.” 
Artinya, patuhilah perintah-Ku dan turutilah perbuatan-Ku dengan suka hati 
atau terpaksa. 


Ats-Tsauri berkata dari Ibnu Juraij, dari Sulaiman bin Musa, dari 
Mujahid, dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah Ta'ala: 
Ф у Ся 2517, BJB Lalu Dia berkata kepadanya dan kepada bumi: 
Datanglah kamu “keduanya menurut perintah-Ku dengan suka hati atau terpaksa.” 
Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman kepada langit: “Munculkanlah matahari- 
Ku, bulan dan bintang-bintang-Ku.” Dan Dia berfirman kepada bumi: “Pancar- 
kanlah sungai-sungaimu dan keluarkanlah buah-buahanmu.” 


$ aib CT 195 p “Keduanya menjawab: Kami datang dengan suka hati.” 
Pendapat yang dipilih oleh Ibnu Jarir, bahwa keduanya menjawab: "Kami 
datang dengan suka hati." Yaitu, bahkan kami mematuhi peritah-Mu secara 
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suka rela dengan apa yang ada pada kami berupa makhluk yang hendak Engkau 
ciptakan, seperti Malaikat, jin dan manusia, kami semua tunduk kepada-Mu. 
Ibnu Jarir menceritakan hal tersebut dari sebagian ahli bahasa Arab yang 
mengatakan: “Bahwa dikatakan hal tersebut dengan menempatkan mereka 
sama dengan makhluk yang berakal.” Ada pula yang mengatakan bahwa bagian 
bumi yang diajak berbicara demikian adalah lokasi Ka'bah, dan bagian langitnya 
adalah bagian yang setara dengan lokasi Ka'bah itu, wallaahu a'lam. 


Al-Hasan al-Bashri berkata: “Seandainya keduanya (langit dan bumi) 
enggan mematuhi perintah-Nya, niscaya Dia akan menyiksa keduanya dengan 
siksaan yang mereka berdua dapat merasakan sakitnya.” Diriwayatkan oleh 
Ibnu Abi Hatim. 


олы a Aa = “А025 9 “Maka Dia menjadikannya tujuh bag 
dalam dua hari.” Yaitu, Dia menyelesaikan kejadian tujuh lapis langit pada 
dua masa, yaitu dua ag terakhir, hari Kamus dan hari Jum'at. 
SEAL IS d Shd Dan Dia mewahyukan pada tiap-tiap langit urusan- 
nya.” Yaitu, Dia tetapkan ketentuan pada setiap langit apa yang diperlukannya, 
berupa para Malaikat dan makhluk-makhluk lain yang tidak diketahui kecuali 
oleh Allah. $ pesan CW TAN 5, $ “Dan Kami hiasi langit yang dekat dengan 
bintang aka yang cemerlang.” Yakni, bintang-bintang yang bersinar terang 
di atas penghuni bumi. $ bi; $ “Dan Kami memeliharanya.” Yaitu, meng- 
halangi syaitan-syaitan dari mendengarkan berita alam atas (langit). 
шй н) pas US $ “Demikianlah ketentuan (Rabb) Yang Mahaperkasa lagi 
Mahamengetahui,” al-‘Aziiz, Yang Mahaperkasa atas segala sesuatu dengan 
mengalahkan dan menguasainya, al- Aliim, Yang Mahamengetahui seluruh 
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Jika mereka berpaling, maka katakanlah: "Aku telah memperingatkan kamu 
dengan petir, seperti petir yang menimpa kaum 'Aad dan kaum Tsamud." 
(QS. 41:13) Ketika Rasul-Rasul datang kepada mereka dari depan dan dari 
belakang mereka (dengan menyerukan): "Janganlah kamu beribadah kepada 
selain Allah." Mereka menjawab: "Kalau Rabb kami menghendaki, tentu 
Dia akan menurunkan Malaikat-Malaikat-Nya, maka sesungguhnya kami 
kafir kepada wahyu yang kamu diutus membawanya." (QS. 41:14) Adapun 
kaum 'Aad, maka mereka menyombongkan diri di muka bumi tanpa alasan 
yang benar dan berkata: "Siapakah yang lebih besar kekuatannya dari 
kami?" Dan apakah mereka itu tidak memperhatikan bahwa Allah yang 
menciptakan mereka adalah lebih besar kekuatan-Nya dari mereka? Dan 
adalah mereka mengingkari tanda-tanda (kekuatan) Kami? (OS. 41:15) 
Maka Kami meniupkan angin yang amat gemuruh kepada mereka dalam 
beberapa hari yang sial, karena Kami hendak merasakan kepada mereka 
itu siksaan yang menghinakan dalam kehidupan dunia. Dan sesungguhnya 
siksaan akhirat lebih menghinakan, sedang mereka tidak diberi pertolongan. 
(OS. 41:16) Dan adapun kaum Tsamud, maka mereka telah Kami beri 
petunjuk, tetapi mereka lebih menyukai buta (kesesatan) dari petunjuk itu, 
maka mereka disambar petir, adzab yang menghinakan disebabkan apa 
yang telah mereka kerjakan. (OS. 41:17) Dan Kami selamatkan orang-orang 
yang beriman dan mereka adalah orang-orang yang bertakwa. (OS. 41:18) 


Allah Ta'ala berfirman: “Katakanlah hai Muhammad, kepada kaum 
musyrikin yang mendustakan kebenaran yang engkau sampaikan itu: “Jika 
kalian berpaling dari kebenaran yang aku sampaikan kepada kalian dari Allah 
Ta'ala, maka sesungguhnya aku memperingatkan kalian dengan turunnya 
kemurkaan Allah kepada kalian sebagaimana yang! telah menimpa ummat- 
ummat yang mendustakan para Rasul sebelumnya?” $ 5 45, 212 35202 JE 4520, D 
“Dengan petir, seperti petir yang menimpa kaum 'Aad dan kaum Tsamud." Yakni, 
dan orang- orang seperti mereka yang melakukan apa yang dilakukan oleh 
kedua kaum itu. $ 902 0 ag ea ой о 3 “ha “el |> “Ketika Rasul-Rasul 
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datang kepada mereka dari depan dan dari belakang mereka.” Allah telah meng- 
utus Rasul-Rasul kepada mereka untuk memerintahkan beribadah kepada 
Allah Yang Mahaesa, tidak ada sekutu bagi-Nya sebagai pembawa kabar gembira 
dan ancaman. Mereka pun telah menyaksikan hukuman yang ditimpakan 
oleh Allah kepada musuh-musuh-Nya serta kenikmatan yang diberikan kepada 
para wali-Nya. Walaupun demikian, mereka tidak beriman dan tidak mem- 
benarkan, bahkan mereka mendustakan dan menentang. Mereka berkata, 
$ GA J 26 2, Д5 У» “Kalau Rabb kami menghendaki, tentu Dia akan те- 
nurunkan Malaikat-Malaikat-Nya.” Yakni, seandainya Allah mengutus para 
Rasul, niscaya mereka adalah para Malaikat dari sisi-Nya. < 4 «Lu У" 
“Maka sesungguhnya kami kepada wahyu yang kamu diutus membawanya,” hai 
manusia, 4 д, С “Kafir. " Artinya, kami tidak akan mengikuti kalian, 
karena kalian adalah manusia seperti kami. 


Firman Allah Ta'ala, 4 PN 2| ‚Же SAMA “Adapun kaum 'Aad, 
maka mereka menyombongkan diri di muka ' Yaitu, angkuh, melampaui 
batas, sombong dan membangkang. $ 353 (4 551 iji | "21,5, > “Dan berkata: Siapa- 
kah yang lebih besar kekuatannya dari kami?” Mereka diberi cobaan berupa 
keperkasaan dan kekuatan, serta mereka berkeyakinan bahwa dengan semua 
itu mereka akan mampu menolak siksa Allah. 
$556 Aah у ед2 Sana ке е7 1% “Dan apakah mereka itu tidak mem- 
perhatikan bahwa Allah yang menciptakan mereka adalah lebih besar kekuatan- 
Nya dari mereka?” Maksudnya, apakah mereka tidak memikirkan tentang 
siapakah (orang-orang) yang mereka menyatakan permusuhan terhadap-Nya? 
Sesungguhnya Dia Mahagung, Rabb yang menciptakan segala sesuatu, dan di 
dalamnya merakitkan kekuatan yang dapat menopangnya, dan sesungguhnya 
hukuman-Nya amat dahsyat. Mereka menyatakan permusuhan kepada Allah 
Yang Mahaperkasa, mengingkari ayat-ayat-Nya dan menentang Rasul-Rasul- 
Nya. 


Untuk itu Dia berfirman, & 222 &, — le 22,6 p “Maka Kami 
meniupkan angin sharshar kepada mereka.” Sebagian mereka berkata: “(Yaitu) 
angin yang bertiup amat kencang.” Pendapat lain mengatakan: “Yaitu angin 
yang amat dingin.” Dan pendapat lainnya mengatakan: “Yaitu angin yang 
memiliki suara gemuruh.” Yang benar, bahwa angin tersebut memiliki sifat 
semua itu, karena dia berbentuk angin yang amat dahsyat dan kuar, agar 
hukuman yang menimpa mereka sebanding dengan apa yang mereka bangga- 
kan berupa kekuatan yang mereka miliki, sedangkan angin itu sendiri amat 
dingin sekali. Seperti firman Allah Ta'ala, € А12 ләлә zuy ў “Dengan angin 
yang sangat dingin lagi amat kencang.” (OS. Al-Haaggah: 6). Yaitu, sangat 
dingin dan bersuara amat gemuruh. 

Firman Allah Ta'ala, < ct. cu с? “Dalam beberapa hari sial.” 


Yakni, berturut-turut. Seperti firman Allah Ta'ala, 4 at yi 1 5 2 > Pada 
hari sial yang terus-menerus.” (QS. А1-Оатаг: 19). Artinya, mereka mulai 


MP КУ КУ КУ КУ КЗ КУ КУ КЗ КУ СУ КЗ” Man "ЧГ, "ЧГ, ЧГ "ЧАГУ, чо "ЧГ, "ЧГ, "АГУ, "ЧС 


Tafsir Ibnu 


41. FUSHSHILAT 


ditimpa adzab 1 ini pada | hari naas atas mereka dan kenaasan tersebut terus 
berlangsung. < 2 EE > $ “Selama tujuh malam dan delapan hari 
terus-menerus.” (OS. Al-Haaggah: 7). Hingga hancur secara keseluruhan serta 
dikenakan kepada mereka kehinaan dunja dengan siksa akhirat. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 

g si 5,261 ЫМ, Сал ең — Sp i WENG Ф “Karena Каті bendak 
merasakan kepada mereka itu siksaan yang menghinakan dalam kehidupan dunia. 
Dan sesungguhnya siksaan akbirat lebih menghinakan.” Yaitu, amat menghina- 
kan bagi mereka. 4 2,122 Y 4, } “Sedang mereka tidak diberi pertolongan.” 
Yaitu di akhirat, sebagaimana mereka tidak diberi pertolongan di dunia. Serta 
Dia tidak berikan kepada mereka seorang pelindung pun yang mampu me- 
melihara mereka dari adzab dan mampu menolak mereka dari siksaan. 


Firman Allah 36, 4 Nag syéh, b “Dan adapun kaum Tsamud, maka 
mereka telah Kami beri petunjuk.” Ibnu “Abbas, Abul “Aliyah, Sa'id bin Jubair, 
Qatadah, as-Suddi dan Ibnu Zaid berkata: “Kami telah jelaskan kepada mereka.” 
Sedangkan ats-Tsauri berkata: “Kami telah serukan kepada mereka.” 
< aal Ш> i LA $ “Tetapi mereka lebih menyukai buta (kesesatan) dari 
petunjuk itu.” Yakni, Kami telah perlihatkan, jelaskan dan tegaskan kebenaran 
kepada mereka melalui lisan Nabi mereka, yaitu Shalih #92. Akan tetapi 
mereka tetap menyelisihinya, mendustakannya dan menyembelih unta Allah 
Ta'ala yang dijadikan-Nya sebagai bukti dan tanda kebenaran Nabi mereka 
itu. Kol Mia kie 4421245 p “Maka mereka disambar petir, adzab yang 
menghinakan.” Yaitu, Allah mengirimkan suara, getaran, hinaan, adzab dan 
siksaan kepada mereka. $ о 1,5 Uu $ “Disebabkan apa yang telah mereka 
kerjakan.” Yaitu, berupa sikap mendustakan dan penentangan. 


SI 530 CLS, p “Dan Kami selamatkan orang-orang yang beriman.” 
Yaitu, dari lingkungan mereka dengan tidak tersentuh siksaan dan tidak ter- 
timpa bencana, bahkan Allah Ta'ala menyelamatkan mereka bersama Nabi 
mereka, Shalih 3:35, disebabkan keimanan dan ketakwaan mereka kepada 
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Dan (ingatlah) bari (ketika) musuh-musuh Allah Pa ke dalam Neraka, 
lalu mereka dikumpulkan (semuanya). (QS. 41:19) Sebingga apabila mereka 
sampai ke Neraka, pendengaran, penglibatan dan kulit mereka menjadi 
saksi terbadap mereka tentang apa yang telah mereka kerjakan. (QS. 41:20) 
Dan mereka berkata kepada kulit mereka: "Mengapa kamu menjadi saksi 
terbadap kami?" Kulit mereka menjawab: "Allah yang telah menjadikan 
segala sesuatu pandai berkata, telah menjadikan kami pandai (pula) ber- 
kata, dan Dia-lah yang menciptakanmu pada kali yang pertama dan banya 
kepada-Nya-lah kamu dikembalikan." (QS. 41:21) Kamu sekali-kali tidak 
dapat bersembunyi dari persaksian pendengaran, penglibatan dan kulitmu 
terbadapmu, bahkan kamu mengira bahwa Allah tidak mengetahui ke- 
banyakan dari apa yang kamu kerjakan. (OS. 41:22) Dan yang demikian 
itu adalah prasangkamu yang telah kamu sangka terhadap Rabb-mu, pra- 
sangka itu telah membinasakanmu, maka jadilah kamu termasuk orang- 
orang yang merugi. (OS. 41:23) Jika mereka bersabar (menerima adzab), 
maka Nerakalah tempat diam mereka dan jika mereka mengemukakan 
alasan-alasan, maka tidaklah mereka termasuk orang-orang yang diterima 
alasannya. (OS. 41:24) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 225» e? КЕ ЛАА үсе Ca $ “Dan 
(ingatlah) hari (ketika) musuh-musuh Allah digiring kedalam Neraka lalu mereka 
dikumpulkan (semuanya).” Yaitu, ingatlah kepada orang-orang musyrik itu 
pada hari ketika mereka digiring ke dalam Neraka. Lalu mereka dikumpulkan. 
Artinya, para Malaikat Zabaniyah menbunipulkan mereka dari awal hingga 
akhir. Dan firman Allah 8, $4 5 „Б 13) 5 $ “Sehingga apabila mereka 
sampai ke Neraka.” Artinya, mereka berhenti di atasnya. 

Te л, А2 2-3 кА убай, == 22 3 24 $ “Pendengaran, penglihatan 
dan kulit mereka menjadi saksi terhadap mereka tentang apa yang telah mereka 
kerjakan.” Yaitu, amal perbuatan mereka, yang mereka lakukan terlebih dahulu 
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dan kemudian tidak ada satu huruf pun yang dapat disembunyikan dari-Nya. 
ku Ha mas JS йу} “Dan mereka berkata kepada kulit mereka: Mengapa 
kamu menjadi saksi terhadap kami?” Yakni, mereka mencaci maki anggota 
tubuh dan kulit-kulit mereka tatkala bersaksi terhadap mereka. Di saat itu 
anggota tubuh menjawab, 4 ¿° Jy Kii у ЭЗ e Ng ЗЬ sai машы! 1,8 > 
“Mereka menjawab: 'Allah yang telah menjadikan segala sesuatu pandai berkata, 
telah menjadikan kami pandai (pula) berkata, dan Dia-lah yang menciptakanmu 
pada kali yang pertama.” Artinya, tidak ada yang mampu menentang atau 
mencegah-Nya dan hanya kepada-Nya kalian dikembalikan. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan bahwa Ibnu “Abbas «ёғ berkata kepada 
Ibnul Azrag: “Sesungguhnya hari Kiamat mendatangi manusia di saat mereka 
tidak bisa berbicara, tidak memiliki alasan dan tidak dapat berkomunikasi, 
hingga diberikan izin kepada mereka. Kemudian mereka mendapatkan izin, 
lalu mereka pun berdebat, di mana orang yang menentang mengingkari ke- 
syirikannya kepada Allah Ta'ala, mereka bersumpah kepada-Nya sebagaimana 
mereka dahulu bersumpah kepada kalian. Maka di saat mereka mengingkarinya, 
Allah Ta'ala mengirimkan kepada mereka saksi-saksi dari diri mereka sendini, 
berupa kulit, mata, tangan dan kaki mereka, sedangkan Dia mengunci mulut- 
mulut mereka. Kemudian mulut-mulut itu dibuka, lalu anggota tubuh itu 
saling Peta dan berkata: р 
$ opa 5) 52 Jai ус Ай > en A dis JEp “Mereka menjawab: 
“Allah yang telah menjadikan segala sesuatu pandai berkata, telah menjadikan 
kami pandai (pula) berkata, dan Dia-lah yang menciptakanmu pada kali yang 
pertama dan hanya kepada-Nya-lah kamu dikembalikan.” Maka, lisan-lisan itu 
mengakuinya setelah sebelumnya mengingkari. 


Banyak hadits dan atsar yang telah disebutkan sebelumnya pada firman 
Allah Ta'ala di dalam surat Yaasiin: 
буЛ ЫЕ, к ч, wesa CR: мун ЕС УЛ} “Pada hari ini 
Kami tutup mulut mereka; dan berkatalah kepada Kami tangan mereka dan 
kaki mereka memberi kesaksian terhadap apa yang dahulu mereka usahakan.” 
(QS. Yaasiin: 65). Maka, tidak perlu lagi diulang. 


, Firman, Allah Ta'ala: | 

652. У, И У, Сда ко җы ulas s t5 $ “Kamu sekali-kali 
tidak dapat bersembunyi dari persaksian pendengaran, penglihatan dan kulitmu 
terhadapmu.” Yaitu, anggota-anggota tubuh dan kulit-kulit itu berkata kepada 
mereka ketika mereka mencelanya karena mengutarakan persaksiannya: 
“Kalian sekali-kali tidak dapat menyembunyikan apa yang kalian kerjakan itu 
dari kami, bahkan kalian jelas-jelas menyatakan kekufuran dan kemaksiatan 
kalian kepada Allah. Dan kalian tidak peduli kepada-Nya dalam prasangka 
kalian, karena kalian tidak meyakini bahwa Dia Mahamengetahui seluruh 
perbuatan kalian. 
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Untuk itu Allah Ta'ala berfirman: 
Kasta Ki ii ai SB ©, SIG Is adi 2 95, $ “Bahkan, 
kamu mengira bahwa Allah tidak mengetahui kebanyakan dari apa yang kamu 
kerjakan. Dan yang demikian itu adalah prasangkamu yang telah kamu sangka 
terhadap Rabb-mu, prasangka itu telah membinasakanmu.” Prasangka yang 
rusak itu adalah keyakinan kalian, bahwa Allah Ta'ala tidak mengetahui ke- 
banyakan dari apa yang kalian kerjakan. Itulah yang menghancurkan dan 
membinasakan kalian di sisi Rabb kalian. $ 2, JI (pi 5-22 $ “Maka jadilah 
kamu termasuk orang-orang yang merugi.” Yakni, di tempat berkumpul pada 
hari Kiamat, kalian akan membuat rugi diri kalian sendiri dan keluarga kalian. 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa “Abdullah & berkata: “Dahulu 
aku pernah bersembunyi di belakang tirai Ka'bah, lalu datanglah tiga orang, 
satu orang Quraisy dan dua orang iparnya dari Tsagif -atau satu orang Tsagif 
dan dua orang iparnya dari Guraisy-. Perut mereka buncit dan akal pikiran 
mereka sedikit. Mereka berbicara tentang sesuatu yang tidak dapat aku dengar. 
Maka salah seorang mereka berkata: Bagaimanakah pendapatmu, apakah 
Allah mendengar apa yang kita katakan?” Yang lainnya menjawab: Jika kita 
berbicara keras, Іа akan mendengar, tetapi jika berbisik tentu tidak.” Tetapi 
yang seorang lagi berkata: Jika Dia dapat mendengar di waktu kita bicara 
keras, pasti Dia mendengar seluruhnya.” Lalu hal itu aku ceritakan kepada 


Rasulullah 46, maka Allah menurunkan: 

ий у 0 JI Sala Чу SAN NG SA KS ШЫ dd OA ES Up 
Kamu sekali-kali tidak dapat bersembunyi dari persaksian pendengaran, peng- 
lihatan dan kulitmu -sampai kepada firman-Nya- termasuk orang-orang yang 
merugi.” Demikian pula diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, juga al-Bukhari dan 
Muslim dari hadits Sufyanain, dari Ibnu Mas'ud «5. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Jabir &s , bahwa Rasulullah # 
bersabda: 


Pa 
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“Janganlah salah seorang kalian mati kecuali dia dalam keadaan berbaik sangka 
kepada Allah. Sungguh ada suatu kaum yang menjadi binasa karena buruk 
sangka mereka kepada Allah, maka Allah Ta'ala berfirman, Dan yang demi- 
kian itu adalah prasangkamu yang telah kamu sangka terbadap Rabb-mu, prasangka 
itu telah membinasakanmu, maka jadilah kamu termasuk orang-orang yang 
merugi.” 

Firman Allah Ta'ala, € 22) 52 „АСР 0, 5 е2 JONG Да] о} 
“Jika mereka bersabar (menerima adzab), maka Nerakalah tempat diam mereka. 
Dan jika mereka mengemukakan alasan-alasan, maka tidaklah mereka termasuk 
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orang-orang yang diterima alasannya.” Artinya, sama saja bagi mereka, bersabar 
ataupun tidak, mereka tetap di dalam Neraka, tidak dapat lolos dan tidak ada 
jalan keluar bagi mereka. Jika mereka meminta dimaafkan dan mengemuka- 
kan alasan-alasan, maka alasan-alasan mereka tidak lagi diterima dan kesalahan 
mereka tidak dapat dimaafkan. | 


Ibnu Jarir berkata: “Makna firman Allah Ta'ala, 4 | 25.5 aj Ў yaitu, 


jika mereka meminta dikembalikan ke dunia, maka tidak lagi diperkenankan.” 
Hal ini seperti firman Allah Ta'ala yang memberitakan tentang mereka: 


a OB БАР Op SAT ао ШӘ Ea СЬ LE УУ 

бозу, ы 
“Mereka berkata: Ya Rabb kami, kami telah dikuasai oleh kejahatan kami, dan 
adalah kami orang-orang yang tersesat. Ya Rabb kami, keluarkanlah kami dari- 
nya (dan kembalikanlah kami ke dunia), maka jika kami kembali (juga kepada 


kekafiran), sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim.' Allah berfirman: 
Tinggallah dengan hina di dalamnya, dan janganlah kamu berbicara dengan-Ku.” 


CARA > лл Tirai KAN ”@@ 
CP т-тү ДЇ 80 А18 АС ; ;& 
„АЗ, мш. „ү “ „г ДАДА. Абил Де 
HL AN о maba oa EI 25 palah Jali 242° 
Gea rr 
= 


ГУРА 2. сед ри Lan TALA 4° А22 2 2 2 < PI 
WANG A М 12У; Ja 6 j 5-6 
ИИИ РА At тг Ж LN „ую LA 
SR Dili GEK GN 55 ЖШ 


^^ „ёё 


@ MN 2 


Dan Kami tetapkan bagi mereka teman-teman yang menjadikan mereka 
memandang bagus apa yang ada di hadapan dan di belakang mereka dan 
tetaplah atas mereka keputusan adzab pada ummat-ummat yang terdahulu 
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sebelum mereka dari jin dan manusia; sesungguhnya mereka adalah orang- 
orang yang merugi. (QS. 41:25) Dan orang-orang yang kafir berkata: “Jangan- 
lah kamu mendengar dengan sungguh-sungguh akan al-Qur-an ini dan buat- 
lah biruk-pikuk terbadapnya, supaya kamu dapat mengalahkan (mereka).” 
(QS. 41:26) Maka sesungguhnya Kami akan merasakan adzab yang keras 
kepada orang-orang kafir dan Kami akan memberi balasan kepada mereka 
dengan seburuk-buruk pembalasan bagi apa yang telah mereka kerjakan. 
(QS. 41:27) Demikianlah balasan (terhadap) musuh-musuh Allah, (yaitu) 
Neraka, mereka mendapat tempat tinggal yang kekal di dalamnya sebagai 
pembalasan atas keingkaran mereka terhadap ayat-ayat Kami. (OS. 41:28) 
Dan orang-orang kafir berkata: "Ya Rabb kami, perlihatkanlah kepada 
kami dua jenis orang yang telah menyesatkan kami, (yaitu) sebagian dari 
jin dan manusia agar kami letakkan keduanya di bawah telapak kaki kami 
supaya kedua jenis itu menjadi orang-orang yang hina." (OS. 41:29) 


D EP SP LP MI GI AT AT AG MEI AK" 


PTT “Up, “Op, “Up, “С, “Га, “Г, "ЧС “Г “ЧГ “Г UR, UR DN OR DO ЧУ AP „Р AP AP AP ЖУ ЖУ AI A 


Allah Ta'ala menyebutkan, bahwa Dia-lah yang menyesatkan kaum 
musyrikin dan semua itu dengan kehendak, ketentuan dan kekuasaan-Nya; 
Dia-lah Yang Mahabijaksana dalam perbuatan-perbuatan- Nya, dengan menetap- 
kan bagi. mereka teman-teman pendamping dari syaitan-syaitan manusia dan 
jin. $ 05 5 е 4G Hp “Yang menjadikan mereka memandang 
bagus apa yang ada di hadapan dan di belakang mereka.” Yakni, membuat 
mereka menganggap bagus amal-amal mereka yang telah lalu, sedangkan untuk 
masa yang akan datang mereka tidak melihat diri-diri mereka melainkan orang- 
orang yang berbuat baik. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 

о Jala GP А АЙ 8 09 Ul A ХУ ap 

$ о weh 
“Barangsiapa yang berpaling dari pengajaran (Rabb) Yang Mahapemurah (al 
Our-an), Kami adakan baginya syaitan (yang menyesatkan), maka syaitan itulah 
yang menjadi teman yang selalu menyertainya. Dan sesungguhnya syaitan-syaitan 
itu benar-benar menghalangi mereka dari jalan yang benar dan mereka menyangka 
bahwa mereka mendapat petunjuk. (OS. Az-Zukhrut: 36-37). 


Dan firman Allah Ta'ala, $ Ja > 4s “Dan tetaplah atas mereka 
keputusan adzab.” Yaitu, dan tetaplah atás mereka keputusan adzab sebagai- 
mana yang ditetapkan pada ummat-ummat yang terdahulu sebelum mereka 
dari bangsa jin dan manusia, sesungguhnya mereka golongan orang-orang yang 
merugi. Artinya, mereka semua sama-sama dalam kerugian dan kehancuran. 

Firman Allah Ta'ala, < ой AG 1 518 Gad JG, $ “Dan orang- 
orang yang kafir berkata: Janganlah kamu mendengar dengan sungguh-sungguh 


akan al-Qur-an ini.” Maksudnya, di antara mereka saling berpesan agar tidak 
mentaati al-Qur-an dan tidak tunduk kepada perintah-perintahnya. 
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4 aè AI, “Dan buatlah hiruk-pikuk terhadapnya.” Artinya, jika al- 
Qur-an dibacakan, maka janganlah kalian dengarkan. Sebagaimana dikatakan 
Mujahid, “Dan buatlah hiruk-pikuk terhadapnya, yakni dengan bersiul dan 
bertepuk tangan serta mencampuraduk perkataan terhadap Rasulullah Ж.” 
Jika beliau membaca al-Qur-an, orang-orang Quraisy melakukannya. 


Adh-Dhahhak berkata dari Ibnu “Abbas «а: “4 aè 150, 9 yaitu, ejek- 
lah dia.” 


фо, ШШ „515 $ “Supaya kamu dapat mengalahkan (mereka). ” Inilah 
kondisi orang-orang kafir yang bodoh dan orang-orang yang menempuh sikap 
yang sama dengan mereka ketika mendengarkan al-Qur-an. Untuk itu Allah 
35 memerintahkan hamba-hamb a-Nya yang beriman agar tidak bersikap 
demikian dengan firman-Nya, $ о 5453 Sd JAN Д Ona 6 3 0), 5 
“Dan apabila dibacakan al-Qur-an, maka dengarkanlah baik-baik, dan perhati- 
kanlah dengan tenang agar kamu mendapat rahmat.” (OS. Al-A'raaf: 204). 


Kemudian Allah & berfirman dalam rangka membela al- -Ош-ап 4 dan 
mencela orang-orang kafir yang menentangnya, $ 1125 0121,5 Lil 4210 b 
“Maka sesungguhnya Kami akan merasakan kepada orang-orang kafir adzab 
yang keras.” Yaitu, sebagai balasan atas sikap 1 ан terhadap al-Qur-an dan 
ketika mereka mendengarnya. $ о Na я Si PA 3 $ “Dan Kami akan 
memberi balasan kepada mereka dengan seburuk-buruk pembalasan bagi apa 
yang telah mereka kerjakan.” Yakni, disebabkan keburukan amal-amal mereka 
dan kejelekan sikap-sikap mereka. 


Firman Allah: 
AS (ый Фу DAA EGG LAS Ca Te ШАЙ y 25 Ай a Tas spa ОБУ 
GR ыкка AAA sh Ae SANGGI NG, 
“Demikianlah balasan (terhadap) musuh-musuh Allah, (yaitu) Neraka; mereka 
mendapat tempat tinggal yang kekal di dalamnya sebagai pembalasan atas ke- 
ingkaran mereka terhadap ayat-ayat Kami. Dan orang-orang kafir berkata: Ya 
Rabb kami, perlihatkanlah kepada kami dua jenis orang yang telah menyesatkan 


kami, (yaitu) sebagian dari jin dan manusia, agar kami letakkan keduanya di 
bawah telapak kaki kami supaya kedua jenis itu menjadi orang-orang yang hina.” 


Sufyan ats-Tsauri berkata dari Salamah bin Kuhail, dari Malik bin al- 
Hushain al-Fazari, dari ayahnya tentang firman Allah Ta'ala, $ Kel sia d 
“Dua jenis orang yang telah menyesatkan kami,” “Ali & berkata: “Iblis dan 
anak Adam yang membunuh saudaranya.” 


Diriwiyatkan pula саш dengan ini oleh al-“Aufi dari “Ali 45. As- 
Suddi menuturkan bahwa “Ali &5 berkata: “Iblis diseru demikian Бл е 
syirik дап апак Adam рип den demikian oleh setiap pelaku dosa besar. 
Karena iblis adalah penyeru kepada segala keburukan, dari syirik hingga yang 
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lebih rendah darinya, sedangkan anak Adam yang pertama sebagaimana yang 
tercantum di dalam hadits : 


ija ia ЈУ 2 Gaa [ә JAS JI БТ gi JOS ЫБ na) 
KEA 


“Tidak ada satu jiwa pun terbunuh secara zhalim, kecuali anak Adam yang 
pertama menanggung pula darahnya. Karena dialah orang yang pertama kali 
melakukan pembunuhan.” 


Perkataan mereka, $ Wisil ci 24557 b “Agar kami letakkan keduanya 
di bawah telapak kaki kami.” Yaitu, di bawah kami dalam siksaan, agar kedua- 
nya mendapatkan siksa yang lebih keras dari kami. Untuk itu mereka berkata, 
KN ja SKIP “Supaya kedua jenis itu menjadi orang-orang yang bina.” 
Yaitu, di dasar terbawah api Neraka. 


сирт 0 A РУ ОР TA GANG 


| 2 EASE SNES ie AN 


AENG ta Les ó 13 
PAN Ga aye 502752 55 @) DH 


A 


LAGI Д2 AG 27 ы P 
00 5515602; сах SI 


Sesungguhnya orang-orang yang mengatakan: "Rabb kami ialah Allah," 
kemudian mereka meneguhkan pendirian mereka, maka Malaikat akan 
turun kepada mereka (dengan mengatakan): "Janganlah kamu merasa takut 
dan janganlah kamu merasa sedih; dan bergembiralah kamu dengan (mem- 
peroleh) Surga yang telah dijanjikan Allah kepadamu." (OS. 41:30) Kami- 
lah pelindung-pelindungmu dalam kehidupan dunia dan akhirat, di dalam- 
nya kamu memperoleh apa yang kamu inginkan dan memperoleh (pula) 
di dalamnya apa yang kamu minta. (OS. 41:31) Sebagai hidangan (bagimu) 
dari (Rabb) Yang Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 41:32) 


Allah Ta'ala berfirman, $ 1241 2 М WA 38 са) Sp “Sesungguh- 
nya orang-orang yang mengatakan: Rabb kami ialah Allah,” kemudian mereka 
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meneguhkan pendirian mereka.” Yaitu, memurnikan amal untuk Allah dan 
beramal karena taat kepada Allah Ta'ala atas apa yang telah disyari'atkan-Nya. 
kepada mereka. 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas tentang firman- 
Nya, 4 л 2 Pa G pad ор) “Sesungguhnya orang-orang yang mengata- 
kan: Rabb kami ialah Allah,” kemudian mereka meneguhkan pendirian mereka.” 
Yaitu, dalam menunaikan hal-hal yang fardhu. Demikian pula dikatakan oleh 
Qatadah. Al-Hasan pernah berkata: “Ya Allah, Engkau adalah Rabb kami, 
maka anugerahkanlah rizki istiqamah kepada kami.” 


Dari a bin “Abdillah ats-Tsaqafi: “Aku berkata: 


-o or 


KE (ah ы 5 259) Ae JÉ ne М a Та 
„йо У WAN Шу 5, SPG ДЬ SU оір ой Шу, с 
(ОЧА) :0% ы 
“Ya Rasulullah, ceritakanlah kepadaku sebuah perkara yang dapat aku pegang.” 
Rasulullah 46 bersabda: “Katakanlah, “Rabb-ku adalah Allah,” kemudian istiqa- 
mahlah.' Aku bertanya: Ya Rasulullah, apakah hal yang banyak engkau takuti 


dariku?” Lalu Rasulullah # memegang ujung lisannya sendiri dan menjawab: 
“Ini. 2» 
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Demikian diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan Ibnu Majah dari hadits 
az-Zuhri. At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.” 


Diriwayatkan pula oleh Muslim dalam Shahihnya dan an-Nasa-i, dari 
hadits Hisyam bin “Urwah, dari “Urwah, dari ayahnya, bahwa Sufyan bin 
“Abdillah ats-Tsaqafi berkata: “Aku berkata: “Ya Rasulullah, katakanlah ke- 
padaku dalam ajaran Islam ini suatu perkataan yang membuatku tidak ber- 


tanya kepada seorang pun sesudahmu.” Rasulullah 46 bersabda: 
о m0 ati х ey 5 


“Katakanlah, “Aku beriman kepada Allah,” kemudian istiqamahlah.”” Dan 
seterusnya. 


Firman Allah Ta'ala, 4 SAN mela IE $ “Maka Malaikat akan turun 
kepada mereka.” Mujahid, as-Suddi, Zaid bin Aslam dan anaknya berkata: 
“Yakni, ketika (datang) kematian, para Malaikat itu mengatakan: < 2559! } 
Janganlah kamu merasa takut.” Mujahid, ‘Ikrimah dan Zaid bin Aslam ber- 
kata: “Yaitu dari perkara akhirat yang kalian hadapi.” 4 155-57 Y; > “Dan 
janganlah kamu merasa sedih,” atas perkara dunia yang kalian tinggalkan, 
berupa anak, keluarga, harta atau utang piutang. Karena sesungguhnya Kami 
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akan menggantikan hal itu untuk kalian. $ 045 NI Aa 310 > “Dan 
bergembiralah kamu dengan (memperoleh) Surga yang telah dijanjikan Allah 
kepadamu." Lalu mereka diberikan kabar gembira dengan hilangnya keburukan 
dan tercapainya kebaikan. 


Firman Allah, 4 2,22; iS HE 01,50, b “Dan bergembiralah kamu 
dengan (memperoleh) Surga yang telah dijanjikan Allah kepadamu." Yaitu, Allah 
Ta'ala memberikan keamanan dari rasa takutnya dan meyejukkan pandangan 
matanya. Tidak ada satu pun peristiwa besar yang ditakuti manusia pada hari 
Kiamat, kecuali hal itu bagi seorang mukmin merupakan suatu penyejuk jiwa, 
karena hidayah yang telah diberikan Allah Tabaaraka wa Ta'ala kepadanya, 
juga karena amal yang dilakukannya di dunia. 


Zaid bin Aslam berkata: “Mereka (para Malaikat) memberi kabar 
gembira ketika kematiannya, di dalam kuburnya dan ketika dibangkitkan.” 
(HR. Ibnu Abi Hatim). Pendapat ini menghimpun seluruh pendapat sebelum- 
nya dan pendapat ini amat baik dan realistis. 


Firman Allah Tabgaraka wa Ta'ala: 

AI 3) Сай шй ng 3G 2575 “Kamilah pelindungpelindungmu dalam 
kehidupan dunia dan akhirat.” Yaitu, para Malaikat berkata kepada kaum 
mukminin di saat kematian: “Kamilah pelindung-pelindungmu.” Yakni, kami 
adalah pendamping-pendamping kalian di dalam kehidupan dunia, kami me- 
nunjukkan, mengarahkan dan melindungi kalian dengan perintah Allah. Begitu 
pula kami akan bersama kalian di akhirat, menemani kesendirian kalian di 
dalam kubur, ketika tiupan sangkakala, mengamankan kalian pada hari ke- 
bangkitan dan perhimpunan serta membawa kalian melintasi ush-Shiraath 
al-Mustagiim dan a a kalian ke Jannatun Na'im. 


Firman Allah, 4 KA 27 U gè SI. 39 “Di dalamnya kamu memper- 
oleh apa yang kamu inginkan.” Firm, di dalam Surga, kalian akan memperoleh 
seluruh pilihan yang diinginkan oleh jiwa kalian dan disenangi oleh diri kalian. 
Фое 5145 553, 9 “Dan memperoleh (pula) di dalamnya ара yang kamu 
minta.” Yaitu, kapan saja kalian minta, kalian pasti dapatkan dan langsung 
datang ke hadapan kalian seperti apa yang kalian pilih. 


$ ез P “Sebagai hidangan (bagimu) dari (Rabb) Yang Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang.” Yaitu hidangan, pemberian dan kenikmatan 
dari Rabb Yang Mahamengampuni dosa-dosa kalian, Mahamengasihi kalian 
serta Mahalembut, di mana Dia mengampuni, memaafkan, menyayangi, dan 


mengasihi (kalian). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik, bahwa Rasulullah 
ЖЄ bersabda: 


А, r A # о” ` „+ „+ 3, 3 Ae a A, А # y РА 2 7 4 & 5 
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“Barangsiapa yang mencintai perjumpaan dengan Allah, niscaya Allah cinta 
menjumpainya. Dan barangsiapa yang membenci perjumpaan dengan Allah, 
niscaya Allah benci menjumpainya.” 

Kami bertanya: “Ya Rasulullah, kami seluruhnya benci kepada Ке- 
matian.” 


Rasulullah AK menjawab: 
Ka ае й ge даф ме Fa II Gagal 050) сууй Kat Ы La) 
еш. of ya a cal әй о A 
Wi AN ad lo Lag “м 1S) | -A6 jf- Ба ar — JE- 
(«=й м 26 Asti 053 YAN ya AK 


“Bukan itu yang dimaksud benci kematian. Akan tetapi jika seorang mukmin 
berada dalam detik kematiannya, maka datanglah kabar gembira dari Allah 
Ta'ala tentang tempat kembali yang ditujunya. Maka tidak ada sesuatu (pun) 
yang lebih dicintainya daripada menjumpai Allah Ta'ala, maka Allah pun 
cinta menjumpainya. Dan sesungguhnya orang yang jahat atau kafir jika berada 
dalam detik kematiannya, maka datanglah berita tentang tempat kembali yang 
dituju berupa keburukan atau apa yang akan dijumpainya berupa keburukan, 
lalu dia benci bertemu dengan Allah, maka Allah pun benci menemuinya.” 
(Hadits ini shahih dan tercantum pula dalam kitab Shahih dari jalan yang lain.). 
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Siapakah yang lebih baik perkataannya daripada orang yang menyeru 
kepada Allah, mengerjakan amal yang shalih dan berkata: "Sesungguhnya 
aku termasuk orang-orang yang berserah diri." (QS. 41:33) Dan tidaklah 
sama kebaikan dan kejahatan. Tolaklah (kejahatan itu) dengan cara yang 
lebih baik, maka tiba-tiba orang yang antaramu dan antara dia ada per- 
musuhan seolah-olah telah menjadi teman yang sangat setia. (QS. 41:34) 
Sifat-sifat yang baik itu tidak dianugerahkan melainkan kepada orang- 
orang yang sabar dan tidak dianugerahkan melainkan kepada orang-orang 
yang mempunyai keberuntungan yang besar. (QS. 41:35) Dan jika syaitan 
mengganggumu dengan suatu gangguan, maka mohonlah perlindungan 
kepada Allah. Sesungguhnya Dia-lah Yang Mahamendengar lagi Maha- 
mengetahui. (QS. 41:36) 


Allah 38 berfirman, $ à Á Es AA V ШЫГ $ “Siapakah yang lebih 
baik perkataannya daripada orang yang menyeru kepada A Allah.” Yakni, menyeru 
para hamba Allah kepada-Nya. 4 221 0% („2 JG, Jl Jet, > “Dan 
mengerjakan amal yang shalih dan berkata: Sesungguhnya aku termasuk orang- 
orang yang berserah diri” Artinya, dia sendiri menjalankan apa yang dikata- 
kannya, maka manfaatnya untuk dirinya sendiri dan untuk orang lain. Dia 
bukan termasuk orang-orang yang memerintahkan kepada yang ma'ruf akan 
tetapi dia sendiri tidak melakukannya; serta melarang dari kemunkaran akan 
tetapi dia sendiri mengerjakannya. Akan tetapi dia adalah orang yang me- 
laksanakan kebaikan, meninggalkan keburukan dan menyeru manusia kepada 
al-Khaliq Tabaaraka wa Ta'ala. Ayat ini berlaku umum untuk semua orang 
yang menyeru kepada kebaikan dan dia sendiri melaksanakannya. Rasulullah 
46 adalah manusia yang lebih utama dalam masalah ini, sebagaimana yang 
dikatakan oleh Muhammad bin Sirin, as-Suddi dan “Abdurrahman bin Zaid 
bin Aslam. 


Satu pendapat mengatakan bahwa yang dimaksud adalah para mu-adz- 
dzin yang baik, sebagaimana tercantum di dalam Shahih Muslim: 


ИР УТА ру 
«Рага mu-addzin adalah manusia yang terpanjang lehernya pada hari Kiamat.”” 
Dan terdapat di dalam kitab Sunan secara marfu’: 
эы а b A RA „лу A a ад A 
Ae р g ЗАЙ А Agi adja ОУ + ake еШ! )) 


“Imam adalah penanggung jawab дап mu-adzdzin adalah pemegang amanah. 
Semoga Allah memberikan Ka kepada para imam dan mengampuni para 
mu-adzdzin.” 


* Ini merupakan keutamaan kelak di akhirat.“ 
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Ibnu Mas'ud & berkata: “Seandainya dulu aku seorang mu-adzdzin, 
niscaya aku tidak berhati tidak berumrah, ataupun berjihad.” 


“Umar bin al-Khaththab «2 berkata: “Seandainya dahulu aku seorang 
mu-adzdzin, niscaya ыл. о. Dan aku tidak peduli apakah aku 
tidak mendirikan qiyaamul lail ataupun shiyam sepanjang hari.” Aku men- 


dengar Rasulullah 46 bersabda: : 
ШУ (opal AS 0 )) 


“Ya Allah, ampunilah para mu-adzdzin.” (3 kali). 


Al-Baghawi menyebutkan dari Abu Umamah al-Bahili æ, bahwa dia 
berkata tentang firman Allah #@, $ UJl—- >, $ “Mengerjakan amal yang 
shalih.” Yaitu, shalat dua rakaat antara adzan dan i iqamat. Kemudian al-Baghawi 
membawakan hadits “Abdullah bin al-Mughaffal «2 , ia berkata: “Rasulullah 
46 bersabda: 


ai 98 #- ә PAN IS ri) 


“Di antara setiap dua adzan terdapat shalat -kemudian beliau bersabda pada 
(ucapan) yang ketiga kali- bagi orang yang menghendakinya.” 


Dan diriwayatkan oleh beberapa ahli hadits dalam kitab-kitab mereka, 
dari “Abdullah bin Buraidah dan ats-Tsauri dan 20 al- “Ama, дап Abu Іуаѕу 
Mu'awiyah bin Ourrah, dari Anas bin Malik &5 , di mana ats-Tsauri berkata: 
“Aku tidak melihatnya kecuali hal itu Шу sebagai hadits marfu”, 
bahwa Rasulullah # bersabda: 


or 


2 a I 4 3, + 
(4 42531; ОУ шә» У БАРА)! у) 


“Do'a tidak ditolak antara adzan дап iqamat.” (Diriwayatkan рша oleh Abu 
Dawud, at-Tirmidzi dan an-Nasa-i di dalam al-Yaum wal Lailah, dari hadits 
ats-Tsauri, at-Tirmidzi berkata: “Hadits ini hasan.” Dan diriwayatkan pula 
oleh an-Nasa-i, dari hadits Salman at-Taimi, dari Qatadah, dari Anas.). 


Pendapat yang shahih bahwa ayat ini bersifat umum, mencakup para 
mu-adzdzin dan selain mereka. 


Firman Allah Ta'ala, & а" у, KN SAS NY, $ “Dan tidaklah sama 
kebaikan dan kejahatan.” Yaitu, terdapat perbedaan yang amat besar antara 
kebaikan dan kejahatan. $ 2151 « CRT Tah > “Tolaklah (kejahatan itu) dengan 
cara yang lebih baik.” Yaitu, jika ada orang yang berlaku buruk Kepada, 
maka tolaklah dengan cara yang lebih baik. Sebagaimana “Umar & berkata: 
“Tolaklah menghukum orang yang berbuat maksiat kepada Allah d dalam diri- 
mu sebagaimana bila engkau berbuat taat kepada Allah dalam dirinya.” 
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Firman Allah 38, $ mx 4, Ж 502 ШШ, NG SA 56 P “Maka tiba-tiba 
orang yang antaramu dan antara dia ada permusuhan seolah-olah telah menjadi 
teman yang sangat setia.” Yaitu, sebagai teman baik. Yakni, jika engkau ber- 
buat baik kepada orang yang berbuat jahat kepadamu, niscaya kebaikan itu 
akan mengarahkannya untuk bersikap tulus kepadamu, mencintaimu dan 
merindukanmu, sehingga seakan-akan dia menjadi teman setia, dalam arti 
mendekatimu dengan rasa kasih sayang dan berbuat baik. 


Kemudian Allah & berfirman, < | ye PA У ЕЗ: 3 $ “Sifat: sifat 
yang baik itu tidak dianugerahkan melainkan kepada orang: orang yang sabar,” 
tidak ada yang dapat menerima dan mengamalkan wasiat ini kecuali orang 
yang sabar atas hal itu, karena ini amat berat bagi jiwa. 
$ г? ү PY GGE C, 5 “Dan tidak dianugerahkan melainkan kepada orang- 
orang yang mempunyai keberuntungan yang besar.” Yaitu, orang yang men- 
dapatkan bagian terbesar berupa kebahagiaan di dunia dan di akhirat. 


“Ali bin Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas ss dalam menafsirkan 
ayat ini: “Allah memerintahkan orang-orang yang beriman untuk sabar ketika 
marah, dan lapang dada ketika dibodohi, serta memaafkan ketika disalahkan. 
Jika mereka melakukan hal itu, niscaya Allah memelihara mereka dari syaitan 
serta menundukkan musuh-musuh mereka, seakan-akan menjadi teman setia.” 


Firman Allah Ta'ala, $ òt ъл + ES BE 2, DE GG $ “Dan jika 
syaitan mengganggumu dengan suatu gangguan, maka mohonlah perlindungan 
kepada Allah.” Maksudnya, syaitan dari bangsa manusia terkadang dapat di- 
tundukkan dengan cara berbuat baik kepadanya, sedangkan syaitan dari bangsa 
jin, jika melakukan waswas, tidak ada jalan keluar baginya kecuali meminta 
perlindungan kepada (Rabb) Mahapencipta yang telah memperkenankannya 
menguasaimu. Jika engkau memohon perlindungan kepada Allah dan menuju 
kepada-Nya, niscaya Dia akan mencegahnya darimu dan menolak tipu dayanya. 
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Dan sebagian dari tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah malam, siang, matahari 
dan bulan. Janganlah bersujud kepada matahari dan janganlah (pula) ke- 
pada bulan, tetapi bersujudlah kepada Allah yang menciptakannya, jika 
kamu hanya kepada-Nya saja beribadah. (OS. 41:37) Jika mereka menyom- 
bongkan diri, maka mereka (Malaikat) yang di sisi Rabb-mu bertasbih ke- 
pada-Nya di malam dan siang bari, sedang mereka tidak pernah jemu. (OS. 
41:38) Dan sebagian dari tanda-tanda (kekuasaan)-Nya, bahwa kamu melihat 
bumi itu kering tandus, maka apabila Kami turunkan air di atasnya, niscaya 
ia bergerak dan subur. Sesungguhnya (Rabb) yang menghidupkannya tentu 
dapat menghidupkan yang mati, sesungguhnya Dia Mahakuasa atas segala 
sesuatu. (OS. 41:39) 


Allah Ta'ala berfirman mengingatkan makhluk ciptaan-Nya tentang 
kekuasaan-Nya yang agung, Dia-lah Rabb yang tidak ada tandingan-Nya serta 
Mahakuasa atas segala sesuatu. $ LAI, AA, х; yaa SU (ул) $ “Dan sebagian 


dari tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah malam, siang, matahari, dan bulan.” Yaitu, ` 


bahwa Dia-lah yang menciptakan malam dengan gelap-gulitanya dan siang 
dengan cahaya benderangnya, di mana keduanya silih berganti tanpa lelah. 
Dia pula yang menciptakan matahari dengan cahaya dan sinarnya, bulan de- 
ngan cahayanya, ketentuan perputaran di orbitnya serta perbedaan rotasinya 
di atas sana dengan rotasi matahari agar dengan perbedaan rotasi itu dapat 
diketahui ukuran malam dan siang, hari, bulan dan tahun serta akan jelas pula 
masa ketentuan hak-hak, waktu-waktu ibadah dan mu'amalah. Kemudian, 
dikarenakan matahari dan bulan merupakan benda langit terindah yang dapat 
dilihat di alam atas dan bawah, maka Allah mengingatkan bahwa keduanya 
hanyalah ciptaan-Nya dan hamba-Nya yang berada di bawah kekuasaan dan 
aturan-Nya. 


Maka Dia berfirman: 

фо a 25 оре si AAL, AN, A ASN $ Janganlah 
bersujud kepada matahari dan janganlah (pula) kepada bulan, tetapi bersujudlah 
kepada Allah yang menciptakannya, jika kamu hanya kepada-Nya saja beribadah.” 
Yakni, janganlah kalian berbuat syirik kepada-Nya. Tidaklah bermanfaat bagi 
kalian penyembahan kalian kepada benda-benda itu bersama dengan peng- 
abdian kepada-Nya, karena sesungguhnya Allah tidak mengampuni dosa per- 
buatan syirik. 
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Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ SE орф Tika mereka me- 
nyombongkan diri.” Yakni, tidak memurnikan peribadahan kepada-Nya serta 
menolak apa pun kecuali menyekutukan-Nya bersama selain-Nya: 

$ 2f зе 208 ў “Maka, mereka yang di sisi Rabb-mu.” Yaitu, para Malaikat. 

G O patas Y А) MA II Sop ЫЎ “Bertasbih kepada-Nya di malam dan siang 
hari, sedang mereka tidak pernah j ш" 


Dan firman-Nya, $ «35 гә; 9 “Dan sebagian dari tanda-tanda-Nya.” 
Yakni, atas kekuasaan-Nya menghidupkan kembali orang-orang yang mati. 
{0 21 у UN 9 “Bahwa kamu melihat bumi itu kering tandus.” Artinya, 
kering tanpa na bahkan (sebagai) tanah yang mati. 

4, Д) gi ЗУ Sp “Maka apabila Kami turunkan air di atasnya, 
niscaya ia bergerak dan subur.” Yaitu, mengeluarkan berbagai j jenis tanam- 
tanaman dan buah-buahan. 4 25,5 5 CAS i ЕГ: 
“Sesungguhnya (Rabb) yang menghidupkannya tentu dapat menghidupkan yang 
mati; sesungguhnya Dia Mahakuasa atas segala sesuatu.” 
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Sesungguhnya orang-orang yang mengingkari ayat-ayat Kami, mereka tidak 
tersembunyi dari Kami. Maka apakah orang-orang yang dilemparkan ke 
dalam Neraka lebih baik ataukah orang-orang yang datang dengan aman 
sentosa pada hari Kiamat? Perbuatlah apa yang kamu kehendaki, sesung- 
guhnya Dia Mahamelihat apa yang kamu kerjakan. (OS. 41:40) Sesungguh- 
nya orang-orang yang mengingkari al-Gur-an ketika al-Qur-an itu datang 
kepada mereka, (mereka itu pasti akan celaka), dan sesungguhnya al-Gur-an 
itu adalah Kitab yang mulia. (OS. 41:41) Yang tidak datang kepadanya 
(al-Gur-an) kebathilan, baik dari depan maupun dari belakangnya, yang 
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diturunkan dari (Rabb) Yang Mahabijaksana lagi Mahaterpuji. (OS. 41:42) 
Tidaklah ada yang dikatakan (oleh orang-orang kafir) kepadamu itu selain 
apa yang sesungguhnya telah dikatakan kepada Rasul-Rasul sebelummu. 
Sesungguhnya Rabb-mu benar-benar mempunyai ampunan dan hukuman 
yang pedih. (OS. 41:43) 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, < 50; Р: 5 sab Сй К: “Sesung- 

guhnya orang-orang yang mengingkari ayat-ayat Kami.” Ibnu “Abbas berkata: 
“Jihad adalah meletakkan suatu pembicaraan bukan pada tempatnya.” Sedang- 
kan Qatadah dan lain-lain berkata: “Yaitu, kekufuran dan pembangkangan.” 
Firman Allah 38, < Ek OS $ “Mereka tidak tersembunyi dari Kami.” Di 
dalamnya terdapat gertakan yang keras dan ancaman yang kuat. Artinya, 
bahwa Allah 8# Mahamengetahui siapakah yang mengingkari ayat-ayat, Nama- 
Nama dan sifat-sifat-Nya, karena itu Dia akan membalasnya dengan siksaan 
dan hinaan. Untuk і itu Allah Ta'ala berfirman: 
KAB oy о уе Ай» A adi $ “Maka, apakah orang-orang yang 
dilemparkan ke dalam Neraka lebih baik ataukah orang-orang yang datang dengan 
aman sentosa pada bari Kiamat?” Yaitu, apakah sama antara yang pertama 
dengan yang kedua ini? Tentu keduanya tidaklah sama. Kemudian Allah $ 
berfirman mengancam orang-orang kafir, $ 220 |,  “Perbuatlah apa yang 
kamu kehendaki.” 


Mujahid, adh-Dhahhak дап "Atha' al-Khurasani berkata: 
“< sial ЫА} Perbuatlah apa yang kamu kehendaki,” merupakan ancaman, 


yakni berupa kebaikan ataupun keburukan, karena Allah Mahamengetahui 
kalian dan Mahamelihat amal-amal kalian.” 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, е о NA Lu 9 $ “Sesungguhnya 
Dia Mahamelibat apa yang kamu kerjakan.” ри 


Kemudian Allah # berfirman, ЭЛ) SUL AS дй AP 
“Sesungguhnya orang-orang yang mengingkari adz-Dzikru ketika ia datang kepada 
mereka.” Adh-Dhahhak, as-Suddi dan Qatadah berkata: “Yaitu al-Qur-an 


$52 453 5,9 “Dan sesungguhnya al-Qur-an itu adalah Kitab yang 
mulia.” Yakni suci terlindungi, tidak mungkin ada seorang pun yang dapat 
mendatangkan kitab semisal dengannya. 4 4 Mn Соо yaa ЫСУУ 
“Yang tidak datang kepadanya (al-Gur-an) kebathilan, baik dari depan maupun 
dari belakangnya.” Artinya, tidak ada satu jalan pun bagi kebathilan untuk 
mendatanginya, karena al-Our-an diturunkan dari Rabb semesta alam. Untuk 
itu Dia berfirman, $ xe —- ipa Y3% $ “Yang diturunkan dari (Rabb) Yang 
Mahabijaksana lagi Mahaterpuji. » Yakni, Mahabijaksana dalam perkataan-per- 
kataan dan perbuatan-perbuatan-Nya. "35" berarti Rabb Yang Mahadipuji 
dalam seluruh apa yang diperintahkan dan dilarang-Nya. Seluruhnya memiliki. 
akibat dan tujuan yang terpuji. 
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Kemudian Allah $$ berfirman, 4 215 „> PAE 38 YA JE y 
“Tidaklah ada yang dikatakan (oleh orang-orang kafir) kepadamu itu selain apa 
yang sesungguhnya telah dikatakan kepada Rasul-Rasul sebelummu.” Qatadah, 
as-Suddi dan lain-lain berkata: “Tidak ada satu pendustaan pun yang dilontar- 
kan kepadamu, kecuali hal tersebut telah dikatakan pula kepada para Rasul 
sebelummu. Sebagaimana engkau didustakan, mereka pun telah didustakan. 
Dan sebagaimana mereka telah sabar dalam menanggung derita atas hal-hal 
yang menyakitkan dari kaum mereka, maka bersabarlah engkau terhadap hal- 
hal yang menyakitkan dari kaummu.” Inilah yang menjadi pendapat pilihan 
Ibnu Jarir. Beliau sendiri dan Ibnu Abi Hatim tidak menuturkan pendapat 
lainnya. 

Firman Allah Ta'ala, $ 5,8 КЕ Org 9 Ў “Sesungguhnya Rabb-mu benar- 
a mempunyai ampunan.” Yaitu, bagi orang yang bertaubat kepada-Nya. 
$ 3 оше 3339 “Dan hukuman yang pedih.” Yaitu, bagi orang yang terus ber- 
gelimang dalam kekufuran, pembangkangan, penentangan, perlawanan dan 
perselisihan kepada-Nya. 
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Dan jikalau Kami jadikan al-Qur-an itu suatu bacaan dalam babasa selain 
bahasa Arab, tentulah mereka mengatakan: "Mengapa tidak dijelaskan 
ayat-ayatnya?" Apakah (patut al-Qur-an) dalam bahasa asing sedang (Rasul 
adalah orang) Arab? Katakanlah: "Al-Qur-an itu adalah petunjuk dan 
penawar bagi orang-orang yang beriman. Dan orang-orang yang tidak ber- 
iman, pada telinga mereka ada sumbatan, sedang al-Qur-an itu suatu ke- 


NT 
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gelapan bagi mereka. Mereka itu adalah (seperti) orang-orang yang dipanggil 
dari tempat yang jauh." (QS. 41:44) Dan sesungguhnya telah Kami berikan 
kepada Musa Taurat, lalu diperselisihkan tentang Taurat itu. Kalau tidak 
ada keputusan yang telah terdahulu dari Rabb-mu, tentulah orang-orang 
kafir itu sudah dibinasakan. Dan sesungguhnya mereka terhadap al-Qur-an 
benar-benar berada dalam keragu-raguan yang membingungkan. (OS. 41:45) 


Tatkala Allah Ta'ala menyebutkan tentang al-Our-an, kefashihan, 
keindahan dan kerapihannya dalam lafazh dan maknanya, namun demikian 
orang-orang musyrik tetap tidak mengimaninya, maka Allah mengingatkan 
bahwa kekufuran mereka merupakan kufur pembangkangan dan kesombongan. 
Demikian pula seandainya al-Our-an seluruhnya diturunkan dengan bahasa 

‘ajam, niscaya r mereka dengan penuh pembangkangan dan kesombongan akan 
berkata: $ ЫР) comel АА, бар YPP “Mengapa tidak dijelaskan ayat-ayatnya? 
Apakah (patút al-Qur-an) dalam bahasa asing sedang (Rasul adalah orang) Arab?” 
Yakni, niscaya mereka berkata: “Mengapa tidak diturunkan secara rinci dengan 
bahasa, Arab,” dan niscaya mereka pun mengingkarinya. Mereka mengatakan: 

а М, ебу artinya, bagaimana al-Qur-an diturunkan dengan bahasa “ajam, 
sementara pihak yang menerimanya adalah orang Arab yang tidak dapat 
memahaminya.” Demikianlah makna ini diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
Mujahid, Tkrimah, Sa'id bin Jubair, as-Suddi dan lain-lain. 


Pendapat lain mengatakan | bahwa yang dimaksud dengan perkataan 
mereka, “| 2) РЕ ДАЛ Ea Y У “Yaitu, apakah sebagiannya diturunkan 
dengan bahasa “ajam, sedangkan sebagian lainnya dengan bahasa Arab?” Ini 
adalah penafsiran al-Hasan al-Bashri dan beliau pun membacanya demikian, 
tanpa kalimat tanya dalam firman-Nya , ab, ini juga merupakan satu riwayat 
pendapat dari Sa'id bin Jubair. Hal tersebut lebih menunjukkan kesombongan 
dan pembangkangan. 


Kemudian Allah 38 berfirman, 4 022, SWA: 10 A EP “Katakan- 
lah: Al-Our-an itu adalah petunjuk dan penawar bagi orang-orang yang beriman.” 
Yakni, katakanlah hai Muhammad: “Al-Our-an ini bagi orang yang meng- 
imaninya adalah petunjuk kalbunya serta obat penawar keraguan yang ter- 
dapat di dalam dadanya.” `$, „615, (8 о уер IN 220, $ “Dan orang-orang yang 
tidak beriman, pada telinga mereka ada sumbatan. f Maksudnya, mereka tidak 
dapat memahami isi kandungannya. 4 („22 sek 72, Sedang al-Qur-an itu 
suatu kegelapan bagi mereka.” Yakni, mereka tidak dapat meraih petunjuk dari 
penjelasan kandungannya. 4 д} 0G iya D BE OS p “Mereka itu adalah (seperti) 
orang-orang yang dipanggil dari Ё tempat yang jauh.” Mujahid berkata: “Yakni, 
jauh dari hati-hati mereka.” Sedangkan Ibnu Jarir berkata: “Seakan-akan orang 
yang mengajaknya bicara, menyeru mereka dari tempat yang jauh, hingga 
mereka tidak dapat memahami apa yang diucapkannya. Menurutku, ini seperti 
firman Allah Ta'ala: 
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оу уз TA д YA ЫЫЫ өй sd JAS AS ЫЙ ШУ 
“Dan perumpamaan (orang yang menyeru) orang-orang kafir adalah seperti 
penggembala yang memanggil binatang yang tidak mendengar selain panggilan 
dan seruan saja. Mereka tuli, bisu dan buta, maka (oleh sebab itu) mereka tidak 
mengerti.” (QS. Al-Baqarah: 171). 


Adh-Dhahhak berkata: “Pada hari Kiamat, mereka dipanggil dengan 
nama-nama mereka yang paling buruk.” 


ee 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, & 8 2-5 ASIN ap 59; 527, Ф 

“Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada Musa Taurat, lalu diperselisihkan 
tentang Taurat itu.” Yaitu, didustakan dan disakiti. 
$ = Na ( sahiy р Zo sS rob “Maka bersabarlah kamu seperti orang-orang 
yang mempunyai keteguhan hati dari Rasul-Rasul yang telah bersabar,” (QS. 
Al-Ahgaaf: 35), $ 21, А Ж. XS уу, $ “Kalau tidak ada keputusan yang telah 
a dari Rabb-mu,” untuk menunda perhitungan hingga hari kebangkitan. 

WAN Na > “Tentulah orang-orang kafir itu sudah dibinasakan.” Yaitu, niscaya 
Na akan disegerakan kepada mereka, bahkan bagi mereka ada waktu 
yang tertentu (untuk mendapat adzab) yang mereka sekali-kali tidak akan 
menemukan tempat berlindung darinya. 
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ba KS Ш weh; s> “Dan sesungguhnya mereka terhadap al-Qur-an 
benar-benar berada dalam keragu-raguan yang membingungkan.” Maksudnya, 
pendustaan mereka terhadap al-Qur-an bukan berdasarkan pengetahuan mereka 
tentang apa yang mereka katakan, akan tetapi mereka berada dalam keraguan, 
maka apa yang mereka ucapkan tidak dapat memperkuat kondisi yang mereka 
alami. Demikianlah alasan yang dikemukakan oleh Ibnu Jarir, meskipun hal 
itu masih mungkin. Wallaahu a'lam. 
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Barangsiapa yang mengerjakan amal yang shalih, maka (pahalanya) untuk 
dirinya sendiri dan barangsiapa yang berbuat jahat, maka (dosanya) atas 
dirinya sendiri; dan sekali-sekali tidaklah Rabb-mu menganiaya hamba- 
hamba(-Nya) (OS. 41:46) Kepada-Nya-lah dikembalikan pengetahuan ten- 
tang hari Kiamat. Dan tidak ada buah-buahan keluar dari kelopaknya dan 
tidak seorang perempuan pun mengandung dan tidak (pula) melahirkan, 
melainkan dengan sepengetahuan-Nya. Pada hari (Rabb) memanggil mereka: 
"Di manakah sekutu-sekutu-Ku itu?" Mereka menjawab: "Kami nyatakan 
kepada Engkau bahwa tidak ada seorang pun di antara kami yang memberi 
kesaksian (bahwa Engkau punya sekutu)." (OS. 41:47) Dan lenyaplah dari 
mereka apa yang selalu mereka sembah dahulu, dan mereka yakin bahwa 
tidak ada bagi mereka sesuatu jalan keluar pun. (OS. 41:48) 


Allah Ta'ala berfirman, $ sió LIL. |р 2 $ “Barangsiapa yang me- 
ngerjakan amal yang shalih, maka (pahalanya) untuk dirinya sendiri). ” Yakni, 
manfaat amalnya itu akan kembali kepada dirinya sendiri. $ gs 2172, 5 

“Dan barangsiapa yang berbuat jahat, maka (dosanya) atas dirinya sendiri, ” Yakni, 
bahaya amalnya itupun akan kembali kepadanya. <; aa Ibu Up “Dan 
sekali-sekali tidaklah Rabb-mu menganiaya hamba- Рата. Nya).” Artinya, Dia 
tidak menghukum seorang pun kecuali disebabkan dosanya dan Dia tidak 
akan menyiksa seorang pun kecuali setelah tegaknya hujjah dan diutusnya 
para Rasul kepadanya. 


Kemudian Allah Jalla wa ‘Alaa berfirman, 4 320.1 ale 5 Sa “Kepada. 


Nya-lah dikembalikan pengetahuan tentang hari Kiamat.” Yaitu, tidak ada se- 


orang pun selain-Nya yang mengetahui hal tersebut, sebagaimana Allah 46 
berfirman, 4 3 У 055 0.127 У p “Tidak seorang pun yang dapat menjelaskan 
waktu kedatangannya selain Dia.” (OS. Al-A'raaf: 187). 


‚ Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
$4 ПЕ | мш Уу, ыз! а Ыы Үр 5157 NA ga ep ҮР; “Dan tidak ada buah- 
buahan keluar dari kelopaknya dan tidak seorang perempuan pun mengandung 
dan tidak (pula) melahirkan, melainkan dengan sepengetahuan-Nya.” Artinya, 
semua itu menurut sepengetahuan-Nya. Tidak ada sesuatu seberat dzarrah pun 
di bumi dan di langit yang luput dari pengetahuan-Nya. Firman Allah Jalla 
wa ‘Alaa, $ Sp eol г) > “Райа hari (Rabb) memanggil mereka: Di 
manakah sekutu-sekutu-Ku itu?" Yaitu, pada hari Kiamat, Allah memanggil 
orang-orang musyrik di hadapan para makhluk- -Nya: “Dimana sekutu-sekutu- 
Ku yang kalian sembah bersama-Ku?” $ 505; 15 b “Mereka menjawab: Kami 
nyatakan kepada Engkau.” Yaitu, kami beritahukan kepada-Mu. 
$ 265 ya WP “Bahwa tidak ada seorang pun di antara kami yang memberi 
kesaksian.” Yakni, tidak ada seorang pun di antara kami yang dapat memberi 
kesakian pada hari itu bahwa Engkau mempunyai sekutu. 
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$ 35 iya PMN „> 2 5,5 “Dan lenyaplah dari mereka apa yang selalu 
mereka sembah dahulu.” Yakni, mereka hilang dan tidak bermanfaat bagi mereka 
(para penyembahnya). $ 22 có HL! р 1$ “Dan mereka yakin bahwa tidak 
ada bagi mereka sesuatu jalan keluar pun. ” Artinya, orang-orang musyrik me- 
yakini pada h hari Kiamat, kata zhann di sini memiliki makna meyakini: 
bpa ya we) С $ “Tidak ada bagi mereka sesuatu jalan keluar pun.” Yaitu, tidak 
ada tempat berlari bagi mereka dari adzab Allah. 
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Manusia tidak jemu memohon kebaikan, dan jika mereka ditimpa mala- 
petaka, dia menjadi putus asa lagi putus harapan. (OS. 41:49) Dan jika 
Kami merasakan kepadanya sesuatu rahmat dari Kami sesudah dia ditimpa 
kesusahan, pastilah dia berkata: "Ini adalah hakku, dan aku tidak yakin 
bahwa bari Kiamat itu akan datang. Dan jika aku dikembalikan kepada 
Rabb-ku, maka sesungguhnya aku akan memperoleh kebaikan pada sisi- 
Nya." Maka Kami benar-benar akan memberitakan kepada orang-orang 
kafir apa yang telah mereka kerjakan dan akan Kami rasakan kepada mereka 
adzab yang keras. (OS. 41:50) Dan apabila Kami memberikan nikmat ke- 
pada manusia, ia berpaling dan menjauhkan diri, tetapi apabila ia ditimpa 
malapetaka, maka ia banyak berdo'a. (OS. 41:51) 


Allah Ta'ala berfirman: “Manusia tidak jemu memohon kebaikan 
dari Rabb-nya, berupa harta, kesehatan badan dan lain-lain. Dan jika ditimpa 
malapetaka berupa bencana atau kemiskinan, 4 &,5 у > “Dia menjadi putus 
asa lagi putus harapan.” Maksudnya, muncul perasaan dalam benaknya bahwa 
tidak ada lagi k kebaikan yang akan Sip erolehnya setelah itu. 

g HI (Ум) ЖШ Т» AN oo 6 05 SSI 0, ф “Dan jika Kami merasakan 
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kepadanya sesuatu rahmat dari Kami sesudah dia ditimpa kesusahan, pastilah 
dia berkata: Ini adalah hakku.” Yaitu, jika dia mendapatkan kebaikan dan 
rizki setelah sebelumnya berada dalam kesulitan, niscaya dia berkata: “Ini 
adalah hakku, з memang dari dahulu berhak menerimanya di sisi Rabb-ku. 
$ 1356 SA 2 5 ©, “Dan aku tidak yakin bahwa hari Kiamat itu akan datang.” 
Yaitu, dia mengingkari terjadinya hari Kiamat. 


Hal itu berarti bahwa pada saat dia mendapatkan kenikmatan, dia ber- 
bangga diri, sombong dan kufur. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
$ El Ар, AYI о 55 ф “Ketahuilah Sesungguhnya manusia 
benar-benar melampaui batas, karena dia melihat dirinya serba cukup.” (OS. 
Al-“Alaq: 6-7). 


$ 220 50е Ш з о am, ура], 3 # “Dan jika aku dikembalikan kepada 
Rabb-ku, maka sesungguhnya aku akan memperoleh kebaikan pada sisi-Nya.” 
Yakni, jika di sana ada tempat kembali, maka Rabb-ku niscaya akan berbuat 
baik kepadaku sebagaimana Dia berbuat baik kepadaku di dunia. Dia berangan- 
angan kepada Allah, padahal amalnya buruk dan berada dalam ketidakyakinan. 
Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
$ АЈ SN LI, UUS G aS id 1205 9 “Maka Kami benar-benar akan 
memberitakan kepada orang-orang kafir apa yang telah mereka kerjakan dan 
akan Kami rasakan kepada mereka adzab yang keras.” Allah Ta'ala mengancam 
orang yang amal dan keyakinannya seperti ini dengan siksaan dan hukuman. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ 420 1, jejel ашу! Д ES Ty, b 
“Dan apabila Kami memberikan nikmat kepada manusia, ia berpaling dan men- 
jauhkan diri.” Yakni, berpaling dari ketaatan dan sombong dari ketundukan 
terhadap perintah-perintah Allah $, seperti firman-Nya SE $ 25, HA? 
“Maka dia (Fir'aun) berpaling (dari iman) bersama tentaranya.” (OS. Adz- 
Dzaariyaat: 39). 


& yak ka BI > “Tetapi apabila ia ditimpa malapetaka.” Yaitu, kesulitan. 
& JA № Л» s% $ “Maka ia banyak berdo'a.” Maksudnya, memanjangkan per- 
mintaan tentang satu hal. 


Al-kalaam al-aaridh artinya, kata-kata yang panjang lafazhnya dan 
sedikit maknanya, sedangkan al-wajiiz adalah sebaliknya, yaitu sesuatu yang 
sedikit lafazhnya tetapi amat jelas maknanya. 
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Katakanlah: "Bagaimana pendapatmu jika (al-Qur-an) itu datang dari sisi 
Allah, kemudian kamu mengingkarinya. Siapakah yang lebih sesat daripada 
orang yang selalu berada dalam penyimpangan yang jauh?" (QS. 41:52) 
Kami akan memperlihatkan kepada mereka tanda-tanda (kekuasaan) Kami 
di segenap ufuk dan pada diri mereka sendiri, sehingga jelaslah bagi mereka 
bahwa al-Gur-an itu benar. Dan apakah Rabb-mu tidak cukup (bagimu) 
bahwa sesungguhnya Dia menyaksikan segala sesuatu. (OS. 41:53) Ingatlah - 
bahwa sesungguhnya mereka adalah dalam keraguan tentang pertemuan 
dengan Rabb mereka. Ingatlah, bahwa sesungguhnya Dia Mahameliputi 
segala sesuatu. (OS. 41:54) 


Allah Ta'ala berfirman, $ 5 > “Katakanlah,” hai Muhammad, kepada 
orang-orang musyrik yang mendustakan al-Gur-an ini, € 015 ol 31 "Bagai- 
mana pendapatmu jika,” al-Qur-an itu. $ 4 AS 2 Д\ ое a $ “Datang dari 
sisi Allah, kemudian kamu mengingkarinya.” Yaitu, bagaimana kalian melihat 
kondisi kalian terhadap Kitab yang diturunkan kepada Rasul-Nya? Untuk 
itu Allah & berfirman, $ pesi Sus SP ye JA 2 “Siapakah yang lebih sesat 
daripada orang yang selalu berada dalam penyimpangan yang jauh?" Yaitu dalam 
kekufuran, pembangkangan dan penentangan terhadap kebenaran serta berada 
pada jalan yang jauh dari hidayah. 


Kemudian Allah #& berfirman, $ mi! 3) SESI ә GG he i d “Kami 
akan memperlihatkan kepada mereka tanda-tanda (kekuasaan) Kami di segenap 
ufuk dan pada diri mereka sendiri.” Yakni, akan Kami tampakkan kepada mereka 
tanda-tanda dan bukti-bukti Kami yang menunjukkan bahwa al-Our-an itu 
adalah kebenaran yang diturunkan dari sisi Allah kepada Rasulullah # dengan 
tanda-tanda luar. $ GLS! с Ў “Disegenap ufuk,” berupa penaklukan dan 
kemenangan Islam atas berbagai negeri dan agama yang lain. 


Mujahid, al-Hasan dan as-Suddi berkata: “Bukti-bukti pada diri mereka 
sendiri adalah perang Badar, pembebasan kota Makkah dan kejadian-kejadian 
lainnya yang menampakkan pertolongan Allah kepada Muhammad # dan 
para Sahabatnya 4 serta menghinakan kebathilan dan golongannya. Boleh 
jadi yang dimaksud adalah kondisi fisik manusia, struktur dan susunannya 

' berupa bahan-bahan, campuran dan bentuk-bentuk aneh yang terdapat dalam 
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dirinya, sebagaimana yang diuraikan dalam ilmu anatomi yang menunjukkan 
kebijaksanaan sang Mahapencipta Tabaaraka wa Ta'ala. Demikian pula akhlak- 
akhlak yang saling berbeda yang tercipta dalam diri mereka, berupa baik, buruk 
dan lain-lain, serta seluruh aktifitas yang berada di bawah ketentuan takdir 
yang tidak mampu dilakukan dengan kemampuan, kekuatan dan kehebatan- 
nya, serta kekhawatirannya. Sebagaimana yang didendangkan oleh Ibnu Abid 
Dun-ya dalam kitabnya at-Tafakkur wa al-Ptibaar dari gurunya, Abu Ja'far 
al-Qurasyi, dia berkata: 
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Jika engkau memandang karena ingin mengambil pelajaran, 

pandanglah dirimu. 

Karena pada dirimu terdapat pelajaran. 

Engkau yang hidup pagi dan petang di dalam dunia, semuanya 

mengandung pelajaran. 

Engkau yang dibina di waktu kecil kemudian mandiri di waktu 

besar. 

Engkaulah makhluk yang kematiannya diberitahukan oleh bentuk 

kejadiannya, diberitahukan oleh rambut dan kulit kasar. 

Engkau yang diberi dan ditolak, tidak ada yang dapat 

menyelamatkannya walaupun penuh waspada. 

Engkau yang tidak berhak memiliki sesuatu sedikitpun dan yang paling 

dimiliki adalah takdir. 

Firman Allah Ta'ala: , . 
Ф 8 BE IS SL SID Ad “Sehingga jelaslah bagi 
mereka bahwa al-Our-an itu benar. Dan apakah Rabb-mu tidak cukup (bagimu), 
bahwa sesungguhnya Dia menyaksikan segala sesuatu.” Yakni, cukuplah Allah 
sebagai saksi atas segala perbuatan dan perkataan hamba-Nya. Dan Dia pun 
menjadi saksi, bahwa Muhammad # adalah jujur dalam apa yang diberitahu- 
kannya tentang Kitab ini, sebagaimana Dia berfirman: 
ыш Ж DI AA G Sp “Tetapi Allah mengakui al-Qur-an yang 
diturunkan-Nya kepadamu. Allah menurunkannya dengan ilmu-Nya.” (OS. An- 
Nisaa’: 166). 
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Dan firman Allah Ta'ala, 4 4 wi 3 ш Da (5 HL у» “Ingatlah, bahwa 
sesungguhnya mereka adalah dalam keraguan tentang pertemuan dengan Rabb 
mereka.” Yaitu, dalam keraguan tentang terjadinya hari Kiamat. Karena itu 
mereka tidak memikirkannya, tidak beramal untuk menghadapinya dan tidak 
merasa takut darinya. Bahkan, mereka tidak memperdulikannya, padahal hal 


itu merupakan kejadian yang tidak mustahil dan tidak diragukan lagi pasti 
akan terjadi. 


Ibnu Abid Dun-ya meriwayatkan bahwa Muhammad bin Ibrahim 
berkata dari Khalaf bin Tamim, dari “Abdullah bin Muhammad, dari Sa'id 
al-Anshari, bahwa “Umar bin “Abdul “Aziz menaiki mimbar. Setelah memuji 
dan mengagungkan Allah, dia berkata: “Adapun setelah itu, wahai manusia! 
Aku tidak menghimpun kalian untuk satu hal yang aku akan ceritakan tentang 
kalian. Akan tetapi aku memikirkan tentang perkara yang akan kalian tuju. 
Lalu aku tahu bahwa orang yang membenarkannya adalah orang yang bodoh 
dan orang yang mendustakannya adalah orang yang binasa.” Lalu beliau turun. 


(PAP AP AP э 
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Makna perkataan beliau &5 : “Orang yang membenarkannya adalah 
orang yang bodoh” yaitu, karena dia tidak mempersiapkan amalannya, tidak 
mewaspadainya dan tidak takut dengan huru-haranya. Sekalipun dia mem- 
benarkan dan meyakini akan terjadinya, akan tetapi di samping itu dia tetap 
terlena dalam permainan, kelalaian, hawa nafsu dan dosa-dosanya. Maka dia 
itu adalah orang bodoh dengan pengertian ini. Al-ahmag menurut bahasa 
adalah lemah akal. Sedangkan perkataannnya: “Dan orang yang mendustakan- 
nya adalah orang yang binasa” adalah cukup jelas. Wallaahu a'lam. 


Kemudian Allah Ta'ala menetapkan bahwa Dia Mahakuasa atas segala 
sesuatu dan sesungguhnya Dia Mahameliputi segala sesuatu. Sedangkan 1 ter- 
jadinya hari Kiamat, bagi-Nya amat mudah dan ringan. $ НЕЕ S ФУ» 
“Ingatlah, bahwa sesungguhnya Dia Mahameliputi segala sesuatu.” Yaitu, 0и 
makhluk berada di bawah kekuasaan-Nya, di dalam genggaman-Nya дап di 
atas ilmu-Nya. Dia Mahamengatur seluruhnya dengan hukum-Nya. Apa saja 
yang dikehendaki-Nya, pasti ada dan apa saja yang tidak dikehendaki-Nya 
pasti tidak terwujud. Tidak ada yang berhak diibadahi dengan benar kecuali 
Dia. 
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( Musyawarah ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-42 : 53 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Haa Miim. (QS. 42:1) 'Ain Siin Оаа]. (QS. 42:2) Demikianlah Allah Yang 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana mewahyukan kepadamu dan kepada 
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orang-orang sebelummu. (QS. 42:3) Kepunyaan-Nya-lah apa yang ada di 
langit dan apa yang ada di bumi. Dan Dia-lah Yang Mahatinggi lagi Maha- 
besar. (OS. 42:4) Hampir saja langit itu pecah dari sebelah atasnya (karena 
kebesaran Rabb) dan para Malaikat bertasbih serta memuji Rabb-nya dan 
memobonkan ampun bagi orang-orang yang ada di bumi. Ingatlah, bahwa 
sesungguhnya Allah, Dia-lah Yang Mahapengampun lagi Mahapenyayang. 
(OS. 42:5) Dan orang-orang yang mengambil pelindung-pelindung selain 
Allah, Allah mengawasi (perbuatan) mereka, dan kamu (ya Muhammad) 
bukanlah orang yang diserahi mengawasi mereka. (OS. 42:6) 


Keterangan tentang huruf- aa terputus telah berlalu. Firman Allah 
TE, 4 2) 5 аш oa с JON гэ NS > “Demikianlah Allah Yang 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana, Nak kepadamu dan kepada orang- 
orang sebelummu.” Artinya, sebagaimana al-Our-an ini diturunkan kepadamu, 
maka begitu pula Kitab-Kitab dan Shuhuf-Shuhuf lain pun telah diturunkan 
kepada рага Nabi sebelummu. Firman Allah Ta'ala, 4 > A М $ “Allah Yang 
Mahaperkasa,” dalam hukuman-Nya. 4 2) Ф “Lagi Mahabijaksana.” Dalam 
firman-firman dan perbuatan-perbuatan-Nya. 


Imam Malik 44 menuturkan dari Hisyam bin “Urwah, dari ayahnya, 
bahwa “Aisyah ks berkata: “Sesungguhnya al-Harits bin Hisyam gs ber- 
tanya kepada Nabi #&, ia berkata: Ya Rasulullah, bagaimana wahyu itu datang 
kepadamu? Lalu Rasulullah #& menjawab: 
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“Terkadang wahyu datang kepadaku seperti dering lonceng, itu yang sangat 
berat bagiku, lalu berhenti (selesai), sedang aku telah mengingat apa yang di- 
katakan. Dan terkadang Malaikat menyerupakan kepadaku sebagai seorang 
laki-laki, ia menyampaikan(nya) kepadaku, dan aku pun mengingat apa yang 
ia katakan.” 


“Aisyah s berkata: “Sungguh aku telah melihat turunnya wahyu 
pada hari yang sangat dingin; maka dikala wahyu putus (selesai), dahi Nabi 
46 bercucuran keringat.” (Keduanya ditakhrij di dalam Shahih al-Bukhari dan 
Shahih Muslim dan lafazhnya adalah lafazh al-Bukhari, serta diriwayatkan pula 
oleh ath-Thabrani.). 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ > Ñi Ag AYI = 5р 
“Kepunyaan-Nya-lah ара yang айа di langit dan ара yang ada йі bumi.” Yaitu, 
seluruhnya adalah hamba dan milik-Nya yang berada di bawah kekuasaan 
dan aturan-Nya. $ Ља ый; № 39 “Dan Dia-lah Yang Mahatinggi lagi Maha- 
besar.” Firman Allah JB, < ; EP с О п PAN EP “Hampir saja langit 
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itu pecah dari sebelah atasnya.” Ibnu “Abbas wês, adh-Dhahhak, Qatadah, as- 
Suddi dan Ka'ab al-Ahbar berkata: “Yaitu, terpecah karena takut akan ke- 
besaran Rabb.” 4 >Si HB Ogan) нә е pu KA, Ф “Dan para 
Malaikat bertasbih serta memuji Rabb-nya dan memohonkan ampun bagi orang- 
orang yang ada di bumi.” Seperti Jaman Allah &: 


kN ЫП ign Күлүү H3 Xu Озу Ap 53 БА Рат 

$06) 02) 555 JE ш; 
“Para Malaikat yang memikul “Arsy dan Malaikat yang berada di sekililingnya 
bertasbih memuji Rabb-nya, dan mereka beriman kepada-Nya serta memintakan 


ampun bagi orang-orang yang beriman (seraya mengucapkan): Ya Rabb kami, 
rahmat dan ilmu-Mu meliputi segala sesuatu.” (OS. A-Mu'mun: 7). 


Dan firman Allah 48, $ — 7), Еу > ЕЕЕ “Ingatlah, bahwa 
sesungguhnya Allah, Dia-lah Yang Mahapengampun lagi Mahapenyayang,” sebagai 
pemberitahuan dan Peringatan tentang hal tersebut. Firman Allah #8: 
ДОЙ шуо гә АЯ о 200 $ “Dan orang-orang yang mengambil pelindung: 
pelindung selain Dia.” Yaitu, orang-orang musyrik. $ gali bus MP “Allah 
mengawasi (perbuatan) mereka.” Yakni, menjadi saksi atas amal perbuatan 
mereka yang akan dihitung dan dijumlahkan-Nya. Da Dia akan membalas 
mereka dengan balasan yang melimpah. $ JE wedi с) 0,» Dan kamu (ya 
Muhammad) bukanlah orang yang diserahi mengawasi mereka.” Yakni, engkau 
hanyalah pemberi ancaman, sedangkan Allah (adalah) Yang Mahamengawasi 
segala sesuatu. 


А "Aa 


о, СА „. ^+ Z or JA Ta 
Sa р з 72 bapa A CE ang 
ГА M ze IRA 7 . AIr DAR or 
55 ‚© заза М „> 


Kah 


D Gan ^^»... Tee KA. ой Ket Tut s 
a А о Ji 202 ч Ж 


| O лой 


Demikian pula Kami wahyukan kepadamu al-Qur-an dalam bahasa Arab, 
supaya kamu memberi peringatan kepada Ummul Qura (penduduk Makkah) 
dan penduduk (negeri-negeri) sekelilingnya, serta memberi peringatan (pula) 
tentang bari berkumpul (Kiamat) yang tidak ada keraguan padanya. 
Segolongan masuk Surga dan segolongan masuk Neraka. (OS. 42:7) Dan 
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kalau Allah menghendaki, niscaya Allah menjadikan mereka satu ummat 
(saja), tetapi Dia memasukkan orang-orang yang dikehendaki-Nya ke 
dalam rahmat-Nya. Dan orang-orang yang zhalim, tidak ada bagi mereka 
seorang pelindung pun dan tidak pula seorang penolong. (QS. 42:8) 


Allah Ta'ala berfirman: “Sebagaimana telah Kami wahyukan kepada 
para Nabi sebelummu.” < yana DI 1523} “Demikian pula Kami 
wahyukan, kepadamu al-Qur-an dalam bahasa Arab.” Yakni tegas, terang dan 
jelas. $ (с A T 222 ў “Ѕирауа kamu memberi peringatan kepada Ummul Qura,” 
yaitu Makkah. 4 PH La, $ “Dan penduduk (negeri-negeri) sekelilingnya.” Yaitu, 
seluruh negeri yang berada di Timur dan di Barat. Makkah dinamakan Ummul 
Qura karena dia adalah tempat paling terhormat dibandingkan dengan negeri- 
negeri lain berdasarkan banyak dalil yang disebutkan pada tempatnya. Di 
antara dalil yang paling tepat dan singkat adalah apa yang diriwayatkan oleh 
Imam Ahmad dari az-Zuhri, bahwa Abu Salamah bin “Abdirrahman berkata: 
“Sesungguhnya “Abdullah bin “Adi bin al-Hamra az-Zuhri mengabarkan, 
bahwa dia mendengar Rasulullah # bersabda saat beliau berada di al-Hazurah, 


sebuah pasar di Makkah: 
° ° ot Alor у рү ег ЖОО. риз, Ыз О Хә. 
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(= > Pa 
Demi Allah, sesungguhnya engkau adalah bumi Allah yang terbaik dan paling 


dicintai Allah. Seandainya aku tidak diusir darimu, niscaya aku tidak akan 
keluar.” (Demikian pula diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, an-Nasa-i dan Ibnu 
Majah, dari hadits az-Zuhri. At Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.”). 


Firman Allah #8, < LA СУ 002) 5 “Serta memberi peringatan (pula) 
tentang hari berkumpul.” Yaitu hari Kiamat, di mana Allah mengumpulkan 
orang-orang terdahulu dan orang-orang yang terakhir di satu padang. Firman 
Allah Ta'ala, < 43 5, VP “Yang tidak ada keraguan padanya.” Yakni, tidak 
ada keraguan tentang terjadinya, dan hal itu pasti terjadi. 

Firman Allah Jalla wa Alaa, < pd à се PY 2.) аё ў: “Segolongan 
masuk Surga dan segolongan masuk Neraka.” Imam Ahmad meriwayatkan 
bahwa “Abdullah bin “Amr ws berkata: “Rasulullah Ж keluar menemui kami 
dan di tangan beliau terdapat dua kitab, lalu beliau bersabda: 


А “Са, “С “ГА ЧАЧА Uh, ЧГ UN DN «ы ЧУ MI Р AD AP «ЖУ MI MI MI MI MI MI AD MI AD AD AD MI 3 шл 


PTT “Кл, “Га, “ЧГ, “С, Up, “с 


(( OKI ОДА ú оуу )) 
“Tahukan kalian, dua kitab apakah ini?” 


Kami menjawab: “Tidak, kecuali engkau beritahukan kami, ya Rasulullah.” 
Rasulullah Ж bersabda mengenai kitab yang berada di sebelah kanannya: - 
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(( МАЙ бә „айз Уз у їз У na 22 eri w- 

“Ini adalah kitab dari Rabb semesta alam dengan nama-nama penghuni Surga, 


nama-nama ayah dan kabilah mereka, -kemudian beliau tidak merinci lagi 


hingga akhirnya- “Tidak ditambah dan tidak dikurangi selama-lamanya.’ 


Kemudian, Rasulullah # bersabda mengenai kitab yang berada di 
sebelah kirinya: 


He ta MI ii АЙ М, a ›® Jai AA) 
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“Sedang ini adalah kitab penghuni Neraka dengan nama-nama mereka, nama- 
nama ayah dan kabilah mereka.’ -kemudian beliau merinci lagi hingga akhir- 
nya- “Tidak ditambah dan dikurangi selama-lamanya.” 


Maka, para Sahabat 4% bertanya kepada beliau: Untuk apa lagi kita 
beramal jika memang masalahnya telah selesai ditentukan?” Lalu Rasulullah 
35 bersabda: 


si Job Оу ЖЫЙ JAN Jaw d Ж ы ХЫ) Cep Оў: Ng) К 
« БЕ ЧЇ Jet ш) JON Jaf Jawa 4 те БМ уй „кә 5) Б? 


“Bersikap luruslah dan tidak berlebih-lebihan. Karena penghuni Surga akan 
ditutup baginya dengan amalan ahli Surga, sekalipun dia telah melakukan amal 
apa saja (sebelumnya). Dan sesungguhnya penghuni Neraka akan ditutup 
baginya dengan amalan ahli Neraka, sekalipun dia telah melakukan amal apa 
saja (sebelumnya). 


Kemudian, Rasulullah #& mengisayaratkan dengan genggaman tangannya 


dan bersabda: 
sb on ian SAN Na 
(CR г» д6 54) Р 0) 
“Rabb kalian 38 telah selesai menentukan hamba-hamba-Nya.” 


Kemudian beliau melemparkan dengan genggaman tangan kanannya 
seraya bersabda: 


(FS PEP) 


“Satu golongan di Surga.” 
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Dan beliau melemparkan dengan (genggaman) tangan kirinya seraya 


bersabda: 
(CaM BB) 


222 


“Satu golongan di Neraka. 


(Demikian pula diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa-i. At- 
Tirmidzi berkata: “Hasan shahih gharib.” Al-Baghawi membawakannya dalam 
Табітуа dengan beberapa tambahan, di antaranya: “Kemudian satu golongan 
di dalam Surga, dan satu golongan lagi di dalam Neraka sebagai keadilan dari 
Allah $8.” Juga diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim dan Ibnu Jarir.). 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ 5121) 5 MALA IT “Т, “Dan 
kalau Allah menghendaki, niscaya Allah menjadikan mereka satu ummat.” Yakni, 
berada di atas hidayah atau di atas kesesatan. Akan tetapi Allah Ta'ala mem- 
bedakan antara mereka, yaitu dengan menunjukkan kepada kebenaran siapa 
yang dikehendaki-Nya dan menyesatkan dari kebenaran siapa yang dikehendaki- 
Nya. Dia memiliki hikmah dan hujjah : di atas segalanya. Untuk itu Allah 38 
berfirman, $ jae У, er Те! ú OI, 425) g сё Ja КАР “Tetapi 
Dia memasukkan orang-orang yang dikehendaki-Nya ke dalam rahmat-Nya. 
Dan orang-orang yang zhalim, tidak ada bagi mereka seorang pelindung pun 
dan tidak pula seorang penolong.” 
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Atau patutkah mereka mengambil pelindung-pelindung selain Allah? Maka 
Allah, Dia-lah Pelindung (yang sebenarnya) dan Dia menghidupkan orang- 
orang yang mati, dan Dia adalah Mahakuasa atas segala sesuatu. (QS. 42:9) 
Tentang sesuatu apa pun kamu berselisih, maka putusannya (terserah) ke- 
pada Allah. (Yang mempunyai sifat-sifat demikian) itulah Allah, Rabb-ku. 
Kepada-Nya-lah aku bertawakkal dan kepada-Nya-lah aku kembali. (OS. 
42:10) (Dia) Pencipta langit dan bumi. Dia menjadikan bagimu dari jenismu 
sendiri pasangan-pasangan dan dari jenis binatang ternak pasangan-pasangan 
(pula), dijadikan-Nya kamu berkembangbiak dengan jalan itu. Tidak ada 
sesuatu pun yang serupa dengan-Nya, dan Dia-lah Yang Mahamendengar 
lagi Mahamelihat. (OS. 42:11) Kepunyaan-Nya-lah perbendaharaan langit 
dan bumi: Dia melapangkan rizki bagi siapa yang dikehendaki-Nya dan 
menyempitkanfnya). Sesungguhnya Dia Mahamengetahui segala sesuatu. 
(OS. 42:12) 


Allah Ta'ala mengingkari orang-orang musyrik yang menjadikan 
sembahan-sembahan selain Allah, serta memberitakan bahwa Dia adalah 
Pelindung yang hag, tidak layak ibadah dipersembahkan melainkan hanya 
kepada-Nya saja. Karena Dia Mahakuasa menghidupkan orang-orang yang 
mati lagi Mahakuasa atas segala s sesuatu. Kemudian Allah & berfirman: 
ka аі а EEE aú y $ “Tentang sesuatu apa pun kamu berselisih, 
maka putusannya (terserah) kepada Allah.” Artinya, kapan saja kalian berselisih 
pendapat tentang satu perkara. Dan ini berlaku umum untuk segala hal. 
ka — 02553 $ “Maka putusannya (terserah) kepada Allah.” Yaitu, Dia-lah 
Hakim yang memutuskannya, melalui Kitab-Nya dan Sunnah Nabi-Nya. 


GA, LSG elo } “Kepada-Nya-lah aku bertawakkal dan kepada-Nya- 
lah aku kembali.” Yakni, aku kembali kepada-Nya dalam seluruh urusan. 


Dan firman Allah Jalla wa ‘Alaa, 4 >, AWAS bG $ (Dia) Pencipta 
langit dan bumi.” Yaitu, yang menciptakan langit dan bumi serta seisinya. 
$01, — ya : 5 Ja > Dia menjadikan bagimu dari jenismu sendiri 
pasangan-pasangan.” Yakni, dari jenis dan bentuk kalian sebagai nikmat dan 
karunia bagi kalian. Dia menjadikan dari jenis kalian laki-laki dan perempuan. 
ti У; Gay $ “Dan dari jenis binatang ternak pasangan-pasangan (pula).” 
Artinya, Dia menjadikan untuk kalian delapan pasang binatang ternak. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, < + E VX > “Dijadikan-Nya kamu 
berkembangbiak dengan jalan itu.” Yakni, Dia ciptakan kalian dalam bentuk 
dan sifat seperti itu, di mana dengannya kalian berkembangbiak, laki-laki dan 
perempuan, satu generasi demi generasi dan satu keturunan demi keturunan 
dari kalangan manusia atau binatang ternak. 


Al-Baghawi berkata: “Dijadikan-Nya kamu berkembangbiak di dalam 
rahim.” Pendapat lain mengatakan: “Di dalam perut.” Dan ada pula pendapat 
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mengatakan: “Dalam bentuk ciptaan seperti ini.” Pendapat lain pula mengata- 
kan: “Bahwa "& bermakna dengan. Artinya, dijadikan-Nya kamu berkembang- 
biak dengan cara itu. 


$ (ж, A55 25 “Tidak ada sesuatu pun yang serupa dengan Dia.” 
Yaitu, tidak ada sesuatu pun yang sama seperti Pencipta seluruh pasangan 
tersebut. Karena Dia adalah Mahaesa, Rabb yang kepada-Nya seluruh makhluk 
bergantung, tidak ada tandingan bagi-Nya. < г) 0-0 7А) $ “Dan Dia-lah 
Yang Mahamendengar lagi Mahamelihat.” 


Firman Allah Ta'ala, < 21) ALI IS Sp “Kepunyaan-Nya-lah 
perbendaharaan langit dan bumi.” Tafsir masalah ini telah dijelaskan di dalam 
surat az-Zumar, di mana kesimpulannya bahwa Dia adalah Pengatur dan 
Penguasa di langit dan di bumi. 4 34 «ХЫ д) s5) WS) “Dia melapangkan 
rizki bagi siapa yang dikehendaki-Nya dan menyempitkanfnya).” Yaitu, Dia 
meluaskan rizki bagi siapa yang dikehendaki-Nya dan mempersempit bagi 
siapa yang dikehendaki-Nya. Dia memiliki kebijaksanaan dan keadilan yang 
sempurna. $2 s J 4] > “Sesungguhnya Dia Mahamengetahni segala 
sesuatu.” 
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Dia telah mensyari'atkan bagimu tentang agama ара yang telah diwasiat- 
kan-Nya kepada Nuh dan apa yang telah Kami wahyukan kepadamu dan 
apa yang telah Kami wasiatkan kepada Ibrahim, Musa dan “Isa, yaitu: 
Tegakkanlah agama dan janganlah kamu berpecah belah tentangnya. Amat 
berat bagi orang-orang musyrik agama yang kamu seru mereka kepadanya. 


PAAP AP AP AP AF AF MP AS AI AS Уо MI Si na Чс чс чс чо чо «о «уч 


236 Tafsir Ibnu Ka 


Е е 42. ASYSYUURA X FE 


Allah menarik kepada agama itu orang yang dikehendaki-Nya dan memberi 
petunjuk kepada (agama)-Nya orang yang kembali (kepada-Nya). (OS. 
42:13) Dan mereka (Ahli Kitab) tidak berpecah belah melainkan sesudah 
datangnya pengetahuan kepada mereka karena kedengkian antara mereka. 
Kalau tidaklah karena suatu ketetapan yang telah ada dari Rabb-mu dahulu- 
nya (untuk menangguhkan adzab) sampai kepada waktu yang ditentukan, 
pastilah mereka telah dibinasakan. Dan sesungguhnya orang-orang yang 
diwariskan kepada mereka al-Kitab (Taurat dan Injil) sesudah mereka, 
benar-benar berada dalam keraguan yang menggoncangkan tentang Kitab 
itu. (OS. 42:14) 


Allah Ta'ala berfirman kepada ummat ini: 

SEN En Шы ы. DS #2 $ “Dia telah mensyari'atkan 
bagimu tentang agama apa yang telah diwasiatkan-Nya kepada Nuh dan apa 
yang telah Kami wahyukan kepadamu.” Allah menyebutkan Rasul pertama 
setelah Adam 2, yaitu Nuh 2:91 dan Rasul terakhir, yaitu Muhammad 
X. Kemudian di antara mereka disebutkan para Rasul Ulul “Azmi, yaitu 
Ibrahim, Musa dan Isa bin Maryam 2. Ayat ini merangkai sebutan lima 
Rasul dan agama yang dibawa oleh seluruh Rasul, yaitu ibadah kepada Allah 
Mahaesa Yang tidak ada sekutu bagi- -Nya, seb agaimana Allah Æ berfirman, 
Kou UNY an 29 Ж Ју ул MG iya 95012,» “Dan Kami tidak 
mengutus seorang Rasul pun sebelummu, melainkan Kami wahyukan kepada- 
nya: Bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Aku, maka 
ibadahilah olehmu sekalian akan Aku.” (OS. Al-Anbiyaa': 25). Artinya, sisi 
persamaan di antara mereka adalah beribadah kepada Allah Yang Mahaesa, 
tidak ada sekutu bagi-Nya, sekalipun syari'a, 'at dan manhaj mereka berbeda- 
beda, seperti firman Allah JÉ, < 5-0, 22,2 Ku la » $ “Untuk tiap-tiap 
ummat di antara kamu, Kami berikan aturan dan jalan yang terang.” (OS. Al- 
Maaridah: 48). цн! itu, di dalam ayat ini Allah Ta'ala berfirman: 

E i ENY, AN AS op “Tegakkanlah agama dan janganlah kamu berpecah- 
belah tentangnya.” Yakni, Allah Ta'ala telah mewasiatkan kepada seluruh Nabi 
-semoga shalawat dan salam dilimpahkan kepada mereka- agar bersatu dan 
berjama'ah serta melarang mereka berpecah belah dan bercerai berai. 


Firman Allah 36, < 43 PPAS pt 12 75 $ “Amat berat bagi 
orang-orang musyrik, agama yang kamu seru mereka kepadanya.” Yaitu, terasa 
berat bagi mereka dan mereka pun mengingkari tauhid yang engkau serukan 
kepada mereka, hai Muhammad. 


Kemudian Allah Ж berfirman, $ LS (2 4) cak) Tea ай) 22 М > 
“Allah menarik kepada agama йи orang yang dikehendaki- -Nya adm ко. 
petunjuk kepada (agama)-Nya orang yang kembali (kepada-Nya). ” Dia-lah Yang 
mentadirkan hidayah kepada siapa saja yang berhak menerimanya serta 
menetapkan kesesatan kepada orang yang lebih memilihnya daripada jalan 
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petunjuk. Untuk itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 

$ bi KA LAI op YE s $ “Dan mereka (Ahli Kitab) tidak berpecah 
belah melainkan sesudah datangnya pengetahuan kepada mereka.” Maksudnya, 
terpecahbelahnya mereka dari kebenaran hanya terjadi setelah sampainya 
kebenaran itu kepada mereka dan tegaknya hujjah. Serta tidak ada yang me- 
nyebabkan mereka demikian kecuali karena kezhaliman, pembangkangan 
dan | penyelisihan mereka. Kemudian Allah 4& berfirman: 

се JAS 04 шг aa S Уу, $ “Kalau tidaklah karena suatu ketetapan 
yang telah ada dari Rabb-mu dahulunya (untuk menangguhkan adzab) sampai 
kepada waktu yang ditentukan.” Yakni, seandainya tidak ada ketetapan ter- 
dahulu dari Allah Ta'ala untuk menunda perhitungan hamba-hamba-Nya 
hingga hari kebangkitan, niscaya hukuman di dunia akan segera dipercepat. 


Dan firman Allah Yang Mahabesar keagungan-Nya: 

$ Ban гл «А 6115,3) „Ай Ol, > “Dan sesungguhnya orang-orang yang diwaris- 
kan kepada mereka al-Kitab (Taurat dan Injil) sesudah mereka.” Yakni, generasi 
terakhir setelah generasi pertama yang mendustakan kebenaran: 

gor л aa DG > “Benar-benar berada dalam keraguan yang menggoncang- 
kan tentang Kitab itu.” Yaitu, mereka tidak meyakini urusan dan keimanan 
mereka, mereka hanyalah ikut-ikutan terhadap bapak-bapak dan nenek moyang 
mereka tanpa dalil dan bukti. Mereka berada dalam keadaan bingung, ragu 
dan kacau-balau terhadap urusan mereka. 
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Maka karena йи, serulah (mereka kepada agama йи) dan tetaplah sebagai- 
mana diperintahkan kepadamu, dan janganlah mengikuti bawa nafsu 
mereka, dan katakanlah: "Aku beriman kepada semua Kitab yang diturun- 
kan Allah dan aku diperintahkan supaya berlaku adil di antara kamu. 
Allah-lah Rabb kami dan Rabb-mu. Bagi kami amal-amal kami dan bagimu 
amal-amal kamu. Tidak ada pertengkaran antara kami dan kamu, Allah 
mengumpulkan antara kita dan kepada-Nya-lah kembali (kita)." (OS. 42:15) 


KA 


Da. 


WAP AP APAP AF MP MB MB MB AS MP AI Aa “Ia In ЧС na an чо чо 


238 Tafsir Ibnu | 


42. ASY SYUURA 


Ayat yang mulia ini mencakup sepuluh kalimat yang berdiri sendiri. 
Setiap satu kalimat itu terpisah dari kalimat sebelumnya, dihukumi secara 
sendiri-sendiri. Mereka mengatakan: “Tidak ada ayat yang semisal ayat ini 
selain ayat Kursi, karena mêncak ip sepuluh pasal seperti ayat ini.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 pah ШЫ; b “Maka karena itu serulah.” Yakni, 
serulah manusia kepada apa yang telah Kami wahyukan kepadamu berupa 
agama yang telah Kami wasiatkan kepada seluruh Rasul sebelummu, pemegang 
syari'at-syari'at besar yang diikuti, seperti Ulul “Azmi dan lain-lain. 


Firman Allah 88, $ © 2 Е EA $ “Dan tetaplah sebagaimana di- 
perintahkan kepadamu.” Yakni, teguhlah kamu dan orang yang mengikutimu 
untuk beribadah kepada Allah Ta'ala sebagaimana yang telah Allah 38 perintah- 
kan kepada kalian. 


Firman Allah Ta'ala, $ „А; sa = #Y, > “Dan janganlah mengikuti hawa 
nafsu mereka.” Yaitu, orang-orang musyrik, pada apa yang mereka perselisih- 
kan, dustakan dan buat-buat berupa penyembahan berhala-berhala. 


Firman Allah Jalla wa Alaa, < AS гг Ai Iyf Wa шы, ү ў “Dan 
katakanlah: “Aku beriman kepada semua Kitab yang diturunkan Allah.” Yaitu, 
aku membenarkan Kitab-Kitab yang diturunkan dari langit kepada para Nabi. 
Kami tidak membeda-bedakan seorang pun di antara mereka. 


Dan firman-Nya, $ ке 9525 =, $ “Dan aku diperintahkan supaya 
berlaku adil di antara kamu.” Yakni dalam hukum, sebagaimana yang diperintah- 
kan Allah kepadaku. 


Firman Allah Yang Mahabesar keagungan-Nya, & Sg ш, м} “Allah. 
lah Rabb kami dan Rabb-mu.” Yakni, Dia-lah Ilah yang diibadahi, tidak ada 
Ilah (yang haq) selain-Nya, maka kami mengikrarkannya secara sukarela. Jika 
kalian tidak melakukannya secara sukarela, maka hanya kepada Allah saja 
bersujud semua yang ada di alam semesta ini, baik secara sukarela atau terpaksa. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ шы Kaf du 15 $ “Bagi kami 
amal-amal kami dan bagimu amal-amal kamu.” Yaitu, kami berlepas diri dari 


kalian. 


Firman Allah Ta'ala, $ =, LG EL Y p “Tidak ada pertengkaran 
antara kami dan kamu,” Mujahid berkata: “Yaitu, tidak ada pertengkaran 
(antara kami dan kalian).” As-Suddi berkata: “Hal itu terjadi sebelum turunnya 
ayat saif (pedang).” Diartikan bahwa ayat ini adalah Makkiyyah dan ayat saif 
turun setelah hijrah. 


Firman Allah 38, $ С 6 ы ; М} “Allah mengumpulkan antara kita.” 
Yaitu, pada hari Kiamat. Dan firman Allah Jalla wa “Alaa, < PAT a) |,Ф “Dan 
kepada-Nya-lah kembali (kita).” Yakni, tempat kembali dan tempat tinggal pada 


hari perhitungan. 
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Dan orang-orang yang membantah (agama) Allah sesudah agama itu diterima, 
maka bantahan mereka itu sia-sia saja di sisi Rabb mereka. Mereka mendapat 
kemurkaan (Allah) dan bagi mereka adzab yang sangat keras. (QS. 42:16) 
Allah-lah yang menurunkan Kitab dengan (membawa) kebenaran dan (me- 
nurunkan) neraca (keadilan). Dan tahukah kamu, boleh jadi bari Kiamat 
itu (sudah) dekat? (QS. 42:17) Orang-orang yang tidak beriman kepada 
bari Kiamat meminta supaya hari itu segera didatangkan dan orang-orang 
yang beriman merasa takut kepadanya dan mereka yakin bahwa Kiamat 
itu adalah benar (akan terjadi). Ketahuilah bahwa sesungguhnya orang- 
orang yang membantah terhadap terjadinya Kiamat itu benar-benar dalam 
kesesatan yang jauh. (OS. 42:18) 


Allah Ta'ala berfirman mengancam orang-orang yang menghalangi 
orang yang beriman dari jalan Allah, & 8 xl CI ya al dor 0) Ф 
“Dan orang-orang yang membantah (agama) Allah sesudah @ agama itu diterima.” 
Maksudnya, (mereka) membantah kaum mukminin yang memenuhi perintah 
Allah dan Rasul-Nya u шш mereka halangi dari jalan hidayah yang mereka 
tempuh. $ . 4 jie Kas => “Maka bantahan mereka itu sia-sia saja di sisi 
Rabb mereka.” Yaitu, bahil di sisi Allah. bs weli s$ “Mereka mendapat 
kemurkaan,” dari-Nya. $ 5.25 Ae 4. sè “Dan bagi mereka айға yang sangat 
keras.” Yakni, pada hari Kiamat. 


Ibnu “Abbas wis dan Mujahid berkata: “Mereka membantah kaum 
mukminin setelah mereka memenuhi perintah Allah dan Rasul-Nya untuk 
mereka palingkan dari hidayah dan mereka berharap kembali Jahiliyyah.” 
Qatadah berkata: “Mereka adalah orang-orang Yahudi dan Nasrani yang ber- 
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kata: “Agama kami lebih baik dari agama kalian dan Nabi kami ada sebelum 
Nabi kalian, untuk itu kami lebih baik daripada kalian dan lebih utama di sisi 
Allah dari kalian.” Sesungguhnya mereka telah berdusta dalam hal tersebut.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, < 3) SI Пу gii A9 “Allah- 

lah yang menurunkan Kitab dengan (membawa) kebenaran.” Yaitu, Kitab-Kitab 
yang diturunkan dari sisi-Nya kepada para Nabi-Nya. $ ой, 9 “Dan (те- 
nurunkan) neraca. "Yaitu, keadilan. Itulah yang dikatakan oleh Mujahid dan 
Qatadah. Ayati ini seperti f firman Allah Ta'ala: 
AIA у МЫЙ, OP AS Olah 8 Ы УО Аз) G5 UAN, D 
“Dan Allah telah meninggikan langit la D Dia meletakkan neraca (keadilan), 
supaya kamu jangan melampaui batas tentang neraca itu. Dan tegakkanlah 
timbangan dengan adil dan janganlah kamu mengurangi neraca itu.” (QS. Ar- 
Rahmaan: 7-9). 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ 5 SES (8 © ум 5, $ “Dan 
tahukah kamu, boleh jadi hari Kiamat itu (sudah) dekat?” Di dalamnya me- 
ngandung dorongan dan ancaman terhadapnya, serta zuhud terhadap dunia. 
Firman Allah 36, & G о У AI La: Jeep “Orang-orang yang tidak ber- 
iman kepada hari Kiamat meminta supaya hari itu segera didatangkan.” Yakni, 
mereka mengatakan: “Kapan janji itu akan datang, jika kalian termasuk orang- 
orang yang benar?” Mereka mengatakan demikian hanya karena sikap men- 
dustakan, menganggap mustahil dan membangkang. < Gi. oat 1,2%, il, 5 
“Dan orang-orang yang | beriman merasa takut kepadanya.” Takut dan ngeri 
dengan kejadiannya. < 35) GÍ о» “Dan mereka yakin bahwa Kiamat itu 
adalah benar,” akan terjadi dan tidak mustahil, maka mereka pun 


mempersiapkan diri dan beramal menghadapinya. 
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Telah diriwayatkan дап berbagai jalan yang mencapai derajat mutawatir 
dalam kitab Shahih, Hasan, Sunan dan Musnad, di mana sebagian lafazhnya 
adalah, bahwa seorang laki-laki bertanya kepada Rasulullah # dengan suara 


yang lantang di waktu beliau bepergian dengan menyeru: 
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“Hai Muhammad.” Maka Rasulullah AK menjawab dengan suara yang sama: 
“Kemarilah.” Laki-laki itu bertanya: “Kapan hari Kiamat itu?” Rasulullah # 
menjawab: “Celaka engkau, itu pasti terjadi, apa yang telah engkau persiapkan 
untuk menghadapinya?” Laki-laki itu menjawab: “Cinta (kepada) Allah dan 
Rasul- Nya. ” Maka, Rasulullah $$ bersabda: “Engkau bersama siapa yang engkau 


cintai.” 
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“Maka beliau bersabda di dalam satu hadits: 
AP pasa) 


“Seseorang itu bersama dengan siapa yang dicintainya.” Hadits ini mutawatir, 


tidak mustahil. 


Tujuannya, beliau tidak menjawab tentang waktu hari Kiamat, akan 
tetapi dia memerintahkan untuk mempersiapkan diri guna menghadapinya. 


Firman Allah Ta'ala, < BUSI 3 Ё К О 2 Y$ “Ketahuilah, bahwa 
sesungguhnya orang-orang yang membantah terhadap terjadinya Kiamat itu.” 
Yakni, membantah keberadaannya dan menolak terjadinya. $ д; ШУ» AP 
“Benar-benar dalam kesesatan yang jauh.” Yakni, dalam kejahilan yang nyata, 
karena Rabb yang menciptakan langit dan bumi tentu saja Mahakuasa untuk 
menghidupkan orang-orang yang mati. Sebagaimana Allah Ta'ala berfirman: 
«ДРО 75у alan м5 1211397 gil Аф “Dan Dia-lah yang menciptakan (manusia) 
dari permulaan, kemudian mengembalikan (menghidupkan)nya kembali, dan 


menghidupkannya kembali itu adalah lebih mudah bagi-Nya.” (QS. Ar-Ruum: 27). 
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Allah Mabalembut terhadap bamba-bamba-Nya; Dia memberi rizki kepada 
siapa yang di kebendaki-Nya dan Dia-lah Yang Mahakuat lagi Mahaperkasa. 
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(QS. 42:19) Barangsiapa yang menghendaki keuntungan di akhirat, akan 
Kami tambah keuntungan itu baginya. Dan barangsiapa yang menghendaki 
keuntungan di dunia, Kami berikan kepadanya sebagian dari keuntungan 
dunia dan tidak ada baginya suatu bagian pun di akhirat. (QS. 42:20) 
Apakah mereka mempunyai sembahan-sembahan selain Allah yang men- 
syari'atkan untuk mereka agama yang tidak diizinkan Allah? Sekiranya 
tidak ada ketetapan yang menentukan (dari Allah), tentulah mereka telah 
dibinasakan. Dan sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu akan mem- 
peroleh adzab yang amat pedih. (QS. 42:21) Kamu lihat orang-orang yang 
zhalim sangat ketakutan karena kejahatan-kejahatan yang telah mereka 
kerjakan, sedang siksaan menimpa mereka. Dan orang-orang yang shalih 
(berada) di dalam taman-taman Surga, mereka memperoleh apa yang mereka 
kehendaki di sisi Rabb mereka. Yang demikian itu adalah karunia yang 
besar. (OS. 42:22) 


Allah Ta'ala memberitakan tentang kemahalembutan-Nya terhadap 
makhluk-Nya dalam memberikan rizki kepada mereka hingga akhir, di mana 
Dia tidak melupakan seorang pun di antara mereka, baik orang yang berbakti 
maupun orang yang durhaka. Seperti firman Allah 85: . , 
лее a 8 эЛ, GEA Оу G AN JANI > әз ya Cap “Dan 
tidak ada suatu binatang melata pun di bumi melainkan Allah-lah yang mem- 
berikan rizkinya, dan Dia mengetahui tempat berdiam binatang itu dan tempat 
penyimpanannya. Semuanya tertulis dalam Kitab yang nyata (Lauhul Mahfuzh).” 
(QS. Huud: 6). Dan banyak lagi ayat-ayat seperti ini. | 

Firman Allah Jalla wa ‘Alaa, £ 5 op 33% 5 “Dia memberi rizki kepada 
siapa yang di kehendaki-Nya.” Yaitu, Dia melapangkan (bagi) siapa saja yang 
dikehendaki-Nya, < 3 2) s3 ya, > “Dan Dia-lah Yang Mahakuat lagi Maha- 
perkasa.” Tidak ada sesuatu pun yang dapat melemahkan-Nya. 


Kemudian Allah 48 berfirman, < 359 5 4 08 c > “Barangsiapa 
yang menghendaki keuntungan di akhirat.” Yakni, amal akhirat. 4 6% 2 455} 
“Akan Kami tambah keuntungan itu baginya.” Yaitu, Kami dukung dan Kami 
bantu atas apa yang sedang diusahakannya, serta Kami perbanyak pertumbuhan- 
nya dan Kami balas satu kebaikan dengan berbanding sepuluh hingga tujuh 
ratus kali lipat hingga batas yang dikehendaki Allah. '”— 
$ аў л у BU Gi ap LSN LA OLS 5,9 “Dan barangsiapa 
yang menghendaki keuntungan di dunia, Kami berikan kepadanya sebagian dari 
keuntungan dunia dan tidak ada baginya suatu bagian pun di akhirat” Artinya, 
dan barangsiapa yang usahanya hanya untuk mencapai bagian dunia, tidak 
ada satu pun (ditujukan) untuk kepentingan akhirat sama sekali, niscaya Allah 
mengharamkan baginya dunia dan akhirat. Jika Dia menghendaki, Dia akan 
berikan sebagian dari dunia, dan jika Dia tidak menghendaki, Dia tidak akan 
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memperolehnya, baik dunia maupun akhirat. Dengan niat ini, si pelaku akan 
memperoleh perniagaan yang merugi di dunia dan di akhirat. 


Dalil dalam masalah ini bahwa ayat ini dibatasi dengan ayat yang ter- 

dapat dalam surat al- Kria, yaitu firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
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“Barangsiapa menghendaki kehidupan sekarang (duniawi), maka Kami segerakan 
baginya di dunia apa yang Kami kehendaki bagi orang yang Kami kehendaki dan 
Kami tentukan baginya Neraka Jahannam; ia akan memasukinya dalam keadaan 
tercela dan terusir. Dan barangsiapa yang menghendaki kehidupan akhirat dan 
berusaha ke arah itu dengan sungguh-sungguh sedang ia adalah mukmin, maka 
mereka itu adalah orang-orang yang usahanya dibalas dengan baik. Kepada masing 
masing golongan, baik golongan ini maupun golongan itu, Kami berikan bantuan 
dari kemurahan Rabb-mu. Dan kemurahan Rabb-mu tidak dapat dihalangi. 
Perhatikanlah bagaimana Kami lebihkan sebagian dari mereka atas sebagian 
(yang lain). Dan pasti kehidupan akhirat lebih tinggi tingkatnya dan lebih besar 
keutamaanya.” (QS. Al-Israa’: 17-21). 


аш berkata dari Ma'mar, dari Abul “Aliyah, bahwa Ubay bin 
Ka'ab & berkata: “Rasulullah # bersabda: 
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“Gembirakanlah ummat ini dengan kemuliaan, ketinggian, kemenangan dan 
kekuasaan di muka bumi. Barangsiapa di antara mereka yang beramal dengan 
amal akhirat guna meraih dunia, niscaya ia tidak akan mendapatkan sedikit 
pun bagian di akhirat.” 


Firman Allah Jalla wa “Alaa: 
kan же 0175 675 WA {> “Apakah mereka mempunyai 
sembahan-sembahan selain Allah yang mensyari'atkan untuk mereka agama 
yang tidak diizinkan Allah?” Yakni, mereka tidak mengikuti agama lurus yang 
disyari'atkan Allah kepadamu, bahkan mereka mengikuti apa yang disyari'at- 
kan oleh syaitan dari jin dan manusia, seperti mengharamkan apa yang mereka 
haramkan atas diri mereka sendiri, berupa Bahiirah, Saa-ibah, Washiilah dan 
Haam, serta menghalalkan memakan bangkai, darah, judi, dan berbagai bentuk 
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kesesatan dan kebodohan yang bathil yang dahulu mereka buat-buat di masa 
Jahiliyyah dalam bentuk penghalalan, pengharaman, ibadah-ibadah yang bathil 
dan harta-harta yang rusak. 


Ditegaskan di dalam kitab Shahih, bahwa Rasulullah 2£ bersabda: 


AI д 48 А А8 hy 


“Aku melihat “Amr bin Luhay bin Qama'ah menarik ususnya di dalam Neraka.” 


Karena dialah orang yang pertama kali membuat adanya saa-ibah. Laki- 
laki ini adalah salah seorang raja Khuza'ah. Dialah orang yang pertama kali 
melakukan semua itu, serta yang membawa orang Ouraisy melakukan pe- 


nyembahan kepada berhala-berhala, semoga Allah melaknat dan mengutuknya. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, & „4 TPA dai ШС У, р “Sekira- 
nya tidak ada ketetapan yang menentukan (dari Allah), tentulah mereka telah 
dibinasakan.” Artinya, hukuman mereka akan disegerakan, seandainya tidak 
ada еа terdahulu yang menundanya hingga һап kembali. 

& 2 aan 2А д}, L > “Dan sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu akan 
memperoleh adzab yang amat pedih.” Yakni, sangat menyakitkan di Neraka 
Jahannam dan itulah sejelek-jelek tempat kembali. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ 145 Ca 8552 (АЫ 67 “Кати 
libat orang-orang yang zhalim sangat ketakutan karena kejahatan- kejahatan yang 
telah mereka kerjakan.” Yaitu, di padang Kiamat. € ‚н suga, “Sedang siksaan 
menimpa mereka.” Yaitu, siksaan yang mereka takutkan itu pasti menimpa 
mereka. Begitulah kondisi mereka di hari Kiamat dalam keadaan takut dan 
khawatir. 


Firman Allah: 

Pp ниў bug СРЯ ú H AE ШУ, A a Il, KAN йур “Dan orang- 

orang yang shalih (berada) di dalam taman-taman Surga, mereka memperoleh 
apa yang mereka kehendaki di sisi Rabb mereka.” Betapa beda antara golongan 
pertama dengan golongan kedua ini? Betapa beda antara orang yang ketika 
di padang Kiamat berada dalam kehinaan, kerendahan dan rasa takut yang 
mencekam karena kezhalimannya dengan orang-orang yang berada di dalam 
Surga-Surga penuh kenikmatan yang mereka inginkan berupa makanan, 
minuman, pakaian, tempat tinggal, pemandangan, pernikahan dan berbagai 
kelezatan yang belum pernah dilihat oleh mata, terdengar oleh telinga dan 
terlintas dalam hati manusia. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, 4 ”— Ha 25} “Үапе 
demikian itu adalah karunia yang besar.” Yaitu, kebahagiaan yang besar serta 
kenikmatan yang sempurna, lengkap, meliputi dan menyeluruh. 
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Itulah (karunia) yang (dengan itu) Allah menggembirakan hamba-hamba- 
Nya yang beriman dan mengerjakan amal shalih. Katakanlah: "Aku tidak 
meminta kepadamu sesuatu upah pun atas seruanku, kecuali kasih sayang 
dalam kekeluargaan." Dan siapa yang mengerjakan kebaikan, akan Kami 
tambahkan baginya kebaikan pada kebaikannya itu. Sesungguhnya Allah 
Mahapengampun lagi Mahamensyukuri. (OS. 42:23) Bahkan mereka me- 
ngatakan: "Dia (Muhammad) telah mengada-adakan dusta terhadap Allab." 
Maka jika Allah menghendaki, niscaya Dia mengunci mati hatimu: dan 
Allah menghapuskan yang bathil dan membenarkan yang hag dengan 
kalimat-kalimat-Nya (al-Gur-an). Sesungguhnya Dia Mahamengetahui 
segala isi hati. (OS. 42:24) 


Setelah selesai menyebutkan taman-taman Surga bagi hamba-hamba- 
Nya yang beriman dan beramal shalih, Allah Ta'ala berfirman: 
4 ASIAN Д2, it Gad sole Dl ып GI SMS $ “Itulah (karunia) yang (dengan 
itu) Allah menggembirakan hamba-hamba-Nya yang beriman dan mengerjakan 
amal shalih.” Yakni, hal itu pasti akan terjadi untuk mereka sebagai kabar 
gembira dari Allah Ta'ala. 


Firman Allah $, 4 E 3 АІ Yel le КАЙ] У Б $ “Katakanlah: 
Aku tidak meminta kepadamu sesuatu upah pun atas seruanku, kecuali kasih 
sayang dalam kekeluargaan.” Yaitu, katakanlah hai Muhammad, kepada orang- 
orang musyrik kafir Quraisy: “Aku tidak meminta kepada kalian atas pe- 
nyampaian dan nasihat yang aku berikan suatu upah berupa harta benda yang 
dapat kalian berikan. Aku hanya meminta kalian untuk menahan keburukan 
kalian dariku dan membiarkan aku menyampaikan risalah Rabb-ku. Jika 
kalian tidak mau membantuku, maka janganlah kalian menyakitiku, karena 
kekerabatan yang ada antara aku dan kalian.” 
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Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas «ёе, bahwa beliau ditanya 
tentang firman Allah Ta'ala, € SAI 8 5-1 У > “Kecuali kasih sayang dalam 
kekeluargaan,” lalu Sa'id bin Jubair menjawab: “Kekeluargaan adalah keluarga 
Muhammad.” Maka, Ibnu “Abbas berkata: “Engkau terlalu tergesa-gesa. Se- 
sungguhnya Nabi 46, tidak ada kabilah dari Quraisy, melainkan beliau me- 
miliki kekerabatan dengan mereka.” Maka, beliau mengatakan: “Artinya, 
kecuali kalian menjalin kekerabatan antara aku dan kalian.” (Al-Bukhari 
meriwayatkannya sendiri. Dan Imam Ahmad meriwayatkannya dari Yahya 
al-Gaththan, dari Syu'bah. Demikian yang diriwayatkan oleh “Amir asy-Sya'bi, 
adh-Dhahhak, “Ali bin Abi Thalhah, al-Aufi, Yusuf bin Mihran dan lain-lain, 
dari Ibnu “Abbas «ё. Pendapat itu pula yang dikemukakan oleh Mujahid, 
Ikrimah, Qatadah, as-Suddi, Abu Malik, “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam 
dan lain-lain.). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas sês, bahwa Rasulullah 
25 bersabda: 
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“Aku tidak meminta kepada kalian atas penjelasan dan hidayah yang aku 
sampaikan, kecuali kalian saling mencintai Allah Ta'ala dan mendekati-Nya 
dengan ketaatan.” 


Demikian pula yang diriwayatkan oleh Qatadah dari al-Hasan al-Bashri. 
Seakan-akan ini menjadi pendapat kedua tentang tafsir ayat ini, di mana seolah- 
olah dia berkata: “Kecuali kasih sayang dalam kekeluargaan, yaitu, kecuali 
kalian mengamalkan ketaatan yang dapat mendekatkan kalian di sisi Allah.” 
Sedangkan pendapat ketiga adalah apa yang diriwayatkan oleh al-Bukhari 
dan lain-lain, salah satu riwayat dari Sa'id bin Jubair, bahwa dia mengatakan: 
“Kecuali kalian saling kasih mengasihi dalam kekerabatanku,” yaitu kalian 
berbuat baik dan berbakti kepada mereka. Tafsir yang benar adalah tafsir yang 
dikemukakan oleh seorang ulama ummat dan penerjemah al-Qur-an, yaitu 
Ibnu “Abbas «5, sebagaimana yang diriwayatkan oleh al-Bukhari. 


Kita tidak mengingkari berbuat baik kepada Ahlul Bait, serta me- 
merintahkan bersikap hormat dan memuliakan mereka, karena mereka adalah 
keturunan suci dari rumah tersuci yang ada di muka bumi, baik keagungan 
kehormatan maupun keturunan. Apalagi jika mereka mengikuti Sunnah 
Nabawiyyah yang shahih, tegas dan jelas, sebagaimana yang ada pada pen- 


* Al-Haitsami menyebutkan dalam kitab Majma'uz Zawaa-id (no. 11325), dan ia berkata: 
“Diriwayatkan oleh Ahmad dan ath-Thabrani. Para perawinya adalah perawi Ahmad, di 
dalamnya ada Qaza'ah bin Suwaid, ia ditsigahkan oleh Ibnu Ma'n dan selainnya, akan tetapi 
ada kelemahan. Perawi selanjutnya adalah perawi yang tsigah.” 4: 


ЭУ СУ КЎ СУЎ СУЎ КУ AS «з р уу усу суусу чу ОРЕЛ у I NG NG NG NG NGE Чг Чг. АГ Чг Чы Чы ЧС ЯГЫ ЖА, ЯСА, ГА, БЫ 


{ 
i 


эи Katsir Juz 25 247 


| 
/ 


dahulu mereka, seperti al- “Abbas dan anak-anaknya, serta “Ali, Ahlul Bait dan 


keturunannya. Semoga Allah meridhai mereka semuanya. 


Tercantum dalam hadits shahih, bahwa Rasulullah 4g bersabda dalam 
khutbahnya di Ghadirkhumm: 


2 3y 5) wah «аә й AS йан (S3 3 Л) 
MPA 


“Sesungguhnya aku tinggalkan kepada kalian dua hal berharga, Kitabullah 
dan keluargaku. Sesungguhnya keduanya tidak akan terpisah hingga keduanya 
mendatangi (menuju) haudh (telaga).” 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa al-“Abbas bin “Abdul Muththalib 
£s berkata: “Aku berkata: Ya Rasulullah, sesungguhnya orang Quraisy, 
jika saling berjumpa satu dengan yang lainnya, mereka saling menebar ke- 
gembiraan. Dan jika mereka berjumpa dengan kita, seakan berjumpa dengan 
seseorang yang tidak mereka kenal.” Nabi sangat murka dan bersabda: 


AP) SA 5 5 JAN AB JIN 0 а) 


Demi Rabb yang jiwaku ada di tangan-Nya, iman itu tidak akan masuk ke 
dalam hati seseorang hingga dia mencintai kalian karena Allah dan Rasul-Nya.” 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Umar sês, bahwa Abu Bakar 
gs berkata: “Perhatikanlah Muhammad # pada Ahlul Baitnya.” 


Di dalam hadits shahih, bahwa Abu Bakar ash-Shiddig & berkata 
kepada “Ali & : “Demi Allah, sesungguhnya kerabat Rasulullah # lebih aku 


cintai daripada aku sambung kerabatku.” 
“Umar bin al-Khaththab berkata kepada al-“Abbas «4: “Demi Allah, 


keislamanmu pada hari engkau masuk Islam lebih aku cintai daripada ke- 
islaman al-Khaththab tatkala dia masuk Islam. Karena keislamanmu lebih 
dicintai Rasulullah 4g daripada keislaman al-Khaththab.” 


Sikap dua tokoh Sahabat itu wajib untuk dilakukan oleh kita. Karena 
itulah, kedua tokoh itu menjadi manusia paling utama setelah para Nabi dan 
Rasul -semoga Allah meridhai keduanya dan seluruh Sahabat-. 


Imam Ahmad 4 meriwayatkan, Isma'il bin Ibrahim bercerita ke- 
padaku, dari Abu Hayyan at-Taimi, bahwa Yazid bin Hayyan berkata: “Aku, 
Hushain bin Maisarah dan “Umar bin Muslim berangkat menuju Zaid bin 


? Dha'if. Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha 'iiful Jaami’ (6112). 
Lihat bab al-Fadhaa-iluts Tsaabitah li Аай Bait dari kitab ash-Shahtihul Musnad min Fadhaa- 
ilish Shahaabah.*- 
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Arqam &5. Ketika kami duduk, Hushain berkata: Hai Zaid, engkau telah 
ны рип banyak kebaikan. Engkau melihat Rasulullah #, mendengarkan 
haditsnya, ikut berperang dan shalat bersamanya. Hai Yazid, engkau telah 
melihat banyak kebaikan, maka ceritakanlah kepada kami apa yang engkau 
dengar dari Rasulullah #£.” Lalu dia berkata: Hai anak saudaraku, umurku 
telah lanjut, masaku telah berlalu dan aku telah lupa dengan sebagian yang 
aku hafal dari Rasulullah AK. Maka apa saja yang aku ceritakan kepadamu, 
terimalah. Dan apa saja yang tidak kuceritakan, jangan kalian bebankan diriku 
dengannya.” Kemudian ia & berkata: Pada suatu hari Rasulullah Ж ber- 
diri menyampaikan khutbah di sebuah kolam yang disebut Khumm, antara 
Makkah dan Madinah. Beliau memuji dan mengagungkan Allah, mengingat- 
kan dan memberikan nasihat. Kemudian Rasulullah 46 bersabda: 


ояе ar LE яо, 
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“Adapun setelah itu, hai sekalian manusia, aku hanyalah manusia biasa yang 
sebentar lagi akan didatangi oleh utusan Rabb-ku (Malaikat), lalu aku mem- 
perkenankannya. Dan sesungguhnya aku tinggalkan bagi kalian dua perkara 
penting: Pertama Kitabullah yang mengandung hidayah dan cahaya. Maka, 
ambillah dan berpegang teguhlah dengan Kitabullah.” 


Beliau menganjurkan dan mengajak kepada Kitabullah. Beliau # me- 
lanjutkan: 


o TU IAT o of SIARAN o Tof 
MEI SB JAN BAN SE 3) 


“Dan Ahlul Baitku. Aku ingatkan kalian kepada Allah tentang Ahlul Baitku 
dan Aku ingatkan kalian kepada Allah tentang Ahlul Baitku. 


Hushain bertanya kepadanya: Siapakah Ahlul Bait beliau, wahai Zaid? 
Bukankah isteri-isteri beliau termasuk Ahlul Baitnya?' Dia menjawab: Isteri- 
isteri beliau tidak termasuk Ahlul Baitnya. Akan tetapi ahlul baitnya adalah 
orang yang haram mendapatkan shadagah setelahnya.” Hushain bertanya: 
“Siapakah mereka?” Zaid menjawab: “Mereka adalah keluarga “Ali, keluarga 
“Ugail, keluarga Ja'far dan keluarga al “Abbas sês.” Hushain bertanya kembali: 
“Apakah kepada mereka semua diharamkan harta shadagah?' Zaid menjawab: 
Ya.” (Demikian diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa-i dari berbagai jalan 
melalui Yazid bin Hayyan.) 


Kami telah с) рша hadits-hadits lain dalam firman Allah Ta'ala, 
Bi Кү кей} („уй КЄ Lai ML IP “Sesungguhnya Allah 
bermaksud hendak menghilangkan dosa darimu, hai Ahlul Bait dan membersih- 
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kanmu sebersih-bersihnya,” (OS. Al-Ahzaab: 33) yang tidak perlu lagi diulang 
di sini. Segala puji dan karunia hanya milik Allah. 


Firman Allah 38, 4 EL H3 053 ES SE ap “Dan siapa yang 
mengerjakan kebaikan, akan Kami tambahkan baginya kebaikan pada kebaikan- 
nya itu.” Yaitu, barangsiapa yang melakukan kebaikan, Kami akan tambahkan 
baginya kebaikan, yakni sebagai balasan dan pahalanya. Sebagian ulama Salaf 
berkata: “Sesungguhnya di antara pahala kebaikan adalah satu kebaikan se- 
telahnya. Dan di antara balasan keburukan adalah satu keburukan setelahnya.” 
Firman Allah Ta'ala, < 5 2 MP “Sesungguhnya Allah Mahapengampun 
lagi Mahamensyukuri.” Yaitu, Dia mengampuni banyak kesalahan serta mem- 
perbanyak sedikit kebaikan. Artinya, Dia menutupi dan mengampuni (ke- 
salahan) serta melipatgandakan dan mensyukuri (kebaikan). 


Firman Allah Jalla wa ‘Alaa: 
gal 2; кеч мд МЫ AS al И (b “Bahkan mereka mengata- 
kan: Dia (Muhammad) telah mengada-adakan dusta terhadap Allah.” Maka jika 
Allah menghendaki, niscaya Dia mengunci mati hatimu.” Maksudnya, seandai- 
nya engkau membuat kedustaan terhadap Allah, sebagaimana yang dikira oleh 
orang-orang jahil itu. < ХЫ» t P Niscaya Dia mengunci mati hatimu.” 
Yaitu, menutup rapat hatimu dan menghapuskan apa yang engkau peroleh 


dari al-Our-an 


Firman Allah Yang Mahaagung kebesaran-Nya, < JL М ч > 
bukan di'athaf (dihubung)kan dengan firman-Nya, < ызы > sehingga menjadi 
dijazmkan, akan tetapi dia dirafa'kan sebagai mubtada’. Itulah yang dikata- 
kan oleh Ibnu Jarir. Dia berkata: “Wawu (5) dibuang dalam penulisannya di 
mush-haf imam (induk), sebagaimana dibuang pula dalam firman-Nya: 

& A р ў] aa > dan Firman Allah Ta'ala, $ s6» par очу! е5 9. 


Firman Allah 48, $ «206, 3 3-5, “Dan membenarkan yang haq 
dengan kalimat-kalimat-Nya,” di 'athafkan atas, $ 0 a ый М cad yaitu; 
menjelaskan, menetapkan, dan menegaskan yang haq dengan kalimat-kalimat- 
Nya, yaitu hujjah dan bukti-bukti-Nya. € , ya сы а? 4 ab “Sesungguhnya 
Dia Mahamengetahui segala isi hati.” Yaitu, sesuatu yang disembunyikan dalam 
dada dan disimpan dalam rahasia. 
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Dan Dia-lah yang menerima taubat dari bamba-bamba-Nya dan memaaf' 
kan kesalahan-kesalahan dan mengetahui apa yang kamu kerjakan, (OS. 
42:25) dan Dia memperkenankan (do'a) orang-orang yang beriman, serta 
mengerjakan amal yang shalih dan menambah (pabala) kepada mereka 
dari karunia-Nya. Dan orang-orang yang kafir, bagi mereka adzab yang 
sangat keras. (OS. 42:26) Dan jikalau Allah melapangkan rizki kepada 
bamba-hamba-Nya, tentulah mereka akan melampaui batas di muka bumi, 
tetapi Allah menurunkan apa yang dikehendaki-Nya dengan ukuran. Se- 
sungguhnya Dia Mahamengetahui (keadaan) bamba-hamba-Nya lagi Maba- 
melibat. (OS. 42:27) Dan Dia-lah Yang menurunkan hujan sesudah mereka 
berputus asa dan menyebarkan rahmat-Nya. Dan Dia-lah Yang Maba- 
pelindung lagi Mabaterpuji. (OS. 42:28) 


Allah Ta'ala berfirman tentang karunia-Nya yang dianugerahkan 
kepada hamba-hamba-Nya dengan diterimanya taubat mereka jika mereka 
bertaubat dan kembali kepada-Nya. Dan di antara kemuliaan dan kemurahan- 
Nya adalah memaafkan, menghapuskan, menutupi dan mengampuni, seperti 
firman Allah 8%, < Ga; 082 a) jng AN 2 (3 Ki Ji у у> PX 254$ “Dan 
barangsiapa yang mengerjakan kejahatan dan menganiaya dirinya, kemudian 
ia memohon ampun kepada Allah, niscaya ia mendapati Allah (adalah) Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang.” (OS. An-Nisaa’: 110). 

Tercantum di dalam Shahih Muslim -semoga rahmat Allah untuknya- 
dia berkata; Muhammad bin ash-Shabah dan Zuhair bin Harb berkata: Umar 
bin Yunus meriwayatkan kepada kami, dari Ikrimah bin ‘Ammar, dari Ishaq 


bin Abi Thalhah, bahwa pamannya, yaitu Anas bin Malik «2 berkata: 
“Rasulullah # bersabda: 
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“Allah Ta'ala amat bergembira dengan taubat hamba-Nya ketika dia bertaubat 
(lebih) dibandingkan dengan (kegembiraan) seseorang di antara kalian yang 
sedang mengendarai binatang tunggangan di tengah padang pasir. Lalu binatang 
tunggangannya itu tiba-tiba lenyap, padahal di atasnya terdapat makanan dan 
minumannya. Saat dia berputus asa mencarinya, lalu dia pun mendatangi 
sebuah pohon dan berbaring di bawahnya, tiba-tiba binatang kendaraannya 
itu berada di sisinya, lalu dia pun mengambil tali pengikatnya. Kemudian dia 
berkata karena amat gembiranya: “Ya Allah, Engkau adalah hambaku dan aku 
adalah rabb-Mu,” dia salah berkata karena amat gembiranya.” 


Tercantum pula di dalam kitab Shahih, dari riwayat “Abdullah bin 
Mas'ud &s dengan redaksi yang serupa. 


Firman Allah 38, < AI 2 шоо, $ “Dan memaafkan kesalahan- 
kesalahan.” Yaitu, menerima taubat pada masa yang : akan datang dan memaaf- 
kan kesalahan-kesalahan di masa lalu. 4 6 ү, С 29) # “Dan mengetahui ара 
yang kamu kerjakan.” Yaitu, Dia Mahamengetahui seluruh apa yang kalian 
kerjakan, lakukan dan katakan. Di samping itu, Dia pun menerima taubat 
orang yang mau bertaubat kepada-Nya. 


Firman Allah Ta'ala, 4 SUN LE 1%; Gad г) $ “Dan Dia 
memperkenankan (do'a) orang-orang yang beriman serta mengerjakan amal yang 
shalih.” As-Suddi berkata: “Yaitu mengabulkan bagi mereka.” Begitu pula 
Ibnu Jarir berkata: “Maknanya adalah mengabulkan do'a mereka untuk diri 
mereka sendiri, sahabat-sahabat mereka dan saudara-saudara mereka. Dia 
menceritakan dari | sebagian ahli nahwu, yang menjadikannya seperti firman 
Allah Ta'ala, < 6, 54 152.5 b “Lalu Rabb mereka memperkenankan bagi 
mereka.” (OS. Ali Imran: 195). 


Ibnu Jarir menceritakan dari sebagian ahli bahasa Arab yang menjadi- 
kan firman Allah Ta'ala, < 0 25.2.2 10 $ “Orang-orang yang mendengar- 
kan perkataan,” (OS. Az-Zumar: 18). Yaitu, mereka yang menerima kebenaran 
dan mengikutinya, seperti, firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
$ М 2 буй, ORI HI Hai GA 9 “Hanya orang-orang yang mendengar 
sajalah yang mematuhi (seruan Allah), akan dibangkitkan oleh Allah,” (OS. Al- 
An'aam: 36). Makna yang pertama lebih jelas berdasarkan firman Allah Ta'ala, 
$ 4025 ә xs > “Dan menambah (pahala) kepada mereka dari karunian-Nya.” 
Yaitu, Dia memperkenankan do'a-do'a mereka dan memberikan tambahan 
lagi mereka di atas semua itu. 


Untuk itu, Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari “Abdullah ‚5 , bahwa 
Rasulullah # bersabda tentang firman Allah Ta'ala, ч alas ja кез, 3 > “Dan 
menambah (pahala) kepada mereka dari karunia-Nya.” : 
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42. ASY SYUURA 


“Syafa'at (itu) bagi orang yang harus masuk api Neraka di antara orang yang 
telah melakukan kebaikan kepada mereka di dunia.” 


Qatadah berkata bahwa Ibrahim an- -Nakha'i 1 berkata tentang firman 
Allah Ta'ala, < JC! | кз TAP Sad mei, $ “Dan Dia memperkenankan 
(do'a) orang-orang yang beriman serta mengerjakan amal yang shalih." Yakni, 
mereka memberi syafa'at kepada saudara-saudara mereka. $ 0525 (2 „АА, 5} 
Dan menambah (pahala) kepada mereka dari karunia-Nya. Yakni, mereka 
memberikan syafa'at kepada para saudaranya saudara-saudara mereka.” 


Firman Allah 8$, < 25 Mis KA) D Kb “Dan orang-orang yang 
kafir, bagi mereka adzab yang sangat keras.” Setelah Dia menyebutkan orang- 
orang yang beriman dan pahala melimpah yang mereka dapatkan, Dia pun 
menyebutkan orang-orang kafir dan adzab pedih yang menyakitkan yang 
mereka peroleh pada hari Kiamat, yaitu hari kembali dan hari perhitungan 
mereka. 

Firman Allah Ta'ala, < 25! ё ү Таг ЗИ ды "5, 9 “Dan jikalau 
Allah melapangkan rizki kepada hamba-hamba-Nya, tentulah mereka akan me- 
lampaui batas di muka bumi.” Seandainya Dia memberikan kepada mereka 
rizki di atas kebutuhan mereka, niscaya hal itu akan membawa mereka berlaku 
sewenang-wenang dan saling menzhalimi satu dengan yang lainnya karena 
angkuh dan sombong. 


Qatadah berkata: “Ada ungkapan, “kehidupan yang baik adalah yang 
tidak melalaikanmu dan tidak menjadikanmu melampaui batas.” 


Firman Allah 4$, < эе 2 ot Ж} AU д JL SO, p “Tetapi Allah 
menurunkan apa yang dikehendaki-Nya dengan ukuran. Sesungguhnya Dia Maba- 
mengetahui (keadaan) hamba-hamba-Nya lagi Mahamelihat.” Yaitu, akan tetapi 
Dia memberikan rizki kepada mereka sesuatu yang dipilih-Nya untuk ke- 

. maslahatan mereka. Dia Mahamengetahui tentang hal tersebut. Dia menjadikan 
kaya orang yang berhak menerima kekayaan dan menjadikan fakir kepada 
orang yang berhak menerima kefakiran. 


Firman Allah Ta'ala, <! ш ДЫ sae JE MAS ў “Dan Dia-lah 
Yang menurunkan bujan sesudah mereka berputus-asa.” Yaitu, setelah manusia 
putus-asa akan turunnya hujan, dengan menurunkannya di saat mereka mem- 
butuhkannya dan amat menghaj atkannya, seperti firman Allah : 
мА US SA melo Jp ol J3 ya JS Ol, $ “Dan sesungguhnya sebelum hujan 
ditúrunkan kepada mereka, mereka benar-benar telah berputus-asa.” (QS. Ar- 
Ruum: 49). 


Firman Allah Ж, $ &5) ы, “Dan menyebarkan rahmat-Nya.” 
Yaitu, menyamakan keberadaannya untuk penduduk daerah dan wilayah itu. 


Qatadah berkata: “Telah diceritakan kepada kami, bahwa seorang laki- 
laki berkata kepada “Umar bin al-Khaththab & : “Hai Amirul Mukminin! 
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Hujan tidak turun dan manusia mulai putus asa.” Umar &5 berkata: “Kalian 
akan ditimpa hujan.” Lalu beliau membaca: 

HI 5,5, Ушу 240 ШШ ya ЫШ ОУ silih, b “Dan Dia-lah Yang 
menurunkan bujan sesudah mereka berputus asa dan menyebarkan rahmat-Nya. 

Dan Dia-lah Yang Mahapelindung lagi Mahaterpuji.” Dia-lah Yang mengatur 
urusan makhluk-Nya dengan sesuatu yang memberikan manfaat bagi dunia 
dan akhirat mereka. Dia-lah Mahaterpuji kesudahannya dalam seluruh apa 
yang ditentukan dan diperbuat-Nya. 


и иж ~ ит 2 


и 2 2, 
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Dan di antara ayat-ayat (tanda-tanda kekuasaan)-Nya ialah, menciptakan 
langit dan bumi dan makhluk-makhluk melata yang Dia sebarkan pada Ёе- 
duanya. Dan Dia Mahakuasa mengumpulkan semuanya apabila dikebendaki- 
Nya. (OS. 42:29) Dan apa saja musibah yang menimpamu, maka adalah 
disebabkan oleh perbuatan tanganmu sendiri, dan Allah memaafkan sebagian 
besar (dari kesalahan-kesalahanmu). (OS. 42:30) Dan kamu tidak dapat 
melepaskan diri (dari adzab Allah) di muka bumi, dan kamu tidak mem- 
peroleh seorang pelindung pun dan tidak pula seorang penolong selain Allah. 
(QS. 42:31) 


Allah Ta'ala berfirman, < «Л; > “Dan di antara ayat-ayat-Nya.” 
Yakni yang menunjukkan keagungan-Nya, keperkasaan-Nya, yang besar dan 
kekuasaan-Nya yang memaksa, 4 G43 41 CG, 21, SWA 31 Ф Ialah men- 
ciptakan langit dan bumi dan yang Dia sebarkan pada keduanya.” Yaitu, Dia 
ciptakan pada keduanya, yaitu di langit dan di bumi. 4 — 5 р? Ў “Makhluk 
makhluk yang melata.” Mencakup para Malaikat, manusia, jin dan seluruh 
hewan dengan berbagai bentuk, warna, bahasa, tabrat, jenis dan macam-macam 
mereka. Dia menebarkan mereka di seluruh | pelosok langit dan bumi. 4 ja, $ 
“Dan Dia,” di samping seluruhnya ini. $ pas «15515; е an $ “Mahakuasa 
mengumpulkan semuanya apabila dikehendaki-Nya. ати, pada hari Kiamat, 
Dia mengumpulkan makhluk pertama dan makhluk terakhir, serta seluruhnya 


di satu padang, di mana orang yang menyeru akan didengar mereka, dan 
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pandangan mata akan menjangkau mereka. Lalu Dia menghukum mereka 
dengan hukum-Nya yang adil dan benar. 


Firman Allah 5%, $ „Сый 057 3 Tega ja Жл %,$ “Dan apa saja 
musibah yang menimpamu, maka adalah disebabkanoleh perbuatan tanganmu 
sendiri.” Apa saja musibah yang menimpa kalian hai manusia, maka hanyalah 
disebabkan kesalahan-kesalahan yang kalian lakukan. $ —-$ o$ 1,55, $ “Dan 
Allah memaafkan sebagian besar.” Yakni, dari kesalahan-kesalahan kalian. Maka, 
Dia tidak membalas kalian dengan kesalahan pula, bahkan Dia memaafkannya. 
$375 oa ae SU неј AIA 319 5, > Tikalan Allah menghukum manusia 
karena kezhalimannya, niscaya tidak akan ditinggalkan-Nya di muka bumi 
sesuatu pun dari makhluk yang melata? (OS. An-Nahl: 61). 


Dinyatakan dalam hadits shahih: 
У о У, "А У, a У, ај up aa! ampas Na 255 Р: сй) )) 
NG Per Sensa R Ж 


“Demi Rabb yang jiwaku ada di tangan-Nya, tidak ada sesuatu рип yang 
menimpa seorang mukmin, berupa kesalahan, penyakit, kesedihan dan duka 
cita, melainkan Allah akan menghapuskan dari dosa-dosanya, sampai-sampai 
duri yang menusuk kakinya (sekalipun).” 

Ibnu Abi Hatim meriwayatkan bahwa “Ali & berkata: “Maukah 
kuberitahukan kepada kalian ayat dalam Kitabullah yang paling utama, di 
mana Rasulullah #6 bercerita kepada kami tentang hal itu. Beliau bersabda: 


-až 
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“Dan apa saja musibah yang menimpamu, maka itu adalahdisebabkan oleh per- 
buatan tanganmu sendiri dan Allah memaafkan sebagian besar dari kesalahan- 
kesalahanmu.” Dan aku akan menafsirkannya untukmu, hai “Ali: “Tidak ada 
satu pun yang menimpamu, berupa penyakit, hukuman atau cobaan di dunia, 
maka disebabkan oleh tangan kalian sendiri. Sedangkan Allah Mahapenyantun 
untuk menimpakan lagi hukuman-Nya di akhirat. Dan apa saja yang Allah 
maafkan di dunia, maka Allah Mahapemurah untuk kembali (menghukumnya) 
setelah memberikan таа -№уа.”* 


* Dha'if. Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iful Јааті 8. 
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GG) 42 ASY SYUURA 


(Demikian pula diriwayatkan oleh Imam Ahmad, dari Marwan bin 
Mu'awiyah dan “Abdah, dari Abu Sakhilah, bahwa “Ali &s berkata, lalu 
dia menyebutkannya secara marfu'). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah ês, bahwa Rasulullah Ag 
bersabda: 


(RA оўду Дф Аи IS з 0 8 Sid KAN AS Ny 


“Jika dosa seorang hamba begitu banyak, sedangkan dia tidak memiliki sesuatu 
yang dapat menghapusnya, maka Allah akan mengujinya dengan kedukaan 
agar dapat menghapusnya.” 
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Dan di antara tanda-tanda kekuasaan-Nya ialah kapal-kapal (yang berlayar) 
di lawt seperti gunung-gunung. (QS. 42:32) Jika Dia menghendaki, Dia akan 
menenangkan angin, maka jadilah kapal-kapal itu terhenti di permukaan 
laut. Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda-tanda (kekuasaan)- 
Nya bagi setiap orang yang banyak bersabar dan banyak bersyukur, (OS. 
42:33) atau kapal-kapal itu dibinasakan-Nya karena perbuatan mereka atau 
Dia memberi maaf sebagian besar dari (mereka). (OS. 42:34) Dan supaya 
orang-orang yang membantah ayat-ayat (kekuasaan) Kami mengetahui 
bahwa mereka sekali-kali tidak akan memperoleh jalan ke luar (dari siksaan). 
(OS. 42:35) 


Allah Ta'ala berfirman, bahwa di antara ayat-ayat-Nya yang menunjuk- 
kan keperkasaan-Nya yang hebat, dan kekuasaan-Nya adalah ditundukkan- 
Nya lautan agar kapal-kapal dapat berlayar sesuai dengan perintah-Nya, (22У 
“seperti gunung-gunung,” demikian yang dikatakan oleh Mujahid, al-Hasan, 
as-Suddi dan adh-Dhahhak. 


5 Dha'if. Didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami (no. 678): 
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Maksudnya, kapal-kapal di lautan itu seperti gunung-gunung di daratan. 


g е бш бы old “Jika Dia menghendaki, Dia akan menenangkan 
angin.” Yaitu, yang menggerakkan kapal-kapal di lautan. Seandainya Dia meng- 
hendaki, niscaya Dia akan mendiamkannya, hingga kapal-kapal itu tidak dapat 
bergerak, bahkan tetap diam, t tidak pergi dan tidak pulang, terus berhenti di 
atas permukaan air. $ Асе KI SN 05 — 0 Ў “Sesungguhnya pada yang 
demikian itu terdapat tanda-tanda (kekuasaan) Nya bagi setiap orang yang banyak 
bersabar.” Yakni, dalam menghadapi berbagai kesulitan. 4 ,£3 $ “Dan banyak 
bersyukur.” Yakni, sesungguhnya di dalam proses ditundukkan-Nya lautan 
dan ditiupkannya angin sesuai kebutuhan perjalanan mereka terdapat tanda- 
tanda atas segala nikmat yang diberikan Allah # kepada makhluk-Nya bagi 
orang-orang yang banyak bersabar dalam menghadapi berbagai kesulitan dan 
banyak bersyukur di saat memperoleh kesenangan, 


Firman Allah 38, 6 5 Uu 453 fp “Atau kapal-kapal itu dibinasa- 
kan-Nya karena perbuatan mereka.” Yaitu, seandainya Dia menghendaki, niscaya 
Dia akan membinasakan kapal-kapal itu dan menenggelamkannya disebabkan 
dosa-dosa para penumpangnya. $ „25 $ L5, $ “Atau Dia memberi maaf 
sebagian besar dari (mereka).” Yaitu, atas dosa-dosa mereka. Seandainya Dia 
akan menghukum mereka dengan seluruh dosa-dosa mereka, niscaya Dia akan 
binasakan setiap orang yang mengarungi lautan. 


Sebagian u ulama tafsir berkata: “Makna firman Allah Ta'ala: 

KIS Vu Yah IP “Atau kapal-kapal itu dibinasakan- -Nya karena perbuatan 
mereka.” Yakni, seandainya Dia menghendaki, niscaya Dia akan mengirim- 
kan angin dahsyat yang amat panas, lalu menerpa kapal-kapal tersebut dan 
memalingkannya dari jalan lurus yang ditujunya, serta menggoncangkannya 
ke arah kanan dan kiri hingga menjadi kacau tanpa jalan dan arah yang dituju. 
Perkataan ini mengandung (sesuatu) tentang hancurnya kapal-kapal itu. Dan 
sesuai dengan pendapat yang pertama, yaitu seandainya Allah 4 menghendaki, 
niscaya Dia akan mendiamkan angin, lalu angin pun berhenti. atau Dia kencang- 
kan angin itu, hingga kapal-kapal itu hancur dan binasa. Akan tetapi, karena 
kelembutan dan rahmat-Nya, Dia mengirimkan angin sesuai dengan kebutuhan, 
sebagaimana Dia mengirimkan hujan sesuai kecukupan. Seandainya Dia me- 
nurunkannya secara melimpah sekali, niscaya hancurlah gedung-gedung, atau 
menurunkan sedikit saja, niscaya tidak tumbuh tanam-tanaman dan buah- 
buahan. Sampai-sampai Dia mengirimkan ke negeri Mesir, misalnya air yang 
mengalir dari negeri lain, karena mereka tidak membutuhkan hujan. Seandai- 
nya hujan turun menimpa mereka, niscaya hancurlah bangunan-bangunan 
mereka dan runtuhlah tembok-tembok mereka. 


Firman Allah Ta'ala, уг рә Aj LL E РР Че, $ “Dan 
supaya orang-orang yang membantah ayat-ayat (kekuasaan) Kami mengetahui, 
bahwa mereka sekali-kali tidak akan memperoleh jalan keluar (dari siksaan).” 
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Yakni, tidak ada jalan keluar bagi mereka dari adzab dan siksa Kami, karena 
mereka berada di bawah kekuasaan Kami. 
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Maka sesuatu apa pun yang diberikan kepadamu, itu adalah kenikmatan 
bidup di dunia; dan yang ada pada sisi Allah lebih baik dan lebih kekal 
bagi orang-orang yang beriman, dan hanya kepada Rabb mereka, mereka 
bertawakkal. (OS. 42:36) Dan (bagi) orang-orang yang menjauhi dosa-dosa 
besar dan perbuatan-perbuatan keji, dan apabila mereka marah, mereka 
memberi maaf. (OS. 42:37) Dan (bagi) orang-orang yang menerima (mematuhi) 
seruan Rabb-nya dan mendirikan shalat, sedang urusan mereka (diputuskan) 
dengan musyawarah antara mereka, dan mereka menafkahkan sebagian 
dari rizki yang Kami berikan kepada mereka. (OS. 42:38) Dan (bagi) orang- 
orang yang apabila mereka diperlakukan dengan zhalim, mereka membela 
diri. (OS. 42:39) 


Allah Ta'ala berfirman, merendahkan kehidupan dunia dan perhiasan- 
nya serta keindahan dan kenikmatan fana yang terdapat di dalamnya dengan 
firman-Nya, АЙ 2.) ДЕЕ sy ii 25 “Maka sesuatu apa pun yang 
diberikan kepadamu, itu adalah kenikmatan hidup di dunia.” Yakni, apa saja 
yang kalian raih dan kalian kumpulkan, maka janganlah kalian tertipu, karena 
semua itu hanyalah nikmat kehidupan dunia. Dunia adalah tempat tinggal 
yang rendah, fana dan pasti akan binasa. 4 „21, 75 M 22 U. 3 » “Dan yang ada 
pada sisi Allah lebih baikdan lebih kekal.” Yakni, pahala di sisi Allah lebih baik 
daripada dunia, karena dia adalah kekal selama-lamanya. Maka, janganlah 
mendahulukan sesuatu yang fana atas sesuatu yang kekal. 


Untuk itu Allah Ta'ala berfirman, $ 1/1 2:0 b Bagi orang-orang yang 
beriman.” Yaitu, bagi, orang-orang yang sabar dalam meninggalkan kelezatan 
dunia. $ © ЖУ Ж се 5 22.5 “Dan hanya kepada Rabb mereka, mereka bertawak- 
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kal.” Yakni, guna menolong mereka bersikap sabar dalam menunaikan ber- 
bagai kewajiban dan meninggalkan berbagai, larangan. Kemudian, Allah Ta'ala 
berfirman, < 251321, У! PE о ыйы JII, $ “Dan (bagi) orang-orang yang 
menjauhi dosa-dosa besar dan perbuatan-perbuatan keji.” Pembicaraan tentang 
dosa-dosa besar dan perbuatan-perbuatan keji telah dijelaskan dalam surat al- 
A'raaf. $ 0735 у^ Nyawat G 15), $ “Dan apabila mereka marah, mereka memberi 
maaf,” Yakni, tabi'at mereka menyebabkan mereka berlapang dada dan me- 
maafkan manusia, bukan mendendam manusia. 


Tercantum di dalam hadits shahih, bahwa Rasulullah 46 tidak men- 
dendam untuk dirinya sendiri sedikit pun, kecuali bila larangan-larangan Allah 
dilanggar. 


Di dalam hadits lain, beliau bersabda kepada salah seorang kami, ketika 
mencela: “Mengapa dia, rugilah apa yang diperbuatnya.” 


Firman Allah 38, $ 613-524 2220, > “Dan (bagi) orang-orang yang 

menerima (mematuhi) seruan Rabb-nya.” Yakni, mengikuti Rasul-Nya, mentaati 
perintah-Nya dan menjauhi larangan-Nya. $ MJ IU, 9 “Dan mendirikan 
shalat," ’ dan shalat merupakan ibadah terbesar kepada Allah 88. 
ЖЕ s ФАЛ) “Sedang urusan mereka (diputuskan) dengan musyawarah 
antara mereka.” Yaitu, mereka tidak menunaikan satu urusan hingga mereka 
bermusyawarah agar mereka saling dukung-mendukung dengan pendapat 
mereka, seperti dalam peperangan dan urusan sejenisnya, sebagaimana Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, 4 Si H ba > “Dan bermusyawarahlah 
dengan mereka dalam urusan itu.” (OS. Al Imran: 159). 


Untuk itu, Rasulullah Ж bermusyawarah dengan para Sahabat dalam 
menentukan peperangan dan urusan sejenisnya, agar hati mereka menjadi 
baik. Demikian pula ketika “Umar bin al-Khaththab menjelang wafat setelah 
ditusuk oleh seseorang, dijadikan masalah kepemimpinan sesudahnya berdasar- 
kan musyawarah enam orang Sahabat, yaitu “Utsman, “Ali, Thalhah, az-Zubair, 
Sa'ad dan “Abdurrahman bin “Auf 4%, maka para Sahabat bermufakat untuk 


mengangkat Utsman &5. 


goi PESI 5) 2) 9 “Dan mereka menafkahkan sebagian dari rizki yang 
Kami berikan kepada mereka.” Hal itu dilakukan dengan berbuat baik kepada 
para makhluk Allah, dari mulai kerabat dan orang-orang terdekat setelahnya. 


Firman Allah 38, $ 1255 „А 8) кә! TSI 2220, > “Dan (bagi) orang- 
orang yang apabila mereka diperlakukan dengan zhalim, mereka membela diri.” 
Yakni, sebenarnya mereka memiliki kemampuan membela diri dari orang 
yang menzhalimi dan sewenang-wenang terhadap mereka, mereka bukanlah 
orang-orang yang lemah dan hina, bahkan mereka mampu melakukan pem- 
balasan terhadap orang yang menzhalimi mereka. Akan tetapi sekalipun mereka 
mampu, mereka tetap memberikan maaf. Sebagaimana yang dikatakan oleh 
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Yusuf SL kepada saudara-saudaranya, $ к Мм 52; КИ “Sila Cai ND Pada 
bari ini tak ada cercaan terhadapmu, mudah-mudahan Allah mengampunimu? 
(QS. Yusuf: 92). Padahal, dia memiliki kemampuan untuk membalas sikap 
mereka kepadanya. Demikian pula Rasulullah 4£ memberikan maaf kepada 
80 orang yang bermaksud menghalanginya pada tahun Hudaibiyyah dan 
mereka turun dari bukit Tan'im. Ketika beliau mampu membalas mereka, 
beliau pun memberikan maafnya kepada mereka. Demikian pula, beliau mem- 
berikan maafnya kepada Ghaurats bin al-Harits yang hendak membunuhnya, 
ketika dia menghunuskan pedangnya terhadap beliau ketika beliau dalam 
keadaan tidur, lalu Rasulullah # bangun hingga membuat gemetar al-Harits 
dan pedangnya jatuh. Lalu, Rasulullah 3g: mengambil pedangnya dan me- 
manggil para Sahabatnya, kemudian memberitahukan kepada mereka tentang 
peristiwa tersebut dan beliau pun memaafkannya. Demikian pula beliau me- 
maafkan Labid bin al-A'sham yang menyihir beliau, di mana beliau tidak 
menghukum dan tidak mencelanya, bahkan memaafkannya, padahal beliau 
mampu melakukannya. Demikian pula beliau memaafkan wanita Yahudi 
-yaitu Zainab, saudari Marhab, Yahudi Khaibar yang dibunuh oleh Mahmud 
bin Salamah- yang menghadiahkan paha kambing beracun kepada beliau pada 
perang Khaibar. Lalu paha kambing itu pun memberitahukan tentang keadaan- 
nya, lalu Nabi # memanggilnya, maka wanita itu mengakuinya. Rasulullah 
#6 bertanya kepadanya: “Apa yang membuatmu melakukannya?” Wanita itu 
menjawab: “Aku ingin menguji. Jika engkau seorang Nabi, tentu hal itu tidak 
akan mencelakakanmu. Dan jika engkau bukan seorang Nabi, kami akan 
merada bebas dengan kematianmu.” Maka, Rasulullah # membebaskannya. 
Akan tetapi setelah salah seorang Sahabat, Bisyr bin al-Barra s wafat di- 
sebabkan racun tersebut, wanita itu pun dibunuh karenanya. Hadits. hadits 
dan atsar-atsar tentang masalah ini banyak sekali, wallaahu a'lam. 
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Бе ЭС, 42. ASYSYUURA ҮЧ yangg 


Dan balasan suatu kejabatan adalah kejabatan yang serupa, maka barang- 
siapa memaafkan dan berbuat baik, maka pahalanya atas (tanggungan) 
Allah. Sesungguhnya Dia tidak menyukai orang-orang yang zhalim. (QS. 
42:40) Dan sesungguhnya orang-orang yang membela diri sesudah teraniaya, 
tidak ada suatu dosa pun atas mereka. (OS. 42:41) Sesungguhnya dosa itu 
atas orang-orang yang berbuat zhalim kepada manusia dan melampaui 
batas di muka bumi tanpa hak. Mereka itu mendapat adzab yang pedih. 
(OS. 42:42) Tetapi orang yang bersabar dan memaafkan, sesungguhnya 
(perbuatan) yang demikian itu termasuk hal-hal yang diutamakan. (OS. 
42:43) 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, SIG Мс» Му» | Den 153 —>у$ “Dan 
balasan suatu kejahatan adalah kejahatan yang serupa," > seperti firman Allah 
Ta'ala, 4 Ki Ga 5 үнү ab | л Ki SIS jas $ “Oleh sebab itu, barang- 
siapa yang menyerangmu, maka seranglah ia, seimbang dengan serangannya 
terhadapmu.” (OS. Al-Baqarah: 194). 


Maka, Dia mensyari'atkan keadilan, yaitu gishash serta m6 enganjurkan 
keutamaan, yaitu memaafkan. Dia berfirman, $ al ‚> бА, ау 2 25 b 
“Maka barangsiapa memaafkan dan berbuat baik, maka йс atas (tang- 
gungan) Allah.” Yaitu, semua itu tidak akan sia-sia di sisi Allah. Sebagaimana 
penjelasan hadits shahih: 
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“Allah tidak menambahkan bagi seorang hamba karena memaafkan melainkan 
kemuliaan.” 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ ы су» “Sesungguh- 
nya Dia tidak menyukai orang-orang yang zhalim.” Yakni, orang-orang yang 
melampaui batas, yaitu orang yang memulai berbuat kesalahan. Kemudian 
Allah Jalla wa “Alaa berfirman, $ 2 с^ 62 CG ыл ан КА; 
“Dan sesungguhnya orang-orang yang membela diri sesudah teraniaya, tidak ada 
suatu dosa pun atas mereka.” Yakni, tidaklah berdosa jika mereka melakukan 


pembelaan diri dari orang yang menzhalimi mereka. 


Yang shahih adalah hadits yang diriwayatkan oleh an-Nasa-i dan Ibnu 
Majah, bahwa “Aisyah berkata: “Aku tidak tahu sampai aku masuk menemui 
Zainab tanpa izin, dan dia dalam keadaan marah. Kemudian dia berkata kepada 
Rasulullah #: “Cukuplah bagimu, jika puteri Abu Bakar membalikkan untuk- 
mu pakaiannya.” Kemudian dia menghadap kepadaku dan aku pun berpaling 
darinya, sehingga Nabi #£ berkata: “Lakukan pembelaan untuk dirimu.’ Maka 
aku pun menghadap kepadanya, sehingga aku lihat air liurnya telah kering 
dalam mulutnya, tanpa menjawabku sepatah kata pun. Lalu aku melihat wajah 
Nabi # berseri-seri.” (Demikian menurut lafazh an-Nasa-i). 
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Firman Allah 465, $ 3-22 3» “Sesungguhnya dosa itu.” Yakni, ke- 
salahan dan kebinasaan itu, 4 5) & 5 5 Gi „39 ч жй эы 10 dep “Atas 
orang-orang yang berbuat zhalim kepada manusia dan melampani batas di muka 
bumi tanpa bak.” Yaitu, orang yang memulai kezhaliman kepada manusia, 


sebagaimana dinyatakan dalam hadits shahih: 
KG NATA | ы М b єз дд 80 д Aji y) 


“Bagi kedua orang yang saling mencela (adalah) apa yang dikatakannya. Dan 
(kesalahan) atas orang yang memulai selama orang yang dizhalimi tidak me- 
lampaui batas.” 


< WG ме DS 9 “Mereka itu mendapat adzab yang pedih.” Yakni, 
keras dan menyakitkan. 


Abu Bakar bin Abi Syaibah meriwayatkan dari Muhammad bin Wasi', 
ia berkata: “Ketika aku tiba di Makkah, aku mendapati sebuah jembatan berada 
di atas parit. Tatkala aku menyeberanginya, aku pun dibawa pergi kepada 
Marwan bin al-Muhallab, Gubernur Bashrah. Lalu, dia berkata: “Apa keperluan- 
mu, hai Abu “Abdillah?” Aku menjawab: “Keperluanku, jika Anda mampu, 
agar Anda menjadi seperti saudara Bani “Adi sebelumnya.” Ia pun bertanya: 
“Siapa itu saudara Bani “Adi?” Jawabku: “Ialah al-“Ala? bin Ziyad, pernah suatu 
saat ia mengangkat seorang temannya sebagai pelaksana untuk suatu pekerjaan. 
Lalu ia menulis pesan kepadanya: Amma ba'du, jika Anda mampu, usahakan- 
lah jangan sampai Anda berangkat tidur malam kecuali dalam keadaan pung- 
gungmu ringan, perutmu lapar, dan telapak tanganmu bersih dari darah dan 
harta kaum Muslimin. Karena jika Anda melaksanakan hal itu, maka tidak 
ada suatu dosa pun atasmu. Sesungguhnya dosa itu atas orang-orang yang berbuat 
zhalim kepada manusia dan melampaui batas di muka bumi tanpa hak. Mereka 
itu mendapat adzab yang pedih.” (OS. Asy-Syuura: 42). Marwan pun berkata: 
“Benarlah dia, demi Allah, dan telah bersikap tulus.” Kemudian dia berkata 
pula: “Apa lagi keperluanmu, hai Abu “Abdillah? Aku menjawab: Keperluan- 
ku, pertemukanlah aku dengan keluargaku.” Dan dia berkata: “Ya.” (Diriwayat- 
kan oleh Ibnu Abi Hatim). 


Kemudian, Allah Ta'ala setelah mencela tindak kezhaliman dan men- 
syary'atkan gishash (hukum pembalasan), Dia pun menganjurkan kepada pem- 
berian maaf dan ampun, dengan berfirman: $ 75) Дә ud, P “Tetapi orang 
yang bersabar dan memaafkan.” Yakni, bersabar atas perbuatan yang menyakit- 
kan dan menutupi kesalahan (orang lain). < , gyi 2 02) US о) 9 “Sesungguhnya 
(perbuatan) yang demikian itu termasuk hal-hal yang diutamakan.” Sa'id bin 
Jubair berkata: “Yakni, termasuk hal-hal yang haq, yang diperintahkan Allah 
Ta'ala. Artinya, termasuk perkara-perkara yang tersanjung dan perbuatan- 
perbuatan yang terpuji, yang mendapatkan pahala besar dan pujian baik. Maka, 
kembalilah kepada pintu maaf, karena itu merupakan pintu yang luas. Barang- 
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siapa yang memaafkan dan berbuat baik, maka pahalanya menjadi tanggungan 
Allah. Dan orang yang suka memaafkan, dapat tidur di atas kasurnya pada 
malam hari; sedang orang yang suka membela diri selalu berusaha membolak- 
balikkan segala perkara.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah & , ia berkata: “Ada 
seorang laki-laki mencaci-maki Abu Bakar & ketika Nabi 4g sedang duduk. 
Maka, Nabi 46 pun merasa heran dan tersenyum. Setelah orang itu berulang 
kali mencaci-maki, Abu Bakar membalas sebagian ucapannya. Lalu, Nabi 3% 
marah dan berdiri, maka Abu Bakar menyusul beliau ag dan berkata: “Ya 
Rasulullah, sungguh ia tadi mencaci-makiku ketika engkau sedang duduk. 
Dan tatkala aku membalas sebagian ucapannya, engkau pun marah dan berdiri.” 
Nabi pun bersabda: Sungguh, tadi ada seorang Malaikat bersamamu yang 
melindungimu. Tetapi setelah engkau membalas sebagian ucapannya, datang- 
lah syaitan. Karena itu, tidak patut aku duduk bersama syaitan.” Kemudian, 
beliau bersabda: 


РО ea РЕ ЫР Ао оаа - B aki S ый 
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“Wahai Abu Bakar, ada tiga perkara yang semuanya adalah hak. Yaitu, tiada 
seorang hamba yang dizhalimi dengan suatu kezhaliman lalu ia memaafkannya 
karena Allah, melainkan Allah pasti memuliakan dan membelanya dengan 
kezhaliman itu. Tiada seorang laki-laki membuka pintu pemberian karena 
ingin menyambung (hubungan kekeluargaan), melainkan Allah semakin me- 
nambah banyak baginya dengan pemberiannya itu. Dan tiada seorang laki- 
laki membuka pintu meminta-minta karena ingin memperoleh banyak (harta), 
melainkan Allah 46 semakin menambah kekurangan baginya.” (Diriwayatkan 
pula oleh Abu Dawud). Hadits ini mempunyai makna yang sangat indah, dan 
sesuai bagi Abu Bakar ash-Shiddig &5 . 
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Dan siapa yang disesatkan Allah, maka tidak ada baginya seorang pemimpin 
pun sesudah itu. Dan kamu akan melihat orang-orang yang zhalim ketika 
mereka melihat adzab berkata: "Adakah kiranya jalan untuk kembali (ke 
dunia)?" (OS. 42:44) Dan kamu akan melihat mereka dihadapkan ke Neraka 
dalam keadaan tunduk karena (merasa) terhina, mereka melihat dengan 
pandangan yang lesu. Dan orang-orang yang beriman berkata: "Sesungguh- 
nya orang-orang yang merugi ialah orang-orang yang kehilangan diri mereka 
sendiri dan (kehilangan) keluarga mereka pada hari Kiamat. Ingatlah, se- 
sunggubnya orang-orang yang zhalim itu berada dalam adzab yang kekal. 
(OS. 42:45) Dan mereka sekali-kali tidak mempunyai pelindung-pelindung 
yang dapat menolong mereka selain Allah. Dan siapa yang disesatkan Allah, 
maka tidaklah ada baginya sesuatu jalan pun (untuk mendapat petunjuk). 
(OS. 42:46) 


Allah Ta'ala memberitakan tentang diri-Nya Yang Mulia, bahwa apa 
saja yang dikehendaki-Nya pasti ada, tidak ada yang mampu menolak-Nya. 
Dan ара saja yang tidak dikehendaki-Nya, pasti tidak ada yang mampu meng- 
adakannya. Barangsiapa yang diberikan-Nya hidayah, maka tidak ada yang 
dapat menyesatkannya, dan barangsiapa yang disesatkan Allah, maka tidak 
ada yang dapat memberinya hidayah. Sebagaimana Allah & berfirman: 
зм ы уо V3 м ж; ya? “Dan siapa yang disesatkan Allah, maka tidak 
ada baginya seorang pemimpin pun sesudah itu.” Kemudian Allah 88 mengabar- 
kan rentang, orang-orang zhalim, yaitu mereka yang menyekutukan Allah. 
SAI 1, К» “Ketika mereka melihat adzab, ” Yaitu pada hari Kiamat, mereka 
mengharapkan kembali ke dunia. 4 Je 44 5 Il Ja 03,8 P “Mereka berkata: 
“Adakah kiranya jalan untuk kembali (ke dunia)?” 


Firman Allah 86, < 12 о у> РА 7,» “Dan kamu akan melihat mereka 
dibadapkan di atasnya.” Yaitu di atas Neraka. 4 SIN 2, A см5 Ў “Dalam ke- 
айлап tunduk karena (merasa) terhina.” Yakni, ылып yang menimpa mereka 
disebabkan kemaksiatan kepada Allah yang dahulu mereka lakukan. 
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Ki Ip о ss 9 “Mereka melihat dengan pandangan yang lesu.” Mujahid 
berkata: “Yaitu hina.” Artinya, mereka memandang kepadanya dengan pan- 
dangan mencuri karena takut terhadapnya. Sedangkan apa yang mereka takut- 
kan pasti terjadi dan bahkan sesuatu yang lebih besar dari apa yang tergambar 
di dalam jiwa mereka. Semoga Allah melindungi kita dari semua itu.” 


шл Е Ш—5,$ “Dan orang-orang yang beriman berkata.” Yaitu, 
mereka berkata pada hari Kiamat. < » »— 9} | “Sesungguhnya orang-orang 
yang merugi.” Yaitu, dengan kerugian besar. $ 2021 у aa, Йу со Ф 
“Ialah orang-orang yang kebilangan diri mereka sendiri dan (kehilangan) keluarga 
mereka pada bari Kiamat.” Yakni, mereka digiring ke dalam api Neraka, lalu 
mereka kehilangan kesenangan diri mereka di negeri yang kekal selama-lamanya 
dan mereka merugikan diri sendiri. Serta mereka dipisahkan dari kekasih- 
kekasih, teman-teman, keluarga dan kerabat-kerabat mereka, sehingga mereka 
kehilangan semuanya. 


мй ые — Sella о Vip “Ingatlah, sesungguhnya orang-orang yang 
zhalim itu berada dalam adzab yang kekal.” Yaitu, abadi selama-lamanya, mereka 
tidak dapat keluar dan meloloskan diri darinya. Firman Allah Ta'ala: 
ha ор nga Gah 8 96 LG, $ “Dan mereka sekali-kali tidak mem- 
punyai pelindung-pelindung yang dapat menolong mereka selain Allah.” Yakni, 
yang dapat menyelamatkan mereka dari siksaan dan hukuman yang mereka 
alami. $ Ja op IM la jas b “Dan siapa yang disesatkan Allah, maka 
tidaklah ada baginya sesuatu jalan pun (untuk mendapat petunjuk).” Yaitu, tidak 


ada baginya jalan selamat. 
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Patuhilah seruan Rabb-mu, sebelum datang dari Allah suatu bari yang tidak 
dapat ditolak kedatangannya. Kamu tidak memperoleh tempat berlindung 
pada hari itu dan tidak (pula) dapat mengingkari (dosa-dosamu). (OS. 42:47) 
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Jika mereka berpaling, maka Kami tidak mengutusmu sebagai pengawas 
bagi mereka. Kewajibanmu tidak lain banyalah menyampaikan (risalah). 
Sesungguhnya, apabila Kami merasakan kepada manusia sesuatu rahmat 
dari Kami, dia bergembira ria karena rahmat itu. Dan jika mereka ditimpa 
kesusahan disebabkan perbuatan tangan mereka sendiri (niscaya mereka 
ingkar), karena sesungguhnya manusia itu amat ingkar (kepada nikmat). 
(OS. 42:48) 


Setelah Allah Ta'ala menceritakan apa yang terjadi pada hari Kiamat 
berupa huru-hara dan hal-hal besar yang mengerikan, Dia memperingatkan 
mereka tentang peristiwa tersebut dan memerintahkan mereka untuk mem- 
persiapkan diri. Dia berfirman, $ M Gya 5 SAY ех ab of Ji ya Жы 24 ф 
“Patuhilah seruan Rabb-mu sebelum datang dari Allah suatu hari yang tidak 
dapat ditolak kedatangannya.” Yakni, jika Dia diperintahkan terjadinya, maka 
semuanya terjadi seperti kejapan mata, tidak ada yang mampu menolak dan 
mencegahnya. 


Firman Allah 38, 4 „57 Cp 5% Жы {0 Au ў “Kamu tidak mem- 
peroleh tempat berlindung pada hari itu dan tidak Pa dapat mengingkari (dosa- 
dosamu).” Yaitu, tidak ada benteng yang mampu melindungimu dan tidak ada 
tempat yang mampu menutupimu dan mengingkari semua itu, hingga kalian 
mampu menghilang dari pandangan Allah Tubaaraka wa Ta'ala. Bahkan, Dia ` 
Mahameliputi kalian dengan ilmu, pandangan dan kekuasaan-Nya, tidak ada 
lagi tempat kembali kecuali kep a 


Firman Allah Ta'ala, $ | —> o oğ > “Jika mereka berpaling.” Yaitu, 
orang-orang musyrik. $ li wedi ЭФ f És $ “Maka, Kami tidak mengutusmu 
sebagai pengawas bagi mereka.” Artinya, Еа bukanlah pengawas bagi mereka. 


Allah Ta'ala berfirman, $4 йылы uk, pd 2142 0515 5 “Karena 
sesungguhnya tugasmu hanya menyampaikan saja, sedang Kami-lah yang meng- 
hisab amalan mereka.” (OS. Ar-Ra'd: 40). Sedangkan di ayat ini, Allah Jalla 
wa “Alaa berfirman, $ БУ Yak yp “Kewajibanmu tidak lain hanyalah 
menyampaikan (risalah).” Yaitu, Kami hanya menugaskanmu untuk menyampai- 


kan risalah Allah kepada mereka. 


‚ Kemudian Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 

Фо 0, 0 ooy ТЫ 9, > “Sesungguhnya, apabila Kami merasakan 
kepada manusia sesuatu rahmat dari Каті, dia bergembira ria karena rahmat 
itu.” Yakni, jika dia diberikan nikmat dan kesenangan, dia bersuka cita. 

$ 6? Ud “Dan jika mereka ditimpa.” Yaitu, manusia. $ Ме» $ “Kesusahan. 
Yaitu kekeringan, bencana, bahaya dan kesulitan. $ , naas осуі ЁТ $ “Karena 
sesungguhnya manusia itu amat ingkar (kepada nikmat).” Artinya, dia meng- 
ingkari nikmat yang lalu dan tidak mengakui kecuali apa yang (ada) saat se- 
karang ini saja. Maka, jika dia mendapatkan kenikmatan, dia angkuh dan 


” 


Tafsir Ibnu k 


A 
| 


sombong, dan jika mendapatkan bencana, dia berputus asa dan kecewa. Sebagai- 
mana Rasulullah 446 bersabda kepada kaum wanita: 


CI Jai Кт Ке SS Sa si paka Чу) 


“Hai kaum wanita, bersedekahlah kalian, karena aku melihat kalian adalah 
penghuni Neraka yang paling banyak.” 


Lalu seorang wanita bertanya: “Mengapa ya Rasulullah?” Beliau gg 
menjawab: 


HAA BA | 4 ah Ай DASI SN OE SA у 
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“Karena kalian banyak mengeluh dan mengingkari suami. Seandainya salah 
seorang dari kalian diperlakukan baik sepanjang tahun, lalu diabaikan sehari 
saja, dia berkata: “Aku tidak melihat sedikit pun kebaikan darinya.” 


Inilah kondisi mayoritas kaum wanita, kecuali wanita-wanita yang 
diberikan hidayah oleh Allah dan diarahkan-Nya kepada kebaikan, dan dia 
berada dalam golongan orang yang beriman dan beramal shalih, itulah orang 
mukmin. Sebagaimana Rasulullah 4 bersabda: 


f or 
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“Jika ia mendapatkan kesenangan, ia bersyukur dan itu lebih baik baginya. 
Jika ia mendapatkan kesusahan, dia bersabar dan itu lebih baik baginya. Dan 
hal itu tidak dimiliki oleh seseorang kecuali oleh orang mukmin.” 
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Kepunyaan-Nya-lah kerajaan langit dan bumi, Dia menciptakan apa yang 
Dia kehendaki, Dia memberikan anak-anak perempuan kepada siapa yang 
Dia kehendaki dan memberikan anak-anak lelaki kepada siapa yang Dia 
kehendaki, (OS. 42:49) atau Dia menganugerahkan kedua jenis laki-laki 
dan perempuan (kepada siapa yang dikehendaki-Nya), dan Dia menjadikan 
mandul siapa yang Dia dikehendaki. Sesungguhnya Dia Mahamengetahui 
lagi Mahakuasa. (OS. 42:50) 


BIV СУ MI MI ж: 


Allah Ta'ala memberitakan bahwa Dia adalah Pencipta, Pemilik dan 
Pengatur langit dan bumi, serta seisinya. Apa saja yang dikehendaki-Nya, 
pasti terjadi dan apa saja yang tidak dikehendaki-Nya, pasti tidak terjadi. Dia 
memberi kepada siapa saja yang dikehendaki-Nya dan mencegah siapa saja 
yang dikehendaki-Nya. Tidak ada yang mampu mencegah apa yang diberikan- 
Nya dan tidak ada yang mampu memberikan apa yang dicegah- -Nya, dan Dia 
menciptakan apa saja yang dikehendaki-Nya. 4 WW „Сы red 45 $ “Dia mem- 
berikan anak-anak perempuan kepada siapa yang Dia kehendaki.” Yaitu, Dia 
dapat memberikan kepadanya rizki anak perempuan saja. Al-Baghawi berkata: 
“Di antara mereka adalah Luth 290.” 


$ 5-5 W A 40) $ “Dan memberikan anak-anak lelaki kepada 
siapa yang Dia kehendaki.” Yaitu, Dia dapat memberikan kepadanya rizki 
anak laki-laki saja. Al-Baghawi berkata: “Seperti Ibrahim al-Khalil JÆ 


yang tidak mempunyai пн wanita.” 


ФА. ү IH 527 5 = z 5 Ур “Atau Dia menganugerahkan kedua jenis laki- 
laki dan perempuan (kepada siapa yang dikehendaki-Nya).” Artinya, dan Dia 
memberikan pasangan suami isteri yang dikehendaki-Nya anak laki-laki dan 
anak perempuan. Al-Baghawi berkata: “Yakni, seperti Muhammad #6.” 


LUKA 3 Yes, p “Dan Dia menjadikan mandul siapa yang Dia di- 
kehendaki.” Yaitu, tidak melahirkan anak. Al-Baghawi berkata: “Yakni, seperti 
Yahya dan Isa Е. Sehingga Dia menjadikan manusia menjadi empat 
golongan, Ada yang diberikan anak-anak perempuan saja, ada yang diberikan 
anak-anak laki-laki saja, ada yang diberikan kedua-duanya dan ada yang sama 
sekali tidak diberikan dengan dijadikannya mandul, tidak mempunyai ke- 
turunan dan anak.” 


& ЫР UP Sesungguhnya Dia Mahamengetahui.” Siapa yang berhak untuk 
masing-masing mendapatkan bagiannya. < 7—. > “Lagi Mahakuasa.” Atas ke- 
hendak-Nya membuat tingkat perbedaan antara manusia dalam masalah ter- 
sebut. Konteks ini sama dengan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala kepada 
Isa SSL, $ AT 0.5, p “Dan agar Kami jadikan tanda kebesaran bagi 
manusia.” Yakni, tanda-tanda yang menunjukkan kekuasaan Allah Yang Maha- 
suci dan Mahatinggi bagi mereka, di mana Dia menciptakan makhluk (manusia) 
menurut empat golongan. Adam 2 diciptakan dari tanah, bukan dari wanita 
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dan рпа. Hawwa BEE diciptakan dari pria tanpa wanita. Seluruh manusia 
selain Isa SEE diciptakan dari рпа dan wanita. Sedangkan Isa 9 dicipta- 
kan dari wanita tanpa pria. Tanda-tanda tersebut sempurna dengan penciptaan 
Isa SEL. Untuk itu, Allah # berfirman, < A 4 453, 9 “Dan agar Kami 
jadikan tanda kebesaran bagi manusia.” Konteks ini adalah pada para bapak. 
Sedangkan konteks pertama adalah pada anak-anak. Dan setiap keduanya me- 
rupakan empat bagian. Mahasuci Allah Yang Mahamengetahui lagi Mahakuasa. 


IR TNT TNT о DN D D D VU 


E лл л A TE Ag 


“E 


А 27 L TRA KA Ж. 
of JA лаа idl YG 
Dan tidak ada bagi seorang manusia pun, bahwa Allah berkata-kata dengan- 
nya kecuali dengan perantaraan wahyu atau di belakang tabir atau dengan 
mengutus seorang utusan (Malaikat), lalu diwahyukan kepadanya dengan 
seizin-Nya apa yang Dia kehendaki. Sesungguhnya Dia Mahatinggi lagi 
Mahabijaksana. (OS. 42:51) Dan demikianlah Kami wahyukan kepadamu 
wahyu (al-Gur-an) dengan perintah Kami. Sebelumnya kamu tidaklah me- 
ngetahui apakah al-Kitab (al-Gur-an) dan tidak pula mengetahui apakah 
iman itu, tetapi Kami menjadikan al-Our-an itu cahaya, yang Kami tunjuki 
dengannya siapa yang Kami kehendaki di antara bamba-hamba Kami. Dan 
sesungguhnya kamu benar-benar memberi petunjuk kepada jalan yang lurus. 
(OS. 42:52) (Yaitu) jalan Allah yang kepunyaan-Nya segala apa yang ada 
di langit dan apa yang ada di bumi. Ingatlah, bahwa kepada Allah-lah 
kembali semua urusan. (OS. 42:53) 


PATAP APAP КУ СУ КЎ AL al In On ч “гу, Dp UX 


Ini merupakan tingkatan-tingkatan wahyu dari sisi Allah 8. Dia 
Tabaaraka wa Taala terkadang menanamkan dalam jiwa Rasulullah 2g sesuatu, 
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di mana beliau tidak meragukan bahwa hal itu adalah dari Allah #8. Sebagai- 
mana tercantum dalam Shahih Ibni Hibban, bahwa Rasulullah 4 bersabda: 


Ka pi Jo „у, а ш ga руд) 
«( ы а ре, 4и FE 


“Sesungguhnya Ruhul Qudus meniupkan di dalam jiwaku, bahwa satu jiwa 
tidak akan mati sampai mendapatkan rizki dan ajalnya secara sempurna. Maka 
bertakwalah kepada Allah dan bertindak baiklah dalam mencari.” 


Firman Allah Ta'ala, < «л = (51), гг У $ “Atau di belakang tabir.” 
Sebagaimana Dia mengajak bicara Musa 2, lalu Musa meminta melihat- 
Nya setelah diajak bicara, akan tetapi dilarang-Nya. 


Di dalam hadits shahih dinyatakan bahwa Rasulullah # berkata kepada 
Jabir bin “Abdillah &5 : 


ОРДУ РАР д? ВЕСЕ о ЗО 
MS BW ДАЙ, „ое sg a JS G у 


“Tidak ada seorang рип yang diajak bicara oleh Allah, kecuali дап balik tabir, 
dan sesungguhnya Dia berbicara kepada ayahmu secara langsung.” 


Demikian dinyatakan dalam hadits. Dan ayahnya itu telah terbunuh 
dalam perang Uhud, akan tetapi ini terjadi di alam Barzakh, sedang ayat ini 
adalah di dunia. 


Firman Allah 88, < 5 0 65, & ОКЧУ; Je ЯУ “Atan dengan meng- 
utus seorang utusan (Malaikat), lalu diwahyukan kepadanya dengan seizin-Nya 
apa yang Dia kebendaki.” Sebagaimana ke dan Malaikat-Malaikat lain turun 
kepada para Nabi 28. < +5 2 P “Sesungguhnya Dia Mahatinggi lagi 
Mahabijaksana.” Yakni, Dia Mahatinggi, Mahamengetahui, Mahamendalami 
lagi Mahabijaksana. 


Firman Allah 38, 212 ® ,, AA ES ШЙ, 9 “Dan demikianlah 
Kami wahyukan kepadamu wahyu dengan perintah Kami.” Yaitu, al-Qur-an. 
SI, MI Uu ES UP “Sebelumnya kamu tidaklah mengetahui apakah 
al-Kitab dan tidak pula mengetahui apakah iman itu.” Yakni, secara rinci yang 
disyari'atkan bagimu di dalam al-Gur-an. 4 sias 25, 1: “Tetapi Kami menjadi- 
kannya.” Yakni, al-Qur-an itu. 4 Us bya Th ja sal PP “Cahaya yang 
Kami tunjuki dengannya siapa yang Kami kehendaki di antara hamba-hamba 
Kami.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < UH, > “Dan sesungguhnya kamu.” Hai 
Muhammad. $ Eu Bip A (5245 b “Benar-benar memberi petunjuk kepada 
jalan yang lurus.” Yaitu, | kebenaran yang lurus. Kemudian Dia menafsirkannya 
dengan firman-Nya, $ М и, e Ў (Yaitu) jalan Allah.” Yakni, syari'at yang 
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СА, "СА 


diperintahkan-Nya, < 2 Mg sG KI GUS SAI $ “Yang kepunyaan-Nya 
segala apa yang ada di Pan apa yang ada dibumi.” Yaitu Rabb, Pemilik, 
Pengatur dan Penguasa к tidak ada yang dapat menolak keputusan- 
Nya. 4 2 AN М (HIV? “Ingatlah, bahwa kepada Allah-lah kembali semua 
urusan.” Artinya, kepada-Nya seluruh urusan dikembalikan, lalu dirinci dan 
diberikan putusan oleh Allah #. Mahasuci Allah dan Mahatinggi Dia dari 
apa yang dikatakan oleh orang-orang yang zhalim dan menentang. 


&@» 
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AZ - ZUKHRUF 


( Perhiasan ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-43 : 89 ayat 


—A TA л 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


„+ ° 2 Е ге P ү ET »A K 
> PATRA Pa DA gr PA 
a А21 156 a ЖЕР к-ге 92050420 
K 70 RL Yi 5 
O On, Ni 5 
Наа Міт. (OS. 43:1) Demi Kitab (al-Qur-an) yang menerangkan. (OS. 


43:2) Sesungguhnya Kami menjadikan al-Qur-an dalam bahasa Arab supaya 
kamu memahami(nya). (QS. 43:3) Dan sesungguhnya al-Qur-an itu dalam 
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induk al-Kitab (Laubul Mahfuzh) di sisi Kami adalah benar-benar tinggi 
(nilainya) dan amat banyak mengandung bikmah. (QS. 43:4) Maka apakah 
Kami akan berhenti menurunkan al-Qur-an kepadamu, karena kamu adalah 
kaum yang melampaui batas? (OS. 43:5) Berapa banyaknya Nabi-Nabi 
yang telah Kami utus kepada ummat-ummat yang terdahulu. (OS. 43:6) 
Dan tidak ada seorang Nabi pun datang kepada mereka melainkan mereka 
selalu memperolok-olokkannya. (OS. 43:7) Maka telah Kami binasakan 
orang-orang yang lebih besar kekuatannya dari mereka itu (musyrikin 
Makkah) dan telah terdahulu (tersebut dalam al-Gur-an) perumpamaan 
ummat-ummat masa dahulu. (OS. 43:8) 


Allah Ta'ala berfirman, < сул ASI, = Ў “Haa тит. Demi Kitab 
(al-Quran) yang menerangkan.” Yaitu, yang jelas, tegas serta lugas makna-makna 
dan lafazh-lafazhnya. Karena al-Our-an diturunkan dengan bahasa Arab yang 
merupakan bahasa interaktif manusia yang paling fashih. Untuk itu Allah 
Ta'ala berfirman, $ 65 21055. \) “Sesungguhnya Kami menjadikan al-Guran,” 
yang Kami turunkan, $ 72 ў “Dalam bahasa Arab.” Yaitu, dengan bahasa 
Arab yang fashih dan jelas. 4 o as SI > “Supaya kamu memahamifnya).” 
Yaitu, supaya kalian memahami dan merenungkannya, sebagaimana firman 
Allah 36, < к, a ah $ “Dengan bahasa Arab yang jelas.” (OS. Asy- 
Syw'araa”: 195). 


Firman Allah Ta'ala, $ SN ja А d (5 3, > “Dan sesungguh- 
nya al-Qur-an itu dalam induk al-K 7 (Laúhul Mahfuzh) di sisi Kami, adalah 
benar-benar tinggi (nilainya) dan amat banyak mengandung hikmah.” Yaitu, 
Dia menjelaskan kemuliaannya di alam atas agar dimuliakan, diagungkan 
dan ditaati oleh penghuni bumi. Maka, Allah Ta'ala berfirman, 44), $ “Dan 
sesungguhnya dia,” yaitu al-Qur-an. $ SI 4 9, “Dalam induk al- Kitab, j 
yaitu di Lauhul Mahfuzh. Itulah yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas ws dan 
Mujahid. | 


$151}, yaitu di sisi Kami. Itulah yang dikatakan oleh Qatadah dan 


lain-lain. 


$ (Jp “Adalah benar-benar tinggi (nilainya). ” Yaitu, memiliki ke- 
dudukan yang agung, mulia dan utama. Itulah yang dikatakan oleh Qatadah. 


$ 52 $ “Amat banyak mengandung hikmah.” Yaitu, dipenuhi hikmah 
dan bebas dari kerancuan dan penyimpangan. Semua ini merupakan peringatan 
tentang kemuliaan dan keutamaannya. Sebagaimana Allah Tabaaraka wa Ta'ala 
berfirman: 
йй OPAT AE AN 0 AS AS sa Up “Sesungguh- 
nya al-Our-an ini adalah bacaan yang sangat mulia, pada Kitab yang terpelihara 
(Lauhul Mahfuzh), tidak menyentuhnya kecuali orang-orang yang disucikan. 
Diturunkan dari Rabb semesta alam.” (OS. Al-Waagi'ah: 77-80). 
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Dan firman Allah Ta'ala: MA 2, , .. 
ФОЛК КИЗ АЙ а IRA HB 5055 05 5 BSE ES P 
“Sekali-kali jangan (demikian)! Sesungguhnya ajaran-ajaran Rabb itu adalah suatu 
peringatan, таЁа barangsiapa yang menghendaki, tentulah ia memperhatikannya, 
di dalam Kitab-Kitab yang dimuliakan, yang ditinggikan lagi disucikan, di tangan 
para penulis (Malaikat), yang mulia lagi berbakti.” (OS. “Abasa: 11-16). 


Untuk itu, para ulama mengambil istinbath dari dua ayat ini, bahwa 
orang yang berhadats tidak boleh menyentuh mush-haf, karena para Malaikat 
amat mengagungkan mush-haf yang di dalamnya tercakup al-Gur-an di alam 
atas, maka para penghuni bumi tentu saja lebih tepat untuk mengagungkannya, 
karena al-Gur-an turun kepada mereka dan pembicaraannya diarahkan untuk 
mereka, sehingga mereka lebih berhak untuk mensikapinya dengan penuh 
penghormatan dan pengagungan serta ketundukkan dan penyerahan diri. Ber- 
dasarkan firman Allah #&, < «Xx Жее AS К) а 3,» “Dan sesungguhnya 
al-Qur-an itu dalam induk al-Kitab (Lauhul Mahfuzh) di sisi Kami, adalah benar- 
benar tinggi (nilainya) d dan ni banyak mengandung hikmah.” Dan firman 
Allah Æ, $ 3s ja 0% Es f Gio ЖУ Ке Sa “Maka, apakah Kami akan 
berhenti menurunkan al-Qur-an kepadamu, karena kamu adalah kaum yang 
melampaui batas?” 


Para ahli tafsir berbeda pendapat tentang maknanya. Satu pendapat 
mengatakan bahwa maknanya adalah, apakah kalian mengira bahwa Kami 
akan memaafkan kalian, sehingga Kami tidak akan mengadzab kalian dan 
kalian semaunya saja tidak melaksanakan perintah yang terkandung di dalam- 
nya, itulah yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas s&s, Abu Shalih, Mujahid, as- 
Suddi dan dipilih oleh Ibnu Jarir. 


Qatadah berkata tentang firman Allah Ta'ala, 4 (з ЖУ КЄ a$ а ? 
“Maka, apakah Kami akan berhenti menurunkan al-Gur-an kepadamu?” Yaitu, 
demi Allah, seandainya al-Our-an diangkat ketika para pendahulu ummat ini 
menolaknya, niscaya mereka akan binasa. Akan tetapi Allah Ta'ala berkenan 
mengembalikannya dengan kekuasaan dan rahmat-Nya. Dia mengulangnya 
kepada mereka dan menyerukan mereka selama 20 tahun, atau sesuai kehendak 
Allah. Pendapat Gatadah ini memiliki makna sangat dalam yang kesimpulan- 
nya bahwa karena kelembutan dan kasih sayang Allah Ta'ala kepada para 
makhluk-Nya, tidak ditinggalkan-Nya mengajak mereka kepada kebaikan 
dan kepada adz-Dzikrul Hakim, yaitu al-Gur-an, sekalipun mereka termasuk 
orang-orang yang melampaui batas dan berpaling darinya. Bahkan, Dia tetap 
memerintahkan mereka agar orang yang ditakdirkan mendapatkan hidayah 
dapat meraih hidayahnya dan dapat tegaknya hujjah bagi orang yang ditentu- 
kan kesengsaraannya. 


Kemudian, Allah Jalla wa “Alaa berfirman memberikan hiburan kepada 
Nabi-Nya Ж dari pendustaan kaumnya yang mendustakan дап memerintah- 
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kannya untuk tetap sabar terhadap mereka. 4 ai ё & ya ú | 4 "3 3: “Berapa 
banyaknya Nabi-Nabi yang telah Kami utus kepada ummat: ummat terdahulu.” 
Yaitu, ummat-ummat yang terdahulu. 4 bye j2 4 AS YI E с^ єй La, 
“Dan tidak ada seorang Nabi pun datang kepada mereka melainkan mereka selalu. 
memperolok-olokkannya.” Yaitu, mendustakan dan mengejeknya. 

Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, 4 15 “= 251536 9 “Maka, telah 
Kami binasakan orang-orang yang lebih besar kekuatannya dari mereka itu.” 
Yaitu, Kami telah binasakan orang-orang yang mendustakan para Rasul, sekali- 
pun mereka lebih hebat kekuatannya daripada orang-orang yang mendusta- 
kanmu į itu, wahai Muhammad. Firman Allah Jalla wa “Ама: 
WNI Ja — 5,9 “Dan telah terdahulu perumpamaan ummat-ummat masa 
dahulu.” Mujahid berkata: “Yaitu, Sunnah (perjalanan hidup) mereka.” Gatadah 
berkata: “Yaitu, hukuman mereka.” Ualama selain keduanya berkata: “Yaitu, 
pelajaran mereka, maknanya: Kami jadikan mereka sebagai pelajaran bagi 
orang-orang mendustakan (para Rasul) sesudah mereka tentang apa yang akan 
menimpa mereka. Seperti firman Allah Ta'ala diakhir surat ini: 
Kepi Ul Alisa p “Dan Kami jadikan mereka sebagai pelajaran dan 
contoh bagi orang-orang yang kemudian.” 


ALA KA, i 


а Уб SN GEA ДЕЙШ; 
an Aas sit ә Pai 
TE е eh, 05 mom А par aa 
К © А 56а 5 
бй EA ЮКО СА 
{| a KN A. 


ji 07 SEN AU Kai 


Dan sungguh jika kamu tanyakan kepada mereka: "Siapakah yang men- 
ciptakan langit dan bumi?" Niscaya mereka akan menjawab: "Semuanya 
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diciptakan oleh Yang Mahaperkasa lagi Mahamengetahui." (OS. 43:9) Yang 
menjadikan bumi untukmu sebagai tempat menetap dan Dia membuat jalan- 
jalan di atas bumi untuk kamu supaya kamu mendapat petunjuk. (OS. 43:10) 
Dan Yang menurunkan air dari langit menurut kadar (yang diperlukan), 
lalu Kami hidupkan dengan air itu negeri yang mati, seperti itulah kamu 
akan dikeluarkan (dari dalam kubur). (OS. 43:11) Dan Yang mencipta- 
kan semua yang berpasang-pasangan dan menjadikan untukmu kapal dan 
binatang ternak yang kamu tunggangi. (OS. 43:12) Supaya kamu duduk 
di atas punggungnya kemudian kamu ingat nikmat Rabb-mu apabila kamu 
telah duduk di atasnya, dan supaya kamu mengucapkan: "Mahasuci Dia 
yang telah menundukkan semua ini bagi kami padahal sebelumnya kami 
tidak mampu menguasainya, (OS. 43:13) dan sesungguhnya kami akan 
kembali kepada Rabb kami." (OS. 43:14) 


Allah Ta'ala berfirman: “Sesungguhnya jika engkau, hai Muhammad, 
bertanya kepada kaum musyrikin i itu tentang Allah yang mereka sembah 
bersama dengan yang lain-Nya,” & Йй» Е шк naa Л} 
"Siapakah yang menciptakan langit dan bumi?" Niscaya mereka akan menjawab: 
Semuanya diciptakan oleh Yang Mahaperkasa lagi Mahamengetahui.”" Yaitu, 
niscaya mereka mengakui bahwa Mahapencipta semua itu adalah Allah Mahaesa 
Yang tidak ada sekutu bagi-Nya, walaupun di samping itu mereka menyembah 
selain Allah berupa patung- patung c dan berhala-berhala bersama-Nya. Kemudian 
Allah Ta'ala berfirman, < 1242 Pi KA 04 giil $ “Yang menjadikan bumi 
untukmu sebagai tempat menetap.” Yaitu, berupa hamparan yang kokoh, tempat 
kalian berjalan, berdiri, tidur dan beraktifitas di dalamnya. Walaupun dia 
diciptakan di atas gelombang air, akan tetapi dia dikokohkan oleh gunung- 
gunung, agar tidak menggoncangkan. 4 Du tes 5] 35 > “Dan Dia membuat 
jalan-jalan di atas bumi untukmu.” Yaitu, jalan-jalan yang berada di antara 
gunung-gunung dan lembah. 4 o 325; SĀ p “Agar kalian mendapatkan 
petunjuk.” Dalam menempuh aaa kalian dari satu negeri ke negeri lain, 
dari satu daerah ke daerah lain dan dari satu benua ke benua lain. 

Sh UC Ga IS 600, b “Dan Yang menurunkan air dari langit menurut 
kadar (yang diperlukan). ” Yaitu, sesuai dengan apa yang diperlukan bagi tanam- 
tanaman dan buah-buahan, serta untuk minuman kalian dan binatang ternak 


kalian. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala < (5% ЫШ; э SG “Lalu Kami 
hidupkan dengan air itu negeri yang mati.” Tanah gersang, di mana ketika air 
datang, dia tumbuh subur dan menumbuhkan setiap pohon yang indah. Ke- 
mudian dengan dihidupkannya tanah, Allah Ta'ala mengingatkan tentang 
dihidupkannya jasad-jasad pada hari Kiamat setelah datangnya kematian. Dia 
berfirman, 4 о у 2095 $ “Seperti itulah kamu akan dikeluarkan (dari dalam 
kubur)” 


Na 
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Kemudian Allah 48 berfirman, $ 45 с\з! b- sii, $ “Dan Yang 

menciptakan semua yang berpasang-pasangan.” Yaitu, dari berbagai jenis yang 
tumbuh di muka bumi berupa tumbuh-tumbuhan, tanam-tanaman, buah- 
buahan, bunga-bunga dan lain-lain, serta berbagai | hewan dengan berbagai 
jenis dan macam yang berbeda-beda. $ Uu « 4 S, J9 “Dan menjadikan 
untukmu kapal.” Yaitu, kapal-kapal. 4 0,5 b 1251, $ “Dan binatang ternak 
yang kamu tunggangi.” Yaitu, Dia tundukkan, Dia atur dan Dia mudahkan 
semua itu untuk kalian agar kalian dapat memakan dagingnya, dapat kalian 
minum susunya ( dan dapat kalian kendarai. Untuk itu, Allah Jalla wa Alaa 
berfirman, < sb (321.2 “Supaya kamu duduk di atas penggungnya.” Agar 
kalian dapat duduk dengan tenang, mantap dan membonceng orang lain. 
РЕ $ “Di atas s punggungnya. ” Yaitu, di atas punggung binatang jenis 
tersebut. 4 Ке ЧУ ҮТ 35 d “Kemudian kamu ingat nikmat Rabb-mu.” Yaitu, 
dengan apa yang telah Dia tundukkan untuk kalian. 
PA a ae уя 5 $ “Apabila kamu telah 
duduk di atasnya, dan supaya kamu mengucapkan: Mahasuci Dia yang telah 
menundukkan semua ini bagi kami, padahal sebelumnya kami tidak mampu 
menguasainya.” Yaitu, tidak mampu mengendalikannya. Seandainya bukan 
karena Allah yang menundukkannya kepada kami, niscaya kami tidak mampu 
menguasainya. 


Ibnu “Abbas ха, Qatadah, as-Suddi dan Ibnu Zaid mengatakan: “ 5 2 
yaitu mampu.” 


boga, Йй, l> “Dan sesungguhnya kami akan kembali kepada 
Rabb kami.” Yaitu, akan menuju kepada-Nya setelah kami mati. Kepada-Nya- 
lah perjalanan kami yang terbesar. Ini merupakan peringatan mengenai per- 
jalanan di dunia akan adanya perjalanan di akhirat. Sebagaimana Dia meng- 
ingatkan tentang, bekal dunia dengan bekal akhirat dalam firman Allah Ta'ala, 
& SA A 75 085157, 9 “Berbekallah kalian, dan sesungguhnya sebaik-baik 
bekal adalah takwa,” (QS. Al-Baqarah: 197). Serta tentang pakaian dunia dengan 
pakaian akhirat dalam firman-Nya, $ > DB SA AI, б)» “Pakaian untuk 
menutupi auratmu dan pakaian indah untuk perhiasan. Dan pakaian takwa 
itulah yang baik.” (QS. Al-A'raaf: 26). 


HADITS-HADIIS TENTANG MENGENDARAI KENDARAAN. 
Hadits Amirul Mukminin, “Ali bin Abi Thalib «5. 
Imam Ahmad dari “Ali bin Rabi'ah, ia berkata: 
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“Aku melihat “Ali bin Abi Thalib dibawakan kendaraan untuk ia kendarai, 
ketika ia meletakkan kakinya dikendaraan tersebut, ia berkata: ‘Bismillaah, 
dan ketika telah lurus di atasnya, ia mengucapkan: “Alhamdulillaah (segala 
puji milik Allah), (kemudian membaca:) Subhaanalladzii sakhkhara lanaa 
haadzaa wamaa kunmaa lahuu mugriniin (Mahasuci Allah yang telah menunduk- 
kan kendaraan ini bagi kami, tidaklah kami mampu menundukkannya, dan 
sungguh kami kelak kembali kepada-Nya), setelah itu mengucapkan: “Alhamdu- 
lillaah' tiga kali, kemudian ‘Allaahu Akbar tiga kali, lalu berdo'a: “Subhaanaka 
laa Ilaaha Шаа Anta qad zhalamtu nafsi faghfirlii (Mahasuci Engkau, sesung- 
guhnya aku telah menzhalimi diriku sendiri, maka ampunilah аки), kemudian 
ia tertawa. Aku bertanya: Wahai Amirul Mukminin, apa yang membuatmu 
tertawa? Ia menjawab: “Aku pernah melihat Rasulullah # melakukan seperti 
apa yang aku lakukan, kemudian beliau tertawa, aku (“Ali) bertanya: Wahai 
Rasulullah, apa yang membuatmu tertawa?' Beliau menjawab: Sesungguhnya 
Rabb-mu Tabaaraka wa Ta'ala merasa takjub dari hamba-Nya jika ia berkata: 
“Ampunilah dosa-dosaku,” dan Dia berfirman: “Hambaku tahu bahwa tidak 
ada yang mengampuni dosa selain Aku.” 
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Demikian yang diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi dan an- 
Nasa-i. At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.” 


Hadits “Abdullah bin “Umar wis. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin “Umar «ёғ, ia ber- 
kata: 
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“Sesungguhnya Rasulullah $$ bila telah menaiki untanya untuk safar, beliau 
bertakbir tiga kali. Kemudian mengucapkan: Mahasuci Allah yang telah me- 
nundukkan untuk kami kendaraan ini, tidaklah kami mampu menundukkannya 
dan kami pasti kembali kepada Rabb kami.” Kemudian berkata: Ya Allah, 
kami mohon kepada-Mu dalam perjalanan ini kebaikan dan takwa, dan dari 
amalan yang Engkau ridhai. Ya Allah, mudahkanlah perjalanan ini dan dekat- 
kan dari kami jaraknya yang jauh. Ya Allah, Engkau menyertai di dalam safar 
ini, dan Engkau pengganti terhadap keluarga. Ya Allah, sertailah kami dalam 
perjalanan kami ini dan gantikanlah kami dalam mengurusi keluarga kami.” 


Dan apabila beliau kembali kepada keluarganya, beliau berkata: 
| NG Kp KG) уме AG о) Iu ул )) 
- “Kami kembali dengan bertaubat, insya Allah. Kami tetap beribadah dan selalu 


memuji kepada Rabb kami.” (Demikian yang diriwayatkan oleh Muslim, Abu 
Dawud dan an-Nasa-i). 
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Dan mereka menjadikan sebagian dari hamba-hamba-Nya sebagai bagian 
daripada-Nya. Sesungguhnya manusia itu benar-benar pengingkar yang , 
nyata (terhadap rahmat Allah). (QS. 43:15) Patutkah Dia mengambil anak 
perempuan dari yang diciptakan-Nya dan Dia mengkhususkan untukmu 
anak laki-laki. (QS. 43:16) Padahal apabila salah seorang di antara mereka 
diberi kabar gembira dengan apa yang dijadikan sebagai misal bagi Allah 
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Yang Mahapemurah, jadilah mukanya hitam pekat sedang dia amat me- 
nahan sedih. (OS. 43:17) Dan apakah patut (menjadi anak Allah) orang 
yang dibesarkan dalam keadaan berperhiasan sedang dia tidak dapat 
memberi alasan yang terang dalam pertengkaran. (OS. 43:18) Dan mereka 
menjadikan Malaikat-Malaikat yang mereka itu adalah hamba-hamba 
Allah Yang Mahapemurah sebagai orang-orang perempuan. Apakah mereka 
menyaksikan penciptaan Malaikat-Malaikat itu? Kelak, akan dituliskan 
persaksian mereka dan mereka akan dimintai pertanggungjawaban. (OS. 
43:19) Dan mereka berkata: "Jikalau Allah Yang Mahapemurah meng- 
hendaki, tentulah kami tidak menyembah mereka (Malaikat)." Mereka 
tidak mempunyai pengetahuan sedikit pun tentang itu, mereka tidak lain 
hanyalah menduga-duga belaka. (OS. 43:20) 


Allah Ta'ala berfirman memberikan kabar tentang apa yang dibuat- 
buat dan didustakan oleh orang-orang musyrik. Demikian pula mereka telah 
menjadikan di antara dua jenis, yaitu laki-laki dan perempuan. Jenis yang paling 
hina dan rendah, adalah БЛ sebagaimana Allah Ta'ala berfirman, 
шә Ka ЫБ. д, ЖА їй» “Apakah (patut) untukmu (anak) laki-laki 
dan untuk Allah (anak) perempuan? Yang demikian itu tentulah suatu pembagian 
yang tidak adil.” (QS. An-Najm: 21-22). 


Dan di dalam ayat ini Allah 88 berfirman: 
Kia, 2 Wi осуі А о р Д ГЕО 3% “Dan mereka menjadikan sebagian 
dari hamba-hamba. -Nya Sebagai bagian daripada-Nya. Sesungguhnya manusia 
itu benar-benar pengingkar yang nyata (terhadap rahmat Allah).” 


Kemudian, Allah Jalla wa “Alaa berfirman: 

$ К San ДЕА ed “Patutkah Dia mengambil anak perempuan 
dari yang diciptakan-Nya dan Dia mengkhususkan untukmu anak laki-laki.” 
Ini merupakan pengingkaran yang amat sangat terhadap mereka. Kemudian 
Dia menyebutkan kesempurnaan pengingkarannya, di mana Rabb Yang 
Mahaagung keb esaran-Nya berfirman: 
Ф УА, ул >, SI AN „у> Un Sa Fad o$ “Padahal, apabila 
salah seorang di antara mereka diberi kabar gembira dengan apa yang dijadikan 
sebagai misal bagi Allah Yang Mahapemurah, jadilah mukanya hitam pekat, 
sedang dia amat menahan sedih.” Yaitu, jika salah seorang di antara mereka 
diberi kabar gembira dengan apa yang mereka jadikan untuk Allah, yaitu 
anak perempuan, maka dia kecewa dan ia dikuasai rasa sedih lantaran buruknya 
apa yang ia diberi kabar dengannya (kelahiran bayi perempuan), ia menjauh 
dari keramaian lantaran perasaan malu dari hal tersebut. Allah Tabaaraka wa 
Ta'ala berfirman: “Bagaimana kalian kecewa terhadap hal itu, sedangkan kalian 
menisbatkannya kepada. Allah 38?” Kemudian, Allah & berfirman: 
$ сла yah {Чел A alo) 135 05 39 “Dan apakah patut (menjadi anak 
Allah) orang yang dibesarkan dalam keadaan berperhiasan sedang dia tidak dapat 
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memberi alasan yang terang dalam pertengkaran?” Yaitu, seorang wanita itu 
minus, dan keminusannnya dapat disempurnakan dengan perhiasan sejak 
kecil. Jika dia berdebat, maka tidak ada ungkapan yang dimilikinya, bahkan 
dia amat lemah. Ataukah orang seperti itu yang dinisbatkan kepada Allah 
Yang Mahaagung. Wanita itu memiliki kekurangan dari sisi zhahir dan bathin 
serta dalam bentuk dan makna, lalu kekurangan zhahir dan bentuknya itu 
disempurnakan dengan memakai perhiasan, demikian pula kekurangan dalam 
maknanya, dapat ditutupi seperti yang dikatakan: 


a УЗАЙ) pair [ә 58 да а si EART 
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Perhiasan tidak lain kecuali hiasan kekurangan untuk 
menyempurnakan keindahan jika keindahan berkurang. 
Akan tetapi, jika keindahan itu mencukupi 

seperti kemdahanmu, niscaya tidaklah butuh dihiasi. 


Sedangkan kekurangan maknanya adalah, ia menjadi lemah untuk 
membela diri, tidak mampu mengungkapkan dan juga tidak mempunyai 
ketetapan pada saat membela diri. Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
KU a a SI 1,627 “Бап mereka menjadikan Malaikat- 
Malaikat yang mereka itu adalah hamba-hamba Allah Yang Mahapemurah sebagai 
orang-orang perempuan.” Yaitu, mereka meyakini hal itu, sehingga. Ns Ta'ala 
mengingkari perkataan mereka dengan firman-Nya, < säl 1551 $ “Apakah 
mereka menyaksikan penciptaan Malaikat-Malaikat itu?” Yaitu, о mereka 
menj jadi saksi saat Allah menciptakan mereka sebagai perempuan? 

& NANG ЖЕ. $ “Kelak akan dituliskan persaksian mereka.” Yaitu, dengan 
hal tersebut. $ о KUNG o% “Dan mereka akan dimintai pertanggungjawaban,” 
tentang hal tersebut pada hari Kiamat. Ini merupakan ancaman keras dan 
gertakan yang kuat. $ AAS LS AS IS S JL, 9 “Dan mereka berkata: 
Jikalau Allah Yang Mahapemurah menghendaki, tentulah kami tidak menyembah 
mereka (Malaikat). Yaitu, seandainya Allah menghendaki, niscaya Dia meng- 
halangi kami dengan penyembahan berhala-berhala i itu. Allah 38 berfirman, 
ЕНОТ es “Dan tanyakan- 
lah kepada Rasul-Rasul Kami yang telah Kami utus sebelummu: “Adakah Kami 
menentukan ilah-ilah untuk disembah selain Allah Yang Mahapemurah?” (OS. 
Az-Zukhrut: 45). 


Sedangkan Allah Jalla wa ‘Alaa berfirman di dalam ayat ini setelah 
menyebutkan hujjah-hujjah mereka, $ пе се 05 eú b “Mereka tidak mem- 
punyai pengetahuan sedikit pun tentang itu.” Yaitu, tentang kebenaran apa yang 
mereka katakan dan mereka jadikan hujjah. 4 05 Y| 4 3| $ “Mereka tidak 
lain hanyalah menduga-duga belaka.” Yaitu, hanyalah berdusta dan mengada- 
ada saja. 
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„Mujahid berkata tentang firman Allah 34: 
бо У) Lal е: iya i aal 2 9 “Mereka tidak mempunyai pengetahuan 
sedikit pun tentang itu, mereka tidak lain hanyalah menduga-duga belaka.” 
Yaitu, mereka tidak mengetahui kekuasaan Allah Tabaaraka wa Ta'ala dalam 


masalah itu. 
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Atau, adakah Kami memberikan sebuah kitab kepada mereka sebelum al- 
Qur-an, lalu mereka berpegang dengan kitab itu? (QS. 43:21) Bahkan mereka 
berkata: "Sesungguhnya kami mendapati bapak-bapak kami menganut 
suatu agama, dan sesungguhnya kami orang-orang yang mendapat petunjuk 
dengan (mengikuti) jejak mereka." (QS. 43:22) Dan demikianlah, Kami 
tidak mengutus sebelummu seorang pemberi peringatan pun dalam suatu 
negeri, melainkan orang-orang yang hidup mewah di negeri itu berkata: 
"Sesungguhnya kami mendapati bapak-bapak kami menganut suatu agama 
dan sesungguhnya kami adalah pengikut jejak-jejak mereka." (QS. 43:23) 
(Rasul itu) berkata: "Apakah (kamu akan mengikutinya juga) sekalipun 
aku membawa untukmu (agama) yang lebih (nyata) memberi petunjuk 
daripada apa yang kamu dapati bapak-bapakmu menganutnya?" Mereka 
menjawab: "Sesungguhnya kami mengingkari agama yang kamu diutus 
untuk menyampaikannya." (QS. 43:24) Maka Kami binasakan mereka, 
maka perhatikanlah bagaimana kesudahan orang-orang yang mendustakan 
itu. (QS. 43:25) 
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Allah Ta'ala berfirman mengingkari orang-orang musyrik dalam 
penyembahan mereka kepada selain Allah tanpa bukti, dalil dan hujjah. 
$ 25 oa CES A (19 “Atau, adakah Kami memberikan sebuah kitab kepada 
mereka sebelumnya. » Yaitu, sebelum kesyirikan mereka.  « ола pn | 
“Lalu mereka berpegang dengan kitab itu.” Yaitu, pada perbuatan mereka. 
Artinya, perkaranya tidaklah demikian, де firman Allah %: 
E 5 IE н s Gi Р Wal с > “Atau, pernahkah Kami menurun- 
kan kepada mereka keterangan, lalu keterangan itu menunjukkan (kebenaran) 
apa yang mereka selalu mempersekutukan dengan Rabb?” (OS. Ar-Ruum: 35). 
Artinya, tidak demikian adanya. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 

4 Da pasihe 219,1 al Д2 ИР AJE К ў “Bahkan mereka berkata: 
Sesungguhnya kami mendapati bapak-bapak kami menganut suatu agama, dan 
sesungguhnya kami orang-orang yang mendapat petunjuk dengan (mengikuti) 
jejak mereka." Yaitu, mereka tidak memiliki sandaran dalam kesyirikan mereka 
melainkan ikut-ikutan dengan bapak-bapak dan kakek-kakek mereka, karena 
mereka adalah satu ummat. Yang, dimaksud adalah satu agama, juga dalam 
firman Allah Ta'ala, < 5221, & КЄ sih o} $ “Sesungguhnya (agama tauhid) ini 
adalah agama kamu semua; agama yang satu.” (QS. Al-Anbiyaa': 92). 


Dan perkataan mereka, < үл, эй; Je Ul, $ “Sesungguhnya kami adalah 
pengikut jejak-jejak mereka.” Yaitu, berada di belakang mereka. $ 14: $ 
“Orang-orang yang mendapat petunjuk.” Sebuah pengakuan tanpa dalil. Ke- 
mudian, Allah Æ menjelaskan bahwa perkataan mereka telah didahului oleh 
orang-orang Seperti mereka sebelumnya di antara ummat-ummat yang men- 
dustakan para Rasul, di mana hati-hati mereka pun pasti sama. Maka, mereka 
mengucapkan perkataan seperti apa yang mereka katakan. 
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“Dan demikianlah, Kami tidak mengutus sebelummu seorang pemberi peringatan 
pun dalam suatu negeri, melainkan orang-orang yang hidup mewah di negeri 


itu berata: “Sesungguhnya kami mendapati bapak-bapak kami menganut suatu 
agama dan sesungguhnya kami adalah pengikut jejak-jejak mereka.” 


Kemudian, Allah 38 berfirman, $ » > “Katakanlah,” hai Muhammad, 
kepada orang-orang musyrik itu: 
Фо а уй] Шу Ó IU „519; 432 a TEA бы (515 к “ЙУ “Apakah (kamu 
akan mengikutinya juga) sekalipun aku membawa untukmu (agama) yang lebih 
(nyata) memberi petunjuk daripada apa yang kamu dapati bapak-bapakmu meng- 
anutnya? Mereka menjawab: Sesungguhnya kami mengingkari agama yang kamu 
diutus untuk menyampaikannya.” Yaitu, seandainya mereka mengetahui dan 
meyakini kebenaran apa yang engkau sampaikan kepada mereka, niscaya 
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mereka tidak akan mematuhi hal tersebut, disebabkan keburukan tujuan 
mereka dan kesombongan mereka terhadap kebenaran dan penganutnya. 


Allah Ta'ala berfirman, у 2.250 p “Maka, Kami binasakan mereka.” 
Yaitu, di antara ummat-ummat yang mendustakan itu dengan berbagai macam 
siksaan, sebagaimana dirinci oleh Allah Tabaaraka wa Ta'ala dalam kisah-kisah 
mereka, & 262) BLS LS 225 “as > “Maka, perhatikanlah bagaimana ke- 
sudahan orang-orang yang mendustakan itu.” Yaitu, bagaimana mereka musnah 
dan binasa, serta bagaimana Allah menyelamatkan orang-orang yang beriman. 
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Dan ingatlah ketika Ibrahim berkata kepada bapaknya dan kaumnya: 
"Sesungguhnya aku tidak bertanggung jawab terhadap apa yang kamu 
sembah, (OS. 43:26) tetapi (aku beribadah kepada Rabb) Yang menjadikan- 
ku; karena sesungguhnya Dia akan memberi hidayah kepadaku." (OS. 43:27) 
Dan (Ibrahim) menjadikan kalimat tauhid itu kalimat yang kekal pada 
keturunannya supaya mereka kembali kepada kalimat tauhid itu. (OS. 
43:28) Tetapi, Aku telah memberikan kenikmatan hidup kepada mereka 
dan bapak-bapak mereka, sehingga datanglah kepada mereka kebenaran 
(al-Gur-an) dan seorang Rasul yang memberi penjelasan. (OS. 43:29) Dan 
tatkala kebenaran (al-Qur-an) itu datang kepada mereka, mereka berkata: 
"Ini adalah sihir dan sesungguhnya kami adalah orang-orang yang meng- 
ingkarinya." (QS. 43:30) Dan mereka berkata: "Mengapa al-Gur-an ini 
tidak diturunkan kepada seorang (yang) besar dari salah satu (di antara) 
dua negeri (Makkah dan Tha-if) ini? (OS. 43:31) Apakah mereka yang 
membagi-bagi rahmat Rabb-mu? Kami telah menentukan antara mereka 
penghidupan mereka dalam kehidupan dunia, dan Kami telah meninggikan 
sebagian mereka atas sebagian yang lain beberapa derajat, agar sebagian 
mereka dapat mempergunakan sebagian yang lain. Dan rahmat Rabb-mu 
lebih baik dari apa yang mereka kumpulkan. (OS. 43:32) Dan sekiranya 
bukan karena hendak menghindari manusia menjadi ummat yang satu 
(dalam kekafiran), tentulah Kami buatkan bagi orang-orang yang kafir 
kepada (Rabb) Yang Mahapemurah loteng-loteng perak bagi rumah mereka 
dan (juga) tangga-tangga (perak) yang mereka menaikinya." (OS. 43:33) 
Dan (Kami buatkan pula) pintu-pintu (perak) bagi rumah-rumah mereka 
dan (begitu pula) dipan-dipan yang mereka bertelekan atasnya. (OS. 43:34) 
Dan (Kami buatkan pula) perbiasan-perhiasan (dari emas untuk mereka). 
Dan semuanya itu tidak lain hanyalah kesenangan kehidupan dunia, dan 
kehidupan akhirat itu di sisi Rabb-mu adalah bagi orang-orang yang ber- 
takwa. (OS. 43:35) 


Allah Ta'ala berfirman tentang hamba, Rasul dan kekasih-Nya, seorang 
pemimpin orang-orang hanif serta seorang ayah para Nabi yang diutus setelah- 
nya, di mana orang Quraisy menisbatkan diri kepada keturunan dan madzhab- 
nya: bahwasanya dia sendiri berlepas diri dari bapaknya dan kaumnya yang 
menyembah berhala. 
фы jurus ш, сме Xp ia Si Yi оз МИ Е SIP “Sesungguh- 
nya aku tidak bertanggung jawab terhadap apa yang kamu sembah, tetapi (aku 
beribadah kepada Rabb) Yang menjadikanku; karena sesungguhnya Dia akan 
memberi hidayah kepadaku. Dan (Ibrahim) menjadikan kalimat tauhid itu kalimat 
yang kekal pada keturunannya.” Yaitu, kalimat tersebut adalah beribadah kepada 
Allah Mahaesa, Yang tidak ada sekutu bagi-Nya serta menolak ilah-ilah lain 
selain-Nya, itulah “Laa Ilaaha illallaah”. Artinya, dijadikannya kalimat itu 
kekal untuk keturunannya yang mengikuti hidayahnya di kalangan keturunan 
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Ibrahim 2% yang diberi hidayah oleh Allah. < о P> r a Ў “Supaya mereka 
kembali,” kepada kalimat tauhid itu. 


‘Ikrimah, Mujahid, adh-Dhahhak, Qatadah, as-Suddi dan lain-lain 
berkata tentang firman Allah Ta'ala, $ 445 2 256 LS Gis, b “Dan (Ibrahim) 
menjadikan kalimat tauhid itu kalimat yang kekal pada keturunannya.” Yaitu, 
‘Laa Ilaaha illallaah? yang senantiasa ada orang yang terus mengucapkannya 
di antara keturunannya. Pendapat senada diriwayatkan pula dari Ibnu “Abbas 


Kemudian, Allah 88 berfirman, $ уз зо r $ “Tetapi Aku telah 
memberikan kenikmatan hidup kepada mereka.” Yaitu, kepada orang-orang 
musyrik. $ >; siss} “Dan kepada bapak- -bapak mereka. ” Umur mereka 
diperpanjang dalam kesesatan. $ ^Ш у> уу GS AG JS? “Sehingga datang 
lah kepada mereka kebenaran (al-Qur-an) dan seorang Rasul yang memberi pen- 
jelasan.” Yaitu, di antara risalah dan ancaman. 


DA ~ 


болш аут Мый» ул Bel US, $ “Dan tatkala kebenaran 
(al-Qur-an) itu datang kepada mereka, mereka berkata: Ini adalah sihir dan 
sesungguhnya kami adalah orang-orang yang mengingkarinya. ? Yaitu menolak, 
menentang dan menyingkirkannya dengan cerah ceria karena hasad dan 
sombong. $ \ 38, 9 “Dan mereka berkata.” Yaitu, seperti orang yang menentang 
apa yang diturunkan oleh Allah | Yang Mahatinggi lagi Mahasuci. 
g 2? сг s ай: тА Pi е EA Ж ENERE) “Mengapa al-Qur-an ini tidak diturun- 
kan kepada seorang (yang) besar dari salah satu (di antara) dua negeri ini?” Mengapa 
al-Qur-an ini tidak diturunkan kepada seorang laki-laki agung dan besar me- 
nurut pandangan mereka dari salah satu (di antara) dua negeri ini? Yang mereka 
maksud adalah Makkah dan Tha-if. Itulah yang dikatakan oleh Ibnu ‘Abbas 
cs, Ikrimah, Muhammad bin Ka'ab al-Qurazhi, Qatadah, as-Suddi dan Ibnu 
Zaid. 


Dan tidak hanya satu orang yang menyebutkan, bahwa yang mereka 
maksud adalah al-Walid bin al-Mughirah dan “Urwah bin Mas'ud ats-Tsaqafi. 


Malik berkata dari Zaid bin Aslam, adh-Dhahhak dan as-Suddi, bahwa 
yang mereka maksud adalah al-Walid bin al-Mughirah dan Mas'ud bin “Amr 
ats-Tsaqafi. 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman menolak pertentangan mereka 

ini, ЫШ, CAS) dpn Al) “Apakah mereka yang membagi-bagi rahmat Rabb- 
mu?” Yaitu, perkaranya bukanlah dikembalikan kepada mereka, akan tetapi 
kepada Allah 3&. Dan Allah lebih mengetahui kepada siapa Dia jadikan risalah- 
Nya, karena Dia tidak menurunkannya kecuali kepada makhluk-Nya yang 
hati dan jiwanya paling bersih, serta keluarganya paling terhormat dan asal- 
usulnya paling suci. Kemudian, Allah 38 berfirman memberikan penjelasan 
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bahwa Dia memberikan tingkatan kepada para makhluk-Nya tentang harta, 
akal dan pemahaman yang diberikan kepada mereka serta berbagai daya, lahir 
dan bathin. Maka, Dia berfirman, 4 Wa Te б зә H3 ХЗ 2S? “Kami 
telah menentukan antara mereka penghidupan mereka dalam kehidupan dunia.” 


Firman Allah Yang Mahaagung kebesaran-Nya: 

$0 ja Шаху nerang 12) } “Agar sebagian mereka dapat mempergunakan sebagian 
yang lain.” Satu pendapat mengatakan bahwa maknanya adalah, agar sebagian 
mereka mempergunakan sebagian yang lain dalam berbagai amal, karena 
sebagian membutuhkan sebagian yang lain. Itulah yang dikatakan oleh as- 
Suddi dan lain-lain. Sedangkan Qatadah dan adh-Dhahhak berkata: “Agar 
sebagian mereka memiliki кашау yang lain,” дап makna ini kembali kepada 
yang pertama. 


Kemudian Allah 46 berfirman, 4 3445 Ca 715 Ny ajab “Dan 
rahmat Rabb-mu lebih baik dari apa yang mereka kumpulkan.” Yaitu, rahmat 
Allah kepada para makhluk-Nya lebih baik bagi mereka daripada apa yang 
mereka miliki berupa harta benda dan kesenangan kehidupan dunia. Kemudian, 
Allah 8£ berfirman, < 53-1, Zi Aa д К 2 Уу, >» “Dan sekiranya bukan karena 
bendak menghindari manusia menjadi ummat yang satu.” Yaitu, sekiranya 
bukan karena kebanyakan manusia yang bodoh berkeyakinan bahwa harta 
yang Kami berikan merupakan bukti kecintaan Kami kepada orang yang 
Kami berikan itu, lalu mereka bersatu dalam kekufuran karena harta. Inilah 
makna perkataan Ibnu “Abbas, al-Hasan, Qatadah, as-Suddi dan lain-lain. 


ta Lah гы 22 а) Jb "5 о Ed “Tentulah Kami buat: 
kan bagi orang-orang yang kafir kepada (Rabb) Yang Mahapemurah loteng-loteng 
perak bagi rumah mereka dan (juga) tangga-tangga.” Yaitu, tangga-tangga dan 
tingkat dari perak. Itulah yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah, 
as- уыш Ibnu Zaid dan lain-lain. фо , АЕА «42 p “Yang mereka menaikinya.” 
«Чу ketat ), $ “Dan Kami buatkan pula pintu-pintu perak bagi rumah-rumah 
mereka.” Yaitu, kunci-kunci bagi pintu-pintu mereka. 


Ko, 452 na > “Dan (begitu pula) dipan- dipan yang mereka ber- 
telekan atasnya.” Yaitu, seluruhnya terbuat dari perak. 4 >? “Dan (Kami 
buatkan pula) perhiasan-perhiasan,” emas-emas. Itulah yang dikatakan oleh 
Ibnu “Abbas, Qatadah, as-Suddi dan Ibnu Zaid. 


Kemudian, Allah Tabaaraka wa Ta “la berfirman: 
аа; ДЕА ОБ (Я ol, $ “Dan semuanya йи tidak lain hanyalah kesenangan 
kehidupan dunia.” Semua itu hanyalah bagian dunia yang fana, hilang dan 
hina di sisi Allah Ta'ala. Artinya, Dia menjadikan kebaikan yang mereka 
amalkan di dunia berupa makanan dan minuman sebagai pemenuhan akhirat. 
Dan mereka tidak memiliki kebaikan yang akan mendapatkan balasan di sisi 
Allah Ta'ala. Sebagaimana yang tercantum dalam hadits shahih. 
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Kemudian, Allah 8£ berfirman, $ 28.) D7) 2ге 5741, $ “Dan kehidupan 
akbirat itu di sisi Rabb-mu adalah bagi orang-orang yang bertakwa.” Kehidupan 
akhirat itu khusus untuk mereka yang tidak akan didapatkan oleh selain mereka 
(yang bertakwa). Untuk itu, “Umar bin al-Khaththab & berkata kepada 
Rasulullah 46 ketika beliau menjauhi isteri-isteri beliau, beliau tidur di atas 
pasir-pasir berdebu, sehingga terlihat bekasnya di punggung beliau, lalu “Umar 
menangis dan berkata: “Ya Rasulullah, para raja dan kaisar telah mengenyam 
kenikmatan, padahal engkau adalah makhluk pilihan Allah?” Ketika itu 
Rasulullah # sedang bertelekan, lalu beliau duduk dan bersabda: 


( rokai БАП сй Е. 5 )) 
“Apakah engkau (berada) dalam keraguan wahai Ibnul Khaththab?” Kemudian 
beliau # bersabda: 
ёл A Ko AAN oaf ө (PA “об у, К £ 
AS 6 2 “lab «© odas еф Sein) 
“Mereka adalah kaum yang kebaikan mereka (telah) didahulukan dalam ke- 
hidupan dunia mereka.” 


Di dalam satu riwayat dikatakan: 


Ea dua Koe KP лесу 
(SPI 9) ШУЛ 0 ОЗ ОЇ LH) 


“Apakah engkau tidak senang jika mereka mendapatkan dunia, sedangkan 
kita mendapatkan akhirat?” 
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Tercantum pula di dalam ash-Shahihain dan selain keduanya, bahwa 
Rasulullah AÉ bersabda: 


ЧуО а 0 Gen ISU Tadi, HAN ST ЭГУУ) 

UAN 

“Janganlah kalian minum dalam bejana emas dan perak, dan janganlah kalian 
8 ) Р 8 


makan pada piring keduanya. Karena semua itu untuk mereka (orang-orang 


kafir) di dunia dan untuk kita di akhirat.” 


Allah Ta'ala memberikan hal itu bagi mereka di dunia karena kehinaan- 
nya. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan Ibnu Majah dari 
jalan Abu Hazim, bahwa Sahl bin Sa'ad berkata: “Rasulullah # bersabda: 


2 4 + Zoas # а „о ШУ # wr © Pad 4 У -o 2 2 -of PRS er 
(CHÍ sela 4,5 NAS Gih Am 0 Дру у ДИ Ше ОАА SP) 


' Muttafag “alaih, sudah disebutkan pada surat Thaahaa. 
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“Seandainya dunia itu berharga di sisi Allah seberat satu sayap nyamuk saja, 
niscaya Dia tidak akan memberikan minum kepada orang kafir walaupun 
hanya seteguk air selama-lamanya.” At-Tirmidzi berkata: “Hasan shahih.” 
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Barangsiapa yang berpaling dari pengajaran (Rabb) Yang Mahapemurah 
(al-Qur-an), Kami adakan baginya syaitan (yang menyesatkan), maka 
syaitan itulah yang menjadi teman yang selalu menyertainya. (OS. 43:36) 
Dan sesungguhnya syaitan-syaitan itu benar-benar menghalangi mereka 
dari jalan yang benar dan mereka menyangka bahwa mereka mendapat 
petunjuk. (OS. 43:37) Sehingga apabila orang-orang yang berpaling itu 
datang kepada Kami (di hari Kiamat), dia berkata: "Aduhai, semoga (jarak) 
antaraku dan kamu seperti jarak antara masyrig dan maghrib, maka syaitan 
itu adalah sejahat-jahat teman (yang menyertai manusia)." (OS. 43:38) 
(Harapanmu itu) sekali-kali tidak akan memberi manfaat kepadamu di 
hari itu, karena kamu telah menganiaya (dirimu sendiri). Sesungguhnya 
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kamu bersekutu dalam adzab йи. (QS. 43:39) Maka, apakah kamu dapat 
menjadikan orang yang pekak bisa mendengar atau (dapatkah) kamu mem- 
beri petunjuk kepada orang yang buta (hatinya) dan kepada orang yang 
tetap dalam kesesatan yang nyata? (OS. 43:40) Sungguh, jika Kami mewafat- 
kanmu (sebelum kamu mencapai kemenangan), maka sesungguhnya Kami 
akan menyiksa mereka (di akhirat). (OS. 43:41) Atau Kami memperlibatkan 
kepadamu (айгай) yang telah Kami (Allah) ancamkan kepada mereka. Maka, 
sesungguhnya Kami berkuasa atas mereka. (OS. 43:42) Maka, berpegang 
teguhlah kamu kepada agama yang telah diwahyukan kepadamu. Sesung- 
gubnya kamu berada di atas jalan yang lurus. (OS. 43:43) Dan sesungguhnya 
al ur-an itu benar-benar adalah suatu kemuliaan besar bagimu dan bagi 
kaummu dan kelak kamu akan dimintai pertanggunganjawab. (OS. 43:44) 
Dan tanyakanlah kepada Rasul-Rasul Kami yang telah Kami utus sebelum- 
mu: "Adakah Kami menentukan ilah-ilah untuk disembah selain Allah Yang 
Mahapemurah." (OS. 43:45) 


Allah Ta'ala berfirman, $ (ja (2; R; “Barangsiapa yang berpaling.” Yaitu, 
berpura-pura buta dan lalai, serta berpaling. 55 S3 52 $ “Dari pengajaran 
(Rabb) Yang Mahapemurah.” Yaitu, jika kata "Gal" ditujukan pada mata, maka 
artinya adalah lemah penglihatan. Sedangkan: yan dimaksud dalam ayat ini 
adalah lemahnya mata hati. < pa 5 yes Wai al 22 b “Kami adakan baginya 
syaitan (yang menyesatkan), maka syaitan itulah yang menjadi teman yang selalu 
menyertainya.” Seperti firman-Nya, $ .—g 5 a Ё 1,015 UG $ “Maka, tatkala 
mereka berpaling (dari kebenaran), Allah memalingkan hati mereka.” (OS. Ash- 
Shaff: 5). 


$ Aa у тесей о д4 i ау Jasad у” La Hd “Dan sesung- 
guhnya syaitan-syaitan itu benar-benar menghalangi mereka dari jalan yang benar 
dan mereka menyangka bahwa mereka mendapat petunjuk. Sehingga apabila 
orang-orang yang berpaling itu datang kepada Kami.” Orang yang berpura-pura 
lalai dari hidayah ini Kami adakan baginya syaitan-syaitan yang menyesatkan- 
nya dan memberinya jalan ke Neraka Jahim. Jika Allah $ hadapkan pada 
hari Kiamat, dia pun menyesal dengan syaitan yang menyertainya. 
Gini гы SAN 025, 5 ; Sali JEP “Dia berkata: Aduhai, semoga (jarak) 
antaraku dan kamu seperti jarak antara masyrig dan maghrib, maka syaitan itu 
adalah sejahat-jahat teman (yang menyertai manusia). * 


Sebagian mereka membaca $ 515 13) („19 } “Sehingga apabila orang- 
orang yang berpaling itu datang kepada Kami,” yaitu, teman dan yang ditemani. 
Yang dimaksud dengan al-masyrigain di sini adalah apa yang ada antara Timur 
dan Barat. Hal itu digunakan disini karena 1a lebih dominan. Sebagaimana 


? Al-Madaniyan, Ibnu Katsir, Ibnu “Amir dan Abu Bakar membacanya dengan alif setelah 
hamzah, sedang yang lainnya tanpa alif. 
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dikatakan: “522 (dua bulan), д) FA (dua Umar), ol FS (dua orang tua).” Hal 
itu dikatakan oleh Ibnu Jarir dan lain-lain. 


Kemudian, Allah Ta'ala berfirman: 
Sos Ды Ai Е К<] 2 у al шщ 1з 5 “(Натарапти itu) sekali-kali tidak 
akan memberi manfaat kepadamu di bari itu, karena kamu telah menganiaya 
(dirimu sendiri). Sesungguhnya kamu bersekutu dalam adzab itu.” Yaitu, semua 
itu tidak dapat membela kalian dari bersatunya kalian di dalam api Neraka 
dan bersekutunya kalian dalam adzab yang amat pedih. 


Firman Allah Yang Mahaagung kebesaran-Nya: 

ЙК» BOS jag (АЙ шд у дй, pasi cobi $ “Maka, apakah kamu dapat 
menjadikan orang yang pekak bisa mendengar atau (dapatkah) kamu memberi 
petunjuk kepada orang yang buta (hatinya) dan kepada orang yang tetap dalam 
kesesatan yang nyata?” Hal itu bukan menjadi tugasmu, akan tetapi tugasmu 
hanyalah menyampaikan, bukan memberi petunjuk kepada mereka. Akan 
tetapi Allah memberi petunjuk kepada siapa yang dikehendaki-Nya dan me- 
nyesatkan siapa yang dikehendaki-Nya. Dia Mahabijaksana lagi Mahaadil 
dalam semua itu. 


Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, 4 2,254 © 15 ои 459 
“Sungguh, jika Kami mewafatkanmu (sebelum kamu mencapai kemenangan), 
maka sesungguhnya Kami akan menyiksa mereka (di akhirat).” Yaitu, Kami 
pasti akan menghukum dan menyiksa mereka, sekalipun engkau telah wafat. 
60,50% ЄЎ (+ АШАУ, SI DES fp “Atau Kami memperlihatkan kepadamu 
(айгай) yang telah Kami (Allah) ancamkan kepada mereka. Maka sesungguhnya 
Kami berkuasa atas mereka.” Yaitu, Kami berkuasa atas engkau dan mereka. 
Dan Allah tidak akan mewafatkan Rasulullah #£, hingga Dia menyejukkan 
matanya (dengan) melihat musuh-musuh-Nya kalah dan hukum-Nya berada 
di atas mereka dan kekuasaan-Nya meliputi kekuasaan mereka. Demikian 
pendapat as-Suddi dan dipilih oleh Ibnu Jarir. 


(Kemudian, Allah 8% berfirman: 
$ Же be Ж ШЫЙ 3 GAN 0.1225) “Maka, berpegang teguhlah kamu 
kepada agama yang telah diwahyukan kepadamu. Sesungguhnya kamu berada 
di atas jalan yang lurus.” Yaitu, peganglah al-Qur-an yang diturunkan kepada 
hatimu, karena itulah kebenaran, dan apa yang ditunjukkannya adalah ke- 
benaran yang dapat mengarahkan kepada jalan Allah yang lurus serta dapat 
mengantarkanmu menuju Surga yang penuh kenikmatan dan kebaikan yang 


kekal abadi. | 
Kemudian, Allah # berfirman, < 51.2; a SI,» “Dan sesungguh- 


nya al-Qur-an itu benar-benar adalah suatu kemuliaan besar bagimu dan bagi 
kaummu.” Satu pendapat mengatakan: “Maknanya adalah, kemuliaan bagimu 
dan bagi kaummu.” 
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Ibnu “Abbas ws, Mujahid, Qatadah, as-Suddi dan Ibnu Zaid berkata, 
serta dipilih oleh Ibnu Jarir: “Yaitu tidak dihikayatkan yang sama dengannya.” 
At-Tirmidzi membawakan riwayat az-Zuhn dari Muhammad bin Jubair bin 
Muth'im, dari Mu'awiyah &5 , ia berkata: “Aku mendengar Rasulullah 46 
bersabda: 


Ba ЈА Д Nah EN Mad 


“Sesungguhnya urusan (khilafah) pada Quraisy, tidak ada seorang pun yang 
mencabutnya dari mereka kecuali Allah akan menjungkirkan wajahnya, selama 
mereka menegakkan agama.” (HR. Al-Bukhari). 


Maknanya, bahwa Dia memuliakan mereka di mana Dia menurunkan 
wahyu dengan bahasa mereka, sehingga mereka adalah manusia yang paling 
faham tentangnya. Untuk itu, mereka layak menjadi manusia yang paling 
lurus dan paling mengerti dengan kandungannya. Demikian pula kelompok 
yang paling terpilih dan paling bersih di kalangan mereka, di kalangan Muhajirin 
yang paling terdahulu dan paling pertama masuk Islam, serta orang-orang 
yang sama dengan mereka dan para pengikut mereka. 


Pendapat lain mengatakan: “Makna 4 Du, ОЯ! 3, P adalah, se- 
bagai peringatan bagimu dan kaummu.” Pengkhususan sebutan mereka tidak 
berarti шо selain mereka, seperti firman Allah Ta'ala: 

Ф Diss ӘЙ, b “Dan berilah peringatan kepada kerabat-kerabatmu yang 
terdekat.” (QS. Asy-Syu'araa”: 214). 


Фо ДАЛ эу, 9 “Dan kelak kamu akan dimintai pertanggunganjawab.” 
Yaitu, tentang al-Our-an ini, bagaimana kalian mengamalkan dan memper- 
kenankannya. 


Firman Allah #£: Tg 

Kuan Ga Tone Ж D a З J9 “Dan tanyakan- 
lah kepada Rasul-Rasul Kami yang telah Kami utus ОЯ “Adakah Kami 
menentukan ilah-ilah untuk disembah?" Yaitu, seluruh Rasul menyeru kepada 
apa yang engkau seru manusia kepadanya, yaitu beribadah kepada Allah Maha- 
esa yang tidak ada sekutu bagi- -Nya, serta melarang menyembah berhala- 

berhala dan patung-patung, seperti firman Allah Yang Mahaagung kebesaran- 
Nya, $ DA 154; аы оу у HB 0 22, b “Dan sesungguhnya 
Kami telah mengutus Rasul pada tiap-tiap ummat (untuk menyerukan): Tbadahi- 

lah Allah (saja), dan jauhilah thaghut itu.” (OS. An-Nahl: 36). 


Mujahid berkata dalam gira-at “Abdullah bin Mas'ud &5 : “Tanyakan- 
lah kepada para Rasul Kami yang telah Kami utus kepada mereka sebelummu.” 
Demikian yang diceritakan oleh Qatadah, adh-Dhahhak, dan as-Suddi dari 
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Ibnu Mas'ud «25 . Seakan-akan ini merupakan tafsir, bukan bacaan, wallaahu 
alam. 


“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: “Tanyakanlah kepada 
mereka pada malam Isra”, karena para Nabi 34% berkumpul kepadanya. 
Ibnu Jarir memilih pendapat yang pertama. Wallaahu a'lam. 


Re ^^ 22 Ры 
„^7 PTP. peri 74 Ar => > 2 а дит A 


Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Musa dengan membawa mukjizat- 
mukjizat Kami kepada Fir'aun dan pemuka-pemuka kaumnya. Maka, Musa 
berkata: "Sesungguhnya aku adalah utusan dari Rabb seru sekalian alam." 
(QS. 43:46) Maka, tatkala dia datang kepada mereka dengan membawa 
mukjizat-mukjizat Kami, dengan serta merta mereka menertawakannya. 
(QS. 43:47) Dan tidaklah Kami perlihatkan kepada mereka sesuatu mukjizat 
kecuali mukjizat itu lebih besar dari mukjizat-mukjizat sebelumnya. Dan 
Kami timpakan kepada mereka adzab supaya mereka kembali (ke jalan 
yang benar). (QS. 43:48) Dan mereka berkata: "Hai ahli sihir, berdo'alah 
kepada Rabb-mu untuk (melepaskan) kami sesuai dengan apa yang telah 
dijanjikan-Nya kepadamu, sesungguhnya kami (jika do'amu dikabulkan) 
benar-benar akan menjadi orang yang mendapat petunjuk. (OS. 43:49) 
Maka, tatkala Kami hilangkan adzab itu dari mereka, dengan serta merta 
mereka memungkiri (janjinya). (OS. 43:50) 


Allah # berfirman mengabarkan tentang seorang hamba dan utusan- 
Nya, yaitu Musa 97 yang diutus-Nya kepada Fir'aun dan para pembesarnya, 
yaitu para gubernur, para menteri, para panglima, para pengikut dari bangsa 
Oibthi dan Bani Israil. Dia mengajak mereka untuk beribadah kepada Allah 
Mahaesa Yang tidak ada sekutu bagi-Nya, serta melarang mereka untuk me- 
nyembah selain-Nya. Dia utus bersamanya mukjizat-mukjizat besar, seperti 
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tangannya, tongkatnya, dikirimnya topan, belalang, belatung, kodok dan 
darah, berkurangnya tanam-tanaman, jiwa dan buah-buahan. Bersamaan dengan 
itu, mereka tetap sombong dengan tidak mengikuti dan tidak tunduk kepada- 
nya, mereka mendustakan dan mengejeknya serta menertawakan orang yang 
membawanya. 


NA Кү е2 55 > “Dan tidaklah Kami perlihatkan 
kepada mereka sesuatu mukjizat kecuali mukjizat itu lebih besar dari mukjizat: 
mukjizat sebelumnya.” Akan tetapi mereka tetap tidak kembali dari penyim- 
pangan dan kesesatan mereka serta kebodohan dan kepandiran mereka. Setiap 
kali datang kepada mereka satu mukjizat dari mukjizat-mukjizat tersebut, 
mereka pun merendahkan diri sambil mengungkapkan kata-kata lembut ke- 
pada Musa 292, 4 di UI G $ “Hai ahli sihir.” Yaitu, orang yang “alim/ahli. 
Itulah yang dikatakan oleh Ibnu Jarir, karena orang-orang “alim/ahli di masa 
mereka adalah tukang-tukang sihir. Sihir di masa mereka bukan sesuatu yang 
tercela, sehingga kata-kata ini bukan merupakan penghinaan, karena kondisi 
saat itu adalah kondisi dimana mereka membutuhkannya, yang tentu saja 
tidak sesuai. Kata-kata ini hanyalah penghormatan menurut sangkaan mereka. 
Karena setiap kali mereka berjanji kepada Musa EL, jika dia hilangkan 
adzab itu dari mereka, niscaya mereka akan beriman dan membiarkan Bani 
Israil bersamanya. Tetapi setiap kali itu pula mereka memungkiri apa yang 
mereka janjikan itu. 
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Dan Fir'aun berseru kepada kaumnya (seraya) berkata: "Hai kaumku, 
bukankah kerajaan Mesir ini kepunyaanku (dan bukankah) sungai-sungai 
ini mengalir di bawahku, maka apakah kamu tidak melihat? (OS. 43:51) 
Bukankah aku lebih baik dari orang yang hina ini dan yang hampir tidak 
dapat menjelaskan (perkataannya)? (OS. 43:52) Mengapa tidak dipakaikan 
kepadanya gelang dari emas atau Malaikat datang bersama-sama dengan- 
nya untuk mengiringkannya?" (OS. 43:53) Maka, Fir'aun mempengaruhi 
kaumnya (dengan perkataan itu), lalu mereka patuh kepadanya. Karena 
sesungguhnya mereka adalah kaum yang fasik. (OS. 43:54) Maka, tatkala 
mereka membuat Kami murka, Kami menghukum mereka, lalu Kami teng- 
gelamkan mereka semuanya (di laut), (OS. 43:55) dan Kami jadikan mereka 
sebagai pelajaran dan contoh bagi orang-orang yang kemudian. (OS. 43:56) 


Allah Ta'ala berfirman tentang Firaun, keengganannya, berpalingnya 
dia, kekufurannya dan pembangkangannya, bahwa dia menghimpun kaumnya, 
lalu menyeru mereka untuk selalu bangga dan hormat dengan Kanan Mesir 
dan kelakuannya kepadanya. $ (2-3 yy sj PAN АДА, Tas Si? “Dan 
Fir'aun berseru kepada kaumnya (seraya) berkata! Hai kaumku, bukankah 
kerajaan Mesir ini kepunyaanku dan (bukankah) sungai-sungai ini mengalir di 
bawahku?” Qatadah berkata: “Mereka telah memiliki kebun-kebun dan air- 
air sungai.” $ Oya? ЭЯ $ “Maka, apakah kamu tidak melihatnya?” Yaitu, apa- 
kah kalian tidak melihat kebesaran dan kerajaan yang aku miliki. Yang dia 
maksud adalah Musa dan para pengikutnya dari kaum fuqara’ dan dhu'afa'. 


Firman-Nya, 4 < 25 gill ap f Tp “Bukankah aku lebih baik 
dari orang yang hina ini?” As- Suddi berkata: Dia berkata, ‘Bahkan aku lebih 
baik dari orang yang hinai ini.” ” Demikian pula sebagian ahli Nahwu Bashrah 
berkata: “Sesungguhnya "Ai" di sini bermakna "Ji" (bahkan). Yang dimaksud 
adalah, bahwa Fir'aun -semoga laknat Allah baginya- lebih baik dari Musa 
92. Sungguh dia telah berdusta dalam perkataannya ini dengan kedustaaan 
yang amat jelas dan tegas. Maka, laknat Allah yang terus-menerus akan me- 
nimpanya hingga hari Kiamat. Yang dimaksud dengan perkataannya "42" 
sebagaimana yang dikatakan oleh Sufyan, yaitu orang yang hina. Sedangkan 
Qatadah dan as-Suddi berkata: “Yaitu orang yang lemah.” 4 с PG, “Dan 
yang hampir tidak dapat menjelaskan (perkataannya).” Yaitu, dan yang hampir 
tidak dapat fashih dalam perkataannya, karena dia cadel (pelat). 


As-Suddi berkata: & 112 265 Y Yang hampir tidak dapat menjelaskan 
(perkataannya), Yaitu, hampir tidak memahami.” Qatadah, as-Suddi dan Ibnu 
Jarir berkata: “Yaitu, cadel (pelat) pada lisan.” Sedangkan Sufyan berkata: 
“Pada lisannya ada sedikit sesuatu akibat bara api yang diletakkan di mulutnya 
ketika kecil. Apa yang dikatakan oleh Fir'aun -semoga laknat Allah baginya- 
ini adalah kebohongan dan mengada-ada. Sedangkan Musa 9 sendiri amat 
agung, terhormat dan indah dalam pandangan orang-orang yang berakal.” 
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Perkataannya, $ inga $ “Orang yang hina ini,” adalah kedustaan, akan 
tetapi dialah sebenarnya yang hina, baik bentuk, akhlak dan juga agamanya. 
Sedangkan Musa adalah orang yang mulia, pemimpin yang jujur, amat ber- 
bakti dan pandai. Sedangkan firmanNya, $ 222 255 Y; > “Dan yang hampir 
tidak dapat menjelaskan (perkataannya),” adalah mengada-ada pula. Karena di 
saat kecilnya, lisannya terkena sesuatu dari bara api. Sehingga dia meminta 
kepada Allah & untuk melepaskan ikatan lisannya agar mereka dapat me- 
mahami perkataannya, lalu Allah Tabaaraka wa Ta'ala memp erkenankan 
do'anya tersebut dalam firman-Nya, & 24 Y Wu 5) Gp “Sesungguhnya 
telah diperkenankan permintaanmu, hai Musa.” (OS. Thaahaa: 36). Kemungkinan, 
masih ada sesuatu yang belum diminta untuk dihilangkannya. Sebagaimana 
al-Hasan al-Bashri berkata: “Dia hanya meminta hilangnya hal yang meng- 
ganggu sampainya berita dan pemahaman. Padahal bentuk-bentuk yang bukan 
merupakan perbuatan seorang hamba bukanlah sesuatu yang tercela dan hina. 
Sedangkan Fir'aun, walaupun dia memahami dan memiliki akal, akan tetapi 
dia tidak mengerti hal tersebut. Yang dia kehendaki hanyalah menggiring 
rakyatnya, karena mereka adalah orang-orang bodoh dan hina.” Demikian 
pula perkataannya, $ 45 р 5,31 ae Aa У; $ “Mengapa tidak dipakaikan 
kepadanya gelang aa ” Yaitu, perhiasan yang dipakai di tangan, itulah 
yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas sês, Qatadah dan ulama lainnya. 


Kis SI GA Jp “Atau Malaikat datang bersama-sama dengan- 
nya untuk mengiringkannya.” Yaitu, mengiringinya agar mengabdi dan me- 
nyaksikan kebenarannya. Dia hanya memandang kepada bentuk zhahir dan 
tidak memahami rahasia hakiki yang lebih jelas dari apa yang ia lihat itu, se- 
andainya dia memahami. Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
fo ЫЗ 075 5245 5 “Maka, Fir'aun mempengaruhi kaumnya (dengan perkataan 
itu), lalu mereka patuh kepadanya.” Yaitu, dia mempengaruhi akal-akal mereka, 
lalu menyeru mereka kepada kesesatan, dan mereka pun memperkenankannya. 
$260 USS не) > “Karena sesungguhnya mereka adalah kaum yang fasik.” 


Allah Ta'ala berfirman, < [551 KANG geh = CE yi CB 9 “Maka 
tatkala mereka membuat Kami murka, Kami menghukum mereka, lalu Kami 
tenggelamkan mereka semuanya (di laut)” “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan 
dari Ibnu “Abbas sê: Tpi] artinya, mereka membuat kami murka.” Adh- 
Dhahhak berkata dari beliau: “Yaitu, mereka membuat kami marah.” Demikian 
juga yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Tkrimah, Sa'id bin Jubair, 
Muhammad bin Ka'ab al-Qurazhi, Qatadah, as-Suddi dan ahli tafsir lainnya. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari “Uqbah bin “Amir #5, bahwa 
Rasulullah # bersabda: 
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“Jika engkau melihat Allah Tabaaraka wa Ta'ala memberikan ара saja yang 
dikehendaki-Nya kepada seorang hamba, sedangkan orang itu sendiri berada 
dalam maksiat kepada-Nya, maka hal itu adalah istidraj (penguluran/tipuan) 
dari-Nya.” 


Kemudian, beliau #6 membaca ayat: 
ft Aah е аі: г, С 9 “Maka tatkala mereka membuat Kami 
murka, Каті menghukum mereka lalu Каті tenggelamkan mereka semuanya 


(di laut)? 


“Umar bin “Abdil “Aziz & berkata: “Aku mendapati bencana (itu) 
aa kelalaian. ” Yang beliau an adalah firman Allah #&: 
$ сла КЕ A Өг SC г, CÉ 9 “Maka tatkala mereka membuat Kami 
murka, Kami menghukum mereka, lalu Kami tenggelamkan mereka semuanya 


(di laut) 


Firman Allah $$, < 2.51 ЭШ, GL „мш $ “Dan Kami jadikan mereka 
sebagai pelajaran dan contoh bagi orang-orang yang kemudian.” Abu Mijlaz 
berkata: “Lil. yaitu perumpamaan bagi orang yang beramal seperti amal 
mereka.” Sedangkan dia dan Mujahid berkata: “У, yaitu pelajaran bagi 
orang-orang sesudah mereka. 


Allah 88 yang memberikan taufiq kepada kebenaran dan hanya kepada- 
Nya tempat kembali dan tempat kediaman. 
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Dan tatkala putera Maryam (Tsa) dijadikan perumpamaan, tiba-tiba kaum- 
mu (Quraisy) bersorak karenanya. (OS. 43:57) Dan mereka berkata: "Mana- 
kah yang lebih baik, ilah-ilah kami atau dia (TIsa)?" Mereka tidak memberi- 
kan perumpamaan itu kepadamu melainkan dengan maksud membantah 
saja, sebenarnya mereka adalah kaum yang suka bertengkar. (OS. 43:58) 
Isa tidak lain hanyalah seorang hamba yang Kami berikan kepadanya 
nikmat (keNabian) dan Kami jadikan dia sebagai tanda bukti (kekuasaan 
Allah) untuk Bani Israil. (OS. 43:59) Dan kalau Kami menghehendaki, benar- 
benar Kami jadikan sebagai gantimu di muka bumi Malaikat-Malaikat 
yang turun-temurun. (OS. 43:60) Dan sesungguhnya “Isa itu benar-benar 
memberikan pengetahuan tentang hari Kiamat. Karena itu, janganlah kamu 
ragu-ragu tentang Kiamat itu dan ikutilah Aku. Inilah jalan yang lurus. 
(OS. 43:61) Dan janganlah kamu sekali-kali dipalingkan oleh syaitan, se- 
sunggubnya syaitan itu musuh yang nyata bagimu. (OS. 43:62) Dan tatkala 
Isa datang membawa keterangan, dia berkata: “Sesungguhnya aku datang 
kepadamu dengan membawa hikmah dan untuk menjelaskan kepadamu 
sebagian dari apa yang kamu berselisih tentangnya, maka bertakwalah 
kepada Allah dan taatlah (kepada)ku.” (OS. 43:63) Sesungguhnya Allah, 
Dia-lah Rabb-ku dan Rabb-mu, maka ibadabilah Dia, ini adalah jalan 
yang lurus. (OS. 43:64) Maka, berselisihlah golongan-golongan (yang ada) 
di antara mereka: lalu kecelakaan yang besarlah bagi orang-orang yang 
zhalim, yakni siksaan hari yang pedih (Kiamat). (OS. 43:65) 


Allah Ta'ala berfirman memberikan kabar tentang kesengsaraan orang 
Ouraisy dalam kekufuran, serta kesengajaan mereka dalam pembangkangan 
dan persengketaan mereka, & D gal Хә GIA Al УЕ; A о оу W,? “Dan 
tatkala putera Maryam (Tsa) dijadikan perumpamaan, tiba-tiba kaummu (Quraisy) 
bersorak karenanya.” Bukan hanya satu ulama yang mengatakan dari Ibnu 
“Abbas, Mujahid, Ikrimah, as-Suddi dan adh-Dhahhak, yaitu mereka me- 
nertawakan. Artinya, mereka merasa heran dengan hal itu. Qatadah berkata: 
“Mereka kaget dan tertawa.” Sedangkan Ibrahim an-Nakha'i berkata: “Mereka 


berpaling.” 


оа 0. SA NA УЕ, ma (eh оле С, “Dan tatkala putera Maryam 
(Tsa) dijadikan perumpamaan, tiba-tiba kdummu (Quraisy) bersorak karenanya.” 


TAS 
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Yaitu, mereka palingkan perintahmu tentang hal itu dari perkataanya. Ke- 
mudian, Dia menceritakan Isa 2:9 dengan firman-Nya: 
Siar „Хы ШЫ ллу, SA ш] Wa oa РАСТ EN pop 


ФАШ 8, Sa 
“Isa tidak lain hanyalah seorang hamba yang Kami berikan kepadanya nikmat 
(keNabian) dan Kami jadikan dia sebagai tanda bukti (kekuasaan Allah) untuk 
Bani Israil. Dan kalau Kami menghendaki, benar-benar Kami jadikan sebagai 
gantimu di muka bumi Malaikat-Malaikat yang turun-temurun. Dan sesungguh- 
nya Isa itu benar-benar memberikan pengetahuan tentang hari Kiamat.” Yaitu, 
mukjizat-mukjizat yang ada di tangannya berupa menghidupkan orang mati 
dan menyembuhkan penyakit. Maka, cukuplah hal i itu sebagai b bukti tentang 
pengetahuan hari Kiamat. Dia berfirman, $ + ыа 2 0 ор, G о ED 

“Karena itu janganlah kamu ragu-ragu tentang Kiamat itu dan ikutilah Aku. 

Inilah jalan yang lurus.” 


Ibnu Jarir dalam salah satu riwayatnya menyebutkan dari al-“Aufi, 
dari Ibnu “Abbas са, tentang firman Allah 3&: 
g оза] б, BU IN < HA одо О), p “Dan tatkala putera Maryam (“ Isa) 
dijadikan perumpamaan, tiba-tiba kaummu (Quraisy) bersorak karenanya.” 
Yaitu orang-orang Quraisy, tatkala dikatakan kepada mereka: 
оол, BE ШШ а до» ы OP) < > “Sesungguhnya kamu dan apa 
yang kamu Mbah selain Allah adalah umpan Jahannam, kamu pasti masuk ke 
dalamnya.” (QS. Al-Anbiyaa': 98), hingga akhir ayat. Maka, orang Quraisy 
bertanya kepadanya: “Mengapa anak Maryam itu?” Beliau menjawab: “Dia 
adalah hamba Allah dan utusan-Nya.” Mereka mengatakan: “Demi Allah, 
dia tidak menghendaki ini kecuali kami jadikan 1a sebagai tuhan, sebagaimana 
Nasrani menjadikan “Isa bin Maryam sebagai tuhan.” Maka Allah 36 ber- 
firman, $ оа ру ФА {© Nas Yul agro 5 Ф “Mereka tidak memberikan 
perumpamaan itu kepadamu melainkan dengan maksud membantah saja, sebenar- 
nya mereka adalah kaum yang suka bertengkar.” 


Imam Ahmad meriwayatkan bahwa Abu Yahya, mantan budak Ibnu 
'Agil al-Anshari berkata: “Ibnu 'Abbas «ё berkata: “Sesungguhnya aku me- 
ngetahui satu ayat dalam al-Our-an yang tidak ada seorang pun bertanya 
kepadaku tentang ayat itu, dan aku tidak mengetahui orang yang lebih me- 
ngetahuinya, tetapi mereka tidak bertanya tentang ayat tersebut atau mereka 
belum mengerti lalu bertanya.” Ia berkata: “Kemudian ia mulai menerangkan 
kepada kami, tatkala ia berdiri, ia membacakannya. Lalu, tidak ada di antara 
kami yang bertanya kepadanya. Maka, aku berkata: Besok aku akan bertanya 
mengenai ayat tersebut.” Pagi keesokan harinya aku berkata: Wahai Ibnu 
"Abbas! Kemarin engkau mengatakan bahwa ada satu ayat dalam al-Our-an 
yang tidak ada seorang pun bertanya kepadamu tentangnya, dan engkau tidak 
mengetahui seorang manusia pun yang lebih tahu atau mereka tidak mengetahui 
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maknanya.” Maka aku bertanya: Beritahukanlah kepadaku tentang ayat itu 
dan ayat-ayat yang engkau baca sebelumnya.” Beliau «ё berkata: “Benar, 


sesungguhnya Rasulullah 46 bersabda kepada orang Quraisy: 


(2293 ор ya AN 5 0 Ад AKA) 
“Wahai segenap orang Quraisy, sesungguhnya tidak ada kebaikan sedikit pun 
bagi orang yang beribadah kepada selain Allah. 


Sedang orang Quraisy mengetahui bahwa orang Nasrani menyembah 
Isa bin Maryam #92, maka bagaimana pendapatmu mengenai Muhammad 
38? Mereka berkata: Wahai Muhammad! Bukankah engkau menyangka 
bahwa “Isa bin Maryam Ж adalah seorang Nabi dan hamba Allah yang 
shalih? Maka jika engkau benar, berarti ilah mereka benar sebagaimana yang 
kalian katakan.” Maka i ia berkata: Maka Allah 38 menurunkan firman-Nya, 
{од 0, NANG NG AG 3 SPA оу WS, Dan tatkala putera Maryam (Tsa) 
dijadikan perumpamaan, tiba-tiba kaummu (Quraisy) bersorak karenanya. Aku 
berkata: Ара maksud yashidduun? Та menjawab: “Mereka tertawa.” 
& АШ ^5 al, $ Dan sesungguhnya Tsa itu benar-benar memberikan pengetahuan 
tentang hari Kiamat,” ia berkata: “Keluarnya Isa bin Maryam #22 sebelum 
hari Kiamat.” 


Dan firman-Nya, 4 А et 5 KN ГУ, У “Dan mereka berkata: Mana- 
kah yang lebih baik, ilah-ilah kami atau dia (Tsa)?” Qatadah berkata: “Mereka 
berkata: “Tuhan-tuhan kami lebih baik Ta ” Lebih lanjut, Qatadah ber- 
kata, Ibnu Mas'ud ss membaca: $ 13А 2 ИЯ ИТУ , > “Dan mereka berkata, 
“apakah tuhan-tuhan kami lebih baik ataukah yang ini? Yang mereka maksud 
adalah Muhammad #£.” 


Dan firman-Nya Tabaaraka wa Ta'ala, $ Nas. У a Ta С $ “Mereka 
tidak memberikan perumpamaan itu kepadamu melainkan dengan maksud 
membantah saja.” Yaitu sekedar pamer, sedang mereka mengetahuinya bahwa 
hal itu tidak disebutkan dalam ayat tersebut, karena berkaitan dengan hal 
yang tidak dapat dipahami, yaitu firman Allah Ta'ala: 

Lam Дор bya о, Жү; “Sesungguhnya kamu dan ара yang kamu 
sembah hai “Allah adalah umpan Jahannam,” (QS. Al-Anbiyaa': 98). Kemudian, 
ia merupakan ungkapan yang ditujukan kepada Ouraisy bahwa mereka hanya 
menyembah berhala-berhala dan tandingan-tandingan dan mereka tidak me- 
nyembah al-Masiih hingga ia menyuruh mereka, maka jelaslah bahwa ucapan 
mereka itu hanya merupakan bantahan dari mereka yang mereka sendiri tidak 
meyakini kebenarannya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Umamah &5 , ia berkata: 


“Rasulullah Ж bersabda: 
РЕА Sa IP IP) 
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“Tidaklah sesat suatu kaum setelah datangnya petunjuk yang mereka pegang 
melainkan akan diwariskan kepada mereka al-jadal (berbantah-bantahan).” 


Kemudian Rasulullah Җ membaca ayat ini: 
g yaa сж тА y Уз УЫ у у> С р Mereka tidak memberikan perumpamaan 
itu kepadamu melainkan dengan maksud membantah saja, sebenarnya mereka 
adalah kaum yang suka bertengkar.” Diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, Ibnu 
Majah, dan Ibnu Jarir dari hadits Hajjaj bin Dinar dengan lafazhnya, kemudian 
at-Tirmidzi berkata: "Hasan shahih." 


Ibnu Jarir juga meriwayatkan dari Abu Umamah 5, ia berkata: 
“Sesungguhnya Rasulullah # keluar menemui orang-orang, sedang mereka 
berdebat mengenai al-Qur-an, maka beliau sangat marah seolah-olah mukanya 
ditumpahi cuka, kemudian beliau bersabda: 

Ја Sp lah ai Jas HP ада Сад d NS уда У) 
“Janganlah kalian mempertentangkan Kitab Allah satu dengan yang lainnya, 


karena sesungguhnya tidaklah satu kaum itu sesat kecuali mereka diberikan 
jadal (berbantah-bantahan). 


Kemudian, beliau Ж membaca: < oaas pp aa YI У 20 оу Up 
Mereka tidak memberikan perumpamaan itu kepadamu melainkan dengan 


maksud membantah saja, sebenarnya mereka adalah kaum yang suka bertengkar.” 


Dan Firman-Nya, $ еЗ У > > “Isa tidak lain banyalah 
seorang hamba yang kami berikan kepadanya nikmat (kenabian). ” Yakni, Isa 
#EX tiada lain hanyalah seorang hamba dari hamba-hamba Allah 46 yang 
dikaruniai nikmat oleh Allah berupa keNabian dan risalah. 

g 4 YG 4052. $ “Dan Kami jadikan dia sebagai tanda bukti (kekuasaan 
Allah) untuk Bani Israil.” Yaitu dalil, hujjah dan keterangan atas kekuasaan 
Kami sesuai yang Kami kehendaki. 


Firman Allah 8%, $ Ku WA 0275, $ “Dan kalau Kami kehendaki, 
benar- benar Kami jadikan sebagai gantimu.” Yaitu, sebagai pengganti kalian. 
ga > 3 2756 $ “Di muka bumi Malaikat Malaikat yang turun temurun.” 
As-Suddi berkata: “Mereka menggantikan kalian di dalamnya. ” Ibnu “Abbas 
as dan Qatadah berkata: “Sebagian mereka mengganti yang lainnya, sebagai- 
mana kalian mengganti yang lain.” Pendapat ini sama dengan pendapat pertama. 
Mujahid berkata: “Mereka mengantikan kalian memakmurkan bumi.” 


Firman Allah & < 22) MA 3,5 “Dan sesungguhnya Фа itu benar-benar 
memberikan pengetahuan tentang hari Kiamat.” Maksudnya, bahwa turunnya 
sebelum 1 terjadinya Kiamat, е firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
bp убы о Чү ASI Jalin oG > “Tidak ada seorang pun dari Ahli Kitab 
kecuali akan beriman kepadanya (За) sebelum kematiannya.” (QS. An- Nisaa’: 
159). Yaitu, sebelaum Isa NE wafat. $ 5 wedi оа MA у о Dan 
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di bari Kiamat nanti, 'Isa itu akan menjadi saksi terhadap kalian.” (QS. An- 
Nisaa': 159). Makna ini diperkuat oleh gira-at? lain, yaitu, < UAN Us 45 Ф 
“Dan sesungguhnya Tsa itu benar-benar memberikan pengetahuan tentang hari 
Kiamat.” Yaitu, tanda dan dalil atas terjadinya Kiamat, sebagaimana yang 
dikatakan oleh Mujahid: “< 20.3 KA | ls Dan sesungguhnya Tsa itu benar- 
benar memberikan pengetahuan tentang hari Kiamat,” bahwa tanda Kiamat 
adalah keluarnya Isa bin Maryam 9 sebelum terjadinya." Demikian pula 
yang diriwayatkan dari Abu Hurairah, Ibnu “Abbas „йв dan Abul “Aliyah 
serta Abu Malik, ‘Ikrimah, al-Hasan, Qatadah, dan adh-Dhahhak serta yang 
lainnya. Banyak hadits yang diriwayatkan secara mutawatir dari Rasulullah 
#6 bahwa beliau memberitahukan mengenai turunnya Isa 22 sebelum 
terjadinya Kiamat sebagai imam dan hakim yang adil. 


Firman Allah Ta'ala 4 & 0/22 56 p “Karena itu janganlah kamu ragu- 

ragu tentang Kiamat itu.” Jangan. kalian ragu dengannya, sesungguhnya i ia pasti 
terjadi, tanpa ada keraguan. $ о da. 39 “Dan ikutilah Aku,” yaitu, apa yang ia 
beritahukan kepada kalian. 4 SAN “Kabah y, sa KA г lia $ “Inilah jalan 
yang lurus. Dan janganlah kamu sekali-kali dipalingkan oleh syaitan.” Yaitu, 
dari mengikuti kebenaran. 
SS Sm D Ta Ten amen А 55 „534 0) “Sesungguhnya syaitan 
itu adalah musuh yang nyata bagimu. Dan tatkala Tsa datang membawa ke- 
benaran, dia berkata: Sesungguhnya aku datang kepadamu dengan membawa 
hikmah.” Yaitu, dengan kenabian. < 48 0,455 Sil ani 5 А 3% “Dan untuk 
menjelaskan kepadamu sebagian dari apa yang kamu berselisih dengannya.” Ibnu 
Jarir berkata: “Maksudnya, dari urusan keagamaan, bukan urusan keduniaan.” 
Ucapannya ini baik dan bagus. 


Firman Allah 36, < 3 | Sah; ў “Maka, bertakwalah kepada Allah.” Yaitu, 
pada apa yang diperintahkan kepada kalian. < 0251, 9 “Dan taatlah (kepada)ku,” 
terhadap apa yang з aku bawa kepada | kalian dengannya. 

л bpe МАА ageh з уа) PB UP Sesungguhnya Allah, Dia-lah Rabb- 
ku dan Rabb-mu, maka ibadahilah Dia, ini adalah jalan yang lurus.” Maksudnya, 
aku dan kalian adalah hamba bagi-Nya, butuh kepadanya, berhimpun dalam 
beribadah kepada-Nya semata, tidak ada sekutu bagi-Nya. < 2.3 21,2 л > 

“Ini adalah jalan yang lurus.” Maksudnya, yang aku bawa kepada kalian ini 
adalah jalan yang lurus, yaitu beribadah kepada Rabb Jalla wa 'Alaa semata. 


Firman Allah Ta'ala, < pe л E 15-05 $ “Maka, berselisihlah 
golongan-golongan (yang ada) di kalangan mereka.” Maksudnya, kelompok- 
kelompok tersebut berbeda pendapat, mereka menjadi bergolong-golongan, 
di antara mereka ada yang mengakui bahwa dia (Isa ЖЕ) adalah hamba Allah 
dan Rasul-Nya, dan itu yang benar, dan di antara mereka ada yang mengklaim 
bahwa dia adalah putera Allah, serta ada yang berpendapat bahwa sesungguh- 


* Yaitu, qira-at selain gira-at sab'ah (bacaan tujuh ahli qira-at). 
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nya йа adalah Allah. Mahatingi Allah dari perkataan mereka itu. Oleh karena 
itu, Allah Ta'ala berfirman, & к! (я д? (м Nyadb (ЫШ уф “Lalu, kecelakaan 
besarlah bagi orang-orang yang zhalim, yakni siksaan hari yang pedih (Kiamat).” 


"Mereka tidak menunggu kecuali kedatangan hari Kiamat kepada mereka 
dengan tiba-tiba, sedang mereka tidak menyadarinya. (OS. 43:66) Teman- 
teman akrab pada hari itu sebagiannya menjadi musuh bagi sebagian yang 
lain, kecuali orang-orang yang bertakwa. (OS. 43:67) "Hai hamba-hamba- 
Ku, tidak ada kekhawatiran terbadapmu pada bari ini dan tidak pula kamu 
bersedih hati. (OS. 43:68) (Yaitu) orang-orang yang beriman kepada ayat- 
ayat Kami, dan adalah mereka dahulu orang-orang yang berserah diri. (OS. 
43:69) Masuklah kamu ke dalam Surga, kamu dan isteri-isteri kamu di- 
gembirakan." (OS. 43:70) Diedarkan kepada mereka piring-piring dari emas 
dan piala-piala, dan di dalam Surga itu terdapat segala apa yang diinginkan 
oleh hati dan sedap (dipandang) mata, dan kamu kekal di dalamnya." (OS. 
43:71) Dan itulah Surga yang diwariskan kepadamu disebabkan amal-amal 
yang dahulu kamu kerjakan. (OS. 43:72) Di dalam Surga itu ada buah- 
buahan yang banyak untukmu yang sebagiannya kamu makan." (QS. 43:73) 
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Allah Ta'ala berfirman, apakah orang-orang musyrik yang mendusta- 
kan Rasul-Rasul itu menunggu, $ оу: Y А, iiu at ol BUSI У > “Kecuali 
kedatangan hari Kiamat kepada mereka dengan tiba-tiba, sedang mereka tidak 
menyadarinya.” Artinya, sesungguhnya Kiamat itu pasti terjadi, tanpa ada 
keraguan. Sedang mereka itu lalai darinya dan tidak bersiap untuknya. Ketika 
ia telah datang, mereka tidak menyadarinya. Maka, ketika itu mereka menyesal 
dengan penyesalan yang teramat sangat, dimana penyesalan tersebut tidak 
bermanfaat bagi mereka dan tidak pula dapat membela mereka. 


Firman Allah Ta'ala, 4 2223 У 22 PI алам Му Da $ “Teman- 
teman akrab pada hari itu sebagiannya menjadi musuh bagi sebagian yang lain, 
kecuali orang-orang yang bertakwa.” Yaitu, setiap perkawanan dan persahabatan . 
yang (intinya) bukan karena Allah, maka ia akan berbalik pada hari Kiamat 
menjadi permusuhan, kecuali jika hal itu karena Allah 45, maka ia akan kekal 
selamanya. Ibnu 'Abbas s&s, Mujahid dan Qatadah berkata: “Semua teman 
akan menjadi musuh pada hari Kiamat, kecuali orang-orang bertakwa.” 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 


э Т” 


so SING | Kar SY go LD “Hai hamba-hamba-Ku, tiada ke- 
khawatiran terhadapmu pada hari ini dan tidak pula kamu bersedih hati.” 


СУ” г 
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Kemudian, Allah memberikan berita gembira kepada mereka dalam 
firman-Nya, 4 ыл Де, ЧАЛУ FAT Gadi p (Yaitu) orang-orang yang beriman 
kepada ayat-ayat Kami, dan adalah mereka dahulu orang-orang yang berserah 
diri.” Yaitu, hati dan bathin mereka beriman, dan anggota tubuh serta lahiriyah 
mereka tunduk kepada syari'at Allah. Al-Mu'tamar bin Sulaiman berkata 
dari ayahnya bahwa pada hari Kiamat, ketika manusia dibangkitkan, tidak 
ada | seorang pun yang tidak terkejut, lalu berserulah seorang penyeru: 
op уус Де SAY sole 59 “Hai hamba-hamba-Ku, tidak ada 
kekhawatiran terhadapmu pada hari ini dan tidak pula kamu bersedih hati.” 
Semua manusia mengharapkannya. Ia berkata: “Lalu ia mengikutinya.” 
2 NAS BULAT SAI p (Yaitu) orang-orang yang beriman kepada ayat- 
ayat Kami, dan adalah mereka dahulu orang-orang yang berserah diri.” Та berkata: 
“Maka putus asalah manusia darinya, kecuali orang-orang mukmin.” 
$ NE p “Masuklah kamu ke dalam Surga.” Artinya, dikatakan kepada 
mereka: “Masuklan kalian ke dalam Surga.” $ Кау) ЕЈ 4 “Kamu dan isteri- 
isterimu.” Yaitu, orang-orang yang sama dengan kalian. 4 ә, $ “Digembira- 
kan.” Yaitu, kalian bersenang-senang dan | bahagia, penafsirannya telah berlalu 
pada surat ar-Ruum. $ A3 iya Sia У <: $ “Diedarkan kepada mereka 
piring-piring dari emas. Yaitu, tambahan-Ku adalah bejana makanan. 
$ NS, b Dan cangkir- cangkir.” Yaitu, bejana r minuman yang terbuat dari 
emas, tidak lemas dan juga tidak bolong. & у ana 05 j $ “Dan di 
dalam Surga itu terdapat segala ' yang diinginkan oleh bati.” Seb agian mereka 
membacanya (dengan) К. sagê. 
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$ 2231 AF, Ф “Dan (sedap) dipandang.” Yaitu, rasa dan baunya bagus lagi 
enak dipandang. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah &5 , ia berkata: “Telah 
bersabda Rasulullah AK: 
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“Sesungguhnya penghuni Surga yang paling rendah tingkatannya adalah yang 
memiliki tujuh tingkat dan ia berada pada tingkat keenam dan di atasnya 
tingkat ketujuh, sesungguhnya baginya tiga ratus pelayan yang datang kepada- 
nya pada waktu pagi dan sore setiap hari dengan membawa tiga ratus piring 
besar -aku tidak mengetahuinya kecuali ia berkata: “Dari emas'- setiap piring 
memiliki warna yang berlainan, yang pertama sama lezatnya dengan yang 
terakhir. Dan dari minuman (ada) tiga ratus bejana, setiap bejana warnanya 
berbeda dengan yang lainnya, yang pertama sama lezatnya dengan yang ter- 
akhir. Dan sesungguhnya ia akan berkata: “Wahai Rabb-ku, seandainya Engkau 
mengizinkanku, niscaya aku akan memberi makan dan minum kepada peng- 
huni Surga, tidak akan mengurangi apa yang ada padaku sedikit pun.” Dan 
baginya tujuh puluh dua bidadari yang bermata jeli sebagai isteri selain isteri- 
nya ketika di dunia, salah seorang di antara mereka akan mengambil tempat 
duduknya sejauh satu mil dari bumi.” 


Firman Allah Ta'ala, < 3 «2 [> “Dan kamu di dalmnya,” yaitu di 

dalam Surga. $ 2331 2 $ “Kekal.” Artinya, kalian tidak akan keluar darinya 
dan tidak akan dipindahkan. Kemudian, dikatakan kepada mereka untuk 
memuliakan dan memberi nikmat kepada mereka: 
45% Из лу тыл Æ di 20, p “Dan itulah Surga yang diwariskan 
kepadamu disebabkan amal-amal yang dahulu kamu kerjakan.” Yaitu, amal- 
amal shalih kalian yang menjadi sebab kalian diliputi rahmat Allah, karena 
tidak ada seorang pun yang masuk Surga karena amalnya, tetapi (ia masuk 
Surga) karena rahmat dan karunia Allah. Hanya saja perbedaaan derajat dapat 
diperoleh berdasarkan amal-amal shalihnya. 
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Firman Allah Ta'ala, 4 ая 145 6 33 КА) > “Di dalam Surga itu ada 
buah-buah yang banyak untukmu.” Yaitu, dari semua jenis. $ < BASE Gi p “Yang 
sebagiannya kamu makan.” Yaitu, mana saja yang kalian pilih dan inginkan. 
Setelah Allah menyebutkan makanan dan minuman, Dia pun menyebutkan 
buah-buahan agar nikmat dan kegembiraan menjadi sempurna, wallaahu Ta'ala 


a'lam. 
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Sesungguhnya orang-orang yang berdosa (itu) kekal di dalam adzab Neraka 
Jahannam. (QS. 43:74) Tidak diringankan adzab itu dari mereka dan mereka 
di dalamnya berputus asa. (QS. 43:75) Dan tidaklah Kami menganiaya 
mereka, tetapi merekalah yang menganiaya diri mereka sendiri. (QS. 43:76) 
Mereka berseru: "Hai Malik, biarlah Rabb-mu membunuh kami saja." Dia 
menjawab: "Kamu akan tetap tinggal (di Neraka ini)." (QS. 43:77) Sesung- 
guhnya Kami benar-benar telah membawa kebenaran kepadamu, tetapi 
kebanyakan di antara kamu benci kepada kebenaran itu. (QS. 43:78) Bahkan, 
mereka telah menetapkan satu tipu daya (jahat), maka sesungguhnya Kami 
akan membalas tipu daya mereka. (QS. 43:79) Apakah mereka mengira, 
bahwa Kami tidak mendengar rahasia dan bisikan-bisikan mereka? Sebenar- 
nya (Kami mendengar), dan utusan-utusan (Malaikat-Malaikat) Kami selalu 
mencatat di sisi mereka. (OS. 43:80) 


Setelah Allah Ta'ala menceritakan kondisi orang-orang yang bahagia, 
maka yang kedua Dia menceritakan orang-orang yang celaka dengan firman- 
Nya, $ „62 уо) С СЛР Him na А) AP “Sesungguhnya orang-orang 
yang berdosa kekal di dalam adzab Neraka Jahannam. Tidak diringankan adzab 
itu dari mereka,” sesaat pun. $ o yaku 45 үл, $ “Dan mereka di dalamnya ber- 
putus asa.” Yaitu, berputus asa dari setiap kebaikan. 
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$. wa | KUS S, dh 5 $ “Dan tidaklah Kami menganiaya mereka, 
tetapi merekalah yang menganiaya diri mereka sendiri.” Yaitu, disebabkan amal- 
amal mereka yang buruk setelah tegaknya hujjah, dan diutusnya para Rasul 
kepada mereka, lalu mereka mendustakan dan melanggarnya. Sehingga mereka 
dibalas dengan balasan yang setimpal. Dan Rabb-mu tidak menganiaya hamba- 
hamba-Nya. | 


4 G 0715, р “Mereka berseru: Hai Malik.” Yaitu, penjaga Neraka. 
Al-Bukhari meriwayatkan dari Shafwan bin Ya'la, bahwa ayahnya «Ф ber- 
kata: а mendengar Rasulullah # membaca di atas mimbar: 

ЫШ, е за MG 07155, 9 Mereka berseru: Hai Malik, biarlah Rabb-mu 
Ban kami saja.” Yaitu, menggenggam ruh-ruh kami, lalu kami dapat 
beristirahat dari hukuman yang kami derita. Sesungguhnya (keadaan) ) mereka 
seperti firman Allah Ta'ala, < G14 ip ёё Si Yy Ngan de a 2Y? 
“Mereka tidak dibinasakan sehingga mereka mati dan tidak (pula) т им үә 
dari mereka adzabnya, ” (QS. Faathir: 36). Dan firman Allah Ta'ala: 

KAN суы NG ta sa 3 Дш Si У 05» “Orang-orang yang 
celaka (kafir) akan menjauhinya. (Yaitu) orang yang akan memasuki api yang 
besar (Neraka). Kemudian dia tidak mati di dalamnya dan tidak (pula) hidup.” 
(OS. Al-A'laa: 11-13). 


Ketika mereka meminta kematian, maka Malik menjawab mereka: 

bos S JG $ “Dia menjawab: Kamu akan tetap tinggal (di Neraka ini).” 
Ibnu “Abbas berkata: “Dia telah tinggal seribu tahun, kemudian dia berkata: 
Sesungguhnya kalian akan tetap tinggal.” (HR. Ibnu Abi Hatim). Artinya, 
kalian tidak akan keluar dan tidak dapat lolos darinya. Kemudian, Dia men- 
ceritakan tentang sebab kecelakaan mereka, yaitu sikap mereka yang menentang 
dan menyelisihi kebenaran. Dia berfirman, < 5-4 ү кь 1 $ “Sesungguhnya 
Kami benar-benar telah membawa kebenaran kepadamu.” Telah Kami jelaskan, 
Kami tegaskan dan Kami rinci tentangnya kepada kalian. 
одд 57 HRR: “Tetapi kebanyakan di antara kamu benci kepada 
kebenaran itu.” Yaitu, akan tetapi orang seperti kalian tidak akan menerimanya. 
Dia hanya tunduk dan membanggakan kebathilan, menghalangi dan menolak 
kebenaran serta membenci para pelakunya. Maka, kembalikanlah penyesalan 
itu kepada diri-diri kalian sendiri dan menyesallah, di mana penyesalan tidak 
lagi berguna. 

Kemudian, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 

фон Т7 9 “Bahkan mereka telah menetapkan satu tipu daya (jahat), 
maká sesungguhnya Kami akan membalas tipu daya mereka.” Mujahid berkata: 
“Mereka hendak melakukan tipu daya jahat, maka kami tipu daya mereka.” 
Apa yang dikatakan Mujahid ini seperti firman Allah Ta'ala: 
фо УА, C EK Sa “Dan mereka pun merencanakan makar 
dengan sungguh-sungguh dan Kami merencanakan makar (pula), sedang mereka 
tidak menyadari.” (OS. An-Naml: 50). Hal itu karena orang-orang musyrik 
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Firman Allah Ta'ala, $ с А LG „57 > “Di dalam Surga itu ada 
buah-buah yang banyak untukmu.” Yaitu, dari semua jenis. 4 о BSE 2, р “Yang 
sebagiannya kamu makan.” Yaitu, mana saja yang kalian pilih dan inginkan. 
Setelah Allah menyebutkan makanan dan minuman, Dia pun menyebutkan 
buah-buahan agar nikmat dan kegembiraan menjadi sempurna, wallaahu Ta'ala 


a'lam. 


эЧ Sya з 
56 б O эмд иши; © © ga 
жыз @ EK JA 2465 
í © SAAT О 5а заку 
OI 5525 265 5 Та ВЕЕ ушта 


Sesungguhnya orang-orang yang berdosa (йи) kekal di dalam adzab Neraka 
Jabannam. (QS. 43:74) Tidak diringankan adzab itu dari mereka dan mereka 
di dalamnya berputus asa. (QS. 43:75) Dan tidaklah Kami menganiaya 
mereka, tetapi merekalah yang menganiaya diri mereka sendiri. (QS. 43:76) 
Mereka berseru: "Hai Malik, biarlah Rabb-mu membunuh kami saja." Dia 
menjawab: "Kamu akan tetap tinggal (di Neraka ini)." (QS. 43:77) Sesung- 
gubnya Kami benar-benar telah membawa kebenaran kepadamu, tetapi 
kebanyakan di antara kamu benci kepada kebenaran itu. (QS. 43:78) Bahkan, 
mereka telah menetapkan satu tipu daya (jabat), maka sesungguhnya Kami 
akan membalas tipu daya mereka. (QS. 43:79) Apakah mereka mengira, 
babwa Kami tidak mendengar rabasia dan bisikan-bisikan mereka? Sebenar- 
nya (Kami mendengar), dan utusan-utusan (Malaikat-Malaikat) Kami selalu 
mencatat di sisi mereka. (QS. 43:80) 


Setelah Allah Ta'ala menceritakan kondisi orang-orang yang bahagia, 
maka yang kedua Dia menceritakan orang-orang yang celaka dengan firman- 
Nya, ӨР 72 у.о) 5 у Lis 0 см AI Op Sesungguhnya orang-orang 
yang berdosa kekal di dalam adzab Neraka Jahannam. Tidak diringankan adzab 
itu dari mereka,” sesaat pun. $ о palu 45 „А, $ “Dan mereka di dalamnya ber- 
putus asa.” Yaitu, berputus asa dari setiap kebaikan. 


PEAT «ЗУ СУ КУ КУ MI MB LS КЎ LS Кз агь Ia Ia ЧГ» чс «о ЧГ Чг Чг, Op 2 


Tafsir Ibnu | 


Ў 
\ 


$. (А | US S; „Ае C, $ “Dan tidaklah Kami menganiaya mereka, 
tetapi merekalah yang menganiaya diri mereka sendiri.” Yaitu, disebabkan amal- 
amal mereka yang buruk setelah tegaknya hujjah, dan diutusnya para Rasul 
kepada mereka, lalu mereka mendustakan dan melanggarnya. Sehingga mereka 
dibalas dengan balasan yang setimpal. Dan Rabb-mu tidak menganiaya hamba- 
hamba-Nya. ' 


00 7155, p “Mereka berseru: Hai Malik.” Yaitu, penjaga Neraka 
Al-Bukhari meriwayatkan dari Shafwan bin Ya'la, bahwa ayahnya 5 ber- 
kata: “Aku mendengar F Rasulullah #& membaca di atas mimbar: 

ШЫ, а} MG 51507, 5 Mereka berseru: Hai Malik, biarlah Rabb-mu 
membunuh kami saja.' Yaitu, menggenggam ruh-ruh kami, lalu kami dapat 
beristirahat dari hukuman yang kami derita. Sesungguhnya (keadaan) ) mereka 
seperti firman Allah Ta'ala, $ (elit ir gin сызы Yy ya ep adi Уф 
“Mereka tidak dibinasakan sebingga mereka mati dan tidak (pula) diringankan 
dari mereka adzabnya, ” (OS. Faathur: 36). Dan firman Allah Ta'ala: 

$ 25У суус SI А дй Йй Ц р “Orang-orang yang 
celaka (kafir) akan menjauhinya. (Yaitu) orang yang akan memasuki api yang 
besar (Neraka). Kemudian dia tidak mati di dalamnya dan tidak (pula) bidup.” 
(OS. Al-A’laa: 11-13). 


Ketika mereka meminta kematian, maka Malik menjawab mereka: 

kos S JG $ “Dia menjawab: Kamu akan tetap tinggal (di Neraka ini).”” 
Ibnu ‘Abbas berkata: “Dia telah tinggal seribu tahun, kemudian dia berkata: 
‘Sesungguhnya kalian akan tetap tinggal.” (HR. Ibnu Abi Hatim). Artinya, 
kalian tidak akan keluar dan tidak dapat lolos darinya. Kemudian, Dia men- 
ceritakan tentang sebab kecelakaan mereka, yaitu sikap mereka yang menentang 
dan menyelisihi kebenaran. Dia berfirman, $ 523% k б $ “Sesungguhnya 
Kami benar-benar telah membawa kebenaran kepadamu.” Telah Kami jelaskan, 
Kami tegaskan @ dan am rinci tentangnya kepada kalian. 
Sop 555 < IEN, “Tetapi kebanyakan di antara kamu benci kepada 
kebenaran itu.” Yaitu, akan tetapi orang seperti kalian tidak akan menerimanya. 
Dia hanya tunduk dan membanggakan kebathilan, menghalangi dan menolak 
kebenaran serta membenci para pelakunya. Maka, kembalikanlah penyesalan 
itu kepada diri-diri kalian sendiri dan menyesallah, di mana penyesalan tidak 
lagi berguna. 


Kemudian, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 

Kop CNG dp “Bahkan mereka telah menetapkan satu tipu daya (jahat), 
maka аша Каті akan membalas при daya mereka.” Mujahid berkata: 
“Mereka hendak melakukan tipu daya jahat, maka kami tipu daya mereka.” 
Apa yang dikatakan Mujahid ini seperti firman Allah Ta'ala: 

Форк bg E EKG Aa, $ “Dan mereka pun merencanakan makar 
dengan sungguh-sungguh dan Kami merencanakan makar (pula), sedang mereka 
tidak menyadari.” (QS. An-Naml: 50). Hal itu karena orang-orang musyrik 
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mencari-cari celah dalam menolak kebenaran dengan kebathilan melalui ber- 
bagai celah dan tipu daya yang mereka tempuh. Maka, Allah Ta'ala menipu 
daya mereka dan mengembalikan bencananya kepada mereka sendiri. Untuk 
itu, Allah berfirman, $ „А523 „Аш дА 5 У ОУ sal $ “Apakah mereka 
mengira, bahwa Kami tidak mendengar rahasia dan bisikan-bisikan mereka.” 
Yaitu, rahasia dan terus-terangnya mereka. $ о Ha TE SP “Sebenarnya 
(Kami mendengar), dan utusan-utusan (Malaikat-Malaikat) Kami selalu mencatat 
di sisi mereka.” Yaitu, Kami mengetahui apa yang ada pada mereka, begitu 
pula para Malaikat mencatat amal-amal mereka, baik kecil maupun besar. 
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Katakanlah, jika benar (Rabb) Yang Mahapemurah mempunyai anak, 
maka akulah (Muhammad) orang yang mula-mula memuliakan (anak itu). 
(OS. 43:81) Mahasuci Rabb Yang mempunyai langit dan bumi, Rabb Yang 
mempunyai 'Arsy, dari apa yang mereka sifatkan itu (OS. 43:82) Maka 
biarkanlah mereka tenggelam (dalam kesesatan) dan bermain-main sampai 
mereka menemui hari yang dijanjikan kepada mereka. (OS. 43:83) Dan 
Dia-lah Ilah (Yang diibadahi) di langit dan Ilah (Yang diibadahi) di bumi 
dan Dia-lah Yang Mahabijaksana lagi Mahamengetahui. (OS. 43:84) Dan 
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Mahasuci (Rabb) Yang mempunyai kerajaan langit dan bumi; dan ара yang 
ada di antara keduanya; dan di sisi-Nya-lah pengetahuan tentang bari Kiamat 
dan banya kepada-Nya-lah kamu dikembalikan. (QS. 43:85) Dan sembahan- 
sembahan yang mereka sembah selain Allah tidak dapat memberi syafa'at; 
akan tetapi (orang yang dapat memberi syafa'at ialah) orang yang mengakui 
yang baq (tauhid) dan mereka meyakini(nya). (QS. 43:86) Dan sungguh 
jika kamu bertanya kepada mereka: “Siapakah yang menciptakan mereka?” 
Niscaya mereka menjawab: "Allah," maka bagaimanakah mereka dapat 
dipalingkan (dari beribadah kepada Allah), (QS. 43:87) dan (Allah me- 
ngetahui) ucapan Muhammad: "Ya Rabb-ku, sesungguhnya mereka itu 
adalah kaum yang tidak beriman." (OS. 43:88) Maka, berpalinglah (hai 
Muhammad) dari mereka dan katakanlah: "Salam (selamat tinggal)." Kelak 
mereka akan mengetahui (nasib mereka yang buruk). (OS. 43:89) 


Allah Ta’ 'ala berfirman, < Ji $ “Katakanlah,” hai Muhammad. 
4 Ga ОЙ 0, KN DLS ор» Jika benar (Rabb) Yang Mahapemurah 
mempunyai anak, maka akulah (Muhammad) orang yang mula-mula memuliakan 
(anak itu)” Yaitu, seandainya memang demikian, niscaya aku akan menyembah- 
nya, karena aku adalah seorang hamba di antara hamba-hamba-Nya yang 
mentaati seluruh apa yang diperintahkan-Nya kepadaku, tidak ada kesombongan 
dan keengganan sedikit pun dariku. Seandainya pengandaian ini terjadi, niscaya 
itulah yang terjadi, akan tetapi tentu saja hal itu mustahil bagi hak Allah Ta'ala. 
Syarat itu tidak pasti dan j juga tidak boleh terjadi. Sebagaimana . Allah 2 ber- 
firman, $ $0 AH a) PL eng LA BS É ie Oo АА ka Pp 
“Kalau sekiranya Allah hendak mengambil anak, tentu Dia akan memilih apa 
yang dikehendaki-Nya di antara ciptaan-ciptaan yang telah diciptakan-Nya. Dia- 
lah Allah Yang Mahaesa lagi Mahamengalahkan.” (OS. Az-Zumar: 4). 


Dikatakan bahwa kata “oJ” disini bukan sebagai syarat, akan tetapi 
sebuah nafyu (penolakan), sebagaimana “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan 
dari Ibnu “Abbas s&s tentang firman Allah #8: “4 37, = NOS ol BP Kata: 
kalah: Jika benar (Rabb) yang Mahapemurah mempunyai anak.” Yaitu, Allah 
Yang Maharahman tidaklah memiliki anak dan aku orang yang pertama-tama 
bersaksi.” Mujahid berkata: “$ (А) JJ V5 p Maka akulah (Muhammad) orang 
yang mula-mula memuliakan (anak itu) Yaitu, orang yang pertama mengabdi 
dan mengesakan-Nya, serta orang , yang pertama mendustakan kalian.” Al- 
Bukhari berkata: “4 2 20 If 55 9 Maka akulah (Muhammad) orang yang 
mula-mula memuliakan anak fitu) Yaitu, tunduk kepadanya.” 


As-Suddi berkata: “& pa JJ VE М, MEN ALS of P Katakan- 
lah: Jika benar (Rabb) Yang Mahapemurah mempunyai anak, maka akulah 
(Muhammad) orang yang mula-mula memuliakan (anak itu) ба berkata:) Seandai- 
nya Dia memiliki anak, maka akulah yang pertama menyembahnya, tetapi Dia 
tidak memiliki anak.” 
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| Pendapat ini yang dipilih oleh Ibnu Jarir, ia menyebutkan ucapan yang 
mengatakan bahwa kata о) adalah nafyu (penolakan). 


, Untuk itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ 9,47 ÉE КАЙ оу SA у ДА ооу оо А р “Mahasuci Rabb Yang тет- 
punyai langit dan bumi, Rabb Yang mempunyai “Arsy, dari apa yang mereka 
sifatkan itu.” Yaitu, Mahatinggi lagi Mahakudus dan suci -Pencipta segala 
sesuatu- dari memiliki anak, karena Dia Mahaesa, segala sesuatu bergantung 
kepada-Nya, tidak ada yang sebanding dan semisal dengan-Nya, sehingga Dia 
tidak memiliki anak. 


Firman Allah Ta'ala, $152 5 А 5 5 “Maka, biarkanlah mereka teng- 
gelam. ”Dalam kebodohan dan kesesatan mereka. $1 реч >> “Dan bermain- 
main.” Di dalam dunia mereka. 4 © ey sil 4 wra КУ 2 } “Sampai mereka 
menemui hari yang dijanjikan kepada mereka.” Yaitu hari Kiamat. Artinya, 
mereka akan mengetahui bagaimana tempat kembali, tempat tinggal dan kondisi 
mereka pada hari itu. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, Ki) Ni BI ә SA 

“Dan Dia-lah Ilah (Yang diibadahi) di langit dan Tlah (yang diibadahi) di bumi.” 
Artinya, Dia-lah Ilah yang ada di langit dan Ilah yang ada di bumi, di mana 
para penghuninya mengabdi kepada-Nya. Mereka seluruhnya tunduk dan 
rendah di hadapan-Nya. 4 Ad SA P3) “Dan Dia-lah Yang Mahabijaksana 
lagi Mahamengetahyi." 'Ayati ini seperti firman Allah 8: 
E OSE 957 МЫ PB Sy AGAN ah Dp) p “Dan Dia-lah 
Allah (yang diibadahi), baik di langit maupun di bumi: Dia mengetahui apa yang 
kamu rahasiakan dan apa yang kamu lahirkan, dan mengetahui (pula) apa yang 
kamu usahakan.” (OS. Al-An'aam: 3). Yaitu, Dia-lah Allah Yang diseru di langit 
dan di bumi. 

«04550, EN AGÉ @ gii 3, $ “Dan Mahasuci (Rabb) Yang 
mempunyai kerajaan langit dan bumi; dan apa yang ada di antara keduanya.” 
Dia-lah Mahapencipta, Pemilik dan Pengatur keduanya, tanpa ada yang me- 
nolak dan membangkang. Mahasuci serta Mahatinggi Allah dari memiliki 
anak. "SG" artinya, telah pasti keselamatan bagi-Nya dari berbagai cacat dan 
kekurangan, karena Dia adalah Rabb Yang Mahatinggi lagi Mahabesar, Pemiliki 
segala sesuatu yang di tangan-Nya berbagai urusan, baik dibatalkan atau di- 
lanjutkan. $ BLS ЯР ss “Рап di sisi-Nya-lah pengetahuan tentang hari 
Kiamat. ” Yaitu, tidak ada yang mengetahui waktunya kecuali Dia. 

Фо a ls > “Dan banya kepada-Nya-lah kamu dikembalikan.” Lalu, semuanya 
dibalas sesuai dengan amalnya. Jika baik, akan dibalas dengan kebaikan dan 
jika buruk, akan dibalas dengan keburukan. Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, 
Фор op DPN padi DLS Yg, “Dan tidaklah sembahan-sembahan yang mereka 
sembah selain Dia.” Yaitu, patung-patung dan berhala-berhala itu. $ 14 } 
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“Dapat memberi syafa' at.” Yaitu, tidak mampu memberikan syafa'at kepada 
mereka. $ о А А, SL 245 a NIP “Akan tetapi (orang yang dapat memberi 
syafa'at ialah) orang yang mengakui yang bag (tauhid) dan mereka meyakinifnya).” 
Ini adalah istitsna mungathi' (pengecualian yang betul-betul kuat). Artinya, 
akan tetapi syafa'at orang yang mengakui kebenaran dengan ilmu pengetahuan 
yang mendalam dapat bermanfaat dengan izin Allah #&. 


Kemudian, Allah д8 berfirman: 

Kh PAN aa ед ә 8 об)» “Dan sungguh, jika kamu bertanya 
kepada mereka: Siapakah yang menciptakan mereka? Niscaya mereka menjawab: 
Allah.” Maka, bagaimanakah mereka dapat dipalingkan (dari beribadah kepada 
Allah)?” Yaitu, jika engkau bertanya kepada orang-orang, yang menyekutukan 
Allah dan mengabdi kepada ilah lain selain-Nya. $ М3, ik a ў Siapa 
kah yang menciptakan mereka? Niscaya mereka menjawab: “Allah.” Artinya, 
mereka mengakui bahwa Dia-lah Pencipta segala sesuatu, Dia Mahaesa, tidak 
ada sekutu bagi-Nya. Akan tetapi, walaupun demikian lain mereka mengabdi 
kepada ilah lain yang tidak memiliki apa pun dan tidak mempunyai kemampuan 
sedikit pun. Dengan demikian, mereka benar-benar berada dalam kebodohan, 
kepandiran dan kelemahan akal yang amat nyata. Untuk itu Allah Ta'ala ber- 
firman, $ 2,5 <Ë p “Maka, bagaimanakah mereka dapat dipalingkan 
(dari beribadah kepada Allah)?” 


Firman Allah Jalla wa ‘Alaa, $ 045 y ы ҮЗА Ol 7 45,» “Dan 
(Allah mengetahui) ucapan Muhammad: Ya Rabb-ku, sesungguhnya mereka йи 
adalah kaum yang tidak beriman.” Muhammad #& berkata dengan ucapannya, 
yaitu mengadu kepada Rabb-nya tentang kaumnya yang mendustakan dirinya, 
di mana dia berkata: “Wahai Rabb-ku, sesungguhnya mereka adalah kaum yang 
tidak beriman.” Apa yang kami katakan ini adalah pendapat Ibnu Mas'ud $5 
Mujahid dan Qatadah, dan atas dasar itu Шш Jarir menafsirkannya. Al- Bukhari 
meriwayatkan, “Abdullah bin Mas'ud «&& „membaca, $ oy 5 Ју JG, 
Mujahid berkata tentang firman Allah, Po oag Y (BN ol ali, > “Dan 
(Allah mengetahui) ucapan Muhammad: Ya Rabb-ku, sesungguhnya mereka itu 
adalah kaum yang tidak beriman.” Yaitu, Allah 88 mengedepankan perkataan 
Muhammad 46. Qatadah berkata: “Itulah perkataan Nabi kalian # yang 
mengadu tentang kaumnya kepada Rabb-nya. Kemudian dalam firman-Nya, 
$ 205 45, Э Ibnu Jarir menceritakan bahwa ada dua bacaan." Salah satunya 
dengan dibaca nashab, di mana dia memiliki dua kedudukan, salah satunya 
ma'thuf (dihubungkan) atas firman Allah Ta'ala, $ "АГ, a у pr 204 5» dan 
yang kedua adalah takdir fi'il, yaitu 43 JG,. Sedangkan bacaan yang kedua 
adalah khafadh. Dan kata “43” sebagai йа] atas firman-Nya: 
EL Ше Ley ф takdirnya yaitu, 45 Me). 


* Hamzah dan Ashim membaca (43 9), dengan huruf Izam di kasrah, sedangkan ulama lainnya 
membaca dengan nashab (45). 
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Firman Allah Ta'ala, < 62 DAH > “Maka berpalinglah (bai Muhammad) 
dari mereka.” Yaitu dari orang-orang musyrik. < XL P3 > “Dan katakanlah: 
Salam (selamat tinggal).”” Yaitu, janganlah engkau menjawab mereka -atas apa 
yang mereka katakan- dengan jawaban yang buruk. Akan tetapi, berlemah 
lembut dan ma'afkanlah mereka, baik dengan perkataan maupun dengan per- 

buatan. о, А 55.5 b “Kelak mereka akan mengetahui (nasib mereka yang 
buruk)” Ini merupakan ancaman dari Allah Ta'ala kepada mereka. Untuk itu, 
mereka ditimpa dengan adzab-Nya yang tidak dapat ditolak serta Dia tinggikan 
agama dan kalimat-Nya, serta Dia syari'atkan jihad dan perjuangan setelah 
itu, hingga manusia memasuki agama Allah dengan berbondong-bondong, 
lalu tersebarlah Islam di seluruh penjuru timur dan di barat. Wallaahu a'lam. 


(Inilah) akhir tafsir surat az-Zukhruf. 
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( Kabut ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-44 : 59 ayat 


Pe 1 КОШЕ: 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


a MA 5D е 


Haa Miim. (QS. 44:1) Demi Kitab (al-Qur-an) yang menjelaskan, (QS. 44:2) 
sesungguhnya Kami menurunkannya pada suatu malam yang diberkabi 
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dan sesungguhnya Kami-lah yang memberi peringatan. (OS. 44:3) Pada 
malam itu dijelaskan segala urusan yang penuh hikmah, (OS. 44:4) (yaitu) 
urusan yang besar dari sisi Kami. Sesungguhnya Kami adalah yang meng- 
utus Rasul-Rasul, (OS. 44:5) sebagai rahmat dari Rabb-mu. Sesungguhnya, 
Dia-lah Yang Mahamendengar lagi Mahamengetahui, (OS. 44:6) Rabb 
Yang memelihara langit dan bumi dan apa yang ada di antara keduanya, 
jika kamu adalah orang yang meyakini. (OS. 44:7) Tidak ada Rabb (yang 
berhak diibadahi) melainkan Dia, Yang menghidupkan dan Yang memati- 
kan. (Dia-lah) Rabb-mu dan Rabb bapak-bapakmu yang terdahulu. (OS. 
44:8) 


Allah 8£ berfirman seraya menceritakan tentang al-Qur-an yang agung, 
bahwa Dia telah menurunkannya pada malam yang penuh berkah, yaitu malam 
Lailatul Qadar. „Sebagaimana yang telah difirmankan Allah 36: 

Add BU? "Sesungguhnya Kami telah menurunkannya (al-Qur-an) 
pada malam у " (QS. Al-Qadar: 1). 


Dan yang demikian itu terjadi pada bulan Ramadhan, sebagaimana 
yang difirmankan oleh Allah | Yang Mahasuci lagi Mahatinggi: 
g ol лз уй ей о 222, "45 > “Bulan Ramadhan, bulan yang di dalamnya 
diturunkan (permulaan) al-Qur-an. " (QS. Al-Baqarah: 185). 


Dan kami telah menyebutkan beberapa hadits yang berkenaan dengan 
hal tersebut dalam surat al-Baqarah, sehingga tidak perlu lagi diulangi. 


Firman-Nya, 4 2:0 & 4 > "Dan sesungguhnya Kami-lah yang mem- 
beri peringatan. " Maksudnya, mengajarkan kepada ummat manusia apa yang 
bermanfaat bagi mereka dan apa yang memberi mudharat kepada mereka 
menurut syari'at, agar hujjah Allah berdiri tegak atas hamba-hamba-Nya. Dan 
firman-Nya lebih lanjut, $ АХ С 975 4 9 “Pada malam itu dijelaskan 
segala urusan yang penuh hikmah.” Yaitu, pada malam Lailatul Qadar. Dia 
rincikan dari Lauhul Mahfuzh menjadi beberapa buku mengenai berbagai 
urusan selama satu tahun dan apa yang terjadi pada tahun itu, baik berupa 
ajal, rizki, serta apa yang akan terjadi pada akhirnya. Demikianlah yang di- 
riwayatkan dari Ibnu “Umar, Mujahid, Abu Malik, adh-Dhahhak, dan uama 
Salaf lainnya. 


Dan firman Allah $$ selanjutnya, $ 5 $ “Yang penuh hikmah.” 
Maksudnya yaitu sudah baku, T dapat diganti dan dirubah. Oleh karena 
itu, Allah Ж berfirman, $ Cas ija Vof $ “Yaitu urusan yang besar dari sisi Kami.” 
Yaitu, seluruh apa yang akan terjadi dan ditetapkan Allah Ta'ala serta apa 
yang diwahyukan, maka semuanya itu atas perintah, izin dan sepengetahuan- 
Nya. $ а É “Sesungguhnya Kami adalah yang mengutus Rasul-Rasul.” 
Yaitu, kepada seluruh ummat manusia sebagai seorang Rasul yang mem- 
bacakan kepada mereka ayat-ayat Allah yang memberikan penjelasan, karena 
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keadaan sudah sangat r membutuhkan hal tersebut. Oleh karena i itu, Allah д8 
berfirman, $ 45; TA) 231, слу y aki) Са) 2А 4) PIRLO 
"Sebagai rahmat dari Rabb-mu, sesungguhnya Dia-lah Yang Mahamendengar 
lagi Mahamengetahui. Rabb yang memelihara langit dan bumi dan apa yang 
ada di antara keduanya.” Maksudnya, yang menurunkan al-Qur-an adalah 
Rabb Pemelihara, Pencipta, с dan Raja langit dan bumi serta apa yang ada di 
antara keduanya. $ 3; 25 ol $ "Jika kamu adalah orang yang meyakini." 
Maksudnya, jika kalian benar-benar yakin. Setelah itu, Dia berfirman: 
ЖОР „570 сез Т шш, — AYI УФ "Tidak ada Rabb (yang berbak 
diibadahi) melainkan Dia, yang menghidupkan dan yang mematikan. (Dia-lah) 
Rabb-mu dan Rabb bapak-bapak kamu yang terdahulu." 
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Tetapi mereka bermain-main dalam keragu-raguan, (QS. 44:9) Maka, tunggu- 
lah bari ketika langit membawa kabut yang nyata. (QS. 44:10) Yang meliputi 
manusia. Inilah adzab yang pedih, (QS. 44:11) (Mereka berdo'a): "Ya Rabb 
kami, lenyapkanlah dari kami adzab itu. Sesungguhnya kami akan beriman. 
(QS. 44:12) Bagaimanakah mereka dapat menerima peringatan, padahal 
telah datang kepada mereka seorang Rasul yang memberi penjelasan, (OS. 
44:13) kemudian mereka berpaling daripadanya dan berkata: "Dia adalah 
seorang yang menerima ajaran (dari orang lain) lagi pula dia seorang yang 
gila. (OS. 44:14) Sesungguhnya (kalau) Kami akan melenyapkan siksaan 
itu agak sedikit, sesungguhnya kamu akan kembali (ingkar). (OS. 44:15) 
(Ingatlah) hari (ketika) Kami menghantam mereka dengan hantaman yang 
keras. Sesungguhnya Kami adalah Pemberi balasan. (OS. 44:16) 
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Allah & berfirman: “Tetapi orang-orang musyrik itu berada dalam 
keraguan dan bermain-main.” Artinya, telah datang kebenaran yang meyakin- 
kan kepada mereka, namun mereka ragu terhadapnya serta tidak membenar-. 
kannya. Kemudian, Allah Yang Mahamulia lagi Mahaperkasa berfirman serta 
mengancam mereka, $ ШЕ, о Ar A р <-5 35 5 "Maka, tunggulah hari 
ketika langit membawa kabut yang nyata.” Aku (Muhammad) akan kabarkan 
kepada kalian tentang hal itu. Ketika kaum Quraisy enggan memeluk Islam 
dan menentang Rasul Allah 46, maka beliau mendo'akan keburukan kepada 
mereka, yaitu masa paceklik bertahun-tahun seperti yang terjadi pada zaman 
Yusuf, maka mereka pun merasakan penderitaan dan kelaparan, sehingga 
mereka memakan tulang dan bangkai. Kemudian mereka memandang ke langit, 
maka mereka tidak melihat sesuatu pun kecuali kabut. 


Dalam sebuah riwayat disebutkan, ada seseorang yang melihat ke langit, 
maka ia melihat antara langit dan dirinya i itu terdapat semacam kabut. Allah 
Ta'ala berfirman, $ = NB Ш „ШЙ АМ ска Ah Te a КА Ep 
"Maka, tunggulah hari ketika langit membawa kabut yang nyata, yang meliputi 
manusia. Inilah adzab yang pedih." 


Setelah itu, Rasulullah # datang, lalu dikatakan: "Ya Rasulullah, minta- 
lah siraman air kepada Allah bagi (siapa) yang tertimpa bencana, karena mereka 
telah binasa. Maka, Rasulullah рип memohon diberi siraman air, kemudian 
mereka pun diberi siraman air. Lalu turunlah ayat: 
$ ол S9 SS Midi 1,2505 0) Ф "Sesungguhnya (kalau) Kami akan melenyap- 
kan siksaan itu agak sedikit, sesungguhnya kamu akan kembali (ingkar)." 


Ibnu Mas'ud &5 berkata: "Maka, dihilangkanlah siksaan itu dari mereka 
pada hari Kiamat. Dan ketika mereka mendapatkan kemewahan, mereka pun 
kembali lagi kepada keadaan mereka itu, sehingga Allah yang Mahamulia lagi 
Mahaperkasa menurunkan firman-Nya, 4 о 62 Йу OSN Kab ЫШ Г cad 
(Ingatlah) hari (ketika) Kami menghantam mereka dengan hantaman yang keras. 
Sesungguhnya Kami adalah Pemberi balasan." Lebih lanjut, Ibnu Mas'ud me- 
ngemukakan: “Yaitu, pada hari terjadinya perang Badar.” Ia juga menyebut- 
kan: “Lima hal yang telah berlalu, yaitu kabut, bangsa Romawi, (pecahnya) 
bulan, hantaman, dan lizam.” 


Hadits di atas terdapat dalam kitab ash-Shahihain, juga diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad dalam Musnadnya, serta terdapat pada at-Tirmidzi dan 
an-Nasa-i dalam Tafsir keduanya. Riwayat Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim 
melalui beberapa jalan yang beraneka ragam, dari al-A'masy. Dan penafsiran 
Ibnu Mas'ud & terhadap ayat tersebut seperti itu, yaitu bahwa kabut itu 
telah berlalu, dan juga telah disepakati oleh sekelompok ulama Salaf, seperti 
Mujahid, Abul “Aliyah, Ibrahim an-Nakha'i, adh-Dhahhak, “Athiyyah al- 
“Aufi, dan itu pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 
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Sebagian ulama lainnya menyatakan bahwa kabut itu belum berlalu, 
tetapi ia merupakan salah satu tanda datangnya hari Kiamat. Sebagaimana 
yang telah dik enuk akani sebelumnya pada hadits Abu Suraihah, Hudzaifah 
bin Usaid al-Ghifari &5 , ia bercerita: “Rasulullah # pernah mendapati kami 
dari ‘Arafah ketika Kami sedang membicarakan tentang hari Kiamat. Maka, 
beliau pun bersabda: 
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"Tidaklah sekali-kali Kiamat itu terjadi sehingga kalian melihat sepuluh tanda- 
tanda sebelumnya, yaitu terbitnya matahari dari sebelah barat, kabut, binatang 
melata, keluarnya Ya-juj dan Ma-juj, keluarnya “Isa putera Maryam, dan Dajjal, 
serta tiga gerhana; gerhana yang terjadi di timur, gerhana yang terjadi di barat, 
dan satu gerhana di semenanjung Arab, dan keluarnya api dari dalam perut 
bumi yang akan menggiring manusia yang tinggal bersama mereka pada waktu 
malam, dan pada waktu siang ketika mereka tidur." 


Hadits di atas diriwayatkan sendiri oleh Muslim dalam kitabnya, Shahih 
Muslim. 


Sedangkan dalam kitab ash-Shahihain disebutkan, bahwa Rasulullah 
Ж pernah berkata kepada Ibnu Shayyad (seorang anak yang ketika dewasa 
mengaku sebagai Nabi): "Sesungguhnya aku telah merahasiakan sesuatu untuk- 
mu." Ia berkata: "Yaitu kabut." Beliau bersabda: 
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(33 3358$ a 
"Menyingkirlah, kemampuanmu tidak akan sanggup menghadapinya." 


Ia berkata: "Maka Rasulullah # menyembunyikan hal itu darinya, 
Kim Na KG ес: #59 Maka, tunggulah hari ketika langit membawa 
kabut yang nyata.” Di dalamnya terdapat pemberitahuan bahwa kabut itu 
termasuk dari apa yang ditunggu. Sedangkan Ibnu Shayyad dapat melihat- 
nya melalui jalan perdukunan dan dengan pemberitahuan jin. Mereka mem- 
perindah sebutan itu. Oleh karena itu, ia mengatakan: "Yaitu ad-dukh (kabut)." 
Dari situlah Rasulullah # mengetahui materinya dan bahwasanya ia berupa 
syaithaniyyah (ungkapan yang berasal dari syaitan). Karena itu, beliau bersabda: 
"Menyingkirlah, kemampuanmu tidak akan sanggup mengahadapinya." 
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Ibnu Jarir menceritakan dari “Abdullah bin Abi Mulaikah, ia bercerita: 
“Pada suatu hari, ketika hari masih pagi aku pergi ke rumah Ibnu “Abbas wis, 
lalu ia berkata: “Aku semalaman tidak tidur sampai pagi.” Aku bertanya: 
“Mengapa?” Ia menjawab: “Orang-orang mengatakan bahwa bintang berekor 
(komet) telah muncul, lalu aku khawatir kalau-kalau kabut itu telah digerak- 
kan. Oleh karena itu, aku tidak bisa tidur sampai pagi.” 


Demikian pula diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim dari ayahnya, dari 

Ibnu “Umar, dari Sufyan, dari “Abdullah bin Abi Yazid, dari “Abdullah bin 
Abi Mulaikah, dari Ibnu “Abbas s&s. Sanad hadits ini shahih sampai kepada 
Ibnu “Abbas ês, ulama dan penafsir al-Qur-an. Demikianlah pendapat yang 
disetujui oleh kalangan Sahabat dan juga Tabi'in 4%, yang disertai dengan 
hadits-hadits marfu' yang berstatus shahih dan hasan serta lain-lainnya yang 
telah mereka sebutkan dan cukup memuaskan. Dan juga dalil yang menunjuk- 
kan bahwa kabut itu termasuk tanda-tanda yang ditunggu, sedang lahiriyah 
al- -Ош-ап menyebutkan bahwa Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
ios ый (5 5GP "Maka tunggulah hari ketika langit membawa 
kabut yang nyata." Maksudnya, nampak jelas dan nyata, yang dapat dilihat 
oleh setiap orang. Sedangkan apa yang ditafsirkan oleh Ibnu Mas'ud itu sebenar- 
nya hanya sebatas hayalan yang mereka lihat oleh mata mereka sendiri akibat 
rasa lapar dan lelah yang mencekam. Demikianlah makna firman Allah Ta'ala, 

| KAI SKP "Yang meliputi manusia." Maksudnya, menimpa dan menyelimuti 
mereka. Seandainya hal itu merupakan suatu hal yang bersifat hayalan yang 
khusus bagi penduduk Makkah dari kalangan kaum musyrikin, niscaya tidak 
akan dikatakan: 4 AH A4 p "Yang meliputi manusia. 


Dan firman-Nya, $ —Jl MSG 155 b “Inilah adzab yang pedih.” Yakni, 
hal itu dikatakan kepada mereka sebagai celaan (hinaan). Dan hal itu seperti 
firman Allah Yang Mahamulia lagi Mahaperkasa: 

40,066 AS DN adi NI AN у р "Pada hari mereka didorong 
ke Neraka Jahannam dengan sekuat-kuatnya. Dikatakan kepada mereka: Inilah 
Neraka yang dahulu kamu selalu mendustakannya.” (OS. At-Thuur: 13-14). 


Yakni, hal itu dikatakan oleh sebagian mereka kepada sebagian lainnya. 


Firman Allah 88 selanjutnya, $ Opera UI ME KANA G1 "Үл Rabb 
kami, lenyapkanlah dari kami adzab itu. Sesungguhnya kami akan beriman." 
Maksudnya, jika orang-orang kafir itu melihat adzab dan siksa Allah dengan 
mata mereka sendiri, maka mereka berkata seraya memohon agar dihilangkan 
dan dijauhkan dari mereka. Dan begitulah Selanjutnya, di sini Allah Ta'ala 
berfirman, € 255 EA, AS г Ipa SAS SU AP 

"Bagaimanakah mereka dapat menerima peringatan, padahal telah datang kepada 
mereka seorang Rasul yang memberi penjelasan. Kemudian mereka berpaling 
daripadanya dan berkata: "Dia adalah seorang yang menerima ajaran (dari orang 
lain) lagi pula dia seorang yang gila." Maksudnya, bagaimana mungkin mereka 
dapat diingatkan, sedang Kami dahulu telah mengutus seorang Rasul kepada 
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mereka untuk menyampaikan risalah dan peringatan. Namun, dengan demikian 
mereka malah berpaling darinya. Mereka tidak mau menerimanya, bahkan 
mendustakannya seraya mengatakan: "(Dia adalah) seorang yang menerima 
ajaran dari orang lain dan seorang yang gila." 


Firman-Nya, $ o x% AS) S6 ЫЙ! л СУ "Sesungguhnya (kalau) 
Kami akan melenyapkan siksaan itu agak sedikit, sesungguhnya kalian akan 
kembali (ingkar). " Ayat ini mengandung dua makna: 


Pertama, bahwa Allah Ta'ala berfirman: "Seandainya Kami meng- 
hilangkan adzab tersebut dari kalian, lalu Kami kembalikan kalian ke dunia, 
pasti kalian akan kembali kepada kekufuran dan kedustaan yang dahulu kalian 
kerjakan. Yang demikian 1 itu seperti firman Allah yang keagungan-Nya sangat 
besar: $ о 3526) 2 0, РИТИ] 555 "7, $ "Sekiranya mereka dikembalikan 
ke dunia, indah mereka kembali kepada apa yang mereka telah dilarang me- 
ngerjakannya. Dan sesungguhnya mereka itu adalah pendusta-pendusta belaka." 
(OS. Al-An'aam: 28). 


Kedua, maksud dari firman-Nya itu adalah, Kami akan mengakhirkan 
adzab kepada kalian sejenak setelah beberapa sebab yang kalian lakukan, sedang 
kalian terus-menerus dalam kezhaliman dan kesesatan. Dan tidak mesti pe- 
lenyapan adzab itu secara langsung kepada mereka. Yang demikian itu seperti 
firman Allah Ta' ala: 
bw A КАШ, Ga sg ё С) Р 62 Be Wa ИЕ e 3 YP "Selain 
kaum Yunus, ketika mereka beriman, Kami hilangkan dari mereka adzab yang 
menghinakan dalam kehidupan dunia, dan Kami berikan kesenangan kepada 
mereka sampai kepada waktu yang tertentu." (OS. Yunus: 98). 


Namun demikian, adzab itu belum menimpa mereka secara langsung, 
tetapi sebab-sebabnya telah ada pada mereka. Dan tidak harus juga mereka 
telah lepas dari kekufuran mereka lalu mereka kembali kepadanya lagi. Allah 
Ta'ala berfirman seraya mengabarkan tentang Nabi Syu'aib #28, di mana іа 
berkata kepada kaumnya ketika mereka berkata kepadanya: 


BALA Бел SI Ula a 5 уй NE oa RN Aa Ый, ЫФ CU АЛУ 

Фа MUSI а д. „ше NA MN Je 
“Sesungguhnya kami akan mengusirmu, hai Syu'aib dan orang-orang yang ber- 
iman bersamamu dari kota kami, kecuali kamu kembali kepada agama kami.’ 
Syu'aib berkata: Dan apakah (kamu akan mengusir kami), kendatipun kami 
tidak menyukainya? Sungguh kami mengada-adakan kebohongan yang besar 


terhadap Allah, jika kami kembali kepada agamamu, sesudah Allah melepaskan 
kami darinya.” (QS. Al-A'raaf: 88). 


Dalam hal itu, Syu'aib #2 sama sekali tidak pernah memeluk agama 
mereka dan tidak berada di jalan mereka. Qatadah berkata: "Sesungguhnya 
kalian akan kembali kepada adzab Allah." 
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Dan firman Allah д8, $ 2224 ý SM Eka Jab Г re? (Ingatlah) hari 
(ketika) Kami menghantam mereka dengan hantaman yang keras. Sesungguhnya 
Kami adalah pemberi balasan." Secara lahiriyah, bahwa hari itu adalah hari 
Kiamat, meskipun hari terjadinya perang Badar adalah hari penghantaman 


juga. 


Ibnu Jarir menceritakan dari ‘Ikrimah, ia bercerita, Ibnu “Abbas wis 
berkata, Ibnu Mas'ud &s mengungkapkan: "Hantaman yang dahsyat itu 
adalah hari terjadinya perang Badar. Dan aku katakan: “Ia adalah hari Kiamat.” 
Sanad ini shahih yang bersumber darinya. Hal itu pula yang dikemukakan 
oleh al-Hasan al-Bashri dan Ikrimah dalam salah satu riwayat yang paling 
shahih darinya. Wallaahu a'lam. 
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Sesungguhnya sebelum mereka telah Kami uji kaum Fir'aun dan telah datang 
kepada mereka seorang Rasul yang mulia, (OS. 44:17) (dengan berkata): 
"Serahkan kepadaku hamba-hamba Allah (Bani Israil yang kamu perbudak). 
Sesungguhnya aku adalah utusan (Allah) yang dipercaya kepadamu, (OS. 
44:18) dan janganlah kamu menyombongkan diri terhadap Allah. Sesungguh- 
nya aku datang kepadamu dengan membawa bukti yang nyata. (OS. 44:19) 
Dan sesungguhnya aku berlindung kepada Rabb-ku dan Rabb-mu dari 
keinginanmu merajamku, (OS. 44:20) dan jika kamu tidak beriman kepada- 
ku, maka biarkanlah aku (memimpin Bani Israil)." (OS. 44:21) Kemudian 
Musa berdo'a kepada Rabb-nya: "Sesungguhnya mereka ini adalah kaum 
yang berdosa (segerakanlah adzab kepada mereka)." (OS. 44:22) (Allah 
berfirman): "Maka, berjalanlah kamu dengan membawa hamba-hamba- 
Ku pada malam hari, sesungguhnya kamu akan dikejar, (OS. 44:23) dan 
biarkanlah laut itu tetap terbelah. Sesungguhnya mereka adalah tentara 
yang akan ditenggelamkan. (OS. 44:24) Alangkah banyaknya taman dan 
mata air yang mereka tinggalkan, (OS. 44:25) dan kebun-kebun serta tempat- 
tempat yang indah-indah, (OS. 44:26) dan kesenangan-kesenangan yang 
mereka menikmatinya, (OS. 44:27) demikianlah. Dan Kami wariskan semua 
itu kepada kaum yang lain. (OS. 44:28) Maka langit dan bumi tidak me- 
nangisi mereka dan mereka pun tidak diberi tangguh. (OS. 44:29) Dan 
sesungguhnya telah Kami selamatkan Bani Israil dari siksaan yang meng- 
hinakan, (OS. 44:30) dari (adzab) Fir'aun. Sesungguhnya dia adalah orang 
yang sombong, salah seorang dari orang-orang yang melampaui batas. (OS. 
44:31) Dan sesungguhnya telah Kami pilih mereka dengan pengetahuan 
(Kami) atas bangsa-bangsa. (QS. 44:32) Dan Kami telah memberikan kepada 
mereka di antara tanda-tanda kekuasaan (Kami) sesuatu yang di dalamnya 
terdapat nikmat yang nyata." (OS. 44:33) 


Allah & berfirman: “Sebelum mereka, Kami telah menguji kaum 
musyrikin dari kaum Fir'aun,” yaitu kaum @ibthi Mesir, $ %5 Jy) ФА) 
“Dan telah datang kepada mereka seorang Rasul yang mulia." Yaitu, Musa 
Kalimullah #22. < Al У ‘Í ү! Ñ> "Serahlakanlah kepadaku hamba-hamba 
Allah (Bani Israil yang kamu perbudak). " Yang demikian itu sama seperti firman 
Allah Yang Mahamulia lagi Mahaperkasa ini: 


Сац) ga EA 0 д дз 5 8 IS Jai мыш Jp 
“Maka, lepaskanlah Bani Israil bersama kami dan janganlah kamu menyiksa 
mereka. Sesungguhnya kami telah datang kepadamu membawa bukti (atas ke- 
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rasulan kami) dari Rabb-mu. Dan keselamatan itu dilimpahkan kepada orang 
yang mengikuti petunjuk." (OS. Thaahaa: 47). 


Dan firman Allah Yang Mahamulia lagi Mahaperkasa: 
05) < с» "Sesungguhnya aku adalah utusan (Allah) yang dipercaya 


kepadamu." Yakni, dipercaya untuk тл ара yang aku sampaikan 
kepada kalian. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 à „2 | NEO, "Dan janganlah kamu 
menyombongkan diri terhadap Allah." Maksudnya, janganlah kalian sombong 
dengan tidak mengikuti ayat-ayat-Nya serta tunduk kepada huj jah-hujjah-Nya 
dan beriman kepada bukti-bukti-Nya. 4 ra ОФ. Si 7 |? "Sesungguhnya 
aku datang kepadamu dengan membawa bukti Yang nyata." Yakni, dengan hujjah 
yang nyata lagi jelas yang dibawa со Rasul Allah, , berupa ayat-ayat yang nyata 
dan dalil-dalil yang pasti. $ 025 о [А оз n Sie ip "Dan sesungguhnya 
aku berlindung kepada Rabb-ku dan Rabb-mu dari keinginanmu merajamku. " 


Ibnu “Abbas «ё dan Abu Shalih berkata: "Yaitu, rajam dengan mulut 
(cacian dan makian)." Sedangkan Qatadah mengemukakan: "Yaitu, rajam 
dengan batu-batuan." Maksudnya, aku berlindung kepada Allah yang telah 
menciptakanku dan juga kalian dari tindakan kalian menyakitiku, baik dalam 
bentuk ucapan maupun perbuatan. $ 2325 ТЕУ JO, "Dan jika kamu 
tidak beriman kepadaku, maka biarkanlah aku (memimpin Bani Israil)" Maksud- 
nya, janganlah kalian menghalangiku dan biarkanlah apa yang ada di antara 
diriku dan diri kalian itu berada di tanganku sehingga Allah memberikan 
keputusan di antara kami. Setelah Rasulullah # cukup lama tinggal di tengah- 
tengah mereka dan beliau juga dengan gencar menegakkan hujjah-hujjah Allah 
Ta'ala kepada mereka, tetapi yang demikian itu tidak menambah mereka 
kecuali kekufuran dan keingkaran. Dan beliau mendo'akan keburukan yang 
menimpa mereka. $ о p ma p Yi 21 4,212» "Kemudian Musa berdo'a 
kepada Rabb-nya: "Sesungguhnya mereka ini adalah kaum yang berdosa.'" Pada 
saat itu, Allah Ta'ala memerintahkannya pergi bersama Bani Israil dari tengah- 
tengah mereka tanpa harus menunggu perintah, meminta musyawarah dan 
izin Fir'aun. Oleh karena itu, Allah Ж berfirman, < о, ES IS got | 
"Maka berjalanlah kamu dengan membawa. hamba-hamba-Ku pada malam hari, 
sesungguhnya kamu akan dikejar." $ о $ an weh Ая ,$ "Рап biar- 
kanlah laut itu tetap terbelah. Sesungguhnya mereka itu adalah tentara yang akan 
ditenggelamkan." Hal itu karena setelah Musa #2 dan Bani Israil berhasil 
menyeberangi lautan, ia bermaksud memukul lautan dengan tongkatnya 
sehingga laut itu kembali lagi seperti sediakala (tidak terbelah) sehingga akan 
menjadi penghalang bagi beliau dari Fir'aun dan kaumnya, sehingga mereka 
tidak dapat mencapai beliau bersama Bani Israil. Lalu Allah & menyuruh 
beliau supaya membiarkan laut itu dalam keadaannya seperti itu, yakni tenang. 
Dan Dia memberitahukan berita gembira kepada beliau bahwa mereka itu 
adalah bala tentara yang akan tenggelam di dalamnya. 


Tafsir Ibnu | 
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Mengenai firman-Nya, $ (52, SJ SA, "Рап biarkanlah laut itu tetap 
terbelah." Ibnu “Abbas säs berkata: "Yakni, seperti keadaannya yang ada." 
Mujahid berkata: "Dalam posisi yang padanya terdapat jalan berupa daratan. 
Lalu beliau diperintahkan supaya membiarkannya tetap seperti itu hingga 
orang yang paling akhir sampai." Hal yang sama juga dikemukakan oleh 
Ikrimah, ar-Rabi' bin Anas, adh-Dhahhak, Qatadah, Ibnu Zaid, Ka'ab al- 
Ahbar, Sammak bin Harb, dan lain-lain. 


Setelah itu, Allah 85 berfirman, & Mi СД К SP "Alangkah banyak- 
nya taman.” Yaitu, kebun-kebun,  # 5,35 д^; “Dan mata air yang mereka 
tinggalkan dan kebun-kebun." Yang dimaksudkan adalah sungai-sungai dan 
sumur-sumur. $ eS pú, $ "Serta tempat-tempat yang indah-indah." Yaitu, 
tempat tinggal дап tempat-tempat yang bagus. 
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Mengenai firman-Nya, 4 «5 p44; $ "Serta tempat-tempat yang indah- 
indah." Mujahid dan Sa'id bin Jubair berkata: "Yaitu mimbar-mimbar." Taman- 
taman itu terdapat di tepian sungai Nil, dari pangkal sampai ke ujungnya di 
kedua belah tepian sungai tersebut yang terdapat antara Aswan dan Rasyid, 
yang mempunyai sembilan teluk. 


E SU BS KA, > “Dan kesenangan-kesenangan yang mereka me- 
nikmatinya.” Yaitu kehidupan di dalamnya, mereka bersenang-senang, makan 
sekehendak hati mereka dan memakai pakaian yang mereka sukai disertai 
dengan harta kekayaan dan kemewahan serta kekuasaan di suatu negeri. Lalu 
semuanya itu dimusnahkan pada satu waktu hingga mereka meninggalkan 
dunia menuju ke Neraka Jahannam. Sesungguhnya Jahannam itu seburuk- 
buruk tempat kembali. Dan selanjutnya negeri Mesir dan kerajaan Qibthi 
itu dikuasai oleh Bani Israil. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 
$ dal Ta ан KE, SIS $ “Demikianlah halnya dan Kami anugerahkan semua- 
nya itu kepada Bani Israil." (OS. Asy-Syu'araa': 59). 


Dan 7 surat ad-Dukhaan ini, Allah 4£ berfirman: 
Ta G3 BE, DS р "Demikianlah, dan Kami odrska semua itu kepada 
kaum yang lain." Yaitu Bani Israil, sebagaimana yang telah dikemukakan 
sebelumnya. 


Dan firman Allah 3£, < ар о +? 245% “Maka, langit dan 
bumi tidak menangisi mereka.” Maksudnya, mereka tidak mempunyai amal 
shalih yang dibawa naik melalui pintu-pintu langit, sehingga ia menangis atas 
hilangnya mereka, dan di bumi, mereka juga tidak mempunyai tempat ber- 
ibadah kepada Allah Ta'ala. Oleh karena itu, mereka layak untuk tidak diberi- 
kan tangguh dan tidak ditunda atas kekufuran, kejahatan dan keingkaran 
mereka. 


Al-Hafizh Abu Ya'la al-Mushili meriwayatkan dalam Musnadnya, 
Ahmad bin Ishaq al-Bashri memberitahu kami, Makki bin Ibrahim memberi- 
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tahu kami, Musa bin “Ubaidah memberitahuku, Yazid ar-Raggasyi memberi- 
tahuku, Anas bin Malik & memberitahuku, dari Nabi 46, beliau bersabda: 


Жү Ao 


Ше» JANG ойу уу Ж, AS NG чели, Nu) 
(( dé Ki КҮТ Dú 56 МУ, 


"Tidak ada seorang hamba pun melainkan ia mempunyai dua pintu di langit, 
yaitu satu pintu tempat keluar rizkinya, dan satu lagi pintu tempat masuk 
amal perbuatan serta ucapannya. Jika ia meninggal dunia, maka kedua pintu 
itu akan merasa kehilangan dirinya dan menangisinya."* 


Dan kemudian beliau membacakan ayat ini: 
$ о, С me 5325} "Maka langit dan bumi tidak menangisi mereka." 


Disebutkan bahwa mereka belum berbuat amal shalih selama berada 
di muka bumi yang menjadikan bumi itu menangisi mereka dan tidak ada 
pula kebaikan dari ucapan maupun perbuatan mereka yang dibawa naik ke 
langit yang menjadikan semuanya itu merasa kehilangan dirinya dan menangisi 
mereka. Demikian yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim dari hadits Musa 
bin “Ubaidah, yaitu ar-Rabdzi. Ibnu Jarir menceritakan dari Syuraih bin “Ubaid 
al-Hadhrami, ia bercerita bahwa Rasulullah # bersabda: 


Со әй ДРА УУ TS G3 >» СР іш Sui О!) 

(СРЗ «б АР CS Y Lp ШР АР NA сну 
"Sesungguhnya Islam itu mulai dalam keadaan asing dan akan kembali asing 
seperti semula. Ketahuilah, tidak ada keanehan pada orang mukmin. Tidaklah 


orang mukmin meninggal dunia dalam keadaan yang asing, meninggalkan 
orang-orang yang menangisinya, melainkan langit dan bumi menangisinya." 


Kemudian, Rasulullah # membacakan ayat ini: 
Men an) He LK Gip "Maka, langit dan bumi tidak menangisi mereka," 


Lebih lanjut, beliau bersabda: 
(AI Д2 OS Y al) 
"Sesungguhnya keduanya tidak akan menangisi orang kafir." 


Yazid mengatakan: "Warna merah pada langit, itulah wujud tangisan 
langit." Hal yang sama juga dikemukakan oleh as-Suddi. Sedangkan ‘Atha' 
al-Khurasani berkata: "Tangisannya itu berupa memerahnya ujung-ujungnya." 

Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 

KAN 0 up Is 27 4 ОУ рә ingah A г bela aii "Dan 


* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Shahiihul Jaami’ (no. 5197). 
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sesungguhnya telah Каті selamatkan Bani Israil dari siksaan yang menghinakan. 
Dari (adzab) Fir'aun. Sesungguhnya dia adalah orang yang sombong, salah seorang 
dari orang-orang yang melampani batas. " Demikianlah Allah Ta'ala telah mem- 
berikan anugerah kepada mereka, di mana Dia telah menyelamatkan mereka 
dari penghinaan Fir'aun yang mereka alami dan pemaksaannya terhadap mereka 
untuk melakukan perbuatan hina lagi susah. 


Firman-Nya, 4 ОФ o6 aj оу ab "Dari (adzab) Fir'aun. Sesungguhnya 
dia adalah orang yang sombong," yakni takabbur, zhalim lagi membangkang, 
dan termasuk orang-orang yang melampaui batas. Artinya, ia melampaui batas 
dalam perintahnya, serta mempunyai pemikiran yang sangat buruk terhadap 
dirinya sendiri. 

Dan firman Allah IE, 4 sl 2 AP Д2 BU i, $ "Dan sesungguh- 
nya Kami telah memilih mereka dengan pengetahuan (Kami) atas bangsa-bangsa." 

Mengenai firman-Nya ini, 4 MA b д A а ad, "Dan 
sesungguhnya Kami telah memilih mereka dengan pengetahuan (Kami) atas 
bangsa-bangsa," Mujahid mengatakan: "Yaitu, atas orang-orang yang berada 
di muka bumi." Sedangkan Qatadah mengemukakan: "Mereka dipilih atas 
orang-orang yang ada pada zaman mereka saat itu." Ada sebuah ungkapan 
yang menyatakan: "Setiap zaman mempunyai orang yang alim." Yang demikian 
itu seperti firman Allah Ta'ala, & x 22 Ona РЕ к^ JG > “Allah ber- 
firman: Hai Musa, sesungguhnya Aku memilih (melebihkan)mu dari manusia 
yang lain.” (OS. ALA 'raaf: 144). Yaitu atas orang-orang yang ada pada masanya. 
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Juga seperti firman Allah #& kepada Maryam 8: 
GI с Je BULAN, $ “Serta (Allah) telah memilih (melebihkanjmu atas semua 
0014 di dunia." (QS. Ali Imran: 42). Yakni pada zamannya, karena Khadijah 
ka ss bisa lebih baik darinya atau sama dengannya. Demikian juga Asiyah 
bini Muzahim isteri Fir'aun, serta keutamaan “Aisyah wê atas seluruh wanita 
seperti keutamaan tsarid (bubur daging) atas makanan lainnya. 


Firman Allah Ж, < AW ir MAS, $ "Dan Kami telah memberikan 
kepada mereka di antara tanda-tanda kekuasaan (Kami)," yaitu hujjah- hujjah, 
bukti-bukti, dan berbagai hal diluar kebiasaan (mukjizat). g: о О 4—2 > 

"Sesuatu yang di dalamnya terdapat nikmat yang nyata." Yakni, ujian yang jelas 
dan nyata bagi orang-orang yang mendapat petunjuk. 
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Sesungguhnya mereka (kaum musyrik) itu benar-benar berkata: (QS. 44:34) 
"Tidak ada kematian selain kematian di dunia ini. Dan kami sekali-kali 
tidak akan dibangkitkan, (QS. 44:35) maka datangkanlah (kembali) bapak- 
bapak kami jika kamu memang orang-orang yang benar." (QS. 44:36) Apa- 
kah mereka (kaum musyrikin) yang lebih baik ataukah kaum Tubba' dan 
orang-orang sebelum mereka. Kami telah membinasakan mereka, karena 
sesungguhnya mereka adalah orang-orang yang berdosa. (QS. 44:37) 


Allah & berfirman seraya menolak kaum musyrikin yang mengingkari 
adanya kebangkitan. Menurut mereka, tidak ada kehidupan kecuali kehidupan 
dunia ini saja dan tidak ada lagi kehidupan setelah kematian, dan tidak ada 
kebangkitan. Mereka berhujjah dengan nenek moyang mereka terdahulu yang 
telah pergi dan tidak pernah datang kembali. Seandainya kebangkitan itu 
memang ada, $ idol 55° o| WUL 155 p "Maka, datangkanlah (kembali) bapak- 
bapak kami jika kamu memang orang-orang yang benar." Hal itu merupakan 
hujjah yang bathil dan syubhat yang rusak, karena kebangkitan itu terjadi 
pada hari Kiamat kelak dan tidak dalam kehidupan dunia ini. Kebangkitan 
itu akan terjadi setelah selesainya kehidupan ini dan musnahnya dunia ini. 
Di mana Allah akan mengembalikan alam semesta dalam ciptaan yang baru, 
Dia jadikan orang-orang zhalim itu sebagai bahan bakar Neraka Jahannam. 
Yaitu, pada hari di mana kalian akan menjadi saksi-saksi bagi ummat manusia 
dan Rasul pun akan menjadi saksi atas diri kalian semua. Kemudian dengan 
nada mengancam dan memperingatkan mereka, Allah Ta'ala berfirman tentang 
adzab-Nya yang tidak akan dapat dihindari, sebagaimana yang telah menimpa 
rekan mereka dari kalangan kaum musyrikin yang mengingkari kebangkitan, 
seperti kaum Tubba', yaitu penduduk Saba'. Yang mana hal itu bermuara 
pada keingkaran kaum musyrikin terhadap kebangkitan. Demikian juga di 
sini, mereka diserupakan dengan kaum tersebut. Di mana mereka adalah bangsa 
Arab dari Qahthan, sebagaimana mereka dari kaum Arab Adnan, yaitu daerah 
Himyar, mereka adalah penduduk Saba'. Setiap kali ada orang yang memimpin 
mereka, maka mereka menyebutnya dengan gelar Tubba', seperti juga sebutan 
Kisra bagi orang yang berkuasa di Persia dan Kaisar bagi orang yang berkuasa 
di Romawi serta Fir'aun bagi raja Mesir yang kafir dan Najasyi untuk sebutan 
orang yang berkuasa di Ethiopia, dan lain-lain. 


Ucapan Sa'id bin Jubair: "Tubba' memasang kain pada Ka'bah." Sa'id 
melarang celaan terhadap Tubba'. Tubba' ini adalah Tubba' pertengahan, 
yang namanya adalah As'ad Abu Kuraib bin Malikarb' al-Yamani. Disebutkan 


"Mengenai nama ini masih terdapat perbedaan di antara naskah-naskah yang ada. 
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bahwa ia sempat berkuasa atas kaumnya selama 326 tahun. Dan di negeri 
Himyar itu tidak pernah ada pemimpin yang lebih lama darinya. Ia meninggal 
dunia 700 tahun sebelum diutusnya Rasulullah 46. Diceritakan pula bahwa 
para pendeta Yahudi Madinah menyebutkan kepada raja itu, bahwa di Madinah 
inilah akan ada seorang (pendatang) Nabi akhir zaman yang bernama Ahmad. 


Kemudian, dia menyampaikan sya'ir yang disimpan oleh penduduk 
Madinah. Mereka mewariskannya secara turun-temurun yang diambil oleh 
orang yang hidup belakangan dari para pendahulunya. Di antara orang yang 
menghafalnya adalah Abu Ayyub Khalid bin Zaid yang Rasulullah #5 
pernah singgah di tempat tinggalnya. Sya'ir itu berbunyi: 


0 Sa Jang ah дл! — Duga 
2 22o A 5.5 УС ол б 

— oily i SN о едр 25 0 
AS ka р Су онар ОЬ сїз, 


Aku bersaksi pada Ahmad, bahwa іа 

adalah seorang Rasul dari Allah yang 

telah menciptakan manusia. 

seandainya umurku bisa memanjang sampai 
pada umurnya, niscaya aku akan menjadi 
pembantu baginya, 

dan aku akan berjihad dengan membawa pedang 
melawan musuh-musuhnya, 


dan aku akan melenyapkan seluruh kesedihan dari dalam hatinya. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Zur'ah, yaitu “Amr bin Jabir 
al-Hadhrami, ia bercerita: “Aku pernah mendengar Sahl bin Sa'ad as-Sa'idi &5 
menuturkan bahwa Rasulullah #6 pernah bersabda: 


da 2 


С 05 KI) 
“Janganlah kalian mencaci Tubba', karena bisa jadi ia telah memeluk Islam.”" 
Hadits di atas telah diriwayatkan oleh Imam Ahmad dalam Musnadnya. 


Ath-Thabrani juga meriwayatkan dari Ibnu “Abbas ws, dari Nabi 46, 
beliau bersabda: 


„о AA AA Van 4 
(з! 3 5 Арек ЧУ) 


"Janganlah kalian mencaci Tubba', karena sesungguhnya ia telah masuk Islam." 
Wallaahu a'lam. 
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Dan Kami tidak menciptakan langit dan bumi dan apa yang ada di antara 
keduanya dengan bermain-main. (QS. 44:38) Kami tidak menciptakan 
keduanya melainkan dengan baq, tetapi kebanyakan mereka tidak me- 
ngetahui. (QS. 44:39) Sesungguhnya bari keputusan (bari Kiamat) itu adalah 
hari yang dijanjikan bagi mereka semuanya, (QS. 44:40) yaitu hari yang 
seorang karib tidak dapat memberi manfaat kepada karibnya sedikit pun, 
dan mereka tidak akan mendapat pertolongan, (QS. 44:41) kecuali orang 
yang diberi rahmat oleh Allah. Sesungguhnya Dia-lah Yang Мађарегкаѕа 
lagi Mahapenyayang. (OS. 44:42) 


Allah @ berfirman seraya memberitahukan tentang keadilan dan 
kesucian diri-Nya dari шг dan kesia-siaan serta kebathilan. Kemudian, 
Dia berfirman, $ 251 „е4, ай (ы Sop "Sesungguhnya hari keputusan (bari 
Kiamat) itu adalah aa yang dijanjikan bagi mereka semuanya." Yaitu, hari 
Kiamat. Pada hari itu, Allah Ta'ala memutuskan perkara di antara semua 
makhluk-Nya, Dia akan mengadzab orang-orang kafir dan иша pahala 
kepada orang-orang mukmin. Dan firman-Nya 8, $ ce 02, $ "Waktu 
yang dijanjikan bagi mereka semuanya. "Yakni, Dia kumpulkan mereka semua 
dari sejak awal sampai akhir. $ &5 PPI с Усу Ў "Yaitu bari yang 
seorang karib tidak dapat memberi manfaat kepada karibnya sedikit pun," yaitu, 
kaum kerabat tidak lagi bermanfaat kepada kerabat lainnya. Artinya, seseorang 
tidak akan ditanya tentang keadaan saudaranya, karena Dia melihatnya dengan 
kasatmata. Dan firman-Nya Jalla wa Alaa, $ о улад А У,» "Dan mereka tidak 
akan mendapat pertolongan." Maksudnya, seorang kerabat tidak akan dapat 
membantu kerabatnya, dan tidak pula pertolongan akan datang kepadanya 
dari pihak luar. 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 4 ag AN "Kecuali orang yang 
diberi rahmat oleh Allah." Artinya, pada hari itu tidak ada lagi yang bermanfaat 
selain rahmat Allah Yang Mahamulia lagi Mahaperkasa kepada makhluk-Nya. 
$ 200 5 — AAU) "Sesungguhnya Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Maha- 
penyayang." Maksudnya, Dia adalah Rabb Yang Mahaperkasa lagi mempunyai 
rahmat yang sangat luas. 
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Sesungguhnya pohon zaqqum йи, (QS. 44:43) makanan orang yang banyak 
berdosa. (QS. 44:44) (Ia) sebagai kotoran minyak yang mendidih di dalam 
perut, (OS. 44:45) seperti mendidihnya air yang sangat panas. (OS. 44:46) 
Peganglah dia kemudian seretlah dia ke tengah-tengah Neraka. (OS. 44:47) 
Kemudian tuangkanlah di atas kepalanya siksaan (dari) air yang amat panas. 
(OS. 44:48) Rasakanlah, sesungguhnya kamu adalah orang yang perkasa 
lagi mulia. (OS. 44:49) Sesungguhnya ini adalah adzab yang dahulu kamu 
selalu meragu-ragukannya. (OS. 44:50) 


Allah & berfirman seraya memberitahukan tentang siksaan yang di- 
timpakan kepada orang-orang | kafir yang ingkar terhadap pertemuan dengan- 
Nya, $ BN СЬ 0 PJ 5 UP “Sesungguhnya pohon zaggum itu makanan 
orang yang banyak berdosa.” Orang yang banyak berdosa yaitu orang yang 
berbuat dosa dalam ucapan maupun perbuatannya, yaitu orang kafir. Banyak 
ulama yang menyebutkan: “Ia adalah Abu Jahal.” Dan tidak diragukan lagi 
bahwa Abu Jahal termasuk yang disebutkan di dalam ayat ini, tetapi ayat ini 
tidak khusus ditujukan kepadanya. 


Firman-Nya, $ JAS > "Seperti kotoran minyak." Dia berkata: "Seperti 
endapan minyak." 4 ег) AS Кү à ыч > "Yang mendidih di dalam рети, 
seperti mendidihnya air yang sangat panas." Yakni, karena panasnya yang sangat 
mendidih dan rupanya yang buruk. 


Firman-Nya lebih lanjur, 4 б аа $ "Peganglah dia," yakni orang Кайт. 
Telah diriwayatkan bahwa jika Allah Ta'ala telah berkata kepada Malaikat 
Zabaniyah: “Peganglah ia,” maka akan ada tujuh puluh ribu dari Malaikat yang 
memperebutkannya. 

Firman-Nya, 4 А КЕР $ "Kemudian, seretlah dia." Maksudnya, seretlah 
dalam keadaan telentang maupun tersungkur. Mengenai firman-Nya: 


$5 a “Peganglah ia dan kemudian seretlah,” Mujahid mengatakan 
bahwa maksudnya adalah pegang dan campakanlah, & ре ey NP "Ke 


ш Katsir Juz 25 329 


BA) 4. ADDUKHAAN {Т KEK т> 


tengah-tengah Neraka." Yaitu, pertengahannya. 4 wes E a ы кк е к > 
"Kemudian tuangkanlah di atas kepalanya siksaan dari air yang sangat panas." 
Mudah-mudahan Allah Yang Mahatinggi melindungi kita dari hal itu. 

Dan firman-Nya lebih lanjut, 4 £ 5 19 355 “Rasakanlah, 
sesungguhnya kamu adalah orang yang perkasa lagi mulia.” Maksudnya, kata- 
kanlah hal itu kepadanya dalam bentuk celaan dan hinaan. 


Adh-Dhahhak bercerita dari Ibnu “Abbas ws: "Artinya, kamu tidak- 
lah perkasa dan tidak pula mulia." 
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Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa berada dalam tempat yang aman, 
(OS. 44:51) (yaitu) di dalam taman-taman dan mata air-mata air; (QS. 44:52) 
mereka memakai sutera yang halus dan sutera yang tebal, (duduk) berhadap- 
hadapan, (OS. 44:53) demikianlah. Dan Kami berikan kepada mereka 
bidadari. (OS. 44:54) Di dalamnya mereka meminta segala macam buah- 
buahan dengan aman (dari segala kekhawatiran), (OS. 44:55) mereka tidak 
akan merasakan mati di dalamnya kecuali mati di dunia. Dan Allah me- 
melihara mereka dari adzab Neraka, (OS. 44:56) sebagai karunia dari Rabb- 
mu. Yang demikian itu adalah keberuntungan yang besar. (OS. 44:57) Se- 
sungguhnya Kami mudahkan al-Gur-an itu dengan bahasamu supaya mereka 
mendapat pelajaran. (OS. 44:58) Maka tunggulah: sesungguhnya mereka 
itu menunggu (pula). (OS. 44:59) 


Setelah menceritakan keadaan orang-orang yang hidup sengsara, Allah 
3£ menceritakan keadaan orang-orang yang hidup bahagia. Oleh karena itu, 
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al-Qur-an disebut matsani. Di mana Dia berfirman, $ 5) 5) $ "Sesungguhnya 
orang-orang yang bertakwa," yaitu kepada Allah pada waktu di dunia. 
Kowe 3? "Berada dalam tempat yang aman," di akhirat, yakni Surga. Di 
dalamnya mereka selamat dari kematian dan keluar darinya, juga dari segala 
keresahan, kesedihan, kebingungan, kepayahan, kelelahan, dari syaitan dan 
tipu dayanya, serta dari berbagai macam penyakit dan musibah. 

фо, >ш Ad “Yaitu di dalam taman-taman dan mata air-mata air." 
Keadaan itu adalah kebalikan dari keadaan orang-orang kafir yang memakan 
pohon zaggum dan meminum air yang mendidih. 


Firman Allah 8 selanjutnya, $ 20 os Oli b “Mereka memakai 
sutera yang halus.” Yaitu, sutera yang berkualitas tinggi, seperti baju dan Jain 
sebagainya. $ g piua # “Dan sutera yang tebal,” yakni yang berkilau dan 
mengkilap, seperti pakaian mewah yang biasa dipakai pada bagian atas baju. 
$ ТЕЕ > “Mereka saling berhadap-hadapan.” Yakni, di atas permadani, tidak 
seorang pun dari mereka yang duduk sedang punggung mereka membelakangi 
yang lainnya. 
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Firman-Nya, $ с ууч AI) 22515 $ "Demikianlah, dan Kami beri- 
kan kepada mereka bidadari." Maksudnya, demikian itulah pemberian selain 
dari isteri-isteri yang cantik-cantik yang t telah Kami berikan kepada mereka, 
yaitu bidadari yang < о У, 15 аы A $ "Mereka tidak pernah disentuh 
oleh manusia sebelum mereka (para penghuni Surga yang menjadi suami mereka) 


dan tidak pula oleh jin." (QS. Ar-Rahmaan: 74). 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 4 456 (а L4 о, “Di dalamnya 
mereka meminta segala macam buah-buahan dengan aman.” Maksudnya, ара 
pun macam buah-buahan yang mereka minta, pasti akan dihadirkan. Dan 
mereka aman dari keterputusan dan halangan memperoleh buah-buahan ter- 
sebut, bahkan sebaliknya, akan disuguhkan kepada mereka kapan pun mereka 
menghendakinya. 

Firman Allah $, 4 — АТ а) У со 8 Ha У $ "Mereka tidak 
akan merasakan mati di dalamnya kecuali mati di dunia." Yang demikian itu 
merupakan istitsna' (pengecualian) yang menekankan penafian. Hal itu me- 
rupakan pengecualian yang benar-benar kuat, yang artinya bahwa mereka 
tidak akan merasakan kematian di dalamnya untuk selamanya. Sebagaimana 


yang ditegaskan dalam kitab ash-Shahihain, bahwa Rasulullah # telah bersabda: 
CAS ip д эзы FE) 

"Kematian itu akan didatangkan dalam bentuk kibasy (domba)." 
Hadits di atas telah dikemukakan dalam pembahasan surat Maryam." 


* Pada ayat 39. 
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‘Abdurrazzaq meriwayatkan dari Abu Sa'id dan Abu Hurairah «х, 
кын bercerita, “Rasulullah #£ bersabda: 
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“Akan dikatakan kepada para penghuni Surga: 'Sesungguhnya kalian akan 
terus sehat dan tidak akan pernah sakit untuk selamanya. Kalian pun akan 
terus hidup dan tidak akan pernah mati selamanya. Kalian pun akan terus- 
menerus memperoleh kenikmatan dan tidak akan pernah merasakan ke- 
sengsaraan untuk selamanya. Selain itu, kalian juga akan terus muda dan tidak 
akan pernah tua untuk selamanya.” (HR. Muslim). 


Abul Qasim ath-Thabrani juga meriwayatkan dari Jabir 5, ia ber- 
cerita bahwa Nabiyyullah #£ pernah ditanya: “Apakah para penghuni Surga 
itu tidur?” Maka, beliau bersabda: 


CORE Y YA Sa 


“Tidur itu saudara kematian, dan para penghuni Surga itu tidak akan pernah 
tidur.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Abu Bakar bin Mardawaih 
dalam Tafsirnya. Wallaahu a'lam. 


Firman Allah $% selanjunya, $ — Ae А, $ “Dan Allah me- 
melihara mereka dari adzab Neraka.” Maksudnya, dengan kenikmatan yang 
agung lagi tetap itu, Allah && juga memelihara dan menyelamatkan mereka 
dari adzab yang sangat pedih di dasar Neraka. Dengan demikian, maka ter- 
capailah apa yang diharapkan. Dan Dia selamatkan mereka dari semua yang 
menakutkan. Oleh karena 1 itu, Allah 38 berfirman: 
$ А 5 Е ЖОЙ а 2 Ка "Sebagai karunia dari Rabb-mu. Yang demikian 

. itu adalah keberuntungan yang besar." Hal itu terwujud berkat karunia dan 
kebaikan Allah Ta'ala kepada mereka. Sebagaimana yang ditegaskan dalam 
hadits shahih yang diriwayatkan dari Rasulullah #, di mana beliau bersabda: 


(( 5-1 ДАР А а Ol EN ГУ уйу узд» у КУБ! уу 
"Beramallah, bersungguh-sungguhlah, serta mendekatlah, dan ketahuilah 


bahwa seseorang tidak akan dimasukkan ke Surga oleh amalnya." 


Para Sahabat bertanya: "Termasuk juga engkau, ya Rasulullah?" Beliau 
menjawab: 
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"Termasuk juga aku, kecuali jika Allah meliputiku dengan rahmat dan karunia- 
Nya." 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ 55 Ж ШШ Шаш ай Л 
“Sesungguhnya Kami mudahkan al-Qur-an itu dengan babasamu supaya mereka 
mendapat pelajaran.” Maksudnya, Kami mudahkan al-Qur-an yang Kami turun- 
kan dengan penuh kemudahan dan kejelasan serta nyata melalui lisanmu 
(bahasamu, wahai Muhammad), yang ia merupakan bahasa yang paling fashih, 
jelas, halus dan tinggi. $ о 535 AJ? "Supaya mereka mendapat pelajaran," 
maksudnya agar mereka memahami dan mengamalkannya. 


| 


Kemudian dengan kejelasan dan kenyataan itu, masih banyak orang 
yang kafir, menyelisihi dan ingkar terhadapnya. Berkenaan dengan hal tersebut, 
Allah 35 berfirman kepada Rasul-Nya, Muhammad Ж seraya menghibur serta 
menjanjikan pertolongan kepadanya dan memberikan ancaman berupa k ke- 
hancuran dan kebinasan bagi orang-orang yang mendustakannya, 4 CA êh 
“Maka tunggulah,” tunggulah. 4 0,2) 6 ў “Sesungguhnya mereka itu 
menunggu (pula)." Artinya, kelak mereka akan mengetahui, bagi siapakah 
pertolongan dan keberuntungan serta ketinggian kalimat di dunia dan akhirat 
itu akan diberikan. Sesungguhnya semua itu bagimu, hai Muhammad, dan 
juga saudara-saudaramu dari kalangan para Nabi dan juga para Rasul serta 
orang-orang | mukmin yang mengikutimu. Sebagaimana firman-Nya: 

Kep NI 5, ду ш 55 “Allah telah menetapkan: “Aku dan Rasul- 
Rasul-Ku pasti menang.” Sesungguhnya Allah Mahakuat lagi Mahaperkasa.” (OS. 
Al-Mujaadilah: 21). 
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( Yang Berlutut ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-45 : 37 ayat 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Haa Miim. (OS. 45:1) Kitab (ini) diturunkan dari Allah Yang Mabaperkasa 
lagi Mahabijaksana. (OS. 45:2) Sesungguhnya pada langit dan bumi benar- 
benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) untuk orang-orang yang 
beriman. (OS. 45:3) Dan pada penciptaanmu dan pada binatang-binatang 
yang melata yang bertebaran (di muka bumi) terdapat tanda-tanda (kekuasaan 
Allah) untuk kaum yang meyakini, (OS. 45:4) dan pada pergantian malam 
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dan siang dan hujan yang diturunkan Allah dari langit, lalu dihidupkan- 
Nya dengan air hujan itu bumi sesudah matinya, dan pada perkisaran angin 
terdapat pula tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum yang berakal. (OS. 
45:5) 


Allah # membimbing makhluk-Nya untuk bertafakkur (memikirkan) 
berbagai nikmat dan kekuasaan-Nya yang agung yang dengannya Dia men- 
ciptakan langit dan bumi serta di dalamnya diciptakan berbagai macam makhluk 
dengan segala macam jenis dan rupanya yang ada di antara keduanya, baik 
dari kalangan Malaikat, jin, manusia, binatang, burung, binatang liar, binatang 
buas, serangga, serta aneka ragam ciptaan yang terdapat di lautan. Juga adanya 
pergantian malam dan siang secara silih berganti, terus-menerus, yang tidak 
hilang karena gelap yang ditimbulkan malam dan sinar terang oleh siang. Dan 
Allah juga menurunkan awan menjadi hujan pada saat dibutuhkan yang disebut 
sebagai rizki, karena melalui hujan itu tercapailah rizki. 
$077 257 с> "Ху a 2-6 9 "Lalu, dihidupkan-Nya dengan air hujan itu bumi sesudah 
matinya." Yakni, setelah sebelumnya gersang, tidak ada tumbuh-tumbuhan 
dan tidak ada sesuatu padanya. 


Firman-Nya, ti AI 25, $ "Dan pada perkisaran angin," baik angin 
selatan, angin utara, an barat maupun angin timur, atau juga angin laut, 
siang maupun malam hari. Di antaranya ada yang dimaksudkan untuk hujan, 
dan ada yang dimaksudkan untuk penyerbukan, bahkan ada juga yang di- 
maksudkan untuk bernafas, dan ada juga yang tidak dapat berproduksi. 


Selanjutnya, pertama Allah #& berfirman, $ С AN p "Terdapat 
tanda-tanda (kekuasaan Allah) untuk orang-orang yang beriman." Yang kedua, 
"Terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah bagi orang-orang yang yakin.” Dan 
yang ketiga, "Terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah bagi orang-orang yang 
berakal." Hal itu meningkat dari keadaan mulia menuju kepada yang lebih 
mulia dan lebih tinggi darinya. Wallaahu a'lam. 
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Itulah ayat-ayat Allah yang Kami membacakannya kepadamu dengan 
sebenarnya; maka dengan perkataan manakah lagi mereka akan beriman 
sesudah (Kalam) Allah dan keterangan-keterangan-Nya. (OS. 45:6) Ke- 
celakaan yang besarlah bagi tiap-tiap orang yang banyak berdusta lagi 
banyak berdosa, (OS. 45:7) dia mendengar ayat-ayat Allah yang dibacakan 
kepadanya, kemudian dia tetap menyombongkan diri seakan-akan dia tidak 
mendengarnya. Maka beri kabar gembiralah dia dengan adzab yang pedih. 
(OS. 45:8) Dan apabila dia mengetahui barang sedikit tentang ayat-ayat 
Kami, maka ayat-ayat itu dijadikan olok-olok. Merekalah yang memperoleh 
adzab yang menghinakan. (OS. 45:9) Di hadapan mereka Neraka Jahannam 
dan tidak akan berguna bagi mereka sedikit pun apa yang telah mereka 
kerjakan, dan tidak pula berguna apa yang mereka jadikan sebagai sembahan- 
sembahan (mereka) dari selain Allah. Dan bagi mereka adzab yang besar. 
(OS. 45:10) Ini (al-Gur-an) adalah petunjuk. Dan orang-orang yang kafir 
kepada ayat-ayat Rabb-nya, bagi mereka adzab, yaitu siksaan yang sangat 
pedih. (OS. 45:11) 


а 
ai 
Kasar 
ү, 
Mn 
© 


Allah 8 berfirman, 4 4 А 2; Uk $ Itulah ayat-ayat Allah,” yaitu al- 
Qur-an, di dalamnya terdapat hujjah-hujjah dan berbagai macam penjelasan, 
4 0 2 155 “Yang Kami membacakannya kepadamu dengan sebenarnya.” 
Yakni, yang mengandung kebenaran dari yang benar. Jika mereka tidak ber- 
iman kepadanya dan tidak pula tunduk kepadanya, lalu kepada ucapan siapa 
setelah Allah dan ayat-ayat-Nya mereka itu beriman? 


Setelah itu, Allah 38 berfirman, & —! Su (4 J5 “Kecelakaan уапе 
besarlah bagi tiap-tiap orang yang banyak berdusta lagi banyak berdosa.” Yaitu, 
yang berbohong dalam ucapannya, pendusta, suka bersumpah, hina, dan suka 
berbuat dosa dalam perbuatan dan hatinya lagi kafir terhadap ayat-ayat Allah. 
Oleh karena itu, Dia berfirman, $ als Д2 А o 24 $ “Dia mendengar ayat- 
ayat Allah dibacakan kepadanya. »4 а = $ “Kemudian dia tetap menyombong- 
kan diri,” yakni, pada kekafiran dan keingkaran dalam keadaan sombong lagi 
membangkang, чолы x 05 $ “Seakan-akan dia tidak mendengarnya.” 
$ Jl Sin $ 9 "Maka beri kabar gembiralah dia dengan adzab yang pedih." 
Maksudnya, beritahukan kepadanya bahwa baginya siksa yang pedih lagi 
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menyakitkan di sisi Allah pada hari Kiamat kelak. 

Kea LE ә Je, “Dan apabila dia mengetahui barang sedikit 
tentang ayat-ayat Kami, maka ayat-ayat itu dijadikan olok-olok.” Maksudnya, 
jika ia menghafal sesuatu dari al-Qur-an, maka ia kufur kepadanya dan men- 
jadikannya sebagai permainan dan bahan olokan. $ inga 13 01103 ip “Mereka- 
lah yang memperoleh adzab yang menghinakan." Yakni, yang шш: itu 
sebagai balasan dari penghinaan dan olok-olokan mereka terhadap al-Qur-an 


Berkenaan dengan hal itu, Imam Muslim meriwayatkan dalam kitab 
Shahihnya, dari Ibnu “Umar s&s, ia bercerita bahwa Rasulullah # melarang 
seseorang bepergian dengan membawa al-Our-an ke negeri musuh, karena 
ditakutkan Kitab itu akan dirampas oleh musuh. 


Setelah itu, Allah menafsirkan adzab yang menimpanya pada hari ia 
dibangkitkan, di mana Dia berfirman, < 45 rel ce? "Di hadapan mereka 
Neraka Jahannam. " Maksudnya, setiap orang yang memiliki sifat seperti itu, 
maka mereka akan dimasukkan ke dalam Jahannam pada hari Kiamat. 
$ KN И (42 е Уу,» "Dan tidak akan berguna lagi bagi mereka sedikit pun 
apa yang telah mereka kerjakan." Maksudnya, harta kekayaan dan j juga anak- 
anak mereka tidak lagi bermanfaat bagi mereka. < -4 If d oy оАо Y, b 
"Dan tidak pula berguna apa yang mereka jadikan sebagai sembahan-sembahan 
(mereka) dari selain Allah." Artinya, tuhan-tuhan yang mereka jadikan sembahan 
selain Allah Ta'ala itu sama sekali tidak lagi berguna bagi mereka. 
ka Ыл» “9 "Dan bagi mereka adzab yang besar." 


Selanjutnya, Allah Tabaaraka ag Ta'ala berfirman, $ 55 ISP "Ini 
adalah petunjuk." Yakni, al-Qur-an. 4 e №) pan sal -f G a, 
"Dan orang-orang yang kafir kepada ayat-ayat Rabb-nya, bagi mereka adzab, 
yaitu siksaan yang sangat pedih." Yaitu, yang menyakitkan lagi menyengsara- 
Кап. Wallaahu # аат. 
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Allah-lah yang menundukkan lautan untukmu supaya kapal-kapal dapat 
berlayar padanya dengan seizin-Nya, dan supaya kamu dapat mencari 
sebagian karunia-Nya, dan mudah-mudahan kamu bersyukur. (QS. 45:12) 
Dan Dia menundukkan untukmu apa yang ada di langit dan apa yang ada 
di bumi semuanya, (sebagai rahmat) dari-Nya. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum 
yang berfikir. (OS. 45:13) Katakanlah kepada orang-orang yang beriman, 
hendaklah mereka memaafkan orang-orang yang tidak takut akan hari-hari 
Allah, karena Dia akan membalas sesuatu kaum terhadap apa yang telah 
mereka kerjakan. (OS. 45:14) Barangsiapa yang mengerjakan amal yang 
shalih, maka itu adalah untuk dirinya sendiri, dan barangsiapa mengerjakan 
kejahatan, maka itu akan menimpa dirinya sendiri, kemudian kepada Rabb- 
mulah kamu dikembalikan. (OS. 45:15) 


Allah & menceritakan berbagai nikmat-Nya yang diberikan kepada 
hamba-hamba-Nya yang mana Dia telah menundukkan lautan bagi mereka, 
kun Si "Supaya kapal-kapal dapat berlayar padanya." Yaitu, kapal-kapal 
yang berlayar atas perintah-Nya, karena Dia-lah yang telah memerintahkan 
lautan untuk membawanya. Шай 61853, > "Dan supaya kamu dapat mencari 
о karunia-Nya." Yaitu, melalui perniagaan dan pekerjaan. 

45,53 Сй, ,$ "Dan mudah-mudahan kamu bersyukur." Yakni, atas dilimpah- 
kannya berbagai manfaat kepada kalian berupa wilayah-wilayah pelosok dan 
ufuk yang sangat jauh. Setelah i itu, Allah 38 berfirman: 
> Si Sg MI 20 S5 Sen, $ “Dan Dia menundukkan untukmu apa 
yang ada di bumi semuanya.” Yaitu, berupa bintang-bintang, gunung-gunung, 
lautan, sungai-sungai, dan segala hal yang dapat kalian manfaatkan. Artinya, 
semuanya itu merupakan karunia, kebaikan, dan anugerah-Nya. Oleh karena 
itu, Dia berfirman, < & ks? "Semuanya dari-Nya." Yaitu, dari sisi-Nya 
semata, tidak ada sekutu bagi-Nya dalam hal itu, sebagaimana yang difirman- 
kan oleh Allah Tahaaraka, wa Ta'ala: | 
{озум Ha и Is) e А5 ai 2 5023 $ “Dan ара saja nikmat yang 
ada padamu, maka dari Allah-lah datangnya. Dan jika kamu ditimpa oleh ke- 
mudharatan, maka hanya kepada-Nya kamu meminta pertolongan." (OS. An- 
Nahl: 53). 


45,65 е2 ANUNG 5 LIP "Sesungguhnya pada yang demikian itu 
benar-benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi kaum yang berfikir." 
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Firman-Nya,  ® 10,75 P AN J > "Katakanlah 
kepada orang-orang yang beriman, hendaklah mereka memaafkan orang-orang 
yang tidak takut akan hari-hari Allah." Maksudnya, hendaklah mereka memberi 
maaf kepada orang-orang itu dan menahan penderitaan akibat ulah mereka. 
Hal itu terjadi pada permulaan Islam, di mana mereka telah diperintahkan 
untuk bersabar atas gangguan yang dilakukan oleh kaum musyrikin dan Ahlul 
Kitab, agar hal itu menjadi pemersatu bagi mereka. Setelah kaum musyrikin 
itu tetap terus pada keingkaran, Allah Ta'ala mensyari'atkan perlawanan dan 
jihad. Demikianlah yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas «ё dan Qatadah. 


Mujahid berkata tentang firman-Nya, $ Al (1 о AS Y $ "Orang-orang 
yang tidak takut akan hari-hari Allah," yaitu, orang-orang yang tidak menerima 
nikmat-nikmat Allah Ta'ala. 

Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ о NAS WEB s3) "Karena 
Dia akan membalas sesuatu kaum terhadap apa yang telah mereka kerjakan." 
Artinya, jika orang-orang beriman memberikan maaf kepada orang-orang 
musyrik ketika di dunia, maka sesungguhnya Allah & akan memberikan 
balasan kepada mereka atas amal perbuatan buruk mereka di akhirat kelak. 
Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman: 
kos Е Ja (Р Hana ааа 55 "Barangsiapa yang mengerja- 
kan amal yang shalih, maka itu adalah untuk dirinya sendiri, dan barangsiapa 
mengerjakan kejahatan, maka itu akan menimpa dirinya sendiri, kemudian 
kepada Rabb-mulah kamu dikembalikan." Maksudnya, kalian akan kembali 
kepada-Nya pada hari Kiamat kelak, kemudian diperlihatkan kepada kalian 
amal perbuatan kalian, lalu Dia akan memberikan balasan terhadap amal per- 
buatan kalian, yang baik maupun yang buruk. Wallaahu Ha'lam. 
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Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada Bani Israil al-Kitab (Taurat), 
kekuasaan dan kenabian dan Kami berikan kepada mereka rizki-rizki yang 
baik, dan Kami lebibkan mereka atas bangsa-bangsa (pada masanya). (QS. 
45:16) Dan Kami berikan kepada mereka keterangan-keterangan yang nyata 
tentang urusan (agama); maka mereka tidak berselisih melainkan sesudah 
datang kepada mereka pengetahuan karena kedengkian (yang ada) di antara 
mereka. Sesungguhnya Rabb-mu akan memutuskan antara mereka pada hari 
Kiamat terhadap apa yang mereka selalu berselisih padanya. (QS. 45: 17) 
Kemudian Kami jadikan kamu berada di atas suatu syari'at (peraturan) dari 
urusan (agama) itu, maka ikutilah syari'at itu dan janganlah kamu ikuti 
hawa nafsu orang-orang yang tidak mengetahui. (OS. 45:18) Sesungguhnya 
mereka sekali-kali tidak akan dapat menolak darimu sedikit pun dari (siksaan) 
Allah. Dan sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu, sebagian mereka 
menjadi penolong bagi sebagian yang lain, dan Allah adalah Pelindung 
orang-orang yang bertakwa. (OS. 45:19) Al-Our-an ini adalah pedoman 
bagi manusia, petunjuk dan rahmat bagi kaum yang meyakini. (OS. 45:20) 


Allah & menyebutkan apa yang telah Dia karuniakan kepada Bani 
Israil berupa diturunkan-Nya Kitab-Kitab kepada mereka serta diutus-Nya 
para Rasul dan dijadikannya raja di tengah-tengah mereka. Oleh karena itu, 
Allah, Tabaaraka wa Ta ala berfirman: 
eng Ы ей) SES ASI раа mi 535 3, “Dan sesungguhnya 
telah Kami berikan kepada Bani Israil al-Kitab (Taurat), kekuasaan dan kenabian 
dan Kami berikan kepada mereka rizki-rizki yang baik,” yakni, berupa makanan 
dan minuman. $ II Je Мый, 3> “Dan Кат lebihkan mereka atas bangsa- 
bangsa,” yakni, pada zaman mereka. & ANG ipa чә As 39 “Dan Kami berikan 
kepada mereka keterangan-keterangan yang nyata tentang urusan,” yakni hujjah- 
hujjah, bukti-bukti, dalil-dalil gath'i. Maka tegaklah hujjah-hujjah bagi mereka, 
dan setelah itu terjadi perselisihan di antara mereka, dan sesungguhnya yang 
demikian itu dikarenakan kedengkian sebagian mereka atas sebagian lainnya. 
$2, Sp “Sesungguhnya. Rabb: -mu,” hai Muhammad: 
{оу аз ДС Ga RA Гу к= #5) "Akan memutuskan antara mereka pada 
bari Kiamat terhadap apa yang mereka selalu berselisih padanya." Maksudnya, 
Dia akan memberikan rincian di antara mereka dengan hikmah keadilan. Dan 
di dalamnya terdapat peringatan bagi ummat ini agar tidak menempuh jalan 
mereka serta menghindari manhaj mereka. Oleh karena itu, Allah Tabaaraka 
wa Ta'ala berfirman, $ (asu AN ip ipa ә A „É DI а $ "Kemudian Kami 
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jadikan kamu berada di atas suatu syari'at (peraturan) dari urusan (agama) itu, 
“ maka ikutilah syari'at itu." Maksudnya, ikutilah apa yang telah diwahyukan 
ш oleh Rabb- -mu, yang tidak ada yang berhak diibadahi selain Dia. 


Da mereka sekali-kali tidak akan Sana menolak darimu sedikit дий 
dari (siksaan) Allah. Dan sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu, sebagian 
mereka menjadi penolong bagi sebagian yang lain." Maksudnya, pertolongan 
sebagian mereka itu tidak berarti bagi sebagian lainnya, karena mereka itu 
tidak menambah kecuali kerugiaan, kehancuran, dan kebinasaan. 

4) Еу A1, 9 "Dan Allah adalah Pelindung orang-orang yang bertakwa." 
Dia Mahatinggi, yang mengeluarkan mereka dari kegelapan menuju cahaya 
yang terang benderang. Sedangkan orang-orang kafir, penolongnya adalah 
para thaghut yang akan mengeluarkan mereka dari cahaya menuju kegelapan. 


Setelah itu, Allah & berfirman, $ ыл Ú year iá $ "Ini adalah pedoman 
bagi manusia," yakni al- Quran. kuy с PECE "Petunjuk dan rahmat 
bagi kaum yang meyakini." 
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Apakah orang-orang yang membuat kejahatan йи menyangka bahwa Каті 
akan menjadikan mereka seperti orang-orang yang beriman dan mengerja- 
kan amal yang shalih, yaitu sama antara kehidupan dan kematian mereka. 
Amat buruklah apa yang mereka sangka itu. (QS. 45:21) Dan Allah men- 
ciptakan langit dan bumi dengan tujuan yang benar dan agar dibalasi tiap- 
tiap diri terbadap apa yang dikerjakannya, dan mereka tidak akan dirugi- 
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kan. (QS. 45:22) Maka pernahkah kamu melihat orang yang menjadikan 
bawa nafsunya sebagai ilahnya dan Allah membiarkannya sesat berdasar- 
kan ilmu-Nya dan Allah telah mengunci mati pendengaran dan hatinya 
dan meletakkan tutupan atas penglihatannya? Maka, siapakah yang akan 
memberinya petunjuk sesudah Allah (membiarkannya sesat)? Maka, mengapa 
kamu tidak mengambil pelajaran? (OS. 45:23) 


Allah 8 menyebutkan bahwa orang-orang. mukmin itu шоч sama 
dengan orang-orang kafir. Dia berfirman, < «131,754 pil 5 Tp "Apa 
kah orang-orang yang membuat kejahatan itu menyangka," yakni kejahatan 
yang telah mereka kerjakan dan usahakan. 
ёш) ы АЕН A walan op "Bahwa Kami akan 
menjadikan mereka seperti orang-orang yang beriman da mengerjakan amal 
yang shalih, yaitu sama antara kehidupan dan kematian mereka?" Maksudnya, 
Kami menyamakan orang-orang yang berbuat jahat dengan orang-orang yang 
beriman dan mengerjakan amal shalih di dunia dan akhirat? $ 2,555 LL $ 
"Sangat buruklah apa yang mereka sangka itu, " yakni, sungguh sangat buruk 
prasangka mereka terhadap Kami, dan tidak mungkin Kami menyamakan 
antara orang-orang yang baik dengan orang-orang jahat di alam akhirat kelak 
dan juga di dunia ini. 

Imam ath-Thabrani meriwayatkan dari Masruq, bahwa Tamim ad-Dari 
pernah bangun (shalat) malam sampai pagi dengan membaca ayat berikut ini 
secara berulang- ulang: , , | 
E Ру ей ФА ol AE а Gadi Las |$ "Apakah 
orang-orang yang membuat kejahatan itu menyangka bahwa Kami akan men- 
jadikan mereka seperti orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal yang 
shalih?" Oleh karena itu, Allah Ta' ala berfirman, 4 o СОЕ 5. $ "Sangat 
buruklah apa yang mereka sangka itu." 


Dan Allah 36 juga berfirman, $ CAN PI AIA gi) 9 “Dan 
Allah menciptakan langit dan bumi dengan tujuan yang benar.” Yakni, dengan 
penuh keadilan. $ о ДЬ Y « А; LS Nas yi JS 05520, “Dan agar dibalasi tiap- 
tiap diri terhadap apa yang dikerjakannya dan mereka tidak akan dirugikan." 


Setelah itu, Dia Jalla wa 'Alaa berfirman, $ 4. A ЧИ АЯ 730 
“Maka, pernahkah kamu melihat orang yang menjadikan bawa nafsunya sebagai 
ilahnya?" Maksudnya, orang itu bertindak berdasarkan hawa nafsunya. Jadi, 
apa yang ia anggap baik, maka ia akan kerjakan, dan apa yang ia anggap jelek, 
akan ia tinggalkan. Hal itu pula yang telah dijadikan dalil oleh kaum Mu'tazilah 
bagi pendapatnya tentang tahsin (menganggap baik) dan tagbih (menganggap 
buruk) menurut akal. 

Diriwayatkan dari Malik, penafsiran bahwa tidaklah ia condong kepada 
sesuatu melainkan ia menyembahnya. 
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Dan firman-Nya, 4 ЯА de М А, > "Dan Allah membiarkannya sesat 
berdasarkan ilmu-Nya." Yang demikian itu mencakup dua hal: Pertama, Allah 
Ta'ala menyesatkannya karena pengetahuan-Nya bahwa ia memang berhak 
menerima hal itu. Kedua, Allah menyesatkannya setelah sampainya ilmu 
pengetahuan kepadanya serta tegaknya hujjah atasnya. Yang kedua meng- 
haruskan kemungkinan yang pertama, dan tidak sebaliknya. 

Firman-Nya, $ TE aah Ie 5, 03а a =, $ "Dan Allah 
telah mengunci mati pendengaran dan hatinya dan meletakkan tutupan atas 
penglihatannya." Maksudnya, ia tidak dapat mendengar apa yang bermanfaat 
baginya dan tidak menyadari sesuatu pun yang dapat menjadi petunjuk baginya 
serta tidak dapat melihat hujjah yang dapat ia jadikan sebagai penerang. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 5, SE SM IS гә ыды oa p "Maka, 
siapakah yang akan memberinya petunjuk sesudah Allah (membiarkannya sesat)? 
Maka, mengapa kamu tidak mengambil pelajaran?” 
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Dan mereka berkata: "Kehidupan ini tidak lain hanyalah kehidupan di 
dunia saja, kita mati dan kita bidup dan tidak ada yang membinasakan 
kita selain masa," dan mereka sekali-kali tidak mempunyai pengetahuan 
tentang itu, mereka tidak lain hanyalah menduga-duga saja. (OS. 45:24) 
Dan apabila dibacakan kepada mereka ayat-ayat Kami yang jelas, tidak 
ada bantahan dari mereka selain dari mengatakan: "Datangkanlah nenek 
moyang kami jika kamu adalah orang-orang yang benar. (OS. 45:25) Kata- 
kanlah: "Allah-lah yang mengbidupkanmu, kemudian mematikanmu, setelah 
itu mengumpulkanmu pada hari Kiamat yang tidak ada keraguan padanya, 
akan tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui. (OS. 45:26) 


Allah & memberitahukan tentang ucapan golongan ad-Dahriyyah 
dari orang-orang kafir dan orang-orang musyrik Arab dalam mengingkari 
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kebangkitan. $ 27, yas TAN SY м 21,08) 5 “Kehidupan ini tidak lain 
hanyalah kehidupan di dunia saja, kita mati dan kita hidup.” Maksudnya, tidak 
ada kehidupan lain selain kehidupan dunia ini saja, sebagian orang mati dan 
sebagian lainnya lahir juga tidak ada hari kebangkitan dan Kiamat. Demikian- 
lah apa yang dikatakan kaum musyrik Arab yang mengingkari kebangkitan 
dan para filosof teolog, yang mengingkari permulaan dan pengembalian. Hal 
itu pula yang dikemukakan oleh para filosof yang mangakui kekuatan masa 
dan perputaran waktu serta mengingkari Rabb Pencipta. Mereka ini ber- 
keyakinan bahwa setiap 36.000 tahun, segala sesuatu akan kembali seperti 
semula, itulah anggapan mereka dan ini telah berlangsung berkali-kali yang 
tidak berkesudahan. Demikianlah, mereka mengagungkan akal dan mendusta- 
kan naql (wahyu). Oleh sebab itu, mereka mengatakan, $ А5) Vi Т LG, $ 
"Tidak ada yang membinasakan kita selain masa." í 

Allah Ta'ala berfirman, 4 о alas У тА ol ele a GUS 8 G, р "Dan mereka 
sekali-kali tidak mempunyai pengetahuan tentang itu, mereka tidak lain hanyalah 
menduga-duga saja." Maksudnya, mereka hanya mengira-ngira dan berkhayal 
semata. 


Ada sebuah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim 
serta Abu Dawud dan an-Nasa-i, dari Abu Hurairah &5 , ia bercerita bahwa 


Rasulullah # telah bersabda: 

Ж ЫЙ УЧ оа A Йу АШ LA Т aa IR 
Cai 

“Allah Ta'ala berfirman, “Anak Adam telah menyakiti-Ku karena dia memaki 


masa, dan Aku adalah ad-Dahr (masa), di tangan-Ku semua urusan, aku mem- 


balikkan malam dan siangnya." 


Dan dalam riwayat lain disebutkan: 


го б da z 


(AN ЭА Swan оу A 182% уу 
"Janganlah kalian mencaci masa, karena Allah Ta'ala itu adalah masa." 


Mengenai sabda Rasulullah #£, "Janganlah kalian mencaci masa, karena 
Allah Ta'ala itu adalah masa," di dalam menafsirkan hadits ini, Imam asy- 
Syafi'i, Abu “Ubaidah, dan imam lainnya berkata: “Pada masa Jahiliyyah, 
masyarakat Arab mempunyai kebiasaan, jika mereka ditimpa musibah, penyakit, 
atau bencana, maka mereka akan mengatakan: Wahai masa yang sial.” Dengan 
demikian, mereka menyandarkan semua perbuatan itu pada masa dan bahkan 
mereka mencelanya. Padahal, pelaku yang sebenarnya adalah Allah Ta'ala. 
Dengan demikian, maka mereka seolah-olah mencaci Allah 88, karena sebenar- 
nya Dia-lah yang melakukan semuanya itu. Oleh karena itu, Rasulullah AK 
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melarang mencaci masa dengan cara seperti itu, karena Allah Ta'ala itu sendiri 
adalah masa yang mereka maksudkan tersebut dan yang mereka jadikan sebagai 
sandaran perbuatan mereka.” 


Demikianlah penafsiran yang sangat baik, dan demikian pula yang 
dimaksud. Wallaahu a'lam. 


Sedangkan Ibnu Hazm dan orang-orang yang sependapat dengannya 
dari kalangan penganut madzhab Zhahiriyyah (tekstual) telah melakukan ke- 
salahan, dimana mereka telah memasukkan ad-Dahr sebagai salah satu Asma'ul 
Husna dengan bersandarkan pada hadits tersebut di atas. 


Dan firman Allah 3, < o% 91, nela SES, $ "Dan apabila dibacakan 
kepada mereka ayat-ayat Kami yang jelas." Maksudnya, jika dikemukakan dalil 
kepada mereka dan dijelaskan kepada mereka kebenaran bahwa Allah Ta'ala 
mampu mengembalikan jasad s setelah kehancuran dan keterserakannya. 
$ 28202 ES О] GEG NAN NG Ху; Aa SSL $ "Tidak ada bantahan mereka 
selain dari mengatakan: 'Datangkanlah nenek moyang kami jika kamu adalah 
orang-orang yang benar.'" Maksudnya, жызып mereka jika apa yang 
kalian katakan itu memang benar. 


Lebih lanjut, Allah Ta'ala berfirman, 4 ае = с М J > “Kata- 
kanlah: 'Allah-lah yang menghidupkanmu, kemudian mematikanmu.”” Maksud- 
nya, sebagaimana hal itu telah kalian saksikan, dimana Dia telah mengadakan 
kalian dari ketiadaan sebelumnya menjadi berwujud. Artinya, Rabb yang telah 
mampu memulai itu sudah pasti mampu untuk mengembalikan, dan yang 
terakhir ini lebih mudah. Sebagaimana Dia telah berfirman: 

БУМ Жу a = у Gal yh, $ "Dan Dia-lah yang menciptakan (manusia) 
dari permulaan, kemudian mengembalikan (menghidupkan)nya kembali, dan 
menghidupkan kembali itu adalah lebih mudah baginya." (QS. Ar-Ruum: 27). 


SEN Y AI SA „мы < $ "Setelah itu, mengumpulkanmu 
pada hari Kiamat yang tidak ada keraguan padanya." Maksudnya, Dia akan 
mengumpulkan kalian pada hari Kiamat kelak dan tidak akan mengembalikan 
kalian ke dunia. $ & 5, У» berarti tidak ada keraguan padanya. 

Sop aman ©, 3 $ "Akan tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui." 
Oleh karena itu, mereka mengingkari kebangkitan dan menolak adanya pem- 
bangkitan jasad. | 
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Dan banya kepunyaan Allah kerajaan langit dan bumi. Dan pada bari 
terjadinya kebangkitan, akan rugilah pada bari itu orang-orang yang me- 
ngerjakan kebathilan. (OS. 45:27) Dan (pada hari itu) kamu lihat tiap-tiap 
ummat berlutut. Tiap-tiap ummat dipanggil untuk (melihat) buku catatan 
amalnya. Pada hari itu kamu diberi balasan terhadap apa yang telah kamu 
kerjakan. (OS. 45:28) (Allah berfirman): "Inilah kitab (catatan) Kami yang 
menuturkan terhadapmu dengan benar. Sesungguhnya Kami telah menyuruh 
(untuk) mencatat apa yang telah kamu kerjakan." (OS. 45:29) 


Allah # memberitahukan bahwa Dia adalah Penguasa langit dan bumi 
serta Pemberi keputusan d di dunia maupun di akhirat. Oleh karena itu, Allah 
38 berfirman, $ 220.) le e х f $ "Dan pada hari terjadinya kebangkitan," yakni 
hari Kiamat. < o i УМ p “Akan rugi pada hari itu orang-orang yang me- 
ngerjakan kebathilan.” Mereka itu adalah orang-orang yang kafir kepada Allah 
dan mengingkari apa yang diturunkan kepada para Rasul-Nya berupa ayat- 
ayat yang jelas dan dalil-dalil yang konkret. 


Ibnu Abi Hatim pernah berkata: “Sufyan ats-Tsauri pernah datang ke 
Madinah, lalu ia mendengar orang yang sedang berjalan mengucapkan kata- 
kata yang membuat orang-orang tertawa. Lalu Sufyan berkata kepadanya: 
‘Hai syaikh, tidakkah engkau mengetahui bahwa Allah Ta'ala mempunyai 
suatu hari yang pada hari itu orang-orang yang mengerjakan kebathilan akan 
merugi?” Lebih lanjut, Ibnu Abi Hatim bercerita: “Peristiwa ini masih mem- 
bekas pada orang-orang yang berjalan itu hingga ia meninggal dunia.” Demikian- 
lah yang disebutkan oleh Ibnu Abi Hatim. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, & G Mj 13 sfs > "Dan (pada 
hari itu) kamu lihat tiap-tiap ummat berlutut." Yakni, di atas lututnya karena 
penderitaan dan kesengsaraan. Ada yang mengatakan: “Jika ada orang yang 
dibawa ke Jahannam, maka Neraka itu akan menyala seraya mengeluarkan 
suara, yang tidak ada seorang pun melainkan duduk berlutut di atas kedua 
lututnya, bahkan sampai Ibrahim kekasih Allah #2: sekalipun, di mana ia 
berseru: ‘Diriku, diriku, diriku. Aku tidak memohon kepada-Mu sekarang 
kecuali (keselamatan) diriku.” Bahkan, Isa X2 pun akan berkata: “Aku tidak 
memohon kepada-Mu sekarang ini kecuali (keselamatan) diriku. Aku tidak 
memohon kepada-Mu untuk Maryam yang telah melahirkanku.” 


Mengenai firman Allah 38, $ 2 úl Ji > "Dan (pada hari itu) kamu 
lihat tiap-tiap ummat berlutut," Mujahid, Ka'ab al-Ahbar, dan al-Hasan al-Bashri 
berkata: "Yakni di atas lutut." Wallaahu a'lam. 
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Dan firman Allah 86, < GAS Jl Tan а 13 > "Tiap-tiap ummat dipanggil 
untuk (melihat) buku catatan amalnya. ' "Yakni, buku catatan perbuatannya. 
Hal tersebut sama seperti firman Allah Ж: 4 Kan Лг, 3 2»? 
"Dan diberikanlah buku (perhitungan perbuatan masing-masing) dan datanglah 


para Nabi dan para saksi." (QS. Az-Zumar: 69). 


Oleh karena itu, Allah 38 berfirman, 5 2255 6 о ГУ) "Pada 
hari itu kamu diberi balasan terhadap apa yang telah kamu kerjakan. " Maksud- 
nya, kalian akan diberikan balasan sesuai dengan amal perbuatan kalian, yang 
baik maupun yang buruk. Oleh karena itu, Allah yang keagungan-Nya sangat 
agung berfirman, < 3230 <É д ШЧ 115 p "Inilah kitab (catatan) Kami yang 
menuturkan terhadapmu dengan benar. "Maksudnya, semua amal perbuatan 
kalian akan dihadirkan tanpa В Tana pengurangan. 


Firman-Nya, $ о je 257 5 pi US 0 D “Sesungguhnya Kami telah 
menyuruh (untuk) mencatat apa yang aa 5 kerjakan.” Artinya, sesungguh- 
nya Kami menyuruh para Malaikat pencatat untuk mencatat amal perbuatan 
kalian atas kalian. 


Ibnu “Abbas wis dan juga yang lainnya berkata: "Malaikat akan menulis 
semua amal perbuatan hamba Allah, lalu amal perbuatan itu dibawa naik ke 
langit, dan kemudian disambut oleh para Malaikat yang menjaga tempat pe- 
nyimpanan amal perbuatan. Kepada mereka diperlihatkan Lauhul Mahfuzh 
pada setiap malam Lailatul Qadar, yang memuat semua apa yang telah ditetap- 
kan Allah bagi seluruh hamba-hamba-Nya sebelum mereka diciptakan, sehingga 
tidak ada penambahan satu huruf pun dan tidak pula dilakukan pengurangan. 
Kemudian, ia membacakan ayat, $ o pasi И ú = ЕДШ: Sesungguhnya 
Kami telah menyuruh mencatat apa yang telah kamu kerjakan.” 


45. AL JAATSIYAH 4> 71] paya ga gaya 
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Adapun orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal yang shalih, 
maka Rabb mereka memasukkan mereka ke dalam rahmat-Nya (Surga). 
Itulah keberuntungan yang nyata. (QS. 45:30) Dan adapun orang-orang 
yang kafir (kepada mereka dikatakan): "Maka, apakah belum ada ayat- 
ayat-Ku yang dibacakan kepadamu, lalu kamu menyombongkan diri dan 
kamu jadi kaum yang berbuat dosa?" (QS. 45:31) Dan apabila dikatakan 
(kepadamu): "Sesungguhnya janji Allah itu adalah benar dan hari berbangkit 
itu tidak ada keraguan padanya," niscaya kamu menjawab: "Kami tidak 
tabu apakah bari Kiamat itu, kami sekali-kali tidak lain banyalah men- 
duga-duga saja dan kami sekali-kali tidak meyakini(nya)." (QS. 45:32) Dan 
nyatalah bagi mereka keburukan-keburukan dari apa yang mereka kerjakan 
dan mereka diliputi oleh (adzab) yang mereka selalu memperolok-olokkan- 
nya. (QS. 45:33) Dan dikatakan (kepada mereka): "Pada bari ini Kami 
melupakanmu sebagaimana kamu telah melupakan pertemuan (dengan) 
harimu ini dan tempat kembalimu ialah Neraka dan kamu sekali-kali tidak 
memperoleh penolong. (QS. 45:34) Yang demikian itu karena sesungguh- 
nya kamu menjadikan ayat-ayat Allah sebagai olok-olokan dan kamu telah 
ditipu oleh kehidupan dunia, maka pada hari ini mereka tidak dikeluarkan 
dari Neraka dan tidak pula mereka diberi kesempatan untuk bertaubat. 
(OS. 45:35) Maka bagi Allah-lah segala puji, Rabb langit dan Rabb bumi, 
Rabb semesta alam. (OS. 45:36) Dan bagi-Nya-lah keagungan di langit dan 
di bumi, Dia-lah Yang Mabaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 45:37) 
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Allah & memberitahukan tentang keputusan yang Dia berikan kepada 
semua makhluk-Nya pada hari Kiamat kelak. Dimana Dia berfirman: 
РЕС А ea SAAT Ar "Adapun orang-orang yang beriman dan 
mengerjakan amal shalih," yakni, hati-hati mereka yang beriman, lalu seluruh 
anggota badan mereka mengerjakan amal shalih, (yaitu yang dikerjakan secara 
tulus dan sesuai dengan syari'at. < &—, ёё. Й sea ў "Maka Rabb mereka 
memasukkan mereka ke dalam rahmat: -Nya," yaitu Surga. 
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Sebagaimana yang ditegaskan dalam hadits shahih, bahwa Allah Ta'ala 
telah berfirman kepada Surga: 


gena х гө“ ME 
(CAR да PI a) Е )) 


"Engkau adalah rahmat-Ku, denganmu Aku membenkan rahmat kepada siapa 
yang Aku kehendaki." 


Ф уыл 5225$ "Itulah keberuntungan yang nyata." Yaitu, yang 
benar-benar jelas dan gamblang. 


Setelah itu, Allah Ta' ala е, 
4 Pan a а (29+ с ый, 220 ЧЇ, $ "Dan adapun orang-orang kafir 
(kepada mereka dikatakan): 'Maka apakah belum ada ayat-ayat-Ku yang dibaca- 
kan kepada kalian, lalu kalian menyombongkan diri?" Yakni, hal itu dikatakan 
kepada mereka sebagai celaan dan hinaan. Bukankah telah dibacakan ayat- 
ayat Allah Ta'ala kepada kalian, tetapi kalian malah menolak mengikutinya 
dan enggan mendengarnya? Dan kalian adalah kaum yang benar-benar berbuat 


dosa dalam perbuatan kalian dengan segala kedustaan yang telah menyelimuti 
hati kalian. 


Firman-Nya, $ 4% 2, Y SCAN, 35 AI 25) 9) JS 6G $ "Dan apabila 
dikatakan (kepada kalian): "Sesungguhnya janji Allah itu adalah benar dan hari 
berbangkit itu tidak ada keraguan padanya." "Maksudnya, jika hal itu dikatakan 
oleh orang-orang yang beriman kepada kalian, $ 90 s ja „28 "Niscaya 
kalian menjawab: 'Kami tidak tahu apakah hari Kiamat йи. '" Maksudnya, kami 
tidak mengetahuinya. & 3527 ор "Kami sekali-kali tidak lain hanyalah 
menduga-duga saja," artinya, Kami meragukan kejadiannya tanpa dasar. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 Irak ; P3 by > "Dan kami sekali-kali 
tidak meyakinifnya)." Maksudnya, tidak mempercayainya. 


Allah Ta'ala berfirman, $12 2 HL wal 153 > “Dan nyatalah bagi 
mereka keburukan-keburukan dari apa yang mereka kerjakan.” Maksudnya, 
tampak oleh mereka hukuman amal perbuatan mereka yang buruk. 

g ме GS, $ "Dan mereka diliputi," dikelilingi $ © saw & 156 CP "Oleh apa 
yang mereka selalu memperolok-olokkannya," yakni adzab dan siksaan. 

шш r CI J3, $ "Dan dikatakan (kepada mereka): Pada hari ini Kami melupa- 
kanmu.”" Maksudnya, Kami memperlakukan kalian seperti perlakuan orang 
yang lupa kepada kalian di Neraka Jahannam. 4 lis „5, 1 2; Ha 25$ 
"Sebagaimana kamu telah melupakan pertemuan (dengan) ратіти ini," maka 
kalian tidak mau beramal untuk menghadapinya, karena kalian tidak mem- 
percayainya. 4 2: „2б ә ‹ u, КЕ s 152,5 "Dan tempat kembali kamu adalah 
Neraka dan kamu sekali-kali tidak memperoleh penolong." 


Di dalam hadits shahih telah ditegaskan bahwa Allah Ta'ala berfirman 
kepada sebagian hamba pada hari Kiamat kelak: 
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жж Be Чо эе A Tatan sa a 
AI ai a a ШАШ М кыр Шш е ан : 
adu JW 4 Jäi SN Apa з SEWA ай с Jy Ar ә dk Já 
i spm 05 Bi 
“Bukankah Aku telah menikahkanmu, bukankah Aku telah memuliakanmu, 
bukankah Aku telah menyediakan kuda dan unta untukmu, membiarkanmu 
menguasai dan mengendarainya?” Maka, ia berkata: “Benar, wahai Rabb-ku.” 
Kemudian, Allah berfirman: “Apakah kamu mengira bahwa kamu akan me- 


nemui-Ku?” Ia menjawab: “Tidak.” Maka, Allah Ta'ala berfirman: “Karena 
itu, sekarang Aku melupakanmu sebagaimana kamu telah melupakan-Ku.” 


Allah 46 berfirman, 4 IA A SA SISA „64, 55 $ "Yang demikian itu 
karena sesungguhnya kamu menjadikan ayat-ayat Allah sebagai olok-olokan." 
Maksudnya, sesungguhnya Kami berikan balasan seperti itu kepada kalian, 
karena kalian telah menjadikan hujjah- hujjah Allah atas kalian hanya sebagai 
bahan ejekan yang kalian olok-olokkan. $ WA 50.01 УУ, $ "Dan kamu telah 
ditipu oleh kebidupan dunia," artinya, dunia telah memperdaya kalian dan 
kalian pun merasa tenang dengannya, sehingga kalian termasuk orang-orang 
yang merugi. Oleh karena itu, Allah 48 berfirman, $ 4i b p У А MA 
"Maka, pada hari ini mereka tidak dikeluarkan darinya," yakni dari Neraka, 
4 oain AN, p "Dan tidak pula mereka diberi kesempatan untuk bertaubat." 
Maksudnya, kalian tidak diminta untuk memohon ampun, tetapi justru kalian 
akan diadzab tanpa hisab dan tanpa kesempatan bertaubat, sebagaimana se- 
golongan orang dari kaum mukminin yang masuk Surga tanpa adzab dan tanpa 
hisab. 

Setelah itu, Allah 88 menyebutkan hukum-Nya yang berlaku bagi 
orang-orang mukmin dan orang-orang kafir, di mana Dia berfirman: 

SAN gg MUI 2) LI АШ "Maka bagi Allah segala puji, Rabb langit 


dan Rabb bumi." Yakni, Raja bagi keduanya dan semua yang ada di dalamnya, 
$ ine —, $ "Rabb semesta alam." 


Kemudian, Allah Jalla wa Alaa berfirman: 
$ 2951 ALI - ES 5, р "Dan bagi-Nya-lah keagungan di langit dan di 
bumi." Mujahid berkata: “Yaitu, kekuasaan yang agung lagi mulia yang segala 
sesuatu tunduk kepada-Nya dan senantiasa membutuhkan-Nya.” 


Dalam hadits shahih telah ditegaskan: 
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“Allah Ta'ala berfirman: “Keagungan itu adalah pakaian-Ku dan kesombongan 
(kebesaran) itu selendang-Ku. Barangsiapa yang menentang-Ku salah satu dari- 
nya, maka Aku akan menempatkannya di Neraka-Ku." 


Hal yang sama juga diriwayatkan oleh Muslim dari Abu Hurairah dan 
Abu Sa'ad sês, dari Rasulullah AK. 


Dan firman-Nya, 4 % 0 А) > "Dia-lah Yang Mahaperkasa," yang tidak 
dapat dikalahkan dan tidak dapat dihalangi, $ а] $ "Lagi Mahabijaksana." 
Yakni, dalam ucapan, perbuatan, syari'at, dan kekuasaan-Nya. Mahatinggi 
Dia lagi Mahasuci, tidak ada yang berhak diibadahi selain Dia. 


TO 
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AL - AHOAAF 
. (Bukit-Bukit Pasir ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-46 : 35 ayat 


AA 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Е BEM 46. ALAHQAAF YELE 


Haa Miim. (QS. 46:1) Diturunkan Kitab ini dari Allah Yang Mahaperkasa 
lagi Mahabijaksana. (OS. 46:2) Kami tidak menciptakan langit dan bumi 
dan apa yang ada di antara keduanya melainkan dengan (tujuan) yang 
benar dan dalam waktu yang ditentukan. Dan orang-orang yang kafir ber- 
paling dari apa yang diperingatkan kepada mereka. (OS. 46:3) Katakan- 
lah: "Terangkanlah kepadaku tentang apa yang kamu sembah selain Allah, 
perlihatkanlah kepadaku, apakah yang telah mereka ciptakan dari bumi 
ini atau adakah mereka berserikat (dengan Allah) dalam (penciptaan) langit? 
Bawalah kepadaku kitab sebelum (al-Our-an) ini atau peninggalan dari 
pengetahuan (orang-orang dahulu), jika kamu adalah orang-orang yang 
benar." (OS. 46:4) Dan siapakah yang lebih sesat daripada orang yang 
menyembah sembahan-sembahan selain Allah yang tidak dapat memper- 
kenankan (do'anya) sampai bari Kiamat dan mereka lalai dari (тетреграй- 
kan) do'a mereka? (OS. 46:5) Dan apabila manusia dikumpulkan (pada hari 
Kiamat), niscaya sembahan-sembahan mereka itu menjadi musuh mereka 
dan mengingkari pemujaan-pemujaan mereka. (OS. 46:6) 


Allah # memberitahukan bahwa Dia telah menurunkan Kitab kepada 
hamba dan Rasul-Nya, Muhammad, semoga shalawat dan salam senantiasa 
terlimpahkan kepada beliau sampai hari Kiamat. Dan Allah mensifati diri-Nya 
dengan kemahaperkasaan yang tidak dapat dijangkau (oleh siapa pun) serta 
kemahabijaksanaan dalam ucapan dan perbuatan. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
SI IU) >з OLI ШЕ Cp "Kami tidak menciptakan langit dan 
bumi serta apa yang ada di antara keduanya melainkan dengan (tujuan) yang 
benar., " Ma tidak untuk suatu hal yang sia-sia dan bathil. 
$ 225 31, "Dan dalam waktu yang ditentukan." Maksudnya, untuk waktu 
yang telah ditentukan, tidak akan bertambah dan tidak pula berkurang. 


Firman-Nya, $ СРО Б 21,25 Сый, $ "Dan orang-orang yang 
kafir berpaling dari apa yang diperingatkan kepada mereka." Yakni, mereka 
lalai terhadap apa yang diinginkan dari mereka, padahal Allah Ta'ala telah 
menurunkan Kitab dan mengutus seorang Rasul kepada mereka, namun mereka 
justru berpaling dari semua itu. Dengan kata lain, mereka akan mengetahui 


akibat hal itu. 


Setelah itu Allah 38 berfirman, $ ы; $ "Katakanlah," yakni kepada 
orang-orang musyrik yang juga menyembah selain Allah: 
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46. ALAHQAAF ү Жш 22 


$ PN аа 2 ао Sel? "Terangkanlah kepadaku 
tentang apa yang kalian sembah selain Allah. Perlihatkanlah kepadaku apakah 
yang telah mereka ciptakan dari bumi ini?" Maksudnya, tunjukkanlah | kep adaku 
tempat dari bumi ini yang telah diciptakannya. $ AW 5 Sp 64 Н "Atau 
adakah mereka berserikat (dengan Allah) dalam (penciptaan) langit?" Artinya, 
tidak ada andil bagi mereka di dalam penciptaan langit dan bumi, bahkan setipis 
kulit ari pun mereka tidak miliki. Sesungguhnya kekuasaan dan pengaturan 
segala sesuatu itu hanya di tangan Allah Yang Mahaperkasa lagi Mahamulia, 
lalu bagaimana mungkin kalian menyembah ilah lain selain Dia dan menyekutu- 
kan-Nya? Siapakah yang menunjukkan kalian kepada hal itu? Siapa juga yang 
menyeru kalian melakukan hal tersebut? Ataukah Allah yang memerintahkan 
kalian berbuat demikian? 


Oleh karena itu Dia berfirman, 4 13% Jaa A s~ : A9 “Bawalah 
kepadaku kitab sebelum (al-Quran) ini.” Maksudnya, berikanlah kepada kami 
salah satu dari Kitab-Kitab Allah yang diturunkan kepada para Nabi-Nya yang 
menyuruh kalian menyembah berhala-berhala ini. $ ak ^$ 4. Э "Атан 
peninggalan dari pengetahuan (orang: -orang dahulu)." Yakni, bukti yang nyata 
atas jalan yang kalian tempuh ini. $ 2520 22 259] ol Jika kamu adalah Ше 
orang yang benar.” Yakni, kalian tidak memiliki suatu bukti pun, baik itu па 
atau 'agli atas hal itu. Karena itu, ada ahli qira-at yang membaca “ И Lai, In 
artinya pengetahuan yang benar, yang kalian peroleh dari seseorang sebelum 
kalian. Sebagaimana dikatakan Mujahid dalam firman Allah $ deos Be ?, 
yakni “seseorang yang meninggalkan pengetahuan.” 


Al-'Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas s&s: "Yakni, atau penjelasan 
tentang perkara ini." Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
Sufyan mengatakan: "Aku tidak mengetahui kecuali dari Nabi #£, mengenai 
"atau peninggalan dari ilmu pengetahuan," yakni tulisan atau catatan. 


Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
E oi йә „е Б AA GIAN р Мо» op NENG ia JP ad "Dan 
siapakah yang lebih sesat daripada orang yang menyembah sembahan-sembahan 
selain Allah yang tidak dapat memperkenankan do'anya sampai hari Kiamat 
dan mereka lalai (memperhatikan) do'a mereka?" Maksudnya, tidak ada yang 
lebih sesat daripada menyesatkan orang-orang yang berdo'a kepada patung- 
patung selain Allah serta memohon kepadanya apa-apa yang sebenarnya patung- 
patung itu tidak sanggup memberinya sampai hari Kiamat kelak, sedang ia 
(patung-patung itu) lengah terhadap apa yang ia katakan, tidak mendengar, 
tidak melihat, dan tidak pula dapat menindak, karena semua itu hanya benda 
mati dan batu-batu yang bisu. 

Firman-Nya, $ 245 pel AS ЛОМ LAS А 22. SI, p "Dan 
apabila manusia dikumpulkan (pada hari Kiamat), niscaya sembahan-sembahan 
itu menjadi musuh mereka dan mengingkari pemujaan-pemujaan mereka." 
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Maksudnya, akan berkhianat kepada mereka pada apa yang sesungguhnya 
sangat mereka butuhkan. 
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Dan apabila dibacakan kepada mereka ayat-ayat Kami yang menjelaskan, 
berkatalah orang-orang yang mengingkari kebenaran ketika kebenaran itu 
datang kepada mereka: "Ini adalah sihir yang nyata." (OS. 46:7) Bahkan 
mereka mengatakan: "Dia (Muhammad) telah mengada-adakannya (аї- 
Our-an)." Katakanlah: "Jika aku mengada-adakannya, maka kamu tidak 
mempunyai kuasa sedikit pun mempertahankanku dari (adzab) Allah itu. 
Dia lebih mengetahui apa-apa yang kamu-percakapkan tentang al-Gur-an 
itu. Cukuplah Dia menjadi saksi antara aku dan antara kamu, dan Dia-lah 
Yang Mahapengampun lagi Mahapenyayang." (OS. 46:8) Katakanlah: 
"Aku bukanlah Rasul yang pertama di antara Rasul-Rasul dan aku tidak 
mengetahui apa yang akan diperbuat terbadapku dan tidak (pula) terbadap- 
mu. Aku tidak lain hanyalah mengikuti apa yang diwahyukan kepadaku 
dan aku tidak lain hanyalah seorang pemberi peringatan yang menjelaskan." 


(OS. 46:9) 


Allah 5$ memberitakan tentang orang-orang musyrik dalam kekufuran 
dan keingkaran mereka, bahwa jika dibacakan ayat-ayat Allah yang jelas, nyata 
dan gamblang kepada mereka, maka mereka berkata: 
$ смя — Nil 2 “Ini adalah sihir yang nyata.” Yakni, sihir yang benar-benar 
jelas. $ SA Жл ; Í$ “Bahkan mereka mengatakan: Ta telah mengada-adakan- 

nya.'" Yang mereka maksudkan adalah Muhammad . 


Allah Ta'ala berfirman, $ 25 Д ad b Ке № SA al 5 $ "Katakan- 
lah: Jika aku mengada-adakannya, maka kamu tidak mempunyai kuasa sedikit 
pun mempertahankanku dari (adzab) Allah." Maksudnya, jika aku (Muhammad) 
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berdusta terhadap Allah dan mengaku bahwa Dia telah mengutusku, padahal 
tidak demikian adanya, niscaya Dia akan mengadzabku dengan adzab yang 
keras. Dan tidak ada seorang pun, baik kalian atau yang lainnya, yang mampu 
ыш diriku dari-Nya. Oleh karena itu, Allah 8 berfirman di sini: , 

ЖШ) — б> Sd oya ШИ ш» Mp SORE ао рэ 
"Katakanlah: 'Jika aku mengada-adakannya, maka kamu tidak mempunyai 
kuasa sedikit pun mempertahankanku dari (айга) Allah. Dia lebih mengetahui 
apa-apa yang kamu percakapkan tentang al-Our-an itu. Cukuplah Dia menjadi 
saksi antara aku dan antara kamu.'" Yang demikian itu merupakan ancaman 
yang keras sekaligus tekanan yang menakutkan bagi mereka. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ pe) 300 эк,» "Dan Dia-lah Yang Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. " Sedangkan yang ini merupakan anjuran dan 
dorongan bagi mereka untuk bertaubat dan kembali kepada-Nya. Artinya, 
dengan semuanya itu, jika kalian kembali dan bertaubat, maka Allah akan 
menerima taubat kalian dan memberikan ampunan kepada kalian serta me- 
nyayangi kalian. 


Mengenai firman Allah $, $ I 54 Gu LS 5 B9 "Katakanlah: 
'Aku bukanlah Rasul yang pertama," Ibnu “Abbas «а, Mujahid, dan Qatadah 
mengatakan: "Aku bukanlah Rasul yang pertama kali." 

Firman-Nya, $ © у, a Ne G Í C, 5 "Dan aku tidak mengetahui 
apa yang akan diperbuat terhadapku dan tidak pula terhadapmu." “Ali bin Abi 
Thalhah menuturkan dari Ibnu “Abbas, ws mengenai ayat ini, setelahnya 
turun ayat: $ TE ОЕ aa AE La a N 42У "Supaya Allah memberi 
ampunan kepadamu terhadap dosamu yang telah lalu dan yang akan datang." 
(QS. Al-Fat-h: 2). ОУ 


Demikian pula dikatakan oleh “Ikrimah, al-Hasan dan Qatadah, ayat 
tersebut dinask (dihapus) oleh firman Allah: 
$ EU) D3 a 06 4 25 783} "Supaya Allah memberi ampunan kepadamu 
terhadap dosamu yang telah lalu dan yang akan datang." Mereka menyatakan 
bahwa setelah ayat ini turun, ada seseorang dari kaum muslimin yang berkata: 
"Yang demikian itu, Allah Ta'ala menjelaskan apa yang telah Dia lakukan 
terhadapmu, ya Rasulullah, lalu apa yang akan Dia perbuat terhadap kami?" 
Maka, Allah $$ menurunkan ayat: 
SEN sk Oo, Gaal JI? "Supaya Dia memasukkan 
orang-orang mukmin laki-laki dan perempuan ke dalam Surga yang mengalir 
di bawahnya sungai-sungai." (OS. Al-Fat-h: 5). 

Demikianlah yang ia katakan. Sedangkan yang ditegaskan di dalam 
hadits shahih, bahwa orang-orang yang beriman berkata: "Selamat kepada 
engkau, ya Rasulullah, sedang kami bagaimana?" Maka Allah 88 menurunkan 


ayat ini. 
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Mengenai firman-Nya, $ < Y, ә И Ca gyf i, > "Dan aku tidak 
mengetahui apa yang akan diperbuat terhadapku dan tidak pula terhadapmu." 
adh-Dhahhak mengatakan: “Aku tidak tahu apa yang diperintahkan kepadaku 
dan apa yang dilarang setelah ini.” 


Dan mengenai firman-Nya ini рша, < <, уу H4 Yaa gt Ld 
"Dan aku tidak mengetahui apa yang akan diperbuat terhadapku dan tidak pula 
terhadapmu." Abu Bakar al-Hadzali menuturkan dari al-Hasan al-Bashri, ia 
berkata: "Sedangkan di akhirat, maka mudah-mudahan Allah melindungi kita 
semua. Beliau (Rasulullah) telah mengetahui bahwa beliau berada di Surga, 
tetapi beliau berkata: 'Aku tidak mengetahui apa yang akan diperubat ter- 
hadapku dan tidak pula terhadapmu di dunia. Apakah aku akan dikeluarkan 
sebagaimana Nabi-Nabi dikeluarkan sebelumku, ataukah aku akan dibunuh 
sebagaimana Nabi-Nabi sebelumku dibunuh? Dan aku tidak tahu, apakah 
kalian akan ditenggelamkan ke dalam bumi ataukah kalian akan dilempari 
batu?" 


Pendapat inilah yang didukung oleh Ibnu Jarir, dan tidak boleh ada 
takwil lainya. Tidak diragukan lagi bahwa inilah yang memang sesuai dengan 
Rasulullah 46, dimana di akhirat kelak sudah pasti beliau masuk Surga bersama 
orang-orang yang mengikutinya. Sedangkan di dunia, maka beliau tidak me- 
ngetahui, bagaimanakah akhir dari perkara beliau dan bagaimanakah nasib 
orang-orang musyrik Ouraisy, apakah mereka ini akan beriman, ataukah tetap 
kafir sehingga mereka akan diadzab dan dibinasakan karena kekufuran mereka. 


Adapun hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Kharijah 
bin Zaid bin Tsabit, dari Ummul 'Ala', salah seorang sahabat wanita, yang 
pernah berbai'at kepada Rasulullah #£, menuturkan: “Ketika kaum Anshar 
melakukan undian untuk menampung kaum Muhajirin, “Utsman bin Mazh'un 

& pun bergegas menyongsong mereka dalam menyediakan tempat tinggal. 
Lalu, “Utsman jatuh sakit, dan kami pun merawatnya, sehingga ketika ia me- 
ninggal dunia, maka ia kami bungkus dalam kainnya. Lalu, Rasulullah # 
masuk menemui kami dan kukatakan: Semoga rahmat Allah selalu terlimpah- 
kan kepadamu, wahai Abus Sa-ib. Persaksianku atas dirimu adalah, bahwa 
Allah & telah memuliakanmu. Maka Rasulullah # bersabda: “Bagaimana 
engkau tahu bahwa Allah memuliakannya? Kemudian kukatakan: “Aku tidak 
tahu, kujadikan bapak ibumu sebagai tebusanmu (Rasulullah).' Maka beliau 
bersabda: “Adapun ia, telah kedatangan suatu kepastian (kematian) dari Rabb- 
nya, dan sungguh aku berharap kebaikan baginya. Demi Allah, meskipun aku 
seorang utusan Allah, tetapi aku tidak mengetahui apa yang akan diperbuat- 
Nya terhadap diriku.” 


Lebih lanjut, Ummul 'Ala' bercerita: “Maka kukatakan, “Demi Allah, 
aku tidak akan lagi memuji seorang pun sesudahnya selama-lamanya. Dan hal 
itu membuatku sangat sedih. Kemudian aku tertidur dan bermimpi bahwa 
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SGN 46. AL AHQAAF CO 


‘Utsman &5 mempunyai satu sumber air yang mengalir. Aku pun mendatangi 
Rasulullah 46, lalu aku beritahukan hal itu kepada beliau, maka beliau pun 
bersabda: 'Itu adalah amalnya.” 


Hadits tersebut hanya diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari saja. Dan 
dalam lafazhnya yang lain disebutkan: 


CA Janda 5 # и iyaa) ус) уу 


"Aku tidak tahu, padahal aku Rasul Allah, apakah yang diperbuat (oleh Allah) 
terhadap dirinya." 


Hal ini nampaknya yang lebih mendekati dengan dalil ucapan Ummul 
'Ala': "Hal itu menjadikanku sangat sedih." Nash ini dan selainnya menunjuk- 
kan, bahwa tidak boleh memastikan (seseorang) masuk Surga kecuali mereka 
yang memang telah dinyatakan masuk Surga oleh pembawa syari'at, seperti 
sepuluh orang Sahabat yang dijamin masuk Surga; Ibnu Salam, al-'Umaisha', 
Bilal, Suragah, “Abdullah bin “Amr bin Hiram, orang tua Jabir, dan tujuh 
puluh orang ahli membaca al-Our-an yang terbunuh di sumur Ma'unah, Zaid 
bin Haritsah, Ja'far, Ibnu Rawahah, dan yang semisal mereka 3%. 


Firman Allah 46, <>; — У A ОФ "Aku tidak lain hanyalah 
mengikuti apa yang diwahyukan kepadaku." Yakni, aku hanya mengikuti wahyu 
yang diturunkan Allah Ta'ala kepadaku. < 22 35 Y, 0) > "Dan aku tidak 
lain hanyalah seorang pemberi peringatan yang menjelaskan." Maksudnya, 
peringatanku sudah sangat jelas bagi setiap orang yang berakal dan berfikir. 
Wallaahu a'lam. 
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Katakanlah: "Terangkanlah kepadaku, bagaimanakah pendapatmu jika 
al-Qur-an itu datang dari sisi Allah, padahal kamu mengingkarinya dan 
seorang saksi dari Bani Israil mengakui (kebenaran) yang serupa dengan 
(yang disebut dalam) al-Qur-an, lalu dia beriman, sedang kamu menyombong- 
kan diri. Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk kepada orang-orang 
yang zhalim." (QS. 46:10) Dan orang-orang kafir berkata kepada orang- 
orang yang beriman: "Kalau sekiranya dia (al-Qur-an) adalah suatu yang 
baik, tentulah mereka tidak mendahului kami (beriman) kepadanya. Dan 
karena mereka tidak mendapat petunjuk dengannya, maka mereka berkata: 
"Ini adalah dusta yang lama." (QS. 46:11) Dan sebelum al-Qur-an itu telah 
ada Kitab Musa sebagai petunjuk dan rahmat. Dan ini (al-Gur-an) adalah 
Kitab yang membenarkannya dalam bahasa Arab untuk memberi peringatan 
kepada orang-orang yang zhalim dan memberi kabar gembira kepada orang- 
orang yang berbuat baik. (OS. 46:12) Sesungguhnya orang-orang yang me- 
ngatakan: "Rabb kami ialah Allah," kemudian mereka tetap istigamah, 
maka tidak ada kekhawatiran terhadap mereka dan mereka tidak (pula) 
berduka cita. (OS. 46:13) Mereka itulah penghuni-penghuni Surga, mereka 
kekal di dalamnya, sebagai balasan atas apa yang telah mereka kerjakan. 
(OS. 46:14) 


Allah 3 berfirman, < J $ “Katakanlah,” hai аи kepada 
orang-orang musyrik yang ingkar kepada al-Qur-an. $ 25 ol б | “Terang 
kanlah kepadaku, bagaimanakah pendapatmu jika,” al-Qur-an itu; 
ku MS, Ай ше 5, $ "Datang dari sisi Allah, padahal kamu mengingkarinya." 
Maksudnya, menurut dugaan kalian, ара yang akan diperbuat oleh Allah 8% 
terhadap kalian jika Kitab yang aku bawa kepada kalian ini telah Dia turunkan 
kepadaku untuk aku sampaikan kepada | kalian, sang kalian kufur terhadap- 
nya, bahkan mendustakannya. < 4 Ae bel: po Sr aG 52у $ "Dan seorang 
saksi dari Bani Israil mengakui (kebenaran) y lee serupa dengan (yang disebut 
dalam) al-Our-an," maksudnya, Kitab-Kitab terdahulu yang diturunkan kepada 
para Nabi sebelumku telah memberikan kesaksian terhadap kebenaran dan 
keshahihan Kitab tersebut (al-Our-an). Kitab-Kitab tersebut telah memberikan 
kabar gembira tentangnya dan menyampaikan apa yang juga disampaikan oleh 
al-Gur-an ini. 


Firman Allah 36, 4 GAN $ “Lalu, ia beriman.” Yaitu, orang dari Bani 
Israil ini yang memberi kesaksian terhadap kebenaran al-Qur-an, karena pe- 
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ngetahuan yang dimilikinya tentang hakikat al-Qur-an tersebut. & 2 PEEN 9 
"Sedang kamu menyombongkan diri," yakni kalian menolak mengikutinya. 


Masrug berkata: "Maka, orang yang memberi saksi itu beriman kepada 
Nabi dan Kitab-Nya, sedangkan kalian kafir kepada Nabi dan Kitab kalian.” 


& БАП КЕ) ЖУ Ее" "Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk 
kepada orang-orang yang zhalim. "Pemberi saksi ini menunjukkan jenis, men- 
cakup “Abdullah bin Salam <5 dan juga selainnya. Karena ayat ini turun di 
Makkah, sebelum “Abdullah Ба Salam masuk Islam. Рап ayat tersebut seperti 
firman Allah Tgbaaraka wa Ta'ala: 
< Слз а 4% сл © ý 7 сл к aja И JAH weli БЕ BF $ "Dan apabila dibaca- 
kan (al- -Qur- an itu) kepada mereka, mereka berkata: Kami beriman kepadanya, 
sesungguhnya al-Qur-an itu adalah suatu kebenaran dari Rabb kami, sesungguh- 
nya kami sebelumnya adalah orang-orang yang membenarkan(nya).”" (QS. Al- 
Qashash: 53). 


Imam Malik menceritakan dari Abun Nadhr, dari “Amir bin Sa'ad, dari 
ayahnya, ia berkata: “Aku tidak mendengar Rasulullah # berkata kepada 
seseorang yang berjalan di muka bumi bahwa ia termasuk penghuni Surga 
kecuali untuk “Abdullah bin Salam 5.” ” Katanya pula: “Dan berkenaan 
dengan ini, turunlah ayat, $ alta 12 el" a Hr a 545) $ Dan seorang saksi 
dari Bani Israil mengakui (kebenaran) yang serupa dengan (yang disebut dalam) 
al-Quran.” 


Diriwayatkan oleh al-Bukhari, Muslim, dan Nasa-i, dari hadits Malik. 
Demikian pula yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas wê, Mujahid, adh-Dhahhak, 
Qatadah, Ikrimah, Yusuf bin “Abdillah bin Salam, Hilal bin Yasaf, as-Suddi, 
ats-Tsauri, Malik bin Anas, dan Ibnu Zaid. Mereka semua mengatakan: "Orang 
itu adalah “Abdullah bin Salam 5." 


Firman Allah 88, & SI VALUE GS ЫС PLAN GA WS 00 98, "Dan 
orang-orang kafir berkata kepada orang-orang yang beriman: 'Kalau sekiranya 
ia (al-Our-an) adalah suatu yang baik, tentulah mereka tidak mendahului kami 
(beriman) kepadanya. '" Yakni, mereka berbicara tentang orang-orang yang 
beriman kepada al-Our-an: "Seandainya al-Our-an itu baik, niscaya orang- 
orang itu tidak akan mendahului kami beriman kepadanya." Yang mereka 
maksudkan adalah Bilal, “Ammar, Shuhaib, dan Khabbab kk, serta orang- 
orang yang serupa dengan mereka dari kalangan kaum lemah, para budak 
dan hamba sahaya, karena mereka berkeyakinan bahwa mereka mempunyai 
keudukan terhormat di sisi Allah dan perhatian dari-Nya. Padahal, mereka 
telah melakukan kesalahan yang nyata. Sedangkan Ahlus Sunnah wal Jama'ah 
berpendapat bahwa setiap perbuatan dan ucapan yang tidak ada dasarnya dari 
Sahabat Rasulullah # adalah bid'ah, karena bila hal itu baik, niscaya mereka 
akan lebih dahulu melakukannya daripada kita, sebab mereka tidak pernah 
mengabaikan suatu kebaikan pun kecuali mereka telah lebih dahulu melaksana- 
kannya. 
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Firman Allah Ta'ala, < 4 1,25 АР) |, d "Dan karena mereka tidak men- 
dapat petunjuk dengannya," yakni dengan al-Gur-an. $ 2253 у 05 0,259 
“Maka mereka akan berkata: Ini adalah dusta yang lama.” Yaitu, kebohongan 
yang sudah lama atau diwariskan dari orang-orang terdahulu. Artinya, mereka 
merendahkan al-Our-an dan orang-orang yang berpegang padanya. Demikian- 
lah kesombongan yang pernah disabdakan oleh Rasulullah #£ pernah disabda- 


kan: 
« н! has y Geli Has) 
"Tidak menerima kebenaran dan merendahkan orang lain." 


Selanjutnya, Allah & berfirman, $ —y AS А5 ya 3 > “Dan sebelum 
al-Qur-an itu telah ada Kitab Musa.” Yaitu Taurat. $ к МЖ, Anda 2 | 
"Sebagai petunjuk dan rahmat. Dan ini adalah Kitab," ' yakni al-Qur-an 
$ aa p "Yang membenarkannya, "ialah kitab-kitab sebelumnya. 4 E $ BL 9 
"Dalam bahasa Arab,’ 'yakni sangat fasih lagi jelas dan gamblang. 
$ АТ Sang Nyali LAI hp "Untuk memberi peringatan kepada orang- 
orang yang zhalim dan memberi kabar gembira kepada orang-orang yang berbuat 
baik." Yakni, membawa peringatan bagi orang-orang kafir dan berita gembira 
bagi orang-orang yang beriman. 


Firman Allah 36, $1223 _ М gi КТ К 2% "Sesungguhnya orang- 
orang yang mengatakan: 'Rabb kami adalah Allah, kemudian mereka tetap 


istiqamah.” Penafsiran ayat ini telah dikemukakan sebelumnya dalam surat 
as-Sajdah. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ "a G "296 9 "Maka tidak ada kekhawatiran 
terhadap mereka." Yakni, dalam peristiwa yang akan mereka hadapi. 
$ opm PEST 39, Dan mereka tidak pula berduka cita,” atas ара yang mereka 
tinggalkan. $ о А ш, TE 5 2206 4 хый у! as, $ "Mereka itulah 
penghuni-penghuni Surga, mereka kekal di dalamnya, sebagai balasan atas apa 
yang telah mereka kerjakan. " Yakni, amal perbuatan merupakan sebab tercapai- 
nya rahmat dan kesempurnaannya bagi mereka. Wallaahu a'lam. 
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"HR. Abu Dawud dan Imam Ahmad dalam Musnadnya. 
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Kami perintabkan kepada manusia supaya berbuat baik kepada dua orang 
ibu bapaknya, ibunya mengandungnya dengan susah payah, dan melahir- 
kannya dengan susah payah (pula). Mengandungnya sampai menyapihnya 
adalah tigapuluh bulan, sehingga apabila ia telah dewasa dan umurnya 
sampai empatpuluh.tahun ia berdo'a: "Ya Rabb-ku, tunjukilah aku untuk 
mensyukuri nikmat-Mu yang telah Engkau berikan kepadaku dan kepada 
ibu bapakku dan supaya aku dapat berbuat amal shalih yang Engkau ridhai: 
berilah kebaikan kepadaku dengan (memberi kebaikan) kepada anak cucuku. 
Sesungguhnya aku bertaubat kepada-Mu dan sesungguhnya aku termasuk 
orang-orang yang berserah diri." (OS. 46:15) Mereka itulah orang-orang 
yang Kami terima dari mereka amal yang baik yang telah mereka kerjakan 
dan Kami ampuni kesalahan-kesalahan mereka bersama pengbuni-penghuni 
Surga, sebagai janji yang benar yang telah dijanjikan kepada mereka. (OS. 
46:16) 


Setelah ayat pertama Allah 8 menyinggung masalah tauhid dan pe- 
murnian ibadah serta istiqamah kepada-Nya, Dia menyambungnya dengan 
perintah berbuat baik kepada kedua orang tua, sebagaimana hal itu telah di- 
sebutkan secara bersamaan dalam beberapa ayat lainnya di dalam al- -Qur-an, 
misalnya firman Allah Ta'ala ini: < 3 1 95154) оа Урт Muh, 25, ў 
“Dan Rabb-mu telah memerintahkan supaya kamu jangan menyembah selain Dia 
dan bendaklah kamu berbuat baik kepada ibu bapakmu dengan sebaik-baiknya.” 
(OS. Al-Israa': 23). 


Sedangkan , dalam surat al-Ahgaaf ini, Allah 4 berfirman: 

LL Лу CY Das, 9 "Kami perintahkan kepada manusia supaya berbuat 
baik kepada kedua orang tua (ibu dan bapak)," yakni, Kami perintahkan і ia 
supaya berbuat baik serta berlemah lembut kepada keduanya. $ 5,5 f Ш> p 
"Ibunya telah mengandungnya dengan susah payah." Yakni, menderita karenanya 
ketika mengandungnya, mengalami kesulitan dan kepayahan; seperti mengidam, 
pingsan, rasa berat dan cobaan lainnya yang dialami oleh para wanita hamil. 
KBS 652 ,, $ "Dan melahirkannya dengan susah payah pula," yakni dengan 
penuh kesulitan, j juga berupa rasa sakit yang teramat sangat. 

Ф055 DE Ia, 4275 "Mengandungnya sampai menyapihnya adalah tiga 
puluh bulan." 
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“Ali bin Abi Thalib & telah menjadikan ayat ini bersamaan dengan 
ayat yang terdapat dalam surat бтн yaitu firman-Nya: & с? 8 үр; 
"Dan menyapihnya dalam dua tahun." 495. Luqman: 14), juga firman-Nya: 
$ >) 2 ol ff зз К ые SAN, Gap AJI, Ф “Para ibu hendaklah 
menyusukan anak-anaknya selama dua tahun penuh, yaitu bagi yang ingin me- 
nyempurnakan penyusuan.” (OS. Al-Bagarah: 233). Dengan ayat-ayat tersebut, 
“Ali berpendapat bahwa masa minimal adalah enam bulan. 


Hal itu merupakan kesimpulan kuat lagi shahih yang disetujui oleh 
“Utsman dan sekelompok Sahabat 4#. Muhammad bin Ishaq bin Yasar me- 
riwayatkan dari Ma'mar bin “Abdillah al-Juhani, ia berkata: “Ada seorang 
laki-laki dari kami yang menikahi seorang wanita dari suku Juhainah, lalu 
wanita itu melahirkan seorang anak untuknya dalam waktu enam bulan penuh. 
Kemudian suaminya itu berangkat menemui Utsman bin “Affan £s , dan 
menceritakan peristiwa itu kepadanya, lalu “Utsman mengutus seseorang 
kepadanya. Setelah wanita itu berdiri untuk memakai bajunya, saudara perem- 
puannya menangis, maka ia bertanya: “Apa yang menyebabkanmu menangis? 
‘Demi Allah, tidak ada seorang pun dari makhluk Allah Ta'ala yang meng- 
gauliku kecuali dia (suaminya), sehingga Allah menakdirkan (bagi kami anak) 
yang dikehendaki-Nya.’ 


Setelah ia dibawa menghadap “Utsman bin “Affan, maka “Utsman 

menyuruh agar wanita itu dirajam. Hingga akhirnya berita itu terdengar oleh 
“Ali bin Abi Thalib, lalu “Ali mendatangi “Utsman dan berkata: “Apa yang 
telah engkau lakukan?” “Utsman menjawab: Ta telah melahirkan tepat enam 
bulan. Apa mungkin hal itu terjadi?” Maka “Ali bin Abi Thalib &s bertanya: 
“Tidakkah engkau membaca al-Our-an?” “Ya,” jawab Utsman. “Ali berkata: 
“Tidakkah engkau pernah mendengar Allah 46 berfirman: 
Ф055 0 8 О лау ,} Mengandungnya sampai menyapihnya adalah tiga 
puluh bulan.” Dan Dia juga berfirman, $ 34 42У 5 MU, $ Para ibu 
hendaklah menyusukan anak-anaknya selama dua tahun penuh. Dari 30 bulan 
itu, tersisa 6 bulan jika diambil 2 tahun (24 bulan), lanjut “Ali. 


Kemudian “Utsman bin “Affan &s berkata: “Demi Allah, aku tidak 
memahami ini.” ‘Bawa kemari wanita itu,” tetapi orang-orang menemukan 
wanita itu telah selesai dirajam.” Lalu Ma'mar berkata: “Demi Allah, tidaklah 
burung gagak dengan burung gagak atau telur dengan telur itu serupa melebihi 
keserupaannya dengan ayahnya." 


Setelah ayah anak itu melihatnya, maka ia berkata: "Anakku, demi 
Allah, aku tidak meragukannya lagi." 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas s&s, ia berkata: “Jika 
seorang wanita melahirkan anak 9 bulan, maka cukup baginya menyusui 
anaknya 21 bulan, dan jika ia melahirkan untuk kehamilan 7 bulan, maka 
cukup baginya menyusui 23 bulan. Dan jika ia melahirkan untuk kehamilan 
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6 bulan, maka cukup О, Айыш 2 tahun penuh, (24 bulan).” Karena 
Allah Ta'ala berfirman, $ 25! lan БР к 0025, 455, 9 "Mengandung- 
nya sampai menyapibnya adalah tiga КҮ bulan, sebingga apabila ia telah dewasa," 
yakni, semakin kuat dan tumbuh besar. $ & 54, (ak, 9 "Dan umurnya sampai 
empat puluh tahun," artinya, akal pikirannya sudah matang, pemahaman dan 
kesabarannya pun sudah sempurna. 


Abu Bakar bin Iyasy menuturkan dari al-A'masy, dari al-Gasim bin 
“Abdirrahman, ia berkata: “Aku pernah mengatakan kepada Masrug: “Kapan 
seseorang itu dijatuhi hukuman atas dosa-dosa yang diperbuatnya?” Ia men- 


jawab: Jika engkau sudah berumur 40 tahun. Maka berhat-hatilah.” 


Abu Ya'la al-Mushili meriwayatkan dari “Utsman 5, bahwa Nabi 
4£ bersabda: 
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"Jika seorang hamba muslim sudah mencapai (umur) 40 tahun, maka Allah 
Ta'ala memperingan hisabnya. Jika sampai umur 60 tahun, maka Allah Ta'ala 
mengaruniakan kepadanya kesempatan kembali (bertaubat) kepada-Nya. Jika 
mencapai umur 70 tahun, maka ia akan dicintai oleh penduduk langit. Jika 
mencapai umur 80 tahun, maka Allah Ta'ala menetapkan baginya berbagai 
kebaikannya dan menghapuskan berbagai kesalahannya. Dan jika sampai umur 
90 tahun, maka Allah akan mengampuni dosa-dosanya yang telah berlalu dan 
yang akan datang, dan Allah akan menerima syafa'atnya bagi keluarganya, 
serta di langit ia dicatat sebagai tawanan Allah di bumi-Nya." 


Hadits tersebut telah diriwayatkan melalui jalan lain, terdapat di dalam 
kitab Musnad al-Imam Ahmad. 


Dan sungguh indah ucapan seorang э 

af ШШ JB NE В А) GAN YG Ke UK 
Dia bercinta selama masa muda, 
sampai rambutnya dipenuhi uban 


Tetapi tatkala rambutnya telah dipenuhi uban, 
ia pun berkata kepada yang bathil: “menjauhlah.” 


? Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (no. 4043). 
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Firman-Nya, < HA 5 uk 2) Jë $ “Ya Rabb-ku, tunjukilah aku.” Yakni, 
Е kepadaku. f 
AAE E ШЕ а (Aa as Sal op "Untuk mensyukuri 
nikmat-Mu yang telah Engkau berikan kepadaku dan ta ibu bapakku dan 
supaya aku dapat berbuat amal ne yang Engkau ridhai." Yakni, pada masa 
yang akan datang. $ EE dd alot ,$ "Berikanlah kebaikan kepadaku dengan 
(memberi kebaikan) kepada anak cucuku." Yakni, anak keturunanku. 
Ф Ga 5 DI Aa $ "Sesungguhnya aku bertaubat kepada-Mu dan 
sesungguhnya aku termasuk orang-orang yang berserah diri." Di dalamnya ter- 
dapat petunjuk bagi orang yang telah berumur 40 tahun, agar ia memperbaharui 
taubat dan kembali kepada Allah 4 serta bertekad melaksanakan hal itu. 


Abu Dawud meriwayatkan dalam kitab Sunan, dari Ibnu Mas'ud &5 , 
bahwa Rasulullah # pernah mengajarkan kepada para Sahabat agar ketika 
tasyahhud mengucapkan: 
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"Ya Allah, persatukan hati-hati kami, dan perbaikilah keadaan di antara kami, 
dan tunjukkanlah kepada kami jalan keselamatan, selamatkan pula kami dari 
kegelapan menuju cahaya, jauhkanlah kami dari berbagai kejahatan, baik yang 
tampak maupun yang tidak tampak. Berkahilah kami dalam pendengaran, 
pandangan, hati, isteri (suami), dan anak keturunan kami. Dan berikanlah 
ampunan kepada kami, sesungguhnya Engkau Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang. Dan jadikanlah kami senantiasa mensyukuri nikmat-Mu, senantiasa 
memuji-Mu karenanya, serta menerimanya, dan sempurnakanlah ia bagi kami." 


Allah 38 berfirman: | 
$4 Pra Aa а ЕИ > La a 62 ж E әй» "МеуеЁа 
itulah orang-orang yang Kami terima dari mereka amal yang baik yang telah 
mereka kerjakan dan Kami ampuni kesalahan-kesalahan mereka, bersama para 
penghuni Surga." Maksudnya, mereka yang mempunyai ciri-ciri seperti yang 
dikemukakan, yaitu bertaubat kepada Allah Ta'ala, kembali ke jalan-Nya, 
dan memperbaiki kesalahan dengan taubat dan istighfar (memohon ampunan). 
Mereka itulah orang-orang yang diterima amal perbuatan baik mereka dan 
diberikan ampunan atas segala kesalahan dan kejahatan mereka. Kepada mereka- 
lah diberikan ampunan atas banyak kesalahan dan diterima amal kebaikan dari 
mereka meski sedikit. $ ЖЫЛ st сё Ў "Mereka itu bersama para penghuni 
Surga." Maksudnya, mereka itu termasuk dari para penghuni Surga. Demikian- 
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lah hukum yang berlaku bagi mereka di sisi Allah $, sebagaimana yang telah 
dijanjikan oleh-Nya bagi mereka yang bertaubat dan kembali ke jalan-Nya. 
Oleh karena itu, Dia berfirman, $ оле KUS gi ха) 3 is, $ "Sebagai janji 
yang benar yang telah dijanjikan kepada mereka." 
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Dan orang yang berkata kepada dua orang ibu bapaknya: “Cis bagi kamu 
berdua, apakah kamu berdua memperingatkan kepadaku bahwa aku akan 
dibangkitkan, padahal sungguh telah berlalu beberapa ummat sebelum- 
ku?” Lalu, kedua ibu bapaknya memohon pertolongan kepada Allah seraya 
mengatakan: "Celaka kamu, berimanlah! Sesungguhnya janji Allah itu 
adalah benar." Lalu dia berkata: "Ini tidak lain banyalah dongengan orang- 
orang yang dahulu belaka." (QS. 46:17) Mereka itulah orang-orang yang 
telah pasti ketetapan (adzab) atas mereka bersama ummat-ummat yang 
telah berlalu sebelum mereka dari jin dan manusia. Sesungguhnya mereka 
adalah orang-orang yang merugi. (QS. 46:18) Dan bagi masing-masing 
mereka derajat menurut apa yang telah mereka kerjakan dan agar Allah 
mencukupkan bagi mereka (balasan) pekerjaan-pekerjaan mereka sedang 
mereka tidak dirugikan. (QS. 46:19) Dan (ingatlah) bari (ketika) orang- 
orang kafir dihadapkan ke Neraka (kepada mereka dikatakan): "Kamu 
telah menghabiskan rizkimu yang baik dalam kebidupan duniawimu (saja) 
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dan kamu telah bersenang-senang dengannya; maka pada hari ini kamu 
dibalas dengan adzab yang menghinakan karena kamu telah menyombong- 
kan diri di muka bumi tanpa bak dan kamu telah fasik." (QS. 46:20) 


Setelah menyebutkan keadaan orang-orang yang selalu mendo'akan 
kedua orang tuanya dan berbuat baik kepada mereka, serta pahala yang mereka 
peroleh di sisi-Nya berupa kebahagiaan dan keselamatan, maka Allah melanjut- 
kan dengan pemberitahuan tentang keadaan orang-orang sengsara yang durhaka 
kepada kedua orang tua. Dia berfirman, $ us Sa II JB SI, "Рап orang: 
orang yang berkata kepada kedua orang tuanya (ibu dan bapaknya), 'С bagi 
kamu berdua. '" Ini bersifat umum bagi siapa saja yang berkata seperti itu. Ada 
juga yang berpendapat bahwa ayat ini turun berkenaan dengan “Abdurrahman 
bin Abi Bakar sês. Namun pendapat itu sangat lemah, karena “Abdurrahman 
bin Abi Bakar masuk Islam setelah itu dengan sangat baik, bahkan ia termasuk 
orang pilihan pada zamannya. 


Dengan demikian, ayat tersebut berlaku umum bagi setiap orang yang 
durhaka kepada kedua orang tuanya dan mendustakan kebenaran, yaitu dengan 
berkata kepada kedua orang tuanya, "Cis, bagi kalian berdua." Yakni, bersikap 
durhaka terhadap keduanya. 


Imam an-Nasa-i meriwayatkan, “Ali Ып al-Hasan memberitahu kami, 
dari Muhammad bin Ziyad, ia berkata: “Setelah Mu'awiyah «5 berbai'at 
untuk anaknya, Marwan berkata: Ini tradisi Abu Bakar dan Umar ws.” Tetapi 
“Abdurrahman bin Abi Bakar «ё berkata: “Tradisi Heraclius dan Kaisar. 
Maka, Maryan berkata: “Orang ailh yang Allah Ta'ala menurunkan ayat, 
ai 257 3 ауу IS sil, Dan orang-orang yang berkata kepada kedua 
orang tuanya, 'Cis bagi kamu berdua," dan ayat seterusnya. Kemudian hal itu 
terdengar oleh “Aisyah & , maka “Aisyah berkata: Marwan telah berdusta. 
Demi Allah, “Abdurrahman bukanlah orang yang dimaksud. Seandainya aku 
mau menyebutnya sebagai orang yang menjadi sebab turunnya ayat itu, niscaya 
aku akan menyebutnya demikian, tetapi Rasulullah 46 telah melaknat ayah 
Marwan dan Marwan ketika masih berada dalam tulang punggungnya. Maka 
Marwan mengelabui diri dari laknat Allah." 


Firman Allah #£, < z тыі: of ak} "Apakah kalian berdua mem- 
peringatkan kepadaku anak aku akan dibangkitkan padahal sungguh telah 
berlalu beberapa ummat sebelumku?" Yakni, sedang orang-orang sudah banyak 
yang mati, tetapi tidak ada seorang pun dari mereka yang kembali. 
$ otin an, } “Lalu, kedua orang tuanya itu memohon pertolongan,” yakni, 
meminta kepada Allah agar Dia memberikan hidayah kepadanya. Kedua orang 
tuanya berkata kepadanya, 2 Д5, Ol cale 20, 9 “Celaka kamu, beriman- 
lah. Sesungguhnya janji Allah adalah benar.” Lalu, ia berkata: 

Фі ak Y Tia G $ "Ini tidak lain hanyalah dongengan orang-orang dahulu 
belaka." 
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Kemudian, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 

Фо LAS wal Yi Ai 4 GA ali a ЫЕ! Fo AIA el AE 

“Mereka itulah orang-orang yang telah pasti ketetapan (adzab) atas mereka bersama 

ummat-ummat yang telah berlalu sebelum mereka dari jin dan manusia. Sesung- 

guhnya mereka adalah orang-orang yang merugi." Maksudnya, mereka termasuk 

dalam golongan yang serupa dengan mereka dari kalangan orang-orang kafir 
. yang benar-benar merugikan diri mereka dan juga keluarga mereka pada hari 

Kiamat. 


Firman-Nya, 4 5 A $ "Mereka itu," disampaikan setelah; 
$ 4215 JB Sil, $ "Dan orang-orang yang berkata kepada kedua orang tuanya," 
menunjukkan apa yang telah kami sebutkan, bahwa hal itu bersifat umum, 
meliputi setiap orang yang berbuat demikian. Al-Hasan dan Qatadah berkata: 
“Yaitu orang kafir yang berbuat jahat lagi durhaka kepada kedua orang tuanya 
dan mendustakan hari kebangkitan.” 


Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ | УЕ СЕ Ka > "Dan 
bagi masing- masing mereka derajat menurut apa yang telah mereka kerjakan," 
maksudnya, Masing masing memperoleh siksa sesuai dengan amal perbuatan- 
nya. $0 Уу: ^а) атар ses, "Рап agar Allah mencukupkan bagi mereka 
(balasan) pekerjaan-pekerjaan mereka, sedang mereka tidak dirugikan." Artinya, 
Allah & tidak akan menzhalimi mereka meski hanya sekecil dzarrah sekali 
pun atau bahkan yang lebih kecil lagi. 


“Abdurrahman bin Zaid bin Aslam berkata: "Tingkatan-tingkatan 
Neraka itu turun ke bawah, sedangkan tingkatan-tingkatan Surga itu naik ke 
atas." 


Firman Allah d: 
E G AIA CI SUS Sin А 3 ый PK pp) "Dan 
ingatlah ha hari ketika orang-orang kafir dihadapkan ke Neraka (kepada meraka 
dikatakan): Kamu telah menghabiskan rizkimu yang baik dalam kehidupan 
duniawimu saja dan kamu telah bersenang-senang dengannya." Yakni, hal itu 
dikatakan kepada mereka sebagai celaan dan teguran bagi mereka. 


Dan Amirul Mukminin, “Umar bin al-Khaththab «5 telah menahan 
dan menjaga diri dari berbagai makanan dan minuman yang menyenangkan, 
beliau berkata: "Sesungguhnya aku sangat takut (menjadi orang) Е orang- 
orang yang difirmankan Allah, < G „5224, LAI сер фа “223 $ Kamu 
telah menghabiskan rizkimu yang baik dalam beban duniawimu saja dan 
kamu telah bersenang-senang dengannya." 


„Firman-Nya lebih lanjut: 
«ой La, Sai a WE ы о de TER Wani 
"Maka pada bari ini kamu dibalas dengan adzab yang menghinakan, karena 
kamu telah menyombongkan diri di muka bumi tanpa bak dan karena kamu 
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telah fasik." Yakni, mereka akan diberi balasan sesuai dengan perbuatan mereka. 
Sebagaimana mereka telah bersenang-senang, menyombongkan diri tidak mau 
menerima kebenaran, serta selalu berbuat kefasikan dan kemaksiatan, maka 
Allah Tabaaraka wa Ta'ala memberikan balasan kepada mereka dengan adzab 
al-buun, yaitu siksa yang merendahkan dan menghinakan, penderitaan yang 
menyakitkan, derita yang tiada putus-putusnya serta tempat tinggal dalam 
Neraka yang paling bawah dan mengerikan. Semoga Allah #& menyelamatkan 
kita dari semuanya itu. 


PAN 


ч 4 s ge ce >e A | 2 2447 „Ял A А 
AA ўз уа DAN WNI NG Ууда SAN Кз; 


4 э лр ЖО a 1 Те peja ч 7 > „/ 
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Dan ingatlah (Hud) saudara kaum 'Aad, yaitu ketika dia memberi peringatan 
kepada kaumnya di al-Ahgaaf dan sesungguhnya telah terdahulu beberapa 
orang pemberi peringatan sebelum dan sesudahnya (dengan mengatakan): 
"Janganlah kamu beribadah kepada selain Allah, sesungguhnya aku khawatir 
kamu akan ditimpa adzab bari yang besar." (OS. 46:21) Mereka menjawab: 
"Apakah kamu datang kepada kami untuk memalingkan kami dari (me- 
nyembah) ilah-ilah kami? Maka datangkanlah kepada kami adzab yang 
telah kamu ancamkan kepada kami jika kamu termasuk orang-orang yang 
benar." (OS. 46:22) Ia berkata: "Sesungguhnya pengetahuan (tentang itu) 
banya pada sisi Allah dan aku (hanya) menyampaikan kepadamu apa yang 
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aku diutus dengan membawanya, tetapi aku lihat kamu adalah kaum yang 
bodoh." (QS. 46:23) Maka, tatkala mereka melihat adzab itu berupa awan 
yang menuju ke lembah-lembah mereka, berkatalah mereka: "Inilah awan 
yang akan menurunkan hujan kepada kami." (Bukan!) bahkan itulah adzab 
yang kamu minta supaya datang dengan segera, (yaitu) angin yang me- 
ngandung adzab yang pedih, (OS. 46:24) yang menghancurkan segala sesuatu 
dengan perintah Rabb-nya, maka jadilah mereka tidak ada yang kelihatan 
lagi kecuali (bekas-bekas) tempat tinggal mereka. Demikianlah Kami mem- 
beri balasan kepada kaum yang berdosa. (OS. 46:25) 


Allah 88 dalam firman-Nya ini menghibur Nabi-Nya, Muhammad 46 
atas kedustaan yang dilakukan oleh kaumnya, $ 22 t-f 'S31, "Dan ingatlah 
saudara kaum 'Aad." Yakni, Hud AKE yang telah diutus oleh Allah 88 kepada 
kaum ‘Aad pertama yang tinggal di al-Ahgaaf, yaitu bukit pasir. Demikian 
dikemukakan oleh Ibnu Zaid. Sedangkan ‘Ikrimah mengungkapkan: "Al- 
Ahgaaf berarti gunung-gunung yang bergua." 


Dalam bab Idzaa Da аа falyabda' binafsihi, Ibnu Majah meriwayatkan 
dari Ibnu “Abbas s&s, bahwa Rasulullah #£ pernah bersabda: 


др о, 


(( É Gf 4и Сау )) 


"Semoga Allah memberikan rahmat kepada kita dan saudara kaum ‘Аай 
(Hud)." 

Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ 02 La) aU JI ру JAN ola Hp 
"Dan sesungguhnya telah terdahulu beberapa orang pemberi peringatan sebelum 
dan sesudahnya." Yakni, Allah Ta'ala telah mengutus para Rasul dan pemberi 
peringatan ke negeri-negeri lain di sekitar negeri mereka. Maksudnya, Hud 
mengucapkan hal itu kepada mereka. Akan tetapi kaumnya memberikan 
jawaban dengan ucapan: $ Gas ije 09 1 } "Apakah kamu datang kepada 
kami untuk memalingkan kami dari (menyembah) ilah-ilah kami?" Maksudnya, 
apakah kamu datang untuk menghalangi kami menyembah tuhan-tuhan kami? 
{оба iya 5 ор Uas 0, GG P "Maka, datangkanlah kepada kami adzab yang 
telah kamu ancamkan kepada kami jika kamu termasuk orang-orang yang benar." 
Maksudnya, mereka meminta supaya didatangkan adzab dan hukuman Allah 
dengan segera, karena mereka menganggap hal itu mustahil terjadi. 

Firman Allah Ta'ala, < Al 1 Jali LL 5 > “Ia berkata: Sesungguhnya 
pengetahuan (tentang itu) hanya pada sisi Allah.” Yakni, Allah yang lebih me- 
ngetahui tentang kalian, jika kalian memang berhak untuk segera diadzab, 
maka Dia akan melakukan hal itu kepada kalian. Sedangkan aku hanya sekedar 
menyampaikan apa yang karenanya aku diutus. $ о UP 511 Ж%,У 


* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iful Jaami’ (no. 6427). 


Omg 


SSS SSS ASUS SES SESI «Съ an Naa «су чс су «су an" An” $ 


370 Tafsir Ibnu $ 


"Tetapi aku melihat kalian adalah kaum yang bodoh." Maksudnya, kaum yang 
tidak berakal dan tidak pula memahami. 


Selanjutnya Allah & berfirman, 4 > Ni Jaga Lu» 21 ÉÉ "Maka, 
ketika mereka melihat adzab itu berupa awan yang menuju ke lembah-lembah 
mereka." Artinya, ketika mereka melihat adzab itu menuju ke tempat mereka, 
mereka berkeyakinan bahwa itu adalah awan yang datang membawa hujan 
kepada mereka, sehingga mereka merasa senang dan bergembira karenanya, 
di mana mereka ketika itu ditimpa kekeringan dan mereka sangat mengharap- 
kan turunnya hujan. 


Allah Ta'ala berfirman, $ м As 5 = 4 ыл 5 з ү $ “Bahkan 
ia merupakan adzab yang kamu minta supaya datang dengan segera, yaitu angin 
yang mengandung adzab yang pedih.” Maksudnya, itulah adzab yang dulu kalian 
pernah minta: “Maka datangkanlah kepada kami adzab yang telah kamu ancam- 
kan kepada kami jika kamu termasuk orang-orang yang benar.” < pad “Yang 
menghancurkan,” atau merusak, $ s; s JS Ў "Segala sesuatu," yakni, semua 
yang memang dapat hancur dari negeri mereka. < $, 26 > "Dengan perintah 
Rabb-nya, "yakni, dengan i izin Allah kepadanya. Hal itu seperti firman Allah 
Е Дш Ve Al a 5 $ “Angin itu tidak membiarkan 
sedikitpun yang dilandanya, melainkan dijadikannya seperti serbuk.” (OS. Adz- 
Dzaariyaat: 42). Yakni, seperti s sesuatu yang | hancur lebur. Oleh karena itu, 
Allah & berfirman, < Єз taie, IN nela b "Maka, jadilah mereka tidak 
ada yang kelihatan lagi kecuali (bekas-bekas) tempat tinggal mereka." Maksudnya, 
semuanya te telah hancur dan tidak ada sedikit pun yang tersisa. 
$ im al e A Si WS $ "Demikianlah Kami memberi balasan kepada kaum 
yang berdosa." Artinya, demikianlah ketetapan Kami (Allah) bagi orang-orang 
yang mendustakan Rasul-Rasul Kami serta melanggar perintah Kami. 


Imam Ahmad telah meriwayatkan, dari “Aisyah ws, ia berkata: “Aku 
tidak pernah melihat Rasulullah AK tertawa kencang sampai aku melihat anak 
lidah (tekak) beliau. Akan tetapi, hanya tersenyum saja.” Lebih lanjut, “Aisyah 
berkata: “Jika beliau melihat awan atau angin, maka terlihat kesedihan pada 
wajahnya.” Aisyah bertanya: "Ya Rasulullah, sesungguhnya jika orang-orang 
melihat awan, maka mereka merasa gembira dengan harapan awan tersebut 
akan membawa hujan. Tetapi aku melihat dirimu jika melihat awan itu, maka 
terlihat kesedihan pada wajahmu?" Beliau menjawab: 


Яу ыу agi adi Ah OK О HP Л ЖЕЛ; a) 

(Ska Р? ia NU, dah 
"Wahai “Aisyah, tidak ada yang menjaminku bahwa di dalam awan itu tidak 
ada adzab. Sesungguhnya suatu kaum telah diadzab dengan angin, dan pernah 


ada suatu kaum ketika melihat adzab itu mengatakan: 'Inilah awan yang me- 
nurunkan hujan kepada kami.'" 
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Diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam Muslim dari hadits 
Ibnu Wahb. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari “Aisyah & , ia berkata: Jika 
Rasulullah 46 menyaksikan awan di salah satu ufuk langit, maka beliau akan 
meninggalkan aktifitasnya meskipun beliau berada dalam shalatnya, dan se- 
lanjutnya beliau berdo'a: 


4 о У Á “ali ' 
Ya Allah, sesungguhnya aku berlindung kepada-Mu dari kejahatan yang ter- 
dapat di dalamnya.' 
Dan jika Allah 8 menghilangkannya, maka beliau memuji Allah 36. 
Dan jika diturunkan hujan, beliau berdo'a: 
Ya Allah, jadikanlah ia hujan yang bermanfaat.” 
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Dan sesungguhnya Kami telah meneguhkan kedudukan mereka dalam hal- 
hal yang Kami belum pernah meneguhkan kedudukanmu dalam hal itu 
dan Kami telah memberikan kepada mereka pendengaran, penglihatan 
dan hati, tetapi pendengaran, penglihatan dan bati mereka tidak berguna 
sedikit pun bagi mereka, karena mereka selalu mengingkari ayat-ayat Allah 
dan mereka telah diliputi oleh siksa yang dahulu mereka selalu memperolok- 
olokkannya. (OS. 46:26) Dan sesungguhnya Kami telah membinasakan 
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negeri-negeri di sekitarmu dan Kami telah mendatangkan tanda-tanda 
kebesaran Kami berulang-ulang supaya mereka kembali (bertaubat). (QS. 
46:27) Maka, mengapa yang mereka sembab selain Allah, sebagai ilah untuk 
mendekatkan diri (kepada Allah) tidak dapat menolong mereka. Bahkan 
ilah-ilah itu telah lenyap dari mereka? Itulah akibat kebohongan mereka 
dan apa yang dahulu mereka ada-adakan. (OS. 46:28) 


Allah # berfirman, “Dan sungguh Kami telah meneguhkan kedudukan 
ummat-ummat terdahulu di dunia berupa harta kekayaan dan anak keturunan, 
dan kami berikan kepada mereka apa-apa yang belum pernah Kami berikan 
kepada kalian hal serupa dengannya dan tidak juga mendekatinya. 

у с AYAT Y рас „Р AG sasl 1а Шы 6 Ula, D 

Фа oa ЭШ) Ш SA Oya 
"Dan Kami telah memberikan kepada mereka pendengaran, penglihatan, dan 
hati, tetapi pendengaran, penglihatan, dan hati mereka itu tidak berguna sedikit 
pun bagi mereka, karena mereka selalu mengingkari ayat-ayat Allah dan mereka 
telah diliputi oleh siksa yang dahulu mereka selalu memperolok-olokkannya." 
Maksudnya, mereka telah diliputi oleh adzab dan siksaan yang dulu mereka 
selalu mendustakannya dan menganggap tidak akan pernah terjadi. Dengan 
kata lain, berhati-hatilah kalian semua, hai orang-orang yang mendengar ini, 


agar kalian tidak sama seperti mereka, yang menyebabkan kalian ditimpa adzab 
yang menimpa mereka di dunia dan di akhirat. 


Firman Allah Ta'ala, $ s3 22 4 CK 202, $ "Dan sesungguhnya 
Kami telah membinasakan negeri-negeri di sekitarmu," yaitu, penduduk negeri 
Makkah, di mana Allah 85 telah membinasakan ummat-ummat yang men- 
dustakan para Rasul yang bertempat tinggal di sekitarnya, misalnya kaum 
‘Aad yang tinggal di al-Ahgaaf (bukit pasir) di Hadhramaut, Yaman. Juga kaum 
Tsamud yang tempat tinggal mereka terletak di antara mereka dan Syam. 
Demikian juga dengan kaum Saba', penduduk Yaman, dan Madyan yang 
berada di jalan mereka menuju Gazza. Demikian juga danau kaum Luth, mereka 
pernah pula melewatinya. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 сААЙ 552, $ "Dan Kami telah mendatang: 
kan tanda-tanda kebesaran Kami berulang-ulang," artinya, Kami telah menerang- 
kan dan menjelaskannya secara gamblang. 
ka TINA (дй, a Y 0 онр MAA Ў "Supaya mereka kembali 
(bertaubat). Maka, mengapa yang mereka sembah selain Allah sebagai ilah untuk 
mendekatkan diri (kepada Allah) tidak dapat menolong mereka?" Maksudnya, 
apakah tuhan-tuhan mereka itu dapat menolong mereka ketika mereka mem- 
butuhkan? $ ; 62 | > KP "Bahkan tuhan-tuhan itu telah lenyap dari mereka." 
Artinya, pergi dari mereka karena lebih membutuhkan daripada mereka sendiri. 
Sop АЛ, HS) | US, > "Itulah akibat kebohongan mereka dan ара yang 
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dahulu mereka ada-adakan." Maksudnya, pengada-adaan mereka dalam tindakan 
mereka menjadikan tuhan-tuhan selain Allah. Dan mereka tidak memperoleh 
keuntungan, bahkan telah merugi dalam penyembahan mereka terhadap tuhan- 
tuhan itu. Wallaahu a'lam. 
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Dan (ingatlah) ketika Каті badapkan serombongan jin kepadamu yang 
mendengarkan al-Qur-an, maka tatkala mereka menghadiri pembacaan 
(nya) lalu mereka berkata: "Diamlah kamu (untuk mendengarkannya)." 
Ketika pembacaan telah selesai, mereka kembali kepada kaumnya (untuk) 
memberi peringatan. (QS. 46:29) Mereka berkata: "Hai kaum kami, sesung- 
guhnya kami telah mendengarkan Kitab (al-Qur-an) yang telah diturunkan 
sesudah Musa yang membenarkan Kitab-Kitab sebelumnya lagi memimpin 
kepada kebenaran dan kepada jalan yang lurus. (OS. 46:30) Hai kaum 
kami, terimalah (seruan) orang yang menyeru kepada Allah dan berimanlah 
kepada-Nya, niscaya Allah akan mengampuni dosa-dosamu dan melepas- 
kanmu dari adzab yang pedih. (OS. 46:31) Dan orang yang tidak menerima 
(seruan) orang yang menyeru kepada Allah, maka dia tidak akan melepas- 
kan diri (dari adzab Allah) di muka bumi dan tidak ada baginya pelindung 
selain Allah. Mereka itu dalam kesesatan yang nyata." (OS. 46:32) 


Mengenai firman Allah 86, 4 жы en a A 3, > 
“Dan ingatlah ketika Kami hadapkan serombongan jin ы? kalian yang теп- 
dengarkan al-Qur-an,” Imam Ahmad meriwayatkan dari az-Zubair, ia berkata: 


А СА, «аъ «ъа D «ы D “ГС «ы чь чы «Ы «Ы ЧЕР „Р AI AI кР GI AI AI MO к? AI ж TI ж 


D “С, "Са, “Сл, "Сл, “з 


MP КУ СУЎ кй кй AP кй С єў к кў КЎ US чс ч «у ЧГ «у ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ: 


374 Tafsir Ibnu К 


| 


“Yakni di Nakhlah, ketika Rasulullah #6 mengerjakan akhir shalat Isya": 
$103.30, < КЕТ! "Hampir-hampir saja jin-jin йи desak mendesak me- 
ngerumuninya." (OS. Al-Jinn: 19). 


Sufyan berkata: "Sebagian jin desak mendesak dengan sebagian lain- 
nya." Demikian yang diriwayatkan sendiri oleh Imam Ahmad. Dan akan kami 
kemukakan juga sebuah riwayat dari Ibnu Jarir dari Ikrimah, dari Ibnu “Abbas, 
bahwa jin-jin itu berjumlah tujuh jin, dari Nashibain. 

Imam Ahmad dan al-Hafizh Abu Bakar al-Baihagi dalam kitabnya, 
Dalaa-ilun Nubuwwah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas «ё, ia menuturkan 
bahwa Rasulullah #6 tidak membacakan kepada jin dan tidak juga melihatnya. 
Pernah beliau berangkat bersama beberapa orang Sahabatnya menuju pasar 
“Ukazh, sedang para syaitan dihalangi dari berita langit dan dilempari dengan 
meteor-meteor, sehingga syaitan-syaitan itu kembali kepada kaumnya. Ke- 
mudian, kaumnya itu berkata: "Apa yang terjadi dengan kalian?" Mereka 
menjawab: "Kami dihalang-halangi dari berita langit, dan dilempari dengan 
meteor-meteor." Kaumnya berkata: "Kalian tidak dihalang-halangi dari berita 
langit dan bumi melainkan hanya oleh sesuatu yang terjadi. Maka, menyebar- 
lah kalian ke belahan timur dan barat bumi, dan perhatikanlah apa yang meng- 
halang-halangi antara kalian dan berita langit itu." 


Maka, mereka pun berangkat menjelajahi belahan timur dan barat 
bumi untuk mencari apa yang menghalang-halangi mereka dari berita langit 
tersebut. Kemudian, mereka yang sedang menuju Tihamah beralih arah kepada 
Rasulullah yang ketika itu berada di Nakhlah dan bermaksud pergi ke pasar 
“Ukazh. Bersama para Sahabatnya, beliau tengah mengerjakan shalat Shubuh. 
Tatkala mereka mendengar al-Quran, mereka pun berhenti untuk mendengar- 
kannya. Mereka berkata: "Demi Allah, inilah yang menghalangi kalian dari 
berita langit." Dan pada saat mereka kembali kepada kaumnya, maka mereka 
berkata: 4 02117, 2542 ДУ э ES ЫЙ A SAK NE Us Unas Ul P "Sesungguh- 
nya kami telah mendengarkan al-Gur-an yang menakjubkan, yang memberi 
petunjuk ke jalan yang benar, lalu kami beriman kepadanya. Dan kami sekali- 
kali tidak akan mempersekutukan seorang pun dengan Rabb kami." (OS. Al- 
Jinn: 1-2). 


Dan kepada Nabi-Nya, Mohd and #6, Allah menurunkan firman- 
Nya: 4 =) 2255 5 Kata un ы It Р $ "Katakanlah, "Telah diwahyukan kepada- 
ku bahwasanya ada sekumpulan jin telah mendengarkan al-Qur-an..." (QS. Al- 
Jinn: 1). 


Dan yang diwahyukan kepada beliau adalah ucapan jin. Senada dengan 
hadits ini, diriwayatkan oleh al-Bukhari dari Musaddad. Juga diriwayatkan 
oleh Imam Muslim dari Syaiban bin Farukh, dari Abu “Awanah. Juga di- 
riwayatkan oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa-i dalam kitab Tafsir dari hadits Abu 
“Awanah. 
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Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Ibnu “Abbas «8, ia berkata: 
“Apabila jin-jin itu mendengarkan wahyu, mereka menambah satu kalimat 
dengan sepuluh kalinya, maka apa yang mereka dengar itu memang benar, 
sedangkan yang mereka tambahkan itu suatu kebathilan. Sebelum itu, bintang- 
bintang itu tidak dilemparkan kepada mereka. Setelah Rasulullah # diutus, 
maka salah seorang dari jin-jin itu tidak mendatangi tempat duduknya melain- 
kan dilempari dengan meteor-meteor yang dapat membakar bagian yang di- 
kenainya. Kemudian mereka melaporkan kejadian itu kepada iblis. Iblis ber- 
kata: "Hal ini tidak lain hanya karena sesuatu yang terjadi." Kemudian iblis 
itu mengirimkan pasukannya hingga akhirnya sampai kepada Nabi #6 yang 
tengah mengerjakan shalat di antara dua gunung Nakhlah. Kemudian mereka 
mendatangi beliau, lalu memberitahukan hal itu kepada iblis. Iblis pun ber- 
kata: "Inilah kejadian yang terjadi di bumi." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa-i dalam 
kitab Tafsir dalam Sunan mereka dari hadits Israil. At-Tirmidzi mengatakan: 
“Hadits ini hasan shahih.” Demikian pula yang disampaikan oleh al-Hasan 
al-Bashri, bahwa Rasulullah # tidak menyadari tentang perkara mereka, 
kecuali setelah Allah Ta'ala menurunkan kepada beliau wahyu yang beliau 
beritakan kepada kalian. 


Muhammad bin Ishag menyebutkan dari Yazid bin Rauman dari 
Muhammad bin Ka'ab al-Ourazhi tentang kisah keberangkatan Nabi # ke 
Tha-if dan dakwah beliau kepada mereka agar kembali kepada Allah 46, tetapi 


mereka menolak dakwah beliau. Di antara kisah panjang yang disebutkan 
adalah do'a beliau yang baik itu, yaitu: 
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"Ya Allah, kepada-Mu aku mengadukan lemahnya kekuatanku, sedikitnya 
siasatku dan kehinaanku di hadapan manusia, wahai Rabb Yang Mahapenyayang 
dari para penyayang, Engkau adalah Rabb Yang Mahapenyayang dari semua 
yang penyayang. Engkau adalah Rabb kaum mustadha'afin (lemah), dan Engkau 
adalah Rabb-ku, kepada siapakah Engkau menyerahkan diriku? Kepada pihak 
musuh yang jauh yang menyerangku, ataukah kepada teman yang dekat yang 
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Engkau kuasakan kepadanya urusanku. Jika Engkau tidak marah kepadaku, 
maka aku tidak akan peduli. Namun, aku percaya bahwa ampunan-Mu itu 
sangat luas untukku. Aku berlindung kepada cahaya wajah-Mu yang untuknya 
kegelapan menjadi bersinar terang dan karenanya pula seluruh urusan dunia 
dan akhirat menjadi baik, dari turunnya marah dan murka-Mu kepadaku. 
Keridhaan hanya milik-Mu sehingga Engkau meridhai, dan tiada daya dan 
upaya melainkan hanya dengan pertolongan-Mu." 


Lebih lanjut, Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi menyebutkan: “Setelah 
beliau kembali pulang dari mereka, maka beliau bermalam di gunung Nakhlah, 
dan pada malam hari itu beliau membaca ayat al-Gur-an, lalu para jin dan 
Nashibain mendengarnya. 


Hal itu memang benar, tetapi ungkapannya bahwa jin itu mendengar- 
kan bacaan beliau pada malam hari itu, masih perlu diteliti. Karena jin-jin itu 
mulai mendengar bacaan al-Gur-an pada awal diturunkannya wahyu, sebagai- 
mana yang ditunjukkan oleh hadits Ibnu “Abbas «ё yang telah disebutkan 
sebelumnya. Sedangkan kepergian Rasulullah # ke Tha-if itu dilakukan setelah 
kematian pamannya, yaitu satu atau dua tahun sebelum hijrah, sebagaimana 
yang ditegaskan oleh Ibnu Ishag dan selainnya. Wallaahu a'lam. 


Abu Bakar bin Abi Syaibah meriwayatkan dari Ahmad az-Zubairi, dari 
Sufyan, dari ‘Ashim, dari Zirr, dari “Abdullah bin Mas'ud & , ia berkata: 
“Jinjin itu turun mendekati Nabi #5, ketika itu beliau sedang membaca al- 
Our-an di tengah-tengah Nakhlah. Ketika mendengar bacaan beliau, jin-jin 
itu berkata: “Diamlah kalian semua.” Mereka berjumlah sembilan jin, salah 
satunya adalah Zauba'ah. Maka, Allah 38 menurunkan firman-Nya: 
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Dan ingatlah ketika Kami hadapkan serombongan jin kepadamu yang mendengar- 
kan al-Gur-an, maka ketika mereka menghadiri pembacaannya, lalu mereka 
berkata: 'Diamlah kamu (untuk mendengarkannya). ' Ketika pembacaan telah 
selesai, maka mereka kembali kepada kaumnya untuk memberi peringatan. 
-sampai kepada firman-Nya- kesesatan yang nyata.' (OS. Al-Ahgaaf: 29-32).” 


Hadits ini dan yang pertama dari riwayat Ibnu “Abbas menunjukkan 
bahwa Rasululullah #£ tidak menyadari kehadiran mereka pada kali ini, karena 
mereka hanya sekilas mendengarkan bacaan beliau dan kemudian kembali 
kepada kaumnya. Dan setelah itu, mereka mengirimkan utusan kepada beliau 
kelompok demi kelompok, rombongan demi rombongan, sebagaimana hal 
itu akan dikemukakan dalam beberapa hadits dan atsar pada tempatnya, dan 
akan kami kutip di sini sebagian darinya, insya Allah dengan penuh keyakinan 
kepada-Nya. 
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Sedangkan hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari дап Muslim, 
semuanya bersumber dari Ma'n bin “Abdirrahman, ia berkata: “Aku pernah 
mendengar ayahku berkata: “Aku pernah bertanya kepada Masrug: “Siapakah 
yang memberitahu Nabi # pada malam para jin mendengar bacaan al-Gur-an? 
Ia menjawab: “Ayahmu -yakni Ibnu Mas'ud &5 - pernah memberitahuku, 
bahwa yang memberitahu kehadiran jin itu adalah sebatang pohon.” Mungkin 
hal ini terjadi pada kali pertama dan menjadi ketetapan yang didahulukan 
atas penafian Ibnu “Abbas s&s. Dan mungkin juga hal itu terjadi pada kali 
pertama, tetapi beliau tidak menyadari kehadiran mereka pada saat mereka 
mendengar bacaan beliau, sehingga sebatang pohon memberitahu beliau tentang 
kehadiran mereka. Wallaahu a'lam.” Dan mungkin juga hal itu terjadi pada 
beberapa kali terakhir. Wallaahu a'lam. 


Al-Hafizh al-Baihaqi berkata: “Apa yang diceritakan Ibnu “Abbas 4s 
ini tiada lain adalah pertama kali jin mendengarkan bacaan Rasulullah Ж 
dan mereka mengetahui keadaan beliau. Sedang pada saat itu, beliau sendiri 
belum mengajarkan al-Our-an kepada mereka dan belum juga beliau melihat 
mereka. Kemudian setelah itu beliau didatangi oleh penyeru jin, lalu beliau 
membacakan al-Our-an kepada mereka seraya menyeru mereka beriman 
kepada Allah 36, sebagaimana yang diriwayatkan dari Ibnu Mas'ud 425.” 
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Beberapa riwayat dari Ibnu Mas'ud mengenai hal itu: 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Alqamah, ia bercerita: “Aku pernah 
tanyakan kepada “Abdullah bin Mas'ud & : “Adakah salah seorang di antara 
kalian yang menemani Rasulullah # pada malam hadirnya jin itu?” Ibnu 
Mas'ud menjawab: “Tidak ada seorang pun dari kami yang menemani beliau, 
tetapi kami memang pernah kehilangan beliau pada suatu malam di Makkah, 
maka kami katakan: 'Apakah beliau diculik? Apakah beliau dibawa lari? Apa 
yang tengah beliau kerjakan?' Lebih lanjut Ibnu Mas'ud menuturkan: “Maka 
kami menjalani malam yang amat kelabu. Dan pada permulaan pagi hari -atau 
ia berkata-, pada waktu sahur tiba-tiba kami mendapati beliau datang dari arah 
Hira'. Lalu kami tanyakan: Ya Rasulullah,” maka mereka menyebutkan ара 
yang mereka alami. Beliau menjawab: Sesungguhnya aku didatangi penyeru 
jin, lalu aku datangi mereka dan kemudian aku bacakan (al-Our-an) kepada 
mereka.’ 


Kemudian beliau berangkat, lanjut Ibnu Mas'ud, dan memperlihatkan 
kepada kami bekas-bekas mereka dan bekas api mereka.” 


Ia mengatakan, asy-Sya'bi berkata: “Mereka bertanya kepada Rasulullah 
Ж tentang bekal para jin itu. “Amir mengungkapkan bahwa mereka bertanya 
kepada beliau di Makkah, dan mereka itu termasuk jin Jazirah Arab. Maka 
beliau menjawab: “Yaitu setiap tulang binatang yang disembelih dengan me- 
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nyebut Nama Allah yang kalian peroleh dengan tangan kalian adalah lebih 
melimpah (bagi kalian) daripada bila ia menjadi daging, dan setiap kotoran 
binatang adalah sebagai makanan bagi binatang tunggangan mereka. Oleh 
karena itu, janganlah kalian beristinja' dengan menggunakan keduanya, karena 
keduanya adalah bekal saudara kalian dari bangsa jin.” Demikian pula di- 
riwayatkan oleh Imam Muslim dalam kitabnya, Shahih Muslim. 


Sedangkan dari jalan lain, Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu Mas'ud 
&5 ‚ ia berkata: “Pada saat malam hadirnya jin, Nabi # bersabda kepadaku: 
“Apakah ada air bersamamu?” Kukatakan: “Tidak ada air bersamaku, tetapi 
aku membawa tempat yang di dalamnya terdapat nabidz (perasan kurma). 
Maka, Nabi #6 berkata: Ta merupakan buah yang baik dan air yang suci.” 
Demikian hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi, dan Ibnu 
Majah dari hadits Ibnu Zaid. 


Semua jalan hadits tersebut menunjukkan bahwa Rasulullah 46 pergi 
menemui jin itu dengan sengaja, lalu beliau membacakan ayat al-Our-an kepada 
mereka dan mengajak mereka ke jalan Allah #8. Dan Allah Ta'ala telah men- 
syari'atkan kepada mereka melalui lisan beliau apa yang mereka memang 
sangat membutuhkannya pada saat itu. 


Ada kemungkinan pula bahwasanya mereka pertama kali mendengar 
Rasulullah # membaca al-Gur-an, dan beliau tidak menyadari kehadiran 
mereka, sebagaimana dikemukakan oleh Ibnu “Abbas wês. Setelah itu, para 
jin itu mengirim utusan untuk menemui beliau, sebagaimana yang diriwayat- 
kan oleh Ibnu Mas'ud «25. 


Adapun Ibnu Mas'ud &5 , maka ia tidak bersama Rasulullah # pada 
saat beliau berbicara dengan jin dan berdakwah kepada mereka, tetapi pada 
saat itu 1а berada jauh dari beliau. Dan tidak seorang pun bersama beliau selain 
dia. Namun, dia pun tidak menyaksikan tatkala beliau berbicara dengan jin. 
Demikianlah metode al-Baihagi. 


Mungkin juga (peristiwa itu) pertama kali yang terjadi, beliau pergi 
sendirian kepada jin dan tidak bersama Ibnu Mas'ud «2 , juga Sahabat lainnya 
bersama beliau, sebagaimana tampak pada lahiriyah konteks riwayat yang 
pertama, dari jalan Imam Ahmad, dan riwayat itu juga ada pada Muslim. 
Kemudian setelah itu beliau pergi bersama Ibnu Mas'ud pada malam yang 
lain. Wallaahu a'lam. 


Al-Hafizh Abu Bakar al-Baihagi telah meriwayatkan dari Sa'id bin 
“Amr, ia berkata: “Abu Hurairah & pernah ikut Rasulullah # dengan mem- 
bawa tempat air untuk wudhu' dan untuk kebutuhannya yang lain. Pada suatu 
hari, ketika Rasulullah # mendapatkannya, maka beliau bertanya: “Siapa 
ini? Ja menjawab: “Aku, Abu Hurairah.” Maka beliau bersabda: Bawakan 
untukku beberapa batu untuk aku pergunakan beristinja' dan jangan kau 
bawakan tulang dan kotoran (kering). Abu Hurairah melanjutkan: “Maka 
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aku bawakan, beberapa batu kepada beliau yang kubawa dengan bajuku, lalu 
aku letakkan di samping beliau, dan ketika beliau selesai membuang hajatnya, 
beliau berdiri dan aku pun mengikuti beliau dan kutanyakan: Wahai Rasulullah, 
kenapa dengan tulang dan kotoran kering?” Rasulullah # menjawab: “Aku 
pernah didatangi oleh utusan jin dari Nashibain, lalu mereka menanyakan 
tentang perbekalan mereka, maka aku berdo'a kepada Allah untuk mereka, 
bahwa mereka tidak melewati kotoran kering dan tulang melainkan mereka 
mendapatkannya sebagai makanan.” Hadits ini diriwayatkan oleh Imam al- 
Bukhari, dari Musa bin Isma'il, dari “Amr bin Yahya dengan sanad yang dekat 
dengannya. Abu Hamzah ats-Tsumali menyebutkan bahwa suku jin ini disebut 
sebagai Bani Syaishiban, mereka inilah jin yang berjumlah paling banyak dan 
mempunyai nasab keturunan yang paling terhormat, dan mereka merupakan 
mayoritas pasukan iblis. 


Sufyan ats-Tsauri menyebutkan dari Ibnu Mas'ud &5 , mereka ini 
berjumlah sembilan jin yang salah satu dari mereka adalah Zauba'ah. Mereka 
mendatangi Rasulullah # dari bukit Nakhlah. Diriwayatkan dari mereka, 
bahwa mereka ini berjumlah lima belas jin. Dan dalam sebuah riwayat di- 
sebutkan bahwa mereka berada di atas enam puluh binatang tunggangan. 


Dari Ibnu Mas'ud, disebutkan bahwa nama tokoh mereka adalah 
Wardan. Ada juga yang menyatakan bahwa mereka terdiri dari tiga ratus jin. 
Sedangkan dari Tkrimah disebutkan bahwa mereka berjumlah dua belas ribu 
jin. Bisa jadi perbedaan jumlah ini menunjukkan kedatangan utusan mereka 
kepada Rasulullah 46 terjadi berulang kali. Di antara dalil yang menunjukkan 
hal tersebut adalah apa yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dalam kitab 
Shahihnya dari “Abdullah bin “Umar «45, ia bercerita: “Aku tidak pernah 
mendengar “Umar & berkata dalam sesuatu pun: “Sesungguhnya aku kira 
seperti begini,” melainkan seperti yang menjadi dugaannya. Ketika Umar 
bin al-Khaththab s tengah duduk, tiba-tiba ada seorang laki-laki tampan 
melewatinya, maka ia berkata: Dugaanku salah. Atau bahwa ia dalam keadaan 
memeluk agamanya pada masa Jahiliyyah, atau ia merupakan seorang dukun 
mereka, bawa orang itu kepadaku.” Maka orang itu dipanggil untuknya, dan 
Umar pun mengatakan hal tersebut, lalu orang itu berkata: “Aku tidak pernah 
melihat seperti hari ini, di mana aku berjumpa dengan seorang muslim.” Umar 
bin al-Khaththab berkata: “Sesungguhnya aku ingin engkau benar-benar mem- 
beritahuku.' Ia mengatakan: “Aku dulu adalah seorang dukun mereka pada 
masa Jahiliyyah.” Umar berkata: Betapa menakjubkan apa yang dibawa jin 
wanitamu.' Ia menjawab: “Ketika pada suatu hari aku tengah berada di pasar, 
ia datang kepadaku, aku melihat adanya ketakutan dalam dirinya, lalu berkata: 
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Tidakkah kamu melihat para jin dan kebingungannya, 
juga keputusasaannya setelah lemah tak berdaya, 
serta menjadi mengkerut dan bangkrut. 


Lalu Umar #5 berkata: “Benarlah, ketika aku tertidur di antara tuhan- 
tuhan mereka, tiba-tiba ada seseorang yang datang dengan membawa anak 
sapi dan menyembelihnya. Lalu ada suara yang meneriakinya dengan kencang 
yang belum pernah aku dengar sebelumnya suara sekencang itu. Suara itu 
berseru: “Hai si gundul, adalah suatu keberuntungan, ada seorang fashih me- 
nyerukan: 'Laa ilaaha illallaah.' Orang-orang pun berlompatan, dan kukatakan: 
“Aku tidak akan beranjak sehingga aku mengetahui apa di balik ini.” Kemudian 
ia berseru lagi: “Hai gundul, adalah suatu keberuntungan, ada seorang yang 
fashih menyerukan: 'Laa ilaaha illallaah.' Lalu aku terbangun, dan tak lama 
kemudian ada yang menyatakan, inilah Nabi.” Demikian menurut penuturan 


al-Bukhari. 


Hal yang sama juga diriwayatkan oleh al-Baihaqi dari hadits Ibnu Wahb. 
Kemudian ia mengatakan: “Secara lahiriyah, riwayat ini mengisyaratkan bahwa 
“Umar sendiri yang mendengar suara teriakan itu dikarenakan anak sapi yang 
disembelih. Demikian juga secara jelas disebutkan dalam sebuah riwayat yang 
dha'if (lemah), dari Umar &5 . Dan seluruh riwayat menunjukkan bahwa 
dukun itulah yang memberitahukan hal tersebut tentang apa yang dilihat dan 
didengarnya dalam mimpi. Wallaahu a'lam. 


Imam al-Baihaqi menyatakan hadits Sawad bin Qarib: "Dan sepertinya 
orang inilah yang menjadi dukun itu yang tidak disebutkan di dalam hadits 
shahih.” Abul Qasim al-Hasan bin Muhammad bin Habib -seorang ahli tafsir- 
memberitahu kami, dari sumber pendengarannya, dari Abu Ishaq, dari al- 
Barra' &5 , ketika “Umar bin al-Khaththab & menyampaikan khutbah 
kepada orang-orang di atas mimbar Rasulullah #£, tiba-tiba ia mengatakan: 
"Wahai sekalian manusia, apakah di antara kalian ada yang bernama Sawad 
bin Qarib?" Namun, tidak ada seorang pun memberikan jawaban pada tahun 
itu. Dan ketika tahun berikutnya tiba, “Umar berkata: "Wahai sekalian manusia, 
adakah di antara kalian yang bernama Sawad bin Qarib?" “Lalu kutanyakan,” 
lanjut al-Barra: "Wahai Amirul Mukminin, siapakah Sawad bin Qarib itu?" 
Maka “Umar pun menjawab: "Sesungguhnya Sawad bin Qarib itu memulai 
keislamannya dengan sesuatu yang aneh." Ketika kami dalam keadaan seperti 
itu, tiba-tiba muncul Sawad bin Qarib." Maka Umar &5 berkata: “Hai Sawad, 
beritahukan kepada kami tentang awal keislamanmu, bagaimana kejadiannya?" 
Sawad «5 menjawab: "Sungguh aku dulu pernah menetap di India dan aku 
mempunyai seorang kawan dari bangsa jin. Dan pada suatu malam ketika aku 
tengah tidur, tiba-tiba jin itu datang dalam tidurku, dan ia berkata kepadaku: 
Bangunlah, pahami, dan berfikirlah jika engkau memang berakal. Sesungguhnya 
telah diutus seorang Rasul dari Lu-ai bin Ghalib.’ Setelah itu, ia bersenandung: 
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26 ИКА] 535, | 43053, sal РА >” Я 
Ф а а сау Йу 
Gei 9 ы) pah йай й Lag 


“Aku kagum kepada рага jin dan ирауапуа, 

Menaiki unta diikat dengan talinya 

Pergi ke Makkah untuk mencari petunjuk. 

Tidaklah jin yang baik itu sama dengan jin yang jahat. 

Maka, bangkitlah untuk menemui orang pilihan dari Bani Hasyim 
dan arahkanlah pandanganmu kepada puncaknya.” 


Lebih lanjut, Sawad menuturkan: “Lalu ja membangunkanku dan 
mengejutkanku seraya berkata: “Wahai Sawad bin Qarib, sesungguhnya Allah 
telah mengutus seorang Nabi, bangkit dan pergilah kamu kepadanya, niscaya 
kamu akan mendapat petunjuk.” Pada malam kedua, ia mendatangiku dan 
membangunkanku, selanjutnya ia bersenandung: 


BL ii Ig У) с Came 


KLS (ашай Gal GA З А буур 
иб 0 20а a II Lag 


“Aku kagum kepada para jin dan pencariannya, 

Menaiki unta yang diikat dengan pelananya. 

Pergi ke Makkah untuk mencari petunjuk. 

Tidaklah jin yang berada di depan sama dengan jin yang berada di 
belakangnya. 

Bangkit dan pergilah kepada orang pilihan dari Bani Hasyim 

dan arahkanlah pandanganmu ke pintunya.' 


Pada malam ketiga, ia kembali mendatangi dan membangunkanku, ia 
bersenandung: 


ME aa a Wi all Сар 
Berg АУА б Gi 
WUS уй jai GA куйа) A) jadi 


“Aku kagum kepada jin dan upaya mereka mencari berita. 
Mereka menaiki unta lengkap dengan pelananya 
Pergi ke Makkah untuk mencari petunjuk. 
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nya berkali-kali, malam demi malam, maka timbullah di dalam hatiku atas 


Tidaklah mereka yang jahat sama dengan mereka yang baik. 
Bangkit dan pergilah kepada orang pilihan dari Bani Hasyim. 
Tidaklah sama jin mukmin dengan jin kafir.” 


Lebih lanjut, Sawad bin Qarib menceritakan: “Setelah aku mendengar- 


kehendak Allah kecintaan kepada Islam, berkenaan dengan perkara Rasul 
Allah 4. Kemudian aku mengambil pelanaku, lalu kuikatkan pada kendaraan- 
ku dan menaikinya, dan aku tidak melakukan hal lain sehingga aku mendatangi 
Rasululah #. Ternyata beliau tengah berada di kota, yaitu Makkah, sedang 
orang-orang telah mengelilingi beliau. Setelah Nabi 4 melihatku, maka beliau 
berkata: “Selamat datang, hai Sawad bin Qarib, kami telah mengetahui sebab 
kedatanganmu.'” Katanya lagi: “Maka kukatakan: “Ya Rasulullah, aku telah 
membuat sya'ir, maka dengarkanlah.” Maka beliau pun bersabda: “Katakanlah, 
hai Sawad.’ Lalu kuucapkan: 
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"Telah datang kepadaku seorang kawan dari jin di tengah malam 
pada waktu tidur 

Dia bukanlah seorang pendusta, menurut pengalamanku 

Tiga malam berturut-turut, setiap malam ia katakan: 

Ia telah datang kepadamu, kepadamu seorang Rasul dari Lu-ai bin 
Ghalib. 

Aku pun bergegas menyingsingkan kain 

Berkendaraan unta yang besar pipinya di tengah padang pasir 

Maka, aku bersaksi bahwasanya hanya Allah sebagai Rabb 

dan tiada yang lain, dan sesungguhnya engkau telah 

diberi kepercayaan kepada setiap yang ghaib. 

Dan engkaulah Rasul yang mempunyai jalan paling dekat 

Kepada Allah, wahai putera orang-orang yang mulia lagi baik. 

Maka, perintahkan kepada kami apa yang engkau bawa, wahai Rasul 
yang terbaik. 
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Sekalipun di antara apa yang dibawa itu berkenaan 

uban orang-orang yang luhur 

Jadilah engkau pemberi syafa'at bagiku, 

pada hari tidak ada lagi yang dapat memberi syafa'at kecuali 
dirimu, sungguh Sawad bin Qarib sangat membutuhkan.” 


Rasulullah 46 pun tertawa sehingga tampak gigi-gigi geraham beliau, 
lalu bersabda kepadaku: Beruntunglah engkau, hai Sawad.” Kemudian Umar 
Фе bertanya kepadanya: "Apakah kawanmu dari jin itu masih juga datang 
sekarang?" Ia menjawab: "Sejak aku membaca al-Our-an, ia tidak lagi datang. 
Sungguh, ganti yang baik dari jin adalah Kitab Allah 28." 


Kemudian, Imam al-Baihagi а шша isnadnya dari dua jalur lain. 


Dan firman Allah 88, < = ja 4 I So 3,» "Dan ingatlah ketika 
Kami badapkan serombongan j jin kepadamu,” yaitu sekelompok jin. 
ай доз» а АБ ой о ә p "Yang mendengarkan al-Qur-an, maka 
ketika mereka menghadiri pembacaannya, lalu mereka berkata: 'Diamlah kamu.” 
Yakni, dengarkanlah. Dan ini merupakan etika yang berlaku pada mereka. 


Al-Hafizh Abu Bakar al-Baihagi meriwayatkan dari Jabir bin “Abdillah 
«95 , ia berkata: “Rasulullah # membaca surat ar-Rahmaan sampai khatam, 
lalu beliau bersabda: “Mengapa kulihat kalian diam saja? Jin mempunyai jawaban 
yang lebih baik dari kalian, aku tidak membacakan ayat berikut ini sekali pun 
kepada mereka, < 202 UG, „3; lab Maka nikmat Rabb-mu yang manakah 
yang kamu dustakan?' melainkan mereka akan mengatakan, "Dan tidak ada 
sesuatu pun dari nikmat-Mu yang kami dustakan. Segala puji hanya bagi-Mu.'" 
Demikian pula diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dalam bab Tafsiir, dan ia me- 
ngatakan: “Hadits ini gharib, kami tidak mengetahuinya kecuali dari hadits 
al-Walid dari Zuhair.” 


Hal yang serupa juga diriwayatkan oleh Imam al-Baihagi dari Marwan 
bin Muhammad ath-Thathiri dari Zuhair bin Muhammad. 


Firman Allah 88, < ; = LG? "Ketika pembacaan telah selesai." Yakni, 
telah usai. Hal ini seperti firman Allah Wi: & 52) 22 5р $ "Apabila shalat 
selesai dikerjakan. " (QS. Al-Jumu'ah: 10). 


$2 © И |. 5 “Maka mereka kembali kepada kaumnya untuk 
memberi peringatan.” Maksudnya, mereka kembali kepada kaumnya dan mem- 
berikan peringatan kepada mereka atas apa yang mereka dengar dari Rasulullah 
#6. Seperti firman Allah Jalla; wa Alaa: Е 
{оды ай FE е» Lambe, HH | IP “Untuk memperdalam 
pengetahuan mereka tentang agama dan Е memberi peringatan kepada kaum- 
nya apabila mereka telah kembali kepadanya, supaya mereka itu dapat menjaga 
dirinya.” (QS. At-Taubah: 122). 
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Ayat ini dijadikan dalil untuk menunjukkan bahwa di kalangan kaum 
jin terdapat para pemberi peringatan, dan di kalangan mereka tidak terdapat 
seorang Rasul. Tidak diragukan lagi bahwa tidak ada di antara kaum jin itu 
yang diutus oleh Allah Ta'ala sebagai | Rasul. Yang, demikian itu didasarkan 
pada firman-Nya: 4 IA аё оуу Kan 03515 не) у ah 2, E 
"Dan Каті tidak mengutus para Rasul sebelummu, melainkan mereka sungguh 
memakan makanan dan berjalan di pasar-pasar." (OS. Al-Furgaan: 20). 


Dan Allah 45 juga berfirman tentang Ibrahim al-Khalil Ж: 
SAS, SL an 3 0) } "Dan Kami jadikan kenabian dan al-Kitab pada 
keturunannya." (OS. Al“Ankabuut: 27). 


Dengan demikian, setiap Nabi yang diutus oleh Allah Ta'ala setelah 
Ibrahim adalah dari keturunan dan garis nasabnya. Sedangkan firman Allah 
Tabaaraka wa Та е dalam surat al-An'aam: 

& Ka Ре “it “Йу; уй 252 {Р "Wahai golongan jin dan manusia, apakah 
belum datang kepadamu sekalian Rasul-Rasul dari golonganmu sendiri?" (OS. 
Al-An'aam: 130). 


Yang dimaksud dengan hal itu adalah kumpulan dari dua jenis makhluk 
(in dan manusia), maka bisa mengenai salah satu dari keduanya, yaitu jenis 
manusia. Sebagaimana yang terdapat pada firman-Nya: 
KOSAN, WAN Tg cs? "Dari keduanya keluar mutiara dan marjan." (OS. 
Ar-Rahmaan: 22). Yakni, salah satu dari keduanya. 


Kemudian Allah Ta'ala menafsirkan tentang pemberian peringatan 
oleh ji jin kepada kaumnya, di mana Dia berfirman seraya memberitahukan, 
E Laga о JA VE EL Ó E NG b “Mereka berkata, Hai kaum kami, 
sesungguhnya kami telah mendengarkan Kitab (al-Quran) yang telah diturunkan 
sesudah Musa.” Mereka tidak menyebut 1а, karena kepada 15а #2: diturun- 
kan Injil yang di dalamnya terdapat nasihat-nasihat, bimbingan-bimbingan, 
dan sedikit tentang masalah halal dan haram. Dan pada hakikatnya, ia hanya 
sebagai penyempurna bagi syari'at Taurat. Dengan demikian, yang menjadi 
acuannya adalah Taurat. Oleh karena itu, mereka berkata, $ Ly дл dy б > 

"Yang telah diturunkan setelah Musa." 


Demikian pula yang dikemukakan oleh Waraqah bin Naufal ketika 
diberitahu oleh Nabi # mengenai kisah turunnya Jibril EL kepada beliau 
pada kali pertama: "Selamat, selamat, inilah Kitab yang dulu datang, kepada 
Musa. Seandainya saja di dalamnya aku menjadi anak muda.” & 23 HT 9022 b 
“Yang membenarkan Kitab-Kitab sebelumnya,” yaitu Kitab-Kitab yang diturun- 
kan kepada para Nabi sebelum beliau. Dan ucapan mereka, $ 52). 1 шыў 
"Lagi memberikan petunjuk kepada kebenaran." Yakni, dalam keyakinan dan 
berita. $ Eu > Sis $ "Dan kepada jalan yang lurus." Yakni, dalam amal 
perbuatan. Karena sesungguhnya al-Our-an itu mencakup dua hal, yaitu khabar 
(berita) dan thalab (perintah). Berita yang disampaikannya sudah pasti benar 
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46. AL AHQAAF @Ф; >= 2222: 


dan perintah yang kemukakannya pun adil. Sebagaimana firman Allah Ta'ala: 
4 Узр, 80,2 27, US 27,» "Telah sempurnalah kalimat Rabb-mu (al-Qur-an) 
sebagai kalimat yang benar dan adil." (QS. Al-An'aam: 115). 


Dia juga berfirman: 4 ка| San КЕШУ ы, {т GANG 3> > "Dia-lah yang 
mengutus Rasul-Nya dengan membawa petunjuk dan agama yang benar." (QS. 
Ash-Shaff: 9). Al-Huda (petunjuk) yaitu ilmu yang bermanfaat, dan dinul haq 
(agama yang benar) yaitu amal shalih. 


Demikian pula ji jin berkata, 4 га; d ЖУ; "Yang memberikan petunjuk 
kepada kebenaran," yakni dalam keyakinan. $ ea sb РЕ 1$ "Dan kepada 
jalan yang lurus," yakni dalam amal perbuatan: 


ГО an 


$ US "Hai kaum kami, terimalah (seruan) orang yang 

telah menyeru kepada Allah." Ini menunjukkan bahwa Allah 86 telah mengutus 
Rasul-Nya, Muhammad #£ kepada tsagalain, yakni jin dan manusia, di mana 
beliau menyeru mereka ke jalan Allah 48 dan membacakan kepada mereka 
surat yang di dalamnya terdapat firman kepada kedua kelompok, perintah, 
janji dan ancaman bagi mereka, yaitu Surat ar-Rahmaan. Oleh karena itu, Dia 
berfirman, $ 41,45) D (г> (el $ "Terimalah seruan orang yang telah menyeru 


kepada Allah dan berimanlah kepada- Tg И 


Dan firman Allah Ta'ala, $ Ке! san ip s9 "Niscaya Allah akan 
mengampuni dosa-dosamu." Ada yang mengatakan bahwa kata "min" dalam 
penggalan ayat ini bersifat za-idah (tambahan), namun masih perlu diteliti, 
karena sifatnya sebagai tambahan dalam kalimat positif itu sedikit sekali. 
Ada juga yang menyatakan bahwa kata min itu dimaksudkan sebagai tab 'idh 
(sebagian). 


$ Hi ы “G ч) “> "Dan melepaskan kamu dari adzab yang pedih. " 
Artinya, Dia akan menjaga kalian dari adzab-Nya yang pedih. Ayat ini dijadi- 
kan dalil bagi pendapat ulama yang menyatakan bahwa jin mukmin itu tidak 
masuk Surga, melainkan pahala bagi mereka yang shalih adalah diselamatkan 
dari adzab Neraka pada hari Kiamat kelak. Oleh karena itu, mereka mengata- 
kan hal tersebut pada konteks ini, yaitu konteks membanggakan diri dan 
melebih-lebihkan. Seandainya mera mendapatkan pahala atas keimanan 
lebih tinggi dari hal itu, niscaya mereka akan menyebutkannya. 


Yang benar, jin mukmin adalah sama dengan manusia mukmin, mereka 
akan masuk Surga, sebagaimana hal itu merupakan pendapat madzhab se- 
kelompok ulama Salaf. Sebagian mereka ada yang mendasari pendapat tersebut 
dengan firman Allah 3&: 4 o1 У, aa арры ы $ "Mereka tidak pernah 
disentuh oleh manusia sebelum mereka (para penghuni Surga yang menjadi suami 
mereka) dan tidak pula oleh jin." (QS. Ar-Rahmaan: 74). 


Namun, dalam penggunaan ayat ini sebagai dalil atas hal itu masih 


perlu ditinjau kembali. Dan dalil yang lebih baik dari hal itu adalah firman 
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Allah Jalla wa ‘Alaa: $ NAS Ай, ЩЕ Su 4, КЕ SE LI, $ "Dan bagi 
orang yang takut akan saat menghadap Rabb'nya ada dua Surga. Maka nikmat 
— Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan?" (QS. Ar-Rahmaan: 46-47). 


Dengan demikian, Allah $$ telah menganugerahkan kepada manusia 
dan jin, dengan memberikan pahala Surga bagi mereka yang berbuat baik. 
Sedang para jin telah menyambut ayat ini dengan ucapan syukur yang lebih 
baik daripada manusia. Mereka mengatakan: “Kami tidak mendustakan sedikit- 
pun dari nikmat-Mu, maka hanya bagi-Mu segala puji.” Karena tidak patut 
jika Allah menganugerahkan pahala kepada mereka tetapi mereka tidak mem- 
perolehnya. Lebih lanjut, jika Allah membalas jin yang kafir dengan siksa 
Neraka sebagai keadilan, maka membalas siapa yang beriman dari mereka 
dengan pahala Surga sebagai karunia adalah suatu hal yang tentu saja lebih 
patut. Dalil lain yang juga menunjukkan hal tersebut adalah keumuman firman 
Allah 9: {УУ „у> сә a) СД ACA Ijab Lal со ol ф "Sesungguh- 
nya orang-orang yang beriman dan beramal shalih, maka bagi mereka adalah 
Surga Firdaus menjadi tempat tinggal." (OS. Al-Kahfi: 107). 


Dan ayat-ayat al-Our-an lainnya yang serupa mengenai hal tersebut. 


Penulis telah membahas masalah ini dalam satu kitab terpisah. Segala 
puji bagi Allah. 


Di dalam Surga nanti masih ada kelebihan (tempat), maka untuk itu 
Allah Ta'ala menciptakan makhluk sebagai penghuninya. Bukankah orang 
yang beriman kepada-Nya dan berbuat amal shalihlah yang menempatinya? 


Dan apa yang mereka sebutkan disini tentang balasan atas keimanan, 
berupa pengampunan dosa dan keselamatan dari adzab yang pedih berarti 
masuknya mereka ke dalam Surga, karena di akhirat itu tidak terdapat tempat 
kecuali Surga dan Neraka. Dengan demikian, barangsiapa yang selamat dari 
Neraka, sudah pasti masuk Surga. Dan tidak ada nash -menurut kami-, baik 
secara tegas ataupun samar dari pembuat syari'at yang menyebutkan bahwa 
jin mukmin itu tidak masuk Surga meskipun mereka diselamatkan dari Neraka. 
Seandaianya hal ini memang benar, maka tentu kami menganutnya. Wallaahu 
a'lam. | 


Nabi Nuh #2 pernah berkata kepada kaumnya: 
AA AAS Ур) S3 ped 84 "Niscaya Allah akan mengampuni 
sebagian dosa-dosamu dan menangguhkanmu sampai pada waktu yang ййети- 


kan." (OS. Nuuk: 4). 


Sementara itu, tidak ada perbedaan pendapat bahwa orang-orang mukmin 
dari kaumnya (Nuh 2522) berada di Surga. Demikian halnya dengan рага jin 
mukmin. 

, „Firman Allah & selanjutnya, mengabarkan tentang mereka: 
& SP A g jaka 5 АЙ (5 CAN ag $ "Dan orang yang tidak menerima 
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(seruan) orang yang menyeru kepada Allah, maka ia tidak akan melepaskan diri 
(dari adzab Allah) di muka bumi." Yakni, bahkan kekuasaan Allah itu mencapai 
dan meliputinya. < Uji wa „2,5 "Dan tidak ada baginya pelindung selain 
Allah. ' ' Artinya, tidak ada seorang pun yang akan menyelamatkan mereka 
dari-Nya. @ cow She 5 20 Sd > "Mereka itu dalam kesesatan yang nyata." Ini 
adalah bentuk ancaman dan tarhib (menakut-nakuti). Oleh karena itu, mereka 
(kaum jin) itu menyeru kaumnya dengan menggunakan targhib (memberikan 
dorongan) dan tarhib (memberikan ancaman). Dan metode ini cukup berhasil 
pada sebagian besar mereka, dan datanglah kepada Rasululah #6 rombongan 
demi rombongan, sebagaimana yang telah dikemukakan sebelumnya. Segala 
puji dan karunia hanya milik Allah. Wallaahu a'lam. 
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Dan apakah mereka tidak memperhatikan bahwa sesungguhnya Allah yang 
menciptakan langit dan bumi dan Dia tidak merasa payah karena mencipta- 
kannya, kuasa menghidupkan orang-orang mati? Ya, (bahkan) sesungguhnya 
Dia Mabakuasa atas segala sesuatu." (QS. 46:33) Dan (ingatlah) bari (ketika) 
orang-orang kafir dihadapkan kepada Neraka, (dikatakan kepada mereka): 
"Bukankah (adzab) ini benar?" Mereka menjawab: "Ya benar, demi Rabb 
kami." Allah berfirman: "Maka rasakanlah adzab ini disebabkan kamu 
selalu ingkar." (QS. 46:34) Maka bersabarlah kamu seperti orang-orang 
yang mempunyai keteguhan bati dari Rasul-Rasul telah bersabar dan jangan- 
lah kamu meminta disegerakan (adzab) bagi mereka. Pada bari mereka 
melibat adzab yang diancamkan kepada mereka (merasa) seolah-olah tidak 
tinggal (di dunia) melainkan sesaat pada siang bari. (Inilah) suatu pelajaran 
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yang cukup, maka tidak dibinasakan melainkan kaum yang fasik. (QS. 
46:35) 


Allah & berfirman: “Tidakkah orang-orang yang mengingkari ke- 
bangkitan pada hari Kiamat dan menganggap tidak mungkin pembangkitan 
jasad- “jasad : makhluk pada hari резен itu tidak memperhatikan: 
ойы (у A УАЙ II (д> sil M ol 9 Bahwa sesungguhnya Allah yang 
menciptakan langit dan bumi dan Dia tidak merasa payah karena menciptakan- 
nya?” Maksudnya, penciptaan itu sama sekali tidak menjadikan-Nya lelah, 
karena Dia hanya mengatakan kepadanya: "Jadilah," maka jadilah ia, tanpa 
perlawanan dan penentangan, bahkan ia tunduk patuh dan merasa takut kepada- 
Nya. Bukankah Rabb yang demikian itu kuasa untuk menghidupkan orang- 
orang yang, sudah mati? Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
an sa? SEA ү > "Ya, (bahkan) sesungguhnya Dia Mahakuasa atas segala 


sesuatu. ' 


Kemudian, Allah #6 berfirman, memberikan ancaman kepada orang- 
orang yang kafir kepada-Nya, $ TAS Гый {9 2156 : Pr uu? "Dan 
ingatlah hari ketika orang-orang kafir dihadapkan kepada Neraka, (dikatakan 
kepada mereka): Bukankah adzab ini benar?" Maksudnya, dikatakan kepada 
mereka: "Tidakkah ini suatu hal yang benar? Apakah ini sihir ataukah memang 
kalian tidak dapat melihat?" Mereka menjawab: 4 &,, &? "Ya benar, demi 
Rabb kami." Artinya, tidak ada kata lain bagi mereka kecuali pengakuan. 
Є =з Ls Mp3 Jé p "Allah berfirman, 'Maka rasakanlah adzab ini 
disebabkan kamu selalu ingkar. '" 


Setelah itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, memerintahkan 
Rasul-Nya, Muhammad #5 untuk bersabar,atas dusta yang dilakukan oleh 
para pendusta dari kaumnya, $ J и ; РА m К Же CS Yo "Maka, bersabar- 
lah kamu seperti orang-orang yang mempunyai keteguhan hati dari para Rasul 
(Ulul Azmi) telah bersabar." Yakni, atas kedustaan kaumnya masing-masing. 


Para ulama berbeda pendapat mengenai jumlah Ulul ‘Azmi. Pendapat 
yang paling terkenal, bahwa mereka itu adalah Nuh, Ibrahim, Musa, “Isa, dan 
penutup para Nabi, yaitu Muhammad #. Dan Allah Ta'ala sendiri telah me- 
nashkan nama-nama mereka itu di antara nama para Nabi, yaitu dalam dua 
ayat dari surat al-Ahzaab dan asy-Syuura. 


Mungkin juga yang dimaksud dengan Ulul Azmi adalah seluruh Rasul, 
sehingga kata "min" dalam firman Allah Ta'ala (J- 23 Ga) dimaksudkan untuk 


menjelaskan jenis. Wallaahu a'lam. 


Firman Allah 36, $ mi АУ, p "Dan janganlah kamu meminta 
disegerakan (adzab) bagi mereka." Maksudnya, janganlah kamu meminta supaya 
ditimpakan adzab kepada mereka dengan segera. Ini seperti firman Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala: $ Ya 002, у ЙД), Gaia 3 5) b "Dan biarkanlah 
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Aku saja bertindak terhadap orang-orang yang mendustakan itu, orang-orang 
yang mempunyai kemewahan, dan berilah tangguh kepada mereka barang sejenak." 
(QS. Al-Muzzammil: 11). 


Dan firman Allah 36, < TE > Inilah) suatu pelajaran yang cukup.” 
Ibnu Jarir mengungkapkan bahwa kata ini mengandung dua pengertian. Pertama, 
pengertiannya bahwa hal itu adalah untuk penyampaian berita saja. Kedua, 
maksudnya bahwa al-Qur-an ini memberikan pelajaran yang cukup. 


Dan firman-Nya, $ DWI уй Y ШУ jas b "Maka, tidak dibinasakan 
melainkan kaum yang fasik." Artinya, Allah tidak membinasakan (suatu kaum), 
kecuali orang-orang yang berhak dibinasakan. Dan ini merupakan keadilan- 


Nya. Dia tidak mengadzab kecuali mereka yang berhak menerima adzab. 
Wallaahu a'lam. 
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МОНАММАР* 


(Nabi Muhammad 46) 


Surat Madaniyyah 
Surat ke-47 : 38 ayat 


LEE EA 


PU 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Мараретитар lagi 
Mahapenyayang.” 


СӨ” «С 


Bon ab 0 
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мш ө JAYA 12, 
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Orang-orang yang kafir dan menghalang-halangi (manusia) dari jalan Allah, 
Allah menghapus perbuatan-perbuatan mereka. (OS. 47:1) Dan orang-orang 
yang beriman (kepada Allah) dan mengerjakan amal-amal shalih dan ber- 
iman (pula) kepada apa yang diturunkan kepada Muhammad dan itulah 
yang baq dari Rabb mereka, Allah menghapus kesalahan-kesalahan mereka 


Р 


DAN AD AD AD AS AI A 


* Disebut juga surat al-Qitaal (peperangan). * 
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dan memperbaiki keadaan mereka. (QS. 47:2) Yang demikian adalah karena 
sesungguhnya orang-orang kafir mengikuti yang bathil dan sesungguhnya 
orang-orang yang beriman mengikuti yang baq dari Rabb mereka. Demikian- 
lah Allah membuat untuk manusia perbandingan-perbandingan bagi mereka. 
(OS. 47:3) 


Allah 8£ berfirman, $ р ж ii $ "Orang-orang yang kafir," ' yakni, 
а ayar -ayat Allah. $ | 322, } "Dan menghalang-halangi," orang lain. 
$05 Ja дй 32 ор $ "Dari jalan Allah, Allah menghapus perbuatan-perbuatan 
mereka." Yakni, menggugurkan dan menghilangkannya dan tidak memberikan 
pahala dan ganjaran atas perbuatan-perbuatan tersebut. 


Dan setelah itu, Dia berfirman, < SL 10231; cii 9 "Dan 
orang-orang yang beriman (kepada Allah) dan mengerjakan amal-amal yang 
shalih." Yakni, hati dan seluruh anggota tubuhnya beriman serta tunduk kepada 
syari "аг Allah, baik secara lahir maupun bathin mereka. 

LIA Jp alga, 9 "Dan beriman (pula) kepada apa yang diturunkan 
kepada Muhammad," hal yang khusus di'athaf (disambung) kepada yang umum, 
dan itu merupakan dalil yang menunjukkan bahwa ia termasuk Syarat sahnya 
iman setelah beliau diutus sebagai Rasul. Dan firman-Nya, 4 « Е An № п: 

"Dan itulah yang Рад dari Rabb mereka," kalimat itu naa kalimat sisipan 
yang baik. Oleh karena itu, Allah 46 berfirman, < „40 2021, st 42 SP 
"Allah menghapuskan kesalahan-kesalahan mereka dan memperbaiki keadaan 
mereka." 


PMI AD AD MI AD = MI ЫЎ ж 
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Ibnu ‘Abbas «ё berkata: "Yakni, urusan mereka." Mujahid berkata: 
"Yaitu, kebutuhan mereka." Sedangkan Qatadah dan Ibnu Zaid mengemuka- 
kan: "Keadaan mereka." Semua pendapat itu saling berdekatan. Dan (terdapat) 
dalam sebuah hadits tentang do'a orang yang bersin bagi orang yang men- 


do'akannya: 
«509 аз А быш) 


"Semoga Allah memberikan petunjuk kepadamu dan memperbaiki keadaan- 
1 


" 
mu. 


Selanjutnya, Allah & berfirman, $ ый PA Ei alus "Yang 
demikian adalah karena sesungguhnya orang-orang kafir mengikuti yang bathil." 
Maksudnya, Kami hapuskan semua amal perbuatan orang-orang kafir, dan 
Kami ampuni semua kesalahan orang-orang yang berbuat baik, Kami perbaiki 
pula urusan mereka, karena orang-orang kafir itu mengikuti yang bathil, yakni, 
memilih yang) bathil daripada yang hag. 

& ANN An М Bol ГА Жу КД Ө 2,» “Dan sesungguhnya 
orang-orang yang beriman mengikuti yang haq dari Rabb mereka. Demikian- 


“Diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi dan Ibnu Majah. 
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lah Allah membuat untuk manusia perbandingan-perbandingan bagi mereka.” 
Artinya, Allah Ta'ala menjelaskan kepada mereka tempat kembali perbuatan 
mereka, dan apa yang akan mereka alami ketika digiring kepada-Nya pada 
hari pembalasan mereka. Wallaahu a'lam. 
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Apabila kamu bertemu dengan orang-orang kafir (di medan perang), maka 
pancunglah batang leher mereka. Sehingga apabila kamu telah mengalahkan 
mereka, maka tawanlah mereka dan sesudah itu kamu boleh membebas- 
kan mereka atau menerima tebusan sampai perang berhenti. Demikianlah, 
apabila Allah menghendaki, niscaya Allah akan membinasakan mereka, 
tetapi Allah hendak menguji sebagianmu dengan sebagian yang lain. Dan 
orang-orang yang gugur di jalan Allah, Allah tidak akan menyia-nyiakan 
amal mereka. (OS. 47:4) Allah akan memberi pimpinan kepada mereka 
dan memperbaiki keadaan mereka, (OS. 47:5) dan memasukkan mereka 
ke dalam Surga yang telah diperkenalkan-Nya kepada mereka. (OS. 47:6) 
Hai orang-orang yang beriman, jika kamu menolong (agama) Allah, niscaya 
Dia akan menolongmu dan meneguhkan kedudukanmu. (OS. 47:7) Dan 
orang-orang yang kafir, maka kecelakaanlah bagi mereka dan Allah meng- 
hapus amal-amal mereka. (OS. 47:8) Yang demikian itu adalah karena 
sesungguhnya mereka benci kepada apa yang diturunkan Allah (al-Qur-an), 
lalu Allah menghapuskan (pahala-pahala) amal-amal mereka. (OS. 47:9) 
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Allah @@ berfirman seraya memberikan bimbingan kepada orang-orang 
mukmin tentang apa yang mereka tuju dalam Peperangan mereka melawan 
orang-orang musyrik, $ SW Da IA Gadi +18 156 } “Apabila kalian ber- 
temu dengan orang-orang kafir (di medan perang), maka pancunglah batang leher 
mereka.” Artinya, jika kalian 1 mendapati mereka, maka penggallah leher mereka 
dengan pedang. < „А АБЫЛ ТЫ Gp “Sehingga apabila kalian telah mengalahkan 
mereka,” maksudnya, menghancurkan mereka dengan membunuhnya. 

4 Йа "Maka tawanlah mereka," "yakni, para tawanan yang kalian 
tawan. Setelah selesai perang dan berakhirnya pertempuran, kalian diberikan 
pilihan mengenai keberadaan mereka, jika kalian menghendaki, kalian boleh 
melepaskan tawanan itu secara cuma-cuma, dan jika kalian mau, kalian juga 
boleh meminta tebusan harta dari mereka dan menjadikannya sebagai syarat 
bagi mereka. Yang jelas, ayat ini turun setelah terjadinya perang Badar, di mana 
Allah 8& mencela orang-orang yang beriman atas tindakan mereka memper- 
banyak tawanan pada hari itu, dengan tujuan supaya mereka dapat mengambil 
tebusan, dan pada hari yang sama mereka tidak banyak membunuh. Oleh 
karena itu, Dia berfirman: 


Ае е жо La Т a ЕРО ИТ. Еа a tai в Pn > 
AG AI Aap А, ШАЛ PP оу PM He Ls oa Аф 


«в A ЕШ у МД SY GI уу 
"Tidak patut bagi seorang Nabi mempunyai tawanan sebelum ia dapat melumpuh- 
kan musuhnya di muka bumi. Kamu menghendaki harta benda duniawi, sedang- 
kan Allah menghendaki pahala akhirat untukmu. Dan Allah Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana. Kalau sekiranya tidak ada ketetapan yang telah terdahulu dari 


Allah, niscaya kamu ditimpa siksaan yang besar karena tebusan yang kamu ambil." 
(OS. Al-Anfaal: 67-68). 
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Ada sebagian ulama yang mengklaim bahwa ayat yang memberikan 

pilihan antara pengambilan tebusan atas tawanan atau melepaskannya secara 
cuma-cuma ini mansukh (dihapus) oleh firman Allah Ta'ala: 
Ж РО ОГА КЕТҮ л PAS 1156 p "Apabila sudah habis falir 
bulan haram itu, maka bunuhlah orang-orang musyrik itu di mana saja kamu 
menjumpai mereka, dan tangkaplah mereka. Kepunglah mereka dan intailah di 
tempat pengintaian." (QS. At-Taubah: 5). 

Demikian yang diriwayatkan oleh al-“Aufi dari Ibnu “Abbas йв. 
Qatadah, adh-Dhahhak, as-Suddi, dan Ibnu Juraij berkata: "Ulama lain, yang 


merupakan kelompok mayoritas mengemukakan, bahwa ayat tersebut tidak 
mansukh." 


PTT Съ a, Up, Up, ATA «ы «а «У 


Sebagian ulama lainnya mengemukakan, bahwa seorang pemimpin 
(imam) hanya diberikan dua pilihan; membebaskan tawanan secara cuma-cuma 


atau mengambil fidyah (tebusan), tidak boleh membunuhnya. 


DN D «ъъ 9 
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Sedangkan ulama yang lain lagi berpendapat bahwa jika menghendaki, 
seorang pemimpin tersebut boleh membunuhnya. Hal itu didasarkan pada 
hadits yang menceritakan pembunuhan yang dilakukan oleh Nabi #£ terhadap 
an-Nadhr bin al-Harits dan “Uqbah bin Abi Mu'ith, dua orang yang termasuk 
tawanan perang Badar. Tsumamah bin Atsal pernah bertanya kepada Rasulullah 
A6 ketika beliau berkata kepadanya: "Apa yang engkau miliki, hai Tsumamah?" 
Ia menjawab: "Jika engkau membunuh, maka engkau telah membunuh orang 
yang akan dituntut darahnya, dan jika engkau membebaskan, berarti engkau 
telah memberikan kebebasan kepada orang yang berterima kasih. Dan jika 
engkau menghendaki harta, maka mintalah, niscaya kami akan beri sesuai 
yang engkau kehendaki." 


Imam asy-Syafi'i 45 menambahkan, di mana ia mengemukakan: 
"Seorang imam diberikan pilihan antara membunuh tawanan, membebasakan- 
nya atau meminta tebusan dari para tawanan tersebut." Masalah ini telah di- 
uraikan dalam ilmu furu'. Dan kami telah kemukakan masalah tersebut dalam 
kitab kami, al-Ahkaam. Walillaahi #al-Hamd wal Minnah. 


Dan firman Allah 35, 4 aj SA KE — 5 $ "Sampai perang ber- 
henti." Mujahid berkata: "Sehingga “Isa putera Maryam 2 turun." Seolah- 
olah Mujahid mengambilnya dari sabda Rasulullah AK: 


үйду лл ү Naah KAN {ло aa Afo Tan KA 
Cd paga Ja д> Уй! ОДР нар a JAN) 


"Akan senantiasa ada satu golongan dari ummatku yang menjunjung tinggi 
(menampakkan) kebenaran sehingga orang-orang terakhir dari mereka me- 
merangi Dajjal.” 

Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Walid bin “Abdurrahman al-Jarasyi, 
dari Jubair bin Nufair, ia berkata bahwa sesungguhnya Salamah bin Nufail 
pemah memberitahu mereka bahwa ia pernah datang kepada Rasulullah #£, 
lalu beliau berkata: "Aku telah menambatkan kuda, meletakkan senjata dan 
perang pun telah usai." Lalu kukatakan: "Tidak ada perang lagi." Maka Nabi 
46 bersabda kepadanya: 
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"Sekarang telah datang perang. Akan ada senantiasa segolongan dari ummatku 


yang muncul untuk membela ummat manusia, di mana Allah memalingkan 
hati beberapa kaum, lalu mereka memerangi kaum tersebut dan Allah pun 


IR NT DT TR NN TN «уҹ 


TN. 


/ 


WAN СЭР MP КУ КУ СУЎ СУ LAS сй КУ КУ NA Чч 


ЭУ СУ” AN о 


ЖУСУ 3 кз 


* Diriwayatkan oleh Abu Dawud. 
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memberikan rizki kepada mereka, sehingga datang urusan Allah akan hal ter- 
sebut. Ketahuilah, sesungguhnya pusat wilayah tempat tinggal yang dijanjikan 
kepada orang-orang mukmin adalah di Syam, sedangkan kebaikan terikat di 
kepala-kepala kuda sampai hari Kiamat." 


Demikianlah yang diriwayatkan oleh Imam an-Nasa-i dari dua jalan, 
dari Jubair bin Nufair, dari Salamah bin Nufail as-Sukuni. 


Hal tersebut memperkuat pendapat yang menyatakan tidak dinasakh- 
nya ayat di atas. Seolah-olah Rasulullah # menetapkan hukum ini di dalam 
perang, sehingga tidak ada lagi perang. 


Mengenai firman Allah д8, 4 ® у) A Ф223 „5% $ "Sehingga perang 
selesai," Qatadah berkata: "Sehingga tidak ada lagi kemusyrikan, " Hal itu sama 
seperti firman Allah Ta'ala: 4 & 2223 ЕЕС Расе у) "Рап 
perangilah mereka itu, sehingga tidak ada fitnah lagi dan sehingga ketaatan itu 
hanya semata-mata untuk Allah." (QS. Al-Baqarah: 193). 


Kemudian, sebagian ulama mengatakan: “Sehingga perang selesai,” 
yakni, sehingga pasukan-pasukan perang musyrik itu berhenti, yaitu agar 
mereka bertaubat kepada Allah 45.” Ada juga yang menyatakan: "Yakni, 
menghentikan perlawanan atas orang-orang yang diserang, yaitu dengan cara 


mengerahkan tenaga untuk berbuat taat kepada Allah Ta'ala." 


Dan firman Allah 38, < 146 223 Y 5 F, US $ "Demikianlah, 
apabila Allah menghendaki, niscaya Allah akan membinasakan mereka." Maksud- 
nya, jika Allah menghendaki, niscaya Dia akan menimpakan adzab dan siksaan 
dari sisi Nya terhadap orang-orang kafir sebagai hukuman dari sisi-Nya. 
= а IS Sp "Tetapi Allah hendak menguji sebagian kamu dengan 
sebagian yang lain." Artinya, justru Dia mensyari'atkan kepada kalian jihad 
dan perlawanan terhadap musuh untuk menguji kalian. 


Kemudian, sebagaimana telah menjadi kelaziman, bahwa peperangan 
itu menyebabkan terbunuhnya banyak : orang mukmin, maka Allah 4 ber- 
firman, $ КЫС! ыы ob Jaa 2\15 2,9 "Dan orang: orang yang gugur di 
jalan Allah, Allah tidak akan menyia-nyiakan amal mereka." Maksudnya, Dia 
tidak akan mengabaikannya begitu saja, tetapi Dia akan memperbanyak dan 
mengembangkan serta melipatgandakan (pahala/amal)nya. Bahkan, di antara 
mereka ada yang amalnya terus mengalir selama di alam Barzakh. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Migdam bin Ma'dikarib al-Kindi 
«в , ia bercerita bahwa Rasulullah #6 bersabda: 


+ 
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"Sesungguhnya orang yang mati syahid di sisi Allah memiliki enam keutamaan, 
yaitu; Allah akan mengampuni dosanya pada percikan pertama dari darahnya, 
ia menyaksikan tempatnya di Surga, dihiasi dengan perhiasan iman, dinikahkan 
dengan bidadari, dijaga dari adzab kubur, diberikan rasa aman dari ketakutan 
yang besar, dan diletakkan di atas kepalanya mahkota kemuliaan yang dilapisi 
dengan mutiara dan batu permata. Satu permata pada mahkota itu lebih baik 
daripada dunia dan seisinya. Dan ia juga dinikahkan dengan tujuh puluh dua 
isteri dari kalangan bidadari, dan ia dapat memberi syafa'at kepada tujuh puluh 


orang dari kaum kerabatnya." 
Hadits tersebut juga diriwayatkan dan dishahihkan oleh at-Tirmidzi 
dan Ibnu Majah. 


Di dalam Shahih Muslim juga disebutkan dari “Abdullah bin “Amr «а, 
dan dari Abu Qatadah «%5 , bahwa Rasulullah #6 pernah bersabda: 


л оү, %® o А аы St AAN 
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"Diberikan ampunan kepada orang yang mati syahid atas segala sesuatu, kecuali 
hutang." 


Dan diriwayatkan dari hadits sekelompok Sahabat aks. Abud Darda' 
& bercerita: “Rasulullah 46 pernah bersabda: 
(C ое геле a АШЫШ) 
“Orang yang mati syahid itu dapat memberi syafa'at bagi tujuh puluh orang 
dari keluarganya.” (HR. Abu Dawud). 


Hadits tentang keutamaan mati syahid ini banyak sekali. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, < е4 Ў "Allah akan memberi 
petunjuk kepada mereka," menuju Surga. Dan firman-Nya, $ +4 mla; $ "Dan 
memperbaiki keadaan mereka," yakni, urusan dan keadaan mereka. 

0 Ц Мы) кб, $ "Dan memasukkan mereka ke dalam Surga yang telah 
diperkenalkan-Nya kepada mereka." Maksudnya, Dia telah memperkenalkan 
kepada mereka dan memberikan petunjuk kepadanya. 


Mujahid berkata: "Para penghuni Surga diberi petunjuk menuju tempat 
tinggal mereka masing-masing. Oleh karena Allah 36 telah menentukan tempat 
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mereka di dalamnya, maka mereka tidak akan salah menempatinya, seolah- 
olah mereka telah menempatinya dari sejak mereka pertama kali diciptakan, 
sehingga mereka tidak memerlukan lagi seorang pun penunjuk jalan yang 
menunjukkan mereka." 


Hal yang sama juga diriwayatkan oleh Malik, dari Zaid bin Aslam. 
Muhammad bin Ka'ab berkata: "Mereka mengetahui tempat tinggal mereka 
masing-masing, jika mereka masuk Surga, sebagaimana kalian mengenal tempat 


tinggal kalian setelah kembali dari shalat Jum'at." 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari hadits Qatadah, dari Abul Mutawak- 
kil an-Naji, dari Abu Sa'id al-Khudri <5, bahwa Rasulullah 46 bersabda: 
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"Jika orang-orang mukmin selamat dari Neraka, maka mereka ditahan di 
jembatan yang terletak di antara Surga dan Neraka. Mereka saling membalas 
berbagai kezhaliman yang dulu pernah terjadi di antara mereka semasa hidup 
di dunia. Sehingga jika mereka telah disucikan dan dibersihkan, mereka diizin- 
kan masuk Surga. Demi Rabb yang jiwaku berada di tangan-Nya, salah seorang 
di antara mereka lebih mengenali tempat tinggalnya di Surga daripada tempat 
tinggalnya mereka dahulu di dunia." 


‚ Setelah itu, Allah 88 berfirman: , 
& кт) =®, 525 AN at IN о Gl 5? "Hai orang-orang yang ber- 
iman, jika kamu menolong (agama) Allah, niscaya Dia akan menolongmu dan 
meneguhkan kedudukanmu." Yang demikian itu sama seperti firman-Nya: 
элаз ya АЙ оу ад, $ "Sesungguhnya Allah pasti menolong orang-orang yang 
menolong fagama)-Nya." (OS. Al-Hajj: 40). | 


Karena balasan itu sesuai dengan amal perbuatan. Oleh karena itu, Dia 
berfirman, $ Sasi 27, > "Dan meneguhkan kedudukanmu." 


Selanjutnya, Allah 46 berfirman, $ MA C3 AS Sh $ "Dan orang- 
orang yang kafir, maka kecelakaanlah bagi mereka." Hal itu bertolak belakang 
dengan peneguhan kedudukan yang diberikan kepada orang-orang beriman 
yang menolong (agama) Allah dan Rasul-Nya 46. Dan dalam sebuah hadits, 
telah ditegaskan dari Rasulullah #£, di mana beliau bersabda: 
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"Celakalah hamba dinar, celakalah hamba dirham, dan celakalah hamba per- 
madani, celaka dan terjungkirlah ia. Dan jika tertusuk duri, maka duri tersebut 
tiada akan dapat dicabut." 


Artinya, Allah 346 tidak akan menyembuhkannya. 


Firman Allah Ta'ala, $ {> (Yel, > "Dan Allah menghapus amal-amal 
mereka." Maksudnya, menggugurkan dan membatalkannya. Oleh karena itu, 
Dia berfirman, $ КИ ЧАА H1 515 $ "Yang demikian itu adalah karena 
sesungguhnya mereka benci kepada apa yang МАС, Allah." Yaitu, mereka 
tidak menghendaki dan tidak menyukainya. < 32-6 } "Sehingga Allah 


menghapuskan (pahala-pahala) amal-amal mereka." 
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Maka, apakah mereka tidak mengadakan perjalanan di muka bumi sehingga 
mereka dapat memperhatikan bagaimana kesudahan orang-orang sebelum 
mereka; Allah telah menimpakan kebinasaan atas mereka dan orang-orang 
kafir akan menerima (akibat-akibat) seperti itu. (QS. 47:10) Yang demikian 
itu karena sesungguhnya Allah adalah Pelindung orang-orang yang beriman 
dan karena sesungguhnya orang-orang kafir itu tiada mempunyai pelindung." 
(OS. 47:11) Sesungguhnya Allah memasukkan orang-orang yang beriman 
dan mengerjakan amal shalih ke dalam Surga yang mengalir di bawahnya 
sungai-sungai. Dan orang-orang yang kafir itu bersenang-senang (di dunia) 
dan mereka makan seperti makannya binatang-binatang. Dan Neraka adalah 
tempat tinggal mereka. (QS. 47:12) Dan betapa banyaknya negeri-negeri 
yang (penduduknya) lebih kuat dari (penduduk) negerimu (Mubammad) 
yang telah mengusirmu itu. Kami telah membinasakan mereka, maka tidak 
ada seorang penolong pun bagi mereka. (OS. 47:13) 
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Allah 3# berfirman, $ 15 dil b "Maka apakah mereka tidak mengada- 
kan perjalanan, " (mereka) yakni, orang-orang musyrik kepada Allah Ta'ala 
dan mendustakan Rasul-Nya. 

& Hae Ди 525 el ол Ga ААР NS 25 ТЕРУ «Ў "Di muka bumi sehingga 
mereka dapat memperhatikan bagaimana kesudahan orang-orang sebelum mereka, 
Allah telah menimpakan kebinasaan atas mereka," yakni, hukuman yang me- 
nimpa mereka akibat kedustaan dan kekufuran mereka. Dengan kata lain, 
Allah menyelamatkan orang-orang mukmin dari tengah-tengah mereka. Oleh 
karena itu, Allah # berfirman, $ Tik 2 ASI, ‚> "Dan orang-orang kafir akan 
menerima (akibat-akibat) seperti itu." 


P AEP AP MI LP MI MI ар 
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Setelah itu, Dia berfirman: 

$ BS SPI 6 О, 1 ый bp M ol 25 $ "Yang demikian itu karena 
sesungguhnya Allah D Pelindung orang-orang yang beriman dan karena 
sesungguhnya orang-orang kafir itu tiada mempunyai pelindung. " Selanjutnya, 
Allah 3g berfirman: 

EIGN sea BA ал NI T Sah ee Aria “Sesungguhnya 
Allah memasukkan orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal shalih ke 
dalam Surga yang mengalir di | bawahnya sungai-sungai.” Yakni, pada hari Kiamat 
kelak. 4 КЕ Е us SS, о 51) all, $ “Dan orang-orang yang kafir 
itu bersenang-senang, mereka makan seperti makannya binatang.” Maksudnya, 
di dunia. Mereka bersenang-senang, mereka makan dari dunia itu sama seperti 
makannya binatang, dengan cara mengunyah dan menggunakan gigitan, mereka 
tidak mempunyai keinginan kecuali kepada hal itu. Oleh karena itu, di dalam 
hadits shahih disebutkan: 


KAN 
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"Orang mukmin makan dalam satu usus, sedangkan orang kafir makan dalam 
tujuh usus." 


Kemudian, Allah Ta'ala berfirman, $ сч! Ж Жыл» $ "Dan Neraka 
adalah tempat tinggal mereka." Yakni, pada hari pembalasan mereka. 

Dan firman Allah 8, & BEA А A a Бу АЗ La KA 80) Dan 
betapa banyaknya negeri-negeri yang (penduduknya) lebih kuat dari (penduduk) 
negerimu (Muhammad) yang telah mengusirmu itu," yakni Makkah. 
$ 6 2 w ASi $ "Kami telah membinasakan mereka, maka tidak ada 
seorang penolong pun bagi mereka. " Itu merupakan ancaman keras dan peringatan 
yang tegas bagi penduduk Makkah atas pendustaan mereka terhadap Rasulullah 
#, yang mana beliau adalah pemuka para Rasul dan penutup para Nabi 2X. 
Jika Allah 5$ telah membinasakan ummat-ummat terdahulu yang mendustakan 
para Rasul sebelum beliau, padahal ummat-ummat tersebut lebih kuat dari 
mereka, bagaimana dugaan mereka terhadap apa yang akan dilakukan Allah 
3 terhadap mereka di dunia dan di akhirat? Kalau pun kebanyakan mereka 
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terlepas dari hukuman di dunia karena berkah adanya Rasul dan Nabi pem- 
bawa rahmat, maka sesungguhnya adzab itu akan ditimpakan secara sempurna 
kepada orang-orang kafir pada hari kembali mereka. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, < BA 2 175 oa > "Dari (pen- 
duduk) negerimu (Muhammad) yang telah mengusirmu itu." Yakni, kaum yang 
telah mengusirmu dari tengah-tengah mereka. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas sês, bahwa ketika 
Nabi Ж pergi dari Makkah menuju ke gua, lalu ia sampai ke gua itu dan ke- 
mudian menghadap ke Makkah seraya berkata: 


25 ої Уу, «а ё У ыя ы сй, daa A 51 3) 
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“Engkau adalah negeri Allah yang paling dicintai Allah, dan engkau adalah 
negeri Allah yang paling aku cintai. Seandainya orang-orang musyrik itu tidak 
mengusirku, niscaya aku tidak akan pergi darimu." 


Sebesar-besar musuh adalah yang memusuhi Allah Ta'ala di tanah 

Haram-Nya, atau membunuh orang yang bukan pembunuhnya (tidak ber- 
salah) atau membunuh karena kejahilan, sehingga Allah # menurunkan firman- 
Nya kepada Nabi-Nya, Muhammad 46: , 
KP 5% АЖЫ аы au л УЯ А 75 05 5) "Dan betapa 
banyaknya negeri-negeri yang (penduduknya) lebih kuat dari (penduduk) negerimu 
(Muhammad) yang telah mengusirmu itu. Kami telah membinasakan mereka, 
maka tidak ada seorang penolong pun bagi mereka." 
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* Diriwayatkan oleh an-Nasa-i, at-Tirmidzi, dan Ibnu Majah dengan adanya pengurangan дап 
perbedaan pada sebagian lafazh. 
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Maka, apakah orang-orang yang berpegang pada keterangan yang datang 
dari Rabb-nya sama dengan orang (syaitan) yang menjadikan mereka me- 
mandang baik perbuatannya yang buruk itu dan mengikuti bawa nafsunya? 
(QS. 47:14) (Apakah) perumpamaan (penghuni) Surga yang dijanjikan ke- 
pada orang-orang bertakwa yang di dalamnya ada sungai-sungai dari air 
yang tidak berubah rasa dan baunya, sungai-sungai dari susu yang tidak 
berubah rasanya, sungai-sungai dari kbamr (arak) yang lezat rasanya bagi 
peminumnya dan sungai-sungai dari madu yang disaring; dan mereka di 
dalamnya memperoleh segala macam buah-buahan dan ampunan dari Rabb 
mereka, sama dengan orang yang kekal dalam Neraka, dan diberi minuman 
dengan air yang mendidih sehingga memotong-motong ususnya? (OS. 47:15) 


Allah & berfirman, $ 4 215 Ik ОС sil d "Maka, apakah orang yang 
berpegang pada keterangan yang datang dari Rabbnya." Yakni, berdasarkan 
bashirah (petunjuk di atas ilmu) dan keyakinan pada perintah dan agama Allah 
Ta'ala yang telah diturunkan-Nya melalui Kitab-Nya, baik berupa petunjuk 
maupun ilmu serta Sp yang lurus, yang telah Dia ciptakan dalam dirinya. 
фм ЗАЙ АЙ) АДР sya Ж ы) S $ "Sama dengan orang yang (syaitan) menjadi- 
kan dia memandang baik perbuatannya yang buruk itu dan mengikuti bawa 
nafsunya?" Maksudnya, yang pertama sama sekali tidak sama dengan yang 
lainnya. 


Hal i itu sama ı seperti firman Allah 88: 
$ Д ъа AN dat Ti adas 24 $ "Adakah orang yang mengetahui 
bahwasanya apa yang diturunkan kepadamu dari Rabb-mu itu benar sama dengan 
orang yang buta?" (OS. Ar-Ra'd: 19). 

Kemudian, Allah 38 berfirman, 4 о А 3e, A 2.) ya > "Perumpamaan 
Surga yang dijanjikan kepada orang-orang yang bertakwa." 
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Mengenai firman-Nya, $ 5) E ў "Perumpamaan Surga," Ikrimah 
mengemukakan: “Yaitu sifatnya.” 


fe 02602 GÍ Ga Р "Di dalamnya ada sungai-sungai dari air yang 
tidak berubah rasa dan baunya," Ibnu “Abbas s&s, al-Hasan al-Bashri, dan 
Qatadah mengatakan: "Yakni, tidak berubah." Sedangkan Qatadah, adh- 
Dhahhak, dan “Atha' al-Khurasani mengemukakan: "Tidak berbau busuk." 
Masyarakat Arab akan menga Aan “asanal maa” jika air itu berubah baunya. 


$01 С м БУ И.Р "Sungai-sungai dari air susu yang tidak berubah 
rasanya, í bahkan Pan berwarna putih, manis dan kental. 
$ Ом 20 | А5 Ma | ў "Dan sungai-sungai dari khamr (arak) yang 2 
rasanya bagi peminumnya," maksudnya, bukan minuman yang berbau tidak 
enak seperti khamr yang ada di dunia, melainkan ia adalah minuman yang 
menyenangkan untuk dipandang, rasanya enak dan berbau harum, sebagai- 
mana yang difirmankan oleh Allah Tabaaraka wa Ta'ala dalam surat yang 
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lain: {055501 "А У, If 5 Y > “Tidak ada dalam khamr itu alkohol dan 
mereka tidak mabuk karenanya." (OS. Ash-Shaaffaat: th 


Firman-Nya lebih lanjut, $ — Jas SA G1, > "Dan sungai-sungai 
dari madu yang disaring." Artinya, madu itu benar-benar jernih, berwarna 
sangat indah, mempunyai rasa yang sangat nikmat, dan berbau sangat harum. 


Imam Ahmad meriwayatkan, Yazid bin Harun memberitahu kami, 
al-Jariri memberitahu kami, dari Hakim bin Mu'awiyah, dari ayahnya, ia 
bercerita: “Aku pernah mendengar Rasulullah 46 bersabda: 
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“Di dalam Surga itu terdapat lautan susu, lautan air, lautan madu, dan lautan 
khamr. Dan kemudian sungai-sungai itu mengalir darinya.” 


Hadits di atas diriwayatkan juga oleh at-Tirmidzi dalam masalah sifat 
Surga. Dan ia mengatakan bahwa hadits tersebut hasan shahih. 


Dan dalam hadits shahih juga disebutkan, Rasulullah Ж bersabda: 
п King Мый ДИ) бай Шу! 2 тү ы керуе 5) 
(PPP AP EP) Ea Yg 


"Jika kalian memohon kepada Allah, maka mohonlah Surga Firdaus kepada- 
Nya, karena Firdaus adalah Surga paling tengah dan Surga paling tinggi. Dari- 
nya bersumber sungai-sungai di Surga dan di atasnya terdapat 'Arsy Rabb 
Yang Mahapemurah." 


Dan firman Allah Ta'ala berikutnya, < AI JS oa GS wala b "Dan 
mereka memperoleh di dalamnya segala macam buah-buahan." Sama seperti 
firman Allah Ta'ala, < 2:4 6515 K 0.5 oy $ "Di dalamnya mereka meminta 
segala macam buah-buahan dengan aman (dari segala kekhawatiran). " (QS. Ad- 
Dukhaan: 55). Firman-Nya lebih lanjut, $ но с^ aka "Рап ampunan dari 
Rabb mereka," maksudnya, beserta semua itu. 


Firman-Nya kemudian, $ „1 „+ 205 зА LAS $ "Sama Ко orang 
yang kekal dalam Neraka," maksudnya, apakah orang-orang yang telah kami 
sebutkan kedudukannya tersebut sama seperti orang yang berada kekal di 
dalam Neraka? Mereka sama sekali tidak sama. Orang-orang yang berkedudukan 
pada derajat yang tinggi itu sama sekali tidak sama dengan prang-orang yang 
berada dalam Neraka di bagian paling bawah. < 0..0 1,2, $ "Dan diberi 
minuman dengan air yang е. "artinya, benar-benar panas yang tidak 
mampu disentuh manusia. $ KAN 5 $ "Sehingga memotong-motong ususnya." 
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Maksudnya, apa yang ada di dalam perut mereka, yaitu usus-usus dan juga 
pencernaan menjadi terpotong-potong. Semoga Allah melindungi kita dari 
semuanya itu. 
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Dan di antara mereka ada orang yang mendengarkan perkataanmu, sebingga 
apabila mereka keluar dari sisimu, mereka berkata kepada orang yang telah 
diberi ilmu pengetahuan (Sahabat-Sahabat Nabi): "Apakah yang dikatakan- 
nya tadi?" Mereka itulah yang dikunci mati hati mereka oleh Allah dan 
mengikuti hawa nafsu mereka. (OS. 47:16) Dan orang-orang yang mendapat 
petunjuk, Allah menambahkan petunjuk kepada mereka dan memberikan 
kepada mereka (balasan) ketakwaannya. (OS. 47:17) Maka, tidaklah yang 
mereka tunggu-tunggu melainkan hari Kiamat, (yaitu) kedatangannya kepada 
mereka dengan tiba-tiba, karena sesungguhnya telah datang tanda-tandanya. 
Maka, apakah faedahnya bagi mereka kesadaran mereka itu apabila hari 
Kiamat sudah datang? (OS. 47:18) Maka ketahuilah, bahwa sesungguhnya 
tidak ada Пар (yang bag) melainkan Allah dan mobonlah ampunan bagi 
dosamu dan bagi (dosa) orang-orang mukmin, laki-laki dan perempuan. Dan 
Allah mengetahui tempatmu berusaha dan tempat tinggalmu. (OS. 47:19) 


Allah 88 berfirman seraya menceritakan tentang orang-orang munafik 
di negeri mereka dan minimnya pemahaman mereka, dimana mereka duduk 
bersama Rasulullah # dan mendengar ucapan beliau, namun mereka tidak 
memahami sedikit pun д yang beliau sampaikan. Dan jika mereka keluar 
dari sisi beliau, $ Jah LAI 2220136 5 "Mereka berkata kepada orang yang telah 
diberi ilmu pengetahuan." Yakni, para Sahabat Nabi 4, $ tls JG BL. 5 
"Apakah yang dikatakannya tadi?" Yaitu, pada waktu tersebut. Maksudnya, 
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mereka sama sekali tidak mengerti apa yang beliau sampaikan dan tidak pula 
mereka berkonsengrasi mendengarnya. Allah 85 berfirman: 

g Ta La, mel (532 Д Р о 59 “Mereka itulah orang-orang yang 
dikunci mati hati mereka oleh Allah dan mengikuti hawa nafsu mereka.” Artinya, 
mereka sama sekali tidak mendapatkan pemahaman yang benar dan tujuan 
yang tidak . menyimpang. Setelah itu, Allah 346 berfirman: 

g sak А) AAN Le, $ "Dan orang-orang yang mendapat petunjuk, Allah 
menambahkan petunjuk kepada mereka." Maksudnya, orang-orang yang ber- 
tujuan mencari petunjuk, maka Allah mememberikan taufig kepada mereka 
sehingga mereka mendapatkan jalan kepadanya serta meneguhkannya pada 
petunjuk tersebut dan bahkan mendapatkan tambahan. $ «31,7 „А9; > "Dan 
memberikan kepada mereka (balasan) ketakwaannya." Maksudnya, Dia meng- 
ilhamkan kepada mereka petunjuk mereka. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 & se as Yi 55 {т $ "Maka 
tidaklah yang mereka tunggu-tunggu melainkan bari Kiamat, (yaitu) kedatangan- 
nya kepada mereka z dengan їй tiba-tiba," pada saat itu mereka dalam keadaan lengah 
terhadapnya. ЫГ. 28 "Karena sesungguhnya telah datang tanda-tanda- 
nya." Yakni, tanda-tanda kedekatannya. Berkenaan dengan hal tersebut, Allah 
$5 telah berfirman: 

{05 Sa AU AP “Telah dekat kepada manusia hari peng 
hisaban segala amal mereka, sedang mereka berada dalam kelalaian lagi berpaling.” 
(QS. Al-Anbiyaa' 1). 


Dengan demikian, diutusnya Rasulullah %4 merupakan salah satu tanda 
dekatnya hari Kiamat, karena beliau adalah penutup para Rasul, dengan beliau- 
lah Allah menyempurnakan agama dan menegakkan hujjah atas semesta alam. 
Rasulullah # sendiri telah memberitahukan tanda-tanda hari Kiamat, men- 
jelaskan sekaligus menguraikannya secara gamblang yang belum pernah disampai- 
kan oleh seorang Nabi pun sebelumnya, sebagaimana yang dijelaskan dalam 
pembahasannya masing-masing. 


Al-Hasan al-Bashri mengemukakan: “Pengutusan Muhammad #6 me- 
rupakan salah satu tanda dekatnya hari Kiamat, dan benar apa yang beliau 
katakan. Oleh karena itu, di antara sebutan Nabi 46 adalah Nabiyyut Taubah 
(Nabi yang menyerukan kepada taubat), Nabi dl-Malhamah (Nabi yang ber- 
perang) dan al-Hasyir (yaitu yang menggiring manusia atas kedua kakinya ke 
alam Mahsyar), serta al- Agib, yaitu seorang Nabi yang tidak ada lagi Nabi 
setelahnya.” 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Ahmad bin al-Migdam memberitahu 
kami, dari Fudhail bin Sulaiman, dari Abu Raja', dari Sahl bin Sa'ad «5, ia 
bercerita: “Aku pernah menyaksikan Rasulullah # bersabda dengan meng- 
isyaratkan jari-jemarinya seperti ini, yaitu dengan jari tengah dan telunjuk 
(bersamaan): 
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(ee ЖЫ) И Can )) 
‘Aku diutus, sedangkan hari Kiamat sudah seperti ini.” (HR. Al-Bukhari). 


Kemudian, Allah 86 berfirman, «3! ЖУ, вА Е A > "Maka 
apakah faedahnya bagi mereka kesadaran mereka itu ар bari Kiamat sudah 
datang?" Maksudnya, apalah artinya peringatan bagi orang-orang kafir jika 
hari Kiamat telah datang kepada mereka, di mana peringatan itu sama sekali 
tidak berarti bagi mereka. Hal itu sama dengan firman-Nya yang lain: 
лий Kai Жш м5 9 "Dan pada hari itu ingatlah manusia, akan 
tetapi tidak berguna lagi mengingat itu baginya." (OS. Al-Fajr: 23). 


Firman 'Allah & selanjutnya, $ М у 55у АЕР $ "Maka ketahuilah, 
bahwa sesungguhnya tidak ada Ilah (yang bag) melainkan Allah." Ini merupakan 
pemberitahuan bahwasanya tidak ada Ilah (yang berhak diibadahi) selain Allah. 
Dan Dia tidak meminta untuk mengetahui wujud-Nya. Oleh karena itu, Dia 
menghubungkan firman-Nya itu dengan firman-Nya: 

Фол, сла АЙ, Dsn 7,854, 9 "Dan mohonlah ampunan bagi dosamu dan 
bagi (dosa) orang-orang mukmin, laki-laki dan perempuan." 


Di dalam hadits shahih disebutkan, bahwa Rasulullah #6 pernah ber- 
sabda: 
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"Ya Allah, ampunilah kesalahan dan kebodohanku serta sikap berlebihanku 
dalam urusanku dan segala apa yang Engkau lebih mengetahuinya daripada 
diriku. Ya Allah, ampunilah candaku, seriusku, ketidaksengajaan, dan kesengajaan- 
ku, semuanya itu ada padaku." 

Dan dalam hadits shahih lainnya juga disebutkan, bahwa beliau pernah 
memanjatkan do'a pada akhir shalat yang beliau kerjakan: 


la, 
gtii uy СЫ бууум буу Lay „а ' 
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"Ya Allah, ampunilah dosa-dosa yang telah aku kerjakan дап yang akan ku- 
kerjakan, yang kusembunyikan dan yang aku tampakkan serta yang aku ber- 
lebihan padanya, dan apa yang Engkau lebih mengetahuinya daripada diriku. 
Engkau Rabb-ku, tidak ada yang berhak diibadahi kecuali hanya Engkau." 


Selain itu, di dalam hadits yang lain, Rasulullah #8 juga bersabda: 
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"Wahai sekalian manusia, bertaubatlah kalian kepada Rabb kalian, sesungguh- 
nya aku senantiasa memohon ampunan kepada Allah dan bertaubat kepada- 
Nya dalam satu hari lebih dari tujuh puluh kali." 


Imam Ahmad meriwayatkan, Muhammad bin Ja'far memberitahu 
kami, Syu'bah memberitahu kami, dari “Ashim al-Ahwal, ia bercerita: “Aku 
pernah mendengar “Abdullah bin Sarkhas berkata: “Aku pernah datang kepada 
Rasulullah #£, lalu aku makan makanan beliau bersama beliau. Kemudian 
kukatakan: "Mudah-mudahan Allah memberikan ampunan kepadamu, ya 
Rasulullah.” Maka, beliau bersabda: Juga kepadamu.” Selanjutnya kukatakan: 
“Bolehkah aku memohonkan ampunan untukmu?” Maka, beliau bersabda: 
“Ya boleh, dan juga untuk kalian.” Dan setelah itu beliau membacakan firman 
Allah Ta'ala, < AN, ega, Dan "ak, ф "Dan mohonlah ampunan bagi 
dosamu dan bagi (dosa) orang-orang mukmin, laki-laki dan perempuan." Setelah 
itu, aku melihat ke sebagian dari pundak beliau sebelah kanan -atau pundak 
sebelah kiri, yang ini merupakan bagian yang diragukan- ternyata ia seperti 
kumpulan yang di atasnya terdapat butiran. 


Diriwayatkan oleh Imam Muslim, at-Tirmidzi, an-Nasa-i, Ibnu Jarir, 
Ibnu Abi Hatim melalui beberapa jalan, dari “Ashim al-Ahwal. Dan hadits- 
hadits yang berkenaan dengan masalah keutamaan istighfar ini sangat banyak 
sekali. 


, . Pan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala selanjutnya: 

Ф 513 Sah ol Ml) P "Dan Allah mengetahui tempatmu berusaha dan tempat 
tinggalmu." Maksudnya, Dia mengetahui tindak tanduk kalian pada siang hari 
dan tempat menetap kalian di malam hari. Pendapat seperti itu dikemukakan 
oleh Ibnu Juraij yang juga merupakan pilihan Ibnu Jarir. Dan dari Ibnu “Abbas 
85, yakni tempat usaha kalian di dunia dan tempat tinggal kalian di akhirat. 
Sedangkan as-Suddi mengemukakan: "Yaitu tempat usaha kalian di dunia dan 
tempat tinggal kalian di kuburan kalian." Tetapi pendapat yang pertama adalah 
lebih tepat dan jelas. Wallaahu alam. 
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Dan orang-orang yang beriman berkata: е tidak diturunkan suatu 
surat?" Maka apabila diturunkan suatu surat yang jelas maksudnya dan 
disebutkan di dalamnya (perintah) perang, kamu lihat orang-orang yang 
ada penyakit di dalam batinya memandang kepadamu seperti pandangan 
orang yang pingsan karena takut mati, dan kecelakaanlah bagi mereka. 
(QS. 47:20) Taat dan mengucapkan perkataan yang baik (adalah lebih baik 
bagi mereka). Apabila telah tetap perintah perang (mereka tidak menyukai- 
nya). Tetapi jikalau mereka benar (imannya) terhadap Allah, niscaya yang 
demikian itu lebih baik bagi mereka. (OS. 47:21) Maka apakah kiranya 
jika kamu berkuasa kamu akan membuat kerusakan di muka bumi dan 
memutuskan hubungan kekeluargaan? (OS. 47:22) Mereka itulah orang- 
orang yang dilaknati Allah dan ditulikan-Nya telinga mereka dan dibuta- 
kan-Nya penglihatan mereka. (OS. 47:23) 
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Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan tentang orang-orang 
mukmin, bahwa mereka mendambakan pensyari'atan jihad. Dan setelah Allah 
mewajibkan jihad itu dan memerintahkan mereka melakukannya, maka 
banyak orang-orang yang menolaknya. Dan di sini Allah 88 berfirman: 

5 SP Ya Gadi Jy $ "Dan orang-orang yang beriman berkata: 
'Mengapa tidak diturunkan suatu surat?'" Maksudnya, surat yang memuat 
masalah hukum qital (perang). Oleh karena itu, Dia иш 
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Фоо ak 
"Maka apabila diturunkan suatu surat yang jelas maksudnya dan disebutkan di 
dalamnya (perintah) perang, kamu lihat orang-orang yang ada penyakit di dalam 
hatinya memandang kepadamu seperti pandangan orang yang pingsan karena 
takut mati." Yakni, karena rasa kaget dan takut mereka serta sikap pengecut 
mereka untuk bertemu dengan musuh. Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman 
seraya memberikan motivasi kepada mereka, $ <> jar Шу, su 4 Aa 
“Dan yang lebih baik bagi mereka ketaatan dan ucapan yang baik.” Maksudnya, 
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yang terbaik bagi mereka adalah mendengarkan dan mentaati, yakni dalam 
waktu tersebut. < XS; 66 $ “Apabila telah tetap perintah perang,” yakni, 
dalam keadaan serius, dan peperangan telah tiba. 4 al 18252 5 $ “Tetapi jikalau 
mereka benar (imannya) terhadap Allah,” maksudnya, benar-benar mengikhlas- 
kan niat kepada-Nya, 60 5 OLI "Niscaya yang demikian itu lebih baik 
bagi mereka." 


Dan firman Allah 8%, $ laga: Уаш? Je b "Maka apakah kiranya jika 
kamu berkuasa," ' melakukan jihad, lalu kalian berpaling darinya. 
g А KAA ы ү ol? "Kamu akan membuat kerusakan di muka 
bumi dan memutuskan hubungan kekeluargaan?" Maksudnya, kalian akan 
kembali lagi pada keadaan semula, yaitu keadaan Jahiliyyah, dimana kalian 
saling menumpahkan darah dan memutuskan hubungan tali silaturahmi. Oleh 
“karena itu, Dia berfirman, $ А hat ү, 62126 К) 4 с Ud > "Mereka 
itulah orang-orang yang dilaknati Allah dan ditulikan-Nya telinga mereka dan 
dibutakan-Nya penglihatan mereka." Itu merupakan larangan berbuat kerusakan 
di muka bumi secara umum dan larangan memutuskan hubungan silaturahmi 
secara khusus. Tetapi Allah Ta'ala telah memerintahkan supaya melakukan 
perbaikan di muka bumi dan menyambung tali silaturahmi, yakni berbuat 
baik kepada sanak keluarga, baik melalui ucapan maupun perbuatan, serta 
memberikan harta kekayaan. 


Dalam beberapa hadits shahih dan hasan telah disebutkan masalah itu 
dari Rasulullah #6 melalui jalan yang cukup banyak dan Ka segi. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah &5 , dari Nabi 
46, beliau bersabda: 
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“Allah Ta'ala menciptakan makhluk, sehingga ketika selesai menciptakan 
mereka, ar-rahm (kekerabatan) berdiri, lalu mengambil tempat di sisi pinggang 
Rabb Yang Mahapemurah, maka Dia berfirman kepadanya: “Tahanlah.” 
Kemudian ia berkata: “Ini adalah tempat orang yang berlindung kepada-Mu 
dari pemutusan silaturahmi.” Maka Allah berfirman: “Apakah kamu rela jika 
Aku menyambungkan tali orang yang menyambungmu dan memutuskan 
tali orang yang memutuskan hubungan denganmu?’ Ia menjawab: ‘Mau, ya 
Rabb-ku.' Dia berfirman: a demikian itu untukmu.'" 


Abu Hurairah £5 и о kalian mau, bacalah ayat: 
$ Sa Б, PN а TE ә pa ol poe а» Maka apakah kiranya jika 
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kamu berkuasa, kamu akan membuat kerusakan di muka bumi dan memutuskan 
bubungan kekeluargaan?” 


Kemudian, hal itu juga diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dari dua 
jalan lainnya, dari Mu'awiyah bin Abi Mazrad, ia bercerita: “Rasulullah # 
Apaan Bacalah Jika kalian D 

«67 оар КОР {шо луд кэк Je? Maka apakah kiranya jika 
kamu berkuasa, kamu Ta membuat kerusakan di muka bumi dan memutuskan 
hubungan kekeluargaan?" 


Juga diriwayatkan oleh Muslim dari hadits Mu'awiyah bin Abi Mazrad. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Bakrah & , ia bercerita bahwa 
Rasulullah Ж bersabda: 
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"Tidak ада satu dosa pun yang lebih pantas disegerakan siksaannya di dunia 
disamping siksa yang disiapkan untuknya di akhirat kelak daripada tindakan 
kezhaliman dan pemutusan silaturahmi." 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi, dan Ibnu 
Majah dari hadits Isma'il, yaitu Ibnu “Ulayyah. At-Tirmidzi mengatakan bahwa 
hadits tersebut shahih. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Tsauban «в , dari Rasulullah #£, 
beliau bersabda: 


(( dar) Jadi ур SE ЕЧ! an “А у) 


"Barangsiapa yang ingin dipanjangkan umur дап ditambahkan rizki, maka 


hendaklah ia menyambung tali silaturahmi." 


Hadits terakhir diriwayatkan sendiri oleh Ahmad, dan ia mempunyai 
syahid yang shahih. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari “Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, 
dari kakeknya, ia bercerita bahwa ada seseorang yang datang kepada Rasulullah 
Ж, lalu ia berkata: "Ya Rasulullah, sesungguhnya aku mempunyai beberapa 
kerabat, aku telah menyambung tali silaturahmi tetapi mereka memutuskan- 
nya, aku memberi maaf tetapi mereka berbuat zhalim, dan aku berbuat baik 


* Lafazh ini berbeda dengan yang tertulis pada kitab aslinya, tetapi yang kami temukan dalam 
Musnad al-Imam Ahmad adalah sebagaimana yang tertulis di atas. Kemungkinan Ibnu Katsir 
mengambil dari lafazh lain atau dari hafalannya.d- 
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tetapi mereka malah berbuat jahat, apakah aku boleh membalasnya?" Beliau 


menjawab: 
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"Tidak, kamu tidak boleh meninggalkan mereka semua. Tetapi berlaku baiklah 


dan sambunglah tali silaturahmi dengan mereka, karena sesungguhnya per- 
tolongan dari Allah Yang Mahaperkasa lagi Mahamulia akan terus bersamamu 
selama kamu masih melakukan hal itu." 


Hadits ini diriwayatkan oleh Imam Ahmad sendiri dari sisi ini, dan ia 
mempunyai syahid dari sisi yang lain. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari “Abdullah bin Umar sês, ia 
bercerita bahwa Rasulullah # pernah bersabda: 


(akad 15) ый JAN 58) BEI ей Oa дй ЖШ „л 01) 

(( 2) tar) 
“Sesungguhnya ar-rahim (kekerabatan) itu bergantung di “Arsy. Yang disebut 
orang yang menyambung silaturahmi itu bukan yang membalas hubungan 
silaturahmi, tetapi yang disebut sebagai orang yang menyambung silaturahmi 


adalah orang yang jika hubungan silaturahminya diputuskan, ia menyambung- 
nya." (HR. Al-Bukhari). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr ês, yang di- 
sampaikan kepada Nabi #&, beliau bersabda: 
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"Orang-orang yang penuh kasih sayang akan disayangi oleh Rabb Yang Maha- 
penyayang. Sayangilah penduduk bumi, niscaya kalian akan disayangi oleh 
penghuni langit. Ar-rahim (kekerabatan) adalah jalan dari Rabb Yang Maha- 
pemurah, barangsiapa yang menyambungnya, maka aku akan menyambung- 
nya, dan barangsiapa memutuskannya, maka aku juga akan memutuskannya 
selamanya." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Abu Dawud dan at-Tirmidzi. 
At-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits tersebut hasan shahih. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibrahim bin “Abdillah bin Faridh, 
ayahnya pernah memberitahunya, bahwa ia pernah masuk menemui “Abdur- 
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rahman bin “Auf 5 yang ketika itu ia tengah jatuh sakit. Maka “Abdurrahman 
berkata kepadanya: “Engkau telah disambung hubungan oleh ar-rahim, se- 
sungguhnya Rasulullah 46 pernah bersabda: 
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“Allah & telah berfirman: “Aku adalah Rabb yang Mahapenyayang, Aku 
telah menciptakan ar-rahim (kekerabatan) dan aku telah ambilkan baginya 
sebuah Nama dari Nama-Ku. Barangsiapa menyambungnya, niscaya Aku akan 
menyambungnya. Dan barangsiapa memutuskannya, maka aku akan memutus- 
kan hubungan dengannya.” 


Hadits ini diriwayatkan oleh Imam Ahmad sendiri dari sisi ini. Dan 
ia juga meriwayatkannya dari hadits az-Zuhri. Juga diriwayatkan oleh Abu 
Dawud dan at-Tirmidzi dari riwayat Abu Salamah, dari ayahnya. Hadits- 
hadits yang membahas masalah ini sangat banyak sekali. 


Imam ath-Thabrani menceritakan dari Abu “Umar al-Bashri, dari 


Sulaiman, ia bercerita: “Rasulullah # bersabda: 
Car ч» SU Gy ШШ ә II ab 05 УУ CN) 


“Arwah-arwah itu merupakan bala tentara yang dipersiapkan. Yang saling 
mengenal akan bersatu, sedang yang tidak saling mengenal akan berpisah.” 


Berkenaan dengan hal itu pula, Rasulullah # bersabda: 


° й я e rr A АЛО а г Я og о 27.804 е < х^ Т zit. A 
S3 IS Ф853 in А, Jawi Og JAN ab 15!) 
{ од”; о Да ола А РУР Е а А o 
(Ce gaby уф!) А! gin) ES а dar) er 
"Jika ucapan telah tampak, дап amal pun telah disimpan, lalu lidah saling ber- 
satu, hati-hati saling membenci, dan setiap orang telah memutuskan silaturahmi- 


nya, maka pada saat itu Allah melaknat dan menulikan (pendengaran) mereka 
serta membutakan pandangan mereka." 


Hadits yang membahas masalah ini sangat banyak. Wallaahu a'lam. 


“ Diriwayatkan oleh Imam Ahmad. 

* Dhai'if. Al-Haitsami menyebutkannya dalam kitab Majma'uz Zawaa-id, kitab al-Fitan no. 
12241 dan ia berkata: “Diriwayatkan oleh ath-Thabrani dalam Mu jamul Ausath dan Mu'jamul 
Kabiir, di dalamnya terdapat kumpulan perawi yang saya tidak mengetahuinya.” d. 
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Maka apakah mereka tidak memperhatikan al-Qur-an, ataukah hati mereka 
terkunci? (OS. 47:24) Sesungguhnya orang-orang yang kembali ke belakang 
(kepada kekafiran) sesudah petunjuk itu jelas bagi mereka, syaitan telah 
menjadikan mereka mudah (berbuat dosa) dan memanjangkan angan-angan 
mereka. (OS. 47:25) Yang demikian itu, karena sesungguhnya mereka (оғапр- 
orang munafik) itu berkata kepada orang-orang yang benci kepada apa yang 
diturunkan Allah (orang-orang Yahudi): "Kami akan mematubimu dalam 
beberapa urusan," sedang Allah mengetahui rahasia mereka. (OS. 47:26) 
Bagaimanakah (keadaan mereka) apabila Malaikat (maut) mencabut nyawa 
mereka seraya memukul muka mereka dan punggung mereka? (OS. 47:27) 
Yang demikian itu karena sesungguhnya mereka mengikuti apa yang me- 
nimbulkan kemurkaan Allah dan (karena) mereka membenci (apa yang 
menimbulkan) keridhaan-Nya, sebab itu Allah menghapus (pahala) amal- 
amal mereka. (OS. 47:28) 


Allah & berfirman seraya memerintahkan untuk memikirkan dan 
memahami al-Our-an serta melarang berpaling darinya, di mana Dia berfirman, 
< Wu 28 Де ola gas Sep "Maka, apakah mereka tidak memperhati- 
kan al-Gur-an, ataukah hati mereka terkunci?" Maksudnya, bahkan hati mereka 
dalam keadaan terkunci mati, tidak ada sesuatu pun dari makna al-Our-an 
itu yang dapat menembusnya. Ibnu Jarir meriwayatkan, Basyar memberitahu 
kami, Hammad bin Zaid memberitahu kami, Hisyam bin “Urwah memberitahu 
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kami, dari ayahnya &5 , ia bercerita: “Pada suatu han, Rasulullah #£ pernah 
membacakan ayat, $ Tg uji Ie ов одо S9 Maka, apakah mereka 
tidak memperhatikan al-Gur-an, ataukah hati mereka terkunci?” Maka, ada 
seorang pemuda dari penduduk Yaman berkata: Justru hati-hati itu telah 
tertutup sehingga Allah membuka dan menyingkapnya.” Maka, anak muda 
tersebut masih tetap teringat dalam hati “Umar hingga ia menjadi khalifah, 
maka ia pun memohon bantuannya.” 


Kemudian Allah 45 ше 
< с “от С А ДА рә 27 И] SEN г) ыд) Ё "Sesungguhnya orang-orang yang 
kembali ke belakang (kepada kekafiran) sesudah petunjuk itu jelas bagi mereka." 
Maksudnya, mereka menjauhi i iman dan kembali kepada kekafiran. 
$ © Ју др (240 AD 00055 ap "Sesudah petunjuk itu jelas bagi mereka, 
syaitan telah menjadikan mereka mudah (berbuat dosa)," maksudnya, yang 
demikian itu dijadikan indah dan baik dalam pandangan mereka, $ KA Кир 


"Dan memanjangkan angan-angan mereka." ЕО ja menipu dan meng- 
oa 


khianatinya. & КТ PS Kena K IE AS Gadi Ый; meh Bp "Yang 
demikian itu karena sesungguhnya mereka itu berkata kepada orang-orang yang 
benci kepada apa yang diturunkan Allah: 'Kami akan mematuhimu dalam be- 
berapa urusan. '" Maksudnya, mereka memberi nasihat kepada mereka secara 
sembunyi-sembunyi untuk berbuat kebathilan. Dan demikianlah keadaan 
orang-orang munafik, mereka memperlihatkan apa yang bertentangan dengan 
apa la disembunyikan. Oleh karena itu, Allah 38 berfirman: 

Kajal da К "Sedang Allah mengetahui rabasia mereka." Yakni, ара yang 
mereka rahasiakan dan apa yang mereka sembunyikan. Allah mengetahui dan 
melihatnya. 

Setelah itu, Dia berfirman, & „А 55 у=) о у ай KO SPI A) 
"Bagaimanakah (keadaan mereka) apabila Malaikat (maut) шош nyawa 
mereka seraya memukul muka mereka dan punggung mereka?" Maksudnya, 
bagaimana keadaan mereka jika mereka didatangi para Malaikat untuk men- 
cabut nyawa mereka, dan arwah-arwah bergejolak dalam jasad mereka lalu 
dikeluarkan oleh para Malaikat secara kasar, dipaksa dan menggunakan pukulan. 
Sebagaimana yang difirmankan Allah 8: 


Bay. 


AI KA 4 Oppa КА, as pad E У SEP "Kalau kamu 
melihat ketika para Malaikat mencabut jiwa orang-orang yang kafir seraya me- 
mukul muka dan belakang mereka," dan ayat seterusnya. (OS. Al-Anfaal: 50). 


Oleh karena itu, di dalam surat Muhammad ini, Allah Ta'ala berfirman, 
SS ba Шу», LAS, An bsa GA 0. US $ "Yang demikian itu karena 
sesungguhnya mereka mengikuti apa yang menimbulkan kemurkaan Allah dan 
(karena) mereka membenci (apa yang menimbulkan) keridhaan-Nya, sebab itu 
Allah menghapus (pahala) amal-amal mereka." 
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Atau, apakah orang-orang yang ada penyakit dalam hatinya mengira bahwa 
Allah tidak akan menampakkan kedengkian mereka? (OS. 47:29) Dan kalau 
Kami menghendaki, niscaya Kami tunjukkan mereka kepadamu, sehingga 
kamu benar-benar dapat mengenal mereka dengan tanda-tandanya. Dan 
kamu benar-benar akan mengenal mereka dari kiasan-kiasan perkataan 
mereka dan Allah mengetahui perbuatan-perbuatanmu. (OS. 47:30) Dan 
sesungguhnya Kami benar-benar akan mengujimu agar Kami mengetahui 


orang-orang yang berjihad dan bersabar di antara kamu, dan agar Kami 
menyatakan aki ои hal ibwalmu. н 1 


"Atau, шы orang-orang yang 2 aah dalam sapaan mengira bahwa 
Allah tidak akan menampakkan kedengkian mereka?" Maksudnya, apakah orang- 
orang munafik itu berkeyakinan bahwa Allah tidak akan mengungkapkan 
urusan mereka kepada hamba-hamba-Nya yang beriman? Tidak, justru Dia 
akan menjelaskan dan menampakkan urusan mereka itu, sehingga orang-orang 
yang berakal memahaminya. Dan mengenai hal tersebut, Allah Ta'ala telah 
menurunkan dalam surat Bara-ah (at-Taubah), di mana Dia telah menjelaskan 
secara gamblang kejahatan mereka dan berbagai perbuatan yang menunjukkan 
kemunafikan mereka. Oleh karena itu, hal itu disebut dengan al-faadhihah 
(pembongkar rahasia). Kata al-adhghan merupakan jamak dari kata dhaghnun, 
yaitu kedengkian dan iri hati yang ada di dalam diri mereka terhadap Islam 
dan para pemeluknya serta orang-orang yang memperjuangkannya. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ 526. А 5 сї ‚= `$ "Dan 
kalau Kami menghendaki, niscaya Kami tunjukan mereka kepadamu, sehingga 
kamu benar-benar dapat mengenal mereka dengan tanda-tandanya.” Allah $8 
berfirman, seandainya Kami menghendaki, hai Muhammad, niscaya Kami akan 
memperlihatkan kepadamu pribadi-pribadi mereka, sehingga kamu mengenal 
mereka. Tetapi Allah Ta'ala tidak melakukan hal tersebut terhadap seluruh 
orang-orang munafik sebagai penutup dari-Nya terhadap makhluk-Nya dan 
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untuk menilai urusan sesuai dengan zhahir keselamatannya serta mengembali- 
kan rahasia hati kepada orang yang mengetahuinya (Allah). 

gJ ah apa 5 65 Sai 3? "Dan kamu benar-benar akan mengenal mereka dari 
kiasan-kiasan perkataan mereka," yaitu yang tampak dari ucapan-ucapan mereka 
yang menunjukkan maksud-maksud mereka yang mutakallim (orang yang 
mengajak bicara) dapat mengetahui dari kelompok mana ia, melalui makna 
dan maksud ucapan-ucapan tersebut. Dan inilah yang dimaksud dengan lahnul 
gaul (salah ucap). Sebagaimana yang dikatakan oleh Amirul Mukminin Utsman 
bin “Affan & : "Tidaklah seseorang merahasiakan sesuatu melainkan Allah 
88 pasti memperlihatkan pada lembaran-lembaran wajahnya dan kekeliruan: 


lidahnya." 
Dan firman Allah 36, < 5 ES, $ “Dan sesungguhnya Kami benar- 


benar akan mengujimu,” ” yakni, pasti akan menguji kalian melalui perintah 
dan larangan, 4 е Л ana Af “Ku Gamal dd "Sehingga Kami 
mengetahui orang-orang yang berjihad dan bersabar di antara kamu, dan agar 
Kami menyatakan (baik-buruknya) hal ihwalmu." Pengetahuan Allah Ta'ala 
lebih awal atas apa yang akan terjadi itu tidak akan menjadi keraguan. Karena 
yang dimaksudkan dengan hal itu adalah, sehingga Kami mengetahui kejadian- 
nya. Oleh karena itu, berkenaan dengan hal ini, Ibnu “Abbas «йв mengatakan: 
“Kecuali agar Kami (Allah) mengetahui,” maksudnya agar Kami dapat melihat.” 
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Sesungguhnya orang-orang kafir dan menghalangi (manusia) dari jalan 
Allah serta memusuhi Rasul setelah petunjuk itu jelas bagi mereka, mereka 
tidak dapat memberi mudharat kepada Allah sedikit pun. Dan Allah akan 


PAP MP СУ КЗ” СЗ СЗ КУ” КУЭ КУЭ КЗ” A ЖЗ” Сз Ia “In «с чо «о «о “ЧАГУ, "АСУ, «ы "Г: 


Tafsir Ibnu К: 


ыы Ыс Y 47. MUHAMMAD z 


menghapuskan (pahala) amal-amal mereka. (QS. 47:32) Hai orang-orang 
yang beriman, taatlah kepada Allah dan taatlah kepada Rasul dan jangan- 
lah kamu merusakkan (pahala) amal-amalmu." (QS. 47:33) Sesungguhnya 
orang-orang yang kafir dan menghalangi (manusia) dari jalan Allah kemudian 
mereka mati dalam keadaan kafir, maka sekali-kali Allah tidak akan mem- 
beri ampun kepada mereka. (QS. 47:34) Janganlah kamu lemah dan meminta 
damai, padahal kamulah yang di atas dan Allah (pun) beserta kamu dan 
Dia sekali-kali tidak akan mengurangi (pahala) amal-amalmu. (OS. 47:35) 


Allah # bercerita tentang orang-orang kafir dan menghalang-halangi 
dari jalan Allah serta menentang dan merintangi Rasul, juga murtad dari ke- 
imanan setelah jelas petunjuk baginya, bahwa ia tidak akan dapat memberi 
mudharat (bahaya) sedikitpun kepada Allah Ta'ala. Ia hanya akan memberi 
mudharat kepada dirinya sendiri dan menjadikannya merugi pada hari kembali- 
nya (hari Kiamat), dan Allah akan menghapuskan amal perbuatannya. Oleh 
karena itu, Dia tidak akan memberikan balasan atas semua amal yang diakhiri 
dengan kemurtadan dan tidak pula dibalas kebaikannya meski hanya seberat 
nyamuk. Tetapi Allah 46 akan menggugurkan dan menghilangkan semuanya, 
sebagaimana semua kebaikan akan menghilangkan semua kejahatan. 


Imam Muhammad bin Nashr al-Marwazi meriwayatkan dalam kitab 
ash-Shalaah, dari Abul “Aliyah, ia bercerita bahwa para Sahabat Rasulullah 46 
pernah berpandangan, seseorang yang mengucapkan: “Laa Ilaaha illallaah (tidak 
ada Ilah yang haq selain Allah)” tidak akan dapat dicelakan oleh suatu dosa, 
sebagaimana tidak bermanfaatnya amal yang disertai kemusyrikan. Lalu, turun- 
lah ayat, $ SI (EV, dp al, > “Taatlah kepada Allah dan taatlah 
kepada Rasul dan janganlah kamu merusakkan (pahala) amal-amalmu.” Takut- 
lah kalian akan dosa yang akan menghapuskan amal perbuatan. 


Kemudian, diriwayatkan melalui jalan “Abdullah bin al-Mubarak dari 
Ibnu Mas'ud s&s, іа bercerita: "Kami sekumpulan para Sahabat Rasulullah 
# berpendapat bahwa tidak ada sedikit pun dari kebaikan melainkan akan 
diterima, sehingga turunlah ayat, 4 SIS ARANG, Io bly Ад ЫЎ 
Taatlah kepada Allah dan taatlah kepada Rasul dan janganlah kamu merusakkan 
(pahala) amal-amalmu.' Kemudian kami bertanya: “Apakah gerangan yang 
dapat menghapuskan amal perbuatan kami? Maka, kami katakan: “Dosa-dosa 
besar yang wajib ditinggalkan dan perbuatan-perbuatan keji.” Sehingga turun- 
lah ayat, < 25 0 UB op LG 85у а Ууы SY Al ol $ "Sesungguhnya Allah 
tidak akan mengampuni dosa syirik dan mengampuni segala macam dosa selain 
dari itu bagi siapa yang Dia kehendaki.' (OS. An-Nisaa’: 48). Ketika ayat itu 
turun, maka kami berhenti (diam) dari membicarakan masalah tersebut. Kami 
sangat khawatir terhadap orang yang mengerjakan dosa-dosa besar dan per- 
buatan-perbuatan keji, dan kami berharap kepada orang yang tidak melaku- 
kannya." 
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Kemudian, Allah Tabaaraka wa Ta'ala menyuruh hamba-hamba-Nya 
yang beriman untuk senantiasa taat kepada-Nya dan juga Rasul-Nya, yang 
mana hal itu merupakan bentuk kebahagiaan mereka di dunia dan di akhirat. 
Dan Dia melarang mereka untuk murtad yang mana hal itu akan menjadi 
penghapus semua amal perbuatan. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
$ SIK ЫЫ? Y, $ "Dan janganlah kamu merusakkan (pahala) amal-amalmu," 
о dengan kemurtadan. Oleh karena 1 itu, setelahnya Dia berfirman: 

ga ОК BA А Jala LA) WS mi oj $ “Sesungguhnya 
orang-orang kafir dan menghalangi (manusia) dari jalan Allah, kemudian mereka 
mati dalam keadaan kafir, maka sekali-kali Allah tidak akan memberi ampun 
kepada mereka.” Yang demikian i itu sama seperti firman-Nya dalam surat yang 
lain, 25 <; Кыш ар Sya bea aa NAN "Sesungguhnya 
Allah tidak akan mengampuni dosa syirik dan mengampuni segala macam dosa 
selain dari itu bagi siapa yang Dia kehendaki," dan ayat seterusnya. (OS. An- 
Nisaa': 48). 


Kemudian, Allah Jalla wa Alaa berfirman kepada hamba-hamba-Nya 
yang beriman, 4 154 У} Janganlah kamu lemah." Maksudnya, lemah meng- 
hadapi musuh. & HA = 1,223, ф "Dan meminta damai," maksudnya, per- 
damaian dan rekonsiliasi serta genjatan senjata di antara kalian dan orang-orang 
kafir pada saat kalian berada dalam puncak kekuataan dan jumlah kalian yang 
melimpah. Oleh karena itu, Dia berfirman, 4 о SESI 5 1, к {е ea AE 
"Janganlah kamu lemah dan meminta damai, padah kamulah yang di atas." 
Yakni, pada saat kalian berada di puncak atas musuh-musuh kalian. Adapun 
jika pada kaum kafir terdapat kekuatan dan jumlah yang banyak dibandingkan 
dengan seluruh kaum muslimin, dan sang imam (pemimpin) pun melihat 
perlunya diadakan perdamaian dan perjanjian, maka ia boleh melakukan hal 
tersebut. Yang demikian itu sama seperti apa yang dilakukan Rasulullah 46 
ketika beliau dihalang-halangi oleh orang-orang kafir Quraisy untuk masuk 
ke kota Makkah. Lalu, mereka mengajak beliau mengadakan perdamaian dan 
melakukan genjatan senjata antara mereka dengan beliau selama sepuluh tahun. 
Maka, Rasulullah 4 pun memenuhi tawaran tersebut. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ сш A1, “Dan Allah pun bersamamu.” 
Di dalamnya terdapat berita gembira yang cukup besar Dik berita tentang 
kemenangan dan keberuntungan atas musuh-musuh. < Staf Sp “Dan 
Dia sekali-kali tidak akan mengurangi (pahala) amal-amal kalian.” Maksudnya, 
Dia tidak akan pernah menghapuskan dan menghilangkan sedikit pun dari 
amal perbuatan kalian, tetapi justru Dia akan membalas kamu dengan pahala- 
nya, tanpa mengurangi sedikit pun darinya. Wallaahu a'lam. 
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Sesungguhnya kehidupan dunia banya permainan dan senda gurau. Dan 
jika kamu beriman serta bertakwa, Allah akan memberikan pahala kepada- 
mu dan Dia tidak akan meminta harta-hartamu. (QS. 47:36) Jika Dia те- 
minta barta kepadamu lalu mendesakmu (supaya memberikan semuanya), 
niscaya kamu akan kikir dan Dia akan menampakkan kedengkianmu. (QS. 
47:37) Ingatlah, kamu ini orang-orang yang diajak untuk menafkahkan 
(bartamu) pada jalan Allah. Maka di antara kamu ada orang yang kikir, 
dan siapa yang kikir, sesungguhnya dia hanyalah kikir terhadap dirinya 
sendiri. Dan Allah-lah Yang Mahakaya, sedangkan kamulah orang-orang 
yang membutubkanf(Nya): dan jika kamu berpaling, niscaya Dia akan meng- 
ganti(mu) dengan kaum yang lain, dan mereka tidak akan sepertimu (ini). 
(OS. 47:38) 


Allah & berfirman sebagai bentuk penghinaan terhadap urusan dunia 
dan peremehan terhadapnya, $ yel, AJ \ ДАЙ SI Дф "Sesungguhnya 
kehidupan dunia hanyalah permainan dan senda gurau." Maksudnya, demikian- 
lah hasilnya, kecuali jika dimaksudkan untuk о с kepada Allah 38. Oleh 
karena itu, Dia berfirman, & 55374 ‚ы У, Коз! “Sp 1,1,6 о» "Dan 
jika kamu beriman serta bertakwa, Allah akan memberikan pahala kepadamu 
к Dia tidak akan meminta harta-hartamu." Maksudnya, Dia tidak pernah 
butuh kepada kalian, Dia tidak meminta sesuatu pun dari kalian. Dan Dia 
telah mewajibkan kepada kalian zakat dari harta kalian untuk membantu 
saudara-saudara kalian yang fakir dan miskin agar bermanfaat, dan pahalanya 
kembali kepada kalian, Selanjutnya, Allah Ж berfirman: 
$1 ей Kan А А ol $ "Jika Dia meminta harta kepadamu lalu mendesak- 


mu (supaya memberikan semuanya), niscaya kamu akan kikir." Yakni, akan 
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memberatkan kalian, sehingga kalian kikir. 4 „шы 4 ra 7,» "Dan Dia akan 
menampakkan kedengkianmu." 


Qatadah berkata: "Allah Ta'ala telah mengetahui, bahwasanya dalam 
pengeluaran harta benda itu terdapat pengikisan kedengkian." Benar apa yang 
dikatakan Qatadah, karena harta kekayaan itu merupakan suatu hal yang di- 
cintai, dan tidak dibelanjakan melainkan untuk suatu hal yang lebih dicintai 
seseorang daripadanya. 


Firman Allah 88, $ 2 AS Aj A ad PU ДУУ Sa) 
"Ingatlah, kamu ini orang-orang yang diajak untuk menafkahkan (hartamu) 
pada jalan Allah. Maka di antara kamu ada orang yang kikir." Yakni, tidak 
memenuhi seruan tersebut. & sii ор ру G Jas ca, d "Dan barangsiapa yang 
kikir, sesungguhnya dia banyalah kikir terhadap dirinya sendiri." "Maksudnya, 
pahala akan berkurang darinya, dan akibat dari hal itu sudah pasti kembali 
kepadanya. 4 JJ 3 9 "Dan Allah-lah Yang Mahakaya," yakni dari segala hal 
selain diri-Nya, dan segala sesuatu Hanan membutuhkan-Nya. Oleh karena 
itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 51 Е б,» "Sedangkan kamulah orang-orang 
yang membutuhkan," yakni, ш kalianlah yang butuh kepada-Nya. 
Sehingga sifat Mahakaya merupakan satu sifat yang lazim bagi-Nya. Sedang- 
kan makhluk-Nya disifati dengan miskin sebagai sifat yang lazim bagi mereka, 
yang tidak dapat dipisahkan darinya. 
Dan firman-Nya, 4 "5 о, > "Dan jika kamu berpaling," yakni dari 
berbuat taat kepada-Nya d dan mengikuti syari'at-Nya: 
& „5387 Үгү, o И ЖЕ Up Jak "Niscaya Dia akan mengganti(mu) dengan 


kaum yang lain, dan mereka tidak akan sepertimu." Maksudnya, mereka itu 
akan mendengar lagi taat kepada-Nya dan kepada perintah-Nya. 


KAN 
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AL - FAT-H 


( Kemenangan ) 


Surat Madaniyyah 
Surat ke-43 : 29 ayat 
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Imam Ahmad meriwayatkan, Waki' memberitahu kami, Syu'bah 
memberitahu kami, dari Mu'awiyah bin Qurrah, ia bercerita: “Aku pernah 
mendengar “Abdullah bin Mughaffal bertutur: Pada tahun pembebasan kota 
Makkah, Rasulullah # pernah membaca surat al-Fat-h dalam perjalanannya 
di atas binatang tunggangan.” Mu'awiyah berkata: “Seandainya aku tidak . 
membenci orang-orang berkumpul mengelilingi kami, niscaya aku akan cerita- 
kan bacaan beliau tersebut." Demikian yang diriwayatkan oleh al-Bukhari 
dan Muslim dari hadits Syu'bah. 


„ә P ә 2 5 
“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 


Mahapenyayang.” 
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48. AL FAT-H 


СР AN AD A 


Sesungguhnya Kami telah memberikan kepadamu kemenangan yang nyata, 
(QS. 48:1) supaya Allah memberi ampunan kepadamu terhadap dosa yang 
telah lalu dan yang akan datang, serta menyempurnakan nikmat-Nya atasmu 
dan memimpinmu kepada jalan yang lurus, (QS. 48:2) dan supaya Allah 
menolongmu dengan pertolongan yang kuat (banyak). (QS. 48:3) 


Surat ini turun ketika Rasulullah #6 kembali dari Hudaibiyyah pada 
bulan Dzulga'dah tahun ke-6 Hijrah. Yaitu, ketika orang-orang musyrik 
menghalang-halangi beliau masuk ke Masjidil Haram untuk menunaikan 
umrah di sana. Mereka membuat penghalang antara beliau dengan Masjidil 
Haram. Selanjutnya, mereka cenderung mengadakan perdamaian dan genjatan 
senjata, serta supaya beliau pulang kembali pada tahun ini dan datang kembali 
pada tahun depan. Maka, Rasulullah #4 memenuhi permintaan mereka, meski 
ada juga sebagian Sahabat yang Е menyukainya. Di antara Sahabat itu 
adalah “Umar bin al-Khaththab &: 5 , sebagaimana yang akan dibahas lebih 


lanjut secara rinci pada она и surat ini, insya Allah Ta'ala. 


Ketika Rasulullah # menyembelih binatang kurban di tempat di 
mana beliau tertahan, Allah #& pun menurunkan surat ini berkenaan dengan 
urusan beliau dan urusan mereka. Allah menjadikan perdamaian itu sebagai 
kemenangan, dengan memandang bahwa di dalamnya terkandung kemas- 
lahatan, dan sesuatu yang akan terjadi sebagai akibat dari perdamaian tersebut. 
Imam al-Bukhari meriwayatkan dari al-Barra' &5 , ia berkata: “Kalian semua 
mengategorikan kemenangan ini sebagai pembebasan kota Makkah, dan 
pembebasan kota Makkah ini memang merupakan suatu kemenangan. Sedang- 
kan kami mengategorikan kemenangan itu berupa Bai'atur Ridhwan pada 
peristiwa Hudaibiyyah. Ketika itu kami bersama Rasulullah #£ berjumlah 
114 orang. Hudaibiyyah adalah nama sebuah sumur yang kami kuras airnya. 
Tidak setetes pun air yang kami tinggalkan di dalamnya. Maka, berita itu pun 
sampai ke telinga Rasulullah #8, lalu beliau datang ke tempat itu. Kemudian, 
beliau duduk di bibir sumur, lalu beliau minta dibawakan satu bejana air, 
kemudian beliau berwudhu? dan berkumur-kumur, selanjutnya beliau berdo'a. 
Setelah itu, beliau menyiramkan air itu ke dalam sumur. Kemudian, kami 
meninggalkan sumur itu dalam jarak yang tidak jauh, hingga akhirnya sumur 
itu mengeluarkan air lagi yang dapat kami ambil sesuka hati dan juga untuk 
binatang-binatang tunggangan kami.” 


Imam Ahmad meriwayatkan, Nuh memberitahu kami, Malik bin 
Anas memberitahu kami, dari Zaid bin Aslam, dari ayahnya, dari Umar bin 
al-Khaththab «2 , ia bercerita: “Kami pernah bersama Rasulullah # dalam 
suatu де Tala aku bertanya kepada beliau tentang sesuatu sampal tiga 
kali, tetapi beliau tidak juga menjawab. Kemudian aku berkata dalam diriku: 
Ibumu telah kehilangan dirimu, hai Ibnu Khaththab. Engkau telah bertanya 
berulang-ulang kepada Rasulullah 46 tiga kali, tetapi beliau tidak memberikan 
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jawaban kepadamu?” Kemudian aku menaiki binatang tungganganku, aku 
gerakkan untaku, kemudian aku maju karena khawatir akan diturunkan se- 
suatu (ayat al-Qur-an) mengenai diriku.” 


Lebih lanjut, “Umar bercerita: “Tiba-tiba aku mendengar seseorang, 
menyeruku: Hai Umar.” Maka, aku pun kembali dan aku kira telah turun 
suatu ayat mengenai diriku. Maka, Rasulullah 2 bersabda: 


2 е жр од ад 0. А -o8 r 2% 4 кё ә а ag 29 т> СИГ 
зао ә: bg ША Gya IA um BU IP 
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“Tadi malam telah diturunkan kepadaku suatu surat yang lebih aku cintai 
daripada dunia dan seisinya, yaitu: 'Sesungguhnya Kami telah memberikan . 
kepadamu kemenangan yang nyata. Supaya Allah memberi ampunan kepadamu 
terhadap dosamu yang telah lalu." 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari, at-Tirmidzi, 
dan an-Nasa-i melalui beberapa jalan dari Malik 4. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik & , ia bercerita: 
“Telah turun kepada Nabi #8, < SEL, UB ipa Ai La К a aa ? Supaya 
Allah memberi ampunan kepadamu terhadap dosamu yang telah lalu,” dalam 
perjalanan beliau (ketika) kembali dari Hudaibiyyah. Nabi 46 bersabda: 


« орар а а ар ЕЕЕ 


“Telah diturunkan kepadaku tadi malam sebuah ayat yang lebih aku sukai 
dari apa yang ada di atas bumi.” 


Kemudian beliau membacakannya, maka mereka berkata: “Sungguh 

merupakan sesuatu yang menenangkan lagi menggembirakan, wahai Nabi 
Allah. Allah $ telah menjelaskan apa yang akan dilakukan terhadapmu dan 
juga terhadap kami?” Maka, turunlah kepada beliau ayat: 
СИР у êh a УАЙ ab шг SA A AKNG pap Je Supaya 
Dia memasukkan orang-orang mukmin laki-laki dan perempuan ke dalam Surga 
yang mengalir di bawahnya sungai-sungai -sampai ayat- keberuntungan yang 
besar di sisi Allah.” (QS. Al-Fat-h: 5). (Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan 
Muslim dalam kitab ash-Shahihain dari riwayat Qatadah). 


Imam Ahmad meriwayatkan, Ishag bin Isa memberitahu kami, dari 
Majma' bin Ya'qub, ia bercerita: “Aku pernah mendengar ayahku menyampai- 
kan hadits dari pamannya “Abdurrahman bin Zaid al-Anshari-, dari pamannya, 
Majma' bin Haritsah al-Anshari &5 , ia merupakan salah satu gurra' yang 
membaca al-Our-an. Ia bercerita: “Aku turut menyaksikan Hudaibiyyah, ketika 
kami kembali darinya, tiba-tiba orang-orang membuat unta-unta mereka ber- 
larian. Lalu, sebagian mereka bertanya kepada sebagian lainnya: “Apa yang 
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terjadi dengan orang-orang?” Mereka menjawab: “Telah diturunkan wahyu 
kepada Rasulullah 46.” Lalu Kami pergi bersama orang-orang, dan kami melihat 
ternyata beliau masih berada di atas binatang tunggangannya di Kurra' Ghanim. 
Kemudian orang-orang berkumpul disekeliling beliau, lalu beliau membaca- 
kan kepada mereka ayat, $ Us GS UI 5.5 = $ Sesungguhnya Kami telah 
memberikan kepadamu kemenangan yang nyata.” 


=- Kemudian, ada seorang Sahabat Rasulullah #£ bertanya: “Apakah itu 
kemenangan, ya Rasulullah?” Beliau menjawab: “Benar sekali. Demi Rabb yang 
jiwa Muhammad berada di tangan-Nya, ini benar-benar kemenangan.” 
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Maka, dibagikanlah ghanimah perang Khaibar kepada orang-orang 
yang ikut dalam perjanjian Hudaibiyyah dan tidak ada seorang pun yang 
mendapat bagian kecuali yang ikut menyaksikan perjanjian Hudaibiyyah. 
Kemudian Rasulullah # membaginya menjadi 18 bagian. Sedangkan bala 
tentara berjumlah 1500 orang, 300 orang di antaranya adalah penunggang 
kuda. Maka, beliau memberikan kepada tiap penunggang kuda dua bagian 
dan kepada pejalan kaki satu bagian.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dalam bab 
al-Jihaad, dari Muhammad bin Isa dari Majma' bin Ya'qub. 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari “Abdurrahman bin An “Alqamah, ia 
bercerita: “Aku pernah mendengar “Abdullah bin Mas'ud s berkata: ‘Ketika 
kami dalam perjalanan dari Hudaibiyyah, kami tertidur, Tan kami tidak ter- 
bangun melainkan matahari sudah terbit, maka kami pun bangun, sedang 
Rasulullah # masih tertidur. Kemudian kami katakan: Bangunkanlah beliau.” 
Maka, Rasulullah # pun bangun seraya berkata: “Kerjakanlah apa yang harus 
kalian kerjakan (shalat Shubuh). Dan demikianlah yang harus dikerjakan oleh 


orang yang tertidur atau lupa.” 


Lebih lanjut, Ibnu Mas'ud & menceritakan: “Dan kami kehilangan 
unta Rasulullah #. Lalu kami mencarinya hingga akhirnya kami menemukan- 
nya dalam keadaan tali kekangnya tertambat pada sebuah pohon. Kemudian 
aku mendatangi beliau dengan membawa untanya tersebut. Selanjutnya, beliau 
menaikinya. Ketika kami tengah berjalan, tiba-tiba beliau menerima wahyu. 
Rasulullah 46, jika wahyu turun kepada beliau, maka beliau berada dalam 
keadaan takut. Dan setelah beliau gembira, maka beliau memberitahu kami 
bahwasanya telah diturunkan kepada beliau ayat, $ Ka 5 а 24 F > 
Sesungguhnya Kami telah memberikan kepadamu kemenangan yang nyata.” 


Hadits terakhir di atas telah diriwayatkan oleh Ahmad, Abu Dawud, 
dan an-Nasa-i dari jalur lain, dari Jami' bin Syidad dengan lafazhnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan, “Abdurrahman memberitahu kami, 
Sufyan memberitahu kami, dari Ziyad bin Tlagah, ia bercerita: “Aku pernah 
mendengar Mughirah bin Syu'bah berkata: “Rasulullah #6 pernah mengerja- 
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Кап shalat sampai kedua kakinya membengkak. Kemudian, ditanyakan kepada 


beliau: 
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‘Bukankah Allah telah memberikan ampunan kepadamu terhadap dosa-dosa 
yang telah berlalu dan yang akan datang? 


Beliau menjawab: 
# A 2 A g7 7% 
(( лу Ki | 5 OI sj )) 


“Apakah aku tidak boleh menjadi seorang hamba yang (pandai) bersyukur?” 
(Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim serta beberapa perawi kecuali Abu 
Dawud, dari hadits Ziyad). 


Firman Allah 4, $ 1.4 GS 2015.5 UP "Sesungguhnya Kami telah mem- 
berikan kepadamu kemenangan yang nyata." Maksudnya, dalam keadaan jelas 
dan gamblang. Yang dimaksudkan di sini adalah perjanjian Hudaibiyyah, yang 
telah mendatangkan kebaikan yang melimpah. Orang-orang beriman saling 
berkumpul satu dengan yang lainnya. Orang mukmin pun berbincang dengan 
orang kafir, serta tersebarlah ilmu yang bermanfaat dan juga iman. 

Firman Allah Ta'ala lebih lanjut, $ #6 0, A53 op (#02 кея" 
“Supaya Allah memberi ampunan kepadamu terhadap dosamu yang telah lalu 
dan yang akan datang.” Ini merupakan salah satu keistimewaan Rasulullah 
46, yang tidak melibatkan orang lain selain beliau. Tidak ada di dalam satu 
hadits shahih pun tentang pahala amal perbuatan bagi selain Rasulullah #£ 
yang menyebutkan pemberian ampunan atas dosa-dosa yang telah berlalu 
maupun yang akan datang. Ini merupakan suatu penghormatan yang besar 
bagi Rasulullah Ж. Semoga shalawat dan salam senantiasa tercurahkan kepada 
beliau dalam segala keadaannya yang senantiasa dalam ketaatan, kebaikan, dan 
istigamah yang tidak didapat oleh seorang pun selain beliau, baik orang-orang 
terdahulu maupun yang datang kemudian. Beliau adalah manusia paling 
sempurna, pemuka mereka, baik di dunia maupun di akhirat. Beliau merupa- 
kan makhluk Allah Ta'ala yang paling taat dan paling menghormati perintah 
dan larangan-Nya. Ketika unta beliau ditemukan setelah ditangkap oleh se- 
orang penangkap gajah, beliau bersabda: 
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| Ci 
“Demi Rabb yang jiwaku berada di tangan-Nya. Pada hari ini tidaklah mereka 
meminta sesuatu kepadaku, yang dengannya mereka akan mengagungkan 


kehormatan-kehormatan Allah, melainkan aku akan memperkenankan per- 
mintaan mereka tersebut.” 
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Setelah Rasulullah # mentaati Allah dalam hal itu dan memenuhi 
perjanjian tersebut, Allah 36 berfirman kepada beliau: 
g AD Kan An) >Ч A О a 250) 53 Up "Sesungguh- 
nya Kami telah memberikan kepadamu kemenangan yang nyata. Supaya Allah 
memberi ampunan kepadamu terhadap dosamu yang telah lalu dan yang akan 
datang, serta menyempurnakan nikmat-Nya atasmu." Yakni, di dunia dan di 
akhirat. $ Kits Ul» Urai, 9 "Dan menunjukkanmu kepada jalan yang lurus." 
Yakni, melalui apa yang telah disyari' atkan-Nya untukmu berupa syari'at 
yang agung dan agama yang lurus. $ 552 а? Ай 525, $ “Dan supaya Allah 
menolongmu dengan pertolongan yang kuat.” Yakni, disebabkan karena ke- 
tundukanmu kepada perintah Allah 46, maka Dia akan mengangkat dan 
menolongmu dalam melawan musuh-musuhmu. Naa yang disebutkan 


dalam hadits shahih: 


rro y 
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"Tidaklah Allah menambahkan bagi orang yang memberi maaf, melainkan 
kemuliaan (baginya). Dan tiada seorang hamba pun yang merendahkan hati 
karena Allah melainkan Allah akan mon derajatnya." 


Dan dari Umar bin al-Khaththab & ‚та berkata: "Aku tidak meng- 
hukum seorang pun yang bermaksiat TN Allah pada dirimu, sebagaimana 
jika kamu mentaati Allah Yang Mahasuci lagi Mahatinggi pada dirinya." 
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Dia-lah yang telah menurunkan ketenangan ke dalam Бай orang-orang 
mukmin, supaya keimanan mereka bertambah di samping keimanan mereka 
(yang telah ada). Dan kepunyaan Allah-lah tentara langit dan bumi dan 
Allah Mabamengetahui lagi Mahabijaksana, (OS. 48:4) supaya Dia me- 
masukkan orang-orang mukmin laki-laki dan perempuan ke dalam Surga 
yang mengalir di bawahnya sungai-sungai, mereka kekal di dalamnya dan 
supaya Dia menutupi kesalahan-kesalahan mereka. Dan yang demikian 
itu adalah keberuntungan yang besar di sisi Allah, (OS. 48:5) dan supaya 
Dia mengadzab orang-orang munafik laki-laki dan perempuan dan orang- 
orang musyrik laki-laki dan perempuan yang mereka itu berprasangka buruk 
terhadap Allah. Mereka akan mendapatkan giliran (kebinasaan) yang amat 
buruk dan Allah memurkai dan mengutuk mereka serta menyediakan bagi 
mereka Neraka Jahannam. Dan (Neraka Jahannam) itulah sejahat-jahat 
tempat kembali. (OS. 48:6) Dan kepunyaan Allah-lah tentara langit dan 
bumi. Dan adalah Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 48:7) 


Allah 8£ berfirman, $ 253 у gili $ "Dia-lah yang telah menurun- 
kan ketenangan ke dalam Бай," maksudnya, Dia menjadikan ketenteraman. 
Demikian yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas sês. Qatadah mengatakan: 
"Yakni, ketenangan dalam hati orang-orang yang beriman, yaitu para Sahabat 
Rasulullah # pada saat terjadinya perjanjian Hudaibiyyah. Mereka itulah 
yang memenuhi seruan Allah dan Rasul-Nya serta tunduk kepada hukum 
Allah dan Rasul-Nya. Setelah hati mereka tenang dan teguh, maka keimanan 


mereka terus bertambah. 


Imam al-Bukhari dan juga imam yang lain telah menjadikan ayat ter- 
sebut sebagai dalil tentang adanya tingkatan keimanan di dalam hati. 


Kemudian, Allah 86 menyebutkan bahwa jika Dia menghendaki, 
niscaya Dia akan memenangkan mereka dari orang-orang kafir. Dia berfirman, 
PNY SK э у 4, р "Dan kepunyaan Allah-lah tentara langit dan bumi." 
Maksudnya, seandainya Dia hanya mengirimkan satu Malaikat saja kepada 
mereka, niscaya mereka semua akan binasa, tetapi Allah Ta'ala mensyari'atkan 
kepada hamba-hamba-Nya yang beriman untuk berjihad dan berperang, karena 
di dalamnya terkandung hikmah yang sangat dalam dan hujjah yang sangat 
kuat serta bukti yang konkret. Oleh karena itu, Allah yang keagungan-Nya 
sangat mulia berfirman, < 6.55 64У м5 ,$ "Dan adalah Allah Maha- 
mengetahui lagi Mahabijaksana. " 


Setelah í itu, Allah & berfirman: 
KIA AN Ge sn Spa, Gap 1320 9 "Supaya Dia me- 
masukkan orang-orang mukmin laki-laki dan perempuan ke dalam Surga yang 
mengalir di bawahnya sungai-sungai, mereka kekal di dalamnya." 
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Telah dikemukakan sebelumnya, hadits Anas bin Malik & ketika 
para Sahabat berkata: "Selamat bagimu, ya Rasulullah. Ini a janji Allah 
untukmu, maka apakah yang telah dijanjikan Allah untuk Kami?" Maka Allah 
menurunkan ayat, 4 143 2501 УУЧ Asas osn Send д} 
"Supaya Dia memasukkan orang-orang mukmin laki-laki dan perempuan ke 
dalam Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai, mereka kekal di dalam- 
nya." Yakni, menetap di dalamnya untuk selama- -lamanya. $ Ha ЄР кү G% 

"Dan supaya Dia menutupi kesalahan-kesalahan mereka." Yakni, berbagai ke- 
salahan dan dosa-dosa mereka, sehingga Dia tidak akan menghukum mereka 
atas kesalahan dan dosa tersebut, tetapi Dia memberikan maaf dan ampunan, 
menutupi, menyayangi dan mensyukuri. $ ОБР 1775 dl te US OLS, р 

"Dan yang demikian itu adalah keberuntungan yang besar di sisi Allah." Hal 
itu sebagaimana firman-Nya yang lain: 
$505 ШЫЙ Jet, А Ж «т > "Barangsiapa dijauhkan dari Neraka 
dan dimasukkan ke dalam Surga, maka sungguh ia telah beruntung." (OS. Ali 
“Imran: 185). 


Firman Allah 8% lebih lanjut: 

< sadi “5 М, САГЫ = АЙ, а aai, сл 059, с) Ta > “Dan supaya 
Dia mengadzab orang-orang munafik laki-laki dan perempuan dan orang-orang 
musyrik laki-laki dan perempuan yang mereka itu berprangsangka buruk terhadap 
Allah.” Maksudnya, mereka menuduh Allah Ta'ala curang dalam hukum- 
Nya dan mereka terus mengincar Rasulullah #£ dan para Sahabatnya untuk 
mereka bunuh dan binasakan secara keseluruhan. Oleh karena itu, Allah ber- 
firman, $ KAA 5 Hala М: Саёз small 3 Уй» 632 $ "Mereka akan mendapat giliran 
(kebinasaan) yang sangat buruk dan Allah memurkai dan mengutuk mereka." 
Yakni, menjauhkan mereka dari rahmat-Nya. & pyar ce, 64 A 427, 5 

"Serta menyediakan bagi mereka Neraka Jahannam. Рап (Neraka Jahannam) 
itulah sejahat-jahatnya tempat kembali." 


Selanjutnya, Allah berfirman menegaskan kemampuan-Nya untuk 
membalas musuh-musuh Islam dari kalangan orang-orang kafir dan orang- 
orang munafik, 4 4.5 12 A1 58 PAN ALA 2 л, P "Dan kepunyaan 
Allah-lah tentara langit dan bumi. Dan adalah Allah Mahaperkasa lagi Maha- 
bijaksana." 
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Sesungguhnya Kami mengutusmu sebagai saksi, pembawa berita gembira 
dan pemberi peringatan, (OS. 48:8) supaya kamu sekalian beriman kepada 
Allah dan Rasul-Nya, menguatkan (agama)Nya, membesarkan-Nya, dan 
bertasbih kepada-Nya di waktu pagi dan petang. (OS. 48:9) Bahwasanya 
orang-orang yang berjanji setia kepadamu, sesungguhnya mereka berjanji 
setia kepada Allah. Tangan Allah di atas tangan mereka, maka barangsiapa 
yang melanggar janjinya, niscaya akibat ia melanggar janji itu akan me- 
nimpa dirinya sendiri dan barangsiapa menepati janjinya kepada Allah, 
maka Allah akan memberinya pahala yang besar. (OS. 48:10) 


да berfirman kepada Nabi-Nya, Muhammad Ж: 
$ 5л Ii р "Sesungguhnya Kami mengutusmu sebagai saksi," yakni, atas 
semua makhluk. ДР 0 ў "Dan pembawa berita gembira," yakni, bagi orang- 
orang yang beriman. $ VS, $ "Dan pemberi peringatan," yakni, bagi orang- 
orang kafir. Mengenai hal ini telah dikemukakan sebelumnya dalam surat al- 
Ahzaab. 


Nona rty 


эу уу syaa Saya SU nd "Supaya kamu sekalian beriman kepada 
Allah dan Rasul-Nya, dan menguatkan (agama)-Nya," Ibnu “Abbas s&s dan juga 
beberapa ulama lainnya mengatakan: "Yakni, mengagungkan-Nya." 
эзуу "Dan membesarkan- -Nya," yakni penghormatan, pengagungan, dan 
pa fokus, p "Dan bertasbih kepada- -Nya," mensucikan-Nya. 
& Soeh 55 "Pada waktu pagi dan petang." Yakni, pada awal dan akhir siang. 
Setelah itu, Allah 3& berfirman kepada Rasul- -Nya ЖЕ sebagai pemuliaan dan 
penghormatan baginya, 4 W о A 20А 0500 op “Sesungguhnya orang: 
orang yang berjanji setia kepadamu, sesungguhnya mereka berjanji setia kepada 
Allah.” Hal itu sama sebagaimana firman-Nya: $ &1 pif: aa Jy еф 
"Barangsiapa yang mentaati Rasul, sesungguhnya ia E mentaati Allah." (QS. 
An-Nisaa': 80). 


СА САГЫ "ГУ, ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ, ЧГ "ЧГ ЧГ “ЧГ DN TN D ЧГ ЧГ, ЧЧ 


Firman-Nya, $ xl Sp dl 5; $ "Tangan Allah di atas tangan mereka." 
Maksudnya, Dia (ilmu-Nya) hadir bersama mereka, mendengarkan seluruh 
ucapan mereka, melihat tempat-tempat mereka, dan mengetahui apa yang 
mereka sembunyikan di dalam hati mereka, serta apa yang mereka tampakkan. 
Dia-lah Rabb Yang Mahahatinggi, yang menerima bai'at melalui Rasulullah 
#6. Oleh karena itu, di dalam surat ini Allah Ta'ala berfirman: 
те ЖЕ ea BA Ot р? > "Maka barangsiapa yang melanggar j janjinya, 
niscaya akibat ia melanggar janji itu akan menimpa dirinya sendiri." Maksudnya, 
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akibat buruk itu akan kembali kepada pelanggarnya. Sedangkan Allah sama 
sekali tidak membutuhkannya. ФАР JB asg PAG ABA JAN | 
"Dan barangsiapa menepati janjinya kepada Allah, maka Allah akan memberi- 
nya pahala yang besar." Yakni, pahala yang melimpah. Dan bai'at ini adalah 
Bai'atur Ridhwan yang terjadi di bawah pohon Samurah di Hudaibiyyah. 
Dan jumlah para Sahabat 4 yang ikut berjanji setia kepada Rasulullah #£ 
pada saat itu ada yang mengatakan: “1300 orang.” Dan ada pula yang mengata- 
kan: “1400 orang.” Juga ada yang berpendapat: “1500 orang.” Dan yang per- 
tengahan adalah yang paling benar. 


BEBERAPA HADITS TENTANG MASALAH ITU. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Gutaibah memberitahu kami, Sufyan 
memberitahu kami, dari “Amr, dari jabir &5 , ia bercerita: "Pada saat terjadi 
perjanjian Hudaibiyyah, kami berjumlah 1400 orang." Dan diriwayatkan oleh 
Imam Muslim dari hadits Sufyan bin “Uyainah. Juga diriwayatkan oleh al- 
Bukhari dan Muslim dari hadits al-A'masy dari Salim bin Abil Ja'd, dari Jabir 
&5 , ia bercerita: "Pada saat itu kami berjumlah 1400 orang. Dan Rasulullah 
Ж meletakkan tangan beliau di air tersebut dan air mengalir di antara jari- 
jemarinya, sehingga mereka semua melihatnya." 


SEBAB TERJADINYA BAI'AT YANG AGUNG. 


Di dalam kitab as-Siirah, Muhammad bin Ishag bin Yasar bercerita: 
“Kemudian Rasulullah # memanggil “Umar bin al-Khaththab &5 untuk 
beliau utus ke Makkah guna menyampaikan kepada para pemuka йш Quraisy 
mengenai maksud kedatangan beliau. Maka, Umar bin al-Khaththab berkata: 
“Wahai Rasulullah, sesungguhnya aku takut orang-orang Quraisy akan berbuat 
jahat kepadaku. Sedangkan di kota Makkah ini tidak ada seorang pun dari 
Bani “Adi bin Ka'ab yang akan membelaku. Dan orang-orang Quraisy pun 
telah mengetahui permusuhan dan kebencianku terhadap mereka. Tetapi 
aku ingin memberitahumu seorang yang lebih terhormat di kalangan mereka 
daripada diriku, yaitu “Utsman bin “Affan &5 . Kita utus ia untuk menemui 
Abu Sufyan dan para pembesar Ouraisy lainnya untuk menyampaikan berita 
kepada mereka bahwa kita datang kepada mereka bukan untuk berperang, 
tetapi datang untuk berziarah ke Baitullah dalam „м mengagungkan Ке- 
hormatannya.” 


Maka, “Utsman pun pergi menuju kota Makkah, hingga akhirnya ia 
bertemu dengan Abban bin Sa'id bin al-‘Ash, ketika memasuki atau sebelum 
memasuki kota Makkah. Kemudian Abban menemani “Utsman bin “Affan, 
lalu mengantarnya sehingga ia dapat menyerahkan surat Rasulullah #£ itu 
kepadanya. 


еы 
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Setelah itu, “Utsman berangkat hingga ia menjumpai Abu Sufyan dan 
para pembesar Quraisy. Ia menyampaikan apa yang dikirimkan Rasulullah . 
Maka, mereka berkata kepada “Utsman & setelah ia selesai membacakan 
surat Rasulullah Ж yang dikirimkan kepada mereka: Jika Anda hendak me- 
ngerjakan thawaf di Baitullah, maka silahkan saja.” Maka, “Utsman berkata: 
“Aku tidak akan mengerjakan thawaf sehingga Rasulullah 46 berthawaf.” 


Kemudian, orang-orang Ouraisy menahan “Utsman bin “Affan bersama 
mereka. Hingga akhirnya berita itu terdengar oleh Rasulullah Ж dan juga 
kaum muslimin bahwa Utsman & telah dibunuh.” 


Ibnu Ishaq bercerita: “Abdullah bin Abi Bakar memberitahuku, bahwa 
Rasulullah 46 bersabda ketika mendengar bahwa “Utsman bin “Affan telah 
dibunuh: 


0 PP) 
“Kita tidak akan tinggal diam sehingga kita berperang dengan kaum itu.” 


Selanjutnya, Rasulullah # menyeru ummat manusia untuk berbai'at. 
Dan itulah yang disebut dengan Bai'atur Ridhwan yang terjadi di bawah 
sebatang pohon. Orang-orang pun berkata bahwa Rasulullah #& membai'at 
mereka atas kematian. Dan Jabir bin “Abdillah &s berkata, “Sesungguhnya 
Rasulullah # tidak membai'at mereka atas kematian, tetapi kami berbai'at 
(berjanji setia) untuk tidak lari.” Maka, orang-orang pun berbai'at. Dan tidak 
ada seorang pun yang enggan mengerjakannya kecuali al-Jadd bin Qais, saudara 
Bani Salamah. Jabir bin “Abdullah & mengatakan: Demi Allah, sungguh 
aku seakan-akan melihatnya merapat pada ketiak untanya yang ia tuju.” Dengan 
demikian, ia bermaksud bersembunyi dari orang-orang. Lalu, ia datang kepada 
Rasulullah # dan menyampaikan bahwa berita tentang kematian “Utsman 
itu sama sekali tidak benar." 


Ibnu Luhai'ah menceritakan dari Abul Aswad, dari “Urwah bin az- 
Zubair «#5, yang isinya mendekati siyag ini. Dan dalam siyagnya itu ia me- 
nambahkan, bahwa orang-orang Ouraisy telah mengutus Suhail bin “Amr, 
Huwaithib bin “Abdul 12у: dan Mikraz bin Hafsh kepada Rasulullah Ж. 
Ketika mereka berada bersamaan, tiba-tiba terjadi perbincangan antara sebagian 
kaum muslimin dan kaum musyrikin serta mereka saling melempar batu 
dan kedua kelompok tersebut berteriak. Lalu, kedua kelompok itu mundur 
beberapa langkah dari beliau. Kemudian, ada seorang penyeru Rasulullah AK 
berseru: "Ketahuilah bahwa Ruhul Qudus telah turun kepada Rasulullah Ж 
dan menyuruh berbai'at. Maka, pergilah kalian dengan menyebut Nama Allah 
Ta'ala dan kemudian berbai'at. Selanjutnya, kaum muslimin berjalan menemui 
Rasulullah # di bawah sebatang pohon, lalu berjanji setia kepada beliau untuk 
tidak melarikan diri selamanya. Maka, hal itu menjadikan kaum musyrikin 
gentar. Mereka pun mengirimkan utusan dari kalangan kaum muslimin yang 
ada bersama mereka untuk (mengajak) mengadakan perjanjian dan perdamaian. 
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Al-Hafizh Abu Bakar al-Baihagi meriwayatkan dari Anas bin Malik 
&5 , ia bercerita bahwa ketika Rasulullah # memerintahkan Bai'atur Ridhwan, 
“Utsman bin “Affan & menjadi utusan Rasulullah 46 kepada penduduk 
Makkah, maka orang-orang pun berbai'at. Kemudian, Rasulullah #£ berdo'a: 


- 2 2 ў 29, а у. 
"pay 6-9 JA Tr d ОЦ О) gl" 


"Ya Allah, sesungguhnya “Utsman tengah mengemban kepentingan Allah 
dan Rasul-Nya." 


Lalu beliau memukulkan salah satu tangannya ke tangannya yang lain. 
Tangan Rasulullah # yang membai'at atas nama “Utsman lebih baik daripada 
tangan mereka sendiri. 


Abu Bakar “Abdullah bin az-Zubair al-Humaidi menceritakan dari 
asy-Sya'bi, ia bercerita: “Ketika Rasulullah # mengajak orang-orang untuk 
berbai'at, maka orang yang pertama kali sampai kepada Rasulullah adalah 
Abu Sinan al-Asadi. Ia berkata: ‘Bentangkan tanganmu, aku akan berbai'at 
kepadamu.” Maka, Rasulullah berkata: “Berdasarkan apa engkau berbai'at 
kepadaku? Abu Sinan & menjawab: “Atas dasar apa yang ada padamu.” 


Demikianlah Abu Sinan bin Wahb al-Asadi.” 
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Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Nafi' 45 , ia mengatakan bahwa 
sesungguhnya orang-orang membicarakan tentang Ibnu Umar sês, bahwa 
ia telah masuk Islam sebelum “Umar bin al-Khaththab, padahal sesungguhnya 
tidak demikian. Dan yang benar bahwa pada saat terjadi perjanjian Hudaibiy- 
yah, “Umar mengutus “Abdullah untuk mengambil kuda miliknya yang ada 
pada salah seorang dari kaum Anshar yang akan ia gunakan untuk berperang, 
sedang pada saat itu Rasulullah #£ tengah dibai'at di bawah pohon, dan “Umar 

& sendiri tidak mengetahui akan hal itu. Maka, “Abdullah bin “Umar pun 

membai'at Rasulullah dan kemudian pergi ke tempat kuda miliknya untuk 
selanjutnya ia kembali kepada ayahnya dengan membawa kudanya tersebut. 
Dan Umar sendiri telah siap berperang, lalu “Abdullah bin “Umar memberitahu- 
nya bahwa Rasulullah Ж telah dibai'at di bahwa pohon. Maka, “Umar bin 
al-Khaththab pun segera bertolak dan berangkat bersama anaknya itu, sehingga 
ia berbai'at kepada beliau. Dan itulah yang banyak dibicarakan oleh banyak 
orang, bahwa Ibnu “Umar masuk Islam lebih awal sebelum “Umar sês. 


Imam Muslim meriwayatkan dari Mu'gil bin Yasar $s , ia bercerita: 
“Aku ikut menyaksikan Bai'atur Ridhwan, sedang Nabi 4£ tengah membai'at 
orang-orang, saat itu aku berada di atas salah satu dahan pohon tersebut, tepat 
di atas kepala beliau. Pada saat itu kami berjumlah 1400 orang, dan kami tidak 
berbai'at atas kematian, tetapi kami berbai'at kepada beliau untuk tidak me- 
larikan diri.” 
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Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Salamah bin al-Akwa' 5, ia 
bercerita: "Aku pernah berbai'at kepada Rasulullah Ж di bawah pohon." 
Yazid berkata: “Aku pernah bertanya: “Wahai Abu Salamah, dengan tujuan 
apa kalian berbai'at pada saat itu?” Ia menjawab: “Untuk suatu kematian.” 

Imam al-Baihaqi meriwayatkan dari Iyas bin Salamah, dari ayahnya, 
Salamah bin al-Akwa' &5 , ia bercerita: "Aku pernah datang ke Hudaibiyyah 
bersama Rasulullah 46, pada saat itu kami berjumlah 1400 orang dengan 50 
ekor kambing. Kemudian Rasulullah #6 duduk di tepi sumur Hudaibiyyah, 
entah beliau berdo'a atau meludah ke dalamnya, hingga akhirnya mengalirlah 
air, sehingga kami dapat minum dan memberi minum (hewan ternak kami)." 

Al-Humaidi juga meriwayatkan, Sufyan memberitahu kami, dari “Amr, 
ia pernah mendengar Jabir & bercerita: “Pada peristiwa Hudaibiyyah itu 


kami berjumlah 1400 orang. Maka Rasulullah #6 bersabda: 
(al GEN JAN GA A) 
Kalian adalah sebaik-baik penduduk bumi pada hari im.” 


Jabir &s berkata: "Seandainya aku dapat melihat, niscaya aku akan 
tunjukkan kepada kalian tempat pohon itu berada." 


Sufyan berkata: “Mereka berbeda pendapat mengenai letak pohon itu.” 
Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dari hadits Sufyan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Jabir &5 ‚ dari Rasulullah 465, beliau 
bersabda: 
((.®ул-Ы TI Bh ya JA II PLN )) 
"Tidak akan masuk Neraka seseorang yang pernah mengikat janji setia di bawah 
pohon ini." 


Ibnu Abi Найт meriwayatkan dari Jabir z , ia bercerita: “Rasulullah 
#5 bersabda: 
дл 
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“Semua orang yang ikut berbai'at di bawah pohon itu akan masuk Surga, 
kecuali pemilik unta merah.” 


Kemudian kami berangkat dan segera mencarinya, dan ternyata ia 
adalah seorang yang telah kehilangan untanya. Lalu kami katakan kepadanya: 
“Kemarilah, dan berbai'atlah.” Orang itu menjawab: “Menemukan untaku 


lebih aku sukai daripada harus berbai'at.” 


“Abdullah bin Ahmad meriwayatkan dari Jabir 5, dari Nabi 46, 
beliau bersabda: 
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СЪР kab 0 0 БАГ УДА ШЫ ДЫ Sara у) 
"Barangsiapa yang menempuh jalan pegunungan, yaitu tsaniyyatul mirar, maka 
1a akan dapat menuruninya sebagaimana yang pernah dilakukam Bani Israil." 


Yang pertama kali menaikinya adalah kuda Bani Khazraj, setelah itu 
orang-orang menyusul mereka. Kemudian Nabi Ж bersabda: 


CAS Jaa о WA Yaa KIS) 


"Kalian semua diberikan ampunan, kecuali pemilik unta merah." 


Lalu kami katakan kepada orang itu: "Kemarilah agar Rasulullah AK 
memohonkan ampunan untukmu." Maka orang itu pun menjawab: "Demi 
Allah, menemukan untaku yang hilang lebih aku sukai daripada aku diminta- 
kan ampunan oleh Sahabat kalian.” 


Hadits di atas juga diriwayatkan oleh Muslim dari “Ubadillah. 


Selain itu, Imam Muslim juga meriwayatkan dari Jabir &5 , ia bercerita: 
“Seorang budak milik Hathib bin Abi Balta'ah pernah datang mengadukan 
tuannya, Hathib. Budak itu berkata: “Ya Rasulullah, pastilah Hathib itu akan 
masuk Neraka.” Maka Rasulullah # pun bersabda: 


(К. алу 10 09 8 йб «20У сд) 


Engkau telah berdusta, іа tidak akan masuk Ке dalamnya, karena іа telah ikut 
dalam perang Badar dan perjanjian Hudaibiyyah.” 


Oleh karena itu, seraya memberikan pujian kepada mereka, Allah # 
berfirman: 


5, 


ао SP SE UB SI ДОЙ зу М MAAN ga Ой Ыл yah o D 
4 AE ГЫ] a Ше зыр 0, 


"Sesungguhnya orang-orang yang berjanji setia kepadamu, sesungguhnya mereka 
berjanji setia kepada Allah. Tangan Allah di atas tangan mereka, maka barangsiapa 
yang melanggar janjinya, niscaya akibat ia melanggar j janji itu akan menimpa 
dirinya sendiri dan barangsiapa menepati janjinya kepada Allah, maka Allah 
akan memberinya pahala yang besar." 
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Orang-orang Badwi yang ыл (tidak turut ke Hudaibiyyah) akan 
mengatakan: "Harta dan keluarga kami telah merintangi kami, maka mohon- 
kanlah ampunan untuk kami." Mereka mengucapkan dengan lidahnya apa 
yang tidak ada dalam hatinya. Katakanlah: "Maka, siapakah (gerangan) 
yang dapat menghalang-halangi kehendak Allah jika Dia menghendaki 
kemudharatan bagimu atau jika Dia menghendaki manfaat bagimu? Se- 
benarnya Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 48:11) 
Tetapi kamu menyangka bahwa Rasul dan orang-orang mukmin tidak 
sekali-kali akan kembali kepada keluarga mereka selama-lamanya dan 
syaitan telah menjadikanmu memandang baik dalam hatimu persangkaan 
itu, dan kamu telah menyangka dengan sangkaan yang buruk dan kamu 
menjadi kaum yang binasa. (OS. 48:12) Dan barangsiapa yang tidak beriman 
kepada Allah dan Rasul-Nya, maka sesungguhnya Kami menyediakan untuk 
orang-orang yang kafir Neraka yang menyala-nyala. (OS. 48:13) Dan hanya 
kepunyaan Allah-lah kerajaan langit dan bumi. Dia memberi ampun kepada 
siapa yang dikehendaki-Nya dan mengadzab siapa yang dikehendaki-Nya. 
Dan Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 48:14) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan kepada Rasul-Nya, 
Muhammad # tentang alasan orang-orang Badui yang tidak ikut serta ke 
Hudaibiyyah. Mereka lebih memilih tinggal bersama keluarga dan kesibukan 
mereka serta enggan melakukan perjalanan bersama Rasulullah #5, mereka 
beralasan bahwa mereka sibuk. Dan mereka meminta supaya Rasulullah 4£ 
memohonkan ampunan bagi mereka. Ucapan itu hanya sebagai basa-basi, 
bukan sebagai keyakinan, bahkan hanya merupakan siasat dan tipu daya serta 
cenderung dibuat-buat. Oleh karena itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
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"Mereka mengucapkan dengan lidahnya ара yang tidak ada dalam hatinya. Kata- 
kanlah: Maka, siapakah (gerangan) yang dapat menghalang-halangi kehendak 
Allah jika Dia menghendaki kemudharatan bagimu atau jika Dia menghendaki 
manfaat bagimu?" Maksudnya, tidak ada seorang pun yang sanggup menolak 
apa yang dikehendaki Allah terhadap kalian. Mahatinggi lagi Mahasuci Dia, 
dan Dia Mahamengetahui segala apa yang kalian rahasiakan dan sembunyikan, 
meskipun kalian mengada-ada dan bersifat munafik terhadap kami. 


Oleh karena itu, Allah 88 berfirman, < 7.2 oa М ©} 
"Sebenarnya Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan." Maksudnya, 
ketidakikutsertaan kalian itu sama sekali tidak beralasan dan tidak pula ber- 
halangan, ү sebagai | bentuk Nae, 
< ul walih к о И (55 у} "Tetapi kamu menyangka 
bahwa Rasul dan orang-orang mukmin sekali-kali tidak akan kembali kepada 
keluarga mereka selama-lamanya." Maksudnya, kalian berkeyakinan bahwa 
mereka itu akan terbunuh, tercabut hingga ke akar-akarnya, dan akan binasa 
semuanya, serta tidak ada Seorang pun « dari mereka yang pulang dengan mem- 

bawa berita. < {; pu NE gega 6 +; $ "Dan kamu telah menyangka dengan 

sangkaan yang buruk dan kamu menjadi kaum yang binasa." Maksudnya, hancur 
binasa. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas s&s, Mujahid, dan 
lain-lain. Sedangkan Qatadah berkata: "Yakni rusak." 


Setelah itu, Allah #@ berfirman, $ S2, Al yg Ai Sd "Dan barang- 
siapa yang tidak beriman kepada Allah dan Rasul-Nya." Maksudnya, barangsiapa 
yang tidak tulus ikhlas dalam beramal, baik secara lahir maupun bathin karena 
Allah, maka Allah akan mengadzabnya di Neraka, meskipun ia telah mem- 
perlihatkan di hadapan manusia sesuatu yang bertentangan dengan pa yang 
terdapat dalam bathinnya. Selanjutnya, Allah 88 menjelaskan bahwa Dia Maha- 
bijaksana, Maharaja, dan Mahamengatur seluruh penghuni langit dan bumi. 
«С; не WOE о о ola sal IUD "Dia memberi ampunan kepada 
siapa yang dikendaki-Nya dan Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang." 
Yakni, bagi orang-orang yang bertaubat, kembali, dan tunduk kepada-Nya. 
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Orang-orang Badwi yang tertinggal itu akan berkata apabila kamu berangkat 
untuk mengambil barang rampasan: "Biarkanlah kami, niscaya kami meng- 
ikutimu; mereka bendak merubah janji Allah. Katakanlah: “Kamu sekali- 
kali tidak (boleh) mengikuti kami, demikian Allah telah menetapkan se- 
belumnya." Mereka akan mengatakan: "Sebenarnya kamu dengki kepada 
kami." Bahkan, mereka tidak mengerti melainkan sedikit sekali. (OS. 48:15) 


Allah AK berfirman seraya memberitahukan tentang orang-orang yang 
tidak ikut bersama Rasulullah #5 dalam melaksanakan umrah pada saat terjadi 
perjanjian Hudaibiyyah. Di mana ketika Nabi #& dan para Sahabatnya berangkat 
menuju Khaibar dalam rangka membebaskannya, mereka meminta agar bisa 
ikut pergi bersama mereka menuju ke tempat harta rampasan, tetapi mereka 
menolak ikut ketika hendak melawan dan menghancurkan musuh. Kemudian 
Allah 4 menyuruh Rasul-Nya # untuk tidak memberikan izin kepada mereka 
sebagai hukuman yang sesuai dengan kesalahan yang telah mereka lakukan. 
Sesungguhnya Allah Ta'ala telah menjanjikan kepada orang-orang yang ikut 
dalam perjanjian Hudaibiyyah itu dengan harta rampasan perang Khaibar 
yang melimpah. Yang demikian itu hanya dikhususkan bagi mereka dengan 
tidak melibatkan orang lain, termasuk orang-orang Badui yang memang tidak 
mau ikut. Sehingga mereka tidak memperoleh harta rampasan itu, baik me- 
nurut syari at maupun takdir kauni. 


Oleh karena itu, Allah 8£ berfirman, $ Al SS | Коз ol өзм 9 "Mereka 
hendak merubah janji Allah." Mujahid, Qatadah, dan Juwaibir berkata: "Yaitu, 
janji yang telah dijanjikan kepada orang-orang yang ikut perjanjian Hudaibiy- 
yah." ' Pendap at ini menj jadi pilihan Ibnu Jarir. Mengenai firman Allah Ta'ala, 
LA IS ag ol оул z > "Mereka hendak merubah janji Allah." Ibnu Juraij 
berkata: "Yakni, dengan cara melemahkan semangat kaum muslimin untuk 


berjihad." 


$ js ст КИПЕ KANG ШЕКЕ К Ка $ "Katakanlah: 'Kamu sekali-kali 
tidak (boleh) mengikuti kami, demikian Allah telah menetapkan sebelumnya." 
Yakni, Allah Ta'ala telah menjanjikan kepada orang-orang yang ikut perjanjian 
Hudaibiyyah sebelum kalian meminta pergi bersama mereka. 
ќи F д 3 505 b "Mereka akan mengatakan: 'Sebenarnya kamu dengki 
kepada kami." Yakni, jika kami ikut serta bersama kalian dalam memperoleh 
harta rampasan perang. $ LS жы ОА С ү $ "Bahkan, mereka tidak 
mengerti melainkan sedikit sekali." Maksudnya, masalahnya tidak seperti yang 
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Katakanlah kepada orang-orang Badwi yang tertinggal: "Kamu akan diajak 
untuk (memerangi) kaum yang mempunyai kekuatan yang besar, kamu 
akan memerangi mereka atau mereka menyerah (masuk Islam). Maka jika 
kamu patuhi (ajakan itu), niscaya Allah akan memberikan kepadamu pahala 
yang baik, dan jika kamu berpaling sebagaimana kamu telah berpaling 
sebelumnya, niscaya Dia akan mengadzabmu dengan adzab yang pedih." 
(OS. 48:16) Tiada dosa atas orang-orang yang buta dan atas orang-orang 
yang pincang dan atas orang yang sakit (apabila tidak ikut berperang). 
Dan barangsiapa yang taat kepada Allah dan Rasul-Nya, niscaya Allah 
akan memasukkannya ke dalam Surga yang mengalir di bawahnya sungai- 


sungai. Dan barangsiapa yang berpaling, niscaya akan diadzabnya dengan 
adzab yang pedih. (OS. 48:17) 


Para ahli tafsir telah berbeda pendapat mengenai orang-orang yang 
mempunyai kekuatan besar, yang mana kaum muslimin diseru untuk me- 
merangi mereka. Pertama, pendapat yang menyatakan bahwa mereka adalah 
kaum Hawazan. Pendapat kedua, mereka adalah penduduk Tsagif. Pendapat 
ketiga, yakni Bani Hanifah. Dan pendapat keempat, yaitu pendudukan Persia. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ 2x5 Ai Dia Ni A 25 "Kalian 
akan diajak untuk (memerangi) kaum yang mempunyai 1 kekuatan yang besar," 
Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari az-Zuhri, ia berkata: "Yakni, mereka ini 
tidak datang." Ia meriwayatkan, Sufyan memberitahu kami, dari az-Zuhri, 
dari Sa'id bin al-Musayyab, dari Abu Hurairah &5 , dari Nabi Ж, beliau 
bersabda: 
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"Tidak akan datang hari Kiamat sehingga kalian memerangi suatu kaum yang 
bermata sipit, berhidung pesek, seolah-olah wajah mereka seperti perisai." 


Sufyan berkata: "Mereka itu adalah orang-orang Turki." Ibnu Abi 
“Umar bercerita: “Aku mendapatkan di tempat yang lain, Ibnu Abi Khalid 
memberitahu kami, dari ayahnya, ia bercerita bahwa Abu Hurairah & pernah 
singgah di tempat kami, lalu ia menafsirkan sabda Rasulullah AK: 


CA Bu 9 jaw) 
“Kalian akan memerangi suatu kaum yang sandal mereka adalah bulu.” 


Abu Hurairah menafsirkan: “Yaitu, bangsa Kurdi.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 oyak 3 w Ja $ "Kamu akan memerangi 
mereka atau mereka menyerah (masuk Islam). " Yakni, disyari'atkan kepada 
kalian jihad dan memerangi mereka. Hal itu masih tetap terus berlaku terhadap 
mereka dan kalian akan mendapatkan kemenangan atas mereka, atau kalau 
tidak, mereka harus menyerah sehingga mereka masuk agama kalian tanpa 
melalui peperangan, tetapi atas pilihan mereka sendiri. 


Selanjutnya, Allah 36 berfirman, 4 |, oý $ "Maka, jika kamu patuhi 
(ajakan itu). " Yakni, kalian memenuhi dan pergi berjihad serta D 
kewajiban kalian dalam hal itu, $ Ji с aga Gar os En К “Sig ў 
"Niscaya Allah akan memberikan kepadamu pahala yang baik, dan jika kamu 
berpaling, sebagaimana kamu telah berpaling sebelumnya." "Yaitu, pada masa 
peranan Hudaibiyyah, di mana kalian diseru tetapi kalian justru menolak, 
< WI ОР Siap "Niscaya Dia akan mengadzabmu dengan adzab yang pedih. 


Setelah itu, Allah #£ menyebutkan beberapa alasan yang membolehkan 
meninggalkan jihad. Di antaranya adalah alasan permanen, seperti buta dan 
pincang seumur hidup. Dan yang lainnya bersifat temporer, seperti sakit yang 
menyerang beberapa hari dan sembuh kemudian. Maka, orang yang mempunyai 
alasan temporer ini disamakan dengan orang mempunyai alasan permanen, 


sehingga ia sembuh kembali. 


Lebih lanjut, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman seraya mengobar- 
kan semangat jihad, berbuat taat kepada-Nya dan kepada Rasul-Nya: 


"HR. Imam yang lima (Ahmad, Abu Dawud, at-Tirmidzi, an-Nasa-i dan Ibnu Majah. ed), 
? Ibid. 
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IE A NENI ET ga ggal AE ЙЫМ 0, 255 D aki ca, "Dan barangsiapa 
yang taat kepada Allah dan Rasul-Nya, niscaya Allah akan memasukkannya ke 
dalam Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai, dan barangsiapa yang 
berpaling. ' “Yakni, enggan berjihad dan lebih memilih kehidupan duniawi, 
4 LI Us Lig p "Niscaya akan diadzab-Nya dengan adzab yang pedih." Yakni, 
di dunia dengan kehinaan dan di akhirat dengan api Neraka. Wallaahu a'lam. 
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Sesungguhnya Allah telah ridha terhadap orang-orang mukmin ketika mereka 
berjanji setia kepadamu di bawah pohon, maka Allah mengetahui apa yang 
ada di dalam hati mereka, lalu menurunkan ketenangan atas mereka dan 
memberikan balasan kepada mereka dengan kemenangan yang dekat (waktu- 
nya). (OS. 48:18) Serta harta rampasan yang banyak yang dapat mereka 
ambil. Dan adalah Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 48:19) 


Allah 8# memberitahukan tentang keridhaan-Nya kepada orang-orang 
mukmin yang berbai'at kepada Rasulullah # di bawah pohon. Yang jumlah 
mereka telah dikemukakan di atas, yaitu 1400 orang. Dan pohon yang dimaksud 
adalah pohon Samurah yang terletak di wilayah Hudaibiyyah. 


Firman-Nya, < . tes К SL 25 > "Maka Allah mengetahui apa yang ada 
di dalam hati mereka," yakni berupa kejujuran, kesetiaan, mendengar dan 
taat. $ LK J fje ў “Lalu Dia menurunkan ketenangan,” yaitu ketenteraman, 
610505 HA 5 le ў “Atas mereka dan memberikan balasan kepada mereka 
dengan kemenangan yang dekat.” Yaitu, perdamaian yang dilangsungkan oleh 
Allah 88 antara orang-orang mukmin dengan musuh-musuh mereka, serta 
kebaikan yang menyeluruh dan berkesinambungan yang dihasilkan oleh per- 
janjian tersebut. Yaitu, berupa pembebasan Khaibar dan Makkah, dan kemudian 
pembebasan seluruh negeri dan daerah melalui perjuangan mereka, serta ke- 
muliaan, pertolongan, dan kedudukan yang tinggi di dunia dan di akhirat yang 
mereka dapatkan. Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman: 
SUS ap MG Gina P И, $ "Serta harta rampasan yang banyak yang 
dapat mereka ambil. Dan P Allah Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. " 
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Allah menjanjikan kepadamu harta rampasan yang banyak yang dapat 
kamu ambil, maka disegerakan-Nya harta rampasan ini untukmu dan Dia 
menahan tangan manusia dari (membinasakan)mu (agar kamu mensyukuri- 
Nya) dan agar itu menjadi bukti bagi orang-orang mukmin dan agar Dia 
menunjukimu kepada jalan yang lurus. (QS. 48:20) Dan (telah menjanjikan 
pula kemenangan-kemenangan) yang lain (atas negeri-negeri) yang kamu 
belum dapat menguasainya yang sungguh Allah telah menentukan-Nya. 
Dan adalah Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 48:21) Dan sekiranya 
orang-orang kafir itu memerangimu, pastilah mereka berbalik melarikan 
diri ke belakang (kalah), kemudian mereka tidak memperoleh pelindung 
dan tidak (pula) penolong. (OS. 48:22) Sebagai suatu Sunnatullah yang telah 
berlaku sejak dahulu, kamu sekali-kali tidak akan menemukan perubahan 
bagi Sunnatullah itu. (OS. 48:23) Dan Dia-lah yang menahan tangan mereka 
dari (membinasakan)mu dan (menahan) tanganmu dari (membinasakan) 
mereka di tengah kota Makkah sesudah Allah memenangkanmu atas mereka, 
dan Allah Mahbamelihat apa yang kamu kerjakan. (OS. 48:24) 


Mengenai firman Allah 35, $ 4 Mar E АШУ К < 32, $ "Allah 
menjanjikan kepadamu harta rampasan yang banyak yang dapat kamu ambil," 
Mujahid mengatakan: "Yaitu seluruh harta rampasan yang berlaku sampai 
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Bar e 4 
sekarang ini." $ sih «SJ ja 9 "Maka disegerakan-Nya harta rampasan ini 
untukmu," yaitu, pembebasan Khaibar. 


,Al-“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas «ёв mengenai ayat: 
< ojh KA Ja 9 "Maka disegerakan-Nya harta rampasan ini untukmu," yakni, 
perjanjian Hudaibiyyah. 


g 52 AH Gal GS, "Dan Dia menahan tangan manusia dari (mem- 
binasakan)mu, " maksudnya, Allah tidak akan menimpakan kepada kalian 
keburukan yang disembunyikan oleh musuh-musuh kalian, berupa peperangan 
dan pertempuran. Demikian juga Allah #@ telah menahan tangan-tangan orang- 
orang yang tidak ikut berperang yang berada jauh di belakang k kalian, dari 
mengganggu keluarga kalian dan juga isteri-isteri kalian. $ (ләй ИККЕ; 

"Dan agar hal itu menjadi bukti bagi orang-orang mukmin," maksudnya, agar 
yang demikian itu mereka jadikan pelajaran yang berharga, karena sesungguh- 
nya Allah Ta'ala telah menjaga dan menolong mereka dari seluruh musuh 
mereka meskipun jumlah mereka sedikit. Dan supaya mereka mengetahui 
bagaimana Allah Ta'ala telah melakukan hal tersebut kepada mereka. Dia 
Mahamengetahui akhir dari segala sesuatu, dan pilihan yang telah Dia jatuh- 
kan untuk hamba-hamba-Nya yang beriman, meskipun secara lahiriyah, 
mereka tidak menyukainya. Sebagaimana yang Dia firmankan: 
$ Zi А АБ с ,$ "Dan boleh jadi kamu membenci sesuatu 


"padahal ia amat baik bagimu." (OS. Al-Baqarah: 216). 


Firman-Nya, $ CZ. Gis ке , 9 "Dan agar Dia menunjukkanmu 
kepada jalan yang lurus." Yakni, disebabkan oleh ketundukan kalian pada 
perintah-Nya dan ketaatan kalian kepada-Nya serta kesediaan kalian mengikuti 
Rasul-Nya, Muhammad Ж. 


. Dan, firman Allah &: 

$ 12558 5055 ч А2 М э, ч Мм bet м yk Тү; J sa, $ "Dan yang lain yang 
kamu belum dapat menguasainya yang sungguh Allah telah menentukan-Nya. 
Dan adalah Allah Mahakuasa atas segala sesuatu." Yakni, harta rampasan yang 
lain dan juga penaklukan kota-kota lain yang kalian tidak mampu melaku- 
kannya, dan Dia mudahkan hal itu untuk kalian. Sesungguhnya Allah telah 
menguasakan semuanya itu kepada kalian, karena sesungguhnya Dia adalah 
Rabb Yang Mahatinggi yang memberikan rizki kepada orang-orang yang ber- 
takwa kepada-Nya dari jalan yang tidak diduga-duga. 


Para ahli tafsir telah berbeda pendapat mengenai harta rampasan ter- 
sebut, apakah yang dimaksudkan dengannya. Al-“Aufi meriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas «%: "Yaitu Khaibar." Hal i | didasarkan pada pendapatnya 
mengenai firman Allah Ta'ala berikut ini, < -J& КА Ja 9 "Maka disegerakan- 
Nya harta rampasan ini untukmu." Yaitu, perjanjian Hudaibiyyah. Sedangkan 
Mujahid mengatakan: "Yakni, setiap pembebasan daerah dan harta rampasan 
sampai hari Kiamat." 
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Abu Dawud ath-Thayalisi meriwayatkan, Syu'bah memberitahu kami, 
dari Samak al-Hanafi, dari Ibnu “Abbas vs, mengenai firman-Nya: 
$ RAR a е <l, > "Dan yang lain yang kamu belum dapat 
menguasainya yang sungguh Allah telah menentukan-Nya. ” Та mengatakan: 
"Semua itu adalah pembebasan-pembebasan yang dilakukan sampai sekarang 
ini. 

Firman Allah $ selanjutnya: 
ENET Ogin ya E Гый „5188 "У, $ “Dan sekiranya orang 
orang kafir itu memerangimu, pastilah mereka berbalik melarikan diri ke belakang 
(kalah), kemudian mereka tidak memperoleh pelindung dan tidak (pula) penolong.” 
Allah & berfirman seraya memberikan kabar gembira kepada hamba-hamba- 
Nya yang beriman, bahwa jika mereka diperangi oleh orang-orang musyrik, 
niscaya Allah, Rasul-Nya dan hamba-hamba-Nya yang beriman akan mem- 
berikan pertolongan kepada mereka. Dan pasukan orang-orang kafir itu pasti 
akan berlarian tanpa mendapatkan pelindung dan juga penolong. Karena, 
mereka berperang untuk Allah Ta'ala, Rasul-Nya, dan kelompok-Nya dari 
kalangan orang-orang yang beriman. 


Kemudian, Allah Tabaaraka wa Та 'ala berfirman: 
Kan Ji ЫЕ ha A Ap "Sebagai suatu Sunnatullah yang 
telah berlaku sejak dahulu, kamu sekali-kali tidak akan menemukan perubahan 
bagi Sunnatullah itu." Maksudnya, hal itu merupakan Sunnah dan kebiasaan 
Allah Ta'ala terhadap semua makhluk-Nya. Kekufuran dan keimanan itu 
tidak akan pernah bertemu dalam satu tempat, melainkan Allah pasti akan 
memberikan pertolongan terhadap keimanan dan mengalahkan kekufuran. 
Dan Dia akan mengangkat kebenaran dan menjatuhkan kebathilan. Sebagai- 
mana yang dilakukan Allah Ta'ala pada saat terjadi perang Badar terhadap 
para wali-Nya dari kalangan orang-orang mukmin dan pertolongan yang Dia 
berikan kepada mereka dalam melawan musuh-musuh-Nya dari kalangan 


kaum musyrikin, meskipun jumlah kaum muslimin sedikit dan kaum musyrikin 


berjumlah sangat banyak. 
Dan firman Allah 8: 
La OS ee bi 5 зш a Son ЕР; КЫЙ, San 5 Му» 


€ Tai D gak 


"Dan Dia yang menahan tangan mereka dari (membinasakan)mu dan (menahan) 
tanganmu dari (membinasakan) mereka di tengah kota Makkah sesudah Allah 
memenangkanmu atas mereka, dan adalah Allah Mahamelihat apa yang kamu 
kerjakan." Hal itu merupakan anugerah yang dikaruniakan Allah 38 kepada 
hamba-hamba-Nya yang beriman ketika Dia menahan tangan orang-orang 
musyrik dari mereka, sehingga mereka tidak dapat melukai atau mencelakai 
mereka sedikit pun, dan Dia juga menahan tangan orang-orang mukmin dari 


DPP AS AS AS AS AS AMS MS AS AS AMS AMS AS AS AS AT AI Lb Ia na Ia ЧС ЧС А. a чс чс чс чч чо «учы 


ЭУ «з 


MP СУ КЗ КУ WWW PW КЎ at “Су, “ЧС, «о ЧГ, ЧГ чо чо ЧС чо ЧГ, "ЧГ, ЧЧ" 


w Katsir Juz 26 443 


зь UI 


444 


kaum musyrikin, sehingga mereka tidak memerangi kaum musyrikin itu di 
Masjidil Haram, tetapi masing-masaing dari keduanya saling menjaga dan 
saling mengadakan perdamaian. Semua itu mengandung kebaikan bagi kaum 
muslimin dan kesudahan yang baik berada di tangan mereka, baik di dunia 
maupun di akhirat. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik &5 , ia bercerita: 
“Pada saat terjadi perjanjian Hudaibiyyah, ada 80 orang laki-laki dari penduduk 
Makkah yang turun menemui Rasulullah дап para Sahabatnya dengan mem- 
bawa senjata. Mereka turun dari bukit Tan'im mencari kelengahan Rasulullah 
46. Kemudian beliau mendo'akan keburukan bagi mereka hingga mereka 
ditahan.” 'А ап berkata: "Kemudian Rasulullah #6 memaafkan mereka, hingga 
turunlah ayat: Tan NAN URE 
«ЫЫ „ @ аде Kl Ke ahi GS ih A) Dan Dia 
yang menahan tangan mereka dari (membinasakan)mu dan (menahan) tanganmu 
dari (membinasakan) mereka di tengah kota Makkah sesudah Allah memenang- 
kanmu atas mereka,” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Imam Muslim, Abu Dawud 
di dalam Sunannya, at-Tirmidzi dan an-Nasa-i di dalam bab tafsir di kitab 
Sunan keduanya, melalui beberapa jalan dari Hammad bin Salamah. 


Imam Ahmad meriwayatkan дап ‘Abdullah bin Mughaffal al-Muzani 
&5 ‚ ia bercerita: “Kami pernah bersama Rasulullah # berada di pokok pohon 
yang disebutkan oleh Allah Ta'ala di dalam al-Qur-an. Dahan-dahan pohon 
itu berada di atas punggung beliau dan ‘Ali bin Abi Thalib serta Suhail bin 
“Amr berada di hadapan beliau. Lalu Rasulullah #6 berkata kepada “Ali &: 
“Tulislah bismillaahirrahmaanirrahiim (dengan Nama Allah Yang Maha- 
pemurah lagi Mahapenyayang)." Kemudian Suhail menarik kertas perjanjian 
itu dengan tangannya dan mengatakan: Kami tidak memahami ar-Rahmaan 
ar-Rahiim, tulislah kalimat yang bisa kami mengerti.” Maka Rasulullah ber- 
kata: “Tulis saja, 'dengan Nama-Mu, ya Allah.” Dan tulislah: “Ini adalah per- 
janjian perdamaian yang ditetapkan oleh Muhammad, Rasulullah 46, untuk 
penduduk Makkah.” Kemudian Suhail bin “Amr menahan dengan tangannya 
seraya berkata: “Sesungguhnya kami telah menzhalimi dirimu. Seandainya 
benar engkau adalah utusan-Nya tulislah kalimat yang kami mengerti.” Maka 
Rasulullah berkata: “Tulislah: Inilah perjanjian damai yang telah ditetapkan 
oleh Muhammad bin “Abdillah.” 


Ketika kami tengah seperti itu, tiba-tiba datanglah 30 orang pemuda 
yang menyandang senjata, lalu mereka menyerang kami, maka Rasulullah #& 
mendo'akan keburukan bagi mereka, sehingga Allah Ta'ala mencabut pen- 
dengaran mereka, lalu kami bangkit dan menangkap mereka. Rasulullah 4 
bersabda: “Apakah kalian datang dalam jaminan perlindungan seseorang, atau 
adakah seseorang yang memberikan jaminan keamanan kepada kalian?” Mereka 
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menjawab: “Tidak.” Kemudian beliau membebaskan mereka, hingga Allah 
Ta'ala пеш -kan firman-Nya: , , ИШ ИН 
«Ы д а 60 lan ЕР СЫ, A 55 sal A, Рап Dia 
yang menahan tangan mereka dari (membinasakan)mu dan (menahan) tanganmu 
dari (membinasakan) mereka di tengah kota Makkah sesudah Allah memenang- 
kanmu atas mereka.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh an-Nasa-i dari hadits Husain 
bin Waqid. 


0 SIS Сл» 


Alear 2 
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Merekalah orang-orang yang kafir yang menghalangimu dari (masuk) 
Masjidil Haram dan menghalangi hewan kurban sampai ke tempat (pe- 
nyembelihan)nya. Dan kalaulah tidak karena laki-laki yang mukmin dan 
perempuan-perempuan yang mukminah yang tidak kamu ketahui, bahwa 
kamu akan membunuh mereka yang menyebabkanmu ditimpa kesusahan 
tanpa pengetahuanmu (tentulah Allah tidak akan menahan tanganmu dari 
membinasakan mereka). Supaya Allah memasukkan siapa yang dikehendaki- 
Nya ke dalam rahmat-Nya. Sekiranya mereka tidak bercampur baur, tentu- 
lah Kami akan mengadzab orang-orang kafir di antara mereka dengan adzab 
yang pedih. (OS. 48:25) Ketika orang-orang kafir menanamkan dalam hati 
mereka kesombongan, (yaitu) kesombongan Jahiliyyah, lalu Allah menurun- 
kan ketenangan kepada Rasul-Nya dan kepada orang-orang mukmin, dan 
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Allah mewajibkan kepada mereka kalimat takwa dan adalah mereka berhak 
dengan kalimat takwa itu dan patut memilikinya. Dan adalah Allah Maha- 
mengetahui segala sesuatu. (OS. 48:26) 


Allah 8 berfirman seraya memberitahukan tentang orang-orang kafir 
dari kalangan kaum musyrikin Arab dari suku Quraisy dan orang-orang yang 
ikut membantu mereka mewujudkan kemenangan melawan Rasulullah #, 
$1, Ж И 2? "Merekalah orang-orang yang kafir," yaitu orang-orang kafir. 
KA ama ор © 3,» "Yang menghalangimu dari (masuk) Masjidil Haram," 
padahal kalian yang lebih berhak кепшш. dan pada sisi yang lain kalian 
memang menjadi penghuninya. $ 42 Al; o JK sab "Dan menghalangi 
hewan kurban sampai ke tempat benyembelihanjnya. "Maksudnya, mereka meng- 
halang-halangi binatang kurban untuk sampai ke tempatnya. Yang demikian 
itu merupakan salah satu bentuk kezhaliman dan kejahatan mereka. Hewan 
kurban tersebut berjumlah tujuhpuluh ekor budnah (unta). Sebagaimana akan 
dijelaskan lebih lanjut, insya Allah. 

Dan firman Allah 35, $ SG Us) dp JG) Уу, "Dan kalau tidak- 
lah karena laki-laki yang mukmin dan perempuan-perempuan yang mukminah," 
yakni, yang berada di tengah-tengah orang-orang kafir yang menyembunyikan 
keimanan mereka karena khawatir terhadap keselamatan diri mereka dari 
gangguan kaum mereka yang kafir, tetapi kami memberi kuasa atas kalian 
dalam melawan mereka, sehingga kalian akan membunuh mereka dan mem- 
binasakan para pemuka mereka, tetapi di antara mereka terdapat orang-orang 
yang beriman, laki-laki maupun perempuan yang tidak kalian kenal pada saat 
kalian memeran 1р1 1 БИ Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

б е Ka s А as dd — NAN; A ў "Yang tidak kamu ketahui bahwa kamu 
ка membunuh mereka yang menyebabkanmu ditimpa kesusahan," yakni berupa 
dosa dan denda. СЫ 2 445, (,— К Jaa ге эм $ "Tanpa pengetahuanmu 
(tentulah Allah tidak akan menahan tanganmu dari membinasakan mereka), 
supaya Allah memasukkan siapa yang dikehendaki-Nya ke dalam rahmat-Nya." 
Maksudnya, mengakhirkan hukuman mereka agar orang-orang beriman yang 
ada di kalangan mereka bisa selamat dan juga agar kebanyakan mereka kembali 
kepada Islam. 


Setelah itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, & \ ы Ф "Sekiranya 
mereka tidak bercampur baur," maksudnya, seandainya orang-orang kafir dapat 
dipisahkan « dari orang-orang п mukmin yang berada di tengah-tengah mereka, 
«ЗР NAS нд) 5359 "Tentulah Kami akan mengadzab orang-orang 
kafir di antara mereka dengan adzab yang pedih." Maksudnya, niscaya Kami 
akan memberikan kekuasaan kepada kalian atas mereka sehingga kalian dapat 
membunuh mereka seluruhnya, pembunuhan yang mengerikan. 


Dan firman Allah 38, $ А5) ES LAI р — WAS al КУ 
“Ketika orang-orang kafir menanamkan dalam hati mereka kesombongan, (yaitu) 
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kesombongan Jahiliyyah,” yaitu, ketika mereka menolak untuk menuliskan 
kalimat “Bismillaahirrahmaanirrahiim” dan juga menolak untuk menulis 
kalimat “ini adalah apa yang diputuskan oleh Muhammad, Rasul Allah.” 
{уй TS ЖУР зор Se Л HE А 250 $ “Lalu Allah menurun- 
kan ketenangan kepada Rasul-Nya dan kepada orang-orang mukmin dan Allah 
mewajibkan kepada mereka kalimat takwa,” yaitu, kalimat “Laa ilaaha illallaah 
(tidak ada yang berhak diibadahi selain Allah). 


Sebagaimana yang dikatakan oleh Ibnu Jarir dan “Abdullah bin Ahmad 

dari ath-Thufail Ibnu Ubay bin Ka'ab, dari ayahnya s , bahwasanya ia pernah 
mendengar Rasulullah # bersabda mengenai firman-Nya: 
{уб Kls 631; ў "Dan Allah mewajibkan kepada mereka kalimat takwa," 
yaitu, “Laa Ilaaha illallaah.” Demikianlah yang diriwayatkan oleh Imam at- 
Tirmidzi dari al-Hasan bin Gaza'ah, dan ia mengatakan: “Hadits tersebut 
gharib, dimana kami tidak mengetahuinya kecuali dari jalur ini. Dan aku 
pernah bertanya kepada Abu Zur'ah, darinya, dan ia tidak mengetahuinya 
kecuali dari sisi ini.” 

Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Sa'id bin al-Musayyab, bahwa 
Abu Hurairah &s pernah bercerita kepadanya, bahwasanya Rasulullah 46 
pernah bersabda: 

СА 4 ул А 2 Ф ул БЕ, + „ KERI 
38 an YANG JU iyah и ура У r 2 „йй дй ol oral 
(BEA Д2 Жш», а У) Kadi До д аар 
"Aku diperintahkan untuk memerangi manusia hingga mereka mengatakan 
bahwa tidak ada Ilah yang haq selain Allah dan Muhammad adalah Rasul 
Allah. Jika mereka mengerjakan yang demikian, maka darah dan harta mereka 
akan terpelihara dariku, kecuali (mereka melakukan kesalahan-kesalahan yang 
boleh dihukum menurut Islam). Dan hisab mereka terserah kepada Allah 45." 
(Muttafag 'alaih dengan perubahan lafazh). 


Dan Allah & berfirman di dalam Kitab-Nya seraya menyebutkan 
suatu kaum, dimana Dia berfirman: 
bor Sig MY IV ыз! АС HIP "Sesungguhnya mereka dahulu, apabila 
dikatakan kepada mereka: “Laa Ilaaha illallaah (tiada Ilah yang bag selain Allah), 
mereka menyombongkan diri." (OS. Ash-Shaaffaat: 35). 


Dan Allah Jalla Tsana-uhu, $ СА 5, Sa ШС 423, > 
"Dan Allah mewajibkan kepada mereka kalimat takwa, dan adalah mereka ber- 
bak dengan kalimat takwa itu dan patut memilikinya. " Yakni, kalimat “Laa 
Пааһа illallaah Muhammad Rasulullah,” lalu mereka menyombongkan diri 
terhadapnya, dan orang-orang musyrik pun menyombongkan diri darinya 
pada peristiwa Hudaibiyyah. Kemudian Rasulullah # mengirimkan surat 
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kepada mereka yang membahas mengenai permasalahan waktu. Wallaahu 


a'lam. 


Mujahid berkata: “Kalimat takwa berarti ikhlas.” “Atha' bin Abi Rabah 
mengatakan: "Kalimat takwa adalah: 
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Laa Ilaaha illallaah wahdahu laa syariika labu lahul mulku walahul hamdu wa- 
huwa 'alaa kulli syai'in gadiir (tidak ada Ilah selain Allah, tidak ada sekutu 
bagi-Nya, segala kerajaan dan pujian hanya milik-Nya, dan Dia Mahakuasa 
atas segala sesuatu)." 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas mengenai firman 
Allah Ta'ala, $ бу 25 „6 SI $ "Dan Allah mewajibkan kepada mereka 
kalimat takwa," ia mengatakan, beliau mengatakan: "Yaitu kesaksian bahwa 
tidak ada Ilah selain Allah, dan ia merupakan kepala segala macam takwa." 


ма A 


“Atha' al-Khurasani mengemukakan: "Yaitu, M J7, Masa AY 5 
(tidak ada Ilah yang haq selain Allah dan Muhammad adalah utusan Allah)." 


Masih mengenai firman-Nya, $ (538) 5 „©, $ "Dan Allah mewajib- 
kan kepada mereka kalimat takwa," Qatadah mengatakan: "Yaitu, dengan 
mengucapkan: “Laa Ilaaha illallaah'." 


Firman-Nya, 4 ДАЎ, це 5271,57, > "Dan adalah mereka berhak dengan 
kalimat takwa itu dan patut memilikinya." Orang-orang г muslim lebih berhak 
atasnya dan mereka memang pemiliknya. 4 СА; ® JK 495, $ "Dan 
adalah Allah Mahamengetahui segala sesuatu. "Yakńi, Mahamengetahui siapa- 
siapa yang memang berhak mendapatkan kebaikan, dan siapa-siapa pula yang 
berhak mendapatkan keburukan. 


PAP AT MI A 


BEBERAPA HADITS BERKENAAN DENGAN KISAH PER- 
JANJIAN HUDAIBIYYAH DAN KISAH PERDAMAIAN. 


Di dalam kitab Shahihnya, Imam al-Bukhari 4445 meriwayatkan dalam 
bab asy-Syuruuth, dari al-Miswar bin Makhkramah dan Marwan bin al-Hakam, 
yang hadits keduanya saling membenarkan. Keduanya bercerita: “Pada tahun 
terjadinya perjanjian Hudaibiyyah, Rasulullah #£ pergi bersama sekitar 1300 
sampai 2000 orang Sahabatnya. Setelah sampai di Dzulhulaifah, beliau me- 
nuntun binatang kurban, beliau memberi tanda pada binatang kurban itu dan 
beliau ihram untuk umrah. 


Rasulullah # mengutus beberapa orang mata-mata dari suku Khuza'ah, 
lalu beliau melanjutkan perjalanan hingga ketika beliau sampai di Ghadirul 
Asythath, utusan itu datang kepada beliau dan berkata: Sesungguhnya kaum 
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Quraisy telah berkumpul dan mereka telah mengumpulkan pasukan untuk 
memerangi, menghalangi, dan mencegah." Maka Nabi 46 bersabda: 


dn ЛЫГ Pn Е Р ОИ „& ° лә „ї 
О Peel ДР Jawi UU Д2 Ml a 
01 р бум ооу 
Hai sekalian manusia, berikanlah pendapat kepadaku, apakah kalian melihat 


kita mesti cenderung kepada keluarga mereka dan keturunan orang-orang 
yang bermaksud hendak menghalangi kita dari Baitullah?” 


Dalam lafazh yang lain disebutkan: 


АЖОО II ОСЫ Е 
Wé akah AI 06 Upik О ВУЛ] ЫЙ ja осуу IE Ja el) 
2o ло е о Я е е Сета 
(( ооз AS Wp GS ај оа 
“Kalian melihat kita lebih cenderung kepada keturunan orang-orang yang 
membantu mereka. Jika mereka mendatangi kita, maka Allah telah memenggal 


leher orang-orang musyrikin, dan jika kita tinggalkan, mereka dalam keadaan 
berduka cita." 


Dalam lafazh yang lain juga disebutkan: 
A PA 2 яя аа ор ее, Ла и и о оло / ло о 2 nga E ET 
А Ngalah ШР US Пу A ad Kena Sg 1508 \ 445 О) )) 


(NG Д2 бә ad Cadi ag Ol оуу, д@ 
“Jika mereka duduk, maka mereka duduk dalam keadaan tertekan dan berduka 
cita. Dan kalaupun mereka selamat, maka leher mereka akan dipenggal oleh 
Allah &, apakah kalian berpendapat bahwa kita harus tetap ke Baitullah, 
sehingga barangsiapa mengahalangi kita akan kita bunuh?” 


Abu Bakar &5 berkata: "Ya Rasulullah, Engkau berangkat dengan 


tujuan ke Baitullah, dan bukan (bertujuan) hendak membunuh seseorang 
dan tidak juga berperang. Oleh karena itu, bertolaklah menuju ke Baitullah. 
Barangsiapa menghalangi kita darinya, maka kita harus memeranginya." 


Dalam lafazh yang lain disebutkan: “Maka Abu Bakar & dan utusan- 
nya berkata: “Perlu diketahui bahwa kita datang untuk mengerjakan umrah 
dan kita datang bukan untuk memerangi seseorang, tetapi barangsiapa yang 
menghalangi kita dan Baitullah, maka kita akan perangi.” Lalu Nabi 48 ber 
sabda: "Kalau begitu, berangkatlah." | 


Dalam lafazh yang lain disebutkan: 
CS А! м! (Д2 Ka )) 
"Berangkatlah dengan menyebut Nama Allah Ta'ala." 


«ж... 7-75 Man II KINI PIPI PU PU PU UU 


s Katsir juz 26 


MEH EN Р ТЬ NENENG А РЕ Е РЬ ДЬ ДРА РЧЫ ЧА ЧА ыы ы ы ЧА. ым IU IU UU А ӘӘ ә 


. Wo 


Om Е 


PAP AP MI A 


ыы Гы Кы. ГАО ЧЧ ЧС D DODO Чї ЧӨ Р РУ AI AI AI шу AI IS IS ЖУ ЖУ ЖУ МЕ: 


450 


Sehingga ketika mereka berada di suatu jalan, Nabi #£ berkata: 

КЛ КМ Я ЛЕ. белү Өй, бй a nan АУ 
Fó 0 А Lena! OI Tales Tab MB [> (д АЗУ la) 
| f А ЕРЕ F. e Н 42,97 оя 72 ge A М 
(„00 ҮЗӘ} заб н AB АЙ ДЫ (RI > Р р 


"Sesungguhnya Khalid bin Walid di (atas) kuda milik orang Quraisy untuk 
melakukan pengintaian. Maka, ambillah posisi sebelah kanan. Demi Allah, 
mereka tidak menyadari keberadaan Khalid sehingga ketika ia bermaksud 
mendekati pasukan, maka ia pergi dan melompat seraya memberikan peringatan 
kepada kaum Quraisy." 


Kemudian Rasulullah Ж berjalan, sehingga ketika beliau sampai di 
Tsaniyyah yang darinya beliau membawa mereka turun, maka binatang tung- 
gangannya tersimpuh. Orang-orang berkata: "Biarkan, biarkan." Dan hal itu 
diulangi berkali-kali. Lalu mereka berkata: "Unta itu mogok, unta itu mogok." 
Maka Nabi Ж bersabda: 


Sa JO Ja ле ЫР IU kan NG 905 фу дай AG) 
akil У) оба й соол ga ОЗАВА 5 УС У aa 
(( ай 


"Unta itu tidak mogok, дап itu bukan sifatnya, tetapi іа telah dihalangi oleh 
sesuatu yang telah menghalangi tentara gajah. Demi Rabb yang jiwaku berada 
di tangan-Nya, tidaklah orang-orang Quraisy itu memintaku kepada suatu 
rencana yang di dalamnya mereka mengagungkan apa-apa yang terhormat 
bagi Allah, melainkan aku pasti akan memenuhinya." 


Kemudian ia menakutinya hingga hewan itu meloncat, lalu Khalid 
meninggalkan mereka hingga ia singgah di ujung kota Hudaibiyyah, di suatu 
tempat yang airnya sangat sedikit. Orang-orang menggali tanah untuk mencari 
air, namun mereka tidak juga mendapatkannya. Kemudian mereka mengadukan 
rasa haus mek kepada Rasulullah #. Maka beliau mengeluarkan anak panah 
dari sarungnya. Lalu beliau menyuruh mereka supaya memasukkan anak 
panah itu ke dalam lobang itu. Demi Allah, lobang itu masih terus mengeluar- 
kan air, sehingga mereka mengambil air darinya. 


Ketika mereka dalam keadaan seperti itu, tiba-tiba Budail bin Магада’ 
al-Khuza'i datang bersama beberapa orang dari kaumnya dari suku Khuza'ah. 
Rasulullah # memberikan nasihat kepada orang-orang yang jahat. Kemudian 
Budail berkata: "Sesungguhnya aku telah meninggalkan Ka'ab bin Lu-ay dan 
“Amir bin Lu-ay singgah di air Hudaibiyyah, bersama mereka terdapat suku 
al-“Audz al-Muthafil, dan mereka adalah orang-orang yang memerangimu dan 
menghalang-halangimu dari Baitullah." 
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Maka Rasulullah #£ bersabda: 
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"Sesungguhnya kami tidak datang untuk memerangi seseorang, tetapi kami 
datang untuk melaksanakan umrah. Dan sesungguhnya orang-orang Quraisy 
telah diselimuti oleh perang, sehingga mereka celaka karena perang tersebut. 
Jika mereka mengehendaki, maka mereka boleh membiarkan diriku dan orang- 
orang. Dan jika mereka mau masuk ke dalam tempat yang dimasuki orang- 
orang, maka mereka boleh melakukannya. Jika tidak, maka mereka akan 
dilindungi. Dan jika mereka menolak, maka demi Rabb yang jiwaku berada 
di tangan-Nya, aku akan memerangi mereka atas dasar perintahku ini, sehingga 
aku membunuh pendahulu-pendahuluku dengan memengal leher mereka atau 


Allah akan menyelamatkan urusannya." 


Budail berkata: "Aku akan sampaikan kepada mereka apa yang engkau 
katakan itu." Kemudian ia berangkat, sehingga ia mendatangi seorang Quraisy 
dan berkata: "Sesungguhnya kami datang дап sisi orang ini (Rasulullah), dan 
kami telah mendengar ia berkata-kata. Jika kalian menghendaki, kami akan 
memaparkannya kepada kalian." Maka orang-orang bodoh di antara mereka 
berkata: "Kami tidak butuh penjelasanmu sedikit pun mengenai ucapannya 
itu." Sedangkan orang-orang yang berakal dari mereka berkata: "Beritahukan- 
lah apa yang pernah kamu dengar darinya." Budail menjawab: "Aku pernah 
mendengarnya berkata begini dan begitu." Kemudian Budail memberitahu 


mereka apa yang pernah dikatakan Rasulullah #5. 


Kemudian “Urwah bin Mas'ud berdiri dan berkata: "Wahai kaum, 
bukankah kalian adalah orang tua?" Mereka menjawab: "Benar." Atau mengata- 
kan: "Bukankah aku adalah anak?" Mereka menjawab: "Benar." Lebih lanjut 
ia berkata: "Apakah kalian mencurigaiku?" Mereka menjawab: "Tidak." Ia 
berkata: "Bukankah kalian mengetahui bahwa aku berusaha mengerahkan 
penduduk “Ukazh ketika mereka tidak mengikutiku, maka aku mendatangi 
kalian dengan membawa keluarga dan anakku serta orang-orang yang men- 
taatiku?" Mereka berkata: “Benar.” Lebih lanjut ia berkata: "Sesungguhnya 
orang ini (Rasulullah) telah menawarkan kepada kalian sebuah tawaran yang 
baik. Maka terimalah, dan biarkanlah aku mendatanginya." Mereka berkata: 
"Datang saja kepadanya." Maka ia pun mendatangi Rasulullah # dan meng- 
ajak beliau bicara. Nabi #£ mengatakan kepadanya ucapan seperti yang beliau 
katakan kepada Budail bin Waragah. Pada saat itu, “Urwah berkata: "Hai 
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Muhammad, bagaimana pendapatmu jika engkau membinasakan kaummu 
sendiri, apakah engkau pernah mendengar seseorang dari masyarakat Arab 
yang membinasakan kaumnya sebelummu? Namun jika bukan itu, maka demi 
Allah, sesungguhnya aku melihat wajah-wajah, dan aku melihat orang-orang 
yang akan lari meninggalkanmu." 


Kemudian Abu Bakar &s berkata kepadanya: "Hisaplah kemaluan 
patung Latta itu. Apakah kita akan pergi meninggalakannya?" “Urwah berkata: 
“Siapa dia?” Mereka menjawab: “Abu Bakar.” Urwah berkata: "Demi Rabb 
yang jiwaku berada di tangan-Nya, kalau bukan karena jasamu kepadaku yang 
belum aku balas, niscaya aku akan menjawab." 


Kemudian “Urwah mengajak Nabi # bicara. Setiap kali ia bicara, ia 
memegang jenggot Rasulullah Ж, sedangkan al-Mughirah bin Syu'bah pada 
saat itu berdiri tepat di belakang beliau dengan memegang pedang. Setiap kali 
“Urwah menyodorkan tangannya ke jenggot Rasulullah #£, al-Mughirah me- 
mukul tangan “Urwah dengan sarung pedang seraya berkata: "Jauhkan tangan- 
mu dari jenggot Rasulullah 46." Kemudian Urwah mengangkat kepalanya 
seraya berkata: "Siapakah orang ini?" Rasulullah # menjawab: "Та adalah al- 
Mughirah bin Syu'bah." “Urwah berkata: "Hai pengkhianat, bukankah aku 
baru saja menyelesaikan perkaramu?" Al-Mughirah bin Syu'bah &'s menemani 

suatu kaum pada masa Jahiliyyah, lalu ia membunuh mereka dan mengambil 

harta kekayaan mereka. Setelah itu ia datang dan menyatakan masuk Islam. 
Maka Nabi % bersabda: “Mengenai Islam, maka aku terima. Sedangkan me- 
ngenai harta kekayaan, maka aku tidak mau terlibat sedikit pun.” 


Setelah itu, “Urwah menyorotkan pandangan kepada para Sahabat Nabi 
# dan berkata: “Demi Allah, Rasulullah # tidak pernah mengeluarkan dahak 
melainkan jatuh di telapak tangan seseorang dari mereka, lalu orang itu meng- 
usapkannya ke wajah dan kulitnya. Dan jika beliau menyuruh mereka, maka 
mereka pun segera mengerjakan perintah beliau. Dan jika beliau berwudhu', 
maka hampir semuanya tidak ada yang tertinggal (dalam) memperebutkan 
bekas air wudhu' beliau. Dan jika beliau berbicara, maka mereka merendah- 
kan suara mereka di hadapan beliau. Mereka juga tidak pernah menatap 
langsung kepada beliau sebagai penghormatan kepada beliau.” 


Kemudian, “Urwah kembali kepada kawan-kawannya dan berkata: 
"Wahai kaum sekalian, demi Allah, sesungguhnya aku pernah diutus menemui 
para raja, juga kepada kisra, dan juga kepada kaisar, dan najasyi. Demi Allah, 
aku tidak pernah melihat seorang raja pun yang diagungkan oleh para Sahabat- 
nya seperti pengagungan para Sahabat Muhammad kepadanya. Demi Allah, 
jika Muhammad mengeluarkan dahak melainkan jatuh ke telapak tangan 
seseorang dari mereka, lalu orang itu mengusapkannya ke wajah dan kulitnya. 
Dan jika ia menyuruh, maka mereka segera melaksanakan perintahnya, dan 
jika berwudhu', maka hampir semua orang tidak ketinggalan memperebut- 
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Кап air bekas wudhu'nya. Selain itu, jika ia berbicara, maka mereka semua 
merendahkan suara mereka, mereka juga tidak pernah menjatuhkan pandangan 
langsung kepadanya sebagai penghormatan baginya. Dan sesungguhnya tawaran- 
nya telah dipaparkan kepada kalian, maka terimalah." 


Kemudian, salah seorang mereka dari Bani Kinanah berkata: "Biarkan 
aku mendatanginya." Mereka pun menjawab: "Datangi saja ia." Ketika orang 


itu sudah dekat dengan Nabi 4 dan para Sahabat beliau, Nabi # bersabda: 

WA Wani da ҮЛ ез са 7А) ON А у) 
"Таз adalah si fulan, ia datang dari suatu kaum yang mengagungkan unta, maka 
kirim-kanlah unta untuknya." 


Maka unta pun dikirimkan untuknya dan ia disambut oleh orang-orang 
dengan hangat. Setelah orang itu mengetahui hal tersebut, maka ia berkata: 
"Tidak seharusnya orang-orang itu menghalangi mereka dari Baitullah." 


Setelah ia kembali kepada para sahabatnya, maka ia berkata: "Aku 
menyaksikan unta telah diberi kalung dan tanda, sehingga aku berpendapat 
tidak perlu dilakukan penghalangan terhadap mereka untuk datang ke Baitullah." 
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Kemudian ada seseorang dari mereka yang bernama Mikraz bin Hafsh 
bangun dan berkata: "Biarkan aku mendatanginya." Maka mereka pun men- 
jawab: "Silahkan kamu datang kepadanya." 


Ketika Mikraz telah dekat dengan beliau, maka Nabi #£ berkata: "Inilah 
Mikraz. Ia adalah seorang yang sangat keji." 


Maka Mikraz pun segera mengajak Nabi 88 bicara, tiba-tiba Suhail 
bin “Amr datang. | 


Ma'mar bercerita, Ayyub memberitahu kami, dari Ikrimah, bahwasanya 
ia berkata bahwa ketika Suhail bin “Amr datang, Nabi 46 bersabda: "Urusan 
kalian telah dimudahkan untuk kalian." Ma'mar berkata di dalam haditsnya, 
az-Zuhri bercerita, lalu Suhail bin “Amr datang dan berkata: "Tuliskan sebuah 
perjanjian antara kami dan dirimu." Maka Rasulullah #£ memanggil “Ali «= 
dan berkata: "Tulislah bismillaahirrahmaanirrahiim' (dengan Nama Allah 
Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang)." Maka Suhail bin “Amr berkata: 
"Mengenai ar-Rahmaan, demi Allah, aku sama sekali tidak mengerti maknanya. 
Tetapi tulislah, "Bismikallaahumma (dengan Nama-Mu, ya Allah), seperti yang 
biasa engkau tulis." Maka kaum muslimin berkata: "Demi Allah, kami tidak 
akan menulisnya melainkan hanya dengan “bismillaahirrahmaanirrahiim'." 
Maka Rasulullah 46 bersabda: "Tulislah “bismikaallahumma' (dengan menyebut 
Nama-Mu, ya Allah)."" Dan kemudian beliau berkata: "Inilah yang ditetapkan 
oleh Muhammad Rasulullah." 
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Maka Suhail pun berkata: "Demi Allah, seandainya kami mengetahui 
bahwa engkau Rasul Allah, niscaya kami tidak akan menghalangimu dari 
Baitullah dan tidak pula kami memerangimu. Tetapi tulislah, “Muhammad 
bin “Abdillah.”” Kemudian Rasulullah #£ bersabda: 


CAR 51 зу II у) 
"Demi Allah, sesungguhnya aku adalah Rasul Allah meskipun kalian mendusta- 
kanku. Tulislah: Muhammad bin “Abdillah.”" 


Az-Zuhri berkata: “Hal itu karena sabda beliau: 
(BU БР) IG ди Ou 8 oib А ШОУДО a 


Demi Rabb yang jiwaku berada di tangan-Nya. Pada hari ini mereka tidak 
meminta sesuatu kepadaku, di mana dengan sesuatu itu mereka akan meng- 
agungkan kehormatan-kehormatan Allah, melainkan aku akan memperkenan- 
kan permintaan mereka tersebut.” 


Maka Nabi Ж berkata kepadanya: "Kalian harus membiarkan kami 
datang ke Baitullah dan mengerjakan thawaf dalamnya." Maka Suhail bin “Amr 
berkata: "Masyarakat Arab tidak mengucapkan, 'Kami mendapat tekanan." 
Tetapi yang demikian itu untuk tahun yang akan datang." Maka beliau pun 
menyetujui hal tersebut. 


Suhail bin “Amr berkata: "Tidak ada seorang pun dari pihak kami yang 
datang kepadamu meskipun ia pemeluk agamamu, melainkan engkau harus 
mengembalikannya kepada kami." Maka kaum muslimin berkata: "Mahasuci 
Allah, bagaimana mungkin ia akan dikembalikan kepada orang-orang musyrik, 
padahal ia telah datang dalam keadaan muslim?" Pada saat mereka demikian, 
tiba-tiba datang Abu Jandal bin Suhail bin “Amr dalam keadaan terikat. Ia 
datang dari (orang-orang) Makkah paling bawah (rendah) sehingga ia melempar- 
kan dirinya di tengah-tengah kaum muslimin. Lalu Suhail berkata: "Wahai 
Muhammad, ini adalah orang pertama yang engkau harus kembalikan kepada- 
ku." Maka Nabi #6 bersabda: "Sesungguhnya kita belum mengesahkan surat 


perjanjian di antara kita." 


Kemudian ia berkata: "Demi Allah, aku tidak akan berdamai denganmu 
atas sesuatu untuk selamanya." Maka Rasulullah Ж berkata: "Berikanlah ia 
kepadaku." Suhail berkata: "Aku tidak akan memberikannya kepadamu." 
Selanjutnya beliau berkata: "Lakukanlah." Suhail berkata: "Kami tidak akan 
melaksanakannya." Mikraz berkata: "Baiklah, kami bolehkan orang itu (Abu 
Jandal) untuk tetap bersamamu." 


Kemudian Abu Jandal berkata: "Wahai sekalian kaum muslimin, apa- 
kah aku akan dikembalikan kepada orang-orang musyrik, padahal aku datang 
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dalam keadaan muslim, tidakkah kalian mengetahui apa yang telah aku alami?" 
Abu Jandal merasakan siksaan yang pedih dalam mempertahankan agama 


Allah. 


“Umar bin al-Khaththab &5 berkata: “Kemudian aku mendatangi 
Rasulullah 46, lalu kukatakan: ‘Bukankah engkau benar-benar Nabi Allah? 
Nabi 4 berkata: Ya, benar.” Kukatakan lagi: Bukankah kita berada dalam 
kebenaran, sedangkan musuh kita dalam kebathilan?' Beliau menjawab: Benar. 
“Kalau begitu, mengapa kita harus memberikan kelonggaran dalam agama 
kita?” tanyaku. Rasulullah 8 bersabda: “Sesungguhnya aku ini Rasul Allah, 
aku tidak durhaka kepada-Nya, Dia adalah Penolongku.'" 


Lebih lanjut kukatakan kepada beliau: Bukankah engkau pernah mem- 
beritahu kami bahwa kita akan mendatangi Baitullah dan berthawaf di sana?" 
Maka beliau bersabda: "Ya, benar. Tapi apakah aku memberitahukan kepadamu 
bahwa kita akan mendaranginya tahun ini juga?" "Tidak," jawabku. Rasulullah 
#6 bersabda: "Sesungguhnya engkau akan mendaranginya dan thawaf di sana." 


Kemudian ia berkata: “Lalu aku akan mendatangi Abu Bakar dan ku- 
katakan: Wahai Abu Bakar, bukankah ini Nabi Allah yang sebenarnya? Abu 
Bakar menjawab: “Benar.” Lebih lanjut kukatakan: “Bukankah kita berada di 
atas kebenaran, sedangkan musuh kita berada dalam kebathilan?' Abu Bakar 
menjawab: Ya, benar.” Aku berkata: “Lalu mengapa kita memberikan ke- 
longgaran dalam agama kita?” Ia menjawab: "Wahai engkau, sesungguhnya 
beliau adalah Rasul Allah, dan beliau tidak mendurhakai Rabb-nya, dan Dia 
adalah Penolongnya. Karenanya, berpeganglah kamu pada talinya. Demi Allah, 
beliau benar-benar berada dalam kebenaran.” Kukatakan: Bukankah ia telah 
memberitahu kira bahwa kira akan datang ke Baitullah dan berthawaf di sana?” 
Abu Bakar menjawab: “Benar. Namun, apakah ia memberitahumu bahwa 
engkau akan datang ke Baitullah tahun ini? Aku menjawab: “Tidak.” Abu 
Bakar pun berkata: Engkau akan datang ke sana dan berthawaf di sana.” 


Az-Zuhri bercerita bahwa “Umar £s pernah berkata: "Dan karena 
peristiwa tersebut, aku mengerjakan berbagai amalan yang sangat banyak." 
Setelah selesai membuat perjanjian, lanjut az-Zuhri, Rasulullah 46 berkata 
kepada para Sahabatnya: 


А 
о Ао» 


(MA BI) 
"Berdirilah kalian semua, dan berkurbanlah, dan selanjutnya bercukurlah." 


Maka demi Allah, tidak ada seorang pun dari mereka yang berdiri 
sampai Rasulullah # mengatakan hal itu tiga kali. Melihat tidak ada seorang 
pun dari mereka yang berdiri, maka beliau masuk menemui Ummu Salamah 
dan menyebutkan apa yang ia dapati dari orang-orang. Kemudian Ummu 


Salamah {ә berkata kepada beliau: "Wahai Nabi Allah, apakah engkau meng- 
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inginkan hal tersebut? Pergi dan janganlah engkau berbicara dengan salah 
seorang pun dari mereka, sehingga engkau menyembelih untamu dan memanggil 
tukang cukurmu untuk mencukurmu." 


Maka Rasulullah # pun pergi dan tidak berbicara dengan seorang pun 
dari mereka sehingga beliau menyembelih untanya dan memanggil tukang 
cukurnya dan ia mencukur beliau. 


‚ Setelah orang-orang mengetahui hal tersebut, maka mereka pun me- 
nyembelih kurbannya dan sebagian mereka saling mencukur sebagian lain- 
nya, sehingga hampir-hampir sebagian mereka melukai sebagian yang lain. 
Kemudian beberapa orang wanita mukminah mendatangi beliau, hingga akhir- 
nya Allah 88 menurunkan: 
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"Hai orang-orang yang beriman, apabila perempuan-perempuan beriman yang 
berbijrah datang kepadamu, maka hendaklah kamu menguji keimanan mereka. 
Allah lebih mengetahui tentang keimanan mereka. Maka jika kamu mengetahui 
bahwa mereka benar-benar beriman, janganlah kamu mengembalikan mereka 
kepada (suami-suami mereka) orang-orang kafir. Mereka tidak halal bagi orang- 
orang kafir itu dan orang-orang kafir itu tidak halal bagi mereka. Dan berikanlah 
kepada (suami-suami) mereka mahar yang telah mereka bayar. Dan tidak ada 
dosa atas kamu menikahi mereka apabila kamu bayar kepada mereka maharnya. 


Dan janganlah kamu tetap berpegang pada tali (perkawinan) dengan perempuan- 
perempuan kafir." (QS. Al-Mumtahanah: 10). 


Maka pada hari itu, “Umar bin al-Khaththab & menceraikan dua 
orang wanita. Kemudian salah seorang dari wanita itu dinikahi oleh Mu'awiyah 
bin Abi Sufyan, sedangkan wanita yang satu lagi dinikahi oleh Shafwan bin 
Umayyah. Setelah itu, Nabi #£ kembali ke Madinah. Selanjutnya Abu Bashir, 
salah seorang dari suku Quraisy mendatangi beliau, ia adalah seorang muslim. 
Kemudian orang-orang Quraisy mengirim dua orang utusan untuk mencarinya. 
Mereka berkata: "Tepatilah perjanjian yang telah engkau putuskan bagi kami." 
Maka Rasulullah # menyerahkan Abu Bashir kepada dua orang itu. Lalu 
mereka berdua pergi dengan membawa Abu Bashir dan ketika mereka sampai 
di Dzuhulaifah, mereka pun singgah untuk makan kurma. Abu Bashir berkata 
kepada salah seorang dari keduanya: "Demi Allah, sesungguhnya aku melihat 
pedangmu itu sungguh sangat bagus." Kemudian orang itu menghunuskan 
pedangnya dan mengatakan: "Benar sekali. Demi Allah, sungguh aku telah 
mencobanya berkali-kali." Maka Abu Bashir mengatakan: "Coba perlihatkan. 
Aku ingin melihatnya." Abu Bashir mendapatkan kesempatan yang memungkin- 
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kan untuk memanfaatkan pedang itu, maka ia pun segera menebas orang itu 
hingga tewas. Yang satu lagi melarikan diri hingga sampai di kota Madinah. 
Ia lari dan masuk ke dalam masjid. Dan ketika melihatnya, Rasulullah 46 
bersabda: "Orang ini sungguh sangat ketakutan." Setelah sampai di dekat 
Rasulullah #£, orang itu berkata: "Demi Allah, ia telah membunuh sahabatku 
dan aku pun akan dibunuhnya." Kemudian Abu Bashir datang dan mengata- 
kan: "Wahai Rasulullah, demi Allah, sesungguhnya Allah telah menyempurna- 
kan janjimu. Engkau telah mengembalikan aku kepada mereka. Kemudian 
Allah # telah menyelamatkan diriku dari mereka." Maka Nabi 46 bersabda: 
"Celakalah ibunya. Api peperangan telah dinyalakan, kalau saja ada seseorang 
bersamanya." 


Setelah mendengar hal itu, Abu Bashir mengetahui bahwa ia akan 
dikembalikan kepada kaum Quraisy. Maka, ia kabur hingga akhirnya sampai 
ke tepi laut. Abu Jandal bin Suhail berhasil meloloskan diri dari mereka dan 
bertemu dengan Abu Bashir. Maka, tidak ada seorang Ouraisy pun yang keluar 
dalam keadaan muslim melainkan bergabung dengan Abu Bashir. Sehingga 
terbentuklah sebuah kelompok. Demi Allah, tidaklah mereka mendengar 
unta yang keluar membawa kaum Quraisy menuju Syam melainkan mereka 
menghadangnya, lalu mereka membunuh orang-orang Ouraisy tersebut dan 
mengambil harta benda mereka Kemudian, kaum Quraisy mengirimkan utusan 
kepada Nabi # untuk memohon kepada Allah dan karena tali silaturahmi. 
Barangsiapa di antara mereka datang menemui Rasulullah #85, maka ia akan 
атап. Maka Nabi # pun mengirimkan utusan untuk memanggil mereka, 
dan Allah Ta'ala menurunkan firman-Nya: 
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"Dan Dia yang menahan tangan mereka dari (membinasakan)mu dan (menahan) 
tanganmu dari (membinasakan) mereka di tengah kota Makkah sesudah Allah 
memenangkanmu atas mereka, dan adalah Allah Mahamelihat apa yang kamu 
kerjakan. Merekalah orang-orang kafir yang menghalangimu dari (masuk) Masjidil 
Haram dan menghalangi hewan kurban sampai ke tempat (penyembelihan)nya. 
Dan kalau tidaklah karena laki-laki yang mukmin dan perempuan-perempuan 
yang mukmin yang tidak kamu ketahui bahwa kamu akan membunuh mereka 
yang menyebabkan kamu ditimpa kesusahan tanpa pengetahuanmu (tentulah 
Allah tidak akan menahan tanganmu dari membinasakan mereka), supaya Allah 


memasukkan siapa yang dikehendaki-Nya ke dalam rahmat-Nya. Sekiranya mereka 
tidak bercampur baur, tentulah Kami akan mengadzab orang-orang kafir di 
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— antara mereka dengan adzab yang pedih. Ketika orang-orang kafir menanam- 
kan dalam hati mereka kesombongan, (yaitu) kesombongan Jahiliyyah." Dan 
kesombongan mereka adalah tidak mau mengakui bahwa Muhammad adalah 
Rasul Allah dan tidak pula mau menuliskan: “Bismillaahirrahmaanirrahiim', 
dan mereka menghalangi kaum muslimin dari Baitullah. 


Demikianlah yang disampaikan oleh Imam al-Bukhari di sini. Dan telah 
diriwayatkan olehnya dalam kitab at-Tafsiir, juga dalam umrah Hudaibiyyah, 
haji, dan lain-lain dari hadits Ma'mar dan Sufyan bin “Uyainah, keduanya 
bersumber dari az-Zuhri. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Ibnu “Abbas ws, ia bercerita: 
“Rasulullah # pernah menyembelih kurban sebanyak tujuh puluh unta pada 
hari Hudaibiyyah terjadi. Di antara unta itu terdapat unta Abu Jahal. Ketika 
unta itu terhalang memasuki Baitullah, maka ia pun rindu (kepada Baitullah), 
sebagaimana ia rindu kepada anak-anaknya.” 
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Sesungguhnya Allah akan membuktikan kepada Rasul-Nya tentang kebenaran 
mimpinya dengan sebenarnya, (yaitu) bahwa sesungguhnya kamu pasti akan 
memasuki Masjidil Haram, insya Allah dalam keadaan aman, dengan men- 
cukur rambut kepala dan mengguntingnya, sedang kamu tidak merasa takut. 
Maka, Allah mengetahui apa yang tidak kamu ketabui dan Dia memberikan 
sebelum itu kemenangan yang dekat. (OS. 48:27) Dia-lah yang mengutus 
Rasul-Nya dengan membawa petunjuk dan agama yang baq agar dimenang- 
kan-Nya terhadap semua agama. Dan cukuplah Allah sebagai saksi. (OS. 
48:28) 


Rasulullah # pernah bermimpi memasuki kota Makkah dan mengerja- 
kan thawaf di Baitullah. Kemudian beliau menceritakan mimpi itu kepada 
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рага Sahabatnya. Ketika itu beliau tengah berada di Madinah. Ketika mereka 
melakukan perjalanan pada tahun terjadinya perjanjian Hudaibiyyah, tidak 
ada satu kelompok pun dari mereka yang meragukan bahwa mimpi tersebut 
akan terealisir pada tahun ini. Maka, ketika telah terjadi apa yang terjadi dari 
perjanjian damai itu dan mereka kembali ke Madinah tahun itu juga, bahwa 
mereka akan kembali datang tahun depan, maka terbersit dalam hati sebagian 
Sahabat 4a, sehingga “Umar bin al-Khaththab & menanyakan hal tersebut. 
Maka, ia bertanya kepada beliau tentang hal itu: "Bukankah engkau pernah 
memberitahu kami bahwa kita akan datang ke Baitullah dan melakukan thawaf 
di sana?" Beliau menjawab: "Benar, lalu apakah aku mengabarkan bahwa 
engkau akan datang ke sana dan thawaf di sana pada tahun ini?" "Tidak," 
jawab “Umar. Maka Rasulullah 4 bersabda: "Sesungguhnya engkau akan 
datang dan melakukan thawaf di sana." 


Demikian pula jawaban yang beliau berikan kepada Abu Bakar ash- 
Shiddiq. Oleh karena itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
Lha SA Km La Gbu GA А Gan Ap "Sesungguhnya Allah 
akan membuka kepada Rasul-Nya tentang kebenaran mimpinya dengan 
sebenarnya, (yaitu) bahwa sesungguhnya kamu pasti akan memasuki Masjidil 
Haram, insya Allah." Hal itu untuk merealisasikan kabar dan menegaskannya, 
dan hal itu sama sekali bukan pengecualian. 


Dan firman-Nya, $ оь > "Dalam keadaan aman," yakni pada saat 
kalian memasukinya. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 2: ру аи Py AEN $ "Dengan mencukur 
rambut kepala dan mengguntingnya. " Para Sahabat bertanya: "Dan menggunting- 
nya, ya Rasulullah?" Beliau menjawab: "Semoga Allah memberikan rahmat 
kepada orang-orang yang mencukur." Para Sahabat bertanya: "Juga termasuk 
orang-orang yang memendekkan rambutnya, ya Rasulullah?" Rasulullah men- 
jawab: "Semoga Allah memberikan rahmat kepada mereka yang mencukur 
rambut." Mereka bertanya lagi: "Dan juga yang memendekkan rambutnya, 
ya Rasulullah?" Beliau menjawab: "Semoga Allah memberikan rahmat kepada 
mereka yang mencukur rambut." "Dan mereka yang memendekkannya, ya 
Rasulullah?" tanya para Sahabat. Beliau menjawab: "Dan mereka yang me- 
mendekkan rambut." Beliau mengatakan yang terakhir ini pada ucapan beliau 
yang ketiga atau yang keempat. 


Dan firman Allah 8, $ op Y } “Sedang kamu tidak merasa takut.” 
Demikian keadaan yang ditekankan dalam makna, di mana Allah Ta'ala me- 
netapkan rasa aman kepada mereka pada saat mereka memasuki kota Makkah 
dan menghilangkan rasa takut pada saat mereka tinggal di negeri tersebut. 
Mereka tidak takut kepada seorang pun. Demikianlah yang terjadi dalam 
umrah pada bulan Dzulga'dah tahun ke-7 Hijrah. Dimana ketika Nabi #£ 
kembali dari Hudaibiyyah pada bulan Dzulga'dah menuju Madinah, lalu 


No > 


wa 


РРР е Де LS NN ANANDA LL LAN 


1 Katsir Juz 26 459 


ў 
/ 


beliau menetap di sana sampai bulan Dzulhijjah dan Muharram, lalu beliau 
pergi pada bulan Shafar menuju kota Khaibar, sehingga Allah Ta'ala menakluk- 
kan kota itu untuk beliau, sebagian kota dibebaskan dengan cara keras (perang) 
dan sebagian lagi dengan cara damai. Khaibar merupakan kota besar yang di 
dalamnya banyak terdapat pohon kurma dan tanam-tanaman. Kemudian 
beliau membagikannya kepada para Sahabat yang turut serta dalam peristiwa 
Hudaibiyyah saja dan tidak disaksikan oleh seorang pun selain mereka kecuali 
para Sahabat yang datang dari Habasyah (Ethiopia), Ja'far bin Abi Thalib dan 
para Sahabatnya, Abu Musa al-Asy'ari dan para Sahabatnya 4%, dan tidak 
ada yang tidak hadir dari mereka. Ibnu Zaid mengatakan: “Kecuali Abu Dujanah 
Samak bin Kharsyah,” sebagaimana yang ditetapkan dalam pembahasannya 
tersendiri. Dan kemudian beliau kembali ke Madinah. 


Ketika masih di bulan Dzulga'dah tahun ke-7 Hijrah, Rasulullah #5 
pergi ke Makkah untuk mengerjakan umrah bersama mereka. Lalu beliau 
mengerjakan ihram dari Dzulhulaifah sambil menggiring hewan kurban. Ada 
yang mengatakan: “Hewan kurban itu berjumlah 60 ekor unta.” Maka beliau 
mengucapkan talbiyah yang diikuti oleh para Sahabat beliau. Setelah beliau 
berada dekat dengan Dzahran, Muhammad bin Maslamah diutus dengan kuda 
dan senjata untuk mengambil posisi paling depan. Setelah orang-orang musyrik 
menyaksikan, maka mereka sangat takut dan mengira bahwa Rasulullah 46 
akan memerangi mereka, padahal telah diadakan perjanjian antara mereka 
dengan beliau, yaitu perjanjian genjatan senjata selama 10 tahun. Kemudian, 
mereka pergi dan memberitahu penduduk Makkah. Setelah Rasulullah 45 
tiba, beliau turun di jalanan Dzahran, dimana beliau dapat melihat tanah suci. 
Kemudian beliau mengirimkan senjata yang berupa anak panah, busur, dan 
tombak ke daerah Ya-juj. Kemudian beliau berangkat ke Makkah dengan 
membawa pedang dalam sarungnya sebagaimana yang disyaratkan oleh mereka. 
Ketika Rasulullah Ж berada di tengah perjalanan, kaum Quraisy mengirim 
Makraz bin Hafsh. Maka Makraz berkata: "Hai Muhammad, kami melihat 
engkau telah melakukan pelanggaran terhadap janji." Lalu beliau bertanya: 
"Apa pelanggaran tersebut?" Ia menjawab: "Engkau telah datang kepada kami 
dengan membawa senjata, anak panah, dan tombak." Maka Rasulullah Ж ber- 
sabda: "Itu tidak benar, karena kami telah mengirimnya ke Ya-juj." Kemudian 
Makraz berkata: "Dengan demikian, kami mengetahui kebaikan dan ketepatan 
janjimu." Kemudian para pemimpin orang kafir pergi dari Makkah agar mereka 
tidak melihat Rasulullah # dan para Sahabatnya dalam keadaan marah dan 
murka. Sedangkan penduduk Makkah lainnya, laki-laki, perempuan dan juga 
anak-anak, duduk-duduk di jalanan dan di atas rumah sambil melihat Rasulullah 
#6 dan para Sahabatnya. Kemudian beliau memasuki kota itu sedang di hadapan 
beliau terdapat para Sahabat beliau sambil menyambut hewan kurban yang 
dikirim ke Dzu Thuwa, sedang beliau tetap berada di atas untanya yang beliau 
tunggangi pada saat terjadi perjanjian Hudaibiyyah. “Abdullah bin Rawahah 
al-Anshari memegang tali kekang unta beliau dan menariknya dan berkata: 
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Biarkanlah anak-anak orang kafir itu berada di 

jalannya, 

karena Allah telah menempatkannya pada tempatnya, 
bahwa sebaik-baik peperangan adalah di jalan-Nya. 

Ya Rabb-ku, sesungguhnya aku beriman atas bimbingan 
beliau. 

Kami memerangi kalian berdasarkan penafsiran-Nya, 
sebagaimana kami memerangi kalian atas wahyu-Nya. 
Sekarang kami memukul kalian atas penafsiran-Nya, 
pukulan yang menghilangkan keraguan atas firman-Nya, 
serta meniadakan sekutu dari-Nya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas sês, ia bercerita bahwa 
ketika Rasulullah #£ singgah di Dzahran pada saat umrahnya, para Sahabatnya 
memberitahukan bahwa kaum Quraisy berbicara tentang unta-unta yang 
mereka bawa. Maka, para Sahabat berkata: "Seandainya kita menyembelihnya, 
lalu kita makan dagingnya dan meminum kuahnya, niscaya besok kita masuk 
menemui kaum dalam keadaan kenyang." Maka Nabi #£ bersabda: "Janganlah 
kalian melakukan hal tersebut, tetapi kumpulkan semua bekal kalian kepadaku." 
Maka mereka pun segera mengumpulkannya, lalu mereka menyiapkan nampan, 
selanjutnya mereka makan sampai mereka meninggalkan(nya) dan masing- 
masing mereka mengisi geribahnya. Setelah itu Rasulullah # beranjak sampai 
masuk ke dalam masjid. Sedangkan orang Quraisy duduk-duduk di atas batu. 
Kemudian beliau berbaring di atas kain selendangnya dan berkata: "Kaum 
itu tidak akan melihat kalian dengan mata penghinaan." Kemudian beliau 
menyentuh Hajar Aswad, lalu berlari kecil hingga sampai di rukun Yamani, 
beliau berjalan menuju ke rukun Aswad. Maka orang Quraisy berkata: "Me- 
ngapa kalian suka berjalan. Mengapa kalian tidak berlari seperti larinya rusa?" 
Maka beliau melakukan hal tersebut tiga kali putaran, sehingga hal itu menjadi 
Sunnah. 


Abu ath-Thufail menceritakan: “Ibnu “Abbas s&s memberitahuku, ia 
menuturkan bahwa Rasulullah # melakukan hal tersebut pada saat mengerja- 
kan haji Wada'.” 
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Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Ibnu “Abbas wis, ia mencerita- 
kan bahwa Rasulullah # dan para Sahabatnya tiba di Makkah, dan mereka 
diserang demam Yatsrib sehingga menjadi lemah, mereka mendapatkan suatu 
hal yang buruk darinya. Maka orang-orang musyrik berkata: "Telah datang 
kepada kalian suatu kaum yang diserang oleh demam Yatsrib dan mereka 
mendapatkan suatu keburukan darinya." Dan orang-orang musyrik duduk- 
duduk di sisi (tempat) yang dekat dengan Hajar (Aswad). Lalu Allah Ta'ala 
memperlihatkan kepada Nabi-Nya apa yang mereka perbincangkan. Kemudian 
Rasulullah # menyuruh para Sahabatnya untuk berlari-lari kecil tiga kali 
putaran agar orang-orang musyrik melihat kekuatan mereka. Maka mereka 
pun segera menjalankannya tiga kali putaran dan menyuruh mereka supaya 
berjalan antara dua rukun (rukun Yamani dan rukun Aswad), di mana orang- 
orang musyrik dapat melihat mereka. Nabi #£ tidak melarang mereka berlari- 
lari kecil pada seluruh putaran melainkan untuk menjaga daya tahan mereka. 
Maka orang-orang musyrik pun berkata: "Mereka yang kalian anggap lemah 
karena terserang demam itu lebih kuat begini dan begitu." 


Demikian yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam Muslim 
dalam ash-Shahihain, dari hadits Hammad bin Zaid. Imam al-Bukhari juga 
meriwayatkan dari al-Barra' &5 , ia bercerita bahwa Nabi #5 pernah mengerja- 
kan umrah pada bulan Dzulga'dah, lalu penduduk Makkah tidak memper- 
kenankan beliau memasuki Makkah, sehingga beliau memutuskan bahwa 
mereka harus menetap di sana selama tiga hari. Pada saat menulis perjanjian, 
maka ditulislah: "Inilah yang ditetapkan oleh Muhammad Rasulullah." Mereka 
berkata: "Kami tidak mengakui ini. Seandainya kami mengetahui bahwa engkau 
adalah Rasul Allah, niscaya kami tidak akan menghalangimu sedikit pun, tetapi 
tuliskanlah, "Muhammad bin Abdillah." Rasulullah # bersabda: "Aku adalah 
Rasul Allah dan aku adalah Muhammad Din Abdillah. " Lebih lanjut Rasulullah 
#6 berkata kepada “Ali bin Abi Thalib «5 : "Hapuslah kata 'Rasulullah.'" 
Maka “Ali & berkata: "Tidak, demi Allah aku tidak akan menghapusmu 
untuk оа " Kemudian beliau mengambil buku perjanjian itu dan me- 
nuliskan: "Inilah yang ditetapkan oleh Muhammad bin “Abdillah,” yakni, 
tidak diperbolehkan masuk Makkah dengan membawa senjata kecuali pedang 
di dalam sarungnya, dan tidak seorang pun dari penduduknya boleh keluar 
untuk mengikutinya, dan beliau juga tidak boleh melarang Sahabatnya yang 
ingin menetap di sana. Setelah beliau memasuki kota Makkah dan telah sampai 
pula batas waktu yang disepakati, maka mereka mendatangi “Ali seraya ber- 
kata: "Katakan kepada Sahabatmu, silahkan pergi dari sisi kami, telah tiba 
waktunya." Maka Nabi # pun pergi, dan beliau diikuti oleh puteri Hamzah 
yang berseru: "Wahai pamanku, wahai pamanku." Maka “Ali pun menjemput- 
nya dan menarik tangannya dan kemudian “Ali berkata kepada Fathimah: 
"Inilah puteri pamanmu.” Maka Fathimah mengajaknya. Lalu “Ali, Zaid dan 
Ja'far berselisih mengenai anak perempuan tersebut. Kemudian “АП & ber- 
kata: "Aku mengambilnya karena ia puteri pamanku." Sedangkan Ja'far «ё 
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berkata: "Ia puteri pamanku, sedangkan bibinya berada di bawahku tanggungan- 
ku." Dan Zaid berkata: "Ia puteri saudaraku." Kemudian Rasulullah #6 me- 
mutuskan bahwa ia ikut bibinya. Dan beliau berkata kepada “Ali: "Engkau 
dari golonganku dan aku dari golonganmu." Sedangkan kepada Ja'far, beliau 
berkata: "Engkau adalah orang yang paling mirip rupa dan akhlaknya dengan- 
ku." Dan kepada Zaid &5 , Rasulullah #£ bersabda: "Engkau adalah saudara 
dan maula kami." Kemudi “Ali bin Abi Thalib berkata: "Tidakkah engkau 
menikahi puteri Hamzah ss?" Beliau menjawab: "Sesungguhnya ia adalah 
puteri saudara sepersusuanku." 


Firman Allah 36 berikutnya, < K3 K3 Up dya ог Ja А JG Aa d 

"Maka Allah mengetahui apa yang tidak kamu ketahui dan Dia memberikan 
sebelum itu kemenangan yang dekat." Maksudnya, Allah 38 mengetahui kebaikan 
dan maslahat dengan keluarnya kalian dari Makkah dan masuknya kalian pada 
tahun itu, suatu hal yang tidak pernah kalian ketahui. 4 W5 0» a P) 
“Dan Dia memberikan sebelum itu,” yakni sebelum masuknya kalian (ke kota 
Makkah) sebagaimana dijanjikan kepada kalian melalui mimpi Nabi Ж. 
g 2 2.5 $ “Kemenangan yang dekat,” yakni perdamaian yang dilakukan 
antara diri kalian dan musuh-musuh kalian dari kalangan kaum musyrik. 
Setelah itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman seraya menyampaikan kabar 
gembira kepada orang-orang beriman mengenai kemenangan Rasulullah Ж 
atas musuh- -musuhnya aa atas seluruh penduduk muka bumi. 
& Кызу A р Si A $ "Dia-lah yang mengutus Rasul-Nya dengan 
membawa petunjuk dan agama yang bag," "yakni, ilmu yang bermanfaat dan 
amal shalih, karena sesungguhnya syari'at ini mencakup dua hal, yaitu ilmu 
дап amal. Ilmu syari'at itu benar, sedangkan amal syar'i itu diterima, semua 
berita yang dibawanya adalah hag, sedangkan semua keputusannya adalah 
adil. 4 ds a A ai "Agar dimenangkan-Nya terhadap semua agama." 
Yakni, atas semua pemeluk seluruh agama yang ada di muka bumi ini, baik 
Arab maupun non Arab, ahli millah maupun musyrik. $12.45 ð  &,? 
"Dan cukuplah Allah sebagai saksi." Beliau adalah Rasul-Nya, sedangkan Dia 
adalah Penolongnya. Wallaahu a'lam. 
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Muhammad itu adalah utusan Allah dan orang-orang yang bersamanya 
adalah keras terhadap orang-orang kafir, tetapi berkasih sayang sesama 
mereka. Kamu lihat mereka ruku' dan sujud mencari karunia Allah dan 
keridhaan-Nya, tanda-tanda meraka tampak pada muka mereka dari bekas 
sujud. Demikianlah sifat-sifat mereka dalam Taurat dan sifat-sifat mereka 
dalam Injil, yaitu seperti tanaman yang mengeluarkan tunasnya, maka 
tunas itu menjadikan tanaman itu kuat, lalu menjadi besarlah dia dan tegak 
lurus di atas pokoknya; tanaman itu menyenangkan bati penanam-penanam- 
nya karena Allah bendak menjengkelkan hati orang-orang kafir (dengan 
kekuatan orang-orang mukmin). Allah menjanjikan kepada orang-orang 
yang beriman dan mengerjakan amal yang shalih di antara mereka ampunan 
dan pahala yang besar. (QS. 48:29) 


Allah & memberitahukan tentang sifat Nabi Muhammad #£, bahwa 
beliau adalah seorang Rasul yang benar dan tidak с perlu diragukan dan di- 
pertanyakan lagi, di mana Dia berfirman, 4 КИ 05 123 9 “Muhammad itu 
adalah utusan Allah.” Ini adalah mubtada' dan khabar, mencakup seluruh sifat 
yang baik. Dan kemudian diberikan pujian secara khusus bagi para Sahabat 
beliau,, mudah-mudahan Allah meridhai mereka semua, di mana Dia berfirman, 
$49 и He Mah ia 230» “Dan orang-orang yang bersama dengan- 
nya adalah keras terhadap orang-orang kafir, tetapi berkasih sayang sesama mere 
Hal itu sama seperti firman Allah зә 
KASI Д о БШ ЫЛ, ыр суа д, АШ "Maka kelak 
Allah akan mendatangkan suatu kaum yang Allah mencintai mereka dan mereka 
pun mencintai-Nya, yang bersikap lemah lembut terhadap orang-orang mukmin, 
yang bersikap keras terhadap orang-orang kafir." (9S. Al-Maa-idah: 54). 


Demikianlah sifat orang-orang beriman, di mana mereka bersikap 
keras dan tegas kepada orang-orang kafir, tetapi bersikap lemah lembut dan 
baik kepada orang-orang pilihan. Mereka selalu menampakkan kemurkaan 
dan kemarahan di hadapan orang kafir, tetapi senantiasa tersenyum dan penuh 
keceriaan di hadapan saudaranya yang beriman. Rasulullah # bersabda: 
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"Perumpamaan seorang mukmin dalam kecintaan dan kasih sayang antara 
sesama mereka bagaikan jasad yang satu. Jika ada salah satu anggotanya yang 
mengadu sakit, maka seluruh anggota tubuh lainnya akan ikut merasakan 
demam dan tidak dapat tidur." 


Selain itu, Rasulullah 4 juga bersabda: 
« Саду adang АЫ WS yaa с А у) 


"Orang mukmin terhadap mukmin lainnya itu bagaikan satu bangunan, ѕе- 
bagiannya memperkuat sebagian yang lain." 


Dan beliau menjalinkan antara jari-jemari beliau. 
Kedua hadits tersebut di atas terdapat dalam kitab Shahih. 


Dan firman Allah 88 selanjutnya: 

$ 52) раи ©, 4 ў “Kamu lihat mereka ruku’ dan sujud 
menciri karunia Allah dan keridhaan-Nya.” Allah Ta'ala mensifati mereka 
dengan banyaknya amal dan banyak mengerjakan shalat yang merupakan 
amal yang paling baik. Dia mensifati mereka dengan ketulusan dalam me- 
ngerjakannya hanya karena-Nya semata, serta pengharapan mereka akan 
pahala yang besar dari sisi-Nya, yaitu Surga yang mencakup seluruh karunia 
Allah 35, yakni berupa keluasan rizki serta keridhaan-Nya atas mereka, dan 
yang kedua jelas lebih besar ст | yang pertama, sebagaimana yang difirmankan 
Allah Jalla wa Alaa: & ,—Х\ iya о> әз $ "Dan keridhaan dari Allah adalah 
lebih besar." (QS. At-Taubah: 72). 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ э Jl jl ipe 42 0 è ФАС. "Tanda- 
tanda mereka tampak pada muka mereka dari bekas sujud." “Ali bin Abi Thalhah 
meriwayatkan dari Ibnu “Abbas s&s: “Tanda-tanda mereka tampak pada muka 
mereka,” itu berarti tanda yang baik.” Sedangkan Mujahid dan beberapa ulama 
mengatakan: “Yaitu, kekhusyu'an dan sikap tawadhu'.” 


Mengenai firman Allah 38, & o padl AA ва А — Ad “Tanda: 
tanda mereka tampak pada muka mereka dari bekas sujud.” Ibnu Abi Hatim 
meriwayatkan dari Mujahid, ia berkata: “Yaitu kekhusyu'an.” Berkenaan 
dengan itu, penulis katakan: “Aku tidak melihatnya kecuali bekas itu ada di 
wajah. Mungkin di hadapan kedua mataku terdapat orang yang mempunyai 
hati yang lebih keras daripada Fir'aun.” As-Suddi berkata: “Shalat menjadikan 
wajah mereka tampan.” Sebagian ulama Salaf mengemukakan: “Barangsiapa 
yang banyak mengerjakan shalat pada malam hari, maka wajahnya akan men- 
jadi tampan pada siang harinya. Ibnu Majah telah meriwayatkan hadits dari 
Jabir & , di mana ia bercerita bahwa Rasulullah 46 bersabda: 
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"Barangsiapa yang banyak mengerjakan shalat pada malam hari, maka wajahnya 
akan menjadi tampan pada siang hari." 


Dan yang benar, hadits tersebut mauguf (disandarkan kepada Sahabat). 


Sebagian mereka mengatakan bahwa kebaikan itu merupakan cahaya 
dalam hati, sinar pada wajah, keluasan rizki, dan kecintaan dalam hati manusia. 
Amirul Mukminin “Utsman bin “Affan «в berkata: "Tidaklah seseorang 
menyembunyikan suatu rahasia melainkan Allah akan menampakkannya 
pada wajah dan lisannya." Maksudnya, sesuatu yang tersembunyi di dalam 
diri itu akan tampak pada wajah. Dengan demikian, jika seorang mukmin 
mempunyai rahasia yang baik dan benar, niscaya Allah 88 akan memperbaiki 
lahiriahnya dalam pandangan ummat manusia. Sebagaimana yang diriwayat- 
kan dari Umar bin al-Khaththab «5, di mana ia berkata: “Barangsiapa yang 
memperbaiki bathinnya, niscaya Allah akan memperbaiki lahiriahnya.” Imam 
Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri & dari Rasulullah 4, beliau 
bersabda: "Seandaianya salah seorang di antara kalian beramal di dalam batu 
yang tertutup rapat, tidak berpintu dan tidak pula berlubang, niscaya amalnya 
itu akan keluar untuk ummat manusia, siapa pun dia." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas «а, dari Nabi #£, beliau 
bersabda: 


КУ Bian AS ә Су ICE) Mlati TALI Hilal ag Ыр) 
-9 АЙ, 2 
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"Sesungguhnya petunjuk yang shalih, perangai yang shalih, dan kesederhanaan 
itu adalah satu bagian dari 25 bagian kenabian." 


Diriwayatkan pula oleh Abu Dawud dari 'Abdullah bin Muhammad 
an-Nufaili, dari Zuhair dengan lafazhnya. 


Dengan demikian, para Sahabat telah mentulusikhlaskan niat mereka 
dan membaguskan amal perbuatan, sehingga setiap orang yang melihat mereka 
akan kagum terhadap tanda dan petunjuk mereka. 


Malik mengatakan: "Telah diberitahukan kepadaku bahwa jika orang- 
orang Nasrani melihat para Sahabat 4% yang telah membebaskan kota Syam 
(Syria), maka mereka mengatakan: Demi Allah, mereka itu lebih baik dari- 
pada kaum Hawariyyun (pengikut setia Nabi Isa #2), sebagaimana berita 
yang pernah sampai kepada kami." 


? Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha'iiful Jaami’ (5816). 
* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha'iiful Jaami (4799) 
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Dan mereka telah berkata jujur mengenai hal tersebut, karena sesung- 
guhnya ummat ini telah diagungkan di dalam kitab-kitab terdahulu dan yang 
paling agung dan paling utama adalah para Sahabat Rasulullah 4. Allah @ 
pun telah menyebutkan mereka dalam Kitab-Kitab yang Dia turunkan dan 
berita-berita yang ada. Oleh karena itu, di sini Allah Jalla wa “Alaa berfirman, 
$51, 53,3 gka 25 Ф П sifat-sifat mereka dalam Taurat." Dan 
kendi D Dia Te $ 2. к= Гати JAN A 005; p "Dan sifat- -sifat 
mereka dalam Injil, yaitu seperti tanaman yang mengeluarkan tunasnya.' 
$5 ў “Maka tunas itu menjadikan tanaman itu kuat,” yakni, semakin 
kokoh. К эш La $ "Lalu menjadi besarlah ia," yakni semakin tumbuh besar. 
$ 4) ав — Gina "Dan tegak lurus di atas pokoknya. Tanaman- 
tanaman itu menyenangkan bati para penanamnya. " Maksudnya, demikian 
juga dengan para Sahabat Rasulullah #, di mana mereka mendukung, mem- 
perkuat, dan menolong beliau. Sehingga | perumpamaan mereka terhadap beliau 
laksana tunas dengan tanaman. &› US 1 = bs 9 "Karena Allah hendak men- 
jengkelkan hati orang-orang kafir." 


Dari ayat tersebut di atas, Imam Malik 4 mengambil kesimpulan 
tentang kekufuran kaum Syi'ah Rafidhah yang membenci para Sahabat 4%. 
Ia mengatakan: “Karena mereka membenci para Sahabat, dan barangsiapa 
yang membenci para Sahabat, maka ia telah kafir berdasarkan ayat ini. Dalam 
hal itu, ia didukung oleh sekelompok ulama. Dan banyak hadits yang mem- 
bahas tentang keutamaan para Sahabat æ dan larangan menyebarluaskan 
keburukan mereka. Dan cukuplah untuk mereka pujian dan keridhaan Allah 
Ta'ala yang Dia berikan kepada mereka. 


Kemudian Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 

фе Alai kad) AG Gad AI 365 b "Allah menjanjikan kepada orang-orang 
yang beriman dan mengerjakan amal yang shalih di antara mereka, "ini untuk 
к у jenis, $ 2 $ "Ampunan," yaitu atas dosa-dosa mereka. 

ФЕР A, $ “Dan pahala yang besar.” Yakni, pahala yang melimpah dan 
rizki yang mulia. Janji Allah itu benar, tidak akan dilanggar dan tidak akan 
diganti. Dan setiap orang yang mengikuti jejak para Sahabat дф, maka ia 
masuk ke dalam hukum mereka. Mereka mempunyai keutamaan dan ke- 
sempurnaan yang tidak seorang pun dari ummat ini yang memperolehnya. 
Dan dijadikan-Nya Surga Firdaus sebagai tempat tinggal mereka. 


ш 1 Musli meriwayatkan dalam kitabnya, Shahih Muslim, dari Abu 
Hurairah &5 , ia berkata bahwa Rasulullah © bersabda: 
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"Janganlah kalian mencaci maki para Sahabatku. Demi Rabb yang jiwaku ada 
di tangan-Nya, seandainya saja salah seorang di antara kalian menginfakkan 
emas sebesar gunung Uhud, maka tidak akan menyamai satu mudd gandum 
pun dari mereka dan tidak pula setengahnya." 


Hanya milik Allah segala puji dan sanjungan. 


OS 


“ы $ 
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AL - HUJURAAT 


( Kamar-Kamar ) 
Surat Madaniyyah 


Surat ke-49 : 18 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mabapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mendabului Allah dan 
Rasul-Nya dan bertakwalah kepada Allah. Sesungguhnya Allah Maha- 
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mendengar lagi Mahamengetahui. (QS. 49:1) Hai orang-orang yang beriman, 
janganlah kamu meninggikan suaramu lebih dari suara Nabi, dan janganlah 
kamu berkata kepadanya dengan suara keras sebagaimana kerasnya (suara) 
sebagian kamu terhadap sebagian yang lain, supaya tidak hapus (pahala) 
amalanmu, sedangkan kamu tidak menyadari. (QS. 49:2) Sesungguhnya 
orang-orang yang merendahkan suaranya di sisi Rasulullah, mereka itulah 
orang-orang yang telah diuji bati mereka oleh Allah untuk bertakwa. Bagi 
mereka ampunan dan pahala yang besar. (QS. 49:3) 


Melalui ayat-ayat ini Allah 88 membimbing hamba-hamba-Nya yang 
beriman tentang cara bergaul dan berhubungan dengan Rasulullah #, dari 
cara menghargai, menghormat, memuliakan dan mengagungkan beliau. Di 
mana Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
аана у; San 4f} "Hai orang-orang yang beriman, 
janganlah ыл mendahului Allah dan Rasul-Nya. " Maksudnya, janganlah 
kalian tergesa-gesa melakukan segala sesuatu sebelum Rasulullah #&, tetapi 
jadilah kalian semua sebagai pengikutnya dalam segala hal. 


Sehingga masuk ke dalam keumuman adab syar'i ini, sebuah hadits 
Mu'adz &5 , di mana Nabi # pernah berkata kepadanya ketika ia diutus ke 
Yaman: 
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"Dengan ара engkau akan memutuskan hukum?" Ia menjawab: "Dengan Kitab 
Allah Ta'ala." "Jika engkau tidak mendapatkannya?" tanya Rasulullah lebih 
lanjut. Ia menjawab: "Dengan Sunnah Rasulullah 3%." "Dan jika tidak men- 
dapatkannya juga?" tanya beliau lagi. Ia menjawab: "Aku akan akan berijtihad 
dengan pendapatku." Lalu beliau menepuk dadanya seraya berucap: "Segala 
puji bagi Allah yang telah memberikan taufiq kepada utusan Rasulullah # 
atas apa yang telah diridhai oleh Rasulullah #£."' 


Hadits tersebut juga diriwayaktan oleh Ahmad, Abu Dawud, at- 
Tirmidzi, dan Ibnu Majah. Dan yang dimaksud oleh Mu'adz adalah, ia meng- 
akhirkan pendapat, pandangan, dan ijtihadnya setelah al-Gur-an dan Sunnah 


' Hadits munkar. Al-Albani mengatakannya dalam Silsilah al-Ahaadiits adh-Dha'iifah (no. 
8810). Lihat penjelasan beliau secara rinci dalam kitabnya tersebut yang tidak akan didapat 
di kitab lain.“ 
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Rasulullah #. Seandainya ia mendahulukan ijtihad sebelum mencarinya di 
dalam al-Qur-an dan al-Hadits, maka yang demikian itu termasuk salah satu 
sikap mendahului Allah dan Maa 


Mengenai firman-Nya, < 42) Al GX 15 дй ND Janganlah kamu 
mendahului Allah dan Rasul-Nya,” “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari 
Ibnu Abbas sês: Janganlah kalian mengucapkan hal-hal yang bertentangan 
dengan al-Our-an dan al-Hadits. Mujahid mengatakan: Janganlah kalian 
mendahului Rasulullah # dalam sesuatu (hal), sehingga Allah Та ala menetap- 
kan(nya) melalui lisan beliau." 


Masih mengenai firman-Nya tersebut, Sufyan ats-Tsauri berkata: 
«фа уау Ди GX NE Y Janganlah kamu mendahului Allah dan Rasul-Nya,” 
dalam bentuk ucapan dan juga perbuatan.” 


$ WA, "Dan bertakwalah kepada £ Allah," yaitu dalam setiap apa 
yang Dia perintahkan kepada kalian. & pes М о} "Sesungguhnya Allah Maba- 
mendengar," ucapan-ucapan kalian, < «4: ў "Lagi Mahamengetahui," ара yang 
menjadi niat kalian. 


Dan firman Allah Ta'ala, £ “AI yo Sp ACA AYLA Said UP 
"Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu meninggikan suaramu lebih 
dari suara Nabi. " Inilah etika kedua yang dengannya Allah $ membimbing 
hamba-hamba-Nya yang beriman, yaitu agar mereka tidak mengeraskan suara 
di hadapan Nabi #6 melebihi suara beliau. Telah diriwayatkan bahwa ayat 
tersebut turun berkenaan dengan dua orang, yaitu Abu Bakar dan "Umar sês. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu Abi Mulaikah, ia bercerita: 
"Hampir saja dua orang terbaik, Abu Bakar dan "Umar celaka ketika kedua- 
nya mengangkat suara di hadapan Nabi # pada saat datang rombongan Bani 
Tamim. Lalu, salah seorang dari keduanya (Abu Bakar atau "Umar) meminta 
pendapat kepada al-Agra' bin Habis &5 , saudara Bani Mujasyi'. Kemudian 
seorang yang lain meminta pendapat kepada orang lain. Naf? berkata: 'Aku 
tidak hafal nama-nama orang yang dimintakan pendapat itu.' Kemudian Abu 
Bakar berkata kepada "Umar «s&s: "Engkau tidak bermaksud melainkan untuk 
menyelisihiku.' "Umar menjawab: 'Aku tidak bermaksud menyelisihimu.' 
Sehingga suara mereka berdua terdengar sangat tinggi tentang masalah tersebut 
(dalam mengusulkan siapa yang akan menjadi pimpinan Bani Tamim), sehingga 
Allah Ta'ala menurunkan firman-Nya: 


LA o Е ali я ло ek 3 а 294 е Е aoz $ ae СРТ 2 
PSN AAS Шуй, Шуд У шй суо 9 So IA a о UP 
«улы ШМ ымы 
“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu meninggikan suaramu lebih 


dari suara Nabi, dan janganlah kamu berkata kepadanya dengan suara keras, 
sebagaimana kerasnya (suara) sebagian kamu terhadap sebagian yang lain, supaya 


tidak hapus (pahala) amalanmu, sedangkan kamu tidak menyadari.” 
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Ibnuz Zubair «ёв berkata: "Dan "Umar &5 tidak mendengar Rasulullah 
46 setelah turunnya ayat ini, sehingga ia menanyakannya kepada beliau. Dan 
hadits ini tidak disebutkan dari ayahnya, yakni Abu Bakar &5. Hadits ini 
hanya diriwayatkan oleh al-Bukhari. 


Kemudian Imam al-Bukhari meriwayatkan, Hasan bin Muhammad 
memberitahu kami, Hajjaj memberitahu kami, dari Ibnu Juraij, Ibnu Abi 
Mulaikah memberitahuku, bahwa “Abdullah bin az-Zubair s&s telah mem- 
beritahunya, bahwasanya telah datang rombongan Bani Tamim menghadap 
Nabi Ж, maka Abu Bakar &5 berkata: "Jadikanlah al-Oa'ga' bin Ma'bad 
sebagai amir." Lalu “Umar mengatakan: "Angkat saja al-Agra' bin Habis sebagai 
amir." Maka Abu Bakar berkata: "Engkau tidak menghendaki kecuali me- 
nyelisihiku." Maka “Umar &5 berkata: "Aku sama sekali tidak bermaksud 
menyelisihimu." Maka keduanya saling beradu mulut sehingga suara mereka 
meninggi. Lalu turunlah ayat yang berkenaan dengan hal tersebut: 
ау Ф А7 зз Ай SI РИДА Y yale 2 WI ОР "Hai orang-orang yang beriman, 
janganlah kamu mendahului Allah dan Rasul-Nya." sampai ayat: 

LE с a WA | J5? "Dan kalau sekiranya mereka bersabar sampai 
engkau keluar menemui mereka," dan ayat seterusnya. (OS. Al-Hujuraat: 5). 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan sendiri oleh Imam al-Bukhari. 
Wallaahu a'lam. 


Imam al-Bukhari juga meriwayatkan dari Anas bin Malik &5 , bahwa 
Nabi # pernah mencari Tsabit bin Qais &5 , lalu ada seseorang yang berkata: 
"Ya Rasulullah, aku akan beritahukan keberadaannya kepadamu." Kemudian 
orang itu mendatangi rumahnya (Tsabit bin Qais), lalu ia mendapatinya dalam 
keadaan menundukkan kepalanya. Maka ia pun bertanya: "Apa yang terjadi 
pada dirimu?" Tsabit menjawab: "Benar-benar celaka." Ia telah meninggikan 
suaranya di atas suara Nabi 4£, maka amalnya pun telah terhapus dan ia ter- 
masuk penghuni Neraka. Orang itu datang kepada Nabi # dan memberitahu- 
kan kepada beliau bahwa Tsabit bin Qais telah mengatakan begini dan begitu. 
Musa berkata: “Kemudian ia kembali lagi kepada Tsabit bin Qais diwaktu 
yang lain dengan membawa berita gembira yang menakjubkan, beliau ber- 
sabda: 


“ЖАКО ОГЫ, О сасон oS 
(CAN JAN а SN JUN Jl iya Saad IA A) Jab ААУ) 


Pergilah ke tempatnya dan katakan kepadanya: Engkau bukan penghuni 
Neraka, tetapi engkau termasuk penghuni Surga.” (Imam al-Bukhari meriwayat- 
kannya sendiri dari jalan ini). 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik &s , ia bercerita: 
“Pada peristiwa Yamamah, di antara kami terdapat beberapa keterbukaan, 
lalu Tsabit bin Qais bin Syamas datang dalam keadaan sudah membalsem diri 
dan mengenakan kain kafan seraya berkata: Sungguh buruk kalian menjenguk 
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teman-teman kalian. Maka ia pun memerangi (musuh) mereka,” sehingga ia 
pun terbunuh.” 


Sungguh Allah #8 melarang untuk mengangkat suara di hadapan 
Rasulullah AK. 


Telah diriwayatkan dari “Amirul Mukminin “Umar bin al-Khaththab 
2s , bahwasanya іа pernah mendengar suara dua orang di dalam masjid 
Nabawi, di mana suara mereka berdua benar-benar tinggi. Kemudian “Umar 
bin al-Khaththab datang dan berkata: "Apakah kalian berdua tahu sedang 
berada di mana kalian sekarang?" Lebih lanjut “Umar bertanya: "Dari mana 
kalian ini?" Keduanya menjawab: "Kami berasal dari penduduk Tha-if." Lalu 
ia berkata: "Seandainya kalian termasuk penduduk Madinah, niscaya aku akan 
menyakiti kalian dengan pukulan." 


Para ulama mengatakan: "Dimakruhkan mengangkat suara di sisi 
makam Rasulullah # sebagaimana dimakruhkan meninggikan suara pada 
saat beliau masih hidup, karena beliau adalah seorang yang terhormat, baik 
ketika masih hidup maupun setelah beliau wafat." Dan setelah itu, dilarang 
meninggikan suara pada saat berbicara dengan Rasulullah 2£, sebagaimana 
tingginya suara seseorang ketika berbicara kepada orang lain selain beliau, 
tetapi hendaklah berbicara dengan penuh kelembutan dan suara rendah serta 
penuh penghormatan. Oleh karena itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman, 
л) Kan KS 3500 0143 Yg $ "Dan janganlah kamu berkata kepadanya 
dengan suara keras, sebagaimana kerasnya (suara) sebagian kamu terhadap sebagian 
yang lain." Sebagaimana Allah Ta'ala; juga telah berfirman: 

(ш „а, LGM ү JLN ДР 1157 Уф "Janganlah kamu menjadikan 
panggilan Rasul di antara kamu seperti panggilan sebagian kamu kepada sebagian 
(yang lain). " (QS. An-Nuur: 63). 


Dan firman-Nya, $ о 5% Y 02, EA KE LS of $ "Supaya tidak hapus 
(pahala) amalanmu, sedangkan kamu tidak menyadari." Maksudnya, Kami 
(Allah) melarang kalian mengangkat suara di dekat Rasulullah karena ditakut- 
kan ia (Rasulullah) akan marah, sehingga kemarahannya itu menjadikan-Ku 
marah, dan hal itu menjadikan amal perbuatan kalian terhapuskan, sedang ia 
tidak menyadari. Sebagaimana yang disebutkan di dalam sebuah hadits shahih 
berikut ini: 


шй ду dpan № 50 JE a) 
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(( ТЕТТЕ: 


"Sesungguhnya, seseorang berbicara dengan kata-kata yang diridhai Allah 
Ta'ala yang ia tidak ingat lagi, maka dituliskan Surga untuknya. Dan sesung- 
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guhnya, seseorang akan mengucapkan kata-kata yang dimurkai Allah, lalu 
kata-kata itu tidak ia ingat lagi, maka Allah akan mencampakkannya ke dalam 
Neraka yang lebih jauh dari jarak antara langit dan bumi." 


Kemudian Allah Ta'ala menganjurkan supaya merendahkan suara di 
dekat Rasulullah 46, bahkan Dia memerintahkan dan memberikan bimbingan 
ke arah tersebut, di mana Dia berfirman: 
$ су sgia М a aa) әй К Ш>): Sus MAYA o o yaa Sa 3 $ "Sesungguhnya 
orang-orang yang merendahkan suaranya di sisi Rasulullah, mereka itulah orang- 
orang yang telah diuji hati mereka oleh Allah untuk bertakwa," "yakni mengikhlas- 
kan dan menjadikannya sebagai tempat ketakwaan. $ „РР 75, SA „4 Ф "Bagi 
mereka ampunan dan pahala yang besar." 


Imam Ahmad meriwayatkan dalam kitab az-Zuhud, “Abdurrahman 
memberitahu kami, Sufyan memberitahu kami, dari Manshur, dari Mujahid, 
ia bercerita: “Telah dituliskan sebuah surat kepada Amirul Mukminin “Umar 
bin al-Khaththab yang berisi: Manakah yang lebih baik, seseorang yang tidak 
ingin berbuat kemaksiatan, tetapi ia tidak melakukannya ataukah seseorang 
yang sangat ingin melakukan kemaksiatan, tetapi ia tidak mengerjakannya? 
Maka “Umar «%5 membalas surat tersebut seraya mengatakan: Sesungguhnya 
orang-orang yang ingin mengerj jakan kemaksiatan tetapi tidak mengerjakan- 
nya, $ „РР 1) Уа eg) 05380 мон К А Ga OS Mereka itulah orang- 


“orang yang telah diuji hati mereka oleh Allah untuk bertakwa. Bagi mereka 


ampunan dan pahala yang besar.” 
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Sesunggubnya orang-orang yang memanggilmu dari luar kamar(mu) ke- 
banyakan mereka tidak mengerti. (QS. 49:4) Dan kalau sekiranya mereka 
bersabar sampai kamu keluar menemui mereka, sesungguhnya itu adalah 
lebih baik bagi mereka, dan Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. 


(OS. 49:5) 


Setelah itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala mencela orang-orang yang me- 
manggil-manggil Rasulullah # dari luar bujurat, yakni rumah-rumah yang 
dihuni oleh isteri-isteri beliau, sebagaimana yang dilakukan oleh orang-orang 
Arab Badui yang bertabi'at kasar. Maka Allah Ta'ala berfirman: 
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СУ РА » 51? "Kebanyakan mereka tidak mengerti." Selanjutnya, Allah 8% 
memberikan bimbingan tentang ‹ etika yang berkenaan dengan hal tersebut. 
Dia berfirman, $ „4 (= 06 е) С pe 415,5 "Dan kalau sekiranya 
mereka bersabar sampai kamu keluar menemui mereka, sesungguhnya itu adalah 
lebih baik bagi mereka," maksudnya, jika saja mereka melakukan hal itu, niscaya 
mereka akan memperoleh kebaikan dan kemaslahatan di dunia dan akhirat. 
Dan kemudian, Allah Jalla Tsanaa-uhu menyeru mereka untuk segera ber- 
taubat dan kembali kepada-Nya, be i AN, 9 "Dan Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang. " Telah disebutkan bahwa ayat ini diturunkan berkenaan 
dengan al-Agra' bin Habis at-Tamimi &5 , sebagaimana yang telah dikemuka- 
kan oleh banyak ulama. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Agra' bin Habis &5 , bahwa- 
sanya ia pernah memanggil Rasulullah #£, ia berseru: "Hai Майы, hai 
Muhammad." Dan dalam sebuah riwayat disebutkan: "Ya Rasulullah," namun 
beliau tidak memberikan jawaban kepadanya, maka ia pun berseru lagi: "Ya 
Rasulullah, pujianku adalah keindahan dan celaanku adalah keburukan." Maka 
Rasulullah bersabda: "Yang demikian itu ialah Allah 2." 
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Hai orang-orang yang beriman, jika datang kepadamu orang fasik mem- 
bawa suatu berita, maka periksalah dengan teliti agar kamu tidak menimpa- 
kan suatu musibah kepada suatu kaum tanpa mengetahui keadaannya yang 
menyebabkan kamu menyesal atas perbuatanmu itu. (OS. 49:6) Dan ketahui- 
lah olebmu, bahwa di kalanganmu ada Rasulullah. Kalau ia menuruti 
(kemauan)mu dalam beberapa urusan, benar-benarlah kamu akan mendapat 
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guhnya, seseorang akan mengucapkan kata-kata yang dimurkai Allah, lalu 
kata-kata itu tidak ia ingat lagi, maka Allah akan mencampakkannya ke dalam 
Neraka yang lebih jauh dari jarak antara langit dan bumi." 


Kemudian Allah Ta'ala menganjurkan supaya merendahkan suara di 
dekat Rasulullah #, bahkan Dia memerintahkan dan memberikan bimbingan 
ke arah tersebut, di mana Dia berfirman: 

KA BANGSA „Ый ШЙ] М Ja Se ЖАРА оа 030 Оф "Sesungguhnya 
orang-orang yang merendahkan suaranya di sisi Rasulullah, mereka itulah orang 
orang yang telah diuji hati mereka oleh Allah untuk bertakwa," а. mengikhlas- 
kan dan menjadikannya sebagai tempat ketakwaan. 4 „РР > an mel? "Bagi 
mereka ampunan dan pahala yang besar." 


Imam Ahmad meriwayatkan dalam kitab az-Zuhud, “Abdurrahman 
memberitahu kami, Sufyan memberitahu kami, dari Manshur, dari Mujahid, 
ia bercerita: “Telah dituliskan sebuah surat kepada Amirul Mukminin “Umar 
bin al-Khaththab yang berisi: “Manakah yang lebih baik, seseorang yang tidak 
ingin berbuat kemaksiatan, tetapi ia tidak melakukannya ataukah seseorang 
yang sangat ingin melakukan kemaksiatan, tetapi ia tidak mengerjakannya?” 
Maka Umar &5 membalas surat tersebut seraya mengatakan: “Sesungguhnya 
TT yang, ingin menger) jakan kemaksiatan tetapi tidak mengerjakan- 
nya, $ АР 5!) Ул ү SA үп М кк asip Mereka itulah orang- 


“orang yang telah diuji hati mereka oleh Allah untuk bertakwa. Bagi mereka 


ampunan dan pahala yang besar.” 
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Sesungguhnya orang-orang yang memanggilmu dari luar kamar(mu) ke- 
banyakan mereka tidak mengerti. (QS. 49:4) Dan kalau sekiranya mereka 
bersabar sampai kamu keluar menemui mereka, sesungguhnya itu adalah 
lebih baik bagi mereka, dan Allah Mabapengampun lagi Mabapenyayang. 


(05. 49:5) 


Setelah itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala mencela orang-orang yang me- 
manggil-manggil Rasulullah 46 dari luar bujurat, yakni rumah-rumah yang 
dihuni oleh isteri-isteri beliau, sebagaimana yang dilakukan oleh orang-orang 
Arab Badui yang bertabi'at kasar. Maka Allah Ta'ala berfirman: 
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goa I РА 51р "Kebanyakan mereka tidak mengerti." Selanjutnya, Allah 46 
memberikan bimbingan tentang ‹ etika yang berkenaan dengan hal tersebut. 
Dia berfirman, $ „4! "5 ЕТ] we) TA 2 152 41 "9 "Dan kalau sekiranya 
mereka bersabar sampai kamu keluar menemui mereka, sesungguhnya itu adalah 
lebih baik bagi mereka," maksudnya, jika saja mereka melakukan hal itu, niscaya 
mereka akan memperoleh kebaikan dan kemaslahatan di dunia dan akhirat. 
Dan kemudian, Allah Jalla Tsanaa-uhu menyeru mereka untuk segera ber- 
taubat dan kembali kepada-Nya, $ ke) yy Al, $ "Dan Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang. " Telah disebutkan bahwa ayat ini diturunkan berkenaan 
dengan al-Agra' bin Habis at-Tamimi &5 , sebagaimana yang telah dikemuka- 
kan oleh banyak ulama. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Agra' bin Habis s , bahwa- 
sanya ia pernah memanggil Rasulullah 46, ia berseru: "Hai МШШ ш, hai 
Muhammad." Dan dalam sebuah riwayat disebutkan: "Ya Rasulullah," namun 
beliau tidak memberikan jawaban kepadanya, maka ia pun berseru lagi: "Ya 
Rasulullah, pujianku adalah keindahan dan celaanku adalah keburukan." Maka 
Rasulullah bersabda: "Yang demikian itu ialah Allah $8." 
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Hai orang-orang yang beriman, jika datang kepadamu orang fasik тет- 
bawa suatu berita, maka periksalah dengan teliti agar kamu tidak menimpa- 
kan suatu musibah kepada suatu kaum tanpa mengetahui keadaannya yang 
menyebabkan kamu menyesal atas perbuatanmu itu. (QS. 49:6) Dan ketabui- 


lah olehmu, bahwa di kalanganmu ada Rasulullah. Kalau ia menuruti 
(kemanan)mu dalam beberapa urusan, benar-benarlah kamu akan mendapat 
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kesusahan, tetapi Allah menjadikanmu cinta kepada keimanan dan men- 
jadikan iman itu indah dalam batimu serta menjadikanmu benci kepada 
kekufuran, kefasikan dan kedurhakaan. Mereka itulah orang-orang yang 
mengikuti jalan yang lurus, (QS. 49:7) sebagai karunia dan nikmat dari 
Allah. Dan Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana. (OS. 49:8) 


Allah 4 memerintahkan agar benar-benar meneliti berita yang dibawa 
oleh orang-orang fasik dalam rangka mewaspadainya, sehingga tidak ada se- 
orang pun yang memberikan keputusan berdasarkan perkataan orang fasik 
tersebut, di mana pada saat itu orang fasik tersebut berpredikat sebagai seorang 
pendusta dan berbuat kekeliruan, sehingga orang yang memberikan keputusan 
berdasarkan ucapan orang fasik itu berarti ia telah mengikutinya dari belakang. 
Padahal Allah & telah melarang untuk mengikuti jalan orang-orang yang 
berbuat kerusakan. Dari sini pula, beberapa kelompok ulama melarang untuk 
menerima riwayat yang diperoleh dari orang yang tidak diketahui keadaannya 
karena adanya kemungkinan orang tersebut fasik. Namun kelompok lain 
menerimanya, menurut mereka, kami ini hanya diperintahkan untuk mem- 
berikan kepastian berita yang dibawa oleh orang fasik, sedangkan orang ini 
tidak terbukti sebagai seorang fasik karena tidak diketahui keadaannya. Dan 
kami telah menetapkan masalah ini dalam kitab al- Timu dalam kitab Syarh 
al-Bukhari. Segala puji bagi Allah Ta'ala. 


Banyak ahli tafsir yang menyebutkan bahwa ayat ini diturunkan ber- 
kenaan dengan al-Walid bin “Uqbah bin Abi Mu'ith ketika ia diutus oleh 
Rasulullah 46 untuk mengambil sedekah (zakat) Bani Musthalig. 


Imam Ahmad meriwayatkan, Muhammad bin Sabig memberitahu 
kami, Isa bin Dinar memberitahu kami, ayahku memberitahuku, bahwasanya 
ia pernah mendengar al-Harits bin Abi Dhirar al-Khuza'i & bercerita: “Aku 
pernah datang menemui Rasulullah 45, maka beliau mengajakku masuk Islam. 
Maka aku pun memeluk Islam dan mengikrarkannya. Kemudian beliau me- 
ngajakku mengeluarkan zakat, maka aku pun menunaikannya dan kukatakan: 
“Ya Rasulullah, aku akan pulang kepada rakyatku dan aku akan ajak mereka 
untuk masuk Islam dan menunaikan zakat. Siapa saja yang memperkenankan 
seruanku itu, maka aku akan mengumpulkan zakatnya, dan kirimkanlah 
seorang utusan kepadaku ya Rasulullah, sekitar waktu begini dan begini guna 
membawa zakat yang telah aku kumpulkan itu.” 


Setelah al-Harits mengumpulkan zakat dari orang-orang yang mematuhi 
seruannya dan telah sampai pada masa kedatangan utusan Rasululah 46, ter- 
nyata utusan Rasulullah tersebut tertahan di tengah jalan dan tidak datang 
menemuinya. Al-Harits pun mengira bahwasanya telah turun kemurkaan 
dari Allah Ta'ala dan Rasul-Nya pada dirinya. Ia pun segera memanggil para 
pembesar kaumnya dan mengatakan kepada mereka: "Sesungguhnya Rasulullah 
#6 telah menetapkan waktu kepadaku, di mana beliau akan mengirimkan 
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utusannya kepadaku untuk mengambil zakat yang aku kumpulkan, dan bukan 
kebiasaan Rasulullah # untuk menyalahi janji, dan aku tidak melihat tertahan- 
nya utusan beliau melainkan karena kemurkaan Allah. Oleh karena itu, marilah 
kita bergi bersama-sama menemui Rasulullah #5.” 


Kemudian Rasulullah mengutus al-Walid bin “Uqbah untuk menemui 
al-Harits guna mengambil zakat yang telah dikumpulkannya. Ketika al-Walid 
berangkat dan sudah menempuh beberapa jarak, tiba-tiba ia merasa takut dan 
kembali pulang, lalu menemui Rasulullah #£ seraya berkata: "Ya Rasulullah, 
sesungguhnya al-Harits # menolak memberikan zakat kepadaku, bahkan ia 
bermaksud membunuhku." Maka Rasulullah pun marah dan mengirimkan 
utusan kepada al-Harits. Dan al-Haris serta para sahabatnya pun bersiap-siap 
berangkat. Ketika utusan beliau meninggalkan kota Madinah, al-Harits ber- 
temu dengan mereka. Maka mereka berkata: “Inilah al-Harits.” Dan pada 
saat al-Harits menghampiri mereka, ia berkata: “Kepada siapa kalian diutus?” 
“Kepadamu,” jawab mereka. “Lalu, untuk apa kalian diutus kepadaku?” tanya 
al-Harits lebih lanjut. Mereka menjawab: “Sesungguhnya Rasulullah 46 telah 
mengutus al-Walid bin “Uqbah kepadamu, dan ia mengaku bahwa engkau me- 
nolak memberikan zakat dan bahkan engkau akan membunuhnya.” Maka al- 
Harits & berkata: “Tidak benar. Demi Rabb yang telah mengutus Muhammad 
46 dengan kebenaran, aku sama sekali tidak pernah melihatnya dan tidak juga 
ia mendatangiku.” 


Dan setelah al-Harits menghadap Rasulullah AK, maka beliau bertanya: 
“Apakah engkau menolak menyerahkan zakat dan bermaksud membunuh 
utusanku?” Ia menjawab: “Tidak. Demi Rabb yang telah mengutusmu dengan 
kebenaran, aku sama sekali tidak melihatnya dan tidak pula 1а mendatangiku. 
Dan aku tidak datang menemuimu melainkan ketika utusan Rasulullah ter- 
tahan (tidak kunjung datang) dan aku takut akan muncul kemarahan dari 
Allah Ta'ala dan Rasul-Nya.” Ia mengatakan: “Pada saat itu turunlah surat 
al-Hujuraat: 
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$ KS 
Hai orang-orang yang beriman, jika datang kepadamu orang fasik membawa 
suatu berita, maka periksalah dengan teliti agar kamu tidak menimpakan suatu 
musibah kepada suatu kaum tanpa mengetahui keadaannya yang menyebabkan 
kamu menyesal atas perbuatanmu itu. Dan ketahuilah olehmu bahwa di kalangan- 
mu ada Rasulullah, kalau ia menuruti (kemauan)mu dalam beberapa urusan, 


benar-benarlah kamu akan mendapat kesusahan, tetapi Allah menjadikanmu 
cinta kepada keimanan dan menjadikan iman itu indah dalam hatimu serta 
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menjadikanmu benci kepada kekufuran, kefasikan dan kedurhakaan. Mereka 
itulah orang-orang yang mengikuti jalan yang lurus. Sebagai karunia dan nikmat 
dari Allah. Dan Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim. Hal 
yang sama juga diriwayatkan oleh ath-Thabrani, namun ia tidak menyebut 
al-Harits bin Sirar, dan yang benar adalah Dhirar bin al-Haar, sebagaimana 
yang telah dikemukakan. Wallaahu a'lam. | 


Dan firman Allah Ta'ala, $ M J,—, КЄ SA Ы, $ “Dan ketahuilah 
olehmu bahwa di kalanganmu ada Rasulullah," maksudnya, ketahuilah bahwa 
di tengah-tengah kalian ada Rasul Allah Җ. Karena itu, hormati, muliakan, 
bersopan santunlah terhadapnya, dan ikutilah semua perintahnya, karena 
sesungguhnya beliau # yang lebih tahu kemaslahatan kalian dan lebih sayang 
kepada kalian daripada diri kalian sendiri, dan pendapatnya tentang urusan 
kalian lebih sempurna dibandingkan dengan pendapat kalian tentang urusan 
kalian sendiri. Sebagaimana yang difirmankan Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
Tag ya Sial Sy — 9 "Nabi itu lebih utama bagi orang-orang mukmin 
daripada diri mereka sendiri." (OS. Al-Ahzaab: 6). 

Setelah itu, Allah #& menjelaskan bahwa pendapat mereka tentang 
berbagai urusan mereka sangatlah dangkal. Maka Allah Ta'ala berfirman, 
KJ JIN м 3 Sada JP "Kalau ia menuruti (kemanan)mu dalam beberapa 
urusan, benar-benarlah kamu akan mendapat kesusahan," maksudnya, seandainya 
ia menuruti kalian untuk semua hal yang kalian inginkan, pastilah hal itu 


akan menyebabkan kesusahan bagi diri kalian sendiri. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ AS Ж — ОБ А] SI, 
"Tetapi Allah menjadikanmu cinta kepada keimanan dan menjadikan iman itu 
indah dalam hatimu." Artinya, Dia tanamkan rasa cinta kepada keimanan 


dalam diri kalian dan menjadikannya indah dalam hati kalian. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas &5 , ia bercerita bahwasanya 


Rasulullah # pernah bersabda: 
(ABI GOL 409? (ALI )) 
"Islam itu bersifat terang-terangan, sedangkan iman berada di dalam hati." 


Kemudian lanjut Anas, Rasulullah memberikan isyarat dengan tangan- 
nya ke dadanya tiga kali sambil mengatakan: 


LAN 25.4 mi PAN 
(С-Ф GAN A сс 5801 )) 


"Takwa itu ada di sini. Takwa itu ada di sini.” 


? Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha'iiful Jaami’ (2280). Adapun potongan/ 
bagian kedua dari hadits ini adalah shahih. Lihat Shahiihul Jaami’ (6708-7242) 64: 
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Firman-Nya, 4 Жз, а SN Pd SI 2%", “Serta menjadikanmu 
benci kepada kekufuran, kefasikan dan kedurhakaan.” Maksudnya, Allah me- 
nanamkan kebencian dalam diri kalian terhadap kekufuran dan kefasikan. 
Kefasikan berarti dosa-dosa besar, sedangkan kedurhakaan berarti segala macam 
kemaksiatan. Demikianlah tingkatan yang menggambarkan kesempurnaan 
nikmat. Firman Allah Ta'ala lebih lanjut, Фо А 2 Fi $ “Mereka itulah 
orang-orang yang mengikuti jalan yang lurus.” Yakni, orang-orang yang mem- 
punyai sifat seperti itulah yang mendapatkan petunjuk dari Allah 4. 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Rifa'ah az-Zargi, dari ayahnya, 
ia bercerita bahwa pada saat terjadi perang Uhud dan orang-orang musyrik 


dalam keadaan morat-marit, Rasulullah 46 bersabda: 


(33 sÉ SS у! )) 


"Luruskan dan samakanlah (barisan), sehingga aku memanjatkan pujian kepada 
Rabb-ku 8." 


Maka para Sahabat pun berdiri di belakang beliau dalam keadaan ber- 
baris, dan Rasulullah 46 berdo'a: 


Ty ай a ы Ceng ш and Y иШ ШАЙ ШШ" 
ua NG юш ШЗ, edan Sal Ьай Ny keh 55) ә А 
iya TAA bal Kadi = мш NGE д У) СЪН 
ЈУ ай 3 ЖАЙ ыл ШШ дай атату ш>) “63 
4; ke Р) «а SAI ag AN а АЙ ы aa ы “ali ИРЕТ 
шй „ә 25у осу ЫРЫ АША a yag ШЫЙ a ipa 
эз йу Шш А ga \— Oa, узду AKI E 0557) 
Bi pó HA зу Чу Up УР janda, ЧАЙ, pakai UH 

йк А2) ЭУ, an Р са, ДЬ) 05564 ор) 

: а a) Li КЕШЕ И. 

"Ya Allah, segala puji hanya bagi-Mu. Ya Allah, tidak ada yang dapat menahan 
apa yang telah Engkau lapangkan, dan tidak ada pula yang dapat melapangkan 
apa yang Engkau tahan, tidak ada yang dapat memberi petunjuk kepada orang 


yang telah Engkau sesatkan, dan tidak ada yang dapat menyesatkan orang 
yang telah Engkau beri petunjuk, tidak ada yang dapat memberikan apa yang 
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Engkau cegah dan tidak ada yang dapat mencegah apa yang Engkau berikan, 
tidak ada yang dapat mendekatkan apa yang telah Engkau jauhkan, dan tidak 
ada yang dapat menjauhkan apa yang telah Engkau dekatkan. Ya Allah, limpah- 
kanlah keberkahan, rahmat, karunia, dan rizki-Mu kepada kami. Ya Allah, 
sesungguhnya aku memohon kepada-Mu kenikmatan abadi yang tidak akan 
berubah dan tidak pula lenyap. Ya Allah, sesungguhnya aku memohon kepada- 
Mu kenikmatan pada hari kesengsaraan dan rasa aman pada hari yang menakut- 
kan. Ya Allah, sesungguhnya aku berlindung kepada-Mu dari keburukan apa 
yang telah Engkau berikan kepada kami dan dari keburukan apa yang Engkau 
cegah dari kami. Ya Allah, jadikanlah hati kami mencintai keimanan dan 
jadikanlah ia hiasan dalam hati kami. Dan tanamkanlah kebencian kepada 
kami terhadap kekufuran, kefasikan, dan kedurhakaan. Dan jadikanlah kami 
termasuk orang-orang yang mengikuti jalan yang lurus. Ya Allah, matikanlah 
kami dalam keadaan muslim dan juga hidupkanlah kami dalam keadaan muslim, 
serta pertemukanlan kami dengan orang-orang shalih dalam keadaan tidak 
terhina dan tidak pula terfitnah. Ya Allah, perangilah orang-orang kafir yang 
mendustakan Rasul-Rasul-Mu dan menghalang-halangi jalan-Mu, dan timpakan- 
lah kesengsaraan dan adzab-Mu kepada mereka. Ya Allah, perangilah orang- 
orang kafir yang telah diberi al-Kitab, Ilah yang Mahabenar." (Diriwayatkan 
oleh an-Nasa-i dalam bab al-Yaum wa al-Lailah). 


Dan dalam hadits marfu' disebutkan: 


ол 2 А АА УУ 


(ep a Bag а> 43 ya A) 


"Barangsiapa yang merasa senang dengan kebaikannya dan merasa jelek ter- 
hadap keburukannya, berarti ia seorang mukmin." 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 2, a Gya Sa р "Sebagai karunia 
dan nikmat dari Allah." Yakni, pemberian yang telah diberikan kepada kalian 
itu merupakan karunia sekaligus nikmat dari sisi-Nya. $ S Де M,? "Dan 
Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana." Maksudnya, Dia mengetahui siapa 
saja yang berhak mendapatkan petunjuk dan siapa pula yang berhak disesatkan, 
lagi Mahabijaksana dalam ucapan, tindakan, syari'at dan ketetapan-Nya. 


arr er e 2 = © Р » «7 WA 
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* Diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, dan іа mengatakan: "Hadits tersebut basan shahih gharib.” 
Juga diriwayatkan oleh Ahmad dalam kitab al-Musnad. 
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Dan jika ada dua golongan dari orang-orang mukmin berperang, maka 
damaikanlah antara keduanya. Jika salah satu dari kedua golongan itu 
berbuat aniaya terhadap golongan yang lain, maka perangilah golongan 
yang berbuat aniaya itu sebingga golongan itu kembali kepada perintah 
Allah; jika golongan itu telah kembali (kepada perintah Allah), maka damai- 
kanlah antara keduanya dengan adil dan berlaku adillah, sesungguhnya 
Allah menyukai orang-orang yang berlaku adil. (OS. 49:9) Sesungguhnya 
orang-orang mukmin adalah bersaudara, karena itu damaikanlah antara 
kedua saudaramu dan bertakwalah kepada Allah supaya kamu mendapat 
rahmat. (OS. 49:10) 


Allah 4 berfirman seraya memerintahkan agar mendamaikan antara 
dua kelompok yang bertikai sesama mereka: 
SEN LEE Inap iya ORAL of, ў "Dan jika ada dua golongan dari orang- 
orang mukmin berperang, maka damaikanlah antara keduanya." Allah 3 masih 
tetap menyebut mereka sebagai orang-orang mukmin meskipun mereka tengah 
berperang. Dan dengan itu pula, Imam al-Bukhari dan yang lainnya mengambil 
kesimpulan bahwa seseorang tidak keluar dari keimanan hanya karena berbuat 
maksiat meskipun dalam wujud yang besar, tidak seperti apa yang dikemukakan 
oleh kaum Khawarij dan yang sejalan dengan mereka dari kalangan Mu'tazilah 
dan yang semisalnya. Demikianlah yang ditetapkan dalam kitab Shahih al- 
Bukhari dari hadits al-Hasan, dari Abu Bakrah &5 , ia bercerita: “Sesunggukh- 
nya Rasulullah # pernah berkhutbah pada suatu hari di atas mimbar, sedang 
bersama beliau terdapat al-Hasan bin “Ali sês, lalu sekali-sekali beliau melihat 
kepadanya dan kepada orang-orang pada kali lainnya seraya bersabda: 


о јо ЯФ 2 orr оф, л о 2 өл 2 о х5 2 DN 9 10 AE ga NA 
(( Ока! суа сасар ged шм Ша ON Ja Jala kaa Ма ш Ol) 
“Sesungguhnya puteraku ini adalah seorang sayyid. Mudah-mudahan Allah 
akan mendamaikan dua kelompok besar kaum muslimin (yang tengah ber- 
tikai).” 
Dan kenyataan yang ada sama seperti apa yang beliau sabdakan, di 
mana Allah telah mendamaikan antara penduduk Syam dan penduduk Irak 
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dengan perantaraan al-Hasan setelah mengalami masa peperangan yang panjang 
dan berbagai peristiwa mengerikan. 


TA firman Allah Ta'ala: 
KAA 7 #3 28 SAY ЫР MA ês OP "Jika salah satu dari 
kedua golongan itu berbuat aniaya terbadap golongan yang lain, maka perangilah 
golongan yang berbuat aniaya itu sebingga golongan itu kembali kepada perintah 
Allah." Maksudnya, kembali kepada perintah Allah dan Rasul-Nya serta men- 


dengar kebenaran dan mentaatinya, sebagaimana yang ditegaskan dalam hadits 
shahih, dari Anas s , bahwa Rasulullah Ж bersabda: 


7 АБ, g 


a ШУ) Жул} Ndan ca у Wa WAN Nb sei Yah) 
(Ge) шл 5198 ЫБ (ә 5) 196 8 СОЛЬ зай 


“Tolonglah saudaramu yang berbuat zhalim maupun yang dizhalimi.” Lalu 
kutanyakan: “Ya Rasulullah, menolong orang yang dizhalimi itu aku dapat 
mengerti, lalu bagaimana aku menolong orang yang zhalim?” Beliau menjawab: 
“Yaitu engkau mencegahnya dari berbuat zhalim, dan itulah pertolonganmu 
untuknya." 


Imam Ahmad meriwayatkan, 'Arim memberitahu kami, Mu'tamir 

memberitahu kami, ia bercerita: “Aku pernah mendengar ayahku memberi- 
tahukan bahwa Апаз & bercerita: Pernah ditanyakan kepada Nabi #: Se- 
andainya engkau mendatangi ' Abdullah bin Ubay.” Maka beliau pun berangkat 
menemuinya dengan menaiki keledai, lalu kaum muslimin berjalan kaki di 
tanah yang bersemak. Setelah Nabi 46 datang menemuinya, Ubay berkata: 
“Menjauhlah engkau dariku. Demi Allah, bau keledaimu telah mengganggu 
hidungku.” Kemudian, ada seseorang dari kaum Anshar yang berkata: “Demi 
Allah, keledai Rasulullah &£ itu lebih wangi daripada baumu.’ Hingga akhirnya 
banyak orang-orang dari kaum “Abdullah bin Ubay marah kepadanya, lalu 
setiap orang dari kedua kelompok marah. Dan di antara mereka telah terjadi 
pemukulan dengan menggunakan pelepah daun kurma dan juga tangan serta 
terompah.” Perawi hadits ini melanjutkan: “Telah sampai kepada kami berita 
bahwasanya | telah turun ayat yang berkenaan dengan mereka, yaitu: 
SN PLB papal 2, Nb 90» Dan jika ada dua golongan dari orang- 
orang mukmin berperang, ma damaikanlah antara keduanya.” Diriwayatkan 
oleh al-Bukhari dalam kitab ash-Shulh (dalam Shahihnya), dari Musaddad dan 
Muslim dalam bab al-Mughazi (dalam Shahihnya) dari Muhammad bin “Abdil 
A'la, keduanya dari Mu'tamir bin Sulaiman, dari ayahnya. 

Dan firman Allah selanjutnya: 
оу AN DI UAN JASA MA А 5 OB Pp "Jika golongan itu telah 
kembali (kepada perintah Allah), maka damaikanlah antara keduanya dengan 
adil dan berlaku adillah. Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang berlaku 
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adil." Maksudnya, bersikaplah adil dalam menyelesaikan permasalahan yang 
terjadi di antara keduanya. 


Фор) М Up "Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang 
berlaku adil." Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr s&s, 
ia bercerita: “Sesungguhnya Rasulullah Ж telah bersabda: 


gadi а E API SAI GRI IP iya AA ЈР A 5) ) 
Ai d 


Е" 
“Sesungguhnya orang-orang yang berbuat adil di dunia, kelak berada di atas 
mimbar yang terbuat dari mutiara di hadapan ar-Rahmaan & atas keadilan 
yang pernah ia lakukan di dunia.” 


Dan diriwayatkan oleh an-Nasa-i, dari Muhammad bin al-Mutsanna, 
dari “Abdul A'la dengan lafazhnya. Dan sanad hadits ini jayyid gawi, dan para 
rijalnya berdasarkan pada syarat shahih. Dan Muhammad bin “Abdullah bin 
Zaid memberitahu kami, dari “Abdullah bin “Amr s&s, dari Nabi AK, beliau 
bersabda: 


SA HAN уы ДУ YP Da уб ДР DAN Fi Ji М Ме УЖ ЫШ) у 

(( Vaa Gg МЕ) рб д ола 
"Orang-orang yang berbuat adil di sisi Allah pada hari Kiamat kelak berada 
di atas mimbar-mimbar yang terbuat dari cahaya di sebalah kanan 'Arsy, yaitu 


mereka yang berbuat adil dalam hukum, keluarga, dan semua yang berada di 
bawah kekuasaan mereka." 


Hadits di atas juga diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa-i dari hadits 
Sufyan bin “Uyainah. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 35) 237) G$ P "Sesungguhnya orang-orang 
mukmin adalah bersaudara," maksudnya, seluruh kaum muslimin merupakan 
satu saudara karena agama. Sebagaimana yang disabdakan Rasulullah AK: 


( dalang YG Аы Y ak А gl ak А у) 
"Seorang muslim adalah saudara bagi muslim lainnya, tidak boleh menzhalimi 
dan membiarkannya (dizhalimi)."* 
Dan dalam hadits shahih disebutkan: 


о Eu na Ne KP у - 520 „ое Аа 
(SOE BA OS О дА ОЗ Sa) 


“HR. Muslim, at-Tirmidzi, Abu Dawud, Ahmad. 
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"Allah akan terus menolong seorang hamba selama hamba itu senantiasa me- 
nolong saudaranya." 


Dan juga dalam hadits yang lain: 
(( da ш, оке! ШЙ Jé сй) дЫ: >Ч kadi 25 р )) 


"Jika seorang muslim mendo'akan saudaranya dari kejauhan, maka Malaikat 
akan mengucapkan: 'Amin, dan bagimu sepertinya." 


Dan hadits yang membahas masalah ini cukup banyak. Dalam hadits 
shahih lainnya disebutkan: 


Уа? 4, Кем з) 2-15) А ВАЎ BEP ma A) agal ЈА) 
(( KA кыр 5 И! ) 2123 


"Perumpamaan orang-orang mukmin dalam cinta dan kasih sayang mereka 
adalah seperti satu tubuh. Jika salah satu bagian tubuh merasa sakit, maka 
seluruh anggota badan akan merasa demam dan susah tidur." 


Dalam hadits shahih lainnya: 


„АА ЕЛА 7 


(Сад; Kaki Wid ENG „УШ йй) 


"Seorang mukmin terhadap orang mukmin lainnya adalah seperti satu bangunan 
yang sebagian dengan sebagian lainnya saling menguatkan." Dan pada saat itu 
Rasulullah # menjalinkan jari-jemari beliau. 


Imam Ahmad meriwayatkan, Ahmad bin al-Hajjaj memberitahu kami, 
“Abdullah memberitahu kami, Mush'ab bin Tsabit memberitahu kami, Abu 
Hazim memberitahuku, ia bercerita: “Aku pernah mendengar Sahal bin Sa'ad 
as-Sa'idi & menceritakan hadits dari Rasulullah 4£, beliau bersabda: 


ош! 5З С рК АП WA Др ош Jai “yg La pall 5) ) 
( ‚йй д ш 


"Sesungguhnya (hubungan) orang mukmin dengan orang-orang yang beriman 
adalah seperti (hubungan) kepala dengan seluruh badan. Seorang mukmin 
akan merasa sakit karena orang mukmin lainnya sebagaimana badan akan 
merasa sakit karena sakit pada kepala." (Hadits ini diriwayatkan sendiri oleh 
Imam Ahmad). 


Dan firman-Nya, g S5 SAE "Karena itu, damaikanlah antara 
kedua saudaramu," yaitu dua golongan yang saling bertikai. 4 м | ri 5? "Dan 
bertakwalah kepada Allah," dalam seluruh urusan kalian, $ ому TE > 
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"Supaya kamu mendapat rahmat." Hal tersebut merupakan penegasan dari 
Allah Ta'ala, di mana Dia akan memberikan rahmat kepada orang yang ber- 
takwa kepada-Nya. 


е „Аты Жз 125 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah suatu kaum mengolok-olokkan 
kaum yang lain (karena) boleh jadi mereka (yang diolok-olokkan) lebih 
baik dari mereka (yang mengolok-olokkan) dan jangan pula wanita-wanita 
(mengolok-olokkan) wanita lain (karena) boleh jadi wanita-wanita (yang 
diperolok-olokkan) lebih baik dari wanita (yang mengolok-olokkan) dan 
janganlah kamu mencela dirimu sendiri dan janganlah kamu panggil- 
memanggil dengan gelar-gelar yang buruk. Seburuk-buruk panggilan ialah 
(panggilan) yang buruk sesudah iman dan barangsiapa yang tidak bertaubat, 
maka mereka itulah orang-orang yang zhalim. (OS. 49:11) 


Allah & melarang dari mengolok-olok orang lain, yakni mencela dan 
menghinakan mereka. Sebagaimana yang ditegaskan dalam hadits shahih, dari 
Rasulullah 46, beliau bersabda: 


CPR Gaby GA УЫ SI) 
"Kesombongan itu adalah menolak kebenaran dan merendahkan manusia." 
Dan dalam riwayat lain disebutkan: , 
(PD +) 
"Dan meremehkan manusia." 


Yang dimaksudkan dengan hal tersebut adalah menghinakan dan me- 
rendahkan mereka. Hal itu sudah jelas haram. Karena terkadang orang yang 
dihina itu lebih terhormat di sisi Allah dan bahkan lebih dicintai-Nya daripada 
orang yang menghinakan. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
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Maba Sao 
"Hai orang-orang yang beriman, janganlah suatu kaum mengolok-olok kaum 
yang lain, (karena) boleh jadi mereka (yang diolok-olokkan) lebih baik dari mereka 
(yang mengolok-olokkan) dan jangan pula wanita-wanita (mengolok-olokkan) 
wanita-wanita lain (karena) boleh jadi wanita-wanita (yang diperolok-olokkan) 
lebih baik dari wanita (yang mengolok-olokkan)." Dengan demikian, ayat di atas 


memberikan larangan terhadap kaum laki-laki yang kemudian disusul dengan 
larangan terhadap kaum wanita. 


Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala selanjutnya, $ ы | Pan У, d 
"Dan janganlah kamu mencela dirimu sendiri." Artinya, dan janganlah kalian 
mencela orang lain. Orang yang mengolok dan mencela orang lain, baik orang 
laki-laki maupun perempuan, maka mereka itu sangat tercela dan terlaknat, 
sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: € 354) 35x JA Ja b "Kecelakaan 
bagi setiap pengumpat lagi pencela." (QS. Al-Humazah: 1). 


Kata al-hamz berarti celaan dalam bentuk perbuatan, sedangkan kata 
al-lamz berarti celaan dalam bentuk ucapan. Sebagaimana yang difirmankan 
Allah 85: < e «5 уз "Yang banyak mencela, yang kian kemari meng- 
hambur fitnah." (GS. Al-Galam: 11). 


Artinya, mencela orang-orang dan menghinakan mereka dengan se- 
wenang-wenang dan berjalan ke sana kemari untuk namimah (mengadu domba), 
dan adu domba itu berarti celaan dalam bentuk ucapan. Oleh karena itu, di 
sini Allah & berfirman, 4 ai |, у, > "Бап Janganlah kamu mencela 
dirimu sendiri," sebagaimana firman-Nya: 4 С 125 Y, "Dan janganlah 
kamu membunuh dirimu sendiri." (QS. An-Nisaa': 29). 


Maksudnya, janganlah sebagian kalian membunuh sebagian lainnya. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ “м | АН Y, 9 "Dan janganlah kamu 
mencela dirimu sendiri," Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair, Qatadah, 
dan Mugatil bin Hayyan mengemukakan: "Artinya, janganlah sebagian kalian 
menikam sebagian lainnya." 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, 4 AYU 1,44 Y, b "Dan jangan- 
lah kamu panggil-memanggil dengan gelar-gelar yang buruk." Maksudnya, 
janganlah kalian memanggil dengan menggunakan gelar-gelar buruk yang tidak 
enak didengar. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari asy-Sya'bi, ia bercerita bahwa Abu 
Jubairah bin adh-Dhahhak memberitahunya, ia bercerita: "Ayat ini: 
$ LÓN ME, $ Dan janganlah kamu panggil-memanggil dengan gelar-gelar 
yang buruk,” turun berkenaan dengan Bani Salamah." Та mengatakan: “Rasulullah 
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Ж pernah tiba di Madinah dan di antara kami tidak seorang pun melainkan 
mempunyai dua atau tiga nama. Dan jika beliau memanggil salah seorang dari 
mereka dengan nama-nama tersebut, maka mereka berkata: “Ya Rasululah, 
ѕеѕип; gguhnya ia ia marah dengan panggilan nama tersebut.” Maka turunlah ayat, 
$ ко „А5 У, Dan janganlah kamu panggil-memanggil dengan gelar-gelar 
yang buruk.” 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Abu Dawud dari Musa bin 
Isma'il, dari Wahb, dari Dawud. 


Dan firman Allah Jalla wa “Alaa, $ oky 24 3 TA р “ad "Seburuk- 
buruk panggilan ialah (panggilan) yang buruk sesudah iman." Maksudnya, se- 
buruk-buruk sebutan dan nama pangilan adalah pemberian gelar dengan gelar- 
gelar yang buruk. Sebagaimana orang-orang Jahiliyyah dahulu pernah bertengkar 
setelah kalian masuk Islam dan kalian memahami keburukan itu. 4 СЫ J 8 Ў 
"Dan barangsiapa yang tidak bertaubat," dari perbuatan tersebut. 
оу А SAN SG? "Maka mereka itulah orang-orang yang zhalim.” 


NG (3 ai кока ER үке Е 
pah E A 


Тра Ёш ip 


9%. SA 2 LI Lo г 
KI иа а, ТЕ 


Hai orang-orang yang beriman, jauhilah kebanyakan dari prasangka, se- 
sunggubnya sebagian prasangka itu adalah dosa dan janganlah kamu теп- 
cari-cari kesalaban orang lain dan janganlah sebagian kamu menggunjing 
sebagian yang lain. Sukakah salah seorang di antara kamu memakan daging 
saudaranya yang sudah mati? Maka, tentulah kamu merasa jijik kepadanya. 
Dan bertakwalah kepada Allah. Sesungguhnya Allah Mahapenerima taubat 
lagi Mahapenyayang. (OS. 49:12) 


PEN 


Allah Ta'ala melarang hamba-hamba-Nya yang beriman dari banyak 
prasangka, yaitu melakukan tuduhan dan pengkhianatan terhadap keluarga 
dan kaum kerabat serta ummat manusia secara keseluruhan yang tidak pada 
tempatnya, karena sebagian dari prasangka itu murni menjadi perbuatan dosa. 
Oleh akrena itu, jauhilah banyak berprasangka sebagai suatu kewaspadaan. 
Kami telah meriwayatkan dari Amirul Mukminin “Umar bin al-Khaththab 

&5 , bahwasanya ia pernah berkata: "Janganlah kalian berprasangka terhadap 
ucapan yang keluar dari saudara mukminmu kecuali dengan prasangka baik. 
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Sedangkan engkau sendiri mendapati adanya kemungkinan ucapan itu те- 
ngandung kebaikan." 

Abu “Abdillah bin Majah meriwayatkan, Abul Qasim bin Abi Dhamrah 
Nadhr bin Muhammad bin Sulaiman al-Hamshi memberitahu kami, ayahku 
memberitahu kami, “Abdullah bin Abi Qais an-Nadhari memberitahu kami, 


dari “Abdullah bin Umar «ёз, ia bercerita: “Aku pernah melihat Rasulullah 
#6 melakukan thawaf mengelilingi Ka'bah seraya berucap: 


dada 00 SAN SEP «ЫР a a ај ЫЙ) ШЫ ay 
a Opah olg dang ДАШ» м» ap А Д 1р ФБЫ „аЙ Tap А) oa 

C У) 
‘Sungguh indah dirimu, sangat harum aromamu, dan sungguh agung dirimu 
dan agung pula kehormatanmu. Demi Rabb yang jiwa Muhammad berada 
di tangan-Nya, sesungguhnya kemuliaan seorang mukmin sangat agung di 


sisi Allah Ta'ala harta dan darahnya dari dirimu (wahai Ka'bah). Dan ia tidak 
berprasangka melainkan prasangka baik.” 


Hadits di atas diriwayatkan sendiri oleh Ibnu Majah dari sisi ini. 
Malik meriwayatkan dari Abu Hurairah «2 , ia bercerita: “Rasulullah 
#6 bersabda: 
EAE Ушу) 


° 
ШЕН 


(AAL 3 е у) уо Чу гуз Vas, 


“Jauhilah prasangka, karena prasangka itu adalah sedusta-dusa perkataan. 
Janganlah kalian meneliti rahasia orang lain, mencuri dengar, bersaing yang 
tidak baik, saling dengki, saling membenci, dan saling membelakangi. Jadilah 
kalian ini sebagai hamba-hamba Allah yang bersaudara.” 

Hadits di atas diriwayatkan pula oleh Imam al-Bukhari, dari “Abdullah 
bin Yusuf, dan Imam Muslim, dari Yahya bin Yahya, juga Abu Dawud dari 
al-'Atabi, dari Malik dengan lafazhnya. 

Sufyan bin “Uyainah meriwayatkan dari az-Zuhri, dari Anas &5 , ia 


bercerita: “Rasulullah 46 bersabda: 
AGAN AN NN Tika Yg ТАРС Ng Nga Уу RB Y у 
< РОР n r 
(КФ! 099 OP ш о! ЫЫ һы, 


“Janganlah kalian saling memutuskan hubungan, jangan pula saling mem- 


belakangi, saling membenci dan saling dengki. Dan jadilah kalian hamba-hamba 
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Allah yang bersaudara. Dan tidak dibolehkan seorang muslim mendiamkan 
saudaranya lebih dari tiga hari.”” (Hadits ini diriwayatkan oleh Muslim dan 
at-Tirmidzi dan dishahihkannya dari hadits Sufyan bin “Uyainah). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Dajin, juru tulis “Uqbah, ia bercerita: 
“Aku pernah mengatakan kepada “Uqbah: “Sesungguhnya kami mempunyai 
beberapa orang tetangga yang meminum khamr, dan aku memberi syarat 
kepada mereka dan mereka pun menerimnya.” Maka “Uqbah berkata: “Jangan 
lakukan itu, tetapi nasihati dan kecamlah mereka.” Lalu ia pun melakukan hal 
tersebut, namun mereka tidak juga menghentikan perbuatan itu.” Kemudian 
Dajin mendatanginya dan berkata: "Sesungguhnya aku telah melarang mereka, 
tetapi mereka tidak juga menghentikannya, dan sesungguhnya aku telah mem- 
berikan persyaratan kepada mereka, lalu mereka menerimanya." Maka “Uqbah 
berkata kepadanya: “Celaka engkau, jangan lakukan hal itu, karena sesungguh- 
nya aku pernah mendengar Rasulullah #£ bersabda: 


+ os o Ag ге „ә par о. 7 РЕР nee. 
(О 8 ә боре уа ШЫ USS KS) 


“Barangsiapa menutupi aurat orang mukmin, maka seakan-akan ia telah meng- 
hidupkan seorang mayat anak kecil yang dibunuh dari dalam kuburnya.”" 


Hadits senada juga diriwayatkan oleh Abu Dawud dan an-Nasa-i dari 
hadits al-Laits bin Sa'ad dengan lafazhnya. 


Sufyan ats-Tsauri meriwayatkan dari Mu'awiyah, ia bercerita: “Aku 
pernah mendengar Nabi #£ bersabda: 


о 3; 


( Үй ойша йж ОЙ ы oé Ай o! a y) 


‘Sesungguhnya jika kamu mengintai aurat orang lain, berarti kamu telah me- 
rusak mereka atau hampir merusak mereka.” 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh Abu Dawud sendiri, dari hadits 
ats-Tsauri. 


Firman-Nya, фы, 9 "Dan janganlah kamu mencari-cari kesalahan 
orang lain." Maksudnya, atas sebagian kalian. Kata ' 5! lebih sering diguna- 
kan untuk suatu kejahatan. Dan dari kata itu muncul kata „5-15 (mata-mata). 
Sedangkan kata 7.5 sering kali digunakan pada hal yang baik. Sebagaimana 
yang difirmankan Allah $8, yang menceritakan tentang Ya' qub, di mana ia 
berkata: < Al уу iya | yeah Yg ану А oa ly l a CP "Wahai anakku, 
pergilah kamu, maka carilah berita tentang Yusuf dan у а dan janganlah 
kamu berputusa asa dari rahmat Allah." (QS. Yusuf: 87). 


Terkadang, kedua istilah tersebut digunakan untuk menunjukkan hal 
yang buruk, sebagaimana yang ditegaskan dalam hadits shahih, bahwasanya 
Rasulullah # bersabda: 
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“Janganlah kalian mencari-cari keburukan dan mengintai kesalahan orang 
lain, janganlah saling membenci, dan juga saling membelakangi. Jadilah kalian 
sebagai hamba-hamba Allah yang bersaudara. 


Al-Auza'i mengatakan: "Kata ( yem] berarti mencari-cari sesuatu, se- 
dangkan ‚5 berarti mencuri dengar terhadap pembicaraan suatu kaum 
padahal mereka tidak menyukai hal tersebut, atau mendengarkan dari balik 
pintu-pintu mereka. Adapun 122 berarti memutuskan hubungan.” Demikian 
yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim." 


Dan firman Allah Ta'ala, $ бш; ыш 25у, "Dan janganlah sebagian 
kamu menggunjing sebagian yang lain." Pada potongan ayat tersebut terdapat 
larangan berbuat ghibah. Rasulullah 4£ telah menafsirkannya sebagaimana 
yang ditegaskan dalam hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dari Abu 
Hurairah &5 , 1а bercerita: 


ol ang 38 (С. К Lag dwi 355) a Jú gigal b cd da ч: 
Kao шй эй Up 7) жойо ду 
5028 Ју А5 


“Ditanyakan: “Ya Rasulullah, apakah ghibah itu?” Beliau menjawab: “Engkau 
menceritakan perihal saudaramu yang tidak disukainya.” Ditanyakan lagi: 
“Bagaimanakah bila keadaan saudaraku itu sesuai dengan yang aku katakan?” 
Rasulullah # menjawab: “Bila keadaan saudaramu itu sesuai dengan yang 
engkau katakan, maka itulah ghibah terhadapnya. Dan jika padanya tidak 
terdapat apa yang engkau katakan, maka engkau telah berbohong.” 


Hadits di atas juga diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, dari Qutaibah, dari 
ad-Darawurdi. At-Tirmidzi mengatakan: “Hadits tersebut hasan shahih.” 
Demikianlah yang dikemukakan oleh Ibnu Umar «#5, Masruq, Qatadah, 
Abu Ishaq, dan Mu'awiyah bin Qurrah. Abu Dawud meriwayatkan dari 
“Aisyah s , ia bercerita: "Pernah kukatakan kepada Nabi #5: 'Cukuplah 
bagimu Shafiyyah itu seperti demikian." Yang dimaksudkan oleh “Aisyah di 
sini, bahwa Shafiyyah itu seorang wanita yang pendek. Maka Nabi Ж ber- 
sabda: "Sungguh engkau telah mengatakan suatu kalimat (yang buruk), seandai- 
nya dicampurkan dengan air laut, niscaya akan tercampur semuanya (menjadi 
busuk)." Lebih lanjut “Aisyah berkata: “Lalu kuceritakan tentang seseorang 
kepada beliau, maka beliau pun bersabda: “Aku tidak suka menceritakan 
seseorang, sedang aku sendiri begini dan begitu.” 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dari hadits Yahya 
al-Oaththan, “Abdurrahman bin Mahdi, dan Waki', yang ketiganya meriwayat- 


Ta 
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kan dari “Aisyah ês. Dan at-Tirmidzi аза bahwa hadits tersebut 
hasan shahih. 


Menurut kesepakatan, ghibah merupakan perbuatan yang diharamkan, 
dan tidak ada pengecualian dalam hal itu kecuali jika terdapat kemaslahatan 
yang lebih kuat, seperti misalnya dalam hal jarh (menilai cacat dalam masalah 
hadits), ta 'dil (menilai baik/peninjauan kembali dalam masalah hadits), dan 
nasihat. Hal itu sebagaimana sabda Rasulullah #£ ketika ada seorang jahat 
yang meminta izin kepada beliau: "Berikanlah oleh kalian izin kepadanya, ia 


adalah seburuk-buruk teman kabilah." (HR. Al-Bukhari dan Abu Dawud). 


Dan seperti sabda Rasulullah # kepada Fathimah binti Qais ё, 
ketika ia dilamar oleh Mu'awiyah dan Abul Jahm: 


st 


(бу äle БФ 12 kah Ала} H фый) УЙ ОЙ) «ад 4) HAH 


"Adapun Mu'awiyah adalah orang yang tidak mempunyai harta. Sedangkan 
Abul Jahm adalah orang yang tidak pemah meletakkan tongkatnya dari pundak- 


nya (ringan tangan, Peat)." 


Demikianlah yang memang terjadi dan berlangsung. Kemudian selain 
dari hal di atas, maka hukumnya haram, yang karenanya pelakunya diberikan 
ancaman yang keras. Oleh karena itu, Allah Tabaaraka wa Ta'ala menyerupa- 
kannya dengan memakan daging manusia | yang t telah mati. йн ша; yang 
telah difirmankan-Nya, 4 » 5-25 a S Ea 421 = 3 Gof en А212 9 "Sukakah 
salah seorang di antara kamu memakan daging saudaranya yang sudah mati? 
Maka tentulah kamu merasa jijik kepadanya." Artinya, sebagaimana kalian 
membenci hal ini secara naluriah, maka kalian pun harus membencinya ber- 
dasarkan syari'at. Karena hukumannya lebih keras dari hanya sekedar me- 
lakukannya (memakan daging). Dan hal itu merupakan upaya menjauhkan 
diri dari perbuatan tersebut dan bersikap waspada terhadapnya. Sebagaimana 
yang disabdakan oleh Rasulullah # tentang orang yang mengambil kembali 
apa yang telah diberikan: 


Bgn SI» 

"Seperti anjing yang muntah, lalu ia memakan kembali muntahnya tersebut." 
Dan beliau 4 juss telah bersabda: | 

(SA Је 8 04 )) 


"Kita tidak boleh mempunyai teladan dalam hal keburukan." 


° НК. Muslim, at-Tirmidzi, an-Nasa-i, dan Abu Dawud. 
“HR. Al-Bukhari. 
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Dan dalam kitab Shahih, Hasan dan Musnad telah ditegaskan, bahwa 
Rasulullah #£ telah bersabda dalam khutbahnya pada haji Wada": 


aaa aa ОЛ kat С Maa daan 

SAP ANA SAN BPS OP „ШР KPA, „И УА!) (Sela 01) 
(( Ada Sa Е. ХА 

"Sesungguhnya (pertumpahan) darah, harta benda, дап kehormatan kalian 


adalah haram bagi kalian seperti haramnya hari ini dan bulan kalian ini di 
negeri kalian ini." 


“Utsman bin Abi Syaibah memberitahu kami, dari Abu Burdah al- 
Balawi, ia berkata: “Rasulullah 4 bersabda: 
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“Wahai: sekalian orang-orang yang beriman dengan lisannya dan yang imannya 
tidak masuk ke dalam hatinya, janganlah kalian berbuat ghibah terhadap 
orang-orang muslim dan jangan pula kalian mencari-cari aib mereka. Karena 
sesungguhnya barangsiapa mencari-cari aib mereka, maka Allah akan mencari- 
cari aibnya. Dan barangsiapa yang dicari-cari aibnya oleh Allah, maka Dia 
akan mempermalukannya di rumahnya.” 


Hadits tersebut hanya diriwayatkan oleh Abu Dawud dari hadits al- 
Barra' bin ‘Azib. : 
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Pada suatu hari Ibnu “Umar sês pernah mengarahkan pandangan ke 
Ka'bah, lalu ia berkata: "Sungguh besar engkau (Ka'bah) dan agung pula ke- 
hormatanmu, dan bagi orang mukmin mempunyai kehormatan di sisi Allah 
yang lebih agung darimu (Ka'bah)." 


Abu Dawud meriwayatkan dari Waggash bin Rabi'ah, dari al-Miswar, 
di mana ia pernah memberitahukan kepadanya, bahwa Nabi #8 bersabda: 


Jen WAS Lag еце а ea Kala ai op 251 NIK) 
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"Barangsiapa yang memakan seorang muslim, maka sesungguhnya Allah akan 
memberinya makan seperti itu di Jahannam kelak. Dan barangsiapa yang 
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memakaikan pakaian seorang muslim, maka Allah akan memakaikan pakaian 
yang sama kepadanya di Jahannam. Barangsiapa yang membantu seseorang 
karena sum'ah dan riya', maka sesungguhnya pada hari Kiamat kelak Allah 


akan menempatkan dirinya pada posisi sum'ah dan riya'. 


Hadits di atas hanya diriwayatkan oleh Abu Dawud. Ibnu Musthafa 
memberitahu kami, Baqiyah dan Abu Mughirah memberitahu kami, dari Anas 
bin Malik, ia bercerita, Rasulullah #8 bersabda: 


oa as 02202” тод о, л - ġo оет рс ө gk” е б s 5{ 
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“Ketika aku diangkat (mi'raj) ke langit, aku melewati kaum yang berkuku 
tembaga yang mencakar wajah dan dada mereka. Aku bertanya: “Siapakah 
mereka itu, hai Jibril? Jibril menjawab: “Mereka itu adalah orang yang selalu 
memakan daging-daging orang lain dan tenggelam dalam menodai kehormatan 
mereka.” (HR. Abu Dawud). 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Ahmad, dari Abul Mughirah 
“Abdul Quddus bin al-Hajjaj asy-Syami dengan lafazhnya. 


Diriwayatkan oleh al-Hafizh al-Baihagi dari Ubaid, maula Rasulullah 
Ж, bahwasanya ada dua orang wanita yang berpuasa pada zaman Rasulullah 
Ж. Ada seseorang yang mendatangi beliau seraya berkata: "Ya Rasulullah, 
sesungguhnya di sini terdapat dua orang wanita yang tengah berpuasa, dan 
sesungguhnya keduanya hampir meninggal karena kehausan." Aku lihat ia 
berucap, lalu beliau berpaling darinya atau mendiamkannya. Kemudian ia 
berkata: “Wahai Nabi Allah, demi Allah, sesungguhnya mereka berdua sudah 
meninggal atau hampir saja meninggal." Maka beliau berkata: "Panggillah 
keduanya." Lalu kedua wanita itu pun datang. Kemudian dibawakan gelas 
besar atau mangkuk besar, lalu beliau berkata kepada salah seorang dari kedua- 
nya: "Muntahkanlah." Maka wanita itu pun mengeluarkan muntah darah 
dan nanah sampai mengeluarkannya setengah gelas besar. Kemudian beliau 
berkata kepada seorang wanita satunya: "Muntahkanlah." Maka wanita itu 
pun mengeluarkan muntah darah, nanah, daging, dan darah segar, juga yang 
lainnya sehingga memenuhi gelas besar. Kemudian beliau bersabda: "Sesung- 
guhnya wanita ini berpuasa dari apa yang dihalalkan Allah Ta'ala kepada 
keduanya dan tidak berpuasa dari apa yang diharamkan Allah bagi keduanya." 
Lalu salah seorang dari keduanya mendatangi wanita lainnya, selanjutnya 
keduanya memakan daging orang-orang (mengumpat). 


Demikianlah yang diriwayatkan oleh Ahmad. 
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Al-Hafizh Abu Ya'la meriwayatkan dari Ibnu “Umar sês, ia berkata 
kepada Abu Hurairah, bahwa Ma'iz pernah datang kepada Rasulullah #£ seraya 
berkata: "Ya Rasulullah, sesungguhnya aku telah berzina." Maka beliau ber- 
paling darinya, sehingga ia mengucapkannya empat kali. Dan pada ucapannya 
yang kelima, beliau bertanya: "Apakah engkau telah berzina?" "Ya," jawabnya. 
Lebih lanjut beliau bertanya: "Tahukah engkau, apakah zina itu?" Ia menjawab: 

"Ya. Aku telah mencampurinya secara haram sebagaimana seorang suami 
mencampuri isterinya secara halal." Beliau bertanya: "Apa yang engkau ke- 
hendaki dengan ucapan ini?" Ia menjawab: "Aku ingin engkau menyucikan 
diriku." Maka Rasulullah #6 bersabda: "Apakah engkau memasukkan ke- 
maluanmu ke dalam kemaluan wanita itu sebagaimana menghilangnya kuas 
celak ke dalam botol celak atau timba ke dalam sumur?" Ia menjawab: "Benar, 
ya Rasulullah." Maka Rasulullah # memerintahkan untuk memberlakukan 
rajam terhadapnya. Lalu Nabi 4 mendengar dua orang yang salah seorang 
dari mereka berkata kepada temannya: "Tidakkah engkau melihat orang ini 
yang telah Allah tutupi kepadanya." Kemudian ia tidak ditinggalkan oleh 
nyawanya (tidak mati) sehingga 1а dirajam seperti merajam anjing. Selanjutnya 
Nabi 46 berjalan sampai akhirnya melewati bangkai seekor keledai, maka 
beliau bertanya: "Di manakah si fulan dan si fulan? Berhenti dan makanlah 
bangkai keledai ini!" Maka, kedua orang itu berkata: "Semoga Allah memberi- 
kan ampunan kepadamu, ya Rasulullah. Mana mungkin bangkai ini dimakan?" 
Maka Rasulullah 46 bersabda: "Kalau begitu, apa yang telah kalian peroleh 
dari saudara kalian adalah lebih menjijikkan dari bangkai tersebut. Demi Rabb 
yang jiwaku berada di tangan-Nya, sesungguhnya ia sekarang telah berada di 
sungai-sungai Surga dan menyelam ke dalamnya." 


Dan firman Allah Ta'ala, < 3 1 na > "Dan bertakwalah kepada Allah," 


yakni dalam segala perintah dan larangan-Nya yang diberikan kepada kalian. 


Jadikanlah i ia sebagai pengawas kalian dalam hal itu dan takutlah kepada-Nya. 
bi SGM ОУ "Sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang." 
Maksudanya, Mahapengampun bagi orang-orang yang bertaubat kepada-Nya 
dan Mahapenyayang bagi orang yang kembali dan bersandar kepada-Nya. 


Jumhur ulama mengatakan: "Jalan taubat yang harus ditempuh orang 
yang berbuat dari ghibah adalah dengan melepaskan diri darinya dan ber- 
kemauan keras untuk tidak mengulanginya kembali." 


Apakah dalam taubat itu disyaratkan adanya penyesalan atas segala 
yang telah berlalu dan meminta maaf kepada orang yang telah digunjingkan- 
nya itu? Mengenai hal tersebut, terdapat perbedaan pendapat. Ada ulama yang 
mensyaratkan agar meminta maaf kepada orang yang digunjingkan. Ada yang 
berpendapat, tidak disyaratkan baginya meminta maaf kepadanya. Karena jika 
ia memberitahukan apa yang telah digunjingkannya itu kepadanya, barangkali 


” HR. Abu Dawud. 
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ia akan merasa lebih sakit daripada jika ia tidak diberi tahu. Dengan demikian, 
cara yang harus ia tempuh adalah memberikan sanjungan kepada orang yang 
telah digunjingkannya itu di tempat-tempat di mana ia telah mencelanya. 
Selanjutnya, ia menghindari gunjingan orang lain atas orang itu sesuai dengan 
kemampuannya. Sehingga gunjingan dibayar dengan pujian. Sebagaimana 
yang riwayatkan oleh Ahmad dari “Abdullah bin Sulaiman, bahwa Isma'il 
bin Yahya al-Mu'afiri memberitahukan kepadanya bahwa Sahl bin Mu'adz 
bin Anas al-Juhani memberitahunya dari ayahnya «# , dari Nabi #, beliau 
bersabda: 


Жо 3-0 { EE тәр CA, 22 АЛА, 
РЫЙ eg Б а AI Ди м SAI ML д ә Ый д> AD) 
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"Barangsiapa melindungi orang mukmin dari orang munafik yang meng- 
gunjingnya, maka Allah Ta'ala mengutus Malaikat yang akan melindungi 
dagingnya pada hari Kiamat kelak dari Neraka Jahannam. Sedangkan barang- 
siapa melemparkan suatu tuduhan yang dengannya ia bermaksud mencelanya, 
maka Allah Ta'ala akan menahannya di atas jembatan Jahannam sehingga 
keluarlah apa yang dikatakannya itu." 


Demikian yang diriwayatkan oleh Abu Dawud. 
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Hai manusia, sesungguhnya Kami menciptakanmu dari seorang laki-laki 
dan seorang perempuan dan menjadikanmu berbangsa-bangsa dan bersuku- 
suku supaya kamu saling kenal-mengenal. Sesungguhnya orang yang paling 
mulia di antara kamu di sisi Allah ialah orang yang paling bertakwa di 
antara kamu. Sesungguhnya Allah Mahamengetahui lagi Mahamengenal. 
(QS. 49:13) 


Allah 8 berfirman seraya memberitahukan kepada ummat manusia 
bahwa Dia telah menciptakan mereka dari satu jiwa, dan darinya Dia men- 
ciptakan pasangannya, yaitu Adam dan Hawwa’. Dan selanjutnya Dia men- 
jadikan mereka berbangsa-bangsa. Kata 5 (berbangsa-bangsa) lebih umum 


* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (no. 5564). 
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daripada kata yá (bersuku-suku). Dan setelah Jah ии berurutan tatanan 
lain, seperti Jail, 230, ASI, 3539), dan lain-lainnya. Ada juga yang 
menyatakan: “Yang dimaksud dengan Ap adalah penduduk negeri-negeri 
lain, sedangkan AG adalah penduduk Arab, sebagaimana С.У! dimaksudkan 
sebagai penduduk Bani Israil.” Dan mengenai hal ini telah saya ringkas dalam 
mugadimah tersendiri yang saya kumpulkan dari kitab al-Asybaah karya Abu 
Umar bin ‘Abdil Barr, juga dari kitab al-Gashdu wal Umam fii Ma 'rifati Ansabil 
Arab wal 'Ajam. Dengan demikian, dalam hal kemuliaan, seluruh ummat 
manusia dipandang dari sisi ketanahannya dengan Adam dan Hawwa’ sx 
adalah sama. Hanya saja kemudian mereka itu bertingkat-tingkat jika dilihat 
dari sisi-sisi keagamaan, yaitu ketaatan kepada Allah Ta'ala dan kepatuhan 
mereka kepada Rasul-Nya. Oleh karena itu, setelah melarang berbuat ghibah 
dan mencaci antar sesama, Allah mengingatkan bahwa mereka itu sama dalam 
sisi kemanusiaan, $ 1 p63 BUS) UAS AS Uang cal, Lu AAU 
"Hai manusia, sesungguhnya Kami menciptakanmu dari seorang laki-laki dan 
seorang perempuan dan menjadikanmu berbangsa-bangsa dan bersuku-suku supaya 
kamu saling kenal mengenal." Maksudnya, agar saling kenal mengenal sesama 
mereka, yang masing-masing kembali kepada kabilah mereka. 


Mengenai firman Allah &, < | Г) $ “Supaya kamu saling kenal 
mengenal,” Mujahid berkata: “Sebagaimana dikatakan fulan bin fulan dari anu 
dan anu atau dari kabilah anu dan kabilah anu.” Sufyan ats-Tsauri berkata: 
“Orang-orang Humair menasabkan diri kepada kampung halaman mereka. 
Sedangkan Arab Hijaz menasabkan diri kepada kabilah mereka.” Abu “Isa 
at-Tirmidzi meriwayatkan dari Abu Hurairah &5 , dari Nabi #£ , beliau ber- 
sabda: 


Jai g a л ako оф Saw 4 GAWE 52 Sai Ке JAK )) 
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"Pelajarilah silsilah kalian yang dengannya kalian akan menyambung tali 
kekeluargaan, karena menyambung tali kekeluargaan itu dapat menumbuhkan 
kecintaan di dalam keluarga, kekayaan dalam harta dan panjang umur." 


Kemudian, at-Tirmidzi mengemukakan: "Hadits tersebut adalah gharib 
yang kami tidak mengetahuinya kecuali dari sisi ini saja." 


Dan firman-Nya, $ 11 EPET Ka Оф "Sesungguhnya orang yang 
paling mulia di antara kamu di sisi Allah ialah orang yang paling bertakwa di 
antara kamu." Maksudnya, yang membedakan derajat kalian di sisi Allah 
hanyalah ketakwaan, bukan keturunan. Ada beberapa hadits yang menjelas- 
kan hal tersebut yang diriwayatkan langsung dari Nabi #5. Imam al-Bukhari 
meriwayatkan dari Abu Hurairah <5, ia meriwayatkan bahwa Rasulullah 
35 pernah ditanya: “Siapakah orang yang paling mulia?” Maka beliau bersabda: 


иие: 


“ы 
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"Yang paling mulia di antara mereka di sisi Allah adalah orang yang paling 
bertakwa di antara mereka." Para Sahabat bertanya: "Bukan masalah ini yang 
kami tanyakan kepadamu." Beliau menjawab: "Jadi, orang yang paling mulia 
adalah Nabi Allah Yusuf putera Nabi Allah, putera Nabi Allah, putera kekasih 
Allah." "Bukan ini yang hendak kami tanyakan kepadamu," papar mereka. 
"Kalau begitu, apakah yang kalian tanyakan kepadaku itu tentang orang-orang 
Arab yang paling mulia?" tanya beliau. "Ya," jawab mereka. Beliau bersabda: 
"Yang terbaik dari mereka pada masa Jahiliyyah adalah yang terbaik dari 
mereka pada masa Islam, jika mereka benar-benar memahami." 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh al-Bukhari di tempat lain melalui 
jalan Abdah bin Sulaiman. Juga diriwayatkan oleh an-Nasa-i dalam kitab at- 
_ Табит, dari hadits “Ubaidullah, dia adalah Ibnu “Umar al-“ Umari. 


Imam Muslim 485 meriwayatkan dari Abu Hurairah &5 , іа berkata: 


“Rasulullah Ж bersabda: 
у В Ii Jai КЛ Sara AR 
“Sesungguhnya Allah tidak melihat rupa dan harta benda kalian, tetapi Dia 


melihat hati dan amal perbuatan kalian.” (Hadits ini juga diriwayatkan oleh 
Ibnu Majah dari Ahmad bin Sinan, dari Katsir bin Hisyam). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Dzarr &5 , ia menceritakan 


bahwa Nabi #6 pernah bersabda kepadanya: 
(CA ж Шай AN) УУ СУУ PAP ә» a Celah ШУ УШ) )) 


"Lihatlah, sesungguhnya engkau tidaklah lebih baik dari (orang kulit) merah 
dan hitam kecuali jika engkau melebihkan diri dengan ketakwaan kepada 
Allah." 


Hadits di atas diriwayatkan sendiri oleh Imam Ahmad 45. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari “Abdullah bin “Amirah, suami 
Darrah binti Abi Lahab, dari Darrah binti Abi Lahab @ , ia berkata: “Ada 
seorang laki-laki yang berdiri menemui Nabi #6 yang ketika itu beliau tengah 
berada di atas mimbar, lalu ia berkata: “Ya Rasulullah, siapakah orang yang 
paling baik itu?” Rasulullah # menjawab: 


PP АЙ) АЈЫ ҮАУ! 8 А a AYI Cai ma) 
(Ale, 
Sebaik-baik manusia adalah orang yang paling baik bacaan (al-Our-an)nya, 


paling bertakwa kepada Allah 88, paling gigih menegakkan amar ma'ruf nahi 
munkar, dan paling giat menyambung tali silaturahmi.” 
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Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, 4 52 542 А AP "Sesungguhnya 
Allah Mahamengetahui lagi Mahamengenal." Maksudnya, Mahamengetahui 
(tentang) kalian semua dan Mahamengenal semua urusan kalian, sehingga 
dengan demikian Dia akan memberikan petunjuk kepada siapa yang Dia 
kehendaki, menyesatkan siapa yang Dia kehendaki pula, menyayangi siapa 
yang Dia kehendaki, menimpakan siksaan kepada siapa yang Dia kehendaki, 
mengutamakan siapa yang Dia kehendaki, dan juga Dia Mahabijaksana, Maha- 
mengetahui dan Mahamengenal tentang semuanya itu. Ayat mulia dan hadits- 
hadits syarif ini telah dijadikan dalil oleh beberapa ulama yang berpendapat 
bahwa kafa-ah (sederajat) di dalam masalah nikah itu tidak dijadikan syarat, 
dan tidak ada yang dipersyaratkan kecuali agama. Hal itu didasarkan pada 
firman Allah Ta'ala, < 5 Ga 22 Куз) ol? "Sesungguhnya orang yang paling 
mulia di antara kamu di sisi Allah ialah orang yang paling bertakwa di antara 
kamu." Sedangkan ulama lainnya mengambil dalil-dalil lain yang terdapat 
dalam buku-buku figih. Dan kami telah menyebutkannya sekilas mengenai 
hal itu dalam kitab al-Ahkaam. Segala puji dan sanjungan hanya bagi Allah 


semata. 
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~E CY. 49. ALHUJURAAT KALSA 


Orang-orang Arab Badui itu berkata: "Kami telah beriman." Katakanlah 
(kepada mereka): "Kamu belum beriman, tetapi katakanlah: 'Kami telah 
tunduk', karena iman itu belum masuk ke dalam hatimu, dan jika kamu 
taat kepada Allah dan Rasul-Nya, Dia tidak akan mengurangi sedikit pun 
(pahala) amalanmu; sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang." (QS. 49:14) Sesungguhnya orang-orang yang beriman hanyalah 
orang-orang yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, kemudian mereka 
tidak ragu-ragu dan mereka berjihad dengan harta dan jiwa mereka pada 
jalan Allah, mereka itulah orang-orang yang benar. (QS. 49:15) Katakanlah 
(kepada mereka): "Apakah kamu akan memberitahukan kepada Allah 
tentang agamamu (keyakinanmu), padahal Allah mengetabui apa yang ada 
di langit dan apa yang ada di bumi dan Allah Mabamengetahui segala 
sesuatu." (QS. 49:16) Mereka telah merasa memberi nikmat kepadamu dengan 
keislaman mereka. Katakanlah: "Janganlah kamu merasa telah memberi 
nikmat kepadaku dengan keislamanmu, sebenaarnya Allah, Dia-lah yang 
melimpahkan nikmat kepadamu dengan menunjukimu kepada keimanan 
jika kamu adalah orang-orang yang benar." (OS. 49:17) Sesungguhnya Allah 
mengetahui apa yang ghaib di langit dan di bumi. Dan Mahamelihat apa 
yang kamu kerjakan. (OS. 49:18) 


Allah # berfirman seraya mengingkari orang-orang Arab Badui yang 

mengklaim bahwa keimanan telah bersemayam dalam diri mereka pada saat 
pertama kali mereka masuk Islam, padahal tidak ada keimanan sedikit pun 
yang tertanam dalam diri mereka. 
«58 ga оу! JA WN оу BE APN 45 р "Orang: 
orang Arab Badui itu berkata: 'Kami telah beriman.' Katakanlah (kepada mereka): 
'Kamu belum beriman, tetapi katakanlah: Каті telah tunduk,” karena iman 
itu belum masuk ke dalam hatimu. '” Dari ayat tersebut dapat disimpulkan 
bahwa iman itu lebih khusus daripada Islam, sebagaimana hal itu menjadi 
pendapat Ahlus Sunnah wal Jama'ah. Yang demikian itu ditunjukkan pula 
oleh hadits Jibril 242: ketika ia bertanya tentang Islam, lalu tentang iman, 
dan kemudian tentang ihsan. Sehingga dengan demikian, ia menyebutnya 
secara bertingkat, dari yang umum kepada yang lebih khusus. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Amir bin Sa'ad bin Abi Waggash, 
dari ayahnya «ё, ia bercerita bahwa Rasulullah # pernah memberi kepada 
beberapa orang laki-laki, tetapi beliau tidak memberi sesuatu pun kepada salah 
seorang dari mereka. Maka Sa'ad & bertanya: "Ya Rasulullah, engkau beri- 
kan kepada si fulan dan si fulan, tetapi tidak memberi sesuatu pun kepada si 
fulan itu, padahal ia seorang mukmin." Nabi # pun bersabda: "Apakah ia 
muslim?" Sehingga Sa'ad & mengulanginya sampai tiga kali, dan Nabi 46 
tetap mengatakan: "Apakah ia muslim?" Setelah itu, Nabi # bersabda: "Se- 
sungguhnya aku akan memberi beberapa orang dan meninggalkan orang yang 
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paling aku sukai di antara mereka, sehingga aku tidak memberinya sesuatu 
pun karena khawatir mereka akan merangkak di Neraka di atas wajah mereka." 
Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab ash-Shahihain, 
dari hadtis az-Zuhri. 


Dengan demikian, Nabi #© telah membedakan antara mukmin dengan 
muslim, sehingga hal itu menunjukkan bahwa iman itu lebih khusus daripada 
Islam. Dan kami telah menetapkan hal tersebut dengan dalil-dalil yang ter- 
dapat di awal syarah kitab al-Iimaan dalam kitab Shahih al-Bukhari. Segala 
puji dan sanjungan hanya bagi Allah. 


Dan hal itu menunjukkan bahwa orang tersebut adalah muslim dan 
bukan seorang munafik, karena beliau tidak memberikan sesuatu dan mengantar- 
kannya kepada keislaman. Dan hal itu menunjukkan bahwa orang-orang Badui 
yang disebutkan dalam ayat tersebut bukan orang-orang munafik, tetapi mereka 
adalah orang-orang Islam yang dalam hati mereka belum tertanam keimanan. 
Lalu mereka mengklaim suatu kedudukan yang lebih tinggi dari apa yang telah 
mereka capai, sehingga diberikan pengarahan kepada mereka tentang hal ter- 
sebut. 


Dan itulah makna ucapan Ibnu “Abbas «%, Ibrahim an-Nakha'i, dan 
Qatadah, dan makna itu pula yang dipilih oleh Ibnu Jarir. 


Seandainya mereka itu orang-orang munafik, tentulah mereka akan 
dikasari dan dibuka aib mereka, sebagaimana yang disebutkan di dalam surat 
Bara-ah (at-Taubah). Dan hal itu dikatakan kepada mereka sebagai bentuk 
pengarahan semata. 


KS ошу YEN 67 СЁ, LPS SO УУУ Jap "Katakanlah: Kamu 
belum beriman,” tetapi katakanlah: Kami telah tunduk,” karena iman itu belum 
masuk ke dalam hatimu.'" Maksudnya, ketika kalian masuk Islam pertama 
kali, kalian belum sampai kepada hakikat keimanan. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
gis жеш! iya Жс NYA Pang AN Ngak op $ "Dan jika kamu taat kepada Allah 
dan Rasul-Nya. Dia tidak akan mengurangi ; sedikit pun amalanmu. ' ' Maksudnya, 
hal itu tidak akan mengurangi pahala kalian sedikit pun. Hal itu sama seperti 
firman Allah 38 berikut ini: $ 4S cA wela? ipa ASI TT, $ "Dan Kami tidak 
mengurangi sedikit pun dari pahala amal mereka." (OS. Ath-Thuur: 21). 


Ia, KI 
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Dan firman-Nya, & кы, ОК “Sesungguhnya Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. " Yaitu, terhadap orang-orang yang bertaubat 
dan kembali kepada-Nya. 


Firman Allah Ta'ala, 4 o gh AP “Sesungguhnya orang-orang yang 
beriman, ' maskudnya, orang-orang yang beriman secara sempurna: 
KIA du MULAN: Ce $ "Adalah orang-orang yang beriman kepada 
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сы BSK, 19. ALHUJURAAT Y Ж 


Allah dan Rasul-Nya, kemudian mereka tidak ragu-ragu," yakni, tidak bimbang 
dan tidak pula goyah, bahkan mereka semakin kokoh dalam satu keadaan, 
yaitu keimanan yang sebenarnya. $ Al |2 E уе, 3 ALS, p "Dan 
mereka berjihad dengan harta dan jiwa mereka pada jalan Allah," yakni, me- 
ngerahkan seluruh jiwa dan harta benda mereka untuk berbuat taat kepada 
Allah dan mencari keridhaan-Nya. $ о эш А 25 И ў "Mereka itulah orang- 
orang yang benar." Yakni, benar dalam ucapan mereka jika mereka mengatakan 
bahwa mereka beriman, dan tidak seperti sebagian orang-orang Arab Badui 
yang mereka tidak beriman melainkan hanya perkataan lahiriah semata. 


Dan firman Allah #& berikutnya, < Sagu КЕ РЯ 5 $ "Katakanlah 

(kepada mereka): 'Apakah kamu akan memberitahu" kepada Allah tentang agama- 
ти (kayakinanmu)?"" Maksudnya, apakah kalian memberitahukan kepada-Nya 
tentang segala sesuatu yang tersimpan di dalam hati nurani kalian? 
SAN а 9 ALL IL Шу; A1, 9 "Padahal Allah mengetahui apa yang ada 
di langit dan apa yang ada di bumi," maksudnya, tidak ada sesuatu pun sebesar 
biji atom di muka bumi dan juga di atas langit, atau bahkan yang lebih kecil 
atau lebih besar darinya yang tersembunyi dari-Nya. $ —£ s s K A9 
"Dan Allah Mahamengetahui segala sesuatu." 


Kemudian Allah 38 an 
$ St Gala YAI ЫШ DA "Mereka merasa telah memberi nikmat 
kepadamu dengan keislaman mereka. Katakanlah: Janganlah kamu merasa telah 
memberi nikmat kepadaku dengan keislamanmu,'"" yakni, orang-orang Arab 
Badui yang merasa telah memberikan nikmat kepada Rasulullah # melalui 
keislaman, ketundukan, dan pertolongan mereka terhadap beliau. Maka Allah 
Ta'ala memberikan b bantahan kepada mereka melalui firman-Nya: 
4 „504 йе Nyi У J $ "Katakanlah: "Janganlah kamu merasa telah memberi 
nikmat kepadaku dengan keislamanmu.'"" Sesungguhnya manfaat semua itu 
hanyalah kembali kepada kalian juga. Hanya milik Allah saja kenikmatan 
yang dikaruniakan kepada kalian di dalam keislaman kalian itu. 
$ 235202 АЗ Ol ОС А50 О PSE i LM Kẹ "Sebenarnya Allah, Dia-lah yang 
melimpahkan nikmat kepadamu dengan menunjukimu kepada keimanan jika 
kamu adalah orang-orang yang benar." Maksudnya, dalam pengakuan kalian 
tentang hal itu, sebagaimana yang telah disabdakan Nabi # kepada kaum 
Anshar pada saat terjadi peristiwa perang Hunain: 


Be Ban 


К „540 gd pa = pa 4510046 у> b wi MA paka yaa бу) 

(( ба ån SU Де a я 
"Wahai sekalian kaum Anshar, bukankah sebelum ini aku dapati kalian berada 
dalam kesesatan kemudian Allah memberikan petunjuk kepada kalian melalui 


diriku? Bukankah kalian sebelum ini dalam keadaan bercerai berai kemudian 
Allah menjadikan kalian bersatu melalui diriku juga? Dan bukankah kalian 
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sebelum ini termasuk orang-orang miskin, kemudian Allah memberikan ke- 
cukupan kepada kalian melalui diriku?" Setiap kali Nabi mengatakan sesuatu, 
maka mereka berkata: "Allah dan Rasul-Nya yang lebih dapat memberikan 
nikmat." 


Al-Hafizh Abu Bakar al-Bazzar meriwayatkan, kemudian Allah #£ 
mengulang-ulangi berita melalui pengetahuan-Nya tentang segala sesuatu dan 
penglihatan-Nya terhadap : semua perbuatan п makhluk, Lalu Allah 44 berfirman, 
g oa gai M4 PN LA IE Чы КЕ: "Sesungguhnya Allah 
mengetahui apa yang ghaib di langit dan di bumi. Dan Allah Mahamelihat apa 
yang kamu kerjakan." 


: 
| 
\ 


Demikianlah akhir surat al-Hujuraat. Segala puji hanya bagi Allah, 
dan dari-Nya taufiq dan perlindungan itu berasal. 


<40> 


? Diriwayatkan oleh Ahmad dengan sanad tsulatsi, dari Abu “Adi, dari Hamid, dari Anas 
dengan syarat asy-Syaikhaan (al-Bukhari dan Muslim). 
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Surat Makkiyyah 
Surat ke-50 : 45 ayat 


Surat ini merupakan surat pertama dari kelompok surat mufashshal 
(terpotong-potong/terperinci). Ada juga yang berpendapat bahwa surat tersebut 
termasuk surat al-Hujuraat. Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin 
“Abdillah, bahwa “Umar bin al-Khaththab pernah bertanya kepada Abu Waqid 
al-Laitsi mengenai apa yang dibaca oleh Rasulullah #£ pada shalat Ted. Ia men- 
jawab: "Yaitu surat Qaaf dan surat Iqtarabatissaa'ah." Demikian yang diriwayat- 
kan oleh Muslim dan para penulis kitab as-Sunan yang empat (Abu Dawud, 
at-Tirmidzi, an-Nasa-i, Ibnu Majah-ed) dari hadits Malik. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ummu Hisyam binti Haritsah, ia 
bercerita: "Sesungguhnya kami dan Nabi #£ telah mendapat cahaya dari satu 
surat selama dua tahun, atau satu tahun setengah. Dan aku tidak mendapatkan 
surat 'Qaaf wal Qur-aanil Majiid' melainkan dari lisan Rasulullah 46. Beliau 
senantiasa membacanya setiap hari Jum'at di atas mimbar jika menyampaikan 
khutbah kepada orang-orang." Demikian yang diriwayatkan oleh Muslim 
dari hadits Ibnu Ishaq; an-Nasa-i, dan Ibnu Majah dari hadits Syu'bah. 


Maksudnya, Rasulullah 46 senantiasa membacakan surat ini dalam 
pertemuan-pertemuan besar, misalnya pada hari raya dan hari Jum'at. Karena 
surat ini mencakup tentang penciptaan pertama, kebangkitan, pengumpulan, 
pengembalian, Kiamat, hisab, Surga, Neraka, pahala, siksaan, targhib, dan 
tarhib. Wallaahu a'lam. 
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\ “Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 

\ Mahapenyayang.” 
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Оза]. Demi а1-Оит-ап yang sangat mulia. (OS. 50:1) (Mereka tidak me- 
nerimanya) bahkan mereka tercengang karena telah datang kepada mereka 
seorang pemberi peringatan dari (kalangan) mereka sendiri, maka berkata- 
lah orang-orang kafir: "Ini adalah sesuatu yang amat ajaib." (OS. 50:2) 
Apakah kami setelah mati dan setelah menjadi tanah (akan kembali lagi)? 
Itu adalah suatu pengembalian yang tidak mungkin. (OS. 50:3) Sesungguh- 
nya Kami telah mengetahui apa yang dihancurkan oleh bumi dari (tubuh- 
tubuh mereka), dan pada sisi Kami pun ada kitab yang memelihara (men- 
catat). (OS. 50:4) Sebenarnya, mereka telah mendustakan kebenaran, tatkala 
kebenaran itu datang kepada mereka, maka mereka berada dalam kadaan 
kacau balau. (OS. 50:5) 


D A 


II Ча е a DIDI ID ID D е IT D II D TN A о AI 4. 


$ 3 $ termasuk salah satu huruf Hija-iyyah yang disebutkan pada per- 
mulaan beberapa surat, seperti firman Allah Ta'ala, <, ò, $l, e~, ob Ў, dan 
lain sebagainya. Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid dan ulama lainnya. 


Firman-Nya, $ xl 0641 р “Demi al-Qur-an yang sangat mulia.” 
Yakni, yang sangat terhormat lagi agung. Yang menjadi jawaban adalah kan- 
dungan firman yang tercantum setelah sumpah, yaitu penetapan tentang 
kenabian, hari Kiamat, pengukuhan dan penegasannya. Meskipun sumpah 
di dalam ayat ini tidak memiliki jawaban yang tegas, namun hal ini banyak 
terdapat di dalam sumpah-sumpah yang terdapat di dalam al-Qur-an. Sebagai- 
mana yang telah disebutkan sebelumnya dalam firman Allah Ta'ala: 
фаш, е дш ab SM 5 дей, ‚е Ў "Shaad. Demi al-Qur-an yang 
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mempunyai keagungan. Sebenarnya orang-orang kafir itu berada dalam ke- 
sombongan dan permusuhan yang sengit." (QS. Shaad: 1-2). 


Demikian pula. Allah berfirman di sini: 

gi as 15% о ы) СА > ү. NAGA af і Ts ШИИ aga, .3 $ "Oaaf. 
Demi al-Quran yang sangat mulia. (Mereka tidak menerimanya) bahkan mereka 
tercengang karena telah datang kepada mereka seorang pemberi peringatan dari 
(kalangan) mereka sendiri, maka berkatalah orang-orang kafir: 'Ini adalah sesuatu 
yang sangat ajaib." Maksudnya, mereka benar-benar merasa heran atas diutusnya 
seorang Rasul kepada mereka dari kalangan manusia. Padahal yang demikian 
itu sesungguhnya bukan suatu hal yang mengherankan. Karena Allah telah 
memilih utusan dari kalangan Malaikat dan juga dari kalangan manusia. 


Selanjutnya Allah 46 berfirman seraya memberitahukan pula tentang 
keheranan mereka terhadap hari pengembalian dan keingkaran mereka ter- 
hadap kejadiannya, 4 asi xx, Ws UP 57, 2, 5,1 p "Apakah kami setelah mati 
dan setelah menjadi tanah (akan kembali lagi)? Yang demikian itu adalah suatu 
pengembalian yang tidak mungkin." Artinya, mereka berkata: “Apakah jika 
kami sudah mati, hancur luluh, terputus-putus, dan menjadi tanah, (bagaimana 
mungkin) kami ini akan dikembalikan lagi setelah itu seperti keadaan yang 
ada dan sesuai dengan susunannya?” é Lx xx, V3 $ "Yang demikian itu adalah 
suatu pengembalian yang tidak mungkin." Maksudnya, sesuatu yang tidak 
mungkin terjadi. Artinya, mereka berkeyakinan bahwa hal itu mustahil dan 
tidak mungkin dapat terj jadi. Dan sebagai bantahan terhadap mereka, Allah 
Ta'ala berfirman, $ «45 у> SI aas LA 12245 р "Sesungguhnya Kami telah 
mengetahui apa yang dihancurkan oleh bumi dari (tubuh-tubuh) mereka." Maksud- 
nya, tubuh-tubuh mereka yang telah dihancurkan oleh bumi, Kami (Allah) 
mengetahuinya. Tidak ada sedikit pun yang tersembunyi dari Kami, di mana 
bagian tubuh-tubuh mereka itu berceceran, ke mana dan di mana semuanya 
itu berada. 4 ba LS Cie, $ "Dan pada sisi Kami pun ada kitab yang me- 
melihara (mencatat)." Yakni, yang menjaga hal tersebut. Jadi, ilmu dan kitab- 
Nya itu sangat sempurna mencakup segala sesuatu secara terperinci. 


Al- Ау: meriwayatkan dari Ibnu “Abbas sês mengenai firman Allah 
Ta'ala, © 2 2 А ais б СР BP "Sesungguhnya Kami telah mengetahui ара 
yang dihancurkan oleh bumi dari (tubuh-tubuh) mereka." Yakni daging, kulit, 


tulang, dan rambut mereka yang telah dihancurkan oleh bumi. 
Hal yang sama juga disampaikan oleh Mujahid, Qatadah, adh-Dhahhak, 


dan lain-lain. 


Selanjutnya, Allah Tabaaraka wa Ta'ala menjelaskan sebab kekufuran, 
keingkaran, dan penolakan mereka terhadap apa yang sesungguhnya bukan 
sesuatu yang п mustahil, di mana Dia berfirman: 
an LA Ру MAA MAN Tag ў $ "Sebenarnya mereka telah mendustakan 
kebenaran, tatkala kebenaran itu datang kepada mereka, maka mereka berada 
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dalam keadaan kacau balau." Demikianlah keadaan setiap orang yang keluar 
dari kebenaran. Apa pun yang ia katakan setelah itu, maka semuanya adalah 
kebathilan. 
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Maka, apakah mereka tidak melihat akan langit yang ada di atas mereka, 
bagaimana Kami meninggikannya dan menghiasinya dan langit itu tidak 
mempunyai retak-retak sedikit pun. (QS. 50:6) Dan Kami bamparkan bumi 
itu dan Kami letakkan padanya gunung-gunung yang kokoh dan Kami 
tumbuhkan padanya segala macam tanaman yang indah dipandang mata, 
(OS. 50:7) untuk menjadi pelajaran dan peringatan bagi tiap-tiap hamba 
yang kembali (mengingat Allah). (OS. 50:8) Dan Kami turunkan dari langit 
air yang banyak manfaatnya, lalu Kami tumbuhkan dengan air itu pohon- 
pohon dan biji-biji tanaman yang diketam, (OS. 50:9) dan pohon kurma 
yang tinggi-tinggi yang mempunyai mayang yang bersusun-susun, (OS. 50:10) 
untuk menjadi rizki bagi hamba-hamba (Kami), dan Kami hidupkan dengan 
air itu tanah yang mati (kering). Seperti itulah terjadinya kebangkitan. 
(OS. 50:11) 


Allah 4 berfirman seraya mengingatkan hamba-hamba-Nya tentang 

kekuasaan-Nya yang agung, lebih besar dari apa yang mereka herankan itu, 
yang п mereka nyatakan sebagai peristiwa yang mustahil terjadi: 
Ken BELU ‚у Шы) 15 АЙ 9 "Maka, apakah mereka tidak melihat 
akan langit yang ada di atas mereka, D Kami meninggikan dan meng- 
biasinya," yakni dengan bintang-bintang, beja Tas? "Dan langit itu 
tidak mempunyai retak-retak sedikit pun. ° Mujahid mengemukakan: “Yakni 
pecah.” 
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Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ 5 500 >, 5 "Dan Kami 
bamparkan а йи," maksudnya, kami luaskan dan bentangkan. 
$ 5 ka СЇ, $ "Dan Kami letakkan padanya gunung-gunung yang kokoh." 
Hal itu agar bumi beserta penduduknya tidak miring dan tidak berguncang. 
Gunung: gunung i itu berdiri tepak di atas bumi dengan semua sisinya dikelilingi 
air. 4 Pt (ә) J o Gè 2, > “Dan Kami tumbuhkan padanya segala macam 
tanaman yang indah dipandang mata.” Yakni, dari segala macam tanam-tanaman, 
buah-buahan, tumbuh-tumbuhan, dan lain sebagianya. 
g 2553 5 ЖАН) 022) Wil a (9 шлу $ “Dan segala sesuatu Kami ciptakan 
berpasang-pasangan supaya kamu mengingat akan kebesaran Allah.” (QS. Adz- 
Dzariyaat: 49). 


Kata = berarti pemandangan yang indah. 


$ а ш? » 4 Ж», 3) аф "Untuk menjadi pelajaran dan peringatan 
bagi tiap-tiap hamba yang kembali (mengingat Allah). " Maksudnya, dengan 
menyaksikan penciptaan langit dan bumi serta tanda-tanda kekuasaan-Nya 
yang sangat menakjubkan yang telah Dia ciptakan di antara keduanya, sebagai 
saksi, bukti, dan peringatan bagi setiap orang yang tunduk, takut, dan kembali 
kepada Allah 39. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 5 А2 UU < са 95%, $ "Dan Каті turun- 
kan dari langit air yang banyak berkahnya," yakni manfaatnya, g с SEP 
"Lalu Kami tumbuhkan dengan air itu pohon-pohon," yakni kebun, ташап, dan 
lain sebagainya, $ sami 55 "Dan biji-biji tanaman yang diketam," yaitu 
tanaman yang diambil bijinya untuk kemudian disimpan. $ су a, 
"Dan pohon kurma yang tinggi-tinggi," yakni yang panjang lagi tinggi. 


Ibnu “Abbas, Mujahid, Tkrimah, al-Hasan, Qatadah, as-Suddi, dan lain- 


lain mengatakan: “Kata “al-baasiqaat' berarti tinggi.” 


ыш ab ці > “Yang mempunyai mayang yang bersusun-susun,” yakni, 
sebagian di atas sebagian lainnya, $ каро B3, “Untuk menjadi rizki bagi 
hamba-hamba (Kami),” yakni bagi semua makhluk- “Nya. g En sah a LL, | 
"Dan Kami hidupkan dengan air itu tanah yang mati," yaitu tanah yang kering 
kerontang lagi tandus. Dan ketika air turun membasahinya, maka tanah itu 
kembali hidup, subur, dan tumbuhlah berbagai macam tumbuh-tumbuhan 
yang indah, setelah sebelumnya tanah itu tidak ditumbuhi pepohonan (tum- 
buhan), maka berubahlah menjadi hijau. Ini adalah suatu contoh bagi (per- 
umpamaan) kebangkitan setelah kematian dan kehancuran (yang telah mereka 
ingkari dan mereka anggap mustahil itu). Demikian pula Allah Wé akan meng- 
hidupkan kembali orang-orang yang sudah mati. Pemandangan seperti itu 
merupakan kebesaran kekuasaan-Nya dalam kenyataan, yang mana hal itu 
lebih agung dari apa yang diingkari oleh orang-orang yang ingkar terhadap 
hari kebangkitan. 
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Sebelum mereka, telah mendustakan (pula) kaum Nuh dan penduduk Rass 
dan Tsamud, (OS. 50:12) dan kaum 'Aad, kaum Fir'aun dan kaum Luth, 
(OS. 50:13) dan penduduk Aikah serta kaum Tubba', semuanya telah men- 
dustakan Rasul-Rasul, maka sudah semestinyalah mereka mendapat hukuman 
yang sudah diancamkan. (OS. 50:14) Maka, apakah Kami letih dengan 
penciptaan yang pertama? Sebenarnya mereka dalam keadaan ragu-ragu 
tentang penciptaan yang baru. (OS. 50:15) 


Allah 3 berfirman seraya mengancam orang-orang kafir Quraisy 
dengan sesuatu yang telah Allah timpakan kepada orang-orang yang serupa. 
dan sebanding dengan mereka dari kalangan para pendusta terdahulu, serta 
siksaan dan adzab yang pedih di dunia, seperti kisah kaum Nabi Nuh #9 
yang telah ditimpakan kepada mereka adzab berupa tenggelamnya mereka 
secara keseluruhan bagi penduduk bumi. Dan penduduk Rass, kisahnya ini 
telah dikemukakan sebelumnya dalam surat al-Furgaan. 


< b Tp SE SL E, $ “Dan kaum ‘Aad, kaum Firaun dan kaum 
Luth,” Mereka adalah ummat Luth dan penduduk Sadum, yang ia diutus oleh 
Allah Ta'ala kepada mereka. Bagaimana Allah menenggelamkan mereka ke 
dalam bumi dan Allah rubah tanah mereka menjadi danau besar (laut mati) 
yang berbau busuk dan tengik menyelimuti mereka sebagai akibat dari ke- 
kufuran, kesewenangan, dan keingkaran mereka terhadap kebenaran. 
$ Sy Ao, $ “Dan penduduk Aikah,” yaitu kaum Nabi Syu'aib 22x. 
ba е “33? "Serta kaum Tubba'," yaitu bangsa Yaman, sebagaimana keadaan 
mereka telah kami sebutkan dalan surat adh-Dukhaan, sehingga tidak perlu 
lagi diulang di sini. Segala puji dan syukur hanya milik Allah Ta'ala. 


у 35 5 > "Semuanya telah mendustakan Rasul-Rasul," maksud- 
nya, masing-masing dari ummat tersebut telah mendustakan para Rasul mereka. 
Dan barangsiapa yang mendustakan seorang Rasul, maka seolah-olah ia telah 
mendusatakan seluruh Rasul. Hal itu seperti firman Allah Jalla wa “Alaa: 
s a gen LIS p "Kaum Nuh telah mendustakan para Rasul." (OS. Asy- 
Syu'araa': 105). 


Mereka didatangi seorang Rasul, sedang mereka dalam keadaan yang 
sama, dan seandainya mereka didatangi seluruh Rasul, niscaya mereka akan 


PEP MP MP LS AS SS MB MI MP MP MI IL Ia Ia «с чс no чс чо чо че 


508 Tafsir Ibnu K 


е |32550 50. ОААЕ < 


mendustakan para Rasul tersebut. 4 дле, So $ "Maka, sudah semestinyalah 
mereka mendapat hukuman yang sudah diancamkan." Yakni, mereka berhak 
mendapatkan siksaan yang telah diancamkan oleh Allah 88 berupa siksaan 
dan adzab. Oleh karena itu, hendaklah orang-orang menjadi khithab (yang 
diserukan oleh) ayat al-Our-an untuk waspada agar jangan sampai mereka 
ditimpa dengan apa yang telah menimpa mereka, karena sesungguhnya mereka 
telah mendustakan para Rasul mereka, sebagaimana orang-orang itu telah 
mendustakannya. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ JS! йй, SI 9 "Maka apakah Kami letih 
dengan penciptaan yang pertama? "Maksudnya, apakah Kami pernah tidak 
sanggup dalam melakukan penciptaan pertama sehingga mereka meragukan 
pengulangan penciptaan? @ 3—5 Je c 9 g E d $ "Sebenarnya mereka 
dalam keadaan ragu-ragu tentang penciptaan yang baru." Artinya bahwa (sejak) 
awal penciptaan, tidak pernah Kami merasa lemah, sedangkan mengulangi 
penciptaan itu lebih mudah darinya, sebagaimana yang difirmankan Allah 
85602 о Ау елы] = BEJ A5 Sil A, $ "Dan Dia-lah yang menciptakan 
manusia dari permulaan, kemudian mengembalikannya kembali dan itu adalah 
lebih mudah bagi-Nya." (OS. Ar-Ruum: 27). 
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Dan sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia dan mengetahui apa 
yang dibisikkan oleh hatinya, dan Kami lebih dekat kepadanya daripada 
urat lehernya, (OS. 50:16) (yaitu) ketika dua orang Malaikat mencatat amal 
perbuatannya, seorang duduk di sebelah kanan dan yang lain duduk di 
sebelah kiri. (OS. 50:17) Tidak ada satu ucapan pun yang diucapkan melain- 
kan ada di dekatnya Malaikat pengawas yang selalu hadir. (OS. 50:18) 


ОР „з 


PM MP КУ КУ КУ КУ КУ КУ КУ” КЪЫСА чс ЧГ «у ЧГ ЧГ, ЧГ, ЧГ «о «е 


1 Katsir Juz 26 509 


е a een 


P AN A 


Pa a Dad AP «УУ MI MI MI MI MI ж GI GI «ЖУ GI GI GI A 


Dan datanglah sakaratul maut yang sebenar-benarnya. Itulah yang kamu 
selalu lari darinya. (QS. 50:19) Dan ditiuplah sangkakala. Itulah bari ter- 
laksananya ancaman. (QS. 50:20) Dan datanglah tiap-tiap diri, bersama 
dengannya seorang Malaikat penggiring dan seorang Malaikat penyaksi. 
(QS. 50:21) Sesungguhnya kamu berada dalam keadaan lalai dari (hal) 
ini, maka Kami singkapkan darimu tutup (yang menutupi) matamu, maka 
penglihatanmu pada hari itu sangat tajam. (QS. 50:22) 


Allah 88 menceritakan tentang kekuasaan-Nya atas ummat manusia, 
bahwa Dia adalah pencipta mereka, ilmu pengetahuan-Nya meliputi seluruh 
persoalan hidupnya, bahkan Dia mengetahui apa yang dibisikkan oleh hati 
anak cucu Adam, baik berupa kebaikan maupun keburukan. 


Di dalam hadits shahih telah ditegaskan dari Rasulullah AK, di mana 
beliau telah bersabda: 


San ШЫ С ЖОГА en УОЙ: ki ED Naa 
(Jaw JS Al D 5 дау jali JW a Ol) 


"Sesungguhnya Allah Ta'ala memaafkan apa yang dibisikkan oleh hati ummat- 
ku selama ia tidak mengatakan atau mengerjakannya." 


Dan firman Allah 38, < уй J5 ай С 5, "Dan Kami lebih 
dekat kepadanya daripada urat lehernya," maksudnya, para Malaikat-Nya lebih 
dekat kepada manusia daripada urat lehernya sendiri. Orang yang menafsirkan 
dengan menta-wil bahwa yang lebih dekat itu adalah ilmu Allah, maka ia 
berusaha agar tidak mesti adanya hulul atau ittihad (keyakinan bahwa Allah 
menempati jasad seseorang). Dan hulul atau ittihad ini ditolak oleh ijma’ ulama. 
Mahatinggi dan Mahasuci Allah. Tetapi kalimat itu tidak memutuskannya 
demikian, karena Dia tidak mengatakan: "Aku lebih dekat kepadanya daripada 
urat lehernya." Namun, Dia berfirman, $ x; f) d. ол AN суй 255) "Dan 
Kami lebih dekat kepadanya daripada urat lehernya," hal itu sebagaimana firman- 
Nya berkenaan dengan orang yang sedang mengalami sakaratul maut: 
бо, ер SB 55,9 "Dan Каті lebih dekat kepadanya daripada- 
mu, namun kamu tidak melihat." (QS. Al-Waagi'ah: 85). 


Yang dimaksud dengan kata "Kami" dalam ayat tersebut adalah para 
Malaikat- Nya. Danj juga sebagaimana firman-Nya dalam surat yang lain: 
bos D) KAMIS 3S UD "Sesungguhnya Kami-lah yang telah menurun- 
kan al-Gur-an, dan sesungguhnya Kami benar-benar memeliharanya." (OS. Al- 
Hijr: 9). 


Dengan demikian, para Malaikat itulah yang telah turun dengan mem- 
bawa al-Qur-an dengan izin Allah 36. Demikian pula para Malaikat lebih dekat 
kepada manusia daripada urat lehernya dengan ketetapan Allah Tabaaraka 
wa Ta'ala. Dengan demikian, para Malaikat mempunyai kedekatan dengan 
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ummat manusia seperti halnya syaitan juga mempunyai hal yang sama. Dan 
syaitan mengalir dalam diri anak cucu Adam dalam aliran darah, sebagaimana 
yang telah dikabarkan oleh Rasulullah AK. Oleh karena itu, di sini Allah Ta'ala 
berfirman, & оа 25 У > “Ketika dua Malaikat mencatat amal perbuatan 

nya,” ” yakni dua Malaikat yang senantiasa mencatat amal perbuatan manusia. 

65.8 JEN СР) о, Р $ “Seorang duduk di sebelah kanan dan yang lain duduk 
di sebelah kiri.” 4 ы G > “Tidak ada yang diucapkannya,” oleh anak cucu 
Adam, 4 Jp o > “Suatu ucapan pun,” maksudnya, ia tidak berkata sepatah 
kata pun, 4 As? 1.3, 4 У > “Melainkan ada di dekatnya Malaikat pengawas 
yang selalu hadir.” ' Maksudnya, tidak ada sesuatu pun melainkan senantiasa 
di bawah pengawasan Malaikat yang mencatatnya, tidak ada sepatah kata dan 
satu gerakan pun yang, ditinggalkan. Sebagaimana yang difirmankan Allah 
Ta'ala berikut ini: 4 о 5 о IS NS inii SÍ 29 "Padahal 
sesungguhnya bagimu ada (Malaikat-Malaikat) yang mengawasi (perbuatanmu), 

yang mulia di sisi Allah dan yang mencatat (perbuatan-perbuatanmu itu), mereka 
mengetahui apa yang kamu kerjakan." (QS. Al-Infithaar: 10-12). 


Para ulama telah berbeda pendapat, apakah para Malaikat itu menulis 
setiap ucapan, seperti yang menjadi pendapat Hasan dan Qatadah, ataukah para 
Malaikat itu mencatat pahala maupun siksaan yang dihasilkan dari perbuatan 
tersebut, seperti yang menjadi pendapat Ibnu “Abbas ês? Mengenai hal ter- 
sebut terdapat dua pendapat. Menurut lahiriah ayat, yang tepat adalah pendapat 
pertama, hal itu didasarkan pada keumuman firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, 
g 2 13, САУ IP op bak é b "Tidak ada suatu ucapan pun yang dincapkannya 
melainkan ada di dekatnya Malaikat pengawas yang selalu hadir." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Bilal bin al-Harits al-Muzani «5, 


ia bercerita: “Rasulullah Ж bersabda: 

LI ali G БЕ Је Ong у Ый ЫКЫ JAMAN 

Jai д Бл» ya KASI UAS ор alih ag Й Фу», н дв М 
« ik ai Ji q da Ja Kita as Oi Шо 


Sesungguhnya seseorang akan berbicara dengan kata-kata yang diridhai Allah 
Ta'ala, ia tidak mengira bahwa kata itu akan sampai pada tingkat di mana 
Allah 88 menuliskan bagi orang itu keridhaan-Nya sampai pada hari di mana 
ia bertemu dengan-Nya. Dan sesungguhnya seseorang akan mengucapkan 
kata-kata yang dimurkai Allah, yang ia tidak mengira bahwa kata-kata itu 
akan sampai pada tingkat di mana Allah $8 mencatat dengannya kemurkaan- 
Nya sampai pada hari ia bertemu dengan-Nya.” 


Dan “Algamah pernah mengatakan: "Berapa banyak ucapan yang tidak 
jadi aku ucapkan karena hadits Bilal bin al-Harits tersebut." 
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Hadits tersebut diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, an-Nasa-i dan Ibnu 
Majah. At-Tirmidzi mengatakan: "Hadits tersebut hasan shahih. Dan ia mem- 
punyai syahid dalam kitab ash-Shahih.! 


Al-Ahnaf bin Qais mengatakan: "Malaikat yang berada di sebelah 
kanan mencatat kebaikan, yang ia sekaligus menjaga Malaikat yang menempati 
sebelah kiri. Jika seorang hamba melakukan kesalahan, maka Malaikat sebelah 
kanan akan berkata kepadanya: 'Tahan dulu.' Jika ia memohon ampunan 
kepada Allah Ta'ala, maka ia akan mencegahnya agar tidak mencatatnya dan 
jika ia tidak mau memohon ampunan kepada-Nya, maka ia akan mencatatnya." 
Demikianlah yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim. Al-Hasan al-Bashri 
mengatakan seraya membacakan ayat ini, 4 Les JUS 42) cell $ "Seorang 
duduk di sebelah kanan dan yang lain duduk di sebelah kiri," "Wahai anak cucu 
Adam, Aku (Allah) hamparkan kepada kalian lembaran dan dua Malaikat 
mulia ditugaskan kepada kalian, salah satunya berada di sebelah kanan kalian 
dan yang lainnya berada di sebelah kiri kalian. Malaikat yang berada di sebelah 
kanan akan mencatat kebaikan kalian, sedangkan yang disebelah kiri akan 
mencatat keburukan kalian. Oleh karena itu, berbuatlah sesuka hati kalian, 
sedikit maupun banyak. Sehingga jika kalian mati, maka akan digulung kembali 
lembaran kalian itu dan dikalungkan di leher kalian menuju ke kubur kalian, 
sehingga kalian keluar lagi pada hari Kiamat kelak. Pada saat itu, Allah Ta'ala 


berfirman: 
D Ж DAS NA 1 АДАЙ adi ga Тє А) ak a b оса OP 


Kentu рй 


"Dan tiap-tiap manusia йи telah Kami tetapkan amal perbuatannya (sebagaimana 
tetapnya kalung) pada lebernya. Dan Kami keluarkan baginya pada bari Kiamat 
sebuah kitab yang dijumpainya terbuka. 'Bacalah kitabmu, cukuplah dirimu 
sendiri pada waktu ini sebagai penghisab terhadapmu." (QS. Al-Israa': 13-14). 
Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 15 13, 43 У AF ъа; Ld "Tidak 

ada suatu ucapan pun yang diucapkannya melainkan ada di dekatnya Malaikat 
pengawas yang selalu hadir." “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas ws, ia berkata: "Ia akan menulis setiap kebaikan atau keburukan yang 
diucapkannya. Bahkan, Ia akan menulis ucapannya, 'Aku makan, minum, 
pergi, datang, dan melihat.' Sehingga jika hari Kamis tiba, maka Ia akan mem- 
perlihatkan ucapan dan amalnya, lalu Ia akan menetapkan kebaikan atau ke- 
burukan yang ada di dalamnya. Itulah makna firman Allah Ta'ala: 

SAK desa a 259 “Allah menghapuskan apa yang Dia 
kebendaki dan menetapkan (apa yang Dia kehendaki), dan di sisi-Nya terdapat 
Ummul Kitab (Lauhul Mahfuzh) (OS. Ar-Ra'd: 39).” 


' Diriwayatkan oleh al-Bukhari dalam bab Hifzhul Lisaan (Menjaga Lidah). 
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Dan disebutkan dari Imam Ahmad, bahwasanya beliau pernah merintih 
ketika sedang sakit, kemudian sampai berita kepada Thawus, di mana ia ber- 
kata: "Malaikat akan mencatat segala sesuatu, termasuk rintihan." Sejak saat 
itu, Imam Ahmad tidak lagi merintih sampai meninggal dunia, semoga Allah 
merahmatinya. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 

Gi Ж ыб NG 3А SPI KA Ld “Dan datanglah sakaratul maut 
dengan sebenar. -benarnya. Itulah yang kamu selalu lari darinya.” Allah #8 ber- 
firman: “Dan datanglah -wahai manusia- sakaratul maut dengan sebenar-benar- 
nya. Artinya, telah Aku (Allah) perlihatkan kepadamu hal (yang) meyakinkan 
yang dulu kalian ragukan.” $ kei a cas 5 D5 $ "Itulah yang kamu selalu 
lari darinya." Maksudnya, inilah sesuatu yang dulu kalian lari darinya. Sekarang 
telah datang kepadamu, sehingga tidak ada jalan untuk melarikan diri dan 
tidak ada pula tempat berlindung dan menyelamatkan diri darinya. 


гь ы 


Para ahli tafsir telah berbeda pendapat berkenaan dengan mukhathab 
(lawan bicara) dalam firman-Nya ini: 
Ga Ka SU UG GL IKA 5, 5 "Dan datanglah sakaratul maut 
dengan sebenar. benarnya. Itulah yang kamu selalu lari darinya. " Dan yang benar, 
bahwa mukhathab tersebut adalah ummat manusia. Dan telah ditegaskan dalam 
hadits shahih dari Nabi 46, di mana ketika beliau dihampiri oleh kematian, 
maka beliau mengusap keringat dari wajahnya seraya berucap: 


(NK Dak) 0) д эй) 
"Mahasuci Allah. Sesungguhnya kematian itu mempunyai beberapa sekarat." 


Dan mengenai firman Allah Ta'ala, 4 4-5 2, es 0 É » "Itulah yang 
kamu selalu lari darinya," terdapat dua pendapat. Pertama, apa yang engkau 
menjauh dan melarikan diri, sekarang telah datang kepadamu dan menimpamu. 
Kedua, kematian yang engkau mampu melarikan diri darinya tetapi tidak 
mampu menghindarnya. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, & Ka е 05 2 — 580) ? "Рап 
ditiuplah sangkakala. Itulah bari terlaksananya ancaman. " Pembicaraan tentang 
peniupan sangkakala, hal yang menakutkan dan kebangkitan telah diuraikan 
sebelumnya. Dan itulah hari Kiamat. 


Dalam sebuah hadits disebutkan bahwa Rasulullah 46 bersabda: 
К.З оу О йу жш» 3 ой А01 aa 
"Bagaimana mungkin aku akan bersenang-senang, sedangkan pemegang terompet 


telah siap untuk meniupnya, dan mendekatkan wajahnya serta menunggu izin 
untuk meniupnya." 
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Рага Sahabat bertanya: "Ya Rasulullah, apa yang seharusnya kami 
katakan?" Beliau menjawab: 


sso z 


(ЖЕСТ 7 an NG) 


“Katakan: 'Cukuplah Allah sebagai Pelindung kami, dan Dia adalah sebaik- 
baik Pelindung.” 


Maka, mereka berkata: 


B 
\ 
\ 
N 
\ 


(IP 2 ФА) АСЫ )) 


“Cukuplah Allah sebagai Pelindung bagi kami дап Dia adalah sebaik-baik 
Pelindung. (HR. At-Tirmidzi dengan sanad hasan). 


Firman-Nya, $ 142) 3 24 4 їз cp "Dan datanglah tiap-tiap 
diri, bersama dengannya seorang Malaikat penggiring dan seorang Malaikat 
penyaksi." Yaitu, Malaikat yang menggiring ke alam Mahsyar dan Malaikat 
yang memberikan kesaksian amal perbuatannya. Demikianlah lahiriyah ayat 
di atas. Dan itu pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Firman Allah Ta'ala: 
л i Pa Зр ЫР 65 Б С alas ә © 5%} "Sesungguhnya kamu 
berada dalam keadaan lalai dari (bal) ini, maka Kami singkapkan darimu tutup 
(yang menutupi) matamu, maka penglihatanmu pada hari itu sangat tajam." 
Khithab ayat ini ditujukan kepada ummat manusia itu sendiri. Dan yang di- 
maksud dengan firman Allah Ta'ala, < 156 14 as сё с ap "Sesungguhnya 
kamu berada dalam keadaan lalai dari (bal) ini," yakni dari hari ini: 
ыш 323 Abs US 3G, "Maka, Kami singkapkan darimu tutup 
(yang menutupi) matamu, maka penglihatanmu pada hari itu sangat tajam." 
Yakni, sangat kuat, karena pada hari Kiamat kelak setiap orang akan mem- 
punyai pandangan yang kuat, termasuk orang-orang kafir ketika di dunia. 
Pada hari Kiamat kelak, pandangan mereka tetap stabil, tetapi semua itu tidak 
mendatangkan manfaat apa-apa bagi mereka. 


р, AS Sa Kar 
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Dan yang menyertainya berkata: "Inilah (catatan amalnya) yang tersedia 
pada sisiku." (QS. 50:23) Allah berfirman: "Lemparkanlah olebmu berdua 
ke dalam Neraka semua orang yang sangat ingkar dan keras kepala, (QS. 
50:24) yang sangat enggan melakukan kebajikan, melanggar batas lagi 
ragu-ragu, (OS. 50:25) yang menyembah ilah-ilah yang lain bersama Allah, 
maka lemparkanlah dia ke dalam siksaan yang sangat." (OS. 50:26) Yang 
menyertainya berkata (pula): "Ya Rabb kami, aku tidak menyesatkannya, 
tetapi dialah yang berada dalam kesesatan yang jauh." (OS. 50:27) Allah 
berfirman: "Janganlah kamu bertengkar di hadapan-Ku, padahal sesung- 
guhnya Aku dahulu telah memberikan ancaman kepadamu." (OS. 50:28) 
Keputusan di sisi-Ku tidak dapat diubah dan Aku sekali-kali tidak meng- 
aniaya bamba-hamba-Ku. (OS. 50:29) 


Allah 4 berfirman seraya memberitahukan tentang Malaikat yang 
diberi tugas mengawasi amal perbuatan anak cucu Adam, di mana Ia akan 
memberikan kesaksian atas apa yang pernah mereka kerjakan pada hari Kiamat 
kelak seraya berkata, $ 32 (52 С lih} "Inilah (catatan amalnya) yang tersedia 
pada sisiku." Inilah yang disiapkan dan dihadirkan, tanpa adanya penambahan 
dan pengurangan. 


Mujahid mengatakan: “Demikianlah ungkapan Malaikat penggiring, 
di mana ia mengatakan: Inilah anak Adam yang Engkau (Allah) telah meng- 
utusku mengawasinya, dan aku telah menghadirkannya.” Dan penafsiran 
ini pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir, di mana hal itu mencakup penggiring 
dan saksi. Dan ia mempunyai beberapa pandangan dan kekuatan. Pada saat 
itulah Allah memberikan keputusan terhadap semua makhluk-Nya secara 
adil, dan Dia berfirman, $ A: Pra ita LA A > "Lemparkanlah olehmu 
berdua ke dalam Neraka semua orang yang sangat ingkar lagi keras kepala.” 


Para ahli ilmu Nahwu telah berbeda pendapat mengenai firman Allah 
Ta'ala, $ Sa ў “Lemparkanlah olehmu,” maka sebagian dari mereka ber- 
pendapat: “Ungkapan itu merupakan bahasa sebagian masyarakat Arab, di 
mana mereka sering menggunakan khithab mufrad (tunggal) dengan meng- 
gunakan khithab tatsniyah (dua lawan bicara), sebagaimana yang diriwayatkan 
dari al-Hajjaj, di mana ia berkata: “Wahai penjagaku, penggallah lehernya 
oleh kalian berdua.” Dan di antara yang dikumandangkan Ibnu Jarir adalah 
ungkapan seorang penya'ir: 
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Wasa CP Al Wg Ku ушу уор 
Jika kalian berdua menghalangiku wahai putera “Affan, 
maka aku akan terhalang, 


dan jika kalian berdua meninggalkanku, niscaya aku 
akan menjadi penghalang. 


P AP AD AD AI AD GI AD A 


D AD AD и GI AD кў A 


D а. 


Ada yang menyatakan: “Ungkapan itu (algiya) merupakan nun ta-gid 
yang dimudahkan kepada alif.” Namun pendapat terakhir ini terlalu jauh, 
karena hal itu berada dalam waqaf. Secara lahiriyah, kata tersebut ditujukan 
kepada penggiring dan saksi, di mana Malaikat penggiring telah menghadirkan- 
nya di pelataran hisab. Setelah penggiring dan saksi melaksanakan tugasnya, 
keduanya diperintahkan Allah untuk melemparkannya ke Neraka Jahannam, 
sesungguhnya Jahannam i itu seburuk-buruk tempat kembali. 

Р uS 85 4 a caf $ “Lemparkanlah olehmu berdua ke dalam Neraka 
semua orang yang sangat ingkar lagi keras kepala.” Maksudnya, banyak berbuat 
kekufuran dan mendustakan kebenaran serta keras kepala terhadap kebenaran 
J P kepada kebathilan, padahal ia mengetahui hal tersebut. 

ла 2 $ “Yang sangat enggan melakukan kebajikan,” maksudnya, tidak 
menunaikan hak orang lain, tidak berbuat kebaikan, tidak menyambung tali 
silaturahmi, serta tidak mengeluarkan sedekah, $ 35: $ “Melanggar batas,” 
yakni, dalam menggunakan dan membelanjakan harta kekayaan, ia melampaui 
batas. Dan Qatadah berkata: “Melanggar batas dalam ucapannya, perjalanannya 
dan urusannya.” & = > “Lagi ragu-ragu.” Maksudnya, ia ragu dalam urusan- 
nya sendiri dan membuat ragu orang yang melihat urusannya. 


Firman- “Nya, & йм; 2 О sil p "Yang menyembah ilah-ilah yang 
lain bersama Allah." Maksudnya, 1а menjadikan sekutu lain disamping Allah, 
di mana ia | menyembahnya bersamaan dengan penyembahan terhadap- Nya. 
$ „л A JA) 2 55205 9 "Maka, lemparkanlah dia ke dalam siksaan yang sangat." 


DUN "Кл, “КУ” AP AP ж 
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Firman-Nya, < 5 JG) “Yang menyertainya berkata,” Ibnu “Abbas 
wis, Mujahid, Qatadah, dan ulama lainnya mengatakan: “Yaitu syaitan yang 
ditugaskan untuk menyertainya. 4 BI UUS, "Ya Rabb kami, aku tidak 
menyesatkannya," maksudnya, Allah menceritakan tentang orang yang datang 
pada hari Kiamat dalam keadaan kafir, di mana syaitannya akan berkata: 

& ыы IM дб, LT EP "Ya Rabb kami, aku tidak menyesatkannya, 
tetapi dialah yang berada dalam kesesatan yang jauh." Maksudnya, tetapi justru 
dirinya sendirilah yang sesat, menerima kebathilan dan menentang kebenaran. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, 6 GO A25 У SP “Allah ber- 
firman: Janganlah kamu bertengkar di hadapan-Ku.” Artinya, Rabb 46 ber- 
firman kepada manusia dan temannya dari kalangan jin, hal itu karena keduanya 
bertengkar di hadapan Allah, di mana manusia berkata: “Ya Rabb-ku, syaitan 
ini telah menyesatkanku dari peringatan yang telah datang kepadaku.” Lalu, 
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syaitan itu pun berkata: $ 1. JW — 0S 3, ЖАЫ LG, 9 "Ya Rabb kami, 
aku tidak menyesatkannya, tetapi dialah yang baal dalam kesesatan yang jauh." 
Maksudnya, (jauh) dari jalan kebenaran. Maka, Rabb 38 berfirman kepada 
keduanya, $ sa | yaa si У Ji b "Allah berfirman: Janganlah kamu bertengkar 
di badapan-Ku.'" Yakni di sisi-Ku. $ 236 SÍ 455 13, 9 "Padahal sesungguh- 
nya Aku dahulu telah memberikan ancaman kepadamu." Maksudnya, Aku 
telah menegakkan alasan kepada kalian melalui lisan para Rasul. Aku pun 
telah menurunkan Kitab-Kitab dan hujjah; dalil dan bukti-bukti pun telah 
ditegakkan. 


KIA ШАО "Keputusan di sisi-Ku tidak dapat diubah." Mujahid 
mengatakan: “Yakni, telah Aku tetapkan apa yang menjadi wewenang-Ku.” 
Hasan Aka; ÍT, "Dan Aku sekali-kali tidak menganiaya hamba-hamba-Ku." 
Maksudnya, Aku tidak akan menimpakan siksaan kepada seseorang karena 
dosa orang lain, tetapi Aku akan menjatuhkan siksaan kepada seseorang karena 
dosanya sendiri setelah ditegakkannya hujjah kepadanya. 


2 т BALI NE Si LOLA ААЛ car 
kya суа Ja dyas TEN 
do 
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DL уде GEA G SAN 
(Dan ingatlah akan) hari (yang pada hari itu) Kami bertanya kepada 
Jahannam: "Apakah kamu sudah penuh?" Dia menjawab: "Masih adakah 
tambahan?" (OS. 50:30) Dan didekatkanlah Surga itu kepada orang-orang 
yang bertakwa pada tempat yang tidak jauh (dari mereka). (OS. 50:31) 
Inilah yang dijanjikan kepadamu, (yaitu) pada setiap hamba yang selalu 
kembali (kepada Allah) lagi memelihara (semua peraturan-peraturan-Nya). 
(OS. 50:32) (Yaitu) orang yang takut kepada Rabb Yang Mahapemurah, 
sedang Dia tidak terlihat (olehnya) dan dia datang dengan hati yang ber- 
taubat," (OS. 50:33) masukilah Surga itu dengan aman, itulah hari kekekalan. 
(OS. 50:34) Mereka di dalamnya memperoleh apa yang mereka kehendaki; 
dan pada sisi Kami adalah tambahannya. (OS. 50:35) 


Allah & memberitahukan bahwa Dia akan berfirman kepada Neraka 
Jahannam pada hari Kiamat kelak: "Apakah engkau sudah penuh?" Hal itu 
karena Allah Ta'ala telah berjanji kepadanya bahwa Dia akan memenuhinya 
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dengan jin dan manusia secara keseluruhan. Dengan demikian, Allah Tabaaraka 
wa Ta'ala memerintahkan masuk orang-orang yang diperintahkan masuk ke 
dalamnya, lalu Jahannam menerimanya seraya bertanya: "Apakah masih ada 
tambahan?" Maksudnya, apakah masih tersisa sesuatu yang akan menjadi 


tambahan bagiku? 


Demikianlah lahiriah ayat tersebut, dan hal itu diperkuat juga dengan 
beberapa dalil hadits. 


Ketika menafsirkan ayat ini, Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Anas 
bin Malik cês, dari Nabi 46, beliau bersabda: 


+ 


(80 kah OA 059 0 ыш HA се JA 58) JEN A 
“Akan dilemparkan ke dalam api Neraka, dan ia (Neraka) akan mengatakan: 


“Apakah masih ada tambahan?” Sehingga Allah meletakkan kaki-Nya di sana, 
maka Neraka pun berkata: Cukup, cukup.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas &5 , ia bercerita: “Rasulullah 


46 bersabda: 
os Pena Аа r о 2 о ее а г оз АРИР 
Pa соу аа) — Naja a JA JNE ШШ ы JF Y 


лофи ө 7z 


Ge эл 1 уе уу Алло Korny үзү, et ЖС од үй. "о, { 
Ca da IE an GAN ш> ШМ д, ш 5 дщ 
“Akan terus dilemparkan Ке dalam Jahannam, dan ia berkata: 'Masihkah ada 
tambahan?' Sehingga Rabb Yang Mahaperkasa meletakkan kaki-Nya di sana, 
sehingga kedua sisi Neraka itu pun penuh. Lalu Neraka berkata: “Cukup, 
cukup. Demi keperkasaan dan kemuliaan-Mu.” Dan di dalam Surga itu masih 
terus terdapat tempat yang kosong, sehingga Allah menciptakan makhluk 
lain untuknya, kemudian Allah menempatkan makhluk baru ini, lalu Dia 
menempatkan mereka di beberapa tempat di Surga yang belum terisi.” 


Kemudian, hal yang sama juga diriwayatkan oleh Imam Muslim dari 


Qatadah &5 . 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah &5 , ia berkata: 
“Rasulullah 46 bersabda: 


а ао а ДӨ, 4 ep A га ZEA “йш гә д5 
HB Can EN YA ON JA ЫЫ у, ДА Ce) 
Са “оше бы а а о ле яе о о арте 
ые”) Е КАШ IBAN JB Tegak, a У Шо HA 
афа а OT: 4, ЄТ лро Anta -°F 
БЫ iya eh ЛР glie cii WA) АШ JB ake (ә Ai a >)! 
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“Surga dan Neraka akan berdebat, di mana Neraka berkata: 'Aku dikhusus- 
kan bagi orang-orang sombong dan orang-orang angkuh.' Sedangkan Surga 
berkata: “Tidak ada yang memasukiku melainkan orang-orang lemah dan orang- 
orang hina.' Lalu Allah 85 berfirman kepada Surga: "Engkau adalah rahmat- 
Ku, denganmu Aku memberikan rahmat kepada hamba-hamba-Ku yang Aku 
kehendaki." Dan kepada Neraka, Dia berfirman: 'Sesungguhnya engkau adalah 
adzab-Ku, denganmu aku menyiksa orang-orang yang Aku kehendaki dari 
hamba-hamba-Ku.' Bagi masing-masing dari keduanya (adalah) isinya sendiri- 
sendiri. Adapun Neraka tidak akan merasa penuh sehingga Allah meletakkan 
kaki-Nya, lalu Neraka itu berkata: "Cukup, cukup.' Di sanalah ia dipenuhi 
dari sudut yang satu kepada sudut yang lainnya. Dan Allah 48 tidak men- 
zhalimi seorang pun dari makhluk-Nya. Sedangkan Surga, maka sesungguhnya 
Allah 45 menciptakan makhluk yang lain baginya.” 


Pendapat tersebut merupakan pilihan Ibnu Jarir. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 љ 3 ә Ja aa Sa JA maal Je aa Ф 
"Pada bari Каті bertanya kepada Jahannam: 'Apakah kamu sudah penuh?! Dia 
menjawab: “Masih adakah tambahan? "Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas чы: “Neraka itu tidak akan pernah penuh. Justru ia akan me- 
ngatakan: $ д, p ya Jd Apakah masih ada tambahan tempat untukku?” 
Demikianlah yang diriwayatkan oleh al-Hakam bin ‘Abbas, dari Ikrimah. 
$2 За ya JA Jd "Ia menjawab: "Masih adakah tambahan?'" Apakah dalam 
satu kali masukan akan menjadi penuh? Al-Walid bin Muslim meriwayatkan 
dari Yazid bin Abi Maryam, bahwasanya ia pernah mendengar Mujahid ber- 
kata: "Dia masih akan tetap di sana sehingga ia mengatakan: “Sudah penuh.” 
Kemudian ia pun berkata: “Apakah masih ada tambahan?" 


Hal yang sama juga diriwayatkan dari “Abdurrahman bin Zaid bin 
Aslam. Menurut mereka, firman Allah Ta'ala, $ 52 J3 ў “Apakah kamu 
sudah penuh?” Bahwa Allah mengatakannya setelah Dia meletakkan kaki-Nya 
di atasnya memenuhi dari sudut ke sudut. Kemudian Neraka berkata: "Apakah 
masih ada sisa yang menjadi tambahan?" Al-'Aufi meriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas „55: "Yang demikian terjadi pada saat tidak ada sedikit pun tempat 
yang memungkinkan untuk ditempati." Wallaahu a'lam. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, < A gh at 4.) BANI $ "Dan di 
dekatkanlah Surga itu kepada orang-orang yang bertakwa pada tempat yang tidak 


jauh (dari mereka). " Qatadah, Abu Malik, dan as-Suddi mengatakan: “Kata 
ci) berarti dekat dari orang-orang yang bertakwa.” 
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Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ si —£? "Yang tidak jauh 
5 mereka," yaitu hari Kiamat. Karena, hal itu sudah pasti terjadi dan tidak 
ungkin tidak, dan 1 setiap yang akan datang itu (jaraknya) dekat. 

о. О д2 PU \% 9 "Inilah yang dijanjikan kepadamu, (yaitu) kepada setiap 
|. yang selalu kembali," yakni orang yang kembali dan bertaubat seraya 
melepaskan diri dari a dosa, $ b> ? "Lagi memelihara." Yakni yang 
menjaga perjanjian dan tidak akan melanggar dan merusaknya. 


“Ubaid bin “Umair berkata: "Orang yang kembali lagi memelihara itu 


adalah orang yang tidak duduk di suatu tempat lalu berdiri, sehingga ia ber- 
istighfar kepada Allah 46." 


$0159; с^» pd (Yaitu) orang yang takut kepada Rabb Yang 
Mahapemurah, sedang Dia tidak terlihat," maksudnya, orang yang takut kepada 
Allah di dalam hatinya, yaitu ketika tidak dilihat oleh seorang pun selain Allah 
38 yang tetap melihatnya. Yang demikian itu seperti sabda Rasulullah #: 


(( AP NB ОЕ Iwa EENES 


"Dan seseorang yang ааа Allah, kemudian air matanya berlinang.” 


Firman-Nya, $ Cun а C-s $ "Dan dia datang dengan hati yang ber- 
taubat." Maksudnya, ia akan menemui Allah $$ pada hari Kiamat kelak dengan 
hati yang bertaubat lagi tunduk di hadapan-Nya. ФУ $ "Masukilah ia," 
yaitu Surga, $ Xu P "Dengan aman. 


Qatadah berkata: “Mereka selamat dari adzab Allah 45, dan para 
Malaikat mengucapkan salam Kepada mereka.” 


Firman Allah 36, < > Jd c и UE > "Itulah hari kekekalan." TAN 
mereka akan kekal di dalam Surga dan tidak akan pernah mati untuk selama- 
nya, tidak akan pergi, dan tidak akan mencari tempat yang lain. 
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Dan firman Allah yang keagungan-Nya sangat besar: 
фои ме $ "Mereka di dalamnya memperoleh apa yang mereka 
kehendaki." Maksudnya, apa pun yang mereka inginkan, pasti mereka akan 
mendapatkannya. Apapun kelezatan dan kenikmatan yang mereka minta, 


pasti akan dihadirkan kepada mereka. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Bakar ash-Shiddig & , dari 
Abu Sa'id al-Khudri &5 , ia bercerita, bahwa Rasulullah # telah Бегзада: 


NAN 


( жеу # |3 „у Ж»), Ш 06 ad UP КҮ „=“! 5 у) 


"Jika seorang mukmin menghendaki seorang апак di Surga, maka іа akan 
dijadikan-Nya hamil dan melahirkan serta membiasakannya dalam satu jam." 


? Muttafag 'alaih. 
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Demikian hadits yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi дап Ibnu Majah 
dari Bundar, dari Mu'adz bin Hisyam. At-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits 
tersebut hasan gharib. 


Dan firman-Nya, $ 4; 537, J, $ "Dan pada sisi Kami ada tambahannya." 
Sebagaimana firman Allah 88: $ 2205) LI LAS Gol b "Bagi orang-orang 
yang telah berbuat baik itu ada kebaikan dan tambahan." (OS. Yunus: 26). 


Dan telah diuraikan dalam kitab Shahih Muslim, dari Shuhaib bin Sinan 
ar-Rumi: 565 (tambahan itu ialah) melihat wajah Allah Yang Mahamulia.” 
Al-Bazzar dan Ibnu Abi Hatim juga meriwayatkan dari hadits шш ak 
Qadhi, dari “Utsman bin “Umair Abul Yagzhan, dari Anas bin Malik «ё 
mengenai firman Allah 46, 4 2,5 Gal, "Бал pada sisi Kami ada ая 
пул," ia berkata: “Rabb 46 memperlihatkan diri kepada mereka pada setiap 
hari Jum'at.” Dan telah diriwayatkan oleh Imam Abu “Abdillah asy-Syafi'i 
secara marfu'. 
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Dan berapa banyak ummat-ummat yang telah Kami binasakan sebelum 
mereka, yang mereka itu lebih besar keknatannya daripada mereka ini, maka 
mereka (yang telah dibinasakan itu) telah pernah menjelajah di beberapa 
negeri. Adakab (mereka) mendapat tempat lari (dari kebinasaan)? (QS. 
50:36) Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar terdapat per- 
ingatan bagi orang-orang yang mempunyai bati atau yang menggunakan 
pendengarannya, sedang dia menyaksikannya. (QS. 50:37) Dan sesungguh- 
nya telah Kami ciptakan langit dan bumi, dan apa yang ada di antara 
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keduanya dalam enam masa, dan Kami sedikit pun tidak ditimpa keletihan. 
(OS. 50:38) Maka, bersabarlah kamu terhadap apa yang mereka katakan 
dan bertasbiblah sambil memuji Rabb-mu sebelum terbit matahari dan 
sebelum terbenam(nya). (OS. 50:39) Dan bertasbihlah kamu kepada-Nya 
di malam hari dan setiap selesai shalat. (OS. 50:40) 


Allah & berfirman, berapa banyak ummat-ummat yang telah kami 
binasakan sebelum para pendusta itu, $ Uk: > АМ КА US cap "Yang mereka 
itu lebih besar kekuatannya daripada mereka ini. " Maksudnya, jumlah mereka 
lebih banyak dan lebih kuat dari mereka. Mereka telah banyak meninggalkan 
jejak di muka bumi dan mereka pun telah membangunnya lebih dari pem- 
bangunan yang dilakukan oleh para pendusta tersebut. Oleh karena itu, di 
sini Allah Ta'ala berfirman, 4 sast a J IJ 21525 "Maka, mereka (yang 
telah dibinasakan itu) telah pernah menjelajah di hana negeri. Adakah (mereka) 
mendapat tempat lari?" 


Ibnu “Abbas ss mengatakan: “Mereka telah membuat peninggalan 
di dalamnya.” 


Dan mengenai firman Allah Ta'ala, $ SI GAN p > 9 “Maka, mereka 
(yang telah dibinasakan itu) telah pernah menjelajah di beberapa negeri.” Mujahid 
berkata: “Mereka telah melakukan perjalanan di muka bumi.” Qatadah ber- 
kata: "Lalu mereka berjalan ke penjuru bumi untuk mencari rizki, berdagang 
dan berusaha. Dan mereka telah menjelajahi negeri-negeri itu lebih banyak 
daripada penjelajahan yang pernah kalian lakukan. Dan orang yang mengelilingi 
negeri disebut naggab. 


Umru-ul Qais pernah berkata: 
PA en E 5-5 br Sa a 
Ун kasah) сә шр, HR ad 


Aku sudah pernah melakukan perjalanan 
ke belahan dunia sehingga 
aku senang dengan ghanimah pada waktu pulang 


Dan firman-Nya, гше o H> "Adakah (mereka) mendapat tempat 
lari?" Maksudnya, apakah masih ada tempat berlindung bagi mereka dari 
ketetapan dan takdir Allah? Apakah yang mereka kumpulkan itu akan ber- 
manfaat bagi mereka dan dapat menghindarkan mereka dari adzab Allah jika 
adzab itu menimpa mereka mengingat mereka telah mendustakan para Rasul? 
Dan kalian pun tidak mempunyai tempat pelarian, tempat menghindar, dan 
tidak pula tempat berlindung. 

Firman Allah 35, $ ssi ОЁ ё Y > "Sesungguhnya pada yang. demikian 


itu benar-benar terdapat peringatan, " yakni sebagai pelajaran, 4 A6 i OS ga $ 
"Bagi orang-orang yang mempunyai hati," yang selalu menyadarinya. 


Tu 
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Mujahid коз "Yaitu yang mempunyai akal." 


Ka G Э» “Atau yang menggunakan pendengarannya, sedang 
ia menyaksikannya.” | з ucapan, menyadari, memikirkan 
dengan pikirannya, dan memahami dengan hatinya, Adh-Dhahhak mengata- 
kan: “Masyarakat Arab biasa mengatakan: “22 256 2 (si fulan mengguna- 
kan pendengarannya)’ jika ia mendengarkan langsung dengan kedua telinganya, 
sedang ia ikut hadir bersama dengan hatinya dan tidak ghaib (tidak lengah).” 
Demikianlah yang disampaikan oleh ats-Tsauri dan beberapa ulama lainnya. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya: 

g A л ч, Ma мы — бег б, T AI ma 9 "Dan sesungguh- 
nya telah Kami Gptakan langit dan bumi dan apa yang ada antara keduanya 
dalam enam masa, dan Kami sedikit pun tidak ditimpa keletihan." Di dalam 
ayat tersebut terkandung penetapan tentang adanya hari kebangkitan, karena 
Rabb yang mampu menciptakan langit dan bumi serta tidak pernah merasa 
letih karenanya pasti mampu untuk menghidupkan orang yang sudah mati 
dengan cara lebih sempurna. < » oa É G, 9 "Dan Kami sedikit pun tidak 
ditimpa keletihan. " Yakni, tidak pernak merasa payah dan lelah. 


Firman-Nya lebih lanjut, & о a ү KIE 205 5 "Maka bersabarlah kamu 
terhadap apa yang mereka katakan," yakni para pendusta. Bersabarlah atas 
tingkah laku dan perbuatan mereka serta jauhilah mereka dengan cara yang 
baik. $2,1 YB) „мй pa к A с—; > "Dan bertasbihlah sambil 
memuji Rabb-mu sebelum terbit matahari dan sebelum terbenamf'nya).' 'Sebelum 
Isra’ Mi'raj, shalat fardhu yang diperintahkan adalah dua kali, yaitu sebelum 
terbit matahari pada waktu fajar dan sebelum matahari tenggelam, yaitu pada 
waktu “Ashar. Dan Giyamul Lail pun diwajibkan kepada Nabi # dan juga 
kepada semua ummatnya selama satu tahun. Kemudian, kewajiban Oiyamul 
Lail itu dihapuskan bagi ummatnya. Setelah itu, Allah Ta'ala menghapuskan 
semua kewajiban tersebut pada malam Isra' dan digantikan dengan shalat lima 
waktu, namun di antaranya tetap terdapat shalat Shubuh dan “Ashar, yang 
keduanya dilakukan sebelum matahari terbit dan sebelum matahari tenggelam. 


Imam Ahmad telah meriwayatkan dari Jarir bin “Abdillah ws, ia ber- 
cerita: “Kami pernah duduk-duduk bersama Nabi #£, lalu beliau melihat bulan 
pada malam purnama, maka beliau bersabda: 


оў a Data a NIK OA LS Liya Ter Ae on aa < at) 
« (aah ws КЕ a (ЗР J 52 Де У Ул 
"Sesungguhnya kalian akan melihat Rabb kalian sebagaimana kalian melihat 


bulan ini. Kalian tidak akan pernah lelah melihat-Nya. Jika kalian sanggup 
menunaikan shalat sebelum matahari terbit dan sebelum terbenamnya, maka 


kerja-kanlah." 
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Kemudian beliau membacakan | ayat: 

бол Шу ый È Jb Ja 200, ра m3? "Dan bertasbihlah sambil memuji 
Rabb-mu sebelum terbit matahari dan sebelum terbenamfnya)." (HR. Al-Bukhari, 
Muslim dan sebagian perawi lainnya). 


Dan firman Allah Ta'ala, < 525 JI Gas $ "Dan bertasbihlah kamu 
kepada-Nya pada malam bari." ' Maksudnya, kerjakanlah shalat untuk- Nya. 
Sebagaimana firman-Nya: & б Dn ЫШ, UI > asu 4 045 JING ТЕ 

"Pada sebagian malam hari kerjakanlah shalat tahajjud sebagai suatu ibadah 


tambahan bagimu. Rabb-mu pasti akan mengangkatmu ke tempat yang terpuji." 
(OS. Al-Israa': 79). 


kop 50, $ "Dan setiap selesai shalat." Ibnu Abi Najih meriwayat- 
kan dari Mujahid, dari Ibnu “Abbas s&s, yaitu tasbih yang dibaca setiap selesai 
shalar. Hal itu diperkuat dengan apa yang ditegaskan dalam kitab ash-Shahihain, 
dari Abu Hurairah &5 , bahwasanya ia bercerita: "Orang-orang miskin dari 
kalangan kaum Mahain datang seraya berkata: "Ya Rasulullah, orang-orang 
kaya telah berjalan dengan derajat yang tinggi dan kenikmatan yang lestari 
(tetap), mereka mengerjakan shalat sebagaimana kami mengerjakannya, mereka 
juga berpuasa sebagaimana kami mengerjakannya, dan mereka bersedekah 
sedang kami tidak dapat bersedekah, mereka memerdekakan (budak) sedang 
kami tidak dapat melakukannya.’ Beliau bersabda: 


9) ia кай зе! 58 У) зы у М jala и ia Kali ЭЙ, 
096) ФВ 500 JS у» ду, Оууу Opa ДУБ 0 Jaa Jab ija 


“Maukah kalian aku beritahu (tentang) sesuatu yang jika kalian mau mengerja- 
kan, maka kalian akan dapat menyusul orang yang telah mendahului kalian, 
dan tidak seorang pun setelah kalian yang dapat menyusul kalian, dan kalian 
menjadi sebaik-baik orang di tengah-tengah mereka, kecuali orang yang ber- 
amal seperti apa yang kalian kerjakan itu, yaitu hendaklah kalian membaca 
tasbih, tahmid, dan takbir setelah selesai shalat sebanyak tiga puluh tiga kali.' 


Kemudian mereka berkata: 'Ya Rasulullah, saudara-saudara kami mem- 
beritahukan apa yang kami kerjakan itu kepada orang-orang kaya, sehingga 
mereka mengerjakan hal yang sama." Maka beliau bersabda: 


« а ра SPA рай аб з) 


"Yang demikian itu adalah karunia Allah yang diberikan kepada siapa saja 
yang dikehendaki-Nya." 


PAP BP * AS LP A) MEI Р 


TITI Up, Up, “Un, “Oh, “Op, “Op, Up, Uh, Op, "Ги OUR Ta Чы ЧК ЧГ ЧОУ MI AI AI LP AI LP MI AP = ЖУ ж 


Pendapat kedua menyatakan bahwa yang dimaksud dengan firman 
Allah Ta'ala, $ > Ta Tag 1$ "Dan setiap selesai shalat," yaitu shalat dua rakaat 
setelah Maghrib. Hal itu telah diriwayatkan dari Umar, “Ali serta puteranya, 
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чч 323 @ 50. QAAF Ф: Ma MP I KH 


On On 6, 4 


Ma ALL AAA о о ALA LAS AS Aa DODO D D D DODO DODO Up ҸӘ ҸӘ 


Hasan, Ibnu “Abbas, Abu Hurairah, dan Abu Umamah «%. Hal itu juga di- 
kemukakan oleh Mujahid, Tkrimah, asy-Sya'bi, an-Nakha'i, al-Hasan, Qatadah, 


dan lain-lain. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Ali 5, ia bercerita: "Rasulullah 
46 senantiasa mengerjakan shalat dua rakaat setiap selesai mengerjakan shalat 
wajib, selain Shubuh dan “Ashar." 


“Abdurrahman mengatakan: "Setiap kali setelah shalat." 


Demikian yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dan an-Nasa-i, dari 
hadits Sufyan ats-Tsauri. Wallaahu a'lam. 
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Dan dengarkanlah (seruan) pada hari penyeru (Malaikat) menyeru dari 
tempat yang dekat. (QS. 50:41) (Yaitu) pada bari mereka mendengar teriakan 
dengan sebenar-benarnya, itulah hari keluar (dari kubur). (OS. 50:42) Se- 
sungguhnya Kami menghidupkan dan mematikan, dan banya kepada Kami- 
lah tempat kembali (semua makhluk). (QS. 50:43) (Yaitu) pada bari bumi 
terbelah-belah menampakkan mereka (lalu mereka keluar) dengan cepat. 
Yang demikian itu adalah pengumpulan yang mudah bagi Kami. (QS. 50:44) 
Kami lebih mengetahui tentang apa yang mereka katakan, dan kamu sekali- 
kali bukanlah seorang pemaksa terhadap mereka. Maka berilah peringatan 
dengan al-Qur-an, orang yang takut kepada ancaman-Ku. (QS. 50:45) 


‚„ Allah Ta'ala berfirman, $ 24) $ "Dan dengarkanlah," hai Muhammad, 
$ а ОБА op SENI (5205 су} "Pada hari penyeru (Malaikat) menyeru dari tempat 
yang dekat." Gatadah menceritakan bahwa Ka'ab al-Ahbar berkata: “Allah 
Ta'ala memerintahkan salah satu Malaikat untuk berseru di atas batu di Baitul 
Magdis: Wahai sekalian tulang beluang yang hancur berantakan dan bagian- 


Aa AL AA ALL ALA SAS IA DN DODO D D D DG Up DG po * 
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bagian yang telah terputus-putus, sesungguhnya Allah Ta'ala telah menyuruh 
kalian berkumpul untuk mengikuti hari perhitungan.” 


YANA JEPANG | (Yaitu) pada hari mereka mendengar teriakan 
dengan sebenar-benarnya,” yakni tiupan sangkakala yang Бепаг-Ь enar akan 
terjadi, yang kebanyakan dari mereka selalu meragukannya, $ с) УА р (э Up 
"Itulah hari keluar," yakni dari kubur. $ LAI Dl, сыы!) у> a $ "Sesung- 
guhnya Kami menghidupkan dan mematikan dan hanya kepada Kami-lah tempat 
kembali (semua makhluk)" Maksudnya, Dia-lah yang mengawali penciptaan, 
lalu mengembalikannya. Dan mengulangi ciptaan itu lebih mudah daripada 
memulai, dan kepada-Nya seluruh makhluk akan kembali. Yang masing-masing 
akan diberi balasan sesuai dengan amalnya, jika mereka berbuat baik, maka 
ia akan mendapat kebaikan dan jika berbuat buruk, maka akan mendapatkan 
keburukan yang setimpal. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ Em 142 21 3527 (pp "Pada hari bumi 
terbelah-belah menampakkan mereka (lalu mereka keluar) dengan cepat." Yang 
demikian bahwa Allah 45 menurunkan hujan dari langit yang menumbuhkan 
jasad-jasad makhluk secara keseluruhan dalam kuburan mereka, sebagaimana 
Dia menumbuhkan biji-bijian dalam tanah dengan air. Jika jasad-jasad itu telah 
sempurna, maka Allah Ta'ala memerintahkan Israfil agar meniup sangkakala, 
lalu keluarlah ruh-ruh dari lubang tiupan bertebaran di antara langit dan bumi. 
Kemudian Allah & berfirman: "Demi keperkasaan dan kemuliaan-Ku, hendak- 
lah setiap ruh kembali kepada jasad yang dulu pernah dihuninya." Kemudian, 
setiap ruh itu kembali kepada jasadnya masing-masing, menjalar ke sekujur 
tubuh seperti menjalarnya bisa di dalam tubuh orang yang dipatuk ular. Dan 
bumi pun terbelah untuk mengeluarkan mereka, lalu mereka berdiri menuju 
ke tempat penghisaban dengan, cepat dan tergesa-gesa untuk memenuhi perintah 
Allah 85 < ° 7-2 сх AS BU IE IU II слер $ "Mereka datang dengan cepat 
kepada penyeru itu. Orang-orang С fir berkata: 'Ini adalah hari yang menyulit- 
kan. '" (QS. Al-Qamar: 8). 


Dan Allah Ta'ala berfirman: 
$52 Уј РЕ ОГОЛЕ dana Open SA е с? "Yaitu pada bari Dia memanggil- 
mu, lalu kamu mematuhi- -Nya sambil memuji-Nya dan kamu mengira bahwa 
kamu tidak berdiam (di dalam kubur) kecuali sebentar saja." (OS. Al-Israa': 52). 


Dan dalam kitab Shahih Muslim diriwayatkan dari Anas &5 , ia ber- 
cerita: “Rasulullah Ж bersabda: 


С^, 


2 nogo F 
С 02 Ga ya Ji) 
"Aku adalah orang yang pertama kali dibukakan oleh bumi." 


Firman Allah 85, 4 jai 22 7 52 US$ "Yang demikian йи adalah 
pengumpulan yang mudah bagi Kami." Maksudnya, pengembalian itu merupa- 
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a suatu hal yang mudah dan ringan bagi Kami. Sedangkan firman Allah $, 

4320 лы $ "Kami lebih mengetahui tentang apa yang mereka katakan." 
Maksudnya, pengetahuan Kami meliputi segala apa yang dikatakan orang- 
orang musyrik kepadamu, yaitu berupa kedustaan. Karenanya, jangan sampai 
hal itu membuatmu merasa takut. 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ ч 2 62 Го, р "Dan kamu 
sekali-kali bukanlah seorang pemaksa terhadap mereka." же engkau bukan 
orang yang memaksa mereka untuk beriman. Engkau tidak lain hanyalah 
seorang penyampai. 


(А 


АР Farra' berkata: “Aku pernah mendengar masyarakat Arab berkata: 
5 бе SL ОУУ 75. (si fulan memaksa si fulan untuk melakukan ini).” 


Kemudian Allah & berfirman, < фр, TEN сл ок, “сч $ “Maka, 
beri peringatanlah dengan al-Qur-an orang yang takut kepada апсатап-Ки.” 
Maksudnya, sampaikanlah risalah Rabb-mu. Sesungguhnya hanya orang yang 
takut terhadap ancaman dan mengharapkan j janji Allah saj jalah yang menjadi- 
kannya sebagai peringatan: $ 2125 2 sa DU, LA 587 У 209 Ф Sesung: 
guhnya kamu tidak akan dapat memberi petunjuk kepada orang yang kamu kasihi, 
tetapi Allah memberi petunjuk kepada orang yang dikehendaki-Nya.” (OS. Al- 
Оаѕһаѕһ: 56). 


, Oleh karena itu, di sini Allah a ala berfirman: 
bas, Dera ука 2 20 ÍT, > "Dan kamu sekali-kali bukanlah 
seorang pemaksa terhadap mereka. Maka beri peringatanlah dengan al-Qur-an, 
orang yang takut kepada ancaman-Ku." 


Qatadah berkata: 
- 8 Ра РА 
он зу Бу БУ Date ЭШ уз ln li 
"Ya Allah, jadikanlah kami termasuk orang yang takut kepada ancaman-Mu 


dan mengharapkan pahala-Mu. Wahai Rabb Yang Mahaberbuat baik, wahai 
Rabb Yang Mahapemurah." 


<Өр 
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Ala дуда 


ADZ - DZAARIYAAT 
( Angin yang Menerbangkan ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-51 : 60 ayat 


— = S 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 


Mahapenyayang.” 
О, A 24 ОТ > Zor 2 T az 
Or a Ф: Bidt O Ba 


ик ди А СА? 
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Appa б әй йыш а 

40 ЖИККЕ ЖУТУ: ерте 09 и 


Demi (angin) yang menerbangkan debu dengan sekuat-kuatnya, (QS. 51:1) 
dan awan yang mengandung hujan, (QS. 51:2) dan kapal-kapal yang ber- 
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ксы о; 51. ADZ DZAARIYAAT X ASES 


layar dengan mudah, (QS. 51:3) дап (Malaikat-Malaikat) yang membagi- 
bagi urusan. (QS. 51:4) Sesungguhnya apa yang dijanjikan kepadamu pasti 
benar, (QS. 51:5) dan sesungguhnya (bari) pembalasan pasti terjadi. (QS. 
51:6) Demi langit yang mempunyai jalan-jalan, (QS. 51:7) sesungguhnya 
kamu benar-benar dalam keadaan berbeda-beda pendapat, (QS. 51:8) di- 
palingkan daripadanya (Rasul dan al-Qur-an) orang yang dipalingkan. 
(QS. 51:9) Terkutuklah orang-orang yang banyak berdusta, (QS. 51:10) 
(yaitu) orang-orang yang terbenam dalam kebodohan lagi lalai, (QS. 51:11) 
mereka bertanya: "Bilakah bari pembalasan itu?" (QS. 51:12) (Hari pem- 
balasan itu ialah) pada bari ketika mereka diadzab di atas api Neraka. 
(OS. 51:13) (Dikatakan kepada mereka): "Rasakanlah adzabmu itu. Inilah 
adzab yang dahulu kamu minta supaya disegerakan." (OS. 51:14) 


Telah ditetapkan lebih dari satu jalan (riwayat) dari Amirul Mukminin 
“Ali bin Abi Thalib &5 , bahwasanya ia pernah naik mimbar di Kufah, lalu 
berkata: "Tidaklah alan menanyakan kepadaku tentang ayat di dalam Kitab 
Allah Ta'ala dan tidak pula tentang Sunnah Rasulullah # melainkan aku pasti 
akan memberitahukan kepada kalian tentang hal yang kalian tanyakan tersebut." 
Kemudian, Ibnul Kuwa' berdiri seraya berkata: “Wahai Amirul Mukminin, 
ара makna firman Allah Ta'ala, € |, ү AG, $ Demi yang menerbangkan 
debu dengan sekuat-kuatnya?” “Ali & menjawab: “Yaitu angin.” “Lalu ара 
makna <, Madi $ Dan yang mengandung bujan?” tanyanya lebih lanjut. 
“Ali «&5 menjawab: “Yakni awan.” Lalu ia bertanya lagi: “Kemudian apa 
makna ayat, $ 14 AE Dan yang berlayar dengan Sena ” Maka “Ali 
& menjawab: “Yakni kapal-kapal.” “Lalu apa makna, 4 "il 2222.5) $ Dan 
yang membagi-bagi urusan?” tanya Ibnul Kuwa' lebih lanjut. Dan “Ali men- 
jawab: "Yaitu para Malaikat." 


IT о ЧЧ TRT “2 “2 D D D D о 
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Demikian pula yang ditafsirkan oleh Ibnu “Abbas dan Ibnu “Umar 
ж, Mujahid, Sa'id bin Jubair, al-Hasan, Qatadah, as-Suddi, dan lain-lain. 
Sedangkan Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim tidak menceritakan selain penafsiran 
tersebut. 


Adapun mengenai VLS SU, penafsiran yang populer dari kalangan 
Jumhur Ulama adalah kapal-kapal yang berlayar dengan mudah di permukaan 
air. Dan sebagian mereka ada juga yang mengartikannya dengan planet-planet 
yang beredar dengan mudahnya dalam peredarannya, agar hal itu bertingkat 
dari yang rendah menuju kepada yang lebih tinggi dan kepada yang lebih tinggi 
lagi. Jadi, di atas angin itu ada awan, dan planet berada di atas awan tersebut, 
sedangkan para Malaikat yang membagi-bagikan urusan itu berada di atasnya 
lagi, yang turun dengan membawa perintah-perintah Allah yang bersifat syar'i 
dan kauni. 


Itu merupakan sumpah dari Allah & terhadap kepastian terjadinya 
hari pengembalian semua makhluk. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
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LAI AI A 


{92027955 Ad "Sesungguhnya ара yang dijanjikan kepadamu pasti benar." 
Maksudnya, berita yang benar. $ a ol, $ "Dan sesungguhnya (bari) pem- 
balasan," yakni hari penghisaban, < WI Ў "Pasti terjadi," artinya, sudah pasti 
akan terjadi, tidak mungkin tidak. 


Setelah itu Allah Ta'ala berfirman, $ DAN с 243, $ “Demi langit 
yang mempunyai jalan-jalan.” Ibnu “Abbas wis berkata: “Yakni, (langit) yang 
mempunyai keelokan, kecantikan, keindahan, dan keseimbangan.” Demikian 
pula yang disampaikan oleh Mujahid, Tkrimah, Sa'id bin Jubair, Abu Malik, 
Abu Shalih, as-Suddi, Qatadah, “Athiyyah al-“Aufi, ar-Rabi' bin Anas, dan 
lain-lain. Sedangkan adh-Dhahhak, al-Minhal bin “Amr, dan lain-lain mengata- 
kan: "Seperti gulungan air, kerikil, dan tanaman jika diterpa angin, sebagian 
saling bertalian dengan sebagian lainnya sehingga menjadi jalan. Dan itulah 
al-habk (jalan). Wallaahu a'lam." 


Semua pendapat tersebut merujuk kepada satu hal, yaitu keindahan 
dan keelokan. Sebagaimana yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas «ё: "Di antara 
letak keindahannya adalah tinggi, tipis, kokoh, luas, elok, dihiasi dengan planet- 
planet yang permanen, komet, diterangi oleh matahari, bulan, dan bintang- 
bintang yang terang." 


Firman Allah 38, < „25% JP A “Б ў “Sesungguhnya kalian benar- 
benar dalam keadaan berbeda-beda pendapat.” Maksudnya, wahai sekalian orang- 
orang musyrik, sesungguhnya kalian -yang senantiasa mendustakan para Rasul- 
benar-benar berada dalam perbedaan pendapat, terguncang, dan tidak pernah 
bersatu. Qatadah mengemukakan: "Sesungguhnya kalian berada dalam per- 
bedaan pendapat, antara yang membenarkan al-Qur-an dan yang mendusta- 
Каппуа." 


Firman-Nya, & d 55 22 255 9 "Dipalingkan daripadanya (Rasul dan 
al-Qur-an) orang yang dipalingkan. " Maksudnya, pendapat yang berlainan itu 
ditujukan kepada orang yang memiliki kesesatan dalam dirinya. Karena, ia 
merupakan pendapat yang bathil, yang mengikuti dan berpaling kepadanya 
hanyalah orang-orang sesat dan bodoh yang tidak mempunyai pemahaman 
sama sekali. Mengenai firman Allah ini, & С LA US 2GP p "Dipalingkan dari- 
padanya (Rasul dan al-Guran) orang yang dipalingkan," Ibnu “Abbas йв dan 
as-Suddi mengatakan: "Yang berpaling darinya adalah orang-orang yang sesat." 
Al-Hasan al-Bashri mengatakan: "Yakni, yang dipalingkan dari al-Qur-an ini 
adalah orang yang mendustakannya." 


Dan firman Allah # selanjutnya, $ 225) js ў "Terkutuklah orang- 
orang yang banyak berdusta," Mujahid mengatakan: "Yaitu orang-orang yang 
berdusta." Lebih lanjut ia mengemukakan: “Yang demikian itu sebagaimana 
yang terdapat dalam surat 'Abasa: 4 ЕЕ ja ў Binasalah manusia, 
alangkah amat sangat kekafirannya.” (OS. 'Abasa: 17).” 
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Yang dimaksud dengan kata 2:3 adalah orang-orang yang mengata- 
kan: "Kami tidak akan dibangkitkan," dan mereka tidak meyakininya. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, < 2 A 15 > "Terkutuklah orang- 
orang yang banyak berdusta," “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas ws: "Yakni, terlalenarlahi orang-orang yang ragu." Demikian pula 
yang dikatakan oleh Mu'adz & dalam khutbahnya: "Binasalah orang-orang 
yang ragu-ragu." Sedangkan о berkata: "О'у——5\ Ai berarti orang-orang 
yang suka berprasangka dan menduga-duga." 


Firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ о RL 3S GA Cah ? Yaitu 
orang-orang yang terbenam dalam kebodohan lagi lalai,” Ibnu “Abbas ws dan 
beberapa ulama lainnya mengatakan: “Yaitu | yang tenggelam dalam kekufuran 
dan keraguan, mereka lengah lagi lalai.” < gal су ОШ o pew $ “Mereka bertanya: 
Bilakah hari pembalasan itu?” Mereka mengucapkannya tidak lain hanya 
untuk mendustakan, mengingkari, meragukan, dan menganggap mustahil. 
Allah Ta'ala berfirman, < о у UN + г cad (Hari pembalasan itu ialah) 
pada hari ketika mereka diadzab di atas api Neraka." Ibnu “Abb as, Mujahid, 
al-Hasan, dan beberapa ulama lainnya mengatakan: “Kata о уу berarti mereka 
disiksa.” Mujahid berkata: "Sebagaimana dibakarnya emas di atas api." Se- 
kelompok ulama lainnya, seperti Mujahid, Ikrimah, Ibrahim an-Nakha'i, 
Zaid bin Aslam, dan Sufyan ats-Tsauri mengatakan: "o' berarti dibakar." 


$ 525 18,5 9 "Rasakanlah adzabmu itu." Mujahid berkata: "(Rasakanlah) 
pembakaran kalian." Sedangkan ulama lainnya mengatakan: "Yakni, adzab 
kalian." & од Му, 25 Si lad "Inilah adzab yang dahulu kamu minta 
supaya disegerakan." Maksudnya, ucapan ini ditujukan kepada mereka sebagai 
celaan, penghinaan, dan merendahkan mereka. Wallaahu a'lam. 
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Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa berada di dalam taman-taman 
(Surga) dan di mata air-mata air, (QS. 51:15) sambil mengambil apa yang 
diberikan kepada mereka oleh Rabb mereka. Sesungguhnya mereka sebelum 
itu di dunia adalah orang-orang yang berbuat baik; (QS. 51:16) Mereka 
sedikit sekali tidur di waktu malam; (QS. 51:17) Dan di akhir-akhir malam 
mereka memohon ampun (kepada Allah). (QS. 51:18) Dan pada harta-harta 
mereka ada hak untuk orang miskin yang meminta dan orang miskin yang 
tidak mendapat bagian. (OS. 51:19) Dan di bumi itu terdapat tanda-tanda 
(kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang yakin, (OS. 51:20) dan (juga) pada 
dirimu sendiri. Maka, apakah kamu tidak memperhatikan? (OS. 51:21) 
Dan di langit terdapat (sebab-sebab) rizkimu dan terdapat (pula) apa yang 
dijanjikan kepadamu. (OS. 51:22) Maka demi Rabb langit dan bumi, se- 
sungguhnya yang dijanjikan itu adalah benar-benar (akan terjadi) seperti 
perkataan yang kamu ucapkan. (OS. 51:23) 


Allah 88 berfirman seraya mengabarkan tentang orang-orang yang 
bertakwa kepada Allah 35, bahwa pada hari Kiamat kelak mereka berada di 
Surga dan di beberapa mata air. Berbeda dengan orang-orang yang berada 
dalam kesengsaraan, di mana mereka akan mendapatkan adzab, siksaan, pem- 
bakaran, dan pembelengguan. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 є, AA, U 2242 ф “Sambil mengambil 
apa yang diberikan kepada mereka oleh Rabb mereka.” Ini merupakan keterangan 
yang lebih rinci bagi firman-Nya, $ ох) MS GP. Dengan demikian, orang- 
orang yang bertakwa berada di dalam Surga dan mata air seraya mengambil 
segala kenikmatan, kebahagiaan, dan ketenteraman yang diberikan Rabb ke- 
pada mereka. 


Firman Allah 88 lebih lanjutnya, $ 6 BIASA 9 "Sesungeguhnya 
mereka sebelum itu," yakni di dunia, $ ix $ "Adalah orang-orang yang ber- 
buat baik." Setelah itu, Allah Ta'ala menjel jelaskan bentuk kebaikan dalam amal, 
di mana Dia berfirman, < o pg G Jl Gya 581,45 $ "Mereka sedikit sekali tidur 
di waktu malam." Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai hal tersebut. 
Dalam hal ini terdapat dua pendapat: 


Pendapat pertama, bahwa С dalam ayat tersebut berfungsi sebagai 
maa naaftyah. Artinya, hanya sedikit sekali mereka tidur pada malam hari. 


Ibnu “Abbas s&s berkata: "Tidak ada malam yang terlewatkan melain- 
kan mereka mengambilnya, meskipun hanya sedikit sekali." Qatadah men- 
ceritakan dari Mutharrif bin “Abdillah: "Tidak ada malam yang datang kepada 
mereka melainkan mereka mengerjakan shalat kepada Allah $, baik pada 
awal atau pada pertengahannya." Anas bin Malik <5 dan Abul “Aliyah me- 
ngatakan: "Mereka mengerjakan shalat di antara жо Maghrib dan “Isya'." 
Abu Ja'far al-Baqir mengatakan: "Mereka tidak tidur sehingga mereka me- 
ngerjakan shalat malam." 
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Pendapat kedua, С dalam ayat tersebut adalah maa mashdariyyah, yang 
berarti mereka hanya sedikit sekali tidur pada malam hari. 


Penafsiran i ini pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. Mengenai firman- 
Nya, а И ү Gya Ada | AS $ "Mereka sedikit sekali tidur di waktu malam," 
Qatadah mengatakan bahwa al-Ahnaf bin Qais mengemukakan: "Mereka tidak 
tidur melainkan hanya sebentar sekali." Dan kemudian ia mengatakan: "Dan 
aku tidak termasuk orang yang disebutkan dalam ayat ini." 


Al-Hasan al-Bashri mengatakan bahwa al-Ahnaf bin Qais pernah ber- 
kata: "Amalku pernah diperlihatkan pada amal para penghuni Surga, ternyata 
ada suatu kaum yang memberi kami jarak yang sangat jauh, tiba-tiba ada suatu 
kaum yang kami tidak dapat sampai pada amal perbuatan mereka, di mana 
mereka hanya tidur sebentar saja pada malam hari. Kemudian amalku diperlihat- 
kan pada amal para penghuni Neraka, tiba-tiba ada suatu kaum yang tidak 
terdapat kebaikan sama sekali dalam diri mereka, mendustakan Kitab Allah 
dan para Rasul-Nya, mendustakan hari kebangkitan setelah kematian." Maka 
aku mendapatkan suatu kaum yang lebih baik kedudukannya di akhirat, di- 
mana mereka selama di dunia telah mencampuradukkan amalan-amalan yang 


shalih dengan amalan yang tidak shalih. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin “Umar sês, ia ber- 
kata: “Sesungguhnya Rasulullah # bersabda: 


(BAB (гә РО) ЧЕР Ga Kab Cp ШО ДАЈ 9 0] )) 


Sesungguhnya di dalam Surga terdapat kamar-kamar yang bagian luarnya ter- 
lihat dari bagian dalamnya, dan bagian dalamnya terlihat dari bagian luar- 
пуа.” 

Abu Musa al-Asy'ari &s berkata: "Untuk siapakah semuanya itu, ya 
Rasulullah?" Beliau menjawab: "Yaitu, bagi orang yang melembutkan ucapan, 
memberikan makan, dan senantiasa bangun malam karena Allah di saat orang- 
orang Tapa tertidur кү ш 


го #,°^ 


ngatakan: "Yakni mengerjakan shalat." Sedangkan ulama lainnya о 
"Yakni, bangun malam dan mengakhirkan permohonan ampunan hingga 
waktu sahur." Sebagaimana yang difirmankan Allah Tabaaraka wa Ta'ala: 
$ JL 0,852.24), > "Dan orang-orang yang memohon ampunan pada waktu 
sahur." (OS. Ali Imran: 17). 


“ Diriwayatkan juga oleh Ibnu Hibban (11/262, no. 509) dan al-Hakim (1/466, no. 1200). Di- 
ашан oleh Syaikh al-Albani dalam at-Ta'liiqaatul Hisaan ‘alaa Shahiih Ibni Hibban (no. 
509)-ed. 
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Jika permohonan ampunan itu dilakukan dalam shalat, maka yang 
hal itu adalah lebih baik. Telah ditetapkan dalam beberapa hadits shahih dan 
juga lainnya yang diriwayatkan dari sekelompok Sahabat 4% , dari Rasulullah 
#6, di mana beliau bersabda: 


PEN YAN SL AI ye AN AAN AS IS Ii IMO) 
d pa jp pi A Ji 
(PB йш > ia 


"Sesungguhnya Allah Ta'ala turun pada setiap malam ke langit dunia pada 
ketika malam tinggal sepertiga, kemudian berfirman: 'Adakah orang yang 
bertaubat, maka Aku akan terima taubatnya? Adakah orang yang memohon 
ampunan sehingga Aku akan berikan ampunan kepadanya? Adakah orang 
yang mengajukan permintaan, maka Aku akan berikan kepadanya?' sehingga 
terbit fajar." 


Mengenai firman Allah Ta'ala yang menceritakan tentang Ya'qub, di 
mana ia berkata kepada puteranya, 4 — 5 Kay A < } "Aku akan mohon- 
kan ampunan bagimu kepada Rabb-ku," (OS. Yusuf: 98). Banyak ahli tafsir 
yang mengatakan: "Ia mengakhirkan permohonan tersebut sampai waktu 


sahur." 
Dan firman Allah Ta'ala, $ Te ЖШ, 9 мА ЕТ $ “Dan pada 


harta-harta mereka ada hak untuk orang-orang miskin yang meminta dan orang 
miskin yang tidak mendapat bagian.” Ketika Allah mensifati mereka dengan 
shalat, maka Dia melanjutkan penyifatan mereka dengan patuh membayar 
zakat, n baik, dan menyambung tali silaturahmi, di mana Dia berfirman, 
4 5 ely Pl dd “Dan pada harta-harta mereka ada hak.” Yaitu, bagian yang 
mereka berikan kepada orang-orang yang meminta-minta dan juga orang- 

orang yang tidak mendapat bagian. Yang dimaksud dengan JAS adalah orang 
yang langsung mengajukan permintaan sedang ia mempunyai hak. Sebagaimana 
yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Fathimah binti Husain, dari ayah- 
nya (yaitu) al-Husain bin “Ali s&s, ia berkata: “Rasulullah # telah bersabda: 


CAP 82 86 01) 3 Ш )) 


“Bagi orang yang meminta itu ada hak, meskipun ia datang dengan menung- 
gang kuda.”“ 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh Abu Dawud dari hadits Sufyan ats- 
Tsauri. Kemudian disandarkan dari sisi lain dari “Ali bin Abi Thalib &5 . 
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"HR. Muslim. 
* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha'iiful Jaami’ (4746) red. 
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Sedangkan mengenai kata SA (orang miskin yang tidak mendapat- 
kan bagian), Ibnu “Abbas «ёғ dan Mujahid mengatakan: "Yaitu, orang-orang 
bernasib buruk yang tidak mendapatkan bagian dalam Islam, yaitu tidak men- 
dapatkan bagian dari baitul maal, tidak mempunyai usaha, dan tidak pula mem- 
punyai keahlian untuk mencari nafkah." Ummul Mukminin “Aisyah s 
mengatakan: "Yaitu orang bernasib buruk yang usahanya nyaris tidak men- 
datangkan kemudahan untuk dirinya." Sedangkan adh-Dhahhak mengemuka- 
kan: "Yaitu orang yang tidak mempunyai harta benda melainkan harta benda 
itu cepat habis. Demikainlah yang ditetapkan Allah Ta'ala baginya." Ibnu 
“Abbas «8, Sa'id bin al-Musayyab, Ibrahim an-Nakha'i, Nafi' budak Ibnu 
“Umar «ёв, “Atha' bin Abi Rabah mengatakan: "Yang dimaksud dengan 
г! al adalah orang yang tidak mempunyai apa-apa.' ' Qatadah dan az-Zuhri 
mengatakan: " “253 adalah orang yang tidak meminta sesuatu apa pun kepada 
orang lain." Sedangkan az-Zuhri mengemukakan: "Rasulullah # pernah ber- 
sabda: 


57 DER IAIN, DAN, ДАЙ 0973 Led Sad AR RI Ый) 
« ale Gran sa 56 У, A3 KA ДЕ 44 шй ый 


"Orang miskin itu bukanlah orang yang berkeliling mendatangi orang-orang, 
baik ia diberi satu atau dua suap, satu butir atau dua butir kurma, tetapi orang 
miskin adalah orang yang tidak mendapatkan sesuatu yang menjadikannya 
merasa cukup dan tidak mempunyai kepandaian, maka hendaklah ada yang 
bersedekah kepadanya." 


Hadits ini telah disandarkan oleh asy-Syaikhani (al-Bukhari dan Muslim) 


dalam kitabnya masing-masing dari sisi yang lain. 


Ibnu Jarir memilih bahwa al-mahruum adalah orang yang tidak mem- 
punyai harta benda (dengan cara) apa pun, sedang harta bendanya telah sirna, 
baik ia tidak mampu berusaha maupun harta bendanya telah binasa atau rusak, 
dan lain sebagainya. 


Dan firman Allah 4, < 3 PATI Ms РА шү $ “Dan di bumi itu ter- 
dapat tanda-tanda (kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang yakin.” Maksudnya, 
di dalam bumi itu terdapat berbagai tanda yang menunjukkan keagungan 
Penciptanya dan kekuasaan-Nya yang sangat jelas berupa berbagai macam 
tumbuhan, binatang, hamparan bumi, gunung, tanah kosong, sungai, lautan 
dan berbagai macam bahasa dan warna kulit ummat manusia, serta sesuatu 
yang telah ditakdirkan untuk mereka berupa keinginan dan kekuatan, dan apa 
yang terjadi di antara mereka berupa perbedaan tingkat dalam hal pemikiran, 
pemahaman, dinamika kehidupan, kebahagiaan, kesengsaraan, dan hikmah 
yang terdapat di dalam anatomi tubuh mereka, yaitu dalam menempatkan 
setiap anggota tubuh dari keseluruhan tubuh mereka pada tempat yang benar- 
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benar mera aa Itulah sebabnya Allah Ta'ala berfirman: 

bo yna Sal Sail (5? "Dan (juga) pada dirimu sendiri. Maka, apakah kamu 
tidak memperhatikan?" Qatadah mengemukakan: "Barangsiapa bertafakkur 
(memikirkan) penciptaan dirinya sendiri, maka ia akan mengetahui bahwa 
dirinya itu hanya diciptakan dan persendiannya dilenturkan semata-mata untuk 
beribadah." 


Selanjutnya Allah Ta'ala berfirman, $ 3 J d) 5? "Dan di langit 
terdapat (sebab-sebab) rizkimu," yaitu hujan. < 2227 G3 9 "Dan terdapat pula 
apa yang dijanjikan kepadamu," yaitu Surga. Demikian yang dikemukakan 
oleh Ibnu “Abbas wis, Mujahid, dan beberapa ulama lainnya. Sufyan ats-Tsauri 
mengatakan } bahwa Washil al-Ahdab pernah membaca ayat ini: 
боро, Ке jy CAM 35 "Dan di langit terdapat (sebab-sebab) rizkimu dan 
terdapat pula apa yang dijanjikan kepadamu," lalu ia mengatakan: "Mengapa 
rizkiku diperlihatkan di langit, padahal aku mencarinya di bumi?" Kemudian 
ia memasuki lubang dan berdiam selama tiga hari, tidak mendapatkan sesuatu 
pun, dan pada hari ketiga tiba-tiba di sisinya terdapat ruthab (kurma basah 
setengah matang). Sedang ia mempunyai saudara yang memiliki niat yang 
lebih baik daripada dirinya. Lalu saudaranya itu masuk bersamanya, sehingga 
kurma itu menjadi dua butir. Kemudian hal itu menjadikan keduanya bekerja 
keras sehingga mereka dipisahkan oleh kematian. 

Dan firman Allah Ta'ala, $ о re KA 1 JE PAT BN 2 © > 
"Maka demi Rabb langit dan bumi, sesungguhnya yang dijanjikan itu adalah 
benar-benar (akan terjadi) seperti perkataan yang kamu ucapkan." Melalui ayat 
ini, Allah & bersumpah dengan Dzat-Nya Yang Mahamulia bahwa apa yang 
telah Dia janjikan kepada mereka dalam masalah hari Kiamat, kebangkitan, 
dan pembalasan itu pasti terjadi, tidak mungkin tidak. Dan hal itu merupakan 
suatu kebenaran yang tidak mengandung keraguan sama sekali. Maka, jangan- 
lah kalian meragukannya sebagaimana kalian tidak pernah meragukan ucapan 
kalian ketika mengucapkannya. Dan Mu'adz & jika memberitahukan tentang 
sesuatu, ia selalu mengatakan kepada lawan banira "Ini adalah benar, se- 
bagaimana engkau benar berada di sini." 
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Sudahkah sampai kepadamu (Muhammad) cerita tamu Ibrahim (Malaikat- 
Malaikat) yang dimuliakan? (OS. 51:24) (Ingatlah) ketika mereka masuk ke 
tempatnya, lalu mengucapkan: "Salaaman", Ibrahim menjawab: "Salaamun" 
(kamu) adalah orang-orang yang tidak dikenal. (OS. 51:25) Maka dia pergi 
dengan diam-diam menemui keluarganya, kemudian dibawanya daging 
anak sapi gemuk (yang dibakar), (OS. 51:26) lalu dihidangkannya kepada 
mereka. Ibrahim berkata: "Silahkan kamu makan." (OS. 51:27) (Tetapi 
mereka tidak mau makan) karena itu Ibrahim merasa takut kepada mereka. 
Mereka berkata: "Janganlah kamu takut," dan mereka memberi kabar 
gembira kepadanya dengan (kelahiran) seorang anak yang alim (Ishag). 
(OS. 51:28) Kemudian isterinya datang memekik (tercengang), lalu menepuk 
mukanya sendiri seraya berkata: "(Aku adalah) seorang perempuan tua yang 
mandul." (OS. 51:29) Mereka berkata: "Demikianlah Rabb-mu berfirman." 
Sesungguhnya Dia-lah Yang Mahabijaksana lagi Mahamengetahui. (OS. 
51:30) 


Kisah ini juga telah diuraikan lebih dahulu di dalam surat Huud, dan 
al-Hijr. Dengan demikian, firman Allah, < (л ЖАЙ 5, a s an a sf ja ү 
“Sudahkah sampai kepadamu (Muhammad) cerita tamu Ibrahim (Malaikat- 
Malaikat) yang dimuliakan?” Yakni, orang-orang yang telah disediakan bagi 
mereka penghormatan. Imam Ahmad dan sekelompok ulama berpendapat 
tentang kewajiban penyambutan bagi orang yang bertamu. Dan Sunnah 
Rasulullah Ж telah menyebutkan hal tersebut, sebagaimana lahiriah ayat di 
atas. Firman Allah Ta'ala, $ Xx JG ШУ! JB “Lalu mengucapkan: Salaaman,” 
Ibrahim menjawab: Salaamun.” Pemberian harakat dhammah (rafa’) lebih 
kuat dan lebih permanen daripada nashab (pemberian harakat fat-hah). Kemudian 
salam Malaikat tersebut dibalas oleh Ibrahim dengan salam yang lebih baik. 
Oleh karena itu, Allah #£ berfirman: < зэ) а 0 ы 44, к= Er > 
“Apabila kalian dihormati dengan suatu penghormatan, maka balaslah peng- 
hormatan itu dengan yang lebih baik, atau balaslah dengan yang serupa." (QS. 
An-Nisaa': 86). 


Oleh karena itu, Ibrahim kekasih Allah memilih balasan penghormatan 
yang lebih baik. 
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Firman Allah 38, $ o, K5 КЕ > "Adalah orang-orang yang tidak dikenal." 
Hal itu karena para Malaikat, yaitu Jibril, Mikail, dan Israfil datang kepada 
Ibrahim dalam wujud manusia yang masih muda lagi tampan. Mereka mem- 
Punya, kewibawaan yang sangat besar. Oleh karena itu, dia berkata: 
$0,5 rpp "Adalah orang-orang yang tidak dikenal." 


Dan firman Allah 46, < 4А ДД af : p "Maka dia pergi dengan diam-diam 
menemui keluarganya." 'Maksudnya, berangkat secara sembunyi-sembunyi 
dengan cepat. < o^ Jax sud "Kemudian dibawanya daging anak sapi gemuk 
(yang dibakar). "Yaitu, sesuatu yang termasuk harta benda berharga yang ia 
miliki. Dan dalam ayat yang lain difirmankan: 4 32 ее Д of ed Bd "Maka 
tidak lama kemudian Ibrahim menyuguhkan daging anak sapi yang dipanggang." 
(QS. Huud: 69). 


Kata 325 berarti dipanggang di atas batu pemanggang. 4 4 5} 
"Lalu оу kepada mereka," yakni didekatkan kepada mereka. 

4 SASEN JG “Ibrahim berkata: Silahkan kalian makan.” Ibrahim sangat 
ramah dalam mengungkapkan kata-kata dan penawaran yang sangat santun. 
Ayat ini menunjukkan tata krama menjamu tamu, di mana Ibrahim telah 
menghidangkan jamuan dengan cepat pada saat tamu tidak menyadarinya. : 
Dan Ibrahim tidak menjanjikan kepada tamunya bahwa ia akan menghidang- 
kan sesuatu, ia tidak mengatakan: “Kami akan menghidangkan makanan kepada 
kalian semua.” Tetapi ia menghidangkan makanan itu dengan cepat dan secara 
sembunyi-sembunyi. Di mana ia menghidangkan hewan miliknya yang sangat 
berharga yang ia temukan, yaitu sapi yang masih muda lagi gemuk dan di- 
panggang. Ibrahim mendekatkan kepada mereka dan ia tidak meletakkannya 
seraya mengatakan: “Mendekatlah kalian,” tetapi justru ia meletakkan sajian 
itu di hadapan mereka tanpa memerintahkan sesuatu yang memberatkan orang 
yang mendengarnya, dan ia mengatakan agar mereka menyantapnya, bahkan 
ia mengatakan: “Silahkan makan.” Hal itu disampaikan dalam bentuk penawaran 
dengan penuh ramah tamah dan kelembutan. Sebagaimana yang biasa diucap- 
kan oleh orang sekarang ini: "Jika anda tidak keberatan dan bermaksud berbuat 
baik dan bersedekah, maka kerjakanlah." 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 08 ъл ag > "(Tetapi mereka tidak mau 
makan) karena itu Ibrahim merasa takut kepada mereka." Dan kisah ini sangat 
sinkron dengan kisah sebelumnya dalam surat lain, yaitu firman Allah Ta'ala: 


BIPA UN LA BEAN UE Tas pb IE AS SI JA ЫЙ, СВ 
болид, 
"Maka tatkala dilihatnya tangan mereka tidak menjamahnya, Ibrahim meman- 


dang aneh perbuatan mereka dan merasa takut kepada mereka. Malaikat itu 
berkata: Jangan kamu takut, sesungguhnya kami adalah (para Malaikat) yang 
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diutus kepada kaum Luth.” Dan isterinya berdiri (dibalik tirai) seraya tersenyum." 
(OS. Huud: 70-71). 


Maksudnya, ia gembira dengan kebinasaan mereka karena keangkuhan 
dan keingkaran mereka kepada Allah Ta'ala. Pada saat itulah para Malaikat 
menyampaikan berita gembira kepadanya (isteri Ibrahim) dengan kelahiran 
Ishag dan Ya'gub setelah Ishag. 

Мый Lamo ДАЙ» DI 05 HR inn зу AG Жу ПЫ 

«2365 ы МДЕ 5 Мыр.) 
“Isterinya berkata: Sungguh mengherankan, apakah aku akan melahirkan anak 
padahal aku adalah seorang perempuan tua, dan ini suamiku pun dalam keadaan 
yang sudah tua pula? Sesungguhnya ini benar-benar sesuatu yang sangat aneh.” 
Para Malaikat itu berkata: “Apakah kamu merasa heran tentang ketetapan Allah? 
Itu adalah rahmat Allah dan keberkahan-Nya, dicurahkan kepadamu, wahai 
Ahlul Bait. Sesungguhnya Allah Mahaterpuji lagi Mahapemurah.” (OS. Huud: 
72-73). 


Oleh karena itu, di sini Allah Ta'ala berfirman, € —£ КУРЕ : PA 
“Dan mereka memberi kabar gembira kepadanya dengan (kelahiran) seorang 
anak yang alim (Ishag).” Kabar gembira yang diperuntukkan bagi Ibrahim itu 
juga menjadi milik isterinya, karena anak itu lahir dari hasil pernikahan mereka 
berdua. 


Firman-Nya, $ 52 — 4 156 $ "Kemudian isterinya datang me- 
mekik," yakni menjerit dan berteriak keras. Demikian yang dikatakan oleh 
Ibnu “Abbas ês, Mujahid, Ikrimah, Abu Shalih, adh-Dhahhak, Zaid bin 
Aslam, ats-Tsauri, dan as-Suddi. Teriakannya itu adalah pada kata, "Sungguh 
aneh." 


Firman Allah Ta'ala, 4 44x) Xi $ “Lalu (ia) menepuk mukanya 
sendiri,” yakni memukul wajahnya dengan tangannya sendiri. Demikian yang 
dikemukakan oleh Mujahid dan Ibnu Sabith. Dan Ibnu “Abbas s&s mengata- 
kan: “Та memukul wajahnya karena keheranan, sebagaimana halnya kaum 
wanita merasa heran terhadap hal yang aneh.” $ 2 jy? JG, "Seraya 
berkata: (Aku adalah) seorang perempuan tua yang mandul. '" Maksudnya, bagai- 
mana mungkin aku akan melahirkan seorang anak sedang aku seorang pe- 
rempuan yang sudah tua. Dan pada masa muda pun aku ini termasuk seorang 
yang mandul sehingga tidak dapat hamil? 

& al Sp In JE WS JED "Mereka berkata: "Demikianlah Rabb-mu 
berfirman. ' Sesungguhnya Dia-lah Yang Mahabijkasana lagi Mahamengetahui. " 
Yakni, Mahamengetahui kemuliaan yang berhak mereka dapatkan, dan Maha- 


bijaksana dalam semua perkataan dan perbuatan-Nya. 
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Ibrahim bertanya: "Apakah urusanmu bai рата utusan?" (QS. 51:31) Mereka 
menjawab: "Sesungguhnya kami diutus kepada kaum yang berdosa (kaum 
Luth), (OS. 51:32) agar kami timpakan kepada mereka batu-batu dari tanah 
yang (keras), (OS. 51:33) yang ditandai di sisi Rabb-mu untuk (membinasa- 
kan) orang-orang melampaui batas." (OS. 51:34) Lalu Kami keluarkan orang- 
orang beriman yang berada di negeri kaum Luth itu. (OS. 51:35) Dan Kami 
tidak mendapati di negeri itu kecuali sebuah rumah dari orang-orang yang 
berserah diri. (OS. 51:36) Dan Kami tinggalkan pada negeri itu suatu tanda 
bagi orang-orang yang takut pada siksa yang pedih. (OS. 51:37) 


Allah & berfirman seraya menceritakan Ibrahim Xi: 
9,0 Kana (55 Jep Ibrahim bertanya: Apakah urusanmu hai para 
utusan? Ж ' Maksudnya apa keperluan kalian dan untuk apa pula kalian datang? 
мен J | UI 5 9 "Mereka menjawab: 'Sesungguhnya kami diutus _ 
kepada kaum yan g berdosa," "yakni kaum Nabi Luth. 
$ 522 аЬ се San Hala Je 39 “Agar kami timpakan kepada mereka batu- 
batu dari tanah yang (keras), yang musawwamah,” yakni ditandai. 
& AAN NG te p “Di sisi Rabb-mu untuk (membinasakan) orang-orang yang 
melampaui batas." "Yakni, orang-orang yang nama-nama mereka telah dituliskan 
di sisi Allah. Pada setiap batu tertulis nama orang yang akan ditimpanya. 
bid Ga Ga OS 205.725 5 "Lalu Kami keluarkan orang-orang beriman yang 
berada di negeri kaum Luth itu," dan mereka itu adalah Luth dan keluarganya, 
kecuali i isterinya. $5503 ipa YP Цу bad b "Dan Kami tidak mendapati 
di negeri itu kecuali sebuah rumah dari orang-orang yang berserah diri." Ayat 
ini dijadikan dalil oleh orang yang berpegang pada pendapat Mu'tazilah yang 
tidak membedakan antara iman dan Islam, karena mereka itu disebut sebagai 
orang-orang muslim dan juga orang-orang mukmin. Dan penggunaan ayat 
tersebut sebagai dalil adalah sangat lemah, karena mereka itu adalah kaum 
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yang beriman. Menurut kami, setiap orang mukmin itu pasti muslim, tetapi 
tidak demikian sebaliknya, yaitu tidak setiap orang muslim itu mukmin. Dan 
perpaduan dua nama dalam ayat tersebut karena keadaan yang khusus, sehingga 
tidak mutlak pada setiap keadaan. 

Dan firman Allah Ta'ala, 4 SI Ai 5467 SA ай, Gè S9 "Dan 
Kami tinggalkan pada negeri itu suatu tanda bagi orang-orang yang takut kepada 
siksa yang pedih." Maksudnya, Kami jadikan negeri itu sebagai pelajaran tentang 
sesuatu yang Kami turunkan kepada mereka berupa siksaan dan adzab serta 
batu-batu (berasal) dari tanah yang terbakar. Dan Kami jadikan tempat mereka 
bagaikan danau yang berbau busuk. Dan pada yang demikian itu terdapat 
pelajaran bagi orang-orang yang beriman. $ AM A о А pal p "Yaitu 
orang-orang yang takut kepada siksa yang pedih." 
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Dan juga pada Musa (terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah) ketika Каті 
mengutusnya kepada Fir'aun dengan membawa mukjizat yang nyata. (QS. 
51:38) Maka, dia (Fir'aun) berpaling (dari iman) bersama tentaranya dan 
berkata: "Dia adalah seorang tukang sibir atau seorang gila." (QS. 51:39) 
Maka Kami siksa dia dan tentaranya, lalu Kami lemparkan mereka ke dalam 
laut, sedang dia melakukan pekerjaan yang tercela. (QS. 51:40) Dan juga 
pada (kisah) 'Aad ketika Kami kirimkan kepada mereka angin yang mem- 
binasakan, (QS. 51:41) angin itu tidak membiarkan sesuatu pun yang di- 
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landanya, melainkan dijadikannya seperti serbuk. (QS. 51:42) Dan pada 
(kisah) kaum Tsamud ketika dikatakan kepada mereka: "Bersenang-senang- 
lah kamu sampai suatu waktu." (QS. 51:43) Maka mereka berlaku angkuh 
terhadap perintah Rabb-nya, lalu mereka disambar petir, sedang mereka 
melihatnya. (QS. 51:44) Maka mereka sekali-kali tidak dapat bangun dan 
tidak pula mendapat pertolongan, (QS. 51:45) dan (Kami membinasakan) 
kaum Nuh sebelum itu. Sesungguhnya mereka adalah kaum yang fasik. 
(OS. 51:46) 


Allah 9 berfirman, $ ox ОФ. Ds) Jl ЫЙ уу; 23> "Dan juga 
pada Musa (terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah) ketika Kami mengutusnya 
kepada Fir'aun dengan membawa mukjizat yang nyata. "Yakni, dengan mem- 
bawa dalil yang jelas dan hujjah yang pasti. $05 SEP "Maka dia (Fir'aun) 
berpaling (dari iman) bersama tentaranya." Maksudnya, Fir'aun berpaling dari 
kebenaran nyata yang dibawa oleh Musa sebagai bentuk kesombongan dan 
pembangkangan. 


Mengenai firman-Nya, $057 SAP "Maka, dia (Fir 'aun) berpaling (dari 
iman) bersama tentaranya," Ibnu Zaid mengatakan: "Yakni, dengan pasukan- 
nya yang, ada bersamanya Kemudian ia membacakan: 
ма» SI sda 5 < a BAR "Seandainya aku ada mempunyai kekuatan 
funtuk menolak kamu) atan kalau aku dapat berlindung kepada keluarga yang 
kuat (tentu aku lakukan). " (QS. Huud: 80). Dan makna yang pertama adalah 
lebih kuat. 


$5 ЖЫЛ el JG, $ “Dan berkata: Dia adalah seorang tukang sihir 
atau seorang gila.” Maksudnya, dirimu tidak lepas dari dua sifat, sebagai se- 
orang penyihir atau orang gila. Allah Ta'ala berfirman: 
bb DG Ии о> у iG} "Maka Kami siksa dia dan tentaranya, lalu 
Kami lemparkan mereka ke dalam laut, sedang dia melakukan pekerjaan yang 
tercela." Yakni, dalam keadaan hina dina, kafir, ingkar dan е. 


Setelah itu, Allah & berfirman, $ 2 $ ал eie шз 22 с) ,$ "Dan 
juga pada kisah 'Aad ketika Kami kirimkan kepada ‚йр. angin yang mem- 
binasakan. " Yakni, angin yang mengakibatkan kerusakan, tidak menghasilkan 
manfaat sedikit pun. Demikian yang dikatakan oleh adh-Dhahhak, Qatadah, 
dan ulama lainnya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
feb AS ә EP "Angin itu tidak membiarkan sesuatu pun yang dilanda- 
nya." Yakni, segala sesuatu yang dirusak oleh angin tersebut, 4 pS adas Si) 
"Melainkan dijadikannya seperti serbuk." Maksudnya, menjadi (seperti) sesuatu 
yang hancur berkeping-keping. Wallaahu a'lam. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ MAK єз IN +2 КИЙ! 3 9 "Ketika Kami 
kirimkan kepada mereka angin yang membinasakan," Sa' а bin al-Musayyab 
dan ulama lainnya berkata: "Mereka mengatakan: “Ia adalah angin selatan.”" 
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Dan telah ditegaskan dalam hadits shahih yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas 
s&s, ia bercerita bahwa Rasulullah Ж bersabda: 


| ° ki - о Ў о Ё -ó А о 
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"Aku telah ditolong (oleh Allah) dengan angin timur dan kaum “Aad dibinasa- 
kan (oleh Allah) dengan angin barat." 


Firman-Nya, $ ue 5 12 0 ЕЕС зз > "Dan pada (kisah) kaum 
Tsamud ketika dikatakan kepada mereka: 'Bersenang-senanglah kamu sampai 
suatu waktu." Ibnu Jarir mengatakan: "Yakni sampai pada batas waktu ber- 
akhirnya ajal" Dengan | demikian, di sini Dia berfirman: 

Kon a PG #0 Maa SE BASA Ip "Dan 
pada (kisah) kaum Tsamud ketika dikatakan kepada mereka: 'Bersenang-senanglah 
kamu sampai suatu waktu.' Maka mereka berlaku angkuh terhadap perintah 
Rabb-nya, lalu mereka disambar petir sedang mereka melihatnya." Hal itu terjadi 
setelah mereka menunggu adzab tiga hari, lalu adzab itu datang kepada mereka 
pada pagi hari keempat, yaitu pada permulaan siang. $ 3 БЛ EP 
"Maka mereka sekali- kali tidak dapat bangun," (untuk) melarikan diri dan 
bangkit, 4 2, „аса IPS 5, 9 "Dan tidak pula mereka mendapat pertolongan." 
Maksudnya, mereka tidak sanggup menyelamatkan diri dari apa yang mereka 
alami. 


Dan firman Allah 36, 4 po оў ehy? "Dan (Kami membinasakan) 
kaum Nuh sebelum itu. о binasakan kaum Nuh sebelum 
mereka. $ 72.6 05157 l $ "Sesunggunhya mereka adalah kaum yang fasik." 
Seluruh kisah ini telah diuraikan secara panjang lebar di beberapa surat al- 
Our-an. Wallaahu a'lam. 
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Dan langit itu Kami bangun dengan kekuasaan (Kami) dan sesungguhnya 
Kami benar-benar meluaskannya. (OS. 51:47) Dan bumi itu Kami hampar- 
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kan, maka sebaik-baik yang menghamparkan (adalah Kami). (QS. 51:48) 
Dan segala sesuatu Kami ciptakan berpasang-pasangan supaya kamu meng- 
ingat akan kebesaran Allah. (OS. 51:49) Maka, segeralah kembali kepada 
(mentaati) Allah. Sesungguhnya aku (adalah) seorang pemberi peringatan 
yang nyata dari Allah untukmu. (OS. 51:50) Dan janganlah kamu meng- 
adakan ilah yang lain di samping Allah. Sesungguhnya aku seorang pemberi 
peringatan yang nyata dari Allah untukmu. (OS. 51:51) 


Allah & berfirman seraya mengingatkan penciptaan alam uluwwi 

(bagian atas) dan alam sufli (bagian bawah), $ BUS UAN, $ “Dan langit itu 
Kami bangun. g Maksudnya, Kami jadikan langit itu sebagai atap yang ter- 
pelihara, dan tinggi. < 2:6 ў “Dengan kekuasaan,” maksudnya dengan kekuatan. 
Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas «ё, Mujahid, Qatadah, ats- 
Tsauri, dan lain-lain. $ oyes 9, > "Dan sesungguhnya Kami benar-benar 
meluaskannya." Maksudnya, Kami telah menjadikan seluruh penjurunya luas, 
kemudian Kami meninggikannya tanpa menggunakan tiang, sehingga ia meng- 
gantung sebagaimana adanya. $ \ Si, $ "Dan bumi itu Kami hampar- 
kan," yakni, Kami jadikan ia sebagai hamparan bagi semua makhluk. 
оуд 21; 59 5} "Maka, sebaik-baik yang menghamparkan (adalah Kami)," 
Artinya, Kami telah menjadikannya terbentang luas bagi para penghuninya. 
оон Огу} "Dan segala sesuatu Kami ciptakan berpasang- pasangan," 
yakni selurih makhluk itu berpasang-pasangan: langit dan bumi, siang dan 
malam, matahari dan bulan, daratan dan lautan, terang dan gelap, iman dan 
kufur, kematian dan kehidupan, kesengsaraan dan kebahagiaan, Surga dan 
Neraka, bahkan sampai pada hewan dan juga tumbuh-tumbuhan. Oleh karena 
itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 255 aa > "Supaya kamu mengingat akan 
kebesaran Allah." Maksudnya, supaya kalian mengetahui bahwa sang Pencipta 
itu hanya satu, tiada sekutu bagi-Nya. $ AI 225} "Maka, segeralah kembali 
kepada (mentaati) Allah." Maksudnya, berlindunglah kalian kepada-Nya, dan 
bersandarlah kepada-Nya d dalam menangani semua urusan kalian. 
LA M3 SAY, Ке 5 0л К< с Ў "Sesungguhnya aku (adalah) seorang 
pemberi peringatan yang nyata dari Allah untukmu. Dan janganlah kamu meng- 
adakan ilah yang lain di samping Allah.' "Maksudnya, Janganlah kalian me- 
nyekutukan-Nya dengan sesuatu apa pun. 4 iru pil 45. SN l Ў “Sesungguhnya 
aku seorang pemberi peringatan yang nyata dari Allah untukmu." 
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g 2 sa H3 dn YA LI 
Demikianlah, tidak seorang Rasul pun yang datang kepada orang-orang 
sebelum mereka, melainkan mereka mengatakan: "Ia adalah seorang tukang 
sihir atau orang gila." (OS. 51:52) Apakah mereka saling berpesan tentang 
apa yang dikatakan itu. Sebenarnya mereka adalah kaum yang melampaui 
batas. (OS. 51:53) Maka berpalinglah kamu dari mereka, dan kamu sekali- 
kali tidak tercela. (OS. 51:54) Dan tetaplah memberi peringatan, karena 
sesungguhnya peringatan itu bermanfaat bagi orang-orang yang beriman. 
(OS. 51:55) Dan tidaklah Aku menciptakan jin dan manusia melainkan 
supaya mereka beribadah kepada-Ku. (OS. 51:56) Aku tidak menghendaki 
rizki sedikit pun dari mereka dan Aku tidak menghendaki supaya mereka 
memberi Aku makan. (OS. 51:57) Sesungguhnya Allah, Dia-lah Mahapemberi 
rizki Yang mempunyai kekuatan lagi sangat kokoh. (OS. 51:58) Maka se- 
sungguhnya untuk orang-orang zhalim ada bagian (siksa) seperti bagian 
teman-teman mereka (dahulu): maka janganlah mereka meminta kepada- 
Ku menyegerakannya. (OS. 51:59) Maka, kecelakaanlah bagi orang-orang 
yang kafir pada hari yang diancamkan kepada mereka. (OS. 51:60) 
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Allah @@ berfirman seraya menghibur Nabi-Nya, Muhammad #. 
Dan sebagaimana yang telah dikatakan kepadamu oleh orang-orang musyrik, 
maka telah dikatakan pula oleh para pendusta terdahulu kepada Rasul-Rasul 
mereka, $ 522 ИС. NG У) с^ 3 с^ СЕ AC 2085 $ "Demikianlah, 
tidak seorang Rasul pun yang datang kepada orang-orang sebelum mereka, melain- 
kan mereka mengatakan: "Ta adalah seorang tukang sihir atau orang gila." Allah 
46 berfirman, < 4 15 2351 > “Apakah mereka saling berpesan tentang apa yang 
dikatakan itu?” Maksudnya, apakah sebagian mereka telah mewasiatkan kepada 
sebagian yang lain tentang hal tersebut? < 0,0 (Эб РА X> "Sebenarnya mereka 
adalah kaum yang melampaui batas." Maksudnya, tetapi mereka adalah kaum 
yang melampaui batas, hati mereka serupa, di mana mereka yang hidup terakhir 
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mengatakan hal yang sama dengan apa yang dikatakan oleh para pendahulu 
mereka. 


Lebih lanjut Allah Ta'ala berfirman, < —£ 958 $ “Maka berpaling- 
lah kamu dari mereka,” maksudnya, menghindarlah kamu dari mereka, hai 
Muhammad, $ « Ла SA Ksp “Dan kamu sekali-kali tidak tercela.” Yakni, Kami 
tidak akan pernah mencelamu karena hal tersebut. 

Ke са «У Ор 755) 5 "Рап tetaplah memberi peringatan, karena sesung- 
guhnya peringatan itu bermanfaat bagi orang-orang yang beriman." "Maksudnya, 
yang dapat mengambil manfaat dari hal itu hanyalah hati yang beriman saja. 
Dan setelah itu, Allah Jalla Jalaaluhu berfirman, $ о oag У 25у, a PAAT., 

"Dan tidaklah Aku menciptakan j jin dan manusia melainkan supaya mereka 
beribadah kepada-Ku." Maksudnya, Aku ciptakan mereka itu dengan tujuan 
untuk menyuruh mereka beribadah kepada-Ku, bukan karena Aku membutuh- 
kan mereka. Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 0153 Y) > "Melainkan supaya 
mereka beribadah kepada-Ku." “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas: "Artinya, melainkan supaya mereka mau tunduk beribadah kepada- 
Ku, baik secara sukarela maupun terpaksa. Dan itu pula yang menjadi pilihan 
Ibnu Jarir. Sedangkan Ibnu Juraij menyebutkan: "Yakni, supaya mereka me- 
ngenal-Ku." Dan masih mengenai firman-Nya, < 05253 Yi $ "Melainkan supaya 
mereka beribadah kepada-Ku." Ar-Rabi' bin Anas mengatakan: "Maksudnya 
tidak lain kecuali untuk beribadah." As-Suddi mengemukakan: "Di antara 
ibadah itu ada 1 yang bermanfaat dan ada pula yang tidak bermanfaat." Allah 
berfirman: 4 Ai а NG AAA A 880 As) "Dan sesungguhnya 
jika engkau tanyakan kepada mereka: 'Siapakah yang menciptakan langit dan 
bumi?' Tentu mereka akan menjawab: 'Allah. '" (QS. Luqman: 25). 


Ibadah mereka yang disertai dengan kesyirikan itu sama sekali tidak 
mendatangkan manfaat bagi mereka. Adh-Dhahhak mengatakan: "Dan yang 
dimaksudkan dengan hal itu adalah orang-orang yang beriman." 


Dan firman Allah Ta'ala: 
Ke 3 AN ао ош ЛУТ, Өз ЫЙ 5 "Aku tidak 
menghendaki rizki sedikit pun dari mereka dań Aku tidak menghendaki supaya 
mereka memberi Aku makan. Sesungguhnya Allah, Dia-lah Mahapemberi rizki 
Yang mempunyai kekuatan lagi sangat kokoh." Makna ayat tersebut, bahwa 
` Allah Tabaaraka wa Ta'ala telah menciptakan hamba-hamba-Nya dengan 
tujuan agar mereka beribadah kepada-Nya semata, Rabb yang tiada sekutu 
bagi-Nya. Barangsiapa mentaati-Nya, maka ia akan diberikan balasan yang 
sempurna. Dan barangsiapa yang durhaka kepada-Nya, maka ia akan men- 
dapatkan adzab yang sangat pedih. Dan Allah Ta'ala juga memberitahukan 
bahwa Dia sama sekali tidak membutuhkan mereka, tetapi justru merekalah 
yang sangat membutuhkan-Nya dalam segala keadaan. Dengan demikian, Dia 
adalah Pencipta dan Pemberi rizki mereka. 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah 5, ia berkata bahwa 
Rasulullah # bersabda: “Allah Ta'ala berfirman: 


Ё 
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"Wahai anak Adam, luangkanlah waktu untuk beribadah kepada-Ku, Aku 
akan memenuhi hatimu dengan kebahagiaan dan Aku akan menutupi kefakiran- 
mu. Dan jika kamu tidak melakukannya, maka Aku akan mengisi hatimu 
dengan kesengsaraan dan Aku tidak akan menutupi kefakiranmu." 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan Ibnu Majah, dari 
hadits Imran bin Za-idah. At-Tirmidzi berkata: "Hadits tersebut hasan gharib." 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 5 11 20 ор 9 “Maka sesungguhnya 
untuk orang-orang zhalim ada bagian,” yakni bagian siksaan. 
$03455 пва 055 р. "Seperti bagian teman-teman mereka (dahulu), 
maka janganlah mereka meminta kepada-Ku menyegerakannya." Maksudnya, 
jangan mereka meminta kepada-Ku menyegerakan hal tersebut. Karena se- 
sungguhnya hal i itu sudah pasti akan terjadi, tidak mungkin tidak. 
Фон gil maa ono "IS pal JH "Maka, kecelakaanlah bagi orang-orang 
yang kafir pada hari yang diancamkan kepada mereka." Yakni, pada hari Kiamat. 


Demikianlah akhir dari penafsiran surat adz-Dzaariyaat. Walillaahil 
Hamdu wal Minnah. 
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( Bukit ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-52 : 49 ayat 


y 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Demi bukit, (OS. 52:1) dan Kitab yang ditulis, (OS. 52:2) pada lembaran 
yang terbuka, (OS. 52:3) dan demi Baitul Ma'mur, (OS. 52:4) dan atap yang 
ditinggikan (langit), (OS. 52:5) dan laut yang di dalam tanahnya ada api, 
(OS. 52:6) sesungguhnya adzab Rabb-mu pasti terjadi, (OS. 52:7) tidak 
seorang pun yang dapat menolaknya, (OS. 52:8) pada hari ketika langit 
benar-benar bergoncang, (OS. 52:9) dan gunung benar-benar berjalan. (OS. 
52:10) Maka, kecelakaan yang besarlah di hari itu bagi orang-orang yang 
mendustakan, (OS. 52:11) (yaitu) orang-orang yang bermain-main dalam 
kebathilan, (OS. 52:12) pada hari mereka didorong ke Neraka Jahannam 
dengan sekuat-kuatnya. (OS. 52:13) (Dikatakan kepada mereka): "Inilah 
Neraka yang dahulu kamu selalu mendustakannya." (OS. 52:14) Maka 
apakah ini sihir, ataukah kamu tidak melihat? (OS. 52:15) Masuklah kamu 
ke dalamnya (rasakanlah panas apinya), maka baik kamu bersabar atau 
tidak, sama saja bagimu: kamu diberi balasan terbadap apa yang telah 
kamu kerjakan. (OS. 52:16) 


Imam Malik meriwayatkan dari az-Zuhri, dari Muhammad bin Jubair 
bin Muth'im, dari ayahnya: “Aku pernah mendengar Nabi # membaca surat 
ath-Thuur dalam shalat Maghrib. Aku tidak pernah mendengar seseorang yang 
suara atau bacaannya lebih bagus dari beliau.” 


Demikian yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dari jalan 
Malik. Dan Imam al-Bukhari juga meriwayatkan dari Ummu Salamah, ia 
berkata: “Aku pernah mengadukan kepada Rasulullah 46, maka beliau pun 
bersabda: 


(AN Л) но el 9р )) 


“Berthawaflah di belakang orang-orang, sedangkan engkau menunggangi 
kendaraan.” 


Maka aku pun berthawaf, sedang Rasulullah # mengerjakan shalat 
di sisi Baitullah seraya membaca wath Thuur wa Kitaabin masthuur.” 


Allah Ta'ala bersumpah dengan ciptaan-ciptaan-Nya yang menunjuk- 
kan kekuasaan-Nya yang amat besar, bahwa adzab-Nya itu pasti akan terjadi, 
menimpa musuh-musuh-Nya, dan bahwasanya tidak ada seorang pun yang 


dapat menolak adzab itu yang diberikan Allah kepada mereka. 
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Ath-Thuur adalah gunung (bukit) yang di atasnya terdapat pepohonan 
seperti apa yang difirmankan-Nya kepada Musa, dan darinya Dia mengutus 
“Isa. Dan gunung yang di atasnya tidak terdapat pepohonan tidak disebut 
sebagai Thuur. Tetapi hal itu disebut sebagai Jabal. 4 324 «25, } "Dan demi 
Kitab yang ditulis." Ada yang mengatakan: “Yaitu Lauhul Mahfuzh.” Tetapi 
ada juga yang menyatakan: “Yakni Kitab-Kitab yang telah diturunkan dan 
ditulis yang dibacakan kepada ummat manusia sgcara lantang.” Oleh karena 
itu, Allah Ta'ala berfirman, $ р а А, „* "Pada lembaran yang 
terbuka. Dan demi Baitul Ma'mur." Telah ditetapkan dalam kitab ash-Shahihain, 
bahwa Rasulullah # telah bersabda dalam hadits Isra', setelah beliau sampai 
di langit yang ketujuh: 
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“Kemudian aku diangkat ke Baitul Ma'mur. Рап ternyata setiap harinya іа 
dimasuki oleh tujuh puluh ribu Malaikat, yang mereka tidak pernah kembali 
lagi kepadanya." 


\ 


Maksudnya, mereka beribadah di dalamnya дап berthawaf di sana, 
sebagaimana penduduk bumi berthawaf di Ka'bah mereka. Demikian pula 
Baitul Ma'mur yang merupakan Ka'bah bagi penduduk langit ke tujuh. Oleh 
karena itu, di sana didapatkan Ibrahim, kekasih Allah Jl; 51.21 Де 
menyandarkan punggungnya ke Baitul Ma'mur. Karena ia telah membangun 
Ka'bah di bumi, dan sudah pasti pahala itu diberikan sesuai dengan amal per- 
buatan. Dan pada setiap langit terdapat Bait (rumah ibadah) yang mana di 
dalamnya para penghuninya beribadah dan mengerjakan shalat. Sedangkan 
yang terdapat di langit dunia disebut dengan Baitul Izzah. Wallaahu a'lam. 


Dan firman Allah Ta'ala, € ¢ BA EN, "Рап atap yang ditinggikan 
(langit). ' "Sufyan ats-Tsauri, Syu'bah, dan Abul Ahwash berkata dari “Ali: 
«$ ФА SAI SEA Dan atap yang ditinggikan," yaitu langit.” , Sufyan mengata- 
kan: “Kemudian ia membaca: $ ә у> p li: 52 A Wb pima бз Ас b 
Dan Kami menjadikan langit йи sebagai atap yang terpelihara, sedang mereka 
berpaling dari segala tanda-tanda (kekuasaan Allah) yang terdapat padanya.” 
(OS. Al-Anbiyaa': 32). 

Demikianlah yang dikemukakan oleh Mujahid, Qatadah, as-Suddi, 
Ibnu Juraij, Ibnu Zaid, dan menjadi pilihan Ibnu Jarir. Dan ar-Rabi' bin Anas 
mengatakan: "Yaitu 'Arsy, yang ia merupakan atap bagi seluruh makhluk." 
Dan ia mempunyai sisi yang menjadi tujuan bersama selainnya sebagaimana 


yang telah dikatakan oleh Jumhur Ulama. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ yali 51, 9 “Dan laut yang di dalam 
tanahnya ada api.” Yakni pada hari Kiamat kelak, lautan akan dijadikan api 
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yang berkobar mengelilingi orang-orang. Demikian yang diriwayatkan oleh 
Sa'id bin al-Musayyab dari “Ali bin Abi Thalib. Dan hal yang sama juga 
diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, di mana Sa'id bin al-Musayyab, Mujahid, 
“Abdullah bin “Ubaid bin “Umair dan juga yang lainnya. Sedangkan Qatadah 
mengatakan: “Yaitu, nyala api yang benar-benar penuh.” Dan itulah yang 
menjadi pilihan Ibnu Jarir. Artinya, ia tidak menyala pada hari ini, namun 
sudah benar-benar penuh. Dan yang dimaksud dengan al-masjuur adalah yang 
ditahan dan dilarang dari bumi sehingga tidak melumuri dan membakar para 
penghuninya. Demikian yang dikatakan oleh “Ali bin Abi Thalhah dari Ibnu 
“Abbas s&s. Pendapat itu pula yang dikemukakan oleh as-Suddi dan ulama- 
ulama lainnya. Dan hal tersebut ditunjukkan oleh hadits yang diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad 255 dalam Musnadnya, di mana ia berkata: “Yazid mem- 
beritahu kami, al“Awam memberitahu kami, seorang Syaikh memberitahuku, 
ketika itu ia berada di tepi pantai, ia berkata: “Aku telah bertemu dengan Abu 
Shalih, budak “Umar bin al-Khaththab: lalu ia berkata, "Umar bin al-Khaththab 
memberitahu kami, dari Rasulullah 45, beliau bersabda: 


о, и Jo - 


ей of JA озш ср SK Ii al, Ды Jaya Gad) 
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“Tidak ada satu malam рип melainkan laut menegakkan diri di dalamnya tiga 


kali (untuk) memohon izin kepada Allah Ta'ala untuk dapat menumpahkan 
diri kepada mereka, lalu Allah 8% menahannya.”* 


Dan firman-Nya, $ «| ЖШ, Mis UP "Sesungguhnya adzab Rabb-mu 
pasti terjadi." Inilah yang menjadi objek sumpah. Maksudnya, adzab itu pasti 
akan ditimpakan kepada orang-orang kafir. Sebagaimana Allah Ta'ala telah 
berfirman dalam ayat berikutnya, $ gi шг ila b "Tidak seorang рип yang dapat 
menolaknya." Maksudnya, tidak seorang pun yang dapat menolaknya dari 
mereka jika Allah sudah menghendaki hal itu bagi mereka. 


Firman Allah Ta'ala, 4 Ia Ж p y я $ “Pada hari ketika langit 
benar-benar bergoncang.” Ibnu “Abbas dan Qatadah mengatakan: “Bergerak 
dengan gerakan keras.” Dan dari “Abbas: “Yaitu, goncangan yang membelah.” 
Sedangkan Mujahid mengemukakan: “Yakni berputar.” Adh-Dhahhak ber- 
kata: "Perputaran dan gerakannya itu atas perintah Allah." Dan itulah yang 
menjadi pilihan Ibnu Jarir, yaitu berupa gerakan dalam perputarannya. Ia 
menceritakan, Abu “Ubaidah Ma'mar bin al-Mutsanna mengumandangkan 
satu bait sya'ir: 
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* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ (no. 4935). 
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Seakan-akan jalannya dari rumahnya seperti jalannya awan 
yang tidak lambat dan tidak pula tergesa-gesa. 


Firman-Nya, < 12 IA =) $ “Dan gunung benar-benar berjalan.” 
Maksudnya, gunung itu akan pergi dan berubah menjadi debu yang bertebaran 
dan berhamburan ke mana-mana. 4 52160 Jag bp $ “Maka, kecelakaan yang 
besarlah di bari itu bagi orang-orang yang mendustakan.” Maksudnya, kecelakaan 
(ditimpakan) kepada mereka pada hari itu karena adzab Allah, dan siksaan- 
Nya Dia timpakan kepada mereka. $ о yak So Al 233 > (Yaitu) orang- 
orang yang bermain-main dalam kebathilan. "Yakni, di dunia mereka tenggelam 
di dalam kebathilan dan mereka menjadikan agama sebagai permainan dan 
senda gurau. $ о #27 ed "Pada hari mereka didorong," yakni digelincirkan, 
4 6s 045 д7 IP "Ke Neraka Jahannam dengan sekuat-kuatnya." Mujahid, 
asy-Sya'bi, Muhammad bin Ka'ab, adh-Dhahhak, as-Suddi, dan ats-Tsauri 
berkata: "Mereka „didorong ke dalamnya dengan sekali dorong." 
фә SS ИР „25 ы) JU sis $ "Inilah Neraka yang dahulu kamu selalu mendusta- 
kannya." Maksudnya, Malaikat Zabaniyah mengatakan h hal NAN kepada 
mereka sebagai hinaan dan celaan. $ G'a .0 уре Y „М is Hail “Maka, 
apakah ini sihir? Ataukah kamu tidak melihat? Masuklah kamu ke dalamnya.” 
Maksudnya, masuklah ke dalamnya seperti masuknya orang-orang yang di- 
selimuti dari semua arah. $ <É a Nai Y 1,1205 9 "Maka baik kamu 
bersabar atau tidak, sama saja bagimu, "Maksudnya, sama saja, baik kalian 
bersabar atas adzab dan siksaannya atau kalian tidak bersabar, maka tidak ada 
tempat berlindung bagi kalian darinya dan tidak pula ada tempat menyelamat- 
kan diri bagi kalian darinya. < о jas is 5 о ОЛ» "Kamu diberi balasan 
terhadap apa yang telah kamu kerjakan. " Maksudnya, Allah tidak akan pernah 
menzhalimi seorang pun. Bahkan sebaliknya, Dia senantiasa memberikan 
balasan kepada setiap orang sesuai dengan amalnya. 
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Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa berada dalam Surga dan ke- 
nikmatan, (QS. 52:17) mereka bersuka ria dengan apa yang diberikan kepada 
mereka oleh Rabb mereka; dan Rabb mereka memelihara mereka dari adzab 


Neraka. (QS. 52:18) Dikatakan kepada mereka: "Makan dan minumlah 
dengan enak sebagai balasan dari apa yang telah kamu kerjakan," (QS. 
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52:19) mereka bertelekan di atas dipan-dipan berderetan dan Каті kawin- 
kan mereka dengan bidadari-bidadari yang cantik bermata jeli. (QS. 52:20) 


Allah & menceritakan keadaan orang-orang yang berbahagia, di mana 
Dia berfirman, $ 2 Lg ARI "Sesungguhnya orang-orang yang ber- 
takwa berada dalam Sitrga dan kenikmatan. " Dan itu jelas bertolak belakang 
dengan apa yang с dialami oleh orang-orang yang mendapatkan adzab dan 
siksaan. $ е) „АЙ, Tu ae UP "Mereka bersuka ria dengan ара yang diberikan 
kepada ко oleh Rabb mereka. " Maksudnya, mereka bersenang-senang dengan 
apa yang diberikan Allah kepada mereka, berbagai macam kenikmatan, berupa 
makanan, minuman, pakaian, tempat tinggal, kendaraan, dan lain-lain. 
4 ке je wi 0 s3 > "Dan Rabb mereka memelihara mereka dari adzab 
Neraka." Maksudnya, Allah Ta'ala telah menyelamatkan mereka dari adzab 
Neraka. Dan itu adalah kenikmatan tersendiri, di samping masuk Surga, juga 
agar mereka merasakan sesuatu yang tidak pernah dilihat mata, didengar telinga, 
dan tidak pula terbersit di dalam hati manusia. 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, 4 © к 257 бу у СУ 
"Makan dan minumlah dengan enak sebagai balasan dari ара yang telah kamu 
kerjakan." Maksudnya, semua itu merupakan karunia dan kebaikan dari-Nya. 
Dan firman-Nya, $ 45 pias у ү, Че SË p “Mereka bertelekan di atas dipan- 
dipan berderetan,” ats-Tsauri menceritakan dari Ibnu “Abbas: “Dipan-dipan 
(itu) dalam keadaan tertata rapi.” Dan firman-Nya, $ 4,2 425 $ "Berderetan," 
yang berarti saling bertatapan wajah antara satu dengan yang lainnya. Dan 
hal itu sebagaimana firman-Nya: $ 2 уу („12 Ф "Mereka duduk berhadap- 
hadapan di atas dipan-dipan." (OS. АТН: 47). 


Firman-Nya, $ ле ууа уу > "Dan Каті kawinkan mereka dengan 
bidadari-bidadari yang cantik bermata jeli. " Maksudnya, Kami berikan kepada 
mereka teman-teman wanita yang shalih dan pasangan- pasangan cantik berupa 
bidadari-bidadari yang jelita. Mengenai firman-Nya, $ A55, $ "Dan Kami 
kawinkan mereka," Mujahid berkata: "Maksudnya, Kami nikahkan mereka 
dengan bidadari." Dan sifat para bidadari tersebut telah diuraikan sebelumnya 
di beberapa tempat, sehingga tidak perlu diulang lagi di sini. 


GENG ia Ht Na 
Aa 3 ‚зл Ia СО аа Жу Ya „2 
One ku pii CETA L, 


Da aa Oa OI A У У Е A AS LS AF AS a Ab In On an “Чы Ч “Чы. эЧ ЧА “Чы an Чы. СА. Pr Pa Ia aa 


ОР з 


SMP MP APAP MI РОР ОР СР Mp чь сь чс «су чс «с «о «о «о «уы 


Katsir Juz 26 553 


< д, © “ ya (3 „^7 dg Ж; 
Hak 5 O ЗК оь Да 
O sada TG (С O Hb 
SE ED аса 
СУ E NA TA 


Dan orang-orang yang beriman, dan yang anak cucu mereka mengikuti 
mereka dalam keimanan, Kami hubungkan anak cucu mereka dengan 
mereka, dan Kami tidak mengurangi sedikit pun dari pahala amal mereka. 
Tiap-tiap manusia terikat dengan apa yang dikerjakannya. (OS. 52:21) Dan 
Kami beri mereka tambahan dengan buah-buahan dan daging dari segala 
jenis yang mereka inginkan. (OS. 52:22) Di dalam Surga, mereka saling 
memperebutkan piala (gelas) yang isinya tidak (menimbulkan) kata-kata 
yang tidak berfaedah dan tidak pula perbuatan dosa. (OS. 52:23) Dan ber- 
keliling di sekitar mereka anak-anak muda untuk (melayani) mereka, seakan- 
akan mereka itu seperti mutiara yang tersimpan. (OS. 52:24) Dan sebagian 
mereka menghadap kepada sebagian yang lain saling tanya-menanya. (OS. 
52:25) Mereka berkata: "Sesungguhnya kami dahulu sewaktu berada di 
tengah-tengah keluarga kami merasa takut (akan diadzab)." (OS. 52:26) 
Maka, Allah memberikan karunia kepada kami dan memelihara kami dari 
adzab Neraka. (OS. 52:27) Sesungguhnya kami dahulu beribadah kepada- 
Nya. Sesungguhnya Dia-lah yang melimpahkan kebaikan lagi Mahapenyayang. 
(QS. 52:28) 


Allah @ memberitahukan tentang karunia, kemurahan, anugerah dan 
kelembutan-Nya kepada semua makhluk-Nya, serta kebaikan-Nya, bahwa 
jika orang-orang mukmin itu diikuti oleh keturunan mereka, maka mereka 
akan dipertemukan dengan ayah-ayah mereka di suatu tempat, meskipun amal 
perbuatan mereka tidak sampai pada amal-amal ayah-ayah mereka, agar ayah- 
ayah mereka itu merasa senang dengan kehadiran anak-anaknya di sisi mereka, 
di tempat kediaman mereka. Mereka dikumpulkan dengan cara yang paling 
baik, yakni orang yang mempunyai amal yang kurang, akan ditinggikan derajat- 
nya melalui orang yang amalnya sudah sempurna, dan hal itu sama sekali tidak 
menjadikan amalannya berkurang dan kedudukannya menurun sehingga ter- 
jadi kesamaan antara orang ini dengan orang yang tinggi deraj atnya itu. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, < « & c meka А i aa bg aa нв Kdi > 
"Каті bubungkan anak сиси mereka dengan mereka, dan Kami tidak mengurangi 
sedikit pun dari pahala amal mereka." Ats-Tsauri menceritakan dari “Amr bin 
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Murrah, dari Sa'id bin Jubair, dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Bahwa Allah 
akan meninggikan derajat keturunan orang mukmin pada derajatnya meskipun 
mereka berada di bawahnya dalam amal perbuatan, hal itu agar ia merasa 
senang dengan kehadiran mereka. Dan kemudian i ia membacakan: 

tai с meki aya Ai LG, 455 ме Gi об 5 HA, JAH D "Dan 
orang-orang yang beriman, dan yang anak Cucu mereka mengikuti mereka dalam 
keimanan, Kami bubungkan anak cucu mereka dengan mereka, dan Kami tidak 
mengurangi sedikit pun dari pahala amal mereka." 


Demikian yang diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim, 
dari hadits Sufyan ats-Tsauri. Hal senada juga diriwayatkan oleh Ibnu Jarir 
dari hadits Syu'bah, dari 4 “Amr bin Murrah, Dan mengenai firman Allah Ta'ala, 
$; wog в GG ош 5 с Jae DAN, $ "Dan orang: orang yang beriman, 
dan yang anak cucu mereka mengikuti mereka dalam keimanan, Kami hubung- 
kan anak cucu mereka dengan mereka," Ibnu Abi Hatim menceritakan dari 
Ibnu Abbas, ia berkata: "Mereka adalah keturunan orang mukmin yang me- 
ninggal dunia dalam keadaan beriman. Meskipun tempat tinggal orang tua 
mereka lebih tinggi daripada tempat tinggal mereka, namun mereka dipertemu- 
kan dengan orang tua mereka tanpa mengurangi sedikit pun amal perbuatan 
mereka." Demikian pula yang dikemukakan oleh asy-Sya'bi, Sa'id bin Jubair, 
Ibrahim an-Nakha'i, Qatadah, Abu Shalih, ar-Rabi' bin Anas, adh-Dhahhak 
dan Ibnu Zaid. Dan itu pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Demikianlah karunia Allah Ta'ala yang diberikan kepada anak ke- 
turunan karena berkah amal perbuatan orang tua mereka. Sedangkan karunia- 
Nya yang diberikan kepada para orang tua disebabkan oleh berkah do'a anak 
keturunan mereka. Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah &5 , ia 


berkata: “Rasulullah # bersabda: 
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“Sesungguhnya Allah akan meninggikan derajat Барі seorang hamba yang 

shalih di Surga, lalu ia berkata: 'Wahai Rabb-ku, dari mana aku mendapatkan 


ini?" Maka Allah menjawab: 'Dengan istighfar (permohonan ampun) anakmu 
untukmu.” (HR. Ahmad). 


Sanad hadits ini shahih dan para perawi tidak meriwayatkannya dari 
sisi ini. Tetapi ia mempunyai syahid (hadits-hadits“d) dalam Shahih Muslim 
dari Abu Hurairah &5 , dari Rasulullah #, beliau bersabda: 
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"Jika апак Adam meninggal dunia, maka terputuslah semua amalnya kecuali 
tiga. hal, yaitu sedekah jariyah, ilmu yang bermanfaat, dan anak shalih yang 
mendo'akannya." 
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Dan firman Allah Ta'ala, $ Ia, LS 0, (54 {С > "Tiap-tiap manusia 
terikat dengan apa yang dikerjakannya. " Setelah Allah Ta'ala menceritakan 
tentang kedudukan karunia, yaitu pengangkatan derajat anak keturunan ke 
derajat orang tua mereka tanpa melalui amal perbuatan yang dapat menghantar- 
kan mereka ke tingkat itu, lalu Dia memberitahukan tentang kedudukan 
keadilan, di mana Dia tidak akan menimpakan siksaan kepada seorang pun 
atas dosa dan kesalahan orang lain. Dia berfirman, 4 лл, ING ANE AK » 
"Tiap-tiap manusia terikat dengan apa yang dikerjakannya." Maksudnya, ia 
bergantung pada amal perbuatannya, dan tidak akan dibebani oleh dosa orang 
lain, baik itu bapak maupun anak. 


эго, 2 


Dan firman-Nya lebih lanjut, 4 о 4255 KA HS. yaa 32, 3% “Dan 
Каті beri mereka tambahan dengan buah-buahan dan daging dari segala jenis 
yang mereka inginkan.” Maksudnya, Kami berikan pula sebagai tambahan 
berupa buah-buahan dan daging dari berbagai macam binatang yang menjadi- 
kan orang berselera dan menarik hati. 


Firman Allah Ta'ala, САЎ Ga 0215 P "Di dalam Surga mereka saling 
memperebutkan gelas," di dalam Surga itu mereka saling berebut gelas yang 
berisi khamr. Demikian yang dikatakan oleh adh-Dhahhak, < SU Y, Gs ЛУУ 
"Yang isinya tidak (menimbulkan) kata-kata yang tidak berfaedah dan tidak pula 
perbuatan dosa." Maksudnya, di dalam Surga itu mereka tidak berkata-kata 
dengan perkataan orang yang lalai dan tidak pula mengerjakan perbuatan 
keji, sebagaimana yang dilakukan oleh para peminum khamr di dunia. Ibnu 
“Abbas mengungkapkan: "Kata ЭЙ) berarti kebathilan, sedangkan a berarti 
kedustaan." Mujahid mengemukakan: "Mereka tidak mencela dan tidak pula 
berbuat dosa." Sedangkan Qatadah mengemukakan: "Perbuatan itu dilakukan 
di dunia bersama syaitan, lalu Allah membersihkan khamr akhirat dari ber- 
bagai kotoran dan penyakit khamr dunia, sebagaimana yang telah diuraikan 
sebelumnya. Dengan demikian, khamr tersebut telah bersih dari zat-zat yang 
memusingkan kepala dan menimbulkan sakit perut serta menghilangkan 
kesadaran akal secara total. Selanjutnya, Allah 8 memberitahukan bahwa 
Dia tidak akan membekali mereka dengan ucapan-ucapan yang hampa dari 
manfaat. 


Dan firman Allah Ta'ala, < о Ж Yg 45 ЫЙ bule Р BS, b "Dan 
berkeliling di sekitar mereka anak-anak muda untuk (melayani) mereka, seakan- 
akan mereka itu mutiara yang tersimpan." Hal itu dimaksudkan untuk mem- 
beritahukan tentang pelayan-pelayan dan pengiring-pengiring mereka di Surga 
seakan-akan mereka seperti mutiara yang halus dan tersimpan dalam keindahan, 
keelokan, serta kebersihan dan keindahan pakaian mereka. 
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Firman-Nya lebih lanjut, & D SEN ai бүр үем Jal, > "Dan sebagian 

mereka menghadap kepada sebagian yang lain saling tanya menanya. " Maksudnya, 
mereka saling berhadap-hadapan seraya berbincang-bincang dan bertanya- 
tanya tentang amal perbuatan dan keadaan mereka di dunia. Hal tersebut 
sama dengan apa yang diperbincangkan oleh para peminum khamr tentang 
berbagai hal yang dulu pernah mereka kerjakan. 4 722: ЧАЇ A Si Je > 
“Mereka berkata: Sesungguhnya kami dahulu sewaktu berada di tengah-tengah 
keluarga kami merasa takut (akan adzab).” Maksudnya, ketika kami di dunia 
dan masih berada di tengah-tengah keluarga, kami benar-benar dalam keadaan 
takut dari Rabb kami дап ) Juga dari adzab dan hukuman-Nya. 
& gal ый 65 El дн LSP "Maka Allah memberikan karunia kepada kami 
dan memelihara kami dari adzab Neraka." "Maksudnya, Dia melindungi kami 
dari apa yang memang kami takuti. М Ji о ЛУ "Sesungguhnya kami 
dahulu beribadah kepada-Nya," yakni, berdo'a kepada-Nya, maka Dia pun 
mengabulkan | do’ a kami serta memberikan apa yang menjadi permintaan kami. 
SI Р | > "Sesungguhnya Dia-lah yang melimpahkan kebaikan lagi Maha- 
penyayang." 
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Maka tetaplah memberi peringatan, дап kamu disebabkan nikmat Rabb- 
mu bukanlah seorang tukang tenung dan bukan pula seorang gila. (QS. 52: 
29) Bahkan mereka mengatakan: "Dia adalah seorang penya'ir yang kami 
tunggu-tunggu kecelakaan menimpanya." (QS. 52:30) Katakanlah: "Tunggu- 
lah, maka sesungguhnya aku pun termasuk orang yang menunggu (pula) 
bersamamu." (QS. 52:31) Apakah mereka diperintah oleh fikiran-fikiran 
mereka untuk mengucapkan tuduhan-tuduhan ini, ataukah mereka kaum 
yang melampani batas? (QS. 52:32) Ataukah mereka mengatakan: "Dia 
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(Muhammad) membuat-buatnya." Sebenarnya mereka tidak beriman." (QS. 
52:33) Maka, hendaklah mereka mendatangkan kalimat yang semisal al- 
Our-an itu jika mereka orang-orang yang benar. (OS. 52:34) 


Allah 8 berfirman seraya memerintahkan Rasul-Nya, Muhammad 46 
untuk menyampaikan risalah-Nya kepada seluruh hamba-Nya serta meng- 
ingatkan mereka terhadap apa yang telah Dia turunkan kepadanya. Kemudian 
menghapuskan darinya apa yang dituduhkan oleh orang-orang yang berbuat 
dusta dan kekejian, di mana Dia berfirman: 

g oa UT ha Ll ДУУ “Maka tetaplah memberi peringatan, 
dan kamu disebabkan nikmat Rabb-mu bukankah seorang tukang tenung dan 
bukan pula seorang gila.” Maksudnya, segala puji syukur kehadirat Ilahi Rabbi, 
aku bukanlah seorang dukun sebagaimana yang dikatakan oleh orang-orang 
bodoh dari kalangan orang-orang kafir Quraisy dan para dukun yang me- 
nerima berita dari jin melalui ucapan yang ia dapatkan dari berita langit. 

фо A Y, 9 "Dan bukan pula seorang yang gila," yakni, orang yang dirasuki 
syaitan melalui sentuhan (gangguan)nya. 


Selanjutnya, Allah 86 berfirman mengingkari ucapan mereka tentang 
Rasulullah 46, $ о 5 а Dali о, ei? "Bahkan mereka mengatakan: 
Dia adalah seorang penyair yang kami tunggu-tunggu kecelakaan menimpanya. 4 
Yakni, berbagai peristiwa yang terjadi dari waktu Ке waktu. Kata о) berarti 
kematian. Mereka berkata: "Kami menunggunya dan bersabar atasnya," hingga 
datang kematian kepadanya dan beristirahat darinya dan kesibukannya. Allah 
Ta'ala berfirman, $ inya: Jl Gya 1 Ka b Iya; P $ “Katakanlah: ‘Tunggulah, 
maka sesungguhnya aku pun termasuk orang yang menunggu (pula) bersamamu.” 
Maksudnya, tunggulah, sesungguhnya Aku akan menunggu kalian dan kalian 
akan mengetahui, menjadi milik siapa akhir (akibat) yang baik dan kemenangan 
di dunia dan akhirat. 


Setelah itu, Allah Ta'ala befirman, 4 Tik: HAHA ула ai $ “Apakah 
mereka diperintah oleh pikiran-pikiran mereka untuk mengucapkan tuduhan- 
tuduban ini?” Maksudnya, apakah akal pikiran mereka yang memerintahkan 
mereka untuk mengungkapkan kata-kata bathil, yang diri mereka mengetahui 
bahwa hal i itu tidak lain hanya merupakan kedustaan dan dibuat-buat? 
5 С РА ed "Ataukah mereka kaum yang melampaui batas?" Maksudnya, 
(tetapi) mereka itu kaum yang melampaui batas, sesat, lagi membangkang. 
Dan inilah yang menjadikan mereka mengucapkan apa yang telah mereka 
katakan kepadamu. 


Firman Allah Ta'ala, < 520,5 А) $ "Ataukah mereka mengatakan: 
'Dia membuat-buatnya.'" Maksudnya, mereka membuat-buat (tuduhan) dan 
mereka-reka(nya) dari diri mereka sendiri. Dan yang mereka maksudkan ter- 


sebut adalah al-Gur-an 


MIM SES Nut NR DR «у «у D "ЧАГУ, "ЕС 


Tafsir Ibnu К; 


Firman-Nya, $ 25:5 Y 5d "Sebenarnya mereka tidak beriman." Yakni, 
kekufuran merekalah yang telah mendorong mereka untuk mengatakan apa 
yang telah mereka ucapkan itu. $ 2211,05 о} 48 suatu A "Maka, 
hendaklah mereka mendatangkan kalimat yang semisal al. Qur. an itu jika mereka 
orang-orang yang benar." Maksudnya, jika mereka benar dalam ucapan yang 
mereka katakan dan mereka buat-buat, maka hendaklah mereka mendatangkan 
seperti al-Qur-an yang dibawa oleh Muhammad #£. Seandainya mereka ber- 
kumpul dan ditambah lagi oleh seluruh penduduk bumi, baik dari kalangan 
jin maupun manusia, niscaya mereka tidak akan dapat mendatangkan yang 
semisal dengannya atau sepuluh surat yang serupa dengan al-Qur-an, bahkan 
tidak dapat mendatangkan sesuatu yang serupa dengan satu surat al-Qur-an 


(pun). 
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Apakah mereka diciptakan tanpa sesuatu pun, ataukah mereka yang men- 
ciptakan (diri mereka sendiri)? (QS. 52:35) Ataukah mereka telah mencipta- 
kan langit dan bumi itu? Sebenarnya mereka tidak meyakini (apa yang 
mereka katakan). (OS. 52:36) Ataukah di sisi mereka ada perbendaharaan 
Rabb-mu atau merekakah yang berkuasa? (OS. 52:37) Ataukah mereka 
mempunyai tangga (ke langit) untuk mendengarkan pada tangga itu (hal- 
bal yang ghaib)? Maka, hendaklah orang yang mendengarkan di antara 
mereka mendatangkan suatu keterangan yang nyata. (OS. 52:38) Ataukah 
untuk Allah anak-anak perempuan dan untuk kamu anak-anak laki-laki? 
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(QS. 52:39) Ataukah kamu meminta upah kepada mereka sehingga mereka 
dibebani dengan hutang? (OS. 52:40) Apakah ada pada sisi mereka pe- 
ngetahuan tentang yang ghaib, lalu mereka menuliskannya? (OS. 52:41) 
Ataukah mereka hendak melakukan tipu daya? Maka orang-orang yang 
kafir itu, merekalah yang kena tipu daya. (OS. 52:42) Ataukah mereka 
mempunyai ilah selain Allah? Mahasuci Allah dari apa yang mereka per- 
sekutukan. (OS. 52:43) 


Ayat ini berkenaan dengan penetapan tauhid | Rububiyyah | dan tauhid 
Uluhiyyah, dimana Allah Ta'ala berfirman, $ Жр a ©з, 2 p iya 1,82 А) > 
"Apakah mereka diciptakan tanpa sesuatu pun, ataukah mereka yang mencipta- 
kan (diri mereka sendiri)?" Maksudnya, apakah mereka itu diadakan tanpa ada 
yang mengadakan? Ataukah mereka yang mengadakan diri mereka sendiri? 
Sama sekali tidak demikian, tetapi Allah Ta'ala yang menciptakan dan meng- 
adakan mereka setelah sebelumnya mereka sama sekali tidak disebut. 


Al-Bukhari meriwayatkan dari Muhammad bin Jubair bin Muth'im, 
dari ayahnya, ia berkata: “Aku pernah mendengar Nabi #£ pernah membaca 
surat ath-Thuur dalam shalat Maghrib, dan ketika sampai pada ayat ini: 
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Apakah mereka diciptakan tanpa sesuatu pun, ataukah mereka yang menciptakan 
(diri mereka sendiri)? Ataukah mereka telah menciptakan langit dan bumi itu? 
Sebenarnya mereka tidak meyakini (apa yang mereka katakan). Ataukah di sisi 


mereka ada perbendaharaan Rabb-mu, atau merekakah yang berkuasa?” maka, 
hampir saja hatiku terbang.” 


Hadits tersebut dikeluarkan di dalam kitab ash-Shahihain melalui jalan 
az-Zuhri. Dan Jubair bin Muth'im itu menjumpai Nabi #£ setelah peristiwa 
Badar pada saat penebusan tawanan perang. Pada saat itu, ia sebagai seorang 
musyrik. Penyimakannya terhadap ayat dari surat ini yang mendorongnya 
masuk Islam. 


Setelah itu, Allah 38 berfirman, 4 55559 KSS) д 22910 Ip 
“Ataukah mereka telah menciptakan langit dan bumi itu? Sebenarnya mereka 
tidak meyakini (apa yang mereka katakan). ” Maksudnya, apakah mereka yang 
telah menciptakan langit dan bumi? Yang demikian itu merupakan bentuk 
penolakan terhadap mereka atas kemusyrikan yang telah mereka perbuat ter- 
hadap Allah, sedang mereka mengetahui bahwa Dia adalah Pencipta satu-satunya, 
yang tiada sekutu bagi-Nya, tetapi tidak adanya keyakinan r merekalah yang 
menjadikan mereka berbuat seperti itu. $ о 3224) «3 А Са palue Aj ? 
“Ataukah di sisi mereka ada perbendaharaan Rabb-mu, atau merekakah yang 
berkuasa?” Maksudnya, apakah mereka yang telah mengendalikan kekuasaan 
dan (apakah) di tangan mereka berbagai kunci perbendaharaan? 
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$5,2 тА А) $ "Ataukah mereka yang berkuasa?" Maksudnya, apakah mereka 
yang akan menghisab semua makhluk? Tidaklah demikian adanya, tetapi Allah 
35 sajalah sebagai Penguasa, Pengendali, sekaligus berbuat apa saja yang Dia 
kehendaki. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 4 оу, 2 a y ci $ "Ataukah mereka 
mempunyai tangga (ke langit) untuk mendengarkan pada tangga itu (hal-hal yang 
ghaib)? " Maksudnya, tangga menuju ke Mala-ul A'la. 
$ сл оф, ‚ее A $ “Maka, hendaklah orang yang mendengarkan di 
antara mereka mendatangkan suatu keterangan yang nyata.” Maksudnya, hendak- 
lah orang yang mendengarkan mereka mendatangkan hujjah/dalil yang jelas 
tentang kebenaran apa yang mereka adakan, baik dalam bentuk perbuatan 
maupun ucapan. Dengan kata lain, mereka tidak akan mendapatkan jalan 
menuju kepadanya. Mereka sama sekali tidak mempunyai bukti dan dalil. 
Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman seraya mengingkari mereka atas apa yang 
telah mereka nisbatkan kepada-Nya anak-anak perempuan dari para Malaikat 
yang telah mereka anggap sebagai anak perempuan, dan pemilihan anak-anak 
laki-laki untuk diri mereka sendiri, di mana jika diberitahukan kepada salah 
seorang di antara mereka, bahwa anaknya yang baru lahir adalah perempuan, 
maka wajahnya akan merah padam sedang ia benar-benar murka. Demikianlah 
mereka telah menjadikan para Malaikat itu sebagai anak perempuan, Allah dan 
mereka menyembahnya beserta Allah. Dia berfirman, 4 о) ка p SEA al > 
"Ataukah untuk Allah anak-anak perempuan dan untukmu anak-anak laki-laki?" 
Firman-Nya i itu merupakan kecaman keras sekaligus sebagai ancaman yang 
sangat serius. $ 1% MAH с? "Ataukah kamu meminta upah kepada mereka," 
yakni, upah atas penyampaian risalah Allah olehmu kepada mereka. Dengan 
kata jain, kamu sama sekali tidak meminta hal itu kepada mereka. 
ke (Hae? "Sehingga mereka dibebani dengan hutang?” Maksudnya, 
ско mereka benar-benar terbebani dan merasa kesusahan. 

$05546 CA Аме "ә "Apakah ada pada sisi mereka pengetahuan tentang 
yang ghaib lalu mereka menuliskannya?" Maksudnya, kenyataannya tidaklah 
demikian, karena sesungguhnya tidak ada seorang pun dari penghuni langit 
dan bumi yang mengetahui | hal ghaib melainkan hanya Allah Ta'ala semata. 
сау Alai СЬ КЫЎ оуу > “Ataukah mereka berhak melakukan tipu 
daya? Maka orang-orang yang kafir itu, merekalah yang kena tipu daya.” Allah 
Ta'ala berfirman, apakah dengan ucapan itu mengenai Rasul dan mengenai 
agama, mereka bermaksud melakukan tipu daya terhadap Rasul dan para 
Sahabatnya. Sesungguhnya akibat buruk dari itu akan kembali kepada diri 
mereka sendiri. Dengan demikian, orang orang yang kafir itulah sebenarnya 
yang tertipu. 4 о Р М btn ME p el > “Ataukah mereka mempunyai 
ilah selain Allah. Mahasuci Allah dari apa yang mereka persekutukan.” Yang 
demikian itu merupakan bentuk penolakan keras terhadap orang-orang musyrik 
atas tindakan mereka menyembah berhala dan ilah-ilah bersama dengan Allah. 
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Kemudian Allah mensucikan diri-Nya dari apa yang mereka katakan, ada- 
adakan, dan mereka sekutukan, di mana Allah berfirman: 
25; pa АР М 90.7, $ "Mahasuci Allah dari apa yang mereka persekutukan." 
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Jika mereka ma sebagian dari jai gugur, mereka akan Na 

"Itu adalah awan yang bertindih-tindih." (OS. 52:44) Maka, biarkanlah 
mereka hingga mereka menemui hari (yang dijanjikan kepada) mereka yang 
pada hari itu mereka dibinasakan. (OS. 52:45) (Yaitu) hari ketika tidak 
berguna bagi mereka sedikit pun tipu daya mereka dan mereka tidak di- 
tolong. (OS. 52:46) Dan sesungguhnya untuk orang-orang yang zhalim ada 
adzab selain itu. Tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui. (OS. 52:47) 
Dan bersabarlah dalam menunggu ketetapan Rabb-mu, maka sesungguhnya 
kamu berada dalam penglihatan Kami, (OS. 52:48) dan bertasbihlah kepada- 
Nya pada beberapa saat di malam hari dan di waktu terbenam bintang- 
bintang (di waktu fajar). (OS. 52:49) 


Allah & berfirman seraya menceritakan tentang orang-orang musyrik 
yang membangkang lagi menolak hal-hal yang nyata: 
SU TAN GLS 1 ol, $ "Jika mereka melihat sebagian dari langit gugur," 
menimpa mereka. Dengannya mereka diadzab karena mereka tidak mem- 
percayai dan tidak meyakininya, bahkan mereka berkata: "Itu adalah awan 
yang bertindih-tindih." Yakni, yang bertumpuk-tumpuk. 


Allah Ta'ala berfirman, < + NG "Maka biarkanlah mereka, 'maksud- 

nya, biarkan saja mereka, hai Muhammad. 4 о уа: 45 Si A 5; a 
“Sehingga mereka menemui hari (yang dijanjikan kepada) mereka yang pada 
hari itu mereka dibinasakan.” Yaitu hari Kiamat. $ 25 MS | > a Neg? 
(Yaitu) hari ketika tidak berguna lagi bagi mereka sedikit pun tipu daya mereka." 
Maksudnya, tipu daya dan makar yang telah mereka lancarkan di dunia sama 
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sekali tidak memberikan manfaat kepada mereka, dan tidak pula memberikan 
keuntungan pada hari Kiamat kelak. $ о ,, 5 PSI ,$ "Dan mereka tidak di- 
tolong." 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 WS о Wis AB 230 IP "Dan 
sesungguhnya untuk orang-orang yang zhalim ada adzab selain itu." Maksudnya, 
sebelum i itu ketika di dunia. Sebagaimana firman-Nya: 
борну МАН SN Lah as SV HI 02 6205, $ "Dan sesungguhnya Kami 
rasakan kepada mereka sebagian adzab yang dekat (di dunia) sebelum adzab yang 
lebih besar (di akhirat), mudah-mudahan mereka kembali (ke jalan yang benar)." 
(OS. As-Sajdah: 21). 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ о; 205 У HB 61,» 
"Tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui." Maksudnya, Каті menyiksa 
mereka di dunia dan di sana pula Kami menguji mereka dengan berbagai macam 
musibah, supaya mereka kembali ke jalan yang benar, tetapi mereka tidak 
memahami apa yang dikehendaki dari mereka itu, bahkan jika tampak kepada 
mereka apa yang mereka alami, mereka justru kembali kepada hal yang lebih 
buruk dari itu. Sebagaimana yang telah dijelaskan dalam beberapa hadits, di 
antaranya: 
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"Sesungguhnya jika orang munafik itu sakit dan kemudian disembuhkan, 


maka perumpamaannya adalah seperti seekor unta yang tidak mengetahui 
untuk apa ia diikat dan untuk apa pula ia dilepas." 


Dan firman Allah Ta'ala, < KL ШУ 207, к 2, P "Dan bersabarlah 
dalam menunggu ketetapan Rabb-mu, maka sesungguhnya kamu berada dalam 
penglibatan Kami." Maksudnya, bersabarlah atas gangguan mereka dan jangan- 
lah engkau hiraukan mereka, karena sesungguhnya engkau berada dalam 
pengawasan dan perlindungan Kami. Dan Allah akan melindungimu dari 
perbuatan jahat manusia. 


DN "ЧГ, TN TD ЧЫ 


Firman-Nya lebih lanjur, $; e к ОСИ : gawan > "Dan bertasbihlah 
dengan memuji Rabb-mu ketika kamu bangun berdiri." Adh-Dhahhak mengata- 
kan: "Maksudnya, berangkat menunaikan shalat, yaitu membaca: 


ГА ” | y A A A r o r “ә? 
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“Mahasuci Engkau уа Allah, segala puji hanya bagi-Mu, Mahasuci Nama-Mu 
dan Mahatinggi kemuliaan-Mu, tiada Ilah yang berhak diibadahi selain Engkau.” 


"HR. Abu Dawud dalam kitab al-Janaa-iz. 
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Hal yang sama juga diriwayatkan dari ar-Rabi' bin Anas dan ‘Abdur- 
rahman bin Zaid bin Aslam serta yang lainnya. Dan diriwayatkan oleh Imam 
Muslim dalam kitab Shahihnya dari Umar, bahwasanya ia pernah mengucap- 
kan hal tersebut pada permulaan awal shalat. Dan diriwayatkan pula oleh 
Ahmad dan juga para penulis kitab Sunan dari Abu Sa'id serta yang lainnya, 
dari Nabi #6, bahwasanya beliau pernah Hina adan hal tersebut. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, <. e к б> ШШ). деч рчс ,$ “Dan ber- 
tasbihlah dengan memuji Rabb-mu ketika kamu bangun berdiri,” Abul Jauza' 
mengatakan: “Yakni, bangun (tidur) dari tempat tidurmu.” Hal itu pula yang 
menjadi pilihan Ibnu Jarir. Pendapat tersebut juga diperkuat dengan apa yang 
diriwayatkan oleh Imam Ahmad, dari Rasulullah 44, beliau bersabda: “Barang- 


Tea terjaga dari tidur malam hari, Kemudian ia шешер 
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"Tidak АВ Паһ. yang berhak diibadahi selain Allah saja, tidak ada sekutu bagi- 
Nya. Kepunyaan-Nya kerajaan dan pujian. Dan Dia Mahakuasa atas segala 
sesuatu. Mahasuci Allah, segala puji bagi Allah, dan tidak ada Ilah yang berhak 
diibadahi selain Allah. Allah Mahabesar. Tidak ada daya dan upaya melainkan 
hanya milik Allah.' 


Dan setelah itu membaca: 
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"Ya Rabb-ku, ampunilah aku." 


Atau Rasulullah bersabda: “Kemudian berdo'a.”- Maka akan dikabul- 
kan baginya. Jika berkeinginan, hendaklah ia berwudhu”, lalu mengerjakan 
shalat, maka shalatnya akan diterima.'" 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dalam kitab 
Shahihnya dan juga para penulis kirab as-Sunan. 


Mengenai firman-Nya, $; т жи и 5 ~ $ “Dan bertasbihlah 
dengan memuji Rabb-mu ketika kamu bangun berdiri,” “Ibnu Abi Najih men- 
ceritakan dari Mujahid, ia berkata: "Yaitu dari setiap duduknya." Ats- Tsauri 
menceritakan dari Abu Ishaq dari Abul Ahwash, 4 р 2 c— Ж, дЫ an > 
"Dan bertasbihlah dengan memuji Rabb-mu ketika kamu bangun ж э 
berkata: "Jika seseorang hendak bangun dari duduknya, ia mengucapkan: 


" ы A 3 WAN 50 2и " 
'Mahasuci Engkau ya Allah, segala puji hanya milik-Mu.'" 


? Dengan sanadnya dari Ubadah bin ash-Shamit &5 . 
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Dan telah banyak hadits yang diriwayatkan dengan sanadnya melalui 
beberapa jalan yang sebagian memperkuat sebagian lainnya. Di antara hadits 
tersebut adalah hadits Ibnu Juraij dari Suhail bin Abi Shalih, dari ayahnya, 
dari Abu Hurairah &5 , dari Nabi 4, di mana beliau bersabda: "Barangsiapa 
duduk di suatu tempat yang di dalamnya banyak mengandung kegaduhan 
(kesia-siaan), lalu sebelum ia berdiri dari tempat duduknya ia ры 


ОБ # 29 ЕЕК СА 
"AJ Sg З СЛ УА Уо ы 505-3 «р аА яс i 
‘Mahasuci Engkau, ya Allah, segala puji hanya bagi-Mu. Aku bersaksi bahwa 
tidak ada Ilah yang berhak diibadahi selain Engkau, aku memohon ampunan 
kepada-Mu dan bertaubat kepada-Mu.’ 


Melainkan Allah akan memberikan ampunan kepadanya selama ia 
berada di tempat tersebut." 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh at-Tirmizdi dengan lafazh 
darinya. Juga diriwayatkan oleh an-Nasa-i dalam al-Yaum wal Lailah dari 
hadits Ibnu Juraij. At-Tirmidzi mengatakan: "Hadits tersebut derajatnya hasan 
shahih." Juga diriwayatkan oleh al-Hakim dalam kitab al-Mustadrak, dan ia 
mengatakan bahwa sanad hadits tersebut atas syarat Muslim, namun al-Bukhari 
mengatakan bahwa hadits tersebut mempunyai cacat. Saya (Ibnu Katsir) kata- 
kan: “Hadits tersebut dikatakan cacat oleh Imam Ahmad, al-Bukhari, Muslim, 
Abu Hatim, Abu Zur'ah, ad-Daraquthni, dan lain-lain.” Dan mereka menisbat- 
Кап wahm kepada Ibnu Juraij, bahwa Abu Dawud telah meriwayatkan hal 
yang sama dalam kitab кысы: melalui jalan selain Ibnu Juraij yang sampai 
kepada Abu Hurairah <5, dari Nabi #5. Dan juga diriwayatkan oleh Abu 
Dawud dengan lafazh miliknya, an-Nasa-i, al-Hakim dalam kitab al-Mustadrak, 
melalui jalan al-Hajjaj bin Dinar, dari Hasyim, dari Abul “Aliyah, dari Abu 
Barzah al-Aslami, ia berkata: “Rasulullah #£ telah bersabda pasa akhir umur- 
nya, jika hendak berdiri dari majelis (ucapkanlah): 


( ый ый) 5 ы йу уо ы 505) Шал А) 


Mahasuci Engkau, ya Allah, dan dengan segala puji-Mu. Aku bersaksi bahwa 
tidak ada Ilah yang berhak diibadahi selain Engkau. Aku memohon ampun 
kepada-Mu serta bertaubat kepada-Mu. 


Kemudian, ada seseorang yang berkata: Ya Rasulullah, sesungguhnya 
engkau telah mengucapkan sesuatu yang tidak pernah engkau ucapkan sebelum- 
nya.” Beliau menjawab: (Ucapan itu) sebagai kaffarat (penebus) atas apa yang 
telah terjadi di dalam majelis.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < « SI Aa? “Dan pada waktu terbenam 
bintang-bintang.” Uraian masalah ini telah disebutkan dalam hadits Ibnu “Abbas, 
yakni dua rakaat sebelum shalat Shubuh, karena kedua rakaat tersebut disyari'at- 
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kan pada saat bintang-bintang terbenam, yaitu ketika bintang-bintang itu 
menghilang. Dan dalam kitab ash-Shahihain telah ditegaskan dari “Aisyah s5 , 
ia berkata: “Rasulullah #£ tidaklah memelihara suatu amalan yang sunnah me- 
lebihi shalat dua rakaat sebelum shalat Shubuh.” Dan menurut lafazh Muslim: 


Log ega яе, „ру 
9 Gy BU Gya 5 AI ES) 
"Dua rakaat (sebelum) shalat Shubuh lebih baik daripada dunia dan seisinya." 
Walillaahil Hamdu wal Minnah. 
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Surat Makkiyyah 
Surat ke-53 : 62 ayat 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari “Abdullah, ia berkata: “Surat yang 
pertama kali diturunkan yang di dalamnya terdapat as-Sajdah” adalah surat 
an-Najm. Maka Nabi AK bersujud, lalu orang-orang yang berada di belakang 
beliau pun ikut bersujud, kecuali satu orang yang aku lihat mengambil se- 
genggam tanah dan bersujud di atasnya, dan setelah itu aku lihat ia terbunuh 
dengan sebab kekafirannya, yaitu Umayyah bin Khalaf.” Dan telah diriwayat- 
kan oleh Imam Muslim dan Abu Dawud serta an-Nasa-i, melalui beberapa 
jalan dari Abu Ishaq. Mengenai ungkapannya (Abdullah) dalam al-Mumtani', 
bahwa ia adalah Umayyah bin Khalaf, maka dalam riwayat ini terdapat musykil 
(persoalan), karena ada juga riwayat yang diperoleh selain dari jalan ini me- 


nyebutkan bahwa ia adalah “Utbah bin Rabi'ah. 
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* Yaitu, ayat yang di dalamnya ada perintah untuk melakukan sujud (baik secara langsung 
atau tidak langsung) setelah membaca ayat tersebut, di dalam shalat atau diluar shalat. е4. 
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Demi bintang ketika terbenam, (OS. 53:1) kawanmu (Muhammad) tidak 
sesat dan tidak keliru, (OS. 53:2) dan tiadalah yang diucapkannya йи (al- 
Our-an) menurut kemauan bawa nafsunya. (OS. 53:3) Ucapannya itu tidak 
lain hanyalah wahyu yang diwahyukan (kepadanya). (OS. 53:4) 


ГУ г 
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Asy-Sya'bi dan juga ulama lainnya mengatakan: “Al-Khaaliq (Allah) itu 
dapat bersumpah dengan makhluk ciptaan-Nya yang Dia kehendaki. Sedang- 
kan makhluk-Nya tidak boleh bersumpah kecuali dengan menyebut nama 
sang Pencipta (Allah) saja.” Demikian yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim. 


Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai makna firman-Nya: 

$ у іу 21 3 $ “Demi bintang ketika terbenam,” di mana Ibnu Abi Najih 
menceritakan dari Mujahid: “Yang dimaksud dengan an-najm adalah bintang 
tujuh (tsurayya) yang hilang/jatuh bersamaan dengan terbitnya fajar.” Demikian 
yang diriwayatkan dari Ibnu “Abbas dan Sufyan ats-Tsauri serta menjadi pilihan 
Ibnu Jarir. Mengenai firman-Nya, $ S7 13 3 3> “Demi bintang ketika ter- 
benam,” adh-Dhahhak mengatakan: "Yakni, ketika melempar syaitan-syaitan 
dengannya." Dan pendapat ini mempunyai beberapa sudut pandang. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 буе 2; 0. с $ "Kawanmu tidak 

sesat dan tidak pula keliru," inilah yang menjadi tujuan sumpah Allah Ta'ala, 
yaitu kesaksian dari-Nya atas Rasul-Nya, Muhammad #£, bahwa beliau adalah 
seorang yang lurus, mengikuti kebenaran dan bukan seorang yang sesat. Yang 
dimaksud sesat di sini adalah orang bodoh yang berjalan tanpa petunjuk dan 
ilmu pengetahuan. Sedangkan yang dimaksud dengan al-ghawi adalah orang 
yang mengetahui kebenaran tetapi menyimpang darinya kepada selainnya 
dengan sengaja. Maka Allah Ta'ala mensucikan Rasul dan syari'at-Nya dari 
keserupaan dengan orang-orang sesat seperti pemeluk-pemeluk Nasrani dan 
orang-orang Yahudi. Keserupaan itu dalam hal pemilikan ilmu tentang sesuatu, 
lalu menyembunyikannya serta mengerjakan hal yang bertolak belakang dengan 
apa yang diketahuinya tersebut. Sedang Rasulullah #£ dan syari'at yang dibawa 
dari Allah berada di puncak istigamah, keseimbangan, dan kelurusan. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 (55) о? 525 2, “Dan tiadalah yang 
diucapkannya itu (al-Qur-an) menurut kemauan hawa nafsunya.” Maksudnya, 
beliau tidak mengucapkan sesuatu yang bersumber dari hawa nafsu. 
É ga КЕТТЕ 'Ucapannya itu tiada lain hanyalah wahyu yang diwahyu- 
kan (kepadanya). " Artinya, beliau hanya mengatakan apa yang telah diperintah- 
kan kepada beliau dan menyampaikannya kepada ummat manusia secara 
sempurna tanpa melakukan penambahan dan pengurangan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin “Umar «ё, ia ber- 
kata: "Aku senantiasa menulis setiap apa yang aku dengar dari Rasulullah # 
dengan maksud memeliharanya, lalu dilarang oleh kaum Quraisy. Mereka 
berkata: 'Sesungguhnya engkau menulis segala sesuatu yang engkau dengar 
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dari Rasulullah AK, padahal ia hanya manusia biasa yang bisa (saja) berbicara 
dalam keadaan marah." Maka aku pun berhenti menulis, selanjutnya aku cerita- 
kan hal tersebut kepada Rasulullah #85, maka beliau bersabda: 


С З Ta # 0 мш gai SANG ЫЙ), 
“Tulislah, demi Rabb yang jiwaku berada di tangan-Nya, tidak ada yang keluar 
dari diriku melainkan kebenaran.” (HR. Abu Dawud). 
Al-Hafizh Abu Bakar al-Bazzar meriwayatkan dari Abu Hurairah &5 
dari Nabi #, beliau bersabda: 


( А ау с gada ше ә ЙЫ! б) 


"Apa yang telah aku kabarkan kepada kalian bahwasanya ia berasal dan sisi 
Allah, maka itulah yang tidak ada keraguan lagi di dalamnya." 


Kemudian ia mengemukakan: "Kami tidak meriwayatkan kecuali 
dengan sanad ini.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah, dari Rasulullah 36, 
beliau telah bersabda: 


"Aku tidak berkata kecuali kebenaran." 


Sebagian Sahabat beliau berkata: "Sesungguhnya engkau bergurau 
dengan kami ya Rasulullah." Beliau menjawab: 
(CPI Il) 


"Sesungguhnya aku tidak berkata kecuali kebenaran." 
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Dan firman Allah Ta'ala, $ «5 $ “Dan yang menampakkan diri 
dengan rupa yang asli,” yakni Jibril #2. Demikian yang dikemukakan oleh 
al-Hasan, Mujahid, Qatadah, ar-Rabi' bin Anas. < „12У SL у КҮ: “Sedang 
ia berada di ufuk yang tinggi.” Yakni, Jibril bertempat di'ufuk yang tinggi. 
Demikian yang dikatakan oleh Tkrimah dan beberapa ulama lainnya. Tkrimah 
mengemukakan: “Ufuk yang tinggi adalah (tempat) yang darinya Shubuh 
datang.” Penglihatan Rasulullah #£ terhadap Jibril itu tidak terjadi pada malam 
Isra”, tetapi sebelumnya, ketika itu beliau tengah berada di muka bumi, lalu 
Jibril ж turun dan mendekati beliau sampai benar-benar dekat. Pada waktu 
itu, Jibril dalam wujud yang telah diciptakan Allah, di mana ia mempunyai 
enam ratus sayap. Setelah itu beliau melihatnya lagi di Sidratul Muntaha, yaitu 
pada malam Isra”. Penglihatan tersebut adalah pemandangan pertama pada 
awal-awal masa pengutusan setelah beliau didatangi Jibril #5 pada kali per- 
tama, dan kepadanya diwahyukan beberapa ayat permulaan surat Iqra’ (al- 
“Alag). Setelah itu wahyu pun terputus dalam beberapa masa, yang pada masa 
itu pula Rasulullah Ж pergi berkali-kali ke puncak gunung hendak menjatuh- 
kan diri. Setiap kali beliau berniat seperti itu, Jibril X2: pun memanggilnya 
dari udara: "Hai Muhammad, engkau benar-benar utusan Allah, dan aku 
adalah Jibril." Maka jiwa beliau menjadi tenang dan pandangan mata beliau 
pun menjadi sejuk. Kemudian, setiap kali kejadian itu berlangsung lama, beliau 
mengulangi perbuatannya itu sehingga Jibril menampakkan diri kepada beliau 
yang ketika itu beliau berada di daerah Abthah dalam wujud aslinya yang 
telah diciptakan Allah. Ia mempunyai enam ratus sayap, yang besar masing- 
masing sayapnya mampu menutupi ufuk. Lalu ia mendekati Nabi dan me- 
wahyukan kepada beliau dari Allah $8 tentang apa yang Dia perintahkan. 
Pada saat itu, Rasulullah # mengetahui keagungan Malaikat yang telah datang 
kepadanya dengan membawa risalah, juga mengetahui kebesaran kekuasaannya 
serta ketinggian kedudukannya di sisi Penciptanya yang telah mengutusnya 
kepada beliau. Wallaahu a'lam. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah, bahwasanya ia pernah 
berkata, Rasulullah # pernah melihat Jibril dalam wujud aslinya yang ia mem- 
punyai enam ratus sayap, yang setiap sayapnya telah menutupi ufuk. Dari 
sayapnya itu berguguran batu permata, mutiara, dan batu mulia, yang Allah 
benar-benar mengetahuinya. 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan sendiri oleh Ahmad. Dan Ibnu 
“Asakir juga meriwayatkan dalam terjemahan “Utbah bin Abi Lahab melalui 
jalan Muhammad dari Hanad bin al-Aswad, ia berkata: “Abu Lahab dan putera- 
nya, “Utbah, pernah bersiap-siap berangkat ke Syam, maka aku pun bersiap- 
siap berangkat bersama keduanya. Lalu puteranya, “Utbah, berkata: Demi 
Allah, aku pasti akan pergi menemui Muhammad dan menyakitinya ber- 
kenaan dengan Rabb-nya #£.' Lalu ia berangkat sehingga menemui Nabi 46 
seraya berkata: “Hai Muhammad, ia kufur terhadap Malaikat yang mendekat, 
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lalu bertambah dekat lagi. Maka jadilah ia dekat (kepada Muhammad sejarak) 
dua ujung busur panah atau lebih dekat lagi. Maka Nabi 46 berucap: Ya Allah, 
kuasakanlah atasnya seekor anjing dari anjing-anjing-Mu.” Kemudian ia ber- 
paling dan kembali lagi kepada ayahnya, lalu ayahnya bertanya: “Wahai anak- 
ku, apa yang telah engkau katakan kepadanya?” Lalu ia menceritakan apa yang 
terjadi. Maka ayahnya berkata: “Apa yang telah diucapkan dari lisannya?’ 
Anaknya berkata: “Ia mengucapkan: “Ya Allah, kuasakanlah atasnya seekor 
anjing dari anjing-anjing-Mu.” Maka sang ayah berkata: “Wahai puteraku, 
demi Allah, aku tidak dapat menahan do'anya atas dirimu.” Kemudian kami 
terus berjalan sampai kami singgah di suatu tempat, lalu kami singgah di tempat 
ibadah seorang rahib. Maka rahib itu berkata: “Wahai bangsa Arab sekalian, 
di mana pun tempat kalian singgah, maka akan berkeliaran di dalamnya singa, 
sebagaimana berkeliarannya kambing.” Lalu Abu Lahab berkata kepada kami: 
“Sesungguhnya kalian telah mengetahui usiaku yang sudah lanjut, dan se- 
sungguhnya orang ini (Muhammad) telah mendo'akan keburukan kepada 
puteraku. Demi Allah, aku tidak dapat mencegah do'anya atas puteraku ini. 
Oleh karena itu, kumpulkan bekal makanan kalian ke tempat ini dan hampar- 
kan hamparan untuk puteraku di atasnya. Kemudian hamparkanlah hamparan 
di sekitar makanan tersebut.” Maka kami pun melakukannya. Tiba-tiba ada 
seekor singa, lalu mencium wajah-wajah kami. Ketika singa itu tidak mendapat- 
Кап apa yang diinginkannya, 1а pun menyingkir dan melompat dengan sekali 
lompat, tiba-tiba ia sudah berada di atas makanan dan kemudian mencium 
wajahnya (putera Abu Lahab) dan kemudian menerkamnya dengan sekali 
terkaman sehingga kepalanya pun tercabik-cabik. Kemudian Abu Lahab ber- 
kata: “Aku sudah tahu bahwa ia tidak akan lepas dari do'a Muhammad.” 


Firman Allah Ta'ala, $ „51 5 25 25 $ “Maka jadilah ia dekat 

(kepada Mubammad sejarak) dua ujung busur panah atan lebih dekat lagi.” Maksud- 
nya, Jibril mendekati Muhammad setelah ia turun ke bumi sehingga antara 
dirinya dengan Muhammad 4£ sejarak dua busur panah, yakni seukuran dengan 
keduanya jika dipanjangkan. Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid dan 
Qatadah. Ada ј juga yang mengatakan bahwa yang o adalah jarak antara 
tali busur sampai pada badan busur. Firman-Nya, < <>f f $ “Atau lebih dekat,” 
telah dijelaskan sebelumnya bahwa shighah (bentuk kalimat) ini digunakan 
dalam bahasa untuk menetapkan objek yang diberitakan serta menafikan yang 
lebih dari 1 itu. ‚ Sebagaimana fi firman Allah Ta' ala: 
ы E & ЭБ эмр 2 Kuat cAi > "Kemudian setelah itu, bati 
kalian menjadi keras seperti batu, bahkan lebih И lagi." (QS. Al-Baqarah: 74). 
Maksudnya, tidaklah hati itu lebih lunak dari batu, bahkan ia seperti batu 
atau lebih keras lagi. Yang demikian itu merupakan realisasi objek berita, 
tidak ada keraguan dan kebimbangan. Sesungguhnya hal ini dilarang disini. 
Demikian juga dengan ayat ini, $ A Nop A NG Ф "Maka jadilah ia dekat 
(kepada Muhammad sejarak) dua ujung busur panah atau lebih dekat lagi." 
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Ара yang kami katakan ini -bahwa yang telah mendekat sehingga jarak 
antara dirinya dengan Muhammad # hanya dua anak panah atau lebih dekat 
lagi- adalah Jibril 3x82. Dan itu pula yang menjadi pendapat Ummul Mukminin 
“Aisyah, Ibnu Mas'ud, Abu Dzarr, dan Abu Hurairah 4%. 


Imam Muslim meriwayatkan dalam kitab Shahihnya, dari Ibnu “Abbas, 
bahwa ia pernah berkata: "Muhammad pernah melihat Rabb-nya dengan 
mata hatinya sebanyak dua kali." Kemudian Ibnu “Abbas memasukkan ayat 
ini sebagai salah satu dari dua penglihatan ini. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari asy-Syaibani, ia berkata: “Aku 
pernah bertanya kepada Zara tentang firman Allah Ta'ala: 
о Nb Ээ о NG Maka jadilah ia dekat (kepada 
Muhammad sejarak) dua ujung busur panah atau lebih dekat lagi. Lalu ia me- 
nyampaikan kepada hamba-Nya (Muhammad) ара yang telah Allah wahyukan,” 
ia berkata: “Abdullah memberitahu kami bahwa Muhammad 46 pernah 
melihat Jibril 97 yang mempunyai enam ratus sayap.” 


Berdasarkan apa yang telah kami sebutkan, maka firman Allah: 
$ Si Core II SGP "Lalu ia menyampaikan kepada hamba-Nya (Muhammad) 
apa yang telah Allah wahyukan,” maknanya, Jibril mewahyukan kepada hamba 
Allah -Muhammad #- apa yang seharusnya ia sampaikan, maka Allah mem- 
berikan wahyu kepada hamba-Nya -Muhammad #- melalui Jibril 3. 
Kedua makna tersebut shahih. 


Telah disebutkan dari Sa'id bin Jubair mengenai firman Allah Ta'ala, 
Бор S6 Lalu ia menyampaikan kepada hamba-Nya (Muhammad) 
apa yang telah Allah wahyukan,” ia berkata: “Maka Allah 3% mewahyukan 
kepadanya, < sy CS Bi) JP Bukankah Dia mendapatimu sebagai seorang 
yatim, lalu Dia melindungimu? (QS. Adh-Dhuhaa: 6). < 3553 ul Gs), > Dan 
Kami tinggikan bagimu sebutan (nama)mu.' (OS. Asy-Syarh: 4). 


Selainnya berkata: "Allah mewahyukan kepada beliau bahwa Surga 
itu diharamkan bagi para Nabi sehingga engkau memasukinya dan juga bagi 
semua ummat sehingga ummatmu memasukinya." 

Dan firman-Nya, 4 s5 С 12 4 3065 «зб 2 KTA MS LG "Hatinya 
tidak mendustakan apa yang telah dilihatnya. Maka, apakah kamu (kaum musy: 
rikin Makkah) hendak membantahnya tentang apa yang telah dilihatnya?" 


Imam Muslim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 4 cl, С К gah = AS ур 
"Hatinya tidak mendustakan ара yang telah dilihatnya. "4 51 А d5, 00 5 
“Dan sesungguhnya Muhammad telah melihat Jibril itu (dalam rupanya yang asli) 
pada waktu yang lain.” Ia mengatakan: “Beliau melihatnya dengan mata hati- 
nya dua kali." 
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Imam at-Tirmidzi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia menceritakan: 
“Muhammad pernah melihat Rabb-nya." Aku bertanya: “Bukankah Allah 
telah berfirman, $ убал} BV 7А, уба! 45 07 YP "Dia tidak dapat dicapai oleh 
penglibatan mata, sedang Dia dapat melihat segala penglibatan itu." (QS. Al- 
An’aam: 103). Ia mengatakan: "Celaka engkau. Yang demikian itu jika Dia 
menampakkan diri dengan cahaya-Nya yang merupakan cahaya-Nya. Dan 
beliau telah melihat Rabb-nya sebanyak dua kali." Lebih lanjut at-Tirmidzi 
mengatakan: "Hadits tersebut hasan gharib." 


Imam an-Nasa-i meriwayatkan, Ishaq bin Ibrahim memberitahu kami 
dari Ibnu “Abbas s&s, ia berkata: "Apakah kalian heran dengan gelar al-khullah 
(kekasih) yang diberikan kepada Ibrahim дап al-kalam (pembicaraan langsung) 
yang diberikan kepada Musa dan ar-ru'yah (penglihatan kepada-Nya) yang 
diberikan kepada Muhammad 28." 

Dan dalam kitab Shahih Muslim diriwayatkan dari Abu Dzarr, ia ber- 
kata: “Aku pernah bertanya kepada Rasulullah #: “Apakah engkau pernah 
melihat Rabb-mu?' Beliau menjawab: 


CU EP) 
(Dalam bentuk) cahaya, sesungguhnya aku telah melihat-Nya.” 


Dan dalam riwayat lain disebutkan: 


(os HL) 
"Aku pernah melihat cahaya." 


Sedangkan hadits yang diriwayatkan Imam Ahmad dari Ibnu “Abb 
хав, ia berkata: “Rasulullah 46 bersabda: | 
(Bai 
“Aku telah melihat Rabb 46.” 


Hadits tersebut sanadnya atas syarat shahih, tetapi ia merupakan ring- 
kasan dari hadits al-manam, seperti yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad. 


„Dan firman Allah Ta'ala: о 
Д a au зд де s3 as) SS, b "Dan sesungguhnya 
Muhammad telah melihat Jibril itu (dalam rupanya yang asli) pada waktu yang 
lain. Yaitu di Sidratul Muntaha. Di dekatnya ada Surga tempat tinggal." Dan 
itulah kali yang kedua, di mana Rasulullah # melihat Jibril dalam bentuknya 
yang asli seperti yang diciptakan Allah Ta'ala, dan itu terjadi pada malam Isra'. 
Dan kami telah menyebutkan beberapa hadits berkenaan dengan masalah Isra' 
ini dengan jalan dan lafazhnya masing-masing di awal surat al-Israa' sehingga 
tidak perlu diulangi lagi di sini. Dan telah dikemukakan juga bahwa Ibnu 
“Abbas s&s menegaskan ru-yah pada Isra' dan memperkuatnya dengan ayat 
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ini, lalu diikuti oleh sekelompok ulama Salaf dan Khalaf, namun ditentang 
juga oleh beberapa kelompok Sahabat, Tabi'in, dan lain-lain. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Masrug, ia berkata: “Aku pernah 
berada di sisi “Aisyah, lalu kutanyakan: Bukankah Allah telah berfirman, 
$ о) Su. Туг! )) > 'Dan sesungguhnya Muhammad itu melihat Jibril di ufuk 
yang terang, 4 SAE an ap Dan sesungguhnya Muhammad telah melihat 
Jibril itu (dalam rupanya yang asli) pada waktu yang lain?" Maka “Aisyah men- 
jawab: “Aku adalah orang pertama dari ummat ini yang menanyakan hal itu 


kepada Rasulullah #5, maka beliau menjawab: 
«Бл I Ay 
“Sesungguhnya adalah Jibril.” К і 
Dan Rasulullah 46 tidak pernah melihat Jibril dalam bentuk aslinya 


kecuali hanya dua kali saja. Beliau melihatnya turun dari langit ke bumi. Bentuk 
ciptaannya yang besar telah menutupi ruang antara langit dan bumi. 


Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim di dalam kitab 
Shahih keduanya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Syuqaq, ia berkata: 
“Aku pernah berkata kepada Abu Dzarr: Seandainya aku melihat Rasulullah, 
niscaya aku akan bertanya kepadanya.” Ia bertanya: “Apa yang akan engkau 
tanyakan kepada beliau?” Ia menjawab: “Aku akan menanyakan kepada beliau, 
apakah beliau pernah melihat Rabb-nya &.' Lalu ia (Abu Dzarr) berkata: 
“Sesungguhnya aku telah menanyakan hal itu kepada beliau, dan beliau men- 
jawab: 'Aku sudah pernah melihat-Nya, (dalam wujud) cahaya, maka sungguh 
aku melihat-Nya.” 


Demikianlah yang ada dalam riwayat Imam Ahmad. Dan Imam Muslim 
telah meriwayatkannya melalui dua jalan dan dua lafazh. Ia meriwayatkan 
dari Abu Dzarr, ia berkata: “Aku pernah bertanya kepada Rasulullah Ж: 
“Apakah engkau pernah melihat Rabb-mu? Beliau menjawab: (Dalam wujud) 
cahaya, sesungguhnya aku telah melihat-Nya.” 


Dan ia juga meriwayatkan dari “Abdullah bin Syagig, ia berkata: 
“Aku pernah katakan kepada Abu Dzarr: Seandainya aku sempat melihat 
Rasulullah #&, niscaya aku akan bertanya kepada beliau.” Maka Abu Dzarr 
bertanya: “Tentang masalah apa yang akan engkau tanyakan?” Ia menjawab: 
“Aku akan menanyakan: 'Apakah engkau telah melihat Rabb-mu?' Abu Dzarr 
berkata: “Aku telah tanyakan hal itu kepada beliau, maka beliau menjawab: 
'Aku telah melihat cahaya.” Dalam meng'ilalnya, al-Khallal telah menyebut- 
kan bahwa Imam Ahmad pernah ditanya tentang hadits ini, maka ia menjawab: 
"Aku telah mengingkarinya dan aku tidak mengetahui sisinya." 
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Firman Allah Ta'ala, < 20 C3 SK BE Muhammad melihat 
Jibril) ketika Sidratul Muntaha diliputi oleh sesuatu yang meliputinya.” Telah 
diuraikan di dalam hadits-hadits tentang Isra', bahwa Sidratul Muntaha itu 
diliputi oleh para Malaikat seperti burung-burung gagak, dan diliputi pula 
oleh cahaya Rabb serta aneka warna yang aku sendiri tidak tahu apakah itu?” 
Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, ia berkata: “Ketika 
Rasulullah 46 diisra'kan hingga sampai ke Sidratul Muntaha -yaitu langit 
ketujuh-, di sanalah batas akhir sesuatu yang dinaikkan dari bumi, kemudian 
diambil sesuatu dari sana. Di sanalah batas akhir sesuatu yang turun dari tempat 
yang ada di atas Sidratul Muntaha, kemudian diambillah sesuatu itu dari sana.” 


KAK CI 515 1 P "Ketika Sidratul Muntaha diliputi oleh sesuatu 
yang meliputinya." Ibnu Mas'ud meriwayatkan bahwa ia berupa permadani 
dari emas. Lebih lanjut ia berkata: "Telah diberikan kepada Rasulullah 46 tiga 
hal: shalat lima waktu, beberapa ayat terakhir surat al-Bagarah, dan ampunan 
bagi seseorang di antara ummatnya yang tidak mempersekutukan Allah dengan 
selain-Nya atas perbuatan-perbuatan yang dilakukan tanpa berfikir terlebih 
dahulu." 


Hadits ini hanya diriwayatkan oleh Muslim sendiri. 


Firman Allah Ta'ala, 4 Ab 0, ай Au > "Penglihatannya (Muhammad) 
tidak berpaling dari yang dilihatnya itu dan tidak pula melampauinya." Ibnu 
“Abbas ws mengatakan: "Pandangan beliau tidak melihat ke kanan dan ke 
kiri." Sb 5, $ "Dan tidak pula melampaxinya." Maksudnya, ia tidak me- 
lampaui batas yang telah diperintahkan kepada beliau. Ini merupakan sifat 
agung dari ketepatan hati dan ketaatan beliau, karena beliau tidak berbuat 
kecuali apa yang telah Allah perintahkan kepadanya dan tidak pula meminta 
lebih dari apa yang telah Allah perintahkan. Sungguh indah ungkapan salah 


seorang penya'ir: 
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Та melihat Surga Ma-wa 

dan segala yang ada di atasnya. 

Seandainya orang lain yang melihat apa yang pernah dilihatnya, 
niscaya ia tinggi hati. 


Firman Allah Ta'ala, < SI AI iya el, EP “Sesungguhnya ia 
telah melihat sebagian tanda- tanda kekuasaan Rabb-nya yang paling besar.” 
Sebagaimana firman-Nya: 4 190 ip & 1 $ “Untuk Kami perlihatkan kepadanya 
sebagian dari ayat-ayat Kami.” (QS. Al-Israa': 1). Yakni, tanda-tanda yang 
menunjukkan pada kekuasaan dan keagungan Kami. 


Kedua ayat tersebut dijadikan dalil oleh Ahlus Sunnah yang berpendapat 
bahwa ru-yah (melihatnya Nabi kepada Rabb) pada malam itu tidaklah terjadi. 
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Karena Allah Ta'ala telah berfirman, $ (< К< Ahn eh ap! 'Sesungguh- 
nya ia telah melihat sebagian tanda-tanda kekuasaan Rabb-nya yang paling besar." 

Seandainya Nabi melihat Rabb-nya, niscaya hal itu akan diberitahukan kepada 
ummat manusia, dan pastilah hal itu akan diperbincangkan banyak orang. 
Penegasan mengenai hal itu telah diuraikan sebelumnya dalam surat al-Israa'. 


Ne Dar Е РЕ 2. 7 Tes pta 0 > 1a? 25 „7% 
ЖИП «уба D уй; sat ai 

2 > ZN - Baz. Z „= Шеге $ 2 - » 
ЖШ Gema ыш 02 yi 16 КӨ 
©. £ ` £ ы RP 


Z А ИРСКА, 5 Pa >T- 30274 
чыз а ы Р GA 


В Ars 


25% Ё ОКТ BG 46 б a 


277074 27 < УРА эл к “=й + 
AAS an эз ol Naa LN An Ne 


N 
“ A arr 


(AJ Tona 


Maka apakah patut kamu (hai orang-orang musyrik) menganggap al-Lata 
dan al-“Uzza, (QS. 53:19) dan Manat yang ketiga, yang paling terkemudian 
(sebagai anak perempuan Allah)? (QS. 53:20) Apakah (patut) untuk kamu 
(anak) laki-laki dan untuk Allab (anak) perempuan? (QS. 53:21) Yang 
demikian itu tentulah suatu pembagian yang tidak adil. (QS. 53:22) Itu 
tidak lain hanyalah nama-nama yang kamu dan bapak-bapakmu meng- 
ada-adakannya; Allah tidak menurunkan suatu keterangan pun untuk 
(menyembah)nya. Mereka tidak lain hanyalah mengikuti sangkaan-sangkaan 
dan apa yang diinginkan oleh bawa nafsu mereka, dan sesungguhnya telah 
datang petunjuk kepada mereka dari Rabb mereka. (QS. 53:23) Atau apa- 
kah manusia akan mendapatkan segala yang dicita-citakannya? (QS. 53:24) 
(Tidak), maka banya bagi Allah kehidupan akhirat dan kehidupan dunia. 
(OS. 53:25) Dan berapa banyaknya Malaikat di langit, syafa'at mereka 
sedikit pun tidak berguna kecuali sesudah Allah mengizinkan bagi orang 
yang dikehendaki dan diridhai(-Nya). (OS. 53:26) 
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Allah & berfirman seraya mencela orang-orang musyrik atas penyem- 
bahan mereka terhadap berhala-berhala dan sekutu-sekutu serta patung-patung, 
juga tindakan mereka membuatkan rumah untuk sembahan-sembahan mereka 
itu sebagai tandingan bagi Ka'bah yang telah dibangun oleh kekasih Allah, 
Ibrahim Ж, $ 0 «22 9 "Maka apakah patut kamu (hai orang-orang musyrik) 
menganggap al-Lata?" Al-Lata adalah batu putih besar yang diukir, difasilitasi 
dengan rumah, tirai, para penjaga, dikelilingi oleh halaman, dan sangat di- 
agungkan di kalangan penduduk Tha-if, mereka adalah Bani Tsagif dan рага 
pengikutnya. Mereka membanggakan diri dengan al-Lata atas orang lain dari 
bangsa Arab setelah Ouraisy. Ibnu Jarir mengatakan: "Mereka telah mengambil 
nama al-Lata itu dari Nama Allah seraya mengatakan: 'Al-Lata,' yang mereka 
maksudkan adalah pasangan perempuan dari Allah. Mahatinggi Allah dari 
apa yang mereka katakan itu setinggi-tingginya." 

Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas wis mengenai firman- 
Nya, $ (551, Sd "Al-Lata dan al- Uzza,” ia mengatakan: "Al-Lata adalah 
seorang laki-laki yang menumbuk tepung bagi para jama'ah haji." 

Ibnu Jarir mengungkapkan bahwa demikian halnya dengan al-“Uzza 
yang berasal dari kata al-“Aziiz, yaitu sebuah pohon yang dinaungi bangunan 
dan tirai dari daerah Nikhlah yang terletak antara Makkah dan Tha-if, di mana 
orang-orang Ouraisy sangat mengagungkannya. Sebagaimana yang dikatakan 
oleh Abu Sufyan pada saat terjadi perang Uhud: "Kami mempunyai al-“Uzza 
sedang kalian tidak." 


Kemudian Rasulullah 46 bersabda: 
SA {ӨКҮ ae Anta ana 
(AS Ip Iy I NP) 
"Katakanlah: 'Allah adalah Pelindung kami dan tidak ada pelindung bagi 
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kalian." 

Diriwayatkan oleh al-Bukhari dari Abu Hurairah &5 , ia berkata: 
“Rasulullah ##£ bersabda: 
z Zaat An бы аал Pa РЕНИ р Sga BAN А Ba 
JL 25 ‹4 ЎА) : ЈА єз АЙ) SWI rad a Ji СД ср )) 


6.22 2205 ё ° с Para 2 
(Gerai Sp Ja ra 


"Barangsiapa bersumpah, lalu dalam sumpahnya itu ia mengatakan: “Demi 
Lata dan 'Uzza', maka hendaklah ia mengucapkan: "MY 4 Y (tidak ada Ilah 
yang berhak diibadahi selain Allah).' Dan barangsiapa berkata kepada teman- 
nya: 'Kemarilah, mari kita bermain undian,' maka hendaklah ia bersedekah." 


Hadits tersebut diarahkan kepada orang yang lidahnya terlanjur meng- 
ucapkan sumpah tersebut, sebagaimana lidah-lidah mereka sudah terbiasa 


Dir “UR, DD “Uh, TN A AN Uh, UR, Uh, «ы Uh, UR, Uh, Uh, Oh, IN о 4. 
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mengucapkannya pada masa Jahiliyyah. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh 
an-Nasa-i, Yunus memberitahu kami dari ayahnya, Mush'ab bin Sa'ad bin Abi 
Waqqash memberitahuku dari ayahnya, ia berkata: “Aku pernah bersumpah 
dengan al-Lata dan al-'Uzza,” lalu para Sahabatku berkata: "Sungguh buruk 
apa yang engkau katakan itu. Engkau telah mengatakan sesuatu yang me- 
nyimpang." Kemudian aku mendatangi Rasulullah 46, lalu kuceritakan hal 
tersebut kepada beliau, maka beliau bersabda: 


da ia ЕРЭН о SONG E 
Kai 
anal э sp {ол ү, Уу, EE рг ‚шел IN мо 
(SE 3 EN ОЦА (ә ды 3 заў 005 СЫА Р SANG gi 


“Ucapkanlah: “Tidak ada Ilah yang berhak diibadahi selain Allah semata, tiada 
sekutu bagi-Nya, hanya milik-Nya kerajaan dan pujian, dan Dia Mahakuasa 
atas segala sesuatu.” | 


Kemudian meludahlah tiga kali ke sebelah kirimu dan berlindunglah 
kepada Allah dari syaitan yang terkutuk, dan kemudian janganlah engkau 

` mengulangi lagi.” 

Adapun Manat terdapat di Musyallal, daerah Oadid yang terletak 
antara Makkah dan Madinah. Bani Khuza'ah, Aus, dan Khazraj sangat meng- 
agungkannya pada masa Jahiliyyah dan mereka mengucapkan talbiyah dari 
sana ketika hendak menunaikan ibadah haji menuju Ka'bah. Hal yang senada 
juga diriwayatkan oleh al-Bukhari dari “Aisyah & . Di Jazirah Arab dan 
yang lainnya terdapat thaghut-thaghut lain selain ketiga thaghut di atas yang 
senantiasa diagungkan oleh orang-orang Arab layaknya mereka mengagungkan 
Ka'bah, di mana dalil tentang semua itu telah tercantum di dalam Kitab-Nya 
yang mulia. Disebutkannya ketiga hal di atas secara khusus karena ketiganya 
adalah yang paling masyhur. 


Di dalam kitab as-Siirah, Ibnu Ishag mengatakan: "Dahulu, masyarakat 
Arab membuat thaghut-thaghut sebagai rumah selain Ka'bah yang mereka 
agung-agungkan seperti pengagungan mereka terhadap Ka'bah. Thaghut- 
thaghut itu mempunyai penjaga dan tirai, juga diberi persembahan sebagai- 
mana persembahan yang diberikan kepada Ka'bah, serta dijadikan sebagai 
tempat thawaf sebagaimana halnya thawaf di Ka'bah, juga dijadikan tempat 
menyembelih kurban. Namun, mereka mengetahui bahwa Ka'bah lebih utama 
daripada thaghut-thaghut tersebut karena Ka'bah adalah rumah yang dibangun 
oleh Ibrahim 252: sekaligus sebagai masjidnya. Sementara itu kaum Quraisy 
dan Bani Kinanah mempunyai al-“Uzza di Nikhlah, yang menjadi penjaga dan 
pemberi tirainya adalah Bani Syaiban dari Salim, para sekutu Bani Hasyim. 
Kemudian kukatakan bahwa Rasulullah 4 mengutus Khalid bin al-Walid. 
Maka Khalid pun menghancurkannya seraya berucap: 
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Wahai “Uzza, kekufuran menyelimutimu dan tidak ada kesucian 
padamu, 
sesungguhnya aku melihat Allah telah menghinakanmu. 


An-Nasa-i meriwayatkan dari Abuth Thufail, ia berkata bahwa setelah 
Rasulullah # membebaskan kota Makkah, beliau mengutus Khalid bin al- 
Walid ke Nikhlah yang di sana terdapat al-“Uzza. Khalid mendatanginya, 
ketika itu al- “Uzza berada di atas tiga pohon Samurah, maka Khalid memotong 
ketiga pohon itu dan kemudian menghancurkan rumah yang terdapat di sana. 
Setelah itu ia mendatangi Nabi 4, lalu Khalid memberitahukannya, maka 
beliau bersabda: "Kembalilah ke tempat itu, sesungguhnya engkau belum 
berbuat apa-apa." 


Kemudian Khalid pun kembali, ketika ia dilihat oleh para penjaga 
thaghut al-'Uzza, maka mereka berusaha membuat tipu muslihat. Mereka 
berkata: "Ya “Uzza, уа Uzza." Maka Khalid pun mendartanginya, ternyata 
ada seorang wanita dalam keadaan telanjang dengan rambut terurai dan me- 
naburkan debu di kepalanya, maka ia pun langsung menebas leher wanita itu 
dengan pedang hingga ajal menjemputnya. Kemudian Khalid kembali kepada 
Rasulullah # dan memberitahukan hal itu kepada beliau, maka beliau pun 
bersabda: "Itulah al-Uzza." 


Ibnu Ishag berkata: “Al-Lara dimiliki oleh Bani Tsagif, berada di Tha-if 
yang para penjaganya berasal dari kalangan Bani Mu'tab.” Berkenaan dengan 
hal itu, aku katakan bahwa Rasulullah # telah mengutus al-Mughirah bin 
Syu'bah dan Abu Sufyan Shakhr bin Harb agar mendatangi patung al-Lata. 
Kemudian mereka pun menghancurkannya dan menjadikan tempat (patung) 
itu sebagai masjid di Tha-if. 


Ibnu Ishag mengatakan: “Al-Manat itu adalah milik suku Aus dan 
Khazraj serta orang-orang yang sepaham dengan mereka dari penduduk Yarsrib 
di tepian laut di pinggiran daerah Musyallal yang terletak di Oadid. Kemudian 
Rasulullah # mengutus Abu Sufyan Shakhr bin Harb ke sana, dan kemudian 
menghancurkannya.” Ada juga yang berpendapat bahwa yang diutus adalah 
“Ali bin Abi Thalib «2. 


Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman: 
be, NG Saus SA шй, "Maka apakah patut kamu (hai orang: orang 
musyrik) menganggap al-Lata dan al-Uzza. Dan Manat yang ketiga, yang paling 
terkemudian (sebagai а anak papua Allah)?” Setelah itu Allah Ta'ala ber- 
firman, $ „24 2, SU „551 $ “Apakah (patut) untukmu (anak) laki-laki dan 
untuk Allah (anak) perempuan?” Maksudnya, layakkah kalian membuatkan 
anak bagi-Nya? Kalian klaim anak-Nya berkelamin perempuan, sedangkan 
kalian memilih kelamin laki-laki untuk diri kalian. Seandainya kalian membagi 
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dengan pembagian ini antara kalian dan makhluk seperti yang kalian lakukan, 
pastilah 4 (532 22.5 $ “Pembagian itu merupakan suatu pembagian yang tidak 
adil,” yakni aniaya dan bathil. Bagaimana mungkin kalian memberikan pem- 
bagian kepada Allah dengan pembagian seperti itu? 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman seraya menolak segala bentuk dusta 
dan hal-hal yang mereka buat-buat serta kekufuran dalam bentuk penyembahan 
berhala dan menyebutnya sebagai ilah. $ кү Ж, Pes Аа Vga A 
“Itu tidak lain hanyalah nama-nama yang kamu dan bapak- bapakmu, menga 
adakannya.” Yakni, berdasarkan selera kalian sendiri. 4 оі. oa G КИР 5 
“Allah tidak menurunkan suatu keterangan pun,” yakni hujjah. | 
& ОГ «у Му TE у Pa ; o} $ "Mereka tidak lain hanyalah mengikuti 
sangkaan-sangkaan dan apa yang diinginkan oleh hawa nafsu mereka." Maksud- 
nya, mereka tidak mempunyai sandaran selain prasangka baik mereka ter- 
hadap orang tua mereka yang telah menempuh jalan yang bathil tersebut 
sebelum mereka. 4 sad! 4 е с^ el ad, 5 "Dan sesungguhnya telah datang 
petunjuk kepada mereka dari Rabb mereka." Maksudnya, Allah Ta'ala telah 
mengutus para Rasul kepada mereka dengan membawa kebenaran yang ber- 
sinar terang dan hujjah yang gath 1 (pasti). Meski telah sedemikian rupa, namun 
mereka tetap tidak mau mengikuti apa yang datang kepada mereka dan tidak 
pula mau tunduk kepadanya. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ 57 2 otw АІ $ "Аган apakah 
manusia akan mendapatkan segala yang dicita-citakannya?" Maksudnya, tidak 
semua orang yang Tai kebaikan itu akan mendapatkannya: 
LAI J 221 У, рш si? "Pahala dari Allah) itu bukanlah menurut 
angan-anganmu yang kosong dan tidak pula menurut Ahlul Kitab." (OS. An- 
Nisaa': 123). 
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Dan tidak setiap orang yang mengaku dirinya mendapatkan petunjuk 
menjadi seperti apa yang dikatakannya (berada dalam petunjuk). Dan tidak 
setiap orang yang mencintai sesuatu akan mendapatkannya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah &5 , ia berkata: 


“Rasulullah Ж bersabda: 
(ga = А1 оо 8 ЫП О, sý ý ka a ii A an 5 8) 


Jika salah seorang di antara kalian berangan-angan, maka sesungguhnya ia 
tidak tahu apa yang ditetapkan dari angan-angannya itu.'" (HR. Ahmad).” 
Firman-Nya, 4 J Ni, 5,251 J5 $ "Maka banya bagi Allahlah kehidupan 
akhirat dan kehidupan dunia." Maksudnya, seluruh urusan itu hanya milik 
Allah, Raja dunia dan akhirat, Pengendali di dunia dan di akhirat, dan Dia- 


“ Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha'iiful Jaami’ (no. 438). 
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lah yang jika menghendaki sesuatu pasti akan terwujud, dan apa yang tidak 
dikehendaki-Nya, maka tidak akan pernah terwujud. 


Firman Allah Ta'ala: 
СЕТ osk аа УЕ Wá olL SI Hb ap 9 
"Dan berapa banyaknya Malaikat di langit, syafa'at mereka sedikit pun tidak 
berguna kecuali sesudah Allah mengizinkan bagi orang yang dikehendaki dan 
diridbai(Nya). " Sebagaimana firman-Nya yang lain: $ wèh У) 3x pis гЬ од СА 
"Tidak ada yang dapat memberi ѕуаја аі di sisi Allah kecuali dengan i izin-Nya." 
(QS. Al-Baqarah: 255). 


Jika demikian itu berlaku kepada para Malaikat yang mendekatkan 

diri kepada Allah, lalu bagaimana mungkin kalian -wahai orang-orang bodoh- 

“ akan mengharapkan syafa'at dari berhala-berhala dan sekutu-sekutu di sisi 

Allah, padahal Allah Ta'ala tidak pernah mensyari'atkan hal tersebut dan 

tidak juga mengizinkannya, bahkan Dia benar-benar melarangnya melalui 

lisan para Rasul-Nya. Dan Dia turunkan larangan itu melalui seluruh Kitab 
suci-Nya. 


сї LA oa „А <2 GA T 2. 7 а > 
ta) NN De 
An Kar ->å 2 f 22 T „ др и е УУ, р > por 
As фе ШАУ Y sp 96 e di ie A 

| | о> 5 

5 Ker P р 2 24 Л) „АЁ е Iko 
oa ЯС) pay ajaa Ine on mel gp Eh 0) дай! оа рд 
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Sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman kepada kehidupan akhirat, 
mereka benar-benar menamakan Malaikat itu dengan nama perempuan. 
(OS. 53:27) Dan mereka tidak mempunyai sesuatu pengetahuan pun tentang 
itu. Mereka tidak lain hanyalah mengikuti persangkaan, sedang sesungguh- 
nya persangkaan itu tiada berfaedah sedikit pun terhadap kebenaran. (OS. 
53:28) Maka berpalinglah (bai Muhammad) dari orang yang berpaling dari 
peringatan Kami, dan tidak menginginkan kecuali kehidupan duniawi. 
(OS. 53:29) Irulah sejauh-jauh pengetahuan mereka. Sesungguhnya Rabb- 
mu, Dia-lah yang paling mengetahui siapa yang tersesat dari jalan-Nya 
dan Dia pulalah yang paling mengetahui siapa yang mendapat petunjuk. 
(OS. 53:30) 


aan angan SEA aa ara PEP ж ED ж MI MI MI MI MI MI MI AP SEP ж MI ж. а; 
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Allah 8 berfirman seraya mengingkari orang-orang musyrik yang 
menyebut para Malaikat sebagai makhluk berjenis perempuan dan mereka 
jadikan para Malaikat itu sebagai anak perempuan Allah, yang Dia Mahatinggi 
dari semua itu. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ 2: Ken : (6 G,$ “Dan mereka 
tidak mempunyai sesuatu pengetahuan pun tentang itu.” Maksudnya, mereka 
tidak mempunyai pengetahuan yang benar untuk mendukung pernyataan 
itu, bahkan hal itu hanya merupakan kedustaan, tipu daya, dan rekayasa, serta 
kekufuran yang menjijikkan. 4 @® 3 (ye GN GN ol, GEN SAS old 
"Mereka tidak lain banyalah mengikuti persangkaan, sedang sesungguhnya per- 
sangkaan itu tiada berfaedah sedikit pun terbadap kebenaran. " Maksudnya, tidak 
akan pernah mendatangkan manfaat sedikit pun dan tidak pula akan dapat 
menempati posisi kebenaran. Dan di dalam hadits shahih telah ditetapkan, 


bahwa Rasulullah 4 bersabda: 
(( А) DASI a OP a А50 у) 


"Jauhilah prasangka, karena sesungguhnya prasangka adalah sedusta-dusta 
ucapan." 


Firman Allah Ta'ala, $ S5 IK сё у? 236p “Maka berpalinglah 
(bai Muhammad) dari orang yang berpaling dari peringatan Kami.” Maksudnya, 
berpaling dan menjauh dari orang yang berpaling dari kebenaran serta me- 
nyelisihi orang tersebut. 


Firman-Nya, 4 GAN SG SI > P Ap $ "Dan tidak menginginkan kecuali 
kehidupan duniawi." Maksudnya, keinginan dan pengetahuannya didominasi 
oleh dunia saja, dan itulah yang menjadi tujuan puncak yang di dalamnya 
tidak mengandung k kebaikan sama sekali. Oleh karena itu, Allah Ta'ala ber- 
firman, $ mal ipa Hal US$ "Itulah sejauh-jauh pengetahuan mereka." Yakni, 


mencari dan mengejar dunia, dan itulah tujuan akhir yang mereka capai. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ummul Mukminin “Aisyah 5, 
ia berkata: “Rasulullah 46 bersabda: 


Da СЗ СБ LAI сыы чь АС ч АГУ, “г ЧГ Чг, «о NN an aa D ЧГ ЧЫ 
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“Dunia ini adalah tempat tinggal orang yang tidak mempunyai rumah, harta 
bagi orang yang tidak mempunyai harta benda. Dan karenanya (dunia) orang- 
orang yang tidak berakal berlomba-lomba untuk mengumpulkannya.”* 


Dan dalam sebuah do'a dari Rasulullah disebutkan: 
(( Чы А Уу ДА у ban дыз a 


AP КУ КЎ” P 


* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha 'iiful Jaami' (no. 3012). 
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"Ya Allah, janganlah Engkau jadikan dunia ini sebagai puncak cita-cita dan 
tujuan akhir pengetahuan kami." 


Firman Allah Ta'ala, 4 SIA шз ar Tanaka q оз ЧА ЭШ, > 
"Sesungguhnya Rabb-mu, Dia-lah yang paling mengetahui siapa yang tersesat 
dari jalan-Nya dan Dia pulalah yang paling mengetahui siapa yang mendapat 
petunjuk." Maksudnya, Dia adalah Pencipta bagi seluruh makhluk, Mahatahu 
kemalaslahatan hamba-hamba-Nya, dan Dia-lah yang memberikan petunjuk 
kepada siapa saja yang dikehendaki-Nya dan menyesatkan siapa saja yang Dia 
kehendaki pula. Semua itu karena kekuasaan, ilmu, dan hikmah-Nya. Dan 
Dia Mahaadil, yang tidak akan berbuat aniaya sama sekali, baik dalam syari'at 
maupun kekuasaan-Nya. 
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Dan hanya kepunyaan Allah-lah apa yang ada di langit dan apa yang ada 
di bumi supaya Dia memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat 
jahat terhadap apa yang telah mereka kerjakan dan memberi balasan ke- 
pada orang-orang yang berbuat baik dengan pahala yang lebih baik (Surga). 
(OS. 53:31) (Yaitu) orang yang menjaubi dosa-dosa besar dan perbuatan 
keji selain dari kesalahan-kesalahan kecil. Sesungguhnya Rabb-mu Maha- 
luas ampunan-Nya. Dan Dia lebih mengetahui (tentang keadaan)mu ketika 
Dia menjadikanmu dari tanah dan ketika kamu masih janin dalam perut 
ibumu, maka janganlah kamu mengatakan dirimu suci. Dia-lah Yang paling 
mengetahui tentang orang yang bertakwa. (OS. 53:32) 


Allah Ta'ala memberitahukan bahwa Dia adalah Penguasa langit dan 
bumi, dan Dia sama sekali tidak memerlukan pihak lain. Dia yang mengatur 
makhluk-Nya dengan penuh keadilan dan menciptakan makhluk dengan 
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benar. $ ZA ZA Ый у Р Na Gadi 552$ "Supaya Dia 
memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat jabat terhadap apa yang telah 
mereka kerjakan dan memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik 
dengan pahala yang lebih baik (Surga). " Maksudnya, Dia akan memberikan 
balasan kepada setiap individu sesuai dengan amalnya. Jika amalnya baik, maka 
akan dibalas dengan kebaikan, dan keburukan dibalas dengan keburukan. 
Kemudian, Allah $% menjelaskan orang-orang yang berbuat baik sebagai orang- 
orang yang menjauhi dosa-dosa besar dan perbuatan keji. Artinya, mereka 
tidak mengerjakan semua itu. Kalau pun ada di antara mereka yang mengerja- 
kan dosa-dosa kecil, maka sesungguhnya Dia akan memberikan ampunan 
kepada mereka dan menutupinya. Sebagaimana yang difirmankan-Nya dalam 
ayat yang lain: $ WS Se КЫз, Satin „бә 81 SEL уор» 
"Jika kamu menjauhi dosa-dosa besar di antara dosa-dosa yang kamu dilarang 
mengerjakannya, niscaya Kami hapus kesalahan-kesalahanmu (dosa-dosamu 
yang kecil) dan Kami masukkan kamu ke tempat yang mulia (Surga). " (QS. An- 
Nisaa': 31). 


„Sedangkan di sini, Allah & berfirman: 

«ый У} 221541, Yi AS 0354 5.0 p "Orang yang menjauhi dosa-dosa besar 
dan perbuatan keji selain dari kesalahan-kesalahan kecil." Yang demikian itu 
merupakan #stitsna' mungathi' (pengecualian terputus), karena al-lamam itu 
merupakan bagian dari dosa-dosa kecil dan amal-amal yang tidak terpuji. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu Thawus, dari ayahnya, dari 
Ibnu “Abbas s&s, ia berkata: “Aku tidak pernah melihat suatu perkara yang 
lebih menyerupai al-lamam selain apa yang dikatakan oleh Abu Hurairah 2 
dari Nabi 88, beliau bersabda: 


ANG Aa у а SN VP е > оТ л Д2 5 a 
« Д у ы 525: KA ahii KAJI V3) ÉI 


‘Sesungguhnya Allah Ta'ala telah menetapkan bagi anak Adam bagiannya 
dari zina yang ia pasti akan mengalaminya, tidak mungkin tidak. Zina mata 
berupa pandangan, zina lidah berupa perkataan, sedangkan hati mengangan- 


kan dan menginginkan, dan kemaluan(lah) yang membenarkan atau mendusta- 
kan hal itu.” 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab 
ash-Shahihain. ` 


Mengenai firman-Nya, $ Al У ў “Selain kesalahan-kesalahan kecil,” 
“Ali bin Abi Tahlhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas «ё, іа berkata: "Kecuali 
hal-hal yang telah berlalu." Demikian pula yang dikemukakan oleh Zaid bin 


Aslam." 
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Ibnu ]апг meriwayatkan dari Mujahid mengenai ayat ini, & “| у» 
іа berkata: "Yaitu orang yang mengerjakan perbuatan dosa dan kemudian 
meninggalkannya." 


Seorang penya'ir pernah mengungkapkan: 
Na зл ЛЛ ТОРИ. 
WI ДР сі, bas AN 0 
Jika Engkau memberikan ampunan, уа Allah, 
maka pasti Engkau mengampuni keseluruhan, 


dan berapa banyak hamba-Mu 
yang telah berbuat dosa kecil. 


Dan telah diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan yang lainnya secara marfu' 
(sampai kepada Nabi), dari Ibnu “Abbas sês (tentang ayat): 
KA У 00) „у! AS 9,52 „д0 $ "Orang yang menjauhi dosa-dosa besar 
dan perbuatan keji selain dari kesalahan-kesalahan kecil," ia berkata: “Yakni, 
orang yang mengerjakan perbuatan keji lalu bertaubat.” Dan ia menceritakan 


bahwa Rasulullah Ж telah bersabda: 


SAR VES 2 % „өзб 
Лоа Р A ҮТҮ 


“Jika Engkau memberikan ampunan, ya Allah, maka pasti Engkau meng- 


ampuni keseluruhan, dan berapa banyak hamba-Mu yang telah berbuat dosa 
kecil.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, dari Ahmad 
bin Utsman Abu “Utsman al-Bashri, dari Abu “Ashim an-Nabil. Kemudian 
at-Tirmidzi mengungkapkan: "Hadits tersebut shahih basan gharib, yang kami 
tidak mengetahuinya kecuali dari hadits Zakariya bin Ishag." Demikian pula 
yang dikemukakan oleh al-Bazzar, di mana ia berkata: "Kami tidak mengetahui 
(bahwa hadits itu) diriwayatkan secara muttashil (tersambung) kecuali dari sisi 
ini. Hal itu pula yang disebutkan oleh Ibnu Abi Hatim dan al-Baghawi dari 
hadits Abu ‘Ashim an-Nabil. Al-Baghawi menyebutkannya ketika menafsir- 
kan surat Tanziil, dan mengenai keshahihannya sebagai marfu' masih diper- 
tanyakan. 


Mengenai firman-Nya ini, $ Ый У > “Kecuali kesalahan-kesalahan kecil,” 
al-“Aufi mengatakan dari Ibnu “Abbas cês: "Segala sesuatu yang ada di antara 
dua batas; batas dunia dan batas akhirat yang dapat dihapuskan oleh shalat, 
maka ia termasuk al-lamam (dosa kecil), dan yang demikian itu masih berada di 
bawah setiap yang wajib. Adapun batas dunia adalah setiap batasan yang oleh 
Allah diberikan hukuman di dunia, sedangkan batas akhirat adalah setiap se- 
suatu yang oleh Allah diakhiri dengan api Neraka dan еа hukuman- 
nya di akhirat." 
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Demikian рша yang dikemukakan oleh Tkrimah, Qatadah, дап adh- 
Dhahhak. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 5,82) ag 27, Ее" "Sesungguhnya Rabb-mu 
Mahaluas ampunan-Nya." Maksudnya, rahmat-Nya mencakup segala sesuatu 
dan ampunan-Nya pun meliputi segala macam dosa bagi siapa saja yang ber- 
taubat darinya. 


Dan firman-Nya, $ SN „5 taf 3 K ЧА э» $ "Dan Dia lebih me- 
ngetahui (tentang keadaan)mu ketika Dia menjadikanmu dari tanah." Maksud- 
nya, Dia Mahamelihat dan Mahamengetahui keadaan, perbuatan dan ucapan 
kalian, serta apa yang terjadi pada diri kalian ketika Dia menciptakan ayah 
kalian, Adam dari tanah dan mengeluarkan keturunannya dari tulang rusuknya 
bagaikan dzarrah (atom). Kemudian Dia membagi mereka semua menjadi dua 
golongan. Satu golongan ke Surga dan golongan gan ke Neraka. 


Demikian juga firman-Nya, & л зу сё хы] 5 Г, $ "Dan ketika 
kamu masih janin dalam perut ibumu." Malaikat yang ан tugas telah те- 
nuliskan rizki, ajal, amal, kebahagiaan atau kesengsaraan. Mak-hul mengatakan: 
"Kita semua dahulu menjadi janin dalam perut ibu kita. Ada di antara (kita) 
yang gugur dan kita termasuk yang masih tetap hidup. Kemudian kita menjadi 
bayi, tetapi ada di antara kita yang meninggal, dan kita termasuk yang masih 
tetap hidup. Selanjutnya kita tumbuh menjadi anak-anak sehingga ada di antara 
kita yang meninggal dan kita termasuk yang tetap hidup. Setelah itu tumbuh 
menjadi dewasa sehingga ada di antara kita yang meninggal dan kita termasuk 
yang masih tetap hidup. Kemudian kita menjadi tua tanpa orang tua, lalu apa 
lagi yang harus kita tunggu?" Demikian yang diriwayatkan oleh Ibnu Abi 
Hatim. 


Firman Allah Ta'ala, 4 о, 1,5752 55 "Maka janganlah kamu mengata- 
kan dirimu suci." Maksudnya, janganlah kalian memuji dan ыу оу diri 
kalian serta berharap banyak terhadap amalan kalian. 4 A ya ЧА 5} "Dia 
А lah yang paling mengetahui tentang orang yang bertakwa." 


Pa Sa SANA Le / 


И Imam Muslim meriwayatkan dalam kitab Shahihnya, dari Muhammad 
bin “Amr bin “Atha', ia berkata: “Aku telah memberi nama anak perempuanku 
dengan Barrah. Kemudian Zainab binti Abi Salamah berkata kepadaku bahwa 


Rasulullah Ж bersabda: | 
«к> уй Jab ДЫ А о), SPI) 


“Janganlah kalian anggap diri kalian suci, sesungguhnya Allah lebih mengetahui 


orang-orang yang baik di antara kalian.” 


Para Sahabat bertanya: “Lalu dengan apa kami boleh memberinya 
пата?” Beliau #& menjawab: “Namailah ia Zainab.” 
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Dan juga telah ditegaskan dalam hadits yang diriwayatkan oleh Ahmad 
dari “Abdurrahman bin Abi Bakrah, dari ayahnya, ia berkata: “Ada seseorang 
yang memuji orang lain di sisi Nabi 4, maka beliau Ж bersabda: 


dena Y ioio 20; ау E! Tiya aa ai 5 ЫШ 
ж FS +) )) 


ol 15, бё test аы ш 5 Уу Ea М, УП с 
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“Celaka engkau, engkau telah memenggal leher temanmu -berkali-kali-. Jika 
salah seorang di antara kalian harus memuji temannya, maka hendaklah ia 
mengatakan: 'Aku hanya mengira si fulan, Allah yang menjadi penilai yang 
sebenaranya, dan aku tidak akan menganggap bersih kepada seseorang dengan 
mendahului Allah, “aku kira begini dan begitu,” jika ia mengetahui orang itu 
memang demikian.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari, Muslim, Abu 
Dawud, dan Ibnu Majah melalui jalan Khalid al-Hadza'. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Hamam bin Harits, ia berkata: “Ada 
seseorang yang datang kepada “Utsman, lalu ia memujinya di hadapannya. 
Kemudian al-Migdad bin al-Aswad menaburkan tanah pada wajahnya seraya 
berkata: "Rasulullah £ memerintahkan kepada kami apabila bertemu dengan 
orang-orang yang suka memuji-muji agar menaburkan tanah pada wajah 
mereka.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh Muslim dan Abu Dawud 
dari hadits ats-Tsauri dari Manshur. 
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Maka apakah kamu melihat orang yang berpaling (dari al-Qur-an)," (QS. 
53:33) serta memberi sedikit dan tidak mau memberi lagi? (QS. 53:34) 
Apakah dia mempunyai pengetahuan tentang yang ghaib sebingga dia 
mengetahui (apa yang dikatakan)? (QS. 53:35) Ataukah belum diberitakan 
kepadanya apa yang ada dalam lembaran-lembaran Musa, (QS. 53:36) dan 
lembaran-lembaran Ibrahim yang selalu menyempurnakan janji, (OS. 53:37) 
(yaitu) bahwasanya seorang yang berdosa tidak akan memikul dosa orang 
lain, (OS. 53:38) dan bahwasanya seorang manusia tidak memperoleh selain 
apa yang telah diusahakannya. (OS. 53:39) Dan bahwasanya usahanya itu 
kelak akan diperlihatkan (kepadanya). (OS. 53:40) Kemudian akan diberi 
balasan kepadanya dengan balasan yang paling sempurna. (OS. 53:41) 


Allah 85 berfirman, mencela orang-orang yang berpaling dari ketaatan 
kepada-Nya, sebagaimana yang difirmankan dalam surat al-Giayaamah: 
дуз SIS 5%,» Yg 02 MP "Dan ia tidak mau membenarkan (Rasul dan 
al-Qur-an) dan tidak mau mengerjakan shalat, tetapi ia mendustakan (Rasul) dan 
berpaling (dari kebenaran)." 4 S351, 345 bel, ў “Serta memberi sedikit dan 
tidak mau memberi lagi?” Ibnu “Abbas wis mengatakan: “Taat sebentar dan 
kemudian berhenti lagi.” Demikian pula yang dikemukakan oleh Mujahid, 
Sa'id bin Jubair, Ikrimah, Qatadah dan lain-lain. Ikrimah dan Sa'id me- 
ngemukakan: "Seperti suatu kaum, jika mereka menggali sumur dan ketika 
melakukan penggalian itu mereka menemukan batu besar yang menghalangi 
untuk menyelesaikan penggalian tersebut, lalu mereka berkata: "Sampai di 
sini saja," kemudian mereka tidak melanjutkan penggalian." 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 s5 55 3) Je Sus > "Apakah dia mem- 
punyai pengetahuan tentang yang ghaib sehingga dia mengetahui (apa yang di- 
katakan)?" Maksudnya, apakah orang yang tidak mau mengulurkan tangannya 
untuk berinfak dan berbuat baik itu mempunyai pengetahuan tentang yang 
ghaib bahwa yang dimilikinya itu akan habis, sehingga ia menahan diri untuk 
berbuat kebajikan padahal ia mengetahui hal itu dengan nyata? Dengan kata 
lain, persoalannya tidaklah seperti itu. Tetapi keengganan membayar sedekah, 
berbuat kebaikan dan kebajikan, serta menyambung silaturahmi semata-mata 
karena kekikirian, kebakhilan, dan kekhawatiran. Dan Allah Ta'ala telah 
berfirman: $ о 5 jay 4 уф si iya йай UG, р "Dan barang apa saja 
yang kamu nafkahkan, maka Allah akan menggantinya. Dan Dia sebaik-baik 
Pemberi rizki." (OS. Saba': 39). 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 35 Sl AI) Ap ab du ШУУ 
"Ataukah belum diberitakan kepadanya apa yang ada dalam lembaranlembaran 
Musa? Dan lembaran-lembaran Ibrahim yang selalu menyempurnakan janji?" 
Sa'id bin Jubair dan ats-Tsauri berkata: "Yakni, menyampaikan semua yang 
diperintahkan kepadanya." Mengenai firman-Nya, $ „+; b Ibnu “Abbas me- 
ngatakan: “Yakni, menyempurnakan janji kepada Allah dengan melaksanakan 
tugas penyampaian.” Dan mengenai hal yang sama, Qatadah mengatakan: 
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“Yakni, mentaati Allah dan menyampaikan risalah-Nya kepada semua makhluk- 
Nya.” Inilah pendapat yang menjadi pilihan Ibnu Jarir, yang ia mencakup 
pengertian sebelumnya. Dan pendapat tersebut diperkuat oleh firman Allah 
Ta'ala: $ ОЧ) „0 2Р5. Д JW bewi SL mM Bl JB 5], # “Dan ingatlah 
ketika Ibrahim diuji Rabb-nya dengan beberapa kalimat (perintah dan larangan), 
lalu Ibrahim menunaikannya.’ Allah berfirman: Sesungguhnya Aku akan men- 
jadikanmu sebagai imam bagi seluruh ummat manusia." (OS. Al-Baqarah: 124). 


Lalu ia menunaikan seluruh perintah dan menjauhi semua larangan 
serta menyampaikan risalah secara lengkap dan sempurna. Dengan demikian, 
ia berhak menjadi pemimpin ummat manusia yang akan menjadi panutan 
dalam seluruh keadaan, ucapan dan perbuatannya. Allah # telah berfirman: 
E aS ЖАЙ Op OS Lay ШШ eat 4, zA ol AN Ti ~ > "Kemudian Kami wahyu- 
kan kepadamu (Muhammad): Ikutilah agama Ibrahim, seorang yang Бату ' Dan 
bukanlah ia termasuk orang-orang yang mempersekutukan Rabb." (OS. An- 
Nahl: 123). 


Di dalam kitabnya, at-Tirmidzi meriwayatkan dari Abud Darda' dan 
Abu Dzarr ês, dari Rasulullah 46, dari Allah 46, bahwasanya Dia telah ber- 


firman: 
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"Wahai апак Адат, ruku'lah kepada-Ku empat kali dari permulaan siang, 
niscaya engkau akan diberi kecukupan pada akhir siang." 


Kemudian Allah Ta'ala menjelaskan apa yang Dia wahyukan dalam 
lembaran-lembaran Ibrahim dan Musa, di mana Dia berfirman: 
$ «671 02950010 27 NIP "Bahwasannya seorang yang berdosa tidak akan memikul 
dosa orang lain.” Maksudnya, setiap jiwa yang menzhalimi dirinya sendiri 
dengan suatu kekufuran atau suatu perbuatan dosa, maka dosa itu untuk diri- 
nya sendiri, tidak akan ditanggung oleh orang lain, sebagaimana yang Dia 
firmankan: $ — l oS 5, 5,5 KEY Ц Дш pa d “Dan jika 
seseorang yang berat dosanya memanggil (orang lain) untuk memikul dosanya 
itu, tiadalah akan dipikulkan untuknya sedikit pun meskipun (orang yang di- 
panggilnya itu) kaum kerabatnya.” (QS. Faathir: 18). 


Firman-Nya lebih lanjut, $ —— — Y 255) а ol, $ "Dan bahwa- 
sanya seorang manusia tidak memperoleh selain apa yang telah diusahakannya." 
Maksudnya, sebagaimana dosa orang lain tidak akan dibebankan kepadanya, 
maka demikian pula ia tidak akan mendapatkan pahala melainkan dari apa 
yang telah diusahakannya sendiri. Dari ayat ini pula Imam asy-Syafi'i 845 
dan para pengikutnya menyimpulkan bahwa pengiriman pahala bacaan al- 
Our-an itu tidak akan sampai kepada orang yang sudah meninggal dunia, 
karena bacaan itu bukan amal dan usaha mereka. Oleh karena itu, Rasulullah 
#6 tidak pernah mensunnahkan atau memerintahkan ummatnya untuk me- 
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lakukan hal tersebut. Selain itu, beliau juga tidak pernah membimbing ummat- 
nya berbuat demikian, baik dalam bentuk nash maupun melalui isyarat. Dan 
perbuatan itu juga tidak pernah dinukil dari para Sahabat 4%. Sekiranya hal 
itu merupakan suatu hal yang baik, niscaya mereka akan mendahului kita 
semua dalam mengamalkannya. Dan cara-cara mendekatkan diri kepada Allah 
harus didasarkan pada nash-nash, tidak boleh didasarkan pada berbagai qiyas 
dan pendapat semata. Sedangkan do’a dan amal jariyah sudah menjadi ke- 
sepakatan para ulama dan ketetapan nash syari'at bahwa hal itu akan sampai 
kepada si mayit. 


Adapun hadits yang diriwayatkan oleh Muslim dalam kitab Shahih- 
nya, dari Abu Hurairah &5 , ia berkata: “Rasulullah 46 bersabda: 
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"Jika seseorang wafat, maka terputuslah semua amalnya kecuali tiga perkara, 
yaitu; anak shalih yang mendo'akannya, shadaqah jariyah setelahnya, dan 
ilmu yang bermanfaat." (HR. Muslim). 


Ketiga perkara tersebut pada hakikatnya merupakan usaha dan kerja 
kerasnya semasa hidup, sebagaimana yang disebutkan dalam sebuah hadits: 


(AS ga iya JA о oy 


"Sesungguhnya, sebaik-baik yang dimakan oleh seseorang adalah (makanan 
yang) berasal dari hasil usahanya, dan sesungguhnya anaknya itu termasuk 
dari hasil usahanya." 


Shadagah jariyah itu hasilnya dapat berupa wakaf dan lain sebagainya, 
yang semua itu merupakan bekas dan peninggalan amal dan wakaf mereka. 
Dan Allah #£ telah berfirman: LV! $ 4А, Ips 2, SI Ve Up 
"Sesungguhnya Kami menghidupkan orang-orang mati dan Kami menuliskan 
apa yang telah mereka kerjakan dan bekas-bekas yang mereka tinggalkan," dan 
ayat seterusnya. (OS. Yaasiin: 12). 


Ilmu yang disebarluaskan dan kemudian diikuti oleh banyak orang 
setelahnya juga termasuk amal dan usahanya. Dan dalam hadits shahih telah 
ditegaskan, Rasulullah #£ bersabda: 
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"HR. An-Nasa-i di kitab al-Buyun”, Ahmad, dan Ibnu Majah. 
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"Barangsiapa mengajak kepada petunjuk, maka baginya pahala seperti pahala 
orang-orang yang mengikutinya tanpa harus mengurangi sedikit pun pahala 
mereka." 


Dan firman-Nya, $ =; Sp SL of, d "Dan bahwasannya usahanya itu 
kelak akan diperlihatkan (kepadanya)," yakni pada hari Kiamat kelak. Maksud- 
nya, Allah akan memberitahukan (amal) kepada kalian sekaligus memberikan 
balasan atasnya dengan sepenuhnya. Jika berupa kebaikan, maka akan dibalas 
dengan kebaikan, dan jika berupa keburukan, maka akan dibalas pula dengan 
keburukan. Demikianlah Allah berfirman di sini, 4 „— SA ATA ES = 2 
"Kemudian akan diberi balasan kepadanya dengan balasan yang paling sempurna." 
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Dan bahwasanya kepada Rabb-mulah kesudahan (segala sesuatu), (OS. 53: 
42) dan bahwasanya Dia-lah yang menjadikan orang tertawa dan menangis, 
(OS. 53:43) dan bahwasanya Dia-lah yang mematikan dan menghidupkan, 
(OS. 53:44) dan bahwasanya Dia-lah yang menciptakan berpasang-pasangan 
laki-laki dan perempuan, (OS. 53:45) dari air mani, apabila dipancarkan. 
(OS. 53:46) Dan bahwasanya Dia-lah yang menetapkan kejadian yang lain 
(kebangkitan sesudah mati), (OS. 53:47) dan bahwasanya Dia yang mem- 
berikan kekayaan dan memberikan kecukupan, (OS. 53:48) dan bahwasanya 
Dia-lah Rabb (yang memiliki) bintang syi'ra, (OS. 53:49) dan bahwasanya 
Dia telah membinasakan kaum 'Aad yang pertama, (OS. 53:50) dan kaum 
Tsamud. Maka, tidak seorang pun yang ditinggalkan-Nya (bidup). (OS. 
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53:51) Dan kaum Nuh sebelum itu. Sesungguhnya mereka adalah orang- 
orang yang paling zhalim dan paling durhaka, (QS. 53:52) dan negeri-negeri 
kaum Luth yang telah dihancurkan Allah, (OS. 53:53) lalu Allah menimpa- 
kan atas negeri itu adzab besar yang menimpanya. (OS. 53:54) Maka ter- 
hadap nikmat Rabb-mu yang manakah kamu ragu-ragu? (OS. 53:55) 


Allah 3# berfirman, < „4223 05 Id "Dan bahwasanya kepada 
Rabb-mulah kesudahan (segala sesuatu). " Yakni, tempat kembali pada hari Kiamat 
kelak. Ibnu Abi Hatim menceritakan dari “Amr bin Maimun al-Audi, ia ber- 
kata bahwa Mu'adz bin Jabal pernah berdiri di tengah-tengah kami, lalu ia 
berkata: "Wahai Bani Aud, sesungguhnya aku adalah utusan Rasulullah # 
kepada kalian. Ketahuilah bahwa tempat kembali kepada Allah itu bisa ke 
Surga atau ke Neraka." Al-Baghawi menyebutkan dari Ubay bin Ka'ab, dari 
Nabi 46 mengenai firman-Nya, $ SU, Il of, > "Dan bahwasanya kepada 
Rabb-mulah kesudahan (segala sesuatu)," beliau berkata: "Tidak ada pemikiran 
terhadap Rabb (Allah)." Dan dalam hadits shahih disebutkan: 


g 55 Jali NAS (йә NS (Де Го OA Saka у 
«ж бу ЫЙ ШУ SAH Шз КШ, 


“Syaitan akan mendatangi salah seorang di antara kalian seraya bertanya: 
“Siapakah yang telah menciptakan begini dan siapa pula yang menciptakan 
begitu?” Hingga akhirnya ia bertanya: “Siapakah yang menciptakan Rabb-mu?' 
Dan jika salah seorang di antara kalian sampai pada hal tersebut, maka mohon- 
lah perlindungan kepada Allah dan kehalusan-Nya." (Muttafaq 'alaih). 


Firman Allah Ta'ala, < Sl) 22 72 XI, $ "Dan bahwasanya Dia-lah 
yang menjadikan orang tertawa dan menangis." Maksudnya, Allah telah men- 
ciptakan tawa dan tangis serta sebab-sebab pada diri зо. -Nya. Yang 
keduanya merupakan dua hal yang berbeda. < |, ouf 25 4Й, b "Dan bahwa- 
sanya Dia- lah yang mematikan dan menghidupkan." 

SN oa Nha уи I) SIT, $ "Рап bahwasanya Dia-lah yang 
menciptakan berpasang-pasangan laki-laki dan perempuan. Dari air mani, apabila 
dipancarkan." 


Dan firman Allah Ta'ala, $ «У dad ale Si, 9 "Dan bahwasanya Dia- 
lah yang menetapkan kejadian yang lain (kebangkitan sesudah mati)" Maksudnya, 
sebagaimana Dia telah menciptakan kejadian permulaan, maka Dia pasti ber- 
kuasa untuk mengembalikan, yaitu kejadian yang terakhir pada hari Kiamat. 
€ SI, Ep, "Dan bahwasanya Dia yang memberikan kekayaan dan 
memberikan kecukupan." Maksudnya, menyerahkan kepemilikan harta kepada 
hamba-hamba-Nya dan menjadikan harta itu sebagai hak milik yang sangat 
berharga bagi mereka. Mereka tidak perlu membeli terlebih dahulu. Ini merupa- 
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kan kesempurnaan nikmat bagi mereka. Dan berkisar pada pengertian itulah 
ungkapan para ahli tafsir. 


Firman-Nya lebih lanjut, сы) 2 э Ж,» "Dan bahwasanya Dia- 
lah Rabb (yang memiliki) bintang syi'ra." Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah, Ibnu 
Zaid, dan lain-lain berkata: "Ia termasuk bintang yang sangat terang yang 
diberi nama Marzamul Jauza', yang disembah oleh sekelompok masyarakat 
Arab. 4 d Yi ЫР ШЫ 39 "Dan bahwasanya Dia telah membinasakan kaum 
'Aad yang pertama." Yakni, kaum Hud yang dikenal dengan ‘Aad bin Iram 
bin Saam bin Nuh, mereka adalah manusia yang paling kasar, kuat, dan paling 
ingkar kepada Allah Ta'ala dan Rasul- -Nya, lalu Allah pun membinasakan 
mereka: $ Ly. ata 57, Jf; =” mels GAL G Доде my Ў "Dengan angin 
yang sangat dingin lagi sangat kencang, yang Allah menimpakan angin itu kepada 
mereka selama tujuh malam dan delapan bari terus-menerus." (QS. Al-Haaqqah: 
6-7). 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ A 230 ys > "Dan kaum 
Tsamud. Maka tidak seorang pun yang ditinggalkan-Nya." Maksudnya, Dia 
membinasakan mereka, sehingga tidak ada seorang pun dari mereka yang 
tersisa. $ Ji er, a Se у, р 4 "Dan kaum Nuh sebelum itu." Yakni, sebelum orang- 
orang itu. $ ALI, ME AAS ep "Sesungguhnya mereka adalah orang-orang 
yang paling zhalim D paling durhaka." "Maksudnya, yang lebih ingkar dari 
orang-orang yang hidup setelahnya. $ cf SE, $ "Dan negeri-negeri kaum 
Luth yang telah dihancurkan Allah." Yakni, kota-kota tempat Luth. Kota-kota 
itu dibalikkan, sehingga bagian atas berubah menjadi bagian bawah. Dan 
kepada mereka diturunkan hujan batu dari sijil (tanah panas) secara bertubi- 
tubi. Oleh karena itu, Dia berfirman, 4 ee С 05 $ "Lalu Allah menimpa- 
kan atas negeri itu adzab besar yang menimpanya.” Yakni, berupa batu-batu 
yang telah dikirimkan Allah kepada mereka: 

An Asa ы ‚сз Г 32 CE, 9 "Dan Kami hujani mereka dengan hujan batu, 
maka sangat jelek hujan yang menimpa orang-orang yang telah diberi peringatan 
itu." (OS. Asy-Syu'araa'": 173). 


Firman-Nya, $ «129 IN) Vs ss 9 "Maka terhadap nikmat Rabb- 
mu yang manakah kamu ragu-ragu?" Maksudnya, pada nikmat manakah yang 
telah dikaruniakan Allah kepadamu, wahai manusia yang kalian ragukan itu? 
Demikianlah yang dikemukakan oleh Qatadah. 
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O RAL AWET (бї) Sha Ah OK 
Ini (Mubammad) adalah seorang pemberi peringatan di antara pemberi- 
pemberi peringatan yang telah terdahulu. (OS. 53:56) Telah dekat terjadinya 
hari Kiamat. (OS. 53:57) Tidak ada yang akan menyatakan terjadinya hari 
itu selain Allah. (OS. 53:58) Maka, apakah kamu merasa heran terhadap 
pemberitaan ini? (OS. 53:59) Dan kamu menertawakan dan tidak menangis. 


(OS. 53:60) Sedang kamu melengahkanfnya). (OS. 53:61) Maka, bersujud- 
lah kepada Allah dan ibadahilah (Dia). (OS. 53:62) 


$51 Lis > "Ini adalah seorang pemberi peringatan," yakni Muhammad 
&.ф 2 4, 3 2 с^ Ф "Di antara pemberi-pemberi peringatan yang telah ter- 
dahulu." Yakni, dari jenis mereka sendiri. Beliau diutus sebagaimana para Nabi 
BA telah diutus. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
g J MA 2, taste) $$ "Katakanlah: 'Aku bukan Rasul pertama di antara 
para Rasul." (QS. Al-Ahgaat: 9). 


Kemudian Allah berfirman, $ 3 Si cijl "Telah dekat terjadinya bari 
Kiamat." Yakni, suatu kejadian yang dekat sudah semakin mendekat, yaitu 
hari Kiamat. 4 255 Шор Sud? "Tidak ada yang akan menyatakan ter- 
jadinya bari itu selain Allah." ' Maksudnya, tidak ada seorang pun yang dapat 
menolaknya selain Allah, dan tidak ada yang mempunyai pengetahuan tentang- 
nya kecuali hanya Dia semata. 


Kata 43) berarti peringatan terhadap keburukan yang sudah nyata 
yang dikhawatirkan akan menimpa orang yang diperingatkan. Sebagaimana 
firman-Nya: 6 Nad Ый? GN [ул 03 SEN о Ф “Dia tidak lain hanyalah pem- 
beri peringatan bagimu sebelum (menghadapi) adzab yang keras." (QS. Saba': 46). 


Imam Ahmad meriwayatkan, Anas bin Iyadh memberitahu kami, 
Abu Hatim memberitahuku, aku tidak mengetahui kecuali dari Sahl bin Sa'ad, 
ia berkata, Rasulullah # bersabda: 
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"Jauhilah oleh kalian berbagai dosa yang kecil, sesungguhnya perumpamaan 
dosa-dosa kecil itu seperti kaum yang singgah di perut lembah, lalu ia men- 
datangi Оли Bi'ud lalu ia mendatangi Dzu Bi'ud sehingga mereka mematang- 
kan roti mereka. Dan kapan dosa-dosa kecil itu diperhitungkan dari pelakunya, 
maka ia akan membinasakannya." 
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Abu Hazim berkata: “Rasulullah 46 bersabda, -Abu Nadhrah berkata, 
“Aku tidak mengetahui kecuali dari Sahl bin Sa'ad'-: 


(CAS BELI Jeng ska) 
Perumpamaan diriku dan perumpamaan hari Kiamat adalah seperti ini. 


Dan beliau mengumpulkan (merapatkan) antara dua jarinya, jari tengah 
dan jari telunjuk. Setelah itu beliau bersabda: “Perumpamaanku dan per- 
umpamaan hari Kiamat adalah seperti seseorang yang diutus kaumnya untuk 
melakukan pengintaian. Ketika ia khawatir didahului, ia mengisyaratkan 
dengan bajunya: 'Kalian telah datang, kalian telah datang.” 


Lebih lanjut beliau bersabda: 
Lo 
(NS) 
“Dan itu adalah aku.” 


Dan hadits tersebut mempunyai beberapa syahid dari beberapa sisi 
lain yang termasuk hadits-hadits shahih dan hasan. 


Kemudian Allah berfirman seraya menentang orang-orang musyrik 
mengenai sikap mereka yang : mendengarkan a-Our-an, namun berpaling 
darinya, $ д r=! A E ЈА adi 9 "Maka apakah kamu merasa heran terhadap 
pemberitaan ini," karena keadaannya memang benar, $ о оў, 59 "Dan kamu 
menertawakan, ' | dengan maksud mengolok dan menghina, < о X4 Y, > "Dan 
tidak menangis, "sebagaimana yang dilakukan oleh orang-orang yang yakin 
terhadapnya, seperti yang ‹ diberitakan tentang mereka: 
$052 А.) Н 28550 D, A, "Dan mereka menyungkur di atas muka 
mereka sambil menangis dan mereka bertambah khusyu'." (OS. Al-Israa': 109). 


Firman Allah Ta'ala, $ oput 5 57, $ "Sedang kamu melengahkanfnya)?" 
Sufyan ats-Tsauri meriwayatkan dari а dari Ibnu “Abbas ws, ia ber- 
kata: "Lagu (nyanyian) sangat menjadikan kami lengah." Demikian рша yang 
dikemukakan oleh Tkrimah. Dan dalam riwayat lain dari Ibnu “Abbas «#5 
tentang, $ 0,1... $ ia berkata: "Yakni berpaling." Begitu pula yang dikemuka- 
kan oleh Mujahid dan Tkrimah. Sedangkan al-Hasan berkata: "Yakni orang- 
orang yang lengah." Dan itu merupakan riwayat dari Amirul Mukminin “Ali 
bin Abi Thalib &5 . Juga sebuah riwayat dari Ibnu “Abbas: "Yaitu orang- 
orang yang aing " Hal yang sama dikemukakan oleh as-Suddi. 


Lebih lanjut, Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan hamba- 
hamba-Nya untuk bersujud kepada-Nya serta beribadah sesuai dengan ajaran 
Rasul-Nya 86, bertauhid dan ikhlas, 4 1121, & 14456 p "Maka, bersujudlah 
kepada Allah dan ibadahilah (Dia)." Artinya, funduklah kalian kepada-Nya, 
ikhlaskan dan tauhidkanlah Dia. 
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(Bulan) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-54 : 55 ayat 


ү — a C T Е 
—A ЙАТ 
“Dengan menyebut Мата Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Telah disebutkan dalam hadits Abu Wagid al-Laitsi bahwa Rasulullah 
#6 pernah membaca surat Gaaf dan Igtarabatis Saa'ah (al-Qamar) dalam shalat 
Idul Adh-ha dan Idul Fithri. Kedua surat itu juga oleh dibaca beliau dalam 
beberapa pertemuan-pertemuan besar, karena keduanya mengandung pe- 
nyebutan tentang janji, ancaman, permulaan penciptaan dan pengulangan- 
nya, tauhid serta penetapan tentang adanya kenabian, dan tujuan-tujuan besar 
lainnya. 
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Telah dekat (datangnya) saat itu dan telah terbelah bulan. (QS. 54:1) Dan 
jika mereka (orang-orang musyrikin) melibat suatu tanda (mukjizat), mereka 
berpaling dan berkata: "(Ini adalah) sihir yang terus-menerus." (QS. 54:2) 
Dan mereka mendustakan (Nabi) dan mengikuti bawa nafsu mereka, sedang 
tiap-tiap urusan telah ada ketetapannya. (QS. 54:3) Dan sesungguhnya telah 
datang kepada mereka beberapa kisah yang di dalamnya terdapat cegahan 
(dari kekafiran), (QS. 54:4) itulah suatu bikmah yang sempurna, maka 
peringatan-peringatan itu tiada berguna (bagi mereka). (QS. 54:5) 


Allah # memberitahukan tentang semakin dekatnya hari Kiamat, 


‚ kekosongan dan ai ои dunia. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 


Gojek IG a ah TP "Telah pasti datangnya ketetapan Allah, maka jangan- 
lah kamu meminta agar ia disegerakan. " (OS. An-Nahl: 1). 


Dia juga berfirman: $ 5 у> 25 Ai? 3 55) eko AN SAP "Telah dekat 
kepada manusia hari menghisab segala amal mereka, sedang mereka berada dalam 
kelalaian lagi berpaling." (QS. Al-Anbiyaa': 1). 


Dan hal itu telah disebutkan dalam beberapa hadits. Imam Ahmad 
meriwayatkan dari Ibnu “Umar «8, ia berkata: “Kami pernah duduk bersama 
Rasulullah # sedang matahari berada di bagian barat setelah “Ashar, maka 
beliau bersabda: 

(85 9 у Ga BSI оа ja IE SHU) 


“Umur kalian dibandingkan dengan umur orang-orang terdahulu melainkan 
seperti yang tersisa dari siang yang telah berlalu ini.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Sahl bin Sa'ad, ia bercerita: Aku 


pernah mendengar Rasulullah # bersabda: 
(( 195 ЖОЙ, Wi tay) 
“Aku diutus sedang hari Kiamat seperti ini.” 
Beliau mengisyaratkan (menunjukkan) jari telunjuk dan jari tengahnya. 


Hadits ini diriwayatkan juga oleh al-Bukhari dan Muslim, dari hadits 
Abu Hazim Salamah bin Dinar. 


Dan Imam Ahmad meriwayatkan dari Wahb as-Sawa-i, ia berkata: 


“Rasulullah #£ bersabda: 
(( НЫЕ Das òl оЈА ә ogs д0, vi Сыз] )) 
“Aku diutus sedang hari Kiamat seperti ini dari ini, hampir saja ia mendahuluiku.” 
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Al-A'masy menggabungkan antara jari telunjuk dengan jari tengah(nya). 


Firman Allah Ta'ala, < 552) SAN, $ "Dan bulan telah terbelah." Peristiwa 
tersebut pernah terjadi pada zaman Rasulullah 46. Sebagaimana yang disebut- 
kan dalam beberapa hadits mutawatir dengan sanad-sanad yang shahih. Dan 
dalam hadits shahih juga disebutkan dari Ibnu Mas'ud, bahwasanya ia berkata: 


ЕО ТОТ Ma сел лэ KI 
(( Äi 3 АН!) a g Og pg Caa 95 mo у) 


"Lima perkara yang telah terjadi; Penaklukan kota Romawi, kepulan asap, 
kematian, siksaan yang keras, dan terbelahnya bulan." 


Dan yang demikian itu merupakan perkara yang telah disepakati oleh 
para ulama, bahwa terbelahnya bulan itu telah terjadi pada zaman Nabi & 
dan termasuk salah satu mukjizat yang hebar. 


BEBERAPA HADITS YANG BERKENAAN DENGAN HAL 
TERSEBUT. 


1. Riwayat Anas bin Malik «5. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik «2 , ia berkata: 
“Penduduk Makkah pernah meminta kepada Nabi #£ (mengenai) suatu tanda 
(kekuasaan Allah), maka terbelahlah bulan di Makkah (yang terjadi) dua kali. 
Kemudian beliau membaca: $ 322 527, BUM 53 P Telah dekat (datangnya) 
saat itu dan telah terbelah bulan.” (HR. Muslim). 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Anas bin Malik s , bahwa 
penduduk Makkah pernah meminta Rasulullah # memperlihatkan kepada 
mereka tanda (kekuasaan Allah). Lalu beliau memperlihatkan kepada mereka 
bulan terbelah menjadi dua kepada mereka sehingga mereka melihat celah di 
antara kedua belahan itu." 


Imam al-Bukhari dan Imam Muslim juga meriwayatkannya dari hadits 
Yunus bin Muhammad al-Mu-addib, dari Syaiban, dari Qatadah. 


2. Riwayat “Abdullah bin “Abbas «а. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas «s&s, ia berkata: 
"Bulan pernah terbelah pada zaman Nabi #£." Juga diriwayatkan oleh al- 
Bukhari dan Muslim dari hadits Bakr bin Mudharr, dari Ja'far bin Rabi'ah, 
dari “Arak dengan lafazh sepertinya. 


3. Riwayat “Abdullah bin Mas'ud 25. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu Mas'ud, ia bercerita: “Bulan 


pernah terbelah menjadi dua pada masa Rasulullah 46 sehingga mereka melihat- 
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nya, maka beliau bersabda: “Saksikanlah.” Dan demikianlah yang diriwayat- 
kan oleh al-Bukhari dan Muslim dari hadits Sufyan bin “Uyainah. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Abudh Dhuha menceritakan dari 


Masrug, dari “Abdullah di Makkah. 


Imam al-Baihaqi meriwayatkan, Abu “Abdillah al-Hafizh memberitahu 
kami, dari “Abdullah, ia berkata: “Bulan pernah terbelah di Makkah sehingga 
menjadi dua bagian, lalu orang-orang kafir Quraisy dari kalangan penduduk 
Makkah berkata: “Ini adalah sihir yang dilakukan terhadap kalian oleh Ibnu 
Abi Kabsyah. Tunggulah para musafir, jika mereka melihat apa yang kalian 
lihat, maka yang demikian itu benar adanya, dan jika mereka tidak melihat 
apa yang kalian lihat, maka yang demikian itu merupakan sihir yang dilaku- 
kan terhadap kalian.” “Abdullah melanjutkan: “Kemudian para musafir yang 
datang dani seluruh penjuru ditanya, maka mereka menjawab: “Kami melihat- 
nya.” Hadits tersebut diriwayatkan pula oleh Ibnu Jarir dari hadits al-Mughirah 
dan ada tambahan, yaitu Allah 88 berfirman: $ 3 5231, LA HA? "Telah 
dekat (datangnya) saat itu dan bulan telah terbelah." 


Firman Allah Ta'ala, 4 45 1,5 ду $ “Dan jika mereka (orang-orang 
musyrikin) melihat suatu tanda,” yakni dalil, hujjah dan bukti, 4 1,2 $ “Mereka 
berpaling.” Maksudnya, mereka tidak mau tunduk karenanya, bahkan mereka 
menjauhkan ‹ diri dan meninggalkannya di belakang punggung mereka. 

& Dalan Jaw li) "Бал mereka berkata: (Ini adalah) sihir yang terus-menerus.” 
Maksudnya, mereka mengatakan: "Hujjah-hujjah yang kami saksikan i ini са 
merupakan sihir yang ditujukan kepada kami. Dan kata 2.2 berarti meng- 
hilang. Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid, Qatadah, dan lain-lain. 
е akan berakhir, menghilang, дап tidak akan terus-menerus. 

aa 3,1 ng 3> "Dan mereka mendustakan (Nabi) dan mengikuti hawa 
nafsu mereka." Maksudnya, mereka mendustakan kebenaran pada saat ke- 
benaran itu datang kepada mereka serta mengikuti apa yang diperintahkan 
oleh pikiran dan hawa nafsu mereka karena kebodohan dan kepicikan akal 
pikiran mereka. 


Firman-Nya, фы al 1g $ “Sedang tiap-tiap urusan telah ada ke- 
tetapannya." Qatadah mengatakan: “Artinya, bahwa kebaikan itu pasti akan 
berpihak kepada orang-orang yang baik dan keburukan itu pasti akan распра 
orang-orang yang berbuat keburukan. Mengenai firman-Nya, $ jin 4 6) 5 

"Sedang tiap-tiap urusan telah ada ketetapannya," Mujahid mengatakan: “Yakni, 
hari Kiamat.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 Si 24 А15 3d, 9 "Dan sesungguhnya telah 
datang kepada mereka beberapa kisah." Yakni, beberapa berita tentang kisah 
ummat-ummat yang mendustakan para Rasul serta berbagai hukuman, adzab, 
dan siksaan yang menimpa mereka yang juga telah dibacakan kepada mereka 
di dalam al-Qur-an ini, 4 es aè 15 $ "Yang di dalamnya terdapat cegahan 
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(dari kekafiran). " Yakni, pada kisah-kisah tersebut terdapat larangan berbuat 


syirik dan terus-menerus dalam kedustaan. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ 1025 а > "Itulah suatu hikmah 
yang sempurna." Yakni, di dalam petunjuk yang diberikan Allah Ta'ala kepada 
orang yang diberi-Nya petunjuk dan penyesatan orang yang Dia sesatkan. 
$ 50 2GP "Maka, peringatan-peringatan itu tidak berguna (bagi mereka)" 
Maksudnya, masihkah peringatan bermanfaat bagi orang yang ditetapkan 
sengsara oleh Allah Ta'ala dan hatinya dikunci? Lalu, siapakah yang dapat 
ссора petunjuk s setelah Allah? Dan ayat ini sebagaimana firman-Nya: 
6 кз Ing 256 АЙ 2.) АШ 5 $ "Katakanlah: 'Allah mempunyai hujjah 
yang jelas lagi kuat, maka jika Dia menghendaki, pasti Dia memberi petunjuk 
kepadamu semua.” (QS. Al-An'aam: 149). 
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Maka berpalinglah kamu dari mereka. (Ingatlah) bari (ketika) seorang 
penyeru (Malaikat) menyeru kepada sesuatu yang tidak menyenangkan (hari 
pembalasan), (QS. 54:6) sambil menundukkan pandangan-pandangan, 
mereka keluar dari kuburan seakan-akan mereka belalang yang beterbangan, 
(QS. 54:7) mereka datang dengan cepat kepada penyeru itu. Orang-orang 
kafir berkata: "Ini adalah bari yang berat." (QS. 54:8) 


Allah * berfirman: "Hai Muhammad, berpalinglah kamu dari orang- 
orang yang jika melihat tanda-tanda kekuasaan, mereka berpaling seraya ber- 
kata: 'Ini adalah sihir yang terus-menerus. ' Berpalinglah kamu dan tunggulah 
mereka, $ S.A Ж; £X > Pada hari penyeru berseru kepada sesuatu yang 
tidak menyenangkan." Maksudnya, terhadap sesuatu yang tidak disenangi lagi 
mengerikan, yaitu suasana penghisaban, semua cobaan, kegoncangan dan hal- 
hal mengerikan. ka ASI é > "Sambil menundukan pandangan -pandangan 
mereka," maksudnya, hinanya pandangan mereka, & 5! 4 д> $ "Mereka 
keluar dari kuburan seakan-akan mereka belalang yang beterbangan." Yakni, 
mereka menuju tempat penghisaban seakan-akan bertebaran dan berjalan 
cepat sebagai bentuk pemenuhan seruan, seperti belalang yang beterbangan 
di udara. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 224 37 HS $ "Mereka 
datang dengan cepat kepada penyeru itu." Maksudnya, mereka tidak menentang 
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dan tidak pula mangakhirkan. 4 7-2 © б» о) JP "Orang-orang kafir 
berkata: "ті adalah hari yang berat. '" Yakni, hari yang sangat mengerikan, 
bermuka masam, dan penuh kesulitan. 
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Sebelum mereka, telah mendustakan (pula) kaum Nuh, maka mereka теп- 
dustakan hamba Kami (Nuh) dan mengatakan: "Dia seorang gila dan dia 
sudah pernah diberi ancaman." (OS. 54:9) Maka dia mengadu kepada Rabb- 
nya: "Bahwasanya aku ini adalah orang yang dikalahkan, oleh sebab itu 
tolonglah (aku)." (OS. 54:10) Maka, Kami bukakan pintu-pintu langit dengan 
(menurunkan) air yang tercurah. (OS. 54:11) Dan Kami jadikan bumi me- 
mancarkan mata air-mata air, maka bertemulah air-air itu untuk satu urusan 
yang sungguh telah ditetapkan. (OS. 54:12) Dan Kami angkut Nuh ke atas 
(bahtera) yang terbuat dari papan dan paku, (OS. 54:13) yang berlayar 
dengan pemeliharaan Kami sebagai balasan bagi orang-orang yang diingkari 
(Nuh). (OS. 54:14) Dan sesungguhnya telah Kami jadikan kapal itu sebagai 
pelajaran, maka adakah orang yang mau mengambil pelajaran? (OS. 54:15) 
Maka, alangkah dahsyatnya adzab-Ku dan ancaman-ancaman-Ku. (OS. 
54:16) Dan sesungguhnya telah Kami mudahkan al-Gur-an untuk pelajaran, 
maka adakah orang yang mengambil pelajaran? (OS. 54:17) 


Allah & berfirman, $ is р "Telah mendustakan," sebelum kaummu 
itu, hai Muhammad. $ 5x5 1335 с ХС “Kaum Nuh, maka mereka men- 
dustakan bamba Kami.” Yakni, mereka memperlihatkan kedustaan mereka 
secara lantang kepadanya dan menuduhnya gila, 4 =>); Oa Уз, ,? "Dan 
mereka mengatakan: 'Dia seorang gila dan dia sudah pernah diberi ancaman." 
Mujahid mengatakan: “Kata =>) berarti dianggap gila.” Ada juga yang me- 
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ngatakan: “Yakni, mereka menekan dan mengancamnya: “Jika engkau tidak 
hentikan hai Nuh, niscaya engkau termasuk orang-orang yang dirajam.” 
Demikian menurut penafsiran Ibnu Zaid. 4 250 „о ar 4, 1235 5 "Maka, 
dia mengadu kepada Rabb-nya: 'Bahwasannya aku ini adalah orang yang dikalah- 
kan, oleh sebab itu tolonglah (aku). '" Maksudnya, sesungguhnya aku terlalu 
lemah untuk menghadapi dan melawan mereka. Karenanya, berikanlah bantuan 
untuk menegakkan ОЕ У Allah Ta'ala berfirman: 
$ эг «бз AN У 1.25 } "Maka Kami bukakan pintu pintu langit dengan 
(menurunkan) air yang tercurah.” ' As-Suddi mengatakan: "Yakni yang me- 
limpah. "$0 е AN 55, > "Dan kami jadikan bumi memancarkan mata 
airmata air." Maksudnya, seluruh penjuru bumi memancarkan air, bahkan 
sampai tempat yang panas sekali pun juga menyemburkan air. $: wi an > 
"Maka bertemulah air-air itu," yakni dari langit dan bumi, < P3 a к an 
"Untuk satu urusan yang sungguh telah ditetapkan." 4 >> ASI AS Ж ШШ, > 
"Dan Kami angkat Nuh ke atas (bahtera) yang terbuat dari papan dan paku," 
Ibnu “Abbas, Sa'id bin Jubair, al-Qurthubi, Qatadah, dan Ibnu Zaid berkata: 
“Yaitu paku.” Pendapat ini juga menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


" 


Firman-Nya, $ Сур s5 $ "Yang berlayar dengan pemeliharaan Kami. 
Maksudnya, atas perintah dan pengawasan Kami serta berada di bawah pen- 
jagaan Kami, $ 5 0S 75 ф "Sebagai balasan bagi orang-orang yang 
diingkari (Nuh). " Maksudnya, sebagai balasan bagi mereka atas kekufuran 
mereka kepada Allah Ta'ala sekaligus sebagai pertolongan bagi Nuh #2. 


Firman Allah Ta'ala, < 2; WEST 13, $ "Dan sesungguhnya telah Kami 
jadikan kapal itu sebagai pelajaran," Qatadah mengatakan: "Allah membiarkan 
kapal Nuh, sehingga diketahui oleh orang-orang pertama dari ummat ini. Yang 
jelas, bahwa yang dimaksudkan dengan hal itu adalah jenis kapal. Sebagaimana 
firman Allah Ta'ala: 
$0350 40 02 A БАКОН ИУ ә» ЧЧ М ууф “Dan suatu 
tanda (kebesaran Allah yang besar) bagi ы adalah bahwa Kami angkut Ёе- 
turunan mereka dalam bahtera yang penuh muatan. Dan Kami ciptakan untuk 
mereka yang akan mereka kendarai seperti bahtera itu." (QS. Yaasiin: 41-42). 


Oleh karena itu, Allah #& berfirman disini, € —' KA сл Ja $ "Maka, 
adakah orang yang mau mengambil pelajaran?" Maksudnya, apakah ada orang 
yang mau mengingat dan a naya sebagai nasihat? 


Firman Allah Ta'ala, $ кч › йз? NS 2255 $ "Maka alangkah dasyatnya 
adzab-Ku dan ancaman-ancaman-Ku." Maksudnya, bagaimanakah adzab-Ku 
terhadap orang-orang kafir kepada-Ku dan mendustakan Rasul-Rasul-Ku serta 
tidak mengambil pelajaran dari peringatan yang telah mereka bawa. Dan 
bagaimana Aku memberikan pertolongan kepada para utusan-Ku dan tuntutan 
pembalasan-Ku untuk mereka. АШ oli us nal, $ “Dan sesungguhnya 
telah Kami mudahkan al-Gur-an untuk pelajaran.” Maksudnya, telah Kami 
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mudahkan lafazhnya dan kami mudahkan pula pengertiannya bagi orang- 
orang yang hendak memberikan peringatan kepada ummat manusia. Mengenai 
firman-Nya, $ ү, IN DSA 5 Id, $ “Dan sesungguhnya telah Kami mudahkan 
al-Qur-an untuk pelajaran. » Mujahid mengatakan: “Yakni, bacaannya menjadi 
mudah.” As-Suddi mengatakan: “Artinya, Kami mudahkan bacaannya bagi 
semua lidah.” Sedangkan adh-Dhahhak menceritakan dari Ibnu “Abbas: “Se- 
andainya Allah tidak memberikan kemudahan pada lidah anak cucu Adam, 
niscaya tidak ada seorang pun makhluk yang dapat mengucapkan firman 
Allah 45." Aku katakan bahwa di antara kemudahan yang diberikan Allah 
kepada ummat manusia adalah membaca al-Gur-an seperti yang dijelaskan 
sebelumnya dari Nabi #, di mana beliau pernah bersabda: 


Хо А 


« SAI La д2 ой or МА o у) 
"Sesungguhnya al-Qur-an ini diturunkan dengan tujuh huruf." 


Kami telah menguraikan hadits dengan beberapa jalan dan lafazh- 
lafazhnya masing-masing, sehingga tidak perlu lagi diulangi di sini. Segala puji 
dan sanjungan hanya tertuju kepada Allah. 

Dan firman-Nya, 4 S& гә Je d "Maka, adakah orang yang mengambil 
pelajaran?" Maksudnya, adakah orang yang mengambil pelajaran dari al-Gur-an 
ini yang telah dimudahkan oleh Allah Ta'ala menghafal dan memahami makna- 
nya? 

Mengenai firman Allah Ta'ala, $ 5 SAN ja $ "Maka, adakah orang 
yang mengambil pelajaran?" Ibnu Abi Hatim menceritakan dari Mathar al- 
Warag: "Apakah ada orang yang mau mencari ilmu sehingga ia akan diberikan 
pertolongan melakukannya?" Demikianlah yang dita'lig oleh al-Bukhari dengan 
shighah jazm dari Mathar al-Warag. Diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. Dan hal 
yang senada juga diriwayatkan dari Oatadah sepertinya. 
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"HR. Al-Bukhari, Muslim dan lain-lain. 
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Kaum 'Aad pun telah mendustakan (pula). Maka alangkah dahsyatnya 
adzab-Ku dan ancaman-ancaman-Ku. (QS. 54:18) Sesungguhnya Kami telah 
menghembuskan kepada mereka angin yang sangat kencang pada bari naas 
yang terus-menerus, (QS. 54:19) yang menggelimpangkan manusia seakan- 
akan mereka pokok kurma yang tumbang. (QS. 54:20) Maka, betapakah 
dahsyatnya adzab-Ku dan ancaman-ancaman-Ku. (QS. 54:21) Dan sesung- 
gubnya telah Kami mudahkan al-Qur-an untuk pelajaran, maka adakah 
orang yang mengambil pelajaran? (QS. 54:22) 


Allah 88 berfirman seraya menceritakan kisah tentang kaum 'Aad 
yang merupakan kaum Hud. Di mana mereka juga telah mendustakan Rasul 
mereka, sebagaimana yang dilakukan oleh kaum Nuh. Dan bahwasanya Allah 
Ta'ala telah mengirimkan, $252 2, radi $ "Kepada mereka angin yang sangat 
kencang." “Yakni, angin yang Waa оа sangat dingin, $ y= es 3? "Pada 
bari naas," bagi mereka. Demikian yang dikemukakan oleh adh-Dhahhak, 
Qatadah, dan as-Suddi. < a? "Yang terus-menerus," yakni, kenaasan dan 
kehancuran itu secara berkelanjutan melanda mereka. Karena saat itu merupa- 
kan hari di mana siksaan duniawi mereka bertautan. dengan siksaan akhirat. 


Firman Allah Ta'ala, 4 jas P се LS a 2 $% "Yang meng- 
gelimpangkan manusia seakan- akan mereka pokok kurma yang tumbang." Hal 
itu karena angin tersebut menerpa seseorang dari mereka lalu menerbangkan- 
nya sehingga hilang dari pandangan. Kemudian dibanting dengan kepala di 
bawah, sehingga jatuhlah ke tanah. Maka, kepalanya hancur dan yang tersisa 
tinggallah badan tanpa kepala. ‚ Oleh | karena itu, Allah Ta' ala berfirman: 
ых му О Ш атов a ar 5 А ЫМ ЙС > 
"Seakan-akan mereka pokok kurma yang tumbang. Maka, betapakah dasyatnya 
adzab-Ku dan ancaman-ancaman-Ku. Dan sesungguhnya telah Kami mudahkan 
al-Qur-an untuk pelajaran, maka adakah orang yang mengambil pelajaran?" 
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Kaum Tsamud рип telah mendustakan ancaman-ancaman (itu). (QS. 54:23) 
Maka, mereka berkata: "Bagaimana kita akan mengikuti (begitu) saja se- 
orang manusia (biasa) di antara kita? Sesungguhnya kalau kita begitu, benar- 
benar berada dalam keadaan sesat dan gila." (QS. 54:24) Apakah wahyu 
itu diturunkan kepadanya di antara kita? Sebenarnya dia adalah seorang 
yang amat pendusta lagi sombong." (QS. 54:25) Kelak mereka akan me- 
ngetahui siapakah yang sebenarnya amat pendusta lagi sombong. (OS. 54:26) 
Sesungguhnya Kami akan mengirimkan unta betina sebagai cobaan bagi 
mereka, maka tunggulah (tindakan) mereka dan bersabarlah. (OS. 54:27) 
Dan beritakanlah kepada mereka bahwa sesungguhnya air itu terbagi antara 
mereka (dengan unta betina itu), tiap-tiap giliran minum dihadiri (oleh yang 
punya giliran). (OS. 54:28) Maka mereka memanggil kawannya, lalu kawan- 
nya menangkap (unta itu) dan membunuhnya. (OS. 54:29) Alangkah dahsyat- 
nya adzab-Ku dan ancaman-ancaman-Ku. (OS. 54:30) Sesungguhnya Kami 
menimpakan atas mereka satu suara yang keras mengguntur, maka jadilah 
mereka seperti rumput-rumput kering (yang dikumpulkan oleh) yang punya 
kandang binatang. (OS. 54:31) Dan sesungguhnya telah Kami mudahkan 
al-Qur-an untuk pelajaran, maka adakah orang yang mau mengambil pe- 
lajaran? (OS. 54:32) 


Ini adalah berita tentang kaum Tsamud, di mana mereka telah men- 
dustakan Rasul mereka, Shalih NE: 
$ a 2 BU а EVAN JG "Maka mereka berkata: 'Bagaimana 
kita akan mengikuti (begitu) saja seorang manusia (biasa) di antara kita? Sesung- 
guhnya kalau kita begitu, benar-benar berada dalam keadaan sesat dan gila. '" 
Mereka mengatakan: "Sesungguhnya kita gagal dan merugi jika menyerahkan 
kepemimpinan kepada salah seorang di antara kita. Kemudian, mereka merasa 
heran dengan diturunkannya wahyu (secara) khusus kepadanya tanpa melibat- 
kan mereka. Selanjutnya mereka menuduhnya sebagai seorang pendusta, di 
mana mereka berkata: $ 21 125 7А FP "Sebenarnya dia adalah seorang yang 
sangat pendusta lagi sombong. "Maksudnya, berlebihan 1 hingga melampaui batas 
kedustaan. Allah Ta'ala berfirman, 4 251 Ж ANE о 9 "Kelak mereka 
akan mengetahui siapakah yang sebenarnya sangat pendusta lagi sombong." Yang 
demikian itu merupakan kecaman yang keras dan ancaman yang teramat 
sangat. 
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Kami akan и Ж unta betina 2 On a A » yakni sebagai 
ujian bagi mereka. Allah Ta'ala mengeluarkan seekor unta betina yang sangat 
besar dan sedang mengandung dari batu tak bercelah untuk mereka, sesuai 
dengan apa yang mereka minta, agar menjadi hujjah Allah atas mereka me- 


ngenai kebenaran Shalih #2 perihal risalah yang ia bawa. 


Selanjutnya Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan hamba dan 
Rasul-Nya, Shalih WEE, $ „л, л GP "Maka, tunggulah (tindakan) mereka 
dan bersabarlah." Maksudnya, tunggulah perkara yang akan menimpa mereka 
kelak dan bersabarlah terhadap mereka, karena kesudahan yang baik dan | per- 
tolongan di dunia dan akhirat hanyalah untukmu. 4 «4 Ез ло “ad 
"Dan beritakanlah kepada mereka bahwa sesungguhnya air itu terbagi antara 
mereka." Yakni, satu hari bagi mereka dan satu hari lagi untuk unta. 


an,» Ё 


Firman Allah Ta'ala, $ fat „о, 5 С > "Tiap-tiap giliran minum di- 
hadiri (oleh yang punya giliran). " Mujahid mengatakan: "Jika unta betina itu 
tidak datang, mereka pun segera mendatangi air tersebut. Dan bila unta betina 
itu datang, mereka pun segera memerah susu." 


Selanjutnya, Allah J8 berfirman, 4 72% „05 er (35 $ "Maka 
mereka memanggil kawannya, lalu kawannya menangkap (unta itu) dan mem- 
bunuhnya." Para ahli tafsir mengemukakan: “Dialah yang membunuh unta 
tersebut dan dia bernama Qadar bin Salif. Dia adalah orang yang paling celaka 
di antara kaumnya. Hal itu sebagaimana firman-Nya: $ 251 Sadi 3 $ Ketika 
mengutus orang yang paling celaka di antara mereka.” (OS. Asy-Syams: 12).” 


Firman-Nya, $ ү HE ОС Cai jins SP "Lalu kawannya 
menangkap (unta itu) dan membunuhnya. Alangkah dasyatnya adzab-Ku dan 
ancaman-ancaman-Ku." Maksudnya, maka Kami menjatuhkan hukuman ke- 
pada mereka. Bagaimana (dahsyatnya) hukuman-Ku kepada mereka lantaran 
kekufuran mereka kepada-Ku dan а mereka mendustakan Rasul-Ku. 
$ pi mena LAS sal Io elo Wa Up "Sesungguhnya Kami menimpa- 
kan atas mereka satu suara yang keras mengguntur, maka jadilah mereka seperti 
rumput-rumput kering (yang dikumpulkan oleh) yang punya kandang binatang." 
Maksudnya, mereka semua binasa, tidak ada seorang pun dari mereka yang 
tersisa, mereka menjadi lapuk sebagaimana melapuknya tanaman yang kering. 


Demikian yang dikatakan oleh banyak ahli tafsir. 


Dan kata "52-11, as-Suddi mengatakan bahwa maknanya berarti ladang 
yang terdapat di padang Sahara ketika mengering, terbakar, dan diterpa angin, 
dari firman-Nya, $ PES as > “Seperti rumputrumput kering (yang di- 
kumpulkan oleh) yang punya kandang binatang." Dan pendapat pertamalah 
yang lebih kuat. Wallaahu a'lam. 
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Kaum Luth pun telah mendustakan ancaman-ancaman (Nabi mereka)." 
(OS. 54:33) Sesungguhnya Kami telah menghembuskan kepada mereka 
angin yang membawa batu-batu (yang menimpa mereka), kecuali keluarga 
Luth. Mereka Kami selamatkan di waktu sebelum fajar menyingsing, (OS. 
54:34) sebagai nikmat dari Kami. Demikianlah Kami memberi balasan 
kepada orang-orang yang bersyukur. (OS. 54:35) Dan sesungguhnya dia 
(Luth) telah memperingatkan mereka akan adzab-adzab Kami, maka mereka 
mendustakan ancaman-ancaman itu. (OS. 54:36) Dan sesungguhnya mereka 
telah membujuknya (agar menyerahkan) tamunya (kepada mereka), lalu 
Kami butakan mata mereka, maka rasakanlah adzab-Ku dan ancaman- 
ancaman-Ku. (OS. 54:37) Dan sesungguhnya pada esok harinya mereka 
ditimpa adzab yang kekal. (OS. 54:38) Maka, rasakanlah adzab-Ku dan 
апсатап-апсатап-Ки. (OS. 54:39) Dan sesungguhnya telah Kami mudahkan 
al-Qur-an untuk pelajaran, maka adakah orang yang mengambil pelajaran? 
(QS. 54:40) 


Allah 8£ berfirman seraya menceritakan tentang kaum Luth, bagaimana 
mereka mendustakan dan menentang Rasul mereka, serta tindakan mereka 
melakukan suatu perbuatan yang tidak terpuji berupa homoseksual, yakni 
berhubungan badan sesama laki-laki. Itulah perbuatan keji yang belum pernah 
dilakukan oleh seorang pun sebelum mereka. Oleh karena itu, Allah Ta'ala 
membinasakan mereka secara keseluruhan, yang Dia belum pernah melakukan 
pembinasaan seperti itu sebelumnya terhadap ummat-ummat lain. Allah Ta'ala 
telah memerintahkan Jibril #7, lalu за membawa kota-kota mereka sampai 
ke puncak langit, kemudian Dia balikkan dan membantingnya dan mereka 
dilempari batu-batu dari tanah yang panas secara bertubi-tubi. Oleh karena 
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itu, di sini Dia berfirman, $ 2 „АШЫР 95 У GG Lele Uu (Up "Sesung- 
guhnya Kami telah menghembuskan kepada mereka angin yang membawa batu- 
batu, kecuali keluarga Luth. Mereka Kami selamatkan di waktu sebelum fajar 
menyingsing." Maksudnya, mereka keluar pada akhir malam sehingga mereka 
selamat dari adzab yang menimpa kaum mereka. Dan tidak seorang pun dari 
kaum Luth yang beriman kepadanya, bahkan isterinya sendiri pun tidak ber- 
iman kepadanya sehingga isterinya itu tertimpa apa yang menimpa kaumnya. 
Lalu Nabi Luth bersama beberapa anak perempuannya keluar dari tengah- 
tengah kaumnya dengan selamat tanpa tersentuh oleh keburukan sedikit pun. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 El: күт! Nah, KE од рта р 
"Demikianlah Каті memberi balasan kepada orang-orang yang bersyukur. Dan 
sesungguhnya dia (Luth) telah memperingatkan mereka akan adzab-adzab Kami." 
Maksudnya, sebelum adzab datang menimpa mereka, Luth telah memperingat- 
kan mereka akan siksa dan adzab Allah. Namun mereka tidak pernah menoleh 
kepadanya dan tidak pula mau mendengarnya, bahkan justru mereka meragu- 
kan dan merasa sombong terhadapnya. $ 42 Р оэ ul, 227, 5 "Dan sesungguh- 
nya mereka telah membujuknya (agar menyerahkan) tamunya (kepada mereka), ” 
hal itu terjadi pada malam hari ketika Malaikat Jibril, Mika-il, dan Israfil men- 
datangi Luth dalam wujud tiga orang pemuda tampan, sebagai ujian dari Allah 
bagi mereka. Lalu mereka dijamu oleh Luth #2, namun isterinya yang sudah 
tua renta itu mengirim pesan buruk kepada kaumnya. Ia memberitahu mereka 
tentang tamu-tamu Luth. Maka mereka pun segera mendatanginya dari segala 
arah. Dan Luth segera mengunci pintu agar mereka tidak dapat masuk. Ke- 
mudian mereka berusaha mendobrak pintu, dan itu berlangsung pada sore 
һап, sedang Luth berusaha menahan dan menghalangi mereka seraya mengata- 
kan kepada mereka, $ 56 5 YA? "Mereka itu adalah anak-anak perempuanku." 
(QS. Al- -Hijr: 71). Makeda adalah isteri-isteri mereka sendiri: 
$ сае was OP "Jika kamu hendak berbuat (secara yang halal)." (QS. Al-Hijr: 71). 
Gia BE H5 ai 35 > "Mereka menjawab: Sesungguhnya 
kamu telah mengetahui bahwa kami tidak mempunyai keinginan terhadap puteri- 
puterimu. "Maksudnya, kami tidak mempunyai selera terhadap mereka. 
$5050 АГЕ] Ml, > "Dan sesungguhnya kamu tentu mengetahui apa yang sebenar- 
nya kami kehendaki." (OS. Huud: 79). Setelah situasi semakin memuncak dan 
mereka bersikeras untuk masuk, Jibril 28: pun keluar menemui mereka lalu 
memukul mata mereka dengan ujung sayapnya sehingga mata mereka menjadi 
buta saat itu juga.” Mereka pun mundur, meraba-raba dengan tongkat, dan 
mereka mengancam Luth hingga menjelang pagi. 


Allah Ta'ala berfirman, $ al AK 5; 82 32, p "Dan sesungguh- 
nya pada esok harinya mereka ditimpa adzab yang kekal." Maksudnya, mereka 
tidak dapat melarikan diri dari adzab itu dan tidak ada tempat bersembunyi 


* Dikatakan bahwa mata-mata mereka keluar dari wajah mereka, yang lain mengatakan 
bahwa mereka kehilangan mata sama sekali.“ 
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bagi mereka dari-Nya. $ SM ya Ja S Ma ani Ab 
"Maka rasakanlah adzab-Ku dan ancaman-ancaman-Ku. Dan sesungguhnya telah 
Kami mudahkan al-Qur-an untuk pelajaran, maka adakah orang yang meng- 
ambil pelajaran?" 
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Dan sesungguhnya telah datang kepada kaum Fir'aun ancaman-ancaman. 
(QS. 54:41) Mereka mendustakan mukjizat-mukjizat Kami semuanya, lalu 
Kami adzab mereka sebagai adzab dari Yang Mahaperkasa lagi Mahakuasa. 
(QS. 54:42) Apakah orang-orang kafirmu (hai kaum musyrikin) lebih baik 
dari mereka itu, atau apakah kamu telah mempunyai jaminan kebebasan 
(dari adzab) dalam Kitab-Kitab yang dahulu? (QS. 54:43) Atau apakah 
mereka mengatakan: "Kami adalah satu golongan yang bersatu yang pasti 
menang." (QS. 54:44) Golongan itu pasti akan dikalahkan dan mereka 
akan mundur ke belakang. (QS. 54:45) Sebenarnya bari Kiamat itulah bari 
yang dijanjikan kepada mereka dan Kiamat itu lebih dahsyat dan lebih 
pahit. (QS. 54:46) 


Allah Ta'ala berfirman seraya menceritakan tentang Fir'aun dan bala 
tentaranya, di mana mereka telah didatangi oleh Rasul Allah, Musa dan saudara- 
nya, Harun Жї yang membawa kabar gembira jika mereka beriman, dan 
peringatan jika mereka kafir. Dan di tangan keduanya terdapat mukjizat besar 
dan tanda-tanda kekuasaan yang beraneka ragam. Maka, mereka mendustakan 
semua itu sehingga Allah Ta'ala menjatuhkan hukuman kepada mereka dengan 
hukuman dari Raja Yang Mahaperkasa lagi Mahakuasa. Maksudnya, Allah 
Ta'ala membinasakan mereka semua sehingga tidak ada seorang pun yang 
tersisa, tidak ada diri maupun bekas (jejak) mereka. 


Selanjutnya Allah Ta'ala berfirman, $ SS se ў "Apakah orang-orang 
kafirmu." Yakni, hai orang-orang yang meragukan dari kalangan kaum kafir 
Ouraisy, $ Ki os 7—2 $ “Lebih baik dari mereka itu.” Yakni, orang-orang 
yang telah disebutkan dari orang-orang yang telah dibinasakan karena pen- 
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dustaan mereka terhadap para Rasul dan kekufuran mereka terhadap Kitab- 

Kitab, apakah kalian lebih baik daripada mereka? $ ji 3 И SI Р f$ “Atau 
apakah kamu telah mempunyai jaminan kebebasan (dari drab) dalam Kitab- 

Kitab yang dahulu?” Maksudnya, ataukah kalian memiliki jaminan kebebasan 
untuk tidak tertimpa adzab dan siksaan? Setelah i itu, Allah ala berfirman 
seraya menceritakan tentang mereka, $ rai {ег о о 3 Kt [> “Atau apakah 
mereka mengatakan: Kami adalah satu golongan yang bersatu yang pasti menang.” 
Maksudnya, mereka berkeyakinan bahwa mereka akan saling tolong-menolong 
sebagian dengan sebagian lainnya, dan bahwasanya kesatuan mereka sudah 
memadai untuk menolak pihak: yang : akan berbuat jahat kepada mereka. Allah 
Ta'ala berfirman, $ PW о Jp, Cl се $ “Golongan itu pasti akan dikalah- 

kan dan mereka akan mundur ke belakang." Maksudnya, kesatuan mereka akan 
terpecah-pecah dan mereka pun kalah. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas wis, bahwa Nabi 46 
bersabda yang ketika itu beliau berada di kemahnya pada peristiwa perang 
Badar: 


голо oo + “9. 
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"Aku menagih sumpah dan janji-Mu ya Allah, jika Engkau berkehendak, 
niscaya setelah hari ini tidak ada lagi yang diibadahi di muka bumi untuk 
selamanya." 


Kemudian Abu Bakar 45 memegang tangan beliau dan berkata: 
"Cukup, ya Rasulullah. Engkau telah meminta dengan sangat kepada Rabb- 
mu." Maka, beliau pun keluar sambil melompat dengan baju besinya seraya 
membacakan firman-Nya: 
ба“ Hae ya GÉ {Чү элу, А5) Кро $ "Golongan itu pasti 
akan dikalahkan dan mereka akan mundur ke belakang. Sebenarnya bari Kiamat 
itulah hari yang dijanjikan kepada mereka dan Kiamat itu lebih dasyat dan lebih 
pahit." 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan an-Nasa-i 
di beberapa tempat dari hadits Khalid Ibnu Mihran al-Hadza'. 
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Sesungguhnya orang-orang yang berdosa berada dalam kesesatan (di dunia) 
dan dalam Neraka. (OS. 54:47) (Ingatlah) pada hari mereka diseret ke Neraka 
atas muka mereka. (Dikatakan kepada mereka): "Rasakanlah sentuhan api 
Neraka." (OS. 54:48) Sesungguhnya Kami menciptakan segala sesuatu me- 
nurut ukuran. (OS. 54:49) Dan perintah Kami hanyalah satu perkatan 
seperti kejapan mata. (OS. 54:50) Dan sesungguhnya telah Kami binasakan 
orang yang serupa denganmu. Maka, adakah orang yang mau mengambil 
pelajaran? (OS. 54:51) Dan segala sesuatu yang telah mereka perbuat ter- 
catat dalam buku-buku catatan. (OS. 54:52) Dan segala (urusan) yang kecil 
maupun yang besar adalah tertulis. (OS. 54:53) Sesungguhnya orang-orang 
yang bertakwa itu di dalam taman-taman dan sungai-sungai, (OS. 54:54) 
di tempat yang disenangi di sisi (Rabb) Yang Mahaberkuasa. (OS. 54:55) 


Allah & memberitahukan tentang orang-orang yang berbuat dosa, 
bahwa mereka senantiasa sesat, menyimpang dari kebenaran menuju kegilaan 
disebabkan oleh keraguan dan kekacauan cara berfikir mereka. Yang demikian 
itu mencakup setiap orang yang memiliki sifat seperti itu, baik kafir maupun 
pelaku bid'ah dari berbagai macam golongan. Dan selanjutnya, Allah 38 ber- 
firman, $ э у=, Де АЙ, Ops rp? "Pada hari mereka diseret ke Neraka 
atas muka mereka." Maksudnya, sebagaimana mereka berada dalam kegilaan 
dan keraguan serta kebimbangan, maka api Neraka pun akan menjadi harta 
pusaka bagi mereka. Dan sebagaimana mereka dulu berada dalam kesesatan, 
maka di dalam Neraka itu mereka akan diseret di atas wajah mereka, sehingga 
mereka tidak tahu ke mana mereka akan dibawa. Dan dikatakan kepada mereka 
sebagai bentuk penghinaan dan celaan, $ 72. (2 155 $ "Rasakanlah sentuhan 
api Neraka." 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 4 Ws SA KU "Sesungguhnya Kami 
menciptakan segala sesuatu menurut ukuran. "Sebagaimana firman-Nya: 
Kl aa JS 51, } "Dan Dia menciptakan segala sesuatu, dan Dia 
menetapkan ukuran-ukurannya dengan serapi-rapinya." (OS. Al-Furgaan: 2). 
Maksudnya, Dia menetapkan suatu ukuran dan memberikan petunjuk ter- 
hadap semua makhluk kepada ketetapan tersebut. Oleh karena itu, para ulama 
Sunnah menjadikan ayat yang mulia ini sebagai dalil untuk menetapkan takdir 
Allah Ta'ala bagi suatu makhluk sebelum makhluk itu diciptakan. Dan itu 
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merupakan ilmu Allah terhadap segala sesuatu sebelum adanya дап pencatatan 
ketentuan masing-masing makhluk sebelum semuanya tercipta. Para ulama 
membantah paham Qadariyyah yang muncul di penghujung masa Sahabat 
dengan ayat ini dan nash lain yang senada, baik berupa ayat al-Qur-an maupun 
hadits-hadits Rasulullah AK. Dan kami telah membahas masalah ini secara 
terperinci dan juga hadits-hadits yang berkenaan dengan hal itu dalam kitab 
al-Iiman dalam Shahih al-Bukhari. 


Dan berikut ini beberapa hadits yang berkaitan dengan ayat ini. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah & , ia bercerita: 
"Telah datang orang-orang musyrik Quraisy kepada Nabi 46 untuk mendebat- 
kan tentang takdir, lalu turunlah ayat: 
& да эйе A IU GA 2195 paha ABI — Gyan ТУУ Pada hari 
mereka diseret ke Neraka atas muka mereka. (Dikatakan kepada mereka): 'Rasa- 
kanlah sentuhan api Neraka.' Sesungguhnya Kami menciptakan segala sesuatu 
menurut ukuran.” Demikian pula hadits yang diriwayatkan oleh Muslim, at- 
Tirmidzi, dan Ibnu Majah, dari hadits Waki', dari Sufyan ats-Tsauri. 


Imam Ahmad meriwayatkan, Outaibah memberitahu kami dari Ibnu 
Umar 5, ia bercerita: “Aku pernah mendengar Rasulullah # bersabda: 


б.о ИЫ И СИ сре 
(RRI sad СД d @Ш5 NI о ША ода UK) 
“Akan ada pada ummat ini maskh (wajah yang dirubah menjadi wajah binatang). 
Ketahuilah, yang demikian itu terjadi pada orang-orang yang mendustakan 
takdir dan orang-orang zindig.” (HR. At-Tirmidzi dan Ibnu Majah, at-Tirmidzi 
berkata: “Hasan shahih gharib.”). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Thawus al-Yamani, ia berkata: “Aku 


mendengar Ibnu “Umar «а berkata bahwa Rasulullah # bersabda: 
a өү Lo м „1 sa Р 
CAN FN Ш> ушш, 5 JS) 
“Segala sesuatu itu telah melalui ketetapan (takdir) sampai pada kelemahan 
dan kepandaian (pun).”” (HR. Muslim) 
Dan dalam hadits shahih disebutkan: 


Ma т А ТРЛР „Л an an зу ш aa 

ЈЕ Yy efe е Uang д yA 5 pal СА OM баў Ng ДЫ ады! у) 
(( КПА я | Jas mil 3 оу dis os Cdi la Р А 

"Mohonlah pertolongan kepada Allah dan janganlah engkau merasa lemah. 


Jika engkau tertimpa sesuatu, maka katakan: 'Allah telah menakdirkan, apa 
yang Dia kehendaki akan Dia kerjakan.' Dan jangan engkau katakan: 'Andai 
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saja aku berbuat seperti ini, niscaya akan seperti ini.' Karena kata lan (andai, 
kalau, seandainya) akan membuka perbuatan syaitan." 


Dan dalam hadits Ibnu “Abbas disebutkan, bahwa Rasulullah # pernah 
bersabda kepadanya: 


Шу UAN Ж GI segan Ву ОГ е ALA JUN of ША) у) 
BESI 25 Dgn duka М Ф880 дуч 80а 00) б) УЯ, 
(dea) Lita 1) 


"Ketahuilah, jika suatu ummat berkumpul untuk mengambil suatu manfaat 
darimu yang tidak ditakdirkan Allah padamu, niscaya mereka tidak akan 
pernah mendapatkan manfaat darimu. Dan jika mereka berkumpul untuk 
mencelakakanmu dengan sesuatu yang belum ditakdirkan Allah bagimu, 
niscaya mereka tidak akan pernah dapat mencelakakanmu. Pena telah me- 
ngering, dan lembaran-lembaran pun telah dilipat." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ayyub bin Ziyad, “Ubadah bin al- 
Walid bin Ubadah memberitahuku, ayahku memberitahuku, ia bercerita: “Aku 
pernah menjenguk “Ubadah yang ketika itu sedang sakit, aku kira sebentar 
lagi ia akan wafat, lalu kukatakan: Wahai ayahku, berwasiatlah kepadaku 
dan berijtihadlah untukku.” Maka ia berkata: “Tolong dudukkan aku.” Setelah 
mereka mendudukkannya, іа pun berkata: Wahai puteraku, sesungguhnya 
engkau belum merasakan iman dan belum mencapai hakikat pengetahuan 
tentang Allah sehingga engkau beriman kepada takdir, yang baik maupun 
yang buruk.” Kukatakan: Wahai ayahku, bagaimana aku dapat mengetahui 
takdir yang baik dan yang buruk?” Beliau menjawab: “Ketahuilah bahwa se- 
suatu yang terhindar darimu tidak akan menimpamu dan apa yang menimpamu 
tidak akan menghindar darimu. Wahai anakku, sesungguhnya aku pernah 
mendengar Rasulullah # bersabda: 


PMN Al үз US i Ир ag aa Sg 
«Юй у SLS 


'Sesungguhnya makhluk yang pertama kali diciptakan Allah adalah al-Qalam 
(pena). Kemudian Allah berfirman kepadanya: “Tulislah!” Maka pada saat itu 
juga berlangsunglah apa yang akan terjadi sampai hari Kiamat kelak.' 

Wahai puteraku, jika engkau meninggal dunia tidak dalam keadaan 
seperti itu, maka engkau akan masuk Neraka.” 


? HR. Muslim dan Ibnu Majah. 
? HR. At-Tirmidzi dan Imam Ahmad. 
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Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dari al-Walid 
bin ‘Ubadah, dari ayahnya, dan ia mengatakan bahwa hadits tersebut basan 
shahih ghaib. 


Dan dalam kitab Shahiih Muslim telah ditegaskan dari riwayat “Abdullah 
bin Wahb dan juga selainnya, dari “Abdullah bin “Amr, ia bercerita: “Rasulullah 
#6 bersabda: 


«Ж» ОЙ А PI согы sha of JS gad рл CS М ш) 


“Sesungguhnya Allah telah menetapkan takdir-takdir makhluk lima puluh 
ribu tahun sebelum langit dan bumi diciptakan.” 


Ibnu Wahb menambahkan: 4 „О „i 4% 95 $ "Dan adalah 'Arsy- 
Nya berada di atas air." Demikian yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan ia 
mengatakan: “Hadits tersebut basan shahih gharib.” 


Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ 2200 end 510 Y РҮ. 
"Dan perintah Kami hanyalah satu perkataan seperti kejapan mata." Yang demi- 
kian itu merupakan pemberitahuan tentang pemberlakuan kehendak-Nya 
pada makhluk-Nya, sebagaimana Dia telah memberitahukan tentang kekuasaan- 
Nya pada mereka, $ sal, У Upil 0; $ "Dan perintah Kami hanyalah satu per- 
kataan." Maksudnya, Kami hanya cukup mengeluarkan perintah sekali saja 
dan tidak perlu penguatan dengan perintah kedua kalinya, karena perintah 
itu akan berlaku pada saat itu juga laksana kejapan mata, tidak tertangguhkan 
meski hanya sekejap mata. Sungguh indah ungkapan sebagian penya'ir: 

OKE 5 Bd SB At Tu 

Jika Allah menghendaki suatu hal, 

maka Dia hanya cukup mengatakan sekali: Jadilah," 

maka jadilah ia. 

Dan firman Allah Ta'ala, $ “Kasi Kh (15, 9 "Dan sesungguhnya telah 
kami binasakan orang yang serupa оя "Yakni, mereka yang serupa 
dengan kalian dan dengan ummat-ummat terdahulu sebelum kalian yang men- 
dustakan para Rasul BE. 4 | SX a Ja p “Maka, adakah orang yang man 
mengambil pelajaran?” Maksudnya, adakah orang yang mau mengambil pe- 
lajaran dari penghinaan yang telah Allah timpakan kepada mereka dan adzab 
yang telah ditentukan untuk mereka? 


Firman-Nya, 4 PH api EA 6 ,$ "Dan segala sesuatu yang telah 
mereka perbuat tercatat dalam buku-buku catatan." Maksudnya, tertulis di dalam 
kitab-kitab yang berada di tangan para Malaikat BEE. < м$, se Ko% "Dan 
segala (urusan) yang kecil maupun yang besar," dari amal perbuatan mereka, 


$ kiap "Adalah tertulis." Yakni, tertulis dan tercatat di dalam lembaran- 


ash 
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lembaran mereka. Tidak ada satu pun yang tertinggal, baik yang kecil maupun 
yang besar melainkan telah dihitung. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah ws, bahwa Rasulullah 46 
pernah bersabda: 


3 


{ чеч A „з А pa ОКЕ 
С( „А ДИ Ca WOW УАН Su з 90) AE 0 уу 
"Wahai “Aisyah, jauhilah olehmu dosa-dosa kecil, karena іа рип akan mendapat 
tuntutan dari Allah." (HR. An-Nasa-i dan Ibnu Majah). 


Dan diriwayatkan pula oleh al-Hafizh Ibnu “Asakir dalam terjemahan 
Sa'id bin Muslim dari sisi yang lain. Kemudian, Sa'id berkata: “Dan aku telah 
memberitahukan hadits itu kepada “Amir bin Hisyam, maka ia berkata ke- 
padaku: “Celaka engkau hai Sa'id bin Muslim, karena sesungguhnya Sulaiman 
bin al-Mughirah telah memberitahukan bahwa ia pernah mengerjakan suatu 
perbuatan dosa, lalu ia meremehkannya. Kemudian ia didatangi seseorang 
dalam tidurnya dan berkata kepadanya: “Wahai Sulaiman: 


KIS SA AP Туйе ДИ а О У 
ГЫ Jatah у хе эрш Уу аЛ 0) 
жы Dyang NAN GSS éji ор Dp уй 
П wali aga ab ih LA ој 
Гаў о Шу LL ды Лу йал бб 
Janganlah engkau meremehkan dosa-dosa kecil, 


karena yang kecil itu akan menjadi besar. 

Sesungguhnya yang kecil itu meskipun telah lebih dulu 
perjanjiannya, 

maka di sisi Allah ia tertulis secara rinci. 

Karenanya, jauhkanlah hawa nafsumu dari kebathilan, 

janganlah kamu susah dikendalikan, dan berusahalah sekuat tenaga. 
Sesungguhnya orang yang cinta jika mencintai Rabb-nya, 

maka hati dan pemikirannya terasa terbang. 

Karenanya, mohonlah petunjukmu kepada Rabb dengan niat, 

dan cukuplah Rabb-mu menjadi Pemberi petunjuk dan Pemberi per- 


tolongan. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 47) A (2 25) Op "Sesungguhnya orang- 
orang yang bertakwa itu di dalam taman-taman dan sungai-sungai." Maksudnya, 
berbeda dengan apa yang dialami oleh orang-orang yang sengsara, di mana 
mereka tenggelam dalam kesesatan dan kegilaan serta merangkak pada wajah- 
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wajah mereka di atas api Neraka disertai dengan penghinaan, celaan, dan 
ancaman. 


Firman-Nya, $ dip axis с Ў "Di tempat yang disenangi." Maksudnya, 
di negeri kemuliaan, Keridhaan, karunia, kemurahan, dan kebaikan Allah 
Ta'ala. < jai „1 Le ф "Di sisi Rabb yang berkuasa." Maksudnya, di sisi Rabb, 
Raja Yang Mahaagung, Pencipta dan Penentu segala sesuatu. Dan Dia Penentu 
apa yang Dia kehendaki sesuai dengan tuntutan dan keinginan mereka. 


Imam Ahmad telah meriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr, yang di- 
sampaikan pada Nabi #, di mana beliau telah bersabda: 


Р «Р кР к „Р MI кР ж. 


СР AI A 


PAI ai MA BIS) AN ә E il a Sa anak )) 

(С.У) Gy ЕА) 2 Uang 
"Orang-orang yang berbuat adil di sisi Allah pada hari Kiamat kelak berada 
di atas mimbar-mimbar yang terbuat dari nur (cahaya) di sebalah kanan 'Arsy, 


yaitu mereka berbuat adil dalam hukum, keluarga, dan segala yang berada di 
bawah kekuasaan mereka." 


Hadits tersebut diriwayatkan sendiri oleh Muslim dan an-Nasari, dari 
hadits Sufyan bin Uyainah dengan sanadnya. 


Demikianlah akhir dari penafsiran surat al-Qamar. Segala puji dan 
sanjungan bagi Allah semata, dan dari-Nya taufiq dan perlindungan berasal. 


&Ө©з 
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( Yang Mahapemurah ) 
Surat Madaniyyah 
Surat ke-55 : 78 ayat 


„^7. 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Abu Isa at-Tirmidzi meriwayatkan dari Jabir, ia bercerita: “Rasulullah 
Ж pernah keluar menemui para Sahabatnya, lalu beliau membacakan kepada 


mereka surat ar-Rahmaan dari awal sampai akhir, maka mereka pun diam. 
Lalu beliau bersabda: 


A. ° „> PN I o е “ШАРЛА: ON Ў т, 211°,” Н Ta 2.5 о Kr 
СЯ WIS CS ada gaga [pan] IS adi А0 л) Д2 ЧД 228 )) 
2 оти ж» “ 2 -, 9 Ф z KA ӨЕ р „е оту" d o% e 
СЬ DAS LA) С (ә saga У) NO KG US i ep ДР 
Ca 


“Sesungguhnya aku telah membacakannya kepada jin pada malam jin, dan 
mereka lebih baik sambutannya daripada kalian. Setiap kali aku sampai pada 
bacaan, Maka nikmat Rabb-mu yang yang manakah yang kamu dustakan?” maka 
mereka mengatakan: "Tidak ada sesuatu pun dari nikmat-Mu, yang kami dusta- 
kan, wahai Rabb kami dan segala puji hanya bagi-Mu.” 

Kemudian Imam at-Tirmidzi mengungkapkan: "Hadits ini gharib, kami 


tidak mengetahuinya kecuali dari hadits al-Walid bin Muslim, dari Zuhair bin 
Muhammad." 
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(Rabb) Yang Mabapemurah, (QS. 55:1) Yang telah mengajarkan al-Qur-an. 
(QS. 55:2) Dia menciptakan manusia, (QS. 55:3) Mengajarnya pandai ber- 
bicara. (OS. 55:4) Matahari dan bulan (beredar) menurut perhitungan. (OS. 
55:5) Dan tumbuh-tumbuhan dan pohon-pohonan, kedua-duanya tunduk 
kepada-Nya. (OS. 55:6) Dan Allah telah meninggikan langit dan Dia me- 
letakkan neraca (keadilan). (OS. 55:7) Supaya kamu jangan melampaui 
batas tentang neraca itu. (OS. 55:8) Dan tegakkanlah timbangan dengan 
adil dan janganlah kamu mengurangi neraca itu. (OS. 55:9) Dan Allah 
telah meratakan bumi untuk makhluk(-Nya), (OS. 55:10) di bumi itu ada 
buah-buahan dan pohon kurma yang mempunyai kelopak mayang. (OS. 
55:11) Dan biji-bijian yang berkulit dan bunga-bunga yang harum baunya. 
(OS. 55:12) Maka nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan. 
(OS. 55:13) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang karunia dan rahmat-Nya bagi 
makhluk-Nya, di mana Dia telah menurunkan al-Qur-an kepada hamba-hamba- 
Nya, memberikan kemudahan membaca dan memahaminya bagi siapa saja 
yang Dia beri rahmat. Dia berfirman, $ otii 12 осуі gb- ok'al Ae AP 
"(Rabb) Yang Mahapemurah, Yang telah mengajarkan al Gur-an. Dia mencipta- 
kan manusia, mengajarnya pandai berbicara." Al-Hasan berkata: "Kata osi 
berarti berbicara. Karena siyaq berada dalam pengajaran al-Qur-an oleh Allah 
Ta'ala, yaitu cara membacanya. Dan hal itu berlangsung dengan cara memudah- 
kan pengucapan artikulasi, serta memudahkan keluarnya huruf melalui jalan- 


MH NENG NT MP WW WWW асъ «Съ чс чс «с чс чс чо ч чо «о чо «ы 


IT гч Са,» 


КР „єз 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 26 


А КА А, СА, T "СА, "С, "Гы "Гы D "Сы “Сы A Чы Гы Чэ ЧУ УУ MI MI MI 3 3 Ра у LS 3 р ру у у ALI = 


Na 


ARTA 3S 3 ФБ 55. AR RAHMAAN % FR II I I 


nya masing-masing dari tenggorokan, lidah dan dua buah bibir sesuai dengan 
keragaman artikulasi dan jenis hurufnya.” 


Dan firman Allah Ta'ala,  \_ 2.2, 5%, “kaul $ "Matahari dan bulan 
(beredar) menurut perhitungan." Maksudnya, keduanya beredar silih berganti 
sesuai dengan perhitungan, tidak akan bertolak belakang dan tidak akan kacau. 


Firman Allah Ta'ala, < 9052; 221, SI, > "Dan tumbuh-tumbuhan 
serta pohon-pohonan, kedua-duanya tunduk kepada-Nya. "Ibnu Jarir mengemuka- 
kan: “Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai firman-Nya, $ 3 $ setelah 
mereka sepakat bahwa makna 4 did adalah pohon yang berdiri di atas 
batangnya.” Diriwayatkan oleh “Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu “Abbas s&s, 
ia mengatakan: “+2 adalah apa yang tumbuh di permukaan bumi, yaitu 
tumbuh-tumbuhan." Hal itu juga dikemukakan oleh as-Suddi dan Sufyan ats- 
Tsauri. Dan pendapat itu pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir 445. Sedangkan 
Mujahid mengatakan: "Yang dimaksud dengan > adalah bintang yang ter- 
dapat di langit." Hal itu pula yang dikatakan oleh al-Hasan dan Qatadah. Dan 
pendapat terakhir inilah yang lebih jelas. Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, < ОЙ А> уу 58) SUN, p "Dan Allah telah 
meninggikan langit dan Dia meletakkan neraca," yakni keadilan. Yang demikian 
itu sebagaimana firman Allah yang lain: КЕ АР 
KU AE д) 00,0) AE ШУ, AAL Wang ULP AP "Sesungguhnya 
Kami telah mengutus para Rasul Kami dengan membawa bukti-bukti yang nyata 
dan Kami telah menurunkan bersama mereka al-Kitab dan neraca (keadilan) 
supaya manusia dapat melaksanakan keadilan." (OS. Al-Hadiid: 25). 


Dan demikianlah, di sini Allah Ta'ala berfirman, $ Ws 4 507 Yf p 
"Supaya kamu jangan melampaui batas tentang neraca itu." Artinya, Allah telah 


` menciptakan langit dan bumi dengan penuh kebenaran dan keadilan agar segala 


sesuatu berada dalam kebenaran dan keadilan. Oleh karena itu, Allah 8£ ber- 
firman, $ 25.1152 Yg BLU o NASI, 9 "Dan tegakkanlah timbangan itu 
dengan adil dan janganlah kamu mengurangi neraca itu." Maksudnya, janganlah 
kalian mengurangi timbangan, tetapi hendaklah kalian menimbang dengan 
benar dan adil. Sebagaimana firman-Nya: $ 2.21, 3.6153) "Dan 
timbanglah dengan timbangan yang lurus." (OS. Asy-Syu'araa': 182). 


Dan firman Allah Ta'ala, $ — Ug; PAT $ "Dan Allah telah 
meratakan bumi untuk makbluk{-Nya)." Maksudnya, sebagaimana Dia telah 
meninggikan langit, Dia juga meratakan bumi dan menjadikannya kokoh 
dengan gunung-gunung yang tinggi agar segala macam makhluk yang beraneka 
ragam, jenis, bentuk, warna kulit, dan bahasanya yang ada di atasnya dapat 
hidup secara tetap. 


Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah, dan Ibnu Zaid mengatakan: TN 
berarti makhluk." 
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$ з Ló 43? "Di bumi itu ada buah-buahan," yang beraneka ragam 
warna, rasa dan aromanya. $ UI ‹ с Ja 39 "Dan pohon kurma yang mem- 
punyai kelopak mayang." Allah sebutkan buah tersebut secara khusus karena 
kemuliaan dan manfaat yang dikandungnya, baik ketika masih basah maupun 
telah kering. 


Ibnu Juraiy berkata dari Ibnu “Abbas ч: «жыл berarti tempat 
munculnya buah kurma.” Hal seperti itu juga dikemukakan oleh banyak ahli 
tafsir. Jadi, kelopak mayang itu adalah tempat keluarnya tandan, lalu terbelah 
dari gerumbul, kemudian menjadi kurma kering, lalu menjadi kurma basah, 
selanjutnya matang, sehingga terwujudlah kematangan dan keseimbangannya. 


Dan firman-Nya, $ ИИИ ааа 9 "Dari biji-bijian yang ber- 
kulit dan bunga-bunga yang harum baunya.” 


“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas йв mengenai, 
{улай SA "Dan biji-bijian yang berkulit," ia mengatakan: "Yakni, kulit 
yang menutupinya." Al-'Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas: “X3 berarti 
daun tumbuhan berwarna hijau yang telah dipotong bagian atasnya, dan 1а 
disebut al- 'ashfu jika telah mengering. Demikian pula yang dikemukakan oleh 
Qatadah, adh-Dhahhak, dan Abu Malik. Ibnu “Abbas, Mujahid dan lain-lain 
mengatakan: "0657 berarti daun." Dan al-Hasan berkata: “Ia adalah wewangian 
kalian ini.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ о? KG Ns Е p "Maka, nikmat Rabb- 
mu yang manakah yang kamu dustakan?" Maksudnya, nikmat Rabb kalian yang 
manakah -wahai sekalian manusia dan jin- yang kalian dustakan? Demikian 
penafsiran yang diberikan oleh Mujahid dan beberapa ulama lainnya. Hal itu 
pula yang ditunjukkan oleh susunan ayat setelahnya. Dengan kata lain, nikmat- 
nikmat sudah sangat jelas bagi kalian, sedang kalian bergelimang dengannya 
tanpa dapat mengingkari dan mendustakannya. Maka, kita katakan sebagai- 
mana yang dikatakan oleh bangsa jin yang beriman: "Ya Allah, tidak ada suatu 
pun dari nikmat-nikmat-Mu -ya Rabb kami- yang kami dustakan. Hanya bagi- 
Mu-lah segala puji." 
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Dia menciptakan manusia dari tanah kering seperti tembikar, (QS. 55:14) 
Dia menciptakan jin dari nyala api. (QS. 55:15) Maka, nikmat Rabb-mu 
yang manakah yang kamu dustakan? (QS. 55:16) Rabb yang memelihara 
kedua tempat terbit matahari dan Rabb yang memelihara kedua tempat 
terbenamnya. (OS. 55:17) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang 
kamu dustakan? (OS. 55:18) Dia membiarkan dua lautan mengalir yang 
keduanya kemudian bertemu, (OS. 55:19) antara keduanya ada batas yang 
tidak dilampani oleh masing-masing. (OS. 55:20) Maka, nikmat Rabb-mu 
yang manakah yang kamu dustakan? (OS. 55:21) Dari keduanya keluar 
mutiara dan marjan. (OS. 55:22) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah 
yang kamu dustakan? (OS. 55:23) Dan kepunyaan-Nya-lah bahtera-bahtera 
yang tinggi layarnya di lautan laksana gunung-gunung. (OS. 55:24) Maka, 
nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (OS. 55:25) 


Allah 38 menceritakan tentang penciptaan manusia dari tanah kering 
seperti tembikar dan penciptaan jin yang berasal dari ujung lidah api. Demikian- 
lah yang dikemukakan oleh adh-Dhahhak dari Ibnu “Abbas «8. Dan hal senada 
juga dikemukakan oleh Ikrimah, Mujahid, al-Hasan, dan Ibnu Zaid. “Ali bin 
Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: "Kata > ту L iya berarti 
dari api yang murni." Demikianlah yang disampaikan oleh Ikrimah, Mujahid, 
adh-Dhahhak dan lain-lain. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah ts , ia bercerita: “Rasulullah 
46 bersabda: 
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“Malaikat diciptakan dari nur (cahaya), jin dari nyala api, sedangkan Adam 
diciptakan dari apa yang telah diterangkan kepada kalian.” (HR. Muslim) 
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Firman Allah Ta'ala, 4 IMC us Ie ы $ "Maka, nikmat Rabb-mu 
yang manakah yang ke kamu dustakan?" Penafsiran ayat ini telah dikemukakan 
di depan. $ 4 А) с); оз BALI 2,9 "Rabb yang memelihara kedua tempat terbit 
matahari dan Rabb yang memelihara kedua tempat terbenamnya." Yakni, tempat 
terbit matahari dan tempat terbenamnya di musim panas dan musim dingin. 
Dalam ayat yang lain, Allah #€ berfirman: $ SA, GA = padi у è 
"Maka Aku bersumpah dengan Rabb yang mengatur tempat terbit dan terbenam- 
nya matahari, bulan, dan bintang." (OS. Al-Ma'aarij: 40). 


Yang demikian itu dengan perbedaan tempat terbit dan perpindahannya 
setiap hari serta penampakannya kepada u ummat manusia. Dan dalam ayat 
yang lain lagi, Allah 38 berfirman: $ XS) 95 AY Ж у МИ, з р 
"Dia-lah Rabb timur dan barat, tidak ada Ilah (yang hag) melainkan hanya Dia. 
Maka, ambillah Dia sebagai Pelindung." (OS. Al-Muzzammil: 9). 


Yang dimaksudkan dari hal itu adalah jenis yang sama antara terbit 
dan terbenam. Ketika dalam perbedaan antara terbit dan terbenamnya itu 
mengandung kemaslahatan bagi m makhluk, baik jin maupun manusia, maka Dia 
pun berfirman, $ SAT DA: sG $ "Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah 
yang kamu dustakan?" 


Dan firman Allah Ta'ala, $ ә 8 сл кыл. рул Ў “Dia membiarkan dua 
lautan mengalir yang keduanya kemudian bertemu.” Ibnu “Abbas sês mengata- 
kan: "Maksudnya, mengalirkan keduanya." 


Dan mengenai firman-Nya, $ о $ "Kemudian bertemu," Ibnu Zaid 
mengatakan: "Yakni, yang menghalangi kedua lautan itu untuk bertemu, yaitu 
dengan meletakkan penghalang yang memisahkan antara keduanya." Dan 
yang dimaksud dengan firman-Nya, $ 25,3 Ф adalah asin dan manis. Dan 
yang manis itu adalah sungai-sungai yang mengalir di tengah-tengah ummat 
manusia, $ 9055 У &) ул 204 "Antara keduanya ada batas yang tidak dilampaui 
oleh masing-masing. " Maksudnya, Allah Ta'ala menjadikan penghalang dari 
tanah antara keduanya agar masing-masing tidak saling melampaui, sehingga 
menimbulkan kerusakan dan menghilangkan sifat yang dikehendaki dari 
masing-masing lautan tersebut. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 27), f ү Ks ру”ч “Dari keduanya 
keluar mutiara dan marjan.” Yakni, dari keduanya. Jika ditemukan pada salah 
satunya, 1 maka hal itu sudah cukup. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 

& Ku E, Ў СИ a оу у=) 333 GP "Wahai sekalian bangsa jin dan manusia, 
bukankah telah datang kepadamu utusan-utusan dari kalanganmu sendiri?" (OS. 
Al-An'aam: 130). 


Utusan-utusan itu hanya berasal dari bangsa manusia, tidak dari bangsa 
jin. Dan pengertian itu telah dibenarkan. Pengertian 3 A (mutiara) sudah sangat 
dimengerti. Sedangkan 570, maka ada yang mengatakan: “Yaitu mutiara 
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Кес” Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid, Qatadah, Abu Razin, дап 
adh-Dhahhak, dan diriwayatkan dari “Ali. Dan ada juga yang mengatakan: 
“Yaitu, mutiara yang besar dan terbaik.” Demikian yang diceritakan oleh Ibnu 
Jarir dari beberapa ulama Salaf, dan diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim dari 
ar-Rabi' bin Anas. Juga diriwayatkan oleh as-Suddi dari orang yang telah mem- 
beritahukan kepadanya, dari Ibnu “Abbas «ё. Hal yang sama juga diriwayat- 
kan dari “Ali, Mujahid dan Murrah al-Hamdani. Dan ada pula yang mengata- 
kan: “Yaitu, mutiara berwarna merah.” As-Suddi mengatakan dari Masrug, 


dari “Abdullah, ia berkata: "2° adalah permata merah." 


Sedangkan firman-Nya: ,, . 
KA To Op ААЛ, 0 ДЫ OASE JS gay > "Dan dari masing-masing laut 
itu kamu dapat memakan daging yang segar dan kamu dapat mengeluarkan 
perhiasan yang kamu dapat memakainya." (OS. Faathir: 12). 


Daging itu adalah berasal dari air asin dan air tawar, sedangkan per- 
hiasan hanya berasal dari air asin, tidak dari air tawar. Dan Ibnu Abi Hatim 
meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: "Jika turun hujan dari langit, maka 
setiap kulit kerang di dalam laut membuka mulutnya, dan setiap percikan air 
hujan yang masuk ke dalamnya akan menjadi mutiara." Sanadnya shahih. 


Tatkala pengambilan perhiasan itu sebagai suatu nikmat bagi penduduk 
bumi, maka Allah Ta'ala memperingatkan mereka seraya bertanya: 
фо GS, „у, slip "Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu 
dustakan?" i 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 oti aii 5,5 “Dan kepunyaan-Nya- 
lah bahtera-bahtera yang tinggi layarnya.” Yakni, kapal-kapal yang berlayar. 
$ >) 3? “Di lautan.” Kata Aw berarti kapal-kapal yang berlayar tinggi. 
$ 2525857} “Laksana gunung-gunung.” Yakni, bagaikan gunung-gunung dalam 
besarnya dan berbagai barang dagangan yang terangkut di dalamnya dari satu 
tempat ke tempat lain, dan dari satu daerah ke daerah lain yang di dalamnya 
terdapat kemaslahatan bagi ummat manusia berupa pengambilan berbagai 
hal yang mereka butuhkan berupa berbagai barang dagangan. Oleh karena 
itu, Allah Ta'ala berfirman, < DVS AJ LL 15) 4, $ “Dan kepunyaan- 
Nya-lah bahtera-bahtera yang tinggi layarnya di lautan laksana gunung-gunung." 
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Dan tetap kekal Wajah Rabb-mu yang mempunyai kebesaran dan kemuliaan. 
(QS. 55:27) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? 
(QS. 55:28) Semua yang ada di langit di bumi selalu minta kepada-Nya. 
Setiap waktu Dia dalam kesibukan. (QS. 55:29) Maka, nikmat Rabb-mu 
yang manakah yang kamu dustakan? (QS. 55:30) 


Allah # memberitahukan bahwa seluruh penghuni bumi akan pergi 
dan mati secara keseluruhan. Demikian halnya dengan penghuni langit, kecuali 
yang dikehendaki Allah Ta'ala. Dan tidak ada seorang pun yang tersisa selain 
Wajah Allah Yang Mahamulia. Sesungguhnya Allah Mahatinggi lagi Mahasuci, 
tidak akan mati dan akan tetap hidup selamanya. Qatadah mengatakan: "Allah 
memberitahu apa yang Dia ciptakan, lalu memberitahukan bahwa semuanya 
itu akan binasa." Dan dalam do'a ma-tsur juga disebutkan: 
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"Wahai Rabb Yang Mahahidup, wahai Rabb Yang Mahaberdiri, wahai Rabb 
Yang menciptakan langit dan bumi, wahai Rabb Yang mempunyai keperkasaan 
dan kemuliaan. Tidak ada Ilah (yang haq) melainkan hanya Engkau semata. 
Dengan rahmat-Mu kami memohon pertolongan. Perbaikilah seluruh keadaan- 
ku secara keseluruhan, dan janganlah Engkau bebankan (urusan) kami pada 
diri kami sendiri atau kepada salah seorang dari makhluk-Mu." 


Asy-Sya'bi mengemukakan: “Jika engkau membaca, $ 06 Gil: ш Js Ў 
Semua yang ada di bumi itu akan binasa,” maka janganlah engkau diam sehingga 
engkau membaca, $ SY JX 3 2 Leg ip Dan tetap kekal Wajah 
Rabb-mu yang mempunyai kebesaran dan kemuliaan.” Ayat tersebut sebagai- 
mana firman Allah #& yang lain: $ 4x) У ЫЙ», JS } "Segala sesuatu itu 
akan binasa kecuali Wajah-Nya (Allah)." (OS. Al'@ashash: 88). 


Dalam ayat yang mulia di atas, Allah Ta'ala telah menyifati diri-Nya 
sebagai Rabb yang mempunyai kebesaran dan kemulian. Artinya, Dia memang 
berhak untuk dibesarkan, sehingga tidak boleh didurhakai, dan ditaati sehingga 
tidak boleh ditentang. 


Ibnu “Abbas «ё mengatakan: "Yang dimaksud dengan «ЖУ! JI 3 
adalah Yang memiliki keagungan dan kebesaran." К 

Ketika Allah Ta'ala memberitahukan tentang persamaan penghuni 
bumi secara keseluruhan dalam hal kematian dan bahwasanya mereka semua 


akan menuju ke alam akhirat, maka Dia akan memberikan keputusan terhadap 
mereka dengan berdasarkan pada hukum-Nya yang adil, maka Dia pun ber- 
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firman, $ оо 057, I s5 > "Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang 
kamu dustakan?" 


Dan firman-Nya lebih lanjut: 1 
$ ot тү: 3 SOP AE 3 A ДФ "Semua yang ada di langit dan di 
Бити selalu meminta kepada-Nya. Setiap waktu Dia dalam kesibukan." Yang 
demikian itu merupakan pemberitahuan tentang ketidakbutuhan diri-Nya 
terhadap pihak lain, dan butuhnya pihak lain -yaitu makhluk- kepada-Nya 
dalam segala kesempatan. Mereka meminta kepada-Nya melalui ucapan dan 
perbuatan dan bahwasanya setiap hari, Dia selalu dalam kesibukan. 


Mengenai firman-Nya, $ ol с № 1 > "Setiap saat Dia berada 
dalam kesibukan," al-A'masy berkata dari Mujahid, dari Ubaidah bin Umair, 
ia mengatakan: "Di antara kesibukan-Nya adalah mengabulkan do'a orang 
yang berdo'a atau memberi orang yang meminta, menggembirakan orang 
yang sengsara dan menyembuhkan orang yang sedang sakit." 


Qatadah menyebutkan: "Dia sama sekali tidak membutuhkan penghuni 
langit maupun penghuni bumi, Dia menghidupkan orang hidup dan memati- 
kan orang mati, memelihara anak kecil, membebaskan tawanan. Dan Dia 
menjadi tumpuan orang-orang yang shalih dalam memenuhi kebutuhan mereka 
serta menjadi tujuan pengaduan mereka." 


Ibnu Jarir meriwayatkan, “Abdullah bin Muhammad bin “Amr al-Ghazi 
memberitahuku dari Munib bin “Abdullah bin Munib al- Azdi, dari Shan 
ia bercerita: “Rasulullah AK pernah membaca ayat ini, $ 5 AA СУ ХЕ; 
Setiap waktu Dia dalam kesibukan.” Lalu kami bertanya: Ya Rasulullah, ара- 
kah kesibukan tersebut?” Beliau menjawab: "Memberikan ampunan atas suatu 
dosa, melapangkan kesempitan, meninggikan suatu kaum dan merendahkan 
kaum yang lainnya.” 
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Kami akan memperbatikan sepenuhnya kepadamu bai manusia dan jin. 
(QS. 55:31) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? 
(QS. 55:32) Hai sekalian jin dan manusia, jika kamu sanggup menembus 
(melintasi) penjuru langit dan bumi, maka lintasilah, kamu tidak dapat 
menembusnya kecuali dengan kekuatan." (QS. 55:33) Maka, nikmat Rabb- 
mu yang manakah yang kamu dustakan? (QS. 55:34) Kepadamu (jin dan 
manusia) dilepaskan nyala api dan cairan tembaga, maka kamu tidak dapat 
menyelamatkan diri (darinya). (QS. 55:35) Maka, nikmat Rabb-mu yang 
manakah yang kamu dustakan? (QS. 55:36) 


“Ali bin Abi Thalhah o dari Ibnu “Abbas sês mengenai 
firman Allah Ta'ala, & oG 4 % Т ё 2 ў "Каті akan memperhatikan sepenuh- 
nya kepadamu, bai manusia dan jin," ia berkata: “Yang demikian itu merupakan 
ancaman dari Allah Ta'ala bagi hamba-hamba-Nya, dan Allah tidak mem- 
punyai kesibukan sedang Dia dalam keadaan luang.” Demikian itu pula yang 
dikemukakan oleh adh-Dhahhak: "Itu adalah ancaman." Mengenai firman-Nya, 
$ © # 2 Ў, Ibnu Juraij mengatakan: “Maksudnya, akan Kami putuskan bagi 
kalian.” 


Imam al-Bukhari mengemukakan: "'Kami (Allah) akan menghisab 
kalian." Allah tidak akan disibukkan oleh sesuatu pun." Dan hal itu sudah 
sangat dikenal di kalangan masyarakat Arab. Misalnya dikatakan, "Kami akan 
luangkan waktu untukmu. Tidak ada kesibukan apa pun untuk melayanimu." 
Maksudnya, Dia berkata: “Benar-benar Aku akan pegang ubun-ubunmu.” 

Dan firman-Nya, $ оз $ "Hai manusia dan jin." Оз) berarti 
manusia dan jin. Sebagaimana disebutkan dalam hadits shahih: 


Ha A СЧ Е AAL о r 
( ‚йй У) s” JS а-о )) 
"Yang didengar oleh segala sesuatu kecuali ats-tsaqalain (manusia dan jin)." 
Dan dalam riwayat lain disebutkan: 
P or D г о 2 
(Co SIN) 
"Kecuali manusia dan jin." 
Фо SG, As AS$ “Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang 
kamu dustakan?” Dan setelah itu, Allah Ta'ala berfirman: 
Oya Y Upi SA SA jail Ia уды ol АБСАЛ Ol ai Dem A | 
$ obi У 


"Hai sekalian jin dan manusia, jika kamu sanggup menembus йй), penjuru 
langit dan bumi, maka lintasilah, kamu tidak dapat menembusnya melainkan 


dengan kekuatan." Maksudnya, kalian tidak akan sanggup melarikan diri dari 
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keputusan dan takdir Allah, bahkan Dia melihat kalian. Kalian tidak akan 
dapat melepaskan diri dari hukum-Nya, dimana saja kalian berada, Dia akan 
selalu meliputi kalian. Dan itulah yang berlangsung pada saat pengumpulan 
manusia di alam Mahsyar. Pada saat itu, para Malaikat mengelilingi makhluk 
dalam si ш di setiap sisi, tidak ada seorang pun yang sanggup 


Pee” 


manusia кы 'Kemana empat dika diri? Sekali. tai tidak. Tidak ada 
tempat berlindung. Hanya kepada Rabb-mu sajalah pada hari itu tempat kembali." 
(OS. Al-Giyaamah: 10-12). 
Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman: 

{Әә 5 „Л, oa Pipa KE JUS "Kapadamu (jin dan manusia) dilepas: 
kan nyala api dani cairan tembaga, maka kamu tidak dapat menyelamatkan diri 
(darinya)." “Ali bin, Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas s&s: "Yang 
dimaksud dengan BAN adalah nyala api yang membara." Mengenai firman- 
Nya, $ i; > "Cairan tembaga," “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas, yaitu asap api. Dan hal yang sama diriwayatkan dari Abu Shalih, 
Sa'id bin Jubair dan Abu Sinan. Ibnu Jarir mengemukakan: "Masyarakat Arab 
menyebut asap dengan sebutan nuhas. Dan di antara kata 4-31 yang diartikan 
sebagai asap adalah ungkapan salah seorang penya'ir: 


#02 aA се о 018 - an Oh 
batu 45 и Jawa М) Sad! с 2 PPS ыа! 
Ia memancarkan sinar seperti pancaran sinar pelita yang berminyak, 
di mana Allah tidak menjadikan asap padanya 


Mujahid mengemukakan: "Cairan tembaga yang berwarna kuning me- 
nyiram kepala mereka." Demikian pula yang dikemukakan oleh Qatadah. 


Apa pun pendapat yang ada, maka seandainya kalian lari pada hari 
Kiamat kelak, maka para Malaikat dan Zabaniyah akan mengembalikan kalian 
dengan mengirimkan nyala api dan cairan tembaga kepada kalian agar kalian 
kembali lagi. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 62067 2 sI бЕ Ф 
"Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan?" 
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Maka, apabila langit telah terbelah dan menjadi merah mawar seperti 
(kilapan) minyak. (QS. 55:37) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang 
kamu dustakan? (QS. 55:38) Pada waktu itu manusia dan jin tidak ditanya 
tentang dosanya. (QS. 55:39) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang 
kamu dustakan? (QS. 55:40) Orang-orang yang berdosa dikenal dengan 
tanda-tandanya, lalu dipegang ubun-ubun dan kaki mereka. (QS. 55:41) 
Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (QS. 55:42) 
Inilah Neraka Jahannam yang didustakan oleh orang-orang berdosa. (QS. 
55:43) Mereka berkeliling di antaranya dan di antara air mendidih yang 
memuncak panasnya. (QS. 55:44) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah 
yang kamu dustakan? (OS. 55:45) 


Allah & berfirman, $ KLM 2% 55 5 "Maka apabila langit telah ter- 
belah," pada hari Kiamat kelak. Sebagaimana yang ditunjukkan ayat ini, pe- 
nafsiran tersebut juga ditunjukkan oleh ayat-ayat yang semakna dengannya. 


Dan firman-Nya, $ OBULS 35), KG 9 “Dan menjadi merah mawar 
seperti (kilapan) minyak.” Maksudnya, akan melebur seperti meleburnya perak 
di tempat peleburan, dan berwarna dengan aneka warna seperti aneka warna 
kain celup yang diminyaki. Kadang-kadang berwarna merah, kadang juga 
berwarna kuning, biru, dan hijau. Perbedaan warna itu disebabkan oleh ke- 
adaan yang sangat hebat dan menakutkannya hari Kiamat yang sangat dahsyat. 


Imam Ahmad meriwayatkan, Ahmad bin “Abdul Malik memberitahu 
kami, “Abdurrahman bin Abi Shahba' memberitahu kami, Nafi' Abu Ghalib 
al-Bahili memberitahu kami, Anas bin Malik memberitahu kami, ia bercerita: 


“Rasulullah 46 bersabda: 
o оў, £ РАЛА сЕ А 203 
(Ce ШШ slama ФЫЙ! ры „ш шш) 


“Ummat manusia akan dibangkitkan pada hari Kiamat, sedangkan langit те- 
mercikkan hujan rintik kepada mereka.” 


Al-Jauhari mengatakan: “2 berarti hujan rintik.” Adh- Dhahhak 
menceritakan dari Ibnu “Abbas mengenai firman Allah Ta'ala, $ BA 25 NE: 
"Menjadi merah mawar seperti (kilapan) minyak," ia mengatakan: “Yaitu, kulit 
yang disamak berwarna merah.” Abul Jauza' berkata: "Yakni, dalam minyak 
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yang jernih." Ibnu Juraij mengemukakan: "Langit menjadi seperti minyak yang 
mencair. Dan itu terjadi ketika ia terkena oleh panasnya Neraka Jahannam. 
Dan firman Allah Ta'ala, 4 21 Уу 5-1 3 02 ES УУЗ p "Pada waktu 
itu manusia dan jin tidak ditanya tentang dosanya." Hal itu dalam satu keadaan, 
dan di sana ada keadaan lain di mana makhluk akan ditanya tentang semua 
amal | perbuatan к Allah Ta'ala berfirman: 
$ ОЕ Kg CE (лам 5 Sp? "Maka demi Rabb-mu, Kami pasti akan 
menanyai mereka semua tentang apa yang telah mereka kerjakan dahulu." (OS. 
Al-Hijr: 92-93). 


Oleh karena itu, , mengenai firman-Nya: 

Kota NG af шз oé С Y дуз } "Pada waktu itu manusia dan jin tidak ditanya 
tentang dosanya," ' Qatadah mengatakan: "Sudah ada pertanyaan, lalu mulut- 
mulut kaum dikunci sehingga yang berbicara adalah tangan dan kaki mereka 
untuk memberitahukan apa yang dulu pernah mereka kerjakan. Seakan-akan 
hal itu terjadi setelah mereka diperintahkan menuju Neraka. Dan pada saat 
itu mereka tidak lagi ditanya tentang dosa-dosa mereka, tetapi mereka digiring 
menuju Neraka dan kemudian dilemparkan ke dalamnya, sebagaimana yang 
difirmankan-Nya, $ Bams Opal Sep "Orang-orang yang berdosa di- 
kenal dengan tanda-tandanya." Yakni, dengan alamat-alamat yang tampak pada 
mereka. 


Al-Hasan dan Qatadah mengatakan: "Mereka dikenal dengan hitamnya 
wajah mereka dan birunya warna mata mereka." Berkenaan dengan hal itu, aku 
(Ibnu Katsir) katakan: "Yang demikian itu sama seperti orang-orang mukmin, 
mereka akan dikenal dengan wajahnya yang putih dan cemerlang (yang tampak) 
dari bekas wudhu'." 


Dan firman-Nya, & ККУ 3 al ie "59 "Lalu dipegang ubun-ubun dan 
kaki mereka." Maksudnya, Zabaniyah menyatukan ubun-ubun dan kedua kaki 
orang kafir dan kemudian melemparkannya ke dalam Neraka. 


Al-A'masy meriwayatkan dari Ibnu “Abbas sês: "Maka, ubun-ubun 
dan kedua kaki mereka dipegang, lalu dipecahkan seperti dipecahkannya kayu 
bakar di perapian." Adh-Dhahhak berkata: "Ubun-ubun mereka disatukan 
dengan kedua kaki mereka pada satu rantai dari belakang punggung mereka." 


Dan firman Allah Ta'ala, & TA Wi A ^4 3% > Inilah 
Neraka Jahannam yang didustakan oleh orang-orang berdosa." ы. inilah 
Neraka yang dahulu kalian dustakan keberadaannya. Sekarang ia sudah hadir 
dan kalian menyaksikannya sendiri secara langsung. Yang demikian itu dikata- 
kan kepada mereka sebagai penghinaan, celaan, ав merendahkan mereka. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, < ok 2 05 оя E $ "Meraka ber- 
keliling di antaranya dan di antara air mendidih yang memuncak panasnya." 


Maksudnya, terkadang mereka diadzab di Neraka Jahim dan terkadang mereka 
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disiram dengan air mendidih. Yang dimaksud dengan м adalah minuman 
yang berwujud seperti tembaga cair yang dapat memutuskan pencernaan dan 
usus. 


Firman-Nya, 4 o% o- Ў “Air mendidih yang memuncak panasnya,” 
yakni yang sangat panas sekali, yang tingkat kepanasannya sudah berada pada 
puncaknya yang tidak mungkin disentuh karena panas itu. Dan mengenai 
firman Allah Ta'ala, < ols es (ш) ЫЫ оў TS $ “Meraka berkeliling di antara- 
nya dan di antara air mendidih yang memuncak panasnya.” Ibnu ‘Abbas me- 
ngatakan: "Maksudnya, panasnya telah mencapai puncak titik didih." Demikian 
juga yang dikatakan oleh Mujahid, Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak, al-Hasan, 
ats-Tsauri, dan as-Suddi. Sedangkan dari al-Qurthubi terdapat riwayat lain, 
$ ds > $ "Air mendidih yang memuncak panasnya," yakni hadir. Dan itu 
pula yang menjadi pendapat Ibnu Zaid. Mengingat pemberian hukuman kepada 
orang-orang bermaksiat yang berbuat dosa dan pemberian nikmat kepada 
orang-orang yang beriman ini merupakan karunia, rahmat, keadilan, dan 
kelembutan-Nya terhadap makhluk-Nya, dan peringatan-Nya kepada mereka 
akan adzab dan siksaan-Nya yang akan menjauhkan mereka dari kemusyrikan 
dan kemaksiatan dan lain-lain, Dia berfirman seraya mempertanyakan hal itu 
kepada seluruh makhluk-Nya, $ EAA 2 Al st > "Maka, nikmat Rabb-mu 
yang manakah yang kamu dustakan?" 
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Dan bagi orang yang takut saat menghadap Rabb-nya ada dua Surga. (QS. 
55:46) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (QS. 
55:47) Kedua Surga itu mempunyai pobon-pobonan dan buah-buahan. (OS. 
55:48) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (QS. 
55:49) Di dalam kedua Surga itu ada dua buah mata air yang mengalir. (QS. 
55:50) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (QS. 
55:51) Di dalam kedua Surga itu terdapat segala macam buah-buahan yang 
berpasang-pasangan. (QS. 55:52) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah 
yang kamu dustakan? (QS. 55:53) 
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Ibnu Syaudzab дап “Atha' al-Khurasani mengatakan: “Ayat ini: 

ФО оң 5, p Dan bagi orang yang takut akan saat menghadap 
Rabb-nya ada dua Surga,” diturunkan berkenaan dengan Abu Bakar.” Ibnu 
Abi Hatim menceritakan dari “Athiyyah bin Qais mengenai firman Allah 
Ta'ala, $ ОШ А7 — SE ЫШ}, $ "Dan bagi orang yang takut akan saat meng 
hadap Rabb-nya ada dua Surga," ayat ini turun berkenaan dengan orang yang 
berkata: “Bakarlah aku dengan api, mudah-mudahan Allah menyesatkanku,” 
kemudian ia bertaubat selama satu hari satu malam setelah ia mengucapkan 
hal tersebut. Setelah itu Allah menerima taubatnya dan memasukkannya ke 
Surga. Tetapi yang benar bahwa ayat ini bersifat umum sebagaimana yang 
dikatakan oleh Ibnu “Abbas dan ulama lainnya. Allah Ta'ala berfirman: 
KO му Шо 5 5, р "Dan bagi orang yang takut akan saat menghadap 
Rabb-nya ada dua Surga." Yakni, di hadapan Allah $ pada hari Kiamat kelak, 
ш SS yi 6) Y "Dan menahan diri dari mengikuti hawa nafsu." (OS. 
An-Naazi'aat: 40). 


Ia tidak mengutamakan kehidupan duniawi serta mengetahui bahwa 
kehidupan akhirat itu lebih baik dan lebih abadi, sehingga ia menunaikan 
semua yang telah diwajibkan Allah serta menjauhi semua larangan-Nya. Dan 
pada hari Kiamat kelak, di sisi Rabb-nya, ia mempunyai dua Surga. Sebagai- 
mana yang diriwayatkan oleh al-Bukhari 255, dari Abu Bakar bin “Abdullah 
bin Qais, dari ayahnya, bahwa Rasulullah 4 telah bersabda: 
cpat a Laga Lag Laga Ga са 062; Laga Lag Laga! La су ош» у) 

(( 092 55 у ДР 05) I IE ые) УЕ О Gang род) 
"Dua Surga yang bejana dan semua yang ada di dalamnya terbuat dari perak, 
dan dua Surga yang bejana dan semua yang ada di dalamnya terbuat dari emas. 
Dan jarak antara suatu kaum dan kesempatan mereka melihat Rabb-nya hanya- 
lah selapis selendang kebesaran pada wajah-Nya di Surga 'Adn." 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh al-Bukhari dan para perawi lainnya 
kecuali Abu Dawud dari hadits “Abdul “Aziz. 


Hammad bin Salamah menceritakan dari Tsabit, dari Abu Bakar bin 
Abi Musa, dari ayahnya, Hammad mengatakan: "Aku tidak mengetahuinya 
melainkan telah dirafa' dalam firman Allah Ta'ala, < 2 4, da АР" 
"Dan bagi orang yang takut akan saat menghadap Rabb-nya ada dua Surga." Dan 
dalam firman-Nya, 4 0E5 Ges ap "Dan selain dari dua Surga itu ada dua 
Surga lagi." (OS. Ar-Rahmaan: 62). Dua Surga dari emas bagi para Mugarrabuun 
(orang-orang yang mendekatkan diri kepada-Nya), dan dua Surga dari perak 
bagi Ash-haabul Yamiin (orang-orang yang mendapatkan buku catatannya 
dengan tangan kanan). Ayat ini berlaku umum, baik bagi kalangan manusia 
maupun jin. Dan ia merupakan dalil paling kuat yang menunjukkan bahwa 
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jin dapat masuk Surga jika mereka beriman dan bertakwa. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala mempertanyakan kepada | bangsa jin dan manusia dengan balasan 
tersebut, 4 WIK US Уу SS О 47, ela 3S LI, $ "Dan bagi orang yang 
takut akan saat menghadap Rabb-nya ada dua Surga. Maka, nikmat Rabb-mu 
yang manakah yang kamu dustakan?" Setelah itu, Allah Ta'ala menyifati kedua 
Surga tersebut, di mana Dia berfirman, $ 2 51 19,5 $ "Kedua Surga itu mem- 
punyai pohon-pohonan dan buah-buahan." Yakni, dahan-dahan yang subur lagi 
indah yang memiliki buah-buahan matang yang sangat menyenangkan. 

бо 3671257, А si $ "Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu 
dustakan?" 


Begitu pula “Atha' al-Khurasani dan sekelompok ulama mengatakan 
bahwa kata WNI berarti dahan pohon yang sebagian saling bersentuhan dengan 
sebagian lainnya. Lebih lanjut “Atha' mengemukakan: "Setiap dahan mem- 
punyai beberapa gerombol buah." 


фо OLS 3 "Di dalam kedua Surga itu ada dua buah mata 
air yang mengalir." Yakni, untuk mengairi pohon-pohon dan dahan-dahan, 
sehingga dapat berbuah dengan aneka warnanya. $ а 157, Ya ed 
"Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan?" Al-Hasan al- 
Bashri mengungkapkan: "Salah satu (mata air)nya bernama Tasnim dan yang 
lainnya bernama Salsabil." “Athiyyah berkata: “Salah satunya dari air yang 
tidak berubah rasa dan baunya, dan yang lainnya dari khamr (arak) yang lezat 
rasanya bagi para peminumnya. Oleh karena itu, setelahnya Dia berfirman, 
Ф553 RSU JS oa Wes р "Di dalam kedua Surga itu terdapat segala macam 
buah-buahan yang berpasangan." Yakni, dari seluruh jenis buah-buahan yang 
mereka ketahui dan yang lebih baik dari apa yang pernah mereka ketahui, 
yang tidak pernah dilihat mata, didengar, telinga, dan tidak pula terbersit di 
dalam hati manusia. $ UG 157 2+3 ss ў "Maka, nikmat Rabb-mu yang 
manakah yang kamu dustakan?" 


Ibnu “Abbas berkata: "Tidak ada yang terbawa dari dunia ke akhirat 
nanti kecuali nama-namanya saja." Maksudnya, di antara nama-nama buah- 
buahan di dunia dan di akhirat itu terdapat perbedaan yang sangat besar dan 
kelainan yang sangat mencolok. 
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Mereka bertelekan di atas permadani yang sebelah dalamnya dari sutera. 
Dan buah-buahan kedua Surga itu dapat (dipetik) dari dekat. (OS. 55:54) 
Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (OS. 55:55) 
Di dalam Surga itu ada bidadari-bidadari yang sopan menundukkan pan- 
dangannya, tidak pernah disentuh oleh manusia sebelum mereka (penghuni- 
penghuni Surga yang menjadi suami mereka) dan tidak pula oleh jin. (OS. 
55:56) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (OS. 
55:57) Seakan-akan bidadari itu permata yagut dan marjan. (OS. 55:58) 
Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (OS. 55:59) 
Tidak ada balasan kebaikan kecuali kebaikan (pula). (OS. 55:60) Maka, 
nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (OS. 55:61) 


Allah 3 berfirman, < 15X > "Mereka bertelekan," yakni para penghuni 
Surga. Dan yang dimaksud dengan al-ittika' di sini adalah berbaring. Ada pula 
yang mengatakan: “Yakni, duduk bersila.” 4 8724) iya ЛЫ A 25 Jep "Diatas 
permadani yang sebelah dalamnya dari sutera." Yakni, kain sutera tebal. Ikrimah, 
adh-Dhahhak Qatadah, dan Abu Imran al-Juni berkata: "Yaitu, sutera yang 
diberi hiasan dengan emas. 


Dengan demikian, Allah Ta'ala telah memberitahukan kemuliaan 
bagian luar dengan kemuliaan bagian dalam. Yang demikian itu merupakan 
peringatan yang bertingkat, dari bawah ke atas. Abu Ishag menceritakan dari 
Hubairah Ibnu Maryam, dari “Abdullah bin Mas'ud, ia mengatakan: "Ini adalah 
bagian dalam, bagaimana jika kalian melihat bagian luar?" Malik bin Dinar 
mengatakan: "Bagian dalamnya terbuat dari sutera, sedangkan bagian luarnya 
terbuat dari cahaya." 


$ 95 LE S9 “Dan buah-buahan kedua Surga itu dapat (dipetik) dari 
dekat.” Maksudnya, buah-buahannya itu ada di dekat mereka. Kapan pun mereka 
menghendaki, maka mereka dapat memetiknya dalam keadaan mereka yang 
bagaimana pun. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 4 22 L-4 h5 ў 
“Buah-buahannya dekat.” (QS. Al-Haaggah: 23). Yakni, tidak menyusahkan 
orang yang akan memetiknya, bahkan di antara dahan-dahannya ada yang 
sengaja menurunkan diri seraya mendekatkan diri kepadanya. 
Фо TS, At (555 "Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu 
dustakan?" Setelah Allah Ta'ala menyebutkan permadani-permadani dan ke- 
agungannya, maka selanjutnya Dia berfirman, < cai? "Di dalamnya," yakni 
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pada permadani-permadani tersebut, 4 lal Aib "Ada bidadari-bidadari 
yang sopan menundukkan pandangannya." Yakni, menundukkan pandangan 
kepada laki-laki selain pasangan mereka. Mereka tidak melihat seorang pun 
yang lebih tampan dari pasangan mereka sendiri di Surga itu. Demikian yang 
dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Qatadah, “Atha' al-Khurasani dan Ibnu Zaid. 
Dan disebutkan pula dalam sebuah riwayat, bahwa salah seorang dari bidadari- 
bidadari itu berkata kepada suaminya: "Demi Allah, aku tidak melihat di dalam 
Surga ini sesuatu yang lebih baik (tampan) darimu. Tidak ada di Surga ini yang 
lebih aku cintai melebihi kecintaanku kepadamu. Segala puji hanya bagi Allah 
yang telah menjadikanmu pasangan untukku dan menjadikan diriku pasangan 
untukmu." 


& ati У; 3 ыш ы $ "Mereka tidak pernah disentuh oleh manusia 
sebelum mereka (penghuni-penghuni Surga yang menjadi suami mereka) dan tidak 
pula oleh jin. "Maksudnya, mereka masih perawan yang penuh cinta lagi sebaya 
umurnya. Mereka belum pernah dicampuri oleh seorang pun sebelum pasangan 
mereka sendiri, baik oleh kalangan jin maupun manusia. Dan hal itu pun me- 
rupakan dalil yang menunjukkan bahwa jin mukmin itu akan masuk Surga. 


Artha-ah bin al-Mundzir bercerita, Dhamrah bin Habib pernah ditanya: | 


"Apakah jin itu juga masuk Surga?" Maka ia menjawab: "Ya, dan mereka pun 
menikah. Di kalangan jin ada laki-laki dan juga perempuan, sebagaimana hal- 
nya manusia, yang terdiri dari laki-laki dan juga perempuan." 


Dan itulah makna firman Allah Ta'ala: 
SKT, IG 5 О 4, КЫЗ Ini гр JP "Mereka tidak pernah disentuh 
oleh manusia sebelum mereka (penghuni-penghuni Surga yang menjadi suami 
mereka) dan tidak pula oleh jin. Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang 
kamu dustakan?" 


Setelah itu, Allah Ta'ala mensifatkan, bidadari- bidadari itu kepada kita 
sebagai khithab (lawan bicara), $56 е К “415 $ "Seakan-akan bidadari 
itu permata yagut dan marjan." Mujahid, al-Hasan, Ibnu Zaid, dan lain-lain 
mengatakan: "Yakni, dalam kejernihan permata yagut dan beningnya marjan." 
Dengan demikian, mereka (para mufassir) telah menjadikan marjan di dalam 
ayat ini sama dengan /и-/и' (mutiara). 


Imam Muslim telah meriwayatkan hadits Isma'il bin “Ulayyah, dari 
Ayyub, dari Muhammad bin Sirin, ia berkata: "Siapakah yang lebih banyak 
berbangga-bangga diri atau berdzikir di Surga nanti, kaum laki-laki atau kaum 
perempuan?" Maka Abu Hurairah berkata: “Bukankah Abul Qasim Ж telah 
bersabda: 
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ке! А AN 
"Sesungguhnya, rombongan pertama yang masuk Surga berwujud seperti 
bulan pada malam purnama dan yang selanjutnya dalam wujud seperti cahaya 
bintang yang bersinar di langit, yang masing-masing orang dari mereka mem- 


punyai dua orang isteri yang ia melihat sum-sum betisnya dari luar kulit, dan 


di dalam Surga tidak ada orang yang tidak menikah." 


Hadits ini diriwayatkan dalam kitab ash-Shahihain, dari Abu Hurairah 
&5 . Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Anas bin Malik bahwa Rasulullah 
#6 bersabda: 


SA ag SY AG a Gya YA Ty эі 4 Jawa BR) 
е, УЙ 7 -os Di cod 2 ол, nbr ar NG И a) Ф. | 0. °g 
Bi yal alb ly Ned bag DI Сл „> ЖЫЙ оо уо ga o рур у 
фай) 60 ШШ) ©, б б LI әй Ji ЖЫЙ М atas ы 


Сети к 4 mo, 

к шш „ЛУ чы, РЁ 
"Pergi pada pagi atau sore hari di jalan Allah adalah lebih baik daripada dunia 
dan seisinya, dan (tempat) sepanjang tali panah salah seorang di antara kalian 
atau sepanjang cambuknya dalam Surga adalah lebih baik daripada dunia dan 
seisinya. Seandainya seorang wanita dari para penghuni Surga menoleh ke 
bumi, niscaya angin memenuhi antara keduanya dan antara keduanya benar- 
benar bagus, dan penutup kepala yang ada di atas kepalanya adalah lebih baik 
dari dunia dan seisinya." 


Hadits senada juga diriwayatkan oleh al-Bukhari, dari hadits Abu Ishag, 
dari Hamid, dari Anas. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 25у У ol SY iTe Ja p "Tidak ada 
balasan kebaikan kecuali kebaikan (pula). " Maksudnya, tidak ada balasan bagi 
orang yang berbuat kebaikan di dunia kecuali оа di akhirat kelak. Se- 
bagaimana firman Allah #: < 50) 2231527090 p "Dan bagi orang-orang 
yang berbuat baik ada pahala yang terbaik (Surga) dan tambahannya.” (OS. 
Yunus: 26). 


Mengingat dalam semua yang telah disebutkan itu terdapat berbagai 
nikmat besar yang tidak dapat dihargai dengan amal perbuatan apa pun, bahwa- 
sanya hanya karena karunia dan pemberian semata-mata dari-Nya, maka se- 
telah itu Allah Ta'ala berfirman, 4 20 as А бЕ > "Maka, nikmat Rabb- 
mu yang manakah yang kamu dustakan?" 


Dan di antara yang berkaitan dengan firman Allah Ta'ala: 
$ Os А sip) "Dan bagi orang yang takut akan saat menghadap 
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Rabb-nya айа dua Surga," adalah hadits yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi 

dan al-Baghawi, dari hadits Abun Nadhr bin Hasyim bin al-Qasim, dari Abu 

Hurairah #5, di mana ia bercerita: “Rasulullah # telah bersabda: 

àn daka o УЇ ADS ди Tak o IE КАЛАР ag У OR ay 
(ii 

Barangsiapa yang takut, maka ia akan pergi dan barangsiapa yang pergi, maka 


ia akan sampai di tempat tinggal. Ketahuilah bahwa barang dagangan Allah itu 
sangatlah mahal, ketahuilah bahwa barang dagangan Allah itu adalah Surga.” 


Kemudian at-Tirmidzi mengemukakan: “Hadits tersebut gharib, kami 
tidak mengetahuinya kecuali dari hadits Abun Nadhr.” 
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Dan selain dari Surga itu ada dua we lagi. (QS. 55:62) Maka, nikmat 
Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (QS. 55:63) Kedua Surga 
itu (terlibat) bijan tua warnanya. (QS. 55:64) Maka, nikmat Rabb-mu yang 
manakah yang kamu dustakan? (QS. 55:65) Di dalam kedua Surga itu ada 
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dua mata ай yang memancar. (QS. 55:66) Maka, nikmat Rabb-mu yang 
manakah yang kamu dustakan? (QS. 55:67) Di dalam keduanya ada (macam- 
macam) buah-buahan dan kurma serta delima. (QS. 55:68) Maka, nikmat 
Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (QS. 55:69) Di dalam Surga- 
Surga itu ada bidadari-bidadari yang baik-baik lagi cantik-cantik. (QS. 
55:70) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? (QS. 
55:71) (Bidadari-bidadari) yang jelita, putih bersih dipingit dalam rumah. 
(05. 55:72) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dustakan? 
(05. 55:73) Mereka tidak pernah disentuh oleh manusia sebelum mereka 
(pengbuni-penghuni Surga yang menjadi suami mereka) dan tidak pula oleh 
jin. (OS. 55:74) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah yang kamu dusta- 
kan? (OS. 55:75) Mereka bertelekan pada bantal-bantal yang hijau dan 
permadani yang indah. (OS. 55:76) Maka, nikmat Rabb-mu yang manakah 
yang kamu dustakan? (OS. 55:77) Mahaagung Nama Rabb-mu Yang mem- 
punyai kebesaran dan karunia. (OS. 55:78) 


Kedua Surga ini di bawah dua Surga sebelumnya dalam (hal) tingkatan, 
keutamaan, maupun kedudukannya. Demikian yang ditegaskan melalui nash 
al-Qur-an. Di mana Allah Ta'ala berfirman, < 225 Lagya сиз ў “Dan selain 
dari dua Surga itu ada dua Surga lagi.” Pembahasannya telah diuraikan sebelum- 
nya, bahwa bejana dua Surga dan segala yang ada di dalamnya terbuat dari 
emas dan bejana dua Surga lainnya terbuat dari perak. Dua Surga pertama 
adalah untuk orang-orang yang mendekatkan diri (al-Mugarrabuun), sedangkan 
dua Surga berikutnya adalah milik Ash-haabul Yamiin. 


Mengenai firman-Nya, < ol ig 8 223 $ “Dan selain dari dua Surga 
йи ada dua Surga lagi.” Ibnu “Abbas berkata: “Yakni, berada di bawah kedua- 
nya." Sedangkan Ibnu Zaid mengatakan: "Maksudnya, dua Surga lainnya yang 
keutamaannya lebih rendah." Dan di sini, Allah Ta'ala berfirman, $ ole $ 
"Kedua Surga itu (terlihat) hijan tua warnanya." Maksudnya, kedua Surga itu 
tampak berwarna hitam karena pengairan yang sangat melimpah. 


«т. 4 


Dan mengenai firman-Nya, $ 2 215% $ “Kedua Surga itu (kelihatan) 
hijau tua warnanya.” Ibnu “Abbas berkata: “Keduanya tampak hijau tua ke- 
hitaman karena pengairan yang sangat melimpah." 


$ aib "Yang memancar." Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas «а: "Artinya, airnya sangat melimpah dan air yang mengalir 
itu lebih kuat daripada air yang memancar." Dan mengenai firman-Nya: 
$ 5027} "Yang memancar," adh-Dhahhak berkata: "Keduanya penuh dengan 
air yang terus mengalir dan tidak pernah putus." 

$ Tg pa 2,515 Kes "Рі dalam keduanya ada (macam-macam) buah- 
buahan dan kurma serta delima." Firman Allah Ta'ala, $ ot, j5, ? "Kurma 
serta delima," ini tidak termasuk dalam bab 'athaf (penyambungan) yang khusus 
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pada yang umum, sebagaimana yang ditetapkan oleh al-Bukhari dan selainnya. 
Penyebutan kurma dan delima itu secara khusus karena kemuliaannya atas 
buah-buahan lainnya. Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, < 20. 5 yes $ 
"Di dalam Surga-Surga itu ada bidadari-bidadari yang baik-baik lagi cantik- 
cantik." Ada yang mengatakan: “Yang dimaksud dengan = adalah kebaikan 
yang sangat banyak lagi indah.” Demikian yang dikemukakan oleh Qatadah. 
Dan ada pula yang menyatakan: “Ката 17; merupakan jamak dari kata :'-5, 
yang berarti wanita shalih yang sangat menawan, berakhlak mulia dan ber- 
wajah cantik.” Demikian yang dikemukakan oleh Jumhur Ulama. 


$ 20 И Ab Er СТР $ "Yang cantik-cantik. Maka, nikmat Rabb- 
mu yang manakah yang kamu dustakan?" Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, 
KA 5 yah y P (Bidadari-bidadari) yang jelita, putih bersih dipingit 
dalam rumah.” Bidadari yang menundukkan pandangannya (sendiri) adalah 
lebih baik daripada bidadari yang ditundukkan padangannya, meskipun se- 
muanya sangat menggiurkan. 


Dan mengenai firman Allah Ta'ala, $ — =? "Di dalam tenda- 
tenda," Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Bakar bin “Abdillah bin 
Qais, dari ayahnya bahwa Rasulullah 46 telah bersabda: 


Јоу A У a Dgn Wong Г а Мый joy 
(( © ЖУУЙ SR Oya ú 


"Sesungguhnya di Surga terdapat rumah yang terbuat dari mutiara yang mem- 
punyai rungan yang luas, luasnya enam puluh mil," pada setiap sudutnya 
terdapat penghuni (orang mukmin) yang dapat dilihat oleh orang lain, yang 
mereka selalu dikelilingi oleh orang-orang mukmin." 


Hadits tersebut juga diriwayatkan dari hadits Abu Imran, dan ia me- 
ngatakan: "Tiga puluh mil." Dan juga diriwayatkan oleh Muslim dari hadits 
Abu Imran. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ SES, 5 MAN А д $ “Mereka tidak 
pernah disentuh oleh manusia sebelum mereka (penghuni-penghuni Surga yang 
menjadi suami mereka) dan tidak pula oleh jin.” Penafsiran ayat ini telah di- 
berikan sebelumnya. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, < oa> “ag Jab СУЎ, Ai We ү 
"Mereka bertelekan pada bantal-bantal yang hijau dan permadani permadani 
yang indah.” “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: "У, 
bermakna yang menjadi tempat penyimpanan." Demikian pula yang dikata- 
kan oleh Mujahid, Ikrimah, al-Hasan, Qatadah, adh-Dhahhak dan lain-lain. 


#1 mil = 1,5 km.Pent 
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Sedangakan al-'Ala' bin Zaid mengatakan: "SI ini seperti tempat-tempat 
penyimpanan didekat ranjang yang mudah dijangkau." 


Dan firman Allah Ta'ala, $ ot (я 8,5 "Dan permadani-permadani 
yang indah." Ibnu “Abbas, Qatadah; adh-Dhahhak, dan as-Suddi mengatakan: 
"6 5) berarti bantal." Sa'id bin Jubair berkata: "Yakni, bantal yang paling 
bagus." Sedangkan al-Khalil bin Ahmad mengatakan: "Setiap sesuatu yang 
berharga dari laki-laki dan selainnya menurut masyarakat Arab disebut sebagai 
'abgari." Dan darinya, muncullah sabda Nabi # mengenai Umar &5 : 


Аго 5 AP 8 РУ С 
(AP Р Si et )) 


"Aku tidak pernah melihat seorang jenius yang memperlihatkan keajaiban- 


nya." 

Apa pun ukurannya, maka sifat penghuni dua Surga yang pertama 
lebih tinggi dan lebih luhur daripada sifat yang ada pada dua Surga lainnya. 
Di mana mengenai dya Surga yang pertama, Allah Ta'ala berfirman: 
SA ШЫ jp Чё Sd “Mereka bertelekan di atas permadani yang 
sebelah dalamnya dari sutera,” di mana Dia menyifati bagian dalam permadani 
dan tidak menyinggung bagian luarnya, dan Dia hanya memuji bagian dalam- 
nya, yang sudah barang tentu bagian luarnya lebih indah. Kemudian Dia 
menyifati para penghuninya dengan kebaikan, yang ia merupakan tingkatan 
dan puncak tertinggi. Sebagaimana disebutkan dalam hadits Jibril 98 ketika 
ia ditanya tentang Islam, lalu iman, dan kemudian ihsan. Demikian itu di 
antara beberapa sisi pengutamaan dua Surga pertama atas dua Surga lainnya. 
Dan kita memohon kepada Allah al-Kariim al-Wahhaab agar Dia menjadikan 
kita semua termasuk penghuni dua Surga yang pertama. 

Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, $ КУЕ II 3 DG, — SEP 
“Mahaagung Nama Rabb-mu yang mempunyai kebesaran dan karunia.” Maksud- 
nya, Dia-lah yang memang berhak dibesarkan sehingga tidak boleh didurhakai, 
dan berhak dimuliakan sehingga Dia layak diibadahi, serta berhak disyukuri 
sehingga Dia tidak boleh diingkari, dan Dia juga berhak diingat sehingga tidak 
layak untuk dilupakan. 


Firman-Nya, (| с yi, D s> $ "Yang mempunyai kebesaran dan 
karunia.” Yakni, yang mempunyai keagungan dan kebesaran. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abud Darda', ia bercerita: “Rasulullah 


#6 bersabda: А 
(AS AAA Ng) 
“Muliakanlah Allah, maka Allah memberikan ampunan kepada kalian.” 


t Muttafaqun 'alaih. 
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Dan dalam hadits yang lain disebutkan: 

PP ON еу ОШЫЙ сву (ЫЙ AN сэ Г) Ди JA у Ol) 
CS дей Yg da 

"Sesungguhnya di antara bentuk pengagungan Allah adalah memuliakan orang 

muslim yang beruban, orang yang mempunyai kekuasaan, serta orang yang 


membawa al-Our-an secara tidak berlebih-lebihan padanya dan tidak pula 
terlalu jauh darinya." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Rabi'ah bin “Amir, ia bercerita: 


“Aku pernah mendengar Rasulullah #& bersabda: 
(RSNI Jika cas ЫЙ) 


Biasakanlah mengucapkan: 'Dzul Jalaali wal Ikraam" (Yang mempunyai ke- 
besaran dan kemuliaan). 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh ап-Маѕа-і, dari hadits “Abdullah 
bin al-Mubarak. 


Dan ucapan Ibnu Mas'ud: "Biasakanlah mengucapkan: 'Yaa Dzal 
Jalaali wal Ikraam (Wahai Rabb Yang mempunyai kebesaran dan kemuliaan). 
Maksudnya adalah terus-menerus, karena BY! sama dengan ci 


Mengenai masalah tersebut, penulis katakan “Makna béiyii ini saling 
berdekatan. Wallaahu a'lam.” 


Dan dalam kitab Shahih Muslim dan kitab-kitab as-Sunan yang empat 
juga disebutkan dari hadits “Abdullah bin al-Harits, dari “Aisyah s , ia ber- 
kata: “Jika Rasulullah # hendak salam, beliau tidak duduk -yakni setelah 
shalat- kecuali dengan sekedar membaca: 


° or РА о z o z Az и Ac А y 
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“Ya Allah, Engkau Mahapenyelamat, dari-Mu-lah keselamatan. Mahasuci 
Engkau, wahai Rabb yang mempunyai kebesaran dan kemuliaan.” 


Demikianlah akhir penafsiran surat ar-Rahmaan. Walillaahil Hamdu 
wal Minnah. 


seb 


? HR. Abu Dawud. 
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S egala puji hanya milik Allah 46, kami memuji-Nya, memohon 
pertolongan-Nya dan memohon ampunan kepada-Nya. Shalawat 


dan salam semoga tetap dilimpahkan kepada Nabi Muhammad Ж, beserta 
keluarga, para Sahabat dan pengikutnya yang lurus hingga hari Kiamat. 


Al-Hafizh Imaduddin Abul Fida’ Isma'il bin “Umar bin Katsir (Ibnu 
Katsir) adalah salah seorang ulama yang telah berhasil melakukan kajian tafsir 
dengan sangat hati-hati serta dilengkapi dengan hadits-hadits dan riwayat- 
riwayat yang masyhur. Hal itu terbukti, ketelitiannya dalam menafsirkan 
ayat-ayat al-Gur-an yang mulia telah menjadikan kitab tafsirnya tersebut 


sebagai rujukan sekaligus bahan kajian bagi mayoritas kaum muslimin di 
seluruh dunia. 


Tidak diragukan lagi bahwa Tafsir Ibnu Katsir adalah salah satu kitab 
tafsir yang kandungan isinya tidak dibaurkan dengan ilmu lain. Dengan de- 
mikian, tafsir ini diharapkan dapat mencapai tujuan yang tinggi dan mulia, 
yaitu menyampaikan maksud firman Allah Ta'ala melalui manhaj yang lurus 
dan valid serta jalan pemahaman ulama Salafush Shalih, yaitu penafsiran al- 
Qur-an dengan al-Qur-an, penafsiran al-Qur-an dengan hadits, dengan merujuk 
kepada pendapat para ulama Salafush Shalih dari kalangan para Sahabat dan 
Tabi'in dengan konsep dan kaidah bahasa Arab. 


Hal itu merupakan prestasi yang sangat berharga, langkah yang baik 
dan lurus, tradisi yang bijak dan sarana yang paling dekat untuk mencapai 
tujuan yang dimaksud dalam memahami maksud Allah Ta'ala yang terkandung 
dalam firman-Nya yang mulia. | 

Untuk mencapai tujuan itulah kami memilih untuk menerjemahkan 
Tafsir Ibnu Katsir, yang telah ditahqiq oleh yang mulia DR. Abdullah bin 
Muhammad bin Abdurrahman bin Ishaq al-Sheikh. Beliau telah melewati 
masa yang cukup panjang disertai dengan kerja keras untuk meneliti dan 
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menelaah, sehingga menghasilkan ringkasan Tafsir Ibnu Katsir yang diberi 
nama “Lubaabut Tafsiir”. Ringkasan ini sangat bermanfaat sekaligus mem- 
permudah para penuntut ilmu, yaitu dengan mempersingkat waktu yang 
berharga bagi mereka. 


Terjemahan tafsir ini sangat dibutuhkan oleh kaum muslimin, terutama 
bagi mereka yang ingin memperoleh pemahaman kandungan al-Gur-an yang 
baik dan benar serta menghindari hadits-hadits serta riwayat-riwayat yang 


tidak dapat dijadikan hujjah. 


Nilai lebih lainnya yang dimiliki terjemahan tafsir ini adalah pemahaman- 
nya yang lurus terutama dalam masalah “aqidah, sehingga para pembaca dapat 
mengambil pelajaran yang sangat berharga di dalamnya. Terjemahan tafsir 
ini disusun dengan bahasa yang mudah difahami, juga tidak mencantumkan 
riwayat-riwayat Israiliyyat. Demikian juga kualitas dari penulis, penerjemah, 
para editor dan semua yang membantunya adalah mereka yang memiliki 
pemahaman yang lurus, insya Allah, sesuai dengan pemahaman para Salafush 
Shalih ridhwaanullaah ‘alaihim ajma'in. Hal ini telah menjadi komitmen dari 
penerbit yang berada di bawah Pustaka Imam asy-Syafi'i, terutama dalam 
menerbitkan buku-buku pilihan yang berkualitas, sehingga dapat dijadikan 
rujukan bagi kaum muslimin dari masa ke masa. 


Terjemahan “Lubaabut Табій” yang ada di hadapan pembaca ini me- 
rupakan jilid terakhir cetakan pertama dari delapan jilid yang kami terbitkan. 
Semoga ini dapat memudahkan kaum muslimin untuk memahami Islam 
sesuai dengan pemahaman para Sahabat dan dijadikan sebagai dasar keilmuan 
terutama di kalangan pesantren, akademis, para cendikiawan, para da'i dan 
para penuntut ilmu secara umum. Hadirnya terjemahan tafsir ini diharapkan 
dapat melengkapi Tafsir Ibnu Katsir yang ada. Insya Allah. 


Semoga upaya ini mendapat ridha Allah #&, serta menjadi pemberat 
timbangan kebaikan bagi penulis, penerjemah, penerbit dan semua pihak yang 
terkait, pada hari yang tiada berguna lagi harta dan anak-anak, kecuali mereka 
yang datang kepada Allah #& dengan hati yang bersih. 
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AL - WAAOTAH 


( Hari Kiamat ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-56 : 96 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Abu Ishaq menceritakan dari Ikrimah, dari Ibnu “Abbas «5, ia ber- 
kata bahwa Abu Bakar berkata: “Ya Rasulullah, sesungguhnya engkau telah 
beruban.” Maka beliau © bersabda: 

(SS ОА 131) Opal ӨР у УУЛУ) у ARI IA CE) 
“Aku telah dijadikan beruban oleh surat Huud, al-Waagi'ah, al-Mursalaar, 


'Amma Yatasaa-aluun, dan Idzasy Syamsu Kuwwirat.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan ia mengata- 
kan: “Hadits tersebut hasan gharib.” 


“Abdullah bin Wahb meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, ia ber- 
kata: “Aku pernah mendengar Rasulullah 46 bersabda: 


0 80 ЖЫЛЫ Ken 


“Barangsiapa membaca surat al-Waaqi'ah setiap malam, maka ia tidak akan 
ditimpa kesusahan untuk selamanya.”” 


* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha'iiful Jaami’ (no. 5773). 
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Abu Zhabiyyah pun tidak pernah meninggalkannya. Demikian pula 
yang diriwayatkan oleh Abu Ya'la dari Ibnu Mas'ud. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Samak bin Harb, di mana ia pernah 
mendengar Jabir bin Samurah bercerita: "Rasulullah #£ senantiasa mengerja- 
kan shalat seperti shalat yang kalian kerjakan sekarang ini, tetapi beliau me- 
ringankannya. Shalat beliau itu lebih ringan daripada shalat kalian. Dan beliau 
membaca surat al-Waagi'ah dan surat-surat sejenisnya pada shalat Shubuh." 
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Apabila terjadi bari Kiamat, (QS. 56:1) terjadinya Kiamat itu tidak dapat 
didustakan (disangkal). (QS. 56:2) (Kejadian itu) merendahkan (satu golongan) 
dan meninggikan (golongan yang lain), (QS. 56:3) apabila bumi digoncang- 
kan sedahsyat-dahsyatnya, (OS. 56:4) dan gunung-gunung dihancurluluh- 
kan sehancur-hancurnya, (OS. 56:5) maka jadilah ia debu yang beterbangan, 
(OS. 56:6) dan kamu menjadi tiga golongan. (OS. 56:7) Yaitu golongan 
kanan. Alangkah mulianya golongan kanan itu. (OS. 56:8) Dan golongan 
kiri. Alangkah sengsaranya golongan kiri itu. (OS. 56:9) Dan orang-orang 
yang paling dahulu beriman, merekalah yang paling dulu (masuk Surga). 

(OS. 56:10) Mereka itulah orang yang didekatkan (kepada Allah). (OS. 

56:11) Berada dalam Surga-Surga kenikmatan. (OS. 56:12) 


Al-Waagi'ah adalah salah satu nama hari Kiamat. Disebut demikian 
karena hari Kiamat itu pasti terjadi dan pasti ada. Sebagaimana yang difirman- 
kan-Nya: $ ЗУ) 25) 3055 5 "Maka pada hari itu terjadilah al-Waaqi'ah (bari 
Kiamat)" (OS. Al- Haaggah: 15). 
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2 Tafsir Ibnu Ke 


~no ЭЗЕ У 56 ALWAAOTAH XESH 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 15 0255 2.3} Terjadinya Kiamat itu 
tidak dapat didustakan (disangkal). “Maksudnya, jika Allah sudah menghendaki 
kejadiannya, maka tidak ada seorang pun yang dapat mengendalikan dan 
menolaknya. Dan makna 5525 sebagaimana yang dikatakan oleh Muhammad 
bin Ka'ab: “Yakni, sudah pasti terjadi.” Qatadah mengungkapkan: “Tidak ada 
pengecualian, penolakan, dan pengulangan.” Ibnu Jarir mengatakan: “Kata 
215) berkedudukan sebagai mashdar, seperti kata 435) dan 2350.” 


Dan firman-Nya, $ il, Tai $ (Kejadian itu) merendahkan (satu 
golongan) dan meninggikan (golongan yang lain)” Maksudnya, merendahkan 
beberapa kaum ke bagian yang paling bawah sampai ke Neraka Jahim, meski- 
pun mereka dahulu ketika di dunia adalah orang-orang yang berkedudukan 
tinggi dan terhormat. Dan meninggikan kaum lainnya setinggi-tingginya 
sampai ke Surga Na'im yang kekal abadi, meskipun mereka dahulu ketika di 
dunia adalah orang yang rendah. Demikianlah yang disampaikan oleh al-Hasan, 
Qatadah dan lain-lain. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ Lap P3 үр; БЕ; "Apabila bumi 
diguncangkan sedahsyat-dahsyatnya." Maksudnya, digerakkan sekencang- 
kencangnya sehingga menjadi goncang, baik luas maupun panjangnya. Oleh 
karena itu, Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah, | dan beberapa ulama lainnya 
berkata tentang firman-Nya, fp ОЛ 5,14 Ф "Apabila bumi diguncang- 
kan sedahsyat-dahsyatnya," yaitu jika bumi goncang sedahsyat-dahsyatnya. 


Dan firman-Nya, $ ЖЕ me ca, $ "Dan gunung-gunung 
dihancurluluhkan sehancur-hancurnya." Maksudnya, diremukkan seremuk- 
remuknya. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, 
‘Ikrimah, Qatadah, dan lain-lain. Dan Ibnu Ziad mengungkapkan: “Gunung- 
gunung menjadi seperti apa yang difirmankan Allah 8: < Эл SGS) 
Tumpukan pasir yang beterbangan.' (OS. Al-Muzzammil: 14). | 


Firman Allah Ta'ala, $ с 8 Ы $ “Мака, jadilah dia debu yang 
beterbangan. ” Abu Ishaq menceritakan dari al-Harits, dari “Ali & : “Yakni, 
seperti debu-debu yang dihamburkan, naik dan kemudian hilang, tidak ada 
sedikit pun yang tersisa darinya.” ‘Ikrimah mengemukakan: “C3 berarti se- 
suatu yang diterbangkan dan dihamburkan oleh angin.” 


Mengenai firman-Nya, $ Ea Ta LA 5 "Maka, jadilah dia debu yang 
beterbangan. " Qatadah berkata: "Seperti pohon kering yang diporakporanda- 
kan oleh angin." Ayat ini seperti yang semisalnya menunjukkan akan hilang- 
nya gunung-gunung dari tempatnya masing-masing, lenyap, dan porakporanda. 
Dan itu berlangsung bagai kapas yang diterpa angin. 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ 255 Жо, =з <> "Dan kamu 
menjadi tiga golongan." Yakni pada hari Kiamat, manusia akan terbagi menjadi 
tiga bagian, yaitu, satu golongan berada di sebelah kanan 'Arsy, mereka itulah 


D 
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orang-orang yang keluar dari bagian tubuh Adam sebelah kanan, buku catatan 
amal perbuatan mereka diberikan dengan tangan kanan mereka, dan mereka 


akan di bawa ke sebelah kanan pula. 
As-Suddi mengungkapkan: "Mereka itu adalah para penghuni Surga." 


Dan golongan lainnya berada di sebelah kiri 'Arsy, mereka itulah 
orang-orang yang keluar dari bagian tubuh Adam sebelah kiri, dan akan di- 
berikan buku catatan amal perbuatan mereka pada tangan kiri, dan mereka 
akan di bawa ke sebelah kiri. Mereka itu adalah para penghuni Neraka secara 
umum -semoga Allah melindungi kita dari perbuatan mereka-. 


Adapun golongan yang paling dulu sampai di hadapan Allah 355, mereka 
inilah yang paling khusus, lebih terhormat, dan lebih dekat daripada orang- 
orang yang berada di sebelah kanan yang merupakan pemuka mereka semua, 
di antara mereka adalah para Rasul, para Nabi, orang-orang yang benar (ash- 
shiddiiquun), dan para Syuhada' yang jumlahnya lebih sedikit dari Ash-haabul 


Yamiin. 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
т оро Еш E а а Су кызу 


$5,2 
"Yaitu golongan kanan. Alangkah mulianya golongan kanan itu. Пап golongan 
kiri. Alangkah sengsaranya golongan kiri tersebut. Dan orang-orang yang paling 
dahulu beriman, merekalah yang paling dulu (masuk Surga). " Demikianlah Allah 
telah membagi ummat manusia menjadi tiga bagian di akhir surat pada saat 
mereka dihadirkan. Demikian Allah menyebutkan mereka dalam firman- 
Nya ini: 
NS gi у КИ и ng si JÉ a ‚б 02 gs DASA il L ЕЛЕ: 
АУ g КТ з 
"Kemudian, kitab itu Kami wariskan kepada orang-orang yang Kami pilih di 
antara hamba-hamba Kami, lalu di antara mereka ada yang menzhalimi diri 
mereka sendiri dan di antara mereka ada yang pertengahan dan di antara mereka 


ada juga yang lebih dahulu berbuat kebaikan dengan izin Allah," dan ayat seterus- 
nya. (OS. Faathir: 32). 


Hal itu menurut salah satu dari dua pendapat mengenai orang yang 
menzhalimi dirinya sendiri, sebagaimana yang telah diuraikan sebelumnya. 
Sufyan at ats-Tsauri menceritakan dari Ibnu “Abbas wis mengenai firman-Nya, 
«оу EA > "Dan kamu menjadi tiga golongan, " ia mengatakan: “Dan 
kulah Yang о dalam surat Wadhah 
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antara hamba-hamba Kami, lalu di antara mereka ada yang menzhalimi diri 
mereka sendiri dan di antara mereka ada yang pertengahan dan di antara mereka 
ada juga yang lebih dahulu berbuat kebaikan.” (OS. Faathir: 32). 


Yazid ar-Raggasyi menceritakan: “Aku pernah Ny kepada 
Ibnu “Abbas sês mengenai firman Allah Ta'ala, $ 256 ОЧ 2 сз ,$ Dan kamu 
menjadi tiga golongan,” ia mengatakan: “Yakni, menjadi tiga macam.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah s , dari Rasulullah #, 
beliau bersabda: 


—: JB « (bei узуу 4и NE si йу з РД OAE ya Oa) 
« 9-09 ААУ „ш A AYAN с ҮК „0 БК 


““Tahukah kalian, siapakah orang-orang yang paling dulu sampai kepada 
naungan Allah pada hari Kiamat kelak?” Para Sahabat menjawab: “Allah dan 
Rasul-Nya yang lebih mengetahui.’ Beliau menjawab: “Yaitu orang-orang yang 
jika diberi kebenaran, mereka segera menyambutnya, dan jika mencarinya, 
maka mereka akan berusaha sekuat tenaga, serta mereka memberikan ke- 
putusan kepada ummat manusia seperti keputusan untuk diri mereka sendiri.” 


Mengenai firman-Nya, $ oya 92043,» "Dan orang-orang yang 
paling dahulu beriman, merekalah yang paling dulu (masuk Surga), " Muhammad 
bin Ka'ab dan Abu Harzah Ya'gub bin Mujahid mengatakan: "Mereka itulah 
para Nabi 22." Sedangkan as-Suddi mengungkapkan: "Mereka itu adalah 
Ahlu ТШууш (orang-orang yang berada di Tlliyyun)." Masih mengenai firman- 
Nya, $ 6 PA otd > "Dan orang-orang yang paling dahulu beriman, 
merekalah yang paling dulu (masuk Surga)," al-Hasan dan Qatadah mengemuka- 
kan: "Yakni, dari setiap ummat." Al-Auza'1 menceritakan dari Utsman bin 
Abi Saudah, bahwa ia pernah membaca ayat ini, $ о FA Ud La AMI T. 
"Dan orang-orang yang paling dahulu beriman, merekalah yang paling dulu 
(masuk Surga), mereka itulah orang yang didekatkan (kepada Allah)," kemudian 
ia mengatakan: "Yakni, orang-orang yang pertama kali pergi ke masjid dan 
orang-orang yang pertama kali pergi (berjuang) di jalan Allah." Semua pen- 
dapat dan ungkapan di atas adalah shahih, karena yang dimaksud dengan as- 
saabiguun adalah orang-orang yang bersegera untuk berbuat kebaikan seperti 
yang telah diperintahkan kepada mereka. Sebagaimana firman Allah Ta'ala: 
$25): СЛС Це 05, ОУ ASA Ip), "Dan bersegeralah kamu 
kepada ampunan dari Rabb-mu dan kepada Surga yang luasnya seluas langit dan 
bumi." (OS. Ali Imran: 133). 


Dan Allah Ta'ala j juga berfirman: 


SAN AI PS Wap, ко, 25,82 A yat b "Berlomba-lombalah 
kamu kepada (mendapat) ampunan dari Rabb-mu dan Surga yang luasnya seluas 
langit dan bumi." (QS. Al-Hadud: 21). 
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Oleh karena itu, barangsiapa di dunia ini yang berlomba-lomba menuju 
kebaikan, maka di akhirat kelak ia termasuk orang-orang yang paling dulu 
mendapatkan kemuliaan, karena balasan itu sesuai dengan amal perbuatan; 
sebanyak engkau berhutang, sebanyak itu | pula dibayarkan. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, 4 «3 20 HB oa a > "Mereka itulah orang 
yang didekatkan (kepada Allah), Berada dalam Surga kenikmatan." 
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Segolongan besar dari orang-orang yang terdahulu, (QS. 56:13) dan se- 
golongan kecil dari orang-orang yang kemudian. (QS. 56:14) Mereka berada 
di atas dipan yang bertahtakan emas dan permata, (QS. 56:15) seraya ber- 
telekan di atasnya berhadap-hadapan. (QS. 56:16) Mereka dikelilingi oleh 
anak-anak muda yang tetap muda. (OS. 56:17) Dengan membawa gelas, 
cerek dan sloki (piala) berisi minuman yang diambil dari mata air yang 
mengalir, (OS. 56:18) mereka tidak pening karenanya dan tidak pula mabuk, 
(OS. 56:19) dan buah-buahan dari apa yang mereka pilih, (OS. 56:20) dan 
daging burung dari apa yang mereka inginkan. (OS. 56:21) Dan (di dalam 
Surga itu) ada bidadari-bidadari yang bermata jeli, (OS. 56:22) laksana 
mutiara yang tersimpan baik. (OS. 56:23) Sebagai balasan bagi apa yang 
telah mereka kerjakan. (OS. 56:24) Mereka tidak mendengar di dalamnya 
perkataan yang sia-sia dan tidak pula perkataan yang menimbulkan dosa, 
(OS. 56:25) akan tetapi mereka mendengar ucapan salam. (OS. 56:26) 
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Tafsir Ibnu К 


Allah #@ berfirman seraya memberitahukan tentang orang-orang yang 
paling dulu masuk Surga dan didekatkan kepada-Nya, bahwa mereka adalah 
sekelompok besar dari orang-orang terdahulu dan sebagian kecil dari orang- 
orang yang hidup terakhir, Para ulama telah berbeda pendapat tentang maksud 
firman Allah Ta'ala, 2 “Ai dan ês : У. Ada yang mengatakan bahwa yang 
dimaksud dengan г} ;У adalah ummat-ummat terdahulu, dan с; —=%У\ adalah 
ummat yang ada sekarang ini. Demikian riwayat dari Mujahid dan al-Hasan 
al-Bashri. Diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim dari keduanya, dan itu pula 
yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. Banyak jalan hadits yang disebutkan ber- 
kenaan dengan sabda Rasulullah 4: 


LI (( ЖЫ Jala EPEK] Á » 


"Sesungguhnya aku sangat berharap kalian menjadi seperempat penghuni 
Surga," dan hadits selanjutnya. 


Hadits ini dimasukkan dalam bab Sifat Surga. Segala puji dan sanjungan 
hanya milik Allah. 


Dan apa yang menjadi pilihan Ibnu Jarir di sini masih perlu dipertanya- 
kan, bahkan termasuk pendapat yang lemah, karena ummat ini merupakan 
ummat yang paling baik seperti yang ditegaskan melalui nash al-Qur-an, se- 
hingga sangat jauh sekali jika yang dimaksud dengan orang-orang yang di- 
dekatkan oleh Allah itu sebagian besar bukan dari ummat Muhammad ini. 
Kecuali jika yang dimaksudkan itu adalah perbandingan antara ummat ter- 
dahulu dengan ummat ini. Yang jelas, bahwa orang-orang yang didekatkan 
dari ummat ini lebih banyak daripada dari ummat-ummat sebelumnya. 
Wallaahu a'lam. 


Pendapat kedua mengenai hal tersebut di atas adalah yang lebih rajih 

(kuat), bahwa yang dimaksud dengan firman Allah Ta'ala, & с) Si ud 

"Segolongan besar dari orang-orang yang terdahulu." Yakni, generasi pertama 

dari ummat ini. Dan firman-Nya, SANA ш, 1 $ "Dan segolongan kecil dari 
orang-orang yang kemudian," adalah dari kalangan ummat ini juga. 


$25 85, У А Ep "Segolongan besar dari orang-orang yang 
terdahulu. Dan segolongan kecil dari orang-orang yang dahulu." Menurut al- 
Hasan dan Ibnu Sirin, bahwa semua itu berasal dari ummat ini. Tidak diragu- 
kan lagi bahwa orang-orang pertama dari suatu ummat selalu lebih baik dari- 
pada orang-orang yang terakhir dari ummat yang sama. Dengan demikian, 
ayat tersebut bersifat umum, meliputi seluruh ummat, yang masing-masing 
ummat mempunyai kedudukan tersendiri. Oleh karena itu, telah ditegaskan 


' Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim serta at-Tirmidzi dengan tambahan dan 
pengurangan. Dan hadits secara lengkap akan kami kemukakan dalam pembahasan selanjut- 
nya pada ayat 40 dari surat yang sama. 
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dalam kitab-kitab Shahih dan kitab-kitab lainnya, bahwa Rasulullah 4£ telah 
bersabda: 


(PAP AP AP A 


CE PI 
"Sebaik-baik kurun adalah kurunku, kemudian kurun setelahnya, dan ke- 
mudian kurun setelahnya," sampai hadits selengkapnya. 
Selain itu, Rasulullah #£ juga bersabda: 


OA ар о р ол олёя LP Т. оо f o sfo кн EEA 

MIL 02 У) 952 ә а у) У РЧ! E iab al a b ООУ Y )) 
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"Masih akan terus ada sekelompok orang dari ummatku yang menegakkan 


kebenaran, mereka tidak akan dicelakakan oleh orang yang menghinakan 
mereka dan tidak juga orang yang menentang mereka sampai hari Kiamat." 


Dan dalam lafazh yang lain disebutkan: 
ае оого 
(“BIS үл, дб! gal U >) 
“Sehingga datang perintah Allah (hari Kiamat), sedang mereka (tetap) dalam 
keadaan seperti itu.” | 


Maksudnya, ummat ini lebih mulia daripada ummat-ummat lain, dan 
orang-orang yang didekatkan dari kalangan ummat ini lebih banyak dibanding 
dari kalangan ummat-ummat yang lain. Dan mereka lebih tinggi kedudukan- 
nya karena kemuliaan agama dan keagungan Nabi-Nya. Oleh karena itu, 
ditegaskan dalam hadits mutawatir dari Rasulullah 46, di mana beliau mem- 
bentahukan bahwa di dalam ummat ini terdapat tujuh puluh ribu orang yang 
masuk Surga tanpa hisab. Dan dalam lafazh yang lain disebutkan: 


(WI озм» AN IS 25) 
"Bersama setiap seribu orang terdapat tujuh puluh ribu orang." 


Dan dalam lafazh yang lain lagi disebutkan: 


ы а ш. 

"Bersama setiap orang terdapat tujuh puluh ribu orang." 
Dan firman Allah Ta'ala, 4 5/55 2, &? "Mereka berada di atas 
dipan yang bertahtakan emas dan permata." Ibnu “Abbas mengatakan: "Yakni 


? HR. Al-Bukhari, at-Tirmidzi, Ahmad dan Ibnu Majah. 
? Muttafag 'alaih. 
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yang ditenun dengan emas." Demikain pula yang dikemukakan oleh Mujahid, 


Ikrimah, Sa'id bin Jubair, Zaid bin Aslam, Qatadah, adh-Dhahhak, dan lain- 


lain. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 55 Kib inab “Seraya bertelekan di 
atasnya berhadap-hadapan.” Maksudnya, wajah mereka masing-masing, saling 
berhadapan, tidak ada satu pun yang membelakangi. 4 о alá 12), ме о) 
“Mereka dikelilingi oleh anak-anak muda yang tetap muda.” Yakni, hanya dalam 
satu sifat saja, | tidak sombong karena tidak menjadi beruban, dan tidak pula 
berubah. $ oå ә о); Е su MER: “Dengan membawa gelas, cerek dan sloki 
(piala) berisi minuman yang diambil dari air yang mengalir.” Yang dimaksud 
dengan ASI adalah gelas, suatu perkakas yang tidak mempunyai pegangan 
dan tidak juga tempat keluarnya air (seperti yang ada pada cerek). Sedang 
* ААЙ adalah yang mempunyai keduanya. Dan benda itu diisi dengan khamr 
dari air yang mengalir, tidak dari wadah-wadah yang akan habis dan kosong, 
tetapi dari mata air-mata air yang mengalir. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ © 5 NG ЕР oia ND "Mereka tidak 
pening karenanya dan tidak pula mabuk." Maksudnya, kepala mereka tidak 
menjadi pusing dan akal pikiran mereka juga tidak menjadi kacau, bahkan 
semuanya dalam kondisi stabil dan normal meskipun disertai dengan ke- 
nikmatan yang menyenangkan serta kelezatan yang sangat memuaskan. Adh- 
Dhahhak meriwayatkan dari Ibnu ‘Abbas, ia berkata: "Di dalam minuman 
khamr itu terdapat empat hal, yakni mabuk, pusing, muntah dan kencing. 
Kemudian Allah Ta'ala menyebutkan khamr Surga dan membersihkannya 
dari unsur-unsur tersebut." 


Dan firman Allah Ta'ala, < о 6 5 кау gi 2 Sd "Dan 
buah-buahan dari ара yang mereka pilih. Dan daging burung dari ара yang mereka 
inginkan." Maksudnya, anak-anak muda itu mengelilingi mereka dengan mem- 


bawa buah-buahan yang mereka inginkan. Dan ayat ini menunjukkan diboleh- 
kannya memakan buah-buahan dengan cara memilihnya. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ о; CG ‚Б, b "Dan daging burung 
dari apa yang mereka inginkan. " Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas, ia 


berkata: “Rasulullah 46 bersabda: 
50 je 00 уд JEG Kd pb 5) 


“Sesungguhnya burung Surga seperti unta yang berkeliaran di pepohonan 
Surga.” 


Kemudian Abu Bakar berkata: Ya Rasululah, sesungguhnya burung 
seperti itu sungguh sangat lezat.” Rasulullah # menjawab: Метакаппуа 
lebih nikmat darinya -beliau mengucapkannya tiga kali-. Dan sesungguhnya 
aku sangat berharap engkau termasuk orang yang memakannya.” Demikian 
hadits yang diriwayatkan sendiri oleh Imam Ahmad. 
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Dan firman Allah Ta'ala, $ 0, XII SM JAS pd "Dan (di 
dalam Surga itu) ada bidadari-bidadari yang bermata jeli. Laksana mutiara 
yang tersimpan baik." Sebagian ulama membaca dengan rafa' (memberi harakat 
dhammah), dengan arti, mereka di dalamnya memperoleh bidadari. Sedang- 
kan bacaan dengan harakat kasrah mencakup dua makna, salah satunya, і 'rab 
заа Кага seb elumnya. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 
$ А, 33 an 252 1%) "Рап usaplah kepalamu dan basuhlah kakimu sampai 
dengan kedua mata kaki." (QS. Al-Maa-idah: 6). 


Dan kemungkinan kedua adalah dikelilingi oleh anak-anak muda yang 
tetap muda, di atas mereka terdapat bidadari. Tetapi hal itu terbatas di istana 
saja dan tidak di antara sebagian dengan sebagian lainnya. Bahkan di dalam 
rumah, mereka dikelilingi oleh pelayan-pelayan disertai dengan para bidadari. 
Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ о, KN үп JS b "Laksana 
mutiara yang tersimpan baik." Maksudnya, seolah-olah mereka itu seperti 
mutiara yang masih basah karena warna putih dan beningnya. Sebagaimana 
yang dijelaskan dalam surat ash-Shaaffaat sebelumnya: фо, eat KEP 
"Seolah-olah mereka itu putih telur yang tersimpan." (OS. Ash-Shaaffaat: 49). 


Dan telah dipaparkan pula sifat mereka itu dalam surat ar-Rahmaan. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ о Men А It ү 5—5 $ "Sebagai 
balasan bagi apa yang telah mereka kerjakan. " Maksudnya, apa yang telah Kami 
karuniakan kepada mereka adalah balasan bagi mereka, sebagai imbalan bagi 
mereka atas amal baik yang pernah mereka kerjakan. 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman: 

g ESL СУС. Эз У АДУ, ҮА) Ga о уф "Mereka tidak mendengar di dalam- 
пуа perkataan yang sia-sia dan tidak pula perkataaan yang menimbulkan dosa. 
Akan tetapi mereka mendengar ucapan salam." Maksudnya, di Surga mereka 
tidak mendengar ucapan sia-sia yang tidak membawa manfaat dan tidak pula 
mengandung makna, atau hanya mengandung makna yang rendah dan hina. 
Sebagaimana yang telah difirmankan-Nya dalam ayat lain: $ ру чы aa уў 
"Tidak kamu dengar di dalamnya perkataan yang tidak berguna." (Os. Al- 
Ghaasyiyah: 11). 


$ КЎ У, > "Dan tidak pula perkataan yang menimbulkan dosa." Yakni, 
tidak pula ucapan yang mengandung keburukan. $ UX ОУС. Yg Y| > "Akan 
tetapi mereka mendengar ucapan salam." Maksudnya, kecuali ucapan salam 
yang diucapkan oleh sebagian atas sebagian lainnya. Sebagaimana yang di- 
firmankan oleh Allah d: $ (2 0. 25 s$ "Penghormatan mereka di dalam- 
nya adalah salam." (QS. Yunus: 10). 


Dan ucapan mereka juga terbebas dan jauh dari kesia-siaan dan dosa. 
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Dan golongan Капап, alangkah bahagianya golongan kanan itu. (QS. 56:27) 
Berada di antara pohon bidara yang tidak berduri, (QS. 56:28) dan pobon 
pisang yang bersusun-susun (buahnya), (OS. 56:29) dan naungan yang ter- 
bentang luas, (QS. 56:30) dan air yang tercurah, (QS. 56:31) dan buah- 
buahan yang banyak. (QS. 56:32) Yang tidak berhenti (buahnya) dan tidak 
terlarang mengambilnya, (OS. 56:33) dan kasur-kasur yang tebal lagi empuk. 
(OS. 56:34) Sesungguhnya Kami menciptakan mereka (bidadari-bidadari) 
dengan langsung, (OS. 56:35) dan Kami jadikan mereka gadis-gadis perawan, 
(OS. 56:36) penuh cinta lagi sebaya umurnya, (OS. 56:37) (Kami ciptakan 
mereka) untuk golongan kanan, (OS. 56:38) (yaitu) segolongan besar dari 
orang-orang terdahulu, (OS. 56:39) dan segolongan besar pula dari orang- 
orang yang kemudian. (OS. 56:40) 


Setelah Allah & menceritakan tempat kembali orang-orang terdahulu, 
yakni orang-orang yang mendekatkan diri, maka Dia menjelaskan keadaan 
Ash-haabul Yamiin (orang-orang yang termasuk golongan kanan), yang mereka 
adalah orang-orang yang suka berbuat baik, sebagaimana yang dikatakan oleh 
Maimun bin Mihran, bahwa kedudukan Ash-haabul Yamiin itu berada di 
bawah orang-orang yang mendekatkan diri kepada-Nya. Di mana Dia telah 
berfirman, & 0 ALI LS ый AL, > "Dan golongan kanan, alangkah 
bahagianya golongan kanan itu." Maksudnya, keadaan yang mereka alami dan 
tempat kembali mereka. Kemudian Allah Ta'ala menafsirkan hal itu seraya 
berfirman, $ > „а^ ji. 5% "Berada di antara pohon bidara yang tidak berduri." 
Ibnu “Abbas, Ikrimah, Mujahid, Abul Ahwash, Oasamah bin Zuhair, as-Safar 
bin Qais, al-Hasan, Qatadah, “Abdullah bin Katsir, as-Suddi, Abu Harzah, 
dan lain-lain mengatakan: "Yaitu pohon yang tidak berduri." Dan dari Ibnu 
“Abbas: “Yakni, pohon yang dipenuhi dengan buah-buahan.” 
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Secara lahiriah, yang dimaksud dengan hal itu bahwa pohon bidara 
ketika di dunia mempunyai banyak duri dan sedikit buahnya. Sebaliknya, di 
akhirat pohon bidara itu mempunyai banyak buah dan tidak berduri. 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ 22: Pa nib, 3$ "Dan pohon pisang 
yang bersusun-susun (buahnya). " Ai adalah sha besar yang terdapat di daerah 
Hijaz. Bentuk mufrad (tunggalnya adalah ДЬ, yang ia adalah pohon yang 
banyak durinya. Dan mengenai hal ini, Ibnu Jarir telah mengungkapkan dalam 


sebuah sya'ir: | 
2 о of + 1 d A z 
У Ы ур Yep ag 


Petunjuknya memberitahukan kabar gembira kepadanya seraya Бег- 
kata, 
besok kalian akan melihat pohon pisang dan gunung-gunung 


Mengenai firman- -Nya, 4 >22 $, Mujahid mengatakan: "Yakni, buah- 
nya bersusun-susun." As-Suddi mengungkapkan: “ J 522 berarti terikat.” Dan 
Ibnu “Abbas mengungkapkan: "Pohon ini menyerupai pohon thalh di dunia, 
tetapi pohon tersebut mempunyai buah yang lebih manis dari madu." Al- 


Jauhari mengatakan: "Menurut bahasa, kata ЧЕ! berarti alas, " Wallaahu a'lam. 


Masih mengenai firman Allah Ta'ala, 4 > 2: ab 3$ "Dan pohon pisang 
yang bersusun-susun (buahnya)," Ibnu Jarir mempunyai pendapat lain, di mana 
1а mengatakan: “Kata itu bermakna pisang.” Та menceritakan bahwa hal yang 
sama juga telah diriwayatkan dari Ibnu “Abbas dan Abu Hurairah, al-Hasan, 
Ikrimah, Оаѕатаһ bin Zuhair, Qatadah dan Abu Harzah. Hal itu juga di- 
katakan oleh Mujahid dan Ibnu Zaid. Dan ia menambahkan: "Penduduk 
Yaman menyebutnya sebagai pisang." Dan Ibnu Jarir tidak menceritakan 
pendapat lain selain pendapat tersebut. 
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Dan firman Allah Ta'ala, & > xxx E $ "Dan naungan yang terbentang 
luas." Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah 45 yang disampai- 
kan kepada Nabi #£, beliau bersabda: 


> DA СЫ Y е Же Gb LINI pani aah BA SO) 
CETATE 


"Sesungguhnya di dalam Surga terdapat sebatang pohon, (jika) orang yang 
berkendaraan berjalan di bawahnya selama seratus tahun, ia tetap berada di 
bawah naungannya dan tidak pernah berhasil menaklukkannya. Jika kalian 
berkehendak, bacalah: 'Dan naungan yang terbentang luas.” (HR. Muslim 
dan at-Tirmidzi). 


Hadits tersebut telah tetap dari Rasulullah , bahkan derajatnya 
mutawatir, keshahihannya sudah pasti menurut para ahli hadits yang sangat 
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kritis. Yang demikian itu karena banyaknya jalan dan kuatnya sanad serta 
ketsiqahan para rijalnya. Dan mengenai firman Allah Ta'ala ini, 4 24 L. 39 
"Dan naungan yang terbentang luas," adh-Dhahhak, as-Suddi, dan Abu Harzah 
mengatakan: “Naungan itu tidak terputus, di dalamnya tidak terdapat matahari, 
tidak panas seperti sebelum terbitnya fajar.” Ibnu Mas'ud berkata: “Surga itu 
tidak terang, tetapi seperti waktu antara terbit fajar sampai terbitnya matahari.” 


Dan firman-Nya lebih lanjut, & — Sa G, 9 "Dan air yang tercurah." 
Ats-Tsauri mengatakan: "Yakni, air yang merigalir tidak pada salurannya." 
Dan pembahasan masalah ini telah diuraikan sebelumnya pada saat menafsir- 
kan firman Allah Ta'ala: $ pad eh Ni 05 "Di dalamnya ada sungai- 
sungai dari air yang tidak berubah rasa dan aromanya. " (QS. Muhammad: 15). 


Sehingga tidak perlu diulangi lagi dalam kesempatan sekarang ini. 


Firman Allah Ta'ala, < 4,52 У, и У 225 215,9 "Dan buah- 
buahan yang banyak. Yang tidak berhenti (buahnya) dan tidak terlarang meng- 
ambilnya." Maksudnya, di sisi mereka terdapat banyak buah-buahan yang 
beraneka ragam warnanya, yang tidak pernah dilihat mata, tidak pernah di- 
dengar telinga, dan tidak pula pernah terbersit di dalam hati manusia. Dan 
dalam kitab ash-Shahihain disebutkan dalam penyebutan masalah Sidratul 
Muntaha: "Ternyata daun-daunnya itu seperti telinga gajah dan buah pohon 
bidaranya seperti tempayan yang sangat indah." 


. Masih di dalam kitab ash-Shahihain disebutkan dari hadits Malik, dari 
Zaid, dari “Atha' bin Yasar, dari Ibnu “Abbas, ia bercerita: "Pernah (suatu kali) 
terjadi gerhana matahari, lalu Rasulullah 4 mengerjakan shalat dan orang- 
orang mengerjakan shalat bersama beliau. Beliau menjelaskan tentang shalat. 
Mengenai hal itu, mereka mengatakan: "Ya Rasulullah, kami melihatmu meng- 
ambil sesuatu dari tempatmu ini, kemudian kami melihatmu tertahan?!' Beliau 
menjawab: 'Sesungguhnya aku telah melihat Surga, lalu aku mengambil se- 
tandan buah darinya. Seandainya saja aku mengambilnya, pasti kalian akan 
terus memakannya sepanjang sisa umur dunia ini." 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 8, У, #0 у} Yang tidak berhenti 
(buahnya) dan tidak terlarang mengambilnya.” Maksudnya, tidak akan ber- 
henti karena datang musim dingin dan musim panas, bahkan tersedia untuk 
dimakan sepanjang masa. Kapanpun mereka inginkan, maka mereka akan 
mendapatkannya. Tidak ada sesuatu pun yang menahan mereka dari ketentuan 
yang telah digariskan oleh Allah bagi mereka. Qatadah mengemukakan: 
"Tidak ada yang menghalangi mereka untuk mengambilnya, baik itu pagar 
maupun duri dan tidak juga jarak yang jauh. Dan telah dikemukakan dalam 
hadits, jika seseorang mengambil buah, maka tempatnya akan diganti oleh 
buah yang lain." 


Firman-Nya lebih lanjut, $ & SA H3) “Dan kasur-kasur yang tebal lagi 
empuk.” Yakni tinggi, dapat dijadikan tempat tidur dan sangat menyenangkan. 


TAS LS КУ КУ КУ КУ КУ КУ КУ К AI съ “Ia ЧАГУ, "ЧУ, "ГУ ЧАГУ, "ЧГ ч ч чо чое е ЧГ 


afsir Ibnu Katsir Juz 27 


AI AI AI AI о 


PAP КУ ME ME MB КУСКУСУ КУСУ КУ КУ кй КЎ ALS аъ есь «гъ «у ч IP «е «о Чы Чы ЧК» ЧУ «ы Чг Чг ЧГ Чг Чг "ы 


DA D 


= 
w 


о 696-9 ФӘ 56. AL WAAOPAH Ф RE ras I> 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya: 
E ah ALA АЙАР KG aia „л САЙА jp “Sesungguhnya Kami 
menciptakan mereka (bidadari-bidadari) dengan langsung. Dan Kami jadikan 
mereka gadis-gadis perawan. Penuh cinta lagi sebaya umurnya. (Kami ciptakan 
mereka) untuk golongan kanan.” Dhamir dalam ayat ini berlaku untuk yang 
tidak disebut, tetapi ketika redaksi ayat memberikan indikasi, yaitu cerita 
tentang kasur-kasur itu, menunjukkan kepada adanya wanita-wanita yang 
berbaring di atasnya, maka cukuplah dengan menyebutkan kasur untuk me- 
wakili keberadaan mereka, dan dhamir kembali kepada mereka. Sebagaimana 


yang diana Allah Ta'ala: 


Ес 


"Ingatlah ketika dipertunjukkan kepadanya kuda-kuda yang tenang pada waktu 
berhenti dan cepat waktu berlari pada sore. Maka ia berkata: Sesungguhnya aku 
menyukai kesenangan terhadap barang yang baik (kuda) sehingga aku lalai meng- 
ingat Rabb-ku sampai kuda itu hilang dari pandangan." (OS. Shaad: 31-32). 
Maksudnya adalah matahari. 


Demikian menurut pendapat para ahli tafsir. Dan Abu “Ubaidah me- 
nyebutkan bahwa mereka itu adalah orang-orang yang disebutkan dalam 
firman Allah Ta'ala, $ TAN FU JS „ле 5-3 > "Dan (di dalam Surga itu) 
ada bidadari-bidadari yang bermata jeli. Laksana mutiara yang tersimpan baik." 
Dengan demikian, firman Allah Ta'ala, $ АЙ TAP “Sesungguhnya Kami 
telah menciptakan mereka (bidadari-bidadari).” Maksudnya, Kami telah me- 
nyiapkan mereka pada penciptaan yang lain setelah mereka, setelah sebelumnya 
mereka berada dalam keadaan lemah dan matanya mengeluarkan kotoran, 
mereka menjadi gadis-gadis. Dari seorang janda berubah menjadi gadis dan 
perawan yang memperlihatkan perasaan cinta kepada suaminya dengan rayuan, 
kecantikan dan kemolekan. 
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Sebagian mereka mengatakan: "Yakni, mereka merupakan wanita- 
wanita perawan yang genit." “Abd bin Hamid bercerita, Mush'ab bin Migdam 
memberitahu kami, Mubarak bin Fudhalah memberitahu kami, dari al-Hasan, 
ia bercerita bahwa ada seorang wanita tua yang datang lalu berkata: "Wahai 
Rasulullah, berdo'alah kepada Allah agar Dia memasukkanku ke Surga." Beliau 
menjawab: "Wahai Ummu Fulan, sesungguhnya Surga itu tidak dimasuki oleh 
orang tua." Maka wanita itu berpaling dan menangis. Kemudian para Sahabat 
memberitahunya bahwa ia tidak akan memasuki Surga dalam keadaan tua, 
karena sesungguhnya Allah Ta'ala berfirman, < VX 50925 „ш Lettu Up 
"Sesungguhnya Kami menciptakan mereka (bidadari-bidadari) dengan langsung. 
Dan Kami jadikan mereka gadis-gadis perawan." Demikianlah hadits yang di- 
riwayatkan oleh at-Tirmidzi dalam bab asy-Syamaa-il dari “Abd bin Hamid. 
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Abu Dawud ath-Thayalisi meriwayatkan dari Anas &5 , ia bercerita: 
“Rasulullah # bersabda: 


Kang Ài E Ыр SN Е USG NAS 5 YE 25 2 "аа А )) 
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‘Di Surga, orang mukmin laki-laki akan diberi kekuatan ini dan ini terhadap 
wanita.” Lalu kutanyakan: “Ya Rasulullah, apakah ia akan mampu melakukan 
itu? Beliau menjawab: Ta diberi kekuatan seratus (kali lipat). 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dari hadits Abu 
Dawud, dan ia mengatakan bahwa hadits ini shahih gharib. Wallaahu a'lam. 


23 3 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ 9,2 > “Penuh cinta,” Sa'id bin Jubair 
menceritakan dari Ibnu “Abbas: “Yakni, wanita-wanita yang sangat mencintai 
suaminya. ” Adh-Dhahhak mengatakan dari Ibnu “Abbas: “~ A berarti wanita- 
wanita yang sangat menyayangi dan selalu merindukan suaminya, dan suami- 
nya pun demikian terhadap mereka." 


Sedangkan firman-Nya, $ Ч} “Sebaya umurnya,” adh-Dhahhak men- 
ceritakan dari Ibnu “Abbas: "Yakni umurnya sama, 33 tahun." Mujahid me- 


ngatakan: "Ч; A berarti seimbang." Dan dalam sebuah riwayat darinya: “Ч 
berarti setara.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ ai AA > “(Kami ciptakan mereka) 

untuk golongan kanan.” Maksudnya, mereka itu diciptakan bagi golongan 
kanan, atau mereka disediakan untuk golongan kanan, atau mereka dinikah- 
kan dengan golongan kanan. Yang jelas bahwa hal tersebut berkaitan erat 
dengan firman Allah Ta'ala: 
Фо AL UR G3 NK Айы шыр Айы» "Sesungguhnya Kami 
menciptakan mereka (bidadari-bidadart) dengan langsung. Dan Kami jadikan 
mereka gadis-gadis perawan. Penuh cinta lagi sebaya umurnya. (Kami ciptakan 
mereka) untuk golongan kanan." Dan perkiraan maknanya adalah bahwa Kami 
(Allah) ciptakan mereka bagi golongan kanan. Dan itulah yang dikemukakan 
oleh Ibnu Jarir. 


Diriwayatkan dari Abu Sulaiman ad-Darani 45, ia bercerita: “Aku 
pernah mengerjakan shalat pada suatu malam, lalu aku duduk berdo'a dan 
cuacanya sangat dingin, sehingga aku berdo'a hanya dengan satu tangan, lalu 
mataku terkantuk sehingga aku tertidur dan kemudian bermimpi melihat 
bidadari yang belum pernah terlihat sepertinya. Bidadari itu berkata: Wahai 
Abu Sulaiman, apakah engkau berdo'a dengan satu tangan sedang aku telah 
diberi makan untukmu dalam kenikmatan sejak lima ratus tahun?” 


Berkenaan dengan hal itu, penulis katakan bahwa hal itu hanya ber- 
kaitan dengan ayat sebelumnya, yaitu firman Allah Ta'ala, & о Aa М» 
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"Sebaya umurnya. (Kami ciptakan mereka) untuk golongan kanan." Yakni, sebaya 
dalam hal usia. Sebagaimana yang disebutkan dalam hadits yang diriwayatkan 
oleh al-Bukhari dan Muslim, dari Abu Hurairah 5, ia bercerita: “Rasulullah 
#6 bersabda: 


iyo ДУ Р ЫЙ) jadi 4 gadi ДР Жый ОУУ K3 JI) 
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“Rombongan pertama yang masuk Surga (adalah) dalam wujud seperti bulan 
pada malam purnama, kemudian rombongan berikutnya seperti bintang, se- 
perti mutiara yang mempunyai cahaya sangat terang di langit. Mereka tidak 
buang air kecil dan tidak juga buang air besar, tidak meludah dan tidak juga 
mengeluarkan dahak/riyak. Sisir-sisir mereka terbuat dari emas, keringat mereka 
seperti minyak kesturi, tungku mereka dengan kayu-kayu bakar yang baunya 
sangat harum, pasangan-pasangan (suami atau isteri) mereka adalah bidadari, 
bentuk tubuh mereka di atas wujud satu orang seperti bentuk tubuh bapak 
mereka, Adam, dengan tinggi enam puluh depa di langit.” 


Dan Уур oleh ath-Thabrani dengan lafazh darinya, dari Abu 
Hurairah &5 , ia bercerita: “Rasulullah #£ bersabda: 


КУУ A і AA Ки маз DA Айй дА) Заў Жу) 
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“Para penghuni Surga akan masuk Surga dalam keadaan telanjang, putih, 
berambut keriting, bercelak, mereka berumur tiga puluh tiga tahun, mereka 
seperti ciptaan Adam; enam puluh hasta dengan lebar tujuh hasta.” 


Dan diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dari Mu'adz bin Jabal &5 , bahwa 
Rasulullah #£ telah bersabda: 


е ст AÉ 2 4 "шй | вз сё ТЕРЕ МЕО ee 
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_ "Para penghuni Surga akan masuk Surga dalam keadaan telanjang dan ber- 


celak, mereka berumur tiga puluh tiga tahun." 


Lebih lanjut, Imam at-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits tersebut 
hasan gharib. 
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Dan firman Allah Ta'ala, 4 GN 55 i; SaNi 22 26 р (Yaitu) se- 
golongan besar dari orang-orang terdahulu. Рап segolongan besar риа dari orang- 
orang kemudian." Yakni, satu golongan dari kalangan orang-orang yang hidup 
pertama dan satu golongan lainnya dari kalangan orang-orang yang hidup 


terakhir. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, ia bercerita, 
di mana sebagian mereka mengambil dari sebagian lainnya, 1а bercerita: “Pada 
suatu malam kami pernah berada di dekat Rasulullah #, lalu pada pagi harinya 
kami menemui beliau, maka beliau pun bercerita: 
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“Telah diperlihatkan kepadaku para Nabi dan para pengikutnya secara ke- 
seluruhan. Lalu ada seorang Nabi yang berjalan melewatiku. Seorang Nabi 
bersama rombongan, seorang Nabi bersama tiga orang, dan seorang Nabi lagi 
hanya sendirian. -Kemudian Qatadah membacakan ayat ini, “Tidak adakah di 
antara kalian seorang yang berakal?’ Sampai akhirnya Musa bin Imran me- 
lewatiku bersama rombongan yang terdiri dari Bani Israil. Kemudian kutanya- 
kan: “Ya Rabb-ku, siapakah orang ini” Allah menjawab: Ta adalah saudaramu, 
Musa bin Imran dan para pengikutnya dari kalangan Bani Israil.” Kemudian 
kutanyakan: Ya Rabb-ku, lalu di mana ummatku?” Dia menjawab: “Lihatlah 
ke sebelah kananmu di bukit.” Ternyata wajah-wajah manusia, lalu Allah ber- 
tanya: “Apakah engkau ridha?” Beliau menjawab: Sungguh aku telah ridha, 
ya Rabb-ku.' Lalu Allah berkata: “Lihatlah ke bagian ufuk sebelah kirimu.? 
Dan ternyata di sana terdapat wajah-wajah manusia. “Apakah engkau ridha? 
tanya Allah. Sungguh aku telah ridha, ya Rabb-ku." Allah berfirman: “Sesung- 
guhnya bersama orang-orang itu terdapat tujuh puluh ribu orang yang masuk 
Surga tanpa hisab.” 


Lebih lanjut, Ukkasyah bin Mihshan dari Bani Asad bercerita bahwa 
Sa'id pernah berkata: "Wahai Nabi Allah, berdo'alah kepada Allah agar Dia 
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menjadikanku termasuk salah satu dari mereka." Maka beliau bersabda: "Ya 
Allah, jadikanlah ia termasuk dari mereka." Kemudian, ada laki-laki lain ber- 
kata: "Wahai Nabi Allah, berdo'alah kepada Allah agar Dia menjadikanku 
termasuk golongan mereka." Lalu beliau bersabda: "Engkau telah didahului 
oleh “Ukkasyah." Kemudian Rasulullah 46 bersabda: 
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“Maka jika kalian sanggup, demi ayah dan ibuku, hendaklah kalian menjadi 
bagian dari golongan tujuh puluh itu, dan jika kalian tidak sanggup, maka 
hendaklah kalian menjadi bagian dari penduduk bukit, dan jika tidak sanggup 
pula, maka hendaklah kalian menjadi penghuni ufuk, karena sesungguhnya 
aku telah melihat banyak orang telah menyalahi keadaan mereka.” 


Kemudian beliau bersabda: 


„© {| pof- еШ ea ir 3 
CD PO El) 
Sesungguhnya aku sangat berharap kalian menjadi seperempat penghuni 
Surga. 
Maka kami pun bertakbir. Dan selanjutnya beliau bersabda: 


(AA EP A 
Sesungguhnya aku sangat berharap kalian menjadi sepertiga penghuni Surga.” 
Maka kami pun bertakbir. Lalu beliau bersabda: 


9 t ofn so „ов ш foa fro? 
(E ЈА дш ГУЗ о! 84 ly) 


“Sesungguhnya aku sangat berharap kalian menjadi setengah dari penghuni 
Surga. 


Maka, kami bertakbir. Setelah itu, Rasulullah # membaca ayat ini, 
SA а (Yaitu) segolongan besar dari orang-orang ter- 
dahulu. Dan segolongan besar pula dari orang-orang kemudian.” Maka kami 
katakan: Di antara kami ada yang termasuk ketujuh puluhribu orang tersebut.” 
Lebih lanjut kami katakan: Mereka itulah orang-orang yang dilahirkan dalam 
Islam dan tidak musyrik sama sekali.” Kemudian hal itu disampaikan kepada 
beliau, maka beliau pun bersabda: 


(DASI р) Ag Озан Чу OP Fa Чу OES YT AA Ji) 


ы л ы ы ы GGO OO ЧО Гы ЧГ ЧГ “Ги “Сы ЧГ ALE LL Mah I IS EIN IS AIS I IS ID IN EIN aa mad а; 
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“Bahkan mereka adalah orang-orang yang tidak berobat dengan kayy (besi 
panas), tidak minta dijampi (rugyah), tidak pula bertathayyur (beranggapan 
sial karena sesuatu), dan kepada Rabb mereka, mereka bertawakkal.” 


Demikianlah hadits yang memiliki banyak jalan selain dari sisi ini 
dalam kitab-kitab Shahih dan juga kitab-kitab lainnya. 

Ibnu 1 Jarir meriwayatkan dari Ibnu “Abbas s&s: 
bin ak, WI 22 4р (Yaitu) segolongan besar dari orang-orang ter- 
dahulu. Dan segolongan besar pula dari orang-orang kemudian," ia bercerita: 


“Rasulullah #£ bersabda: 
sfo sos va 
(Pn ar ha) 


22 


“Kedua golongan itu adalah dari ummatku. 


sa pa ше то ли A sa NN TA 


NP sa 2 RP 2 
Be A Pa Ta а АО” |7 % А А2 
SI ДӨ) Spa les OLS Ea pl aye 
42 5 : пел е о р LN 0 Att re 
TTEA (4 yA! 1551 5) оу 9 | 
с А47 Av, та hoz 2 A6 5% za LN, Sol ви 2 
AS 01) дюр os Lall IK 4 бла к» сд 
РА LL / “т a рр Т С» С ПОРА 
osade oppid (ot) Opi Wa о ISU л) uya жшн 


2 “1 & 5 
FN Ator о AII ЛУ е ЧА A7 VONS 7a 
K айй» lia 0 ag е |] с pad) 
Dan golongan kiri, siapakah golongan kiri itu? (QS. 56:41) Dalam (siksaan) 
angin yang amat panas dan air panas yang mendidih, (QS. 56:42) dan dalam 
naungan asap yang bitam. (QS. 56:43) Tidak sejuk dan tidak menyenang- 
kan. (QS. 56:44) Sesungguhnya mereka sebelum itu bidup bermewah-mewah. 
(QS. 56:45) Dan mereka terus-menerus mengerjakan dosa yang besar. (QS. 
56:46) Dan mereka selalu mengatakan: "Apakah apabila kami mati dan 
menjadi tanah dan tulang-belulang, apakah sesunggubnya kami benar-benar 
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ЖЗ у 56. ALWAAQ'AH үу УРУ 


akan dibangkitkan kembali? (QS. 56:47) Apakah bapak-bapak kami yang 
terdabulu (dibangkitkan pula)? (QS. 56:48) Katakanlah: "Sesungguhnya 
orang-orang terdabulu dan orang-orang kemudian, (QS. 56:49) benar-benar 
akan dikumpulkan di waktu tertentu pada bari yang dikenal. (QS. 56:50) 
Kemudian, sesungguhnya kamu hai orang yang sesat lagi mendustakan, 
(QS. 56:51) benar-benar akan memakan pobon zaqqum, (QS. 56:52) dan 
akan memenuhi perutmu dengannya. (QS. 56:53) Sesudab itu kamu akan 
meminum air yang sangat panas. (QS. 56:54) Maka, kamu minum seperti 
unta yang sangat baus minum. (QS. 56:55) Itulah bidangan untuk mereka 
pada bari Pembalasan." (QS. 56:56) 


PAP ж AP ж 


“каала P ЖР AD «УУ AD MI AI MI MI ж ж ж ж 


Setelah menceritakan tentang keadaan golongan kanan, Allah 35 me- 

lanjutkan dengan menjelaskan keadaan golongan kiri, di mana Dia berfirman, 
SIN AK TIKI А 510, р “Dan golongan kiri, siapakah golongan kiri 
itu?” Maksudnya, siapakah orang-orang yang disebut sebagai golongan kiri itu? 
Lebih lanjut, Dia menafsirkan hal itu dengan berfirman, $ у ы ($$ “Dalam 
angin yang sangat panas.” Maksudnya, udara yang sangat panas membara. 
& 22 J 4 “Dan air panas yang mendidih,” yakni air yang sangat panas. 
Фф еч 14 39 "Dan dalam naungan asap yang hitam." Ibnu ‘Abbas s&s 
mengatakan: “Yakni berada di bawah naungan asap.” Hal yang sama juga 
dikemukakan oleh Mujahid, Tkrimah, Abu Shalih, Qatadah, as-Suddi, dan 
lain-lain. 

Oleh karena itu, di sini Allah & berfirman, $ 1 еч с^ (3 3> Dan 
dalam naungan asap yang hitam.” Yakni, asap hitam. <; 2 -SY36 УУ Tidak 
sejuk dan tidak menyenangkan. “Maksudnya, bukan tiupan yang baik dan bukan 
pula pemandangan yang indah. Sebagaimana yang dikatakan oleh al-Hasan 
dan Qatadah: < 6 -S У, “Бап tidak menyenangkan,” yakni bukan suatu pe- 
mandangan yang menyenangkan. Adh-Dhahhak mengatakan: “Setiap minuman 
yang tidak tawar dan tidak pula menyegarkan.” Setelah itu, Allah Ta'ala me- 
nyebutkan kelayakan mereka mendapatkan hal tersebut, sehingga Dia ber- 
firman, & 5355 205 J3 PS aal “Sesungguhnya mereka sebelum itu hidup ber- 
mewah-mewah.” Maksudnya, dahulu ketika mereka di dunia, mereka senantiasa 
bersenang-senang dan mencari kelezatan diri sendiri dengan tidak mempeduli- 
kan apa yang dibawa oleh para Rasul. $ 0, YES ? "Dan mereka terus- 
menerus." Yakni, mereka senantiasa dan tidak berniat sedikit pun untuk ber- 
taubat. $ РА s SJ Д2 b "Mengerjakan dosa yang besar." Yakni, kufur kepada 
Allah, menjadikan berhala dan para sekutu sebagai ilah selain Allah. 


Ibnu “Abbas ws mengatakan: "Yang dimaksud dengan ЫРА) 22) ada- 
lah kemusyrikan." Demikian рша yang dikemukakan oleh Mujahid, Tkrimah, 
adh-Dhahhak, Qatadah, as-Suddi, dan lain-lain. Sedangkan asy-Sya'bi me- 
ngemukakan: "Hal itu berarti sumpah palsu." 


20 Tafsir Ibnu Katsir 


SSH у 56. ALWAAYAH uri 


KPM ea л UP Sa BA, $ "Dan 
mereka selalu mengatakan: “Apakah apabila kami mati dan menjadi tanah dan 
tulang-belulang, apakah sesungguhnya kami benar-benar akan dibangkitkan 
kembali? Apakah bapak-bapak kami yang terdahulu (dibangkitkan pula)?" Mak- 
sudnya, mereka mengucapkan itu dengan maksud untuk mendustakan dan 
menganggap mustahil akan kejadiannya. Allah Ta'ala berfirman: 
$ (йер сх АРИЕТ % > "Katakanlah: 'Sesungguhnya 
orang-orang yang terdahulu dan orang-orang yang kemudian. Benar-benar akan 
dikumpulkan di waktu tertentu pada hari yang dikenal. '" Maksudnya, beritahu- 
kan kepada mereka, hai Muhammad, bahwa orang-orang yang hidup pertama 
dan yang hidup kemudian dari seluruh anak cucu Adam akan dikumpulkan 
di pelataran | hari Kiamat, tidak ada seorang pun yang tertinggal. 
$ 1 IE Ma ДД дуул!) "Benar-benar akan dikumpulkan di waktu tertentu 
pada bari у yang dikenal." Maksudnya, hari itu sudah ditentukan dan dipastikan, 
tidak akan maju atau mundur, dan tidak akan bertambah ataupun berkurang, 
KONG OA BARA о 5 уай Ka ц 53 47 $ "Kemudian, 
sesungguhnya kamu bai orang yang sesat lagi mendustakan, е benar akan 
memakan pohon zaggum, dan akan memenuhi perutmu dengannya." Yakni, 
mereka semua akan ditangkap dan dilemparkan sampai mereka memakan 
оа zaggum sehingga perut mereka dipenuhi dengan pohon tersebut. 
ti о> оуу» т==г А2 ол $ “Sesudah itu kamu akan meminum 
dir yang sangat panas. Maka kamu minum seperti unta yang sangat haus minum.” 
Maksudnya, kata ag) berarti unta yang sangat kehausan. Bentuk tunggal 
(mufrad)nya adalah ЫМ, sedangkan bentuk mu'annatsnya adalah г. 


LT 
l 
l 
l 
l 
l 
/ 
l 
/ 
l 
/ 
А 
( 
l 
l 
( 
l 


| 
\ 
$ 
$ 
\ 
\ 
\ 
{ 
М 
{ 
\ 
\ 
\ 
\ 
| 
| 


Dari Ikrimah, bahwasanya 1 ia pernah berkata: yan berarti unta sakit 
yang meminum air tetapi tidak pernah merasa kenyang." Sedangkan as-Suddi 
mengemukakan: yani berarti penyakit yang menyerang unta, sehingga 1а tidak 
pernah merasa kenyang sampai mati. Demikian juga dengan penghuni Neraka 
Jahannam, mereka tidak akan pernah merasa kenyang meminum air mendidih 
yang sangat panas untuk selamanya." 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, < „>27 КА МАУ. lis > "Itulah hidangan 


untuk mereka pada bari pembalasan." Yang demikian itu telah Kami terangkan, 
yaitu jamuan yang dihidangkan kepada mereka dari sisi Rabb mereka pada 


hari mereka dihisab kelak. 
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Kami telah menciptakanmu, maka mengapa kamu tidak membenarkan 
(bari berbangkit)? (QS. 56:57) Maka, terangkanlah kepada-Ku tentang nutfah 
yang kamu pancarkan? (OS. 56:58) Kamukah yang menciptakannya, atau 
Kami-kah yang menciptakannya? (OS. 56:59) Kami telah menentukan ke- 
matian di antara kamu dan Kami sekali-kali tidak dapat dikalahkan, (OS. 
56:60) untuk menggantikanmu dengan orang-orang sepertimu (di dunia) 
dan menciptakanmu kelak (di akhirat) dalam keadaan yang tidak kamu 
ketahui. (OS. 56:61) Dan sesungguhnya kamu telah mengetahui penciptaan 
yang pertama, maka mengapakah kamu tidak mengambil pelajaran (untuk 
penciptaan yang kedua)? (OS. 56:62) 


Allah 88 berfirman seraya menetapkan hari kebangkitan sekaligus 
membantah para pendusta dari kalangan orang-orang yang sesat dan atheis, 
yakni dari | kalangan orang-orang yang mengatakan: 

Kop UT Cb е “Apakah apabila kami mati dan menjadi 
tanah dan tulang-belulang apakah sesungguhnya kami benar-benar akan dibangkit- 
kan kembali?” (QS. Ash-Shaaffaat: 16). Ucapan mereka itu keluar sebagai bentuk 
pendustaan dan pengingkaran. Maka Allah Ta'ala berfirman, $ 5 (Ш> 05 9 
“Kami telah menciptakanmu,” Maksudnya, Kami telah mulai menciptakan 
kalian setelah sebelumnya kalian sama sekali tidak berwujud sesuatu apa pun. 
Bukankah Rabb yang mampu melakukan permulaan | mampu pula melakukan 
pengulangan?” Oleh karena itu Dia berfirman, $ о 522? Nyi $ “Maka, mengapa 
kamu tidak membenarkan?” Maksudnya, mengapa kalian tidak membenarkan 
adanya hari kebangkitan? Selanjutnya, Allah 88 berfirman seraya memberikan 
dalil kepada Жою melalui _ 

бод) А 145,257 S6 SK „ДУ "Maka, terangkanlah kepada-Ku 
tentang nutfah yang kamu pancarkan. Kamukah yang menciptakannya, atau 
Kami-kah yang menciptakannya?" Maksudnya, apakah kalian yang mengokoh- 
kan dan menciptakannya di dalam rahim ataukah Allah yang telah mencipta- 
kannya? 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, $ с SM Ea Ё кы 41% "Kami telah 
menentukan kematian di antara kamu." Maksudnya, Kami ы mengendali- 
kannya di antara kalian. 


Adh-Dhahhak mengatakan: "Artinya, Dia telah memberlakukannya 
bagi penghuni bumi maupun penghuni langit. 
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Фаз 2. 542, "Dan Kami sekali-kali segi dapat dikalahkan." 
Maksudnya, Kami sama sekali tidak lemah. & Ka ДА of Де} "Untuk meng- 
gantikanmu dengan orang-orang sepertimu. "Maksudnya, merubah ciptaan 
kalian pada hari Kiamat kelak. $ о Y G è ata 3> "Dan menciptakanmu 
kelak (di akhirat) dalam keadaan yang tidak kamu ketahui," dari berbagai sifat 
dan keadaan. Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 

фо, К ЗУ КТ 50:2) WAH 35, $ "Dan sesungguhnya kamu telah mengetahui 
penciptaan yang pertama, maka mengapakah kamu tidak mengambil pelajaran 
(untuk penciptaan yang kedua)?" Maksudnya, kalian telah mengetahui bahwa 
Allah Ta'ala telah menciptakan kalian setelah sebelumnya kalian sama sekali 
tidak pernah ada dan tidak pernah disebut. Lalu Dia menciptakan kalian, 
memberikan pendengaran, penglihatan dan hati kepada kalian semua. Lalu, 
mengapa kalian tidak mengambil pelajaran? Dan kalian juga mengetahui bahwa 
Rabb yang telah mampu memulai penciptaan itu pasti mampu juga melakukan 
penciptaan lain, yaitu pengulangan, dan sudah pasti hal itu lebih mudah dan 
lebih rin an. Sebagaimana yang telah Dia firmankan: 

Ф012 ON УА, olesi а BE AS SAI 53 "Dia-lah yang telah memulai penciptaan, 
kemudian Dia akan mengulanginya lagi dan itu adalah lebih mudah bagi-Nya." 
(OS. Ar-Ruum: 27). 
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Maka, terangkanlah kepada-Ku tentang apa yang kamu tanam. (QS. 56:63) 
Kamukah yang menumbuhkannya atau Kami-kah yang menumbuhkannya? 
(OS. 56:64) Kalau Kami kehendaki, benar-benar Kami jadikan dia kering 
dan hancur: maka jadilah kamu beran tercengang. (OS. 56:65) (Sambil 
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berkata): "Sesungguhnya kami benar-benar menderita kerugian, (OS. 56:66) 
bahkan kami menjadi orang yang tidak mendapat hasil apa-apa." (OS. 
56:67) Maka, terangkanlah kepada-Ku tentang air yang kamu minum. (OS. 
56:68) Kamukah yang menurunkannya dari awan ataukah Kami yang me- 
nurunkan? (OS. 56:69) Kalau kami kehendaki, niscaya Kami jadikan dia 
asin, maka mengapakah kamu tidak bersyukur? (OS. 56:70) Maka, terang- 
kanlah kepada-Ku tentang api yang kamu nyalakan (dari gosokan-gosokan 
kayu). (OS. 56:71) Kamukah yang menjadikan kayu itu atau Kami-kah yang 
menjadikannya? (OS. 56:72) Kami menjadikan api itu untuk peringatan 
dan bahan yang berguna bagi musafir di padang pasir. (OS. 56:73) Maka, 
bertasbihlah dengan (menyebut) Nama Rabb-mu Yang Mahabesar. (OS. 
56:74) 


Allah 8 berfirman, 4 05555 Ú EP "Maka terangkanlah kepada-Ku 
tentang apa yang kamu tanam?" Yakni, mencangkul tanah, membajak, dan 
menaburkan benih padanya. < & 255 wf p "Kamukah yang menumbuhkan- 
nya?" Maksudnya, apakah kalian yang telah menumbuhkannya (dari) dalam 
bumi? 52 5-5 eid “Atau Kami-kah yang menumbuhkannya?” Ataukah 
Kami yang telah menetapkan dan menumbuhkannya (dari) dalam bumi? 


Dan firman-Nya, 4 Иа Ati S $ "Kalau Kami kehendaki, benar- 
benar Kami jadikan dia kering dan hancur." Maksudnya, Kami yang telah 
menaptakannya dengan kelembutan dan rahmat Kami dan Kami kekalkan 
ia bagi kalian. Seandainya Kami mengehendaki, niscaya Kami akan menjadi- 
kannya kering sebelum ia sempurna dan dipanen. $ ò 362 Abs $ "Maka, jadi- 
lah kamu heran tercengang. "Kemudian Allah Ta'ala menafsirkan hal tersebut 
melalui firman-Nya, $ op 124 1 о у дА) UP "Sesungguhnya kami benar- 
benar menderita kerugian, bahkan kami menjadi orang yang tidak mendapat 
hasil apa-apa." Maksudnya, seandainya Kami menjadikannya kering kerontang, 
maka kalian akan menjadi heran tercengang dan akan sembarangan berucap. 
Terkadang kalian akan mengatakan: "Sesungguhnya kami benar-benar men- 
derita kerugian." Qatadah berkata: "Yakni, senantiasa diadzab." Dan ter- 
kadang kalian akan mengatakan: "Bahkan, kami sama sekali tidak memperoleh 
hasil apa-apa." Mujahid juga mengatakan: "Sesungguhnya kami akan tercebur 
dalam kejahatan, bahkan kami termasuk orang-orang yang menyimpang." 
Demikian yang dikatakan oleh Qatadah. Dengan kata lain, tidak ada bagian 
harta bagi kami dan tidak ada keuntungan yang kami peroleh. Dan yang 
demikian itu kembali ke awal, yaitu keheranan terhadap apa yang menyebab- 
kan harta benda mereka tertimpa musibah. Dan itu pula yang menjadi pilihan 
Ibnu Jarir. 


Ikrimah mengemukakan: "о Є, Abs yakni, kalian saling mencela." 
Sedangkan al-Kisa-i berkata: “Kata 452 termasuk kata yang mempunyai arti 
kebalikannya. Masyarakat Arab biasa mengatakan: 453”, yang berarti aku 
senang. Dan terkadang kata itu mereka artikan dengan “aku bersedih'.” 
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Setelah 1 itu,, Allah & 6 berfirman: 
4 оу; РРО] р P кей 9 “Maka, terangkanlah kepada-Ku 
tentang air yang kamu minum. Kamukah yang menurunkannya dari al-muzni?" 
Yakni awan. Demikian yang, dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid dan 
beberapa ulama lainnya. $ о} АЙ 227 f> "Ataukah Kami yang menurunkan?" 
Allah Ta'ala berfirman: “Tetapi Kami-lah yang menurunkannya.” 


С. 2 YP "Kalau Kami kehendaki, niscaya Kami jadikan dia 
asin." Maksudnya, sangat pahit sehingga tidak (dapat) diminum dan tidak 
juga dipergunakan menyiram tanaman. $ о, 7523 YB "Maka, mengapakah 
kamu tidak bersyukur?" Maksudnya, lalu mengapa kalian tidak menyukuri 
nikmat Allah yang telah dikaruniakan kepada kalian berupa penurunan hujan 
kepada kalian dengan rasa tawar dan segar? 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, 4 о 6 5 Е; КЕ ей $ “Maka, 

terangkanlah kepada-Ku tentang api yang kamu nyalakan (dari gosokan-gosokan 
kayu). ” Maksudnya, yang berusaha untuk menyalakan арі dari batang kayu 
dan pangkalnya dengan menggosok- gosoknya. 
g ogail АЉ ы! wok 9 “Kamukah yang menjadikan kayu itu atau 
Kami-kah yang menjadikannya?” Maksudnya, tetapi Kami-lah yang telah men- 
jadikannya tersedia di tempatnya. Bangsa Arab mempunyai dua jenis pohon, 
salah satunya adalah al-marakh, dan yang satunya lagi adalah al-'afar. Jika 
diambil dua dahan yang masih hijau dari kedua pohon tersebut, kemudian 
masing-masing digosok-gosokkan, maka akan memunculkan api pada keduanya. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ IS АМДЫ. 175 "Kami menjadi- 
kan api itu untuk peringatan." Mujahid dan Qatadah mengatakan: “Yakni, 
sebagai peringatan akan adanya api yang sangat besar.” шш Malik meriwayat- 
kan dari Abuz Zinad, dari al-A'raj, dari Abu Hurairah &5 , bahwa Rasulullah 
#6 bersabda: 


(PN се е ai Bil рз! HJ) 
"Api anak Adam yang mereka nyalakan itu hanyalah salah satu bagian dari 
70 bagian api Jahannam." 


Kemudian, para Sahabat bertanya: "Ya Rasulullah, jika demikian ada- 
nya, maka cukup sudah." Maka beliau pun bersabda: 


Poa сөй uno оба ә E. 
(133 реу Акы ЧЫР Сад UB Чу) 
"Sesungguhnya api Neraka itu lebih panas darinya dengan 69 bagian." 
Demikian itulah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari, dari hadits 
Malik dan diriwayatkan oleh Muslim dari hadits Abuz Zinad. 
Firman Allah Ta'ala, 4 „АЙ CL &, $ “Dan bahan yang berguna bagi 
musafir di padang pasir.” Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah, adh-Dhahhak, dan 
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an-Nadhr bin “Arabi berkata: “Yang dimaksud dengan 2 4 adalah musafir.” 
Pendapat itu juga menjadi pilihan Ibnu Jarir, ia berkata: “Termasuk di dalam- 
nya ucapan mereka, Ж «2381: “apabila penghuninya pergi.” Dan yang lainnya 
mengatakan: “Kata у yi) berarti padang pasir yang jauh dari keramaian dan 
kemakmuran.” “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam mengatakan: “Yang di- 
maksud dengan 2! Z4 di sini adalah orang yang berada dalam keadaan lapar.” 
Ibnu Abi Najih menceritakan dari Mujahid: “Yang dimaksud dengan firman- 
Nya с: 52-1 adalah orang-orang yang bersenang-senang dari manusia seluruh- 
nya.” Demikian pula yang disebutkan oleh Tkrimah. Dan penafsiran tersebut 
lebih umum daripada penafsiran lainnya. Karena orang yang berada di per- 
kotaan dan pedesaan, kaya dan miskin, semuanya pasti membutuhkannya, 
untuk memasak, penerangan, dan berbagai manfaat lainnya. 


Selanjutnya, di antara kelembutan Allah 35, Dia meletakkannya di 
dalam batu-batu dan besi murni, sehingga memungkinkan bagi musafir mem- 
bawanya dalam perbekalan mereka dan di sela-sela baju mereka, sehingga jika 
ia membutuhkannya ketika di rumah, ia akan mengeluarkan percikan api dan 
kemudian menyalakan apinya, dengannya ia memasak, menerangi, membakar, 
dan dengannya pula ia mengambil berbagai macam manfaat. Oleh karena itu, 
di dalam ayat ini Allah Ta'ala menyebutkan secara khusus para musafir meski- 
pun pada dasarnya hal itu bersifat umum bagi seluruh ummat manusia. Dan 
hal itu juga didasarkan dengan apa yang diriwayatkan oleh Ahmad dan Abu 
Dawud dari hadits Abu Khadasy Hibban bin Zaid asy-Syar'i asy-Syami tentang 
salah seorang dari orang-orang yang berhijrah dari kabilah Qarn bahwasanya 
Rasulullah Ж telah bersabda: 


« 2001; У); ё! ШУ д тч у) 
"Kaum muslimin itu bersekutu dalam tiga hal, yaitu; api, rumput, dan air." 


Dan оле oleh Ibnu Majah dengan sanad yang jayyid dari Abu 
Hurairah &5 , ia bercerita: “Rasulullah # telah bersabda: 


« ‚уйу 31, ma LAKI Уу 
"Tiga hal yang tidak dilarang, api, rumput dan air." (HR. Ibnu Majah). 


Dan firman Allah Ta'ala, $ ИА Gg ес со $ “Maka, bertasbihlah 
dengan (menyebut) Nama Rabb-mu Yang Mahabesar.” Maksudnya, dengan 
kekuasaan-Nya, Dia telah menciptakan segala sesuatu yang beraneka ragam 
dan berlawanan ini. Air segar lagi tawar dan dingin yang jika Allah meng- 
hendaki, niscaya Dia akan menjadikannya asin seperti halnya air lautan yang 
terbentang luas. Dan Dia juga telah menciptakan api yang dapat membakar, 
dan padanya Dia menjadikan kemaslahatan bagi hamba-hamba-Nya. Dia 
jadikan semua itu sebagai manfaat bagi mereka dalam kehidupan dunia mereka 
sekaligus sebagai peringatan bagi mereka di kehidupan akhirat. 
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Maka, Aku bersumpah dengan tempat beredarnya bintang-bintang. (OS. 
56:75) Sesungguhnya sumpah itu adalah sumpah yang besar seandainya 
kamu mengetahui, (OS. 56:76) sesungguhnya al-Gur-an ini adalah bacaan 
yang sangat mulia, (OS. 56:77) pada kitab yang terpelihara (Lauhul Mahfuzh), 
(OS. 56:78) tidak menyentuhnya kecuali orang-orang yang disucikan. (OS. 
56:79) Diturunkan dari Rabb semesta alam. (OS. 56:80) Maka, apakah 
kamu menganggap remeh saja al-Gur-an ini? (OS. 56:81) Kamu (mengganti) 
rizki (yang Allah berikan) dengan mendustakan (Allah). (OS. 56:82) 


Yang menjadi pendapat Jumhur, bahwa hal itu merupakan sumpah 
dari Allah Ta'ala atas apa yang dikehendaki-Nya terhadap para hamba-Nya, 
dan hal itu merupakan dalil yang menunjukkan keagungan-Nya. Kemudian, 
sebagian ahli tafsir mengatakan: "Kata Y (tidak) di sini merupakan zaa-idah 
(tambahan), yang perkiraan maknanya adalah Aku (Allah) bersumpah dengan 
tempat beredarnya bintang-bintang. Demikian juga diriwayatkan oleh Ibnu 
Jarir dari Sa'id bin Jubair. Dan yang menjadi jawabannya adalah: 
tu Sa 9 |> “Sesungguhnya al-Qur-an ini adalah bacaan yang sangat mulia.” 


Dan йа lainnya mengatakan: "Ката У tersebut bukan zaa-idah yang 
tidak mempunyai arti apa pun, tetapi kara itu diletakkan di awal gasam (sumpah) 
dengan fungsi menafikan. Seperti ungkapan “Aisyah ês: “Tidak, demi Allah, 
tangan Rasulullah 46 tidak pernah sekalipun menyentuh tangan wanita.” 
Demikianlah perkiraan makna ayat tersebut, (yakni) 'Aku tidak bersumpah 
dengan tempat beredarnya bintang-bintang,' tidaklah seperti apa yang kalian 
dakwakan dan yakini bahwa al-Qur-an itu adalah sihir atau perdukunan, tetapi 
1a adalah al-Qur-an yang mulia." 


Ibnu Jarir menceritakan bahwa sebagian penduduk Arab berkata: 
"Firman-Nya, & ШИС 56 $, artinya kejadiaannya tidak seperti yang kalian 
katakan. Dan kemudian Dia menyertakan gasam (sumpah) setelah itu sehingga 
dikatakan ugsimu'." 


Dan para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai firman Allah Ta'ala, 
te p iya > "Dengan tempat beredarnya bintang-bintang." Hakim bin Jubair 
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menceritakan dari Sa'id Ып Jubair, dari Ibnu “Abbas: "Yakni, bintang-bintang 
al-Qur-an, di mana ia diturunkan secara keseluruhan pada malam Lailatul 
Qadar dari langit tertinggi ke langit dunia, dan kemudian turun secara terpisah- 
pisah dalam beberapa tahun setelah itu." Dan kemudian Ibnu “Abbas wis 
membacakan ayat ini. 


Adh-Dhahhak menceritakan dari Ibnu “Abbas «85: "Al-Qur-an diturun- 
kan secara keseluruhan dari sisi Allah dari Lauhul Mahfuzh melalui para 
Malaikat mulia, penulis di langit dunia, lalu para Malaikat itu menyampaikan- 
nya kepada Jibril secara berangsur selama 20 malam, kemudian Jibril me- 
nyampaikannya kepada Muhammad Ж secara berangsur selama 20 tahun. 
Dan itulah makna firman-Nya, $ « КЕ Op ы | У $ "Maka, Aku bersumpah 
dengan tempat beredarnya bintang-bintang." Yakni, bintang-bintang al-Gur-an 
Demikianlah yang dikatakan oleh Tkrimah, Muhjahid, as-Suddi, dan Abu 
Hazrah. Dan Mujahid juga mengatakan: "Yakni, tempat bintang-bintang di 
langit." Dan ada yang mengatakan: "Yakni, tempat muncul dan terbitnya." 
Hal yang sama juga dikemukakan oleh al-Hasan, Qatadah, dan menjadi pilihan 
Ibnu Jarir. Dan dari Qatadah disebutkan: "Yang dimaksud dengan “tempat 
beredarnya” adalah tempat turunnya." Sedangkan dari al-Hasan disebutkan: 
"Yang dimaksudkan dengan hal itu adalah bertebarannya bintang kelak pada 


hari Kiamat." 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 —&* ЖАР, ү! ет a, "Sesungguhnya 
sumpah itu adalah sumpah yang besar seandainya kamu mengetahui." Maksudnya, 
sesungguhnya sumpah yang telah Aku ucapkan itu merupakan sumpah yang 


м: хе жд 


Мул о al- Ora yang diturunkan kepada Muhammad Ж 
ini adalah Kitab yang sangat agung. $ 0,55 AS 5$% "Pada kitab yang ter- 
pelihara (Lauhul Mahfuzh)." Yakni, di dalam kitab yang diagungkan lagi ter- 
pelihara dan dihormati. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ R аа У LL ND "Tidak menyentuh- 
nya kecuali hamba-hamba yang disucikan, " Ibnu Jarir menceritakan dari Ibnu 
“Abbas wis, ia berkata: "Yakni, kitab yang berada di langit." Sedangkan al- 
“Aufi menyebutkan dari Ibnu “Abbas mengenai firman-Nya: 
оу Уу 2 УУ "Tidak menyentuhnya kecuali hamba-hamba yang disucikan," 
yakni para Malaikat. Demikian pula yang disampaikan oleh Anas, Mujahid, 
‘Ikrimah, Sa'id bin Jubair, adh-Dhahhak, Abu asy-Sya'tsa' Jabir bin Zaid, Abu 
Nuhaik, as-Suddi, “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, dan lain-lain. 


Masih mengenai firman-Nya, 4 2,425) УШУ $ "Tidak menyentuh- 
nya kecuali hamba-hamba yang disucikan, " Ibnu Jarir menceritakan dari Qatadah, 
ia berkata: "Tidak ada yang boleh menyentuhnya di sisi Allah kecuali orang- 
orang yang sudah disucikan. Adapun di dunia, al-Gur-an itu disentuh рша 
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oleh orang Majusi yang najis dan orang munafik yang kotor." Ibnu Zaid ber- 
kata: "Orang-orang kafir Quraisy telah mengklaim bahwa al-Qur-an ini dibawa 
turun oleh syaitan-syaitan, karenanya Allah memberitahukan bahwa al-Qur-an 
itu tidak akan disentuh kecuali oleh orang-orang yang disucikan. Sebagaimana 
yang difirmankan Allah Ta'ala: 

Koja LL PA Dau GS МН A Л, АРШЫ а SS 23р "Dan al- 
Qur-an bukanlah dibawa turun oleh syaitan-syaitan. Dan tidaklah patut mereka 
membawa turun al-Qur-an itu dan mereka pun tidak akan kuasa. Sesungguhnya 
mereka benar-benar dijauhkan dari mendengar al-Qur-an itu." (OS. Asy-Syu'araa': 
210-212). 


Pendapat ini adalah pendapat yang sangat bagus dan tidak keluar dari 
pendapat- pendapat sebelumnya. Dan para ulama lainnya mengatakan: 
Goal y) АЫ УФ Tidak menyentuhnya kecuali hamba-hamba yang disuci- 
kan,” yakni, suci dari junub dan hadats.” Mereka mengatakan: "Lafazh ayat 
tersebut merupakan kabar, yang bermakna tuntutan." Lebih lanjut, mereka 
mengemukakan bahwa apa yang dimaksud dengan al-Qur-an di sini adalah 
al-Mush-haf. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam Muslim dari Ibnu 
“Umar sê, bahwa Rasulullah #£ telah melarang bepergian dengan membawa 
al-Quran Ке negeri musuh karena khawatir akan direbut oleh mereka." Dalam 
hal ivu, mereka berdalil dengan apa yang diriwayatkan oleh Imam Malik dalam 
kitabnya al-Muwaththa', dari “Abdullah bin Abi Bakar bin Muhammad bin 
‘Amr bin Hazm, bahwa di dalam surat yang ditulis Rasulullah 4 kepada “Amr 
bin Hazm terdapat tulisan: "Tidak ada yang boleh menyentuh al-Quran kecuali 


orang yang berada dalam keadaan suci." 
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Dan Abu Dawud meriwayatkan dalam kitab al-Maraasiil, dari hadits 
az-Zuhri, ia bercerita: “Aku pernah membaca dalam lembaran “Abdullah bin 
Abi Bakar bin Muhammad bin “Umar bin Hazm, bahwa Rasulullah #6 telah 
bersabda: 


(API OT „ы, 
‘Dan tidak ada yang boleh menyentuh al-Qur-an kecuali orang yang suci." 


Yang demikian itu merupakan penemuan yang sangat baik sekali, yang 
telah dibaca oleh az-Zuhri dan juga yang lainnya. Dan hal seperti itu sangat 
layak untuk diambil sebagai pegangan. Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, 4 А50 2) с^ ү 2% “Diturunkan dari Rabb 
semesta alam.” Maksudnya, al-Qur-an itu diturunkan dari Allah, Rabb seru 
sekalian alam. Bukan seperti yang mereka katakan bahwa ia merupakan sihir, 
perdukunan atau sya'ir, tetapi ia merupakan kebenaran yang tidak mengandung 
keraguan sama sekali, dan di belakangnya tidak ada lagi kebenaran yang ber- 
manfaat. 


Р „Сз 
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Dan firman-Nya, < о jana | cui Nga "Maka, apakah kamu meng- 
anggap remeh saja al-Qur-an ini?" Al-'Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas «ёв: 
“Yakni, orang-orang yang mendustakan dan tidak membenarakan." Demikian 
pula yang dikatakan oleh adh-Dhahhak, Abu Harzah, dan as-Suddi. Mengenai 
firman-Nya, $ о yana b, Mujahid berkata: "Kalian cenderung kepada mereka." 


фо, tik = Ке 6035 53,5 "Кати (mengganti) rizki (yang Allah 
berikan) dengan mendustakan (Allah). " Sebagian mereka mengatakan: “Kata 
«3 Jy Әйа, berarti rasa syukur kalian itu berupa dusta kalian, dengan kata 
lain, kalian berdusta sebagai ganti rasa syukur.” Ibnu Jarir menceritakan, dan 
ia telah menyebutkan dari al-Haitsam bin “Adi, bahwa di antara bahasa Azad 
Syunu-ah, 98 83, 5 berarti rasa syukur fulan. Imam Ahmad meriwayatkan 
dari “Ali &5 , ia bercerita: “Rasulullah # bersabda: 


PPR rr 


PA „^^ 


(S3 AS зз 


“Dan kamu (mengganti) rizki (yang Allah berikan). Beliau mengatakan: “Rasa 
syukur kalian berupa pendustaan yang kalian lakukan. Kalian mengatakan: 
Kami dihujani dengan bintang ini dan itu dan dengan bintang ini dan itu.” 


Demikainlah hadits yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dari Ahmad 
bin Mani' dari Husain bin Muhammad al-Marwazi dengan lafazhnya. At- 
Tirmidzi mengatakan: “Hadits tersebut hasan gharib.” 


Dan dalam kitabnya, alMuwaththa', Imam Malik meriwayatkan dari 
Zaid bin Khalid al-Juhani, bahwasanya ia pernah bercerita: “Rasulullah 4% 
pernah mengerjakan shalat Shubuh bersama kami di Hudaibiyyah setelah 
turun hujan pada suatu malam. Setelah selesai, Rasulullah # menghadap orang- 


orang seraya bersabda: 
АРЕ EN Ne ДА RAP 
(SS 98 500307 Ja) 


“Apakah kalian mengetahui apa yang dikatakan oleh Rabb kalian?” 


Para Sahabat menjawab: “Allah dan Rasul-Nya yang lebih mengetahui.” 
Beliau bersabda: 


ау ы Jala pa BE ауар БА ОЙ 
IJAB NS 145 sa ЛЫ A SNS — aa NG 

6 йу а BS 
“Allah telah berfirman: “Hamba-hamba-Ku yang mukmin dan yang kafir ke- 
pada-Ku telah memasuki waktu pagi. Adapun orang yang berkata: 'Kami di- 
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berikan hujan oleh Кагшиа dan rahmat-Nya,' maka yang demikian itu adalah 
orang yang beriman kepada-Ku dan kufur terhadap bintang. Adapun orang 
yang mengatakan: 'Kami diberi hujan oleh bintang ini dan bintang itu,' maka 
dengan demikian ia telah kafir kepada-Ku dan beriman kepada bintang.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim 
dalam kitab ash-Shahihain dan Abu Dawud serta an-Nasa-i, semuanya berasal 
dari hadits Malik. 


Qatadah mengatakan: “Adapun al-Hasan telah mengatakan: Sungguh 
buruk apa yang telah mereka ambil untuk diri mereka sendiri. Tidaklah mereka 
diberikan dari Kitab Allah kecuali pendustaan.” Arti ungkapan al-Hasan di 
atas adalah: "Kalian telah mengambil bagian kalian dari Kitab Allah itu dalam 
bentuk tindakan mendustakannya, "Oleh И itu, sebelumnya Allah Ta'ala 
berfirman, & NE Aaj 3, ы, Ogan ‚5 51 22250 1564 9 “Maka, apakah 
kamu menganggap remeh saja al-Qur-an ini? К (mengganti) rizki (yang Allah 
berikan) dengan mendustakan (Allah)." 
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Maka, mengapa ketika nyawa sampai di kerongkongan, (QS. 56:83) padahal 
kamu ketika itu melihat, (QS. 56:84) dan Kami lebih dekat kepadanya 
daripada kamu, tetapi kamu tidak melihat, (QS. 56:85) maka mengapa 
jika kamu tidak dikuasai (oleh Allah), (QS. 56:86) kamu tidak mengembali- 
| kan nyawa itu (kepada tempatnya) jika kamu adalah orang-orang yang 
benar? (QS. 56:87) 


Allah # berfirman, $ «220 5015 Y 5 5 “Maka, mengapa ketika 
nyawa sampai di kerongkongan,” yakni ruh. Kata « "Л berarti tenggorokan. 
Dan maksudnya adalah ketika menghadapi kematian (sakaratul maut). Oleh 
karena itu, di sini Allah Ta'ala berfirman, 4 о, ы: Jaa “| s Padahal kamu 
ketika itu melihat.” Maksudnya, melihat Malaikat maut dan apa yang dilaku- 
kannya terhadap sakaratul maut. 4 Kaaa a ogi sd "Dan Kami lebih dekat 
kepadanya daripada kamu," yakni dengan para Malaikat Kami, 4 о уа? Y 50, 5 
"Tetapi kamu tidak melihat." Artinya, namun kalian tidak melihat mereka. 
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Dan firman-Nya lebih lanjut, $ {137 Ф 2 4S ol YB b "Maka, 
mengapa jika kamu tidak dikuasai (oleh Allah), kamu tidak mengembalikan 
nyawa itu?" Artinya, mengapa kalian tidak mengembalikan nyawa yang telah 
sampai di tenggorokan tersebut ke tempatnya semula di dalam tubuh, jika 


kalian tidak dikuasai oleh Allah? 


Ibnu “Abbas wis mengatakan: "Yang dimaksud dengan 422 adalah 
orang-orang yang dihisab." Dan hal yang sama juga diriwayatkan dari Mujahid, 
Ikrimah, al-Hasan, Qatadah, adh-Dhahhak, as-Suddi, dan Abu Harzah. 


Mengenai firman-Nya, < бъ Tag И о Nad “Maka, mengapa jika 
kamu tidak dikuasai (oleh Allah),” Sa'id bin Jubair dan al-Hasan al-Bashri me- 
ngatakan: “Yakni, tidak mempercayai bahwa kalian akan dihisab, dibangkit- 
kan dan diberikan balasan. Karenanya, kembalikanlah nyawa itu, jika kalian 


termasuk orang-orang yang benar. 
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Adapun jika dia (orang yang тай) termasuk orang yang didekatkan (kepada 
Allah), (QS. 56:88) maka dia memperoleh rizki serta Surga kenikmatan. 
(QS. 56:89) Dan adapun jika dia termasuk golongan kanan, (QS. 56:90) 
maka keselamatan bagimu karena kamu dari golongan kanan. (QS. 56:91) 
Dan adapun jika termasuk golongan orang yang mendustakan lagi sesat, 
(OS. 56:92) maka dia mendapat hidangan air yang mendidih, (QS. 56:93) 
dan dibakar di dalam Neraka. (OS. 56:94) Sesungguhnya (yang disebut- 
kan) ini adalah suatu keyakinan yang benar. (OS. 56:95) Maka, bertasbihlah 
dengan (menyebut) Nama Rabb-mu Yang Mahabesar. (OS. 56:96) 


Inilah tiga keadaan yang dialami oleh manusia ketika menghadapi 
sakaratul maut. Bisa saja ia termasuk dari golongan orang-orang yang didekat- 
kan, atau termasuk golongan yang berada di bawah golongan sebelumnya 
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dari kalangan Ash-haabul Yamiin (golongan kanan), atau termasuk golongan 
yang mendustakan kebenaran, menyimpang dari petunjuk dan tidak mengetahui 
perintah Allah Ta'ala. Oleh karena itu, Dia berfirman, 4 OS y CG > "Adapun 
jika dia," yakni, orang yang menghadapi sakaratul maut, 4 21 2, ў "Ter- 
masuk orang yang didekatkan (kepada Allah)," yakni, mereka mengerjakan 
semua kewajiban dan Sunnah, meninggalkan hal-hal yang diharamkan dan 
dimakruhkan serta sebagian hal-hal mubah, $ р” Е сәй :$ “Maka 
dia memperoleh ketenteraman dan rizki serta Surga kenikmatan.” Maksudnya, 
mereka mendapatkan ketenangan dan ketenteraman. Para Malaikat mem- 
beritahukan hal tersebut kepada mereka pada saat kematian menjelang. 


“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas ка тептапе 
firman-Nya, 4 с ;5 Ӯ, ia berkata: "Yakni, istirahat dan tenang. " Demikian 
pula yang disampaikan oleh Mujahid: "Ar-rauh berarti istirahat." Abu Harzah 
berkata: "Yakni, istirahat di dunia." Sa'id bin Jubair dan as-Suddi mengatakan: 
"Ar-rauh berarti kebahagiaan." Dan dari Mujahid: "4 Ne гә» Ў yakni, 
Surga dan kesejahteraan. Sedangkan Qatadah mengatakan: "Raubun berarti 
rahmat." 


Semua pendapat di atas saling berdekatan dan benar. Karena barang- 
siapa meninggal dunia dalam keadaan didekatkan, maka ia akan mendapatkan 
semua itu, yaitu rahmat, ketenangan, ketenteraman, kebahagiaan, kegembiraan 
dan rizki yang baik. & = Six, > “Dan Surga kenikmatan,” Abul “Aliyah 
mengatakan: “Tidak seorang pun dari orang-orang yang didekatkan meninggal 
dunia sehingga dibawakan kepadanya dahan dari ketenteraman Surga, lalu 
ruhnya dicabut di dalamnya.” Muhammad bin Ka'ab mengatakan: “Tidaklah 
seseorang meninggal dunia sehingga ia mengetahui apakah dirinya termasuk 
penghuni Surga atau penghuni Neraka.” Dan kami telah mengemukakan 
beberapa hadits tentang sakaratul maut pada pembahasan tafsir firman Allah 
Ta'ala dalam surat Ibrahim: $ st) SALA pil AN CE “Allah meneguh- 
kan (iman) orang-orang yang beriman dengan ucapan yang teguh itu." (OS. 
Ibrahim: 27). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ummu Hani', ia pernah bertanya 
kepada Rasulullah 4: "Apakah kita saling berkunjung jika kita telah meninggal 
dunia, dan apakah sebagian kami saling melihat sebagian lainnya?" Maka 


Rasulullah # menjawab: 

Agi JE AS у SI AR ш aa 
7 

"Ruh itu akan menjadi seekor burung yang hinggap pada sebatang pohon 


sehingga jika hari Kiamat tiba, maka ia akan masuk ke setiap jiwa di dalam 
jasadnya." 
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Di dalam hadits di atas terdapat kabar gembira bagi setiap orang mukmin. 
Dan kata 3x berarti makan. Dan keshahihan hal tersebut diperkuat oleh 
apa yang diriwayatkan oleh Ahmad dari Muhammad bin Idris asy-Syafi'i, 
dari Malik bin Anas, dari az-Zuhri, dari “Abdurrahman bin Ka'ab bin 
Malik, dari ayahnya, dari Rasulullah #£, beliau bersabda: 


абд „ДАЛА ЕЕ а, „Ф о б a wan сеф 
esia dI AN kari d Bd ged А УЬ „уй ШЫЛ.) 
Pa 


(an 


"Sesungguhnya ruh orang mukmin itu berupa seekor burung yang ber- 
gelantungan di pepohonan Surga sampai Allah mengembalikannya kepada 
jasadnya kelak pada hari Dia membangkitkannya." 


Sanad hadits di atas sangat agung dan matannya pun sangat baik. 

Dan dalam hadits shahih disebutkan bahwa Rasulullah #£ telah ber- 
sabda: 
адь T ag а ләр о д ол ТАЛА сеет 
С La Мә PU PA a е!” д + Ыр sol) 

ФЗ (( HA ША әд E Т 

"Sesungguhnya ruh-ruh para syuhada ' (orang-orang yang mati syahid) itu 
berada di dalam perut burung hijau yang beterbangan di taman-taman Surga 


sekehendak hatinya, kemudian kembali ke pelita-pelita yang bergelantungan 
di 'Arsy." (Al-Hadits). 
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Imam Ahmad meriwayatkan, “Affan memberitahu kami, Hamam 
memberitahu kami, “Atha' bin as-Sa-ib memberitahu kami, ia bercerita: 
"Hari pertama kali di mana aku mengetahui “Abdurrahman bin Abi Laila, 
aku melihat seorang yang sudah tua dengan rambut putih dan jenggot di atas 
keledai sedang ia mengikuti jenazah, lalu aku mendengarnya berkata: “Aku 
diberitahu oleh fulan bin fulan yang mendengar Rasulullah #5 bersabda: 


“КЛЫК EN Aa ТГ РИИ ОИЕ 
Si 4000,5 ДИ с о 57 su Д AI ДИ 214) LA 
(( A pa apa а о>! 4 


“Barangsiapa yang menyukai pertemuan dengan Allah, maka Allah menyukai 
pertemuan dengannya, dan barangsiapa membenci pertemuan dengan Allah, 
maka Allah pun membenci pertemuan dengannya.” 


Kemudian ia bercerita bahwa kemudian ada suatu kaum yang menangis. 
Maka ia bertanya: "Apa yang menjadikan kalian menangis?" Mereka men- 
jawab: "Sesungguhnya kami membenci kematian." Maka ia menjawab: "Bukan 
itu, tetapi jika ia tengah sakaratul maut: 
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$505) шы, коў MAN iya NS о Cb p Adapun jika dia (orang yang 
mati) termasuk orang yang didekatkan (kepada Allah), maka dia memperoleh 
ketenteraman dan rizki serta Surga kenikmatan. ' Karenanya, jika ia diberi kabar 
gembira mengenai hal itu, ia menyukai pertemuan dengan Allah #8. Dan 
Allah 38 lebih menyukai pertemuan dengannya. 

$ рт” 02, па iya da daa) жк ia о 9 6, > "Dan adapun jika dia 
termasuk golongan orang yang mendustakan lagi sesat, maka dia mendapat 
hidangan air yang mendidih, dan dibakar di dalam Neraka." Dan jika ia diberi 
kabar tentang hal tersebut, ia membenci pertemuan dengan Allah, dan Allah 
lebih membenci pertemuan dengannya." 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad. Dan di 
dalam kitab Shahih, terdapat syahid terhadap maknanya dari “Aisyah sês. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ улей LA 5, 05 о Ui, $ “Dan adapun 
jika dia termasuk golongan kanan. “Maksudnya, sedangkan jika orang yang 
berada dalam keadaan sakaratul maut itu termasuk dari golongan kanan, 
Pa ба a 24 > "Maka, keselamatan bagimu karena kamu dari 
golongan kanan." Maksudnya, para Malaikat akan menyampaikan kabar 
gembira itu kepada mereka. Malaikat itu berkata kepada salah seorang dari 
mereka: "Keselamatan bagimu." Dengan kata lain: "Tidak ada larangan bagi 
kalian, engkau menuju kepada keselamatan, engkau termasuk golongan kanan." 
Qatadah dan Ibnu Zaid berkata: "Selamat dari adzab Allah dan disampaikan 
keselamatan kepadanya oleh para Malaikat Allah." Sebagaimana yang dikata- 
kan Ikrimah: "Diberikan salam oleh Malaikat kepadanya dan diberitahukan 
bahwa ia termasuk golongan kanan." Ungkapan itu merupakan makna yang 
baik dan hal itu sama seperti firman Allah Ta'ala: 


шый КЫМ аЙ, PEG LAS У С A IE шл BAN NG Gaal Op 
Gi 57, кыы 2 чә 57, ASI кү 5 255304; о уге: 

{рез до Чу БМ 
"Sesungguhnya orang-orang yang mengatakan: 'Rabb kami adalah Allah," ke- 
mudian mereka meneguhkan pendirian mereka, maka Malaikat akan turun 
kepada mereka, Janganlah kamu merasa takut dan janganlah kamu merasa sedih, 
dan bergembiralah kamu dengan Surga yang telah dijanjikan Allah kepadamu. ' 
Kami-lah pelindung-pelindungmu di dalam kehidupan dunia dan di akhirat: di 
dalamnya kamu memperoleh apa yang kamu inginkan dan di dalamnya kamu 


memperoleh pula apa yang kamu minta. Sebagai hidangan dari Rabb Yang Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang." (OS. Fushshilat: 30-32). 

Imam al-Bukhari mengatakan bahwa makna 4 20 190. $ “Maka salam 
sejahtera bagimu,” yaitu disampaikan salam kepadamu bahwa kamu termasuk 


golongan kanan. Dan kata “ol” dihilangkan sehingga yang tersisa adalah makna- 
nya. Dan bisa juga menjadi seperti do'a baginya. Dan Ibnu Jarir telah men- 
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ceritakan hal itu demikian dari sebagian penduduk Arab dan yang, cenderung 
kepadanya. Wallaahu a'lam. 


Dan firman Allah Ta'ala: 

г> ы, те” ia 055 САТЕ СО СА os y mf > "Dan adapun jika 
dia termasuk golongan orang yang mendustakan lagi sesat, maka dia mendapat 
hidangan air yang mendidih, dan dibakar di dalam Neraka." Maksudnya, ada- 
pun jika yang menghadapi sakaratul maut itu termasuk orang-orang yang 
mendustakan kebenaran lagi sesat dan menyimpang dari petunjuk: 

& р?” LA SEP "Maka dia mendapat hidangan air yang mendidih." Yakni, cairan 
panas yang akan melelehkan isi perut dan kulit-kulit mereka, $ м2 TU ts: 
"Dan dibakar di dalam Neraka." Maksudnya, akan ditetapkan (tempat) baginya 
di dalam Neraka yang akan meliputi mereka dari semua arah. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 4 сл 55 Ma э} "Sesungguhnya 
(yang disebutkan) ini adalah suatu keyakinan yang benar. " Maksudnya, kabar 
ini merupakan kebenaran yang meyakinkan, yang tidak ada lagi keraguan di 
dalamnya, dan tidak seorang pun dapat menghindarkan diri darinya. 
Ke ШУ, А a $$ "Maka, bertasbihlah dengan (menyebut) Nama Rabb-mu 
Yang Mahabesar." 


PAP AP д MI A 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari “Uqbah bin “Amir al-Juhani, ia ber- 
cerita bahwa ketika turun (wahyu) kepada Rasulullah 46, 4 5) G; 2 pani b 
"Maka, bertasbiblah dengan (menyebut) Nama Rabb-mu Yang Mahabesar," beliau 


bersabda: 
(ASEP Wae) 
"Jadikanlah ia bacaan dalam ruku' kalian." 


Dan ketika turun, $ 221 04 we с= Ф "Maka, sucikanlah Rabb-mu 
yang Mahatinggi," Rasulullah bersabda: 


(95 2ле д ajaa) 
"Jadikanlah ia bacaan dalam sujud kalian."” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dan Ibnu 
Majah. 


Dan a akhir kitabnya, Imam al-Bukhari meriwayatkan darı Abu 
Hurairah 5, ia berkata: “Rasulullah # bersabda: 
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* Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani 4815 “4. 
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“Dua kalimat yang ringan diucapkan oleh lisan dan sangat berat dalam tim- 
bangan, serta sangat dicintai oleh Allah Yang Mahapenyayang: 'Subhaanallaahi 
wabihamdihi' (Mahasuci Allah dan segala puji hanya bagi-Nya) dan 'Subhaa- 
nallaahil 'Azhiim' (Mahasuci Allah Yang Mahaagung)." 


Hadits yang sama juga diriwayatkan oleh al-Jama'ah (para perawi hadits) 
kecuali Abu Dawud dari hadits Muhammad bin Fudhail dengan sanadnya. 


tes 
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(Besi ) 
Surat Madaniyyah 
Surat ke-57 : 29 ayat 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


зь 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Irbadh bin Sariyah, bahwasanya ia 
pernah menyampaikan hadits kepada mereka, bahwa Rasulullah 46 pernah 
membaca al-Musabbihat sebelum tidur dan beliau bersabda: 


(CAT ӨЙ ө айй (3 Ol) 


"Sesungguhnya di dalamnya terdapat satu ayat yang lebih baik dari seribu 
ауаї."* 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi, 
dan an-Nasa-i, melalui jalan Baqiyyah. At-Tirmidzi mengatakan: “Hadits 
tersebut hasan gharib.” Dan ayat yang dimaksudkan dalam hadits tersebut - 
wallaahu a'lam- adalah firman Allah Та' ala: 

ЫР > 67 УУ) BN dl, Yi JSI yap "Dialah Yang Awwal dan Yang 
Akhir Yang Zhahir dan Yang Bathin dan Dia Mahamengetahui segala sesuatu. ' 
(QS. Al-Hadiid: 3). Sebagaimana yang akan diuraikan lebih lanjut, insya Allah. 
Kepada-Nya kepercayaan terarah, dan kepada-Nya pula tawakkal disandar- 
kan. Dan cukuplah Dia menjadi Pelindung, dan Dia sebaik-baik Pelindung. 


А, р 
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* Dha'if, lihat kitab Dha'iif Abi Dawud (по. 1073).°% 
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Semua yang berada di langit dan yang berada di bumi bertasbih kepada 
Allah (menyatakan kebesaran Allah). Dan Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana. (OS. 57:1) Kepunyaan-Nya-lah kerajaan langit dan bumi. 
Dia menghidupkan dan mematikan, dan Dia Mahakuasa atas segala sesuatu. 
(OS. 57:2) Dia-lah Yang Awwal dan Yang Akhir, Yang Zhahir dan Yang 
Bathin, dan Dia Mahamengetahui segala sesuatu. (OS. 57:3) 


Allah #& memberitahukan bahwa semua yang ada di langit dan di bumi 
bertasbih kepada-Nya. Yakni, semua hewan dan tumbuh-tumbuhan. Dan 
firman-Nya, $ % 207 2 ,$ "Dan Dia Mahaperkasa, ' "yakni, segala sesuatu tunduk 
kepada-Nya. $ a "Lagi Mahabijaksana,' "dalam penciptaan, perintah, dan 
syari'at-Nya. 27) SI PAI С 0 ap "Kepunyaan Nya-lah kerajaan 
langit dan bumi. Dia menghidupkan dan mematikan. " Maksudnya, Dia adalah 
Raja yang mengendalikan makhluk-Nya, menghidupkan, mematikan, dan 
memberi siapa saja yang Dia kehendaki. $ 52:5 a IS ЫЎ, 3> "Dan Dia 
Mahakuasa atas segala sesuatu." Artinya, apa yang Dia kehendaki pasti akan 
terjadi dan apa yang tidak Dia kehendaki tidak akan pernah terjadi. 

Dan firman Allah Ta'ala, 4 15, TN, SN, KAN sad "Dia-lah Yang 
Awwal dan Yang Akhir, Yang Zhahir dan Yang Bathin." Ayat inilah yang di- 
isyaratkan oleh hadits Irbadh bin Sariyah di atas, yaitu merupakan ayat yang 
lebih baik dari seribu ayat. Abu Dawud meriwayatkan,' Abu Zumail mem- 
beritahu kami, ia bercerita: “Aku pernah bertanya kepada Ibnu “Abbas wis, 
lalu kukatakan: “Ada sesuatu yang aku dapati di dalam dadaku?” Ia bertanya: 
“Apa itu? Lalu kukatakan: Demi Allah, aku tidak akan meenceritakannya.” 
Lalu ia bertanya kepadaku: “Apakah sesuatu itu berupa keraguan” Kemudian 
ia tertawa seraya berkata: “Tidak ada seorang pun yang terhindari dari hal itu. 
Sehingga Allah Ta'ala menurunkan firman-Nya: 
$07, ә ЗАЙ Beta А0 NG aya LAS о Gal Jeu AN ШИ Ku gs Op 
Maka, jika kamu (Muhammad) berada dalam keragu-raguan tentang apa yang 
Kami turunkan kepadamu, maka tanyakanlah kepada orang-orang yang mem- 


baca Kitab sebelummu. Sesungguhnya telah datang kebenaran kepadamu dari 
Rabb-mu.' (OS. Yunus: 94). 


' Dengan sanadnya. 
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Selanjutnya ia berkata kep adaku: Jika engkau mendap ati Sesuatu di 
dalam dirimu, maka bacalah, € +12 „> K, A Ng D Л, О; ad 
Dia-lah Yang Awwal dan Yang Akhir, Yang Zhahir dan Yang Bathin. Dan Dia 
Mahamengetahui segala sesuatu." 


Terdapat beberapa perbedaan ungkapan dari para ahli tafsir mengenai 
ayat ini, yang kurang lebih berkisar sepuluh sampai duapuluh pendapat. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Yahya berkata: “Yang mengetahui 
segala sesuatu secara lahir dan bathin.” Dan Syaikh kami, al-Hafizh al-Mizzi 
berkata: “Yahya disini adalah Ibnu Ziyad al-Farra' yang ia mempunyai sebuah 
kitab yang diberi nama Ma'ani al-Gur-an.” Dan banyak hadits yang diriwayat- 
kan berkenaan dengan hal tersebut. antaranya apa yang diriwayatkan oleh 
Imam Ahmad dari Abu Hurairah «дв , bahwa Rasulullah Ж senantiasa ber- 
do'a ketika hendak tidur: 


#А g ла 
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"Ya Allah, Rabb langit yang berlapis tujuh, Rabb 'Arsy yang agung. Ya Rabb 
kami dan Rabb segala sesuatu, yang telah menurunkan Taurat, Injil, dan al- 
Furgaan, yang menumbuhkan bulir tumbuh-tumbuhan dan biji buah-buahan. 
Tidak ada Ilah selain Engkau. Aku berlindung kepada-Mu dari kejahatan segala 
sesuatu yang Engkau pegang ubun-ubunnya. Engkau-lah al- Awwal, tidak ada 
sesuatu pun sebelum-Mu. Engkau adalah al-Akhir, tidak ada sesuatu pun setelah- 
Mu. Engkau-lah Yang Zhahir, tidak ada sesuatu pun yang mengungguli-Mu, 
dan Engkau-lah Yang Bathin, dan tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi 
dari-Mu. Berikanlah kemampun kepada kami untuk melunasi hutang, dan 


cukupkanlah kami dari kefakiran (kemiskinan)." (HR. Muslim dalam Shahih- 
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Dia-lah yang menciptakan langit dan bumi dalam enam hari, kemudian 
Dia bersemayam di atas 'Arsy, dia mengetahui apa yang masuk ke dalam 
bumi dan apa yang keluar daripadanya, apa yang turun dari langit dan 
apa yang naik kepadanya. Dan Dia bersamamu di mana saja kamu berada. 
Dan Allah Mahamelihat apa yang kamu kerjakan. (OS. 57:4) Kepunyaan- 
Nya-lah kerajaan langit dan bumi, dan kepada Allah-lah dikembalikan 
segala urusan. (OS. 57:5) Dia-lah yang memasukkan malam ke dalam siang 
dan memasukkan siang ke dalam malam. Dan Dia Mahamengetahui segala 
isi hati. (OS. 57:6) 


Allah 88 memberitahukan tentang penciptaan langit dan bumi oleh- 
Nya serta segala sesuatu yang ada di antara keduanya dalam enam hari. Setelah 
itu Dia memberitahukan tentang persemayaman-Nya di atas "Arsy setelah 
menciptakan langit dan bumi. Pembahasan mengenai ayat ini dan yang serupa 
dengannya telah disampaikan dalam surat al-A'raaf sehingga tidak perlu di- 
ulangi lagi di sini. 

Dan firman Allah Ta'ala, $ 279 — сі И м $ "Dia mengetahui apa 
yang masuk ke dalam bumi." Maksudnya, Dia mengetahui jumlah biji-bijian 
dan percikan air yang masuk ke dalamnya. $ is cs —,? "Dan ара yang 
keluar darinya," yakni berupa tumbuh-tumbuhan, tanaman, dan buah-buahan. 
Dan firman-Nya, & LAS 2, JS 9,» "Dan apa yang turun dari langit," yakni 
berupa hujan, salju, embun, dan takdir, serta hukum- hukum yang disertai para 
Malaikat yang mulia. Dan firman-Nya lebih lanjut, < 64 к Gs $ "Dan apa 
yang naik darinya." Yakni, para Malaikat dan amal perbuatan. Sebagaimana 
yang disebutkan dalam hadits shahih: 


KC ri 


"Diangkat kepada-Nya amal perbuatan (ketika) malam sebelum siang hari, 
dan amal perbuatan (ketika) siang sebelum malam hari." 


| Dan firman AllahTa'ala, $ %-2; о ve 4, 25 Can Ka У)» “Dan 
| Dia bersamamu dimana saja kamu berada. Dan Allah Mahamelihat apa yang 
kamu kerjakan.” Maksudnya, Dia senantiasa mengawasi kalian dan menyaksi- 
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kan amal perbuatan kalian, bagaimanapun (keadaan) kalian dan di mana pun 
kalian berada, baik di daratan maupun di lautan, siang maupun malam, di 
rumah atau di padang pasir. Semua itu berada dalam pengetahuan, pengawasan 
dan pendengaran-Nya. Dia senantiasa mendengar ucapan kalian, melihat tempat 
kalian, serta mengetahui rahasia kalian. Maka, tidak ada Ilah selain Dia dan 
tidak ada Rabb melainkan hanya diri-Nya. 


Di dalam hadits shahih telah ditegaskan bahwa Rasulullah 46 telah 
berkata kepada Jibril ketika ia (Jibril) bertanya kepada beliau tentang ihsan: 


( DPP AF Ki 08 огу NG А a у) 


"Hendaklah engkau beribadah kepada Allah seolah-olah engkau melihat-Nya, 
jika engkau tidak melihat-Nya, maka sesungguhnya Dia melihatmu." 


a Ol 


Imam Ahmad 45 pernah mengumandangkan dua sya'ir berikut ini: 
3 уе Јо у> Ја УФ ШУ Ga Д \5 15) 
90 da 452 Hd vol, Het JAN AI 55 4, 


Jika pada suatu hari engkau pernah merasa sendirian, 

maka janganlah engkau katakan, 'Aku sendirian,' 

Tetapi katakanlah, 'Aku ada yang mengawasi." 

Dan janganlah engkau mengira bahwa Allah dapat saja lengah sesaat, 

dan janganlah mengira pula 

bahwa apa yang engkau sembunyikan itu tersembunyi bagi Allah. 

Dan firman Allah &, $ 579 Kg MH PI с АЛШ ДУ 
"Kepunyaan-Nya-lah kerajaan langit dan bumi. Dan kepada Allah-lah dikembali- 
kan segala urusan." Maksudnya, Dia adalah Yang memiliki dunia dan akhirat. 
Jadi, seluruh yang ada di langit dan di bumi adalah milik-Nya, sedangkan para 
penghuninya hanya sebagai hamba dan budak-Nya yang rendah di hadapan- 
Nya. Sebagaimana yang difirmankan-Nya: 


ао МАР КАЗР atasi hd ХР SN PP AI oa 8 Ы 
ja 


"Tidak ada seorang pun di langit dan di bumi, kecuali akan datang kepada Rabb 
Yang Mahapemurah sebagai seorang hamba. Sesungguhnya Allah telah menentu- 
kan jumlah mereka dan menghitung mereka dengan hitungan yang teliti. Dan 
tiap-tiap mereka akan datang kepada Allah pada hari Kiamat dengan sendiri- 
sendiri." (QS. Maryam: 93-95). 


Oleh karena itu, Dia berfirman, $ , к. > Pa sb 39 "Dan kepada 
Allah-lah dikembalikan segala urusan." Artinya, hanya kepada-Nya tempat 
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kembali pada hari Kiamat kelak. Selanjutnya Dia yang akan memberikan 
keputusan kepada seluruh makhluk-Nya sesuai dengan kehendak-Nya. Dia 
Mahaadil, yang tidak akan pernah melakukan pemalsuan dan tidak berbuat 
zhalim meski hanya sebesar biji sawi, bahkan jika amal salah seorang dari 
mereka ada yang baik, maka Dia akan melipatgandakannya sampai sepuluh 
kali lipat: 4 Cs 17 Za ya 053? "Dan Dia akan memberikan dari sisi-Nya 
pahala yang besar." (OS. An-Nisaa': 40). 


Dan firman-Nya lebih lanjut, $ J FA зз GÍ Ja z > "Dia- 
lah yang memasukkan malam ke dalam siang dan memasukkan siang ke dalam 
malam." Maksudnya, Dia yang mengendalikan seluruh makhluk, Dia mem- 
bolak-balikkan siang dan malam serta memberikan ketetapan bagi keduanya 
berdasarkan hikmah-Nya sesuai kehendak-Nya. Terkadang memperpanjang 
malam dan memperpendek siang, terkadang sebaliknya, dan terkadang mem- 
berlakukannya seimbang. Terkadang musim dingin, musim panas, musim 
semi, dan terkadang musim gugur. Dan semua itu berdasarkan pada hikmah 
dan penentuan dari-Nya sesuai dengan kehendak-Nya terhadap makhluk-Nya. 
$ a oli "32 "Aa, 9 "Dan Dia Mahamengetahui segala isi hati." Maksudnya, 
Dia mengetahui semua yang tersembunyi, meskipun sangat halus dan sangat 
tersembunyi. 
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Berimanlah kamu kepada Allah dan Rasul-Nya dan nafkahkanlah sebagian 
dari bartamu yang Allah telah menjadikanmu menguasainya. Maka, orang- 
orang yang beriman di antara kamu dan menafkahkan (sebagian) dari harta- 
nya memperoleh pahala yang besar. (OS. 57:7) Dan mengapa kamu tidak 
beriman kepada Allah padahal Rasul menyerumu supaya kamu beriman 
kepada Rabb-mu? Dan sesungguhnya Dia telah mengambil perjanjianmu 
jika kamu adalah orang-orang yang beriman. (OS. 57:8) Dia-lah yang me- 
nurunkan kepada hamba-Nya ayat-ayat yang terang (al-Gur-an) supaya 
Dia mengeluarkanmu dari kegelapan menuju cahaya. Dan sesungguhnya 
Allah benar-benar Mahapenyantun lagi Mahapenyayang terhadapmu. (OS. 
57:9) Dan mengapa kamu tidak menafkahkan (sebagian hartamu) pada 
jalan Allah, padahal Allah-lah yang mempusakai (mempunyai) langit dan 
bumi. Tidak sama di antara kamu orang yang menafkahkan (hartanya) dan 
berperang sebelum penaklukan (Makkah). Mereka lebih tinggi derajatnya 
daripada orang-orang yang menafkahkan (hartanya) dan berperang sesudah 
itu. Allah menjanjikan kepada masing-masing mereka (balasan) yang lebih 
baik. Dan Allah mengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 57:10) Siapakah 
yang mau meminjamkan kepada Allah pinjaman yang baik, maka Allah 
akan melipatgandakan (balasan) pinjaman itu untuknya, dan dia akan 
memperoleh pahala yang banyak. (OS. 57:11) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala memerintahkan kepada kalian beriman 
kepada-Nya dan kepada Rasul-Nya secara sempurna, terus-menerus, penuh 
keteguhan, dan untuk selamanya. Selain itu, Dia juga memerintahkan agar 
berinfak dari harta benda yang telah Dia kuasakan kepada kalian. Yakni, harta 
Allah yang kalian pinjam. Karena boleh jadi harta itu memang berada di tangan 
orang-orang sebelum kalian, dan kemudian berpindah ke tangan kalian, se- 
hingga Allah membimbing kalian agar mempergunakan harta yang dikuasakan 
kepada kalian itu untuk ketaatan kepada-Nya. Jika memang mereka mau 
mengerjakan perintah tersebut. Dan jika tidak mematuhi, maka Allah akan 
membuat perhitungan dan menyiksa mereka karena tindakan mereka me- 
ninggalkan apa yang telah diwajibkan kepada mereka. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 4 2,052. „5. & > "Dari hartamu yang 
Allah telah menjadikanmu menguasainya." Di dalamnya terdapat isyarat yang 
menunjukkan bahwa harta itu kelak akan berpindah darimu, mungkin ke 
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tangan ahli warismu yang akan ia pergunakan untuk ketaatan kepada Allah, 
sehingga ia akan lebih berbahagia dengan apa yang telah dikaruniakan Allah 
kepadanya melebihi dirimu. Atau sebaliknya, ia akan mempergunakannya 
untuk bermaksiat kepada Allah, sehingga dengan demikian engkau telah ikut 


membantunya berbuat dosa dan permusuhan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Mutharnf Ibnu “Abdillah asy-Syikhir, 
dari ayahnya, ia bercerita: “Aku pernah sampai kepada Rasulullah # dan 
beliau bersabda: 
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“Bermegah-megahan telah menjadikan kalian lalai.” Ibnu Adam berkata: “Harta- 
ku, hartaku,” padahal tidak ada yang menjadi milikmu melainkan makanan 
yang telah kamu makan kemudian habis, atau pakaian yang kamu pakai lalu 
menjadi usang, atau harta yang kamu sedekahkan maka harta itu kekal ber- 


2» 


samamu. 


Diriwayatkan oleh Muslim dari hadits Syu'bah. Dan ia menambahkan: 
CAR IS 3 Ым СДУ буы у) 


"Adapun yang selain itu, maka ia akan pergi dan ditinggalkan untuk orang 
lain." 


Dan firman Allah 3S, < 7.5 "1 0 кш» Ka рер бш. $ "Maka, orang- 
orang yang beriman di antara kamu dan menafkahkan (sebagian) dari hartanya 
memperoleh pahala yang besar." Yang demikian itu merupakan motivasi untuk 
beriman dan berinfak dalam ketaatan. Setelah itu Allah Ta'ala berfirman, 
65 | yasa к (ш TA, S LG, "Dan mengapa kamu tidak 
beriman kepada Allah padahal Rasul menyerumu supaya kamu beriman kepada 
Rabb-mu." Maksudnya, apakah yang menghalangi kalian untuk beriman, 
padahal Rasul telah berada di tengah-tengah kalian dan mengajak kalian kepada 
hal itu, serta menjelaskan kepada kalian tentang hujjah-hujjah dan bukti-bukti 
nyata yang menunjukkan kebenaran apa yang ia bawa kepada kalian. Dan 
kami telah meriwayatkan dalam sebuah hadits melalui beberapa jalan pada 
awal-awal penjelasan kitab al-Iimaan dalam kitab Shahih al-Bukhari, bahwa 
Rasulullah Ж telah bersabda kepada para Sahabatnya: 
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"Siapakah orang-orang mukmin yang Канап kagumi keimanannya?" -МегеКа 
menjawab: "Para Malaikat."- Rasulullah berkata: "Jelas mereka beriman karena 
mereka berada di sisi Rabb mereka?" -Mereka menjawab: "Jadi, para Nabi?"- 
Rasulullah bersabda: "Jelas mereka beriman karena wahyu diturunkan kepada 
mereka?" -Mereka menjawab: "Kalau begitu, kami."- Beliau menjawab: "Jelas 
kalian beriman karena aku berada di tengah-tengah kalian? Tetapi orang-orang 
mukmin yang dikagumi imannya adalah kaum yang datang setelah kalian, 
mereka mendapatkan lembaran-lembaran suci, yang mereka beriman kepada 
apa yang dikandungnya." 
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Рап Капи telah menyebutkan beberapa sisi dari hal ini pada awal surat 
al-Baqarah pada firman Allah 3: < 2.0 i p "Yaitu mereka yang 
beriman kepada yang ghaib." (QS. Al-Baqarah: 3). 


Dan firman-Nya, $ Си ш. 251 25, $ "Dan sesungguhnya Dia telah 
mengambil perjanjianmu. " Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala ini: 
$ Lab, Waa nali у ы SE gal Жш, S à Мыш KER: "Dan ingatlah karunia 
Allah kepadamu dan perjanjian-Nya yang telah diikat-Nya denganmu ketika 
kamu mengatakan: Kami dengar dan kami taat. '" (OS. Al-Maa-idah: 7). 


Dan yang dimaksudkan dengan hal itu adalah bai'at Rasulullah #£. Ibnu 
Jarir berpendapat bahwa yang dimaksudkan dengan hal itu adalah perjanjian 
yang diambil dari mereka ketika mereka masih berada di dalam tulang rusuk 
Adam. Dan itu pula yang menjadi pendapat Mujahid. Wallaahu a'lam. 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ AŽ сай, 2 Ie I: єй ЗАЎ 
"Dia-lah yang menurunkan kepada hamba-Nya ayat-ayat yang terang." Yakni, 
hujjah- hujjah yang, jelas dan dalil-dalil yang gamblang, serta bukti-bukti yang 
pasti. S3 Jl bl А Еа AS$ "Supaya Dia mengeluarkanmu dari kegelapan 
menuju cahaya." Yakni, dari gelapnya kebodohan, kekufuran, dan pendapat 
yang | bertolak belakang dengan cahaya petunjuk, keyakinan, dan keimanan. 
$2) Ay 1 z4 al ol, $ "Dan sesungguhnya Allah benar-benar Mahapenyantun 
lagi Mahapenyayang terhadapmu." Yakni, dengan diturunkan-Nya kitab-kitab- 
Nya dan diutus-Nya para Rasul-Nya untuk memberikan petunjuk kepada 
ummat manusia serta menyingkirkan kesulitan dan menghapuskan keraguan. 
Setelah Dia memerintahkan kepada mereka pertama kali untuk beriman dan 
berinfak lalu menekan mereka untuk beriman dan menjelaskan bahwa Dia 
telah menghilangkan segala bentuk rintangan, maka Allah Ta'ala juga meng- 
galakkan mereka untuk berinfak, di mana Dia berfirman: 

SP AA лра А 4 Ja т У Ке с, > "Dan mengapa kamu tidak 
menafkahkan (sebagian hartamu) 2 jalan Allah, padahal Allah-lah yang mem- 
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pusakai (mempunyai) langit dan bumi?" Maksudnya, keluarkanlah infak dan 
janganlah kalian takut miskin dan melarat, karena sesungguhnya Rabb yang 
karena-Nya engkau berinfak di jalan-Nya adalah Pemilik langit dan bumi, di 
tangan-Nya pengendalian keduanya, dan di sisi-Nya pula perbendaharaan 
keduanya berada. Dia adalah Raja Pemilik 'Arsy dan Dia-lah yang telah ber- 
firman: 5) > Gay Д0 PSA рл шш! U, $ "Dan barang apa yang kalian 
nafkahkan, maka Allah akan menggantinya, dan Dia-lah Pemberi rizki yang 
sebaik-baiknya." (OS. Saba': 39). 


Dengan demikian, barangsiapa bertawakkal kepada Allah, maka ia 
akan berinfak dan tidak akan pernah takut melarat, dan ia mengetahui bahwa 
Allah Ta'ala akan memberikan ganti kepadanya. 


Dan firman Allah Ta'ala, € FE) Sl J3 oa Gal LA Sa ШУ} “Tidak 
sama di antara kamu orang yang menafkahkan (hartanya) dan berperang sebelum 
penaklukan (Makkah). " Maksudnya, tidak sama orang yang berinfak pada waktu 
sebelum penaklukan kota Makkah dengan orang yang tidak berinfak pada 
waktu itu; Karena sebelum penaklukan kota Makkah, keadaan yang dialami 
sangat genting sekali, tidak ada yang beriman pada saat itu kecuali orang-orang 
yang benar-benar kuat keimanannya. Sedangkan setelah penaklukan kota 
Makkah, Islam muncul dengan penuh kegemilangan, dan orang-orang pun 
datang berduyun-duyun masuk agama Allah. Oleh karena itu, Allah 36 ber- 
firman, $ (LAI AN A5 IS ДИФ, АУ oa aal God [ә 5 Abel UN Ф "Mereka 
lebih tinggi derajatnya daripada orang-orang yang menafkahkan (hartanya) dan 
berperang sesudah itu. Allah menjanjikan kepada masing-masing mereka (balasan) 
yang lebih baik." Jumhur Ulama berpendapat bahwa yang dimaksud dengan 
al-fat-h di sini adalah pembebasan kota Makkah. Dan yang terdapat dalam 
hadits shahih dari Rasulullah #8 adalah sebagai berikut, di mana beliau ber- 
sabda: 


Sh Te ыл Е ОСОО Pe 2o f 2% 
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"Janganlah kalian mencela/mencaci para Sahabatku. Demi Rabb yang jiwaku 
berada di tangan-Nya, jika salah seorang dari kalian menginfakkan emas sebesar 
gunung Uhud, niscaya ia tidak akan pernah dapat mencapai nilai satu mud 
pun(dari kebaikan) salah seorang dari mereka (para Sahabat), dan tidak pula 
setengahnya." 


Dan firman Allah Ta'ala, $ е М 32, “©, $ “Allah menjanjikan 
kepada masing-masing mereka (balasan) yang lebih baik." Yakni, orang-orang 
yang berinfak sebelum pembebasan kota Makkah dan juga yang sesudahnya. 
Bagi mereka keseluruhannya pahala atas apa yang telah mereka kerjakan, 
meskipun di antara mereka terdapat perbedaan dan tingkatan pahala tersebut. 
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Dan demikianlah yang disebutkan dalam hadits yang terdapat dalam kitab 
Shahih: 
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"Orang mukmin yang kuat lebih baik dan lebih dicintai Allah daripada orang 
mukmin yang lemah, dan untuk tiap-tiap mereka ada kebaikan masing-masing." 


Allah 38 mengingatkan hal tersebut dengan maksud agar salah satu 
sisi tidak rusak karena adanya pujian terhadap yang pertama saja tidak pada 
yang lain. Oleh karena itu, Dia mengiringi pujian pertama itu dengan pujian 
dan sanjungan terhadap yang lainnya dengan disertai kelebihan orang-orang 
yang pertama. Karenanya, Allah Ta'ala berfirman, 4 — о JL AI 
"Dan Allah mengetahui apa yang kamu kerjakan." Maksudnya, berdasarkan 
pengetahuan-Nya pula Dia membedakan antara pahala orang yang berinfak 
dan berperang sebelum pembebasan kota Makkah dengan orang-orang yang 
melakukan itu setelah pembebasan kota Makkah. Yang demikian itu tidak 
lain karena Dia mengetahui tujuan dan niat orang-orang generasi pertama 
dan keikhlasan mereka yang sempurna, keteguhan mereka berinfak ketika 
dalam keadaan susah, miskin dan dalam kesempitan. Dan dalam sebuah hadits 
disebutkan: 


(AN Л» А уэ Ga) 
"Satu dirham mendahului seratus ribu dirham." 


Dan tidak diragukan lagi di kalangan orang-orang yang beriman, bahwa 
Abu Bakar ash-Shiddig &5 adalah orang yang mendapat perhatian besar dari 
ayat ini, di mana ia yang menjadi tokoh dari orang yang mengamalkan ayat 
ini dari semua ummat-ummat para Nabi yang ada, karena ia telah menginfak- 
kan seluruh hartanya dalam rangka mencari keridhaan Allah 8%, dan tidak 
ada seorang pun di sisi-Nya yang mendapatkan nikmat seperti apa yang di- 
berikan kepadanya. Wallaahu a'lam. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ LX S5 M2 GANG ab "Siapakah yang 
mau meminjamkan kepada Allah pinjaman yang baik." “Umar bin al-Khaththab 
mengatakan: "Yakni, infak di jalan Allah." Ada pula yang mengatakan: "Yakni, 
nafkah yang diberikan kepada keluarga." Dan yang benar bahwa kata itu ber- 
sifat lebih umum dari pengertian di atas. Jadi, siapa saja yang berinfak di jalan 
Allah secara tulus ikhlas dan dengan niat yang tulus, maka ia telah masuk ke 
dalam keumuman ayat ini. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

Ж Же ah US 025 4 „> уй ! SA ad “Siapakah yang mau meminjamkan 
kepada Allah pinjaman yang baik, maka Allah akan melipatgandakan (balasan) 


* HR. Muslim, Imam Ahmad, dan Ibnu Majah. 
? HR. An-Nasa-i. 
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pinjaman itu untuknya." ' Sebagaimana yang Dia firmankan dalam ayat lain: 
$ SUKA 3 28025 5 “Maka, Allah akan melipatgandakan pembayaran kepada- 
nya dengan lipat ganda yang banyak." (OS. Al-Bagarah: 245). 


Firman-Nya yang lain, 4 25 il) "Dengan lipat ganda yang banyak." 
м, LS RN, 9 “Dan dia akan memperoleh pahala yang banyak.” Yakni, pahala 
yang baik dan pemberian yang megah, yaitu Surga pada hari Kiamat. 
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(Yaitu) pada bari ketika kamu melihat orang mukmin laki-laki дап ре- 
rempuan, sedang cahaya mereka bersinar di hadapan dan di sebelah kanan 
mereka, (dikatakan kepada mereka): "Pada hari ini ada berita gembira 
untukmu, (yaitu) Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai yang 
kamu kekal di dalamnya. Itulah keberuntungan yang besar. (OS. 57:12) 
Pada hari ketika orang-orang munafik laki-laki dan perempuan berkata 
kepada orang-orang yang beriman: "Tunggulah kami supaya kami dapat 
mengambil sebagian dari cahayamu." Dikatakan (kepada mereka): "Kembali- 
lah kamu ke belakang dan carilah sendiri cahaya (untukmu)." Lalu diadakan 
di antara mereka dinding yang mempunyai pintu. Di sebelah dalamnya 
ada rahmat dan di sebelah luarnya dari situ ada siksa. (OS. 57:13) Orang- 
| orang munafik itu memanggil mereka (orang-orang mukmin) seraya berkata: 
"Bukankah kami dahulu bersama-sama denganmu?" Mereka menjawab: 
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57. AL HADIID 


"Benar, tetapi kamu mencelakakan dirimu sendiri dan menunggu (kehancuran 
kami) dan kamu ragu-ragu serta ditipu oleh angan-angan kosong, sebingga 
datanglah ketetapan Allah; dan kamu telah ditipu terbadap Allah oleh 
(syaitan) yang amat penipu. (QS. 57:14) Maka, pada bari ini tidak diterima 
tebusan darimu dan tidak pula dari orang-orang kafir. Tempat kamu ialah 
Neraka. Dia-lah tempat berlindungmu. Dan dia adalah seburuk-buruk tempat 
kembali. (QS. 57:15) 


Allah 45 berfirman seraya menceritakan tentang orang-orang mukmin 
yang bersedekah, bahwa pada hari Kiamat kelak mereka akan memperoleh 
cahaya yang terang di hadapan mereka di pelataran hari Kiamat sesuai dengan 
amal yang telah mereka perbuat. Sebagaimana yang ‹ dikatakan oleh Ibnu Mas'ud 
mengenai firman Allah Ta'ala, $ мех! с С Ауу леч "Sedang cahaya mereka 
bersinar di hadapan mereka," ia mengatakan: "Sesuai dengan amal perbuatan 
mereka, mereka akan berjalan melintasi jembatan. Di antara mereka ada yang 
cahayanya seperti gunung. Ada pula yang cahayanya seperti pohon kurma, 
dan ada pula yang cahanya seperti seorang yang berdiri tegak. Dan yang paling 
gelap cahayanya adalah orang-orang yang cahayanya terdapat pada ibujari 
mereka, terkadang bercahaya dan terkadang padam.” 


Hal itu juga diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim dan Ibnu Jarir. Sufyan 
ats-Tsauri bercerita dari Hushain, dari Mujahid, dari Junadah bin Abi Umayyah, 
ia berkata: "Sesungguhnya kalian tertulis di sisi Allah dengan nama-nama, 
tanda-tanda, tempat, rahasia, dan majelis kalian. Dan jika hari Kiamat tiba, 
akan dikatakan: 'Hai fulan, inilah cahayamu. Hai fulan, tidak ada cahaya 
bagimu.'" Dan kemudian ia membacakan, $ к С Ag a "Sedang 
cahaya mereka bersinar di badapan mereka." 


Masih mengenai firman-Nya ini, $ seal 55 Ag 5 S5? "Sedang cahaya 
mereka bersinar di hadapan mereka," al-Hasan mengatakan: "Yakni, di atas 
ash-Shirath." 


Dan firman Allah Ta'ala, $ кес, $ "Dan di sebelah kanan mereka," 
adh-Dhahhak mengatakan: "Yakni, di sebelah kanan mereka terdapat buku 
catatan mereka." Sebagaimana yang difirmankan-Nya: $ sasa LS (35У 
“Maka, barangsiapa yang kitab amalannya diberikan di tangan kanannya. ” (QS. 
Al-Israa': 71). 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 51 Цо са Sa Е КА 2 Vasp "Pada 
bari ini ada berita gembira untukmu, (yaitu) Surga yang mengalir di bawahnya 
sungai-sungai. " Maksudnya, dikatakan kepada mereka: "Pada hari ini ada kabar 
gembira bagi kalian berupa Surga." Dengan kata lain, bagi kalian kabar gembira 
berupa Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai, $ 43 (z3 ® "Yang 
kamu kekal di dalamnya." Artinya, kalian akan tinggal di dalamnya untuk 
selamanya. < „РА 3,21 7А D5 $ "Itulah keberuntungan yang besar." 


Tafsir Ibnu Katsir Ju 


БУ КУ КУ КУ КСЭ КЭУ ALS LS ALS AS AS РСР съ съ «сы na ЧАГЫ чс «о чс г «у «уч 


PSM ) 57. AL HADIID Ozi 


Dan firman Allah Ta'ala: 

4 у a И Da SN кош cx > "Pada hari ketika 
orang-orang munafik laki-laki dan perempuan berkata kepada orang-orang yang 
beriman: "Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil sebagian dari cahaya- 
mu. '" Yang demikian itu merupakan kabar dari Allah Ta'ala tentang apa yang 
akan terjadi pada hari Kiamat kelak di pelataran Kiamat, berupa berbagai hal 
yang menakutkan lagi mengerikan, juga berupa berbagai goncangan dan hal- 
hal buruk lainnya. Pada saat itu tidak ada seorang pun yang bisa selamat kecuali 
orang-orang yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya serta mengamalkan 
apa yang diperintahkan Allah kepadanya serta menjauhi semua larangan-Nya. 
Jadi, orang kafir dan orang munafik tidak akan dapat memanfaatkan cahaya 
orang mukmin, sebagaimana orang buta tidak mampu menggunakan pandangan 
orang yang dapat melihat. Dan orang-orang munafik berkata kepada orang- 


orang yang beriman: & 05152,86 т. Tg jem) ji Sus кииүү 
“Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil sebagian dari cabayamu.” 
Dikatakan (kepada mereka): Kembalilah kamu ke belakang dan carilah sendiri 
cahaya (untukmu). Yang demikian itu merupakan tipu daya Allah yang di- 
tujukan kepada orang-orang munafik, di mana Dia telah berfirman: 

$; Ha 7А) 1 о уа) “Sesungguhnya orang-orang munafik itu menipu Allah, 
dan Allah membalas tipuan mereka." (OS. An-Nisaa': 142). 


Sehingga mereka pun kembali ke tempat di mana cahaya dibagikan, 
namun mereka tidak mendapatkan sedikit pun dari cahaya tersebut. Al-Aufi, 
adh-Dhahhak dan lain-lain mengatakan dari Ibnu “Abbas: "Ketika orang-orang 
berada di kegelapan, tiba-tiba Allah mengirimkan cahaya. Ketika orang-orang 
mukmin melihat cahaya itu, mereka pun menghadapkan wajah ke arah cahaya 
tersebut. Cahaya itu merupakan petunjuk dari Allah untuk menuju ke Surga. 
Dan ketika orang-orang munafik melihat orang-orang mukmin telah berangkat, 
mereka pun mengikutinya, maka Allah pun memberikan kegelapan bagi mereka 
(orang-orang munafik). Dan pada saat itu, mereka berkata: 
$ у эй ог {дй Uap Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil sebagian 
| dari cahayamu. Sesungguhnya kami bersama kalian di dunia. Maka orang- 
orang mukmin berkata: $ 5. Va Anji d Kembalilah kamu ke belakangmu.' 
Yakni, dari tempat di mana kalian datang dari kegelapan. Lalu, carilah cahaya 
di sana!" 


Abul Qasim ath-Thabrani meriwayatkan dari Ibnu “Abbas ws, 1а 
berkata: “Rasulullah # bersabda: 
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РЕ ú PAN оу) Ja Sui, 5), КІТ С Руа 
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"Sesungguhnya Allah Ta'ala memanggil manusia pada hari Kiamat kelak 
dengan nama-nama mereka sebagai tirai penghalang dari-Nya atas hamba- 
hamba-Nya. Sedangkan di atas ash-Shirath, Allah Ta'ala memberikan cahaya 
kepada setiap orang mukmin dan orang munafik. Dan jika mereka telah berada 
di atas as-Shirath, Allah segera menarik kembali cahaya orang-orang munafik, 
baik laki-laki maupun perempuan. Kemudian orang-orang munafik berkata: 
'Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil sebagian dari cahaya kalian.' 
Maka orang-orang mukmin berkata: 'Ya Rabb kami, sempurnakanlah cahaya 
kami untuk kami.' Pada saat itu seseorang tidak akan mengingat orang lain." 


„Рап firman Allah Ta'ala: , 

al aa dab ды Nah BA Л 2, 42: о Даў} "Lalu, diadakan di 
antara mereka dinding yang mempunyai pintu. Di sebelah dalamnya айа rahmat 
dan di sebelah luarnya dari situ ada siksa." Al-Hasan dan Qatadah mengatakan: 
"Yakni, dinding pemisah antara Surga dan Neraka." “Abdurrahman bin Zaid 
bin Aslam berkata: "Itulah yang difirmankan oleh Allah Ta'ala: 4 a Kd 
Dan di antara keduanya ada hijab (batas)." (OS. АГА 'raaf: 46). 
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Demikian pula yang diriwayatkan dari Muj ahid dan beberapa ulama 
lainnya, dan pendapat itulah yang benar. KL 43 ЖЬ} "Di sebelah dalam- 
nya terdapat rahmat," yakni, Surga dan segala sesuatu yang terdapat di dalam- 
Nerka Denk alih yang dikemukakan oleh Qatadah, Ibnu Zaid dan laine 
lain. Dan yang dimaksud dengan hal itu adalah dinding-dinding pagar yang 
sengaja dibuat pada hari Kiamat kelak untuk memisahkan antara orang-orang 
mukmin dan orang-orang munafik. Jika orang-orang mukmin telah sampai 
di sana, maka mereka akan masuk melalui pintunya. Jika mereka semua telah 
masuk, maka pintu akan ditutup rapat, sehingga yang tersisa tinggallah orang- 
orang munafik di belakang mereka dalam kebingungan, kegelapan, dan siksaan, 
sebagaimana dulu mereka di dunia telah berada dalam kekufuran, kebodohan, 
keraguan, dan kebimbangan. < Sa К Se о “Orang-orang munafik 
itu memanggil mereka: Bukankah kami dahulu bersama-sama denganmu?” 
Maksudnya, orang-orang munafik itu berseru kepada orang-orang mukmin: 
“Bukankah dulu sewaktu di dunia kami bersama-sama kalian. Kita bersama- 
sama menghadiri shalat Jum'at dan mengerjakan shalat jama'ah, berdiri ber- 
sama di “Arafah, kami mengikuti berbagai peperangan, serta mengerjakan 
kewajiban bersama kalian?” < 11,5 “Mereka menjawab: Benar.” Maksud- 
nya, orang-orang mukmin menjawab ucapan orang-orang munafik seraya 
berkata: “Memang benar, kalian pernah bersama kami.” 
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& 2 251 >, 2 2273, a з KS; $ "Tetapi kamu mencelakakan 
dirimu sendiri dan menunggu (kehancuran kami) dan kamu ragu-ragu serta ditipu 
oleh angan-angan kosong. " Sebagian ulama Salaf mengatakan: "Artinya, kalian 
telah mencelakakan diri kalian dengan berbagai kelezatan, kemaksiatan, nafsu 
syahwat, dan kalian menunda-nunda taubat dari waktu ke waktu." 


Mengenai firman-Nya, $ pie?) , 9 "Kamu menunda-nunda," "Qatadah 
mengemukakan: “Yakni, terhadap kebenaran dan para pengikutnya.” 4 «5, ? 
"Dan kamu ragu-ragu," terhadap adanya kebangkitan setelah kematian. 
$ Sa = 28 "Dan kamu ditipu oleh angan- angan kosong." Maksudnya, 
kalian mengatakan: "Kami akan o ampunan. " Kemudian dikatakan: 
"Kalian telah ditipu oleh dunia." < 4 1 5. SP "Sehingga datang ketetapan 
Allah." Artinya, kalian masih terus, dalam keadaan seperti itu sehingga kematian 
menjemput kalian. 4 , 3 т 5 "2,9 "Dan kamu telah ditipu terhadap Allah 
oleh yang amat penipu." Yakni syaitan. 


Qatadah mengatakan: "Mereka itu telah ditipu oleh syaitan, dan mereka 
terus seperti itu sehingga Allah mencampakkan mereka ke dalam Neraka." 
Makna kata-kata yang diucapkan oleh orang-orang mukmin kepada orang- 
orang munafik itu, bahwa kalian memang bersama-sama kami dalam wujud 
fisik semata yang tidak disertai niat dan tanpa hati. Dan kalian selalu dalam 
keadaan bimbang dan ragu. Selain itu, kalian juga hanya mencari perhatian 
orang-orang, dan tidak pula berdzikir kepada Allah melainkan sedikit sekali. 
Gia сызды укы Ke ieg Y SG "Maka, pada bari ini tidak diterima 
tebusanmu dan tidak pula dari orang-orang kafir." Maksudnya, seandainya 
salah seorang di antara kalian pada hari ini datang dengan membawa emas 
sepenuh bumi dan sebanyak itu pula untuk menebus adzab Allah, niscaya 
Dia tidak akan menerimanya. 


Firman-Nya, & Ka 5 GL 9 “Tempatmu ialah Neraka.” Maksudnya, 
Neraka adalah tempat kembali kalian dan ke sana pula kalian akan dikembali- 
kan. 

Dan firman-Nya, $ Ke У; с $ "Dialah tempat berlindungmu." Neraka- 


lah yang paling layak bagi kalian daripada tempat-tempat lainnya karena Ке- 
kufuran dan keraguan kalian, dan dia adalah seburuk-buruk tempat kembali. 
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Belumkah datang waktunya bagi orang-orang yang beriman untuk tunduk 
bati mereka mengingat Allah dan kepada kebenaran yang telah turun (ke- 
pada mereka), dan janganlah mereka seperti orang-orang yang sebelumnya 
telah diturunkan al-Kitab kepadanya, kemudian berlalulah masa yang 
panjang atas mereka, lalu bati mereka menjadi keras. Dan kebanyakan di 
antara mereka adalah orang-orang yang fasiq. (OS. 57:16) Ketahuilah oleh- 
mu bahwa sesungguhnya Allah menghidupkan bumi sesudah matinya. 
Sesungguhnya Kami telah menjelaskan kepadamu tanda-tanda kebesaran 
(Kami) supaya kamu memikirkannya. (OS. 57:17) 


Allah #& berfirman: "Adapun sekarang adalah saatnya bagi orang-orang 
mukmin mempunyai hati yang khusyu' untuk berdzikir kepada Allah." Dengan 
kata lain, telah tiba saat hati mereka menjadi lunak ketika berdzikir, mendapat- 
kan nasihat, dan mendengar al-Our-an, lalu memahaminya dan tunduk patuh 
kepadanya, mendengar dan mentaatinya. Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari 
al-Hasan bin Muhammad ash-Shabah dan Muslim, Yunus bin “Abdul A'la 
memberitahu kami, dari Ibnu Mas'ud &5 , ia berkata: "Tidak ada tenggang 
waktu antara, keislaman kami dengan teguran Allah melalui ayat ini: 
$ àl Кү! mpor К ES "ERA Sal Ou Ji 5 "Belumkah datang waktunya bagi orang- 
orang yang beriman untuk tunduk hati mereka mengingat Allah," melainkan 
hanya empat tahun saja." 


Demikian pula yang diriwayatkan oleh Muslim pada akhir kitab. Dan 
diriwayatkan oleh an-Nasa-i pada penafsiran ayat ini. Selain itu, hal tersebut 
juga diriwayatkan oleh Ibnu Majah. 

Mengenai firman-Nya, 4 M Sx e 38 к=з ЫН 50 ob JI? "Belum- 
kah datang waktunya bagi orang-orang yang beriman untuk tunduk hati mereka. 
mengingat Allah," Qatadah mengatakan: “Diceritakan kepada kami bahwa 


Syaddad bin Aus pernah meriwayatkan dari Rasulullah #6, di mana beliau 
bersabda: 


(ФА „® у» уб O 
“Sesungguhnya yang pertama kali diangkat dari manusia adalah kekhusyu'an.” 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya: 
«воа А ele IÉ JS oa А ый у S AN ea 


СА, Сл, “Сл, “С, "Гл, “С “С, “ЧС, «ы “Ги “Си “Си "Сы "С Ча Чам a ЧУ AI к „к? MO MO кР „у MO ME ME д>” ME MO „КУ ME ALA я; а; 


Da, O 


WEO СЙ С КЎ сй кй с с) СБ с с КЎ Man съ ЧГ, "ГМ «о чо «о «о «о ЧГ "а: 


54 Tafsir Ibnu Katsir J! 


51. AL HADIID 


"Dan janganlah mereka seperti orang-orang sebelumnya yang telah diturunkan 
al-Kitab kapadanya, kemudian berlalulah masa yang panjang atas mereka, lalu 
bati mereka menjadi keras." Allah Ta'ala melarang orang-orang mukmin me- 
nyerupai orang-orang sebelum mereka yang telah diberi al-Kitab dari kalangan 
orang-orang Yahudi dan Nasrani. Di mana setelah beberapa waktu berlalu, 
mereka merubah Kitab Allah yang berada di tangan mereka dan menjualnya 
dengan harga yang sangat murah serta melemparkannya di belakang punggung 
mereka. Selanjutnya, mereka menghadapkan diri pada pendapat-pendapat yang 
sangat beragam dan membingungkan. Mereka bertaglid kepada beberapa orang 
dalam urusan agama Allah, dan mereka menjadikan para pendeta dan pemuka 
agama mereka sebagai ilah-ilah mereka sendiri selain Allah. Pada saat itulah 
hati mereka mengeras, sehingga mereka tidak lagi mau menerima nasihat. 
Hati mereka pun tidak mau melunak oleh janji dan juga ancaman Allah. 
{5,525 «2 S 5 $ "Dan kebanyakan di antara mereka adalah orang-orang yang 
fasiq." Yakni, dalam amal perbuatan mereka. Dengan demikian, hati mereka 
telah menjadi rusak dan amal mereka pun semuanya tidak berarti. Dengan 
kata lain, hati mereka telah rusak hingga mengeras dan jadilah watak mereka 
suka untuk merubah ucapan dari proporsinya. Dan mereka meninggalkan 
amal perbuatan yang telah diperintahkan dan mengerjakan apa yang dilarang 
oleh-Nya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala melarang orang-orang mukmin untuk 
menyerupai mereka dalam suatu hal, baik dalam masalah-masalah ushul (pokok) 


maupun furu' (cabang). 


Dan firman Allah Ta'ala: | 

59 ы Ni 5) Ep ЭМ PI үг ЗИ Ad "Ketahuilah olehmu 
bahwa sesungguhnya Allah menghidupkan bumi sesudah matinya. Sesungguhnya 
Kami telah menjelaskan kepadamu tanda-tanda kebesaran (Kami) supaya kamu 
memikirkannya." Di dalam ayat tersebut terdapat isyarat yang menunjukkan 
bahwa Allah Ta'ala akan melunakkan hati setelah ia sebelumnya membatu, 
dan akan memberikan petunjuk kepada orang yang berada dalam keadaan 
bingung setelah sebelumnya berada dalam kesesatan, membukakan jalan dari 
berbagai kesulitan setalah sebelumnya berada dalam kesusahan yang mencekam. 
Sebagaimana Allah telah menghidupkan bumi yang sebelumnya mati dengan 
air hujan yang tercurah, demikian juga Allah akan memberikan petunjuk 
kepada hati-hati yang membatu itu dengan bukti-bukti dan dalil-dalil al-Qur-an 
Dan Dia akan memasukkan cahaya ke dalam hati setelah sebelumnya i ia berada 
dalam keadaan terkunci yang tidak pernah dapat dijangkau oleh siapa pun. 
Mahasuci Allah, Rabb Pemberi petunjuk kepada siapa saja yang Dia kehendaki 
setelah ia berada dalam kesesatan, dan akan menyesatkan orang-orang yang 
dikehendaki-Nya juga setelah ia berada dalam kesempurnaan petunjuk. Dia- 
lah Rabb yang mengerjakan apa saja yang dikehendaki, Dia Mahabijaksana 
dan Mahaadil dalam segala perbuatan, Mahalembut, Mahamengetahui, Maha- 
besar, lagi Mahatinggi. 
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Sesungguhnya orang-orang yang membenarkan (Allah dan Rasul-Nya) baik 
laki-laki maupun perempuan dan meminjamkan kepada Allah peinjaman 
yang baik, niscaya akan dilipatgandakan (pembayarannya) kepada mereka; 
dan bagi mereka pahala yang banyak. (QS. 57:18) Dan orang-orang yang 
beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, mereka itu orang-orang shiddiqin 
dan orang-orang yang menjadi saksi di sisi Rabb mereka. Bagi mereka pahala 
dan cahaya mereka. Dan orang-orang yang kafir dan mendustakan ayat- 
ayat Kami, mereka itulah penghuni-penghuni Neraka. (QS. 57:19) 


Allah & menceritakan tentang pahala yang akan diberikan kepada 
laki-laki maupun perempuan yang menyedekahkan harta benda mereka kepada 
orang-orang yang, membutuhkan, orang-orang fakir dan miskin: 

LES в MN, b "Dan mereka meminjamkan kepada Allah pinjaman yang 
baik." Yakni, mereka menyerahkan harta mereka dengan niat tulus karena 
mencari keridhaan Allah. Mereka tidak mengharapkan balasan apa pun dari 
orang-orang yang telah mereka beri, tidak pula ucapan terima kasih. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ « 2202: $ "Niscaya akan dilipatganda- 
kan (pembayarannya) kapada mereka." Artinya, kebaikan yang mereka kerjakan 
akan dibalas sepuluh kali lipatnya dan bahkan lebih banyak dari itu, mencapai 
tujuh ratus kali lipat atau bahkan lebih lagi dari itu. $ %5 5-1,6), 5 "Dan bagi 

mereka pahala yang banyak." Yakni, pahala yang melimpah lagi baik, tempat 
kembali yang baik lagi mulia. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ AN тА Odi ш. ы М, Ж, ? "Dan 
orang-orang yang beriman kapada Allah dan Rasul-Nya, mereka itu orang-orang 
shiddiqin," yang demikian itu merupakan kalimat yang sempurna, di mana 
Allah Ta'ala menyifati orang-orang mukmin sebagai orang-orang shiddiqun. 


Al“Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas s&s, mengenai firman Allah 
Ta'ala, $ 6 сай т^ 219 Ma i ДУА: S 39 "Dan orang-orang yang beriman 
kapada Allah dan Rasul: Nya, mereka itu orang-orang shiddigin," bagian ayat 
ini dipisahkan. KAP кА) po 65) зе Tags, $ "Dan orang-orang yang men- 
jadi saksi di sisi Rabb mereka. Bagi “mereka pahala dan cahaya mereka." 
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Abudh Dhuha mengatakan: "Mereka itulah orang-orang shiddigun." 
Kemudian Dia mengawali kembali melalui firman- “Nya, <. e де АКУУ 1 
"Dan orang-orang yang menjadi saksi di sisi Rabb тетеЁа. ' ' Demikianlah yang 
dikatakan oleh Masruq, adh-Dhahhak, Muqatil bin Hayyan dan lain-lain. 
Al-A'masy menceritakan dari Abudh Dhuha, dari Masruq, d dari ‘Abdullah 
bin Mas'ud mengenai firman Allah Ta'ala, $ * mes А2 TAN оаа) А ad 
$ "Mereka itulah orang-orang shiddigun. Dan orang-orang yang menjadi saksi 
di sisi Rabb mereka," ia mengatakan: “Mereka terdiri dari tiga golongan, 
yaitu orang-orang yang bersedekah, orang-orang shiddigun, dan orang- 
orang yang mati syahid. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: |— 
2020, TAN а) 553 02 ЄЎ ai AN А О УУХ, 24 д Dg 
"Dan barangsiapa yang mentaati Allah dan Rasul -Nya, mereka itu akan bersama- 
sama dengan orang-orang yang dianugerahi nikmat oleh Allah, yaitu para Nabi, 


para shiddigun, dan orang-orang yang mati syahid serta orang-orang yang shalih." 
(OS. An-Nisaa': 69). 


Dengan demikain itu, Allah Ta'ala telah membedakan antara orang- 
orang shiddigun dan orang-orang yang mati syahid. Hal itu menunjukkan 
bahwa keduanya merupakan dua golongan yang terpisah. Dan tidak diragu- 
kan lagi bahwa shiddig lebih tinggi kedudukannya daripada syahid. Sebagaimana 
yang diriwayatkan oleh Malik bin Anas 45! dalam kitabnya al-Muwaththa', 
dari Abu Sa'id al-Khudri, bahwa Rasulullah #£ bersabda: 


SA SK Dare 4 MEP ia SA ДМ OA Мый Ya Ol) 
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"Sesungguhnya penghuni Surga akan (dapat saling) melihat para penghuni 
kamar yang berada di atas mereka, sebagaimana kalian melihat bintang yang 
berkelap-kelip yang tinggi menjulang di atas ufuk, dari arah timur maupun 
barat, karena adanya perbedaan keutamaan di antara mereka." 


Para Sahabat berkata: "Ya Rasululah, itu adalah tempat-tempat para 
Nabi yang tidak akan dapat digapai oleh selain mereka." Beliau menjawab: 


г ори о ta 
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"Benar. Demi Rabb yang jiwaku berada di tangan-Nya (akan ada yang dapat 
menggapainya). Mereka adalah orang-orang yang beriman kepada Allah dan 
membenarkan para Rasul." 


Al-Bukhari dan Muslim telah sepakat meriwayatkannya dari hadits 
Malik. 


Ulama yang lainnya mengatakan: “Yang dimaksud dengan firman 
Allah Ta'ala, $ « re ЙИК" KAA! s0 ANAN (А 20 | $ Mereka itulah orang-orang 
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shiddigun. Dan orang-orang yang menjadi saksi di sisi Rabb mereka,” dengan 
demikian, Allah Ta'ala menceritakan tentang orang-orang yang beriman kepada 
Allah dan Rasul-Nya bahwa mereka adalah orang-orang shiddigun dan para 
syuhada.” Demikian yang diceritakan oleh Ibnu Jarir dari Mujahid. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 е) 2ге IA, > "Dan orang-orang yang 
menjadi saksi di sisi Rabb mereka." Yakni, di Surga yang penuh kenikmatan. 
Sebagaimana yang diriwayatkan dalam kitab ash-Shahihain: 
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"Sesungguhnya arwah para syuhada' berada di dalam perut burung hijau yang 
beterbangan di Surga sekehendaknya, kemudian kembali menuju pelita-pelita 
itu. Kemudian, Rabb-mu menjenguk sejenak, lalu Dia berfirman: 'Apa yang 
kalian inginkan?' Mereka menjawab: 'Kami ingin Engkau mengembalikan 
kami ke dunia, lalu kami berperang di jalan-Mu sehingga kami terbunuh lagi 
seperti apa yang telah kami alami pertama kali.' Maka Allah berfirman: “Se- 
sungguhnya Aku telah memutuskan bahwa mereka tidak akan kembali lagi 


ke sana (dunia).” 
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Da. 


Firman Allah Ta'ala, 4 “у д, Aya KA) $ "Bagi mereka pahala dan cahaya 
mereka." Maksudnya, di sisi Allah, mereka akan mendapatkan pahala yang 
banyak dan cahaya yang agung (besar) di hadapan mereka. Dalam hal itu, 
mereka mempunyai tingkatan yang berbeda-beda sesuai dengan apa yang dulu 
pernah mereka kerjakan di dunia. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ AI sn el tania Da 
"Dan orang-orang yang kafir dan mendustakan ayat-ayat kami, mereka itulah 
penghuni-penghuni Neraka." Setelah Allah Ta'ala menyebutkan orang-orang 
yang berbahagia dan tempat kembali mereka, Dia menyertakan penyebutan 
orang-orang yang celaka dan menjelaskan keadaan mereka. 
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Ketahuilah, bahwa sesungguhnya kehidupan dunia itu hanyalah permainan 
dan sesuatu yang melalaikan, perhiasan dan bermegah-megah antara kamu 
serta berbangga-bangga tentang banyaknya harta dan anak, seperti hujan 
yang tanam-tanamannya mengagumkan para petani, kemudian tanaman 
itu menjadi kering dan kamu lihat warnanya kuning, kemudian hancur. 
Dan di akhirat (nanti) ada adzab yang keras dan ampunan dari Allah serta 
keridhaan-Nya. Dan kehidupan dunia ini tidak lain hanyalah kesenangan 
yang menipu. (OS. 57:20) Berlomba-lombalah kamu kepada (mendapatkan) 
ampunan dari Rabb-mu dan Surga yang luasnya seluas langit dan bumi, 
yang disediakan bagi orang-orang yang beriman kepada Allah dan Rasul- 
Nya. Itulah karunia Allah, diberikan-Nya kepada siapa yang dikehendaki- 
Nya. Dan Allah mempunyai karunia yang besar. (OS. 57:21) 


| Allah & berfirman seraya merendahkan dan menghin kan kehidupan 
| dunia, $ VI, IP SG FS SE A, 55, йу al AN AI KI? “Bahwa 
sesungguhnya kehidupan dunia itu hanyalah permainan dan suatu yang melalai- 
kan, perhiasan dan bermegah-megah antara kamu serta berbangga-bangga tentang 
banyaknya harta dan anak.” Yakni, yang dihasilkan oleh hal-hal duniawi bagi 
penghuninya hanyalah yang disebutkan ini. Yang demikian itu sebagaimana 
| firman Allah Ta'ala: 
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"Dijadikan indah pada (pandangan) manusia kecintaan kepada apa-apa yang 
diinginkan, yaitu; wanita-wanita, anak-anak, barta yang banyak dari jenis emas, 
perak, kuda pilihan, binatang-binatang ternak, dan sawah ladang. Itulah ke- 
senangan hidup di dunia, dan di sisi Allah-lah tempat kembali yang baik." (QS. 
Ali Imran: 14). 
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Kemudian, Allah Ta'ala memberikan perumpamaan bahwa kehidupan 
dunia sebagai bunga | yang akan hancur dan nikmat yang pasti hilang, di mana 
Dia berfirman, be JAS $ "Seperti hujan." Yaitu, hujan yang turun setelah 
manusia berputus asa. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ Z5 Aa sip "Yang tanam- 

tanamannya mengagumkan para petani." Maksudnya, tanaman-tanaman yang 
tumbuh akibat turunnya hujan itu menakjubkan para petani. Sebagaimana 
para petani itu merasa kagum dengan tanam-tanaman itu, maka demikian pula 
kehidupan dunia, ia telah membuat orang-orang kafir terkagum-kagum, karena 
mereka itu adalah makhluk paling rakus dan paling tertarik kepada kehidupan 
dunia. & 002 о Gasa" 5 ал 1 с = “> "Kemudian tanaman itu menjadi kering 
dan kamu lihat warnanya kuning, kemudian menjadi hancur." Maksudnya, 
tanaman itu berubah menjadi kering sehingga engkau melihatnya berwarna 
kuning setelah sebelumnya berwarna hijau. Dan setelah itu semua berubah 
menjadi lapuk. Yakni, berubah menjadi kering dan hancur. Demikianlah 
kehidupan dunia berlangsung. Pertama muda belia, lalu menginjak dewasa, 
kemudian menjadi lemah tak berdaya. Ketika perumpamaan itu menunjukkan 
sirna dan musnahnya dunia yang pasti akan terjadi, tidak mungkin tidak, dan 
bahwasanya akhirat pasti ada dan tidak mungkin tidak, Allah mengingatkan 
agar mewaspadai kehidupan dunia dan menanamkan kecintaan terhadap ke- 
baikan di dalamnya., Dia berfirman: 
622 Y BM 5 оу Д GA Saba) Ina Vie АЙ Sd "Dan di 
akhirat (nanti) ada adzab yang keras dan ampunan dari Allah serta keridhaan- 
Nya. Dan kehidupan dunia ini tidak lain hanyalah kesenangan yang menipu." 
Maksudnya, tidak ada lagi di akhirat -yang pasti datang dan sudah dekat itu- 
kecuali hanya ada adzab yang pedih : atau ampunan dan keridhaan dari Allah. 
Dan firman-Nya, $ ,, үн а TIRGI 3% "Dan kehidupan dunia ini tidak 
lain hanyalah kesenangan yang menipu. "Yakni, semuanya itu hanya merupakan 
kesenangan fana, yang menipu siapa saja yang cenderung kepadanya. Sesung- 
guhnya manusia yang tertipu olehnya dan dibuatnya terkagum-kagum, sehingga 
ia meyakini bahwasanya tidak ada alam lain selain dunia dan tidak ada akhirat 
setelah dunia, padahal sesungguhnya ia (dunia) sangat hina dan sangat kecil 
dibandingkan dengan alam akhirat. 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Abu Hurairah £5 , ia bercerita: “Rasulullah 
46 bersabda: 
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'Satu tempat sepanjang cambuk di Surga lebih baik daripada dunia dan seisinya. 
Bacalah, 'Dan kehidupan dunia ini tidak lain hanyalah kesenangan yang menipu.” 
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Hadits ini ditegaskan di dalam kitab Shahih tanpa adanya tambahan. 
Wallaahu a'lam. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah, ia bercerita: “Rasulullah 
Ж bersabda: 


2 МА: Жа se агре 3 2 & (С^ ae TART 
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“Sungguh Surga itu lebih dekat kepada salah seorang di antara kalian daripada 
tali sandalnya. Dan Neraka pun sama dengan hal itu." 


Imam al-Bukhari meriwayatkan hadits tersebut sendirian dalam bab 
ar-Raqaa-iq dari hadits ats-Tsauri, dari al-A'masy. 


Dan dalam hadits di atas terdapat dalil yang menunjukkan dekatnya 

kebaikan dan keburukan dari ummat manusia. Karena demikian keadaannya, 
maka Allah Ta'ala memerintahkan untuk segera menuju kepada kebaikan 
dengan mengerjakan ketaatan dan meninggalkan berbagai larangan yang dapat 
menghapuskan dosa dan kesalahan dan mendapatkan pahala serta derajat (yang 
tinggi). Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman: 
GAN AI PS кәр 45.5 о ой Ую д за > "Berlomba-lombalah 
kamu kepada (mendapatkan) ampunan dari Rabb-mu dan Surga yang luasnya 
seluas langit dan bumi," dan yang dimaksud di sini adalah sejenis langit dan 
bumi. € „20 рад 5 А, д PN Да NG А> уу MUA о Ad "Yang 
disediakan bagi orang-orang yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya. Itulah 
karunia Allah, diberikan-Nya kepada siapa yang dikehendaki-Nya. Dan Allah 
mempunyai karunia yang besar." Maksudnya, apa yang telah diberikan Allah 
kepadanya semata-mata merupakan bagian dari rahmat dan karunia-Nya yang 
diberikan kepada mereka, juga tidak lain merupakan kebaikan-Nya. 
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Tiada sesuatu bencana рип yang menimpa di bumi dan (tidak риа) pada 
dirimu sendiri melainkan telah tertulis dalam kitab (Laubul Mahfuzh) se- 
belum Kami menciptakannya. Sesungguhnya yang demikian itu adalah 
mudah bagi Allah. (OS. 57:22) (Kami jelaskan yang demikian itu) supaya 
kamu jangan berduka cita terbadap apa yang luput darimu, dan supaya 
kamu jangan terlalu gembira terhadap apa yang diberikan-Nya kepadamu. 
Dan Allah tidak menyukai setiap orang yang sombong lagi membanggakan 
diri. (OS. 57:23) (Yaitu) orang-orang yang kikir dan menyuruh manusia 
berbuat kikir. Dan barangsiapa yang berpaling (dari perintah-perintab 
Allah), maka sesungguhnya Allab, Dia-lah Yang Mahakaya lagi Mahaterpuji. 
(OS. 57:24) 


Allah #£ menceritakan tentang takdir-Nya yang telah ditetapkan ter- 
hadap makhluk- Nya s sebelum Dia memulai menciptakannya. Allah Ta'ala 
berfirman, $ Sail EEI Ñi ы) aa уг EÍ © "Tidak ada suatu bencana 
pun yang menimpa di bumi dan tidak н pada dirimu sendiri." Yakni, di ufuk 
maupun di dalam diri kalian. $ BF ol J8 2 AS 13 Y! > “Melainkan telah 
tertulis dalam kitab (Lauhul Mahfuzh) sebelum Kami menciptakannya.” Yakni, 
sebelum Kami (Allah) menciptakan manusia dan makhluk hidup lainnya. 
Sedangkan yang lainnya mengatakan: | “Yakni, BN Ji ia (sebelum Kami 
menciptakannya) kembali kepada г АЎ (dirimu).” Dan ada рша yang те- 
ngatakan, bahwa kata itu kembali kepada musibah. Dan yang paling benar, 
bahwa kata itu kembali kepada penciptaan makhluk dan ummat manusia 
karena adanya dalil ayat yang mengarah Ке sana. Qatadah mengatakan: "Tidak 
ada suatu musibah pun yang menimpa di bumi." Lebih lanjut ia mengatakan: 
"Yakni, musim kemarau." $ Sail Ge У,» "Dan tidak pula (pada) dirimu 
sendiri," @atadah berkata: "Yakni lapar dan rasa sakit." Kemudian ia mengata- 
kan: “Telah sampai kepada kami bahwasanya tidak ada seorang pun yang 
tertimpa musibah dengan tertusuk kayu, kakinya terkena batu dan uratnya 
putus melainkan disebabkan oleh suatu dosa, dan yang dimaafkan oleh Allah 
adalah lebih banyak.” 


Ayat yang agung ini adalah dalil paling nyata untuk mematahkan paham 
Qadariyyah yang menafikan pengetahuan Allah yang ada sebelumnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan‘ dari “Abdullah bin “Amr bin al- Ash, ia 
berkata: “Aku pernah mendengar Rasulullah 46 bersabda: 


(0 ОЙ a PP Ia GE of ja Дэ} Ay 
Sesungguhnya Allah telah menetapkan takdir-tak dir бое makhluk 


lima puluh ribu tahun sebelum langit dan bumi diciptakan.” 
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Muslim meriwayatkan di dalam kitab Shahihnya dari hadits “Abdullah 
bin Wahb. Ibnu Wahb menambahkan: 
(( 567 ee АУФ OS y уу 


"Рап adalah 'Arsy-Nya berada di atas air." 


Demikian yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan ia mengatakan: 
“Hadits tersebut hasan shahih.” 


Firman-Nya, $ 5-7 à 12 205 о] Фф "Sesungguhnya yang demikian itu 
adalah mudah bagi Allah.” Artinya, bahwa ilmu Allah (Allah mengetahui) 
tentang segala sesuatu sebelum penciptaan dan penulisannya orang pasti sesuai 
dengan kejadian yang ada pada saat kejadian itu terjadi adalah mudah bagi 
Allah, karena Dia mengetahui yang telah dan akan terjadi. Dan sesuatu yang 
tidak akan terjadi dan kalau saja terjadi, dan bagaimana terjadinya Allah telah 
mengetahuinya. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 5195 Ts 1,4%, 5598402 2105609 
"Supaya kamu jangan berduka cita terhadap apa yang luput darimu, dan supaya 
kamu jangan terlalu gembira terhadap apa yang diberikan-Nya kepadamu." 
Maksudnya, Kami telah memberitahukan kepada kalian tentang pengetahuan 
Kami yang lebih dahulu ada, dari penulisan (perencanaan) Kami tentang segala 
sesuatu sebelum diadakannya dan ketetapan Kami terhadap alam ini sebelum 
diwujudkannya agar kalian mengetahui bahwa apa yang menimpa diri kalian 
bukan untuk menyalahkan diri kalian, dan apa yang tidak ditujukan kepada 
kalian, maka tidak akan pernah menimpa kalian. Oleh karena itu, janganlah 
kalian berputus asa terhadap sesuatu yang luput dari kalian, karena jika Dia 
menetapkan sesuatu, sudah pasti akan terjadi. $ ST О: 1-75 Y; $ "Dan supaya 
kamu jangan terlalu gembira terhadap apa yang diberikan-Nya kepadamu." Yakni, 
yang datang kepada kalian. Kata «S1 berarti memberi kalian, dan kedua 
pengertian tersebut sama. Dengan kata lain, janganlah kalian membanggakan 
diri atas orang lain karena nikmat yang telah diberikan Allah kepada kalian. 
Karena nikmat itu datang bukan karena usaha dan jerih payah kalian, tetapi 
ia datang karena sudah menjadi ketetapan Allah Ta'ala sekaligus sebagai rizki- 
Nya yang diberikan kepada kalian. Janganlah kalian menjadikan nikmat Allah 
itu untuk suatu kejahatan, kesombongan dan berbangga diri atas orang lain. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 5 JLS E 455 Mp "Dan 
Allah tidak menyukai setiap orang yang sombong lagi membanggakan diri." 
Maksudnya, membangga-banggakan diri, sombong dan merasa lebih tinggi 
dari orang lain. 


Ikrimah mengatakan: "Tidak ada seorang pun melainkan akan merasa- 
kan bahagia dan sedih. Tetapi, jadikanlah kebahagiaan itu sebagai wujud rasa 
syukur, dan jadikanlah pula kesedihan sebagai kesabaran.” 
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Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, $ dadu Pe О gl Sa > 
“(Yaitu) orang-orang yang kikir dan menyuruh manusia berbuat kikir.” Yakni, 
mereka mengerjakan kemunkaran dan mendorong orang lain untuk mengerja- 
kannya pula. < J cs “Dan barangsiapa yang berpaling,” yakni dari perintah- 
perintah Allah dan ketaatan kepada-Nya, 4 2..2) A № А ор p “Maka sesung- 
gubnya Allah, Dia-lah Yang Mahakaya lagi Mahaterpuji." { 
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Sesungguhnya Kami telah mengutus Rasul-Rasul Kami dengan membawa 
bukti-bukti yang nyata dan telah Kami turunkan bersama mereka al-Kitab 
dan neraca (keadilan) supaya manusia dapat melaksanakan keadilan. Dan 
Kami ciptakan besi yang padanya terdapat kekuatan yang bebat dan ber- 
bagai manfaat bagi manusia, (supaya mereka mempergunakan besi itu) dan 
supaya Allah mengetahui siapa yang menolong (agama)-Nya dan Rasul- 
Rasul-Nya padahal Allah tidak dilihatnya. Sesungguhnya Allah Mahakuat 
lagi Mahaperkasa. (OS. 57:25) 


Allah 3# berfirman, < b du) dad "Sesungguhnya Kami telah 
mengutus Rasul-Rasul Kami dengan membawa bukti-bukti yang nyata." Yakni 
dengan berbagai, macam mukjizat, hujjah-hujjah dan dalil-dalil yang kuat. 
LAI: 62 Ls, 9 "Dan telah Kami turunkan bersama mereka al-Kitab." 
Yakni, berita yang benar. 4 Sial; 9 "Dan neraca," yaitu keadilan. Demikian 
yang dikemukakan oleh Mujahid, Qatadah, dan lain-lain. Itulah kebenaran 
yang diakui oleh akal sehat yang menentang berbagai pendapat (pemikiran) 
yang menyimpang. Sebagaimana firman Allah Ta'ala: 

E Nd Keys 455) ША, $ "Dan Allah telah meninggikan langit dan Dia meletak- 
kan neraca keadilan." (QS. Ar-Rahmaan: 7). 


Oleh karena itu, di dalam surat ini Allah Ta'ala berfirman: 
ke AI А aan “Supaya manusia dapat melaksanakan keadilan.” Yakni, 
kebenaran dan keadilan, yaitu dengan cara mengikuti apa yang telah disampai- 
kan oleh para Rasul sekaligus mentaati segala apa yang diperintahkan kepada 
mereka. Sesungguhnya apa yang para Rasul bawa itu adalah kebenaran yang 
tidak diragukan lagi dan tidak ada kebenaran lain selainnya. Sebagaimana 
firman Allah Ta'ala: 4 Узе Bro 27 KN 147, $ “Telah sempurnalah kalimat 
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Rabb-mu (al-Qur-an) sebagai kalimat yang benar dan adil.” (QS. Al-An’aam: 
115). Artinya, benar dalam beritanya dan adil dalam perintah serta larangan- 
nya. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 3—4 Tae Ab Ana 357, $ "Dan Каті 
ciptakan besi yang padanya terdapat kekuatan yang hebat." Maksudnya, Kami 
telah membuat besi untuk menekan orang-orang yang menolak kebenaran 
dan menentangnya setelah hujjah disampaikan kepada mereka. Oleh karena 
itu, Rasulullah # menetap di Makkah setelah mendapatkan risalah kenabian 
selama tiga belas tahun, selama itu telah diwahyukan kepada beliau surat-surat 
Makkiyyah yang semua itu merupakan bantahan terhadap orang-orang musyrik, 
penerangan dan penjelasan mengenai tauhid sekaligus sebagai bukti. 


Setelah hujjah ditegakkan bagi orang-orang yang menentang, Allah 
Ta'ala mensyari'atkan hijrah dan memerintahkan mereka untuk berperang 
dengan pedang, memenggal batang leher, dan terhadap siapa saja yang me- 
nentang, mendustakan dan membangkang terhadap al-Our-an serta mendusta- 
kannya. 
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Ahmad dan Abu Dawud telah meriwayatkan dari Ibnu “Umar «ё, 
ia bercerita: “Rasulullah #6 bersabda: 
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“Aku diutus dengan membawa pedang sebelum hari Kiamat datang, sehingga 
hanya Allah saja yang diibadahi, tiada sekutu bagi-Nya. Dan Dia menjadikan 
rizkiku berada di bawah naungan tombakku, serta menjadikan kehinaan dan 
kerendahan ada pada orang-orang yang menentang perintahku. Dan barangsiapa 
menyerupai suatu kaum, berarti ia termasuk golongan mereka.” 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 525 ЕГ aò > "Yang padanya 
terdapat kekuatan yang hebat." Yakni persenjataan, seperti pedang, tombak, 
lembing, baju besi, dan lain-lain. < „ш 22, $ “Dan berbagai manfaat bagi 
manusia,” yakni, dalam kehidupan mereka, seperti (bahan membuat) mata 
bajak, kampak, beliung, gergaji dan alat-alat untuk bertenun, berladang, me- 
masak, membuat roti dan apa pun yang manusia tidak akan dapat beraktifitas 
kecuali dengan menggunakan alat tersebut. 


Dan firman Allah 8£, 4 LL Üy a с^ 4 Aap $ "Dan supaya Allah 
mengetahui siapa yang menolong f(agama)-Nya dan Rasul-Rasul-Nya padahal 
Allah tidak dilihatnya." Yakni, orang yang menyandang pedang dengan niat 
untuk menolong agama Allah dan Rasul-Nya. $ 2 5 & o| $ "Sesungguhnya 
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Allah Mahakuat lagi Mahaperkasa." Yakni, Mahakuat dan Mahaperkasa, Dia 
akan membantu siapa saja yang menolong-Nya, tanpa dilatarbelakangi ke- 
butuhan-Nya terhadap manusia. Dan sesungguhnya Allah mensyari'atkan 
jihad itu hanyalah untuk menguji sebagian mereka melalui sebagian lainnya. 


С А? „ BA Pa PAM “2 2 KA 

KAN, SA es anne L 

-T ZA Z = Аты А 26,5 2 7 

Де Cia 5 С © Dj AA + : экз, че ет 
LAA KB a B3 


гү A ae б, sors KEMA 2 A NIK DDP 


а 
LAN, 1 A? 22% “» > "ЛТ PA, 
GI Gya ga ДАДА MEN AG 


Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Nuh dan Ibrahim dan Kami jadi- 
kan pada keturunan keduanya kenabian dan al-Kitab, maka di antara mereka 
ada yang menerima petunjuk dan banyak di antara mereka yang fasig. (OS. 
57:26) Kemudian Kami iringi di belakang mereka dengan Rasul-Rasul Kami 
dan Kami iringi (pula) dengan “Isa putera Maryam, dan Kami berikan ke- 
padanya Injil dan Kami jadikan dalam bati orang-orang yang mengikutinya 
rasa santun dan kasih sayang. Dan mereka mengada-adakan rahbaniyyah 
padahal kami tidak mewajibkannya kepada mereka tetapi (mereka sendiri- 
lah yang mengada-adakannya) untuk mencari keridhaan Allah, lalu mereka 
tidak memeliharanya dengan pemeliharaan yang semestinya. Maka, Kami 
berikan kepada orang-orang yang beriman di antara mereka pahalanya dan 
banyak di antara mereka orang-orang yang fasik. (OS. 57:27) 


Allah 4 memberitahukan bahwa sejak mengutus Nuh 3g, Dia tidak 
mengutus setelahnya seorang Rasul dan Nabi pun melainkan dari keturunan- 
nya. Demikian juga dengan Nabi Ibrahim #2, Dia tidak menurunkan satu 
Kitab pun dari langit dan tidak pula mengutus seorang Rasul serta tidak me- 
wahyukan kepada seorang pun melainkan dia berasal dari silsilah keturunan- 
nya. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala dalam surat yang lain: 
LAS a 275 E UK, » "Dan Kami jadikan kenabian dan al-Kitab pada 
keturunannya." (QS. Al“Ankabuur: 27). 
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Bahkan, termasuk Nabi terakhir dari kalangan Bani Israil -Isa bin 
Maryam #2- yang telah diberi kabar gembira atas kehadiran Rasul setelahnya, 
Muhammad 46. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

$ yi AAL HA уй} өем 28) Ula кА 0 Ше Uas => "Kemudian, Kami iring 
kan di belakang mereka Rasul-Rasul Kami dan Kami iringkan pula Tsa putra 
Maryam, dan Kami berikan kepadanya Injil." Yaitu, al-Kitab yang diturunkan 
Allah Ta'ala kepadanya. 4 > у) 0 oë 5 О, $ "Dan Kami jadikan dalam 
hati orang-orang yang mengikutinya," yakni para Hawariyyun (para pengikut 
setia), $ 22, l, > "Rasa santun dan kasih sayang," terhadap sesama makhluk. 


Dan firman Allah 36, $ 5,2221 15) ў "Dan mereka mengada-adakan 
rahbaniyyah. " Yakni, yang dibuat-buat oleh kaum Nasrani. $ mele WES U $ 
"Padahal Kami tidak mewajibkannya kepada mereka." Maksudnya, sedang 
Kami sama sekali tidak pernah mensyari'atkan hal itu bagi mereka, tetapi 
mereka mengadakan hal seperti itu karena terdorong oleh diri mereka sendiri. 


Sedangkan firman-Nya lebih lanjut, $ М ду», 07 Si > "Tetapi (mereka 
sendirilah yang mengada-adakannya) untuk mencari keridhaan Allah," mengenai 
hal ini terdapat dua pendapat. Pertama, dengan melakukan hal itu mereka 
bertujuan mencari keridhaan Allah. Demikian yang dikatakan oleh Sa'id bin 
Jubair dan Qatadah. Dan pendapat kedua menyatakan bahwa artinya, kami 
tidak menetapkan hal tersebut bagi mereka, tetapi kami tetapkan hal tersebut 
bagi mereka dalam rangka mencari keridhaan Allah 8. 


аа @ 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 4:56, 5 552,05 5 "Lalu mereka tidak 
memeliharanya dengan pemeliharaan yang semestinya." Maksudnya, mereka 
tidak mengerjakan apa yang mereka buat-buat itu dengan sebaik-baiknya. 
Demikianlah, Allah hinakan mereka dari dua sisi. Pertama, karena mereka 
telah berbuat bid'ah dalam menjalankan agama Allah, yaitu menjalankan 
sesuatu yang tidak pernah diperintahkan oleh Allah Ta'ala. Kedua, karena 
mereka tidak mengerjakan apa yang mereka buat-buat itu dan yang mereka 
akui sebagai suatu yang dapat mendekatkan mereka kepada Allah $. 


Firman-Nya, $ Aa 61 РИЙ СТ cas b "Maka, Kami berikan kepada 
orang-orang yang beriman di antara mereka pahalanya." Yakni, mereka yang 
beriman kepadaku dan membenarkan diriku. $ о 2,0 А" Ss "Dan banyak 
di antara mereka orang-orang fasik." Yaitu, mereka yang mendustakan dan 
menentang diriku. 


Imam Ahmad meriwayatkan, Husain -Ibnu Muhammad- memberitahu 
kami, dari Abu Sa'id al-Khudri 5 bahwasanya ada seorang laki-laki yang 
mendatanginya seraya berkata: “Berpesanlah kepadaku.” Maka Abu Sa'id 
menjawab: “Engkau meminta kepadaku apa yang dulu pernah aku pinta kepada 
Rasulullah 46. Aku berpesan kepadamu untuk senantiasa bertakwa kepada 
Allah Ta'ala, karena sesungguhnya Dia adalah pokok dari segala sesuatu. 
Kemudian engkau juga harus berjihad, karena jihad merupakan rahbaniyyah 
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dalam Islam. Hendaklah engkau berdzikir kepada Allah dan membaca al- 
Qur-an, karena sesungguhnya ia merupakan ruh dirimu di langit dan ingatanmu 
di bumi.” Demikian yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad. Wallaahu a'lam. 
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Hai orang-orang yang beriman (kepada рата Rasul), bertakwalah kepada 
Allah dan berimanlah kepada Rasul-Nya, niscaya Allah memberikan rahmat- 
Nya kepadamu dua bagian, dan menjadikan untukmu cahaya yang dengan 
cahaya itu kamu dapat berjalan dan Dia mengampunimu. Dan Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 57:28) (Kami terangkan yang demikian 
itu) supaya Ahli Kitab mengetahui bahwa mereka tidak mendapat sedikit 
pun akan karunia Allah (jika mereka tidak beriman kepada Muhammad), 
dan bahwasanya karunia itu adalah di tangan Allah. Dia berikan karunia 
itu kepada siapa yang dikehendaki-Nya. Dan Allah mempunyai karunia 
yang besar. (OS. 57:29) 


Sebagaimana yang telah disebutkan dalam hadits riwayat an-Nasa-i, 
dari Ibnu “Abbas, bahwa ia pernah membawa pengertian ayat ini kepada dua 
orang yang beriman dari kalangan Ahlul Kitab, di mana mereka akan diberi 
pahala dua kali lipat, sebagaimana yang dikandung dalam ayat yang terdapat 
dalam surat al-Gashash. Juga sebagaimana yang disebutkan dalam hadits asy- 
Sya'bi, dari Abu Burdah, dari Abu Musa al-Asy'ari, di mana ia bercerita: 
“Rasulullah AÉ telah bersabda: 
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“Ада пра golongan yang pahala mereka diberikan dua kali, yaitu seorang dari 
kalangan Ahlul Kitab yang beriman kepada Nabinya dan beriman kepadaku, 
maka ia mendapatkan dua pahala. Lalu, seorang hamba yang menunaikan hak 
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Allah dan hak mawalinya (orang yang memerdekakannya), maka ia mendapat- 
kan dua pahala. Dan kemudian orang yang membimbing budak wanitanya 
dengan sebaik-baiknya, lalu ia memerdekakannya dan menikahinya, maka 
baginya dua pahala.” 


Demikian yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab 
ash-Shahihain. Penafsiran Ibnu “Abbas ini disepakati oleh adh-Dhahhak, “Utbah 
bin Abi Hakim, dan lain-lain. Dan penafsiran itu pula yang menjadi pilihan 
Ibnu Jarir. Sedangkan Sa'id bin Jubair mengatakan: "Ketika Ahlul Kitab me- 
nyombongkan diri bahwa mereka akan diberi pahala dua kali, Allah Ta'ala 
menurunkan ayat ini kepada ummat ini: 
$ о С dya 4.5 a ү | yas КЕ ц CP "Hai orang-orang yang beriman 
(kepada para Rasul), bertakwalah kepada Allah dan berimanlah kepada Rasul- 
Nya, niscaya Allah memberikan rahmat-Nya kepadamu dua bagian." Yakni, dua 
kali lipat, $ 455) o ? "Karena rahmat-Nya," dan memberikan tambahan lagi 
kepada mereka, & 4 0,241, 3 1] Jas "Dan menjadikan untukmu cahaya 
yang dengan cahaya itu kamu dapat berjalan." Maksudnya, berupa petunjuk, 
yang dengannya kalian dapat melihat dan melepaskan diri dari kebutaan dan 
kebodohan, serta memberikan ampunan kepada kalian. Dengan demikian, 
Allah telah memberikan cahaya dan ampunan kepada ummat Muhammad ж. 
demikian yang diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. 


Di antara dalil yang memperkuat pendapat tersebut adalah hadits yang 
diriwayatkan oleh Ahmad dari Ibnu “Umar «8, ia bercerita: “Rasulullah # 
telah bersabda: 
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"Perumpamaan kalian dengan ummat Yahudi dan Nasrani adalah seperti se- 
seorang yang mempekerjakan beberapa orang pegawai, lalu orang tersebut 
mengatakan: 'Siapakah yang bersedia bekerja untukku dari mulai shalat Shubuh 
hingga pertengahan siang, maka aku akan memberikan satu qirath?' Ketahui- 
lah, ummat Yahudi itulah yang bersedia melakukannya. Lalu berkata lagi: 
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'Siapakah yang bersedia bekerja untukku dari shalat Zhuhur sampai shalat 
“Ashar, maka aku akan memberikan satu qirath?' Ketahuilah, ummat Nasrani- 
lah yang bersedia melakukannya. Lalu berkata lagi: 'Siapakah yang bersedia 
bekerja untukku dari mulai shalat “Ashar hingga terbenam matahari, maka 
1a akan mendapatkan dua qirath?' Ketahuilah, itulah kalian (ummat Muhammad) 
yang bersedia melakukannya. Ummat Yahudi dan Nasrani menjadi marah 
dan mereka mengatakan: 'Kami yang lebih banyak bekerja tetapi lebih sedikit 
upahnya.' Ia bertanya: 'Apakah aku telah menzhalimi kalian pada upah-upah 
kalian itu?' Mereka menjawab: "Tidak." Katanya lagi: "Itu hanyalah karunia 
dariku yang aku berikan kepada siapa saja yang aku kehendaki.'" 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Umar «ё, dan kami juga telah 
diberitahukan mengenai hal yang sama oleh Mu-mil, dari Sufyan, dari “Abdullah 
bin Dinar, dari Ibnu “Umar wis, yaitu hadits yang mirip dengan hadits Nafi', 
darinya. Diriwayatkan sendiri oleh al-Bukhari. Та meriwayatkan dari Sulaiman 
bin Harb, dari Hammad, dari Nafi'. Dan hadits yang sama juga diriwayatkan 
dari Outaibah, dari al-Laits, dari Nafi”. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Musa & , dari Rasulullah 
46, beliau bersabda: 
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"Perumpamaan kaum muslimin dengan orang-orang Yahudi дап Nasrani 
seperti seorang yang memperkerjakan suatu kaum. Kaum itu mengerjakan 
pekerjaan untuknya dari pagi sampai malam hari dengan upah tertentu. Lalu 
mereka bekerja sampai pertengahan siang seraya berkata: 'Kami tidak butuh 
upah apa yang kamu persyaratkan kepada kami. Dan apa yang telah kami 
kerjakan itu kami anggap batal." Lalu ia berkata kepada mereka: 'Jangan laku- 
kan hal itu. Kerjakan sisa pekerjaan kalian dan ambillah upah kalian secara 
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penuh.' Namun, mereka menolak dan pergi meninggalkannya. Kemudian 
orang itu menyewa orang lain setelah mereka. Lalu ia berkata kepada mereka: 
'Selesaikanlah sisa hari kalian dan kalian akan mendapatkan upah yang telah 
aku persyaratkan kepada mereka." Maka mereka pun mau mengerjakannnya 
hingga ketika waktu mengerjakan shalat “Ashar tiba. Mereka berkata: 'Apa 
yang telah kami kerjakan kami anggap batal dan ambil kembali untukmu upah 
yang telah kamu janjikan itu.' Maka orang itu berkata: 'Selesaikanlah sisa 
pekerjaan kalian, sesungguhnya hanya tinggal sedikit sekali waktu yang tersisa.' 
Namun, mereka menolak. Selanjutnya, ia menyewa kaum yang lain lagi untuk 
bekerja menyelesaikan sisa waktu dari hari itu. Maka, mereka pun mengerja- 
kannya sampai matahari tenggelam, hingga akhirnya mereka pun berhasil 
mendapatkan pahala dua golongan. Demikianlah perumpamaan mereka dan 
cahaya yang mereka peroleh.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan sendiri oleh Imam al-Bukhari. 


Oleh karena 1 itu, Allah 88 berfirman: 
20р oh Ше Oya Ni ASI Jah ada S3 > "Supaya Ahli Kitab mengetahui 
bahwa mereka tidak mendapat sedikit pun akan karunia Allah." Maksudnya, 
supaya benar-benar terbukti bahwa mereka itu sama sekali tidak mampu 
menolak apa yang diberikan oleh Allah Ta'ala dan tidak j juga dapat memberi 
apa yang ditolak-Nya. 4 hiji Jah b Му op sg AN aa Јад Op "Dan 
bahwasannya karunia itu adalah di tangan Allah. Dia berikan karunia itu kepada 


siapa yang dikebendaki-Nya. Dan Allah mempunyai karunia yang besar." 


Mengenai firman-Nya, $ AE М nda WI $ “Supaya Ahlul Kitab 

mengetahui,” Ibnu Jarir mengungkapkan: “Maksudnya, supaya mereka me- 
nyadari.” Dan hal itu telah diceritakan dari Ibnu Mas'ud, bahwa ia membaca- 
nya dengan 15 SV. Demikianlah perkataan ‘Atha’ bin “Abdillah dan Sa'id bin 
Jubair. Ibnu Jarir berkata: “Karena bangsa Arab menjadikan kata “У” (tidak) 
sebagai penghubung pada setiap kalimat yang masuk pada awal atau akhir 
kalimat tersebut, maka ia tidak mempunyai arti. Sebagaimana firman Allah 
Ta'ala: $ 1732520 “Apakah yang menghalangimu untuk bersujud (kepada 
Adam) ?» (QS. Al-A'raaf: 12).* 
g og уу GÍ Ki 252 G3 > "Dan apakah yang memberitahukan kepadamu 
bahwa apabila mukjizat datang, mereka tidak akan beriman?" (QS. Al-An'aam: 
109). & o =a У „Л WUSA aji іе 47-5) "Sungguh tidak mungkin atas 
(penduduk) suatu negeri yang telah Kami binasakan bahwa mereka tidak akan 
kembali (kepada Kami)" (QS. Al-Anbiyaa': 95). 


&Ө» 


* Kata Y tidak diartikan. 
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( Wanita yang Mengajukan Gugatan ) 
Surat Madaniyyah 
Surat ke-58 : 22 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


AN DI AP AP AP ж MI MI MI MI AD MI AD MI MI AS MI MI MI AS A 


ү 
К 


| ` : == 

ў Н 

лө. KAN TA 22 
/ Sesungguhnya Allah telah mendengar perkataan yang mengajukan gugatan 
/ kepadamu tentang suaminya, dan mengadukan (halnya) kepada Allah. Dan 
8 Allah mendengar soal jawab antara kamu berdua. Sesungguhnya Allah 
/ Mahamendengar lagi Mahamelihat. (OS. 58:1) 
/ Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah s , ia berkata: "Segala puji 
/ bagi Allah yang telah meluaskan pendengaran-Nya ke semua suara. Sesungguh- 
e nya telah datang seorang wanita yang mengadu kepada Nabi #£ dan berbicara 
/ dengan beliau, dan ketika itu aku tengah berada di sudut rumah, sama sekali 
/ tidak mendengar apa yang dibicarakannya. Lalu Allah 88 menurunkan ayat: 
/ $ 52; л. U SY aa цу) SE Дн М ы 

Sesungguhnya Allah telah mendengar perkataan wanita yang mengajukan gugatan 


kepadamu tentang suaminya, dan mengadukan (halnya) kepada Allah. Dan Allah 
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mendengar soal jawab antara kamu berdua. Sesungguhnya Allah Mahamendengar 
lagi Mahamelihat. " 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dalam 
kitab at-Tauhid secara mu'allag. Dan juga diriwayatkan oleh Imam an-Nasa-, 
Ibnu Majah, Abu Hatim, dan Ibnu Jarir dari al-A'masy. 


Dan dalam riwayat Ibnu Abi Hatim dari “Aisyah s , ia bercerita: 
"Mahasuci Allah yang pendengaran-Nya meliputi segala sesuatu. Aku telah 
mendengarkan perkara yang diadukan oleh Khaulah binti Tsa'labah, namun 
sebagian ucapannya tidak dapat aku tangkap. Ketika itu dia mengadukan 
suaminya kepada Nabi 4, ia berkata: 'Ya Rasulullah, dia telah memakan 
hartaku dan menghabiskan masa mudaku serta perutku telah banyak melahir- 
kan anaknya, sehingga ketika aku sudah tua dan tidak dapat melahirkan anak 
lagi, dia malah menzhiharku. Aku mengadukan masalah ini kepadamu.' Tidak 
hentinya dia mengatakan hal itu hingga Allah melalui Jibril #8: menurunkan 
ayat ini, $ G5) — 205 Е VEF 222 BP Sesungguhnya Allah telah men- 
dengar perkataan wanita yang mengajukan gugatan kepadamu tentang suami- 
nya.' ‘Aisyah berkata, isteri Khaulah itu adalah Aus bin ash-Shamit. 


А А 5 
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Orang-orang yang menzihar isterinya di antara kamu, (menganggap isterinya 
bagai ibunya, padahal) tiadalah isteri mereka itu ibu-ibu mereka. Ibu-ibu 
mereka tidak lain hanyalah wanita yang melahirkan mereka. Dan sesung- 
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guhnya mereka sungguh-sungguh mengucapkan suatu perkataan yang munkar 
dan dusta. Dan sesungguhnya Allah Mahapemaaf lagi Mahapengampun. 
(OS. 58:2) Orang-orang yang menzihar isteri mereka, kemudian mereka 
hendak menarik kembali apa yang mereka ucapkan, maka (wajib atasnya) 
memerdekakan seorang budak sebelum kedua suami isteri itu bercampur. 
Demikianlah yang diajarkan kepadamu, dan Allah Mahamengetahui apa 
yang kamu kerjakan. (OS. 58:3) Barangsiapa yang tidak mendapatkan 
(budak), maka (wajib atasnya) berpuasa dua bulan berturut-turut sebelum 
keduanya bercampur. Maka siapa yang tidak kuasa (wajiblah atasnya) 
memberi makan enam puluh orang miskin. Demikianlah supaya kamu 
beriman kepada Allah dan Rasul-Nya. Dan itulah bukum-hukum Allah, 
dan bagi orang kafir ada siksaan yang sangat pedih. (OS. 58:4) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Yusuf bin “Abdullah bin Salam, 
dari Khaulah binti Tsa'labah, ia bercerita: "Demi Allah, mengenai diriku 
dan suamiku, Aus bin ash-Shamit, Allah telah menurunkan ayat yang terdapat 
pada permulaan surat al-Mujaadilah." 


Lebih lanjut, ia bercerita: "Aku hidup bersamanya, sedang dia adalah 
seorang laki-laki yang sudah tua renta, akhlaknya sangat buruk sekali." Lalu 
ia mengatakan: "Pada suatu hari, ia masuk menemuiku, namun aku menolak 
keinginannya. Maka ia pun marah seraya mengatakan: 'Engkau bagiku seperti 
punggung ibuku." Selanjutnya ia mengatakan: "Kemudian ia keluar dan duduk- 
duduk di warung kaumnya sejenak, kemudian masuk lagi menemuiku. Ter- 
nyata ia ingin bercampur denganku. Kukatakan: 'Tidak. Demi yang diri 
Khaulah berada di tangan-Nya, engkau tidak boleh lagi denganku. Engkau 
telah mengatakan apa yang telah engkau katakan tadi. Sehingga Allah dan 
Rasul-Nya memberikan putusan mengenai urusan kita dengan hukum-Nya.' 
Lalu ia mendekapku, namun aku tetap bertahan. Aku pun melumpuhkan- 
nya dengan suatu cara yang dapat digunakan untuk mengalahkan laki-laki 
yang sudah tua renta. Aku pun menjauhkan diri darinya. Kemudian aku 
keluar untuk bertemu dengan sebagian tetanggaku. Aku meminjam darinya 
beberapa potong pakaian. Setelah itu aku keluar rumah hingga aku mendatangi 
Rasulullah Ж. Selanjutnya aku duduk di hadapan beliau dan kuceritakan 
kepada beliau perlakuan yang aku terima dari suamiku tersebut. Mulailah 
aku mengadukan kepada beliau tentang akhlaknya yang jelek." Rasulullah #£ 
bersabda: 


Cia ыз Ше» ШУ 5 0) 
"Wahai Khaulah, putera pamanmu itu adalah seorang laki-laki yang sudah tua 
renta. Bertakwalah engkau kepada Allah dalam menghadapinya." 


Khaulah pun berkata: "Demi Allah, aku berdiam diri semalaman 
sehingga turunlah ayat mengenai diriku. Pada saat itu pula Rasulullah # pun 
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pingsan dan tidak sadarkan diri. Setelah sadar, beliau sangat bergembira sekali. 
Lalu beliau bersabda kepadaku: 


#03 ANU GE NA ARANG 
(TP kro aa 
"Wahai Khaulah, sesungguhnya Allah telah menurunkan ayat mengenai dirimu 


dan suamimu. 


Kemudian beliau membacakan ayat ini: 


&Ы эое о 860, -a5 Ai- 
'Sesungguhnya Allah telah mendengar perkataan wanita yang mengajukan gugatan 
kepadamu tentang suaminya, dan mengadukan (halnya) kepada Allah. Dan Allah 
mendengar soal jawab antara kamu berdua. Sesungguhnya Allah Mahamendengar 
lagi Mahamelihat,' sampai dengan firman-Nya- dan bagi orang-orang kafir ada 
siksaan yang sangat pedih." 


Khaulah melanjutkan ceritanya: “Lalu Rasulullah 46 bersabda kepada- 
ku: Perintahkan dia agar memerdekakan seorang budak.” Kukatakan: Ya 
Rasulullah, dia tidak mempunyai apa-apa untuk memerdekakan budak.” Maka 
Rasulullah # bersabda: Kalau begitu perintahkan kepadanya untuk berpuasa 
dua bulan berturut-turut.” Lalu kukatakan lagi: Demi Allah, dia adalah seorang 
yang sangat tua. Dia tidak akan mampu berpuasa sebanyak itu.” Lebih lanjut 
Rasulullah 4 bersabda: “Kalau begitu, perintahkan kepadanya untuk mem- 
berikan makan enam puluh orang miskin dengan satu wasag kurma tamr.' 
Dan kukatakan: Ya Rasulullah, dia tidak memiliki apa-apa untuk itu.” Beliau 
pun kemudian mengatakan: “Kalau begitu, kami akan menolongnya dengan 
satu keranjang kurma tamr.’ Maka aku katakan: “Ya Rasulullah, aku juga akan 
membantunya satu keranjang kurma tamr lagi.” Rasulullah 46 bersabda: Sung- 
guh engkau telah berbuat benar dan berbuat baik. Pergilah dan bersedekahlah 
untuknya: Kemudian nasihatilah putera pamanmu itu dengan kebaikan.” Maka 
aku pun segera melakukan hal tersebut.” 


Hadits di atas diriwayatkan pula oleh Abu Dawud dalam Sunannya, 
kitab ath-Thalaag, dari dua jalan, dari Muhammad bin Ishag bin Yasar dengan 
sebutan nama Khaulah binti Tsa'labah. 


Ada juga yang menyebut wanita itu dengan sebutan Khaulah binti 
Malik bin Tsa'labah. Ada juga yang menyebut sebutan kecilnya sehingga 
dipanggil Khuwailah. Namun di antara pendapat-pendapat tersebut tidak 
ada pertentangan satu dengan yang lainnya, karena semuanya berdekatan. 
Wallaahu a'lam. 


Dan inilah yang benar mengenai sebab turunnya surat ini. Adapun 


hadits Salamah bin Shakhr tidak menyebutkan bahwa itu merupakan sebab 
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turunnya ayat di atas, namun surat tersebut mengandung perintah memerdeka- 
kan budak, berpuasa, dan memberi makan. Sebagaimana yang diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad dari Salamah bin Shakhr al-Anshari, di mana ia bercerita: 
“Aku adalah seorang laki-laki yang mempunyai hasrat yang besar kepada 
wanita tidak seperti orang lain. Ketika bulan Ramadhan tiba, aku menzhihar 
isteriku dengan niat sampai bulan Ramadhan usai. Hal itu aku lakukan karena 
aku khawatir jika malamnya aku berhubungan badan sedikit saja, maka akan 
terus aku lanjutkan sampai siang, padahal aku ini orang yang tidak mampu 
menahan hasrat. Pada suatu malam ketika isteriku melayaniku, tiba-tiba 1а 
singkapkan kain yang menutupi sebagian tubuhnya kepadaku, maka aku pun 
langsung melompat dan mendekapnya. Dan pada pagi harinya aku pergi me- 
nemui kaumku lalu aku beritahukan kepada mereka tentang diriku. Aku 
mengajak mereka: “Ayolah pergi bersamaku menghadap Rasulullah, lalu beri- 
tahukan masalahku itu kepada beliau." Tetapi mereka menjawab: 'Demi Allah, 
tidak mau. Kami khawatir jangan-jangan ada wahyu yang turun mengenai 
kita, atau Rasulullah mengatakan sesuatu mengenai diri kita sehingga kita akan 
tercela selamanya. Tetapi pergilah sendiri dan lakukan apa yang menurutmu 
baik.' Maka aku pun langsung menghadap Nabi 46, kemudian aku ceritakan 
hal itu kepada beliau. Maka beliau bertanya: “Apakah benar engkau melaku- 
kan hal tersebut? Ya.” “Apakah benar engkau melakukannya? Ya.” “Apakah 
benar engkau melakukannya?” Ya, beginilah aku, jawabku. “Maka berikanlah 
putusan untukku dengan hukum Allah 45, aku akan tabah menghadapinya,' 
lanjutku. “Merdekakanlah seorang budak,' kata Rasulullah 46. Mendengar 
hal tersebut, aku pukulkan tanganku pada tengkukku seraya berucap: Tidak 
mungkin, demi Allah yang telah mengutusmu dengan kebenaran, aku hanya 
memiliki leherku ini.' Lalu beliau bersabda: “Kalau begitu berpuasalah dua 
bulan berturut-turut.” 
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Meneruskan ceritanya, Shakhr mengatakan: “Aku pun berkata: “Ya 
Rasulullah, bukankah apa yang telah menimpaku ini tidak lain ketika aku 
sedang berpuasa?” “Kalau begitu, bersedekahlah,” papar beliau. Demi Allah 
yang telah mengutusmu dengan kebenaran, semalam suntuk kami bersedih 
hati, karena malam tadi kami tidak makan,” lanjut Shakhr. Kemudian Rasulullah 
Ж pun menasihatnya: Pergilah kepada siapa saja yang akan bersedekah dari 
kalangan Bani Zuraig, dan katakan kepada mereka agar memberikannya ke- 
padamu. Lalu dari sedekah itu berilah makan olehmu satu wasag kurma tamr 
kepada enam puluh orang miskin. Sedang lebihnya gunakanlah untuk dirimu 
dan keluargamu. 


Selanjutnya Shakhr mengatakan: “Akhirnya aku kembali kepada kaum- 
ku dan kukatakan kepada mereka bahwa aku melihat kesempitan dan padangan 
yang picik pada diri kalian. Sesungguhnya aku telah mendapatkan keleluasaan 
dan berkah pada diri Rasulullah #£. Sungguh beliau telah menyuruhku meng- 
ambil sedekah dari kalian, maka berikanlah sedekah itu kepadaku. Mereka 
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pun kemudian memberikan sedekah kepadaku,” lanjut Shakhr mengakhiri 
ceritanya.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dan Ibnu 
Majah. Serta diringkas dan dihasankan oleh at-Tirmidzi. Secara lahiriyah 
hadits di atas menunjukkan bahwa kisah tersebut terjadi setelah kisah Aus 
bin ash-Shamit dan isterinya, Khaulah binti Tsa'labah. Hal itu dipertegas oleh 
redaksi hadits tersebut dan pendapat ini setelah melalui pendalaman. 


Khasif meriwayatkan dari Mujahid, dari Ibnu “Abbas: "Laki-laki per- 
tama yang menzhihar isterinya adalah Aus bin ash-Shamit, saudara Ubadah 
bin ash-Shamit, dan isterinya bernama Khaulah binti Tsa'labah bin Malik." 


Setelah Aus bin ash-Shamit menzhihar isterinya, maka isterinya pun 
khawatir hal tersebut menjadi talak, sehingga ia pun mendatangi Rasulullah 
4£ dan berkata: "Ya Rasulullah, sesungguhnya Aus telah menzhiharku, dan 
jika kami berpisah, maka binasalah kami." 


Ibnu “Abbas dan juga mayoritas ulama berpendapat seperti apa yang 
mereka katakan. Wallaahu a'lam. 


Dengan demikian, firman Allah #&, 4 „С c Ke Oa ad 
"Orang-orang yang menzhihar isterinya di antara kamu," merupakan asal kata 
zhihar, yang berasal dari kata azh-zhahru yang berarti punggung. Yang demikian 
itu, karena jika salah seorang dari orang-orang Jahiliyyah dulu menzhihar 
isterinya, maka ia akan mengatakan: "Kamu bagiku seperti ibuku." 


Selanjutnya menurut istilah syari'at, zhihar ini dinisbatkan kepada 
seluruh anggota badan, sebagai giyas kepada punggung. Hukum zhihar pada 
masa Jahiliyyah berkedudukan sebagai talak. Kemudian Allah #£ memberikan 
keringanan untuk ummat Muhammad ini dengan memberlakukan kaffarat 
padanya dan tidak dikategorikan sebagai talak, sebagaimana yang menjadi 
sandaran mereka pada masa Jahiliyyah. Demikianlah hal tersebut dikemukakan 
oleh sebagian ulama Salaf. 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia bercerita: "Jika pada 
masa Jahiliyyah seorang suami mengatakan kepada isterinya: "Kamu bagiku 
seperti punggung ibuku,' maka isterinya telah diharamkan baginya. Dan orang 
yang pertama kali menzhihar isterinya adalah Aus bin ash-Shamit yang mem- 
peristeri puteri pamannya, Khaulah binti Tsa'labah. Dia yang telah menjatuh- 
kan zhihar kepadanya. Ia mengatakan: 'Aku tidak melihat dirimu melainkan 
telah haram bagiku.' Dan isterinya pun mengatakan hal yang sama kepadanya." 


Sa'id bin Jubair mengatakan: "Ла' dan zhihar merupakan bentuk talak 
orang-orang Jahiliyyah. Kemudian Allah Ta'ala menetapkan empat bulan bagi 
ila' dan kaffarat bagi zhihar." 
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Hal yang sama juga diriwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim. Dan Imam 
Malik telah menjadikan dalil bahwa orang kafir tidak termasuk ke dalam ayat 
ini, dengan berdasar pada firman-Nya, $ Sia? "Di antara kamu." Dengan 
demikian yang menjadi khithab (lawan bicara) adalah orang-orang mukmin. 
Sedangkan Jumhur Ulama menjadikan ayat, $ = ca # "Di antara isteri- 
isterinya, " sebagai dalil yang menunjukkan bahwa seorang budak wanita tidak 
dapat dizhihar dan tidak juga termasuk dalam khithab ayat di atas. 


Firman Allah #, $ „б, A Y „б! Е ИРУ] САО $ "Tidaklah isteri 
mereka itu ibu mereka. Ibu-ibu mereka tidak lain hanyalah wanita yang melahir- 
kan mereka." Yakni, seorang wanita itu tidak menjadi ibu bagi suaminya 
sendiri hanya karena dikatakan oleh suaminya: "Kamu bagiku seperti ibuku" 
atau "seperti punggung ibuku" dan lain-lain semisalnya. Ibunya itu hanyalah 
wanita yang telah melahirkan dirinya sendiri. Oleh karena itu, Allah #& ber- 
firman, &\, ууу J AN SA og weh 3? "Dan sesungguhnya mereka sungguh- 
sungguh к. suatu perkataan yang munkar dan dusta. " Yakni, perkataan 
yang keji dan bathil. < г> 25) 3 ol, 9 "Dan sesungguhnya Allah Mahapemaaf 
lagi Mahapengampun." Yakni, terhadap perbuatan-perbuatan yang datang dari 
diri kalian sendiri pada masa Jahiliyyah. Demikian juga halnya dengan perkataan 
yang tidak sengaja terucapkan oleh lidah, sedangkan yang mengatakannya 
sendiri tidak bermaksud demikian, sebagaimana yang telah diriwayatkan oleh 
Abu Dawud, bahwa Rasulullah # pernah mendengar seorang laki-laki me- 
ngatakan kepada isterinya: "Wahai saudara perempuanku." Kemudian Rasulullah 
#6 bertanya: "Apakah dia memang saudara perempuanmu?" 


Demikianlah bentuk pengingatan dari beliau, tetapi beliau tidak meng- 
haramkannya hanya karena ucapannya tersebut, karena ia tidak bermaksud 
demikian. Seandainya dia mengatakan hal tersebut dengan sengaja, maka isteri- 
nya itu menjadi haram baginya. Sebab menurut pendapat yang shahih, tidak 
ada bedanya antara seorang ibu dengan mahram-mahram lainnya, baik saudara 
perempuan, bibi dari ayah atau ibu, dan sebagainya. 

Dan firman Allah 8, 4 JJ 5 5 AE oya DA Call, p "Orang: 
orang yang menzhihar isteri mereka, kemudian mereka hendak menarik kembali 
apa yang mereka ucapkan. ' 'Para ulama Salaf dan para imam (madzhab) berbeda 
pendapat mengenai firman Allah Ta'ala, 4 1/6 W 2:5 = id "Kemudian mereka 
hendak menarik kembali apa yang mereka ucapkan," "di mana sebagian orang 
mengatakan: “Yang dimaksud dengan al- лий berarti kembali kepada kata 
azh-zhihaar, yang berarti menjatuhkan zhihar berkali-kali” Namun pendapat 
ini keliru. Dan ini pula yang menjadi pilihan Ibnu Hazm dan pendapat Dawud 
(azh-zhihar). Diceritakan dari Abu “Umar bin “Abdil Barr, dari Bakir bin al- 
Asyuj dan al-Farra' serta sekelompok orang dari Ahlul Kalam. Imam asy- 
Syafi'i mengemukakan: "Artinya, suaminya menahan isterinya beberapa saat 
setelah zhihar, yang sebenarnya ia bisa menjatuhkan talak selama waktu itu, 
tetapi ia tidak melakukannya." 


Tafsir Ibnu Katsir J 


Imam Ahmad bin Hanbal mengemukakan: "Yang dimaksudkan adalah 
berhubungan badan kembali, atau berniat untuk melakukannya. Maka isteri- 
nya tidak lagi halal baginya sehingga ia harus membayar kaffarat terlebih 
dahulu." 


Dan telah diceritakan dari Malik, bahwa yang dimaksud dengan hal 
itu adalah keinginan kembali berhubungan badan atau mempertahankan per- 
nikahan. Dan dari Imam Malik juga, yang dimaksudkan adalah hubungan 
badan itu sendiri. Abu Hanifah mengungkapkan: “Maksudnya, kembali kepada 
zhihar setelah diharamkan dan dihapuskannya kebiasaan yang berlaku pada 
zaman Jahiliyyah. Dengan demikian, jika seorang suami menzhihar isterinya, 
maka telah diharamkan baginya isterinya kecuali dengan membayar kaffarat.” 


Dan pendapat itu pula yang dikemukakan oleh para Sahabat Abu 
Hanifah dan al-Laits bin Sa'ad. 


Ibnu Lahi'ah meriwayatkan, “Atha' memberitahuku dari Sa'id bin 
Jubair: $ | j LA op => "Kemudian mereka hendak menarik kembali apa 
yang mereka ucapkan." "Yakni, mereka hendak melakukan kembali hubungan 
badan yang telah mereka haramkan untuk diri mereka sendiri. Sedangkan al- 
Hasan al-Bashri mengemukakan: "Yang dimaksud adalah memasukkan alat 
kelamin." Menurutnya, tidak ada larangan mencampuri isteri dengan catatan 
tidak memasukkan alat kelaminnya, meskipun ia belum membayar kaffarat. 

Dan mengenai firman Allah Ta'ala, < 65 of js Ad "Sebelum kedua- 
nya bercampur," Ibnu Abi Thalhah berkata dari Ibnu “Abbas, yang dimaksud 
dengan bercampur (al-maassu) di sini adalah berhubungan badan. Demikian 
yang dikemukakan oleh “Atha', az-Zuhri, Qatadah, dan Mugatil bin Hayyan. 
Az-Zuhri mengemukakan: "Dia tidak boleh mencium maupun mencampuri- 
nya sehingga ia membayar kaffarat terlebih dahulu." 


Telah diriwayatkan oleh para penulis kitab as-Sunan, dari hadits 
Ikrimah, dari Ibnu “Abbas bahwa ada seorang laki-laki berkata: "Ya Rasulullah, 
sesungguhnya aku telah menzhihar isteriku, lalu aku mencampurinya sebelum 
aku membayar kaffarat." Maka Rasulullah # bersabda: 


ОЛО NN ае 
((.4\ ap AS ДЬ АУ 0 )) 
"Mudah-mudahan Allah memberikan rahmat kepadamu, ара yang menyebab- 
kan dirimu berbuat seperti itu?" 


Dia menjawab: "Sesungguhnya aku telah melihat gelang kakinya di 
bawah pancaran sinar rembulan." Kemudian beliau bersabda: 


Me А КУРИР KAN ©, Р 
(BN Dal Jas HGB) 
"Janganlah engkau mendekatinya lagi sampai engkau mengerjakan apa yang 


telah diperintahkan Allah 45 kepadamu." 


PAP MO СУ СУ SLS Зз СУ КЎ ЄЎ КЎ асъ “In aa ЧГ «ъч ЧГ Ca "ЧГ ЧГ Чг On 


'afsir Ibnu Katsir Juz 28 


MO AI MP ML LI 


EN A3 43 AP AÖ AS APAPA LS SAS КУ AMA AI Ia an Чы Съ Чг ГУ, чс чс ЧАГЫ Чы Чг Чг «о «у чо «у «ууч 


ЖУ «з 


79 


А "СА, "СА, «ъъ «ы ЧА Up, Uh, Up, Up, Up, UR, UR, Up, Up, Up Up I AP MI MI MI AD ИРЕР АР ASAS 3 3 3 3 ЖУ КУ 3 УУ ж 


“ыё 


80 


ысы «ы 


Imam at-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits tersebut hasan gharib 
shahih. Juga diriwayatkan oleh Abu Dawud dan an-Nasa-i, dari Tkrimah se- 
bagai hadits mursal. Imam an-Nasa-i mengatakan: "Hal itu yang lebih tepat." 


Firman Allah 3, < 15, 559 “Maka (wajib atasnya) memerdekakan 
seorang budak.” Maksudnya, membebaskan seorang budak secara penuh, se- 
belum suami isteri itu bercampur. Budak di sini bersifat mutlak dan tidak 
terikat pada keimanan. Artinya, tidak harus budak yang beriman saja. Sedang- 
kan kaffarat dalam kasus pembunuhan karena tidak sengaja, maka budak yang 
dimerdekakan harus budak yang beriman. Imam asy-Syafi'i menafsirkan budak 
yang disebut secara mutlak di sini sebagai budak yang bukan beriman seperti 
budak dalam kasus pembunuhan karena ketidaksengajaan atau kekeliruan, 
sebab yang mewajibkan kaffarat itu adalah sama, yaitu memerdekakan budak. 
Dalam hal tersebut, Imam asy-Syafi'i memperkuat pendapatnya dengan hadits 
yang diriwayatkan dari Imam Malik dengan sanadnya dari Mu'awiyah bin 
al-Hakam as-Sulami mengenai kisah seorang budak perempuan berkulit hitam, 
bahwasanya Rasulullah #£ telah bersabda: 


a о 


(tap wb чы) 
"Merdekakanlah budak itu, sesungguhnya dia adalah wanita mukmin." 


Hadits tersebut juga telah diriwayatkan oleh Imam Ahmad dalam 
kitabnya al-Musnad dan Imam Muslim dalam Shahihnya. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, 4 + о, $ „55 $ "Demikianlah yang 
diajarkan kepadamu." Maksudnya, Allah melarang kalian berbuat demikian. 
G5 Ogak A MI, 9 "Dan Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan." 


Maksudnya, Mahamengetahui apa yang terbaik bagi kalian dan sangat me- 
mahami keadaan kalian.. 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya: 

4 EL bab р ы Ыш бш Je an са кал у 

"Barangsiapa yang tidak mendapatkan (budak), maka (wajib atasnya berpuasa 
dua bulan berturut-turut sebelum keduanya bercampur. Maka siapa yang tidak 
kuasa (wajib atasnya) memberi makan enam puluh orang miskin. " Dalam pem- 
bahasan sebelumnya telah dikemukakan beberapa hadits yang memerintahkan 
pelaksanaan kaffarat itu secara berurutan, sebagaimana yang disebutkan dalam 
kitab ash-Shahihain mengenai kisah seorang ; suami yang mencampuri isterinya 
pada siang hari di bulan Ramadhan. < S5, Št Iy 215 ф "Demikianlah 
supaya kamu beriman kepada Allah dan Rasul-Nya." Maksudnya, Kami (Allah) 
telah menetapkan hal itu untuk masalah tersebut. 


Firman-Nya, $ ai 7: a Uk, $ "Dan itulah hukum-hukum Allah." Yakni, 
berbagai hal yang telah diharamkan-Nya. Oleh karenanya, janganlah kalian 
melanggarnya. $ e к TI ЖШ, j, > "Dan bagi orang-orang kafir ada siksaan 
yang sangat pedih." Yaitu, orang-orang yang tidak beriman dan tidak menjalan- 
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Кап berbagai hukum syari'at ini serta tidak menyakini bahwa mereka akan 
selamat dari berbagai musibah. Tidaklah demikian, sesungguhnya peristiwa 
yang akan terjadi tidak seperti yang mereka kira, tetapi mereka mendapatkan 
adzab yang pedih di dunia dan di akhirat. 
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Sesungguhnya orang-orang yang menentang Allah dan Rasul-Nya pasti 
mendapat kebinaan sebagaimana orang-orang sebelum mereka telah men- 
dapat kehinaan. Sesungguhnya Kami telah menurunkan bukti-bukti yang 
nyata, Dan bagi orang-orang yang kafir ada siksa yang menghinakan. (QS. 
58:5) Pada bari ketika mereka dibangkitkan Allah semuanya, lalu diberita- 
kan-Nya kepada mereka apa yang telah mereka kerjakan. Allah mengumpul- 
kan (mencatat) amal perbuatan itu, padahal mereka telah melupakannya. 
Dan Allah Mahamenyaksikan segala sesuatu. (OS. 58:6) Tidakkah kamu 
perhatikan, bahwa sesungguhnya Allah mengetahui apa yang ada di langit 
dan apa yang ada di bumi? Tidak ada pembicaraan rahasia antara tiga 
orang, melainkan Dia-lah yang keempatnya. Dan tidak ada (pembicaraan 
antara) lima orang, melainkan Dia-lah yang keenamnya. Dan tidak (pula) 
pembicaraan antara (jumlah) yang kurang dari itu atau lebih banyak, me- 
lainkan Dia ada bersama mereka di manapun mereka berada. Kemudian 
Dia akan memberitakan kepada mereka pada hari Kiamat apa yang telah 
mereka kerjakan. Sesungguhnya Allah Mahamengetahnui segala sesuatu. 


(OS. 58:7) 
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Allah 8& menceritakan tentang orang-orang yang menentang Allah 
dan Rasul-Nya serta membangkang terhadap syari'at-Nya: 
$ 8 Gi LS SS) "Pasti mendapat kehinaan sebagaimana orang- 
orang sebelum mereka telah mendapat kehinaan." Maksudnya mereka dihinakan, 
dilaknat, dan direndahkan, sebagaimana yang telah Allah lakukan terhadap 
orang-orang yang serupa dengan mereka sebelumnya. $ AG oiis Uji 58, $ 
"Sesungguhnya Kami telah menurunkan bukti-bukti yang nyata." Artinya sangat 
jelas, yang tidak dapat ditentang dan dilanggar kecuali oleh orang kafir, bejat, 
dan sombong. 4 inga A „АШ, $ "Dan bagi orang-orang kafir ada siksa yang 
menghinakan." Maksudnya, sebagai balasan terhadap kesombongan mereka 
untuk mengikuti dan tunduk kepada syari'at Allah, serta merendahkan diri 
di hadapan-Nya. 


Kemudian Allah # berfirman, $ tx К чы ы $ "Pada hari ketika 
mereka dibangkitkan Allah semuanya." Yakni pada hari Kiamat, di mana Allah 
Ta'ala menghimpun orang-orang terdahulu dan juga orang-orang yang hidup 
pada akhir zaman dalam satu waktu. $ 1,45 0, 2 $ "Lalu diberitakan-Nya 
kepada mereka apa yang telah mereka kerjakan. "Maksudnya, Dia memberitahu 
mereka apa yang telah mereka kerjakan, baik berupa kebaikan maupun Ке- 
jahatan. 4 : 2, & laip "Allah mengumpulkan (mencatat) amal perbuatan 
itu, padahal mereka telah melupakannya." Maksudnya, Allah menjaga dan 
memelihara amal perbuatan mereka, sedang mereka telah melupakannya. 
«1565 JS 2 1, "Dan Allah Mahamenyaksikan segala sesuatu." Artinya 
tidak ada sesuatu pun yang ghaib bagi-Nya, tidak juga tersembunyi dari-Nya, 
dan Dia sama sekali tidak akan pernah melupakannya sedikit pun. 


Selanjutnya dengan memberitahukan tentang ilmu-Nya yang meliputi 
seluruh makhluk-Nya dan pengawasan-Nya terhadap mereka, pendengaran- 
Nya akan ucapan-ucapan mereka, dan panglihatan-Nya terhadap tempat di 
mana dan bagaimana mereka, Dia berfirman: — . 

KEK SPS се PN Әбу MUI GC KA ol IP "Tidakkah kamu 
perhatikan, bahwa sesungguhnya Allah mengetahui apa yang ada di langit dan 
apa yang ada di bumi? Tidak ada pembicaraan rahasia antara tiga orang." Yakni 
rahasia yang ada di antara tiga orang. | , D Na 

MAS E УУ ЫР ое NG кз GAN КАУ NG anaa AP 
"Melainkan Dia-lah yang keempatnya. Dan tidak ada (pembicaraan antara) lima 
orang, melainkan Dia-lah yang keenamnya. Dan tidak (pula) pembicaraan antara 
Gumlah) yang kurang dari itu atau lebih banyak, melainkan Dia ada bersama 
mereka di manapun mereka berada." Maksudnya, Allah senantiasa mengawasi 
mereka, mendengar ucapan, rahasia, dan perbincangan mereka. Dan para 
utusan-Nya juga bersama ilmu-Nya mencatat apa yang telah mereka bisikkan 
itu, meskipun Allah sendiri mengetahui dan mendengarnya. Oleh karena 
itu, banyak riwayat yang menceritakan ijma' yang menyepakati bahwa yang 
dimaksud dengan ayat ini adalah kebersamaan ilmu-Nya. Maksud seperti itu 


\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N 
А 
А 
l 
) 
l 
А 
/ 
/ 
А 
/ 
/ 
А 
А 
А 
А 
А 


РРР СР АСР АСР AI дь ч С СУ ЧС ЧС су су «су чс aa 


82 Tafsir Ibnu Katsir Ји 


58. AL MUJAADILAH 


tidak diragukan lagi kebenarannya. Tetapi pendengaran-Nya juga bersama 
ilmu-Nya meliputi mereka dan pandangan-Nya menembus mereka. Dengan 
demikian, Allah 88 senantiasa mengawasi semua makhluk-Nya, tidak ada 
sedikitpun dari urusan mereka yang tersembunyi ара, 


э? лс? 


Kemudian Dia berfirman, $ Р; ,® "бм 0 я ы 2 Bd 
"Kemudian Dia akan memberitakan kepada mereka pada hari Kiamat apa yang 
telah mereka kerjakan. Sesungguhnya Allah Mahamengetahui segala sesuatu." 
Imam Ahmad mengatakan: "Ayat ini diawali dengan ilmu dan ditutup dengan 


ilmu." 
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Apakah tidak kamu perhatikan orang-orang yang telah dilarang mengada- 
kan pembicaraan rahasia kemudian mereka (mengerjakan) larangan itu 
| dan mereka mengadakan pembicaraan rahasia untuk berbuat dosa, per- 
| musuhan dan durhaka kepada Rasul. Dan apabila mereka datang kepadamu, 
mereka mengucapkan salam kepadamu dengan memberi salam yang bukan 
sebagai yang ditentukan Allah untukmu. Dan mereka mengatakan pada 
diri mereka sendiri: "Mengapa Allah tidak menyiksa kita disebabkan apa 
yang kita katakan itu?" Cukuplah bagi mereka Neraka Jabannam yang 
akan mereka masuki. Dan Neraka itu adalah seburuk-buruk tempat kembali. 
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(QS. 58:8) Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu mengadakan 
pembicaraan rahasia, janganlah kamu membicarakan tentang membuat 
dosa, permusuhan dan durhaka kepada Rasul. Dan bicarakanlah tentang 
membuat kebajikan dan takwa. Dan bertakwalah kepada Allah yang kepada- 
Nya kamu akan dikembalikan. (QS. 58:9) Sesungguhnya pembicaraan 
rahasia itu adalah dari syaitan, supaya orang-orang yang beriman itu ber- 
duka cita, sedang pembicaraan itu tidaklah memberi mudharat sedikit pun 
kepada mereka, kecuali dengan izin Allah dan kepada Allah-lah hendaknya 
orang-orang yang beriman bertawakkal. (QS. 58:10) 


Ibnu Abi Najih menceritakan dari УУ ама: 

{ДР ИШ) дуз] 2 улей СР 156 сей) ү ЛУ "Apakah kamu tidak perhatikan 
orang-orang yang telah dilarang mengadakan pembicaraan rahasia, kemudian 
mereka kembali (mengerjakan) larangan itu," ia mengatakan: "Yakni orang- 
orang Yahudi." Demikian pula yang dikatakan oleh Muqatil bin Hayyan, 
dan ia menambahkan: "Bahwasanya telah terjadi sebuah perjanjian antara 
Rasulullah 46 dengan orang-orang Yahudi. Jika salah seorang Sahabat Nabi 
lewat di hadapan mereka, mereka segera duduk dan saling berbisik di antara 
mereka, sehingga orang mukmin yang lewat itu mengira bahwa mereka tengah 
merencanakan untuk membunuhnya atau melakukan perbuatan yang tidak 
disukainya. Bila seorang mukmin melihat hal tersebut, dia menjadi takut ter- 
hadap mereka dan tidak melewati jalan itu lagi. Maka Nabi # melarang mereka 
berbisik-bisik, namun mereka tidak juga mau berhenti dan melanjutkan per- 
buatan mereka itu." 


, Kemudian Allah berfirman: 
orang- orang yeng telah Шо о pembicaraan rahasia, kemudian 
mereka kembali (mengerjakan) larangan itu." 

Dan firman Allah Ta'ala, 4 Jya5) ak) OA, „Уу 958,9 “Dan 
mereka mengadakan pembicaraan rahasia untuk berbuat dosa, permusuhan dan 
durhaka kepada Rasul.” Maksudnya, mereka saling membicarakan masalah 
dosa yang terjadi di antara mereka, dan itu berkaitan dengan mereka. 
$ 21524 3, $ "Dan permusuhan." Yakni yang berkaitan dengan orang-orang 
selain mereka. Di antaranya adalah berbuat durhaka kepada Rasulullah #£ 
dan menyelisihinya. Mereka terus-menerus melakukan hal tersebut dan saling 
berwasiat dengannya. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ Dias abu „ко Sd "Dan 
apabila mereka datang kepadamu, mereka mengucapkan salam kepadamu dengan 
memberi salam yang bukan sebagai yang ditentukan Allah untukmu." Ibnu Abi 
Hatim meriwayatkan dari “Aisyah 4, ia berkata: “Rasulullah #£ pernah 
didatangi oleh orang-orang Yahudi, lalu mereka berkata: “Assaamu 'alaika yaa 
Abal Qasim (wahai Abu Qasim, mudah-mudahan kamu binasa).” Maka “Aisyah 
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berkata: Wa 'alaikumussaam (mudah-mudahan kebinasaan juga menimpa 
kalian).” Lebih lanjut, “Aisyah menceritakan: “Maka Rasulullah 46 bersabda: 
“Wahai “Aisyah, sesungguhnya Allah tidak menyukai perbuatan dan ucapan 
keji.” “Aisyah berujar: “Tidakkah engkau mendengar mereka mengatakan 
kepadamu: “Assaamu 'alaika?” Beliau menjawab: “Tidakkah engkau mendengar 
aku mengatakan kepada mereka: “Wa 'alaikum (mudah-mudahan kalian juga 
demikian)?” Kemudian Allah Ta'ala menurunkan ayat: 

$ а Ia Ja Sp 5451514} "Dan apabila mereka datang kepadamu, 
mereka mengucapkan salam kepadamu dengan memberi salam yang bukan sebagai 
yang ditentukan Allah untukmu." 


Dan dalam sebuah riwayat dalam kitab Shahih, bahwasanya “Aisyah @ 
berkata kepada mereka: " Alaikumussaam, wadz dzaam, wal la'nah (mudah- 
mudahan kebinasaan, kehinaan dan laknat menimpa kalian)." Dan Rasulullah 
46 juga bersabda: "Sesungguhnya yang dikabulkan adalah do'a kita terhadap 
mereka dan do'a mereka.terhadap kita tidak akan dikabulkan." 


Ibnu Jarir menceritakan dari Anas bin Malik, bahwa ketika Rasululah 
#6 duduk bersama para Sahabatnya, tiba-tiba datang kepada mereka seorang 
Yahudi dan mengucapkan salam kepada mereka, lalu mereka menjawab salam 
orang Yahudi itu. Maka Nabi 46 bersabda: "Apakah kalian mengetahui apa 
yang ia katakan?" Mereka pun menjawab: "Dia memberi salam, ya Rasulullah." 
Beliau bersabda: "Bukan, tetapi dia mengucapkan: “Assaamu 'alaikum.”' Maksud- 
nya, menghinakan agama kalian.” Kemudian Rasulullah #£ berkata: "Jawablah 
salamnya." Maka mereka pun memberikan jawaban kepadanya. Lalu Nabi 46 
bertanya: "Apakah kalian menjawab: "Saamun 'alaikum?" "Ya," jawab mereka. 
Maka Rasulullah #& bersabda: 


( Де ҮҮТ ÉSI Jai К ы $ Ig “al д IS) » 


“Jika ada salah seorang dari Ahlul Kitab yang memberikan salam kepada kalian, 
maka katakan kepada mereka: “'Alaika.” 


Artinya, apa yang kamu ucapkan akan menimpa dirimu. 


Dan asal hadits Anas itu diriwayatkan dalam kitab Shahih. Dan ada 
juga hadits yang serupa dengan hadits ini yang terdapat dalam kitab Shahih 
dari “Aisyah s. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ da G PAP у; pal E 23,4) > "Dan 
mereka mengatakan pada diri mereka sendiri: Mengapa Allah tidak menyiksa 
kita disebabkan apa yang kita katakan itu?” Maksudnya, mereka mengerjakan 
hal itu dengan mengucapkan perkataan menyimpang dan pembelokan salam. 
Karena hal itu di dalamnya merupakan celaan. Meskipun begitu, mereka me- 
ngatakan dalam hati mereka: "Andai saja ia seorang Nabi, pasti Allah akan 
mengadzab kita semua atas ucapan kita terhadapnya yang tersembunyi itu, 
karena Allah mengetahui apa yang kita sembunyikan. Seandainya dia seorang 
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Nabi yang sebenarnya, niscaya Allah akan menyegerakan hukuman-Nya 
kepada kita di dunia." Maka Allah Ta'ala berfirman, $ “4x +62. $ "Cukuplah 
bagi mereka Neraka Jahannam." Artinya, Neraka Jahannam cukup baginya 
sebagai hukuman mereka di alam akhirat. $ аА) (20 “el? "Yang akan 
mereka masuki. Dan Neraka itu adalah seburuk-buruk tempat kembali." 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman seraya menggembleng hamba-hamba- 
Nya yang beriman untuk tidak seperti orang-orang kafir dan orang-orang 
munafik, 4 JA saka) OA, „Ту, PA 9G KG A ЫЙ gl Gp "Hai 
orang-orang yang beriman, apabila kamu mengadakan pembicaraan rahasia, 
janganlah kamu membicarakan tentang membuat dosa, permusuhan dan durhaka 
kepada Rasul." Maksudnya, sebagaimana yang dibisikkan oleh orang-orang 
bodoh dari orang-orang kafir kalangan Ahlul Kitab dan orang-orang munafik 
yang memberikan dorongan terhadap kesesatan mereka. 
Gor ASI дй MA, 06781, AL NE, $ "Dan bicarakanlah tentang membuat 
kebajikan dan takwa. Dan bertakwalah kepada Allah yang kepada-Nya kamu 
akan dikembalikan." Maksudnya, Dia akan memberitahukan kepada kalian 
semua tentang perbuatan dan ucapan kalian yang telah Dia rinci satu persatu 
kepada diri kalian. Dan kelak Dia akan memberikan balasan kepada kalian. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Shafwan bin Mihraz, dia berkata: 
“Aku pernah memegang tangan Ibnu “Umar ketika dihadang oleh seorang 
laki-laki, lalu dia bertanya: Bagaimana engkau mendengar Rasulullah # ten- 
tang perbincangan rahasia pada hari Kiamat kelak? Ibnu “Umar menjawab: 
“Aku pernah mendengar Rasulullah #£ bersabda: 
Р o f А Gi РА tago 4 +2 RA AA PA ГИТ Saf a a 
Jy ЧУМ о уб) MUI шә o jindy AS АР ea agal aa dl Ò! )) 
A Se 2 r r -2, a У е Ks PA aa ЖҮ Ра 
Шу оуд a ӘД 6253 АЙ NIS 3 IA NIS GS D a 
С Йу ОА Sa Gn IP 00 АДА Wo aki Heh 
4 2да СИРАНО NUH r4 PA r к се 
СА Уа SNI JIE ОШ), JANI ШЫ, (а> о сао ај өы)! 
fe ж 


Ga Sai Ше NS 


“Sesungguhnya Allah mendekatkan orang yang beriman, lalu menempatkannya 
di bawah naungan-Nya dan menutupinya dari orang lain serta memaksanya 
supaya mengakui segala dosanya. Dan Allah akan mengatakan kepadanya: 
“Tahukah kamu dosa ini? Tahukah kamu dosa ini? Tahukah kamu dosa ini? 
Sehingga ketika orang itu telah mengakui dosa-dosanya dan dia beranggapan 
bahwa dia akan celaka, maka Allah pun berkata: 'Aku telah menutupi semua 
dosa itu untukmu di dunia dan Aku akan mengampuninya untukmu pada 
hari ini." Kemudian diberikan catatan-catatan amal baiknya. Adapun orang- 
orang kafir dan munafik, maka para saksi akan mengatakan: 'Mereka itulah 
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orang-orang yang telah mendustakan Rabb mereka. Ketahuilah, sesungguhnya 
laknat Allah itu akan ditimpakan kepada orang-orang yang berbuat zhalim.'" 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan 
Muslim dalam ash-Shahihain, dari hadits Qatadah. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
Jad Sai a raa Ng A a 


«52 
"Sesungguhnya pembicaraan rahasia itu adalah dari syaitan supaya orang-orang 
yang beriman itu berduka cita, sedang pembicaraan itu tidaklah memberi mudharat 
sedikit pun kepada mereka, kecuali dengan izin Allah dan kepada Allah-lah 
hendaknya orang-orang yang beriman bertawakkal." Yang dimaksud dengan 
an-najwa adalah hal-hal yang dirahasiakan, yang dengannya seorang mukmin 
akan berprasangka buruk. < 1,25 50 од OLS 0, $ “Adalah dari syaitan 
supaya orang-orang yang beriman itu berduka cita.” Maksudnya, hal tersebut 
bersumber dari mereka yang membicarakan rahasia tentang bujukan syaitan 
dan rayuannya, 4 154, il 053? “Supaya orang-orang yang beriman itu ber- 
duka cita.” Maksudnya untuk mencelakai mereka, padahal sesungguhnya hal 
itu sama sekali tidak dapat mencelakai mereka kecuali dengan izin Allah. Oleh 
karena itu, barangsiapa yang merasakan hal tersebut, hendaklah dia segera 
memohon perlindungan kepada Allah Ta'ala serta bertawakkal kepada-Nya. 
Karena sesungguhnya tidak ada sesuatu pun yang dapat mencelakai kecuali 
dengan izin Allah Ta'ala. 


Dalam Sunnah Rasulullah # telah dikeluarkan larangan berbisik-bisik 


yang dapat menyakiti orang lain, sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam 


Ahmad dari “Abdullah bin Mas'ud, dia berkata: “Rasulullah #£ bersabda: 

(94 ЫБ OP бше 23 дй SEN Уз Eg ED 
‘Jika kalian sedang bertigaan, maka janganlah kalian saling berbisik-bisik ber- 
duaan saja dengan mengabaikan yang lainnya, karena hal itu dapat menyedih- 
kannya.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim 
dari al-A'masy. “Abdurrazzaq menceritakan, Ma'mar memberitahu kami, 
dari Ayyub, dari Nafi', dari Ibnu “Umar, ia berkata: “Rasulullah #£ telah 
bersabda: 


PE 


9 z ° ø @ го А ° П / 5 2 
(A 505 UB сур У ЧЫЙ орз О a VI IG —AS 15 уу 


“Jika kalian tengah bertigaan, maka janganlah berbisik-bisik berduaan saja 
tanpa melibatkan yang ketiga, kecuali dengan seizinnya, karena hal itu akan 
menyedihkannya.'" (HR. Muslim). 
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б 2 Арол К С РРР 
(б а доо 


Hai orang-orang yang beriman, apabila dikatakan kepadamu: "Berlapang- 
lapanglah dalam majelis," maka lapangkanlah, niscaya Allah akan memberi 
kelapangan untukmu. Dan apabila dikatakan: "Berdirilah kamu, maka 
berdirilah, niscaya Allah akan meninggikan orang-orang yang beriman di 
antara kamu dan orang-orang yang diberi ilmu pengetahuan beberapa 
derajat. Dan Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 58:11) 


Allah 8£ berfirman seraya mendidik hamba-hamba-Nya yang beriman 
seraya memerintahkan kepada mereka untuk saling berbuat baik kepada sesama 
mereka di dalam majelis, $ JI AG SEN Ja II Line Gea GI CP “Hai 
orang-orang yang beriman, apabila dikatakan kepadamu: Berlapang-lapanglah 
dalam majelis.” Dan dibaca! € „1-3 sp. € IM ab "2.05 } “Maka lapang- 
kanlah, niscaya Allah akan memberi kelapangan untukmu.” Yang demikian 
itu karena balasan itu sesuai dengan perbuatan, sebagaimana yang ditegaskan 


dalam sebuah hadits shahih: 
(Ii =! © ди Ан 4 a 
"Barangsiapa membangun masjid karena Allah, maka Allah akan membangun- 
kan baginya sebuah rumah di Surga." 
Dan dalam hadits lain disebutkan, Rasulullah 485 bersabda: 
уЗ E д, 5,2; Ga РЕ Д2 д эЧ anh 2 mag Т y) 
(HA оё IA OS 
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"Barangsiapa memberikan kemudahan kepada orang yang ada dalam kesulitan, 
maka Allah akan memberikan kemudahan di dunia dan di akhirat. Dan Allah 
senantiasa membantu seorang hamba selama hamba itu terus membantu 
saudaranya." 


Dan banyak hadits-hadits lainnya yang serupa dengan ini. 
' “Ashim membacanya ( A! (3) dengan alif yang menunjukkan jamak, sedangkan ulama 


gira-at lainnya membacanya tanpa alif yang berarti tunggal, (AN. 
? HR. Muslim. 
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Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 К< М 25 А; "Maka 
lapangkanlah, niscaya Allah akan memberi kelapangan untukmu." Qatadah 


mengatakan: "Ayat ini turun berkenaan dengan majelis-majelis dzikir. Yaitu, 


jika mereka melihat salah seorang di antara mereka datang, maka mereka 
tidak memberikan peluang kepadanya untuk duduk di dekat Rasulullah Ж. 
Kemudian Allah Ta'ala menyuruh mereka memberikan kelapangan sesama 
mereka." Sedangkan Muqatil bin Hayyan berkata: "Ayat ini diturunkan pada 
hari Jum'at." 


Imam Ahmad dan Imam asy-Syafi'i meriwayatkan dari Ibnu “Umar, 


bahwasanya Rasulullah # telah bersabda: 


La учей [5], АЗ 43 lin А ә A ЈЕ ET) 


"Tidaklah seseorang boleh membangunkan orang lain dari tempat duduknya, 
lalu dia menempati tempat duduk itu, tetapi hendaklah kalian melapangkan 
dan meluaskan." (HR. Al-Bukhari, Muslim dari hadits Nafi). 


Dan Imam asy-Syafi'i meriwayatkan dari Jabir bin “Abdillah bahwa 
Rasulullah # bersabda: 


( NA ЈЕ о, ad уу el SIA AI) 


“Janganlah seseorang dari kalian membangunkan saudaranya (dari tempat 
duduknya) pada hari Jum'at. Tetapi hendaklah mengatakan: “Lapangkanlah 
kalian.” 


Hadits tersebut diriwayatkan berdasarkan syarat Sunan, tetapi mereka 
tidak mengeluarkannya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah, dari Nabi 46, beliau 
bersabda: 


( a a 4 Ngadi 8) a жа ге JEN AN) 


“Tidaklah seseorang boleh membangunkan orang lain dari tempat duduknya 
kemudian ia duduk di tempat itu, akan tetapi lapangkanlah, niscaya Allah 
akan melapangkan kepada kalian.” 


Hadits tersebut juga diriwayatkan dari Syuraih bin Yunus dan Yunus 
bin Muhammad al-Mu-addib dari Falih, dengan lafazh: 


« a a Ki Ngadi SSI) bana ә ДЕШ ЕУ) эй )) 


"Janganlah seseorang bangun dari tempat duduknya untuk diberikan kepada 
orang lain, tetapi hendaklah kalian melapangkan diri, niscaya Allah akan 
memberikan kelapangan kepada kalian." (HR. Ahmad). 
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Рага ahli fiqih berbeda pendapat tentang boleh tidaknya berdiri untuk 
menyambut orang yang datang. Perbedaan pendapat mereka ini terbagi men- 
jadi beberapa pendapat. Ada di antara mereka yang memberikan keringanan 
untuk berdiri dengan berlandasakan pada hadits: 


CE A) NA) 
"Berdirilah kalian untuk menyambut pemimpin kalian." 


Ada juga yang melarang berdiri menyambut orang yang datang dengan 
berdasarkan pada hadits ini: 


(Ap од, Бай Wara JEN 55 NGA у 


"Barangsiapa yang suka disambut oleh orang-orang dengan berdiri, maka 


hendaklah ia menduduki tempatnya di Neraka." 


Dan di antara mereka ada juga yang merinci, di mana mereka ini me- 
ngatakan, dibolehkan menyambut orang yang datang dari perjalanan jauh atau 
seorang pejabat dalam wilayah kekuasaannya. Sebagaimana yang ditunjukkan 
oleh kisah Sa'ad bin Mu'adz, yang ia merupakan pejabat di Bani Quraizhah, 
di mana ia diminta Nabi #£ untuk datang. Ketika ia tiba, Rasulullah 46 berkata 


kepada kaum muslimin: 
| (Sa A) PP) 
"Berdirilah kalian menyambut pemimpin kalian." 
Hal itu dimaksudkan untuk menguatkan posisi Sa'ad dalam kedudukan- 


nya. Wallaahu a'lam. Adapun menyambut orang-orang yang datang dengan 
berdiri itu sebagai suatu kebiasaan, maka hal itu merupakan syi' amya non Islam. 


Dan dalam beberapa kitab as-Sunan disebutkan: "Tidak ada seorang 
pun yang lebih dicintai oleh para Sahabat Nabi #£ selain Rasulullah sendiri. 
Dan jika beliau datang, mereka tidak berdiri untuk menyambut kedatangan 
beliau karena mereka mengetahui ketidaksukaan beliau terhadap hal tersebut." 


Dan dalam hadits yang diriwayatkan dalam kitab as-Sunan, bahwa 
Rasulullah 3 senantiasa duduk di posisi majelis yang kalian dapatkan. Tetapi 
tempat di mana beliau duduk itu selalu menjadi pusat majelis. Para Sahabat 
duduk secara berurutan. Abu Bakar & duduk di sebelah kanan beliau, se- 
dangkan “Umar duduk di sebalah kiri beliau. Dan seringkali Utsman dan “Ali 
berada di hadapan beliau. Sebab, keduanya termasuk juru tulis yang menulis 
wahyu, dan beliau memang menyuruh keduanya melakukan hal tersebut. 
Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam Muslim dari Abu Mas'ud, bahwa 
Rasulullah # bersabda: 


? Muttafag 'alaih. 
“HR. At-Tirmidzi. 
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Үр” 
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AN AN na ata Ta Bu Tyo о И Ёо дно PA 
CA BY AN Pal ШШ) 
"Hendaklah orang-orang yang sabar dan berfikiran luas duduk di dekatku, 
kemudian disusul oleh orang-orang berikutnya." 


Yang demikian itu tidak lain supaya mereka dapat memahami apa yan: 
beliau sampaikan. | 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Mas'ud, ia bercerita: Rasulullah 
ЖЄ senantiasa mengusap pundak-pundak kami dalam shalat seraya mengatakan: 


"ЕК ОЛ ОО К ea л 
KPA IN AS ШӘ ЛШ ai АБАУ Уу 841 )) 
Н С н 0 
"Luruskan дап janganlah kalian berselisih yang menyebabkan Һан kalian рип 
tercerai-berai. Hendaklah orang-orang yang sabar lagi berfikiran luas menempati 


tempat setelahku, kemudian disusul oleh orang-orang setelahnya, dan setelah 
itu orang-orang setelahnya." 


Abu Mas'ud mengatakan: "Sedangkan kalian sekarang tengah berada 
di puncak perselisihan." Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Muslim 
dan beberapa penulis kitab as-Sunan kecuali at-Tirmidzi melalui beberapa jalan 
dari al-A'masy. Jika demikian perintah Rasulullah #£ kepada para Sahabatnya 
dalam shalat, yaitu supaya orang-orang yang berakal dan berilmu menempati 
posisi setelah beliau, maka di luar shalat sudah pasti lebih dari itu. 


Abu Dawud meriwayatkan dari “Abdullah bin “Umar, bahwasanya 
Rasulullah #£ telah bersabda: 


ү Р £ A ANA sa Ae A Өй aA ыл ыг ouf 
Ур ASIA елй y ДАЙ Aging А оу g 5а Iso! )) 
A p ШЕК A a En Pn e aka P Aa 
(( „А1 4405 Мо abad Ujang cai) 22 у Шә Jang Gay Ol OP Na di 


"Luruskanlah barisan dan rekatkanlah antar pundak dan isilah tempat yang 
kosong, berlemah lembutlah kalian di hadapan saudara-saudara kalian dan 
janganlah kalian berikan sela untuk syaitan. Dan barangsiapa yang menyambung 
barisan, maka Allah akan menyambung dirinya, dan barangsiapa memutuskan 
barisan, maka Dia pun akan memutuskan dirinya." 


Demikianlah Ubay bin Ka'ab, tokoh ulama tafsir, apabila ia sampai 
kepada shaff pertama, ia menarik seseorang yang awam dan menempatinya 


(di shaff tersebut) sambil berhujjah dengan hadits ini: 
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“Hendaklah orang-orang yang sabar lagi berfikiran luas menempati tempat 


setelahku.” 


Sedangkan “Abdullah bin “Umar tidak mau duduk di tempat di mana 
seseorang duduk padanya, lalu berdiri untuknya, dalam rangka menerapkan 
hadits yang telah disebutkan sebelumnya. Kami cukupkan di sini tentang 
contoh-contoh yang berkaitan dengan ayat ini dan menjelaskannya lebih luas, 
memerlukan tempat tersendiri. Dan dalam hadits shahih diceritakan, ketika 
Rasulullah #£ duduk, tiba-tiba ada tiga orang datang, salah seorang di antara 
mereka langsung mendapatkan tempat kosong di sela-sela barisan, lalu ia meng- 
isinya. Salah seorang lagi duduk di belakang orang-orang, sedang yang ketiga 
pergi meninggalkan majelis. Maka Rasulullah #8 bersabda: 


Lega С Dl AA ta мы КЕ Из Tae 
Кх. a Маі о cawi 01 15 1 521 с 34 J5 bi A р WA У уу 
i ja. А, ГООО ер ж А. се eng 
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"Maukah aku beritahukan kepada kalian tentang ketiga orang itu. Adapun 
orang yang pertama, maka ia berlindung kepada Allah dan Allah pun melindungi- 
nya. Sedangkan orang yang kedua merasa malu sehingga Allah pun merasa 
malu kepadanya. Dan orang yang ketiga berpaling sehingga Allah pun ber- 
paling darinya." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr, bahwasanya 
Rasulullah Ag bersabda: 


РА 
-or „7 


( без Y ATA OI Ja) 


"Tidak diperbolehkan bagi seseorang memisahkan dua orang kecuali dengan 
izin keduanya." 


Demikian yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dan at-Tirmidzi dari 
hadits Usamah bin Zaid al-Laitsi. Hadits tersebut dihasankan oleh at-Tirmidzi. 


Mengenai firman-Nya, 4 9/26 1523 Je SI, $ "Dan apabila dikatakan: 
'Berdirilah kamu,” maka berdirilah," Qatadah mengatakan: "Artinya, jika kalian 
diseru kepada kebaikan, maka hendaklah kalian memenuhinya." Sedangkan 
Mugatil mengatakan: "Jika kalian diseru mengerjakan shalat, maka hendaklah 
kalian memenuhinya." 


Dan firman Allah Ta'ala: 
И ИИ =>?» TA ыу Kaa 5 МЫ Sd "Allah akan 
meninggikan orang-orang yang beriman di antara kamu dan orang-orang yang 
diberi ilmu pengetahuan beberapa derajat. Dan Allah Mahamengetahui apa yang 
kamu kerjakan." Maksudnya, janganlah kalian berkeyakinan bahwa jika salah 
seorang di antara kalian memberi kelapangan kepada saudaranya, baik yang 
datang maupun yang akan pergi lalu dia keluar, maka akan mengurangi hak- 
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nya. Bahkan hal itu merupakan ketinggian dan perolehan martabat di sisi 
Allah. Dan Allah # tidak menyia-nyiakan hal tersebut, bahkan Dia akan 
memberikan balasan kepadanya di dunia dan di akhirat. Sesungguhnya orang 
yang merendahkan diri karena Allah, maka Allah akan mengangkat derajatnya 
dan akan memasyhurkan namanya. Oleh karena i itu, Dia berfirman: 
Kasa, ә > pal ЫЙ 00 оу, Sad М S5) "Allah akan 
meninggikan orang-orang yang beriman di antara kamu dan orang-orang yang 
diberi ilmu pengetahuan beberapa derajat. Dan Allah Mahamengetahui apa yang 
kamu kerjakan." Maksudnya, Dia Mahamengetahui orang-orang yang memang 
berhak mendapatkan hal tersebut dan orang-orang yang tidak berhak men- 
dapatkannya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abuth Thufail “Amir bin Watsilah, 
bahwa Nafi' bin “Abdil Harits pernah bertemu dengan “Umar bin al-Khaththab 
di Asafan. “Umar mengangkatnya menjadi pemimpin Makkah lalu “Umar 
berkata kepadanya: "Siapakah yang engkau angkat sebagai khalifah atas pen- 
duduk lembah?" Ja menjawab: "Yang aku angkat sebagai khalifah atas mereka 
adalah Ibnu Abzi, salah seorang budak kami yang telah merdeka." Maka “Umar 
bertanya: "Benar engkau telah mengangkat seorang mantan budak sebagai 
pemimpin mereka?" Dia pun berkata: "Wahai Amirul Mukminin, sesungguh- 
nya dia adalah seorang yang ahli membaca Kitabullah (al-Gur-an), memahami 


ilmu fara-idh dan pandai berkisah." Lalu “Umar 5 berkata: “Sesungguhnya 


Nabi kalian telah bersabda: 
(BA я ш) GP ASI Kp АК Ао!) 
"Sesungguhnya Allah mengangkat suatu kaum karena Kitab ini (al-Our-an) 


dan merendahkan dengannya sebagian lainnya." 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Muslim dari az-Zuhri. Dan 
hadits yang sama juga diriwayatkan melalui jalan lain dari dari “Umar &5 . 
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Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu mengadakan pembicaraan 
kbusus dengan Rasul, bendaklah kamu mengeluarkan sbadagah (kepada 
orang miskin) sebelum pembicaraan itu. Yang demikian itu adalah lebih 
baik bagimu dan lebih bersih; jika kamu tidak memperoleh (yang akan 
disbadagahkan), maka sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Maha- 
penyayang. (OS. 58:12) Apakah kamu takut akan (menjadi miskin) karena 
kamu memberikan shadagah sebelum pembicaraan dengan Rasul? Maka 
jika kamu tidak memperbuatnya dan Allah telah memberi taubat kepada- 
mu, maka dirikanlah shalat, tunaikanlah zakat dan taatlah kepada Allah 
dan Rasul-Nya, dan Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan. 
(OS. 58:13) 


Allah #€ berfirman seraya memerintahkan hamba-hamba-Nya yang 
beriman, jika salah seorang di antara mereka akan mengadakan pembicaraan 
rahasia dengan Rasulullah #, hendaklah ia mengeluarkan shadagah terlebih 
dahulu yang dapat menyucikan dan membersihkan dirinya serta menjadikan- 
nya layak, untuk berdiri di tempat tersebut. Oleh karena itu, Allah W berfirman, 
$, каш 2} “Yang demikian itu adalah lebih baik bagimu dan lebih 
bersih.” Setelah itu Dia berfirman, $ | 3-5 A оф} Jika kamu tidak memperoleh,” 
kecuali orang yang tidak mampu melakukannya karena miskin: 
=), san M op? "Maka sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi Maba- 
penyayang." Allah 4 tidak memerintahkan hal tersebut kecuali kepada orang- 


orang yang mampu melakukannya. 
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Selanjutnya Dia berfirman, 4 «А50 Gr ые руы ol „шм, ? 
"Apakah kamu takut akan (menjadi miskin) karena kamu ©су, shadaqah 
sebelum pembicaraan dengan Rasul?" Maksudnya, apakah kalian merasa khawatir 
terhadap berlanjutnya kewajiban untuk mengeluarkan shadaqah sebelum 
mengadakan pembicaraan rahasia dengan Rasulullah #2 | 
KO ш SI SA МАМ, BEN Ду, ESE 355 An DE Uas Sp 
"Maka jika kamu tidak memperbuatnya dan Allah telah memberi taubat kepada- 
mu, maka dirikanlah shalat, tunaikanlah zakat dan taatlah kepada Allah dan 
Rasul-Nya, dan Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan." Dengan 
demikian, kewajiban shadagah ini telah dihapus dari mereka. Dan ada pendapat 
bahwa tidak ada yang mengamalkan ayat ini sebelum dihapusnya kecuali т 
bin Abi Thalib 25. Laits bin АЫ Salim menceritakan dari Mujahid, “Ali & 
berkata: "Terdapat satu ayat di dalam Kitabullah 25 yang tidak ada seorang 
pun mengamalkannya sebelum maupun sesudahku. Aku mempunyai satu 
dinar, lalu menukarnya dengan sepuluh dirham, dan jika aku berbicara tentang 
suatu rahasia dengan Rasulullah #, aku bershadagah dengan satu dirham, 
lalu perintah tersebut dihapuskan dan tidak ada seorang pun sebelum atau 
sesudahku yang mengamalkannya." Setelah itu, “Ali membacakan ayat ini, 
g А ы Sa Da Kru 15) ТЕ 2 е} "Hai orang-orang yang 
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beriman, apabila kamu mengadakan pembicaraan khusus dengan Rasul, hendaklah 
kamu mengeluarkan shadagah (kepada orang miskin) sebelum pembicaraan itu." 


“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas mengenai firman- 
Nya, $ 5512 SI 53 SA pan $ “Hendaklah kamu mengeluarkan shadagah 
(kepada orang miskin) sebelum pembicaraan itu,” yang demikian itu karena 
kaum muslimin banyak mengajukan masalah kepada Rasulullah #£ sehingga 
mereka merasa takut dan khawatir memberatkan beliau, maka Allah hendak 
meringankan Nabi-Nya. Setelah beliau mengatakan hal tersebut, banyak dari 
kaum muslimin yang takut dan berhenti mengajukan masalah. Sehingga setelah 
itu Allah #@ menurunkan ayat: 


FN Nyai ЕДЕ a ы LA SB AL (pi GA ea sipag оГ sfp 

ELSI A 
"Apakah kamu takut akan (menjadi miskin) karena kamu memberikan shadagah 
sebelum pembicaraan dengan Rasul? Maka jika kamu tidak memperbuatnya dan 
Allah telah memberi taubat kepadamu, maka dirikanlah shalat, tunaikanlah 
zakat." Dan Allah Ta'ala memberikan keluasan kepada mereka dan sama sekali 


tidak mempersempit mereka. 
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Tidaklah kamu perhatikan orang-orang yang menjadikan suatu kaum yang 
dimurkai Allah sebagai teman. Orang-orang itu bukan dari golonganmu 
dan bukan (pula) dari golongan mereka. Dan mereka bersumpah untuk 
menguatkan kebohongan, sedang mereka mengetahui. (OS. 58:14) Allah 
telah menyediakan bagi mereka adzab yang sangat keras, sesungguhnya 
amat buruklah apa yang telah mereka kerjakan. (OS. 58:15) Mereka men- 
adikan sumpah-sumpah mereka sebagai perisai, lalu mereka halangi (manusia) 
dari jalan Allah, karena itu mereka mendapat adzab yang menghinakan. 
(OS. 58:16) Harta benda dan anak-anak mereka tidak berguna sedikit pun 
(untuk menolong) mereka dari adzab Allah. Mereka itulah penghuni Nereka, 
mereka kekal di dalamnya. (OS. 58:17) (Ingatlah) hari (ketika) mereka 
semua dibangkitkan Allah, lalu mereka bersumpah kepada-Nya (bahwa 
mereka bukan orang musyrik) sebagaimana mereka bersumpah kepadamu, 
dan mereka menyangka bahwa sesungguhnya mereka akan memperoleh 
sesuatu (manfaat). Ketahuilah bahwa sesungguhnya merekalah orang-orang 
pendusta. (OS. 58:18) Syaitan telah menguasai mereka lalu menjadikan 
mereka lupa mengingat Allah: mereka itulah golongan syaitan. Ketahuilah, 
bahwa sesungguhnya golongan gaian itulah golongan yang merugi. (QS. 
58:19) 


Allah & berfirman seraya mengingkari orang-orang munafik yang 
dalam bathinnya telah menjadikan orang-orang kafir sebagai pemimpin mereka, 
padahal pada hakikatnya mereka tidak bersama orang-orang kafir itu dan 
о juga bersama orang-orang Pa Dia berfirman: 

€ edi М Сар ОУ ЛУУ 2 dl 5 JI? "Tidakkah kamu perhatikan orang-orang 
yang menjadikan suatu kaum yang dimurkai Allah sebagai teman?" Yakni, 
orang-orang Yahudi yang secara bathin orang-orang munafik telah menjadikan 
mereka sebagai pemimpin. 


Setelah itu, Allah # berfirman, < 44 Y, He «2С "Orang-orang itu 
bukan dari golonganmu dan bukan (pula) dari golongan mereka." Maksudnya, 
pada hakikatnya, orang-orang munafik itu bukan termasuk golongan kalian, 
wahai orang-orang yang beriman, dan bukan juga termasuk golongan orang- 
orang Yahudi yang mereka jadikan sebagai pemimpin. Selanjutnya, Allah 
Ta'ala berfirman, о, А, Ag SI oa, 9 "Dan mereka bersumpah 
untuk menguatkan kebohongan sedang mereka mengetahui." Yakni orang-orang 
munafik itu bersumpah untuk memperkuat kebohongan mereka, padahal 
mereka mengetahui bahwa mereka itu berdusta dalam sumpah mereka. Inilah 
yang dinamakan dengan sumpah palsu, apalagi keluar dari orang-orang munafik 
yang terlaknat seperti itu. Mudah-mudahan Allah melindungi kita semua dari 
hal seperti itu. Jika orang-orang munafik itu bertemu dengan orang-orang 
yang beriman, maka mereka akan mengatakan: "Kami telah beriman." Dan 
jika mereka datang kepada Rasulullah #5, maka mereka akan bersumpah atas 
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Nama Allah bahwa mereka adalah orang-orang yang beriman, padahal se- 
benarnya mereka mengetahui bahwa mereka telah berdusta dalam sumpah 
tersebut. 


, Kemudian Allah & berfirman: 

SO BAN me Ba 042 KA М Sel p "Allah telah menyediakan bagi 
mereka adzab yang sangat keras, sesungguhnya amat buruklah apa yang telah 
mereka kerjakan." Maksudnya, Allah 88 telah menyediakan bagi mereka adzab 
yang pedih atas berbagai perbuatan buruk yang telah mereka kerjakan, berupa 
pengangkatan orang-orang kafir sebagai pemimpin dan penasihat mereka serta 
menj jadikan orang-orang yang beriman sebagai: musuh mereka. Oleh karena 
itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 ài Jaa о лета WA ке) $ "Mereka теп- 
jadikan sumpah-sumpah mereka sebagai perisai lalu mereka balangi (manusia) 
dari jalan Allah." Maksudnya, mereka telah memperlihatkan keimanan dan 
menyembunyikan kekafiran. Mereka berlindung di belakang sumpah-sumpah 
palsu, sehingga orang-orang yang tidak mengetahui hakikat mereka itu akan 
tertipu, hingga akhirnya dengan taktik seperti itu tujuan mereka menghalangi- 
halangi jalan Allah akan tercapai bagi sebagian orang. лг Adi „02 $ "Karena 
itu mereka mendapat adzab yang menghinakan." Sebagai balasan atas sikap 
mereka yang telah meremehkan sumpah dengan mengatasnamakan Allah 
Yang Mahaagung pada sumpah-sumpah mereka yang penuh dengan kedustaan 
dan pengkhianatan. 


Kemudian Allah 88 berfirman, 6 2 д 2 „У Y У 45 SP 
"Harta benda dan anak-anak mereka tidak berguna sedikit pun (untuk menolong) 
mereka dari adzab Allah." Maksudnya, semua itu sama sekali tidak dapat men- 


cegah siksaan jika sudah mendatangi mereka. $ о J4 tes „А АЎ EOAR GA) ү > 
"Mereka itulah penghuni Neraka, mereka kekal di dalamnya. "7 
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Setelah itu, Dia pun berfirman, < Wes Мм WENG : '»$ "Pada hari ketika 
mereka semua dibangkitkan Allah." Maksudnya, Dia mengumpulkan mereka 
pada hari Kiamat kelak dari manusia pertama sampai manusia terakhir sehingga 
tidak ada satu pun yang tertinggal. 
beb Seal ок, „53 о, 05 8 2,855 "Lalu mereka bersumpah kepada- 
Nya (bahwa mereka bukan orang musyrik) sebagaimana mereka bersumpah ke- 
padamu, dan mereka menyangka bahwa sesungguhnya mereka akan memperoleh 
sesuatu (manfaat). " Maksudnya, mereka bersumpah atas Nama Allah bahwa 
mereka berada di atas petunjuk dan istiqamah, sebagaimana mereka dulu pemah 
bersumpah kepada orang-orang ketika di dunia, karena orang yang hidup di 
atas satu jalan, maka dia akan mati di jalan yang sama dan akan dibangkitkan 
di atas jalan itu pula. Dan mereka berkeyakinan bahwa sumpah itu akan men- 
datangkan manfaat bagi mereka di sisi Allah sebagaimana manfaat yang telah 
mereka peroleh di sisi manusia, sehingga mereka pun diperlakukan sesuai 
dengan hukum-hukum yang tampak saja. Oleh karena itu, Allah Ta'ala ber- 
firman, < = 23 М rel о, "Dan mereka menyangka bahwa sesungguhnya 
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mereka akan memperoleh sesuatu (manfaat). " Maksudnya, mereka ucapkan 
sumpah mereka itu di hadapan Rabb mereka 88. 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 о 35 60 45 га 6 Yi 9 “Ketahuilah 
bahwa sesungguhnya merekalah orang-orang pendusta.” Dengan demikian, Allah 
Ta'ala mempertegas berita tentang kedustaan mereka. Dan kemudian Allah 
Ta'ala berfirman, 4 41 755 sacul SA ped 5524 } “Syaitan telah menguasai 
mereka lalu menjadikan mereka lupa mengingat Allah.” Maksudnya, syaitan- 
syaitan itu telah memperdaya hati-hati mereka sehingga berhasil menjadikan 
mereka lupa berdzikir kepada Allah $. Demikianlah syaitan berbuat terhadap 
orang yang hatinya telah dikuasainya. Oleh karena itu, Abu Dawud meriwayat- 
kan dari Abud Darda', ia berkata: “Aku pernah mendengar Rasulullah 446 
bersabda: 
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“Tidaklah ada tiga orang di suatu perkampungan dan tidak pula pedalaman 
desa yang tidak didirikan shalat di dalamnya melainkan mereka semua telah 
dikuasai syaitan. Oleh karena itu, hendaklah kalian mendirikan shalat ber- 
jama'ah, karena yang dimakan oleh serigala itu adalah domba yang tinggal 
sendirian.” 


Za-idah berkata: “As-Sa-ib mengatakan: “Yakni shalat jama'ah.” 

Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 4 247 сы М] p “Mereka itu- 
lah golongan syaitan.” Yakni, orang-orang yang telah dikuasai syaitan sehingga 
mereka lupa berdzikir kepada Allah &. Dan selanjutnya, Allah Ta'ala ber- 


firman, озы АЙ, aa E E "Ketahuilah bahwa sesungguhnya 
golongan syaitan itulah golongan yang merugi." 
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Sesungguhnya orang-orang yang menentang Allah dan Rasul-Nya, mereka 
termasuk orang-orang yang sangat bina. (QS. 58:20) Allah telah menetap- 
kan: "Aku dan para Rasul-Ku pasti menang." Sesunggubnya Allah Mabakuat 
lagi Mabaperkasa. (OS. 58:21) Kamu tidak akan mendapati suatu kaum 


yang beriman kepada Allah dan bari akhirat saling berkasih sayang dengan 


orang-orang yang menentang Allah dan Rasul-Nya, sekalipun orang-orang 
itu bapak-bapak, atau anak-anak atau saudara-saudara ataupun keluarga 
mereka. Mereka itulah orang-orang yang Allah telah menanamkan keimanan 
dalam hati mereka dengan pertolongan yang datang daripada-Nya. Dan 
dimasukkan-Nya mereka ke dalam Surga yang mengalir di bawahnya 
sungai-sungai, mereka kekal di dalamnya. Allah ridha terhadap mereka 
dan mereka pun merasa puas terhadap (limpaban rahmat)-Nya. Mereka 
itulah golongan Allah. Ketahuilah, bahwa sesungguhnya golongan Allah 
itulah golongan yang beruntung. (OS. 58:22) 


Allah 88 berfirman seraya menceritakan tentang orang-orang kafir 
yang menentang Allah dan Rasul-Nya, yaitu orang-orang yang berada dalam 
satu batas, sedangkan syari'at Allah berada di batas yang lain. Artinya, mereka 
menjauhi kebenaran dan melakukan pembangkangan terhadapnya. Mereka 
berada di satu sisi, sedangkan petunjuk berada di sisi yang lain. $ 25У! 4 asip 
"Mereka termasuk orang-orang yang sangat bina.” Maksudnya, mereka berada 
dalam kesengsaraan, terjauhkan | dan t terusir dari kebenaran, serta terhinakan 
di dunia dan di akhirat. < Lx, US SAY Мм} "Allah telah menetapkan: 
‘Aku dan para Rasul-Ku pasti menang. '" Maksudnya, Allah telah menetapkan, 
menuliskan di Lauhul Mahfuzh, serta menentukan takdir yang tidak dapat 
dicegah dan ditentang serta diganti, bahwa kemenangan hanya untuk-Nya, 
Rasul-Rasul-Nya, dan orang-orang yang beriman, baik di dunia maupun di 
akhirat. Artinya, Rabb Yang Mahakuat lagi Mahaperkasa telah menetapkan 
bahwa Dia pasti menang atas musuh-musuh-Nya. Yang demikian itu sudah 
merupakan keputusan pasti dan tidak dapat dirubah, bahwa akhir yang baik 
dan kemenangan itu hanya untuk orang-orang yang beriman di dunia dan 


akhirat. 
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Dan setelah itu, Allah 3 berfirman: 
PA А ЛЕ, 0,08 МУ оу a оу ШУ Ap 
€ aaa | ad | 
"Кати tidak akan mendapati suatu kaum yang beriman kepada Allah dan bari 
akhirat saling berkasih sayang dengan orang-orang yang menentang Allah dan 
Rasul-Nya, sekalipun orang-orang itu bapak-bapak atan anak-anak atan saudara- 
saudara ataupun keluarga mereka." Maksudnya, orang-orang yang beriman 
tidak akan menjalin cinta kasih dengan orang-orang yang menentang Allah 
dan Rasul-Nya, meskipun mereka itu berasal dari keluarga sendiri. 


Sa'id bin “Abdil “Aziz dan juga yang lainnya mengatakan: “Ayat ini, 
$ 51653), AL D dg G3 Inf у» “Kamu tidak akan mendapati suatu kaum 
yang beriman kepada Allah dan hari akhirat,” sampai akhir ayat, diturunkan 
berkenaan dengan Abu “Ubaidah “Amir bin “Abdillah al-Jarrah ketika ia mem- 
bunuh ayahnya pada peristiwa perang Badar. Oleh karena itu, Umar bin al- 
Khaththab s berkata ketika urusannya dimusyawarahkan berkenaan dengan 
keenam orang Sahabat: "Andai saja Abu “Ubaidah masih hidup, niscaya aku 
akan mengangkatnya menjadi khalifah." 


Dan mengenai firman-Nya, 4 ase 115 J, p "Sekalipun orang-orang 
itu adalah bapak-bapak mereka," ada yang mengatakan: "Ayat ini diturunkan 
berkenaan dengan Abu “Ubaidah yang membunuh ayahnya pada perang 
Badar.” 4 KAN ү $ "Atau anak-anak mereka sendiri," berkenaan dengan Abu 
Bakar yang berkeinginan membunuh puteranya, “Abdurrahman pada peristiwa 
yang sama. 4 — IA > “Atau saudara-saudara mereka,” berkenaan dengan 
Mush'ab bin “Umair yang membunuh saudaranya, “Ubaid bin “Umair pada 
hari yang sama. < 6522 si $ “Atau keluarga mereka,” yakni berkenaan dengan 
“Umar yang membunuh salah seorang kerabatnya pada hari itu juga. Dan juga 
berkenaan dengan Hamzah, “Ali, dan “Ubaidah bin al-Harits yang membunuh 
“Utbah, Syaibah, dan al-Walid bin “Utbah pada hari itu juga. Wallaahu a'lam. 

Firman Allah #@ berfirman, 4 5 у,» „АЯ, SKY wi 38 ao ОЛУУ 
"Mereka itulah orang-orang yang Allah telah menanamkan keimanan dalam 
hati mereka dan menguatkan mereka dengan pertolongan yang datang dari-Nya." 
Yakni orang yang tidak akan pernah menjalin cinta kasih dengan orang yang 
menentang Allah dan Rasul-Nya, meskipun orang itu adalah ayah maupun 
saudara kandungnya sendiri. Mereka inilah yang oleh Allah ditetapkan ke- 
imanan di dalam hatinya. Maksudnya, Dia menetapkan kebahagiaan dan 
menghiasi hati mereka dengan keimanan. 


Mengenai firman-Nya, SAY че Ж g 6 ШҮҮ» "Mereka itulah 
orang-orang yang Allah telah menanamkan keimanan dalam bati mereka," as- 


Suddi mengatakan: "Maksudnya, Allah menjadikan iman bersemayam dalam 
hati mereka." Dan mengenai firman-Nya, $ 2 р э» i > "Dan menguatkan 
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mereka dengan pertolongan yang datang dari-Nya," Ibnu “Abbas mengatakan: 
"Artinya, Allah memperkuat mereka." 


Dan firman Allah Ta'ala: 
KEL Pn HA ш>, BN SM ШЫМ, "Dan Dia 
masukkan mereka ke dalam Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai. 
Mereka kekal di dalamnya. Allah ridha terhadap mereka dan mereka pun merasa 
puas terhadap (limpahan rahmat)-Nya." Penafsirannya telah diberikan lebih 
dari satu kali pada pembahasan sebelumnya. 


Dan pada firman-Nya, $ &2 | Жез» КЄР М eT $ "Allah ridha terhadap 
mereka dan mereka pun merasa puas terhadap (limpahan rahmat)-Nya," ter- 
kandung rahasia yang sangat menakjubkan, yaitu bahwa ketika mereka murka 
terhadap kaum kerabat dan juga keluarga karena Allah Ta'ala, maka Allah 
Ta'ala memberi ganti berupa keridhaan kepada mereka dan mereka pun merasa 
puas terhadap-Nya atas apa yang telah Dia berikan kepada mereka berupa 
kenikmatan abadi, kemenangan yang besar, serta кишш yang пада taranya. 


Dan firman-Nya, 4 Opal АА Ди AV ы ШАГУ» "Mereka 
itulah golongan Allah. Ketahuilah ш sesungguhnya golongan Allah itulah 
golongan yang beruntung." Maksudnya, mereka adalah golongan Allah, yakni 
hamba-hamba Allah dan orang-orang yang berhak mendapatkan kemuliaan- 
Nya. 


Firman-Nya lebih lanjur, 4 о Аат A MN 5 OP "Ketahuilah bahwa 
sesungguhnya golongan Allah itulah golongan yang beruntung," merupakan 
pujian terhadap kemenangan yang telah mereka peroleh di dunia dan akhirat, 
kebalikan dari golongan syaitan yang telah diceritakan. Kemudian Dia ber- 
firman, $ 23, ks SBI Ap ol У 2: "Ketahuilah, sesungguhnya golongan 
syaitan itu adalah golongan yang merugi." 


TO 


kir Ibnu Katsir Juz 28 


MA MA AAAF ALL AE м» ALS AL ALI Ka ЧС Чс 5 ч «о DI PU PU Ca Op UU 


\ 
| 


MA 


ЫР «з 


101 
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AL - HASYR 


( Pengusiran ) 


Surat Madaniyyah 
Surat ke-59 : 24 ayat 


Sa'id bin Manshur menuturkan dari Sa'id bin Jubair, ia berkata: “Pernah 
kukatakan kepada Ibnu “Abbas (tentang) surat al-Hasyr, maka ia mengatakan: 
“Surat tersebut diturunkan berkenaan dengan Bani an-Nadhir.”” Demikian 
pula menurut riwayat al-Bukhari dan Muslim.” 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Pi 
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А 2 » - 
KE En ah у у” ЗД ОЛДО л Ди ^@{ gk. 
одо AN b GAN f Hal 5 о ail — 
„ 2 
2291 Z ÍA тех sr Aa ГОЛИ 05 52 Г; 21,0 
lok \ 3122 с Aga Lah na) 


Bertasbih kepada Allah apa yang ada di langit dan apa yang ada di bumi, 
dan Dia-lah Yang Mabaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 59:1) Dia-lah 
yang mengeluarkan orang-orang kafir di antara Abli Kitab dari kampung- 
kampung mereka pada saat pengusiran kali yang pertama. Kamu tidak 
menyangka bahwa mereka akan keluar, dan mereka pun yakin bahwa 
benteng-benteng mereka akan dapat mempertahankan mereka dari (siksaan) 
Allah: maka Allah mendatangkan kepada mereka (bukuman) dari arab 
yang tidak mereka sangka-sangka. Dan Allah mencampakkan ketakutan 
ke dalam hati mereka; mereka memusnahkan rumah-rumah mereka dengan 
tangan mereka sendiri dan tangan orang-orang beriman. Maka ambillah 
(kejadian itu) untuk menjadi pelajaran, bai orang-orang yang mempunyai 
pandangan. (OS. 59:2) Dan jikalau tidaklah karena Allah telah menetap- 
kan pengusiran terbadap mereka benar-benar Allah akan mengadzab mereka 
di dunia. Dan bagi mereka di akhirat adzab Neraka. (OS. 59:3) Yang 
demikian itu adalah karena sesungguhnya mereka menentang Allah dan 
Rasul-Nya. Barangsiapa menentang Allah, maka sesungguhnya Allah sangat 
keras hukumannya. (OS. 59:4) Apa saja yang kamu tebang dari pohon 
kurma (milik orang-orang kafir) atau yang kamu biarkan (tumbuh) berdiri 
di atas pokoknya, maka (semua itu) adalah dengan izin Allah, dan karena 
Dia hendak memberikan kehinaan kepada orang-orang fasik. (OS. 59:5) 


Allah 8 memberitahukan bahwa semua yang ada di langit dan di bumi 
ini senantiasa bertasbih, memuji, menyucikan, mengerjakan shalat untuk-Nya 
dan mengesakan-Nya. Dan firman-Nya, 4 jal 53,9 "Dan Dia-lah Yang Maha- 
perkasa." Maksudnya, yang dapat mencegah segala sesuatu. $ — SA $ "Lagi 
Mahabijaksana," yakni dalam ketetapan dan syari'at-Nya. 


Firman-Nya, 4 AA dat ta 15 К, | с a gil > $ “Dia-lah yang 
mengeluarkan orang-orang kafi r di. antara Ahli Kitab.” Yakni orang-orang 
Yahudi Bani an-Nadhir. Demikian pendapat Ibnu “Abbas, Mujahid, az-Zuhri, 
dan beberapa ulama lainnya. Setelah tiba di Madinah, Rasulullah # meng- - 
adakan perjanjian dan kesepakatan untuk tidak memerangi mereka dan mereka 


2 ша 
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pun tidak memeranginya. Namun mereka melakukan pelanggaran terhadap 
kesepakatan antara mereka dan beliau, maka Allah Ta'ala menimpakan sisa- 
Nya kepada mereka yang tidak mungkin mereka tolak dan menurunkan kepada 
mereka ketetapan-Nya yang tidak mungkin mereka hindari, dengan diusirnya 
mereka dan dikeluarkan oleh Rasulullah #£ dari benteng-benteng mereka yang 
sangat kuat, tanpa diperkirakan oleh kaum Muslimin dan mereka sendiri 
merasa yakin bahwa hal itu dapat melindungi diri mereka dari siksa Allah 
Ta'ala, tetapi semuanya itu tidak berguna sama sekali bagi mereka, dan datang- 
lah dari Allah Ta'ala sesuatu yang tidak pernah mereka sangka, bahkan tidak 
pernah terbersit dalam diri mereka. Rasulullah # mengusir dan menyuruh 
mereka hengkang dari kota Madinah. Di antara mereka terdapat satu kelompok 
yang pergi ke Adzri'at, daerah dataran tinggi di Syam, tanah tempat dihimpun- 
kannya ummat manusia, dan di antara mereka ada juga yang pergi ke Khaibar, 

mereka pun diusir dari Madinah dan mereka hanya berhak atas apa yang dapat 
dibawa oleh unta-unta mereka. Maka mereka merusak semua yang ada di 

rumah-rumah mereka: yang mungkin bisa mereka bawa. Oleh karena itu, Allah 

Ta'ala berfirman, 4 Ха „3 01,80 ina pel ca, ех а оу зы 9 "Mereka 
memusnahkan rumah-rumah mereka dengan tangan mereka sendiri dan tangan 
orang-orang yang beriman. Maka ambillah (kejadian itu) untuk menjadi pelajaran, 

bai orang-orang yang mempunyai pandangan." Maksudnya, fikirkanlah dan 
perhatikanlah akibat yang diterima oleh orang-orang yang menentang perintah 
Allah dan Rasul-Nya serta mendustakan Kitab-Nya. Bagaimana mungkin 
mereka akan terlepas dari siksa-Nya yang menghinakan mereka di dunia dan 
disertai dengan adzab pedih yang telah disediakan bagi mereka di akhirat. 


Jadi firman Allah 45, < SK ШМ iya А1225 Н c> 3 2 з > "Dia-lah 
yang mengeluarkan orang-orang kafir diantara Ahli Kitab," ' maksudnya adalah 
Bani an-Nadhir. 4 22) JS 2,5 ab "Dari kampung-kampung mereka pada 
saat pengusiran kali yang pertama. "Ibnu Abi Hatim menuturkan dari Ibnu 
“Abbas så чёб, 1а berkata: "Barangsiapa yang ragu bahwa tanah Mahsyar itu 
berada di sini, yaitu di Syam буна), m maka hendaklah ia membaca ayat ini, 
a JA: a © AN М; суа UAS ый => giii з > "Dia-lah yang 
mengeluarkan orang-orang kafir di antara Ahli Kitab dari kampung-kampung * 
mereka pada saat pengusiran kali yang pertama." 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 12-55 of 55 Cp "Kamu tidak menyangka 
bahwa mereka akan keluar." Yakni, pada masa pengepungan dan blokade ter- 
hadap mereka yang berlangsung selama 6 hari, sedang benteng-benteng mereka 
itu sangat. kokoh. Oleh karena : itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ Para aan М ANGE М 1 Ca ia 650 wal jibah "Dan mereka pun 
yakin bahwa benteng-benteng mereka akan dapat mempertahanankan mereka 
dari (siksaan) Allah, maka Allah mendatangkan kepada mereka (hukuman) dari 
arah yang mereka tidak sangka-sangka." Maksudnya, keputusan Allah darang 
kepada mereka tanpa mereka perhitungkan sebelumnya. 
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Firman Allah #@,& 22, ге 5 — Adi, > “Dan Allah mencampakkan 
ketakutan ke dalam hati mereka.” Maksudnya, kekhawatiran, kegelisahan, dan 
kecemasan. Bagaimana hal itu tidak terjadi pada mereka, sedang mereka telah 
dikepung oleh Nabi yang diberi kemenangan karena rasa takut yang luar biasa 
(tertanam pada diri musuhnya) selama satu bulan, yaitu Rasulullah &. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, 4 2574) cat, "270 пе оя) 
“Mereka memusnahkan rumah-rumah mereka dengan tangan mereka sendiri dan 
tangan orang-orang yang beriman.” Penafsiran ayat ini telah dikemukakan 
sebelumnya oleh Ibnu Ishaq, yaitu mereka mencopot semua benda-benda 
yang mereka anggap bagus dari atap-atap dan pintu-pintu rumah mereka, 
kemudian mereka membawanya di atas punggung unta-unta mereka. 

LAM JUNG Р > "Maka ambillah (kejadian itu) untuk menjadi pelajaran, 
hai orang-orang yang mempunyai pandangan." 


Firman-Nya lebih lanjut, $ EV! — w SI 62 MLS КҮЛ; 
“Dan jikalau tidaklah karena Allah telah menetapkan pengusiran terhadap mereka 
benar-benar Allah akan mengadzab mereka di dunia." Maksudnya, seandainya 
Allah tidak menetapkan pengusiran mereka dari negeri dan harta benda mereka, 
pasti bagi mereka siksaan lain di sisi Allah, berupa pembunuhan, penawanan, 
dan lain-lain. Demikian yang dikemukakan oleh az-Zuhri dari ‘Urwah, as- 
Suddi, dan Ibnu Zaid; karena Allah telah menetapkan bagi mereka bahwa 
Dia akan mengadzab mereka di dunia, selain siksaan yang telah disediakan 
bagi mereka di akhirat kelak, berupa siksaan yang sangat pedih di dalam Neraka 


Jahannam. 


Qatadah mengatakan: "Kata al-jalaa' berarti pengusiran orang dari 
suatu negeri ke negeri lain.” 


Firman Allah 46, < 2 Bra 2,2 3. ,$ "Dan bagi mereka di akhirat 
adzab Neraka." Yakni, suatu keputusan yang sudah pasti dan tidak dapat di- 


ganggu gugat. 


Firman-Nya, $ 5,2, М! jG „21, D5 9 “Yang demikian itu adalah 
karena sesungguhnya mereka menentang Allah dan Rasul-Nya.” Maksudnya, 
Allah Ta'ala melakukan hal tersebut kepada mereka dan menguasakan Rasul- 
Nya dan juga orang-orang mukmin atas mereka, karena mereka menentang 
Allah dan Rasul-Nya, serta mendustakan apa yang telah diturunkan-Nya 
kepada para Rasul-Nya yang terdahulu mengenai kabar gembira tentang 
kedatangan Muhammad #&, padahal mereka mengetahui berita itu secara 
persis, Sebagaimana mereka mengetahui benar anak-anak mereka. 
ыл мор А 1) д, 5 "Barangsiapa menentang Allah, maka sesung- 
guhnya Allah sangat keras hukuman-Nya." 


Dan firman-Nya lebih lanjut: У 
ЖИ 559) Al 05) Wu е ХБ АИ ad as Up "Apa saja yang 


Р 
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kamu tebang dari pohon kurma (milik orang-orang kafir) atau yang kamu biar- 
kan (tumbuh) berdiri di atas pokoknya, maka (semua itu) dengan izin Allah, dan 
karena Dia hendak memberikan kehinaan kepada orang-orang fasik." Al-liin 
adalah saru macam kurma yang bagus. Abu “Ubaidah berkata: "Yaitu jenis 
kurma yang berbeda dari kurma “ajwah dan burni." Banyak ahli tafsir yang 
mengatakan: “Kata al-liinah berarti aneka macam kurma selain ajwah.” 


Mengenai firman Allah Ta'ala: 

К, моз Gl 2 ЛБ Йи) aj Ap "Ара saja yang 
kamu tebang dari pohon kurma (milik orang-orang kafir) atau yang kamu biar- 
kan (tumbuh) berdiri di atas pokoknya, maka (semua itu) dengan izin Allah, dan 
karena Dia hendak memberikan kehinaan kepada orang-orang fasik." Imam 
an-Nasa-i meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Mereka diperintahkan 
untuk turun dari benteng-benteng mereka dan menebang pohon-pohon kurma 
mereka. Sehingga terbersit di dalam hati mereka suatu kekhawatiran, lalu kaum 
muslimin berkata: “Kita telah menebang sebagian dan kita biarkan sebagian 
lainnya. Karena itu, kita tanyakan kepada Rasulullah 4; “Apakah kita akan 
mendapatkan pahala dari penebangan ini, dan apakah kita akan berdosa bila 
kita membiarkannya?” Kemudian Allah 8 menurunkan firman-Nya: 
galo Sbs ú P "Apa saja yang kamu tebang dari pohon kurma." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Umar, bahwa Rasulullah 46 
pernah menebangi dan membakar pohon kurma Bani an-Nadhir. Dan hadits 
yang senada juga diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Muslim dalam kitab 
ash-Shahihain, dari riwayat Musa bin “Uqbah. Dan lafazh Imam al-Bukhari 
dari Ibnu “Umar, ia bercerita: "Bani an-Nadhir dan Bani Quraizhah telah 
menyerang Nabi, maka beliau mengusir Bani an-Nadhir dan membiarkan 
Bani Quraizhah tetap tinggal di tempat. Tetapi kemudian Bani Quraidzah 
melancarkan peperangan, lalu beliau membunuh kaum laki-laki dari mereka, 
menawan dan membagikan kaum wanita, anak-anak, dan harta benda mereka 
kepada kaum muslimin. Kecuali sebagian dari mereka yang menyusul Nabi #, 
lalu beliau memberikan perlindungan bagi mereka dan mereka pun menyata- 
kan masuk Islam. Beliau telah mengusir orang-orang Yahudi Madinah seluruh- 
nya, yakni Bani Qainuqa', mereka adalah sanak famili “Abdullah bin Salam; 
Yahudi Bani Haritsah dan semua orang Yahudi yang ada di Madinah." 


ү 
| 
\ 


Imam al-Bukhari dan Muslim juga meriwayatkan dari Qutaibah, dari 
al-Laits bin Sa'ad, dari Nafi', dari Ibnu “Umar, bahwa Rasulullah #£ pernah 
membakar dan menebangi pohon-pohon kurma Bani an-Nadhir, yaitu di 
Buwairah. Maka Allah $5 dalam peristiwa itu menurunkan ayat: 
$ СОА) sa, КЕКЕ ОАА АМ А АУ fa 4] с Sbs С $ "Apa saja yang 
kamu tebang dari pohon kurma (milik orang-orang kafir) atau yang kamu biar- 
kan (tumbuh) berdiri di atas pokoknya, maka (semua itu) dengan izin Allah, dan 
karena Dia hendak memberikan kehinaan kepada orang-orang fasik." 
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Imam al-Bukhari juga meriwayatkan dari Juwairiyah bin Asma', dari 


Nafi', dari Ibnu “Umar 48, bahwa Rasulullah # pernah membakar dan me- 


nebangi pohon-pohon kurma Bani an-Nadhir, yaitu di Buwairah. Dan mengenai 


hal tersebut, Hasan bin Tsabit & mengungkapkan kepada Juwairiyah: 


келүүнү si ы Hya Р ohg 


“Adalah penghinaan terhadap tokoh Bani Lu-ay, 
kebakaran yang menyala-nyala di Buwairah.” 


Maka Abu Sufyan bin al-Harits menjawab: 
E E Sekai Е РУ 
ж ету 0 87) фе ое BISA plal 
о Я -0 Exo 
рее ш» al ai, оза Wa kal an 


“Semoga Allah melestarikan kebaikannya, 

dan semoga api membakar sekelilingnya. 

Kamu akan tahu, siapakah di antara kami yang terputus 

darinya (Buwairah), 

dan kalian juga akan tahu, di bumi kami yang manakah 

yang menyengsarakan?” 

Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari. Dalam 
masalah ini, Ibnu Ishaq telah menyebutkan sya'ir yang cukup banyak, yang 
di dalamnya terdapat etika, nasihat, hikmah, dan pelajaran yang berkenaan 
dengan kisah tersebut. Di sini kami tidak menyajikannya untuk mempersingkat 
pembahasan, dan kami kira cukup dengan apa yang telah kami sebutkan di 
atas. Segala puji dan sanjungan hanya bagi Allah. 


Abu Ishaq mengatakan: "Peristiwa Bani an-Nadhir terjadi setelah 
peristiwa Uhud dan Sumur Ma'unah." Dan Imam al-Bukhari menceritakan 
dari az-Zuhri, dari “Urwah, bahwa ia mengatakan: "Peristiwa Bani an-Nadhir 
terjadi enam bulan setelah perang Badar." 
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Dan apa saja barta rampasan (fai') yang diberikan Allah kepada Rasul- 
Nya (dari harta benda) mereka, maka untuk mendapatkan itu kamu tidak 
mengerahkan seekor kuda pun dan (tidak pula) seekor unta pun, tetapi Allah 
yang memberikan kekuasaan kepada Rasul-Nya terhadap siapa yang di- 
kehendaki-Nya. Dan Allah Mahakuasa atas segala sesuatu. (OS. 59:6) Apa 
saja рата rampasan (ai?) yang diberikan Allah kepada Rasul-Nya yang 
berasal dari penduduk kota-kota, maka adalah untuk Allah, Rasul, kerabat 
Rasul, anak-anak yatim, orang-orang miskin dan orang-orang yang (sedang) 
dalam perjalanan, supaya barta itu jangan banya beredar di antara orang- 
orang kaya saja di antara kamu. Apa yang diberikan Rasul kepadamu, maka 
terimalah dia. Dan apa yang dilarangnya bagimu, maka tinggalkanlah, dan 
bertakwalah kepada Allah. Sesungguhnya Allah sangat keras bukuman- 
Nya. (OS. 59:7) 


Firman Allah 88 ini menjelaskan tentang makna faï’, sifat dan hikmah- 
nya. Еа” adalah segala harta benda yang dirampas dari orang-orang kafir tanpa 
melalui peperangan dan tanpa mengerahkan kuda maupun unta. Seperti harta 
benda Bani an-Nadhir ini, di mana kaum muslimin memperolehnya tanpa 
menggunakan kuda maupun unta, artinya mereka dalam hal ini tidak berperang 
terhadap musuh dengan menyerang atau menyerbu mereka, tetapi para musuh 
itu dihinggapi rasa takut yang telah Allah timpakan ke dalam hati mereka 
karena wibawa Rasulullah . Kemudian Allah memberikan harta benda yang 
telah mereka tinggalkan untuk Rasul-Nya. Oleh karena itu, beliau mengatur 
pembagian harta benda yang diperoleh dari Bani an-Nadhir sekehendak hati 
beliau, dengan mengemb alikannya kepada kaum muslimin untuk dibelanjakan 
dalam segala sisi kebaikan dan kemaslahatan yang telah disebutkan oleh Allah 
38 dalam ayat-ayat ini. Allah Ta'ala berfirman, < 6 АСЕ AU yh 

"Dan apa saja harta rampasan (ai) yang diberikan Allah kepada Rasul-Nya (dari 
harta benda) mereka." Yakni, Bani An-Nadhir: 
«3 ЕУ М, ДЫ Su ЫЫЫ 4, AS Y > iya Бу Wp 
"Maka untuk mendapatkan itu kamu tidak mengerahkan seekor kuda pun dan 
(tidak pula) seekor unta pun, tetapi Allah yang memberikan kekuasaan kepada 
Rasul-Nya terhadap siapa yang dikehendaki-Nya. Dan Allah Mahakuasa atas segala 
sesuatu." Artinya, Dia Mahakuasa, tidak dapat dikalahkan dan dihalangi oleh 
siapa pun, bahkan Dia-lah Yang Mahamengalahkan segala sesuatu. 


Kemudian Allah 8 berfirman, & SAI JM iya dp Ie MU Up "Apa 
saja harta rampasan (fai) yang diberikan Allah ka Rasul-Nya yang berasal 
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dari penduduk kota-kota." Yakni, semua kota yang telah ditaklukkan secara 
demikian, maka hukumnya disamakan dengan hukum-hukum harta rampasan 
perang Bani an-Nadhir. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

GI СД, AN, Ee mf Spa, 3 db $ "Adalah untuk Allah, Rasul, 
kerabat Rasul, anak-anak yatim, orang-orang miskin dan orang-orang yang 
(sedang) dalam perjalanan," dan seterusnya dan ayat setelahnya. Demikianlah 
pihak-pihak yang berhak menerima harta fai’. | 


Imam Ahmad meriwayatkan, Sufyan bin “Amr dan Ma'mar mem- 
| beritahu kami dari az-Zuhri, dari Malik bin Aus bin al-Hadatsan, dari “Umar 
| 4s ‚1а berkata: "Harta Bani an-Nadhir termasuk yang telah Allah berikan 
| kepada Rasul-Nya, dengan tidak ada usaha terlebih dahulu dari kaum muslimin 
untuk mengerahkan kuda dan untanya. Oleh karena itu, harta rampasan itu 
hanya khusus untuk Rasulullah, beliau nafkahkan untuk keluarganya sebagai 
nafkah untuk satu tahun. Dan sisanya beliau manfaatkan untuk kuda-kuda 
perang dan persenjataan di jalan-Nya." 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Ahmad di sini secara 
ringkas. Diriwayatkan juga oleh sekelompok ahli hadits dalam kitab-kitab 
mereka kecuali Ibnu Majah dari hadits Sufyan, dari “Amr bin Dinar, dari az- 
Zuhri. | 


Dan pihak-pihak yang memperoleh bagian harta fai' seperti yang di- 
sebutkan di dalam ayat di atas merupakan pihak-pihak yang disebutkan pada 
seperlima ghanimah. Dan kami telah membahasnya pada penafsiran surat al- 
Anfaal sehingga tidak perlu diulangi lagi di sini. Segala puji hanya milik Allah. 


Firman-Nya, 4 Ka TaN ш Ta DN $$ "Supaya harta itu jangan 
banya beredar di antara orang- orang kaya saja di antara kamu." Yakni, Kami 
jadikan pihak-pihak yang memperoleh bagian harta fai’ ini agar tidak hanya 
dimonopoli oleh orang-orang kaya saja, lalu mereka pergunakan sesuai ke- 
hendak dan hawa nafsu mereka, serta tidak mendermakan harta tersebut 
kepada fakir miskin sedikitpun. 


Dan firman-Nya, $125 42 5, ТИРИ) Яз ús U, $ "Apa yang 
diberikan Rasul kepadamu, maka terimalah dia. Dan apa yang dilarangnya 
bagimu, maka tinggalkanlah." Yakni, apa pun yang beliau perintahkan kepada 
kalian maka kerjakanlah, dan apa yang dilarangnya maka tinggalkanlah. Karena 
beliau hanyalah memerintahkan kepada kebaikan dan melarang keburukan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari ‘Abdullah bin Mas'ud, ia berkata: 
“Allah melaknat kaum wanita yang membuat tato dan minta dibuatkan tato, 
yang mencabuti rambutnya, dan memperlihatkan kecantikannya, dan mereka 
yang merubah ciptaan Allah 8." Tatkala ucapan ini sampai kepada seorang 
wanita dari kalangan Bani Asad yang bernama Ummu Ya'gub, ia pun men- 
datanginya dan berkata: "Telah sampai padaku berita bahwa engkau mengata- 
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Кап begini дап begitu." Maka “Abdullah berkata: “Bagaimana aku tidak melaknat 
orang yang dilaknat oleh Rasulullah # dan diperintahkan di dalam Kitabullah." 
Ummu Ya'qub berkata: “Sesungguhnya aku telah membaca isi al-Qur-an, 
namun aku tidak mendapati apa yang engkau maksudkan." “Abdullah berkata: 
"Jika engkau benar-benar membacanya, niscaya engkau akan mendapatkannya. 
Bukankah engkau telah membaca firman Allah: 

ANE 6510670; san „с\й, T, > Apa yang diberikan Rasul kepadamu, 
maka terimalah dia. Dan apa yang dilarangnya bagimu, maka tinggalkanlah?” 
Jawab Ummu Ya'gub: "Memang." “Abdullah bin Mas'ud berkata: "Rasulullah 
# telah melarang hal itu." Ummu Ya'qub berkata: "Sesungguhnya aku kira 
keluargamu pun mengerjakannya." Lebih lanjut, Ibnu Mas'ud berkata: "Pergi- 
lah kamu dan lihatlah." Maka Ummu Ya'gub pun pergi, tetapi ia tidak men- 
dapatkan sesuatu pun dari apa yang diperlukannya. Lalu dia berkata: "Aku 
sama sekali tidak mendapatkan sesuatu pun." Ibnu Mas'ud berkata: "Jika 
demikian, berarti engkau tidak pernah bergaul kami." 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam 
kitab ash-Shahihain, dari hadits Sufyan ats-Tsauri. 


Dan dalam kitab ash-Shahihain juga telah ditegaskan hadits dari Abu 
Hurairah &5 , bahwa Rasulullah 4 bersabda: 


« SPI ES Va Ыры Ka Ng jaha SEA 5 » 


"Jika aku perintahkan kepada kalian, maka kerjakanlah semampu kalian. Dan 
apa yang aku larang, maka jauhilah." 


DAN I MP ж: 


\ 


Imam an-Nasa-i meriwayatkan dari “Umar dan Ibnu “Abbas, bahwa 
keduanya telah menyaksikan Rasulullah # melarang penggunaan dubba' 
(sejenis labu), hantam (guci hijau), nagir (barang kurma yang dilubangi), dan 
muzafjat (tempurung yang dilumuri хш), Setelah itu Rasulullah Ж membaca 
ayat, $ l 5% &2 SE кес “Ss; 12›$ "Ара yang diberikan Rasul 
kepadamu, maka terimalah dia. Dan apa yang dilarangnya bagimu, maka tinggal- 
kanlah." Dan firman-Nya lebih lanjut, 4 ә ый SG А Of A у; Ф "Dan 
bertakwalah kepada Allah. Sesungguhnya Allah sangat keras hukuman-Nya." 
Maksudnya, bertakwalah kepada-Nya dalam menjalankan seluruh perintah- 
Nya dan meninggalkan seluruh larangan-Nya, karena sesungguhnya Dia mem- 

` punyai siksaan yang sangat pedih bagi orang yang menentang-Nya, melanggar 
perintah-Nya, serta mengerjakan larangan-Nya. 


* Dilarang penggunaan tempat-tempat tersebut untuk menyimpan minuman dari kurma 
maupun anggur, karena mempercepat proses fermentasi sehingga menjadi minuman keras.“d. 
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(Juga) bagi para fuqara yang berhijrah yang diusir dari kampung balaman 
dan dari barta benda mereka (karena) mencari karunia dari Allah dan 
keridhaan-(Nya) dan mereka menolong Allah dan Rasul-Nya. Mereka itulah 
orang-orang yang benar. (QS. 59:8) Dan orang-orang yang telah menempati 
kota Madinah dan telah beriman (Anshar) sebelum (kedatangan) mereka 
(Mubajirin), mereka mencintai orang yang berhijrah kepada mereka. Dan 
mereka tidak menaruh keinginan dalam hati mereka terhadap apa-apa yang 
diberikan kepada mereka (orang Muhajirin), dan mereka mengutamakan 
(orang-orang Muhajirin) atas diri mereka sendiri. Sekalipun mereka me- 
merlukan (apa yang mereka berikan itu). Dan siapa yang dipelihara dari 
kekikiran dirinya, mereka itulah orang-orang yang beruntung. (OS. 59:9) 
Dan orang-orang yang datang sesudah mereka (Muhajirin dan Anshar), 
mereka berdo'a: "Ya Rabb kami, beri ampunlah kami dan saudara-saudara 
kami yang telah beriman lebih dahulu dari kami, dan janganlah Engkau 
membiarkan kedengkian dalam hati kami terhadap orang-orang yang ber- 
iman. Ya Rabb kami, sesungguhnya Engkau Mahapenyantun lagi Maha- 
penyayang." (OS. 59:10) 


Allah #& menjelaskan tentang keadaan orang-orang fakir yang berhak 
mendapatkan harta fai' bahwa mereka adalah: ` 
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ууд У 5 pa ph BIG ya yee sha ga > "Yang diusir dari kampung 
halaman dan dari harta benda mereka (karena) mencari karunia dari Allah dan 
keridhaan-Nya." Maksudnya, mereka meninggalkan kampung halaman mereka 
dan menyelisihi kaum mereka karena mencari keridhaan Allah Ta'ala. 

фо pia „А Ud 5.5 532225, 5 "Dan mereka menolong Allah dan Rasul- 
Nya. Mereka itulah orang-orang yang benar." Maksudnya, mereka itulah orang- 
orang yang ucapan mereka dibenarkan oleh amal perbuatan mereka, dan 
mereka adalah para pemuka Muhajirin. 


Setelah itu, Allah 3 memuji kaum Anshar serta menjelaskan keunggulan, 
kemuliaan, keagungan, dan kesucian diri mereka dari rasa iri, serta tindakan 
mereka mendahulukan orang lain atas diri mereka sendiri, padahal mereka 
lebih membutuhkannya. Allah Ta'ala berfirman: 
$ 95 л ОСУ, JM se pl, $ "Dan orang-orang yang telah menempati kota 
Madinah dan telah beriman (Anshar) sebelum (kedatangan) mereka (Muhajirin)." 
Yaitu, mereka telah mendiami negeri Madinah sebelum kaum Muhajirin itu 
datang dan mereka telah beriman sebelum kebanyakan dari mereka beriman. 


“Umar berkata: "Aku wasiatkan kepada khalifah setelahku agar mem- 
perhatikan kaum Muhajirin generasi pertama, hendaknya dia mengetahui hak 
mereka dan memelihara kehormatan mereka. Dan aku wasiatkan kepadanya 
agar memperlakukan orang-orang Anshar dengan baik, yaitu orang-orang 
yang telah mendiami negeri dan keimanan sebelum mereka, agar menerima 
siapa yang berbuat kebaikan dari mereka dan memaafkan siapa yang berbuat 


kesalahan dari mereka." Demikian yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari. 


Firman Allah 8, 4 43) 25 ш о > "Mereka mencintai orang yang 
berhijrah kepada mereka." Maksudnya, karena kemuliaan dan keagungan jiwa 
mereka, mereka mencintai kaum Muhajirin dan memberikan bantuan dengan 
harta benda mereka. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Yahya bin Sa'id, ia mendengar 
Anas bin Malik berkata ketika keluar bersamanya untuk menemui al-Walid 
bahwa Nabi # pernah mengundang para Sahabat Anshar agar beliau dapat 
memberikan hasil negeri Bahrain kepada mereka. Mereka berkata: "Tidak, 
kecuali jika engkau memberikan hasil yang sama dengannya kepada saudara- 
saudara kami dari kaum Muhajirin." Beliau bersabda: "Apabila tidak (kalian 
terima), maka bersabarlah sehingga kalian menjumpaiku. Sesungguhnya peng- 
utamaan atas kalian akan terjadi setelahku." (HR. Al-Bukhari). 


Imam al-Bukhari juga meriwayatkan dari Abu Hurairah <5, ia ber- 
cerita, kaum Anshar berkata: "Bagilah kebun kurma di antara kami dan mereka 
(kaum Muhajirin)." Beliau menjawab: "Tidak." Maka mereka berkata: “Apakah 
kalian dapat memenuhi bahan makanan kami dan kami akan bersekutu dengan 
kalian dalam memetik buahnya." Kemudian mereka berkata: "Kami mendengar 
dan kami taat." (HR. Al-Bukhari). 
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Firman-Nya, 41; [| ла мА о a 2,455 Yg $ “Dan mereka tidak 
menaruh keinginan dalam bati mereka terhadap apa-apa yang diberikan kepada 
mereka.” Maksudnya, mereka sama sekali tidak menaruh rasa dengki terhadap 
kaum Muhajirin atas keutamaan yang dikaruniakan Allah kepada mereka 
berupa kedudukan, kemuliaan dan penyebutan lebih awal, serta urutan. Me- 
ngenai firman-Nya, $ 2-0 aji 2 дды Yy $ “Dan mereka tidak menaruh 
keinginan dalam bati mereka,” al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Yakni Ке- 
dengkian.” 41, 3, 6. ў “Terhadap apa-apa yang diberikan kepada mereka,” 
Qatadah mengatakan: “Yakni, atas apa yang telah diberikan kepada saudara- 
saudara mereka.” Demikian pula dikemukakan oleh Ibnu Zaid. Dan di antara 
hadits yang dijadikan dasar pengertian tersebut adalah apa yang diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad, dari Anas, ia berkata: “Kami pernah duduk-duduk bersama 
Rasulullah #, lalu beliau bersabda: “Akan muncul kepada kepada kalian se- 
karang ini seorang dari penghuni Surga.” Kemudian, munculah seseorang dari 
kaum Anshar, sedang jenggotnya masih basah dari bekas wudhu'nya seraya 
menjinjing sandalnya dengan tangan kirinya. Dan pada keesokan harinya 
Rasulullah # mengucapkan hal yang sama, lalu orang tersebut muncul kembali 
seperti pada kali yang pertama. Dan pada hari ketiga, Rasulullah # mengucap- 
kan hal yang sama juga, lalu orang itupun muncul dalam keadaan seperti 
penampilannya yang pertama. Setelah Rasulullah #6 berdiri, “Abdullah bin 
“Amr bin al “Ash mengikuti orang itu. “Abdullah bin “Amr berkata: “Sesungguh- 
nya aku marah kepada ayahku dan aku bersumpah untuk tidak menemuinya 
selama tiga hari. Kalau saja engkau berkenan memberikan tempat tinggal 
kepadaku sampai berlalu selama tiga hari itu.” Beliau menjawab: “Baiklah.” 


Anas mengatakan: "“Abdullah bin “Amr memberitahu bahwa ia me- 
nginap bersama orang tersebut selama tiga malam. Selama itu ia tidak pernah 
melihat orang tersebut bangun malam sedikit pun, namun jika terbangun pada 
malam hari dan tidak bisa tidur ia senantiasa berdzikir kepada Allah dan ber- 
takbir sehingga ia bangun untuk shalat Shubuh. “Abdullah bin “Amr berkata: 
'Hanya saja aku tidak pernah mendengarnya berkata kecuali kebaikan. Setelah 
tiga malam itu berlalu dan hampir saja aku akan menganggap remeh perbuatan- 
nya, kukatakan: Wahai hamba Allah, sesungguhnya antara diriku dan ayahku 
tidak ada rasa marah ataupun putus hubungan, tetapi aku pernah mendengar 
Rasulullah # bersabda untukmu tiga kali, 'Akan muncul kepada kalian se- 
karang ini salah seorang dari penghuni Surga." Tetapi yang muncul adalah 
engkau selama tiga kali itu. Dan aku ingin tinggal di tempatmu agar aku dapat 
melihat amal perbuatanmu sehingga aku dapat menirunya. Tetapi aku tidak 
melihatmu mengerjakan amal perbuatan yang besar. Lalu apa yang mengantar- 
kanmu sampai pada apa yang dikatakan oleh Rasulullah #£?' Ia menjawab: 
“Tidak ada, selain apa yang telah engkau saksikan.” Ketika aku pergi, ia pun 
memanggilku dan berkata: “Tidak ada kecuali apa yang telah engkau saksikan, 
hanya saja aku tidak pernah mendapatkan di dalam diriku rasa ingin menipu 
terhadap kaum muslimin, dan aku tidak merasa dengki kepada seorang pun 


atas kebaikan yang telah diberikan Allah kepadanya.” “Abdullah bin “Amr 
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berkata: “Inilah yang telah mengantarkan dirimu pada tingkat puncak, dan 
itulah yang sulit dicapai.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh an-Nasa-i dalam kitab al- 
Yaum wal Lailah, dari Suwaid bin Nashr, dari Ibnul Mubarak, dari Ma'mar. 
Dan sanad hadits tersebut shahih menurut persyaratan kitab ash-Shabihain. 

Dan firman Allah 36, $ 220 222 аф ОС УЙ, kamil 1 Ka "Dan 
mereka mengutamakan (orang-orang Muhajirin), atas diri mereka sendiri. Sekali- 
pun mereka memerlukan." Maksudnya, mereka lebih mendahulukan orang- 
orang yang membutuhkan daripada kebutuhan diri mereka sendiri. Dan 
mereka memulai dengan orang lain sebelum diri mereka, meskipun mereka 
sendiri membutuhkannya. Di dalam kitab ash-Shahih telah ditegaskan dari 
Rasulullah # bahwa beliau bersabda: 


(ja Чё Жл) ый, 
"Sebaik-baik shadagah adalah usaha Gerih payah) orang yang miskin." 


Maqam (kedudukan) ini lebih tinggi daripada keadaan orang-orang 
yang disifati oleh Allah Ta'ala melalui firman-Nya: 
фас Д2 ARAI Opal, $ "Dan mereka memberikan makanan yang disukainya 
kepada orang miskin, anak yatim, dan orang yang ditawan." (OS. Al-Insaan: 8). 


Dan firman-Nya: 
$4 LI —A,? "Dan memberikan harta yang dicintainya." (GS. Al- 
Bagarah: 177). 


Karena mereka itu telah menginfakkan dari harta mereka apa yang 
mereka sukai dan mungkin mereka tidak memerlukan atau sangat membutuh- 
kannya. Adapun orang-orang tadi, mereka lebih mengutamakan orang lain 
daripada diri mereka sendiri sekalipun mereka sangat memerlukannya. Pada 
maqam inilah, Abu Bakar ash-Shiddig & menyedekahkan seluruh harta- 
nya, sehingga Rasulullah # bersabda: "Apakah engkau tidak sisakan untuk 
keluargamu?" Abu Bakar menjawab: "Aku sisakan untuk mereka Allah dan 
Rasul-Nya." (HR. At-Tirmidzi). 


Demikian pula air yang disuguhkan kepada Tkrimah dan para Sahabat- 
nya pada peristiwa Yarmuk. Di mana masing-masing dari mereka menyuruh 
untuk menyerahkan kepada Sahabatnya, sedang dia sendiri dalam keadaan 
luka berat dan sangat membutuhkan air tersebut. Kemudian air itu diserahkan 
lagi kepada orang ketiga. Hingga belum sampai kepada orang ketiga itu, mereka 
(orang-orang sebelumnya) telah meninggal dunia sehingga tidak ada seorang 
pun dari mereka yang meminumnya. Semoga Allah meridhai mereka dan 
menjadikan mereka ridha. 
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Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah 5, ia berkata 
bahwa ada seseorang mendatangi Rasulullah # dan berkata: "Ya Rasulullah, 
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aku sedang dalam kesulitan." Lalu Rasulullah mengutus kepada isteri-isteri 
beliau, namun mereka tidak mempunyai apa-apa. Rasulullah bersabda: "Tidak- 
kah ada seseorang yang dapat menjamu orang ini pada malam ini? Semoga 
Allah merahmatinya." Kemudian, salah seorang dari kaum Anshar berdiri 
dan berkata: "Aku, ya Rasululah." Dia pun pergi kepada keluarganya lalu 
berkata kepada isterinya: "Ini adalah tamu Rasulullah. Jangan engkau sembunyi- 
kan makanan apa pun untuknya." Isterinya menjawab: "Demi Allah, aku 
tidak mempunyai apa-apa kecuali makanan untuk anak-anak." Selanjutnya 
1а berkata: "Kalau begitu, jika anak-anak hendak makan malam, tidurkanlah 
mereka. Kemarilah, matikan lampu, tidak mengapa kita tidak makan pada 
malam ini." Isterinya pun mematuhi. Pada pagi hari laki-laki itu datang meng- 
hadap Rasulullah, beliau bersabda: "Allah kagum -tertawa- atas perbuatan si 
fulan dan fulanah. " Maka Allah Ta' ala pun menurunkan ayat: 

6 Kol as e о, те e озу; > "Dan mereka mengutamakan (orang: 
orang Muhajirin) atas diri mereka sendiri. Sekalipun mereka memerlukan (apa 
yang mereka berikan itu)." 


Hadits ini diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dalam bab yang lain, 
juga Muslim, at-Tirmidzi, dan an-Nasa-i. Dan menurut riwayat Muslim, nama 


orang Anshar itu adalah Abu Thalhah #5 


Firman Allah Ta'ala, < b par 4 (А nd a Da Zei 3g 623} "Dan siapa 
yang dipelihara dari kekikiran dirinya, mereka itulah orang-orang yang beruntung," 
Maksudnya, barangsiapa yang bersih dari sifat kikir, maka dia benar-benar 
beruntung dan berhasil. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Jabir bin “Abdillah, bahwa Rasulullah 
X telah bersabda: 


-4 Р. Е ТЫ ы И. УРЕД Sa a 2 Ag 
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i Par РГ ae “UE Р 0 27 425% 
(( чы, | дэш! g Belas yen ә! 2 57 (Kala os 
"Jauhilah kezhaliman oleh kalian karena kezhaliman itu adalah kegelapan 
pada hari Kiamat. Dan jauhilah oleh kalian sifat kikir, karena sifat kikir ini 
telah membinasakan orang-orang sebelum kalian, membawa mereka kepada 


pertumpahan darah di antara mereka, dan penghalalan hal- hal yang haram 
bagi mereka." 


Hadits riwayat Muslim dari al-Ga'anbi, dari Dawud bin Qais dengan 
lafazhnya. 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Anas bin Malik, dari Rasulullah #, 
beliau bersabda: 
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"Terbebas dari sifat kikir orang yang menunaikan zakat, menjamu tamu dan 
memberi pada saat musibah." 


Dan firman Allah #: 
6 AA and КИ. ‚фы A 19, 4 2 «> Уд „9“ 
SE Kg 7 У) обун Uji ый 05ү, É aal о) мл е iy > 
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"Dan orang-orang yang datang sesudah mereka (Muhajirin dan Anshar) mereka 
berdo'a: Ya Rabb kami, beri ampunlah kami dan saudara-saudara kami yang 
telah beriman lebih dahulu dari kami dan janganlah Engkau membiarkan ke- 


“dengkian dalam bati kami terhadap orang-orang yang beriman. Ya Rabb kami, 


sesungguhnya Engkau Mahapenyantun lagi Mahapenyayang.”” 

Mereka ini adalah kelompok ketiga, orang-orang fakir dari mereka 
berhak mendapatkan harta fai”, setelah kaum Muhajirin dan kaum Anshar. 
Yaitu, kelompok (orang) yang mengikuti mereka dengan baik. Sebagaimana 
firman Allah Ta'ala dalam surat at-Taubah: 

Kua шә, AI AAA ШЙ, КАК ON da, ? 

"Orang-orang yang к КЫ, lagi yang pertama-tama (masuk Islam) di antara 
orang-orang Muhajirin dan Anshar serta orang-orang yang mengikuti mereka 
dengan baik, Allah ridha kepada mereka dan mereka pun ridha kepada Allah." 
(OS. At-Taubah: 100). 


Dengan demikian, orang-orang yang mengikuti mereka dengan baik 

adalah orang-orang yang mengikuti jejak langkah mereka yang baik dan sifat- 
sifat mereka yang luhur, yang senantiasa mendo'akan mereka dengan sembunyi- 
sembunyi dan terang-terangan. Itulah sebabnya, di dalam ayat ini Allah Ta'ala 
berfirman: < о 3 BBI ya е0 aail, $ “Dan orang-orang yang datang sesudah 
mereka (Muhajirin 7 Anshar), mereka berdo'a,” yakni berkata: 
КНН! AE обу, Eat Sp BY) BH @,$ “Ya Rabb kami, beri 
ampunlah kami dan saudara-saudara kami yang telah beriman lebih dahulu dari 
kami dan janganlah Engkau membiarkan kedengkian dalam bati kami,” yakni 
murka dan hasad. $ ——, Ay, 20 TA, Iya a “Terbadap orang-orang 
yang beriman. Ya Rabb kami, sesungguhnya Engkau Mahapenyantun lagi Maha- 
penyayang." 

Betapa bagusnya kesimpulan Imam Malik 4 дап ayat ini, bahwa 
kaum Rafidhah (sempalan paham Syi'ah, Pent-) yang telah mencaci maki рага 
Sahabat Nabi 46 tidak berhak mendapatkan harta fa?’ ini, karena dalam diri 
mereka tidak terdapat sifat-sifat yang ada pada orang-orang yang telah dipuji 
Allah, Da oyang orang yang зеи 


tang dyo 
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“Ya Rabb kami, beri ampunlah kami dan saudara-saudara kami yang telah ber- 
iman lebih dahulu dari kami dan janganlah Engkau membiarkan kedengkian 
dalam hati kami terbadap orang-orang yang beriman. Ya Rabb kami, sesungguh- 
nya Engkau Mahapenyantun lagi Mahapenyayang." 


Isma'il bin “Ulayyah meriwayatkan dari “Aisyah, ia berkata: "Kalian 
telah diperintahkan memohonkan ampunan bagi para Sahabat Muhammad #£, 
tetapi kalian justru mencaci maki mereka. Sesungguhnya aku pernah men- 


dengar Nabi kalian #5 bersabda: 
Ca Hr ЖИ aja Lai) 


“Ummat ini tidak akan binasa, sehingga orang-orang terakhir dari mereka 


melaknat para pendahulunya." (HR. Al-Baghawi). 
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Apakah kamu tidak memperhatikan orang-orang munafik yang berkata 
kepada saudara-saudara mereka yang kafir di antara Ahli Kitab: "Sesungguh- 
nya jika kamu diusir, niscaya kami pun akan keluar bersamamu: dan kami 
selama-lamanya tidak akan patuh kepada siapa pun untuk (menyusahkan)mu 
dan jika kamu diperangi, pasti kami akan membantumu." Dan Allah me- 
nyaksikan bahwa sesungguhnya mereka benar-benar pendusta. (OS. 59:11) 
Sesungguhnya jika mereka diusir, orang-orang munafik itu tidak akan keluar 
bersama mereka, dan sesungguhnya jika mereka diperangi, niscaya mereka 
tidak akan menolongnya: sesungguhnya jika mereka menolongnya niscaya 
mereka akan berpaling lari ke belakang, kemudian mereka tidak akan men- 
dapat pertolongan. (OS. 59:12) Sesungguhnya kamu dalam hati mereka 
lebih ditakuti daripada Allah. Yang demikian itu karena mereka adalah 
kaum yang tidak mengerti. (OS. 59:13) Mereka tidak akan memerangimu 
dalam keadaan bersatu padu, kecuali dalam kampung-kampung yang ber- 
benteng atau di balik tembok. Permusuhan antara sesama mereka adalah 
sangat hebat. Kamu kira mereka itu bersatu sedang hati mereka berpecah 
belah. Yang demikian itu karena sesungguhnya mereka adalah kaum yang 
tidak mengerti. (OS. 59:14) (Mereka) seperti orang-orang Yahudi yang belum 
lama sebelum mereka telah merasakan akibat buruk dari perbuatan mereka 
dan bagi mereka adzab yang pedih. (OS. 59:15) (Bujukan orang-orang 
munafik itu) seperti (bujukan) syaitan ketika mereka berkata pada manusia: 
"Kafirlah kamu," maka tatkala manusia itu telah kafir, ia berkata: "Sesung- 
guhnya aku berlepas diri darimu karena sesungguhnya aku takut kepada 
Allah, Rabb semesta alam." (OS. 59:16) Maka adalah kesudahan keduanya, 
bahwa sesungguhnya keduanya (masuk) ke dalam Neraka, mereka kekal 
di dalamnya. Demikianlah balasan orang-orang yang zhalim. (OS. 59:17) 
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Allah 88 memberitakan tentang orang-orang munafik, seperti “Abdullah 
bin Ubay dan lain-lain ketika mereka mengirim seorang utusan kepada Bani 
an-Nadhir untuk шр bantuan kepada mereka. Allah Ta'ala berfirman: 
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GS bp а) бй Kera 
"Apakah kamu tidak memperhatikan orang-orang munafik yang berkata kepada 
saudara-saudara mereka yang kafir di antara Ahli Kitab: Sesungguhnya jika kamu 
diusir, niscaya kami pun akan keluar bersamamu, dan kami selama-lamanya 
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tidak akan patuh kepada siapa pun untuk (menyusahkan)mu, dan jika kamu 
diperangi pasti kami akan membantumu." Allah Ta'ala pun berfirman: 

бор AI AGS д, $ “Dan Allah menyaksikan bahwa sesungguhnya mereka 
benar-benar pendusta.” Maksudnya, mereka bohong dalam hal bantuan yang 
akan mereka berikan itu. Boleh jadi karena mereka telah mengatakan sesuatu, 
namun mereka tidak bermaksud melaksanakan ucapan mereka itu. Atau karena 
tidak terjadi dari mereka apa yang telah mereka ucapkan itu. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, < у наз У! la > “Dan sesungguhnya jika mereka 
diperangi, niscaya mereka tidak akan menolongnya.” Yakni tidak mau itu ber- 
perang bersama mereka. 4 „А 2а? cd, 9 “Sesungguhnya jika mereka menolong: 
nya,” yakni ikut berperang bersama mereka. 4 одах У 5 WI SIP “Niscaya 
mereka akan berpaling lari ke belakang, kemudian mereka tidak akan mendapat 
pertolongan.” Ini merupakan berita yang berdiri sendiri. Dan setelah itu, Allah 
Ta'ala berfirman, $ al 54 aib 2 А) kal „55 p "Sesungguhnya kamu dalam 
hati mereka lebih ditakuti daripada Allah." Maksudnya, mereka lebih takut 
kepada kalian daripada kepada Allah. Hal ini seperti firman-Nya: 

$ &%5 АМ у Al КАУ Ки] эы KA Б Е Ф "Tiba-tiba sebagian dari mereka 
(golongan munafik) takut kepada manusia seperti takutnya kepada Allah, bahkan 
takutnya lebih sangat dari itu." (OS. An-Nisaa': 77). 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, < 0,415 У КЕ 01, 215 Ф "Yang 
demikian йи karena mereka adalah kaum yang tidak mengerti. "Fiman Allah 
selanjutnya, $ ja Туул PAHA SP SY beb UR YP "Mereka tidak akan 
memerangimu dalam keadaan bersatu padu, kecuali dalam kampung-kampung 
yang berbenteng atan di balik tembok." Yakni, karena sifat pengecut dan Ке- 
gundahan hati mereka, mereka tidak mampu menghadapi tentara Islam, baik 
dengan perang tanding atau berhadapan langsung, tetapi dengan berlindung 
di dalam benteng, atau di balik tembok-tembok dalam keadaan terkepung; 
mereka akan berperang karena terpaksa guna mempertahankan diri. 


Dan setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, < 35 44 RAN $ "Permusuhan 
antara sesama mereka adalah sangat hebat." Maksudnya, permusuhan di antara 
sesama mereka sungguh sangat dahsyat. Oleh karena itu, Allah Ta'ala ber- 
firman, $ 5 305) Gos 66—29 $ “Kamu kira mereka itu bersatu sedang hati 
mereka berpecah belah.” Maksudnya, engkau lihat mereka berkumpul, sehingga 
engkau mengira mereka bersatu padu, padahal mereka itu berada dalam per- 
pecahan yang amat sangat. 


Ibrahim an-Nakha'i mengemukakan: "Yakni, Ahlul Kitab dan orang- 
orang munafik.” 


«оу HL 205 p "Yang demikian itu karena sesungguhnya mereka 
adalah kaum yang tidak mengerti." 
, Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman: 
$ a СЛР 6); а ЗЫ 13 G3 aki ya ai JAS $ (Mereka) seperti orang- 
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orang Yahudi yang belum lama sebelum mereka telah merasakan akibat buruk 
dari perbuatan mereka dan bagi mereka adzab yang pedih." Ibnu “Abbas mengata- 
kan: “Mereka adalah seperti orang-orang sebelum mereka, yaitu orang-orang 
Yahudi Bani Qainuqa'.” Demikian pula menurut Qatadah dan Muhammad 
bin Ishaq. 


, Dan firman Allah Таа, .. 

E sga ad Gas С ASI ОС JU 5) ALA JAS $ YBujukan orang-orang 
munafik itu) seperti (bujukan) syaitan ketika dia berkata kepada manusia: Kafir: 
lah kamu,” maka tatkala manusia itu telah kafir, ia berkata: Sesungguhnya aku 
berlepas diri darimu.'" Yakni, perumpamaan orang-orang Yahudi ketika ditipu 
oleh orang-orang munafik yang telah menjanjikan akan memberikan bantuan 
kepada mereka, dan ucapan orang-orang munafik kepada mereka: "Jika kamu 
diperangi, maka kami akan membantumu." Namun tatkala benar terjadi dan 
mereka terkepung serta diperangi, orang-orang munafik itu berlepas diri dan 
membiarkan mereka hancur binasa, maka perumpamaan mereka ini seperti 
syaitan yang telah membujuk manusia untuk kafir -kita berlindung kepada 
Allah darinya-. Tetapi setelah masuk ke dalam bujukannya, syaitan itu ber- 
lepas diri seraya berkata: $ ind о) & IG Id "Sesungguhnya aku takut 
kepada Allah, Rabb semesta alam." | 


Sebagian ahli tafsir menuturkan kisah tentang sebagian ahli ibadah 
dan kalangan Bani Israil sebagai contoh saja dari perumpamaan di atas, bukan 
berarti itulah yang dimaksud dengan perumpamaan tersebut, tetapi kisah itu 
juga termasuk peristiwa-peristiwa serupa yang merupakan bagian darinya. 
Ibnu Jarir meriwayatkan dari Abu Ishag, ia berkata: “Aku pernah mendengar 
“Abdullah bin Nuhaik menuturkan bahwa “Ali & berkata: “Sesungguhnya 
ada seorang rahib telah beribadah selama enam puluh tahun, dan syaitan pun 
hendak menggodanya namun tidak pernah berhasil dan membuatnya ke- 
lelahan. Maka syaitan itu menggunakan seorang wanita dan membuatnya 
gila. Wanita itu mempunyai beberapa orang saudara, lalu syaitan berkata 
kepada mereka: “Pergilah kalian kepada pendeta ini, karena ia bisa mengobati- 
nya.” Maka saudara-saudaranya itu mendatangi si rahib itu. Kemudian si rahib 
itu pun mengobatinya, dan wanita itu tinggal bersamanya. Pada suatu hari, 
ketika si rahib itu berada di tempat wanita, hatinya pun tertarik oleh wanita 
itu, lalu ia menyetubuhinya hingga akhirnya wanita itu pun hamil. Kemudian 
rahib itu mendatangi wanita itu dan membunuhnya. Ketika saudara-saudara 
wanita itu datang, syaitan pun berkata kepada si rahib: “Aku adalah sahabatmu. 
Sesungguhnya engkau telah membuatku kelelahan. Aku yang telah membuat- 
mu seperti ini. Karenanya, taatilah aku, niscaya aku akan menyelamatkan 
dirimu dari apa yang telah kuperbuat terhadapmu. Bersujudlah kepadaku 
sekali saja.” Maka rahib itu pun bersujud kepadanya. Setelah ia bersujud, syaitan 
itu berkata: Sesungguhnya aku berlepas diri darimu, sesungguhnya aku takut 
kepada Allah, Rabb semesta alam.” Dan itulah makna firman Allah Ta'ala, 
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Gina ме әш Дию A Laras ab an Hang Jb у ab JS b 
(Bujukan orang-orang munafik itu) seperti (bujukan) syaitan ketika dia berkata 
kepada manusia: 'Kafirlah kamu,' maka tatkala manusia itu telah kafir ia ber- 
kata: Sesungguhnya aku berlepas diri darimu, karena sesungguhnya aku takut 
kepada Allah, Rabb semesta alam.’ Kemudian rahib itu pun ditangkap, lalu 
dibunuh.'” 


Hal senada juga diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, Thawus dan Muqatil 
bin Hayyan. 


Terkenal di kalangan banyak orang bahwa rahib yang taat beribadah 
itu bernama Barshish. Wallaahu a'lam. 


Kisah di atas bertolak belakang dengan kisah Juraij, seorang ahli ibadah. 
Juraij dituduh oleh seorang wanita pelacur bahwa ia telah berzina dengan 
dirinya, dan mengaku bahwa kehamilannya itu hasil hubungannya dengan 
Juraij. Kemudian ia melaporkan hal tersebut kepada pihak yang berwajib, 
lalu Juraij diperintahkan keluar dari tempat ibadahnya, dan tempat ibadahnya 
itu dirusak. Juraij berkata: "Mengapa kalian berbuat demikian?" Maka mereka 
berkata: "Wahai musuh Allah, engkau telah melakukan ini dan itu terhadap 
wanita ini." Maka Juraij berkata: "Sabarlah." Kemudian ia mengambil anak 
wanita itu yang masih sangat kecil, lalu berkata: "Hai si kecil, siapakah ayah- 
mu?" "Ayahku seorang penggembala," jawab anak tersebut. 


Sebenarnya wanita itu telah berzina dengan seorang penggembala 
kambing hingga ia hamil. Dan setelah Bani Israil mengetahui kebenaran ter- 
sebut, maka mereka pun mengagungkan Juraij dan memberikan hormat ke- 
padanya. Mereka berkata: "Kami akan membangun kembali tempat ibadahmu 
itu dari emas." Tetapi Juraij berkata: "Tidak, tetapi bangun kembali bangunan 
itu dari tanah seperti semula." 

Dan firman Allah Ta'ala, € 4 JUL Ай SG GT TSG 0G P “Maka 
adalah kesudahan keduanya, bahwa sesungguhnya keduanya (masuk) ke dalam 
Neraka, mereka kekal di dalamnya.” Maksudnya, (kesudahan) akhir bagi orang 
yang memerintahkan kepada kekufuran dan pelakunya itu sendiri adalah di 
dalam Neraka Jahannam, mereka kekal di dalamnya. $ naja) | Г 5. 215. Е ? 
"Demikianlah balasan orang-orang yang zhalim." Yakni, balasan bagi setiap 
orang yang berbuat kezhaliman. 
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Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah dan bendak- 
lah setiap diri memperhatikan apa yang telah diperbuatnya untuk bari 
esok (akhirat), dan bertakwalah kepada Allah, sesungguhnya Allah Maha- 
mengetahui apa yang kamu kerjakan. (QS. 59:18) Dan janganlah kamu 
seperti orang-orang yang lupa kepada Allah, lalu Allah menjadikan mereka 
lupa kepada diri mereka sendiri. Mereka itulah orang-orang yang fasik. (QS. 
59:19) Tidak sama pengbuni-pengbuni Neraka dengan penghuni-penghuni 
Surga; penghuni-penghuni Surga itulah orang-orang yang beruntung. (QS. 
59:20) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Mundzir bin Jarir, dari ayahnya, 
ia berkata: “Kami pernah bersama Rasulullah 46 di permulaan siang. Lalu, 
ada suatu kaum yang mendatangi beliau dalam keadaan tidak beralas kaki, 
tidak berpakaian, membungkus diri dengan kulit macan atau sejenis mantel 
dengan menyandang pedang. Kebanyakan mereka berasal dari Mudharr, 
bahkan seluruhnya berasal dari suku Mudharr. Maka (raut) wajah Rasulullah 
#6 pun berubah ketika melihat keadaan mereka yang demikian miskin itu. 
Kemudian beliau masuk, lalu keluar lagi dan memerintahkan Bilal menguman- 
dangkan adzan. Maka Bilal mengumandangkan adzan, kemudian igamah. Lalu 
beliau mengerjakan shalat, setelah itu beliau berkhutbah, beliau berkata: 


“tah у Б ауф Ка Aa эш 4 48 ANG О Ios jai, b т ә E 
(3347 ын 89 ia 


“Wahai sekalian manusia, bertakwalah kepada Allah yang telah menciptakan 
kalian dari jiwa yang satu”, -sampai akhir ayat-. Lalu beliau membaca ayat 
yang terdapat-pada surat al-Hasyr: Dan hendaklah setiap diri memperhatikan 
apa yang telah diperbuatnya untuk hari esok.” Seseorang menyedekahkan se- 
bagian dari dinar, dirham, pakaian, satu sha' gandum dan satu sha' kurma... 
-hingga akhirnya beliau mengatakan:- '... meskipun hanya dengan satu belah 
kurma. '" 


Kemudian ada seorang dari kaum Anshar yang datang membawa satu 
kantong, hampir saja telapak tangannya tidak mampu mengangkatnya, bahkan 
memang tidak mampu. Lalu orang-orang pun mengikuti sehingga aku melihat 


КУ ЗУ «ЗУ LS СУ КУ КУ КУЗ КЎ КЎ КЎ КЎ КЗ куы Ia Ca ЧС чс Чг, D ЧГ D ЧГ Чг Чг 


Tafsir Ibnu Katsir J 


N 
| 


dua tumpukan дап makanan dan pakaian, sehingga aku melihat wajah Rasulullah 
#6 berseri-seri bagaikan disepuh emas. Kemudian beliau bersabda: 


°2 ° сә 2 z г 0. Jo #7 230 2 АЙ arr r 
PP а a a 


2293 Waja бг об ШЫ iE i о ARA A 


. 0 - 


« ЕТ РАТИ 


"Barangsiapa yang memulai suatu sunnah yang baik dalam Islam, maka baginya 
pahala sunnah yang baik itu dan pahala orang-orang yang melakukannya se- 
sudah dirinya tanpa mengurangi dari pahala baik itu sedikitpun. Dan barangsiapa 
memulai suatu sunnah yang buruk dalam Islam, maka baginya dosa sunnah 
yang buruk itu dan dosa orang-orang yang melakukannya tanpa mengurangi 
dari dosa mereka sedikitpun." 


Hadits tersebut diriwayatkan pula oleh Muslim saja (tanpa al-Bukhari), 
melalui penuturan Syu'bah dengan sanad seperti tersebut. 


Dengan demikian, firman Allah Ta'ala, < & | 4 LA 2 GT UD "Wahai 
orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah," merupakan perintah 
untuk senantiasa bertakwa kepada-Nya, dan itu mencakup pelaksanaan semua 
perintah-Nya dan peninggalan semua larangan-Nya. 


Dan firman Allah Ta'ala, < A) 2284 7.2 "Б, 9 "Dan hendaklah setiap 
diri memperhatikan apa yang telah diperbuatnya untuk hari esok." Maksudnya, 
hisablah diri kalian sebelum dihisab oleh Allah. Dan lihatlah apa yang telah 
kalian tabung untuk diri kalian sendiri berupa amal shalih untuk hari kemudian 
dan pada saat bertemu dengan Rabb kalian. $ м | а f > “Dan bertakwalah 
kepada Allah,” merupakan penegasan kedua. < д Jaa MI “Sesungguh- 
nya Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan.” Maksudnya, ketahuilah 
bahwa sesungguhnya Allah mengetahui seluruh perbuatan dan keadaan kalian. 
Tidak ada sedikit pun yang tersembunyi dari-Nya, baik perkara kecil maupun 
besar. Dan firman Allah Ta'ala, 4 клк Ab Д 1,7506 С У,» “Dan 
janganlah kamu seperti orang-orang yang lupa kepada Allah, lalu Allah menjadi- 
kan mereka lupa kepada diri mereka sendiri." Yakni, janganlah kalian lupa ber- 
dzikir kepada Allah Ta'ala sehingga Allah pun akan menjadikan kalian lupa 
berbuat untuk kepentingan kalian sendiri yang bermanfaat bagi kalian di 
akhirat kelak, karena sesungguhnya balasan itu sesuai dengan amal perbuatan. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, < д „ыр. А ЗЕ КҮ| % "Mereka itulah 
orang-orang yang fasik." Yakni, orang-orang yang keluar dari ketaatan kepada 
Allah, yang binasa pada hari Kiamat, dan merugi pada hari pembalasan kelak. 
Sebagaimana firman Allah Ta'ala: 
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"Hai orang-orang yang beriman, janganlah barta-bartamu dan anak-anakmu 
melalaikanmu dari mengingat Allah. Barangsiapa yang berbuat demikian, maka 
mereka itulah orang-orang yang merugi." (OS. Al-Munaafiguun: 9). 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 2.) EA, pe TESE 249} "Tidak 
sama penghuni-penghuni Neraka dengan penghuni-penghuni Surga." Maksudnya, 
para penghuni Surga dan penghuni Neraka itu tidak akan sama di hadapan 
hukum Allah pada hari Kiamat kelak. Dan dalam ayat-ayat lain terdapat dalil 
yang menunjukkan bahwa Allah Ta'ala memuliakan orang-orang yang baik 
dan menghinakan orang-orang у jahat. Oleh karena itu, di sini Allah Ta'ala 
berfirman, $ о ууй „А АЙ б.у. "Para penghuni Surga itulah orang-orang 
yang beruntung." Yakni, orang-orang yang selamat dan terbebas dari adzab 
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Kalau sekiranya Каті menurunkan al-Qur-an ini kepada sebuah gunung, 
pasti kamu akan melihatnya tunduk terpecah belah disebabkan takut kepada 
Allah. Dan perumpamaan-perumpamaan itu Kami buat untuk manusia 
supaya mereka berfikir. (QS. 59:21) Dia-lah Allah, Yang tidak ada ilah 
(yang Бад) selain Dia, Yang Mengetahui yang ghaib dan yang nyata, Dia- 
lah Yang Mahapemurah lagi Mabapenyayang. (QS. 59:22) Dia-lah Allah, 
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Yang tidak ada ilah (yang berbak diibadahi) selain Dia, Raja, Yang Maha- 
suci, Yang Mahasejahtera, Yang Mengaruniakan keamanan, Yang Maha- 
memelihara, Yang Mahaperkasa, Yang Mahakuasa, Yang memiliki segala 
keagungan, Mahasuci Allah dari apa yang mereka persekutukan. (OS. 59:23) 
Dia-lah Allah, Yang menciptakan, Yang mengadakan, Yang membentuk 
rupa, Yang mempunyai Nama-Nama yang paling baik. Bertasbih kepada- 
Nya apa yang ada di langit dan di bumi. Dan Dia-lah Yang Mahaperkasa 
lagi Mahabijaksana. (OS. 59:24) 


Dalam firman-Nya ini, Allah $$ mengagungkan perkara al-Gur-an 
dan menjelaskan kedudukannya yang tinggi. Karena itu, seyogianya seluruh 
hati manusia tunduk kepadanya dan terpecah belah mendengarnya, karena 
di dalamnya terdapat j janji ang benar dan Aa 1 yang keras. 
$ AN 5 ja aana Wei ati 3 2 АР 15А Ир! A $ "Kalau sekiranya Kami 
menurunkan al- -Qur-an ini kepada sebuah gunung, pasti kamu akan melihatnya 
tunduk terpecah belah disebabkan takut kepada Allah." Yakni, jika gunung yang 
perkasa dan keras, seandainya і ia memahami makna al-Qur-an ini, lalu me- 
renungkannya, niscaya ia akan tunduk terpecah belah karena rasa takut kepada 
Allah. Lalu bagaimana patut bagi kalian, wahai sekalian ummat manusia, bila 
hati kalian tidak bersikap lunak, tunduk dan patuh karena rasa takut kepada 
Allah, padahal kalian dapat memahami perintah Allah dan merenungkan 
Kitab-Nya? Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman: 

EE KARI An gd JAS ШУ, г, "Dan perumpamaan-perumpamaan itu 
Kami buat untuk manusia supaya mereka berfikir." Dengan demikian, Allah 45 
memerintahkan ummat manusia jika turun al-Gur-an kepada mereka supaya 
mereka mengambilnya dengan rasa takut yang mendalam lagi penuh ke- 


tundukan. 


Di dalam hadits mutawatir telah ditegaskan, bahwa Rasulullah 46 
dibuatkan sebuah mimbar. Sebelumnya, ketika berkhutbah beliau berdiri di 
sisi batang pohon kurma yang ada di dalam masjid. Tatkala mimbar itu pertama 
kali dipasang, datanglah beliau untuk berkhutbah lalu melewati batang pohon 
kurma itu menuju mimbar. Pada saat itu, batang pohon kurma tersebut me- 
rintih seperti rintihan anak kecil, dan berhenti setelah mendengarkan dzikir 
dan wahyu di sisinya. 


Menurut sebagian riwayat hadits, al-Hasan al-Bashri berkata setelah 
mengutip hadits ini: "Maka kalian lebih berhak untuk merindukan Rasulullah 
#6 daripada batang kurma ini." 


Demikian pula ayat suci ini, seandainya gunung-gunung yang tuli itu 
mendengar dan memahami firman Allah Ta'ala, pasti akan tunduk dan ter- 
pecah belah karena takut kepada-Nya. Lalu bagaimana dengan kalian, padahal 
kalian telah mendengar dan memahami firman-firman-Nya? Allah Ta'ala ber- 
firman: 
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"Padahal di antara batu-batuan itu sungguh ada yang mengalir sungai-sungai 
daripadanya dan di antaranya sungguh ada yang terbelah, lalu keluarlah mata 
air darinya dan di antaranya sungguh ada yang meluncur jatuh karena takut 


kepada Allah." (OS. Al-Bagarah: 74). 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman: 

SI AN PL, AI Иш BY ЖУ Si Ан АУ "Dia-lah Allah Yang 
tidak ada ilah (yang bag) selain Dia, Yang Mengetahui yang ghaib dan yang nyata. 
Dia-lah Yang Mahapemurah lagi Mabapenyayang. " Allah Ta'ala memberitahukan 
bahwa tidak ada ilah yang haq selain Dia, karena itu tidak ada Rabb melainkan 
hanya Dia semata, dan tidak ada sembahan bagi semesta alam kecuali Dia. 
Segala sembahan selain dari-Nya adalah bathil. Dan bahwasanya Dia Maha- 
mengetahui segala yang ghaib dan yang tampak. Artinya, Dia mengetahui 
seluruh ciptaan ini baik yang tampak oleh pandangan kita maupun yang tidak 
tampak. Tidak ada sesuatu pun yang tersembunyi dari-Nya baik di muka bumi 
ini maupun di langit, kecil maupun besar, bahkan semut kecil yang berada 
di kegelapan sekali pun. 


bro 


Dan firman-Nya, $ 4 е” NS pd "Dia yang Mahapemurah lagi Maha- 
penyayang." Penafsiran ayat ini telah dikemukakan di awal surat al-Faatihah. 
Artinya, Dia adalah Rabb yang mempunyai sifat rahmat yang sangat luas dan 
mencakup seluruh makhluk. Jadi, Dia adalah Yang Mahapemurah di dunia 
dan di akhirat, j , juga Mahapenyayang di kedua alam tersebut. Allah telah ber- 
firman: $ si JS ag id "Dan rahmat-Ku meliputi segala sesuatu." 
(OS. Al-A'raaf: 156). 


Kemudian firman-Nya, $ 2) AYI ый д зх» “Dia-lah Allah 
yang tidak ilah (yang Бад) selain Dia, Raja.” Yakni, yang menguasai segala se- 
suatu, mengendalikan semuanya tanpa ada rintangan dan halangan. Dan firman- 
Nya, 4 5 yaa $ "Yang Mahasuci," Wahb bin Munabbih mengatakan: "Yakni 
ath-Thaahir (Yang Mahabersih)." Mujahid dan Qatadah mengemukakan: "Yakni, 
al-Mubaarak (Yang Mahaguci)." Ibnu Juray mengatakan: "Disucikan oleh para 
Malaikat yang mulia." < YM $ "Yang Mahasejahtera," yakni, selamat dari 
segala macam aib dan kekurangan, karena kesempurnaan-Nya dalam dzat, 
sifat dan perbuatan-Nya. 


Dan firman-Nya, $ ЫРЛА "Yang mengaruniakan keamanan." Adh- 
Dhahhak menuturkan dari Ibnu “Abbas, ia mengatakan: "Yakni, memberikan 
rasa aman kepada makhluk-Nya bahwa Dia tidak menzhalimi mereka." Qatadah 
mengatakan: "Dia mengaruniakan rasa aman melalui firman-Nya bahwa Dia 
adalah benar." Ibnu Zaid mengatakan: "Yakni membenarkan hamba-hamba- 
Nya yang beriman dalam keimanan mereka kepada-Nya." 
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Firman-Nya lebih lanjut, 4 а ? "Yang Mahamemelihara." Ibnu 
“Abbas dan beberapa ulama mengatakan: “Al-Muhaimin, yakni yang memantau 
seluruh amal perbuatan makhluk-Nya. Artinya, Dia mengawasi mereka. Se- 
bagaimana firman-Nya: < 245 sya J 2 М ,$ "Dan Allah Mahamenyaksikan 
segala sesuatu." (OS. Al-Buruuj: 9). 


Firman-Nya, < ja ў "Yang Mahaperkasa," Yakni, atas segala sesuatu 
dengan menguasai dan menundukkannya. Karenanya, Dia tidak dapat dicapai 
oleh siapa pun karena keperkasaan, keagungan, kemuliaan dan kebesaran-Nya. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, < SZ) КЕ] $ "Yang Mahakuasa, 
Yang memiliki segala keagungan." Yakni, tidak patut kebesaran itu kecuali 


bagi-Nya, dan tidak ada keagungan kecuali karena keagungan-Nya. Sebagai- 
mana dijelaskan dalam hadits shahih: 


-2o 
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"Keagungan adalah kain kebesaran-Ku, dan kebesaran (kesombongan) adalah 
selendang-Ku. Barangsiapa yang melepaskan salah satu dari keduanya dari 
diri-Ku, pasti Aku akan mengadzabnya."' 


Menurut Qatadah: “Al-Jabbaar, yaitu yang mencukupi makhluk-Nya 
sesuai dengan kehandak-Nya.” Sedang Ibnu Jarir mengungkapkan: "Al-Jabbaar, 
yakni yang mengurus seluruh urusan makhluk-Nya dan mengaturnya untuk 
kebaikan mereka." Qatadah berkata: "Al-Mutakabbir, yakni Yang Mahaagung 
dari segala keburukan." 

Setelah itu, Allah & berfirman, $ 2,5 32 C5 4 o6 b "Mahasuci Allah 
dari apa yang mereka persekutukan." i { 

Firman Allah selanjutnya, 4 pa is ЖЛ А ЫЛ К) A $ “Dia-lah Allah, 
Yang menciptakan, Yang mengadakan, Yang membentuk rupa,” al-Khalq berarti 
menetapkan. Sedangkan al-Bar-u berarti melaksanakan dan melahirkan apa 
yang telah ditetapkan ke alam wujud. Dan tidak setiap yang menetapkan dan 
menyusunnya mampu untuk melaksanakan dan mewujudkannya kecuali 


Allah Æ. 


Seorang penya'ir memuji orang lain seraya mengungkapkan: 
SAYA га. agi KE BN 


Dan engkau tentu melaksanakan 

apa yang telah engkau tetapkan, 

sedangkan sebagian kaum ada yang menetapkan 
kemudian tidak dapat melaksanakan. 


"Sunan Abi Dawud, Sunan Ibni Majah dan Musnad al-Imam Ahmad. 
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Maksudnya, engkau mampu melaksanakan apa yang telah engkau tetap- 
kan, sementara orang lain tidak mampu melaksanakan apa yang diinginkannya. 
Dengan demikian, kata al-Khalg berarti menetapkan, sedangkan al-Faryu berarti 
melaksanakan. 


Firman Allah Yg < Ka 2 Je БА АЙ $ "Yang menciptakan, Yang 
mengadakan, Yang membentuk rupa." Yaitu, Rabb Yang jika menghendaki 
sesuatu, maka Dia cukup dengan hanya mengucapkan, "Wadilah," maka jadilah 
sesuai bentuk yang dikehendaki-Nya dan rupa yang diinginkan-Nya. Sebagai- 
mana firman-Nya: $ US) «04 3) уе СЇ 3? "Dalam bentuk apa saja yang Dia 
kehendaki, Dia menyusun tubuhmu." (OS. Al-Infithaar: 8). 


Oleh karena itu, Dia menyebut al-Mushawwir, yakni yang melaksana- 
kan apa yang hendak diwujudkan menurut bentuk yang dikehendaki. 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ о KATA $ "Yang mem- 
punyai Nama-Nama yang paling baik. " Penafsiran ayat ini telah disampaikan 
pada pembahasan sebelumnya dalam surat al-A'raaf. Dan berikut ini kami 
kemukakan hadits yang terdapat dalam kitab ash-Shahihain, dari Abu Hurairah 

&5 , dari Rasulullah #£: 


ге о 
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"Sesungguhnya Allah Ta'ala mempunyai sembilan puluh sembilan Nama, 
serartus kurang satu. Barangsiapa dapat menghitungnya, maka dia akan masuk 
Surga. Dan Allah itu ganjil, menyukai yang ganjil." 


Dan telah dikemukakan hadits riwayat at-Tirmidzi dan Ibnu Majah, 
juga dari Abu Hurairah & , dan setelah sabda beliau: "Allah itu ganjil, me- 
nyukai yang ganjil," menurut ngi redaksi at-Tirmidzi terdapat tambahan-tambahan? 
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? Dikatakan bahwa riwayat Asma-ul Husna seperti ini dalam Musnad hadits adalah mudraj 
(perkataan rawi yang disambungkan dengan bagian hadits sehingga seolah-olah itu bagian 
dari hadits, padahal bukan). 
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“Dia menyukai yang ganjil, (ia menambahkan): Dialah Allah, yang tidak ada 
ilah (yang berhak untuk diibadahi) melainkan hanya Dia semata, ar-Rahmaan 
ar-Rahiim (Yang Mahapemurah, lagi Mahapenyayang), al-Malik (Raja), al- 
Oudduus (Yang Mahasuci), as-Salaam (Yang Mahamemberi keselamatan), al- 
Mu'min (Yang Mahamemberi keamanan), al-Muhaimin (Yang Mahamemelihara), 
al-'Aziiz (Yang Mahamulia), al-Jabbaar (Yang Mahakuasa untuk memaksakan 
kehendak-Nya terhadap seluruh makhluk), al-Mutakabbir (Yang mempunyai 
segala kebesaran dan keagungan), al-Khaalig (Yang menciptakan), al-Baari? 
(Yang mengadakan), al-Mushawwir (Yang memberi bentuk dan rupa), al-Ghaffuar 
(Yang Mahapengampun), al-Gahhaar (Yang Mahaperkasa), al-Wuhhaab (Yang 
Маһаретђеп), ar-Razzaaq (Yang Mahapemberi rizki), al-Fattaah (Yang Maha- 
pemberi keputusan), al- Aliim (Yang Mahamengetahui), al-Gaabidh (Yang 
menyempitkan rizki), al-Baasith (Yang melapangkan rizki), al-Khaafidh (Yang 
merendahkan), ar-Raafi’ (Yang meninggikan), al-Mu'izz (Yang memuliakan), 
al-Mudzill (Yang menghinakan), as-Samii'i (Yang Mahamendengar), al-Bashiir 
(Yang Mahamelihat), al-Hakam (Yang menetapkan keputusan atas segala 
ciptaan-Nya), al-“Adi (Yang Mahaadil), al-Lathiif (Yang Mahalembut terhadap 
hamba-Nya), al-Khabiir (Yang Mahamengetahui), al-Haliim (Yang Maha- 
penyantun), al- Azhiim (Yang Mahaagung), al-Ghafuur (Yang Mahapengampun), 
asy-Syakuur (Yang Mahamensyukuri), al- Aliyy (Yang Mahatinggi), al-Kabiir 
(Yang Mahabesar), al-Hafiizh (Yang Mahamemelihara), al-Muqiit (Yang berkuasa 
memberi setiap makhluk rizkinya, Yang menjaga dan melindungi), al-Hasiib 
(Yang memberi kecukupan dengan kadar yang tepat), al-Jaliil (Yang Mahamulia, 
Yang Mahaagung), al-Kariim (Yang Mahapemurah), ar-Ragiib (Yang Maha- 
mengawasi), al-Mujiib (Yang Mahamengabulkan, memperkenankan), al- Waasi 
(Yang Mahaluas), al-Hakiim (Yang Mahabijaksana), al-Waduud (Yang Maha- 
pengasih), 4l-Majiid (Yang Mahamulia, Mahaterpuji), al-Baa'its (Yang meng- 
hidupkan kembali, membangkitkan), asy-Syahiid (Yang Mahamenyaksikan), 
al-Hagg (Yang Mahabenar), al-Wakiil (Pemelihara, Pelindung), al-Qawiyy 
(Yang Mahakuat), al-Matiin (Yang Mahakokoh), al-Waliyy (Yang melindungi), 
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al-Hamiid (Yang Mahaterpuji), al-Muhshiyy (Yang mengumpulkan (mencatat 
amal perbuatan)), al-Mubdi’ (Yang menciptakan (makhluk) dari permulaan), 
al-Mu'iid (Yang menghidupkan kembali), al-Muhyiy (Yang menghidupkan), 
al-Mumiit (Yang mematikan), al-Hayy (Yang Mahahidup), al-Gayyuum (Yang 
terus-menerus mengurus (makhluk-Nya)), al-Waajid (Yang mengadakan), al- 
Maajid (Yang Mahaagung), al-Waahid (Yang satu, tunggal), al-Ahad" (Yang 

— Mahaesa), al-Fard (Yang tunggal), ash-Shamad (Yang Mahasempurna, bergantung 
kepada-Nya segala sesuatu), al-Oaadir (Yang berkuasa), al-Muqtadir (Yang 
Mahaberkuasa), al-Mugaddim (Yang mendahulukan), al-Mu-akhkhir (Yang 
mengakhirkan), al-Awwal (Yang awal, yang telah ada sebelum segala sesuatu), 
al-Aakhir (Yang akhir, yang tetap ada setelah segala sesuatu musnah), azh-Zhaahir 
(Yang tidak ada sesuatu pun di atas-Nya), al-Baathin (Yang tidak ada sesuatu 
pun menghalangi-Nya), al- Waaliyy (Penolong), al-Muta'aaliy (Yang Mahatinggi), 
al-Barr (Yang melimpahkan kebaikan), at-Tawwaab (Yang Mahamenerima 
taubat), alMuntagim (Yang mengancam dengan siksaan), al- “Afuww (Yang 
Mahapemasf), ar-Ra-uuf (Yang Mahabelas kasihan), Maalikul Mulk (Raja segala 
raja), Dzul Jalaali wal Ikraam (Yang mempunyai keagungan dan kemuliaan), 
al-Mugsith (Yang Mahaadil), al-Jaami' (Yang menghimpun manusia pada hari 
Kiamat), al-Ghaniyy (Yang Mahakaya), al-Mughni (Yang menjadikan kaya), 
al-Maani' (Yang menahan), adh-Dharr (Yang mencelakakan), an-Naafi' (Yang 
memberikan manfaat), an-Nuur (Yang menerangi), al-Haadi (Yang memberi 
petunjuk), al-Badii' (Yang menciptakan), al-Baagi (Yang kekal), al-Waarits 
(Yang mewariskan), ar-Rasyiid (Yang memberi petunjuk), ash-Shabuur (Yang 
Mahasabar).” 


Sedangkan menurut redaksi Ibnu Majah, terdapat penambahan dan 
pengurangan, juga ada perbedaan dalam penyusunannya. Dan hal itu telah 
kami kemukakan' secara panjang lebar sehingga tidak perlu lagi dikemukakan 
di sini. 

Dan firman Allah Ta'ala, $ AN ERAR ah Aj еч è "Bertasbih 
kepadanya apa yang ada di langit dan di bumi." Sebagaimana firman-Nya pula: 
be pami У) е5 а о; ly $ "Dan sesungguhnya tidak ada sesuatu pun melainkan 
Sai aa, memuji-Nya." (@5. Al-Israa': 44). 


Dan firman-Nya, $ 5 7%)» "Dan Dia-lah Yang арас 'Arti- 
nya, tidak ada yang dapat melawan dan mengalahkan-Nya. 4 asii p "Lagi 
Mahabijaksana." Yakni, dalam syari'at dan ketetapan-Nya. | 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Mu'qil bin Yasar, Nabi # bersabda: 
о 2 ЎСА 2 Sir о ó У fos ош “MEA о яго na ae 
PI Ola! ое aka) se дч Уй! сә DW ma Car JO Ga) 


* Riwayat tanpa lafazh al-Ahad dari Asma-ul Husna lebih kuat daripada riwayatnya ini. 24 
* Pada pembahasan surat al-A'raaf ayat 180. 
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"Barangsiapa ketika bangun pagi mengucapkan tiga kali: 'A'uudzu billaahis 
Sami il 'Aliim minasy syaitaanir rajiim (aku berlindung kepada Allah Yang 
Mahamendengar lagi Mahamengetahui dari syaitan yang terkutuk), lalu mem- 
baca tiga ayat dari akhir surat al-Hasyr, maka Allah menugaskan kepadanya 
tujuh puluh ribu Malaikat untuk mendo'akannya hingga sore hari. Dan jika 
ia meninggal pada hari itu, maka ia wafat sebagai syahid. Dan barangsiapa 
mengucapkannya pada sore hari, maka ia juga кы kedudukan yang 
sama.' 


Demikian hadits riwayat at-Tirmidzi. Ia mengatakan: “Hadits ini gharib, 
kami tidak mengetahuinya kecuali dari jalur ini.” 


Ө» 


ДУ «з 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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60. ALMUMTAHANAH Y FEE 


Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengambil musuh-Ku dan 
musubmu menjadi teman-teman setia yang kamu sampaikan kepada mereka 
(berita-berita Muhammad), karena rasa kasih sayang, padahal sesungguhnya 
mereka telah ingkar kepada kebenaran yang datang kepadamu, mereka 
mengusir Rasul dan (mengusir)mu karena kamu beriman kepada Allah, 
Rabb-mu. Jika kamu benar-benar keluar untuk berjihad pada jalan-Ku 
dan mencari keridhaan-Ku (janganlah kamu berbuat demikian). Kamu 
memberitahukan secara rahasia (berita-berita Muhammad) kepada mereka 
karena rasa kasih sayang. Aku lebih mengetahui apa yang kamu sembunyi- 
kan dan apa yang kamu nyatakan. Dan barangsiapa di antara kamu yang 
melakukannya, maka sesungguhnya dia telah tersesat dari jalan yang lurus. 
(OS. 60:1) Jika mereka menangkapmu, niscaya mereka bertindak sebagai 
musuh bagimu dan melepaskan tangan dan lidah mereka kepadamu dengan 
menyakitifmu), dan mereka ingin supaya kamu (kembali) kafir. (OS. 60:2) 
Karib kerabat dan anak-anakmu sekali-kali tidak bermanfaat bagimu pada 
bari Kiamat. Dia akan memisahkan antara kamu. Dan Allah Mahamelihat 
apa yang kamu kerjakan. (OS. 60:3) 


Yang menjadi sebab turunnya awal surat yang mulia ini adalah kisah 
Hathib bin Abi Balta'ah. Dikisahkan, Hathib adalah salah seorang di antara 
kaum Muhajirin yang juga termasuk orang yang mengikuti perang Badar. Di 
Makkah, dia mempunyai beberapa orang anak, dan dia bukan orang Ouraisy. 
Tetapi Dia adalah seorang sekutu “Utsman. Ketika Rasulullah #5 bertekad 
menaklukkan kota Makkah setelah penduduknya melanggar janji, beliau 
memerintahkan kaum muslimin bersiap-siap untuk berperang dengan mereka 


secara terang-terangan. Beliau bersabda: 
фити, е о. 22 ояте 
(Pb 


“Ya Allah, rahasiakanlah kepada mereka berita kami ini.” 


Kemudian Hathib muncul, lalu ia menulis surat dan mengirimkannya 
melalui seorang wanita dari suku Quraisy kepada penduduk Makkah untuk 
memberitahukan kepada mereka tentang tekad Rasulullah # untuk memerangi 

mereka supaya mereka bersiap-siap. Kemudian Allah #8 memperlihatkan hal 
tersebut kepada Rasul-Nya sebagai bentuk pengabulan-Nya terhadap do'a 
beliau. 


Lalu Rasulullah # mengirimkan utusan untuk menyusul wanita ter- 
sebut. Utusan beliau pun mengambil surat dari wanita itu. 


Hal tersebut telah dijelaskan dalam hadits yang disepakati keshahihan- 


nya. 


Imam Ahmad meriwayatkan, Sufyan memberitahu kami dari paman- 


| nya, dari Hasan bin Muhammad bin “Ali, dari “Abdullah bin Abi Rafi', Murrah 
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berkata: “Sesungguhnya “Ubaidullah bin Abi Rafi” memberitahunya, bahwa 
ia pernah mendengar “Ali £s bercerita: “Rasulullah #6 pernah mengutusku, 
az-Zubair dan al-Miqdad. Lalu beliau bersabda: “Pergilah kalian hingga sampai 
ke kebun Khakh. Di sana terdapat seorang wanita yang memegang surat, 
ambillah surat itu darinya.” Kami pun pergi melarikan kuda kami hingga 
sampai di kebun itu. Ketika kami bertemu wanita itu, kami berkata: Keluar- 
kanlah surat itu.” Ia mengatakan: “Aku tidak membawa surat.” Kami berkata: 
“Kamu keluarkan surat itu atau kamu tanggalkan pakaianmu.' Lalu ia me- 
ngeluarkan surat itu dari sanggulnya. Kami pun mengambil surat itu dan 
memberikannya kepada Rasulullah 86. Ternyata surat dari Hathib bin Abi 
Balta'ah yang dialamatkan kepada kaum musyrikin Makkah. Surat itu mem- 
beritahukan kepada mereka tentang sebagian perkara yang akan dilakukan 
oleh Rasulullah #5. Kemudian Rasulullah #£ bertanya: Hai Hathib, apa ini? 
Hathib berkata: Jangan engkau terburu-buru (berprasangka buruk) terhadap- 
ku. Dahulu aku adalah orang yang berada (hidup) di dekat orang-orang Quraisy, 
namun aku bukan dari kalangan mereka. Sedangkan kaum Muhajirin yang 
ada bersamamu selalu memberikan perlindungan kepada keluarga mereka 
yang berada di Makkah. Oleh karena itu aku sangat ingin membantu me- 
lindungi keluargaku, meskipun aku tidak mempunyai hubungan nasab dengan 
mereka. Aku tidak melakukan semua ini karena kufur, murtad dari agamaku 
dan rela terhadap kekafiran setelah aku ini masuk Islam.” Lalu Rasulullah #8 
bersabda: Dia telah berkata jujur kepada kalian.” Lalu “Umar pun berkata: 
“Biarkan aku penggal leher orang munafik ini.” Maka Rasulullah # pun ber- 
sabda: “Dia telah mengikuti perang Badar, dan engkau tidak tahu bahwa Allah 
telah mengetahui betul seluk beluk penduduk Badar itu. Allah 45 berfirman: 


LA NA NA е СТЕ 
(ASI 272 Мё ыш» ҮШ!) 


“Berbuatlah sekehendak kalian, karena Aku telah memberikan ampunan 
kepada kalian.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh al-Jama'ah kecuali Ibnu 
Majah dari Sufyan bin Uyainah. Dan Imam al-Bukhari menambahkan dalam 
kitab al-Maghaazi (peperangan)": “Lalu Allah Ta'ala menurunkan ayat: 
KIP SAS SANA УЬ „дй WP Hai orang-orang yang beriman, 
janganlah kamu mengambil musuh-Ku dan musuhmu menjadi teman-teman 
setia.” 


Dengan demikian, firman Allah d: 


А а 


ССА окы ка EAIRT E ad N E UP 


£ 


* Dalam kitab Shahihnya.d- 


чє 


PaP APAP AP AD «ЭУ AS Б LS ASAM AI сыы aa Ia СЫ су «су «су чу чо чс ча 


134 Tafsir Ibnu Katsir 


\ 
| 
\ 


“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengambil musuh-Ku dan 
musubmu menjadi teman-teman setia yang kamu sampaikan kepada mereka 
(berita-berita Muhammad) karena rasa kasih sayang, padahal sesungguhnya mereka 
telah ingkar kepada kebenaran yang datang kepadamu.” Yakni, orang-orang 
musyrik dan orang-orang kafir yang memerangi Allah, Rasul-Nya, dan orang- 
orang beriman yang Dia telah menetapkan permusuhan dan perlawanan ter- 
hadap mereka. Dan Dia melarang kaum muslimin menjadikan mereka itu 
sebagai teman setia atau sahabat. Sebagaimana yang difirmankan Allah #@ 
berikut ini: 
т йе ya Mb ai daan SAP a ah GD 
KSB Гуй cak YAN 


“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengambil orang-orang Yahudi 
dan Nasrani menjadi pemimpin-pemimpinmu. Sebagian mereka adalah pemimpin 
bagi sebagian yang lain. Barangsiapa di antara kamu mengambil mereka sebagai 
pemimpin, maka sesungguhnya orang itu termasuk golongan mereka. Sesungguh- 
nya Allah tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang zhalim.” (OS. Al- 
Maa-idah: 51). 


Yang demikian itu merupakan kecaman keras sekaligus ancaman yang 

sangat tegas. Allah $$ berfirman: 
NW зз UG БШ Шу Ge о» o UI ыз DA EN 
азо, anis ALAN МУШУ Р CREET 222 
$ а II Д д „С, зш ega 3S 
“Janganlah orang-orang mukmin menjadikan orang-orang kafir sebagai teman 
setia dengan meninggalkan orang-orang mukmin. Barangsiapa berbuat demikian, 
niscaya lepaslah ia dari pertolongan Allah, kecuali karena siasat memelihara diri 


| dari sesuatu yang ditakuti dari mereka. Dan Allah memperingatkanmu terhadap 
| diri (siksa)Nya. Dan hanya kepada Allah kembali(mu).” (QS. Ali Imran: 28). 


Oleh karena itu, Rasulullah 4# menerima alasan Hathib ketika ia me- 
nyebutkan bahwa apa yang dia lakukan tersebut hanya sebagai suatu siasat 
terhadap suku Quraisy untuk menjaga harta dan anak-anaknya di tengah- 
tengah mereka. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 з Us dai OP “Mereka mengusir 
Rasul dan (mengusirmu.” Demikianlah kenyataan sebelumnya, disyari'atkan 
permusuhan terhadap mereka dan tidak menjadikan mereka sebagai teman 
setia, karena mereka telah mengusir Rasulullah # dan para Sahabatnya dari 
tengah-tengah mereka sebagai bentuk kebencian terhadap apa yang ada pada 
Rasulullah dan para Sahabat berupa tauhid dan keikhlasan dalam beribadah 
kepada Allah Ta'ala. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
KS Ob ШУР ol p “Karena kamu beriman kepada Allah, Rabb-mu.” Maksud- 
nya, kalian tidak mempunyai kesalahan terhadap mereka kecuali keimanan 
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kalian kepada Allah, Rabb seru sekalian alam. Sebagaimana firman Allah Ta'ala 
berikut іпі: $ kes — AI dl Up SN sg Nyai LG, $ “Dan mereka tidak 
menyiksa orang-orang mukmin itu melainkan karena orang-orang mukmin itu 


beriman kepada Allah Yang Mahaperkasa lagi Mahaterpuji." (QS. Al-Buruuj: 8). 


Firman Allah 34, 4 JA ДЫЙ) Д2 д> 5 LS ор} Jika kamu 
benar-benar keluar untuk berjihad pada jalan-Ku dan mencari keridhaan-Ku.” 
Maksudnya jika kalian seperti itu, maka janganlah kalian menjadikan mereka 
sebagai teman setia jika kalian benar-benar akan pergi berjihad di jalan-Ku 
(Allah) dengan tujuan mencari keridhaan-Ku. Oleh karena itu, janganlah kalian 
menjadikan musuh-musuh-Ku dan juga musuh-musuh kalian sebagai teman 
setia kalian. Karena mereka telah mengusir kalian dari negeri dan harta kalian 
serta murka terhadap agama kalian. 


Firman Allah Ta'ala, $ АЙЫ Tay 1, ШЫ Йу 5, а 579 
“Kamu memberitahukan secara rahasia (berita-berita Muhammad) kepada mereka 
karena rasa kasih sayang. Aku lebih mengetahui apa yang kamu sembunyikan 
dan apa yang kamu nyatakan.” Maksudnya, kalian perbuat semua itu, sedang 
Aku Mahamengetahui semua rahasia, bisikan hati dan yang terang-terangan. 


AA SA TAN О, (SA А р злу ро b Sa ik oag 

$ ТА Al 
“Dan barangsiapa di antara kamu yang melakukannya, maka sesungguhnya dia 
telah tersesat dari jalan yang lurus. Jika mereka menangkapmu, niscaya mereka 
bertindak sebagai musuh bagimu dan melepaskan tangan dan lidah mereka ke- 
padamu dengan menyakiti/mu).” Maksudnya jika mereka menguasaimu, mereka 
pasti tidak akan dapat menjaga lidah dan perbuatan mereka sebagai sarana 
untuk menyakiti kalian. $ 0,453 1,2), Dan mereka ingin supaya kamu 
(kembali) kafir.” Mereka berkeinginan keras agar kalian tidak mendapatkan 
kebaikan apa pun, permusuhan mereka terhadap kalian akan tetap ada dan 
tampak jelas, maka bagaimana mungkin kalian berteman setia dengan orang- 
orang seperti ini? Yang demikian itu merupakan pendorong untuk mengada- 
kan permusuhan dengan mereka. 


Firman Allah Ta'ala: 
ао А, AK рей aa У Уу KA АШЫ Jp “Karib 
kerabat dan anak-anakmu sekali-kali tidak bermanfaat bagimu pada hari Kiamat. 
Dia akan memisahkan antara kamu. Dan Allah Mahamelihat apa yang kamu 
kerjakan.” Yakni, kaum kerabat kalian tidak akan mendatangkan manfaat 
apa pun bagi kalian di sisi Allah jika Dia menghendaki keburukan menimpa 
diri kalian. Dan kemanfaatan mereka pun tidak akan sampai kepada kalian 
jika kalian mencari kerelaan mereka dengan cara melakukan sesuatu yang 
dimurkai Allah. Barangsiapa yang menyetujui kekufuran keluarganya supaya 
mereka senang, maka sesungguhnya ia benar-benar merugi lagi sesat. Dan 


MP КУ КУ КУ СУР LS КУ КУ КЗ LS LAS КЗ” съ “In aa е ч «о ч ч ч 


Tafsir Ibnu Katsir 


SS SKY 60. ALMUMTAHANAH үу ШУЛУУ 


kaum kerabatnya sama sekali tidak membawa manfaat baginya di sisi Allah, 
meskipun ia merupakan kerabat dekat salah seorang Nabi. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas, bahwasanya ada seorang laki- 
laki berkata: “Ya Rasulullah, di manakah ayahku?” Beliau menjawab: “Di 
Neraka.” Setelah ia pergi sambil menunduk, Rasulullah AK memanggilnya 
dan bersabda: “Sesungguhnya ayahku dan ayahmu berada di Neraka.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh Muslim dan Abu Dawud 
dari hadits Hammad bin Salamah. 
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Sesungguhnya telah ada suri tauladan yang baik bagimu pada Ibrahim 
dan orang-orang yang bersama dengannya, ketika mereka berkata kepada 
kaum mereka: “Sesungguhnya kami berlepas diri darimu dan dari apa yang 
kamu sembah selain Allah, kami ingkari (kekafiran)mu dan telah nyata 
antara kami dan kamu permusuhan dan kebencian untuk selama-lamanya 
sampai kamu beriman kepada Allah saja. Kecuali perkataan Ibrahim ke- 
pada bapaknya: “Sesungguhnya aku akan memohonkan ampunan bagimu 
dan aku tidak dapat menolak sesuatu pun darimu (siksaan) Allah.” (Ibrahim 
berkata): “Ya Rabb kami, hanya kepada Engkau-lah kami bertawakkal dan 
banya kepada Engkau-lah kami bertaubat, dan banya kepada Engkau-lah 
kami kembali. (QS. 60:4) Ya Rabb kami, janganlah Engkau jadikan kami 
(sasaran) fitnah bagi orang-orang kafir. Dan ampunilah kami, ya Rabb 
kami. Sesungguhnya Engkau, Engkau-lah Yang Mahaperkasa lagi Maha- 
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bijaksana.” (OS. 60:5) Sesungguhnya pada mereka itu (Ibrahim dan ummat- 
nya) ada teladan yang baik bagimu, (yaitu) bagi orang yang mengharap 
(pahala) Allah dan (keselamatan di) hari kemudian. Dan barangsiapa yang 
berpaling, maka sesungguhnya Allah, Dia-lah Yang Mahakaya lagi Maha- 
terpuji. (OS. 60:6) 


Allah 45 berfirman Kepada hamba-hamba-Nya yang beriman: 
Шу А 22 Фу. RS LAS BP “Sesungguhnya telah ada suri tauladan 
yang baik bagimu pada Ibrahim dan orang-orang yang bersama dengannya,” 
a para pengikut | beliau yang beriman bersamanya. 

Xu Gp че PA 35 у $ “Ketika mereka berkata kepada kaum mereka: 
Sesungguhnya kami berlepas diri darimu. » Maksudnya, kami melepaskan diri 
dari kalian, $ Ka KS No» ep 0 Us, > “Dan dari ара yang kamu sembah 
selain Allah, kami ingkari (kekafiran)mu. ” Maksudnya, kami mengingkari agama 
dan jalan kalian, $ 127 «2501, 3 IAI с o CX 05, $ “Dan telah nyata antara kami 
dan kamu permusuhan dan kebencian untuk selama-lamanya.” Maksudnya, 
permusuhan dan kebencian di antara kami dan kalian telah ditetapkan mulai 
sekarang, selama kalian tetap pada kekafiran kalian, sedang | kami selama- lamanya 
melepaskan diri dari kalian dan membenci kalian. $ 2; &0 | P a 
“Sampai kamu beriman kepada Allah saja.” Maksudnya, sampai kalian men- 
tauhidkan Allah dengan cara beribadah hanya kepada-Nya saja, tidak ada 
sekutu bagi-Nya, kalian berlepas diri dari apa-apa yang disembah selain Allah 
berupa berhala dan tandingan. 


Dan firman Allah Ta'ala, 23 582.5 09 А JS YI. “Kecuali per- 
kataan Ibrahim kepada bapaknya: Sesungguhnya aku akan memohonkan ampunan 
bagimu.” Maksudnya, pada diri Ibrahim dan kaumnya itu terdapat suri teladan 
yang baik bagi kalian, kecuali perihal permohonan ampunan Ibrahim untuk 
ayahnya, karena permohonan ampunan itu hanya karena Ibrahim sudah ter- 
lanjur berjanji untuk memintakan ampunan bagi ayahnya. Namun ketika 
Ibrahim tahu bahwa ayahnya itu adalah musuh Allah, dia pun segera berlepas 
diri darinya. Hal itu terjadi karena sebagian dari kalangan orang-orang beriman 
selalu mendo'akan ayah-ayah mereka yang telah meninggal dunia dalam ke- 
musyrikan dan memohonkan ampunan untuk mereka seraya mengatakan: 
“Sesungguhnya Ibrahim telah memohonkan ampunan untuk ayahnya.” Maka 
Allah Yang Mahaperkasa lagi Mahamulia menurunkan ayat: 


AU LAN og SP JING УУ SPA уй INA Ый, AN AS UP 
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“Tidak sepatutnya bagi Nabi dan orang-orang yang beriman memintakan ampun 


(kepada Allah) bagi orang-orang musyrik, meskipun orang-orang musyrik itu 
adalah kaum kerabatnya sesudah jelas bagi mereka bahwa orang-orang musyrik 


че 


ЭУ APAP AP сй сй су з сй сз СУ СУ КЎ аъ чь СЫ ГУ, "СУ, чс чо чс чо "ЧАГУ, ЧГ, ЧЧ 


138 Tafsir Ibnu Katsir J 


CY 60. ALMUMTAHANAH МУ р 


itu adalah penghuni Neraka Jahannam. Dan permintaan ampun dari Ibrahim 
(kepada Allah) untuk bapaknya tidak lain banyalah karena suatu janji yang telah 
diikrarkannya kepada bapaknya itu. Dan ketika jelas bagi Ibrahim bahwa bapak- 
nya itu adalah musuh Allah, maka Ibrahim melepaskan diri darinya. Sesungguhnya 
Ibrahim adalah seorang yang sangat lembut hatinya lagi penyantun.” (OS. At- 
Taubah: 113-114). 


Sedangkan dalam surat al-Mumtahanah ini, Allah 8 berfirman: 
с OSABE Dag KS TA Ul ken DB AA Ga ым an З Kas м) 
А9 а ЈУ Y а>, hu La & ОЙ а Soal AKG, KG ta SUS шор 
(ino unt al yang 


“Sesungguhnya telah ada suri tauladan yang baik bagimu pada Ibrahim dan orang- 
orang yang bersama dengannya, ketika mereka berkata kepada kaum mereka: 
Sesungguhnya kami berlepas diri darimu dan dari apa yang kamu sembah selain 
Allah, kami ingkari (kekafiran)mu dan telah nyata antara kami dan kamu per- 
musuhan dan kebencian untuk selama-lamanya sampai kamu beriman kepada 
Allah saja.” Kecuali perkataan Ibrahim kepada bapaknya: Sesungguhnya aku 
akan memohonkan ampunan bagimu dan aku tidak dapat menolak sesuatu pun 
dirimu (siksaan) Allah.” Maksudnya, tidak ada teladan bagi kalian dalam hal 
tersebut, yakni dalam hal permohonan ampunan bagi orang-orang musyrik. 
Demikian itu pula yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah, 
Mugatil bin Hayyan, adh-Dhahhak dan lain-lain. 


Setelah itu, Allah 88 berfirman seraya memberitahukan tentang ucapan 
Ibrahim dan orang-orang yang bersamanya ketika mereka berpisah dari kaum- 
nya dan melepaskan diri dari mereka. Lalu mereka menuju perlindungan 
Allah Ta'ala dan menundukkan q diri kepada-Nya seraya berkata: 
| & мй DI EA ЫЙ, ASP ӨЙ» D 9 “Уд Rabb kami, hanya kepada Engkau-lah 
kami bertawakkal dan hanya kepada Engkau-lah kami bertaubat, dan hanya 
kepada Engkau-lah kami kembali.” Maksudnya, kami bertawakkal kepada-Mu 
dalam segala urusan, kami serahkan seluruh permasalahan kami kepada-Mu 
| dan sesungguhnya hanya kepada-Mu kami akan kembali di alam akhirat kelak. 
GIS ый ха 05.5 Cp “Ya Rabb kami, janganlah Engkau jadikan kami 
(sasaran) fitnah bagi orang-orang kafir.” Mujahid mengatakan: “Artinya, jangan- 
lah Engkau mengadzab kami melalui tangan-tangan mereka dan tidak juga 
dengan adzab yang ada pada-Mu. Maka mereka berkata: “Seandainya orang- 
orang itu berada dalam kebenaran, niscaya mereka tidak akan tertimpa hal 
ini.” Demikian pula yang dikatakan oleh adh-Dhahhak. Sedangkan Qatadah 
mengemukakan: “Artinya, janganlah Engkau memenangkan mereka atas kami 
sehingga dengan kemenangan itu mereka akan menimbulkan fitnah. Mereka 
akan berpandangan bahwa kemenangan mereka atas kami semata-mata karena 
mereka berada di atas kebenaran.” Penafsiran ini pula yang menjadi pilihan 
Ibnu Jarir. Sedangkan Ibnu Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas: 


4 
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“Janganlah Engkau memberikan kekuasaan kepada mereka atas kami, sehingga 
mereka akan memberikan fitnah kepada kami.” 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ SU 5 еа Туш ad 
“Dan ampunilah kami, ya Rabb kami. Sesungguhnya hanya Engkau-lah yang 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana.” Maksudnya, tutupilah dosa-dosa kami dari 
pihak selain diri-Mu, dan Sp Kana dosa-dosa yang pernah terjadi antara kami 
dan diri-Mu. 4 — At 1 29 } “Sesungguhnya hanya Engkau-lah yang Maha- 
perkasa,” artinya, Pa yang berlindung kepada-Mu tidak akan pernah ter- 
zhalimi. 4 523} “Lagi Mahabijaksana,” yakni dalam ucapan, perbuatan, 
syari'at, dan ketetapan-Mu. 


Dan setelah itu Allah Ta'ala berfirman: 

KANAN, му LS аи 43 57 OS Id P “Sesungguhnya pada 
mereka itu (Ibrahim dan ummatnya) ada teladan yang baik bagimu, (yaitu) bagi 
orang yang mengharap (pahala) Allah dan (keselamatan di) hari kemudian.” Yang 
demikian itu merupakan penekanan atas pernyataan sebelumnya. Dan di- 
kecualikan dari itu permohonan ampunan oleh Ibrahim untuk ayahnya. Karena 
keteladanan yang baik yang telah ditegaskan di sini adalah yang pertama itu 
sendiri. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, 4 YI FI, M5 0S 13 $ “Bagi orang 
yang mengharap (pahala) Allah dan (keselamatan di) hari kemudian.” Hal itu 
merupakan pemicu bagi setiap orang yang beriman kepada Allah dan hari 
akhir agar mereka menjadikannya sebagai teladan. 


£ IS 009 “Dan barangsiapa yang berpaling,” dari apa yang diperintah- 
kan Allah Ta'ala, $ 35 Ai A 4и op ў “Maka sesungguhnya Allah, Dia-lah 
Yang Mahakaya lagi Mahaterpuji.” 


“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas: “4! (Mahakaya), 
yang kekayaan-Nya telah mencapai kesempurnaan. Demikianlah sifat Allah 
yang tidak dapat dinisbatkan kecuali hanya kepada-Nya saja, tidak ada yang 
dapat menandingi-Nya, serta tidak ada sesuatu pun yang serupa dengan-Nya. 
Mahasuci Allah Yang Mahaesa, Mahaperkasa, Mahaterpuji. Dan 4.92) (Maha- 
terpuji) berarti yang memberikan segala (sesuatu) yang terpuji kepada makhluk- 
Nya. Dengan kata lain, hanya Dia yang terpuji dalam segala ucapan dan per- 
buatan-Nya, tidak ada ilah yang berhak diibadahi selain Dia, dan tidak ada 
Rabb melainkan hanya Dia. 
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Mudah-mudahan Allah menimbulkan kasih sayang antara kamu dengan 
orang-orang yang kamu musuhi di antara mereka. Dan Allah adalah Maha- 
kuasa. Dan Allah Mahapengampun lagi Mahapenyayang. (QS. 60:7) Allah 
tidak melarangmu untuk berbuat baik dan berlaku adil terhadap orang- 
orang yang tidak memerangimu karena agama dan tidak (pula) mengusirmu 
dari negerimu. Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang berlaku 
adil. (QS. 60:8) Sesungguhnya Allah hanya melarangmu menjadikan sebagai 
kawanmu orang-orang yang memerangimu karena agama dan mengusirmu 
dari negerimu dan membantu (orang lain) untuk mengusirmu. Dan barang- 
siapa menjadikan mereka sebagai kawan, maka mereka itulah orang-orang 
yang zhalim. (QS. 60:9) 


Ду + А Alaho wm LIL PR „мт у у үй 
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Allah # berfirman kepada hamba-hamba-Nya yang beriman setelah 
sebelumnya Dia memerintahkan kepada mereka untuk melancarkan per- 
musuhan terhadap orang-orang kafir: : 
эуе уе BA HAN СШ, SI a ad “Mudah-mudahan Allah me- 
nimbulkan kasih sayang antara kamu dengan orang-orang yang kamu musuhi 
di antara mereka.” Maksudnya adalah kasih sayang setelah kebencian, kasih 
sayang setelah permusuhan, dan kerukunan setelah pertikaian. $ "28 Al, $ 
“Dan adalah Allah Mahakuasa.” Maksudnya, atas segala sesuatu yang dikehendaki- 
Nya, di antaranya menyatukan beberapa hal yang saling bertentangan, ber- 
jauhan, dan berbeda. Dia menyatukan hati-hati manusia setelah sebelumnya 
penuh dengan permusuhan dan kebencian, sehingga menjadi hati yang bersatu 
dan penuh kerukunan. Seorang penya'ir mengungkapkan: 


ояз АШ 6 ој WAR ЫЫ a 


Dan Allah pernah menyatukan dua orang 

yang sudah tercerai-berai, 

setelah sebelumnya keduanya mengira 

bahwa keduanya tidak akan pernah bersatu. 

Dan firman Allah Ta'ala, $ ме, 222 М, 9 “Dan Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang.” Maksudnya, Dia akan memberikan ampunan kepada 
orang-orang kafir akibat kekufuran yang telah mereka perbuat, jika memang 
mereka benar-benar bertaubat kepada Rabb-nya dan menyerahkan diri kepada- 
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Nya, karena Dia Mahapengampun lagi Mahapenyayang bagi setiap orang yang 
bertaubat kepada-Nya dari segala macam dosa. 


, Firman-Nya lebih lanjut: |, 

SIP л pS а Мз дй 5 ШАШ М a SU YP “Allah tidak me. 
larangmu untuk berbuat baik dan berlaku adil terhadap orang-orang yang tidak 
memerangimu karena agama dan tidak (pula) mengusirmu dari negerimu.” 
Maksudnya, mereka yang telah membantu mengusir kalian. Artinya, Allah 
tidak melarang kalian berbuat baik kepada orang-orang kafir yang tidak me- 
merangi kalian karena agama, seperti kaum wanita dan orang-orang yang lemah 
di antara mereka. 4 553 о> “Untuk berbuat baik kepada mereka,” yakni ber- 
laku baik terhadap mereka, 4 22.2271 ыз АИ д) Єй! sf, 9 “Serta berbuat 
adil terhadap mereka. Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang berlaku 
adil.” | 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Asma’ binti Abi Bakar #8, ia ber- 
cerita: “Ibuku pernah datang kepadaku sedang ia dalam keadaan musyrik pada 
waktu kaum Quraisy melakukan perdamaian (Hudaibiyyah). Lalu kukatakan: 
“Ya Rasulullah, sesungguhnya ibuku datang kepadaku dan berharap (dia dapat 
bertemu denganku), apakah aku boleh menyambung hubungan dengannya? 
Beliau menjawab: “Ya, sambunglah hubungan dengan ibumu.” (HR. Al- 
Bukhari dan Muslim). 


Imam Ahmad juga meriwayatkan, “Arim memberitahu kami, “Abdullah 
bin al-Mubarak memberitahu kami, Mush'ab bin Tsabit memberitahu kami, 
“Amir bin “Abdullah bin az-Zubair memberitahu kami, dari ayahnya, ia ber- 
cerita: “Outailah pernah datang menemui puterinya -Asma' binti Abi Bakar- 
dengan membawa daging dhabb (biawak) dan minyak samin sebagai hadiah, 
sedang ia seorang wanita musyrikah. Maka Asma’ pun menolak pemberiannya 
itu dan memasukkan ibunya ke rumahnya. Kemudian “Aisyah bertanya kepada 
Nabi 46. Lalu Allah Ta'ala menurunkan ayat: |”, 

SIP SA їз a SR dal ОР АЙ SG YP “Allah tidak me- 
larangmu untuk berbuat baik dan berlaku adil terhadap orang-orang yang tidak 
memerangimu karena agama dan tidak (pula) mengusirmu dari negerimu. Se- 
sungguhnya Allah menyukai orang-orang yang berlaku adil.’ Kemudian beliau 
menyuruh Asma' menerima pemberian ibunya itu dan mempersilakannya 


masuk (ke dalam rumah).” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan Ibnu Abi 
Hatim. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ SARA La A 3 $ “Sesungguhnya Allah 
menyukai orang-orang yang berlaku adil.” Penafsiran ayat ini telah disampai- 
kan pada pembahasan sebelumnya dalam surat al-Hujuraat. Dan telah disebut- 
kan pula di dalam hadits shahih, di mana Rasulullah Ж bersabda: 
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“Orang-orang yang berbuat adil di sisi Allah pada hari Kiamat kelak berada 
di atas mimbar-mimbar yang terbuat dari cahaya di sebalah kanan “Arsy, yaitu 


orang-orang yang berbuat adil dalam hukum, keluarga, dan semua yang berada 
di bawah kekuasaan mereka.” 


Hadits tersebut juga diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa-i dari hadits 
Sufyan bin “Uyainah. 

Firman Allah #: 
P GA AE AP A BS JAS asia 

KA 

“Sesungguhnya Allah hanya melarangmu menjadikan kawanmu orang-orang 
yang memerangimu karena agama dan mengusirmu dari negerimu dan mem- 
bantu (orang lain) untuk mengusirmu.” Maksudnya, Allah hanya melarang 
kalian berteman dengan orang-orang yang telah melancarkan permusuhan 
terhadap kalian, kemudian mereka memerangi dan mengusir kalian dan bantu 
membantu untuk mengusir kalian. Allah Yang Mahaperkasa lagi Mahamulia 
melarang kalian menjadikan mereka sebagai teman, dan bahkan memerintah- 
kan kalian memusuhi mereka. Kemudian Allah && mempertegas ancaman 
bagi orang-orang yang menjadikan mereka sebagai teman, Dia berfirman, 
Фо, АЫЛ А 204,5 HR as “Dan barangsiapa menjadikan mereka sebagai 
kawan, maka mereka itulah orang-orang yang zhalim.” 
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“Diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa-i, dan pembahasannya telah disampaikan dalam 
tafsir surat al-Hujuraat: 


NG а 6 ОЬ Т 
“Dan jika ada dua golongan dari orang-orang mukmin... ” dan ayat seterusnya. (QS. Al-Hujuraat: 9). 
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Hai orang-orang yang beriman, apabila datang berhijrah kepadamu perem- 
puan-perempuan yang beriman, maka hendaklah kamu uji (keimanan) 
mereka. Allah lebih mengetahui tentang keimanan mereka: maka jika kamu 
telah mengetahui bahwa mereka (benar-benar) beriman, maka janganlah 
kamu kembalikan mereka kepada (suami-suami mereka) orang-orang kafir. 
Mereka tidak halal bagi orang-orang kafir itu dan orang-orang kafir itu 
tidak halal bagi mereka. Dan berikanlah kepada (suami-suami) mereka 
mahar yang telah mereka bayar. Dan tiada dosa atasmu mengawini mereka 
apabila kamu bayar kepada mereka maharnya. Dan janganlah kamu tetap 
berpegang pada tali (perkawinan) dengan perempuan-perempuan kafir, dan 
hendaklah kamu meminta mahar yang telah kamu bayar: dan hendaklah 
mereka meminta mahar yang telah mereka bayar. Demikianlah hukum 
Allah yang ditetapkan-Nya di antara kamu. Dan Allah Mahamengetahui 
lagi Mahabijaksana. (OS. 60:10) Dan jika seseorang dari isteri-isterimu lari 
kepada orang kafir lalu kamu mengalahkan mereka, maka bayarkanlah 
kepada orang-orang yang (kepadanya) lari isterinya itu mahar sebanyak 
yang telah mereka bayar. Dan bertakwalah kepada Allah yang kepada-Nya 
kamu beriman. (OS. 60:11) 
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Di dalam surat al-Fat-h, telah disampaikan kisah peristiwa perdamaian 
Hudaibiyyah yang berlangsung antara Rasulullah #6 dengan orang-orang kafir 
Quraisy, di antara isi perjanjian itu berbunyi: “Tidak ada seorang pun dari 
kami yang mendatangimu meskipun dia memeluk agamamu melainkan engkau 
(Muhammad) harus mengembalikannya kepada kami.” Dan dalam riwayat 
lain disebutkan: “Tidak seorang pun dari kami yang datang kepadamu meski 
sebagai pemeluk agamamu melainkan engkau harus mengembalikannya kepada 
kami.” Demikianlah pendapat “Urwah, adh-Dhahhak, “Abdurrahman bin 
Zaid, az-Zuhri, Mugatil bin Hayyan, dan as-Suddi. Berdasarkan riwayat ini, 
maka ayat ini mentakhshish (mengkhususkan) Sunnah. Ini merupakan contoh 
terbaik tentang masalah ini, dan sebagian ulama Salaf memandangnya sebagai 
ayat nasikh (ayat yang menghapus). Karena sesungguhnya Allah #@ telah me- 
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merintahkan kepada hamba-hamba-Nya yang beriman, jika wanita-wanita 
yang ikut berhijrah datang kepada mereka, hendaklah wanita-wanita itu diuji 
terlebih dahulu. Jika telah diketahui bahwa mereka itu adalah wanita-wanita 
yang beriman, maka mereka tidak boleh dikembalikan kepada orang-orang 
kafir. Karena wanita-wanita itu tidak halal bagi mereka dan juga sebaliknya. 


Dan telah kami sebutkan dalam biografi “Abdullah bin Ahmad bin 
Jahsy dalam kitab al-Musnad al-Kabiir, melalui jalan Abu Bakar bin Abi “Ashim, 
dari “Abdullah bin Abi Ahmad, ia bercerita: “Ummu Kultsum binti “Uqbah 
bin Abi Mw'ith berhijrah. Kemudian kedua orang saudaranya, “Amarah dan 
al-Walid menemui Rasulullah #£. Kedua orang tersebut berbincang dengan 
Rasulullah #8 agar beliau berkenan mengembalikan saudara perempuannya 
itu kepada mereka. Maka Allah #& mengecualikan para wanita, khususnya 
dari perjanjian yang telah dibuat antara Rasulullah dan orang-orang musyrik 
itu sehingga Allah melarang orang-orang yang beriman mengembalikan para 
wanita yang berhijrah kepada orang-orang musyrik, dan Allah pun menurun- 
kan ayat tentang pengujian mereka.” 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Abu Nashr al-Asadi, ia berkata bahwa 
Ibnu “Abbas 4s pernah ditanya: “Bagaimanakah pengujian yang dilakukan 
oleh Rasulullah # terhadap para wanita tersebut?” Maka Ibnu “Abbas men- 
jawab: “Beliau menguji mereka dengan meminta mereka mengatakan: Demi 
Allah, aku tidak pergi karena benci kepada suami. Demi Allah, aku tidak keluar 
karena membenci negeri ini dan pindah ke negeri lain. Demi Allah, aku tidak 
pergi untuk mencari kesenangan dunia. Demi Allah, aku tidak pergi melainkan 
karena kecintaanku kepada Allah dan Rasul-Nya.” 


DR "Чы TN D эЧ, о 


Kemudian riwayat tersebut disampaikan dari sisi lain, dari al-Agharr 
bin ash-Shabah dengan lafazhnya. Demikian juga yang diriwayatkan oleh al- 
Bazzar yang juga melalui jalannya. 

Mengenai firman Allah Ta'ala: | 
KAPAN ea SAPI SAE ISA Ge Gl G9 “Hai orang-orang yang ber- 
iman, apabila datang berhijrah kepadamu perempuan-perempuan yang beriman, 
maka hendaklah kamu menguji (keimanan) mereka,” al-'Aufi menceritakan dari 
Ibnu “Abbas, ia mengatakan: “Bentuk pengujian beliau terhadap wanita-wanita 
itu adalah dengan meminta mereka mengucapkan syahadat: < у al у of agil 

ДУ А 2 MASA ol, (Aku bersaksi bahwa tidak ada ilah yang berhak diibadahi 
kecuali Allah dan Muhammad adalah hamba Allah dan Rasul-Nya.” Jika mereka 
bersedia mengucapkan hal tersebut, maka hal itu akan diterima dari mereka.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 1280 255299 сд Ур SAKA ОУ 
“Jika kamu telah mengetahui bahwa mereka (benar-benar) beriman, maka jangan- 
lah kamu kembalikan mereka kepada (suami-suami mereka) orang-orang kafir.” 
Di dalamnya terdapat dalil yang menunjukkan bahwa keimanan itu dapat 
dilihat secara pasti. 
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Firman-Nya lebih lanjut, 4 54 о ыы AY) A “АУ 9 “Mereka tidak 
halal bagi orang-orang kafir itu dan orang-orang kafir itu tidak halal pula bagi 
mereka.” Ayat ini mengharamkan wanita-wanita muslimah menikah dengan 
laki-laki musyrik. Padahal pada permulaan Islam, laki-laki musyrik diperboleh- 
kan menikah dengan wanita muslimah. Berdasarkan hal tersebur, terlaksana- 
lah pernikahan Abul “Ash bin ar-Rabi' dengan puteri Rasulullah 46, Zainab 
ks, di mana pada saat itu Zainab sebagai seorang muslimah, sedangkan Abul 
“Ash masih memeluk agama kaumnya. Dan ketika dia termasuk ke dalam 
tawanan perang Badar, Zainab mengutus seseorang untuk menebusnya dengan 
kalung yang dahulu milik ibunya, Khadijah binti Khuwailid wê. Ketika me- 
lihatnya, Rasulullah 4 merasa sangat pilu sekali dan berkata kepada kaum 


muslimin: 
Teri ое Ао э о 
Ca АЫ ЧЮ 157 О 2), Ol )) 
“Jika kalian memutuskan untuk membebaskan tawanannya, lakukanlah.” 


Maka mereka pun melakukannya. Dan Rasulullah # membebaskannya 
dengan syarat kaum kafir Quraisy harus mengirimkan Zainab kepada beliau. 
Dia pun memenuhi permintaan Rasulullah # tersebut dan memenuhi janjinya 
terhadap beliau # dengan mengirimkan Zainab kepada beliau bersama Zaid 
bin Haritsah 4. Maka Zainab pun bermukim di Madinah setelah perang 
Badar. Hal ini terjadi pada tahun ke-2 Hijrah sehingga suaminya masuk Islam 
pada tahun ke-8 Hijrah, lalu Rasulullah # mengembalikan Zainab kepada 
suaminya dengan pernikahan yang pertama dan tidak meminta mahar yang 
baru. Hal ini sebagaimana telah diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Ibnu 
“Abbas «а= , bahwa Rasulullah # mengembalikan puterinya, Zainab kepada 
Abul “Ash. Hijrahnya dari suaminya sebelum suaminya memeluk Islam itu 
berlangsung selama 6 tahun, dengan tetap memberlakukan pernikahan yang 
pertama dan tidak melakukan persaksian dan mahar kembali.” 


Demikian juga yang diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi dan 
Ibnu Majah. Di antara mereka ada juga yang berpendapat bahwa hal itu terjadi 
setelah 2 tahun dan itulah yang benar, karena masuk Islamnya Abul “Ash itu 
terjadi 2 tahun setelah diharamkannya wanita muslimah dinikahi oleh laki- 
laki musyrik. Imam at-Tirmidzi mengatakan: “Laa ba “sa bihi (tidak ada masalah 
dengan sanadnya)”. Dan kami tidak mengetahui sisi hadits ini. Mungkin hadits 
ini bersumber dari hafalan Dawud bin al-Hushain. Dan aku pernah mendengar 
“Abd bin Humaid bercerita: “Aku pernah mendengar Yazid bin Harun me- 
nyebutkan hadits ini dari Ibnu Ishaq, juga hadits Ibnul Hajjaj, yakni Ibnu 
Artha-ah dari “Amr bin Syu'aib, dari ayahnya, dari kakeknya bahwa Rasulullah 
ЖЄ pernah mengembalikan puterinya kepada Abul “Ash bin ar-Rabi' dengan 
mahar baru dan juga nikah baru.” 


Dan Yazid berkata: “Hadits Ibnu “Abbas s&s lebih baik sanadnya, dan 
yang lebih tepat diamalkan adalah hadits “Amr bin Syu'aib.” 
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Penulis katakan: “Dan hadits al-Hajjaj bin Artha-ah dari “Amr bin 
Syu'aib ini telah diriwayatkan oleh Imam Ahmad, at-Tirmidzi, dan Ibnu Majah. 
Imam Ahmad dan juga perawi lainnya mendha'ifkan hadits ini, wallaahu 
alam.” 


Kemudian, Jumhur Ulama memberikan jawaban tentang hadits Ibnu 
“Abbas bahwa hal itu merupakan satu perkara khusus, mungkin saja Zainab 
belum sempat menyelesaikan “iddah dari suaminya tersebut. Sebab menurut 
kebanyakan ulama, jika seorang wanita telah selesai “iddahnya lalu tidak ada 
rujuk dari suaminya, maka nikahnya itu batal. Dan menurut ulama lainnya, 
jika seorang wanita telah menyelesaikan “iddahnya, maka ia mempunyai 
pilihan; jika mau ia boleh tetap berpegang pada tali pernikahan dan menerus- 
kannya, dan jika mau ia juga boleh membatalkannya, pergi dan menikah lagi. 
Dalam hal ini mereka mengemukakan hadits Ibnu “Abbas ss. Wallaahu 
a'lam. | 


Dan firman Allah 8, 1 Ú RA, 9 “Dan berikanlah kepada (suami- 
suami) mereka mahar yang telah mereka bayar.” Maksudnya yaitu suami-suami 
para wanita yang berhijrah dari kalangan kaum musyrikin. Serahkanlah kepada 
mereka mahar-mahar yang telah mereka bayarkan kepada isteri-isteri mereka 
itu. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Oatadah, az- 
Zuhri dan lain-lain. 

Firman-Nya lebih lanjut, $ A51 25 45; Т) SA ASI ol Kie He у, 
“Dan tiada dosa atasmu mengawini mereka apabila kamu bayar kepada mereka 
maharnya.” Yakni jika kalian telah memberikan mahar kepada mereka, maka 
nikahilah mereka dengan tetap berpegang pada persyaratan, seperti telah se- 
lesainya masa “iddah, adanya wali dan lain-lain. 


Firman Allah Ta'ala, < AS сем | У,» “Dan janganlah kamu 
tetap berpegang pada tali (perkawinan) dengan perempuan-perempuan kafir.” 
Yang demikian itu merupakan pengharaman dari Allah # kepada hamba- 
hamba-Nya yang beriman. Yakni mereka diharamkan menikahi wanita-wanita 
musyrik dan tetap bertahan hidup berumah tangga dengan mereka. 


Dan dalam hadits shahih dari az-Zuhri, dari “Urwah, dari al-Miswar . 
dan Marwan bin al-Hakam, bahwa ketika Rasulullah #£ mengadakan per- 
janjian dengan orang-orang kafir Quraisy pada peristiwa Hudaibiyyah, beliau 
didatangi oleh wanita-wanita mukminah. Lalu Allah 48 menurunkan ayat: 

LAI лм Уу, ali A Hera AFI SATA ЫЙ ЙА} 
“Hai orang-orang yang beriman, apabila datang berhijrah kepadamu perempuan- 
perempuan yang beriman, -sampai kepada firman-Nya- Dan janganlah kamu 
tetap berpegang pada tali (perkawinan) dengan perempuan-perempuan kafir.” 
Pada saat itu juga “Umar bin al-Khaththab menceraikan dua orang isterinya. 
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Salah seorang di antaranya kemudian dinikahi oleh Mwawiyah bin Abi Sufyan 
dan seorang lagi dinikahi oleh Shafwan bin Umayyah.” 


D a 
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Ibnu Tsaur menceritakan dari Ma'mar, dari az-Zuhri, ia berkata: “Ayat 
ini diturunkan kepada Rasulullah 46 yang ketika itu beliau berada di tempat 
paling bawah dari Hudaibiyyah pada saat beliau mengadakan perjanjian dengan 
kaum kafir Quraisy dengan kesepakatan bahwa siapa pun dari golongan mereka 
yang datang kepada beliau, maka beliau harus mengembalikannya kepada 
mereka. Dan setelah ada beberapa orang wanita yang datang kepada beliau, 
maka turunlah ayat tersebut dan beliau memerintahkan agar para wanita itu 
mengembalikan mahar kepada suami mereka. Hal yang sama juga diberlakukan 
terhadap orang-orang musyrik, di mana jika ada wanita muslimah yang datang 
kepada mereka, maka mereka harus mengembalikan mahar kepada suami 
mereka. Dan Allah Ta'ala berfirman, $ jl 0 ан NS, 9 Dan janganlah 
kamu tetap berpegang pada tali (perkawinan) Шо perempuan-perempuan 
kafir.” Demikianlah pendapat “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam. Dan dia 
mengatakan: “Sesungguhnya Allah Ta'ala memberlakukan hal tersebut kepada 
mereka karena di antara kaum muslimin dan kaum musyrikin terdapat per- 
janjian.” 

Muhammad bin Ishag menceritakan dari az-Zuhri: “Pada hari itu, 
“Umar bin al-Khaththab menceraikan Oaribah' binti Abi Umayyah bin al- 
Mughirah. Lalu Garibah dinikahi kembali oleh Mw'awiyah. Juga menceraikan 
Ummu Kultsum binti “Amr bin Jarwal al-Khuza'iyyah, yaitu Ummu “Abdillah. 
Lalu ia dinikahi oleh Abu Jahm bin Hudzaifah bin Ghanim, seorang dari kaum- 
nya sendiri dan keduanya masih berada dalam kesyirikan. Sedangkan Thalhah 
bin “Ubaidillah menceraikan Arwa binti Rubai'ah bin al-Harits bin “Abdil 
Muththalib, dan kemudian dia dinikahi oleh Khalid bin Sa'id bin al-'“Ash. 


Dan firman Allah Ta'ala, < | Sesi Gi AN Мы! 0151, 9 “Dan hendak- 
lah kamu minta mahar yang telah kamu bayar. Dan hendaklah mereka meminta 
mahar yang telah mereka bayar.” Maksudnya, hendaklah kalian meminta kembali 
mahar dari isteri-isteri kalian yang pergi kepada orang-orang kafir jika mereka 
pergi, dan hendaklah orang-orang kafir itu meminta kembali mahar dari i isteri- 
isteri mereka yang berhijrah kepada kaum muslimin. 


Firman Allah Ta'ala, 4 a a a 2 кар $ “Demikianlah bukum 
Allah yang ditetapkan-Nya di antara kamu.” Yakni yang terdapat dalam per- 
janjian dan pengecualiannya untuk kaum wanita. Semua perkara ini adalah 
keputusan yang telah ditetapkan oleh Allah bagi semua hamba-Nya. 
$ 5 (ЫР AN, 9 “Dan Allah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana.” Yakni Yang 


? HR. Al-Bukhari dan Ahmad. 
? Demikian yang tertulis pada keterangan aslinya. Sedangkan dalam tafsir al-Baghawi tertulis: 
Fathimah. 
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Mahamengetahui apa yang terbaik bagi kemaslahatan hamba-hamba-Nya dan 
Mahabijaksana dalam semua itu. 


... , Setelah itu, Allah & berfirman: 

фы © NA Si 060 A ТЕ КА Up “Dan 
jika seseorang dari isteri-isterimu lari kepada orang-orang kafir lalu kamu те- 
galahkan mereka, maka bayarkanlah kepada orang-orang yang (kepadanya) lari 
isterinya itu mahar sebanyak yang telah mereka bayar.” Mujahid dan Qatadah 
berkata: “Yang demikian itu berkenaan dengan orang-orang kafir yang tidak 
mempunyai ikatan perjanjian, di mana jika ada seorang wanita yang melarikan 
diri kepada mereka, mereka tidak berbuat apa pun terhadap suaminya. Dan 
jika ada salah seorang wanita dari mereka yang datang, maka mereka tidak 
akan membayar sesuatu pun kepada suaminya itu sehingga dia membayar 
(mahar) kepada suami wanita yang pergi kepada mereka itu sebanyak mahar 
yang telah dibayarkan kepadanya.” 


Ibnu Jarir menceritakan dari az-Zuhri, 1а bercerita: “Orang-orang 
mukmin mengakui hukum Allah, sehingga mereka mau melaksanakan apa 
yang diperintahkan kepada mereka, yakni membayarkan mahar kepada kaum 
musyrikin yang telah diberikan kepada kaum wanita mereka (kaum muslimin). 
Sedangkan kaum msuyrikin tidak mau mengakui hukum tersebut sehingga 
mereka enggan menjalankan apa yang diperintahkan kepada mereka berupa 
: pembayaran mahar kepada kaum muslimin.” 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman kepada orang-orang yang 
beriman: 
gag Ngah TA р у 5 ода AS А A Sg оу р 
Ge 
“Dan jika seseorang dari isteri-isterimu lari kepada orang-orang kafir lalu kamu 
mengalahkan mereka, maka bayarkanlah kepada orang-orang yang (kepadanya) 
lari isterinya itu mahar sebanyak yang telah mereka bayar. Dan bertakwalah 
kepada Allah yang kepada-Nya kamu beriman.” Jika setelah ayat ini turun masih 
ada isteri dari kaum muslimin yang pergi kepada kaum musyrikin, maka orang- 
orang mukmin harus mengembalikan kepada suaminya mahar yang telah 
dibayarkan kepadanya, yaitu berupa sisa mahar yang ada di tangan mereka 


yang mereka bayarkan kepada isteri-isteri mereka yang telah melarikan diri 
tersebut. Kemudian mereka mengembalikan sisanya kepada kaum musyrikin. 


Al-'Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas mengenai ayat ini: “Artinya, 
jika isteri seorang Muhajirin bergabung dengan orang-orang kafir, Rasulullah 
#6 memerintahkan untuk memberikan sebagian harta rampasan perang kepada 
orang tersebut sejumlah mahar yang telah ia berikan.” 


Hal yang sama juga dikemukakan oleh Mujahid mengenai firman-Nya, 
g SA ў “Lalu kamu mengalahkan mereka,” ia mengatakan: “Artinya, jika 
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kalian mendapatkan ghanimah dari kaum Quraisy atau selain mereka.” 
ЧЕЛДЕР JE нен a As $ “Maka bayarkanlah kepada orang- orang 
yang (kepadanya) lari isterinya itu mahar sebanyak yang telah mereka bayar.” 
Yakni, mahar yang semisal. 


Demikian pula yang diungkapkan oleh Masrug, Ibrahim, Oatadah, 
Mugatil bin Hayyan, adh-Dhahhak, Sufyan bin Husain dan juga az-Zuhri. 
Dan itu jelas tidak bertentangan dengan yang pertama. Sebab, jika memungkin- 
kan yang pertama maka itulah yang terbaik, dan jika tidak maka diambilkan 
dari ghanimah yang diambil dari tangan kaum kafir. (Pendapat) inilah yang 
lebih luas dan menjadi pilihan Ibnu Jarir. Segala puji dan sanjungan hanyalah 
milik Allah Ta'ala. 
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Hai Nabi, apabila datang kepadamu perempuan-perempuan yang beriman 
untuk mengadakan janji setia bahwa mereka tidak akan mempersekutukan 
sesuatu pun dengan Allah; tidak akan mencuri, tidak akan berzina, tidak 
akan membunuh anak-anaknya, tidak akan berbuat dusta yang mereka 
ada-adakan antara tangan dan kaki mereka dan tidak akan mendurhakaimu 
dalam urusan yang baik, maka terimalah janji setia mereka dan mobonkan- 
lah ampunan kepada Allah untuk mereka. Sesungguhnya Allah Maha- 
pengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 60:12) 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Ya'qub bin Ibrahim memberitahu 
kami, putera saudaraku, Ibnu Syihab memberitahu kami, dari pamannya, 1а 
bercerita, Urwah memberitahuku, bahwa “Aisyah wê , isteri Nabi 46 pernah 
memberitahukan kepadanya bahwa Rasulullah 46 telah menguji kaum wanita 
mukminah yang berhijrah dengan ayat ini: 

ыу NI ap Ji Олд ALFI ЭДЕ] сор 
“Hai Nabi, apabila datang kepadamu perempuan-perempuan yang beriman untuk 
mengadakan janji setia, sampai kepada firman-Nya- Sesungguhnya Allah Maha- 
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pengampun lagi Mabapenyayang.” Urwah bercerita bahwa “Aisyah berkata: 
“Wanita mukminah yang mau menerima persyaratan ini, Rasulullah 46 akan 
berkata kepadanya: “Sesungguhnya aku telah membar'atmu.” Beliau hanya 
mengucapkan kata-kata itu saja dan demi Allah,tangan beliau sama sekali tidak 
bersentuhan dengan seorang wanita pun dalam bai'at tersebut. Rasulullah # 
tidak membar'at mereka melainkan hanya dengan mengatakan: “Sungguh aku 
telah membar'atmu atas hal itu.” Demikian menurut lafazh al-Bukhari. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Umaimah binti Ruqaiqah, ia ber- 
cerita: “Aku pernah mendatangi Rasulullah # bersama beberapa orang wanita 
untuk berbar'at kepada beliau. Maka beliau membar'at kami dengan apa yang 
terdapat di dalam al-Qur-an, yaitu kami tidak boleh menyekutukan Allah 
dengan sesuatu pun. Lalu beliau bersabda: “Yakni, berkenaan dengan yang 
kalian mampu dan sanggupi.” Maka kami pun berkata: “Allah dan Rasul-Nya 
yang lebih menyayangi kami dari diri kami sendiri.” Lebih lanjut, kami me- 
ngatakan: Ya Rasulullah, tidakkah kita perlu bersalaman? Beliau menjawab: 
“Sesungguhnya aku tidak menyalami wanita. Ucapanku kepada satu orang 
wanita sama dengan untuk seratus orang wanita.” 


Sanad riwayat ini shahih, juga diriwayatkan oleh at-Tirmidzi, an-Nasa-i 
dan Ibnu Majah dari hadits Sufyan bin Uyainah. Dan diriwayatkan oleh an- 
Nasa-i dari hadits ats-Tsauri dan Malik bin Anas. Semuanya bersumber dari 
Muhammad bin al-Munkadir. Imam at-Tirmidzi mengungkapkan: “Hadits 
ini hasan shahih, kami tidak mengetahuinya kecuali dari hadits Muhammad 
bin al-Munkadir.” 


Imam Ahmad meriwayatkan, Ya'qub memberitahu kami, ayahku 
memberitahuku dari Ibnu Ishag, Salith bin Ayyub bin al-Hakam bin Salim 
telah memberitahuku dari ibunya, Salma binti Qais, ia termasuk salah seorang 
| bibi Rasulullah #£. Та sempat mengerjakan shalat bersama beliau dengan dua 
kiblat. Dan ia adalah salah seorang wanita Bani “Adi bin an-Najjar. Ia bercerita: 
“Aku pernah mendatangi Rasulullah # untuk berbarat kepada beliau bersama 
wanita kaum Anshar. Setelah memberikan persyaratan kepada kami bahwa 
kami tidak boleh menyekutukan Allah dengan sesuatu pun, tidak boleh men- 
curi, berzina, dan membunuh anak-anak kami, serta tidak boleh mengerjakan 
dosa besar di antara kedua tangan dan kaki kami, dan tidak mendurhakai 
beliau dalam suatu kebaikan, beliau bersabda: Janganlah berbuat curang ter- 
hadap suami-suami kalian.” Kemudian Binti Oais berkata: “Lalu kami berbar'at 
kepada beliau. Setelah itu kami kembali pulang, tetapi sempat kukatakan 
kepada seorang wanita dari mereka: “Kembalilah kepada Rasulullah 4 dan 
tanyakan kepada beliau, apa yang dimaksud dengan berbuat curang terhadap 
suami Капи?” Maka wanita itu pun pergi dan menanyakannya, dan beliau 
pun menjawab: Engkau mengambil hartanya tetapi engkau mencintai laki- 
laki lain.” Ma'mar memberitahu kami dari Ummu “Athiyyah, ia bercerita: 
“Kami pernah berbar'at kepada Rasulullah #5, lalu beliau membacakan kepada 
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kami ayat, $ Wi AL 5S jis Y ф Dan janganlah kamu menyekutukan Allah dengan 
sesuatu apa pun.” Dan beliau pun melarang kami meratapi mayit. Kemudian, 
ada seorang wanita yang menggenggam tangannya dan berkata: “Fulanah telah 
membuatku bahagia dan aku ingin membalasnya.” Rasulullah # tidak mem- 
berikan jawaban sedikit pun. Lalu wanita itu pun pergi, kemudian kembali 
lagi dan berbai'at kepada beliau.” Diriwayatkan oleh Muslim. 


(PAP AP AP AD A 


Sedangkan menurut riwayat al-Bukhari dari Ummu “Athiyyah, ia 
bercerita: “Rasulullah #6 pernah mengambil janji setia kepada kami ketika 
membai'at yang isinya: “Kami tidak boleh meratapi mayit,” ternyata tidak 
ada yang sanggup melaksanakannya kecuali lima orang saja.” 


Rasulullah 4£ juga pernah mengambil janji setia dari kaum wanita 
dengan bai'at tersebut pada hari raya, sebagaimana yang diriwayatkan oleh 
al-Bukhari dari Ibnu “Abbas «ёх, ia bercerita: “Aku pernah mengerjakan shalat 
hari raya Idul Fithri bersama Rasulullah 4£, Abu Bakar, Umar, dan “Utsman 
A. Mereka semua mengerjakan shalat sebelum berkhutbah. Kemudian Nabi 
#6 berkhutbah, dan setelah itu beliau turun dari mimbar, seolah-olah aku 
melihat beliau ketika menyuruh orang-orang duduk dengan mengisyaratkan 
tangan beliau. Kemudian menghadap mereka dan membelah barisan kaum 
laki-laki, dan itu berlangsung setelah beliau selesai berkhutbah, sehingga beliau 
mendatangi kaum wanita yang tempatnya berada di belakang kaum laki-laki 
dengan disertai oleh Bilal. Setibanya di tempat kaum wanita itu, beliau mem- 
bacakan ayat: 


NG Sai Чу kjai ДЬ М, GE Jag ol Ja шы san SY LA AU 
55 Usa NG =з Sei ou BA og © У) GAN 

“Hai Nabi, apabila datang kepadamu perempuan-perempuan yang beriman untuk 
mengadakan janji setia, bahwa mereka tidak akan mempersekutukan sesuatu pun 
dengan Allah, tidak akan mencuri, tidak akan berzina, tidak akan membunuh 
anak-anaknya, tidak akan berbuat dusta yang mereka ada-adakan antara tangan 
dan kaki mereka dan tidak akan mendurhakaimu dalam urusan yang baik,” 
sampai akhir ayat tersebut. Setelah membacanya, beliau bersabda: “Kalian 
telah mengadakan bai at tersebut.” Kemudian, salah seorang dari mereka men- 
jawab seruan tersebut, sedangkan sisanya sama sekali tidak menjawabnya: 
“Benar, ya Rasulullah.” Al-Hasan (yang meriwayatkan hadits ini) tidak me- 
ngetahui, siapa wanita tersebut. Kemudian, Rasulullah Ж bersabda lagi: “Maka 
bersedekahlah kalian.” Selanjutnya Bilal menggelar kainnya, lalu kaum wanita 


itu melemparkan cincin-cincin ukuran besar dan ukuran kecil ke kain yang 
digelar Bilal tersebut. 


Dam MI MI AF AD = AS ы = = 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari “Ubadah bin ash-Shamit, іа bercerita: 
“Kami pernah bersama Rasulullah #£ dalam suatu majelis, lalu beliau bersabda: 
“Kalian telah berbai'at kepadaku untuk tidak menyekutukan Allah dengan 
sesuatu apa pun, tidak mencuri, tidak berzina, dan tidak membunuh anak- 
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anak kalian.” -Kemudian beliau membacakan ayat yang ditujukan kepada kaum 
wanita ini, yaitu & Ag 551} Apabila datang kepadamu perempuan- 

perempuan yang beriman.” Barangsiapa memenuhi bai'at tersebut, maka pahala- 
nya diserahkan kepada Allah. Dan siapa yang melakukan salah satunya saja 
lalu ditegakkan hukuman kepadanya, maka hukuman itu menjadi kaffarat 
baginya. Tetapi barangsiapa melakukan salah satunya kemudian perkaranya 
ditutupi oleh Allah, maka hal itu terserah Allah. Jika berkehendak, Dia akan 
memberikan ampunan, dan jika berkehendak Dia akan mengadzabnya.” 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim dalam kitab Shahih keduanya). 

Firman Allah Ta'ala, < 21522 yA GAMA AD ЛЕУ “Hai Nabi, 
apabila datang kepadamu perempuan-perempuan yang beriman untuk mengada- 
kan janji setia.” Maksudnya, siapa saja di antara mereka yang datang kepadamu 
untuk berbai'at akan memenuhi persyaratan ini, maka bai'atlah dia untuk 
tidak menyekutukan Allah dan tidak mencuri harta orang lain yang tidak 
mempunyai hubungan apa-apa. Adapun jika suami terlalu sedikit memberikan 
nafkah kepadanya, maka dia berhak memanfaatkan hartanya dengan cara 
yang baik, sesuai dengan nafkah yang biasa diterima oleh kaum wanita yang 
sesuai dengan keadaannya meskipun tanpa sepengetahuan suaminya. Hal itu 
sekaligus dalam rangka mengamalkan hadits Hindun binti “Utbah, di mana 
ia berkata: “Ya Rasulullah, sesungguhnya Abu Sufyan adalah seorang yang 
sangat kikir, tidak memberikan nafkah yang mencukupi diri anak-anakku. 
Maka berdosakah aku jika aku mengambil hartanya tanpa sepengetahuannya?” 
Beliau pun menjawab: “Ambillah sebagian hartanya dengan cara yang baik 
sesuai dengan kebutuhanmu dan juga anak-anakmu.” (HR. Al-Bukhari dan 
Muslim dalam kitab Shahih keduanya). 


Firman Allah Ta'ala, < iw% У,» “Tidak berzina,” penggalan ayat ini 
sama seperti firman-Nya yang lain: 
HI Kab 4 л 4,» “Dan janganlah kamu mendekati per- 
buatan zina, karena ia adalah perbuatan yang keji dan jalan yang paling buruk.” 
(OS. Al-Israa': 32). 


Firman-Nya lebih lanjut, < 4525; 2 Y, > “Tidak akan membunuh 

anak-anaknya.” Penggalan ayat ini mencakup pembunuhan anak setelah lahir, 

| sebagaimana yang pernah dilakukan oleh orang-orang zaman Jahiliyyah, di 
| mana mereka membunuh anak-anak mereka karena takut miskin. Atau pem- 
bunuhan ketika anak itu masih dalam wujud janin di dalam rahim ibunya. 
Sebagaimana yang pernah dilakukan oleh wanita-wanita dungu (bodoh), di 
mana mereka melakukan sesuatu hal agar mereka tidak jadi hamil, baik karena 


tujuan yang tidak benar atau tujuan-tujuan lain yang serupa. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, & Ж м Н Ai э 2155)» 
“Tidak akan berbuat dusta yang mereka ada-adakan antara tangan dan kaki 
mereka.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Artinya, tidak menisbatkan anak orang 
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lain kepada suami mereka.” Demikian рша yang dikatakan oleh Muqatil bin 
Hayyan. Hal itu diperkuat dengan hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud 
dari Abu Hurairah & , di mana dia pernah mendengar Rasulullah # ber- 
sabda ketika turun ayat tentang li'an: 
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“Wanita mana saja yang menisbatkan diri kepada suatu kaum seseorang yang 
bukan dari golongan mereka, maka Allah tidak mempunyai urusan apa-apa 
dengannya dan tidak akan memasukkannya ke dalam Surga. Dan laki-laki 
mana saja yang tidak mengakui anaknya padahal dia melihatnya sendiri, maka 
Allah akan menutupkan tirai darinya dan akan mempermalukannya di hadapan 
orang-orang yang hidup pertama maupun yang hidup terakhir.” 


Firman-Nya, $ 5,42 3 Dian; У,» “Dan tidak akan mendurhakaimu 
dalam urusan yang baik.” Maksudnya, dalam berbagai hal yang telah kalian 
perintahkan atau kalian larang kepada mereka. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas mengenai firman- 
Nya, 4 8, pa сё Dian У, р “Dan tidak akan mendurhakaimu dalam urusan 
yang baik,” ia mengatakan: “Hal itu merupakan syarat yang diberikan Allah 
Ta'ala kepada kaum wanita.” 


Sedangkan Maimun bin Mihran mengatakan: “Allah tidak menjadikan 
(mewajibkan) suatu ketaatan kepada Nabi-Nya kecuali dalam hal kebaikan. 
Dan kebaikan itu sendiri sebenarnya adalah ketaatan.” 


Ibnu Zaid mengatakan: “Allah Ta'ala memerintahkan agar ummat 
manusia mentaati Rasul-Nya, dan beliau adalah manusia pilihan dalam hal 


kebaikan di antara makhluk-Nya yang ada.” 


Dan ulama lainnya juga menceritakan dari Ibnu “Abbas, Anas bin 
Malik, Salim bin Abil Ja'd, Abu Shalih dan beberapa ulama lainnya: “Pada 
hari itu mereka dilarang meratapi mayit.” 


Sedangkan Ibnu Jarir menceritakan dari Qatadah mengenai ayat ini: 
“Diceritakan kepada kami bahwa Nabi # pernah mengambil janji setia kepada 
kaum wanita, yakni agar mereka tidak meratapi mayit dan tidak berbicara 


dengan laki-laki kecuali mahramnya.” 


“Abdurrahman bin “Auf berkata: “Ya Rasulullah, sesungguhnya kami 
kedatangan beberapa orang tamu, dan kami sedang tidak bersama isteri kami.” 


Maka Rasulullah #6 bersabda: 
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(CEE I UN al) 
“Bukan mereka yang aku maksud, bukan mereka yang aku maksud.” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari al-Hasan, ia mengatakan bahwa 
di antara janji setia yang diambil oleh Nabi # dari kaum wanita adalah: 
“Mereka tidak boleh berbicara dengan laki-laki kecuali dengan mahramnya. 
Karena sesungguhnya seorang laki-laki itu akan terus mengajak bicara wanita 
itu sehingga di antara kedua paha (kemaluan)nya mengeluarkan madzi.” 


Sedangkan dalam kitab ash-Shahihain disebutkan dari “Abdullah bin 
Mas'ud, ia bercerita bahwa Rasulullah Ж bersabda: 


(Ba SP 22) оул 9 зА о Hp 03) 


“Bukan dari golongan Капи orang yang memukul-mukul pipi, merobek-robek 
saku baju dan berseru dengan seruan Jahiliyyah.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Dalam kitab ash-Shahihain juga disebutkan dari Abu Musa, bahwa 
Rasulullah #55 berlepas diri dari wanita yang meratap ketika tertimpa musibah, 
wanita yang mencukur rambut dan wanita yang merobek-robek baju. (HR. 
Al-Bukhari dan Muslim). 


Al-Hafizh Abu Ya'la menceritakan, Hadbah bin Khalid memberitahu 
kami, Aban bin Yazid memberitahu kami, dari Yahya bin Abi Katsir, bahwa 
Zaid pernah memberitahunya dari Abu Salam, Abu Malik al-Asy'ari telah 
memberitahunya, bahwa Rasulullah # bersabda: 


ы} ЖЮ ӘЧ 3 АЙ Gi PSI мый Al iga gah Han) 
ЖЕ И IS) AI -Jý 4- AT д2 45-021, Үс Айыы! Sa 
съ рон a ai a aa JA 
“Empat hal pada ummatku yang tergolong kebiasaan Jahiliyyah, mereka tidak 
akan meninggalkannya, yaitu berbangga-bangga dalam kedudukan, mencela 
keturunan, meminta hujan kepada bintang dan meratapi mayit. -Dan beliau 
bersabda:- Dan wanita yang meratap. Jika ia tidak bertaubat sebelum meninggal 
dunia, maka dia akan dibangkitkan pada hari Kiamat kelak sedang pada tubuh- 
nya terdapat pakaian yang terbuat dari aspal panas, dan daster dari kudis.” 


Diriwayatkan oleh Muslim sendirian dalam Shahihnya, dari hadits 
Abban bin Yazid al-‘Athar. 


Dan dari Abu Sa'id, bahwa Rasulullah #& melaknat wanita yang meratap 
dan wanita yang ikut mendengar ratapan. (HR. Abu Dawud). 
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Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ummu Salamah, dari Rasulullah 46 
mengenai firman Allah Ta'ala, $ 5 a 25,25 У,» “Dan tidak akan men- 
durhakaimu dalam urusan yang baik,” beliau mengatakan: “Yakni ratapan.” 
Demikian yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dalam kitab at-Tafsiir, dari 
“Abd bin Hamid, dari Abu Na'im. Dan Ibnu Majah dari Abu Bakar bin Abi 
Syaibah, dari Waki’, keduanya dari Yazid bin ‘Abdullah asy-Syaibani maula 
ash-Shahba'. Imam at-Tirmidzi mengatakan: “Hadits tersebut hasan gharib.” 


эг 
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Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu jadikan penolongmu kaum 
yang dimurkai Allah, sesungguhnya mereka telah berputus asa terhadap 
negeri akhirat sebagaimana orang-orang kafir yang telah berada dalam 
kubur berputus asa. (QS. 60:13) 


Di akhir surat ini Allah Tabaaraka wa Ta'ala melarang (dari) menjadi- 
kan orang-orang kafir sebagai penolong, sebagaimana Dia juga telah melarang 
darinya pada permulaan surat, di mana Dia berfirman: 

g WA м Gajah US УУ УД, 2 el 5 p “Hai orang-orang yang beriman, 

janganlah kamu jadikan penolongmu kaum yang dimurkai Allah.” Yakni orang- 
orang Yahudi dan Nasrani serta seluruh orang kafir yang dimurkai dan dilaknat 
oleh Allah Ta'ala serta berhak mendapatkan pengusiran dari-Nya. Lalu bagai- 
mana mungkin kalian -wahai orang-orang beriman- akan menjadikan mereka 
sebagai penolong dan teman sedang mereka telah berputus asa dari kehidupan 
akhirat, yakni berputus asa dari pahala dan kenikmatan yang ada di dalamnya. 


Firman-Nya, $ , Ba Ае» ira 2-5 25 $ Sebagaimana orang-orang 
kafir yang telah berada dalam kubur berputus asa.” Dalam masalah ini terdapat 
dua pendapat: 


Pertama, sebagaimana orang-orang kafir yang masih hidup berputus 
asa terhadap kaum kerabat mereka yang telah berada di dalam kubur, karena 
setelah itu mereka tidak akan berkumpul lagi dengan mereka, sebab mereka 
berkeyakinan bahwa hari kebangkitan dan pengumpulan manusia itu tidak 
pernah ada, maka harapan mereka pun telah putus dari kerabat-kerabat mereka 
sesuai dengan keyakinan mereka. 


Kedua, sebagaimana orang-orang kafir yang sudah berada dalam kubur 
berputus asa dari segala bentuk kebaikan. 
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Al-A'masy menceritakan dari Abudh Dhuha, dari Masrug, dari Ibnu 
Mas'ud mengenai firman-Nya, 4 321 Ae iya US 2d LS $ “Sebagaimana 
orang-orang kafir yang telah berada dalam kubur berputus asa,” ia mengatakan: 
“Sebagaimana orang kafir ini berputus asa jika sudah meninggal dan melihat 
serta mengetahui balasan yang akan dia terima.” Ini adalah pendapat Mujahid, 
‘Ikrimah, Mugatil, Ibnu Zaid, al-Kilabi, Manshur, dan menjadi pilihan Ibnu 
Jarir 205. Segala puji dan sanjungan hanya milik Allah. 
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(Barisan ) 


Surat Madaniyyah 
Surat ke-61 : 14 Ayat 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Salam, ia menutur- 
kan: "Kami pernah berembuk, siapakah di antara kalian yang bersedia datang 
kepada Rasulullah @ untuk menanyakan kepada beliau tentang amal apakah 
yang paling disukai Allah? Namun tidak ada seorang pun dari kami yang ber- 
anjak bangun. Kemudian Rasulullah # mengutus seseorang kepada kami. 
Lalu utusan itu mengumpulkan kami dan membacakan surat ini kepada kami. 
Yakni, surat ash-Shaff secara keseluruhan." Demikian hadits yang diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad. 


Pen RA ИРНЕ 2 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Bertasbih kepada Allah apa saja yang ada di langit dan apa saja yang ada 
di bumi, dan Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 61:1) 
Hai orang-orang yang beriman, mengapa kamu mengatakan apa yang tidak 
kamu perbuat? (OS. 61:2) Amat besar kebencian di sisi Allah bahwa kamu 
mengatakan apa-apa yang tidak kamu kerjakan. (OS. 61:3) Sesungguhnya 
Allah menyukai orang-orang yang berperang di jalan-Nya dalam barisan 
yang teratur seakan-akan mereka seperti suatu bangunan yang tersusun 


kokoh. (OS. 61:4) 


Telah dikemukakan beberapa kali sebelumnya penafsiran firman Allah 
Ta'ala, $ SI LAN А, SM By ALI HAL "Bertasbih kepada 
Allah apa saja yang ada di langit dan apa saja yang ada di bumi. Dan Dia-lah 
Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana," sehingga tidak perlu lagi dilakukan 
pengulangan di sini. 


Firman Allah Ta'ala, $ о Nn NGO 3 = ni KAN Ый GG "Hai orang- 
orang yang beriman, mengapa kamu mengatakan apa yang tidak kamu perbuat?" 
Ini merupakan pengingkaran Allah terhadap orang yang menetapkan suatu 
janji atau mengatakan suatu ucapan tetapi ia tidak memenuhinya. Oleh karena 
itu, ayat ini dijadikan sebagai landasan bagi ulama Salaf yang berpendapat 
mengharuskan pemenuhan janji itu secara mutlak, baik janji tersebut adalah 
sesuatu yang harus dilaksanakan ataupun tidak. Dalam hal itu mereka ber- 


landasakan pada Sunnah juga, sebagaimana yang ditegaskan dalam kitab ash- 
Shahihain, bahwa Rasulullah # pernah bersbda: 


> 2 ANG СР к A Жүрө И A Maa e72 pe 
(OL сой 5); PS LA 3 ANAN 42, Isl S TA АЛУ) 


"Tanda-tanda orang munafik itu ada tiga; jika berjanji ia mengingkari, jika 
berbicara ia berdusta dan jika dipercaya ia berkhianat." 


Dan dalam hadits yang lainnya juga masih di dalam kitab Shahih di- 
sebutkan: 


nA о 2 
о „и ои А Ё 
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"Ada empat perkara yang barangsiapa pada dirinya terdapat keempat perkara 
tersebut, maka ia termasuk munafik murni. Dan barangsiapa yang pada dirinya 
terdapat salah dari keempatnya itu, maka padanya telah terdapat salah satu 
ciri kemunafikan sampai ia meninggalkannya." Kemudian beliau menyebutkan 
di antaranya, yaitu tidak menepati janji. 
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Oleh karena itu, Allah 46 menegaskan pengi е terhadap mereka 
melalui firman-Nya berikut ini, $ о Y 210,4 Mas ш УСУ "Sangat 
besar kebencian di sisi Allah bahwa kamu mengatakan apa-apa yang tidak kamu 
kerjakan." 


Imam Ahmad dan Abu Dawud telah meriwayatkan dari “Abdullah 
bin Amir bin Rabi'ah, ia menuturkan: “Rasulullah 46 pernah mendatangi 
kami, ketika itu aku masih kecil. Kemudian aku pergi untuk bermain, maka 
ibuku berkata kepadaku: Wahai “Abdullah, kemarilah, aku akan memberimu 
sesuatu.” Maka Rasulullah 46 berkata kepadanya (ibunya): “Apa yang hendak 
engkau berikan kepadanya? “Kurma,” jawabnya. Lalu beliau bersabda: “Tahu- 
kah engkau, jika engkau tidak melakukannya, maka telah ditetapkan bagimu 


dusta.” 


Imam Malik 45 berpendapat bahwa jika suatu janji terkait dengan 
sesuatu yang harus dilaksanakan pada orang yang diberi janji, maka janji ter- 
sebut harus dipenuhi. Misalnya, jika ada orang yang berkata kepada kawannya: 
"Jika engkau menikah, maka setiap hari engkau berhak mendapatkan ini." 
Kemudian orang itu pun menikah, maka dia harus memenuhi janji yang telah 
diucapkannya tersebut selama orang itu melaksanakannya. Sebab, janji itu 
terkait dengan hak manusia, berdasarkan adanya tekanan atau desakan. Namun 
menurut Jumhur Ulama, bahwa hal tersebut tidak wajib secara mutlak. Dalam 
hal ini, mereka beralasan bahwa ayat tersebut turun ketika orang-orang meng- 
harapkan diturunkannya kewajiban jihad kepada mereka, tetapi setelah ke- 
wajiban jihad itu diberikan, sebagian mereka ingkar. Demikian pendapat yang 
menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Mugaril bin Hayyan mengemukakan, orang-orang mukmin berkata: 
"Seandainya kami menemukan amalan yang paling disukai Allah, pasti kami 
akan mengamalkannya." Kemudian Allah Ta'ala menunjukkan kepada mereka 
amalan yang paling dicintai Nya, melalui firman-Nya: 

Gal BOOM (all о A ol p "Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang 
yang berperang di jalan-Nya dalam barisan yang teratur." Allah menjelaskan 
kepada mereka bahwa mereka diuji melalui peperangan Uhud, namun mereka 
berpaling dari Rasulullah 46 seraya meninggalkan beliau. Kemudian Allah 
Ta'ala menurunkan firman-Nya yang berkenaan dengan hal tersebut: 

bo Yu IIA Sell el CP "Hai orang-orang yang beriman, mengapa 
kamu mengatakan apa yang tidak kamu perbuat?" Padahal menurut firman- 
Nya: "Orang yang paling Aku cintai di antara kamu adalah siapa yang ber- 
perang di jalan-Ku." 


Sebagian ahli tafsir mengatakan bahwa ayat ini diturunkan berkenaan 
dengan keadaan perang. Ada seseorang berkata: "Aku telah berperang," padahal 
dia sama sekali tidak berperang. "Aku telah menikam," padahal dia tidak me- 


А “С, “ГС, “ГС, ЧГ, “К, ЧГ, ЧГ Uh, Uh, Uh, Oh, Uh, ЧК ЧГ Up, ЧК «ЬЫ ЧОУ MI AI MI MI AI AD MI MI AD MI MI ЖУ AS MI MT A AD MI P 


ы? 


Р СУ MP КУ” СУ СУ КУ КУ КУ КУ КУ КУ КУ къ ЧГ ЧГ ЧГ, чо ЧГ, ЧГ, ЧГ, ЧГ, ЧГ, ЧГ ЧГ, АГ 


160 Tafsir Ibnu Katsir Ju 


550) 61. ASH SHAFF ө 


lakukannya. "Aku telah memukul," padahal іа tidak. “Aku telah bersabar,” 
padahal ia tidak pernah bersabar. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 2 WS Y 05,4 Aal Sa 
"Hai orang-orang yang beriman, mengapa kamu mengatakan apa yang tidak 
kamu perbuat?" Imam Malik meriwayatkan dari Zaid bin Aslam, ia mengata- 


kan: "Yakni, jihad." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri &5 , ia bercerita, 
“Rasulullah # bersabda: 


ET уш KA 1S Эй, Ain сул agi KA +) К А an ; ЖУ; » 
(AJB Tatto з) 


СА, TN чы D «ы 


MA Ma MO MP MP о MI ALA AS AS AS AS AS AS AS AK СУЗ“. On DM D D Du D, D, D DN D UU 


“Ada tiga kelompok orang yang Allah akan tertawa kepada mereka, yaitu 
kepada orang yang bangun tengah malam, kepada orang-orang jika berbaris 


untuk mengerjakan shalat, dan orang-orang jika berbaris untuk berperang.”” 
(HR. Ibnu Majah). 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ Ls ale a Ё эш ag Ci NAH 
"Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang berperang di jalan-Nya dalam 
barisan yang teratur," Sa'id bin Jubair berkata: “Rasulullah # tidak menyerang 
musuh kecuali dengan membariskan pasukan.” Ini merupakan pengajaran 
langsung dari Allah #£ kepada orang-orang yang beriman. 


Firman Allah 36, 4 „>л д 215 $ "Seakan-akan mereka seperti 
suatu bangunan yang tersusun kokoh." Maksudnya, satu dengan yang lainnya 
saling bersentuhan badan dalam barisan. Sedangkan Muqatil bin Hayan me- 
ngatakan: "Satu dengan yang lainnya saling merapatkan barisan." 


Mengenai firman-Nya ini, 4 yaa AR pe 85 $ "Seakan-akan mereka 
seperti suatu bangunan yang tersusun kokoh," Ibnu “Abbas mengatakan: "Yakni 
teguh, tidak akan tumbang, masing-masing bagian merekat erat dengan yang 
lain." 


эл NT 


Adapun Qatadah, masih mengenai firman-Nya ini, 4 ИЭ 7 о 65 Ў 
"Seakan-akan mereka seperti suatu bangunan yang tersusun kokoh," ia mengata- 
| kan: "Tidakkah engkau perhatikan pemilik bangunan, bagaimana ia tidak 
| ingin bangunannya itu berantakan.” Demikian pula Allah Yang Mahaperkasa 
| lagi Mahamulia tidak menyukai jika perintah-Nya tidak dipatuhi. Dia telah 
| membariskan orang-orang mukmin dalam peperangan dan shalat. Maka kalian 
harus berpegang teguh pada perintah-Nya, karena ia merupakan pelindung 
bagi orang yang mau berpegang padanya. Semua tafsiran i ini telah disebutkan 

oleh Ibnu Abi Hatim. 


“ Dha'if, didha'ifkan oleh Syaikh al-Albani dalam Dha'iiful Jaami’ no. 2611.4. 
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Dan (ingatlah) ketika Musa berkata kepada kaumnya: "Hai kaumku, mengapa 
kamu menyakitiku, sedang kamu mengetahui bahwa aku adalah utusan 
Allah kepadamu?" Maka tatkala mereka berpaling (dari kebenaran), Allah 
memalingkan hati mereka, dan Allah tidak memberi petunjuk kepada kaum 
yang fasik. (OS. 61:5) Dan (ingatlah) ketika Isa putera Maryam berkata: 
"Hai bani Israil, sesungguhnya aku adalah utusan Allah kepadamu, mem- 
benarkan Kitab (yang turun) sebelumku, yaitu Taurat dan memberi kabar 
gembira dengan (datangnya) seorang Rasul yang akan datang sesudahku, 
yang namanya Ahmad (Muhammad)." Maka tatkala Rasul itu datang ke- 
pada mereka dengan membawa bukti-bukti yang nyata, mereka berkata: 
"Ini adalah sihir yang nyata." (OS. 61:6) 


Allah 8£ berfirman, memberitakan tentang hamba, Rasul dan Kalim- 
Nya, Musa bin Imran X2. Musa berkata kepada kaumnya: 
4 SÍ an «Доу 2; SP JP "Mengapa kamu menyakitiku, sedangkan 
kamu mengetahui bahwa sesungguhnya aku adalah utusan Allah kepadamu?" 
Maksudnya, mengapa kalian selalu menyakitiku padahal kalian tahu bahwa 
aku telah berkata jujur tentang risalah yang aku bawa kepada kalian. Ini me- 
rupakan hiburan bagi Rasulullah, Muhammad #£ atas apa yang menimpa kalian 
dari orang-orang kafir di antara kaumnya ataupun yang lainnya. Dalam ayat 
ini juga terdapat perintah kepada Rasulullah # untuk bersabar dan larangan 
terhadap orang-orang beriman untuk menyakiti Nabi mereka, sebagaimana 
difirmankan Allah #8 berikut ini: 
$0) AN 22 OS) PE мәд му BA у, id GA Gp “Hai 
orang-orang yang beriman, janganlah kamu menjadi seperti orang-orang yang 
menyakiti Musa. Maka Allah membersihkannya dari tuduhan-tuduhan yang 
mereka katakan. Dan adalah dia seorang yang mempunyai kedudukan terhormat 
di sisi Allah.” (QS. Al-Ahzaab: 69). 
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Firman Allah Ta'ala selanjutnya, 4 „4:38 41 $ Gf 1,215 UG P "Maka tatkala 
mereka berpaling (dari kebenaran), Allah memalingkan hati mereka." Maksudnya, 
ketika mereka berpaling dari mengikuti kebenaran padahal mereka mengetahui- 
nya, maka Allah memalingkan hati mereka dari petunjuk dan menanamkan 
dalam hati mereka keraguan, kebingunan, dan kehinaan. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, 4 22021 йй (6247 У AN, > "Dan Allah tidak memberi 
petunjuk kepada kaum yang fasik." 
Dan firman-Nya: 
ПА 58 Ga ж ш ШЙ „ЕЙ М О A н AE REA aa 
KE ga a ДЈ 
"Dan (ingatlah) ketika Tsa putera Maryam berkata: “Hai Bani Israil, sesungguhnya. 
aku adalah utusan Allah kepadamu, membenarkan Kitab (yang turun) sebelumku, 
yaitu Taurat dan memberi kabar gembira dengan (datangnya) seorang Rasul yang 
akan datang sesudahku, yang namanya Ahmad (Muhammad). '" Yakni Taurat, 
telah menyampaikan kabar gembira tentang diriku dan aku sesuai dengan 
apa yang disampaikannya. Sedang aku menyampaikan kabar gembira tentang 
kedatangan orang setelahku, yakni seorang Rasul sekaligus Nabi yang ummi 
dari Arab Makkah bernama Ahmad (Muhammad). Dengan demikian, “Isa 
putera Maryam #2 adalah penutup Nabi-Nabi Bani Israil. Dia telah bermukim 
di kalangan Bani Israil untuk menyampaikan kabar gembira tentang kedatangan 
Muhammad #5, yaitu Ahmad sebagai penutup semua Nabi dan Rasul yang 
tidak ada risalah dan kenabian lagi setelahnya. 


Betapa baiknya sebuah hadits yang telah diriwayatkan oleh Imam al- 
Bukhari: Abul Yaman memberitahu kami, Syu'aib memberitahu kami, dari 
az-Zuhri, ia berkata, Muhammad bin Jubair bin Muth'im telah memberitahuku, 
dari ayahnya, ia menuturkan, aku pernah mendengar Rasulullah # bersabda: 


AG. А 


A 215.369 A ЖО 28 к. A z 
0) ASI ah geas SAN ШАК К y Жы Й aki), 


Се: 


(( adi Я, gu д2 к =ч WERU Ai 


"Sesungguhnya aku mempunyai beberapa nama. Aku adalah Muhammad, 
aku juga Ahmad dan aku adalah al-Maahi (penghapus) yang dengannya Allah 
menghapuskan kekufuran, dan aku adalah al-Haasyir (pengumpul), dimana 
ummat manusia akan dikumpulkan di hadapan kedua kakiku, dan aku adalah 
al- Aagib (penutup)." 


Hadits senada juga diriwayatkan oleh Muslim dari az-Zuhri. 


Abu Dawud ath-Thayalisi meriwayatkan dari Abu Musa, bahwasanya 
Rasulullah 4 pernah menyebutkan beberapa nama untuk dirinya kepada 
kami, ada sebagian yang kami hafal, beliau bersabda: 
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(( FASA aa AH ef iii abd KA 3, ДАА Й у) 


"Aku adalah Muhammad, Ahmad, al-Haasyir (pengumpul), al-Mugaffa (pe- 
nutup para Nabi), Nabiyyurrahmah wat Taubah wal Malhamah (Nabi pembawa 
rahmat, taubat dan peperangan)." 


Hadits ini diriwayatkan pula oleh Muslim dari al-A'masy, dari Amr 
bin Murrah. 


Allah Ta'ala berfirman: 
aN E JAND eka UG Gali SA AIA Op ый} (Yaitu) 
orang-orang yang mengikuti Rasul, Nabi yang ummi yang (namanya) mereka 
dapati tertulis di dalam Taurat dan Injil yang ada di sisi mereka,” dan ayat se- 
terusnya. (OS. А-А 'raaf: 157). 

Dan Dia juga berfirman: | 
PP SAS азый DA GE KENE KMI ШШ ы AI ХЕ 9 
ИЖ A КЕТСЕ: ШЕТЕЛ Г 
"Dan ingatlah ketika Allah mengambil perjanjian dari para Nabi: 'Sungguh, apa 
saja yang Aku berikan kepadamu berupa Kitab dan Hikmah, kemudian datang 
kepadamu seorang Rasul yang membenarkan apa yang ada padamu, niscaya kamu 
akan sungguh-sungguh beriman kepadanya dan menolongnya. ' Allah berfirman: 
“Apakah kamu mengakui dan menerima perjanjian-Ku terhadap yang demikian 
itu?" Mereka menjawab: 'Kami mengakui. ' Allah berfirman: Kalau begitu saksi- 
kanlah (wahai para Nabi) dan Aku menjadi saksi pula bersamamu. '" (OS. Ali 


“Imran: 81). 


Ibnu “Abbas mengatakan: "Tidaklah Allah mengutus seorang Nabi 
melainkan Dia mengambil perjanjian bahwa jika Muhammad diutus-Nya 
nanti sedang dia masih hidup, maka hendaklah dia mengikutinya. Dan juga 
mengambil perjanjian darinya agar dia mengambil perjanjian dari ummatnya 
bahwa jika Muhammad diutus nanti sedang mereka masih hidup, maka mereka 


harus mengikuti dan menolongnya." 


Muhammad bin Ishag menuturkan, ats-Tsaur bin Yazid memberitahu- 
ku dari Khalid bin Ma'dan dari para Sahabat Rasulullah #£, bahwasanya mereka 
berkata: "Ya Rasulullah, beritahukan kepada kami tentang dirimu." Beliau 
menjawab: 
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"Do'a bapakku, Ibrahim, kabar gembira oleh “Isa, dan ibuku bermimpi ketika 
tengah mengandung diriku bahwa beliau melihat seolah-olah keluar darinya 
cahaya yang karenanya bersinar gemerlap istana-istana Bashra dari bumi Syam." 


Isnad hadits ini jayyid, mempunyai beberapa syahid dari jalur yang 
lain. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, ia menutur- 
kan: “Rasulullah # pernah mengutus kami kepada raja Najasyi, sedang kami 
berjumlah sekitar delapan puluh orang, yang di antaranya adalah “Abdullah 
bin Mas'ud, Ja'far, “Abdullah bin Rawahah, “Utsman bin Mazh'un, dan Abu 
Musa, mereka pun mendatangi raja Najasyi sedang kaum Quraisy mengutus 
“Amr bin al-'Ash dan Imarah bin al-Walid dengan membawa hadiah. Ketika 
memasuki Najasyi, keduanya bersujud kepadanya, lalu segera mendatanginya 
dari sebelah kanan dan kirinya. Setelah itu keduanya berkata kepadanya: “Se- 
sungguhnya ada beberapa orang dari Bani paman kami bertempat tinggal di 
wilayahmu, mereka tidak suka kepada kami dan juga agama kami.” Najasyi 
bertanya: Lalu di manakah mereka itu?” Keduanya menjawab: “Mereka berada 
di wilayahmu. Oleh karena itu, kirimlah utusan kepada mereka.” Lalu dia pun 
mengirim utusan kepada mereka. Ja'far berkata: “Akulah juru bicara kalian 
pada hari ini,” maka mereka pun mengikutinya. Tatkala memberi salam Ке- 
padanya,” dia tidak bersujud. Maka mereka berkata kepadanya: “Mengapa 
engkau tidak bersujud kepada sang raja?” Dia menjawab: “Sesungguhnya kami 
tidak bersujud kecuali kepada Allah Yang Mahaperkasa lagi Mahamulia.' 
Najasyi pun bertanya: Lalu apakah itu?” Dia menjawab: Sesungguhnya Allah 
telah mengutus Rasul-Nya kepada kita semua. Dia memerintahkan kita semua 
untuk tidak bersujud kecuali hanya kepada Allah Yang Mahaperkasa lagi 
Mahamulia. Dia juga menyuruh kita mengerjakan shalat dan menunaikan 
zakat.” “Amr bin al-'Ash berkata: ‘Sesungguhnya mereka berbeda denganmu 
dalam masalah “Isa putera Maryam.” Najasyi bertanya: “Bagaimana pendapat 
kalian tentang “Isa putera Maryam dan ibunya?” Dia menjawab: Kami ber- 
pendapat seperti yang difirmankan oleh Allah Yang Mahaperkasa lagi Maha- 
mulia. “Isa adalah kalimat dan ruh Allah yang dimasukkan ke dalam diri 
seorang wanita perawan yang tidak pernah disentuh oleh seorang laki-laki 
mana pun dan belum pernah melahirkan anak.” Kemudian dia mengangkat 
sebatang kayu dari tanah dan selanjutnya berkata: “Wahai sekalian bangsa 
Habasyah (Ethiopia), para pendeta dan rahib! Demi Allah, mereka tidak ber- 
lebihan terhadap apa yang kita anut, ini benar-benar sama. Selamat datang 
kepada kalian dan juga kepada orang yang mengutus kalian. Aku bersaksi 
bahwa dia adalah Rasul Allah dan dialah yang kita dapatkan dalam Injil, dan 
dia pula yang pernah disampaikan oleh “Isa putera Maryam kepada kita. 
Tinggallah kalian di mana saja kalian suka. Demi Allah, seandainya aku tidak 
sedang mengurus kerajaan, niscaya aku akan mendatanginya sehingga aku 
bisa membawakan kedua sandal beliau, dan menyiapkan air wudhu” beliau.” 
Maka dia pun memerintahkan supaya hadiah kedua orang tersebut dikembali- | 
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kan. Kemudian “Abdullah bin Mas'ud segera kembali, sehingga ia termasuk 
orang yang ikut serta dalam perang Badar.” 


Maksudnya, para Nabi 2 tetap selalu menyebutkan sifat-sifatnya 
di dalam kitab-kitab mereka yang diturunkan kepada ummatnya masing- 
masing. Serta mereka memerintahkan untuk mentaatinya, menolong dan 
mendukungnya bila telah diutus. Dan perkara ini menjadi masyhur di kalangan 
penduduk bumi melalui lisan Nabi Ibrahim, bapak para Nabi sesudahnya, 
ketika dia berdo'a bagi penduduk Makkah, semoga Allah Ta'ala mengutus 
seorang Rasul dari kalangan mereka sendiri. Demikian juga yang disampaikan 
melalui lisan Isa putera Maryam. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 Ind А WE ca, NAMA LB р “Maka 
tatkala Rasul itu datang kepada mereka dengan membawa bukti-bukti yang nyata, 
mereka berkata: Ini adalah sihir yang nyata. ” Ibnu Juraij dan Ibnu Jarir berkata 
mengenai firman-Nya, & „15 Ul p “Maka tatkala Rasul itu datang kepada 
mereka,” yaitu Ahmad, yakni Rasul yang telah diberitakan dan disebutkan 
kedatangannya pada kurun dan masa-masa terdahulu. Setelah beliau hadir 
dan datang dengan membawa keterangan yang nyata, para penentang dan j juga 
orang-orang kafir itu mengatakan, é ‹ Е э” ЈА $ "Ini adalah sihir yang nyata." 
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Dan siapakah yang lebih zhalim daripada orang yang mengadakan dusta 
terhadap Allah, sedang dia diajak kepada agama Islam. Dan Allah tidak 
memberi petunjuk kepada orang-orang yang zhalim. (QS. 61:7) Mereka 
ingin memadamkan cabaya (agama) Allah dengan mulut (ucapan-ucapan) 
mereka, dan Allah tetap menyempurnakan cabaya-Nya meskipun orang- 
orang kafir benci. (QS. 61:8) Dia-lah yang mengutus Rasul-Nya dengan 
membawa petunjuk dan agama yang benar agar Dia memenangkannya di 
atas segala agama meskipun orang-orang musyrik benci. (QS. 61:9) 


Allah Ta' ala berfirman: 
$ оу д CEN УА) ЗА àl Lea РЕ ЧЫ 52, > “Dan siapakah yang lebih 
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zhalim daripada orang yang mengada-adakan dusta terhadap Allah, sedang dia 
diajak kepada agama Islam?” Maksudnya, tidak ada yang lebih zhalim daripada 
orang yang mengadakan kedustaan terhadap Allah dan menjadikan bagi-Nya 
segala bentuk tandingan dan sekutu, sedang dia diajak kepada tauhid dan 
ikhlas. Oleh karena itu, Allah #@ berfirman, $ JW ii 9 у W, $ "Dan 
Allah tidak memberi petunjuk kepada orang- Wang yang zhalim." 


Firman Allah Ta'ala, $ el ПИЧ а op) "Mereka i ingin 
memadamkan cahaya (agama) Allah dengan mulut (ucapan-ucapan) mereka." 
Maksudnya, mereka berusaha keras menolak kebenaran dengan kebathilan. 
Perumpamaan mereka itu seperti orang yang hendak memadamkan cahaya 
matahari dengan mulutnya. Sebagaimana hal ini merupakan sesuatu yang 
sangat mustahil, demikian pula yang mereka usahakan itu adalah mustahil. 
Oleh karena itu, Allah Ta' ala berfirman: 


45 ga! аР з ba CAR сә) sa dyan E AN II 5 3, эў e И; 
$ о а) 5 5, 


"Dan Allah tetap menyempurnakan cahaya-Nya, meskipun orang-orang kafir 
benci. Dia-lah yang mengutus Rasul-Nya dengan membawa petunjuk dan agama 
yang benar agar Dia memenangkannya di atas segala agama meskipun orang- 
orang musyrik benci." Pembahasan masalah dua ayat ini telah kami sampaikan 
dalam surat at-Taubah yang kami anggap sudah cukup. Segala puji dan sanjungan 
hanya milik Allah. 
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Hai orang-orang yang beriman, sukakah kamu Aku tunjukkan suatu рет- 
niagaan yang dapat menyelamatkanmu dari adzab yang pedih? (QS. 61:10) 
(Yaitu) kamu beriman kepada Allah dan Rasul-Nya dan berjihad di jalan 


Allah dengan harta dan jiwamu, itulah yang lebih baik bagimu jika kamu 
mengetahuinya, (OS. 61:11) niscaya Allah akan mengampuni dosa-dosamu 
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dan memasukkanmu ke dalam Surga yang mengalir di bawahnya sungai- 
sungai, dan (memasukkanmu) ke tempat tinggal yang baik di Surga 'Adn. 
Itulah keberuntungan yang besar. (OS. 61:12) Dan (ada lagi) karunia lain 
yang kamu sukai (yaitu) pertolongan dari Allah dan kemenangan yang dekat 
(waktunya). Dan sampaikanlah berita gembira kepada orang-orang yang 
beriman. (OS. 61:13) 


Telah dikemukakan dalam hadits “Abdullah bin Salam, bahwa para 
Sahabat 4% pernah hendak bertanya kepada Rasulullah AK tentang amal per- 
buatan yang paling disukai Allah 36 sehingga mereka dapat mengerjakannya. 
semuaa Allah Ta'ala meninggalkan surat ini, di antaranya adalah ayat ini, 
4 т еә 74 Ж 5062 3 St JA Ny Gad Л GP “Hai orang-orang yang 
beriman, sukakah kamu Aku tunjukkan suatu perniagaan yang dapat menyelamat- 
kanmu dari adzab yang pedih?” Kemudian Dia menjelaskan perniagaan besar 
yang dapat mengantarkan kepada tujuan dan menghindarkan bahaya, dengan 
Pan Ж 

Фо а ре сау у, ИЕ: О ДА daa доо уу 
"Кати beriman kepada Allah dan Rasul-Nya дап шы di jalan Allah dengan 
barta dan jiwamu. Itulah yang lebih baik bagimu jika kamu mengetahuinya." 
Yakni, lebih baik daripada perniagaan dunia dan bersusah payah serta berusaha 
untuknya saja. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, $ © бг 4 Lag $ "Niscaya Allah 
akan mengampuni dosa-dosamu." Yakni, jika kalian mengerjakan apa yang Aku 
perintahkan dan tunjukkan kepada kalian, maka Aku akan ampuni kesalahan 
dan dosa kalian dan aku masukkan kalian ke dalam Surga, tempat tinggal 
yang bagus dan derajat yang tinggi. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
< ebal Gya а дар сый 2 0 0502) PAN GA Gya geni > Ым, "Dan 
memasukkanmi ke dalam Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai dan 
(memasukkanmu) ke tempat tinggal yang baik di dalam Surga Adn. Itulah ke- 
beruntungan yang besar." 


Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, < 537 s1, $ “Dan (ada lagi) 
karunia lain yang kamu sukai.” ' Maksudnya, Aku (Allah) akan memberikan 
tambahan lain yang kalian sukai, yaitu berupa, $ 4-4 2, MIA 227} “Per- 
tolongan dari Allah dan kemenangan yang dekat (waktunya) "Yakni jika kalian 
berperang di jalan-Nya dan menolong agamanya, niscaya Dia akan menjamin 
kemenangan bagi kalian. 


Dan firman-Nya, 4 <= s$ 3. ,$ "Dan kemenangan yang dekat." Maksud- 
nya, akan datang dengan segera. Dan tambahan ini merupakan kebaikan dunia 
yang disertakan dengan kenikmatan akhirat bagi siapa saja yang mentaati Allah 
dan Rasul-Nya serta menolong Allah dan agama-Nya. Oleh karena itu, Dia 
berfirman, $ hay! — ,$ "Dan sampaikanlah berita gembira kepada orang- 
orang yang beriman." 
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Hai orang-orang yang beriman, jadilah kamu penolong-penolong (agama) 
Allah sebagaimana “Isa putera Maryam telah berkata kepada pengikut- 
pengikutnya yang setia: "Siapakah yang akan menjadi penolong-penolongku 
(untuk menegakkan agama) Allah?" Pengikut-pengikut yang setia itu ber- 
kata: "Kamilah penolong-penolong agama Allah," lalu segolongan dari Bani 
Israil beriman dan segolongan (yang lain) kafir, maka Kami berikan kekuatan 
kepada orang-orang yang beriman terbadap musuh-musuh mereka, lalu 
mereka menjadi orang-orang yang menang. (OS. 61:14) 


Allah 8 berfirman, memerintahkan kepada hamba-hamba-Nya yang 
beriman untuk menjadi penolong Allah dalam segala keadaan yang mereka 
alami, baik melalui ucapan, perbuatan, jiwa, dan harta benda mereka. Dan 
Dia memerintahkan supaya mereka memenuhi seruan Allah dan Rasul-Nya, 
sebagaimana para pengikut setia Isa putera Maryam memenuhi seruan tersebut 
ketika dia berkata kepada mereka, $ 41 (3) sal ia} “Siapakah yang akan 
menjadi penolong: penolongku (untuk menegakkan agama) Allah.” Artinya, 
siapakah yang siap menjadi penolongku dalam berdakwah di jalan Allah 38? 
LO JG > “Pengikut: -pengikut yang setia itu,” yakni para pengikut Isa X2 
berkata, $ M дый 455 > “Kamilah penolong-penolong agama Allah.” Maksud- 
nya, kami yang akan menjadi penolongmu dalam menjalankan risalahmu dan 
menjadi pendukungmu dalam menunaikan hal tersebut. Oleh karena itu, Allah 
mengutus Isa kepada ummat manusia untuk menyeru orang-orang di negeri 
Syam dari kalangan Bani Israil dan Yunani. Demikian pula yang disabdakan 


Rasulullah # pada musim haji: 
AEAN Ace өй rpo ER MB E 7 ANA о, 
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«а 82) 
"Siapakah orang yang akan melindungi diriku sehingga aku dapat menyampai- 


kan risalah dari Rabb-ku karena orang-orang Quraisy telah menghalangi jalanku 
untuk menyampaikan risalah Rabb-ku?"' 


' Diriwayatkan dalam kitab Musnad al-Imam Ahmad, dari Jabir bin “Abdillah @. 
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Sehingga Allah $8 pun menetapkan baginya kaum Aus dan Khazraj 
dari penduduk Madinah. Mereka membai'at beliau, mendukung dan menjanji- 
kan kepada beliau bahwa mereka akan melindungi beliau dari (siapa pun) bangsa 
kulit hitam dan kulit merah jika beliau berhijrah kepada mereka. Ketika 
Rasulullah #5 berhijrah kepada mereka bersama para Sahabat beliau, mereka 
menunaikan janji mereka. Oleh karena itu, mereka diberi nama oleh Allah 
dan Rasul-Nya dengan sebutan Anshar, dan istilah itu menjadi sebutan bagi 
mereka, semoga Allah meridhai mereka. 

Firman Allah Ta'ala, $ ді Еа dea GA аі 245 } “Lalu 
segolongan dari Bani Israil beriman dan segolongan (yang lain) kafir.” Maksudnya, 
ketika Isa putera Maryam menyampaikan risalah Rabbnya kepada kaumnya 
yang juga didukung oleh para penganut setianya, ada segolongan dari Bani 
Israil yang mendapat petunjuk dengan apa yang dibawanya. Tetapi ada sebagian 
lainnya yang sesat, sehingga ia keluar dari apa yang dia bawa dan mengingkari 
kenabiannya seraya menuduh dirinya juga ibunya dengan tuduhan-tuduhan 
yang keji. Mereka itulah orang-orang Yahudi, mudah-mudahan Allah melaknat 
mereka sepanjang zaman sampai hari Kiamat. Ada juga segolongan pengikutnya 
yang bersikap berlebihan terhadap dirinya dengan mengangkat dirinya melebihi 
batas kenabian yang telah diberikan Allah Ta'ala. Kemudian mereka tercerai 
berai menjadi beberapa kelompok dan golongan. Bahkan di antara mereka 
ada yang mengatakan bahwa “Isa adalah putera Allah. Ada juga di antara mereka 
yang mengatakan, dia termasuk salah satu dari trinitas, bapa, anak dan ruh 
dan al-gudus. Bahkan ada juga yang mengatakan bahwa dia itulah Allah. Dan 
semuanya itu telah diterangkan secara rinci dalam surat an-Nisaa'. 


Firman Allah Ta'ala, $ АДР 21,2, DI CG $ "Maka Kami berikan 
kekuatan kepada orang-orang yang beriman terhadap musuh-musuh mereka." 
Yakni, Kami memberikan pertolongan kepada mereka terhadap golongan- 
golongan Nasrani yang memusuhi mereka. 4 »- pÉ 12205 $ "Lalu mereka 
menjadi orang-orang yang menang." Yakni, atas golongan-golongan tersebut, 
yaitu dengan pengutusan Nabi Muhammad AK. Maka ummat Muhammad 46 
akan terus tampil membela kebenaran sehingga Allah Ta'ala mendatangkan 
perintah-Nya, sedang mereka tetap dalam keadaan seperti itu, dan generasi 
terakhir mereka akan berperang melawan Dajjal bersama “Isa putera Maryam 
SE, sebagaimana hal tersebut telah diterangkan secara rinci dalam hadits- 
hadits shahih. Wallaahu a'lam. 
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( Hari Jum'at ) 
Surat Madaniyyah 
Surat ke-62 : 11 ayat 


Dari Ibnu “Abbas dan Abu Hurairah s&s, bahwa Rasulullah #£ pernah 
membaca surat al-Jumu'ah dan al-Munaafiguun dalam shalat Jum'at. (HR. 
Muslim). 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Senantiasa bertasbih kepada Allah apa yang ada di langit dan apa yang 
di bumi. Raja Yang Mahasuci, Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. 
(QS. 62:1) Dia-lah yang mengutus kepada kaum yang buta buruf seorang 
Rasul di antara mereka, yang membacakan ayat-ayat-Nya kepada mereka, 
mensucikan mereka dan mengajarkan kepada mereka al-Kitab dan al- 
Hikmah. Dan sesungguhnya mereka sebelumnya benar-benar dalam kesesatan 
yang nyata. (QS. 62:2) Dan (juga) kepada kaum yang lain dari mereka yang 
belum berbubungan dengan mereka. Dan Dia-lah Yang Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana. (QS. 62:3) Demikianlah karunia Allah, diberikan-Nya 
kepada siapa yang dikehendaki-Nya; dan Allah mempunyai karunia yang 
besar. (QS. 62:4) 


Allah 8 memberitahukan bahwa segala sesuatu yang ada di langit dan 
di bumi ini bertasbih kepada-Nya. Yakni, seluruh makhluk yang ada di dalam- 
nya, baik yang dapat berbicara maupun tidak. Sebagaimana yang difirmankan- 
Nya: $ sas ао У] s a L > "Рап sesungguhnya tidak ada sesuatu pun 
melainkan bertasbih dengan memuji-Nya." 


Kemudian Dia berfirman, 4 „ул MU Ф “Raja Yang Mahasuci.” 
Maksudnya, Dia-lah Raja, Pemilik langit dan bumi, Pengendali segala yang 
ada di antara keduanya melalui ketetapan-Nya. Dan Dia-lah Yang Mahasuci, 
yakni bersih dari segala bentuk kekurangan dan yang menyandang sifat ke- 
sempurnaan. & SU 29 "Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana." Penafsiran 
ini telah kami sampaikan beberapa kali. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 45 Nyeng GAN A ЫШ sil Ap “Dia-lah 
yang mengutus kepada kaum yang buta huruf seorang Rasul di antara mereka.” 
Yang dimaksud dengan kaum yang buta huruf adalah bangsa Arab. Disebutkan 
kata ummuyyin (kaum buta huruf) secara khusus, tidak secara otomatis menafi- 
kan kaum lainnya, hanya saja nikmat yang telah diberikan kepada mereka 
tentu lebih banyak а sempurna. Hal ini sebagaimana yang Dia firmankan, 
g7 ЕЯ LM Nai Saf, р "Dan berikanlah peringatan kepada kaum kerabatmu 
yang terdekat. ' “Ayat i ini dan j Juga yang lainnya sama sekali tidak menafikan 
firman-Nya: $ Was Ке] ш AAN GC РУ "Katakanlah: Wahai sekalian 
manusia, sesungguhnya aku ini adalah utusan Allah kepada kamu semua. ' 


Dan ayat-ayat lainnya yang menunjukkan pengutusan Nabi Muhammad 
#6 kepada seluruh ummat manusia, baik yang berkulit merah maupun hitam. 
Dan kami telah mengemukakan penafsiran hal tersebut dalam surat al-An'aam 
dengan dilandasi beberapa ayat al-Gur-an dan hadits shahih. Dan segala puji 
serta syukur hanya milik Allah Ta'ala. 


Ayat ini merupakan bukti dikabulkannya permohonan Nabi Ibrahim 
Aa, ketika dia mendo'akan penduduk Makkah agar Allah mengutus kepada 


mereka seorang Rasul dari kalangan mereka sendiri yang dapat membacakan 


«4775 AL о До ДРТ ALL ALL ALL ALS AI Ka an D ON DN DA D D, D ҸӘ UN 


Tafsir Ibnu Katsir Ji 


SSK) 62. ALJUMUAH XX RSS 2222 


ур 
@ 62. AL JUMU'AH dn 


ayat-ayat-Nya kepada mereka, mensucikan dan mengajarkan mereka al-Kitab 
dan al-Hikmah. Kemudian Allah #& mengutus Rasul-Nya kepada mereka, 
-segala puji dan sanjungan hanya bagi Allah- setelah sekian lama Rasul tidak 
muncul dan tidak adanya bimbingan yang lurus, padahal kebutuhan terhadap- 
nya begitu mendesak. Dan Allah telah murka kepada penduduk bumi, baik 
kepada orang Arab maupun non-Arab, kecuali beberapa orang dari Ahlul 
Kitab yang masih berpegang teguh pada apa yang dibawa oleh “Isa putera 
Maryam #2. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
dip EN ы} ИШ) „ЗУ, а ea UEA SAN ШЧ ya CE gii ДУ 
Ka AJ д 
"Dia-lah yang mengutus kepada kaum yang buta huruf seorang Rasul di antara 
mereka, yang membacakan ayat-ayat-Nya kepada mereka, mensucikan mereka 
dan mengajarkan kepada mereka al-Kitab dan al-Hikmah (as-Sunnah). Dan se- 
sunggubnya mereka sebelumnya benar-benar dalam kesesatan yang nyata." Yang 
demikian itu karena orang-orang Arab dahulu berpegang teguh kepada agama 
Ibrahim #2, namun mereka mengganti, merubah, memutarbalikkan, me- 
nyimpangkan darinya, serta menukar tauhid dengan syirik, dan merubah 
keyakinan dengan keraguan. Mereka membuat perkara-perkara baru yang 
tidak diizinkan oleh Allah Ta'ala sebagaimana yang telah dilakukan oleh Ahlul 
Kitab yang mengganti, menyelewengkan, dan merubah kitab-kitab mereka, 
serta menakwilkannya. Kemudian Allah #& mengutus Muhammad # dengan 
membawa syari'at yang agung, lengkap lagi mencakup seluruh kebutuhan 
makhluk. Di dalamnya terdapat petunjuk dan penjelasan segala sesuatu yang 
mereka butuhkan, baik yang menyangkut kehidupan dunia maupun akhirat 
mereka, sekaligus mengajak mereka kepada amalan yang mendekatkan mereka 
kepada Surga dan keridhaan Allah Ta'ala serta menjauhi segala sesuatu yang 
mendekatkan mereka kepada Neraka dan kemurkaan Allah. Kitab itu pula 
yang memberikan keputusan dan penjelasan konkret tentang berbagai syubhat, 
keraguan dan kebimbangan dalam masalah-masalah pokok (ushul) maupun 
cabang (furu). Dan Allah Ta'ala telah mengumpulkan di dalamnya berbagai 
macam kebaikan dari orang-orang terdahulu. Kitab itu pula yang menceritakan 
tentang apa-apa yang diberikan kepada orang-orang terdahulu yang tidak 
diberikan kepada orang-orang yang hidup terakhir, atau sebaliknya. Semoga 
shalawat dan salam senantiasa terlimpahkan kepada beliau sampai hari Kiamat. 


Firman Allah Ta'ala Selanjutnya: 

KS LA УА, н Аир a cles "Рап (juga) kepada kaum yang lain 
dari mereka yang belum berhubungan dengan mereka. Dan Dia-lah Yang Maha- 
perkasa lagi ан 'Imam Abu “Abdillah al-Bukhari #5 meriwayat- 
kan dari Abu Hurairah &5 , ia berkata: “Kami pernah duduk-duduk bersama 
Nabi 455, lalu diturunkan k kerada beliau surat al-Jumu'ah: 

$ | an bi men 263 p Dan (juga) kepada kaum yang lain dari mereka yang 
belum berhubungan dengan mereka.' Mereka berkata: Siapakah mereka itu, 
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wahai Rasulullah?” Beliau tidak memberikan jawaban kepada mereka sehingga 
beliau sempat ditanya ketiga kalinya, sedang di antara kami terdapat Salman 
al-Farisi. Kemudian Allah meletakkan tangan beliau di atas tubuh Salman al- 
Farisi seraya bersabda: 


TTL о Mo 0g ШО? ГР РАЈ -9 La aaa 
(AA 83-06 a фу Хе Ошу! д УУ) 


“Seandainya keimanan itu ada pada bintang kejora pastilah akan dicapai oleh 
beberapa orang atau seseorang dari kalangan mereka.” 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh Muslim, at-Tirmidzi, an-Nasari, Ibnu 
Abi Hatim, dan Ibnu Jarir, melalui jalan dari Abu Hurairah &5 . 


Dengan demikian, di dalam hadits tersebut terdapat bukti yang me- 
nunjukkan bahwa ini adalah surat Madaniyyah (turun di Madinah), dan juga 
menunjukkan keumuman pengutusan Muhammad #£ sebagai Nabi kepada 
seluruh ummat manusia. Karena dia menafsirkan firman Allah Ta'ala: 
$ е! БОДУР 64 а 2163 "Dan бива) kepada kaum yang lain dari mereka yang 
bli berhubungan dengan mereka," di Persia. Oleh karena itu, Rasulullah # 
mengirimkan surat ke Persia, Romawi, dan ummat-ummat lainnya, beliau 
menyeru kepada mereka untuk menempuh jalan Allah $8 serta mengikuti 
apa yang dibawanya. 


Oleh karena itu, Muji ahid dan yang lainnya berkata mengenai firman 
Allah Ta'ala, 4. Ha! Е mbi sles > "Dan (juga) kepada kaum yang lain 
dari mereka yang belum berhubungan dengan mereka," dia berkata: “Mereka 
adalah orang-orang non Arab dan semua orang yang membenarkan Nabi 46 
dari kalangan luar Arab. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ SI 3, > "Dan Dia-lah Yang Maha- 
perkasa lagi Mahabijaksana." Yakni, Dia adalah Rabb yang mempunyai ke- 
perkasaan dan hikmah dalam syari'at dan ketetapan-Nya. 


Sedangkan firman-Nya berikut: 
$ pake) Дай э Му, Pa M J3 WS $ "Demikianlah karunia Allah, diberi- 
kan-Nya kepada siapa saja yang dikehendaki-Nya dan Allah mempunyai karunia 
yang besar." Yakni, Dia telah memberikan kepada Muhammad # berupa 
kenabian yang agung serta berbagai hal khusus yang diberikan kepada ummat 
beliau tentang seluk beluk pengutusan Rasulullah #& kepada mereka. ` 
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Perumpamaan orang-orang yang dipikulkan kepadanya Taurat, kemudian 
mereka tidak memikulnya adalah seperti keledai yang membawa kitab- 
kitab yang tebal. Amatlah buruk perumpamaan kaum yang mendustakan 
ayat-ayat Allah itu. Dan Allah tidak memberi petunjuk kepada kaum yang 
| zhalim. (QS. 62:5) Katakanlah: "Hai orang-orang yang menganut agama 
Yahudi, jika kamu mendakwakan bahwa sesungguhnya kamu sajalah kekasih 
Allah, bukan manusia-manusia yang lain, maka harapkanlah kematianmu 
jika kamu adalah orang-orang yang benar. (OS. 62:6) Mereka tidak akan 
mengharapkan kematian itu selama-lamanya disebabkan kejahatan yang 
telah mereka perbuat dengan tangan mereka sendiri. Dan Allah Maha- 
mengetahui akan orang-orang yang zhalim. (OS. 62:7) Katakanlah: "Sesung- 
gubnya kematian yang kamu lari daripadanya, maka sesungguhnya kematian 
itu akan menemuimu, kemudian kamu akan dikembalikan kepada (Allah), 
yang mengetahui yang ghaib dan yang nyata, lalu Dia beritakan kepadamu 
apa yang telah kamu kerjakan." (OS. 62:8) 


Allah & berfirman seraya mencela orang-orang Yahudi yang telah 
diberikan kitab Taurat dan dibebankan kepada mereka untuk diamalkan, 
namun mereka tidak mengamalkannya. Hal itulah yang menjadikan mereka 
diberi perumpamaan seperti keledai yang mengangkut kitab-kitab yang tebal. 
Yakni seperti keledai membawa kitab, di mana ia tidak mengetahui isinya. 
Ia hanya memikul dengan pikulan inderawi, tidak memahami kandungan 
yang terdapat di dalamnya. Demikian juga dengan orang-orang Yahudi yang 
memegang kitab Taurat yang telah diberikan kepada mereka, lalu mereka 
menghafalnya secara harfiyah tetapi sama sekali tidak memahaminya serta 
tidak mengamalkan makna yang terkandung di dalamnya. Bahkan mereka 
menakwilkan, menyelewengkan, dan merubahnya. Mereka sebenarnya lebih 
parah daripada keledai, sebab keledai itu tidak mempunyai pemahaman sama 
sekali terhadap kitab yang dipikulnya, sedangkan mereka sebenarnya mem- 
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punyai pemahaman tetapi tidak dipakai untuk memahaminya. Oleh karena 
itu, Allah i berfirman, dalam surat ang lain: 
од; тА Oi Sh dea тА ү (ШУ 23 ә 'Mereka itu bagaikan binatang-binatang 
ternak, bahkan mereka lebih sesat. Mereka itulah orang-orang yang lalai." (QS. 
Al-A'raaf: 179). 


Imam Ahmad 4 meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Rasu- 
Шаһ AK bersabda: 


И e Ыы AN a Е KI ву ы Бр, 
е daa a) “5 (шей 4 Бү Ja 


‘Barangsiapa becakap-cakap pada hari Jum'at sedang imam tengah berkhutbah, 
maka dia seperti keledai yang tengah membawa kitab yang tebal. Dan orang 
yang mengatakan: 'Diamlah kamu,' kepada orang lain, maka tidak ada (pahala 
shalat) Jum'at (yang sempurna) baginya.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: | 

Ke SA 05 ор o a рери ya 
"Katakanlah: 'Hai orang-orang yang menganut agama Yahudi, jika kamu men- 

dakwakan bahwa sesungguhnya kamu sajalah kekasih Allah, bukan manusia- 

manusia yang lain, maka harapkanlah kematianmu jika kamu adalah orang- 
orang yang benar. '" Maksudnya, jika kalian mengaku bahwa kalian berada 
dalam petunjuk sedangkan Muhammad dan para Sahabatnya sesat, maka ber- 
do'alah supaya lekas mati di antara dua golongan yang ada, jika anggapan 
kalian itu benar. 


Allah 3 berfirman, < maa 2 AN АЙДЫ Y, $ "Mereka tidak akan 
mengharapkan kematian itu selama-lamanya disebabkan kejahatan yang telah 
mereka perbuat dengan tangan mereka sendiri." Yakni kekufuran, kezhaliman, 
dan kejahatan yang telah mereka kerjakan. < КИП a AI, 9 "Dan Allah 
Mahamengetahui akan orang-orang yang zhalim." Pembahasan masalah ini 
sudah diterangkan dalam surat al-Baqarah mengenai mubahalah" dengan orang- 
orang Yahudi, di mana Dia berfirman: 7; 
Фо 005 а ыу} 5 pÓ ор сл Хай ше A A л Со рр 
"Katakanlah: 'Jika kamu menganggap bahwa kampung akhirat (Surga) itu khusus 
untukmu di sisi Allah, bukan untuk orang lain, maka inginkanlah kematianmu, 
jika kamu memang benar." (QS. Al-Baqarah: 94). 
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Sebagaimana mubahalah dengan orang-orang Nasrani juga telah di- 
kemukakan dalam surat Ali Imran, di mana Allah Ta'ala berfirman: 


* Mubahalan ialah masing-masing pihak di antara orang-orang yang berbeda pendapat (ber- 
selisih) berdo'a kepada Allah dengan sungguh-sungguh, agar Allah menjatuhkan laknat 
kepada pihak yang berdusta. 
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"Siapa yang membantahmu tentang kisah Tsa sesudah datang ilmu (yang meyakin- 

kanmu), maka katakanlah (kepadanya): 'Marilah kita memanggil anak-anak kami 

dan anak-anakmu, isteri-isteri kami dan isteri-isterimu, diri kami dan dirimu. 


Kemudian marilah kita bermubahalah kepada Allah dan kita minta supaya laknat 
Allah ditimpakan kepada orang-orang yang dusta.” (OS. Ali Imran: 61). 


Serta mubahalah dengan orang-orang musyrik dalam surat Maryam: 
LAN Чү, ЫДА BARA NG NG aU 0 Д5 an ADS ВУ 
Kie Lahat, NGA 35 5 о 3 
"Katakanlah; Barangsiapa berada di dalam kesesatan, maka biarlah Rabb yang 
Mahapemurah memperpanjang tempo baginya, sehingga apabila mereka telah 
melihat apa yang diancamkan kepadanya, baik siksa maupun Kiamat, maka 


mereka akan mengetahui siapa yang lebih jelek kedudukannya dan lebih lemah 
penolong-penolongnya.”" (OS. Maryam: 75). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, ia berkata: “Abu Jahal 
-semoga Allah melaknatnya- berkata: Jika aku melihat Muhammad berada 
di dekat Ka'bah, pastilah aku akan mendatanginya dan menginjak lehernya.” 
Maka Rasulullah AK, lanjut Ibnu “Abbas, bersabda: 


“ж E oi 


Aai у KAS od 47 sadi ot Уу ПСА Ф а) 52У Jai Ууу 
NG NG УА дуз YR BAN уз, уаш уд) УУ) ONG 

( 

“Kalau saja dia berani melakukan hal itu, pastilah dia ditindak oleh рага Malaikat 


dengan terang-terangan. Kalau saja orang-orang Yahudi itu mengangankan 
kematian, pastilah mereka akan mati seketika itu juga dan akan melihat tempat 
mereka di Neraka. Dan kalau saja orang-orang yang bermubahalah dengan 
Rasulullah itu keluar, pastilah mereka pulang tanpa melihat lagi keluarga dan 
harta (mereka).” (HR. Al-Bukhari, at-Tirmidzi, dan an-Nasa-i). 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya 
т н a 550 > PK 4 ts en оз Si SA ap’ 
$ КЕ 
"Katakanlah: "Sesungguhnya kematian yang kamu lari darinya, maka sesungguhnya 


kematian itu akan menemuimu, kemudian kamu akan dikembalikan kepada 


(Allah), yang mengetahui yang ghaib dan yang nyata, lalu Dia beritakan kepadamu 
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KING (25У лә млн ER ттт 


(PAP AP к A 


apa yang telah kamu kerjakan. '" Penggalan ayat ini sama seperti firman-Nya 
dalam surat an-Nisaa' berikut ini: г 

фм а PAS Яз IS NN LSI? "Di mana saja kamu berada, 
pastilah akan dijemput oleh kematian, meskipun kamu berada di balik tembok- 
tembok yang kokoh." (OS. An-Nisaa’: 78). 


Фо ры 2 
. 
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Жо ЕЕ ы сҮ Т 
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Hai orang-orang yang beriman, apabila diseru untuk menunaikan shalat ` 
pada hari Jum'at, maka bersegeralah kamu kepada mengingat Allah dan 
tinggalkanlah jual beli. Yang demikian itu lebih baik bagimu jika kamu 
mengetahui. (OS. 62:9) Apabila telah ditunaikan shalat, maka bertebaran- 
lah kamu di muka bumi: dan carilah karunia Allah dan ingatlah Allah 
banyak-banyak supaya kamu beruntung. (OS. 62:10) 


“Disebut al-Jumu'ah karena al-Jum'ah ini terambil dari kata al-Jam и, 
yang berarti berkumpul. Karena para pemeluk Islam berkumpul pada hari 
itu sekali dalam seminggu di tempat-tempat peribadahan yang besar. Hari ter- 
sebut adalah hari keenam di mana Allah menyempurnakan penciptaan semua 
makhluk. Pada hari itu pula Adam tercipta, dimasukkan ke dalam Surga, di- 
keluarkan darinya, dan terjadinya hari Kiamat. Pada hari itu terdapat satu 
saat yang apabila seorang muslim memohonkan suatu kebaikan kepada Allah, 
pastilah Allah akan memberikan kebaikan kepadanya, sebagaimana hal ini 
ditegaskan dalam hadits-hadits shahih. Dalam bahasa Arab kuno, hari Jum'at 
dikenal dengan nama hari “Arubah. Telah ditetapkan pula bahwa ummat- 
ummat sebelum kita telah diperintahkan untuk melaksanakan ibadah pada 
hari tersebut, namun mereka lebih memilih kesesatan. Sedangkan orang-orang 
Yahudi memilih hari Sabtu sebagai hari besar mereka yang bukan pada hari 
itu Adam diciptakan. Sedangkan kaum Nasrani memilih hari Minggu sebagai 
hari ibadah mereka. Sedang Allah memilihkan untuk ummat ini hari Jum'at, 
yang pada hari itu Dia telah menyempurnakan penciptaan makhluk. Sebagai- 
mana yang telah diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Muslim dari hadits 
“Abdurrazzag, dari Ma'mar, dari Hamam bin Munabbih, ia mengatakan: 
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“Inilah yang kami pernah diberitahu oleh Abu Hurairah & , di mana ia 
pernah berkata bahwa Rasulullah j telah bersabda: 


ог pO y 


« bana Sasa 


“Kita adalah orang-orang terakhir yang paling pertama pada hari Kiamat kelak, 
meskipun mereka diberi al-Kitab sebelum kita. Kemudian sesungguhnya hari 
ini adalah hari yang Allah telah memberikan kewajiban kepada mereka, lalu 
mereka berbeda pendapat mengenainya. Maka Allah memberikan petunjuk 
kepada kita berkenaan dengan hari tersebut. Pada hari itu orang-orang akan 
mengikuti kita, Yahudi hari setelahnya (besok), sedangkan Nasrani hari se- 
telahnya lagi (lusa)." (HR. Al-Bukhari dan Muslim, dan lafazh di atas milik 
al-Bukhari). 


Dan Allah # telah memerintahkan agar orang-orang yang beriman 
berkumpul untuk beribadah kepada-Nya, di mana Dia berfirman: 
ERE EEYORE: тта ех ол sah (еэ Fake 0 ll 5? "Hai orang-orang 
yang beriman, apabila diseru untuk menunaikan shalat pada hari Jum'at, maka 
bersegeralah kamu kepada mengingat Allah." Maksudnya, berangkatlah kalian, 
niatkan, dan perhatikanlah dalam perjalanan kalian menuju ke sana. Yang 
dimaksud dengan (x! di sini bukan berarti jalan cepat, tetapi memberikan 
perhatian terhadapnya. Sebagaimana | 6 Allah & ini: 
ый Pa 00 as SENI SI jag $ "Dan barangsiapa menghendaki 
kehidupan akhirat dan berusaha ke arah itu dengan bersungguh-sungguh, sedang 
dia dalam keadaan beriman." (OS. Al-Israa’: 19). 


Umar bin al-Khaththab dan juga Ibnu Mas'ud WO pernah membaca 
ayat tersebut dengan, M S> J225. Sedangkan berjalan dengan cepat menuju 
shalat telah dilarang, sebagaimana disebutkan dalam kitab ash-Shahihain yang 
diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim, dari Abu Hurairah & , dari Nabi 
ЖЖ, beliau bersabda: 


G Ig 24%) уйуй) TEKAN Sale) IWAN Ji VGA ДИЙ! Адыл 181 )) 
| LUH, Ka ыд" 
(Ne КА. Lag 125 Sy 

"Jika kalian telah mendengar igamah, berjalanlah untuk mengerjakan shalat 
dengan tenang, dan janganlah kalian cepat-cepat. Shalat yang kalian dapati, 


kerjakanlah, dan sebagian rakaat shalat yang tertinggal, maka sempurnakan- 
lah." (HR. Al-Bukhari dan Muslim, dengan lafazh al-Bukhari). 
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Mengenai firman Allah Ta'ala, < &1 S> 117-5 5 "Maka bersegeralah 
kamu kepada mengingat Allah," Qatadah mengatakan: "Artinya, hendaklah 
engkau berjalan dengan kekhusyu'an hatimu dan keseriusan amalanmu, yakni 
berjalan menuju kepadanya." Qatadah menafsirkan firman Allah Ta'ala, 
Ф A Wid “Maka tatkala anak itu sampai (pada umur sanggup berusaha 
bersama-sama Ibrahim).” Yakni, berjalan bersamanya. Hal yang sama juga 
diriwayatkan dari Muhammad bin Ka'ab dan Zaid bin Aslam dan lain-lain. 


Dan disunnahkan kepada setiap orang yang akan berangkat menunaikan 
shalat Jum'at untuk mandi terlebih dahulu. Hal itu sebagaimana telah ditegas- 
kan dalam kitab ash-Shahihain, dari “Abdullah bin “Umar, bahwa Rasulullah 


AÉ bersabda: 

Е Arap SAPI sr 151) 
"Jika salah seorang di antara kalian akan berangkat shalat Jum'at, maka hendak- 
lah dia mandi." 


Dan masih menurut riwayat al-Bukhari dan Muslim, dari Abu Sa'id 


&5 , dia berkata: “Rasulullah 46 bersabda: 
| (р JS ОАР тту АА бу Р) 
“Mandi hari Jum'at itu wajib bagi setiap orang yang telah 'mimpi basah' (baligh).” 
Dan dari Abu Hurairah &5 , dia berkata: “Rasulullah # bersabda: 
( 0.5, kat, Ia & Ф ДА 5 с J iof 2 Ka 35 д> 4! ОУ )) 
"Нак Allah atas setiap muslim yaitu mandi (yang telah diperintahkan) setiap 


tujuh hari sekali (hari Jum'at), membasuh kepala dan seluruh tubuhnya." (HR. 
Muslim). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Aus bin Aus ats-Tsagafi, ia berkata: 


“Aku pernah mendengar Rasulullah # bersabda: 
(ЭЎ a a Aa SEN 7999 BA ру рый) ДЕР 2) 


(AE царе к» ке Ja ot ШЫ) кш, 
“Barangsiapa membasuh dan mandi pada hari Jum'at, bangun pagi dan ber- 
segera, lalu berjalan dan tidak menaiki kendaraan, kemudian mengambil posisi 
dekat imam, mendengar dan tidak lengah, maka baginya setiap langkah pahala 
satu tahun puasa dan bangun malam.” 


Hadits terakhir di atas mempunyai beberapa jalan dan lafazh. Dan 
telah diriwayatkan oleh para penulis kitab as-Sunan yang berjumlah empat. 
Hadits ini dihasankan oleh Imam at-Tirmidzi. 
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Dan diriwayatkan dari Abu Hurairah 25, dia berkata, “Rasulullah 46 
bersabda: 


ii Ды сі ней Ya МЫЙ) у JAS у) 
Adui а PES дс a ОЙ у SU руд) AN 
Lag 5 5 ШЙ AN PA Ir „ыў ОЎО 
SAK суда; pi ga Уф Kai оў GŠ жылай ЖЫ EN 
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“Barangsiapa mandi pada hari Jum'at layaknya mandi janabah, kemudian pergi 
pada waktu awal, seakan-akan dia berkurban dengan unta. Dan orang yang 
pergi pada waktu yang kedua, seakan-akan dia berkurban dengan seekor sapi 
betina. Dan orang yang pergi pada waktu yang ketiga, seakan-akan dia ber- 
kurban dengan kambing bertanduk. Dan orang yang pergi pada waktu keempat, 
seakan-akan dia berkurban dengan seekor ayam. Dan orang yang pergi pada 
waktu yang kelima, maka seakan-akan dia berkurban dengan sebutir telur. 
Dan jika imam telah hadir, para Malaikat pun hadir mendengarkan dzikir.” 
(HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Disunnahkan pula bagi setiap muslim untuk mengenakan pakaian 
yang paling bagus serta memakai wangi-wangian, menggosok gigi (bersiwak), 
membersihkan badan, dan bersuci. Dan dalam hadits Abu Sa'id sebelumnya 
telah disebutkan, di mana Rasulullah AÉ bersabda: 


(САГЫ ia Элу peak JS Де Ty IR уя р) 


"Mandi hari Jum'at merupakan kewajiban bagi setiap orang yang telah bermimpi 
basah (baligh), serta bersiwak, dan mengoleskan wangi-wangian keluarganya." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Ayyub al-Anshari, dia berkata: 
“Aku pernah mendengar Rasulullah # bersabda: 


BA 5 aed Oi О 0) А р oe Cr KAN уы ЗИ ya) 


CA Hai Butar, 4 RA бй Ii LPG 

(( ЕЗ! ii ЧЫ S 546 6 Каў 5 29 dala) 
“Barangsiapa mandi pada hari Jum'at dan mengoleskan wangi-wangian keluarga- 
nya jika memang ada padanya, juga memakai pakaian yang paling bagus, lalu 
berangkat sehingga sampai di masjid, lalu ruku' jika tampak olehnya demikian, 


kemudian dia tidak menyakiti seorang pun, selanjutnya diam ketika imam 
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keluar sampai dia menunaikan shalat, maka hal itu merupakan kaffarat (penebus) 
bagi (dosa) yang terjadi antara hari itu dan Jum'at berikutnya." 


Sedangkan dalam kitab Sunan Abi Dawud dan Sunan Ibni Majah di- 
sebutkan dari “Abdullah bin Salam & , bahwasanya dia pernah mendengar 
Rasulullah # bersabda di atas кре Ба 


(е у н БАА р) oi СЫ S 51 euy 
— "Tidak ada salahnya bagi salah seorang di antara kalian membeli dua baju untuk 


hari Jum'at selain baju е j 


Dan dari "Aisyah ҷав bahwa Rasulullah 486 pernah berkhutbah kepada 
orang-orang pada hari ta at, lalu beliau melihat mereka mengenakan baju 
kulit macan, maka beliau bersabda: 


ve ”{ 2 го А oo Ga La DAR ко, аА -F Tt 2 
(Ca yani ДА ОЇ дА Ky O Si 0 )) 


"Tidak ada salahnya jika salah seorang di antara kalian ada kemampuan untuk 
memakai dua baju untuk hari Jum'atnya selain baju kerja." (HR. Ibnu Majah). 


Dan firman Allah Ta'ala, SL « (Жог Kali єз Nb "Apabila diseru 
untuk menunaikan shalat pada bari Jum'at." Yang dimaksud dengan seruan 
ini adalah seruan kedua yang dilakukan di hadapan Rasulullah # jika beliau 
telah berangkat dari rumah dan naik mimbar. Pada saat itulah dikumandang- 
kan adzan di hadapan beliau. Dan itulah yang dimaksudkan. Adapun adzan 
pertama yang ditambah oleh Amirul Mukminin “Utsman bin “Affan &5 , 
maka yang demikian itu karena banyaknya jumlah manusia. Sebagaimana 
yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari 4 dari az-Zuhri, dari as-Sa-ib 
Ibnu Yazid, dia mengatakan bahwa adzan pertama pada hari Jum'at adalah 
jika imam duduk di atas mimbar pada masa Rasulullah 46, Abu Bakar, dan 
“Umar. Dan pada masa “Utsman bin “Affan &5 , di mana jumlah jama'ah 
semakin banyak, maka dia menambahkan seruan adzan kedua di atas zaura', 
yakni mengumandangkan adzan di atas rumah yang disebut dengan zaura', 
rumah itu merupakan bangunan paling tinggi yang berdekatan dengan masjid. 


MIPA КУ и к ЖУ LS ж SEL ЖУ ЖУ Р MO SEL ME ME EP жу ж 
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Ibnu Abi Hatim mengatakan dari Mak-hul bahwa seruan adzan itu 
pada hari Jum'at hanya dikumandangkan sekali, yaitu ketika imam keluar 
dan kemudian didirikan shalat. Dan seruan adzan itulah yang mengharamkan 
jual beli jika ia sudah dikumandangkan. Kemudian Utsman s memerintah- 
kan supaya dikumandangkan adzan sebelum imam keluar sehingga orang- 
orang berkumpul. Dan hanya orang-orang laki-laki merdeka saja yang di- 
perintahkan berangkat ke masjid dan tidak bagi hamba sahaya serta kaum 
wanita dan anak-anak. Dan diberikan keringanan kepada orang yang berada 
dalam perjalanan dan juga dalam keadaan sakit untuk meninggalkan shalat 
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SSO 62. AL JUMU'AH Ф202 


Jum'at atau karena alasan lainnya, sebagaimana yang telah ditetapkan dalam 


kitab-kitab figih. 


Firman-Nya, $ a) (359 "Dan tinggalkanlah jual beli." Maksudnya, 
bersegeralah kalian (berangkat) untuk mengingat Allah dan tinggalkanlah jual 
beli jika diseru untuk mengerjakan shalat. Oleh karena itu, para Шата 4% 
sepakat mengharamkan jual beli yang dilakukan setelah suara adzan kedua 
dikumandangkan. Kemudian mereka berbeda pendapar tentang sah dan tidaknya 
jual beli yang dilakukan ketika terdengar suara adzan. Mengenai yang terakhir 
ini terdapat dua pendapat. Dan lahiriyah ayat di atas menunjukkan bahwa 
jual beli tersebut dinilai tidak sah, sebagaimana yang telah ditegaskan dalam 
pembahasan tersendiri. Wallaahu a'lam. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 2 =з ol RA pe Б $ "Yang demikian 
itu lebih baik bagimu jika kamu mengetahui." Maksudnya, tindakan kalian 
meninggalkan jual beli dan keputusan kalian berangkat untuk berdzikir kepada 
Allah dan melaksanakan shalat adalah lebih baik bagi kalian di dunia dan di 
akhirar, jika kalian memang mengetahui. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ SE 23 155 D "Dan jika telah menunai- 
kan shalat," artinya, | telah selesai mengerjakannya. 
SM Fb on AAN NI Ta 1,220 $ "Maka bertebaranlah kamu di muka bumi 
dan carilah karunia Allah." Ketika Allah melarang mereka berjual beli setelah 
terdengar suara adzan dan memerintahkan mereka untuk berkumpul, maka 
Allah mengizinkan mereka setelah selesai menunaikan shalat untuk bertebaran 
di muka bumi dan mencari karunia Allah Ta'ala. 


Firman Allah # selanjutnya, $ b par Kd es М! СИ $ "Dan ber- 
dzikirlah kamu kepada Allah banyak-banyak supaya kamu beruntung." Yakni 
ketika kalian sedang berjual beli, dan pada saat kalian mengambil dan memberi, 
hendaklah kalian berdzikir kepada Allah sebanyak-banyaknya dan janganlah 
kesibukan dunia melupakan kalian dari hal-hal yang bermanfaat untuk ke- 
hidupan akhirat. Oleh karena itu, di dalam hadits di sebutkan: 
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"Barangsiapa masuk ke salah satu pasar, kemudian dia mengucapkan: 'Tidak 
ada Ilah yang berhak diibadahi selain Allah Yang Mahaesa, tidak ada sekutu 
bagi-Nya, bagi-Nya kerajaan, bagi-Nya segala puji, dan Dia Mahaberkuasa 
atas segala sesuatu,' maka Allah akan mencatat baginya sejuta kebaikan dan 
akan menghapuskan darinya sejuta keburukan." 
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SSR 62. ALJUMUAH ur 22272 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh Imam at-Tirmidzi. Dia me- 
ngatakan: “Hadits tersebut gharib.” Dan juga diriwayatkan oleh Ibnu Majah. 


Mujahid mengatakan: “Seorang hamba tidak termasuk dalam kategori 
orang-orang yang berdzikir kepada Allah sebanyak-banyaknya sehingga dia 
mengingat Allah baik dalam keadaan berdiri, duduk, maupun berbaring.” 


Оп а 65590045 0 


Dan apabila mereka melibat perniagaan atan permainan, mereka bubar 
untuk menuju kepadanya dan mereka tinggalkan kamu sedang berdiri (ber- 
khutbah). Katakanlah: "Apa yang di sisi Allah adalah lebib baik daripada 
permainan dan perniagaan," dan Allah adalah sebaik-baik Pemberi rizki. 
(QS. 62:11) 


Allah $ mencela tindakan meninggalkan khutbah pada hari Jum'at 
untuk mengurus barang dagangan yang datang ke kota Madinah saat itu. Maka 
Allah Ta'ala berfirman, $ 075 4,57, Ta | pin Nad Pi Te ИР 5, р "Dan 
apabila mereka melihat perniagaan atau permainan, mereka bubar untuk menuju 
kepadanya dan mereka tinggalkan kamu sedang berdiri." Yakni, berdiri di atas 
mimbar seraya berkhutbah. Demikian itulah yang disebutkan oleh para ulama 
kalangan Tabi'in, di antaranya adalah Abul “Aliyah, al-Hasan, Zaid bin Aslam 
dan Qatadah. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Jabir, ia berkata: “Pernah datang 
satu rombongan perniagaan ke kota Madinah. Ketika itu Rasulullah #6 tengah 
berkhutbah. Kemudian orang-orang yang mendengar khutbah itu segera keluar 
sehingga yang и она hanya ‹ dua belas orang, maka turunlah ayat: 

4211 узш: гү "Dan apabila mereka melibat perniagaan atau 
permainan, mereka bubar untuk menuju kepadanya." 


Demikian yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam Muslim 
dalam kitab ash-Shahihain, dari hadits Salim. 


Di antara kedua belas orang yang tetap tinggal bersama Rasulullah #6 
itu terdapat Abu Bakar dan “Umar 8. 


Di dalam firman-Nya, 4 46 5 7,» "Dan mereka tinggalkan kamu 
sedang berdiri (berkhutbah)," terdapat dalil yang menunjukkan bahwa imam 
berkhutbah pada hari Jum'at dalam keadaan berdiri. 
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Imam Muslim telah meriwayatkan dalam Shahihnya, dari Jabir bin 
Samurah, dia berkata: “Nabi # menggunakan dua khutbah, di mana beliau 
duduk di antara kedua khutbah tersebut. Beliau membaca al-Gur-an dan meng- 


ingatkan orang-orang.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < &1 2ге G Ji $ "Katakanlah: 'Apa yang di sisi 
Allah."" Yakni, berupa pahala yang “disediakan di akhirat kelak: 
SENI 5 Аузу Lag WN 04 75 5 "Adalah lebih baik daripada permainan 
dan perniagaan, dan Allah adalah sebaik-baik Pemberi rizki." Yakni, bagi orang 
yang bertawakkal kepada-Nya dan mencari rizki pada waktu yang telah di- 
tetapkan. 
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АТ, - MUNAAFIQUUN 


( Orang-Orang Munafik ) 


Surat Madaniyyah 
Surat ke-63 : 11 ayat 


Pm AN A 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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С У 63. ALMUNAAFIQUUN X XS 


Apabila orang-orang munafik datang kepadamu, mereka berkata: "Kami 
mengakui bahwa sesungguhnya kamu benar-benar Rasul Allah." Dan Allah 
mengetahui bahwa sesungguhnya kamu benar-benar Rasul-Nya; dan Allah 
mengetahui bahwa sesungguhnya orang-orang munafik itu benar-benar 
orang pendusta. (OS. 63:1) Mereka itu menjadikan sumpah mereka sebagai 
perisai, lalu mereka menghalangi (manusia) dari jalan Allah. Sesungguhnya 
amat buruklah apa yang telah mereka kerjakan. (OS. 63:2) Yang demikian 
itu adalah karena sesungguhnya mereka telah beriman, kemudian menjadi 
kafir (lagi) lalu hati mereka dikunci mati, karena itu mereka tidak dapat 
mengerti. (OS. 63:3) Dan apabila kamu melihat mereka, tubuh-tubuh mereka 
menjadikanmu kagum. Dan jika mereka berkata, kamu mendengarkan per- 
kataan mereka. Mereka seakan-akan kayu yang tersandar. Mereka mengira 
bahwa tiap-tiap teriakan yang keras ditujukan kepada mereka. Mereka 
itulah musuh (yang sebenarnya), maka waspadalah terbadap mereka, semoga 
Allah membinasakan mereka. Bagaimanakah mereka sampai dipalingkan 
(dari kebenaran)? (OS. 63:4) 


Allah 88 berfirman seraya mengabarkan tentang orang-orang munafik. 
Mereka selalu memuliakan agama Islam jika datang menghadap Nabi 48. 
Padahal dalam bathin mereka tidak demikian, bahkan sebaliknya. Oleh karena 
itu, Allah #£ berfirman, $ Al Ja “Йй Aga КҮ суй О} SL ISI $ "Apabila 
orang-orang munafik datang kepadamu, mereka berkata: 'Kami mengakui bahwa 
sesungguhnya kamu benar-benar Rasul Allah." Maksudnya, orang-orang munafik 
itu mendatangimu dan menghadapkan wajah kepadamu, serta menampakkan 
diri seperti itu, padahal keadaannya tidak seperti yang mereka katakan. Oleh 
karena itu, disertai kalimat bantahan yang mengabarkan | bahwa Muhammad 
adalah Rasul Allah, di mana Dia berfirman, < 47) 19 aa М, 3> "Dan Allah 
| mengetahui bahwa sesungguhnya | kamu benar-benar Rasul-Nya." Dan setelah 
itu, Dia berfirman, $ о 228 А) о) ДЫ М, ,$ "Dan Allah mengetahui bahwa 
sesungguhnya orang-orang munafik itu benar-benar orang pendusta." Yakni, 
mereka berdusta dalam berita yang mereka sampaikan, meskipun sesuai dengan 
keadaan luar (lahiriyah)nya. Karena mereka tidak meyakini kebenaran ucapan 
mereka dan tidak juga membenarkannya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala men- 
dustakan apa yang menjadi keyakinan mereka. 


Dan firman Allah 8%, SM |> ор 15025 5. su LA "Mereka itu 
menjadikan sumpah mereka sebagai perisai, lalu mereka menghalangi (manusia) 
dari jalan Allah." Maksudnya, mereka menjaga diri dari orang-orang dengan 
sumpah palsu agar kaum muslimin percaya terhadap apa yang mereka ucapkan 
sehingga orang-orang yang tidak tahu tentang hakikat mereka tertipu dan 
mengira bahwa mereka benar-benar orang-orang muslim. Bahkan, tidak jarang 
orang-orang yang tertipu itu akan ikut mengerjakan apa yang mereka kerjakan 
tersebut serta membenarkan semua ucapan mereka. Yang menjadi sifat mereka 


D 
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PSK. 63. ALMUNAAFIGUUN `Х ЖЕ БЕО о AL MUNAAFIOUUN er 


adalah, secara bathin mereka sama sekali tidak condong dan tidak berpihak 
kepada Islam. Keadaan itulah yang dapat menimbulkan bahaya yang sangat 
besar bagi ummat manusia. Oleh karena i itu, Allah Ta'ala berfirman: 

КАСЕ BLM Jawa ор Nyacad b "Lalu mereka menghalangi (manusia) 
dari jalan Allah. Sesungguhnya sangat buruklah apa yang telah mereka kerjakan." 


Dan firman-Nya | lebih lanjut: 

боду; wn m j (32 Ы и a 1,20; Al US$ "Yang demikian itu adalah 
karena sesungguhnya mereka telah beriman, kemudian menjadi kafir (lagi) lalu 
hati mereka dikunci mati, karena itu mereka tidak dapat mengerti." Maksudnya, 
ditetapkannya kemunafikan sebagai sifat mereka, karena mereka berpaling 
dari keimanan kepada kekufuran, dan tindakan mereka merubah petunjuk 
menjadi kesesatan. Sehingga Allah Ta'ala mengunci mati hati mereka, sehingga 
mereka menjadi tidak mengerti sama sekali. Akhirnya, tidak ada satu pun 
petunjuk yang dapat masuk ke dalam hati mereka dan tidak juga ada kebaikan 
yang dapat diterimanya, sehingga tidak pernah menyadari dan mendapatkan 
petunjuk. 


Firman Allah Ta'ala, $ ali 04 Ba ob Aas Hemat 621,15, 5 

"Рап apabila kamu melihat mereka, tubuh-tubuh mereka menjadikanmu kagum. 

Dan jika mereka berkata kamu mendengarkan perkataan.” Maksudnya, mereka 
mempunyai penampilan yang bagus dan sangat fasih berbicara, sehingga jika 
ada orang yang mendengar mereka, dia akan tertarik pada ucapannya itu karena 
unsur sastranya yang tinggi. Dengan demikian, sebenarnya mereka berada di 
puncak kelemahan, kegelisahan, kekhawatiran, dan menjadi pengecut. Oleh 
karena itu, Allah #5 berfirman, < ele 4 ip 13 Op $ "Mereka mengira bahwa 
tiap-tiap teriakan yang keras ditujukan kepada mereka." Maksudnya, setiap kali 
terjadi peristiwa, perkara, atau ketakutan, mereka mengira dengan rasa pengecut 
mereka bahwa perkara itu tertuju kepada mereka. Mereka itu sebenarnya 
adalah tubuh-tubuh dan bentuk rupa, Jang tidak mempunyai : makna. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ о Sig з TA Ku А 0-06 улАй „Аф "Mereka 
itulah musuh (yang sebenarnya), maka waspadalah terhadap mereka. Semoga 
Allah membinasakan mereka. Bagaimanakah mereka sampai dipalingkan (dari 
kebenaran)?" Bagaimana mungkin mereka berpaling dari petunjuk kepada 
kesesatan? Padahal Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah &5 , 
bahwa Nabi 46 bersabda: 


о ядо тодо АА 
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"Sesungguhnya orang-orang munafik mempunyai beberapa tanda yang dapat 
digunakan untuk mengenali mereka; penghormatan mereka adalah laknat, 
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makanan mereka adalah hasil rampasan, ghanimah (harta rampasan perang) 
mereka adalah kecurangan, mereka tidak mendekati masjid kecuali berhijrah 
darinya, tidak mendatangi shalat kecuali membelakanginya, sombong dan 
congkak, tidak mau bersahabat dan tidak mau diajak bersahabat, membeku 
pada malam hari dan gaduh pada siang hari." 


Yazid bin Murrah mengatakan: “Artinya, hiruk pikuk di siang hari.” 


> і ДУ a 


ЄЛ» А218 014 LI KENA Ia 5 
йэй ыру Q: а 


4 РАР; А a Т „Г „ Gr {7 
ЖА; ез а ЛД. L9 a Ja 
| Ka) 2) Ka siä >> © з 25 У 2 AT 


PN irêng E ше 5600 2 
ali 5.954353 4%» INN РҮ! Genya 


е Wi “УЖ EA - 

K] оу дайы) 
Dan apabila dikatakan kepada mereka: “Marilah (beriman), agar Rasulullah 
memintakan ampunan bagimu,” mereka membuang muka dan kamu libat 
mereka berpaling sedang mereka menyombongkan diri. (QS. 63:5) Sama 
saja bagi mereka, kamu mintakan ampunan atau tidak kamu mintakan 
ampunan bagi mereka, Allah sekali-kali tidak akan mengampuni mereka. 
Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang fasik. 
(QS. 63:6) Mereka orang-orang yang mengatakan (kepada orang-orang 
Ansbar): "Janganlah kamu memberikan perbelanjaan kepada orang-orang 
(Muhajirin) yang ada di sisi Rasulullah supaya mereka bubar (meninggalkan 
Rasulullah)." Padahal kepunyaan Allah-lah perbendaharaan langit dan 
bumi, tetapi orang-orang munafik itu tidak memahami. (OS. 63:7) Mereka 
berkata: "Sesungguhnya jika kita telah kembali ke Madinah, benar-benar 
orang yang kuat akan mengusir orang-orang yang lemah daripadanya." 
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aaa) 63. AL MUNAAFIQUUN XO ea 


Padahal kekuatan itu banyalah bagi Allah, bagi Rasul-Nya dan bagi orang- 
orang mukmin, tetapi orang-orang munafik itu tidak mengetahui. (OS. 63:8) 


Allah 3 berfirman seraya mengabarkan tentang orang-orang munafik, 
semoga, laknat Allah menimpa mereka, di mana mereka: 
$5) MES ы. Кан Per MA Je BI 5 "Apabila dikatakan kepada 
mereka: Marilah (beriman), agar Rasulullah memintakan ampunan bagimu, 
mereka membuang muka." Maksudnya, menghalang-halangi dan berpaling 
dari apa yang dikatakan kepada mereka karena sombong terhadap hal tersebut 
dan meremehkan sesuatu yang dikatakan | kepada mereka. Itulah sebabnya 
Allah 8£ berfirman, < 5,522 B0 2 Ws 2) > "Dan kamu melihat mereka 
berpaling sedang mereka menyombongkan diri." 


Kemudian Allah Ta'ala memberikan balasan kepada mereka atas 
tindakan mereka itu, Dia berfirman: 
о GA Se ЕРЛИ mma ep 
"Sama saja bagi mereka, kamu memintakan ampunan atau tidak kamu mintakan 
ampunan bagi mereka, Allah tidak akan mengampuni mereka. Sesungguhnya 
Allah tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang fasik." Sebagaimana 
yang Dia firmankan dalam surat at-Taubah, dan kami telah membahas hal 
tersebut pada pembahasan sebelumnya. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, ayahku memberitahuku, Ibnu Abi 
“Umar al-Adani memberitahu kami, dia berkata bahwa Sufyan berkata tentang 
firman-Nya, < euy, ГУ) $ "Mereka membuang muka," Ibnu Abi “Umar me- 
ngatakan: “Sufyan memalingkan wajahnya ke sebelah kanan dan memandang 
dengan mata merah. Dan kemudian dia berkata: Seperti inilah йа.” 


Beberapa ulama Salaf menyebutkan bahwa siyag (redaksi) secara ke- 
seluruhan turun berkenaan dengan ‘Abdullah bin Ubay bin Salul, sebagaimana 
yang akan kami kemukakan tidak lama setelah ini, insya Allah, dan hanya 
kepada-Nya kita menyandarkan diri. 


Al-Hafizh Abu Bakar al-Baihaqi meriwayatkan, Abu ‘Abdillah al- 
Hafizh memberitahu kami, Abu Bakar bin Ishaq memberitahu kami, Bisyir 
bin Musa memberitahu kami, al-Humaidi memberitahu kami, Sufyan mem- 
beritahu kami, “Amr bin Dinar memberitahu kami, aku mendengar Jabir bin 
“Abdillah berkata: “Kami pemah bersama Rasulullah #£ dalam suatu peperangan, 
kemudian salah seorang dari kaum Muhajirin memukul dan mendorong se- 
orang Anshar dari belakang. Maka orang Anshar itu berujar: “Hidup orang- 
orang Anshar.” Sedangkan orang Muhajirin berucap: “Hidup orang-orang 


Muhajirin.” Maka Rasulullah 46 bersabda: 
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‘Mengapa terjadi seruan Jahiliyyah? Tinggalkanlah hal itu, karena sesungguh- 
nya seruannya itu busuk.” 
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“Abdullah bin Ubay bin Salul mengatakan: "Mereka sungguh telah 
melakukannya. Demi Allah, jika saja kita kembali ke kota Madinah, pastilah 
orang-orang yang lebih kuat dan mulia akan mengusir orang yang lemah dan 
terhina." | 


Jabir bin “Abdillah mengatakan bahwa sedangkan orang-orang Anshar 
yang ada di kota Madinah lebih banyak jumlahnya dari orang-orang Muhajirin 
ketika Rasulullah # sampai di kota Madinah. Dan setelah beberapa waktu, 
kaum Muhajirin pun semakin banyak. Kemudian “Umar berkata: “Biarkan 
aku memenggal leher orang munafik ini.” Maka Nabi 4£ bersabda: “Biarkan 
saja dia, sehingga orang-orang tidak akan membicarakan bahwa Muhammad 
telah membunuh para Sahabatnya.” 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Husain bin 
Muhammad al-Marwazi dari Sufyan bin “Uyainah. Dan juga diriwayatkan 
oleh Imam al-Bukhari dari al-Humaidi. Juga diriwayatkan oleh Imam Muslim 
dari Abu Bakar bin Abi Syaibah, dan lain-lain dari Sufyan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Zaid bin Arqam, dia berkata: “Aku 
pernah bersama Rasulullah # dalam perang Tabuk‘, lalu “Abdullah bin Ubay 
berkata: “Jika saja kita kembali ke Madinah, pasti orang-orang yang mulia 
akan mengusir orang-orang yang hina.”” Kemudian dia berkata: “Maka aku 
mendatangi Nabi #£ dan kuberitahukan mengenai hal tersebut. Tetapi “Abdullah 
bin Ubay malah bersumpah bahwa dia tidak pernah mengatakan hal tersebut. 
Sehingga kaumku mencelaku dan berkata: “Apa yang kamu inginkan dengan 
semua ini?” Aku pun pergi dan kemudian tidur dengan perasaan sedih dan 
berduka. Kemudian Rasulullah #& mengirimkan utusan kepadaku dan me- 
ngatakan: “Sesungguhnya Allah telah menurunkan (ayat) perihal alasanmu 
dan kebenaranmu.’ 


Kemudian dia berkata: “Turunlah ayat ini: 
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Mereka orang-orang yang mengatakan (kepada orang-orang Anshar): Janganlah 
kamu memberikan perbelanjaan kepada orang-orang (Muhajirin) yang ada di 
sisi Rasulullah supaya mereka bubar (meninggalkan Rasulullah).' Padahal ke- 
punyaan Allah-lah perbendaharaan langit dan bumi, tetapi orang-orang munafik 
itu tidak memahami. Mereka berkata: Sesungguhnya jika kita telah kembali ke 
Madinah, benar-benar orang yang kuat akan mengusir orang-orang yang lemah 


daripadanya.” 


“Cerita yang masyhur di kalangan ahli perang dan ahli sejarah bahwa masalah ini terjadi pada 
saat perang bani Mushthalig dan Ubay bin Salul tidak muncul dalam perang Tabuk. 
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Demikian hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari tentang 
ayat ini dari Adam bin Abi Iyas, dari Syu'bah. Kemudian dia mengatakan, 
Ibnu Abi Za-idah mengatakan dari al-A'masy, dari “Amr, dari Ibnu Abi Laila, 
dari Zaid, dari Nabi #. Dan diriwayatkan oleh Imam at-Tirmidzi dan an- 
Nasa-i, juga tentang penafsiran ayat di atas, dari hadits Syu'bah. 


Imam Ahmad 25 meriwayatkan, Hasan bin Musa memberitahu 
kami, Zuhair memberitahu kami, Abu Ishag memberitahu kami, bahwa dia 
pernah mendengar Zaid bin Argam berkata: “Kami pernah pergi bersama 
Rasulullah # dalam suatu perjalanan, lalu orang-orang merasa kepayahan, 
lalu “Abdullah bin Ubay berkata kepada para Sahabatnya: Janganlah kamu 
memberikan perbelanjaan kepada orang-orang yang ada di sisi Rasulullah 
supaya mereka pergi meninggalkan beliau.” Lebih lanjut, dia berkata: “Andai 
saja kita kembali ke Madinah, niscaya orang-orang kuat akan dapat mengusir 
orang-orang lemah.” Kemudian aku mendatangi Nabi #& dan memberitahukan 
hal tersebut kepada beliau. Lalu beliau mengirimkan utusan untuk menanyakan 
hal itu kepadanya. Kemudian dia mengucapkan sumpah untuk mengingkari 
ucapannya tersebut. Kemudian orang-orang berkata: “Zaid telah berbohong, 
wahai Rasulullah.” Maka, apa yang mereka katakan itu sangat menyakitkan 
hatiku. Kemudian Allah Ta'ala menurunkan ayat yang membenarkan ke- 
yakinanku itu, $ д ALI BUS Tika orang-orang munafik itu datang 
kepadamu.” Dia berkata: “Kemudian Rasulullah # memanggil mereka untuk 
memohonkan Be bagi mereka, tetapi mereka justru memalingkan wajah.” 
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Firman-Nya, $ 222 12245 „215 р "Seakan-akan mereka itu seperti kayu 
yang tersandar." Dia berkata: “Mereka itu adalah orang-orang yang tampan.” 
Telah diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari, Muslim, dan an-Nasa-i, dari hadits 
Zuhair. Juga diriwayatkan oleh al-Bukhari dan at-Tirmidzi dari hadits Israil, 
keduanya dari Abu Ishaq “Amr bin “Abdullah as-Subai'i al-Hamdani al-Kufi, 
dari Zaid. 
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хехе ЗЭ У 63. AL мочллноооч Nur 


Hai orang-orang yang beriman, janganlah Рапа-Рапати dan anak-anakmu 
melalaikanmu dari mengingat Allah. Barangsiapa yang berbuat demikian, 
maka mereka itulah orang-orang yang rugi. (OS. 63:9) Dan belanjakanlah 
sebagian dari apa yang telah Kami berikan kepadamu sebelum datang 
kematian kepada salah seorang di antara kamu, lalu ia berkata: "Ya Rabb- 
ku, mengapa Engkau tidak menangguhkan (kematian)ku sampai waktu 
yang dekat, yang menyebabkan aku dapat bersedekah dan aku termasuk 
orang-orang yang shalih?" (OS. 63:10) Dan Allah sekali-kali tidak akan 
menangguhkan (kematian) seseorang apabila datang waktu kematiannya. 
Dan Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 63:11) 


СА САГЫ, "ЧГ, «ч "ЧАГУ, ЧГ ЧГ ҸҸ 
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Allah ## telah berfirman seraya memerintahkan hamba-hamba-Nya 
yang beriman supaya berdzikir kepada-Nya sekaligus melarang mereka supaya 
tidak melupakan dzikir hanya karena disibukkan oleh harta kekayaan dan 
anak. Selain itu, Dia juga memberitahukan bahwa barangsiapa yang terpedaya 
dengan kenikmatan dunia dan perhiasannya dengan melupakan diri untuk 
berbuat taat dan berdzikir kepada-Nya, maka dia termasuk orang-orang yang 
benar-benar merugi, yang merugikan diri sendiri dan juga keluarganya pada 
hari Kiamat kelak. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala memerintah mereka untuk berinfak di jalan- 

Nya, di mana Dia berfirman: 
APA SN „ТАГУУ AA ga Ji ap SEE отав 9 
бый жылыш 
"Dan belanjakanlah sebagian dari apa yang telah Kami berikan kepadamu sebelum 
datang kematian kepada salah seorang di antara kamu, lalu ia berkata: "Ya Rabb- 
ku, mengapa Engkau tidak menangguhkan (kematian)ku sampai waktu yang 
dekat, yang menyebabkan aku dapat bersedekah dan aku termasuk orang-orang 
yang shalih?!" Dengan demikian, setiap orang yang berlebih-lebihan akan me- 
nyesal kelak pada saat menghadapi kematian (sakaratul maut), dan dia akan 
meminta supaya usianya diperpanjang lagi meski hanya sebentar. Padahal 
sesuatu yang akan terjadi pasti akan terjadi, dan apa yang akan datang itu pasti 
datang. Dan semuanya itu tergantung pada tindakannya yang berlebihan. 
Sedangkan orang-orang kafir, maka mereka adalah seperti yang difirmankan 

Allah Ta'ala: 

Меш г FE ШШ gana ka ag IA SAI СААТДА 6), 59 
бо er A EIA waha оз NG Gb 
"Demikianlah keadaan orang-orang kafir itu, sebingga apabila datang kematian 
kepada salah seorang di antara mereka, maka dia berkata: 'Ya Rabb-ku, kembali- 


kanlah aku (ke dunia).' Agar aku berbuat amal yang shalih terhadap apa yang 
telah aku tinggalkan. Sekali-kali tidak. Sesungguhnya itu adalah perkataan yang 
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dincapkannya saja. Dan di badapan mereka ada dinding sampai bari mereka 
dibangkitkan." (QS. Al-Mu'minuun: 99-100). 


Я Kemudian, Allah $ berfirman: 
Фо Ag ДЬ Кш М Бу J9 “Dan Allah sekali-kali tidak akan 
menangguhkan (kematian) seseorang apabila datang waktu kematiannya. Dan 
Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan.” Maksudnya, Allah 2 tidak 
akan memberikan tangguh kepada seseorang jika telah datang waktu kematian- 
nya. Dan hanya Allah Ta'ala Yang Mahamengetahui orang yang jujur dalam 
perkataan dan permintaannya supaya ditangguhkan, dari orang yang kalau 
saja dikembalikan, pastilah dia akan kembali mengerjakan keburukan yang 


sama. 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ 5 3551, 52 М, > "Dan 
Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan." Wallaahu аЛат. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abud Darda' &5 , dia berkata: 
“Kami pernah menyebutkan di hadapan Rasulullah # mengenai tambahan 
umur, maka beliau bersabda: 


Ne Ia ARSA TE гаа о ьо - NG ABANG 
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“Sesungguhnya Allah tidak akan mengakhirkan satu jiwa pun jika telah datang 


ajalnya. Dan sesungguhnya penambahan dalam umur adalah Allah akan me- 
ngaruniai keturunan yang shalih kepada seorang hamba, dan mereka akan 


mendo'akannya kelak setelah ia berada di dalam kubur.” * 


— Demikianlah akhir dari tafsir surat al-Munaafigun. Segala puji dan 
syukur hanya menjadi milik-Nya, dan kepada-Nya kita memohon perlindungan. 
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* Dha'ifjiddan (sangat lemah), dikatakan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Dha'iiful Jaami’ 
(1671). 
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AT - TAGHAABUN 


( Hari Ditampakkan Kesalahan-Kesalahan ) 
Surat Madaniyyah 
Surat ke-64 : 18 ayat 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Senantiasa bertasbih kepada Allah apa yang di langit dan ара yang ada di 
bumi; hanya Allah-lah yang mempunyai semua kerajaan dan semua puji- 
pujian; dan Dia Mabakuasa atas segala sesuatu. (QS. 64:1) Dia-lah yang 
menciptakanmu, maka di antara kamu ada yang kafir dan di antaramu 
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ada yang beriman. Dan Allah Mahamelihat apa yang kamu kerjakan. (QS. 
64:2) Dia menciptakan langit dan bumi dengan (tujuan) yang benar, Dia 
membentuk rupamu dan dibaguskan-Nya rupamu itu, dan banya kepada- 
Nya-lah kembali(mu). (QS. 64:3) Dia mengetahui apa yang ada di langit 
dan apa yang ada di bumi, dan mengetahui apa yang kamu rahasiakan 
dan apa yang kamu nyatakan. Dan Allah Mabamengetahui segala isi hati. 


(QS. 64:4) 


Surat ini merupakan surat terakhir yang diawali dengan tasbih. Telah 
dikemukakan sebelumnya mengenai tasbih yang dilakukan oleh makhluk 
kepada Pencipta dan Rajanya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

E Ada), LL Jp "Hanya Allah-lah yang mempunyai semua kerajaan dan semua 
puji-pujian.” Maksudnya, Dia-lah yang mengurus seluruh makhluk. Dia Yang 
Mahaterpuji atas segala ciptaan yang telah diciptakan dan ditetapkan-Nya. 


Firman-Nya, $ 5 5 3 12 Ah? "Dan Dia Mahakuasa atas segala 
sesuatu." Maksudnya, apa pun yang Dia kehendaki pasti akan terjadi, dengan 
tidak ada sesuatu pun yang dapat menghalangi dan merintangi. Dan apa yang 
tidak Dia kehendaki, maka tidak akan pernah terjadi. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ „р A Kah “Ls Сы Kii: gil Ad "Dia 
lah yang menciptakanmu, maka di antara kamu ada yang kafir dan di antara 
kamu ada yang beriman." Maksudnya, Dia-lah yang telah menciptakan kalian 
dengan sifat demikian dan Dia pula yang menghendaki demikian itu terjadi. 
Sehingga sudah menjadi keharusan adanya orang mukmin dan orang kafir. 
Dan Dia Mahamengetahui orang-orang yang berhak mendapatkan petunjuk 
dan orang-orang yang berhak mendapatkan kesesatan. Dia Mahamelihat segala 
amal perbuatan hamba-hamba-Nya, dan Dia akan memberikan ganjaran kepada 
mereka atas amal tersebut dengan pahala yang sempurna. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, $ pe? о, te М >? "Dan Allah Mahamelihat ара yang 
kamu kerjakan." 


Kemudian Dia berfirman, 4 32) С AA GÉ- > "Dia mencipta- 
kan langit dan bumi dengan (tujuan) yang benar," yakni dengan penuh keadilan 
dan hikmah. $ И эе an т 2523? "Dan Dia membentuk тира dan dibagus- 
kan-Nya rupamu itu," yakni, dalam bentuk yang paling bagus. $ 22) 4), $ 
"Dan hanya kepada-Nya-lah kembalifmu)." Yakni, tempat kembali. Kemudian, 
Allah Ta'ala memberitahukan tentang penguasaan ilmu-Nya atas semua 
makhluk ciptaan-Nya, baik yang ada di langit maupun di bumi, bahkan yang 
ada di dalam diri. Dia berfirman: 
$ уай A dé Жу ылуу ш А5) PN суй "Dia 
mengetahui apa yang ada di langit dan di bumi dan mengetahui apa yang kamu 
rahasiakan dan apa yang kamu nyatakan. Dan Allah Mahamengetahui segala 
isi hati." 
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Apakah belum datang kepadamu (bai orang-orang kafir) berita orang-orang 
kafir dahulu? Maka mereka telah merasakan akibat yang buruk dari per- 
buatan mereka dan mereka memperoleh adzab yang pedih. (QS. 64:5) Yang 
demikian itu adalah karena sesungguhnya telah datang kepada mereka 
Rasul-Rasul mereka (membawa) keterangan-keterangan lalu mereka ber- 
kata: "Apakah manusia yang akan memberi petunjuk kepada kami," lalu 
mereka ingkar dan berpaling, dan Allah tidak memerlukan (mereka). Dan 
Allah Mahakaya lagi Mahaterpuji. (OS. 64:6) 


Allah #@ berfirman seraya mengabarkan tentang ummat-ummat ter- 
dahulu dan adzab serta siksaan yang menimpa mereka akibat tindakan mereka 
menyalahi para Rasul dan mendustakan kebenaran, di mana Allah Ta'ala ber- 
firman, $ JS ya SS (дй NG Sal Si "Apakah belum datang kepadamu (hai 
orang-orang kafir) berita orang-orang kafir dahulu?" Yakni, berita tentang mereka 
dan apa yang menimpa mereka. $ ү, A JG AB $ "Maka mereka telah merasa- 
kan akibat yang buruk dari perbuatan mereka." Maksudnya akibat dusta mereka 
dan buruknya perbuatan mereka, sehingga mereka mendapatkan siksaan dan 
hinaan di dunia. < Jl Jis sel > "Dan mereka memperoleh adzab yang pedih." 
Yakni, di alam akhirat. Sebagai kelanjutan dari siksaan yang telah mereka 
rasakan di dunia. Kemudian Allah Ta'ala memberikan alasan atas keputusan 
tersebut seraya berfirman, $ JL sai 5 єй CAS, id "Yang demikian 
itu adalah karena sesungguhnya telah datang kepada mereka Rasul-Rasul mereka 
(membawa) keterangan- “keterangan. ' ' Yakni, dengan hujjah-hujjah, dalil-dalil 
serta bukti-bukti. 4 5 yag АЛ! к > "Lalu mereka berkata: 'Apakah manusia 
yang akan memberi petunjuk kepada kami?" Maksudnya, mereka menganggap 
tidak mungkin risalah ini berada di tangan seorang manusia dan mustahil jika 
mereka diberi petunjuk oleh seorang manusia yang sama dengan mereka. 
Sini YG "Lalu mereka ingkar dan berpaling." Yakni, mereka mendusta- 
kan kebenaran dan menolak untuk mengamalkannya. 4 К 24, 2 > "Dan 
Allah tidak memerlukan, " artinya, tidak membutuhkan mereka, 4 3x сё Ду, 39% 
"Dan Allah Mahakaya lagi Mahaterpuji." 
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Orang-orang yang kafir mengatakan bahwa mereka sekali-kali tidak akan 
dibangkitkan. Katakanlah: "Tidak demikian, demi Rabb-ku, benar-benar 
kamu akan dibangkitkan, kemudian akan diberitakan kepadamu apa yang 
telah kamu kerjakan." Yang demikian itu adalah mudah bagi Allah. (QS. 
64:7) Maka berimanlah kamu kepada Allah dan Rasul-Nya dan kepada 
cahaya (al-Qur-an) yang telah Kami turunkan. Dan Allah Mahamengetahui 
apa yang kamu kerjakan. (OS. 64:8) (Ingatlah) hari (yang diwaktu itu) 
Allah mengumpulkanmu pada hari pengumpulan (untuk dihisab), itulah 
bari (waktu itu) ditampakkan kesalahan-kesalahan. Dan barangsiapa yang 
beriman kepada Allah dan mengerjakan amal shalih, niscaya Allah akan 
menghapus kesalahan-kesalahannya dan memasukkannya ke dalam Surga 
yang mengalir di bawahnya sungai-sungai, mereka kekal di dalamnya selama- 
lamanya. Itulah keberuntungan yang besar. (OS. 64:9) Dan orang-orang 
yang kafir dan mendustakan ayat-ayat Kami, mereka itulah penghuni- 
penghuni Neraka, mereka kekal di dalamnya. Dan itulah seburuk-buruk 
tempat kembali. (OS. 64:10) 


Allah #£ berfirman, seraya mengabarkan tentang orang-orang kafir, 
orang-orang musyrik, dan orang- orang, atheis, di mana mereka mengaku bahwa 
mereka tidak akan dibangkitkan. 4 ER рер - и — Н BP "Tidak 


demikian, demi Rabb-ku, benar-benar kamu akan dibangkitkan, kemudian akan 


А СА, TN “ГА, D D UR, OR, UR, UR, OUR, Uh, DN «Ыы ЧА Ta UP AP AD „Р AD ж) MI AD LP AD LI AD AD MI MI AS AD ж) KI KK 


MP MP MB MP LS LS LS LS LL LS PPT с ЧС Чс чс чс чс чс “М, См Чы > 


198 Tafsir Ibnu Katsir 


ISKY 64. АТТАСНААВОЧ XX PERRA 


diberitakan kepadamu apa yang telah kamu kerjakan.” Maksudnya, seluruh 
amal perbuatan kalian pasti akan diberitahukan kepada kalian, amalan baik 
maupun buruk, kecil ataupun besar. 4 pus Al 6 D5, 9 "Yang demikian itu 
adalah mudah bagi Allah.” Maksudnya, pembangkitan diri kalian dan pemberian 
balasan terhadap kalian (adalah mudah bagi-Nya). 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ Es! il dl, 052) 15 b 
"Maka berimanlah kamu kepada Allah dan Rasul-Nya dan kepada cahaya fal- 
Qur-an) yang telah Kami turunkan." Yakni al-Qur-an. < „5 Upas \ 2, a, 
"Dan Allah Mahamengetahui apa yang kamu kerjakan." Maksudnya, tidak ada 
sesuatu pun dari amal perbuatan kalian yang ka A dari-Nya. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, € «Jl 53 "KEL (Sp (Ingatlah) hari 
(yang di waktu itu) Allah mengumpulkan kamu ий padá bari pengumpulan," itulah 
hari Kiamat. Disebut demikian karena pada hari itu semua orang yang hidup 
pertama maupun yang terakhir dikumpulkan dalam satu tempat, di mana 
penyeru akan memperdengarkan suara kepada mereka dan akan melihat mereka 
semua dengan nyata. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ yi5 Си UB р "Itulah hari at- 
Taghaabun (ditampakkan kesalahan-kesalahan)." 


Ibnu “Abbas mengatakan: "At-Taghaabun merupakan salah satu nama 
hari Kiamat. Yang demikian itu karena penghuni Surga menampakkan ke- 
salahan para penghuni Neraka." Demikian pula yang dikemukakan oleh 
Qatadah dan Mujahid. Sedangkan Muqatil bin Hayyan mengatakan: "Kejadian 
pada hari itu (yaitu penampakkan kesalahan-kesalahan manusia) adalah lebih 
besar dari pada masuknya penghuni Surga ke dalam Surga dan masuknya para 
penghuni Neraka ke dalam Neraka." 


Berkenaan dengan hal di atas, penulis katakan bahwa hal tersebut telah 
ditafsirkan melalui firman-Nya: 
| Se MEN ES oa GAS SE den аш. RK UI ЫЎ, 3 oa nd 
а (ез) Чё йе JON ME BA TU LPS AS ый ea уй ОБ ОЙ 
"Dan barangsiapa yang beriman kepada Allah dan mengerjakan amal shalih, 
niscaya Allah akan menghapus kesalahan-kesalahannya dan memasukkannya ke 
dalam Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai, mereka kekal di dalamnya 
selama-lamanya. Itulah keberuntungan yang besar. Dan orang-orang yang kafir 
dan mendustakan ayat-ayat Kami, mereka itulah penghuni-penghuni Neraka, 
mereka kekal di dalamnya. Dan itulah seburuk-buruk tempat kembali." Dan 


penafsiran ayat seperti ini telah beberapa kali penulis sampaikan pada pem- 
bahasan sebelumnya. 
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Tidak ada sesuatu musibah pun yang menimpa seseorang kecuali dengan 
izin Allah; Dan barangsiapa yang beriman kepada Allah, niscaya Dia akan 
memberi petunjuk kepada hatinya. Dan Allah Mahamengetahui segala 
sesuatu. (QS. 64:11) Dan taatlah kepada Allah dan taatlah kepada Rasul, 
jika kamu berpaling maka sesungguhnya kewajiban Rasul Kami banyalah 
menyampaikan (amanat Allah) dengan terang. (OS. 64:12) (Dia-lah) Allah, 
tidak ada ilah yang berhak diibadahi selain Dia. Dan hendaklah orang- 
orang yang mukmin bertawakkal kepada Allah saja. (OS. 64:13) 


Allah 9 berfirman seraya mengabarkan теша ара yang telah di- 
kabarkan dalam surat al- Hadiid, & M 034 У Layan сл Се! T & "Tidak ada sesuatu 
mengatakan: "Yakni, dengan perintah Allah, Atau dengan | ara lain, atas dasar 
ketetapan dan kehendak-Nya.” $ Ш> 555 J А, 5 да IU у Da 
barangsiapa yang beriman kepada Allah, niscaya Dia akan memberi petunjuk 
kepada hatinya. Dan Allah Mahamengetahui segala sesuatu." Maksudnya, barang- 
siapa yang ditimpa musibah kemudian dia menyadari bahwa hal itu terjadi 
atas gadha' dan takdir Allah, lalu dia bersabar dan mengharapkan balasan 
pahala atas kesabarannya itu, serta menerima keputusan yang telah ditetapkan 
oleh Allah terhadap dirinya, maka Allah akan memberikan petunjuk ke dalam 
hatinya dan akan menggantikan apa yang telah hilang dari dirinya di dunia 
dengan petunjuk dan keyakinan di dalam hatinya. Terkadang, Allah Ta'ala 
mengganti apa yang telah diambil-Nya atau menggantinya dengan yang lebih 
baik darinya. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ 2% ag! Al ap ca, $ "Dan barangsiapa 
yang beriman kepada Allah, niscaya Dia akan memberi petunjuk kepada hatinya," 
“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas «8: “Yakni, memberi- 
kan petunjuk kepada hatinya untuk benar-benar yakin, sehingga dia mengetahui 
bahwa apa yang menimpanya itu tidaklah keliru (meleset) dan sebaliknya.” 


Dan dalam hadits yang disepakati oleh al-Bukhari Muslim telah di- 
riwayatkan, di mana Rasulullah # bersabda: 


м? 
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"Sungguh menakjubkan keadaan orang mukmin itu. Allah tidak menetapkan 
suatu keputusan baginya melainkan keputusan itu adalah baik baginya. Jika 
ditimpa kesusahan, maka ia akan bersabar, dan yang demikian itu lebih baik 
baginya. Jika mendapatkan kesenangan, maka dia akan bersyukur, maka yang 
demikian itu adalah baik baginya. Dan hal tersebut tidak akan menjadi milik 
seorang pun kecuali orang mukmin." (Muttafagun 'alaih). 


Firman Allah Ta'ala, 4 I— 4113.61,» "Dan taatlah kepada Allah 
dan taatlah kepada Rasul," Allah memerintahkan untuk mentaati Allah dan 
Rasul-Nya atas segala sesuatu yang disyari'atkan serta mengerjakan apa yang 
diperintahkan dan meninggalkan segala yang dilarang-Nya. 


Kemudian Dia befirman, 4 22) Уд р ДЫР» тү о $ Tika 
kamu berpaling, maka sesungguhnya kewajiban Rasul Kami hanyalah menyampai: 
kan (amanat Allah) dengan terang.” Maksudnya, jika kalian tidak mau mengerja- 
kannya, maka yang menjadi tanggung jawab Rasul itu hanyalah menyampaikan 
saja, sedangkan yang menjadi tanggung jawab kalian adalah mendengar dan 
mentaatinya. 


Az-Zuhri mengatakan: “Risalah itu datangnya dari Allah, dan Rasul 
berkewajiban untuk menyampaikannya, sedangkan kita berkewajiban untuk 
menerimanya.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman seraya mengabarkan bahwa Dia 
adalah Rabb Yang Mahaesa, seluruh makhluk bergantung kepada-Nya, yang 
tiada ilah yang berhak diibadahi selain Dia. Dia berfirman: 
goai SAM Б, AV У MP Dia-lah) Allah, tidak ada ilah (yang 
berhak diibadahi) selain Dia. Dan hendaklah orang-orang mukmin bertawakkal 
kepada Allah saja.” Yang pertama merupakan berita tentang tauhid dan mem- 
punyai makna tuntutan. Maksudnya, Esakanlah peribadahan hanya bagi-Nya 
dan ikhlaskanlah penyembahan hanya bagi-Nya, dan bertawakkallah kalian 
kepada-Nya. 
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Hai orang-orang yang beriman, sesungguhnya di antara isteri-isterimu dan 
anak-anakmu ada yang menjadi musuh bagimu, maka berhati-hatilah kamu 
terhadap mereka; dan jika kamu memaafkan dan tidak memarahi serta 
mengampuni (mereka), maka sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang. (OS. 64:14) Sesungguhnya hartamu dan anak-anakmu 
hanyalah cobaan (bagimu), dan di sisi Allah-lah pahala yang besar. (OS. 
64:15) Maka bertakwalah kamu kepada Allah menurut kesanggupanmu 
dan dengarlah serta taatlah; dan nafkahkanlah nafkah yang baik untuk 
dirimu. Dan barangsiapa yang dipelihara dari kekikiran dirinya, maka 
mereka itulah orang-orang yang beruntung. (OS. 64:16) Jika kamu me- 
minjamkan kepada Allah pinjaman yang baik, niscaya Allah melipatganda- 
kan (pembalasannya) kepadamu dan mengampunimu. Dan Allah Maha- 
pembalas jasa lagi Mahapenyantun. (OS. 64:17) Yang Mengetahui yang 
ghaib dan yang nyata. Yang Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. (OS. 64:18) 


DAN AP = MI ЖУ MI MI „и MI MI MI MI MI MI MI AI AS MG) 


Allah 8£ berfirman seraya mengabarkan tentang isteri-isteri dan anak- 
anak. Di antara mereka ada yang menjadi musuh suami dan ayah. Maksudnya, 
isteri atau anak dapat menjadikan seseorang lalai dari berbuat amal shalih. Yang 
demikian itu sama seperti firman Allah Ta'ala berikut ini: 
Kai АШУ 05 ра ШШ, 55 ES Y Sip Sa YA id up 
"Wahai orang-orang yang beriman, janganlah harta dan anak-anakmu melalai- 
kanmu dari mengingat Allah. Dan barangsiapa yang melakukan hal tersebut, 
maka mereka itulah orang-orang yang merugi." (OS. Al-Munaafiguun: 9). 


Oleh karena itu, di sini Allah 88 berfirman, 4 „А Peran $ "Maka ber- 


bati-batilah kamu terhadap mereka. " Ibnu Zaid mengatakan: "Maksudnya, 
terhadap agama kalian." 
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Dan mengenai firman-Nya, & 4) © SAY, Sati. iye Jp 'Sesung- 
gubnya di antara isteri-isterimu dan anak-anakmu ada yang menjadi musuh 
bagimu," Mujahid mengatkan: "Seorang laki-laki dapat terseret kepada pe- 
mutusan tali kekeluargaan atau juga kedurhakaan kepada Rabb-nya. Dan 
seorang laki-laki tidak mampu berbuat apa-apa karena hatinya telah dikuasai 
rasa cinta kepada seseorang selain menuruti semua yang diinginkannya." 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dan dia pernah di- 
tanya tentang ayat ini, $ Ay Jet 55512 SAY, Sani Tao ae ААО СР 
"Hai orang-orang yang beriman, sesungguhnya di antara isteri-isterimu dan anak- 
anakmu ada yang menjadi musuh bagimu, maka berhati-hatilah kamu terhadap 
mereka." Dia mengatakan, mereka adalah orang-orang yang menyatakan diri 
masuk Islam dari kota Makkah, kemudian mereka hendak bertemu dengan 
Rasulullah #6, namun isteri-isteri dan anak-anak mereka menolaknya. Setelah 
mereka mendatangi Rasulullah #£, mereka melihat orang-orang telah men- 
dalami ilmu agama. Kemudian mereka bermaksud untuk memberikan hukuman 
kepada isteri dan anak mereka, maka Allah Ta'ala menurunkan ayat ini: 
bi ТИИ "Dan jika kamu memaajkan dan tidak 
memarahi serta mengampuni (mereka), maka sesungguhnya Allah Mahapengampun 
lagi Mahapenyayang. "* 


Demikianlah yang diriwayatkan oleh Imam at-Tirmidzi dari Muhammad 
bin Yahya, dari al-Firyani, yakni Muhammad bin Yusuf. Dia mengatakan 


bahwa hadits ini hasan shahih. Juga diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan ath- 
Thabrani dari hadits Israil. 


Dan hal yang sama juga diriwayatkan melalui jalan al “Aufi dari Ibnu 
“Abbas. Demikian itu pula yang dikatakan oleh Ikrimah. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ kak? EA 502 м, 25 KAN Si Kl? 
"Sesungguhnya hartamu dan anak-anakmu hanyalah cobaan (bagimu), di sisi 
Allah-lah pahala yang besar." Allah Ta'ala berfirman: “Sesungguhnya harta benda 
dan anak itu adalah fitnah.” Artinya, harta dan anak itu akan menjadi bahan 
ujian dan cobaan dari Allah Ta'ala bagi makhluk-Nya agar Dia mengetahui 
siapakah hamba-hamba-Nya yang taat dan yang durhaka kepada-Nya. 

Firman-Nya lebih lanjut, $ эзсе Al, $ "Disisi Allah-lah," yakni, pada 
hari Kiamat kelak, < 25 jip "Pahala yang besar." 


Firman Allah Ta'ala, $ KARA Laa к p "Maka bertakwalah kamu 
kepada Allah menurut kesanggupanmu. " Maksudnya, berdasarkan usaha dan 
tenaga kalian, sebagaimana yang ditegaskan dalam kitab ash-Shahihain, dari 
Abu Hurairah &5 , dia berkata: “Rasulullah 46 telah bersabda: 


* Dha'if. Lihat kitab Shahiihul Musnad min Asbaabin Nuzuul (hal. 216). 
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Jika aku perintahkan kalian untuk mengerjakan sesuatu, maka kerjakanlah 
sesuai kemampuan kalian, dan apa yang aku larang bagi kalian, maka tinggal- 
kanlah!" 


Sebagian ahli tafsir mengatakan bahwa sebagaimana yang diriwayatkan 
Imam Malik dari Zaid bin Aslam, bahwa ayat ini menaskh (menghapuskan) 
ayat yang terdapat | dalam surat Ali Imran, yaitu firman Allah #& ini: 
фол kif У Y, sG ДИ 1,4 LA О» "Hai orang-orang yang 
beriman, bertakwalah kamu kepada Allah dengan sebenar-benar takwa kepada- 
Nya, dan janganlah sekali-kali kamu mati melainkan dalam keadaan beragama 
Islam." (QS. Ali Imran: 102). 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Sa'id bin Jubair mengenai firman 
Allah Ta'ala, & оу 2313 Ye Aa ae ad "Hai orang: 
orang yang beriman, bertakwalah kamu kepada Allah dengan sebenar-benar takwa 
kepada-Nya, dan janganlah sekali-kali kamu mati melainkan dalam keadaan 
beragama Islam," dia mengatakan: “Setelah ayat ini turun, orang-orang gencar 
melakukan amal. Mereka melakukan shalat sampai kaki mereka membengkak 
dan kening mereka terluka. Lalu Allah Ta'ala menurunkan ayat ini sebagai 
keringanan bagi orang-orang muslim, $ pêkên LIP Maka bertakwalah 
kamu kepada Allah menurut kesanggupanmu.” Dengan demikian ayat yang 
terdapat di dalam surat Ali “Imran itu dihapuskan oleh ayat ini. 


Hal yang sama juga diriwayatkan dari Abul “Aliyah, Zaid bin Aslam, 
Qatadah, ar-Rabi' bin Anas, as-Suddi, dan Mugatil bin Hayyan. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 1,1, 14X, p "Dengarlah serta taatlah." 
Maksudnya, jadilah kalian tunduk patuh kepada apa yang telah diperintahkan 
oleh Allah dan Rasul-Nya kepada kalian, dan janganlah kalian melakukan 
pembangkangan. Dan janganlah kalian lancang terhadap Allah dan Rasul- 
Nya, serta janganlah kalian berani melanggar apa yang telah diperintahkan 
kepada kalian, jangan pula kalian mengerjakan apa yang kalian telah dilarang 
mengerjakannya. 


Firman Allah Ta'ala, $ AB (gal, b "Dan nafkahkanlah nafkah 
yang baik untuk dirimu." Maksudnya, dermakanlah sebagian rizki yang telah 
dianugerahkan Allah kepada kalian bagi kaum kerabat, fakir miskin, dan 
orang-orang yang membutuhkan. Dan berbuat baiklah kapada semua makhluk 
Allah, sebagaimana Allah Ta'ala telah berbuat baik kepada kalian, maka yang 
demikian itu lebih baik bagi kalian di dunia dan akhirat. Dan sebaliknya, jika 
kalian tidak mengerjakannya, maka yang demikian itu akan menjadi keburukan 
bagi kalian di dunia dan di akhirat. 
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Firman Allah Ta'ala lebih lanjut, 4 ә) +5 ОЙДУ andi Rb Зу Ad 
"Dan barangsiapa yang dipelihara dari kekikiran dirinya, maka mereka itulah 
orang-orang yang beruntung." Penafsiran penggalan ayat ini telah dikemukakan 
pada surat al-Hasyr, yang disertai dengan hadits-hadits yang mempunyai makna 
sejalan dengan ayat tersebut. Segala puji dan sanjungan hanya milik Allah 3. 


Firman Allah Ta'ala, & Сау ©] Шеба) КШ 3 01, 2 old "Jika 
kamu meminjamkan kepada Allah pinjaman yang baik, niscaya Allah melipat- 
gandakan (pembalasannya) kepadamu dan mengampunimu." Maksudnya apa 
pun yang kalian nafkahkan, maka Allah Ta'ala akan memberikan gantinya. 
Dan apa pun yang kalian sedekahkan, maka balasannya tergantung kepada- 
Nya. Yang demikian itu sejajar dengan pinjaman baginya, sebagaimana yang 


ditegaskan dalam kitab ash-Shahihain: 
(92 Yy МР SANA JW Ol) 


“Bahwa Allah Ta'ala telah berfirman: “Orang yang meminjamkan itu tidak 
aniaya dan tidak miskin.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 


Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman bahwa Dia melipatgandakan 
pahala bagi kalian, Pes ш yang telah dibahas sebelumnya dalam surat 
al-Baqarah: 4 ғ 4 ИЯ “el D $ "Maka Dia akan memberikan kelipatan 
baginya dengan kelipatan yang banyak." (OS. Al-Baqarah: 245). 


$ с] "ak, $ "Dan Dia akan memberikan ampunan kepadamu," maksud- 

ra memafkan segala kesalahan kalian. Oleh karena itu, Dia berfirman: 

4,5 459 "Dan Allah Mahapembalas jasa," yakni Dia akan membalas amal 
yang sedikit dengan balasan yang banyak. & 2—15 > “Lagi Mahapenyantun.” 
Yakni, Dia memberikan maaf dan ampunan serta menutupi keburukan, meng- 
hapuskan dosa, kesalahan dan keburukan. 4 KA JA TA na ii 2» 

"Yang mengetahui yang ghaib dan yang nyata. Yang Mahaperkasa lagi Maha- 
bijaksana. " Dan ayat ini pun telah dijelaskan beberapa kali dalam pembahasan 
sebelumnya. 
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АТН - THALAAO 
( Talak ) 


Surat Madaniyyah 


Surat ke-65 : 12 ayat 


ш 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 


{2 


Mahapenyayang.” 
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Hai Nabi, apabila kamu menceraikan isteri-isterimu, maka hendaklah kamu 
ceraikan mereka pada waktu mereka dapat (menghadapi) iddahnya (yang 
wajar) dan hitunglah waktu ‘iddah itu serta bertakwalah kepada Allah, 
Rabb-mu. Janganlah kamu keluarkan mereka dari rumah mereka dan 
janganlah mereka (diizinkan) keluar kecuali kalau mereka mengerjakan 
perbuatan keji yang terang. Itulah hukum-hukum Allah dan barangsiapa 
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yang melanggar hukum-hukum Allah, maka sesungguhnya dia telah berbuat 
zhalim terbadap dirinya sendiri. Kamu tidak mengetahui barangkali Allah 
mengadakan sesudah itu sesuatu hal yang baru. (OS. 65:1) 


Nabi 46 dijadikan lawan bicara, secara langsung sebagai bentuk peng- 
hormatan dan pemuliaan. Dan setelah itu, Allah Ta'ala menyapa ummat Islam 
tidak secara langsung, di mana Dia berfirman: 
$ 625 4А 580 UII ДЬ NA II GP “Hai Nabi, apabila kamu menceraikan 
isteri-isterimu, maka hendaklah kamu ceraikan mereka pada waktu mereka dapat 
(menghadapi) iddahnya (yang wajar). ” Telah disebutkan bahwa Rasulullah Ж 
pernah menceraikan Hafshah dan kemudian merujuknya kembali. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu Syihab, Salim memberitahu- 
ku, “Abdullah bin “Umar pernah memberitahunya, bahwa dia pernah men- 
ceraikan isterinya ketika ia dalam keadaan haidh. Kemudian “Umar mencerita- 


kan hal tersebut kepada Rasulullah #, maka beliau marah dan kemudian 
bersabda: 


silk galis 51 ор дд 225 3 ҖЫ H & ы Ө фе) 
«дё ш уйй Кый Ы ч ЫЗ а 


"Hendaklah dia merujuknya kembali, lalu menahannya sehingga dia bersih 
dari haidhnya itu, lalu haidh dan bersih lagi. Jika masih ingin menceraikannya, 
maka ceraikanlah dia dalam keadaan bersih sebelum dia bercampur dengannya. 
Itulah iddah yang telah diperintahkan oleh Allah $." 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari di sini, dan 
dia juga telah meriwayatkan di beberapa tempat dalam kitabnya. 


Dan menurut riwayat Muslim dengan lafazh sebagai berikut: 
CS Ag (ДЫ of Ди ai E 51 ШЗ уу 
"Itulah “iddah yang telah diperintahkan Allah jika seorang laki-laki hendak 


menceraikan wanita." (HR. Muslim). 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh para penulis kitab Sunan 
dan Musnad, melalui jalan yang beragam dan juga dengan lafazh yang banyak. 
Adapun lafazh yang paling mendekati adalah apa yang diriwayatkan Muslim 
dalam kitab Shahihnya, melalui jalan Ibnu Juraij: Abuz Zubair memberitahuku, 
bahwasanya dia pernah mendengar “Abdurrahman bin Aiman, maula “Uzzah, 
dia bertanya kepada Ibnu “Umar, sedang Abuz Zubair mendengarnya: "Bagai- 
mana pendapatmu tentang seorang laki-laki yang menceraikan isterinya ketika 
sedang haidh?" Dia menjawab: “Ibnu “Umar pernah menceraikan isterinya 


ketika sedang haidh pada masa Rasulullah #, maka beliau bersabda: 
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75) 
“Hendaklah dia merujuknya kembali. 


Kemudian dia pun merujuknya kembali dan selanjutnya beliau ber- 


sabda lagi: 
С 31 Gan „уф 15) )) 
Jika dia sudah bersih, maka ceraikanlah dia atau pertahankanlah.” 


Ibnu “Umar mengatakan: “Pada saat itu, Nabi # membacakan ayat, 
4 625 0 ЕК „ДЬ 8 SIUP Hai Nabi, apabila kamu menceraikan 
isteri-isterimu, maka hendaklah kamu ceraikan mereka pada waktu mereka dapat 
(menghadapi) iddahnya (yang wajar). '" 


Al-A'masy meriwayatkan dari “Abdullah mengenai firman Allah Ta'ala, 
я) А 5,55} "Maka hendaklah kamu ceraikan mereka pada waktu mereka 


dapat (menghadapi) iddahnya (yang wajar), " dia mengatakan: "Yaitu, ketika 
bersih dan belum melakukan hubungan badan." 


Hal ini juga diriwayatkan dari Ibnu “Umar, “Atha', Mujahid, al-Hasan, 
Ibnu Sirin, Qatadah, Maimun bin Mihran, Muqatil bin Hayyan. Dan hal itu 
merupakan riwayat dari Ikrimah dan adh-Dhahhak. 


Mengenai firman-Nya, $ 615 5 sales b "Maka hendaklah kamu cerai- 
kan mereka pada waktu mereka dapat (menghadapi) iddahnya (yang wajar)," 
Ikrimah mengatakan: "Yang dimaksud dengan “iddah adalah bersih, sedangkan 
al-gur-u berarti haidh. Seorang suami dapat menceraikan isterinya yang sedang 
hamil setelah diketahui jelas kehamilannya, dia tidak boleh menceraikannya 
sedang dia telah melakukan hubungan badan dengannya, tetapi dia tidak 
mengetahui apakah isterinya itu hamil atau tidak." 


P AP AP AF AF AF AF aa З. 


Dari sinilah para fuqaha’ membagi masalah perceraian ini menjadi dua 
bagian, yaitu cerai Sunnah dan cerai bid'ah. Yang dimaksud dengan cerai Sunnah 
adalah jika seorang suami menceraikan isterinya dalam keadaan bersih dan 
tidak mencampurinya atau tidak dalam keadaan hamil dan telah diketahui 
kebenaran hamilnya. Sedangkan cerai bid'ah adalah jika seorang suami men- 
ceraikan isterinya dalam keadaan haidh atau dalam keadaan bersih (dan) telah 
dicampuri, dan dia tidak mengetahui apakah isterinya itu hamil atau tidak. 
Sedangkan macam yang ketiga adalah bukan cerai Sunnah dan tidak juga cerai 
bid'ah, yaitu menceraikan wanita yang masih kecil (belum pernah menjalani 
haidh), wanita tua yang sudah mengalami monopause, dan wanita yang tidak 
pernah dicampuri. Dan pembahasan rinci masalah tersebut dan hal-hal yang 
berkenaan dengannya terdapat dalam kitab-kitab furu’. Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, < 3331 | х2, 9 "Dan bitunglah waktu ‘iddah itu." 
Maksudnya, hafalkan dan ketahuilah permulaannya agar “iddah itu tidak di- 
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jalani oleh wanita secara berkepanjangan sehingga dia terhalangi untuk menikah 
lagi. $ т a | nih 3 9 "Serta bertakwalah kepada Allah, Rabb-mu." Yakni, dalam 
melakukan hal tersebut. 


Firman Allah Ta'ala, 4 >] NG 268 рә AH =! УФ "Janganlah kamu 
keluarkan mereka dari rumah mereka dan janganlah mereka (diizinkan) keluar." 
Yakni, dalam masa “iddah itu dia masih berhak tinggal di rumah suaminya 
yang telah menceraikannya dan suaminya tidak boleh mengusirnya dari rumah- 
nya itu. Di Jain pihak, dia tidak boleh keluar dari rumah tersebut karena dia 
masih terikat dengan hak suami. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ Z4 titi Sol of Yi > "Kecuali kalau mereka 
mengerjakan perbuatan perbuatan keji yang terang." Maksudnya, para isteri itu 
tidak boleh keluar rumah kecuali jika mereka mengerjakan perbuatan keji 
secara nyata, pada saat itu dia boleh pergi dari rumah. Yang dimaksud dengan 
perbuatan keji secara nyata itu mencakup perbuatan zina, sebagaimana yang 
dikemukakan oleh Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas, Sa'id bin al-Musayyab, asy- 
Sya'bi, al-Hasan, Ibnu Sirin, Mujahid, Ikrimah, Sa'id bin Jubair, Abu Oilabah, 
Abu Shalih, adh-Dhahhak, Zaid bin Aslam, 'Atha' al-Khurasani, as-Suddi, Sa'id 
bin Abi Hilal, dan lain-lain. Dan juga mencakup tindakan nusyuz (penentangan 
isteri terhadap suami) yang mereka lakukan atau mereka menyakiti keluarga 


suaminya, baik dalam bentuk ucapan maupun perbuatan, sebagaimana yang 
dikemukakan oleh Ubay bin кош Ibnu “Abbas, Tkrimah dan lain-lain. 


Dan firman-Nya, & А > s ai, 4 "Itulah hukum-hukum Allah," yakni, 
syari'at dan larangan-Nya. < di 312 555 2; $ "Dan barangsiapa yang melanggar 
hukum-hukum Allah," yakni, keluar dari batas-batas hukum-Nya, melanggar 
dan tidak menerapkannya. 4 2.2 Jb 22 $ "Maka sesungguhnya dia telah berbuat 
zhalim terhadap dirinya sendiri." Yakni, dengan mengerjakan hal tersebut. 
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D ЧГ 


Dan firman-Nya, & SAT ш 27 Е К jal SE I $ "Kamu tidak me- 
ngetahui barangkali Allah mengadakan sesudah itu sesuatu hal yang baru." Se- 
sungguhnya alasan Kami (Allah) menyuruh isteri yang dicerai untuk tetap 
tinggal di rumah suami yang telah menceraikannya selama “iddah itu karena 
barangkali saja dia menyesali perceraiannya itu dan Allah menumbuhkan 
semangat dalam hatinya untuk kembali merujuknya. Sehingga dengan demikian, 
akan lebih mudah dan gampang. 


Az-Zuhri menceritakan dari Ubaidillah bin “Abdullah, dari Fathimah 
binti Qais mengenai firman-Nya, 2 205 ОШ cabe 0 SN Y$ "Kamu 
tidak mengetahui barangkali Allah mengadakan sesudah itu sesuatu hal yang 
baru," ia berkata: "Yakni rujuk." Demikian pula yang dikatakan oleh asy- 
Sya'bi, 'Atha', Qatadah, adh-Dhahhak, Mugatil bin Hayyan, dan ats-Tsauri. 


Bertolak dari hal tersebut di atas, beberapa ulama Salaf -seperti Imam 
Ahmad bin Hanbal- dan para pengikut mereka, berpendapat bahwa wanita 
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yang dijatuhi talak ba'in (nyata) tidak berkewajiban untuk tinggal di rumah 
suaminya, demikian juga dengan wanita yang ditinggal wafat suaminya. Dalam 
hal itu mereka bersandar pada hadits Fathimah binti Qais al-Fahriyyah ketika 
dia diceraikan oleh suaminya, Abu “Amr bin Hafsh pada talak terakhir. Ketika 
itu Abu “Amr tidak berada di sisinya, tetapi ia berada di Yaman. Dia mengirim- 
kan utusan kepada isterinya untuk menyampaikan berita itu. Abu “Amr 
mengirimkan wakilnya kepada isterinya dengan membawa gandum sebagai 
nafkah. Tetapi isterinya itu marah kepadanya. Maka dia (Abu “Amr) pun 
berkata: "Engkau tidak berhak mendapatkan nafkah dari kami." Setelah itu 
wanita tersebut mendatangi Rasulullah #£, lalu beliau pun bersabda: "Engkau 
sudah tidak berhak lagi mendapatkan nafkah darinya." 


Dan menurut riwayat Muslim: "Dan tidak juga tempat tinggal." 


Kemudian beliau memerintahkan isterinya itu untuk menjalani iddah 
di rumah Ummu Syuraik. Selanjutnya Rasulullah #6 bersabda: "Dia adalah 
wanita yang banyak didatangi oleh para Sahabatku. Jalanilah “iddah di rumah 
Ibnu Ummi Maktum, sesungguhnya dia itu seorang buta, engkau dapat me- 
lepaskan pakaianmu."' 


Imam Ahmad meriwayatkan melalui jalan lain dan lafazh yang lain 
pula, di mana dia berkata, Yahya bin Sa'id memberitahu kami dari Mujalid, 
dari 'Amir, dia bercerita: "Aku sampai di kota Madinah, kemudian aku men- 
datangi Fathimah binti Qais, lalu dia memberitahuku bahwa suaminya telah 
menceraikannya pada masa Rasulullah 46. Lalu beliau mengirimkan suamiku 
itu untuk berperang dalam salah satu peperangan. Kemudian saudaranya me- 
ngatakan kepadaku: “Keluarlah dari rumah ini.” Dan kukatakan: “Aku masih 
berhak mendapatkan nafkah dan tempat tinggal sampai masa “iddah selesai.” 
“Tidak bisa,” sahutnya. Maka, lanjut Fathimah, aku langsung mendatangi 
Rasululah # dan kukatakan: Sesungguhnya si fulan telah menceraikanku, 
saudara laki-lakinya pun mengusirku dan menghalangiku tinggal di rumahnya 
dan mendapatkan nafkah.” Maka beliau pun bersabda kepada laki-laki tersebut: 
“Apa yang telah terjadi antara dirimu dan anak perempuan Qais itu?” Dia 
mengatakan: Ya Rasulullah, saudaraku telah menceraikanku tiga kali sekaligus.” 
Rasulullah 4£ bersabda: Perhatikanlah hal itu, wahai puteri keluarga Qais, 
yang berhak menerima nafkah dan tempat tinggal itu hanyalah isteri yang 
dicerai suaminya selama suaminya itu berhak untuk merujuknya kembali. 
Namun, jika dia sudah tidak berhak lagi merujuknya, maka isterinya itu tidak 
berhak lagi mendapatkan nafkah dan tempat tinggal. Keluarlah engkau dari 
rumah itu, dan tinggallah di rumah fulanah.” Kemudian beliau bersabda: Та 
adalah wanita yang sering dikunjungi Sahabatku." Lalu beliau bersabda: "Tinggal- 
lah engkau di rumah Ibnu Ummi Maktum, karena dia seorang buta yang tidak 
dapat melihatmu." Kemudian dia menyebutkan hadits secara langkap. 


1 Musnad al-Imam Ahmad dan Sunan Abi Dawud. 
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Apabila mereka telah mendekati akhir iddabnya, maka rujukilah mereka 
dengan baik atau lepaskanlah mereka dengan baik dan persaksikanlah 
dengan dua orang saksi yang adil di antara kamu dan bendaklah kamu 
tegakkan kesaksian itu karena Allah. Demikianlah diberi pelajaran dengan 
itu orang yang beriman kepada Allah dan bari akhirat. Barangsiapa yang 
bertakwa kepada Allah, niscaya Dia akan mengadakan baginya jalan keluar. 
(QS. 65:2) Dan memberinya rizki dari arab yang tidak disangka-sangkanya. 
Dan barangsiapa yang bertawakkal kepada Allah, niscaya Allah akan 
mencukupkan (keperluan)nya. Sesungguhnya Allah melaksanakan urusan 
(yang dikehendaki)-Nya. Sesungguhnya Allah telah mengadakan ketentuan 
bagi tiap-tiap sesuatu. (OS. 65:3) 
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Allah & berfirman, oleh karena itu jika wanita-wanita yang menjalani 
“iddah itu telah mencapai batas waktu “iddah, yakni telah sampai di penghujung 
masa “iddah dan sudah mendekatinya, tetapi masa iddah belum habis secara 
keseluruhan, maka pada saat itu bisa saja suaminya bertekad untuk memper- 
tahankannya, yaitu merujuknya kembali dalam lembaga pernikahan dan me- 
lanjutkan kewajibannya sebagai seorang suami kepadanya, $ 2, ў "Dengan 
baik." Yaitu, berbuat baik kepadanya ketika bersama-sama dengannya, atau 
bisa saja suami itu tetap bertekad akan menceraikannya dengan cara yang baik, 
yaitu dengan tidak dicerca, tidak dicela, dan tidak dikasari, namun harus men- 
ceraikannya dengan cara yang baik dan bagus. 


Firman Allah Ta'ala, $ Ker Jae el, p "Dan persaksikanlah dengan 
dua orang saksi yang adil di antara kamu." Maksudnya, untuk merujuknya 
kembali jika kalian bertekad untuk melakukannya. Sebagaimana yang diriwayat- 
kan oleh Abu Dawud dan Ibnu Majah dari Imran bin al-Hushain, bahwasanya 
dia pernah ditanya tentang seorang laki-laki yang menceraikan isterinya, lalu 
dia mencampurinya dan tidak ada orang yang menjadi saksi penceraian dan 
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rujuknya, maka dia menjawab: "Dia diceraikan dan dirujuk tidak berdasarkan 
Sunnah. Persaksikanlah perceraian dan rujuknya, dan jangan engkau ulangi." 


Mengenai firman Allah Ta'ala, & яс, Ше G3 el, Рф "Dan persaksi- 
kanlah dengan dua orang saksi yang adil di antara kamu," Ibnu Jarir mencerita- 
kan, “Atha' mengatakan: "Tidak dibenarkan pernikahan, perceraian, dan rujuk, 
melainkan dengan dihadiri oleh dua orang saksi yang adil, sebagaimana yang 


difirmankan Allah 8%, kecuali karena adanya alasan yang dibenarkan." 


Dan firman Allah Ta'ala, < — Vi 0; И a С > 
"Demikianlah diberi pengajaran dengan itu orang yang beriman kepada Allah 
dan hari akhir." Maksudnya, inilah yang kami perintahkan kepada kalian, 
yaitu berupa penghadiran saksi dan penegakan kesaksian. Dan hanya orang- 
orang yang beriman kepada Allah dan hari akhirlah yang menerapkan hal 
tersebut serta orang yang takut terhadap hukuman Allah dan alam akhirat. 
Dari hal tersebut di atas, Imam asy-Syafi'i menegaskan dalam salah satu fatwanya 
tentang kewajiban menghadirkan saksi ketika hendak rujuk, sebagaimana 
beliau juga mewajibkannya ketika hendak memulai pernikahan. Pendapat 
yang sama juga dikemukakan oleh sekelompok ulama. Dan ulama yang ber- 
pendapat demikian mengatakan: "Sesungguhnya rujuk tidak sah kecuali dalam 
bentuk ucapan agar dapat disaksikan oleh saksi." 

Firman Allah Ta'ala, $ 4..7 У ex iya 333) 27 0 р bond 
"Barangsiapa yang bertakwa kepada Allah, niscaya Dia akan mengadakan baginya 
jalan keluar. Dan memberinya rizki dari arah yang tidak disangka-sangkanya." 
Maksudnya, barangsiapa bertakwa kepada Allah dalam seluruh perintah-Nya 
dan menjauhi seluruh larangan-Nya, maka Dia akan membuatkan baginya 
jalan keluar dan memberinya rizki dari arah yang tidak diduga-duga. Yakni, 
dari arah yang tidak pernah terbersit dalam hatinya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Dzarr, dia berkata: “Rasulullah 

#6 pernah membaca ayat ini, 4 Lu Y eh 855) бл SIS Sp 
Barangsiapa yang bertakwa kepada Allah, niscaya Dia akan mengadakan baginya 

jalan keluar, dan memberinya rizki dari arah yang tidak disangka-sangkanya,' 
kepadaku sampai selesai, dan kemudian beliau bersabda: "Wahai Abu Dzarr, 
seandainya saja ummat manusia ini secara keseluruhan berpegang teguh kepada- 
nya, niscaya hal itu cukup bagi mereka." Kemudian, lanjut Abu Dzarr, beliau 
kembali membacanya secara berulang-ulang kepadaku hingga aku mengantuk, 
dan kemudian beliau bersabda: Wahai Abu Dzarr, apa yang engkau perbuat 
jika engkau dikeluarkan dari Madinah?” Maka kukatakan: “Aku akan pergi 
ke belahan negeri yang luas sehingga aku menjadi salah satu burung merpati 
Makkah.” Beliau bertanya lagi: “Lalu apa yang akan engkau perbuat jika engkau 
dikeluarkan dari Makkah?” Aku menjawab: “Aku akan berangkat ke tempat 
yang luas, ke negeri Syam dan tanah suci.” Beliau bertanya lagi: “Kemudian 
apa yang akan engkau perbuat jika engkau dikeluarkan dari Syam?” Aku pun 
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menjawab: Demi Rabb yang telah mengutusmu dengan kebenaran, aku akan 
meletakkan pedangku di leherku (melawan). Lalu beliau bersabda: “Atau yang 
lebih baik dari itu.” “Apakah yang lebih baik dari itu? tanyaku. Beliau men- 
jawab: Hendaklah engkau mendengar dan taat, meskipun dia seorang budak 
Habasyah (Ethiopia). 


Dan dalam kitab al-Musnad disebutkan dari Muhammad bin “Ali bin 
“Abdullah bin “Abbas, dari ayahnya, dari kakeknya, “Abdullah bin “Abbas, 
dia berkata: “Rasulullah 4 bersabda: 


5 aie Еу) йә adi уж AAN aa 81 
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‘Barangsiapa banyak beristighfar (memohon ampunan), maka Allah akan 
menjadikan baginya setiap kesusahan menjadi kemudahan, setiap kesempitan 
menjadi kelapangan, dan akan Dia karuniai rizki dari arah yang tidak disangka- 
sangka. ээ 


“Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas mengenai firman- 
Nya, be as Ф “Barangsiapa yang bertakwa kepada Allah, 
niscaya Dia akan mengadakan baginya jalan keluar,” dia berkata: “Yakni, Dia 
akan menyelamatkannya dari setiap kesusahan di dunia dan di akhirat.” 
ыш Yes ia tj pp "Dan memberinya rizki dari arah yang tidak disangka- 
sangkanya," yakni, dari arah yang tidak diketahuinya. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, 29 6 4 3529 'Barangsiapa 
yang bertakwa kepada Allah, niscaya Dia akan mengadakan baginya jalan keluar," 
Qatadah mengatakan: “Yakni, dari kerancuan permasalahan dan kesusahan 
ketika sakaratul maut. 2 ус, 557,» "Dan memberinya rizki dari 
arah yang tidak disangka-sangkanya." Yakni, dari arah yang tidak pernah di- 
harapkan dan diangan-angankannya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Tsauban, dia berkata: “Rasulullah 46 
bersabda: 
+ A g 8 A жө арр РАСЛЕ o, dy Ao 2 о А 
АА BANG РШ М jadi з Чу дыш ШУ Зуу Ad АЙ О!) 
EFE 
‘Sesungguhnya seorang hamba akan diharamkan dari rizki karena dosa yang 
dilakukannya, dan tidak ada yang dapat menolak takdir kecuali do'a, dan tidak 


ada yang dapat menambah umur panjang kecuali kebaikan.” 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh an-Nasa-i dan Ibnu Majah, 
dari hadits Sufyan ats-Tsauri. 
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Dan firman Allah Ta'ala, 4 22 56 М de з Fc? "Dan barangsiapa 
yang bertawakkal kepada Allah, niscaya Allah akan mencukupkan (keperluaan)- 
nya." Imam Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin “Abbas, bahwasanya 
dia memberitahunya, pada suatu hari dia pernah naik di belakang Rasulullah 
#5, lalu beliau bersabda kepadanya: 


б) «Шы эй} А Б (ulang А SI ан л ШШ PAD) 
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"Jagalah Allah, niscaya Dia akan menjagamu. Jagalah Allah, niscaya engkau 
akan mendapatkan-Nya di hadapanmu. Jika engkau meminta, maka mintalah 
kepada Allah. Dan jika engkau memohon pertolongan, maka mohonlah per- 
tolongan kepada Allah. Ketahuilah, jika ummat ini bersatu untuk memberikan 
manfaat (kebaikan) kepadamu dengan sesuatu, niscaya mereka tidak akan 
memberikan manfaat kepadamu melainkan dengan sesuatu yang telah ditetap- 
kan Allah bagimu. Dan jika mereka bersatu untuk mencelakakanmu dengan 
sesuatu, niscaya mereka tidak akan mencelakakanmu melainkan dengan apa 
yang telah ditetapkan Allah bagimu. Pena telah diangkat dan telah kering 
pula (tinta) lembaran-lembaran ini." 
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Hadits tersebut diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dari hadits al-Laits bin 
Sa'ad dan Ibnu Luhai'ah. Dan at-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits tersebut 
hasan shahih. 


Dan firman-Nya, 4 › af êh Ао} "Sesungguhnya Allah melaksanakan 
urusan (yang dikehendaki) Nya." Maksudnya, Dia-lah yang menerapkan seluruh 
ketetapan dan hukum-Nya yang diberlakukan terhadap, semua makhluk-Nya 
sesuai dengan kehendak dan keinginan-Nya. 4 155 652 ГС Je: 5 "Sesung- 
guhnya Allah telah mengadakan ketentuan bagi tiap-tiap sesuatu," sebagaimana 
firman-Nya yang lain: $ 1225 oie ee JS, $ "Dan segala sesuatu di sisi- Nya ada 
ukurannya." (OS. Ar-Ra'd: 8). | 
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Dan perempuan-perempuan yang tidak haidh lagi (топораиѕе) di antara 
perempuan-perempuanmu jika kamu ragu-ragu (tentang masa “iddahnya), 
maka ‘iddah mereka adalah tiga bulan, dan begitu (pula) perempuan- 
perempuan yang tidak haidh. Dan perempuan-perempuan yang hamil, 
waktu ‘iddah mereka itu ialah sampai mereka melahirkan kandungannya. 
Dan barangsiapa yang bertakwa kepada Allah, niscaya Allah menjadikan 
baginya kemudahan dalam urusannya. (OS. 65:4) Itulah perintah Allah 
yang diturunkan-Nya kepadamu, dan barangsiapa yang bertakwa kepada 
Allah, niscaya Dia akan menutupi kesalahan-kesalahannya dan akan me- 
lipatgandakan pahala baginya. (OS. 65:5) 


Allah & berfirman seraya menjelaskan “iddah wanita yang sudah tidak 
lagi menjalani haidh (monopause). Yakni wanita yang sudah berhenti haidhnya 
karena usia yang sudah tua. Iddahnya adalah tiga bulan sebagai ganti dari tiga 
kali guru' bagi wanita yang masih mengalami haidh. Sebagaimana hal itu telah 
dijelaskan oleh ayat al-Our-an dalam surat al-Baqarah. Demikian juga anak 
wanita yang masih kecil, yang belum menjalani masa haidh, bahwa iddahnya 
sama seperti ‘iddah wanita yang sudah tidak mengalami h haidh, yaitu tiga bulan. 
Oleh karena itu, Allah 88 berfirman, $ Ya („Уі ? "Dan begitu (pula) 
perempuan-perempuan yang belum haidh.” 


Dan firman Allah Ta'ala, & „2 1 o $ "Jika kamu ragu-ragu." Mengenai 
hal ini terdapat dua pendapat: 


Pendapat pertama, merupakan pendapat sekelompok ulama Salaf, 
seperti Mujahid, az-Zuhri dan Ibnu Zaid, yakni jika wanita-wanita itu melihat 
| adanya darah sedangkan kalian ragu apakah itu darah haidh atau darah istihadhah. 


Pendapat kedua, jika kalian ragu mengenai hukum ‘iddah mereka 
sedang kalian sendiri tidak mengetahuinya, maka “iddahnya adalah tiga bulan. 


Demikianlah yang diriwayatkan dari Sa'id bin Jubair, dan itu pula 
yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. Itulah yang lebih jelas pengertiannya. Hal 
itu didasarkan pada apa yang diriwayatkan dari Abu Kuraib dan Abu as-Sa-ib, 
keduanya berkata, Ibnu Idris memberitahu kami, Mutharrif memberitahu 
kami, dari “Amr bin Salim, dia berkata, Ubay bin Ka'ab berkata: "Ya Rasulullah, 
sesungguhnya ada beberapa kelompok wanita yang tidak disebut di dalam al- 
Qur-an, yaitu wanita yang masih kecil, wanita tua, dan wanita yang sedang 
hamil." Maka lanjutnya, Allah menurunkan firman-Nya: 


SMP СУ СУ СУ AF сй EF кй AF AF AF єй сй сй СУ СУ СУ куы Ta Ч Ч ГУ, ЧГ ч ЧГ, "ГУ, «е Ta «ч ч ЧК «уҹ 


ЭУ Жз 


УЬ УГУ ++ БГ ГУ Г, Ге OPO Ч Ч +“. +“. “ч. Чы Чы. “ы. Чы DX. 


fsir Ibnu Katsir Juz 28 215 


ЭСА, "СА, "СА, "СА, "СА, "СА, II ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ Чэ ЧГ Чы Чы Кы ЧУ AP D A3 D р 3 3 р Д AM 


ы 


216 


65. АТН ТНАГААО 


A Ба AA pal BE ЫЫ (SEM O SA Шы, а о AA 

ИТЧА 
"Dan perempuan-perempuan yang sudah tidak haidh lagi (monopause) di antara 
perempuan-perempuanmu jika kamu ragu-ragu (tentang masa iddahnya), maka 
iddah mereka adalah tiga bulan. Dan begitu (pula) perempuan-perempuan yang 
belum haidh. Dan.perempuan-perempuan yang hamil, waktu ‘iddah mereka itu 


ialah sampai mereka melahirkan kandungannya." Demikian yang diriwayatkan 
oleh Ibnu Abi Hatim yang lebih sederhana dari siyag ini. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 42; aa of Са) Ji A, $ "Dan 
perempuan-perempuan yang hamil, waktu ‘iddah mereka itu ialah sampai mereka 
melahirkan kandungannya. " Allah Ta'ala berfirman: “Dan wanita yang masih 
dalam keadaan hamil, maka 'iddahnya adalah dengan melahirkan, meskipun 
jarak waktu antara perceraian atau ditinggal mati suaminya itu dengan masa 
melahirkan sangatlah dekat.” Demikian itu menurut pendapat Jumhur Ulama 
dari kalangan Salaf dan Khalaf. Sebagaimana yang ak dalam nash ayat 
a-Our-an di atas dan juga Sunnah Nabi &£. 


Telah diriwayatkan dari “Ali dan Ibnu “Abbas А , keduanya ber- 
pendapat mengenai wanita yang ditinggal wafat suaminya bahwa “iddahnya 
adalah dengan waktu yang paling lama di antara dua waktu kelahiran dan yang 
paling populer sebagai bentuk pengamalan ayat di atas dan yang terdapat 
dalam surat al-Bagarah. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Sa'id bin Hafsh memberitahu kami, 
Syaiban memberitahu kami, dari Yahya, dia bercerita, Abu Salamah mem- 
beritahuku, dia bercerita: “Ada seseorang yang datang kepada Ibnu “Abbas 
dan Abu Hurairah, dia bertanya: Berikanlah fatwa kepadaku tentang seorang 
wanita yang melahirkan setelah empat puluh hari suaminya meninggal dunia. 
Ibnu “Abbas berkata: “Akhir dari dua waktu. Aku bacakan: 

а Т ауу, 5 Dan perempuan-perempuan yang Бати, 
waktu iddah mereka itu ialah sampai mereka melahirkan kandungannya.” 
Sedangkan Abu Hurairah berkata: "Aku bersama keponakanku (yakni, Abu 
Salamah)." Kemudian Ibnu “Abbas mengirimkan budaknya yang bernama 
Kuraib kepada Ummu Salamah untuk bertanya kepadanya. Lalu Ummu 
Salamah berkata: "Suami Subai'ah al-Aslamiyyah dibunuh sedang dia (Subar'ah) 
dalam keadaan hamil, lalu dia melahirkan setelah empat puluh hari setelah 
kematiannya. Lalu ia dilamar dan dinikahkan oleh Rasulullah 3%. Dan Abu 
Sanabil termasuk salah seorang yang melamarnya." 


Demikianlah yang diriwayatkan oleh al-Bukhari. Riwayat di atas di- 
sampaikan secara ringkas di sini. Al-Bukhari dan Muslim serta para perawi 
lainnya juga meriwayatkan hadits tersebut secara panjang pada pembahasan 
lain. 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari al-Miswar bin Makhramah, bahwa 
Subai'ah al-Aslamiyyah ditinggal wafat oleh suaminya sedang dia tengah hamil. 
Lalu beberapa malam kemudian, dia melahirkan. Setelah selesai menjalani masa 
nifasnya, dia pun dilamar. Kemudian dia meminta izin kepada Rasulullah 46 
untuk menikah. Maka beliau pun memberikan izin kepadanya untuk menikah. 
Akhirnya dia pun menikah. 


Demikian hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari dalam Shahihnya, 
Muslim, Abu Dawud, an-Nasa-i, Ibnu Majah melalui beberapa jalan. Sebagai- 
mana Muslim bin al-Hajjaj meriwayatkan dari Ibnu Syihab, “Ubaidillah bin 
“Abdillah bin Atabah memberitahuku, ayahnya pernah menulis surat kepada 
Umar bin “Abdillah bin al-Argam az-Zuhri. Dia menyuruhnya mendatangi 
Subai'ah binti al-Harits al-Aslamiyyah untuk menanyakan peristiwa yang 
dialaminya dan apa yang dikatakan Rasulullah #£ kepadanya ketika dia me- 
minta fatwa dari beliau. Kemudian “Umar bin “Abdillah memberitahukan, 
Subai'ah telah memberitahunya bahwa dia berada di bawah pemeliharaan 
Sa'ad bin Khaulah, dia (Sa'ad) termasuk salah orang yang ikut dalam perang 
Badar. Kemudian dia wafat meninggalkan isterinya ketika sedang menunaikan 
haji Wada', padahal isterinya tengah hamil. Tidak lama setelah kematian suami- 
nya itu, isterinya melahirkan. Setelah selesai menjalani masa nifasnya, dia pun 
berdandan untuk menyambut lamaran. Kemudian Abu Sanabil bin Ba'kak 
datang menemuinya dan berkata kepadanya: "Aku tidak mengerti mengapa 
engkau berdandan? Apa engkau berharap akan menikah lagi? Demi Allah, 
sesungguhnya engkau tidak dapat menikah lagi sehingga engkau melewati 
masa empat bulan sepuluh hari." Kemudian Subai'ah berkata: "Setelah dia 
mengatakan hal tersebut, aku langsung menyiapkan baju pada sore hari, dan 
kemudian aku datang kepada Rasulullah #. Lalu kutanyakan hal tersebut 
kepada beliau, maka beliau pun memberikan fatwa kepadaku bahwa aku boleh 
menikah lagi setelah aku melahirkan, dan beliau menyuruhku menikah jika 
sudah menemukan laki-laki yang melamar." 


Lafazh ini diriwayatkan oleh Muslim. Dan diriwayatkan oleh al-Bukhari 


secara ringkas. 


Dan firman Allah #8, < 1. Д Aj ЈЕ А 95 0259 "Dan barangsiapa 
yang bertakwa kepada Allah, niscaya Allah menjadikan baginya kemudahan 
dalam urusannya." Maksudnya, akan memberikan kemudahan dalam semua 
urusannya, menjadikan baginya jalan keluar dan memberikan solusi dengan 
segera. 


Kemudian, Dia pun berfirman, $ KÍ Жм SDSI "ulah perintah 
Allah yang diturunkan-Nya kepadamu. " Yakni, hukum dan syari'at-Nya yang 
Dia о: kepada | kalian melalui perantara Rasulullah A. 
sist КЕМ, ао ДБ ЖУМ pa b "Рап barangsiapa yang bertakwa kepada 
Allah, niscaya Dia akan menghapus kesalahan-kesalahannya dan akan melipat- 
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gandakan pahala baginya." Maksudnya, menghindarkan darinya hal-hal yang 
membahayakan darinya dan memberikan pahala besar kepadanya atas amal 
perbuatan yang ringan. 
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Tempatkanlah mereka (para isteri) di mana kamu bertempat tinggal menurut 
kemampuanmu dan janganlah kamu menyusahkan mereka untuk menyempit- 
kan (bati) mereka. Dan jika mereka (isteri-isteri yang sudah di talak) itu 
sedang hamil, maka berikanlah kepada mereka nafkahnya hingga mereka 
bersalin, kemudian jika mereka menyusukan (anak-anak)mu untukmu, maka 
berikanlah kepada mereka upahnya; dan musyawarahkanlah di antara 
kamu (segala sesuatu) dengan baik; dan jika kamu menemui kesulitan, maka 
perempuan lain boleh menyusukan (anak itu) untuknya. (OS. 65:6) Hendaklah 
orang yang mampu memberi nafkah menurut kemampuannya. Dan orang 
yang disempitkan rizkinya hendaklah memberi nafkah dari harta yang di- 
berikan Allah kepadanya. Allah tidak memikulkan beban kepada seseorang 
melainkan (sekedar) apa yang Allah berikan kepadanya. Allah kelak akan 
memberikan kelapangan sesudah kesempitan. (OS. 65:7) 


Allah # berfirman seraya memerintahkan kepada hamba-hamba-Nya, 
jika salah seorang dari mereka menceraikan isterinya maka hendaklah dia 
menempatkannya di dalam rumah ЖОР dia selesai menjalani masa iddahnya, 
Dia berfirman, $ 26 ы iye A Ар "Tempatkanlah mereka (para isteri) di 
mana kamu bertempat tinggal." Maksudnya, di sisi kalian. 4 т 3} 
"Menurut kemampuaanmu. " Ibnu “Abbas, Mujahid, dan beberapa Шата lainnya 
mengatakan: "Yakni, kesanggupan kalian." Sampai Oatadah mengemukakan: 
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"Kalau pun engkau tidak mendapatkan tempat kecuali di samping rumahmu, 
maka tempatkanlah di sana." 


Dan firman Allah Ta'ala, $ «2 | a Wr" KA У,» "Dan janganlah 

kamu menyusahkan mereka untuk menyempitkan (bati) mereka." Mugatil bin 

‚ Hayyan mengatakan: "Yakni, menakutinya agar dia mau memberikan tebusan 
dengan apa yang dimilikinya atau agar keluar dari rumahnya." 


Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 Lele 1,22 "5 ‚ы У,» "Dan jangan- 
lah kamu menyusahkan mereka untuk menyempitkan (hati) mereka," ats-Tsauri 
menceritakan dari Manshur, dari Abudh Dhuha, dia berkata: "Maksudnya 
adalah menceraikannya. Jika tersisa dua hari lagi, dia akan merujuknya kembali." 


Dan firman-Nya le lebih lanjut: 

r aah = ое LG SY GIES ol, 9 “Dan jika mereka (isteri-isteri 
yang sudah ditalak) itu sedang Бати, maka berikanlah kepada mereka nafkah- 
nya hingga mereka bersalin,” banyak ulama, di antaranya Ibnu “Abbas dan 
sekelompok ulama Salaf serta beberapa kelompok ulama Khalaf, mengatakan 
bahwa hal itu berkenaan dengan wanita yang ditalak ba'in. jika dia ditalak 
dalam keadaan hamil, maka dia harus diberi nafkah sampai ia melahirkan. 
Dalam hal itu mereka berdalil bahwa wanita yang ditalak га)”: itu harus diberi 
nafkah, baik dalam keadaan hamil atau tidak. Sedangkan ulama lainnya ber- 
pendapat bahwa siyag ayat secara keseluruhan berkenaan dengan talak raj'i, 
dan yang menashkan keharusan memberikan nafkah hanyalah kepada wanita 
yang tengah hamil saja, meskipun hanya dijatuhi talak raj'i. Karena kehamilan 
itu seringkali memerlukan waktu yang panjang. Dengan demikian, dibutuhkan 
ketetapan nash yang mewajibkan pemberian nafkah sampai waktu melahirkan, 
agar tidak ada anggapan bahwa diwajibkannya nafkah itu hanyalah sesuai 
dengan lamanya masa “iddah. 


Kemudian para ulama berbeda pendapat, ар nafkah itu diberikan 
kepada pihak isteri dengan perantara kehamilan ataukah nafkah itu murni 
karena kehamilan itu sendiri? Mengenai hal tersebut terdapat dua pendapat 
yang bersumber dari Imam asy-Syafi'i dan juga selainnya, dan darinya ber- 
kembang menjadi berbagai macam masalah yang disebutkan dalam ilmu fury’. 


Firman Allah Ta'ala, $ кч “КЕ o% $ "Kemudian jika mereka menyusu- 
kan (anak-anakmu) untukmu." Maksudnya, jika isteri-isteri itu melahirkan 
kandungannya sedang mereka dalam keadaan sudah diceraikan suaminya, maka 
sempurnalah talak ba'in dengan berakhirnya masa “iddah mereka. Pada saat 
itu dia berhak menyusui anaknya atau menolak untuk menyusui. Tetapi hak 
ini berlaku setelah dia memberikan air susu ibu yang pertama kepada anaknya, 
yakni air susu ibu yang paling pertama keluar, di mana seorang anak biasanya 
tidak akan tumbuh kecuali setelah merasakannya. Jika isterinya itu menyusui 
anaknya, maka dia berhak mendapatkan balasan yang setimpal, dan dia juga 
berhak untuk mengikat perjanjian melalui ayahnya atau walinya mengenai 
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чраһ yang akan diberikan. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 


SA yel SAY 932; ipen ob) "Kemudian jika mereka menyusukan (anak-anak- 
mu) untukmu, maka berikanlah kepada mereka upahnya." 


Dan firman Allah Ta'ala, < 5 xx 2 po, > "Dan musyawarahkan- 
lah di antara kamu (segala sesuatu) dengan baik." Maksudnya, hendaklah semua 
urusan di antara kalian itu dikelola secara baik tanpa harus membahayakan 
masing-masing pihak. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala dalam surat 
al-Baqarah: < Jp 0 > У, л 52), 27 YP "Janganlah seorang ibu menderita 
kesengsaraan karena anaknya danj juga seorang ayah karena anaknya.” (QS. Al- 
Baqarah: 233). 


Dan firman-Nya, < с Ы Ai 4% ai ој, |, > "Dan jika kamu 
menemui kesulitan, maka perempuan lain boleh menyusukan (anak itu) untuk- 
nya. " Maksudnya jika pasangan suami isteri berbeda pendapat, di mana sang 
isteri menuntut upah yang banyak namun sang suami tidak memenuhi tuntutan 
tersebut, atau memberi upah tetapi hanya sedikit sedang isterinya tidak me- 
nyepakatinya, maka hendaklah suami itu menyusukan anaknya kepada wanita 
lain. Seandainya sang ibu menyetujui pembayaran upah untuk wanita lain, 
maka dia lebih berhak menyusui anaknya. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, 4 502. ja GL 35 50 p "Hendaklah 
orang yang mampu memberi nafkah menurut kemampuannya." Maksudnya, 
hendaklah sang bapak atau walinya memberi nafkah kepada anaknya sesuai 
dengan kemampuanny а. тее 
g LAGU y М SY ККИ <, "sasa 4 55,4 ala PR "Dan orang yang 
disempitkan rizkinya hendaklah memberi nafkah dari harta yang diberikan Allah 
kepadanya. Allah tidak memikulkan beban kepada seseorang melainkan (sekedar) 
apa yang Allah berikan kepadanya." 


Diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dari Abu Sinan, dia bercerita: “Umar 
bin al-Khaththab pernah bertanya tentang Abu “Ubaidah, lalu dijawab: “Sesung- 
guhnya dia memakai pakaian yang tebal dan memakan makanan yang keras. 
Kemudian dikirimkan kepadanya seribu dinar. Dan “Umar berkata kepada 
utusan itu: Perhatikanlah apa yang akan diperbuat dengan uang itu jika dia 
mengambilnya.” Setelah dia memakai pakaian halus dan memakan makanan 
yang enak, sang utusan datang kembali kepada Umar dan memberitahunya. 
Kemudian, “Umar -rahmat Allah atasnya- menakwilkan ayat ini: 


$299, С. зыб iiy ШР ав о ас о HP 
Dan orang yang disempitkan rizkinya hendaklah memberi nafkah dari harta 
yang diberikan Allah kepadanya.” 
Al-Hafizh Abul Qasim ath-Thabrani berkata dalam kitabnya al-Mu jamul 
Кайр, dari Syuraih bin “Ubaid bin Abi Malik al-Asy'ari, yang namanya adalah 
al-Harits, dia berkata: “Rasulullah # bersabda: 
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“Terdapat tiga orang, salah satu dari mereka mempunyai sepuluh dinar. Dari 
jumlah itu dia menyedekahkan satu dinar. Lalu seorang lainnya mempunyai 
sepuluh uqiyah, dan darinya dia menyedekahkan satu uqiyah saja. Sedangkan 
orang ketiga mempunyai seratus uqiyah, lalu darinya dia bersedekah sepuluh 
ugiyah. -Rasulullah 4 bersabda: Dalam masalah pahala, mereka adalah sama, 
karena masing-masing telah menyedekahkan sepersepuluh harta yang dimiliki- 
nya.” Allah Ta'ala berfirman: 'Hendaklah orang yang mampu memberi nafkah 
menurut kemampuannya.” 


Hadits tersebut gharib dari sisi ini. 


Dan firman Allah 38, $ 14 25 24; M JL b "Allah kelak akan mem- 
berikan kelapangan sesudah kesempitan." Demikianlah janji Allah, dan Dia 
tidak akan pernah menyalahi janji-Nya. Sebagaimana firman Allah 8 ini: 
ы аи Sg pal aa op $ "Karena sesungguhnya sesudah kesulitan itu 
ada ырен, ч клу sesudah kesulitan itu ada kemudahan." (QS. Alam 
Nasyrah: 5-6). 
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Dan berapalah banyaknya (penduduk) negeri yang mendurhakai perintah 
Rabb mereka dan Rasul-Rasul-Nya, maka Kami bisab penduduk negeri 
itu dengan hisab yang keras, dan Kami adzab mereka dengan adzab yang 
mengerikan. (QS. 65:8) Maka mereka merasakan akibat yang buruk dari 
perbuatannya, dan adalah akibat perbuatan mereka kerugian yang besar. 
(QS. 65:9) Allah menyediakan bagi mereka adzab yang keras, maka ber- 
takwalah kepada Allah bai orang-orang yang mempunyai akal; (yaitu) 
orang-orang yang beriman. Sesungguhnya Allah telah menurunkan peringatan 
kepadamu. (QS. 65:10) (Dan mengutus) seorang Rasul yang membacakan 
kepadamu ayat-ayat Allah yang menerangkan (bermacam-macam hukum) 
supaya Dia mengeluarkan orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal 
shalih dari kegelapan kepada cahaya. Dan barangsiapa beriman kepada 
Allah dan mengerjakan amal yang shalih, niscaya Allah akan memasukkan- 
nya ke dalam Surga-Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai: mereka 
kekal di dalamnya selama-lamanya. Sesungguhnya Allah memberikan rizki 
yang baik kepadanya. (OS. 65:11) 


Allah 8& berfirman seraya mengancam orang-orang yang menyalahi 
perintah-Nya, mendustakan para Rasul-Nya, dan menempuh jalan selain jalan 
yang disyari'atkan-Nya sekaligus menceritakan tentang hal-hal yang telah 
menimpa ummat-ummat terdahulu akibat tindakan yang demikian, di mana 
Dia berfirman, $ 4 L. 60 Др а о AS$ “Dan betapa banyak (pen- 
duduk) negeri yang 'mendurhakai perintah Rabb mereka dan Rasul-Rasul-Nya.” 
Maksudnya (penduduk) negeri itu ingkar, melampui b batas, dan enggan meng- 
ikuti perintah Allah dan Rasul-Nya. $ Ж (132 Gis) 0,5 Ulum LAS) 
"Maka Kami bisab penduduk negeri itu dengan hisab yang keras dan Kami adzab 
mereka dengan adzab yang mengerikan." "Maksudnya, adzab yang menakutkan 
lagi menyeramkan. $ А1 JG, cali $ “Maka mereka merasakan akibat yang 
buruk dari perbuatannya.” Maksudnya, setelah penentangan yang mereka 
lakukan dan mereka pun akhirnya menyesal pada saat di mana penyesalan 
tidak lagi bermanfaat. $ 225 Gie wg) Al ARPIT ala ХИР OS, $ “Dan adalah 
akibat perbuatan mereka kerugian yang besar. Allah menyediakan bagi mereka 
adzab yang keras.” Yakni, di alam akhirat disertai adzab yang menimpa mereka 
di dunia. Kemudian setelah menceritakan kisah mereka, Allah Ta'ala berfirman, 

$ АЗУ а MUDA 9 Maka bertakwalah kepada Allah, hai orang-orang yang 
mempunyai akal.” Maksudnya, pemahaman yang benar dan lurus. Dengan 
kata lain, janganlah kalian menjadi seperti mereka wahai orang-orang yang 
berakal, sehingga kalian akan tertimpa apa yang dulu pernah menimpa mereka. 
Фф 29 “Yaitu orang-orang yang beriman.” Yakni, mereka mempercayai 
Allah dan Rasul-Nya. 4 155 K | a Ji Bp Sesungguhnya Allah telah menurun- 
kan peringatan kepadamu. "Yakni, al- -Qur-an al-Karim. Sebagaimana firman 
Allah Ta'ala: < 25807 5 9, SU 95 155 YP "Sesungguhnya Каті yang telah 
menurunkan al-Qur-an, dan Kami pula yang akan memeliharanya. " (QS. Al- 
Hijr: 9). 
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Firman-Nya lebih lanjut, $ с Ж 4 СА 8, 5502 21355, МУ (Dan 
mengutus) seorang Rasul yang membacakan kepadamu ayat-ayat Allah yang 
menerangkan." 


Sebagian ulama mengatakan: "Kata М, menjadi manshub (berharakat 
fat-hah), dalam posisinya badal isytimal dan mulabasah, karena Rasul adalah 
yang menyampaikan peringatan tersebut." Ibnu Jarir mengatakan: "Yang 
benar bahwa Rasul adalah penerjemah adz-Dzikr (al-Our-an), yakni, penafsir 
baginya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

SAN AA, 2 Sa "Dan mengutus) seorang Rasul yang mem- 
bacakan kepadamu ayat-ayat Allah yang menerangkan." Maksudnya, dengan 
kondisinya yang jelas, ayata; dan gamblang. 


$ 3 HI ај? са Ada) DLF; | yah дй с $ "Supaya Dia 
mengeluarkan orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal yang 
shalih dari kegelapan kepada cahaya." Dan Allah Ta'ala telah menyebut wahyu 
yang Dia turunkan itu sebagai cahaya, karena di dalamnya terkandung petunjuk, 
sebagaimana Dia juga menyebutnya sebagai ruh, karena di dalamnya terkandung 
kehidupan hati. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
46, ОТ DNS, "Dan demikianlah Kami wahyukan kepadamu ruh 
(al-Qur-an) dengan perintah Kami." (OS. Asy-Syuura: 52). 


Dan firman-Nya: 
эз Go GENI G spa SE TN CI р, М шу д) 
(3 
"Dan barangsiapa beriman kepada Allah dan mengerjakan amal yang shalih, 
niscaya Allah akan memasukkannya ke dalam Surga-Surga yang mengalir di 
bawahnya sungai-sungai. Mereka kekal di dalamnya selama-lamanya. Sungguh 
Allah memberikan rizki yang baik kepadanya." Dan penafsiran ayat seperti 


ini telah dikemukakan sebelumnya, sehingga tidak perlu lagi dilakukan peng- 
ulangan di sini. Segala puji hanya bagi Allah. 


>s AG ЛШ яе Er „ 


ПОМ 9 
у рр, MAA Ra с 
оде" КЫ] an ola ps ЕМ 


Allah-lah yang menciptakan tujuh langit dan bumi seperti йи pula. Perintah 
Allah berlaku padanya, agar kamu mengetahui bahwasannya Allah Maha- 
kuasa atas segala sesuatu, dan sesungguhnya Allah, ilmu-Nya benar-benar 
meliputi segala sesuatu. (QS. 65:12) 
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Allah & berfirman seraya menceritakan tentang kekuasaan-Nya yang 
sempurna dan kemampuan-Nya yang luar biasa, agar yang demikian itu men- 
jadi motivasi untuk menjunjung tinggi agama yang telah disyari'atkan. 

g 2 lan 3 (30 ap "Allah-lah yang menciptakan tujuh langit." Yang 
démikian itu sama seperti firman Allah Ta'ala yang menceritakan tentang 
Nabi Nuh ЖЕ, di mana dulu dia pernah berkata kepada kaumnya: 

& BL с paca з у ‚7 Ip “Tidakkah kamu melihat bagaimana Allah 
menciptakan tujuh langit bertingkat-tingkat?” 


Dan firman Allah Ta' ala: 
о JP ni р си A PWA JAJA] | "Langit yang tujuh, bumi dan semua yang 
ada di dalamnya bertasbih D Allah." (QS. Al-Israa': 44). 


Firman-Nya lebih lanjut, Ka 29310) "Dan bumi seperti йи pula." 
Yakni, juga berlapis tujuh, sebagaimana yang disebutkan dalam kitab ash- 
Shahihain, di mana Rasulullah 4 bersabda: 


PEP MI AP MI ж AF MI MI AF MI MI ЖУ ЖУ ЗР ж 
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“Barangsiapa merampas tanah sejengkal, maka akan ditimpakan kepadanya 
tujuh lapis bumi (oleh Allah)." 


Dan dalam Shahih al-Bukhari: 


Can del 

"Maka akan ditenggelamkan kepadanya tujuh lapis bumi." (HR. Al-Bukhari). 
Beberapa jalan dan lafazhnya telah disebutkan pada awal dan akhir 
penyebutan tentang penciptaan bumi. Segala puji dan sanjungan hanya bagi 
Allah. Dan orang yang mengartikan hal tersebut dengan tujuh daerah, maka 


sesungguhnya dia telah jauh dari sasaran, larut dalam perselisihan, dan me- 
nyalahi al-Gur-an dan al-Hadits dan (berjalan) tanpa dasar pijakan. 


SO 
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( Mengharamkan ) 


Surat Madaniyyah 
Surat ke-66 : 12 ayat 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 

Mahapenyayang.” 
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Hai Nabi, mengapa kamu mengharamkan apa yang Allah menghalalkannya 
bagimu; kamu mencari kesenangan Бай isteri-isterimu. Dan Allah Maba- 
pengampun lagi Mahapenyayang. (OS. 66:1) Sesungguhnya Allah telah 
mewajibkan kamu sekalian membebaskan diri dari sumpahmu; dan Allah 
adalah Pelindungmu dan Dia Mahamengetahmi lagi Mababijaksana. (OS. 
66:2) Dan ingatlah ketika Nabi membicarakan secara rahasia kepada 
salah seorang dari isteri-isterinya (Hafshah) suatu peristiwa. Maka tatkala 
(Hafshah) menceritakan peristiwa itu (kepada “Aisyah), dan Allah mem- 
beritahukan hal itu (semua pembicaraan antara Hafshah dengan 'Aisyah) 
kepada Muhammad, lalu Muhammad memberitahukan sebagian (yang 
diberitakan Allah kepadanya) dan menyembunyikan sebagian yang lain 
(kepada Hafshah). Maka tatkala (Muhammad) memberitahukan pembicaraan 
(antara Hafshah dan “Aisyah) lalu Hafshah bertanya: "Siapakah yang mem- 
beritahukan hal ini kepadamu?" Nabi menjawab: "Telah diberitahukan 
kepadaku oleh Allah Yang Mahamengetahui lagi Mahamengenal." (OS. 
66:3) Jika kamu berdua bertaubat kepada Allah, maka sesungguhnya hati 
kamu berdua telah condong (untuk menerima kebaikan), dan jika kamu 
berdua bantu-membantu menyusahkan Nabi, maka sesungguhnya Allah 
adalah Pelindungnya dan (begitu pula) Jibril dan orang-orang mukmin 
yang baik; dan selain dari itu Malaikat-Malaikat adalah penolongnya pula. 
(OS. 66:4) Jika Nabi menceraikanmu, boleh jadi Rabb-nya akan memberi 
ganti kepadanya dengan isteri-isteri yang lebih baik darimu, yang patuh, 
yang beriman, yang taat, yang bertaubat, yang mengerjakan ibadah, yang 
berpuasa, yang janda dan yang perawan. (OS. 66:5) 


Terjadi perbedaan pendapat mengenai sebab turunnya permulaan surat 
ini. Ada yang menyatakan bahwa ayat ini turun berkenaan dengan Mariyah, 
sedangkan Rasulullah 46 pernah шүн аш Lalu turunlah firman 
Allah Ta'ala, 4 уй SS 2720 М кч Ren SA el 59 “Hai Nabi, 
mengapa kamu mengharamkan apa yang telah Allah halalkan bagimu, kamu 
mencari kesenangan hati isteri-isterimu?” Dan yang benar bahwa hal itu ber- 
kenaan dengan pengharaman madu oleh beliau, sebagaimana yang diriwayatkan 
oleh al-Bukhari dalam kitab al-Iimaan wan Nudzuur, al-Hasan bin Muhammad 
memberitahu kami, al-Hajjay memberitahu kami, dari Ibnu Jurajj, dia bercerita, 
‘Atha’ mengaku bahwa dia pernah mendengar “Ubaid bin “Umair bercerita, 
aku pernah mendengar “Aisyah mengaku bahwa Rasulullah # pernah singgah 
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di tempat Zainab binti Jahsy dan meminum madu di sana. Kemudian aku 
bersepakat dengan Hafshah, jika beliau memasuki rumah salah satu dari kami, 
maka katakanlah kepada beliau: "Sesungguhnya aku mencium bau maghafir 
pada dirimu, pasti engkau telah memakan maghafir." Kemudian Nabi 46 
menemui salah seorang dari keduanya. Maka dia mengatakan hal itu kepada 
beliau. Lalu beliau berkata: "Tidak, tetapi aku telah meminum madu di rumah 
Zainab binti Jahsy, dan sekali-kali tidak akan meminumnya lagi." Kemudian 
turunlah ayat: 

Фс, л IU OI Is дә у-н Uu ee LAU "Hai 
Nabi, mengapa kamu mengharamkan apa yang telah Allah halalkan bagimu. 

-Sampai pada firman-Nya- Jika kamu berdua bertaubat kepada Allah, maka 
sesungguhnya hatimu berdua telah condong (untuk menerima kebaikan)," ber- 
kenaan dengan СЕ дап Hafshah. 


ре Же a EI L > "Dan ingatlah ketika Nabi membicara- 
kan secara rahasia kepada salah seorang dari isteri-isteri beliau suatu peristiwa," 
berkenaan dengan sabda beliau: "Tidak, tetapi aku telah meminum madu." 


Sedangkan Ibrahim bin Musa berkata dari Hisyam: “Rasulullah 46 
bersabda: 


(NA Шу ap ОЙУ 28) 0 У Уу )) 


“Aku tidak akan mengulanginya lagi (minum madu) dan aku bersumpah untuk 
itu. Karenanya, janganlah engkau memberitahukan hal itu kepada siapa pun.” 


Demikianlah yang diriwayatkan dalam kitab ath-Thalaag dengan sanad 
ini dan dengan lafazh yang berdekatan. 


Kemudian dia mengatakan: “Maghafir adalah sesuatu yang menyerupai 
getah yang ada pada pohon ramats yang memiliki rasa manis. Dikatakan aghfirur 
таті, jika getahnya mulai tampak. Bentuk tunggalnya adalah maghfuur, se- 
dangkan jamaknya maghaafiir.” Demikianlah yang dikatkan al-Jauhari. 


Imam Muslim meriwayatkan hadits ini dalam kitab ath-Thalaag dari 
kitabnya Shahih Muslim. 


Sa'id bin Jubair, Ikrimah, Mugatil bin Hayyan, adh-Dhahhak, dan 
lain-lain mengatakan: “< iraga) 50; $ Dan orang-orang yang beriman yang 
tan ' Yakni, Abu Bakar dan Umar." Sedangkan al-Hasan al-Bashri menambah- 

an: "Juga Utsman." 


Al-Laits bin Abi Salim menceritakan dari Mujahid mengenai firman- 


Nya, $ iwa pal HI, > “Dan orang-orang yang beriman yang baik,” dia mengata- 
kan: "Yakni, “Ali bin Abi Thalib." 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Anas, dia berkata: " Umar men- 
ceritakan bahwa isteri-isteri Nabi # pernah berkumpul karena cemburu. 
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Lalu kukatakan kepada mereka: 'Jika Nabi menceraikan kalian, boleh jadi 
Rabb-nya akan memberi ganti kepadanya dengan isteri-isteri yang lebih baik 
daripada kalian, yang patuh, yang taat, yang bertaubat, dan yang mengerjakan 
ibadah.' Lalu turunlah ayat ini." 

Apa yang telah kami kemukakan di atas sudah memperjelas penafsiran 
ayat-ayat di atas. 

Makna firman Allah Ta'ala, 4 е yen у] Lag af “Kab 21 о) 4, РА 4 
"Yang patuh, yang taat, yang bertaubat, yang mengerjakan ibadah," sudah sangat 
jelas. Sedangkan firman-Nya, $ «tu $ berarti berpuasa. 

Dan firman Allah Ta'ala, < IKA, АС ў "Yang janda, dan yang perawan." 
Maksudnya, di antara mereka ada yang janda dan ada pula yang masih perawan. 


Yang demikian itu agar lebih menyenangkan hati, karena keragaman itu sangat 
menyenangkan hati. 
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Hai orang-orang yang beriman, peliharalah dirimu dan keluargamu dari 
api Neraka yang bahan bakarnya adalah manusia dan batu; penjaganya 
Malaikat-Malaikat yang kasar, yang keras, yang tidak mendurbakai Allah 
terhadap apa ang diperintahkan-Nya kepada mereka dan selalu mengerjakan 
apa yang diperintahkan. (QS. 66:6) Hai orang-orang kafir, janganlah kamu 
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mengemukakan udzur pada hari ini. Sesungguhnya kamu hanya diberi 
balasan menurut apa yang kamu kerjakan. (OS. 66:7) Hai orang-orang 
yang beriman, bertaubatlah kepada Allah dengan taubat yang semurni- 
murninya, mudah-mudahan Rabb-mu akan menutupi kesalaban-kesalahanmu 
dan memasukkanmu ke dalam Surga yang mengalir di bawahnya sungai- 
sungai, pada hari ketika Allah tidak menghinakan Nabi dan orang-orang 
yang beriman bersama dengannya, sedang cahaya mereka memancar di 
hadapan dan di sebelah kanan mereka, sambil mereka mengatakan: "Ya 
Rabb kami, sempurnakanlah bagi kami cahaya kami dan ampunilah kami, 
sesungguhnya Engkau Mahakuasa atas segala sesuatu." (OS. 66:8) 


Mengenai firman Allah 38, < Ge ЫМ, хе, | К > "Peliharalah dirimu 
dan keluargamu dari api Neraka," Mujahid mengatkan: "Bertakwalah kepada 
Allah dan berpesanlah kepada keluarga kalian untuk bertakwa kepada Allah." 
Sedangkan Qatadah mengemukakan: "Yakni, hendaklah engkau menyuruh 
mereka berbuat taat kepada Allah dan mencegah mereka durhaka kepada- 
Nya. Dan hendaklah engkau menjalankan perintah Allah kepada mereka 
dan perintahkan mereka untuk menjalankannya, serta membantu mereka 
dalam menjalankannya. Jika engkau melihat mereka berbuat maksiat kepada 
Allah, peringatkan dan cegahlah mereka." 


Demikian itu pula yang dikemukakan oleh adh-Dhahhak dan Mugatil 
bin Hayyan, di mana mereka mengatakan: "Setiap muslim berkewajiban 
mengajari keluarganya, termasuk kerabat dan budaknya, berbagai hal berkenaan 
dengan hal-hal yang diwajibkan Allah Ta'ala kepada mereka dan apa yang 
dilarang-Nya." 


Firman-Nya lebih lanjut, А. 5 ау Ай angah "Yang bahan bakarnya 
adalah manusia dan batu." Kata >, berarti bahan bakar yang tubuh ummat 
manusia dilemparkan ke dalamnya. $ 5,5), > "Dan batu," ada yang menyata- 
kan bahwa yang dimaksud dengan kata itu adalah patung yang dijadikan 
sembahan. Hal itu didasarkan pada firman-Nya: 

ЫШ Lab Мов ipa DAH GG < ў "Sesungguhnya kamu dan apa yang kamu 
sembah selain Allah adalah umpan Jahannam, kamu pasti masuk ke dalamnya." 
(OS. Al-Anbiyaa': 98). 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ 255 bS 656 yk "Penjaga- 
nya Malaikat-Malaikat yang kasar, yang keras." Maksudnya, karakter mereka 
sangat kasar, dari hatinya telah dihilangkan rasa kasihan terhadap orang-orang 
yang kafir kepada Allah Ta'ala. $ 5335 $ "Yang keras," maksudnya, susunan 
tubuh mereka sangat keras, tebal, dan penampilannya menakutkan. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ о;у С 25 KA о оа YP "Yang 
tidak mendurhakai Allah terbadap apa yang diperintahkan-Nya kepada mereka 
dan selalu mengerjakan apa yang diperintahkan. " Maksudnya, apa pun yang 
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diperintahkan oleh Allah kepada mereka, mereka segera melaksanakannya, 
tidak menangguhkan meski hanya sekejap mata, dan mereka mampu mengerja- 
kannya, tidak ada kelemahan apa pun pada diri mereka untuk melaksanakan 
perintah tersebut. Mereka itulah Malaikat Zabaniyah -semoga Allah melindungi 


kita semua dari mereka-. 


Firman-Nya, $ 5 Li SS 02 OB IA И; 
"Hai orang-orang kafir, janganlah kamu mengemukakan udzur pada bari ini. 
Sesungguhnya kamu hanya diberi balasan menurut apa yang kamu kerjakan." 
Maksudnya, pada hari Kiamat kelak akan dikatakan kepada orang-orang kafir: 
"Janganlah kalian memberikan alasan, karena sesungguhnya sekarang tidak 
ada lagi yang bisa diterima dari kalian dan kalian tidak akan diberikan balasan 
kecuali atas apa yang pernah kalian kerjakan." 


Selanjutnya, . Allah Ta'ala berfirman: 
шу М SEA IG "Hai orang-orang yang beriman, bertaubat- 
lah kepada Allah dengan taubat yang semurni-murninya." Maksudnya, taubat 
yang sebenarnya dengan tekad yang penuh, yang dapat menghapuskan ber- 
bagai keburukan yang pernah ada sebelumnya, yang akan menyatukan dan 
mengumpulkan orang yang bertaubat, juga menahan dirinya dari berbagai 
perbuatan hina. 


PAP AD AD LP A 


Oleh karena itu, para ulama mengatakan: "Taubat nashuha adalah 
bertekad untuk meninggalkan dosa yang akan datang dan menyesali dosa-dosa 
yang telah lalu, dan kemudian berkeinginan keras untuk tidak mengerjakannya 
kembali di hari-hari berikutnya. Kemudian jika dosa tersebut berhubungan 
dengan hak manusia, hendaklah ia kembalikan (hak) apa yang telah ia ambil." 


, Firman Allah Ta'ala: 
& шы Sai М, баш. бе УЖ] ХОС, ad "Mudah- 
mudahan Rabb-mu akan menghapus kesalahan “kesalahanmu dan memasukkanmu 
ke dalam Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai, i "Kata ш? (semoga/ 
mudah-mudahan) bagi Allah berarti pasti. 45 | jale (ыд), ы КИТ; уч IN ed 
"Pada hari ketika Allah tidak menghinakan Nabi dan orang-orang yang beriman 
bersama dengannya. " Maksudnya, Allah juga tidak akan menghinakan mereka 
jika mereka bersama Nabi, yakni pada hari Kiamat kelak. 
$ metal, э al ш 24 Aid “Sedang cahaya mereka memancar di hadapan 
dan di sebelah kanan mereka,” sebagaimana penafsirannya telah dikemukakan 
dalam surat al-Hadiid, ayat 12. ее 
$ т e (3 E 19 ше, бу 3.19, оуу "Sambil mereka mengata- 
kan: 'Ya Rabb kami, sempurnakanlah bagi kami cahaya kami dan ampunilah 
kami, sesungguhnya Engkau Mahakuasa atas segala sesuatu. '" 


Mujahid, adh-Dhahhak, al-Hasan al-Bashri, dan lain-lain mengatakan: 


"Hal itu dikemukakan oleh orang-orang mukmin ketika mereka melihat 
padamnya cahaya orang-orang munafik pada hari Kiamat kelak. 
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Hai Nabi, perangilah orang-orang kafir dan orang-orang munafik dan ber- 
sikap keraslah terhadap mereka. Tempat mereka adalah Neraka Јараппат 
dan itu adalah seburuk-buruk tempat kembali. (OS. 66:9) Allah membuat 
isteri Nuh dan isteri Luth (sebagai) perumpamaan bagi orang-orang kafir. 
Keduanya berada di bawah pengawasan dua orang hamba yang shalih di 
antara hamba-hamba Kami, lalu kedua isteri itu berkhianat kepada kedua 
suaminya, maka kedua suaminya itu tidak dapat membantu mereka sedikit 
pun dari (siksa) Allah: dan dikatakan (kepada keduanya): "Masuklah ke 
Neraka bersama orang-orang yang masuk (Neraka)." (OS. 66:10) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan kepada Rasul-Nya, 
Muhammad #£ untuk berjihad melawan orang-orang kafir dan orang-orang 
munafik. Satu pihak dengan menggunakan senjata dan pertempuran, sedangkan 
pihak yang lain dengan menegakkan hukum terhadap mereka. $ "е2 ЫА, ә 

"Рап bersikap keraslah terhadap mereka. " Yakni di dunia. 

HA (ке) a 7,» "Tempat mereka adalah Neraka Јараппат dan йи 
adalah seburuk-buruk tempat kembali. " Maksudnya, di akhirat kelak. Dan 
kemudian Allah Ta'ala berfirman, < 1:5 2.3 Yg AL Te $ "Allah membuat 
isteri Nuh dan isteri Luth (sebagai) perumpamaan bagi orang-orang kafir." Yakni, 
berbaur dan bergaulnya mereka dengan kaum muslimin, yang demikian itu 
sama sekali tidak bermanfaat bagi mereka di sisi Allah, seandainya di dalam 
hatinya tidak terdapat keimanan sedikit pun. 


Kemudian Allah menyebutkan perumpamaan, Dia berfirman: 
$ JI 0 5, PP ЧАЎ bj С г SAP "Isteri Nuh dan isteri Luth 
(sebagai) perumpamaan bagi orang-orang kafir. Keduanya berada di bawah peng- 
awasan dua orang hamba yang shalih di antara hamba-hamba Kami." Maksudnya, 
dua orang Nabi dan Rasul selalu berada bersama keduanya siang dan malam, 
memberi makan kepada keduanya, mencampuri dan menggauli mereka berdua 


I 
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dengan perlakuan yang mesra lagi menyenangkan. $ САСА Si $ "Lalu kedua 
isteri itu berkhianat kepada kedua suaminya," yakni dalam hal keimanan, di 
mana mereka tidak sepakat untuk satu iman dengan mereka, tidak juga mau 
mempercayai risalah yang diemban keduanya. Semua itu tidak akan memperoleh 
apa-apa dan tidak akan mampu menolak petaka yang akan | ditimpakan kepada 
mereka. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 шз, М: iya СР a 2? 
"Maka kedua suaminya йи tidak dapat membantu mereka sedikit рип dari (siksa) 
Allah." Yakni, karena kekufuran mereka berdua. & Jas ,$ "Dan dikatakan," 
yakni kepada kedua isteri tersebut, $ 24212] 4 J3 Sesi $ "Masuklah ke Neraka 
bersama orang-orang yang masuk (Neraka)." 


Yang dimaksud dengan pengkhianatan di atas bukan dalam fahisyah 
(zina), tetapi pengkhianatan dalam masalah agama, karena isteri-isteri Nabi 
itu terpelihara dari perselingkuhan atau perzinaan demi menjaga kehormatan 
para Nabi, sebagaimana yang telah kami kemukakan dalam pembahasan se- 
belumnya dalam surat an-Nuur ayat 26. 


a 
е 
eh 
LA 
“MN 
\ 
\ 


А eja SALA KAS Up CA 
SE ME PP on EA Sk Ike Jul 
EA ае стаз DA 


= Р: Pa TAZA 
ARERIA ISANE 
T 


Dan Allah membuat isteri Fir'aun (sebagai) perumpamaan bagi orang yang 
beriman ketika ia berkata: "Ya Rabb-ku, bangunkanlah untukku sebuah 
rumah di sisi-Mu dalam Surga dan selamatkanlah aku dari Fir'aun dan 
perbuatannya dan selamatkanlah aku dari kaum yang zhalim." (QS. 66:11) 
Dan Maryam puteri Imran yang memelihara kebormatannya, maka Kami 
tiupkan ke dalam rahimnya sebagian dari тир (ciptaan) Каті; dan dia 
membenarkan kalimat-kalimat Rabb-nya dan Kitab-Kitab-Nya; dan adalah 
dia termasuk orang-orang yang taat. (QS. 66:12) 


Demikianlah perumpamaan yang diberikan Allah Ta'ala bagi orang- 
orang mukmin, bahwa pergaulan mereka dengan orang-orang kafir tidak akan 
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mendatangkan mudharat kepada mereka jika memang mereka membutuhkan 

mereka, sebagaimana yang difirmankan-Nya : 

М Haaa Ја Шу мәй ор o PUG a о у Aa Y 
«ш a уй of 

"Janganlah orang-orang mukmin menjadikan orang-orang kafir sebagai pemimpin 

dengan meninggalkan orang-orang mukmin. Barangsiapa berbuat demikian, 


niscaya lepaslah dia dari pertolongan Allah kecuali karena siasat memelihara 
diri dari sesuatu yang ditakuti dari mereka." (QS. Ali Imran: 28). 


Qatadah mengatakan: "Dahulu, Fir'aun adalah orang-orang yang paling 
zhalim dan paling kafir di muka bumi. Demi Allah, kekufuran suaminya itu 


tidak memberikan mudharat bagi isterinya ketika dia berbuat taat kepada. 


Rabb-nya, agar mereka mengetahui bahwa Allah Ta'ala mempunyai hukum 
yang adil. Dia tidak akan memberikan siksa kepada seorang pun kecuali karena 
dosanya." 


Dengan demikian ucapan isteri Fir'aun, $ 8) HB с e 
"Ya Rabb-ku, bangunkanlah untukku sebuah rumah di sisi-Mu dalam Surga." 
Para ulama mengatakan: "Dia memilih tetangga sebelum memilih rumah." 
Gala, Оу oa S3 > "Dan selamatkan aku dari Fir'aun dan perbuatannya." 
Maksudnya, selamatkan aku darinya, karena aku berlindung kepada-Mu dari 
perbuatannya. $. 0 ja A 39 "Dan selamatkan aku dari kaum yang 
zhalim." Wanita tersebut adalah Asiyah binti Muzahim s. 


Firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ Kea HA Ое @2\ ЫЛ) ? 
“Dan Maryam puteri Imran yang memelihara kehormatannya,” yakni, dia selalu 
memelihara dan menjaganya. Dan kata ola Yi sendiri berarti kesucian dan 
kebebasan. $ 5) 45 Us $ “Maka Каті tiupkan kedalam rahimnya sebagian 
dari ruh (ciptaan) Kami.” Yakni, melalui perantara Malaikat Jibril. Sesungguh- 
nya Allah Ta'ala mengutus Jibril kepada Maryam dalam wujud seorang manusia 
sempurna. Kemudian, Allah memerintahkannya agar meniupkan ruh melalui 
lengan bajunya. Tiupan itupun turun dan masuk ke dalam farji, dan dari sanalah 
awal mula Maryam mengandung Isa 2426. Oleh karena itu, Allah Ta'ala ber- 
firman, $ 257, (ру =, Dn, 5 шл tè 535 9 "Maka Kami tiupkan ke 
dalam rahimnya sebagian dari ruh (ciptaan) Kami dan dia membenarkan kalimat- 
kalimat Rabb-nya dan Kitab-Kitab-Nya." Yakni, dengan ketetapan dan syari' at- 
Nya. $ 501; iya AS, "Dan adalah dia termasuk orang-orang yang taat." 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia berkata: “Rasulullah 
Ж pernah membuat empat garis di atas tanah dan kemudian bertanya: “Tahukah 
kalian apakah garis ini” Mereka menjawab: “Allah dan Rasul-Nya yang lebih 
mengetahui.” Lebih lanjut, beliau bersabda: 
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“Sebaik-baik wanita penghuni Surga adalah Khadijah binti Khuwailid, Fatimah 

binti Muhammad, Maryam binti Imran, dan Asiyah binti Muzahim, isteri 
Fir'aun.” 

Di dalam kitab ash-Shahihain telah ditegaskan sebuah hadits dari Syu'bah, 


dari “Amr bin Murrah, dari Murrah al-Hamdani, dari Abu Musa al-Asy'ari, 
dari Nabi #£, beliau bersabda: 
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"Yang sempurna dari kaum laki-laki itu cukup banyak, sedangkan yang sem- 
purna dari kalangan wanita itu hanya Asiyah -isteri Fir'aun- Maryam binti 
Imran, Khadijah binti Khuwailid, dan sesungguhnya keutamaan “Aisyah atas 
wanita lainnya adalah seperti keutamaan makanan bubur daging atas makanan 
lainnya." 
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Segala puji dan sanjungan hanya milik Allah semata. 


JJ 


KOP 


зь «ә "с 


е 6 ы TR D DN TN AN Th, Uh, ӘӘ Әә Uh, 4 


234 Tafsir Ibnu Katsir Ји 


СА, Uh, Uh, DI Uh, Uh, чь чь DN ЧГ D «Ы ЧОР Р «Р MI MI MI жу MI = СУ AS Ж ж с 


AL - MULK 


( Kerajaan ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-67 : 30 ayat 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah, dari Nabi 4£, beliau 
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“Sesungguhnya ada sebuah surat di dalam al-Our-an terdiri dari tiga puluh 
ayat yang memberikan syafa'at kepada pembacanya sehingga diberikan ampunan 
kepadanya: “Tabaarakalladzii biyadihil mulku.” 


Diriwayatkan oleh empat penulis kitab as-Sunan dari hadits Syu'bah. 
At-Tirmidzi mengatakan: “Ini adalah hadits hasan.” Dan diriwayatkan juga 
oleh at-Tirmidzi melalui jalan Laits bin Abi Sulaim dari Abuz Zubair, dari 
Jabir bahwa Rasulullah #£ tidak tidur sampai membaca ‘alif laam miim tanziil' 
dan “tabaarakalladzii biyadihil тийш. 


Imam ath-Thabrani meriwayatkan dari Ibnu “Abbas bahwa Rasulullah 
#6 bersabda: 


С но ay 

“Рап aku benar-benar ingin араг surat itu ada di hati setiap orang dari ummatku.” 
Yaitu, surat Tabaarakalladzii biyadihil mulku. Ini adalah hadits gharib, 

dan Ibrahim sendiri adalah seorang yang dha'if (lemah). Hal yang serupa juga 
telah disampaikan sebelumnya di dalam surat Yaasiin. Hadits ini juga diriwayat- 
kan oleh “Abd bin Humaid di dalam kitab Musnadnya dari Ibnu “Abbas, di 
mana dia berkata kepada seseorang: “Maukah engkau aku beritahu sebuah 
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hadits yang dengannya engkau akan bergembira?” “Mau,” jawab orang itu. 
Dia berkata: “Bacalah, Tabaarakalladzi biyadihil mulku,” dan ajarkanlah kepada 
keluargamu serta seluruh anak-anakmu, juga anak-anak muda di sekitar rumah- 
mu dan juga tetangga-tetanggamu, karena ia bisa menyelamatkan dan menjadi 
pembela yang akan memberikan pembelaan pada hari Kiamat di hadapan 
Rabb-nya bagi pembacanya dan engkau meminta kepada-Nya agar pembacanya 
itu diselamatkan dari adzab Neraka. Dan dengannya pula pembacanya akan 
selamat dari adzab kubur.” Rasulullah #£ telah bersabda: 


н оС Sony 


“Рап аки benar-benar ingin agar surat itu ada di hati setiap orang dari ummatku.” 


ү 7 21 4 > 
“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Mahasuci Allah Yang di tangan-Nya-lah segala kerajaan, dan Dia Maba- 
kuasa atas segala sesuatu, (QS. 67:1) Yang menjadikan mati dan bidup, 
supaya Dia mengujimu, siapa di antara kamu yang lebih baik amalnya. Dan 
Dia Mabaperkasa lagi Mabapengampun. (QS. 67:2) Yang telah mencipta- 
kan tujuh langit berlapis-lapis. Kamu sekali-kali tidak melibat pada ciptaan 
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Rabb Yang Mabapemurah sesuatu yang tidak seimbang. Maka lihatlah 
berulang-ulang, adakah kamu libat sesuatu yang tidak seimbang? (QS. 67:3) 
Kemudian pandanglah sekali lagi niscaya penglihatanmu akan kembali 
kepadamu dengan tidak menemukan suatu cacat dan penglihatanmu itupun 
dalam keadaan payah. (OS. 67:4) Sesungguhnya Kami telah meng-hiasi 
langit yang dekat dengan bintang-bintang dan Kami jadikan bintang-bintang 
itu alat-alat pelempar syaitan, dan Kami sediakan bagi mereka siksa Neraka 
yang menyala-nyala. (OS. 67:5) 


Allah Ta'ala memuji diri-Nya yang mulia dan memberitahukan bahwa 
kekuasaan itu hanya berada di tangan-Nya. Artinya, Dia-lah Pengendali satu- 
satunya terhadap semua makhluk sesuai dengan kehendak-Nya. Tidak ada 
yang bisa melawan hukum-Nya. Dan Dia tidak akan dimintai pertanggung- 
jawaban atas apa yang Dia kerjakan, karena keperkasaan, kebijaksaan, dan 
keadilan-Nya. Oleh karena itu, Allah Ta' ala berfirman, $ pu 552 Ku 


“Dan Dia Mahakuasa atas segala sesuatu.” 


Kemudian Dia berfirman, < 501, Sl 30 cal $ “Yang menjadikan 
mati dan hidup.” Ayat ini dijadikan dalil oleh orang-orang yang berpendapat 
bahwa kematian adalah suatu yang wujud karena ia diciptakan (makhluk). 
Sedangkan makna ayat itu sendiri bahwa Allah telah mengadakan makhluk 
ini dari ketiadaan untuk menguji mereka, yakrii untuk menguji siapakah di 
antara mereka yang paling | baik amalnya. Sebagaimana yang difirmankan Allah 
Ta'ala, $ 5106 Wiyah ES Ы oa tan: “Mengapa kamu kafir kepada Allah, 
padahal kamu tadinya mati, lalu Allah menghidupkanmu. ” (QS. Al-Baqarah: 
28). Dengan demikian, keadaan pertama, yaitu ketiadaan sebagai maut (kematian). 
Sedangkan penciptaan disebut sebagai hayat (kehidupan). Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, $ кас an = $ “Kemudian Dia mematikanmu 
dan setelah itu menghidupkanmu kemba. ” (QS. Al-Baqarah: 28). 


Firman Allah Ta'ala, $ X5 215 P а. Aug “Supaya Dia mengujimu, 
siapa di antara kamu yang lebih baik amalnya.” Yakni, yang paling baik amal- 
nya, sebagaimana yang dikatakan oleh Muhammad bin Ajlan. Dan Allah tidak 
mengatakan “Yang paling banyak amalnya.” 


Selanjutnya Dia berfirman, $ ЕТА A; > “Dan Dia Mahaperkasa 
lagi Mahapengampun.” Yakni, Dia Mahaperkasa lagi Mahaagung, Mahamenolak, 
lagi Mahamenghindari. Meskipun demikian, Dia Mahapengampun bagi orang- 
orang yang bertaubat dan kembali kepada-Nya setelah sebelumnya bermaksiat 
dan mendurhakai perintah-Nya. Meskipun Dia Mahatinggi lagi Mahamulia, 
namun demikian Dia tetap mau memberikan ampunan, kasih sayang, serta 
memberikan maaf. 


Kemudian Dia berfirman, $ BL р. к эй Si > “Yang telah 
menciptakan tujuh langit berlapis-lapis.” Yakni, tingkat demi tingkat. Apakah 
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lapisan-lapisan langit itu bersambungan, dengan pengertian, apakah sebagian. 
lapisan langit berada di atas sebagian lainnya atau masing-masing terpisah, 
yang di antara lapisan-lapisannya ada ada ruang hampa udara? Mengenai hal 
ini terdapat dua pendapat, dan yang paling benar di antara keduanya adalah 
pendapat yang kedua, sebagaimana hal itu ditunjukkan oleh hadits Isra’ dan 
lain-lain. 


Firman Allah Ta'ala, 4 A Ya ОА pa BS С Э “Кати sekali-kali 
tidak melibat pada ciptaan Rabb Yang Mahapemurah sesuatu yang tidak seimbang.” 
Maksudnya, bahkan semuanya saling bersesuaian dan seimbang. Tidak ada 
pertentangan, benturan, ketidakcocokan, kekurangan, aib, dan kerusakan. 
Oleh karena itu, Dia berfirman, 4 , ‚> YA EP JA gan) 56 9 “Maka lihatlah 
berulang-ulang, adakah kamu lihat sesuatu yang tidak seimbang?” Yakni, lihatlah 
ke langit dan telitilah, apakah terdapat cacat, kekurangan, kerusakan atau 
ketidakseimbangan padanya? Ibnu “Abbas, Mujahid, adh-Dhahhak, ats-Tsauri, 
dan lain-lain mengenai firman Allah Ta'ala, $ 5 ү е7 ja Ха ed “Maka 
lihatlah berulang-ulang, adakah kamu lihat sesuatu yang tidak mba ang?” Yakni 
pecah. As-Suddi mengatakan: “$ ji op (67 Ja 9 Adakah kamu lihat sesuatu 
yang tidak seimbang,’ yakni, kerusakan.” Ibnu “Abbas mengatakan dalam 
sebuah riwayat: “4 5 525 ya Э yakni kelemahan.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 455 20 е ў “Kemudian pandanglah sekali 
lagi.” Qatadah mengatakan: “Dua kali.” 22 ӨКҮ A OI Ulas “Niscaya peng- 
lihatanmu akan kembali kepadamu dengan tidak menemúkan suatu cacat.” Ibnu 
‘Abbas mengatakan: “Hina.” Mujahid dan Qatadah mengatakan: “Rendah.” 
$ 5-2 7А) > “Dan penglihatanmu itupun dalam keadaan payah.” Ibnu “Abbas 
mengatakan: “Yakni, sedang dia dalam keadaan tidak berdaya.” Mujahid, 
Qatadah, dan as-Suddi mengatakan: “Al-Hasiir berarti orang yang berada dalam 
kelelahan.” Ayat di atas berarti bahwa jika engkau melihat secara berulang- 
ulang sebanyak mungkin, niscaya pandanganmu itu akan kembali < чы >, 
yakni dengan tidak menemukan cacat atau kerusakan. 22А, > yakni 
tidak berdaya. Tidak lagi bertenaga karena terlalu banyak mengulang dan 
dia tidak melihat adanya kekurangan. Setelah Allah menafikan kekurangan 
dari ciptaan-Nya, Dia menjelaskan kesempurnaannya dan juga hiasannya. Di 
mana Dia berfirman, $ pelan GAM LAI 57 Id, > “Sesungguhnya Kami telah 
menghiasi langit yang dekat dengan pelita-pelita.” Yakni, bintang-bintang yang 
diletakkan di sana, baik yang beredar maupun yang tetap. 


Firman Allah Ta'ala, $ be Cp) BUS, $ “Dan Kami jadikan 
bintang-bintang itu alat-alat pelempar syaitan.” Dhamir di dalam firman-Nya 
ini kembali kepada jenis al-mashaabiih (bintang-bintang), bukan pada satu 
bintang itu sendiri, karena ia tidak dilempar dengan bintang yang ada di langit, 
tetapi dengan bola-bola api yang ada di bawahnya. Dan terkadang juga berasal 
dari pecahan bintang-bintang tersebut. Wallaahu a'lam. 


Ta 
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Firman Allah Ta'ala, $ pasal lis KAI 557, $ “Dan Kami sediakan bagi 
mereka siksa Neraka yang menyala- nyala.” Maksudnya, Kami jadikan kehinaan 
di dunia ini untuk syaitan-syaitan tersebut dan telah Kami siapkan pula bagi 
mereka adzab yang menyala-nyala di akhirat kelak. Qatadah mengatakan: 
“Bintang-bintang ini diciptakan untuk tiga fungsi; ia diciptakan oleh Allah 
sebagai hiasan langit, untuk alat pelempar syaitan, dan sebagai tanda yang 
dapat dijadikan sebagai petunjuk. Oleh karena itu, barangsiapa menafsirkan 
selain dari itu, berarti dia telah berbicara dengan pendapatnya sendiri dan ia 
telah salah, menyia-nyiakan bagiannya, dan membebani diri dengan apa yang 
tidak dia ketahui.” Diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim. 
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Dan orang-orang yang kafir kepada Rabb-nya, memperoleh adzab Jahannam. 
Dan itulah seburuk-buruk tempat kembali. (OS. 67:6) Apabila mereka di- 
lemparkan ke dalamnya mereka mendengar suara Neraka yang mengerikan, 
sedang Neraka itu menggelegak, (OS. 67:7) bampir-bampir (Neraka) itu 
terpecah-pecah lantaran marah. Setiap kali dilemparkan ke dalamnya 
sekumpulan (orang-orang kafir), penjaga-penjaga (Neraka itu) bertanya 
kepada mereka: "Apakah belum pernah datang kepadamu (di dunia) seorang 
pemberi peringatan?" (OS. 67:8) Mereka menjawab: "Benar ada," sesungguh- 
nya telah datang kepada kami seorang pemberi peringatan, maka kami 
mendustakanfnya) dan kami katakan: "Allah tidak menurunkan sesuatu 
pun, kamu tidak lain hanyalah di dalam kesesatan yang besar," (OS. 67:9) 
Dan mereka berkata: "Sekiranya kami mendengarkan atau memikirkan 
(peringatan itu), niscaya tidaklah kami termasuk penghuni Neraka yang 
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menyala-nyala." (OS. 67:10) Mereka mengakui dosa mereka. Maka ke- 
binasaanlah bagi penghuni-penghuni Neraka yang menyala-nyala" (OS. 
67:11) 


Allah Ta'ala berfirman $. р ? “Dan,” Kami siapakan: 
СА, МУ Р ea NS Gril p “Orang-orang yang kafir kepada Rabb- 
nya, memperoleh adzab Jahannam. Dan itulah seburuk- buruk tempat kembali.” 
Yakni, tempat kembali yang paling jelek. 4 2.65 GÍ As цы AN p “Apabila 
mereka dilemparkan ke dalamnya mereka mendengar suara Neraka yang me- 
ngerikan.” Ibnu Jarir mengatakan: “Yakni, suara jeritan.” $ ,,£ ca, ? “Sedang 
Neraka itu menggelegak.” Ats-Tsauri mengatakan: “Neraka itu menggodok 
mereka, seperti sedikit biji-bijian yang dimasak di air yang sangat banyak.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 БАЙ Ga KS SGP “Hampir-hampir (Neraka) itu 
terpecah-pecah lantaran marah.” Yakni, hampir saja sebagian terpisah dari 
sebagian lainnya karena kemarahannya yang memuncak kepada mereka dan 
kekesalannya kepada mereka. 
марс TKA а а KA A waduk 

67 25 Sekat 
“Setiap kali dilemparkan ke dalamnya sekumpulan (orang-orang kafir), penjaga- 
penjaga (Neraka itu) bertanya kepada mereka: “Apakah belum pernah datang 
kepadamu (di dunia) seorang pemberi peringatan?” Mereka menjawab: Benar 
ada.” Sesungguhnya telah datang kepada kami seorang pemberi peringatan, maka 
kami mendustakanfnya) dan kami katakan, “Allah tidak menurunkan sesuatu 
рип; kamu tidak lain hanyalah di dalam kesesatan yang besar.” Allah Ta'ala 
menyebutkan keadilan-Nya kepada makhluk-makhluk-Nya dan bahwasanya 
Dia tidak akan mengadzab seorang pun melainkan setelah disampaikan hujjah 
kepadanya serta dikirimkan utusan kepadanya. Dan demikianlah mereka 
melemparkan celaan kepada diri mereka sendiri dan menyesal pada hari di 
mana penyesalan sudah Aa bermanfaat lagi bagi mereka. Lalu mereka berkata, 
$ Б 4 д &u Ke 3 эу» “Sekiranya kami mendengarkan atau 
memikirkan (peringatan Ке» niscaya tidaklah kami termasuk penghuni Neraka 


“yang menyala-nyala.” Maksudnya, seandainya kami memiliki akal yang dapat 


kami manfaatkan atau mendengar kebenaran yang diturunkan oleh Allah, 
niscaya kami tidak akan pernah kafir kepada-Nya dan melakukan tipu daya 
terhadap-Nya, tetapi kami tidak mempunyai pengertian yang dapat kami 
pergunakan untuk memahami apa yang dibawa oleh para Rasul. Dan kami 
juga tidak memiliki akal pikiran yang dapat membimbing kami untuk meng- 
ikuti mereka. Allah Ta'ala berfirman, < „aJ кышу Giai ii 1726 
“Mereka mengakui dosa mereka. Maka kebinasaanlah bagi penghuni-penghuni 
Neraka yang menyala-nyala.” 
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Sesungguhnya orang-orang yang takut kepada Rabb-nya Yang tidak tampak 
oleh mereka, mereka akan memperoleh ampunan dan pahala yang besar. 
(QS. 67:12) Dan rahasiakanlah perkataanmu atau labirkanlah; sesungguhnya 
Dia Mahamengetahui segala isi hati. (OS. 67:13) Apakah Allah yang теп- 
ciptakan itu tidak mengetahui (yang kamu lahirkan dan rahasiakan), dan 
Dia Mahahalus lagi Mahamengetahui. (OS. 67:14) Dia-lah yang menjadi- 
kan bumi itu mudah bagimu, maka berjalanlah di segala penjurunya dan 
makanlah sebagian dari rizki-Nya. Dan hanya kepada-Nya-lah kamu 
(kembali setelah) dibangkitkan. (OS. 67:15) 
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Allah Ta'ala berfirman seraya menceritakan tentang orang yang takut 
| akan maqam Rabb-nya, yang ada antara diri-Nya dengan-Nya, jika dia tengah 
| menyendiri dari orang-orang lalu dia menahan diri dari perbuatan maksiat 
| dan melaksanakan berbagai ketaatan, di tempat di mana tidak diketahui oleh 
seorang pun kecuali hanya oleh Allah Ta'ala semata. Maka dia akan mem- 
peroleh ampunan dan pahala yang besar, yakni dosa-dosanya diampuni dan 
diberi pahala yang banyak. Sebagaimana yang telah ditegaskan di dalam kitab 


ash-Shahihain: 
(( ДЬ JB NY ag Р pg Je А ШЫ y) 


“Ada tujuh golongan yang akan senantiasa dinaungi oleh Allah Yang Maha- 
tinggi di bawah naungan “Arsy-Nya, pada hari di mana tidak ada naungan 
kecuali naungan-Nya.” 


Kemudian dari mereka, beliau menyebutkan salah seorang yang diajak 
(berbuat maksiat) oleh seorang wanita yang memiliki kedudukan dan kecantikan, 
lalu dia mengatakan: “Sesungguhnya aku takut kepada Allah.” Beliau juga 
menyebutkan seseorang yang menyedekahkan sesuatu secara sembunyi- 
sembunyi sehingga tangan kirinya tidak mengetahui apa yang diberikan oleh 
tangan kanannya. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman seraya mengingatkan bahwa Dia 
mengetahui yang Кр дап yang dirahasiakan: 
$, ай Э" А? 5 “1, KAI 57 Pel, 9 “Dan rahasiakanlah perkataanmu 
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atau lahirkanlah; sesungguhnya Dia Mahamengetahui : segala isi bati,” yakni 
terhadap apa yang terdetik di dalam hati. 4 52 ipa ДАРУ! > “Apakah Allah 
yang menciptakan itu tidak mengetahui?” Maksudnya, apakah sang Khaliq 
tidak mengetahui? Ada juga yang mengatakan: “Artinya, apakah Allah tidak 
mengetahui makhluk-Nya?” Tetapi pendapat yang pertama lebih tepat, ber- 
dasarkan pada firman-Nya, $ х) <.) A, $ “Dan Dia Manahan lagi Maha- 
mengetahui.” 


Kemudian Dia menyebutkan nikmat yang telah Dia anugerahkan 
kepada makhluk-Nya dengan menyediakan bumi bagi mereka dan membentang- 
kannya untuk mereka, di mana Dia membuatnya sebagai tempat menetap 
yang tenang, tidak miring dan tidak juga bergoyang, karena Dia telah men- 
ciptakan gunung-gunung padanya. Dan Dia alirkan air di dalamnya dari mata 
air. Dia bentangkan jalan-jalan serta menyediakan pula di dalamnya berbagai 
manfaat, tempat | bercocok tanam dan buah- buahan. Dia berfirman: 

& ый Gan YSS SI as "55. il AP “Dia-lah yang menjadikan bumi 
itu udah b bagimu, maka berjalanlah di segala penjurunya.” Maksudnya, laku- 
kanlah perjalanan ke mana saja yang kalian kehendaki dari seluruh belahannya 
serta bertebaranlah kalian di segala penjurunya untuk menjalankan berbagai 
macam usaha dan perdagangan. Dan ketahuilah bahwa usaha kalian tidak akan 
membawa manfaat bagi kalian sama sekali kecuali jika Allah memudahkannya 
untuk kalian. Oleh karena itu, Dia berfirman, < 4;, ya ra s “Dan makanlah 
sebagian dari rizki-Nya.” Dengan demikian, usaha | yang merupakan sarana sama 
sekali tidak bertentangan dengan tawakkal. & 020 42155 “Dan hanya kepada- 

Nya-lah kamu (kembali setelah) dibangkitkan.” Maksudnya, tempat kembali 
pada hari Kiamat kelak. Ibnu “Abbas, Mujahid, as-Suddi, dan Oatadah me- 
ngatakan: “Kata manaakibihaa berarti ujung, belahan, dan penjurunya.” Se- 
dangkan Ibnu “Abbas dan Qatadah mengemukakan: “Manaakibihaa berarti 
gunung-gunung.” 
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Apakah kamu merasa aman terhadap Allah yang di langit bahwa Dia 
menjungkirbalikkan bumi bersamamu, sehingga dengan tiba-tiba bumi itu 
bergoncang (OS. 67:16) atau apakah kamu merasa aman terhadap Allah 
yang di langit bahwa Dia akan mengirimkan badai yang berbatu. Maka 
kelak kamu akan mengetahui bagaimana (akibat mendustakan) peringatan- 
Ku. (OS. 67:17) Dan sesungguhnya orang-orang sebelum mereka telah men- 
dustakan (Rasul-Rasul-Nya). Maka alangkah hebatnya kemurkaan-Ku. (OS. 
67:18) Dan apakah mereka tidak memperhatikan burung-burung yang 
mengembangkan dan mengatupkan sayapnya di atas mereka Tidak ada 
| yang menahannya (di udara) selain (Rabb) Yang Mahapemurah. Sesungguh- 
nya Dia Mahamelihat segala sesuatu. (QS. 67:19) 
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Yang demikian ini juga merupakan bagian dari kelembutan sekaligus 
rahmat-Nya bagi semua makhluk-Nya, di mana Dia kuasa untuk mengadzab 
mereka karena kekufuran sebagian mereka kepada-Nya serta peribadahan 
mereka kepada selain-Nya. Meskipun demikian, Dia tetap bersabar, memberi 
maaf, serta memberi tangguh dan tidak menyegerakan siksaan, sebagaimana 
yang Dia firmankan: 

ЖЫ 2 Jt АБУ о йб a gb Je BS US А Ану» 

«1а оц OS А Ор 7 
“Dan kalau sekiranya Allah menyiksa manusia disebabkan usahanya, niscaya 
Dia tidak akan meninggalkan di atas permukaan bumi suatu makhluk yang 
melata pun, akan tetapi Allah menangguhkan (penyiksaan) mereka, sampai waktu 
tertentu, maka apabila datang ajal mereka, maka sesungguhnya Allah adalah 
Mahamelihat (keadaan) hamba-hamba-Nya.” (OS. Faathir: 45). Dan di sini, Dia 
berfirman, $ Jy (A85 SA AS СА of TAN Ba ep “Apakah kamu 
merasa aman terhadap Allah yang di langit bahwa Dia menjungkirbalikkan 
bumi bersamamu, sehingga dengan tiba-tiba bumi itu bergoncang.” Yakni, pergi 
dan datang serta berguncang. $ Low „512 Jeng О 0 sa il ip “Atau 
apakah kamu merasa aman terhadap Allah yang di langit bahwa Dia akan me- 
ngirimkan badai yang berbatu.” Yakni, angin yang membawa taburan batu 
yang akan memecahkan kalian. Demikianlah Dia mengancam mereka di sini, 
melalui firman-Nya, $ xi HS ophis $ “Maka kelak kamu akan mengetahui 
bagaimana (akibat mendustakan) peringatan-Ku.” Maksudnya, bagaimana 
peringatan-Ku itu dan akibat yang akan diterima orang yang melanggar serta 
mendustakannya. 

Kemudian Dia berfirman, $ wali сл Si КЗ 52,» “Dan sesungguh- 
nya orang-orang sebelum mereka telah mendustakan (Rasul-Rasul-Nya). ” Yakni, 
ummat-ummat terdahulu. 4 255 25 $S $ “Maka alangkah hebatnya kemurkaan- 
Ku.” Yakni, bagaimana pengingkaran-Ku terhadap mereka serta hukuman-Ku 
terhadap mereka, yaitu sangat dahsyat, sakit, lagi sangat pedih. 
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Selanjutnya, Dia berfirman, < ir a n obu 68 „> gpa ый Ў Sd 1? Dan 
apakah mereka tidak memperhatikan burung-burung yang mengembangkan 
dan mengatupkan sayapnya di atas mereka?” Maksudnya, terkadang burung- 
burung i itu mengepakkan sayapnya di udara dan pada kesempatan yang lain 
ia mengatupkan dan mengembangkan sayapnya. & 270» “Tidak ada yang 
menahannya,” yakni di udara, $ 225) УФ “Selain (Rabb) Yang Mahapemurah.” 
Yakni, dengan rahmat dan kelembutan-Nya yang telah Dia limpahkan kepada 
burung-burung tersebut, $ xx sa кы: 5 9 “Sesungguhnya Dia Mahamelihat 
segala sesuatu.” Yakni, yang memberikan kemaslahatan bagi semua makhluk- 
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Atau siapakah dia yang menjadi tentara bagimu yang akan menolongmu 
selain dari pada Allah Yang Mabapemurah? Orang-orang kafir itu tidak 
lain banyalah dalam (keadaan) tertipu. (OS. 67:20) Atau siapakah dia 
yang memberimu rizki jika Allah menahan rizki-Nya? Sebenarnya mereka 
terus-menerus dalam kesombongan dan menjauhkan diri. (OS. 67:21) Maka, 
apakah orang yang berjalan terjungkal di atas mukanya itu lebih banyak 
mendapat petunjuk ataukah orang yang berjalan tegap di atas jalan yang 
lurus? (OS. 67:22) Katakanlah: "Dia-lah yang menciptakanamu dan men- 
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jadikan bagimu pendengaran, penglibatan dan bati." (Tetapi) amat sedikit 
kamu bersyukur. (QS. 67:23) Katakanlah: "Dia-lah yang menjadikanmu 
berkembang biak di muka bumi, dan hanya kepada-Nya-lah kelak kamu 
dikumpulkan." (QS. 67:24) Dan mereka berkata: "Kapankah datangnya 
ancaman itu jika kamu adalah orang-orang yang benar." (QS. 67:25) Kata- 
kanlah: "Sesungguhnya ilmu (tentang bari Kiamat itu) banya pada sisi 
Allah. Dan sesungguhnya aku hanyalah seorang pemberi peringatan yang 
menjelaskan." (OS. 67:26) Ketika mereka melihat adzab (pada hari Kiamat) 
sudah dekat, muka orang-orang kafir itu menjadi muram. Dan dikatakan 
(kepada mereka): “Inilah (adzab) yang dahulunya kamu selalu meminta- 
mintanya.” (OS. 67:27) 
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Allah Ta'ala berfirman kepada orang-orang musyrik yang menyembah 

sembahan lain bersama-Nya, dengan tujuan mencari pertolongan dan rizki 
dari sembahan-sembahan mereka itu, seraya mengingkari apa yang mereka 
yakini sekaligus memberitahu mereka bahwa apa yang mereka angankan itu 
tidak akan tercapai. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
KA o SAS (SI Їз УА GAN NIA CA p “Atan siapakah dia yang menjadi 
tentara bagimu yang akan menolongmu selain Allah Yang Mahapemurah?” 
Maksudnya, kalian tidak mempunyai pelindung dan penolong selain Dia. Oleh 
karena itu, Dia berfirman, $ ,;2 Уд, АЛ ol $ “Orang-orang kafir itu tidak 
lain hanyalah dalam (keadaan) tertipu.” ш 


Setelah itu, Dia berfirman, 4 5), ШЇ OS gal ПА Ap “Atau 
| siapakah dia yang memberimu rizki jika Allah menahan rizki-Nya?” Maksudnya, 
| siapakah dia yang akan memberi rizki kepada kalian jika Allah telah memutus- 
kan rizki dari kalian? Dengan kata lain, tidak ada seorang pun yang dapat 
memberi atau menolak, mencipta, memberi rizki, dan menolong kecuali Allah 
38 semata, tiada sekutu bagi-Nya. Artinya, mereka mengetahui hal tersebut, 
namun demikian mereka tetap menyembah selain-Nya. Oleh karena itu, Dia 
berfirman, 4 1, JH Ў “Tetapi, mereka terus-menerus,” yakni terus-menerus 
dalam kesewenangan, kesombongan, dan kesesatan mereka, $ ,,, 2 A 
“Dalam kesombongan dan menjauhkan diri.” Yakni, dalam penentangan dan 
kesombongan serta pelarian dengan membelakangi kebenaran, tidak mau 
mendengar dan mengikutinya. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: . 
GEA Po A Sai jah SIM nar AK HS Ad “Maka apakah 
orang yang berjalan terjungkal di atas mukanya itu lebih banyak mendapat pe- 
tunjuk ataukah orang yang berjalan tegap di atas jalan yang lurus?” Yang demikian 
merupakan perumpamaan yang diberikan oleh Allah antara orang mukmin 
dan orang kafir. Di mana orang kafir dengan apa yang digelutinya seperti 
orang yang berjalan di atas wajahnya, yakni berjalan miring dan tidak normal. 
Dengan kata lain, dia tidak mengetahui ke mana dia berjalan dan tidak juga 
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mengetahui bagaimana dia harus pergi, bahkan mereka linglung, Б dan 
tersesat. Apakah orang seperti itu lebih mendapatkan petunjuk? 

g Eya — ү, “Ataukah orang yang berjalan tegap di atas jalan yang К, 
Yakni, tegak lurus, 4 82 7, („2 ® “Di atas jalan yang lurus.” Yakni, di 
atas jalan yang jelas lagi terang. Dia sendiri dalam keadaan tegak lurus, sedang 
jalannya pun lurus. Demikianlah perumpamaan mereka di dunia. Demikian 
itu pula kelak di akhirat, di mana orang mukmin akan digiring dengan berjalan 
normal di atas jalan yang lurus menuju Surga yang luas. Sedangkan orang kafir, 
maka sesungguhnya dia akan digiring dengan berjalan di atas wajahnya menuju 
Neraka Jahannam. 

€ arin] HI АВ AI by ia OAK NS А У ATB Gad A 
“Kumpulkanlah orang-orang yang zhalim bersama teman sejawat mereka dan 
sembahan-sembahan yang selalu mereka sembah selain Allah: maka tunjukkanlah 
kepada mereka jalan ke Neraka.” (OS. Ash-Shaaffaat: 22-23). 


Kata azwaajuhum berarti yang serupa dengan mereka. Imam Ahmad 
#1 meriwayatkan dari Nafi’, dia berkata: “Aku pernah mendengar Anas 
bin Malik berkata bahwa pernah ditanyakan kepada Rasulullah 46: Bagaimana 
orang-orang itu digiring dengan berjalan di atas wajah mereka?” Maka beliau 
menjawab: Bukankah Rabb yang telah menjadikan mereka berjalan dengan 
kaki-kaki mereka mampu untuk menjadikan mereka berjalan di atas wajah 
mereka?” Hadits ini diriwayatkan di dalam kitab ash-Shahihain. 


Firman Allah Ta'ala, $ кз Cut Si зА 5 > “Katakanlah, Dia-lah yang 
menciptakanmu.” Maksudnya, Dia telah mengawali penciptaan kalian setelah 
sebelumnya kalian sama sekali bukan sesuatu yang disebut. 
ka А225), a y Land с 5)» “Dan Dia menjadikan bagimu pendengaran, 
penglihatan dan hati.” Yakni, akal dan pikiran. 4 о, "85 ЭШ p “Terapi, sedikit 
sekali kamu bersyukur.” Yakni, hanya sedikit sekali dari kalian yang mengguna- 
kan kekuatan tersebut yang telah dikaruniakan Allah kepada kalian untuk 
berbuat ketaatan dan menjalankan D Nya serta meninggalkan 
larangan-larangan-Nya. $ Si сд a 25 SN A 5 5 “Katakanlah, Dia-lah yang 
menjadikanmu berkembang biak di muka bumi.” Yakni, mengembangbiakkan 
dan menyebarluaskan kalian di penjuru bumi dengan berbagai perbedaan 
bahasa, warna kulit, bentuk dan postur mereka. $ 05, 4), $ “Dan hanya 
kepada-Nya-lah kelak kamu dikumpulkan.” Maksudnya, kalian akan berkumpul 
setelah adanya perpisahan tersebut, Allah akan mengumpulkan kalian sebagai- 
mana Dia telah memisahkan kalian serta mengembalikan kalian sebagaimana 
Dia telah membuat permulaan kalian. 


Selanjutnya, Dia berfirman seraya menceritakan orang-orang kafir yang 
mengingkari adanya hari kebangkitan serta menganggap mustahil terjadinya 
hari Kiamat. < ate ES | yi ia ДӘ 35? “Dan mereka berkata, Kapankah 
datangnya ancaman itu jika kamu adalah orang-orang yang benar?” Maksudnya, 
kapankah apa yang engkau beritahukan kepada kami itu akan terjadi, yaitu 
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perkumpulan setelah adanya perpisahan. 4 M 2ге alah LAS J5 $ “Katakanlah, 
Sesungguhnya ilmu hanya pada sisi Allah.” Maksudnya, tidak ada yang me- 
ngetahui waktu terjadinya hari Kiamat itu dengan pasti kecuali hanya Allah 
38. Hanya saja, Dia memerintahkanku untuk memb eritahu kalian bahwa hal 
tersebut pasti ada dan akan terjadi, tidak mungkin tidak, oleh karena itu berhati- 
hatilah. $ Ia i LI WI, “Бал sesungguhnya aku hanyalah seorang pemberi 
peringatan yang menjelaskan.” Maksudnya untuk menyampaikan, dan itu pun 
sudah aku sampaikan kepada kalian. 


Allah Ta'ala berfirman, 4 1555 500 525 ш Ай) 55, CG p “Ketika 
mereka melihat adzab (pada bari Kiamat) sudah dekat, muka orang-orang kafir 
itu menjadi muram.” Maksudnya, setelah hari Kiamat tiba dan orang-orang 
kafir menyaksikannya serta melihat bahwa hal tersebut sudah demikian dekat- 
nya, karena setiap yang akan datang itu pasti datang meski waktunya masih 
cukup lama. Dan setelah apa yang mereka dustakan itu benar-benar terjadi, 
maka mereka pun menjadi muram, karena mereka mengetahui apa yang akan 
mereka alami di sana berupa keburukan dan penderitaan. Maksudnya, semua- 
nya itu mengelilingi mereka. Dan mereka juga didatangi sesuatu atas perintah 
Allah yang tidak pernah terlintas sama sekali di dalam benak mereka. Oleh 
karena i itu, dikatakan kepada mereka dengan nada celaan dan cacian: 
ойы ES дй lia р Inilah (adzab) yang dahulu kamu selalu meminta-minta- 
nya.” Yakni kalian minta disegerakan. 
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Katakanlah: "Terangkanlah kepadaku jika Allah mematikanku dan orang- 
orang yang bersama denganku atau memberi rahmat kepada kami, (maka 
kami akan masuk Surga), tetapi siapakah yang dapat melindungi orang- 
orang yang kafir dari siksa yang pedih?" (OS. 67:28) Katakanlah: "Dia-lah 
Allah Yang Mabapemurah, kami beriman kepada-Nya dan kepada-Nya- 
lah kami bertawakkal. Kelak kamu akan mengetahui siapakah dia yang 
berada dalam kesesatan yang nyata." (OS. 67:29) Katakanlah: "Terang- 
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kanlah kepadaku jika sumber airmu menjadi kering; maka siapakah yang 
akan mendatangkan air yang mengalir bagimu?" (QS. 67:30) 


Allah Ta'ala berfirman, $ 5 $ “Katakanlah,” hai Muhammad, kepada 
orang-orang yang б Allah dan yang mengingkari nikmat-nikmat- 
Nya tersebut, 4 Й Ai Н шн au ANA o PE 
“Terangkanlah kepadaku jika Allah mematikanku dan orang-orang yang ber- 
sama denganku atau memberi rahmat kepada kami, tetapi siapakah yang dapat 
melindungi orang-orang yang kafir dari siksa yang pedih?" Maksudnya, selamat- 
kanlah diri kalian, karena sesungguhnya tidak ada yang bisa menyelamatkan 
kalian dari adzab Allah kecuali taubat dan inabah serta kembali kepada agama- 
Nya. Dan ditimpakannya adzab dan siksaan kepada kami seperti yang kalian 


harapkan, sama sekali tidak bermanfaat bagi kalian. Sama saja, baik Allah 


mengadzab kami atau mengasihi kami, maka sesungguhnya tidak ada tempat 
berlindung bagi kalian dari siksa dan adzab-Nya yang pedih yang pasti akan 
menimpa kalian. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ ДСУ 442, 4 154; Pe NA > Ф 
“Katakanlah, Dia-lah Allah Yang Mahapemurah, kami beriman kepada-Nya 
dan kepada-Nya-lah kami bertawakkal.” Maksudnya, kami beriman kepada 
Rabb seru sekalian alam, Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. Dan 
kepada-Nya kami bertawakkal dalam segala urusan kami. Oleh karena itu, 
Dia berfirman, $ у^ Jake A дул $ “Kelak kamu akan mengetahui 
siapakah yang berada dalam kesesatan yang nyata.” Maksudnya, antara kami 
dan kalian. Dan bagi siapakah kemenangan itu akan diberikan di dunia dan 
di akhirat? 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman ыш me аар kasih 
sayang kepada makhluk-Nya, $ 1,2 tg 52 е (of | Ji d “Katakanlah, 

“Terangkanlah kepadaku jika sumber атти menjadi kering.” Yakni, mengalir 
di atas bumi ke bawah yang tidak dapat diperoleh melalui kapak-kapak yang 
tajam dan tidak juga pembantu-pembantu yang tangguh. Kata al-ghaa-ir (kering) 
itu kebalikan dari kata an-naabi' (sumber air). Oleh karena itu, Dia berfirman, 
ола «Шз кеп 25 5 “Maka siapakah yang akan mendatangkan atr yang mengalir 
bagimu?” Maksudnya, yang memancar lagi mengalir di permukaan bumi. 

Dengan kata lain, tidak ada yang sanggup melakukan hal tersebut kecuali 
Allah 38. Dengan demikian, di antara karunia dan kemurahan-Nya adalah 
memancarkan dan mengalirkan air bagi kalian di seluruh pelosok bumi sesuai 
dengan apa yang dibutuhkan oleh makhluk, sedikit maupun banyak. Karenanya, 
segala puji dan sanjungan hanya milik Allah. 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Nun, demi kalam dan apa yang mereka tulis, (QS. 68:1) berkat nikmat 
Rabb-mu kamu (Muhammad) sekali-kali bukan orang gila. (QS. 68:2) Dan 
sesungguhnya bagimu benar-benar pabala yang besar yang tidak putus- 
putusnya. (QS. 68:3) Dan sesungguhnya kamu benar-benar berbudi pekerti 
yang agung. (QS. 68:4) Maka kelak kamu akan melibat dan mereka (orang- 
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orang kafir) рип akan melibat, (QS. 68:5) siapa di атата kamu yang gila. 
(QS. 68:6) Sesungguhnya Rabb-mu, Dia-lah Yang Paling Mengetahui siapa 
yang sesat dari jalan-Nya; dan Dia-lah Yang Paling Mengetahui orang- 
orang yang mendapat petunjuk. (OS. 68:7) 


Mengenai huruf-huruf hija-iyyah ini telah dijelaskan sebelumnya di 
awal surat al-Baqarah. Sedang firman Allah Ta'ala, $ д $ “Nuun,” adalah seperti 
firman-Nya: $ » $, $ G $ dan lain-lain semisalnya dari huruf-huruf yang ter- 
pisah di awal beberapa surat al-Gur-an. Dan pembahasan tersebut dirasa cukup 
sehingga tidak perlu untuk dibahas ulang di sini. Dan firman Allah Ta'ala, 
$ 2, > “Demi kalam.” Secara lahiriah, tampak bahwa ia sejenis dengan pena 
yang dipergunakan untuk menulis, Seperti pada firman Allah Ta'ala: 
< aas JL осу Ш> „90 ar gill "3 ) 227, ad “Bacalah, dan Rabb-mulah 
Yang Paling Pemurah yang mengajar (manusia) dengan perantaraan kalam. Dia 
mengajarkan kepada manusia apa yang tidak diketahuinya.” (OS. Al-'Alag: 3-5). 
Yang demikian itu merupakan sumpah dari Allah Ta'ala sekaligus peringatan 
bagi makhluk-Nya atas apa yang telah Dia anugerahkan kepada mereka, berupa 
pengajaran tulis-menulis yang dengannya ilmu pengetahuan diperoleh. Oleh 
karena itu, Dia berfirman, $ o pus 4, $ “Dan apa yang mereka tulis.” Ibnu 
“Abbas, Mujahid, dan Qatadah mengatakan: “Yakni, apa yang mereka tulis.” 
Abudh Dhuha menceritakan dari Ibnu “Abbas: “Wa maa yasthuruun berarti 
dan apa yang mereka kerjakan.” 


Firman Allah Ta'ala, $ д уза EN) Lau SA TP “Berkat nikmat Rabb- 
mu, kamu (Muhammad) sekali-kali bukan orang gila.” Maksudnya, alhamdulillah 
engkau bukanlah seorang yang tidak waras seperti yang dikatakan oleh orang- 
orang bodoh dari kaummu yang mendustakan apa yang engkau bawa kepada 
mereka, berupa petunjuk dan kebenaran yang nyata, sehingga mereka me- 
nyebut dirimu gila karenanya. $ o pe 25 | Ui y ls $ “Dan sesungguhnya 
bagimu benar-benar pahala yang besar yang tidak putus-putusnya.” Yakni, bahkan 
kamu akan mendapatkan pahala yang sangat besar dan balasan yang banyak, 
yang tidak akan pernah putus dan tidak juga lenyap atas penyampaian risalah 
yang kamu lakukan kepada ummat manusia dan kesabaranmu atas gangguan 
yang mereka timpakan kepadamu. Kata Oa — berarti tidak akan pernah 
putus. Mujahid mengatakan: “6: "Д2 72 berarti tidak terhingga.” 


Dan firman Allah Ta? da $ ak? д Pa Ui, $ “Dan sesungguhnya 
kamu benar-benar berbudi pekerti yang agung.” Al-' Aufi meriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas: “Sesunguhnya engkau benar-benar berada di dalam agama yang 
agung, yaitu Islam.” Demikian juga yang dikatakan oleh Mujahid, Abu Malik, 
as-Suddi, dan ar-Rabi' bin Anas. Demikian halnya yang dikatakan oleh adh- 
Dhahhak dan Ibnu Zaid. “Athiyyah mengatakan: “Engkau benar-benar berada 
di dalam etika yang agung.” Ma'mar menceritakan dari Qatadah, “Aisyah 
pernah ditanya tentang akhlak Rasulullah 46, maka dia menjawab: “Akhlak 


Pa ЧЫ ЧЫ Ы DI DIDI DODO DUN OOO Кы К ID AI КУ КУ КУ LP MO OD ID IDS IDS ODN M Aa ALL AA я: а; 


РРСРР A3 AP AS AP SAS A3 LS AI ьа ЧС ЧС ЧС чс «с чс чс чо чо чч 


250 | Tafsir Ibnu Katsir Ju 


eng 68. AL QALAM 06 5> 


beliau adalah al-Qur-an.” Demikianlah hadits ringkas dari hadits yang cukup 
panjang. Dan juga telah diriwayatkan oleh Imam Muslim dalam kitab Shahih- 
nya, dari hadits Qatadah yang cukup panjang. Dan itu berarti bahwa Nabi 
di, Aa До menjadi percontohan al-Gur-an, baik dalam hal perintah, 
larangan, sebagai karakter sekaligus perangai beliau. Beliau berperangaikan 
al-Our-an dan meninggalkan perangai yang beliau bawa sejak lahir. Apapun 
yang diperintahkan al-Our-an, maka beliau pasti akan mengerjakannya, dan 
apapun yang dilarangnya beliau pun pasti akan menghindarinya. Dan itu 
disertai pula dengan apa yang diberikan Allah kepada beliau berupa akhlak 
yang sangat agung, yaitu rasa malu, pemurah, pemberani, pemberi maaf lagi 
sabar, serta semua akhlak mulia, sebagaimana yang ditegaskan di dalam kitab 
ash-Shahihain dari Anas, dia berkata: “Aku pernah melayani Rasulullah #£ 
selama sepuluh tahun, selama itu pula beliau tidak pernah mengatakan: “Ah,” 
sama sekali kepadaku. Dan tidak juga beliau mengomentari sesuatu yang aku 
kerjakan dengan mengatakan: “Mengapa engkau kerjakan itu?” dan juga tentang 
sesuatu yang belum aku kerjakan, dengan mengatakan: Mengapa engkau tidak 
mengerjakannya?" Rasulullah # adalah orang yang paling baik akhlaknya. 
| Beliau tidak pernah memakai kain bulu yang ditenun dan sutera. Tidak ada 
| yang lebih lembut dari telapak tangan Rasulullah Ж. Dan aku tidak pernah 
mencium bau harum dan wangi-wangian yang lebih wangi dari keringat 
Rasulullah #5.” 

Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Ishag, dia berkata: “Aku 
pernah mendengar al-Barra' berkata: “Rasulullah 8 adalah orang yang paling 


tampan wajahnya dan paling baik akhlaknya. Beliau tidak terlalu pendek dan 
tidak juga terlalu tinggi.” 


Dan hadits yang membahas tentang masalah ini cukup banyak. Dalam 
masalah ini, Abu “Isa at-Tirmidzi memiliki pembahasan khusus dalam kitab 
asy-Syama-il. | 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah, dia bercerita, “Rasulullah 
#6 sama sekali tidak pernah memukul pembantunya dengan tangannya dan 
tidak juga memukul seorang wanita serta tidak juga beliau memukul sesuatu 
dengan tangannya kecuali jika beliau berjihad di jalan Allah. Dan tidaklah 
beliau memilih di antara dua hal melainkan beliau akan memilih yang lebih 
beliau sukai yaitu yang lebih mudah baginya, kecuali dosa. Beliau adalah orang 
yang paling jauh dari perbuatan dosa. Dan beliau tidak pernah membalas 
dendam demi diri sendiri karena suatu hal yang ditimpakan kepada beliau 
melainkan jika hal itu ditujukan untuk merusak kemuliaan-kemuliaan Allah 
sehingga beliau akan membalas dendam karena Allah 48. Imam Ahmad me- 
riwayatkan dari Abu Hurairah, dia berkata: “Rasulullah #£ bersabda: Sesung- 
guhnya aku diutus untuk menyempurnakan akhlak yang baik.” Dia meriwayat- 
kan hadits itu seorang diri. 
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Dan firman Allah Ta'ala, < 5 ХЛ См, „дуран Laki $ “Maka kelak 
kamu akan melibat dan mereka pun akan melibat, siapa di antara kamu yang 
gila.” Maksudnya kelak engkau akan mengetahui, hai Muhammad, dan orang- 
orang yang menentang dan mendustakanmu pun akan mengetahui, siapakah 
yang gila lagi menyesatkan, engkau atau mereka? Yang demikian itu sama 
seperti firman Allah Ta'ala, < ' ngs A о 22 op $ “Dan esok bari mereka 
akan mengetahui, siapakah yang dusta lagi sombong.” (QS. Al Ramar 26). Dan 
juga seperti firman-Nya yang lain, 4 o J> 8 sa dad s UU, “ап 
sesungguhnya kami atau kamu, pasti berada'di atas petunjuk atau di 0. ов 
yang nyata.” (QS. Saba': 24). Ibnu Juraij menceritakan, Ibnu “Abbas berkata 
mengenai ayat ini: “Yakni, engkau dan juga mereka pada hari Kiamat kelak 
akan mengetahui.” Sedangkan al-'Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas: “Siapa- 
kah di antara kalian yang gila?” Demikian juga yang dikemukakan oleh Mujahid 
dan lain-lain. Qatadah dan yang lainnya mengemukakan: “Siapakah di antara 
kalian yang gila, yakni disesatkan oleh syaitan. Kata maftuun secara lahiriah 
berarti orang yang dihalangi dari kebenaran dan tersesat darinya. Masuknya 
huruf Ба’ pada firman Allah, bi ayyikum а adalah untuk menunjukkan kandungan 
perbuatan dalam firman Allah, 4 о уаз) „2.4 ў. Dan pengertiannya adalah, 
kelak engkau dan mereka akan mengetahui, atau engkau dan juga mereka kelak 

— akan diberitahu, siapakah di antara kalian yang gila. Wallaahu a'lam. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
„д l an Je сч «ё: ОТЕ “Sesungguhnya Rabb-mu, Dia- 
lah Yang Paling Mengetahui siapa yang sesat dari jalan-Nya; dan Dia-lah Yang 
Paling Mengetahui orang-orang yang mendapat petunjuk.” Maksudnya Allah 
Ta'ala mengetahui, kelompok manakah di antara kalian dan juga mereka 
yang mendapat petunjuk dan juga mengetahui kelompok yang tersesat dari 
kebenaran. 
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Maka janganlah kamu ikuti orang-orang yang mendustakan (ayat-ayat 
Allah). (QS. 68:8) Maka mereka menginginkan agar kamu bersikap lunak 
lalu mereka bersikap lunak (pula kepadamu). (QS. 68:9) Dan janganlah 
kamu ikuti setiap orang yang banyak bersumpah lagi bina, (QS. 68:10) yang 
banyak mencela, yang kian kemari menghambur fitnah, (QS. 68:11) yang 
sangat enggan berbuat baik, yang melampani batas lagi banyak dosa, (QS. 
68:12) yang kaku kasar, selain dari itu yang terkenal kejahatannya, (OS. 
68:13) karena dia mempunyai (banyak) harta dan anak. (OS. 68:14) Apabila 
dibacakan kepadanya ayat-ayat Kami, ia berkata: "(Ini adalah) dongeng- 
dongeng orang-orang dahulu kala." (OS. 68:15) Kelak akan Kami beri tanda 
dia dibelalai(nya). (OS. 68:16) 


Allah Ta'ala berfirman, sebagaimana Kami telah menganugerahkan 
nikmat kepadamu dan memberimu syari'at yang lurus dan akhlak yang agung, 
ФОА АМ "| узу „абаЛ Ф У ў “Maka janganlah kamu ikuti orang-orang 
yang mendustakan. Maka mereka menginginkan agar kamu bersikap lunak, lalu 
mereka bersikap lunak.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Seandainya kamu memberi 
keringanan kepada mereka, niscaya mereka akan memberi keringanan pula.” 
Mujahid mengatakan: “Mereka menginginkan agar kamu bersikap lunak,” yakni 
engkau cenderung kepada tuhan-tuhan mereka dan meninggalkan kebenaran 
yang ada padamu. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, < ngi ose 3 ab У,» “Dan jangan- 


lah kamu ikuti setiap orang yang banyak bersumpah lagi hina.” Yang demikian 
itu karena pendusta dengan kelemahan dan kehinaannya sering berlindung 
kepada sumpah-sumpah palsu dan berani memakai Nama-Nama Allah Ta'ala 
serta menggunakannya setiap saat dan bukan pada tempatnya. Ibnu “Abbas 
mengatakan: “Kata dl-mahiin berarti orang yang berdusta.” Sedangkan Mujahid 
mengemukakan: “Kata itu berarti yang lemah hatinya.” Adapun al-Hasan 
mengatakan: “Setiap orang yang suka bersumpah adalah orang yang sombong, 
hina, lagi lemah.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < ja? “Hammaazin,” Ibnu “Abbas dan 
Qatadah mengatakan: “Yakni, orang yang suka berbuat ghibah.” < „..5 2 } 
“Yang kian kemari menghambur fitnah.” Yakni, yang berjalan di tengah-tengah 
ummat manusia seraya memprovokasi mereka serta menyebarluaskan pem- 
bicaraan untuk mengaburkan yang sudah jelas. Dan telah ditegaskan di dalam 
kitab ash-Shahihain, dari hadits Mujahid dari Thawus, dari Ibnu “Abbas, dia 
berkata: “Rasulullah # pernah melewati dua kuburan, lalu beliau bersabda: 
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“Kedua orang (yang berada dalam kuburan) ini sedang diadzab. Keduanya tidak 
diadzab karena dosa besar. Adapun salah satunya, karena dia tidak menutup 
diri saat buang air kecil. Sedangkan yang lainnya karena dia suka mengadu 
domba.” 


Hadits di atas diriwayatkan oleh sebagian ahli hadits di dalam kitab 
mereka masing-masing. Imam Ahmad meriwayatkan dari Hamam bahwa 
Hudzaifah berkata: “Aku pernah mendengar Rasulullah 4 bersabda: “Tidak 


akan masuk Surga orang yang suka mengadu domba.” Diriwayatkan oleh 


al-Jama'ah (ahli hadits) kecuali Ibnu Majah. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 2 354 САЙ e 5) “Yang sangat enggan 
berbuat baik, yang melampaui batas lagi banyak dosa.” Yakni, menolak mem- 
berikan kebaikan yang dimiliki dan yang ada padanya. $ X4 $ “Yang melampaui 
batas,” dalam mengambil apa yang dihalalkan oleh Allah baginya, di mana dia 
melanggar batas yang ditetapkan syari'at. < .— 3 ? “Lagi banyak dosa.” Yakni, 
dalam melakukan berbagai hal yang haram." 


Dan firman Allah Ta'ala, $ e 235 35 % ў “Yang kaku kasar, selain 
dari itu yang terkenal kejahatannya.” Kata al-‘utull berarti kata-kata kasar. Dan 
makna yang benar adalah yang suka mengumpulkan lagi sangat kikir. Imam 
Ahmad meriwayatkan dari Haritsah bin Wahb, dia berkata: “Rasulullah Ж 
bersabda: 
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“Maukah kalian aku beritahu tentang para penghuni Surga. Semua orang lemah. 
Yang jika bersumpah dengan Nama Allah, niscaya dia akan menepatinya. Dan 
maukah kalian aku beritahu tentang para penghuni Neraka. Yaitu semua orang 
yang kasar, kuat, lagi sombong.” 


Waki' mengatakan, “Setiap orang yang kasar itu pasti tinggi hati lagi 
sombong.” Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim di dalam kitab ash- 
Shahihain dan jama'ah lainnya kecuali Abu Dawud. 


— Pendapat mengenai hal ini cukup banyak, yang semuanya merujuk 
kepada apa yang kami katakan, bahwa az-zaniim adalah yang terkenal dengan 
kejahatannya yang dengannya dia dapat dikenali di tengah-tengah masyarakat. 
Dan seringkali dipanggil dengan sebutan anak zina. 

Firman Allah Ta'ala, $ SI s5 JG САД; ale JENG 25, Ш\л OS op 
“Karena dia mempunyai (banyak) harta dan anak. Apabila dibacakan kepadanya 
ayat-ayat Kami, ia berkata: (Ini adalah) dongeng-dongeng orang-orang dahulu 
kala.” Allah Ta'ala berfirman, “Ini sebagai balasan atas apa yang dikaruniakan 
Allah kepadanya berupa kekayaan dan anak, yaitu kufur terhadap ayat-ayat 
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Allah & serta berpaling darinya dan mengklaim bahwa ayat-ayat tersebut 
hanya dusta belaka, dan diambil dari dongeng orang-orang terdahulu. Dan di 
sini Allah Ta'ala berfirman, $ « b A IE 4-2, $ “Kelak akan Kami beri tanda 
dia di belalaifnya).” Ibnu Jarir mengatakan: “Kelak Kami (Allah) akan menjelas- 
kan secara gamblang sehingga mereka benar-benar mengetahuinya dan tidak 
ada sedikit pun yang tersembunyi dari mereka, sebagaimana tidak ada yang 
Kami sembunyikan dari mereka tanda yang ada pada belalai. Demikian pula 
yang disampaikan oleh Qatadah, 4 « LA Je 4-25 $ “Kelak akan Каті beri 
tanda dia dibelalaifnya).” Keburukan yang tidak bisa ditinggalkan oleh akhir 
dari apa yang dialaminya. Dan dalam sebuah riwayat darinya, yaitu tanda 
pada hidungnya. Al-“Aufi menceritakan dari Ibnu “Abbas: 

bee a kene $ “Kelak akan Kami beri tanda dia dibelalaifnya),” yakni 
akan diperangi pada peperangan Badar, hingga akhirnya dia pun ditebas pedang 
dalam Peperangan tersebut. 
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Sesungguhnya Kami telah menguji mereka (musyrikin Makkah) sebagaimana 
Kami telah menguji pemilik-pemilik kebun ketika mereka bersumpah bahwa 
mereka sungguh-sungguh akan memetik (hasilnya di pagi hari, (OS. 68:17) 
dan mereka tidak menyisihkan (bak fakir miskin), (OS. 68:18) lalu kebun 
itu diliputi malapetaka (yang datang) dari Rabb-mu ketika mereka sedang 
tidur, (OS. 68:19) maka jadilah kebun itu hitam seperti malam yang gelap 
gulita, (OS. 68:20) lalu mereka panggil memanggil di pagi hari. (OS. 68:21) 
"Pergilah di waktu pagi (ini) ke kebunmu jika kamu bendak memetik buah- 
nya." (OS. 68:22) Maka pergilah mereka saling berbisik-bisikan. (OS. 68:23) 
"Pada hari ini janganlah ada seorang miskinpun yang masuk ke dalam 
kebunmu." (OS. 68:24) Dan berangkatlah mereka di pagi hari dengan niat 
menghalangi (orang-orang miskin) padahal mereka mampu (menolongnya). 
(OS. 68:25) Tatkala mereka melihat kebun itu, mereka berkata: "Sesungguh- 
nya kita benar-benar orang-orang yang sesat (jalan), (OS. 68:26) bahkan 
kita dihalangi (dari memperoleh hasilnya)." (OS. 68:27) Berkatalah seorang 
yang paling baik pikirannya di antara mereka: "Bukankah aku telah me- 
ngatakan kepadamu, hendaklah kamu bertasbih (kepada Rabb-mu)." (OS. 
68:28) Mereka mengucapkan: "Mahasuci Rabb kami, sesungguhnya kami 
adalah orang-orang yang zhalim." (OS. 68:29) Lalu sebagian mereka meng- 
hadap sebagian yang lain seraya cela-mencela. (OS. 68:30) Mereka berkata: 
"Aduhai celakalah kita: sesungguhnya kita ini adalah orang-orang yang 
melampui batas." (OS. 68:31) Mudah-mudahan Rabb kita memberi ganti 
kepada kita dengan (kebun) yang lebih baik daripada itu, sesungguhnya 
kita mengharapkan ampunan dari Rabb kita. (OS. 68:32) Seperti itulah 
adzab (dunia). Dan sesungguhnya adzab akhirat lebih besar jika mereka 
mengetahui. (OS. 68:33) 


Demikianlah perumpamaan yang diberikan oleh Allah Ta'ala bagi 
kaum kafir Ourasiy mengenai rahmat besar yang telah dikaruniakan kepada 
mereka. Di samping mereka juga telah diberi berbagai nikmat yang bersifat 
fisik, yaitu pengutusan Muhammad 4£ kepada mereka. Tetapi mereka justru 
menyambutnya dengan pendustaan, penolakan, dan penyerangan. Oleh karena 
itu Allah Ta'ala berfirman, < AG MA Ў “Sesungguhnya Kami telah menguji 
mereka.” Yakni, Kami coba mereka, < 2 Мый ә a MARCE “Sebagaimana 
Kami telah menguji pemilik-pemilik kebun. ” Yakni, о yang mencakup 
berbagai macam buah-buahan. < e—a 0 Aan КР 3| > “Ketika mereka 
bersumpah bahwa mereka sungguh-sungguh akan memetik bakinya di pagi bari.” 
Maksudnya, mereka melakukan sumpah di antara mereka sendiri bahwa mereka 
akan mengambil buahnya pada malam hari agar tidak diketahui oleh orang 
miskin dan peminta-peminta sehingga buahnya bisa mereka peroleh sebanyak- 
banyaknya dengan tidak menyedekahkannya sedikit pun juga. < 0,25 У, $ 
“Dan mereka tidak mengucapkan, Insya Allah,” yakni atas apa yang mereka 
sumpahkan itu. Oleh karena itu, Allah membuat mereka melanggar sumpah 
mereka tersebut. 
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Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, $ 95446 А, D oja ab la kai b 
“Lalu kebun itu diliputi malapetaka (yang datang) dari Rabb-mu ketika mereka 
sedang т tidur.” Yakni, kebun itu tertimpa bencana dari langit: 
$ 6425 Io p “Sehingga jadilah kebun itu hitam seperti malam yang gelap 
ка ? Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni, seperti malam yang gelap gulita.” 
Ats-Tsauri dan as-Suddi mengatakan: “Seperti tanaman saat dipanen, yakni 
menjadi kering.” Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu Mas'ud, dia berkata: 
“Rasulullah # bersabda: ‘Hindarilah perbuatan maksiat, karena sesungguhnya 
seorang hamba akan melakukan perbuatan dosa sehingga rizkinya terhalang 
karenanya, padahal rizki itu telah tersedia untuknya.” 


Selanjutnya, Rasulullah 46 membaca ayat: 

$ аЛ 165 оу АЛА, Dab Gie аЬ р “Lalu kebun itu diliputi 
о (yang datang) dari Rabb-mu ketika mereka sedang tidur, sebingga 
jadilah kebun itu bitam seperti malam yang gelap gulita.” Mereka diharamkan 
dari kebun-kebun mereka itu karena perbuatan dosa mereka. $ sa. | 56 d 
“Lalu mereka panggil memanggil di pagi bari.” Yakni ketika waktu pagi tiba, 
sebagian berseru si sebagian lainnya agar mereka pergi memetik buah- 
buahan. $ у —> Ea Neo el Op "Pergilah di waktu pagi (ini) ke 
kebunmu jika kamu hendak memetik buahnya." Yakni, jika kalian ingin memetik 
buah. Mujahid mengatakan: “Tanaman yang mereka tanam adalah anggur.” 
Фо b, Lalu 9 “Maka pergilah mereka dengan saling berbisik-bisikan.” 
Yakni berkata-kata dengan suara pelan sesama mereka, di mana perkataan 
mereka itu tidak didengar oleh seorang pun. 


Kemudian Allah Tabaaraka wa Ta'ala menafsirkan alam kerahasiaan 
yang mereka bisikkan, di mana Dia berfirman: 
$0612 SÉ ca Key ої 0565 2) EER “Maka pergilah mereka dengan 
saling berbisik-bisikan: Pada hari ini jangan ada seorang miskin pun yang masuk 
ke dalam kebunmu.” Maksudnya, sebagian mereka berkata kepada sebagian 
lainnya, jangan kalian izinkan seorang miskin pun memasuki kebun kalian. 
Allah Ta'ala berfirman, < 2 („2 1,22, $ “Dan berangkatlah mereka di pagi 
bari dengan niat menghalangi,” yakni dengan kekuatan dan kekasaran. Mujahid 
mengatakan, 4 2,  & 1,22,» “Dan berangkatlah mereka di pagi hari dengan 
niat menghalangi,” yakni dengan sungguh-sungguh. Ikrimah mengatakan: 
“Yakni dengan kemarahan.” Asy-Sya' bi mengatakan: “$ 23 A yakni, 
terhadap orang-orang miskin.” < « ШЕ, Ta Ў yakni menguasainya seperti yang 
mereka akui. $ oU LSI 38 ag, GG “Tatkala mereka melihat kebun 
itu, mereka berkata: Sesungguhnya kita benar-benar orang-orang yang sesat.” 
Maksudnya, ketika mereka sampai di kebun-kebun itu dan melihatnya, sedang 
kebun-kebun itu sudah dalam keadaan seperti yang difirmankan oleh Allah 3& 
di mana sebelumnya kebun-kebun itu tampak hijau, penuh bunga dan buah- 
buahan, dan sekarang telah menjadi hitam kelam, tanpa bisa diambil manfaat 
sedikit pun darinya, akhirnya mereka berkeyakinan bahwa mereka telah salah 
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jalan. Oleh karena itu, mereka berkata, < 5 К Ka ® “Sesungguhnya kita benar- 
benar orang-orang yang sesat.” Maksudnya, kita sudah berjalan menuju kebun- 
kebun itu tetapi melalui jalan yang salah sehingga kita tidak bisa sampai padanya. 
Demikian yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas dan lain-lain. 


Setelah itu, mereka pun kembali dari apa yang mereka alami dan me- 
yakini bahwa bahwa kebun-kebun itu adalah milik mereka, seraya mengatakan, 
Форук A kd “Bahkan kita dibalangi.” Yakni, ia memang kebun-kebun 
kita, hanya saja kita tidak mendapat bagian darinya. < „#2 Я JG $ “Berkatalah 
salah seorang yang paling baik pikirannya di antara mereka,” Ibnu “Abbas, 
Mujahid, Sa'id bin Jubair, Tkrimah, Muhammad bin Ka'ab, ar-Rabi' bin Anas, 
adh-Dhahhak, dan Qatadah mengatakan: “Yakni, orang yang paling adil dan 
baik di antara mereka.” $ 0,242 YS ,5 Jf II 9 “Bukankah aku telah mengata- 
kan kepadamu, hendaklah kamu bertasbih?” Mujahid, as-Suddi, dan Ibnu Juraij 
mengatakan: “$ o pi ү; } berarti seandainya kalian mengatakan Insya 
Allah.” as-Suddi mengatakan: “Ucapan “insya Allah” pada masa itu sebagai 
tasbih.” Sedangkan Ibnu Jarir mengatakan: “Yaitu ucapan orang, “insya Allah.” 
Ada juga yang berpendapat bahwa arti kalimat 4 0,255 NASI Jal ad sabu JG) 
adalah hendaklah kalian bertasbih dan bersyukur kepada Allah atas apa yang 
Dia berikan kepada kalian serta nikmat yang telah Dia karuniakan kepada 
kalian. $ 2 SY, ol LL Jd “Mereka mengucapkan: Mahasuci Rabb 
kami, sesungguhnya kami adalah orang-orang yang zhalim.” Mereka datang 
dengan membawa ketaatan pada saat di mana ketaatan itu sudah tidak ber- 
manfaat lagi, mereka juga menyesal serta mengakui kesesaran mereka, saat 
semua itu tidak berguna lagi. Oleh karena itu, mereka mengatakan: 

Gg) Sa Jab 006 US UI “Sesungguhnya kami adalah orang: 
orang yang zhalim. Lalu sebagian mereka menghadapi sebagian yang lain seraya 
cela-mencela.” Maksudnya, sebagian mereka mencaci sebagian lainnya atas 
apa yang mereka lakukan terus-menerus, yaitu berupa penghalangan terhadap 
orang-orang miskin dari hak memetik. Jawaban sebagian mereka tidak lain 
hanyalah pengakuan atas dosa dan kesalahan yang mereka lakukan. 

$ 20 05 9 145,015 “Mereka berkata: “Aduhai celakalah kita. Sesungguhnya 
kita ini adalah orang-orang yang melampui batas.” Maksudnya, kami telah 
melakukan pelanggaran, berlebih-lebihan, membangkang dan melampaui 
batas, sehingga kami ditimpa oleh musibah ini. 

SO, IU GAS dag NE, р b “Mudah-mudahan Rabb kita memberi 
ganti kepada kita dengan (kebun) yang lebih baik daripada itu, sesungguhnya kita 
mengharapkan ampunan dari Rabb kita.” Ada yang berpendapat: “Mereka 
mengharapkan ganti bagi mereka di dunia.” Ada juga yang mengatakan: “Mereka 
mengharapkan pahalanya di akhirat.” Wallaahu a'lam. 

Sebagian ulama Salaf menyebutkan bahwa orang-orang itu berasal dari 


penduduk Yaman. Sa'id bin Jubair mengatakan “Mereka itu berasal dari satu 
desa bernama Dharwan, yang berjarak enam mil dari Shan'a.” Dan ada juga 
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yang berpendapat bahwa mereka itu berasal dari penduduk Habasyah, di mana 
orang tua mereka mewariskan kebun tersebut, dan mereka ini berasal dari 
kalangan Ahlul Kitab. Ayah mereka memiliki sejarah hidup yang cukup 

baik. Apa yang diperoleh dari hasil kebun itu digunakan untuk memenuhi 
kebutuhan. Dan dia menyimpan makanan bagi keluarganya untuk kebutuhan 
satu tahun dan menyedekahkan sisanya. Setelah meninggal dunia, ayah mereka 
meninggalkan warisan untuk anak-anaknya. Mereka mengatakan: “Ayah kami 
seorang yang bodoh, di mana dia menyerahkan sebagian dari kekayaannya 
itu kepada orang-orang miskin. Seandainya saja kita melarang mereka, niscaya 
hal itu akan melimpah ruah menjadi milik kita.” Dan ketika mereka bermaksud 
melakukan hal tersebut, mereka dihukum dengan pembatalan tujuan mereka, 
di mana Allah melenyapkan semua yang ada pada mereka, yaitu harta pokok, 
keuntungan, dan sedekah. Dan tidak ada sedikitpun yang tersisa bagi mereka. 
Allah Ta'ala berfirman, $ AKI 2095 “Seperti itulah adzab.” Maksudnya, 

demikian itulah adzab yang ditimpakan kepada orang yang menentang perintah 
Allah dan kikir terhadap apa yang telah dikaruniakan Allah kepadanya serta 
menghalangi hak orang miskin, fakir, dan orang-orang yang membutuhkan, 
juga n membalas nikmat Allah dengan kekufuran. 

LAKE SA AS, $ “Dan sesungguhnya adzab akhirat lebih besar 
jika mereka mengetahui.” Maksudnya demikianlah hukuman dunia seperti 
yang kalian dengar, dan adzab akhirat itu lebih berat. 
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Sesungguhnya bagi orang-orang yang bertakwa (disediakan) Surga-Surga 
yang penuh kenikmatan di sisi Rabb-nya. (OS. 68:34) Maka apakah patut 
Kami menjadikan orang-orang Islam itu sama dengan orang-orang yang 
berdosa (orang kafir). (OS. 68:35) Mengapa kamu (berbuat demikian), bagai- 
manakah kamu mengambil keputusan. (OS. 68:36) Atan adakah kamu 
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mempunyai sebuah kitab (yang diturunkan Allah) yang kamu membacanya, 
(QS. 68:37) bahwa di dalamnya kamu benar-benar boleh memilih apa yang 
kamu sukai untukmu. (QS. 68:38) Atau apakah kamu memperoleb janji- 
janji yang diperkuat dengan sumpah dari Kami, yang tetap berlaku sampai 
bari Kiamat; sesungguhnya kamu benar-benar dapat mengambil keputusan 
(sekebendakmu). (QS. 68:39) Tanyakanlah kepada mereka: "Siapakah di 
antara mereka yang bertanggung jawab terbadap keputusan yang diambil 
itu." (QS. 68:40) Atau apakah mereka mempunyai sekutu-sekutu? Maka 
hendaklah mereka mendatangkan sekutu-sekutunya jika mereka adalah 
orang-orang yang benar. (OS. 68:41) 


Setelah Allah Ta'ala menceritakan tentang keadaan pemilik kebun 
duniawi dan kesengsaraan yang menimpa mereka ketika mereka mendurhakai 
Allah 36 serta melanggar perintah-Nya, maka Dia menjelaskan bahwa bagi 
orang yang bertakwa dan mentaati-Nya akan mendapatkan Surga-Surga ke- 
nikmatan di alam akhirat kelak, yang tidak dapat dilenyapkan, dianggurkan, 
serta tidak akan дч habis. Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 

Ф А о) 5-50) “Maka apakah patut Kami menjadikan orang-orang 
Islam itu sama dengan orang-orang yang berdosa?” Maksudnya, apakah Kami 
harus memberikan pahala yang sama antara orang-orang itu dengan orang- 
orang lainnya? Sekali-kali tidak, demi Rabb bumi dan langit. Oleh karena 
itu, Dia berfirman, $ 22557 GS "532 $ “Mengapa kamu (berbuat demikian), 
bagaimanakah kamu mengambil keputusan?” Maksudnya, apakah kalian mengira 
yang demikian itu? Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
Kar А] Ад < Bao ea & 2 Dp “Atau adakah kamu mempunyai 
sebuah kitab yang kamu membacanya, bahwa di dalamnya kamu benar-benar 
boleh memilih apa yang kamu sukai untukmu.” Allah Ta'ala berfirman: “Sedang 
di tangan kalian terdapat sebuah kitab yang diturunkan dari langit yang bisa 
kalian pelajari dan kalian hafalkan. Dan dengannya, kaum Khalaf menukil 
dari kaum Salaf, yang memuat hukum yang mempertegas, seperti yang kalian 
akui sendiri? , аы 

«о ye у Дш ще oa a e дз) Was Sol $ “Bahwa 
di dalamnya kamu benar-benar boleh memilih apa yang kamu sukai к 
Atau apakah kamu memperoleh janji-janji yang diperkuat dengan sumpah dari 
Kami, yang tetap berlaku sampai hari Kiamat. Sesungguhnya kamu benar-benar 
dapat mengambil keputusan.” Yakni, apakah pada kalian terdapat janji-janji dari 
Kami dan sumpah-sumpah yang diperkuat? 4 o РСЕ CG ol ? “Sesungguhnya 
kamu benar-benar dapat mengambil keputusan.” Maksudnya, sesungguhnya apa 
yang kalian ingin dan harapkan akan tercapai. 4 фе) Wi 41 elu } “Tanya: 
kanlah kepada mereka, Siapakah di antara mereka yang bertanggung jawab 
terhadap keputusan yang diambil itu?” Maksudnya, katakan kepada mereka: _ 
“Siapakah yang bertanggung jawab dan memberikan jaminan?” Ibnu “Abbas 
mengatakan: “Siapakah di antara mereka yang bertanggung jawab atas hal 
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tersebut? $ Л © ji $ “Atau apakah mereka mempunyai sekutu- sekutu?” Yaitu 
berupa patung-patung dan tandingan-tandingan. $ 218205 1/5 д) a in | Др 
“Maka hendaklah mereka mendatangkan sekutu-sekutunya jika mereka adalah 
orang-orang yang benar.” 
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Pada Бат betis disingkapkan dan mereka dipanggil untuk bersujud; maka 
mereka tidak kuasa, (QS. 68:42) (dalam keadaan) pandangan mereka tunduk 
ke bawah, lagi mereka diliputi kehinaan. Dan sesungguhnya mereka dahulu 
(di dunia) diseru untuk bersujud, dan mereka dalam keadaan sejahtera. (OS. 
68:43) Maka serahkanlah (ya Muhammad) kepada-Ku (urusan) orang-orang 
yang mendustakan perkataan ini (al-Qur-an). Nanti Kami akan menarik 
mereka dengan berangsur-angsur (ke arah kebinasaan) dari arah yang tidak 
mereka ketahui. (OS. 68:44) dan Aku memberi tangguh kepada mereka. 
Sesungguhnya rencana-Ku amat teguh. (OS. 68:45) Ataukan kamu meminta 
upah kepada mereka, lalu mereka diberati dengan hutang? (OS. 68:46) 
Ataukah ada pada mereka ilmu tentang yang ghaib lalu mereka menulis 
(padanya apa yang mereka tetapkan). (OS. 68:47) 


а 


Setelah menceritakan bahwa orang-orang yang bertakwa itu akan теп- 

dapatkan Surga-Surga kenikmatan di sisi Rabb mereka, Allah Ta'ala menjelaskan 
kapan hal itu akan terjadi, karenanya Dia berfirman: 
Фор PAI Әу) IL ор BESI су 5 “Pada hari betis disingkapkan 
dan mereka dipanggil untuk bersujud: maka mereka tidak kuasa.” Yakni pada 
hari Kiamat, dengan berbagai peristiwa yang terjadi di sana, berupa hal-hal 
menakutkan, goncangan, cobaan, ujian, dan berbagai macam peristiwa besar 
lainnya. Al-Bukhari meriwayatkan di sini, dari Abu Sa'id al-Khudri, dia ber- 
kata: “Aku pernah mendengar Nabi @& bersabda: 
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“Rabb kita akan menyingkapkan betisnya sehingga setiap orang mukmin, 
laki-laki maupun perempuan bersujud kepada-Nya. Dan orang-orang yang 
bersujud di dunia karena riya? dan sum'ah akan tetap diam (tidak bersujud). 
Kemudian mereka beranjak untuk bersujud tetapi punggungnya kembali jadi 
satu.” Demikian hadits yang diriwayatkan di dalam kitab ash-Shahihain. 


“Abdullah bin al-Mubarak menceritakan dari Usamah bin Zaid dari 
Ikrimah dari Ibnu “Abbas, tentang ayat, & аб. ор USS у р “Pada hari betis 
disingkapkan, » dia mengatakan: “Yaitu hari Kiamat, hari kesusahan dan ke- 
sengsaraan.” Diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. Kemudian dia bercerita, dari Ibnu 
Mas'ud atau Ibnu “Abbas -Ibnu Jarir merasa ragu- $ BL (Р мато cad “Pada 
bari betis disingkapkan,” dia mengatakan: “Mengenai suatu perkara yang sangat 
besar.” Yang demikian itu seperti ungkapan seorang penya'ir: 
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Peperangan menyingkap betis. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 25 А ab ad 205 “Pandangan mereka 
tunduk ke bawah, lagi diliputi kebinaan.” Yakni, di alam akhirat. Hal itu di- 
sebabkan oleh perbuatan dosa dan kesombongan mereka di dunia, sehingga 
mereka diberi hukuman yang sebaliknya dari apa yang mereka alami. Dan 
setelah diseru untuk bersujud di dunia, mereka menolak melakukannya meski 
mereka dalam keadaan sehat lagi normal. Maka demikian pula mereka diberi 
siksaan, berupa ketidakmampuan untuk melakukannya (sujud) di akhirat. 
Jika Rabb & tampak, orang-orang mukmin bersujud kepada-Nya dan tidak 
ada seorang pun dari orang-orang kafir dan orang-orang munafik yang mampu 
bersujud, bahkan punggungnya selalu kembali tegak lurus setiap kali dia 
hendak bersujud, sebagaimana dulu mereka berbuat di dunia, berbeda dengan 
apa yang dialami oleh orang-orang mukmin. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ cs Ы wi 225 к $ “Maka 
serahkanlah (ya Muhammad) kepada-Ku (urusan) orang-orang yang mendustakan 
perkataan ini,” yakni al-Qur-an. Yang demikian itu merupakan ancaman yang 
sangat keras. Artinya, biarkanlah Aku berdua dengannya, Aku yang lebih tahu 
tentang dirinya, bagaimana Aku menarik dan mengulurnya dalam kesesatan- 
nya serta memberi tangguh kepadanya. Setelah itu, Aku akan menjatuhkan 
siksaan kepadanya dengan siksaan Rabb 28. Oleh karena itu, Allah Ta'ala 
berfirman, $ о у Y 2 ipa gon 9.0. P “Nanti Kami akan menarik mereka 
dengan berangsur-angsur (ke arah kebinasaan) dari arah yang tidak mereka ketahui.” 
Artinya, sedang mereka tidak menyadarinya, bahkan mereka meyakini bahwa 
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hal itu merupakan kemuliaan dari Allah, bahkan sebenarnya hal tersebut 
merupakan penghinaan. Karenanya, di sini Dia berfirman: 

Ka 4, $ “Dan Aku memberi tangguh kepada mereka. Sesungguh- 
nya rencana-Ku amat teguh.” Maksudnya, dan Aku akan mengakhirkan dan 
memberi tangguh kepada mereka. Yang demikian itu merupakan bagian d dari 
tipu daya-Ku terhadap mereka. Oleh sebab itu, Dia berfirman, < с 2 GAS 4 b 
“Sesungguhnya rencana-Ku sangat tangguh.” Yakni, sangat besar bagi orang 
yang menentang perintah-Ku, mendustakan para Rasul-Ku, serta berani ber- 
buat maksiat kepada-Ku. 


Dalam kitab ash-Shahihain disebutkan dari Rasulullah #, di mana 
beliau bersabda: 
(Ed 945115) 55 «ШШ 253 JW КТ ol ) 


“Sesungguhnya Allah akan memberi tangguh kepada orang zhalim sehingga 
jika Dia telah menjatuhkan siksaan, maka tidak akan ada yang luput dari-Nya.” 


Kemudian beliau membaca firman Ene Ta'ala: 
Gia aj Sl Dj И EEG Sa х2 Т 00 351 5055, “Dan begitulah adzab 
Rabb-mu, apabila Dia mengadzab penduduk negeri-negeri yang berbuat zhalim. 
Sesungguhnya adzab-Nya itu adalah sangat pedih lagi keras.” (QS. Huud: 102). 


Dan firman Allah Ta'ala: 

go жо Ae Aj PA С HA ыле Ib “Ataukah kamu 
meminta upah kepada mereka, lalu mereka diberati dengan hutang? Ataukah 
ada pada mereka ilmu tentang yang ghaib, lalu mereka menulis.” Penafsirannya 
telah lebih dulu diberikan pada pembahasan surat ath-Thuur. Artinya, hai 
Muhammad, engkau menyeru mereka kepada Allah & tanpa upah yang kamu 
ambil dari mereka, tetapi kamu mengharapkan pahala semuanya itu hanya 
kepada Allah Ta'ala semata. Sedang mereka mendustakan apa yang kamu bawa 
kepada mereka, hanya karena kebodohan, keingkaran dan keangkuhan. 
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Maka bersabarlah kamu (bai Muhammad) terhadap ketetapan Rabb-mu, 
dan janganlah kamu seperti orang (Yunus) yang berada dalam (perut) ikan 
ketika ia berdo'a sedang ia dalam keadaan marah (kepada kaumnya). (OS. 
68:48) Kalau sekiranya ia tidak segera mendapat nikmat dari Rabb-nya, 
benar-benar ia dicampakkan ke tanah tandus dalam keadaan tercela. (OS. 
68:49) Lalu Rabb-nya memilihnya dan menjadikannya termasuk orang- 
orang yang shalih. (OS. 68:50) Dan sesungguhnya orang-orang kafir itu 
benar-benar hampir menggelincirkanmu dengan pandangan mereka, tat- 
kala mereka mendengar al-Gur-an dan mereka berkata: "Sesungguhnya ia 
(Muhammad) benar-benar orang yang gila." (OS. 68:51) Dan al-Gur-an 
itu tidak lain hanyalah peringatan bagi seluruh ummat. (OS. 68:52) 
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Alah Ta'ala berfirman, $ 12% } “Bersabarlah,” hai Muhammad, atas 
tindakan menyakitkan yang dilakukan oleh kaummu terhadap dirimu serta 
kedustaan mereka, karena sesungguhnya Allah akan memberi keputusan 
kepadamu atas mereka dan memberi kemenangan bagimu dan para pengikutmu 
di dunia dan akhirat. < <> AN 20225 SY, > “Dan janganlah kamu seperti 
orang yang berada dalam (perut) ikan,” yakni Dzun Nuun, yaitu Yunus bin 
Matta ЖУЗЕ, ketika dia pergi dalam keadaan marah kepada kaumnya. Apa 
yang dialami oleh Yunus ketika melakukan pelayaran di tengah lautan, yaitu 
ditelan oleh ikan yang besar, lalu dia dibawa lari ke tengah lautan dan dasar 
lautan yang gelap gulita. Dan dia juga mendengar tasbih yang dipanjatkan 
oleh lautan beserta isinya kepada Rabb Yang Mahatinggi lagi Mahakuasa, 
yang tidak menolak takdir yang telah ditetapkan oleh-Nya. Pada saat itulah 
Yunus berseru dalam kegelapan: 4 Jb)“, 5 — аа 57, Уу 
“Bahwa tidak ada ilah (yang berhak diibadahi) selain Engkau. Mahasuci Engkau, 
sesungguhnya aku termasuk orang-orang yang zhalim.” (QS. Al-Anbiyaa': 87). 

Allah Ta'ala berfirman, $ Sea pal 3 ОҢ, 2) с кеа, Дыр 
“Maka Kami memperkenankan do'anya dan menyelamatkannya daripada ke- 


dukaan. Dan demikanlah Kami selamatkan orang-orang yang beriman.” (QS. 
Al-Anbiyaa': 88). 

Dan di sini, Allah Ta'ala berfirman, & А Е. A, OS 1D “Ketika іа 
berdo'a sedang ia dalam keadaan marah.” Ibnu “Abbas, Mujahid, дап as-Suddi 
mengatakan: “Yakni, sedang dia dalam keadaan gundah gulana.” 
$ 53628 Ta 055049, шаг > “Lalu Rabb-nya memilihnya dan menjadikannya 


termasuk orang- orang yang shalih.” Imam Ahmad meriwayatkan dari ‘Abdullah, 
dia berkata: “Rasulullah # bersabda: 


br or оло aor, 2А, 2 & ox 
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“Tidak sepatutnya seseorang mengatakan: “Aku lebih baik daripada Yunus | 
bin Matta.” 
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Hadits tersebut terdapat dalam kitab ash-Shahihain, berasal dari hadits 
Abu Hurairah. 


Firman Allah Ta'ala, $ у ай ЫШ ШУЙ Ж дй 5 6 о, “Dan 
sesungguhnya orang-orang kafir itu benar-benar hampir menggelincirkanmu 
dengan pandangan mereka.” Ibnu “Abbas, Mujahid dan lain-lain mengatakan: 
499 | 75 9 berarti mereka hendak menggelincirkan.” 4 : >. ҮШ" “Dengan 
mata mereka,” artinya mereka dengki kepadamu karena kebencian mereka 
terhadapmu. Seandainya bukan karena perlindungan dan pemeliharaan Allah 
pada dirimu dari mereka (niscaya engkau tidak selamat). Di dalam ayat ini 
terdapat dalil yang menunjukkan bahwa sasaran dan pengaruh “mata” benar- 
benar nyata adanya atas perintah Allah #8. Sebagaimana yang disebutkan 
dalam beberapa hadits yang diriwayatkan dari jalan yang banyak lagi beragam. 
Imam Muslim meriwayatkan di dalam kitab Shahihnya, dari Ibnu “Abbas, 
dari Nabi 4, beliau bersabda: 


СН Hand 0р ga ы уй! у „э о УУ A 


“(Pengaruh) mata (jahat) itu adalah benar adanya. Seandainya ada sesuatu yang 
bisa mendahului takdir, niscaya “ain akan mendahuluinya. Apabila kamu di- 
minta untuk mandi, maka mandilah.” 


Diriwayatkan sendiri oleh Muslim tanpa Imam al-Bukhari dari Ibnu 
“Abbas, dia berkata: “Rasulullah # pernah melindungi Hasan dan Husain 
dengan mengucapkan: 
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“Aku perlindungankan kalian dengan kalimat-kalimat Allah yang sempurna 
dari setiap syaitan, binatang berbisa dan dari setiap mata yang jahat.” 


Beliau juga bersabda: “Demikianlah Ibrahim dulu melindungi Ishag 
dan Isma'il ЖЕ.” Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan juga para penulis kitab : 
as-Sunan. 


HADITS ABU UMAMAH AS'AD IBNU SAHL BIN HUNAIF 


Ibnu Majah meriwayatkan dari Abu Umamah As’ad bin Sahl bin 
Hunaif, dia berkata bahwa Amir bin Rabi’ah pernah melewati Sahl Ibnu 
Hunaif, ketika itu dia tengah mandi, maka dia berkata, “Aku tidak pernah 
melihat seperti hari ini dan tidak juga kulit yang tersembunyi.” Belum sempat 
melangkahkan kakinya, dia sudah dibawa menghadap Rasulullah 4. Selanjut- 
nya, dikatakan kepada beliau, “Dia melihat Sahl menderita epilepsi.” Beliau 
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bertanya, “Siapakah yang kalian tuduh melakukan itu?” Mereka menjawab, 
“Amir bin Rabi'ah.” Beliau bertanya, “Atas dasar apa salah seorang di antara 
kalian membunuh saudaranya? Jika salah seorang di antara kalian melihat 
dari saudaranya sesuatu yang menakjubkan dirinya maka hendaklah dia berdo'a 
memohonkan berkah untuknya.” Kemudian beliau meminta dibawakan air. 
Selanjutnya, beliau memerintahkan “Amir untuk berwudhu” dan membasuh 
wajah, kedua tangan sampai ke siku, lutut, serta bagian dalam kainnya. Dan 
beliau juga menyuruhnya untuk menyiramkan air pada dirinya.” Sufyan ber- 
cerita, Ma'mar menceritakan dari az-Zuhri: “Dan beliau menyuruhnya untuk 
membalik bejana dari belakangnya.” Dan diriwayatkan pula oleh an-Nasa-i 
dari hadits Sufyan bin “Uyainah dan Malik bin Anas, yang keduanya dari az- 
Zuhri, serta dari hadits Sufyan bin “Uyainah. Juga dari Ma'mar dari az-Zuhri 
dari Abu Umamah: “Dan membalikkan bejana dari belakangnya.” Serta dari 
hadits Ibnu Abi Dz-ib, dari az-Zuhri, dari Abu Umamah As'ad bin Sahl bin 
Hunaif, dari ayahnya. Dan juga hadits Malik dari Muhammad bin Abi Umamah 
bin Sahl dari ayahnya. 
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HADITS ABU SA'ID AL-KHUDRI : 


Ibnu Majah meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri, dia berkata: 
“Rasulullah #£ biasa berlindung dari mata-mata jin dan mata-mata manusia. 
Setelah turun surat al-Mu 'awwidzatain (surat al-Falag dan an-Naas), beliau 
berpegang pada keduanya dan meninggalkan yang lainnya.” Diriwayatkan 
oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa-i dari hadits Sa'id bin Abi Iyas Abu Mas'ud al- 
Jariri. Dan at-Tirmidzi mengatakan: “Hasan.” 


HADITS LAIN : 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu-Sa'id bahwasanya Jibril pernah 
mendatangi Nabi 46, lalu dia berkata: “Apakah engkau merasa sakit, wahai 
Muhammad?” Beliau menjawab: “Ya.” Jibril berkata: 


ГТ bH” ат о 2,10. 02 о А, Ыр sgo © Уу ° " 
А) LA Ру yadi JS ya Med во 85 AI a 
н Un Sa rare Пу ; 
“Dengan menyebut Nama Allah aku akan meruqyahmu, dari segala sesuatu 
yang mengganggumu dari kejahatan setiap jiwa dan mata yang mengincarmu. 
Mudah-mudahan Allah akan menyembuhkanmu. Dengan menyebut Nama 


Allah aku meruqyahmu.” Diriwayatkan oleh Muslim dan para penulis kitab : 
as-Sunan, kecuali Abu Dawud. 
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HADITS ABU HURAIRAH 4: 


Imam Ahmad meriwayatkan, “Abdurrazzag memberitahu kami, Ma'mar 
memberitahu kami dari Hammam bin Munabbih, dia berkata: “Berikut inilah 
yang diberitahukan Abu Hurairah kepada kami dari Rasulullah 46, di mana 
beliau bersabda: 


(С 0?" сеа) 0) )) 
“Sesungguhnya “ain itu haq.”” Diriwayatkan oleh al-Bukhari дап Muslim. 


HADITS “AISYAH wè; : 


Ibnu Majah meriwayatkan dari “Aisyah $s , bahwa Rasulullah 46 
pernah menyuruhnya untuk merugyah diri dari “ain. Diriwayatkan oleh al- 
Bukhari dan juga Muslim. 

Dan firman Allah 48, & 524] 2) 2,2, > “Sesungguhnya ia (Muhammad) 
benar-benar orang yang gila.” Yakni, mereka berusaha melancarkan serangan 
melalui mata-mata mereka serta menyakiti beliau melalui lidah mereka seraya 


mengatakan bahwa beliau itu tidak waras, yaitu disebabkan kedatangannya 
dengan membawa al-Gur-an. 


Allah Ta'ala berfirman, $ SA "55у А бу} “Dan al-Qur-an itu tidak 


lain hanyalah peringatan bagi seluruh ummat.” 
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AL - HAAQQAH 
( Hari Kiamat ) 


Surat Makkiyyah 
Surat ke-69 : 52 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Hari Kiamat, (QS. 69:1) apakah bari Kiamat itu? (QS. 69:2) Dan tahukah 
kamu apakah bari Kiamat itu? (QS. 69:3) Kaum Tsamud dan 'Aad telah 
mendustakan bari Kiamat. (QS. 69:4) Adapun kaum Tsamud, maka mereka 
telah dibinasakan dengan kejadian yang luar biasa. (QS. 69:5) Adapun 
kaum 'Aad, maka mereka telah dibinasakan dengan angin yang sangat 
dingin lagi amat kencang, (QS. 69:6) yang Allah menimpakan angin itu 
kepada mereka selama tujuh malam dan delapan bari terus menerus; maka 
kamu lihat kaum 'Aad pada waktu itu mati bergelimpangan seakan-akan 
mereka tanggul-tanggul pohon kurma yang telah kosong (lapuk). (QS. 69:7) 
Maka kamu tidak melihat seorang pun yang tinggal di antara mereka. (OS. 
69:8) Dan telah datang Fir'aun dan orang-orang yang sebelumnya dan 
(penduduk) negeri. yang dijungkir balikkan karena kesalahan yang besar. 
(OS. 69:9) Maka (masing-masing) mereka mendurhakai Rasul Rabb mereka, 
lalu Allah menyiksa mereka dengan siksaan yang sangat keras. (OS. 69:10) 
Sesungguhnya Kami, tatkala air telah naik (sampai ke gunung) Kami bawa 
(nenek moyang) kamu ke dalam bahtera, (OS. 69:11) agar Kami jadikan 
peristiwa itu peringatan bagimu dan agar diperhatikan oleh telinga yang 
mau mendengar. (OS. 69:12) 


Al-Haaggah adalah salah satu nama hari Kiamat, karena di dalamnya 
terbukti janji dan ancaman. Oleh karena i Ji Allah mengagungkan kejadian- 
nya, di mana Dia berfirman, $ 801 0 ALS, > “Apakah bari Kiamat itu?” 
kemudian Allah Ta'ala menceritakan kebinasaan ummat-ymmat yang telah 
mendustakannya, di mana Dia berfirman, $ : АБА, | 6 эд CG “Adapun 
kaum Tsamud, maka mereka telah dibinasakan dengan kejadian yang luar biasa.” 
Yaitu suara keras yang membuat mereka terdiam dan guncangan hebat yang 
membuat mereka tidak bergerak. Demikian yang dikemukakan oleh Qatadah: 
“Athrthaaghiyah berarti suara keras.” Dan itu pula yang menjadi pilihan Ibnu 
Jarir. $ 2 ap! ЖОМ s éf, p “Adapun kaum 'Aad, maka mereka telah 
dibinasakan dengan angin yang sangat dingin,” yakni dingin. 


Qatadah, as-Suddi, ar-Rabi” bin Anas dan ats-Tsauri mengatakan, < 152 } 
“Amat kencang,” yakni hembusan yang sangat kencang. Qatadah mengungkap- 
kan: “Angini itu menerpa mereka sehingga mencerai beraikan hati mereka. 
< meli 552. ® “Yang Allah menimpakan angin itu kepada mereka,” yakni, 
angin itu menguasai mereka, $ б 2а Ч А05, ЈО x $ “Selama tujuh malam 
dan delapan hari terus menerus,” secara penuh dan terus-menerus serta ber- 
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kesinambungan yang mêrijadikan mereka berputus asa. Ibnu Mas'ud, Ibnu 
“Abbas, Mujahid, Tkrimah, ats-Tsauri, dan lain-lain mengatakan: “Kata busuuman 
berarti secara berturut-turut.” Dan juga dari Tkrimah, ar-Rabi' bin Khutsaim: 

“Secara berturut-turut yang menyebabkan mereka berputus asa.” Yang demikian 
itu seperti firman Allah Ta'ala, & Sa Ї $$ “Pada hari-hari yang naas. 
(OS. Fushshilat: 16). 


Ar-Rabi' mengatakan: “Angin tersebut mulai berhembus pada hari 
Jum'at.” Dan ulama lainnya mengatakan: “Pada hari Rabu.” Ibnu “Abbas 
mengatakan: “$ % T ў berarti rusak.” Dan yang lainnya mengatakan: “Yakni 
hancur.” 4 B5 Ld S7 £ Ja d “Maka kamu tidak melihat seorang pun yang 
tinggal di antara mereka.” Maksudnya, apakah kamu mendapati salah seorang 
dari mereka atau orang-orang yang menisbatkan diri kepada mereka yang 
masih tersisa, bahkan mereka semua musnah secara keseluruhan. Dan Allah 
tidak mengadakan penerus paz mereka. 


е 
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datang Fir'aun dan orang-orang yang Утаа А Adi yang inembaca dengan 
harakat kasrah pada huruf qaaf.' Artinya, juga dari sisinya dari orang-orang 
yang hidup pada zamannya di kalangan pengikutnya yang terdiri dari orang- 
orang kafir Qibthi. Dan yang lainnya membacanya dengan memberi harakat 
fat-hah pada huruf tersebut, yakni dari orang-orang sebelumnya dari ummat- 
ummat yang serupa dengannya. 


Dan firman Allah, $ SEM, » “Dan (penduduk) negeri yang dijungkir 
balikkan,” yakni, ummat-ummat yang mendustakan para Rasul, $ мЬ\ 530 } 
“Karena kesalahan yang besar.” Yaitu, pendustaan terhadap apa yang diturunkan 
oleh Allah #£. Ar-Rabi' mengatakan: “< 13% $ yakni karena kemaksiatan.” 
Sedangkan Mujahid mengatkaan: “Yakni karena dosa-dosa. ” Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, $ 51, 2151 ai gp 052 Wyasa 9 “Maka mereka 
mendurbakai Rasul Rabb mereka, lalu Allah menyiksa mereka dengan siksaan 
yang sangat keras.” Yakni sangat dahsyat, keras lagi pedih. Mujahid mengatakan: 
“Raabiyah berarti sangat keras.” As-Suddi mengatakan: “Yakni, membinasakan.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 4 WI Kb S1) “Sesungguhnya 
Kami, tatkala air telah naik,” yakni telah melampaui batas dengan seizin Allah 
dan telah menggenangi semua yang ada. Dan demikian itu disebabkan oleh 
do'a Nuh Ж: atas kaumnya saat mereka mendustakannya. 
улый 5 25 > “Kami bawa kamu ke dalam bahtera,” yakni kapal yang 
berlayar. di permukaan air. $ 555 S 4453 $ “Agar Kami jadikan peristiwa 
itu peringatan bagimu.” Kata ganti (dhamir) kembali kepada jenis, karena 
penunjukan makna padanya. Artinya, dan Kami sisakan jenisnya bagi kalian 
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| 


“Yang membaca dengan memberi harakat kasrah adalah al-Kisa-i dan Abu “Amr. Sedangkan 
lima ulama qira-at lainnya membaca dengan fat-hah. 
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yang kalian naiki di atas aliran air di laut. Oleh karena itu, Allah Ta'ala ber- 
firman, < Kel, 2 Gaf, $ “Dan agar diperhatikan oleh telinga yang mau men- 
dengar.” Yakni, yang memahami nikmat ini sekaligus mengingatnya adalah 
telinga yang senantiasa mendengar. Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni yang 
selalu menghafal lagi mendengar. Qatadah mengatakan: “4 Lely 05 } artinya 
telinga yang mengerti tentang Allah sehingga dia mengambil manfaat dari apa 
yang dia dengar dari Kitabullah.” 


Ka с Ж ө ФА 2 б „ЮУ, 
КАС а) Зе K 232-9 40 ya 3 an bih 
#4 4 25 NA PAN AS ARA е ож. “BS 

A a ДЇ Ga 2 b QI 7 а ч 2.29 
ES е^ IL An {ЭТУ тә, 


Аа ёз 523650010, У 42532 Oa 
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Maka apabila sangkakala ditiup sekali tiup, (QS. 69:13) dan diangkatlah 
bumi dan gunung-gunung, lalu dibenturkan keduanya sekali bentur. (QS. 
69:14) Maka pada bari itu terjadilah Kiamat, (QS. 69:15) dan terbelahlah 
langit, karena pada bari itu langit menjadi lemah. (QS. 69:16) Dan Malaikat- 
Malaikat berada di penjuru-penjuru langit. Dan pada bari itu delapan 
Malaikat menjunjung 'Arsy Rabb-mu di atas (kepala) mereka. (QS. 69:17) 
Pada bari itu kamu dihadapkan (kepada Rabb-mu), tiada sesuatu pun dari 
keadaanmu yang tersembunyi (bagi Allah). (QS. 69:18) 


Allah Ta'ala berfirman seraya menceritakan tentang berbagai kejadian 
besar pada hari Kiamat. Diawali dengan tiupan yang mengagetkan, disusul 
kemudian oleh tiupan mematikan saat semua yang ada di langit dan di bumi 
mati kecuali orang-orang yang dikehendaki oleh Allah. Dan setelah itu tiupan 
pembangkitan untuk menghadap Rabb semesta alam. Kebangkitan dan pe- 
ngumpulan makhluk itu berada pada tiupan ini. Hal itu telah ditegaskan di 
sini, bahwa ia hanya berlangsung satu kali saja karena Allah tidak akan me- 
lakukan kesalahan, tidak juga dapat ditolak dan tidak pula membutuhkan 
pengulangan dan penekanan. Ar-Rabi' mengatakan: “Dan itulah tiupan yang 
terakhir.” Dan yang benar adalah һ yang k kami katakan. Oleh karena itu, di sini 
Allah Ta'ala berfirman, < 5121, 55 1555 JJ, PN 1.2) b “Dan diangkatlah 
bumi dan gunung-gunung, lalu dibenturkan keduanya sekali bentur.” Yaitu, 
dibenturkan seperti benturan yang menghancurkan sehingga tanah yang ada 


PAAT MP КУ КӨ КУ КУ КЗ КУ КЎ к КЎ КЎ КЎ КУ кї єў сь D n «ъч «о «ч ȘT «оч Чг Чг. ЧГ ЧЫ 


ЭУ «а 


ОЭ ГУ ЗУ КУ ЕЗУ С КЎ КЎ кў СУЎ з ALI съ D СУ АГУ Чг ЧГ ЧАГУ OR, D “2 Up D. A 


fsir Ibnu Katsir Juz 29 271 


272 


СА. СА, "СА, ә 
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diganti dengan tanah yang baru. & SN 55, san > “Maka pada bari itu ter- 
jadilah Kiamat.” Yakni, terjadinya hari Kiamat. KAB АШЫ сб TEN cia, p 
“Dan terbelahlah langit, karena pada bari itu langit menjadi lemah.” "Ibnu Juraij 
mengatakan, ayat tersebut sama seperti firman-Nya, $ ЧУЙ AS ALI 5, 
“Maka dibukakanlah langit sehingga menjadi berpintu-pintu.” (QS. An-Naba’: 
19). Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni, hancur berantakan, sedangkan “Arsy 
tetap bertengger.” $ Йу SI, p “Dan Malaikat-Malaikat berada di 
penjuru-penjuru langit.” Kata al-Malak merupakan isim jenis, yaitu para Malaikat 
berada di penjuru langit. Ibnu “Abbas mengatakan: “Pada bagian-bagian yang 
belum runtuh, yaitu di sekelilingnya.” Demikian pula yang dikemukakan oleh 
Sa'id bin Jubair dan al-Auza'i. Sedangkan adh-Dhahhak mengatakan: “Yakni 
di ujung-ujungnya.” Adapun al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Yakni, pintu- 
pintunya.” 


Firman Allah Ta'ala, < SG му 3 ОИ шы, ў “Dan pada hari 
itu delapan Malaikat menjunjung "Arsy Rabb-mu di atas (kepala) mereka.” Yakni 
pada hari Kiamat, di mana ada delapan Malaikat yang menjunjung “Arsy. 
Mungkin juga yang dimaksudkan dengan “Arsy ini adalah “Arsy yang agung 
atau “Arsy yang diletakkan di bumi pada hari Kiamat kelak untuk memberi 
keputusan. Hanya Allah yang lebih mengetahui yang benar. Dan dalam hadits 
Jabir disebutkan bahwa dia berkata: “Rasulullah # bersabda: 
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“Aku diizinkan untuk memberitahu kalian tentang Malaikat pengangkat “Arsy, 
yaitu bahwa jarak antara daun telinga dan lehernya sejauh jarak tempuh 700 
tahun kepakan sayap burung.” 


Sanad hadits ini jayyid, para rijalnya secara keseluruhan adalah tsiqah 
(terpercaya). Dan telah pula diriwayatkan oleh Abu Dawud di kitab as-Sunnah 
dari kitab Sunannya. Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Sa'id bin Jubair, 
mengenai firman Allah Ta'ala, $ KL Ip ep ОИУ (КА, ,$ “Dan pada 
bari itu delapan Malaikat menjunjung 'Arsy Rabb-mu di atas (kepala) mereka,” 
dia mengatakan: “Yaitu delapan baris Malaikat.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ > 5. — EV 5 у> SSP “Pada hari 
itu kamu dihadapkan (kepada Rabb-mu), tiada sesuatu pun dari keadaanmu yang 
tersembunyi (bagi Allah). ” Yakni, kalian akan dihadapkan kepada Rabb Yang 
Mahamengetahui rahasia dan yang tersembunyi, tidak ada suatu urusan pun 
dari kalian yang tersembunyi dari-Nya, bahkan Dia mengetahui yang tampak 
jelas, sembunyi-sembunyi | dan 1 yang berada di dalam hati. Oleh karena itu Dia . 
berfirman, $ 25 “Ku „= ; I > “Tiada sesuatu pun dari keadaanmu yang ter- 
sembunyi.” Ibnu Abid Dun-ya menceritakan bahwa ‘Umar bin al-Khaththab 
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«Фә mengatakan: “Hisablah diri kalian sebelum kalian dihisab. Dan timbanglah 
dia kalian sebelum kalian ditimbang. Sesungguhnya kalian menghisab diri 

— kalian di hari ini akan meringkankan bagi kalian hisab di hari esok dan ber- 
hiaslah untuk menyambut perhelatan besar. $ 5 Su HE о МУЫ В 
“Pada hari itu kamu dihadapkan (kepada Rabb- mu), tiada sesuatu pun dari ke- 
adaanmu yang tersembunyi.” Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Musa &5 , 


dia berkata: “Rasulullah #£ bersabda: 


Ar ^+ 


5, 25623 Оа 2022 ú okk SN ОЁ) ех Е] PR )) 
(0 ды PT) Alan JPU АЙ э ШАД ДЫ ЫБ Alah АЙ) 


“Рада hari Kiamat kelak, ummat manusia akan dihadapkan (dengan) tiga kali 
persidangan. Dua persidangan mencakup perdebatan dan penyampaian alasan. 
Sedangkan persidangan ketiga, pada saat itu lembaran-lembaran catatan beter- 
bangan ke tangan ummat manusia, sehingga ada yang mengambilnya dengan 
tangan kanan dan ada pula yang mengambilnya dengan tangan kiri.” Diriwayat- 
kan oleh Ibnu Majah dan juga at-Tirmidzi. 
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Adapun orang-orang yang diberikan kepadanya kitabnya dari sebelah 
kanannya, maka dia berkata: "Ambillah, bacalah kitabku (ini). " (QS. 69:19) 
Sesungguhnya aku yakin, bahwa sesungguhnya aku akan menemui hisab 
terhadap diriku. (OS. 69:20) Maka orang itu berada dalam kehidupan yang 
diridhai, (OS. 69:21) dalam Surga yang tinggi, (OS. 69:22) Buah-buahannya 
dekat, (OS. 69:23) (kepada mereka dikatakan): "Makan dan minumlah 
dengan sedap disebabkan amal yang telah kamu kerjakan pada hari-hari 
yang telah lalu." (OS. 69:24) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang kebahagiaan dan kegembiraan orang- 
orang yang menerima buku catatannya pada hari Kiamat kelak dengan tangan 
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kanannya. Karena begitu bahagia, dia berkata kepada setiap orang yang di- 
temuinya, “Ambillah, bacalah kitabku ini.” Maksudnya, ambillah bukuku 
ini dan bacalah, karena dia mengetahui bahwa semua isinya adalah kebaikan 
murni, di mana dia termasuk orang yang berbagai keburukannya diganti oleh 
Allah dengan kebaikan. “Abdurrahman bin Zaid mengatakan bahwa makna 
firman Allah, < LS 1,8 „ўїл ў adalah, inilah buku catatanku, bacalah. Kata 
‘ити’ hanya sebagai tambahan. Demikian yang dikatakannya. Yang benar, kata 
itu berarti SG (inilah). Ibnu Abi Hatim telah meriwayatkan dari Abu “Utsman, 
dia mengatakan: “Seorang mukmin diberi buku catatannya dengan tangan 
kanan dalam perlindangan dari Allah, lalu dia akan membaca beberapa ke- 
burukannya. Setiap kali dia membaca satu keburukannya, maka raut mukanya 
berubah sehingga dia melewati kebaikannya lalu membacanya sehingga raut 
mukanya kembali seperti semula. Selanjutnya dia melihat, ternyata keburukan- 
keburukannya itu telah diganti dengan kebaikan. Pada saat itu, dia akan me- 
ngatakan: “Inilah buku catatanku, bacalah.” Dan telah disampaikan sebelumnya 
dalam hadits shahih dari Ibnu “Umar, ketika dia ditanya tentang an-najwa', 
maka dia menjawab: “Aku pernah mendengar Rasulullah #6 bersabda: 
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“Allah akan mendekatkan seorang hamba pada hari Kiamat kelak, lalu Dia 
menetapkan dosa-dosanya secara keseluruhan sehingga apabila dia telah melihat 
bahwa dirinya benar-benar telah celaka, maka Allah Ta'ala berfirman: “Sesung- 
guhnya Aku telah menutupinya untukmu di dunia dan pada hari ini Aku telah 
mengampuninya untukmu.” Kemudian diberikan buku catatan kebaikannya 
dengan tangan kanannya. Sedangkan orang kafir dan munafik, maka para 
saksi akan mengatakan: “Orang-orang itu telah mendustakan Rabb mereka.” 
Ketahuilah, laknat Allah itu bagi orang-orang yang berbuat zhalim.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 Lb GM IL Ad Sesungguhnya aku 
yakin bahwa sesungguhnya aku akan menemui hisab terhadap diriku.” Maksud- 
nya, aku benar-benar yakin di dunia bahwa hari ini pasti akan terjadi, tidak 
mungkin 1 tidak. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 
$. Hi КУУ i 057505 “Yaitu orang-orang yang sangat yakin bahwa mereka 
akan bertemu dengan Rabb mereka.” (QS. Al-Baqarah: 46). 


2 Surat al-Mujaadilah. Dan diungkapkan dalam surat ini dan surat al-Mujaadilah karena faidah- 
nya yang banyak. 
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Allah Ta'ala berfirman, $ 4 ah 0 0.2 a : 9 “Maka orang itu berada 
dalam kehidupan yang diridhai.” Yakni penuh keridhaan. О i> 3? 
“Dalam Surga yang tinggi,” yakni istananya yang tinggi, dengan bidadari yang 
sangat cantik, mutiaranya sangat indah, dan kegembiraan di sana bersifat abadi. 
Dan telah ditegaskan di dalam hadits shahih: 


ON D 55925 РРС АВ ар YA 
(PIN Р GS ena JS Су a dya a) 


“Sesungguhnya Surga itu terdiri dari seratus derajat, di mana jarak antara dua 
derajat sama dengan jarak antara langit dan bumi.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 ain G kah $ “Buah-buahannya dekat.” Al-Barra' 
bin “Azib mengatakan: “Yakni dekat sehingga salah seorang dari mereka dapat 
memetiknya ketika dia tidur di tempat tidurnya.” 

Dan firman Allah Ta'ala, 4 JSI Si Р. AA A ы» гум! 15 ў “Makan 
dan minumlah dengan sedap disebabkan amal yang telah kamu kerjakan pada 
bari-bari yang telah lalu. " Maksudnya, hal itu dikatakan kepada mereka sebagai 


karunia, pemberian, anugerah dan kebaikan. Jika tidak, maka telah terdapat 
hadits yang shahih dari Rasulullah #, bahwasanya beliau bersabda: 


(Ed е Ше) St NASA Of ASN 558) үкү ши » 
“Beramallah, luruskan, dekatkanlah serta ketahuilah bahwa salah seorang di 
antara kalian tidak akan dimasukkan oleh amalnya ke dalam Surga.” 


Para Sahabat bertanya: “Termasuk juga engkau, wahai Rasulullah?” 
Beliau menjawab: “Dan termasuk juga diriku, hanya saja Allah memberiku 
rahmat dan karunia-Nya.” 
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Adapun orang-orang yang diberikan kepadanya kitabnya dari sebelah 
kirinya, maka dia berkata: "Wahai, alangkah baiknya kiranya tidak di- 
berikan kepadaku kitabku (ini). (QS. 69:25) Dan aku tidak mengetahui 
apa hisab terhadap diriku. (QS. 69:26) Wahai kiranya kematian itulah 
yang menyelesaikan segala sesuatu. (QS. 69:27) Hartaku sekali-kali tidak 
memberi manfaat kepadaku. (QS. 69:28) Telah bilang kekuasaan dariku." 
(OS. 69:29) (Allah berfirman): "Peganglah dia lalu belenggulah tangannya 
ke lehernya." (OS. 69:30) Kemudian masukkanlah dia ke dalam api Neraka 
yang menyala-nyala. (OS. 69:31) Kemudian belitlah dia dengan rantai yang 
panjangnya tujuh puluh hasta. (OS. 69:32) Sesungguhnya dia dahulu tidak 
beriman kepada Allah Yang Mahabesar. (OS. 69:33) Dan juga dia tidak 
mendorong (orang lain) untuk memberi makan orang miskin. (OS. 69:34) 
Maka tiada seorang temanpun baginya pada hari ini di sini. (OS. 69:35) . 
Dan tiada (pula) makanan sedikitpun (baginya) kecuali dari darah dan 
nanah. (OS. 69:36) Tidak ada yang memakannya kecuali orang-orang yang 
berdosa. (OS. 69:37) 


Dan inilah berita tentang keadaan orang-orang yang sengsara, jika salah 
seorang di antara mereka diberikan buku catatan amalnya dalam persidangan 
kelak dari sebelah kirinya. Pada saat itu yang ada hanyalah penyesalan tiada 
terhingga. < Lai сле GI Kol b P ы; Ае Sg ч 6 у Jay“ Wahai, 
alangkah baiknya kiranya tidak diberikan kepadaku kitabku ini. Dan aku tidak 
mengetahui apa hisab terhadap diriku. Wahai, kiranya kematian itulah yang 
menyelesaikan segala sesuatu.” Adh-Dhahhak mengatakan: “Yakni kematiannya, 
yang tidak ada kehidupan setelahnya.” Demikian itu pula yang dikemukakan 
oleh Muhammad bin Ka'ab, ar-Rabi', dan as-Suddi. Qatadah mengatakan: 
“Dia mengharapkan kematian, padahal tidak ada yang р dia benci di 
dunia dahulu melebihi kematian. < 4100, 2 Шш» А26 22 TC $ “Hartaku 
sekali-kali tidak memberi manfaat kepadaku. Telah bilang шл dariku.” 
Maksudnya, harta dan kekuasaanku tidak bisa menghindarkan diriku dari 
siksa dan hukuman Allah, bahkan semua urusan diserahkan kepadaku sendiri, 
tidak ada е pun penolong, dan | penyelamat bagiku. Pada saat itulah Allah 
55 berfirman, фә Ko 5) Ss е si> $ “Peganglah dia lalu belenggulah 
tangannya ke lehernya. Kenidian masukkanlah dia ke dalam api Neraka yang 
menyala-nyala.” Maksudnya, Allah memerintahkan Malaikat Zabaniyah untuk 
mengambilnya dengan kasar dari alam Mahsyar lalu dibelenggu, yakni dengan 
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meletakkan rantai pada lehernya lalu menyeretnya ke Neraka Jahannam untuk 
_ selanjutnya diceburkan dan ditenggelamkan di dalamnya. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 AL LA о» We Ды» 3 _ ? 
“Kemudian belitlah dia dengan rantai yang panjangnya tujuh puluh hasta.” Al- 
“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas dan Ibnu Juraij, yaitu dengan hasta 
Malaikat. Ibnu Juraij meriwayatkan bahwa Ibnu “Abbas mengatakan: 

“g SIP Belitlah dia,’ yakni masuk melalui duburnya dan keluar dari 
mulutnya, untuk selanjutnya diuntai pada rantai itu seperti untaian belalang 
pada sepotong kayu pada saat dipanggang.” 

Firman Allah Ta'ala, $ о.) оі Д2 оа Уу „ор IU ig Y OS Дф 

“Sesungguhnya dia dahulu tidak beriman kepada Allah Yang Mahabesar. Dan 
juga dia tidak mendorong (orang lain) untuk memberi makan orang miskin.” 
Yakni tidak memenuhi hak Allah yang ada padanya, berupa ketaatan dan 
ibadah kepada-Nya, juga tidak memberi manfaat kepada sesama makhluk, 
serta tidak juga menunaikan hak-hak mereka. Sesungguhnya Allah mempunyai 
| hak atas hamba-hamba-Nya, yaitu hendaklah mereka mengesakan-Nya dan 
tidak menyekutukan-Nya dengan sesuatu apapun. Dan bagi sebagian hamba 
juga mempunyai hak atas sebagian lainnya, yaitu hak berbuat baik dan mem- 
beri bantuan dan pertolongan dalam kebaikan dan ketakwaan. Oleh karena 
itu, Allah memerintahkan untuk mendirikan shalat dan menunaikan zakat. 


Dan firman Allah Ta'ala: 
| KY sendu Ы У) Mob AR (Уй) 0 0-09 “Maka tiada 


рип (baginya) kecuali dari darah dan nanah. Tidak ada yang memakannya kecuali 
orang-orang yang berdosa.” Maksudnya, pada hari itu tidak ada seorang pun 
yang bisa menyelamatkan dirinya dari adzab Allah Ta'ala. Tidak ada teman 
setia, kerabat dan tidak ada pula pemberi syafa'at yang ditaati. Serta tidak ada 
juga makanan di sini untuknya kecuali hanya nanah campur darah. Qatadah 
mengatakan: “Ya, ia merupakan makanan paling buruk bagi para penghuni 
Neraka.” Sedangkan “Ali bin Abi Thalhah mengatakan, “Kata ghisliin berarti 
nanah para penghuni Neraka.” 
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Maka Aku bersumpah dengan apa yang kamu lihat. (05. 69:38) Dan dengan 
apa yang tidak kamu lihat. (QS. 69:39) Sesungguhnya al-Qur-an itu adalah 
benar-benar wahyu (Allah yang diturunkan kepada) Rasul yang mulia. 
(QS. 69:40) Dan al-Qur-an itu bukanlah perkataan penya'ir. Sedikit sekali 
kamu beriman kepadanya. (QS. 69:41) Dan bukan pula perkataan tukang 
tenung. Sedikit sekali kamu mengambil pelajaran daripadanya. (QS. 69:42) 
Ia adalah wahyu yang diturunkan dari Rabb semesta alam. (QS. 69:43) 


Allah Ta'ala berfirman seraya bersumpah kepada hamba-hamba-Nya 
dengan tanda-tanda kekuasaan-Nya yang selalu mereka saksikan dalam ciptaan- 
ciptaan-Nya yang menunjukkan kesempurnaan-Nya dalam Nama dan sifat- 
Nya, serta dengan hal-hal ghaib yang tidak mereka saksikan, yaitu hal-hal 
ghaib yang menunjukkan bahwa al-Qur-an itu merupakan firman sekaligus 
wahyu-Nya dan diturunkan kepada hamba sekaligus Rasul-Nya yang Dia pilih 
sendiri untuk menyampaikan 1 risalah dan menunaikan amanah, di mana Allah 
Ta'ala berfirman, < &$ J ye) Jal 8 yas Ng Oya Оз ‚кй 55 $ “Maka 
Aku bersumpah dengan apa yang kamu lihat dan dengan apa yang tidak kamu 
lihat. Sesungguhnya al-Qur-an itu adalah benar-benar wahyu (Allah yang diturun- 
kan kepada) Rasul yang mulia.” Yakni, Muhammad #£. Dinisbatkan kepada 
beliau bermakna tabligh (penyampaian), karena Rasulullah #£ bertugas me- 
nyampaikan dari Rabb yang mengutus. Oleh karena itu, Dia menyandarkan- 
nya í dalam surat at-Takwiir kepada Rasul dari kalangan Malaikat. 
sanur КЕЕ: “Sesungguhnya al-Qur-an itu adalah benar-benar wahyu 
(Allah yang diturunkan kepada) Rasul yang mulia.” Dan ini adalah Jibril ANAK. 
Demikian juga Dia berfirman di sini: 

о У м С Sya Y opi ЭШ PG Ip ALA, «Рап al-Quran itu 
bukanlah perkataan penya'r. Sedikit sekali kamu beriman kepadanya. Dan bukan 
pula perkataan tukang tenung. Sedikit sekali kamu mengambil pelajaran darinya.” 
Dengan demikian, terkadang Allah menyandarkannya pada ucapan Rasul 
dari kalangan Malaikat, dan terkadang juga Dia menyandarkannya kepada 
Rasul dari kalangan manusia, karena masing-masing dari keduanya merupakan 
penyampai pesan Allah yang telah Dia amanahkan, berupa wahyu dan firman- 

Nya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ ерт Je $ Ia 
adalah wahyu yang diturunkan dari Rabb semesta alam.” Imam Ahmad me- 
riwayatkan, “Umar bin al-Khaththab berkata: “Aku pernah keluar untuk 
menghalangi Rasulullah 46, sebelum aku memeluk Islam, lalu aku mendapat- 
kannya telah lebih mendahuluiku datang ke masjid. Kemudian aku berdiri 
di belakang beliau, lalu beliau membuka dengan membaca surat al-Haaggah 
sehingga aku benar-benar kagum dengan susunan kalimat al-Gur-an.” Dia 
berkata, “Kemudian aku mengatakan, Demi Allah, dia benar-benar seorang 

penya'ir, sebagaimana yang di dikatakan oleh kaum Quraisy. ” Lebih lanjut, beliau 
membaca ayat: 4 o pa pú NAS РЬ Jiya 5 0 Jys 8 ЖУ» Sesungguhnya 
al-Qur-an itu adalah benar-benar wahyu (Allah yang diturunkan kepada) Rasul 
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yang mulia. Dan al-Qur-an itu bukanlah perkataan penya'ir. Sedikit sekali kamu 
beriman kepadanya.” Dia berkata: “Aku katakan: “Seorang dukun.” Lebih 
— lanjut dia berkata: “Kemudian beliau membaca: 

kta CASN ea IE) A ng A Jai БУУ A JA GY 
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Dan bukan pula perkataan tukang tenung. Sedikit sekali kamu mengambil 
pelajaran daripadanya. Ia adalah wahyu yang diturunkan dari Rabb semesta 
alam. Seandainya dia (Mubammad) mengadakan sebagian perkataan atas (nama) 
Kami, niscaya benar-benar Kami pegang dia pada tangan kanannya. Kemudian 
benar-benar Kami potong urat tali jantungnya. Maka sekali-kali tidak ada seorang 
pun darimu yang dapat menghalangi (Kami) dari pemotongan urat nadi itu,” 
sampai akhir surat. Selanjutnya, “Umar berkata: “Maka tertanamlah Islam 
secara mantap di dalam kalbuku.” Dan ini bagian dari beberapa sebab yang 
Allah Ta'ala jadikan sebagai pengaruh dalam memberikan petunjuk hidayah 
“Umar bin al-Khaththab & , sebagaimana kami telah menceritakan proses 


masuknya “Umar ke Шш Islam di dalam sirahnya secara khusus. Segala puji 
dan sanjungan hanya milik Allah. 


” 
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Seandainya dia (Muhammad) mengadakan sebagian perkataan atas (nama) 
Kami, (OS. 69:44) niscaya benar-benar Kami pegang dia pada tangan kanan- 
nya. (OS. 69:45) Kemudian benar-benar Kami potong urat tali jantungnya. 
(OS. 69:46) Maka sekali-kali tidak ada seorangpun darimu yang dapat 
menghalangi (Kami) dari pemotongan urat nadi йи. (OS. 69:47) Dan se- 
sungguhnya al-Qur-an itu benar-benar suatu pelajaran bagi orang-orang 
yang bertakwa. (OS. 69:48) Dan sesungguhnya Kami benar-benar mengetahui 
bahwa di antara kamu ada orang yang mendustakannya. (OS. 69:49) Dan 
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sesungguhnya al-Qur-an itu benar-benar menjadi penyesalan bagi orang- 
orang kafir (di akhirat). (QS. 69:50) Dan sesungguhnya al-Qur-an itu benar- 
benar kebenaran yang diyakini. (QS. 69:51) Maka bertasbiblah dengan 
(menyebut) Nama Rabb-mu Yang Mahabesar. (OS. 69:52) 


Allah Ta'ala berfirman, $ 2 )5 3, “Seandainya dia mengadakan 
sebagian perkataan atas (nama) Kami,” yakni Muhammad AK. Jika saja dia seperti 
yang mereka tuduhkan, yaitu mengadakan kedustaan atas Kami sehingga dia 
memberikan tambahan atau pengurangan pada risalah tersebut, atau dia me- 
ngatakan sesuatu yang berasal dari dirinya sendiri, lalu menisbatkannya kepada 
Kami, sedang Kami tidak pernah mengatakannya, pastilah Kami menyegerakan 
siksaan untuknya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, $ aaa ia CI b 

` “Niscaya Kami benar-benar akan siksa dia tangan kanan.” Ada yang berpendapat 
bahwa artinya adalah Kami akan membalasnya dengan tangan kanan, karena 
tangan kanan itu mempunyai kekuatan lebih dahsyat. Dan ada juga yang ber- 
pendapat, yakni niscaya Kami akan pegang tangan kanannya, 
$ m3 ia Ghi GP “Kemudian Kami akan benar-benar potong urat tali jantung- 
nya.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yaitu urat jantung, yakni satu urat di mana 
jantung bergantung padanya.” 


Firman Allah Ta'ala, $ : я) =\—- ШР ai aa АФ Lid “Maka sekali-kali 
tidak ada seorang pun darimu yang dapat menghalangi (Kami) dari pemotongan 
urat nadi itu.” Maksudnya, tidak ada seorang pun dari kalian yang mampu 
memberikan halangan antara Kami dengannya jika Kami sudah menghendaki 
sesuatu padanya. Artinya, bahkan Muhammad itu adalah seorang yang jujur, 
senantiasa berbuat kebajikan dan berada dalam bimbingan, karena Allah && 
menetapkan semua yang disampaikan oleh beliau dari-Nya sekaligus memberi 
dukungan sepenuhnya melalui berbagai macam mukjizat yang sangat me- 
nakjubkan dan berbagai bukti yang sangat pasti. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ SEA а 35 5, > “Dan sesungguh- 
nya ia benar-benar suatu pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa.” Yakni, al- 
Our-an. Selanjutnya, Dia berfirman, $ Ж Ке ol bd Ul, “Dan sesungguhnya 
Kami benar-benar mengetahui bahwa di antara kamu ada orang yang mendusta- 
kannya.” Yakni, dengan kejelasan dan kegamblangan ini akan ada di antara 
kalian orang yang mendustakan al-Jur-an. 4 ig AKI 12 5 ксл 5? “Dan 
sesungguhnya al-Qur-an itu benar-benar menjadi penyesalan bagi orang-orang 
kafir (di akhirat). Ibnu Jarir mengatakan: “Sesungguhnya pendustaan itu benar- 
benar akan menjadi penyesalan bagi orang-orang kafir pada hari Kiamat kelak.” 
Dan bisa juga dhamir (kata ganti) itu kembali kepada al-Qur-an. Dengan 
pengertian lain, pada kesempatan yang sama, al-Qur-an dan keimanan kepada- 
nya menjadi penyesalan yang teramat berat bagi orang-orang kafir. Sebagaimana 
yang difirmankan Allah Ta'ala, < 4 op Y м) 08 23525 
“Demikianlah Kami masukkan al-Qur-an ke dalam hati orang-orang yang durhaka. 
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Mereka tidak beriman kepadanya.” (95. Asy-Syu'araa': 200-201). Oleh karena 
itu, di sini Dia berfirman, $ oii 35 4, $ “Dan sesungguhnya al-Gur-an itu 
benar-benar kebenaran yang diyakini.” Yakni berita benar dan sesuai kenyataan, 
yang tidak mengandung keraguan sama sekali di dalamnya. Kemudian Allah 
Ta'ala berfirman, $ abad ©, + е 3> “Maka bertasbihlah dengan (menyebut) 
Nama Rabb-mu Yang Mahabesar.” Yakni, yang telah menurunkan al-Gur-an 
yang agung ini. 
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( Tempat-Tempat Naik ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-70 : 44 ayat 


AN at т 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Seorang peminta telah meminta kedatangan adzab yang bakal terjadi. (QS. 
70:1) Untuk orang-orang kafir, yang tidak seorangpun dapat menolaknya. 
(QS. 70:2) (Yang datang) dari Allah yang mempunyai tempat-tempat naik. 
(QS. 70:3) Malaikat-Malaikat dan Jibril naik (menghadap) kepada Rabb 
dalam sehari yang kadarnya limapuluh ribu tahun. (QS. 70:4) Maka ber- 
sabarlah kamu dengan sabar yang baik. (QS. 70:5) Sesungguhnya mereka 
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memandang siksaan itu jauh (mustahil). (QS. 70:6) Sedangkan Kami me- 
mandangnya dekat (pasti terjadi). (QS. 70:7) 


bal, Aia KE JE $ “Seorang peminta telah meminta kedatangan adzab 
yang bakal terjadi.” Di dalam ayat ini terkandung pengertian yang ditunjukkan 
oleh huruf ba', seakan-akan memiliki pengertian: Ada seseorang yang meminta 
disegerakan adzab yang sudah pasti bakal terjadi. Dan itu sama seperti firman 
Allah Ta'ala, 4 sab Ао MEI ОДА 77 р “Dan mereka meminta 
kepadamu agar adzab itu diseragakan kedatangannya, sedang Allah itu tidak 
akan mengingkari janji-Nya.” (OS. Al-Hajj: 47). Maksudnya, adzab-Nya itu 
pasti akan terjadi, tidak mungkin tidak. Ibnu Abi Najih meriwayatkan dari 
Mujahid mengenai firman Allah Ta'ala, 4 F5 JC): “Ada seseorang yang 
memohon didatangkan adzab yang bakal ditimpakan di akhirat kelak.” Dia 
mengatakan: “Dan itulah ungkapan mereka: 
ba in Aj FA Gp 5 ОР 505 Base La GI GA lih SL ol Sp Ya 
Allah, jika me (al-Qur-an) ini, dialah yang benar dari sisi-Mu, maka hujanilah 
kami batu dari langit, atau datangkanlah kepada kami adzab yang pedih." (OS. 
Al-Anfaal: 32). 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 :» AU 8, } “Yang bakal terjadi. Untuk 
orang-orang kafir.” Yang sudah disediakan ? an disiapkan bagi orang-orang 
kafir. Ibnu “Abbas mengatakan: “4 А» 421$ Yang tidak seorangpun dapat 
menolaknya,” yakni tidak ada seorang pun yang dapat menolak jika Allah 
sudah menghendaki kejadiannya.” Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
$ GA 5 Al Gad “(Yang datang) dari Allah yang mempunyai tempat-tempat 
naik.” Ats-Tsauri menceritakan dari Ibnu “Abbas tentang firman Allah Ta'ala, 

$ 5S SM 2, D, dia mengatakan: “Yang memiliki beberapa derajat. ” “Ali 
bin Abi Thalhah mengemukakan dari Ibnu “Abbas: “Dzil ma'aarij berarti 
tinggi lagi utama.” Mujahid пышы “Dzil ma ы i berarti tingkatan langit.” 


Firman Allah Ta'ala, $ a) z МАР ры “Malaikat-Malaikat dan 
Jibril naik (menghadap) kepada Rabb.” “Abdurrazzag menceritakan dari Ma'mar, 
dari Qatadah: “Ta'ruju berarti naik.” Sedangkan ar-ruuh, Abu Shalih mengata- 
kan: “Mereka adalah segolongan makhluk dari makhluk-makhluk Allah yang 
menyerupai manusia, tetapi mereka bukanlah manusia.” Perlu saya katakan: 
“Ada pula kemungkinan bahwa yang dimaksudkan itu adalah Jibril, dan itu 
termasuk ke dalam іра khusus atas yang umum. Dan mungkin juga ia me- 
rupakan isim jenis bagi arwah anak cucu Adam, di mana jika arwah tersebut 


dicabut, maka akan dibawa naik ke langit.” 

Firman Allah Ta'ala, $ 22. alf dana Р os er —? Dalam sehari 
yang kadarnya limapuluh ribu tahun.” Yang dimaksudkan dengan hal itu adalah 
hari Kiamat. Ibnu Abi Hatim menceritakan dari Ibnu “Abbas: 
deal eno (нё $ “Dalam sebari yang kadarnya limapuluh ribu 
tahun,” dia mengatakan: “Yaitu pada hari Kiamat.” Sanadnya shahih. Imam 
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Ahmad meriwayatkan dari Abu “Umar al-“Adani, dia berkata: “Aku pernah 
bersama Abu Hurairah «& , lalu lewatlah seseorang dari Bani “Amir bin 
Sha'sha'ah, lalu dikatakan kepadanya: Ini adalah orang dari Bani “Amir yang 
kekayaannya paling banyak.” Maka Abu Hurairah berkata: “Hadirkan dia 
padaku.' Kemudian mereka menghadirkan orang tersebut. Kemudian Abu 
Hurairah berkata: “Aku dengar engkau mempunyai banyak kekayaan.” Lalu 
а] Amiri berkata: Benar, sesungguhnya aku mempunyai seratus ekor keledai 
dan seratus kulit samakan.” Sampai dia menyebutkan macam-macam unta, 
berbagai budak, dan tali penambat kuda. Kemudian Abu Hurairah berkata: 
‘Hindarilah olehmu tapak kaki unta dan kuku binatang.” Hal itu diulanginya 
berkali-kali sehingga membuat raut wajah al-“Amiri berubah seraya berkata: 
“Apa yang engkau maksudkan dengan hal itu, wahai Abu Hurairah” Abu 
Hurairah menjawab: “Aku pernah mendengar Rasulullah 46 bersabda: Barang- 
siapa memiliki seekor unta lalu dia tidak memberikan haknya pada saat najdah 
dan rislahnya.” Lalu kami bertanya: “Apakah yang dimaksud dengan najdah 
dan rislahnya itu, wahai Rasulullah?” Beliau menjawab: “Yakni, pada masa 
sulit dan mudahnya, maka unta itu akan datang pada hari Kiamat kelak sebagai 
unta yang paling cepat jalannya, paling banyak, paling gemuk, dan paling 
lincah sehingga ketika disediakan untuknya sebidang tanah lapang untuk 
menderum, maka ia pun akan menginjaknya dengan telapak kakinya. Dan 
jika telah melintasi tempat tersebut, maka ia akan kembali ke tempat permulaan 
dalam satu hari yang kadarnya 50.000 tahun sampai diberikan keputusan 
kepada ummat manusia sehingga dia melihat jalannya. Dan jika dia memiliki 
satu ekor sapi lalu dia tidak memberikan haknya ketika dalam keadaan susah 
maupun mudah, maka sapi itu akan datang pada hari Kiamat kelak sebagai 
sapi yang paling cepat jalannya, paling banyak, paling gemuk, dan paling lincah 
sehingga ketika disediakan untuknya sebidang tanah lapang untuk menderum 
maka setiap makhluk yang mempunyai kuku akan menginjaknya dengan 
kukunya, dan setiap binatang bertanduk akan menyeruduk dengan tanduknya 
yang di dalamnya tidak terdapat satu pun binatang yang tanduk dan telinganya 
cacat. Jika binatang lain melintasinya, maka dia akan mengulanginya dari 
tempat permulaan dalam satu hari yang kadarnya 50.000 tahun sampai diberi- 
kan putusan kepada ummat manusia sehingga dia melihat jalannya. Dan jika 
dia mempunyai seekor kambing lalu dia tidak memberi haknya ketika dalam 
keadaan susah dan lapang, maka dia akan datang pada hari Kiamat kelak sebagai 
kambing yang paling cepat jalannya, paling banyak, paling gemuk, dan paling 
lincah sehingga ketika disediakan untuknya sebidang tanah lapang untuk 
menderum maka ia pun akan menginjaknya dengan telapak kakinya. Maka 
setiap makhluk yang mempunyai kuku akan menginjaknya dengan kukunya 
dan setiap binatang bertanduk akan menyeruduk dengan tanduknya yang di 
dalamnya tidak terdapat satu pun binatang yang tanduk dan telinganya cacat. 
Jika binatang lain melintasinya, maka dia akan mengulanginya dari tempat 
permulaan dalam satu hari yang kadarnya 50.000 tahun sampai diberikan 
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putusan kepada ummat manusia sehingga dia melihat jalannya.” Lalu al-'Amiri 
mengatakan: “Lalu apakah hak binatang-binatang itu, wahai Abu Hurairah?” 
Abu Hurairah menjawab: “Hendaklah engkau memberi yang pemurah, mem- 
perkenankan yang melimpah, dan memberi minum unta, serta mengawinkan- 
nya dengan unta jantan.” Diriwayatkan oleh Abu Dawud dan an-Nasa-i. 


Jalan lain untuk hadits ini : 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah & , dia berkata: 


` “Rasulullah 4 bersabda: 
He ЭЧӘ Pe Jak ЧА» о у JS ASA 
Dak рин DI ы у bb ау ц ea 
(( PIS б Д су аз Da Ga о САЙ gama 


“Tidaklah seorang pemilik simpanan tidak menunaikan haknya melainkan 
simpanannya itu akan dijadikan sebagai lempengan-lempengan yang dipanas- 
kan di Neraka Jahannam, lalu dengan lempengan itu dia akan digosok pada 
bagian dahi, lambung dan punggungnya sehingga Allah memberikan keputusan 
di antara hamba-hamba-Nya pada satu hari yang kadarnya 50.000 tahun me- 
nurut hitungan kalian. Kemudian dia akan mengetahui jalannya, apakah ke 
Surga ataukah ke Neraka.” 


Dan kelanjutan hadits ini disebutkan berkenaan dengan kambing dan 
unta sebagaimana yang telah disebutkan di atas, di dalamnya disebutkan: 
“Kuda itu bagi tiga orang. Bagi satu orang sebagai pahala, bagi satu orang lagi 
sebagai penutup dan bagi satu orang lainnya sebagai dosa.” Sampai akhir hadits. 
Dan diriwayatkan oleh Muslim seorang diri dalam kitab Shahihnya secara 
lengkap, dan tidak diriwayatkan oleh al-Bukhari dari hadits Suhail, dari ayah- 
nya, dari Abu Hurairah. Adapun tempat penguraian jalan dan lafazhnya ada 
di dalam kitab az-Zakaah dari kitab al-Ahkaam. Tujuan yang dimaksud dari 
hadits ini adalah perkataan: “Sehingga Allah memberikan keputusan di antara 
hamba-hamba-Nya pada satu hari yang kadarnya 50.000 tahun.” 


Dan diriwayatkan pula dari Ibnu Abi Mulaikah, dia berkata bahwa 
ada ла: bertanya kepada Ibnu “Abbas mengenai firman Allah Ta'ala, 
4. al panas эйе об су +? “Dalam sehari yang kadarnya limapuluh ribu 
tahun.” Lalu dia berkata: “Maka dia pun menuduhnya.” Selanjutnya orang 
itu berkata: “Sesungguhnya aku bertanya kepadamu agar engkau berkenan 
memberitahuku.” Dia menjawab: “Keduanya merupakan dua hari yang telah 
disebutkan oleh Allah, hanya Allah yang lebih tahu akan keduanya dan aku 
tidak suka mengatakan apa yang ada di dalam al-Gur-an sesuatu yang tidak 
aku ketahui.” 
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Dan firman Allah Ta'ala, $ 5..5 175 "225 b “Maka bersabarlah kamu 
dengan sabar yang baik.” Artinya, bersabarlah hai Muhammad, atas pendustaan 
kaummu terhadapmu dan permohonan mereka agar adzab didatangkan dengan 
segera serta anggapan mereka bahwa adzab itu tidak akan pernah terjadi. Oleh 
karena itu, Dia berfirman, 4 Ол; 4753 al ў “Sesungguhnya mereka memandang 
siksaan itu jauh.” Yaitu, terjadinya adzab. Dan hari Kiamat itu dipandang oleh 
orang-orang kafir sebagai suatu yang sangat jauh, artinya mustahil terjadi. 
$02315, ў “Sedangkan Kami memandangnya dekat.” Yakni, orang-orang 
mukmin meyakini keberadaan adzab yang sudah dekat itu meskipun rentang 
waktunya hanya diketahui oleh Allah 8%, tetapi setiap apa yang akan datang 
itu pasti sudah dekat dan pasti akan terjadi, tidak mungkin tidak. 
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Pada bari ketika langit menjadi seperti luluhan perak. (QS. 70:8) Dan 
gunung-gunung menjadi seperti bulu (yang beterbangan). (QS. 70:9) Dan 
tidak ada seorang teman akrab pun menanyakan temannya, (QS. 70:10) 
Sedang mereka saling melihat. Orang kafir ingin kalau sekiranya dia dapat 
menebus (dirinya) dari adzab bari itu dengan anak-anaknya. (QS. 70:11) 
Dan isterinya dan saudaranya. (QS. 70:12) Dan kaum familinya yang me- 
lindunginya (di dunia). (QS. 70:13) Dan orang-orang di atas bumi seluruhnya, 
kemudian (mengharapkan) tebusan itu dapat menyelamatkannnya. (QS. 
70:14) Sekali-kali tidak dapat. Sesungguhnya Neraka itu adalah api yang 
bergejolak. (QS. 70:15) Yang mengelupaskan kulit kepala. (QS. 70:16) Yang 
memanggil orang yang membelakang dan yang berpaling (dari agama). 
(QS. 70:17) Serta mengumpulkan (harta benda) lalu menyimpannya. (QS. 
70:18) 


Allah Ta'ala berfirman, adzab itu pasti akan terjadi pada orang-orang 
kafir, 4 ЖОС Н С сх Ў? “Pada hari ketika langit menjadi seperti luluhan 
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perak.” Ibnu “Abbas dan beberapa ulama lainnya mengatakan: “Seperti kucuran 
minyak.” $ AS Ii 5 KP “Dan gunung-gunung menjadi seperti bulu.” 
Yakni, seperti bulu domba yang diterbangkan. 


Firman Allah Ta'ala, $ 6 улас Cod 60 {ж Y, $ “Dan tidak ada 
seorang teman akrab pun menanyakan temannya. Sedang mereka saling melihat.” 
Maksudnya, tidak ada seorang teman karib menanyakan tentang keadaan 
temannya, sedang dia melihatnya berada dalam keadaan yang sangat buruk, 
sehingga dia disibukkan oleh dirinya sendiri dan tidak peduli lagi pada orang 
lain. Al“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: “Sebagian mengetahui sebagian 
lainnya dan juga saling mengenal di antara mereka, kemudian sebagian mereka 
lari dari sebagian lainnya.” Dan setelah itu, Allah Ta'ala berfirman: 

Ф045 5 sg KI $ “Setiap orang dari mereka pada hari itu mempunyai 
urusan yang cukup menyibukkannya.” (QS. “Abasa: 37). 
Dan firman Allah Ta'ala: | 
JEN bag gd A MAH AE [ул с У АЛУУ) 
ФЕ „ш ш> 
“Orang kafir ingin kalau sekiranya dia dapat menebus (dirinya) dari adzab bari 
itu dengan anak- anaknya, isterinya dan saudaranya, serta kaum familinya yang 
melindunginya, dan juga orang-orang di atas bumi seluruhnya, kemudian (meng- 
harapkan) tebusan itu dapat menyelamatkannnya. Sekali-kali tidak dapat.” 
Maksudnya, tidak akan diterima tebusan darinya meskipun ia datang dengan 
membawa penghuni bumi dan membawa harta yang paling berharga yang 
dia dapatkan serta meski membawa emas sebanyak isi bumi atau membawa 
anaknya yang dulu di dunia menjadi buah kesayangannya. Kemudian ketika 
dia melihat berbagai hal mengerikan pada hari Kiamat, dia bermaksud menebus 
dirinya dari adzab Allah dengan semuanya itu, dan hal itu tidak akan pernah 
diterima. Mengenai firman-Nya, $ xl b “Dan kaum familinya,” Mujahid 
dan as-Suddi mengatakan: “Yakni kabilah dan keluarganya.” ‘Ikrimah mengata- 
kan: “Yaitu kelompok yang ia merupakan bagian darinya.” Asyhab mengata- 
kan dari Malik: “Fashiilatuhu berarti ibunya.” i 


Firman Allah Ta'ala, $ & WA > “Sesungguhnya Neraka itu adalah api 
yang bergejolak.” * Dia mensifati Neraka dan panasnya yang sangat tinggi. 
$ 6520 40152 “Yang mengelupaskan kulit kepala.” Ibnu “Abbas dan Mujahid 
mengatakan: “Yakni kulit kepala.” Sedangkan Mujahid mengatakan: “Yaitu 
daging tanpa tulang.” 


Firman Allah Ta'ala, $ £56 = Г Е. ор “Yang memanggil 
orang yang membelakang dan yang berpaling serta ее (barta benda) 
lalu menyimpannya.” Neraka memanggil para penghuninya yang telah di- 
ciptakan oleh Allah untuk menempatinya. Dan Dia takdirkan mereka di dunia 
untuk mengerjakan amalan penghuni Neraka, sehingga pada hari Kiamat 
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mereka akan dipanggil dengan menggunakan lidah yang cukup lancar dan 
gamblang. Kemudian Neraka itu akan mengambil mereka dari kalangan ummat 
manusia yang berkumpul di alam Mahsyar, seperti burung menyambar biji- 
bijian. Yang demikian itu karena mereka seperti apa yang difirmankan oleh 
Allah 38, yakni termasuk orang yang membelakang dan berpaling, yaitu men- 
dustakan dengan hati dan meninggalkan amal dengan anggota tubuhnya. 

tb Se > “Lalu dia mengumpulkan dan menyimpannya,” yakni mengumpul- 
kan harta sebagian atas sebagian lainnya dan kemudian menyimpannya serta 
menolak menunaikan hak Allah dari harta yang dimilikinya itu, padahal itu 


merupakan kewajiban baginya untuk mengeluarkan nafkah dan mengeluar- 
kan zakar. 
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Sesungguhnya manusia diciptakan bersifat keluh kesah lagi kikir. (OS. 
70:19) Apabila ia ditimpa kesusahan, ia berkeluh kesah, (OS. 70:20) dan 
apabila ia mendapat kebaikan, ia amat kikir, (OS. 70:21) kecuali orang- 
orang yang mengerjakan shalat, (OS. 70:22) yang mereka itu tetap mengerja- 
kan shalatnya, (OS. 70:23) dan orang-orang yang dalam hartanya tersedia 
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bagian tertentu, (QS. 70:24) bagi orang (miskin) yang meminta dan orang 
yang tidak mempunyai apa-apa (yang tidak mau meminta), (QS. 70:25) 
dan orang-orang yang mempercayai bari pembalasan, (QS. 70:26) dan orang- 
orang yang takut terhadap adzab Rabb-nya. (QS. 70:27) Karena sesungguhnya 
adzab Rabb mereka tidak dapat orang merasa aman (dari kedatangannya). 
(QS. 70:28) Dan orang-orang yang memelihara kemaluannya, (QS. 70:29) 
kecuali terhadap isteri-isteri mereka atau budak-budak yang mereka miliki 
maka sesungguhnya mereka dalam bal ini tidak tercela. (QS. 70:30) Barang- 
siapa mencari dibalik itu, maka mereka itulah orang-orang yang melampaui 
batas. (QS. 70:31) Dan orang-orang yang memelihara amanat-amanat (yang 
dipikulnya) dan janjinya. (QS. 70:32) Dan orang-orang yang memberikan 
kesaksiannya. (QS. 70:33) Dan orang-orang yang memelihara shalatnya. 
(QS. 70:34) Mereka itu (kekal) di Surga lagi dimuliakan. (QS. 70:35) 


Allah Ta'ala berfirman seraya menceritakan tentang manusia dan akhlak 
tercela yang diciptakan padanya. < & Ж» 6 aa “Sesungguhnya manusia 
diciptakan bersifat keluh kesah Lagi i kikir.” Kemudian Dia menafsirkannya melalui 
firman-Nya ini, 4 Ф 2 2 LG 3 $ “Apabila ia ditimpa kesusahan, ia berkeluh 
kesah.” Maksudnya jika dia ditimpa oleh suatu hal yang menyusahkan, maka 
dia akan gusar dan mengeluh. Hatinya pun menjadi hancur karena rasa takut 
yang luar biasa menyeramkan dan karena putus asa dari mendapatkan kebaikan. 
SE YES Na D “Dan apabila ia mendapat kebaikan, ia amat kikir.” Maksud- 
nya, jika dia mendapatkan kenikmatan dari Allah, maka dia sangat kikir mem- 
berikannya kepada orang lain dan menolak memberikan hak Allah dari nikmat 
yang didapatkannya tersebut. Kemudian Allah Ta'ala berfirman, < 22213) b 
“Kecuali orang-orang yang mengerjakan shalat.” Yakni, manusia dengan beberapa 
sifat tercelanya, kecuali orang-orang yang dilindungi Allah dan diberi taufig 
serta hidayah menuju kebaikan dan juga diberi kemudahan untuk mendapat- 
kannya, mereka itulah orang-orang yang mengerjakan shalat. 
$53 үә a е^ zih 9 “Yang mereka itu tetap mengerjakan shalatnya. 
Ada yang berpendapat, maknanya adalah mereka senantiasa memelihara waktu 
dan berbagai kewajiban shalat. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu Mas'ud, 
Masrug dan Ibrahim an-Nakha'i. Dan ada juga yang menyatakan, yang di- 
maksudkan dengan daa-imuun di sini berarti tenang dan khusyu”. Dan itu 
seperti firman Allah Ta'ala, $ 2242 е2 Sel күзү, 28: 25 5 “Sesung- 
guhnya beruntunglah orang-orang yang beriman, (yaitu) orang-orang yang khusyu 
dalam shalatnya.” (QS. Al-Mu'minuun: 1-2). Demikian yang dikemukakan 
oleh “Uqbah bin “Amir. Darinya muncul kata al-maa-ud daa-im, yaitu air yang 
diam dan tenang. Dan itu menunjukkan diwajibkannya tuma'ninah dalam 
shalat. Sebab, orang yang tidak tuma-ninah dalam ruku' dan sujudnya berarti 
dia tidak tenang dalam shalatnya, karena dia tidak diam di dalamnya dan tidak 
juga tenang, tetapi dia justru terus bergerak-gerak seperti gerakan burung gagak 
sehingga dia tidak mendapat keberuntungan. Dan ada juga yang berpendapat, 
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yang dimaksudkan dengan hal itu adalah orang-orang yang jika mereka me- 
ngerjakan suatu perbuatan, mereka selalu mengerjakannya secara terus-menerus 
dan mantap, sebagaimana yang disebutkan di dalam hadits shahih, dari ‘Aisyah 
sa dari Rasulullah # bahwasanya beliau bersabda: 


го Ё 


(( „Б oy gyal д ый ОРУ і у) 
“Amal perbuatan yang paling disukai Allah adalah yang dilakukan secara terus- 


menerus (rutin) meski hanya sedikit.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < «527, УХ IE SA H МОГ 


“Dan orang-orang yang dalam hartanya tersedia bagian tertentu, D orang 
(miskin) yang meminta dan orang yang tidak mempunyai apa-apa.” Yakni, pada 
harta mereka terdapat bagian yang telah ditetapkan bagi orang-orang yang 
membutuhkan. Dan pembahasan masalah ini telah diberikan dalam surat adz- 
Dzaariyaat. 


Firman-Nya lebih lanjut, < гай ул © Jaa pi, $ “Dan orang-orang 

yang mempercayai hari pembalasan.” Yakni, meyakini hari kebangkitan, hisab, 
dan pembalasan. Mereka mengerjakan amal orang-orang yang mengharapkan 
pahala « dan takut akan hukuman. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
{оул 4 E ha с^ a 39 “Dan orang- orang yang takut terhadap adzab 
Rabb-nya.” Yakni, mereka takut dan khawatir. 4 о ab e 4 5) Ai old “Karena 
sesungguhnya adzab Rabb mereka tidak dapat orang merasa aman.” Yakni, tidak 
ada seorang pun dari orang-orang yang memahami perintah Allah yang merasa 
aman dari siksa itu kecuali yang mendapatkan pengamanan dari Allah Tabaaraka 
wa Ta'ala. Dan firman Allah Ta'ala, $ o 20 5 4 е2 а А aa, 1$ Dan orang- 
orang yang memelihara kemaluannya.” Yakni, menjaganya dari hal-hal yang 
haram dan menghindarkan untuk meletakkannya tidak pada apa yang dizinkan 
oleh Allah Та’ ala. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
Kopi 20 US T ЫИ ab LAI hu 3 Tari CP 
“Kecuali terhadap isteri-isteri mereka atau budak-budak yang mereka miliki maka 
sesungguhnya mereka dalam hal ini tidak tercela. Barangsiapa mencari di balik 
itu, maka mereka itulah orang-orang yang melampaui batas.” Penafsiran ayat 
ini telah diberikan di awal surat al-Mu'minuun, sehingga tidak perlu diulang 
kembali di sini. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 01, BE) 00У А А, $ “Dan orang- 
orang yang memelihara amanat-amanat (yang dipikulnya) dan janjinya.” Maksud- 
nya, jika mereka dipercaya maka mereka tidak berkhianat. Jika berjanji, mereka 
tidak pernah mengingkari. Dan inilah sifat orang-orang mukmin, sedangkan 
kebalikannya adalah sifat orang-orang munafik. 


1 Muttafag “alaih. 
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Sedangkan firman Allah Ta'ala, < 0,46 adakan ah 220 b “Dan orang- 

‚ orang yang memberikan kesaksiannya.” Yakni orang-orang yang senantiasa 

menjaga kesaksiannya, tidak memberikan tamb ahan atau pengurangan padanya 

serta tidak pula menyembunyikannya, 4 2% Ie 85 ap “Dan barangsiapa 

yang menyembunyikannya, maka sesungguhnya ia adalah orang yang berdosa 
hatinya.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ © Dn 202 ЫР, А E 39 “Dan 
orang-orang yang memelihara shalatnya.” Yakni selalu memelihara waktu, 
rukun, hal-hal wajib shalat, dan sunnah-sunnahnya. Di mana Dia mengawali 
firman-Nya dengan menyebut shalat dan mengakhirinya dengan uraian tentang 
shalat juga. Dan itu menunjukkan perhatian terhadap shalat serta isyarat akan 
kemuliaannya, sebagaimana yang telah dikemukakan di awal surat al-Mu'minuun. 
Oleh karena i itu, di dalam surat tersebut Allah berfirman: 

E o А „уэ ОИ А ШУ Э» “Mereka itulah orang-orang 
yang akan mewarisi, (yaitu) yang akan mewarisi Surga Firdaus. Mereka kekal di 
dalamnya.” (QS. Al-Mu'minuun: 10-11). Sedangkan di dalam surat ini, Dia 
berfirman, $ о, Ж^ A d 98 did “Mereka itu (kekal) di Surga lagi dimulia- 
kan.” Yakni, dimuliakan dengan berbagai macam kenikmatan dan kesenangan. 
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Mengapakah orang-orang kafir itu bersegera datang Ке arahmu, (QS. 70:36) 
Dari kanan dan dari kiri dengan berkelompok-kelompok. (QS. 70:37) Ada- 
kah setiap orang dari orang-orang kafir itu ingin masuk ke dalam Surga 
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yang penuh kenikmatan? (QS. 70:38) Sekali-kali tidak! Sesungguhnya Kami 
ciptakan mereka dari apa yang mereka ketahui (air mani). (QS. 70:39) Maka 
Aku bersumpah dengan Rabb yang mengatur tempat terbit dan terbenamnya 
matahari, bulan dan bintang; sesungguhnya Kami benar-benar Mahakuasa. 
(QS. 70:40) Untuk mengganti (mereka) dengan kaum yang lebih baik dari 
mereka, dan Kami sekali-kali tidak dapat dikalabkan. (QS. 70:41) Maka 
biarkanlah mereka tenggelam (dalam kebathilan) dan bermain-main sampai 
mereka menjumpai bari yang diancamkan kepada mereka. (QS. 70:42) 
(yaitu) pada bari mereka keluar dari kubur dengan cepat seakan-akan mereka 
pergi dengan segera kepada berhala-berhala (sewaktu di dunia), (QS. 70:43) 
dalam keadaan mereka menekurkan pandangannya (serta) diliputi kehinaan. 
Itulah bari yang dahulunya diancamkan kepada mereka. (OS. 70:44) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengingkari orang-orang kafir yang 
hidup pada masa Nabi #5. Mereka ini menjadi saksi bagi beliau dan apa yang 
dibawakan oleh Allah melalui pengutusan beliau, berupa petunjuk dan ber- 
bagai macam mukjizat yang luar biasa. Kemudian dengan semua itu mereka 
justru melarikan diri dan memisahkan diri darinya, berpencar ke kanan dan 
ke kiri secara berkelompok-kelompok dan bergolongan-golongan. 


Allah Ta'ala berfirman, < abs: 20312 oi JP “Mengapakah 
orang-orang kafir itu bersegera datang ke arahmu.” Maksudnya, mengapa orang- 
orang kafir yang ada di dekatmu itu, hai Muhammad, bergegas melarikan diri 
darimu? Sebagaimana yang dikatakan oleh al-Hasan al-Bashri: “Muhthi'iin 
berarti beranjak.” 4 2з ШС (23 cell ор» “Dari kanan dan dari kiri secara 
berkelompok-kelompok.” Bentuk tunggal kata “ziin itu adalah izzah yang ber- 
arti berkelompok. Dan demikianlah keadaan orang-orang yang melarikan 
diri. Yakni, saat mereka terpecah-pecah dan terpisah-pisah, sebagaimana yang 
diriwayatkan oleh Imam Ahmad mengenai orang-orang yang mengumbar 
nafsu (ahlul bid'ah). Mereka adalah orang-orang yang menyelisihi al-Gur-an 
Mereka tidak mau sependapat dengannya, tetapi mereka sepakat untuk me- 
nyalahinya. 


AlAufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, < 22 208135 Gl) ЈС > 
“Mengapakah orang-orang kafir itu bersegera datang ke arahmu,” dia mengata- 
kan: “Ke arahmu mereka melihat.” 4 ije JEN су сл) 529 “Dari kanan 
dan dari kiri secara berkelompok-kelompok. ” Dia mengatakan: “Kata al-Yziin 
berarti sekelompok orang dari kanan dan kiri, dalam keadaan menentang lagi 
mencemooh.” Qatadah mengatakan: “g “a $ berarti datang bergegas,” 
$202 JA Р, рег) сё $ “Dari kanan dan dari kiri secara berkelompok- 
kelompok.” Yakni secara berkelompok di sekitar Nabi 4, tidak hendak me- 
mahami Kitab Allah dan tidak juga menghendaki Nabi-Nya #5. Dari Jabir 
bin Samurah bahwa Rasulullah # pernah keluar menemui mereka, ketika 
itu mereka tengah berada dalam beberapa lingkaran, lalu beliau bertanya: 
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«СР = LI JC (mengapa aku lihat kalian berkelompok-kelompok)?” (Diriwayat- 
kan oleh Ahmad, Muslim, Abu Dawud, an-Nasa-i, dan Ibnu Jarir). 


Firman Allah Ta'ala, & Ж va JEN SE EA Kp “Adakah 
setiap orang dari orang-orang kafir itu ingin masuk ke dalam Surga yang penuh 
kenikmatan? Sekali-kali tidak.” Maksudnya, orang-orang itu sangat mengingin- 
kan untuk masuk ke Surga yang penuh dengan kenikmatan, sedang keadaan 
mereka seperti itu, yaitu menjauhkan diri dari Rasulullah #£ dan juga melari- 
kan diri dari kebenaran. Sekali-kali tidak mungkin mereka memasukinya, 
bahkan tempat tinggal mereka adalah Neraka Jahannam. Kemudian Allah 
Ta'ala berfirman seraya menetapkan akan terjadinya hari pengembalian ummat 
manusia dan pemberian adzab kepada mereka yang mengingkari kejadiannya 
dan menilai mustahil keberadaannya dengan memberikan dalil kepada mereka 
mengenai awal penciptaan, di mana pengulangannya lebih mudah daripada 
menciptakan pertama kali, dan mereka pun mengakui hal tersebut. Oleh karena 
itu, Allah Ta'ala berfirman, $ ox ba Aas LIP “Sesungguhnya Kami 
ciptakan mereka dari apa yang mereka ketahui.” Yaitu, air mani yang lemah. 
Kemudian Dia berfirman, $ «> 150, IE 2, ә! Di $ “Maka Aku bersumpah 
dengan Rabb yang mengatur tempat terbit dan terbenamnya matahari,” yakni 
Dia yang menciptakan langit dan bumi serta menjadikan belahan timur dan 
barat. Dia juga yang menyediakan bintang yang muncul dari arah timur dan 
terbenam di belahan barat. Firman di atas menegaskan, masalahnya tidak 
seperti yang mereka anggap, bahwasanya tidak akan ada pengembalian, peng- 
hisaban, pembangkitan dan pengumpulan. Padahal sebenarnya semuanya itu 
pasti terjadi, tidak mungkin tidak. Oleh karena itu, Allah menggunakan kata 
laa di awal sumpah untuk menunjukkan bahwa apa yang disumpahkan-Nya 
tersebut dinafikan, dan ia merupakan kandungan firman. Dan itu pula yang 
menjadi bantahan terhadap pengakuan mereka yang menyimpang mengenai 
penafian hari Kiamat, padahal mereka telah menyaksikan agungnya kekuasaan 
Allah Ta'ala, berupa berbagai hal yang lebih mengagumkan dari hari Kiamat, 
yaitu penciptaan langit dan bumi serta pengadaan berbagai makhluk, hewan 
dan benda-benda mati di dalamnya serta segala hal yang ada. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman: |... 

Kok N GAN 510, AI > „ЖЖП >й) AJA 54 9 “Sungguh penciptaan 
langit dan bumi itu lebih besar daripada penciptaan manusia, akan tetapi ke- 
banyakan manusia tidak mengetahui, ” (OS. Al-Mu'min: 57). Sedangkan di sini, 
Dia berfirman, 4 42 "5 JAS Жү, ospi ý әл МЇ, ө ЫЙ Hp padi S6 p 
“Maka Aku bersumpah dengan Rabb yang mengatur tempat terbit dan terbenamnya 
matahari, bulan dan bintang; sesungguhnya Kami benar-benar Mahakuasa. Untuk 
mengganti (mereka) dengan kaum yang lebih baik dari mereka.” Yakni pada 
hari Kiamat kelak, kami akan mengembalikan mereka dengan seluruh badan 
mereka yang lebih baik daripada ini, karena sesungguhnya kekuasaan-Nya 
itu mampu melakukan hal tersebut. 4 ir yama 5 Gs $ “Dan Kami sekali-kali 
tidak dapat dikalahkan.” Yakni, tidak lemah. Kemudian Dia berfirman, $ „А, } 
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“Maka biarkanlah mereka,” hai Muhammad, < | А], Nyo 25 $ “Tenggelam dan 
bermain-main.” Artinya, biarkan mereka dalam pendustaan, kekafiran dan 
keingkaran mereka, $ 0 pé y р ез! У; = $ “Sampai mereka menjumpai 
bari yang diancamkan kepada mereka.” Maksudnya, sehingga mereka kelak 
mengetahui akibat dari semua itu dan merasakan penderitaannya. 

Фодар са „| A AES о о КЫЎ “Yaitu pada hari mereka 
keluar dari kubur dengan cepat seakan-akan mereka pergi dengan segera kepada 
berhala-berhala.” Yakni bangkit dari kubur, jika Rabb Tabaaraka wa Ta'ala 
memanggil mereka untuk dihisab, mereka bangkit dengan cepat seolah-olah 
mereka tengah berlari menuju patung-patung mereka. Ibnu “Abbas, Mujahid, 
dan adh-Dhahhak mengatakan: “Yakni kepada ilmu yang mereka usahakan.” 
Jumhur telah membaca: “Ilaa nashbin”, dengan memberi harakat fat-hah pada 
huruf nun dan sukun pada huruf shad, yang berkedudukan sebagai mashdar, 
dengan pengertian yang dijadikan berhala. Sedangkan al-Hasan al-Bashri mem- 
baca: “Nushub”, yaitu dengan memberikan harakat dhammah pada nun dan 
зра, yang berarti patung. Dengan pengertian lain, seakan-akan mereka tengah 
bergegas menuju tempat yang dituju, sebagaimana mereka dahulu di dunia 
biasa berjalan cepat menuju berhala jika mereka bermaksud mendatangi dan 
mengunjunginya, siapa di antara mereka yang menerima pertama kali. Yang 
demikian itu diriwayatkan dari Mujahid, Yahya bin Abi Katsir, Muslim al- 
Bathin, Qatadah, adh-Dhahhak, ar-Rabi' bin Anas, Abu Shalih, Ashim bin 

Bahdalah, Ibnu Zaid, dan lain-lain. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ А кы al Ф “Dalam keadaan mereka 
menekurkan pandangannya.” Yakni, menundukkan. $ 35 ; AE? Serta diliputi 
kehinaan.” Yakni, sebagai balasan atas keengganan mereka berbuat taat ketika 
di dunia. о FS SA e SA 215 d “Itulah hari yang dahulunya diancamkan 
kepada mereka.” 


O> 


? Ibnu “Amir dan Hafsh membaca dengan memberi harakat dhammah pada huruf nun dan 
shad. Sedangkan ulama lain membacanya dengan memberi harakat fat-hah pada kurutz nun 
dan sukun pada huruf shad. 
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NUUH 
(Nabi Nuh IE ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-71 : 28 ayat 


mu A p 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Sesungguhnya Kami telah mengutus Nuh kepada kaumnya (dengan me- 
merintahkan): "Berilah kaummu peringatan sebelum datang kepada mereka 
adzab yang pedih." (OS. 71:1) Nuh berkata: "Hai kaumku, sesungguhnya 
aku adalah pemberi peringatan yang menjelaskan kepadamu, (OS. 71:2) 
(yaitu) ibadabilah olehmu Allah, bertakwalah kepada-Nya dan taatlah 
kepadaku, (OS. 71:3) niscaya Allah akan mengampuni sebagian dosa-dosa- 
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mu dan menangguhkanmu sampai kepada waktu yang ditentukan. Sesung- 
guhnya apabila telah datang ketetapan Allah tidak dapat ditangguhkan, 
seandainya kamu mengetahui." (OS. 71:4) 


P AD AD LP AD A 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengabarkan tentang Nuh 92, bahwa- 

sanya dia diutus kepada kaumnya untuk memberi peringatan kepada mereka 
akan siksa Allah, yaitu sebelum siksaan tersebut menimpa mereka. Jika mereka 
mau kembali dan bertaubat, maka siksaan tersebut batal ditimpakan kepada 
mereka. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: . | 
Lima pa SI APU JB adl AAS 430 о J3 ga Bap А ofp “Berilah peringatan 
kepada kaummu sebelum datang kepada mereka adzab yang pedih. Nuh berkata: 
Hai kaumku, sesungguhnya aku adalah pemberi peringatan yang menjelaskan 
kepadamu.” Yakni, yang menjelaskan peringatan dengan jelas dan gamblang. 
SA, MAS old “Yaitu ibadahilah olehmu Allah, bertakwalah kepada-Nya.” 
Yakni, tinggalkan semua yang diharamkan-Nya dan janganlah berbuat dosa 
kepada-Nya. $ ob, > “Dan taatlah kepadaku.” Yakni, terhadap apa saja yang 
aku perintahkan kepada kalian dan aku larang mengerjakannya. 
KaK pa SI Tak 9 “Niscaya Allah akan mengampuni sebagian dosa-dosamu.” 
Yakni, jika kalian mengerjakan apa yang diperintahkan kepada kalian dan 
kalian membenarkan apa yang aku bawa kepada kalian, pastilah Allah akan 
mengampuni dosa-dosa kalian. Kata min di sini, ada yang mengatakan sebagai 
tambahan. Tetapi pendapat yang menyatakan tambahan tersebut dalam itsbat 
(penetapan) hanya sedikit sekali. Darinya muncul ungkapan masyarakat Arab: 
“Ола kaana min matharin.” Ada juga yang berpendapat, kata min itu berarti 
ain, dengan pengertian: Dia akan memberikan ampunan atas dosa-dosa kalian. 
Dan pendapat tersebut menjadi pilihan Ibnu Jarir. Dan ada juga yang menyata- 
kan, kata tersebut dimaksudkan untuk menyatakan sebagian (tab'idh). Artinya, 
mengampuni dosa-dosa besar kalian yang Dia menjanjikan siksaan kepada 
kalian jika kalian melakukannya. $ — Jl J 1g, “Dan menangguh- 
kanmu sampai pada waktu yang ditentukan.” Yakni, memperpanjang umur 
kalian dan menunda ditimpakannya adzab kepada kalian yang jika kalian tidak 
menghindari berbagai hal yang dilarang-Nya, pasti Dia akan menimpakannya 
kepada kalian. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 0, iS уа ы RB: 
“Sesungguhnya apabila telah datang ketetapan Allah tidak dapat ditangguhkan, 
seandainya kamu mengetahui.” Maksudnya, bersegeralah kalian untuk berbuat 
taat sebelum penderitaan itu ditimpakan. Sebab, jika Allah Ta'ala telah me- 
merintahkan penimpaannya, niscaya tidak akan ada yang mampu menolak 
dan menahannya, karena Dia Mahaagung, Rabb yang menguasai segala sesuatu. 
Yang Mahaperkasa, karena keperkasaan-Nya semua makhluk tunduk kepada- 
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Nuh berkata: "Ya Rabb-ku sesungguhnya aku telah menyeru kaumku malam 
| dan siang, (OS. 71:5) maka seruanku itu hanyalah menambah mereka lari 
| (dari kebenaran). (OS. 71:6) Dan sesungguhnya setiap kali aku menyeru 
mereka (kepada iman) agar Engkau mangampuni mereka, mereka memasuk- 
kan anak jari mereka ke dalam telinganya dan menutupkan bajunya (ke 
| mukanya) dan mereka tetap (mengingkari) dan menyombongkan diri dengan 
| sangat. (QS. 71:7) Kemudian sesungguhnya aku telah menyeru mereka 
(kepada iman) dengan cara terang-terangan, (QS. 71:8) Kemudian sesung- 
guhnya aku (menyeru) mereka (lagi) dengan terang-terangan dan dengan 
diam-diam, (QS. 71:9) maka aku katakan kepada mereka: "Mohonlah ampun 


kepada Rabb-mu, sesungguhnya Dia adalah Mahapengampun," (OS. 71:10) 
niscaya Dia akan mengirimkan hujan kepadamu dengan lebat, (OS. 71:11) 
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dan membanyakkan barta dan anak-anakmu, dan mengadakan untukmu 
kebun-kebun dan mengadakan (pula di dalamnya) untukmu sungai-sungai. 
(QS. 71:12) Mengapa kamu tidak percaya akan kebesaran Allah? (QS. 71:13) 
Padahal Dia sesungguhnya telah menciptakanmu dalam beberapa tingkatan 
kejadian. (OS. 71:14) Tidakkah kamu perhatikan bagaimana Allah telah 
menciptakan tujuh langit bertingkat-tingkat? (OS. 71:15) Dan Allah men- 
ciptakan padanya bulan sebagai cahaya dan menjadikan matahari sebagai 
pelita. (OS. 71:16) Dan Allah menumbuhkanmu dari tanah dengan sebaik- 
baiknya, (OS. 71:17) kemudian Dia mengembalikanmu ke dalam tanah 
dan mengeluarkanmu (daripadanya pada hari Kiamat) dengan sebenar- 
benarnya. (OS. 71:18) Dan Allah menjadikan bumi untukmu sebagai ham- 
paran, (OS. 71:19) supaya kamu menempuh jalan-jalan yang luas di bumi 
itu." (OS. 71:20) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang seorang hamba sekaligus Rasul-Nya, 
Nuh ЗЕ, di mana Nuh pernah mengadu kepada Rabb-nya Yang Mahaperkasa 
lagi Mahamulia tentang perlakuan tidak menyenangkan yang dia terima dari 
kaumnya. Dan juga kesabarannya menghadap mereka selama masa yang cukup 
panjang, yaitu selama 950 tahun. Juga apa yang telah dia jelaskan dan terangkan 
kepada kaumnya serta seruannya atau mereka kepada kebenaran dan jalan 
yang lurus. Nuh berkata, |, ЭШ Sy Sp АІ c> "Ya Rabb-ku, sesungguh- 
nya aku telah menyeru kaumku malam dan siang hari.” Maksudnya, aku tidak 
pernah diam untuk menyeru mereka pada malam dan siang hari sebagai upaya 
mentaati perintah-Mu dan mencari keridhaan-Mu. $ (3 У! | se Us ang lp 
“Tetapi seruanku itu hanya menambah mereka lari.” Yakni setiap kali akau 
menyeru mereka agar mendekatkan diri kepada kebenaran, mereka justru 
melarikan diri darinya dan menjauhinya. 
g WANG WE pelle — HA ЫШ 6 589, „урэ us SA 5 ,$ Dan sesungguh- 
nya setiap kali aku menyeru mereka (kepada iman) agar Engkau mangampuni 
mereka, mereka memasukkan jari mereka ke dalam telinganya dan menutupkan 
bajunya.” Maksudnya, mereka menutupi telinga mereka agar tidak mendengar 
apa yang dia sampaikan. Sebagaimana yang dikabarkan oleh Allah Ta'ala 
o orang-orang kafir Quraisy: 

g op СШ, ab NAN, SANA KAY ыд JG, $ “Dan orang-orang yang 
kafir berkata, Janganlah kamu mendengar dengan sungguh-sungguh akan al- 
Онт-ап ini dan buatlah biruk-pikuk terhadapnya, supaya kamu dapat mengalah- 
kan (mereka).” (OS. Fushshilat: 26). 


E HIS NASA, $ “Dan menutupkan bajunya.” Ibnu Jarir meriwayatkan 
dari Ibnu “Abbas: “Mereka mengingkarinya agar dia tidak mengetahui mereka.” 
Sa'id bin Jubair dan as-Suddi mengatakan: ее menutup kepala agar 
tidak mendengar apa yang dia katakan. 4 1; —-f; $ “Dan mereka tetap, ” yakni 
mereka tetap menjalankan kemusyrikan dan kekufuran yang sangat seperti 
yang sedang mereka jalani. & 1 SEL 1) Kap “Dan menyombongkan diri 
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dengan sangat.” Maksudnya, mereka enggan mengikuti kebenaran dan tidak 
tunduk kepadanya. 4 1» 6522 —| 5 $ “Kemudian sesungguhnya aku telah 


menyeru mereka (kepada iman) dengan cara terang-terangan.” Yakni, secara 
{+ {ей zaf 


terang-terangan di tengah-tengah ummat manusia. < „6 се] JG > “Kemudian 
sesungguhnya aku (menyeru) mereka (lagi) dengan terang-terangan.” Yakni, dengan 
kata-kata yang sangat jelas dan dengan suara yang keras. < UI! ad Hal > 
“Dan dengan diam-diam,” yakni yang berlangsung antara diriku dengan mereka, 
lalu aku menyampaikan dakwah dengan, cara yang beragam agar lebih merasuk 
ke dalam hati mereka. 4 12 об 4] SG у Cia $ “Maka aku katakan 
kepada mereka, 'Mohonlah ampun kepada Rabb-mu, sesungguhnya Dia adalah 
Mahapengampun.” Yakni kembalilah kalian kepada-Nya dan tinggalkanlah 
apa yang selama ini kalian geluti serta bertaubatlah kepada-Nya dari dekat, 
karena sesungguhnya barangsiapa bertaubat kepada-Nya, pasti Dia akan me- 
nerimanya, sebanyak apapun dosanya dan sedalam apa pun kekufuran dan 
kemusyrikan yang telah diselaminya. Oleh karena itu, Dia berfirman: 
KL ЖАР „© Jap b “Niscaya Dia akan mengirimkan hujan kepadamu 
dengan lebat.” Yakni, hujan yang turun terus-menerus. Oleh karena itu, di- 
sunnahkan untuk membaca surat ini pada shalat /stisga? (shalat meminta hujan), 
karena ayat ini. Demikianlah yang diriwayatkan dari Amirul Mukminin “Umar 
bin al-Khaththab & , bahawsanya dia pernah menaiki mimbar untuk meminta 
turun hujan, maka dia tidak membaca lebih dari bacaan istighfar dan beberapa 
ayat al-Qur-an di dalam istighfar, yang di antaranya adalah ayat ini: 

102 SE UAN Jap DUS OS SG ak las p “Maka aku katakan kepada 
mereka: Mohonlah ampun kepada Rabb-mu, sesungguhnya Dia adalah Maha- 
pengampun.’ Niscaya Dia akan mengirimkan hujan kepadamu dengan lebat.” 
Kemudian “Umar mengatakan: “Sesungguhnya aku telah meminta turun hujan 
melalui gumpalan-gumpalan di langit yang dengannya hujan turun.” 


Ibnu “Abbas dan yang lainnya mengatakan: “Yakni turun sebagian atas 
sebagian lainnya.” 


, Dan firman Allah Ta'ala: Pa 
& „4 тее «ә 665 реу у Jah Sa, > “Dan membanyakkan harta 
dan anak-anakmu, dan mengadakan untukmu kebun-kebun dan mengadakan 
(pula di dalamnya) untukmu sungai-sungai.” Maksudnya, jika kalian bertaubat 
kepada Allah dan memohon ampunan kepada-Nya serta mentaati-Nya, niscaya 
Dia akan memperbanyak rizki untuk kalian serta mencurahkan hujan kepada 
kalian dari langit dan menumbuhkan tumbuh-tumbuhan dari bumi, juga me- 
numbuhkan berbagai macam tanaman untuk kalian, menggandakan susu ter- 
nak, dan melimpahkan harta dan juga anak. Artinya, Dia akan memberi kalian 
harta kekayaan dan juga anak serta memberi kalian kebun-kebun yang di dalam- 
nya terdapat berbagai macam buah-buahan, dialiri pula oleh sungai-sungai 
yang mengalir di sela-selanya. Yang demikian itu merupakan wujud dakwah 
dengan targhib (dorongan). Kemudian Nuh 92 berpaling dari cara itu me- 
nyeru mereka dengan menggunakan tarhib (memberikan rasa takut), di mana 
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dia berkata, < (ы; Бо, Уу ©) t $ “Mengapa kamu tidak percaya akan 
kebesaran Allah?” Maksudnya, keagungan Allah. ш yang с dikemukakan 
oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, dan adh-Dhahhak. $ | f Ati Sa 33, 9 “Padahal 
Dia sesungguhnya telah menciptakanmu dalam beberapa tingkatan kejadian.” 
Ada yang mengatakan: “Artinya dari nuthfah (setetes mani), kemudian menjadi 
segumpal darah, lalu menjadi segumpal daging.” Demikian yang dikemukakan 
oleh Ibnu “Abbas, Ikrimah, Qatadah, Yahya bin Rafi”, as-Suddi, dan Ibnu 
Zaid. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 80 AAL as dl Gis US NYA Ip “Tidak: 
kah kamu perhatikan bagaimana Allah telah menciptakan tujuh langit bertingkat- 
tingkat?” yakni, satu tingkatan « di atas satu tingkatan lainnya. Maksudnya, 
Allah BE, & oa GAN Jama GP е LAN YA Ob AK LM > p “Telah 
menciptakan tujuh langit bertingkat-tingkat. Dan Allah menciptakan padanya 
bulan sebagai cahaya dan menjadikan matahari sebagai pelita.” Maksudnya ada 
perbedaan antara keduanya dalam cahaya, dan Dia menjadikan masing-masing 
dari keduanya sesuai ketentuannya, untuk diketahui malam dan siang dengan 
terbit dan terbenamnya matahari. Dan Dia juga menetapkan bagi bulan beberapa 
perhentian dan bintang yang keduanya mempunyai perbedaan cahaya, ter- 
kadang bertambah sampai puncak, kemudian cahanya mulai surut lagi sampai 
tidak tampak. Yang demikian itu untuk menunjukkan perjalanan bulan dan 
tahun, sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 

NG М ев Li Get Sp дуб RR LA АЙ» ata Ya sah pd 

KAA Уй ATI Кай Sd У 
“Dia-lah yang menjadikan matahari bersinar dan bulan bercahaya dan ditetap- 
kan-Nya manzilah-manzilah (tempat-tempat) bagi perjalanan bulan itu, supaya 
kamu mengetahui bilangan tahun dan perhitungan (waktu). Allah tidak mencipta- 


kan yang demikian itu melainkan dengan hag. Dia menjelaskan tanda-tanda 
(kebesaran-Nya) kepada orang-orang yang mengetahui.” (OS. Yunus: 5). 


Dan firman Allah Ta'ala, $ WUS A apa е1 Мм, Ф “Dan Allah me- 
numbuhkanmu dari tanah dengan sebaik-baiknya.” Ini merupakan isim mashdar, 
dan menggunakannya di sini adalah lebih baik. $ 43 1 м => “Kemudian 
Dia mengembalikanmu ke dalam tanah.” Yakni, jika kalian WA meninggal 
dunia. $ GA! Re 51,» “Dan mengeluarkanmu dengan sebenar-benarnya.” 
Yakni, pada hari Kiamat, Dia akan mengembalikan kalian sebagaimana Dia 
menciptakan kalian pertama kali. 4 LL. > AN < Jo М, ,$ “Dan Allah men- 
jadikan bumi sebagai bamparan untukmu.” Yakni menghamparkan, mem- 
bentangkan, meneguhkan, dan mengokohkannya dengan gunung-gunung 
yang tinggi menjulang lagi kokoh, $ Us YZ GL ALAP “Supaya kamu 
menempuh jalan-jalan yang luas di bumi itu. "Maksudnya, Dia menciptakannya 
untuk kalian agar kalian menetap dan melintasi jalanan di sana, ke mana saja 
kalian kehendaki dari penjuru dan belahannya. 
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Semua itu merupakan rangkaian peringatan Nabi Nuh 9 kepada 
kaumnya mengenai kekuasaan dan keagungan Allah dalam penciptaan langit 
dan bumi serta nikmat-nikmat-Nya yang diberikan kepada mereka, di mana 
Dia memberikan berbagai macam manfaat langit dan bumi kepada mereka. 
Dengan demikian, Dia adalah sang Pencipta lagi Pemberi rizki, yang telah 
menjadikan langit sebagai bangunan dan bumi terhampar, Dia juga meluaskan 
rizki bagi makhluk-makhluk-Nya. Dia-lah Rabb yang wajib diibadahi, diesakan, 
serta tidak boleh disekutukan dengan sesuatu apapun, karena tidak ada satu 
pun yang dapat menandingi-Nya dan tidak juga menyamai-Nya. Dia adalah 
Rabb yang tidak beristeri dan beranak, tidak memiliki wakil dan penasihat, 
tetapi Dia adalah Rabb Yang Mahatinggi lagi Mahabesar. 
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Nuh berkata: "Ya Rabb-ku, sesungguhnya mereka telah mendurhakaiku, 
dan telah mengikuti orang-orang yang harta dan anak-anaknya tidak me- 
nambah kepadanya melainkan kerugian belaka, (OS. 71:21) Dan melaku- 
kan tipu daya yang amat besar." (OS. 71:22) Dan mereka berkata: "Jangan 
sekali-kali kamu meninggalkan (penyembahan) ilah-ilahmu dan jangan pula 
sekali-kali kamu meninggalkan (penyembahan) Wadd, dan jangan pula 
Suwa', Yaghuts, Ya'ug dan Nasr." (OS. 71:23) Dan sesudahnya mereka 
telah menyesatkan kebanyakan (manusia); dan janganlah Engkau tambah- 
kan bagi orang-orang yang zhalim itu selain kesesatan. (OS. 71:24) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengabarkan tentang Nuh 2X, bahwa- 
sanya dia mengadu kepada-Nya, sedang Dia Mahamengetahui, tidak ada sesuatu 
pun luput dari pengetahuan-Nya. Meski dia telah memberikan penjelasan yang 
disebutkan terdahulu, juga dakwah yang cukup banyak ragamnya, yang ter- 
kadang menggunakan targhib dan terkadang dengan menggunakan tarhib, dia 
mengadukan bahwa mereka telah durhaka, menentang dan mendustakannya 
serta lebih mengikuti para penghamba dunia dari kalangan orang-orang yang 
lalai dari perintah Allah dan bersenang-senang dengan kekayaan dan anak. 
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Pada saat yang sama, ia merupakan tahapan dan penangguhan semata, bukan 
sebagai penghormatan. Oleh karena itu, Dia berfirman: 

< EN) a А о> 3 ~ PA, $ “Dan mereka telah mengikuti orang-orang 
yang harta dan anak- -anaknya tidak menambah kepadanya melainkan kerugian 
belaka.” Kata •2),, dibaca dengan harakat dhammah dan juga fat-hah'. Dan 
keduanya saling berdekatan. 


Firman Allah Ta'ala, $ 155 151 4 ,$ “Dan melakukan tipu daya 
yang amat besar.” Mujahid mengatakan: “| 12 berarti agung.” Ibnu Zaid me- 
ngatakan: “| 3S berarti besar.” Sedangkan masyarakat Arab biasa mengatakan: 
“Amrun ajiib atau ujjaab, dengan menggunakan tasydid maupun tidak, yang 
keduanya mempunyai makna yang sama. Dan makna dari firman Allah Ta'ala, 
SUS (SE 153, $ “Dan melakukan tipu daya yang amat besar," yakni dengan 
mengikuti mereka sambil melancarkan tipu daya bahwa mereka berada di 
jalan kebenaran dan petunjuk, sebagaimana yang mereka katakan pada hari 
Kiamat kelak. $ К] a) Py AL ү ol Grae У Pp Ja % x ? “Sebenarnya 
tipu daya pada waktu malam dan siang (yang menghalangi kami), ketika kamu 
menyeru kami supaya kami kafir kepada Allah dan menjadikan sekutu-sekutu 
bagi-Nya.” (OS. Saba": 33). 


| Olah karena і itu, di sini Allah Ta'ala berfirman: 

Ka a yeng тын, Yyang EN KAN YG GE 06175235 
“Dan melakukan tipu-daya yang amat besar. Dan mereka berkata, Jangan sekali- 
kali kamu meninggalkan (penyembahan) ilah-ilahmu dan jangan pula sekali-kali 
kamu meninggalkan (penyembahan) Wadd, dan jangan pula Suwa', Yaghuts, 
Ya'ug dan Nasr.” Dan inilah nama-nama beberapa patung yang mereka jadikan 
sembahan selain Allah. Al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, berhala- 
berhala yang terdapat pada masa kaum Nuh, di Arab dikenal kemudian. Ada- 
pun Wadd merupakan sembahan suku Kalb di Daummatul Jandal. Sedangkan 
Suwa' adalah sembahan Hudzail. Dan Yaghuts adalah sembahan suku Murad, 
kemudian pindah ke Bani Ghathif di lereng bukit yang terletak di kota Saba”. 
Sedangkan Ya'ug adalah sembahan Hamdan, dan Nasr merupakan sembahan 
Himyar, milik keluarga Dzu Kila”. Semuanya itu merupakan nama orang- 
orang shalih dari kaum Nabi Nuh 2. Setelah mereka itu meninggal, syaitan 
membisikkan kepada kaum dari orang-orang shalih tersebut agar mereka mem- 
buatkan patung-patung mereka di majelis-majelis yang menjadi tempat duduk 
mereka, yang sekaligus diberi nama dengan nama-nama mereka. Kemudian 
kaumnya itu pun mengerjakan bisikan syaitan tersebut sehingga ketika orang- 
orang Shalih itu telah wafat (generasi pertama) dan ilmu pun sudah mulai ter- 
kikis, maka patung-patung itu pun akhirnya dijadikan sembahan oleh generasi 
berikutnya. 


илан ы аа ы аыр. 
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1 Yakni dengan memberi harakat dhammah pada huruf wawu dengan sukun pada lam. Dan 
fat-hah pada wawu dan juga lam. Bacaan pertama disampaikan oleh Abu “Amr, Ibnu Katsir, 
Hamzah, an-Nasa-i, dan yang lainnya berpegang pada bacaan yang kedua. 
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Firman Allah Ta'ala, 4175 1! 8, $ “Dan sesudahnya mereka telah 
menyesatkan kebanyakan manusia,” yakni patung-patung yang mereka jadikan 
sembahan dan yang dengannya mereka telah banyak menyesatkan banyak 
orang. Dan sembahan tersebut masih terus berlanjut pada abad-abad berikutnya 
sampai zaman sekarang ini di negeri Arab dan non Arab serta seluruh lapisan 
anak cucu Adam. Dan di dalam do’ “anya, Ibrahim AN berucap: 

KAI AN Ш a 2) EA oli ET A $ “Dan jaubkanlah aku beserta 
anak cucuku daripada menyembah berbala-berbala. Ya Rabb-ku, sesungguhnya 
berhala-berhala itu telah menyesatkan banyak orang.” (OS. Ibrahim: 36). 


Dan firman-Nya, $ e Y JW 5 Y, 9 “Dan janganlah Engkau 
tambahkan bagi orang-orang yang zhalim itu selain kesesatan.” Yang demikian 
itu merupakan do'a Nabi Nuh untuk kaumnya atas keangkuhan, kekufuran, 
dan keingkaran mereka. Sebagaimana Musa dahulu pernah juga memanjat- 
kan do'a yang sama untuk Fir'aun dan bala tentaranya melalui firman-Nya: 
KI Asal И & үз SG maja 2 Ке SA 2 ebi ga “Ya Rabb kami, 
binasakanlah harta benda mereka, dan kunci matilah hati mereka, maka mereka 
tidak beriman hingga mereka melihat siksaan yang pedih.” (OS. Yunus: 88). 


Dan Allah akan mengabulkan do'a setiap Nabi untuk kaumnya dan 
Dia tenggelamkan ummatnya karena kedustaan mereka terhadap apa yang 
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Disebabkan kesalahan-kesalahan mereka, mereka ditenggelamkan lalu di- 
masukkan ke Neraka, maka mereka tidak mendapat penolong-penolong bagi 
mereka selain Allab. (QS. 71:25) Nub berkata: "Ya Rabb-ku, janganlah 
Engkau biarkan seorang pun di antara orang-orang kafir itu tinggal di atas 
bumi. (QS. 71:26) Sesungguhnya jika Engkau biarkan mereka tinggal, niscaya 
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mereka akan menyesatkan hamba-hamba-Mu, dan mereka tidak akan me- 
lahirkan selain anak yang berbuat maksiat lagi sangat kafir. (QS. 71:27) 
Ya Rabb-ku, ampunilah aku, ibu bapakku, orang yang masuk ke rumahku 
dengan beriman dan semua orang yang beriman, laki-laki dan perempuan. 
Dan janganlah Engkau tambahkan bagi orang-orang yang zhalim itu selain 
kebinasaan." (QS. 71:28) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 3,5! nelak Ku $ “Disebabkan kesalahan- 
kesalahan mereka, mereka ditenggelamkan,” yakni karena banyaknya dosa 
mereka, pembangkangan serta sikap mereka yang terus-menerus dalam ke- 
kufuran serta penentangan mereka terhadap Rasul mereka. $ | ү | Jas Isa 

“Mereka ditenggelamkan, lalu dimasukkan ke Neraka.” Yakni mereka dipindah- 
kan dari aliran laut menuju panasnya api Neraka. 4 Vaf А op у ариу: 
“Maka mereka tidak mendapat penolong-penolong bagi mereka selain Allah.” 
Maksudnya mereka tidak mendapatkan seorang penolong, pemberi bantuan, 
dan penyelamat pun yang bisa menyelamatkan mereka dari adzab Allah. Yang 
demikian itu seperti firman Allah Ta'ala, & =, (2 у Ан At М к FAN 
“Pada hari ini tidak ada yang dapat memberikan perlindungan dari keputusan 
Allah kecuali orang yang disayangi ale Aah ” (QS. Huud: 43). 


$15 Sa NENG са AS е IN Е: ў ! 95, 9 “Nuh berkata: Ya Rabb-ku, 
janganlah Engkau biarkan seorang pun di antara orang-orang kafir itu tinggal 
di atas bumi.” Maksudnya, janganlah Engkau membiarkan seorang pun dari 
mereka untuk menetap di muka bumi ini atau di satu tempat tinggal. Yang 
demikian merupakan bentuk shighah penegasan (untuk) penafian. Adh-Dhahhak 
mengatakan: “Satu tempat tinggal pun.” As-Suddi mengemukakan: “Beberapa 
tempat tinggal yang menempati satu tempat tinggal.” Maka Allah pun me- 
ngabulkan permintaannya, sehingga Dia membinasakan mereka semua (orang 
kafir) yang ada di muka bumi ini sampai anak kandungnya sendiri yang me- 
misahkan diri dari ayahnya. Lalu Allah menyelamatkan semua orang yang 
menaiki bahtera, yang mereka semua beriman kepada Nuh #1. Mereka 
itulah orang-orang yang oleh Allah, Nuh diperintahkan untuk membawanya. 


‚ Firman Allah Ta'ala, € 550 2 112; Af д} Ul P “Sesungguhnya jika 
Engkau biarkan mereka tinggal, niscaya mereka akan menyesatkan hamba-hamba- 
Mu.” Maksudnya, sesungguhnya jika Engkau biarkan seorang saja dari mereka 
tetap hidup, niscaya mereka akan menyesatkan | hamba-hamba-Mu, yaitu yang 
Engkau ciptakan setelah mereka. $ 1,15 7-4 Yak У, > “Dan mereka tidak 
akan melahirkan selain anak yang berbuat maksiat lagi sangat kafir.” Yakni 
pelaku maksiat dalam perbuatan dan kafir dalam hati. Semuanya itu diketahui 
oleh Nuh karena pengalamannya hidup bersama mereka dan tinggal di tengah- 
tengah mereka selama 950 tahun. 


Kemudian Nuh berkata, $ бр (27 > 2, ОЛУ, — р Ya 
Rabb-ku, ampunilah aku, ibu bapakku, dan orang yang masuk ke rumahku dengan 
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beriman.” Adh-Dhahhak mengatakan: “Yakni masjidku.” Dan tidak ada halangan 
untuk membawa ayat tersebut pada makna lahiriah, yaitu bahwa Nuh selalu 
mendo'akan setiap orang yang masuk ke rumahnya sedang dia dalam keadaan 
mukmin. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 =), (уу, 9 “Dan semua orang yang 
beriman, laki-laki dan perempuan.” Dia mendo'akan seluruh orang-orang yang 
beriman, baik laki-laki maupun perempuan. Yang demikian mencakup semua 
orang yang hidup maupun yang sudah mati di antara mereka. Oleh karena 
itu disunnahkan untuk memanjatkan do'a ini sebagai upaya mengikuti Nabi 
Nuh Ж: dan juga apa yang disebutkan dalam atsar-atsar serta do'a-do'a yang 
populer lagi disyari'atkan. 

Dan firman Allah Ta'ala, $ t4 Уу БАП 35 Y, > “Dan janganlah Engkau 
tambahkan bagi orang-orang yang zhalim itu selain kebinasaan.” As-Suddi me- 


ngatakan: “Yakni melainkan hancur binasa.” Sedangkan Mujahid mengemuka- 
kan: “Melainkan benar-benar merugi, yaitu di dunia dan akhirat.” 
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Surat Makkiyyah 
Surat ke-72 : 28 ayat 


Ka SE aa 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


К PA A 


A Ad 


5 O Uya KA Дә; с СО 


= 


А Аи 2 2 Aa 4и ЖУ LA. lor Ap т 
RAN Ж k Ea Am М0 
ди Ern, $, oar AL © 444 Р ТРА 
У Jo CLG; G 0.15 47 262 


“т, ц 24 э и дА „ : LA Ga 
о о 9 об од 3 ILK ANG © 06 а 
С AD sor ® Г 72 ү? е 
Dal GK Pa PONY 1, Dang 
Katakanlah (bai Muhammad): "Telah diwahyukan kepadaku bahwasanya 
sekumpulan jin telah mendengarkan (al-Our-an), lalu mereka berkata: ‘Se- 
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ѕипрсирпуа kami telah mendengarkan al-Qur-an yang menakjubkan, (QS. 
72:1) (yang) memberi petunjuk kepada jalan yang benar, lalu kami beriman 
kepadanya. Dan kami sekali-kali tidak akan mempersekutukan seorang 
pun dengan Rabb kami, (OS. 72:2) dan bahwasanya Mahatinggi kebesaran 
Rabb kami, Dia tidak beristeri dan tidak (pula) beranak. (OS. 72:3) Dan 
bahwasanya, siapa yang kurang akal daripada kami dahulu selalu me- 
ngatakan (perkataan) yang melampaui batas terhadap Allah, (OS. 72:4) 
dan sesungguhnya kami mengira bahwa manusia dan jin sekali-kali tidak 
akan mengatakan perkataan yang dusta terhadap Allah. (OS. 72:5) Dan 
bahwasannya ada beberapa orang laki-laki di antara manusia meminta 
perlindungan kepada beberapa laki-laki di antara jin, maka jin-jin itu 
menambah bagi mereka dosa dan kesalahan. (OS. 72:6) Dan sesungguhnya 
mereka (jin) menyangka sebagaimana persangkaanmu (orang-orang kafir 
Makkah), bahwa Allah sekali-kali tidak akan membangkitkan seorang 
(Rasul) pun, (OS. 72:7) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan Rasul-Nya #£ agar 
memberitahu kaumnya bahwa jin juga mendengar al-Our-an, lalu mereka 
beriman, membenarkannya serta tunduk patuh kepadanya. Di mana Allah 
Ta'ala berfirman: . еу 
La A (526 ку Wal é БШК ык Жз 18 ТИТ: “Katakan- 
lah (bai Muhammad): Telah diwahyukan kepadaku bahwasanya sekumpulan 
jin telah mendengarkan (al-Qur-an), lalu mereka berkata: Sesungguhnya kami 
telah mendengarkan al-Qur-an yang menakjubkan, (yang) memberi petunjuk 
kepada jalan yang benar.” Maksudnya, ke jalan yang lurus dan kesuksesan. 
KA tp AI y а EG P “Lalu kami beriman kepadanya. Dan kami sekali- 
kali tidak akan mempersekutukan seorang pun dengan Rabb kami. ” Kedudukan 
ini sama seperti firman Allah Ta'ala, < ole ril о 2. Ке; SANA UN У, Lp 
“Dan (ingatlah) ketika Kami hadapkan serombongan jin kepadamu yang men- 
dengarkan al-Qur-an.” (OS. Al-Ahgaaf: 29). 


Dan kami telah menyampaikan beberapa hadits berkenaan dengan 
masalah tersebut dalam pembahasan terdahulu, sehingga tidak perlu lagi diulang 
di sini. 


Firman Allah Ta'ala, $ 5 25 Jk 41,» “Dan bahwasanya Mahatinggi 
kebesaran Rabb kami.” “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
yakni perbuatan, perintah dan kekuasaan-Nya. Sedangkan adh-Dhahhak me- 
riwayatkan dari Ibnu “Abbas: “Jaddullah berarti karunia dan kekuasaan serta 
nikmat-Nya yang diberikan kepada makhluk-Nya.” 


Firman Allah Ta'ala, $ 07, У, 4-02 4G $ “Dia tidak beristeri dan 
tidak pula beranak.” Mahatinggi Dia dari pengambilan isteri dan anak. Maksud- 


1 Lihat kembali surat al-Ahgaaf, ayat 29-32. 
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nya, jin berkata saat mereka memeluk Islam dan beriman kepada al-Qur-an 
“Allah 3% terlepas dari pengambilan is isteri dan anak.” Lebih lanjut, jin-jin itu 
berkata, < hbt ди Je GA SJ OS 21, $ “Dan bahwasanya siapa yang kurang 
akal di antara kami dahulu selalu mengatakan (perkataan) yang melampaui 
batas terhadap Allah.” Mujahid, Tkrimah, Qatadah dan as-Suddi mengatakan: 
“$ 02 $ yang mereka maksudkan adalah iblis.” $ Tana $, as-Suddi mengata- 
kan, dari Abu Malik: “4 25 $ yakni aniaya.” Ibnu Zaid mengatakan: “Yakni, 
benar-benar zhalim.” Dan mungkin juga yang dimaksud dengan ucapan mereka: 
“4 12е. $ adalah isim jenis bagi setiap orang yang mengaku bahwa Allah 
mempunyai isteri dan anak.” 


Oleh karena itu, mereka berkata, 4 Wis J К LS if, > “Dan bahwa- 
sanya siapa yang kurang akal di antara kami dahulu selalu mengatakan.” Yakni, 
sebelum dia memeluk Islam, 4 065 ài SEP (Perkataan) yang melampaui batas 
terhadap Allah,” yakni perkataan batil dan mengada-ada. Karenanya, mereka 
pun mengatakan, Ф CIS MN ШУ ау A Оз Jo ÉE АЙ, > “Dan sesungguh- 
nya kami mengira bahwa manusia dan j jin sekali-kali tidak akan mengatakan 
perkataan yang dusta terhadap Allah.” Maksudnya, kami tidak pernah mengira 
manusia dan jin itu mempunyai kecenderungan berbuat dusta kepada Allah 
Ta'ala dengan menisbatkan isteri dan anak kepada-Nya. Setelah mendengar 
al-Qur-an ini dan beriman kepadanya, kami mengetahui bahwa ada di antara 
mereka yang berbuat dusta terhadap Allah dalam hal tersebut. 


Dan firman Allah Та’ ala: 

$ ш», ETEF ЖАК А dp OP оз! 24 JJ, AS 4,5 “Dan bahwasanya 
ada beberapa orang laki-laki di antara manusia meminta perlindungan kepada 
beberapa laki-laki di antara jin, maka jin-jin itu menambah bagi mereka dosa 
dan kesalahan.” Maksudnya, kami melihat bahwa kami mempunyai kelebihan 
atas manusia, karena mereka selalu meminta perlindungan kepada kami disaat 
mereka singgah di suatu lembah atau tempat yang menakutkan, seperti misal- 
nya padang Sahara dan lain-lain, sebagaimana yang menjadi kebiasaan bangsa 
Arab pada masa Jahiliyyah yang melindungkan diri mereka kepada “penguasa 
jin” di suatu tempat tertentu agar ia tidak menimpakan malapetaka kepada 
mereka. Sebagaimana jika salah seorang di antara mereka memasuki daerah 
musuh di samping seorang yang besar. Ketika jin-jin itu mengetahui bahwa 
manusia melindungkan diri kepada mereka karena rasa takut manusia kepada 
mereka, maka mereka pun semakin menambah rasa takut dan seram serta 
sifat pengecut sehingga manusia merasa lebih takut dan lebih sungguh-sungguh 
dalam melindungkan diri kepada mereka. Sebagaimana yang dikemukakan 
oleh Qatadah, 4 ts, b, $ “Maka jin-jin itu menambah bagi mereka dosa 
dan kesalahan,” yakni dosa. Dan dengan demikian, jin akan semakin berani 
melawan mereka. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ WM M tay Jl tb TAS Nb al, 9 “Dan 
sesungguhnya mereka (jin) menyangka sebagaimana persangkaanmu, bahwa Allah 
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sekali-kali tidak akan membangkitkan seorang рип.” Maksudnya, Allah tidak 
akan pernah mengutus seorang Rasul pun setelah masa ini. Demikian yang 


disampaikan oleh al-Kalbi dan Ibnu Jarir. 
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Dan sesungguhnya kami telah mencoba mengetahui (rahasia) langit, maka 
kami mendapatinya penuh dengan penjagaan yang kuat dan panah-panah 
api, (QS. 72:8) dan sesungguhnya kami dahulu dapat menduduki beberapa 
tempat di langit itu untuk mendengarkan (berita-beritanya). Tetapi sekarang, 
barangsiapa yang (mencoba) mendengar-dengarkan (seperti itu) tentu akan 
menjumpai panah api yang mengintai (untuk membakarnya). (QS. 72:9) 
Dan sesungguhnya kami tidak mengetahui (dengan adanya penjagaan itu) 
apakah keburukan yang dikehendaki bagi orang yang di bumi ataukah 
Rabb mereka menghendaki kebaikan bagi mereka. (QS. 72:10) 


/ 
/ 
l 
А 
( 
( 
А 
l 
/ 
l 
А 
l 
( 
/ 
l 
/ 
l 


| 


ewu. 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang jin ketika Dia mengutus Rasul-Nya, 
Muhammad 46 dan menurunkan al-Qur-an kepadanya. Di antara bentuk 
pemeliharaan Allah terhadap al-Qur-an adalah bahwasanya di langit itu dipenuhi 
dengan penjaga-penjaga bengis (kejam) yang menjaga dari segala penjuru dan 

an mengusir semua syaitan dari tempat-tempat duduknya sebelum itu agar 
mereka tidak menguping sedikit pun dari al-Qur-an, yang kemudian akan 
disampaikan melalui lidah para dukun sehingga terjadi kerancuan dan pen- 
campuradukan, sehingga tidak diketahui, siapa yang benar. Dan hal itu merupa- 
kan salah satu bentuk kelembutan Allah Ta'ala terhadap makhluk-Nya, rahmat 
bagi hamba-hamba-Nya, sekaligus penjagaan-Nya terhadap Kitab-Nya yang 
mulia. Oleh karena itu, jin berkata: 
aa ah al Ser А у ТЫМ ау ДААЛ Lp 


ә, ii Img OI 


“Dan sesungguhnya kami telah mencoba mengetahui (rahasia) langit, maka kami 
mendapatinya penuh dengan penjagaan yang kuat dan panah-panah api. Dan 
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sesungguhnya kami dahulu dapat menduduki beberapa tempat di langit itu untuk 
mendengarkan (berita-beritanya). Tetapi sekarang, barangsiapa yang (mencoba) 
mendengarkan (seperti itu) tentu akan menjumpai panah api yang mengintai.” 
Maksudnya, barangsiapa yang hendak mencuri dengar sekarang ini, niscaya 
dia akan mendapatkan penjaga yang senantiasa mengintai, tidak satu pun bisa 
menembus dan melaluinya: melainkan 1 penjaga-p enjaga itu akan melumat dan 
membinasakannya. € 125, 6) д Ку] SAN doa, ы SAN i, > “Dan 
sesungguhnya kami tidak толкы (dengan adanya penjagaan itu) apakah 
keburukan yang dikebendaki bagi orang yang di bumi ataukah Rabb mereka 
menghendaki kebaikan bagi mereka.” Maksudnya, kami tidak mengetahui apa 
yang telah terjadi di langit. Dan kami juga tidak mengetahui, apakah keburukan 
yang dikehendaki bagi penduduk bumi ataukah Rabb mereka menghendaki 
petunjuk bagi mereka. Dan demikian itu merupakan salah satu etika mereka 
dalam mengungkapkan isi hati, di mana mereka menyandarkan keburukan 
kepada selain pelaku kebaikan dan menisbatkannya kepada Allah 3. 
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Dan sesungguhnya di antara kami ada orang-orang yang shalih dan di antara 
kami ada (pula) yang tidak demikian halnya. Adalah kami menempuh jalan 
yang berbeda-beda. (OS. 72:11) Dan sesungguhnya kami mengetahui bahwa 
kami sekali-kali tidak akan dapat melepaskan diri (dari kekuasaan) Allah 
di muka bumi dan sekali-kali tidak (pula) dapat melepaskan diri (daripada)- 
Nya dengan lari. (OS. 72:12) Dan sesungguhnya kami tatkala mendengarkan 
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petunjuk (al-Qur-an), kami beriman kepadanya. Barangsiapa beriman kepada 
| Rabb-nya, maka ia tidak takut akan pengurangan pahala dan tidak (takut 
| pula) akan penambahan dosa dan kesalahan. (QS. 72:13) Dan sesungguhnya 
| di antara kami ada orang-orang yang taat dan ada (pula) orang-orang yang 
| menyimpang dari kebenaran. Barangsiapa yang taat, maka mereka itu benar- 
| benar telah memilih jalan yang lurus. (QS. 72:14) Adapun orang-orang yang 
| menyimpang dari kebenaran, maka mereka menjadi kayu api bagi Neraka 
| Jahannam. (OS. 72:15) Dan bahwasanya jikalan mereka tetap berjalan lurus 
| di atas jalan itu (agama Islam), benar-benar Kami akan memberi minum 
| kepada mereka air yang segar (rizki yang banyak). (OS. 72:16) Untuk Kami 
beri cobaan kepada mereka padanya. Dan barangsiapa yang berpaling dari 
peringatan Rabb-nya, niscaya akan dimasukkan-Nya ke dalam adzab yang 
amat berat. (OS. 72:17) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengabarkan tentang jin bahwa mereka 
berbicara sambil menceritakan tentang diri mereka sendiri: 
ЫБ о Ég Op é T, p “Dan sesungguhnya di antara kami ada orang- 
orang yang shalih dan di antara kami ada pula yang tidak demikian halnya.” 
Yakni, selain dari itu. 4 538 gb 5 $ “Adalah kami menempuh jalan yang 
berbeda-beda.” Yakni, jalan yang beragam dan berbeda-beda serta pendapat 
yang tidak sama. Di dalam biografi al- “Abbas bin Ahmad ad-Dimsygi, al- 
Hafizh Ibnu “Asakir mengatakan: “Aku pernah mendengar beberapa jin -ketika 
| itu aku tengah berada di rumahku sendiri pada malam hari- mengumandangkan: 
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sa 4 ы NE д ag „# у әу 
GPS О зэ бо ал a au р 
Най yang dihiasi kecintaan sampai melekat, 
yang melakukan perjalanan ke barat dan timur. 


Dia terpikat cinta pada Allah, dan Allah adalah Rabb-nya, 
Ia bergantung kepada Allah dan tidak kepada makhluk ciptaan-Nya. 


Dan firman Allah Ta'ala, ФА 5527 „5, SS Sali оа, р 
“Рат sesungguhnya kami mengetahui bahwa kami sekali-kali tidak akan dapat 
melepaskan diri (dari kekuasaan) Allah di muka bumi dan sekali-kali tidak (pula) 
dapat melepaskan diri dari-Nya dengan lari.” Maksudnya, kami mengatahui 
bahwa kekuasaan Allah itu mengatur kami sedang kami tidak mampu meng- 
hindarinya di muka bumi meski kami berusaha melarikan diri, karena sesung- 
guhnya Dia kuasa atas kami, tidak ada satu pun dari kami yang dapat mengalah- 
kan-Nya. < 4 Ws sag) LSD WI UP “Dan sesungguhnya kami tatkala men- 
dengarkan petunjuk (al-Qur-an), kami beriman kepadanya.” Mereka merasa 
bangga dengan keimanan mereka tersebut. Dan itu memang membanggakan, 
membuat mulia, meninggikan mereka, sekaligus merupakan sifat yang baik. 
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iman kepada Rabb-nya, Tan ia sidak taka akan ; pengurangan о dan ndak 
(takut pula) akan penambahan dosa dan kesalahan.” Ibnu “Abbas, Qatadah дап 
lain-lain mengatakan: “Niscaya dia tidak akan takut akan dikurangi kebaikan- 
nya atau akan dibebani oleh keburukan yang bukan miliknya.” 

E oeei о АЙ, 9 “Dan sesungguhnya di antara kami ada orang- 
orang yang taat dan ada (pula) orang-orang yang menyimpang dari kebenaran.” 
Maksudnya, di antara kami ada yang muslim dan ada pula yang melakukan 
penyimpangan dari kebenaran. Dan itu jelas berbeda dengan orang yang adil. 
SI Ab a ye $ “Barangsiapa yang taat, maka mereka itu benar- 
benar telah memilih jalan yang lurus.” Yakni, mereka telah memilih keselamatan 
untuk diri mereka sendiri. 4 5 ANA о уада) UT, > “Adapun orangorang 
yang menyimpang dari kebenaran, maka mereka menjadi kayu api bagi Neraka 
Jahannam.” Yakni, bahan bakar yang dengan mereka itu Neraka Jahannam 
akan berkobar. 


Firman Allah Ta'ala, $ 48 453 WC KT ы ЫЙ Ji NJAGA j oh 
“Dan bahwasannya jikalau mereka tetap berjalan lurus di atas jalan itu (agama 
Islam), niscaya benar-benar Kami akan memberi minum kepada mereka air yang 
segar. Untuk Kami beri cobaan kepada mereka padanya.” Para ahli tafsir berbeda 
pendapat mengenai makna ini, sehingga terbagi menjadi dua pendapat: 


Pertama, seandainya jin-jin yang melakukan penyimpangan i itu berjalan 
di jalan Islam dan terus menerus beg alan padanya, 4 522 Ú Меку > “Niscaya 
benar-benar Kami akan memberi minum kepada mereka air yang segar.” Yakni 
air yang banyak, dan yang dimaksudkan dengan hal tersebut adalah keluasan 
rizki. Hal і itu seperti firman Allah Ta'ala: 
$ el s D мз AA a SY уа ол ей Jal Ts Gayi ууй Nah AN S 5 
“Dan sekiranya mereka sungguh-sungguh menjalankan (bukum) Taurat, Injil 
dan (al-Qur-an) yang diturunkan kepada mereka dari Rabb-nya, niscaya mereka 
akan mendapat makanan dari atas mereka dan dari bawah kaki mereka.” (QS. 
Al-Maa-idah: 66). Berdasarkan hal tersebut, makna firman Allah Ta'ala: 
$ 45 eid) yakni untuk menguji mereka. Sebagaimana yang dikemukakan 
oleh Malik dari Zaid bin Aslam, Tinaftinahum' berarti untuk menguji mereka, 
siapa yang masih tetap dalam petunjuk dari mereka yang kembali ke jalan 
yang menyimpang, untuk selanjutnya terus beristigamah dan taat. Mujahid 
mengatakan, 4 12,1 Iz 1,1224 у ol, 9 Jikalau mereka tetap berjalan lurus di 
atas jalan itu,” yakni Islam. Demikianlah yang dikatakan oleh Sa'id bin Jubair, 
Sa'id bin al-Musayyab, ‘Atha’, as-Suddi, dan Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi. 
Qatadah mengatakan, < 22 Sa Д2 1А Зоб, “Jikalau mereka tetap berjalan 
lurus di atas jalan itu,” yaitu jika mereka semua beriman, niscaya akan Kami 
perluas dunia untuk Da Dan mengenai ayat tersebut: 
а Дешл Jo, b Jikalau mereka tetap berjalan lurus di atas jalan itu,” 
Mujahid mengemukakan: “Yakni, jalan kebenaran.” Dan demikian pula yang 
disampaikan oleh adh-Dhahhak. Dalam hal itu, dia berdasar pada dua ayat 
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| 


yang telah kami sebutkan. Orang-orang itu atau mayoritas dari mereka berkata 
mengenai firman-Nya, $ 44 4:2 >: “Yakni, untuk menguji mereka dengan 
hal tersebut.” 


Pendapat kedua, $ 3@ b3 Je Me 3 о, 9 Jikalau mereka tetap berjalan 
lurus di atas jalan itu,” kesesatan, $ (522 su BELA УФ “Niscaya benar-benar Kami 
akan memberi minum kepada mereka air yang segar.” Yakni, niscaya kami 
| akan luaskan rizki bagi mereka setahap demi setahap, sebagaimana yang Dia 
| firmankan: 
| Sp ARENA LA JE Al male SS KAS UP 

Kai 
“Maka tatkala mereka melupakan peringatan yang telah diberikan kepada mereka, 
Kamipun membukakan semua pintu-pintu kesenangan untuk mereka, sehingga 
apabila mereka gembira dengan apa yang telah diberikan kepada mereka, Kami 
siksa mereka dengan sekonyong-konyong, maka ketika itu mereka terdiam berputus 
asa.” (OS. Al-An'aam: 44). Dan memperkuat dengan firman-Nya, $ 44 14511 ). 

Dan firman Allah Ta'ala, $ 252 Wis 05 47, 55 3 PE gs? “Dan 
barangsiapa yang berpaling dari peringatan Rabb-nya, niscaya akan dimasukkan- 
Nya ke dalam adzab yang amat berat.” Maksudnya, adzab yang berat lagi keras, 
menyakitkan lagi menimbulkan penderitaan. Dari Ibnu “Abbas, (berupa) 
tambang di Neraka Jahannam. Dan (dari) Sa'id bin Jubair, yakni sumur yang 
terdapat di dalamnya. 


съ ЧЫ, NN NN «е 


SM MP КУ АУ И MP КУ КУ СЗ СУЎ СЗ КУ КЎ MI КЎ КЎ СЗ СУЎ ia D DN АГУ, ON ЧАГУ, ЧК 


х2 
ar 20 KA TA AA. Ir Ar АЛ, -, ° ^ э” 
m IA ES GO CO 6 
lv э „Да ELA I #7 A А КА о A AA 244 
JA б AN Ng OA PAN KA 


GRI „^7 2 Da 5 -E BA Фа „А 
А ya RN) [©] ear 21 аі AI 


GA aor И 24; La Geor Aor ой „ 272442 
ae eU al ФУ 12 AN aa 152-6 Ma АЙ Ла Ol 


` 


\ 


| PORT. ити AKIM коер D 258 ДУ и 
| Al G aa А ОВА 09201 a A 


Pera е O aa 55256 


ГОРО съ DN D DM Ч Ч DO D DG DODO GO 


sir Ibnu Katsir Juz 29 313 


А, "СА, "СА, "СА, "СА, 


SSN 12. AL JINN ©те 


(PG 


Dan sesungguhnya masjid-masjid itu adalah kepunyaan Allah. Maka jangan- 
lah kamu menyembah seorang pun di dalamnya di samping (beribadah ke- 
pada) Allah. (OS. 72:18) Dan bahwasanya tatkala bamba Allah (Mubammad) 
berdiri beribadah kepada-Nya, hampir saja jin-jin itu desak-mendesak 
mengerumuninya. (OS. 72:19) Katakanlah: "Sesungguhnya aku hanya 
beribadah kepada Rabb-ku dan aku tidak mempersekutukan suatu pun 
dengan-Nya." (OS. 72:20) Katakanlah: "Sesungguhnya aku tidak kuasa 
mendatangkan suatu kemudharatan pun kepadamu dan tidak (pula) suatu 
manfaat." (OS. 72:21) Katakanlah: "Sesungguhnya aku sekali-kali tiada 
seorangpun yang dapat melindungiku dari (adzab) Allah dan sekali-kali 
tidak akan memperoleh tempat berlindung selain dari-Nya." (OS. 72:22) 
Akan tetapi (aku hanya) menyampaikan (peringatan) dari Allah dan risalah- 
Nya. Dan barangsiapa yang mendurbakai Allah dan Rasul-Nya, maka 
sesungguhnya baginyalah Neraka Jahannam, mereka kekal didalamnya 
selama-lamanya. (OS. 72:23) Sehingga apabila mereka melihat adzab yang 
diancamkan kepada mereka, maka mereka akan mengetahui siapakah yang 
lebih lemah penolongnya dan lebih sedikit bilangannya. (OS. 72:24) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan hamba-hamba-Nya 
supaya mereka mengesakan diri-Nya di sepanjang ibadah kepada-Nya, tidak 
mengadakan pihak lain bersama-Nya serta tidak pula menyetukukan-Nya. 
Sebagaimana y yang an oleh Oatadah mengenai firman Allah Ta'ala, 
051 al 221,227 a Ie of, > “Dan sesungguhnya masjid-masjid itu adalah 
kepunyaan Allah. Maka janganlah kamu menyembah seorang pun di dalamnya 
di samping (beribadah kepada) Allah,” di mana dia mengatakan: “Dahulu, jika 
orang-orang Yahudi dan Nasrani memasuki gereja-gereja dan biara-biara mereka, 
maka mereka menyekutukan Allah, lalu Allah menyuruh Nabi-Nya # agar 
mereka mengesakan-Nya saja.” Sufyan meriwayatkan dari Khushaif dari 
‘Ikrimah, ayat tersebut turun berkenaan dengan seluruh masjid. Sa'id bin 
Jubair mengatakan bahwa ayat ini turun berkenaan dengan anggota-anggota 
sujud. Yakni semuanya itu hanya milik Allah, sehingga tidak boleh meng- 
gunakannya untuk bersujud kepada selain-Nya. Berkenaan dengan pendapat 
ini, mereka menyebutkan hadits shahih dari riwayat “Abdullah bin Thawus 
dari ayahnya dari Ibnu “Abbas ws, dia berkata: “Rasulullah 46 bersabda: 


an DI ka YA Te Д2 akah aa a ЗАЙ О! Opal )) 
(йй Ay SES 1) 


“Aku diperintahkan untuk sujud di atas tujuh tulang: di atas dahi -beliau me- 
nunjuk ke hidung beliau- dua tangan, dua lutut, dan ujung-ujung kedua kaki.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 53 452 04,5156 sex M X5 BK, 
“Dan bahwasannya tatkala hamba Allah (Muhammad) berdiri beribadah kepada- 
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| Nya, bampir saja jin-jin itu desak-mendesak mengerumuninya.” Qatadah mengata- 
| kan: “Manusia dan jin berdesak-desakan dalam perkara ini untuk memadam- 
kannya, lalu Allah menghalangi hal tersebut, bahkan Dia menolong Rasul- 
Nya, membiarkannya terus berlalu dan bahkan memenangkannya atas orang- 
orang yang memusuhinya.” Yang demikian itu diriwayatkan dari Ibnu “Abbas, 
Mujahid, Sa'id bin Jubair, dan pendapat Ibnu Zaid. Itu pula yang menjadi 
pilihan Ibnu Jarir. Dan itulah yang paling jelas. Yang c Tara itu didasarkan 
pada firman-Nya setelah itu, $ 021% 3,31 7, el y > “Katakanlah, 

Sesungguhnya aku banya beribadah kepada Rabb-ku dan aku tidak mempersekutu- 

kan sesuatu pun dengan-Nya.” Maksudnya, Rasul berkata kepada mereka, setelah 
mereka menyakiti, menentang, mendustakan dan menyerangnya, untuk meng- 
| hilangkan kebenaran yang dibawanya dan bersepakat untuk memusuhinya. 

| $ 5 Gan St TI $ “Sesungguhnya aku hanya beribadah kepada Rabb-ku.” Yakni, 
sesungguhnya aku hanya beribadah kepada Rabb-ku satu-satunya yang tiada 
sekutu bagi-Nya, aku ав perlindungan kepada-Nya dan kepada-Nya 
pula aku bertawakkal. $ 31 м ‚5 А У,» “Dan aku tidak mempersekutukan 
sesuatu pun dengan-Nya.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 125, у, 153 cu A y $ “Katakanlah, 
Sesungguhnya aku tidak kuasa mendatangkan suatu kemudharatan pun kepadamu 
dan tidak (pula) suatu manfaat.” Maksudnya, sesungguhnya aku hanyalah manusia 
biasa seperti kalian, hanya saja aku diberi wahyu. Aku juga hanya salah seorang 
dari hamba-hamba Allah, dan aku tidak mempunyai kuasa sedikit pun untuk 
memberi hidayah atau menyelewengkan kalian, tetapi semua itu berpulang 
kepada Allah 3. Kemudian dia juga memberitahukan tentang dirinya sendiri 
bahwasanya tidak ada seorang pun yang dapat menyelamatkan dirinya dari 
Allah. Dengan kata lain, jika aku berbuat maksiat kepada-Nya, maka tidak 
ada seorang pun yang mampu menyelamatkan diriku dari adzab-Nya. 

Ф120 бз II os > “Dan sekali-kali aku tidak akan memperoleh tempat 
berlindung selain dari-Nya.” Mujahid, Qatadah, dan as-Suddi mengatakan: 

“Tidak ada tempat berlindung.” Qatadah berkata mengenai ayat: 

Ф050 sy up al IM о pai 2 3 A JP “Katakanlah, Sesungguhnya 
| aku sekali-kali tidak mendapatkan seorang pun yang dapat melindungiku dari 
| fadzab) Allah dan sekali-kali tidak akan memperoleh tempat berlindung selain 
| dari-Nya:” “Yakni, tidak ada yang dapat menolong dan tidak ada pula tempat 
| berlindung.” Dan dalam sebuah riwayat disebutkan: “Tidak ada pelindung 
| 


dan tidak juga tempat berlindung.” 


Firman Allah Ta'ala, $ Уу 41 22 ES Уф “Akan tetapi (aku hanya) 
menyampaikan (peringatan) dari Allah dan risalah-Nya.” Sebagian dari mereka 
mengatakan bahwa yang demikian į itu merupakan pengecualian dari firman- 
Nya: $0 У Tal Ji Ka) NG у> A AMAN | GP “Katakanlah, Sesungguh- 
nya aku tidak kuasa mendatangkan syatu kemudharatan pun kepada kalian 
dan tidak (pula) suatu manfaat, -sampai pada firman-Nya- melainkan aku banya 
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menyampaikan peringatan.” Dan bisa juga pengecualian itu berasal dari firman- 
Nya, $214 2, брт ёл A ў “Sesungguhnya aku sekali-kali tiada seorang pun 
yang dapat melindungiku dari (adzab) Allah.” Maksudnya, tidak ada yang dapat 
melindungi dan menyelematkanku darinya kecuali penyampaian risalah yang 
aku lakukan yang telah diwajibkan pelaksanaannya kepadaku. Sebagaimana 
yang difirmankan-Nya: 

E AN Ga ад МУ, ЫШ US БШ o Paan Last T ak de gp 
“Hai Rasul, sampaikan apa yang diturunkan kepadamu dari Rabb-mu. Dan jika 
tidak kamu kerjakan (apa yang diperintahkan itu, berarti) kamu tidak menyampai- 
kan amanat-Nya. Allah memeliharamu dari (gangguan) manusia.” (OS. Al- 


Maa-idah: 67). 


Demikian j Juga dengan firman-Nya: 

4 af Td ый 2 04 XV ob a узуу Ди 22 ya, $ “Dan barangsiapa yang men- 

durhakai Allah dan Rasul-Nya maka sesungguhnya baginyalah Neraka Jahannam, 

mereka kekal di dalamnya selama-lamanya.” Maksudnya, aku telah menyampai- 
kan risalah Allah kepada kalian. Karena itu barangsiapa berbuat durhaka 
setelah itu, maka dia akan memperoleh balasan atas perbuatannya tersebur, 
yaitu Neraka Jahannam, mereka kekal di dalamnya. Yakni, tidak ada yang 
bisa menyelamatkan dan tidak juga mengeluarkan mereka darinya. 


, Firman Allah Ta' ala: 

$ 052 ДЫ, Met Lara о о ул? С, 15) & 9 “Sehingga apabila mereka 
melibat adzab yang diancamkan kepada mereka, maka mereka akan mengetahui 
siapakah yang lebih lemah penolongnya dan lebih sedikit bilangannya. ” Sehingga 
jika orang-orang dan juga jin-jin musyrik itu mengetahui apa yang dijanjikan 
pada hari Kiamat kelak, maka pada hari itu mereka akan mengetahui, siapakah 
penolong yang lebih lemah dan lebih sedikit, mereka ataukah orang-orang 
yang beriman yang mengesakan Allah Ta'ala. Dengan kata lain, tetapi orang- 
orang musyrik itulah yang tidak mempunyai penolong sama sekali dan mereka 
lebih sedikit jumlahnya dari bala tentara Allah 35. 


MB Arar ы 1% 25 > = 


и и ш A Dr ЖА ye 2 
©, ә Lee > £ Ta > Ф > ААТ p 2 
33 oa ү) Neon dala yag А. су) Lita g dya) 
РА „52 > >°% x 


ъъ «ь чь “Op, “Up, Up, Up, Uh, Uh, UR, Uh, OUR, ОТЧ UR, UR, A OUR Чы оч UT AP AP MI AI MI оў» 


PEP LAS LS AS 7» MB MB MB MB MB MI съ “aa чс «о Ban PU an PU эЧ. UA. 


316 | Tafsir Ibnu Katsir 


коз, 72. ALJINN Cun 


Katakanlah: "Aku tidak mengetahui, apakah adzab yang diancamkan 
kepadamu itu dekat ataukah Rabb-ku menjadikan bagi (kedatangan) adzab 
itu masa yang panjang?" (QS. 72:25) (Dia adalah Rabb) Yang Mengetahui 
yang ghaib, maka Dia tidak memperlibatkan kepada seorang pun tentang 
yang ghaib itu. (QS. 72:26) Kecuali kepada Rasul yang diridhai-Nya, maka 
sesungguhnya Dia mengadakan penjaga-penjaga (Malaikat) di muka dan 
di belakangnya. (QS. 72:27) Supaya Dia mengetahui bahwa sesungguhnya 
Rasul-Rasul itu telah menyampaikan risalah-risalah Rabb-nya, sedang 
(sebenarnya) ilmu-Nya meliputi apa yang ada pada mereka, dan Dia meng- 
bitung segala sesuatu satu persatu. (QS. 72:28) 


Allah Ta'ala berfirman memerintahkan Rasul-Nya 46 supaya mengata- 
kan kepada orang-orang bahwa dia tidak mempunyai pengetahuan sedikit 
pun mengenai hari Kiamat dan tidak рша mengetahui apakah i ia sudah dekat 
| ataukah masih jauh? $ 01 2, 4 Es ПОР о goal д РУ “Katakanlah, 
| “Aku tidak mengetahui, apakah adzab yang diancamkan kepadamu itu dekat 
ataukah Rabb-ku menjadikan bagi (kedatangan) adzab itu masa yang panjang?” 
Yakni, jangka waktu yang cukup lama. 


Firman Allah Ta'ala: 

Ken ó уу лаа Ен MN dd (Dia adalah Rabb) Yang 
Mengetahui yang ghaib, maka Dia tidak memperlihatkan kepada seorang pun 
tentang yang ghaib itu. Kecuali kepada Rasul yang diridhai-Nya.” Ayat ini sama 
seperti firman Allah Ta'ala, 4-6 G У ake ° CP #058 Jsa ү 3% “Dan mereka 
tidak mengetahui sesuatu pun dari ilmu- Nya melainkan apa yang dikehendaki- 
Nya.” (QS. Al-Baqarah: 255). Dan demikian pula yang Dia firmankan di sini, 
bahwa Dia mengetahui yang ghaib dan yang nyata, dan bahwasanya tidak ada 
satu pihak pun dari makhluk-Nya yang mengetahui sedikit saja dari ilmu-Nya 
kecuali yang Dia telah perlihatkan kepadanya. Oleh karena itu, Dia berfirman, 
(na 02 УЙ DaRi a 7 è “(Dia adalah Rabb) Yang 
Mengetahui yang ghaib, maka Dia tidak memperlihatkan kepada seorang pun 
tentang yang ghaib itu. Kecuali kepada Rasul yang diridhai-Nya.” Dan ini bersifat 
umum yang mencakup Rasul dari kalangan Malaikat maupun manusia. 


Kemudian Dia berfirman, 4 1252, 405 La, 50] о у? aes 58 > “Maka 
sesungguhnya Dia mengadakan penjaga-penjaga (Malaikat) di muka dan di 
belakangnya.” Yakni, Allah memberi pengkhususan kepada Rasul ini dengan 
tambahan beberapa penjaga dari kalangan Malaikat yang akan menjaganya 
atas perintah Allah. Dan para Malaikat itu menuntunnya untuk bisa menunai- 
kan wahyu, dari Allah yang ada padanya. Oleh karena i itu, Dia berfirman, 
{122,5 IS a; KA ОУ bef, | её) AL, „05 of KIP “Supaya Dia 
mengetahui, bahwa sesungguhnya Rasul-Rasul itu telah menyampaikan risalah- 
risalah Rabb mereka, sedang (sebenarnya) ilmu-Nya meliputi apa yang ada pada 
mereka, dan Dia menghitung segala sesuatu satu-persatu.” Para ahli tafsir ber- 
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beda pendapat mengenai dhamir (kata ganti) yang terdapat dalam firman-Nya, 
< ОЛУ, kepada siapa kembalinya? Ada yang berpendapat bahwa kata itu 
kembali kepada Nabi ж, “Abdurrazzag mengatakan dari Ma'mar, dari Qatadah, 
4. ng Dea о adad $ “Supaya Dia mengetahui bahwa sesungguhnya 
Rasul-Rasul itu telah menyampaikan risalah-risalah Rabb mereka,” dia mengata- 
kan: “Agar Nabi Allah mengetahui bahwa para Rasul telah menyampaikan 
tugas dari Allah dan para Malaikat menjaga sekaligus mendukungnya. Dan 
bisa juga dhamir itu kembali kepada Allah $8. Demikian pendapat yang di- 
kisahkan oleh Ibnul Jauzi di dalam kitab Zaadul Masiir, dan maknanya adalah 
bahwa Allah senantiasa menjaga Rasul-Rasul-Nya melalui para Malaikat- 
Malaikat-Nya, agar mereka bisa mengemban risalah-risalah-Nya serta menjaga 
wahyu yang diturunkan kepada mereka agar Dia mengetahui bahwa mereka 
telah menyampaikan risalah-risalah Rabb mereka. Dan hal itu sama seperti 
firman Allah Ta'ala: 

Ф Clan gan О Sa У р 227 Bb 5 Up “Dan Kami 
tidak menjadikan kiblat yang menjadi kiblatmu (sekarang) melainkan agar Kami 
mengetahui (supaya nyata) siapa yang mengikuti Rasul dan siapa yang membelot.” 
(QS. Al-Baqarah: 143). Dan ilmu-ilmu semisal lainnya yang menunjukkan 
bahwa Allah Ta'ala mengetahui segala sesuatu sebelum kejadiannya, itu pasti 
dan tidak mungkin tidak. Oleh ЕА itu Dia berfirman: 

$ 52 иа їч SA aa La buf, $ “Sedang (sebenarnya) ilmu-Nya meliputi 
apa yang ada pada mereka, dan Dia menghitung segala sesuatu satu persatu.” 


SO 


Tafsir Ibnu Katsir , 
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(Orang yang Berselimut ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-73 : 20 ayat 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
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Hai orang yang berselimut (Muhammad), (QS. 73:1) bangunlah (untuk 
shalat) di malam hari, kecuali sedikit (daripadanya), (OS. 73:2) (yaitu) 
seperduanya atau kurangilah dari seperdua itu sedikit, (QS. 73:3) atau 
lebih dari seperdua itu. Dan bacalah al-Qur-an itu dengan perlahan-lahan. 
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(QS. 73:4) Sesungguhnya Kami akan menurunkan kepadamu perkataan 
yang berat. (QS. 73:5) Sesungguhnya bangun di waktu malam adalah lebih 
tepat (untuk khusyu’) dan bacaan di waktu itu lebih berkesan. (QS. 73:6) 
Sesungguhnya kamu pada siang hari mempunyai urusan yang panjang 
(banyak). (QS. 73:7) Sebutlah Nama Rabb-mu, dan beribadahlah kepada- 
Nya dengan penuh ketekunan. (QS. 73:8) (Dia-lah) Rabb masyriq dan 
maghrib, tidak ada ilah (yang berhak diibadahi) melainkan Dia, maka 
ambillah Dia sebagai Pelindung. (OS. 73:9) 


Allah Ta'ala memerintahkan Rasul-Nya #£ meninggalkan keadaan 
berselimut, yaitu menutupi diri pada malam hari, untuk selanjutnya bangun 
menghadap R Rabb-nya &, sebagaimana yang Dia firmankan: 
$ оу KM, Cah Kab, бу е) ON Sai ad “Lambung 
mereka jauh dari tempat tidurnya, sedang mereka berdo'a kepada Rabb-nya dengan 
rasa takut dan harap, dan mereka menafkahkan sebagian dari rizki yang Kami 
berikan kepada mereka.” (OS. As-Sajdah: 16). 


Demikianlah Nabi # melaksanakan apa yang diperintahkan oleh Allah 
Ta'ala berupa giyamul lail, yang bersifat wajib hanya untuk beliau saja, sebagai- 
mana yang difirmankan Allah Ta'ala: 
Ф CA 5 Sawa 153 JI 223 > “Dan pada sebagian 
malam hari shalat tahajjudlah kamu sebagai suatu ibadah tambahan bagimu; 
mudah-mudahan Rabb-mu mengangkatmu ke tempat yang terpuji.” (OS. Al- 
Israa': 79). 


Dan di sini, Allah Ta'ala menjelaskan kadar waktu bangun, di mana 
Dia berfirman, $ ЭШ; У Ja ? «ў pi WIL? “Hai orang yang berselimut, 
bangunlah (untuk shalat) di malam hari, kecuali sedikit (darinya).” Qatadah 
mengatakan: “Al-muzzammil adalah orang yang terbungkus di dalam bajunya.” 
Ibrahim an-Nakha'i mengemukakan: “Ayat ini turun ketika beliau masih 
berselimutkan beludru.” Firman Allah Taal, gi А2 ў “Seperduanya,” merupa- 
kan kata ganti dari kata al-lail. $ 432 554 БОТУ р, ў “Atau kurangilah 
dari seperdua itu sedikit, atau lebih dari seperdua itu.” Yakni, Kami memerintah- 
kanmu untuk bangun pada pertengahan malam dengan sedikit tambahan atau 
sedikit pengurangan dari shalat malam, tidak ada dosa bagimu dalam hal itu. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 У; Oa Дз $ “Dan bacalah al-Quran 
itu dengan perlahan-lahan.” Maksudnya, bacalah al-Gur-an dengan perlahan, 
sebab hal itu akan membantu dalam memahami dan merenunginya. Dan di 
awal penafsiran telah disampaikan beberapa hadits yang menunjukkan disunnah- 
kannya bacaan tartil dan pengindahan suara ketika membaca al-Our-an 


Firman Allah Ta'ala, < У. У 212 AS 5» A Kami 
akan menurunkan kepadamu perkataan yang berat.” Al-Hasan dan Qatadah 
mengatakan: “Yakni (untuk) mengamalkannya.” Ada juga yang mengatakan: 
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“Berat pada saat turunnya karena кш agungnya.” Sebagaimana yang di- 
а oleh D bin Tsabit &: 


Sea 


“Al-Qur-an diturunkan kepada Rasulullah # yang ketika itu KN beliau 
berada di atas pahaku dan hampir saja pahaku remuk.” 


Dan di awal-awal kitab Shahih al-Bukhari disebutkan hadits dari “Aisyah 
х, bahwa al-Harits bin Hisyam pernah bertanya kepada Rasulullah 4: 
“Bagaimana wahyu itu datang kepadamu?” Beliau menjawab: “Terkadang 
turun seperti gemerincing suara lonceng, dan itu paling berat bagiku, lalu 
wahyu itu terputus dariku dan aku telah memahami apa yang dikatakannya. 
Dan terkadang Malaikat datang kepadaku menyerupai seorang laki-laki, dia 
mengajakku berbicara, lalu aku memahami apa yang dikatakannya.” 


IT TR TN D D DT LN P TN D D ЗА » 


“Aisyah mengatakan: “Dan aku pernah menyaksikan wahyu turun 
kepada Nabi Ж pada hari yang sangat dingin, lalu wahyu itu terputus sedang 
kening beliau mengucurkan keringat.” Ini adalah lafazhnya dan menjadi pilihan 
Ibnu Jarir. Bahwasanya ia begitu berat dari dua sisi secara bersamaan, seperti 
yang dikatakan oleh “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, sebagaimana berat 
keadaannya di dunia berat juga dalam Сн pada hari Kiamat. 


Firman-Nya, $ Уз e р 4, у A Н а} “Sesungguhnya bangun 
di waktu malam adalah lebih tepat Tag bacaan di Waktu itu lebih berkesan.” 
Disebut nasya-a jika seseorang bangun pada malam hari. Diriwayatkan dari 
Mujahid, yaitu waktu setelah “Isya”. Demikian pula yang dikatakan oleh Abu 
Majlaz, Qatadah, Salim, Abu Hazim, dan Muhamamd bin al-Munkadir. Tujuan- 
nya bahwa naasyi-atul lail berarti waktu malam. Dan setiap saat pada malam 
hari disebut dengan naasyi-ah. Maksudnya bahwa bangun malam itu lebih . 
sesuai antara hati dan lisan, dan bacaan al-Gur-an pada waktu itu akan mem- 
berikan kesan ‚ yang lebih dalam. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
$ У 3 е aa RA ‚эм с Ў “Adalah lebih tepat dan bacaan di waktu itu lebih ber- 
kesan.” Maksudnya, akan lebih memberikan kesan mendalam bagi seseorang 
dalam membaca dan memahami al-Gur-an daripada bangun siang hari, karena 
siang merupakan waktu orang melakukan aktifitas dengan banyaknya ter- 
dengar suara keras sekaligus menjadi waktu untuk mencari nafkah. Oleh karena 
itu, Allah Ta'ala berfirman, < У. pi 22 AA Hu а} “Sesungguhnya kamu 
pada siang hari mempunyai urusan yang panjang.” Ibnu “Abbas, Ikrimah, dan 
‘Atha’ bin Abi Muslim mengatakan, “Yakni kekosongan dan tidur” As-Suddi 
mengatakan, “65, > Wee b yakni aktifitas yang cukup banyak. ” “Abdurrahman 
bin Zaid bin Aslam, mengenai firman Allah Ta'ala, 4 ЭУ, гр [К J45 ә ONE 
“Sesungguhnya kamu pada siang bari mempunyai urusan yang panjang,” ia ber- 
kata: “Yakni, untuk memenuhi berbagai kebutuhan kalian. Karenanya, luang- 
kanlah waktu untuk agamamu pada malam hari.” Dia mengatakan bahwa 
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hal itu berlangsung pada saat shalat malam menjadi wajib, kemudian Allah 
memberikan keringanan kepada hamba-hamba-Nya sehingga Dia tidak me- 
wajibkannya lagi. Dan dia membaca: < 515 У] LJ > “Bangunlah (untuk shalat) 
di malam hari, kecuali sedikit (darinya),” sampai а akhir ayat. Dan kemudian dia 
membaca: $ Ais A5 U ly 36 -åh &=— keras, Jali ы» a Ра Аад < ol 
“Sesungguhnya Rabb-mu mengetahui bahwasannya kamu berdiri (shalat) kurang 
dari dua pertiga malam, atau seperdua malam -sampai pada penggalan ayat- 
maka bacalah apa yang mudah (bagimu) dari al-Gur-an.” (QS. A-Muzzammil: 
20). Dan Allah Ta'ala j juga berfirman: 

$ |a yama ш 2}, ОШ ot ССР a AP 4; 5545 JI м, “Dan pada sebagian malam 
hari shalat tahajjudlah kamu sebagai suatu ibadah tambahan bagimu; mudah- 
mudahan Rabb-mu mengangkatmu ke tempat yang terpuji.” (OS. Al-Israa': 79). 
Dan demikianlah yang dikatakannya, sama seperti apa yang dikatakannya. 


Dan yang menjadi dalil baginya adalah hadits yang diriwayatkan oleh 

Imam Ahmad di dalam Musnadnya, dari Sa'id bin Hisyam bahwa dia pernah 
menceraikan isterinya, dan kemudian dia bertolak menuju Madinah untuk 
menjual barang berharga miliknya, lalu dia belikan kuda dan senjata dan ke- 
mudian berjihad memerangi Romawi sampai akhirnya ajal menjemputnya. 
Selanjutnya dia menjumpai serombongan orang dari kaumnya, lalu mereka 
memberitahunya bahwa serombongan orang dari kaumnya yang berjumlah 
enam orang hendak melakukan hal tersebut pada masa Rasulullah 46, maka 
beliau bersabda: “Bukankah kalian sudah mendapatkan suri teladan yang ada 
pada diriku?” Kemudian beliau melarang mereka melakukan hal tersebut, lalu 
beliau mengambil kesaksian mereka untuk mengembalikannya. Selanjutnya 
dia pun kembali kepada kami. Maka dia pun memberitahu kami bahwa dia 
pernah mendatangi Ibnu “Abbas dan bertanya kepadanya tentang Witir. Lalu 
dia berkata: “Maukah engkau diberitahu oleh seorang penghuni bumi mengenai 
Witir Rasulullah #?” Dia menjawab: “Mau.” Lalu dia berujar: “Datanglah 
kepada “Aisyah dan tanyakan kepadanya tentang Witir. Setelah itu, kembalilah 
kepadaku untuk memberitahuku jawaban yang dia berikan kepadamu.” Lebih 
lanjut, dia berkata: “Maka aku pun mendatangi Hakim bin Aflah. Kemudian 
aku mengajaknya menemui “Aisyah.” Dia berkata: “Aku bukan kerabatnya. 
Sesungguhnya aku melarangnya mengatakan sesuatu perihal dua golongan ini.” 
Maka dia menolak berbicara dengan keduanya dan membiarkannya berlalu. 
Kemudian aku bersumpah kepadanya hingga akhirnya dia mau datang ber- 
samaku. Lalu kami masuk menemui “Aisyah.” “Hakimkah itu?” tanya “Aisyah 
yang memang sudah mengenalnya. Hakim menjawab, “Benar.” “Siapakah 
orang yang bersamamu itu?” tanyanya lebih lanjut. Dia menjawab: “Sa'id 
bin Hisyam.” “Siapakah Hisyam itu?” tanya “Aisyah lagi. Hakim menjawab: 
“Putera ' Amir.” Kemudian “Aisyah mendo'akan “Amir agar diberi limpahan 
.rahmat kepadanya. Lalu “Aisyah berkata, “Sebaik-baik orang adalah “Amir.” 
Aku bertanya kepada beliau (Aisyah): “Wahai Ummul Mukminin, beritahu 
kanlah kepadaku tentang akhlak Rasulullah!” Ia menjawab: “Tidakkah engkau 


БР ДУ MIME MP ж MI MO ЖУ MO MO ж ME MI MEI жї 


аы Чы, D Uh, Uh, Uh Uh, Up DN Uh Uh, Uh ӘӘ Th RT MI AI 5 


PEPA LA AL AS AS SS AS AS ASASI SI On aa чс чс «о чо чо чо чо чо ч 


322 Tafsir Ibnu Katsir Ju: 


ылыы ENY 73. ALMUZZAMMIL үу а 


membaca al-Qur-an?” Aku menjawab: “Ya, aku membaca al-Qur-an.” Lalu 
beliau pun berucap: “Sesungguhnya akhlak Rasulullah adalah al-Qur-an.” Maka 
setelah itu aku berkeinginan untuk berdiri, akan tetapi muncul pertanyaan 
dalam diriku tentang bagaimanakah ibadah (shalat) Rasulullah. Lalu kukata- 
kan: “Wahai Ummul Mukminin, beritahukan kepadaku tentang giyam (shalat) 
Rasulullah 4.” “Aisyah berkata: “Bukankah engkau sudah membaca surat 
ini: Yaa Ayyuhal Muzzammil?” “Ya, aku sudah membacanya,” jawabku. “Aisyah 
berkata: “Sesungguhnya Allah telah mewajibkan giyamul lail di awal surat 
ini sehingga Rasulullah # dan para Sahabatnya bangun untuk mengerjakan 
shalat malam selama satu tahun, sehingga kaki-kaki mereka membengkak. 
Dan Allah menahan penutup ayat ini di langit selama dua belas bulan untuk 
kemudian Dia menurunkan keringanan di akhir surat tersebut, sehingga 
giyamul lail menjadi sunnah setelah sebelumnya wajib.” Kemudian aku ingin 
sekali berdiri, lalu teringat olehku Witir Rasulullah #, maka kukatakan: 
“Wahai Ummul Mukminin, beritahukan kepadaku tentang Witir Rasulullah 
ЖЄ.” “Aisyah pun menjawab: “Kami biasa menyiapkan siwak beliau dan air 
bersuci untuk beliau. Kemudian Allah akan membangunkan beliau sesuai 
kehendak-Nya pada malam hari. Selanjutnya, beliau bersiwak dan kemudian 
berwudhu” untuk selanjutnya beliau mengerjakan shalat delapan rakaat, di 
mana beliau tidak duduk pada kedelapan rakaat tersebut kecuali pada rakaat 
kedelapan (terakhir). Lalu beliau pun duduk dan berdzikir kepada Rabb-nya 
Yang Maharinggi seraya berdo'a dan kemudian beliau bangkit dengan tidak 
mengucapkan salam dan berdiri untuk mengerjakan rakaat yang kesembilan. 
Setelah itu, beliau duduk kembali seraya berdzikir kepada Allah, dilanjutkan- 
nya dengan do'a dan kemudian mengucapkan salam yang terdengar oleh kami. 
Selanjutnya, beliau mengerjakan shalat dua rakaat lagi sedang beliau dalam 
keadaan duduk setelah mengucapkan salam. Dan demikianlah sebelas rakaat, 
wahai anakku. Dan setelah Rasulullah 46 semakin tua dan tubuhnya bertambah 
gemuk, maka beliau hanya mengerjakan Witir tujuh rakaat dan kemudian 
mengerjakan shalat dua rakaat sedang beliau dalam keadaan duduk setelah 
mengucapkan salam. Demikianlah sembilan rakaat, wahai anakku. Dan jika 
Rasulullah 4 mengerjakan satu shalat, maka beliau lebih suka mengerjakannya 
secara rutin (terus-menerus). Dan jika beliau tidak sempat bangun malam 
karena tertidur atau karena rasa sakit atau penyakit, maka beliau mengerjakan 
shalat pada siang hari sebanyak dua belas rakaat. Dan aku tidak mengetahui 
Nabi Allah # membaca al-Gur-an secara keseluruhan pada satu malam sampai 
pagi hari dan tidak juga beliau berpuasa satu bulan penuh selain di bulan 
Ramadhan.” 


Selanjutnya, aku mendatangi Ibnu “Abbas, lalu memberitahukan ke- 
padanya mengenai hadits “Aisyah itu, maka Ibnu “Abbas berkata: “Dia benar. 
Seandainya saja aku boleh menemuinya, niscaya aku akan mendatanginya 
sehingga dia mau berbicara langsung kepadaku.” Demikian yang diriwayatkan 
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oleh Imam Ahmad secara lengkap. Dan hadits senada juga diriwayatkan oleh 
Muslim di dalam kitab Shahihnya dari hadits Qatadah yang semisalnya. 


Firman Allah Ta'ala, 4 Na МЫ] E 2 l s У, ў “Sebutlah Nama 
Rabb-mu, dan beribadahlah kepada-Nya dengan penuh ketekunan.” Maksudnya, 
perbanyaklah dzikir kepada-Nya, berkonsentrasilah, serta bersungguh-sungguh- 
lah untuk beribadah kepada-Nya jika engkau telah sudah selesai dari kesibukan- 
mu dan memenuhi kebutuhan duniamu, sebagaimana yang Dia firmankan, 
g La 53 Sp “Maka apabila kamu telah selesai (dari suatu urusan), kerja- 
kanlah dengan sungguh-sungguh (urusan) yang lain.” (OS. Alam Nasyrah: 7). 
Maksudnya, jika engkau sudah selesai dari berbagai kesibukanmu, maka ber- 
konsentrasilah untuk mentaati dan beribadah kepada-Nya agar hatimu benar- 
benar konsentrasi. Demikian yang disampaikan oleh Ibnu Zaid dengan pe- 
ngertiannya atau yang dekat dengannya. Ibnu “Abbas, Mujahid, Abu Shalih, 
“Athiyyah, adh-Dhahhak, dan as-Suddi mengatakan, $ 3—5 a к s $.yakni 
ikhlaskanlah ibadah hanya untuk-Nya semata. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 3.5, 2215 AW ЖУ SAM) Sa Sd 
“(Dia-lah) Rabb masyriq dan maghrib, tidak ada ilah (yang berhak diibadahi 
dengan benar) melainkan hanya Dia, maka ambillah Dia sebagai Pelindung.” 
Maksudnya, Dia adalah Raja yang memegang kendali di belahan timur maupun 
barat, yang tiada ilah yang patut diibadahi dengan benar selain Dia. Sebagai- 
mana engkau telah mengesakan diri-Nya dalam ibadah, maka esakan pula Dia 
dalam bertawakkal, lalu jadikanlah Dia sebagai Pelindung. 
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Dan bersabarlah terhadap apa yang mereka ucapkan dan jauhilah mereka 
dengan cara yang baik. (OS. 73:10) Dan biarkanlah Aku (saja) bertindak 
terhadap orang-orang yang mendustakan itu, orang-orang yang mempunyai 
kemewahan dan beri tangguhlah mereka barang sebentar. (OS. 73:11) Karena 
sesungguhnya pada sisi Kami ada belenggu-belenggu yang berat dan Neraka 
yang menyala-nyala, (OS. 73:12) Dan makanan yang menyumbat di ke- 
rongkongan dan adzab yang pedih. (OS. 73:13) Pada hari bumi dan gunung- 
gunung bergoncangan, dan menjadilah gunung-gunung itu tumpukan- 
tumpukan pasir yang beterbangan. (OS. 73:14) Sesungguhnya Kami telah 
mengutus kepadamu (hai orang kafir Makkah) seorang Rasul, yang menjadi 
saksi terbadapmu, sebagaimana Kami telah mengutus (dahulu) seorang Rasul 
kepada Fir'aun. (OS. 73:15) Maka Fir'aun mendurhakai Rasul itu, lalu Kami 
siksa dia dengan siksaan yang berat. (OS. 73:16) Maka bagaimanakah kamu 
akan dapat memelihara dirimu jika kamu tetap kafir kepada hari yang 
menjadikan anak-anak beruban. (OS. 73:17) Langit (pun) menjadi pecah 
belah pada hari itu karena Allah. Adalah janji-Nya itu pasti terlaksana. 
(OS. 73:18) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan Rasul-Nya # untuk 
senantiasa bersabar atas apa yang dikatakan oleh orang-orang bodoh dari kaum- 
nya yang mendustakannya. Dan hendaklah beliau menjatuhkan diri mereka 
dengan cara yang baik, yaitu upaya penjauhan diri yang tidak disertai dengan 
cacian. 


Kemudian Dia berfirman seraya memberikan ancaman kepada orang- 
orang kafir dari kaumnya, dan Dia Mahaagung, yang tidak ada seorang pun 
mampu menahan murka-Nya, 4 1443 da ji 5 0) $ “Dan biarkanlah 
Aku (saja) bertindak terhadap orang-orang yang mendustakan itu, orang-orang 
yang mempunyai kemewahan.” Maksudnya, biarkan Aku mengambil tindakan 
terhadap orang-orang yang berdusta dan orang-orang yang melampaui batas 
dari kalangan orang-orang yang memiliki banyak harta, karena mereka lebih 
mampu berbuat ketaatan daripada yang lainnya. Mereka dituntut untuk mem- 
berikan hak-hak yang tidak dimiliki oleh orang lain. < УШ KAWAN 3 У “Dan beri 
tangguhlah mereka barang sebentar.” Yakni, barang sejenak. < YG LS 0 Ф 
“Karena sesungguhnya di sisi Kami ada belenggu-belenggu yang berat.” Yaitu, 
tali kekang. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas dan selainnya. 
g “as p Dan Neraka yang : menyala-nyala.” Yaitu, yang menyala dengan 
berkobar-kobar. $ 252215 UL, “Dan makanan yang menyumbat di kerong- 
kongan.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yang menyumbat di kerongkongan 
sehingga tidak ada yang bisa masuk atau San 
$ Naga Cs Ji SN, JI, PM сау (з. cf 32, Ф “Рап adzab yang pedih. 
Pada bari bumi dan gunung-gunung bergoncangan, dan menjadilah gunung- 
gunung itu tumpukan pasir yang beterbangan.” Yakni, menjadi seperti gundukan 
pasir setelah sebelumnya adalah batu yang keras. Kemudian tumpukan pasir 
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itu diterbangkan sehingga tidak ada sedikit pun yang tersisa. Dan akhirnya 
bumi menjadi tempat yang datar, di mana engkau tidak lagi melihat lembah 
dan bukit. Artinya, tidak ada yang menjorok dan tidak ada pula yang men- 
julang. 


Selanjutnya, Dia berfirman yang ditujukan kepada orang-orang kafir 
Quraisy, dan maksudnya ; a seluruh ummat manusia: 
$ < ats Уу», Кы] Un Cp “Sesungguhnya Kami telah mengutus kepadamu 
(bai orang kafir Makkah) seorang Rasul, yang menjadi saksi terhadapmu,” yakni 


E a ak ж, о ЖТ AO 


Kami 2 mengutus Aa seorang Rasul т; Fir'aun, Maka Fir'aun men- 
durhakai Rasul itu, lalu Kami siksa dia dengan siksaan yang | berat ” Ibnu “Abbas, 
Mujahid, Qatadah, as-Suddi, dan ats-Tsauri berkata: "4 3,1357 $ yakni sangat 
berat." Dengan kata lain, janganlah sekali-kali mendustakan Rasul ini jika 
kalian tidak ingin ditimpa dengan apa yang menimpa Fir'aun, di mana Allah 
telah menimpakan siksaan Rabb Yang Mahaperkasa lagi Mahakuasa, sebagai- 
mana Dia telah berfirman, 4 — A SAN 65 ди 232 5 “Maka Allah meng- 

adzabnya dengan adzab di akhirat dán adzab di dunia.” (QS. An-Naazi'aat: 
25). Dan kalian lebih pantas untuk hancur binasa jika kalian mendustakan 
Rasul kalian, karena Rasul kalian lebih mulia dan lebih agung daripada Musa 
bin Imran. Dan diriwayatkan dari Ibnu ‘Abbas dan Mujahid. 


Firman Allah Ta'ala, $ Ga 203) У ЛК йо, USG р “Maka 
bagaimanakah kamu akan dapat memelihara dirimu jika kamu tetap kafir kepada 
hari yang menjadikan anak-anak beruban.” Bisa jadi, kata yauman itu dipakai 
untuk kata tattaguun, sebagaimana yang dikisahkan oleh Ibnu Jarir mengenai 
bacaan Ibnu Mas'ud: “Bagaimana kalian -hai sekalian manusia- takut pada 
suatu hari yang anak-anak menjadi beruban, jika kalian kafir kepada Allah 
dan tidak mempercayai-Nya?” Dan mungkin juga kata itu dipakai bagi kata 
kafartum. Untuk pengertian pertama, bagaimana akan tercapai rasa aman bagi 
kalian dari hari yang menakutkan ini, jika kalian kafir? Dan pengertian kedua, 
bagaimana akan tercapai ketakwaan pada kalian jika kalian kufur dan meng- 
ingkari hari Kiamat? Keduanya merupakan pengertian yang baik, tetapi yang 
pertama adalah lebih baik. Wallaahu a'lam. 


Dan makna firman Allah Ta'ala, $ Cs 20), {ше Up $ “Pada hari 
yang menjadikan anak-anak beruban.” Yakni, karena guncangannya yang sangat 
hebat, kemusnahan dan kedahsyatannya, dan itu berlangsung saat Allah Ta'ala 
berkata kepada Adam: “Bangkitkanlah seperti bangkitnya api.” Lalu Adam 
bertanya: “Dari berapa?” Dia menjawab: “Dari setiap seribu, sembilanratus 
sembilanpuluh sembilan ke Neraka dan satu ke Surga.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ & kên LAN “Langit (pun) menjadi pecah 
belah pada hari itu karena Allah.” Al-Hasan dan Qatadah mengatakan: “Yakni 


(AP AR + Ут, е Ут Исе УИ И с. ч DE AE а PENA SN ЧС SI NG NG 


Tafsir Ibnu Katsir | 


SEK 73. AL MUZZAMMIL | 


SIS 0265 У т ALMUZZAMMIL X Nestle 


disebabkan oleh keras дап kedahsyatannya.” Dan firman-Nya, & Ya ne, 06 Pp 
“Adalah janji-Nya itu pasti terlaksana.” Yakni, janji hari ini pasti akan terlaksana 
dan terjadi, tidak mungkin tidak. 


5 
1 у а А5 56-0054) 
айоо баана 
ИРЕ KS SEE NIA GK 
Ns, AG 105 5,5422 kata 


Кы у ША С 2 KAL аг ГУТ и he 
Ala us Va AB Je RU ON Ы ер 
A СМТ КУ с 2,1 СРР sa TN 
Kantata 234 7 KAA LAN AA, 
р Д 27 ahe KACA жа A ar AAT A э, 


ah AA GE ЭЙ mih 5 


lóa 


о & 


Sesungguhnya ini adalah suatu peringatan. Maka barangsiapa yang meng- 
| bendaki, niscaya ia menempuh jalan (yang menyampaikannya) kepada 
Rabb-nya. (OS. 73:19) Sesungguhnya Rabb-mu mengetahui bahwasannya 
kamu berdiri (shalat) kurang dari dua pertiga malam, atau seperdua malam 
atau sepertiganya dan (demikian pula) segolongan dari orang-orang yang 
bersamamu. Dan Allah menetapkan ukuran malam dan siang. Allah me- 
ngetahui bahwa kamu sekali-kali tidak dapat menentukan batas-batas waktu- 
waktu itu, maka Dia memberi keringanan kepadamu, karena itu bacalah 
apa yang mudah (bagimu) dari al-Qur-an. Dia mengetahui bahwa akan 
ada di antara kamu orang-orang yang sakit dan orang-orang yang berjalan 
di muka bumi mencari sebagian karunia Allah, dan orang-orang yang lain 
lagi yang berperang di jalan Allah, maka bacalah apa yang mudah (bagimu) 
dari al-Qur-an dan dirikanlah shalat, tunaikanlah zakat dan berikanlah 
pinjaman kepada Allah pinjaman yang baik. Dan kebaikan apa saja yang 
kamu perbuat untuk dirimu, niscaya kamu memperoleh (balasan)nya di sisi 
Allah sebagai balasan yang paling baik dan yang paling besar pahalanya. 


PPAP AS ATAS AS AS MS AS AS AMS AS AS КУСУ AI AI db Гы na АСЫ АГУ АГЫ АГ “oo Io “Pa Pa ЧЫ 
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Dan mohonlah ampunan kepada Allah; sesungguhnya Allah Mabapengampun 
lagi Mabapenyayang. (OS. 73:20) 


Allah Ta'ala berfirman, $ sis 9 Э “Sesungguhnya ini,” yaitu surat ini, 
S3 “Merupakan suatu peringatan,” yakni menjadi peringatan bagi orang- 
orang yang berakal. Oleh karena itu, Dia berfirman, 4 W 4, ЗАЯ sh 25 5 
“Maka barangsiapa yang menghendaki, niscaya ia menempuh jalan (yang me- 
nyampaikannya) kepada Rabb-nya.” Yakni, barangsiapa yang dikehendaki oleh 
Allah untuk diberi petunjuk, seperti yang Dia berikan batasan dalam surat 
yang lain, 4 USS ДД; 25 А ој May ol Yi о 1702) $ “Dan tidaklah kamu 
berkehendak melainkan jika Allah menghendaki. Sesungguhnya Allah Maha- 
mengetahui lagi Mahabijaksana.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: , 
$ IT pad Hb, asi, Ад), Ja К л С РӘ аа, с оф Sesungguhnya 
Rabb-mu mengetahui bahwasannya kamu berdiri (shalat) kurang dari dua pertiga 
malam, atau seperdua malam atau sepertiganya dan segolongan dari orang-orang 
yang bersamamu.” Yakni, terkadang seperti ini dan terkadang seperti itu. Semua 
itu terjadi tanpa kesengajaan dari kalian, bahkan kalian tidak akan mampu 
secara rutin dan terus-menerus melakukan giyamul lail, karena ia terlalu berat 
bagi kalian. Oleh karena itu, Dia berfirman, 4 411, ja К Al, $ “Dan Allah 
menetapkan ukuran malam dan siang.” Terkadang keduanya mempunyai waktu 
yang sama, dan terkadang yang satu lebih panjang dari yang lainnya, dan yang 
lainnya lebih pendek. 4 » 2-7 а He $ “Allah mengetahui bahwa kamu sekali- 
kali tidak dapat menentukan batas-batas waktu- waktu itu.” Yakni, kewajiban 
yang telah ditugaskan kepada kalian. $ 2 OI ya SAN BE “Karena itu 
bacalah apa yang mudah (bagimu) dari al-Qur-an.” Yakni, tanpa adanya batasan 
waktu tertentu. Dengan kata lain, tetapi bangunlah pada malam hari, waktu 
yang mudah bagi kalian untuk bangun. Di sini, Allah mengungkapkan shalat 
dengan kata al- -qiraa-a -ар, sebagaimana yang Dia firmankan di dalam surat al- 
Israa’: @ 2056, 47 Ya $ “Dan janganlah kamu mengeraskan suara shalatmu.” 
(OS. Israa': 110). Yang c dimaksudkan shalat di sini adalah suara dalam bacaan 
al-Qur-an. 4 ць 857 Y, $ “Dan jangan pula terlalu merendahkannya.” (QS. 
Israa’: 110). Para sahabat Imam Abu Hanifah 485 telah menggunakan ayat 
ini sebagai dalil, yaitu firman-Nya, $ ale NG aja mas O hy b $ “Karena itu 
bacalah apa yang mudah (bagimu) dari al-Qur-an.” Yang menunjukkan bahwa 
tidak ada kewajiban menentukan bacaan al-Faatihah dalam shalat, tetapi jika 
seseorang sudah membaca surat al-Qur-an lainnya meski hanya satu ayat, maka 
yang demikian itu sudah cukup dan boleh. Mereka juga memperkuat pendapat 
itu dengan hadits tentang orang yang tidak baik dalam mengerjakan shalatnya, 
yang disebutkan di dalam kitab ash-Shahihain: 


pa PAN PE шж Ё% 22 
(COTAN ое Шә yani АТ o )) 


“Kemudian bacalah ayat al-Qur-an (hafalan) yang mudah yang ada padamu.” 
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Dan pendapat mereka telah dijawab oleh Jumhur Ulama dengan satu 
hadits “Ubadah bin ash-Shamit yang juga terdapat di dalam kitab ash-Shahihain, 
bahwa Rasulullah AÉ bersabda: 


(C.A дада ТЫ у) 00 У) 
“Tidak ada shalat bagi orang yang tidak membaca Fatihatul Kitab (surat al- 
Faatihah).” 
Dan di dalam kitab Shahih Muslim, dari Abu Hurairah &5 , bahwa 
Rasulullah # bersabda: 
ae о an RL ОИ ЖО шу. DNA Е Кт ОСЕ SN BA ү 
TE В ра 2 СНР р СНР ср О GI A Y Уге JS) 
(Ai 
“Setiap shalat yang di dalamnya tidak dibacakan Ummul Our-an (al-Faatihah), 


maka ia termasuk prematur, maka ia termasuk prematur yang tidak sempurna, 
ia termasuk prematur yang tidak sempurna.” 


Dan di dalam kitab Shahih Ibni Khuzaimah, dari Abu Hurairah secara 
marfu’: | 


МЕЕ а ыз SN ОА р 3 о лү 
(ON Ad {655 У) )) 
“Tidak sempurna shalat seseorang yang tidak membaca Ummul Qur-an 


Dan firman Allah Ta'ala: 
Sena 7 Уу, 1 дае RI от LG әр а Eez 
Ola ogle i Ja a Opa ИЕР о) agi О Рф 


«э ы 


“Dia mengetahui йш akan ada di antara kamu orang-orang yang sakit dan 
orang-orang yang berjalan di muka bumi mencari sebagian karunia Allah; dan 
orang-orang yang lain lagi yang berperang di jalan Allah.” Artinya, Allah me- 
ngetahui bahwa akan ada dari ummat ini orang-orang yang mempunyai udzur 
(halangan) untuk meninggalkan qiyamul lail, baik karena sakit yang membuat 
mereka tidak mampu mengerjakannya atau sedang melakukan perjalanan 
(musafir) di muka bumi untuk mencari karunia Allah melalui usaha dan per- 
dagangan, sedang yang lainnya sibuk dengan sesuatu yang lebih penting dalam 
pandangan mereka, yaitu berperang di jalan Allah. 


Ayat ini dan bahkan surat ini secara keseluruhan termasuk Makkiyyah 
(diturunkan di Makkah), sedangkan perang belum disyari'atkan. Dan itu 
merupakan dalil kenabian yang paling konkret, sebab ia termasuk dalam bab 
pemberian kabar mengenai hal-hal yang ghaib, yang terjadi di masa mendatang. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 & 3 С 1,36 $ “Karena itu bacalah 
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apa yang mudah (bagimu) dari al-Qur-an.” Maksudnya, shalatlah dengan mem- 
baca ayat al-Our-an yang mudah bagi kalian. 


Firman Allah Ta'ala, < 4551,85, 55211,81, $ “Dan dirikanlah shalat, 
tunaikanlah zakat.” Maksudnya, kerjakanlah shalat dan bayarkanlah zakat 
yang diwajibkan. Dan itu merupakan dalil bagi orang yang menyatakan bahwa 
kewajiban zakat itu diturunkan di Makkah, tetapi ukuran nishabnya belum 
dijelaskan kecuali di Madinah. Wallaahu a'lam. 


Ibnu “Abbas, Ikrimah, Mujahid, al-Hasan, Qatadah, dan selain mereka 
dari ulama Salaf mengatakan bahwa ayat ini menaskh (menghapus) giyamul 
lail yang sebelumnya telah diwajibkan oleh Allah kepada kaum muslimin. 
Dan mereka berbeda pendapat mengenai waktu antara keduanya. Dalam hal 
ini terdapat beberapa pendapat, seperti yang telah disampaikan sebelumnya. 
Dan telah ditegaskan рша di dalam kitab ash-Shahihain bahwa Rasulullah 46 
pernah bersabda kepada seseorang: 


(CAM з! 3 Sako a 
“Lima kali shalat dalam satu hari satu malam.” 


Orang itu bertanya: “Apakah aku masih mempunyai kewajiban shalat 
lainnya?" Beliau menjawab: 


2 + 


« 6 Diy W) 
“Tidak ada, kecuali jika engkau hendak mengerjakan shalat sunnah.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 K5 3 411,5 8, $ “Dan berikanlah 

pinjaman kepada Allah pinjaman yang baik.” Yakni berupa shadaqah, karena 
Allah akan memberikan balasan yang paling baik dan paling banyak atas hal 
tersebut, sebagaimana yang | Dia firmankan: 
Sin SWA деа» КШ UM PÄ #1 2 Ф “Siapakah yang mau memberi 
pinjaman kepada Allah pinjaman yang baik (menafkahkan hartanya di jalan 
Allah), maka Allah akan melipatgandakan pembayaran kepadanya dengan lipat 
ganda yang banyak.” (OS. Al-Bagarah: 245). 


Dan firman Allah Ta'ala: , 

SIA 2 GA AI Ls Тае Sa 1/32 4, $ “Dan kebaikan apa saja 
yang kamu perbuat untuk dirimu, niscaya kamu memperoleh (balasan)nya di 
sisi Allah sebagai balasan yang paling baik dan yang paling besar pahalanya.” 
Yakni apa yang pernah kalian kerjakan sendiri, maka semua itu akan membawa 
hasil untuk kalian, dan itu jelas lebih baik daripada apa yang kalian sisakan 
untuk diri kalian di dunia. Al-Hafizh Abu Yala al-Mushili mengabarkan, Abu 
Khaitsamah memberitahu kami, Jarir memberitahu kami, dari al-A'masy dari 
Ibrahim, dari al-Harits bin Suwaid, dia berkata, “Abdullah mengatakan bahwa 
Rasulullah # pernah bersabda: 
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Car ATU SI) 


“Siapakah di antara kalian yang hartanya lebih dia sukai daripada harta waris- 
nya? ээ 


Para Sahabat berkata: “Wahai Rasulullah, di antara kami tidak ada 
seprang pun melainkan hartanya lebih dia sukai daripada harta ahli warisnya.” 
Beliau bersabda: “Hendaklah kalian mengetahui apa yang kalian katakan 
itu?” Mereka berkata: “Kami tidak mengetahui kecuali hanya itu saja, wahai 
Rasulullah.” Beliau menjawab: 


5 Чы э TR «ы «ы «ы чы D D A 


БУ ИУ ИУ КУ сй КЎ КЎ LS сй) сй сй с) сй AS сй сй с с ку DN ы IT NU D D DN Up. 


А 


CA Jag GS JAN 
“Sesungguhnya harta salah seorang di antara kalian adalah yang dia dahulukan 
(dinafkahkan), sedangkan harta ahli warisnya adalah yang diakhirkan (tidak 
dinafkahkan).” Diriwayatkan oleh al-Bukhari dari hadits Hafsh bin Ghayats 
dan an-Nasa-i dari jalan Abu Mu'awiyah, keduanya dari al-A'masy. 
Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ ы 5 a КЕЕ ДЕА,» “Dan 
mohonlah ampunan kepada Allah, sesungguhnya Allah Mahapengampun lagi 
Mahapenyayang.” Maksudnya, perbanyaklah berdzikir kepada-Nya serta mohon- 
lah ampunan dalam semua urusan kalian, karena sesungguhnya Dia Maha- 


pengampun lagi Mahapenyanyang kepada orang yang memohon ampunan 
kepada-Nya. 


&@» 
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(Orang yang Berkemul ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-74 : 56 ayat 


ү Pi KEN 2 => 
“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
| Mahapenyayang.” 
a ^ „= ЛД е „ Же А РА и UI а 
ээ КЇ Nb) Â a 2 AE 
е A 22 „2 Жел NG БЫ A » 7 Е 4, е ПИРУ: 
> оме 39 00) Tah ә) jab 
bor , гә” б Се е ЖТ Pan „> PON 74 
pa Эг» elus 29018 2 56 (Уй ља; 
> LL at KARE 
J PA ENI iJ Ke 


Hai orang yang berkemul (berselimut), (QS. 74:1) bangunlah, lalu berilah 
peringatan! (QS. 74:2) dan Rabb-mu agungkanlah, (QS. 74:3) dan pakaian- 
mu bersibkanlah, (QS. 74:4) dan perbuatan dosa (menyembah berhala) 
tinggalkanlah, (QS. 74:5) dan janganlah kamu memberi (dengan maksud) 
memperoleh (balasan) yang lebih banyak. (QS. 74:6) Dan untuk (memenuhi 
perintah) Rabb-mu, bersabarlah. (QS. 74:7) Apabila ditiup sangkakala, 
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(QS. 74:8) maka waktu йи adalah waktu (datangnya) bari yang sulit, (QS. 
74:9) bagi orang-orang kafir lagi tidak mudah. (QS. 74:10) 


Di dalam kitab Shahih al-Bukhari telah ditetapkan dari hadits Yahya 
bin Abi Katsir, dari Abu Salamah, dari Jabir bahwasanya dia pernah mengata- 
kan bahwa yang pertama kali diturunkan dari al-Gur-an adalah: $ 54 Ё, с 
“Hai orang yang berselimut.” Lalu pendapat tersebut ditentang oleh Jumhur 
Ulama, di mana mereka berpendapat bahwa ayat al-Qur-an yang pertama 
kali diturunkan adalah firman Allah Ta'ala: < 31 ыд 28, peh я $ “Bacalah 
dengan (menyebut) Nama Rabb-mu yang menciptakan.” (OS. AT'Alag: 1). 


Sebagaimana ayat tersebut akan diuraikan lebih lanjut pada pembahasan 
berikutnya, insya Allah Ta'ala. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, telah mengabarkan kepada kami 

Yahya, Waki' memberitahu kami, dari “Ali bin al-Mubarak dari Yahya bin 
Abi Katsir, dia berkata: “Aku pernah bertanya kepada Abu Salamah bin 
“Abdirrahman mengenai ayat al-Qur-an yang pertama kali turun, maka dia 
menjawab: $ 252) [| G8. Aku katakan: Mereka berkata: 
E GUN ШШ, mel V3 9” Kemudian Abu Salamah mengatakan: “Aku pernah 
bertanya kepada Jabir bin “Abdillah mengenai hal tersebut, dan engkau me- 
ngatakan kepadanya seperti yang engkau katakan kepadaku.” Maka Jabir ber- 
kata: “Aku tidak memberitahumu kecuali apa yang diberitahukan Rasulullah 
Ж kepada kami, di mana beliau bersabda: 


о oo. A о {25 s о о Ж at Ра А, өл, 5 275 Ра аан Р 
Pa a Uya СЫА св ут Uas АВ арч шә) )) 
о 3 | r # E А Кг э К АЕА 3 2 ГЕЯ Lo, -g 
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‘Aku pernah menyendiri di gua Hira. Setelah selesai menyendiri, aku pun 
turun, tiba-tiba ada suara yang berseru kepadaku, maka aku menoleh ke kanan, 
tetapi aku tidak melihat sesuatu, lalu aku menoleh ke kiri tetapi aku tidak 
mendapati sesuatu apapun. Kemudian aku melihat ke depan tetapi aku tidak 
melihat sesuatu. Selanjutnya, aku melihat ke belakang, tetapi aku tidak me- 
nemukan siapa-siapa. Kemudian aku mengangkat kepalaku, ternyata aku me- 
lihat sesuatu. Kemudian aku mendatangi Khadijah dan kukatakan, “Selimutilah 
aku dan siramkan air dingin ke tubuhku.’ -Dia berkata- maka dia pun me- 
nyelimutiku dan menyiramkan air dingin kepadaku. -Dia berkata- maka turun- 
lah ayat: Hai orang yang berselimut, bangunlah, lalu berilah peringatan, dan 
Rabb-mu agungkanlah.” 
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Demikianlah hadits tersebut disitir dari sisi ini. Dan telah diriwayat- 
kan pula oleh Muslim melalui jalan “Uqail, dari Ibnu Syihab, dari Abu Salamah, 
dia berkata: “Jabir bin “Abdillah memberitahuku bahwasanya dia mendengar 
Rasulullah # pernah memberitahu tentang masa penurunan wahyu, di dalam 
haditsnya itu, beliau bersabda: 


38 5 -ő у J3 ЗЕ A, Ng ИГИН | са Eye Aa Ra. У Sal Ji sif )) 
a ° A 225 or Р AN s3 AE aa @ Da ел, ‚2 5,18 
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(KA -dl б у) 
“Ketika aku berjalan, tiba-tiba aku mendengar suara dari langit, lalu aku me- 
ngarahkan pandangan ke langit, ternyata ada Malaikat yang mendatangiku 
di gua Hira dengan duduk di atas kursi antara langit dan bumi. Maka aku 
pun terkejut sehingga aku tersungkur ke tanah. Kemudian aku mendatangi 
keluargaku dan kukatakan: ‘Selimuti aku, selimuti aku, selimuti aku.’ Lalu 
turunlah ayat: Yaa ayyuhal muddatstsir, gum fa andzir sampai kata fahjur.” 


Abu Salamah mengatakan: “Ar-rujza berarti berhala. Setelah itu, wahyu 
datang silih berganti.” Itulah lafazh al-Bukhari. Dan siyag (redaksi) itulah yang 
terpelihara. Hadits itu menunjukkan bahwasanya wahyu pernah turun se- 
belum ini, sebagaimana yang disabdakan: “Ternyata Malaikat yang pernah 
datang kepadaku di gua Hira.” Yaitu Jibril ketika mendatangi beliau dengan 
mengucapkan: 
өшү! А5 йм > шй КМ ШКА Ie оу 3 у> Pua 

са 
“Bacalah dengan (menyebut) Nama Rabb-mu Yang menciptakan. Dia telah men- 
ciptakan manusia dengan segumpal darah. Bacalah, dan Rabb-mulah Yang Paling 
Pemurah, Yang mengajar (manusia) dengan perantaraan kalam. Dia mengajarkan 
kepada manusia apa yang tidak diketahuinya.” (OS. Al-Alaq: 1-5). Kemudian 
surat ini turun setelah beberapa waktu berlalu, lalu Malaikat Jibril turun. Dan 
sisi penyatuan pendapat bahwa yang pertama kali turun setelah masa wahyu 


adalah surat ini, sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad, Jabir bin 
“Abdillah memberitahu bahwa dia pernah mendengar Rasulullah # bersabda: 
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“Kemudian wahyu sempat terhenti turun kepadaku beberapa waktu. Dan 
ketika aku tengah berjalan, tiba-tiba aku mendengar suara dari langit, lalu 
aku mengangkat pandanganku ke arah langit, ternyata Malaikat yang dulu 
pernah mendatangiku tengah duduk di atas kursi di antara langit dan bumi. 
Maka aku dibuat sangat bergetar olehnya sehingga aku jatuh tersungkur ke 
tanah. Selanjutnya, aku mendatangi keluargaku dan kukatakan kepada mereka: 
‘Selimuti aku, selimuti aku, selimuti aku.” Lalu Allah Ta'ala menurunkan 
ayat: Hai orang yang berkemul (berselimut), bangun, lalu berilah peringatan. 
Dan Rabb-mu agungkanlah, dan pakaianmu bersihkanlah, dan perbuatan dosa 
(menyembah berhala) tinggalkanlah.’ Kemudian wahyu terpelihara dan turun 


berturut-turut.” Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dari hadits az- 
Zuhri. 


Firman Allah Ta'ala, 4 X6 з > “Bangun, lalu berilah peringatan!” 
Maksudnya, bersiaplah untuk menyatukan tekad dan berikanlah peringatan 
kepada ummat manusia sehingga dengan semua itu akan tercapai misi ke- 
rasulan sebagaimana dengan ayat pertama yang telah tercapai misi kenabian. 


455 0, > “Dan Rabb-mu bersarkanlah,” yakni agungkanlah. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 25 DG, $ “Dan pakaianmu bersihkanlah,” 
al-Ajlah al-Kindi mengatakan dari Ikrimah, dari Ibnu “Abbas, bahwasanya « dia 
pernah didatangi seseorang dan menanyakan tentang ayat ini: < eks UG, b 
“Dan pakaianmu bersihkanlah,” dia menjawab: “Janganlah engkau mengena- 
kannya untuk berbuat maksiat dan juga melakukan penipuan.” Ibnu Zaid 
mengatakan: “Orang-orang musyrik tidak biasa membersihkan diri sehingga 
Allah menyuruh beliau membersihkan diri dan pakaian beliau.” Pendapat 
ini menjadi pilihan Ibnu Jarir. Ayat ini juga mencakup pembersihan hati, 
sebab masyarakat Arab menyebut hati dengan istilah tsiyab (pakaian). Sebagai- 
mana yang diungkapkan oleh Umru-ul Qais: 


of оо a o boga оо 7 ра ema 
Su GA Lan SS oly JAJI МА Gani Aga «РО! 
panga шй ú buka asi, 
Aku tinggalkan kegenitan ini, 
jika engkau memang menginginkanku pergi, bersikap baiklah. 


Dan jika engkau mendapat perlakuan kurang berkenan dariku, 
Maka tanyakanlah, hatiku telah terpisah dari hatimu. 
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Firman Allah Ta'ala, < 25 SJ? “Dan perbuatan dosa, tinggalkan- 
lah.” “Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Az-zajr berarti 
patung-patung, tinggalkanlah.” Ibrahim dan adh-Dhahhak mengatakan: “Ar- 
rujza fahjur, yaitu tinggalkanlah kemaksiatan. Bagaimanapun maknanya, 
tidak berarti Nabi telah melakukan kemaksiatan sebelumnya. Yang demikian 
itu seperti firman Allah Ta'ala, $ MEN 2 ai д” у, A 2 GT “Wahai 
Nabi, bertakwalah kepada Allah dan janganlah mentaati orang-orang kafir dan 
orang-orang munafik.” (QS. Al-Ahzaab: 1). 


Firman Allah Ta'ala, $ S25 „57 Y, 9 “Dan janganlah kamu memberi 
(dengan maksud) memperoleh (balasan) yang lebih banyak.” Ibnu “Abbas me- 
ngatakan: “Janganlah engkau memberi sesuatu untuk mendapatkan yang 
lebih banyak.” Demikian pula yang dikemukakan oleh Ikrimah, Mujahid, 
dan lain-lain. Ibnu Zaid mengatakan: “Janganlah engkau memberi manusia 
atas nama keNabian dengan tujuan mendapat balasan yang lebih banyak dan 
mengambil pengganti dari hal-hal yang bersifat duniawi.” Dan yang paling 
jelas adalah pendapat pertama. Wallaahu a'lam. 

Firman Allah Ta'ala, 4 225 224), $ “Dan untuk (memenuhi perintah) 
Rabb-mu, bersabarlah.” Maksudnya, jadikanlah kesabaranmu atas tindakan 
mereka yang menyakitkan untuk mendapatkan keridhaan Rabb-mu &5. De- 
mikian yang dikemukakan oleh Mujahid. 

Dan firman Allah, Ta'ala: | 
K pai Р э IE ab у Айу Dis К 2 78 155 p “Apabila ditiup sangka- 
kala, maka waktu itu adalah waktu (datangnya) hari yang sulit, bagi orang-orang 
kafir lagi tidak mudah.” Ibnu “Abbas mengatakan, 4 „#5 $ berarti sangkakala. 
Mujahid mengatakan: тош itu menyerupai tanduk.” 

Firman-Nya, $ —- y Manga ; Nad “Maka waktu itu adalah waktu 


(datangnya) bari yang sulit,” yakni yang keras. 4 mus —£ 2 AKI E > “Bagi 
orang-orang kafir lagi tidak mudah,” yakni tidak mudah bagi mereka. 
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Biarkanlah Aku bertindak terbadap orang yang Aku telah menciptakannya 
sendirian. (OS. 74:11) Dan Aku jadikan baginya harta benda yang banyak, 
(OS. 74:12) dan anak-anak yang selalu bersamanya, (OS. 74:13) dan Ku- 
lapangkan baginya (rizki dan kekuasaan) dengan selapang-lapangnya, (OS. 
74:14) kemudian dia ingin sekali supaya Aku menambahnya. (OS. 74:15) 
Sekali-kali tidak (akan Aku tambah), karena sesungguhnya dia menentang 
ayat-ayat Kami (al-Qur-an), (OS. 74:16) Aku akan membebaninya men- 
daki pendakian yang memayahkan. (OS. 74:17) Sesungguhnya dia telah 
memikirkan dan menetapkan (apa yang ditetapkannya), (OS. 74:18) maka 
celakalah dia! Bagaimanakah dia menetapkan? (OS. 74:19) Kemudian 
celakalah dia! Bagaimanakah dia menetapkan? (OS. 74:20) Kemudian dia 
memikirkan, (OS. 74:21) sesudah itu dia bermasam muka dan merengut, 
(OS. 74:22) kemudian dia berpaling (dari kebenaran) dan menyombongkan 
diri, (OS. 74:23) lalu dia berkata: "(Al-Gur-an) ini tidak lain hanyalah 
sihir yang dipelajari (dari orang-orang dahulu), (OS. 74:24) ini tidak lain 
hanyalah perkataan manusia." (OS. 74:25) Aku akan memasukkannya ke 
dalam Neraka Sagar. (OS. 74:26) Tahukah kamu apa Neraka Sagar itu? 
(OS. 74:27) Sagar itu tidak meninggalkan dan tidak membiarkan. (OS. 
74:28) (Neraka Sagar) adalah pembakar kulit manusia. (OS. 74:29) Di 
atasnya ada sembilanbelas (Malaikat penjaga). (OS. 74:30) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengancam orang jahat yang telah 
dikaruniai berbagai nikmat dunia, lalu dia ingkar terhadap nikmat-nikmat 
tersebut dan bahkan menggantinya dengan kekufuran serta membalasnya 
dengan keingkaran terhadap ayat-ayat Allah serta mengada-ada terhadapnya 
dan menganggap ayat-ayat tersebut hanya ungkapan manusia. Dan Allah telah 
menghitung berbagai : nikmat yang telah Dia berikan kepadanya, di mana Dia 
berfirman, 4 К, cak “2, 6? “Biarkanlah Aku bertindak terhadap orang 
yang Aku telah menciptakannya sendirian.” Maksudnya, dia lahir dari perut 
ibunya seorang diri tanpa membawa harta dan juga anak. Kemudian setelah 
itu Allah memberinya rizki. 4 514 УС $ “Harta benda yang banyak,” yakni 
yang luas lagi banyak. Selain itu, Dia juga mengaruniakan kepadanya: 
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$125 505 “Dan anak-anak yang selalu bersamanya.” Mujahid mengatakan: 

“Maksudnya, anak-anak mereka itu selalu hadir bersamanya, tidak bepergian 
untuk berdagang, tetapi urusan tersebut ditangani oleh budak-budak dan 
orang-orang bayaran mereka, sedang mereka sendiri hanya duduk-duduk di 
dekat ayah mereka untuk bersenang-senang bersamanya.” Yang disebutkan 
oleh as-Suddi, Abu Malik, Ashim bin “Umar bin Qatadah, mereka ini ber- 
jumlah tigabelas orang. Ibnu “Abbas dan Mujahid mengatakan: “Mereka ber- 
jumlah sepuluh orang.” Dan itu merupakan nikmat yang sangat luar biasa 
menyenangkan, yaitu kebersamaan mereka di dekatnya. $ 12,627 saga, 5 
“Dan Ku-lapangkan baginya (rizki dan kekuasaan) dengan selapang-lapangnya.” 
Maksudnya, Aku telah berikan seadanya berbagai macam harta, perkakas 
rumah tangga, dan lain-lain. $ 1122 BY о 955 ui ad Kadas = $ “Kemudian 
dia ingin sekali supaya Aku menambahnya. Sekali-kali tidak (akan Aku tambah), 

karena sesungguhnya dia menentang ayat-ayat Kami.” Yakni seorang yang 
ingkar, yaitu kufur akan nikmat-nikmat-Nya setelah dia mengetahuinya. 

Allah berfirman, 4 5,45 Ls) 9 “Aku akan membebaninya dengan pendakian 
yang memayahkan.” Mujahid mengatakan: “Yakni penderitaan yang diakibat- 
kan oleh adzab.” Qatadah mengatakan: “Yaitu adzab yang tiada henti-henti- 
nya.” Demikian itu pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Firman Allah Ta'ala, 4 38, SG 5} “Sesungguhnya dia telah memikir- 
kan dan menetapkan.” Yakni Kami bebani dia dengan pendakian. Dengan kata 
lain, Kami dekatkan dia dengan adzab yang sangat berat karena jaraknya yang 
sangat jauh dari keimanan, karena dia telah memikirkan dan menetapkan. 
Yakni dia merenungkan ара yang akan dia katakan mengenai al-Our-an ketika 
ditanyakan kepadanya, maka dia pun berfikir, ungkapan Apa yang bisa dia 
buat. $ 38, $ “Dan menetapkan,” merenung. $ As X5 Be Са Jä > 
“Maka celakalah dia! Bagaimanakah dia menetapkan? Kemudian celakalah dia? 
Bagaimanakah dia menetapkan?” Do'a keburukan untuknya. $ а “id “Ke. 
mudian dia memikirkan.” Yakni, melakukan pandangan ulang dan perenungan. 
„> © > “Sesudah itu dia bermasam muka,” yakni menarik kedua matanya 
dan mengerutkan dahi, < —, > “Dan merengut.” Yakni, sinis dan tampak 
benci. Dari kata itu pula muncul ungkapan Taubah bin Humair: 
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Dan aku dibuat ragu oleh beberapa rintangan yang aku temukan, 
dan penghalangan serta kesinisannya ы: kepentinganku. 


Firman Allah Ta'ala, < Sia, уз, > ! 9 “Kemudian dia berpaling dan 
menyombongkan diri.” Yakni, berpaling dari kebenaran dan kembali dengan 
sikap sombong lagi enggan untuk tunduk kepada al- -Guran 
KPAI Tia o Jd “Seraya berkata: (Al-Qur- an) ini tidak lain hanyalah 
sihir yang dipelajari.” Yakni, sihir yang dinukil oleh Muhammad dari orang- 
orang sebelumnya dan dia menceritakannya dari mereka. Oleh karena itu, 


PTT TD D UN D IN D D Op, Up, «ы OR, Uh, Oh UR «зч TD д: 


Tut 


PM СУ КУ СУ СЗ КЭ КЎ С сй С КЎ OLS Чс n чс ЧГ ч ч чс чс Na ЧГ 


338 | Tafsir Ibnu Katsir Ju 


| СЕ: 
sas MO 14. ALMUDDATSTSIR үу: 


dia berkata, 4 22 з NI Tis old “Ini tidak lain banyalah perkataan manusia.” 
Yakni, bukan firman Allah. Dan orang yang disebutkan dalam redaksi ayat- 
ayat di atas adalah al-Walid bin al-Mughirah al-Makhzumi, salah seorang 
pemimpin Quraisy, semoga Allah melaknatnya. 


| Allah Ta'ala berfirman, 4 7£ LLE $ “Aku akan memasukkannya ke 
| dalam Sagar.” Maksudnya, Aku akan menenggelamkannya ke dalam Neraka 


sagar dari semua sisinya. 


Selanjutnya, Dia berfirman, $ pa 3, La, $ “Tahukah kamu apa 
Neraka Saqar itu?” Hal itu untuk menggambarkan kengerian dan kedahsyatan- 
nya. Kemudian Dia menafsirkan hal tersebut melalui firman-Nya: 
| $ 17У, BIN “Sagar itu tidak meninggalkan dan tidak membiarkan.” Yakni 
| yang memakan daging, keringat, urat-urat, dan kulit-kulit mereka. Setelah 
itu, akan diganti dengan yang lainnya. Pada saat itu mereka tidak mati dan 
tidak juga hidup. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu Buraidah dan Abu 
Sinan serta yang lainnya. 

Dan firman Allah Ta'ala, 4 Ad 15 5 “(Neraka Sagar) adalah pembakar 
kulit manusia.” Mujahid mengatakan: “Yakni yang membakar kulit.” Abu 


Razin mengemukakan: “Membakar kulit sehingga menjadi hitam legam, lebih 
legam dari malam hari.” 
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| Firman-Nya, $ 52 075 4i p “Di atasnya ada sembilanbelas.” Yakni 
| dari para Malaikat Zabaniyah terdepan, postur mereka tampak besar lagi kasar. 
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Dan tidaklah Kami jadikan penjaga Neraka itu melainkan dari Malaikat; 
dan tidaklah Kami menjadikan bilangan mereka itu melainkan agar men- 
jadi cobaan bagi orang-orang kafir, supaya orang-orang yang diberi al-Kitab 
menjadi yakin dan orang yang beriman bertambah imannya, dan supaya 
orang-orang. yang diberi al-Kitab dan orang-orang mukmin itu tidak ragu- 
ragu, dan supaya orang-orang yang di dalam hatinya ada penyakit dan 
orang-orang kafir (mengatakan): "Apakah yang dikehendaki Allah dengan 
bilangan ini sebagai suatu perumpamaan?" Demikianlah Allah menyesatkan 
orang-orang yang dikehendaki-Nya dan memberi petunjuk kepada siapa 
yang dikehendaki-Nya. Dan tidak ada yang mengetahui tentara Rabb-mu 
melainkan Dia sendiri. Dan Sagar itu tidak ada lain hanyalah peringatan 
bagi manusia. (OS. 74:31) Sekali-kali tidak, demi bulan, (OS. 74:32) dan 
malam ketika telah berlalu, (OS. 74:33) dan Shubuh apabila mulai terang. 
(OS. 74:34) Sesungguhnya Sagar itu adalah salah satu bencana yang amat 
besar, (OS. 74:35) sebagai ancaman bagi manusia. (OS. 74:36) (yaitu) bagi 
siapa di antaramu yang berkehendak akan maju atau mundur. (OS. 74:37) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 А AK KL LS, > “Dan tidaklah Kami 
jadikan penjaga Neraka itu,” yakni yang menjaganya, < 2752 Уј p “Melainkan 
dari Malaikat,” yakni Malaikat Zabaniyah yang tampak bengis lagi kasar. 
Hal tersebut sebagai bantahan terhadap orang-orang musyrik Ouraisy ketika 
mereka menyebutkan jumlah penjaga Neraka tersebut, di mana Abu Jahal 
mengatakan: “Wahai sekalian kaum Quraisy, tidakkah setiap sepuluh orang 
di antara kalian melawan satu Malaikat dan mengalahkannya?” Maka Allah 
berfirman, $ 356 Y) Ай AA Uks G, $ “Dan tidaklah Kami jadikan penjaga 
Neraka itu melainkan dari Malaikat,” yakni yang berpenampilan sangar, tidak 
ada yang berani melawan dan mengalahkannya. 


Ada yang mengatakan, bahwa Abul Asydain, namanya adalah Kildah 
bin Usaid bin Khalaf, ia berkata: “Wahai sekalian kaum Ouraisy, kalian lawan 
dua dari mereka untuk menj agaku, dan aku akan melawan tujuh belas dari 
mereka untuk menjaga kalian.” Hal itu sebagai bentuk ke' ujubannya (ke- 
sombongannya) atas dirinya sendiri. Menurut mereka, orang ini mempunyai 
kekuatan yang luar biasa, di mana dia berdiri di atas kulit sapi, lalu kulit ter- 
sebut ditarik oleh sepuluh orang untuk melepaskannya dari bawah kakinya, 
dan ternyata kulit sapi itu robek sedang dia tidak bergeming dari tempatnya. 


As-Suhaili mengatakan bahwa orang itulah yang pernah mengajak 
Rasulullah # bertarung dengannya seraya berkata: “Jika kamu bisa mengalah- 
kanku, maka aku akan beriman kepadamu.” Maka Nabi # pun berhasil me- 
ngalahkannya, tetapi dia tetap tidak beriman. Dia mengatakan, Ibnu Ishag 
telah menisbatkan kabar itu kepada Rukanah bin “Abdi Yazid bin Hasyim 
bin al-Muththalib. Dapat saya katakan bahwa tidak ada pertentangan antara 
apa yang disebutkan oleh keduanya. Wallaahu a'lam. 
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Firman Allah Ta'ala, 4 15545 010 55 5) „422 Uks 02, ф “Dan tidaklah 
Kami menjadikan bilangan mereka itu melainkan agar menjadi cobaan bagi 
orang-orang kafir.” Maksudnya, Kami menyebutkan jumlah mereka, yakni 
sembilan belas orang, sebagai ujian dari Kami untuk ummat manusia. 
«л E 2 “Supaya orang-orang yang diberi al-Kitab menjadi 
yakin.” Yakni, mengetahui bahwa Rasul ini adalah benar, dan bahwasanya dia 
berbicara sesuai dengan Kitab-Kitab samawi yang diturunkan kepada Nabi- 
Nabi sebelumnya, yang ada di tangan mereka. 


Firman Allah Ta'ala, $ WW 12; 71 255, ф “Dan supaya orang yang 
beriman bertambah imannya.” Yakni di samping keimanan mereka atas apa 
yang: mereka saksikan, berupa kebenaran berita Nabi mereka, Muhammad Ж. 
>” asi SA ja о ASI ТИ Уу,» “Dan supaya orang- 
orang yang diberi al-Kitab dan orang-orang mukmin itu tidak ragu-ragu, dan 
supaya orang-orang yang di dalam batinya ada penyakit.” Yakni, dari kalangan 
orang-orang munafik. 4 У Vig 3 э BG о уй, 5 “Dan orang-orang kafir 
(mengatakan): Apakah yang dikehendaki Allah dengan bilangan ini sebagai per- 
umpamaan?” Yakni mereka mengatakan: “Apa hikmah dari penyebutan ini?” 

Allah berfirman, 4 127 A Sa E ол М a IS > “Demikianlah 
Allah menyesatkan orang-orang yang dikehendaki-Nya dan memberi petunjuk 
kepada siapa yang dikehendaki-Nya.” Yakni, perumpamaan seperti ini dan juga 
yang semisalnya akan mempertebal keimanan dalam hati sebagian orang dan 
menurunkan keimanan sebagian lainnya. Dan dalam hal ini, Dia memiliki 
hikmah yang besar dan hujjah yang pasti. 


Firman Allah Ta'ala, < 75У} ©, 5, & МА; LG, $ “Dan tidak ada yang 
mengetahui tentara Rabb-mu melainkan Dia sendiri.” Maksudnya, tidak ada 
yang mengetahui jumlah dan banyaknya kecuali hanya Dia yang Mahatinggi. 
Yang demikian itu dimaksudkan agar tidak ada orang yang mengira bahwa 
jumlah mereka hanya sembilan belas, sebagaimana yang telah diungkapkan 
oleh sekelompok orang-orang sesat lagi bodoh. Dan telah ditetapkan pula di 
dalam hadits Isra’ yang diriwayatkan di dalam kitab ash-Shahihain dan juga 
yang lainnya, dari Rasulullah 46, bahwa beliau pemah bersabda berkenaan 
dengan sifat Baitul Ma'mur di langit tingkat ke tujuh: 


( SA On a Сй оу ai Sat 


“Ternyata setiap harinya ia dimasuki oleh tujuhpuluh ribu Malaikat dan me- 
reka tidak kembli (keluar) lagi.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 Аф ЖУ ў; Ig LG, “Dan Neraka Sagar itu 
tidak ada lain hanyalah peringatan bagi manusia.” Mujahid dan lain-lainnya 
mengatakan, $ {a Ú; yaitu, Neraka yang telah disifati, 4 „51 (5755 У ў 
“Tidak ada lain hanyalah peringatan bagi manusia.” Kemudian Allah Ta'ala 
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berfirman, < 551 4 ШЙ. p Sa, p SS $ “Sekali- kali tidak, demi bulan. Dan malam 
ketika telah berlalu,” yakni telah lewat. $ al Ta) |, $ “Dan Shubuh apabila 
mulai terang.” Yakni, telah muncul. 4 28 SY Wb “Sesungguhnya Neraka 
Saqar itu adalah salah satu bencana yang amat * yakni sangat besar, yaitu 
Neraka. Demikian yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas dan banyak ulama Salaf. 
«26у Su 5 5) = 257 $ “Sebagai ancaman bagi manusia. Yaitu 
bagi siapa di antara kamu yang berkehendak akan maju atau mundur.” Yakni, 
bagi siapa saja yang mau menerima peringatan dan mengikuti petunjuk ke- 
benaran atau bagi siapa yang hendak mundur, berpaling, dan menolaknya. 
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Tiap-tiap diri bertanggung jawab atas apa yang telah diperbuatnya, (QS. 
74:38) kecuali golongan kanan, (QS. 74:39) berada di dalam Surga, mereka 
tanya-menanya, (QS. 74:40) tentang (keadaan) orang-orang yang berdosa. 


MP КУ КУ КУ КЭ КЭ КУ с КУ КУ КЎ КУ асъ «Съ ЧГ «съ чс «с «с чо чо чо «ҹы ЧЧ 


LAI AI AI ж» сї 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 29 


еее 0555 Sd 14. AL MUDDATSTSIR ЛР 


DAN A 


(QS. 74:41) “Apakah yang memasukkanmu ke dalam Saqar (Neraka)?” (QS. 
74:42) Mereka menjawab: "Kami dahulu tidak termasuk orang-orang yang 
mengerjakan shalat, (QS. 74:43) dan kami tidak (pula) memberi makan 
orang miskin, (QS. 74:44) dan kami membicarakan yang bathil, bersama 
dengan orang-orang yang membicarakannya, (QS. 74:45) dan kami men- 
dustakan bari pembalasan, (QS. 74:46) bingga datang kepada kami ke- 
matian." (QS. 74:47) Maka tidak berguna lagi bagi mereka syafa'at dari 
orang-orang yang memberikan syafa'at. (QS. 74:48) Maka mengapa mereka 
(orang-orang kafir) berpaling dari peringatan (Allah)? (QS. 74:49) Seakan- 
akan mereka itu keledai liar yang lari terkejut, (QS. 74:50) lari daripada 
singa. (OS. 74:51) Bahkan tiap-tiap orang dari mereka berkehendak supaya 
diberikan kepadanya lembaran-lembaran yang terbuka. (OS. 74:52) Sekali- 
kali tidak. Sebenarnya mereka tidak takut kepada negeri akhirat. (OS. 
74:53) Sekali-kali tidak demikian halnya. Sesungguhnya al-Gur-an itu 
adalah peringatan. (OS. 74:54) Maka barangsiapa menghendaki, niscaya 
dia mengambil pelajaran daripadanya (al-Our-an). (OS. 74:55) Dan mereka 
tidak akan mengambil pelajaran darinya kecuali (jika) Allah menghendaki- 
nya. Dia (Allah) adalah Rabb yang patut (kita) bertakwa kepada-Nya dan 
berhak memberikan ampunan. (OS. 74:56) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan bahwa: 
dia 290 yi Tg > “Tiap-tiap diri bertanggung jawab atas apa yang telah 
diperbuatnya,” yakni tergantung pada amalnya pada hari Kiamat kelak. Da 
kian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas dan lain-lain. 4 суй) к ы У > 
“Kecuali golongan kanan,” karena sesungguhnya mereka: 
м | PPS шл $ Ў “Berada di dalam Surga, mereka tanya-menanya 
tentang (keadaan) orang-orang yang berdosa. ' Maksudnya, mereka menanyakan 
keadaan orang-orang yang berbuat dosa, saat itu mereka berada di dalam bilik- 
bilik di Surga, sedang orang-orang berdosa itu berada di tingkatan paling bawah. 
Mereka bertanya kepada orang-orang | itu: 
ФЫЙ о SES) ао, EN A akan — Ka Lab "Apakah yang 
memasukkanmu ke dalam (Neraka) Sagar? Mereka menjawab: Kami dahulu 
tidak termasuk orang-orang yang mengerjakan shalat, dan kami tidak pula mem- 
beri makan orang miskin. '" Maksudnya, kami tidak mengabdi kepada Rabb 
kami tidak juga kami berbuat baik kepada sesama makhluk-Nya yang satu 
jenis dengan kami. $ (лэ Ad р К ору & > “Dan kami membicarakan yang 
bathil, bersama dengan orang-orang yang membicarakannya.” Maksudnya, kami 
memperbincangkan hal-hal yang tidak kami ketahui. Oatadah mengatakan: 
“Setiap kali ada orang yang menyimpang, г maka kami pun ikut menyimpang 
bersamanya.” $ bað LK 5 ду" фы “сү 3> “Dan adalah kami men- 
dustakan hari pembalasan hingga datang kepada kami sesuatu yang pasti,” yakni 
kematian. 
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KASI ЦРУ 74. AL MUDDATSTSIR 06 = Maya ya gagan 


Allah Ta'ala berfirman, 4 ge ÉJ 1202 ый Cd “Maka tidak berguna 
lagi bagi mereka syafa'at dari orang-orang yang memberikan syafa'at.” Yakni 
orang yang menyifati diri dengan sifat-sifat ini, maka sesungguhnya pada hari 
Kiamat kelak, syafa'at seseorang tidak akan pernah memberikan manfaat 
kepada mereka. Sebab, syafa'at itu hanya berlaku jika orang yang dituju itu 
memang mau menerima. Sedangkan bagi orang yang dicap oleh Allah sebagai 


orang kafir pada hari Kiamat, maka sudah pasti baginya Neraka, dia akan 
kekal di dalamnya. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, $ xx AN С? KATA > “Maka 
mengapa mereka berpaling dari peringatan (Allah)?” Maksudnya, mengapa orang- 
orang kafir itu itu berpaling, dari apa yang engkau serukan dan peringatkan 
kepada mereka. 4 55.5 у 58 ЗА MA AS > “Seakan-akan mereka itu 
keledai liar yang lari terkejut, lari daripada singa.” Maksudnya, seakan-akan 
pelarian mereka dari kebenaran dan penolakan terhadapnya seperti keledai 
liar ketika melarikan diri dari singa yang memburunya. Demikian yang di- 
kemukakan oleh Abu Hurairah dan Ibnu “Abbas dalam sebuah riwayat dari- 
nya, juga Zaid bin Aslam dan puteranya, “Abdurrahman. Dan ia merupakan 
riwayat dari Ibnu “Abbas, sekaligus menjadi pendapat Jumhur. 


Firman Allah Ta'ala, 4 52 Wb Бү MEA K Кер 3 “Bahkan 

tiap-tiap orang dari mereka berkehendak supaya diberikan kepadanya lembaran- 
lembaran yang terbuka.” Maksudnya, masing-masing dari orang-orang musyrik 
ingin agar al-Kitab diturunkan kepada mereka, seperti yang diturunkan kepada 
Nabi #5. Demikian itu yang disampaikan oleh Mujahid dan lain-lain. Ayat 
tersebut sebagaimana | firman Allah Ta'ala: 
«с ры ы о BAN у, SAT е SE — ieg NE Л р 
“Apabila datang suatu ayat kepada mereka, mereka berkata, Kami tidak akan 
beriman sehingga diberikan kepada kami yang serupa dengan apa yang telah di- 
berikan kepada utusan-utusan Allah. Allah lebih mengetahui dimana Dia me- 
nempatkan tugas kerasulan.” (OS. Al-An'aam: 124). 


Dan dalam sebuah riwayat dari Qatadah: “Mereka ingin agar diberi 
kebebasan tanpa beramal.” Dengan demikian, firman Allah Ta'ala: 
SES OPEN ES “Sekali-kali tidak. Sebenarnya mereka tidak takut kepada 
negeri akhirat.” Maksudnya, mereka dihancurkan karena mereka tidak beriman 
kepada alam akhirat dan juga pendustaan mereka terhadap kejadiannya. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ ж AIS > “Sekali-kali tidak 
demikian halnya. Sesungguhnya al- Quran itu adalah peringatan.” Maksudnya, 
sungguh al al-Qur-an itu | sebagai peringatan. 
$30 SA 5755 Д5 39 “Maka barangsiapa menghendaki, niscaya 
dia mengambil pelajaran darinya. Dan mereka tidak akan mengambil pelajaran 
darinya kecuali (jika) Allah menghendakinya.” 
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Dan firman Allah Ta'ala, $ 74) Jah, Gi) Jl "A9 “Dia adalah Rabb 
yang patut (kita) bertakwa kepada-Nya dan berhak memberikan ampunan.” 
Maksudnya, Dia-lah Rabb yang memang berhak untuk ditakuti sekaligus 
Rabb yang berwenang untuk mengampuni dosa orang yang bertaubat dan 


kembali kepada-Nya. Demikian yang dikemukakan oleh Qatadah. 
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АТ, - OIYAAMAH 


(Hari Kiamat ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-75 : 40 ayat 


so a NAN ш 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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15. AL QIYAAMAH X NE 


Aku bersumpah dengan bari Kiamat, (QS. 75:1) dan aku bersumpah dengan 
jiwa yang amat menyesali (dirinya sendiri). (QS. 75:2) Apakah manusia 
mengira, bahwa Kami tidak akan mengumpulkan (kembali) tulang-belulang- 
nya? (QS. 75:3) Bukan demikian, sebenarnya Kami kuasa menyusun (kembali) 
jari-jemarinya dengan sempurna. (QS. 75:4) Bahkan manusia itu bendak 
berbuat maksiat terus-menerus. (QS. 75:5) Ia bertanya: "Bilakah bari Kiamat 
itu?" (QS. 75:6) Maka apabila mata terbelalak (ketakutan), (QS. 75:7) dan 
apabila bulan telah bilang cahayanya, (QS. 75:8) dan matahari dan bulan 
dikumpulkan, (QS. 75:9) pada hari itu manusia berkata: "Kemana tempat 
lari?" (QS. 75:10) Sekali-kali tidak! Tidak ada tempat berlindung! (QS. 
75:11) Hanya kepada Rabb-mu sajalah pada bari itu tempat kembali. (QS. 
75:12) Pada bari itu diberitakan kepada manusia apa yang telah dikerja- 
kannya dan apa yang dilalaikannya. (OS. 75:13) Bahkan manusia itu 
menjadi saksi atas dirinya sendiri, (OS. 75:14) meskipun dia mengemukakan 
alasan-alasannya. (OS. 75:15) 


Telah disampaikan berulang kali bahwa jika obyek yang dijadikan 
sasaran sumpah itu dinafikan, maka boleh digunakan kata Jaa sebelum kata 
sumpah untuk menguatkan penafian. Dan yang menjadi obyek sumpah di 
sini adalah penetapan hari kebangkitan dan bantahan terhadap hamba-hamba 
Allah yang tidak berpengetahuan yang mengaku bahwa jasad-jasad ini tidak 
akan dibangkitkan. Oleh karena 1 itu, Allah Ta'ala berfirman: 

GNU mail — $ у, aa ге mil S уф “Aku bersumpah dengan bari Kiamat, 

dan Aku bersumpah dengan j jiwa yang amat menyesali (dirinya sendiri). ” Qatadah 
mengatakan: “Aku bersumpah dengan keduanya secara keseluruhan.” ' Adapun 
mengenai hari Kiamat, maka sudah sangat diketahui. Sedangkan 4 &! Ж од >, 

maka Qurrah bin Khalid berkata dari al-Hasan al-Bashri mengenai ayat ini, 

“Sesungguhnya orang mukmin, demi Allah, kami tidak melihatnya melainkan 
mencela dirinya sendiri. Yang aku maksud dengan kalimatku ini adalah sama 
seperti apa yang aku maksud dengan makanku, dan apa yang aku maksud 
dengan hadiitsu nafsii (instrospeksi diri). Dan sesungguhnya orang jahat akan 
berjalan tanpa mencela dirinya sendiri.” 


Juwaibir mengatakan, kami pernah mendapat kabar dari al-Hasan 
bahwasanya dia pernah berkata mengenai firman Allah, < 32 45u 9 Y, 9 
“Dan Aku bersumpah dengan jiwa yang amat menyesal, > dia mengatakan: “Tidak 
ada seorang pun dari penghuni langit dan bumi ini melainkan akan mencela 
dirinya sendiri pada hari Kiamat kelak.” 


Ibnu Jarir mengatakan: “Yang lebih dekat dengan lahiriah ayat bahwa 
jiwa mencela pemiliknya atas kebaikan dan keburukan, serta menyesali segala 
hal yang telah berlalu.” 

Firman Allah Ta'ala, 4 ibe = S оу Жер” “Apakah manusia 
mengira, bahwa Kami tidak akan mengumpulkan kembali tulang belulangnya?” 
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Yakni, apakah pada hari Kiamat kelak manusia akan mengira bahwa Kami 
(Allah) tidak akan mampu mengembalikan sekaligus mengumpulkan tulang- 
belulangnya dari tempat yang terpisah-pisah? < 87 SS ol 12 56. ПУ 
“Bukan demikian, sebenarnya Kami kuasa menyusun (kembali) jari jemarinya 
dengan sempurna.” Sa'id bin Jubair dan al-'Aufi berkata dari Ibnu “Abbas: 
“Kami (Allah) mampu membuatnya beralas kaki atau bertelanjang kaki.” 
Demikian itu pula yang dikatakan oleh Mujahid, Tkrimah, al-Hasan, Qatadah, 
adh-Dhahhak, dan Ibnu Jarir. Dan Ibnu Jarir mengarahkannya, bahwa jika 
Allah Ta'ala menghendaki, maka Dia akan melakukan hal tersebut di dunia. 


Lahiriah ayat menunjukkan bahwa firman Allah Ta'ala, $ > pú% 
merupakan haal (keadaan) dari firman-Nya, 252$ artinya, apakah manusia 
mengira bahwa Kami tidak akan mampu mengumpulkan tulang belulangnya? 
Sudah pasti, Kami akan mengumpulkannya sekaligus mampu untuk menyusun 
jari-jemarinya. Dengan kata lain, kekuasaan Kami mampu untuk melakukan 
pengumpulan terhadapnya. Dan jika menghendaki, Kami bisa membangkit- 
kannya dengan menambahkan lebih dari apa yang ada padanya sebelumnya, 
lalu Kami akan menjadikan ujung jari-jemarinya sama rata." Dan itulah makna 
ungkapan Ibnu Outaibah dan az-Zuyjaj. 


Firman Allah Ta'ala, < 201 43 оу Ing к > “Bahkan manusia itu 
hendak berbuat maksiat terus menerus,” Sa'id mengatakan dari Ibnu “Abbas: 
“Berjalan terus.” Sedang al-'Aufi mengatakan dari Ibnu “Abbas: “4 201 A3) 
Hendak berbuat maksiat terus-menerus,” yakni angan-angan.” Manusia berkata: 
“Aku akan melakukan ini dan kemudian akan bertaubat sebelum hari Kiamat.” 
'Ali bin Abi Thalhah menceritakan dari Ibnu “Abbas, yaitu orang kafir yang 
mendustakan hari perhitungan. Demikian pula yang dikemukakan oleh Ibnu 
Zaid. Dan inilah pengertian yang lebih jelas. Oleh karena itu, setelahnya Dia 
berfirman, Ж Sg о p—s Ta bertanya: Bilakah hari Kiamat itu?” 
Maksudnya dia bertanya, kapankah hari Kiamat itu tiba? Pertanyaan yang 
diajukannya tersebut menuju ke arah menganggap mustahil kejadian hari 
Kiamat dan mendustakan keberadaannya. Dan di sini Allah Ta'ala berfirman, 
$ 23 27155 $ “Maka apabila mata terbelalak,” Abu “Amr bin al “Ala? mem- 
baca Бапа dengan harakat kasrah pada huruf ra.” Dan apa yang difirmankan- 
Nya ini sama seperti firman-Nya, < wedo me) XY “Sedang mata mereka 
tidak berkedip.” (OS. Ibrahim: 43). Maksudnya, tetapi mereka melihat karena 
terkejut, begini dan begitu. Mata mereka tidak tertuju pada sesuatu pun karena 
rasa takut yang sangat luar biasa. Ahli gira-at lainnya membaca 'baraga' dengan 
menggunakan harakat fat-hah pada huruf ra, dan kata tersebut mempunyai 
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! Setelah ditemukan adanya perbedaan sidik jari pada masing-masing orang, maka tampak 
jelas bahwa mungkin saja ayat ini memberi pengertian ke arah sana. Dan hal tersebut mustahil 
terjadi pada hari Kiamat. | ; 

* Demikian seluruh ahli qira-at membacanya, kecuali Nafi”, di mana dia membacanya dengan 
memberi harakat fat-hah pada huruf ra (37). 
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pengertian yang sangat dekat dengan yang pertama. Dan maksudnya bahwa 
semua mata terbelalak pada hari Kiamat kelak dengan penuh kekhusyu'an, 
bingung, keheranan, serta merasa hina karena rasa takut yang mencekam dan 
karena kedahsyatan berbagai hal yang mereka saksikan. 


Firman Allah Ta'ala, $ ‘221 G5 А > “Dan apabila bulan telah bilang 
cahayanya.” Yakni, tidak lagi bercahaya. 4 1441 ? 44 4 3? “Sedang matahari 
dan bulan dikumpulkan.” Mujahid mengatakan: “Yakni menjadi satu bulan.” 
Dalam menafsirkan ayat di atas, Ibnu Zaid membaca ayat-ayat berikut ini: 
LAKI Fa BG 0 NET “Apabila matahari digulung. Dan apabila 
bintang- Ian berjatuhan.” (QS. At-Takwiir: 1-2. 


Firman Allah Ta'ala, $ papan { > ; шу J E ; $ “Pada hari itu manusia 
berkata: Ke mana tempat lari?” ШШ апак cucu Adam telah menyaksikan 
peristiwa yang mengerikan itu pada hari Kiamat kelak, maka mereka hendak 
melarikan diri dan berkata: “Ke mana tempat berlari?” Yakni, adakah tempat 
berlindung? Allah Ta'ala berfirman, & Se KANGO AN У > “Sekali- 
kali tidak! Tidak ada tempat berlindung. Hanya kepada Rabb-mu sajalah pada 
bari itu tempat kembali.” Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas, Sa'id bin Jubair dan lain- 
lain dari ulama Salaf mengatakan: “Yakni, tidak ada D Dan ayat 
tersebut sama seperti firman Allah Ta'ala, < 253 (ya 1 о. р A СФ 
“Кати tidak akan memperoleh tempat berlindung pada bari itu Tan tidak pula 
dapat mengingkari.” (QS. Asy-Syuura: 47). Yakni, kalian tidak akan mendapat- 
kan tempat untuk saling mengingkari. Demikian pula di sini Allah berfirman, 
$ 53У > “Tidak ada tempat berlindung,” yakni kalian tidak akan mendapatkan 
tempat untuk berlindung padanya. Oleh karena itu, Dia berfirman: 

MEI мыш, =] > “Hanya kepada Rabb-mu sajalah pada bari itu tempat 
kembali.” Yakni, tempat kembali. 
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Kemudian Dia berfirman, $ 31; 38 Uu У огу! 2 $ Pada hari itu 
diberitakan kepada manusia apa yang telah dikerjakannya dan apa yang dilalai- 
kannya.” Maksudnya, Allah Ta'ala memberitahukan seluruh amal perbuatan- 
nya, baik yang lama maupun yang baru, yang pertama maupun yang terakhir, 
kecil maupun besar, demikian seterusnya. Dia berfirman: 
ИЕН е оу! &? “Bahkan manusia itu menjadi saksi atas 
dirinya sendiri, meskipun dia mengemukakan alasan-alasannya.” Maksudnya, 
dia menjadi saksi bagi dirinya sendiri, dia mengetahui apa yang dia kerjakan 
meskipun dia telah memberikan alasan dan j juga penolakan, sebagaimana Dia 
berfirman, $ Lx 232 Гуй om S GS (а $ “Bacalah kitabmu, cukuplah 
dirimu sendiri pada waktu ini sebagai penghisab terhadap dirimu.” (QS. Al- 
Israa“: 14). ‘Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu ‘Abbas tentang ayat, 
G3 ma а S é KN di ў “Bahkan manusia itu menjadi saksi atas dirinya 
sendiri,” dia mengatakan: “Yakni, pendengaran, pandangan, kedua tangan, 
kedua kaki, dan seluruh anggota tubuhnya.” 
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Janganlah kamu gerakkan lidahmu untuk (membaca) al-Gur-an karena 
hendak cepat-cepat (menguasai)nya. (OS. 75:16) Sesungguhnya atas tang- 
gungan Kami-lah mengumpulkannya (di dadamu) dan (membuatmu pandai) 
membacanya. (OS. 75:17) Apabila Kami telah selesai membacakannya 
maka ikutilah bacaannya itu. (OS. 75:18) Kemudian, sesungguhnya atas 
tanggungan Kami-lah penjelasannya. (OS. 75:19) Sekali-kali janganlah 
demikian. Sebenarnya kamu (bai manusia) mencintai kehidupan dunia, 
(OS. 75:20) dan meninggalkan (kehidupan) akhirat. (OS. 75:21) Wajah- 
wajah (orang-orang mukmin) pada hari itu berseri-seri. (OS. 75:22) Kepada 
Rabb-nyalah mereka melihat. (OS. 75:23) Dan wajah-wajah (orang kafir) 
pada hari itu muram, (OS. 75:24) mereka yakin bahwa akan ditimpakan 
kepada mereka malapetaka yang amat dahsyat. (OS. 75:25) 
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Ini merupakan pelajaran dari Allah 4& bagi Rasulullah #6 mengenai 
cara menerima wahyu dari Malaikat. Di mana beliau akan segera mengambilnya 
dan mendahului Malaikat dalam membacanya. Maka Allah 3& memerintahkan- 
nya, jika Malaikat mendatanginya dengan membawa wahyu, maka hendaklah 
dia mendengarkannya, dan Allah menjamin untuk mengumpulkannya ke 
dalam hatinya serta menjadikannya mudah melaksanakannya sesuai dengan 
apa yang disampaikan kepadanya serta memberikan penjelasan, penafsiran, 
dan keterangan kepadanya. 


Dengan demikian, proses pertama adalah pengumpulan wahyu di dalam 

dada Nabi 38. Proses kedua adalah pembacaannya. Dan proses ketiga adalah 
penafsiran sekaligus penjelasan maknanya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala ber- 
firman, $ 4: Jd ШАД) Si ND Janganlah kamu gerakkan lidahmu untuk 
membaca al- Quran karena bendak cepat-cepat (menguasai)nya.” Yakni menguasai 
al- -Qur-a an, „sebagaimana firman-Nya: 
е gi os Fs УЙ эй дй у a рУ, $ “Dan janganlah kamu 
tergesa-gesa membaca al-Qur-an sebelum disempurnakan pewalryuannya kepada- 
mu, dan katakanlah: Ya Rabb-ku, tambahkanlah kepadaku ilmu pengetahuan.” 
(QS. Thaahaa: 114). 
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Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 255 Ck 3 p “Sesungguhnya atas 
tanggungan Kami-lah pengumpulannya,” yakni di dadamu. & 4—5, $ “Dan 
pembacaannya.” Yakni membacanya. $ Wp 15 $ “Apabila Kami telah selesai 
membacakannya,” ' yakni jika Malaikat telah selesai membacakan wahyu dari 
Allah Ta'ala. 4 alep 75 Ў “Maka ikutilah bacaannya itu, ” yakni dengarkanlah 
dan kemudian bacakan kep adanya sebagaimana dia (Malaikat) telah membaca- 
kannya kepadamu. $ 42 Ek д] 5 $ “Kemudian, sesungguhnya atas tanggungan 
Kami-lah penjelasannya.” Yakni setelah dia menghafal dan membacanya, maka 
Kami yang akan menjelaskan, menerangkan, dan mengilhamkan maknanya 
untukmu sesuai dengan apa yang Kami kehendaki dan syari'atkan. Imam 
Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia bercerita, Rasulullah # berusaha 
menghilangkan rasa gemetar beliau akibat turunnya wahyu dengan menggerak- 
kan kedua bibirnya. Dia bercerita, Ibnu “Abbas berkata kepadaku: “Aku meng- 
gerakkan kedua bibirku sebagaimana Rasulullah 46 menggerakkan kedua 
bibir beliau.” Sedang Sa'id juga pernah berkata kepadaku: “Aku menggerakkan 
kedua bibirku sebagaimana aku melihat Ibnu “Abbas menggerakkan kedua- 
nya”, Lalu Allah 8% menurunkan firman-Nya: 

ЖЗ, EL CD ора JS DUS а SEN р Janganlah kamu gerakkan lidahmu 
untuk membaca al- Qur- ат karena hendak cepat-cepat (menguasai)nya. Sesungguh- 

nya atas tanggungan Kami-lah mengumpulkannya (di dadamu) dan (membuatmu 
pandai) membacanya.” Dia mengatakan: “Yaitu mengumpulkannya di dalam 
hatimu, dan kemudian kami membacakannya.” 4 #13 с Kuy ү, 1535 $ “Apabila 
Kami telah selesai membacakannya, maka ikutilah bacaannya itu.” Yákni, dengar- 
kan dan perhatikanlah. $ А 2 É y — $ “Kemudian, sesungguhnya atas 
tanggungan Kami-lah penjelasannya.” Setelah Jibril berlalu, beliau membacanya 
sebagaimana Jibril membacakan kepadanya. Dan telah diriwayatkan oleh al- 
Bukhari dan Muslim dan jalan lain. 

Firman Allah Ta'ala, 4 = о ү dak ыы Y SS р “Sekali-kali 
janganlah demikian. Sebenarnya kamu mencintai kehidupan dunia dan meninggal- 
kan kehidupan akhirat.” Maksudnya, yang menyebabkan mereka mendustakan 
hari Kiamat dan penolakan mereka terhadap wahyu yang haq dan al-Qur-an 
al-“Azhim yang diturunkan oleh Allah $ kepada Rasul-Nya #£, karena se- 
sungguhnya yang menjadi keinginan mereka adalah kehidupan dunia, sedang 
mereka lengah dan lalai terhadap kehidupan akhirat. 

Lebih lanjut, Allah Ta'ala berfirman, 4 5,2 jy © A5) “Wajah-wajah 
(orang-orang mukmin) pada bari itu berseri-seri.” Berasal dari kata an-nadhaarah 
yang berarti rupawan, menawan, cemerlang lagi penuh kebahagiaan. 
$ 5505 07) AP “Kepada Rabb-nyalah mereka melihat.” Yakni, melihat dengan 
kasatmata. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh al-Bukhari 25 di dalam 


Shahihnya: 
(О ЧАР AS) оуу» 959 )) 
“Sesungguhnya kalian akan melihat Rabb kalian dengan kasatmata.” 
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Dan telah ditegaskan mengenai penglihatan orang-orang mukmin ter- 
hadap Allah & di akhirat kelak dalam beberapa hadits shahih melalui beberapa 
jalan mutawatir yang ada pada para imam hadits, yang tidak mungkin ditolak 
dan ditentang. Hal itu didasarkan pada hadits Abu Sa'id dan Abu Hurairah 
ws, yang keduanya terdapat di dalam kitab ash-Shahihain bahwasanya ada 
beberapa orang yang bertanya: “Wahai Rasulullah, apakah kita akan melihat 
Rabb kita pada hari Kiamat kelak?” Beliau menjawab: “Apakah kalian merasa 
sakit saat melihat matahari dan bulan yang tidak dihalangi oleh awan?” Mereka 
menjawab: “Tidak.” Beliau pun bersabda: “Sesungguhnya seperti itulah kalian 
akan melihat Rabb kalian.” 


Dan dalam kitab ash-Shahihain disebutkan dari Jarir, dia berkata: 
“Rasulullah 46 pernah melihat bulan pada malam purnama, maka beliau ber- 
sabda: 
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“Sesungguhnya kalian akan melihat Rabb kalian seperti kalian melihat bulan 
ini. Jika kalian mampu untuk tidak (dikalahkan dengan perasaan lelah/ngantuk) 
dari mengerjakan shalat sebelum matahari terbit dan tidak juga sebelum teng- 
gelamnya, maka kerjakanlah.” 


Masih dalam kitab ash-ash-Shahihain, dari Abu Musa, dia berkata: 
“Rasulullah 46 telah bersabda: 
(ei lag ged 0) б 2048 7а О Wg 0) KAEST А5 а ОШ у) 
NAPA ENE М ДУШ Ы у) ууй 
“Ada dua Surga yang bejana dan semua isinya terbuat dari emas, дап ada dua 
Surga yang bejana dan semua isinya terbuat dari perak. Tidaklah terdapat tirai 


antara suatu kaum dengan penglihatan mereka kepada Allah 28 melainkan 
terdapat selendang kebesaran pada wajah-Nya di Surga “Adn.” 


Dan dalam riwayat Muslim dari Shuhaib, dari Nabi #5, beliau ber- 
sabda: 
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“Jika para penghuni Surga memasuki Surga -beliau bersabda- Allah Ta'ala 
berfirman: “Apakah kalian mau Aku beri tambahan sesuatu?” Mereka pun 
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menjawab: “Bukankah Engkau telah membuat wajah kami berwarna putih. 
Bukankah Engkau telah memasukkan kami ke Surga, dan menyelamatkan 
kami dari Neraka!” 


DAN AP AD LK 


Beliau berkata: “Maka hijab pun tersingkap, mereka tidak diberi sesuatu 
yang lebih mereka sukai daripada melihat Rabb mereka (secara langsung). 
Dan itulah tambahannya.” 


Kemudian beliau membaca ayat berikut ini: $ sala tail 
“Bagi orang-orang yang berbuat baik, ada pahala yang terbaik (Surga) dan tam- 
bahannya.” (QS. Yunus: 26). 


Juga masih dalam riwayat Muslim dari Jabir di dalam haditsnya: 
(ntah әй ia) 


“Sesungguhnya Allah akan memperlihatkan diri kepada orang-orang mukmin 
dalam keadaan tertawa.” 


Yakni di persidangan pada hari Kiamat kelak. 


Di dalam hadits-hadits tersebut terkandung pengertian bahwa orang- 
orang mukmin itu akan melihat Rabb mereka 45 di pelataran hari Kiamat 
dan di taman-taman Surga.” 


Demikianlah, alhamdulillaah, hal tersebut telah menjadi kesepakatan 
di antara para Sahabat, Tabi'in, dan kaum Salaf dari ummat ini, sebagaimana 
juga telah disepakati oleh para imam kaum muslimin. 

Firman Allah Ta'ala, $ Ag JA ЖЫ Кл у ә) ә “Dan 
wajah-wajah (orang kafir) pada hari itu muram. Mereka yakin bahwa akan di- 
timpakan kepada mereka malapetaka yang amat dahsyat.” Itulah wajah orang- 
orang jahat, di mana pada hari Kiamat, wajah-wajah tersebut menjadi muram. 
Qatadah mengatakan: “Cemberut. ” Ibnu Zaid mengatakan tentang firman- 
Nya, $ 5» } yakni masam. $ 559 yang berarti yakin. 536 р дш ol) 
“Bahwa akan ditimpakan kepada mereka malapetaka yang amat dahsyat.” Mujahid 


mengatakan: “Yakni malapetaka.” Sedangkan Qatadah mengatakan: “Yaitu 
keburukan.” 
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Sekali-kali jangan. Apabila nafas (seseorang) telah (mendesak) sampai ke 
kerongkongan, (OS. 75:26) dan dikatakan (kepadanya): "Siapakah yang 
dapat menyembuhkan?" (OS. 75:27) Dan dia yakin bahwa sesungguhnya 
itulah waktu perpisahan (dengan dunia), (OS. 75:28) dan bertaut betis (kiri) 
dengan betis (kanan), (OS. 75:29) kepada Rabb-mulah pada hari itu kamu 
dihalau. (OS. 75:30) Dan ia tidak mau membenarkan (Rasul dan al-Qur-an) 
dan tidak mau mengerjakan shalat, (OS. 75:31) tetapi ia mendustakan (Rasul) 
dan berpaling (dari kebenaran), (OS. 75:32) kemudian ia pergi kepada 
ahlinya dengan berlagak (sombong). (OS. 75:33) Kecelakaanlah bagimu (bai 
orang kafir) dan kecelakaanlah bagimu, (OS. 75:34) kemudian kecelakaan- 
Іар bagimu (hai orang kafir) dan kecelakaanlah bagimu. (OS. 75:35) Apakah 
manusia mengira, bahwa ia akan dibiarkan begitu saja (tanpa pertanggung 
jawaban). (OS. 75:36) Bukankah dia dahulu setetes mani yang ditumpahkan 
(ke dalam rahim), (OS. 75:37) kemudian mani itu menjadi segumpal darah, 
lalu Allah menciptakannya, dan menyempurnakannya, (OS. 75:38) lalu 
Allah menjadikan daripadanya sepasang, laki-laki dan perempuan? (OS. 
75:39) Bukankah (Allah yang berbuat) demikian berkuasa (pula) mengbidup- 
kan orang mati? (OS. 75:40) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang keadaan sekarat dan berbagai hal 
mengerikan yang menyertainya. Mudah-mudahan saat itu Allah memberikan 
keteguhan kepada kita dengan ucapan yang teguh. Allah Ta'ala berfirman, 
KIA AL AS P “Sekali-kali jangan. Apabila nafas telah mendesak sampai 
ke kerongkongan.” Jika kita menempatkan kata “kallaa” sebagai penolakan, 
maka hal itu berarti “di sana, wahai anak Adam, engkau tidak akan bisa men- 
dustakan apa yang engkau beritahukan, bahkan semuanya itu akan tampak 
dengan jelas di depan matamu.” Dan jika kata itu kita artikan yang sebenarnya, 
maka maksudnya tampak jelas, yaitu sungguh jika nafas sudah sampai di teng- 
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gorokan. Dengan kata lain, jika nyawamu telah terlepas dari ragamu dan 
sudah sampai di tenggorokanmu. Kata at-taraaqiy merupakan jamak dari kata 
targuwwah, yaitu tulang yang terdapat antara lubang urat-urat sembelihan 


dan pundak. 


g al i Ia, “Dan dikatakan, Siapakah yang dapat menyembuhkan?” 
Ikrimah menceritakan dari Ibnu “Abbas, yakni siapakah yang merugyah. 
Demikian pula yang disampaikan oleh Abu Qilabah. 4 BI, 55 J3, > “Dan di- 
katakan, Siapakah yang dapat menyembuhkan?” Yakni (siapakah) dari kalangan 
dokter-dokter yang dapat menyembuhkan. Dan dari Ibnu “Abbas: 

4 ab 52 |, 9 “Dan dikatakan, Siapakah yang dapat menyembuhkanmu.” 
Dikatakan: “Siapakah yang merugyah ruhnya, Malaikat pemberi rahmat atau 
Malaikat pemberi adzab?” Berdasarkan hal tersebut, ini termasuk ungkapan 
Malaikat. Dan juga dari Ibnu “Abbas, mengenai firman-Nya: 

$ GUS Sd A, $ “Dan bertaut betis dengan betis.” Yakni, bertaut padanya 
dunia dan akhirat. Sedangkan Ikrimah mengemukakan, $ JUJL 3 0, > 
“Dan bertaut betis dengan betis,” yakni perkara besar dengan perkara besar. 


Masih mengenai firman-Nya, 5, SE ca, $ “Dan bertaut betis 
dengan betis,” al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Keduanya adalah kedua betismu 
saat bertautan.” Dan dalam sebuah riwayat darinya, kedua kakinya itu mati 
sehingga tidak bisa membawa dirinya, di mana biasanya ia melakukan per- 
jalanan dengan menggunakan keduanya. Demikian itu pula yang dikatakan 
oleh as-Suddi dari Abu Malik. Dan dalam sebuah riwayat dari al-Hasan, yaitu 
balutan keduanya di dalam kafan. 


Firman Allah Ta'ala, < SC 225 ОР, ЛУ “Kepada Rabb-mulah pada 
bari itu kamu dihalau,” ы! tempat kembali, Allah Ta'ala berfirman: 
$ int 1 5) Si SY APA A 507 е > “Kemudian mereka (hamba 
Allah) ИТА kepada Allah, Penguasa mereka yang sebenarnya. Ketahuilah, 
bahwa segala bukum (pada bari itu) adalah kepunyaan-Nya. Dan Dia-lah Pembuat 
perhitungan yang paling cepat.” (QS. Al-An'aam: 62). 


Firman Allah Jalla wa ‘Alaa, $ Sp 5 SI, SN 02 У 5 “Dan 

та tidak таи membenarkan (Rasul dan al-Qur-an) dan tidak таи mengerjakan 
shalat, tetapi ia mendustakan (Rasul) dan berpaling.” Ini adalah pemberitahuan 
tentang orang kafir, di mana ketika di dunia dia mendustakan kebenaran 
dengan hatinya, dan enggan untuk beramal dengan anggota tubuhnya, sehingga 
tidak ada kebaikan di dalam dirinya, baik lahir maupun bathin. Oleh karena 
itu, Allah Та аја berfirman: 
4 kas ahi До = Д O SI IN, ӘЗ MP “Dan ia tidak тай mem- 
benarkan (Rasul dan al-Qur-an) dan tidak mau mengerjakan shalat, tetapi ia 
mendustakan (Rasul) dan berpaling. Kemudian ia pergi kepada ahlinya dengan 
berlagak.” Yakni gembira, angkuh, sombong, dan malas, tidak mempunyai 
gairah dan tidak juga mau beramal, sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, 
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«51, дА A AE G p “Dan apabila orang-orang berdosa itu kembali 
kepada kaumnya, mereka kembali dengan gembira.” (QS. Al-Muthaffifiin: 31). 


Adh-Dhahhak menceritakan dari Ibnu “Abbas, 4 222 ШМ ji Tas 52 $ 
“Kemudian ia pergi kepada ahlinya dengan berlagak.” Yakni menyombongkan 


diri. 


б: dan Zaid bin Aslam mengatakan, Allah Ta'ala berfirman, 
4 ICW у pps 2306 ДУ УФ “Kecelakaanlah bagimu (bai orang kafir) dan 
kecelakaanlah кол Kemudian kecelakaanlah bagimu (hai orang kafir) dan 
kecelakaanlah bagimu.” Ini merupakan intimidasi sekaligus ancaman keras 
dari Allah Ta'ala bagi orang kafir yang sombong dalam langkahnya. Dengan 
kata lain, silahkan engkau berjalan seperti ini, karena engkau memang telah 
kafir kepada al-Khaliq, Rabb Penciptamu. Sebagaimana kondisi seperti ini 
juga bisa diucapkan dengan nada ел dan mengancam, seperti 
misalnya firman Allah Ta'ala, $ & SA e 33 $ “Rasakanlah, sesungguh- 
nya kamu orang yang perkasa lagi mulia.” (9S. Ad-Dukhaan: 49). 


Firman Allah Ta'ala, 4 «2 27 of эу CLS “Apakah manusia 
mengira, bahwa ia akan dibiarkan begitu saja?” As-Suddi mengatakan: “Yakni, 
tidak dibangkitkan.” Mujahid, asy-Syafi'i, dan “Abdurrahman bin Zaid bin 
Aslam mengatakan: “Yakni tidak diperintah dan tidak pula dilarang.” Secara 
lahiriah, ayat tersebut mencakup kedua keadaan tersebut. Dan yang dimaksud- 
kan di sini adalah penetapan adanya kebangkitan dan penolakan terhadap 
orang-orang yang mengingkarinya dari kalangan orang-orang yang melakukan 
penyimpangan, orang-orang bodoh lagi membangkang. Oleh karena itu, Allah 
Ta'ala berfirman seraya berdalil tentang pembangkitan makhluk dengan pen- 
ciptaan pertama. Di mana Dia berfirman, < („27 1; o Ад NG "Ур “Bukankah 
dia dahulu setetes mani yang ditumpahkan.' ' Maksudnya, bukankah manusia 
itu hanya berasal dari air mani yang lemah dan hina yang dituang. dan ditumpah- 
kan dari tulang rusuk ke dalam rahim. 4 « “us (з Ай» OLS $ ~ > “Kemudian 
mani itu menjadi segumpal darah, lalu Allah menciptakannya, dan menyempurna- 
kannya.” Yakni, menjadi segumpal darah, kemudian segumpal daging, dan 
selanjutnya dibentuk dan ditiupkan ruh ke dalamnya hingga akhirnya menjadi 
makhluk lain yang sempurna dengan anggota tubuh yang normal, laki-laki 
maupun perempuan, dengan izin Allah dan ketetapan-Nya. Oleh karena itu, 
Allah Ta'ala berfirman, $ „251, SW (2) D ia Jake $ “Lalu Allah menjadikan 
daripadanya sepasang laki-laki dan perempuan.” Dan kemudian Dia berfirman, 
g LI ої ДУ „ы DS ГЫЙ УФ “Bukankah yang berbuat demikian berkuasa 
(pula) menghidupkan orang mati?” Maksudnya, bukankah Allah yang telah 
menciptakan makhluk yang sempurna dari air yang lemah ini mampu untuk 
mengembalikannya? 
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( Manusia ) 
Surat Madaniyyah 
Surat ke-76 : 31 ayat 


Telah disampaikan sebelumnya di dalam kitab Shahih Muslim dari Ibnu 
“Abbas, bahwa Rasulullah # di dalam | shalat Shubuh pada hari Jum'at biasa 
membaca: «у dan b огу! Ме Л ЬУ. 


AAA AA 


—A HA, A 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


WEEK AM Sa 
GG z ашшы Бу 
ә Каса ma 


Bukankah telah datang atas manusia satu waktu dari masa, sedang dia ketika 
itu belum merupakan sesuatu yang dapat disebut. (OS. 76:1) Sesungguhnya 
Kami telah menciptakan manusia dari setetes mani yang bercampur yang 
Kami hendak mengujinya (dengan perintah dan larangan), karena itu Kami 
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jadikan dia mendengar dan melihat. (OS. 76:2) Sesungguhnya Kami telah 
menunjukinya jalan yang lurus; ada yang bersyukur dan ada pula yang kafir. 
(05. 76:3) 


Allah Ta'ala berfirman mengabarkan tentang manusia, bahwa Dia 
telah menciptakannya setelah sebelumnya tidak pernah menjadi sesuatu yang 
disebut karena kerendahan dan kelemahannya. Di mana Dia berfirman: 

& 50 къ р SAN Ay NYI A Ad “Bukankah telah datang atas 
manusia satu waktu dari masa, sedang dia ketika itu belum merupakan sesuatu 

yang dapat disebut.” Kemudian Dia menj jelaskan hal tersebut di mana Allah ® 
berfirman, < góa hs oa осуі Ws Up “Sesungguhnya Kami telah mencipta- 

kan manusia dari setetes mani yang bercampur,” yakni yang bercampur. Kata 
Tag: dan x—-#! berarti sesuatu yang bercampur sebagian dengan sebagian 
аіппуа. 


Mengenai firman-Nya, 4 pts 6? oa $ “Setetes air mani yang bercampur,” 
Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni sperma laki-laki dan ovum perempuan jika 
telah bersatu dan bercampur, lalu beralih dari satu fase ke fase berikutnya, dari 
satu keadaan ke keadaan berikutnya, dan dari satu warna ke warna berikutnya.” 


Firman Allah Ta'ala, $ adi $ “Yang Kami hendak mengujinya.” Yakni 
Han Yang demikian itu sama seperti firman-Nya: 
Арсе] = 13 > “Siapakah di antara kamu yang paling baik amalnya?” 
(QS. Al-Mulk: 2). $ (лл Л Alas $ “Karena itu Kami jadikan dia mendengar 
dan melihat.” Maksudnya, Kami berikan kepadanya pendengaran dan peng- 
lihatan sehingga dengan keduanya dia mampu berbuat ketaatan dan juga ke- 
maksiatan. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, < Jd! 2525 9} “Sesungguhnya Каті 
telah menunjukinya jalan yang lurus.” Yakni Kami telah memberikan penjelasan 
dan keterangan sekaligus mejadikannya dapat : melihat. Yang demikian itu 
seperti firman Allah Jalla wa ‘Alaa, $ (55-3) $3, b “Dan Kami tunjuki dia 


dua jalan.” Maksudnya, kami jelaskan kepadanya jalan kebaikan dan jalan 
keburukan. 


Firman Allah Та’ ala, SI А AG 4 b “Ada yang bersyukur dan ada 
pula yang kafir.” Kalimat ini manshub (berharakat fat-hah) dalam kedudukannya 
sebagai haal dari huruf baa” di dalam firman-Nya, & Ad sg A yang 
artinya, dalam hal itu dia bisa sengsara dan bisa juga bahagia, sebagaimana 
yang disebutkan di dalam hadits yang diriwayatkan oleh Muslim dari Abu 
Malik al- кы ari, dia berkata: “Rasulullah 46 bersabda: 


(AA iya Ало Yi AN Sy 


“Setiap orang pergi pada pagi hari, lalu dia akan mempertaruhkan dirinya, baik 
dia akan membinasakannya atau menyelematkannya.” 


AA 
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Sesungguhnya Каті menyediakan bagi orang-orang kafir rantai, belenggu 
dan Neraka yang menyala-nyala. (QS. 76:4) Sesungguhnya orang-orang yang 
berbuat kebajikan minum dari gelas (berisi minuman) yang campurannya 
adalah air kafur, (QS. 76:5) (yaitu) mata air (dalam Surga) yang daripadanya 
hamba-hamba Allah minum, yang mereka dapat mengalirkannya dengan 
sebaik-baiknya. (QS. 76:6) Mereka menunaikan nadzar dan takut akan 
suatu bari yang adzabnya merata di mana-mana. (QS. 76:7) Dan mereka 
memberikan makanan yang disukainya kepada orang miskin, anak yatim 
dan orang yang ditawan. (QS. 76:8) Sesungguhnya kami memberi makanan 
kepadamu banyalah untuk mengharapkan keridhaan Allah, kami tidak 
menghendaki balasan darimu dan tidak pula (ucapan) terima kasih. (QS. 
76:9) Sesungguhnya kami takut akan (adzab) Rabb kami pada suatu hari 
yang (di bari itu) orang-orang bermuka masam penuh kesulitan. (QS. 76:10) 
Maka Rabb memelihara mereka dari kesusahan hari itu, dan memberikan 
kepada mereka kejernihan (wajah) dan kegembiraan bati. (QS. 76:11) Dan 
Dia memberi balasan kepada mereka karena kesabaran mereka (dengan) 
Surga dan (pakaian) sutera, (QS. 76:12) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang apa yang telah Dia persiapkan bagi 
semua yang kafir dari makhluk-Nya, baik itu berupa rantai, belenggu, dan 
api yang menyala lagi membara di Neraka Jahannam. Setelah menyebutkan 

api membara yang telah Dia sediakan bagi orang-orang yang sengsara itu maka 
lebih lanjut, Allah berfirman, $ |, as фу NS rE олон ЖУУ oi $ “Sesung- 
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guhnya orang-orang yang berbuat kebajikan minum dari gelas (berisi minuman) 
yang campurannya adalah air kafur.” Sebagaimana diketahui, air kafur ini 
dingin lagi beraroma wangi. Ditambahkan dan „berbagai kelezatan yang : ada 
di Surga. Oleh karena itu, Dia berfirman, < = 65 › эы Мое е Е) 
“Yaitu mata air yang darinya bamba-bamba Allah minum, yang mereka dapat 
mengalirkannya dengan sebaik-baiknya.” Maksudnya, air kafur yang telah ber- 
campur dan disediakan bagi orang-orang yang berbuat kebaikan ini adalah 
mata air yang biasa diminum oleh hamba-hamba Allah yang mendekatkan 
diri, murni tanpa campuran, mereka minum sampai kenyang. Oleh karena 
itu, kata yasyrab mencakup makna kenyang, sehingga dia menjadi kata tersebut 
muta'addi dengan Ба? dan memanshubkan kata inan sebagai pembeda. Sebagian 
mereka mengatakan bahwa dalam hal kualitas, minuman ini seperti air kafur. 
Sebagian lainnya mengatakan, minuman tersebut berasal dari mata air kafur. 
Dan sebagian lain mengatakan, boleh juga menjadi manshub dengan kata yasyrab. 
Ketiga pendapat tersebut diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. 


Firman Allah Ta'ala, Үр UE Sd “Yang mereka dapat mengalir- 
kannya dengan sebaik-baiknya.” Maksudnya, mereka bisa memanfaatkan air 
tersebut ke mana dan di mana saja mereka kehendaki, baik di dalam istana, 
rumah, majelis, maupun di tempat-tempat lainnya. Kata at- -tafjiir berarti me- 
ngalirkan, sebagaimana yang Dia firmankan, < V7 Ye 173,5 “Dan Kami 
alirkan anea di celah-celah kedua а ий А ©. Ar К э: 


menunaikan nadzar dan takut с suatu ibai yang a merata di mana- 
mana.” Maksudnya, mereka berusaha mengabdi kepada Allah dengan menunai- 
kan semua yang Dia wajibkan kepada mereka, yaitu mengerjakan berbagai 
ketaatan wajib yang telah ditetapkan syari'at dan juga yang telah mereka wajib- 
kan untuk diri mereka sendiri dengan nadzar. 


Imam Malik ныд dari “Aisyah s , bahwa Rasulullah % 
bersabda: 


« kg IN Goa У yA yag Ah In pal DN SS Ya) 
“Barangsiapa bernadzar hendak mentaati Allah, maka hendaklah dia mentaati- 


Nya dan barangsiapa bernadzar akan bermaksiat kepada-Nya, maka hendaklah 
dia tidak bermaksiat kepada-Nya.” (HR. Al-Bukhari). 


Dan juga meninggalkan berbagai hal haram yang dilarang mengerja- 
kannya karena takut akan buruknya hisab pada hari Kiamat kelak, yaitu hari 
di mana adzab tersebar di mana-mana, yakni meliputi semua manusia kecuali 


mereka yang diberi rahmat oleh Allah. 


Firman Allah Ta'ala, $ 22 12 Kan Opal, 9 “Dan mereka memberikan 
makanan yang disukainya.” Dhamir (kata ganti) dalam ayat ini kembali ke kata 
ath-tha'aam. Artinya, mereka memberikan makanan saat mereka menyukainya 
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sekaligus sangat berselera pada makanan tersebut. Ayat tersebut sama seperti 
firman-Nya, $ & de JL ST,» “Dan memberikan harta yang dicintainya.” 
(QS. Al-Baqarah: 177). 


Dan dalam hadits shahih disebutkan: 


( 340! су a JAW ы 2 masa? с, Ga О 5040 аў у) 


“Sebaik-baik sedekah adalah engkau bersedekah ketika engkau dalam keadaan 
sehat dan rakus, sangat mengharapkan kekayaan dan takut miskin.” 


Yakni pada saat engkau benar-benar cinta pada harta, tamak dan sangat 
membutuhkannya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 
“ы СК Ah 12 WALAN о у $ “Dan mereka memberikan makanan 
yang disukainya kepada orang miskin, anak yatim dan orang yang ditawan.” 
Adapun mengenai orang-orang miskin dan anak-anak yatim, maka telah diurai- 
kan dan dijelaskan sifat-sifatnya sebelumnya'. Sedangkan tentang tawanan, 
Sa'id bin Jubair, al-Hasan al-Bashri, dan adh-Dhahhak mengatakan, “Yaitu 
tawanan dari kalangan orang-orang yang menghadap kiblat (dari ummat Islam).” 
Ibnu “Abbas mengatakan: “Tawanan-tawanan mereka pada hari itu adalah 
orang-orang musyrik.” Hal tersebut didasarkan pada dalil yang menyebutkan 
bahwa Rasulullah #6 pernah menyuruh para Sahabatnya pada saat perang 
Badar untuk memuliakan para tawanan, di mana mereka lebih mengutamakan 
para tawanan atas diri mereka sendiri saat makan siang. Tkrimah mengatakan: 
“Mereka itu adalah Tan sahaya.” Dan itu pula yang menjadi pilihan Ibnu 
Jarir. $ М 3) САЯ, СЛ > “Sesungguhnya kami memberi makanan kepadamu 
hanyalah untuk mengharapkan keridhaan Allah.” , Yakni, , mengharapkan pahala 
dan keridhaan Allah Ta'ala. $ Ka Ta ы: LAN “Kami tidak meng- 
hendaki balasan darimu dan tidak pula (ucapan) terima kasih.” Yakni, kami tidak 
menuntut kalian memberi balasan setimpal atasnya dan tidak juga meminta 
kalian berterima-kasih di hadapan orang-orang kalian. Mujahid dan Sa'id bin 
Jubair mengatakan: “Demi Allah, mereka ini tidak mengucapkannya melalui 
lisan mereka, tetapi Allah mengetahuinya dari hati mereka sehingga Dia pun 
memberikan pujian kepada mereka untuk memancing orang lain melakukan 
hal tersebut.” $ 15 223 С. Р Чу ang с^ SY ў Sesungguhnya kami takut akan 
Rabb kami pada suatu hari di mana orang-orang yang bermuka masam penuh 
kesulitan.” Maksudnya, kami lakukan hal tersebut dengan harapan Allah akan 
memberi rahmat kepada kami dan menerima kami dengan penuh kelembutan 
pada hari di mana orang-orang tengah bermuka masam dan penuh kesulitan. 
“Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, kata ©. "2 berarti sempit, 
sedangkan у p 59 berarti panjang. Allah Ta'ala berfirman: 
$153 2723 0), CA 55 М 385 b “Maka Rabb memelihara mereka dari 
kesusahan hari itu, dan memberikan kepada mereka kejernihan dan kegembiraan 


? Lihat surat at-Taubah ayat 60. 
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hati.” Yang i ini termasuk dalam bab keserupaan yang sempurna: 

é; а ЗИ ab, > “Maka Rabb memelihara mereka dari kesusahan hari itu,” 
yakni Dia ааа газа aman kepada mereka dari ара yang mereka takutkan. 
$ 5, Ж КАШ, „Э “Dan memberikan kepada mereka kejernihan,” di wajah mereka. 
$152 > “Dan kegembiraan,” di dalam hati mereka. Demikian yang diungkap- 
kan oleh al-Hasan al-Bashri, Gatadah, Abul “Aliyah, ar-Rabi' bin Anas. Yang 
demikian itu, karena jika hati bergembira maka wajah pun menjadi berseri- 
seri. Dan firman Allah Ta'ala, $, 10 Uu 0529 “Dan Dia memberi 
balasan kepada mereka karena kesabaran mereka,” yakni karena kesabaran 
mereka, Allah memberi dan menyerahkan Surga dan sutera serta menempat- 
kan mereka di Surga, yaitu tempat tinggal yang lapang, kehidupan yang sejahtera 
dan pakaian yang baik 
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Di dalamnya mereka duduk bertelakan di atas dipan, mereka tidak тетаѕа- 
kan di dalamnya (teriknya) matabari dan tidak pula dingin yang bersangatan. 
(QS. 76:13) Dan naungan (pohon-pohon Surga itu) dekat di atas mereka 
dan buahnya dimudahkan memetiknya semudah-mudahnya. (OS. 76:14) 
Dan diedarkan kepada mereka bejana-bejana dari perak dan piala-piala 
yang bening laksana kaca, (OS. 76:15) (yaitu) kaca-kaca (yang terbuat) dari 
perak yang telah diukur mereka dengan sebaik-baiknya. (OS. 76:16) Di 
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dalam Surga itu mereka diberi minum segelas (minuman) yang campurannya 
adalah jahe. (OS. 76:17) (Yang didatangkan dari) sebuah mata air Surga 
yang dinamakan salsabil. (OS. 76:18) Dan mereka dikelilingi oleh pelayan- 
pelayan muda yang tetap muda. Apabila kamu melihat mereka, kamu akan 
mengira mereka mutiara yang bertaburan. (OS. 76:19) Dan apabila kamu 
melihat di sana (Surga), niscaya kamu akan melihat berbagai macam ke- 
nikmatan dan kerajaan yang besar. (OS. 76:20) Mereka memakai pakaian 
sutera halus yang hijau dan sutera tebal dan dipakaikan kepada mereka 
gelang terbuat dari perak, dan Rabb memberikan kepada mereka minuman 
yang bersih. (OS. 76:21) Sesungguhnya ini adalah balasan untukmu, dan 
usahamu adalah disyukuri (diberi balasan). (OS. 76:22) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang para penghuni Surga serta berbagai 
kenikmatan abadi yang mereka dapatkan di sana, dan juga limpahan karunia 
yang agung kepada mereka. Di mana Dia berfirman, 4 дй АЙ („12 tes SEP 
“Di dalamnya mereka duduk bertelakan di atas dipan.” Pembahasan masalah 
ini telah diberikan di dalam surat ash-Shaaffaat. Dan disebutkan perbedaan 
pendapat tentang kata al-ittikaa', apakah yang dimaksudkan itu berbaring, 
bersandar, atau duduk bersila, atau diam dalam keadaan duduk. Sedangkan 
al-araa-ik berarti dipan yang diberi naungan. 


Firman Allah Ta'ala, 4 74) У, UAS 43 оуу YP “Mereka tidak 

merasakan di dalamnya (teriknya) matahari dan tidak pula dingin yang menusuk.” 
Maksudnya, mereka tidak merasakan panas yang menyengat dan dingin yang 
menusuk. Melainkan suhu di sana selalu seimbang, di mana mereka tidak 
menginginkan adanya perubahan. $ з» me 2, $ “Dan naungan dekat di 
atas mereka,” Yakni dahan-dahannya sangat dekat dengan mereka. 
4 III Ws IS, 9 “Dan buahnya dimudahkan memetiknya semudah-mudah- 
nya.” Artinya kapan saja dia hendak memetiknya, maka buahnya mendekat 
kepadanya dan menyodorkan diri dari atas dahan, seakan-akan dia benar-benar 
mendengar dan ta'at. Qatadah mengatakan: “Tangan mereka tidak dihalangi 
oleh duri maupun jarak yang jauh.” 


Firman Allah, yang keagungan-Nya sangat mulia: 
KAS, а о 6 wedo ob, b “Dan diedarkan kepada mereka bejana-bejana 
dari perak, dan piala- piala.” Yakni mereka dikelilingi oleh pembantu-pembantu 
dengan membawa bejana makanan yang terbuat dari perak dan juga gelas-gelas 
minuman. 


Firman Allah Ta'ala, < £ „11% 7 л, Ng 3) “Yang bening laksana kaca, 
yaitu kaca-kaca yang terbuat dari i perak.” Kata (2 353 yang pertama manshub oleh 
khabar kaana. Yakni, "5 15. Sedangkan kata Iz 1% yang kedua manshub, 
baik karena badal maupun tamyiz, karena telah dijelaskan oleh firman Allah 
Jalla wa Alaa, 4 Xi у 17: 5 Ф “kaca-kaca yang terbuat dari perak.” Ibnu “Abbas, 
Mujahid, al- Hasan Bashri, dan lain-lain mengatakan: “Yaitu putih perak dalam 
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kejernihan kaca.” Dan gawaariira itu tidak terbuat kecuali dari kaca. Dengan 
demikian, gelas-gelas ini terbuat dari perak, sehingga dengan demikian isi yang 
ada di dalamnya akan tampak dari bagian luar. Demikian yang diriwayatkan 
oleh Ibnu Abi Hatim. 


Firman Allah Ta'ala, $ (ыш ú HA 9 “Yang telah diukur mereka dengan 
sebaik-baiknya.” Yakni diukur sesuai dengan tingkat kekenyangan mereka, 
tidak lebih dan tidak juga kurang, tetapi ia disiapkan sesuai dengan rasa kenyang 
peminumnya. 

Dan firman Allah Ta'ala, 4 KA) С о US Ga oia $ “Di dalam 

Surga itu mereka diberi minum segelas (minuman) yang сатритаптуа adalah 
jabe.” Maksudnya, mereka, yaitu orang-orang yang berbuat baik, juga akan 
diberi minum dengan gelas-gelas ini. & CS $ yakni, segelas minuman: 
5.25 Wala эс “Yang campurannya adalah jahe.” Terkadang mereka diberi 
minuman yang dicampur dengan kafur yang dingin, dan pada saat lain diberi 
minuman yang bercampur dengan jahe yang hangat, agar ada keseimbangan 
bagi mereka. Terkadang minuman dingin dan terkadang panas. Dia berfirman, 
GILA KS ga Es $ “Sebuah mata air Surga yang dinamakan salsabil.” Yaitu, 
zanjabil aho) i ini merupakan sebuah mata air di Surga yang bernama salsabila. 
Ikrimah mengatakan: “Ia merupakan nama sumber air di Surga.” Sedangkan 
Mujahid mengatakan: “Disebut demikian karena alirannya yang lembut dan 
tajam.” 

Firman Allah Ta'ala, 602 IPP Н МЕЙ, Ona 000, а 9 
“Dan mereka dikelilingi oleh pelayan-pelayan muda yang tetap muda. Apabila 
kamu melihat mereka, kamu akan mengira mereka mutiara yang bertaburan.” 
Maksudnya, pelayan-pelayan muda itu mengelilingi para penghuni Surga dalam 
rangka melayani mereka. < о 32152 P yakni, selalu dalam satu keadaan, muda 
selamanya dan tidak akan mengalami perubahan, umur mereka tidak akan 
bertambah dari umur mereka itu. 


melihat mereka, kamu akan mengira и mutiara yang кума ”Maksud- 
nya, jika kamu melihat ketersebaran mereka dalam memberikan pelayanan 
kepada majikan mereka dan jumlahnya yang cukup banyak serta kecerahan 
wajah mereka serta indahnya warna mereka, juga pakaian dan perhiasan me- 
reka, pasti kamu akan mengira bahwa mereka itu adalah mutiara yang ber- 
taburan. Dan tidak ada penyerupaan yang lebih indah dari ini dan tidak pula 
pemandangan yang lebih indah dari mutiara yang bertaburan di tempat nan 
indah pula. 

Firman Allah Jalla wa Alaa, < =: REP А “Dan jika kamu melihat,” yakni 
jika kamu menyaksikan, hai Muhammad. $ © $ yakni di sana, yaitu di Surga 


dengan segala kenikmatan, keluasan, ketinggian c dan semua kebahagiaan dan 
kegembiraan yang terdapat di dalamnya, $ | A KES si ЙУ “Niscaya kamu 
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akan melihat berbagai macam kenikmatan dan kerajaan yang besar,” yakni 
kerajaan milik Allah di sana sangat agung dan kekuasaan-Nya pun sangat 
megah. 


Dan telah ditegaskan di dalam hadits shahih bahwa Allah Ta'ala telah 
berfirman kepada penghuni Neraka yang paling terakhir keluar, dan juga 
kepada penghuni Surga yang paling terakhir masuk: “Sesungguhnya kamu 
akan memperoleh kenikmatan seperti di dunia, bahkan sepuluh kali lipatnya.” 


Firman Allah Ж, 4 G as Al SG 422 “Mereka memakai 
pakaian sutera halus yang hijau dan sutera tebal,” yakni pakaian para penghuni 
Surga di Surga adalah sutera, yang di antaranya adalah sundus yang merupa- 
kan sutera yang berkualitas tinggi, seperti gimshan dan yang semisalnya yang 
melekat pada badan mereka (pakaian dalam). Ada juga istabrag, di dalamnya 
terdapat kilauan dan kilatan, dan itulah yang merupakan p akaian luar, sebagai- 
mana lazimnya pakaian yang ada. 4 225 гә 30/1} “Dan dipakaikan kepada 
mereka gelang terbuat dari perak.” "Dan demikianlah sifat orang-orang yang 
berbuat baik. Adapun orang-orang yang mendekatkan diri adalah seperti yang 
difirmankan Allah Ta'ala, $ „2 4 0) PP) SI ia ae iya Ga ja “Di 

- Surga itu mereka diberi perhiasan dengan gelang-gelang dari emas dan mutiara, 


dan pakaian mereka adalah sutera.” (OS. Al-Hajj: 23). 


Setelah Allah Ta'ala menyebutkan hiasan luar berupa sutera dan per- 
hiasan, maka selanjutnya Dia berfirman, $ р Кр wi 5 ААШ, 1$ “Dan Rabb 
memberikan kepada mereka minuman yang bersih.” Yaitu, dibersihkan hati 
mereka dari sifat hasad, dengki, menyakiti, orang lain dan dari seluruh sifat- 
sifat tercela lainnya. Allah berfirman, 4 1,24 Saka оё, Кра SI О lia 9 Ф 

“Sesungguhnya ini adalah balasan untukmu, dan usahamu adalah disyukuri.” 
Maksudnya, dikatakan kepada mereka bahwa yang demikian itu merupakan 
penghormatan bagi mereka sekaligus sebagai bentuk kebaikan untuk mereka, 
sebagaimana yang, difirmankan Allah Ta'ala: 
< щй) WI 2 ‚шу 1,4315 9 "Makan dan minumlah dengan sedap 
disebabkan аи, yang telah kamu kerjakan pada hari-hari yang telah lalu." (OS. 
Al-Haaggah: 24). 


Dan firman-Nya, 4 1, Кеи сее 95, $ “Dan У adalah disyukuri.” 
Yakni, Allah Ta'ala akan membalas usaha kalian yang sedikit dengan balasan 
yang banyak. 


Ba 234 226 6: 1) Ў 3241 А52 
СА 121,22 РГА = 
ра ®© кырч, >: 


ы аы Г, “ЧГ, ANN TN IN "ГҮ, “ЧГ, ЧГ, ЖЕГУ, ЧГ ЧГ ЧГ ч 


On о ЧАМ а 


БЭ КӨ КӨКӨ КЭ СУ КУ Сй сй с сй СРСР к кыгы” ч 


| 
N 
\ 
N 
\ 
N 
N 
| 
| 
А 
/ 
А 
/ 
й 
/ 
/ 
( 
А 
й 
/ 
/ 
А 
/ 
f 


(PAP A 


PEP СУ APAPAP APAP КУ КУ КЭУ КУ КУ асъ «съ ЧГ ЧГ, ЧГ, ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ чо ч ЧГ Чг чк 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 29 365 


DAN AI AD GI AD MO ЖУ GI GI AI AD ЖУ ЖУ AI ж ж ж ж 


DN D TN D D D AN TN ч ч эч UI E 


DR “Г A ЧГ, 


366 


e ^ч, ы, 


2 A) 2 4 AAA, AN S 
H D Serian 


TATO ЖЬ EA yet oA ду Алии и ХХ 
е су W У 1 Snp ы) Ке О: 
2 4 2 Се яи ТАТ re, ү Bar, фи и 


КГА mg 


sl 15 oysti 23 А; s Ê Í aas ANG 3 
E APL a A AA PWA 2 Кр; KALAH 
A ANANG Ko ане 


LL 


00 MEGAH ОЕ; 


Sesungguhnya Kami telah menurunkan al-Qur-an kepadamu (bai Muhammad) 
dengan berangsur-angsur. (QS. 76:23) Maka bersabarlah kamu untuk (me- 
laksanakan) ketetapan Rabb-mu, dan janganlah kamu ikuti orang yang 
berdosa dan orang yang kafir di antara mereka. (QS. 76:24) Dan sebutlah 
Nama Rabb-mu pada (waktu) pagi dan petang. (QS. 76:25) Dan pada se- 
bagian dari malam, maka sujudlah kepada-Nya dan bertasbihlah pada 
bagian yang panjang di malam hari. (QS. 76:26) Sesungguhnya mereka 
(orang kafir) menyukai kehidupan dunia dan mereka tidak mempedulikan 
kesudahan mereka pada hari yang berat (hari akhirat). (OS. 76:27) Kami 
telah menciptakan mereka dan menguatkan persendian tubuh mereka apabila 
Kami menghendaki, Kami sungguh-sungguh mengganti (mereka) dengan 
orang-orang yang serupa dengan mereka. (OS. 76:28) Sesungguhnya (ayat- 
ayat) ini adalah suatu peringatan, maka barangsiapa menghendaki (kebaikan 
bagi dirinya) niscaya dia mengambil jalan kepada Rabb-nya. (OS. 76:29) 
Dan kamu tidak mampu (menempuh jalan itu), kecuali bila dikehendaki 
Allah. Sesungguhnya Allah adalah Mahamengetahui lagi Mahabijaksana. 
(OS. 76:30) Dia memasukkan siapa yang dikehendaki-Nya ke dalam rahmat- 
Nya (Surga). Dan bagi orang-orang zhalim disediakan-Nya adzab yang 
pedih. (OS. 76:31) 


Allah Ta'ala berfirman memberikan karunia kepada Rasul-Nya 4, 
yaitu berupa diturunkannya al-Gur-an al“Azhim secara berangsur-angsur. 
& SB '—p4 b “Maka bersabarlah kamu untuk (melaksanakan) ketetapan 
Rabb-mu,” yakni sebagaimana Aku telah memuliakan dirimu dengan apa yang 
telah Aku turunkan kepadamu, maka bersabarlah atas ketetapan dan ketentuan- 
nya., Dan ketahuilah bahwa Dia akan mengurusmu dengan sebaik-baiknya. 
$$ Jus kn де Y; > “Dan janganlah kamu ikuti orang yang berdosa atan 
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orang yang kafir di antara mereka.” Maksudnya, janganlah kamu menuruti 
orang-orang kafir dan orang-orang munafik jika mereka hendak menghalang- 
halangi dirimu untuk menyampaikan apa yang telah Dia turunkan kepadamu, 
tetapi hendaklah kamu tetap menyampaikan apa yang telah diturunkan kepada- 
mu dari Rabb-mu dan bertawakkallah kepada Allah, karena sesungguhnya 
Allah akan melindungimu dari orang-orang. Dengan demikian, kata „>51 berarti 
orang-orang yang fajir d dalam n perbuatannya, sedangkan , үе adalah yang 
hatinya kafir. $ Yi, 3 4 #7, peh К У; $ “Dan sebutlah nama Rabb-mu pada 
pagi ‹ dan petang. "Yakni, permulaan dan akhir siang. 

Ф WS 02. 8 20 il Ga) $ “Dan pada sebagian dari malam, maka sujud: 
lah kepada-Nya dan bertasbihlah pada bagian yang panjang di malam hari.” Yang 
demikian itu sama seperti firman-Nya yang lain: 

Сас oh Ls adas agá р 2275 “Dan pada sebagian malam 
hari, shalat tahajjudlah kamu sebagai suatu ibadah tambahan bagimu; mudah- 
mudahan Rabb-mu mengangkatmu ke tempat yang terpuji.” (QS. Al-Israa': 79). 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman seraya memberikan penolakan ter- 
hadap orang-orang kafir dan yang serupa dengan mereka dalam mencintai 
serta mengejar dunia dan „meninggalkan kehidupan akhirat jauh di belakang 
mereka, $ X5 Wp ААТ) дуу ital о po NA o $ “Sesungguhnya mereka 
menyukai kehidupan dunia dan mereka tidak mempedulikan kesudahan mereka 
pada hari i yang berat.” Yakni, hari Kiamat. Selanjutnya, Dia berfirman: 
$ А A al Bag, „ма. 3 PS? “Kami telah menciptakan mereka dan menguatkan 
persendian tubuh mereka.” Ibnu “Abbas, Mujahid, dan lain-lainnya mengatakan: 
“Yakni, penciptaan mereka.” $ Эл И 192; Чә 15, > “Apabila Kami meng- 
bendaki, Каті sungguh-sungguh mengganti (mereka) | dengan orang-orang yang 
serupa dengan mereka.” Mengenai ayat ini, $ Yus Be UX Uas 15], $ “Apabila 
Kami menghendaki, Kami sungguh-sungguh mengganti (mereka) dengan orang- 
orang yang serupa dengan mereka,” Ibnu Zaid dan Ibnu Jarir mengatakan: “Yakni 
jika Kami mau, maka akan Kami datangkan kaum lain selain mereka.” Yang 
demikian itu seperti firman Allah y lain: 
м5 OS Д2 М NG Гу Ан Ng aa л Cg ol > “Jika Allah menghendaki, 
niscaya Dia musnahkan kamu, wahai manusia, dan Dia datangkan ummat yang 
lain (sebagai penggantimu). Dan adalah Allah Mahakuasa berbuat demikian.” 
(QS. An-Nisaa': 133). 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, $ 5,5? sik o > “Sesungguhnya i ini 
adalah suatu peringatan,” yaitu bahwa surat ini menjadi p peringatan. 
$2 47, Р) ISA Д ad $ “Karenanya, barangsiapa menghendaki (kebaikan bagi 
dirinya), niscaya dia mengambil jalan kepada Rabb-nya.” Yakni jalan. Dengan 
kata lain, barangsiapa mau maka dia bisa memperoleh petunjuk dari al-Qur-an 
Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ a Tas af У oti 0, 5 “Dan kamu plak 
mampu kecuali bila dikehendaki Allah.” Maksudnya, tidak ada seorang pun 
yang mampu memberi petunjuk kepada dirinya sendiri dan tidak juga masuk 
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ke dalam iman serta tidak juga mengambil manfaat untuk dirinya sendiri, 
KU 442 NS М ор д Д5 ol NIR “Kecuali bila dikehendaki Allah. Sesungguhnya 
Allah adalah Mahamengetahmi lagi Mahabrjaksana.” Maksudnya, Mahamengetahui 
siapa yang berhak mendapatkan petunjuk sehinga Dia akan memberi kemudahan 
kepadanya serta membentangkan sarana untuk menggapainya. Dan mengetahui 
pula siapa yang berhak untuk disimpangkan sehingga dia akan jauhkan dari 
petunjuk. Dan Dia memiliki hikmah yang sangat besar dan hujjah yang pasti. 


Kemudian Dia berfirman: | F 

GUI ДР HB а lis ya Jek 9 “Dia memasukkan siapa yang 
dikehendaki-Nya ke dalam rahmat-Nya. Dan bagi orang-orang zhalim disediakan- 
Nya adzab yang pedih.” Yakni, Dia akan memberi petunjuk kepada siapa yang 
Dia kehendaki dan menyesatkan siapa yang Allah kehendaki pula. Oleh karena 
itu, barangsiapa yang Dia beri petunjuk, maka tidak ada seorang pun yang 
mampu menyesatkannya. Dan barangsiapa yang Dia sesatkan, maka tidak 
ada seorang pun yang mampu memberinya petunjuk. 
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( Malaikat-Malaikat yang Diutus ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-77 : 50 ayat 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari “Abdullah -yaitu Ibnu Mas'ud- 

& , dia berkata: “Ketika kami tengah berjalan bersama Rasulullah # di 
sebuah gua di Mina, turunlah firman Allah kepada beliau $ >); b. Lalu 
beliau membacanya sedang aku menerimanya dari mulut beliau. Dan sesung- 
guhnya mulut beliau menjadi basah oleh bacaan surat tersebut. Tiba-tiba ada 
seekor ular melompati kami, maka Nabi Ж bersabda: “Bunuhlah ia!” Lalu 
kami pun segera mengejarnya tetapi ular tersebut menghilang. Selanjutnya, 
Nabi 46 bersabda: Ular itu dilindungi dari kejahatan kalian sebagaimana 
kalian dilindungi dari kejahatannya.” Dan diriwayatkan oleh Muslim. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dari ibunya bahwasa- 
nya dia pernah mendengar Nabi Ж membaca < 6,2 «202.3, b dalam shalat 
Maghrib. Dan dalam riwayat Malik dari az-Zuhri, dari “Ubaidillah, dari Ibnu 
“Abbas bahwa Ummul Fadhl pernah mendengarnya membaca 4 655 «507, 9. 
Kemudian dia berkata: “Wahai anakku, dengan bacaanmu tadi engkau telah 
mengingatkan diriku, bahwasanya surat inilah yang terakhir aku dengar dari 
Rasulullah 46, di mana beliau membacanya pada waktu shalat Maghrib.” 
Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim di dalam kitab ash-Shahihain, melalui 
jalan Malik. 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Demi Malaikat-Malaikat yang diutus untuk membawa kebaikan, (QS. 77:1) 
dan (Malaikat-Malaikat) yang terbang dengan kencangnya, (QS. 77:2) dan 
(Malaikat-Malaikat) yang menyebarkan (rahmat Rabb-nya) dengan seluas- 
luasnya, (QS. 77:3) dan (Malaikat-Malaikat) yang membedakan (antara 
yang bag dan yang bathil) dengan sejelas-jelasnya, (QS. 77:4) dan (Malaikat- 
Malaikat) yang menyampaikan wahyu, (QS. 77:5) untuk menolak alasan- 
alasan atau memberi peringatan, (QS. 77:6) sesungguhnya apa yang dijanji- 
kan kepadamu itu pasti terjadi. (QS. 77:7) Maka apabila bintang-bintang 
telah dibapuskan, (QS. 77:8) dan apabila langit telah dibelah, (QS. 77:9) 
dan apabila gunung-gunung telah dibancurkan menjadi debu, (QS. 77:10) 
dan apabila Rasul-Rasul telah ditetapkan waktu (mereka). (QS. 77:11) 
(Niscaya dikatakan kepada mereka:) "Sampai hari apakah ditangguhkan 
(mengadzab orang-orang kafir itu)?" (QS. 77:12) Sampai bari keputusan. 
(QS. 77:13) Dan tabukah kamu apakah bari keputusan itu? (QS. 77:14) 
Kecelakaan yang besarlah pada bari itu bagi orang-orang yang mendusta- 
kan. (QS. 77:15) 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abu Hurairah, 4 ту Sa, $ 
“Demi Malaikat-Malaikat yang diutus untuk membawa kebaikan,” dia mengata- 
kan: “Yaitu para Malaikat.” Demikian pula yang dikatakan Abu Shalih, me- 
ngenai kalimat: al-‘Aashifaat, an-Naasyiraat, al-Faarigaat, dan al-Mulqiyaat, 
bahwa semuanya itu adalah Malaikat. Tetapi yang jelas bahwa al- а 
adalah angin, sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: € «| Жс иу, 5 
“Dan Каті telah meniupkan angin untuk mengawinkan.” (QS. АНЕ: 22). 
Demikian juga dengan al-‘Aashifaat. Dikatakan 'ashfatir riyaah, jika angin 
itu berhembus dengan mengeluarkan suara. Hal yang sama juga ada pada kata 
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an-Naasyiraat, yaitu angin yang menyebarkan awan di ufuk langit sesuai dengan 


kehendak Rabb 2%. 


Firman Allah Ta'ala, $ VX 022 NS SAR 85 ы LG “Dan 
yang membedakan dengan sejelas-jelasnya, dan yang menyampaikan wahyu, untuk 
menolak alasan-alasan atau memberi peringatan.” Yakni para Malaikat. Dan 
tidak ada perbedaan di sini, di mana Malaikat itu turun atas perintah Allah 
untuk menemui Rasul-Rasul-Nya guna membedakan antara yang hag dengan 
yang bathil, petunjuk dengan kesesatan, yang halal dan yang haram. Di dalam- 
nya para Rasul juga menerima wahyu, baik dalam rangka memberi alasan 
kepada ummat manusia atau memberi peringatan kepada mereka akan siksa 
Allah jika mereka menyalahi perintah-Nya. 


Firman-Nya, ta POR Ad “Sesungguhnya apa yang dijanjikan 
kepadamu itu pasti terjadi.” Demikianlah yang disumpahkan dengan sumpah- 
sumpah tersebut. Dengan kata lain, apa yang dijanjikan kepada kalian berupa 
hari Kiamat, peniupan sangkakala, pembangkitan jasad, pengumpulan kembali 
orang-orang yang pertama sampai yang terakhir dalam satu tempat serta pem- 
berian balasan kepada masing-masing pihak sesuai dengan amal perbuatannya, 
jika baik akan mendapatkan kebaikan, dan jika buruk maka akan mendapat- 
kan balasan keburukan serupa, semua itu pasti terjadi, dan tidak mungkin 


tidak. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 4 кешр : К: 56 $ “Maka apabila 
bintang; bintang telah dihapuskan.” Yakni, telah ла hilang. 
фос 5 KAWA JA ls > “Dan apabila langit telah dibelah. ” Yakni, pecah dan terbelah 
serta ujung-ujungnya telah digulung. $ ї— MY, $ “Dan apabila gunung- 
gunung telah dibancurkan menjadi debu.” Yakni, dibawa menghilang sehingga 
tidak ada sedikit pun yang tersisa dan tidak pula ada bekasnya. 


Firman Allah Ta'ala, $ = Хе 5, > “Dan apabila Rasul-Rasul telah 
ditetapkan waktu,” al-Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: “Yakni dikumpul- 
kan.” Ibnu Zaid „mengatakan: “Yang demikian itu sama seperti firman Allah 
Ta'ala, < JL pai e > Pada hari di mana Allah mengumpulkan para 
Rasul.” Mujahid mengatakan: “4 3 yakni ditangguhkan waktunya.” 


2 Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman: 
{ау р AT С pa G Mal Tang. Jadi A ко, > “Sampai bari 
apakah ditangguhkan? Sampai bari keputusan. Dan Tahukah kamu apakah hari 
keputusan itu? Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang-orang yang 
mendustakan.” Allah Ta'ala berfirman: “Sampai kapan para Rasul itu ditangguh- 
kan dan dikembalikan urusannya?” Allah Ta'ala berfirman, $ Jadi ap 
“Sampai hari keputusan.” 


,. Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman: 
& КШ жы, „Хей ү А NN 5, > “Dan tahukah kamu apakah hari 
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keputusan itu? Kecelakaan yang besarlah pada bari itu bagi orang-orang yang 
mendustakan.” Yakni, kecelakaan bagi mereka dari adzab Allah pada hari-hari 


mendatang. 
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Bukankah Kami telah membinasakan orang-orang dahulu? (OS. 77:16) Lalu 
Kami iringkan (adzab Kami terhadap) mereka dengan (mengadzab) orang- 
orang yang datang kemudian. (OS. 77:17) Demikianlah Kami berbuat ter- 
hadap orang-orang yang berdosa. (OS. 77:18) Kecelakaan besarlah pada 
bari itu bagi orang-orang yang mendustakan. (OS. 77:19) Bukankah Kami 
menciptakanmu dari air yang hina, (OS. 77:20) kemudian Kami letakkan 
dia dalam tempat yang kokoh (rahim), (OS. 77:21) sampai waktu yang di- 
tentukan, (OS. 77:22) lalu Kami tentukan (bentuknya), maka Kami-lah 
sebaik-baik yang menentukan. (OS. 77:23) Kecelakaan yang besarlah pada 
hari itu bagi orang-orang yang mendustakan. (OS. 77:24) Bukankah Kami 
menjadikan bumi (tempat) berkumpul, (OS. 77:25) (orang-orang hidup dan 
orang-orang mati, (OS. 77:26) dan Kami jadikan padanya gunung-gunung 
yang tinggi, dan Kami beri minum kamu dengan air tawar? (OS. 77:27) 
Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang-orang yang mendusta- 
kan. (QS. 77:28) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 HI «ls af > “Bukankah Kami telah mem- 
binasakan orang-orang dahulu?” Yakni, dari kalangan orang-orang yang men- 
dustakan para Rasul serta menentang apa yang dibawa oleh para Rasul tersebut 


kepada mereka. $ 2:251 gae $ “Lalu Kami iringkan (adzab Kami terhadap) 
mereka dengan (mengadzab) orang-orang yang datang kemudian.” Yakni, dari 
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orang-orang yang semisal dengan г mereka. Oleh karena itu, Allah Ta'ala ber- 
firman, $ mil isap NP aa л Ja 2025 $ “Demikianlah Kami berbuat 
terhadap orang-orang yang berdosa. Kecelakaan besarlah pada hari itu bagi orang- 
orang yang mendustakan.” Demikian yang dikatakan oleh Ibnu Jarir. 


Selanjutnya, Dia berfirman seraya melimpahkan karunia kepada makhluk- 
Nya sekaligus berhujjah kencang pengembalian makhluk dengan penciptaan 
awal, 4 ce Ù с КЕ с! $ “Bukankah Kami menciptakanmu dari air yang 
bina,” yakni yang lemah lagi hina dibandingkan dengan kekuasaan Allah #8. 
Te P 2 9555 9 “Kemudian Kami letakkan dia dalam tempat yang kokoh.” 
Yakni ү kumpulkan di dalam rahim, yaitu tempat menetapnya sperma 
laki-laki dan ovum perempuan. Dan rahim itu memang disediakan untuk 
menjaga air yang dititipkan di sana. 


Firman Allah Ta'ala, 4 S P Fe A Ў “Sampai waktu yang ditentukan.” 
Yakni, sampai batas waktu tertentu, enam bulan atau sembilan bulan. Oleh 


“ karena itu, Dia berfirman, $ Е Шу С On sa @ 725} “Lalu Kami 


tentukan (bentuknya), maka Kami-lah Sebaik-baik у yang menentukan. Kecelakaan 
yang besarlah pada bari itu bagi orang-orang yang mendustakan.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, < 93, un Us EN J > 
“Bukankah Kami yang menjadikan bumi (tempat) berkumpul orang-orang bidup 
dan orang-orang mati?” Ibnu “Abbas mengatakan: “(Maksudnya) pembungkus.” 
Dan Mujahid mengatakan: “Orang yang meninggal dibungkus, sehingga tidak 
terlihat sedikit pun darinya.” Sedangkan asy-Sya'bi mengatakan: “Yakni perut 
bumi bagi orang-orang yang sudah meninggal dunia di antara kalian dan bagian 
luarnya bagi orang-orang yang masih hidup.” Demikian yang dikemukakan 
oleh Mujahid dan Qatadah. < osut (у Gè 15, $ “Dan Kami jadikan 
padanya gunung-gunung yang tinggi,” ш gunung-gunung yang ditanamkan 
di bumi agar bumi tidak goyah dan goncang. $50 Se, > “Dan Каті 
beri minum kamu dengan air tawar.” Yakni, air tawar yang diturunkan dari 
langit maupun yang disumberkan dari mata air bumi. 4 520 5 UP 

“Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang-orang yang mendustakan.” 
Yakni, celaka bagi orang yang merenungi berbagai macam makhluk yang 
menunjukkan keagungan Penciptanya, tetapi setelah itu dia terus-menerus 


dalam kedustaan dan kekufuran. 
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(Dikatakan kepada mereka pada bari Kiamat): "Pergilah kamu mendapat- 
kan adzab yang dahulunya kamu mendustakannya, (QS. 77:29) Pergilah 
kamu mendapatkan naungan yang mempunyai tiga cabang, (QS. 77:30) 
yang tidak melindungi dan tidak pula menolak nyala api Neraka." (QS. 
77:31) Sesungguhnya Neraka itu melontarkan bunga api sebesar dan setinggi 
istana, (OS. 77:32) Seolah-olah ia iringan unta yang kuning. (OS. 77:33) 
Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang-orang yang mendustakan. 
(OS. 77:34) Ini adalah hari yang mereka tidak dapat berbicara (pada hari 
itu), (OS. 77:35) dan tidak diizinkan kepada mereka minta udzur sehingga 
mereka (dapat) minta udzur. (OS. 77:36) Kecelakaan yang besarlah pada 
hari itu bagi orang-orang yang mendustakan. (OS. 77:37) Ini adalah hari 
keputusan, (pada hari ini) Kami mengumpulkanmu dan orang-orang ter- 
dahulu. (OS. 77:38) Jika kamu mempunyai tipu daya, maka lakukanlah 
tipu dayamu itu terhadap-Ku. (OS. 77:39) Kecelakaan yang besarlah pada 
hari itu bagi orang-orang yang mendustakan. (OS. 77:40) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengabarkan tentang orang-orang kafir 

yang mendustakan hari kebangkitan, pemberian balasan, Surga, dan Neraka. 
Di mana pada hari Kiamat kelak, akan dikatakan kepada mereka: 
g Cah а JP Sal Lo PASI а is LA Nad “Pergilah kamu untuk 
mendapatkan adzab yang dahulunya kamu mendustakannya. Pergilah kamu 
mendapatkan naungan yang mempunyai tiga cabang,” Yakni jika kobaran api 
semakin tinggi dan naik bersamaan dengan asap, maka karena kedahsyatan 
dan kekuatannya ia mempunyai tiga cabang. $ all Ga с Yy JY $ “Yang 
tidak melindungi dan tidak pula menolak nyala api Neraka.” Maksudnya, naungan 
asap yang muncul akibat kobaran api itu sendiri tidak bisa dijadikan naungan 
dan tidak pula bisa melindungi dari kobaran api. Artinya, asap itu tidak bisa 
melindungi mereka dari panasnya kobaran api. 


Firman Allah Ta'ala, $ 1286 Ум шй GG) > “Sesungguhnya Neraka itu 
melontarkan bunga api sebesar dan setinggi istana.” Yakni, bunga-bunga api itu 
beterbangan dari kobaran api itu sebesar istana. Ibnu Mas'ud mengatakan: 
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“Seperti benteng.” Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah, dan Malik dari Zaid bin 
Aslam dan selainnya mengatakan: “Yakni, akar pohon.” ban KEY 
“Seolah-olah ia iringan unta yang kuning.” Yakni seperti unta hitam. Demikian 
yang dikemukakan oleh Mujahid, al-Hasan, Qatadah, adh-Dhahhak, dan 
menjadi pilihan Ibnu Jarir. Dan dari Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair, 
Kab 002.) yakni, tambang kapal. & 22160 МУУ уу “Kecelakaan yang besar. 
lah pada hari itu bagi orang-orang yang mendustakan.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ о sana У К "1А > “Ini adalah hari 
yang mereka tidak dapat berbicara.” Yakni, tidak dapat berkata-kata. 
$05355 KAI озу У, “Dan tidak diizinkan kepada mereka minta udzur sehingga 
mereka (dapat) minta udzur.” Maksudnya, mereka tidak mampu berbicara dan 
tidak pula diberi izin kepada mereka melakukan hal tersebut untuk memberi- 
kan alasan, tetapi hujjah (dalil) telah ditegakkan atas mereka dan telah terbukti 
ungkapan atas mereka dari kezhaliman yang mereka buat, sedang mereka tidak 
dapat berbicara. Persidangan hari Kiamat itu terdiri dari beberapa keadaan, dan 
Allah Ta'ala terkadang mengabarkan keadaan yang satu dan pada kesempatan 
lain menceritakan keadaan lainnya untuk menunjukkan kedahsyatan berbagai 
peristiwa mengerikan dan juga goncangan pada hari itu. Oleh karena itu, setiap 
kali setelah memberikan uraian terhadap ungkapan tersebut, Dia pun ber- 
firman, 4 22 55 NG “Kecelakaan yang besarlah pada bari itu bagi orang- 
orang yang mendustakan.” 

Dan firman Allah Ta'ala, $ 2751, Si Unas si Jah D 125 > “Ini adalah 
bari keputusan. Kami mengumpulkan kamu dan orang-orang terdahulu.” Yakni 
dengan kekuasaan-Nya, Dia mengumpulkan mereka dalam satu pelataran, yang 
mereka bisa didengar oleh penyeru dan dapat pula dijangkau oleh pandangan. 

Dan firman Allah Ta'ala, $ д AŚ “5 a OS оф ? Jika kamu mem- 
punyai tipu daya, maka lakukanlah tipu dayamu itu terhadap-Ku.” Ini merupa- 
kan ancaman keras sekaligus intimidasi yang tegas. Dengan kata lain, jika 
kalian mampu untuk menyelematkan diri dari genggaman-Ku dan lepas pula 
dari hukum-Ku maka lakukanlah, karena sesungguhnya kalian tidak akan 
pernah mampu melakukan hal tersebur. 


Dalam sebuah hadits disebutkan: 
o я, 4° зж otros o Y o КЕ Sg E A е 2 2 
CR pp (УАШ y уды мй NA ЫЙ шә. ЫШ) 


“Wahai hamba-hamba-Ku, sesungguhnya kalian tidak akan pernah sampai 
pada manfaat-Ku sehingga kalian bisa memberi manfaat kepada-Ku. Dan tidak 
akan pernah juga mencapai kemudharatan-Ku sehingga kalian bisa memberi 
madharat kepada-Ku.”' 


' Ini merupakan bagian dari hadits panjang yang diriwayatkan oleh Muslim. 
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Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa berada dalam naungan (yang 
teduh) dan (di sekitar) mata air-mata air. (OS. 77:41) Dan (mendapat) buah- 
buahan dari (macam-macam) yang mereka ingini. (OS. 77:42) Dikatakan 
kepada mereka): "Makan dan minumlah kamu dengan enak karena apa 
yang telah kamu kerjakan." (OS. 77:43) Sesungguhnya demikianlah Kami 
memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik. (OS. 77:44) Ke- 
celakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang-orang yang mendustakan. 
(OS. 77:45) (Dikatakan kepada orang-orang kafir): "Makan dan bersenang- 
senanglah kamu (di dunia dalam waktu) yang pendek, sesungguhnya kamu 
adalah orang-orang yang berdosa." (OS. 77:46) Kecelakaan yang besarlah 
pada hari itu bagi orang-orang yang mendustakan. (OS. 77:47) Dan apabila 
dikatakan kepada mereka: "Ruku'lah, niscaya mereka tidak mau ruku'. 
(OS. 77:48) Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang-orang yang 
mendustakan. (OS. 77:49) Maka kepada perkataan apakah selain al-Gur-an 
ini mereka akan beriman. (OS. 77:50) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengabarkan tentang hamba-hamba- 
Nya yang bertakwa, yang bersungguh-sungguh beribadah kepada-Nya dengan 
menunaikan semua kewajiban dan meninggalkan semua larangan. Dan pada 
hari Kiamat kelak, mereka berada di Surga dan mata air. Dengan kata lain, 
yang jelas bertolak belakang dengan keadaan orang-orang yang sengsara, mereka 
berada di bawah naungan asap hitam nan busuk. 


Firman Allah Ta'ala, 4 0,425 Us 1513, $ “Dan buah-buahan yang mereka 
ingini.” Yakni dari seluruh macam buah- "buahan, apa pun yang mereka ingin- 
kan, pasti mereka dapatkan. $ Ж is Ha был 51, Us $ “Makan dan 
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minumlah kamu dengan enak karena apa yang telah kamu kerjakan.” Yakni, hal 
tersebut dikatakan kepada mereka sebagai bentuk kebaikan kepada mereka. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman seraya menyampaikan berita yang 
bersambung, $ nu (5 SA WS Å p Sesungguhnya demikianlah Kami mem- 
beri balasan kepada orang-orang yang berbuat baik.” Maksudnya, inilah pahala 
yang Kami berikan kepada sebaik-baik amal. Kimi is" уу b “Kecelakaan 
yang besarlah pada hari itu bagi orang-orang yang mendustakan.” 


Firman Allah Ta'ala, $ Dyan <] MEA IS $ “Makan dan ber- 
senangsenanglah kamu dalam waktu yang pendek, sesungguhnya kamu adalah 
orang-orang yang berdosa.” Khithab ini ditujukan kepada orang-orang yang 
mendustakan hari Kiamat. Dan perintah yang diberikan kepada mereka itu 
merupakan ancaman sekaligus intimidasi. Di mana Allah Ta'ala berfirman, 
< Ni AS US p “Makan dan bersenang-senanglah kamu dalam waktu yang 
pendek,” yakni dalam waktu yang tidak lama (sebentar). $ 2 S ? 
“Sesungguhnya kamu adalah orang-orang yang berdosa.” Kemudian kalian akan 
diseret ke Neraka Jahannam yang telah disebutkan sebelumnya. 
$ 222620 МЫ уу “Kecelakaan yang besarlah pada bari itu bagi orang-orang 
yang mendustakan.” 

Firman Allah Ta'ala, 4 25 YA KAI Ja 5, b “Dan apabila dikata- 
kan kepada mereka: Ruku lah, niscaya mereka tidak mau ruku'.”” Maksudnya, 
jika orang-orang kafir bodoh itu diperintahkan untuk mengikuti orang-orang 
yang mengerjakan shalat dengan berjama'ah, maka mereka menolak hal ter- 
sebut dan bahkan menyombongkan diri atas hal tersebut. Oleh karena itu, 
Dia berfirman, 4 140 jai Ji 3 $ “Kecelakaan yang besarlah pada bari itu bagi 


orang-orang yang mendustakan.” 

Setelah itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 2,2175 a gay ЕЕ > “Maka 
kepada perkataan apakah selain al-Qur-an ini mereka akan beriman?” Maksud- 
nya, jika mereka tidak juga beriman dengan al-Our-an ini, lalu kepada perkata- 
an siapa (lagi) mereka akan beriman? 
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Tentang apakah mereka saling bertanya-tanya ? (OS. 78:1) Tentang berita 
yang besar, (OS. 78:2) yang mereka perselisihkan tentang ini. (OS. 78:3) 
Sekali-kali tidak; kelak mereka akan mengetahui, (OS. 78:4) Kemudian 
sekali-kali tidak; kelak mereka akan mengetahui. (OS. 78:5) Bukankah Kami 
telah menjadikan bumi itu sebagai hamparan? (OS. 78:6) Dan gunung- 
gunung sebagai pasak? (OS. 78:7) Dan Kami jadikan kamu berpasang- 
pasangan, (OS. 78:8) dan Kami jadikan tidurmu untuk istirahat, (OS. 78:9) 
dan Kami jadikan malammu sebagai pakaian, (OS. 78:10) dan Kami jadi- 
kan siang untuk mencari penghidupan, (OS. 78:11) dan Kami bangun di 
atasmu tujuh buah (langit) yang kokoh, (OS. 78:12) dan Kami jadikan pelita 
yang amat terang (matahari), (OS. 78:13) dan Kami turunkan dari awan 
air yang banyak tercurah, (OS. 78:14) supaya Kami tumbuhkan dengan air 
itu biji-bijian dan tumbuh-tumbuhan, (OS. 78:15) dan kebun-kebun yang 
lebat? (OS. 78:16) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengingkari orang-orang musyrik dalam 
hal pertanyaan yang mereka ajukan mengenai hari Kiamat, yakni pengingkaran 
terhadap kejadiannya, $ — | 2.05125 6р $ “Tentang apakah mereka 
saling bertanya-tanya? Tentang berita yang besar.” Yakni tentang sesuatu yang 
mereka pertanyakan perihal hari Kiamat, yang ia merupakan berita yang sangat 
besar, yaitu berita luar biasa hebatnya lagi benar-benar jelas. 

&5 Шш as РА sa $ “Yang mereka perselisihkan tentang ini.” Yakni mengenai 
hal itu, manusia terbagi ke dalam dua: beriman kepadanya dan kufur kepada- 
nya. Selanjutnya, Allah berfirman seraya mengancam orang-orang yang meng- 
ingkari hari Kiamat, фо, МЫЛ. У £ 2-9 МЕ! IS > “Sekali-kali tidak: kelak 
mereka akan mengetahui. Kemudian sekali-kali tidak: kelak mereka akan me- 

ngetahui.” Yang demikian ini merupakan ancaman keras sekaligus kecaman 
yang tegas. Kemudian Allah Tabaaraka wa Ta'ala beranjak menjelaskan ke- 
kuasaan-Nya yang agung untuk menciptakan berbagai hal aneh dan segala 
sesuatu menakjubkan yang menunjukkan kekuasaan-Nya atas segala sesuatu, 
baik itu menyangkut hari е maupun yang lainnya. Oleh karena itu, 
Dia berfirman, < bý 2 Ki = У $ “Bukankah Kami telah menjadikan bumi 
itu sebagai hamparan?” Yakni terhampar bagi semua makhluk, dibentangkan 
bagi : о sehingga bumi menjadi tenang, diam дап permanen. 

$10; Го); 3 > “Dan gunung-gunung sebagai pasak?” Yakni Dia telah menjadi- 

kannya gunung-gunung itu sebagai pasak yang Dia pancangkan dan tancapkan 
serta tetapkan sehingga menjadi diam dan tidak mengguncangkan para peng- 
huninya yang ada di atasnya. 

Kemudian Allah Ta'ala berfirman, < 21, Sl, $ “Dan Kami jadi- 
kan kamu berpasang-pasangan,” yakni laki-laki dan perempuan. Masing-masing 
dapat bersenang-senang antara satu dengan yang lainnya, sehingga dengan 
demikian terjadi regenerasi. Dan firman-Nya, $ 8 Sa “SU, “Dan Kami 


PEP AP APAPAP AP AF AF AF MB MB асъ Op On Op DI PI ч чо ч UU Aa ЧА 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 30 


| 


РРСРР MI AF AS AS AS AS SAS AI асъ «гъ чс чс Da чс ч «о «о ч с ч «уе «уе 


ЭУ «з 


w 
N 
© 


18. AN NABAA' 


jadikan tidurmu untuk istirahat,” yakni menghentikan gerakan agar dapat 
beristirahat setelah melakukan perjalanan dan berusaha dalam menghadapi 
kehidupan di siang hari. Dan ayat seperti ini telah diuraikan dalam surat al- 
Furgaan!. $ LI JII 955, 5 “Dan Kami jadikan malammu sebagai pakaian,” 
yakni gelap dan hitamnya malam itu membuat orang-orang tenang. Seorang 
penya'ir mengungkapkan: 


DAN AD AD AD AD MI AD A 
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Ketika siang berselimutkan malam atau ketika ia membuka diri bagi 
malam 
maka malam itu pun mulai condong 


Mengenai firman Allah Ta'ala, 4 UI JI IS), $ “Dan Kami jadikan 

malammu sebagai pakaian, ' Qatadah mengatakan: “Yakni ketenangan. Dan 
firman Allah Ta'ala, < (05 А 5, $ “Dan Kami jadikan siang untuk 
mencari penghidupan,” maksudnya Kami jadikan siang itu cerah, terang dan 
bersinar, agar ummat manusia dapat pulang pergi untuk mencari penghidupan 
dan berusaha serta berdagang dan lain sebagainya. Dan firman-Nya: 
{з ШШ к 5125, $ “Dan Kami bangun di atasmu tujuh buah (langit) yang 
kokoh," * yakni tujuh langit dengan keluasan, ketinggian, keutuhan, kekokohan, 
serta penghiasannya dengan bintang-bintang yang tetap dan planet-planet. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 2%, 1, LIL, $ “Dan Kami jadikan 
pelita yang amat terang,” yakni matahari yang bersinar terang ke seluruh alam 
yang sinarnya menyinari seluruh penghuni bumi. 


Dan firman-Nya, $ kas е СА 3 “1, $ “Dan Kami turunkan 
dari awan air yang banyak tercurah.” Al-“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: 
«$ oi ai > berarti angin. ” Sedangkan “Ali bin Abi Thalhah berkata dari 
Ibnu “Abbas: “$ ci evd iya $ berarti dari awan.” Pendapat ini pula yang 
dipilih oleh Ibnu Jarir. Al-Farra' mengemukakan: “Yaitu awan yang bersatu 
dengan a air hujan tetapi belum sampal turun hujan.” Sebagaimana dikatakan 

“imra-atun mu'shirun”, yakni jika wanita itu sudah mendekati masa haidhnya 
tetapi belum haidh. Dan firman Allah Tabaaraka wa Ta'ala, $ WES 0 > “Air 
yang banyak tercurah.” Mujahid, Qatadah, ar-Rabi' bin Anas mengatakan: 
“$31 P berarti yang disiramkan (tercurah). ” Sedangkan ats-T'sauri me- 
ngemukakan: “Yakni, secara berturut-turut.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ BEI SE, EC, & м 2 IP “Supaya Kami 
tumbuhkan dengan air itu biji- bijian dan tumbuh- tumbuhan, dan kebun-kebun 
yang lebat,” artinya agar dengan air yang banyak lagi baik dan bermanfaat serta 
penuh berkah itu Kami keluarkan 4 & ? “Biji- bijian, ” yang sengaja disimpan 
bagi ummat manusia dan binatang ternak, $ 92,5 “Dan tumbuh-tumbuhan,” 
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yang hijau, yang bisa dimakan ketika masih basah, 4 «1 5; } “Serta kebun- 
kebun,” yakni taman dan kebun buah-buahan yang beraneka ragam dan dengan 
aneka warna serta rasa dan aroma yang berbeda-beda, meski hal itu berada 
dan Pagu di satu tempat. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 

4 wul o6, > “Dan kehun kebun yang lebat.” Ibnu ‘Abbas dan juga yang lain- 

nya mengatakan: “$ UUS! p berarti berkumpul. 4 


4..5 Ja ap 5 


Sesungguhnya bari keputusan adalah suatu waktu yang ditetapkan, (QS. 
78:17) yaitu bari (yang pada waktu itu) ditiup sangkakala lalu kamu datang 
berkelompok-kelompok, (QS. 78:18) dan dibukalah langit, maka terdapatlah 
beberapa pintu, (QS. 78:19) dan dijalankanlah gunung-gunung maka men- 
jadi fatamorganalah ia. (QS. 78:20) Sesungguhnya Neraka Jahannam itu 
(padanya) ada tempat pengintai, (OS. 78:21) lagi menjadi tempat kembali 
bagi orang-orang yang melampaui batas, (OS. 78:22) mereka tinggal di 
dalamnya berabad-abad lamanya, (OS. 78:23) mereka tidak merasakan 
kesejukan di dalamnya dan tidak (pula mendapat) minuman, (OS. 78:24) 
selain air yang mendidih dan nanah, (OS. 78:25) sebagai pembalasan yang 
setimpal. (OS. 78:26) Sesungguhnya mereka tidak takut kepada hisab, (OS. 
78:27) dan mereka mendustakan ayat-ayat Kami dengan sesungguh-sungguh- 
nya, (OS. 78:28) Dan segala sesuatu sudah Kami catat dalam suatu kitab. 
(OS. 78:29) Karena itu rasakanlah. Dan kami sekali-kali tidak akan me- 
nambah kepadamu selain daripada adzab. (OS. 78:30) 
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Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan tentang hari keputusan, 
yaitu hari Kiamat, di mana hari itu telah ditentukan waktunya dengan pasti, 
tidak dapat bertambah dan tidak pula berkurang. Dan tidak j juga waktunya 
diketahui secara pasti kecuali oleh Allah 8. 4 17 158 аЛ — жал ры | 
“Yaitu hari (yang pada waktu itu) ditiup sangkakala lalu kamu datang berkelompok- 
kelompok.” Mujahid mengatakan: “Berkelompok-kelompok.” Ibnu Jarir me- 
ngemukakan: “Yakni, masing- -masing ummat datang bersama Rasulnya sendiri- 
sendiri.” Yang demikian i itu sama seperti firman-Nya: 
duh At ПРУ: “(Ingatlah) suatu hari (yang di bari itu) Kami panggil 
tiap ummat dengan penangan ' (QS. Al-Israa': 71). 


«л 6, п ЕЕ; 3 > “Dan dibukalah langit, maka terdapatlah 
beberapa pintu,” yakni beberapa jalan turunnya para Malaikat. 
Ф IK end “Dan dijalankanlah gunung-gunung maka menjadi 
Jatamorganalah í ia.” Yang demikian itu sama seperti firman Allah: 
g a ga S a ы ыз JA 6, > “Dan kamu lihat gunung-gunung 
itu, kamu sangka dia tetap di tempatnya, padahal ia berjalan sebagaimana jalannya 
awan.” (QS. An-Naml: 88). Sedangkan di sini, Dia berfirman, $ Ч. CASE $ 
“Maka menjadi fatamorganalah ia.” Yakni, dikhayalkan kepada orang yang 
melihat bahwa ia merupakan sesuatu padahal ia bukan apa-apa. Dan setelah 
itu, semuanya itu hilang sehingga tidak lagi dapat dipandang serta sama sekali 
tidak tidak berbekas. 


Firman Allah Ta'ala, 4 50, LAS me О) $ “Sesungguhnya Neraka 

Jahannam itu (padanya) ada tempat pengintai,” yakni, tempat pengintai yang 
sudah disiapkan, $ 2.202) $ “Bagi orang-orang yang melampaui batas,” yang 
mereka adalah para penentang, para pelaku kemaksiatan, dan pembangkang 
kepada рага Rasul, & U& $ “Menjadi tempat kembali.” Yakni, menjadi tempat 
kembali dan tempat menetap. Mengenai firman Allah Ta'ala: 
Gp LS 4 OP “Sesungguhnya Neraka Jahannam itu (padanya) ada 
tempat pengintai,” al-Hasan dan Qatadah mengatakan: “Artinya, sesungguhnya 
tidak ada seorang pun masuk Surga sehingga dia menyeberangi Neraka, jika 
dia bisa menyeberanginya, maka dia akan selamat dan jika tidak, maka dia 
akan ditahan di Neraka. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 UE Tas у YP “Mereka tinggal di dalam- 
nya berabad-abad lamanya,” maksudnya, mereka tinggal di Neraka itu. Kata 
ардаа merupakan jamak dari kata 142, yang berarti sesaat dari zaman. Khalid 
Ibnu Ma'dan mengatakan: “Dan firman-Nya, $ 45 #20 У} Kecuali apa yang 

‚ dikehendaki oleh Rabb-mu,” bagi orang-orang yang meyakini tauhid.” Keduanya 
diriwayatkan oleh Ibnu Jarir. Setelah itu, dia mengatakan: “Dan yang benar 
bahwa hal itu tidak ada akhirnya.” Sebagaimana yang dikemukakan oleh 
Qatadah dan ar-Rabi' bin Anas. Dan yang sebelumnya dia telah mengatakan 
dari Salim, aku pernah mendengar al-Hasan bertanya tentang firman-Nya, 
4 шә ix YP “Mereka tinggal di dalamnya berabad-abad lamanya,” dia 
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mengatakan: “Adapun “ahgaahaa', maka ia tidak terhitung melainkan kekekalan 
di dalam Neraka. Tetapi mereka menyebutkan bahwa al-higb berarti tujuh- 
puluh tahun, yang setiap harinya mencapai seribu tahun dari perhitungan 
теш AR Sa'id menceritakan dari Qatadah, Allah Ta'ala berfirman: 

4 UC Слз УФ “Mereka tinggal di dalamnya berabad-abad lamanya,” yakni 
masa yang tiada pernah terputus, di mana setiap kali satu higb berlalu maka 
akan datang higb yang berikutnya. 


Firman Allah Ta'ala, < 5 У, 7020 К У $ “Mereka tidak merasa: 
kan kesejukan di dalamnya dan tidak (pula mendapat) minuman,” maksudnya, 
di Neraka mereka tidak mendapatkan sesuatu yang dingin bagi hari mereka 
dan tidak juga mendapatkan minuman 1 segar yang dapat mereka minum. Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 2, 0..2 NB “Selain air yang mendidih 
dan nanah.” Abul “Aliyah mengatakan: “Dikecualikan dari dingin adalah panas 
dan dari minuman itu nanah.” Demikian pula yang dikemukakan oleh ar-Rabi' 
bin Anas. Adapun al-hamiim berarti panas yang mencapai puncaknya. Sedang- 
kan al-ghassaag berarti nanah, keringat, air mata, dan luka para penghuni 

Neraka yang berkumpul, ia sangat dingin, rasa dinginnya tidak dapat disentuh 
oleh manusia dan bau busuknya tidak dapat didekati. Dan pembicaraan tentang 
al-ghassaag telah disajikan pada pembahasan surat Shaad”, sehingga tidak perlu 
lagi untuk dilakukan pengulangan -mudah-mudahan Allah memberikan pahala 


atas semua itu dengan karunia dan kemuliaan-Nya. 


Dan firman-Nya, 4 úi; 155 $ “Sebagai pembalasan yang setimpal.” 
Yakni semua yang mereka alami yang berupa hukuman, adalah sesuai dengan 
amal perbuatan mereka yang tidak benar yang mereka kerjakan semasa di 
dunia. Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid, Qatadah, dan lain-lain. 
Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, $ WL 05 YS we > “Sesungguhya 
mereka tidak takut kepada hisab,” Maksudnya, mereka tidak meyakini bahwa 
di sana terdapat alam tempat pembalasan dan penghisaban. $ 115 ts | 30} 
“Dan mereka mendustakan ayat-ayat Каті dengan sesungguh- sungguknya, ” yakni 
mereka mendustakan hujjah-hujjah dan bukti-bukti Allah atas makhluk-Nya 
yang telah diturunkan melalui para Rasul-Nya 46, tetapi mereka justru me- 
nyambutnya dengan pendustaan dan penentangan. Dan firman-Nya, SUS 
“Dusta dengan sesungguh-sungguhnya,” yakni pendustaan, kalimat ini merupa- 
kan bentuk mashdar (infinitive) tanpa Ё ù. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 GE (эЛ, so 3, $ “Dan segala sesuatu 
sudah Kami catat dalam suatu kitab.” Maksudnya, Kami (Allah) telah mengetahui 
amal perbuatan seluruh hamba, lalu Kami catat bagi mereka untuk selanjutnya 


? Ayat 57. 
? Tetapi kata itu termasuk РИ (kata kerja), karena kata “Jas (dengan memberi syiddah pada 
huruf Gin), di antara mashdarnya berupa YG (dengan memberi kasrah pada huruf fa” dan 
syiddah pada huruf ain). Demikian yang dikatakannya dalam kitab Mukhtaarush Shihaah 
pada pembahasan materi “kidzb (dusta)” dan juga kamus. 
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Kami akan memberikan balasan atas hal tersebut, jika baik maka akan diberi 
balasan kebaikan, dan jika buruk maka akan diberikan balasan keburukan juga. 


Sedangkan firman-Nya, & WANI 13 dn aa Е ya $ “Karena itu rasakan- 
lah. Dan kami sekali-kali tidak akan menambah kepadamu selain daripada adzab.” 
Maksudnya, dikatakan kepada para penghuni Neraka: “Rasakanlah apa yang 
kalian rasakan, dan sekali-kali Kami tidak akan menambahkan kecuali adzab 
yang serupa, dan adzab yang lain lagi dalam bentuk lain yang berpasang- 
pasangan.” | 


Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa mendapat kemenangan, (QS. 
78:31) (yaitu) kebun-kebun dan buah anggur. (QS. 78:32) Dan gadis-gadis 
remaja yang sebaya, (QS. 78:33) dan gelas-gelas yang penuh (berisi minuman). 
(QS. 78:34) Di dalamnya mereka tidak mendengar perkataan yang sia-sia 
dan tidak (pula perkataan) dusta. (QS. 78:35) Sebagai balasan dari Rabb- 
mu dan pemberian yang cukup banyak, (QS. 78:36) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memberitahukan tentang orang-orang 
yang berbahagia dan segala sesuatu yang telah disediakan bagi mereka, baik 
itu berupa kemuliaan maupun kenikmatan yang abadi. Di mana Dia berfirman, 
Gi GAN о} “Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa mendapat ke- 
тепапгап” Ibnu “Abbas dan adh-Dhahhak mengatakan: “Yakni, dalam Ке- 
adaan suci.” Mujahid dan Qatadah mengemukakan: “Mereka beruntung dan 
selamat dari Neraka.” Dan yang paling jelas di sini adalah pendapat Ibnu “Abbas, 
karena setelah itu dia mengemukakan: “Hadaa-iqa,” kata al-hadaa-iga di sini 
berarti kebun-kebun kurma dan juga yang lainnya. 4 WA 2.2155, MSI, atas p 
(Yaitu) kebun-kebun dan buah anggur. Dan gadis-gadis remaja yang sebaya,” 
Yakni, bidadari-bidadari yang masih gadis. Ibnu “Abbas, Mujahid, dan lain- 
lain mengatakan: “$ 4S $ yakni montok.” Yang mereka maksudkan bahwa 
buah dada bidadari-bidadari itu montok dan belum mengalami penurunan, 
karena mereka semua masih gadis yang umur mereka sebaya, yakni mem- 
punyai umur yang sama. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 63. LS, $ “Dan gelas-gelas yang penuh 
(berisi minuman)” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni yang penuh lagi berturut- 
turut.” Sedangkan Ikrimah mengatakan: “Yakni yang jernih.” 
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Firman Allah Ta'ala, 4 25 У, Di G3 OA УУ Di dalamnya mereka 
tidak mendengar perkataan yang sia-sia dan tidak (pula perkataan) dusta.” Yakni, 
di dalam Surga itu tidak terdapat perkataan yang tidak bermanfaat dan tidak 
pula dosa dan dusta, bahkan Surga merupakan tempat yang penuh dengan 
keselamatan, semua penghuninya selamat dari segala bentuk kekurangan. 
Firman-Nya, АШ фр 20 о Td “Sebagai balasan dari Rabb-mu dan 
pemberian yang cukup banyak.” Yakni semua yang kami sebutkan itu merupa- 
kan balasan yang diberikan Allah kepada mereka. Dia memberikan hal itu 
kepada mereka sebagai karunia, anugerah, kebaikan, dan rahmat-Nya. 'Athaa-an 
bisaaban berarti pemberian yang cukup, memadai, banya, lagi banyak. 
Masyarakat Arab biasa mengungkapkan: “ „>t al (Dia memberiku 
sehingga hal itu telah mencukupiku).” Artinya, Dia telah memberikan ke- 
cukupan kepadaku. Dan dari kata itu pula muncul kata 31 ; «~> yang berarti 
Allah sebaga Rabb yang mencukupiku. 
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Rabb yang memelihara langit dan bumi dan apa yang ada di antara kedua- 
nya; Yang Mahapemurah. Mereka tidak dapat berbicara dengan-Nya. (OS. 
78:37) Pada hari ketika ruh dan para Malaikat berdiri bershaffshaff, mereka 
tidak berkata-kata, kecuali siapa yang diberi izin kepadanya oleh Rabb 
Yang Mahapemurah, dan ia mengucapkan kata yang benar. (OS. 78:38) 
Itulah hari yang pasti terjadi. Maka barangsiapa yang menghendaki, niscaya 
ia menempuh jalan kembali kepada Rabb-nya. (OS. 78:39) Sesungguhnya 
Kami telah memperingatkan kepadamu (hai orang kafir) siksa yang dekat, 
pada hari manusia melihat apa yang telah diperbuat oleh kedua tangannya 
dan orang kafir berkata: "Alangkah baiknya sekiranya aku dahulu adalah 
tanah." (OS. 78:40) 


As М 
LJ 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang keagungan dan kemuliaan-Nya. 
Dan bahwasanya Dia adalah Rabb langit dan bumi serta segala yang ada di 
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antara keduanya. Dan bahwasanya Dia adalah Rabb Yang Mahape emurah 

rahmat-Nya mencakup segala sesuatu. Dan firman-Nya, $ Я 14 о KS YP 
“Mereka tidak dapat berbicara dengan-Nya.” Maksudnya, tidak ada seorang 
pun yang sanggup memulai mengajak-Nya berbicara kecuali dengan s seizin- 

Nya. Yang demikian itu sama seperti firman-Nya, $ 43} чыз PG Yok ad 
“Di kala datang hari itu, tidak ada seorang pun yang berbicara, melainkan dengan 

izin-Nya.” (OS. Huud: 105). 

Dan firman Allah Ta'ala, 4 5,15 у Ko KIS, pa co eri b “Pada 
hari ketika ruh dan para Malaikat berdiri bershaff-shaff, mereka tidak berkata- 
kata.” Para ahli tafsir berbeda pendapat mengenai apa yang dimaksud dengan 
ruh di sini? Terdapat beberapa pendapat: 


Pertama, apa yang diriwayatkan oleh al-Aufi dari Ibnu “Abbas, bahwa 
mereka adalah arwah anak cucu Adam. 


Kedua, mereka adalah anak cucu Adam. Demikian yang dikemukakan 
oleh al-Hasan dan Qatadah. Qatadah mengatakan: “Dan inilah salah satu dari 
apa yang disembunyikan oleh Ibnu “Abbas.” 


Ketiga, mereka adalah salah satu dari makhluk Allah dalam bentuk 
seperti bentuk anak cucu Adam, tetapi mereka bukan Malaikat dan bukan 
juga manusia, tetapi mereka makan dan minum. Demikian yang dikemukakan 
oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Abu Shalih, dan al-A'masy. 


Keempat, ruh itu adalah Jibril. Demikian yang dikemukakan oleh asy- 
Sya'bi, Sa'id bin Jubair, dan adh-Dhahhak. Pendapat: terakhir i ini didasarkan 
pada firman Allah 38, < 2,2) 2, 2205 Ie оу әй a J5 $ “Dia dibawa 
turun oleh ar-Ruh al-Amin (Jibril), ke dalam hatimu (Muhammad) agar kamu 
menjadi salah seorang di antara orang-orang yang memberi peringatan.” (QS. 
Asy-Syu'araa': 193-194). Mugatil bin Hayyan mengungkapkan: “Ar-Ruh yang 
dimaksud adalah Malaikat yang paling mulia dan yang paling dekat dengan 
Allah & sekaligus pengantar wahyu.” 


Kelima, ruh yang dimaksud adalah al-Gur-an. Demikian yang di- 
pg oleh Ibnu Zaid, seperti firman-Nya: 
SUN ey un Е ал25, p “Dan demikianlah Kami wahyukan kepadamu 
ruh (al-Qur-an) dengan perintah Kami.” (OS. Asy-Syuura: 52). 


Keenam, ruh yang dimaksud adalah salah satu Malaikat dengan ukuran 
seluruh makhluk. Dan Ibnu Jarir bersikap diam dan tidak memastikan salah 
satu dari pendapat-pendapat tersebut. Dan yang lebih mendekati, menurut 
pendapat saya (Ibnu Katsir), wallaahu a'lam, mereka adalah anak cucu Adam. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 113 о] LAN) P “Kecuali siapa yang diberi 
izin kepadanya oleh Rabb Yang Mahapemurah. ” Yang demikian itu sama seperti 
firman-Nya, $ + 5% Yi } о-& А y = ex > “Di kala datang hari itu, tidak ada 
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seorang рип yang berbicara melainkan dengan izin-Nya.” (QS. Huud: 105). Dan 
sebagaimana yang disebutkan dalam hadits shahih: 


Жж бү, Ban ее AN An 
(ШУЛ! З) Д9 55 У) )) 
“Dan tidak ада yang berbicara pada hari itu melainkan рага utusan saja.” 


Sedangkan firman-Nya, $ Úy- JG, > “Dan dia mengucapkan kata yang 
benar.” Yakni, kata-kata yang benar. Dan di antara kata-kata yang benar itu 
adalah ucapan: “Laa ilaaha illallaah (tidak ada ilah yang berhak diibadahi selain 
Allah), sebagaimana yang diungkapkan oleh Abu Shalih dan Tkrimah. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ 5) ‹ ‘A US$ Itulah bari yang pasti terjadi,” 
yakni hari yang pasti akan terjadi, dan tidak mungkin tidak. 
ФА 2а AA jd “Maka barangsiapa yang menghendak, niscaya ia 
menempuh jalan kembali kepada Rabb-nya.” Yakni, tempat kembali dan jalan 
yang dijadikan petunjuk kepada-Nya : sera manhaj yang dilalui di atasnya. Dan 
firman Allah Ta'ala, 4 © 5 Gú с Hal UP “Sesungguhnya Kami telah mem- 
peringatkan kepadamu (hai orang kafir) siksa yang dekat,” yakni hari Kiamat, 
untuk mempertegas kepastian terjadinya, sehingga i ia pun menj jadi dekat, karena 
setiap yang akan datang itu pasti datang. $ #4 LAB UI Jas ы} “Pada hari 
manusia melihat apa yang telah diperbuat oleh kedua tangannya.” Yakni, akan 
diperlihatkan kepadanya semua amal perbuatannya, yang b baik maupun yang 
buruk, yang lama maupun yang baru. < UI 9 NAN BEI Ia, b “Dan orang 
kafir berkata: Alangkah baiknya sekiranya aku dahulu adalah tanah.” Maksud- 
nya, pada hari itu orang kafir berangan-angan, andai saja dulu aku di dunia 
hanya sebagai tanah dan bukan sebagai makhluk serta tidak juga keluar ke 
dalam wujud. Hal itu mereka katakan ketika adzab Allah diperlihatkan dan 
mereka melihat amal perbuatan mereka yang buruk telah ditulis oleh tangan 
para Malaikat yang mulia lagi berbakti. Ada juga yang berpendapat, hal itu 
mereka katakan ketika Allah memberikan keputusan kepada hewan-hewan 
yang pernah hidup di dunia dan Dia memberikan keputusan di antara binatang- 
binatang itu dengan keputusan-Nya yang adil yang tidak menzhalimi, sehingga 
kambing yang tidak bertanduk akan menuntut gishash dari kambing yang 
bertanduk. Dan setelah selesai pemberian keputusan, barulah dikatakan kepada 
binatang-binatang itu: “Jadilah kamu tanah kembali.” Maka pada saat itu, orang 
kafir itu berkata, $ 1 225 — ў “Alangkah baiknya sekiranya aku dahulu 
adalah tanah." Yakni, andai saja aku menjadi hewan sehingga aku akan kembali 
menjadi tanah. 
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( Malaikat-Malaikat yang Mencabut ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-79 : 46 ayat 
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Demi (Malaikat-Malaikat) yang mencabut (nyawa) dengan keras, (QS. 79:1) 
dan (Malaikat-Malaikat) yang mencabut (nyawa) dengan lemah-lembut, 
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(OS. 79:2) dan (Malaikat-Malaikat) yang turun dari langit dengan cepat, 
(OS. 79:3) dan (Malaikat-Malaikat) yang mendahului dengan kencang, 
(OS. 79:4) dan (Malaikat-Malaikat) yang mengatur urusan (dunia). (OS. 
79:5) (Sesungguhnya kamu akan dibangkitkan) pada hari ketika tiupan 
pertama menggoncangkan alam, (OS. 79:6) tiupan pertama itu diiringi 
oleh tiupan kedua. (OS. 79:7) Hati manusia pada waktu itu sangat takut, 
(OS. 79:8) pandangannya tunduk. (OS. 79:9) (Orang-orang kafir) berkata: 
"Apakah kami benar-benar dikembalikan kepada kehidupan yang semula?" 
(OS. 79:10) Apakah (akan dibangkitkan juga) apabila kami telah menjadi 
tulang-belulang yang hancur lumat? (OS. 79:11) Mereka berkata: "Kalau 
demikian, itu adalah suatu pengembalian yang merugikan." (OS. 79:12) 
Sesungguhnya pengembalian itu hanyalah dengan satu kali tiupan saja, 
(OS. 79:13) maka dengan serta merta mereka hidup kembali di permukaan 
bumi. (OS. 79:14) 


Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas, Masrug, Sa'id bin Jubair, Abu Shalih, 
Abudh Dhuha, as-Suddi berkata, 82 «2 301,» “Demi yang mencabut (nyawa) 
dengan keras,” yakni para Malaikat. Yang mereka maksudkan adalah ketika 
Malaikat itu mencabut nyawa anak cucu Adam, maka di antara mereka ada 
yang diambil nyawanya dengan susah payah sehingga harus dicabut dengan 
keras. Dan ada juga yang dicabut nyawa dengan mudah. Dan itulah makna 
firman Allah Ta'ala, $ Шз ALAN, $ “Dan (Malaikat-Malaikat) yang mencabut 
(nyawa) dengan lemah-lembut.” Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas. 


Sedangkan firman-Nya, $ 2. but; $ “Dan yang turun dari langit 
dengan cepat.” Maka Ibnu Mas'ud mengatakan: “Yaitu para Malaikat.” Sedang- 
kan Qatadah mengemukakan: “Yaitu bintang-bintang.” Dan firman Allah 
Ta'ala,  Ш с! $ “Dan yang mendahului dengan kencang.” Diriwayatkan 
dari “Ali, Masrug, Mujahid, Abu Shalih, dan al-Hasan al-Bashri, yaitu para 
Malaikat. Dan al-Hasan mengatakan: “Dia lebih cepat kepada keimanan dan 
pembenaran.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < ASEP “Dan yang mengatur urusan 
(dunia).” “Ali, Mujahid, 'Atha', Abu Shalih, al-Hasan, Qatadah, ar-Rabi' bin 
Anas, dan as-Suddi mengatakan: “Yakni para Malaikat.” Dan al-Hasan me- 
nambahkan: “Mereka mengatur urusan dari langit sampai ke bumi, yakni 
atas perintah Rabb-nya $8.” Dan dalam hal yang terakhir ini mereka tidak 
berbeda pendapat. 


Firman-Nya lebih lanjut, $ BIM GE Asi) GL gd (Sesungguhnya 
kamu akan dibangkitkan) pada hari ketika tiupan pertama menggoncangkan 
alam, tiupan pertama itu diiringi oleh tiupan kedua.” Ibnu “Abbas mengatakan: 
“Dua Tiupan, yaitu tiupan pertama dan tiupan kedua.” Dan firman-Nya: 
TA › jayi се Y “Hati manusia pada waktu itu sangat takut.” Ibnu “Abbas 
merigatakan: “Yakni dalam keadaan takut.” Demikian itu pula yang dikemuka- 
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kan oleh Mujahid dan Qatadah. 4 Kal atap “Pandangannya tunduk.” 
Maksudnya pandangan para pemiliknya. Dinisbatkannya hal itu kepadanya 
dimaksudkan untuk mengungkapkan keadaan, yaitu dalam keadaan hina dina, 
karena melihat berbagai hal yang menakutkan. 


Firman Allah Ta'ala, 4 33 - о 55 a HE и $ (Orang-orang 
kafir) berkata: Apakah kami benar-benar dikembalikan kepada kehidupan yang 
semula?" Yakni, orang-orang musyrik dari kaum Quraisy serta orang-orang 
yang mengungkapkan apa yang mereka ungkapkan dalam mengingkari hari 
Kiamat. Mereka menjauhkan diri dari terjadinya hari berbangkit setelah mereka 
ditempatkan ke dalam kubur. Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid, 
dan setelah jadas-jasad mereka hancur berantakan dan tulang-belulang mereka 
berserakan dan hancur lummat. Oleh karena itu, mereka berkata: 
$5,5 lbe É hed р “Apakah (akan dibangkitkan juga) apabila telah menjadi 
tulang-belulang yang hancur lumat?” Ada yang membaca! 325. Sedangkan 
Ibnu “Abbas, Mujahid, dan Qatadah mengatakan: “Yakni hancur berantakan.” 
Ibnu “Abbas mengemukakan: “Yaitu, tulang-belulang yang sudah hancur 
lumat dan angin sudah masuk ke dalamnya.” 


Adapun ucapan mereka, & AP ES с 5 Uk b “Kalau demikian, itu 
adalah suatu pengembalian yang merugikan.” Muhammad bin Ka'ab mengata- 
kan: “Kaum Ouraisy mengungkapkan: Seandainya Allah menghidupkan kita 
kembali setelah kematian kita, maka kita benar-benar merugi.” 

Allah Ta'ala berfirman, < АЈ „А BP Sia м > 95} “Sesungguh- 
nya pengembalian itu hanyalah dengan satu kali tiupan saja, maka dengan serta 
merta mereka hidup kembali di permukaan bumi.” Maksudnya, yang demikian 


itu merupakan satu perintah saja dari Allah, tiada duanya dan tidak juga ada 


pengulangan. Tiba-tiba, ummat manusia bangkit seraya melihat, di mana Allah 
Ta'ala memerintahkan Israfil untuk meniupkan sangkakala satu kali sebagai 
tanda kebangkitan. Dan ternyata, generasi pertama dan generasi terakhir 
bangkit di hadapan Rabb #8 seraya melepaskan pandangan. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ ^0 „А 15 9 “Maka dengan serta merta 
mereka hidup kembali di permukaan bumi.” Yang benar, kata as-saahirah berarti 
bumi. 
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Sudahkah sampai kepadamu (ya Muhammad) kisah Musa, (QS. 79:15) 
Tatkala Rabb-nya memanggilnya di lembah suci, yaitu lembah Thuwa; 
(OS. 79:16) Pergilah kamu kepada Fir'aun, susungguhnya dia telah mel- 
ampaui batas, (OS. 79:17) dan katakanlah (kepada Fir'aun): "Apakah 
keinginan bagimu untuk membersihkan diri (dari kesesatan)." (OS. 79:18) 
Dan kamu akan kupimpin ke jalan Rabb-mu agar kamu takut kepada-Nya. 
(OS. 79:19) Lalu Musa memperlihatkan kepadanya mukjizat yang besar. 
(OS. 79:20) Tetapi Fir'aun mendustakan dan mendurhakai. (OS. 79:21) 
Kemudian dia berpaling seraya berusaha menantang (Musa), (OS. 79:22) 
maka ia mengumpulkan (pembesar-pembesarnya) lalu berseru memanggil 
kaumnya. (OS. 79:23) (Seraya) berkata: "Akulah Rabb-mu yang paling 
tinggi." (OS. 79:24) Maka Allah mengadzabnya dengan adzab di akhirat 
dan adzab di dunia. (OS. 79:25) Sesungguhnya pada yang demikian itu 
terdapat pelajaran bagi orang yang takut (kepada Rabb-nya). (OS. 79:26) 


Allah Ta'ala memberitahu Rasul-Nya, Muhammad 46 tentang hamba 
sekaligus Rasul-Nya, Musa 9, di mana Dia telah mengutusnya kepada 
Fir'aun dan telah memperkuat dirinya dengan beberapa mukjizat. Namun 
demikian, Firaun tetap saja dalam kekufuran dan kesewenangannya sehingga 
Allah menimpakan adzab kepada mereka dengan adzab dari Rabb Yang Maha- 
perkasa lagi Mahakuasa. Maka, demikian juga akibat yang akan diterima oleh 
orang-orang yang menyalahimu (Muhammad) dan mendustakan apa yang 
engkau bawa. Oleh karena itu, pada akhir kisah Dia berfirman: 

E A yi Ка) Ә.О} “Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat 
pelajaran bagi orang yang takut (kepada Rabb-nya).” 


Dengan demikian, firman Allah Ta'ala, < ч” Lp о DU JA “Sudahkah 
sampai kepadamu (ya Muhammad) kisah Musa,“ maksudnya, apakah, engkau 
(Muhammad) sudah pernah mendengar berita tentang Musa, 44, 3553| p 
“Tatkala Rabb-nya memanggilnya, ' yakni Dia mengajaknya bicara seraya me- 
manggilnya, $ (5 aza 2136 $ “Di lembah suci, yaitu lembah Thuwa.” Yakni 
nama sebuah lembah. Demikian menurut pendapat yang benar. Lalu Allah 
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Fir'aun, sesungguhnya dia telah melampaui batas.” Maksudnya, dia sombong, 
sewenang-wenang dan berlaku zhalim. $ SE 3120 ja ja > “Dan katakan- 
lah (kepada Fir'aun): “Adakah keinginan bagimu untuk membersihkan diri (dari 
kesesatan)?" Maksudnya, katakanlah kepada Fir'aun, “Apakah kamu mau 
memenuhi ajakan kepada suatu jalan yang dapat kamu jadikan untuk mem- 
bersihkan diri?” Yakni menyerahkan diri dan mentaati. $ WI Jl А, b “Dan 
kamu akan kupimpin ke jalan Rabb-mu.” Yakni aku tunjukkan kepadamu untuk 
menyembah Rabb-mu, $ 255 $ “Agar kamu takut kepada-Nya.” Maksudnya, 
sehingga hatimu menjadi tunduk kepada-Nya seraya taat dan penuh kekhusyu'an 
setelah sebelumnya (hatimu) membatu dan jauh dari kebaikan. 

$ 759 Si 865 5 “Lalu Musa memperlihatkan kepadanya mukjizat yang besar.” 
Yakni, Musa pun memperlihatkan kepada Fir'aun hujjah yang sangat kuat 
dan bukti yang jelas mengenai kebenaran apa yang dibawanya dari sisi Allah 
di samping menyerukan dakwah yang haq tersebut. $ („25,15% } “Tetapi 
Firaun mendustakan dan mendurhakai.” Maksudnya, dia mendustakan ke- 
benaran dan menentang ketaatan yang diperintahkan kepadanya. Alhasil, 
hatinya tetap kufur serta tidak mau memenuhi ajakan Musa, baik bathin 
maupun lahir. Pengetahuannya mengenai kebenaran yang dibawa Musa itu 
tidak dapat dipastikan bahwa dia beriman kepadanya, karena ma'rifah itu 
adalah ilmu hati sedangkan iman adalah pengamalannya, yang merupakan 


ketundukan dan kepasrahan kepada kebenaran. 


— Dan firman Allah Ta'ala, 4 470 $ “Kemudian dia berpaling seraya 
berusaha menantang (Musa).” Maksudnya, dalam rangka menyambut kebenaran 
dengan kebathilan, maka Fir'aun mengumpulkan para ahli sihir untuk meng- 
hadapi berbagai mukjizat yang sangat hebat yang dibawa oeh Musa WEE, 
$ S2 725-5 p “Maka dia mengumpulkan pembesar pembesarnya) lalu berseru 
memanggil,” yakni kaumnya. $ JI, У JS 4 sis ДУ! Ke Ip 
“Seraya berkata: Akulah Rabb-mu yang paling tinggi.” Maka Allah mengadzabnya 
dengan adzab di akhirat dan adzab di dunia.” Maksudnya, Allah menimpakan 
adzab kepadanya sekaligus dijadikan sebagai ibrah dan pelajaran bagi orang- 
orang semisalnya dari mereka yang berbuat sewenang-wenang di dunia. Dan 
yang benar, bahwa pengertian yang dimaksud dengan firman-Nya: 

SIN AN JD “Dengan adzab terakhir dan adzab yang pertama,” yakni, 
di dunia dan akhirat. Dan firman-Nya, $ A55 2 55 205 3 o| P “Sesungguhnya 
pada yang demikian itu terdapat pelajaran bagi orang yang takut (kepada Rabb- 
nya). ” Yakni, bagi orang-orang yang mau mengambil pejalaran dan berhati-hati. 
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Apakah kamu yang lebih sulit penciptaannya ataukah langit? Allah telah 
membangunnya, (QS. 79:27) Dia meninggikan bangunannya lalu menyem- 
purnakannya, (QS. 79:28) dan Dia menjadikan malamnya gelap gulita, 
dan menjadikan siangnya terang benderang. (QS. 79:29) Dan bumi sesudah 
itu dibamparkan-Nya. (OS. 79:30) Ia memancarkan daripadanya mata 
airnya, dan (menumbuhkan) tumbuh-tumbuhannya. (QS. 79:31) Dan gunung- 
gunung dipancangkan-Nya dengan teguh, (OS. 79:32) (semua itu) untuk 
kesenanganmu dan untuk binatang-binatang ternakmu. (OS. 79:33) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mengemukakan hujjah kepada orang- 
orang yang mengingkari hari keban itan, yaitu menyangkut pengembalian 
makhluk setelah kerjadaannya. $ +2. $ “Apakah kamu,” wahai sekalian ummat 
manusia, $ UJI da Isl p “Yang lebih sulit penciptaannya ataukah langit?” 
Artinya, ойр ш langit itu lebih sulit daripada pe kalian. Sebagai- 
mana yang difirmankan Allah Ta'ala, $ „> 7 SA, SAN 3575 
“Sesungguhnya penciptaan langit dan bumi lebih besar ому penciptaan 
manusia.” (QS. Al-Mu'min: 57). 


Firman-Nya, $ BE $ “Allah telah membangunnya. ' Penggalan ayat ini 
ditafsirkan oleh firman-Nya yang selanjutnya, 53 UKS 5 z3 > “Dia me- 
ninggikan bangunannya lalu menyempurnakannya.” Maksudnya, Dia telah 
menjadikannya sebagai bangunan yang sangat tinggi dan jauh dari daratan 
dengan permukaan yang sama, dihiasi dengan bintang-bintang pada malam 
hari yang gelap. 


Firman-Nya, $ А2 zh ШЕ ГАБА, 9 “Dan Dia menjadikan malam- 
nya gelap gulita, dan menjadikan siangnya terang benderang.” Maksudnya, Dia 
telah menjadikan malam harinya gelap gulita lagi pekat, dan Dia jadikan siang 
harinya terang benderang lagi penuh cahaya. 


Firman Allah Ta’ ala, {фы 3 24 AN $ “Dan bumi sesudah itu 
dihamparkan- “Nya.” Ayat i 2 ditafsirkan oleh firman-Nya yang berikutnya, 
фм Уш, IA 7 Ib “Dia memancarkan darinya mata airnya, dan 
(menumbuhkan) tumbuh-tumbuhannya.” Dan penafsiran ayat ini telah diberikan 
pada surat as-Sajdah”, bahwa bumi telah diciptakan sebelum langit, tetapi 
penghamparan bumi itu dilakukan setelah penciptaan langit. Dengan pengertian, 
Dia mengeluarkan segala sesuatu yang terkandung di dalamnya dengan kekuatan 


2 Ayat 9-10. 
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menuju pada perbuatan. Dan itulah makna ungkapan Ibnu “Abbas dan yang 
lainnya serta menjadi pilihan Ibnu Jarir. Dan penetapan mengenai hal itu telah 
diberikan sebelumnya di sana’. 


Dan firman Allah Ta'ala, АШ Ji, $ “Dan gunung-gunung 
dipancangkan-Nya dengan teguh,” yakni dikokohkan dan ditetapkan di tempatnya 
masing-masing, dan Dia Mahabijak lagi Mahamengetahui serta Mahalembut 
lagi Mahapenyayang kepada semua makhluk-Nya. 


Firman-Nya, $ „Сш, < GLE $ (Semua itu) untuk kesenanganmu 
dan untuk binatang-binatang ternakmu.” Maksudnya Dia hamparkan bumi, 
lalu Dia pancarkan mata airnya serta munculkan segala yang dikandungnya 
dan Dia alirkan sungai-sungainya, serta tumbuhkan tanaman, pepohonan, 
dan buah-buahannya, juga Dia tegakkan gunung-gunungnya agar penghuninya 
dapat menetap dengan tenang. Semua itu merupakan kenikmatan bagi semua 
makhluk-Nya, dan karena mereka memang membutuhkan berbagai bintang 
ternak yang dapat mereka makan dan pergunakan untuk kendaraan selama 
mereka butuhkan di dunia ini sampai berakhir masa dan waktu yang telah 


ditentukan. 
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Maka apabila malapetaka yang sangat besar (bari Kiamat) telah datang. 
(OS. 79:34) Pada hari (ketika) manusia teringat akan apa yang telah di- 
kerjakannya, (OS. 79:35) dan diperlihatkan Neraka dengan jelas kepada 


? Surat Fushshilat ayat 9-10. 
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setiap orang yang melihat. (QS. 79:36) Adapun orang yang melampani 
batas, (QS. 79:37) dan lebih mengutamakan kehidupan dunia, (QS. 79:38) 
maka sesungguhnya Nerakalah tempat tinggalnya). (OS. 79:39) Dan adapun 
orang-orang yang takut kepada kebesaran Rabb-nya dan menahan diri 
dari keinginan bawa nafsunya. (QS. 79:40) maka sesungguhnya Surgalah 
tempat tinggal(nya). (QS. 79:41) (Orang-orang kafir) bertanya kepadamu 
(Muhammad) tentang bari berbangkit, kapankah terjadinya? (QS. 79:42) 
Siapakah kamu (sebingga) dapat menyebutkan (waktunya)? (QS. 79:43) 
Kepada Rabb-mulah dikembalikan kesudahannya (ketentuan waktunya). 
(QS. 79:44) Kamu banya memberi peringatan bagi siapa yang takut ke- 
padanya (hari berbangkit). (QS. 79:45) Pada bari mereka melihat bari 
berbangkit itu, mereka seakan-akan tidak tinggal (di dunia) melainkan 
(sebentar saja) di waktu sore atau pagi. (QS. 79:46) 


Allah Ta'ala berfirman, 4 75) PATA) сй > ER; “Maka apabila mala- 
petaka yang sangat besar (bari Kiamat) telah datang.” Yaitu, hari Kiamat. Demi- 
kian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas. Disebut demikian (ath-Thaammah), 
karena ia memenuhi segala sesuatu yang menakutkan lagi menyeramkan. 
$ 26 осу 555 сх > “Pada hari (ketika) manusia teringat akan ара yang telah 
dikerjakannya," ” yakni pada saat itu anak cucu Adam teringat akan seluruh 
amal perbuatannya, yang baik maupun yang buruk. $ s5 a) ИШКА sad 

“Dan diperlihatkan Neraka dengan jelas kepada setiap orang yang melihat.” 
Maksudnya, diperlihatkan kepada orang-orang yang melihat sehingga semua 
orang menyaksikan dengan mata mereka sendiri. $ ‚ДЬ «4 5 $ “Adapun orang 
yang melampaui batas,” yakni sombong lagi sewenang-wenang. 

LE 3 7, $ “Dan lebih mengutamakan kehidupan dunia,” yakni lebih 
mengutamakan kehidupan dunia daripada urusan agama dan juga akhiratnya, 
$30); P nandi op > “Maka sesungguhnya Nerakalah tempat ііпрра[(пуа),” 
tempat kembali mereka adalah Neraka Jahim sedang makanan mereka adalah 
pohon zaggum dan minumannya dari air yang mendidih. 

LES E (yi Hn AE SE LA UI, 9 “Dan adapun orang-orang yang takut 
kepada kebesaran Rabb-nya dan menahan diri dari keinginan hawa nafsunya.” 
Yakni takut ketika berdiri di hadapan Allah & dan takut akan hukum-Nya 
yang diberlakukan padanya, juga menahan diri untuk tidak mengikuti hawa 
nafsunya serta mengarahkannya untuk selalu mentaati Rabb-nya. 

$3420; A 4.) op p “Maka sesungguhnya Surgalah tempat tinggalfnya).” Yakni 
arah dan tempat kembalinya adalah Surga yang aromanya semerbak. 


Setelah i itu, Allah Ta'ala berfirman: 
«1024 DG, | S3 ш? йз BA САЙ BI Sa “(Orang-orang 
kafir) bertanya kepadamu (Muhammad) tentang hari berbangkit, kapankah ter- 
jadinya? Siapakah kamu (sehingga) dapat menyebutkan (waktunya)? Kepada 
Rabb-mulah dikembalikan kesudahannya (ketentuan waktunya).” Maksudnya, 
pengetahuan tentangnya tidak diberikan kepadamu dan juga kepada siapa 
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pun, tetapi semua itu hanyalah kembali kepada Allah Yang Mahaperkasa 
lagi Mahamulia, karena hanya Dia yang mengetahui kepastian waktunya. 

$15022 27, ШУ раа. Kai mulah dikembalikan kesudahannya (ketentuan 
siapa yang takut ы (bari berbangkit). ” Maksudnya, Aku (Allah) meng- 
utusmu agar menyampaikan peringatan kepada ummat manusia sekaligus 
memberikan ancaman kepada mereka akan siksa dan adzab-Nya. Barangsiapa 
yang takut kepada Allah dan takut pada ancaman-Nya, maka dia akan meng- 
ikutimu. Dengan demikian, dia telah beruntung dan memperoleh kesuksesan. 
Kegagalan dan kerugian hanya bagi orang-orang yang mendustakan dan me- 
nentangmu. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 G65 Ps 1 A] ҮҮ ia b “Pada 
bari mereka melihat bari berbangkit itu, mereka seakan-akan tidak tinggal (di 
dunia) melainkan (sebentar saja) di waktu sore atau pagi.” Maksudnya, jika mereka 
bangkit dari kubur mereka menuju ke padang Mahsyar, mereka merasakan 
kehidupan itu sangat sebentar sekali seakan-akan dalam pandangan mereka, 
kehidupan dunia itu hanya satu sore hari saja atau hanya sepanjang pagi saja. 
Juwaibir meriwayatkan ‹ dari adh- Dhahhak, dari Ibnu “Abbas: 
Su Pi Yi ч 45365 PA $ “Pada bari mereka melihat bari ber- 
bangkit itu, mereka seakan-akan tidak tinggal (di dunia) melainkan (sebentar 
saja) di waktu sore atau pagi.” Adapun yang dimaksud dengan sore hari adalah 
antara waktu Zhuhur sampai terbenamnya matahari. Sedangkan waktu pagi 
adalah antara terbitnya matahari sampai pertengahan siang. 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Dia (Muhammad) bermuka masam dan berpaling, (QS. 80:1) karena telah 
datang seorang buta kepadanya. (QS. 80:2) Tahukah kamu barangkali ia 
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ingin membersibkan dirinya (dari dosa), (QS. 80:3) atau dia (ingin) men- 
dapatkan pengajaran lalu pengajaran itu memberi manfaat kepadanya? 
(QS. 80:4) Adapun orang yang merasa dirinya serba cukup, (QS. 80:5) maka 
kamu melayaninya. (QS. 80:6) Padahal tidak ada (celaan) atasmu kalau 
dia tidak membersibkan diri (beriman). (QS. 80:7) Dan adapun orang yang 
datang kepadamu dengan bersegera (untuk mendapatkan pengajaran), (QS. 
80:8) sedang ia takut kepada (Allah), (QS. 80:9) maka kamu mengabaikan- 
nya. (QS. 80:10) Sekali-kali jangan (demikian)! Sesungguhnya ajaran-ajaran 
Rabb itu adalah suatu peringatan, (QS. 80:11) maka barangsiapa yang 
menghendaki, tentulah ia memperbatikannya, (QS. 80:12) di dalam kitab- 
kitab yang dimuliakan, (QS. 80:13) yang ditinggikan lagi disucikan, (QS. 
80:14) di tangan para penulis (Malaikat), (QS. 80:15) yang mulia lagi ber- 
bakti. (QS. 80:16) 


Lebih dari satu orang ahli tafsir yang menyebutkan bahwa pada suatu 
hari, Rasulullah # pernah berbicara dengan beberapa pembesar kaum Quraisy 
dan beliau berharap mereka mau memeluk Islam. Ketika beliau tengah ber- 
bicara dan mengajak mereka, tiba-tiba muncul Ibnu Ummi Maktum, di mana 
dia merupakan salah seorang yang memeluk Islam lebih awal. Maka Ibnu 
Ummi Maktum bertanya kepada Rasulullah #6 mengenai sesuatu seraya men- 
desak beliau. Dan Nabi AK sendiri berkeinginan andai saja waktu beliau itu 
cukup untuk berbicara dengan orang tersebut karena beliau memang sangat 
berharap dan berkeinginan untuk memberi petunjuk kepadanya. Dan beliau 
bermuka masam kepada Ibnu Ummi Maktum seraya berpaling darinya dan 
menghadap orang lain. Maka firman Allah Ta'ala: 

Жү сы жш art Ol ae AR 9 “Dia (Muhammad) bermuka 
masam dan berpaling, karena telah datang seorang buta kepadanya. Tahukah 
kamu barangkali dia ingin membersihkan dirinya (dari dosa). ? Maksudnya, ter- 
capainya kesucian dan kebersihan dalam dirinya. $ s SW 625 SA: 9 “Atau 
dia (ingin) mendapatkan pengajaran lalu pengajaran itu memberi manfaat ke- 
padanya?” Maksudnya, telah sampai kepadanya nasihat dan peringatan akan 
berbagai macam hal yang haram. 4 (5127 4 oob . SEM ja Ul $ “Adapun orang 
yang merasa dirinya serba cukup, maka kamu melayaninya.” Maksudnya, adapun 
orang kaya maka hendaklah engkau: Ta terbuka kepadanya, mudah-mudahan 
dia mendapatkan petunjuk. $ SSS 212 5, 9 “Padahal tidak ada (celaan) 
atasmu kalau dia tidak membersihkan diri (beriman). Artinya, engkau tidak 
dituntut melakukan hal tersebut jika dia tidak membersihkan dirinya. 
a А) 4 Л 2 Ul, d “Dan adapun orang yang datang kepadamu 
dengan bersegera (untuk mendapatkan pengajaran), sedang ia takut kepada (Allah). ” 
Maksudnya, dia menuju kepadamu dan menjadikanmu sebagai imam agar dia 
mendapatkan petunjuk melalui apa yang kamu katakan kepadanya. . 

$ „е5 is UP “Maka kamu mengabaikannya.” Yakni, kamu lalai. 
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Bertolak dari hal tersebut, Allah Ta'ala memerintahkan Rasul-Nya 46 
agar tidak mengkhususkan pemberian peringatan itu hanya kepada seseorang 
saja, tetapi hendaklah beliau bertindak sama; antara orang mulia, orang lemah, 
orang miskin, orang kaya, orang terhormat, hamba sahaya, laki-laki, perempuan, 
anak-anak, dan orang-orang dewasa. Kemudian Allah Ta'ala memberikan 
petunjuk kepada siapa yang Dia kehendaki ke jalan yang lurus. Dia-lah yang 
memiliki hikmah yang memadai dan hujjah yang pasti. 


Demikianlah yang dikemukakan oleh “Urwah bin az-Zubair, Mujahid, 
Abu Malik, Qatadah, adh-Dhahhak, Ibnu Zaid, dan lain-lain dari kaum Salaf 
dan Khalaf, yaitu bahwa surat ini turun berkenaan dengan Ibnu Ummi Maktum. 
Dan yang masyhur, dia bernama “Abdullah. Ada juga yang menyebutnya “Amr. 
Wallaahu a'lam. 


Firman Allah Ta'ala, 4 554 4 55 $ “Sekali-kali jangan (demikian)! 
Sesungguhnya ajaran-ajaran Rabb itu adalah suatu peringatan. ” Yakni, surat 
ini atau wasiat agar berlaku sama kepada seluruh ummat manusia dalam me- 
nyampaikan ilmu baik antara orang mulia maupun yang hina. Mengenai firman- 
Nya ini, $5537 GIS P “Sekali-kali jangan (demikian)! Sesungguhnya ajaran- 
ajaran Rabb itu adalah suatu peringatan,” Qatadah dan as-Suddi mengatakan: 
“Yakni al-Qur-an.” < 553 „15 s3 $ “Karenanya, barangsiapa yang menghendaki, 
tentulah ia memperhatikannya,” artinya, barangsiapa yang mengingat Allah 
Ta'ala dalam segala urusannya. Ada kemungkinan bahwa dhamir (kata ganti) 
dalam ayat ini kembali kepada wahyu, karena adanya dalil kalam (pembicaraan) 
padanya. 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ 274% & тр a с? 
“Di dalam kitab-kitab yang dimuliakan, yang ditinggikan lagi disucikan.” Mak- 
sudnya, surat atau kisah ini atau kedua-duanya atau bahkan seluruh kandungan 
al- -Qur-an dalam mush-haf yang dimuliakan, yaitu diagungkan dan dihormati. 
$2 D) "2 5 “Yang ditinggikan,” yakni yang mempunyai kedudukan yang tinggi, 
62745 5 “Lagi disucikan,’ "yakni dari kotoran, tambahan, dan kekurangan. 
Dan firman-Nya, 4 3512 (5.00 $ “Di tangan para penulis.” Ibnu “Abbas, Mujahid, 
adh-Dhahhak, dan Ibnu Zaid mengatakan: “Yaitu para Malaikat.” Kata safarah 
berarti yang menjadi utusan antara Allah dan makhluk-Nya. Dari kata itu 
pula mencul kata as-safir yang berarti duta, yakni orang yang mengusakan 
perdamaian dan perbaikan di antara ummat manusia. 


Dan firman-Nya, $ 355 (75 $ “Yang mulia lagi berbakti.” Yakni perangai 
mereka sangat mulia lagi baik. Akhlak dan perbuatan mereka tampak sangat 
jelas, suci dan sempurna. Bertolak dari sini, maka orang yang mengemban al- 
Our-an hendaklah perbuatan dan ucapannya benar-benar tidak menyimpang 
dan lurus. 


Imam Ahmad Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah ês, dia berkata: 
“Rasulullah #: 
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“Orang yang membaca al-Qur-an sedang dia pandai membacanya adalah ber- 
sama para Malaikat yang mulia lagi berbakti. Dan orang yang membaca al- 
Our-an sedang dia merasa kesulitan, maka baginya dua pahala.” (Diriwayatkan 
oleh al-Jama'ah melalui jalan Qatadah). 


OI Lp 


tem 


2%, Lico 


z- 


O Ka 0) бинъ 0 


Binasalah manusia; alangkah amat sangat kekafirannya. (QS. 80:17) Dari 
apakah Allah menciptakannya? (OS. 80:18) Dari setetes mani, Allah men- 
ciptakannya lalu menentukannya. (OS. 80:19) Kemudian Dia memudahkan 
jalannya, (OS. 80:20) kemudian Dia mematikannya dan memasukkannya 
ke dalam kubur, (OS. 80:21) kemudian bila Dia menghendaki, Dia mem- 
bangkitkannya kembali. (OS. 80:22) sekali-kali jangan, manusia itu belum 
melaksanakan apa yang diperintahkan Allah kepadanya, (OS. 80:23) maka 
hendaklah manusia itu memperhatikan makanannya. (OS. 80:24) Sesung- 
guhnya Kami benar-benar telah mencurahkan air (dari langit), (OS. 80:25) 
kemudian Kami belah bumi dengan sebaik- ан, (QS. 80:26) lalu Kami 


(QS. 80:28) zaitun dan pohon kurma, (QS. 80: :29) kebun-kebun (yang) lebat, 
(QS. 80:30) dan buah-buahan serta rumput-rumputan, (QS. 80:31) untuk 
kesenanganmu dan untuk binatang-binatang ternakmu. (QS. 80:32) 


Allah Ta'ala berfirman seraya mencela beberapa orang anak cucu Adam 
yang mengingkari hari kebangkitan dan dikumpulkannya para makhluk, 
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$5170 осуі js $ “Binasalah manusia, alangkah amat sangat kekafirannya.” 
Adh-Dhahhak meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, $ o—iyi J3 d “Binasalah 
manusia,” yakni terkutuklah manusia. Demikian juga yang dikemukakan oleh 
Abu Malik. Dan itulah jenis manusia yang suka berbuat dusta, karena terlalu 
banyak mendustakan hari berbangkit tanpa sandaran yang jelas, bahkan hanya 
sekedar menjauhi saja dan tidak didasari oleh suatu ilmu. Mengenai firman- 
Nya, 4 725112} “Alangkah amat sangat kekafirannya,” Ibnu Juraij mengata- 
kan: “Yakni, sunggah sangat parah kekafirannya itu.” Sedangkan Ibnu Jarir 
mengemukakan: “Bisa jadi hal itu berarti, 'apakah yang membuatnya kafir?' 
Atau 'apakah yang membuatnya mendustakan hari berbangkit?'” 


Kemudian Allah Ta'ala menjelaskan kepadanya bagaimana Dia dulu 

menciptakannya dari sesuatu yang hina, dan bahwasanya Dia sanggup untuk 
mengembalikannya seperti awal Dia menciptakan. Oleh karena itu, Dia ber- 
firman, 4 opa ial: aks oa dak SA 8] ia b “Dari apakah Allah menciptakan- 
nya? Dari setetes mani, Allah menciptakannya lalu menentukannya.” Maksudnya, 
Dia tentukan ajal dan amalnya, serta apakah dia akan sengsara atau bahagia. 
фә Jad 2 $ “Kemudian Dia memudahkan jalannya.” Al-'Aufi meriwayat- 
kan dari Ibnu ‘Abbas, kemudian Dia mempermudah keluarnya dari perut 
ibunya. Dan demikian juga yang dikemukakan oleh Ikrimah, adh-Dhahhak, 
Abu Shalih, Qatadah, as-Suddi, dan menjadi pilihan Ibnu Jarir, dan juga Mujahid 
berkata demikian. Sebagaimana yang difirmankan oleh Allah: 
ES 0, ISU G, Jasad 53А LP “Sesungguhnya Kami telah memberinya 
petunjuk kepada jalan yang lurus, maka apakah yang demikian akan disyukuri 
atau diingkari?” (OS. Al-Insaan: 3). Maksudnya, Allah telah jelaskan dan mudah- 
kan kepadanya. Demikianlah yang dikatakan oleh al-Hasan dan Ibnu Zaid, 
dan inilah yang lebih kuat. Wallaahu a'lam. 


Dan firman-Nya, $ “м, АХ с $ “Kemudian Dia mematikannya dan 
memasukkannya ke dalam kubur.” Artinya, setelah Dia menciptakannya, maka 
Dia akan mematikannya dan kemudian menguburkannya. Yakni, Dia jadikan 
untuknya kuburan. 


Firman Allah Ta'ala, 4 2 al „Сыз = $ “Kemudian bila Dia menghendaki, 
Dia membangkitkannya kembali.” Yakni, Dia akan membangkitkannya setelah 
kematiannya. Dan dari kata itu disebut kata al-ba'ts dan an-nusyur (kebangkitan). 


Firman-Nya, $ P [И aa 355 $ “Sekali-kali jangan; manusia йи 
belum melaksanakan apa yang diperintahkan Allah kepadanya,” Ibnu Jarir me- 
ngatakan: “Allah Jalla Tsanaa-uhu berfirman, sekali-kali”, masalahnya tidak 
seperti apa yang katakan oleh orang kafir ini bahwa dia telah menunaikan hak 
Allah atas dirinya baik berkenaan dengan dirinya maupun harta bendanya. 
фот. „ай С > “Manusia itu belum melaksanakan apa yang diperintahkan 
Allah kepadanya.” Dia (Allah) menyatakan bahwa orang kafir itu belum те- 
nunaikan berbagai kewajiban yang telah diwajibkan oleh Allah 46 kepadanya. 
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Kemudian diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim melalui jalan 
Ibnu Abi Najih dari Mujahid, mengenai firman-Nya, & » AA en Kn 

“Sekali-kali jangan; manusia itu belum melaksanakan apa yang diperintahkan 
Allah kepadanya,” dia mengatakan: “Tidak seorang pun menunaikan semua 
yang diwajibkan kepadanya selamanya.” Hal yang sama juga diceritakan oleh 
al-Baghawi dari al-Hasan al-Bashri. Dan saya tidak pernah mendapatkan satu 
pendapat pun dari orang-orang terdahulu mengenai hal ini kecuali pendapat di 
atas. Dan menurut saya mengenai makna tersebut, wallaahu alam, bahwa makna: 
$. ы! a дү, “Kemudian bila Dia menghendaki, Dia membangkitkannya 
kembali,” aka membangkitkannya, $ • SA PE ÉI SS “Sekali-kali j jangan; 
manusia itu belum melaksanakan apa yang diperintahkan Allah kepadanya,” 
maksudnya, dia tidak mengerjakannya sekarang hingga waktu berakhir dan 
berakhir pula ketetapan Allah bagi anak cucu Adam bagi siapa yang ditakdir- 
kan Allah untuk mengadakan dan mengeluarkannya ke dunia ini. Dan Allah 
Ta'ala memerintahkan hal tersebut, baik dalam hal penciptaan maupun pe- 
netapan. Dan jika hal itu sudah berakhir di sisi Allah, maka Dia akan mem- 
bangkitkan semua makhluk dan mengembalikan mereka seperti pertama kali 
Dia menciptakan. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 40 JI Day as ? Maka hendaklah 
manusia itu memperhatikan makanannya.” Dalam firman-Nya ini terkandung 
upaya mengingatkan akan pemberian karunia. Selain itu, terkandung juga dalil 
penumbuhan tumbuh-tumbuhan dari bumi yang mati untuk menunjukkan 
penghidupan kembali jasad-jasad setelah sebelumnya berupa tulang-belulang 
yang berserakan dan tanah yang bertebaran. 4 É> 1) Lx UI? “Sesungguhnya 
Kami benar-benar telah mencurahkan air (dari langit). Maksudnya, Kami telah 
menurunkan air dari langit ke bumi. $ 25 2, Wax: ~ $ “Kemudian Каті 
belah bumi dengan sebaik-baiknya.” Yakni Kami tempatkan air itu di sana, lalu 
ia masuk ke dalam lapisan-lapisan tanah, selanjutnya masuk ke dalam biji- 
bijian yang terdapat di dalam bumi, sehingga tumbuh, tinggi, dan tampak di 
permukaan bumi. 4 (55) (Се, А GS (SGP “Lalu Kami tumbuhkan biji-bijian 
di bumi itu.” Yang dimaksud al-habb di sini adalah semua biji-bijian. Dan kata 
inab sudah sangat populer, yaitu anggur. Sedangkan gadhban berarti sejenis 
sayur-sayuran yang biasa dimakan mentah oleh binatang. Dan ada juga yang 
menyebutnya dengan al-gutt. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, 
Qatadah, adh-Dhahhak, dan as-Suddi. Sedangkan al- -Hasan al-Bashri mengata- 
kan: “Al-gadhb berarti makanan binatang.” $ 5,2; $ “Zaitun,” zaitun ini 
merupakan sesuatu yang sudah populer, yaitu bumbu. Perasannya pun bisa 
sebagai bumbu, juga untuk menyalakan lampu pelita, dipergunakan untuk 
meminyaki sesuatu. $ 35, p “Dan pohon kurma,” dapat dimakan mentah, 
hampir matang, atau ruthab (yang sudah matang), atau tamr, baik yang masih 
mentah atau sudah masak, dan diperas menjadi manisan atau cuka. 

4 UE 57227 } “Dan kebun-kebun (yang) lebat.” Yakni, kebun-kebun. Al-Hasan 
dan Qatadah mengemukakan” “Ghulban berarti pohon kurma yang lebat lagi 
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rapat.” Ibnu “Abbas dan Mujahid mengatakan: “Ghulban berarti setiap yang 
merapat dan berkumpul.” Dan Ibnu “Abbas juga mengatakan: “Ghulban ber- 
arti pohon yang dapat dijadikan sebagai tempat bernaung.” Dan “Ali bin Abi 
Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia berkata tentang ayat: 

05 (ж 102, $ “Dan kebun-kebun yang lebat,” yaitu tumbuhannya yang tinggi. 
‘Ikrimah berkata: “Banyaknya pepohonan.” Allah berfirman, $ Wi, H5, > 
“Dan buah-buahan serta rumput-rumputan,” kata al-faakihah adalah hasil yang 
dikeluarkan dari tumbuhan berupa buah-buahan. Ibnu “Abbas berkata: “Al- 
Jaakihah adalah sesuatu yang dimakan dalam keadaan berair (basah) dan al- 
abb adalah sesuatu yang tumbuh dari tanah yang dikonsumsi oleh binatang 
ternak dan tidak dimakan oleh manusia. ‘Atha’ berkata: “Sesuatu yang tumbuh 
dipermukaan tanah disebut dengan al- 20 ” Ibnu Jarir meriwayatkan dari Anas, 
ia berkata: “Umar bin al- Khaththab в 5 pernah membaca $ J5, ya $, dan 
ketika sampai pada ayat, 4 1, LS, > pah mengatakan, “Kami telah memahami 
kata al-faakihah (buah), tetapi apa arti al-abb?” Maka beliau bersabda: “Demi 
Allah, hai Ibnul Khaththab, hal itu adalah takalluf.” Dan sanad itu shahih. 
Hadits tersebut telah diriwayatkan oleh lebih dari satu perawi dari Anas. Dan 
hal itu berarti juga bahwa dia bermaksud untuk mengetahui bentuk, jenis, dan 
wujudnya, jika tidak maka setiap orang yang membaca ayat ini akan mengetahui 
bahwa ia adalah salah satu dari tumbuhan bumi. Hal i itu didasarkan pada firman- 
Nya, 4 4,55 Ше 3722; ИК Gaal c Gi 5GP “Lalu Kami 


Dan firman Allah Ta'ala $ Ka 3 KÍ LE $ “Untuk a sei 
dan untuk binatang-binatang ternakmu.” Yakni, sebagai bekal hidup dan untuk 
binatang ternak kalian di dunia ini sampai hari Kiamat. 
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Dan apabila datang suara yang memekakkan (tiupan sangkakala yang 
kedua), (QS. 80:33) pada bari ketika manusia lari dari saudaranya, (QS. 
80:34) dari ibu dan bapaknya, (QS. 80:35) dari isteri dan anak-anaknya, 
(QS. 80:36) Setiap orang dari mereka pada hari itu mempunyai urusan yang 
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cukup menyibukkannya. (QS. 80:37) Banyak muka pada bari йи berseri- 
seri, (QS. 80:38) tertawa dan gembira ria, (QS. 80:39) dan banyak (pula) 
muka pada bari itu tertutup debu, (QS. 80:40) dan ditutup lagi oleh kegelapan. 
(QS. 80:41) Mereka itulah orang-orang kafir lagi durhaka. (QS. 80:42) 


Ibnu “Abbas mengatakan: “Ash-shaakhkhah merupakan salah satu dari 
nama-nama hari Kiamat yang diagungkan Allah dan selalu diperingatkan ke- 
pada hamba-hamba-Nya.” Ibnu Jarir mengatakan, “Bisa jadi 1 ia merupakan 
nama bagi tiupan sangkakala. a TEN Laga иб ды Sara AN TAI (я s$ “Pada 
bari ketika manusia lari dari saudaranya, dari ibu dan bapaknya, dari isteri dan 
anak-anaknya.” Maksudnya, dia mengetahui mereka tetapi justru dia lari dan 
menjauh dari mereka, karena keadaan yang sangat menakutkan dan suasana- 
nya sangat mencekam. Di dalam hadits shahih disebutkan berkenaan dengan 
masalah syafa'at, jika setiap Rasul dari kalangan Ulul “Azmi diminta untuk 
memberikan syafa'at di sisi Allah, maka dia akan mengatakan: “Untuk diriku 
sendiri, diriku sendiri. Pada hari ini aku tidak akan meminta kecuali untuk 
diriku sendiri.” Bahkan “Isa putera Maryam sendiri mengatakan, “Aku tidak 
meminta kepada-Nya pada hari ini kecuali untuk diri-Ku sendiri, aku juga 
tidak bisa meminta untuk Maryam, ibuku yang telah melahirkanku.” Oleh 
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 4 45, 40-0, anly ol, Ah Lp KAS үү, 
“Pada hari ketika manusia lari dari saudaranya, dari ibu dan bapaknya, dari 
isteri dan anak-anaknya.” 

Dan firman Allah Ta'ala, < 4: 215 Жу sa » $ “Setiap orang 
dari mereka pada hari itu mempunyai urusan yang cukup menyibukkannya.” 
Maksudnya, dia selalu sibuk mengurus diri sendiri sehingga tidak peduli dengan 
urusan orang lain. Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia ber- 


kata: “Rasulullah #£ telah bersabda: 

(NP EA IN PMS Ope) 
“Kalian akan digiring ke padang Mahsyar dalam keadaan bertelanjang kaki 
dan badan, berjalan kaki serta tidak bersunat.” 


Lebih lanjut, Ibnu “Abbas mengatakan: “Lalu isteri Nabi berkata: 
Wahai Rasulullah, apakah kita dapat saling melihat? Atau sebagian kami dapat 


melihat aurat sebagian lainnya?” Beliau menjawab: 
us + Mao, f - 7 Tg San TR 5 + лол о Ао ° “3 
(Z ОР АКМ 3 a IA san 


“Setiap orang dari mereka pada hari itu mempunyai urusan yang cukup me- 
nyibukkannya.' -Atau beliau mengatakan: “Mereka tidak akan peduli pada 
pandangan-.” 


1 Tuhfatul Abwadzi, tafsir surat “Abasa. Dan at-Tirmidzi mengatakan: “Hadits ini hasan shahih.” 
Juga an-Nasa-i dalam kitab al-Janaa-iz. 
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Dan firman Allah Ta'ala, & yan 7 РЯ бүлү ; a $ “Banyak 

muka pada bari itu berseri-seri, tertawa dan gembira ria.” Maksudnya, di sana 
ummat manusia terbagi menjadi dua golongan; ada orang-orang yang wajahnya 
berseri-seri, yakni ceria, 5,555 Sel? “Tertawa dan gembira ria.” Yakni 
dalam keadaan bahagia dan gembira di dalam hati mereka, dan di wajah mereka 
tampak keceriaan. Mereka itulah para penghuni Surga. 
KEB AAN si 402 IS o 5,,$Ф “Dan banyak (pula) muka pada hari itu 
tertutup debu, dan ditutup lagi oleh kegelapan.” Yakni, mereka diliputi dan 
dipenuhi oleh kegelapan atau warna hitam pekat. Dan firman Allah Ta'ala, 
$ 54) 5,46) UNY Уэ “Mereka itulah orang-orang kafir lagi durhaka.” Yakni, 
kufur dalam hati mereka dan durhaka dalam amal perbuatan mereka. 
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Surat Makkiyyah 
Surat ke-81 : 29 ayat 


ай Sin 5 
“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 


Mahapenyayang.” 
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Apabila matahari digulung (QS. 81:1) dan apabila bintang-bintang ber- 
jatuhan, (OS. 81:2) dan apabila gunung-gunung dihancurkan, (QS. 81:3) 
dan apabila unta-unta yang bunting ditinggalkan (tidak dipedulikan), (QS. 
81:4) dan apabila binatang-binatang liar dikumpulkan, (QS. 81:5) dan 
apabila lautan dipanaskan. (QS. 81:6) Dan apabila ruh-ruh dipertemukan 
(dengan tubuh), (QS. 81:7) apabila bayi-bayi perempuan yang dikubur 
hidup-hidup ditanya, (QS. 81:8) karena dosa apakah dia dibunuh? (OS. 
81:9) Dan apabila catatan-catatan (amal perbuatan manusia) dibuka, (OS. 
81:10) dan apabila langit dilenyapkan, (OS. 81:11) dan apabila Neraka 
Jahim dinyalakan, (OS. 81:12) dan apabila Surga didekatkan, (OS. 81:13) 
maka tiap-tiap jiwa akan mengetahui apa yang telah dikerjakannya. (OS. 
81:14) 


“Ali bin Abi Thalhah bercerita dari Ibnu “Abbas mengenai firman-Nya, 
KS Sm IP “Apabila matahari digulung,” yakni telah menjadi gelap. 
Dan mengenainya juga, al-‘Aufi mengemukakan dari Ibnu “Abbas: “Yakni, 
telah pergi.” 


Dan menurut kami, yang benar dari pendapat tersebut adalah bahwa 
kata at-takwiir berarti mengumpulkan (melipat) sesuatu, sebagian dengan 
sebagian lainnya. Dari kata itu muncul kat takwiirul imaamah (menggulung 
sorban/penutup kepala), dan jam'uts tsiyaab berarti menggabungkan sebagian 
dari pakaian pada sebagian lainnya. Dengan demikian, firman Allah Ta'ala, 
$ &,,5 > berarti menggulung sebagian dari matahari dengan sebagian lainnya, 
lalu tertutup dan menghilang. Dan jika hal itu terjadi, maka sinarnya pun 
akan sirna. 


Firman-Nya, 4 251, е1 SI, $ “Dan apabila bintang-bintang ber- 
jatuhan,” yakni berguguran. Sebagaimana yang Dia firmankan dalam surat 
lain, $ SLS 11, $ “Dan jika bintang-bintang itu berguguran.” (OS. Al- 
Infithaar: 2). Asal kata al-inkidaar berarti jatuh. 


Firman Allah Ta'ala, $ =, Idi Er ls > “Dan apabila gunung-gunung 
dihancurkan.” Yakni dihilangkan dari témpanya masing-masing dan dihancur- 
kan sehingga bumi menjadi rata, tidak ada tumbuh-tumbuhan. 


Dan firman-Nya, $ с ГАЈ BP $ “Dan apabila unta-unta yang 
bunting ditinggalkan (tidak dipedulikan).” Ikrimah dan Mujahid mengatakan: 
“Yakni unta-unta yang sedang bunting.” Lebih lanjut, Mujahid mengemuka- 
kan: “Kata uththilat berarti ditinggalkan dan dibiarkan.” Dan yang dimaksud 
dengan al- 4улат berarti unta-unta pilihan dan sedang bunting yang kehamilan- 
nya sudah sampai sepuluh bulan, -mufrad (bentuk tunggalnya) adalah уға’ 
dan sebutan itu masih tetap melekat padanya sampai melahirkan-. Dan ummat 
manusia telah mengabaikan unta-unta pilihan dan sedang bunting itu serta 
mengabaikan pengasuhan dan pemanfaatannya setelah sebelumnya mereka 
saling menyukainya. Hal itu disebabkan karena mereka disibukkan oleh 
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masalah yang lebih penting, menakutkan lagi mengerikan, yaitu masalah hari 
Kiamat dan munculnya sebab-sebab dan peristiwa pendahuluannya. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 o> 5 II, “Рап apabila binatang- 
binatang liar dikumpulkan,” yakni dikumpulkan. Sebagaimana yang difirman- 
kan Allah Ta'ala: 


IP РЕСИН АЗ е БЫ] ДР, РЇ „+ Иб 00) 


$i Oy janu E 
“Dan tiadalah binatang-binatang yang ada di bumi dan burung-burung yang 
terbang dengan kedua sayapnya, melainkan ummat-ummat (juga) sepertimu. 


Tiadalah Kami alpakan sesuatu apapun di dalam al-Kitab, kemudian kepada 
Rabb-lah mereka dihimpunkan.” (QS. Al-An'aam: 38). 


Dan firman-Nya lebih lanjut, 4 => 5) G P “Dan apabila lautan 

dipanaskan.” Ibnu Jarir menceritakan, “Ali «& bertanya kepada seseorang 
dari kaum Yahudi: “Di mana Neraka Jahannam itu?” Dia menjawab: “Lautan.” 
“Ali berkata: “Aku tidak menilai ucapannya itu melainkan benar.” 
KA INI, р “Dan apabila lautan dipanaskan,” Ibnu “Abbas dan para 
ulama lainnya mengatakan: “Allah mengirimkan angin kencang ke lautan itu, 
lalu membakarnya sehingga lautan itu menjadi api yang menyala-nyala. Dan 
pembahasan mengenai hal itu telah diberikan sebelumnya, ketika membahas 
firman Allah Ta'ala, <, a d, > “Dan lautan yang di dalam tanahnya 
ada api.” 


Firman Allah Ta'ala, $ 6 yg a BI, $ “Dan apabila rub-ruh dipertemu- 
kan (dengan tubuh),” yakni segala bentuk dipertemukan dengan mitranya 
masing: masing. Yang demikian itu sama seperti firman-Nya: 


ао LB Gel р "Kumpulkanlah orang-orang yang zhalim bersama 
teman sejawat mereka.” (QS. Ash-Shaaffaat: 22). 


Dan firman-Nya, $ 5 53 sÍ КО 3 Pea 5, $ “Apabila bayi-bayi 
perempuan yang dikubur hidup-hidup ditanya, karena dosa apakah dia dibunuh?” 
Kata al-mau-uudatu berarti bayi-bayi yang dulu orang-orang Jahiliyyah me- 
nguburnya hidup-hidup ke dalam tanah karena benci memiliki anak perempuan. 
Pada hari Kiamat kelak, bayi-bayi itu akan ditanya, karena dosa apa mereka 
dikuburkan? Yang demikian agar menjadi ancaman bagi orang-orang yang 
pernah melakukannya. Sebab, jika pihak yang dizhalimi itu ditanya maka apa 
gerangan yang terpikir oleh orang yang berbuat zhalim? Ada beberapa hadits 
yang diriwayatkan berkaitan masalah al-mau-uudah ini, di mana Imam Ahmad 
meriwayatkan dari Jadzamah binti Wahb, saudara perempuan “Ukkasyah, 
dia berkata: “Aku pernah mendatangi Rasulullah # yang tengah bersama 
orang-orang, ketika itu beliau bersabda: 


' Ayat 6 dari surat ath-Thuur. 
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“Aku sangat berkinginan untuk melarang al-ghailah, lalu aku melihat kepada 
bangsa Romawi dan Persia, dan ternyata mereka membunuh anak-anak mereka, 
namun hal itu tidak memberi mudharat kepada anak-anak mereka itu.” ` 


Kemudian para Sahabat bertanya tentang “zl (menumpahkan sperma 


di luar farji), maka Rasulullah 4 bersabda: 
(А 55у 25) ДАЙ ГУЙ 8%) 


“Yang demikian itu adalah pembunuhan anak hidup-hidup secara terselubung, 
yang ia termasuk mau-uudah yang akan ditanya.” 


Hadits di atas juga diriwayatkan oleh Muslim, Abu Dawud, at-Tirmidzi 
dan an-Nasa-i. 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Salamah bin Yazid al-Ju'fi, dia 
berkata: “Aku bersama saudara laki-lakiku pernah bertolak menuju Rasulullah 
#8, lalu kami katakan: Wahai Rasulullah, sesungguhnya ibu kami, Mulaikah, 
selalu menyambung tali silaturahmi, menghormati tamu dan berbuat (kebaikan). 
Beliau binasa pada masa Jahiliyyah, maka apakah semua itu memberi manfaat 
baginya?” Beliau menjawab: “Tidak.” Lalu kami katakan lagi: Dahulu, memang 
beliau pernah mengubur hidup-hidup saudara perempuan kami pada masa 
Jahiliyyah, lalu apakah hal itu juga memberi sedikit manfaat kepadanya? 
Beliau menjawab: “Al-waa-idah dan al-mau-uudah berada di Neraka kecuali 
jika al-waa-idah sempat mengenal Islam sehingga Allah akan memberikan 
maaf kepadanya.” (HR. An-Nasa-i). 


Imam Ahmad juga meriwayatkan, Ishag al-Azrag memberitahu kami, 
“Auf memberitahu kami, Khansa' binti Mu'awiyah ash-Sharimiyyah mem- 
beritahuku dari pamannya, dia bercerita: “Aku pertanyakan, Wahai Rasulullah, 
siapakah yang berada di Surga itu?” Beliau menjawab: “Nabi berada di Surga, 
orang yang mati syahid juga di Surga, dan anak yang dilahirkan berada di Surga, 
sedangkan al-mau-uudah (bayi yang dikubur hidup-hidup) berada di Surga.” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, Ibnu “Abbas mengatakan, “Anak-anak 
orang-orang musyrik (yang mati ketika masih kecil) berada di Surga. Dan 
barangsiapa mengklaim bahwa mereka berada di Neraka berarti dia telah 
berdusta, karena Allah Ta'ala telah berfirman, $ J8 55 cl LIL sayaga Bp 

“Apabila bayi-bayi perempuan yang dikubur hidup-hidup ditanya, karena dosa 
apakah dia dibunuh?” Lebih lanjut, Ibnu “Abbas mengatakan: “Yaitu bayi yang 
dikubur.” 
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Dan firman Allah Ta'ala, & 27 Lemah Il, $ “Dan apabila catatan- 
catatan (amal perbuatan manusia) dibuka.” Adh-Dhahhak mengatakan, “Setiap 
orang diberi catatannya dengan tangan kanan atau kirinya.” Sedangkan Oatadah 
mengemukakan, “Wahai anak Adam, kalian akan mengisinya lalu melipat- 
nya, dan setelah itu akan dibukakan kepada kalian pada hari Kiamat kelak. 
Oleh karena itu, hendaklah seseorang memperhatikan dengan apa dia mengisi 
lembaran catatannya.” 


Firman Allah Ta'ala, $ bs ДА), $ “Dan apabila langit dilenyap- 
kan.” Mujahid mengatakan: “Yaitu ditarik.” Sedangkan as-Suddi mengatakan: 
“Yakni dibuka.” Adh-Dhahhak mengemukakan: “Mengelupas dan kemudian 


menghilang.” 


Dan firman-Nya, $ jer кА 5; $ “Dan apabila Neraka Jahim dinyala- 
kan.” As-Suddi mengatakan: “Dididihkan.” Sedangkan Qatadah mengemuka- 
kan: “Yakni dinyalakan.” Lebih lanjut Qatadah mengatakan: “Neraka itu 
dinyalakan oleh murka Allah dan berbagai kesalahan anak cucu Adam.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 IT i 135) “Dan apabila Surga didekat- 
kan.” Adh-Dhahhak, Abu Malik, Qatadah, dan ar-Rabi' bin Khaitsam mengata- 
kan: “Yakni mendekati para penghuninya. Firman-Nya, $ «2742-10 „ш A b 
“Maka tiap-tiap jiwa akan mengetahui apa yang telah dikerjakannya.” Dan inilah 
jawabannya. Artinya, jika semua hal di atas terjadi, maka pada saat itu setiap 
jiwa akan mengetahui apa yang telah dikerjakan dan diperbuatnya, itulah yang 
menjadi miliknya. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: ,, р 
«ыш ш) О эў, у» СРО аа > ya СЫР О gadi Dani id 
“Pada hari ketika tiap-tiap diri mendapati segala kebajikan dihadapkan (dimuka- 
nya), begitu (juga) kejahatan yang telah dikerjakannya; ia ingin kalau kiranya 
antara ia dengan hari itu ada masa yang jauh.” (QS. Ali 'Imran: 30). 
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Sungguh, aku bersumpah dengan bintang-bintang, (OS. 81:15) yang beredar 
dan terbenam, (OS. 81:16) demi malam apabila telah hampir meninggal- 
kan gelapnya, (OS. 81:17) dan demi Shubuh apabila fajarnya mulai me- 
nyingsing, (OS. 81:18) sesungguhnya al-Our-an itu benar-benar firman (Allah 
yang dibawa oleh) utusan yang mulia (Jibril), (OS. 81:19) yang mempunyai 
kekuatan, yang mempunyai kedudukan tinggi di sisi Allah yang mempunyai 
'Arsy, (OS. 81:20) yang ditaati di sana (di alam Malaikat) lagi dipercaya. 
(OS. 81:21) Dan temanmu (Muhammad) itu bukanlah sekali-kali orang 
yang gila. (OS. 81:22) Dan sesungguhnya Muhammad itu melihat Jibril di 
ufuk yang terang. (OS. 81:23) Dan dia (Muhammad) bukanlah seorang yang 
bakhil untuk menerangkan yang ghaib. (OS. 81:24) Dan al-Our-an itu 
bukanlah perkataan syaitan yang terkutuk, (OS. 81:25) maka kemanakah 
kamu akan pergi? (OS. 81:26) Al-Our-an itu tiada lain hanyalah peringatan 
bagi semesta alam, (OS. 81:27) (yaitu) bagi siapa diantara kamu yang mau 
menempuh jalan yang lurus. (OS. 81:28) Dan kamu tidak dapat meng- 
bendaki (menempuh jalan itu) kecuali apabila dikehendaki Allah, Rabb 
semesta alam. (OS. 81:29) 


Muslim di dalam kitab Shahihnya dan an-Nasa-i meriwayatkan dalam 
penafsirannya mengenai ayat ini, dari “Amr bin Harits, dia berkata: “Aku 
pernah mengerjakan shalat Shubuh di belakang Nabi Ж, lalu aku mendengar 
beliau membaca: $ 45 ea Dm) IN mna NA sk: = Nad 
Sungguh, aku bersumpah dengan bintang-bintang yang beredar dan terbenam. 
Demi malam apabila telah hampir meninggalkan gelapnya, dan demi Shubuh 
apabila fajarnya mulai menyingsing.” Ibnu Abi Hatim dan Ibnu Jarir meriwayat- 
kan dari “Ali, 4 „0 NA „М, eil У5 } “Sungguh, aku bersumpah dengan 
bintang-bintang, yang beredar dan terbenam,” dia mengatakan: “Yaitu bintang- 
bintang yang terbenam pada siang hari dan muncul pada malam hari.” Dan 
Ibnu Jarir tawaqquf (tidak memberikan pendapatnya) pada maksud firman- 
Nya, & A II «lp “Dengan bintang-bintang yang beredar dan ter- 
benam, apakah ia itu bintang-bintang atau kijang dan sapi liar. Dia mengata- 
kan: “Ada kemungkinan semua itu yang dimaksudkan.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 „21 JII, $ “Demi malam apabila telah 
hampir meninggalkan gelapnya.” Mengenai hal ini terdapat dua pendapat. 
Pertama, menuju kepada kegelapannya. Mujahid mengatakan: “Yakni menjadi 
gelap.” Sedangkan “Ali bin Abi Thalhah dan al-“Aufi meriwayatkan dari Ibnu 
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“Abbas, $ 2.5.2 15 $ “Apabila telah hampir meninggalkan gelapnya,” yakni jika 
malam telah meninggalkan gelapnya. Demikian pula yang dikemukakan oleh 
Mujahid, Qatadah dan adh-Dhahhak. Dan juga menjadi pilihan Ibnu Jarir 
bahwa yang dimaksud dengan firman-Nya, „лы? 1 $ “Apabila telah hampir 
meninggalkan gelapnya,” yakni jika malam telah pergi meninggalkan. Hal itu 
didasarkan pada firman-Nya, 4 („2\5 ana 3 $ “Dan demi Shubuh apabila 
Јајатуа mulai menyingsing,” yakni bersinar. Hal itu juga didasarkan pada 
ungkapan seorang penya'ir: 
ШАР) ЧО GE «лал СД mera II 5 
Sehingga apabila waktu Shubuh sudah mempunyai sinar, 
sementara malamnya telah meninggalkan gelapnya. 


Yakni, telah pergi. Menurut saya, yang dimaksud dengan firman Allah 
Ta'ala, $ ese \з) > adalah jika malam telah tiba, meskipun penggunaannya 
bisa juga untuk pengertian meninggalkan, tetapi pengertian tiba di sini lebih 
cokok, seakan-akan Allah bersumpah dengan malam dan kegelapannya jika 
tiba dan dengan waktu pagi dan cahayanya jika terbit. Sebagaimana Dia telah 
berfirman, $ J513) GI AS II JI, $ “Demi malam menutupi (cahaya siang), 
dan siang apabila terang benderang.” (OS. Al-Lail: 1-2). 


Dan firman Allah Ta'ala, $ Sa 5 сга) $ “Dan demi Shubuh apabila 
Jajarnya mulai menyingsing,” yakni jika telah terbit. Dan firman-Nya: 
$05 35) SE UP Sesungguhnya al-Our-an itu benar-benar firman (Allah 
yang dibawa oleh) utusan yang mulia (Jibril),” yakni sesungguhnya al-Our-an 
ini adalah yang disampaikan oleh urusan yang mulia, yaitu Malaikat yang 
sangat mulia, mempunyai bentuk yang baik dan indah dipandang. Dia adalah 
Jibril XX. Demikian yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, asy-Sya'bi, Maimun 
bin Mihran, al-Hasan, Qatadah, ar-Rabi' bin Anas, adh-Dhahhak, dan lain- 
lain. $ 355 53 9 “Yang mempunyai kekuatan,” yakni seperti firman-Nya: 
bip Ssi 1 ль Klep “Yang diajarkan kepadanya oleh (Jibril) yang sangat 
kilat, yang mempunyai akal yang cerdas.” (QS. An-Najm: 5-6). Yakni, mempunyai 
tubuh yang kuat dan kekuatan serta perbuatan yang sangat dahsyat. 
Lo HA SS Le b “Yang mempunyai kedudukan tinggi di sisi Allah yang mem- 
punyai 'Arsy,” yakni dia mempunyai kedudukan dan derajat yang tinggi di sisi 
Allah #8. $ & 20 $ “Yang ditaati di sana,” yakni dia mempunyai kewibawaan, 
ucapannya didengar dan ditaati di Mala-ul A'la. Mengenai firman-Nya: 
фы аа > “Yang ditaati di sana,” Qatadah mengatakan: “Yaitu di langit.” 
Artinya, dia bukan termasuk kelompok Malaikat biasa, tetapi dia termasuk 
kelompok Malaikat yang terhormat lagi mulia yang mendapat perhatian dan 
dipilih untuk menyampaikan risalah yang sangat agung ini. Firman-Nya, $ смі ў 
“Lagi dipercaya.” Sifat Jibril yang amanah (dapat dipercaya). Dan demikian 
itu merupakan suatu hal yang sangat agung sekali. Di mana Rabb 36 telah 
menyucikan hamba dan utusan-Nya, sebagai sosok Malaikat, yaitu Jibril, 
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sebagaimana Dia telah menyucikan hamba dan Rasul- -Nya dan kalangan manusia, 
yaitu Muhammad #6 melalui firman-Nya, $ д жыз кел 0,» “Dan temanmu 
(Muhammad) itu bukanlah sekali-kali orang yang gila.” Asy-Say'bi, Maimun 
bin Mihran dan Abul Shalih yang telah disebutkan sebelumnya mengatakan 
bahwa $ о жыз Кал G,$ “Dan temanmu (Muhammad) itu bukanlah sekali- 
kali orang 1g yang gila,” yakni Muhammad 46. Dan Firman Allah Ta'ala: 

$ л 5 b ә, АШ, $ “Dan sesungguhnya Muhammad йи melihat Jibril di ufuk 
yang terang.” Muhammad betul-betul telah melihat Jibril yang mendatangi- 
nya membawa risalah dari Allah dengan penampilan aslinya, yang diciptakan 
Allah, mempunyai 600 sayap. @ »—-s з “Di ufuk yang terang.” Yakni, 
dengan benar-benar nyata, sebagai merupakan penglihatan pertama. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 съ, 2) 32 + 0,9 “Dan Dia (Muhammad) 
bukanlah seorang yang bakhil untuk menerangkan yang ghaib.” Maksudnya, 
Muhammad itu tidaklah pantas dituduh bakhil terhadap apa yang telah diturun- 
kan kepadanya. Di antara mereka ada yang membaca dengan menggunakan 
huruf dhadh yang berarti orang yang kikir, tetapi justru beliau 4£ selalu me- 
nerangkan kepada setiap orang. Sufyan bin “Uyainah mengatakan bahwa 
kata zhaniin dan dhaniin adalah sama, artinya tidaklah dia itu sebagai seorang 
pendusta atau seorang yang jahat. Kata azh-zhaniin berarti orang yang dituduh, 
sedangkan adh-dhaniin berarti orang yang kikir. Oatadah mengemukakan: 
“Sebelumnya, al-Our-an itu merupakan sesuatu yang ghaib, lalu Allah me- 
nurunkannya kepada Muhammad, dan beliau tidak kikir untuk menjelaskan- 
nya kepada manusia, tetapi beliau justru menyebarkan, menyampaikan, dan 
menjelaskannya kepada setiap orang yang menghendakinya.” Demikian pula 
yang dikemukakan oleh Ikrimah, Ibnu Zaid, dan beberapa ulama lainnya. 
Dan Ibnu Jarir memilih bacaan kata dhaniin dengan huruf dhadh. 


Dapat saya (penulis) katakan: “Keduanya mutawatir, dan maknanya 
shahih.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ a okt Ју 5 0,$ “Dan al-Qur-an itu 
bukanlah perkataan syaitan yang terkutuk.” Maksudnya, al-Qur-an itu bukan 
merupakan ucapan syaitan yang terkutuk. Artinya, syaitan tidak akan mampu 
mengembannya dan tidak juga dia menghendakinya, serta tidak pantas baginya 
untuk mendapatkannya. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 
Фор 5 Pei Л) aa ГАРШЫ SE, p “Dan 
al-Qur-an itu bukanlah dibawa turun oleh syaitan-syaitan. Dan tidaklah patut 
mereka membawa turun al-Qur-an itu, dan merekapun tidak akan kuasa. Sesung- 

. guhnya mereka benar-benar dijauhkan daripada mendengar al-Qur-an itu.” (QS. 
Asy-Syu'araa': 210-212). 
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? Ibnu Katsir, Abu “Amr, dan al-Kisa-i membacanya dengan menggunakan huruf zha. Sedang- 
kan ulama lainnya dari ahli gira-at as-Sab'ah membacanya dengan menggunakan huruf dhadh. 
Dan seluruh mush-haf ditulis dengan menggunakan huruf dhadh. 
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Dan firman-Nya lebih lanjut, $ о „537% > “Maka kemanakah kamu 
akan pergi?” Maksudnya, ke mana akal kalian pergi ketika kalian mendustakan 
al-Qur-an ini, padahal kemunculannya sudah sangat nyata dan isinya pun sudah 
benar-benar jelas serta keb eradaannya pun | tidak diragukan berasal dari sisi 
Allah 86. Mengenai firman-Nya, $ о yadi 5 $ “Maka kemanakah kamu akan 
pergi?” Qatadah mengatakan: “Yakni dari Kitab Allah dan ketaatan kepada- 
Nya. 


Serta firman Allah Ta'ala, & ЙАШ KE Y A Ее: “Al-Qur-an йи tiada 
lain hanyalah peringatan bagi semesta alam.” Maksudnya, al-Qur-an ini merupa- 
kan peringatan bagi seluruh ummat manusia, dengannya mereka mengambil 
pelajaran dan menjadikannya sebagai nasihat. 4 —z ol pa 5 239 “Bagi 
siapa di antara kamu yang таи menempuh jalan yang lurus.” Yakni Барі orang 
yang menghendaki petunjuk, maka hendaklah dia berpegang pada al-Qur-an 
ini, karena sesungguhnya ia merupakan penyelamay sekaligus petunjuk baginya, 
dan tidak ada petunjuk bagi selainnya. $ JI —, dal on ЕГ 
“Dan kamu tidak dapat menghendaki (menempuh jalan itu) kecuali apabila di- 
kehendaki Allah, Rabb semesta alam.” Maksudnya kehendak itu tidak diserahkan 
kepada kalian sehingga barangsiapa menghendaki, dia akan mendapatkan, dan 
barangsiapa menghendaki, dia akan memperoleh kesesatan. Tetapi semua itu 


bergantung kepada kehendak Allah Ta'ala, Rabb seru sekalian alam. 


KOP 


MEP AI AI Б A 


PM MP MP MP JGN WW AS LL AS сь na «г ч «гъ чс ч чоч ч «ч ч 


СА, САГ, TT “ЧГ, ЧЫ 


PAIA” КУ КЭУ КУ С КЎ КЗ КУ КУ к КУ съ «съ е ч ч ч «ъч ч ЧГ, «ч ЧГ ЧГ, ЧГ, ЧГ 


WAD ЖУ КЭ КУ КУ КУ «з 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 30 


ү = етл зыл аа аы шн MI ЖУ ж MI к MI = MI = AS с] 


sa. 


AL - INFITHAAR 


( Terbelah ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-82 : 19 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Apabila langit terbelah, (QS. 82:1) dan apabila bintang-bintang jatuh ber- 
serakan, (QS. 82:2) dan apabila lautan dijadikan meluap, (QS. 82:3) dan 
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apabila kuburan-kuburan dibongkar, (QS. 82:4) maka tiap-tiap jiwa akan 
mengetahui apa yang telah dikerjakan dan yang dilalaikannya. (05. 82:5) 
Hai manusia, apakah yang telah memperdayakanmu (berbuat durhaka) 
terhadap Rabb-mu Yang Mahapemurah. (OS. 82:6) Yang telah mencipta- 
kanmu lalu menyempurnakan kejadianmu dan menjadikan (susunan tubuh)- 
mu seimbang, (OS. 82:7) dalam bentuk apa saja yang Dia kehendaki, Dia 
menyusun tubuhmu. (OS. 82:8) Bukan hanya durhaka saja, bahkan kamu 
mendustakan hari pembalasan. (OS. 82:9) Padahal sesungguhnya bagimu 
ada (Malaikat-Malaikat) yang mengawasi (pekerjaanmu), (OS. 82:10) yang 
mulia (di sisi Allah) dan yang mencatat (pekerjaan-pekerjaanmu itu), (OS. 
82:11) mereka mengetahui apa yang kamu kerjakan. (OS. 82:12) 


Allah Ta'ala berfirman, if = Fil KAA $ “Apabila langit terbelah,” 
yakni pecah. $ «2, SIX ЖА 5) 2 “Dan apabila bintang-bintang jatuh ber- 
serakan,” yakni berjatuhan. $ сы 32.0 15, $ “Dan apabila lautan dijadikan 
meluap.” 'Ali bin Abi Thalhah mengatakan dari Ibnu “Abbas: "Allah meluap- 
kan air lautan itu sebagian atas sebagian lainnya.” Al- Hasan mengatakan: “Allah 
meluapkan air itu dan setelah itu lenyaplah air itu.” < с 5 spal 13), > “Dan 
apabila kuburan-kuburan dibongkar.” Ibnu 'Abbas mengatakan: “Yakni di- 
keluarkan.” As-Suddi mengemukakan: “Kuburan itu berserakan dan bergerak 
sehingga keluarlah orang yang ada di dalamnya.” $ 51, 595 “nil Sae b 
“Maka.tiap-tiap jiwa akan mengetahui apa yang telah dikerjakan dan yang di- 
lalaikannya.” Maksudnya, yang ini sampai pada yang ini (apabila melakukan 
ini, akan jadi begini). 

Dan firman Allah Ta'ala, < < ig 45 0 Dai i р “Hai manusia, 
apakah yang telah memperdayakanmu (berbuat durhaka) terhadap Rabb-mu 
Yang Mahapemurah.” Yang demikian itu merupakan ancaman, tidak seperti 
yang dikira oleh sebagian orang, bahwa hal itu merupakan bimbingan kepada 
jawaban, di mana Rabb Yang Mahapemurah berfirman, sehingga ada orang 
di antara mereka yang mengatakan bahwa dia telah diperdaya oleh kemurahan- 
Nya. Tetapi makna di dalam ayat ini adalah, apa yang telah memperdaya 
kalian, hai anak Adam, sehingga kalian berbuat durhaka kepada Rabb kalian 
Yang Mahapemurah, yakni Mahaagung, sehingga kalian berani berbuat maksiat 
kepada-Nya dan kalian membalas dengan sesuatu yang tidak selayaknya. 
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Ibnu Abi Hatim meriwayatkan bahwa ‘Umar pernah mendengar se- 
seorang yang membaca, 4 ci) ш» 45 0 oyi Wi Lid, maka Umar pun 
berkata: “Kebodohan.” 


Dan firman-Nya, $ 2025 3% 25 25 ҮҮ; “Yang telah menciptakan- 
mu, lalu menyempurnakan kejadianmu dan menjadikan (susunan tubuh)mu 
seimbang.” Maksudnya, apa yang te telah memperdayakanmu terhadap Rabb 
Yang Mahapemurah, 4 20555 Зу lak (50 p “Yang telah menciptakanmu, 
lalu menyempurnakan kejadianmu dan menjadikan (susunan tubuh)mu seimbang,” 
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yakni menjadikanmu normal, tegak, mempunyai tubuh yang seimbang, dengan 
tampilan dan bentuk yang sangat baik. Imam Ahmad meriwayatkan dari Bisyir 
bin Jahsy al-Qurasyi bahwa Rasulullah Җ pada suatu hari pernah meludah 
di telapak tangannya, lalu di atasnya beliau meletakkan jari beliau dan kemudian 
bersabda: 
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“Allah $$ telah berfirman: Hai anak Adam, bagaimana bisa engkau menilai 
diri-Ku lemah padahal Aku telah menciptakanmu seperti ini? Sehingga jika 
Aku telah menyempurnakan dirimu dan membuatmu seimbang, maka engkau 
berjalan di antara ummat manusia. Dan bumi akan menguburmu. Lalu engkau 
mengumpulkan (kekayaan) dan engkau sangat kikir sehingga apabila nafas 
sudah mendesak sampai kerongkongan, engkau baru mengatakan, ‘Aku akan 
bersedekah dan kapan waktunya bersedekah?” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Ibnu Majah. | 


Dan firman Allah Ta'ala, < DS Есе si Ў “Dalam bentuk apa 
saja yang Dia kehendaki, Dia menyusun tubuhmu.” Mujahid mengatakan: “Me- 
nyerupai siapa; bapak, ibu, paman dari ibu atau paman dari bapak?” Dan dalam 
kitab ash-Shahihain disebutkan dari Abu Hurairah, bahwasanya ada seseorang 
yang berkata: “Wahai Rasulullah, sesungguhnya isteriku telah melahirkan 
seorang anak yang berkulit hitam.” Beliau bertanya: “Apakah engkau mem- 
punyai unta?” “Ya,” jawabnya. Beliau bertanya: “Dan apa warnanya?” “Merah,” 
jawabnya. Beliau pun bertanya lagi: “Adakah di antaranya yang berwarna 
keabu-abuan?” Dia menjawab: “Ya, ada.” Beliau bersabda: “Lalu dari mana 
warna itu dimilikinya?” Orang itu menjawab: “Mungkin karena adanya ke- 
cenderungan gen.” Beliau pun bersabda: “Dan bayi inipun barangkali karena 
kecenderungan gen.” 


Dan mengenai firman Allah Ta'ala, $ OA Bag эг gl 3 > “Dalam 
bentuk apa saja yang Dia kehendaki, Dia menyusun tubuhmu.” Ikrimah me- 
ngatakan: “Jika berkehendak, Dia akan menciptakan dalam bentuk kera, dan 
jika mau Dia akan menciptakan dalam bentuk babi.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 „д о 261 б SS $ “Bukan hanya durhaka saja, 
bahkan kamu mendustakan hari pembalasan.” Maksudnya, sebenarnya yang 
membuat kalian menentang Allah Yang Mahapemurah dan melawan-Nya 
dengan berbuat maksiat itu adalah kedustaan yang ada di dalam hati kalian 
terhadap hari Kiamat, pembalasan dan perhitungan. 
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,, Dan firman-Nya lebih lanjut: , 

О О алк Ое Tt "525 G > “Padahal sesungguhnya bagimu 
ada (Malaikat-Malaikat) yang mengawasi (pekerjaanmu), yang mulia (di sisi Allah) 
dan yang mencatat (pekerjaan-pekerjaanmu itu), mereka mengetahui apa yang 
kamu kerjakan.” Yakni, dan sesungguhnya pada kalian ada Malaikat yang 
senantiasa menjaga lagi mulia. Oleh karena itu, janganlah kalian membalas 
mereka dengan berbagai perbuatan buruk, dan sesungguhnya mereka akan 
menulis semua amal perbuatan kalian. 
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Sesungguhnya orang-orang yang banyak berbakti benar-benar berada dalam 
Surga yang penuh kenikmatan, (QS. 82:13) dan sesungguhnya orang-orang 
yang durhaka benar-benar berada dalam Neraka. (QS. 82:14) Mereka masuk 
ke dalamnya pada bari pembalasan. (QS. 82:15) Dan mereka sekali-kali 
tidak dapat keluar dari Neraka itu. (OS. 82:16) Tahukah kamu apakah 
bari pembalasan itu? (QS. 82:17) Sekali lagi, tahukah kamu apakah bari 
pembalasan itu? (OS. 82:18) (Yaitu) bari (ketika) seseorang tidak berdaya 
sedikitpun untuk menolong orang lain. Dan segala urusan pada hari itu 
dalam kekuasaan Allah. (OS. 82:19) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang akhir bagi orang-orang yang 
berbuat baik, yaitu berupa kenikmatan. Yaitu mereka yang mentaati Allah 
98 dan tidak membalas-Nya dengan berbagai perbuatan maksiat. Setelah itu, 
Dia juga menceritakan tentang kesudahan bagi orang-orang yang berbuat 
kejahatan, yaitu berupa Neraka dan adzab yang abadi. Oleh karena itu, Dia 
berfirman, < 227 «5 Да $ “Mereka masuk ke dalamnya pada hari pembalasan." 
Yakni hari perhitungan, pemberian balasan, dan hari Kiamat. 4 isst% ШР „А G, 9 
Dan mereka sekali-kali tidak dapat keluar dari Neraka itu.” Maksudnya, mereka 
tidak akan lepas dari adzab meski hanya sesaat saja, dan tidak juga mereka 
diringankan dari adzab-Nya, serta tidak juga dikabulkan permohonan mereka 
agar dimatikan saja atau dibiarkan beristirahat meski hanya satu hari saja. 
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Dan firman Allah Ta'ala, € SAN (у 0 IGS TG $ “Tahukah kamu apakah 

bari pembalasan itu?” Merupakan pengagungan terhadap 6 һап Kiamat. 
Kemudian Dia mempertegas dengan firman-Nya, 4 24 (у С 9510 4 > “Sekali 
lagi, tahukah kamu apakah hari pembalasan itu?” Selanjutnya Dia menafsirkan- 
nya melalui firman-Nya, $ CA ai А ШҮ ang | (Yaitu) hari (ketika) 
seseorang tidak berdaya sedikitpun untuk menolong orang lain.” Maksudnya, 
tidak ada seorang pun yang mampu memberikan manfaat kepada orang lain 
dan tidak juga melepaskannya dari apa yang tengah dialaminya kecuali jika 
Allah mengizinkan kepada siapa yang dikehendaki dan diridhai-Nya. Oleh 
karena itu, Dia berfirman, < & isy 5 у, Ф “Dan segala urusan pada hari itu 
dalam kekuasaan Allah.” “Mengenai f firman Allah Ta'ala: 
«Ау, КЬ ы Уау c F (Yaitu) bari (ketika) seseorang tidak 
berdaya sedikitpun untuk menolong orang lain. Dan segala urusan pada bari 
itu dalam kekuasaan Allah,” Qatadah mengungkapkan: “Demi Allah, semua 
urusan pada hari itu hanya berada di tangan Allah semata, tidak ada seorang 
pun pada hari itu yang dapat menentang keputusan-Nya.” 
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( Orang-Orang yang Curang ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-83 : 36 ayat 


AAA з 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang curang, (OS. 83:1) (yaitu) orang- 
orang yang apabila menerima takaran dari orang lain mereka minta di- 
penuhi, (QS. 83:2) dan apabila mereka menakar atau menimbang untuk 
orang lain, mereka mengurangi. (QS. 83:3) Tidakkah orang-orang itu yakin 
bahwa sesungguhnya mereka akan dibangkitkan, (OS. 83:4) pada suatu 
hari yang besar, (OS. 83:5) (yaitu) hari (ketika) manusia berdiri menghadap 
Rabb semesta alam? (OS. 83:6) | 
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An-Nasa-i dan Ibnu Majah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia men- 
ceritakan bahwa setelah Nabi MK sampai di Madinah, mereka (penduduk di 
sana) adalah orang yang paling buruk dalam hal timbangan, sehingga Allah 
Ta'ala menurunkan ayat: $ 2:3}, $ “Kecelakaan besarlah bagi orang-orang 
yang curang.” Oleh karena itu, mereka pun memperbaiki timbangan setelah 
itu. Dan yang dimaksud dengan at-tathfiif di sini adalah kecurangan dalam 
timbangan dan takaran, baik dengan menambah jika minta timbangan dari 
orang lain, maupun mengurangi jika memberikan timbangan kepada mereka. 
Oleh karena itu, Allah menafsirkan al- -muthaffifin sebagai orang-orang yang 
Dia janjikan dengan kerugian dan kebinasaan, yaitu al-wail (kecelakaan besar), 
dengan firman-Nya ini, $ „А1 „12 | КЕЛТЕК “Үайи) orang- orang yang 
apabila menerima takaran dari orang lain,” yakni dari orang-orang, $ оф 
“Mereka minta dipenuhi,” yaitu mereka mengambil hak mereka secara penuh 
dan bahkan berlebih. 4 2”. ъа 5) 3 а pf $ “Dan apabila mereka 
menakar atau menimbang untuk orang lain, mereka mengurangi. ” Yakni, mereka 
mengurangi. Dan pendapat yang terbaik menjadikan US dani, 5) sebagai 
muta'addi dan « > menempati nashab. Dan ada juga di antara para ahli tafsir 
yang menjadikan « — sebagai dhamir untuk mempertegas dhamir yang tidak 
terlihat kata 5 dan 55,” dan maful (obyek) dihilangkan untuk menunjuk- 
kan pembicaraan padanya. Dan keduanya mempunyai makna yang berdekatan. 
Di mana Allah Ta'ala telah memerintahkan untuk menimbang dan menakar 
secara sempurna, Dia berfirman: 
$ У; рана 2) к PAR Ii sis 13 (4 FIR: “Dan sempurna- 
kanlah takaran apabila kamu menakar dan timbanglah dengan neraca yang 
benar. Yang demikian itulah yang lebih utama (bagimu) dan lebih baik akibat- 
nya.” (QS. Al-Israa': 35). 


Dan Allah Ta'ala telah membinasakan kaum Nabi Syu'aib dan meng- 
hancurkan mereka karena mereka telah berbuat curang kepada orang lain 
dalam hal timbangan ‹ dan takaran. Kemudian Dia berfirman seraya mengancam 
mereka, $ 1—22 са оуу “1 25 TE E Vi? “Tidakkah orang- orang itu yakin 
bahwa sesungguhnya mereka akan dibangkitkan, pada suatu hari yang besar?” 
Maksudnya, apakah orang-orang itu tidak merasa takut akan hari kebangkitan 
dan berdiri di antara Rabb yang mengetahui segala yang rahasia dan tidak 
tampak, pada hari yang sangat mengerikan, banyak hal yang menakutkan, 
dan banyak pula hal yang menyeramkan. Orang yang merugi pada hari itu 
akan dimasukkan Neraka yang sangat Panas 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 2 „ыу; А ten cad (Yaitu) hari (ketika) 
manusia berdiri menghadap Rabb semesta alam." ? Maksudnya, mereka berdiri 
dalam keadaan bertelanjang kaki dan tidak berbusana, tidak pula disunat, 
dalam keadaan yang sangat sulit, menyusahkan, lagi sempit, bagi orang-orang 
yang suka berbuat dosa, dan atas perintah Allah mereka akan dicekam oleh 
berbagai hal yang dapat melemahkan kekuatan dan indera mereka. Imam 
Malik meriwayatkan dari Nafi? dari Ibnu Umar, bahwa Nabi #£ bersabda: 
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“Pada hari ummat manusia berdiri menghadap kepada Rabb seru sekalian alam, 
sehingga ada salah seorang di antara mereka yang tenggelam dalam keringatnya 
sampai pertengahan dua telinganya.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim). 
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Sekali- kali jangan curang, si maka kitab orang yang | durhaka 
83:8) (Ialah) kitab yang bertulis. (Os. 83:9) Kecelakaan yang besarlah padu 
bari itu bagi orang-orang yang mendustakan, (OS. 83:10) (yaitu) orang- 
orang yang mendustakan hari pembalasan. (OS. 83:11) Dan tidak ada yang 
mendustakan hari pembalasan itu melainkan setiap orang yang melampui 
batas lagi berdosa, (OS. 83:12) yang apabila dibacakan kepadanya ayat- 
ayat Kami, ia berkata: "Itu adalah dongengan orang-orang terdahulu." (OS. 
83:13) Sekali-kali tidak (demikian), sebenarnya apa yang selalu mereka 
usahakan itu menutup hati mereka. (OS. 83:14) Sekali-kali tidak, sesungguh- 
nya mereka pada hari itu benar-benar terhalang dari (melihat) Rabb mereka. 
(OS. 83:15) Kemudian, sesungguhnya mereka benar-benar masuk Neraka. 
(OS. 83:16) Kemudian, dikatakan (kepada mereka): "Inilah adzab yang 
dahulu selalu kamu dustakan." (OS. 83:17) 


Dengan haq, Allah Ta'ala telah berfirman, < л» Al жай LS Y ISP 
“Sesungguhnya kitab orang yang durhaka tersimpan dalam sijjin.” Maksudnya, 
sesungguhnya tempat kembali dan tempat tinggal: mereka adalah Neraka Sijjin. 
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sempit. Sebagaimana muncul kata fasiig, syariib dan lain-lain semisalnya. Oleh 
karena itu Шо a menjadi besar, di mana Allah Ta'ala berfirman: 
А2 Ml LS, p “Tahukah kamu apakah sijjin itu?” Maksudnya, hal itu 
merupakan suatu masalah yang sangat besar, penjara yang kekal abadi dan 
adzab yang sangat pedih. Kemudian ada beberapa orang yang mengemukakan: 
“Sijjin itu berada di lapisan bumi ketujuh.” Dan yang benar, kata sijjin itu 
diambil dari kata as-sijn yang berarti tempat yang sempit (penjara). Karena 
setiap makhluk ciptaan yang berada lebih rendah maka akan lebih sempit, 
dan setiap yang lebih tinggi akan lebih luas. Masing-masing dari tujuh lapis 
langit lebih luas dan lebih tinggi daripada yang berada di bawahnya. Demikian 
juga bumi, di mana setiap lapisan lebih luas daripada lapisan yang lebih rendah 
sehingga sampai pada lapisan yang paling bawah dan tempat yang paling 
sempit sampai ke pusat di pertengahan bumi yang ketujuh, yang menyatukan 
kesempitan dan bagi ian bawah, sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, 
$1,0 IA Na (у 2 bata О A kin ls > “Dan apabila mereka dilemparkan 
ke tempat yang sempit di Neraka itu dengan dibelenggu, mereka di sana meng- 
harapkan kebinasaan.” (OS. Al-Furgaan: 13). 


Dan firman-Nya lebih lanjut, < р HA AS “Kitab yang bertulis.” 
Penggalan ayar, ini bukan merupakan penafsiran bagi firman-Nya: 
$ 60 Iof C, > “Tahukah kamu apakah Sijjin itu?” Melainkan ia merupakan 
penafsiran bagi apa yang telah dituliskan bagi mereka berupa tempat kembali 
ke Neraka Sijjin, yakni tercatat dan tertulis, tidak ada pengurangan atau pe- 
nambahan di dalamnya bagi seorang pun. Demikian yang dikemukakan oleh 
Muhammad bin Ka'ab al-Qurazhi. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 4 Кы! му Еи $ “Kecelakaan 
yang besarlah pada hari itu bagi orang-orang yang mendustakan,” yakni jika 
mereka pada hari Kiamat kelak digiring menuju kepada apa yang telah dijanji- 
kan oleh Allah bagi mereka yang berupa Sijjin dan adzab yang menghinakan. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman seraya menjelaskan orang-orang 
yang mendustakan, jahat lagi kafir, $ sel у д кч (Yaitu) orang- orang 
yang mendustakan bari pembalasan.’ ” Maksudnya mereka tidak mempercayai 
kejadian hari pembalasan itu dan tidak pula meyakini keberadaannya serta 
AFET sebagai sesuatu yang tidak mungkin terjadi. Allah Ta'ala berfirman, 
$ г: E Ya a “Dan tidak ada yang mendustakan bari pembalasan 
йй melainkan $ setiap orang yang melampui batas lagi berdosa.” Yakni, melampaui 
batas dalam tindakannya dalam melakukan berbagai larangan dan berlebihan 
dalam menjalankan berbagai hal yang dibolehkan. Sedangkan orang yang 
berdosa dalam ucapannya adalah: jika berbicara, dia berbohong, jika berjanji, 
dia tidak menepati, jika bertengkar dia berbuat jahat. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ Ah Pet 1; «јр 18 > “Yang 
apabila dibacakan kepadanya ayat-ayat Kami, ia berkata: Чи adalah dongengan 
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orang-orang terdahulu.”” Maksudnya, jika dia mendengar firman-firman Allah 
Ta'ala yang disampaikan melalui Rasul-Nya, maka dia mendustakan dan mem- 
berikan prasangka buruk terhadapnya, sehingga dia berkeyakinan bahwa hal 
tersebut hanya dibuat-buat, kumpulan dari buku-buku cerita orang- orang 


terdahulu. 
Allah Ta'ala berfirman, 4 os ú 6 с 9, T IS > “Sekali- 


kali tidak (demikian), sebenarnya apa yang selalu mereka usahakan itu menutup 
bati mereka.” Maksudnya, masalahnya tidak seperti apa yang mereka anggap 
dan tidak pula seperti yang mereka katakan bahwa al-Qur-an itu hanya cerita- 
cerita orang-orang terdahulu semata, tetapi ia merupakan firman Allah Ta'ala 
sekaligus wahyu yang diturunkan kepada Rasul-Nya AK. Adapun yang menutup 
hati mereka dari keimanan adalah noda hitam yang telah memenuhi hati 
mereka karena banyaknya dosa dan kesalahan. 


Ibnu Jarir, at-Tirmidzi, an-Nasa-i, dan Ibnu Majah telah meriwayat- 
kan dari Abu Hurairah, dari Nabi AK, di mana beliau bersabda: 
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“Sesungguhnya jika seorang hamba melakukan suatu perbuatan dosa, така 
akan muncul di dalam hatinya satu noda hitam. Jika dia bertaubat dari per- 
buatan itu, maka hatinya akan menjadi jernih, tetapi jika dia menambah per- 
buatan itu, maka akan bertambah pula noda itu.” 


Dan itulah makna firman Allah Ta'ala: 
ә Kor Ye + % ED, F SEP “Sekali-kali tidak (demikian), sebenarnya 


apa yang selalu mereka usahakan itu menutup hati mereka.” 


At-Tirmidzi mengatakan bahwa hadits ini hasan shahih. Al-Hasan al- 
Bashri mengemukakan: “Noda hitam itu adalah tumpukan dosa atas dosa 
sehingga menutupi seluruh bagian hati yang akhirnya membuat hati itu mati.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 55 ye SAY 1) ү? H1 IS $ “Sekali-kali 
tidak, sesungguhnya mereka pada hari itu benar-benar terhalang dari (melihat) 
Rabb mereka.” "Maksudnya pada hari Kiamat kelak, mereka mempunyai satu 


kelak mereka akan terhalang dari melihat Rabb, Pencipta mereka. Imam Abu 
“Abdillah asy-Syafi'i mengatakan bahwa di dalam ayat ini terdapat dalil yang 
menunjukkan bahwa orang-orang mukmin itu dapat melihat Allah Ж pada 
hari itu.” Apa yang dikemukakan oleh Imam asy-Syafi'i 445 itu dalam puncak 
kebaikan. Dan itulah penggunaan dalil dengan pemahaman ayat ini. Sebagai- 
mana yang ditunjukkan. di dalam firman Allah Ta'ala ini: 

ЗИЯ PE 525 Азу ә pes 9 “Wajah-wajah (orang-orang mukmin) pada hari 
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itu berseri-seri. Kepada Rabb-nyalah mereka melihat.” (QS. Al-Qiyaamah: 22- 
23). Dan sebagaimana hal itu telah ditunjukkan oleh beberapa hadits shahih 
lagi mutawatir mengenai penglihatan orang-orang mukmin terhadap Rabb 
mereka di alam akhirat kelak, yaitu penglihatan dengan pandangan mata di 
pelataran hari Kiamat dan di taman-taman Surga. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 тй | Т2) КА) Sp “Kemudian, sesungguh- 
nya mereka benar-benar masuk Neraka.” Maksudnya, selain mereka diharamkan 
melihat Rabb Yang Mahapemurah, mereka juga termasuk dalam penghuni 
Neraka. < oyi 4 Tei SI ЛА Jk > $ “Kemudian, dikatakan (kepada mereka): 
Inilah adzab yang dahulu selalu kamu dustakan.” Yakni, hal itu akan dikata- 
kan kepada mereka dengan maksud mencaci, menjelekkan, merendahkan dan 
menghina mereka. 
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Sekali-kali tidak, sesungguhnya kitab orang-orang yang berbakti йи benar- 
benar berada dalam kenikmatan yang besar (Surga), (QS. 83:18) Tahukah 
kamu apakah 'Illiyyin itu? (QS. 83:19) (Yaitu) kitab yang bertulis, (QS. 
` 83:20) yang disaksikan oleh Malaikat-Malaikat yang didekatkan (kepada 
Allah). (OS. 83:21) Sesungguhnya orang-orang yang berbakti itu dalam 
kenikmatan yang besar (Surga), (OS. 83:22) mereka (duduk) di atas dipan- 
dipan sambil memandang. (OS. 83:23) Kamu dapat mengetahui dari wajah 
mereka kesenangan hidup mereka yang penuh kenikmatan. (OS. 83:24) 
Mereka minum dari khamr murni yang dilak (tempatnya), (OS. 83:25) 
laknya adalah kesturi; dan untuk yang demikian itu hendaknya orang ber- 
lomba-lomba. (OS. 83:26) Dan campuran khamr murni itu adalah dari 
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tasnim, (OS. 83:27) (yaitu) mata air yang minum dari padanya orang-orang 
yang didekatkan kepada Allah. (OS. 83:28) 


Allah Ta'ala berfirman dengan sesungguhnya, bahwa kitab orang- 

orang yang berbuat baik yang mereka merupakan lawan bagi orang-orang 
jahat, berada di dalam Tlliiyyin. Dengan pengertian bahwa tempat kembali 
riwayatkan dari Ibnu “Abbas mengenai firman-Nya: 
Kim а) JIN AS SSP “Sekali-kali tidak, sesungguhnya kitab orang-orang 
yang berbakti itu benar-benar berada dalam kenikmatan yang besar (Surga),” 
yaitu Surga. Dan dalam riwayat al- Aufi, juga dari Ibnu “Abbas, yakni amal 
perbuatan mereka tercatat di langit di sisi Allah. Demikian pula yang di- 
kemukakan oleh adh-Dhahhak. Yang jelas bahwa kata 7lliyyiin itu terambil 
dari kata al- yluww, di mana setiap kali sesuatu itu naik dan meninggi maka 
akan semakin besar dan luas. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman seraya 
mengagungkan masalahnya dan membesarkan keadaannya, $ о Жеш ы, 
“Tahukah kamu apakah 'Illiyyin itu?” 


Selanjutnya, Dia berfirman seraya menegaskan mengenai apa yang 
telah dituliskan bagi mereka, < о 3) sgt eh JP (Yaitu) kitab yang 
bertulis, yang disaksikan oleh Malaikat-Malaikat yang didekatkan (kepada Allah).” 
Yaitu para Malaikat. Demikian yang dikemukakan oleh Qatadah. Sedangkan 
al-“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: “Dari setiap langit disaksikan oleh 
setiap yang mendekatkan diri.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, < esi HH 9 Е" “Sesungguhnya 
orang-orang yang berbakti itu dalam kenikmatan yang besar,” Yakni pada hari 
Kiamat kelak mereka berada dalam kenikmatan yang abadi dan Surga yang 
di dalamnya terdapat karunia yang menyeluruh. < „Л & ў “Di atas dipan- 
dipan.” Kata al-'araa-iq berarti tempat tidur, dari balik kelambu mereka me- 
mandang. Ada juga yang menyatakan: “Maksudnya mereka melihat kerajaan 
mereka dan segala sesuatu yang telah diberikan Allah kepada mereka, yaitu 
berupa kebaikan dan anugerah yang tidak akan pernah berkurang, serta tidak 
akan pernah akan habis. Dan ada pula yang berpendapat, makna firman-Nya, 
$0,2 NYI „12 $ “Mereka duduk di atas dipan-dipan sambil memandang,” 
yakni memandang kepada Allah 88. Dan itu jelas merupakan kebalikan dari 
apa yang disifati oleh Allah Ta'ala bagi orang-orang yang berbuat jahat itu, 
оу ужы) Айу ну о? El AS Ў “Sekali-kali tidak, sesungguhnya mereka pada 
hari itu benar-benar terhalang dari (melihat) Rabb mereka.” (OS. Al-Muthaffifin: 
15). Lalu Allah menceritakan mengenai mereka (orang-orang yang berbuat 
baik) bahwa mereka diperbolehkan untuk melihat Allah 46 di atas ranjang 
dan tempat tidur mereka. 


Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, $ — 5727 л РЭ, „— оф 
“Кати dapat mengetahui dari wajah mereka kesenangan bidup mereka yang 
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penuh kenikmatan.” Maksudnya jika kamu melihat wajah mereka, niscaya 
kamu akan menyaksikan kesenangan hidup mereka yang penuh kenikmatan, 
yaitu sifat-sifat kemewahan, kemuliaan, kebahagiaan, kehormatan dan ke- 
pemimpinan, yang padanya mereka benar-benar berada dalam kenikmatan 
yang sangat luar biasa agungnya. 


. Dan firman-Nya lebih lanjut, 4 p p= д, ya 0522 9 “Mereka minum 
dari khamr murni yang dilak,” yakni mereka diberi minum dari khamr Surga. 
Ar-Rahig merupakan salah satu nama minuman khamr. Demikian yang di- 
kemukakan oleh Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas, Mujahid dan al-Hasan. Dan me- 
ngenai firman-Nya, 4 “1%. 41 2 $ “Laknya adalah kesturi,” Ibnu Mas'ud 
mengatakan: “Yakni dicampuri dengan minyak kesturi.” Sedangkan al-“Aufi 
meriwayatkan dari Ibnu “Abbas: “Allah telah membuat baik minuman khamr 
itu bagi mereka, yang ia merupakan sesuatu yang paling akhir dipersembahkan 
yang ditutup lagi dengan minyak kesturi juga.” Adapun Ibrahim dan al-Hasan 
mengemukakan: “$ Ll ú= $ maksudnya adalah kesudahannya adalah 
minyak kesturi.” 


Dan firman-Nya, $ © Kn 0 205 2) “Dan untuk yang demikian 
itu hendaknya orang berlomba-lomba.” Maksudnya, dalam kondisi seperti itu, 
hendaklah orang-orang saling membanggakan diri, bermewah-mewah dan 
memperbanyak, serta berlomba-lomba untuk meraih apa yang telah diperoleh 
orang-orang terdahulu. 


Firman Allah Ta'ala, $ 2 cp Ela, > “Dan campuran khamr murni 
itu adalah dari tasnim,” maksudnya campuran minuman ar-rahig ini adalah 
apa yang disebut dengan tasnim, yaitu salah satu minuman yang diberi nama 
tasnim, yang ia merupakan minuman yang paling mulia lagi paling tinggi bagi 
para penghuni Surga. Demikian yang dikatakan oleh Abu Shalih dan adh- 
Dhahhak. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ DAN ы is Es? YYaitu) 
mata air yang minum dari padanya orang-orang yang didekatkan kepada Allah,” 
yaitu minuman yang diminum oleh orang-orang yang didekatkan kepada 
Allah secara murni (tanpa campuran Pt), dan diminum oleh Ash-haabul 
Yamiin (orang-orang yang menerima catatan amal dengan tangan kanan) dengan 
dicampur minuman lain. Demikianlah yang dikemukakan oleh Ibnu Mas'ud, 
Ibnu “Abbas, Masrug, Oatadah, dan lain-lain. 
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Sesungguhnya orang-orang yang berdosa adalah mereka yang dahulunya 
(di dunia) menertawakan orang-orang yang beriman. (QS. 83:29) Dan 
apabila orang-orang yang beriman, lalu di badapan mereka, mereka saling 
mengedip-ngedipkan matanya. (QS. 83:30) Dan apabila orang-orang berdosa 
itu kembali kepada kaumnya, mereka kembali dengan gembira. (QS. 83:31) 
Dan apabila mereka melihat orang-orang mukmin, mereka mengatakan: 
"Sesungguhnya mereka itu benar-benar orang-orang yang sesat," (QS. 83:32) 
padahal orang-orang yang berdosa itu tidak dikirim untuk penjaga bagi 
orang-orang mukmin. (QS. 83:33) Maka pada hari ini, orang-orang yang 
beriman menertawakan orang-orang kafir, (QS. 83:34) mereka (duduk) di 
atas dipan-dipan sambil memandang. (QS. 83:35) Sesungguhnya orang- 
orang kafir telah diberi ganjaran terhadap apa yang dahulu mereka ka 
(05. 83:36) 


Allah Ta'ala menceritakan tentang orang-orang yang berbuat dosa, di 
mana ketika masih di dunia mereka menertawakan orang-orang yang beriman 
seraya menghinakannya, di mana jika mereka melalui orang-orang mukmin 
maka mereka saling ү еш matanya, dengan pengertian meng- 
hinakan mereka. 4 7453 1,21 weli 11528115, } “Dan apabila orang-orang 
berdosa itu kembali kepada kaumnya, mereka kembali dengan gembira.” Maksud- 
nya, ketika orang-orang yang berbuat dosa itu kembali ke rumah-rumah mereka 
maka mereka akan kembali dalam keadaan senang gembira. Artinya, apapun 
.yang mereka cari pasti mereka mendapatkannya. Meski demikian mereka 
tidak mensyukuri nikmat yang telah dikaruniakan kepada mereka, bahkan 
mereka justru sibuk menghina dan dengki kepada orang-orang mukmin. 
RAH я; А15, $ “Dan apabila mereka melihat orang-orang 
mukmin, mereka mengatakan: Sesungguhnya mereka itu benar-benar orang- 
orang yang sesat.” Maksudnya, karena mereka berada dalam agama yang bukan 
agama mereka. 


Allah Ta'ala berfirman, < с 2 | А] ыл 1 T, $ “Padahal orang: 
orang yang berdosa itu tidak dikirim untuk penjaga bagi orang-orang mukmin.” 
Maksudnya, orang-orang yang berbuat dosa itu tidak dikirim untuk menjaga 
orang-orang mukmin, baik itu menyangkut amal perbuatan, ucapan maupun 
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segala sesuatu yang dibebankan kepada mereka. Lalu untuk apa mereka me- 
nyibukkan diri mengawasi dan memfokuskan pandangan mereka kepada 
orang-orang mukmin? Oleh karena itu, Allah Ta' ala berfirman, $ { 20 Ф 
“Maka pada hari ini,” yakni hari Kiamat, 4 о СЫ; UG Lapas Sil D ‹ ‘Orang- 
orang yang beriman menertawakan orang-orang kafir.” Sebagai balasan atas 
perbuatan mereka yang menertawakan orang-orang mukmin: 

4 oys SS Jep “Mereka (duduk) di atas dipan- -dipan sambil memandang.” 
Yakni melihat kepada Allah $, dalam rangka menangkis orang-orang yang 
menganggap bahwa mereka (orang-orang mukmin) itu sebagai orang yang 
sesat, padahal mereka itu bukanlah orang-orang yang sesat, tetapi mereka itu 
termasuk dari wali-wali Allah yang didekatkan kepada-Nya dan melihat 
langsung kepada-Nya di alam yang penuh kemuliaan-Nya. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 о e 0 5) 2 Ja ? “Sesungguhnya 
orang-orang kafir telah diberi ganjaran terhadap apa yang dahulu mereka kerja- 
kan.” Maksudnya, apakah orang-orang kafir itu akan diberi ganjaran (atau 
tidak) atas apa yang telah mereka lakukan terhadap orang-orang mukmin 
berupa caci maki dan penghinaan? Artinya, mereka telah diberi balasan dengan 
balasan yang paling lengkap lagi paling sempurna. 
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AL - INSYIQAAQ 
( Terbelah ) 


Surat Makkiyyah 
Surat ke-84 : 25 ayat 


Imam Malik MEA yakin dari “Abdullah bin Yazid, dan Abu Salamah 
bahwa Abu Hurairah &s pernah membaca dalam shalat bersama mereka, 
bas SELAI $ “Apabila langit terbelah,” lalu ia sujud. Setelah selesai, Abu 
Hurairah memberitahu mereka bahwa Rasulullah # pernah bersujud karena 
membacanya. Demikian yang diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa-i. Imam 
al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Rafi', dia berkata: “Aku pernah mengerja- 
kan shalat al- Atamah bersama Abu Hurairah, lalu dia membaca: 
хл LAN p Apabila langit terbelah,” lalu ia sujud, maka kutanyakan 
kepadanya (mengapa melakukan sujud?). maka dia menjawab: “Aku pernah 
sujud di belakang Abul Qasim #£ dan aku masih terus sujud karenanya sampai 
mati.” 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
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Apabila langit terbelah, (QS. 84:1) dan patuh kepada Rabb-nya, dan sudah 
semestinya langit itu patuh, (QS. 84:2) apabila bumi diratakan, (QS. 84:3) 
dan memuntahkan apa yang ada di dalamnya dan menjadi kosong, (QS. 
84:4) dan patuh kepada Rabb-nya, dan sudah semestinya bumi itu patuh, 
(pada waktu itu manusia akan mengetahui akibat perbuatannya). (QS. 84:5) 
Hai manusia, sesungguhnya kamu telah bekerja sungguh-sungguh menuju 
Rabb-mu, maka pasti kamu akan menemui-Nya. (QS. 84:6) Adapun orang 
yang diberikan kitabnya dari sebelah kanannya, (QS. 84:7) maka ia akan 
diperiksa dengan pemeriksaan yang mudah, (QS. 84:8) dan dia akan kembali 
kepada kaumnya (yang sama-sama beriman) dengan gembira. (QS. 84:9) 
Adapun orang yang diberikan kitabnya dari belakang, (QS. 84:10) maka 
dia akan berteriak: "Celakalah aku." (QS. 84:11) Dan dia akan masuk ke 
dalam api yang menyala-nyala (Neraka). (QS. 84:12) Sesungguhnya dia 
dahulu (di dunia) bergembira di kalangan kaumnya (yang sama-sama kafir). 
(QS. 84:13) Sesungguhnya dia yakin babwa dia sekali-kali tidak akan kembali 
(kepada Rabb-nya). (QS. 84:14) (Bukan demikian), yang benar, sesungguhnya 
Rabb-nya selalu melihatnya. (OS. 84:15) 


Allah Ta'ala berfirman, $ 2 53 LL 5 ў “Apabila langit terbelah.” 
Dan hal itu terjadi pada hari Kiamat. < 92) 31,5 “Dan patuh kepada Rabb- 
nya, ” maksudnya mendengar Rabb-nya dan mentaati perintah-Nya, yaitu 
mentaati apa yang diperintahkan, kepadanya, berupa terbelahnya ia. Dan hal 
itu terjadi pada hari Kiamat. < c>, $ “Dan sudah semestinya langit йи patuh,” 
maksudnya sudah selayaknya dia mentaati perintah-Nya, karena Dia Yang 
Mahaagung, yang tidak dapat dihalangi dan tidak pula dapat dikalahkan, tetapi 
justru yang telah menundukkan segala sesuatu, segala sesuatu menghinakan 
diri kepada-Nya. Kemudian Dia berfirman, $ —& > КИР B |, $ “Apabila bumi 
diratakan,” maksudnya dihamparkan, dibentangkan, dan diluaskan. 
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Dan firman-Nya, 4 Л, ga SI, $ “Dan memuntahkan apa yang 
ada di dalamnya dan menjadi kosong,” yakni mengeluarkan mayat-mayat yang 
berada di dalam perutnya itu sehingga bumi itu benar-benar kosong dari mereka. 
Demikian yang Tana oleh Mujahid, Sa'id, dan Qatadah. 
$ 25,16) 53, “Бап patuh kepada Rabb-nya, dan sudah semestinya bumi 
itu patuh, (pada waktu itu manusia akan mengetahui akibat perbuatannya)” 
Sebagaimana yang telah diuraikan sebelumnya. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 255 AG зб Dj осу UP “Hai 
manusia, sesungguhnya kamu telah bekerja sungguh- sungguh menuju Rabb-mu," 
Maksudnya, kamu pasti akan berusaha berjalan menuju Rabb-mu dan berusaha 
melakukan suatu perbuatan, $ 354} > “Sehingga kamu pasti akan menemui- 
Nya.” Kemudian kamu akan menemui kebaikan atau keburukan yang telah 
kamu kerjakan. Ada beberapa orang yang mengembalikan dhamir (kata ganti) 
itu kepada firman-Nya: < 51, $ yaitu sehingga kamu pasti akan menemui- Nya, 
artinya Dia akan memberikan balasan atas perbuatanmu itu seraya mengganjar 
usahamu. Berdasarkan hal itu, maka kedua pendapat tersebut sejalan. 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman: 

E oas Was IU Dyah амыр ММ F LA GG “Adapun orang yang diberikan 
kitabnya dari sebelah kanannya, maka dia akan diperiksa dengan pemeriksaan 
yang mudah,” yakni dengan mudah tanpa kesulitan apa pun. Dengan pengertian 
lain, seluruh amal perbuatannya tidak dihisab secara mendetail, karena barang- 
siapa yang hisabnya dilakukan seperti itu (mendetail), maka tidak diragukan 
lagi pasti dia akan binasa. Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah @@, dia 
berkata: “Rasulullah 4£ bersabda: 


ай а р MEN TIN 
(PA шәй HSP да )) 
“Barangsiapa yang dihisab secara mendetail, pasti dia akan diadzab. 


Lalu kutanyakan, (lanjut “Aisyah): “Bukankah Allah Ta'ala telah ber- 
firman, $ 15-5 Ula DA Sus $ Maka dia akan diperiksa dengan pemeriksaan 
yang mudah? Beliau bersabda: 
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“Bukan itu yang dimaksud hisab, tetapi yang demikian itu hanyalah penyajian 
(amal perbuatan), karena barangsiapa yang dihisab secara detail, pasti dia akan 
diadzab.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh al-Bukhari, Muslim, at- 
Tirmidzi, dan an-Nasa-i. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 |) 2 dal ЫЛ 287, $ Dan dia akan kembali 


- kepada kaumnya (yang sama-sama beriman) dengan gembira.” Maksudnya, dia 


akan kembali kepada keluarganya di Surga. Demikian yang dikatakan oleh 
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Qatadah dan adh-Dhahhak, dalam keadaam senang, karena merasa gembira 
atas apa yang diberikan Allah 3& kepadanya: 


Dan firman Allah Ta'ala, < ajab Tj KS | 2 И éf, > “Adapun orang 
yang diberikan kitabnya даті belakang,” yakni dengan tangan kirinya dari arah 
belakang punggungnya, di mana tangannya itu mengulur dan diberikan buku 
catatanya itu kepadanya. $ Тат “Maka dia akan berteriak: Celaka- 
lah aku.” Yaitu kerugian dan kebinasaan. 4 1,114 dal РЕС уур: 
“Dan dia akan masuk ke dalam api yang menyala- nyala (Neraka). Sesungguhnya 
dia dahulu (di dunia) bergembira di kalangan kaumnya (yang sama-sama kafir)” 
Yakni dalam keadaan senang dengan tidak memikirkan akibat yang akan 
diterimanya serta tidak juga takut terhadap apa yang akan diterimanya kelak, 
sehingga kegembiraan yang sangat sebentar itu diganti dengan kesedihan yang 
berkepanjangan. < 25 J ol Lb 4 9 “Sesungguhnya dia yakin bahwa dia sekali- 
kali tidak akan kembali (kepada Rabb-nya).” Artinya, dia meyakini bahwa dia 
tidak akan kembali kepada Allah dan Dia tidak akan mengembalikannya 
setelah kematiannya. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Qatadah, 
dan lain-lain. Kata al-huur berarti kembali. 


Allah Ta'ala berfirman, $ ма м AS 45 д A $ Yang benar, sesungguh- 
nya Rabb-nya selalu melihatnya.” Yakni memang benar, Allah akan mengembali- 
kannya kelak sebagaimana Dia telah memulainya serta memberikan balasan 
atas amal perbuatannya, yang baik maupun yang buruk, karena sesungguhnya 
Dia Mahamelihat, yaitu Mahamengetahui lagi Mahamengenal. 
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Maka sesungguhnya Aku bersumpah dengan cahaya merah di waktu senja, 
(OS. 84:16) dan dengan malam dan apa yang diselubunginya, (OS. 84:17) 
dan dengan bulan apabila jadi purnama, (OS. 84:18) sesungguhnya kamu 
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melalui tingkat demi tingkat (dalam kehidupan). (OS. 84:19) Mengapa 
mereka tidak mau beriman? (OS. 84:20) Dan apabila al-Qur-an dibacakan 
kepada mereka, mereka tidak bersujud, (OS. 84:21) bahkan orang-orang 
kafir itu mendustakanfnya). (OS. 84:22) Padahal Allah mengetahui apa 
yang mereka sembunyikan (dalam hati mereka). (OS. 84:23) Maka beri 
kabar gembiralah mereka dengan adzab yang pedih. (OS. 84:24) Tetapi 
orang-orang yang beriman dan beramal shalih, bagi mereka pahala yang 
tidak putus-putusnya. (OS. 84:25) 


Kata asy-syafag berarti ufuk yang berwarna merah, baik sebelum ter- 
bitnya matahari, sebagaimana yang dikatakan oleh Mujahid, maupun setelah 
terbenamnya matahari, sebagaimana yang dikenal di kalangan para ahli bahasa. 
Dan dalam kitab Shahih Muslim, dari “Abdullah bin “Amr, dari Rasulullah #£, 


di mana beliau bersabda: 
(CA 4 9) 0 о ДАЈ Sy y) 
“Waktu Maghrib adalah selama geha belum terbenam.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 325 Чу JI, $ “Dan dengan malam dan apa yang 
diselubunginya,” yakni dikumpulkan. Mengenai firman-Nya, ИТИ | 
“Dan dengan malam dan apa yang diselubunginya,” Ikrimah mengatakan: 
“Suatu kegelapan yang digiring apabila malam telah tiba dan segala sesuatu 
pergi ke tempatnya.” 


Dan firman-Nya, 4 $413 31, $ “Dan dengan bulan apabila jadi 
purnama,“ Ibnu “Abbas mengatakan: “Jika telah berkumpul dan menempati 
posisi yang sama.” Demikianlah yang dikatakan oleh Ikrimah, Mujahid, dan 
Sa'id bin Jubair. Makna ungkapan mereka itu adalah jika cahaya itu sudah 
sempurna dan menjadi purnama menuju kepada malam dan apa yang diseretnya. 


Dan Firman Allah Ta'ala, < sb Eb 4552 } “Sesungguhnya kamu 

melalui tingkat demi tingkat (dalam kehidupan).” Imam al-Bukhari meriwayat- 
kan dari Mujahid, Ча berkata bahwa Ibnu “Abbas mengatakan: 
“Б eh 25 “4> Sesungguhnya kamu melalui tingkat demi tingkat (dalam 
kehidupan), yaitu dari satu keadaan ke keadaan yang lain.” Dia mengatakan: 
“Inilah Nabi kalian #5.” Demikianlah yang diriwayatkan oleh al-Bukhari 
dengan lafazh tersebut. Dan hal itu mengandung kemungkian bahwa Ibnu 
“Abbas menyandarkan penafsiran tersebut dari Nabi 46, seakan-akan dia ber- 
kata: “Aku pernah mendengar hal itu dari Nabi kalian 46.” Dengan demikian, 
ucapannya, “Nabiyyukum (Nabi kalian),” dengan menggunakan harakat dham- 
mah dalam posisi sebagai fa'il (subyek) dari kata gaala, dan itulah yang lebih 
jelas. Wallaahu a'lam. 


Dan mungkin juga mengandung pengertian bahwa yang dimaksud 
dengan firman-Nya, $ sb pub SIP Sesungguhnya kamu melalui tingkat 
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demi tingkat (dalam kehidupan),” adalah dari satu keadaan ke keadaan yang 
lain. Dia mengatakan: “Dan itulah yang dimaksud dengan ungkapan, Inilah 
Nabi kalian 46 sehingga berkedudukan marfu’ (menggunakan harakat dhammah), 
dengan pengertian bahwa kata haadzaa dan Nabtyyukum berkedudukan sebagai 
mubtada' dan khabar. Wallaahu a'lam. 


Hal itu diperkuat oleh gira-at “Umar, Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas serta 
penduduk Makkah dan Kufah secara keseluruhan': Jitarkabanna, yaitu dengan 
menggunakan harakat fat-hah pada huruf ta dan ba. 


Dan mengenai firman-Nya, & з С? А 3 > “Sesungguhnya kamu 
melalui tingkat demi tingkat,” Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari asy-Sya'bi, 
dia mengatakan: “Engkau akan naik, hai Muhammad, langit demi langit.” 
Demikian itu yang diriwayatkan dari Ibnu Mas'ud, Masrug, dan Abul “Aliyah, 
$ gb у? ШЬ b yang berarti langit demi langit. 


Aku bertanya: “Apakah yang mereka maksudkan i itu malam Isra” 
Mi'raj?” As-Suddi sendiri mengatakan, bb BLS, 3) Sesungguhnya 
kamu melalui tingkat demi tingkat,” amal perbuatan orang-orang sebelum 
kalian, satu kedudukan kepada kedudukan yang lain. Dapat saya katakan, 
seolah-olah dia menghendaki pengertian hadits shahih: 


ООШ ЛКК an ОЗ Da Spa T 
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“Sesungguhnya kalian akan menjalankan sunnah-sunnah orang-orang sebelum 
kalian sedikit demi sedikit, bahkan meski mereka masuk ke liang biawak 
sekalipun pasti kalian akan memasukinya.” 


Para Sahabat bertanya: “Wahai Rasulullah, apakah mereka itu orang- 


orang Yahudi dan Nasrani?” Beliau menjawab: “Kalau bukan mereka siapa 


lagi?” 
Dan itu masih mengandung beberapa kemungkinan: 


Firman Allah Ta'ala, 4 олы y Olah mela s3 5, күзү: У Ap 
“Mengapa mereka tidak mau beriman? Dan apabila al-Our-an dibacakan kepada 
mereka, mereka tidak bersujud.” Maksudnya, apa yang menghalangi mereka 
untuk beriman kepada Allah dan Rasul-Nya serta hari akhir? Dan mengapa 
pula ketika dibacakan kepada mereka ayat-ayat dan firman-firman Allah, yang 
ia tidak lain adalah al-Our-an ini, tidak mau bersujud untuk memberikan 
pengagungan dan penghormatan? 


' Mereka adalah Ibnu Katsir, Hamzah, al-Kisa-i. Dan selain mereka membaca dengan memberi 
harakat dhammah pada huruf ya’. 
? Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Ahmad dengan adanya perbedaan dalam lafazh. 
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Dan firman-Nya, 4 о ОВИ Е? "Bahkan orang-orang kafir йи 
mendustakan(nya),” yakni di antara watak mereka adalah mendustakan, mem- 
bangkang, dan menolak kebenaran. $ о, 2 ША 47, > “Padahal Allah 
mengetahui apa yang mereka sembunyikan (dalam hati mereka).” Mujahid dan 
Qatadah mengatakan: “Mereka menyembunyikan di dalam hati mereka.” 
$ р) Dik NS $ “Maka beri kabar gembiralah mereka dengan adzab yang 
pedih,” yakni beritahukanlah hai Muhammad, kepada mereka bahwa Allah $ 
telah menyiapkan bagi mereka adzab yang sangat pedih. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ JUS | Pra Ar 0 У > “Tetapi orang- 
orang yang beriman dan beramal shalih,” yang demikian itu merupakan bentuk 
pengecualian terputus (istitsna' mungathi), artinya, tetapi orang- orang yang 
beriman, yaitu dengan Aan hatinya dan beramal shalih, yaitu dengan 
anggota tubuhnya, $71 H? “Bagi mereka pahala,” yakni di alam akhirat, 
$052 5 2 > Yang tidak putus-putusnya.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni, 
tidak dikurangi.” Sedangkan Mujahid dan adh-Dhahhak mengatakan: “Yaitu, 
tidak terhitung.” Dan perpaduan antara kedua pendapat itu bahwa pahala itu 
tiada putus-putusnya. 
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( Gugusan Bintang ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-85 : 22 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Demi langit yang mempunyai gugusan bintang, (05. 85:1) dan bari yang 
dijanjikan, (QS. 85:2) dan yang menyaksikan dan yang disaksikan. (QS. 
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85:3) Telah dibinasakan orang-orang yang membuat parit, (QS. 85:4) yang 
berapi (dinyalakan dengan) kayu bakar, (QS. 85:5) ketika mereka duduk 
disekitarnya, (QS. 85:6) sedang mereka menyaksikan apa yang mereka 
perbuat terhadap orang-orang yang beriman. (OS. 85:7) Dan mereka tidak 
menyiksa orang-orang mukmin itu melainkan karena orang mukmin itu 
beriman kepada Allah Yang Mahaperkasa lagi Mabaterpuji, (QS. 85:8) 
Yang mempunyai kerajaan langit dan bumi; dan Allah Mahamenyaksikan 
segala sesuatu. (OS. 85:9) Sesungguhnya orang-orang yang mendatangkan 
cobaan kepada orang-orang mukmin laki-laki dan perempuan kemudian 
mereka tidak bertaubat, maka bagi mereka adzab Jahannam dan bagi 
mereka adzab (Neraka) yang membakar. (OS. 85:10) 


Allah Ta'ala telah bersumpah dengan menggunakan langit dan juga 
bintang-bintang yang besar, sebagaimana penjelasan mengenai hal itu telah 
diberikan sebelumnya’. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 > 4 зА, .» KM al ў “Dan hari yang 
dijanjikan, dan yang menyaksikan dan yang disaksikan.” Para ahli tafsir berbeda 
pendapat mengenai hal tersebut. Dan mayoritas berpendapat bahwa yang 
dimaksud dengan asy-syaahid (yang menyaksikan) adalah haru Jum'at, sedang- 
kan al-masyhuud (yang disaksikan) adalah hari “Arafah. 


Firman Allah Ta'ala, & sN el Ja > “Telah dibinasakan orang- 
orang yang membuat parit,” yakni terlaknatlah orang-orang yang membuat 
parit. Jamak dari kata ini adalah akhaadiid, yang berarti parit yang ada di bumi. 
Yang demikian itu merupakan pemberitahuan tentang satu kaum dari orang- 
orang kafir yang mengintimidasi orang-orang yang beriman kepada Allah 38 
yang hidup di tengah-tengah mereka. Mereka memaksa dan menghendaki 
agar mereka kembali kepada agama mereka, namun orang-orang mukmin 
itu menolak ajakan itu, sehingga mereka membuatkan sebuah parit untuk 
mereka di bumi, di dalam parit itu mereka menyalakan api dan menyiapkan 
bagi mereka bahan bakar agar api itu tetap menyala. Kemudian mereka ber- 
sikeras meminta orang-orang yang beriman kembali kepada mereka, tetapi 
orang-orang mukmin itu menolak, sehingga mereka dilemparkan ke dalam 
parit tersebut. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: sai ыз 
65 уь о О ШР Ау 5 ЦДР СА У agi суз УШ sai SG Jap 
“Telah dibinasakan orang-orang yang membuat parit, yang berapi (dinyalakan 
dengan) kayu bakar, ketika mereka duduk disekitarnya, sedang mereka menyaksi- 
kan apa yang mereka perbuat terhadap orang-orang yang beriman.” Maksudnya, 
mereka menyaksikan apa yang dilakukan terhadap orang-orang yang beriman 
tersebut. 


' Yaitu dalam surat al-Furqaan, ayat 61. 
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Allah Ta'ala berfirman, $ 2..5) „дй àt hg of SI gia aii Gp “Dan 
mereka tidak menyiksa orang-orang mukmin itu melainkan karena orang mukmin 
itu beriman kepada Allah Yang Mahaperkasa lagi Mabaterpuji.” Maksudnya, 
orang-orang yang beriman itu tidak mempunyai satu kesalahan pun melainkan 
hanya karena keimanan mereka kepada Allah Yang Mahaperkasa, yang tidak 
ada seorang pun terhinakan dengan melindungkan diri kepada kekuasaan-Nya 
yang Mahamenghalangi lagi Mahaterpuji dalam segala ucapan, perbuatan, 
syari'at, dan takdir-Nya. Meskipun telah ditakdirkan kepada hamba-hamba- 
Nya yang beriman tadi mengenai kejadian yang menimpa mereka melalui 
tangan-tangan orang kafir. Dengan demikian, Dia Mahaperkasa lagi Mahamulia, 
meski sebabnya tidak diketahui oleh kebanyakan ummat manusia. 


Selanjutnya Allah Ta'ala berfirman, & ASG Е Ы Si Ф 
“Yang mempunyai kerajaan langit dan bumi.” Di antara kesempurnaan sifat- 
Nya bahwa Dia adalah Pemilik seluruh langit dan bumi serta segala sesuatu 
yang terdapat di antara keduanya. 4 3.65 5 JS — Al, “Dan Allah Maba- 
menyaksikan segala sesuatu.” Maksudnya, tidak ada sesuatu pun di seluruh 
langit dan bumi yang tidak diketahui-Nya, dan tidak ada sesuatu pun yang 
tersembunyi dari-Nya. Para ahli tafsir telah berbeda pendapat mengenai kisah 
ini, siapakah orang-orang yang dimaksud. Dari “Ali, menurutnya, mereka itu 
adalah penduduk Persia. dan ketika raja mereka hendak menghalalkan bagi 
kaum laki-laki menikahi mahram, maka para ulama mereka menentangnya, 
sehingga raja mereka itu segera membuat parit, dan siapa saja yang menentang- 
nya dia lemparkan ke dalam parit itu. 


Imam Ahmad telah meriwayatkan dari Shuhaib, bahwa Rasulullah # 
bersabda: “Di antara ummat-ummat sebelum kalian terdapat seorang raja yang 
memiliki seorang tukang sihir. Setelah usianya semakin tua, tukang sihir itu 
berkata kepada raja tersebut: “Sesungguhnya usiaku sudah semakin tua dan 
ajalku akan segera tiba, karenanya berikan kepadaku seorang pemuda untuk 
aku ajari ilmu sihir.” Maka raja itu pun menyerahkan kepadanya seorang 
pemuda, yang kemudian dia ajari ilmu sihir. Antara tukang sihir dan raja itu 
terdapat seorang rahib. Lalu pemuda itu mendatangi si rahib itu dan men- 
dengar ucapannya. Maka dia dibuat terkagum-kagum oleh gaya bahasa dan 
ungkapannya. Jika dia mendatangi tukang sihir maka dia dipukul dan ditanya: 
“Apa yang menahanmu?' Dan jika mendatangi keluarganya, maka mereka 
memukulnya seraya berkata: “Apa yang menahanmu? Kemudian dia mengeluh- 
kan hal tersebut kepada rahib tersebut. Maka rahib itu berkata: Jika ada tukang 
sihir hendak memukulmu, maka katakan: “Keluargaku telah menahanku,” 
dan jika keluargamu hendak memukulmu, maka katakan kepada mereka, 


“Tukang sihir telah menahanku.” 


Lebih lanjut, beliau menceritakan: “Suatu hari, tiba-tiba dia mendapat- 
kan seekor binatang yang mengerikan lagi besar yang telah menahan ummat 
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manusia sehingga mereka tidak dapat melewati jalan. Lalu dia mengatakan: 
“Pada hari ini aku mengetahui, apakah perintah si rahib yang lebih dicintai 
Allah atau perintah tukang sihir.” Kemudian dia mengambil batu dan berkata: 
“Ya Allah, jika perintah rahib itu lebih Engkau sukai dan ridhai daripada 
perintah tukang sihir, maka bunuhlah binatang ini sehingga orang-orang dapat 
melewati jalan.” Selanjutnya dia melemparnya dengan batu, kemudian binatang 
itu mati dan orang-orang dapat berlalu. Kemudian, dia ceritakan hal itu kepada 
sang rahib, dan dia mengatakan: “Hai anakku, engkau lebih baik daripada 
diriku dan engkau akan diuji, hendaklah engkau tidak melaporkan tentangku.” 
Dan anak itu dapat mengobati orang yang terkena penyakit sopak, lepra, ber- 
bagai macam penyakit lainnya, dan dapat menyembuhkan mereka. Dan raja 
tersebut mempunyai seorang pembantu yang buta. Dia mendengar berita 
tentang pemuda tersebut. Maka dia pun mendatanginya dengan membawa 
hadiah yang cukup banyak seraya berkata: Sembuhkanlah diriku, dan engkau 
akan mendapatkan semua yang ada di sini.” Dia pun menjawab: “Aku tidak 
dapat menyembuhkan seorang pun, sebenarnya yang menyembuhkan itu 
adalah Allah Yang Mahamulia lagi Mahaperkasa. Jika engkau beriman kepada- 
nya, maka aku akan berdo'a kepadanya sehingga Dia pun akan menyembuh- 
kanmu.” Maka orang itu pun beriman, kemudian pemuda itu mendo'akannya, 
lalu Allah pun memberikan kesembuhan kepadanya. Setelah itu orang tersebut 
mendatangi sang raja, dia duduk di dekatnya sebagaimana biasa dia lakukan. 
Sang raja berkata kepadanya: “Hai fulan, siapa yang telah mengembalikan 
pandanganmu itu?” ‘Rabb-ku, jawabnya. “Aku,” tegas raja tersebut, bawahan- 
nya itu menjawab: “Tidak, Rabb-ku dan juga Rabb-mu.' “Apakah engkau 
mempunyai Rabb selain diriku?” tanya raja itu. Dia pun menjawab: “Rabb- 
ku dan juga Rabb-mu adalah Allah.” Kemudian bawahannya itu disiksa tiada 
henti-hentinya hingga akhirnya dia memberitahu tentang keberadaan sang 
pemuda, dibawanya sang pemuda itu kepada si raja. Raja itu berkata: Telah 
sampai berita kepadaku bahwa sihirmu dapat menyembuhkan penyakit sopak, 
lepra dan berbagai macam penyakit lainnya.” Sang pemuda itu menjawab: 
“Aku tidak dapat menyembuhkan penyakit, hanya Allah saja yang dapat 
menyembuhkan penyakit.” Si raja berkata: ‘Aku! Sang pemuda menjawab: 
“Tidak” Raja itu bertanya: “Apakah ada Rabb selainku?” Sang pemuda men- 
jawab: “Rabb-ku dan Rabb-mu adalah Allah.” Maka disiksalah pemuda itu 
hingga akhirnya ia memberitahu tentang keberadaan sang rahib. Lalu rahib 
itu dibawa menghadap raja itu, dan raja itu berkata: “Tinggalkan agamamu.” 
Tetapi rahib itu menolak melakukannya. Maka raja itu meletakkan gergaji 
di tengah-tengah kepalanya sehingga membelah badannya menjadi dua. Lalu 
dia berkata kepada orang yang buta tadi: “Tinggalkanlah agamamu.” Tetapi 
dia menolak meninggalkan agamanya sehingga raja itu meletakkan gergaji di 
tengah-tengah kepalanya sehingga membelah badannya menjadi dua pula. 
Kemudian raja itu berkata kepada pemuda itu: “Tinggalkanlah agamamu.’ 
Namun pemuda itu tetap menolak. 
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Selanjutnya, raja itu mengutus beberapa orang untuk membawanya 
ke sebuah gunung, seraya mengatakan: Jika kalian telah sampai di puncaknya, 
jika dia mau meninggalkan agamanya maka biarkanlah dia dan jika tidak mau 
maka gulingkanlah dia.” Maka mereka pun pergi membawanya. Dan ketika 
mereka sampai di ketinggian gunung, maka pemuda itu berdo'a: Ya Allah, 
selamatkanlah aku dari mereka sesuai dengan kehendak-Mu.' Kemudian gunung 
itu pun berguncang yang membuat mereka terguncang hingga akhirnya mereka 
semua terguling. Kemudian pemuda itu datang lagi seraya mencari-cari jalan 
hingga akhirnya masuk menemui sang raja, maka raja itu bertanya: “Apa yang 
telah terjadi pada orang-orang yang mengawalmu?' Dia menjawab: “Allah 
Ta'ala telah menyelamatkan diriku dari mereka. 


Selanjutnya, raja itu mengutus beberapa orang dan berkata: Jika kalian 
sudah sampai di tengah lautan, jika dia mau meninggalkan agamanya maka 
biarkanlah dia, dan jika tidak maka tenggelamkan saja dia.” Dan pada saat 
mereka sampai di tengah lautan, pemuda itu berdo'a: Ya Allah, selamatkan 
aku dari mereka sesuai dengan kehendak-Mu.' Maka mereka semua pun teng- 
gelam. Selanjutnya pemuda itu datang lagi dan menemui sang raja, lalu raja itu 
juga bertanya lagi: “Apa yang telah terjadi dengan orang-orang yang mengawal- 
mu? Dia menjawab: “Allah Ta'ala telah menyelamatkan diriku dari mereka. 
Lebih lanjut, pemuda itu berkata: Sesungguhnya engkau tidak akan dapat 
membunuhku sehingga engkau mengerjakan apa yang aku perintahkan ke- 
padamu. Jika engkau mengerjakan apa yang aku perintahkan kepadamu, barulah 
engkau bisa membunuhku, jika tidak, engkau tidak akan pernah dapat mem- 
bunuhku.” Raja itu pun bertanya: “Apa itu?” Dia menjawab: Engkau harus 
mengumpulkan orang-orang di suatu tanah lapang, lalu engkau menyalib 
diriku di batang pohon, lalu engkau ambil panah dari tas milikku, kemudian 
ucapkan: Dengan menyebut Nama Allah, Rabb pemuda itu.’ Jika engkau 
telah melakukan hal tersebut, maka engkau akan dapat membunuhku.’ 


Kemudian raja itu pun melakukan hal tersebut dan meletakkan anak 
panah di busur miliknya dan kemudian dia melemparkannya seraya berucap: 
Dengan menyebut Nama Allah, Rabb pemuda itu,” maka anak panah itu 
pun meluncur tepat mengenai pelipisnya. Selanjutnya, pemuda itu meletakkan 
tangannya pada bagian yang terkena panah tersebut dan kemudian wafat. 
Maka orang-orang pun berkata: Каті beriman kepada Rabb pemuda itu.” 
Lalu dikatakan kepada raja tersebut: Bagaimana pendapatmu melihat apa yang 
selama ini engkau hindari? Demi Allah, sesungguhnya hal itu telah terjadi. 
Semua orang telah beriman kepada Allah.” 


Setelah itu, raja tersebut memerintahkan prajuritnya agar menyiapkan 
peralatan galian untuk membuat parit-parit dan menyalakan api di dalamnya 
seraya berkata: Barangsiapa mau meninggalkan agamanya, maka biarkan 
mereka tetap hidup dan jika tidak lemparkan mereka ke dalam parit tersebut.” 
Mereka saling tarik-menarik dan saling dorong-mendorong hingga akhirnya 
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datang seorang wanita dengan menggendong bayinya yang masih disusuinya, 
seakan-akan dia takut terperosok ke dalam api. Maka bayinya berkata: Ber- 
sabarlah wahai ibuku. Sesungguhnya engkau berada dalam kebenaran.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Muslim di akhir kitab 
Shahihnya. Dan juga diriwayatkan oleh an-Nasa-i. 


Dan firman Allah Ta'ala, < ASEAN, 155 ый Ее? “Sesungguhnya 
orang-orang yang mendatangkan cobaan kepada orang-orang mukmin laki-laki 
dan perempuan,” yakni dengan membakar mereka. Demikian yang dikemuka- 
kan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Qatadah, adh-Dhahhak, dan Ibnu Abza. 
ЕЕ #9 “Kemudian mereka tidak bertaubat,” yakni tidak melepaskan diri 
dari apa yang telah mereka lakukan dan tidak pula menyesalinya. 

SS AE aka Ne 25 9 “Maka bagi mereka adzab Jahannam dan 
bagi mereka adzab (Neraka) yang membakar.” Yang demikian itu karena balasan 
itu sesuai dengan amal perbuatan. Al-Hasan al-Bashri mengungkapkan: “Lihat- 
lah pada kemurahan dan kedermawanan ini. Mereka telah membunuh para 
wali-Nya, tetapi Dia justru mengajak mereka untuk bertaubat dan memohon 


KANE a KESAN AAA ЫЙ 
tan 4 09 5545.4 G CEL 
а (О SAI 0) 15 
panak aa ag 
an Q KENA ad 


Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal-amal yang 
shalih, bagi mereka Surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai, itulah 
keberuntungan yang besar. (OS. 85:11) Sesungguhnya adzab Rabb-mu 
benar-benar keras. (OS. 85:12) Sesungguhnya Dia-lah Yang menciptakan 
(makhluk) dari permulaan dan menghidupkannya (kembali). (OS. 85:13) 
Dia-lah Yang Mahapengampun lagi Mahapengasih, (OS. 85:14) yang mem- 
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punyai “Arsy lagi Mahamulia, (OS. 85:15) Mahakuasa berbuat apa yang 
dikehendaki-Nya. (OS. 85:16) Sudahkah datang kepadamu berita kaum- 
kaum penentang, (OS. 85:17) (yaitu kaum) Fir'aun dan (kaum) Tsamud. 
(OS. 85:18) Sesungguhnya orang-orang kafir selalu mendustakan, (OS. 85:19) 
padahal Allah mengepung mereka dari belakang mereka. (OS. 85:20) Bahkan 
yang didustakan mereka itu ialah al-Qur-an yang mulia, (OS. 85:21) yang 
tersimpan di Lauhul Mahfuzh. (OS. 85:22) 


‚ Allah Ta ala memberitahu hamba-hamba-Nya yang beriman bahwa 
SN ee $ PE KA) $ “Bagi mereka Surga yang mengalir di bawahnya 
sungai-sungai,” berbeda dengan apa yang disediakan bagi musuh-musuh-Nya 
yang berupa pembakaran dan Neraka Jahim. Oleh karena itu, Dia berfirman, 
$ х5 JA 205 Ф Itulah keberuntungan yang besar.” 


Kemudian Dia berfirman, 4 5—5} 20, as b “Sesungguhnya adzab 
Rabb-mu benar-benar keras.” Maksudnya, adzab dan siksa bagi musuh-musuh- 
Nya yang telah mendustakan para Rasul-Nya dan menyalahi perintah-Nya 
benar-benar sangat keras lagi dahsyat dan kuat, karena sesungguhnya Allah 
mempunyai kekuatan yang sangat kuat, apa saja yang Dia kehendaki pasti 
akan terjadi sebagaimana yang Dia kehendaki dalam sekejap mata atau lebih 
cepat lagi. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ 3—1, (522 7а SP “Sesungguh- 
nya Dia yang menciptakan (makhluk) dari permulaan dan menghidupkannya 
(kembali).” Yakni, dengan kekuatan dan kekuasaan-Nya yang sempurna Dia 
memulai penciptaan dan kemudian mengembalikannya lagi seperti sediakala 
tanpa ada yang menghalangi dan tidak juga mencegah. 4 5555), 2 3 735 Dia 
lah Yang Mahapengampun lagi Mahapengasih,” yakni mengampuni dosa orang 
yang bertaubat dan tunduk kepada-Nya, apapun dosanya. Sedangkan mengenai 
al-wadund, Ibnu “Abbas dan juga yang lainnya mengatakan: “Yaitu yang penuh 
cinta kasih.” $ 2,0,5 $ “Yang mempunyai “Arsy,” yakni Pemilik “Arsy yang 
agung lagi tinggi di atas semua makhluk. Sedangkan kata al-Majiid (Mahamulia), 
terdapat dua bacaan”, yaitu dengan harakat dhammah dengan kedudukan 
sebagai sifat bagi Rabb 33, dan yang kedua dengan menggunakan harakat 
kasrah dengan | kedudukan sebagai sifat bagi “Arsy, namun demikian keduanya 
benar. $ iy WI JG P “Mahakuasa berbuat apa yang dikehendaki- -Nya.” Apapun 
yang hendak Dia lakukan pasti akan Dia lakukan, tidak ada yang menuntut 
balas terhadap hukum-Nya dan tidak juga ditanyakan mengenai apa yang 
diperbuat-Nya, karena keagungan, keperkasaan, kebijaksanaan, dan keadilan- 
Nya. 


Dan firman-Nya lebih lanjut, 4 >55; 023 -> >29) SA sef % > “Sudah- 
kah datang kepadamu berita kaum-kaum penentang, (yaitu kaum) Fir'aun dan 
(kaum) Tsamud?” Artinya, apakah telah sampai kepadamu berita tentang adzab 


? Hamzah, dan al-Kisa-i membacanya dengan memberi harakat kasrah pada huruf dal, sedang- 
kan yang lainnya dengan memberi harakat dhammah pada huruf yang sama. 
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KARANG 85. AL BURUUJ Ө; а 


dan juga malapetaka yang telah menimpa mereka, yang tidak seorang рип 
sanggup mencegahnya? Yang demikian itu merupakan penegasan bagi firman 
Allah Ta'ala sebelumnya, 4 basi 5, Abi ol “Sesungguhnya adzab Rabb-mu 
benar-benar keras.” * Maksudnya, jika Dia menimpakan siksaan kepada orang 
zhalim maka dia akan mengadzabnya dengan adzab dari Rabb Yang Maha- 
perkasa lagi Mahakuasa. 


Dan firman Allah Ta'ala, € 445 Sis Fi E? “Sesungguhnya orang- 
orang kafir selalu mendustakan,” maksudnya mereka selalu dalam keraguan, 
kekufuran, dan pembangkangan. 4 2 41,3 a Al, $ “Padahal Allah me- 
ngepung mereka dari belakang mereka.” Yakni Dia berkuasa atas mereka, Maha- 
perkasa, tidak ada yang dapat lepas ‹ дап | siksaan-Nya, serta tidak juga mereka 
dapat membuat-Nya lemah. < 1-4 ор 7А 3 5 “Bahkan yang didustakan mereka 
itu ialah al-Qur-an yang mulia,” yakni agung lagi mulia, $ by a 
“Yang tersimpan di Lauhul Mahfuzh.“ Yakni di al-mala-ul айа, terpelihara dari 
penambahan dan pengurangan, serta penyimpangan dan perubahan. 


tes 
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( Yang Datang di Malam Hari ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-86 : 17 ayat 


“AA Їй, 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Demi langit dan yang datang pada malam bari, (QS. 86:1) tahukah kamu 
apa yang datang pada malam hari itu? (QS. 86:2) (yaitu) bintang yang 
cahayanya menembus, (OS. 86:3) tidak ada suatu jiwa pun (diri) melainkan 
ada penjaganya. (OS. 86:4) Maka hendaklah manusia memperhatikan dari 
apakah dia diciptakan. (OS. 86:5) Dia diciptakan dari air yang terpancar, 
(OS. 86:6) yang keluar dari antara tulang sulbi laki-laki dan tulang dada 
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perempuan. (QS. 86:7) Sesungguhnya Allah benar-benar kuasa untuk me- 
ngembalikannya (bidup sesudah mati). (QS. 86:8) Pada bari dinampakkan 
segala rahasia, (QS. 86:9) maka sekali-kali tidak ada bagi manusia itu suatu 
kekuatan pun dan tidak (pula) seorang penolong. (QS. 86:10) 


Allah Tabaaraka wa Ta'ala bersumpah dengan menggunakan sebutan 
langit dan segala yang ada padanya yang terdiri dari bintang-bintang yang 
bersinar. Oleh karena itu, Dia berfirman, 4 ó АЁ} 50115 > “Demi langit dan 
yang datang pada malam hari.” Selanjutnya, Dia berfirman, 4 % АЫЛ ú 3f T3 5 
“Tahukah kamu apa yang datang pada malam hari itu?” Kemudian Dia menafsir- 
kan ayat tersebut dengan firman-Nya, LA — $ (Yaitu) bintang yang 
cahayanya menembus.” Qatadah dan juga yang lainnya mengatakan: “Disebut- 
nya bintang dengan sebutan thaarig, karena bintang itu hanya dapat dilihat 
pada malam hari dan sembunyi (tidak terlihat) pada siang hari.” Hal itu di- 
pertegas dengan apa yang disebutkan di dalam hadits shahih: 


« J ibn + mei isi YA ДЫ EN Gis ay 


“Seorang laki-laki dilarang ЕИ pintu rumah isterinya, yakni mendatangi 
mereka secara mendadak pada malam hari.”' 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 Lau > ©, ats- tsaagib, Е Ibnu “Abbas mengata- 
kan: “Yang bercahaya.” Dan firman-Nya, 4 tt wi UI oi и оф “Sesung- 
guhnya tidak ada suatu jiwa pun melainkan ada penjaganya.” Yakni, setiap jiwa 
pasti ada penjaga dari Allah yang menjaganya dari segala macam bencana. 
Sebagaimana Dia berfirman, $ &i „М A АИРИ A с 
“Bagi manusia ada Malaikat-Malaikat yang selalu mengikutinya bergiliran, di 
muka dan di belakangnya, mereka menjaganya atas perintah Allah.” (QS. Ar- 
Ra'd: 11). 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 5 4 оу! УЫ $ Maka hendaklah 
manusia memperhatikan dari apakah dia diciptakan.” Merupakan peringatan 
bagi manusia tentang asal muasal dirinya yang lemah yang darinya dia dicipta- 
kan. Sekaligus sebagai bimbingan baginya agar mengakui akan adanya hari 
kebangkitan, karena Rabb yang telah mampu mengawali penciptaan pasti 
Dia mampu pula mengembalikannya. 


Dan firman-Nya, 4 95 АУ 92 $ “Dia diciptakan dari air yang ter- 
pancar.” Yakni, air mani yang keluar secara terpancar dari seorang laki-laki 
dan seorang wanita sehingga lahirlah seorang anak dari | keduanya dengan i izin 
Allah 35. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ ЛУ») MAA 99 с^ z= > “Yang 
keluar dari antara tulang sulbi laki-laki dan tulang dada perempuan.” Yakni, 
tulang rusuk laki-laki dan dada perempuan. 


' Muttafaq “alaih. 
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Firman-Nya lebih lanjut, 4 25 к „12 IP “Sesungguhnya Allah 
benar-benar kuasa untuk mengembalikannya.” Mengenai ayat ini terdapat dua 
pendapat: 


Pertama, yaitu kuasa untuk mengembalikan air mani yang terpancar 
itu ke tempatnya semula, tempat di mana ia pertama kali keluar, dan Dia sangat 
mampu untuk melakukan hal tersebut. Demikian yang dikemukakan oleh 
Mujahid, Ikrimah, dan lain-lain. 


Kedua, kuasa untuk mengembalikan manusia yang diciptakan dari 
air yang terpancar itu, yaitu mengembalikan dan membangkitkannya ke alam 
akhirat, maka Dia sangat mampu untuk melakukan hal tersebut. Sebab, Rabb 
yang mampu mengawali penciptaan maka pasti akan sanggup untuk mengembali- 
kannya. Dan Allah 36 telah menyebutkan dalil ini di beberapa tempat di dalam 
al-Qur-an. Pendapat terakhir ini dikemukakan oleh adh-Dhahhak dan menjadi 
pilihan Ibnu Jarir. Oleh karena itu, Dia berfirman, 4 TAI 1 (ed “Райа 
hari dinampakkan segala rahasia.” Yakni pada hari Kiamat kelak, semua rahasia 
akan tampak sehingga semua yang tersembunyi menjadi benar-benar nyata. 


Dan telah ditegaskan di dalam kitab ash-Shahihain, dari Ibnu “Umar 
bahwa Rasulullah # bersabda: 


(С 09%} ОФ a ad JG шы) Зе sp з JE AS) 
“Bagi setiap pengkhianat akan dipasangkan satu bendera di belakang dubur. 
Dikatakan: Inilah pengkhianat fulan bin fulan.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < 205 9 “Maka sekali- kali tidak ada baginya,” 
yakni bagi manusia pada hari Kiamat kelak, < 35 o “Suatu kekuatan pun,” 
yakni dalam dirinya, $ reh У; > “Dan tidak pula seorang penolong.” Yakni tidak 
ada seorang pun yang sanggup mengeluarkannya darinya. Dengan pengertian 
lain, tidak ada yang sanggup untuk menyelamatkan dirinya dari adzab dan 
tidak juga ada seorang pun yang dapat memberi pertolongan kepadanya. 
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Demi langit yang mengandung hujan, (OS. 86:11) dan bumi yang тет- 
punyai tumbuh-tumbuhan, (OS. 86:12) sesungguhnya al-Qur-an itu benar- 
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benar firman yang memisahkan antara yang haq dan yang bathil, (QS. 
86:13) dan sekali-kali dia bukanlah sendau gurau. (QS. 86:14) Sesungguhnya 
orang kafir itu merencanakan tipu daya yang jabat dengan sebenar-benar- 
nya. (QS. 86:15) Dan Aku pun membuat rencana (pula) dengan sebenar- 
benarnya. (QS. 86:16) Karena itu beri tangguhlah orang-orang kafir itu, 
yaitu beri tangguhlah mereka itu barang sebentar. (QS. 86:17) 


Ibnu “Abbas mengatakan: “Kata 2r-raj'u berarti hujan.” Dan darinya 
juga: “Kata itu mengandung arti awan yang di dalamnya terdapat hujan.” 
фе с” 51 «5 „1423 p “Demi langit yang mengandung hujan," ' yakni yang memuat 
air hujan, lalu menurunkannya. Qatadah mengatakan: “Rizki hamba-hamba 
Allah ini turun setiap tahun. Seandainya tidak demikian, niscaya mereka dan 
juga ternak mereka akan binasa.” Ibnu Zaid mengemukakan: “Bintang, matahari 
dan bulannya kembali, semuanya datang dari sini.” 


Firman-Nya, $ pa HS 2747, $ “Dan bumi yang mempunyai tumbuh- 
tumbuhan.” Ibnu “Abbas berkata: “Yakni, belahnya bumi untuk memberi 
kesempatan kepada tanam-tanaman untuk tumbuh.” Demikian itu yang di- 


kemukakan oleh banyak ulama. 


Dan firman Allah Ta'ala, < j5 JA? “Sesungguhnya al- ur-an itu 
benar-benar firman yang memisahkan antara yang haq dan yang bathil.” Ibnu 
“Abbas mengatakan: “Yaitu kebenaran.” Demikian pula yang dikemukakan 
oleh Qatadah. Dan ulama lainnya mengatakan: “Yaitu hukum yang adil.” 
< Ju 5А С) $ “Dan Sekali-kali dia bukanlah sendau gurau.” Artinya, justru ia 
merupakan hal yang serius dan benar. 


Selanjunya, Allah Ta'ala memberitahukan tentang orang-orang kafir, 

bahwa mereka adalah orang-orang yang mendustakannya dan menghalangi 
manusia dari jalan-Nya. Oleh karena itu, Dia berfirman: 
SIS AN A05 o AS 1? “Sesungguhnya orang kafir itu merencanakan tipu 
daya yang jahat dengan sebenar-benarnya.” Maksudnya, mereka telah membuat 
maka terhadap manusia dalam ajakan mereka kepada hal yang bertentangan 
dengan al-Qur-an. Kemudian Allah Ta'ala berfirman, < 2: 3S 225 b “Karena 
йи beri tangguhlah orang-orang kafir itu,” yakni | beri tangguhlah mereka dan 
jangan terlalu tergesa-gesa terhadap mereka, 4 1153, weke ? “Yaitu beri tangguh- 
lah mereka itu barang sebentar.” Yakni sebentar saja, dan kelak engkau akan 
mengetahui adzab, siksaan, hukuman, dan kebinasaan yang akan menimpa 
mereka. 
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AL - АТАА 


( Yang Paling Tinggi ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-87 : 19 ayat 


Dalil yang menunjukkan hal tersebut adalah hadits yang diriwayatkan 
oleh al-Bukhari dari al-Barra” bin ‘Azib, di mana dia berkata: “Sahabat Nabi 
Ж yang pertama kali datang kepada kami adalah Mush' ab bin “Umair dan 
Ibnu Ummi Maktum. Lalu keduanya membacakan al-Gur-an kepada kami. 
Kemudian “Ammar, Bilal, dan Sa'ad datang, setelah itu datang pula “Umar bin 
al-Khaththab pada (urusan) yang kedua puluh. Selanjutnya Nabi #£ datang. 
Dan aku tidak pernah menyaksikan peduduk Madinah sebahagia ini, sampai- 
sampai aku menyaksikan anak-anak mengatakan: Inilah Rasulullah #8 telah 
datang.” Dan beliau tidak datang sehingga aku membaca, 4 JANI 217, l ге > 
Sucikanlah Nama Rabb-mu Yang Paling Tinggi,” di beberapa surat yang se- 
misalnya.” 


Dan dalam kitab ash-Shahihain juga disebutkan bahwa Rasulullah #£ 
pernah bersabda kepada Mu'adz: 


(ki 1) JENG блр) 509 EN ШУ ЫЗ! шз СД УА )) 


“Mengapa engkau tidak mengerjakan shalat dengan membaca: “Sabbihisma 
Rabbikal A'laa atau wasy syamsi wa dhuhaahaa atau wal laili idzaa yaghsyaa.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari an-Nu' man bin Basyir bahwasanya 

Rasulullah #6 dalam shalat dua hari raya “Ted membaca, Sabbihisma Rabbikal 

A'laa dan hal ataaka hadiitsul ghaasyiyah. Dan jika bertepatan dengan hari 
Jum'at, maka beliau membaca kedua-duanya. 


Demikianlah hadits yang terdapat di dalam kitab Musnad al-Imam 
Ahmad. Dan telah diriwayatkan pula oleh Muslim di dalam kitab Shahihnya, 
Abu Dawud, at-Tirmidzi, dan an-Nasa-i. 


„49775 MP LS LS LS Р MB AS ALA LAI оъ Sa «сь 5 `Ч Op чс Ta PI PU PU «ы 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 30 


TAP AS AP AP AV APAP AS APAPAP СКС СБ СУ КЗ La гь Ч Г Ч АКУ, АГУ, ч «ч «о «о ЧГ «ууч 


PAP Жз 


449 


ы. ЧЫ, GIGI GG III II INI D UT A AI A AL Уз Уз a AAA SMP «Р «Р LP кР ж жу MI b 


A 
л 
© 


Р AL APAPAP MS AS AMS AI AI Ie Da Ia Ia Ia Pra aa Чы Чы. A. 


ML 2: 87. AL АТАА 2: PA) 


Dan Imam Ahmad telah meriwayatkan di dalam Musnadnya, dari 
hadits Ubay bin Ka'ab, “Abdullah bin “Abbas, “Abdurrahman bin Abza, dan 
“Aisyah Ummul Mukminin, bahwa Rasulullah # dalam shalat Witir pernah 
membaca surat Sabbihisma Rabbikal A'laa, Qul yaa ayyuhal kaafiruun, dan Qul 
Huwallaahu Ahad. “Aisyah menambahkan dan juga surat al-Mw'awwidzatain 
(al-Falag dan an-Naas). 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Sucikanlah Мата Rabb-mu Yang Mahatinggi, (QS. 87:1) yang menciptakan 
dan menyempurnakan (penciptaan-Nya), (QS. 87:2) dan yang menentukan 
kadar (masing-masing) dan memberi petunjuk, (QS. 87:3) dan yang me- 
numbuhkan rumput-rumputan, (OS. 87:4) lalu dijadikan-Nya rumput- 
rumputan itu kering kehitam-hitaman. (OS. 87:5) Kami akan membacakan 
(al-Gur-an) kepadamu (Muhammad), maka kamu tidak akan lupa, (OS. 
87:6) kecuali jika Allah menghendaki. Sesungguhnya Dia mengetahui yang 
terang dan yang tersembunyi. (OS. 87:7) Dan Kami akan memberimu taufiq 


kepada jalan yang mudah. (OS. 87:8) Oleh karena itu berikanlah peringatan 
karena peringatan itu bermanfaat, (OS. 87:9) orang yang takut (kepada 
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Allah) akan mendapat pelajaran, (QS. 87:10) orang-orang yang celaka 
(kafir) akan menjauhinya. (QS. 87:11) (Yaitu) orang yang akan memasuki 
api yang besar (Neraka). (QS. 87:12) Kemudian dia tidak mati di alamnya 
dan tidak (pula) bidup. (QS. 87:13) 


Imam Ahmad berkata, telah meriwayatkan kepada kami Abu “Abdir- 
rahman, beliau berkata, telah mengabarkan kepada kami Musa, yakni Ibnu 
Ayyub al-Ghafiqi, pamanku, Iyas bin Amir memberitahu kami, aku pernah 
mendengar “Uqbah bin “Amir al-Juhani berkata, ketika ayat: 

4 abal ang mb ama Ў turun, maka Rasulullah # bersabda kepada kami: 


(AI BA) 
“Bacalah bacaan itu di dalam ruku' kamu.” 
Dan ketika turun ayat, $ IS ag gl се d, maka beliau bersabda: 


(ASP „д akar) 
“Bacalah bacaan itu di dalam sujud kalian.” (HR. Abu Dawud dan Ibnu Majah). 


Dan firman Alah Ta'ala, $ 65-25 32 gi $ “Yang menciptakan, dan 
menyempurnakan (penciptaan-Nya). ” Yakni yang menciptakan makhluk dan 
menyempurnakannya dengan bentuk yang sebaik-baiknya. 


Firman-Nya, 65495 205 (5400 $ “Dan yang menentukan kadar (masing- 
masing) dan memberi petunjuk.” Mujahid mengatakan: “Memberi petunjuk 
kepada manusia jalan menuju kesengsaraan dan jalan menuju kebahagiaan, 
serta memberikan petunjuk kepada binatang ternaknya untuk pergi ke tempat 
penggembalaannya.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < 2) =! sii, $ “Dan yang menumbuh- 
kan rumput-rumputan.” Yakni, yang terdiri dari seluruh tumbuh-tumbuhan 
dan tanam-tanaman. $ у! „бё 4555 $ “Lalu dijadikan-Nya rumput-rumputan 
itu kering kehitam-hitaman.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni kering dan 
mengalami perubahan.” 


Firman-Nya lebih lanjut, $ an Aa $ “Kami akan membacakan (al- 
Our-an) kepadamu," "hai Muhammad, < „2: SP “Oleh karena itu, kamu tidak 
akan lupa,” yang demikian itu merupakan pemberitahuan dari Allah Ta'ala 
sekaligus janji dari-Nya untuk beliau, bahwa Dia akan membagakan suatu 
bacaan kepada beliau yang beliau tidak akan lupa terhadapnya. $ a 
“Kecuali jika Allah menghendaki.” Dan itulah yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 
Dan Qatadah mengatakan: “Rasulullah #£ tidak pernah melupakan sesuatu 
kecuali apa yang dikehendaki oleh Allah.” Ada juga yang berpendapat bahwa 
yang dimaskud dengan firman-Nya, $ ‚2 95 $ “Oleh karena itu, kamu tidak 
akan lupa,” merupakan tuntutan. Dan mereka yang berpendapat demikian 
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речеме 


menjadikan makna pengecualian ini termasuk ke dalam nasakh. Dengan pe- 
ngertian lain, engkau tidak akan lupa terhadap apa yang telah Kami bacakan 
kepadamu, kecuali apa yang dikehendaki Allah untuk dihilangkan, sehingga 
tidak ada dosa bagimu jika engkau meninggalkannya. 


Dan firman-Nya, 4 5 0) 59) adas 4 $ “Sesungguhnya Dia mengetahui 
yang terang dan yang tersembunyi.” Yakni, mengetahui yang ditampakkan 
dan disembunyikan oleh hamba-hamba-Nya, baik itu dalam bentuk ucapan 
maupun perbuatan. Tidak ada sesuatu dari semuanya itu yang tersebunyi 
dari-Nya. 


Serta firman-Nya, $ 50 DAS, $ “Dan Каті akan memberimu taufiq 
ke jalan yang mudah.” Kami akan memberikan kemudahan kepadamu untuk 
berbagai perbuatan dan ucapan baik, serta membuatkan untukmu jalan yang 
penuh kemudahan dan toleransi lagi lurus dan seimbang, tanpa adanya ke- 
bengkokan, rintangan dan kesulitan padanya. 


Juga firman-Nya, 4 у КАЙ Ай 535 р “Oleh sebab itu berikanlah 
peringatan karena peringatan itu bermanfaat.” Maksudnya, sampaikanlah per- 
ingatan pada saat peringatan itu mendatangkan manfaat. Dari hal tersebut 
dapat kita ambil tata krama dalam menyebarkan ilmu, yaitu tidak boleh me- 
letakkannya tidak pada tempatnya. Sebagaimana yang dikatakan oleh Amirul 
Mukminin “Ali <5: “Tidaklah engkau menyampaikan suatu hadits kepada 
suatu kaum yang tidak dapat dicerna oleh akalnya melainkan hanya akan 
menjadi fitnah bagi sebagian mereka.” Dan dia juga mengatakan: “Ajaklah 
orang-orang berbicara mengenai apa yang mereka ketahui, apakah kalian 
suka mereka akan mendustakan Allah dan Rasul-Nya?” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ „257 52 SIX $ “Orang yang takut (kepada 
Allah) akan mendapat pelajaran.” Maksudnya, orang yang hatinya merasa 
takut kepada Allah dan mengetahui bahwa dia akan bertemu dengan-Nya, 
hai Muhammad akan mengambil pelajaran dari apa yang engkau sampaikan. 
LS LI Шш si „ДЪ 25) $ “Orang-orang yang 
celaka (kafir) akan menjauhinya. (Yaitu) orang yang akan memasuki api yang 
besar (Neraka). Kemudian dia tidak mati di alamnya dan tidak (pula) hidup.” 
Maksudnya, tidak mati sehingga dapat beristirahat dan tidak juga menjalani 
kehidupan yang memberikan manfaat kepadanya, bahkan kehidupan itu 
malah mencelakakannya, karena dengan kehidupan itu dia merasakan apa 
yang menimpanya, berupa adzab yang pedih dan berbagai macam siksaan. 
Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Sa'id al-Khudri, dia berkata: “Rasulullah 
Ж bersabda: | 
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“Adapun para penghuni Neraka, yang mereka itu yang selalu mendiaminya, 
maka sesungguhnya mereka tidak akan mati di dalamnya dan tidak juga hidup, 
akan tetapi mereka adalah manusia -atau seperti yang beliau sabdakan- yang 
telah mendapatkan siksa api Neraka karena dosa-dosa mereka -atau beliau 
mengatakan, karena kesalahan-kesalahan mereka- maka mereka dimatikan 
sehingga ketika mereka telah menjadi daging yang terpanggang, maka dizinkan 
untuk mendapat syafa'at. Kemudian mereka dibawa kelompok demi kelompok, 
lalu diceburkan ke sungai-sungai Surga. Dan dikatakan: Wahai para penghuni 
Neraka, alirkanlah/siramkan air kepada mereka.” Sehingga tumbuhlah mereka 
seperti tumbuhnya biji-bijian yang berada di bawah aliran air. 


Dia mengatakan: “Lalu ada seseorang dari suatu kaum yang ada pada 
saat itu mengatakan: ‘Seakan-akan Rasulullah # berada di pedalaman.” De- 
mikian yang diriwayatkan oleh Muslim. 


и 2 AN, 2534 ve. #2 PON bss аА 27 
55035 е yan 23 СЫ S5 а mil 35 
an. 4 It Б ри ООУ ТРУ 
Ш ОЧ Ai 2 СА ЗУ 


ON N е OA 6 An х А 
GD sana О) IN LAN 


Sesungguhnya beruntunglah orang yang membersihkan diri (dengan Бег- 
iman), (QS. 87:14) dan dia ingat Nama Rabb-nya, lalu dia shalat. (QS. 
87:15) Tetapi kamu (orang-orang) kafir memilih kebidupan duniawi. (QS. 
87:16) Sedang kebidupan akhirat adalah lebih baik dan lebih kekal. (QS. 
87:17) Sesungguhnya ini benar-benar terdapat dalam Kitab-Kitab terdabulu, 
(QS. 87:18) (yaitu) Kitab-Kitab Ibrabim dan Musa. (QS. 87:19) 


Allah Ta'ala berfirman, < 57 (2 asi 55 9 “Sesungguhnya beruntunglah 
orang yang membersihkan diri.” Maksudnya, membersihkan diri dari akhlak 
tercela dan mengikuti apa yang diturunkan Allah kepada Rasul-Nya #55. 
$ Ha, — S5, $ Dan dia mengingat Nama Rabb-nya, lalu dia shalat.” 
Yakni, mengerjakan shalat pada waktunya dengan tujuan mencari keridhaan 
Allah dan dalam rangka mentaati perintah-Nya serta menjalankan syari'at-Nya. 


Saya katakan bahwa kami telah meriwayatkan dari Amirul Mukminin 
“Umar bin “Abdil “Aziz, di mana dia telah memerintahkan orang-orang untuk 
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mengeluarkan zakat fithrah dan membacakan ayat ini: 

$ ар 4 а 555; Е Їй: 8 $ “Sesungguhnya beruntunglah orang yang 
membersihkan diri (dengan beriman), dan dia ingat Nama Rabb-nya, lalu dia 
shalat.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ CAN BG оу РҮ: р > “Tetapi kamu 
memilih kehidupan duniawi.” Artinya, kalian lebih mengutamakan kehidupan 
dunia daripada kehidupan akhirat. $ („505 —& 3-11, $ “Sedang kehidupan 
akhirat adalah lebih baik dan lebih kekal.” Maksudnya, pahala Allah di alam 
akhirat itu lebih baik daripada dunia dan lebih kekal, karena dunia itu sangat 
hina dan fana sedangkan akhirat itu mulia lagi kekal abadi. Bagaimana mungkin 
seorang yang berakal akan mengutamakan suatu hal yang fana atas yang abadi 
serta hanya memperhatikan hal-hal yang akan hilang dengan cepat dan tidak 
memperhataikan hal-hal yang ada di alam kekal abadi. 


Dan firman Allah Ta'ala, 25 у) А Heo КЕ a „ДА Ф 
“Sesungguhnya ini benar-benar terdapat dalam Kitab-Kitab terdahulu, (yaitu) 
Kitab-Kitab Ibrahim dan Musa.” Ibnu Jarir memilih bahwa yang dimaksud 
dengan firman-Nya itu bahwa yang demikian itu merupakan 1 isyarat kepada 
firman-Nya, 4 „у > 50 Sal КЕ 5,8 у Кай) сз ЖУУ КУ ЫЙ 

“Sesungguhnya beruntunglah orang yang membersihkan diri, dan dia ingat Мата 
Rabb-nya, lalu dia shalat. Tetapi kamu (orang-orang) kafir memilih kehidupan 
duniawi. Sedang kehidupan akhirat adalah lebih baik dan lebih kekal.” Kemudian 
Dia berfirman, £ lia ol “Sesungguhnya ini,” yakni kandungan firman ini, 
ba т^! Mata А Aa AP “Benar-benar terdapat dalam Kitab-Kitab 
terdahulu, (yaitu) Kitab-Kitab Ibrahim dan Musa.” Dan apa yang menjadi pilihan- 
nya ini adalah hasan lagi kuat. Hal yang sama juga diriwayatkan dari Gatadah 
dan Ibnu Zaid semisalnya. Wallaahu a'lam. 
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( Hari Pembalasan ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-88 : 26 ayat 


Imam Malik meriwayatkan dari Dhamurah bin Sa'id, dari “Ubaidillah 
bin “Abdillah bahwa adh-Dhahhak bin Qais pernah bertanya kepada an-Nu'man 
bin Basyir mengenai surat yang biasa dibaca oleh Rasulullah #£ pada shalat 
Jum'at bersamaan dengan surat al-Jumu'ah. Dia menjawab: “Hal ataaka hadiitsul 
ghaasyiyah.” Demikian yang diriwayatkan oleh Abu Dawud dan an-Nasa-i. 
Juga diriwayatkan oleh Muslim dan Ibnu Majah. 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Sudah datangkah kepadamu berita (tentang) bari pembalasan? (05. 88:1) 
Banyak wajah pada bari itu tunduk terbina, (09. 88:2) bekerja keras lagi 
kepayahan, (QS. 88:3) memasuki api yang sangat panas (Neraka), (QS. 
88:4) diberi minum dengan air dari sumber yang sangat panas. (QS. 88:5) 
Mereka tidak memperoleh makanan selain dari pohon yang berduri, (QS. 
88:6) yang tidak menggemukkan dan tidak pula menghilangkan lapar. 
(QS. 88:7) 


Al-Ghaasyiyah merupakan salah satu dari nama-nama hari Kiamat. 
Demikian yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Qatadah, dan Ibnu Zaid, karena 
hari Kiamat itu meliputi dan mengenai seluruh manusia. 


Firman Allah Ta'ala, $ KEL 35 5,27 9 “Banyak wajah pada hari itu 
tunduk terhina,” Qatadah berkata: “Yakni, dalam keadaan hina.” Ibnu “Abbas 
berkata: “Yang membuat khusyu” dan mengamalkannya tidak mendatangkan 
manfaat.” Demikian yang dikemukakan oleh Qatadah dan Ibnu “Abbas. Dan 
firman-Nya, $ К Ep “Bekerja keras lagi kepayahan,” * yakni telah mengerja- 
kan amal yang sangat banyak sehingga menuai kepayahan, dan pada hari 
Kiamat kelak dia akan dicampakkan ke dalam Neraka yang menyala-nyala. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan mengenai firman-Nya, $ e ЧАР b 
“Bekerja keras lagi kepayahan,” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yaitu orang-orang 
Nasrani.” Dan dari “Ikrimah dan as-Suddi: “Yakni bekerja keras di dunia dengan 
berbagai macam maksiat sehingga merasakan kepayahan di dalam Neraka 
dengan adzab dan kebinasaan.” Mengenai firman-Nya, $ KU 27} “Ме 
masuki api yang sangat panas,” Ibnu “Abbas, al- Hasan, dan Qatadah mengatakan: 
“Yakni, benar-benar sangat panas.” $ 22,22“, 4.3 P “Diberi minum dengan 


'air dari sumber yang sangat panas.” Maksudnya, panas dan didihannya telah 


sampai pada puncaknya. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, 
Mujahid, al-Hasan, dan as-Suddi. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 y uya Y aab 1 Gad 5 “Mereka tidak 
memperoleh makanan selain dari pohon yang berduri.” ‘Ali bin Abi Thalhah 
meriwayatkan dari Ibnu ‘Abbas: “Yaitu pohon dari Neraka.” Sedangkan Sa'id 
bin Jubair mengemukakan: “Yakni pohon Zaqqum.” Mujahid mengatakan: 
“Adh-dharii’ berarti sebuah tumbuhan yang diberi nama asy- Syibraq, yang oleh 
penduduk Hijaz diberi nama adh-dharii” jika sudah mengering, Dan pohon 
tersebut beracun.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ а = о шм У, 224 YP “Yang tidak meng- 
gemukkan dan tidak pula menghilangkan lapar.” Yakni, dengannya tujuan tidak 
akan dapat tercapai dan tidak juga bahaya dapat dihindari. 
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Banyak wajah pada hari itu berseri-seri, (OS. 88:8) merasa senang karena 
usahanya, (OS. 88:9) dalam Surga yang tinggi, (OS. 88:10) ridak kamu 
dengar di dalamnya perkataan yang tidak berguna. (OS. 88:11) Di dalam- 
nya ada mata air yang mengalir. (OS. 88:12) Di dalamnya ada tahta-tahta 
yang ditinggikan, (OS. 88:13) dan gelas-gelas yang terletak (didekatnya), 
(OS. 88:14) dan bantal-bantal sandaran yang tersusun, (OS. 88:15) dan 
permadani-permadani yang terhampar. (OS. 88:16) 


Setelah Allah Ta'ala menceritakan keadaan orang-orang yang sengsara, 
maka Dia selanjutnya menceritakan orang-orang yang bahagia, di mana Dia 
bercerita, $ 3 5 >, “Banyak wajah pada hari itu,” yakni pada hari Kiamat, 
$ UP “berseri-seri,” artinya orang yang memperoleh kenikmatan itu dapat 
dikenali. Hal itu bisa diperoleh karena usahanya. Mengenai firman-Nya, 
KLS, Garad $ “Merasa senang karena usahanya,” Sufyan mengatakan: “Yakni 
telah menyukai (meridhai) amal perbuatannya.” 


Dan firman-Nya, 4 B4 15 3? “Dalam Surga yang tinggi,” yakni yang 
sangat tinggi, penuh kemegahan, di dalam kamar-kamar mereka merasa aman. 
$ i Y Lgs pai ND “Tidak kamu dengar di dalamnya perkataan yang tidak 
berguna.” Maksudnya, di dalam Surga yang menjadi tempat tinggal mereka 
itu engkau tidak akan mendengarkan ucapan yang tidak membawa manfaat, 
А> CS sd “Di dalamnya ada mata air yang mengalir.” Yakni, mengalir. 
Dan kalimat ini nakirah dalam redaksinya. Dan yang dimaksudkan bukan 
hanya satu mata air, melainkan hal itu merupakan jinsun, беп), yaitu bahwa 
di dalamnya terdapat banyak mata air yang mengalir. < & $ 5 5 Gè > Di 
dalamnya ada tahta-tahta yang ditinggikan,” yakni tinggi, penuh dengan Ке- 
nikmatan, banyak permadaninya, dengan tiang-tiang yang tinggi yang di atas- 
nya terdapat bidadari-bidadari. Mereka berkata: “Jika wali Allah ingin duduk 
di atas tahta-tahta yang tinggi | tersebut, maka tahta-tahta itu akan bergerak 
merendah untuknya.” 4 & pya A 5ї 1, > “Dan gelas-gelas yang terletak (didekat- 
nya). ” Yakni bejana-bejana untuk minum selalu tersedia, yang menunggu siapa 
saja yang hendak meminumnya, dengan dilayani oleh pelayannya. 
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$5582 5027,9 “Dan bantal-bantal sandaran yang tersusun. ” Ibnu “Abbas 
mengatakan: “An-namaarig berarti bantal-bantal.” Demikian pula yang di- 
katakan oleh “Ikrimah, Qatadah, adh-Dhahhak, as-Suddi, ats- ш dan lain- 


lain. 


Dan firman Allah Ta'ala, < & = Sr $ “Dan permadani-permadani 
yang terhampar.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Az-zaraabiyyu berarti hamparan.” 
Demikian juga yang dikatakan oleh adh-Dhahhak dan beberapa ulama lainnya. 
Dan makna kata mabtsuutsah berarti di sini dan di sana bagi orang yang hendak 
duduk di atasnya. 
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Maka apakah 507 tidak memperhatikan unta bagaimana dia diciptakan, 
(QS. 88:17) Dan langit, bagaimana ia ditinggikan. (QS. 88:18) Dan gunung- 
gunung, bagaimana ia ditegakkan. (QS. 88:19) Dan bumi bagaimana ia 
dibamparkan. (QS. 88:20) Maka berilah peringatan, karena sesungguhnya 
kamu hanyalah orang yang memberi peringatan. (OS. 88:21) Kamu bukan- 
lab orang yang berkuasa atas mereka. (QS. 88:22) tetapi orang yang ber- 
paling dan kafir, (QS. 88:23) maka Allah akan mengadzabnya dengan 
adzab yang besar. (QS. 88:24) Sesungguhnya kepada Kami-lah kembali 
mereka, (OS. 88:25) kemudian sesungguhnya kewajiban Kami-lah meng- 
hisab mereka. (OS. 88:26) 


Allah Ta'ala berfirman seraya memerintahkan hamba-hamba-Nya 
untuk melihat kepada makhluk ciptaan-Nya yang menunjukkan kekuasaan 
dan keagungan-Nya, 4 25 XS ү! ду Yel 9 “Maka apakah mereka 
tidak memperhatikan unta bagaimana dia diciptakan?” Sesungguhnya ia me- 
rupakan ciptaan yang sangat menakjubkan dan susunan tubuhnya sangat 
mengherankan, di mana unta ini mempunyai kekuatan yang sangat dahsyat. 
Namun demikian, ia sangat lentur untuk dijadikan sebagai sarana mengangkut 
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beban yang berat дап mengantarkan kusir yang lemah, dagingnya dapat di- 
makan, dan kulitnya dapat dimanfaatkan, serta susunya dapat pula diminum. 
Mereka diingatkan mengenai hal tersebut, karena mayoritas binatang ternak 
yang dimiliki masyarakat Arab adalah unta. Syuraih al-Qadhi mengatakan: 
“Marilah keluar bersama kami sehingga kita dapat melihat unta, bagaimana 
ia diciptakan, juga melihat langit bagaimana ia ditinggikan.” Maksudnya, Allah 
meninggikan langit dari bumi. Dan yang demikian itu merupakan peng- 
D yang sangat agung. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala, 

эў г” б О) GGS BET AS PIN 1505 “Maka apakah mereka 
2 melibat akan langit yang ada di atas mereka, bagaimana Kami meninggi- 
kannya dan menghiasinya dan langit itu tidak mempunyai retak-retak sedikit 


pun.” (OS. Qaaf: 6). 


LS US А эЛ A p “Dan gunung-gunung, bagaimana ia ditinggi- 

kan.” Artinya, menjadikannya tertancap kuat sehingga benar-benar kokoh 
dan tangguh agar bumi beserta penghuninya tidak menjadi goyang. Dan di 
dalamnya diberikan berbagai manfaat dan juga | barang tambang. 
CA AM dG “Dan bumi, bagaimana ia dihamparkan.” Maksudnya, 
bagaimana bumi itu dibentangkan, dihamparkan, dan dipanjangkan. Dengan 
demikian, Allah telah mengingatkan orang Arab Badui untuk menjadikan 
sebagai bukti dari apa yang sering mereka saksikan, yaitu unta yang dia naiki, 
langit yang berada di atas kepalanya, gunung-gunung yang berada di hadapan- 
nya, dan bumi yang berada di bawahnya, yang semuanya menunjukkan ke- 
kuasaan Pencipta semua itu, dan bahwasanya Dia adalah Rabb Yang Maha- 
agung, Pencipta, Raja, dan Pengendali. Dan Dia adalah Ilah yang tidak ada 
ilah yang berhak diibadahi dengan benar kecuali hanya Dia. 


Demikianlah Dhimam membagi pertanyaan yang ditujukan kepada 
Rasulullah #. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad dari Anas, 
dia berkata: “Kami pernah dilarang bertanya kepada Rasulullah # mengenai 
sesuatu. Yang mengherankan kami, ada seseorang dari penduduk pedalaman 
yang berakal datang, lalu bertanya kepada beliau sedang kami mendengar. 
Orang Badui itu datang dan berkata: “Hai Muhammad, sesungguhnya telah 
datang seorang utusanmu kepada kami, lalu dia mengaku bahwa engkau meng- 
anggap bahwa Allah telah mengutusmu.' “Benar,” jawab beliau. “Lalu siapa 
yang telah menciptakan langit?” tanya orang itu. Beliau menjawab: “Allah.” 
“Siapa pula yang menciptakan bumi? tanyanya lebih lanjut. Beliau pun men- 
jawab: “Allah.” Selanjutnya, orang itu bertanya: “Kemudian siapa yang telah 
menancapkan gunung-gunung itu dan menjadikan segala yang ada padanya? 
“Allah, jawab beliau. Lebih lanjut, orang itu itu bertanya: ‘Jadi, Rabb yang 
telah menciptakan langit dan bumi serta menegakkan gunung-gunung itu, 
Allah-kah yang telah mengutusmu?' Beliau pun menjawab: “Benar.” 


Orang itu melanjutkan: “Selain itu, utusanmu juga mengaku bahwa 
kami berkewajiban mengerjakan shalat lima waktu dalam satu hari satu malam?” 
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Maka beliau menjawab: “Benar.” Dia bertanya: “Demi Rabb yang telah meng- 
utusmu, Allah-kah yang telah memerintahkan hal tersebut?” Beliau menjawab: 
“Benar.” Kemudian orang itu berkata: “Utusanmu mengatakan bahwa kami 
berkewajiban mengeluarkan zakat dari harta-harta kami,” lalu Rasul menjawab: 
“Benar.” Orang itu pun bertanya: “Demi Rabb yang telah mengutusmu, Allah- 
kah yang telah memerintahkanmu dengan hal ini? Nabi menjawab: “Benar. 
Orang itu juga berkata: “Utusanmu itu juga mengaku kepada kami bahwa 
kami berkewajiban menunaikan ibadah haji ke Baitullah bagi yang mampu 
melakukan perjalanan ke sana.” Beliau menjawab: “Dia benar.” Kemudian 
orang itu berpaling seraya berkata: “Demi Rabb yang telah mengutusmu dengan 
kebenaran, aku tidak melakukan penambahan dan pengurangan terhadapnya 
sedikit pun.” Maka Nabi #6 bersabda: Jika benar, dia pasti akan masuk Surga.” 


Hadits tersebut diriwayatkan oleh Muslim, dan diriwayatkan oleh al- 
Bukhari secara mu'allag. Juga diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa-i. 
Serta diriwayatkan oleh Imam Ahmad, al-Bukhari, Abu Dawud, an-Nasa-i, 
dan Ibnu Majah dari Anas, dengan seluruh matan hadits yang panjang. Dan 
pada bagian akhir dia mengatakan: “Dan aku adalah Dhimam bin Tsa'labah, 
saudara Bani Sa'ad bin Bakr.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 422, „2 Cii SE AJA Si > “Maka 
berilah peringatan, karena sesungguhnya kamu hanyalah orang yang memberi 
peringatan. Kamu bukanlah orang yang berkuasa atas mereka.” Maksudnya, 
berikanlah peringatan, hai Muhammad, kepada manusia, mengenai apa yang 
engkau diutus dengannya kepada mereka. $ А2.) Is, БУ СДР ШУУ 
“Sesungguhnya tugasmu hanya menyampaikan saja, sedang Kami-lah yang meng- 
hisab amalan mereka,” (OS. Ar-Ra'd: 40). Oleh karena itu, Dia berfirman, 
$ шам 62 =) “Kamu bukanlah orang yang berkuasa atas mererka,” Ibnu 
“Abbas, Mujahid, dan lain-lain mengatakan: “(Maknanya) j= rel ai “Dan 
kamu sekali-kali bukanlah seorang pemaksa terhadap mereka,” yakni, kamu 
tidak bisa menciptakan keimanan di dalam hati mereka.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Jabir, dia berkata: “Rasulullah © 


bersabda: 
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“Aku diperintahkan untuk memerangi ummat manusia sehingga mereka meng- 
ucapkan, “Tidak ada ilah yang berhak diibadahi dengan benar selain Allah.” 
Jika mereka telah mengucapkannya, maka darah dan harta mereka telah ter- 
lindungi dariku, kecuali dengan alasan yang dibenarkan. Sedangkan perhitungan- 
nya terserah kepada Allah 4%.” 
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Setelah itu, Rasulullah # membaca ayat: 
$ Jawani е2 an] SA ОЛ Sp “Maka berilah peringatan, karena sesung- 
gihnya kamu hanyalah orang yang memberi peringatan. Kamu bukanlah orang 
yang berkuasa atas mererka.” 


Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Muslim di dalam kitab 
al-Timaan, at-Tirmidzi, dan ап-Маѕа-і di dalam kitab at-Tafsiir yang terdapat 
di dalam Sunannya. 


Hadits ini juga disebutkan di dalam ash-Shahihain dari riwayat Abu 
Hurairah tanpa menyebutkan ayat di atas. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 2 bf 2 VP “Tetapi orang yang ber- 
paling dan kafir.” Maksudnya, berpaling dari amal perbuatan dengan seluruh 
sendinya dan kufur terhadap kebenaran dengan seluruh perbuatan dan lisan- 
nya. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ S9 Aid ži о ў “Maka Allah akan 
mengadzabnya dengan adzab yang besar.” 

Firman-Nya, 4 „442 15) o| “Sesungguhnya kepada Kami-lah kembali 
mereka,” yakni tempat kembali mereka. < 62 LL о] $ “Kemudian 
sesungguhnya kewajiban Kami-lah menghisab mereka.” Maksudnya, Kami yang 
akan menghisab amal perbuatan mereka dan memberikan balasan atas semua- 
nya itu. Jika baik, maka akan diberi balasan yang baik, dan jika buruk, maka 
akan diberi balasan yang buruk pula. 
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( Fajar ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-89 : 30 ayat 


An-Nasa-i meriwayatkan dari Jabir, dia berkata, Mu'adz pernah me- 
ngerjakan shalat, lalu ada orang yang datang dan mengerjakan shalat bersama- 
nya, maka Mu'adz memanjangkan shalat. Maka dia mengerjakan shalat sendiri 
di salah satu sudut masjid. Kemudian dia kembali lagi dan sampailah berita itu 
kepada Mu'adz, maka Mu'adz berkata: “Dia adalah orang munafik.” Selanjut- 
nya, hal itu disampaikan kepada Rasulullah 4%. Maka anak muda itu bertanya 
seraya berkata: “Wahai Rasulullah, aku datang untuk mengerjakan shalat, lalu 
dia memanjangkan shalatnya sehingga aku mundur dan mengerjakan shalat 
sendiri di salah satu sudut masjid, sedang aku telah menambatkan untaku.” 
Maka Rasulullah #£ bersabda: “Apakah engkau ingin membuat fitnah, wahai 
Mu'adz? Mengapa engkau tidak membaca Subbihisma Rabbikal Ааа atau 
wasy syamsi wa dhuhaahaa atau wal-fajr atau wal laili idzaa yaghsyaa?” 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mabapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Demi Ж (QS. 89:1) dan malam yang sepuluh, (QS. 89:2) dan yang genap 
dan yang ganjil, (QS. 89:3) dan malam bila berlalu. (QS. 89:4) Pada yang 
demikian itu terdapat sumpah (yang dapat diterima) oleh orang-orang yang 
berakal. (OS. 89:5) Apakah kamu tidak memperhatikan bagaimana Rabb- 
mu berbuat terbadap kaum 'Aad, (OS. 89:6) (yaitu) penduduk Iram yang 
mempunyai bangunan-bangunan yang tinggi, (OS. 89:7) yang belum pernah 
dibangun (suatu kota) seperti itu di negeri-negeri lain, (OS. 89:8) dan kaum 
Tsamud yang memotong batu-batu yang besar di lembah, (OS. 89:9) dan 
kaum Fir'aun yang mempunyai pasak-pasak (tentara yang banyak), (OS. 
89:10) yang berbuat sewenang-wenang dalam negerinya, (OS. 89:11) lalu 
mereka berbuat banyak kerusakan dalam negeri itu, (OS. 89:12) karena 
itu Rabb-mu menimpakan kepada mereka cemeti adzab, (OS. 89:13) se- 
sungguhnya Rabb-mu benar-benar mengawasi. (OS. 89:14) 


Adapun kata al-fajr telah diketahui maknanya, yaitu waktu Shubuh. 
Demikian yang dikemukakan oleh “Ali, Ibnu “Abbas, dari Masrug, dan Muham- 
mad bin Ka'ab. Yang dimaksud dalam ayat ini adalah waktu fajar pada hari 
raya kurban, khususnya, yang merupakan penutup malam yang sepuluh. Dan 
yang dimaksud dengan “malam yang sepuluh” adalah sepuluh hari pertama di 
bulan Dzulhijjah, sebagaimana yang dikatakan oleh Ibnu “Abbas, Ibnuz Zubair, 
Mujahid, dan lain-lain dari kalangan kaum Salaf dan Khalaf. Dan dalam kitab 
Shahih al-Bukhari telah disebutkan riwayat Ibnu “Abbas secara marfu” 


o f о 


(бу Ñi Ol ya ed din A бн БА ЫЙ ya %)) 
“Tidak ada hari-hari beramal shalih yang lebih disukai Allah daripada hari- 


hari ini.” 

Yakni, sepuluh hari di bulan Dzulhijjah. Para Sahabat bertanya: “Tidak 
juga jihad di jalan Allah?” Beliau menjawab: “Tidak juga jihad di jalan Allah 
kecuali seseorang yang keluar dengan jiwa dan hartanya kemudian dia tidak 
kembali lagi darinya.” 
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Imam Ahmad juga meriwayatkan dari Jabir, dari Nabi #5, beliau ber- 
sabda: 


(( P3 ag АЈ) ЖУР еу FIG «ач? УУР УЗАЙ) ol) 


“Sesungguhnya sepuluh hari itu adalah sepuluh hari Idul Adh-ha. Yang ganjil 
adalah hari “Arafah dan yang genap adalah hari Nahar .” 


Diriwayatkan oleh an-Nasa-i. Juga diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan 
Ibnu Abi Hatim dari hadits Zaid bin al-Hibab. Dan sanad rijalnya adalah laa 
ba'-sa bihim (tidak mengapa). Dan menurut saya, matan (kandungan hadits) 
dalam perafa'annya ditolak. Wallahu a'lam. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 3, SN, $ “Dan yang genap dan yang 
ganjil.” Mengenai hal ini telah dikemukakan sebuah hadits yang menjelaskan 
bahwa yang ganjil itu adalah hari “Arafah yang jatuh pada hari kesembilan, 
sedangkan yang genap adalah hari Nahar yang jatuh pada hari kesepuluh. 
Dan dalam kitab ash-Shahihain disebutkan sebuah hadits dari riwayat Abu 
Hurairah &5 , dari Rasulullah AK: 
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“Sesungguhnya Allah mempunyai sembilanpuluh sembilan nama, seratus 
kurang satu. Barangsiapa yang menghitungnya, maka dia akan masuk Surga. 
Dan Dia itu ganjil dan menyukai yang ganjil.” 


Al-Hasan al-Bashri dan Zaid bin Aslam mengatakan: “Makhluk ini 
secara keseluruhan adalah genap dan ganjil, di mana Allah telah bersumpah 
dengan ciptaan-Nya.” 


Dan mengenai firman-Nya, 4 235 ag $ “Dan yang genap dan yang 
ganjil,” al Аий meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia mengatakan: “Allah itu 
ganjil dan esa sedangkan kalian itu genap.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 513 ar $ “Dan malam bila berlalu,” al- 
“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia mengatakan: “Yakni, jika telah 
pergi.” Dan mungkin juga yang dimaksudkan adalah jika berjalan, yakni 
berangkat. Dan ada yang mengatakan bahwa ini adalah lebih tepat, karena ia 
dalam posisi berseberangan dengan firman-Nya, $ Hi, $ “Demi fajar.” 
Karena waktu fajar adalah beranjaknya waktu siang dan berakhirnya waktu 
malam. 


= Jika firman Allah Ta'ala, 4 513 JI, > “Dan malam bila berlalu,” 
diartikan beranjaknya waktu malam, maka hal itu terbagi menjadi: beranjaknya 
waktu malam dan berakhirnya waktu siang, dan juga sebaliknya. Sama seperti 
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firman Allah Ta'ala, $ : = | тей, y panel Ке. 5 “Demi malam apabila 
telah hampir meninggalkan gelapnya. Dan demi Shubuh apabila fajarnya mulai 
menyingsing,” (OS. At-Takwiir: 17-18). Demikian pula yang dikemukakan 
oleh adh-Dhahhak. - 


Firman-Nya, $ „== si; as 515 — Ja > Pada yang demikian itu 
terdapat sumpah (yang dapat diterima) oleh orang-orang yang berakal.” Yakni 
orang yang mempunyai akal dan berisi. Akal disebut juga dengan sebutan 
al-hijr karena ia dapat mencegah manusia melakukan hal-hal yang tidak pantas 
untuk dilakukan, baik itu dalam bentuk perbuatan maupun ucapan. Sumpah 
ini berkaitan dengan waktu-waktu ibadah dan ibadah itu sendiri, yang terdiri 
dari haji, shalat, dan berbagai macam ibadah lainnya dari sarana yang bisa 
dipergunakan oleh hamba-hamba yang bertakwa lagi taat untuk mendekatkan 
diri kepada Allah, takut lagi tawadhu” serta khusyu” di hadapan wajah-Nya 
yang mulia untuk mendekatkan diri kepada-Nya. 


Setelah menceritakan orang-orang itu serta ibadah dan ketaatan A 
selanjutnya Allah Ta'ala berfirman, 4 bl 215 Oa ШУ, js US Gp 
“Apakah kamu tidak memperhatikan bagaimana Rabb-mu berbuat terhadap 
kaum 'Aad?” Mereka itu adalah orang-orang yang ingkar, melampaui batas, 
sombong, dan keluar dari ketaatan kepada-Nya seraya mendustakan para 
Rasul-Nya dan ingkar terhadap Kitab-Kitab-Nya. Lalu Allah Ta'ala menyebut- 
kan bagaimana Dia dulu membinasakan, menghancurkan, serta menjadikan 
mereka sebagai perbincangan sekaligus pelajaran, di mana Dia berfirman, 
$20 hé EA oa ENG ar id “Apakah kamu tidak memperhatikan 
bagaimana RabVmu berbuat terhadap kaum 'Aad? (Yaitu) penduduk Iram yang 
mempunyai bangunan yang tinggi. ” Mereka itu adalah kaum “Аай dari generasi 
pertama, yaitu putera “Aad Ibnu Iram Ibnu “Uush bin Saam bin Nuh. Demikian 
yang dikemukakan oleh Ibnu Ishaq. Mereka itulah kaum yang kepadanya 
Allah mengutus Rasul-Nya, Hud 92, tetapi mereka mendustakan dan me- 
nentang mereka, lalu Allah menyelamatkannya dari mereka bersama orang- 
orang yang beriman kepadanya, kemudian membinasakan selain mereka 
dengan angin yang berhembus sangat dingin lagi sangat kencang yang ditimpa- 
kan kepada mereka selama tujuh malam delapan hari secara terus-menerus, 
sehingga engkau dapat melihat kaum “Aad pada waktu itu mati bergelimpangan 
seakan-akan mereka itu tanggul-tanggul pohon kurma yang telah lapuk. Dan 
Allah Ta'ala telah menyebutkan kisah mereka di dalam al-Qur-an dan tempat- 
tempat lainnya agar orang-orang mukmin dapat menjadikan pelajaran dari 
peristiwa kebinasaan mereka itu. Dengan demikian, firman Allah Ta' ala, 
< 2051 5 G9 (Yaitu) penduduk Iram yang mempunyai bangunan yang tinggi,” 
merupakan Gthaf bayan untuk menambah pengenalan terhadap mereka. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 225) A5 $ “Bangunan yang tinggi,” karena 
mereka tinggal di rumah-rumah bulu yang ditinggikan dengan tiang-tiang 
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yang kokoh. Mereka itu adalah orang-orang yang ТЕА paling kasar 
dan paling kuat pada zamannya. 4 sd. o lali ы ad A “Yang belum pernah 
dibangun (suatu kota) seperti itu, di negeri-negeri lain.” “Artinya, sebelumnya 
tidak ada kabilah di negeri mereka yang diciptakan menyerupai mereka, karena 
kekuatan, kekasaran, dan besarnya struktur tubuh mereka. Mujahid mengata- 
kan: “Iram adalah ummat terdahulu, yaitu kaum ‘Aad generasi pertama.” 
Qatadah bin Di'amah dan as-Suddi mengemukakan: “Sesungguhnya Iram 
adalah rumah kerajaan “Аад.” Hal itu juga menjadi pendapat yang cukup 
baik, jayyid, lagi kuat. Mujahid, Qatadah, dan al-Kullabi berkata tentang 
firman Allah, < 225) 45 $: “Mereka adalah penduduk yang твт 
dan tidak menetap.” Dan firman Allah Ta'ala, 4 5 aa йы ad 219 
“Yang belum pernah dibangun (suatu kota) seperti itu di negeri-negeri lain.” Ibnu 
Zaid mengembalikan dhamir (kata ganti) pada kata al-imaad karena ketinggian- 
nya. Lebih lanjut dia menyebutkan bahwa mereka mendirikan tiang-tiang 
dari pasir yang belum pernah didirikan bangunan seperti itu di negeri lain. 
Sedangkan Qatadah dan Ibnu Jarir mengembalikan kata ganti itu pada kabilah. 
Artinya, belum pernah diciptakan makhluk seperti kabilah tersebut di negeri- 
negeri lain pada zaman mereka. Dan pendapat inilah yang benar. Sedangkan 
pendapat Ibnu Zaid dan orang-orang yang sependapat dengannya adalah lemah. 
Sebab, jika yang dimaksudkan adalah hal tersebut, niscaya Dia akan mengata- 
kan, “Yang belum pernah dikerjakan seperti itu di negeri-negeri lain.” Tetapi 
Dia mengatakan, 4 22.) — ш Жы м A, “Yang belum pernah dibangun 
(diciptakan) seperti itu di negeri-negeri lain.” 


Karenanya, setelah itu Dia mengatakan, < н E Ө 25, 9 
“Dan kaum Tsamud yang memotong batu-batu yang besar di lembah.” Yakni, 
mereka memotong batu-batu di lembah. Ibnu “Abbas mengatakan, “Mereka 
memahat dan membakarnya.” Demikianlah Mujahid, Qatadah, adh-Dhahhak, 
dan Ibnu Zaid berpendapat. Darinya disebut orang-orang mujtabii an-namaar 
jika mereka membakarnya dan jjtaaba ats-tsaub jika dia membukanya dan 
darinya j juga terkandung al- Гуа (kantong). Dan Allah Ta'ala berfirman: 
(лаз А бә 057, р “Dan kamu pahat sebagian dari gunung-gunung 
untuk dijadikan rumah-rumah dengan rajin.” (QS. Asy-Syu'araa': 149). 


Ibnu Ishaq mengatakan: “Mereka itu adalah orang-orang Arab. Dan 
tempat tinggal mereka adalah di lembah al-Qura.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 SS (55 25 275) $ “Dan kaum Fir'aun yang 
mempunyai pasak-pasak (tentara yang banyak),” а Aufi meriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas: “Yang dimaksudkan dengan kata al-autaad adalah bala tentara 
yang memberi dukungan kepadanya.” Ada juga yang mengatakan: “Firuan 
biasa mengikat tangan dan kaki mereka di tiang-tiang yang terbuat dari besi 
dan dengannya dia menggantung mereka.” Demikian yang disampaikan oleh 


Mujahid. 
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Dan firman Allah Ta'ala, < 320 G3 1/56 UI HA М 23 р “Yang 
berbuat sewenang-wenang dalam negerinya, lalu mereka berbuat banyak kerusakan 
dalam negeri itu.” Artinya mereka ingkar, melampaui batas, lagi menyebar 
kerusakan di bumi dan gangguan kepada manusia. $ лде LL 205 nee La d 
“Karena itu Rabb-mu menimpakan kepada mereka cemeti adzab.” Yakni, Dia 
menurunkan adzab dari langit kepada mereka dan menimpakan hukuman 
kepada mereka, yang tidak akan dapat dihentikan dari orang-orang yang ber- 
dosa itu. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ WI 207, 9} “Sesungguhnya Rabb-mu 
benar-benar mengawasi.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Mendengar dan melihat, 
yakni senantiasa mengawasi hamba-hamba-Nya atas apa yang mereka kerjakan 
dan memberikan balasan kepada masing-masing sesuai dengan usahanya di 
dunia dan akhirat. Dan semua makhluk akan diperlihatkan ke hadapan-Nya 
lalu diberikan keputusan berdasarkan keadilan-Nya dan masing-masing akan 
menerima apa yang selayaknya mereka terima. Dan Dia Mahasuci dari ke- 
zhaliman dan kesewenangan. 
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Adapun manusia apabila Rabb-nya mengujinya lalu dimuliakan-Nya dan 
diberi-Nya kesenangan, maka dia berkata: "Rabb-ku telah memuliakanku." 
(QS. 89:15) Adapun bila Rabb-nya mengujinya lalu membatasi rizkinya, 
maka dia berkata: "Rabb-ku menghinakanku." (OS. 89:16) Sekali-kali 
tidak (demikian), sebenarnya kamu tidak memuliakan anak yatim, (OS. 
89:17) dan kamu tidak saling mengajak memberi makan orang miskin, (OS. 
89:18) dan kamu memakan harta pusaka dengan cara mencampurbaurkan 
(yang halal dan yang bathil), (OS. 89:19) dan kamu mencintai harta benda 
dengan kecintaan yang berlebihan. (OS. 89:20) 
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Allah Ta'ala berfirman seraya mengingkari orang yang berkeyakinan, 
kalau memang Allah meluaskan rizki kepadanya adalah untuk mengujinya. 
Dengan demikian, dia meyakini bahwa hal itu dari Allah sebagai penghormatan 
baginya. Padahal tidak demikian, tetapi yang demikian itu dimaksudkan untuk 
menguji dan sebagai cobaan baginya. Sebagaimana yang difirmankan Allah 
Ta'ala: о убы Ke 3 rd Pu С JG ya ы РА G ор “Apa: 
kah mereka mengira bahwa harta dan anak-anak yang Kami berikan kepada me- 
reka itu (berarti bahwa) Kami bersegera memberikan kebaikan-kebaikan kepada 
mereka? Tidak, sebenarnya mereka tidak sadar.” (QS. Al-Mu'minuun: 55-56). 

Demikian juga pada sisi lain, jika Dia menguji, memberi cobaan, dan 
mempersempit rizki, maka dia berkeyakinan bahwa hal tersebut sebagai peng- 
hinaan baginya dari Allah. Allah Ta'ala berfirman, $ SS > “Sekali-kali tidak.” 
Artinya, masalahnya tidak seperti yang disangka, tidak dalam hal ini maupun 
hal lainnya. Sebab, Allah Ta'ala memberikan harta kepada orang yang Dia 
cintai maupun orang yang tidak Dia cintai. Dan Dia akan mempersempit rizki 
orang yang Dia cintai dan yang tidak Dia cintai. Sesungguhnya yang menjadi 
poros dalam hal tersebut ada pada ketaatan kepada Allah pada masing-masing 
keadaan, di mana jika dia seorang yang kaya, maka dia akan bersyukur kepada 
Allah atas hal tersebut dan jika dia seorang yang miskin, maka dia akan se- 
nantiasa bersabar. Dan firman Allah Ta'ala, 4 20 Oya 5; У Н $ “Sebenarnya 
kamu tidak memuliakan anak yatim.” Di dalamnya terkandung perintah untuk 
memuliakan anak yatim, sebagaimana yang disebutkan di dalam hadits yang 
diriwayatkan oleh Abu Dawud, Muhammad bin ash-Shabah bin Sufyan mem- 
beritahu kami, “Abdul “Aziz, yakni Ibnu Abi Hazim memberitahu kami, 
ayahku pernah memberitahuku tentang Sahl, yakni Ibnu Sa'id, bahwasanya 


Rasulullah # pernah bersabda: 
(TN SA al IP) UN) 
“Aku dan pengasuh anak yatim adalah seperti ini di Surga.” 


Beliau mensejajarkan dan menggabungkan jari tengah dan jari telunjuk. 


Фо ab HE Op NG b “Dan kamu tidak saling mengajak 
memberi makan orang miskin,” yakni tidak memerintahkan untuk berbuat 
baik kepada kaum fakir miskin serta memerintahkan sebagian mereka atas 
sebagian lainnya dalam hal tersebut. 4 сы 1—3 04515, $ “Dan kamu memakan 
harta pusaka,” yakni harta warisan. 4 WI SST $ “Dengan cara mencampurbaur- 
kan,” yakni berasal dari mana pun | harta 1 itu diperoleh, baik dari yang halal 
maupun yang haram. $ UX Ú JUJ 6,4, > “Dan kamu mencintai harta benda 
dengan kecintaan yang berlebihan.” Yakni secara berlebih-lebihan. Sebagian 
yang lain menambahkan, secara keji. 


1 Sunan Abi Dawud, di dalam kitab al-Adab. 
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Jangan (berbuat demikian). Apabila bumi digoncangkan berturut-turut, 
(OS. 89:21) dan datanglah Rabb-mu; sedang Malaikat bershaff-shaff. (QS. 
89:22) dan pada hari itu diperlihatkan Neraka Jahannam; dan pada bari 
itu ingatlah manusia, akan tetapi tidak berguna lagi mengingat itu baginya. 
(QS. 89:23) Dia mengatakan: "Alangkah baiknya kiranya aku dahulu 
mengerjakan (amal shalih) untuk bidupku ini." (OS. 89:24) Maka pada 
bari itu tidak ada seorang pun yang menyiksa seperti siksa-Nya, (QS. 89:25) 
dan tidak ada seorang pun yang mengikat seperti ikatan-Nya. (QS. 89:26) 
Wahai jiwa yang tenang, (QS. 89:27) kembalilah kepada Rabb-mu dengan 
bati yang puas lagi diridhai-Nya. (QS. 89:28) Maka masuklah ke dalam 
jama'ah hamba-hamba-Ku, (QS. 89:29) dan masuklah ke dalam Surga-Ku. 
(OS. 89:30) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang apa yang akan terjadi pada hari 
Kiamat kelak berupa berbagai peristiwa yang sangat dahsyat lagi menyeram- 
kan, di mana Allah Та ala berfirman, $ XS > “Sekali-kali tidak,” artinya benar- 
benar. 4 S3 163 / УАЙ 653 ISI > “Apabila bumi digoncangkan berturut-turut,” 
yakni jika bumi dan gunung-gunung diratakan. Dan semua makhluk bangkit 
dari kuburan mereka masing-masing menuju ke hadapan-Nya. 4 2,055} 
“Dan datanglah Rabb-mu,” untuk memberi keputusan di antara makhluk- 
makhluk-Nya. Dan itu berlangsung setelah mereka meminta syafa'at kepada- 
Nya melalui anak Adam yang paling terhormat atas semuanya, Muhammad 
#6. Dan itu pun mereka lakukan setelah mereka meminta syafa'at kepada satu 
persatu dari para Rasul Ulul “Azmi. Di mana masing-masing Rasul berkata 
kepada mereka: “Aku tidak berhak memberikan syafa'at kepada kalian, se- 
hingga akhirnya perwakilannya berakhir kepada Nabi Muhammad #, dan 
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beliau berkata: “Akulah yang berhak memberinya, akulah yang berhak mem- 
Беппуа.” Kemudian beliau pun pergi dan meminta syafa'at ke hadapan Allah 
Yang Mahatinggi supaya Dia datang untuk memberi keputusan, maka Allah 
Ta'ala pun memberikan syafa'at kepada beliau dalam hal tersebut. Dan itulah 
syafa'at yang paling pertama, yaitu tempat yang terpuji, sebagaimana yang 
telah dijelaskan di dalam surat al-Israa’. Selanjutnya, Rabb Tabaaraka wa Ta'ala 
datang untuk memberi keputusan seperti yang dikehendaki-Nya, dan para 
Malaikat datang ke hadapan-Nya dalam keadaan berbaris rapi. 


Dan firman Allah Ta'ala, < — 4 у sd “Dan pada hari itu 
diperlihatkan Neraka Jahannam.” Imam Muslim bin al-Hajjaj meriwayat- 
kan dalam kitab Shahihnya, dari “Abdullah, yakni bin Mas'ud, dia berkata: 
“Rasulullah Ж bersabda: 
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‘Pada hari itu Neraka Jahanam akan dihadirkan, di mana setiap Neraka ini 
mempunyai tali kekang 70.000 buah. Setiap tali kekang dipegang oleh 70.000 
Malaikat, mereka menyeretnya.” (HR. Muslim) 


Demikian pula yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi. 


Firman Allah Ta'ala, < SY 555 МУУ $ Pada hari itu ingatlah 
manusia,” yakni amal perbuatannya dan apa yang telah dia kerjakan di masa 
lalu maupun yang dia kerjakan sebelum kematiannya. < « 50 0 Hd “Akan 
tetapi tidak berguna lagi mengingat itu baginya. 4 Artinya, ban ingatan 
itu akan bermanfaat baginya. $ SA 3 a dy ® “Dia mengatakan: 
“Alangkah baiknya kiranya aku dahulu mengerjakan (amal shalih) untuk hidupku 
ini,” yakni dia menyesali berbagai kemaksiatan yang pernah dia lakukan, jika 
dia dulu sebagai orang yang durhaka. Dan dia ingin terus-menerus menambah 
ketaatan jika dia dulu seorang yang taat. 


Allah Ta'ala berfirman, $ EN Муз 9 Maka pada hari itu 
tidak ada seorang pun menyiksa seperti siksa-Nya.” Artinya, tidak ada seorang 
pun yang siksaannya lebih keras daripada sikaan Allah 1 yang Dia timpakan 
kepada orang-orang yang bermaksiat kepada-Nya. Аж ig Y > “Dan 
tidak ada seorang pun yang mengikat seperti ikatan-Nya.” Maksudnya, tidak 
ada seorang pun yang lebih kuat genggaman dan ikatannya melebihi ikatan 
Zabaniah (Malaikat) bagi orang-orang yang kafir kepada Rabb-Nya 88. Semua- 
nya itu hanya ditimpakan kepada orang-orang yang jahat dan orang-orang 
zhalim dari makhluk-Nya. Sedangkan jiwa yang bersih lagi tenang, maka ia 
akan benar-benar merasa tenteram dan nyaman serta senantiasa berputar dalam 
lingkaran kebenaran. Maka dikatakan kepadanya: 
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FO SI Маш д Ed “Wahai jiwa yang tenang, kembalilah kepada 
Rabb-mu,” yakni ke hadapan-Nya dan pahala-Nya serta apa yang telah disedia- 
kan bagi hamba-Nya di Surga. < 15 b “Dengan hati yang puas,” yakni di 
dalam jiwanya, 4 42, $ “Lagi diridhai-Nya.” Artinya, jiwa yang ridha kepada 
Allah dan Dia pun ridha kepadanya serta menjadikannya selalu ridha. 

$ (5202 З 2-55 Ў “Maka masuklah ke dalam jama'ah hamba-hamba-Ku,” yakni 
ke dalam golongan mereka. $ — (125; $ “Dan masuklah ke dalam Surga- 
Ku.” Yang demikian itu dikatakan kepadanya saat sakaratul maut dan pada 
hari Kiamat kelak, sebagaimana para Malaikat menyampaikan berita gembira 
kepada orang mukmin ketika sakaratul maut dan ketika bangkit dari kuburnya. 
Maka demikian pula di sini. 
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Aku benar-benar bersumpah dengan kota ini (Makkah), (QS. 90:1) dan 
kamu (Muhammad) bertempat di kota Makkah ini, (QS. 90:2) dan demi 
bapak dan anaknya. (QS. 90:3) Sesungguhnya Kami telah menciptakan 
manusia berada dalam susah payah. (QS. 90:4) Apakah manusia itu me- 


\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N 
| “Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
/ 
А 
й 
й 
й 
/ 
/ 
А 
4 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
А 


1». 


PP AP AFP LS LL LS LS ME KS MB LI La ЧАГУ ЧАСУ ЧГУ La La Ia Ia Ip ЧЕ Aa An A2 WO 


472 Tafsir Ibnu Katsir Juz 30 


MALE O 90. AL BALAD 06 < PEREA 


nyangka bahwa sekali-kali tidak ada seorang pun yang berkuasa atasnya? 
(OS. 90:5) Dia mengatakan: "Aku telah menghabiskan harta yang banyak." 
(OS. 90:6) Apakah dia menyangka bahwa tidak ada seorang pun yang 
melihatnya? (OS. 90:7) Bukankah Kami telah memberikan kepadanya dua 
buah mata, (OS. 90:8) lidah dan dua buah bibir. (OS. 90:9) Dan Kami telah 
menunjukkan kepadanya dua jalan. (OS. 90:10) 


Yang demikian itu merupakan sumpah dari Allah Tabaaraka wa Ta'ala 
dengan kota Makkah, Ummul Oura pada saat penghuni di sana dihalalkan, 
untuk mengingatkan akan keagungan dan kemuliaannya pada saat penduduk- 
nya berihram. Dari Mujahid, Khushaif mengatakan, < JJ! 154 53 Уф “Aku 
benar-benar bersumpah dengan kota ini (Makkah), "tidak ada penolakan atas 
mereka. Aku bersumpah dengan negeri ini, Syabib bin Bisyir mengatakan 
dari ‘Ikrimah dari Ibnu “Abbas, 4 ald 14 8 У} “Aky benar- benar bersumpah 
dengan kota ini,” yakni, kota Makkah. & NARREA ее Sh, > “Dan kamu 
(Muhammad) bertempat di kota Makkah ini.” Dia berkata: “Hai Muhammad, 
diperbolehkan bagimu untuk berperang di dalamnya.” Demikian juga yang 
diriwayatkan dari Sa'id bin Jubair, Abu Shalih, “Athiyyah, adh-Dhahhak, 
Qatadah, as-Suddi, dan Ibnu Zaid. Mujahid mengatakan, “Apa yang engkau 
dapatkan di dalamnya maka ia halal bagimu.” Al-Hasan al-Bashri mengatakan: 
“Allah menghalalkannya untuk beliau sesaat dari waktu siang hari.” Dan inilah 
makna yang mereka katakan. Dan hal itu juga telah disebutkan oleh hadits 
yang keshahihannya telah disepakati: 
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“Sesungguhnya negeri ini telah diharamkan (disucikan) oleh Allah pada saat 
Dia menciptakan langit dan bumi. Dan negeri tersebut tetap dalam keadaan 
haram (suci) dengan keharaman (kesucian) yang telah ditetapkan oleh Allah 
sampai hari Kiamat kelak. Pepohonannya tidak boleh ditebang, tanamannya 
yang masih hidup tidak boleh dicabut. Dan sesungguhnya dihalalkan bagiku 
(berperang di sana) saat di siang hari saja. Dan pada hari ini pengharamannya 
telah berlaku lagi, sebagaimana diharamkan hari kemarin. Ketahuilah, hendak- 
lah orang yang hadir pada hari 1 ini menyampaikannya kepada orang yang tidak 
hadir.” 


Dan dalam lafazh yang lain disebutkan: 
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“Jika ada seseorang yang merasa diberi keringanan karena peperangan yang 
pernah dilakukan Rasulullah, maka katakanlah: “Sesungguhnya Allah meng- 
izinkan bagi-Rasul-Nya dan tidak mengizinkannya bagi kalian.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < 27, G4 215,5 “Dan demi bapak dan anaknya.” 
Mujahid, Abu Shalih, Qatadah, adh-Dhahhak, Sufyan ats-Tsauri, Sa'id bin 
Jubair, as-Suddi, al-Hasan al-Bashri, Khushaif, Syarhabil bin Sa'ad dan lain- 
lain mengatakan: “Yang dimaksud dengan bapak di sini adalah Adam sedang 
anaknya adalah anak Adam.” Dan apa yang menjadi pendapat Mujahid dan 
para sahabatnya inilah yang baik lagi kuat, karena setelah Allah Ta'ala ber- 
sumpah dengan Ummul Qura, yaitu tempat-tempat yang didiami, Dia ber- 
sumpah dengan orang yang mendiaminya, yaitu Adam, bapak ummat manusia 
dan semua anaknya. Ibnu Jarir memilih berpendapat bahwa hal tersebut ber- 
sifat umum yang mencakup setiap orang tua dan anaknya. Dan pendapat 
inipun mengandung kemungkinan. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ 5 3 Asy (Ш> Dp Sesungguhnya Kami 
telah menciptakan manusia berada dalam susah payah.” Sa'id bin Jubair berkata 
tentang $ XS (,— $ mengatakan: “Yakni, dalam kesusahan dan pencarian ke- 
hidupan.” Tbnu Jarir memilih berpendapat bahwa yang dimaksudkan adalah 
berbagai urusan yang sulit lagi payah. 


Firman-Nya selanjutnya, 4 341 «2 515 JAS, “Apakah manusia 
itu menyangka bahwa sekali-kali tidak ada seorang pun yang berkuasa atasnya?” 
Al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Yakni mengambil hartanya.” Mengenai 
firman-Nya, 4 3 42 ; Pete 1.22.1 “Apakah manusia itu menyangka bahwa 
sekali-kali tidak ada seorang pun yang berkuasa atasnya/” Qatadah mengatakan: 
“Anak Adam mengira bahwa mereka tidak akan ditanya tentang harta tersebut, 
dari mana dia memperolehnya d dan ke mana dia menyalurkannya.” Mengenai 
firman-Nya ini, 25-1 ade дй JSI 9 “Apakah manusia itu menyangka 
bahwa sekali-kali tidak ada seorang pun yang berkuasa atasnya?” As-Suddi me- 
ngatakan: “Allah 38 berfirman.” 


Kemudian firman-Nya, $ 23 УСЫ Д Е $ “Dia mengatakan, Aku 
telah menghabiskan harta yang banyak.” Artinya, anak Adam mengatakan: 
“Aku telah membelanjakan harta yang cukup banyak.” Demikian yang di- 
kemukakan oleh Mujahid, al-Hasan, Qatadah, as-Suddi, dan lain-lain. 
622157 г of LIS “Apakah dia menyangka bahwa tidak ada seorang pun 
yang melihatnya,” Mujahid mengatakan: “Yakni, apakah dia mengira Allah 3& 
tidak melihatnya?” Demikian juga perkataan ulama Salaf lainnya. 


Dan firman-Nya, $ с И] Jai Jp ў “Bukankah Kami telah memberikan 
kepadanya dua buah mata,” yakni melihat dengan keduanya. $ 027, $ “Dan 
lidah,” yakni dengannya dia berbicara sehingga dia dapat mengungkapkan apa 
yang ada dalam hati kecilnya. 4 „245; > “Dan dua buah bibir,” dengan kedua 
bibir itu dia meminta bantuan untuk dapat berbicara, memakan makanan, 
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sekaligus untuk memperindah wajah dan mulutnya. $ (22521 525) b “Dan 
Kami telah menunjukkan kepadanya dua jalan.” Yakni, dua jalan. Sufyan ats- 
Tsauri berkata dari “Abdullah, yakni bin Mas'ud, < (22521 4525, $ “Dan Kami 
telah menunjukkan kepadanya dua jalan,” dia mengatakan: “Kebaikan dan 
keburukan.” Demikian yang diriwayatkan dari “Ali, Ibnu “Abbas, Mujahid, 

‘Ikrimah, Abu Wa-il, Abu Shalih, Muhammad bin Ka'ab, adh-Dhahhak, ‘Atha’ 

al-Khurasani. Dan perbandingan ayat ini adalah firman Allah Ta'ala: 

E S ÚG SG A аг АЙЫ ES ОГЫ ya Day Cal Up 
“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia dari setetes mani yang bercampur 
yang Kami hendak mengujinya (dengan perintah dan larangan), karena itu Kami 
jadikan dia mendengar dan melihat. Sesungguhnya Kami telah menunjukinya 
jalan yang lurus, ada yang bersyukur dan ada pula yang kafir.” (OS. Al-Insaan: 
2-3) 
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Maka tidaklah sebaiknya (dengan о itu) ia menempuh jalan yang 
mendaki lagi sukar? (QS. 90:11) Tahukah kamu apakah jalan yang men- 
daki lagi sukar itu? (QS. 90:12) (Yaitu) melepaskan budak dari perbudakan, 
(QS. 90:13) atau memberi makan pada bari kelaparan, (QS. 90:14) (kepada) 
anak yatim yang ada bubungan kerabat, (QS. 90:15) atan orang miskin 
yang sangat fakir. (QS. 90:16) Dan dia (tidak pula) termasuk orang-orang 
yang beriman dan saling berpesan untuk bersabar dan saling berpesan untuk 
berkasih sayang. (QS. 90:17) Mereka (orang-orang yang beriman dan saling 
berpesan itu) adalah golongan kanan. (QS. 90:18) Dan orang-orang yang 
kafir kepada ayat-ayat Kami, mereka itu adalah golongan kiri. (QS. 90:19) 
Mereka berada dalam Neraka yang tertutup rapat. (QS. 90:20) 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu “Umar mengenai firman- “Nya, 
4 8 56 9 “Maka tidaklah sebaiknya (dengan hartanya itu) ia menempuh,” yang 
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berarti masuk. $ LN? Jalan yang mendaki lagi sukar,” dia mengatakan: 
“Gunung-gunung di Neraka Jahannam.” Qatadah mengatakan: “Kata tersebut 
berarti kesulitan yang teramat berat lagi menyusahkan, lalu mereka pun men- 
ceburkan diri dalam kesulitan mentaati Allah Ta'ala.” Lebih lanjut Qatadah 
berkata tentang firman-Nya, $ TSC DI 107, > “Tahukah kamu apakah jalan 
yang mendaki lagi sukar itu?” kemudian Allah Ta'ala memberitahukan mengenai 
kesulitan yang dihadapinya, di mana Dia berfirman, $ dal 45, 55 5 Yaitu) 
melepaskan budak dari perbudakan atan memberi makan.” Ibnu Zaid mengata- 
kan: “< 525) 8 Sep “Maka tidaklah sebaiknya (dengan harta itu) ia menempuh 
jalan yang mendaki lagi sukar,” yakni, tidakkah dia menempuh jalan yang di 
dalamnya terdapat | keselamatan dan kebaikan.” Selanjutnya, Allah Ta'ala ber- 
firman, 4 (el Ж айу BEC DS LS 5 “Tahukah kamu apakah jalan yang 
mendaki lagi sukar itu? (Yaitu) melepaskan budak dari perbudakan atau memberi 
makan.” Dibaca' dengan menggunakan idhafah (mudhaf mudhaf ilaihi). Dan 
juga dibaca? sebagai kata kerja yang di dalamnya terdapat kata ganti fail (subjek) 
sedangkan “ragabah” (budak) berkedudukan sebagai maful (obyek). Kedua 


bacaan tersebut mempunyai pengertian yang berdekatan. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Sa'id bin Mirjanah bahwasanya dia 
pernah mendengar Abu Hurairah berkata: “Rasulullah # bersabda: 


Ea 


JIN a 4 0) @ 5 Ngah 4 д ёз ё 52) Хаф Э) 
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“Barangsiapa memerdekakan budak wanita yang beriman, maka Allah akan 
membebaskan untuk setiap anggota tubuhnya satu anggota tubuh orang yang 
membebaskan dari api Neraka sehingga dia dapat membebaskan tangannya 
dengan tangan (budak dari perbudakan), kaki dengan kaki, dan kemaluan 
dengan kemaluan.” 


Kemudian “Ali bin al-Husain bertanya: “Engkau mendengar langsung 
hal tersebut dari Abu Hurairah?” Sa'id pun menjawab, “Ya.” Lebih lanjut, 
“Ali bin al-Husain berkata kepada salah seorang puteranya yang paling cerdas, 
“Panggil Mithraf.” Setelah Mithraf hadir di hadapannya, maka “Ali berkata, 
“Pergilah, engkau sekarang bebas karena Allah.” 


Hadits ini diriwayatkan oleh al-Bukhari, Muslim, at-Tirmidzi, dan an- 
Nasa-i. Dalam riwayat Muslim disebutkan bahwa anak muda yang dimerdeka- 
kan oleh “Ali bin al-Husain adalah Zainal “Abidin, yang juga diberi uang 10.000 
dirham. 


1 Bacaan tersebut dilakukan oleh Nafi”, Ibnu “Amir, “Ashim dan Hamzah. 
? Dibaca oleh Ibnu Katsir, Abu “Umar, dan al-Kisa-i. 
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Dan firman Allah Ta'ala, $ 0.2 е5 (у > {АЫ YP “Atau memberi 
makan pada hari kelaparan.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yaitu orang yang 
berada dalam kelaparan.” Demikian pula yang dikemukakan oleh ‘Ikrimah, 
Mujahid, adh-Dhahhak, Qatadah, dan lain-lain. Kata (2-4 berarti kelaparan. 
Dan firman Allah Ta'ala, 4 “5 b “Anak yatim,” yakni memberi makan seorang 
anak yatim pada hari seperti itu. $ 451 } " Yang masih ada hubungan kerabat,” 
yakni anak yatim yang masih mempunyai hubungan kekerabatan dengan- 
nya. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, ‘Ikrimah, al-Hasan, 
adh-Dhahhak, dan as-Suddi, sebagaimana yang terdapat di dalam hadits yang 
diriwayatkan oeh Imam Ahmad dari Salman bin “Amir, dia berkata: “aku 


pernah mendengar Rasulullah #£ bersabda: 


(( 42) оге о 2-2) 63 23 4 Do pama! ДР Sita )) 


“Shadagah kepada orang miskin itu mempunyai pahala shadagah saja. Dan 
shadaqah kepada kerabat itu mempunyai pahala shadaqah dan juga pahala 
silaturahmi?” Diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa-i. 


N 
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N 
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Firman Allah Ta'ala, $ 53 US. У} “Atau orang miskin yang sangat 
fakir.” Yakni orang yang benar-benar hidup miskin yang tidur beralaskan 
tanah. Ibnu “Abbas mengatakan: “Dzaa matrabah berarti orang yang terbuang 
di jalanan, yang tidak memiliki rumah atau sesuatu yang menjaganya dari 
tanah.” Sedangkan “Ikrimah mengemukakan: “Yaitu orang miskin yang mem- 
punyai hutang dan dalam keadaan benar-benar membutuhkan.” 


Firman Allah Ta'ala, 12%; „дй [ә NG $ е ; > “Dan dia termasuk orang- 
orang yang beriman,” maksudnya, dengan sifat-sifat yang terpuji lagi suci ter- 
sebut, maka dia termasuk orang yang beriman dengan hatinya serta mengharap 
pahala tersebut di sisi Allah 35. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 
Kan 2 06 USB ыр KG G Уу SAS IG LA, “Dan barangsiapa 
yang menghendaki kehidupan akhirat dan berusaha ke arah itu dengan sungguh- 
sungguh sedang ia seorang mukmin, maka mereka itu adalah orang-orang yang 
usahanya diberi balasan dengan baik.” (OS. Al-Israa': 19). 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 LL 215) 20 yel, $ “Dan saling 
berpesan untuk bersabar dan saling berpesan untuk berkasih sayang.” Yakni, dia 
termasuk orang mukmin yang selalu mengerjakan amal shalih dan senantiasa 
memberi nasihat untuk bersabar atas gangguan orang lain serta berpesan untuk 
saling mengasihi , sebagaimana yang disebutkan di dalam sebuah hadits: 

« sa Е, СА SP А2 LP Е, СА aa) tapal HP я Opor jl » 
“Orang-orang yang penuh kasih akan selalu dikasihi oleh Rabb Yang Maha- 


pemurah. Kasihilah orang-orang yang ada di muka bumi ini, niscaya kalian 
akan dikasihi Rabb yang ada di langit.” 


ШР” «з 


\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N 
А 
А 
/ 
А 
/ 
А 
/ 
А 
А 
/ 
/ 
/ 
А 
/ 
/ 
А 


Р КУ КУ MB MB КЭУ КЭ КУ КУ КУ КУ КУ КЗ съ an an ч ЧГ, ЧГ ЧГ ЧГ 2 «ч ч 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 30 477 


MMA 3355 a 90. AL BALAD С уе а ДЬ 


Abu Dawud' meriwayatkan dari “Abdullah bin “Umar, beliau berkata, 
“Barangsiapa yang tidak menyayangi anak kecil di antara kami dan (tidak) 
mengetahui hak orang yang lebih tua di antara kami berarti dia bukan dari 
golongan kami.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 22) LA SA afi $ “Mereka (orang-orang 
yang beriman dan saling berpesan itu) adalah golongan kanan.” Yakni, orang- 
orang yang menyifati diri dengan sifat-sifat terseb ut termasuk golongan kanan. 
Kemudian Dia berfirman, 4 КАЛ ba A КИ as 2, $ “Dan orang- 
orang yang kafir kepada ayat-ayat Kami, mereka itu adalah golongan k kiri.” Yakni, 
orang-orang yang termasuk dalam golongan kiri. $ Mn ш el 9 “Mereka 
berada dalam Neraka yang tertutup rapat.” Yakni, yang tertutup rapat bagi 
mereka sehingga mereka tidak bisa menghindari dan tidak juga mereka bisa 
keluar darinya. Mujahid mengatakan: “Pintu yang tertutup, menurut bahasa 
kaum Quraisy, yaitu terkunci.” Adh-Dhahhak mengatakan: “Mu shadah berarti 
semua berwujud dinding dan tidak memiliki pintu. 


N 
| 
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3 Sunan Abi Dawud, kitab al-Adab. Juga Jaami' at-Tirmidzi, kitab al-Birr, dari dia 
mengatakan: “Hadits hasan shahih.” 
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( Matahari ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-91 : 15 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Demi matahari dan cahayanya di pagi hari, (QS. 91:1) dan bulan apabila 
mengiringinya, (QS. 91:2) dan siang apabila menampakkannya, (QS. 91:3) 
dan malam apabila menutupinya, (QS. 91:4) dan langit serta pembinaan- 
nya, (QS. 91:5) dan bumi serta penghamparannya, (QS. 91:6) dan jiwa serta 
penyempurnaannya (ciptaannya), (QS. 91:7) maka Allah mengilhamkan 
kepada jiwa itu (jalan) kefasikan dan ketakwaan, (OS. 91:8) sesungguhnya 
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beruntunglah orang yang mensucikan jiwa itu, (OS. 91:9) dan sesungguhnya 
merugilah orang yang mengotorinya. (OS. 91:10) 


Mujahid mengatakan, $ Ф523 223) 9 “Demi matahari dan cahayanya 
di pagi hari,” yakni sinarnya. Sedangkan Qatadah mengatakan, $ 8-5, b 
“Pada pagi hari,” yakni siang secara keseluruhan. Ibnu Jarir mengatakan bahwa 
yang benar adalah dengan mengatakan: “Allah bersumpah dengan matahari 
dan siangnya, karena sinar matahari yang paling tampak jelas adalah pada siang 
hari.” $ BSE 15 221, $ “Dan bulan apabila mengiringinya,” Mujahid mengatakan: 
“Yakni mengikutinya.” Sedangkan Qatadah mengatakan: “Yakni jika meng- 
ikutinya pada malam bulan purnama, jika matahari tenggelam maka rembulan 
akan muncul. Ibnu Zaid mengatakan: “Bulan mengikutinya pada pertengahan 
pertama setiap bulan. Kemudian matahari mengikutinya, di mana bulan men- 
dahuluinya pada pertengahan terakhir setiap bulan.” 


Dan firman-Nya, < (595 15) 2425 52 “Dan siang apabila menampakkan- 
nya.” Mujahid mengatakan: “Bersinar.” Sedangkan Qatadah mengatakan: 
“1 эз) LN, $ Dan siang apabila menampakkannya,” jika diliputi oleh 
siang.” Ibnu Jarir mengatakan: “Sebagian penduduk Arab menafsirkan hal 
tersebut dengan pengertian: Jika siang menyelimuti gelap,” karena dalalah 
pembicaraan mengarah ke sana. Dapat saya katakan, jika orang yang mengata 
kan itu menafsirkan $ 56-15 4) > “Dan siang apabila menampakkannya,” 
dengan pengertian bentangan, maka akan lebih baik dan akan benar pula pe- 
nafsirannya terhadap firman Allah Ta'ala, 4 АА 2415) Ii, $ “Dan malam 
apabila menutupinya,” niscaya akan lebih baik dan kuat. Wallaahu a'lam. Oleh 
karena itu, mengenai firman-Nya, $ АУА 13) А @ >> “Dan siang apabila 
menampakkannya,” Mujahid mengatakan: s Yang demikian itu sama seperti 
firman Allah Ta'ala, & J5 15 py 7 > Dan siang apabila terang benderang.” 
(QS. Al-Lail: 2).” 


Sedangkan Ibnu Jarir lebih memilih untuk mengembalikan dhamir 
(kata ganti) dalam semuanya itu pada matahari, karena arus penyebutannya. 
Dan mengenai firman Allah Ta'ala, 4 SL AS 8) Jr 5 “Dan malam apabila 
menutupinya,” mereka mengatakan: “Yakni jika malam menutupi matahari, 
yaitu saat matahari terbenam sehingga seluruh ufuk menjadi gelap.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 WE 3 ДД) $ “Dan langit serta pembinaan- 
nya,” kata maa di dalam ayat ini mencakup kemungkinan sebagai mashdar 
dengan pengertian, “Dan langit dan pembangunannya.” Yang demikian itu 
merupakan pendapat Qatadah. Dan mungkin juga kata maa tersebut berarti 
man (siapa), dengan pengertian, “Langit dan yang membangunnya”. Dan 
yang terakhir ini merupakan pendapat Mujahid. Kedua pengertian tersebut 
saling berhubungan. Dan kata al-binaa' berarti peninggian. Demikian pula 
firman Allah Ta'ala, 4 Wb 05 21, $ “Dan bumi serta penghamparannya,” 
Mujahid, Qatadah, adh-Dhahhak, as-Suddi, ats-Tsauri, Abu Shalih, dan Ibnu 
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Zaid mengatakan: TAL 5 berarti menghamparkannya.” Dan itulah yang 
paling populer. Pengertian itu pula yang diberikan oleh mayoritas ahli tafsir 
dan yang dikenal oleh para ahli bahasa. 


Firman Allah Ta'ala, $ 505 „у $ “Dan jiwa serta penyempurnaan- 
nya,” yakni penciptaannya yang sempurna lagi tegak pada fitrah yang lurus. 
Sedangkan firman-Nya, $ 012, Lx, ps 0240 b “Maka Allah mengilhamkan 
kepada jiwa itu (jalan) kefasikan dan ketakwaan,” yakni Dia mengarahkan 
kepada kekejian dan ketakwaan. Artinya, Dia menjelaskan kepadanya seraya 
menunjukkan kepada apa yang ditakdirkan untuknya. Mengenai firman-Nya, 
KIE) La) pe KUP “Maka Allah mengilhamkan kepada jiwa itu (jalan) 
kefasikan dan ketakwaan,” Ibnu 'Abbas mengatakan: “Dia menjelaskan yang 
baik dan yang buruk kepadanya.” Demikian pula yang disampaikan oleh 
Mujahid, Qatadah, adh-Dhahhak, dan ats-Tsauri. Ibnu Jarir menceritakan 
dari Abul Aswad ad-Daili, dia berkata, Imran bin al-Hushain pernah berkata 
kepadaku, “Tahukah engkau apa yang dikerjakan dan diupayakan oleh ummat 
manusia di sana maka akan diberikan keputusan kepada mereka dan diberlaku- 
kan pula ketetapan bagi mereka, baik ketetapan yang telah berlalu maupun 
yang akan mereka terima dari apa yang dibawa oleh Nabi mereka, Muhammad 
ЖЕ, dan ditegaskan pula hujjah bagi mereka?” Aku katakan: “Tetapi ada sesuatu 
yang telah ditetapkan bagi mereka.” Dia bertanya, “Apakah yang demikian 
itu berupa kezhaliman?” -Dia berkata, maka aku benar-benar terkejut men- 
dengarnya. Dia berkata, lalu kukatakan kepadanya, “Tidak ada sesuatu pun 
melainkan Dia yang menciptakan dan menguasainya, dia tidak akan dimintai 
tanggung jawab atas apa yang Dia kerjakan tetapi mereka yang akan dimintai 
tanggung jawab.” Dia berkata, “Mudah-mudahan Allah meluruskanmu, se- 
sungguhnya aku bertanya kepadamu hanya untuk menguji akalmu bahwasanya 
ada seseorang dari Muzinah atau Juhainah datang kepada Rasulullah #£ seraya 
bertanya, “Wahai Rasulullah, bagaimana menurut pendapatmu tentang apa 
yang dikerjakan dan diusahakan ummat manusia di sana, adakah sesuatu yang 
ditetapkan atas mereka dan berlaku bagi mereka ketetapan yang telah lebih 
dulu ada ataukah sesuatu yang mereka terima dari apa yang dibawa oleh Nabi 
mereka # serta ditegaskan hujjah atas mereka?” Beliau menjawab, “Tetapi 
sesuatu telah ditetapkan atas mereka.” Orang itu bertanya, “Lalu untuk apa 
kami beramal?” Beliau menjawab, “Barangsiapa diciptakan oleh Allah untuk 
salah satu dari kedua kedudukan yang disediakan untuknya. Dan yang mem- 
benarkan hal tersebut terdapat di dalam Kitabullah Ta'ala: 

{27 Ad CABE BL Шу, „ау b “Dan jiwa serta penyempurnaannya, maka 
Allah mengilhamkan kepada jiwa itu (jalan) kefasikan dan ketakwaan.” Diriwayat- 
kan oleh Ahmad dan Muslim. 


Firman Allah Ta'ala, € GÊS 2 SEN) 55 ya А SP “Sesungguhnya 
beruntunglah orang yang mensucikan jiwa itu, dan sesungguhnya merugilah orang 
yang mengotorinya.” Ada kemungkinan hal itu berarti beruntunglah orang 
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yang menyucikan dirinya, yakni dengan mentaati Allah, sebagaimana yang 
dikemukakan oleh Qatadah, dan membersihkannya dari akhlak tercela dan 
berbagai hal yang hina. Hal senada juga diriwayatkan dari Mujahid, ‘Ikrimah, 
dan Sa'id bin Jubair. Dan seperti firman-Nya, $ Led 4 SAS SG up Aa Кр? 
“Sesungguhnya beruntunglah orang yang membersihkan diri (dengan beriman), 
dan dia ingat Nama Rabb-nya, lalu dia shalat.” (OS. АТА аа: 14-15). 


05 LE 55) ф “Dan sesungguhnya merugilah orang yang mengotori- 
nya.” Yakni mengotorinya, yaitu membawa dan meletakkannya pada posisi 
menghinakan dan menjauhkan dari petunjuk sehingga dia berbuat maksiar 
dan meninggalkan ketaatan kepada Allah 38. dan mungkin juga mempunyai 
pengertian, beruntunglah orang yang disucikan jiwanya oleh Allah dan merugi- 
lah orang-orang yang jiwanya dibuat kotor oleh-Nya. Sebagaimana yang di- 
sampaikan oleh al- Aufi dan “Ali bin Abi Thalhah dari Ibnu “Abbas. Imam 
Ahmad meriwayatkan dari Zaid bin Arqam, dia berkata: “Rasulullah # telah 
bersabda: 
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`4 Dining 
“Ya Allah, sesungguhnya aku berlindung kepada-Mu dari kelemahan dan ke- 
malasan, juga ketuaan, pengecut, kikir dan adzab kubur. Ya Allah, berikanlah 
ketakwaan pada jiwaku dan sucikanlah, sesungguhnya Engkau sebaik-baik 
Rabb yang menyucikannya, Engkau Pelindung sekaligus Penguasanya. Ya 
Allah, sesungguhnya aku berlindung kepada-Mu dari hati yang tidak pernah 
khusyu” dan dari jiwa yang tidak pernah merasa puas, juga ilmu yang tidak 
bermanfaat serta do'a yang tidak dikabulkan.” 


Zaid berkata: “Rasulullah # pernah mengajarkan do'a itu kepada kami 
dan kami pun mempelajarinya.” Diriwayatkan oleh Muslim. 
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(Kaum) Tsamud telah mendustakan (Rasulnya) karena mereka melampaui 
batas, (QS. 91:11) ketika bangkit orang yang paling celaka di antara mereka, 
(QS. 91:12) lalu Rasul Allah (Shalih) berkata kepada mereka: "(Biarkanlah) 
unta betina Allah dan minumannya." (QS. 91:13) Lalu mereka mendusta- 
kannya dan menyembelih unta itu, maka Rabb mereka membinasakan 
mereka disebabkan dosa mereka, lalu Allah menyama-ratakan mereka 
(dengan tanah), (QS. 91:14) dan Allah tidak takut terbadap akibat tindakan- 
Nya itu. (QS. 91:15) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang kisah kaum Tsamud, di mana mereka 
mendustakan Rasul-Rasul mereka yang disebabkan karena adanya kesewenang- 
wenangan dan melampaui batas dalam diri mereka. Oleh karena itu, Allah 
menimpakan kedustaan dalam diri mereka terhadap petunjuk dan keyakinan 
yang dibawa oleh Rasul mereka SEE. 4 Ws! ЫШ 3 p “Ketika bangkit orang 
yang paling celaka di antara mereka,” yakni kabilah yang paling celaka, yaitu 
Qadar bin Salif yang telah membunuh unta, yang tidak lain dia adalah Uhaimar 
Tsamud. Dialah yang pernah difirmankan oleh Allah Ta'ala dalam firman-Nya: 
ау $ 725 55 HAL ISP “Kemudian mereka memanggil kawan mereka, 
lalu dia pun datang lalu menyembelihnya,” dan ayat seterusnya. (OS. А1-Оатаг: 
29). Orang ini sangat mulia dan dihormati oleh kaumnya sekaligus sebagai 
pemimpin yang ditaati. Sebagaimana yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad 
dari “Abdullah bin Zamah, dia berkata: “Rasulullah # pernah berkhutbah, 
lalu beliau menyinggung masalah unta (unta Shalih) dan menyebutkan orang 
yang menyembelihnya, di mana beliau bersabda: 


«5 Padan PE TP рур Ya БАЙ ШЫ] Lay 
“Ketika bangkit orang yang paling celaka di antara mereka. Bangkitlah se- 


seorang yang besar, yang paling disegani di tengah-tengah kaumnya, seperti 
Abu Zamah.” 


Diriwayatkan oleh al-Bukhari di dalam kitab at-Tafsiir dan juga Muslim 
di dalam kitab Shifatun Naar. Juga at-Tirmidzi dan an-Nasa-i dalam kitab at- 
Tafsiir pada kitab Sunan keduanya. 


Firman Allah Ta'ala, < 8 J зе) KA ШЕ) > “Lalu Rasul Allah berkata 
kepada mereka," yakni Nabi Shalih 9. < & BL) “Unta betina Allah.” 
Maksudnya, jauhkan diri kalian dari unta Allah dan janganlah kalian meng- 
gangunya, $ GLE, $ “Dan minumannya.” Maksudnya, janganlah kalian ber- 
lebihan dalam meminumnya, karena ia mempunyai jatah minum satu hari 
dan kalian pun mempunyai jatah minum satu hari tertentu. Allah Ta'ala ber- 
firman, $ 5,25 5,355 } “Lalu mereka mendustakannya dan menyembelih unta 
itu,” yakni mereka mendustakan apa yang dibawa oleh Rasul kepada mereka, 
sehingga sikap mereka itu dibalas dengan hukuman berupa penyembelihan 


О КУУ КЗ MO „СР „СУ КУ” СЗ КУ СУ КУ КУ КЎ сэ DM DA DA DNA DOA DA DA D D АГУ, D A 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 30 


БУ «ЗУ КУ” КУЗ КЭ LS Къ ЧЫ еъ «ъч е «о «о «ч PU PU IU PU PU PU AU ҸҸ 


Б КУ AD КУ AD AD сй с) су AS AS КУ СУ ы 


4 
© 
w 


550 91. ASY SYAMS 5 ONINI 


unta betina yang dikeluarkan oleh Allah dari bebatuan sebagai tanda kekuasaan 
bagi mereka sekaligus sebagai hujjah atas mereka. $ 623 е see {2225 } “Maka 
Rabb mereka membinasakan mereka disebabkan dosa mereka,” yakni kemurkaan 
Allah atas mereka dan menimpakan kebinasaan atas mereka.  \ у $ “Lalu 
Allah menyamaratakan mereka (dengan tanah),” yakni Dia menjadikan hukuman 
itu turun kepada mereka secara merata. Qatadah mengatakan: “Kami pernah 
mendengar bahwa Uhaimar Tsamud tidak menyembelih unta betina itu 
melainkan (pasti) diikuti oleh anak-anak dan orang-orang dewasa di antara 
mereka, laki-laki maupun perempuan di antara mereka. Setelah kaumnya 
ikut menyembelihnya maka Allah menyamaratakan mereka dengan tanah 
atas dosa yang telah mereka lakukan.” 


Dan firman-Nya, & 57У, $ “Dan Allah tidak takut," dan juga dibaca 
dengan S5 252 $ GL $ “Terhadap akibat tindakan-Nya itu.” Ibnu “Abbas 
mengatakan: “Allah tidak takut terhadap tuntutan dari siapa pun juga.” 
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"Dibaca dengan menggunakan wawu oleh Hamzah, Abu “Amr, Ibnu Katsir, ‘Ashim dan al- 
Kisa-i. 
* Dibaca dengan menggunakan fa oleh Nafi” dan Ibnu “Amir. 
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( Malam ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-92 : 21 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Demi malam apabila menutupi (cahaya siang), (QS. 92:1) дал siang ш 
terang benderang, (QS. 92:2) dan penciptaan laki-laki dan perempuan, (QS. 
92:3) sesungguhnya usahamu memang berbeda-beda. (QS. 92:4) Adapun 
orang yang memberikan (hartanya di jalan Allah) dan bertakwa, (OS. 92:5) 
dan membenarkan adanya pahala yang terbaik (Surga), (OS. 92:6) maka 
Kami kelak akan menyiapkan baginya jalan yang mudah. (OS. 92:7) Dan 
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adapun orang-orang yang bakhil dan merasa dirinya cukup, (QS. 92:8) 
serta mendustakan pahala yang terbaik, (QS. 92:9) maka kelak Kami akan 
menyiapkan baginya (jalan) yang sukar. (QS. 92:10) Dan hartanya tidak 
bermanfaat baginya apabila ia telah binasa. (QS. 92:11) 


Allah Ta'ala telah bersumpah, $ AN л Jl 5 $ “Demi malam apabila 
menutupi (cahaya siang), "yakni jika menutupi makhluk dengan kegelapannya. 
$ a 5 | 2: 39 “Dan siang apabila terang benderang,” yakni dengan cahaya 
dan sinarnya. 4 SI, SU > 079 “Dan penciptaan laki- laki dan perempuan.” 
Yang demikian itu sama seperti firman Allah Ta'ala: < 225 GG SA JS on) d 
“Dan segala sesuatu Kami ciptakan berpasang-pasangan.” (QS. Adz-Dzaariyaat: 
49). Ketika sumpah itu dengan menggunakan hal-hal yang saling bertentangan, 
maka yang disumpahkan pun juga, saling bertentangan (berlawanan). Oleh 
karena itu, Dia berfirman, 4 2%) хе o, $ “Sesungguhnya usahamu memang 
berbeda-beda.” Yakni, berbagai amal perbuatan hamba-hamba-Nya yang mereka 
kerjakan saling bertentangan dan juga bertolak belakang, di mana ada yang 
berbuat kebaikan dan juga ada yang berbuat keburukan. 


Allah Ta'ala berfirman, < A5 df iya CG $ “Adapun orang yang mem- 
berikan (hartanya di jalan Allah) dan bertakwa.” Yakni, mengeluarkan apa yang 
diperintahkan untuk dikeluarkan dan bertakwa kepada Allah dalam segala 
urusannya. $ 2.23% 3227 5 “Dan membenarkan adanya pahala yang terbaik.” 
Yakni, diberi balasan atas semuanya itu. Demikian yang dikemukakan oleh 
Qatadah. Ibnu “Abbas mengatakan: “Yaitu dengan peninggalan.” Abu “Abdir- 
rahman as-Sulami dan adh-Dhahhak mengatakan: “Yaitu dengan kalimat Laa 
ilaaha illallaah (tidak ada yang berhak diibadahi dengan benar selain Allah). 
Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ubay bin Ka'ab, dia berkata, aku pernah 
bertanya kepada Rasulullah # mengenai kata al-husnaa, maka beliau men- 
jawab: “Al-husnaa berarti Surga.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 SW 2.2.5 $ “Maka Kami kelak akan 
menyiapkan baginya jalan yang mudah.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Yakni 
menuju kepada kebaikan.” 


Sedangkan firman-Nya, 4 „2243 Ja 2 5 $ “Dan adapun orang-orang 
yang bakhil dan merasa dirinya cukup.” Ikrimah berkata dari Ibnu “Abbas: 
“Yakni, kikir terhadap hartanya dan tidak membutuhkan Rabb-nya 36.” Di- 
riwayatkan oleh Ibnu Abi Hatim. $ Т ЕСК , $ “Serta mendustakan pahala 
yang terbaik.” Yakni, mendustakan pahala di alam akhirat kelak. 
$ «408,224 5 “Maka kelak Kami akan menyiapkan baginya (jalan) yang 
sukar. ” Yakni jalan keburukan, sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 
ea Gb об 0005 57 Jal ayap JS ana, а Is, > “Dan (begitu 
pula) Kami memalingkan hati dan penglibatan mereka seperti mereka belum 
pernah beriman kepadanya (al-Qur-an) pada permulaannya, dan Kami biarkan 
mereka bergelimang dalam kesesatannya yang sangat jauh.” (QS. Al-An'aam: 110). 
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Ayat-ayat al-Qur-an yang membahas tentang pengertian ini cukup 
banyak yang menunjukkan bahwa Allah & akan memberi balasan kepada 
orang yang menuju kepada kebaikan berupa taufig untuk mengarah kepada- 
nya. Dan barangsiapa menuju kepada keburukan, akan diberi balasan berupa 
kehinaan. Semuanya itu sesuai dengan takdir yang ditetapkan. 


DaN Ж AD AF кР ж ж 


Dan hadits-hadits yang menunjukkan pengertian itu nga cukup banyak. 
Imam al-Bukhari meriwayatkan dari “Ali bin Abi Thalib &5 , dia berkata: 
“Kami pernah bersama Rasulullah # di kuburan Baqi' 1-С Charaid untuk 
mengantar jenazah, beliau bersabda: 


( JO Gya 204 aka" р бей ә Bia CS МЧ) дА ya KL) 


“Tidak ada seorang pun di antara kalian melainkan telah ditetapkan tempat 
duduknya di Surga dan tempat duduknya di Neraka.” 


Pada Sahabat bertanya: “Wahai Rasulullah, mengapa kita tidak pasrah 


saja?” 


Beliau pun menjawab: “Beramallah kalian, karena masing-masing akan 
diberikan kemudahan menuju kepada apa yang diciptakan untuknya.” Setelah 
itu, beliau membaca ayat: 
на ea Sabun MA AAA “Adapun orang 
yang memberikan (hartanya di jalan Allah) dan bertakwa, dan membenarkan 
adanya pahala yang terbaik (Surga), maka Kami kelak akan menyiapkan baginya 
jalan yang mudah -sampai firman-Nya- baginya (jalan) yang sukar.” 

Ibnu Jarir mengatakan: “Dan Susukan bahwa ayat ini diturunkan 
berkenaan dengan Abu Bakar ash- Shiddig & 

Фа ш ыл AE ВЕ 3 Adapun orang yang memberi- 
kan en di jalan Allah) dan bertakwa, dan membenarkan adanya pahala 


yang terbaik (Surga), maka Kami kelak akan menyiapkan baginya jalan yang 
mudah.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < (557215 du 2 ii 63 $ Dan hartanya tidak 
bermanfaat baginya apabila ia telah binasa.” Mujahid mengatakan: “Yakni jika 
dia mati.” Abu Shalih dan Malik berkata dari Zaid bin Aslam: “Yakni, jika 
telah binasa di dalam Neraka.” 
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Sesungguhnya kewajiban Kami-lah memberi petunjuk, (QS. 92:12) dan 
sesungguhnya kepunyaan Kami-lah akhirat dan dunia. (QS. 92:13) Maka, 
Kami memperingatkanmu dengan Neraka yang menyala-nyala. (QS. 92:14) 
Tidak ada yang masuk ke dalamnya kecuali orang yang paling celaka, (QS. 
92:15) yang mendustakan (kebenaran) dan (berpaling) dari iman. (QS. 92:16) 
Dan kelak akan dijauhkan orang yang paling takwa dari Neraka itu, (QS. 
92:17) yang menafkahkan hartanya (di jalan Allah) untuk membersihkan- 
nya, (OS. 92:18) padahal tidak ada seseorang pun memberikan suatu nikmat 
kepadanya yang harus dibalasnya, (OS. 92:19) tetapi (dia memberikan itu 
semata-mata) karena mencari karidhaan Rabb-nya Yang Mahatringgi. (OS. 
92:20) Dan kelak dia benar-benar mendapat kepuasan. (OS. 92:21) 


& sa CÉ 3 9 “Sesungguhnya kewajiban Kami-lah memberi petunjuk,” 
mengenai ayat ini Qatadah mengatakan: “Yakni, kami jelaskan yang halal dan 
yang haram. Sedang yang lainnya mengungkapkan: “Barangsiapa menempuh 
jalan petunjuk, niscaya dia akan sampai kepada Allah.” Dan menjadikannya 
seperti firman Allah Ta'ala: $ Jl 525 & 123 $ “Dan hak bagi Allah (menerang 
kan) jalan yang lurus.” (QS. An-Nahl: 9). Demikian yang diriwayatkan oleh 
Ibnu Jarir. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ J БР NU o > “Dan sesungguhnya 

kepunyaan Kami-lah akhirat dan dunia.” Maksudnya, segala sesuatu adalah 
milik Kami dan Kami yang mengendalikannya. Dan firman-Nya: 
с а 0 "LG “Maka, Каті memperingatkanmu dengan Neraka yang 
menyala-nyala.” Mujahid mengatakan: “Yakni berkobar-kobar.” Imam Ahmad 
meriwayatkan, Muhammad bin Ja'far memberitahu kami, Syu'bah memberi- 
tahuku, Abu Ishag memberitahuku, aku pernah mendengar an-Nu' man bin 
Basyir berkutbah seraya berkata: “Aku pernah mendengar Rasulullah 46 
bersabda: 


5225 1A ° А ror 
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“Sesungguhnya penghuni Neraka yang paling ringan siksaannya adalah orang 
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yang pada kedua telapak kakinya diletakkan dua bara api yang keduanya mem- 
buat otaknya mendidih.” (HR. Al-Bukhari). 


Firman Allah Ta'ala, $ — Vi У 5027 У $ “Tidak ada yang masuk ke 
dalamnya kecuali orang yang paling celaka.” Yakni tidak ada yang memasukinya 
dengan dikepung api dari semua penjuru melainkan orang yang paling celaka. 
Kemudian Allah menafsirkan hal tersebut seraya berfirman, 4 LIS Sil) 
“Yang mendustakan,” yakni dengan hatinya. $ 13) ? “Dan berpaling.” Yakni 
dari amal dengan seluruh anggota tubuhnya dan rukun-rukunnya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah, dia berkata: “Rasulullah 
Ж bersabda: 


DAN AD AD AD GI A LK 


PER DA Әке Ый ү Аша Рр 
(а о З) Ый! у А) JAS — JE) 
“Setiap ummatku akan masuk Surga pada hari Kiamat kelak, kecuali orang 
yang enggan.” 
Para Sahabat bertanya: 


“Siapakah orang yang enggan itu, wahai Rasulullah? 
Beliau menjawab: 
(СЯ 08 gkah a JP GELI Ga) 


“Barangsiapa mentaatiku maka dia akan masuk Surga dan barangsiapa bermaksiat 
kepadaku berarti dia telah enggan.” (HR. Al-Bukhari). 


Firman Allah Ta'ala, $ „251 22 “Dan kelak akan dijauhkan orang 
yang paling takwa dari Neraka itu.” Maksudnya, akan dijauhkan dari api Neraka 
orang yang benar-benar bertakwa dan orang yang paling menj ара! diri. Selanjut- 
пуа, Dia menafsirkannya melalui firman-Nya, & S & 46 g FENE “Yang 
menafkahkan hartanya (di jalan Allah) untuk membersihkannya.” Yakni mem- 
belanjakan hartanya dalam ketaatan kepada Rabb-nya untuk mensucikan 
diri, harta, dan apa yang telah dianugerahkan Allah kepadanya berupa agama 
dan dunia. & 652 АУ ә эме AN 027 $ Padahal tidak ada seseorang pun mem- 
berikan suatu nikmat kepadanya yang harus dibalasnya.” Maksudnya, dia tidak 
mengeluarkan hartanya itu untuk balasan bagi orang yang telah berbuat (baik) 
kepadanya. Dia berikan harta itu | kepadanya sebagai imbalan atasnya. Tetapi 
dia berikan harta itu, 4 У 42) Ery GAY, > “Karena mencari keridhaan Rabb- 
nya Yang Mahatinggi.” Yakni, karena keinginan keras untuk bisa melihat-Nya 
di akhirat kelak, di taman-taman Surga. 


Allah Ta'ala berfirman, < — 25 25.7 $ “Dan kelak dia benar-benar 
mendapat kepuasan.” Maksudnya, pasti Dia akan meridhai orang yang men- 
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sifati diri dengan sifat-sifat tersebut. Lebih dari satu orang mufassir yang me- 
nyebutkan bahwa ayat-ayat ini diturunkan berkenaan dengan Abu Bakar & 

bahkan ada sebagian mereka yang mengisahkan ijma dari para ahli tafsir 
mengenai hal tersebut. Dan tidak diragukan lagi bahwa beliau pasti akan masuk 
ke dalam ayat tersebut sekaligus sebagai ummat terbaik dari ummat secara 
keseluruhan karena lafazhnya adalah lafazh umum. Dan di dalam kitab ash- 
Shahihain disebutkan bahwa Rasulullah #£ bersabda: 


r о A . 4 
Жол, Үз Уу иди r ‚19 uere Холо ` о, i enen ее ә - 
(PN Ф Р U АЈ Ш> А5 А Jawa шу) loe) 


“Barangsiapa memberi nafkah dua orang isteri di jalan Allah, maka Malaikat 
penjaga Surga akan memanggilnya, “Wahai hamba Allah, yang demikian itu 
sangatlah baik.” 

Kemudian Abu Bakar bertanya: “Wahai Rasulullah, siapa yang dipanggil 
darinya dalam keadaan darurat, apakah akan dipanggil seseorang darinya secara 


keseluruhan?” Beliau menjawab: “Ya, dan aku berharap engkau termasuk salah 
seorang di antara mereka.” 


&Ө@Ө® 
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( Waktu Matahari Sepenggalahan Naik ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-93 : 11 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Demi waktu matahari sepenggalahan naik, (OS. 93:1) dan demi malam 
apabila telah sunyi, (OS. 93:2) Rabb-mu tidak meninggalkanmu dan tiada 
(pula) benci kepadamu, (OS. 93:3) dan sesungguhnya akhir itu lebih baik 
bagimu dari permulaan. (OS. 93:4) Dan kelak pasti Rabb-mu memberikan 
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karunia-Nya kepadamu, lalu (bati) kamu menjadi puas. (QS. 93:5) Bukan- 
kah Dia mendapatimu sebagai seorang yatim, lalu Dia melindungimu. (OS. 
93:6) Dan Dia mendapatimu sebagai seorang yang bingung, lalu Dia mem- 
berikan petunjuk. (OS. 93:7) Dan Dia mendapatimu sebagai seorang yang 
kekurangan, lalu Dia memberikan kecukupan. (OS. 93:8) Adapun terbadap 
anak yatim, maka janganlah kamu berlaku sewenang-wenang. (OS. 93:9) 
Dan terhadap orang yang minta-minta maka janganlah kamu menghardik- 
nya. (OS. 93:10) Dan terhadap nikmat Rabb-mu maka hendaklah kamu 
menyebut-nyebutnya (dengan bersyukur). (OS. 93:11) 


Imam Ahmad meriwayatkan, Abu Nu'aim Sufyan memberitahu kami 
dari al-Aswad bin Qais, dia berkata, aku pernah mendengar Jundub berkata: 
“Nabi # pernah bersedih hati sehingga beliau tidak bangun satu atau dua 
malam. Kemudian datang seorang perempuan berkata, “Wahai Muhammad, 
aku tidak melihat syaitanmu melainkan dia telah meninggalkanmu," Kemudian 
Allah 46 menurunkan ayat: 4 25 Шу 200) 22500.21 IG NP Demi 
waktu Dhuha (matahari sepenggalahan naik). Dian a dei malam apabila telah 
sunyi. Rabb-mu tidak meninggalkanmu dan tidak (pula) benci kepadamu.” Di- 
riwayatkan oleh al-Bukhari, Muslim, at-Tirmidzi dan an-Nasa-i. 


Yang demikian itu merupakan sumpah Allah Ta'ala dengan waktu 
Dhuha dan juga cahaya yang dipancarkan pada waktu itu. 4 „52 15) JIN 
“Dan demi malam apabila telah sunyi.” Yakni telah menjadi tenang, lalu digelap- 
kan. Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid, Qatadah, adh-Dhahhak, 
Ibnu Zaid, dan lain-lain. Dan hal itu yang menjadi dalil nyata yang menunjuk- 
kan kekuasaan sang Khaliq. 


Dan firman Allah Ta'ala, < 217, 2225, Tab “Rabb-mu tidak meninggal- 
kanmu,” yakni tidak membiarkanmu. 4 — 55 $ “Dan tidak (pula) benci 
kepadamu.” Yakni membencimu. < J Ni < 20 5 AN, “Dan sesungguhnya 
akhir itu lebih baik bagimu dari permulaan.” Maksudnya, alam akhirat itu lebih 
baik bagimu daripada alam dunia ini. Oleh karena itu, Rasulullah #£ sebagai 
orang yang paling zuhud di dunia ini sekaligus paling bijaksana menyikapinya, 
dan itu sudah sangat dikenal di dalam sirah beliau. Dan ketika diajukan pilihan 
kepada beliau # di akhir hayatnya, antara tetap hidup di dunia sampai ber- 
akhir dan kemudian mendapatkan Surga dengan menghadap Allah 35, maka 
beliau memilih apa yang ada di sisi Allah daripada dunia yang hina ini. Imam 
Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin Mas'ud, dia berkata: “Rasulullah 4£ 
pernah berbaring di atas tikar sehingga menimbulkan bekas pada lambungnya. 
Pada saat beliau bangun, aku mengusap lambung beliau dan kukatakan, Wahai 
Rasulullah, berikanlah perkenan kepada kami sehingga kami bentangkan se- 
suatu di atas tikar tersebut untukmu.’ Maka Rasulullah #£ bersabda: 
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“Aku tidak mempunyai kepentingan terhadap dunia ini. Perumpamaanku 
dengan dunia ini tidak lain hanyalah seperti orang yang sedang berkendaraan 
yang berteduh di bawah sebatang pohon, kemudian pergi dan meninggalkan- 
nya.” Diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan Ibnu Majah. At-Tirmidzi mengata- 
kan: “Hasan shahih.” 


Firman Allah Ta'ala, < — 58 200 51020 Op, 9 “Dan kelak pasti 
Rabb-mu memberikan karunia-Nya kepadamu, lalu (bati) kamu menjadi puas.” 
Yakni, di alam akhirat kelak, Dia akan memberikan karunia kepada beliau 
sehingga Dia meridhainya untuk memberi syafa'at kepada ummatnya dan 
menerima apa yang telah disediakan untuk beliau berupa kemuliaan. Imam 
Abu “Amr al-Auza'i meriwayatkan dari “Ali bin “Abdillah bin “Abbas, dari 
ayahnya, dia berkata: “Pernah diperlihatkan kepada Rasulullah Ж sesuatu 
yang telah dibukakan gudang penyimpanan barang berharga untuk ummatnya 
sepeninggal beliau. Maka Rasulullah 36 sangat gembira dengan hal tersebut 
sehingga Allah menurunkan ayat, < (2,5 2107 2150 27.7, $ “Dan kelak pasti 
Rabb-mu memberikan karunia-Nya kepadamu, lalu (bati) kamu menjadi puas.” 
Maka Allah pun memberi beliau di Surga satu juta istana. Di setiap istana ter- 
dapat isteri-isteri dan juga pelayan. Demikian yang diriwayatkan oleh Ibnu 
Jarir dan Ibnu Abi Hatim dari jalannya. Dan ini adalah sanad yang shahih 
kepada Ibnu “Abbas. Dan perumpamaan ini tidak diungkapkan melainkan 
sebagai penghentian. As-Suddi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, di antara 
bentuk kepuasan Muhammad # adalah tidak adanya seorang pun dari keluarga- 
nya yang masuk Neraka. Diriwayatkan oleh Ibnu Jarir dan Ibnu Abi Hatim. 
Al-Hasan mengungkapkan: “Yang dimaksudkan dengan hal itu adalah syafa'at.” 
Demikianlah yang dikemukakan oleh Abu Ja'far al-Bagir. 


Kemudian sambil menghitung nikmat-nikmat-Nya yang diberikan 
kepada hamba sekaligus Rasul-Nya, Muhammad #£, Allah Ta'ala berfirman, 
фин бый Bing Л} “Bukankah Dia mendapatimu sebagai seorang yatim, lalu 
Dia melindungimu.” Yang demikian itu karena ayahnya telah wafat ketika 
beliau masih dalam kandungan ibunya. Ada juga yang menyebutkan, setelah 
beliau lahir, ibunya -Aminah binti Wahb- pun wafat, ketika itu beliau masih 
berusia 6 tahun. Kemudian beliau berada di bawah pengasuhan kakeknya, 
“Abdul Muththalib sampai meninggal dunia, ketika itu beliau berusia 8 tahun. 
Kemudian beliau diasuh oleh pamannya, Abu Thalib. Kemudian, Abu Thalib 
masih terus mendukung, meninggikan derajatnya dan menghormatinya serta 
menghentikan segala bentuk gangguan dari kaumnya terhadap beliau, setelah 
Allah mengangkat beliau menjadi seorang Rasul, di awal umur 40 tahun, se- 
dangkan Abu Thalib masih tetap memeluk agama kaumnya, yaitu menyembah 
berhala. Semuanya itu terjadi atas takdir Allah dan pengaturan-Nya yang baik 
sampai akhirnya Abu Thalib meninggal dunia sesaat sebelum beliau hijrah. 


Kemudian orang-orang bodoh dari kaum Quraisy pun semakin berani, 
sehingga Allah memilihkan hijrah untuk beliau dari tengah-tengah mereka 
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Ке negeri Anshar, dari suku Aus дап Khazraj (Madinah). Sebagaimana Allah 
telah memberlakukan Sunnah-Nya dengan penuh kesempurnaan dan ke- 
lengkapan, maka setelah beliau sampai kepada mereka, mereka pun memberikan 
perlindungan dan pertolongan serta pengawalan. Dan mereka pun ikut Бег- 
perang bersama beliau, mudah-mudahan Allah memberikan keridhaan kepada 
mereka semua. Semuanya itu merupakan bentuk penjagaan, perlindungan, 
dan pertolongan Allah kepada beliau. 


Dan firman Allah Ta'ala, < (554 Yt 8559, $ “Dan Dia mendapatimu 
sebagai seorang yang bingung, lalu Dia memberikan petunjuk.” Yang demikian 
itu sama seperti firman-Nya: 

P E оС NG е A Л T ЕА 

Өе Д a 
“Dan demikianlah Kami wahyukan kepadamu wahyu (al-Qur-an) dengan perintah 
Kami. Sebelumnya kamu tidaklah mengetahui apakah al-Kitab (al-Qur-an) dan 
tidak pula mengetahui apakah iman itu, tetapi Kami menjadikan al-Qur-an itu 


cahaya, yang Kami tunjuki dengannya siapa yang Kami kehendaki di antara 
hamba-hamba Kami.” (OS. Asy-Syuura: 52). 


Di antara mereka ada yang mengatakan bahwa yang dimaksud dengan 
ayat itu adalah Nabi # pernah tersesat di jalanan gunung yang terletak di 
Makkah, ketika itu beliau masih kecil, dan kemudian beliau bisa pulang kembali. 
Dan pada saat itu beliau tengah bersama pamannya menuju ke Syam. Beliau 
naik unta pada malam hari, lalu iblis datang dan menyelewengkan beliau dari 
jalan yang sebenarnya. Selanjutnya Jibril datang, lalu menyembur dengan 
sekali tiupan kepada iblis sehingga dia pergi darinya menuju ke Habasyah dan 
kemudian mengarahkan binatang kendaraan itu ke suatu jalan. Demikian yang 
dikisahkan oleh al-Baghawi. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 SG ЭЛ? 2157; $ “Dan Dia mendapatimu 
sebagai seorang yang kekurangan, lalu Dia memberikan kecukupan.” Artinya, 
engkau sebagai seorang miskin yang banyak kekurangan, lalu Allah memberi- 
mu kecukupan dari selain-Nya. Dengan demikian, Dia menggabungkan untuk 
beliau dua kedudukan, sebagai seorang miskin yang senantiasa bersabar dan 
seorang kaya yang selalu bersyukur aj ale 41 oie. Dalam kitab ask- 
Shahihain disebutkan melalui jalan “Abdurrazzag dari Ma mar dari Hammam 
bin Munabbih, dia mengatakan: “Inilah diberitahukan kepada kami oleh Abu 
Hurairah. Dia berkata: “Rasulullah #£ bersabda: 


CAS AS PAS KA 


“Tidaklah dikatakan kaya orang yang memiliki banyak harta, tetapi orang 
kaya adalah yang kaya jiwanya.” 
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Dan di dalam kitab Shahih Muslim dari “Abdullah bin “Amr, dia ber- 
kata: “Rasulullah # bersabda: 


ANT А, А22, ке cah -fofos 2 (9 ox 
(OGT a АЗ, WUS ууу el a С )) 


“Berbahagialah orang yang memeluk Islam dan diberi rizki yang cukup dan 
dijadikan puas oleh Allah atas apa yang telah Dia berikan kepadanya.” 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman, 4 4# % a 6 “Adapun terbadap 
anak yatim maka janganlah Кати berlaku sewenang-wenang.” Yakni, sebagai- 
mana engkau dulu sebagai seorang anak yatim, lalu Allah memberikan per- 
lindungan kepadamu. Oleh karena itu, janganlah engkau menghardik anak 
yatim. Artinya janganlah engkau menghinakan, berbuat kasar terhadapnya 
serta janganlah menghalanginya, tetapi hendaklah bersikap baik dan berlemah 
lembut terhadapnya. Qatadah mengatakan: “Jadilah engkau bagi anak yatim 
seperti seorang anak yang penuh kasih sayang.” 


< S Л 07, $ “Dan terhadap orang yang minta-minta, maka jangan- 
lah kamu menghardiknya.” Maksudnya, sebagaimana dulu engkau pernah ter- 
sesat, lalu Allah memberi petunjuk, maka janganlah kamu menghardik orang 
yang meminta ilmu dan bimbingan. Selain itu, Qatadah juga mengemukakan: 
“Yakni, menolak orang miskin dengan penuh kasih sayang dan kelembutan.” 


g РАН NG au UN, 9 “Dan terhadap nikmat Rabb-mu maka bendaklah 
kamu menyebut-nyebutnya (dengan bersyukur).” Maksudnya, sebagaimana dulu 
engkau seorang yang miskin lagi kekurangan, lalu Allah membuatmu kaya, 
maka sebut-sebutlah nikmat Allah yang telah dianugerahkan kepadamu. Dan 
di dalam kitab ash-Shahihain, dari Anas bahwa kaum Muhajirin pernah ber- 
kata: “Wahai Rasulullah, kaum Anshar telah membawa pergi semua pahala.” 
Maka beliau menjawab, “Tidak, selama kalian mendo'akan kebaikan untuk 
mereka dan pujian yang kalian berikan kepada mereka.” 


&©® 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 30 


PMI КИ СӘ Сй сй сй сс с с кй с с с ъс ЧАГЫ ЧГ "ЧГ, ч "ЧГ, ЧГ, е ЧГ, ЧГ ЧГ «очы ЧГ ЧГ ЧГ ЧГ ЧЫ 


ЖУ О 


495 


D “СА, “КА, “СА, “КА, D ЧАЧА D Ta ЧА ЧА ЧУ „Р MI MI MI MI ЖУ 5 . 


ALAM NASYRAH 


( Bukankah Kami telah Melapangkan ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-94 : 8 ayat 


рЫ | Aa A 2A э 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


“ЖЯ O Di O Sah 
DAN 2», А? ГГ Т^ Pd Ж А A ӨЛҮ ис 
үз а өдр 6 55305); 6 aab yani 


Padi 


АСК М irid ав LX sa, 


Bukankah Kami telah melapangkan untukmu dadamu? (OS. 94:1) dan Kami 
telah menghilangkan daripadamu bebanmnu, (OS. 94:2) yang memberatkan 
punggungmu? (OS. 94:3) Dan Kami tinggikan bagimu sebutan (пата)ти. 
(OS. 94:4) Karena sesungguhnya sesudah kesulitan itu ada kemudahan. 
(OS. 94:5) Sesungguhnya sesudah kesulitan itu ada kemudahan. (OS. 94:6) 
Maka apabila kamu telah selesai (dari sesuatu urusan), kerjakanlah dengan 
sungguh-sungguh (urusan) yang lain, (OS. 94:7) dan hanya kepada Rabb- 
mulah bendaknya kamu berharap." (OS. 94:8) 
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BBI у 94. ALAM NASYRAH а 


Allah Ta'ala berfirman, < 8x5 WI 7—4 Ji? $ Bukankah Kami telah 
melapangkan untukmu dadamu?” Maksudnya, Kami telah menerangi dadamu, 
yaitu dengan cahaya Kami. Dan Kami jadikan dadamu lapang, lebar, dan luas. 
Yang demikian itu seperti firman-Nya, $ MW 3x 035 ag Aaj о» 

“Barangsiapa yang Allah berkebendak untuk memberi petunjuk kepadanya, maka 
Dia akan melapangkan dadanya untuk Islam.” (QS. Al-An'aam: 125). Dan 
sebagaimana Allah telah melapangkan dada beliau, maka Dia pun menjadikan 
syari at-Nya demikian lapang dan luas, penuh toleransi dan kemudahan, tidak 
mengandung kesulitan, beban, dan kesempitan. 


Firman Allah Ta'ala, < 55: ) DS 25) ў “Dan Каті telah menghilang- 
kan daripadamu bebanmu,” mempunyai perngertian. 
g E a с шел д! 22} “Supaya Allah memberi ampunan kepada- 
mu akan dosa yang telah engkau perbuat dulu dan yang akan datang.” (OS. Al- 
Fat-h: 2). 


4 Sab (удай sii p “Yang memberatkan punggungmu?” Ката ANI di 
sini berarti suara. Dan lebih dari satu ulama Salaf yang mengenai firman-Nya, 
< Sab Cai Gili р “Yang memberatkan punggungmu, ? mengatakan: “Yakni 
yang bebannya telah memberatkanmu.” 

Firman Allah 8£, < 555 2111557,» “Dan Kami tinggikan bagimu sebutan 
(nama)mu.” Mujahid mengatakan, “Aku tidak disebut melainkan disebutkan 
bersamaku kesaksian bahwa tidak ada ilah yang berhak diibadahi dengan benar 
selam Allah dan aku bersaksi bahwa Muhammad adalah Rasulullah.” Qatadah 
mengatakan, “Allah meninggikan sebutan beliau di dunia dan di akhirat. Tidak 
ada khathib, orang yang mengucapkan syahadat dan juga orang yang mengerja- 
kan shalat melainkan menyebutkan kesaksian: 


z 
2 fór E 2.095 


A р (лә О к У ОЕ, 1 s 


“Aku bersaksi bahwa tidak ada ilah yang berhak diibadahi dengan benar selain 
Allah dan Muhammad adalah Rasul Allah.” 


Dan saya sebutkan sejumlah bait sya'ir Hassan bin Tsabit. 
Aro, A Iet одо уи АСЕ ga 38 о, 07 # 
СИВ СИ АО б ойе а 
тке Р" D ar ° {, # б, „е еар 
ХЕ ОУ АЛ А BJB SL аа а ер, 
©, е Е о у э; С 2 { Е е 22. 
daa LAN уол jagad! 0 лы) domul бә д) (32) 


Dipancarkan pada penutup kenabian, 

dari Allah berupa cahaya yang kemilau lagi disaksikan 

Ilah telah menggabungkan nama Nabi pada Nama-Nya, 

Di mana pada kumandang kelima mu-adzdzin menyebutkan syahadat 
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ч. С. С, ч 8355 4 94. ALAM NASYRAH ©: aIr INOI I 


so 


Dan diambil nama dari Nama-Nya untuk mengagungkannya. 
Demikianlah Pemilik Arsy sangat terpuji, dan inilah Muhammad. 


Firman Allah Ta'ala, 4 4 LA : И & o% $ “Karena sesung- 
guhnya sesudah kesulitan itu ada kemudahan. Sesungguhnya sesudah kesulitan 
itu ada kemudahan.” Allah Ta'ala memberitahukan bahwa bersama kesulitan 
itu terdapat kemudahan. Kemudian Dia mempertegas berita tersebut. Ibnu 
Jarir meriwayatkan dari al-Hasan, dia berkata: “Nabi #6 pernah keluar rumah 
pada suatu hari dalam keadaan senang dan gembira, dan beliau juga dalam 
keadaan tertawa seraya bersabda: 


HO 0—4 ab aa a 
Gaji 


“Satu kesulitan itu tidak akan pernah mengalahkan dua kemudahan, satu ke- 
sulitan itu tidak akan pernah mengalahkan dua kemudahan, karena bersama 
kesulitan itu pasti terdapat kemudahan, sesungguhnya bersama kesulitan itu 
terdapat kemudahan.” 


Dengan demikian, dapat dikatakan bahwa kesulitan itu dapat diketahui 
pada dua keadaan, di mana kalimatnya dalam bentuk mufrad (tunggal). Sedang- 
kan kemudahan (al-yusr) dalam bentuk nakirah (tidak ada ketentuannya) se- 
hingga bilangannya bertambah banyak. Oleh karena itu, beliau bersabda, “Satu 
kesulitan itu tidak akan pernah mengalahkan dua kemudahan.” 


Ibnu Duraid berkata: “Abu Hatim as-Sijistani mengumandangkan 


sya'ir untukku: 
LI Улай а Ba jah „йе ы у 
: Ай шк Л; 02у) “я ыу BS cayi 
Са ай a У Ц ah ain F3 
Da TENE ab Ula bad 4 


2 2 о å 2 
3 ai Lg у СА ISI LI IS 
Jika hati telah menguasai keputusasaan 
Dan sudah menjadi sempit oleh dada yang lapang. 
Ia menginjak semua yang tidak disuka dan menjadi tenang, 
Dan menancapkan kesulitan di beberapa tempat. 
Dan untuk menyingkap mudharat, ia tidak melihat jalan 
Dia mendatangimu dalam keadaan putus asa dari meminta bantuan 
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94, ALAM NASYRAH ak SG OIII 


Yang diberikan oleh Yang Mahalembut lagi Mahamengabulkan. 
Dan setiap kejadian itu jika berakhir, 
Maka akan membawa kepada kebahagiaan yang dekat. 


Penya'ir lainnya WE У 


a E TET 
с. BESI ЖАКТУ: сеў үт 55 БС a GD 126 


Tidak jarang musibah itu membuat sempit gerak pemuda, 

dan pada sisi Allah jalan keluar diperoleh. 

Lengkap sudah penderitaan. Dan ketika kepungannya mendominasi, 
Maka terbukalah jalan, yang sebelumnya dia menduga musibah itu 


tiada akhir. 


Firman Allah Ta'ala, $ S6 207, Ду 6 EP BG 5 “Maka apabila 
kamu telah selesai (dari sesuatu urusan), kerjakanlah dengan sungguh-sungguh 
(urusan) yang lain. Dan hanya kepada Rabb-mulah hendaknya kamu berharap.” 
Maksudnya, jika engkau telah selesai mengurus berbagai kepentingan dunia 
dan semua kesibukannya serta telah memutus semua jaringannya, maka ber- 
sungguh-sungguhlah untuk menjalankan ibadah serta melangkahlah kepadanya 
dengan penuh semangat, dengan hati yang kosong lagi tulus, serta niat karena 
Allah. Dari pengertian ini terdapat sabda Rasulullah # di dalam hadits yang 
disepakati keshahihannya: 


PP KR and 


( OA dadi; 3 У; Ob Ba 42 У » 
“Tidak ada shalat di hadapan makanan dan tidak ada pula shalat dalam keadaan 


menahan buang air kecil dan besar.” 


Dan dari Ibnu Mas'ud: “Jka engkau telah selesai menunaikan berbagai 
kewajiban, maka bersungguh-sungguhlah untuk melakukan Giyamul Lail. 
Dan di dalam sebuah riwayat dari Ibnu Mas'ud, $ «25 25, 05 225» Dan 
kerjakanlah dengan sungguh-sungguh. Dan banya kepada Rabb-mulah bendaknya 
kamu berharap,” setelah selesai dari shalat yang engkau kerjakan sedang engkau 
masih dalam keadaan duduk. “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari Ibnu 
“Abbas, ia berkata: “Dan jika engkau telah selesai, maka bersungguh-sungguh- 
lah, yakni dalam berdo'a. 


Wallaahu a'lam. 
CO 


' Riwayat Muslim di dalam kitab al-Masaajid, Abu Dawud dan Imam Ahmad di dalam kitab 
Musnadnya. 
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AT - TIIN 


( Buah Tin ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-95 : 8 ayat 


Malik dan Syu'bah meriwayatkan dari “Adi bin Tsabit dari al-Barra' 
bin ‘Azib: “Nabi # dalam suatu perjalanannya pernah membaca surat at-tiin 
waz zaitun dalam satu dari dua rakaat shalat yang beliau kerjakan. Dan aku 
tidak pernah mendengar seorang pun suara atau bacaan yang lebih bagus dari 
beliau.” Diriwayatkan oleh al-Jama'ah di dalam kitab mereka masing-masing. 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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РЗ. 


Реті (buah) tin дап (buah) zaitun, (QS. 95:1) dan demi bukit Sinai, (QS. 
95:2) dan demi kota (Makkah) ini yang aman. (QS. 95:3) Sesungguhnya 
Kami telah menciptakan manusia dalam bentuk yang sebaik-baiknya. (QS. 
95:4) Kemudian Kami kembalikan dia ke tempat yang serendah-rendahnya 
(Neraka), (OS. 95:5) kecuali orang-orang yang beriman dan mengerjakan 
amal shalih: maka bagi mereka pahala yang tiada putus-putusnya. (OS. 95:6) 
Maka apakah yang menyebabkanmu mendustakan (hari) pembalasan 
sesudah (adanya keterangan-keterangan) itu? (OS. 95:7) Bukankah Allah 
Hakim yang seadil-adilnya? (OS. 95:8) 


Di sini, para ahli tafsir masih berbeda pendapat dengan pendapat yang 
cukup banyak. Ada yang mengatakan bahwa yang dimaksud dengan at-tiin 
di sini adalah masjid Damaskus. Ada juga yang berpendapat, ia merupakan 
buah tin itu sendiri. Juga ada yang menyatakan bahwa ia adalah gunung yang 
terdapat di sana. Sedangkan al-Gurthubi mengatakan: “At-tiin adalah masjid 
Ash-habul Kahfi.” Dan diriwayatkan oleh al- Aufi dari Ibnu “Abbas bahwa 
at-tiin adalah masjid Nuh yang terdapat di bukit al-Judi. Mujahid mengatakan: 
“Ia adalah at-tiin kalian ini.” $ 0,3 ? “Dan demi zaitun,” Ka'ab al-Ahbar, 
Qatadah, Ibnu Zaid, dan lain-lain mengatakan: “Yaitu masjid Baitul Maqdis. 
Mujahid dan ‘Ikrimah mengatakan: “Yaitu buah zaitun yang kalian peras.” 


$; Ora 3 к >» “Dan demi bukit Sinai.” Ka'ab al-Ahbar dan lain-lain 
mengatakan: “Yaitu bukit di mana Allah berbicara langsung dengan Nabi 
Musa 3.” < ал лада 53 $ “Dan demi kota ini yang aman.” Yakni, kota 
Makkah. Demikian yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, ‘Ikrimah, 
al-Hasan, Ibrahim an-Nakha'i, dan tidak ada perbedaan pendapat mengenai 
masalah tersebut. 


Firman Allah Ta'ala, 4 E ү Kg JG Las ip “Sesungguhnya 
Kami telah menciptakan manusia dalam bentuk yang sebaik-baiknya.” Dan 
inilah yang menjadi obyek sumpah, yaitu bahwa Allah Ta'ala telah mencipta- 
kan manusia dalam wujud dan bentuk yang sebaik-baiknya, dengan perawakan 
yang sempurna serta beranggotakan badan yang normal. $ 2120. Jawi 2755, Sd 
“Kemudian Kami kembalikan dia ke tempat yang serendah-rendahnya.” Yakni 
ke Neraka. Demikian yang dikemukakan oleh Mujahid, Abul “Aliyah, al- 
Hasan, Ibnu Zaid, dan lain-lain. Kemudian setelah penciptaan yang baik dan 
menajubkan itu, mereka akan diseret ke Neraka jika mereka tidak taat kepada 
Allah dan tidak mengikuti para Rasul. Oleh karena itu, Dia berfirman: 
LAN РУ NA їй VP “Kecuali orang-orang yang beriman dan 
mengerjakan amal shalih.” Dan firman-Nya, $ 025 е 7 65 $ “Maka bagi 
mereka pahala yang tiada putus-putusnya.” Yakni, tiada putus-putusnya, seperti 
yang telah disampaikan sebelumnya. 


Lebih lanjut, Allah Ta'ala berfirman, $ LX Wp “Maka apakah yang 
menyebabkanmu mendustakan,” hai anak Adam, $ a 3 1 9 (Hari) pem- 
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balasan sesudah (adanya keterangan-keterangan) itu?” Yakni, pembalasan pada 
hari kebangkitan, padahal kamu telah mengetahui penciptaan pertama dan 
juga telah mengetahui bahwa Rabb yang mampu memulai, sudah pasti mampu 
untuk mengembalikan lagi. Lalu apa yang membuatmu mendustakan hari 
Kiamat padahal kamu sudah mengetahui semuanya itu? Ibnu Abi Hatim me- 
riwayatkan dari Manshur, dia berkata: “Aku pernah katakan kepada Mujahid, 
«оь А ДӘ; 25 5 “Maka apakah yang menyebabkan kamu mendustakan 
(bari) pembalasan sesudah (adanya keterangan-keterangan) itu?” Yang dimaksud- 
kan adalah Nabi 4. Mujahid mengatakan, “Nu'uudzubillaah, yang dimaksud- 
kan di sini adalah manusia.” Demikian itu pula yang dikemukakan oleh Ikrimah 
dan lain-lain. 

Dan firman Allah Ta'ala, 4 SS) SA М ali b “Bukankah Allah 
Hakim yang seadil-adilnya?” yakni, bukankah Dia adalah Hakim yang paling 
bijak, tidak berbuat sewenang-wenang dan tidak juga menzhalimi seorang pun. 
Di antara bentuk keadilan-Nya adalah Dia akan mengadakan hari Kiamat, 
lalu Dia akan menuntut keadilan untuk orang yang dizhalimi di dunia dari 
orang yang menzhaliminya. . 
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( Segumpal Darah ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-96 : 19 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


He Я da ba ai Ge 
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Bacalah dengan (menyebut) Nama Rabb-mu yang menciptakan, (OS. 96:1) 
Dia telah menciptakan manusia dengan segumpal darah. (OS. 96:2) Bacalah, 
dan Rabb-mulah Yang Paling Pemurah, (OS. 96:3) Yang mengajar (manusia) 
dengan perantaraan kalam. (OS. 96:4) Dia mengajarkan kepada manusia 
apa yang tidak diketahuinya. (OS. 96:5) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah, dia mengatakan: “Wahyu 
yang pertama kali diturunkan kepada Rasulullah # adalah mimpi yang benar 
melalui tidur. Di mana beliau tidak bermimpi melainkan datang sesuatu seperti 
falag Shubuh. Setelah itu, beliau menjadi lebih senang mengasingkan diri. 
Kemudian beliau mendatangi gua Hira. Di sana beliau beribadah untuk be- 
berapa malam dengan membawa perbekalan yang cukup. Setelah itu, beliau 
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pulang kembali kepada Khadijah untuk mengambil bekal yang sama sampai 
akhirnya datang kepada beliau wahyu secara tiba-tiba, yang ketika itu beliau 
masih berada di gua Hira. Di gua itu beliau didatangi oleh Malaikat Jibril 
seraya berkata, “Bacalah!” Rasulullah #6 bersabda, “Maka kukatakan: “Aku 
tidak dapat membaca.”” Lebih lanjut, beliau bersabda: “Lalu Jibril memegangku 
seraya mendekapku sampai aku merasa kepayahan. Selanjutnya, Jibril melepas- 
kanku dan berkata: “Bacalah.” “Aku tidak dapat membaca,” jawabaku. Kemudian 
Jibril mendekapku untuk kedua kalinya sampai aku benar-benar kepayahan. 
Selanjutnya, dia melepaskanku lagi seraya berkata, “Bacalah.” Aku tetap men- 
jawab: “Aku tidak dapat membaca.” Lalu dia mendekapku untuk ketiga kalinya 
sampai aku benar-benar kepayahan. Setelah itu, dia melepaskanku lagi seraya 
berkata, $ 3 (6АЙ 217, ot V3 9 Bacalah dengan Nama Rabb-mu yang men- 
ciptakan -sampai pada pada ayat- $ „5 JG $ “Apa yang tidak diketahuinya.” 
Dia berkata: “Maka beliau pun pulang dengan sekujur tubuh dalam keadaan 
menggigil hingga akhirnya masuk menemui Khadijah dan berkata: “Selimuti 
aku, selimuti aku.” Mereka pun segera menyelimuti beliau sampai akhirnya 
rasa takut beliau hilang. Selanjutnya, beliau bersabda, “Apa yang terjadi padaku?” 
Lalu beliau menceritakan peristiwa yang dialaminya seraya bersabda, “Aku 
khawatir sesuatu akan menimpa diriku.” Maka Khadijah pun berkata kepada 
beliau: “Tidak, bergembiralah. Demi Allah, Allah tidak akan pernah meng- 
hinakanmu. Sesungguhnya engkau adalah orang yang paling suka menyambung 
tali silaturahmi, berkata jujur, menanggung beban, menghormati tamu, dan 
membantu menegakkan pilar-pilar kebenaran.” 


IN ЧГ, "ЧГ, ЧС ЧГ ЧГ TN DT «ч ЧГ ЧГ ЧГ A Ta A 4 


PAP к AP AP AF SS D APAP AD сй суў сй сй сй AS су с” ыч 


Kemudian Khadijah mengajak beliau pergi hingga akhirnya dia mem- 
bawa beliau menemui Waraqah bin Naufal bin Asad bin “Abdil “Uzza bin 
Qushay, yaitu anak paman Khadijah, saudara laki-laki ayahnya. Dia seorang 
penganut Nasrani pada masa Jahiliyyah. Dia yang menulis sebuah kitab ber- 
bahasa Arab dan juga menulis Injil dengan bahasa Arab dengan kehandak 
Allah. Dia adalah seorang yang sudah berumur lagi buta. Lalu Khadijah ber- 
kata, “Wahai anak paman, dengarkanlah cerita dari anak saudaramu ini.” 
Kemudian Waraqah berkata, “Wahai anak saudaraku, apa yang telah terjadi 
padamu?” Kemudian Rasulullah # menceritakan apa yang beliau alami ke- 
padanya. Lalu Waraqah berkata, “Ini adalah Namus (Malaikat Jibril) yang 
diturunkan kepada Musa. Andai saja saat itu aku masih muda. Andai saja nanti 
aku masih hidup saat engkau diusir oleh kaummu.” Kemudian Rasulullah # 
bertanya, “Apakah mereka akan mengusirku?” Waragah menjawab, “Ya. Tidak 
akan ada seorang pun yang datang dengan membawa apa yang engkau bawa 
melainkan akan disakiti. Dan jika aku masih hidup pada masamu, niscaya aku 
akan mendukungmu dengan pertolongan yang sangat besar.” Dan tidak lama 
kemudian, Waragah meninggal dunia dan wahyu terhenti, sehingga Rasulullah 
#6 benar-benar bersedih hati. Berdasarkan pada berita yang sampai kepada 
kami, kesedihan beliau itu berlangsung terus-menerus, agar beliau turun dari 
puncak gunung. Setiap kali beliau sampai di puncak gunung dengan tujuan 
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menjatuhkan diri, maka Jibril muncul seraya berkata, “Wahai Muhammad, 
sesungguhnya engkau benar-benar Rasul Allah.” Dengan demikian, maka hati 
beliau pun menjadi tenang dan jiwanya menjadi stabil dan setelah itu beliau 
kembali pulang. Dan jika tenggang waktu tidak turunnya wahyu itu terlalu 
lama, maka beliau akan melakukan hal yang sama. Di mana jika beliau sampai 
di puncak gunung, maka Malaikat Jibril tampak olehnya dan mengucapkan 
hal yang sama kepada beliau. 


Hadits di atas diriwayatkan di dalam kitab ash-Shahihain, dari hadits 
az-Zuhri. Dan kami telah membicarakan sanad, matan, dan pengertian hadits 
ini di awal syarah kami untuk kitab Shahih al-Bukhari secara rinci. Oleh karena 
itu bagi yang berminat, di buku itulah penjelasannya. Dan segala puji dan 
sanjungan hanya bagi Allah. Ayat al-Qur-an yang pertama turun adalah ayat- 
ayat yang mulia lagi penuh berkah ini. Ayat-ayat ersebut merupakan rahmat 
pertama yang dengannya Allah menyayangi hamba-hamba-Nya sekaligus 
sebagai nikmat pertama yang diberikan kepada mereka. Di dalam ayat-ayat 
tersebut juga termuat peringatan mengenai permulaan penciptaan manusia 
dari segumpal darah. Dan bahwasanya di antara kemurahan Allah Ta'ala adalah 
Dia mengajarkan kepada manusia apa yang tidak diketahuinya. Dengan demi- 
kian, Dia telah memuliakannya dengan ilmu. Dan itulah hal yang menjadikan 
bapak ummat manusia ini, Adam MIE mempunyai kelebihan atas Malaikat. 
Terkadang, ilmu berada di dalam akal fikiran dan terkadang juga berada dalam 
lisan. Juga terkadang berada dalam tulisan. Secara akal, lisan, dan tulisan meng- 
haruskan perolehan ilmu, dan tidak sebaliknya. Oleh karena i itu, Allah Ta'ala 
berfirman, $ ada ы Ghe Je REN H gil KSS у, ib “Bacalah, dan 
Rabb-mulah Yang Paling Pemurah, yang mengajar (manusia) dengan perantaraan 
kalam. Dia mengajarkan kepada manusia apa yang tidak diketahuinya.” Di 
dalam atsar disebutkan: А5. KAI "25 “Ikatlah ilmu itu dengan tulisan.” 
Selain itu, di dalam atsar juga disebutkan: “Barangsiapa mengamalkan apa yang 
diketahuinya, maka Allah akan mewariskan kepadanya apa yang tidak diketahui 


sebelumnya.”' 


pa „077 4 


Бо oles O 


LL. 


9 Kak ое 


1 Sunan ad-Darimi, bab Min Rukhshati Kitaabil Тт. 


РЬ А У aaa 4 4 IS СР AS СР СБ СР ANI Ca УЫ АКУ ЧАГУ, "г, "ЧГ, ЧГ, ЧГ, ЧГ, ЧГ, ЧГ, ЧГ "ГА, "ГА, “СА, "ГА, 


\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
А 
/ 
А 
А 
А 
/ 
/ 
/ 
/ 
А 
А 
/ 
А 
/ 
А 
А 


„© 


PP SLS LS Д KS AS AS AS AS AI La D IN D NI 2 2 IU ҸӘ OO • 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 30 505 


l 


А.С, ч 


506 


АСА, ЧС, 


N 
LAN 
A 

` 
3 
CA 
У 
ES 
AN 
O 
Бы 
\ 
\ 
N 
р ` 
N 
LAN 
En 
« 
є 


Авт 


Азор 


А, И AMBAR эг DAS ч X at ud 
Ж K А. QI Ф Ё 


22023 str 
oh. ФБ Rena kmi 
Ketahuilah! Sesungguhnya manusia benar-benar melampaui batas, (OS. 
96:6) karena dia melihat dirinya serba cukup. (OS. 96:7) Sesungguhnya 
banya kepada Rabb-mulah kembalif(mu). (OS. 96:8) Bagaimana pendapatmu 
tentang orang yang melarang, (OS. 96:9) seorang hamba ketika dia mengerja- 
kan shalat, (OS. 96:10) bagaimana pendapatmu jika orang yang melarang 
itu berada di atas kebenaran, (OS. 96:11) atau dia menyuruh bertakwa 
(kepada Allah). (OS. 96:12) Bagaimana pendapatmu jika orang yang me- 
larang itu mendustakan dan berpaling? (OS. 96:13) Tidakkah dia mengetahui 
bahwa sesungguhnya Allah melihat segala perbuatannya? (OS. 96:14) Ketahui- 
lah, sungguh jika dia tidak berhenti (berbuat demikian), niscaya Kami tarik 
ubun-ubunnya, (OS. 96:15) (yaitu) ubun-ubun orang yang mendustakan 
lagi durhaka. (OS. 96:16) Maka biarkanlah dia memanggil golongannya 
(untuk menolongnya), (OS. 96:17) kelak Kami akan memanggil Malaikat 
Zabaniyah, (OS. 96:18) sekali-kali jangan, janganlah kamu patuh kepada- 
nya, dan sujud dan dekatkanlah (dirimu kepada Rabb). (OS. 96:19) 


Allah Ta'ala memberitahukan tentang manusia, bahwa ia merupakan 
makhluk yang bisa senang, jahat, sombong, dan sewenang-wenang jika dia 
melihatnya dirinya telah merasa cukup dan memiliki banyak harta. Kemudian 
Dia memberikan peringatan, mengancam sekaligus menasihatinya, di mana 
Dia berfirman, $ AJI, A o > “Sesungguhnya hanya kepada Rabb-mulah 
kembali(mu).” Yakni, hanya kepada Allah tempat kembali. Dan Dia akan 
menghisabmu atas harta yang engkau miliki, dari mana engkau mengumpul- 
kannya dan untuk apa pula engkau membelanjakannya. 


Lebih lanjut, Allah Ta'ala berfirman, $ Е ғ Bp MS agi Л: 2570» 
“Bagaimana pendapatmu tentang orang yang melarang, seorang hamba ketika 
dia mengerjakan shalat.” Ayat ini turun berkenaan dengan Abu Jahal, semoga 
Allah melaknatnya, yang mengancam Nabi # jika akan mengerjakan shalat 
di Baitullah. Kemudian Allah menasihati beliau dengan sesuatu yang lebih baik. 
Untuk langkah pertama, di mana beliau bertanya, $ c44 b NS 9 УЙУ 
“Bagaimana pendapatmu jika orang yang melarang itu berada di atas kebenaran.” 
Maksudnya, bagaimana dugaanmu jika orang yang engkau larang itu berada 
di jalan yang lurus dalam perbuatannya itu atau menyuruh untuk bertakwa 
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melalui ucapannya, sedang dirimu justru melarang dan mengancamnya atas 
shalat yang dikerj akannya itu. Oleh karena itu, Dia berfirman: 

у ob ШАЙ» “Tidakkah dia mengetahui bahwa sesungguhnya Allah melihat 
segala perbuatannya?” Maksudnya, tidakkah orang yang melarang itu mengetahui 
bahwa Allah melihatnya dan mendengar ucapannya serta akan memberi ganjaran 
atas apa yang telah dia kerjakan itu dengan ganjaran yang benar-benar sempurna. 


Kemudian, dengan nada mengancam dan mengintimidasi, Allah Ta'ala 
berfirman, $ & J 4 YS P “Ketahuilah, sungguh jika dia tidak berhenti,” yakni 
jika dia tidak kembali dari keingkaran dan pembangkangannya itu, $ ба 3 
22.2 $ “Niscaya Kami tarik ubun-ubunnya,” yakni Kami akan warnai dia 
dengan warna hitam pada hari Kiamat kelak. Selanjutnya, Dia berfirman, 
$ ubi 2S Loe p Yaitu ubun-ubun orang yang mendustakan lagi durhaka.” 
Yaitu ubun-ubun Abu Jahal yang penuh kebohongan dalam ucapannya dan 
menyimpang dalam perbuatannya. 4 «5 А07 > “Maka biarkanlah dia me- 
manggil golongannya (untuk menolongnya),” yakni kaum dan kelompoknya. 
Maksudnya, hendaklah dia | memanggil mereka untuk meminta pertolongan 
kepada mereka. $ LG) #2 p “Kelak Kami akan memanggil Malaikat 
Zabaniyah.” Mereka itu adalah para Malaikat adzab, sehingga dia dapat me- 
ngetahui, apakah pasukan kami yang menang ataukah pasukannya? Imam al- 
Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia berkata: “Abu Jahal pernah 
berkata, Jika aku melihat Muhammad mengerjakan shalat di Ka'bah, niscaya 
akan aku injak lehernya. Kemudian Nabi # mendengar berita tersebut dan 
berkata, Jika dia berani melakukan hal tersebut, pasti Malaikat akan meng- 
hukumnya.’ Demikianlah yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan an-Nasari. 


Imam Ahmad, at-Tirmidzi, an-Nasa-i, dan Ibnu Jarir meriwayatkan, 
dan ini adalah lafazhnya dari Ibnu “Abbas, di mana dia berkata: “Rasulullah #£ 
pernah mengerjakan shalat di magam, lalu Abu Jahal bin Hisyam melewatinya 
seraya berkata, “Hai Muhammad, bukankah aku telah melarangmu mengerja- 
kan ini? Dia mengancam beliau. Maka Rasulullah #£ bersikap kasar terhadap- 
nya seraya menghardiknya, lalu dia berkata, “Hai Muhammad, dengan apa 
engkau mengancamku? Demi Allah, sesungguhnya aku memiliki kelompok 
yang lebih banyak di lembah ini.” Lalu Allah menurunkan ayat: 

SI an 45 гэ > Maka biarkanlah dia memanggil golongannya (untuk 
коо Kelak Kami akan memanggil Malaikat Zabaniyah.” Ibnu “Abbas 
mengatakan, “Seandainya dia memanggil kelompoknya, pasti Malaikat adzab 


akan menimpakan adzab kepadanya saat itu juga.” At-Tirmidzi mengatakan: 
“Hadits ini hasan shahih.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 4 у У $ “Sekali-kali jangan, janganlah 
kamu patuh kepadanya.” Maksudnya, hai Muhammad, janganlah kamu men- 
taati larangannya itu, yaitu larangan untuk terus beribadah dan memperbanyak- 
nya. Shalatlah sekehendak hatimu dan jangan engkau mempedulikannya, 
karena Allah akan selalu menjaga dan menolongmu, dan Dia senantiasa me- 
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meliharamu dari orang-orang. $ 5 3, XL, > “Dan sujud dan dekatkanlah.” 
Sebagaimana yang telah disebutkan hadits shahih di dalam Shahih Muslim, 
dari Abu Hurairah bahwa Rasulullah 4 pernah bersabda: 


(EA 1550 ыл» yai GN) 
“Saat paling dekat antara seorang hamba dengan Rabb-nya adalah saat dia 
melakukan sujud. Oleh karena itu, perbanyaklah doa.” 


* ОРИСИ = 
Rasulullah #& juga bersujud saat membaca surat $ 233 sLXJI Ii $ dan 
2 р 


а 


surat $ 5 AI NG е^ 08). 


EOFS 


? Diriwayatkan oleh ап-Маза-1 dan ats-Tsauri dari Abu Hurairah, bahwa mereka biasa me- 
lakukan sujud saat membacanya bersama Rasulullah #. 
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( Kemuliaan ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-97 : 5 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Sesungguhnya Kami telah menurunkannya (al-Qur-an) pada malam ke- 
muliaan. (OS. 97:1) Dan tahukah kamu apakah malam kemuliaan itu? 
(QS. 97:2) Malam kemuliaan itu lebih baik dari seribu bulan. (QS. 97:3) 
Pada malam itu turun Malaikat-Malaikat dan Malaikat Jibril dengan izin 
Rabb-nya untuk mengatur segala urusan. (QS. 97:4) Malam itu (penuh) 
kesejahteraan sampai terbit fajar. (QS. 97:5) 


Allah Ta'ala memberitahukan bahwa Dia menurunkan al-Qur-an pada 
waktu Lailatul Qadar, yaitu satu malam yang penuh berkah, yang oleh Allah 
38 difirmankan: 4 S5 WA 40 A3 Sapi | > “Sesungguhnya Kami telah menurun- 
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kan al-Qur-an pada suatu malam yang penuh berkah.” (QS. Ad-Dukhaan: 3). 

Dan itulah malam al-Qadar, yang ada pada bulan Ramadhan, "sebagaimana 
yang difirmankan Allah Ta'ala: € oi s ihai з gii О 422 765 $ Bulan 
Ramadhan, bulan yang di dalamnya diturunkan al-Qur-an.” (QS. Al-Baqarah: 

185). Ibnu “Abbas dan juga yang lainnya mengatakan: “Allah menurunkan 
al-Qur-an itu sekaligus (30 juz), dari Lauhul Mahfuzh ke Baitul “Izzah di langit 
dunia. Kemudian diturunkan secara bertahap, sesuai konteks realitasnya dalam 
kurun waktu dua puluh tiga tahun, kepada Rasulullah #£.” 


Selanjutnya, dengan mengagungkan keberadaan Lailatul Qadar yang 
Dia khususkan dengan penurunan al-Qur-an al-'Azhim padanya, Allah Ta'ala 
berfirman, $ 45 АЙ AS улай удай ail DST 07 $ “Dan tahukah kamu 
apakah malam kemuliaan itu? Malam kemuliaan itu lebih baik dari seribu bulan.” 
Ketika malam kemuliaan itu menyerupai ibadah selama seribu bulan, maka 
ditegaskan di dalam kitab ash-Shahihain dari Abu Hurairah, bahwa Rasulullah 
ЗЕ bersabda: 


rÍ ar РА боео, о, aby оор иа о л 


(( ad iya  й GA дё шыу ЧЫЙ уй АШ 0 ,5)) 


“Barangsiapa yang bangun pada malam kemuliaan (Lailatul Qadar) dengan 
penuh keimanan dan pengharapan akan pahala, maka akan diberikan ampunan 
kepadanya atas dosa-dosanya yang telah lalu.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 „4 SP БЕ! 43 23 Salah IP 
“Pada malam itu turun Malaikat-Malaikat dan Malaikat Jibril dengan izin Rabb- 
nya untuk mengatur segala urusan.” Yakni, banyak turunnya para Malaikat 
pada malam ini karena banyaknya berkah yang terdapat padanya. Dan para 
Malaikat itu selalu turun bersamaan dengan turunnya berkah, sebagaimana 
mereka senang untuk turun saat al-Our-an dibaca. Selain itu, para Malaikat 
ini akan mengelilingi halagah-halagah dzikir (majelis ilmu) dan meletakkan 
sayap mereka bagi pencari ilmu dengan penuh kejujuran, sebagai bentuk peng- 
hormatan terhadapnya. 


Sedangkan mengenai ruh, telah dijelaskan sebelumnya di surat an- 
Nabaz’ ayat 38. Wallaahu a'lam. 


Firman Allah, & 4 (3 up $ “Untuk mengatur segala urusan.” Mujahid 
mengatakan: “Malam kesejahteraan untuk mengatur semua urusan.” Sedang- 
kan Sa'id bin Manshur berkata: “Isa bin Yunus memberitahu kami, al-A'masy 
memberitahu kami, dari Mujahid, mengenai firman-Nya, $ (‚а DL $ Malam 
itu (penuh) kesejahteraan,” dia mengatakan: “Ia aman, di mana pada waktu itu 
syaitan tidak dapat melakukan kejahatan atau melancarkan gangguan.” Sedang- 
kan Qatadah dan lain-lain mengatakan: “Pada waktu itu semua urusan diputus- 
kan, berbagai ajal dan rizki j juga ditetapkan, sebagaimana yang difirmankan 
Allah Ta'ala: < s ЙОК Жш Gè > “Pada malam itu dijelaskan segala urusan 
yang penuh hikmah.” (QS. Ad-Dukhaan: 4). 
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Para ulama berbeda pendapat, apakah Lailatul Qadar itu terdapat pada 
ummat-ummat terdahulu ataukah 1а merupakan keistimewaan bagi ummat 
ini? Dalam hal ini terdapat dua pendapat: Abu Mush'ab Ahmad bin Abi Bakar 
az-Zuhri mengatakan, Malik memberitahu kami bahwasanya pernah disampai- 
kan kepadanya bahwa Rasulullah #£ pernah diperlihatkan kepada beliau umur- 
umur manusia sebelumnya atau apa saja yang dikehendaki Allah mengenai 
hal tersebut, seakan-akan umur ummat beliau ini terlalu pendek untuk bisa 
mencapai amal yang telah dicapai oleh ummat lainnya dalam hal panjang umur. 
Kemudian Allah memberinya Lailatul Qadar yang nilainya lebih baik dari 
seribu bulan. Dan telah disandarkan pula dari sisi lain. Dan apa yang dikemuka- 
kan oleh Malik ini masih memerlukan pengkhususan ummat ini pada Lailatul 
Qadar tersebut. Dan telah dinukil oleh salah seorang imam penganut faham 
asy-Syafri dari Jumhur Ulama. Wallaahu a'lam. Dan al-Khuthabi meriwayat- 
kan yma padanya dan dinukil oleh ar-Radhi secara tegas dari pendapat tersebut. 
Dan yang ditunjukkan oleh hadits', bahwa Lailatul Qadar itu juga terdapat 
pada ummat-ummat terdahulu seperti ummat kita sekarang ini. 


FASAL 


Kemudian ada juga yang berpendapat bahwa Lailatul Qadar itu terdapat 
pada malam keduapuluh satu. Yang demikian itu didasarkan pada hadits Abu 
Sa'id al-Khudri, dia berkata: “Rasulullah 46 pernah beri'tikaf pada sepuluh 
pertama dari bulan Ramadhan. Dan kami juga pernah beri'tikaf bersama beliau, 
lalu Jibril mendatangi beliau seraya berakta, “Sesungguhnya apa yang engkau 
minta sudah berada di depanmu. Oleh karena itu, beri'tikaflah pada sepuluh 
pertengahan.” Maka kami pun beri'tikaf bersama beliau. Lalu Jibril mendatangi 
beliau dan berkata, “Sesungguhnya apa yang engkau minta sudah ada di depan- 
mu.” Kemudian Nabi # berdiri untuk menyampaikan khutbah pada pagi 
hari kedua puluh dari bulan Ramadhan seraya berucap, “Barangsiapa yang 
beri'tikaf bersamaku maka hendaklah dia pulang kembali, karena sesungguhnya 
aku telah melihat Lailatul Qadar. Dan sesungguhnya aku melupakannya, dan 
sesungguhnya 1а ada pada sepuluh terakhir pada malam ganjil. Dan aku melihat 
seakan-akan aku bersujud di tanah dan air.” Dan pada waktu itu atap masjid 
masih berupa pelepah kurma dan kami tidak bisa melihat sesuatu di langit. 
Lalu Lailatul Qadar itu datang secara tiba-tiba sehingga hujan turun menyiram 
kami. Selanjutnya, Nabi # mengerjakan shalat bersama kami sehingga aku 
melihat bekas tanah dan air pada dahi Rasulullah Af, sebagai bentuk pembenaran 


mimpi beliau.” 


' Kami tidak sampaikan hadits ini di sini karena matannya yang terlalu panjang dan ketidak- 


jelasan dalalahnya dalam masalah ini serta pertentangannya terhadap yang populer. 
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MEA = 3 Oi 97. AL QADR II I SI 


Dan dalam sebuah lafazh disebutkan; yaitu pada pagi hari keduapuluh 
satu. Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim di dalam kitab ash-Shahihain. 
Asy-Syaf'i mengatakan: “Dan hadits ini merupakan riwayat yang paling 
shahih dari riwayat-riwayat mengenai hal ini.” Dan ada juga yang mengatakan: 
“Malam keduapuluh tiga.” Yang demikian itu didasarkan pada hadits “Abdullah 
bin Unais di dalam kitab Shahih Muslim, yang siyag (redaksi)nya berdekatan 
dengan riwayat Abu Sa'id. Wuallahu a'lam. Dan ada juga yang mengatakan: 
“Malam keduapuluh lima.” Hal ini didasarkan pada hadits yang diriwayatkan 
oleh al-Bukhari dari “Abdullah bin “Abbas bahwa Rasulullah # pernah ber- 
sabda: 


аа 3 ДӘ бы GA Ошбу ое PUN А) „3 Буа) 


« Ka d 


“Carilah Lailatul Qadar pada sepuluh terakhir di bulan Ramadhan, pada 
sembilan hari yang tersisa, pada tujuh hari yang tersisa dan pada lima hari 
yang tersisa.” 


Banyak orang yang menafsirkannya sebagai malam-malam ganjil. Dan 
yang ini lebih jelas dan lebih populer. Ulama lain membawanya kepada malam- 
malam genap, sebagaimana yang diriwayatkan oleh Muslim dari Abu Sa'id 
di dalam kitab Shahihnya bahwa dia membawanya pada hal tersebut. Walaahu 
a'lam. 


Dan ada juga yang berpendapat bahwa Lailatul Qadar itu jatuh pada 
malam keduapuluh tujuh. Hal tersebut didasarkan pada hadits Muslim di dalam 
Shahihnya dari Ubay bin Ka'ab, dari Rasulullah 46 bahwasanya ia adalah malam 
keduapuluh tujuh. Selain itu, ada juga yang menyatakan bahwa Lailatul Qadar 
itu ada pada malam keduapuluh sembilan. Imam Ahmad bin Hanbal me- 
riwayatkan dari “Ubadah bin ash-Shamit bahwa dia pernah bertanya kepada 
Rasulullah #6 mengenai Lailatul Qadar, lalu Rasulullah 46 bersabda: 

2827 sa Лэ РЕ kp AN pa РЕ уы 00227 к) 
aa Hias aa 3 272902 9 оу) әз 

(ERA 
“Pada bulan Ramadhan, carilah ia (Lailatul Qadar) pada malam sepuluh ter- 
akhir, karena ia ada di malam ganjil: malam keduapuluh satu, atau keduapuluh 
tiga, atau keduapuluh lima, atau keduapuluh tujuh, atau к sembilan, 
atau pada malam terakhir.” 
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FASAL 


Imam asy-Syafi'i -mengenai riwayat-riwayat ini- mengatakan: “Pernah 
terlontar jawaban dari Nabi # bagi seorang penanya ketika ditanyakan kepada 
beliau, “Apakah kami harus mencari malam qadar pada malam tertentu? Beliau 
menjawab, “Benar.” Sesungguhnya Lailatul Qadar itu merupakan malam ter- 
tentu yang tidak akan berpindah.” Dinukil oleh at-Tirmidzi darinya sekaligus 
pengertiannya. Dan diriwayatkan dari Abu Oilabah bahwasanya dia pernah 
berkata, “Lailatul Qadar itu berpindah-pindah pada sepuluh malam terakhir.” 
Dan inilah yang diriwayatkan dari Abu Oilabah yang dinashkan padanya 
oleh Malik, ats-Tsauri, Ahmad bin Hanbal, Ishag bin Rahwaih, Abu Tsaur, 
al-Muzani, Abu Bakar bin Khuzaimah, dan lain-lain. Dan juga diriwayatkan 
dari asy-Syafi'i yang dinukil oleh al-Qadhi. Dan inilah yang mirip. Wallaahu 


a'lam. 


Pendapat ini disandarkan pada hadits di dalam kitab ash-Shahihain 
dari “Abdullah bin “Umar sês bahwasanya ada beberapa orang dari Sahabat 
Nabi # diperlihatkan Lailatul Qadar melalui mimpi pada malam keduapuluh 
tujuh dari bulan Ramadhan. Lalu Nabi # bersabda: 


Ahh AI ны LL HI „лү 8 Lo үйд эйр өле, ля 2 
А225 Ke чә Ulun Led AN CI сл д S3) SI 
« PA CA Е, 
“Aku melihat mimpi kalian itu telah jatuh pada malam tujuh terakhir. Oleh 


karena itu, barangsiapa yang ingin memperolehnya maka hendaklah dia me- 
ngejarnya pada tujuh malam terakhir.” 


Dan disunnahkan untuk memperbanyak do'a di sepanjang waktu dan 
di bulan Ramadhan perbanyaklah pada sepuluh malam terakhir di bulan yang 
sama, kemudian pada malam-malam ganjil. Dan yang disunnahkan dalam 
do'a ini adalah membaca do'a berikut ini: 


“Ya Allah, sesungguhnya Engkau Mahapemaaf yang menyukai maaf, karena- 
nya berikanlah maaf kepadaku.” 


Yang demikian itu didasarkan pada hadits yang diriwayatkan oleh 
Imam Ahmad dari “Abdullah bin Buraidah bahwa “Aisyah «ә pernah ber- 
kata, “Wahai Rasulullah, jika aku bisa mendapatkan Lailatul Qadar, apakah 
do'a yang sebaiknya aku panjatkan?” Beliau menjawab, “Bacalah: 
ME р йй au 
“Ya Allah, sesungguhnya Engkau Mahapemaaf Yang menyukai maaf, Кагепа- 
nya berikanlah maaf kepadaku.” 
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Dan diriwayatkan pula oleh at-Tirmidzi, an-Nasa-i, дап Ibnu Majah 
serta al-Hakim di dalam Mustadraknya, dan dia mengatakan: “Hadits ini shahih 
dengan syarat Syaikhani (al-Bukhari dan Muslim). Dan juga diriwayatkan 
oleh an-Nasa-i. 


CO 
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AL - BAYYINAH 
( Bukit ) 
Surat Madaniyyah 
Surat ke-98 : 8 ayat 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik, dia berkata: “Rasu- 
lullah # bersabda kepada Ubay bin Ka'ab: “Sesungguhnya. Allah menyuruhku 
untuk membacakan kepadamu, $ л ML. as al К< J Э Ubay ber- 
tanya, Dia menyebut namaku kepadamu? Beliau menjawab, “Ya.” Maka Ubay 
pun menangis. ”! Diriwayatkan oleh al-Bukhari, Muslim, at-Tirmidzi dan an- 
Nasa-i. 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


PA ENG IS Jal Sa AS Dal KA 
К ә D Жейу ; б 51 


1 Di antara maksud dari hal itu bahwa yang Sunnah untuk diikuti sampai sekarang ini adalah 
pendengaran seorang penuntut ilmu kepada syaikhnya, tata cara pelaksanaannya sehingga 
terlontar dari mulut syaikhnya panjang dan pendek waktu serta yang lainnya. 
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Orang-orang kafir, yakni Abli Kitab dan orang-orang musyrik (mengatakan 
babwa mereka) tidak akan meninggalkan (agamanya) sebelum datang ke- 
pada mereka bukti yang nyata, (QS. 98:1) (yaitu) seorang Rasul dari Allah 
(Muhammad) yang membacakan lembaran yang disucikan (al-Qur-an), (QS. 
98:2) di dalamnya terdapat (isi) Kitab-Kitab yang lurus. (QS. 98:3) Dan 
tidaklah berpecah belah orang-orang yang didatangkan al-Kitab (kepada 
mereka) melainkan sesudah datang kepada mereka bukti yang nyata. (QS. 
98:4) Padahal mereka tidak diperintahkan kecuali supaya beribadah ke- 
pada Allah dengan memurnikan ketaatan kepada-Nya dalam (menjalankan) 
agama dengan lurus, dan supaya mereka mendirikan shalat dan menunai- 
kan zakat, dan yang demikian itulah agama yang lurus. (OS. 98:5) 


Adapun Ahlul Kitab adalah orang-orang Yahudi dan orang-orang 

Nasrani. Dan yang dimaksud dengan orang-orang musyrik adalah para pe- 
nyembah berhala dan api, baik dari masyarakat Arab maupun non Arab. 
Mujahid mengatakan bahwa mereka 4 2502 > “Tidak akan meninggalkan.” 
Artinya, mereka tidak akan berhenti sehingga kebenaran tampak jelas di 
hadapan п mereka. Demikian itu pula yang dikemukakan oleh Qatadah. 
ka 20 © & $ “Sehingga datang kepada mereka bukti yang nyata.” Yaitu, al- 
Gur-an ini. Oleh karena itu, Allah Та’ ala berfirman: 
Ki at ка ЫС SAY AI H: WA A К АР “Orang-orang 
kafir, yakni Ahli Kitab dan orang-orang musyrik (mengatakan bahwa mereka) 
tidak akan meninggalkan (agamanya) sebelum datang kepada mereka bukti yang 
nyata. ” Kemudian Allah Ta'ala menafsirkan bukti tersebut melalui firman- 
Nya, $ лы E К ЈУ» “Yaitu seorang Rasul dari Allah yang mem- 
bacakan lembaran yang disucikan (al-Qur-an).” Yakni, Muhammad # dan al- 
Qur-an al“ Azhim yang beliau bacakan, yang sudah tertulis di Mala-ul A'la 
di dalam lembaran-lembaran yang disucikan. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 15 a 4 $ “Di dalamnya terdapat (isi) 
Kitab-Kitab yang lurus.” Ibnu Jarir mengatkan: “Yakni di dalam lembaran- 
lembaran yang disucikan itu terdapat kandungan Kitab-Kitab dari Allah yang 
sangat tegak, adil, dan lurus, tanpa adanya kesalahan sedikit pun, karena ia 


berasal dari Allah 38. 
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Firman Allah Ta'ala, < 425 44 6 Th д сул У А) ҮҮ 0; зш 525} 
“Dan tidaklah berpecah belah orang-orang yang didatangkan al-Kitab (kepada 
mereka) melainkan sesudah datang kepada mereka bukti yang nyata.” Yang 
demikian itu seperti firman Allah lainnya: У 
«р ed JA, АЛ аңы Сы зм a AA ТИ DS FES У,» “Dan 
janganlah kamu menyerupai orang-orang yang bercerai-berai dan berselisih 
sesudah datang keterangan yang jelas kepada mereka. Mereka itulah orang-orang 
yang mendapat siksa yang berat.” (OS. Ali Imran: 105). Yang dimaksudkan 
dengan hal tersebut adalah orang-orang yang menerima Kitab-Kitab yang 
diturunkan kepada ummat-ummat sebelum kita, di mana setelah Allah mem- 
berikan hujjah dan bukti kepada mereka, mereka malah berpecah belah dan 
berselisih mengenai apa yang dikehendaki Allah dari Kitab-Kitab mereka. 
Mereka mengalami banyak perselisihan. 


Dan firman Allah Ta'ala, $ FA шайл MASAI Y YA Т 9 Padahal 
mereka tidak diperintahkan kecuali supaya beribadah Allah dengan memurnikan 
ketaatan kepada-Nya dalam (menjalankan) agama,” $ 15 $ “Yang lurus,” 
Yakni yang melepaskan kemusyrikan menuju kepada tauhid. Dan pembahasan 
tentang kata hanif ini telah diberikan sebelumnya dalam Surat al-An'aam, 
sehingga tidak perlu diulang kembali di sini. $ 3 Kas! | Si ,$ “Dan supaya 
mereka mendirikan shalat,” yang merupakan ibadah jasmani yang paling mulia. 
$555 Ур, “Dan menunaikan zakat,” yaitu berbuat baik kepada kaum fakir 
miskin dan orang-orang yang membutuhkan. $ 22) 55 ШУ $ “Dan yang 
demikian itulah agama yang lurus.” Yakni agama yang berdiri tegak lagi adil, 
atau ummat yang lurus dan tidak menyimpang. Dan banyak imam, seperti 
az-Zuhri dan asy-Syafi'i yang menggunakan ayat mulia ini sebagai dalil bahwa 
amal perbuatan itu masuk dalam keimanan. 
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Sesungguhnya orang-orang kafir, yakni Ahli Kitab dan orang-orang musyrik 
(akan masuk) ke Neraka Jahannam; mereka kekal di dalamnya. Mereka 
itu adalah seburuk-buruk makhluk. (OS. 98:6) Sesungguhnya orang-orang 
yang beriman dan mengerjakan amal shalih, mereka itu adalah sebaik- 
baik makhluk. (OS. 98:7) Balasan mereka di sisi Rabb mereka ialah Surga 
'Adn yang mengalir di bawahnya sungai-sungai, mereka kekal di dalam- 
nya selama-lamanya. Allah ridha terhadap mereka dan merekapun ridha 
kepada-Nya. Yang demikian itu adalah (balasan) bagi orang yang takut 
kepada Rabb-nya. (OS. 98:8) 


Allah Ta'ala mengabarkan tentang tempat kembali orang-orang jahat 

dari orang-orang kafir Ahlul Kitab dan juga orang-orang musyrik yang me- 
nolak Kitab-Kitab Allah yang diturunkan serta menentang Nabi-Nabi Allah 
yang diutus, bahwa pada hari Kiamat kelak tempat mereka adalah Neraka 
Jahanam, mereka kekal di dalamnya, yakni tidak akan pindah dari Neraka 
itu untuk selamanya. $ 4 > "А 2 1 $ “Mereka itu adalah seburuk-buruk 
makhluk.” Yakni seburuk-buruk makhluk yang diciptakan dan diadakan oleh 
Allah. Kemudian Allah Ta'ala menceritakan tentang keadaan orang-orang 
yang berbuat baik, yaitu yang beriman dengan sepenuh hati dan mengerjakan 
amal shalih dengan badan mereka bahwa mereka adalah sebaik-baik makhluk. 
Abu Hurairah dan sejumlah ulama telah menjadikan ayat ini sebagai dalil 
pengutamaan orang-orang mukmin atas para Malaikat. Hal itu didasarkan 
pada firman-Nya, $ 4 5 А 25 gi > “МетеЁа itu adalah sebaik-baik makhluk.” 
Kemudian Allah Ta'ala berfirman, $ е, Хе 55155 > “Balasan mereka di sisi 
Rabb mereka,” yakni pada hari Kiamat kelak: 
4 af Gs a JEN М3 ya Sa Aa $ “Adalah surga 'Adn yang mengalir 
di bawahnya sungai-sungai, mereka kekal di dalamnya selama- lamanya, ” Yakni 
tidak akan pernah terputus dan tidak juga berakhir. $ & 27, „ М; жыЛ, 
“Allah ridha terhadap mereka dan mereka pun ridha kepada-Nya.” Dan posisi 
keridhaan-Nya atas mereka lebih tinggi daripada berbagai kenikmatan yang 
diberikan kepada mereka. < &2 1155, $ “Dan mereka pun ridha kepada-Nya,” 
dari apa yang telah Dia berikan kepada mereka berupa anugerah yang sangat 
luas. 


PEP AD AD ж AD LP „ЖУ AI AD SP ЖУ AD MI AD AD AP A 


Dan firman Allah Ta? ala, 44) AS уз 15 Ф “Yang demikian itu adalah 
(balasan) bagi orang yang takut рада “Rabb nya.” Yakni balasan ini akan di- 
berikan kepada orang-orang yang takut dan bertakwa kepada Allah dengan 
sebenar-benar takwa serta beribadah kepada-Nya seakan-akan dia melihat- 
Nya, dan dia juga mengetahui kalau memang dia tidak melihat-Nya, maka 
sesungguhnya Dia melihatnya. 
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AL - ZALZALAH 


( Kegoncangan ) 


Surat Madaniyyah 
Surat ke-99 : 8 ayat 


At-Tirmidzi meriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr, dia berkata: 
“Ada seseorang yang datang kepada Rasulullah Ж seraya berkata, “Bacakanlah 
untukku, wahai Rasulullah.” Beliau bersabda kepadanya, “Bacalah tiga kali 
dari surat-surat yang memiliki ar-raa (\ —)? Kemudian orang itu berkata ke- 
pada beliau, “Usiaku sudah lanjut, hatiku pun semakin mengeras dan lidahku 
sudah kaku.” Beliau bersabda, “Bacalah dari surat-surat yang memiliki haamiim 
(—)- Kemudian orang itu mengucapkan ungkapan yang sama dengan yang 
pertama. Beliau bersabda, “Bacalah tiga kali dari surat-surat yang memiliki 
kata tasbih.” Orang itu tetap mengatakan seperti ungkapannya yang pertama. 
Kemudian orang itu berkata, “Tetapi bacakanlah untukku, wahai Rasulullah, 
satu surat yang mencakup” Kemudian beliau membacakan untuknya: 
SU PM SB sp “Apabila bumi digoncangkan dengan goncangannya," 


“Demi Rabb yang mengutusmu dengan kebenaran sebagai seorang Nabi, aku 
tidak akan memberi tambahan padanya untuk selamanya.” Kemudian orang 
itu pun berbalik, lalu Rasulullah #£ bersabda, “Beruntunglah orang itu, ber- 
untunglah orang itu.” -Kemudian dia mengatakan: “Lalu orang itu mendatangi 
beliau, maka beliau berkata kepadanya-: “Aku diperintahkan pada hari raya 
“Idul Adh-ha untuk menjadikannya sebagai hari raya untuk ummat ini.” 
Lalu orang itu berkata kepada beliau, “Bagaimana pendapatmu jika aku tidak 
mendapati kecuali hanya domba betina, apakah aku boleh berkurban dengan- 
nya?” Beliau menjawab, “Tetapi hendaklah engkau memotong rambutmu, 
memotong kukumu, mencukur kumismu, dan mencukur bulu kemaluanmu. 
Yang demikian itu merupakan kesempurnaan kurbanmu di sisi Allah 48.” 
Dan diriwayatkan oleh Abu Dawud dan an-Nasa-i.' 


' Di sini penulis menyebutkan beberapa hadits yang diriwayatkan secara tersendiri oleh at- 
Tirmidzi yang menunjukkan bahwa 1dzaa zulzilat (surat az-Zalzalah) menyamai seperempat - 
al-Qur-an atau setengahnya. Wallaahu a'lam. 
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“Dengan menyebut Мата Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Apabila bumi digoncangkan dengan goncangannya (yang dahsyat), (QS. 
99:1) dan bumi telah mengeluarkan beban-beban berat (yang dikandung)nya, 
(QS. 99:2) dan manusia bertanya: "Mengapa bumi (jadi begini)?" (QS. 99:3) 
Pada bari itu bumi menceritakan beritanya, (QS. 99:4) karena sesungguh- 
nya Rabb-mu telah memerintahkan (yang demikian itu) kepadanya. (QS. 
99:5) Pada hari itu manusia keluar dari kuburnya dalam keadaan yang 
bermacam-macam, supaya diperlihatkan kepada mereka (balasan) pekerjaan 
mereka. (QS. 99:6) Barangsiapa yang mengerjakan kebaikan seberat dzarrah 
pun, niscaya dia akan melihat (balasan)nya. (QS. 99:7) Dan barangsiapa 
yang mengerjakan kejahatan seberat dzarrah pun, niscaya dia akan melihat 
(balasan)nya pula. (QS. 99:8) 


Ibnu “Abbas mengatakan, « 413; ‚у сз КИРЕ: “Apabila bumi di- 
goncangkan dengan goncangannya,” yakni bergerak dari bawahnya. 
рр cd “Dan bumi telah mengeluarkan beban-beban beratnya.” 
Yakni, bumi akan melemparkan isi perutnya yang terdiri dari mayat-mayat. 
Demikian yang dikatakan oleh lebih dari satu orang ulama Salaf. Di dalam 
kitab Shahihnya, Imam Muslim meriwayatkan dari Abu Hurairah, dia berkata: 
“Rasulullah # bersabda: 
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“Bumi akan memuntahkan bagian-bagian yang terdapat di dalam perutnya 
yang besar, seperti tiang-tiang yang terbuat dari emas dan perak. Lalu seorang 
pembunuh akan datang seraya mengatakan dalam hal ini, “Aku telah mem- 
bunuh.” Kemudian seorang pemutus silaturahmi datang dan berkata dalam 
kesempatan ini, “Aku telah memutus hubungan kekerabatanku.' Selanjutnya, 
seorang pencuri datang dan berkata mengenai hal ini, “Aku telah memotong 
tanganku.” Kemudian dia meninggalkannya dan tidak mengambil sesuatu pun 
darinya.” 


Dan firman Allah Æ, < P — оу JG; $ “Dan manusia bertanya, 
Mengapa bumi (jadi begini)?” Yakni, dia menolak kejadian yang dialami bumi 
setelah sebelumnya dalam keadaan bulat, tenang dan permanen. Di mana 
bumi ini berdiri tegak di atas punggungnya. Artinya, keadaannya berbalik 
total, di mana bumi ini menjadi bergerak dan berguncang keras. Sebab, telah 
datang perintah dari Allah Ta'ala untuk menimpakan goncangan yang telah 
disiapkan baginya, yang tidak ada tempat berlindung baginya dari goncangan 
tersebut. Kemudian bumi akan mengeluarkan semua yang ada di dalam perut- 
nya, yang terdiri dari mayat-mayat dari orang-orang terdahulu dan orang- 
orang yang hidup terakhir. Dan pada saat itulah ada orang-orang yang meng- 
ingkari kejadian itu dan menukar bumi selain bumi dan langit yang ada dan 
mereka pun menampakkan diri kepada Allah Yang Mahaesa lagi Mahaperkasa. 


Firman Allah Ta'ala, < LS „ы Jas? “Pada hari itu bumi men- 
ceritakan beritanya.” Maksudnya, membicarakan apa yang telah dikerjakan 
oleh orang-orang yang berada di atasnya. Imam Ahmad meriwayatkan, Ibrahim 
memberitahu kami, Ibnul Mubarak memberitahu kami, at-Tirmidzi, Abu 
“Abdirrahman an-Nasa-i dan lafazh ini miliknya dari Abu Hurairah, dia ber- 
kata, “Rasulullah # membaca ayat ini: $ & Ni) аи 2? Pada hari itu 
bumi menceritakan beritanya,” beliau bertanya, “Apakah kalian mengetahui 
apa berita yang disampaikannya?” Mereka menjawab, “Allah dan Rasul-Nya 
yang lebih mengetahui.” Beliau bersabda, Sesungguhnya beritanya adalah dia 
bersaksi bagi setiap hamba, laki-laki maupun perempuan atas apa yang telah 
mereka lakukan di atasnya. Dia akan mengatakan, “Dia mengerjakan ini dan 
itu, pada hari ini dan itu.” Demikian itulah beritanya.” Kemudian at-Tirmidzi 
mengatakan: “Ini merupakan hadits hasan shahih gharib.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 G „2 210 20 $ “Karena sesungguhnya Rabb- 
mu telah memerintahkan (yang demikian itu) kepadanya.” Imam al-Bukhari 
mengatakan, “Kata auhaa laha, auhaa ilaihaa, wahaa lahaa, dan wahaa ilaihaa 
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adalah satu (yaitu, mewahyukan kepadanya).” Demikian pula Ibnu “Abbas 
mengatakan, “Auhaa lahaa adalah sama dengan auhaa ilaihaa.” Secara lahiriah, 

kandungan ini bermakna memberikan izin kepada bumi. Syabib bin Bisyr 
meriwayatkan dari Ikrimah dari Ibnu “Abbas, & Lag ox Ау ә “Pada 
hari itu bumi menceritakan beritanya,” dia mengatakan, “Rabb-nya berkata 
kepadanya, “Katakanlah,” maka bumi itu pun berkata.” Mujahid mengatakan, 
“Auhaa lahaa maksudanya, Allah memerintahkannya.' Al-Gurazhi mengata- 
kan, “Allah memerintahkannya untuk membelah diri.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < LA Ad Kep p “Pada hari itu bumi 
menceritakan beritanya.” Maksudnya, mereka menentang terhadap keberadaan 
hisab dalam wujud yang beragam, yakni macam dan golongan dalam hal men- 
dapatkan kesengsaraan dan kebahagiaan. Ada yang diperintahkan supaya 
masuk Surga. Dan ada pula yang diperintahkan masuk Neraka. 


Firman Allah Ta'ala, < MAH (73 9 “Supaya diperlihatkan kepada mereka 

pekerjaan mereka.” Maksudnya, supaya mereka mengetahui dan diberi balasan 
atas apa yang telah mereka kerjakan di dunia, baik dalam berituk kebaikan 
maupun | keburukan. Oleh karena i itu, Dia berfirman: 
SAN Е Кы si 03 55 Jet JS 1539 “Barangsiapa yang mengerja- 
kan kebaikan seberat dzarrah pun, niscaya dia akan melihat (balasanjnya. Dan 
barangsiapa yang mengerjakan kejahatan seberat dzarrah pun, niscaya dia akan 
melihat balasannya pula.” Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah, 
bahwa Rasulullah 46 bersabda: 
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“Kuda itu untuk tiga orang. Bagi seseorang kuda itu akan menjadi pahala, 
bagi seorang lagi akan menjadi satar (penutup), dan bagi seorang yang lain- 
nya akan menjadi dosa. Adapun orang yang mendapatkan pahala adalah orang 
yang mengikat kuda itu di jalan Allah, lalu dia membiarkannya di tempat peng- 
gembalaan atau taman dalam waktu yang lama, maka apa terjadi selama masa 
penggembalaannya di tempat penggembalaan dan taman itu” maka ia akan 


AA“! 


MT “С Ta III Ta “ЧГ, "Гм, On, “Гм, Op, On “ЧГ, “ЧГ, UI ЧК YI AI AP AI ку MP = AI LS ES = MI MI ЖУ MI A ж. 
БР Жз 


W aP LE AF AF S3 SS AS AS MB AI Ia aa Sa aa эЧ о TN TR A A См, 


un 
N 
N 


Tafsir Ibnu Katsir juz 30 


MAA SSR 99. AL ZALZALAH Jae Aa 


Wa 


зоро OO GOD ET RRN G N з MIM ИР РРР MP MO MO ME Mah СР MI ж. 


menjadi kebaikan baginya. Dan jika dia menghentikan masa penggembalaan- 
nya lalu kuda itu melangkah satu atau dua langkah, maka jejak kaki dan juga 
kotorannya akan menjadi kebaikan baginya. Dan jika kuda itu menyeberangi 
sungai lalu ia minum air dari sungai tersebut, maka yang demikian itu menjadi 
kebaikan baginya, dan kuda itu pun bagi orang tersebut adalah pahala. Dan 
orang yang mengikat kuda itu karena untuk memperkaya diri dan demi ke- 
hormatan diri tetapi dia tidak lupa hak Allah dalam pemeliharaannya, maka 
kuda itu akan menjadi satar baginya. Serta orang yang mengikatnya karena 
perasaan bangga dan riya’, maka ia hanya akan menjadi dosa baginya.”. 


Kemudian Rasulullah #£ ditanya tentang keledai, maka beliau bersabda: 

ИРИ УЛ L a AR La e Gn on ro A ek 
жуш Ja JAN Ыз ф AG 53141 ANI ada У) 5 Ga ди) Йу 
05 a 
“Allah tidak menurunkan sedikitpun mengenainya melainkan ayat yang 
mantap dan mencakup ini: Barangsiapa mengerjakan kebaikan seberat dzarrah 
pun, niscaya dia akan melibat (balasan)nya. Dan barangsiapa yang mengerjakan 


kejabatan seberat dzarrah pun, niscaya dia akan melihat (balasan)nya pula.” 
Diriwayatkan oleh Muslim. 
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(Kuda Perang yang Berlari Kencang ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-100 : 11 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Ке > Же 
a KAHAK 


Pa dg 


2] а д 


Мө А2 МУ 
СЕТИ AN UI, 


Demi kuda perang yang berlari kencang dengan terengah-engah, (QS. 100:1) 
dan kuda yang mencetuskan api dengan pukulan (kuku kakinya), (QS. 100:2) 
dan kuda yang menyerang dengan tiba-tiba di waktu pagi, (QS. 100:3) 
maka ia menerbangkan debu, (QS. 100:4) dan menyerbu ke tengah-tengah 
kumpulan musuh, (QS. 100:5) Sesungguhnya manusia itu sangat ingkar, 
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tidak berterima kasih kepada Rabb-nya, (QS. 100:6) dan sesungguhnya 
manusia itu menyaksikan (sendiri) keingkarannya, (QS. 100:7) dan sesung- 
guhnya dia sangat bakhil karena cintanya kepada harta. (OS. 100:8) Maka 
apakah dia tidak mengetahui apabila dibangkitkan apa yang ada di dalam 
kubur, (OS. 100:9) dan dilahirkan apa yang ada di dalam dada? (OS. 100:10) 
Sesungguhnya Rabb mereka pada hari itu Mahamengetahui keadaan mereka. 
(QS. 100:11) 


Allah Ta'ala bersumpah dengan kuda yang jika diperjalankan di jalan- 
Nya maka ia akan berlari dan meringkik. Meringkik adalah suara yang terdengar 
dari kuda saat berlari. $ (225 jala? “Dan kuda yang mencetuskan api dengan 
pukulan (kuku kakinya)” Yakni, hentakan sepatu kuda ke bebatuan sehingga 
mengeluarkan percikan арі. & Wee 15235 b “Dan kuda yang menyerang dengan 
tiba-tiba di waktu pagi.” Yakni penyerbuan pada waktu pagi, sebagaimana 
Rasulullah # pernah melakukan penyerangan pada pagi hari. Jika beliau men- 
dengar adzan, beliau tidak melakukan penyerangan dan jika tidak mendengar, 
maka beliau akan melakukan penyerangan. 


Firman Allah Ta'ala, $ Bet "EP “Maka ia menerbangkan debu.” 
Yaitu, debu di tempat berpacunya kuda. $ Wis a Gi b “Dan menyerbu ke 
tengah-tengah kumpulan musuh.” Maksudnya, kuda-kuda itu berkumpul meng- 
ambil posisi di tengah-tengah medan. 


Firman-Nya lebih lanjut, 4 5,6 49 SUV SIP Sesungguhnya manusia 

itu sangat ingkar tidak berterima kasih kepada Rabb-nya.” Dan inilah yang 
menjadi obyek sumpah. Dengan pengertian bahwa manusia itu kufur dan 
ingkar akan nikmat- nikmat Allah. Dan firman Allah Ta'ala: 
SI Ws „12 5, 5 Dan sesungguhnya manusia itu menyaksikan sendiri 
keingkarannya.” Qatadah dan Sufyan ats-Tsauri mengatakan, “Sesungguhnya 
Allah benar-benar menjadi saksi atas semuanya itu. Mungkin juga dhamir itu 
kembali kepada manusia (insaan). Demikian yang dikemukakan oleh Muhammad 
bin Ka'ab al-Ourazhi, sehingga perkiraan maknanya sebagai berikut: “Dan 
sesungguhnya dengan keingkarannya itu manusia akan menjadi saksi, yakni 
dengan lisan halnya.” Artinya, hal tersebut tampak melalui ucapan dan per- 
buatannya. 


Dan firman Allah Ta'ala, < Xx — 5 220 Ду $ “Dan sesungguhnya 
dia sangat bakhil karena cintanya kepada harta.” Maksudnya, sesungguhnya 
kecintaannya pada harta benar-benar tinggi. Dalam hal ini terdapat dua pen- 
dapat: 


1. Artinya, dia benar-benar cinta kepada harta. 
2. Sesungguhnya dia benar-benar tamak dan kikir karena cintanya pada 
harta. 


Kedua pengertian tersebut benar. 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 30 


SE: J 100. AL 'AADIYAAT aan 


Sa ANA 


ЫР з 


525 


DP aP Р A3 КЭ КУ КЭ СӘ A3 СЗ LI сыгы In "ГУ, "ЧГ, ЧУ, Ta aa Pa Р 


{л 
N 
© 


кылыы 250 У 100. AL'AADIYAAT era 


Selanjutnya, dengan memotivasi untuk tidak tergoda oleh dunia dan 

menganjurkan untuk lebih menyukai akhirat serta memperingatkan akan 
keadaan yang ada setelah keadaan ini dan berbagai hal menyeramkan yang 
akan di hadapi manusia, maka Allah Tabaaraka wa Ta'ala berfirman: 
&, PAN, A ; 15) adani 56 9 “Maka apakah dia tidak mengetahui apabila dibangkit- 
kan apa yang ada di dalam kubur?” Yakni, orang-orang yang sudah meninggal 
dunia dikeluarkan dari dalam kubur. $ , Yara a G Jas, $ “Dan dilahirkan 
apa yang ada di dalam dada.” Ibnu “Abbas dan juga yang lainnya mengatakan: 
“Yakni memperlihatkan dan menampakkan apa yang mereka sembunyikan 
di dalam diri mereka.” ЫМ Ау o Ul > “Sesungguhnya Rabb mereka pada 
hari itu Mahamengetahui keadaan mereka.” Maksudnya, Dia Mahamengetahui 
semua yang mereka perbuat dan kerjakan serta akan memberikan balasan 
atasnya dengan balasan yang lebih banyak dan tidak akan pernah menzhalimi 
mereka sekecil apapun. 
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AL - OAARTAH 
( Hari Kiamat ) 


Surat Makkiyyah 
Surat ke-101 : 11 ayat 


РОНЕ. SN en 2 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Hari Kiamat, (OS. 101:1) Apakah hari Kiamat itu? (OS. 101:2) Tahukah 
kamu apakah hari Kiamat itu? (OS. 101:3) Pada hari itu manusia seperti 
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anai-anai yang bertebaran, (QS. 101:4) dan gunung-gunung seperti bulu 
yang dibambur-hamburkan. (OS. 101:5) Dan adapun orang-orang yang 
berat timbangan (kebaikan)nya, (OS. 101:6) maka dia berada dalam ke- 
bidupan yang memuaskan. (OS. 101:7) Dan adapun orang-orang yang ringan 
timbangan (kebaikan)nya, (OS. 101:8) maka tempat kembalinya adalah 
Neraka Hawiyah. (OS. 101:9) Dan tahukah kamu apakah Neraka Hawiyah 
itu? (OS. 101:10) (Yaitu) api yang sangat panas. (OS. 101:11) 


Al-Gaari'ah adalah salah satu nama hari Kiamat, seperti nama lainnya: 
al-Haaggah, ath-Thaammah, ash-Shaakhkhah, al- Ghaasyiyah, dan lain-lain. 
Kemudian dengan mengagungkan urusan hari Kiamat ini serta membesarkan 
keadaannya, Allah Ta'ala berfirman, $ & LN 5 BS LS, 9 “Tahukah kamu 
apakah hari Kiamat itu?” Lebih lanjut, Dia menafsirkannya melalui firman- 
Nya: $ & А A Bg a o FA я > “Pada hari itu manusia seperti anai-anai 
yang bertebaran.” Yakni, dalam hal ketersebaran, perpecahan, kepergian dan 
kedatangan mereka karena perasaan bingung atas apa yang mereka alami, 
seakan-akan mereka itu seperti kapas yang dihamburkan, sebagaimana yang 
difirmankan Allah Ta'ala dalam ayat yang lain: $ 7—52 N& Е $ “Seakan- 
akan mereka itu belalang yang bertebaran.” (OS. А1-Оатаг: 7). 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 Pa pA Je a $ “Dan gunung- 
gunung seperti bulu yang dihambur-hamburkan.” Maksudnya, gunung-gunung 
itu seperti bulu-bulu yang dihambur-hamburkan yang mudah terbang dan 


robek. 


Kemudian Allah Ta'ala memberitahukan akibat dari apa yang pernah 
mereka perbuat serta apa yang akan mereka terima selanjutnya, baik kemuliaan 
maupun kehinaan, sesuai dengan amal perbuatan mereka. Di mana Dia ber- 
firman, 4 535 18 52 CG p “Dan adapun orang-orang yang berat timbangan 
(kebaikan)nya. 4 Yakni, kebaikannya lebih unggul daripada keburukannya, 
Ф020 a 3 ed Maka dia berada dalam kehidupan yang memuaskan.” 
Yakni, di dalam Surga. $ @ у is 55 01) $ “Dan adapun orang-orang yang 
ringan timbangan (kebaikan)nya.” Yakni, amal keburukannya lebih unggul 
daripada kebaikannya. 


sak 


Adapun firman Allah Ta'ala, {435 SEP “Maka tempat kembalinya 
adalah Neraka Hawiyah.” Ada yang mengatakan: “Artinya, maka dia akan 
jatuh ke Neraka Jahannam dengan kepala di bawah. Dia mengungkapkan 
dengan menggunakan kata ummuhu yang berarti otaknya. Hal senada diriwayat- 
kan dari Ibnu “Abbas, ‘Ikrimah, Abu Shalih, dan Qatadah. Ada juga yang 
berpendapat: “Artinya, tempat yang menjadi rujukan dan kembalinya pada 
hari kebangkitan kelak adalah Neraka Hawiyah.” Hawiyah ini adalah salah 
satu nama Neraka. Ibnu Jarir mengatakan, “Hawiyah disebut dengan sebutan 
ummubu (induknya), karena tidak ada tempat kembali baginya kecuali Neraka 
tersebut. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman seraya menafsirkan kata 


“gr. 
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Hawiyah, firman-Nya & AAN С 3975 5 $ Dan tahukah kamu apakah 
Neraka Hawiyah itu?” Yaitu api yang sangat panas.” Firman-Nya Z5 karena 
Neraka itu benar-benar sangat panas dan mempunyai kobaran dan sengatan 
yang sangat kuat. Abu Mush'ab meriwayatkan dari Abu Hurairah bahwa 
Nabi Ж pernah bersabda: 

(К Уе eji era sasa Up AT AU) 
“Api anak cucu Adam yang biasa kalian nyalakan itu hanya satu bagian dari 
tujuh puluh bagian Neraka Jahannam.” 


Para Sahabat bertanya, “Wahai Rasulullah, satu bagian saja sudah sangat 
cukup?” Beliau menjawab, “Sesungguhnya satu bagian api itu masih ditambah 
lagi dengan enam puluh sembilan bagian.” Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan 


Muslim. 


SO 
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AT - TAKAATSUR 


( Bermegah-megahan ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-102 : 8 ayat 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


sni KE Dar 
E к; Lon gar yA Pa 
LASK (у SEKE a 


LGA TA 


or 2.2 7 5-2% LN, „7 
ле 9А) А5 D KH Li (21 rai 
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Bermegah-megahan telah melalaikanmu, (QS. 102:1) sampai kamu masuk 
ke dalam kubur. (OS. 102:2) Janganlah begitu, kelak kamu akan mengetahui 
(akibat perbuatanmu itu), (OS. 102:3) dan janganlah begitu, kelak kamu 
akan mengetahui. (OS. 102:4) Janganlah begitu, jika kamu mengetahui 
dengan pengetahuan yang yakin, (OS. 102:5) niscaya kamu benar-benar 
akan melihat Neraka Jabim, (OS. 102:6) dan sesungguhnya kamu benar- 
benar akan melihatnya dengan 'ainul yagin, (OS. 102:7) kemudian kamu 
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pasti akan ditanyai pada hari itu tentang kenikmatan (yang kamu megah- 
megahkan di dunia itu). (OS. 102:8) 


Allah Ta'ala berfirman, kalian terlalu disibukkan oleh kecintaan pada 
dunia, kenikmatan dan berbagai perhiasannya, sehingga lupa untuk mencari 
dan mengejar kehidupan akhirat. Dan hal tersebut terus menimpa kalian 
sehingga kematian menjemput kalian, lalu kalian mendatangi kuburan dan 
menjadi salah satu dari penghuninya. Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari 


Ibnu Zaid bin Aslam dari ayahnya, dia berkata: “Rasulullah # bersabda: 
й- ab AI ba Е 2% JNS PE au. j IE- as 
(MA Sa Ч «0 5 9 - 40) о KAA с) 


Bermegah-megahan telah melalaikanmu, -dari ketaatan- Sampai kamu masuk 
ke dalam kubur,” sampai kematian menjemput kalian.” 


Al-Hasan al-Bashri mengatakan, $ UKI С gl $ “Bermegah-megahan 
telah melalaikanmu,” yakni dalam hal harta dan anak. Dan dalam kitab Shahih 
al-Bukhari mengenai ar-rigaag (perbudakan), dari Ubay bin Ka'ab, dia berkata: 
“Kami pernah melihat hal ini dari al-Gur-an sehingga turun, $ 563 is wil 
Bermegah-megahan telah melalaikanmu.' Yakni, seandainya anak Adam me- 
miliki lembah emas.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Mithraf, yakni Ibnu “Abdillah bin 
asy-Syikhkhir dari ayahnya, dia berkata: “Kami pernah sampai kepada Rasu- 
lullah Ж yang ketika itu beliau mengatakan, < #5 Sd 'Bermegah- 
megahan telah melalaikanmu.' Anak Adam mengatakan: “Hartaku, hartaku. 
Tidaklah kamu mendapatkan dari hartamu itu kecuali apa yang kamu makan, 
lalu habis atau kamu pakai lalu usang, atau kamu sedekahkan sehingga akan 
terus mengalir?” Diriwayatkan oleh Muslim, at-Tirmidzi, dan an-Nasa-i. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Rasulullah 46 bersabda: 

ыйы ААР, 4143 АДА) da А>!) ara (ЙЫ) oi Aa 853 сы) 3 » 
(AS д Йо) ДМ 

“Ada tiga hal yang mengantarkan jenazah, lalu dua di antaranya masih kembali 

sedang satu lagi tetap bersamanya; jenazah itu diantarkan oleh keluarga, harta, 

dan amalnya, lalu keluarga dan hartanya kembali pulang sedangkan amalnya 

tetap bersamanya.” Diriwayatkan oleh Muslim, at-Tirmidzi, dan an-Nasa-i. 

Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas, bahwa Nabi #6 bersabda: 


CH „еу! ai Aa ДШ) GST ON дЫ) 
“Anak Adam itu akan menjadi tua dan ada dua hal yang akan tetap bersama- 
nya; ketamakan dan angan-angan.” 
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Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim di dalam kitab ash-Shahihain. 


Al-Hafizh Ibnu “Asakir menyebutkan di dalam biografi al-Ahnaf bin 
Oais dan namanya adalah adh-Dhahhak, bahwasanya dia pernah melihat uang 
dirham di tangan seseorang, lalu dia bertanya, “Milik siapa dirham ini?” Lalu 
orang itu berkata kepadaku, dia mengatakan, “Uang itu akan menjadi milikmu 
jika engkau menginfakkannya, baik untuk memperoleh pahala maupun untuk 
mendapatkan rasa syukur.” Kemudian al-Ahnaf mengumandangkan ungkapan 


seorang penya'ir: 
г Ж ог ө Ф 7 а £ 
15 JENG 2887 р BK AN NI JAN СЛ 


Engkau akan menjadi milik hartamu jika engkau menahannya, 
dan jika engkau manafkahkannya maka harta itu menjadi milikmu. 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Ibnu Buraidah mengenai firman- 
Nya, $ 52 “3 GÍ > “Bermegah-megahan telah melalaikanmu,” dia mengatakan: 
“Ayat ini turun berkenaan dengan dua dari beberapa kabliah Anshar pada 
Bani Haritsah dan Bani al-Harits. Mereka berbangga-bangga dan bermegah- 
megah. Kemudian salah satu dari kedua kabilah itu berkata, “Apakah di antara 
kalian terdapat seperti fulan dan fulan bin fulan?” Sedangkan yang lainnya 
juga mengatakan hal yang sama. Mereka membangga-banggakan orang-orang 
yang masih hidup. Kemudian mereka berkata, “Mari ikut kami ke kuburan.” 
Selanjutnya, salah seorang dari kedua kabilah itu berkata, “Apakah di antara 
kalian terdapat orang seperti si fulan itu?” Mereka menuju ke kuburan. “Dan 
seperti si fulan?” Dan kabilah yang lain j | juga mengatakan hal yang sama. Ke- 
mudian Allah menurunkan ayat, $ PA A) ka Є D A $ Bermegah- 
megahan telah melalaikanmu, sampai kamu masuk ke dalam kubur. Dan yang 
benar bahwa yang dimaksud dengan firman-Nya, $ AA 205 & $ Sampai 
kamu masuk ke dalam kubur,” yakni kalian akan berangkat menuju ke sana 
dan dimakamkan di dalamnya. Sebagaimana yang disebutkan di dalam hadits 
shahih bahwa Rasulullah # pernah masuk menemui seorang Badui untuk 
menjenguknya, beliau bersabda, “Tidak ada masalah, insya Allah suci.” Lalu 
dia berkata: “Aku katakan: “Dia suci, tetapi ia adalah demam yang cukup 
parah yang menimpa orang tua yang telah mendekati kubur.” Beliau ber- 
sabda, “Benar, kalau begitu.” 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 223 Hya 35 67 5 ДЇ Sp. SS $ Jangan 
lah begitu, kelak kamu akan mengetahui, kemudian janganlah begitu, kelak 
kamu akan mengetahui,” al-Hasan al-Bashri mengatakan: “Ini adalah ancaman 
di atas ancaman.” 


чы RA “СА, “СА D ЧОР 3 


DT “СА, "СА, “ГА, "СА, “ГА, "СА, ч 


ль ҸО 


' Diriwayatkan oleh al-Bukhari di dalam kitab Shahihnya, kitab al-Manaagib. Dan Imam 
Ahmad di dalam Musnadnya dari Anas bin Malik. 
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Adh-Dhahhak berkata tentang firman Allah Ta'ala, $ o palal ya SE 9 
“Janganlah begitu, | kelak kamu akan mengetahui.” Yakni, wahai orang-orang 
kafir. о ya УС, ~ 9 “Dan janganlah begitu, kelak kamu akan mengetahui.” 


Yakni, wahai orang-orang yang beriman. 


Dan firman-Nya, $ 4 Je ophi FIS p Janganlah begitu, jika kamu 
mengetahui dengan pengetahuan yang yakin.” Maksudnya, seandainya kalian 
mengetahui dengan sebenar-benarnya, niscaya kalian tidak akan dibuat lengah 
oleh sikap bermegah-megah dari mengejar kehidupan akhirat sampai akhirnya 
kalian masuk ke dalam kubur. 


Lebih lanjut, Allah Ta'ala berfirman, < oii ЫР УЙ} cd AP 
“Niscaya kamu benar-benar akan melihat Neraka Jahim. Dan sesungguhnya 
kamu benar-benar akan melihatnya dengan ‘ainul yaqin.” Hal ini merupakan 
penafsiran ancaman sebelumnya, yaitu firman-Nya: 

Koba OS з оу АБУ ОСУ, YS 9 Janganlah begitu, kelak kamu akan 
mengetahui. Dan janganlah begitu, kelak kamu akan mengetahui.” Allah telah 
mengancam mereka dengan keadaan seperti ini, yaitu para penghuni Neraka 
itu akan melihat saat api Neraka bernafas satu kali nafas, maka setiap Malaikat 
Mugarrabun (yang mendekatkan diri) dan Nabi yang diutus akan tersungkur 
di atas kedua lututnya, lantaran kehebatan, kedahsyatan, dan kengerian yang 


terlihat, seperti yang disebutkan oleh atsar yang diriwayatkan mengenai hal 
tersebut. 


Firman Allah Ta'ala, $ 2 Pp JAS ~ “> “Kemudian kamu pasti 
akan ditanyai pada hari itu tentang kenikmatan.” Yakni, selanjutnya pada hari 
itu kalian akan ditanya tentang rasa syukur atas nikmat yang telah dianugerah- 
kan oleh Allah kepada kalian, baik berupa kesehatan, keamanan, rizki, dan 
lain-lain yang demikian banyak jika kalian menerima nikmat-nikmat Allah 
dengan rasa syukur atasnya dan beribadah kepada-Nya. Ibnu Jarir meriwayat- 
kan, al-Husain bin “Ali ash-Shuda-i memberitahuku dari Abu Hurairah &5 , 
dia berkata: “Ketika Abu Bakar dan “Umar tengah duduk-duduk, tiba-tiba Nabi 
ЖЕ mendatangi mereka berdua seraya bertanya, “Mengapa kalian duduk-duduk 
di sini?” Keduanya menjawab, “Demi Rabb yang telah mengutusmu dengan 
kebenaran, tidak ada yang mengeluarkan kami dari rumah kami kecuali rasa 
lapar.” Beliau bersabda, “Demi Dzat yang telah mengutusku dengan kebenaran, 
tidak ada yang mengeluarkan diriku kecuali karena alasan yang sama (rasa 
lapan). Kemudian mereka bertolak sehingga mendatangi rumah salah seorang 
dari kaum Anshar. Lalu mereka disambut oleh seorang wanita, maka Nabi 46 
bertanya kepadanya, “Mana si fulan?” Wanita itu menjawab, “Pergi mencari 
air untuk kami.’ Setelah itu, Sahabat mereka itu datang dengan membawa 
girbahnya (kantong air yang terbuat dari kulit binatang ternak yang telah 
disamak). Dia berkata, “Selamat datang. Tidak ada kunjungan seorang hamba 
yang lebih baik selain kunjungan seorang Nabi kepadaku pada hari ini.' Ke- 
mudian orang itu menggantungkan girbahnya di dahan kurma. Kemudian 


Tafsir Ibnu Katsir Juz 30 


eI. 


533 


ыыы |0260 CY 102. ATTAKAATSUR KRSS 


(PAP AD AD A 


DU ta Ta A DI "ЧС "ЧГ, "ЧГ, II On OR. UN “С, IN IN UT AI КУ AI 3 ШУ AI MI „УУ GI LES ж A AGI AD ж. 


dia pergi lagi dan mendatangi mereka kembali dengan membawa setandan 
anggur. Maka Nabi Ж berkata, “Mengapa engkau tidak memilahnya?” Orang 
itu menjawab, “Aku lebih suka kalian sendiri yang memilih sesuai dengan 
selera kalian.” Kemudian dia mengambil pisau. Lalu Nabi 46 berkata kepada- 
nya, ‘Hindarilah olehmu perahan.’ Pada hari itu, dia juga menyembelihkan 
kambing untuk mereka. Maka mereka pun memakannya. Selanjutnya, Nabi 
#6 bersabda kepadanya, ‘Sesungguhnya engkau benar-benar akan ditanya 
mengenai hal ini pada hari Kiamat kelak. Rasa lapar telah membuat kalian 
keluar rumah, lalu kalian tidak pulang sehingga kalian mendapatkan ini, dan 
ini adalah bagian dari kenikmatan.” Diriwayatkan oleh Muslim, Abu Ya'la, 
dan Ibnu Majah. Juga diriwayatkan oleh para penulis kitab as-Sunan. 


Mujahid mengatakan (tentang kenikmatan dalam ayat di atas): “Dari 
setiap kelezatan dari kelezatan-kelezatan duni4.” Sedangkan “Ali bin Abi 
Thalhah meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, $ рее) о? МУУ JAS * © > “Kemudian 
kamu pasti akan ditanyai pada hari itu tentang kenikmatan, ” dia mengatakan: 
“Kenikmatan itu adalah kesehatan badan, pendengaran, dan penglihatan. Allah 
akan menanyakan kepada semua hamba untuk apa semuanya itu mereka 
pergunakan. Dan Dia lebih mengetahyi hal tersebut daripada mereka. Dan 
itulah firman-Nya: 4 y yaa 00 95 шу 3 15 У GA). ы; 2 o| $ Sesungguhnya 
pendengaran, penglihatan dan bati, semuanya itu akan dimintai pertanggungan- 
jawabnya.” (QS. Al-Israa': 36). 


Dan telah ditegaskan pula di dalam Shahih al-Bukhari, Sunan at-Tirmidzi, 
Sunan an-Nasa-i, dan Sunan Ibni Majah, dari hadits “Abdullah bin Sa'id bin Abi 
Hindi dari ayahnya, dari Ibnu “Abbas, dia berkata: “Rasulullah # bersabda: 


г б Ža e aa 2 2 мо С -a КОЛХО СГ 
«аслы шей! PS Lag Opera Обу) 
“Ada dua nikmat yang membuat banyak orang tertipu olehnya, yaitu nikmat 


sehat dan waktu luang.” 


Hal itu berarti bahwa mereka terlalu sedikit mensyukuri kedua nikmat 
tersebut, di mana mereka tidak menunaikan kewajiban yang dituntut kedua- 
nya. Dan orang yang tidak menunaikan hak yang diwajibkan atasnya berarti 
dia telah tertipu. 
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( Masa ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-103 : 3 ayat 


Mereka menyebutkan bahwa “Amr bin al-“Ash pernah diutus untuk 
menemui Musailamah al-Kadzdzab. Hal itu berlangsung setelah pengurusan 
Rasulullah # dan sebelum dia (Amr bin al“ Ash) masuk Islam. Musailamah 
al-Kadzdzab bertanya kepada “Amr bin al-'Ash, “Apa yang telah diturunkan 
kepada Sahabatmu ini (Rasulullah) selama ini?” Dia menjawab, “Telah diturun- 
kan kepadanya satu surat ringkas namun sangat padat.” Dia bertanya, “Surat 
apa itu?” Dia (Amr) menjawab: , ОЕ 2 , А 
$ ай у, CAN Ке Уу Sea LEG ale ih Y A ш) OS a 


“Demi masa. Sesungguhnya manusia itu benar-benar berada dalam kerugian, 
kecuali orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal shalih dan nasihat 
menasehati supaya mentaati kebenaran dan nasihat menasihati supaya menetapi 
kesabaran.” 


Kemudian Musailamah berpikir sejenak, setelah itu dia berkata, “Dan 
telah diturunkan pula hal serupa kepadaku.” Kemudian “Amr bertanya ke- 
padanya, “Apa itu?” Musailamah menjawab, “023 063! С we 
„8—5 S5 (Hai kelinci, hai kelinci, sesungguhnya kamu memiliki dua 
telinga dan satu dada. Dan semua jenismu suka membuat galian dan lubang).” 
Kemudian dia bertanya, “Bagaimana menurut pendapatmu, hai “Amr.” Maka 
“Amr berkata kepadanya, “Demi Allah, sesungguhnya aku tahu bahwa engkau 
telah berdusta.” 


Wabr adalah binarang sejenis kucing, yang anggota badannya yang 
paling besar adalah kedua telinga dan dadanya, sedangkan anggota tubuh lain- 
nya kurang bagus. Dengan halusinasi itu, Musailamah al-Kadzdzab bermaksud 
menyusun kalimat yang bertentangan dengan apa yang disampaikan al-Qur-an. 
Namun demikian, hal tersebut ditolak mentah-mentah oleh seorang penyembah 
berhala pada saat itu. 
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Imam asy-Syafi'i 4555 mengatakan, “Seandainya manusia mencermati 
surat ini secara seksama, niscaya surat ini akan mencukupi mereka.” 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Demi masa. (QS. 103:1) Sesungguhnya manusia itu benar-benar berada 
dalam kerugian, (QS. 103:2) kecuali orang-orang yang beriman dan me- 
ngerjakan amal shalih dan nasihat menasihati supaya mentaati kebenaran 
dan nasihat menasihati supaya menetapi kesabaran. (OS. 103:3) 


Al-“Ashr berarti masa yang di dalamnya berbagai aktivitas anak cucu 
Adam berlangsung, baik dalam wujud kebaikan maupun keburukan. Imam 
Malik meriwayatkan dari Zaid bin Aslam: “Kata al-“Ashr berarti shalat “Ashar. 
Dan yang populer adalah pendapat yang pertama. 


Dengan demikian, Allah Ta'ala telah bersumpah dengan masa tersebut 
bahwa manusia itu dalam kerugian, yakni benar-benar merugi dan binasa. 
Ф А lay 1,24 Ga YP “Kecuali orang-orang yang beriman dan 
mengerjakan amal shalih.” Dengan demikian, Allah memberikan pengecualian 
dari kerugian itu bagi orang-orang yang beriman dengan hati mereka dan 
mengerjakan amal shalih melalui anggota tubuhnya. < JL '— 15, $ “Dan 
nasihat-menasihati supaya mentaati kebenaran.” Yaitu, mewujudkan semua 
bentuk ketaatan dan meninggalkan semua yang diharamkan. 4 2) 1/1, 9 
“Dan nasihat-menasihati supaya menetapi kesabaran.” Yakni bersabar atas segala 
macam cobaan, takdir, serta gangguan yang dilancarkan kepada orang-orang 
yang menegakkan amar ma'ruf nahi munkar. 
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AL - HUMAZAH 
( Pengumpat ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-104 : 9 ayat 


рс р a. 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Kecelakaanlah bagi setiap pengumpat lagi pencela, (OS. 104:1) yang me- 
ngumpulkan harta lagi menghitung-hitung, (OS. 104:2) ia mengira bahwa 
hartanya itu dapat mengekalkannya. (OS. 104:3) Sekali-kali tidak! Sesung- 
guhnya dia benar-benar akan dilemparkan ke dalam Huthamah. (OS. 104:4) 
Dan tahukah kamu apa Huthamah itu? (OS. 104:5) (Yaitu) api (yang di- 
sediakan) Allah yang dinyalakan, (OS. 104:6) yang (membakar) sampai 
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ke hati. (QS. 104:7) Sesungguhnya api itu ditutup rapat atas mereka, (QS. 
104:8) (sedang mereka itu) diikat pada tiang-tiang yang panjang. (QS. 104:9) 


Al-hammaz berarti orang yang melakukan umpatan dalam bentuk 
ucapan, sedangkan al-Jammaz berarti orang yang melancarkan celaan dalam 
bentuk perbuatan. Artinya, merendahkan dan menilai orang lain kurang. Dan 
penjelasan mengenai hal ini telah diberikan sebelumnya, yaitu pada firman 
Allah Ta'ala, $ „.-2 sis ЈС Ў “Yang banyak mencela, yang kian ke mari meng- 
hambur fitnah.” (OS. Al-Qalam: 11). Ibnu “Abbas mengatakan: “Humazatillumazah 
berarti orang yang suka mencela dan menilai cacat orang lain.” Ar-Rabi' bin 
Anas mengatakan: “Al-humazah berarti melakukan pengumpatan di hadapan- 
nya, sedangkan al-Jumazah adalah celaan yang dilakukan di belakang.” Qatadah 
mengatakan: “Al-humazah dan al-lumazah itu adalah dengan lidah dan matanya 
serta memakan daging orang lain dan melontarkan celaan kepada mereka.” 
Lebih lanjut, sebagian dari mereka mengatakan: “(Orang) yang dimaksud 
dengan hal tersebut adalah al-Akhnas bin Syuraig.” Dan ada juga yang me- 
ngatakan selainnya. Mujahid mengatakan: “Ia bersifat umum.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 2535, уы a sa $ “Yang mengumpulkan 
harta lagi menghitung-hitung.” Yakni mengumpulkan sebagian hartanya dengan 
sebagian lainnya seraya menghitung jumlahnya. Yang demikian itu seperti 
firman-Nya yang lain, $ 236 жай) $ “Serta mengumpulkan (harta benda) lalu 
menyimpannya.” (OS. Al-Ma'aarij: 18). Demikian yang dikemukakan oleh 
as-Suddi dan Ibnu Jarir. 


Dan mengenai firman-Nya, $ 5315, у; a Ў “Yang mengumpulkan 
harta lagi menghitung-hitung,” Muhammad bin Ka'ab mengatakan: “Hartanya 
membuatnya lalai pada siang hari, yang ini sampai kepada yang lainnya. Dan 
jika malam tiba, ia teronggok seperti bangkai busuk.” 


Firman-Nya, $ sali 2 of LS “Dia mengira bahwa hartanya itu 
dapat mengekalkannya. ” Maksudnya, dia menduga bahwa pengumpulan harta 
yang dia lakukan dapat menjadikannya hidup kekal di dunia ini. < XS $ “Sekali- 
kali tidak.” Yakni, masalahnya tidak seperti yang diaku dan dikira. Kemudian 
Dia berfirman, $ 22) 3 oii $ “Sesungguhnya dia benar-benar akan dilempar- 
kan ke dalam Huthamah.” Yakni, orang yang mengumpulkan dan menghitung- 
hitung hartanya itu akan diceburkan ke dalam Huthamah. Huthamah adalah 


salah satu nama Neraka. Disebut demikian karena Neraka itu menghancurkan 


penghuninya Oleh karena i itu, Dia berfirman: 

$ 5541 de сї РЕ in ЗА LLANE NGGIH , 9 “Dan tahukah kamu ара 
Huthamah itu? Yaitu api (yang disediakan) Allah yang dinyalakan, yang (mem- 
bakar) sampai ke hati.” Tsabit al-Bannani mengatakan: “Api membakar mereka 
sampai ke dalam hati, sedang ketika itu mereka dalam keadaan hidup.” Ke- 
mudian dia mengatakan: “Adzab itu sudah ada yang menimpa beberapa orang 
dari mereka. Dan setelah itu dia menangis.” Muhammad bin Ka'ab mengatakan: 
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‚_— “Api itu memakan segala sesuatu dari tubuhnya sehingga ketika api sampai 


di hatinya mendekati tenggorokannya, api itu kembali ke jasadnya.” 


Firman Allah Ta'ala, < гр 2 1 Э “Sesungguhnya арі itu ditutup 
rapat atas mereka.” Yakni ditutup гарах, sebagaimana penjelasannya telah 
diberikan pada tafsirnya di dalam surat al-Balad.' 

Firman Allah Ta'ala, 4 55425 222 3 “(Sedang mereka itu) diikat pada 
tiang-tiang yang panjang.” 'Athiyyah al-“Aufi mengatakan: “Yakni tiang-tiang 
yang terbuat dari besi.” As-Suddi mengatakan: “Yakni berasal dari api. ” Syabib 
bin Bisyir meriwayatkan dari ‘Ikrimah, dari Ibnu “Abbas: “4 55544 2 +} 
(Sedang mereka itu) diikat pada tiang-tiang yang panjang,” yakni pintu-pintunya 
yang panjang. 


&@» 


1 Ayat 20. 
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АТ, - ЕШ, 
( Gajah ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-105 : 5 ayat 


сыы | _ ЖД EEN 2 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Apakah kamu tidak memperhatikan bagaimana Rabb-mu telah bertindak 
terhadap tentara gajah? (QS. 105:1) Bukankah Dia telah menjadikan tipu 
daya mereka (untuk menghancurkan Ka'bah) itu sia-sia, (QS. 105:2) dan 
Dia mengirimkan kepada mereka burung yang berbondong-bondong, (QS. 
105:3) yang melempari mereka dengan batu (berasal) dari tanah yang ter- 
bakar, (QS. 105:4) lalu Dia menjadikan mereka seperti daun-daun yang 
dimakan (ulat)? (QS. 105:5) 


Ini merupakan salah satu dari nikmat yang dengannya Allah menguji. 


kaum Quraisy, yaitu berupa penghindaran mereka dari pasukan Gajah yang 
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telah bertekad bulat untuk menghancurkan Ka'bah serta menghilangkan bekas 
keberadaannya. Maka Allah membinasakan dan menghinakan mereka, meng- 
gagalkan usaha mereka, menyesatkan perbuatan mereka, serta mengembalikan 
mereka dengan membawa kegagalan yang memalukan. Mereka adalah kaum 
Nasrani. Agama mereka pada saat itu lebih dekat dengan agama kaum Ouraisy, 
yaitu penyembahan berhala. 


Tetapi peristiwa itu termasuk tanda sekaligus pendahuluan bagi peng- 
utusan Rasulullah Ж. Sebab, menurut pendapat yang paling populer, pada 
tahun itu beliau dilahirkan. Secara tersirat, Allah Ta'ala mengatakan, “Kami 
tidak menolong kalian, wahai sekalian kaum Quraisy, untuk mengalahkan 
kaum Habsyi, karena posisi kalian yang lebih baik daripada mereka, akan tetapi 
Kami menghancurkan mereka untuk memelihara Baitul “Atig (Ka'bah) yang 
akan senantiasa Kami muliakan, agungkan, serta hormati melalui pengutusan 
seorang Nabi yang ummi (tidak dapat membaca dan menulis), Muhammad 
Ж, penutup para Nabi. 


Berikut ini kisah pasukan Gajah yang disajikan secara ringkas dan 
singkat. Telah disampaikan sebelumnya, dalam kisah Ash-habul Ukhdud 
(orang-orang yang membuat parit) bahwa Dzu Nawwas, yang merupakan raja 
terakhir kejaraan Hirnyar, dia seorang musyrik. Dialah orang yang membunuh 
Ash-habul Ukhdud. Ash-habul Ukhdud adalah orang-orang Nasrani yang 
jumlahnya mendekati 20.000 orang. Tidak ada yang selamat darinya kecuali 
Dawus Dzu Tsa'laban. Kemudian Dawud pergi dan meminta bantuan kepada 
Kaisar, raja Syam, yang juga penganut Nasrani. Kemudian dia menulis surat 
kepada Najasyi, raja Habasyah, karena keberadaannya yang lebih dekat dengan 
mereka. Dia mengutus Dawus yang didampingi oleh dua orang amir; Aryath 
dan Abrahah bin ash-Shabah Abu Yaksum disertai satu pasukan besar. Kemudian 
mereka masuk ke Yaman dan menyelinap ke rumah-rumah, hingga akhirnya 
mereka berhasil merebut kerajaan dari Himyar dan Оли Nawwas pun akhirnya 
binasa, tenggelam di laut. Habasyah berhasil menaklukkan Yaman dan mereka 
dipimpin oleh dua orang pemimpin: Aryath dan Abrahah. Kemudian kedua 
pemimpin itu berselisih pendapat dalam suatu urusan sehingga keduanya 
beradu mulut dan berperang. Lalu salah satu dari keduanya berkata kepada 
yang lainnya, “Sesungguhnya kita tidak perlu mengerahkan pasukan di antara 
kita, tetapi mari kita berhadapan satu lawan satu. Siapa di antara kita yang 
berhasil membunuh lawan, maka dialah yang berhak menduduki posisi raja. 
Kemudian tantangan itu pun disambut oleh yang lainnya, sehingga keduanya 
bertarung. Masing-masing dari keduanya meninggalkan parit, lalu Aryath 
menyerang Abrahah, kemudian menebasnya dengan pedang sehingga hidung- 
nya terpotong, mulutnya robek, dan wajahnya terkoyak. Kemudian “Utudah, 
pembantu Abrahah ikut menyerang Aryath, lalu membunuhnya. Kemudian 
Abrahah pulang dalam keadaan terluka. Lalu dia mengobati lukanya hingga 
akhirnya dia pun sembuh dan kemudian dia mampu melatih bala tentara 
Habasyah di Yaman. Selanjutnya, Najasyi menulis surat kepadanya yang isi- 
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пуа mencela ара yang telah dilakukannya seraya mengancam дап bersumpah 
akan menduduki negaranya dan menelungkupkan ubun-ubunnya. Kemudian 
Abrahah mengirimkan utusan kepada raja Najasyi untuk menyampaikan rasa 
dukanya sambil berbasa-basi kepadanya. Bersama utusan tersebut, Abrahah 
mengirimkan hadiah dan sekantong tanah Yaman. Semuanya itu dikirimkan 
bersamanya dan dia mengatakan dalam suratnya supaya raja menginjak kantong 
ini sehingga dia terbebas dari sumpahnya dan inilah ubun-ubunku telah aku 
kirimkan bersamanya kepadamu. Ketika semuanya itu sampai kepadanya, 
dia sangat terheran dibuatnya dan merasa puas dengannya serta mengakui 
keberadaannya. Kemudian Abrahah mengirimkan utusan untuk mengatakan 
kepada Najasyi, “Aku akan bangunkan untukmu sebuah gereja di negeri 
Yaman yang belum pernah dibuat bangunan sepertinya. Lalu dia memulai 
pembangunan gereja yang sangat besar di Shan'a, sebuah bangunan yang sangat 
tinggi serta pelataran yang tinggi pula, yang dihiasi di semua sisinya. Bangsa 
Arab menyebutnya dengan al-galis, karena bangunannya yang tinggi. Sebab, 
orang yang melihatnya akan mengangkat kepala sehingga galansuwah (peci) 
yang dikenakannya hampir terjatuh dari kepalanya karena tingginya bangunan. 
Dan Abrahah al-Asyram bertekad untuk memindahkan haji bangsa Arab ke 
gereja tersebut sebagaimana mereka selama ini berhaji ke Ka'bah di Makkah. 
Dan dia serukan hal tersebut di wilayah kekuasaannya, sehingga mengundang 
kebencian warga Arab “Adnan dan Oahthan. Kaum Quraisy benar-benar 
murka karenanya, sehingga sebagian dari mereka ada yang mendarangi gereja 
itu dan memasukinya pada malam hari serta menghancurkan isi di dalamnya, 
kemudian dia kembali pulang. Ketika para penjaga mengetahui kejadian ter- 
sebut, mereka pun melaporkan hal itu kepada raja mereka, Abrahah seraya 
berkata kepadanya, “Yang demikian itu dilakukan oleh beberapa orang Ouraisy 
yang marah karena rumah mereka (Baitullah) diserupakan dengan ini. Selanjut- 
nya, Abrahah bersumpah akan pergi menuju Baitullah di Makkah dan akan 


menghancurkannya berkeping-keping. 


Mugatil bin Sulaiman menyebutkan bahwasanya ada sekelompok 
orang dari kaum Ouraisy yang memasuki gereja itu dan membakarnya. Pada 
hari itu panas benar-benar terik sehingga gereja itu terbakar, runtuh dan rata 
dengan tanah. Kemudian Abrahah menyiapkan diri dan pergi dengan mem- 
bawa pasukan yang cukup banyak dan kuat agar tidak ada seorang pun yang 
mampu melawannya, yang disertai dengan seekor gajah yang sangat besar, 
belum ada seekor gajah pun sebelumnya yang terlihat sepertinya, yang diberi 
nama Mahmud. Dan Najasyi, raja Habasyah juga mengirimkan pasukan untuk 
hal yang sama. Ada juga pendapat yang menyebutkan, bersama Abrahah ter- 
dapat delapan gajah. Ada juga yang menyatakan, dua belas gajah lainnya. 
Wallaahu a'lam. Dengan tujuan untuk menghancurkan Ka'bah, dengan me- 
letakkan rantai pada pilar-pilarnya sedang ujung rantai lainnya diikatkan pada 
leher gajah, kemudian gajah itu digerakkan agar menjatuhkan tembok itu 
sekaligus. 
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Ketika warga Arab mendengar kedatangannya, mereka pun berpendapat 
yang (pendapat itu) mewajibkan mereka untuk mempertahankan Baitullah 
serta melawan setiap orang yang hendak menghancurkannya dengan meng- 
gunakan taktik tipu daya. Kemudian salah seorang yang paling terhormat dari 
penduduk Yaman sekaligus sebagai raja mereka yang bernama Dzu Nafar 
mengajak kaumnya dan orang-orang Arab yang berminat untuk melawan dan 
memerangi Abrahah dalam rangka mempertahankan Baitullah dan semua 
tempat yang hendak dihancurkan olehnya. Maka mereka pun menyambut 
seruan tersebut dan siap memerangi Abrahah, tetapi Abrahah berhasil mengalah- 
kan mereka, sesuai dengan kehendak Allah & untuk memelihara kemuliaan 
dan keagungan Baitullah. Dan Dzu Nafar pun ditawan. Lalu Abrahah me- 
mintanya untuk menemaninya. Kemudian dia melakukan perjalanan sehingga 
ketika sampai di daerah Khats'am, dia dihadang oleh Nufail bin Habib al- 
Khats' ami bersama kaumnya selama dua bulan terus-menerus, lalu mereka 
melakukan penyerangan terhadap Abrahah, tetapi mereka pun berhasil di- 
kalahkan oleh Abrahah, dia berhasil menawan Nufail bin Habib dan bermaksud 
hendak membunuhnya, lalu dia mengampuninya dan meminta agar dia (Nufail) 
mau menyertainya untuk menjadi petunjuk bagi Abrahah di negeri Hijaz. 
Ketika mendekati daerah Tha-if, penduduknya keluar menemuinya serta 
berbasa-basi kepadanya karena takut akan rumah mereka yang ada di tengah- 
tengah mereka yang mereka beri nama al-Lata. Lalu mereka mengormatinya 
dan mengirimkan Abu Raghal bersamanya sebagai penunjuk arah. Setelah 
Abrahah sampai di kota al-Mughammas, yaitu sebuah tempat yang berdekatan 
dengan kota Makkah, maka dia pun singgah, lalu bala tentara Abrahah me- 
rampas harta kekayaan penduduk Makkah yang terdiri dari unta-unta dan 
lain sebagianya. Mereka mengambilnya begitu saja. Di antara yang dirampas 
itu terdapat 200 ekor unta milik “Abdul Muththalib. Dan yang melakukan 
perampasan atas perintah Abrahah adalah panglima perang yang bernama al- 
Aswad Ibnu Magshud. Dan dia diserang oleh beberapa warga Arab, seperti 
yang disebutkan oleh Ibnu Ishag. Dan Abrahah mengirim Hanathah al-Himyari 
ke Makkah dan memerintahkan supaya memanggil pemuka kaum Quraisy 
serta memberitahukan kepadanya bahwa raja Abrahah tidak datang untuk 
memerangi kalian kecuali kalian menghalanginya untuk menyerang Baitullah. 
Kemudian Hanathah al-Himyari datang dan menghampiri “Abdul Muththalib 
bin Hisyam dan memberitahukan tentang keberadaan Abrahah seperti yang 
dipesankan. Lalu “Abdul Muththalib mengatakan kepadanya, “Demi Allah, 
kami tidak hendak memeranginya dan kami tidak mempunyai kekuatan untuk 
itu. Ini adalah Baitullah yang suci dan rumah kekasih-Nya, Ibrahim. Kalau 
memang dia dilarang mendatanginya, maka yang demikian itu karena 1а me- 
rupakan rumah sekaligus tempat suci-Nya. Demi Allah, kami tidak mampu 
untuk melarangnya.” Kemudian Hanathah berkata kepadanya, “Kalau begitu, 
datanglah bersamaku untuk menghadapnya (Abrahah).” Kemudian “Abdul 
Muththalib pun pergi bersamanya. Ketika melihatnya, Abrahah menyambut- 
nya. “Abdul Muththalib adalah seorang yang berbadan tegap lagi tampan. Lalu 
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Abrahah turun dari singgasananya dan duduk di lantai bersamanya. Abrahah 
bertanya melalui penerjemahnya, “Katakan, apa maksud kedatangannya?” 
“Abdul Muththalib berkata kepada penerjemahnya itu, “Aku hanya ingin 
agar raja mengembalikan 200 ekor unta milikku.” Maka Abrahah pun berkata 
kepada penerjemahnya, “Katakan kepadanya, “Kamu benar-benar telah mem- 
buatku terheran-heran saat aku melihatmu, tetapi kemudian aku menjadi 
berang kepadamu saat kamu berbicara menuntut 200 ekor unta milikmu yang 
hilang, tetapi kamu biarkan rumah yang menjadi agamamu dan agama nenek 
moyangmu. Sesungguhnya aku datang untuk menghancurkannya, sedang 
engkau tidak menyinggungnya sama sekali dalam pembicaraanmu denganku.” 
Kemudian “Abdul Muththalib berkata kepadanya, “Sesungguhnya aku adalah 
pemilik unta-unta itu, sedangkan rumah (Ka'bah) itu mempunyai pemilik 
sendiri (Allah) yang akan selalu mempertahankannya.” Abrahah berkata, “Dia 
tidak akan sanggup menghalangiku.” “Kamu tidak akan mampu menandingi- 
Nya,” sahut “Abdul Muththalib. 


Ada yang menyatakan bahwa Abrahah pergi dengan “Abdul Muththalib 
bersama sejumlah pemuka Arab. Kemudian mereka menawarkan sepertiga 
kekayaan kepada Abrahah sebagai ganti supaya dia membatalkan niatnya 
menghancurkan Ka'bah. Namun dia menolak tawaran mereka itu dan me- 
ngembalikan unta-unta “Abdul Muththalib. Kemudian “Abdul Muththalib 
kembali kepada kaum Quraisy, lalu dia memerintahkan mereka supaya keluar 
dari Makkah dan berlindung di puncak-puncak gunung, karena khawatir 
mereka akan merasakan amukan bala tentara Abrahah. Selanjutnya, “Abdul 
Muththalib berdiri, lalu memegang daun pintu Ka'bah. Dan ikut pula berdiri 
bersamanya beberapa orang Ouraisy seraya berdoa kepada Allah serta meminta 
pertolongan-Nya supaya membinaskan Abrahah dan bala tenraranya. Kemudian 
dengan memegang pintu Ka'bah, “Abdul Muththalib mengumandangkan sya'ir: 


Ate) RB ДУУ Li sp o BY 
Ша й Б) a a 
Tidak ada kebimbangan. Sesungguhnya seseorang telah 
mempertahankan rumahnya, karenanya perhankanlah rumah-Mu. 
Kekuatan dan tipu daya mereka tidak akan pernah dapat 
mengalahkan tipu daya-Mu untuk selamanya. 


Ibnu Ishaq mengatakan bahwa selanjutnya “Abdul Muththalib me- 
lepaskan gagang pintu dan selanjutnya mereka pergi menuju puncak gunung. 
Mugatil bin Sulaiman menyebutkan bahwa mereka meninggalkan 100 ekor 
anak unta di Baitullah dengan diberi kalung, kemungkinan sebagian bala 
tentara ada yang mengambil sebagian darinya dengan cara tidak benar, sehingga 
Allah akan menuntut balas dari mereka. | 
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Рада pagi harinya, Abrahah bersiap-siap untuk memasuki Makkah 
dan dia pun telah menyiapkan gajahnya yang bernama Mahmud. Selain itu, 
dia pun telah menyiagakan pasukannya. Setelah mereka mengarahkan gajah 
mereka menuju Makkah, Nufail bin Habib datang hingga akhirnya berdiri 
di samping gajah itu, lalu memegang kupingnya dan berkata, “Duduklah, hai 
Mahmud, dan kembalilah ke tempat asalmu, karena sesungguhnya kamu 
sekarang ini tengah berada di negeri Allah yang suci.” Kemudian Nufail me- 
lepaskan kupingnya, dan gajah itu pun duduk berderum. Selanjutnya, Nufail 
bin Habib keluar dan pergi hingga akhirnya mendaki gunung. Sementara, 
mereka memukul-mukul gajah agar berdiri, tetapi gajah itu enggan berdiri. 
Kemudian mereka memukul kepala gajah itu dengan kapak dan mereka me- 
masukkan tongkat mereka yang berujung lengkung ke belalainya lalu mereka 
menariknya supaya ia mau berdiri, tetapi gajah itu menolak. Lalu mereka 
mengarahkannya kembali ke Yaman, maka gajah itu berdiri dan berjalan cepat. 
Mereka juga mengarahkannya ke Syam, maka ia melakukan hal yang sama. 
Lalu mereka mengarahkannya ke timur, maka ia melakukan hal yang sama, 
yakni berjalan cepat. Kemudian mereka mengarahkannya ke Makkah, maka 
gajah itupun duduk menderum. 


СР а: 


Selanjutnya, Allah mengirimkan kepada mereka burung dari lautan 
semacam burung alap-alap, pada masing-masing burung membawa tiga batu: 
satu batu di paruhnya dan dua batu lainnya di kedua kakinya, batu sebesar 
biji kedelai dan biji adas, yang tidak seorang pun dari mereka yang terkena 
batu tersebut melainkan akan binasa. Tidak semua dari mereka terkena batu 
itu, mereka pergi dan lari terbirit-birit menempuh jalan mencari Nufail agar 
dia mau menunjukkan jalan kepada mereka. Demikianlah yang mereka alami 
di daratan, sedang Nufail berada di puncak gunung bersama kaum Quraisy 
dan warga Arab Hijaz menyaksikan siksaan yang ditimpakan Allah kepada 
pasukan Gajah tersebut. Nufail berkata: 


° га A ° йөз е, 1 Ра өг EPEa 
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Di manakah tempat berlindung jika Allah sudah mengejar, 
Dan Asyramlah yang terkalahkan dan bukan yang menang. 


Ibnu Hisyam mengatakan: “Al-ababil berarti kawanan, dan masyarakat 
Arab tidak menggunakan kata itu dalam bentuk mufrad (tunggal). Sedangkan 
as-sijjil, Yunus an-Nahwi dan Abu ‘Ubaidah memberitahuku bahwa menurut 
masyarakat Arab, kata itu berarti yang sangat keras.” Dia mengatakan: “Beberapa 
orang ahli tafsir menyebutkan bahwa keduanya berasal dari bahasa Persi yang 
oleh masyarakat Arab dijadikan sebagai satu kata, di mana kata as-sanaj berarti 
batu sedangkan al-jill berarti tanah liat.” Lebih lanjut, dia mengatakan: “Dan 
batu itu berasal dari kedua jenis tersebut, yaitu batu dan tanah liat.” Dia juga 
mengatakan: “Kata al-'ashf berarti daun tanaman yang belum dipotong. Bentuk 
mufradnya adalah 'ashfah. Sampai di sini ара yang diucapkannya. 
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Hammad bin Salamah meriwayatkan dari “Amir, dari Zurr, dari 
“Abdullah dan Abu Salamah bin “Abdirrahman, 4 ый Ib >, dia mengatakan: 
“Yaitu beberapa kawanan burung.” Ibnu “Abbas dan adh-Dhahhak mengata- 
kan: “Ababil berarti sebagian mengikuti sebagian lainnya.” Al-Hasan al-Bashri 
dan Qatadah mengemukakan: “Ababil berarti yang sangat banyak.” Mujahid 
mengatakan: “Ababil berarti sekumpulan yang saling mengikuti dan ber- 
kumpul.” Sedangkan Ibnu Zaid mengatakan: “Al-ababil berarti yang berbeda- 
beda, yang datang dari semua penjuru.” Al-Kisa-i menyebutkan: “Aku pernah 
mendengar beberapa orang ahli nahwu mengatakan: “Bentuk tunggal dari kata 
abaabiil adalah ibiil.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 J Е. аа #55 $ “Lalu Dia menjadikan 
mereka seperti daun-daun yang dimakan.” Sa'id bin Jubair mengatkan: “Yakni, 
jerami yang kaum awam menyebutnya dengan habur.” Dan dalam sebuah 
riwayat dari Sa'id, yaitu daun gandum. Dan dari Ibnu “Abbas, al-'ashf berarti 
kulit yang ada di atas biji, semacam penutup pada biji gandum. Ibnu Zaid 
mengatakan: “Al- 25Р berarti daun tanaman atau daun kol jika dimakan oleh 
binatang, lalu dikotori sehingga menjadi kotoran.” Artinya, bahwa Allah 
Tabaaraka wa Ta'ala membinasakan, melenyapkan, dan mengembalikan mereka 
dengan tipu muslihat dan kemarahan mereka. Dan mereka tidak mendapatkan 
kebaikan sama sekali. Mereka dibinasakan secara keseluruhan dan tidak ada 
seorang pun dari mereka yang kembali memberitahu melainkan dalam keadaan 
terluka, sebagaimana yang dialami oleh raja mereka, Abrahah. Di antara yang 
menggambarkan hal tersebut adalah sya'ir “Abdullah bin az-Zab'ari berikut ini: 
ета 
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Ца У МУНУ одура ДҮ КЫЛК ТЕА 
Mereka mundur (menyingkir) dari tengah kota Makkah, sesungguhnya 
kota Makkah itu kesuciannya tidak dapat diusik 


Pada malam-malam yang dijaga tersebut bintang asy-Syi'ra tidak pernah 
muncul karena tidak ada seorang manusia pun yang mampu men- 


jamahnya 


Tanyakan kepada komandan pasukan tentangnya, apa yang dia lihat, 
maka orang yang mengetahuinya akan memberitahukannya kepada 
orang-orang yang tidak mengetahuinya. 
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Enampuluh ribu prajurit tidak kembali Ке negerinya, bahkan prajurit 

yang kembali dalam keadaan sakit akhirnya meninggal dunia. 

Dahulu pernah datang ke sana bangsa/kaum ‘Aad dan Jurhum sebelum 

mereka, namun Allah dari atas hamba-hambanya selalu menegakkannya 

(menjaganya). 

Dan kami telah sampaikan pada penafsiran surat al-Fa-th," bahwasanya 
Rasulullah 46, ketika beliau pada saat terjadi peristiwa Hudaibiyah menuruni 
lembah, tiba-tiba unta beliau menderum. Kemudian mereka menghardiknya, 


tetapi unta itu tetap duduk menderum. Kemudian mereka berkata, al-Gushwa' 
duduk mengembik. Maka Rasulullah # bersabda: 


LI Jak KS ры GB Шу рай б 2 у) 
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Ci 
“Al-Qushwa' tidak mengembik dan itu bukan sifatnya. Tetapi ia telah dihalangi 
oleh apa yang menghalangi gajah.” -Kemudian beliau bersabda- “Demi Rabb 
yang jiwaku berada di tangan-Nya, pada hari ini mereka tidak akan menuntut 


bagian dariku, yang padanya mereka mengagungkan apa-apa yang ada di sisi 
Allah melainkan Dia menjadikan mereka menyukainya.” 


Kemudian beliau menghardik unta tersebut, maka unta itu pun akhir- 
nya mau berdiri. Hadits tersebut termasuk hadits yang diriwayatkan oleh al- 
Bukhari sendirian. Dan dalam kitab ash-Shahihain disebutkan bahwa Rasulullah 
#6 bersabda pada hari Fat-hu Makkah: 
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“Sesungguhnya Allah menahan pasukan Gajah dari memasuki kota Makkah. 
Dan Dia menguasakan kota Makkah kepada Rasul-Nya dan orang-orang yang 
beriman. Dan sesungguhnya kehormatan kota Makkah pada hari ini telah 
kembali seperti kehormatannya kemarin. Ingatlah, hendaklah orang yang 
hadir memberitahu orang yang tidak hadir.” 
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QURAISY 


( Suku Quraisy ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-106 : 4 ayat 


2> 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Karena kebiasaan orang-orang Quraisy, (QS. 106:1) (yaitu) kebiasaan mereka 
bepergian pada musim dingin dan musim panas. (QS. 106:2) Maka bendak- 
lah mereka beribadah kepada Rabb Pemilik rumah ini (Ka'bah). (QS. 106:3) 
Yang telah memberi makanan kepada mereka untuk menghilangkan lapar 
dan mengamankan mereka dari ketakutan. (QS. 106:4) 


Surat ini terpisah dari surat sebelumnya dalam shuhuf imam, mereka 
menulis antara keduanya garis bismillaahirrahmaanirrahiim, meskipun ia 
bergantung pada surat sebelumnya, sebagaimana yang disampaikan secara 


gamblang oleh Muhammad bin Ishaq dan “Abdurrahman bin Zaid bin Aslam, 
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karena pengertian menurut keduanya, Kami menghalangi pasukan Gajah 
memasuki kota Makkah, dan Kami binasakan penduduknya karena kebiasaan 
orang-orang Quraisy, yakni karena kebiasaan dan perkumpulan mereka di 
negeri mereka (Makkah) dalam keadaan aman sentosa. Ada juga yang me- 
nyatakan bahwa yang dimaksudkan dengan hal itu adalah kebiasaan mereka 
melakukan perjalanan pada waktu musim dingin ke kota Yaman dan pada 
musim panas ke kota Syam untuk berdagang dan keperluan lainnya. Kemudian 
mereka kembali ke negeri mereka dengan aman dalam perjalanan mereka 
karena keagungan mereka dalam pandangan orang-orang, sebab mereka ter- 
masuk penduduk tanah suci Allah (Makkah). Orang yang mengetahui mereka 
pasti akan menghormati mereka. Bahkan orang yang ikut berjalan dengan 
mereka pun merasa aman. Demikianlah keadaan mereka dalam perjalanan 
mereka, baik pada waktu musim dingin maupun musim panas. Sedangkan 
mengenai pemukiman mereka di negeri tersebut adalah sebagaimana yang 
difirmankan Allah Ta'ala: < „65 с a Lahat 3 Uas 7 6 Я 1 Уу ? 
“Dan apakah mereka tidak memperhatikan, bahwa sesungguhnya Kami telah 
menjadikan (negeri mereka) tanah suci yang aman, sedang manusia sekitarnya 
rampok- -mergmpok. ” (OS. Al-“'Ankabuut: 67). Oleh karena itu, Dia berfirman, 
< 904 а 2 NY > “Karena kebiasaan orang-orang Quraisy, yaitu kebiasaan 
mereka,” sebagai pengganti pertama sekaligus sebagai penafsir baginya. Oleh 
karena itu, Dia berfirman, < X5, JEN 42 J еМ > Yaitu) kebiasaan mereka 
bepergian pada musim dingin dan musim рапаз.* Ibnu Jarir mengatakan: “Yang 
benar bahwa huruf lam tersebut adalah lam ta'gjjub (keheranan), seakan-akan 
mereka dibuat heran oleh kebiasaan kaum Ouraisy dan juga nikmat Allah 
yang Dia berikan kepada mereka dalam hal tersebut.” 


Lebih lanjut, Ibnu Jarir mengatakan: “Yang demikian itu karena adanya 
ijma kaum muslimin yang menyatakan bahwa keduanya merupakan surat 
yang terpisah dan masing-masing berdiri sendiri.” 


Selanjutnya, Allah Ta'ala membimbing mereka untuk mensyukuri 
nikmat yang agung ini, di mana Dia berfirman, $ И уда 9 “Maka 
hendaklah mereka beribadah kepada Rabb Pemilik rumah.” Maksudnya, hendak- 
lah mereka mentauhidkan-Nya dengan beribadah sebagaimana Dia telah men- 
jadikan bagi mereka tanah suci yang aman sekaligus rumah yang suci, sebagai- 
mana yang Dia firmankan: 

Sal ео ЗЕЕ GAS оез aa an AN АТ > 
“Aku hanya diperintahkan untuk beribadah kepada Rabb negeri ini (Makkah) 
yang telah menjadikannya suci dan kepunyaan-Nya-lah segala sesuatu, dan aku 
diperintah-kan supaya aku termasuk orang-orang yang berserah diri.” (QS. An- 


Маш: 91). 
Dan firman Allah Ta'ala, 4 3 э ог ngandi Si $ “Yang telah memberi 


makan kepada mereka untuk menghilangkan lapar,” yakni Dia adalah Pemilik 
rumah ini. Dia-lah yang telah memberi makan mereka dari rasa lapar. 
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ФӘ, ip 625) “Dan mengamankan mereka dari ketakutan.” Maksudnya, 
Dia menganugerahkan kepada mereka rasa aman dan juga keringanan. Karena- 
nya, hendaklah mereka mengesakan-Nya dalam beribadah hanya kepada-Nya 
semata yang tiada sekutu bagi-Nya, serta tidak beribadah kepada selain diri- 
Nya baik itu dalam bentuk patung, sekutu, maupun berhala. Oleh karena 
itu barangsiapa memenuhi perintah tersebut, niscaya Allah akan menggabung- 
kan untuknya rasa aman (di) dunia dan rasa aman (di) akhirat. Dan barangsiapa 
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( Barang-Barang yang Berguna ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-107 : 7 ayat 
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“Dengan menyebut Nama Allah yang Mabapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Tahukah kamu (orang) yang mendustakan agama? (QS. 107:1) Itulah orang 
yang menghardik anak yatim, (QS. 107:2) dan tidak menganjurkan mem- 
beri makan orang miskin. (QS. 107:3) Maka kecelakaanlah bagi orang- ' 
orang yang shalat, (QS. 107:4) (yaitu) orang-orang yang lalai dari shalatnya. 
(QS. 107:5) Orang-orang yang berbuat riya. (QS. 107:6) dan enggan (me- 
nolong dengan) barang berguna. (QS. 107:7) 
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Allah Ta'ala berfirman: “Apakah kamu tahu, hai Muhammad, orang 
yang mendusatakan ad- Diin, yaitu hari kebangkitan serta pemberian balasan 
dan pahala?” 4 0 PN AN Wis ў “Itulah orang yang menghardik anak yatim.” 
Yakni, orang yang berbuat sewenang-wenang terhadap anak yatim dan men- 
zhalimi haknya, tidak memberinya makan serta tidak juga berbuat baik 
kepadanya. $ «2..3 (2 („12 5225 Уу $ “Dan tidak menganjurkan memberi 
makan orang miskin. ? Yang demikian itu sama seperti firman-Nya: 
$ ab Д о у: еа va SY KS “Sekali-kali tidak (demikian), 
sebenarnya kamu tidak memuliakan anak yatim, dan kamu tidak juga saling 
mengajak memberi makan orang miskin.” (OS. Al-Fajr: 17-18). Yakni orang 
fagir yang tidak memiliki apapun untuk memenuhi dan mencukupi ke- 
butuhannya. 


Kemudian Allah Ta'ala berfirman: 
Lok He PA ыў kaii E 5 9 “Maka kecelakaanlah bagi orang- orang 
yang shalat. Yaitu orang-orang yang lalai dari shalatnya.” Ibnu “Abbas dan juga 
yang lainnya mengatakan: “Yakni orang-orang munafik yang mengerjakan 
shalat ketika di hadapan banyak orang dan tidak mengerjakannya ketika dalam 
kesendirian. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ lesi > “Bagi orangorang 
yang shalat,” yang mereka j juga berasal dari orang-orang yang biasa mengerjakan 
shalat dan mereka juga rajin mengerjakannya, hanya saja di dalam mengerja- 
kannya mereka lalai, baik lalai mengerjakannya secara keseluruhan seperti 
yang dikemukakan oleh Ibnu “Abbas, maupun lalai mengerjakannya pada 
waktu yang telah ditentukannya menurut syari'at sehingga sudah keluar dari 
waktunya secara keseluruhan, seperti yang dikemukakan oleh Masruq dan 
Abudh Dhuha. “Atha' bin Dinar mengatakan: “Segala puji bagi Allah yang 
telah berfirman, $ os. Hb с? Ў Yang lalai dari shalatnya.’ Dalam ayat 
ini, Dia tidak mengatakan: AN — (di dalam shalatnya).” Baik lalai dari 
permulaan waktunya sehingga mereka mengerjakannya di akhir waktu shalat 
secara terus menerus atau kebanyakan, atau dari pelaksnaannya dengan rukun 
dan syarat-syaratnya sesuai yang diperintahkan, maupun dari kekhusyu'an di 
dalam menjalankannya serta mencermati makna-maknanya. Dengan demikian, 
lafazh tersebut mencakup semua itu. Setiap orang yang mensifati diri dengan 
sebagian darinya berarti dia sudah termasuk ke dalam apa yang disebutkan 
di dalam ayat di atas. Dan orang yang mensifati diri dengan keseluruhan hal 
tersebut berarti telah sempurna bagian untuknya dalam hal itu dan sempurna 


“pula baginya kemunafikan amali, sebagaimana yang ditegaskan di dalam kitab. 


ash-Shahihain bahwa Rasulullah #£ bersabda: 
уб оч ТЧЧ] 5542 aw Sa 5542 ale Pan 5542 Ul у) 


( Si а D УЗ A SÉ ЫП ЫЕ Sa 


“Itu adalah shalat orang munafik, itu adalah shalat orang munafik, itu adalah 
shalat orang munafik. Dia duduk menunggu matahari sehingga jika matahari 
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itu sudah berada di antara dua tanduk syaitan, maka dia berdiri lalu naik turun 


empat kali tanpa berdzikir kepada Allah di dalamnya kecuali hanya sedikit 
sekali.” 


Dan itulah akhir waktu shalat “Ashar yang merupakan shalat wustha, 
sebagaimana yang ditegaskan oleh nash sampai akhir waktunya, yaitu waktu 
yang dimakruhkan untuk mengerjakan shalat. Setelah masuk waktu yang 
dimakruhkan itu, orang munafik baru akan mengerjakan shalat “Ashar, lalu 
dia shalat dengan mematuk seperti patukan burung gagak, tidak tenang dan 
tidak juga khusyw' dalam menjalankannya. Oleh karena itu, beliau mengatakan: 
“Orang itu tidak berdzikir kepada Allah melainkan hanya sedikit sekali.” 
Mungkin yang mendorongnya mengerjakan shalat itu adalah pandangan orang- 
orang dan bukan karena mencari keridhaan Allah, sehingga dia sama seperti 
jika dia tidak shalat sama sekali. 


Allah Ta'ala berfirman: 
Yg AB DT JS NG AN AS mbak 9) Oei san КҮ: 
KIE AN оуу 
“Sesungguhnya orang-orang munafik itu menipu Allah, dan Allah akan membalas 
tipuan mereka. Dan apabila mereka berdiri untuk shalat, mereka berdiri dengan 
malas. Mereka bermaksud riya? (dengan shalat) di hadapan manusia. Dan tidak- 
lah mereka menyebut Nama Allah kecuali sedikit sekali. ” (OS. An-Nisaa': 142). 
Sedangkan di sini Allah Ta'ala berfirman, $ о +15 „А „4% $ “Orang-orang yang 
berbuat тіуа’.” Ath-Thabrani meriwayatkan dari Ibnu “Abbas «ё, dari Nabi 
Ж, beliau bersabda: 


2 Фу 5 


as 52 Ау ся J Sada е шз ANN Per д 3) )) 
М с Pd Gara AI л pada ДЇ а A гэ) di 

сау dpan меш ДЕ 
“Sesungguhnya di Neraka Jahannam terdapat satu lembah, di mana Jahannam 
itu selalu berlindung dari lembah tersebut setiap hari sampai empat ratus kali. 
Lembah tersebut disediakan untuk orang-orang yang riya' dari ummat Muham- 
mad, bagi orang yang membawa Kitabullah dan orang yang bersedekah bukan 


karena Allah, juga bagi orang yang beribadah haji ke Baitullah, serta bagi orang 
yang keluar di jalan Allah.” 


эйресе тети ааа 


Imam Ahmad aa Abu Nwaim memberitahu kami, al- 
A'masy memberitahu kami, dari “Amr bin Murrah, dia berkata: “Kami pernah 
duduk-duduk di sisi Abu “Ubaidah, lalu mereka menyebut perihal riya', lalu 
ada seseorang yang berkun-yah Abu Yazid berkata: “Aku pernah mendengar 
“Abdullah bin “Amr berkata, Rasulullah # bersabda: 
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“Barangsiapa memperdengarkan amal perbuatannya kepada orang lain, maka 
Allah akan memperdengarkan amal orang itu kepada makhluk-Nya serta 
menghinakan dan merendahkannya.” 


Juga diriwayatkan dari Ghundar dan Yahya al-Qaththan, dari Syu'bah, 
dari “Amr bin Murrah, dari seseorang, dari “Abdullah bin “Amr, dari Nabi 
Ж, dan apa yang berkaitan dengan firman Allah Ta'ala, $ Os" „А 2-23 ? 

“Orang-orang yang berbuat riya,” bahwa barangsiapa yang mengerjakan suatu 
amalan karena Allah lalu orang-orang melihatnya, kemudian ia merasa kagum 
(gembira) terhadap amalnya, maka yang demikian itu tidak termasuk riya'. 
Dan yang menjadi dalil hal оры adalah apa yang diriwayatkan oleh Abu 
Ya'la dari Abu Hurairah & , dia mengatakan bahwa ada seseorang yang 
berkata, “Wahai Reali. a seseorang yang mengerjakan suatu amalan 
secara sembunyi-sembunyi, dan jika ada orang lain melihatnya maka orang 
tersebut merasa terkagum olehnya.” Lebih lanjut, dia berkata: “Rasulullah #£ 
bersabda, 'Baginya dua pahala, pahala sembunyi-sembunyi dan pahala terang- 
terangan.'” Diriwayatkan pula oleh at-Tirmidzi, kemudian dia mengatakan: 
“Gharib.” 


Dan firman Allah Ta'ala, $ о; 2) o FA, $ “Dan enggan (menolong 
dengan) barang berguna.” Maksudnya, mereka tidak mau berbuat baik dalam 
beribadah kepada Allah dan tidak juga berbuat baik kepada sesama makhluk- 
Nya, bahkan tidak mau meminjamkan barang yang bisa dimanfaatkan dan 
membantu orang lain padahal barang tersebut tetap utuh dan akan dikembali- 
kan kepada mereka lagi. Orang-orang seperti itu pasti lebih enggan dan kikir 
untuk mengeluarkan zakat dan berbagai amal kebajikan. Ibnu Abi Najih 
meriwayatkan dari Mujahid, “Ali berkata: “Al-maa'uun berarti zakat.” Al- 
A'masy dan Syu'bah meriwayatkan dari al-Hakam dari Yahya bin al-Kharaz 
bahwa Abul “Abidin pernah bertanya kepada “Abdullah bin Mas'ud tentang 
kata al-maa'uun, maka dia berkata, “Yaitu barang yang biasa dipinjamkan di 
antara orang-orang baik itu berupa kapak maupun kuali.” 


Al-Mas'udi meriwayatkan dari Salamah bin Kuhail, dari Abul “Abidin 
bahwasanya Ibnu Mas'ud pernah ditanya tentang al-maa'uun, maka dia men- 
jawab, “Yaitu barang yang biasa diberikan antar sesama manusia, baik itu 
berupa kapak, kuali, ember, dan yang semisalnya.” 


Sedangkan Ibnu Jarir juga berkata: “Kami, para Sahabat Muhammad 
#6 pernah berbicara bahwa al-maa'uun adalah ember, kapak, dan kuali yang 
merupakan barang-barang yang selalu dibutuhkan.” 


Khalad bin Aslam memberitahu kami, an-Nadhr bin Syamil memberi- 
tahu kami, Syu'bah memberitahu kami, dari Abu Ishag, dia berkata: “Aku 


PAP кВ) сй к ск MI MI сй кў AS AL AS с сз с с СЗ чс ч съ "ЧГ, САГУ, ч "ЧГ ч ЧС, "ЧАГЫ «ч ЧГ ЧГ «ече 


EKA 


554 Tafsir Ibnu Katsir Juz 30 


KG SKY 101. ALMANUUN KE SE 


pernah mendengar Sa'ad bin Tyadh pernah menyampaikan berita mengenai 
hal serupa dari para Sahabat Nabi 4.” 


Al-A'masy menceritakan dari Ibrahim, dari al-Harits bin Suwaid, dari 
“Abdullah bahwasanya dia pernah ditanya tentang al-maa'uun, maka dia men- 
jawab: “Yaitu, barang yang biasa dipinjamkan sesama mereka, baik itu kapak, 
ember, dan yang semisalnya.” 


Ibnu Jarir meriwayatkan dari “Abdullah, dia berkata, “Kami bersama 
Nabi 46, sedang kami telah membicarakan tentang al-maa'uun, yaitu menahan 
ember dan yang semisalnya.” 


Dan hal yang senada juga telah diriwayatkan oleh Abu Dawud dan 
an-Nasa-i dari Gutaibah dari Abu “Awanah dengan sanadnya. Dan lafazh an- 
Nasa-i dari “Abdullah, dia berkata, “Setiap kebaikan itu sedekah, dan kami 
mengkategorikan al-maa'uun pada masa Rasulullah #£ sebagai peminjaman 
ember dan kuali.” 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, ayahku memberitahu kami, “Affan 
memberitahu kami, Hammad bin Salamah memberitahu kami, dari ‘Ashim, 
dari Zurr, dari “Abdullah, dia berkata, “AlMaa'uun adalah barang-barang yang 
biasa dipinjamkan, yaitu kuali, timbangan, dan ember.” 


Ibnu Abi Najih berkata dari Mujahid, dari Ibnu “Abbas: 

Фоул оу АЛУ “Dan enggan (menolong dengan) barang berguna.” Yakni 
barang-barang perabotan rumah tangga.” Demikian pula yang dikemukakan 
oleh Mujahid. “Ikrimah mengatakan, “Kepala al-maa'uun adalah zakat dan 
bagian paling bawahnya adalah saringan, ember, dan jarum.” Dan diriwayatkan 
oleh Ibnu Abi Hatim. Dan apa yang dikemukakan oleh “Ikrimah ini adalah 
baik, karena ia mencakup semua pendapat secara keseluruhan, dan semuanya 
kembali kepada satu hal, yaitu keengganan memberikan pertolongan dalam 
bentuk harta maupun barang-barang bermanfaat. 
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( Sungai di Surga ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-108 : 3 ayat 


La = ` Wi РЕ 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Sesungguhnya Kami telah memberikan kepadamu nikmat yang banyak. 
(QS. 108:1) Maka dirikanlah shalat karena Rabb-mu; dan berkurbanlah. 
(QS. 108:2) Sesungguhnya orang-orang yang membecimu, dialah yang ter- 
putus. (QS. 108:3) 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas bin Malik, dia berkata: “Rasu- 
lullah # mengantuk sejenak, lalu beliau mengangkat kepalanya sambil ter- 
senyum, baik beliau yang berkata kepada mereka maupun mereka yang berkata 
kepada beliau, “Mengapa engkau tertawa?” Rasulullah # menjawab, ‘Sesung- 
guhnya belum lama tadi telah diturunkan satu surat kep adaku.” Kemudian 
beliau membaca: < FX NELA Ú YA ANAN + > Dengan menyebut 
Nama Allah Yang Mahapemurah lagi Mahapenyayang. Sesungguhnya Kami telah 
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memberikan kepadamu nikmat yang banyak,’ sampai akhir ayat. Lalu beliau 
bertanya, ‘Tahukah kalian, apakah al-Kautsar itu? Mereka menjawab, ‘Allah 
dan Rasul-Nya yang lebih tahu.” Beliau bersabda, “Ia adalah sungai yang di- 
berikan Rabb-ku 4& kepadaku di Surga, padanya terdapat banyak kebaikan, 
di mana pada hari Kiamat kelak ummatku akan hilir mudik ke sungai itu. 
Bejananya sebanyak jumlah bintang di langit. Lalu ada seorang hamba dari 
mereka yang gemetaran, maka kukatakan, ‘Wahai Rabb-ku, sesungguhnya 
dia termasuk ummatku.’ Kemudian dikatakan, ‘Sesungguhnya engkau tidak 
mengetahui apa yang mereka lakukan sepeninggalmu.” Demikianlah yang ` 
diriwayatkan oleh Imam Ahmad. Hadits ini juga diriwayatkan oleh Muslim, 
Abu Dawud, dan an-Nasa-i. 


Banyak dari para ahli qira-ah yang menggunakannya sebagai dalil 
bahwa surat ini termasuk surat Madaniyyah. Dan banyak pula ahli fiqih yang 
menyebutkan bahwa ‘basmalah’ termasuk dalam surat tersebut dan ia juga 
diturunkan bersamanya. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Anas, dia berkata: “Rasulullah #£ 
bersabda: 
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“Aku masuk Surga dan ternyata aku sudah berada di sungai yang kedua sisinya 
dipenuhi oleh kemah-kemah mutiara. Kemudian aku memukul dengan tangan- 
ku kepada tempat mengalir air, ternyata ia adalah minyak adzfar. Lalu kutanya- 
kan: “Apa ini, wahai Jibril?” Jibril menjawab: “Itu adalah al-Kautsar yang di- 
berikan kepadamu oleh Allah 5°” Diriwayatkan oleh al-Bukhari di dalam 
kitab Shahihnya dan Muslim. 


Firman Allah Ta'ala, 4 3) 23) Yai $ “Maka dirikanlah shalat karena 
Rabb-mu, dan berkurbanlah.” Maksudnya, sebagaimana Kami telah memberimu 
kebaikan yang banyak di dunia dan akhirat. Di antaranya adalah sungai yang 
sifatnya telah dijelaskan di depan. Oleh karena itu, tulus ikhlaslah dalam 
menjalankan shalat wajib dan sunnahmu serta dalam berkurban hanya untuk 
Rabb-mu. Ibadahilah Dia semata yang tiada sekutu bagi-Nya dan berkurbanlah 
dengan menyebut Nama-Nya semata yang tiada sekutu bagi-Nya. Ibnu “Abbas, 
‘Atha’, Mujahid, ‘Ikrimah, dan al-Hasan mengatakan: “Yang dimaksud dengan 
hal itu adalah kurban fisik dan yang semisalnya.” Demikian itu pula yang 
dikemukakan oleh Qatadah, Muhammad bin Ka'ab al-Gurazhi, adh-Dhahhak, 
ar-Rabi', “Atha' al-Khurasani, al-Hakam, Sa'id bin Abi Khalid dan lain-lain 
yang jumlahnya lebih dari satu orang ulama Salaf. Dan itu jelas berbeda dengan 
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ара yang berlangsung di kalangan orang-orang musyrik yang berupa sujud 
kepada selain Allah dan menyembelih binatang dengan menyebut selain nama 
Allah. 


Firman Allah Ta'ala, 4 2%! А Us y > “Sesungguhnya orang-orang 
yang membecimu, dialah yang terputus.” Maksudnya, sesungguhnya orang yang 
membencimu, hai Muhammad, serta membenci apa yang engkau bawa, baik 
berupa petunjuk, kebenaran, bukti nyata, dan cahaya yang terang benderang 
adalah orang yang terputus, yang paling minim jumlahnya, dan paling hina. 
Demikian yang disebutkan oleh Ibnu “Abbas, Mujahid, Sa'id bin Jubair, dan 
Qatadah. Ayat ini turun berkenaan dengan al“ Ash bin Wa-il. Muhammad 
bin Ishaq meriwayatkan dari Yazid bin Rauman , dia berkata: “Al- Ash bin 
Wail jika disebutkan, maka Rasulullah 4 bersabda: “Biarkanlah orang itu, 
karena ia seorang yang tidak memiliki penerus. Jika dia binasa, maka terputus- 
lah penyebutannya.' Lalu Allah menurunkan surat ini.” 


Al-Bazzar meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia berkata, “Ka'ab bin 
al-Asyraf pernah datang ke Makkah, lalu kaum Quraisy berkata kepadanya: 
“Engkau adalah pemuka mereka, tidakkah engkau melihat orang lemah yang 
terpisah dari kaumnya ini? Dia mengaku lebih baik dari kami sedang kami 
orang yang ahli di bidang argumentasi, ahli berdebat, dan orang yang suka 
memberi minum.” Lalu dia berkata: “Kalian lebih baik darinya.” Dia berkata: 
“Lalu turunlah ayat, $ PE JA аъ ор) “Sesungguhnya orang-orang yang 
membecimu, dialah yang terputus.” Demikianlah yang diriwayatkan al-Bazzar, 
yang ia termasuk sanad yang shahih. 


Dan dari “Atha', ayat ini turun berkenaan dengan Abu Lahab. Hal 
itu terjadi saat putera Rasulullah # wafat. Kemudian Abu Lahab pergi kepada 
orang-orang musyrik seraya berkata, “Tadi malam Muhammad telah 1 terputus.” 
Lalu Allah menurunkan ayat berkenaan dengan hal tersebut: $ | РУ А Data op 
“Sesungguhnya orang-orang yang membecimu, dialah yang terputus.” 


Dan dari Ibnu “Abbas, ayat ini turun berkenaan dengan Abu Jahal. 
Dan dirinya, $ Us d $ Sesungguhnya orang yang membencimu,” yakni 
musuhmu. Dan itu mencakup seluruh orang yang mensifati diri dengan hal 
tersebut, baik yang disebutkan maupun yang lainnya. ‘Ikrimah mengatakan: 
“Al-abtar berarti yang sendirian.” As-Suddi mengatakan: “Mereka itu, jika 
anak laki-laki salah seorang dari mereka meninggal dunia, maka mereka me- 
ngatakan, “Terputuslah.' Dan ketika anak laki-laki Rasulullah #6 wafat, maka 
mereka mengatakan, ' “Terputuslah keturunan Muhammad.” Lalu Allah me- 
nurunkan ayat, $ YI 4 21915 up Sesungguhnya orang-orang yang membeci- 
mu, dialah yang terputus.” Dan ini kembali kepada apa yang telah kami katakan 
bahwa al-abtar berarti orang yang jika meninggal dunia, maka terputus pula 
penyebutannya. Kemudian mereka bingung karena kebodohan mereka, di 


mana jika anak laki-laki beliau wafat, maka terputuslah sebutan beliau. Sekali- 
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AL - KAAFIRUUN 


( Orang-Orang Kafir ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-109 : 6 ayat 


Telah ditegaskan di dalam kitab Shahih Muslim, dari Jabir bahwasanya 
Rasulullah # membaca surat ini dan juga surat Qul Huwallaahu Ahad (al- 
Ikhlash) dalam dua rakaat shalat thawaf. Dan di dalam kitab Shahih Muslim 
juga dari hadits Abu Hurairah bahwa Rasulullah # pernah membaca kedua 
surat tersebut dalam dua rakaat shalat Shubuh (gabliyah). 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Umar bahwa Rasulullah #65 
pernah membaca dalam dua rakaat shalat sunnah sebelum Shubuh dan dua 
rakaat shalat setelah shalat Maghrib sebanyak duapuluh kali lebih atau sepuluh 
kali lebih dengan surat Qul Yaa Ayyuhal Kaafiruun (al-Kaafiruun) dan Qul 
Huwaallahu Ahad (a-Ikhlash). 


Imam Ahmad juga meriwayatkan dari al-Harits bin Jabalah, dia ber- 
kata, “Aku berkata: Wahai Rasulullah, ajarkan kepadaku suatu surat yang 
bisa aku baca saat akan tidur.” Maka beliau bersabda: Jika engkau akan tidur 
pada malam hari, maka bacalah: “Qul Yaa Ayyuhal Kaafiruun' (al-Kaafiruun), 
karena sesungguhnya ia akan berlepas diri dari kesyirikan.” Wallaahu a'lam. 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Katakanlah: "Hai orang-orang kafir!" (QS. 109:1) aku tidak akan menyembah 
apa yang kamu sembah. (OS. 109:2) Dan kamu bukan penyembah Ilah 
yang aku sembah. (OS. 109:3) Dan aku tidak pernah menjadi penyembah 
apa yang kamu sembah, (OS. 109:4) dan kamu tidak pernah (pula) menjadi 
penyembah Ilah yang aku sembah. (OS. 109:5) Untukmulah agamamu, 
dan untukkulah agamaku. (OS. 109:6) 


Surat ini merupakan surat yang menyatakan berlepas diri dari perbuatan 

yang dilakukan oleh orang-orang musyrik, di mana ia memerintahkan untuk 
ikhlas di dalam mengerjakannya. Dengan demikian, firman Allah Ta'ala, 
фо, pŠ GG BP “Katakanlah, Hai orang-orang kafir,” mencakup setiap 
orang kafir yang ada di muka bumi ini, tetapi orang-orang yang dituju oleh 
khithab (pembicaraan) ini adalah orang-orang kafir Quraisy. Ada juga yang 
mengatakan bahwa karena kebodohan mereka, mereka mengajak Rasulullah 
ЖЖ untuk menyembah berhala selama satu tahun, dan mereka akan menyembah 
Rabb beliau selama satu tahun juga. Kemudian Allah Ta'ala menurunkan surat 
ini dan di dalamnya Dia memerintahkan Rasul-Nya #£ untuk melepaskan 
diri dari agama mereka secara keseluruhan, di mana Dia berfirman: 
GOA У» “Aku tidak akan menyembah apa yang kamu sembah.” Yakni 
parung dan tandingan. 4 12110 ом S1 У; $ “Dan kamu juga bukan penyembah 
Ilah yang aku sembah.” Yaitu Allah Yang Esa, tiada sekutu bagi-Nya. Dan kata 
maa di sini bermakna man (siapa). 


Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, $ dag д Уу,» Dan aku 
tidak pernah menjadi penyembah apa yang kamu sembah.” Maksudnya, dan aku 
tidak akan pernah menyembah sembahan kalian. Artinya, aku tidak akan 
menempuh jalan kalian dan tidak juga mengikutinya. Tetapi, aku akan se- 
nantiasa beribadah kepada Allah dengan cara yang Dia sukai dan ridhai. Oleh 
karena itu, Dia berfirman, < 21120,4 21 У; $ “Dan kamu tidak pernah 
(pula) menjadi penyembah Ilah yang aku sembah.” Maksudnya, kalian tidak akan 
mengikuti perintah-perintah Allah dan syari'at-Nya dalam menyembah-Nya, 
tetapi kalian telah memilih sesuatu dari diri kalian sendiri. Dengan demikian, 
Rasulullah 46 terlepas dari mereka dalam segala aktivitas mereka, karena se- 
sungguhnya setiap orang yang beribadah sudah pasti memiliki sembahan dan 
ibadah yang ditempuhnya. Dan Rasulullah AK serta para pengikutnya senantiasa 
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beribadah kepada Allah atas apa yang Dia syari'atkan. Oleh karena itu, kalimat 
Islam berbunyi: 4 Ip MASA А У 4 Y “Tidak ada ilah yang berhak diibadahi 
dengan benar selain Allah dan Muhammad adalah Rasul Allah”, artinya tidak 
ada sembahan kecuali Allah semata, dan tidak ada jalan yang bisa йер цап 
kepada-Nya kecuali apa yang dibawa oleh Rasul-Nya #£. Sedangkan огапе- 
orang musyrik menyembah selain Allah dengan ibadah yang tidak dizinkan 
oleh-Nya. Oleh karena itu, Rasulullah # berkata kepada mereka: 
$ о 5 62. =) $ “Untukmulah agamamu, dan untukkulah agamaku.” 
Sebagaimana firman Allah Ta'ala ini: , 
Kos Wap Ы оа Sl Kia SI, 22 SBS ор “Jika 
mereka mendustakamu, maka katakanlah, ‘Bagiku pekerjaanku dan bagimu 
pekerjaanmu. Kamu berlepas diri terhadap apa yang aku kerjakan dan aku berlepas 
diri terhadap apa yang kamu kerjakan.” (QS. Yunus: 41). 


Al-Bukhari mengatakan: “Dikatakan, $ Ker 4 ? Bagimu agamamu," 
(yaitu) kekufuran, $ > (J5 > Dan bagiku agamaku, (yaitu) Islam. Di sini Allah 
tidak mengatakan: “Diinii (agama-Ku),” karena ayat-ayat dengan menggunakan 
nun sehingga huruf ya dihilangkan, seperti yang Dia firmankan, шы е Ў 
Maka Dia yang memberi petunjuk kepadaku,” dan juga, $ 45, $ Dan Dia 
yang menyembuhkanku.” Ibnu Jarir menukil dari beberapa orang ahli Bahasa 
Arab bahwa hal tersebut termasuk dalam bab penekanan. Hal itu seperti 
firman-Nya: 4 уы ЛА © КР ЖЕЛ е o% > “Karena sesungguhnya sesudah 
kesulitan itu ada kemudahan. Sesungguhnya sesudah kesulitan itu ada kemudahan.” 
(QS. Alam Nasyrah: 5-6). Dan ada juga ungkapan pendukungnya. 


Abul ‘Abbas Ibnu Taimiyyah menyebutkan di dalam beberapa kitab- 
nya, yaitu bahwa yang dimaksud dengan firman-Nya, $ 025 b 221 у» “Aku 
tidak akan menyembah apa yang kamu sembah,” fi? ilnya dinafikan, karena ia 
merupakan jumlah fi’liyah (bentuk kata kerja). 4 1502 Ú А РА ЯУ} “Dan 
aku tidak pernah menjadi penyembah apa yang kamu sembah.” Penerimaan hal 
tersebut dinafikan secara total, karena penafian dalam bentuk jumlah ismiyah 
lebih kuat, seakan-akan fi'il dinafikan. Dan karena ia bisa menerima hal ter- 
sebut. Dan artinya adalah penafian kejadian itu sekaligus penafian kemungkinan 
menurut syari'at. Dan itu pun merupakan ungkapan yang baik pula. Wallaahu 
alam. 


Imam Abu “Abdillah asy-Syafr'i dan juga yang lainnya telah mengguna- 
kan ayat yang mulia ini, $ с> у —X ©) Bagimulah agamamu dan 
untukkulah agamaku,” sebagai dalil bahwa kekufuran itu secara keseluruhan 
merupakan satu millah (agama), sehingga ada kemungkinan orang Yahudi 
menerima warisan dari orang Nasrani, dan demikian pula sebaliknya, jika 
antara keduanya mempunyai hubungan nasab atau sebab yang bisa menjadikan 
mereka saling waris-mewarisi, karena semua agama selain Islam adalah satu 
dalam kebathilan. Imam Ahmad bin Hanbal dan orang-orang yang sejalan 
dengannya mempunyai pendapat yang menyatakan tidak dibolehkannya 
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penerimaan warisan oleh orang Nasrani dari orang Yahudi, dan demikian 
sebaliknya. Hal tersebut didasarkan pada hadits “Amr bin Syu'aib dari ayahnya 
dari kakeknya, dia berkata: “Rasulullah #6 bersabda: 


(3 gak JAN SIS) 


“Tidak ada waris-mewarisi antara dua millah (agama) yang berbeda.” 


<Өр 


1 HR. Abu Dawud di dalam Sunannya, at-Tirmidzi, Ibnu Majah, Imam Ahmad di dalam 
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( Pertolongan ) 
Surat Madaniyyah 
Surat ke-110 : 3 ayat 


An-Nasa-i meriwayatkan dari “Ubaidillah bin “Abdullah bin ‘Utbah, dia 
berkata: “Ibnu “Abbas pernah berkata kepadaku, “Wahai Ibnu “Utbah, apakah 
engkau tahu akhir surat al-Qur-an yang diturunkan? Ya, 4 220 уда Ф 
“Apabila telah datang pertolongan Allah dan kemenangan,’ jawabku. Dia pun 
berkata, Engkau benar.” Dua orang hafizh, Abu Bakar al-Bazzar dan al- -Baihaqi 
meriwayatkan dari Ibnu “Umar, dia berkata: “Surat ini, $ AN Ga 25 Дф 
“Apabila telah datang pertolongan Allah dan kemenangan,” turun kepada Rasu- 
lullah 4 di pertengahan hari-hari Tasyriq, sehingga beliau mengetahui bahwa 
ia merupakan surat yang terakhir. Kemudian beliau memerintahkan binatang 
tunggangannya, al-Qushwa', untuk melakukan perjalanan, maka unta beliau 
pun berangkat. Selanjutnya beliau berdiri dan berkhutbah kepada orang-orang. 
Lalu disebutkan khutbah beliau yang sangat terkenal itu. 
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“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Apabila telah datang pertolongan Allah dan kemenangan, (QS. 110:1) dan 
kamu lihat manusia masuk agama Allah dengan berbondong-bondong, (QS. 
110:2) maka bertasbihlah dengan memuji Rabb-mu dan mohonlah ampun 
kepada-Nya. Sesungguhnya Dia adalah Mahapenerima taubat. (OS. 110:3) 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia berkata: “Umar 
pernah memasukkan diriku ke dalam deretan para pemuka perang Badar. Ada 
beberapa orang di antara mereka yang merasa keberatan dan mengatakan, 
“Mengapa orang ini dimasukkan ke dalam deretan kami, padahal kami me- 
miliki anak-anak yang seusia dengannya?” Maka “Umar berkata, “Sesungguhnya 
dia termasuk orang yang sudah kalian kenal.” Pada suatu hari dia memanggil 
mereka, lalu dia memasukkannya ke dalam deretan mereka. Pada hari itu aku 
tidak mengira kalau dia memanggilku ke tengah-tengah mereka melainkan 
untuk memberikan pendapat kepada mereka. “Umar berkata: “Bagaimana 
pendapat kalian mengenai firman Allah $, € 2221, 41 0227.151 > “Apabila 
telah datang pertolongan Allah dan kemenangan.” Sebagian mereka mengatakan: 
“Kita diperintahkan untuk memanjatkan pujian kepada Allah dan memohon 
ampunan kepadanya, karena Dia telah memberikan pertolongan dan ke- 
menangan kepada kita.” Ada sebagian lainnya yang terdiam tidak melontarkan 
sepatah kata pun. Kemudian “Umar bertanya kepadaku, “Apakah pendapatmu 
juga demikian, wahai Ibnu “Abbas? Lalu kukatakan, “Tidak. “Lalu bagaimana 
pendapatmu? tanya “Umar. Maka aku pun menjawab, Itulah ajal Rasulullah 
#6 yang Dia beritahukan kepada beliau. Allah berfirman, $ 22213 Al ai sir Isl ® 
“Apabila telah datang pertolongan Allah dan kemenangan,” dan demikianlah 
tanda ajalmu. $ WF OLS @ LSN, NG А mus $ Maka bertasbihlah dengan 
memuji Rabb-mu dan mohonlah ampun ТМА Sesungguhnya Dia adalah 
Mahapenerima taubat.” Kemudian “Umar bin al-Kahththab berkata: “Aku tidak 
mengetahuinya kecuali apa yang engkau katakan itu.” Hadits tersebut hanya 
diriwayatkan oleh al-Bukhari. 


Dan penafsiran yang diberikan oleh beberapa orang Sahabat dari teman- 
teman “Umar & secara keseluruhan adalah bahwa kita telah diperintahkan 
untuk memanjatkan pujian kepada Allah, bersyukur kepada-Nya serta ber- 
tasbih dan memohon ampunan kepada-Nya, karena Dia telah memberikan 
kepada kita atas beberapa kota dan benteng. Dan itu merupakan penafsiran 
yang benar, yang telah ditetapkan satu syahid baginya dari shalat Nabi #6 
pada saat berlangsungnya pembebasan kota Makkah pada pagi hari sebanyak 
delapan rakaat. Ada beberapa orang yang menyatakan bahwa yang demikian 
itu merupakan shalat Dhuha. Pernyataan itu dijawab bahwa beliau tidak 
mengerjakan shalat tersebut secara terus-menerus setiap hari, lalu bagaimana 
mungkin beliau mengerjakan shalat tersebut pada hari itu padahal pada saat 
itu beliau dengan keadaan sebagai seorang musafir dan tidak berniat untuk 
bermukim di Makkah? Oleh karena itu beliau bermukim di sana sampai akhir 
bulan Ramadhan, hampir mendekati 19 hari beliau menggashar shalat dan 
tidak berpuasa yang juga diikuti oleh seluruh bala tentara yang jumlahnya 
sekitar 10.000 orang. 
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Orang-orang itu mengatakan bahwa shalat tersebut adalah shalat al- 
Fat-h (kemenangan). Mereka mengatakan: “Dengan demikian, disunnahkan 
bagi panglima perang jika mendapatkan kemenangan atas suatu negeri untuk 
mengerjakan shalat di sana ketika pertama kali memasuki negeri tersebut 
sebanyak delapan rakaat.” Dan demikianlah yang dikerjakan oleh Sa'ad bin 
Abi Waqqash pada hari pembebasaan beberapa kota. Kemudian sebagian 
mereka mengatakan: “Dia mengerjakan delapan rakaat itu dengan satu salam.” 
Dan yang benar adalah dia mengucapkan salam setiap dua rakaat sekali, sebagai- 
mana yang disebutkan di dalam Sunan Abi Dawud bahwa Rasulullah # pada 
saat terjadi pembebasan kota Makkah mengucapkan salam setiap dua rakaat. 
Sedangkan penafsiran yang diberikan oleh Ibnu “Abbas dan “Umar «ё bahwa 
di dalam surat ini Allah memberitahu Rasulullah # tentang ruh beliau yang 
mulia. Dan Dia memberitahu, jika kamu (Muhammad) telah berhasil mem- 
bebaskan kota Makkah, yaitu kampungmu sendiri yang dirimu dulu telah 
diusir darinya, sedang orang-orang berduyun-duyun memeluk agama Allah. 
Dan kini perhatian Kami kepadamu di dunia telah berkahir, karenanya bersiap- 
siaplah untuk menghadap Kami. Sebab, akhirat lebih baik bagimu daripada 
dunia. Dan kelak, Rabb-mu akan memberimu anugerah sehingga kamu menja jadi 
puas. Oleh karena itu, Dia berfirman, $ О 0S шм БУ NG ШЫ шд 
“Maka bertasbihlah dengan memuji Rabb-mu dan mohonlah ampun kepada-Nya. 
Sesungguhnya Dia adalah Mahapenerima taubat.” 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari “Aisyah, dia berkata: “Rasulullah 
Ж memperbanyak bacaan dalam ruku” dan sujudnya: 
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“Mahasuci Allah, ya Allah, ya Rabb kami, dan degan pujian-Mu. Ya Allah, 
berikanlah ampunan kepadaku.” 


Dan diriwayatkan oleh al-Jama'ah kecuali at-Tirmidzi. Dan dia mengata- 
kan: “Ibnu Jarir memberitahu kami. Dan kami telah menulis hadits kaffarat 
majelis dari semua jalan dan lafazh-lafazhnya yang disampaikan di dalam satu 
buku tersendiri.' Dan kami telah menguraikan tentang perang al-fath ini di 
dalam buku kami, as-Sirah, dan bagi yang berminat, silakan merujuk padanya. 
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1 Dan lafazh hadits dari Abu Hurairah & , dari Rasulullah 446, beliau bersabda: “Barangsiapa 
duduk di suatu majelis lalu banyak melakukan kesia-siaan, kemudian dia mengucapkan se- 
belum dia berdiri dari majelis | itu: 


aj OP yazi AB у Agt аА, рй Юлы 

“Mahasuci Engkau ya Allah, dan dengan segala puji- “Ми aku bersaksi bahwa tidak ada ilah 

yang berhak dubadahi dengan benar selain Engkau semata, aku memohon ampunan sekaligus 
bertaubat kepada-Mu.” 


Melainkan akan diberikan ampunan kepadanya di majelisnya itu.” Diriwayatkan oleh para 
penulis kitab Sunan dengan sanad yang shahih. 
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AL - LAHAB 
( Gejolak Api ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-111 : 5 ayat 


“AA Si 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 
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Binasalah kedua tangan Abu Lahab dan sesungguhnya dia akan binasa. 
(OS. 111:1) Tidaklah berfaedah kepadanya harta bendanya dan apa yang 
dia usahakan. (OS. 111:2) Kelak dia akan masuk ke dalam api yang ber- 
gejolak. (OS. 111:3) Dan (begitu pula) isterinya, pembawa kayu bakar. 
(OS. 111:4) Yang di lehernya ada tali dari sabut. (OS. 111:5) 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, bahwa Nabi Ж 
pernah pergi ke tanah lapang, lalu beliau mendaki bukit seraya berseru, “Wahai 
sekalian kaum.” Kemudian orang-orang Ouraisy berkumpul mendatangi 
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beliau, kemudian beliau bersabda: “Bagaimana kalian jika aku memberitahu 
kalian bahwa musuh akan menyerang kalian di pagi atau sore hari, apakah 
kalian mempercayaiku?” “Ya,” jawab mereka. Beliau bersabda: “Sesungguhnya 
aku adalah pemberi peringatan kepada kalian akan adzab yang sangat pedih.” 


Lalu Abu Lahab berkata, “Apakah untuk ini engkau kumpulkan kami? 
Kebinasaanlah bagimu.” Lalu Allah menurunkan, < <, 4 („1 10 5 
“Binasalah kedua tangan Abu Lahab dan sesungguhnya dia akan binasa.” Sampai 
akhir ayat. 


Dan dalam sebuah riwayat disebutkan, kemudian Abu Lahab berdiri 
sambil mengibaskan tangannya dan berkata: “Kecalakaan bagimu sepanjang 
hari ini, apakah untuk 1 ini engkau kumpulkan kami?” Lalu Allah menurunkan 
ayat: $5, P Hi Та CS) “Binasalah kedua tangan Abu Lahab dan sesung- 
guhnya dia akan binasa.” Yang pertama sebagai kutukan baginya, sedangkan 
yang kedua sebagai pemberitahuan mengenai keadaannya. 


Abu Lahab adalah salah seorang paman Rasulullah #£, yang nama 
aslinya adalah “Abdul “Uzza bin “Abdul Muththalib dan nama kun-yahnya 
adalah Abu “Utaibah. Disebut Abu Lahab karena wajahnya yang memancarkan 
cahaya. Dia termasuk orang yang banyak menyakiti, membenci, mencaci dan 
merendahkan Rasulullah # dan juga agama beliau. 


Imam Ahmad meriwayatkan, Ibrahim bin Abil “Abbas memberitahu 
kami, “Abdurrahman bin Abiz Zinad memberitahu kami, dari ayahnya, dia 
berkata: “Ada seseorang yang bernama Rabr'ah bin “Abbad dari Bani ad-Dail 
-yang dulunya dia seorang Jahiliyyah yang kemudian masuk Islam- mem- 
beritahuku, di mana dia berkata, “Aku pernah melihat Nabi # pada masa 
Jahiliyyah di pasar Dzul Majaz, beliau bersabda: “Wahai sekalian manusia, 
katakanlah: “Tidak ada ilah yang berhak diibadahi dengan benar selain Allah, 
niscaya kalian beruntung.” Dan orang-orang pun berkumpul menemuinya 
sedang di belakangnya terdapat seseorang yang wajahnya bersinar terang, 
yang memiliki dua tanda mengatakan: “Sesungguhnya dia (Rasulullah) adalah 
seorang pemeluk Shabr'ah lagi pendusta.” Dia mengikuti beliau ke mana saja 
beliau pergi. Kemudian aku tanyakan mengenai dirinya, maka orang-orang 
menjawab: “Ini adalah pamannya, Abu Lahab.” Kemudian diriwayatkan dari 
Syuraih dari Ibnu Abiz Zinad dari ayahnya, lalu dia menyebutkannya. Abuz 
Zinad berkata: “Aku katakan kepada Rabi'ah, “Apakah pada saat itu engkau 
masih kecil? Dia menjawab: “Tidak, demi Allah. Sesungguhnya pada saat itu 
aku sudah berakal.” Diriwayatkan oleh Ahmad seorang diri. 

Dengan demikian, firman Allah Ta'ala, 4 H5 4 Ө) 13; < $ “Binasa- 
lah kedua tangan Abu Lahab dan sesungguhnya dia akan binasa.” Yakni benar- 


benar merugi lagi gagal, amal perbuatan dan usahanya pun telah tersesat. 
& 5, $ yakni binasa lagi benar-benar terbukti kerugian dan kebinasaannya. 
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Firman-Nya, $ ©, di IU “Tidaklah berfaedah baginya 
harta bendanya dan apa yang ia usahakan.” Ibnu “Abbas dan yang lainnya me- 
ngatakan, $ LLS 1, $ “Dan apa yang ia usahakan,” yakni anaknya. Dan hal 
yang senada juga diriwayatkan dari “Aisyah, Mujahid, “Atha', al-Hasan, dan 
Ibnu Sirin. Dan disebutkan pula dari Ibnu Mas'ud bahwa ketika Rasulullah 
Ж mengajak kaumnya untuk beriman, Abu Lahab berkata: “Jika apa yang 
dikatakan oleh anak saudaraku itu benar, maka aku akan menebus diriku 
dari siksaan pada hari Kiamat kelak dengan harta dan anakku. Maka Allah 
Ta'ala pun menurunkan, ЫС 03 50 2 A L $ “Tidaklah berfaedah baginya 
harta bendanya dan apa yang ia usahakan.” 


Firman-Nya, $ AJO AN, гез $ “Kelak dia akan masuk ke dalam 
api yang bergejolak.” Yakni, api yang memiliki bunga api yang besar dan daya 
akar yang sangat panas. $ 5) BUS 0, 45 9 Dan (begitu pula) isterinya, 
pembawa kayu bakar.” Dan isterinya yang termasuk wanita Quraisy terhormat, 
yaitu Ummu Jamil dan namanya Arwa binti Harb bin Umayyah, yang me- 
rupakan saudara perempuan Abu Sufyan, dia menjadi pembantu setia suaminya 
dalam kekufuran, keingkaran, dan perlawanannya. Oleh karena itu, pada hari 
Kiamat kelak dia pun akan menjadi pembantu suaminya dalam menjalani 
siksaan- -Nya di Neraka | Jahannam. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, 
Lah р а 3 LI JUS $ “Dan (begitu pula) isterinya, pembawa kayu 
bakar. Yang di lehernya ada tali dari sabut.” Yakni dia biasa membawa kayu 
bakar dan menyerahkannya kepada suaminya untuk menambah (berat) apa 

yang dia alami itu, sedang dia senantiasa siap melakukan hal tersebut. 

LAM ja Ji а ad “Yang di lehernya ada tali dari sabut.” Mujahid dan 
“Urwah mengatakan: “Dari sabut Neraka.” Dari Mujahid, Tkrimah, al-Hasan, 
Qatadah, ats-Tsauri, dan as-Suddi, $ Il Wb “Pembawa kayu bakar,” di 
mana isterinya ini biasa berkeliling untuk melancarkan adu domba. Dan 
pendapat itu pula yang menjadi pilihan Ibnu Jarir. 


Al-“Aufi meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, “Athiyyah al-Jadali, adh- 
Dhahhak, dan Ibnu Zaid: “Dia biasa meletakkan duri di jalanan (yang dilalui) 
Rasulullah #.” Dan yang benar adalah pendapat yang pertama. Wallaahu 
a'lam. Sa'id bin al-Musayyab mengatakan: “Dia memiliki kalung yang sangat 
mewah. Dan dia mengatakan: “Aku akan dermakan kalungku ini untuk me- 
musuhi Muhammad.” Yakni, sehingga Allah akan menimpakan (adzab) dengan 
meletakkan tali di lehernya yang terbuat dari sabut Neraka.” Ibnu Jarir me- 
riwayatkan dari asy-Sya'bi, dia mengatatakan: “Al-masad berarti serabut.” 
“Urwah bin az-Zubair mengatakan: “Al-masad berarti rantai yang panjangnya 
70 hasta.” 


DAN AD ЖУ т 


Mengenai firman-Nya, 4 223 ә ба л ad Yang di lehernya ada 
tali dari sabut,” Mujahid mengatakan: “Yakni kalung dari besi.” Sedangkan 
Ibnu Abi Hatim pernah meriwayatkan dari Asma' binti Abi Bakar, dia ber- 
kata: “Ketika turun ayat, 4 5, 4 Р) Ta; $ $ Binasalah kedua tangan Abu 
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Lahab,’ seorang wanita yang buta sebelah matanya, Ummu Jamil binti Harb 
muncul, di mana dia mempunyai lengkingan (suara) yang sangat tinggi sedang 
di tangannya terdapat batu. Dia mengatakan: 


ror 2 320 olh Аю , ze 1А 
за? 0 аі, Е ШЗ 4223 * Ari 


“Dia orang hina yang kami abaikan, 
agamanya kami remehkan, 
dan perintahnya pun selalu kami durhaka.” 


Dan Rasulullah # duduk di sebuah masjid bersama Abu Bakar. Ketika 
melihatnya (isteri Abu Lahab), Abu Bakar berkata: “Wahai Rasulullah, dia 
telah muncul sedang aku khawatir dia akan melihatmu.” Maka Rasulullah # 
bersabda: “Sesungguhnya dia tidak akan pernah melihatku.” Dan beliau mem- 
baca al-Gur-an yang beliau pegang teguh. Sebagaimana yang difirmankan oleh 
Allah Ta'ala, & 1.5 LS Уу-у окер Ус) Gas Sin ш ala oi бү; 
‘Dan apabila kamu membaca al-Qur-an niscaya Kami adakan antara kamu dan 
orang-orang yang tidak beriman kepada kehidupan akhirat, suatu dinding yang 
tertutup. (OS. Al-Israa': 45). Kemudian dia datang sehingga berhenti dekat 
Abu Bakar tanpa melihat Rasulullah #5, lalu dia berkata: “Wahai Abu Bakar, 
sesungguhnya aku beritahu bahwa Sahabatmu telah mencaciku.' Abu Bakar 
berkata: “Tidak. Demi Rabb Pemelihara rumah ini, dia tidak mencacimu.' 
Kemudian dia berpaling seraya berkata: “Kaum Quraisy telah mengetahui 
kalau aku anak perempuan pemukanya.'” 


Para ulama mengatakan: “Dan di dalam surat ini terkandung mukjizat 

yang sangat nyata dan dalil yang sangat jelas tentang kenabian, di mana sejak 
firman Allah Ta'ala ini turun: 
К үз Kau tah а Awa о, 0 5 Н Kan Kelak dia akan 
masuk ke dalam api yang bergejolak. Dan (begitu pula) isterinya, pembawa kayu 
bakar. Yang di lehernya ada tali dari sabut,” (melalui ayat ini) Allah mengabar- 
kan bahwa keduanya akan mendapat kesengsaraan dan tidak akan beriman. 
Keduanya atau salah satu dari keduanya tidak akan pernah beriman, baik lahir 
maupun bathin, secara sembunyi-sembunyi maupun terang-terangan. Dan hal 
itu merupakan bukti yang paling kuat dan jelas yang menunjukkan kenabian. 


0> 
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AL - IKHLASH 


( Memurnikan Keesaan Allah ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-112 : 4 ayat 


SEBAB TURUNNYA SURAT INI DAN KEUTAMAANNYA. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ubay bin Ka'ab bahwa orang-orang 
musyrik pernah berkata kepada Nabi #5: “Hai Muhammad, terangkanlah 
kepada k kami nasab Rabb-mu.” Maka Allah Ta' ala menurunkan firman-Nya, 
$42176 5 Сау ш “г NG al AA ЕГА Sa 13 “Katakanlah: Dia-lah 
Allah, Yang Mahaesa. Allah adalah Ilah yang bergantung kepada-Nya segala 
urusan. Dia tidak beranak dan tidak pula diperanakkan. Dan tidak ada seorang 
pun yang setara dengan-Nya.” Demikianlah yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi 
dan Ibnu Jarir dari Ahmad bin Mani’. Ibnu Jarir dan at-Tirmidzi menambah- 
kan, dia mengatakan: “$ Ад) $ yang tidak beranak dan tidak pula diper- 
anakkan, karena tidak ada sesuatu pun yang dilahirkan dan tidak ada pula 
sesuatu yang mati melainkan akan meninggalkan warisan. Sedangkan Allah 
ж tidak akan pernah mati dan tidak juga meninggalkan warisan. 

Pa ү 5 > “Dan tidak ada seorang pun yang setara dengan-Nya.” 
Tidak ada yang serupa dan tidak ada pula yang sebanding dengan-Nya. Dan 
tidak ada sesuatu yang sama dengan-Nya. Diriwayatkan pula oleh Ibnu Abi 
Hatim dari hadits Abu Sa'id Muhammad bin Muyassar. Kemudian diriwayat- 
kan pula oleh at-Tirmidzi dari Abul “Aliyah. Lalu dia menyebutkannya secara 
mursal. Dan dia tidak menyebutkan: “Haddatsanaa.” Lebih lanjut, at-Tirmidzi 
mengatakan: “Dan ini lebih shahih daripada hadits Abu Sa'id.” 
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HADITS LAIN TENTANG KEUTAMAAN SURAT AL-IKHLASH. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari “Aisyah & , bahwa Nabi 46 
pernah mengutus seseorang dalam suatu peperangan dan dia membacakan al- 
Qur-an untuk para Sahabatnya dalam shalat mereka, lalu dia menutupnya 
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dengan surat $ 221 Ai Fr 5 ў. Ketika mereka kembali, mereka menceritakan 
hal itu kepada Nabi Ж, maka beliau berkata: “Tanyakan kepadanya, untuk 
apa dia melakukan hal tersebut.” Kemudian mereka pun bertanya kepadanya, 
lalu dia menjawab: “Karena 1а merupakan sifat ar-Rahmaan, sedang aku lebih 
suka membacanya.” Maka Nabi #6 bersabda: “Beritahukan kepadanya bahwa 
Allah menyukainya.” Dan diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa-i. 


HADITS LAIN TENTANG KEUTAMAANNYA YANG ME- 
NYAMAI SEPERTIGA AL-OUR-AN. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Sa 1d bahwasanya ada se- 
seorang mendengar orang lain membaca: KN 5 ? yang dia ulang ber- 
kali-kali. Setelah pagi hari tiba, dia mendatangi Nabi # dan menceritakan 
peristiwa itu kepada beliau. Dan orang itu merasa masih terlalu sedikit mem- 
bacanya, maka Nabi # bersabda: “Demi Rabb yang jiwaku berada di tangan- 
Nya, sesungguhnya surat itu menyamai sepertiga al-Qur-an.” Diriwayatkan 
oleh Abu Dawud dan ап-Маѕа-і. 


HADITS LAIN TENTANG BACAAN SURAT INI MENGHARUS- 
KAN PEMBACANYA MASUK SURGA. 


Imam Malik bin Anas meriwayatkan dari “Ubaidillah bin “Abdirrahman, 
dari “Ubaid bin Hanin, dia berkata: “Aku pernah mendengar Abu Hurairah 
berkata: “Aku pernah pergi bersama Nabi 46, lalu beliau mendengar seseorang 
membaca: < 31 Al А | 3, maka Rasulullah # bersabda: Wajib baginya, 
-kutanyakan, “Apa yang wajib? Beliau menjawab:- Surga.” Diriwayatkan 
oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa-i dari hadits Malik. At-Tirmidzi mengatakan: 
“Hasan shahih gharib, kami tidak mengetahuinya kecuali dari hadits Malik.” 
Dan telah juga disebutkan sebelumnya: “Kecintaanmu padanya (surat al-Ikhlash) 
akan memasukkanmu ke Surga.” 


HADITS LAIN. 


“Abdullah bin Imam Ahmad meriwayatkan dari Usaid bin Abi Usaid, 
dari Mw'adz bin “Abdillah bin Habib, dari ayahnya, dia berkata: “Kami pernah 
merasa haus dan berada dalam gelap gulita, sedang kami tengah menunggu 
Rasulullah 4 shalat bersama kami, lalu beliau keluar dan memegang tangan- 
ku seraya berkata: “Katakanlah.” Maka aku pun terdiam. Beliau berkata lagi: 
“Katakanlah.” Kutanyakan: “Apa yang harus aku katakan?” Beliau menjawab: 
“Qul Huwallaahu Ahad dan al-Mu'awwidzatain (an-Falag dan an-Naas) saat 


1 Musnad al-Imam Ahmad. 
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memasuki waktu sore dan saat memasuki waktu pagi hari sebanyak tiga kali, 
niscaya akan diberikan kecukupan kepadamu setiap hari dua kali.” Diriwayat- 
kan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi, dan an-Nasa-i, dari hadits Ibnu Abi adz- 
Dzi-b. At-Tirmidzi mengatakan: “Hasan shahih gharib dari sisi ini.” Dan 
juga diriwayatkan oleh an-Nasa-i melalui jalan lain dari Mu'adz bin “Abdillah 
bin Habib, dari ayahnya dari “Uqbah bin “Amir, lalu dia menyebutkan hadits 
tersebut. Dan lafaznya: “Maka ia akan mencukupi segala sesuatu.” 


HADITS LAIN. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Outaibah memberitahu kami, al- 
Mufadhdhal memberitahu kami, dari “Ugal, dari Ibnu Syihab, dari Urwah, 
dari “Aisyah bahwa Nabi #£ jika berbaring di tempat tidur setiap malam, 
maka beliau menyatukan kedua telapak tangan beliau, lalu meniupnya seraya 
membaca pada keduanya: “Qul Huwallaahu Ahad, Qul a'uudzu bi Rabbil falaq, 
dan Qul d'uudzu bi Rabbin naas,” dan kemudian beliau mengusapkan kedua 
telapak tangan beliau itu ke bagian-bagian tubuh yang bisa beliau jangkau, 
beliau memulainya dari kepala, wajah, dan anggota tubuh bagian depan. Beliau 
melakukan hal tersebut sebanyak tiga kali. Demikian itu yang diriwayatkan 
oleh para penulis kitab as-Sunan. 


г) 7 ál А Po 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Katakanlah: "Dia-lah Allah, Yang Mahaesa." (QS. 112:1) Allah adalah 
Ilah yang bergantung kepada-Nya segala urusan. (OS. 112:2) Dia tidak 
beranak dan tidak ada pula diperanakkan, (OS. 112:3) dan tidak ada se- 
orang pun yang setara dengan-Nya. (OS. 112:4) 


Di depan telah disampaikan sebab turunnya ayat ini. Ikrimah mengata- 
kan: “Ketika orang-orang Yahudi mengatakan: Kami menyembah “Uzair 
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putera Allah,” dan orang-orang Nasrani mengatakan: “Kami menyembah al- 
Masih putera Allah.” Sedangkan orang-orang Majusi mengatakan: “Kami me- 
“nyembah matahari dan bulan.” Adapun orang-orang musyrik mengatakan: 
“Kami menyembah | berhala,” maka Allah menurunkan kepada Rasul-Nya Ж 
ayat, SAM Al 7А JSE. Katakanlah: ‘Dia-lah Allah, Yang Mahaesa.' Yakni, Dia 
Yang Tunggal dan satu-satunya, yang tiada tandingnya, tanpa pembantu, juga 
tanpa sekutu, serta tidak ada yang menyerupai dan menandingi-Nya. Dan 
kalimat itu tidak bisa dipergunakan pada seorang pun dalam memberikan 
penetapan kecuali hanya kepada Allah 4, karena Dia yang sempurna dalam 
semua sifat dan perbuatan-Nya.” 


Dan firman Allah Ta'ala, < 222) & $ “Allah adalah Ilah yang bergantung 
kepada-Nya segala urusan.” Ikrimah mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Yakni 
Rabb yang bergantung kepada-Nya semua makhluk dalam memenuhi segala 
kebutuhan dan permintaan mereka.” “Ali bin Abi Thalhah meriwayatkan dari 
Ibnu “Abbas, Dia adalah Rabb yang benar-benar sempurna dalam kewibawaan- 
Nya dan Mahamulia yang benar-benar sempurna dalam kemuliaan-Nya, Maha- 
agung yang benar-benar sempurna dalam keagungan-Nya, Mahapenyantun 
yang benar-benar sempurna dalam kesantunan-Nya, Mahamengetahui yang 
benar-benar sempurna dalam keilmuan-Nya, Mahabijaksana yang benar-benar 
sempurna dalam kebijaksanaan-Nya. Dan Dia adalah Rabb yang telah sempurna 
dalam semua macam kemuliaan dan kewibawaan-Nya. Dia adalah Allah Maha- 
suci. Semuanya itu merupakan sifat-Nya yang tidak pantas disandang kecuali 
hanya oleh-Nya, tidak ada yang menandingi-Nya, serta tidak ada sesuatu pun 
yang setara dengan-Nya. Mahasuci Allah, Yang Mahatunggal lagi Mahaperkasa. 


Al-Hasan mengatakan: “& 22-2) $ Yang Mahahidup lagi Mahaberdiri 
sendiri, yang tidak akan pernah berakhir.” Sedangkan ‘Ikrimah mengatakan: 
“4 Ia $ yang tidak ada sesuatu pun keluar dari-Nya dan tidak juga makan.” 
Ar-Rabi' bin Anas mengungkapkan: “Dia adalah Rabb yang tidak beranak 
dan tidak diperanakkan,” seakan-akan Dia menjadikan ayat setelahnya sebagai 
penafsir baginya, yaitu firman-Nya, & Ng J3 W J9 “Dia tidak beranak dan 
tidak pula diperanakkan.” Dan itu merupakan penafsiran yang sangat bagus. 


Ibnu Mas'ud, Ibnu “Abbas, Sa'id bin al-Musayyab, Mujahid, “Abdullah 
bin Buraidah, ‘Ikrimah, Sa'id bin Jubair, ‘Atha’ bin Abi Rabah, “Athiyyah 
al-“Aufi, adh-Dhahhak, dan as-Suddi mengatakan: “< 4-2) yang kokoh.” 
Sufyan menceritakan dari Manshur dari Mujahid: “4 522) $ yakni, al-mushmat 
yang berarti kuat dan kokoh.” Asy-Sya'bi mengatakan: “Yaitu yang tidak 
makan dan tidak minum.” “Abdullah bin Buraidah juga mengatakan: “< 52) $ 
cahaya yang berkilauan.” Semua itu diriwayatkan dan dikisahkan oleh Ibnu 
Abi Hatim, al-Baihaqi, dan ath-Thabrani. Demikian juga dengan Abu Ja'far 
bin Jarir menyebutkan lebih banyak dari itu dengan sanadnya sendiri. Al- 
Hafizh Abul Qasim ath-Thabrani menyampaikan di dalam kitab as-Sunnah 
miliknya setelah menyampaikan beberapa kali pendapat-pendapat di atas 
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mengenai penafsiran kalimat 4 32-2) b.” Semua itu benar, dan ia merupakan 


sifat-sifat Allah, Rabb kita 88. 


Firman Allah Ta'ala, < 22! б A С Ap Ng ў NG —? “Dia tidak 
beranak dan tidak pula diperanakkan. Dan tidak ada seorang pun yang setara 
dengan-Nya.” Maksudnya, Dia tidak memiliki anak dan tidak juga dia sebagai 
ayah atau ibu. Mengenai firman-Nya, $ : се Я aj Ке = , $ “Dan tidak ada 
seorang pun yang setara dengan-Nya,” Mujahid mengatakan: “Yakni, Dia tidak 
mempunyai pendamping.” Dan dalam kitab Shahih al-Bukhari disebutkan: 
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“Tidak ада yang lebih sabar atas suatu hal menyakitkan yang didengar melebihi 
kesabaran Allah. Di mana mereka menjadikan bagi-Nya seorang anak, padahal 
Dia yang memberi rizki dan kesehatan kepada mereka.” 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah, dari Nabi #, 
beliau bersabda: 
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“Allah & telah berfirman, “Anak Adam telah mendustakan-Ku, sedang dia 
tidak berhak melakukan hal tersebut, dia juga mencela-Ku padahal dia tidak 
berhak untuk itu. Kedustaan yang dia lakukan terhadap-Ku itu adalah ucapan- 
пуа, “Dia tidak akan pernah dapat mengembalikan diriku sebagaimana Dia 
telah memulai diriku. Dan tidaklah pengawalan itu tidak lebih mudah dari 
pengulangannya. Dan caciannya kepada-Ku adalah ucapannya bahwa Allah 
telah mengambil anak, padahal Aku Mahatunggal yang bergantung segala 
urusan, Aku tidak beranak dan tidak pula diperanakkan, dan tidak ada seorang 


pun yang setara dengan-Ku.” 
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SURAT AL - MUAWWIDZATAIN 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Zurr, dia berkata: “Aku pernah 
bertanya kepada Ubay bin Ka'ab, kukatakan: “Wahai Abul Mundzir, sesung- 
guhnya saudaramu, Ibnu Mas'ud pernah berkata begini dan begitu.” Lalu dia 
menjawab: “Sesungguhnya aku pernah bertanya kepada Nabi #, maka beliau 
menjawab: “Dikatakan kepadaku sehingga aku mengucapkannya.' Sehingga 
kami pun mengatakan seperti apa yang dikatakan oleh Rasulullah 4.” Di- 
riwayatkan oleh an-Nasa-i. Dan itulah yang populer di kalangan banyak ahli 
qira-at dan ahli fiqih, yaitu bahwa Ibnu Mas'ud tidak menulis al-Mu'awwidzatain 
di dalam mush-hafnya, barangkali dia tidak mendengar keduanya dari Nabi 
#6 dan tidak mutawatir pula padanya. Kemudian barangkali dia beralih dari 
pendapatnya itu kepada pendapat jama'ah. Sebab, para Sahabat «8% telah 
menegaskan kedua surat tersebut dalam mush-haf-mush-haf para imam dan 
menyebarluaskannya ke seluruh belahan bumi. Segala puji dan sanjungan 


hanya milik Allah. 
Telah diriwayatkan oleh Muslim di dalam kitab Shahihnya dari “Uqbah 
bin “Amir, dia berkata: “Rasulullah #£ bersabda: 
LA ЙЫШ ДУ ШЫ Gita УШ ЯШ э ЫЙ AT Gd) 
(KI 
“Tidakkah engkau melihat beberapa ayat yang telah diturunkan malam ini 


yang belum pernah ada sama sekali sebelumnya yang serupa dengannya: Qul 
a'uudzu bi Rabbil falaq dan Qul a'nudzu bi Rabbin naas.” 


Diriwayatkan oleh Ahmad, at-Tirmidzi dan an-Nasa-i. At-Tirmidzi 
mengatakan: “Hasan shahih.” 


Imam Malik meriwayatkan dari “Aisyah bahwasanya jika Rasulullah 
ҖЕ merasa sakit, maka beliau membacakan untuk dirinya al-Mw'awwidzatain 


! Yakni, mengatakan bahwa al-Mu'awwidzatain (surat al-Falag dan an-Naas) bukan bagian 
dari al-Qur-an al-Karim. Dan hal itu ditentang oleh ijma’ para Sahabat 4% . 
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dan meniupkan. Dan ketika rasa sakitnya semakin parah, maka aku mem- 
bacakan kepada beliau al-Mw awwidzaat, lalu aku mengusapkan tangan beliau 
padanya dengan mengaharapkan berkahnya. Diriwayatkan oleh al-Bukhari 
dari “Abdullah bin Yusuf, dan Muslim dari Yahya bin Yahya serta Abu Dawud 
dari al-Qa'nabi dan an-Nasa-i. 


AL - FALAO 


( Waktu Shubuh ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-113 : 5 ayat 


AA 


peran =) CA 5 f A A 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


Katakanlah: "Aku berlindung kepada Rabb yang menguasai Shubuh, (OS. 
113:1) dari kejahatan makhluk-Nya, (OS. 113:2) dan dari kejahatan malam 
apabila telah gelap gulita, (OS. 113:3) dan dari kejahatan-kejahatan wanita 
tukang sihir yang menghembus pada buhul-bubul, (OS. 113:4) dan dari 
kejahatan orang yang dengki apabila ia dengki." (OS. 113:5) 


Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Jabir, dia mengatakan: “Al-Falag 
berarti waktu Shubuh. Yaitu demikian itu seperti firman-Nya yang lain, 
< KY HL ў “Dia menyingsingkan pagi.” 
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Firman Allah Ta'ala, < Gb- 0% ә > “Dari kejahatan makhluk-Nya.” 
Yakni dari kejahatan semua makhluk. € 85 15! 302 —3 cp) $ “Dan dari 
kejahatan malam apabila telah gelap gulita.” Mujahid mengatakan: “Kejahatan 
malam jika telah gelap gulita, yaitu saat matahari telah terbenam.” Diriwayat- 
kan oleh al-Bukhari darinya. Demikian pula yang diriwayatkan Ibnu Abi 
Najih darinya. Dan seperti itu juga Ibnu “Abbas, Muhammad bin Ka'ab al- 
Ourazhi, adh-Dhahhak, Khashif, al-Hasan, dan Gatadah mengatakan: “Sesung- 
guhnya ia adalah waktu malam jika telah datang gelapnya.” Ibnu Jarir dan 
juga yang lainnya mengatakan: “Yaitu bulan.” 


Dapat saya katakan, dan pijakan orang-orang yang berpegang pada 
pendapat tersebut adalah hadits yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad; Abu 
Dawud al-Hafri memberitahu kami, dari Ibnu Abi Dzi'b, dari al-Harits bin 
Abi Salamah, dia berkata: “Aisyah s berkata: “Rasulullah # pernah me- 
megang tanganku dan memperlihatkan bulan kepadaku pada saat terbit dan 


beliau bersabda: 
(910 9 ЈА 55 Ya фу суу) 
“Berlindunglah kepada Allah dari kejahatan bulan ini jika terbenam.” 
Diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan an-Nasa-i di dalam kedua kitab 


tafsir dari Sunan keduanya. At-Tirmidzi mengatakan: “Hadits hasan shahih.” 
Dan lafazhnya sebagai berikut: 


SA x “a at е к A СА Ba 2. М 02405 
(Ke 3} SW М» Ор МА 5 ya 40 «599 )) 


“Berlindunglah kepada Allah dari kejahatan ini, karena sesungguhnya ini 
adalah bulan jika terbenam.” 


Sedangkan lafazh an-Nasa-i berbunyi: 
( ka IS) mai KA oý diá а кт E3 )) 
“Berlindunglah kepada Allah dari kejahatan ini. Ini adalah bulan jika terbenam.” 


Pemegang pendapat pertama menyatakan bahwa bulan merupakan 
salah satu tanda malam jika telah masuk. Dan itu tidak bertentangan dengan 
pendapat kami, karena bulan merupakan tanda malam dan tidak memiliki 
kekuasaan kecuali pada malam hari. Demikian juga bintang-bintang yang tidak 
akan bersinar kecuali pada malam hari, dan ia kembali kepada apa yang telah 
kami kemukakan. Wallaahu a'lam. 


Dan firman Allah Ta'ala, 4 22) Е сла Ta yaa > “Dan dari kejahatan- 
kejahatan wanita tukang sihir yang menghembus pada buhul-buhul.” Mujahid, 
‘Ikrimah, al-Hasan, Qatadah, dan adh-Dhahhak mengatakan: “Yakni tukang 
sihir.” Mujahid mengatakan: “Yaitu ketika wanita-wanita itu membaca mantra 
dan menghembus pada buhul.” Ibnu Jarir meriwayatkan dari Ibnu Thawus, 
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dari ayahnya, dia berkata: “Tidak ada sesuatu yang lebih dekat dengan ke- 
musyrikan melebihi jampi ular dan orang gila.” 


Dan dalam hadits lain disebutkan bahwa Jibril pernah datang kepada 
Nabi 46, lalu bertanya: “Apakah engkau merasa sakit hai Muhammad?” Beliau 
menjawab: “Ya.” Lalu Jibril mengucapkan: 


Ра о А СТА: 2 Ba и 2 рое 0, РА Еб о 2, (оло Ё у о 
o" ERAN А с J А90 ag ШУ 615 IS уә У АИ әу ; 


“Dengan Nama Allah, aku meruqyahmu dari setiap penyakit yang mengganggu- 
mu dan dari kejahatan setiap orang yang dengki dan mata yang hasad. Dan 
Allah akan menyembuhkanmu.” 


Mungkin yang demikian itu akibat keluhan yang dirasakan oleh Rasu- 
lullah # Ketika beliau terkena sihir, Allah Ta'ala dengan segera menyehatkan 
dan menyembuhkan beliau serta menyerang balik tipu muslihat para penyihir 
yang dengki dari kalangan orang-orang Yahudi kepada tokoh mereka semua. 
Dan Dia jadikan kehancuran mereka melalui perbuatan mereka itu sekaligus 
mempermalukan mereka. Tetapi dengan demikian, Rasulullah # tidak ber- 
sikap buruk terhadap orang tersebut pada suatu waktu, tetapi cukuplah Allah 


yang menjadi Pelindung, menyembuhkan sekaligus menyehatkan. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan di dalam kitab ath-Thibb dalam Shahih- 
nya, dari “Aisyah, dia berkata: “Rasulullah #£ pernah disihir, di mana beliau 
melihat seakan-akan mendatangi beberapa orang isteri padahal beliau tidak 
mendatangi mereka. Sufyan mengatakan: Ini merupakan sihir yang paling 
parah, jika keadaannya seperti itu.” Kemudian beliau bersabda: Wahai “Aisyah, 
tahukah engkau bahwa Allah telah memfatwakan kepadaku mengenai sesuatu 
yang dulu engkau pernah meminta fatwa tentangnya?” Aku telah didatangi 
oleh dua orang (Malaikat), lalu salah seorang di antaranya duduk di dekat 
kepalaku dan yang lainnya di dekat kakiku. Kemudian yang duduk di dekat 
kepalaku berkata: “Apa yang dialami oleh orang ini? Yang lainnya menjawab: 
“Dia terkena sihir.” “Lalu siapa yang menyihirnya? tanyanya lebih lanjut. 
Dia menjawab: “Labid bin A'sham, seorang dari Bani Zuraig, sekutu Yahudi, 
yang dia seorang munafik.” Dia bertanya: “Dalam wujud apa sihir itu” Dia 
menjawab: “Pada sisir dan bekas rontokan rambut.” “Lalu di mana semuanya 
itu berada?” tanya temannya. Dia menjawab: “Di kulit mayang kurma jantan 
di bawah dasar sumur Dzarwan.” “Aisyah berkata melanjutkan perkataannya: 
“Kemudian Rasulullah # mendatangi sumur itu dan mengeluarkan sihir ter- 
sebut. Selanjutnya beliau berkata: “Wahai “Aisyah, inilah sumur yang pernah 
diperlihatkan kepadaku, seakan-akan airnya adalah celupan pacar, dan pohon 
kurmanya seperti kepala syaitan.” Dan perawi hadits ini berkata: “Kemudian 
beliau mengeluarkannya.” Dan diriwayatkan pula oleh Muslim. 
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AN - NAAS 


( Manusia ) 
Surat Makkiyyah 
Surat ke-114 : 6 ayat 


„17 


к =й Ba 2 


“Dengan menyebut Nama Allah Yang Mahapemurah lagi 
Mahapenyayang.” 


РРР" si 
© 00015201 5, AM е 


Katakanlah: "Aku berlindung kepada Rabb (yang memelihara dan те- 
nguasai) manusia. (QS. 114:1) Raja manusia. (QS. 114:2) Ilah manusia, 
(OS. 114:3) dari kejahatan (bisikan) syaitan yang biasa bersembunyi, (OS. 
114:4) yang membisikkan (kejahatan) ke dalam dada manusia, (OS. 114:5) 
dari (golongan) jin dan manusia.” (OS. 114:6) 


Inilah tiga dari sifat-sifat Rabb 88, yaitu Rububiyyah, raja, dan Ilahiyyah. 
Di mana Dia adalah pemelihara segala sesuatu sekaligus sebagai raja dan Ilah- 
nya. Dengan demikian, segala sesuatu yang ada ini adalah makhluk ciptaan- 
Nya, hamba sekaligus abdi-Nya. Oleh karena itu Dia memerintahkan kepada 
semua yang hendak memohon perlindungan agar berlindung kepada Dzat 
yang memiliki ketiga sifat di atas, dari kejahatan bisikan syaitan khannas, 
yaitu syaitan yang ditugaskan untuk menggoda manusia, karena tidak ada 
seorang pun keturunan Adam melainkan dia memiliki satu teman yang akan 
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senantiasa menjadikan segala perbuatan keji itu indah dipandang dan dia tidak 
akan mengenal kata lelah dalam menjalankannya. Dan orang yang terlindungi 
adalah orang yang mendapat perlindungan Allah. 


Telah ditegaskan di dalam hadits shahih bahwasanya: 


ETNIE ін 50) 


“Tidak ada seorang рип di antara kalian melainkan telah diwakilkan kepadanya 
pendampingnya.” 


Para Sahabat bertanya: “Termasuk juga engkau, wahai Rasulullah?” 
Beliau menjawab: “Ya, hanya saja Allah membantuku dalam menyikapinya 
sehingga ia masuk agama Islam, karenanya dia tidak menyuruhku kecuali 


hal yang baik-baik.” 


Dan ditegaskan pula dalam kitab ash-Shahihain, dari Anas tentang kisah 
kunjungan yang dilakukan oleh Shafiyyah kepada Nabi #5, yang ketika itu 
beliau tengah beri'tikaf. Juga kepergian beliau bersamanya pada malam hari 
untuk mengantarnya pulang. Kemudian beliau berpapasan dengan dua orang 
laki-laki dari kaum Anshar. Ketika melihat Nabi #5, keduanya mempercepat 
jalannya, maka Rasulullah bersabda: “Berjalanlah seperti biasa, karena se- 
sungguhnya dia adalah Shafiyyah binti Huyay.” Kemudian keduanya berkata: 
“Mahasuci Allah, wahai Rasulullah.” Beliau pun bersabda: 


GK Dad ol ыш» Hj в Al aa FT pil Ge pa ОШАЙ ty) 
(( Ap Jú sí- Es 


“Sesungguhnya syaitan itu mengalir dalam tubuh anak Adam seperti aliran 
darah. Dan sesungguhnya aku khawatir dia akan memasukkan sesuatu ke 
dalam hati kalian berdua -atau beliau mengatakan: ‘Kejahatan’-.” 


Imam Ahmad meriwayatkan, Muhammad bin Ja'far memberitahu 
kami, dari orang yang pernah membonceng Rasulullah AK, dia berkata: “Keledai 
Nabi 46 pernah terpeleset, lalu kukatakan: ‘Celaka syaitan.” Maka Nabi Ж 
bersabda: Janganlah engkau mengatakan: “Celakalah syaitan,” karena sesung- 
guhnya jika engkau mengatakannya, niscaya dia akan merasa bertambah besar 
dan mengatakan: “Dengan kekuatanku aku menjatuhkannya.' Dan jika engkau 
mengucapkan: ‘Bismillaah (Dengan menyebut Nama Allah), niscaya dia akan 
merasa bertambah kecil sehingga dia menjadi seperti lalat.” Diriwayatkan 
oleh Imam Ahmad seorang diri, dengan sanad yang jayyid dan kuat. Dan di 
dalamnya terkandung dalil yang menunjukkan bahwa hati jika berdzikir 
kepada Allah, niscaya syaitan akan merasa bertambah kecil dan kalah. Dan 


? HR. Muslim, kitab Shifatul Giyaamah. Dan Imam Ahmad di dalam kitab Musnadnya (1/385). 
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jika tidak berdzikir kepada Allah, niscaya syaitan akan merasa bertambah 
besar dan menang. 


Mengenai firman Allah Ta'ala, $ A e $ “Syaitan yang biasa 
bersembunyi,” Sa'id bin Jubair mengatakan dari Ibnu “Abbas: “Yaitu syaitan 
yang selalu bercokol di dalam hati manusia, di mana jika manusia lengah dan 
lalai, maka dia akan memberikan bisikan, dan jika manusia berdzikir kepada 
Allah maka syaitan itu akan bersembunyi.” 


Firman Allah Ta'ala, 4 Au 202 дү н ! Sil p “Yang membisikkan 
(kejahatan) ke dalam dada manusia.” Apakah yang demikian itu khusus pada 
anak Adam saja sebagaimana yang tampak pada lahiriahnya, ataukah mencakup 
anak Adam dan juga jin? Mengenai hal tersebut terdapat dua pendapat. Di 
mana mereka semua telah masuk ke dalam lafazh an-naas. Ibnu Jarir mengata- 
kan: “Dan tidak jarang jin laki-laki dipekerjakan oleh manusia. Oleh karena 
itu, bukan suatu hal yang aneh jika jinjin itu disebut dengan sebutan an-naas 
(manusia).” 


Firman Allah Ta'ala, < AI dipe $ “Dari jin dan manusia.” Apakah 
yang demikian i itu | sebagai penjelas bagi firman Allah Ta'ala: 
& AA 29е РЕ, ep SM $ “Yang membisikkan (kejahatan) ke dalam dada 
manusia.” Kemudian Dia memperjelas mereka, di mana Dia berfirman: “Dari 
jin dan manusia.” Yang demikian itu memperkuat pendapat kedua. 


Ada juga yang berpendapat bahwa firman-Nya, $ WI, 9 2, “Dari 

jin дап manusia.” sebagai tafsiran bagi pihak yang selalu memberi bisikan Ке 
dalam dada manusia yang terdiri dari syaitan, manusia, dan jin. Sebagaimana 
yang, difirmankan oleh Allah Ta ala: 
Keda ЭУ) ам aga 2 шу bad AI р a И) ш NG 
“Dan demikianlah Kami jadikari bagi tiap- tiap Nabi itu musuh, yaitu syaitan- 
syaitan (dari jenis) manusia dan (dari jenis) jin, sebagian mereka membisikkan 
kepada sebagian yang lain perkataan-perkataan yang indah-indah untuk mempu 
(manusia). ” (QS. Al-An'aam: 112). 


Imam Ahmad meriwayatkan, Wak? memberitahu kami dari Ibnu 
“Abbas, dia berkata: “Ada seseorang datang kepada Nabi #£ seraya berkata: 
“Wahai Rasulullah, sesungguhnya telah terbersit di dalam diriku sesuatu, di 
mana jatuh dari langit lebih aku suka daripada harus membicarakannya.” 
Lebih lanjut, dia menceritakan: “Lalu Nabi # bersabda: 


E NG а re Т И 
(Сезе ее ей» )) 


‘Allah Mahabesar, Allah Mahabesar, segala puji hanya bagi Allah yang telah 
mengembalikan tipu dayanya kepada godaan.” Diriwayatkan oleh Abu Dawud 
dan an-Nasa-i. 
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Demikianlah akhir dari tafsir al-Qur-an ini. Segala puji dan sanjungan 
hanya milik Allah. Pujian bagi Allah, Rabb semesta alam.” 


Dilanjutkan dengan pembahasan tentang keutamaan al-Qur-an yang 
juga milik penulis tafsir ini (Ibnu Katsir). Dengan pembahasan tersebut, kitab 
ini akan ditutup, insya Allah. Segala puji dan sanjungan sepenuhnya hanya 
bagi Allah, karena Dia satu-satunya pemberi nikmat. 


Ө» 
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al-Qur-an 


Ia merupakan akhir dari Tafsir al-Hafizh Ibnu Katsir, 
Beliau meletakkannya di akhir tafsirnya 
dan menjadikannya penyempurna 
bagi tafsir tersebut. 


Kami mendapatkannya di akhir naskah 
al-Makkiyyah al-Wahidah yang ada di depan naskah penulis. 
Akan tetapi tidak didapatkan pada naskah 
yang dicetak di Walaq. 


Kami telah meringkasnya berdasarkan 
metode peringkasan pada tafsir ini 
dan kami meletakkannya di akhir 

sebagai penyempurna 
agar manfaatnya 
_ dapat diambil. 


KITAB KEUTAMAAN AL-QUR-AN. 


Abu “Ubaid al-Qasim bin Salam berkata dari Ibnu “Abbas, ia berkata: 
“Al-Qur-an diturunkan sekaligus dalam satu waktu ke langit dunia ketika 
Lailatul Qadar. Setelah itu, diturunkan secara bertahap selama duapuluh 
tahun.” Kemudian ia membaca: 


Ло, даите аа 
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“Dan al-Quran itu telah Kami turunkan dengan berangsur-angsur agar 
kamu membacakannya perlahan-lahan kepada manusia dan Kami me- 
nurunkannya bagian demi bagian.” (OS. Al-Israa': 106). 


Dan ini adalah sanad yang shahih. 


Sedangkan mengenai bermukimnya beliau' di Madinah selama sepuluh 
tahun, hal itu tidak termasuk masalah yang diperselisihkan. Adapun (waktu) 
bermukimnya beliau di Makkah setelah kenabian, maka yang populer adalah 
tiga belas tahun, karena beliau mendapatkan wahyu pertama pada usia empat- 
puluh tahun dan beliau wafat pada usia enampuluh tiga tahun menurut pen- 
dapat yang benar. 


Kemudian, dimulailah penurunan wahyu itu di tempat yang mulia, 
yaitu negeri suci (Makkah), sebagaimana berlangsung pada waktu yang mulia 
pula, yaitu bulan Ramadhan. Dengan demikian, padanya tergabung kemuliaan 
waktu dan tempat. 


Oleh karena itu, disunnahkan untuk memperbanyak bacaan al-Gur-an 
pada bulan Ramadhan, karena pada bulan itulah dimulainya penurunan al- 
Our-an. Dan karena itu pula, Jibril mengkomparasikannya dengan Rasulullah 
#& setiap tahun pada bulan Ramadhan. Dan pada tahun di mana Rasulullah 


1 Yaitu Nabi 4. 
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#6 wafat, Jibril mendatangi beliau dua kali untuk melakukan hal yang sama 
dalam rangka memberi penekanan sekaligus mempertegas. Selain itu, di dalam 
hadits juga terdapat penjelasan yang menyebutkan bahwa di antara al-Gur-an 
itu ada surat/ ayat Makkiyyah (diturunkan di Makkah) dan ada juga Madaniyyah 
(diturunkan di Madinah). Surat/ayat Makkiyyah diturunkan sebelum hijrah, 
sedangkan Madaniyyah diturunkan setelah hijrah, baik itu di Madinah maupun 
di tempat lainnya sekalipun di Makkah maupun “Arafah. 


Mereka juga bersepakat mengenai surat-surat al-Our-an, bahwa ia 
Makkiyyah dan yang lainnya Madaniyyah. Dan mereka berbeda pendapat 
mengenai yang terakhir.” 


“Abdullah bin Yusuf memberitahu kami', dari Abu Hurairah, dia 
berkata: “Nabi 46 bersabda: 
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“Tidak ada seorang Nabi pun melainkan diberikan sesuatu yang semisal 
dengannya, kepadanya manusia beriman. Hanya saja aku diberi wahyu 
yang diwahyukan Allah kepadaku. Oleh karena itu, aku berharap 


memiliki pengikut yang paling banyak di antara mereka pada hari 
Kiamat kelak.” 


Diriwayatkan juga di dalam kitab al-T'tishaam dari “Abdul “Aziz bin 
“Abdillah, Muslim, dan an-Nasa-i. . 


Di dalam hadits tersebut terdapat fadhilah (keutamaan) yang sangat 
besar bagi al-Our-an al-Majid atas semua mukjizat yang diberikan kepada рага 
Nabi dan atas semua Kitab yang diturunkan. Hal itu bisa dilihat dari pengertian 
bahwasanya tidak ada seorang Nabi pun melainkan diberi -berbagai macam 
mukjizat- yang dipercaya oleh ummat manusia. Yakni, sesuatu yang menjadi 
bukti yang membenarkan apa yang dibawa kepada mereka, dan ia diikuti oleh 
sebagian orang. Kemudian pada saat para Nabi itu meninggal dunia, maka 
tidak ada dari mukjizat-mukjizat itu yang tersisa sepeninggal mereka kecuali 
apa yang diceritakan oleh para pengikut mereka dari apa yang mereka saksikan 
pada zaman mereka. 


Adapun Rasul penutup risalah Muhammad 4£, maka sebagian besar 
dari apa yang diberikan Allah kepada beliau adalah berupa wahyu dari-Nya 
yang kemudian dibawa kepada seluruh ummat manusia secara mutawatir. 
Arti-nya, setiap saat ia berada dalam kondisi seperti ketika diturunkan. Oleh 


? Lihat pendahuluan. 
? Yakni, al-Bukhari. 
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karena itu, beliau bersabda: “Karenanya, aku berharap memiliki pengikut yang 
paling banyak di antara mereka.” Dan demikianlah kenyataan yang terjadi, 
di mana pengikut beliau lebih banyak daripada pengikut Nabi-Nabi lainnya 
karena keumuman risalah beliau dan keabadiannya sampai hari Kiamat tiba 
serta berlanjutnya mukjizat beliau. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 


„1 о”, А or 4e 2 sagra „Л naas 
а 56 ЕО 453 
“Mahasuci Allah yang telah menurunkan al-Furgaan (yaitu al-Qur-an) 


kepada hamba-Nya, agar dia menjadi pemberi peringatan kepada seluruh 
alam.” (QS. Al-Furgaan: 1). 


Dan Dia juga berfirman: 
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“Katakanlah: Sesungguhnya jika manusia dan jin berkumpul untuk 
membuat yang serupa al-Qur-an ini, niscaya mereka tidak akan dapat 
membuat yang serupa dengannya, sekalipun sebagian mereka menjadi 
pembantu bagi sebagian yang lain.” (QS. Al-Israa': 88). 


Kemudian mereka diminta (membuat) yang lebih sedikit jumlahnya 
sampai sepuluh surat, di mana Dia berfirman: 
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“Bahkan mereka mengatakan: Muhammad telah membuat-buat al-Qur-an 
itu.” Katakanlah: (Kalau demikian), maka datangkanlah sepuluh surat- 
surat yang dibuat-buat yang menyamainya, dan panggillah orang-orang 


yang kamu sanggup (memanggilnya) selain Allah, jika kamu memang 
orang-orang yang benar.” (OS. Huud: 13). 


Selanjutnya, Dia menantang mereka untuk mendatangkan satu surat 
saja sepertinya, namun mereka tidak akan pernah mampu melakukannya. 
Karena itu, Dia berfirman: 
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“Atau (patutkah) mereka mengatakan: Muhammad membuat-buatnya.” 
Katakanlah: (Kalan benar yang kamu katakan itu), maka cobalah datang- 
kan sebuah surat seumpamanya dan panggillah siapa-siapa yang dapat 
kamu panggil (untuk membuatnya) selain Allah, jika kamu orang yang 
benar.” (QS. Yunus: 38). 


Kemudian tantangan itu difokuskan pada posisi ini di dalam beberapa 


surat Makkiyyah, sebagaimana yang juga telah kami sebutkan di dalam surat 
Madaniyyah, seperti misalnya di dalam surat al-Bagarah, di mana Dia ber- 


“Dan jika kamu (tetap) dalam keraguan tentang а dur-an yang Kami 
wahyukan kepada hamba Kami (Muhammad), buatlah satu surat (saja) 
yang semisal al-Qur-an itu dan ajaklah penolong-penolongmu selain Allah, 
jika kamu memang orang-orang yang benar. Maka jika kamu tidak dapat 
membuatfnya) dan pasti kamu tidak akan dapat membuatfnya), peliharalah 
dirimu dari Neraka yang bahan bakarnya adalah manusia dan batu, yang 
disediakan bagi orang-orang yang kafir.” (OS. Al-Bagarah: 23-24). 


Dan Allah Ta'ala memberitahukan bahwa mereka tidak akan mampu 


mendatangkan hal yang serupa dengannya. Dan mereka tidak akan pernah 
melakukan hal tersebut di masa yang akan datang. 


Demikianlah, padahal mereka merupakan orang yang paling fashih 


dan paling banyak mengetahui ilmu Balaghah dan sya'ir serta yang semisal- 
nya, tetapi datang kepada mereka dari Allah apa yang tidak akan datang dari 
seorang manusia pun ungkapan yang fasih lagi mendalam, singkat tetapi men- 
cakup berbagai ilmu pengetahuan yang sangat banyak yang benar lagi ber- 
manfaat. Juga memuat berita-berita yang benar, dan mengupas tentang alam 
ghaib yang terjadi pada masa lalu maupun yang akan datang serta memuat 
hukum-hukum yang adil lagi tegas, sebagaimana Dia berfirman: 
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“Telah sempurnalah kalimat Rabb-mu (al-Qur-an) sebagai kalimat yang 
benar dan adil.” (QS. Al-An'aam: 115). 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu Syihab, dia berkata: “Anas 
bin Malik memberitahuku bahwa Allah menurunkan wahyu kepada Rasul- 
Nya #£ secara berangsur-angsur sebelum beliau wafat sampai akhir hayatnya 


lebih banyak dari kadar wahyu biasanya, hingga akhirnya Rasulullah # wafat.” 


Demikian pula yang diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa-i. Artinya 
bahwa Allah Ta'ala menurunkan wahyu kepada Rasul-Nya #£ sedikit demi 
sedikit, setiap saat, sesuai dengan apa yang diperlukan oleh beliau 46. Kemudian 
ada satu masa wahyu itu tidak turun, yaitu saat pertama kali setelah Malaikat 
Jibril EYE turun pertama kali dengan membawakan firman Allah Ta'ala: 
26 ab Va “Bacalah dengan Nama Rabb-mu,” di mana wahyu terhenti sesaat. 
Ada yang menyatakan, hampir mencapai waktu dua tahun atau lebih. Setelah 
itu, wahyu kembali turun secara berangsur. Ayat yang pertama kali turun 


setelah masa itu adalah: 
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“Hai orang yang berkemul (berselimut). Bangunlah, lalu berilah peringatan.” 
(OS. Al-Muddatstsir: 1-2). 


T 


Imam al-Bukhari 44 mengatakan: “Al-Qur-an diturunkan melalui 
lisan kaum Quraisy dan Arab, sebagai al-Qur-an yang berbahasa Arab dengan 
lisan Arab yang sangat jelas.” Abul Yaman memberitahu kami, Sywaib mem- 
beritahu kami, dari az-Zuhri, Anas bin Malik memberitahuku, dia berkata: 
“Maka “Utsman bin “Affan memerintahkan Zaid bin Tsabit, Sa'id bin al-“Ash, 
“Abdullah bin az-Zubair, dan “Abdullah bin al-Harits bin Hisyam untuk me- 
nuliskan ayat-ayat al-Qur-an di dalam mush-haf seraya berkata kepada mereka: 
“Jika kalian berbeda pendapat, dengan Zaid pada salah satu bahasa Arab al- 
Qur-an, maka hendaklah kalian menulisnya dengan lisan Quraisy karena 
sesungguhnya al-Qur-an itu diturunkan dengan lisan mereka.” Maka mereka 
pun mengerjakannya.” 


Hadits di atas merupakan potongan dari hadits yang tidak lama lagi 
akan diuraikan lebih lanjut. Maksud Imam al-Bukhari dalam hal tersebut sudah 
sangat jelas, yaitu bahwa al-Qur-an diturunkan dengan menggunakan bahasa 
kaum Quraisy, dan kaum Quraisy merupakan ringkasan dari masyarakat 
Arab. Oleh karena itu, Abu Bakar bin Abi Dawud menceritakan, “Abdullah 
bin Muhammad bin Khallad memberitahu kami, dari Jabir bin Samurah, dia 
berkata: “Aku pernah mendengar “Umar bin al-Khaththab mengatakan: “Tidak 
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ada yang mendiktekan ke dalam mush-haf-mush-haf kami ini melainkan orang- 
orang Quraisy atau orang-orang Tsaqif.”” Dan ini adalah sanad yang shahih. 


PENGUMPULAN AL-QUR-AN 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari “Ubaid bin as-Sabiq, bahwa Zaid 
bin Tsabit pernah berkata, kepada Abu Bakar pernah dikirimkan orang-orang 
yang terbunuh dari penduduk Yamamah dan ternyata “Umar bin al-Khaththab 
sedang berada di sisinya, lalu Abu Bakar berkata: ““Umar telah mendatangiku 
dan berkata: Pembunuhan terhadap para qar? semakin parah dan aku benar- 
benar khawatir pembunuhan ini akan semakin gencar dilakukan terhadap 
para ahli qira-at di beberapa tempat sehingga banyak al-Qur-an yang hilang. 
Dan aku berpikir, kiranya engkau perlu memerintahkan untuk mengumpulkan 
al-Qur-an.” Lalu kukatakan kepada “Umar: “Bagaimana kami bisa melakukan 
sesuatu yang belum pernah dilakukan oleh Rasulullah 4?” “Umar pun ber- 
kata: Demi Allah, ini benar-benar perbuatan yang sangat baik.” Dan “Umar 
berkali-kali mendatangiku sehingga Allah melapangkan dadaku untuk me- 
lakukan itu, dan aku pun akhirnya sependapat dengan “Umar.” 


Lebih lanjut Zaid menceritakan bahwa Abu Bakar berkata: “Sesungguh- 
nya engkau ini orang yang masih muda dan pintar. Kami tidak meragukanmu, 
karena engkau sudah pernah menulis wahyu untuk Rasulullah #, karenanya 
carilah al-Gur-an dan kumpulkanlah.” Demi Allah, seandainya mereka me- 
nugasi aku untuk memindahkan salah satu gunung, maka hal itu tidak lebih 
berat dari pengumpulan al-Qur-an yang diperintahkan oleh Abu Bakar ke- 
padaku. Lalu aku tanyakan: “Bagaimana mungkin kalian melakukan sesuatu 
yang belum pernah dilakukan oleh Rasulullah #?” Abu Bakar menjawab: 
“Demi Allah, yang demikian itu sangatlah baik.” Dan Abu Bakar masih terus 
mendatangiku berkali-kali sehingga Allah membukakan dadaku (untuk me- 
nerimanya) sebagaimana yang Dia membuka dada Abu Bakar dan Umar «ёғ. 
Selanjutnya, aku pun mencari al-Qur-an untuk aku kumpulkan dari pelepah 
kurma dan batu serta dada-dada (hafalan) orang-orang, dan aku mendapatkan 
akhir surat at-Taubah ada pada Abu Khuzaimah al-Anshari yang tidak aku 
temukan pada yang lainnya:" 


P Ге и о А NI *°7Д 

Ой еМ 31 Kia 

э. telah datang kepadamu seorang Rasul dari kaum kalian 
sendiri,” (QS. At-Taubah: 128). sampai akhir surat at-Taubah. 


* Maksudnya, dia tidak mendapatkannya tertulis pada yang lainnya dari orang-orang yang 
biasa menulis wahyu, tidak berarti orang yang lainnya tidak menghafal ayat tersebut, tetapi 
banyak dari mereka yang menghafalnya dan membacanya dalam shalat maupun yang lainnya. 
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Lalu lembaran-lembaran tulisan al-Qur-an itu ada pada Abu Bakar 
sampai akhir hayatnya kemudian ada pada “Umar semasa hidupnya dan se- 
lanjutnya beralih pada Hafshah binti Umar 4&. 


Hal ini telah diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari di beberapa tempat 
dalam Shahihnya. Diriwayatkan pula oleh Imam Ahmad, at-Tirmidzi, dan 
an-Nasa-i melalui beberapa jalan dari az-Zuhri. 


Ini merupakan hal yang paling baik, paling besar, dan paling agung 
dari apa yang pernah dilakukan oleh Abu Bakar ash-Shiddig 4 , sehingga 
Allah Ta'ala menempatkannya pada posisi tepat setelah Nabi # pada posisi 
yang tidak pantas ditempati oleh seorang pun sepeninggalnya, ia memerangi 
musuh, baik dari mereka yang menolak membayar zakat, orang-orang murtad, 
orang-orang Persia dan Romawi, mengerahkan bala tentara, mengirimkan 
utusan dan pasukan, dan mengembalikan masalah pada porsinya setelah merasa 
takut akan tercerai berai dan hilang. Selain itu, ia juga mengumpulkan al- 
Gur-an al-“Azhim dari beberapa tempat yang terpisah-pisah sehingga me- 
mungkinkan bagi gari untuk menghafalnya secara keseluruhan. Dan inilah 
rahasia di balik firman Allah Ta'ala: 


5,4440; Жз #6 
“Sesungguhnya Kami-lah yang menurunkan al-Qur-an, dan sesungguhnya 
Kami benar-benar memeliharanya.” (QS. Al-Hijr: 9). 


Dengan demikian, Abu Bakar ash-Shiddiq telah mengumpulkan Ке- 
baikan dan menyingkirkan keburukan. Mudah-mudahan Allah meridhainya 
dan menjadikannya ridha. Oleh karena itu, telah diriwayatkan dari lebih dari 
satu imam, di antaranya Wan Ibnu Zaid, Qabishah, dari Sufyan ats-Tsauri, 
dari “Ali bin Abi Thalib «2 da berkata: “Sesungguhnya orang yang paling 
besar pahalanya dalam e mush-haf ini adalah Abu Bakar, karena 
Abu Bakarlah orang yang pertama kali mengumpulkan al-Qur-an di antara 
dua papan.” Ini adalah sanad yang shahih. 


Dan dalam sebuah riwayat dari Khuzaimah bin Tsabit, yang mana 
Rasulullah # menjadikan kesaksiannya sama dengan kesaksian dua orang, 
“Aku tidak mendapatkan ayat itu pada yang lainnya.” Kemudian mereka 
menulis darinya, karena Rasulullah # telah menjadikan kesaksiannya sama 
dengan dua saksi dalam kisah seekor kuda yang dibeli oleh beliau # dari seorang 
Badui, lalu orang Badui itu mengingkarinya. Kemudian Khuzaimah mem- 
berikan kesaksian atas kejadian itu yang membenarkan Rasulullah AK. Dan 


? Maksudnya, dia tidak mendapatkan ayat tersebut tertulis pada yang lainnya berdasarkan 
pencarian Zaid dari orang-orang yang menulisnya. Dan penjelasannya telah diberikan pada 
foot note sebelumnya, bahwasanya ayat-ayat tersebut sudah dihafal, hanya saja Zaid me- 
nanyakan sesuatu yang dihafal dan diketahuinya. 
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kesaksiannya itu dibenarkan dan Rasulullah # pun akhirnya mengambil 
kuda tersebut -dari orang arab Badui di atas-. Hadits tersebut diriwayatkan 
oleh para penulis kitab as-Sunan dan hadits itu masyhur. 


D AD AD AS AS A 


Di antara mereka ada juga yang tulisannya tidak baik atau hafalannya 
kurang diyakini, tetapi dia hafal ayat-ayat al-Qur-an, maka Zaid pun meng- 
ambilnya, ada yang berasal dari pelepah kurma, ada juga yang berasal dari 
batu milik orang tersebut dan orang-orang yang menyerahkannya, yakni dari 
orang yang menghafalnya. Dan mereka itu adalah orang-orang yang sangat 
serius dalam mengemban amanah. Tugas ini merupakan amanah yang paling 
besar, karena Rasulullah # menitipkan hal tersebut kepada mereka untuk 
menyampaikannya kepada orang-orang yang hidup setelahnya, sebagaimana 


yang difirmankan Allah Ta'ala: 


D á sa HE 


“Hai Rasul, у apa yang diturunkan kepadamu dari Rabb-mu.” 
(OS. Al-Mas-idah: 67). 


Maka, Rasulullah ake aas 41 A lo melaksanakannya. 


Oleh karena itu, Rasulullah #£ bertanya kepada mereka pada saat haji 
wada’, pada hari “Arafah di hadapan banyak orang yang menjadi saksi. Dan 
para Sahabat yang paling banyak berkumpul pada saat itu, lalu beliau ber- 
sabda: “Sesungguhnya kalian bertanggung jawab mengemban amanah dariku, 
lalu apa yang akan kalian katakan?” Mereka berkata: “Kami bersaksi bahwa 
engkau telah menyampaikan, melaksanakan tugas dan memberi nasihat.” 
Kemudian beliau sembari menunjuk jari-jari beliau ke langit D berkata: 


КҮРЕЛ КҮР ир | 


“Ya Allah, saksikanlah. Ya Allah, saksikanlah. Ya Allah, saksikanlah.” 
Diriwayatkan oleh Muslim dari Jabir. 


Rasulullah # juga telah memerintahkan kepada orang-orang yang hadir 
untuk memberitahu orang yang tidak hadir seraya berkata: 31 +7, 2 1 A 
“Sampaikanlah apa yang berasal dariku meski hanya satu ayat.” Yakni, sekali- 
pun pada salah seorang di antara kalian itu tidak memiliki melainkan hanya 
satu ayat saja, maka hendaklah dia menyampaikan kepada siapa yang datang 
setelahnya. Maka mereka pun menyampaikan ajaran beliau seperti yang beliau 
perintahkan kepada mereka. Di mana mereka menempatkan al-Our-an sebagai 
al-Our-an dan as-Sunnah sebagai as-Sunnah, tanpa mencampuradukkan satu 
dengan yang lainnya. 


“Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan at-Tirmidzi. 
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PENULISAN AL-OUR-AN OLEH UTSMAN BIN “AFFAN gs’. 


Al-Bukhari 45 meriwayatkan, Musa bin Isma'il memberitahu kami, 
Ibrahim memberitahu kami, Ibnu Syihab memberitahu kami, Anas bin Malik 
telah memberitahunya bahwa Hudzaifah bin al-Yaman pernah menghadap 
Utsman bin “Affan &5 , yang saat itu Hudzaifah tengah menyerang penduduk 
Syam dalam rangka pembebasan Armenia dan Azarbaijan bersama penduduk 
Irak. Lalu Hudzaifah dikejutkan oleh perbedaan mereka dalam hal bacaan, 
maka Hudzaifah pun berkata kepada “Utsman: “Wahai Amirul Mukminin, 
beritahukan ummat ini sebelum mereka mengalami perbedaan dalam hal al- 
Kitab sebagaimana yang dialami oleh orang-orang Yahudi dan orang-orang 
Nasrani.” Kemudian “Utsman mengirimkan utusan kepada Hafshah: “Tolong 
engkau kirimkan lembaran-lembaran al-Our-an kepada kami untuk kami 
tulis dan selanjutnya akan kami berikan lagi kepadamu. Maka Hafshah pun 
mengirimkan lembaran-lembaran itu kepada “Utsman. Lalu Utsman me- 
merintahkan Zaid bin Tsabit, “Abdullah bin az-Zubair, Sa'id bin al-“Ash, dan 
“Abdurrahman bin al-Harits bin Hisyam, kemudian mereka menulisnya dalam 
mush-haf. 


“Utsman berkata kepada tiga orang suku Quraisy tadi: “Jika kalian 
berselisih dengan Zaid bin Tsabit mengenai suatu hal dari al-Our-an?, maka 
tulislah berdasarkan lisan suku Quraisy, karena memang al-Our-an diturunkan 
dengan menggunakan lisan mereka. Maka mereka pun melakukan hal tersebut. 
Dan setelah menulis lembaran-lembaran al-Our-an itu ke dalam mush-haf, 
Utsman mengembalikannya kepada Hafshah dan juga mengirimkan mush-haf 
yang mereka tulis ke seluruh belahan dunia. Selanjutnya, dia memerintahkan 
lembaran-lembaran al-Our-an lainnya pada setiap lembaran atau mush-haf 


untuk dibakar.” 


Ibnu Syihab az-Zuhri bercerita, Kharijah bin Zaid bin Tsabit mem- 
beritahuku, Zaid bin Tsabit pernah mendengar, dia berkata: “Ada satu ayat 
dari surat al-Ahzaab yang hilang saat kami menulis mush-haf, dan aku pernah 


7 Judul ini diberikan oleh penerbit, bukan oleh penulis. 

? Maksudnya, jika kalian berbeda pendapat dalam bentuk penulisan al-Our-an, maka tulislah 
dengan bentuk yang sesuai dengan bahasa kaum Quraisy dan lahjahnya, seperti huruf hamzah 
misalnya, dan lain-lainnya, karena al-Qur-an itu turun dengan bahasa kaum Quraisy. Sebab, 
ia merupakan bahasa Rasulullah # dan merupakan bahasa Arab yang paling fashih. Kalau 
memang Jibril 8 membacakan kepada Nabi # dengan bahasa yang lain dari bahasa Arab 
dan lahjah mereka, maka hal itu dimaksudkan sebagai keringanan untuk memudahkan 
bacaan bagi mereka tanpa kesulitan yang akan mempersulit pencermatannya. 

? Hikmah dari pembakaran itu bahwa mush-haf Hafshah adalah mush-haf yang dijadikan 
rujukan penulisan resmi, yang mereka benar-benar melakukan penyeleksian secara ketat 
dalam pengumpulan dan penulisannya, sehingga dikhawatirkan dibolehkannya keberadaan 
mush-haf lain akan menimbulkan kesimpangsiuran atau menjadi sebab munculnya kebohongan 
dan perbedaan. 
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mendengar Rasulullah # membacanya. Lalu kami mencarinya dan akhirnya 
kami mendapatkannya ada pada Khuzaimah bin Tsabit al-Anshari: 


ПОРИ РРР 
до ob pola ane ly rajah iya 
Di antara orang-orang mukmin itu ada orang-orang yang menepati apa 


yang mereka janjikan kepada Allah. (QS. Al-Ahzaab: 23). 


Kemudian kami gabungkan ayat tersebut ke dalam surat al-Ahzaab di 
dalam mush-haf. Dan hal itu juga termasuk bagian dari keistimewaan Amirul 
Mukminin “Utsman bin “Affan ж. 


Kemudian keempat orang tersebut duduk untuk menulis al-Qur-an 
dengan tangan. Dan jika mereka berbeda pendapat mengenai posisi tulisan, 
akan ditulis dengan bahasa apa, maka mereka merujuk kepada “Utsman, se- 
bagaimana mereka telah berbeda pendapat dalam soal penulisan at-taabuut, 
apakah dengan huruf taa atau huruf Раа? Maka Zaid bin Tsabit mengatakan 
bahwa kata itu dengan menggunakan huruf haa, yaitu at-taabuuh. Sedangkan 
tiga orang lainnya yang bersuku Ouraisy menyatakan bahwa 1а menggunakan 
huruf taa, yaitu at-taabuut. Kemudian mereka merujuk kepada “Utsman, 
maka “Utsman pun berkata: “Tulislah dengan bahasa suku Quraisy, karena 
al-Our-an itu diturunkan dengan menggunakan bahasa mereka.” Seakan-akan 
“Utsmanlah &5 -wallaahu a'lam- yang telah menyusun surat-surat di dalam 
mush-haf, dan mendahulukan tujuh surat yang paling panjang (as-sab'uth thuwal) 
kemudian disusul surat mi-in (ayatnya berjumlah ѕегасиѕап).'° Dan mush-haf- 
mush-haf yang disebarluaskan oleh “Utsman ke penjuru dunia itu, satu mush-haf 
ke Makkah, satu mush-haf ke Bashrah, yang lainnya ke Kufah, juga ke Syam, 
Yaman, dan ke Bahrain. Dan “Utsman meninggalkan untuk penduduk Madinah 
satu mush-haf. Diriwayatkan oleh Abu Bakar bin Abi Dawud. Semua itu 
merupakan upaya pendekatan diri kepada Allah yang paling besar, yang segera 
dilakukan oleh Khulafa-ur Rasyidun, Abu Bakar dan “Umar bin al-Khaththab 
єй» sebagai upaya menjaga al-Our-an bagi ummat manusia sekaligus mengumpul- 
kannya agar tidak ada satu pun yang hilang. Juga “Utsman & yang telah 
mengumpulkan bacaan-bacaan banyak orang ke dalam satu mush-haf dan me- 
letakkannya pada posisi terakhir yang dipaparkan oleh Jibril kepada Rasulullah 
$£ di akhir hayat beliau di bulan Ramadhan, di mana Jibril mengkomparasikan 
al-Our-an dua kali pada tahun yang sama. Oleh karena itu, Rasulullah #5 
pernah bersabda kepada puterinya, Fathimah, saat beliau jatuh sakit: “Dan 
aku tidak melihat hal tersebut melainkan karena sudah dekatnya ajalku.” 
Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim di dalam kitab ash-Shahihain. 


V Sesungguhnya urutan surat itu bersifat taugifi, sesuai dengan pemaparan terakhir. Sebagai- 
mana tertera dalam kitab ash-Shahih. 
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Dapat saya katakan: “Dahulu, tulisan di negeri Arab itu sangat sedikit 
sekali. Abu Bakar bin Abi Dawud menceritakan dari asy-Sya'bi, dia berkata: 
“Kami pernah bertanya kepada kaum Muhajirin: Dari mana kalian belajar 
tulis menulis?” Mereka menjawab: “Dari penduduk Anbar.” 


Dapat juga saya katakan bahwa yang banyak tersebar pada masa dahulu 
kala adalah tulisan Kufi, kemudian dikembangkan oleh Abu “Ali bin Mugillah 
a-Wazir sehingga menjadi cara sekaligus gaya dalam penulisan. Selanjutnya 
didekatkan lagi oleh “Ali bin Hilal al-Baghdadi, yang dikenal dengan Ibnul 
Bawwab, yang kemudian diikuti orang-orang setelahnya. Dan cara dalam hal 
tersebut cukup jelas dan bagus. Yang menjadi tujuan bahwa tulisan pada masa 
itu belum diatur secara baik dan benar sehingga terjadi perbedaan tulisan pada 
beberapa kata, dari segi bentuk tulisan dan bukan dari segi makna. Kemudian 
orang-orang pun membuat peraturan untuk itu. Selanjutnya, Imam besar 
Abu “Ubaid al-Qasim bin Salam Ф Ж memberikan perhatian dalam kitabnya 
Fadhaa-ilul Gur-aan (keutamaan-keutamaan al-Our-an). Juga al-Hafizh Abu 
Bakar bin Abi Dawud 445, di mana keduanya membuat klasifikasi dan me- 
nyebutkari petikan yang cukup baik dari buatan al-Qur-an. Di sini bukan 
tujuan kami (untuk menjelaskan). 


Oleh karena itu, Imam Malik menashkan bahwa mush-haf tidak boleh 
dibukukan kecuali melalu tulisan Imam. Namun, ulama lainnya memberikan 
keringanan soal itu. Tetapi mereka masih berbeda pendapat mengenai bentuk 
dan titik. Ada yang memberikan keringanan dan ada juga yang menolak. 


Adapun penulisan surat dan ayat-ayat, penggolongan, pembagian, dan 
pengelompokannya, banyak terdapat pada mush-haf-mush-haf yang ada di 
zaman kita sekarang ini. Dan yang terbaik adalah mengikuti ulama Salafush 
Shalih. 


Imam al-Bukhari 45 mengatakan: “Al-Our-an itu diturunkan dengan 
tujuh huruf.” Sa'id bin “Ufair memberitahu kami, al-Laits memberitahu kami, 
“Uqail memberitahuku dari Ibnu Syihab, dia bercerita, “Ubaidillah bin “Abdillah 
memberitahuku bahwa “Abdullah bin “Abbas memberitahunya, bahwasanya 
Rasulullah Ж pernah bersabda: 


Ar 


Жо л А 
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“Jibril 97 telah membacakan kepadaku satu huruf, lalu aku merujuk 
beberapa kali kepadanya seraya terus memintanya untuk memberikan 
tambahan, dan Jibril pun memberi tambahan kepadaku sampai berakhir 
pada tujuh huruf.” 
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Dan Imam al-Bukhari juga meriwayatkan pada bab Bad-ul Khalqi. Dan 
juga Muslim dari hadits Yunus. Hadits senada juga diriwayatkan oleh Muslim 
dari Ma'mar yang keduanya dari az-Zuhri. Serta diriwayatkan oleh Ibnu Jarir 
dari hadits az-Zuhri dengan lafazhnya. Selanjutnya az-Zuhri mengatakan: 
“Sampai kepadaku berita yang menyatakan bahwa ketujuh huruf tersebut 
ada pada masalah yang menjadi satu, tidak berbeda dalam hal halal maupun 


haram.” 


D AN AD OP A 


Hadits lain dari Abu Hurairah & : 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Salamah, di mana aku tidak 
mengetahuinya kecuali dari Abu Hurairah, bahwa Rasulullah Ж bersabda: 


LA SE OT Isa SAT aka He ОТ IP) 
(AJE II 33 45 Alir 0) СУДЫ ДЬ 50Р 00 


“Al-Our-an turun dengan tujuh huruf, ragu-ragu terhadap al-Gur-an 
adalah kufur -(diucapkannya) tiga kali-, apa yang engkau ketahui dari- 
nya, maka kerjakanlah dan apa yang tidak engkau ketahui darinya 
maka kembalikanlah kepada orang yang mengetahuinya.” 


Diriwayatkan oleh an-Nasa-i dari Outaibah, dari Abu Dhamrah Anas 
bin Iyadh. Tetapi menurut kami, al-Our-an itu diturunkan dengan tujuh 
bahasa Arab yang berbeda-beda pada keseluruhan al-Gur-an, di mana satu 
huruf darinya merupakan bahasa satu kabilah, huruf kedua dengan bahasa 
lainnya selain bahasa pertama, dan huruf ketiga dengan bahasa yang lain lagi 
selain kedua bahasa di atas, demikian seterusnya, sampai tujuh huruf. Sebagian 
orang merasa senang dengannya dan mendapat bagian lebih banyak dari yang 
lainnya. Dan itu telah dijelaskan dalam beberapa hadits. 


Kemudian ketika Imam Amirul Mukminin “Utsman bin “Affan &5 
melihat adanya perbedaan di kalangan ummat manusia dalam bacaan al-Gur-an 
dan khawatir akan pecahnya kesatuan mereka, maka dia menyatukan mereka 
dengan satu huruf, yaitu mush-haf Imam ini. Dia mengatakan: “Dan ummat 
memberikan otoritas untuk itu,” bahkan ummat senantiasa taat dan berpan- 
dangan bahwa apa yang dilakukan oleh “Utsman merupakan bimbingan dan 
petunjuk, serta meninggalkan bacaan dengan enam huruf, yang memang menjadi 
tekad Imamnya yang adil untuk meninggalkannya sebagai bentuk ketaatan 
padanya. Dan dengan melihat dirinya sendiri serta orang-orang setelahnya 
dari pemeluk agamanya, sehingga pengetahuan ummat dapat dipelajari dan 
dapat terlihat pula pengaruhnya. Dan sekarang ini tidak ada jalan bagi seseorang 
untuk mengarah pada bacaannya tersebut, karena kepunahan dan hilangnya 
pengaruh. Sampai akhirnya dia mengatakan: “Jika orang yang berpengetahuan 
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dangkal bertanya, “Bagaimana mereka dibolehkan meninggalkan bacaan yang 
mereka pernah diperintahkan oleh Rasulullah # untuk membacanya? Per- 
tanyaan itu dapat dijawab bahwa perintah beliau kepada mereka itu tidak 
bersifat wajib, tetapi hanya sebatas mubah semata sekaligus sebagai bentuk 
keringanan, karena bacaan dengannya jika diwajibkan bagi mereka, niscaya 
akan diwajibkan pula untuk mengamalkan setiap huruf dari ketujuh huruf 
tersebut bagi orang yang tegak padanya hujjah dengan menukilnya, dan berita- 
nya pun diputus oleh udzur dan hilang pula keraguan terhadap bacaan ummat. 
Dan dibiarkannya mereka menukil hal tersebut juga merupakan dalil yang 
paling jelas bahwa mereka dalam hal bacaan dengannya diberikan pilihan 
-sampai akhirnya dia mengatakan- adanya perbedaan bacaan dalam pemberian 
rafa’ (Ahammah), nashab (fat-hah), dan jarr (kasrah) pada huruf, serta pem- 
berian sukun dan syiddah, serta pemindahan satu huruf kepada yang lainnya 
disertai kesesuaian bentuk, adalah berkenaan dengan sabda Nabi #: “Aku 
diperintahkan untuk membaca al-Our-an dengan tujuh huruf,” tersendiri. 
Sebab, mira’ (bertengkar) dalam hal seperti ini bukan suatu hal yang kufur, 
menurut pendapat salah seorang ulama. Dan Nabi # pernah memvonis kufur 
terhadap mira' pada ketujuh huruf, sebagaimana yang telah disampaikan 
sebelumnya. 


BEBERAPA PENDAPAT ULAMA MENGENAI TUJUH HURUF." 


Para ulama berbeda pendapat mengenai makna ketujuh huruf tersebut 
dan apa yang dimaksudkan darinya. Dalam hal ini terdapat beberapa pendapat. 
Abu “Abdullah Muhammad bin Abi Bakar bin Раг) al-Anshari al-Ourthubi 
al-Maliki dalam mugaddimah tafsirnya mengatakan: “Para ulama berbeda 
pendapat mengenai maksud dari ketujuh huruf tersebut. Ada 35 pendapat yang 
disebutkan oleh Abu Hatim Muhammad bin Hibban al-Busti. Dan kami akan 
menyebutkan 5 pendapat di antaranya.” (Dapat saya katakan), kemudian al- 
Gurthubi menyebutkannya dan hasilnya adalah apa yang akan saya sampai- 
kan berikut ini secara ringkas. 


Pertama, pendapat mayoritas ulama, di antaranya adalah Sufyan bin 
Uyamah, “Abdullah bin Wahb, Abu Ja'far bin Jarir, dan ath-Thahawi, bahwa 
yang dimaksudkan adalah tujuh sisi dari makna-makna yang saling berdekatan 
dengan kata-kata yang berbeda-beda, seperti misalnya agbala, ta'ala, dan se- 
terusnya. 


Ath-Thahawi dan juga yang lainnya mengatakan: “Sebenarnya itu 
adalah keringanan agar manusia membaca al-Our-an dengan tujuh bahasa. 
Hal itu disebabkan oleh banyaknya orang yang merasa kesulitan membaca 
al-Qur-an dengan bahasa suku Quraisy serta bacaan Rasulullah # karena 


4 Judul ini pun bukan asli dari buku penulis. 
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tidak adanya pengetahuan mereka tentang tulisan dan pemberian harakat 
serta penekunan hafalan.” Ath-Thahawi, al-Qadhi al-Baqilani, dan Syaikh 
Abu “Umar bin “Abdil Barr mengklaim bahwa yang demikian itu pada mulanya 
merupakan keringanan dan kemudian dihapuskan dengan hilangnya alasan, 
mudahnya proses menghafal, serta banyaknya dhabth dan pelajaran tulis- 
menulis. 


Dapat saya katakan: “Sebagian mereka mengemukakan bahwa apa 
yang telah dikumpulkan menjadi satu bacaan oleh Amirul Mukminin “Utsman 
bin “Affan, salah seorang Khulafa-ur Rasyidin, yang berjalan sesuai petunjuk 
adalah yang diperintahkan untuk diikuti. “Utsman menyatukan mereka dalam 
satu bacaan seperti itu karena dia melihat perbedaan mereka dalam bacaan 
yang akan mengakibatkan perpecahan ummat dan upaya pengkafiran sebagian 
atas sebagian lainnya. Maka dia pun menyusun mush-haf-mush-haf para Imam 
berdasarkan komparasi terakhir yang telah dilakukan Jibril 891 kepada 
Rasulullah # di akhir bulan Ramadhan pada tahun di mana beliau wafat. 
Dan dia bertekad agar mereka tidak lagi membaca dengan bacaan lainnya, 
serta tidak lagi memanfaatkan keringanan yang telah diberikan kepada mereka. 


Kedua, bahwa al-Our-an itu diturunkan dengan tujuh huruf, dan bukan 
maksudnya seluruh al-Our-an di baca dengan tujuh huruf, tetapi sebagian 
dibaca dengan satu huruf dan sebagian lainnya dengan huruf yang lain. Al- 
Khuthabi mengatakan bahwa sebagian dibaca dengan tujuh bahasa, sebagaimana 
yang terdapat pada firman Allah Ta'ala, 4 2,0) 355 $ dan < ak, «2 Ӯ. Al- 
Ourthubi mengatakan, Abu “Ubaid pun sependapat dengan ini, dan juga 
menjadi pilihan Ibnu “Athiyyah. Abu “Ubaid mengemukakan: “Sebagian 
bahasa lebih tepat dari sebagian lainnya.” Al-Oadhi al-Bagilani mengatakan: 
“Makna ucapan “Utsman bahwa al-Our-an itu diturunkan dengan lisan suku 
Ouraisy, yakni sebagian besar di antaranya. Dan ucapannya itu tidak bisa 
dijadikan dalil bahwa seluruh al-Qur-an dengan menggunakan bahasa suku 
Quraisy.” Allah Ta'ala berfirman, < &, UT? “Sebagian al-Our-an dalam 
bahasa Arab,” dan Dia tidak menyatakan, “Al-Our-an dalam bahasa suku 
Ouraisy.” Lebih lanjut dia mengatakan bahwa sebutan Arab mencakup seluruh 
kabilah, yakni meliputi Hijaz dan Yaman. Demikian pula yang dikemukakan 
oleh Syaikh Abu “Umar bin “Abdil Barr. Dia mengatakan: “Karena bahasa 
selain suku Quraisy sudah ada dalam Shahih al-Gira-at, seperti misalnya tahqiq 
huruf hamzah, sedangkan suku Quraisy tidak mengenal huruf tersebut.” Ibnu 
“Athiyyah mengungkapkan, Ibnu “Abbas mengatakan: “Aku tidak mengetahui 
makna “Faathirus samaawaati wal ardhi,” sehingga aku mendengar seorang 
Arab mengatakan untuk sumber yang mulai digali: “Ana fathartuha.” 


Ketiga, bahwa ketujuh bahasa al-Our-an tersimpul pada Mudharr, 
khususnya dengan berbagai macam kabilahnya. 


Keempat, dikisahkan oleh al-Bagilani dari beberapa ulama bahwa sisi 
berbagai gira-at itu kembali kepada tujuh hal, di antaranya adalah yang harakat- 
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nya tidak mengalami perubahan, demikian juga bentuk dan maknanya. Misal- 
nya, “Wa yadhiigu shadri?”, yudhiigu.” Dan ada juga yang bentuknya tidak 
mengalami perubahan tetapi mempunyai pengertian yang berbeda, misalnya, 
“Rabbanaa -dan baa'id -baa'ada”- baina asfaarina”. Dan ada juga yang berbeda 
dalam bentuk dan makna dengan huruf, seperti misalnya: nunsyizuhaa dan 
nunsyiruhaa." 


Pasal. 


Al-Ourthubi mengatakan: “Banyak dari para ulama kita yang mengata- 
kan bahwa bacaan tujuh ini bukanlah tujuh huruf, di mana para Sahabat mem- 
punyai keleluasaan membacanya, akan tetapi ia kembali kepada satu huruf 
saja dari ketujuh huruf tersebut, yaitu yang dikumpulkan dan disatukan oleh 
“Utsman dalam satu mush-haf.” Disebutkan pula oleh Ibnun Nuhas dan yang 
lainnya. Al-Ourthubi menyebutkan bahwa masing-masing dari ahli gira-at 
sab'ah saling membolehkan untuk membaca bacaan lainnya, dan dia memilih 
bacaan yang dinisbatkan kepadanya, karena dia melihatnya lebih bagus dan 
baik baginya. Lebih lanjut, al-Gurthubi mengatakan bahwa kaum muslimin 
telah sepakat di belahan negeri ini untuk bersandar pada imam-imam tersebut 
dari apa yang diriwayatkan dan menjadi pendapatnya mengenai gira-at-gira-at 
tersebut. Dan dalam hal itu, mereka telah menulis berbagai karya, dan ijma” 
berlanjut pada yang benar. Dan terbukti pemeliharaan Allah terhadap al-Kitab. 
Imam al-Bukhari ФУ meriwayatkan, Nabi # membaca satu surat pada satu 
rakaat dalam shalat dan satu surat lainnya pada rakaat lainnya, bukan surat 
setelahnya. Dia menyebutkan: “Sedangkan apa yang diriwayatkan dari Ibnu 
Mas'ud dan Ibnu “Umar, bahwa keduanya memakruhkan bacaan al-Gur-an 
secara terbalik. Dan keduanya mengatakan: “Karena yang demikian itu me- 
nunjukkan keterbalikkan hati, dan keduanya menentukan hal itu hanyalah 
bagi orang yang membaca surat dalam keadaan terbalik, di mana dia memulai 
dari bagian akhir menuju ke bagian awal. Dan sesungguhnya hal itu haram 
dan dilarang.” 


Pasal. 


Adapun titik-titik dan syakal mush-haf, maka dapat dikatakan bahwa 
yang pertama kali memerintahkan untuk melakukan hal tersebut adalah “Abdul 


2 Yudhiigu dengan menggunakan dhammah, menurut bacaan Jumhur Ulama. Dan dengan 
fat-hah menurut bacaan Ya'qub, karena ia merupakan athaf pada “yakdzibuun”. 
" Baa'id dengan shighah permintaan dan permohonan (do'a), menurut bacaan Jumhur Ulama. 
Dan baa'ada sebagai kata kerja masa lampau, menurut bacaan Ya'gub. Ibnu Katsir dan Abu 
“Amr serta Hisyam membacanya ba uda dari at-tab'iid. Sedangkan kata dalam mush-haf tanpa 
menggunakan alif, sehingga mencakup dua bacaaan yang populer. 

M4 Pertama dengan huruf zai dan kata kedua dengan huruf raa, keduanya termasuk bacaan 
yang tujuh 
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Malik bin Marwan. Lalu al-Hajjaj menyuarakan hal tersebut. Dan kemudian 
dia memerintahkan al-Hasan al-Bashri dan Yahya bin Ya'mar, sehingga ke- 
duanya melakukan hal tersebut. Dan ada juga yang mengatakan bahwa yang 
pertama kali memberi tanda pada mush-haf adalah Abul Aswad ad-Du-ali. Dan 
mereka menyebutkan bahwa Muhammad Ibnu Sirin memiliki satu mush-haf 
yang telah diberi titik oleh Yahya ып Ya'mar untuknya. Wallaahu a'lam. 


P AD AD „к GI A 


Sedangkan penulisan juz (ta'syir) di bagian samping, dinisbatkan kepada 
al-Hajjaj. Ada juga yang menyatakan bahwa yang pertama kali melakukan 
hal tersebut adalah al-Ma-mun. Dikisahkan oleh Abu “Amr ad-Dani dari Ibnu 
Mas'ud bahwa dia memakruhkan ta'syir di dalam mush-haf. Dan Mujahid juga 
memakruhkan hal tersebut. Malik mengatakan: “Tidak ada masalah dengan 
hal tersebut jika ditulis dengan tinta. Sedangkan penulisan dengan tinta warna, 
maka tidak diperbolehkan.” Dan dia memakruhkan pembilangan ayat (dari) 
surat-surat al-Our-an di permulaannya pada mush-haf-mush-haf induk. Se- 
dangkan yang dipergunakan untuk belajar anak-anak, maka saya melihatnya 
tidak menjadi masalah. Dan Oatadah mengemukakan: “Mereka memulai, 
lalu memberi tanda, kemudian menjadikan lima dan selanjutnya sepuluh.” 
Abu “Amr ad-Dani mengatakan: “Kemudian kaum muslimin menerapkan hal 
tersebut di seluruh penjuru, karena diperbolehkannya hal tersebut di dalam 
kitab-kitab induk dan yang lainnya. 


PENCOCOKAN AL-QUR-AN OLEH JIBRIL 3%% DENGAN 
APA YANG ADA PADA NABI #£. 


Kemudian Imam al-Bukhari 45 meriwayatkan, Jibril biasa mencocok- 
kan (mengkomparasikan) al-Our-an dengan Nabi #5. Masruq mengatakan dari 
Fatimah, dari “Aisyah, Rasulullah #6 pernah membisikkan kepadaku: 
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“Sesungguhnya Jibril telah mencocokkan al-Gur-an denganku setiap 
tahun. Dan pada tahun ini dia mencocokkan denganku sebanyak dua 
kali, dan aku tidak melihatnya melainkan ajalku telah dekat.” 


Demikianlah yang disebutkan oleh al-Bukhari sebagai komentar. Dan 
telah disandarkan di beberapa tempat lainnya. Maksud dari pencocokan setiap 
tahun itu adalah memantau apa yang telah diwahyukan Allah Ta'ala kepada 
beliau agar yang seharusnya tetap ada itu tetap ada, dan lenyap pula apa yang 
sudah dinasakh (dihapuskan), dalam rangka mempertegas, memperteguh, 
sekaligus menjaganya. Oleh karena itu, pada tahun terakhir dari masa hidup 
beliau, Jibril mencocokkannya sampai dua kali. Karenanya pula, beliau me- 


ngetahui bahwa ajalnya sudah semakin dekat. 
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“Utsman 25 telah mengumpulkan mush-haf induk berdasarkan pen- 
cocokan terakhir, mudah-mudahan Allah meridhainya dan dia pun menjadi 
ridha. Dan dia khususkan bulan Ramadhan dalam melakukannya, karena awal 
turunnya wahyu itu berlangsung pada bulan Ramadhan. Oleh karena itu, 
disunnahkan mempelajari al-Qur-an pada bulan itu dan mengulang-ulangnya. 
Bertolak dari hal tersebut, banyak upaya yang dilakukan oleh para Imam untuk 
dapat membaca al-Qur-an, sebagaimana yang telah kami sebutkan sebelumnya. 


AHLI QIRA-AT DARI KALANGAN SAHABAT NABI #. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan, Hafsh bin Umar memberitahu kami, 
dari Masruq, “Abdullah bin “Amr menyebut “Abdullah bin Mas'ud seraya 
berkata: “Aku masih terus menyukainya, aku pernah mendengar Nabi #6 
bersabda: “Ambillah al-Gur-an dari empat orang; 'Abdullah bin Mas'ud, Salim, 
Mu'adz bin Jabal, dan Ubay bin Ka'ab д.” 


— Dan diriwayatkan oleh al-Bukhari di dalam al-Manaagib di beberapa 
tempat dan juga Muslim serta an-Nasa-i. Keempat orang di atas, dua di antara- 
nya berasal dari kaum Muhajirin pertama, yaitu “Abdullah bin Mas'ud dan 
Salim, maula Abu Hudzaifah. Dan dia termasuk dari kaum muslimin ter- 
kemuka. Dan sebelum datangnya Nabi di Madinah, dia menjadi imam bagi 
orang-orang di sana. Sedangkan dua lainnya berasal dari kaum Anshar, yaitu 
Mu'adz bin Jabal dan Ubay bin Ka'ab. Keduanya merupakan tokoh besar, 
mudah-mudahan Allah meridhai mereka semua. 


Selanjutnya Imam al-Bukhari meriwayatkan, Hafsh bin “Umar mem- 
beritahu kami, Hamam memberitahu kami, Qatadah memberitahu kami, dia 
berkata: “Aku pernah bertanya kepada Anas: Siapakah yang mengumpulkan 
al-Gur-an pada masa Nabi #£? Dia menjawab: Empat orang, semuanya ber- 
asal dari kaum Anshar, yaitu Ubay bin Ka'ab, Mu'adz bin Jabal, Zaid bin 
Tsabit, dan Abu Zaid.” Diriwayatkan oleh Muslim dari hadits Hamam. 


Hadits ini secara lahiriah menunjukkan bahwasanya tidak ada Sahabat 
yang mengumpulkan al-Our-an selain keempat orang di atas. Dan itu tidak 
demikian, akan tetapi yang tidak diragukan lagi bahwa al-Gur-an itu juga di- 
kumpulkan oleh lebih dari satu orang dari kaum Muhajirin. Barangkali yang 
dimaksudkannya adalah tidak ada seorang pun dari kaum Anshar yang me- 
ngumpulkan al-Our-an (selain empat orang tadi). 


Dan dalil yang menunjukkan bahwa di'antara kaum Muhajirin ini 
terdapat beberapa orang yang mengumpulkan al-Our-an bahwa Abu Bakar 
ash-Shiddig «= dikedepankan oleh Rasulullah AÉ saat beliau jatuh sakit untuk 
menjadi imam atas orang-orang Muhajirin dan Anshar, sedang beliau telah 
bersabda: “Yang mengimami suatu kaum itu adalah yang paling baik bacaannya 
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terhadap Kitabullah (al-Qur-an).”” Seandainya Abu Bakar bukan orang yang 
paling baik bacaannya di antara mereka, niscaya beliau tidak akan menempat- 
kannya di posisi terdepan bagi mereka. 


Dan yang lainnya adalah “Utsman bin “Affan, di mana dia telah mem- 
bacanya pada satu rakaat, sebagaimana yang akan kami sebutkan lebih lanjut. 
Demikian juga “Ali bin Abi Thalib, disebutkan bahwa dia telah mengumpul- 
kan al-Qur-an dengan susunan seperti ketika diturunkan, dan kami telah mem- 
bahas sebelumnya. 


Ada juga yang lainnya di antara mereka, yaitu “Abdullah bin Mas'ud. 
Dan pembahasannya telah diberikan. Di mana dia mengatakan: “Tidak ada 
satu ayat pun dari Kitab Allah melainkan aku mengetahui di mana diturun- 
kan dan berkenaan dengan apa ayat itu turun. Seandainya aku mengetahui 
ada orang yang lebih tahu dariku mengenai Kitab Allah yang dapat dicapai 
oleh kendaraan, niscaya aku akan mendatanginya.” 


Di antara mereka juga terdapat Salim, maula Abu Hudzaifah, yang 
tergolong orang-orang terkemuka lagi mulia, termasuk para imam terhormat, 
dan dia terbunuh pada perang Yamamah sebagai syahid. 


Ada juga “Abdullah bin “Abbas bin “Abdil Muththalib putera paman 
Rasulullah, sebagai penerjemah al-Qur-an. Telah diceritakan dari Mujahid 
bahwa dia pernah berkata: “Aku pernah memperlihatkan bacaan al-Qur-an 
kepada Ibnu “Abbas sebanyak dua kali, di mana aku berhenti pada setiap ayat 
untuk menanyakan perihal ayat-ayat tersebut kepadanya.” 


Yang lainnya adalah “Abdullah bin “Amr, sebagaimana yang diriwayat- 
kan oleh an-Nasa-i dan Ibnu Majah dari hadits Ibnu Juraij, dari “Abdullah bin 
“Amr, dia berkata: “Aku pernah mengumpulkan al-Qur-an lalu membacanya 
setiap malam, kemudian Rasulullah # mendengarnya, maka beliau pun ber- 
sabda: “Bacalah selama satu bulan.” Kemudian dia menyebutkan hadits itu 
selengkapnya.” 


Diriwayatkan oleh Muslim, Abu Dawud, an-Nasa-i, dan at-Tirmidzi dari hadits yang cukup 
panjang. 

% Peringkasan tersebut di atas sudah pasti salah, boleh jadi dari salah seorang perawi, hanya 
saja mereka memberi perhatian dengan cara mencari satu sisi keshahihannya dalam rangka 
mengikuti keshahihan sanadnya. Al-Hafizh Ibnu Hajar telah memberikan jawaban yang 
memuaskan dalam kitab Fat-hul Baari, tentang ungkapan Anas, di mana setelah menyitir 
beberapa kemungkinan, dia mengatakan: “Al-Gadhi Abu Bakar al-Bagilani dan juga yang 
lainnya telah memberikan jawaban mengenai hadits Anas in: dengan beberapa jawaban. 
Pertama, bahwa ia tidak memiliki pengertian, sehingga tidak mengharuskan tidak adanya 

orang lain selain mereka yang mengumpulkan al-Our-an. 

Kedua, yang dimaksudkan adalah dia tidak mengumpulkan dari seluruh sisi dan bacaan 
yang diturunkan kecuali orang-orang tersebut. 
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Lebih lanjut, Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia 
mengatakan bahwa, “Umar pernah berkata: “Ali adalah orang yang paling 
adil di antara kami, sedangkan Ubay adalah orang yang paling bagus bacaannya 
di antara kami. Dan sesungguhnya kami akan mengabaikan Jahn (kesalahan 
bacaan) Ubay. Ubay mengatakan: “Aku mengambilnya langsung dari mulut 
Rasulullah 46 sehingga aku tidak akan meninggalkannya sedikit pun.” Allah 
Ta'ala berfirman: 


АО NG дасца бие 


Wa saja ayat yang kami nasakhkan, atau Kami jadikan (manusia) lupa 
kepadanya, Kami datangkan yang lebih baik daripadanya atau sebanding 
dengannya.” (QS. Al-Baqarah: 106). 


Dan ini menunjukkan bahwa orang besar terkadang juga mengatakan 
sesuaru yang dia anggap benar padahal dia salah. Oleh karena itu, Imam Malik 
mengemukakan: “Tidaklah seseorang melainkan ucapannya diambil atau di- 
tolak, kecuali penghuni makam ini (Nabi #5). Maksudnya, semua ucapan 
beliau diterima. Mudah-mudahan shalawat dan salam senantiasa terlimpahkan 
kepada beliau.” Selanjutnya, Imam al-Bukhari menyebutkan keutamaan al- 
Faatihah dan lain-lain. Dan kami juga menyebutkan dalam penafsirannya 
keutamaan setiap surat padanya agar yang demikian itu lebih tepat. Kemudian 
dia berbicara tentang: 


TURUNNYA KETENANGAN DAN MALAIKAT PADA SAAT 
AL-QUR-AN DIBACA. 


Abu Dawud ath-Thayalisi meriwayatkan, Syu'bah memberitahu kami, 
dari Abu Ishaq, dia mendengar al-Barra’ mengatakan: “Ketika ada seseorang 
membaca surat al-Kahfi pada suatu malam, tiba-tiba dia melihat binatangnya 
melompat -atau dia mengatakan: “Kudanya melompat”- lalu dia melihat seperti 
gumpalan air atau seperti awan. Kemudian dia menceritakan kejadian itu 
kepada Rasulullah #, maka beliau bersabda: “Itu adalah ketenangan yang 
turun bagi al-Qur-an -atau yang turun pada al-Qur-an-.” Dan telah diriwayat- 
kan pula oleh Imam al-Bukhari dan Muslim dari hadits Syu'bah. 


Yang benar, orang tersebut adalah Usaid bin al-Hudhair &5 


Ketiga, tidak ada yang mengumpulkan apa yang dinasakh dari al-Qur-an itu dan apa yang 
tidak dinasakh, kecuali mereka. Dan ini lebih dekat kepada pendapat kedua. 

Keempat, bahwa yang dimaksud dengan mengumpulkan di sini adalah mengambilnya dari 
Rasulullah #6 tanpa perantara, berbeda dengan orang-orang lainnya yang mendapatkan al- 
Our-an itu dari Rasulullah #6 melalui perantara, lalu mereka mempopulerkannya. 
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(Ca са 
“Tidaklah suatu kaum berkumpul di salah satu rumah Allah (masjid) 
seraya membaca Kitabullah dan mempelajarinya di antara sesama 
mereka melainkan akan turun kepada mereka ketenangan, akan diliputi 
oleh rahmat, dikelilingi oleh para Malaikat dan disebut oleh Allah di 


antara orang-orang yang ada di sisi-Nya.” 
Diriwayatkan oleh Muslim dari Abu Hurairah. 
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman: 


AN 2 Ра”, ее -945 oe rrer loir 


“Dan (dirikanlah pula shalat) Shubuh. Sesungguhnya shalat Shubuh itu 
disaksikan (oleh Malaikat).” (QS. Al-Israa': 78). 


Di dalam beberapa penafsiran disebutkan bahwa para Malaikat ikut 
menyaksikannya. 


Dan di dalam kitab ash-Shahihain disebutkan dari Abu Hurairah, dia 
berkata: “Rasulullah #£ bersabda: 
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ЖО 2 тыт "ОРАК КГК ОКУУУ” 
(Okan УА) AS Уу Оса ҮА) „АША UPS La 
“Malaikat datang silih berganti kepada kalian pada malam hari dan 
Malaikat pada siang hari. Mereka berkumpul pada shalat Shubuh dan 
shalat “Ashar, lalu Malaikat-Malaikat yang turun ke tengah-tengah 
kalian itu naik menghadap-Nya, lalu Dia bertanya kepada mereka, 
sedang Dia lebih tahu tentang kalian daripada mereka: “Bagaimana 
kalian meninggalkan hamba-hamba-Ku?' Para Malaikat itu menjawab: 
“Капи mendatangi mereka ketika mereka tengah mengerjakan shalat 
dan kami meninggalkan mereka ketika mereka pun sedang shalat.” 
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KEUTAMAAN AL-QUR-AN ATAS SEMUA UCAPAN.” 


Hadyah bin Khalid bin Abi Khalid memberitahu kami, Hamam mem- 
beritahu kami, Anas bin Malik memberitahu kami, dari Abu Musa wêka, dari 
Nabi Ж, beliau bersabda: 
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(AP A ҶКАР ШЫЙ JAS ОГ) 


“Perumpamaan orang yang membaca al-Qur-an adalah seperti buah 
utrujjah, rasanya sangat nikmat sedang baunya sangat harum. Sedang- 
kan perumpamaan orang yang tidak membaca al-Qur-an adalah seperti 
buah kurma yang rasanya manis tetapi tidak mempunyai bau wangi. 
Adapun perumpamaan orang yang berbuat keji (fajir) yang membaca 
al-Qur-an adalah seperti bunga yang baunya harum tetapi rasanya pahit. 
Dan perumpamaan orang yang berbuat keji yang tidak membaca al- 
Our-an adalah seperti hanzhalah (pare) yang rasanya pahit dan tidak 


juga mempunyai bau.” 
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Demikianlah yang diriwayatkannya di beberapa tempat lain bersama 
jama'ah perawi lainnya melalui beberapa jalan dari Qatadah. Sisi kesesuaian 
hadits di atas dengan tema pembahasan ini bahwa harumnya aroma berporos 
pada al-Qur-an, ada atau tidaknya. Dengan demikian, hal itu menunjukkan 
kemuliaan al-Qur-an atas perkatan lainnya, baik yang bersumber dari orang 
baik maupun orang jahat. 


Dalam kitab al-Musnad dan kitab-kitab as-Sunan disebutkan, dari Bahz 
bin Hakim, dari ayahnya, dari kakeknya, dia berkata: “Rasulullah Ж bersabda: 
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‘Kalian memenuhi tujuh puluh ummat, dan kalian adalah ummat ter- 
baik sekaligus paling mulia di hadapan Allah.” 


Mereka mendapatkan keberuntungan tersebut berkat al-Kitab yang 
agung, al-Qur-an yang dimuliakan oleh Allah atas semua Kitab yang pernah 
Dia turunkan. Dan Dia juga menjadikan al-Qur-an sebagai pengganti bagi 
Kitab-Kitab sebelumnya sekaligus sebagai penutup baginya. 


” Di dalam kitab Shahih al-Bukhari yang asli terdapat tambahan bab, sebagaimana yang telah 
disampaikan mengenai contohnya. Dan kami mengulangi penyebutannya kembali untuk 
mengingatkan Jumhur pada penukilan dari al-Bukhari. 
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BERWASIAT" DENGAN KITABULLAH. 


Muhammad bin Yusuf memberitahu kami, Malik bin Mughawwal 
memberitahu kami, Thalhah Ibnu Musharraf memberitahu kami, aku pernah 
bertanya kepada “Abdullah bin Abi Aufa: “Apakah Nabi # berwasiat?” Dia 
menjawab: “Tidak.” Lalu kukatakan: “Bagaimana beliau mewajibkan wasiat 
kepada ummat manusia sedang beliau sendiri tidak berwasiat?” Dia menjawab: 
“Beliau berwasiat dengan Kitabullah $8.” 


Dan telah diriwayatkan oleh al-Bukhari di beberapa tempat lain ber- 
sama dengan jama'ah perawi lainnya kecuali Abu Dawud melalui beberapa 
jalan dari Malik bin Mughawwal. 


ORANG YANG TIDAK MELAGUKAN BACAAN AL-OUR-AN. 
Firman Allah Ta'ala: 


aa E 2 2 с TA 25, 7 £ 
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“Dan небе tidak cukup bagi mereka bahwa Каті telah menurunkan 
kepadamu al-Kitab (al-Qur-an) sedang ia dibacakan kepada mereka.” (QS. 
Al-“Ankabuut: 51). 


Yahya bin Bakir memberitahu kami,” dari Abu Hurairah gs , bahwa- 
sanya dia pernah berkata: “Rasulullah #£ bersabda: 


(( эу дал e уз bosan 


“Allah tidak mengizinkan untuk sesuatu seperti izin yang Dia berikan 
kepada Nabi, yaitu melagukan al-Our-an.” 


Dan dia bercerita bahwa ada seorang Sahabat beliau yang bermaksud 
untuk mengeraskannya, lalu ditolak dari sisi ini. Kemudian diriwayatkan pula 
dari “Ali bin “Abdillah bin al-Madini, dari Sufyan bin “Uyainah, dari az-Zuhri. 
Sufyan berkata: “Penafsirannya (melagukannya) adalah merasa cukup dengan 
al-Qur-an 


Diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa- dari hadits Sufyan bin “Uyainah 
dan maknanya, bahwa Allah Ta'ala tidak pernah mendengarkan sesuatu seperti 
Dia mendengarkan bacaan Nabi, beliau menjahr (mengeras)kan bacaan beliau 
seraya meng-indahkannya. Yang demikian itu karena ia bergabung dalam 
bacaan para Nabi yang bersuara bagus, karena kesempurnaan ciptaan serta 
kesempurnaan rasa rakut mereka. Dan itulah tujuan dalam hal tersebut. 


8 Dalam naskah al-Bukhari berbunyi al-washiyyah. 
” Yakni al-Bukhari. 
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Dan ucapan Sufyan ып “Uyainah, bahwasanya yang dimaksud dengan 
taghanmi adalah merasa cukup dengan al-Qur-an. Jika dia bermaksud menyata- 
kan bahwa beliau sudah merasa cukup dengan al-Qur-an dan tidak membutuh- 
kan dunia, dan itulah lahiriah yang tampak dari ungkapannya yang diikuti 
oleh Abu Ubaid al-Qasim bin Sallam dan ulama lainnya, maka hal itu ber- 
tentangan dengan lahiriah maksud hadits, karena sebagian perawinya menafsir- 
kannya dengan mengeraskan suara, yaitu meng-indahkan bacaan dan menjadikan 
trenyuh dengannya. Harmalah mengatakan: “Aku pernah mendengar Ibnu 
“Uyainah mengatakan: “Maksudnya adalah merasa cukup dengannya.” Lalu 
asy-Syafi'i berkata kepadaku: “Tidak demikian. Jika maksudnya melagukan, 
berarti ungkapannya adalah “yataghanna”. Tetapi, maksudnya adalah men- 
jadikan trenyuh dan meng-indahkan suaranya.” Harmalah mengatakan: “Dan 
aku juga pernah mendengar Ibnu Wahb mengemukakan: “Membaguskan 
suara ketika membaca al-Qur-an.” Dan seperti itulah al-Muzani dan ar-Rabi' 
menukil dari Imam asy-Syafi'i 415. 


Pasal. 


Beberapa Hadits tentang Makna Pembahasan Bab Ini dan Beberapa 
Ketentuan Hukum Bacaan dengan Menggunakan Suara. 


Abu “Ubaid berkata dari “Uqbah bin “Amir, dia berkata: “Pada suatu 
hari, Rasulullah # pernah keluar menemui kami, ketika itu kami tengah 
berada di masjid untuk mempelajari al-Our-an, lalu beliau bersabda: 
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‘Pelajarilah Kitabullah dan peliharalah -dan aku kira beliau mengata- 
kan: “Dan lagukanlah.’- Demi Rabb yang jiwaku berada di tangan-Nya, 
ia lebih cepat lepas daripada lepasnya unta dari ikatan.” 


“Abdullah bin Shalih memberitahu kami, dari “Uqbah, dari Rasulullah 
ЖЕ, hadits yang serupa dengan itu, hanya saja beliau bersabda: “Peliharala ia 
dan lagukanlah,” tanpa ragu-ragu. Demikianlah yang diriwayatkan oleh an- 
Nasa-i di dalam kitab Fadhaa-ilul Gur-aan, dari ‘Uqbah. Dan di antara lafazh- 
nya berbunyi: “Beliau keluar menemui kami sedang kami tengah membaca 
al-Qur-an, kemudian beliau mengucapkan salam kepada kami.” Lalu dia me- 
nyebutkan hadits tersebut, yang di dalamnya terdapat dalil yang menunjukkan 
pemberian salam kepada orang yang tengah membaca al-Our-an. 


Abu Dawud meriwayatkan, “Abdul A'la bin Hammad memberitahu 


kami, “Abdul Jabbar bin al-Warad memberitahu kami, dia bercerita, aku pernah 
mendengar Ibnu Abi Mulaikah bercerita, “Ubaidillah bin Abi Zaid pernah 
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mengatakan: “Abu Lubabah melewati kami, lalu kami mengikutinya sehingga 
kami masuk rumahnya, lalu dia memasuki rumah itu dan ternyata dia adalah 
orang yang memiliki rumah yang lusuh dan (juga) berpenampilan lusuh. 
Kemudian kami bergabung bersamanya, maka dia berkata, Pedagang ber- 
untung.” Lalu aku mendengarnya berkata: “Aku pernah mendengar Rasulullah 
#6 bersabda: ‘Bukan dari golongan kami orang yang tidak melagukan al- 
Qur-an.”” Dia berkata: “Kemudian aku katakan kepada Ibnu Abi Mulaikah: 
“Hai Muhammad, bagaimana pendapatmu tentang orang yang tidak memiliki 
suara yang bagus?” Dia menjawab: “Hendaklah dia berusaha membaguskan- 
nya semampunya.” Diriwayatkan sendiri oleh Abu Dawud. Dari hal tersebut 
dapat difahami bahwa kaum Salaf, mudah-mudahan Allah meridhai mereka, 
mereka memahami bahwa at-taghanni bil Qur-an itu adalah membaguskan suara 
dan membuat trenyuh sebagaimana yang dikemukakan oleh para Imam 4445. 


Dan yang dimaksud dengan memperindah suara dalam membaca al- 
Our-an adalah dengan melagukan dan khusyu' dalam membacanya, sebagaimana 
yang diriwayatkan oleh al-Hafizh al-Kabir, Taqi bin Makhalad 485, di mana 
dia bercerita, Ahmad bin Ibrahim memberitahu kami, dari Abu Musa, dari 
ayahnya, dia berkata: “Pada suatu hari Rasulullah # pernah berkata kepadaku: 
Wahai Abu Musa, seandainya engkau melihatku ketika aku tengah mendengar- 


kan bacaanmu tadi malam.” Lalu aku katakan: “Demi Allah, seandainya aku ` 


mengetahui bahwa engkau mendengar bacaanku, niscaya aku akan memper- 
indahnya untukmu.” Diriwayatkan oleh Muslim dari hadits Thalhah. Dan 
dia menambahkan: “Sesungguhnya telah diberikan kepadaku satu dari mazmur- 
mazmur keluarga Dawud.” Pembahasan ini akan diberikan pada babnya, 
seperti yang disebutkan oleh al-Bukhari. Tujuannya bahwa Abu Musa ber- 
kata: “Seandainya aku mengetahui bahwa engkau mendengarnya, niscaya aku 
akan memperindahnya.” Hal itu menunjukkan dibolehkannya melakukan 
hal tersebut. Dan Abu Musa, seperti yang dikatakan oleh Rasulullah 46 telah 
diberikan suara yang merdu, sebagaimana yang akan saya sebutkan lebih lanjut, 
insya Allah, dengan disertai rasa takut yang penuh dan kelembutan penduduk 
Yaman. Dan itu menunjukkan bahwa hal tersebut termasuk masalah syari'at. 


Abu “Ubaid meriwayatkan, “Abdullah bin Shalih memberitahu kami, 
dari al-Laits, dari Yunus Ibnu Syihab, dari Abu Salamah, dia berkata: “Jika 
“Umar melihat Abu Musa, maka ia akan mengatakan: “Bacakanlah al-Gur-an 
untuk kami, wahai Abu Musa.” Maka Abu Musa pun segera membacanya di 
dekatnya.” 


Di dalam kitab ash-Shahihain disebutkan, dari Jubair bin Muth'im, dia 
berkata: “Aku pernah mendengar Rasulullah # membaca surat ath-Thuur 
dalam shalat Maghrib, aku belum pernah mendengar seorang pun yang suara 
atau bacaannya lebih baik dari beliau.” Dan di dalam sebagian kalimatnya 
disebutkan: “Ketika aku mendengar beliau membaca: 


Wa? 7» AFAI AS 3 SS AMS AS ASASI La Ч Ia “Tn «су «су na 


ЙД a AAP AP IIS 3 AS AAS СЙ ASASI AI ia “San “Ta Ia ЧС чс ЧГ, чс ЧГ чо “To “Ta Pn ЧГА, ЧГА, "ГА, ЖКА, ЧЕ 


ЭУ ЖЗ 


a о 


Keutamaan-Keutamaan al-Qur-an 


МДА С, TN "Са, «а "Са, ЧГ ЧА D «Ы «ы ЧС «ы TD AI AI AI AI AI GI ЖУ ЖР АУ АУ GI ЖУ A 


| | 
\ 


\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ 
N 
й 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
А 
А 
/ 
/ 
/ 
/ 
А 
/ 
/ 
/ 


LA ©» К 


Ataukah mereka к жа tanpa sesuatu pun ataukah mereka yang 
menciptakan (diri mereka sendiri)” (OS. Ath-Thuur: 35). 


Aku merasa hatiku telah terbelah. Oleh karena itu, sebaik-baik bacaan 
al-Our-an adalah dilakukan dengan kekhusyu'an hati, sebagaimana yang di- 
katakan Abu “Ubaid dari Thawus, dia mengatakan, “Manusia yang paling 
baik suaranya dalam membaca al-Our-an adalah yang paling takut kepada 
Allah di antara mereka.” Wallaahu a'lam. 


Tujuannya bahwa yang dituntut dari segi syari'at adalah memperindah 
suara pada saat membaca, merenungi, dan memahami al-Our-an serta khusyu” 
dan tunduk untuk selalu berbuat taat. Sedangkan suara dengan irama lagu yang 
diiringi dengan nada yang melengahkan dan aturan musik, maka al-Gur-an 
jauh dari semua itu. Bahkan Sunnah Rasulullah # telah datang untuk mem- 
peringatkan agar tidak melakukan hal tersebut, sebagaimana dikatakan oleh 
Abu “Ubaid al-Qasim bin Sallam 4 


Dari Hudzaifah bin al-Yaman, dia berkata: “Rasulullah # bersabda: 
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‘Bacalah al-Qur-an dengan lahn Arab dan suaranya. Dan jauhilah oleh 
kalian lahn orang-orang fasik dan Ahlul Kitab. Dan sepeninggalku 
kelak akan datang suatu kaum yang menempatkan al-Qur-an seperti 
penempatan lagu, ruhbaniyyah, dan ratapan yang tidak melampaui 
tenggorokan mereka, hati mereka dan hati orang-orang yang tertarik 
dengan keadaan mereka telah tergoda.” 


Yazid memberitahu kami, dari Syuraik, dari Abul Yagzhan “Utsman 
bin Umair, dari Radan Abu “Umar, dari “Ulam, dia berkata: “Kami pernah 
berada di dataran tinggi dan bersama kami ada seorang Sahabat Nabi #.” 
Yazid mengatakan: “Aku tidak mengetahuinya melainkan “Abis al-Ghifari 
berkata, lalu dia melihat orang-orang keluar karena penyakit tha'un. Dia 
bertanya: “Mengapa orang-orang itu?” Dia menjawab: Mereka lari dari penyakit 
tha'un.” Dia berkata: Wahai penyakit tha'un, seranglah aku.” Mereka bertanya: 
“Apakah engkau mengharapkan kematian padahal engkau pernah mendengar 
Rasulullah #5 bersabda: Janganlah seorang di antara kalian mengharapkan 
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kematian?” Dia pun menjawab: “Sesungguhnya aku mengejar satu perangai, 
di mana aku pernah mendengar Rasulullah #& mengkhawatirkan hal itu akan 
menimpa ummatnya (jual beli hukum, dan jika tidak, dengan darah dan 
pemutusan hubungan, serta satu kaum yang menjadikan al-Qur-an sebagai 
seruling, yang biasa mengedepankan salah seorang di antara mereka yang tidak 
paling mengerti dan juga bukan yang terbaik untuk mendendangkan lagu).” 


Ya'qub bin Ibrahim memberitahu kami, dari “Abis al-Ghifari, dari 
Nabi 46, hadits seperti itu atau yang senada dengannya. Dan Ya'qub juga 
memberitahu kami dari Ibrahim, dari al-A'masy dari seseorang bahwasanya 
dia pernah mendengar seseorang membaca al-Our-an dengan lahn-lahn (lagu- 
lagu) ini, lalu dia menolak hal tersebut dan melarangnya. Hal itu merupakan 
jalan yang baik dalam masalah anjuran. Dan ini menunjukkan adanya larangan 
keras membaca al- -Gur-an dengan lagu yang biasa dilakukan oleh orang-orang 
yang suka menyanyi. Para Imam Š „ег, telah menashkan larangan hal ter- 
sebut. Adapun bacaan yang keluar jalur dan memanjangkan bacaan secara 
berlebihan, yang karenanya bisa menyebabkan bertambah atau berkurangnya 
satu huruf, maka para ulama telah sepakat mengharamkannya. Wallaahu a'lam. 


HATI ORANG YANG SUKA MEMBACA AL-QUR-AN SELALU 
MERASA SENANG. 


Abul Yaman memberitahu kami, Syu'aib memberitahu kami, dari 
az-Zuhri, Salim bin “Abdullah memberitahuku bahwa “Abdullah bin “Umar 
bercerita, aku pernah mendengar Rasulullah # bersabda: 


то 8 DS май): SA BN) 
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“Tidak ada (rasa) hasad kecuali kepada dua orang, yaitu orang yang 
diberi al-Kitab oleh Allah sedang dia membacanya di tengah malam 
dan siang hari, dan orang yang diberi harta oleh Allah sedang dia me- 
nyedekahkannya di tengah malam dan di siang hari.” 


Diriwayatkan seorang diri oleh al-Bukhari dari sisi ini. Al-Bukhari dan 
Muslim telah sepakat meriwayatkannya dari riwayat Sufyan, dari az-Zuhri. 


Kemudian al-Bukhari meriwayatkan dari Abu Hurairah & , bahwa 
Rasulullah #6 bersabda: 
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“Tidak ada hasad kecuali kepada dua orang, yaitu orang yang diajari 
al-Qur-an oleh Allah lalu dia membacanya di tengah malam dan siang 
hari, kemudian tetangganya mendengarnya dan berkata: ‘Seandainya 
aku diberi apa yang diberikan kepada si fulan itu, niscaya aku akan 
melakukan seperti apa yang dikerjakannya.’ Dan orang yang diberi 
kekayaan oleh Allah, lalu dia mengalokasikannya dalam kebenaran, 
kemudian ada orang berkata: ‘Seandainya aku diberi seperti apa yang 


diberikan kepada si fulan itu, niscaya aku akan melakukan seperti apa 
yang dilakukannya.” 


Kandungan kedua hadits di atas bahwa orang yang suka membaca al- 
Qur-an selalu merasa senang, yaitu dalam keadaan baik, karenanya dia harus 
berusaha mempertahankan apa yang ada padanya. Disebut ghibthah (bukan 
hasad'ed)jika seseorang mengharapkan nikmat seperti yang dirasakan dua 
orang tersebut. Dan itu jelas berbeda dengan sifat iri (hasad) yang tercela, yaitu 
mengharapkan hilangnya nikmat dari orang yang menjadi obyek hasadnya 
tersebut, baik orang tersebut memperoleh nikmat tersebut maupun tidak. 
Dan menurut syari'at, hal itu sangat tercela dan merusak. Dan itulah ke- 
durhakaan pertama kali yang dilakukan oleh iblis, yaitu ketika dia iri kepada 
Adam ОЎ atas apa yang dikaruniakan Allah kepadanya, baik itu berupa 
kemuliaan, penghormatan, maupun pengagungan. Sedangkan iri yang di- 
syari'atkan dan terpuji adalah iri yang tetap menginginkan langgengnya ke- 
adaan yang membahagiakan. Oleh karena itu, Rasulullah # bersabda: 

CI) 
“Tidak ada iri (hasad) kecuali kepada dua orang.” 


Imam Ahmad meriwayatkan, “Abdullah bin Numair memberitahu 
kami, dari Abu Kabsyah, dia berkata: “Aku pernah mendengar Rasulullah 4% 
bersabda: 
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“Ada tiga hal yang aku bersumpah atasnya dan aku sampaikan sebuah 
hadits kepada kalian, karenanya hafalkanlah. Adapun ketiga hal yang 
aku bersumpah atasnya itu bahwasanya tidaklah harta seorang hamba 
berkurang karena shadagah, dan tidaklah seseorang dizhalimi oleh suatu 
hal lalu dia bersabar atasnya melainkan Allah akan menambahkan 
kemuliaan kepadanya. Dan tidaklah seorang hamba membuka pintu 
meminta-minta melainkan Allah akan membukakan baginya pintu 
kemiskinan -adapun hadits yang akan aku sampaikan dan aku perintah- 
kan kalian menghafalnya adalah beliau bersabda- sesungguhnya dunia 
ini milik empat orang, seorang hamba yang dikarunia kekayaan dan 
ilmu pengetahuan oleh Allah sedang dia senantiasa bertakwa kepada 
Allah padanya dan menyambung tali silaturahmi serta mengetahui 
haknya -beliau bersabda- maka yang demikian ini adalah sebaik-baik 
posisi. Dan seorang hamba yang diberi ilmu oleh Allah tetapi ia tidak 
diberi kekayaan oleh-Nya, lalu dia berkata, Seandainya aku memiliki 
kekayaan, niscaya aku akan melakukan apa yang dilakukan oleh si 
fulan,” -beliau bersabda- maka pahala keduanya adalah sama. Dan se- 
orang hamba yang diberi kekayaan oleh Allah tetapi ia tidak diberi 
ilmu oleh-Nya, lalu dia menghamburkan harta tanpa dasar ilmu pe- 
ngetahuan dan dia tidak takut kepada Rabb-nya dalam menggunakan- 
nya, serta tidak menyambung tali silaturahmi dan juga tidak mengetahui 
haknya, dan inilah posisi yang paling buruk. Serta seorang hamba yang 
tidak diberi kekayaan dan juga ilmu oleh Allah sedang dia mengatakan, 
“Seandainya aku mempunyai kekayaan niscaya aku akan melakukan 
apa yang dilakukan si fulan itw -beliau bersabda- yang ia merupakan 
niatnya, maka dosa keduanya dalam menggunakan uang itu adalah 
sama.” 


Dia juga meriwayatkan dari Abu Kabsyah al-Anmari, dia berkata: 
“Rasulullah # bersabda: 
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“Perumpamaan ummat ini adalah seperti empat orang, yaitu seseorang 
yang diberi kekayaan dan ilmu oleh Allah lalu dia mengamalkannya 
dan pada kekayaannya dia menginfakkannya kepada yang berhak, dan 
seseorang yang diberi ilmu oleh Allah tetapi ia tidak diberi kekayaan, 
lalu ia berkata, “Seandainya aku memiliki harta seperti ini, niscaya aku 
akan memanfaatkannya seperti yang dilakukan oleh orang itu.” -Dia 
bercerita, Rasulullah bersabda:- keduanya adalah sama dalam penerimaan 
pahala. Serta seseorang yang diberi kekayaan oleh Allah tetapi ia tidak 
diberi ilmu oleh-Nya, lalu dia menghamburkan dan membelanjakannya 
tidak pada haknya. Dan seseorang yang tidak diberi kekayaan dan juga 
ilmu oleh Allah sedang dia mengatakan, Seandainya aku memiliki 
kekayaan seperti orang itu, niscaya aku akan melakukan seperti yang 
dia lakukan, -dia bercerita, Rasulullah bersabda- maka dalam dosa 
keduanya adalah sama.” 


Sanadnya shahih, walillaahil Hamdu wal Minnah. 


SEBAIK-BAIK KALIAN ADALAH YANG BELAJAR AL-QUR- 
AN DAN MENGAMALKANNYA. 


Al-Bukhari meriwayatkan, Hajjaj bin Minhal memberitahu kami, 
dari Utsman bin “Affan &5 , dari Nabi #£, beliau bersabda: 


(27 OT Ый Ga SP) 
“Sebaik-baik kalian adalah yang mempelajari al-Gur-an dan mengamal- 
kannya.” 


Abu “Abdirrahman pernah membacakan kepada isteri Utsman &5 , 
sampai al-Hajjaj mengatakan: “Dan itulah yang membuatku menduduki 
tempatku ini.” 


Jama'ah perawi telah meriwayatkan hadits ini kecuali Muslim dari 
riwayat Syu'bah, dari Abu “Abdirrahman, yaitu “Abdullah bin Habib as-Sulami 
25. Tujuannya bahwa Rasulullah #£ bersabda: 
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“Sebaik-baik kalian adalah yang mempelajari al-Qur-an dan yang meng- 
amalkannya.” 


Dan inilah di antara sifat orang-orang mukmin yang selalu mengikuti 
para Rasul. Dan mereka itulah orang-orang yang sempurna dan menyempurna- 
kan orang lain. Yakni dalam bentuk penggabungan antara perolehan dan pem- 
berian manfaat kepada orang lain. Dan itu jelas berbeda dengan sifat orang- 
orang kafir yang sombong, yang tidak mengambil dan tidak juga memberi 
manfaat kepada seorang pun, sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala: 


- 
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“Orang-orang kafir dan menghalangi (manusia) dari jalan Allah, Kami 
tambahkan kepada mereka siksaan di atas siksaan.” (OS. An-Nahl: 88). 


Dan sebagaimana difirmankan-Nya pula: 
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“Mereka melarang (orang mendengarkan al-Qur-an dan mereka 
sendiri menjauhkan diri darinya.” (QS. Al-An'aam: 26). 


Demikian menurut salah satu dari dua pendapat yang paling shahih. 
Dan demikianlah keadaan orang-oang kafir yang jahat, sebagaimana keadaan 
orang-orang pilihan di antara orang-orang yang baik adalah menyempurnakan 
diri sendiri dan kemudian berusaha menyempurnakan orang lain, sebagaimana 
yang disabdakan oleh Nabi #: “Sebaik-baik kalian adalah yang mempelajari 
al-Qur-an dan mengamalkannya.” Dan seperti yang difirmankan oleh Allah 
Ta'ala berikut ini: | 
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“Siapakah yang lebih baik perkataannya dari orang yang menyeru kepada 


Allah, mengerjakan amal yang shalih dan berkata: Sesungguhnya aku 
termasuk orang-orang yang berserah diri?” (QS. Fushshilat: 33). 
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Dengan demikian, telah dipadukan antara seruan ke jalan Allah, baik 
melalui adzan maupun melalui cara lainnya dari berbagai sarana dakwah ke 
jalan Allah Ta'ala berupa pengajaran al-Qur-an, hadits, fiqih dan lain-lain dari 
hal-hal yang dengannya diharapkan akan memperoleh keridhaan Allah, dengan 
amalan untuk diri sendiri sebagai amal shalih dan mengungkapkan hal-hal 
yang baik sehingga tidak ada seorang pun yang lebih baik keadaannya darinya. 


Imam al-Bukhari meriwayatkan dari Sahl bin Sa'ad, dia berkata bahwa 
ada seorang wanita yang mendatangi Nabi # dan menyatakan bahwa dirinya 
telah menyerahkan jiwa raganya hanya kepada Allah dan Rasul-Nya, maka 


“beliau # bersabda: “Aku tidak berminat pada wanita.” Kemudian ada se- 


seorang berkata: “Kalau begitu nikahkan saja aku dengannya.” Beliau berkata: 
“Berikan kepadanya baju.” “Aku tidak memilikinya,” ujar orang itu. Beliau 
berkata lagi: “Berilah dia (mahar) meski hanya sebuah cincin dari besi.” Maka 
orang itu рип шепуатаКгп ketidakpuyaannya. Kemudian beliau bertanya: 
“Surat apa dari al-Qur-an yang engkau hafal?” Orang itu menjawab: “Surat 
ini dan itu.” Maka beliau bersabda: “Kalau begitu aku akan menikahkanmu 
dengannya dengan hafalan al Qur-an yang ada padamu.” 


Hadits di atas telah disepakati keshahihan riwayatnya melalui beberapa 
jalan. Dan mengenai hal ini, terjadi perbedaan pendapat di kalangan para 
ulama, apakah boleh hafalan al-Qur-an itu dijadikan sebagai mahar? Dan 
apakah juga boleh mengambil bayaran atas pengajaran al-Qur-an? Apakah 
hal tersebut hanya khusus bagi orang itu saja? Lalu apa pula makna sabda 
Nabi #5: “Kalau begitu aku akan menikahkanmu dengannya dengan hafalan 
al-Qur-an yang ada padamu.” Yakni, disebabkan pada apa yang ada padamu, 
sebagaimana yang dikatakan oleh Ahmad bin Hanbal: “Kami memuliakanmu 
dengan hal itu atau dengan penukaran apa yang ada padamu.” Dan yang 
demikian itu lebih kuat, sesuai dengan sabda beliau di dalam Shahih Muslim: 
“Maka ajarilah dia.” Pembahasan tentang perbedaan pendapat tersebut telah 
dimuat di dalam bab an-Nikaah wal Ijaaraat. Hanya kepada Allah-lah tempat 
meminta pertolongan. 


MEMBACA AL-OUR-AN TANPA MELIHAT MUSH- И 


Dalam terjemahan ini, al-Bukhari menyebutkan hadits Abu Hazim 
bin Sahl bin Sa'ad, sebuah hadits yang disebutkan belum lama tadi, yang di 
dalamnya disebutkan bahwa Nabi #6 berkata kepada seseorang, “Surat apa 
dari al-Qur-an yang engkau hafal?” Orang itu menjawab: “Aku menghafal 
surat ini dan itu.” Dia menyebutkan beberapa surat. Beliau bertanya, “Apakah 
engkau bisa membacanya tanpa melihat al-Qur-an (hafal di luar kepala)?” “Ya,” 


2 Di dalam kitab Shahih al-Bukhari terdapat tambahan kata, dan kami tidak hendak meng- 
ulangi peringatan untuk ini, karena sudah menjadi pengetahuan umum. 
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jawab orang itu. Kemudian beliau bersabda: “Pergilah, aku telah menikahkan- 
mu dengannya dengan menggunakan (mahar) hafalan al-Qur-an yang engkau 
miliki.” Demikianlah terjemahan dari al-Bukhari 44 dengan memberi pe- 
ngertian bahwa membaca (baca: menghafal) al-Qur-an di luar kepala adalah 
lebih baik. Wallaahu a'lam. 


Tetapi, yang disuarakan oleh banyak ulama adalah membaca al-Our-an 
dengan melihat langsung kepada mush-haf adalah lebih baik?!, karena ia men- 
cakup bacaan sekaligus melihat pada mush-haf, sedang melihat mush-haf itu 
sendiri sudah termasuk ibadah, sebagaimana yang dikemukakan oleh ulama 
Salaf. Dan mereka memakruhkan seseorang melalui hari-harinya tanpa melihat 
ke mush-hafnya. Mengenai keutamaan membaca dengan melihat mush-haf 
ini, mereka berdalil pada apa yang dikatakan oleh ats-Tsauri dari Ashim, dari 
Zurr, dari Ibnu Mas'ud, dia mengatakan, “Terus-meneruslah melihat mush- 
haf.” Hamad bin Salamah meriwayatkan dari “Ali bin Zaid, dari Yusuf bin 
Mahik, dari Ibnu “Abbas, dari “Umar, bahwasanya jika dia memasuki rumah- 
nya, maka dia membuka mush-haf dan membacanya. Hammad juga meriwayat- 
kan dari Tsabit, dari “Abdurrahman bin Abi Laila, dari Ibnu Mas'ud bahwa- 
sanya jika berkumpul padanya saudara-saudaranya, maka mereka segera 
membuka mush-haf, lalu dia membacakan atau memberi penafsiran kepada 


mereka. Sanadnya shahih. 


Dan Hammad bin Salamah meriwayatkan dari Hajjaj bin Artha-ah, ( 
dari Tsuwair ып Abi Fakhititah, dari Ibnu “Umar, dia berkata, “Jika salah 
seorang di antara kalian pulang dari pasar, maka hendaklah dia membuka 
mush-haf dan membacanya.” 


Al-A'masy meriwayatkan dari Khaitsamah, “Aku pernah masuk me- 
nemui Ibnu “Umar sedang dia tengah membaca al-Gur-an sambil melihat 
mush-haf, lalu dia berkata: Ini jatah yang aku baca malam ini.” 


Atsar-atsar di atas menunjukkan bahwa ini merupakan sesuatu yang 
dianjurkan agar mush-haf tidak dibiarkan begitu saja dan tidak dibaca. Barang- 
kali orang-orang yang hafal al-Gur-an lupa sehingga dia dapat mengingatnya, 
atau melakukan kesalahan kata, ayat mendahulukan atau mengakhirkannya, 


** Di dalam kitab al-Jtgaan, as-Suyuthi mengatakan: “Membaca al-Our-an dengan melihat 
mush-haf adalah lebih baik daripada membaca dengan cara menghafal. Sebab, melihat 
mush-haf termasuk ibadah yang dianjurkan.” Imam an-Nawawi mengemukakan: “Demikian 
pula yang disampaikan oleh sahabat-sahabat kami dan juga kaum Salaf, dan saya tidak 
melihat adanya perbedaan pendapat.” Di antara dalil-dalil yang memperkuat lebih baiknya 
membaca al-Our-an dengan melihat langsung pada mush-haf adalah apa yang diriwayatkan 
oleh ath-Thabrani dan al-Baihaqi di dalam asy-Syu'ab, dari hadits Aus ats-Tsagafi secara 
marfu’. Bacaan seseorang dengan tidak melihat mush-haf mendapatkan pahala seribu derajat, 
sedangkan bacaan dengan melihat mush-haf berlipat ganda pahalanya, yaitu dua ribu derajat. 
Dan diriwayatkan pula oleh Abu “Ubaid dengan sanad yang shahih tentang keutamaan 
membaca al-Our-an dengan melihat langsung ke mush-haf atas bacaan al-Qur-an dengan 
hafalan seperti keutamaan shalat fardhu atas shalat sunnah. 
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maka merujuk kepada mush-haf itu lebih ditekankan daripada pada lisan 
orang-orang. 


Adapun talgin (pembacaan) al-Qur-an dari mulut seseorang kepada 
orang lain adalah lebih baik, karena tulisan tidak menunjukkan pada pelaksana- 
an, sebagaimana orang yang menyaksikan dari kalangan orang-orang yang 
hafal tulisan saja seringkali melakukan kesalahan. Jika keadaannya sampai 
pada tahap seperti itu, maka perlu dihentikan, jika dia mendapati seorang 
syaikh yang menghentikannya pada kalimat tertentu dari al-Qur-an. Dan 
ketika dalam keadaan tidak mampu untuk mentalqin, maka Allah tidak mem- 
bebani seseorang kecuali sesuai dengan kemampuannya, sehingga dibolehkan 
pada saat darurat sesuatu yang tidak dibolehkan pada saat normal. Dan jika 
dia membaca mush-haf secara langsung sedang keadaannya seperti itu, maka 
tidak ada dosa baginya. Sebagian ulama mengatakan: “Yang menjadi poros 
dalam masalah ini adalah sikap khusyu, jika kekhusyu'an itu dapat diperoleh 
pada saat membaca tanpa melihat mush-haf, maka yang demikian itu lebih 
baik, dan jika kekhusyu'an itu diperoleh dengan cara melihat ke mush-haf 
maka yang demikian itu lebih baik. Dan jika keduanya sama, maka melihat 
mush-haf adalah lebih baik, karena dia lebih akurat.” Syaikh Abu Zakariya 
an-Nawawi 4555 mengatakan di dalam at-Tibyaan: “Secara lahiriah, ungkapan 
kaum Salaf dan tindakan mereka mengarah kepada hal tersebut.” 


MENGHAFAL AL-OUR-AN DAN MENJAGA HAFALANNYA. 


Al-Bukhari meriwayatkan, “Abdullah bin Yusuf memberitahu kami, 
Malik memberitahu kami, dari Nafi”, dari Ibnu “Umar bahwa Rasulullah # 
bersabda: 
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“Sesungguhnya perumpamaan orang yang menghafal al-Qur-an adalah 
seperti pemilik unta yang terikat. Jika dia mempertahankan ikatannya, 


niscaya dia akan tetap bisa memilikinya, dan jika ia melepasnya, niscaya 
unta itu akan pergi.” 


Demikianlah yang diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa-i dari hadits 
Malik. 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Umar, dia bercerita: “Rasulullah 
ЖЕ bersabda: 
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“Perumpamaan al-Qur-an jika dipertahankan hafalannya oleh peng- 
hafalnya, di mana dia selalu membacanya pada malam dan siang hari 
adalah seperti seseorang yang memiliki unta, jika dia mengikatnya 
berarti dia telah menjaganya dan jika dia melepaskan ikatannya maka 
dia akan pergi. Demikian juga dengan penghafal al-Qur-an.” 


Diriwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim, dikemukakan oleh Ibnul 
Jauzi di dalam kitab Jaami' al-Masaaniid. Sebenarnya ia berasal dari Muslim, 
dari hadits “Abdurrazzag. 


Al-Bukhari? meriwayatkan, Muhammad bin “Ar'arah memberitahu 
kami, dari “Abdullah, dia berkata: “Nabi 4£ bersabda: 
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“Seburuk-buruk orang di antara kalian adalah yang mengatakan: “Aku 
lupa satu ayat ini dan itu,” tetapi ia tetap saja telah lupa. Hafalkanlah 
al-Qur-an, karena sesungguhnya hafalan itu lebih cepat hilang dari 
dada orang-orang daripada (hilangnya) binatang.” 


Diriwayatkan pula oleh at-Tirmidzi dari Mahmud bin Ghailan, dari 
Abu Dawud ath-Thayalisi, dari Syu'bah. At-Tirmidzi mengatakan: “Hasan 
shahih.” 


Dan diriwayatkan oleh an-Nasa-i dari riwayat Syu'bah. “Utsman bin 
Jarir memberitahu kami, dari Manshur, hadits seperti ini. Demikianlah yang 
diriwayatkan oleh Muslim dari “Utsman, Zuhair Ibnu Harb, Ishaq bin Ibrahim, 
dari Jarir. Dan akan dibahas selanjutnya sebuah riwayat al-Bukhari dari Abu 
Nu'aim, dari Sufyan ats-Tsauri, dari Manshur. Juga an-Nasa-i dari riwayat 
Ibnu “Uyainah, dari Manshur. Mereka telah meriwayatkannya dari Manshur 


Abi Ya'la: “Sesungguhnya dia lupa.” Dan diikuti oleh Ibnu Juraij dari Abduh 
dari Syaqiq, dia berkata: “Aku pernah mendengar “Abdullah bercerita: “Aku 
pernah mendengar Nabi #£.” Demikianlah yang disandarkan kepada Muslim 
dari hadits Ibnu Jarir. Dan diriwayatkan oleh an-Nasa-i dalam al-Yaum wal 
Lailah. 


Demikianlah yang diriwayatkan oleh Muslim. Kandungan hadits ini 
berupa anjuran untuk banyak membaca al-Qur-an dan menghafalnya serta 


2 Di kitab aslinya tertera al-Bukhari, seharusnya Muslim. ed: 
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secara marfu di dalam riwayat mereka secara keseluruhan. Dan dalam Musnad 
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mempertahankan hafalan agar penghafalnya tidak lupa, karena hal itu me- 
rupakan kesalahan besar, dan kita memohon keselamatan darinya. 


Imam Ahmad meriwayatkan di dalam Musnad Ubadah bin ash-Shamit, 
dari Ubadah bin ash-Shamit, dia bercerita: “Rasulullah Ж bersabda: 
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“Tidaklah seorang pemimpin sepuluh orang melainkan akan didatang- 
kan pada hari Kiamat dalam keadaan terbelenggu, di mana tidak ada 
yang bisa melepaskan diri darinya kecuali sikap adilnya. Dan tidaklah 
seseorang mempelajari al-Qur-an kemudian dia melupakannya melain- 
kan dia akan menemui Allah kelak pada hari Kiamat dalam keadaan 
berpenyakit kusta.” 


Demikianlah yang diriwayatkan oleh Abu “Awanah dari Yazid bin 
Abi Ziyad, yang di dalamnya terdapat perbedaan, tetapi hal tersebut dalam 
bab tarhiib (motifasi) dapat diterima. Wallaahu a'lam. 


Apalagi jika dia memiliki satu syahid dari sisi lain, sebagaimana yang 
diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidzi, Abu Ya'la, al-Bazzar, dan lain- 
lain dari hadits Ibnu Abi Dawud, dari Ibnu Juraij, dari al-Muththalib bin 
“Abdillah bin Hanthab, dari Anas bin Malik, dia bercerita: “Rasulullah 46 
bersabda: 
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“Diperlihatkan kepadaku pahala ummatku sampai pahala kotoran 
yang dibuang oleh seseorang dari dalam masjid. Dan diperlihatkan 
pula kepadaku dosa-dosa ummatku, di mana aku tidak melihat dosa 
yang lebih besar dari satu surat al-Qur-an atau satu ayat yang telah 
dihafalkan oleh seseorang kemudian dia melupakannya.” 


At-Tirmidzi mengatakan: “Hadits ini gharib, di mana kami tidak 
mengetahuinya kecuali dari sisi ini. Dan pernah juga aku utarakan kepada al- 
Bukhari, dan dia pun menyebutnya gharib.” 


Dan sebagian ahli tafsir memasukkan makna ini ke dalam firman Allah 
Ta'ala: 
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“Dan barangsiapa yang berpaling dari peringatan-Ku, maka sesungguhnya 
baginya penghidupan yang sempit, dan Kami akan menghimpunkannya 
pada bari Kiamat dalam keadaan buta. Dia berkata: Ya Rabb-ku, mengapa 
Engkau menghimpunkan aku dalam keadaan buta, padahal aku dahulu- 
nya seorang yang melihat? Allah berfirman: Demikianlah, telah datang 
kepadamu ayat-ayat Kami, maka kamu melupakannya, dan begitu (pula) 
pada hari ini pun kamu dilupakan.” (OS. Thaahaa: 124-126). 


Dan apa yang dia katakan ini meski bukan yang dimaksudkan secara 
keseluruhan, paling tidak sebagian darinya, karena menolak membaca al- 
Our-an dan lebih cenderung melupakannya serta tidak memberikan perhatian 
kepadanya, maka pada tindakan tersebut terkandung pengabaian yang ber- 
lebihan. Mudah-mudahan Allah melindungi kita darinya. At-tafaashshi berarti 
lepas. Dikatakan: “Tajashshaa fulaan minal baliyyah, jika dia telah terlepas dari 
cobaan.” Artinya, hafalan al-Gur-an itu lebih cepat hilang dari hati manusia 
daripada binatang, jika ia dilepas tanpa ikatan. 


Abu “Ubaid menceritakan, “Abdullah -yakni Ibnu Mas'ud- mengata- 
kan: “Aku akan bunuh seorang qari’ jika dia melupkan al-Gur-an.” Dan hadits 
“Abdullah bin al-Mubarak dari “Abdul “Aziz bin Abi Dawud, dia bercerita, 
aku pernah mendengar adh-Dhahhak bin Muzahim mengatakan: “Tidaklah 
seseorang mempelajari al-Qur-an lalu dia melupakannya melainkan dia akan 
menerima dosa karenanya. Sebab, Allah Ta'ala telah berfirman: 
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Dan apa saja musibah yang menimpa kalian adalah disebabkan oleh 
perbuatan tangan kalian sendiri.” 


Sesungguhnya melupakan al-Qur-an merupakan musibah yang paling 
besar.” Oleh karena itu, Ishag bin Rahwaih dan yang lainnya memakruhkan 
seseorang yang melalui 40 harinya tanpa membaca al-Gur-an sama sekali, 
sebagaimana dimakruhkan juga baginya membaca al-Gur-an kurang dari tiga 
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hari, sebagaimana yang akan dibahas lebih lanjut, di mana al-Bukhari akan 
menyebutkannya setelah ini. Seharusnya ia masuk ke dalam bab ini, tetapi 
ucapannya disebutkan setelah itu. 


MEMBACA AL-QUR-AN DI ATAS KENDARAAN. 


Hajjaj memberitahu kami, Syu'bah memberitahu kami, Abu Iyas 
memberitahu kami, dia bercerita: “Aku pernah mendengar “Abdullah bin 
Mughaffal & berkata: “Aku pernah melihat Rasulullah # pada saat ber- 


langsungnya pembebasan kota Makkah beliau tengah membaca surat al-Fat-h 


33) 


di atas kendaraan beliau. 


Hadits ini telah ditakhrij oleh jama’ah perawi kecuali Ibnu Majah 
melalui beberapa jalan, dari Syu'bah, dari Abu Iyas, yaitu Mu'awiyah bin 
Ourrah. Dan hal ini pun mempunyai ketergantungan dengan masalah sebelum- 
nya, yaitu agar Senantiasa mempertahankan hafalan al-Our-an dan selalu mem- 
bacanya, baik ketika melakukan perjalanan maupun tidak. Dan menurut 
mayoritas ulama, hal tersebut tidak dimakruhkan selama orang yang membaca 
itu tidak terlena di jalanan. Telah dimukil oleh Ibnu Abi Dawud dari Abud 
Darda’, bahwasanya dia pernah membaca al-Our-an di perjalanan. Dan telah 
pula diriwayatkan dari “Umar bin ‘Abdil “Aziz bahwasanya dia mengizinkan 
hal tersebut. 


Dan dari Imam Malik bahwasanya dia memakruhkan hal itu, sebagai- 
mana yang dikatakan oleh Ibnu Abi Dawud. Abu Rabi' memberitahuku, 
Ibnu Wahb memberitahu kami, dia bercerita: “Aku pernah bertanya kepada 
Malik tentang seseorang yang mengerjakan shalat di akhir malam, lalu dia 
pergi ke masjid sedang dia masih menyisakan beberapa ayat dari satu surat 
al-Gur-an, maka dia pun menjawab: “Aku tidak pernah mengetahui bacaan 


(al-Our-an) selama dalam perjalanan.” 

Asy-Sya'bi mengemukakan: “Dimakruhkan membaca al-Our-an di 
tiga tempat, yaitu di kamar mandi, di padang rumput, dan ruman penggilingan 
yang sedang berputar.” Mengenai bacaan di dalam kamar mandi, hal ini di- 
tentang oleh banyak ulama Salaf, di mana mereka tidak memakruhkannya. 
Itulah madzhab Imam Malik, asy-Syafi'i, Ibrahim an-Nakha'i, dan selain 
mereka. Dan diriwayatkan oleh Ibnu Abi Dawud dari “Ali bin Abi Thalib, 
bahwasanya dia memakruhkan hal tersebut. Dan dinukil oleh Ibnul Mundzir 
dari Abu Wa-il Syagig bin Salamah, asy-Sya'bi, al-Hasan al-Bashri, Mak-hul, 
Gabishah bin Dzu-aib, dan ia merupakan riwayat dari Ibrahim an-Nakhx'i. 


Dan diceritakan dari Abu Hanifah 4, bahwa membaca al-Gur-an 
di kamar mandi itu dimakruhkan. Sedangkan membaca al-Our-an di padang 
rumput, maka kemakruhannya sudah sangat jelas. Seandainya ada yang meng- 
haramkan hal tersebut dengan maksud untuk menjaga kemuliaan al-Our-an, 
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niscaya hal itu akan menjadi madzhab. Adapun bacaan al-Qur-an di rumah 
penggilingan yang sedang berputar, dimaksudkan agar tidak ada sesuatu pun 
yang mengungguli al-Qur-an. Yang seharusnya adalah al-Qur-an itu di atas 
dan tidak ada satu pun yang mengunggulinya. Wallaahu a'lam. 


BELAJAR AL-QUR-AN YANG DILAKUKAN OLEH ANAK- 
ANAK. 


Al-Bukhari meriwayatkan, Musa bin Isma'il memberitahu kami, dari 
Sa'id bin Jubair, dia mengatakan: “Yang biasa kalian sebut al-Mufashshal 
adalah al-Muhkam.” Dia mengatakan: “Ibnu “Abbas bercerita: Rasulullah # 
wafat ketika aku berusia sepuluh tahun. Pada usia itu aku pernah membaca 
a-Muhkam.” Ya'qub bin Ibrahim memberitahu kami, Hasyim memberitahu 
kami, Abu Basyar memberitahu kami, dari Sa'id bin Jubair, dari Ibnu “Abbas, 
dia bercerita, aku pernah mengumpulkan al-Muhkam pada masa Nabi #£, 
lalu kutanyakan kepadanya: “Apakah al-Muhkam itu? Dia menjawab: “Al- 
Mufashshal.” Diriwayatkan seorang diri oleh al-Bukhari. Di dalamnya terdapat 
dalil yang menunjukkan dibolehkannya anak-anak mempelajari al-Our-an, 
karena Ibnu “Abbas telah memberitahukan usianya saat Rasulullah # wafat, 
yaitu sepuluh tahun, sedang dia telah mengumpulkan al-Mufashshal, yang 
berasal dari al-Hujuraat, sebagaimana yang telah disebutkan sebelumnya. 


Bagaimanapun, di dalam hadits tersebut terdapat dalil yang menunjuk- 
kan dibolehkannya mempelajari al-Our-an pada masa kanak-kanak, dan itu 
sudah sangat jelas, bahkan hal itu disunnahkan atau diwajibkan, karena jika 
anak-anak sudah mempelajari al-Gur-an, niscaya pada saat baligh kelak dia 
sudah mengetahui surat-surat yang dibaca dalam shalat. Dan menghafal al- 
@ur-an pada waktu kecil lebih baik daripada setelah dewasa, lebih melekat 
dalam ingatan, lebih tertanam dan lebih permanen, sebagaimana yang sudah 
berlangsung dalam kehidupan ummat manusia. 


Sebagian ulama Salaf mensunnahkan agar di awal usianya, seorang 
anak meninggalkan sedikit waktu bermainnya untuk kemudian mengarahkan 
semangatnya kepada belajar membaca al-Our-an. Pertama, diperintahkan 
untuk membaca al-Our-an sampai bosan, jika sudah bosan maka arahkan 
kembali kepada permainan. Sebagian mereka juga memakruhkan mengajarkan 
al-Our-an kepada anak yang masih kecil karena dia belum bisa memahami 
apa yang dikatakan kepadanya. Tetapi hendaklah dibiarkan, sehingga apabila 
dia bisa mengerti dan juga bisa membedakan yang baik dan buruk, maka di- 
ajarkan kepadanya sedikit demi sedikit sesuai dengan kemauan, daya hafal, 
dan kecerdasan otaknya. Sedangkan “Umar bin al-Khaththab $s mensunnah- 
kan untuk melatih melafazhkan lima ayat lima ayat. Kami riwayatkan hal 
itu darinya dengan sanad yang jayyid. 
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LUPA AKAN HAFALAN AL-QUR-AN. BOLEHKAH SESE- 
ORANG MENGATAKAN: “AKU LUPA AYAT SEKIAN DAN SEKIAN 
(AYAT INI DAN AYAT INI)?” 


Firman Allah Ta'ala: 
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“Kami akan membacakan (al-Qur-an) kepadamu (Muhammad), maka 


kamu tidak akan lupa, kecuali jika Allah menghendaki.” (OS. АА аа: 
6-7). 


Ar-Rabi' bin Yahya memberitahu kami, dari “Aisyah, dia bercerita: 
“Nabi Ж pernah mendengar seseorang membaca al-Our-an di dalam masjid, 
lalu beliau berkata: “Mudah-mudahan Allah memberi rahmat kepadanya. 
Sesungguhnya dia telah mengingatkanku akan ayat sekian dan sekian dari 
surat ini.” Diriwayatkan sendiri olehnya. 


Muhammad bin “Ubaid bin Maimun memberitahu kami, Isa bin 
Yunus memberitahu kami, dari Hisyam, Nabi berkata: “Aku sempat lupa 
ayat-ayat itu dari surat ini dan surat ini.” Juga diriwayatkan sendiri olehnya. 
Dikuatkan oleh “Ali bin Mas-har dan “Abdah bin Hisyam. Dan dia telah 
menyandarkan keduanya pada al-Bukhari di tempat yang lain. Dan Muslim 
bersamanya pada “Abdah. 


Ahmad bin Abi Raja” memberitahu kami, dari “Aisyah, dia berkata: 
“Rasulullah # pernah mendengar seseorang membaca satu surat pada malam 
hari, lalu beliau berucap: “Mudah-mudahan Allah mengasihinya. Sesungguhnya 
dia telah mengingatkanku akan ayat sekian dan sekian yang aku sempat lupa 
dari surat ini dan surat ini.” Diriwayatkan oleh Muslim dari hadits Abu 
Usamah Hammad bin Usamah.” 


D 


2 Para ahli figih menjadikan hadits ini sebagai dalil dibolehkannya lupa bagi Nabi #, hanya 
saja berdasarkan ijma', mereka membatasinya pada hal-hal yang bukan jalan beliau dalam 
penyampaian, di mana tidak boleh melupakan tugas menyampaikan, sebagaimana tidak 
boleh menyembunyikannya, dan akibatnya adalah sama meskipun hukum keduanya di 
tengah-tengah manusia adalah berbeda, di mana lupa yang tidak didasarkan pada kesengajaan 
merupakan suatu hal alami yang pelakunya tidak berdosa karenanya. Tetapi, Allah me- 
lindungi para Rasul-Nya dari lupa melaksanakan tugas penyampaian risalah yang Dia 
perintahkan kepada mereka, agar hikmah risalah tidak hilang. Dan yang rajih di dalam 
firman Allah Ta'ala, “Maka kamu tidak akan lupa, kecuali jika Allah menghendaki,” pe- 
ngecualian di sini bersifat terputus untuk menekankan penafian. Dengan kata lain, bahwa 
lupa atas apa yang Kami bacakan kepadamu adalah tidak boleh, tidak mungkin (hal itu) 
terjadi padamu, di luar kebiasaan orang lain selain dirimu dan tidak pada setiap keadaan. 
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Hadits Kedua: 


Abu Nu'aim memberitahu kami, dari “Abdullah 4 , dia berkata: 
“Rasulullah # bersabda: 


“М TR E 


2 PN 


(ез PS D JON Ад 5 Gak) 


D "ЧГ, ЧГ 


“Seburuk-buruk salah seorang di antara kalian adalah yang mengatakan, 
“Aku lupa satu ayat ini dan itu,” tetapi ia tetap saja telah lupa.” 


D A 


Diriwayatkan oleh Muslim dan an-Nasa-i dari hadits Manshur dan 
telah disampaikan sebelumnya. Dan di dalam Musnad Abi Ya'la disebutkan: 
“Sesungguhnya dia itu telah lupa.” Dalam hadits ini dan hadits sebelumnya 
terdapat dalil yang menunjukkan bahwa sifat lupa pada seseorang itu bukan 
suatu kekurangan baginya jika іа telah melakukan usaha keras dan sungguh- 
sungguh. Wallaahu a'lam. 


гь С 


ORANG YANG MENILAI TIDAK ADA BAHAYA (BAGINYA) 
UNTUK MENGATAKAN: “SURAT AL-BAOARAH DAN SURAT INI 
DAN INI.” 


“Umar bin Hafsh bin Ghiyats memberitahu kami, dari Abu Mas'ud 
al-Anshari, dia bercerita: “Rasulullah ££ telah bersabda: 
ТЕЙ 


(SES Д) È kaga NB а EN Ууу» PI са OSN )) 


“Dua ayat terakhir dari surat al-Baqarah, barangsiapa membaca kedua- 
nya pada suatu malam, maka keduanya mencukupinya.” 


Hadits ini telah diriwayatkan oleh jama'ah perawi dari hadits “Abdur- 
rahman bin Yazid dan penulis kitab Shahih (al-Bukhari dan Muslim), an-Nasa-i 
dan Ibnu Majah dari hadits “Algamah, keduanya dari Abu Mas'ud “Utbah 
bin “Amr al-Anshari al-Badri. 


WAN СУ КУ КЗ P 


ЭКУ AD КУ КӨ КУ КЎ AD КУ Сз з 


MEMBACA AL-QUR-AN DENGAN TARTIL. 
Firman Allah 38: 


Ф те -2R gr 

6 У 501.341)» 

“Dan bacalah al-Qur-an itu dengan perlahan-lahan.” (QS. Al-Muz- 
zammil: 4). 


Demikian juga dengan firman-Nya: 
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DAN AD д 
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Ы „з MG LG AAN 
Sade a Je pan) 4306123; 
“Dan al-Qur-an itu telah Kami turunkan dengan berangsur-angsur agar 


kamu membacakannya perlahan-lahan kepada manusia.” (QS. Al-Israa': 
106). 


Dan dimakruhkan bagi seseorang untuk mengatakan: “Ini seperti sya'ir 
ini.” Ibnu “Abbas mengatakan: “Fzragnaa berarti telah Kami jelaskan.” Imam 
al-Bukhari meriwayatkan, Abu Nu'man memberitahu kami, dari “Abdullah, 
dia bercerita: “Kami pernah berangkat pagi menuju tempat “Abdullah, lalu 
ada seseorang berkata: “Tadi malam aku membaca al-Mufashshal.” Lalu dia 
berkata: Ini sama seperti sya'ir ini.” Diriwayatkan oleh Muslim dari Ibnu 
Mas'ud. | 


Imam Ahmad meriwayatkan dari “Aisyah, dia pernah menyebutkan 
kepadanya (Aisyah) bahwa orang-orang membaca al-Qur-an pada malam 
hari sekali atau dua kali, lalu “Aisyah berkata: “Orang-orang itu membaca 
tetapi pada hakikatnya mereka tidak membaca. Aku pernah bersama Nabi 
ЖЄ pada satu malam penuh, di mana beliau membaca surat al-Baqarah, Ali 
“Imran, dan an-Nisaa’, dan beliau tidak melalui satu ayat pun yang membuat 
beliau takut melainkan beliau akan berdo'a kepada Allah dan meminta per- 


lindungan. Dan tidaklah beliau.melalui satu ayat yang di dalamnya terkandung 
berita gembira melainkan beliau akan berdo'a dan memohon kepada-Nya. 


Imam Ahmad meriwayatkan, “Abdurrahman memberitahu kami, dari 
“Abdullah bin “Amr, dari Nabi #6 bersabda: 


ja оў Чїй a J GS Буу буу TA OT оша) JB 

(BB AT Р 
“Dikatakan kepada orang yang biasa membaca al-Qur-an, “Bacalah, 
kembangkan dan perlahan-lahanlah, sebagaimana engkau dibacakan 


secara perlahan di dunia, karena sesungguhnya posisimu ada pada 
akhir ayat yang engkau baca.” 


Lebih lanjut, al-Bukhari 45 mengemukakan: 


MEMANJANGKAN BACAAN. 


Muslim bin Ibrahim memberitahu kami, Jarir bin Hazim al-Azdi mem- 
beritahu kami, dia bercerita: “Aku pernah bertanya kepada Anas bin Malik 
mengenai bacaan Nabi #, maka dia menjawab: “Beliau memanjangkan seperlu- 


2D 


nya.” Demikianlah yang diriwayatkan oleh para penulis kitab as-Sunan dari 
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hadits Jarir bin Hazim. “Amr Ып “Ashim memberitahu Капи, Натат mem- 
beritahu kami, dari Qatadah, dia bercerita: “Anas bin Malik pernah ditanya, 
‘Bagaimanakah bacaan Nabi #2” Dia menjawab: “Bacaan beliau itu dengan 
menggunakan mad.” Kemudian dia membaca: “Bismillaahirrahmaanirrahiim' 
Memberi mad pada lafazh bismillaah”, juga memberi mad pada lafazh ar- 
Rahmaan, dan kemudian pada lafazh ar-Rahiim.” 


Diriwayatkan seorang diri oleh al-Bukhari dari sisi ini. Dan pada pe- 
ngertian yang sama terdapat juga hadits yang diriwayatkan oleh Imam Abu 
“Ubaid dari Ummu Salamah, di mana dia mensifati bacaan Nabi #£ ditafsirkan 
huruf demi huruf. Demikianlah yang diriwayatkan oleh Imam Ahmad bin 
Hanbal dari Yahya bin Ishag dan Abu Dawud, dari Yazid bin Khalid ar-Ramli, 
serta at-Tirmidzi dan an-Nasa-i, keduanya berasal dari Gutaibah. Dan semua 
itu bersumber dari al-Laits bin Sa'ad. At-Tirmidzi mengatakan: “Hasan shahih.” 
Wallaahu a'lam. 


PENGULANGAN (MURAJA'AH). 


Yang dimaksudkan dengan pengulangan di sini adalah pengulangan 
dalam suara, sebagaimana juga disebutkan di dalam Shahih al-Bukhari, dia 
mengatakan: “Seakan-akan hal itu akibat dari gerakan binatang tunggangan 
yang dinaiki, sehingga menunjukkan diperbolehkannya membaca al-Gur-an 
di atasnya meskipun dapat berakibat pada hal tersebut. Dan hal itu tidak 
termasuk dalam bab tambahan huruf, tetapi dimaafkan karena adanya suatu 
kepentingan, sebagaimana diperbolehkannya shalat di atas binatang tunggangan 
ke arah mana saja binatang itu mengarah, meski ada kemungkinan untuk 
menangguhkan hal tersebut dan shalat dengan menghadap kiblat.” Wallaahu 
alam. | 


ORANG YANG INGIN MENDENGAR BACAAN DARI ORANG 
LAIN. | 


Al-Bukhari meriwayatkan, “Umar bin Hafsh memberitahu kami, dari 
“Abdullah, dia bercerita: “Nabi # pernah berkata kepadaku: “Bacakan al- 
Qur-an untukku.” Kemudian kukatakan: “Wahai Rasulullah, mana mungkin 
aku membacakannya untukmu sedangkan ia diturunkan kepadamu? Beliau 
menjawab: Sesungguhnya aku ingin mendengarnya dari orang lain.” Dan 
telah pula diriwayatkan oleh jama'ah perawi kecuali Ibnu Majah melalui 
beberapa jalan dari al-A'masy. 


4 Yakni, pada huruf laam lafzhul Jalalah. Dan mad pada isim basmalah, oleh para ahli gira-at 
disebut dengan mad thabi'i, yang mana huruf mad tidak berfungsi tanpanya. Dan huruf- 
huruf mad adalah alif, wawu, dan ya sukun. Huruf alif bersifat mutlak, sedangkan huruf 
wawu dan ya muncul karena adanya dhammah dan kasrah. 
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UCAPAN “CUKUP BAGIMU” DARI ORANG YANG DI- 
BACAKAN KEPADA ORANG YANG MEMBACAKAN. 


Muhammad bin Yusuf memberitahu kami, dari “Abdullah, dia berkata: 
“Rasulullah # pernah berkata kepadaku: “Bacakan al-Qur-an untukku.” Lalu 
kutanyakan: “Apakah aku harus membacakan kepadamu, sedang ia turun 
kepadamu.” Beliau menjawab: Ya,” jawab beliau. Maka aku pun membacakan 
untuk beliau surat an-Nisaa’, sehingga sampai pada ayat berikut ini: 


дү 4 2 ү AA 
Ф CES а Д a ы AKG 
PA i 4 45.7 
2.337 


Maka bagaimanakah (halnya orang-orang kafir nanti), apabila kami 
mendatangkan seorang saksi (Rasul) dari tiap-tiap ummat dan Kami 
mendatangkanmu (Muhammad) sebagai saksi atas mereka itu (sebagai 
ummatmu), (OS. An-Nisaa: 41). 


Maka beliau berkata: “Cukup bagimu sekarang.’ Lalu dia menoleh 
kepada beliau dan ternyata kedua mata beliau berlinang.” Diriwayatkan oleh 
jama'ah kecuali Ibnu Majah dari riwayat al-A'masy. Dan sisi dalalahnya cukup 


jelas. 


BERAPA LAMA AL-OUR-AN DIBACA. 


Firman Allah Ta'ala: 
LN E и en OA ah 
ole oa as 


“Karena itu bacalah apa yang mudah (bagimu) dari al-Gur-an.” (OS. 
Al-Muzzammil: 20). 


Al-Bukhari, Muslim dan Abu Dawud meriwayatkan dari Abu Samlah, 
dia bercerita: “Aku kira aku mendengar dari Abu Salamah, dari “Abdullah 
bin “Amr, dia bercerita bahwa Nabi #6 bersabda: Bacalah al-Gur-an dalam 
satu bulan.” Lalu kukatakan: Sesungguhnya aku memiliki kekuatan (untuk 
itu). Beliau bersabda: “Kalau begitu bacalah selama tujuh hari dan jangan lebih 
dari itu.” Siyag (redaksi) ini secara lahiriah menuntut larangan membaca al- 
Our-an kurang dari tujuh hari. 


Dan diriwayatkan oleh Imam Ahmad dalam Musnadnya dari Sa'ad bin 
al-Mundzir al-Anshari, bahwasanya dia berkata: “Wahai Rasulullah, bolehkah 
aku membaca al-Qur-an selama tiga hari?” Beliau menjawab: “Boleh.” Dia 
berkata: “Lalu dia membacanya sampai wafat.” Dan ini sanad ini jayyid gawi 
hasan. 
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Hadits lain : 


Abu “Ubaid menceritakan, Yazid memberitahu kami dari Натат, 


dari “Abdullah bin “Amr, dia bercerita: “Rasulullah #6 bersabda: 
(( «УЗ pa і 8 18 ЕБ) 


“Tidak ада tafagguh (pemahaman) dalam bacaan al-Qur-an yang kurang 
dari tiga hari.” 


Demikianlah yang diriwayatkan oleh Ahmad dan empat penulis kitab 
as-Sunan. Dan at-Tirmidzi mengatakan: “Hasan shahih.” 


Dan lebih dari satu orang ulama Salaf memakruhkan bacaan al-Qur-an 
yang kurang dari tiga hari, sebagaimana menjadi madzhab Abu “Ubaid, Ishaq 
bin Rahwaih, dan lain-lain dari ulama Khalaf. 


PASAL 


Sejumlah ulama Salaf memberikan keringanan untuk membaca al- 
Qur-an kurang dari tiga hari. Di antaranya adalah Amirul Mukminin “Utsman 
bin “Affan is. Abu “Ubaid 4555 bercerita, Hajjaj memberitahu kami, dari 
Ibnu Juraij, Ibnu Khushaifah memberitahuku, dari as-Sa-ib bin Yazid, bahwa- 
sanya ada seseorang bertanya kepada “Abdurrahman bin “Utsman at-Taimi 
tentang shalat Thalhah bin “Ubadillah, maka dia menjawab: “Jika mau, aku 
akan beritahukan kepadamu tentang shalat “Utsman s .” Maka dia pun 
menjawab: “Ya.” Kukatakan: “Aku tertidur di atas sebongkah batu, lalu aku 
bangun. Ketika bangun, tiba-tiba aku bersama seseorang bertutupkan wajah 
yang mendorongku, lalu aku melihatnya, ternyata dia adalah “Utsman bin 
“Affan 4. Kemudian aku mundur darinya, selanjutnya dia mengerjakan 
shalat, dan dia sempat mengerjakan sujud tilawah, sehingga ketika aku katakan, 
ini adalah waktu mendekati fajar, lalu dia mengerjakan Witir satu rakaat, 
dan tidak lagi mengerjakan shalat lainnya.” Dan ini adalah sanad yang shahih. 
Hajjaj memberitahu kami dari Syu'bah, dari Hammad, dari Sa'id bin Jubair, 
bahwasanya dia berkata: “Aku pernah membaca al-Gur-an dalam satu rakaat 
di Baitullah,” yakni Ka'bah. | 


Dari Imam asy-Syafi'i 4445, bahwasanya beliau mengkhatamkan al- 
Qur-an sebanyak dua kali dalam satu hari satu malam pada bulan Ramadhan, 
dan di luar Ramadhan sebanyak satu kali khatam. Dan dari Abu “Abdillah 
al-Bukhari, penulis kitab ash-Shahih, bahwasanya beliau mengkhatamkan al- 
Qur-an sebanyak satu kali pada satu malam satu hari di bulan Ramadhan. 


Di dalam kitabnya al-Bayaan, Syaikh Abu Zakariya an-Nawawi, setelah 
menyebutkan sedikit dari pembahasan di atas, ia mengatakan: “Yang menjadi 
pilihan bahwa hal tersebut berbeda sesuai dengan perbedaan individu. Orang 
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yang memiliki pikiran cermat dan pengetahuan memadai, maka hendaklah 
dia memfokuskan pada tingkat kesempurnaan pemahaman atas apa yang 
dibacanya. Demikian juga dengan orang yang sibuk menyebarluaskan ilmu 
dan tugas agama lainnya seperti memenuhi kepentingan kaum muslimin, 
maka hendaklah dia membaca al-Qur-an sebatas lamanya bacaannya itu tidak 
menyebabkan gagalnya tujuan yang hendak dicapai. Di luar orang-orang 
tersebut, maka hendaklah dia memperbanyak bacaan al- -Qur-an semampu 
mungkin tanpa keluar dari batas kejenuhan dan kebosanan.” 


Lebih lanjut, al-Bukhari 4 mengatakan: 


Menangis saat Membaca al-Qur-an. 


Mengenai hal ini telah disebutkan riwayat al-A'masy, dari Ibrahim 
bin “Ubaidah, dari “Abdullah -yaitu Ibnu Mas'ud- dia bercerita: “Rasulullah 
Ж pernah berkata kepadaku: Bacakan al-Qur-an untukku.” Lalu kutanyakan: 
“Apakah aku harus membacakan kepadamu, sedang ia turun kepadamu? 
Beliau menjawab: “Sesungguhnya aku ingin mendengarnya dari orang lain.” 
Maka aku pun membacakan untuk beliau surat an-Nisaa’, sehingga sampai 
pada ayat berikut ini: 


de 4 3 А ANAN ж KE 
EN и ARA 
ДЕ! 


Maka bagaimanakah (halnya orang-orang kafir nanti), apabila kami 
mendatangkan seorang saksi (Rasul) dari tiap-tiap ummat dan Kami 
mendatangkanmu (Muhammad) sebagai saksi atas mereka itu (sebagai 
ummatmu), (OS. An-Nisaa: 41). 


Beliau berkata: “Cukup dan tahanlah.” Dan ternyata kedua mata beliau 
telah berlinang.” Hadits ini muttafag “alaih, sebagaimana telah disebutkan 
dan akan kami sampaikan selanjutnya, insya Allah. 


Orang yang Memamerkan Bacaan al-Our-an, Makan dari Hasil 
Bacaan al-Our-an, dan Membangga-banggakan Bacaan al-Our-an. 


“Abdullah bin Yusuf memberitahu kami?, Malik meberitahu kami, 
dari Abu Sa'id al-Khudri, dia bercerita: “Aku pernah mendengar Rasulullah 
#6 bersabda: 


2 Yakni al-Bukhari. 
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“Akan keluar ke tengah-tengah kalian suatu kaum yang menghina 
shalat kalian dengan shalat mereka, menghina puasa kalian dengan 
puasa mereka, dan menghina amal kalian dengan amal mereka. Dan 
mereka membaca al-Gur-an dengan tidak melewati tenggorokan 
mereka. Mereka lepas dari agama seperti lepasnya anak panah dari 
busurnya. Dia melihat ke mata panah, maka ia tidak mendapatkan 
sesuatu apapun. Dan melihat ke anak panah, maka dia tidak melihat 
apa-apa. Dan melihat ke bulu, dia pun tidak mendapatkan apa-apa. 
Dan dia merasa dirinya di atas.” 


Dan diriwayatkan pula di tempat lain oleh Muslim dan an-Nasa-i 
melalui beberapa jalan dari az-Zuhri, dari Abu Salamah. Juga Ibnu Majah 
dari riwayat Muhammad Ibnu “Amr bin “Algamah dari Abu Salamah. 


Dalam hadits-hadits ini terkandung peringatan untuk tidak memamer- 
kan bacaan al-Gur-an, di mana bacaan ini merupakan upaya taqarrub yang 
paling agung. Dan orang-orang yang disebutkan di dalam hadits “Ali dan Abu 
Sa'id adalah kaum Khawarij, yaitu orang-orang yang keimanan mereka tidak 
melewati tenggorokan mereka. Dan dalam riwayat yang lain beliau bersabda: 
“Mencela bacaan salah seorang di antara kalian dengan bacaan mereka, shalat- 
nya dengan shalat mereka, dan puasanya dengan puasa mereka.” Dengan 
demikian, telah diperintahkan untuk memerangi mereka, karena mereka пуа” 
dalam amal mereka, meskipun sebagian mereka tidak memaksudkan hal ter- 
sebut, hanya saja mereka mendasarkan perbuatan mereka dengan keyakinan 
yang salah. Dalam hal ini, mereka seperti orang-orang yang tercela. Setelah 
itu, al-Bukhari menyampaikan: 


BACALAH AL-OUR-AN SESUAI DENGAN SUASANA HATI 
KALIAN. 


Abu Nu'man Muhammad bin al-Fudhail ‘Arim memberitahu kami,” 
dari Jundab bin “Abdillah &5 , dari Nabi #6, beliau bersabda: 


«> Туа (AAA р „УБ СШ GOT Гу 


2 Yakni al-Bukhari. 
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“Bacalah al-Our-an sesuai dengan suasana hati kalian. Dan jika hati 
kalian bertentangan, maka tinggalkanlah ia.” 


Dan diriwayatkan pula di beberapa tempat lain dan juga Muslim, 
keduanya berasal dari Abu Imran. Juga Muslim dari Yahya bin Yahya, dari 
Abu Imran. Dan diriwayatkan oleh Muslim, dari Ahmad bin Sa'id bin Hibban 
Ibnu Hilal, dari Abban al-Tthar, dari Abu Imran secara marfu'. Juga diriwayat- 
kan oleh an-Nasa-i dan ath-Thabrani dari hadits Muslim bin Ibrahim, dari 
Abu Imran. | 


Hadits di atas mempunyai makna bahwa Nabi # telah memberikan 
bimbingan dan memerintahkan ummatnya untuk membaca al-Our-an jika 
hati telah terfokus untuk membacanya, dengan disertai pemikiran dan pe- 
renungan terhadapnya, tidak pada saat hati tengah sibuk dan jenuh, karena 
dalam keadaan seperti itu tidak akan dapat merealisasikan tujuan dari bacaan 
tersebut, sebagaimana yang ditegaskan di dalam hadits bahwa Nabi # telah 


bersabda: , 
2 AMBA TING aE heop a yee УТУ 
(( 963 > Jaa У аи Ор Oa 0 Jawi As 
“Kerjakanlah pekerjaan sesuai dengan apa yang kalian mampu, karena 
Allah tidak akan merasa bosan sehingga kalian merasa bosan.” 


Dan beliau juga bersabda: : 


Sa ЕШ as 4-0 42 А5 Ди SY Lah) 


( „É о) 93У КТ Si JS Ж) 


га 


“Amal perbuatan yang paling disukai Allah adalah yang dilakukan 
oleh pelakunya secara terus-menerus -dan dalam lafazh lain disebutkan- 
amal perbuatan yang paling disukai oleh Allah adalah yang terus- 
menerus dikerjakan meski hanya sedikit.” 


Wallaahu a'lam. 


KITAABUL JAAMI' UNTUK BERBAGAI MACAM HADITS 
(Hadits-Hadits yang Berkaitan dengan Bacaan al-Our-an dan Berbagai 
Keutamaannya serta Keutamaan Pembacanya) 


Pasal: 


Imam Ahmad meriwayatkan, Mu'awiyah bin Hisyam memberitahu 


kami dari Abu Sa'id. Dia bercerita: “Nabiyyullah #£ bersabda: 
Da aeu ше ЖЫ aaa был ы ОРЕ <: ae җы, ША 
М5 дар!) уу 181 sasi IPS 15) ОР ДИ Aa Ja) 
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“(Dikatakan kepada pembaca al-Our-an, jika dia masuk Surga: Baca, 
tingkatkan, dan naiklah,” maka dia pun membaca dan menaiki setiap 
derajat sampai dia membaca bagian paling akhir dari apa yang ada 
padanya.” 


Ahmad meriwayatkan, Abu “Abdirrahman memberitahu kami, Haiwah 
memberitahu kami, Basyir bin Abi “Amr memberitahuku bahwa al-Walid 
bin Qais at-Tujatbi pernah memberitahu dirinya bahwa dia pernah mendengar 
Abu Sa'id al-Khudri bercerita: “Aku pernah mendengar Rasulullah # ber- 
sabda: 


Са eg EJ > 2 22 -o o- | „р „ә ж, 
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“Akan ada satu generasi setelah enam puluh tahun, di mana mereka 
akan menyia-nyiakan shalat dan mengikuti nafsu syahwat, dan mereka 
akan dicampakkan dalam keadaan tersesat. Kemudian ada generasi 
yang membaca al-Qur-an tidak sampai melewati tenggorokan mereka. 

Dan yang membaca al-Qur-an itu tiga golongan; orang mukmin, orang 

munafik, dan orang jahat.” 

Basyir menceritakan: “Lalu kukatakan kepada al-Walid, siapakah ketiga 
golongan itu?” Dia menjawab: “Orang munafik itu adalah yang kafir terhadap 
al-Qur-an, orang jahat adalah yang makan melalui al-Qur-an, dan orang mukmin 
adalah yang beriman kepadanya.” 

Ahmad meriwayatkan, Hajjaj memberitahu kami, dari Abu Sa'id, 
bahwa dia menceritakan bahwa pada saat terjadi perang Tabuk, Rasulullah 


Ж pernah berkhutbah kepada orang-orang sedang beliau menyandarkan 
punggungnya pada sebatang pohon kurma, lalu beliau bersabda: 


ёт. AA A Е Bi ea а бова 
Jam и ЈАР е ш бй ы к yA ыша. 
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“Maukah kalian aku kabarkan tentang orang-orang yang paling baik 
dan orang-orang yang paling jahat? Sesungguhnya sebaik-baik manusia 
adalah orang yang bekerja di jalan Allah di atas punggung kudanya 
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atau di atas punggung untanya atau di atas kedua kakinya sampai maut 
menjemputnya. Dan sesungguhnya sejahat-jahat manusia adalah orang 
jahat yang membaca Kitabullah dengan tidak mengambil manfaat 
sedikit pun darinya.” 


Imam Ahmad meriwayatkan, Abu “Ubaidah al-Haddad memberitahu 
kami, dari Anas bin Malik, dia bercerita: “Rasulullah 46 bersabda: Sesungguh- 
nya Allah memiliki keluarga dari kalangan manusia.” Ditanyakan: “Siapakah 
mereka itu wahai Rasulullah? Beliau menjawab: “Orang-orang yang suka 
membaca al-Our-an adalah keluarga Allah dan orang istimewa bagi-Nya.” 


Abul Qasim ath-Thabrani meriwayatkan dari Anas bin Malik &5 , 
di mana jika dia khatam al-Qur-an, maka dia akan mengumpulkan keluarganya 
dan juga anak-anaknya, lalu mendo'akan mereka. 


Al-Hafizh Abul Qasim ath-Thabrani meriwayatkan dari Anas, dia 
bercerita: “Rasulullah # bersabda: 


° 
As о, ЗА а 
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“А1-Ош-ап itu adalah kekayaan, tidak ada kemiskinan setelahnya, дап 
tidak ada kekayaan selain al-Our-an.” 


Al-Hafizh Abu Bakar al-Bazzar meriwayatkan, Yusuf bin Musa mem- 
beritahu kami, dari Anas bahwa Nabi #£ bersabda: 


АЫ 


A TK РЕР a nga “лүү Са тосле" 
4317, У SAI TING a JST OT 81 ad NG СОЛИ СЙ О!) 
| Елеси 

(ET Д8 оТ 
“Sesungguhnya rumah yang di dalamnya dibacakan al-Qur-an akan 


mendatangkan banyak kebaikan, dan rumah yang di dalamnya tidak 
dibacakan al-Qur-an akan sedikit kebaikannya.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Jabir bin “Abdillah, dia bercerita: 
“Rasulullah # pernah memberi khutbah kepada kami, lalu beliau memanjat- 
kan pujian dan sanjungan kepada Allah yang memang Dia berhak mendapat- 
kannya, kemudian beliau bersabda: 


í 
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“Amma Ба'ди. Sesungguhnya sebenar-benar perkataan adalah Kitabullah, 
dan seutama-utama petunjuk adalah petunjuk Muhammad. Dan se- 
buruk-buruk urusan adalah yang diada-adakan, dan setiap bid'ah (yang 
di ada-adakan) adalah kesesatan.” 
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Imam Ahmad meriwayatkan dari Jabir bin “Abdillah, dia bercerita: 
“Rasulullah # pernah masuk masjid, ternyata di dalamnya ada satu kaum 
yang tengah membaca Ше maka beliau bersabda: 


aa 85 А а Ту Ti Ysi » 
KC ун У йа pa 
Bacalah al-Qur-an dan carilah keridhaan Allah #8 dengannya sebelum 


datang suatu kaum yang meluruskannya seperti pelurusan potongan 
kayu, mereka tergesa-gesa dan tidak mau menangguhkannya.” 


Imam Ahmad meriwayatkan dari Ibnu “Abbas, dia berkata: “Rasulullah 


#6 bersabda: 
( LAN IG од) Gya ap dpr о) Ji 5) у) 


“Sesungguhnya seseorang yang di dalam dirinya tidak terdapat sedikit 

pun al-Qur-an, maka dia seperti rumah yang rusak.” 

Al-Bazzar mengatakan: “Kami tidak mengetahuinya meriwayatkan 
dari Ibnu “Abbas kecuali dari sisi ini.” 


Ath-Thabrani meriwayatkan, Muhammad bin “Utsman bin Abi Syaibah 
memberitahu kami dari Ibnu “Abbas, dia bercerita: “Rasulullah 46 bersabda: 


РГР DA я, „үа A Жз бя алы уу. жуй 
ош ташкын шы ы a aa ы и) 
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“Barangsiapa mengikuti Kitabullah, niscaya Allah akan memberinya 
petunjuk dari kesesatan dan akan melindunginya dari keburukan 
hisab pada hari Kiamat. Yang demikian itu karena Allah 45 telah ber- 
firman: Lalu barangsiapa yang mengikuti petunjuk-Ku, ia tidak akan 


sesat dan ia tidak akan celaka.” 


Dan diriwayatkan pula dengan sanadnya kepada adh- Dhahhak dari 
Ibnu “Abbas secara marfu’: 


О ее 
(( "ОТ ДА шм Aa 


“Orang-orang yang paling mulia dari ummatku adalah orang-orang 
yang membawa al-Qur-an 


Ath-Thabrani meriwayatkan, Mu'adz bin al-Mutsanna memberitahu 
kami, dari Ibnu “Abbas, dia bercerita: “Ada seseorang yang bertanya kepada 
Rasulullah 46, di mana dia mengatakan: “Amal apakah yang paling disukai 
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Allah?” Beliau # menjawab: “Al-haal al-murtahil.” Dia bertanya: Wahai 
Rasulullah, siapakah al-haal al-murtahil itu” Beliau menjawab: “Orang-orang 
yang biasa membaca al-Qur-an dengan memulai dari awalnya sampai men- 
capai bagian terakhir. Dan pada bagian akhirnya hingga mencapai bagian 
awalnya?” 


DO'A MENGHAFAL AL-QUR-AN DAN MENGUSIR SIFAT 
LUPA.” 


Imam Ahmad meriwayatkan, Musa bin Dawud menceritakan kepada 


kami dari “Abdullah bin “Amr, bahwa Nabi #£ bersabda: 


Aha rr 
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“Puasa dan al-Qur-an memberi syafa'at kepada seorang hamba pada 
hari Kiamat kelak. Di mana puasa akan berkata: “Wahai Rabb-ku, aku 
telah melarangnya dari makanan dan nafsu syahwat pada siang hari, 
karenanya berikanlah syafa'at melalui diriku untuknya.” Sedangkan 
al-Qur-an berkata: “Aku telah melarangnya dari tidur pada malam hari, 
karenanya berilah dia syafa'at melalui diriku.” -beliau mengatakan- 
maka keduanya pun memberikan syafa'at.” 


Ahmad meriwayatkan dari “Abdullah bin “Amr, aku pernah mendengar 
Rasulullah # bersabda: “Kebanyakan orang-orang munafik dari ummatku 
adalah orang-orang yang ahli qira-at.” 


Ahmad meriwayatkan, Waki' memberitahu kami dari “Abdullah bin 
“Amr, dia bercerita: “Rasulullah # bersabda: 


(OAAR A A) 
“Barangsiapa membaca al-Qur-an kurang dari tiga hari, maka dia belum 
dapat memahaminya.” 


Diriwayatkannya juga dari Ghandar, дап Syu'bah, dari Qatadah. At- 
Tirmidzi mengatakan: “Hasan shahih.” 


Abul Qasim ath-Thabrani meriwayatkan, Muhammad bin Ishaq bin 
Rahawaih memberitahu kami, dari Rasulullah #5, beliau bersabda: 


7 Do'a ini, mereka menilai haditsnya lemah. Oleh karena itu, silahkan melihat aslinya. 
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“Barangsiapa membaca al-Our-an, maka seakan-akan derajat kenabian 
naik di antara kedua sisinya, hanya saja tidak diturunkan wahyu ke- 
padanya. Dan barangsiapa membaca al-Our-an, lalu dia melihat bahwa 
seseorang telah diberikan yang lebih baik daripada yang diberikan 
kepadanya, berarti dia telah mengagungkan apa yang dikecilkan oleh 
Allah dan mengecilkan apa yang diagungkan oleh-Nya. Dan tidak 
sepatutnya bagi orang yang membawa al-Our-an untuk bersikap pandir 
kepada orang yang bersikap pandir, marah kepada orang yang marah, 
atau murka kepada orang yang murka. Tetapi hendaklah dia memberi 
maaf dan berlapang dada untuk memperoleh keutamaan al-Our-an 


Ahmad meriwayatkan, Abu Sa'id, pembantu Bani Hasyim memberi- 
tahu kami, dari Abu Hurairah & , bahwa Rasulullah #6 bersabda: 


20 2. 6 
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“Barangsiapa mendengarkan satu ayat dari Kitabullah, maka akan di- 
tetapkan baginya satu kebaikan yang berlipat ganda. Dan barangsiapa 
yang membacanya, maka baginya ia akan menjadi cahaya pada hari 
Kiamat kelak.” 


Ath-Thabrani meriwayatkan, Musa bin Hazim al-Ashbahani mem- 
beritahu kami, dari Fudhalah bin “Ubaid dan Tamim ad-Dari, dari Nabi #, 
beliau bersabda: 
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“Barangsiapa membaca sepuluh ayat dalam satu malam, maka akan 
ditetapkan baginya satu ginthar. Satu ginthar lebih baik daripada dunia 
dan ѕеіѕіпуа. Dan pada hari Kiamat kelak, Rabb-mu 88 akan mengata- 
kan: Baca dan naikilah, setiap ayat satu tingkat sampai berakhir di ayat 
terakhir yang ada padanya.” Rabb-mu akan mengatakan: “Genggamlah. 
Sang hamba berkata: Di tangannya, wahai Rabb-ku, Engkau Maha- 
mengetahui.” Lalu Dia berkata: “Dengan keabadian dan kenikmatan 
ин?” 


Dan inilah akhir dari pembahasan tentang keutamaan al-Qur-an. Dan 
dengan demikian pula selesai sudah tafsir ini.” 


Tafsir ini milik al-Hafizh al-'Allamah ar-Rihlah al-Jahbadzah Syaikh 
Tmaduddin Isma'il, yang populer dengan sebutan Ibnu Katsir. Mudah-mudahan 
Allah memperbanyak manfaatnya. Melalui tangan seorang hamba yang fakir 
kepada Allah Yang Mahakaya, Muhammad bin Ma'mar al-Muqri' al-Baghdadi, 
semoga Allah memberikan ampunan kepadanya dan memberikan manfaat 
kepadanya serta memberinya petunjuk untuk mengamalkannya. Amin. 


Hari Jum'at, tertanggal 10 Jumadil Akhir 759 Hijriyyah. Shalawat dan 
salam semoga senantiasa terlimpahkan kepada musyrif-Nya (Muhammad #8). 


Segala puji bagi Allah sebelum dan sesudahnya, lahir maupun bathin. 
Dan shalawat dan salam semoga selalu tercurahkan kepada Muhammad, Nabi 
yang ummi serta para Sahabatnya. 


Ө» 


2 Hadits-hadits yang disampaikan di sini berkenaan dengan at-Targhiib wat Tarhiib. Kebanyakan 
darinya memiliki beberapa syahid di dalam hadits-hadits shahih, hasan, dan musnad. Yang 
dimaksud dengan at-Targhiib wat Tarhiib di sini bahwa hadits-hadits ini berkenaan dengan 
keutamaan amal. Dan telah dikisahkan oleh an-Nawawi ijma’ yang membolehkan pengamalan 
hadits dha'if dalam hal-hal yang berkenaan dengan keutamaan (fadhilah) amal. Dan kami 
memohon husnul khatimah kepada Allah. Segala puji hanya bagi Allah, Rabb seru sekalian 


alam. 
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